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Diiizean, GOOgle 


Borwort. 


Han willfommen war dem Verfaſſer 
ver Auftrag ter Verlagshandlung, das vor 
hiegente Teutfch- Engliſche Worterbuch zu 
bearbeiten, da ihm nad anhaltenden eifri= 
gem Studien der englijhen Literatur, län« 
gerer Aufenthalt im Lande, feine Stellung 
als Lehrer in engliſchen Inftituten während 
ſechs Jahren und mehrjährige Beidhäftigung 
mit lerifographifchen Arbeiten bei Dr. Flũ⸗ 
gel Gelegenheit gab, vieljeitige für dieſen 
Zweck nüplihe Erfahrungen zu maden. Er 
übergicht vertrauungdvoll das Werk dem 
Bublifum ald die Frucht dreijähriger, zwar 
jeht angeftengter, aber mit Luſt und Kiebe 

zur Sade vollbrachter Arbeit. 

Babe and ter Geift der deutfchen Sprache 
durch ihre unausgefegte Fortbildung eine a b⸗ 
Tolute Bollftändigkeit ded Werkes an ſich 
unmöglid, jo war doch die möglichſte 
um fo unerläßlichere Bedingung, ala der 
ziemlich allgemeine Fehler der meijten Deutſch⸗ 
Engliigen Wörterbücher vermieden werden 
mußte, daß fie nämlich außer allen Ver— 
haltniß zu dem Wortreichthume der Eng⸗ 
lijch⸗Deutſchen fliehen. 

Diefem fo oft beklagten und nicht min⸗ 
der gerügtem Uebelſtande bei gegemwärtigem 
Berte zu entgehen, ließ der DBerfafler das 
Engliſch⸗ Deutſche Worterbuch flürzen, d. i. 
jedes darin enthaltene deutſche Wort vor 
und das Englische bahinterfegen, ſodann dad 
apaltene Material in das deutſche Alpha⸗ 
bet fortiren. 

Dadurch allein wurde es möglich, dieſes 
lexilaliſche Werk feiner Peftimmung: den 
zweiten und zwar Deutſch⸗Engliſchen Theil 
zum Flũgelſchen Werke zu bilden, nahe zu 
bringen, den ganzen reihen Wörterihat, 
derch welchen letzteres ſich auszeichnet, da⸗ 
A zu verwenden und es jo als ein würdi⸗ 


PREFACE 


h submitting to the Public the pre- 
sent German and English Dictionary, the 
author presents the labours of ihree years, 
during which he had many and great dif- 
ficulties to cope with, ers he could bring 
it 1o a successful conclusion. His long 
aequaintance, however, with the literature 
of England, and a residence of three years 
in (hat ceuairy, coupled with considerable 
experience in lexicographical pursuits, ten- 
ded very materially to facilitale his exer- 
tions, and render Ihem pleasant and inte- 
resting. 


Though the peculiar character of the 
German language in the formation of ex- 
pressions and compound words, renders ab- 
solute perfection impossible in such a 
work as the present, yet Ihe author con- 
sidered it his duty to avoid commitling Ihe 
very common error of Lexicographers, who 
never have the German English part so 
replete with matter as Ihe English Ger. 
man one. 

To obviate this defect, so frequently and 
justiy complained of, all the English words 
in the first volume were previously ar- 
ranged by Ihe author in the order of the 
German alphabet. 


By this method he was enabled to make 
use of Ihe valuable mass of materials in 
Dr. Flügels work, and render tlis volume 
not altogelher an unwortly appendage to 
its companion. At Ihe same lime, he was 
not content with the malerials he possessel ; 
but, in order to augment the vocabu- 


vi 


ges Seitenſtück deſſelben zu charakterifiren. |lary and adapt it to the wants of time 
Doch begnügte fih der Verfaſſer Hiermit|and science, he perused many of the best 
nicht, fondern vermehrte biefen Wörterfhag | works in both languages, collecting and 
durch Benugung der beften, den Bebürf- [retaining those expressions and technical 
niffen der Zeit wie der Wifſenſchaft ent-|terms, which were sanctioned by adequate 
ſprechenden Werke. authority. — 

Der Standpunkt der Wiſſenſchaft veran-| Science, in its present slate, required 
laßte ihn, außer ben allgemein gebräuchlichen | particular attention to be paid not only 
Wörtern, den zum Studium ber älteren|to all expressions in general use, as well 
Schriftſteller unumgänglich nöthigen veral-|as those obsolete and antiquated terms, 
teten Wörtern eben fo wohl feine Aufmerk-jemployed by German Dramatists; but also 
famkeit zu wibmen, wie den zum Verftehen | provincialisms, vulgarisms and foreign words, 
von dramatiſchen Erzeugniffen aller Art|together with the colloquial, proverbial and 
nöthigen Provinzialismen, Bulgarismen, den | professional phrases, peculiar to certain 
Bremdwörtern, den gewifien Ständen eigen | classes. R 
thümlihen Ausdrücken und den Sprüch⸗ 
wörtern. N 

Die gewaltigen Fortſchritte der Inbuftrie,| The rapid progress of industry,” the 
die fort und fort fteigende Ausbildung in daily improvement in arts and trades, the 
Kunft und Gewerbthätigkeit, die großartigen |grand and vast inventions in every branch 
Erfindungen in allen Zweigen menfchlihenlof knowledge, claimed an enumeration 
Wiſſens, machten es andererfeitd dem Der-jof nearly all the objects relating to them. 
faſſer zur Pflicht, alle der eigenthümlichen 
Wörter unvergefien zu fein, welche hiermit 
im naher oder entfernter Beziehung ftehen. 
Die hohe Stufe der Ausbildung des Han-| Commerce which is now making rapid 
dels, fo wie des auf benfelben als engfteöjstrides towards perfection, and connects by 
Bindemittel zwifchen den entfernteften Na-|the aid of steam, lands the most remote, 
tionen, den gewaltigften Einfluß äußernden | has found ample representation in this work, 
Eifenbahn- undDampfſchifffahrtsweſens wür« |as well as Navigation, Mechanics, Music 
den den Mangel ber hierauf bezüglichen and all branches of Natural Philosophy. 
Wörter in dem Werke zu einer nicht zu ent«|For greater distineiness the Latin names 
ſchuldigenden Lücke gemacht haben. Chemie, |after Linnaeus are adopted in Ihe zoological 
Medanit, Nautik sc. haben nicht weniger |and botanical articles. 
ihre Vertretung in ihm gefunden, als alle 
Bweige der naturhiftorifhen Wiſſenſchaften, 
wobei den botanifchen und zoologiſchen Ar | 
tikeln bie Iateinifche Bezeichnung nad) Linne | 
hinzugefügt wurde. 














Auf die Bearbeitung bes reihen Mate 


rials die möglichfte Sorgfalt zu verwenden, } 
war bes Verfaſſers eifrigfted Bemühen, benn | 


ber zeitherigen faft allgemeinen Methode, 
dem beutfchen Worte eine nur recht Tange 


Neihe englifcher Wörter und Bedeutungen | 
hinzuzufügen, ohne fih jebesmal zu fragen, | 
ob fie dem Gebrauche, dem Geifte, ber Zeit] 
und Sprache entfprechend, ber jetzigen Art in 


der Umgangoſprache ſich duszubrüden gemäß, 


nicht etwa ungebraͤuchliche, veraltete Wör- | 


ter oder gar Provinzialismen feien, zu hul⸗ 


digen, konnte er ſich nicht entfchließen. Nach⸗ 


dem dieſelbe Orthographie für beide Spra- 


hen eingeführt war, wurden bie Bedeutun⸗ 





After having tkus collected an immense 
quantity of matter, the author submitted it 
to arigorous ordeal, inasmuch as most of 
the Lexicographers were hitherto satisfied 
by giving a long series of English words, 
wilhout examining, whether they were ap- 
propriate, or, on the contrary, obsolete, 
barbarous or provincial.. He, then, scrupu- 
lously inquired into the definitions of the 
examples given, in order to ascertain to 
what class each word belonged, and if use 
had sanctioned it, before he supplied the 
German equivalents. Having adopted the 
same orthography for both languages, the 
definitions of the German words were sa 


’ 


vn 


gen ber deutſchen Wörter fo getrennt, baflarranged, that the primary or most usual 
tie Sruntbedentung oder die am häufigften|significalion was placed before the less 


geiräudjliche voran, die weniger gangbaren 
and tehmifchen ober naturhiftorifchen aber, ihr 
nadgeieht wurden. Die Mehrbeutigkeit der 
Börter wurde durch Zahlen und Buchftaben 
antgeihieden, die beutiche ſynonyme Bes 
danng dem englifchen Worte jedesmal vor» 
geiegt und beöwegen eine befondere Auf- 
Relung von Synonymen unterlaffen. 
Sodann verfah der Verfaffer die Adjec⸗ 
tiva mit paffenden Subflantiven und bie 
Subſtantiva mit Apjectiven, wie man fie 
wit einander in Verbindung findet; und er 
kefft, daß die dabei eingeftreuten Winte 
ud Bemerfungen über den richtigen Ge⸗ 
wand derelben, von Nutzen fein werben, 
dad geeimihte richtige Wort zu finden. 
Diefe Binfe und Einſchaltungen hielt er 
deram für möthig, weil die Begriffe fih 
nicht ganz fo fireng trennen laſſen, fie ge 
ben in einander über und ber Gebrauch hat 
einen großen Cinfluß darauf. Die Verba 
Hand in ähnlicher Weife bearbeitet worden, 
je made fie mehr oder weniger Schwie- 
Tigfeiten bieten. Daß die Hülfägeitwörter, 
Rrayafktimen und Partikeln bei Zeitwörtern 
x. mögkäf genau angegeben find, bedarf 
wohl Teint Erwähnung; dem Engländer 
bürfte aber bie nebenftehend erklärte Accen⸗ 
tnstion eine willtommene Bugabe fein. 
Ale diefe verſchiedenen Rlafjen von Wör- 
term find durch vorgeſetzte leichtverftändliche 
Zeichen, für welde dem erften Theile Ta- 
bellen beigegeben find, angedeutet worden. 
Die Anftrengungen bes Verfaſſers, hier⸗ 
darch eine, bisher nicht gefundene Voll ſtaͤn⸗ 
igfeit zu erzielen, fo groß fie waren, wer» 
Lohnung finden, wenn das Publi⸗ 
in Streben ald nicht erfolglo8 ges 
erkennt. 


# 


I 
# 
* 


eustomary, the technical, or such as refer 
to physical and other sciences, the variety 
of which is intimated by numbers and let- 
ters. Finally he added proverbs and fa- 
miliar phraseology. The host of pretended 
synonymes has been replaced by German 
equivalents, approaching as near as possible 
tbe acceptation of each English word. 

Examples are given of adjectives and sub- 
stantives commonly found in connection with 
each other; and the remarks relaling to 
definition and use, will be found valuable 
for finding the word required. These were 
the more necessary, as it is well known, 
that many words, which derive their sig- 
nification from the influence of use and 
custom, ought not, strietly speaking, to be 
divided into classes, as they closely re- 
semble each other in meaning. The verbs 
have likewise been explained and those, 
presenting difficulties, fully expounded. Auxi- 
liary verbs and particles, relating to con- 
jugation and declension are carefully intro- 
duced, and the accentuation of the German 
words will be very acceptableto Englishmen. 


D 


The point out all the various classes 
of words and explain the numerous tech- 
nical terms, the table of abbreviations, an 
nexed to the first, applies equally to the 
second volume. 

The author will feel amply rewarded, 
if his endeavours to render this work, as 
complete and practical as possible, are duly 
appreciated by that Public, from whom he 
now waits the important decision. 


Erflärung der Accentuation. 





Die Sylbe, welche die Hauptbetonung im Wor: 
te hat, geht dem Accentzeichen () voran, und ber 
in ihr enthaltene Vocal ift lang, wenn er tem 
Accentzeichen unmittelbar vorangeht. Folgt je 
doch das Zeichen einem Gonfonanten, fo ift der 
Vocal der Sylbe kurz. 3. B. Flie der, Flie ge, 
Flö’ge, Fluſch, aber Bloß’, Floſſe, Flot'te, Flucht‘. 

Bei den zufammengefeßten und abgeleiteten 
Wörtern, wo ber Strich (-) das Anfangswort 
bezeichnet, Tiegt der Accent auf derſelben Sylbe, 
wie in diefen; ausgenommen, wo es befonders 
angegeben ift und nur die Sylbe vor dem Ae— 
eentzeihen die Betonung hat, daher Con'tra, 
—baß; ft. Eon’trabaß, aber —figni'ren ft. Contras 
figni’ren, wo der Accent auf bie vorlegte Sylbe 
fällt ; — mandi'ren fl. Gontramandi'ren; Gon- 
traf‘, aber — i'ren, fl. Eontrafti'ren u. f. f. 


EXPLANATION OF THE AUCENTUATION. 


The siress of voice in each German word is 
marked by the accent () and lies on the syllable 
preceding it; when the accent stands next a vowel 
this vowel is long. Bat if it falls on a con- 
sonant Ihe vowel contained in the syllable is 
short, f. i. Flie der, Flie'ge, Floͤſße, Flu'ch, bar 
Floß', Floſſe, Flot'te, Flucht'. 

Compound and derived words haring the pri- 
mary word marked by —, retain the accent on 
Ihe same syljable as this primary word, except 
in the case of another mark being given, then 
the new mark direcis which syllable is to be 
accentuated, f. i. Eor’tra, — baß, for Gon’traba, 
but in —figni’ren for Gontrafigni'ren the accemt 
is transferred lo the last syllable but one; ·man⸗ 
di'ren, for Eontramandi'ren; Gontrafl’, — i'ren, 
for Gontrafti'cen a. =. f. 


Bollftändiges Wörterbuch 
der 


deutichen und englifchen Sprade. 


Sheit IL 
Deutih und Engliſch. 





A. 


A, a, x. =) Gram. the first letter and first 
vewel of the Alphabet, A, a; cin großes — 
(®), a capital a; cin kleines — (a), a little a; 
von — die Z, from a to z, from the beginning to 
tbeend; er erzählte alles von — bis 3, he detailed 
ibe whole affair; proo-s. wer — fagt, muß aud) 
3 fagen, ke who begins with a thing, must go 
on with it; in for a penny, in for a pound; 
ih bin das — und das DO, Script, I am Alpha 
and Omega, the beginning and the ending; 
b) Mus. (the sixth note of the gamut), la; 
diefe Melodie geht aus A, this tune is in la or 
A; ec) improperly used for at, ju; a fünf Pro» 
cent, at kve per Cent. 

A. abbr. a. a. O., a) ft. am andern Orte, at 
some other place; 5) am angeführten Orte, at 
the mentioned place; X. or Ann. (A. Aan.) fi. 
Auno (Anno) in the year; a. c. or a.c. (Anni 
curremtis) im laufenden Jahre, in the present 
year; U. €. or Augsb. C. Com, fi. Augsburger 
€ewrant, Augsburgh currencyz Ab. er Abonn. 
Abennement, (Subicription) subscription; a. D. 
& D. =) Com, fi. a Dato, vom Tage der Aus» 
fielung an, from this day or date, after date; 
5) &. amno Domini, im Jahre uniere Herrn, in 
the year of our Lord; c) fi. außer Dienften 
(con Beamteten bei. Officieren, said of officers), 
eat of service, on half pay; add. add. fi. füge 
Binzu, fese bei, add; Adm. ft. Admiral, admiral; 
= d. fi. an der, on; a. d. Eaale, Oder, or 
WvE., a/D., on the Sala, on the Oder; a. f. 

af. fi. anni faturi, des fünftigen, fommenden 

Jahres, mextyear; a.9. a. g. Com, a governa, 
ar Beachtung, for (your) government; a. ©. 
u 5. MM. ft. außerordentliher Geſandter und bes 
xamächtigter Minifter, envoy (ambassador) 

extraordinary and minister plenipotentiary; 
R., a/M. fi.am Rain, on the Main(e); amtf., 
führ. fi. amtführend, officiating; Ant. ft. 


Vor. II. ; 


Anker (ein Zlüffigkeittmaß, a liquid measure), 
anker; a. O. vid. a. a. D.; a. pr., a. pr. fl. 
anni presentis, des gegenwärtigen Jahres, in the 
present year; a. p., A. P. fi. anni preceden- 
tis, im vorigen Jahre, in the last year; X. St. 
ft. alter Styl, Chron. old style; alt. Teft. fi. 
altes Teftament, old testament; a.U., a. U. ft. 
a uso, nad) hergebradyter Gewohnheit, Com. in 
the usual way; Aufl, Ausg. fi. Auflage, Aus« 
Habe, edition; Aug. ft. Auguft, August, Au- 
gustus; Augm. ft. augmentum, Berinchrung, Zus 
jaß,' angmentation, addition; a. u. ſ., .u. 3. 
ft. actum ut supra, geſchehen mie oben (anges 
geben), an dem nämlidhen Tage, Zaw. done as 
above, on the same day; ausüb. A. ft. aus⸗ 
übender Arzt, practising physician. 
Aa’chen, n. (-$) Geog. Aix-la-Chapelle. 
Aal, m. (-t5; pl. -c) aak (a kind of Nat- 
bottomed lighter employed on the Rhine). 
Aal, 1.0 m. Ces; pl. -e) a) Ich. eel (Mu- 
raena unguilla — L.); der dinefiihe —, Ich. 
snake-gourd, swordßsh (Trichiurus lepturus — 
L.); ein Stüdhyen —, a cut of an eel; ein Bier- 
telhundert —t, a stick of eels; einen — ſtückweiſe 
braten, to spitchcock ; cr ſchlüpft wie ein — durch 
die Finger, he slips through one’s fingers like 
an eel; den — beim Schmwanze faflen, to begin 
a thing at tbe wrong end; wer einen — beim 
Schwanz u. Weiber faßt bei Worten, fo feft er 
immer hält, hält nichts an beiden Orten, prov. 
there is as much hold of a woman’s word 
as of a wet eel by the tail; 5) ClotA. crumble; 
2. incomp. —attig, adj. anguilliform; — baum, 
vid, Heckenkirſche z — beere, — beerftraud), — befinge, 
vid. JZohanniebeere, ſchwarze; — behälter, — erche, 
— halter, — hälter, — faften, m. eel-trunk ; — bod, 
m. Ich. a species of salmon in the lake of 
Thun in Switzerland; — butte, — quappe, 
raupe, f Ich. birdbolt, burbot, cull, eel- . 


ı 








Anl 


pout, conyfish, quab (Gadus lota — L); — 
damm, m. — lege, fe — wehr, n. eel-dam; —e 
fangen, wid. —enz — eidechſe, — ſchleiche, f. Zoot. 
a species of lizard (Lucerts unguina— L.); — 
eifen, n. — gabel, — pride, Se — fradyet, — ſtecher, m. 
eel-spear; — fang, m. catching of eels, eeling ; 
— fel, n. — haut, f. eel-skin, skin of an eel; 
—fellband, — fellicil, nr. eel-skin band orrope; — 
fett, n.eel-grease; — flöße, vid. — puppez — für: 
mig, adj. eel-shaped; — frau, f. «) eel-monger; 
b) or — groppe, vid. — mutter ; —grundel, f.—gründ« 
ling, m. Ich. gudgeon, gohy (Cyprinus gobio — 
L.); — fıride, f. Bot. aa) vid. Traubenkirſche; bh) 
vid, Hedenfirihez cc) vid. Bogeldeere; — koͤpichen, 
n. Conch, suake’s head coralline (Sertularia 
anguinea — L.); — forb, m. wear; — lager, n. 
bed of eels; — mutter, f. Ich. the viviparous 
bleony, guffer (Biennius viviparus — L.); — 
paſtete, . Cook. eel-pie; — puppe, — quafic, f. 
bundles of rushes for eeling, bob; — reuſe, f. a 
basket in which eels are caught, hully, junket, 
eel-pot -ſchlonge, f. Zool.ihesnake with scales 
under the beily and tail (Angus — L.); — 
ſcholwer, m. Orn, the Colymbus cristatus of 
Linneaus; — shorn, void. Hollunder; — fireii, — 
fitid, m. Sport. a black streak on the back of 
a horse; mit einem — ſtreiche, Sport. eel-backed; 
— teid), m. eel-pond ; — thierdyen,n. Zool. vibrio 
(Fibrio — L.) aa) in Eifig, in vinegar (Fibrio 
aceti—L.; Gordius aceti— O.); bb) in Klciiter, 
in paste (Nibrio glutinis— L. Gordius glulinis — 
0.); — wate, f[. a netin which eels are caught. 

Aalborg, n. Es) Geog. Alburgh. 
len, 1. v. a. (sur. haben) 10 catch eels; 
2. sn. eel-fishing, vid. — fang. 

Yap’,n. Mar. mizzen-stay-sail; — cnfall, m. Mar. 
haliard of the mizzen-stay-sail. 

Aar', a) m. Orn. engle; vid. Adler, Fiſchweihe ; 
b) * eagle, vid. Adler; c) —,f. Geog. Aar; 
— beere, — kirſche, vid. Eliebeerez — gan, m. (—8) 
Geog. Argovie, Argow; — gauer, au) m. (—t, 
pl) — in, . (-, pl. — nen) a. Argovien; 
bb) — gauiſch, adj. Argovien. 

Aa ron, & vid. Aron. 

Aas“, 1... n. Ees, pl. eier) a) (Na6) food 
for aı ; 5) carrion, (rotten) carcass, (Ab 
fat) offal; ec) (zum Antoden,) Iure; d) Tan. 
scrapings or parings of hides; Sports. cin — 
legen, 10 lay a lure; ein — an die Angel iteden, 
to hait a hook; 2. in comp. — blatter, . Med, 
carbuncle, plague-blister; — fliege, f. Ent. 
dung-Ay (Musca cadaverina — L.); — freſſend, 
adj. feediag on carrion, carnivore; — geier, 
m, Orn, a) horse-kite, carrion -kite (Fultur 
percnopterus — I.); b) carrion-vulture, turkey 
buzzard (Fultur aura — L.); — gerud), m. ca- 
daverous smell, carrian smell3 — grube, — 
fuhle, f. carrion pitz; — haft, — ig, adj. (häßlich) 
ugly, (ihmusig) dirty, (verfault) carrion-like, 
carrion, cadaverous; — fäfer, an. Ent, carrion- 
beetle, horse-beetle, black-Ay (Silpha — L.); 
— frahe, f. Orn. carrion crow (Corvus corone 
— L.); -— pflanye, f. Bot. fritillary coxcomb, 
stapelia (Stapelia — L.); — abe, m. Orn, raven 
(Corvus coraz — L.); — ſeite, f. Sk-dr. flesh- 
side; — vogel,m. any bird that feeds on carrien. 
Ao’fen, 1.0.0. a) (abſchaben, ab» or ausfleiſchen, 
Haute) Tan, to fesh hides; to ahave off; 6) 
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nr, u. (oulg. (udern) Sport, to bait; 2. v.n. (aux, 
haben) a) Sport. wid. Abäßen; b) n. u. (vom 
Aaſe Ichen) 10 feed on carrion, to feed on 
fesh; e) vulg. (unreinlich fein in Arbeiten, Ea⸗ 
hen, 2c.) to spoil one's work, clothes &c. by 
dirt, uncleanliness, 
Aaß, vid. Has, a). Aehung, S- Sport. browsing. 
Ab, adv. formerly used as prep. (expressing 
separation from, participation in, duration, 
disinclination and sometimes similitude, itis 
mostly prefixed to verbs, has the accent, 
wherefore the verbs are separable; in com- 
pound verbs it governs the case of the pri- 
mitive verb; sometimes the dative, sometimes 
the accusative of the person; as preposition 
it is seldom used, and governs the dative) 
of, off, from, fro, down; — und zu (gehen, 
to g0), to and fro, (bald jo, bald io, unichlüls 
119, bald gut, bald ihlimm, Krankheit) off and 
on, (bald vor«, bald rückwärts) backward and 
forward; auf und — (gehen, to go), up and 
down; zehn Thaler auf u. —, fam. ten dollars 
more or less; Hut —! hat off! er hatte den 
Hut —, he had his hat off; das Tad) des Haus» 
ſes, der Dedet it —, the roof of the house, 
the coveris off; Com-s. — an Unfoiten, charges 
to be deducted; — Leipzig, t0 be delivered at 
Leipsic; von Jemand — fein, to have done 
with one; fur; —, abraptly, shortly; hiervon 
geht —, Cem. discount off; weit —, for off; 
er wohnt weit (von) hier —, he lives a great 
way off; das Dorf it eine Meile—, the village 
is a mile off; wic weit iſt es von bier—, how 
Ab’anfen, v. a. vid. Aaſen. ar is it off. 
Aba’ca, vid, Koñofaden. 
Ab’ächzen, v. ref. to pine away, to exhaust, 
waste one’s self by sighing moaning. 











Ab’adern, v. =. to separate or take away by 


plaughing; mein Nachbar adert mir alle Jahre 
einige Zurden von meinen Eigenthume ab (eignet 
fie fi) zu), my neighbour encroaches several 
furrows every year on my property. 

Abacus, m. a) Ant, (Redentid, a kind of 
writing-table) abacus; 5) Arch. i Dedplatte einer 
Säule, uppermost part of the capital of a 
column) abacus ; c) Arith. vid. Multiplicationse, 
Rechen⸗ und Zahlentafel. 

Abaddon, m. Script. abaddon. 

Abaiſſirt, adj. Her. (gejenk) abased. 

Aba’januf, incor. vid. Acajunuß. 

Ab’änderlih, «dj. & adv. a) alterable, modi- 
fiable, modificable; 5) Gram, declinable; — 
keit, [. alterability. 

Abälardifi’ren, vid. Entmannen. 

Ab’alienation, Ab’alieniren, vid. Veräußerung, 
Beräußern u. Aufgeben. 

Ab’ändern, v. =. 4) (Eimas) t0 alter; fie nf. 
fen dieien Theil des Gcmäldes —, you must alter 
that part of the pictare; to modify (die Form, 
Verhaͤltniſſe, the form, accidents); (verändern) 
t0 change; Nichts wird ipn —, notbing wälR 
change him; fid)—, to be diversißed; to vary 
(eine Speifen, Studien, Beihäftigung, eine Dic- 
(odic, one’smeats, studies, Occupations, atune)z 
10 give variety t0 (ein Beipräd), eine Rede, ein 
Gedicht, a oonversation, a speech, a poemm); 
(verfhieden machen) 10 diversify; 5) Gramm. 
to decline (cin Hauptwort, a moun), to inflece 
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(ein Yaupt-, Zeitwort, a moun, verb); c) Law. 
ein &eied — (abidaften), to abrogate, abolish 
a law. — 

Ab’änderung, S- (pl. —en) (irgend eine Ar) al- 
teratiom (der Eigenichaften eines Körpers, of the 

qualities in a body); dies würde einer leichten — 
bedürfen, this would require some slight al- 
seration,; modification, variation, (der Mei⸗ 
nung, of opinion, also Mus.) ; diversification ; 
b) Gram, inflection (eines Zeitwortcs, of a verb), 
declension (cincs Hauptwortes, of a noun); c) 
abolitiom; (eines Geiesvorichlags) amendment. 

Abandon⸗, m. Abandonni’rung, f. Com. aban- 
donment; — ni'ren, 1. v. 4. Com, to abandon, 
ive up; 2. s. n. void. Abandon, 

Kving en, Ab’ängfiigen, v. 1. a. a) (Jemand 
darch Aengitigen ermüden) to weary with an- 
xiety, (quälen) to vex, torment, (in Berlcgen- 
heit bringen) 10 distress; 5) (durch Acngitigen 
Eiwas herausquälen) to extort from; 2. refl. 
to be in great anxiety, 10 fret. 

a 08, /. fretting, anxiety; uneasiness. 
Alben! e.n. Mar. 10 unmoor, to put to sea. 
Abennatiow‘, f. Low, abannition. 

Waytifton, Surg. vid. Trepan. 

Arbeiten, 1. v (durch Arbeit wegſchaffen, 
wegarbeiten) to work off; das Gröbſte —, to 
reugk-hew; to chip ofl the grosser parts; 
einen Marmorblod —, to chip a block of 
marble; Steine —, void. Behauen; Mar-s. cin 
Edif vom Stande — (los⸗, wegarbeiten), to get 
a ship afloat or off from the ground; cin 
Boei vom Uier —, to let go a boat from the 
zhore; ein geentertes Schiff — (losmadyen, ab» 
foßen), 10 push off the enemy, who at- 
tempted to board; 5) eine Eduld —, to clear 
a debte by work; das Sauerkraut —, Print, 
eant, to work for a dead horse; c) (abnüsen, 
andı fig.) 10 wear out; d) fig. (ermũden) to 
£atigue, overtire; e) jein Tagewerk — (endigen), 
10 work ont, finish one’s task ; f) (vom Wein, 
aufhören zu gäbten) to cease fermenting, work- 
ing; 2. v. rcfl. to overlabour, overtire, work 
one's self weary, 10 travail, to toil and moil; 

Mech. to wear out; der Trott Dicies Pferdes hat 
mich abgearbeitet, ihe trot of this horse has 
harassed me; 3. s. n. vid. d. f. W.; abgear⸗ 
beiteg, p. a. a) worked off, chipped; 5) (gcen» 
diat) worked out; c) (verdraudit) worn out; 
d) fig. (crmüdet) fatigued, weary. 

Ab arbeitung, S. =) (das Wegichafien durch Arbeit) 
workiog off; b) (einer Schuld) clearing (a debt) 
by working; c) (Abnugung) wearing out; d) 

(Ermüdung) fig. working ones self weary; 
©) (Endigung der Arbeit) working out; f) (des 
eins) ceasing of fermenting. 

Alfärgern, v. 1. 0. (Jemand) to weary by 
vexation; 2. rofl. t0 be mortified. 

Abrärnten, Ab’ernten, v. a. a) (Getreide, 2c. ab⸗ 
fcyneiden) to reap; b) (einfahren) 10 carry away 
the harvest. 

AlYart, S. (pl. —en) degeneracy; (von hieren) 
degenerste breed; Bot., Zool. 4 Min, variety; 
es iſt eine — von der u. der Species (v. Pflan- 
sen), Bet. it is a variety of such and such 
a species (of plants); —en, v. n. (aux. fein) 
=) (aus der Art idylagen) 10 degenerate; b) (v. 
der Regel abweichen) to deviate; der Sohn ift 
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von den Tugenden des Baters abgeartet, the som 
has deviated from the virtues of the father; 
wid. Ausarten & Nacharten; —ig, adj. varying; 
degenerate; vid. auegeartet & varüirtz ung, 

S- (pl. —en) a) degeneration; b) fig. deviation, 
vid. Abart. L[articnlation; 5) vid. Verrenkung. 

Abarticulation, . a) Surg. (Knodyenfügung) ab- 

Ab’äfchern, v. i. a4. Cook. to scour with ashes; 
2. refl. fig. fam, to fatigue, to harass one's self. 

Ab’äfen, Ab’afen, o.n. a) Sport. (abmeiden, ab» 
freſſen) to browze; 5) I. u. (abrinden, die Rinde 
abfrefien) to bark. [detruacate, 

Ab’äften, v. 4. to ent off the branches, to 

Abräthmen, v. a. Min, & Chem, (einen Schmelz⸗ 
tiegel ausglühen) to glow out, to redden in 
the fire. 

Abatti’ren, via. Niederihlagen & Muthlosmaden. 

Ab’agen, o. a. (abfreſſenj 10 eat away, to cor- 
rode; Surg. (megäßen) t0 remove by caustics. 

Ab’äugeln, v. a. a) Sport. to search the track 
with the eye; b) n. u. (verficht anichen) 10 
ogle; c) (Jemand durd) Liebäugelu gewinnen) 80 
win by ogling; (Etwas durch Lichäugeln erhals 
ten) t0 get by ogling.' 

Ab’äugern, v. =. Lew, (aus dem Pacht, Befis 
vertreiben) 10 eject from a tenement. 

Ab’ba, (Bater) Script. abba. 

Ab’baden, v. ir. 1.0. a) (idjledyt baden) to bake 
improperly; 5) (das Baden becndigen) to finish 
baking; der Bäder hat abgebacken, the baker 
has done baking; c) (Obft) to dry up; d) Dig, 
to trace out the line with poles or stakes; 
2. n. das Brod ift abgebacken, the crast gets 
separated from the crumb. 

Ab’baden, v. 1. m. to hathe, wash, water, 
cleanse; 2. n. (aux haben) to finish bathing. 

Ab’bahen, v. =. to foment (toast) thoroughly. 

Ab’baten, v. a. Naut. (das Fahrwaſſer) to mark 
with beacons. [the bier. 
Ab’bahren, o.=. to take dowrn (a corpse) from 

Ab’balgen, v. 1. a. a) 10 skin (einen Puma, a 
puma), (das Fell abzichen) 10 Aay, (cin Rev, a 
(deer‘, t0 uncase (cin Kanindyen, a rabbit); 
6) (Jemand abdreichen, ſchlagen) to thrash; (Je⸗ 
mand durd) Schlagen ermiüden) to drub; 2. ref. 
vulg. a) (einander hin u. ber fioßen) to thump 
one another; 5) (einander durdy — ermiüden) to 
fatigue one another by wrestling. 

Ab’bälgen, v.a. Cook. Bohnen —, to slip beans 
out of their skins. [skins, 

Ab’bamfen, v.'a. (Felle ausflopfen) Sk-dr. to beat 
Ab’bangen, v. a. 10 extort by fear, to get hy 
intimidation; vid. Nbängitigen. 

Ab’barbieren, v. a. vulg. to share off. 
Ab’baften, v. =. to strip the hası off. 

+ Ab’batiffin, via. Aebtijſin. 

Ab’bäuchen, wid. Ablaugen, Auslaugen. 
Ab’bauen, v.u. a) (abbreden) to remove a build- 
ing; er muß fein Haus jede Ellen von dem ans 
dern —, he must build his house six yards 
distant from the other; 5) (den Bau vollenden) 
to finish a building; c) Min. au) 10 pay off, 
with the produce of a mine the expense of 
working it; bb) (die Grube aufgehen) to abandon 
a pit; die Zeche iſt abgebauct, the pit has been 
carried to such a depth that the work can- 
not be carried on any longer; die abgebaute 
Kohlengrube, exhausted coal-pit. 
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Ab’baumen, v. n. Sport. (vom Baume herunter 
fliegen) t0 descend from a tree. 

Ab’bäumen, o.u. Weuv. to take from the loom 
what is woven. 

Ab’bauung, f. Min. a) abandonment of a pit; 
b) the defraying the charges of a mine. 

Abbe’, m. (pi. —5) abbE, vid, Abt. 

Ab’beeren, v. a. 10 pick or pluck off berries. 

Ab befehlen, vo. ir. a. (einen Befehl abändern) to 
to conaterorder, to countermand (Mil, &c. 
auch Abbeftcen); to reverse. 

Ab’behalten, v. ir.a. to keep off (den Hut, the 
hat), 10 be or stay uncovered. 

Ab’beifen, v. 1. ir. a. to bite off; (megichnap- 
pen) to snap ofl; jid die Nägel —, to bite 
one’s nails; prov-s, fid) vor Lachen die Zunge—, 
to laugh immoderately; er hat aller Schande 
den Kopf abgebiffen, he is past shame, he is 
dead to all sense of shame; 2. refl. to bite 
one another (beionders von Hunden); Ab’gebiffen, 
p. a. Bot, premorse, end-bitten; truncated, 

Al’beigen, 1.0.0. a) Med. 10 take away with 
corrosives; b) Sk-dr. to dress leather with 
chalk and salt; abgebeizte Wolle (Sterblingss 
wolle), mortling; 2.s.r. (mit Bitriolöt) abrasion. 

Ab’befommen, o. ir. a. a) (einen Theil befom- 
men von) to partake of, havea share in; ((05- 
bekommen, fam, (osfriegen, was feſt it) to get 
off, remove; c) to receive; d) for ausgeihoften, 
geihlagen werden, vid. Ausihelten u. Schlagen. 

Ab'belzen, Ab’bengeln, v. a. vulg. to give a 
sonnd drubbing. 

Ab berſten, v. ir. n. (aux. fein) (durch Berften 
abreißen) 80 crack off; (abipringen) to spring 
off; (— und mwegflicgen) to Ay ofl. 

Ab’berufen, v. ir. 4. to recall, to call home; 
einen Geſandten —, to recall an ambassador. 

Ab’berufung, /. (pl. —ın) recall, calling home; 
—sidreiben, n. letters of recall. 

Ab’befolden, v. a. to dismiss from service. 

Ab beſtellen, 1.0.0. (Com. Waarenz den Wagen, 
Arbeiten, 2c.) to countermand, unorder, dis- 
claim; 2.5. n. or Ab'beſtellung, f. Com. coun- 
termand. 

Ab’beten, v. =. a) to recount in prayer; b) 
(Gewitter, Unglüd) to avert by praying, 10 
pray against; c) (eintönig herbeten) to speak, 
recite monotonously, like a prayer; (den Ros 
fenfranz) to pray off the whole chaplet. 

Ab’betteln, o. a. (Einem Etwas) to beg of, to 

et by begging. 

Abhenen v. 1. a. to remove the bed; 2. reſi. 
(fid) von der Frau vom Bett iheiden) 10 separate 
beds, to sleep asunder. 

Ab’beugen, o. a. reg. & ir. to bend off, aside 
or dowawards; (Nelfen, ꝛc. — ohne abzuſchnei⸗ 
den) Gerd. to lay (Ableger, layers); Ab'beu⸗ 

Pin . formative. 

"bezahlen, 1.0. u. 10 pay off, id. Bezahlen; 
2. 5. n. or Abbezahlung, f. paying off. 

Ab’biegen, v. ir. 1.0. oid.Abbeugen; 2.n. (aux. 
fein) (ablenken vom Wege) to turn away, aside; 
abgebogen, p. a. Bot. declined. 

Xbbieten, void, Ueberbieten, Aufbicten. 

Abbild, m. es; pl. —er) a) (Ebenbild) image; 
b) Paint., Sculp., Draw. (— vom Bilde) copy; 
€) (überhaupt das Bild, Gemälde) picture; (Aus 
pferſtich) cut; d) (Bruftsild) portrait, 
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Ah’bilden, ©. 1. a. a) (portraitiren, abmafen) to 
portray; nad) dem chen —, to draw or take 
from the life; 5) (copiren) to copy; e) (in 
Wachs) t0 emboss (in wax); d) fig.todescribe; 
e) (entwerfen) to delineate, adumbrate; f) (im 
Geiſte) to image; (in der Phantajic) to picture; 
Warftclien) 10 figure; die Alten haben die Piche 
in der ©eftalt eines Knaben abgebildet, the an- 
cients figured love in the form of a boy; 2. 
refl. to reflect, t0 be represented on; adgc- 
bildet, p. a. sketched, 

Ab’bildung, S. (pl. —en) «) copy; 5) Darſiellung) 
representation; ec) (Holzicynitt, Kupferftich) cut; 
d) (Bruitbild) portrait; e) (Abdrud, Gepräge) 
impression; f) (Nadyahınung) imitation; g) fig. 
description; A)finnlide —, imagery; treue —cn 
der Natur, true imitations of nature. 

Aeibitigen, oid. Aberkennen, Abſprechen. 
b’bimfen, v. 4. to rab with pumies. 

Ab’binden, v. #r. a. «) (losbinden) to unbind 
(©arben, Reisbündel, sheavas, fagots), toloosen ; 
5) (auffnüpfen) to untie (Geile, cords; Bänder, 
ribands), 10 uncord; (aufihürzen) to untruss; 
©) to take off; d) (von Säugen abgemöhnen) to 
wean (cin Kalb, a calf}; e) (verſchneiden) to 
geld (einen Ochien, a ball); f) Surg. (cine Warzc) 
to wither a wart by tying it hard, to string 
a wart; g) Coop. (cin Za6) to new-hoop a 
cask; A) Curp. to join (dic Zulage, the timber- 
work ofa building); ) fig. einen Bären —, to 
pay adebt; 2.s.n, vid. Abbinden; Ab'bindung, 
Sf. the act of unbinding, &c. vid. Abbinden. 

Ab’biß, m. (Mes; pl. fie) a) (das Abbeißen) 
biting off, bite; 5) the thing bitten off; des 
Teufels Abbiß, Bot, devil’s bit (Scabiosu suc- 
eisa — L.). 

Ab’bitte, f- (pl. —cn) =) begging pardon; b) 
(Entidyuldigung) apology; e) (Öffentliche) amend; 
d) (flcyentlihe) deprecation; — thun, a) to ask 
(erave, beg) pardon; 5) (fichentlid) bitten) to 
deprecate; to cry mercy; cine Öffentlihe — 
thun, t0 make hononrable amends; ſchriftliche 
—, written apology. 

Ab’bitten, 1. o. ir. a. a) vid. Abbitte thun, a); 
5) Entſchuldigungen machen) 10 apologize, to 
make excuses; c) ( Etwas durch Bitten erlangen, 
fid) Etwas erbitten) to get by begging, praying; 
—d, p. a, deprecative; 2. s. n. vid, Nbbittez 
Abbittlich, I. adj. pardonable ; 2. ade. depre- 
catorily; Abbitt(sweiſe, Abbitiungeweiſe, ude. 
by way of an apology. 

Abblänken, v. u. to repolish. 

Ab’blafen, o. ir. 1. 4. a) to blow off, hlow 
away (den Staub, the dust, von, from); (ein 
Buch) to blow off the dust from a book; 6) 
Gun, (die Kanonen) to scale the guns; c) der 
Wärhter bläft die Stunden ab, the night-watch 
sounds the hours (ri. e. upon a hora); (vom 
Thurme) void. Thurm; 2. n. (aux. haben) Sport, 
a) to sonnd the retreat, return home; die Jagd 
—, (menn der Hirſch gefallen ift) to blow a moot, 
to moot; b) to sound for ıbe last time; der 
Wächter hat abgeblafen, the watch has sounded 
for the last time. 

Ab’blaffen, v. n. (aux. fein) (veridiehen) 10 fade. 

Ab’blatten, o. a. Husb. to pluck off leaves. 

Ab’blattern, v. n. (aux. haben) 10 lose the 
small-pox. 
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14,7) v.1.a, a) to shiver off; (abreifen) 
te pull off; 2. ref. (mie Blättergebadenee, as 
puff paste) to break into shivers, to scale; 
Sur. 10 exfoliate; Bot. to lose, drop the 
leaves; —t, adj. Surg. exfoliative. 

Ayklätterung, JS. (pl. —en) Surg. exfoliation; 
— smuttel, a. exfoliative; vid. Erfoliativ. 
Arblinen, o. 1.«. a) to make biue (Lcinenzeug, 
tinen‘; 5) vwig. (durchprügeln, durdhblänen) to 
eudgel, to beat sonndly; 2. n. (sur. haben) 
T. (die blaue Farbe abgeben, abfürben) to lose 
the bine, to part with blue colour. 

Arbleiben, ». ir. n. (aux. ſein) 10 keep off or 
at distance (von, from). 

Ab bleiben, 0. 1. a. to bleach duly; 2. reg. & 
dr, (auz, ſein) (verihiehen) to fade off. 

Arbliden, v. r. (sur. baden) Min. «) 10 give 
a Sash on the test; 10 shine; 5) (megichen) 
w leave off looking; Ab'blickung, f. the ap- 

rance of silver on the test. 

igen, e.n. (aux. haben) to cease lightening, 
glittering; b) . baben) to flash (veriagen), 
Bash off again); das Pulver bliste von der 
Yranne ab! the powder flashed in the pan. 

Ayblähen, o.r. (au. haben) to drop the blos- 
soms, (aufhören zu blühen) to cease blooming, 
be out of blossom; (vermwelfen) to decay, fade, 
wither; ab’geblüht, p. #. Bot. deflorate; die 
Baume haben abgeblüht, the trees have done 
Nossoming; die Nelfen haben abgcblüht, the 
earastions are no longer in bloom. 

Arbluten, old. Ausbluten. 

Artlathen, o.«. (die Blüthen abitreifen) to strip 
of the blossoms, to take off the bloom. 

Ab behnen Jam. Ab’bohnern, o. a. (frottiren) 
to rab, to polish (Mobilicn, furnitare). 

bohren, o. =. =) 10 hbore quite through; b) 
Pas Bopren endigen) to finish boring. 

Morgen, ».=. (Einem Etwas) to borrow (from 
one); der Mond borgt iein Licht der Sonne ab, 
the moon borrows ber light from the sun; 
einem Schriftſteller die Gedanken —, 10 use the 
thougbts of an author; vid, Entlehnenz Ab: 
borgung, [.borrowing; Nb’vorger, m. borrower. 

Ab boſſen, Ab’bofleln, Ab’boffiren, v. =. T. to 
emboss in wax; vid. Modelliren. 

Ab btand, m. (- 8; pl. — tände) Min, decrease, 
loss of silver &c. on the test or atcleansing ; 
(beim Kalforennen) loss in the weight of chalk- 
stone at burning. 

Arbeäntler, Ab’brantler, m. Ses; pl. -) a 
man that has lost every thing by fire. 

Artraflen . Mar. to brace. Ay. 
Alrkraten, v. ir. mod. reg.a. to roast thorough- 

uchen, vid. Abnügen, 

Ab btauen, o. a. to finish brewing. 
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(irdnen od. Olas-) Flaſche —, to break the neck 
of an eartben or glass-vessel; den Fuß cines 
Glaſes —, to break the foot of a glass; Aeſte 
—, t0 disbranch; einen Zweig —, to slip of 
the bough of a tree; cine Blume —, to crop, 
pluck off a flower; Brod—, to break bread; 
Sprößlinge —, 10 disbud; von einem Meſſer dic 
Spise —, to biuat a knife; von ciner Nadel 
die Spitze —, to take off, to blunt, to break 
the point of a needle; bei dieſen Radeln bre— 
den die Zpisen leiht ab, those meedles are 
easily blunted; von irdenen. Gefäßen ein Stück 
-, t0 chip, to break off; Mar-s. 10 break up 
(ein altes Schiff, an old vessel); den Maſt —, 
(von der ©ce) to carry away the mast; b) 
(niederreißen) to pull down, disjoint (cin Haut, 
a house ; die Mauern einer Zeftung —, to un- 
wall a fortress; die Zelte —, to strike the 
tents; c) Mil-s, die Glieder —, to form short 
lines out of long ones (die Tivifionen , Pelo- 
tons, das Carr —, to break up the divisions, 
platoons, the square; d) dic Ballen —, Typ. 
10 knock off the balls; e) cinem Pferde dic 
(Huf-) Eiſen —, Far. to unshoe a horse; f) 
die Hunde —, Sport. aa) (fie zurũckrufen) to call 
off the dogs; bb)to disengage dogs; g)Brew. 
vid. Aufbredyen ; A) Falc. 10 cut short; i) Com, 
(von Rechnungen u. Summen abzichen) to abate, 
deduct, abridge, defalcate; h fig-s. fur; —, 
to cut short; von der Löhnung —, to cut short; 
eine Urfadye zum Streit vom Zaune —, vulg. 10 
seek a pretext for a quarrel; der arme Mann 
bricht ab, prov. the poor man is in a declining 
state; 2. v.n. & a. (aux, haben) to break off; 
den Faden feines Geſprächs —, to break off the 
thread of one’s discourse; 10 bob, discontinue 
a speech; mit Einem allen Umgang —, to break 
with one; wir wollen davon —, let us leave 
off; laffet uns hiervon —, let us break off or 
stop there, let it go no farther, no more of 
that; wir bradyen davon ab, weil wir nidr allein 
waren, here we broke off, because there 
were others present; 2. v. refl. (fidy Etwas) 
to deprive one’s self of; id) fann mir nichte 
— laſſen, I cannot allow any abatement; 4. 
v. r. n. t0 finish breaking (Hanf oder Fladır, 
hemp or flax); ab’gebroden, p. adj. abrupt; 
abgebrochen gehcdert, Bot. abruptly pinnated; 
abgebrochene (unterbrodyene) Seufzer, Stimme, 
broken sigbs, voice; abgebrodyene (einzelne) 
Stüde, broken pieces, fragments; abgebrochenc 
Worte, broken words; mas fid) — läßt, de- 
cerptible; 5. s.n. a) (die Abbredyung) breaking 
off; b) Gard, browting; vid. Abbrud). 

Ab’brehung, . a) gen. breaking; b) Adel. 
abscission; c) vid. Abbrechen, Abbruch. 














aunen, v. n. (aux. haben) to lose the|Ab’brennen, vo. reg. 1.0. a) Agr. vid. Abſchwen ⸗ 


brown colour. 
Ar’röunen, v. a. to make brown; dieſer Bra: 
tem iñ nicht genug abgebräunt, this meat is not 
browsed enough. 
Aybraufen, o.n. (aux. haben) to cease ferment- 
ing, roaring, storming. 
teen, 1.o.ir.a. a) (to separate by break- 
ing of to break; einen Etod —, to break or 
saap a stick orcane; ein Stück von einem Zahn 
— 10 break a piece off of a tooth; ein Schloß 
>10 unnail, take off a lock; den Hals ciner 


den; 5) (megbrennen) to burn off, to burn with 
fire; to burn away; e) cine Kanone —, to fire, 
fire off (discharge) a gun; d) cin Feuerwerk 
—, t0 let ofl a firework or fireworks; e) 
Surg. to extirpate by burning; ) to finish 
burning; 8) to burn duly (Kalf, Töpfe, chalk, 
pots); A) Metal, to clean by fire; ı) Ir-ws, 
as) (Stahl) to temper steel; bb) Eiſenblech) 
to dip iron plates in molten tin; h to heighten 
the yellow colour of brass in aqnafortis; h 
Mar. cin Schiff rein —, to bream; m) vid; Ab, 
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ſengen 3 2. n. (suz. jein) a) (von Gegenſtänden) 

to be burnt dewa, off; 5) (losgehen) 10 go off 

(wie eine Feuerwaffe, as a gun); eine Piftole 

muß geichwind —, a pistol must go off quick(ly) 

(catch fire quick); das Zündkraut ift abgebrannt, 

the powder has flashed in the pan; c) (von 

Perionen) to suffer damage by fire; fie find 

ganz abgebrannt, they have lost all their pro- 

perty by fire; d) fig. fam. id) bin ſelbſt ganz 
abgebrannt und kann kein Geld verborgen, I can 
lend no money, I am without (or in want 
of) money myself; 3. s. n. a) (Niederbrennen) 
buraing down; b) Mur, breaming; ec) (Losbren ⸗ 
nen von ©erochren) firing, discharge; Ab'brenn⸗ 

— Abgebrannte, m. one rulued by fire. 

Ab’dreiten, v. a. to streich (Kupfer, copper). 

Abbrevistur‘, f. (pl. —cn) abbreviation; short- 
hand note; (Abfürzungszeihen) note; — ſchrift, 
short-hand writing; Nbbrcvi’cen, v. a, t0 ab- 
breviate, vid. Abkuͤrzen. 

Ab’bringen, ⸗. ir. a. a) ((osbringen) to get off; 
(roegbringen) 10 remove; 5) (aufhören machen) 
to make 10 cease, to bring ofl; (abſchaffen) 10 
abolish, explode; ec) Einen von Etwas — (zu⸗ 
rüdbringen), to bring back, to lead away; 
dur Rath —, to dissuade from ...; Einen liftig 
von Etwas —, 10 put the change upon one; 
es ift einer feiner naͤrriſchen Einfälle, von denen 
man ihn nicht — kann, it is a whim the 
folly of which cannot be got out of his 
bead; von einer Meinung —, to divert from 
an opinion; Einen von jeiner Meinung —, to 
fetch off of his opinion; dies bringt ihm von 
feinem Schmerze ab, it is a relief 10 his pain; 
er hat diefe üble Gewohnheit abgebracht, he bas 
put an end to this bad practise; d) (von red)» 
ten Wege) to mislead, to lead the wrong 
way; ein Schiff vom echten Wege —, to drive 
with tbe currents. 

Ab broͤckeln, v. 1. a. td erumble off; 2. refl. 
to crumble down, to peel off, scale; dicies 
Gemälde, dieſer Firniß bröckelt fi ab, that 
picture, that varnish scales ofl; to break off 
in litile fragments; 3. s. n. or Ab’orödelung, 
f. erumbliag, dimiaution. 

Ab’broßen, vid. Noäßen. 

Ab’bruch, m. (— 6; pl. Ab'brüche) a) (die Hands 
lung des Nicderreißens) pulling down; der — 
(das Abbrechen) diefes Thurmes wird cine bedeu⸗ 
sende Summe foiten, the pulliag down of that 
tower will cost a considerable sum ; b) (das 
(Abgebrochene) the tbing broken ofl; fragment; 
der König hat ihm den — dieſes Gebäudes gege 
ben, tbe king has given him the materials of 
that building; c) (Echaden) damage, detriment, 
hurt, loss; Geeinträchtigung) prejadice; d) 
(Abzug an Geld) abatement, deduction, dis- 
count; e) Dig. (das Einftürzen) the falling in 
of the gronnd; f) Gard. &Fint. slips; 8) Typ. 
break of a letter; A) Sport. going over (des 
Hundes, of the dog); ohne —, undiminished; 
— erleiden, to suffer abridgement; großen — 
(Schaden) erleiden, t0 experience great d: e; 
— thun, a) fig. (dem Feinde) to injure, cause 
injary, do damage, hurt; Law, (beeinträdhtigen) 
to prejudice, (Nachıtheil bringen) to derogate; 
5) (Steine brechen) to break the stones by 
proper means; Jemandes Ehre, Rufe — thun, 
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t0 wound one’s honour, reputation; man hat 
ihren Vorrechten — gethan, their privileges 
were curtailed or abridged; der Wahrheit eines 
Beugniffes — thun, to derogate to the truth 
of an evidence; dem Handel — thun, to injure, 
intercept, the trade; fid) ſelbſt — thun an . 
to pinch one's self in ..; to deprive one’s 
self of. 

Abbruͤchig, «dj. a) (ſplitternd) shivering; b) 
(ipröde) brittle; e) (beeinträdhtigend) prejudicial, 
derogatory; (verderblid)) detrimental. 

Abbeähen, v.a. to scald, to parboil; ein Huhn 
-, to scald a fowl; Ab'brühung, S Chem, 
deflagration. 

Ab’brüllen, v. a. (ein Lied) to roar ont a song. 

Ab’brummen, v. 1... to hum over (eine Melo⸗ 
die, a tune); 2. n. to gramble off. 

Arbeunften, v.n. (aus. haben) Sport. to cease 
rutting; das Wild hat abgebrunftet, the rutting 
season iS Over. 

Ab’präten, v. n. (aux. haben) to cease hatching. 

Ab’buden, o.n. (sur. haben) to take away the 

Ab’bügeln, v. 4. to iron well. [booths. 

Abrbuhlen, v. 1. a. to wheedle out of; 2.refl. 
to waste one’s strenght with women. 

Ab’bärden, o. a. 10 lay down one's burden. 

Ab’bürften, o.u. to brush off; to brush, whisk. 

Ab’büken, v. =. to expiate, atone for; cr hat 
es mit Gelde abgcbüßt, he has been fined for 
it; ab’zubüßen, adj. expiable; Ab’büßung, f- 
expiation, atonement, amends. 

Ab’buttern, vo. imp.n. Husb, to finish churning. 
Abe, n. a) abc, abece, alphabet; b) fig. the 
first radiments, beginnings; nad) den —, al- 
phabetically; — bud), n. a) christ-cross row, 
primer; b) or — tute, f. vid, Tigertute; — ſchü⸗ 
ler, — ſchütz m. a scholar still in the alpha- 
bet, abecedarian; — tafcl, f. battle-door. 

Ab’capiteln, v. =. vulg. t0 give a severe re- 
primand. 

Ab’cirkeln, via. Abzirfein. 

Ab’complimentiren, oid. Abſchmeicheln. [nicety. 
Ab’conterfeien, vo. a. to portray; ſich — fafien, 
to sit for one’s picture. 

Ab’copiren, v. a. to copy, transcribe. 

Ab dachen, v. 1. a. a) (das Dach apnehmen) to 
take off the roof, to unroof; 5) fig. (idräge, 
abhängig machen) to give a sloping form, to 
make sloping, to direct obliquely; 2. refl. to 
run ont in a slope; Ab’dädig, adj. sloping, 
aslope. 

Ab’dahung, f- (pl. — en) «) (das Abnehmen des 
Dadyes) unroofing; 5) Mil. (Abhang) slope, 
slopeness, fall, descent, pendeuce, (Böidung) 
talus, counterscarp, scarp, glacis. 
Ab’dämmen, v. a. a) to dam, to dam up, t0 
embank, (das Waſſer abhaltcn) to dam out the 
water; 5) (die Dämme mwegnchmen) to unbay, 
undam. 

Ab daͤmmung, S. 4) (Abhaltung des Waſſers) 
keeping water off hy a dam; d) Eindäm⸗ 
mung) embankment. 

Ab’dampfen, o. n. (aux. fein) (verdampfen) to 
evaporate; to cease steaming; Ab’dampfung, 
di evaporation, graduation. 
b’dämpfen, v. a. (fam. Abdampfen) =) to canse 
to evaporate, to make evaporate; (eine auge) 
to graduate; 5) Metal, to boil. 














Abd 7 


Ab danken, v. 1.0. (Jemand entlaffen) co dismiss, 

M discard, to cast off; ich werde Dich 
anf der Stelle —, I will discharge you on tbe 
spot; (den Laufpaß geben) Amer. N. E. to shah; 
(von einem Amte) to divest (of an office or 
employment) ; (ausımuftern) 80 reform; cin Heer, 
Soßaten —, 10 disband an army, soldiers; 
ger Strafe — (cailiten), vo cashier; Mar-⸗. das 
Edifsvoit —, to pay off, discharge, dismiss 
the erew; cin Schiff —, to lay up a vessel; 
ein abgedankter Beamteter, Soldat, a broken of- 
ficer or soldier; 2.n. (aus. haben) (freiwillig —) 
te resige, abdicate, renouace, withdraw ; (lid) 
vom Bıenite zurüdjichen) 10 retire from service; 
eine Berſammlung dankend entlafien) to dismiss 
an assembly with thanks; bei einer Leiche —, 
to hold (deliver) a funeral oration ; der Nacht⸗ 
wachter danfı ab, the night-watch calls for the 
last time at the break of day. 

Aydantung, /. (pl. — en) a) (Entlaffung) dis- 
mission, discharge;; Mil. (Cafjation) cassation; 
5) (freimißige, eines Züriten, Beamteten) resigna- 
tea, abdicatiom; c) (Leichenrede, Parencation) 
faneral oretion, funeral sermon ; d) (des Nacht ⸗ 
wöchters) last call of the night-watch in the 


morning. 

Ardarben, o.refl. ſich or jeinem Munde Etwas —, 
te pinch one's self, 10 starve one’s body for. 

Ab darren, o. a. Mrew. to dry (Malz, Korn, 
malt, cora). 

, 9. a. 10 remove the cover. 

Ab deden, 1. ©. =. 4) to clear (den Tiſch, the 
[diner) table), to draw or remove the cloth; 
b) we uncover; (die Ziegel) to untile; (ein Dach) 
to waroof; c) (wulg. ſchinden) to Hay; 2. ». n. 
(des Triyes) clearing of ihe table; b) (von Et» 
was jugebedten) uncovering; c) (eines Daches) 


unroofing. 
Abdeder, m. ¶ 6; pl.—) flayer; void. Cchinder ; 
— teder, n. Com. morkins, morkin’s hides. 

etei, S. (Pl. — en) a) (das Geſchaft des Ab⸗ 
dedens) Maying; 5) (Abdeckungsori) Aaying- 
place; c) (Wohnung des Abdeders) the flayer's 
dwelling-house. 

ichen, 1.0. a. t0 separate with dikes, 10 
inelose with dikes; 2. s. n. or Ab'deichung, 
. (pl. — en) the act of making dikes. 

te), m. (— en; pl. — en) au inhabitant 
ef Abdera; fig. fool; — cnglaube, m. implicit 
beiief, — enftreid, m. piece of folly; — ii, 
adj. fg. foolish, silly. 
Ahdicatiom, f, wid. Abdanfung, Entfagungz; Ads 
dict’cen, wid. Abdanken, Entiagen. 

Ar’diden, v. 1.0. a) to make thick; b) Pharm, 
sid. Abdünften; 2. n. (uur. fein) to thicken. 
Ab’dielen, v. a. a) to separate by boards, to 
partition of; 6) (einen Fußboden) to door with 

to plaak. 
ienen, ©. a. a) (cine Schuld) to serve for 
a debt, to pay off by personal service; 5) 
prosine. (for abtragen, abdeden) to carry off 
the victwals from the table. 
Ardingen, ⸗. ir. a. to abate in buying, to 
beat dewn; cont. to chaffer. 
en v. a. vid, Abfreeiten. 
en, v. a. Sport. (abroidcln) to unwind. 
inal, zc. eid, Unterleib. 
mern, v. 3. a. =) Gun. to let roar (Ras 
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nonen, cannons); b) to thunder forth; 2. n. 
(aux. haben) to cease thundering. 

Ab’dorten, vo. x. (aux. fein) io dry away, dry 
up, t0 get dry and die away or to fall off; 
die Bäume dorrten auf dem Stamme ab, the 
trees withered where they stood; der abges 
dorrte Leib, arid (wearied) body. 

Ab’dörren, 0. 4. 10 dry up, to make dry, 10 
roast, to parch; Früdyte an der Sonne —, 10 
dry fruits in the sun; Ab'dörrofen, m. vid, 
Kriichheerd, [tin-shavings, pewier-chips. 

Ab’draht, m. (— es; pl.Abdrähte) T. (Binnipähne) 

Ab’drängen, v. =. to force away; (Einem Eı- 
mas) t0 extort from. 

Ab’dräuen, vid. Abdrohen. 

b'drechſeln, v. a. 4) (durch Drechſeln abſondern) 
to separate by turaing; b) (wegdrechſeln) to 
tura off; c) (das Drechfeln beendigen) to finish 
tnrning; d) (Etwas drechſeln) to turn. 

Ab’drehen, v. a. (durd Drehen abbtechen) to 
break off by turning, to twist off, to unwring. 
Ab’drefhen, v. F. u. a) (Getreide dreiden) to 
thrash off; 5) (das Dreichen beenden) to finish 
thrashing; ce) (eine Schuld —) to pay a debt 
by thrashing ; d) fig. (Einen durdprügeln) to 
thrash soundly, to bang; «) to concert, agree 
privately ; abgedroichen,adj. fig.(abgenußt, gemein) 
common, vulgar, common-place, hackneyed, 
(Gedanken, Phraſen, Ausdrüdc, thoughts, phrases, 
Ab’drillen, vid. Abdringen. [expressions). 
Ab’dringen, v. ir. a. (Einem Etwas) 10 extort 
from, to wring from ; Ab’dringung, f. extortion 
exaction. (ing, to hector or bully out of. 
Ab’drohen, #. «u. (Einem Envas)to get by threaten- 
Ab’drud, m. (Ss; pl. Abdrüde) a) Typ. (das 
Abdrucken u. das Abgedrudte) impression; (der 
einzelne —, Bud) copy, print; impress (cines 
Siegels, of a seal; aud) fig. — der Seele, of 
mind); (Kupferftih) stamp; (Zeichen durd) Ad⸗ 
drüden hervorgebracht) mark; (von Medaillen) 
cast; 5) Pet. (von Früchten) petrified fruits, 
carpolite; (von Pflanzen, Thieren) dendrolite, 
typolite, (von Fiihen) ichthiolithus; ce) (das 
Bild) image, model; (Segenbild) antitype; d) 
(Drüder an Feuergewehr) trigger in fire-arms; 
(das Abdrüden) tbe act of pulling the trigger; 
— stehre (der Buchſtaben), f. typology ; — sitange, 
S. stopper (an Feuergewehren, in fire-arms). 
Ab’druden, ».a. to imprint, to make the stamp 
(auf ein Siegel, upon a seal); b) Typ. to print; 
(mieder —) to reprint; c) (mit einer Prefic) 10 
work off with a press. 

Ab’drüden, v. a. a) (meg-, losbrüden) to sepa- 
rate by pressing; 5) fig. (Einem Etwas) to 
press out of, to squeeze from, extort from, 
screw out from; c) Mar. to set sail, to put 
to sea; d) (losdrüden, abfeuern) to fire, dis- 
charge (ein Gewehr, a gan); der Indianer wollte 
eben einen Pfeil auf mid —, the indian was 
just going to let fly an arrow at me; fig. es 
würde ihm das Herz abgedrüdt haben, 
u. f. w. his heart would have burst, if &c. 
Abduction‘, f. a) Surg. vid. Gelenkbruch 3 b) vid. 
Abziehungz e) Log. abdaction ; Abductor, vid, 
Abzichmustel. (into a darker one. 
Ab dunkeln, o. a. T. to change a light colour 
Ab’dunften, v. n. (sux. fein) to evaporate, 10 
vapour away or out, t0 fly away. 
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Ab duͤnſten, 0.0. to make evaporate; to expel 
in vapour. 

Ab’dunftung, Ab’dünftung, . evaporation; 
— sbad, m. Pharm, balneum; — shaus, n. vid, 
Gradirhaus. 

Ab’dupfen, e. a. to dry by tipping. 

Ab’ebenen, o. u. to level, io make evem. 

Adece , via. Abc. 

Ad’eden, v. u. (Eden wegnehmen) to take off 
corners; b) (Eden mad)en) to make corners. 
Ab’egen, Ab’eggen, ». =. to harrow off, clear. 
Avelhen, v. a. 10 measure (with a certain 
measure of the name Eichmaß or Aichmaß). 
Ab’eifern, v. ref. t0 exhaust one's self by 
zealousiy doing something, to pother one’s 
Ab’eilen, v. a. to clear from ice. Lself. 

Adele, S. # (306) void. Pappel, weiße. 

Abelio’ner, m. Abelit', m. (-en; pl.—en) abe- 
lien, abelonian, abelite. 

Abelmofd‘, m. Bot. abelmusk (Hybiscus abel- 
moschus — L.); — ſame, n. musk seed. 

Abend, 1... m. (-6; pl. —c) a) erening; 5) 
(— zeit) sunzet, sunsetting; c) der heilige —, 
(Borabend, aud) #) eve, even (eines Feſtes, 
of a festival), vigils, vesper; d) (Himmelsger 
gend) west, occident; e) % (der — des Lebens) 
decline of life; am — feines Lebens, in the 
declension of his years; auf den —, in the 
eveming; dieſen —, heute —, this evening, to 
night; geftern —, last night, yesternight, yes- 
terday evening; guten —, good evening, Jum. 
good den; zwanzigmal guten —, good evening 
and twenty; vorgefiern —, the night before 
last; alle —c, every evening; es ift nody nicht 
aller Tage —, prov. the success is not yet as- 
sured; zu — efien, t0 sup; nicht zu — efien, 10 go 
supperless; 2. in comp. — andadıt, [. comple- 
tory, compline; — arbeit, f. evening work, 
sitting up to work incompany, wake; — be⸗ 
teuchtung, [> the tints by which the setting 
sun tinges a landscape; — beluftigung, . 
evening pastimes; — beſuch, m. visit in the 
evening; — betradjtung, /. meditation on or 
ia the evening; — betitunde, f. even-: 
blume, /, Bot. marvel of Peru (Mirabilis longi- 
flora — L.); — brod, n. supper; vid. Abend» 
effen; — dämmerung, f. twilight, owl light, 
close of the day; — cfien, m. supper, sup- 
ping; das leichte —, collation; ohne —, unsup- 
ped, supperless; — eficnszeit, . supper-time; 
— falter, m. Ent. uight-flutterer, sphiax, hawk- 
moth (Sphinz — L.); — gala, f. bird-night; 
— gang, m. id. — ſpaziergang; — gebet, n. 
evening prayers; — gegend, f. west; —gelang, 
n. evening song, evening hyma; — geſellſchaft, 
4 (um Vergnügen) eveming party, (im Geſchäft, 
bei den Handwerkern und Landleuten) evening 
meeting; — gemälde, r. picture representing 
the evening; — gemwölf, n. evening clonds; — 
glanz, m. der Sonne, # brightness, radiancy of 
the setting sun; — glode, f. curfew-bell; die 
— glode läuten, to ring curfew; — gold, n. 
vid. — glanyz; — gottesdicnft, m. evening ser- 
vice; — jagd, f. Sport. bat-fowling; — jäger, 
m, Sport, hat-fowler; — foft, . supper, even- 
ing meal; — fühle, f. cool, freshness of the 
evening; — land, a. western region, Occident, 
west; — länder, m, inhabitant of the west, 
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west; — länder, pl. western mations; — läns 
diſch, adj. western, westerly; — ländiſche Tür⸗ 
fis, m. turkois mineral; — laͤndiſche Kirche, fo 
church of the west; — landidyaft, f. evening 
landscape; — ländiihe Kaiferthum, n. western 
empire; — lid), adj. a) evening; ein — licher 
Schmaus, an evening-feast; b) western; —liche 
Gegend, f. western country; — lidt, n, a) vid, 
—ftern ; b)evening light; c) Phys. zodiacal light; 
— lied, n. vid, — geiangz — luft, f. night-dew, 
night-damp, damp of the evening; — lufi, — 
Iujebarfeit, . evening pastime; — mafl, n, — 
mahlzeit, f. supper; — mahlzeit halten, to sup; 

.— mahl, heilige, m. (bei den Proteſtanten) com- 
munion; the Lord’s supper, Lord's table, 
viaticam, holy eucharist; zum — mahl geben, 
to attend the Lord’s supper; das — mahl auss 
theifen, reihen, to administer the sacrament; 
— maplsfeier, /. communion service; ohne — 
mahl, des — mahls untheifhaft, unhouseled; — 
mahlsbrod, n. host, consecrated-wafer; — 
mahlegebet, rn. communion prayer; — mahles 
kelch, m. calice, chalice; — mahlsgenoß, m. com- 
municant; — markt, m. eve of a fair; forestal- 
ling of a market; — meer, n. # Atlantic ocean; 
— meſſe, — metten, . tenebrae; — ınufil, f. vid. 
— ſtändchen; — opfer, n. evening sacrifice; — 
pfauenauge, n. Ent. eyed hawk-moth (Smerin- 
thus ocellatus, Sphinz ocellata — L.); — pro⸗ 
menade, f. — ſpaziergang, m. evening wulk; — 
punkt, m. 4str. the true west; — roth, m. — 
röthe, f. evening-red, evening sky; — roth und 
Morgengrau verkünden einen ſchönen Tag, vulg. 
Abendroth bringt Brod, prov. evening red and 
morning gray, are the signs of a fine day; 
— fegen, m. wid, — gebetz — fein, m. vid. — 
licht, — dämmerun ſegen, m. evening-prayers; 
— jeite, . west-side, western aspect; — ſonne, 
Sf. setting sun; — ftänddyen, f. good night se- 
renade; — fiern, m. a) evening star, Venus, 
Vesper; b) vid. Johannismurm; — ſtillſtand, m, 
4st. evening station; — ſtille, f. calm of the 
evening; — ftunde, /. vespertine hour; — ftunde, 
. (Mufeitunde) leisure hour; — tafel, f. vid, 
— tiſch; — thau, m. serene; - tiid), m. supperz 
id) habe den — tiich bei ihm, I sup with him; 
— viole, f. vid. Rachtviole; — vogel, m. Ent. 
hawk-moth, sphinx, butterfliy, papilion; — 
völfer, [. pl. western nations; — wätts, adv. 
westward; — weite, /. occidnous or western 
amplitude; — wind, m. west wind; — wolf, m. 
Zool, hyena (Canis hyaena — L.); — sehr, S. 
evening-score (evening bout, evening-club); 
— zeit, . mock shade; — zeitung, /. evening 
Paper; — zeitvertreib, m. evening amusement; 
— dirkel, m. vid, Abendgeſellſchaft. 

Abende, adv. in the evening; Heute —, this 
evening; geſtern —, last night. 

Abenteuer, n. (—$; pl.—) adventure, venture, 
odd (strange) accident; auf — ausgehen, to 
seek adventures; cin — beftchen, to encounter 
an adventure; — cr, vid. Abenteurer; — lich, 
adj. a) adventurous, venturesome; 5) (ielriam) 
strange, wonderful; ec) (altmodiidy) antic; d) 
chivalrous; eine — liche Geſchichie, an odd 
story, a wild story; cin — licher Menid), a 
Strange person, an odd person; — lichteit, S- 
(pl.— cn) a) adventuresomeness; b)strangemess, 
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oddiey; Zud. quixotism; c) strange things; 
— a, ©.” a) (Abenteuer ſuchen) to seek ad- 
ventures; 5) 10 venture. [knight. 
Abenteurer, m. (-$; pl. —) adventurer, errant 
Aber, conj. but, Gedoch) however; id) fann es 
— nicht beweiicn, I cannot prove it however; 
tagain; — do, but yet; — aud, hut also; 
ie jonft —, or else; — gleichwohl, kow- 
ever, nevertbeless ; nun—, but now; aber, aber! 
but alas! die Sache hat ein —, prov. there is 
a clause to it; es iſt ein — dabei, there is 
some objection; cr bat immer ein wenn und 
cin —, he has always some condition; cs find 
immer einige — dabei, wenn cr lobt, there are 
always some buts when he praises. 
fAbeiacht, /. double-ban; repeated excom- 
munication. 
Ab’erben, ©. =. to get by inheritance from. 
he, S. wid. Bogelbeerbaum. 
Arerglaude, =. superstition; (Hang zum —n) 
Superstitiousaess, bigotry; Wbergläubig, Aber 
glänbıih, 1. adj. superstitious, bigot, bigot- 
sed; nicht —, unbegotted; — c Bandlungen, pl. 
superstitions; Det —c, superstitionist; 2.ado, 


zuperstitiously. 
Aberkennen, ©. &. a. (Einem Etwas) Lew, 10 
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Ab’fahren, o. r. 1. 4. =) (durch anfahren abbre⸗ 
den) to break off by a carriage; (losfahren) 
to knock off or (durchs Fahren abnüsen) wear 
out by driving; cin Rad —, to drive a wheel 
off; (Pferde —) to fatigue, to weary out 
(horses), ( Getreide, Heu, 2c.) to cart home (corn, 
hay, &c.); 5) (eine Schuld durch Fahren tilgen) 
to carry ofl, to drive for (a debt); 2. m. 
(aux, jcin) #4) to set out, start, depart; 5) (zu 
Schiffe) set sail; Mar. vom Yande —, to bear 
off; ce) vulg. & cont, (fterben) to die; er ift 
abgefahren, he is gone; d) fam, & vulg. fahr 
ab (pad diy), be gone; /) to slip, glide, slide; 
die Leiter fuhr ab, the ladder slipt; cr faßte 
den Sid an und fuhr bis auf dic Erde herab, 
he seized the cord and glided to the ground; 
der Zuß fuhr ihm ab, his foot slipt from under 
bim; 8) vid. Nbgehen; A) (vom Wege —) au) 
(fi verirren) 0 go Out of one’s way, to go 
the round about way (in a carriage; bb) (ab- 
lenken) wenn Sie in’s Holz fommen, fahren Cie 
finfs vom Wege ab, when you have reached 
the wood, turn t0 the left; er ift übel abgefah⸗ 
ten, fig. he was sadiy disappointed ; foldye Lei» 
den fahren an ihm ab, fig. he is proof against 
such hardships. x 


pass a sentence against, t0 pass a verdict| Ab’fahrt, 1. s. f. (pl. — cn) setting out, start- 


Aberlaud), =. id, Rocambolc. [against. 

Abermalig, adj. second, iterated, repeated; 

der —e Abdrud, reimpression; A’bctinals, wdo, 
im, Once more; anew. 

Ale, v. æ. vulg. to contradict. 

Atermame, m. vid. Schimpfname. 

Ab etaten, vid. Abärnten. [quest. 
Ab’ero! ©. a. (Einem Etwas) t0 get by con- 
Aberrstiow', J. vid. Abirrung. 

Wberteute, /. Bot. boy's love, southern-wood 
(Artemisia abrotanum — L.). 

Aberfeat, S. 4gr. second sowing. 

jan, m. (—5s) pertinacity, stubbornness; 
—ig, adj. stubborn. 

Wierthon, wid. Streifenfarrn. 

Wberwille, m. (— ns) reluctance, ill-will. 

Abermig, m. (— 6) a) over-wit, false wit; 5) 
(weakness of intellect) craziness; ( Wahnſinn) 
madness, franticness; c) (an. das Schwagen in 
den Tag hinein) mock reasoniug; d) conceited- 
mess, (blind confidence) presumption; 6) (Uns 
gereimtheit) dotingness, absurdity; — ig, ad. 
light-headed, crazy, foolish, conceited, fit for 
or like bedlam; —ig reden, torave; auf —ige 
Art, distractediy; (findii) dotardly. 

b.17 „vid. Abäſchern. 

Ar eſſen, ». ir. 1. =. 10 eat ofl; einen Knochen 
—, 10 pick a bone; 2,n. (aux. haben) to rise 
from table; to finish eating; haben fie abge⸗ 
gehen? have they done dining or supping? 

Arfächeln, o. =. to fan away. 

Ab 5 9. a. a) (in Fächer adtheilen) to divide 
into compartitions or compartments; (einen 
Schıranf, cin Haus) to partition; 5) fig. (claiſi⸗ 
fairen, ordnen, Pflanzen, ıc.) to class, range; 
%b’fahung, S. (pl. — cn) a) partition, compart- 
ment; 5) distribution into classes. 

Anfädenen, (Ab’fäbnen, Ab’fädeln), v. a. to 
take off she filaments (Bohnen, of beans). 
Arfaduen, Ab’fädnen, v. «. Mar. to fathom. 
| % void. Abjangen. 











ing, departure, Zaw, emigration; (eines Schif⸗ 
fes) port-clearing; — in die hohe See, offing; 
2. in comp. — sflagge, /. flag of departure; 
—sgeld, n. Law, money paid at emigration; 
— sidyuß, m, gun-shot at departing. 

Abfall, m. (- 55 pl. Abfäle) =) (das Abfallen) 
falling off, away; fall; (der Blätter, eines Waſ⸗ 
ferfalls, of leaves, ofa cataracı); (Nbhang) de- 
clivity or slop (of a ground); 5)(von Steinen, 
Unrath, Schutt, 2c.) rubbish ; (Ueberbleibicl) re- 
mains, waste; (von Seide) silkwaste; (aus 
Seifenficdercien) soaper’s waste; (beim Kämmen) 
combings ; (Abidynigel) Tagl. cuttings, shavings; 
(von gefalften Häuten) Tan. screws; Butch. 
(Seidylinge von Thieren, Eingeweide, 2.) purte- 
nence; (beim Schladyten) ofal; (von Edjiefer, 
Holy, 2%) chips, clippers; (von Getreide) dust; 
e) Com, (Berluft an Gewicht) deficiency, defeet 
(in the weight); (Berluft durch Verſchütten) spil- 
lage; (von Materialwaaren) garbles; d)(v. einer 
Religion) apostasy, dissent; e)(von einer Partei) 
desertion; ) (Aufruhr) revolt, (einer Colonie) 
defection (of a colony); 8) (Berfall) decayz 
Ah) (das Abftedyen von Farben, 2c.) contrast; ı) 
— in einer Uhr, Hor. eseapement, scapement; 
in — (Verfall) fommen, to decline, 10 go to 
decay; comp. — sröhte, f. waste-pipe, con- 
duit-pipe. 

Ab’fallen, o. ir. 1. n. (aux. fein) a) lit. to fall 
off; b) (verfallen) 10 decrease, decay, fig. to 
fall away, (abmagern) to lank; c) (abmweidyen 
in der Meinung) to dissent; d) (eine Partei vers 
laſſen) to desert; (ſich zurüdzichen) to draw 
back ; (fid) auflehnen, von Provinzen) to revolt; 
e) (von der Religion) to turn apostate; /) Typ. 
die Buchſtaben fallen ab, the letters are broken; 
8) dic Erze fallen ab, Min. the ores hold less 
metal; A) Milit. to stay; G Mar. fall ab! ease 
tbe helm! &) Sport. vid, Abbaumen; 2. refl. 
ſich Envas (durdy oder beim Fallen abbrechen) —, 
to break off ia or by falling; davon fällt nit 
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viel ab, oulg. it is an unprofitable business; 
3. ».n. a) gen. falling (away or off, fig. (Zu⸗ 
rüdzichen) drawing back, forsaking; 5) (Ab, 
treiben vom Etridye) Mar. sagging; c)(der Bläts 
ter) fall; decidence of the leaves; d) Sport. 
(des Sehörns) decidence of a stags horns; abge⸗ 
falen, p.a. vid. Abfallen; von Gott abgerallen, * 
beavenfallen ; der Abgefallene (von der Religion), 
apostate; (vom Chriſtenthume) renegade. 

Ab’fallend, p. 4. falling off, &c. vid. Abjallen; 
leidht —, Bot. decidnous; - c, n. deciduousness. 

Ab’fällig, ad. =) falling off; 5) (zum adfallen 
geneigt) liable to falling off; c) (verfalend) 
decaying; d) (aufrühreriih) revolting; e) (miß- 
billigend) disapproving, denying, dissenting; 
— beicheiden (abſchlagen), 10 deny, refuse; einc 
—e Külte, a shelving coast; — feit, /. a) (dar 
Geneigtiein) declivity; b) fig. (von der Religion) 
apostasy, 

Ab falzen, v. a. u) to clear away; b) Tan. aa) 
void. Abäien; 5b) to cleanse with the shaving 
knife; c) to shave; d) Juin. to groove. 

Ab’fangen, v. ir. a, u) (megfangen) 10 catch, 
snatch; 5) Min, to support by beams and 
props, to prop; c) (Wafler) T. to turn off; 
d) einen Hirſch, 2. —, Sport. to kill, run 
down a stag, &c. 

Ab’färben, v. 1. a. 4) (färben) 10 dye, colour; 
2. n. (sur, haben) «) to lose colour, to stain; 
5) (das Färben beendigen) to finish dyeing; 
ab’aefärbt, adj. p. a. discoloured, faded. 

Ab’fäfeln, ©. imp. to lose filamenis. 

Ab’falern, vo. 1. 4. to take off fibres; 2. n. 
(aur, haben) to lose fibres, to unravel, 

Ad’faffen, v. a. a) (verfaflen) to compose, draw 
up, write, to pen down, 10 conch in writing, 
to word it down; b) to sort, 10 separate; c) 
Com. (auswägen für den Petailverfanf) to weigh 

* out articles for retail; ab’gefaßt in Ausdrüden, 
ꝛc. couched in terms, &c.; Ab’tafler, m. (-$5 
pl. —) he that writes or draws up; author, 
penman, &c.; Ab’faflung, /. composing, draw- 
og up, writing. 

«baten, v. 1.0. (durd) Zaften büßen) to atone 
by fasting; 2. rel. t0 exhaust one's strength 
by fasting. [trify and fall off. 

Ab faulen. ©, n, (auz. fein) to rot off, to pu- 

Ab’fäumen, vid. Abſchaͤumen z ab’gefäumt, vid, 
Ausgefäumt, 

Ab’fechten, v. w. 1 to get by fighting; 2. 
refl. 10 fatigue one's self with figbting. 

Ab’federn, v. 1. a. (Federn abnehmen, rupfen) 10 
pluck off the feathers, to plume; 2. n. (aux. 
baben) (manien) tomoult, to lose the feathers. 














Ab’fegen, v. «. to wipe off, to rub off, to A 


sweep ofl; —de Mittel, (a. d. u.) Med. abster- 
gent medicines; Abgeicgte, n. sweep; der ab» 
gefegte Baſt des Hirihes, fraying; Ao’icgung, 
f. cleasing, clearing, wiping off. 

Ab feiern, id. Abvieren. 

Ab’feilen, v. =. to file, file off, to cut with a 
file; Adbjeilicht, m. (— 5) Ale-dust, vid, Zeilipänc. 
Ab feilſchen, v. a. to buy, to get by bargaining. 
Ab’feimen, vid. Abfäumen. 

Si mn v. =. t0 refine (Auder, sugar, &c.). 





ienftern, oulg. vid. Ausſchelten. 
Ab’fertigen, v. =. a) to dispatch expedite (einen 
Boten, Brief, cin Schiff, a messenger, letter, 
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vessel), 10 send away to; Com. to forward; 
5) (entlaffen) 10 dismiss, send away; c) (cilıg 
fortididen) to speed; d) furs —, fig. to make 
short work with one, t0 be short with one; 
Jemand an der Thüre —, to tara one away 
from the door. 

Ab’fertigung, S. (pl. — en) «) (ſchnelle) dispatch, 
forwarding, expedition, speed; b) fig. (die 
pigige Antwort) smart reply, smart repartee; 
c) (Abidlag) refusal; (Abweiſung) dismissiom ; 
— sſchein, m. Com. declaration (entry) at the 
custom-office; permit. 

Ab’feffeln, o. =. (entiefeln) to unfetter. 

Ab’fetten, v. u. to take off the fat. 

Aukudien, v. n. (aux. haben) to lose moisture. 

Ab’feuern, v. 1. 4. to fire, fire ofl, 10 dis- 
charge, to shoot (ein Gewehr, a gun, &c.), das 
grobe Geſchüßz —, to cannonade; 2. n. Metall. 
to cease firing, heating; 3.s.n. or Abfeuerung, 
f. firing, discharging, discharge, (der Geſchütze) 
cannonade. 

Ab’fiedeln, v. =. T. (abreiben) to wear out by 
rubbing; vuig. to scrape, to fiddle. 

Ab’ficdern, v. 1.0. Glas. to cut off theextremities 
of glass; 2.n. to moult, to Jose the feathers. 

Ab’filteiren, v. a. to separate by filtering. 

Adfilzen, vuig. vid. Ausihelten. 

Ab’finden, o. ir. 1. a. (zufrieden ſtellen) t0 con- 
tont, satisfy; cine Todyter—, to make a settle- 
ment on a daughter; abgefundene Kınder, 
children who have received their portions; 
abgefundene Prinzen, appanaged princes; 2. rofl» 
fid) mit Jemand — (übereinfoınmen), to come to 
terms with one; (wieder gleich machen) 10 make 
even; id) werde mid) deshalb bei Ihnen —, E 
shall make you an acknowledgment for that. 

Abfindung, /. (pl. — en) =) (das Zufriedenſtellen) 
contenting, satisfaction; 5) (das Uebereinkom⸗ 
ıncn) agreeing with somebody; c) (Bezahlung 
von Schulden) clearing scores; in comp, — 6- 
gelder, n. pl. money paid to get clear of all 
demands; — squantum, n. — sfjumme, f. sum 
of acquittance. 

Ab’fingern, v. a. a) (an den Fingern abzählen) to 
count on the fingers, to reckon with the aid of 
the fingers ; 5)to play over (eine Melodie, atnne‘. 

Ab’finnen, v.«. Tin-m. 10 thin edges by beating. 

Ab’fiichen, ©. =. to empty a pond by fishing; 
Sir. das Beſte —, 10 take the best of a thing; 
Einem Ermas —, vulg. to trick one out of a 

eiiaein, v. a, fam, void, Abficdeln, a). [thing. 

Ab’figen, v. =. Mas. to brush a wall, 

ade vo. a. t0 level, to slope, grade. 

Ab’Radyung, /- (eines Aryfialls) Cryst. bevelment. 

b’flammen, 0.».Sk-dr. to grease or tallowr hides. 

Ab’flattern, v. 1.7. (aus. icin) to futter away; 
2. vo. refl, to grow wearied by futtering. 

Ab’flauen, o. =. =) Min. to huddle, wash (Erz, 
ore); 5) t0 rinse (2einen, linen). 

Ab’flausfaß, n. the tub in which washed ore 
is rewashed; — herd, m. a platform upon 
which ore is washed, 

Ab flechten, ©. #r. a. to untwist. 

Ab’fleden, ©. n. (aux. haben) to stain by losing 
a colour. Lwing. 

Ab fledern, v. =. to cleanse cora with a goose- 

Ab’iehen, v. a. to obtain by imploring. 

Ab fleiſcheiſen, m. (-8; pl. —) Tun, scraper. 
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vid, Abfleiicheifen. 

v. =. 10 shave the remaining 
Sesh from the hides; to pick the flesh from 
(a bone); 10 macerate. 

lenzen, e. a. Fish, to pick the blubber 
from whales, 

Arjliegen, ⸗. ı. n. (nur. fein) to Ay of. 

Ablieben, e. ir. n. (aux. fein) to flow off, 
(edben des Waffers nad) der Fluth) to ebb, (vom 
Rande eines Gcfäßes —) to ran down; (fid) aus« 
feeten) 10 empty, evacnate, discharge itself. 











5 0... to catch, take away the fleas. Ab 





Arlößen, e. =. a) to make to Aoat, 10 fo 
down a river; to cause to flow away; b) 
(abrapımen) 10 cream (milk). 

’Aöten, . =. to play an air om the flute. 

Arlug, m. (- 15; pl. —flügc) a) Aying away, 
departure (der Zugvögel, of migratory birds); 
& (Musfing, Feine Tour) ramble, excarsion. 

Auf, m. (- fies; pl. —flüfe) =) (das Abfliehen) 
Mowing off, ranning down, discharge ; (das Nb- 
fließende eines Waſſertrogs) over-Aowings; (des 
Merrwaflers) ebbing, ebb, reflux, refluxion; 
8) (Abzugsfanal) sewer; gutter; (in Bergen für 
Ducden) gully; ce) (die ſchmutzige Flüffigkeit) 
oo⸗e; d) (des Geldes nad) einem andern Lande) 
drawing or sending money out of the country 
t0 other parts; e) Med. (von Blut) issue of 
blood; (der unmillführlihe — des Urins) incon- 
tinuence of urine; (der Säfte) Mowing down 
of kumoers, defux, defiuxion. 

Mrfedern, wid. Adfordern. Ling. 
Avfoblen, o. =. (aux. haben) to have done foal- 
Avfolgen, v. n. — lafien, «) to hand at oue's 
request, t0 deliver, remit, yield; 5) to give 
up, ts allow; *b’iolgung, /. delivering, deli- 

remittance ; (Aushändigung) handing. 

Arfeitern, o. (Einem Etwas) to extort. 

a ©. =. a) (abrufen) to call from ..., 
© call off or away, (jurüdtufen) to recall; 
b) Einem Etwas —, to ask one for a thing; 
to demand it from one; ec) Einen —, to call 
one away; to fetch off; der Tod fordert uns 
ale ab, death ferches us all off; d) Etwas — 
laſſen, to send for a thing; einem Rechnung —, 
1 call one 10 account; Ab’forderung, S. (pl. 
- en) calling away off; demanding, &c.; — e⸗ 
briefe, pl. letters of recall. 

Alrform, f- (pl. —en) cast, model; —en, 0. a. 
to form, mould, shape, model. 

Ayferfhen, v. a. (Zinem Emvas) to search out; 
vulg. to p out. 

fm, e. “. a) (Einem Etwas) 10 get out 
by gquestioning; b) to examine, inquire; fo 
frogt man dem Bauer die Künfte ab, proo. thus 
one out things of a fool. 

Ab freſſen, o. er. =. to browse, to graze, to 
knab, knabble (das Gras, the grass), to nibble 
of (die Zroeige, the sprigs); die Spitzen vom 
®rafe—, 10 crop; (leben von) to browse on, 10 
feed upon, (aufftefien) 10 consume, eat up; 
durch — berauben, to depredate; der Gram friit 
itın das Herz ab, grief breaks or guaws his 
heart; —d, p. =. depascent. 

Affrieren, ». ir. n. (aux. fein) a) to be bitten 
w frozem off by cold; 5) fid) — (Heftig frieren), 
te ckill with cold, to freeze very much. 
Wftihnen, Abftohnen, v. «. Zaw, to pay off 
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by menial services; to perform services due 
10 the lord of the manor; A6’fröhnung, f. 
the doing of compelled work. 

Ab’fuchteln, v. «. vulg. to beat soundiy. 

Ab’fügen, o. a. a) to smooth off; b) oid, Ab- 
nedern, 1. Ctouch. 

Ab’fühlen, v. s. (Einem Etwas) to know by the 

Ab’fuhre, S. (pl. — en) =) oonveyance (von Gü« 
tern, of goods), carryiug, carriage; 5) trans- 

orting, removal, (Ausfuhr) exportation. 
alyführeifen, n. T. (Ziedeiien) wire-drawing iron. 

"führen, 1. 0. =. a) 10 lead off, away, to 
lead (ins Gefängniß, to prison, &c.); (vom 
techten Wege) to lead astray, to mislead, to 
guide in a wrong way, fig. to seduce from 
one’s duty; 5) (megführen) to carry of, carry 
down, away or out; to fetch off (den Schmut, 
the Slth); (ansführen) export (goods, &c.); 
€) (abziehen) 10 abduce ; Ad) Com. to credit 
or pass to the credit of any one’s account; 
e) Med-s. t0 expel; (die Zeuchtigfeiten) the hu- 
mours; (die Flüffe im Körper) to revulse; (Un⸗ 
teinigfeiten’ aus dem Körper) t0 purge, cleanse, 
evacnate; (die Unreinigfeit einer Wunde) to de- 
terge; abgeführt werden, to pass; f) Falc. (tie 
nen Zaffen) 10 cleanse a hawk; g) fig. (cine 
Schuld) to pay off a debt; to clear or dis- 
charge a bill, adebt; 2.s.n. a) Med. (Turdy« 
(fall) sconring, purgation, purging metion; 
5) Sport. (der Hunde von der Epur) blemish; 
—d, 1.a. Med, purgative, catbartical, abluent, 
abstergent, aperient, detergent; (abiondernd) 
excretory, dejectory ; gelinde —d, lenient ; —de 
Mittel, cleansers, evacuants, scourings; — de 
Mittel gebrauchen, t0 purge, take physic; Anat-s. 
—de Wege, excretory passages; — de Muskel, 
muscle abducent, abductor; 2. av. evachative. 

Ab’führmittel, n. (— 8; pl. —) purgative, ape- 
rient; pl. abluentia. 

Ab’führung, S. (pl. —en) a) (von Perfonen) the 
leadiug away, off, out; 5) (von Sachen) car- 
rying, conveying, exporting,&c.; Med. abs- 
tersion, purgation, expulsion (böjer Feuchtig ⸗ 
feiten, ofbad humours) ; —Smittel, n. purgative. 

Ab’füllen, o. a. a) to Mll out, (aufgiesen) 10 
pour out; (abſeihen) to decant; (— und leer⸗ 
madjen) t0 empty; (abzichen) to draw ofl (wine, 
liquors) ; 5) vid. Abfohlen. [Adadern. 

Ab’furden, ©. 4. to divide by farrows;, vid. 

Ab’füttern, v. a. to feed, to give the last pro- 
vender; Ao’fütterung, S. feeding. 

Ab’gabe, 1./. (pl. —n) a)(Aushändigung) delivery; 
(von Waaren, eines Briefes, of goods, of a 
letter, &c.); 5) (an den Staat, Steuer) duty; 
(auf Waaren u. Häufer) tax, due; (Tribut) tri- 
bute; (Einfuhrzol) impost; (Gebühren) fee; die 
dem König bemilligten —n, royal aid; c) Com. 
draft, bill of exchange, assignment ; 2. incomp. 
—nfrei, adj. free from duties, taxes; duty- 
free; —nfreiheit, f. immunity; —npadıter, m. 
farmer; —n unterworfen, ratable; — nweſen, n. 
system of the taxes or duties, state of the 
imposts. [a fork. 

Ab’gabeln, v. =. to remove, take away with 

Ab’gähren, v. X. n. (aux. haben) «) to ferment; 
b) to cease fermenting. 

Abgang, 1. m. (Ses; pl. — gänge) u) (das Weg- 
gehen) going, going out, going off; (vom; der 
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Bühne, vom Schauplatze der Welt) exit; (aus 
der Welt, Tod) death; (die Abreiſe) setting omt, 
riding off, departure, starting; 5) Com. sale 
(of goods), market; der gute —, saleableness; 
quten (ſchnellen) — haben oder finden, to meet 
with ready sale or market; to have a quick 
draft; to sell well; to run or go off readily, 
10 be of a quick sale; langfam abgehen, to 
go off heavily; to slack; c) (Berluit) dimi- 
nution (am Gewicht, in the weight); loss 
(beim Einſchmelzen des Geldes, in the melting 
of coin) ; d) (Abzug, Decort) deduction; e) (Manz 
gel) want; (Manco) defcieney; f) pl. Abgänge 
(Ueberbleibiel, Abfälle, 2.) shreds, chips, waste, 
refuse; 5) Typ. waste-paper ; in — der Nah 
tung kommen, to lose customers; — an Ewas, 
want of ...; decay of ...; A) Mled, (einer Lei⸗ 
besfrucht) abortion, miscarriage; !) Chem, de- 
perdition ; 2. in comp. — sdanıpf,m. Mech. dead- 
steam; — srcchnung, /. tare account; — éver⸗ 
(uft, ın. deperdition. 

Ab’gängig, «di. «) Com. saleable, vendible; 
b).(abreiiend) going off, departing; c) declining 
(Kräfte, Umitände forces, circumstances) ; Ab⸗ 
gänglein, n. (8); Abgängling, m. (8; pl. 
0); Abgängiel, m. (-6; pl. —) a) ahreds, 
clippings; 5) Med, miscarriage. 

Ab’garben, v. a. a) void. Gärben; 5) (abprügeln) 
eulg. to haste, heat. 

Ab’gäfchen, o.n. (aux. haben) 10 cease Fermenting. 

Ab’gäten, v. 4. to clear of weeds. 

Ab’gattern, v. 4. (Einem Etwas) to get something 
out of one. Quggling. 

Ab’gauteln, v. 4. (Einem Eiwas) t0 obtain by 

Ab’gaunern, v. . (Einem Etwas) to steal, de- 
Sraud of. 

Ab’geben, ©. ir. 1. a. a) (einen Brick, Waaren, 
x.) t0 hand over, to deliver; 5) (aufgeben) 80 
give, to give up, to quitz (zurüdgeben) to 
render; ec) einen Theil — (theilen mit), to share 
witb; d) (tauglid) ſein au) to be good for ...; 
e) to serve as; cr würde einen guten Soldaten 
—, he would make a good soldier; /) to be 
Kt for; 2. rofl. mit Ewwas — (handeln mit), to 
deal in, to meddle with; to concern ene’s 
self with, to interfere t0 ; ſich mit Kohlentra- 
gen —, to follow the business of a coal-por- 
ter; fid) mit Einem —, to have intercourse, to 
have or keep company (to meddle) with one; 
es wird Ewwas —, fig. it is likely that some- 
thing will occur; am. da wird es einen Larm 
—, there will be a row; da wird's Schläge —, 
there will be blows; die Karte —, Gam. to 
finish dealing, to deal for the last time; die 
Mittelsperion —, t0 stand between; Wafler, 
Koblenfäure, Hitze —, Chem, to part with water, 
carbonic acid, heat; abzugeben bei, care of. 

Ab’gebißen, p. p. vid. Abbeiben. 

Ab gebot, m. vid. Aufgebot. 

Ab’gebrannt, p. =. burnt out; der—c, Abbrenn⸗ 
fing, the sufferer by the fire; one who is 
burat out: 

Ab’gebrodhen, p. =. 4) lit. broken; der —c Aft 
oder Zweig, slive, sliver; Sport. (der Bruch) 
blemish; 5) fig. interrupted, startingly; —t 
Blätter, Bot. winged leaves, leaves ending 
without either foliole or tendril (Jolium ab- 
ruptan) ; — heit, /. abruptness. 
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Ab’gedrofchen, p. a. 4) trite; 5) preconcerted ; 
e) trivial; eine — ce Diateric, a beaten subject ; 
vid, Abdreihen; — heit, . triteness. 

Ab’gefäuleilmt, adj. arrant, erafty; ein —er 
Schelm, an arch-rogne, arrant knave; — e Bos— 
beit, concected malice; — er Teufel, crafty 
demon. 

Abgeflacht, p. =. Aattened; vid. Abflachen. 

Ab’gefunden, p. p. vid. Abfinden. 

Ab’gehen, v. ir. 1. a. a) (durch Sehen abnugen) 
ta wear out (by walking); 5) (abınefien durd) 
Schritte) to measure by steps; 2.n. (aus, jcin) 
#) to go out, off, walk off, set out, start, de- 
part; b) Com. to sell; gut, ſchlecht, langſam —, 
vid. Abgang, 5); gut—d, saleable; e) (loegehen, 
wie die Rinde eines Baumes, 2c.) 10 give way, 
loose, come off; die Farbe geht ab, the colour 
comes off; d) Com. (abgezogen werden) to be 
abated, deducted, discounted ; e) to want, to 
be in want; cs gehen mic 5 Thaler ab, I want, 
I miss ıbut) ive dollars; /)to differ, digress ; 
von der allgemeinen Regel —, to derogate from 
the common rule; (er) geht ab, Taeat. exit; 
von einer Sache —, to swerve, to go from 
one’s subject; von eines andern Meinung —, 10 
differ from one in opinion; hiervon fann id) 
nicht —, I must insist upon that; g) to end, 
come off, to wear off; A) (ſich verzroeigen) to 
branch off; (ſich losmachen) to secede; k) — 
(von der Epur) Sport, to blemish ; d) (ausleeren) 
es ift mir ein Bandmwurın abgegangen, I voided 
a tape-worm; m) (ausgchen vom euer) to go 
out ; das Feuer geht ab, the fire is going out; 
weil es doch ohne dergleichen nidyt — fol, since 
it is said that such things are sure to hap- 
pen; mit Tode —, t0 depart this life, to die; 
die Leibesfruht ging ihr ab, sbe miscarried; 
Etwas von feiner Forderung (vom Preife) — lais 
ien, to allow or yield seme abatement; ich 
laſſe feinen Heller davon —, I would not bate 
one farthing of it; er läßt fidy nichts — (lebt 
gut), he does not deny himself any thing; 
(einen Brief, 26.) — laffen, to forward, expedit; 
es gebt ab wie Pech am Aermel, prov. it speeds 
like a lame horse; wohl oder übel —, vid. Ab: 
faufen; —d, p. a. going; Ab'gegangen, p. m. 
gone off; der —de, seceder; der — de Wagen⸗ 
jug, Rail. departing train; der — de Tanıpf, 
vid, Abgangsdampf; 3.8. n. (von einem Gebrau⸗ 
die) disuse; Chem. (von Sanerſtoff, :c.) trans- 
ference; vid. Abgang. 

Ab’geigen, v. a. cont. to fiddie off. 

Ab’geibeln, 0. =. a) 10 take off with the scourge ; 
b) to scourge sonndly. 

Ab’geizen, v. a. (Einem Etwas) to get by ava- 
rice from; fid) Etwas —, to starve one’s self 


by avarice. 
Abgelartet, adj. done; collusive, covenous; 
eine —e Sache, done thing; vid. Abkarten. 
Ab’gelürzt, p. a. Bot. sbort, shortened; ab- 
breviate, fig. abridged ; (fur; gefaßt) compen- 
dious; curtate, curtal, (vom Edywanze von 
Pferden) curtailed; der — e Kegel, Math. cur- 
ticon ; der — e Vernunftſchluß, Log. enthymeme. 
Ab’gelagert, adj. Min. deposited. 
Ab’gelaufen, adj. worn ont (Edyuhe, shoes); 
Com, (von Zahlungen, Wechſeln) due, payable, 
expired; ein —cr Wedjiel, a_bill which is due; 
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die Zeit ik —, the term is expired; meine Uhr 
m —, my watch is down; oid. Ablaufen. 

Ab’gelebt, dj. =) (hinfällig) decrepit; (alter 
jchwach) wern out byage; (verwelft) decayed, 
faded ; b) weritorben) deceased, late; — heit, Sf. 
decrepitude, decrepitness. (fanch. 

Argeledigt, adj. das — c Meine Andreasfreuj, Her. 

Avgelegen, adj. distant, ont of the way, re- 
tired (Det, spot); einiam, solitary; der —c 
©pajiergang, by-walk; — cr Wein, reposed or 
settled wime; das —c Haus, grange; — beit, 

/. distance, remoteness; (Einiamfeit) solitari- 

Argelegt, wid. Ablegen. [ness. 

Ageleibt, v. deceased, defunct. 

Avgeleitet, id. Ableitcn. x 

Argeloben, v. =. 10 vow mot to do a thing. 

Ab gelten. v. =. to clear off a debt. 

Argemadit, p. ⸗. done, payd, settled (Red: 
nungen, seceunts); —! quits! die Sache iſt —, 
the job is ever; nicht —, unliquidated. 

Ab adj. measured; lineal; vid. Ab⸗ 
meflen; — beit, S. (Senauheit) exaciness; re- 
gelarity; (Förmligyfeit) formality. 
Argentist, adj. =) fs. disinclined; dissaf- 
fectionate ; unfavourable, unfriendly, unwil- 
ling; backward, backwardiy ; (ungern) loath ; 
— madıen, to disaffect, disincline; — werden, 
to take a dislike; 5) Math.& Bot. divergent; 
— kit,f. aversioa, disinclination, disaffected- 
mess, unwillingness; — zu ſprechen, muteness. 
Argenugt, adj. worn out, stale, decayed, jad- 
ed ‚Zihme, teeth) ; contrite, ( fadenſcheinig) thread- 
bere; <angegriffen) hackneyed; trite (Redens- 

an, Sempfiment, saying, compliment); fig. 
batiered, wid. Abgedroihen, fig.; — heit, S. at- 
triteness, tritemess ; thread-baren: taleness. 
Argenduete, m. (decl. like un deputy, 
legate, delegate; ; pl.die—n, de- 

- — * — eines Burgfledens, 
bargess ; — nfammer, /. chamber of deputies. 

Argeplatiet, p. =. Battened, levelled. — 

geiben, v.=. a) Tan. to tan, dress (hides); 
3 eulg. io cadgel, drab, curry; vid. Abprügeln. 

Abgetechnet, p. =. a) deducted, set eff; 5) — 
(edgeichen) Davon, without regard 10, setting 
aside ; ce) (ausgenommen) save, bat, except. 

Urgeredet, dj. concerted, agreed upon; (ab- 
tarıcı) collasive; — ct Maßen, according to 
agreement. Lord, Abreiben. 

Avgerieben, p. =. tbread-bare (Tud), cloth); 

Angerifien, p. )torn of; disrapt; b)avul- 
sed; wid. Abreißen. 

Aygeritten, p. =. foundered, broken; das — 

d, cent, jade; oid. Abreiten. [corners. 
Auyrundet, p. a. rounded; —c Eden, circular 
gelandie, m. £ f. (del. like an adj.) (fürft« 
uch ambassador ; (von niedererin Range) emvoy; 

(um Landtage) deputy; delegate; (Bot) mes- 
senger; (beimlidyer) emissary ; (geiftlihyer) mis- 
sionary ; die —, ambassadress. 














Argefang, m. what is sung, 

W bt, adj. ihread-bare, shabhy. 

W arte, m. (decl, like an adj.) scrapings. 
Argeihieden, adj. «) separate; Chem. disen- 
gaged; — werden, to become disengaged; 5) 


\arkdgesogen) retired (Ort, spot); (abgeidloi- 
ven) seciuded, secret; (verfiorben) dead; — cs 
Teufen, speculation; der —c Geiſt, shade, 
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shadow; die —cn, pl. tho departed; die — cn 

©eclen, manes; — heit, /. =) retirement, secess; 

b) (Berichloffenheit) closeness, secrecy ; recess, 

retire, exile. 

Areefoumte, n. skimmings. 

Ab’geihlagen, adj. a) Mil. beaten off; (vom 
Winde, ꝛc.) blown, cut; (mit dem Stocke) pul- 
led; (vom Preife) fallen, abated; b) fig, (ver⸗ 
weigert) denied, refused; vid. Abſchlagen 3 — es 
Opit, windfall. 

Ab’gefchliffen, «dj. polished; fig. reined, po- 
lite; vid. Abfchleifenz — beit, S- (bei. fg.) reß- 
nement, politeness, elegance of mauners. 

Ad’gefchloften, p.=. (beidhlofien) concluded; (ab⸗ 
geihieden) secluded, unknown (Länder, lands); 
(verichloffen, ewig. zu) closed (Thür, deor). 

Ab’gefhmadt, 1. adj. =) (geihmadtos) insipid, 
tasteless ; 5b) fig. (cinfältig) Mat, dull, absurd; 
(ungeihidt) awkward; auf eine —e Weiſe pero⸗ 
tiren, cont, t0 speechify; 2. adv. a)insipidly; 
5) fig. absurdiy; — beit, f. 4) (Seihmadiofig« 
keit) insipidity ; 6) fg. (Albernheit) absurdity, 
(Einfalt) dulness, coxcombry ; e) (im Betragen) 
impertiueuce. 

Ab’gefhoren, «dj. shaved off; wid. Abſcheren; 
— e Wolle, shearings; die —c Wolle eines ganzen 
Zqafes, feece; —e Haare, shavings. 

Ab’gefhwefelt, adj. p. =. desulphurated; —c 
Steinkohle, coke; —e Schmiedekohlen, smithy 
coke. 

Ab’gefehen, adj. a) (durch Abſehen erlernt) learn- 
ed by seeing; 6) fig. without regard t0; hier« 
von —, abstractediy from that point; worauf 
— itin, to be designed or aimed at; an ſich 
— von, in the abstract; — davon, daf, without 
mentioning that; vid. Abichen. 

Ab’gefeht, ». 4. =) vid. Abichen; 5) (wechſels⸗ 
weile) by catches. 

Ab’gefondert, p. =. separate, separated; (aufs 
geihieden, von Flüffigfeiten) secretitious ; deutlid) 
—, distinet; Bot. segregate, parted, disunited ; 
Phys. insulated, isolated; Law. sequestered 
from; Mit. (Korps) detached ; (Tisjunctiv) dis- 
cretive; (abgelegen) sequestered (Ort, Gegend, 
spot, region); die —e Feuchtigkeit, der — e Stoff, 

e @tüd, n. several; —e Theil, m. 

€ Zuftand, m. separateness; — heit, 











di isolation. 

b’gefpannt, p. a. a) fig. $ Med. (vom Gemüthe) 
low-spirited ; (vom Körper, geſchwächt) weaken- 
ed, debile, (entnervt) emervated; 5) At. & fig. 
slackened; vid. Abipannen; — heit, /. state of 
exhaustion, euervatiom, (de6 Gemũths) depres- 
sion; Med, atoay. 

Ab’geftanden, p. =. a) (von Getränken) decayed 
(Bein, wine), (ſchales) stale (Bier, beer), pal- 
led, vapid; dead (Fi, Ash, ®erränfe, li- 

ors); vid. Abitehen. 

brgeftorben, adj. a) (verftorben) deceased, dead; 
6) (ausgeftorben) extimctz e) fig. er ift der (für 
die) Geſellſchaft ganz —, he is absolutely lost 
for society; vid, Adfterben. (Sport. spoil. 

Ab’geftreift, p. =. vid. Abſireifen; die —c Haut, 

Ab’geitumpft, «dj. =) Kt. (von Meifern) bluntedz 
b) Bot, & Geom, trancated (Pyramide, Kegel, 
pyramid, cowe); der —e Krgel, curticone; ec) 
(kurz und did) short and thick, stubbed; d) 
fs. dull; — heit, S. a) lit. obtusion; b) fig. 
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(für Zreuden, die Geichihaft) deadness; (der 
Einne, des Berftandes) dulness, 

Ab’gethan, adj. a) (meggethan) put off, taken 
away; (abgeınadıt) done with; 5) (hingerichter) 
executed, beheaded, killed; c) (geordnet) ac- 
comodated; cs it eine —e Sache, it isathing 
agreed on; —e Schuld, S. cleared debt. 

Ab’getragen, adj. (abgerieben) atirite, (fadenſchei ⸗ 
nig) napless, thread-bare, (abgenugt) worn out; 
gan) —, woran out t0 rags; — beit, /. thred- 
bareness; vid. Abgenutzt. 

Ab’getreten, adj. resigned, retired, gone of, 
(von der Bühne) left the stage; vid. Abtreten. 

Ab’gewähren, v. «. Min. to discharge (in the 
couuter-book). 

Ab’gewihhen, p. 4. wid. Abweichen. 

Ab’gewinnen, o. ir. a. (Einem Emas) to win 
from, gain, obtaia (den Sieg, the victory, &c.); 
to bear away, to carry off (cinen Preis, a 
Prize), to getz Einem den Bortheil —, to gain 
the advantage over one; Einem den Borzug —, 
— t0 get the better of one; einer Sache Ge— 
ihmad —, 10 get a taste for a thing; einem 
Schiffe den Wind —, Mar. to gain the wind 
(the weather-gage) of a ship; fid) mit Mühe 
—, t0 prevail upon one’s self with difhculty. 

A’gemÄhnen, ©. u. (Einem, fid) Etwas) to dis- 
accustom, disuse, to wean, 10 break off (a 
custom); divest one’s self (von, of); 10 leave 
off; cin Kind —, vid. Tntmwöhnen. 

Ab’gesogen, ad. drawn off, abstract (Öröge, 
Math. qnaatity); (entfernt) remotp; wid. Ab» 
ziehen Com, deducted; —e Begriff, m. ab- 
stract; —c Denken, n. speculation; —e Ge⸗ 
teänfe, pl, distilled spirits or waters; — (5 
(juftirtes) Gewicht, adjusted weight; — heit, S. 
vid, Abgeſchiedenheit. 

Ab’gieten, v. =. a) to obtain by importunity ; 
b) Mar. to sheer or steer off (away), t0 get 
sea-room. 

Ab’gießen, o. ir. 4. 4) to pour off, clear off; 
Chem. (abſeihen) to decant; 5) Found. to found, 
cast; Ab’gießer, m. (—635 pl. —) moulder, for- 
mer; Ab'gießung, S- (pl. — en) a) ponring off, 
clearing off, decanting; 5b) Found. founding, 

Ab’gift, /. Lew, tribute, tax, duty. [casting. 

Ab’gipfeln, v. =. t0 top (einen Baum, a tree). 

Ab’girren, v. a. (Einem Envas) to coax out of one. 

Abrgittern, v. a. to separate by a railing. 

Ab’glanz, m. (Ses) resplendence, reflected 
splendour, refection, eradiation; fig. (Bild) 











image. 

Anglätten, 1. 0. a. t0 smoothen, to levigate; 
(lit. & fig.) to polish, to make smooth; 2... n. 

lanishing; Ab’glätter, m. polisher. 

ab ‘gleihen, o. =. =) t0 equal, equalise; 5) 
(Redynungen) 10 settle accounts, to audit; c) 
Mech. to justify verify, (Münzen) to adjust; die 
Matrizen —, L-f. to justify matrices; d) Arch. 
to level, make even (cin Gchäude, eine Mauer, 
a bnilding, a wall); Ab'geglichen, p. a. (ge⸗ 
nau aneinanderpaffend, Hol) Curp. faying; vid. 

Ausgleihen. 

A’gleig-fele,s. (pl.—n) Mech-s.equalling file; 
— ftange, . (pl. —n) adjusting 1001; — zirkel, 
m. divider. 

Ab’gleihung, /. Mech. justifyiug, verilying, 
adjusting, adjustmens (cincs Gewichts, Mahes, 
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einer Mofchine, of a weight, measare or ma- 
chine) ; — swage, S. (pl. —n) adjusting scale. 

Ab'gleiten, v. ir. n. (aus. fein) to slip, glide 
off; (vom Schlag) to glance sidely. 

Ab’gliedern, v. 4. to unlink dismember. 

Ab’glimmen,-v. reg. & ir. (wur. fein) 10 cease 

Ab’glitihen, via. Abgleiten. [to glow. 

Ab’glühen, v. 1.0. «) (glühend madyen) 10 make 
red hot; to anneal or light (Zeilen, files); 
6) (durch Feuer teinigen) zuo purge by fire; 
(Wein) 10 mull wine; 2.'n. {aus haben) 10 
cease to glow. \ 

Ab’gott, 1... m. (Ses; pl. —götter) idol; einen 
— moraus machen, fig. to make au idol of, to 
idolize; 2. in comp. — dienit, m. idolatry; — 
ſchlange, . Zool, the boa serpent, anaconda, 
buffslo snake (Bew constrictor — L.). 

Ab’götter, Ab’gätterer, m. (-6; pl.—) idolater, 
idolist; — erin, /, idolatress ; Abgoͤtterei, S- 
idolatry, idolism, idol worship; —ei treiben, 
to worship idols; to idolatrize. 

Ab’göttin JS. & female idol. 

Abrgsttifh, 1. adj. idolatrous, idolatrical, ido- 
lish; — verchren, 20 idolize, to idolatrize; 2. 
ade, idolatrously. 

Ab’graben, 1. 0. ir. =, «) (einen Hügel) t0 dig 
of; 5) (mit Graben verichen) 10 furaish with 
a trench; c) (durd) Graben trennen) to separate 
by digging, to cut off by aditch; d) (abdäın- 
nen) 10 lead off by a ditch; e«) (einen Fluß) 
to turn off the oourse of a stream; M (durdy 
Graben abarbeiten) to pay a debt by digging ; 
2. s. n. or Abgrabung, f. diggiug of. 

Ab’graden, v. «. to graduate, 

Ab’grämeln, Ab’grämen, v. r<fl. to pins away 
with grief; t0 wear, waste away with grief; 
tin abgegrämtes Geſicht, a face worn out by grief. 

Ab’grafen, v.=. =) 10 cut grass, to mow (Deu, 
eine Wieſe, the hay, a meadow); 5) (von Bich) 
to browse, to graze; Ab’graiung, Sf. grazing of. 

Abd’greifen, 1. v. ir. u. to wear ont by con- 
stant tomching; Ab’gegrifien, P. «. hackneyed; 
ein abgegrifiener Hut, a wora out hat; abge» 
griffene Bände (Bücher), ıhumbed volumes ; 2. 
⸗. x. (von Wünzen) wear. L[/. demarcation. 

Ab’grenzen, v.=. to ixthe limits; Ab’grenzung, 

Ab’grund, an. es ; — gründe) abyss, gulf, pit, 
bottom pit, chasm; (jähe) precipice ; (der Ge⸗ 
wäfler) deep, depth; Der — des Meeres, the 
bosom of the sea; — der Hölle, abyss, abysm 
of ıhe hell; in einen — freigen, t0 engulf; fig-s. 
welch ein entieglidyer —, what a fearful chasm ; 
er fiel in cinen—, he fell into a pit; die abge⸗ 
fallenen Engel find in den — der Hölle geitürze 
morden, Script. the rebellious angels have been 
cast headlong into hell; — sengel, vid. Teufel. 

Ab’gründen, o. to prove to the bottom; 
b) Join. to make channels witha joiner’s plane ; 
Ad’gründlid, adj. precipitous. 

Ab’grünen, v.n. (uux. haben) #) 10 ceaseto be 
verdant; 5) Cloth. 10 lose Ihe coloar. 

Ab’guden, v. 1. 4. Einem Eimas) to get (learn, 
discover) by peeping, spying; 2. refl. t0 be- 
come tired by gazing. 

Ab’gunft, /. (Moneigung) ill-will, disaffeetiom z 
(rel) späte; ( Meid) envy, void. Mißgunſt. 

Ab’gänftig, adj. (adgencigt) dissaflected, makind ; 
(gehaſſig) spiteful; (neidiſch) emviousz vid. 
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Rißfgänftig; er iR mir —, he bears me mo 
will 


gurgeln, v. 1. =. =) (abſchneiden dic Gurgel) 
to cut the throat; b) ein Lied —, to carol; 2. 
n. Med. 10 gurgie. [gürtung, . wngirding. 
Aygärten, ®. =. 10 ungird, to unbuckle; Nb’s 
Abguß, m. (- fies; pl. — güſſe) a) (einer Flüſſig⸗ 
keit! ponring off, clearing off; (Abieihen) de- 
eanting; 5) Met-found. casting, fonading ; c) 
Scaip. cast (von Driginalien, Medaillen,:c., from 
erigii medals, medallions), copy; (faliher 
Edcläcin) paste; d) T. (eines Pieifenfopfes) the 
lower part of a tobacco-pipe. LAbfinden. 
At’güten, e. =. to give the dae portion; vid, 
Ap’haaren, o. 1. =. Sk-dr. to sorape ofl hair 
(from the hides); 2.n. (eur. haben) to lose hair. 
bem, ©. ir. a. a) (einen Antheit bekommen) 
wo have part of; er will Etwas —, he comes 
in for a share; 5) den Hut —, to havethe hat 
ER; ce) (Emafe bekommen) Etwas — für, to re- 
ceive a punishmeat for; dafür ſoll er ihon Et⸗ 
wos —, he will be sure to have his punish- 
meat for that. 
v.a. to chop off or down; vid. Ab» 
hauen; Ab’pader,m. (-$; pl.—) he that cutsofl. 

5 9. a. (Einem Emwas) to extort by 

mess. 

8, v.imp. (aur. haben) =) to cease hail- 
ing; b) (vom Hagel abidylagen) to beat down; 
es dat die Blüthen abgehagelt, the hail has 
besten down ıhe blossoms. 

4 v. =. 10 inclose, t0 fence iu. 
©. n. (uuz. fein) 10 fall away, grow 
: A id. Abmagern. ; i 
JS. (pl. —en) inclosure, fauce. 
Ardaleis, Hirhaten, ©. @. to wnhook. 

jerm,v. =. to undo the halter, to unhalter. 
Arbalen, #. =. (aux. haben) to resound. 
Arhelfen, ». =. =) (den Hals abihneiden) to cut 
&he threat; 5) (Hunde —) Sport. to uncouple; 
©) wuig. rofl. 10 kiss. 

Arkelt, vie. Abhaltung. 

1) ©. ir. ĩ. 4. a) (von fih) to hold off; 
balsen Cie ihn ab, hold him off; 5) (durch 
Syred, Drohung —, abihreden) 10 deter; er 
kit jidy durch nichts —, mothing can deter him ; 
laffen Sie fih nit —, do not let me stop or 
distarb yon; cs thut mir leid wenn ich Sie ab» 
halte (ftöre), I am afraid to disturb or inter- 
rapt you; e) (von irgend Etwas Böiem zurüd- 
balıen) 10 keep back (von, from); to detain; laſ⸗ 
sen Sie ſich nicht durch mich vom Balzimmer —, 
do net let me detain you from the ball-room; 
ED (verdindern Etwas zu thun) to prevent (vom 
Ycien, from reading); to stave off; cin Vorfall 
delt midy vom Ausgehen ab, an accident pre- 
vented me from going out or prevented my 
going omt; der Regen hielt ihn ab fpazieren zu 
geben, ıke rain prevented him from taking a 
walk; to hiader; wir find durd) viele Dinge — 
werden, we have been hiadered by a good 
many things ; ic) werde bemüht jein, ihn abzuhalten 
iu hun was cc jagt, I shall take care to hinder 
kim from doing what be says; id) halte ihn 
mat ab zu thun was ihn belicht, I do not hinder 
kim from doing what he pleases; 10 bar 
von unichuldigen Bergnügungen, from inaocent 
Wessure), 10 withold; e) Fenc. (ausparicen) to 
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bear off; ( Sthſe, Schläge) to fend off blows; ein 
Kind —, vulg. 4 fum. to put out a child for 
making water; /) von cinem Unternehinen —, to 
disconrage from an undertaking ; g) Mar-s. cin 
Boot vom Anftoßen —, to fend off a boat; das 
Schiff vom Lande —, to keep off, to lay ahold; 
von einer Banf —, to keep aloof from arock, 
to lake a good birth; 2. m. (aus. haben) to 
keep off; (abgieren) Mar. to sheer; auf ein 
Schiff —, to bear up to a ship, to bear down 
on a ship! balt ab! bear away, bear up! 
balt nicht ab, don’ fall off. 

Ab’halter, m. (-8; pl. —) a) he that detains, 
&c.; b) Mar. guy. 

Ab’haltung, S- pl. — en) a) holding off, hin- 
dering ; b) keeping off; (Hinderniß) hinderance ; 
(Aufichub) delay. 

Ab’handeln, 0. =. =) (Einem Etwas abfaufen) to 
buy, purchase from; 5) (um eine Waare durch 
Handeln wohlfeiler zu kaufen) to abate, deduct, 
beat down; cont. (Dingen, feilihen) to chaffer, 
to bagger; er läßt fi nichts —, there is no 
abatiag his price; c) (ordnen) 10 settle, to ac- 
commodate ; einen Frieden, ıc. —, to negotiate 
a peace ; d) to treat of (einen Öegenfiand, a 
subject), 10 discuss (cine Frage, einen Gegen⸗ 
frand, a question, a matter); der Gegenſtand 
wurde wieder abgehandelt, the subject was again 
canvassel; — de, m. tramsactor, treator, &c. 

Ab’handen, =av. not at hand; lost; — fein, not 
to be at hand; — fommen, to be lost. 

Ab’pandler, m. (-2.4; pl. —) he that disousses 
a matter. 

Al’pandlung, S- (pl.- en) a) (Berhandlung) treaty, 
megotiation, transaction ; 5) wiſſenſchaftliche —, 
aa) ſchriftliche oder gedrudte, memoir, treatise, 
dissertation, tractate; bb) mũndliche, discas- 
sion; die mweitlaufige, meitihmeifende —, trom. 
epistie; (Borlciung) lecture. 

Ab’hang, m. (- 6; pl. — hänge) slope, slope- 
mess, proueuess, pendence, descent, steep- 
aess, acclivity, declivity; beut; ein jäher —, 
a cliff, steep precipice; der janfte —, rampe; 
der ſteile —, scar, hang; der ſchräge —, shel- 
ving, devexity; der — eines Hügels, Berges, 
side, bending part, brow or slope of ahill; 
ein frudtbarer —, a fertile hit; ohne —, Aat- 
bottomed; — sfortiäke, vid. Keilbeinsfortiäße. 

Ab’hangen, v. 1. ir. n. (aux. haben) @) (nieder 
hangen) 0 hang down; 5) (abwärts, entfernt 
von Etwas bangen) to hang at a distance; c) 
to hang from, to hang off; d) (neigen) to de- 
eline, slope; e) von Einem or Etwas —, 10 
depend on or upow ...; 10 hold under (from 
or of) one; es hängt von mir ab, it depends 
npoa me; 2.s.n. dependence (von, apon, On). 

Ab’hängen, v. =. (meghängen) to take off, to 
hang off; (das Aufgehängte —) 10 unhaug; die 
Gewichte einer Uhr —, to take off Ihe weights 
of a clock. Ab’nänger, m. (-8; pl.) n.t.u, 
dependent; attendant. Ab’pängig, sdj. a) (von 
@®egenitänden) inclining, sloping ; eine — e Mauer, 
a sloping wall; ein —cs Beet, Gard. shelving; 
ein —er Boden, a hanging, shelving ground; 
die —e Flache, Math. inclined plane; prone, 
declivitous, slopewise, downward; — icin, 
to shelve; — maden, to slope; 5) fig. de- 
pending, dependent (von, upon) subjeet;; e) (von 
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Umftänden) precarions; — ſein, fig. to depend 
(von, upon); — feit, f. 4) inclination dowa- 
wards, declivity; vid. Abhang; 5) fig. de- 
pendence, snbservience, swbjection ; Ab’yäng- 
ling, m. (—8; pl.—e) cont. dependent; under- 

Ab’hären, vid. Abhaaren. Ding. 

Ab’harten, v. a. to remove with a rake. 

Ab’härmen, v. ref. to pine away, to languish; 
Ab’gehärımt, p. @. care-wora, care-crazed. 

Ab harren, v. «. to await, wait. 

Ab’härten, v. 1. 4. a) to harden; die Luft Härter 
die Korallen ab, the air hardens the coral; 
Arbeit härter den Körper ab, labour hardens the 
body; von Arbeit abgehärtet, toil-hardened ; 
Eifen, Etahl —, t0 temper iron, steel; b) fig. 
to render obdurate; 2. refl. (zur Arbeit, Etras 
pazen), t0 inure one’s self (to labour, fatigues), 
to make one's self hardy or sharp. %b’ge- 
bärtct, 2. =. hardened, hardy, obdurate; (von 
Kriegern) martialed; fig. spartan; (ju Be, 
ſchwerden) unwearied; (von Geeleuten) weather- 
beaten; ein — er Günder, am obdurate sinuer; 
— ein, to be callous, t0 be dead (für Anderer 
Leiden, to Ihe suflerings of others). 

Ab’härtung, /. (pl. —en) hardening. [tree. 

Ab’harzen, v. a. 10 take away the resin from a 

Ab’hafchen,, v. 1. =. (Einem Etwas) to smatch 
from a person; 2. ref. to tire one's self by 
catching. ._ _[reel. 

&hhafpeln, v.a. to reel off, wind off from a 

Ab’hauben, v. a. Falc. to unhood. 

Ab’hauden, v.=. a) to blow away (the dust); 
b) 10 hreathe forth. 

Ab’hauen, o. ir. a. t0 hew down, to cat off, 
away or down, to chop off, strike of, fell; 
Baumwipfel —, to poll, crop; ©ras, Getreide —, 
te mow; Einen tüchtig — (idjlagen), to beat one 
soundly ; Einem den Kopf —, to behead one; 
den Schwanz —, to dock. Ab'gehauen, part, cut 
down, &c.; ein abgehauener Bauın, log, stock, 
trunk ; — 6 Gras, swath; —e Aeſte, loppings; 
2.s.n, hewing down; (des Kopfes) beheading. 

arhaiein, v. a. to divide into small heaps. 

Ab’häufen, v. a. to separate into heaps, or 
diminish a beap. 

Ab’häuten, v. 1. 4. a) to skin, umcase, ex- 
coriate; 10 strip off the pellicle; 2. n. (aux, 
haben) Zool, & Ent, to cast off the skin. 

Ab hebekiſte, vid. Abhubkiſte. 

Abheben, v. . 4. a) to lift off, take off (einen 
Dedel, a cover, &c.); eine Kanone von ber 
Laffette —, Gun. to dismount a cannon; 5) Gam, 
10 cut (at cards). Ab'hebung, S. a) liftiag 
off, &c.; 5) Gam, cut (of cards). 

Ab’hechein, 1. v. a. Husb, (anf) 10 make the 
hemp finer; 2.s.n. (das obere und untere Ende 
des Hanfes) topping and tailing (of hemp). 

Ab’hefteln, Ab’heften, ©. =. to loosen, untie, 
ushook. Liein) to heal, to be healgd. 

Ab’heilen, v. 1. a. to heal, care; 2. n. (aux. 

Ab’heilung, /. healing, curing. 

Ab’heifchen, void. Abfordern. 

Ab’pelfen, v. ir. n. (aux. haben) 4) (herabhelfen) 
to help down (from, von); 5) (with. dat.) (einer 
Krankheit) to remedy ; c) to rectify, 10 redress 
(Beihwerden, grievances); (entiprehen) to an- 
sweer; d) (aushelfen) 10 supply; dics wird meinen 
Sedürfniffen 6 Donate lang dinlänglich —, this 
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will more than supply my wants for (a) six 
months time; cincm Fehler —, 10 correct a 
fanlt; Schwierigkeiten —, to remove difficul- 
ties; dem ift nicht abzuheifen, dt cannot be al- 
tered ; alles was Bedürfniſſen abhilft, implements. 

Ab’helter, Ab’helfende, ın. redresser, supplier. 

Abhelflich, «dj. remediable, relievable; — keit, 
.f. remediableness. 

Ab’hellen, v. 1. a. (abflären) to clear off, to 
clarify; 2. refl. t0 become clear. 

Ab’herjen, v. a. col. Einen —, to kiss one a 
great deal (heartily); tüchrig —, to hug to 
one's heart’s content; Ab'herzung, . col, a 
kissing heartily. 

Ab heten, v. u. =) (Einen Ermas) 10 obtain by 
hunting, pursuiog one; b) to tire or fatigue 
by hunting, to wear out by chasing; to 
weary to death. [hypocrisy from. 

Ab’heucheln, v. 4. (Einem Etwas) 10 obtain by 

Ab’heuern, vid. Abmiethen. 

Ab’heulen, v. I. a. to howl; 2. rel. vulg. 10 
weary one’s self with moaning. 

Ab’heren, v.a.to obtain by witchoraft, juggling. 

Abhilfe, via. Abhülfe. 
+Ab’hinnen, «do. from hence. 

Ab’hinten, v. n. (aus. fein) to limp away. . 

Ab’hobeln, v. a. «) Join. to plane off, to shoot ; 
b) to plane, smooth; «) Sk-ar. (Haute) 10 rab 
hides; d) fig. & fum. to polish. 

Ab’hoden, Ab’huden, v. =. to put down from 
the back or shoulders. 

Ab’hold, dj. with. dat, disaffected, ÄN-affeer- 
ed, disinclined, unfavourable; unfriendly ; 
Einem — fein, to bear ill-will to somebody ; 

Ab’hold, vid, Miſtel. Lord. Abgenciat. 

Ab’holen, v. a. to fetch off, away, to go to 
fetch, (Jemand) to call for, to fetch, to join 
company with one; Mar. to haul, to get off; 
id) will ihn —, I will go for bim; id) will Sie 
bei Inrem Bater —, I will come for yon to 
your fatber's; der Wagen wird mich —, the car- 
risge will come forme; — fallen, to send for; 
Ao’polung, S. fetching off, calling away, &c. 

Ab’holz, n. es) a) T. chips of wood; b) For. 
dead wood; — cn, 9. a. to cnt down a wood; 
to root out a forest; to clear; —ig, adj. For. 
deficient (weak) in timber; — ung, f. For. 
(eines Schlages) second cut of a wood. 

Ab’horhen, v. a. (Einem Etwas) to learn by 
listening, to overhear. 

Ab’hören, v. 4. 4) (ausfragen) to examine, to 
try, hear, Law. to question; 5) (durdy Zuhören 
ablernen) to learn by hearing; c) (hören fön« 
nen) to reach with one’s hearing; Zeugen ge= 
gen einander —, Law, to confront witnesses ; 
was börit du dir davon ab? what do you learın 
by hearing that? Ab'horung, f. hearing, trial, 
examination. 

Ab’horresciten, o. a. vid. Verabſcheuen. 

Ab’hortiren, void. Abmahnen, a). \ 

Ab’hub, m. (— 6) a) remains of a meal; n. u. 
Uleberoleibſel) fragment; offal; 5) Gam. (beim 
Kartengeben) entting (the cards at dealing); 
Min-ı. c) scoria, useless stuff ofwashed ore ; 
— fifte, . rake. 

Ab hudeln, vo. a. to worry. 

Ab’huld, /. dislike. 

Ab’hülfe, /. redress, remedy, supply ; — leiſten, 
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ibalken, to give remedy, to procure a supply; 
am — der Armuth bitten, t0 deprecate poverty; 
für Beleidigungen (geſetzliche) — fuhen, to redress 
injaries by law; Ab’nülflid, id, Abhelflich 
ülfen, v. =. to take off the husk, to shell, 
ball, decorticate; (Mandeln —, abziehen) to 
blanch almonds; dic Schale der Erbien hülſet 
fra ab, wenn fie gekocht find, the skin of peas 
comes off when theyare boiled;; vid. Aushülien. 
germ, ⸗. 1.n. (aux. fein) to be starved, 
famished; 2. rel. to starve one's self. 
Ab’häpfen, ». n. (aux. fein) to hop away. 
bh: v..n. (aux. jein) to glide away. 
en, ». 1. =. t0 cough away, ont; 2. 
sl. 10 exhaust one's self with, coughing. 

Abhäten, ». =. to graze; to feed. 

ü sv. «. Min. to give up (neglect) a 
Arkätı S. feeding, grazing. [miae. 
Aria, aı. Cioth. turned, being the left or 

zeversed side; — ec Scite, the left or reversed 
side; Einem eine —c geben, to giveone abox 
æ the car with the reversed side of the hand. 

Abictin, ». Chem. abietine. 

Abigail, /. (5-n.) Abigail. 

Mirten, v. n. (aux, jein) (vom Wege) to lose 
ome’s way, to go out ofone’s way, to wan- 
der; Ui. & fig. t0 err, stray, to deviate, to 
swerre; —d, p. =. aberring. 

Mirrung, /. (pl. — en) deviation, swerving, 
aberration; — des Lichtes, Pay. & Astr-s. re- 
fracıion, aberration ; Die iphäriihe —, spherical 
aberratien, aberration of sphericity ; — streıs, 
m. crewn of aberration; — sittahl, m. ray of 
aberratien ; — swinfel, m. angle of aberration. 

ä „m. (en; pl. — en) he that leaves 
a callege or university. [by running. 

Mrjedtcm, e. A. wulg. to weary one’s self 

Ajegen, ». 1. =. =) (ein Pferd abmatten) to over- 
drive, ı0 weary witb purzuing, over-ride, 
founder, jade (a horse); 5) fig. (Einem Ewas) 
18 rescae (retrieve, recover) something from 
ome (dem Zeinde Gcfangene, ein Schiff, ꝛc. to 
rescne prisoners, a ship &c. from the enemy); 
e' to get by hunting, pursnieg one; Einem 
cam Schrecken —, 10 strike one with a sud- 
den fright;; cın abgejagtes Pferd, a jaded horse; 
2». (eur. haben) Sport, to finish hunting; 
3. rofl. io fatigue one’s self by asy violent 
exertion; 4. s. ». or Abjagung, S. a) (Abs 
martung) over-driving, over-riding, founder- 
ing (eines Pferdes, of a horse); 5) rescuing 
{Befreiung vom Zeinde, from the enemy). 

jammern, v.«. (Einem Etwas) «) to get from 
one by lamenting; 5) to exhaust one’s self 

Avyandıen, v. a. ı0 proclaim with a load 
and cheering voice, to shout forth. 

Abjic’cen, wid. Berwerien. 

Arjechen, 1.0. =.teunyoke; 2. s.n. dejngation. 

Anzudication‘, Abjudici ren, via. Aburiheilen. 

Abyuri' ren, eid. Abichworen. 

Auftr wid. Abgleihen. [calving. 

Wrlalben, #. n. (aus. haben) to discontiaue 

) 9. =. Tan. to scrape the lime off. 

Artälten, ⸗.⸗. a\ to cool, ice (Wein, wine); 
6 fg. ı0 soften in temper; to relent, slaken. 

ä , 9.0. a) 10 comb off; to uncrest; 

& Fert, ı0 shoot off the upper part of a wall. 


Ver. II. 
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Ab’tamyeln, v. rofl. oulg. wid. Aanken, v. ref. 

Aytämpfen, 0. =. =) (Einem Emvas) to get by 
Sghting; 5) Sport. to driveaway by fighting 
(vom Wild, said of barts in tbe rutting season) ; 
c) Mar. den Wind —, te share the wind with 
some other ship; to hold way with some 
other ship without gaiaing or losing. 

Ab’tanten, v. =. Join. to take off corners and 
edges; 5) Cloth. Tuch —, to cut off the lists 
(of cloth); Leinenzeug —, to cut of the sel- 
vage (of linen cloth). 

Arrlanzeln, o.. a) Ecc, (aufbicten) t0 proclaim 
from the pualpit; 5) (gegen Etwas eifern) 10 
preach down; ce) Einen —, vulg. to rebuke 
one; 10 give a severe reprimand. 

Ab’tappen, 1. v. a. a) Falc. te unhood (the 
hawk); 6) Mar. to cut (cin Tau, a cable); c) 
to cut off, (einen Baum) to top a tree, to cut 
oft the top of a tree; to chop off; d) to 
erop (den Schwanz einem Hunde, Pferde, a dog, 
horse‘; e) oulg. (inen) to rehuke; 2. s. n. 
(der Aeſte, 2c.) abnodation. 

Abtargen; e. a. (Einem Etwas) to deprive by 
stinginess; to stint; fih am Munde (vuig. 
Maule) —, to deprive one's self of (vulg. to 

inch one's belly or guts). 

abtarıen, v. 1. 0. t0 remove with a cart; 
2. (our, jein) to go off in a cart. 

Ab’karten, v. a. 10 concert, to practise, (cin 
&ompfott) to pack, (liftig einfädeln) te shuffle 
up, tamper;; cin abgefarteter Handel, a concerted 
game; vid, Abgekartet; Ab’fartung, f. under- 
plot. [chastising or fasting. 

Ab’tofteien, v.refl. to exhaust one’s strength by 
Yauen, v. a. jid) die Nägel —, 10 bite one's 
nails; die Pferde fauen das Gebiß ab, the horses 
champ the bit. 

Ablauf, m. (es; — käufe) =) (das Abkaufen) 
buyiag, purchasing of; 8) (das Abgefaufte, der 
Handel) purchase. 

Ab’taufen, v. a. a) t0 bay, purchase of, to 
take of; (Line Etwas) to purchase from one; 
(ausfaufen, Alles —) 10 buy one out; 5) einc 
Etrafe —, to bay one’s self offa punishment. 

Ab kaͤufer, m. (#5 pl. -), -in, (pl. - nen) f. 

urchaser, buyer. 

geriufie, ado, purchasable; to be bought. 

Ab’taufung, S. 0) vid. Abkaufz — einer Rente, 
extinguishing of a rent. 

Ab’taupeln, v. =. (Zinem Etwas) fam. to get by 
cheating. 

Ab’tehlen, v. =. a) to cut the throat, tokill; 
6) Jain. to cut hollows. 

Ab’kehr, /. dislike; vid. Abfchrung u. Befchrung ; 
— ihein, m. Min. license for a miner to leave 
a pit. 

Abkehten, ©. 1. @. @) (weg⸗ oder abwenden) to 
turn off, divert, to distract (Jemandes Aufr 
merfiamteit, ome’s attention); 5) Min. to leave 
a pit; c) (mit der Bürfte) to brusk, whisk; 
(mit dem Beien) 10 sweep; 2. ref. fi von 
Einem —, t0 tura away, to withdraw one’s 
assistance ; ein abgefchrter Beicn, a broom worn 
to the stump ; Ab’fchrer,m. (-6; pl.—) sweeper; 
Ab kehricht, wid. Kehricht; Mb’kchrung (Abkehr), 
. a) (Wegwendung) turning of; 6) (Abbürſtung) 
brusking; (mit dein Beſen) sweeping. 

Arkeifen, o ir. a. (Einem Eiwas) vulg. a) (durch 


2 


Abk 


— erhalten) to get by scoldiag; &) to scold 
exceedingly. 

Ab’teilen, v.a. a) to cleave, separate by means 
of a wedge; 5) vulg. & Jam. (Einem Etwas) 
to buy somethiog from one. 

Ab’teltern, vo. 1.0. to press (ein, wine); 2. 
n. (aux. haben) 10 have done pressing. 

Abketten, ». a. to unchain. 

Ab’keulen, via. Abprügeln. 

Ab’tihern, o.refl. 10 tire one's self by tittering. 

Ab’timmen, v. a. Coop. to chop off the croe 
(motch) of the staves. (bearing. 

Ab’findern, v. m. (aur. haben) to cease child- 

Ab’fippen, v.n. (aur. fein) to glide off an edge. 

Ab’tigeln, v. 4. to tire one with tickling. 

Ab klaffen, e. n. (aux. haben) to gape, to be ajar. 

Abrkleftern, v. a. to divide into (fathoms); 
abgeflaftert, p. =. coorded. [lawsuit. 

Ab’tlagen, v. a. (Einem Etwas) to get by a 

Ab’tlammern, v. a. to take off what is fasten- 
ed wich (Wälchflammern) cloth-pegs or (eifernen 
Klammern) cramp-irons. [dissonance. 

Ab’tlang, m. (6; pl. — Fänge) a) echo; 6) 

Ab’Happen, v. a. to let down the flaps; eid. 
Abkrämpen. 

Ab’tlären, o. 1. 4. (reinigen) to clear, (Wein 
mit Eimeißihaum oder Hauſenblaſe ſchönen) to 
clarify (wine, by beating it up with the 
white of eggs or isinglass); to purge, pu- 
rify ; (durch Abſeihen —) 10 decanı; (von Hefen) 
to defecate; 2. rrfl. to clear off, become clear, 
to clarify; abgeflärt, clarificated ; defecate. 

Ab’tlärung, f. clarication, clarifying; (Md- 
feihung) decantation; — simittel, n, clearer; 
Ab tlarwaſſer, n. vid, Klare. 

Abklatſch, m. (-e6; pl.—e) cast, impression; 
—en, 0.a. a) L-f. to make type-metel-pletes 
for printing letter-press, to stereotype; 5) 
to impress forms (in medals); c) Typ. aa) to 
beat off; 65) to take a cast, Impression. 

Ab’Hauben, v. =. to pick off, pinck off; das 
Ilcijch von einem Knochen —, to pick a bone. 

Abtteden, v. 1. n. (auz. fein) t0 fall down; 
2. a. t0 pour off. (manner. 

Ab’tledfen, v.=.to copy in a daubing or botching 

Ab’Heiden, v. 3. a. a) Lu. (Jemand entfleiden) 
t0 undress; 5) (abtheilen) t0 partition; cin 
Sinmer —, t0 separate a room by a partition; 
die Taue —, Mar. to take off theservice; 2. 
ref. (id) entfteiden) to nndress one's self; Ab’; 
Meidung, . a) partitioning; 5) partition; e) 
erection of a partition-wall; d) nndressing. 

Ab’tlemmen, r. a. (Einem Envas) to pinch off, 
10 squeeze ofl. [harpsichord, &c.); to strum. 

Ab’timpern, .o. to play badiy (on a pianoforte, 

Ad’klitichen, eid. Aoftarihen. 

Ab’Hopfen, v. a. to beat (Eier, eggs), to knock, 
beat off; Typ. to impress; fig. eulg. Einen 
derb — (ichlagen), to beat soundly. 

Ab’tlören, ©. =. Dy. to take away faded 
colours by boiling. 

Ab’tnabbern, o. =. to nibble off. 

Ab’tnaden, ». 1. a. to crack off; 2. n. (aus. 
fein) 0 crack off. 

Ab’tnollen, e. 1. 4. to crack, fire off; eine 
Zlinte —, t0 fire a gun; 2.n. (aur. fein) 4) to 

Pr off with a report; 5) Chem. to fulmiaate. 
b’fnappes, v. 1.0. 10 break off in little bits; 
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Is. Einem Etwas, to withhold through parsi- 
mony, to stint; am Lohne —, to curtail wages; 
2. rel. to deprive one's self of .... 
Ab’tnattern, vid. Abkniftern. [to gaaw. 
Ab’tnaupeln, v. =. to pick off (with the teech); 
Abtnauferehr. withholding through parsimony, 
stinting. [through parsimony; to stiat. 
Klauen, *. 0. (Einem Ermas) to withhold 
Ab’tneifen, e. ir. a. Mar. to haul the wind, to 
ply (turn or work) to windward, to ply of 
and on. [to drip. 
Ab’tneipen, v. ir. a. to pinch off, to nip of, 
Ab’tniden, v. 1. a. a) to crack ofl, break off; 
6) eid. Abniden; 2.n. (sur. jcin) Hunt. to fall 
Ab’tnidern, void. Abknauſern. (dead. 
Ab’tnieen, ⸗. «. a) to wear off or out by 
koeeling; 5) feine Sünden —, to expiate one’s 
sins by kneeling. 
Ab’nirihen, v. 4. to bite of. 
Ab’tniftern, 1. o. @. Chem. to decrepitate; 2. 
2. n. decrepitation. (off the buttons. 
Ab knoͤpfen, *. =. 4) 10 unbntton; 6) 10 take 
Ab-tnubbern, v. a. to nibble of. 
Ab’Inlıpfen, v. =. to unbind, untie; to take of. 
Ablnütteln, ». =. to cudgel sonndly. 
Ab’inÄtten, ». =. 4) vid. Abfriden; 5) Rom. 
Cath. den Roſenkranz —, to tell one’s beads. 
Ab’todhen, v. =. te boil, boil off; gelinde —, 
to cod(d)le; PAarm. to decoct, elixate, ab/ge- 
kocht, p. =. boiled (Ileiſch, meat) ; abgekochter 
Trank. m. Abkochung, /. decoction, coction. 
Ab‘tohlen, v.a. Carp.to mark off with charcoal. 
Ab’töhlen, . =. a) Min, oid. Abhünten; b) Sk-dr. 
to fay or skin beasts dead of natural death 
or sickness. (eur. fein) to roll away. 
Ab’tollern, 0. 1.0. to roll down, away; 2.r. 
Ab’tomme, m. (-n; pl. —n) vid, Abkümimling. 
Ab’tommen, 1. e.ir.n. (sur. fein) a) (megkom- 
men) to come off, deviate; to get away; vom 
Wege —, to miss the road; 10 go out of 
one’s way; fig-e. 6) von feiner Pfliht —, to 
swerve from one's duty; von dein Segenftande 
feiner Rede —, to go from one's subject, to 
g0 (or make a digression) from the matter im 
hand; c) (außer Gebrauch kommen) to grow 
out of use; d) (abiramımcn) to be descended 
from; ⸗) von Jemand oder Ermas —, to rid 
one’s self (or get rid) of; ich möchte gern von 
diefem Menſchen — Yam. ihn loswerden or ihn mir 
vom Halſe ſchaffen), I sbould like to rid my- 
self of this man; mit Berluft —, 10 come off 
a loser; von ſeinem Zwecke —, 10 get off from 
one’s purpose; mit \emand —, vid. cin — tich« 
fen, under —, 2. ce); f)Mar. vom Winde —, to 
come by the lee, to fall to leeward; 8) — 
können, to be able t0 be spared; Pünnen Gtre 
wohl eine Biertelfrunde —? can you be spared 
for a quarter of an hour? cr kann —, t. e. 
wir braͤuchen ihn nicht, we can do withome 
him; A) von Kräften, Geſundheit —, vid. Abnch« 
men; abgefommen fein (von Kräften, Geſundheit), 
to be in a declining state ofstrength, health ; 
2. sn. a) (Weafommen) coming ef; 5) 
proceeding, (Urfprung) origim ; c) (Uchereinfom«- 
men) agreement, accommodation; (Bcrtrag) 
settlement; d) deswetude (von Gewohnheiten, 
of babits); ein — mit Einem treffen, t0 come 
10 an agreement (or accommodation) with 
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. =) (Kinder) oflspring; 5) 
ft) descent, pesterity. 

—t) descendant, ofl- 
— & fam, son; branch. 

if, m. (fies; pl. —fit) agreement, 
secommodation. 

s.e. a) (Bäume) Gard. to top, tocut 
ef, strike off ıhe top of, to poll, detrmucate 
(trees) ; &) (emthaupten) 10 cut off the head, to 
bebead. Ab’geföpft, p. 4. 0) (abgegipfelt) de- 
escamiated ; cin — er Baum, pollard; 5) (ent⸗ 

Artöpfbant, %. Raimonger‘ 
JS fisb-monger’s stall. 
Abtoppela, o. ⸗. 10 unconple. 
autıppen, Sam. for Abtöpfen. 
Atöruern, ⸗. ⸗. to take off coras, greins. 
Artsfen, ». =. (Einem Envae) to get by wheedi- 


, coaxing, courting, fawning. 
v. a. to take away by tasting. 
tale id, Entkräften. 
Aytıamen, 


a 10 claw of. 
ri 


en; — fdeit, /. 
RR 








®. a. t0 momove, clear away. 
) 9. =. 10 oomb (Wolle, wool). 
e.a. Hat. to take down the flap, 
Cweakened by long iliness. 
Atrinteln, Ab tranken, v.n. (auz. iein) te be 
Arttäuten, »v. rA. to pine away with grief, 
te grieve execedingly. 

v.1.a. 10 scrape (Felle, Pergament, 
skins, parchment); 10 scratch off, scrape of, 
diaw eff or away; 2.n. (aus. tin) vulg-s. 4) 
eu Std auf der Beige —, 10 play badly or ill 
ea a Sädle; to scrape; 6) (fortgchen) to go 
ef, vuig.ıo "Bolt. Ao'trapung, S. scratching off. 
Abitaut, eid. Waflerhani; — en, ©. a. Gard. 10 
weed, to clear of weeds; (mitder Hade) 10 hoe. 

e.)..e. Typ. to cleanse; 2. refl. 
se khoarse by screaming. 
dbteifen, ®. 1. 0. to divide by a cirele, to 
eneircle ; 3.n. (eur. cin) 10 Ay off in a eir- 
ealar motion; d, adj. ecoentrical. 
v..n, (aux, fein) to creep away. 

v.a. a) Einem Erwas (durch Krieg abs 
nehmen) io get by making war, to obtain by 
wems; 5) eng. (megbringen, losfriegen) 10 re- 
meve; c) Eimas von einer Sache —, 10 get, 10 
have a share; d) fg. Etwas —, to get a re- 

Pier or n punishment. 

I; ». n. to find fault with. 
Artrigeln 10 eopy iaa scribbling manner. 
v.e. a) prov. (in Butter braten) 10 

Ay; 5) Typ. 10 purify (oil). 
Atchmeln 1. =. t0 break off in crumbs; 
to fall of in small pieces, 


Abftrummen, ». 1.0. to make crooked towards 
on end; 2. refl. to run cerooked at the end. 
Ab’ftuflen, v. a. 10 take away tha crast. 
, 9. a. a) to bewi ofi; 6) (an Kugeln 
ebyablen) 10 count by meoas of balls. 
pparat’, m. Chem, refrigerator; — faß, 
m. eseling vat, cooler; — ofen, m. Glws. & 
I. amnealing oven; — tinne, S. Brew. cool- 
iisinnnel 3 —mog, m. cooler, cooling trough. 
hen, ©. 1. a. =) to cool, refresh; der 
Bd füplı die Luft ab, wind cools tbe air; 
üwktich) to ice (Bein, wine), to refrigerate, 
w chill; augenblidlid) abgekühlt durch kaltes Waſ⸗ 
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fer, instautansously chilled by means oftf cold 
water; 5) 10 quench (ieinen Durſt, one's 
tbirst) ; fg. to calm, appease; fein Müthchen 
an Jemanden —, 10 vent one's spleen upon 
one; 2. refl. to cool ome’s self; — laficn, to 
allow to cool; —d,p.a. cooling, refrigerant, 
refrigerative; 3. ». n. =) vid. Abkühlung ; 5) 
Glas, & Ir-w. (des Blaics und Stahles im Kühl: 
ofen) annealing; ſchnelles —, speedy cooling. 

Ab’kühler, m. Kühlgefäß, wid. Mokühliah, 

Ab’tühlung, S. 4) cooling, refresbing; 5) Chem. 
refrigeration ; e) (des eins) icing; — smittel, 
n. Med. refrigerant, cooler, eooling medicine. 

Ab’tümmern, o. 1. n. Tet. to grow lean or 
thin (von —— of sheep); 2. rofl. to pine 
away with f; 10 grieve. 

Ab’tünden, Gtündigem, v.n. to proclaiı, 10 
aus kaown; to annouace; ein Brautpaar —, 

ublish the banns of metrimony. 

an Sfinbigung, JS. (pl. —en) a) preclaiming, pro- 
clamation; 5) (von Berlobten) bidding banns ; 
— eines Biihofs im ardinalcolegium, pre- 
conization. 

Ab’kunft, f. a) descent, family, (Stamm) pa- 
restage, birth ; origin ; (von Tieren) race, breed ; 
pedigree; von guter — (beionders von Pferden), 
tborongk-bred ; 5) (Lichereinfunft) accommeda- 
tion, agreement; von guter — (von Perjonen), 
well descended; et ift von guter—, he is well- 
born, of a good family; von edler —, nobly 
extracted, gentle; von gemeiner —, low-bora; 
— mit Einem treffen, 10 make, come to an 

ment with one. (tops; 10 nip of. 
at wfeln, Ab’küp En ©. ⸗. io cut of the 

Ktuypen, Ab’tup v. 0. 10 take off the 

to nip. 

kürzen, o.1.=. =) fig. toabridge (eine Rede, 

& speech, &c.); dit. & fig. 10 abbreviate, 
shorten, bring (or make) short; 5) MatA, to 
reduce; c) (geringer, fürger madyen) to lessen, 
(durdy Abfchneiden) to clip, curtail, truncate, out 
short of; cs läßt ſich nit —, MatA, it is not 
reducible ; fie hat ihr Kleid abgekürzt, she has 
made ber gown shorter; kürzen @ie dieien Stod 
um einen Zuß ab, shorten this stick one foot; 
gehen Sie durdy den Park, das wird Ihren Wen 
ſehr —,‚gethrough she park, that will shorten (cut 
off or make shorter) your way very much; es 
wird die Entfernung in Eiwas —, it will some- 
what lessen the distance; vid. Abgekürzt; 2. 
s. n. decurtation, &c. vid. Abkürzung. Ab'⸗ 
kürzer, m. (—6; pl. —) abbreviator, abridger, 
syacopist. 

Ab’türzung, S. (pl. —en) 4) abridgment, ab- 
breviation, —— shortening, curtailing; 
6) MatA. reduction, dimii ©) (im Schrei⸗ 
ben) shorthand; d) trancation; — der Bruͤche, 
reduction of fraetions; = siteid), m. division; 
— sftüd, n. Geom. frastum; (eines Kegels) co- 
nic frastum; — sjeichen, n. abbreviatare. 

Ab’küffen, 0. 0. =) to kiss heartily; 6) dic 
Thranen —, to kiss away the tears, 

Ab’lachen, v. refl. vulg. 10 langh one's self 
out of breath, to laugh heartily. 

Ablacti ren, ©. o. a) Hort. (abiäugen) to ab- 








lactate, viel; to approach, to greft by ap- 
roach ; 6) &ntwöhnen. 
Abladen, v. ir. a. 10 disburden, naload, 
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unpack ; discharge; Ab'ladeplat, m. vid. Ab⸗ 
lagerplatz. 

Ab’lader, Ab’läder, m. (Ss; pl. —) he that 
discharges, unloader, discharger, heaver; — 
lohn, m. fees for unloading ; — plas, m. vid, 
Ablagerplar. 

Ab’ladung, /.unloadiug, unlading, discharging. 

Ablage, S. (pl. —n) a) putting away, laying 
aside; 6) Ja. a compensation made by pa- 
rents to children in lieu of their inberitance ; 
— der Gütergemeinſchaft, separation of property 
stipulated iu the marriage contract; gericht: 
liche —, separation of property by sentence 
of the eourt; c) a place of deposit; 6) For. 
‚für Flößholz) wood-yard. 

Ab’lager, n. (- 5; pl. —) a) stopping-place, 
rest; 6) Law. (des Zürftien) the privilege of 
the liege-lord of reposing and refreshing him- 
self in any place; c) — der Yandftreiher, ꝛc. 
aest, den, Iurking-hole of thieves; — plat, m. 
Com. place of transmission, destination; — 
ung, /. Min. bed. 

Ab’lagern, v. u. a) to remove from a store- 
house; 6) flülfige Waaren —, to sattle. 

Ab’lammen, e. n. (aur. haben) to discontinue 
yeaning. 

Üb’landen, Ab’länden, o. n. (aux. haben) Mar. 
to lift the anchor, to set sail, to depart. 

fAblang, ad. vid. Länglich; —en, 6. 2. (errei⸗ 
chen) to reach; (herabnehmen) to ſeteh down; 
er kann es —, it is within his reach; — rund, 
adj. rid. Oval, Länglihrund. 

Ab’längen, v. a. Min. a) to dig length-ways; 
6) Carp. to cut the proper length. 

Ab’lafhen, v. a. Sport. to mark out a way 
throngh a forest 

Ab laß, 1. sn. (fies; pl. — äſſe) a) (das Ab⸗ 
tajlen) Jetting oſſ (einer Flürfigfeit, a Maid), 
draining; drain, vid. Echleuſe; 5) Ecel. in- 
dulgence, pardon, grant of the Holy Church, 
remission; vierzigfacher —, quadragene; voll- 
fommener —, plenary remission, plenary in- 
dulgence; c) the ceremonies or festivities on 
days of indalgence; den — betreffend, indal- 
gential; — brfommen, to gain iadulgence ; d) 
(Unterlaö) intermissiom ; ohne — (Unterlaß), with- 
out intermission ; e) (a passage for water‘ 
discharge ; /) cessation, intermission, discon- 
tinnance, suspensiom (der Arbeit, of labour); 
2. in comp. — brici, m. letter of isdulgeace; 
— geld, n. — pfennig, m. shrove-money; — jahr, 
n. year of jubilee; — tanjlci (of the pope), 
f. penitentiary ; — firdye, f. (achurch or cha- 
pel amongst the Catholics appointed to pray 
and gain indnlgences) station; — kirchgang 
or — firchfahrt halten, 10 visit the stations to 
gain indulgence; — fram, m. — främerei, f. 
— bandel, m. selliog ofindulgences; — krämer, 
ın. seller of indulgences ; — prediger, w. prea- 
cher (seller) of indulgences; — tage, /. (pl.) 
days of grace; — wodje, f. week of corpus 
Christi day. 

Abllafien, *. ır. 1.0. a) 10 drain (Waſſer, 
water); (abjichen) 10 draw off; (abicihen) 10 
decant, defecate, shift, rack (ein, wine); to 
ler off; (ein Schiff vom Stapel) to launch a ship; 
(ein Faß Wein) to shift; (ausleeren) to empty 
«einen Teich, a pond, cin Gefaß, a vessel); 
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(einen Teich) to sew; 5) (verkäuflich —) to sell, 
to let, to leave, to afford; c) (Emas vom 
Preiſe) 10 abate; d) (nadläfien, vom Winde, 
Saiten, ꝛc.) 10 .slacken, to loosen; e) (Einen 
Etwas) to give over, cede; f) Stahl —, 10 
soften, 10 neal steel; 8) den Schmelzofen —, 
void, Abftchen; 2.n. (aur. haben) to leave of, 
t0 cease, desist, t0 suspend ; laſſen Sie von 
Ihrem Sorne gegen ihn ab, suspend yonr in- 
dignation against him; (von einer Sache) 10 
desist from a thing; (von Spiele, 2c.) 10 abas- 
don; 3. s. n. eines Fiſchteichs, sewing. 

Ab’laffung, . a)-(von Flüſſigkeiten) drawing off, 
draining; 6) cession, ceding, renonucing ; 
ce) desisting. 

Ab/lativ, m. (-e65 pl. —e) Gram. ıhe ablative 
case; der unabhängige —, ablative absolute. 

Ab’latten, v. a. to take away the laths. 

Ab’lauben, v. a. 10 pluck off leaves, to an- 
leave; Gard. & Wint, den Wein —, to prane. 

Ablauerer, m. Es; pl. —) lurker. 

Ab’lauern, v. a. a) to lurk, tarry for; 6) (€i» 
nem Eiwäs) to obtaim by watching; Die Ger 
feaenbeit —, t0 wait for an opportunity. 

Ablauf, m. Ees; pl. —läufe) a) (das — en) ran- 
ning off, flowing off; going off, decarsion 
(eines Stromes, of a stream); — des Meeres, 
ehb, ebbing of the sea; 5) expiration (einer 
Frift, of a term), (eines Wechſels) Com. time 
of payment, expiration; (Ende, Ausgang, Er⸗ 
folg) end, event; c) (-ort, die Goſſe, :c.) siak, 
gatter, kennel, drain, common sewer; d) 
Arch-s. cornice; (Böſchung) talas, cymatium; 
der — und Anlauf eines Säulenihaftee, (upper) 
apophyge; — tinne, . Mar. scupper-hole, 
scupper; — röhre, /. (drain) waste-pipe, es- 
cape; — ichleufe, /. dischargiag-sinice; —6- 
pfanfen, SA-6. pl. launchiug planks. 

Abrlaufen, e. ir. I.n. (aux. jcın) 4) (überlaufen) 
to mn (flow down, to drain, ran off, (Railo. 
v. den Schienen) 10 g0 off; 6) (mcglaufen)te set off, 
to depart; c) (von Bergung) to cease moving ; 
d) (veritreichen, von Zeit) to elapse, pass away; 
to end; to expire; e) Com. (von Zahlung, Wehe 
ſel, sc.) 10 fall due, to become due; cin Schiff 
— laffen, t0 launch a vessel; vor den Winde 
—, Mar, t0 bring the wind af; (Erze) Min. 
to carry the ore to tbe shaft; dic Uhr ift ab= 
gelauicn, the watch is gone down; das Licht 
läuft ab, the candle gatters; wie wird das —? 
what will tbat end in? gur oder übel —, to 
have a good or bad end; 2. 4. a) torunofl; 
6) (die Sohlen) to wear ont by runniug; ce) 
(ũberholen im Laufen) 0 owtran; d) (Einem Er» 
was) to obtain by running after, get the bet- 
ter of; Einem den Rang —, 10 get the start 
of one, to anticipate, to cut One out; fid) die 
Hörner —, vulg. 10 sow one’s wild oats; to 
grow wise by experience; das habe id) Längft 
an den Schuhen abgelaufen, that I have kaowm 
long ago; ſich die Haden nach Ewas —, to 
ran off one’s heels for a thing, to give one's 
self much trouble to attain a thing; —d, p. 
a. defluons; das —de Wafler eines Waſſertrogs, 
over-Aowings; —d (von der Fluth), ebbing ; 
eid, Ebbe; 3. rofl. (durch Eaufen abmüden) 10 
tire one's self by running; 4. +. n. drainage, 
Mar. ebbing; vid. Ablanfen. 
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Aläufer, m. (5; pl.—) that which runs of. cuttings, scion, layer; c) (von Thieren) pup, 


he. to wash out (rinse) the 


Ablangen 
rinsing. 

en, 3. v. a. Einem Etwas) to deny; 
(dur Käuguen um Emwas bringen) 10 disown, 
«wicht anerkennen) to abmegate, disavow ; (die 
Ledacpſlicht) disclim; (duch Echmören) to 
forswear; mit dreifter Stirn —, 10 brazen ont; 
2. s. =. der heiligen Schrift) antiscripturism. 

guer, m. denier. 

Arläuguung, /. denying, disowning, denega- 
tion; — rcid, m. Lew. oath of abnegation. 

, 9.0. (Einem Etwas) 10 get or learn 
by listening ; to lurk for; cinen Bortbeil —, 
to watch for an advantage, opportunity. 

v. a, vulg. a) to take off lice; 6) 
Ag. (Einem Ervas) to cheat, rob. 

Arlaut, =. Ees; pl. —e) Gram, change, or 
medification of a vowel; —ın, vo. n. to be 
changed, modified (von Bocalen, of vowels). 
Arläuterfaf, ». Min-s. (Waſchtrog) buddle, 
launder; — cr, m. launderer. 

, ©. =. to clarify (Syrup, syrap, 
&c.‘, teßilter, refine (Zuder, sugar), to purify 
(Metalle, metals); Min. to wash ore. 
Arleben, 1. v. n. (sur. fein) a) to die (nad) 
und nach, by degrees, slowiy); 6) to become 
decrepit; ein abgelebter Greis, a man wora 
with age; 2. s. rn. decense, death, demise. 

, v. a. 10 lick off. 

Ab ledern, r. a. e) to skin; 5) Inst-m. (belcdern) 
10 cover with leather; c) eulg. (icdhlagen) to 
beat seundiy. 

)„ ©. a. a) 10 clear; (den ii, the 
table\, 10 empty; 5) vid. Abıncfien. 

Alrlegat, m. (— en; pl.— cn) legate of jhe pope. 

,„ ». 3. a. a) to put off (Schuhe, ein 

Kicid, shoes, a coat, &c.); tolay aside, down 

of, pull down, away, take ofl (one’s things) ; 

to cası ef, away, by; (Kleider —, ſich entklei⸗ 

dem) to wumdress; wollen Sie nicht —, will 

you not take ofl your things; 5) to leave 

[ üble Gewohnheit, to leave off a bad 

©) Gard. to cut off (a sapling); 
deinen Beſuch) to pay a visit; e) (ein Ge⸗ 
tübde) 10 make, take a vow; (ſein Glaubensbe⸗ 
fennımı5) to make one’s confession of faith; 

SI (Redyenicyaft) 10 accouat for; fie follen Res 

Senihait dafür —, tbey shall acceunt for it; 
‚Rehynung) 10 give an acconat; (ſeine Rechnung) 

to bring im one’s account; 5) (cinen &ıd) to 
take am oath; A) (cin Rcugnif) to bear wit- 

mess, testimony ; to depose, to vouch; (Bor- 
undeilc) 10 discard prejudices; 7) (feine Karten) 
so lay ons ome’s cards, to discard; &) cin 

(altes) Kleid —, to leave (cast) off a coat; ab» 

gelegte Kleidungsfrüde, cast away clothes; !) 

Typ. cine Form (die Schrift)—, to distribute tbe 

letters of a form; m) (die Waffen) 10 lay down 

ome’s arms; n) (dat Geweih) Sport. to cast 
its horms; 2.n. (aur. haben) a) vulg. (entbuns 
den werden) to be delivered (ofa child); (also 
of animals, von Thieren) 10 cab; 6) Mar. to 
put off the skore; c) (ichwach merden) ods. to 
grow weak, to fade; ıneine Augen haben fehr 

abgelegt, my eyes have much hebetated; 2.5. 
=. (der Sandalen) discalceation. 

Aleger, m. (-$; pl.) a) layer; b) Gard, 

















cub; d) Bee. swarm; vid. Abienfer; — ſchnecke, 

S Conch. millepede (Strombus millepeda— L.. 

Ab’legesfehler, m. Typ-s: error, wrong letter; 
—ipahn, m. (— 8; pl. — ipähne) distributing rule. 

Ab’legiren, v. a. to banish for a year. 

Ab’legung, f. laying down, off, aside, &c.; 
vid. Ablegen; — der Rechnungen, rendering or 
giving up (of) accounis; gerichtliche — einer 
Rechnung, audit. 

Ab’lehne, /. Man. calade. 

Ab/lehnen, v. a. 0) to leau, turn aside; 5) to 
decline; ich bin fo frei Ihr Anerbieren abzulch- 
nen, I beg leave to decline accepting yonr 
offer; (ausweichen)to shift off; (von ſich cad)icdic: 
ben) to shuffle off; Verdacht von ſich —, 10 
avert suspicion ; (abſchlagen) torefuse, excuse 
one’s self; (jurüdmweiien) 80 repel. Ab’tehnung, 
Sf. declining, refusal. 

Ab’lehren, o. a. to disaccnstom, to break off 
or wean from (cine Gewohnheit, a custom, 

+Ablleiben, o. n. Law. to die. L[habit, &e). 

+Ab’leibig, adj. dead; — (mager) werden, to 
grow lean or tbin. 

Ab’leiern, eo. a. fig. 10 drawl (eine Rede, ein 
Lied, a speech, an air). Ufrom\. 

Ab’leihen, o. ır. a. (Einem Etwas) 10 borrow 

Ab’leihung, f. borrowing. 

Ab’leimen, v. n. t0 unglue. 

Ab leitbar, adj. (abzuleiten) derivable, traductive. 

Ab'leiten, v. a. a) 10 turn off, derive (deu 
“auf eines Fluffes, the course of a river), to 
turn off, Jet escape (Wafier, Dampf, water, 
steam, &c.), to turn aside (von feiner Pflicht, 
one from his daty), to divert; (jeine Nufmerf: 
famfeit) one’s attention, to lend away oraside, 
6) (herleiten) to derive, trace back; c) (von 
rechten Wege) to mislead, misguide, (verführen) to 
seduce ; d) (folgern) to deduce (Folgerungen aus 
einem chriaße, consequences from a principle‘; 
e) (Waſſer) t0 draw ofl water, 10 drain ; /) Gram. 
(Begriffe) to derive, deduce; g) Med. to draw 
off, to revulse (Zeuchtigkeiten, Säfte, bumoars). 
Ao’geleiter, 1. adj. a) Gram. derived; Mus, 
derivative; transmissive; 2.ado. derivatively ; 
das abgeleitete Wort, derivate. Nb’leitende Ge⸗ 
fäße, Anat. deferents. 

Ab’leiter, m. Es; pl. —) Phys. & Blect. con- 
dactor; (fir Waffer) condnit-pipe, channel; 
(aus einer Quelle) deriver; cin guter, ſchlechter 
—, a good, bad conductor; cin niht —, a 
non-condauctor; void, Leiter. 

Ableitung, 1. s. /. (pl. - cn) a) derivation; 
(des Laufes eines Fluges, des Waflers, of tbe 
course of a stream, of water, &c.); 6) Gram. 
derivation, tracing (of a word from its ori- 
giual); c) Med. — der Feuchtigkeiten, derivation 
of bumours; d) bei. fig. auch Mil. (vom rechten 
Wege) misleading, misguiding; (Berführung) 
seducing; e) lit. leading off, tarning off; f) 
(Abzucht, :c.) conduit, channel; durd) —, deri- 
vatively; 2. in comp. — sgeich, rn. — regel, S. 
law or rule of derivation; — sgraben, m. drain, 
onrfall, ditch ; — sfunft, /. Gram. etymology; 
— srinne, S. draft; — sröhre, . condui 
waste-pipe, drain; (für ichmusige Flüſſigkeit) 
soil-pipe; (für Rauch) fannel; — eidirm, m. 
Phys. a sort of umbrella with a eondactor; 
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— siyfbe, f. a syllable affixed 10 a word, as Ablodern, e. ⸗. 4) Agr. 10 make lighter (che 


ig, iſch, Heit, ꝛc. 

Abtenten, vo. 1.0. (to cause to make another 
direction) to tura away, off, aside, to avert; 
vom reihten Wege —, 10 put omt of the right 
way; den Blid von einem ©egenftande —, 10 
turn away, avert the sight from an object; 
to divert (feine Gedanken, one’s tbougbts); 
Fenc. (auspariren) 10 parry, ward off; Mar. 
(abgieren) to sheer off (away), steer off (auch 
As.); 2. n. (aur. haben) 10 turn off, take 
another direction, decline; die Aufmerfiamteit 
— t0 distract one’s attention ; nicht abgelenkt, 
unwarped. Ab’icnfung, . (pl. —en) the act 
of turning off, &c.; — sangrif, m. Mil. diver- 
Ablepfie‘, /. Med. via. Blindpeit. (sion. 

Ab lerſchen, vid. Abloͤrſchen. 

Ab’lernen, v. a. (Einem Etwas) to lears from 
by looking at, to imitate in, to take after. 

Abtefen, v. ir. a. a) (laut —) to read lond; 
5) to call over (ein Namensverzeihniß, a list 
of names, &c.); e) to gather (fraits), to plack 
off, pick off; Raupen—, to rid trees of cater- 
pillars; Sieine —, to clear or take away 
stone’s from a field or garden; d)to wear out 
(a book) by much readiag; vid. Berleien. 
Ab’leier,m. (-8; pl.—) a) (Gammlier) gatherer; 
6) (Borleier) reciter. 

Ablet te, f. vid. Weisfiih. 

Ablegen, v. rel. to refresh one's self. 

Ableugnen, eid. Abläugnen. 

Ab’lihten, e. «. to make light, clear. 

Abrliebeln, v. 1. a. (Einem Eiwas) to get by 
caressing; 2. refl. to weaken one's self by 
much caressing. 

Ab’lieben, e. 1. o. Sport. to stop a hound in 
tbe scent; to make him understand that he 
is in the righttrack ; 2. rel. 10 weaken one’s 
self by the passion of love. 

Ab’liefern, v. =. to deliver(over, up), to consign. 

Ab’lieferung, /. (pl. —en) delivery, delivering ; 
(von Proviant, ꝛc.) issue; nad) erfolgter —, 
when delivered; Com-s. — sprämie, f. prime, 
premium; — sidjein, m. certificate of delivery; 
— stermin, m. — Seit, f term (time) of de- 
livery, (von Gtaatspapieren) settling-day. 

Ahliegen, v. . 3. n. (aux. fein) =) (entfernt 
liegen) to be at a distance, to lie far off; 5) 
(durch Liegen Schaden leiden) 10 be wrora out or 
off by lying; c) (aux. haben) (abgelagert fein, 
von Wein, Tabaf, :c.) to lie Jong enough; d) 
(durdy Liegen rein werden) to ⸗ettle, rehine, 
clear; 2. refl. to lose by much Iying; der 
Hund liegt fid) die Haare ab, the hound loses 
its hair by much Iying; „du. to payby 
lying (in prisen), for Abfiten, go. 

are eln, ©. =. to read lispingly. 

Ab’liften, v. =. 10 get by craft; (Einem Ewas) 
to trick one out of a thing. 

Ab’Ioben,o. =. Law. to promise not to do a thing. 
Ab’loden, . =. a) t0 entice away, (Tauben, 
pigeons, &c.), t0 draw off; 5) Einem Etwas) 
to get by flattery, by feir words, hy ex- 
citing pleasing sensations; (herausbringen) to 
bit of; Einem fein ®cheimniß —, to draw one’s 
secret from one; Einem fein Geld —, to coax 
one out of his money; Einem Thränen —, 10 
draw tears from one. 











land), to loosem; 5) (Einem Etwas) 10 get 
from by degress. 

Ab’lohnen, v. =. (abbezahlen) to pay of; (be⸗ 
zahlen und entlafien) to discharge, dismiss (dad 
Schiffsvolk, the erew). [depth. 

Ab’lörfchen, v.o. Min. 10 dig a pit to a small 

Ab loͤſchen, v. =. =) to cool; (Zeuer) 10 quemch, 
t0 extinguish; 5) (Geſchriebenes, 2c.) to wipe 
off, expunge, eflace; Kalk —, to slacken lime; 
Eiien —, 10 temper iron or steel; durch alle 
mahliges Anfeuchten abgelöſchter Kalf, wretted 
lime. X’löihung, f. tempering (of steel); 
vid. Abldichen. 

Ab loſen, v. 1.0. 4) to loose 
(einen Knoten, a koot, &c.); 
solve ; (abidyarfen) 80 slough; c) Surg. 10 cut 
off, to amputate, to sever; «d) to fire off, to 
discharge (ein Gewehr, a gan); e) eine Schild« 
made —, Mil. to relieve guard; to set (the 
watch), Mar. to spell the watch; dic Mann« 
ſchaft in den Laufgraden —, to relieve treuches ; 
JS) to redeem, buy ap (Nbgaben, Renten, xc. an 
annaity, &o.); vid. Austöien u. Einldien; 8) 
Gram. to spell; 4) to detach (einige Provinzen, 
some provinces); ı) Law. to commute (Gtrafen, 
penalties) ; &) (den Meitefirift) 10 umtagz D (Reto 
ten, ıc.) 10 unlock ; 2. refl. a) to grow loose, 
to come off, to drop off; to peel ofl; (ab« 
ſchuppen) to scale; (vom Leime) to unglue; fi 
in Platten —, to flake; 6) to act alternately, 
relieve one another; die Bergleute (dien eins 
ander aller acht Stunden ab, the miners relieve 
each otber every eight hours; fid) — mit Ei⸗ 
nem, 10 change places with ene; ablöfende 
Mittel, resolvents, pecterals. 0’(fende, 4 
& f. reliever. Ab’löslih, adj. a) what may 
be loosened; 5) —e Dinge, redeemables; —e 
Schulden, redeemable debts. 

Ab’löfung,, S- (pl. —en) 0) loosening, untying; 
6) Surg. ampatation; c) dischargo (eines Ge⸗ 
vochte, of a gun); d) (der Wadıe) relief, ze 
lieving (of a guard\;; Mar. spelliug, of the 
watch; e) (von Abgaben, ıc.) redemption; /) 
Gram, spelling; — steht, r. right of redemp- 
tion; — srente, S. (dev Gerichtsfoĩge) smitsilver; 
vid. Ablöien. 




















Ab’löthen, o. =. 10 unsolder. 
Ab’ludern, o. a. Abdecken, Abledern. 
Abluen’tien, Med. vid. Avführungsmittel, 





Abrlügen, v. ir. a. «) 10 deny hy Iying; &) 
(Zinem Etwas) to deprive one by Iying. 

Ab lugſen, v. 4. vulg. a) to learn by lurking; 
6) (Einem Etwas) 10 get by roguery. 

Ab’luiren, Chem. to lave. 

Ab’lutiren, ©. =. Chem. t0 unlute (a vessel), 
take away the chemical cement. 

Ab’maalen, v. a. to mark off. 

Ab’madhen, v. a. a) (losınadyen) to take off, 
loosen, untie; 6) to regulate, settie, arrange; 
eine Rehnung —, to set (off) an account, ba- 
lance; idy habe Rechnungen abzumachen, I have 
hills to make up; cin Geſchäft —, te dd off, 
away, or wind up a bnsiness; c) to ünish; 
d) (ausgleichen) to quitz eine abgemachte Rech» 
nung, a settled account; Etwas abgemadıt has 
ben, fehen, to have somewhat over; abge» 
macht! quits! Ao’madynng, S. settling; vd. 
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Aewacqchen; — des Schadens bei Schiffen, ad- 
justment of the average. 

Ab’magern, v.n. (sur. jein) io fall away, grow 
thin or leen, to lank, to abate in one's flesh, 
te emasiate ; —lafien, to unfattem (einen Bogel, 
a bird). Mb’magerung, f. emaciation; Med. 


y- 

dran, v. a. also fg. 10 mow, mow off, 
to eut down, 10 sithe; vor Der Seit—, to crop. 
So’mäbung, f- mowing, &c. 

Amahlen, v. a. 1. . Mil, to finish grinding 
(pertic. abgemahlen); 2. reg. (more properiy, 
admalen) 0 depaint (aud) fig.), 10 peint, take 
one’s likeness, to portray; fig. 10 describe, 
represent, depict, picture (partie. abgeinahlt) ; 
Einen nach dem Leben —, 10 draw one from 
the life. 

Ab mahnen, v. a. 0) (Einen von Etwas, abrathen) 
te dissunde from, 10 warn; 5) to get by ex- 
tertioa; -d, p. s. dissuasive. Ab’mahnung, 
S. pl. — cn) dissuasion; — sidjreiben, r. dis- 
sussive letter. 

Abmalen, vid. Abmabien, 2. 

Avmöteln, o.=. «) to purchase ; 5) (Einem Envas) 
20 deduct. 

Aymangeln, ». 1. a. to mangle linen; 2. n. 
(sux. haben) 10 have done mangling. 

Ab’märgeln, v. =. to waste, wear out, emaciate, 
macerate, enervate; to harass, mortily. 

Afmarten, e. a. 10 mark out (a field, Sc.). 

Aymarkten, aid. Abdingen. 

Award, m. (- 5; pl. -märide) marching 
ef, march; departure; —iten, 1. vo. n. (aux. 
sein: bei. Al. to march off, 10 march; 10 de- 
port, decamp; Mann für Mann —iren (defli« 
ren‘, 10 Ale off; 2. s. n. decampment. 

Ab’matiern, ». =. «) 10 torment, torture, wOrry, 
piague, vex; 5) (Eincm Ermas) to extort Srom. 

Ab’mef, ». (— fies) the measure after a thing. 

Apmatten, ⸗. 1.=. =) to harass (Truppen durd) 
Rachtwachen, Dienfi, troops, &c. with watch- 
ing, duty, &c.), totire out, wear, weary, fa- 
tigue; (durdy Arbeit) 10 swink; (abmühen) to 
moil; cin Picrd —, to jade a borse; to sur- 
hate a borse’s feet; b) Goldsın. 10 dim gold, 10 
dell; 2. ref. (0 exhaust one's self, weary 
ome’s self; to be exhausted. Ab'gemattet, p. a. 
(vom Pferden) jaded; id) bin ganz abgematter, I 
am quite spent or exhausted. Abınattung, S. 
(pl. —en) harassing, tiring, wearying, weari- 
wess, lassitade, fatigue, debilitation. 

Ab medern, v.a. to deliver in a bleating voice. 

meietu, ©. a. to turn ons of farm, eject. 

Ab’meifchen, v.1.a. Dist. 40 mashduly; 2.n. 
(aux. haben) to have done mashing. 

a. to chbisel off. 

ar 1, . to milk. 

mergeln, eid. Abmärgeln. 

Armeen vn. =) to learn by observing; 6) 

(Tinem Ciwac) to mark, observe, discover, 


Pezetrate. 
Armefien, ». 1. ir. a. a) to measure off, sur- 
vey (ein Feld, a field); 5) (Korn, cora). 10 
messure, (Ellemvaare zum abſchneiden) to cat off; 
©) (in Berbälmis bringen) to adjust, proportion 
De Strafe mad) dein Verbrechen, the expiation 
“@ the erime); d) — nad), to judge by, suit 
1; e)Berie —, te scan verses; f) to compare; 
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8) fs. to square (icine Handlungen nad), one’s 
actions after); A) die Zeit —, to time; wenn 
PR mit dem Zirkel abgemeſſen wird, Geom.if PR 
betakeni compasses; er mißt Andere nad) 
fih ab, he jndges of others from himself; 
feine Neigungen nach feinem Bortheil —, to suit 
one’s inclinations to ome’s interest; das ift 
nicht abzumefien, there is no standard for that; 
2. s. n. admeasurement; — der Zapfenlöcer, 
Carp. countergage; ord. Abmeſſung. 

Ab’meffer, m. (—5; Pl.) measurer, surveyor, 
admeasurer, 

Ab’meflung, S. (pl. —en) a) measuring, men- 
suration; 6) proportioning; c) adjnstmeut. 

Ab’megen, v. a. Mill, to take a peck of any 

n as payment. 
b’miethen, v. a. 10 hire, rent from; to farm. 

Ab’miether, m. (-5; pl. —) hirer, tenant; Ab’ 
mietherin, (pl. — nen) lessee. 

Ab’mildern, v. a. to moderate. 

Ab’mindern, v. a. to lessen. [manure. 

Ab’miften, ». =. to remove dung; to clear off 

Ab’mitteln, v. a. to end by mediation. . 

Ab’modeln, v. 0. to model, to take the model 
of a thing; to form; to plan. 

Ab’moofen, v.a. to clear of moss. Ab’ınoojung, 
Sf. a freeing from moss. [for tat. 

Ab’muden, v. a. joc. & fam. t0 give one tit 

Ab’müden, v. 1. 4. to tire out; 2. refl. (mit 
Etwas or durd Etwas) to tire one's self out. 

Ab’mühen, v. rofl. to fatigue, to exert, to 
moil, to scrub. 

Ab’mäfigen, v. 1. 4. «) to spare; die Zeit —, 
to spare time from (business) ; Einen abınüßir 
gen, to withbold one from occupations, 10 
disturb one; 5) Law. t0 force from; eine Er» 
lärung —, to extort a declaration from one; 
2. rel. 10 Sind time (leisure). Ab’müßigung, 
S. (pl. —en) vacancy from necessary labour. 

Ab’nageln, v. =. Mar. a) 10 drive the tree- 
nails into a ship’s sides or bottom; 5) 10 
nanail. 

Ab’nagen, ⸗.⸗. a) 10 gaaw off, to nibble (wie 
Mäuje, as mice), to pick (cınen Knochen, a 
bone); 5) fg.1o gnaw, fret, torment, eat up; 
der Kummer nagt ihm das Her) ab, his heart 
is consumed with grief; ganz abgenagt, bare- 
gaswn. Nb’nagung, /. gnawing off; picking. 

Ab’nähen, ». =. (iteppen) to quält; eine Schuid 
—, to pay a debt by needle-work. 

Ab’nahme, f. 4) (the act of making or the 
state of growing less) diminution, imminu- 
tion; (am Umfange, des Preiſes, der Abgaben, 
Lebensmittel, fig. vom Zagc) decline, decrease 
(von Kräften, of strength); (der Verfall des 
Handels, der Gefundpeit) decay; abatement; in 
— gerathen, to fall into decay, to decay; (der 
Gewäſſer) ebb of tbe waters; 5) Her. decre- 
ment, cadence; c) (Brrfauf der Waaren) sale; 
d) (Wegnahme) the taking ofl, away; e) (eines 
Gliedes) Surg. amputation; f) (des Mondes) 
Astr. wane, decrease of the moon; 8) Med, 
reduction, ebbing ofstrength; (des Verbandes) 
Surg. taking off the dressings; (einer Krank⸗ 
heit) decrease or decline of a disease; A) Mas. 
(des Gypſes) amplastering ; ı) (von Kreuse) Paint. 
descent (off or from the cross); &) (einer Rech⸗ 
nung) Com. taking or receiving am account; 
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D) (eines Eides) taking one's oath; ohne —, 
undecaying. 

Ab’narben, vo. a. Sk-dr. to cent the hair off 
hides, t0 cut the grain off leather, and other 
substances, (pranks and tricks. 

Ab’narıen, v. a. (Einem Etwas) to obtain by 

Ab’nafhen, v. a. to take away by stealth 
something eatable. 

Ab’neden, v. a. a) (Eincın Emvas) to obtain by 
teazing One; 6) to tire by teazing. 

Ab’nehmen, e. ir. 1. a. (aux. haben) a) to take 
off (cine Dede, a cover, to uncover, den Hut, 
the hat, die Laſt, Bürde, the burden, to un- 
burden, disburden, unload ; die Müsc, the cap, 
to uncap, unbonnet); den Hut vor Jemand —, 
to uncover to one; t0 take away, down; 
(den gedrudien Bogen) Typ. to take down the 
sheets; (Obſt, ıc.) 10 gather, pluck; (Waaren) 
10 buy; (das Jod) 10 unyoke; (Ziegel) to 
untile; den Rahm —, vid. Abrahınen; (die Mas 
Then beim Striden) Kit. to narrow, to di- 
minish the stitches; Fett —, vid. Abſchöpfen; 
(den Gyps) Mas. 10 unplaster, take off the 
plaster; (die Speiien, das Tiſchtuch, 2.) to clear 
the table; (die Karten) Gam. to cut; (den Bart) 
to shave the-beard, (Aeſte) Gard. to prune; 
(den Echaafen die Wolle) to shear, fleece the 
sheep; (die Gohlen) Shoem. to unsole; (Reifen) 
Coop. to unhoop; (Hufeiſen) Farr. to unhoof; 
einem Hunde den Maulforb —, to unmuzzle; 
(Schein) 10 unfetter; (cin Edyloß) Locksm. 
to unnail, take off a lock; GBorde) to un- 
border; (den Berband) Surg. to take off the 
the dressings; 6) (Jemanden ein Bein, Arm) 
Surg. 10 amputate, cut off one's leg, arm; 
©) (fürzer madyen, ein Kleid, 2c.) to shorten, 10 
make shorter; d) (den Falten den Hut) Falc. 
to unstrike the hood, to unhood; e) Afar. 
(die Flagge) to strike or haul down the co- 
lours; f) (ein Kalb) to wean a calf; fig-s. 
8) Paint. 10 portray; 4) (Jemanden die Larve) 
to pull off the mask, 10 dismask, unmask ; 
N (eine Rednung) to take, receive (an ac- 
conat!; &) (vor Gericht) Zaw. to andit; (einen 
€id) 10 take one’s oach; to administer an 
oath to one; h to gain, win (©cld, money, 
von, from); m) (aus Etwas) to judge from, 
conclude, conjecture, guess; jo viel ih — 
tann, for aught I perceive; dies ift leicht ab⸗ 
zunehmen, this is very plain; man Ponnte cs 
aus jeinem Betragen —, yon might judge of 
it from his demeanour; 2.n. (aux. haben) (von 
Preiien, Waaren, Lebensmitteln, ıc.) 10 diminish; 
die Preife find im —, the prices are getting low; 
die Preife der Waaren nehmen ab, the prices 
of goods decline; (vom Waſſer) 10 ebb; (me- 
niger, geringer werden) 10 lessen, to sink; (an 
Gewichi) to lose in the weight, to deorease, 
wane; (von Kraufpeit) decline, decay, to be- 
gin to Sail; jeine Kräfte nehmen reißend ab, his 
stremght decline rapidiy; mein Geſicht nimmt 
ab, my eye-sight begins to fail; jein Verſtand 
nimmt ab, his understanding diminishes ; dic 
Tage nehmen ab, the days decrease in length, 
grow shorter, begiu to decline; die Höhe der 
Ströme nimmt ab, the streams subside from 
their banks; der Mond nimmt ab, the moon 
vanes; 3. s. n. diminishiug ; Arch. (des Guus 
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lenſchaftes) diminution ; wid. Abnahme, Aduch- 

men; —d, p. a. a) declining, decrescent ; 5) 

(von der Fluth) meap; ce) Mus. decrescendo, 

calando; der—de Mond, the decrescont moon; 

beim —den Monde, at the fall of the moon; 
die —de Geſchwindigkeit des Pendels, Paye. the 
slackening of the pendulum, 

Ab’nehmer, m. (-5; pl. —) (Käufer) bayer, 
purchaser, employer, consumer, customer, 
chapman ; 6) (Abnehmende) taker; ce) (an der 
Kardmaidine) doffer. 

Ab’nehmfel, rn. siftings of linseed. 

Ab’neigen, ev. 1. =. @) (abwenden, ſeitwärts nei⸗ 
gen) to avert, 10 tarn aside; 5) (abwärts ge⸗ 
neigt machen) to render averse; c) Math. & 
Bot. 10 diverge; 2.refl. a) (fid) abjeits neigen) 
to tarn aside from; 5) (abhängig liegen) to in- 
cline, slope. Ab’neigung, f. a) Gram. decli- 
nation; 6) fig. disinclinatiou, aversion; aver- 
seness; mislike, (gegen eine Perion) ill-will, 
(gegen eine Sache) dislike, (entidyicdene) despite, 
Ekel) distaste, disgust, tedium, disrelish, na- 
türlidye) antipatby; c) MatA. divergence. 

Ab’niden, o. a. Sport, to kill by entting the 

Ab’nießen, v. «. Min. to wear out. [neck. 

Ab’niepen, v. ir. a. Law. to have the usufract 
of an estate, 

Ab’nieten, ev. a. T. to unrivet. 

Ab’nippen, v.’a. to taste a liguor. 

Abnorm‘, «dj. abnormal ; — mität, —malitär, f- 
abnormity. 

Ab’nöthigen, v. 4. (Einem Emas) 10 force out 
from, to extort, t0 wring from; to elicit. 

Ab’nutfhen, v.=. far. to suck the jaice from 
a sweeimeat. 

Ab’nugen, Ab’nügen, v. 1. a. a) (benusen) to 
use; 6) (verbrauchen) to waste, wear out, off, 
away; (durch Reiben) to frei, gall; c) Lew. 
to have the use or usufruct of; 2. refl. 10 
wear out by long usage; vid. Abgenupt. Ab'⸗ 
nugung, . wearing ont, wasting; Law. usu- 
Iruct; — der Sciffsgeräthihaften, Mar. wear 
and tear; — der Taue durch zu ſtarkes Reiben 
in den Klüien, burning in the hawses. 

Ab’öden, v. a. 10 lay waste, cut down (a 
forest). X6’ödung, f.the laying entirely waste. 

Ab’ölen, v. a. 10 unoil. 

Abolition’, vid. Abſchaffung; — if, m. Mod. 
abolitionist; — sbrict, m. a letter containing 
the pardon and full discharge of crimes. 

Abomina’bel, adj. vid. Aoidyeulid. 

Abonnement, n. (- 5) sabscribtion; - slifie, S- 
list of subseribers. Abonnent', m, (en; pl. 
—en) subscriber. Abonni'ren, v. 0. & n. t@ 
subscribe (auf, 80); to emgage, bespeak. 

Ab’ordnen, v. a. a) to send, depute, delegate ; 
10 constitute; 5) (abbeitclien) 10 recall, change 
a command; einen Andern an jeiner Stelle —, 
10 subdelegate ; Ab’geordnct, delegate. N6’= 
ordner, m. Es; pl. —) constitment, Nb’ord= 
nung, /. delegation, deputation. 

Ab’orgeln, v. a. to play off on the organ 

Abort, 1. u. m. (16; — orter) a) seque: 
spot; 5) (dev Abtritt) necessary; 2. Abort’, =. 
m. vid, Abortiren, 2. (a court. 

Ab’drtern, v. a. to decide by the judgment of 

Abortiren, 1. v. a. Med. to misoarry, abort, 
(v. Thieren)to slip; 2. s. n. miscarriage,abortiom. 
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Alfpachten, o. =. to farm, rent. Ab’padıter, m. 
(8; pl. — pächter) farmer. [discharge. 
Arpaden, v. 0. to unpack, unlade, nuload, 

Aypählen, ». =. Sh-dr. vid. Abhaaren. 

Alryafchen, v. =. to throw the dice. 

Ab baſſen, *. =. =) t0 measure; mit dem Sirfel 
—, 10 messure with compasses; to fix, to 
square, 10 proportion; 5) fig. to wait, to 
wasch, stay for; (ablaucın) to lurk for; Et⸗ 
mas übel —, to take one's time ill; Sic hätten 
es nicht beſſet — können, ibey could not have 
seized a better opportunity; die gelegene Zeit 
—, 80 greet the time. 

Aypatrouilliven, e. a. 10 scout, to go about 
the country to get intelligence. 

Abpauten, ©. =. =) 10 anuounce with the 
ketiledram fig. &fam. 10 thrash sonndly. 

Aygeinigen, ». =. (Einem Eımas) a) 10 extort 
something from one; 5) 10 punish sevorely. 
Aryetichen, o. =. =) to whip off; 6) to lash, 
seourge, whip soundly. [thrash one. 
Ab’yeljen, ».=. Sk-dr. to beat a skin; oulg. to 
Ab’perlen, «. a. 10 uustring pearls. 
Apfäblen, ». =. to pale, inclose with pales. 
Ab’ypfanden, to seize by law, to distrain. 

Argferıen, to separate a community from 
one parish, and attach them to another. 

Ab pfeifen, . =. 10 whistle a song. 

Aypilöden, ». =. to mark off (with pegs); 
Bianch, so unfasten, take off the linen from 


the pickets. 

Arpikden, v. a. t0 pinck off, gather, to crop 
(Blumen, Howers, &c.). Ab’pflüdung, f. the 

pincking off. 

a, ©. a. a) to plough off; vid. Ab- 
adern; 6) (durch Pflügen abtrennen) 10 seperate 
by the plongh; ce) (das Pflügen endigen) to 
Saish ploughing; d) (durd) Pflügen abbezahlen) 
10 Äh debt by plougbing. [by pecking. 

Ab’yiden, e. =. 10 pick off; to smatch away 

Ab’plagen, Ab’pladen, v. =. a) (Einem Etwas) 
te extort from, to get by solicitations; 6) 
(Zimen or fidy—) t0 plague thoroughly, to tire, 
«e fatigue. 

Ar plaggen, ©. a. t0 cut off turf or sod. 
Abplaiten, e. =. to flatten, to laminate. 

Al’plätten, v. 1. 2. 10 smooth (with an iron); 
so iron; 2. n. (sur. haben) to have done 
smoothing. 

Ayplattung, S. — der Erde, Phys. the oblate 
form of the earth; the difference between the 
losgest and shortest diameter of the earth. 

Avylagen, v. a. (sur. fein) to crack off. 

Ab’plägen, ev. =. =) to make to crack off, re- 

* 6) For. to mark trees that havo been 

En, ⸗. a. Abſchwatzen. [sold. 

Aypländern, ©. «. to plunder one. 

a » ©. 0. 4) t0 knock off; vuig. to 
thrash, beat; 6) (Einem Etwas durch Drohen, 
2örmien) to bully one out of a thing. 

Ab poͤlen, id. Abhären. 

Ay pofaunen, v. 0. to anmounce with atrombone. 

Wr; a, ©. ) 60 coin, stamp; to strike 

ef; to impress; L) fig. (cin Bild) to represent, 

18 copy, to stamp. 

Rn, 1. v. n. (aus. fcin) 10 rebound, re- 

sie; 2.s.n. rebounding, resiliency ; - d, p.c. 
rebsunding, resilient. Ab’pralung, S. re- 
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Alectioa; — swinfel (Abfprungswinfen, m. Pays. 
angle of reflexion. 

Ab’prafleln, v. n. a) (aux. haben) to leave off 
crackling; 5) (auz. ſein) 10 crackle off. 

Ab’predigen, v. refl. to tire one’s self by preach- 

Ab’prellen, e. =. 10 make rebonnd. Ling. 

Ab’prefhen, v. 1. a. to fatigue by pursuing; 
2. n. (auz. fein) t0 escape very quickly. 

Ab’preffen, v. @. a) ((osprefien) to separate by 
Pressing, to squeeze off; 5) (genug preffen) 10 
press suficiently ; c) fig. (Einem Etwas) toforce, 
exact, extort from one. Ab'preſſung, f- a) 

ressing; 5) fig. exaction, extortion. 
bprozeſſiten, v. a. (Einem Ewas) 10 get by 
neuen from; 10 evict. 

Ab’progen, v. a. Gun. to unlimber, to dis- 
mount a piece of ordnance; to take a cannon 
from, the carriage, 

Ab’prügeln, v. 0. t0 beat, cudgel or beat sonud- 
ly, t0 scour, to swaddle, shrub, to curry 
one’s cost (hide) well, to anoint one. 

Ab’puffen, v. a, vulg. a) to buflet, beat off, to 
May; 5) Chem, vid. Berpuffen. 

Ab’purzeln, ©. n. (aux. fein) 10 tnmble down. 

Ab puſten, v. =. vulg. (adblaien) 10 blow away 
(den Staub, the dust). 

Ab’pugen, v.a. a) (reinigen) to clean (Gtiefeln, 
Schuhe, die Zähne, boots, shoes, the teeth, &c.), 
to cleanse (einen Keſſel, a kettle, &c.) ; 5)to rub, 
polish, farbish; c) Mas. (berappen) to rongh- 
cast, coat, to plaster; eine Mauer friſch —, to 
finish down a wall; d) cin Pferd —, to rab 
down a horse; e) das Licht —, to snuff the 
candle; f)die Taue—, Mar.to clip off; 8) Einen 
wader —, vulg. t0 give a severe reprimand. 

Ab’qudlen, v. 1. a. (Einem Envas) to torment 
ont of; &inen —, to plagye very much, to 
harass, to fatigue; 2. refl. to harass one’s 
self very much. 

Ab’querlen, v. a. to beat up, to mill. 

Ab’quetfchen, e. a. to crush off, to sqneeze off. 

Ab’quiden, o.a. Min-s. a) t0 separate the gold 
or silver from gold- or silver-amalgam, 10 
purify gold- or silver-ore by means of quick- 
silver; 5) to cool the silver after melting. 

Ab’tadern, v. 1.0. provinc. to fatigne by hard 
laboar; 2. refl. vuig. to fag one's self. 

Ab’rädeln, v.a. T. to cut by means ofa little 
wheel; den Teig —, Back. 10 cut paste with 
the jegging-iron. 

Ab’rädern, v. a. 10 take off by a wheel. 

Ab’raff, Ab'rafft, n. Ee) that which is taken 
away, e 

Ab’taffen, v.«. «) 10 snatch away; to take from 
the surface; 6) Agr. to bind corn in bundles. 

Abraham, m. Abraham (M-n.) ; fig. in—s Echooße 
figen, 10 enjoy wealth and afluence ; — sbaum, 
m, Bot. Abrabam’s balm, chaste-tree, agaus 
castus (Filter agnus castus — L.). 

Abrahamit‘, m. Ecc. Abrahamite. 

Ab’tahmen, v. a. a) to fleet milk, to take off 
tbe cream; to skim; to sile; 6) cin ©emälde 
-, to take off the frame from a picture; dic 
abgerahınte Milch, skim-milk, fleet-milk. 

Ab’tainen, v. a. T. to separate fields by stripes 
on which the grass is suflered to grow. 

Ab’tafen, v. a. Mar. to disengage, extricate 
relieve (a ship). 
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Abrammeln, ev. a. Sport. io cease bucking. 

Ab’rändeln, Ab’ränden, v. a. a) to take away 
the border, the edge (margin), 10 emarginate; 
5) (beichneiden) 10 clip (money); ce) Plumb. 


to edge. 

&ranfen, v.a. t0 take off the border, edge. 

Ab’ranten, v. a. to cut off the tendrils (of 
vine, &c.). 

Ab’tanzen, v. n. Sport. to cease to be proud. 

Ab’rafen, v. a. a) t0 graze, to browse the 
grass; 5) to take off the turf; e) (Einen Et⸗ 
mas) to get by raging. 

Ab’rafpeln, v. =. a) to rasp off; to smooth by 
rasping ; 10 chip; 5) Fint. (Trauben) to take 
off the grapes from the bunch. 

Ab’taffeln, ©. n. (aux. fein) to go away with 
a great rattling. 

Ab’rathen, o. ir. 1. a. (Einem eine Sache) 10 
dissuade, warn, dehort; Cincın von einer Sache 
—, 10 sdvise against, to counsel 10 the con- 
trary;.2.n. (aux. haben) Einem jeine Gedanken 
—, t0 try to know one’s thoughts by guess- 
ing; —d, p. a. di: ive. Abrather, m. dis- 
suader, dehorter. rathung, . dis: oa; 
advising against; — sgründe, f. dissuasives; 
— sidreiben, a. dissuasive letter. 

Ab’rauben, vıd. Rauben. 

Ab’raudh, vid. Roccambole. [to exbale. 

Ab’raudhen, v.n. (aux. fein) Chem. to evaporate; 

Ab’räuchern, v. a. to smoke thoroughly. 

Abrauchſchale, S. (pl. en) Chen, a vessel for 
evaporating (luids, &c.), - 

Ab’raufen, o. 1. a. to pull off; 2. recipr. to 
thrash one another soundly. 

Ab’raum, m. (6) rabbish, trash; For. re- 
moving of wood cut down in a forest. 

Ab’räamen, vo. =. to take away, to remove, 
clear, 10 clear away; (den Tiſch) to clear the 
(diner-) table; For. to remove the trees which 
are cut down, t0 clear a forest. 

Ab’räumer, m. Es; pl. —) he that takesaway ; 
vid. Abräumen. [L&c.) of caterpillars. 

Ab’taupen, v. a. to rid or clear (Bäumc, trees, 

Ab’raute, vid. Aberraute. 

Ab’rehen, v. a. to clear with the rake; 10 
rake off. Abrechling, n. (—8) what is taken 
from the surface of thrashed corn. 

Ab’rechnen, e. ⸗. 4) (abzichen) to discount; de- 
duct, abate; (beredynen) to reckon, account, 
set off, balance; mit Einem —, to settle ac- 
counts, make up tbe account, ruckon with 
one; wenn man abrechnet (abgeiehen von), al- 
lowing of; abgerechnet Haben mit Jemand, co 
be even with one; vid. Abgerechnet u. Abge⸗ 
chen. Ab rechnung, f (pl.—en) a) (Abzug) dis- 
conat;z 5) (Berehnung) settling accounts, 
reckoning with; — halten, to balance accounts 
(mit, with); auf —, om account; — 6tag, an. 
day of liquidation, settlieg day. 

Ab’techte, f. Clotä. the left side. 

Ab’rehten, e. 0. 0) 10 get by a lawsuit; 6) 
Cloth. 10 dress the left side of cloth. 

Abrechts, «do. vid. Verkehr. 

Ab’rede, f. (pl. —n) a) appointment, concert, 

‚ment, convention; (beftinntc) stipulation;; 

5) (Abläugnung) demial, contradiction; — nch- 
men, 10 concert together; 10 make an agree- 
ment, an appointment; in — ftellen, te deny, 
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disafürm ; — treffen (bedingen), to stipulate; 
id bin es nicht in —, I do not deny it, I do 
not dispute, question it, I do not disallow. 

Ab’reden, ©. 1. a. to appoiat, concert, agree; 
Einem von einer Sache —, 10 dissuade; vid, 
Abgercdetz 2. rel. to fatigue one's self by 
talking. Ab’rcdig, adv. — ſein, to be of another 
7 leordiag to rules. 

Ad’regeln, v. ⸗. to regulate; to arrange ac- 

Ab’reguen, ⸗. 1. a. (Blüthen) 10 beat of by 
raining; 2. mp. 10 cease 10 rain; cs hat ad» 
regnet, it has done raining. 

Ab’reiben, v. ir. 1. a. 10 rab off, t0 rub, mop, 
(mit Trippel) to polish; (Diamanten) to grind 
diamonds ; (mit Bimsitein) 10 pumicate; Jar: 
ben —, 10 grind colours; den Roſt —, to 
fetch off tbe rust (von Eifen, Waffen, of iron, 
arms); ein Schiff -, 10 hog a vessel; 2. r«fl.to 
wear out by friction, rabbing ; die abgeriebene 
Stelle, Cloth. (im Tuche) fray; (in der Haut) 








gall. Ao’geriebene, n. abrasion, (von Kleidern) 
attriteness; oid. Abgerieben. Ab’reibung, . 
detrition. 


Abreichen, v. 4. (erreichen, Sam. langen) 10 reach; 
(werabreidyen) t0 deliver; wenn id es — kann, 
if it is witbia my reach. 

Ab'reifen, v.1.a. @) Coop. (cin Fa6) to unhoop , 
6) Lock-sm. to take away the sharp-edges; 
2. n. (aux, fein) (reif fein) 10 ripen. 

Ab’teihen, v. a. 10 unstrin [going. 

Ab’reife, f. departure, parting, setting out, 

Ab’reijen, v. n. (aux. icin) to depart, part, set 
out, set off, set forth, 10 take one's depar- 
tare; — nad) ..., 10 set off for ... 

Ah’reißen, ». ir. 1. a. a) 10 pull off (einer 
Taube den Kopf, a pigeon’s head), to tear of, 
pluck off, break off; (abiondern) to sunder, 
detach ;Mar. (die Planfen) 10 rip off (planks) ; 
(vulg. for abpflüden) to pluck; 2) so pull or 
break down (a building); ce) (ju £umpen ab» 
tragen) t0 wear ont to rags, to rend (clothes) ; 
d)to draw, design, delineate, adambrate, plan, 
sketch; den Plan eines Haufes —, to plot a 
house; e) Etwas angeleintes —, to degluti- 
nate; ab’gerifien, p. a. out of repair; der ab⸗ 
geriffene Zweig, slive, sliver; cin abgerifiener 
Menſch, a ragged fellow; 2. n. (aur. ſcin) to 
break off; die Geduld reißt mir ab, I lose pa- 
tience; —d, p.a. divalsive, (abiondernd) di- 
vellent. Ab’reiser, m. (-8; pl. —) a) T. aa 
instrument for sketching lines or igures ; 6) be 
t draws, &c.; wid, Abreißen, d). Ab’rciiung, 

avalsion, (Verletzung) devalsii the tear- 
ing, &c.; 6) Mus. a sudden stop. 

Ab’reiten, o. ir. I. n. (aux. fein) (meg-, forereis 
ten) to ride away, to set omt on horseback ; 
2. a. a) (los⸗, abreiten) to ride off, (beim Rei⸗ 
ten verlieren) to lose in riding; 5) (die Entfer- 
nung) 10 measure out by riding; ein Pferd — 
(ermüden), t0 ride down, to over-ride sherze, 
10 founder; (zureiten) 10 break ina horse; ein 
auf der Schule abgerittenes Pferd, a mannged 
horse; 3.refl. to fatigue one's self by riding. 

Ab’rennen, o. ir. 1. a. a) (im Laufen abitoßen) 
10 knock off in ranning; 5) (Einem Ewas im 
Wettlauf) 10 get by running; ec) (ſchneller lau⸗ 
fen) to ontran; Einem den Vortheil —, 10 ges 
the better of, to gain the start; 2.r. (aus. fein) 
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w ren ef, away; 3. rc. te fatiguo one’s 
seif by running. 

Artihien, ». =. =) to measures exactly, fit, level, 
adjust or regulate ( Oewicht, weight); 6) fig. 
(Tpiere) 20 train up, dress; Sport. (Hunde) to 
teach degs, (zur Jagd) to enter hounds; Falc. 
(einen Zaffen) to man, tame a hawk; Man-s. 
(ein Picrd) 10 break in, putin, dress (a horse) ; 
to make a horse to carry himself aright; ein 
Pierd zum Zuge —, 10 break in a horse to 
harness; Mar. ein Schiff —, to put to sen; ab- 
gerichtet, (ven Eoldaren) martialed; er iit darauf 
abgeruftet, ke has got ibe knack oft; der ab- 
gerichtcie Falte, Falc. bird of game; cin gut 
abgeridyterer Hund, Sport. a dog under com- 
mund; Das Abrichten eines Füllen, coiling. 
Ayricytung. f. Sport. manege. 

Artihter, m. (—s) he who levels, &c. 

Aruict:hemmer, m. (-$; pl. -hämmer) Ir. 
a kammer to straighten iron bars with; — 
wirbt, /. Sport. shammbrie; — itab, — ftod, 
m. Sm. a anvil 10 straighten iron bars upon; 
— magen, m. Man. break. 

Ab riechen, o.ir.=. =) 10 take away tho smell; 
5) te recoganise by the smell. 

Arc , ®. 0. t0 bolt up, to fasten with a 
beit; wid. Berriegeln. (glide down. 

».n. (suz. fein) to drop down, 10 


Ab tiffela, o.o. Husb. to separnte by the flax- | Ab’ 


comb; fam, Einen derb — (ausihelten), to re- 


Avunden, 1. ». a. 10 bark, rind, decorticate, 
decerast, excoriate; ab’gerinder, p. a. bark- 
bared, bark-stripped; 2. s. n. or Ab'rindung, 
/. barkieg, decortication, excortication; de- 
erustation. lfor the bull. 
Alrindern, v. n. (aux. haben) to cense longing 
Ab’rindig, «di. das Brod ift—, the crust of the 
breod is detached from the crumb; vid. Ab⸗ 
gebaden under Abbaden. 
Abringeln, v. =. to detach from the rings. 
Ufringen, ©. 1. =. =) reg. 10 detach from the 
ring; 6) ir. (Einem Emas) to get by wrang- 
Bag; vid. Austingen; (die Haut, 2c.) to twist 
ef, squeeze; 2. rcfl. 10 fatigue one’s self by 
wraugling. Low) down. 
AYriumen, ». ir. n. (aux. fein) to run off, ran 
Arik, m. (fies; pl. — ſſe) a) (Zeichnung eines 
Haufes, einer Zeinıng, ıc.) plan, draught, design, 
map, sketch, deliseatien, (Anſichtszeichnung) 
scensgraphy; 8) (einer Willenihaft) syaopsis, 
zum; «iso au abridgment of a larger work; 
«) (Darfichung von Berhältniffen, ıc.) statement; 


H (ungefähre Berechnung) sketeb; e) (turze Rad): | Ab 


richt) short; Eſchriftlicher Entwurf) scheme; 
8) (Biöwerf) model. 

Abritt, m. (-e6) departaro on horseback. 
Abrogiten, o. =. vid. Aufheben (cin Cchep). 





Abrcohmen, uig. for. Abrahmen, ge. . 
Artohren, o. =. a) to take away the reeds; 
&) (beropren) cover with reeds. 





Myrollen, ». 1. =. a) (forttolien) t0 roll away, 
eu of; 5) (aufrofien) to unroll, (Zeug, einen 
Aupierfich, eloth, a print) ; c) (mangeln) to calen- 
der suffejontiy (ein Tikhtud),:c. m table-cloth, 
&e.; 2.m. (aur.fein) t0 roll down; (Wäſche) 
% ünish calesdering; cin Tau ichnell — laſſen, 
% surge, a cable. 
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Ab’cöfhen, o. =. Pop-w. vid. Abtrodnen. 
'roften, v. n. (aux. ſein) to rast of. 
Ab’röflen, v. =. to roast sufficiently. 
Ab’röthen, e. 1. 4. to make red; 2. n. (aur. 
fein) t0 lose the red colour. 
Ab’rotten, wid. Abtaulen. r 
Ab’rüden, v. 0. 10 remove, te move Off; dic 
Seifen —, t0 begin with a new line. 
Ab’rudern, v. n. (auz. fein) to row off. 
Ab’ruf, m. (—e5) =) proclamation; 5) calling 
away, recall. 
Ab’rufen, v. . 1. 0. 4) 10 call off, (zurück⸗ 
rufen) to recall, call home (einen Geſandten, 
an ambassador), to remand, to avocate ; 5) (aus⸗ 
(tufen) 10 cry, proclaim; 2. n. (sur. haben) 
(vom Nachtwachter) to call for the last time; 
der Tod ruft die Menſchen oft in der Mitte ihrer 
Bergnügungen ab, death fetches off men very 
often in the midst of their jollity; Einen 
— lafien, to send for one; cs läßt fi —, it 
is within call; 3. r«fl. to tire one's self by 
calling. Ab’ufung, f. (pl.—en) a) calling ofl, 
recall, recalling, revocation, (Beijciterufung) 
sevocation; 5) proclamation; —sbrief, m. or- 
der of recall; — siduß, m. signal of recall. 
Ab’rühren, v. a. to beat; &ier —, 10 beat up 
eggs. (rambling manner. 
Ab tumpeln, vn. (auz, jein) 10 drive off in a 
"und, adj. eid. Eirund, Oval. 
Ab’runden, Ab’ründen, v. a. to make round, 
to round, round off, finish off; abgerundet, 
also Her. rounded;; abgernndete Periode, f. Gram. 
well-rounded period, well-turned phrase; 
abgerundere Kiciel, m. Geol. wid. Ucberkieiel, 
Stromiteine. Ab’rundung, /. rotundity. 
Ab’rupfen, o. =. to pluck of. 
Ab’rusitraud), vid. Korallenbohne. 
Ab’rüften, v. =. 10 täke down a scaffold. 
Ab’rutichen, v. n. (aux. fein) to glide down; 
cont. to get off with disgrace; vulg. to die. 
Ab’rütteln, v. a. to shake of. 
Ab’ruzzen, pl. Geog. Abruzzo mountaius. 
Ab’fäbeln, v.a. vulg. to cut off (with thesword 
or sabre) ; Einem den Kopf —, to behead ane. 
Ab’foden, v. a. a) to unload, to disburden; 
5) 10 divide into sacks; einen Eiel —, 10 take 
the bag from the ass; auf einem Fluß —, Mar. 
10 drop down a river with the tide. 
Ab’fage, S. Mitit. (Nobeitellung) conntermanding ; 
(Eosiagung) Zaw. renunciation; Ecc. recusan- 
ey; (eines Beiuche) disir on; — brief, m. 
a) Law. letter of renunciation or countermand- 
ing ; 6) (Fehdebrief) eheın. declaration of enmity. 
lagen, v. 1. a. a) (abbeiehlen) to connter- 
maad ; counterorder; Beſuche, 2c.) 10 disin- 
vite; 5) (abſchlagen) to refuse, (von fid) weiſen) 10 
decline, (fid) [osiagen) to resigu, remounce; c) 
toadjudicate, to pass sentence against; 2.n. 
(aux. haben) vid, Entiagen; einen Veſuch — lais 
fen, to send an excuse; cin abgejagter Feind, 
a sworn, declared enemy; —d, p. a. recu- 
sant. Wb/jagung, f. renouncement; Mil. conn- 
termand. Ging off. 
Ab’fägen, o. a. 10 saw off. Nb’iägung, [.saw- 
Ab ſahnen, ev. a. prosinc. to skim, fleet, sile 
(milk), to take of the coream. 
Ab ſalzen, v. =. 10 salt. ö 
Ab’fanden, e. =. to ungravel. 
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Ab’fstteln, e. 1. 4. a) 10 take off the saddle, to 
unsaddle; 5) 10 throw off, out of the saddle, 
to unhorse; 2. n. (aus. fein) to dismount. 

Ab’fag, 1. 0. m. (-16;' pl. —fäße) a) stop; (in 
der Rede) pause; (eines Fiebers Zwiſchenraum) 
intermission ; 5) (von Waaren) sale; ſchlechter, 
guter ichneller) —, heavy, brisk sale; vent, 
market; c) (Riederichlag) Chem. deposit; d) 
(an einem Berge) break, sbelf; (eines Weinberge) 
terrace; e) (von einer Mauer) settle; S) (an 
einer Treppe, 2c.) landing place, foot-pace, re- 
treat, relay; Min. vid. Ruhebũhne; 8) Fort. 
berme; A) Bot. (an cinem Rohre) knot; ı) fig. 
(Abitid)) contrast; &) (an Schuhen, Stiefeln, sc.) 
heel; fid) auf dem — herumdrehen, t0 turn upon 
oue’s heels; 7) (in einem Licde) stanza, staff; 
an) (in Verſen) cadence; r) Typ. (in einem Buche 
oder im Drude, a linea) break, period; — in 
einer Periode, bresthing-place; 0) (in Capiteln) 
paragraph [$]; in Abjagen, intermittingly, in- 
termissively, intermittently, startingly, snatch- 
ingly; 2. in comp. — able, f. — ohrt, m. 
pegging-awl; — fieber, n. vid. Wedielficherz — 
kuchen, m. — Icder, n. heel-band; — madyer, 
— idyneider, m. heel-maker; — pflöde, pl. heel- 
pegs; — ſchuhe (hohe), f. starts ups; — zwecken, 
pl. hob-nails; ein Glas ohne — austrinken, lee⸗ 
ren, to drink off at one draught. 

Ab’fägig, «dj. a) intermissive; 6) Min. not con- 
tinuing in the same stratum. 

Ab’fäubern, v. a. to cleanse, clean. 

Abjaufen, v. ir. 1. a. rulg. a) to drink from 
the surface; 5) 10 empty by drinking; c) to 
Ont-drink oue; eine Schuld —, to annul a debt 
by drinking; 2.refl. to rain one’s health by 
drinking. [by sucking. 

Ab’faugen, v.ir.a. a) to suck off; 5) 10 weaken 

Ab ſaͤugen, v. ir. a. a) to give suck; 10 suckle 
sufficiently ; 6) (abgewðhnen) to wean; ce) Gard. 
(abſaugeln, ablactiren) to ablactate, to inarch, 
approach, graft by approach. Ab’jäugung, f- 
Gard. ablactation, grafting by approach. 

Abfäufeln, oid. Abwehen. 

Ab’jaufen, v. 1. a. to dash, blow off; 2. n. 
(aux. jein) t0 rebound, fly off with a hissing 
woise, [— lanʒetie, f abscess-lancet. 

Ab’fceh, ın. (- fies; pl.— fie) Med. abscess; comp. 

ap (haben, v. a. io scrape off, shave ofl, 10 
scrape, shave, to pare, to abrade (the skin) 
to bald; Mar. to plane; abgeſchabt, p. 
Kteidern) shabby ; cin abgeidyabtes Tud), a worn- 
out or threadbare cloth. 

Ab’(chabfel,n. —s) shavings, parings, abresions. 

Abihadern, v. a. eulg. (Einem Etwas) to buy, 
pnrchase, barter from. [shave-grass. 

Ab‘ teln, e. a. to rnb or polish with 

Ab’ihaffen, v. a. a) (entlaffen) to discharge, 

dismiss (Bedienten, Arbeiter, servants, work- 

men, &c.), t0 discard (einen Liebhaber, a suitor), 

10 remove; 5) (Pferde, Equipage) to give up 

keeping, keep no longer, to part with (ein 

Haus, Pierde, a house, horses, &c.); c) Ge⸗ 

jetze, doch mehr von ©chräuden) to abolish; 

neue Gebräuche ſchaffen alte ab (heben alte auf), 
new fashions abolish old one’s ; (alte Geſetze) 

10 abrogate; die dritte Ordonanz (1830) ſchaffte 

die Rechte des Wahlförpers ab, the third ordi- 

nance (1830) abrogated the rights of ihe 
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electoral body; (neuere @®ciekc) to repeal, 
annul, disannul, antignate (Gebräuche, cus- 
toms); to aullify (Gefcse, laws); to reform, 
abolisb (Mißbraäuche, misuses); d) to dis- 
band (Soldaten, soldiers); e) 10 undo, strike 
off, suppress (an office), to supersede (einen 
Dffcier, an officer), to put down, to remedy 
(einen Irrthum, a mischief). Ab’ichafier, zw. 
suppressor. %b’ihaffung, /. «) discharging, 
dismission (von Bedienten, ꝛe. Of servants) ; 
6) (von Perionen und Sachen) the keeping no 
longer, selling (von Pferden, ıc. of horses); 
c, abrogation, abolition, suppression (cincs 
Soejetzes, of a law); d) reduction. 

arte ten, ©. a. (einen Griff) to unhaft. 

Ab ſchaͤften, v. a. (ein Feuerrohr) to unstock. 

Ab’chaten, v. a. Mar. (cin Tatel) to feet or 
10 shift a tackle. 

Ab ſchaͤlern, v. a. (Einem Eiwas) 10 get by 

laying tricks. 

alviäaten, e. a. Mas. to chisel off the soft 
crust of a stone. 

Ab’ihälen, 1. ©. a. a) Mar. vid, Abihafen; 8) 
to peel off, to peel; to pare (Obit, frait, 
grüne Wallnüffe, wall-nuts); to blauch (Wan» 
dein, almonds), to shell; (dic Rinde) to decorti- 
cate, to strip off, to hark ; (Brod) to cut off 
the crust of bread or sod; (die Haut) Surg. 
to excoriate; (Raſen) to cut off turf; abge⸗ 
ſchält (die Rinde), peeled, bark-bared, bark- 
stripped; 2. s. n. Surg. excoriation; (von 
Acpfeln) paring ; vid. Abſchälung. 

Ab’ihalmen, ». a. For. to mark tha trees by 
barking them. 

——— JS. tarf-cutter. 

Ab’ichälung, /. (von Früchten) peeling, paring, 
(von Vandeln) blanching, (Rinden) barkiag. 

Ab’fchank, m. (- 8) night-cnp. 

Ab’ichärfemeffer, n. Book6. paring kaife. 

Ab’ichärfen, 1. v. 4. T. 4) to take away the 
sharp edges, to blunt; to taper off; 6) to 
form to an edge; 10 sharpen; c) Sport. to 
cut off; d) Arch. to chamfret; «) Hookb. 10 
pare ; abgeihärfte Brüdenpfeifer, m. counter- 
fort; 2. s. n. Bookb. (Beidneiden) paring. 
Ab’fcjarren, o. a. to scrape’or scrasch oß. 
Ab’iharricht, Ab ſcharrſel, m. (— s) vuig. shavings. 
Ab ſchatten, v. a. io make a shade off ...; to 
shadow out; 10 adumbrate; cine Perſon —, 10 
take the shade of a person; to take the 
outline, sketch; abidyattend, p. a. adumbrand. 
Ab’fchattiren, e. a. to adumbrate, shadow omt, 
outline, vid. Schattiren. 

Ab ſchattung, . ıpl. — en) adambration; sik- 
houtte; modification. 

Ab’fhägbar, adv. estimable. 

Ab’ihägen, v. =. a) to estimate, value, to 
weigh (nad), by), to appraise; 5) } to de- 

reciate. 
— — m. Es; pl. —) appraiser, taxer. 

Ab ſchaͤig, «do. despicably. 

Ab’ihägung, f. (pl. — en) valuation, taxation. 

Ab’ichauen, v. 1. a. a) to direct the eye to, 
10 aim at; 6) (Einem Etwas) to leara a thing 
by looking with attention at one; id fann 
«6 nicht —, I cannot zee it; 2.n. (aux. haben) 
to look down. 

Ab ſchauern, ©. a. Carp. 10 partition of. 
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Alchaufeln, ⸗. a. to shovel of, clear with 
a shovel. 

Alrkbaufeln, v. 1. =. to throw off or with a 
swing; to make one fall from the balaucing 
board; 2. ref. to fatigue one’s self by ba- 
lancing. 

Ayfhaum, m. (-8) scum, outcast; (von Der 
tallen) dross; fig. refuse; der — (die Hefe) des 
Boites, tbe dregs of the people. 

umen, ev. a. a) to skim, (Ölas) toskim 
off; 5) Chem. to despumate; to take off the 
eream ; €) Typ. to purify. Ab’ihäumung, J. 
scamming, skimming, Chem. despamation. 

Avidesnen, wid. Abicheren. 

den, ». ir. 1. a. a) to separate (auch 
Chem. & Metsl.), divide, part (vid. Scheiden); 
& Lew. to give children their portioa and 
10 exchude them from all future pretensions; 
Daate —, 10 refine metals; 2. n. (aux. ſein) 
10 depart; die Abgeichiedenen (Berftorbenen), the 
departed ; von der Welt —, to depart this life, 
to die; aßgekhieden, Chem. separated. 26’; 
Icheider, zu. (-6; pl. —) reiner. Ap’iheidung, 
SL.) separating, parting, death; b Chem. 
Fans eid, Abglanı. [secretion. 
„ ®. n. to peel off, shell off. 
lien, ©. 1. 4. to tear by strong ringing; 
2.n (ur. fein) t0 become separated by con- 





cassion. 
Ab ſcheuken, o. =. 0) to measure out liquor; 
6‘ to pour omt the concinding draught. 

I, ». ir. a. (den Bart, das Haupt) to 
shave off, to share; (Echaafe‘ to shear; dic 
Schrwanmelle —, to dodd; vid. Scheren. 

,„ 9. a. (Einem Eimas) to get by 





fen, m. (-6$) s) (terror mixed with de- 
testation, 3. B. vor der Sünde) horror (vor 
dem lecrten Raume) ofvacaum ; (Berabicheuung) 
abborrence (gegen, for); detestation, abomi- 
mation; (Abneigung) aversion, (natürlicher —) 
üdiesyncrasy, antipatby; (Ekel) loathing; 
Hab) hatred; — vor Etwas befommen, to set 
owe’s miud against; — vor Etwas haben, to 
abhor a thing; ein— fein,to be an abomination. 
ar @. tofrightaway, to share off. 
ki} 1. a. a) to scour off, to clear 
wer; DJ eig. to reprimand; 2. refl. 10 wear 
by scouring. 
Krinenie, 1.adj. (vom Geruch, Geſchmach) abo- 
zuimabie ; (v. Berbrecdhen, Grundſätzen) detestable 
(Temperament, temper), confouaded (Lügner, 
Liar) ; (erihredtidy) horrid; (v. Wegen) horrible ; 
grim (Anichn, Geſicht, Krieg, appearance, face, 
war); (gräßlih, von Berbrehen) atrocious, 
Black ; eine —c Handlung, a black deed; vulg. 
(vow Fehlern) enormons, prodigious ; (ausichrocı- 
feat) outrageous ; der — € Bbſewicht, profligate ; 
Bas — e (widrige) Zrauenzimmer, the odions 
woman; im höchften ®rade —, devilish; (un. 
taufvar) ungracious; cin —er Menſch, an aban- 
desed wreich; tin — er Ort, a cursad place; 
tee —e Ocftalt, grisliness; 2. ade. (bibiid)) 
vilanousiy ; auf eine —e Art, cursedly, abo- 
wisabiy, "detestably, prodigiously, grimly. 
Üfhenlicleit, s. {pl.— cn) horribleness, abomi- 
nableness, detestableness ; atrocity,enormity ; 
(Bester) mefariousaess, heimousness; hlack- 
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mess ; loatbsomeness, abomination; die — der 
Sünde, evilness of sin; vid. Aoiheulid. 

Ab ſchichten, v. =. to divide into rows. 

Ab ſchicken, r.a. to send off, to dispatch, de- 
legate. Ab’ihidung, . sending off, dispatch. 

Ab fchieben, v. ır. 1.0. to shove off, push off, 
move off; fg. (megaehen, ſich drüden) to shab 
off, to shift off; Einen —, Gam. to knock 
down more pias than another; 2. n. (aux. 
baben) die criten Zähne verlieren, to lose the 
young teeth (applied to cattle and sheep‘; 
(ein Vergeben) von fih ꝛc. —, to clear one’s 
self (from a crime, &c.). 

Ad’fchied, m. Ces; pl —0 1.5. a) Entlaſſung) 
dismission, (ſchriftlicher) discharge; liberation 
from service; 5) (— szrugniß) letters testimo- 
nial, certificate, (Lehrbricf) letter of appren- 
ticeship; c) (das Weggehen) parting, departure ; 
d‘ (das — nehinen) farewell, leave, valediction 
adien, congee; Reichs —, recess; — lic, zum —, 
valedictory; 2. in comp. — saudiens, /. audience 
ofleave; —sbtiud), m. farewell-visit; rich, 
»n. letter of discharge, discharge; dimissory 
letters ; letters testimonial; farewell-letters; 
— sgeihent, m. a present at parting, or given 
wben discharging a servant, &c.; — sgefuch, 
n. resignation; — sfuß, m. parting-kiss; —s- 
mahl, n. farewell-dinner; — spredigt, f. va- 
ledietory sermon; — ercde, S. valedictory 
speech; — sſchmaus, m. valedictory dinner or 
supper; parting-treat; — strunf, m. parting- 
cap; Mil. den — nehmen, to sell out; den — 
geben, to tura off, to discharge, disband, to 
tarn off, tobreak (cincın Officier, an officer) ; to 
shap; — nehmen, totake leave, adieu, congee, 
to shake hands with, to congee; — verlangen, 
to ask one’s discharge, send one’s resigna- 
tion; hinter der Thür — nehmen, to go away 
without bidding farewell; vulg. to take 
French leave. 

Ab ſchiefern, o. a.&refl. to split off, to peel off 
(in thin flakes). 

Ab ſchielen, v. a. (Einem Etwas) 10 learn a 
thing by secretly looking at. 

Ab’fdienen, r. =. a) 10 provide with spliats; 
to take off the splints; 5) Min, to measure 
ont a mine; Railw, to take off the rails. 

Ab’fchiener, otd, Markicpeider. 

Ab ſchießen, v. ir. 1. 4. to shoot off (einen Finger, 
a finger‘, to discharge (cin Gewehr, a gun), to 
let fly (einen Pfeil, an arrow); einen Bogel 
—, to hit, to shoot down the popinjay; cr 
bat einen rechten Vogel geſchoſſen, iron. he has 
gäined a mighty point; Einen —, to exceed 
in shooting, to outshoot one; (einen Schiffe 
die ‘Waften) to shoot a ships masts by the 
board; 2. n. (aux. haben) a) to finish shoot- 
ing; 6) (aur. fein) to shoot down, slide or 
slip down; c) (vom Waſſer, cinen Felſen, ꝛc.) 
to slope, to fall rapidiy ; d) (veridyießen, ver- 
bleichen) 10 lose colour, to fade. Ab’idiekung, 
/. sbootiug, discharging, &c. 

Ab’fchiffen, v. 1.0. to ship, sbip off; tocarry 
awey on board of a ship; 2. n. (aux. jein) 
to sail off, set sail. 

Ab’fdildern, ». 0. to picture, paint, depict; 
fig. (in the bad sense of the word) to re- 
present, describe. 
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Abſchilderung, . painting; fig. pictaro, de- 

scription. 

Abidinden, v.ir.a, a) to skin, flay, to strip 
off; &) fig. to exhaust by hard laboar; den 
Baum —, to peel off ıbe bark. 

Ab' ſchirren, v. =. to unharness, to take of the 
harness, to untrap, ungear. - 

Ab' ſchlachten, v. 1. a. to kill, slay; 2.n. (aux. 
haben) to finish slaughtering; cin abgeſchlach ⸗ 
tetes Ferkel, a stuck pig. 

Ab ſchlacken, v. =. to clean from dross; das 
ſchmelzende Erz —, Min. to scum the ore in 

Ai arafen, o.a, to slacken, relax. [melting. 

Ab ſchlag, m. (- 18; pl. - ihjläge) a) chips, frag- 
ments; 6) Lett-f. & Typ. matrix; pl. Abidylä- 
ge, matrices; c) Aum. a medal strack in creux ; 
d) Mill. over-fall of a mill-dam; e) (Abpral- 
(ung, von elaſtiſchen Körpern) rebound, rebound- 
ing; /) fig. refusal, denial, rebuff; 5) Mus. fall; 
A) Com. future account; deduction, abate- 
ment, reductios, decline of the price, dimi- 
nution; fallieg of the price; auf —, om ac- 
count; in part of payment; before-hand ; auf 

iehmen (verfaufen), +0 take (sell) before- 
hand; mit einem — verkaufen, to sell at a de- 
clioe; ©) branches of trees that have been 
felled ; &) (Berid)lag) partition-wall, partition ; 
Sig. es it ein großer —, it differs widely; — 
eiien, oid. Schmiedeeiſen; — sanleihe, f. money 
lent to be repaid by instalment; — sjahlung, 
JS. payment on account; — wiih, m, Salt- 
works. a wisp of straw. 

Ab ſchlagen, v. . 1. a. a) to beat off, knock 
off; die Ballen —, Typ. to knock off the balls; 
das Forınat —, to unlock; to cut, bew ofl; 
Wallnüffe —, to knock dowa wall-nuts with 
a pole; Jemanden —, to beat one soundly; 
Jemanden den Kopf, Arm, 2c. —, to cut or hew 
off one's head, arm, &c.; Eier —, to beat off 
eggs; 5) (Einem Etwas —, verweigern) to re- 
fuse, decline, to deny; c) to break down 
(Print. cine Preffe, a press); cin Gerüſt —, 
Carp. to break down a scaflold; d) (den 
Mühlgraben) Mild. to shut out the water from 
the mill-stream; e) to take down, to take, 
to pieces (cin Zelt, ein Bett, ıc. atent, a bed, 
&c.); /) to take an impression, pull, cast; 
eine Münze in Blei —, to impress a coin in 
lead; g) den Zeind —, to repel or repulse, 
defeat, beat back the enemy; A) ein Schioß —, 
to nnnail a lock; :) die Segel —, Mar. to 
unbesd, unbind the sails; &) fein Wafler —, 
to make water; er hat es rund abgeichlagen, he 
has given a flat refusal; 2. 4. (aur. fein) to 
abate, to fall, to go down, to sink (im Preife, 
in price); (vom Waſſer) to abate, ehb; die 
Kälte ſchlagt ab, the cold abates; dic Kuh ſchlägt 
ab, the cow gives less milk than before; 
die Kugel ſchlägt ab, che ball deviates from its 
direction; (im Pharao) —, Gum. to lose; 3. 
refl. to e off, take a different direction; 
4.s.n. falling (im Preiſe, in price), lowering ; 
—der, ın. refuser. 

Ab ſchlaͤgig, «di. a) Com. om account; 6) (vers 
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ado. Com. in part payment, on account, be- 
fore-hand. 

Ab ſchlaͤmmen, v. =. a) to remove (clear of) 
mud; b) to wash (ore). 

—7 — eln, ». ref. to Mow off in curves. 

Ab Marken, . a. (fih) die Abfäge an den Edyu- 
hen) to wear (the heels) oft by walking. 

Ab ſchleichen, v. 1.0. (Einem Ermas) to get by 
sliness; 2. n. (aux. fein) to smeak off, witb- 
draw ; (veridywinden) disappear; steal away; 
id, Wegicleihen, 

Ab ſchleifen, . 1. ir. a. a) to grind off; to 
bluat (eine Spige, a point); 6) (genug ſchleifen) 
to grind sufficiently; c) (glätten, poliren) to 
smootb, to polish; d) (ſchati madyen) to whet, 
sharpen; fig. ſich — (ſich bilden), to improve 
one’s manners; 2. reg. a. a) (durdy Schleifen 
ſich abnüsen) 10 wear out (by dragging, &o.); 
d) (auf der Schleife fortzicehen) to carry away 
on a sledge. Ab’ihyleifer, m. (6; pl. —) T. 
he who polisbes (Marmorplatten, marbie-plates, 
&e.); grinder. Ab’idyleifiel, n. (-$) that which 
falls off ia grindiog; Cutl. wheels warf; 

gs. Ab’idyleifung, . a) griading 
off; grieding; (ſcharfmachen) sharpeniog; far⸗ 
bishing (einer Degenflinge, asword-blade), po- 
lisbing; 5) (Xbnugung) wearing off; ec) car 

ing away on a sledge. 

Ab’fchleimen, v. a. a) to rid of slime, remove 
the slime; 5) Zuder —, vıd. Abklären u. br 
idäumenz e) (Fiſche) to soak or water fishes. 

Ab ſchleißen, v. ir. a. t0 wear out, vid. Abuntzen. 

Ab Sei void. Abichlämmen. [or of. 

Ab’ihlendern, ».r. (aux. jein) 10 saunter away 

Abichlentern, v. a. to fing away, shake off. 

Ab’ichleppen, v. 1. a. oulg. to wear out by 
dragging ; to drag down; to carry off olan- 
destinely; 2. refl. to fatigue one's self by 
dragging. [2. n. (aux. ſein) to Ay of. 

Ab‘ hleubern, ».1.a. to throw off with a sling ; 
Ab ſchlichten, v. a. T. a) (chlicht feilen) to li- 
mate; 10 smooth off, (Sol) to plane; 5) 
Skin-dr. to cleanse hides with the sleeking 
knife. 

Ab ſchließen, ⸗. . 1.0. a) (einen Gefangenen, 2c.) 
to unlock; to uı n; to unfetter; 5b) (ein 
Schloß, eine Thürc, a door, zu⸗, verſchließen) so 
lock, turn the key; c) fig. (beendigen) to com- 
clade, to end; (bewirken) to efleet; d) Com. 
einen Handel —, to coucinde a sale, bargain ; 
einen Handel mittelit Draufgeld —, to bimd a 
bargain with earnest; die Rechnung, Bücher —, 
10 settle account; to balance, settle, close 
an sccount, a debt; 2. x. (sur. haben, m. u.\ 
abgeſchloſſen! (quirt!) square! nicht abgeſchloſſen, 
uncleared, unsettled; — über, to decide upom, 
give an opinion; fid) von der Welt-, to retire 
from the world; —d, adj. definitive. Mp’- 
ſchlieſßlich, ado. definitively, positively, wld- 
mate, arrogantly. MNo’ihließung, f. @) (von 
Ketten) unlocking; unchaiaing; usfetteräng ; 
6) (eines Schloſſec) locking ; c) Com. balancin, 
closing accounts; d) (Zurüdgejogenhrit) secin- 
sion; rid. Abicylun. 


















meigernd) denying, refusing; eine —e Antwort, | Ab’fdhlingern, v. «. Mar. toroll away themasts. 
cast, refasal, demial, defiance, nay, rebuf;|Ab’ihlüpfern, v. ». (eur. fein) to slip away, 


eine —e Anımort befommen, te be refused; — 


off; to slide down. 


zahlen, t0 pay on accomnt; abſchläglich, adj.“ | Ab’fchlürfen, v. a. to sip off. 


Abſ 


Ab ſqlxß ſes; ꝓ.æſqlaiſe =) eoaclaio⸗. 
diese ; 6) (Bertrag) settlement; — rechnung, . 
ee statement, balance, settiement ef ac- 


ie keit, ein, Abigüßigkeit. 


m. (—es) bad taste, smack. 
ddern, v. o. to daub, treascribe ne- 
dy. 
ähen, *. a. to blame, to reprobate. 
358 ⸗. (Einem Etwas) te curtail. 
An’fchmarosen, v. a. (Einem Etwas) to get by| A 


parasitical tricks. 
An’fchmagen, vwig. v. 1. a. to kiss much, to 
smack, smonch; 2.recipr. t0 kiss one another. 
An'fchmaufen, ». 1. a. to eat up; 2. m. (au. 
daben) to finish rioting (banquetting). 
Anfchmeden, ». 1. a. to kaow by tasting; 2. 
m en — to have a bad taste; —D,ad. 


Ar kiraeihein, v. a. (Einem Etwas) to ebtain 


[count. 
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die Erze ſchneiden ſich ab, Min. the veim of ore 
ends suddenly ; 3. (eur. haben) to form a 
contrast, differ; 4. s. n. cutting off; (von 
Eiſenblech) paring, eropping. Ab’geichnitten, adj. 
Her. (von Zyierföpfen) caboched. Ab'ſchneider, 
m. (-$; pl. -) he that cuts off, cutter; cur- 
„tailer; eropper. Ab’ihpneidung, S. cutting off, 
recision, eoncision, &c.; vid. Abichnitt. 
+ "(chneidlinie, /. (pl. en) Typ. eutting line. 
A one ©. imp. t0 cease snowing. 





neiteln, e. a. Gard. to lop, prane. 
— en, v. 1. a. to let fiy (with a jerk‘. 
= snap, fling; 2. n. (eur. jein) to spring ofl, 
«0 snap. 
Ab’ihneugen, ⸗ 4. (vulg. for pugen) 10 snuff 
(Licht, a candle), poll, top. 
Ab ſchnippen, a —533 Ab ſchnippern; v. ⸗. 
to clip of, ci 


ab ein, Pot chnipſel, m. clippings. 





by Rattering ; er hat cs hir abgeihmeichelt, he | Ab’jchnitt, 


has Gattered me out of it. 
Anfchmeißens ouig. for Abwerfen. 
Ab ſhacijen, v. 1. reg. a. a) (megihmeljen) to 
zeit of; b) (dinreidyend ſchmelzen) to melt suf- 
Saesdiy; €) (durdy Schmelzen reinigen) to cla- 
rify by melting; d) Chem, to subact, to se- 
pareie by melting; 2. ir. n. (auz. jein) te melt 
ef; ve melt; (auz. haben) to finish m 8 
ariomrtzung, JS. Chem. eliquation, subaction. 
Ab ». a. to finish by the forge. 
Arkhmieren, v. 1. a. a) to copy quick and 
sevealy ; cin abgeichmiertes Buch, a plagiarism ; 
b\ to grease (cinen Wagen, a carriage); c) fig. 
dig. (durchprügeln) to thrash, beat, cudgel, 
trascheee, bang, auointone; 2.”. (sus. haben) 
10 let eff grease. Ab’idinierer, =. plagiarist, | A 
, piratical author. 
ab 1, 9. æ. (aus. haben) to let off the 
ee — * dark colour; Typ. to 
[vid. Schnäbeln. 
— — to kiss immoderately; 
.e. (Einem Etwas) to nmbuckle; 
er: ef after wnbuckling, wagird, (einem 
Gunse den Waulforb) te unmuzzle. 

Ab ſchuappen, v. 1.0. to snap off, shut, lock; 
Az. ıo break off abraptly; 2. nr. (aux. fein) 
Arldmängen, vid. Scynäusen. [to snap, slip. 
Ab ſchueiden, ». #. 1.0. a) li. to cut off (die| XI 
Rägel, Haare, the nails, hair), to cut ( Muſter 
in Papier, patterns in paper, Zimmerholz, tim- 
ber, Brod, Korn, bread, corn); to cut away 
(Zweige, boughs) ; (in Stũckchen) to shred, slice ; 
(einer Sans den Hals) to kill (a goose); (be- 
iduciden) to pare (Eiienbich); to clip (die Flũ⸗ 
gel der Bögel, the wings of birds, Haare, hair) ; | A| 
ie Haare kurs) to crep; (Bäume) s0 crop, 
peil (trees); (den Schaafen die Klankerwolle) 10 
dog sbeep; fis-s. (dem Proviant, eine Armee, 
einer Arıncc den Rüdzug, to cut ofl previsions, 
an army, an army’s retreat); 5) (Etwas kürzer 
maden) to sborten by cnutting; c) Cloth. to 
sertle accounts; d) Surg. (cın Glied) to am- 
patate; e) fig. io deprive (eine Gelegenheit, of 
aa opportunity), 10 prevent the Occasion; 
jede Ausflucht —, 10 preciude any evasion; alle 
Berjögernug —, to cat off delays; snip off; 
Cara jeine Ehre —, 10 hurt (wound, blast) 
we’s repatation; 2. rcfl. 10 cease, stop, end; 





mitt, 1. 0. m. (- 66; pl.—e) a) cut, cut- 
ting; 5) Geom. segment; (Bogen) arc; c) Fort. 
istreachment, trench, priest’s cap; d)T. 
(Mufter) a pattera cut out; e) (cincs Buches) 
section, paragraph ; book, title (of a book); 

J) Poet. stop, caesura; 8) Com. additional 
payment, ba e paid in addition, appoint; 
(Beilas) addition; 2. in comp. — ling, m. ab- 
sciss; — slinie, f. Typ. catting line; — eidein, 
m. check; — swintel, m. Mat. angle of a 
segment, angle at the circumference; — 6 
aeihen, n. section, 

Ab ſchnittlein, Ab ſchnitel, r. Es; pl.—) shred, 
‚ shredding, Join. batement, chip, cutting, clip- 

ing, suipping. [carre; to pare. 

EN nic, Hbfönigen, ©. = 10 cut ol, 10 

nüten, v. =. a) to unstring; 10 anlace; 
5 (mie Schnure abmeſſen) Carp. to measure 
out with the line; to lay out by the line; 
€) to separate with a lie; cine Warze—, 10 
strieg a wart. 

Ab’fhnurren, v. 1. a. (Einem Etwas) 10 get 
(ebtain) by begging; 2.n. (aux. icin) 10 rattle, 
whiz off. 

Ab ſchoͤpfen, v. =. to scum, 10 scoop off, 10 
take eff; dic Milch —, to skim, fleet the milk ; 
Fett von der Fleiſchbrühe —, to skim the fat eff 
ee zabgeichöpfte Wild, skim-milk, fleet-milk. 

b'ſchoß, m. (fies) Law. scot (tax) paid for 
removiug from one jurisdietiom 10 another. 

Ab ſchraͤgen, v. a. t0 make oblique; Carp. t0 
cat cantlets, to cautle. 

Ab’fchrammen, v. a. to squeeze, tear off. 

aid htapemeſſet, n. Far. sweating knife, sweat- 

iron, sweating scraper. 
at khrapen, v.a. to scrape off; vid. Abidyaben. 

Ab” frauen, v. 4. t0 uncrew, screw off. 

Ab ſchrecken, 1 a) (Einem von einer Sache) 
to deter, di: e from, fright from; (cin 
ichuchtern) to intimidate, unspirit, dishearten, 
scare of; er läßt ſich leicht —, he is easily 
dispirited; 5) (Einem Etwas) to frighten ene 
out ofathing; (mit heißem Waſſer) to spriskle 
with a liquid any thing hot; —d, p. =. de- 
terring, horrible, forbidding, exemplary; 2. 
sn, er Üb’ihredung, f. —swmittel, n.) discour- 
agement; zur Abſchreckung dienen, exemplary. 

“ fehreiben, v. ir. a. a) t0 copy, transcribe, 
to write out; b) Com. (abbeftellen) te annel, 













Abſ 


annihilate (Aufträge, orders); (gutichreiben) to 
transfer; to credit, to carry to one's credit; 
€) to wear out by writing; d) (eine Schuld 
durch Schreiben tilgen) to pay a debt by wri- 
ting; e) to countermand, pnt off; cine Fe—⸗ 
der —, to dull or blunt a pen (by writing); 
id) babe mir faft Die Finger abgeichrieben, I bave 
almost woran out my fingers by writing; 
einen Termin — (aufidiebden), to put offa term; 
eine Eumme —, to take out (t0 write off) a 
sum in the books; eine böie Schuld —, to 
balance the account of a bad debt; cine Ber 
frelung, 26. —, t0 countermand by writing, 
to revoke; cine Ehuld — (abarbeiten durd) Schrei⸗ 
ben), to pay off by writing. Ab'ſchreiber, m. 
(6; pl.—) copier, copyist, transcriber; — ci, 
f. (-en) cont. plagierism, 

Ab’fhreibung, /. copying, transcription. 

Abſchreibe⸗gebuͤhr, S. (pl. —en), — geld, n. (- 5; 
pl. — ev) copy-money, 

Ab ſchreien, ». ir. 1. 4. a) to ery_out, to pro- 
elaim; 10 cry off; 6) (Einen Etwas) to get 
byerying; 2.refl. to tire one’s self by erying; 
das Kind wird fich die Kehle —, this child will 
kill himself by crying; du magit dir die Kehle 
darnad) —, you may cry yourself to death. 

Ab’fchreiten, o. ir. 1. a. to measure by steps, 
to pace; 2. n. (aus. fein) to step aside, to 
g0 out of the way; to retire; (vom Wege der 
Tugend) to swerre from one's duty; —d, p.a. 


igressive. 

&bfneiden, v. a. Mar. to pay out; ein Tau 
—, to check a rope; to ease away or off; 
t0 surge. 

Ab ſchrift, S. (pl. —en) copy, transcript; du- 
plicate, conduplicate double; (wahre) Zaw. 
estreat; (unfaubere) fonl copy; (beglaubigte) 
attest; die zweite —, triplicate; die gerichtliche 
—, exemplification; — nehmen, to draw a 
copy; gerichtliche — nehmen, Com. durd) eine 
beglaubigte — belegen, to exemplify; —lid), adj. 
transcriptive; by way of copy; copied out. 

Ab’fchröpfen, v. ©. a) Agr. (vom Weizen) to ent 
off with a sickle; 5) Surg. Einem das Blut —, 
to cup; e) fig. Einen —, to rob, plunder. 

Ab‘ ed vid. Schrotmeißel. 

Ab’jhroten, v. a. T. a) to roll down (eine 
Kufe, a vat); 5) Mill. to grind coarsely; c) 
Carp.to cat transversely, tosaw off; d)toturn 
off (einen Brunnen, a well); e) vid. Abfreſſen. 

Ab ſchrubben, o. a. Mar. to hog a vessel. 

Ab’{chultern, 0. a. to take from the shonlder. 

Ab ſchuppen, v. 1.=. a) to scale, unscale, strip 
of scales, shell; b) ruig. (Ungeziefer to push 
away; 2. refl. to scale ofl, to chap (von der 
Haut, oftheskin). Ab'ſchuppung, f. Med. (der 
Haut) desquammation. 

Ab ſchurten, e. a. to wear out by scraping. 

Ab ſchuß, m. (-fies; pl. -ihüfe) the rushing 
down (des Waſſers, of the water), fall; (eines 
Hügels) slope, bend; (Abhang) declivity, 
descent, 

Ab ſchuͤſſig, 1. «di. sloping, bending; shelving 
(Sartenbect, bed); steep (Berg, Weg, Hügel, 
Treppe, Dach, road, hill, stairs, roof); decli- 
vitous, prone; 2. adv. slopingly ; slopewise; 
steeply ; aslope; — keit, f. declivity, steep- 
mess, shelvingness, proneness. 


Abſ 


Ab ſchuͤtteln, o. a. a) to shake of, (das Joch, 
the yoke) to cast off; (vorm Ficher) to shake 
violently; 5) fam. to reprimand severely; c) 
to shuffle off (ein Geſchäft, a business) ; ſolche 
Sadyen lafien fi) nicht —, things of that kind 
are not brought away in a hurry; d) (Ber« 
weile —) not to care for reprimands. 

Ab ſchutten, v. a. to pour off; to throw off. 

Ab’ichüttiel, n. —6) T. windfall. 

Ab’ibüsen, v.a, Mill. (das Waffer) to stop by 

Ab ſchwabbern, o. a. to swab. [a flood-gate. 

Ab ſchwaͤchen, vid. Entkräften. 

Ab ſchwaͤmmen, vd, Abſchwemmen. 

Ab ſchwanken, v.n. (aux. ſein) a) not to adhere 
firmly; 6) t0 go off with a staggering step. 

Ab ſchwaͤnzeln, e. a. vulg. (Einem Envas) to ger 
by coaxing. 

Ab ſchwaͤren, v. #. n. (aux. fein) to Fall off by 
ulceration; to be separated by a sore; der 
Nagel ift ihm abgeihmoren, his nail is fester- 
ed away. 

Ab ſchwaͤtmen, v. 1.n. a) (aux. haben) Bee. to 
swarm for the last time; 6) (aux. fein) to ly 
off; 2.refl.col. 10 fatigue one’s self by rioting. 

Ab’fhwarten, v. 1. a. to peel off the rind, 
skin (einen Schinken, of a bacon); 2. n. (aux. 
haben) Carp. to square (Zimmerhols, timber). 

Ab ſchwaͤrzen, e. 1. a. to blacken, to smut, 
taint; 2. n. (aux, haben) to lose tbe colour; 
dieſes Tuch ſchwärzt ab, this cloth loses its 
colour. 

Ab ſchwatzen, v. a. (Einem Etwas) to obtain by 
coaxing; to talk one ont of a thing; vulg. 
to talk over. 

Ab ſchwefeln, 1. v.a. 4) (to clear the ores of 
metals of the sulphur) to desulphurate; 6) 
(mit Schwefel räudyern) to smoke with brim- 
stone; 2. s. n. desulphurating. 

Ab ſchweif, m. (-fes; pl. —e) digression; —cn, 
v. 1. a. a) to wash; to scollop; 5) Join. to 
cut into a bend; 2.n. (aux. iin) to goastray ; 
deviate, start from; to digress; — cnd, adj. 
digressive, swerving; — ung, S. (pl. —en) =) 
digression; 8) eccentricity, extravagation, 
exorbitauce ; c) (Meine Reife, Ceitentour) ramble, 
excursion. 

Ab ſchweißen, v. a. T. to smooth or fasbion 
iron or metal by heating and hammering it 
in a forge; to hammer red-hot iron. 

Ab’fchwelgen, v.1.n. (aux. Haben) to have done 
rioting; 2. refl. to weaken by debauchery. 

Ab ſchwemmen, v.a. a) Min. to elutriate ; 5) to 
wash away, water; c) to make float, vid. Ab« 
flösen; die Pferde —, to ride the horses into 
the pond; das — der Erze, elutriation. 

Ab ſchwenden, e. a. Agr. (einen Wald abbrennen) 
to burn down a forest; 4mer. to burn bait, 
denshire, 

Ab’fchwenten, v. 1. 4. (cin Glas) to cleanse by 
sbaking; 2. refl. to turn aside; linfs abge- 
idiwenft! Mil, left to the wbeel! 

Ab ſchwimmen, e. ir. a. (auz.iein) to swim off. 

Ab ſchwindeln, v. a. to get by cheating; (Einem 
Ermas) to swindle one out of. 

Ab’fhmwinden, v.n. (ar. jcin) to waste away, 
fall away; vid. Abmagern. 

Ab’fhwingen, v. ir. 1. a. 10 shake off; to 
clear by shaking; Hafer -, to winnow oats; 


Abi 
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2. to leap down (von einem Pferde, Baume, | + Ab’feiten, prep. from one’s side; on the part 


from a horse, &c.); to swing one’s self down. 

Ab ſchwirren, ⸗. 1. =. (aux. jein) to whiz, bnzz 
of; 2. =. to deliver with a chirping voice. 

Ab ſchwiten, ⸗. 1. a. to remove, to clear, to 
atone by sweating; 10 weaken by sweating; 
2. rel. to get weak by sweating. 

Ab ſchwoͤren, o. ir. =. =) 10 deny by oath, to 
abjure, forswear, renonnce; (jeine Religion) to 
forswear one’s religion; jeine Irrthümer —, to 
revoke one’s errors; 5) (Einem Ermas) to de- 

rive, take away by an oath. 
ſchwoötung, /. abjuration, abjuriag; — san 
erbieten, n. wager of law. 

Ab ſchwung, m. (-e6) the leaping down. 

iffe, /. Math. abscissa. 

Abfegeln, v.1.r. (auz. fein) to sail, sail away, 
set sail, to clear port, to hreak ground, 10 
yet 10 sea,10o depart; am. (fortgehen) to depart, 
wulg. (fihtrüden, to shab off; (fierben) to die; 
2. «. 10 take down the sails; (einen Diatt) to 
Ab’fegelung, /. sailing away. [spring a mast. 
An’jehbar, =dj. & ade. a) within reach of the 

es; 6) fig. imaginable, conceivable. 

ei 1, 1. #. ir.a. a)(megichen) tolook away, 
«0 tara one’s eyes; 6) (von Etwas) to ab- 
stract; mir mwellen von dieier Frage —, let us 
abstract that question; c) (überichen) to reach 
wish ıhe eye; d) to see to the end of some- 
“hing; to see, (cinichen) to perceive; e) dic 
Zeit, Selegenheit — (abwarten), to watch for 
aa opportunity ; f) (auf Etwas) to be designed, 
aimed at; g) (Einem Etwas) to learn a thing 
from one by looking on or at it; Einem 
Ermas an den Augen —, to anticipate one’s 
wisbes, te do every thing to please; id) that 
aßes, mas ich ihm nur an den Augen — konnte, 
Ianticipated his wishes as much as possible; 
es iñ ichwer abzufchen, it is difhicult to per- 
oeive or understand it; fo viel ich — kann, for 
anght I can see or perceive; Einem einen 
Handgrif —, to catch a knack from one; 2. 
a... (—$) 4) looking away, &c.; b) Gun. 
ı&era! the sight upon the barrel of a gun, or 
upon an Optical or geomefrical instrument; 
‚das Bilir) dispart; c) fig. design, intention 
Abũcht, ge.) ; fein — worauf haben oder richten, 
to aim at a thing, to have it in view. 

Ab’feide, . Com. ıhe refuse of silk. 

Ab ſeiftũ, ©. =. a) to wash ont the soap; 2) 
10 clean with soap. 

Ab’feigern, v. =. Min. a) to messure the depth 
of a shaft with a plumb-line; 6) to part 
silver from copper. 

Ab ſeihen, v.o. 10 filter, decant, to elutriate; 
10 strain; Die abgeieihete Flüſſigkeit, decanted 
Beid; Abfeipfüpe, S. eid. Gielbottid). 

Abfeihung, /. filtration. 

Abfeim, 1. v. ir. n. a) (abreiend oder weg iein) 
0 be off, away; 5) (abgeiondert) to be broken 
ef; 10 be separated; c) Law. to beabolished ; 
wır find ganı vom Wege ab, we are quite out 
«f our way; wir find nod) weit ab, we are still 
at a great distance; der Nagel ift ab, the nail 

* 2. ». absence, vid. Abweſenheit. 

Aſeite, /. (pl. — en) Arch. a) the wing'of an 
«ißee; 5) aisle (of a church); c) reverse 
fa coia). 


Vor. 11. 























of; — meiner, for my part, as for me. 

Ab ſeitig, adj. aside, removed. 

Ab’feite, „do. aside, apart. 

Ab’jenden, v. ir. & reg. a. to send, send away, 
to dispatch;; to forward, to expedite; to dis- 
charge; Mil. to detach; (Abgeordnete —) 10 
depute; (mit Bollmadıt) to delegate. 

Ablender, m. (-6; pl. -) Com. dispatcher; 
consiguor, exporter, shipper. 

Ab ſendung, S. (pl. —en) sending, dispatch, 
expedition, dispatching; Com. conveyance, 
shipping. 

Ab ſengen, v. a. to singe, singe off, sear. 

Ab ſengung, S. singing, searing. 

Ab ſen en, v.a. Gard. to lay, to set (a shoot) ; 

Reben —, t0 provine; einen 

‚Min. to siok a shaft. 

fenfer, m. Es; pl,—) Gard. layer, shoot, sprig. 

Arfenfung, S. laying, setting. [privable. 

Abjesbar, ad. removeable, deposahle, de- 

Ab’ferenfterne, /. Chem. settling cistern. 

Abſehen, v. I. =. a) to set down, to throw 
off; to put down; to pnt off, to remove; 
(unterwegs) to drop; 5) (von Fiebern) to in- 
termit; c) eines Amtes (befonders hohe Perionen), 
to uncrown, nnmake (a king), to dethrone, 
unthrone; eine Königin —, to ungqueen, depose; 
(entlafien) to dismiss ; Mil. (cajfiren) to cashier; 
©) abgelegt werden, to drop off; d) Husd.to wean 
(ein Kalb, a calf); e) Puint. to contrast (co- 
lours, &c.), to set off; /) Com, to sell, dis- 
pose off; to consume away; Zucker ift gut 
abzufegen, sugar commands a ready sale; 5) 
to take, ent off, &c.; einen Gchranf grün —, 
T. to edge a chest with green; 2. n. (sur. 
haben) a) to stop, to make a short stop or 
pause; b) Typ-s. to finish composing; abgc- 
fest, in type; der Yang icht ab, Min. the vein 
feils or loses its direction; d) vom Lande —, 
Mar. to put to sea; e)to differ from; 3.imp. 
to follow, to come to; cs wird Schlaͤge dabei 
—, fam. it will come to blows; fest ab! Mil, 
T. recover arms! das Gewehr —, to spring 
the fire-lock; 4. o. refl. fi —, to be de- 
posited; 5. s. n. (an der Küfte, aud) Chem.) 
deposition; Min. (dev Erze) rupture; (vom 
Amte) deposing; (der Stimme) catching; (im 
Spredyen) hack; (der Gewäſſer) subsidence of 
waters. 

Ab ſetung, /- (pl. —en) deposing, deposition, 
degradation, degradement, demission, remove, 
deposal, removal; — des DOryds, Chem. oxi- 
dation; comp-s. — sdefret, — urtheil, n. sen- 
tence of deposition. [sigbing. 

Ab’feufsen, o, refl. to weaken one's self by 

Ab’feyn, vid. Abiein. 

Ab’jiheln, v.a. to cut (grass, &c.) witha sickle. 

Abliht, S. (pl. en) a) view, design, intention 
(— zu beleidigen, to oflend), purpose; (Zwech) 
aim, end, scope; (böit) dole; die gute—, good- 
will; 5) respect, regard, intendment, tenden- 
cy, meaning; in der — uns zu ſchaden, with a 
design to injure us; es ift der — gemäß, it is 
in accordance with tbe intention; ſeine — 
erreichen, to obtain one’send, to gain the point, 
to bring a design about; in böier —, felo- 
nious; jeine — auf Etwas richten, to aim at; 
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feine — verfolgen, to pursus Ome's point; in 
— auf, ia regard to; with a view to; inaller 
—, in every respect; in der nämliden —, 
with the same view; ohne —, bootless, (böſe) 
undesigaing, innocently; zu (in) der —, for 
the purpose; in that effect. 

Ab’fihten, ev. a. to sift off. 

Ab ſichtlich, 1. adj. designed; through design; 
intended, (mıt Willen) intentional, wilful, (Bor- 
bedadjt) premediated ; nicht —, unpremeditated; 
2. do. witha design, (voriäslid)) purposely, vo- 
luntary, wilfully, designediy, intentionally, 
express. (designless, undesigning. 

Ab ſichtslos, adj. unintentional, without design, 

Ab ſickern, v. n. (aux. ſein) to trickle down. 

Ab ſieben, v. a. 10 sift off with a sieve. 

Ab ſiechen, ». ». (aux. icin) to languish; to, 
consume, pine away (by sickness). 

Ab’fiedeln, v. rofl. to leave one’s country and 
settle ia another. 

Ab ſieden, e. ir. a. to seeth, boil; Pharm. to 
decoct, elixate; einen Tranf —, to make a 
decoction; &ier —, to poach eggs; abficdbar, 
decoctible. 

Ab’fingen, v. ir. 1. a. to sing off, recite; to 
carol; (in der Kirche) to chant; 2. refl. to fa- 
tigae one's self by singing; 3.n. (aux. haben) 
10 finish singing, sing the last. 

Ab’fingung, /. singing, carolDing. L[delve. 

Ab’finten, eo. n. (auz. ſein) to sink down, to 

Ab ſintern, ⸗ia. Abficern. 

Abfınthin‘, m. Chem. absinthine. 

Abfigen, v.ir. 1.0. 4) to wear out by sitting; 
6) eine Schuld —, t0 pay off a debt by sitting 
in prison; 2. n. a) (aux. iein) (vom Pferde) to 
alight, dismount; 6) (aur. haben) to sit out, 
away; 3. refl. to tire one’s self by sitting. 

Ab ſod, via. Abſud. [to unsole. 

Ab’johlen, e.n. a) Min. to wear out; 6) Sh-m. 

Ab ſold, m. (—ct) the Jast payment of a man 
discharged from his service. 

Ab’folden, v. =. to pay the fall salary; to 
pay a servant, and discharge him. 

Abfolut‘, 1. adj. absolute, inconditional; —c 
Ablanuv, m. Gram, ablative case absolute; —c 
Altchol, m. Chem, alkohol absolute, highly 
rectified spirit of wine ; — e Beroegung, f. Mech. 
absolute motion ;- Öcwalt, (.anlimited power, 
arbitrary power; —c Wahrheit, f. absolute 
truth; — cs Gewicht, Phys. absolute weight; 
—e De, n. vid. ätheriſches Del; — er Widerftand, 
Phys. absolute resistance; — ion’, f. Ecc. ab- 
solution, forgiveness of sins; —ion geben, to 
give absolution; —ie’mus, m. Pol.an absolute 
government; — o’rium, m. Reel, absolutory or 
absolvatory; Law. absolutory er absolvatory 
seutence. [to finish one’s studies. 
Abfolvi’ren, v. a. Ecc. a) to absolve; b) fam. 
Ab ee adj. separable. 

Ab ſonderlich, 1. adj. a) separate, seeluded; 5) 
+ very, particular, pecnliar, especial, singu- 
lar; 2. ado, separately, particnlarly, espe- 
cially, distinctly; vid. Beionders. 
Ab’fonderling, m. (- 8; pl.—e) Eeel, separatist, 
nonconformist. 

Ab ſondern, v. 1. a. a) 10 separate (aud) fig.), 
divide, disjoin, Mil. to detach; (durdy Keifien, 
Scylagen—) 10 sever, sunder, part (seed, &c.), 















34 





















Sf 


put asunder; (ausleien) 10 zecemm, kort, se- 

gregate, to keep distinct; 5b) Med. (vom thie⸗ 

tiihen Körper) 10 secrete, Anat. to abduce; 

(dei Seite frellen) to set apart; ce) fig. to ab- 

stract; d) (vom gefelligen eben) to dissociate ; 

e) cin Kind —, Law. to pay ofl a child; 2. 

refl. to separate one’s self, to seclude one's 

self (von, from); —d, p. a. divelleut, Alcd. 
separatory, (abftrahirend) prescindent. 

Ab’fonderung,, /. =) separation, segregation, 
parting, disjnnction, severance; 5) Med. se- 
cretion (der Yunge, of the Iungs, &c.), (— Dee 
Urins) diwresis; die harzige —, — der Säfte (von 
Bäumen), exsudation; c) (vom geielligen Leben) 
dissociation; (Abgelegenbeit) sequestration; d\ 
‚fig. abstraction; — rurfäß, n. secretory or 
emissary vessel, separatory dacts; — svermd- 
gen, n. abstractive faculty ; — sscıhen,n. mark 
of distinction. 

Ab’fonnig, adj. not exposed t0 the sun, shady. 

Abforbiren, 1. v. a. (einiaugen? to absorb; 2. 
s. n. absorbing; rid. Einſaugen; — de Gefaße, 
Anat. absorbents; — de Viiihungen, Chem. ab- 
sorbent mixtures. 

Ab’forgen, r. rofl. to wear out with care. 

Ab’fpalten, r. 1. a. 10 cleave, split off (part. 
adgeipaltct); 2. n. (aux. jein, part, abgeipalten) 
to be separated by splitting. 

Ab’fpänen, ©. #. (abgemühnen) to wean of. 

Ab ſpannen, v. a. a) to unbend, to relax, to 
slacken; 5) (ſchwachen) to debilitate, unner- 
vate; $ (für abipänftig machen) to alienate (Dic 
Kunden, one’s customers, &c.); ©) to unyoke, 
to unteam, uucouple, take off horses, &c.; 
ein Gezelt —, to strike a tent; den Habn 
am Gewehre —, to uncock ; die Länge eines 
Körpers —, to reach the length of a bodyby 
the span; abgeipanıt, p. a. nnnerred, low- 
spirited ; abgeipannte Saiten, slackened strings. 

Ad’fpannung, /. a) unbending, remission; 6) 
lassitude, debility, laxness, relaxing of ner- 
ves; relaxation (of spirits); e) the takiog off 
ibe horses, unyoking. 

Ad’ fpänftig, ad. (durch Lockung ungetreu) alienate, 
alienated, (abgeneigt) disinclined, unfaitkfal ; 
— machen, to alienate, estrange, disaffect; 
(Geſinde, 26) to slock; (megloden) to entice 
away; der das Gefinde — macht, slocker; 
Einem eine Perion — madyen, 10 alienate the af- 
fections of a person; Etwas — madıen, to take 
away sometbing from; — werden, to tarn dis- 
loyal, to desert. 

Ab’fpaten, v. 0. 10 spare from; ich will ce mir am 
Munde, I willpinch myself in my food for ik. 

Ab’fpeifen, ©. 1. 4. a) io clear by eating; 5) 
10 feed, t0 supply; Einen —, t0 rid one's 
self of somebody; to fob off; Einen mit lec- 
ren Worten —, to put one off with fair words; 
ein hungriger Magen iſt nicht mit leeren Morten 
adzuipciien, proe. a hnngry man, an angry 
man; a hungry beily has no ears; fur —, 
to cut short; 2.. (aus. haben) to fi die- 
ner or supper; abgeipeiict haben, to have done 
dinner ar supper. 

Ab’fpenftig, vrd. Abſpänftig. 

Ab’fperren, to seelnde, shut ont (thecold 

water), to shut up or off, to stop (steam), 

10 debar, separate, Mil. toconfine; der Dampi 
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i& abgeiperrt, the steam is cat off, shut ap, off, 
er.out: [shattiag ap or off (Tanıpf, ofsteam). 
a ng, /. seciusion, separation; cut of, 
pi =. to refleot (as from a mir- 
rer; 2.1. to be reflected; 5) to look at 
aone’s self in tbe glass; abgeipitgelt, mirrored. 
Ab fpiclen, v. 1.0. a) cin Grüd) to play off a 
tmne ; b) KEchulden) to pay off adebt by playing 
(at cards, &c.‘; ec) to wearoutby playing, play 
away; 2.r. ‚aur. haben) to finish playing; 3. 
refl. to üre ome’s self by playing. [or fork. 
Abfpießen, e. =. to fetch down with a spear 
Anfpindeln, c. a. io take from the spindle. 
pi ir. 1. =. a) to spin off; b) to 

z eine Schuld —, to spin off 

a debt; 2. =. (sur.haben) to finish spinning. 
Ab ſpiten, e. =. a) to take off the point; 5) 
to peint properly; c) Mas.to beele; to take 
of with a pointed instrument; eine Feder —, 
10 nib 











*. ]. a. to spliat, splinter; to 
break off in splinters; 2.n. (cur. jein) 10 re- 
bound in splinters ; Surg. to exfoliate. 

Ab ipoͤttela, e. =. 0) (Einem Etwas) to obtain 
by gibing; 5) Einen von Etwas) to dissuade 
one by jeering. 

Ab’potten, =. =. =) (Einem Etwas) to get hy 

deriding; 6} (Zinen) to ridicule. 

‘| e.ir.1.a. a) (Einem Encas) Law. 
te adjudicate, to give a sentence or verdict 
agaiast ...; 5) t0 refuse, deny; das Leben 
—, 10 comdemn, to sentence to death; dic 
Aerzse haben ihm das Yeben abgeipredyen, the 
pbysicans bave given him ap; Einem alle Hoi: 
nung —, to bid one give over all hopes, to 
take all bope from him; 2. n. (aur. haben‘ 
«' — über, to decide hastily, to forejudge, 
ıs be decisive of, to dogmatize, prejudge, 
(Ausieruch hun über Etwas) 10 arbitrate; 5) 10 
dissent; ıdy fann ihm darin nicht —, Ethink be 
is right. [matjcal, magisterial, decisive. 

Antpredyend, Ab ſprecheriſch, adj. positive, dog- 

1.1} de, =. peremptoriness. 

„m. Es; pl. —) cont. overhasty 
decider, dogmatist. 

Al ſoxeizen, v. =. Min. to underprop, to prop 
(wish timber), t0 provide with props. 

Abfprengen, ⸗. 1. a. to spring; (cine Eaite, ec. 

io camse to break off suddealy;; to blow off 

with gunpowder; das Erz wird mit Pulver ab⸗ 
geiptengt, tbe ore is blasted with gunpowder; 

cn Öufeiien —, to ride off a horse's shoe; 2. 

a, \axr, jein) iichnell wegreiten) to hurry away, 

fpri wid. Nbiproffen. [to gallop away. 

Afpringen, v.:r. 1.7. (auz.iein) a} (von Emas) 
to leap of, from or down, (from the horse, 
&c.) to jump down to start from or off; 10 
spring dowm with both or all feet (as animals) ; 
6) ‚von Saiten) to break, crack off, (rothbrüchig 
kcın, von Ziien) 10 red sear, fly off, come off, 
ca Holymerl, :c.) to start, grape, warp, dis- 
jeint; ec) Ag. (von einer Partei oder Eadıe) to 
geit suddealy; to fall off, (im Reden) to 
change suddenly (a subject) ; dic Zarbe ipringt 
et,ihe paintcomesofl; fig.ipringen Cie nicht ab, 
do net prevaricate; 2. ref. (durdy Springen 
rmsdtn) so fatigue one’s self by leaping; —d, 
». «. fg. desultory, vid. Abipringen. 
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Ab’fprigen, v. 1. 0. to squirt off, to knock 
down by an engine (Raupen, caterpillars), 
2.n. (auz.fein) to come off in drops, spatter. 

Ab ſproß, m. (- fies; pl.— en) descendant, scii 
eid. Abiprößling. 

Ab’fproffen, ®. n. % (aux. ſein) to descend, 

Ab ſproͤßling, m. (-8; pl. —c) offspring, scion, 
(Anvermwandte in abfteigender Kinie) descendant. 

Ab’fpruh, m. (Ses; pl. - ſprüche) adjndication ; 
Law. final sentence. 

Abfprung, m. es; pl. -iprünge‘ a) leap, 
leaping off; 6) fig. (vom einer Partei, Sache) 
quittiog, leaving; renunciation of a claim; 
e) das Ztüd, ıc.) what is broken, cracked ofl; 
d; fig. contrast, Dics ijt ein großer —, here 
is a great falling off; — von Jahren, disparity 
of years; e) Abiprünge eines Haſen, Sport. 
doubles of a hare; — swinfel, Math. angle of 
reflection. [to unspool. 

Ab’fpulen, o. ir. a. to wind off from the spool; 

Ab’fpuler, mn. Es; pl. —) he that winds off 

arn from tbe spool. 

b’fpülen, v. a. 10 wash; der Regen hat dıc 
Straßen gutabgeipült, the rain has well washed 
the streets; to rinse (Glaͤjer, glasses); to 
wash away. 

Ab’fpülicht, m. (-5) hog-wash, disb-wash. 

Ab’fpülung, /. washing, washing away; Chem, 
abluition. [&tählen; b) Dy. to try the dye. 

Ab ſtaͤhlen, v. a. a) to steel; to harden, rid. 

Ab’ftamm, m. (- 8; pl.- främme) (von Dienichen 
und Thieren) race, (bei. von Thieren) stock, (nur 
von Menidyen) generation. 

Ab’ftammen, e. n. (sur. ſein) 10 be derived; 
to descend, come of, issue, derive (von, from) ; 
abftaınmend, p. a. descendent. 

Ab ſtammung, S. (pl.— en) descent, derivation; 
birth, (von denſelben Ahnen) consanguinity; (in 
gerader kinie) linealness; die directe — von vater⸗ 
ticher, Seite, agnation; — stafel, f. genea- 
logical table. 

Ab fämmen,e. T.to separate from the trunk. 

Ab ſtaͤmmling, wid. Aofsınmling. 

Ab’ftämpeln, v. a. T. to stamp; to mark with 
stamped oraaments. 

Ab’ftampfen, v. 1.0. a) (Alles ftampfen) to stamp 
off; to pound; 5) (abnugen durd) Stampien) to 
wear ont (or off}by stamping; 2.n. (aux. haben) 
das Etampfen vollenden) t0 have done stamp- 
ing; 3. refl. (fi ermüden durch Etampicn) to 
fatigue one’s self by stamping. 

Ab ſiand, m. (es; pl. — fände) a) (Entfernung) 
and) Mil, distance (zwiſchen zwei Stadten, be- 
tween two cities‘, interval, space; b) fig. (Un- 
terichied) difference; cs iſt ein großer — zwiſchen 
ibn und mir, tbere is a great difference be- 
tween himand me; contrast (von Charafter, Ge⸗ 
fühlen, ofcbaracters, sentiments) ; c) (Abtretung) 
Law. cession, desisting; d) (der Saulen) Arch. 
distance, spacing, intercolumnation ; e) Ast-s. 
(tbe distance between the centre of an ellip- 
sis and its focus) excentricity ; — emeſſer, m. 
apomecometer; — sinefjungskunft, /. apomeco- 
metry; —epunft, m. apsis (pl. apsides); — &- 
winkel, m. elongation. 

Ab’ftänder, m. Ss; pl. —) For. dead tree. 

Ab ſtaͤndig, adj. For. abftändiges Helz, dead 
(dry) wood. 

3° 














Abſ 


Ab ſtapeln, v. a. to take down (from a pile). 
Ab ſtatten, v. a. a) to pay, to discharge, give; 
b) to make, to render, to perform; d) Law. 
to endow, to portion; Bericht —, to give 
account, t0 report; cinen Befud) —, to v 
to make, pay or give one a visit; Danf -, 
to pay, give, render tbanks; Zcugniß —, to 
give testimony, bear witness; einen Gruß —, 
to deliver a compliment. 

Ab ſtattung, f. paying, givieg, rendoring, &c. 

Ab ſtaub, m. (- es) dust fiying off. 

Ab’ftäuben, 1. v. a. to dust, whisk off the 
dust, weinen Hut, of a hat); 2. s.n. whisking. 

Ab gaͤubung, /. dusting. 

Ab’ftäupen, v. a. to flog, scourge sonndly. 

Ab’ftecheifen, n. (8; pl. —) a) Engr. scraper; 
6) Husb. spade to cut turf with, turf-makers 
shovel. 

Ab ſtechen, v. ir. 1. 4. a) to bring down by a 
tbrust; to stab, to pierce, to ent; Raien —, 
to cut green sods; b) to stick, kill; cin 
Schwein or einem Echweine die Kchle —, to kill 
a pig; c) Mil, 10 escarp; d) Engr. toengrave, 
mark out; e) Sport. to ontshoot; f) (mit 
Trumpf) Gam, to trump, rufl one; 8) Sport. 
to get tbe ring with the lance, carry offtbe 
ring (beim Ringftedyen, in running at thering' ; 
A) Dig. einen Teich —, to drain or dig off a 
pond; :) Wein —, to tap or rack off wine; 
k) ein Muſter —, to copy ont a model by 
pricks upon a paper; Z) cin &ager —, to mark 
the place for a camp; einen Weg —, to stake 
outaroad; m) Min. & Found, ben Schmelgofen—, 
to open the melting furnace and let out tbe 
molten metal; n) Mar. Einem den Wind —, to 
take the wind; 0) fig. (übertreffen) Einen —, to 
out-do, surpass one; 2.n. (aur. haben) a) fig.to 
contrast, to set off; dieſe Farben fredyen gut ab, 
tbese colours contrast well, set off well; 
Charaktere gegen einander — madıen, to set off 
characters; 5) (aux. fein) Mar. to set sail; cin 
abgeftodyenes Ferkel, a stuck pig; 3. s.n. (-$) 
a) (Scylachten) killing, butchering ; 6)T. pitching 
of a field; c) contrast, &c. 

Ad’ftecher, m. (-8; pl.-) a) excursion, ramble 
(wom geraden Wege, Eiienbapnen, from ways, 
rail-ways), trip; fig. digression; b) one who 
marks, kills, &c. 

Ab’fteh:meffer,n. (- 8; pl.) butchering-knife; 
— pflug, m. (—e5; pl. —pflüge) T. breast- 

lough; — ſtachel, ım. Found. a large poker. 

Abrfieden, e. a. a) (die Nadeln) to unpin; to 
untuck; 5) (ein Etüd Sand, ıc.) to mark with 
sticks or poles; to mark ont, set out; c) 
Husb. to take away, to wean (cin Ferkel, a 
Pig) ; die Sartenbeete — und bepflanzen, to dress 
the beds of a garden; ein Lager —, to mark 
a camp by fixing poles; die Gränzen —, to 
mark out the boundaries. 

Ab’fted:leine, /. line, corde; — pfahl, m. stake; 
— (hnur, fe vid. — feine. 

Ab’ftehen, ». ir. I. n. a) ao) (aux. haben) (ab- 
wartsſtehen) to stand off, to stand far from ...; 
to keep back; 5b) (aux. fein) (ſchlecht wer 
den) to grow vapid, toget stale (flat) ; to turn, 
pall (of wine); 6) (abfterben, von Fiſchen und 
Bäumen) to die (away) (of fishes and trees), 
to perisb, decay, fade; c) fig. von Etwas —, 
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to desist from, to leave off, to quit, to ab- 
stain, flinch; (aufgcben) to disclaim, to break 
off from, recede; d) Einem or von Einen —, 
not to assist one, to say he is in the wrong; 
id) will von meiner Bewerbung —, I will give 
over my suit; von feiner Forderung —, to de- 
sist from one’s claim; von ciner Beſitzung —, 
to give up a possession; abgeitandeucs Holz, 
dead wood; 2. a. to yield, to resign, give 
up; ſtehen Sie mir Ihre Uyr ab, let me have 
your watch; ein Amt <, to resign an office; 
I.refl. (Etwas durd) Etehen verderben) to wear 
off or out by standing; (ſich) to get tired with 
standing; 4. s.n. desistance, recession, &c.; 
vid. the verb.; —d, p. a. vid. Ablichen; Bot. 
expanding, distant. (seller ; purchaser. 
Ab’fteher, m, (l.u.)(— 8; pl.—) ceder, assigner; 
Ab’ftehlen, v. ir. a. a) to steal, to rob.of; br 
lieben Gott die Tage —, fig. to play the idle 
fellow, to sot one’s time away; db) (Einem 
Zuvas) to learn a thing of one by stealth. 
Ab’fteifen, v. 1. a. a) Carp. to stiffen; b) Min. 
to prop, support, underprop; c) (Waſche mit 
Starke) 10 starch; d) Mas. to prop or sbore 
up a wall; 2. z. (aux. itin) to become stifl. 
Abd fteigen, v. ir. n. (aux. fein) «) to descend; 
von einem Berge —, to descend a hill; to alight, 
10 light (vom Pferde, vom Wagen, from a 
horse, from a coach); (bei. Mil.) to dismoant; 
6) (auf einer Reiie) to take lodgings, to lodge, 
to put up; to alight (in cincın Gaſthauſe, at a 
hotel), to stop on the road; Stufen —, to 
step; —d, p. a. Bot. descendent; dic — de 
Linie, fig. the descending line or lineage; dit 
—de Aorta, Anat, aorta descendens; 4it-s. 
das —de Zeichen, descending sign; der — de 
Knoten, descending node. 
An’fteigequartier, n. ipl.—c) Ab’fteigemohnung, 
JS. (pl.—ın) house of accommodation, lodgiag: 
Ab ſteigung, S. a) alighting; 6) Math. & Ast. 
(gerade, right, ſchicfe, obliqgue) descension; «) 
Bil. dismounting; A) Fort, sap or gallery 
made by tbe besiegers to arrive at the bottom 
of abe ditch. [stones. 
Ab’fteinen, v. 4. to fix the boundaries by 
Ab’fteinigen, v. a. to knock off with stones- 
d’ftellen, o.a. a) (bei Seite ſtellen) to put away; 
b) (abidyafien, alte Geſetze) to abrogate, (ne 
Gefetze) to bring out of use, to repeal; (St 
brauche) to abolish; einen Mißbrauch —, to re 
form an abuse; Beidwerden —, to redress 
grievances; c) das Bier —, Brew. to give 10 
beer its flavour. 
Ad’ftellung, . =) abolishing, abrogation, re 
forme; 5) (bei cite) putting away, &c. 
Ab’ftemmen, o. a. Sculp. to chisel ofl. 
Ab’fteppen, v. a. Tail. to quilt. N 
Abfterben, 1. e. #. n. (aux. fein) =) to die; 
t0 die away (As. der Sünde, to sin); (aus 
ſterben) to go off, expire, to become extinct; 
10 perish; (von Gliedern) to paralyze; (UN 
Pflanzen) io fade, wither, decay ; 5) (gefühl 
werden) to become insensible to; meine Eltern 
find mir ſehr früh abgeftorben, Tlost my parents 
when I was very young; cs ift mir an ‚om 
ein ſehr guter Freund abgeltorben, J bave los! 
in him a very good friend; fig. ber Welt > 
to withdraw from the world, to lose 
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for pleasures; die abgefiorbene Zurbe, dead, 
faint or pale colour; das adgeftorbene Glied, 
dead, paralyzed limb; das abgeftorbene Holz, 
dead wood; die abgeitorbene Natur, dead na- 
ture; der abgeftorbene Zweig, stab of a branch, 
seared branch; 2. s. n. 6) decease, death, 
defeuction, depart; Surg. des Fleiſches & fig. 
mortißication. 
Abſtergi ten, Med. vid. Abführen. 
Alfftener, J. vid. Nbzugsgeld. 
Ab’fteuern, e. 1. a. Mar-s. to steer off; 2. n. 
‚eur. icın! (von der Külte—) 10 leave the shore. 
Abi, =. (—es; pl. —e) u) what is dug or 
cut of; 5) Ag. (von Farbe, Charakter) contrast, 
ser-ofl. 
Arftiheln, v. =. a) 10 vex by sarcastic lan- 
guage; 6) (Einem Ermas) 10 get a tbing by 
Üukiden, =. cr 10 copy by embroid 
en, e. «. t0 copy by embroidery. 
Ayfımmen, ». 1.0. 0) to vote against, to out- 
vore; b' to tune (ein Jnftrument, an instru- 
ment’; (die Ermmung herabieken) to lower the 
pitch of an instrument; 2.n. (aur. haben) to 
give one's vote for decision, to vote (eine 
Adrcfc, an address), to vote by ballot, to divide; 
8) ‚Dagegen fiiminen) to disagree, be of a dif- 
ferest opisien; 3. s. n. votation, voting; 
durdy — deſchließen, ta vote. (discordant. 
Abktımmig, ad. Mus. dissonant; dissenting, 
Aykımmang, /. (pl. -en) voting, division; 
show of hands; fich der — enthalten, Parl, to 
See ;from) the question. (stinents. 
Abſtinen, wid. Enthaltſam; - en, f. pl. Ecc. ab- 
beta, e. @. to shake, sweep off. 

e. 1.0. a) Gard. to lay or set Nel- 
fen, caraations, &c.); b) Bee. to put young 
bees into a hive; 2. n. (aux. fein) (abfaufen) 
0 rot off. 

Arkoı „*. a. to glean (ein Feld, a field). 
Abftöpfeln, v.n. to take outthecork, touncork. 
ar „©. ir. 1. 4. a) to thrust off, knock 
off; to push off (a hoat); 10 break (das Ge⸗ 
wid, the neck); 5) Sculp. 10 chisel off, take 
of wich the plane, to scrape off; cs wird ihm 
das Herz —, fg. it will break his heart; Join. 
ss chip off the grosser parts; er hat ein Stück 
von meinem Bureau abgeftoäcn, he has chipped 
a piece off my burean; d) fig. fid) die Hörner 
—, 10 sow one’s wild oats; e) eine Schuld —, 
to pay a debt; eine alte Rechnung —, to wipe 
off an old seore ; f) Kälber —, 10 wean calves; 
s) die Kleider —, to rub off the clothes; Ak) 
die Bienen —, to kill the bees and take their 
beney ; :) die Zähne-,tolosetheteeth; &) Mus. 
(Roten) to staccato notes; 2. n. (aux. haben) 
10 ser sail; vom Kande—, to put off the shore, 
t0shove off ; 3.rcfl. to be worn out with knock- 
ing, &cc.; die abgefioßene Note, staccato note; -d, 
p.s. a) repulsive, resisting ; 5) fig. forbidding, 
cold, reserving, disagreeable ; (nicht anziehend) 
wninviting; das —de Benehmen, forbiddieg 
manners; Der —de Diann, forbidding, dis- 
je man; die —de Miene, Geberde, for- 

kiäding look, forbiddiag face; die — de Kraft, 


aizieive force. 
Roß-getriebe, n. Mech. disconnecting gear; | Ab 


- meher, ». wid. Schroteiſen. 
s zeichen, n. staccato. 
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Ab ſtottern, o. a. to deliver a speech in a 
stammering manner. 

Abſtract, 1. «dj. abstract (Worte, words), ab- 
stracted, abstractive; 2. udv. abstractly, ab- 
stractedly, abstractively ; der —e Begriff, 
stract notion; die —c Beſchaffenheit, abstract- 
ness ; die — e Mathematif, abstract mathematics ; 
die —e Philoſophie, metaphysics; —cn, pl. 
(little pieces of wood in the chest of the 
sounding-board ofan organ) abstracts; —ion, 
J. abstraction, privation; — um,n. (-5; pl. Abs 
itracta) Gram. abstract. [to correct. 

Au kafen, v. a, to pnaish, chastise properly, 

Ab’ftrafung, S. pl. —en) punishment, chastise- 
ment, punition, correction. 

Abftrahi'ren, o. a. to abstract; Abſtrahir, p.a. 
abstracted, remoted. 

Ab’ftrahl, m. (— cs; pl. —en) reflected ray. 

Ab’ftrahlen, vo. 1. a. t0 reflect; 2. n. ta be 
reflected. 

Ab’ftrahlung, /. reflection (of light, of the 
voice); —smwinfel, m. angle of reflection. 

Ab’fträuben, o. 1.0. to make free hyastruggle; 
2. refl. (ſich durch Sträuben ermüden) to tire by 
a struggle. (power. 

Ab ſtrebe⸗kraft, S. (pl. kräfte) PAy. cantrifugal 
b’ftreben, o. n. t0 strive to get loose, away. 

Ab ſireich baum, m. —ciien, m. — meißel, m. vid. 
Streihbaum, Streicheiſen, Streichmeißel. 

Ab ſtreichen, o. ir. 1. =. a) to draw, roll, wipe 
off or away; b) to strike level; c) Sport. to 
try (ein Feld nad) Wild, a Neld for game); ein 
Scheermeſſet —, 10 strop a razor; 2. n. 4) 
(aux, haben & fein) (ablaidyen) 10 finish spawn- 
ing (von Fiihen, of fishes); 5) to quit the 
nest (von Bögeln, of birds). 

Ab’ftreich eifen, n. Ab’ftreicher, m. scraper; — 
feile, f. equalling file. 

zu at, adj. capable of being stripped off. 

Ab’itreifen, v. 1. 4. (Streifen abnehmen) to un- 
border, (die Rinde eines Baumes) to strip of, 
to slip (Blätter, einen Haſen, leaves, ahare, &c.), 
(das FeN) to uncase; (feines Wildpret) to case; 
(Korn) to strike cora; einen Aal —, to skin 
an eel; einen Fuchs —, to flay a fox; 2. m. 
(aux, jein) to roam, wander downwards; 3. 
s.n. (des Balges) casing ; (des Laubes) Srondation. 

Ab ſtreifeln, eid. Abſtreifen. 

Ab’ftreiten, vo. . 4. to deprive of ... by a law- 
suit; to obtain by litigation; (Einem Etwas) 
to contest, to dispnte; dies laſſe ich mir nicht 
—, I won’t be disputed out of it, in this I 
will not yield. 

Abſtrich, m. Ses; pl. —e) T. the skimming, 
scum, litharge; that which is taken off; — 
blei, n. skimmed lead. 

Ab’ftriden, v. 4. 4) 10 knit off (eine Nadel, a 
needie); 5) to pay off by knitting; c) fis. to 
cut ofl, to untie; d) to steal a hound. 

Ab’ftriegeln, vo. a. to curry, rub down a horse. 

Ab ſtroͤmen, v. 1.0. a) (abflößen) to Aoat down 
a stream; b) 10 wash away; 2.n. (sur. jcin) 
to be carried away by the stream; ta flow 
off rapidiy. 

Ab ſtroſſen, v. «. Min. 10 cut by degrees. 

6°, adj. Log, abstruse, intricate, difficnlt. 

Abſtuͤckein, Ab’ftüden, v. u. 10 break off in 
small particles. 
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Ab'ſtuditen, v. rel. to exhaust one's self with 
studying. 

Ab’ftufen, v. 1.0. a) Min. to break off (ore); 
b) to separate or form into steps; c) Dy. to 
shade or blend colours; 2. m. & refl. to be 
sbaded, diversified, (allınählid, by gradation). 

Ab’ftufung, f. (pl. en) gradation, modification; 
subordination; Paint. shade; — in der Regie 
runa. subordinacy of government. (over. 

Ab’ftülpen, v. a. to let down, tura down ar 

Ab’ftümpfen, Ab’ftumpfen, ». 1. a. to stupify, 
(ein fharfes Initrument ftumpf machen) to blunt, 
Aull; (die Geſichts züge durch geiftige Anftrengung) 
10 deaden; das —de Mittel, Med. demulcent; 
2. refl. to get blunted, dull, stupihed; vid. 
Abacftumpft; 3. s. n. hebetation. 

Ab’ftürmen, o. 1. 4. a) to shake off hy a 
storm (von Neiten, ꝛc.) 3 5) (Einem Ermas) to 
get by violence; 2.n. a) (wur. haben) to leave 
off storming; b) (aux. fein) (heftig davon Laufen) 
to ran off with violence. 

Ab’fturz, m. (—e6; pl. — ſtürze) preeipice,steep; 
rapid downfall (des Waſſers, of the water). 
Ab’ftürzen, e. 1.a. 4) to precipitate; to throw 
beadlong; (die Stürze abneymen) to take off 
the cover or lid; fid) den Hals —, to break one’s 
neck; 2. ». (wur. jein) (hin -) to fall down 
+Abftürzig, ad. steep. [from a precipice. 
bftugen, v. o. to cut short, to dock;; to crop 
(einen Hund (Schwanz oder Ohren], Pferd, a 





dog or horse); to trim off; to clip (die Zlügel 
der Bögel, the wings); die Bäume —, 10 top 
or lop the trees; Sud) —, to shear cloth for 
tbe first time. (the stocks). 

Ab’ftügen, v. a. to prop (ein Schiff, a ship on 

fuchen, v. 4. to search and take; die Rau: 
pen vom Baume —, to pick caterpillars from 
a tree; der Hühnerhund ſucht ein Feld ab, Sport. 
the pointer quarters a field. 

Ab ſud, m. (—es; pl. - ſũde) decoction, (einge, 
dıdter)extract; (Kräuter oder QBurzel—) apozem. 

Ab’fudeln, v. a. to trauscribe negligently, to 
copy in a daubing manner. 

A jümpfen, v. a. to draia marshes. 

Abfurd‘, vid. Angeihmadt. 

Abfüßen, 1. v. 0. to sweeten, sweeten up; 
Chem, to purify, edulcorate; (mit Weingeiſt —) 
to dulcify, dulcorate; 2. s. n. or Ab’jüßung, 
JS. 4) sweetening; b) Chem. (mit Wujler) ab- 
Intion, dulcification, edulcoration. 

Abt, m. (-t6; pl. Achte) #) abbot; ein infulir- 
ter —, a mitred abbot; cin gefürfteter —, an 
abbot sovereign, an abbot prince; wie der —, 
ſo die Mönche. pror. like abbot, like monks; 
den — reiten laſſen, prev. to be merry without 
constraint; 5) Conch. abbot (Conus abbus— L.) ; 
— ‚shut, m. mitre; — swürde, /. abbotship. 
Ab tafeln, ev. ». (aux. haben) vulg. to have 
done dining. 

Ab’täfeln, v. a. 4) to wainscot; b) fig. to de- 
scribe one’s character with all its faults. 
Ab'takeln, 1.0.0. Mur. to unrig, to dismantle; 
die Maſten —, to strip the masts; cine Flotte 
-, to lay up a feet; 2. s.n. or Ab'takeiung, 
J. unrigging, dismantling. [one over. 
Ab’tändeln, o. =. (Einem Emvas) to getby talking 
Ab’tanzen, o. ir. 1.0. a) 10 take away in 
dancing (den Brautkranz, the bridak garland); 
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b) to wear out by dancing (die Schuhſohlen. 
the soles); 2.n. «) (aux. haben) (aufhören, 2c.)to 
leave off dancing; 5) (aur. fein) (tanzend abges 
den) to go off dancing; 3.refl. to gettired by 
dancing. [2. n. (eur. fein) to dive, 
Ab’taudyen, v. 1. a. to clean by snbmerging; 
Ab’taumeln, v.r. (uur. fein) to go off staggering. 
rm m. (—6) wrucking. 
Ab’taufchen, v. a. (Einem Envas) t0 exchange, 
to get by tracking. 
Ab’taufhung, S- (pl. — en) exchanging. 
Abtei’, S. (pl.-cn) m) (das Klofter) abbey, con- 
vent; 5) (dic Würde, ꝛc.) abbacy. 
Abtei’licd), «dj. abbatial; belonging to am abbey. 
Ab’teufen, o. a. Min. einen Schacht —, to sink 
a shaft (pit). 
Ab’teufer, m. Min. shaft man, pit man. 
Ab’thauen, v.1. n. (auz.icin) 10 thaw off; 2.«. 
to make a thing thaw off. 
Ab’theil, m. &n. (-c65 pl.—c) share, appanage. 
Ab theilen, o. u. a)to divide (in oder zu gleichen 
Tpeilen, into equal proportions, aud) Arita.), 
to divide off; to part; (in Grade eintheilen, 
vertheilen) to graduate, mark with degrees; 
(Kinder) to share, to portion out; (Maaren) 
to parcel; (ein Haus in Zimmer, 2.) to par 
tition, to story; (ein Stück Land) to dismem- 
ber; (Soldaten einquartiren) to canton; 5) 10 
range, rank, order, dispose, set; c) (in Klaſ⸗ 
fen) to classify, distribute; in zwei gleiche 
Tpeile —, to dichotomize; (in Gattungen) 10 
riminate; d) (den Ballait) to trench the 
st; e) Com, (in Partien) to lot; —d,P.=. 
artitive, distributive. [them their share. 
albheitigen, o.a. to pay off children, 10 gire 
Ab'theilig, adj. having one’s share. 
Ab’theilung, S. (pl. —en) a) division; (in Klaj⸗ 
in) classification ; (eines Weges) parting ; (Zah) 
partition, compartition ; (Piecen) aud) Gerd. 
compartment; (jur Bequemlichkeit in einem Haufe) 
accomodation, story; (in eincın Stalle) crib, 
stall; (in Häuſern u. auf Schiffen) oomveniency ; 
Gür Paſſagiere auf Dampfidifien) stake-room; 
Mar. (der Raa zwiſchen dem größten Durchmeſſet 
und dem Nod) quarter of. the yards; (Gtüd 
Land) section; (eines Landes) canton; (eine 
Stüd Landes) dismembration ; 5) (Antheil) sha- 
ring, sbare ; c) (metriſche) stave; d) Mil. sectios; 
(einer Zlotte) squadron, division; cine — War 
ten, a parcel, lot of goods; (Rubrif in Red: 
nungen) head; cin in zehn —en getheiltes Bud, 
decameron ; — $jeidyen, n. mark of separation. 
Ab’thun, v. ir. =. a) (wegthun, ausziehen, die 
Maske, 2.) ta take off, (die Sandalen) to dis- 
cealceate; to pnll off (audyfig.); 5) (in Ordnung 
bringen) to make up, to arrange; (bezahlen, eine 
EC dyuß) to satisfy; (abihaffen) to abolish; d) 
(ein Tier) 10 kill; (aus der Welt fcyaffen) to 
dispatch ; (hinridyten) to execute, put to death; 
©) 10 end; S) (geſchwind —) to huddie, whisk 
away, troll away; cine abgethane Sache, a 
thing agreed on; cs muß gleid) abgethan (bt: 
fördert) werden, it requires immediate dis- 
atch ; feine Hand —, void. Abzichen. 
ds thütmen, ©. a. 10 pull down a tower or 
any thing piled ap. 
Abtilgen, v. a. I. u. t0 hlot out, 10 ex- 
tinguish; eine Schuld —, to clear a debt. 
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Nebtiffim, S. (pl. nen) abbess. 

Yebrlich, «di. belonging 10 an abbot, ahbatial. 

Abtoben, ⸗. 1. =. Einem Envas) to get by 
ragiag; 2. ». (mus. haben) to cease ragii 
roaring. [sensations, desires. 

Ab’tödten, v.=. «) te kill; 5) fig. 10 blunt the 
Ar'tödtung, /. (pl. —en) deadening by degrees, 
Surg. & fig. (abitcrben) mortißeation; Rel, — 
des Zleuche⸗, thoopathy. 

Ab ©. nr. \uur. haben) to be discordant. 
Alrteab, m. (-c5; pl. —c) Mil. detachment. 
Ab traben, ». ». (sur. jein) to trot of; 10 
march of. 

Artrag, m. (- 5; pl. — träge) u) what is car- 
ried of, taken away; 5) (Bezahlung) payment, 
paying; ©) (rias) compensation, satisfaction, 
amends, reparation; — thun, to make amends; 
d) wid. Schaden, Nachtheil; Abträge, pl. back- 

yments. 

tragen, v. ir. 1.0. 4) lit. (norgtragen) to carıy 
of, take away, of; den Tiid —, to clear the 
table; 5) te wear out (Kleider, clothes); ce) 
se pay; Schulden, Steuern, 2c. —, 10 pay debts, 
ıazes, solls; to acquit, to sink (a debt, a 
fund); d) cın Gebaude —, to pull down, to 
take down a building, to disjoint au edifice; 
te demelish;; e) einen Berg —, to level or lower 

a hi; die Walle —, to unwall; /)cinen Hund, 
Aalfen —, Spert. wid. Abrichten; 2. rc. to have 
dene bearing freit (von Baumen, of trees); 
3. s. n. (von Kleidern) detrition; (von Gebäu: 
den. :c.) demelition. 

Artsagung, /. =) carrying off; 6) (eines Hauick, 
x.) yelling down, (cincs Berges) levelling ; 
©) (Beyablung) paying, payment, (ganzliche —, 
acgquitment, acquittance, Jiquidation. 

Urtzeneru, ev. 1. =. (wux. haben) to leave off 
meuraing; 2. ref. 10 be overwbelmed with 

Artränfen, v. =. 10 water. [sadness, 
Aytränfeln, Ab’traufen, eo. n. (aux, iein) to 
trickie, fall down in drops. 

Ab treibe⸗, in comp. — bier, n. (te; pl. —e) 
Found. drinkmoney ; — heerd, m. id. Treibheerd; 
— bolj, m. (— 66), —tOri, m. (— 66) wood, turf, 
msod as fael for the almond furnace; — nit: 
te, =. (—6; pl.—) Med. pnrgative for cau- 
sing miscarriage); pl. —, abortives; — oicn, 
m. (—6;5 pl. — bien) almond furnace. 

iben, v. ir. 1. 0. «) (megtreiben‘ to drive of, 
away; tedrive; to drivefrom; (mit Gewalt) 10 
repalse, repel; to force away ; (den Zcınd) to put 
10 fight ; Ag.10 oppose by argument, rebut; 5) 
übertreiben Vieh) to overdrive, jade (a horse, 
&c.); c) to break ef, 10 make to burst off; 
d) (Bürmer) to purge ofl, (cin Kind) to canse 
a miscarriage, abort, procure abortion; e) 
cmen Bald —, to cut down a forest; /) Gold 
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Ab’treunen, o. 4. 4) Tail. & Sew, (Zutter, ıc.) 
to unstitch, unseam; (Treſſen) t0 unborder, 
worip, rip, cat; b) to separate, disjoin. 

Ab’teennlid, Ab’trennbat, adj. & ado. separable. 

Ab’trennung, S. (pl. —en) «) (durd) Reifen) rip- 
Ping; (durdy Edyneiden) entting; (Auftrennen) 
unstitcbing; 5) separation. [staircase. 

Ab’treppen, o.=. Arch. to build a wall like a 

Ab treien, v. ir. 1.0. 4) (dind) Treten abſondern) 
to tread off, tread down; to trample; 5\\u0- 
nugen durd) Treten) 10 wear out, wear off; c) 
(Stiefeln, sc. reinigen) to clean; d) (cin Recht, :c.) 
to cede (das Vermögen jeinen Gläubigern, one's 
property to one’s creditors), to surrender, 
resign, render up, give over; to abandon, 
(entjagen) 10 abdicate; e) einen noch nicht fal- 
ligen Wechſel —, to discount, remit; f) (durdy 
Schritte abmefien) to mark, measure out by 
steps; 2.x. (aux. ſein) #) to retire, make one's 
exit, Theat. to g0 off the stage; to quit; b) 
(in einem Borzimmer, Hotel) to put ap, alight; 
e) Typ. to tread on the skin; —d, p.u. ces- 
sionary; 3. s. n. recession. Lsurrenderer. 

Ab’treter, m. (—$; pl. —) ceder, iransferrer, 

Ab’tretung, S- (pl. —en) a) treading off; wear- 
ing off; 5) cession; (ciner Pfründe ohne Dis: 
peniation) Ecc. cessiom of eflects; relinquisb- 
ment, resignation, abdication; 5 (in einem 
Yaithanie) alighting; putting ap (at ; d) (Weg · 
achen) making one's exit; vid. Abtreien. 

Ab’trieb, ın. (— cs) a)the act of driving off; & 
For, felling, cuttiag down (von Bäumen, trees 
e) Law. the prior right of purchase. 

Ab’triefen, 1. v. n. (aux. jein) to drop, drip, 
trickle down, exstill; 2. s. ». exstillation. 

Ab’trift, S. a) Mar. leeway ; (beim Lavırcn) stern 
board; drift, deflection; 4) Luw, the right 
of driving one's sheep upon another’s fields. 

Abtrillern, 0... to sing an air with a trill; 
2.n. (aux. jein) (trillernd abgehen) to go oftrilling. 

Ad'trinten, v. ır. =. a) to drink off, sip off; 
5) (mehr trinken Pönnen) to beat in Jrinking; 
to win off by drinking; ta clear by drinking; 
c) to drink off the toast. 

Ab'tritt, m. Ces; pl. —c) a) Zuw. & Com, 
alighting (beieiner Reife, om a jonrney); Tacat. 
exit; 5)(eines Redyts) cession, resignation, ab- 
dication; €) (an der Treppe) step; Stepping 
place; d) (heimlihe Gemach) privy, necessary 
house, water-closet, necessary ; sewers, cess- 
pools, public privies; Amer. little honse; 
(an Gallerien auf Schiffen) houses of easement 
in the head; e) fig. (Tod) death; /) abatures; 
Sport. corn or grass trodden down by the 
deer; g) falling off, apostasy; — sgrube, f. 
jakes; — sräumer, m. jakes farmer, jakes 
cleaaser, night-man. 











und Silber —, Min. 10 refine gold or silver, | Ab’trodnen, v. 1. a. 10 dry (feine Augen, one’s 


to clear it by means of quicksilver; 2. n. 
(sur. iein) «) to be driven ofl, away, aside; 
6) Mar. to deflect, drive, be driven, fall to 
leeward; (fiat —) to sagon theleeward; 3. 
s. n. a) Min. (des Goldes und Silbers) affinage, 
capeillation; 6) Mar. vid. Abtreiben u. Abtrift ; 
—« Mittel, abortives. [silver, departer, finer. 
Arteiber, m. (-5; pl. —) Min, be who clears 
Artreibung, /. driving off, oid, Abtreiben; —6+ 
wine, oid, Abtreibemittel. 





eyes, mit, with), to dry up; to wipe off; 
(Wunden) to absterge; (durchlũften) to air; 
(Land, Wieien) to drain; 2.n. (aux. fein) (vers 
trodnen) 10 dry or grow dry, to wither. 

Ab’trollen, v. n. (aux. jein) to walk away (with 
short slovenly paces). 

Ab’trommeln, v. 2. (Megtrommeln) 10 drum off; 
(unter Trommelichlag befannt machen) 10 publish 
by drumming; Mus. to play ou the piano 
without taste; Bes, 10 dislodge. 
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Ab’trompeten, v.a. to make known; to publish 
by the trumpet. 

Abrtropfebank, JS. P-m. drainer; — bret, m. 
P-m. dropping-board, drainer; — forb, m. vid. 
Salzlorb; — pfanne, f. drainer; — trog, m. 
Chun, dropping-board; gratings, drain. 

Ab’tröpfeln, Ab’tropfen, v. 1. n. (auz. fein) to 
drop off, to drip, to trickle down; — laſſen, 
to drain; 2. =. to make drip. [(of one). 

Ab’trogen, o. =. (Einem Ermas) to hecior out 

Ab’trümmern, v. 1. a. 10 strike off in pieces; 
2. n. (aux. fein) to fall down in rains; to 
fall off, away. 

Ab’trumpfen, v. =. a) Einen —, or Einem eine 
Karte —, to take a card by a higher trump; 
b) vulg. to return a sharp answer. 

Ab’trünnig, adj. 4) (tteulos) faithless; (von Uns 
terthanen) disloyal, rebellions; (gottlos) re- 
ereant; (von der Religion) apostatical, schis-, 
matical; — werden, t0 desert, revolt, to turn- 
coat; von der Religion — werden, t0 turn apo- 
state, forsake religion; — machen, to draw off, 
awav (von dem Chriſtenthume) to dechristianize. 

Ab’trünnige, m. (von der Religion) apostate; 
(BBiewidht) recreant, miscreant; (Ausreißer) de- 
serter, forsaker, runagate; (Adjielttäger) turn- 
coat; der —e Ehemann, adulterer, flincher; 
der — Ehrift, renegade. 

Ab’trännigkeit, S. (von Unterthanen) disloyalty, 
revolt, insurrection; (Abfal) defection; (von 
der Religion) apostasy; falling away. 

Ab’truppen, 0. 1. a. Mil, to dismiss soldiers 
from duty; 2. n. (auz. fein) (truppenweile ab⸗ 
marſchiren) to march off in troops. 

Ab’tummeln, o. 1. a. to break (ein Pferd, a 
borse); to fatigue by overriding; 2. refl. to 

fatigne one’s self. 

«htunden, v. 4. 10 white-wash. 

Ab’tupfen, 0. =. to dry up, desiccate. 

Ahrtufähen, v.«. a) Paint. t0 copy with Indian 
ink; 6) oulg. Jemand —, to beat one soundly. 

Ab’tuten, v. 1. a. oulg. to call (the hours in 
the night) by a horn; 2. n. (aux. haben) to 
call the last time (hour). 

Abufir, n. Geog. Aboukir. 

Ab’urtheilen, Ab’urtheln, v. 1.0. (Einem Envas) 
to take away by a judgment; (das letzte Urtheil 
geben) to decide; 2.n. (uux. haben) gegen Einen 
-, 10 decide against (hastily); to give a 
verdict against; 3. s. n. dijudication. 

Ab’verdienen, v. a. to get by doing services; 
eine Schuld —, to work off a debt. 

Ab’verlangen, v.a. (Einem Etwas) to ask from. 

Alrvieren, o. =. =) 10 square (einen Stein, x.); 
to form in squares; 5) Mar. to veer (- und ab⸗ 
holen, 10 veer and haul); to ease away (off). 

Ad’vifiren, o.«. T. to estimate, rate (the mea- 
sure of a tree, before it is felled). 

Ab’votiren, v. a. wid. Abſtimmen. 

Ab’wahen, ®. 1. 4. to watch for; 2. refl. to 
fatigue one’s self by wasching. 

Ab’wachfen, ». n. (sur. fein) a) 10 get the full 
growth; 5b) te take another direction in 









Owing. 

Arad n, v. 1. 4. a) to separate by shaking ; 
6) eulg. to cudgel; 2.n. (auz. fein) to go off 
waddling. 

Ab’wage, S. PAy. the distance from the fulerum 
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to the pressure; mutual difference of a depth 
and a height. 

Ab wägekunft, JS. art of leveling. 

Ab’wägen, 1.0. ir. & reg. =. to weigh, ponder, 
balance; (cine Fläche, das Gefälle eines Flufies) 
Geom, to take the level, tolevel ; fig.to weigh; 
feine Worte auf der Goldwage —, to be extremely 
cantious, to weigh one's words; gegen einan« 
der —, Mech. to poise against each other, 10 
counter-balance; abgervogen, p. a. componde- 
rate, well poised; 2. s. n. Geom. leveling, 

ann mägen, m. (-$; pl. —) leveler. (level, 

Ab’walten, v. =. a) Ful. to full, to mill (cloth) ; 
b) oulg. to give a sound drubbing. 

Ab’wallen, v. n. (aux. fein) a) to roll, Aoat 
down, to fall down in ringlets (of the hair); 
b) Cook. to poach. 

Ab’walzen, ©. 1. a. to rub off by a roller, by 
waltzing; 2. refl. t0 fatigue one’s self by 
waltzing; 3. n. (aur. fein) to retire waltzing. 

Ab’wälzen, v.a. to roll off, to roll down, to 
remove; fig-s. (ablehnen) to shuffle off; die 
Schuld von ſich —, to clear one’s self of a 
fault; cr mälzt alles von ſich ab, he throws 
every tbing off his shoulders, he’ll never 
be at the trouble. 

Ab’wamfen, o. a, vulg. to beat one soundly. 

Ab’wandeln, v. 1. a. Gram. to conjugate, in- 
flect (a verb); to decline (anoun); 2. . (aus. 
fein) to depart. 

Ab’wandelung, S. (pl. — en) Gram, conjugation 
(of a verb); inflection, declension (of anoun). 

Ab’wandern, v. 1. n. (aux. fein) to walk off, 
to depart; 2. refl. to fatigue one’s self by 
wandering. 

Ab’wanten, e. n. (aus. jein) a) to go off with 
an uncertain step; 5) to decline from the 
right way. 

Abwärmen, v. a. to warm througb. 

Ab’warnen, v. u. (Einen von Etwas) to warn of. 

Ab’warten, v. a. a) to expect, to stay for, 
wait for; 5) (ein Geſchäft, einen Kranken) 10 
attend to, to care for; tonurse; Einen-, 10 
nurse, wait upon one; ein Ant, Geſchäft —, 
to attend an office, a business, an occupation; 
ih fann es nicht —, I cannot give my time 10 
it; c) (erwarten) to wait, to abide; die Zeit -, 
to temporize, to take one’s chance; Jemandes 
gute Laune —, to take one in the humour; 
Einer der einen Termin abrvartet, Zuw, termer; 
cr kann Nichts —, he is always in a hurry. 

Ab’wartung, ⸗) waiting or staying for a 
thing; 5) (eines Kranfen) attending, caring, 
nursing ; die gute —, grooming. 

Ab’wärts, ado, (acc. &genit.) down, downward, 
downwards; aside; Mar-s, aloof; — fahren, 
to steer off or offward, to go down a streai, 
to descend ariver; — geneigt, atilt; — halten, 
Mur. to keep aloof; — laufin, n. (eines Fluſſes) 
decarsion ; — ncigend, adj. descensive; — lichen, 
v. n. to stand ofl. 

Ab’walchen, o. ir. a. to wash away, wash of, 
out; to cleanse; Min. to lave; cine Schuld 
—, t0 pay a debt by washing; mit feinen 
Thränen — (einen Schandfled, c.), to wipe away 
witb one’s tears. 

Abwafhfaß, n.(- fer; pl. — fäſſer) washing-tub. 
Ab’waihwaffer, n. bog-wash, dish-wasb. 
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Aweichung, . (pl.— cn) washing away, bath- 
ing; Chem. abletion; Med. lavation, lotion. 
Aynwäflern, ©. =. @) to water; (Zielen, ıc.) 10 
drain; bi) eine Schwelle —, Carp. to build a 
tbreshbold so that the water can flow from it. 
Ab watſcheln, ©. m. (aux. ſein) to waddie off, 
away. [weave. 
Ayweben, v. =. to Gnish by wearing, to 
Ab wechſeln, ». 1.a. a) (aus, ver-, umwechſeln) 
to change, exchange; to counter-change, to 
be reciprocal (mit t0); cin Stüd Geld —, to 
change a piece of money from one; cin Re— 
giment —. to exchange or relieve a regiment; 
b\ to make to succeed by turns; 2. n. (aux. 
haben) a) vom Wetter, Winde) to vary; 5) to 
ulternate, 10 do come by turns or alternately; 
Stud und Unglüd wechſeln immer mit einander 
ab, good luck and misfortune come by turns; 
\ Med. to intermit; Das Fieber wechſelt ab, the 
fever intermits; to relieve; mit einander —, 
io relieve one another; — laſſen, to inter- 
meddle (mit, with). 

Aywchfelnd, «dj. a) (veränderlih) cbangeable; 
sem 2Srtrer) variable; 5) Bot. alternate, 
terastely, alternative, reciprocal; c) periodic; 
Med, (von Fiebern, vom Puls, ꝛc.) intermitting; 
(eins ums andere) by (in) turas, varying; al- 
ternating; — anziehen, Schuhe, 2c. to change 
alteraately ; ſich — bewegend, recourseful; — 
folgen, to alternate. 

Aruchfelung, S. ipl. -ın) a) (Auswechſelung) 
change, exchange; 5) (vom Wetter) variety 
wer Necen, of ideas); c) alternate, alterna- 
üre, alternation, alternity ; (der Jahreszeiten, 
Crasıca! vicissitade, diversity, diversifica- 
Gen; — geben, diversify; d) (einer Schild» 
made) relief;, «) Mus. modulation; zur —, for 
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dvacdı, v. a. a) to fan, brush away; b) 
‚Einem Ciwas) to get by fawning. 

Alıweız, m. (—c6; pl. —o) a) (Nebenmorg) by- 
way,by-road, by-path; (falſche Weg) by-turn- 
üng, wreng way, the going astray or wrong; 
We Erraße har viele —e, this road has many 
by-roads; ein zugänglicher — im Walde, a de- 
vious opening, devious path or tract; fig. auf 
—e geraten, 10 take bad courses; —c (Aus⸗ 
Aödye) iuchen, co seek shifts, evasions; — ig, 
adj. & adv. having by-roads; —s, «dv. ont 
of ıke way; —ian, adj. & adv. out of tbe 
way, devieus. 

weben, v. =. =) (vom Winde) to blow off, 
blow down; 5) (abwedeln, Staub) to fan, 
brush away, off. 

Ab’wehr, S. =) (irgend etwas Abwehrendes) fence; 
b) ‚Berrteidigung) defence, warding off; (des 
Zeindes) repulse; — ungsinittel, n. Med. pre- 
Servative. 

Ab’wehren, v. =. «) (zurüdhalten) t0 keep off; 
ww stave of, fence off; to keep at swords 
point, to hold off, to hinder; 5) Fenc. 10 
ward off, parry, fend off; (abhalten) ta avert; 
Gab Ermas eine andere Richtung nehmen muß) 
“@ turn away; er läßt fid nicht —, he is not 
PA kept from it; 2. «. n. propulsai 














tion. 
weichen, v. 1. 2. =) (durch Weichwerden tren ⸗ 

wa) is loosen by soaking or making soft; 
b: mei) madyen) 10 soften properly; 2. n. 
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(sux, fein) (durch Abweichen losgehen) to be- 
come soft and fall off. 

Ab’weihen, (von) v. ir. n. (aux, jein) u) (also 
fs.) to deviate (von der Richtung, from the 
course), to turn aside, away, off or from; 
(von Bretern) t0 warp; (surüdtreten) auch Zum. 
to recede; bei. fig. to swerve; MatA. to de- 
cline (vom Pfade der Tugend, from the path 
of virtue), t0 diverge; (vom ©egenftande im 
Sprechen und Schreiben) 80 digress; 6) Phys. 
& Astr. to decline, Opt. to deflect; c) (von einer 
Partei, 2c.) to leave, forsake; d) to vary, dif- 
fer (megen, in, about), depart; vid. Med. Abs 
führen, 26.5 plöslid —, to start from; dic 
Magnetnadel weicht ab, the needle turns off 
from the pole; von der Wahrheit —, to depart 
from truth ; er weicht hiervon feinen Finger breit 
ab, he will not abate an inch of it; wir wei⸗ 
chen von einander ab, we differ widely; das 
abgewichene Jahr, the past year; —d, p. a. 
a) (nidyt regelmäßig) asymetrical, anomalous, 
irregular; 5) (vom Wege) devious; c) (fremds 
artig) discrepant; d) (in der Ridytung) oblique; 
von —der Form, difform; die —de Eonnenuhr, 
Phys, & Astr. decliner, &c. vid, Abweichen. 

Ayrweihung, 1. 5. /. (pl. —ın) 0) Lit, fig. & 
Gram, (voın redyten Wege) deviation; Gram.& 
Phys. declination (aud) fig. vom Guten, 2c., Ast. 
eines ©ternes, of a star); b) Gram. (von der 
Regel) anomaly ; (vonder Diode) unfasbionable- 
ness; (von den Regeln der alten Klaſſiker) mo- 
dernism; c) 4st. aberrance; (des Mondes) 
evection; Dial, reclination ; d) (des Eoınpafles) 
variation; e) (vom ©egenitande im Reden und 
in Büdyern) digression; /) (von der geraden 
tinie) defexion, obliquity; — zweier Kinien, 
Geom. divergence of two lines; 8) Nut. hist. 
zufällige —, variety; 2. ın comp, — szirfel, — 
reis, m. 4st. circle of declination; — spar 
rallare einer Verticalflähe, f. declination of a 
vertical plane; — smejjer, — sjeiger, m. de- 
clinator. 

Ab’weiden, v. a. ta graze, feed, browze; cinc 
Wicie —, to feed on a meadow, to turn the 
cattle into a meadow; —?d, p. a. depascent. 

Abweifen, e. a. to wind off a reel; to reel off. 

Ab’weinen, ⸗. 1. a. a) (durd) Weinen büßen) to 
expiate by tears; 5) (Zinem Etwas) to obtain 
by weeping; 2. refl. to weary one’s self by 
weeping, to cry the eyes out. 

Ab’weifen, ©. ir. a. (abidlagen) to refuse, ta 
put off, to send hack, cast off; fur; —, ta 
eat short; Com. to protest (einen Wechſel, a 
bill); fig. —, to turn off, to drive off; einen Ein⸗ 
wurf geihidt —, to turn an argument cleverly; 
Law, (einen Proce6) to nonsuit, dismiss a cause; 
den Feind —, to drive back the enemy. 

Ab’weifung, f. (pl. —en) a) (Abidylag) refusal, 
patting off; 5) fig. (eines Tinwurfs) turaing of; 
(Entlaffung) dismission; c) Mar. the flyiug aft 
of the vanes arising from the motion of the 
vessel; d)Com. protest; — sbeidyeid, m. rebuff. 

Ab’weißen, v. 1. a. to whitewash; 2. n. (aus. 
baben) t0 whiten, to lose the white colour. 

Ab’weite, /. distance. [fall off. 

Ab’welten, v.n. (aur.iein) to wither, fade, and 

Ab’wendbar, adj. to be averted, prevented; 
durch Bitten —, deprecable. 
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Abwendbarkeit, /. possibility of being prevent- 
ed, averted. 

Ab’wenden, v. reg. & ir. 1. a. a) to sura of, 
away,towardoff; Fenc.to parry ; (verhindern) 
to avert; to prevent; 5) fig. (cutfrcmden) 0 
alienate; 10 tura or divert (das Gemüth von 
Eiwas, one's mind from a thing); Das molle 
Bon —! God forbid! 2. refl, to turn away 
from; to leave, to abandon. 

Ab’wendig, ade. alienated; (treulos) faithless ; 
— machen (entirenden‘, t0 alienate, disincline, 
estrange; (berauben, wegnehmen) to deprive of, 
take away, (verführen) 10 seduce; Einen von 
feinem Vorhaben —, to turn or divert one 
from his purpose; er hat mir meine Kunden — 
gemacht, be has got away my customers, 

Ab’wendung, /.turning off; warding off; avert- 
ing; diverting; changing; vid, Abwenden. 

Ab’werfen, v. ir. 1. 4. a) to cast off, throw 
off; (die Kleider auszichen) to cast one's clothes ; 
(die Kleider baftig —) to slip off one's clothes; 
feine Kleider —, to throw off one's habiliments ; 
(Güter vom Wagen) Am. to dump; (den Reiter) 
dismount, unhorse, Bing off; Aut-hit, dic 
Börner, das Geweih —, t0 shed, cast the borns ; 
(die Federn) to shed the featbers, mew; (die 
Haut von Schlangen, Iniecten) to cast the slough 
or skin; (die Blüthen) to drop the blossoms; 
to throw down; to fling of; to knock off; 
to break down; b) fig. Gewinn —, to turn 
advantage; to leave aprofit, bring in, yield; 
©) (beffer, mehr werfen) 10 surpass in throw- 
ing, throw more than another; 2. n. (aux. 
baben) t0 have done breeding (of animals‘; 
Gam. cr hat mid) abgeworicn, be has cast more 
than I (at dice‘; Junge —, to whelp. 

Ab’werfung, S. casting ofl, &c. vid. Abmwerien. 

Ad’wefend, «di. absent; away; cin von jeinem 
Amie oder Vaterlande Abweſender, absentee. 

Ab'weſenheit, /. absence, absence of mind; (der 
Gedantken) dissipation; (das Aufenbleiden) Law-s. 
non-attendance ; von dem Orte wo ein Ber- 
brechen begangen wurde) alibi; — svormund, m. 
curator of an absentee. [by a wager. 

Ab wetten, v. 4. ( Einem Ermas) 10 gain a thing 

Ab’wettern, v.1.a. Curp. to cut slanting; 2.n. 
(aux, haben) to cease thundering and lightening. 

Ab’weren, v. a. a) (eine Epige) 10 whet off, rub 
of; to blunt; 5) (icharf machen) to sharpen, 
to whet.. 

Ab'wichſen, v. 0. a) (Stiefeln, 20.) to polish 
with blacking; 5) vulg. ta trasb, to cudgel. 

Ab’wideln, 0. a. to unwind, wind of (einen 
Kuänel, a bottom); (auseinanderwerien) to un- 
coil, unweave; cin Geſchäft —, to wind up or 

regulate a business. 

Ab’widelungslinie, /. Geom, cycloide. 

Ab’wiegen, um. & oulg. for Abrägen, go. 

Ab’wimmern, v. a. (Einem Etwas) ta get by 
wbining. 

Ab’wimpeln, v. a. 10 take down the pennon. 

Ab’winde, /. (pl. —n) Mech. reel. 

Ab’winden, o. 1. ir. 4. 0) to unwind, to wind 
of (einen Knäuel, a bottom); (aufdriciein) to 
unreave, unwreath, unwring, reel off, to un- 
twist; Mech. to bring down by means of a 
windlass; 2. rc. fid) vom Capitan —, 10 come 
up the capstan. 
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Ab’winten, ». n. (aux. haben) 10 nod from. 

Ab’winfeln, v. 1. 4. (Einem Envas) 10 get by 
lamenting; 2. r«fl. to harass one’s self with 
lamentasion: [like windows). 

Ab’wirbeln, e. a. to take off (any thing fastened 

Ab'wirken, v. 1. «. to work off; die Hau -, 
to draw off the skin; Bak. den Teig —, to 
knead well the dough; 2. n. (uux. haben) to 
cease working. 

Ab’wifchen, v. «. to wipe off, wipe (den Schweiß 
von der Stirne, the perspiratioa from one’s 
brow); to rub, to cleanse; troden —, todry; 
(den Staub) to dust; (mit Lappen) to swab, 
mop; {mit Schwamm) to spunge. 

Ab’wilchlappen, m. mop. 

Ab’wittern, ©. 1. a. (Einem Eiwas) to find out 
by the scent; 2. n. (aux. haben) to cease to 
tbunder; 5) \sux. jein) to fall off by wiad 
and weather. 

Ab’wigen, Ab’wigigen, v. 4. 4) to sbarpen the 
wit; b) to dispatch one wittily. 

Ab’wollen, o. «. Sk-dr. to take off the wool. 

Ab'wuchern, v. a. (Einem Eiwas) 10 get by 
usury. Llower, lessen, degrade. 

Ab’würdigen, #. 4. & refl. to bring down, 10 

Ab’würdigung, . abatement, reduction; de- 

radation. 
b’wurf, am. (— 5) (Abfall) offal; throwing of. 

Ab’würfeln, v.«. Gam--. «) t0 cast more than 
another ; 5) (Einem Etwas) to win at dice. 

An’würfig, ui. — cs Pierd, a horse inclined 10 
dismount or throw off the rider. 

Ab’würgen, o. =. to kill, butcher, throttle. 

Ab’würgung, /. killing, &c. (soil. 

Ab’wurjeln, v. =. 10 loosen the roots from the 

Ab’würzen, v. a. to season. 

Ab wuſchen, ©. n. (aux. icın) to slip away. 
Ab’wüthen, v. 1. n. (wur. haben) to cease ra- 
ing; 2. refl. to tire one's self by raging. 

nilinien, m. (—5) Geog. Abyssinia. 

Abyſſi nier, m. (— 5; pl. —) Abyssii 

Abyiii'nifh, adj. Abyssinian. 

Ab zachern, o. a. a) 10 plough off; 5) (Einem 
Ermas) to get by tricks. Lfg. to punish. 

Ab’zahlen, v. a. to pay off; Einen — (beitraien, 

Ab’zahlung, S- (pl.— cn) paying off, payment, 
acquittance, liquidation, 

Ab’zählen, v. 4. to count out, fix by number: 
Al. vo tell off; Print. (die Bogen) 10 heap: 
fig. das kann id) mir an den Fingern —, pres. 
L can readily conceive this by my senses. 

Ab’zsählung, /. countig out, off; reckoning. 

Ab’jahnen, 0.1.0. T. t0 take of with a sootb- 
ed instrument; 2. n. (aur. haben)to shed teeth. 

Ab’zahnung, /. sheddiug teeth. 

Ab’zanten, v. 1. 4. (Einem Eiwas) to obtain by 
quarreling from one; 2.refl. to fatigue one's 
self with quarreling. 

Ab’jepfen, o. ir. a. a) to draw, draw off; 5) 
Med. to tap; c) (Bier, ꝛc.) to bottle; einen 
Wafferiichtigen —, t0 tap a dropsical person, 
10 puncture; Cinen —, fig. to cheat one im- 

adentiy. ([strument for tapping. 
Wzapfer, m. (—8; pl. —) the tapper, an in- 

Ab’zapfung, / (pl. — en) drawing, bottliag; 
tapping ; Med. paracentesis. 

Abzappela, eo. refl. vulg. 10 die (answering 10 
tbe English ‘‘kick the bucket”). 
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At iaſern, o. rofl. to lose the fibres. 
Ayzaubern, v. ⸗. (Einen Etwas) to get away 
by witcheraft. [bridle, unbit; 
Af’zäumen, o.a. to take off the bridle, to un- 
Arzäumung, f. unbridling. 
Ab’ydunen, ». =. =) 10 separste by a hedge, 
10 fence in; to enclose; 5) to deprive of a 
wiece of land by drawing a fence. 
Ab’sanfen, v. =. to pull off, maul about. 

a , ®. a, to make one's self pale by 
driaking. 

Ab’schnten, o. =. to pay (give) the tithe. 

Ab’zschren, e. 1. a. to consume, spend, to 
weaken by degrees; to macerate, emaciate, 
tabefy, (auejaugen) wither; eine Schuldforderung 
—, to pay one’s self by living upon the 
debtor's costs; 2... (uur. jein) & refl.to wear 
of, fall off, to waste, pine away; ab’gejehtt, 
». =. tabid, bungerbit, hungerbitten, woran out; 
—t, p. a. comsumptive, wasting, tabefic. 
Abzehrung, /. consumption, wasting, vid. Aus-⸗ 
drum 
Arziden, a. (-8; pl. —) mark or sign of 
distisction; cognizance, attribute, insignia ; 
(Wahl) speck, mole; ohne —, undistingaished ; 
mit — perichen, to ensign, (Waaren) io label. 

Abzeichnen, v. a. 2) (sur Unterſcheidung) to mark, 
mark off; b) Paint. to draw, design, delineate; 
ıs make a sketch or design. 

Ab zeichnung, f. (pl. —en) u) (das Abzeichnen) 
drawing, designing, delineating; b) (das Ab» 
sescidmere) design, delineation, sketch ; e) (Aus- 
sachen) the marking out; d) Ent. marking. 
Aryerren, ⸗. =. (Einem Etmac) to pull away 
from, ıo tear off, to wrest, or to wring from. 
Ab’xtteln, o. a. Weao. t0 unwarp. 
Abjich-apparat, =. — zeug, n. distilling appa- 
ratus; Typ-s. — bogen, m. (8; pl. —) (beim 
Biederdrud) tympan-sheet; — bürfic, f. letter- 
brash; — eiien, n. a) Tun. scraper; 5b) Husb. 
(a Danf) batchel, bitchel; — feile, f. Lock-sm. 
stretching file; —flaicıe, /. Chem. retorte, cu- 
earbit; — Hinge, S. void. Zugklinge; — kolben, m. 
alembic; — Icder, n. razor-strap; — musfel, 
m. Anat. abdactor, abducent muscle; — pflug, 
m. Husb. draining plough; — ricınen, m. void. 
Erreihriemen; — fiein, m. razor-stone; — ver⸗ 
mögen, m. PAy. the power of abstraction; — 
— zanl, f. Arith, subtrahend. 

Ab’ziehen, v. #. 1.0. a) Lit. (menzichen) 10 draw 
off, away, to pull off, (Klcider) to take off 
(ten Hut, one’s hat), mit abgezogenem Hute, 
witk owe’s hat off; 5) Chem. to distil, still, 
reine; ce) (auf $lajchen) to bottle; (Bein) to 
shift; (von den Hefen) to rack off; (Kränter,zc.) 
10 make extracis of herbs, &c.; (einen Teich) 
to drain a pond; d) fig.to abstract; e) Arith. 
to subtract, to substract (von, from); to de- 
dact; ) Cem. to rebate, abate, deduce, dis- 
count; 5) Anat. to abduce; A) (Haut, Fell) to 
strip oM, skin, flay, uncase; Amer. (dic Kopf- 
bau) to scalp; to string (Bohnen, beans, &c.); 
(vom Bohnen, Mandeln, Erbien) to take off the 
skin or fibres of beans almonds, peas, &c.; 
DO Lew, (abrechnen) to recompe; k) (von Lohne) 
ts kaock, stop (einen ®ulden, a Horin); A fig-s. 
“w witkdraw (die Hand, feinen Beiftand von 
&inm, tho hand, one's assistanoe from One); 
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(von Krankheiten) osd. Anfteden; die Aufmerfs 
iamfeit von ſich —, to divert, distract attention 
from one's self; in Gedanken abiondern, 10 
abstract; Einen von jeinem Vorhaben —, to turn 
one off from his purpose; m) (ein Stück Vic« 
tall) 10 straighten aad polish a piece of me- 
tal; n) Typ. (einen Bogen) to take an impres- 
sion, a proof-sheet; (cine Kupferplatte) to draw 
of an impression; 0) (ein Scheermeſſer, 2c.) to 
set a razor; (auf dem Etreichiteine) to bone; 
pP) (ein Gewicht) 10 size, adjust a weight; ab- 
gezogene Gerränfe, distilled waters; 2.n. (uur. 
fein) a) Mil, to with-draw, retire, march off, 
retreat; to go off; 5) (von Dienſiboten) to leave 
(service) ; (von der Wad)e) to go off guard, to 
be relieved; fig-s. (mit Schande) to get off 
with disgrace; (mit einer langen Naic) prov. 
to be disappointed in one’s desigu; 3. ref. 
Dy. (veridieben, Farbe fahren lafien) 10 lose 
colour; fi) von der Welt —, vrd. Zurückziehen ; 
Typ. vid..Abidywärzen; —d, p. a. divulsive 
(Gedanken, thonghts); der —de Augenmuskel. 
Anat, abductor oculi ; der — de, (Zelle) stripper ; 
4rith, subtracter; die —de Zahl, subtrahend ; 
4 %n. or Abzichung, . 4) drawing off; b) 
Chem, stilling, destillation ; c) (Bein) bottling ; 
(von den Hefen) racking; d) fig. abstraction ; 
©) Arith. subtrastion, substraction, void. Abzie- 
ben; f) Com. deductiou; 3) (von Dienftboten) 
leaving a place; A) (Aurüdgezogenheit) recess; 
Ab’zieher der großen Acht, m. Anut. metatarsus. 

Ab’zielen, o. 1. n. (aux. haben) auf, to be aimed 
at, tend t0; tohaveinview; 2. 4. (thesame 
meanings). 

Ab’zimmern, v. 1. a. to square with an axe; 
2. n. (wuz. haben) to leave off working as a 
carpanter. 

Ab zirkeln, ⸗. 4. a) (mit dem Zirfet abmeſſen) 10 
measure, delineate or frame (with the com- 
passes); 5) fig. to define precisely; to be ri- 
diculously nice; jeine Worte —, to speak one’s 
words with ridiculous nicety. [compasses. 

Ab’sirkelung, . (pl. —cn) measuring with tbe 

Ab’zucht, S. (pl. — züchte) =) common-sewer, 
draft, sink ; waste-well; b)Husb. race, breed. 

Ab’ng, 1.⸗. m. (8; pl. —züge) =) (Weggenen) 
retiring; Mil, retreating, marching off; going 
off; 5) Arith. deduction, deducting; c) Com, 
discount, allowance, rebatement, abatement ; 
d) (für Waſſer, :c.) condnit; ontlet, vent, sewer, 
songh, wydraught, sink (Üloafc); e) Fint. 
layer (of a vine); f) Typ. proof-sheet; cin 
friiher —, a cleas proof; unreiner —, mackling ; 
8) the leaving a place (von Tienitboten, of 
servants); nad) —, after deduction; Com-s. 
nad — ber Koiten, charges deducted; nad) — 
aller Koften, all charges borne; nad) — der 
Sqyhulden, olearafter debis paid; ohnc— (netto), 
clear; ohne — geroinnen, to clear; zum — blas 
ien, Mil, to sound the retreat; 2. in comp. 
— sblech, n. trigger-plate; — sgcld, n. money 
paid to quit a place; — egraben, m. Husb. 
drainage, water-farrow, (im Moor) turf-drain ; 
— für das Iluthwaſſer, warping-drain, warping- 
cut, warping-gutter ; mit — sgräben durchpfiũgen, 
Husb, to water-furrow ; — sfanalgrund, m. surf; 
— sröhre, . drain-pipe; — sichlcuße, /. Raile. 
eulvert; — stag, m. (dev englifchen-Truppen ‚aus 
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den Ber. Ctaaten) Am. evacaation day; — ſtein, 
m. a) void, Delitein; 5) sink-stone ; — erochr, m. 
waste-weir; — sjahl, /. tbe nnmber for sub- 
straction; — sziegel, m. draining-brick ; Ab» 
züge, pl. Gun. (Flintendrüder) triggers. 

Ab’jupfen, v. «. to pluck, to pull off. 

Ab’zwaden, v. a. (Einem Etwas) tonip off; ig. 
10 pinch off; to squeeze out of, to extort. 

Ab’zweden, v.n. (aux. haben) (auf Etwas —) 10 
aim at, tend to, to have in view. 

Ab’zwiden, v. a. to nip off, pinch off. 

Ab’zwingen, v. ir. a. (Einem Envas) 10 extort 
from, io wring, wrest from, to force out. 

Ab’zwirnen, v. a. to wind off thread. 

Abwirfhern, v.a. to sing an air in a chirp- 
ing manner. 

Aca’cie, S- (pl.—ı) Bot. acacia; (ädjte) gum-tree 
(Acacia vera — L.); (amerikaniſche) locust (Ro- 
binia — L.); (baumartige) wild tamarind (Mi- 
mosa urborea— L.); (breitblätterigc) wbite wild 
tamarind; (farneſiſche) sweet-scented acacia, 
spunge-tree (Mimosa farnesiuna — L.); wilde —, 
virginian acacia false or common acacia or 
locast tree (Robinia pseudacacin — L.); —n» 
baum, m. sweet smelling locust-tree (Robinia 
— L); vid. Sinnpflanzez — nſaft, m. (ächter) 
traue acacia; (unächter) german acacia. 

Academie‘, S. void. Afademie. 

Acaju':baum, m. a) vid. Elephantenlausbaum ; 5) 
vid. Mayagony, 2.5; — nuß, f. cashew-nut.. 

Acceleration’, f. vid, Beihleunigung. 

Accelera’tor, m. Anst. accelerator. 

Acceleri'en, oid. Beidyleunigen. 

Accent‘, m. accent, tone; der ſcharie —, acute 
accent; der ticie —, grave accent; der ſchlechte 
—, brogue; den — betreffend, accentual; — los, 
adj. unaccentuated; —ulren, v. =. 10 Accent, 
accentuate; —uation’, f. accentuation. 

Accept’, m. (-e6; pl. —e) Com. acceptance; 
acceptation; mit — verichen, t0 provide with 
acceptance ; zum — gciandı, being out for ac- 
ceptance ; — an, m. (-anten; pl. — anten) Com. 
acceptor; drawee. 

Acceptation‘, . vid. Accept; — eblanko, n. blank 
eredit; —sbud), n. Com, bills payable (or bills 
receiveable)book ; — scredit, ım. credit in blank ; 
—sgeichafte, pl. Law. (uacovered) acceptances. 

Accepti'ten, vo. =. Com. to accept, pay, honour 
(eine Tratte, a draft), vid. Annehmen; acceptir” 
werden, t0 meet due honour; nicht —, to re- 
fuse acceptance; nicht acccptirt, wnaccepted; 
acceptirte Wechfel, bills accepted. 

Accepti'rung, /. Com. acecptance, vid. Annehmen, 

Accef‘, m. (pl. — ſſes) access, admittance; Rom. 
kec. the afterelection ; vid. Zutrit ion‘, 
Law, accession ; — if’, m. atten % 
if, m. (-its; pl. —ite) second best premium ; 
- o’riih, adj. accessory, accessorily, additio- 
ual; — o’rium, m. appendage. 

Jecidenta lien, pl. Low, accessories. 

Kccidentell’, adj. & adv, Phil. accidental. 

Xecidenz‘, n. perquisite; — ien, pl. pergui- 
sites, emoluments; — arbeit, /. Typ. per- 

Pr —iennader, m. accident-maker. 
ecis bat, adj. exciseable. 

Acci’fe, S. =) excise; b)oid. — ſtube; — nchinen, 
auflegen, t0 exeise; unter — verihluß, under 
bond; in comp. — amt, n. — kammer, f. Pol. 
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court of aids; — beamtete, — bediente, ur — oifis 
ciant, m, excise officer; — einnchiner, m. excise- 
man; — ftube, f. excise-office; — zettel, m. ex- 
eise-bill, permit. 

Acclamation’, f. cry, acclamation. 

Xeclimatifi'ren, ©. «. to naturalize (Pflanzen, 

lants); Acelimatiſirt', «dj. acclimated. 
ccola’de, S. Mus. accolede, brace. 

Accommodation’, /. Com. accomodation. 

Accomodi’ten, o. u. Com. to accomodate, dress 
up goods; beidädigte Waaren —, to render 
merchantable injured goods; accoınodirt, made 
up; accommodirte Wolle, bard-wool. 

Accompagni'ten, 1. o. a. Mus. to accompany; 
einen Eingenden —, t0 play to one that sings; 
2. 2. n. or Nccompagnemene‘, n. Mus, accom- 
paniment; Accompagniſt', m. Mus. accompanist, 
accompanier. 

Accord’, m. a) Mus. chord, accord; 5) Min. tat- 
bargaiu; c) Com-s. accord, settlement, agree- 
ment; im —, by (tbe) job; im — fein, to be 
of accord; — machen, 10 make an agreement; 
— ren, 9.7. 10 agree (über, on), 10 compound 

Aeccouchement‘, r. vid. Entbindung. L(megen, for). 

Accoudheur’, m. man-midwife. 

Accouchi ren, v. «. to deliver, to do the office 
of a man-midwife. 

Xcerediti'ren, o.=. Com. 10 open a credit, ac- 
eredit, vid. Beglaubigen; Ncereditiv‘, m. Com, 
letter of credit. 

Accrodi'ten, v. n. Com. to he at a stand. 

Accumuli'ren, Accumulation’, vid. Anhäufen, 
Anhaufung. [bend, Genauigkeit, Ordnungsliebe. 

Accurat‘, Hecurateffe, vid. Benau, Ordnungslie⸗ 

Accuſativ, m. Grum. accusative case. 

Kcetat‘, n. Chem. acetate. 

Ücetyl', n. Chem. radical of the acetic acid; 
—ige Säure, void. Aectheriäure, 

Ach, int. ah! oh! O! ad) ja! yesindeed! alas! 

Achat, (Agat’), I. 0. m. (-16; pl. —e) Min. 
agate, agates; der bleifarbige—, lead-coloured 
agate; Der bunte —, mocha-stone; Der isläns 
diihe —, obsidian ; 2. in comp. — ähnlich, ad. 
agaty; — breccie, vid. Trümmerachat, — dartel, 
S. die bunte, Conch. vid. Porphyrwalze; — feuer, 
ftein, m, agaty flint; — jaspis, m. Min. Jas- 
pegate; — Fieiel, m. aegyptilla; — onyr, m. 
achatonyx; — tute, /. Conch, the agate stam- 
per (Conus achatinus — L.). 

Ada'ten, Achat’artig, adj. agaty. 

Adyel, 4) vid. Blutegel; 6) Bot, vid. Gramme. 

ein, v. @. ludibr, to woſſie. 

Acheron’, m. Myth. Acheron, thestormy stream. 

Adiltesiehne, s. Anat. tendon of Achilles. 

Achroma tiſch, ad. Phys. achromatic; —c Gla⸗ 
fer, achromatic glasses. 

Achromatis / mus, m. Opt. achromatism. 

Achſe, 1. 5. /. (pl. —n) a) (am Wagen) axle, 
axle-tree; 5) Mech. (Wellbaum) arbor; (Angel) 
verticle; c) 4str. axis; pole; per—, Com. by 
land-carriage; auf der —, by land; fid um 
feine — drehen, 10 circumgyrate; Etwas zur — 
fortidyaffen, t0 transport by land-carriage; 2. 
in comp. — nbledy, n. cramp-iron; clont; — n- 
bũchſe, f. axle-box; — nförmig, udj. axiform; 
— nfügung, . Anat. trochoides; — nfutter, m. 
axle-bed; —ngeld, n. wheelage; — nnagcl, m. 
Unch-pin; — nriegel, m. cross-timber; — nring, 








m. iren-hoop; — nidiene, /. splint of the axle- 
wee; — nihraude, /. axle-mut; — nftoß, m. 
axle-washer, burter. 
Adyffel, 1. =. S. (pl.—n) shoulder; mit den —n 
zucken, te shrag, shriuk, to give a shrug, to 
irasıle, to hesitate; fig. das mill ich auf meine 
— nehmen, that I will be answerable for; 
auf Die leichte — nchinen, to treat with levity, 
to consider a trifle; Einen über die — anfchen, 
10 look with costempt upon one, to cat 
ome; auf beiden —n tragen, to trim, to be ef 
both sides, to stickle; cr trägt auf beiden 
—n, rev. be holds with the houads and rans 
with ıhe bares, he carries two faces under 
ome hood ; 2. incomp. Adhiel«,axillary ; Anut-s. 
— oder, f. axillary vein; — arteric, f. axillary 
artery; — band, n. shoulder-kaot, epanlet; 
Anal-s, — bein, n. shoulder-blade, shoulder- 
boae; — bintader, f. vid. — ader; — drüſe, . 
azillary gland ; — fled, m, — ftüd, n. shoulder- 
piece ef a shirt; — grube, f. Anat. axilla, 
arm-pit, arm-hole; oxter; — hemd, n. shirt 
witkent sleeves; — höble, /. Anat, Mary 
earity; — ante, f. Bot. axillary clasper or 
wendril; —ichläge, pl. void. — band; — ſchnüre; 
pl. skonlder-points, jagged points, Straps; 
kandig, Bet. axillary; — ftoß, m. hurter; — 
möger, m. fig. trimmer; time-server, timeist, 
ambidexter; false-dealer ; double-dealer, turn- 
«oat, equivocator ; hypocrite ; — trägerei,./. hy- 
yocrisy ; ambidextrousness ; duplicity ; double- 
dealing ; donble-face, time-serving ; — trägeriid), 
«dj. ambidextrous ; - troddcl, /. sbonlder-kuot, 
epamlettes ; — zuden, m. shrug, shrugging. 
Adyien, ». =. to provide with axles. 
Ahr, 1.05. eight; zur Zahl — gehörig, octomary ; 
2 « — äugig, «dj. ootonocular; — bäß- 
ne, m. a coin ia Switzerland; — brinig, «dj. 
eight-legged ; — blumenblätterig, adj. octopeta- 
lous; — Drant, m. Com. a sort of coarse cloth; 
— cd, n. octagon; das Quarree in cin — cd ver 
mwandelu, Mil. blaating the angles of a batal- 
Kon; — cdig, adj. octagonal, octangular; — 
ender, mu. Sport. the stag having eight branches 
to at) his antlers ; —fad), — faltig, adj. eight- 
told; — füdyerig, Bot. oetolocular; — fingerig, 
adj. octodactylous; — flad), n. Geom. octohe- 
droa; — füßig, «dj. eight-footed; — groichen- 
wed, a piece of eight groshen, half a 
Borie; — bald, adj. seven and a half; — hun- 
errfte, «dj. eight-bundredih ; — jährig, «dj. (vom 
Auer) of eigbt years, eight years old; (adıt 
Jahre dauernd) lasting eight years, octenvial; 
— jähriger Zeitraum, m. Ast, octaheterides; — 
jadtlich, adj. (aller acht Jahre) happening every 
eighih year, octennial; — fantig, adj. octago- 
mal; — fantiges Hol, octagonal timber; — 
Nang, m. Mus. octave; — mal, adj. eigbt 
times; — mann, ın. one of a college or com- 
pany of eight men; deacon; — ınannig, — 
moantrig, «dj. Bot. octander; — monatig, adj. 
&ade, lasting eight months; — monatlid), adj. 
& do. every eight month; — pienniger, m. piece 
ef eightpence; — pfünder, m. Gun, eight-poun- 
der; — pfündig, adj. of eight pounds; — jaitig, 
edj. Hus. octachord ; — jäulig, adj. octostyle; 
— it, n. oetaeder, octahedron; — ſeitig, adj. 
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having eight quarters im the eosat of arms; 
— filbig, adj. Gram, octosyllable; — ipaltig, adj. 
Bot, octoßd; — ipännig, «dj. with eight horses; 
— frrahl, m. Zool, a sea-ster with eight rays; 
— traplig, adj. ootoradiated; — jtündig, adj. & 
ado, ing eight hours; — tündlich, adj. «adv. 
every eighth bour; — fründner, m. Min. be 
that works for eight hours; — tägig, adj. of 
eight days; — taglıd,, adj. & ndo, every sen- 
night; — tägige Collegium, m, every day college ; 
— tägige Fieber, m. Med. octan ague, octan 
fever; — iheil. —cl, n. the eighth part; — thcır 
(ig, "dj. of eight parts, Bot. octofid; — wei⸗ 
berig, adj. Bot. octogyne; — winfelig, octa 
galar; — wöchentlich, adj. every eight weeks; 
— zapnig, Bot. oetodental; — zeilig, adj. con- 
sisting of eigbt lines; das —c Gedicht, octave 
rhyme; in — Tagen, ia a week, eight days; 
veure über — Tage, this day week. [horses. 

Acht, S. (pl. —en) eight; mit — en, with eight 

Adır, S. (Sorgialt) care, (Aufmerkiamteit) atten- 
tion; (Bewachung) watch; auf Etwas — geben, 
haben, 10 attend to; 10 take care; to pay 
tention; 10 watch; to mind; to heed; auf 
Jemand genau — geben, 10 eye ome, to look 
sbarp upon One; aus der — laflen, to forget, 
neglect; Etwas in — nchmen, t0 take care of, 
to look to; ſchlecht in — genommen, ill-looked 
t0; fid) in — nehmen, t0 be on one’s guard; 
t0 be cautious, careful, to take care; ſich in — 
nehmen vor, to beware of, guard against. 

Acht, S. (pl.—cn) Law, outlawry, ban; ın die 
— verfallen, to become an outlaw; in die — 
erflären, thun, to outlaw, ban; to proscribe; 
die — aufheben, 10 iolaw; von der — befreien, 
10 reclaim one’s outlawry; comps. — briei, 
m. document, letter of outlawing, proseribin; 
— serftarung, . proscription, act of outlawry. 

Adt’bar, adj. respectable, honourable, oredi- 
table, worshipful. 

Adhr’barkeit, /. digaity, respectability. 

Achte, «dj. der, die, das, the eighth; zum Ac- 
ten, in the eigbtb place. 

Ach tel, n. (-6; pl. —) Arith, eighth, eighth 
part, octave; Mus, octave; cin — enthalten oder 
ausmadyen, to suboctave; comps. — form, — 
aröße, f- the octavo size; — freie, m. oetant; 
Mus-s,. — note, f. quaver; — pauic, . semi- 
minim; — ſtũd, n. gusset. 

Ad'teln, v. =. to divide into eight parts. 

Ach ten, vo. 1. 4. 4) Jemand oder Etwas —, 10 
attend to with respect and admiration, to hold 
in respect; to regard; to esteem (ho«d), much); 
(reürdigen) to valne; 5) (idyäscen) to account of, 
take for, think, deem, consider; also — für, 
vid, the meanings to Achten; fein Anichen der 
Perion —, 10 have no regard 10 rank or per- 
son; er adytet weder Ehre noch Schande, be is 
past honour and shame; 2. n. (aux. haben) 
— auf, or with the genit. a) t0 mind, care 
for; 3. refl. to observe, pay regard to, obey; 
wonach man jih zu —, which is to be ob- 
served; nicht (darauf) —d, unattendiag, un- 
listening (to what is ordered); nicht —, to 
hold at nought, to make slight of. 

yaı vid, Echt. [Geägpteter, an ontlaw. 

Acdy'ten, v. a. to outlaw, poscribe, ban; ein 

















“usedrical, octahedral; — idildig, adj. Her. | Ady’tene, ado. eigbtbly, in the eighth place. 


Acht 


Ach tenswerth, Ach tenswuͤrdig, «di. & ado. 
bonourable, respectable. 
Adyter,an.(— 6; pl.—) athing consisting of eight 


dee a coin of eight Groſchen or Pfennige. 
ed'ter, m. proscriber. 


Adyter, «dj. provinc. aft, behind; — itüd, n. the 
pieces of timber by which the planks at the 
stern of a vessel are fastened, 

Ady'terlei, ud. of eight sorıs. 

Acchrheit, J. a) (Reinheit von Waaren u. Echren) 
genuineness; 5) (einer Acte, 2c.) autbenticity; 
(der Geburt) legitimacy. 

Acht los, «dj. unmindful, careless; negligent. 

Acht loſigkeit, S. (pl. — cn) unmindfulness, Sorg ⸗ 
fofigteit) carelessness, (Unaufmerkiamfeit) inat- 
tention, negligence. 

Acht ſam, «dj. careful, heedful, mindful, atten- 
tive, aware, circumspect, curious; 2. «do, 
(aufmerfiam) heedily. 

Acht ſamkeit, S. carefulness, mindfulness, atten- 
tion; advertence, heedfulness. 

Ad tung, 1. 6. /. u) esteem, regard, respect; 
concera, consideration, deference; (für das 
Alter, Religion) reverence; b) Aufmerkiamkeit. 
attention; hab —! have a care! aware! Mil. 
attention! aus — für die Damen, ia deference 
10 the ladies; auch — für Sic, in respect to 
you; alle — aus den Augen fegen, to Jay aside 
all respect; jcine — bezeigen, t0 pay one's 
respects, one's duty (to); — auf Envas geben, 
t0 attend 10, to (give) heed, pay attention t0; 
— ermweiien, to worship; — haben (auf Jemand), 
t0 watch; — begen, to entertain, have respect; 
— verichaffen (dem Gelege), to vindicate (the 
law); reden Sie mit —, don’t speak degra- 
diagly; er genicht Feine große — unter une, be 
enjoys no great esteem among us; 2. in comp. 
— speycugung,  tribute of respect; — ein⸗ 
Nößend, imposing; feine — cınflößend, neimpo- 
sing; — slos behandeln, 10 neglect; — svoll, ado. 
respectfal, regardful; — sıwidrig, adj. disre- 
spectful; —sıwerih, —swürdig, «dj. respectable, 
estimable. 

Yed tung, /. (pl. — eu) proscription. 

Acht zehn, adj. eighteen ; — « Ender, m. Sport. a 
stag having eighteen branches at (to) his anllers. 

Acht zehner, m. (5; pl.—) a person or tbing 
to wbich the number eighteen is attached. 

Acht zehnte, dj. der —, eighteenth; — ne, 4do. 
in the eighteenth place. 

Acht zig, adj. eighty, fonrsoore. 

Ahrziger, m. (—6; pl. —) a) (Mitglied von 50 
Perionen) member of a company of eighty; 
d) (80 Jahre alt) octogenarian, octogenary; 
€) (vom Jahre 1780) what was grown or had 
been made in 1780. 

Achrsigjährig, adj. fourscore, eighty years old; 

Pr —e Perion, octogenary. L[eightieth place. 
ee adj. der—, eightieth ; — 6, adv. in the 
garuak ed, n. (—6; pl. —) eightieth part. 

ech zen, vo. n. (uuz, haben) to groan, to sigh, 

AR to beave forth, 10 yearn. L[lgis 

Actele, 5, Bot, culver-key, columbine (4yui- 

Acterbat, adj. arable, which may be plongh- 
ed, tillable. 

Acter, 1. 8. m. Es; pl. Acder) a) field, split- 
land; 5) (cin Maaß) acre; den — beficlen, to 
tillege, to till the land; Den — aufbrechen, Das 
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erſte Mal pflügen, 10 vell; ein Stück —, spot 
of ground; 2. in cemp. But-s. — andorı, m. 
red dead-nettle (Galeopsis ladanum — L.); — 
bacille, f. vid. Sichelkraut; — bau, . agrieul- 
ture, busbandry, tillage; farming; den — bau 
betreffend, agrieultural; — baubericht, m. agri- 
cultural report; — baucommiſſion, f. board of 
agricnliare; —baucr, m. husbandman, Sarmer; 
—baugeiehidaft, . agrieultural society ; — bau: 
funde, . tbe theory of agri 
turism; — baufundig, «dj. agricultural; — bau⸗ 
kundige, an. agricultarist ; — beere, fe Bot-s. a)vid. 
Brombeere; 5) void. Himbeere (mordiicye); — beet, 
n. piece of ground between two furrows, 
land, ridge; — bone, J. vid. Saubohne ; — bür- 
ger, m. inhabitant of a town, who practises 
agricultnre; — diſtel, f. Bot. common thistle; 
carsed thistle (Serratulu arvensis— L.) ; — droiicl, 
. Orn. rose-coloured thrush (Turdusroseus—L.); 
— dorpen,f. Dy. valonia; — chrenpreis, m, Bi 
germander-speedwell; cbickweed; procu: 
bent garden speed well (V’eronica ngrestis— L. 
— cerbie, /. Bot. wild pea (Pisum ursense—L.\; 
—feld, n. arable field; — fleiſchblume, vid. Kuh 
weizen; — frauenmantel, m. Bot, wid. — fimau; 
— frebne, fe — irohndienft, m. Lato, husbandry 
service; — fuchsidhwan;, m. Bot. field fox-tail 
grass, mouse-tail grass Alopecurus agreslis — 
L.); —furde, Agr. S. furrow, ridge; — galk, 
J._4gr. quagmire, slough; Bot-s. — ganic 
diftel, . corn sow thistle (Sonchus arvensis 
— 4); — gauchheil, n red (common, core: 
pimpernel, poor men’s (sbepherd’s) weather- 
glass (Anugullis arvensis — L.); — gaul, m 

farm-horse; — 9cld,n. laud-rent ; contribution 
of arable land; money for plough 
räth, — geidjirr, n, Husb. plonghing tools, 
farming utensils,farmiag implements, imple- 
ments of husbandry ; — gericht, n. court’of agri- 
culture; — geiek, agrarian law; Bot-s. — 
grindfraut, meadow-scabious (Scabiosu arvensis 
— L.); — babnenfuß, m. cora crowfoot (R«- 
nunculus arvensis — L.); — hof, m. farm, farm- 
house; — huhn, n. oid. Rebhuhn; — junge, ım 
plough boy; Bot-s. — kamille, S. vid. Feldfamilt ; 
— kannenkraut, n. vid, Schachtelhalm; — Hee, 
a) hare's-foot trefoil Vriſolium arvense —L 
b) vid. Sichelklee; — klette, f. prickly parsuip 
(Echinophoru — L.); — kleuenterbel, m. small 
corn parsley (Cauculis arvensis— L.); — tnech. 
m. plougbman, hind; Bot-s. — fnoblaud), m. 
a) crow garlic (Allium oineale — L.); b) vid. 
Rocambolez — kohl, m. vid. Rainfohl; — krabe. 
. Orn. rook (Corous frugilegus — L.); — frau, 
n. vid. Bachbungen; — krebs, m. Maul 
mwurfsgrille; — kuhweizen, m. Bol. purple cow 
wheat (Melampyrum arvense — L.); — land, n. 
arable land, plough lasd; ichwarzes — Land, 
wood land; — latıih, m. Bot. corn-sallad 
(Wateriana locusta — L.,; — letche, Sf. Orn. 4) 
field lark (Alanda arvensis — L.); b)vid. erde 
& Saatlerche; — lohn, m. money paid for 
ploughing; — mann, — emanı, a0. (pl. — cute) 
«) plougber, husbandman, tiller, labourer; 
b) Bot. vid. Kalmus; — männden, rn. Orn, vid. 
Bachſtelze (weiße); — mare, [. ploughmare, 
jade; Bot-s. — maufcopr, %. mouse-ear, scor- 
Pion-grass (Myosolis scorpioides— I.) ; — mohn, 
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m. cors poppy (Popaverrkoeas—L.); — münze, 
/. calamint, cora mint (Mertha arvensu— L.); 
— nefich, [. void. Taubnefielz — nuß, wid. Platt 
eröfe (medige); — pferd, m. vid.—gaulz; — platt» 
ertie, /. Bot. yellow vetchling (Lathyrus apha- 
es— L.\; — rain, m. Husb, void. Rain; Bot-s. 
—ramte, J. eid. Erdrauch; —rettig, m. charlock 
(Raphanus raphanistrum — L.); — tiedgras, n. 
vid. Raienihmelen; — tingelblume, . common 
marygeld (Calendula o/ficinalis - L.); —titter 
porn, m. eid. Feldritteriporn; — role, f. vid. 
Zeloroie; —röschen, f. wid. Adonisröschen; — roß⸗ 
polcı, m. corm stachys (Stachys arvenss— L.); 
— röre, /. vid. Siernkraut, Meincsz — falat, m. 
corn sallad, lamb’s lettuce; — faudiitel, [.corn 
sow thistle (Sonchus arvensis — L.); — ſauer⸗ 
ampier, m. vid. Schafampier; — fcabioie, wid. 
Grindfraut; — ienf, au. kedlack, charlock, wild 
mustard, wild radish (Sinapis arvensis — L.); 
— man, m. London pride, percipier, colic wort 
(Alchemilla ephanes — L.) ; ion, m.eorn parsley 
(Sisen sgetm— L.); — sinann, m. vid. — ınann ; 
Bet-s. — jvargel, fpergel, m. spurry, piney 
(Sporula arvensü — L.); fteiniame, =. sal- 
fern \Litkospermum arvense — L.); — fteucr, 
land tax; Bot-s. — ftrautgras, n. vid. Wind: 
balm; — trespe, S, corn brome-grass (Bromus 

ursensis — L.); — viole, f. vid. Siiefmütterchen z 
— mwülse, f. land roll, roller; — weg, m. field- 
way; —meicn, n. agricultare; — winde. f. Bot. 
cora bind (Corvuloulus arvensis— L.); —wur;, 
S. wid. Kalmns; — zeit, . plough-seasen; — 
jung, =. plowghing-tools; — zins, m. rent paid 
for Iaad; — zmwicbel, J. vid. Vogelmilch. 

Acters, 1. ». =. to plough, till, to dress tbe 
ground, to are; 2. ». n. dressing, aration. 

fin’, m. Chem. aconitine. 

Acquit, n. a) Com. receiptz; per —, received 
payment, paid, contents received; 5) Gam 
lead (beim Billiard, atbilliards) ;—geben, tolead. 

Aczniti'ten, v.a. Com. a)to acquit, elear from, 
ĩ⸗ Aesr accounta; b)to pay or answer 

Acroamatiſch, «dj. void. Achromauͤſch. 

Acxo niſch, adj. Ast. acronical. 

ichon, m. (—6) acrostic. 

Ud, m. (- 05; pl. —0) act. 

Ucte, [. set; deed, bill; admittance; Akten, 
pl. pablic papers, reports; (— ftüde) legal do- 
cuments, acts, judicial acts, deeds, rolls; zu 
ten —n legen, 10 subjofn to the acıs; in den 
— a nadihlagen, to eonsult official documents; 
—nbeere, S. vid. Anich; — jascikel, n. register; 
— fammer, f. office of tbe rolls; — nvrrjeidy 
nd, a. coucher. 

Ace, 1. 5./. (pl. —n) share, stock, funds, 
actien, laid papers; Jnhaber von —ı, stock- 
bolder; unſichete —n, fancy-stocks ; — n beſitzen, 
10 hold action; 2. in comp. — nabſchnitt. m, 
coupon t0 tbe public stocks, cut; — nbanf, 
joint-stock-bank ; — nbanfıncien, n. joint-stock- 
banking; — nbeiit, m. fund-holding, share- 
holding; — beſitzer, . stock-holder, actionary ; 
— ncoupon, m. dividend; — nfond, m. joint- 
ssock ; — ngeiellidyaft, /. joint-stock company, 
society of actionaries; nhandel, m. stock- 
jobbing; — nbändler, m. stock-jobber, actio- 
aary, dealer in stocks; — ninhaber, m. stock- 
beider, share-holder, fund-holder; — nmäfter, 
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m. stock-broker; — nipcenlation, . stock-ad- 
venture; — nipicl, n. stock-jobbery, col. fund- 
bubbles; — ipieler, m. stock-jobber, stock- 
adventurer. 

Actinolith‘, m. Min. via, Strahlitcin.  [nary. 

XActionar’, m. (- #5 pl. —c) stock-holder, actio- 

Actioni’ten, (Icmand zur Zahlung anhalten) to 
foroe one to make payment. 

Activ, adj. active, effective; —c Form, Gram. 
active voice; — handel, m. active commerce; 
export-trade; — ſchulden, pl. active or out- 
standing debts; —» und Paſſivſchulden, pl. as 
sets and debts, debts active and passive, 
debts due and owing. 

Xcti’va, S. action, assets, active. 

Aeti vum, m. Gram. active. 

Actuar, Herua’riud, m. (—8; pl. —c) actuary, 

Actus, m. public act. [clerk, tabellion. 

Acuftif, S. void. Akuitit. [diseases. 

Acuł, adj. Med. —e Kranfveiten, inflammatory 

Acu’tus, m. Gram, acute, accentz mit den — 
bezeichnen, 10 acute. 

Ada’gio, n. Mus, adagio. 

Adam, (M-n., —s) Adam; in comp. — iche Erde, 
—scde, f. adamic-earth; adam’s eartı; — 
Uni, adj. adamic; — eapfel, m. Bot, a) (Art 
Pomeranze) adam’s-apple; 5) vid. Paradier: 
apfel; ec) or — ströbs, m. vnig. adam's bit; 
id, Kehlknorpel; — feige, f. Bot. plaintain tree 
(Musa parudisiaca — L.). 

+Xdamant, m. void, Diamant. (adamitic. 

Adamit‘, m. (— en; pl.— en) adamite; — tiid), « 

Adanfo’nie, /. (pl.—ı) Bot. sour gourd, mon- 
key's-bread (Adunsonia — L.). 

Ad’der, S. (pl. —n) a) vid. Natter; b) (nottloies 
Kind) wicked child. 

Addi’ren, eo. 4. to add (zu einer Summe, into 
a total), to cast up, sum up. 

Addition’, /. (pl. — cn) addition. 

Ad’dreffe, eid. Adrefie. 

Ad’ductor, m. ord. Anziehmusfet. 

Ade, n. m adien. 

Adebar, m. the stork, which is said by the 
country people to bring children. 

Adel, 3. s. m. (—8) (voder) nobility; noble- 
ness; Optimacy; honourableness; Dir ge— 
fammte —, body of nobility; — der Gecie, 
nobility of mind; nmobleness; magnanimity, 
liberality of sentiments; von gutcın —, of a 
noble extraction; 2. in comp. — cidye, f. Bot. 
void. Vogelbeerbaum; — fii, m. Ich. lavaret 
(a species of trout) the Sulmo luparetus — 
L.; — herrlich, — berrihaftlih, adj. aristocra- 
tical; — berrichaft, . aristocracy; — ebrick, m. 
charter, patent of nobility; —ig, adj. noble, 
of noble extraction; —ige, m. &f. — iger, m. 
deel. like an adj. noble, nobleman; patrician ; 
(bone) grandee; — ing, m. (283 pl. —c) un- 
worthy nobleman ; — siericon, — sitammbnd, n. 
nobiliery; — ftand, m. nobility ; in den — ſtand 
erheben, 10 make one moble, a nobleman or 
a knight; — itolj, adj. proud of nobility; 
ung, /. enmobling; making one noble; knighbt- 
ing; void. Adeln, =, 

Adelberth, Ethelberth (M-ı.). 

Adele, Adeli'ne, Adelina (3-n.). 

Adelheit, Adelaide (3-n.). 

deln, 1. o. a. (in den Adelſtand erheben), to 





















Abe 


48 


Adr 


ennoble, nobilitate, make noble; 2. s.n. act Adler, 1. . m. Es; pl. -) a) Or. eagle 


of ennobling. 2 [dung, Drüfenichre. 

Adeni’tis, A’denographie, /. vid. Drüjenentzüns 

Adept, m. alchymist, adept. 

Wer, 1. s. f. (pl. —n) a) Anat. (aud) Min. und 
vom Wafler) vein; 5) Ent. mervure; c) course 
(von Metal in einer Grube, Waller in der Erde, 
of metal in a mine, of water in the earth); 
load, (von Geſtein) dike; d) (im Hole) vein, 
grain, streak;; e) (in Cdelfteinen) wein, (falidye) 
cloud; durch Steinmafien unterbrodene — n, 
trausient loads; Med-s. die goldne (güldne) —, 
hemorrhoids, hemorrhoidal vein; the piles; 
in den — n enthalten, venal; Einem die — ſchla⸗ 
gen or Öffnen, zur — laflen, to bleed or blood 
a person, to let one blood; to cut the veins; 
id) habe (zur) — gelafien, I have let blood; vid. 
— laß; einem Pferde am Maule zur — Lajien, 
Tet. to give a stroke with the horn; cr hat 
feine — von jeinem Vater, be is totally unlike 
his father; cs ift feine gute — an ihm, he has 
mot one good quality; he is athorough rogue; 
2. m comp. Anat. & Surg-s. — beidreibung, /. an- 
giography, phlebograpby ; — beidyreibend, adj. 
phlebograpbic, angiographic; — binde, /. bau- 
dage t0 tie up a vein; — brud), m. iocele, 
phleborrhage; — dyen, n. vid. Aederchen; — ge⸗ 
flecht, n. vascular plexus; — geſchwulſt, /- 
thrombus ; — bäutdyen, n. chorion; — ig, adj. 
interveined; — frampf, m. varix; — fropi, m. 
swola vein, varix; — laß, m. letting of blood, 
bleeding, phlebotomy ; venesection; arterio- 
tomy; — laßbäuſchchen, n. blood-letting com- 
press; —la6beden, n. pallet, porringer; — laß+ 
binde, f. fillet, bandage, swathe; — laßciien, 
n. fleam; lancet; — laffer, — laßfreund, m. 
bleeder, blood-letter; — faßfunft, . phleboto- 
my; — laßlanccttc, f. bleeding-lancet, human 
lancet; — labidynepper, m. fleam; — laßzcug, m. 
bleeding-instruments, bleeding-case; — lehre, 
JS. augiology; — Ichrer, m. angiologer; —n, 
v. a, vid. Aedern; — prefie, /. tourniquet; — 
reich, adj. full of veins; — idylag, m. a) Med. 
(Puls) pulse, pulsation; 5) Surg. (— Öffnung) 
venesection; — waſſer, n. Anut. the Iymph 
mixed with the blood. 

Ae derchen, n. Es; pl. —) little vein. 

Acderig, adj. veiny, veined, interveined. 

Ac’dern, o. a. 10 vein, (Yol;) to grain, cloud, 
mark with veins; ein mohlgeädertes Bild, a 
well-veined statue. 

Adhaͤriſren, v. n. Phys. to adhere. 

Adhäfion’, /. Phys. adhesion, adherence. 

an iv‘, adj. adherent. [&rmapnen. 

Adhibi’ren, vid. Anwenden. Adhorti’ren, via. 

Adipoci're, n. Chem. adipocere. 

Adiv’e, via. Boldwoli. 

Adjectiv‘, n. (-6; pl. —e) Gram, adjective. 

Adjudiciten, v. =. to adjudicate, adjndge. 

Adjunct', m. assistant, j commissioner, 
(bei Pfarrern) substitute, adjunct. 

Adjunctum, n. adjanct. 

Adjungi’ten, v. 4. 10 give an assistant. 

Adjungi’rung, f. joint-commission. 

Adjuſti ren, v. a. to adjust, stamp (Gewichte, 
weights) ; 10 assize. justing scale. 

Adjuftirer, m. adjuster; Adjuftiwage, /. ad- 

Ajutant‘, m. Mil, adjutant, aid-de-camp. 














(Ayuila— L.); ein junger —, eaglet; der braun: 
fahle —, fawn-killer, cinereous or white- 
tailed eagle (Fulco albieilla — L.); b) Her-s. 
eagle; — mit geftumpften Schnabel und Krallen, 
allerion, alerion; — mit ausgebreiteten Flügeln, 
spread eagle; doppelter —, eagle with two 
heads; der faiicrlidye —, imperial eagle, arms 
of Austria; ec) Num, (Amer. eine Goldmünze) 
eagle; d) # (Aar) — des Jupiter, bird of Jove; 
der — von Euli, eagle of Suli; 2. in comp. 
— äbnlid, adj. aquiline; — äugig, adj. eagle- 
eyed; — becre, vid. Elſebeere; — blume, S. 
wid. Adelei; — cile, [.— flug, m. # eagle-speed; 
— cule, f. Orn. eagle-owl, great horn-owl, 
great-eared owl (Strix bubo — L.); — farten, 
m. Bot, vid. Saumfarrenz; — fittig, — flügel, m. 
eagle-wing ; mit — fittigen, eagle-winged; — 
geier, m. Weißfopf; — holy, n. eagle-wood; 
— holzbaum, au. void. Blendbaumz; — naſe, . 
aquiline nose; hooked nose; — orden, m. (t0- 
ther, weißer, ſchwarzer) Her. order of the red, 
white, black eagle; — ſtein, m. Min. eagle- 
stone, aetites, etites; — weibdyen, n. eagless. 

Admitome’ter, Atmome’ter, n. Phys. admome- 
ter; vid. Berdunftungsmefier. 

Adminifteriell’, adv. administerial. 

Adminiftra’tor, m. administrator, trustee 
amt, n. administratorship; — inn, f. admini- 

ix; der gerichtlich ernannte —, dative ad- 

inistrator. [of inspeetion. 

Adminiftration’, /. administration; Law, deed 

Adminiftri’ten, o. a. to administer. 

Admiral‘, 1. s. m. Es; pl. —äle) a) Mar. ad- 
miral; — der blauen Flagge, admiral of the 
Reet; 5) Ent. red admiral (Tunessa atalanta — 
L.); c) Conch. (or — ſchnecke) admiral (Conus 
ammirabilis — L.); 2. in comp. — fdyaft, f. ad- 
miralship; — idyaft madyen, Mar. to sail in 
company with other ships; — ſchiff, n. ad- 
miral, admiral-galley, admiral-ship; — statd, 
m. admiralty; — erwürde, f. admiralship. 

Admiralität’, /. admiralty; navy office; -+- 
geridyt, n. admiralty-court, board or court of 
admiralty; — sinjeln, /. pl. Geog. Admiralty 
Islands (in the pacifice Ocean). lmahnen. 

Admonition‘, Admoni'ten, void. Ermahnung, Er 

Adolf, Adolph, Adolphus (M-n.). 

Ado’nie, m. =) (der Geliebte) Adonis; 5) Bol. 
—rofe,f. — röschen, n. pheasant’s eye, bird's eye 
(4donis — L.); — ten, v. 4. Hair-dr. to deck 
out, to make fine, to bedizen; — atcur’, m. 
(ein übergeihnappter Friſeur) a (foolish) hair- 
dresser. (nic verse. 

Ado’nifc), «dj. Poet. adonic; der — ec Vers, ado- 

Adopti'ren, v. a. to adopt; to mother; to af- 

Adoption‘, /. adoption, filiation. [filiate. 

Adoptiv‘, «dj. adopted, adoptive. 

Apreffat‘, n. the person recommended. 

Adreffe, S-. (pl. -n) a) direction (eines Briefer, 
of a letter), superscriptioa, (auf Waaren) 
docked; 5) address; c) Com. firm; — auf den 
Nothfall, address in case of need; an die —, 
per —, 10 the care of ..., (auf Bricien) care 
of. er Brief ift nie an feine — gelangt, tbe 
letter has never reached its destination ; ohne 
—, indirected. 

Adrep’:buch, n. Com. hand-book, (or — falen« 
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ber, m.) directory; — comptoit, n. intelligence 
office; advertising-office; —farte, . address- 
eard; Com-s. — zcıtel, m. label, ticket; — zet⸗ 
telchen, rn. address in case of need. 
Arefli’ren, v. =. to direct; to address, super- 
seribe; Einen an Jemand —, 10 recommend 
one 10 amother; vid. Abitiimmen. 
Adrett’, =dj. neat, smart. [nople. 
Arien‘. Adrian (Di-n.); — opel, n. Geog. Adria- 
Adrie’tiich, dj. Geog-s. Adriatic; das —e Dicer, 
Adriatic sea; der —c Meerbufen, the gulf of 
tbe Adriatic. (manner. 
Adrittuſta, «do. Com, directly, in a direct 
Adſtringiren, o.n. Med-s. to astringe; —d, adj. 
astringent; — de Mittel, pl. astringents. 
Adular feld ſpath, m. Min. moon-stone. 
Advent', 1. 5. m. (—8) Eec. adventz zum —c 
gehdrig, den — betreffend, adventual; 2. in comp. 
— spogel, m. Orn. ember diver, ember goose 
(Colymbus inmer— L. u zeit, /. advent-season. 
Vventurin ſtein, m. . adventurine-stone. 
Meet, Merbium, n n. Gram, adverb. 
, adj. adverbial. 
Adi‘, =. advice, notice; void, Avis, Bericht. 

















Abrocot·, 1. s. m. (-eınz pl. —en) advocate, |? 
pleader, lawyer, counsel, counselil\or; bar-| 
rister at law;, defender, attorney; 2. incomp.| ! 


_ engebünren, pl. lawyer's fee; — enhand, f. 
covart hand; — cnfnif, — enftreid), m. lawyer's| 
trick; — enidpreiber, m. attorney’s clerk. 

Moscatur, /. advocation, advocateship; (-en⸗ 
facultat und Bertretung eines Andern) advocacy. 

{ten, v. a. 10 advocate. 

Aero: , (Aẽro⸗), in comp. — dynamif, . Phys. 
serodyaamic. — graph, m. aerographer; — 
grapdie, f. aerography; — graphiſch, adj, 

lith, m. Meteor. aerolite; 

— logie, 

aeromancy; 








—log, 
Sf. Meteor. aerology; 
— meter, n. Phys, 
serometer; — mettie, [. Phys. aerometry; — 

naut, m. aeronaut; — nautif, /. aeronautics; 
— nautiih, “dj. aeronautic, aeronautical; — 
fiat, m. (— en; pl. —en) air-balloon, aerostat; 





—mantie, [. Dü 


— ftanf, f. aerostatics; 
starical. 

Affe, 1. s. m. (-n; pl. —n) a) Zool, monkey, 
ape; der männlihe —, dog-ape; ein großer —, 
baboon; ein Meiner —, marmoset; b) fig. jack- 
an-apes; zu den —n (- engefchlehte) gehörig, 
cereopithecan ; 2. in comp. —n (-ngeidyledyt), 
pi. Zool. quadrumana; — nart, f. a) breed of 
monkeys; 5) (£cbensmeile der —n) habit of 
monkeys; — nartig, — nhaft, — mäßig (äffiſch), 
«dj. monkey-like, apish; adv, apishly; —n- 
becre, f. Bat,eid. Moosbeere;z —nbild, rn. figure 
of au ape, monkey’s face; — nbrod, n. Bot. 
monkey’s bread, vid. Adanfonia; — ngeſicht, n. 
ape’s face; —nliche, f. blind partiality (espe- 
dially of parents for their children); dotage; 
—nnaie, f. flat nose; — nnafig, adj. Hat-nosed; 
— nipiel, — nwerk, n. apishness, apish tricks; 
foolery ; — niprung, m. gambol; — nftein, m. 
Nat. hist. monkey bezoar; — nmeibdien, n. 
female of tbe mookey, she-monkey, she-ape. 

hen, ». Zool.little monkey, png, marmoset. 

Act, = (ee; pl«—e) violent commotion of 
te ‚ passion, affection; ohne —, um- 

ade 
Vor. I. 


— ſtatiſch, adj. aero- 
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Affectatiom’, 4) affectation (von Großmuth, 
Tugend, Beſcheidenheit, Wis, of generosity, vir- 
tme, modesty, wit); 5) (im Sprechen) twang; 
€) grimace; — der Eleganz, refinement. 

Affection‘, f. Med. affection (der Lunge, of the 
lungs; — spreie, m. Com, imaginary value, 

Affectier, adj. (von ſich eingenommen, geziert) 
endoweä with faney, conceited (Berragen, 
Tone, manner, tone); attempting to assume 
what is not natural, affected (Styl, Benehmen, 
style, manners); (verftellt, vom Tharafter) fac- 
titious; (weibiid)) quaint; — ipredyen, to speak 
holy-days; prim (Beidyeidenheit, modesty); (ums 
ſtandlich) formal; cont.& iron, demure; das ct 
Weien, conceitedness. 

A ect’log, adj. dispassionate, calm. 

Affect’lofigkeit, f. want of passion, coolness. 

Aeffen, v. a. to make a fool of, to mock, 
foh, dodge (Einen, one). 

Acfferei, 5. F (pl. —en) a) Zaqhahmen) aping; 
b\ —R werden) mockery. 

Affiai’ren, v. 4. to aflx, advertise. 

Afflivren, v.«. (ats Tochter annehmen) to affiliate, 

? n, vid. Affenweibchen. 

Iren, ©. a. Metal, to fine. 

rer, m. finer. [mon aquafortis, 

ir: gefaͤß, n. fining pot; — waſſer, n. com- 

„fr Chem. affinity. 

fiſch, 1. adj. apish, monkey like; 2. ade, 

Ar um, a. Gram, aflıx. Capishly. 

Affodillel lie, S (pl.—en) Bot. a) yellow day- 
lily or lily daffodil (Hemerocallis flava — L.); 
b) crinum (Crinum — L.); c) asphodel-Lily 
(Asphodelus — L.); — wury, /. daffodil. 

Afüten, vid. gafrerıen. 

ar holder, m, Bot. guelder-rose, water-elder 
(Wiburnum opulus — L 

Wftife, n. Geog. Afri ner, m. (-ners; pl. 
—ner), — nıid, adj. African, 

Arrufh, vid, — 

After, i.⸗.m. (-8; pl.) backside, buttocks; 
Anat, ; (eines Pferdes) mel; 2. prep. in 
comp, (wem Ott) a) after, behind ; 5) (ähnlidy) 
similar, approaching to; e) (geringer, ſchlechter) 
inferior; d)(unädt) not genuine; Min, pseudo- 
Min. & Bot. bastard; e) Anat, (jum — gchörig) 
anal; 3. in comp. — advocat, ın. hack-attor- 
ney; — ahorn, m. a) vid. Bergahorn; b) vid, 
Zifamorez; — alabafter, m. Min. alabastrites, 
pseudo-alabastrum ; — ameiie, — bienc, f. Ent. 
mutilla; —arjt, m. quack, charlatan; — binde, 
JS. Surg. T bandage; Bot-s. —blättdyen, n. sti- 
pula; mit —blättdyen verichen, stipulaceous; — 
blätterig, stipulaceons; ohne — blätter, exsti- 
pulate; — blattlaus, f. Ent. bng, chermes (Cher- 
mes — L.); — blutfluß, m. Med. hemorrhoids; 

— bfutfflüiig, adj. hemorrhoidal; — blutfraut, n, 
‚Bot, burnet (Poterium sanguisorba— L.); —bod» 
fafer, m. Ent. leptura, wasp-beetle (Leptura 
— 1.)3 — bremie, f. Ent. gody (Oestrw — 1); 
— bürde, — geburt, /. Med. after-birth, secon- 
dine; — bürge, m. Law, second bail; — darın, 
m. Anat. strait gut; vid. Maſidarm; — Diamant, 
m. vid, Quarz; — dolde, f. Bot. cyma, tuft, 
spront; — doldentragend, — doldenförmig, —dols 
dig, adj. Bot. ceymose; — drußlıng, vid. ass 
pisachat; —einiegung, f. uw, entail; — erbe, m. 
Law, substitute heirz —falfc, vid. Neuntödter; - 
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— floſſe, / Ich. anal fin; — flügel, m. Orn, 
bastard wing; — füße, pl. Ent. pro-legs; Min-s. 
— gäıne, m. common quartz traversed by schörl; 
— granitart, f. granitic aggregate; — grußling, 
m, commen feldspar mixed with quartz; — 
haſe, m. void. Monar; — heu, n. Husb, after- 
math; Ent-s. — holjbod, m. necydalis (Necy- 
5 — bummel, humble bee (Apis 
terrestris — L.); — fäfer, m, void, Maimurm; — 
kaninchen, n. vid. Meerſchwein; — kameel, n. vid. 
Lama; Geom-s. — kegel, ım. conoid, paraboloid; 
— kegelartig, — kegeljörmig, adj. conoidical; — 
find, rn. Zuw, a) (uncheliches) bastard; 5) (nach⸗ 
geborenes) posthumous child; — Maue, /. Sport. 
dewclaw; ergot; — foblen, pl. cinders small 
coals, dustof coals ; — fönig, ın. pretended king, 
pretender, impr. viceroyz; — korn (Mutterforn), 
n. Bot. spur; light corn; — fryftall, m. Chem, 
Min. pseudo-crystal; — fugel, f. Geom. sphe- 
roid; — leder, n. Shoe-m. a) (Abfall) chips of 
leather; 5) (das innere Epornicder) heel-piece 
inside; — Ichn, rn. mesne, tenure, mesne fief, 
arrier-fee, vavasory, after-rear; — [ehnsherr, 
ın. mesne-lord, valvasor; — lehnsmann, — lehns⸗ 
träger, m. under-feudatory, arrier-vassal, 
tenant-paravail, under-tenant; — Ichnspflidytig, 
adj. Law, paravail; — lehnsverhäftmiß, n. sub- 
infeudation; — Ichrer, m. Ecc. dogmatis 
teucytfäfer, m. Ent, cantharis, pl. cantharides 
(Meloe — L.); — mehl, rn. mill-dust, coarse 
flour, pollards; — miethe, f. second-hand hire; 
— miethsmann, m. Law, after-tenant; — mooic, 
n. pl. algae, flogs, sea-weeds (Algue — L.); 
—n, pl. Sport. (cincs Hundes) void. — Plauez — nerv, 
zn, Anat, hull; — pacht, m. Lew, undertenure ; — 
pachter, — pächter, a. under-letter ; — padytländes 
reien, pl. subletting-lands ;— papit, m. anti-pope, 
pretended pope; —ıcde, /. back-biting, slander; 
—rente, S. under-rent; - icheinfäfer, m. Ent. vid, 
Warzenfafer; Min ſchörl, m. thumer-stone ; 
filber, silver containing dross; vid. Blimmer; 
—ipiegel, m. Surg. dilater of the anus; — ipra- 
he, f. calumay; — ftein, m. Arch. paste; — 
ftrauf, vid. Dofdentraube; — früd, n. back part of 
a saddle; — ſturmhaube. f. leaf-whelk ; — theolos 
96, »n. atheologian; — topas, ın. Min. Bohemian 
brown topas; — vajall, m. vid. Afterleynsmann; 
— vermieiher, m. under-letter; — verhör, n. 
Law, mock triel; — walje, f. Geom. cylin- 
droid; — waſſerwanze, f. vid. Waffericorpion; 
— weile, m. philosophaster, sophist; — weis 
beit, [. over-wiseness; — welt, f. 
rity; vid. Rachweltz — wespe, Sf. Ent. 
Baltardwespe; — wind, m. Mar. wind in the 
back; — wurm, m. vid. Madenwurm; — zins, 
m. compound interest, 
Afterreden, v. n. (aux. haben) (Einem, von Cir 
ncm) to slander, backbite, [ster. 
Aefter, m. Sud, (Hinterbauichen des Sattels) pol- 
Agalmatholith”, m. lin. vid. Bildſiein. 
"gami, m. Orn. vid, Trompetenvogel. 
Agaphith’, m. Min. agaphite. 
ga’, — kein, m. vid, Adat. 
Aga’the, Agathe (3-n.). (cana — L.). 
ga’ve, S. Bot. agave, maguey (Aguve ameri- 
Age, f. (pl. —n) Husb. awn, chaff of corn or 
Nax. [Aegean sea. 
Aege iſch, udi. Geog. Aegean; das —c Mer, 
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Agelei’, void. Ackelei. A’gelholz, vrd. Adlerholz. 

Agen’de, /. a) Theol. agenda; 5) Com, minute- 
book, tables. 

Agent, m. (-enz pl. —en) agent, (für Häuſer) 
house-agent, factor, consignee ; (beftändige Ge⸗ 
idyaftsträger) leger; (gcheimer) emissary; Mar. 
agent victualler (on board of ships); — ſchaft, 
ur, f (pl, —uren) agency, agentship; — en⸗ 
gebühren, pl. commission-fees, factorage. 

Agglomeri’ren, ©. 4. & n. to agglomerate. 

Aggregat’, n. (-6; pl. —c) Chem, aggregation, 
aggregate. [shelter, protection. 

Aegi’de, S. Ant. the shield of Pallas; fig. 

Agio, n. Com-s. change; agio; — conto, n. agio 
account; — tagt, f. stock-jobbing; usury ; — 
cur, m, (teure; pl. — teure) stock -jobber; 
— tiren, v. 4. t0 stock-job. [ten, Theut, 

Agi'ren, v. a. a) vid. Handeln; 5) void. Darſtel⸗ 

Agita’tor, m. Es; —en) agitator. 

Agla’fter, /. Orn. magpie, vid. Zlier. 

Aglei’, vid. Ackelei. 

Agnat', m. (-en; pl. —cn) Law, relation on 
the father's side; die —cn, pl. agaati. 

Ag'nes, Ag'neſe, Agnes (Frn.). [fennung. 

Agnosci’ren, Agnition’, vid. Anerkennen, Aner« 

Ag’nus, n. Rom. Cath, agaus Dei. 

Agonie, S. (pl. Agoni'en) u) confict of mind; 
b) Med. (Todesfampi) agony. 

Aegophthalmit’, m. Min. goat’s eye-stone. 

Agraffe, S- (pl. —n) clasp. 

Agramöl, rn. Com. vid. Budydl. [canes juice. 

Agreft’, m. (-5) juice of white grapes or bi- 

Agricultur, JS. agriculture; — diemic, f. agri- 
cultaral chemistry ; vid. Ackerbau. 

Agrimo’nie, S. vid. Dderinennig. 

Ag'ter, adv. Mar. aft, abali. 

Agrftein, m. yellow amber; vid. Bernftein. 

Agu’ti, n. Zool. agonty (Cubiu ugouti — L.). 

Aegypten, n. Geog. Egypt. 

Aegyp'ter, Aegyp’tier, m. (- 3; pl. -), Aegyp'⸗ 
N “dj. Egyptian. 

Ah, inte. ah; pooh; —a, interj. aha. 

Ahätull’natter, /. Zool. whip-snake (Coluber 
ahaetulla — L.). 

Ahl beere, S. vid. Johannisbeere, ſchwarze. 

Ahle, S. wi. —n) awl, awl-blade, prick, 
pricker; Typ. bodkin; —nförmige Blatter, Bot. 
leaves termisating in a point, acaminated 
leaves; — nheft, m. awl-heft; — nmacher (— ne 
ichmied), m. awl-maker. 

Ahl kirſche, /- Heckenkirſche. 

Ahls horn, a. vid. Attich. 

Ahm’, f. pl. —en) a) aume, awm, awme; b) 
vid. Ahming; eine halbe —, arandlet; cine Dop=- 
pelte —, a puacheon; — cu, v. a. 10 gage a 
cask; — ct, m. gauger; — ing, /. Mar. draught. 

Ahn, m. (Sen; pl. — cn) ancestor, grandsire, 
progenitor, fore-father ; vid. Ahnhert & Annen ; 
— frau, f. grandmother, ancestress,fore-mother, 

randam; — herr, »n. grandsire, ancestor. 
baden, eo. ]. a. (tädyen) to resent, revenge, 
(veftrafen) to punish; es ſollte geahndet werden, 
ft ought to be resented; ?. n. via. Ahnen. 

Ahn’dung, /. resentment, revenge, revenge- 
ment, vengeance, pnnishment. 

Ahnen, v. a. & imp. with dat. (vorausiegen) t@ 
anticipate, (Vorgefühl haben) 10 have & pre- 
sentiment ; (vorheriagen) to forebode; (errathen) 
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we guess, animadvert, to divine; (argmöhnen) 
“0 surmise; (linglüd —) to misgive; — lafien, 
to foreshadow;; es ahnet mir, my heart fore- 
bedes; es ahnet mir nichts Gutes, my mind 
misgives me; -d, p.a. augurons, instinctive. 

Ab’uen, 1. s. pl. aucestors, forefathers, pro- 
genitors; adelige —, descents; von vierzehn —, 
of fonrteen descents; 2. in comp. — probe, f. 
proof of nobility or gentility; — reihe, f. line 
of amcestors; — recht, n. Law, prerogative 
founded upon ancestry; — fiolj, m. pride of 
ancestry; adj. proud of ancestry. 

Achneln, eo. n. (dat. aux. haben) 10 resemble, 
10 be like, to nick. 

Abnlid, «di. & ade. like the ancestors. 

Achwlich, «dj. Einem) like, resembling ; agree- 
ing, (von Phanomenen) similar ; — Figuren, Trian« 
gel, Geom. similar figures, similar triangles; 
—t Art, similar manners; — cs Unglüd, similar 
disaster, ichr —, twin; (geiftig —) congenial; 
analogical ; fie ficht ihm —, she has a blush of 
kim; er fit jeinem Vater —, he looks like 
his father; — madıen, to assimilate; — ſein, 
w come mear; Geom, 10 be in congmity; — 
werden, to take after; — fchen, to feature; 
Dies fiedt ivm —, this is like him. 

n, 9. 1. n. (uw. haben) to resemble; 
2. «. & rel. 10 make like. 

Achmlidyteit, /. (pl. — en) likeness, resemblance ; 
(Geihrörmigkeit) conformity; similarity, ana- 
logy, agreement; die ſchwache —, glimpse; die 
iprehende —, anod. double; void, Auffallend; (—. 
der einzelnen Theile) homoemeria; (geiftige) con- 

— baben, to bear resemblance; 

2. in cemp. — sbemweis, m. analogical proof; 

sgrund, m. ana- 

— sregel, f- analogy. 

Ab’nung, S. (pl. —en) foreboding, misgiving, 
abodement, presage, (Borgefihl) presentiment; 
(Argrochn) presurmise; wenn id) die leiicite — 
gebadı hatte, dab Sie mid) beläftigen mürden, if 
I bad had the least suspicion that you would 
trouble me; — sloe (ohne Argwohn), unsnspect- 
ing; aus —, instinctive. 

Aboiu, m. (-5; pl.—co) Bot-s. maple, maple- 
sree, false plane-tree (Acer— L.); der auslän« 
Bilde Aborn. batton wood (Platunus — L.); — 
maier, m. gnarled excrescence of maple; — 
faft, =. liquor, sap or juice of maple; — zuk⸗ 
fer, m. maple sugar; — cn, adj. made ofmaple. 

Abesa’ibaum, m.Bot.ahovai (Cerbera ahovai —L..). 

Achte, S. ipl. —n) a) ear of corn, spike; die 
saube —, tare; dic Meine —, Das Achrdyen, spike- 
let, spiemla; in —n ſchießen, to shoot out 
inte ears, to spike; 6) vid. Ahorn; ec) Arch. 
estrance-ball of a house; —n Ieien, to glean, 
ear; 2. in comp. — nfiſch, m. Ich. atherine 
(dtäerina — L.); — nhabend, spiked; —nfran;, 
m. wreath consistiug of ears of corn; - nleie, 
JS. gleaning; — nieder, m. gleaner; — nreid), 
adj. spicose; — nipise, vid. Granne; — nitein, 
m, ed, Spreuſtein; — nweiderich, void. Weiderich. 
Aetren, v. 1. a. to glean; f oid. Pflügen; 2. 
fl. 10 ear, 10 shoot (out) into ears, to spike. 


AU n. id. Zaulıner. 
Yıhen, 1. ©. a. to gauge, size, adjust, ad- 


measure, stamp (weigths); 2. s. n. gagjng, 
“deeasuring, stamping, sizing. 
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Akademie, 2 


Alb 


Acher, Aich meiſter, m. (-8; pl. -) gager, 


oe adjuster, Amer. sealer. 


ich maß, n. standard. 

Ai’gelbeere, void. Heidelbeere. 

Ad, Eifd, adj. & adv, provinc. ugly, hideons. 

’ten, v. a. (in Ordnung bringen) to adjust. 

(pl.—n) a) academy; university; 
b) Paint, & Sculp. —n, pl. (zum Nachzeichnen) 
academical or classical figures, studies; c) 
riding-house, 

Akade miker, m. (-8; pl. —) academician. 

Akademiſch, adj. academical, academie; die —c 
Borleiung, college; ein —er Bürger (Student), 
academic, academist. 

Atademift‘, m. (en; pl. —en) academist. 

Akajunuß, vid. Acazınus. Alazie, vid. Acazie. 

Alelei’, [. a) vid, Adclei; 5) vid, Weißnſch. 

Aklimatifiren, void. Acclimatifiren. 

Almel’Ienblätter, pl. acmella leaves (Spinanthus 
acmelln — L.). 

Akoluth’, m. (Aitardiener) acolothist, acolyte. 

Akro mion, Akro mium, rn. Anat. acromion. 

Akro niſch, Akrony'iſch, adj. zur —en Zeit, acro- 

Akroſt ichon, rn. Poet. acrostic. [mical. 

Aku ſchi, Ahrji, n. Zool. the olive cavy (Caviu 
acuchy — L.). 

Alkuſt ik [. Pays. acousties, phonics. 

Akuſt iſch, adj. acoustic. Ael, n.(- 6) Brew. ale, 

Alaba’fter, m. «) Min. alabaster; in — ſchneiden 
or arbeiten, to cnt in alabaster; 5) fig. (von 
der Geſichtefarbe) enamel; —n,adj. a) alabaster 
(Siguren, figures); 6) as white as alabaster; 
—tute, . Conch. wax stamper (Conus virgo 

Alsbaftrit’, m. vid. Afteralabafter. 

Alalith‘, m, Min, alalite. 

Ala’nen, pl. Geog, Alani 

Alant', m. a) Bot. elecampane, horse-heel 
(Inulu helensum — L.); b) Ich. chub, chevin 
(Cyprinus jesses — L.); — beere, vid. Johannis⸗ 
beere, fdywarzez; — wein, m. elecampane-wine. 

Alarich, Alaric (M-n). 

Alarm’, m. aların, tumult, vid. Lärm; das — 
wort, Mil. counter-parole; — iren, vid. Lärm 
machen. (Rhamnus alaternus — L.). 

Alatern’, m. Bot. evergreen privet, alaternus 

Alaun‘, 1. ». m. (-5; pl. —co) Min. & Chem, 
alam; (in großen Etüden) roach alum; (froiral- 
fihrter) erystallised alum; (gebrannter, calcinir« 
ter) burned, calcined alum; 2. in comp. — ar⸗ 
tig, — baltig, —ig, aluminous (Wafler, water‘, 
alumish, alumy; — erde, . Min. alum-earth; 
— erdenmetall, n. Chem. alamiin)um; — erz, m. 
alum-ore; — beitze, f. aluminous mordants; — 
gar, adj. Tan, dressed with alum (£cder, leather); 
Hin-s. — bütte, f. alum-house; — ſchicfer. m. 
alum-slate or shale; — ficder, m. alam-boiler; 
— ftein, m. Min. alum-stone; — julphat, m. 
Chem, sulphate of alamina; — wajler, n. alum- 
water; — mwerf, n. alam-work. 

Alau'nen, 1.adj. of alum, alum; 2.0.0. 10 pre- 
pare with alum ; (Papier) to steep in alumwater. 
Alba, f. Rom. Cnth. (Mebhend) alb, alba, albe. 

Alba’nien, n. 6) Geog. Albania, Albany. 
Alba’nier, -- 8; pl. —. Albancfe, (-n; pl. 
—n) m.; Albanisch, Albanefifh, adj. Geog. 
Albanian, [- Lan 
Alba’tros, m. Orn. albatross (Diomedea erulans 
Alba’nus, ın. Alban (D-ı.). 
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Al'be, /. a) (Chorhemd, Meßhemd) via. Alba; b) 
—, Ste, Alber, Bot, abele-tree, white poplar 
tree (Populus alba — L.); ce) Ich. bleak (Cy- 
prinus alburnus — L.). 

Al'bern, 1. adj. weak in intellect, (uncrfahren, 
einfältig) silly, simple, dull; (ſchwach an Geiſte) 
foolish, (der Vernunft zuwider) inconsistent 
with reason, absurd; (des Beritandes beraubt) 
idle-headed, brain-sick; —c Benchmen, n. 
foolish (silly) behaviour; —c Frage, f- 
question; —e Mährdyen,n. fable; — c Schmäger, 
m. foolish talker; —c Weib, n. silly, foolish 
women; —c Zcug, rn. monsense, fimflam; 2. 
adv. sillily, foolishly. [sillily. 
Al'bern, v. n. (wuz. haben) 10 talk or behave 

Alrdernheit, y. (pl. —en) silliness, simpleness ; 
absurdity, folishness; (Abgeſchmackheit) cox- 
combry; silly action, foolery. 

Albert, Albrecht, Albert (M-n.). 

Al’bertsthaler, m. (-8; pl. —) a dollar worth 
about 2 florins, patacoon. 

Albi'no, m. (weiße Neger) albino. 

Al’bion, n. # Albion. Albra’de, oid. Aberraute. 

Al’bum, n. oid. Stammbud). 

Al’bumen, n. vid. Eiweiß. 

Al’cal)de, m. (nz; pl. —n) alcalde. 

Alca’li, ıc. via. Alkali. Alce’a, via. Roienpappet. 

Aldemie',f.alchymy. Aldyemille, f. vid. Sinau. 

Alchemi „m. Genʒ pl. — en) alchymist. 

Alchemiſt iſch, 1.0dj. alchymical ;alchymistical ; 
2. adv. alchymically. 

Alcohol, ıc. vid. Attopot. 

Alcy’on, # vid. Eisvogel. 

Aleman’, vid. Allemann. 

Aleran’der, Alexander (M-n.). 

Aleran’drien, n. Geog. Alexandria. 

Alerandri'ner, m. (-6; pl. —) a) inhabitant of 
Alexandria ; b) Poet. alexandrine (a verse). 
Alexandti niſch, ad. Alexandrian; alexandrine. 
Aleria, Alir, Alice ($-n.). 

Alfanz, Al’fanzer, m.(— 6; pl. — e) a)foolery; 
nonsense; b) a silly, nonsensical fellow; — 
erei, fe (pl. —ercien) silly, foolish behaviour. 

Alfon’fus, via. Aphonius. 

Alftes'comalerei, S. (pl. —cn) Paint. painting 
mpon incrustated (fresh plastered) lime. 

Algarbien, n. (—6) Geog. Algarve. 

Algaroth’pulver, n. Med. algarot. 

ge,/.(pl.—n)sea-weed, alga ; —nartig, algous. 

Al’gebra, S. Muth. algebra. Ceally. 

Algebralidh; 1.adj. algebraic; 2.ado. algebrai- 

’gebraift, m. (-en; pl. —en) algebraist. 
aller, n. (-8) Geog. Alsier. exe [geriue. 
ie'rer, m. Es; pl. —) ie’rifch, adj. Al- 

Ei n. alibi. N 

Alicante, n. Geog. Alicant. 

Alicant'wein, m. alicant-wine. 

Alimen’te, Ylimentengeld, n. (-es; pl. — en) 
Law. alimony. Eterhalten, Ernähren. 
Alimenti'ren, e. o. Lew, to maintain, vid. Un« 
Ali’'nen, n. alinea, paragraph. 

Alige’ti, m. Adrianople red; — wurgel, S. alizari. 
Alizarin’, n. Chem. alizarine. 

3 m. Ees; pl. —e) On, auk, alk, scout, 
murry-bird (4lca — L.). 
aus adj. (von einer Bersart des Alfäus) alcaic. 
— 











Altaheſt, n. Chem. alkahest 
Altali, n. Chem-s. alkali; — meter, n. alkali- 
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meter; — niſch, — ſch, adj. alkaline (Erden, 
earth; Salze, salts; Waichungen, Med. 1o- 
tions); —firen, — iſch madyen, 0. a. to alkalify, 
alkalizate. [alkali. 


Altaloid’, n. Chem. alkaloid, radical of an 
Altan’na,/. Bot. dyer’s bugloss (Anchusa tincto- 


ria — L.); — bfätter, pl. alcanna leaves; — Öl, 
n. alcmna oil; — murzel, . alcanna root. 


Alker mes, vid. Kermes. 
iy PAlltko, m. Zool. (der merikaniſche Hund) alco 


(Canis americanus — L.). 


Al’tohol, m. Chem. a) alcohol; highly rectified 


spirit of wine, proof spirit; 5) impalpable 
powder; — iſch, adj. alcoholie; — ifiren, v. a. 
alcoholize; — ifirung, . alcoholisation; —0s 
meter, m. alcoholimeter. 


Alto'tan, m. alcoran. 

Al’oven, m. (-6; pl. -) alcove, bedchamber. 
Al, n. (-$) the universe. 

AU, (Alle, Aller, Alles), 1. adj. all, every, 


any; alle beide, both of them; fie alle, all of 
them; fo find fie alle, so are they all; alle 
Menſchen, all men, every body; vor allen Din» 
gen, before every thing, in the first place, of 
all things; alle Welt, every body, all the 
world; um Alles in der Weit willen, for the 
world; auf alle Weile, every possible way; 
auf alle nur möglidye Art, by all means; eine 
— zugroße Meinung von ſich haben, to have am 
overweaning opinion of one's self; ohne alle 
Urſache, without any reason; mit aller Gewalt 
aufdringen, to obtrude forcibly upon one; in 
aller Eile, with all possible speed; er ift der 
Gegenſtand aller meiner Sorgen, he is allmy 
care; alle Jahre, every year; alle drei Tage, 
every third day; ter Alles will bekommt Nichte, 
prov. allgrasp, alllose; aller Anfang ift ihrer, 
prov. every begianing is diffhicult; das made 
Alles wieder gut, that makes amends for all; 
er hat Alles verloren, he has lost his all; er 
bat Alles verkauft, he sold off every thing; 
Alles anfbieten, to strain every nerve, 10 set 
every spring in motion; der Allcs in Allem ift, 
do all; Alles oder Nichte, a king or a beggar; 
es iit Alles cins, ’tis all a case; es ift mir Alles 
eins, gleich, einerlei, it is all one, thesame ar 
equal to me; es ift Allcs umionit, ’tis all a 
joke; menn cs das Alles it, äf that be all; 
Alles in Allem, vid, Factotum; Alle für Einen, 
Com, solidarily; Alle für Einen und Einer für 
Alle, each for the other jointly and separa- 
tely; Alles in Allem fein, to be all in all; 
unier — ift auf dem Epiele, our allis at stake; 
über alles, of all things; 2. adv. no more (at 
an end), all gone; der Wein ift allc, the wine 
is at an end; das Geld ift alle, the money is 
spent; alle madyen, to exhaust, dissipate; alle 
werden, to be spent; 3. in comp. — anerkannt, 
adj. universally acknowledged; — barmherzig, 
adj, all-merciful; der —barınherzige, the all- 
mereiful; — befrudjtend, adj. all-fecundating ; 
— befannt, adj. notorious; — berathen, ud. all- 
advised; — bereite, adv. already, vid. Bereits; 
— bermundert, adj. all-admired; da, ade. 
there, } vid. Da; — diereil, $ void. Weil; — 
dort, wid. Dort; — entiheidend, adj. final; — er⸗ 
fregend, adj. all-cheering; — cthalter, m, all- 
sustainer; — eſammt, ado. altogether; — es ent« 
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dedend, all-discovering; — es erfreuend, all- 
cheering; — cs erflärend, all iaterpretiag; — cs 
erobernd, all-conquering ; — es feſſelnd, all-con- 
straining; — es gewähtend, all-complying; — es 
heilend, ali-healing; — cs leitend, — cs führend, 
all-guiding; —cs machend, all-making; —cs 
wmordeud, all-murdering ; — ewege, ade, $ every- 
where; always in every way; — eweile, adv. 
ewig. (just) now; —cjeit, ade. always, at 
every time, ever more; —gebrr, m. all-giver ; 
—gebierend, «dj. all-commanding ; — geehrt, adj. 
all-konowred; —gefällig, aaj. time -serving; 
—gefürdytet, adj. dreaded; — gegenwart, f. om- 
nipresemce, wbiquity ; — gegenwärtig, adj. om- 
aipresens; — gemach, ade. by degrees, gra- 
daally; —genugiam, adj. Theol. all-sufßcient ; 
—genngiamfeit, /. all-sufficientness; — geprie- 
fen, adj. all-praised; —gercht, adj. all-just; 
all-rigbreons ; — gerechte, m. God; — gewaltig, 
adj. emnipotent; most powerfull; —götterei, 
JS. (pl. -tn) pantbeism; — gültig, adj. of uni- 
versal validity, decisive in every case; —gut, 
æ. end. Heurich, guter; i j. all-good, 
all-boeatiful ,„ all-bounteons, 
all-kiad; —gütige, m. the supreme disposer 
of all good; — heil, n. a sovereign remedy; 
—berrigend, adj. all-commanding; — hier, adv, 
here, in this place, vid. Hier; 
anniversarily ; aumnally; adj. 
bend, adj. all-loving; — madıt, S. alı 
@mnipotence ; — madıtig, adj. almighty, om- 
zipeient; all-powerful; — machtige, m. the 
Anigkty, God; — mählig, «dv. softly, gently; 
greduslly, vid. Allgemach; — mänlige Abkom ⸗ 
ma, =. disusage, decrement; — mahlig nieder» 
gebend, Bot. declined; — mutter, . % earth, 
astare; — mutter Erde, /. all-bearing earth; 
—ihaucend, —ichend, a all-beholding; — 
ihepferiih, adj. all-making; -—jeligmadyend, 
ell-saving; — ichend, adj. all-seeing; all- 
viewing; — chende, m, All-seer; — feit:g, adj. 
versatile; vid. Biclieitigz; -ieitigfeit, f. ver- 
satility; —sübnend, « l-atoniug; —tägig, 
—räglıd, adj. & adv, daily, quotidian, every 
day; commonplace, flat, trivial, common; cin 
—täglihes Fieber, a quotidian agne; ein — tag ⸗ 
liches Kleid, or — tagstleid, au every day coat; 
—täglidye Berradytungen, commonplace reflec- 
tions; — täglifeit, f. (pl. —cn) commonness, 
what is commonplace; — tagewiz, m. com- 
momplace-wit; - tragend, adj. all-bearing ; 
—tiumphirend, adj. all-triumphing; — umfaſ⸗ 
tend, adj. all-comprehenading, all-embracing ; 
— umiafler, m. 9 all-embracer; — verehrt, adj, 
all-worsbipped; — verhectend, adj. all-devasta- 
ding; — verpüllend, adj. all-dimming; — vers 
ofen, ade. all-abandoned; —vernihtend, adj. 
all-blasting ; — verzehrend, adj. all-devouring ; 
—mwaltend, . all-governing; — weiſe, 4— 
all-wise, all-knowing;; — weisheit, . supreme 
wisdom; —miflend, adj. omniscient, omni- 
scious; all-knowing; — wifienheit, f. omni- 
science; unbounded knowledge; — wiſſerei, f- 
pretension of knowing every thing; —ımo, 
ade. 4 where, oid. Wo; —jerfiötend, adj. all- 
üstroying; — zu, adv. too, 100 much, Over; 
-wöngfrlid, adj. superstitious; — zufruchtbar, 
wer-fruitfal; —jugenau, adj. quaint; — jur 
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groß, 100 great, over-great; — zugroße Bes 
ſchwerde, f. over-fatigue; — zuſeht, ade. over; 
— zuzärtiich, over-fond; — zugleich, ade, (for 
alle zugleich) all together, all at once; — zu⸗ 
mal, ado. + all at once, all together; — zu⸗ 
vertraut, «dj. familiar. 

Allanit‘, m. Min. allanite. 

Allantois, y. Anat, allautoides. 

Alarm‘, eid. Aların. (row. 

Allee‘, [. (pl. n) alley, walk, avenue; double- 

Allegationd'tegel, /. Aritk. alligation. 

Allegorie‘, S. (pl. en) allegory. [allegorically. 

Allego’rifch, 1.adj. allegoric, Kctitious; 2. adv. 

Allegret’to, n. Mus. allegretto. 

Alle gro, n. Mus. allegro. 

Allein‘, 1. ade, (ohne die Gegenwart eines Anı 
dern, without the presence of another) alone; 
single; solitary ; id) fand ihn —, I found him 
alone; (für fid)) apart; (nur) only; solely; 
ſetze es —, set it by itself; er Icht —, he lives 
by himself, single or separated; 2. conj. but; 
id) wollte gern, — id) kann nicht, I would, but 
I cannot; 3. in comp. — befik, m. absolute or 
exclusive possession; — handel, m. monopoly; 
—bandel treiben, 10 monopolize, to engross the 
trade; — händler, m. monopolist, engrosser; 
— berrfdyjaft, /. monarchy ; der — herrihait ent« 
gegen, antimonarchical; —herridier, m. mo- 
narch ; - ſeligmachend, adj. only saving (Kirche, 
church); — ſtehen, t0 stand aparı; — ſtehende 
Saum, m. stander ; — frehende Gebäude, insulated 

Alei’nig, adj. oaly, unique. [buildings. 

Allei’nigkeit, S. Theol. (— Gottes) aloneness, 

Allemal, adv. always, at all times, at any 
time, every time; ein für —, once for all; 
nit —, not ever. [allemande; almain. 

Alleman’de, /. Danc. (ancient German dance) 

Allemann’, m. almain, ancient German; —icn, 
n. An. Geog. ancient Germany; —iid), adj. 
allemannic. 

Allenfalld’, adv. at all events, at any rate, 
in case of need; perhaps, by chance; wenn 
ich ibn — nicht ſehen follte, in case I should not 

Allenfall’fig, adj. col. eventual. [see him. 

Allenthal’ben, adv. every where, in all places, 
at every hand, on every side. 

Aller, I.s. a) vid. Erle; 2, gen. pl., in comp. 
with the superlative, adj. ofall; —beft, best 
of all, very best; zu —erfi, first and fore- 
most; der — beſte, the best of all; 3. in titles 
Jor: most; 4. in comp. — chriſtlichſt, adj. mosı 
(very) Christian (epitbet of the kings of 
France); — dings, adv. quite, of course, (freir 
lich) surely, sure enougb, to be sure, by all 
means, certainly, vid. Freilich; es ift — dings 
nicht fo, it certainly is not so; — durchlauch 
tigft, adj. most serene, most high, most il- 
Iustrions; — getreucit, adj. most (very) faithful 
(epithet of the Kings of Portugal); — gnädigft, 
1. adj. most gracious; 2. ade. most gra- 
ciously; — band, — lei, 1. indecl. adj. various, 
divers, sundry, of all sorts, ofallkinds; 2. 
s.n.—, hodge-podge; — ci Weine, a variety of 
wines; —briligen, pl. All-saints, All-saints- 
day; die Zeit um — heiligen, all-hallowa, all- 
hallow-tide ; — heiligenholz, n. log-wood; Bra- 
sil wood of All-saints bay; —beiligft, ad. 
‚most holy ; das — heiligfte, the holy of holies; 
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der — höchſte, the most High; — liebſt, adj. 
charming; extremely amiable; very engaging ; 
—ınannsharniih, m. Bot. a) (der lange) spotted 
ramson (Allium victorialis— L.); b) (der runde) 
vid. Schwerdel; — maßen, 1. conj. $ because, 
since, whereas; 2. adv. inevery way, quite, 
—meilt, 1. adj. most, most part; 2. adv. es- 
pecially, particularly, chiefly; —näd)it, adv. 
hard by, close by, next door; — ſeelen, (viz. 
das Zeit —) pl. All-souls; — ſeits, adv. on 
every side, from all parts; — wärts, — wegen, 
adv. nt}. everywhere, throughout; — welts⸗ 





bürger, m. cosmopolitan, cosmopolite; —melts« | A| 


freund, i. friend of every body. L[Lmürzmyrtbe. 

Allerlei, n. (- 8) hodge-podge ; — gewürz, vid. Ge⸗ 
All’gemein, 1. adj. universal, general, common, 
public; das —c Beite, the general good, ge- 
neral weal, common interest; eine —e Krank⸗ 
heit, an epidemical disease; ein —cs Mittel, 
a sovereign remedy; im X—n, in general, 
generally; man jagt cs —, it is all abroad; 
2. adv. universally, generally ; (gemein, häus 
Ag) rifely; — angenommen, adj. commonly- 
received; — befaunt, adj. famous; —c Begriffe, 
complex ideas; die —c Regel, Geom. & Alg. 
canon; — gebilligt, adj. all-approved; das —e 
preußiihhe Landredyt, vid. Landrecht; — ſchrijt, fe 

asigraphy ; — verabſcheut, adj. all-abhorred. 
Wgemeinheit, f. a) universality, (Mehrzahl) 
enerality ; 6) Law. common. 

Airheit, f. sum of all unities, totality. 

Allianz‘, S. (pl. —en) Pol. (dic Heilige, the holy) 
alliance, confederacy, league. lregel. 

Alligations⸗rechnung, — regel, vid. Allegations⸗ 

Alliga tor, m. Zoot. alligator (Crocodilus lueius 
— Cuv.); — birne, S. alligator pear (the fruit 
of Laurus persea — L.). 

Aligi'ren, (Allegi’ren), v. a. to alligate. 

Alliitt, adj. allied, united. 

Alliteration‘, f. (pl. — cn) Poet. alliteration. 

Allocution‘, /. Kom, Cath. allocution. 

Alod’, n. (-8;5 pl. —e) vid. Allodialgut. 

Allodial’, adj. Luw, allodial; comp-s. — crbt, 
an. heir to an allodial estate; — gut, n. free- 
hold, free tenement, allodial estate, estate in 
fee; allodium; — ihuld, f. allodial debt. 

Alon’genperrüd’e, /. fall-bottomed wig. 

Allopath‘, m. Med. allopathist. 

Allopathie', /. Med. allopathy. 

Alu'vial, adj. allavial. 

Alma’die, S. (pl. —n) almade (a small African 
canoe, formed of the bark of a tree). 

Alma’gra, r. Spanish brown-red. 

Al manach, m. (—6; pl. —e) almanac. 

Almandin’rubin, m. Min. almandine. 

Al’mei, m. Min. white tutty, pampholix. 

Al’mende, f. common (property). 

Al merich, Emery (D-n.). 

Al moſen, 1. s. n. (-$; pl. —) alms, charity; 
um cin — bitten, to beg a charity; — geben, 
to bestow a charity upon; — jammeln, 10 
collect alms; — betreffend, von — chend, elee- 
mosynary; 2. in comp. —amt, n. (Ort) alms- 
house, almonry, (Rang) almonership ; — büchſe, 
f. — kaſten, ın. alms-box, poor’s box; alms- 
cash, alms-chest; - cımpfänger, m. bemeficiary ; 
— geld, n. charity-money, poor-money; poor's 
tax; — genofie, — mann, =. alms-man; —forb, 
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alms basket; — leute, — pereipienten, pl. alms- 
people; — pfleger, m. almoner; — jammeln, n, 
gooding; — ipende, . distribetion; — ipenden, 
to distribute; —ftod, m. alms-stock. 
Almofenier’, m. (- 6; pl. —e) almoner, overseer. 
Aloe, Sf. (pl. —n) aloes; mit — verieht, aloetical; 
— holz, n. aloes-wood, xylaloes; — holybaum, 
vid. Blendbaum; — mittel, pl. Med. aloetics; 
das Paradies — holz, calamback. 

Alo’fe, /. Ich. chad, shad, goat-fish, mother 
of herring (Clupes alosa — L.); — nkraut, m, 
vid. Alyſſenkraut. 

Ip, 1.» m. Ees; pl. —e) night-mare, in- 
cubus, ephialtes; 2.s.f. (pl. —cn) moun 
3. in comp, —drüden, r. pressing of the night- 
mare ; —hahn, m, vid. Auerhahn; — männhen, 
n. hobgoblin; — maus, — ratte, f. vid. Murmels 
thier; —rabe, m. Orn. a) solitary sparrow 
(Corvus graculus — L.); 5) hermit crow (Cor- 
vus eranita — L.); — ranfen, vid. Bitterſüß; — 
— ſchoß, — ftein, m. a) fairy-stone; 5) vid. Don- 
neritcin; — 30pf, m. plica. 

Alpa’ta, Alpag'na, n. Zool. alpaca, alpagna, 

acos (Camelus alpaca — L.). 

Ppen, 1. s. pl. the Alps; + die juliichen —, 
julian alps; die rhätiidien —, rhetian alps; 
jenſeits der —, transalpine; diesſeits der —, cis- 
alpine; 2. incomp. Bot-s. — ampfer, m. bastard 
rhubarb, alpine dock or monks rhubarb (Ru- 
meæ alpinus — L.); — aneınone, /. alpine ane- 
mone (4nemone alpina — L.); — baliam, vid. 
Roienlorbeer; — bärlapp, m. Bot. savin club- 
moss; cypress moss, heath moss (Lycopodium 
alpinum — L.); — baum, n. alpine mespilus 
(Mespitus amelanchier— L. beifuß, m. moun- 
tain wormwood (JSrtemisia alpina — L.); — 
bemwohner, m. alpine mountaineer, highlander; 
Bot-s, —birfe, f. the smooth dwarf birch (Be- 
tula nana— L.); — biſchofsmũtze, /. barren wort 
Epimedium alpinum — L.); — Dohle, fı a) vid, 
Alprabe; b) Orn. alpine crow, choagh (Corous 
pyrrhoraz— L.); — enzian, m. Bot. gentianella 
dwarf gentiam (Gentiana acaulis — L.); —erde, 
JS. Jgr. diegy mould; Bot-s. — erdbeerbaum, m. 
alpine arbntus (Arbutus alpina — L.); — fette 
fraut, rn. butter wort (Pinguicula alpina — L.); 
— flodenblume, f. centaury (Centaurea alpina - 
L.); —iöhre, vid. Krummholzkiefer ; — forell, 
f. — ſalm, m. Ich. (case or red) charr (Sale 
alpinus— L.); —gebitge,n. Conch. divingsneil 
(Bulla ampulla — L.); Bot-s. — günfel, m. al- 
pine bugle (-Sjuga alpina — L.); — habichtfraut, 
n. alpine hawkweed (Hieracium ulpirum — 
L.); — habnenfuß, m. crow flower (Ranunculus 
alpinus — L.); — hedenfiridye, f. red-berried up- 
right boney-suckle (Lonicera alpigena — L.); 
—bitt, m. alpine herdsman; — hof, m. cow- 
keeper's-farm ; — horn, n. alp-hora, cowherd’s 
horn; —jäger, m. alphunter; — ficfer, vid. 
Krummbolzkiefer; — frähe, Orn. alpine crow, 
mountain jack daw, caddaw (Corvus pyrrho- 
coras — L.); — fraut, n. a) vid. Waſſerdoſien z 
b) void, — roßneſſelz —laud), n. vid. Allerınannss 
harniid), a); — paß, m. pass of the Alps; — 
pflanze, /. alpine plant; — roien, vid. Roſen ⸗ 
lorbeerz — roßneflel, f. — roßpolcy, m. Bot. al- 
pine stachys (Stachys alpina — L.); — fänger, 
(m.) pl. highlanders from Switzerland, Tyrel 
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and Stiria travelling through tho country and 
singing alpine songs in taverns, &e.; — wieit, 

f. alpise pasture; — winter, m. alpine winter. 

habet', r. (-5; pl. —c) alphabet; index; 
— im Drud, three aud twenty printed sheets, 
quire ; — ihlöfier, Lock-sım. letter-keyed, looks ; 
—ikh, adj. alphabetical ; +-ifi’ren, — td) ordnen, 
eo. ⸗. to alphabet. [castrensis — L.). 
Arpbanınfcyel, f. Conck. atpha-cockle (Fenus 
u8, Alphonso (R-n.). 

ifch, di. alpine. 

irie, an. (—$; pl. —) Alpine shepherd. 

Afraun, m. (—e6; pl.—e) Bot. mandrake; earth 
apple (Strops mandragora ). 

— Sf. (pl. —n) + bag; priestess of the 
ancient Germans. 

Als, conj. ıban; expressing a comparison of 
isequality; 6) as, in the capacity of; c) 
when irelstive conj. of time), to wit, namely; 
di viz. such as; e) like; /) hat, except, be- 
sides; der König von Preußen — Enurfürft von 
Brandenturg, the king of Prussia as elec- 
ter of Braadeaburg;; io rot — eine Roſe, (as) 
red as a rose; er handelt — ein rechtſchaffener 
aan, be acts as an honest man; — cin Held, 
like a here; id) ftand vor ihm — ein anderer 
Goliatd, E stood before him like another Go- 
Bath; nichts —, mothing but; fie hat feinen 
Reichtum — ihre Tugend, she has mo riches 
bat her virtue; ſowohl -, fomohl ... — aud), 
as well ... as; — 06, — wenn, as if; er ift 
m jung, — Daß er jenes willen follte, he is 
we young to know that; — dieſes geihah, 
when this happened; — bald, adv. directly, 
immediately, forthwith; — dann, ado. then; 
rien, eid. Nieswurz, ſchwarze. 

Affe, 5. wid. Aleie. Al’fen, m. wid, Wermuth. 

Ufo, 1. «de. thus, so, so much, so far, in 
this manner (vid. Bo); id mußte —, I was 
ebliged to act tbus; 2. conj. consequently; 
tberefore, accordingiy, then, so then (vid. 
Zolglich) 3 Sie haben mir es — veriproden? you 
kave promised it me then? laß uns—, let us 
tbea; — bald, — fort, F eid. Alsbald. 

Ad'ker, vid. Eifter. 

Ar, 1.0dj. & ade. a) (bejahrt, lange benust) old; 
aged ; 5) (lange her) amcient (of rights, &c.); 
©) (vor Jahrhunderten) antique; d) (nicht neu) 
stale, rusty; e) (faft verdorben) rainons, de- 
esyod (Kält, cheese); — (von Schaden, Uebel‘, 
inveterated; »id. Beraltet; wie — ift er? how 
old is he? er ift 80 Jahre —, he is eighty 
years old; für — erflären, to superannuate; cin 
er Rod, an old coat; —e Gedräuche, old 
eustoms; eine —c Mode, au old fashion; an 
antique fashion; Kleidung der Alten, ancient 
dress; vor — en Zeiten, of old, im times of 
yore; cine —c Jungfer, an old maid; ein — er 
Soldat; a veteram (soldier) ; cin — cr Invalid, 
an eld broken soldier; das ift etwas ⸗ cs, this 
is sothiag new; ich bleibe beim — en, I still 
fer ıke old way; et ift noch immer der—e, be 
is still the same; die Alten, the ancients 
(Greeks and Romans); uniere — en, our fore- 
fsthers, ancestors; pros-s. wie die —en ſun⸗ 
sen, fo zwitſchern aud) die Jungen, like father, 
ke son; jung gemohnt, — gethan, what we 
custom ourselves to in youth, we do in 
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age; — (—Mug) thun, fig. to give one’s self 
canning airs; —c Füchſe fängt man nicht mit 
Spreu, old birds are not canght with chaff; 
2. in comp. — baden, adj. stale; — befannt, 
(eid. d. b. allbefannt) adj. well-known; — bin. 
der, m. cooper; — caſtilien, n. Geog. Old Cas- 
tile; — deutid), adj. old German; — entheil, m. 
Law. vid. Ausgedinge; — ſiſch, vid. Alant, a); 
—flder, m. mender of old shoes (clothes, 
&e.\; — fränfiih, — modiſch, — väteriſch, 1. adj. 
old-fashioned, antique; 2.«do. in an antiqne 
way; — gedient, adj. veteran; cin — gedienter 
Eoldat, veteran; — geiell, m. head joarney- 
man, foreman; — gläudig, adj. orthodox; ad- 
dicted to the old doctrin: — glänbigfeit, f. 
orthodoxy; — herr, m, alderman; — gothiſch, 
adj. Gothic; ancjent Gotbic; — flug, adj. 
kuowing, precocious, forward, knowing 
beyond one's years; — knecht, m. head-ser- 
vant; nid. Altgeiel; — Ichrig, erd. Altgläubigz 
— linge, adv. $ anciently, formerly; — ıncifter, 
m. head-master, elder, senior; — modiich, adj. 
old-fashioned ; — mutter, f. grand-mother; - 
-reiß, m. (Flickſchuſter) cobbler; — ſobeleiſen, 
old sable iron; — vater, m. grandfather, fa- 
ther; — väter der eriten Kirche, fathers; pa- 
triarchs, wid, Erzväterz — väteriih, adj. old- 
fashioned; — vertraut, adj. intimate as from 
old acquaintance; — vordern, f. pl. the an- 
cestors, progenitors; — wafler, n. that branch 
of a river which was once the main branch; 
— meiberfomner, m. a) (Spinnenmebe) g0ssamer; 
6) tbe fine days at the end of autumn. 

Alt, m. (-6) =) Mus. counter-tenor, alt; 5) 
vid. Alantz comp. — geige, f. id. Bratihe; — 
pofanne, /. alto trombone ; — fängcr, m. connter- 
temor-singer, altist; — icjlüffel, m. alto-key; 
— frimme, /. counter-tenor, alt. 

Altan, m. Es; pl. —e) balcony, platform; 
terrace; (hervoripringender) gallery; open gal- 
lery; flat roof. 

Altar, m. (Ses; pl. —täre) altar, commnnion- 
table; das Earramenı des —s, the sacrament 
(of the communion); comp-s. — befleidung, — 
dede, . communion-cloth; — diener (Altariit), 
m. altarist, akolothist; — gemälde, n. altar- 
piece; — geräthe,. altar-farniture ; — geidirre, 
n. pl. sacred-vessels; — feld, m. chalice; — 
ferze, f. altar-candle; — ftüd, n. altar-piece; 
— tudy, n. altar-cloth. 

Ael'te, f. 1. u. quality of being old, of wine, &c. 

Alte, m. a) fam. (Hausherr, Brodherr, Bater) 
the old one, governor; 5) —, —n, oid. Alant, a). 

Aeltteln, ©.n. (sur. haben) a) to grow elderly, 
oldish, to be elderly; 5) to grow stale, to 
fade, wither. [Atern. 

Alten, o. n. (aux. haben) 10 grow old; eid. 

Alter, 1.0.7. (-8;5 pl.—) a) age (von Jahren, 
of years); 5) ancientness (eines Redyts, of a 
right); ancientry (of a family); das hohe —, 
the great age, old age, declining age, de- 
crepitude, decrepitness; das hohe weibliche —, 
anileness; das geiegte männlidye —, constant 
age; bis in das ſpäteſte —, to the latest period 
of one’s existence; das Mittel —, the middle 
ages; das blühende —, the prime of our years, 
Hower of age; die ſieben — des Menichen, the 
seven ages of man; das goldene —, the golden 
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age; prime of the world; das unmündige —, 
mon-age, under-age; das — eines Bierzehnjäh ⸗ 
rigen, age of discretion; das mündige — ers 
reiht haben, to be of age, of full age; er iñt 
in meinem —, he is of my own age; vom — 
gebeugt, decrepit with age; worn out with 
age; — ſchützt vor Thorheit nicht, prov. the old 
ones too are sometimes foolish; vor — s, 
von —s her, of old, ancienty, formerly; 
2. in comp. — grau, «dj. grey with old age; 
— loſigkeit, f. green old age; — mann, m. senior, 
elder, alderman; —siolge, f. seniority; —s- 
genoß, m. contemporary; one of the same 
age; -spflege, f. Med. gerocomy; — eſchwach, 
adj. weak from (wora out with, decayed 
with) age; — ſchwache, f. decrepitness; — situ- 
fen, S. (jeden) the seven ages. 

Aelter, adj. compar. (of alı) older, more, au- 
cient. [(Berdruß) anger, chagrin. 
Alteratiom’, S. col. (durd) Schrcd) consternation ; 
Alteri’ren, a. ref. col. to vex, fret; to be of- 
fended at; 10 become much affected; — de 
Mittel, pl. Med, alteratives. 

Ael teriich, adj. parental, eid. Elterlich. 

Ael’termutter, /. great grandmother, vid. El» 
termurter, 

Altern, v. n. (aux. haben) to grow old. 

Altern, pl.parents, vid. Eltern; comp-s. — los, 
adj. parentless; — loie Kinder, orphans; — 
mord, — mörder, m. parricide. 

Alternativ‘, adj. —c, f. alternative. 

Alterni ren, to alternate. 

Alterthum, n. (-5$ pl. —thümer) antiquity ; 
ages of antiquity ; der gute Geſchmack des — 5, 
the good taste of the ancients; comp-s. — 5: 
forſcher, — Penner, zn. antiquarian ; — sgeiellidait, 
JS. antiquarian society, society of antiquaries; 
— stunde, [. archaeology ; — sitüd, n. anti 

Alterthämelei’, f. pretension t0 antiquity, au- 
tiquarianism. It 

Al’terthümler, m. (—$; pl. —) antiquari 

Alterthümlid, adj. antique, 
cient; %# im —en Saale, (Schiller) in that 
time - ballow’d hall renown’d (Bulw.). 

Altervater, m. (-5; pl. —väter) great grand- 
father, vid. Eltervater. 

Ael'tefte, adj. superl. (of alt) eldest; oldest; 
most ancient; der —, elder, senior, alderman. 

Althee, S. vid. Eibiſch. 

Aelrlid), adj. elderly, oldish. 

Altimeter, m. Geom. altimeter. 

Altimetrie‘, [. Geom. altimetry. 

Aluminit’, m. Min. alumiaite. 

Alum’(ni)um, n. Chem, aluminum. 

Alum’nus, m. (pl. Alumnen) seminarist. 

Alveo’len, f. Bee., Pet., Conch.& Anat. alveoli. 

Alveolit‘, m. Min, alveolite. Leid. Zahnfacher. 

Alyff enktaut, m. (— es) a) Bot. alysson, mad- 
wort (4lyssum — L.); b) eid. Adcrandorn. 

Am (contraction of an dem) vid. An; it precedes 
an adverb or predicate in the superlative 
degree; as: am eriten, first, in the first place; 
— beiten, best; id bin — beiten daran, I have 
the best of it; Bie find — Spiele, it is your- 

lay; am Leben, alive; vid. A., adbr. 
‚madis'tute, S. (pl. —n) Conch. amadis stamper 
(Conus amadis — L.). 


Amadot tenbitne,/. (pl. — u) amadotto, amadot. 
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Amalgam’, n. Chem. amalgam (ofsilver, tin, &c.). 
Amalgsmation’, /. amalgamation. 
Amalgami'ten, o. 0. Chem. to amalgamate, 
Ama’lie, Auelia [amalgame. 
Amanuen’fid, m. amanuensis, copyist, clerk. 
Amaranth‘, m. (-6; pl.—en) Bot-s. amaranth, 
velvet flower, flower amour (Amuranthus — 
L.); der rothe — (Fuchsichwanz), Aower gentie 
(Jumaranthus caudatus — L.); trautiger —, 
prince’s feathers (4maranthus hypochondriacus 

L.); vid. Fucheſchwanz & Kugelamaranthz — en, 
adj. amarinthine. 

Amarelle, S. (pl. — en) Pom. a) (Kirihen) Ar- 
menian cberry ; 5) (Apricofe) Armenian apricot. 

Amarpllie, /. Bot. amaryllis, dafodil-lily 
(dmarylls — L.). 

Ama’ta, Ama’tid, Amy (-n.). 

Amauto’fe, Med. vid. Staar. 

Amau’fe, vid. Glasflub. 

Amazo'ne, 1.0. f. (pl.—n) a) amazon; b) fig. 
virago; 2. in comp. — nammer, f. Orn. ama- 
zon’s bunting (Emberiza amasona — L.); —n 
fleid, n. amazon riding-dress, joseph, —nftein, 
m, Amazon-stone (a sort of green pebhles 
which are worn as amulets); — nftrom, m. 
Geog. Amazon river, 

Am’bachtelehen, n. (—s) Law. an office, where- 
with the liegelord invests as with a fief. 
Ambarte, f. (pl. —n) provinc. Com-s. store- 
house, ambar; warehouse; —nıniethc, /. ware- 
Abafla’de, vid. Beiandtigyaft. [house rent. 
Am’be, S. (pl. —n) Gam. two numbers (in the 
lottery). L[thyme (Thymus mastichina — L.). 
Am’bet, m. vid. Ambra; —fraut, n. Bot. mastich 

Am’blatt, vid. Bergfanikel. 

Ambition’, vid. Enrgefühl. 

Am’boß, m. (-fes; pl.—c) Smith. anvil; stid- 
dy; stithy ; (dee Ankerſchmiede) bolster; Anat. 
incas; gchörnter —, bickern; cin zmeiipigiger 
—, a rising anvil; — bahır, S. face of the an- 
vil; mıcd, m. blacksmith; — ftod, m, 
vil’s stock, 

Am’bre, m. a) (graue) ambergris; 2) (flüifiger) 
liquid amber; — baum, m. Bot. amber-tree 
(Liyuidambar styraciflua — L.); — duft, m. 
fragrance; sweet perfume; — farbig, adj. of 
an amber colour; — fugel, /. muskball; po- 
mander; — fügeldyen, n. ambra seed; — öl, n. 
oil of ambra; — ſtaude, mber tree (Antho- 
spermum aethiopicum — L.). [Nam (Di-n.). 

Ambros’, Ambro’fius, m. Ambrose ; aber. vulg. 

Ambro’fia, f. ambrosia, oid. Bötteripeiie; — 
fraut, n. Bot. ambrosia a) the mexican goose 
foot (Chenopodium ambrosioides — I..); 6) the 
cnt-leaved goose foot, oak of Jerusalem (Che 
nopodium botrys — L.); — mandeln, f. pl. am- 
brosine almonds, lſang, ambrosian ritual. 

Ambrofie'nifh, adj. ambrosian; der —e Lobge⸗ 

Ambro ſiſch, «as. (iüBduftend) ambrosial. 

Ambulan’ce, f. Mil. & Med. field-lazarerh. 

Ameife, 1. s. Sf. (pl. —n) Ent. ant, emmet, 
pismire ; rothe Oder braune —, red ant (Formica 
rufa — L.); röthliche —, little red ant (Fer- 
mica rubra — L.); ſchwarze —, little black ant 
(Formica nigra — L.); vwoeiße —, vid. Termit; 
2. in comp. — nbär, m. bdreisehiger, Zool. 
tamanduac (Myrmecophaga tetradactyla — L.); 
— nei, x. aufsegg; — nitefier, — njäger, m. 
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Zeol, ant-bear, ant-eater (Myrmecopkage — L.); 
— abaufen, m. ant-hill, ant-hillock ; — njungicr, 
Sf. — niöwe, m. Eat. lioa aat, lion pismire, 
groundass, formica-leo (Myrmeloon — In); 
Chem-s. — niauer, adj. formie; — nfäure, fe 
Sormic acid; — niaure Salz, n. formiate; —n- 
taure Tbonerde, f. formiate ofalamin; — nichaus 
der, =. Med. formication. [Verbefiern. 
Amclioration’, Ameliori'cen, id. Berbeilerung, 


Ameltorn, r. Bot. amelcorn (Triticwn spelta — 
X melmchl, ». starch, void. Stärke. (2). 
Amen, rn. & adv. amen. 


Unıcrila, =. ¶ 6) Geog. America; the western 
world, » Columbi niſi ren, v. a. to ame- 
ricanize; —'ner, m. (-6; pl. —) Geog. Ame- 
vican; —'niih, edj. American; — niſche Mur⸗ 
welthier, m. wid. Monarz — niſche Spradeigens 
baut, Sf. or Aıncerifanisınus, m. americanism. 
Amchuf', m. (en; pl. —cn) Min. amethyst; 











vielet quartz; — (en)jarbig, adj. amethystine. A 


Amiant', m. (- en; pl. — en) a stone from which 
tbe ancienis made linen; earth-flax; Min. 
amiası, amianthus. 

Amianthinit‘, m. Min. amianthinite. 

Amienthoid‘, m. (-es; pl.—e) Min. stralstein, 
erystallized asbestiform and glassy actinolite. 

Amidem, eid. Amelmehl, Stärke. 

An’man, m. (—5; pl. — männer), Am’meifter, 

m. (-5; pl.—) bailiff, justice, chief magistrate. 

Am'me, 5. (pl. —n) (wet-) nerse (zum Unter 

ihiede von dry-nurse, — die die Mildy verloren 
bat! ; fostress; — nmährchen, n. narsery -tale, 
whim-wbam-story; — nftube, f. nursery. 

An’ınc, Am’mi, m. Bot. bull-wort, bishop's 
weed ;4mmi — L.); — famen, m. ammersseed, 
ammeos seed. 

Ammendement‘, n. Pol. amendment. 

Aurmer, f. =) Bot. vid, Amarelle; 6) —, Aem⸗ 
mertmg, Orn. vid. Goldammer & Kalenderlerche. 

AmmoniaP, m. (—6) Chem-s. ammoniac; — a’; 

Gb, — baltig, adj. ammoniacal; — gummi, n. 

Phar. gummi ammoniac; — ſalz, n. sal ammo- 

miac; — filberoryd, n. Chem, ammoniacal oxyde 

mit, m. sid. Ammonshorn. Lof silver. 

Auıme’nium, r. Chem. ammonia; — flüiligfeit, 

f. Phar. liquor ammoniac. 

Am’monshorn, n. (-6; pl. —hörner) Pet, am- 

moaite, cornu-ammonis; — hörner, pl. snake- 





stones. # 

Ammumitions ſchiff, n.(- es; pl.- ce) store-ship. 

Amneflie, 5. (pl. —n) amnesty; allgemeine —, 
free pardon, general pardon; —, or — deftct, 
n. act of oblivion. 

Amor, m. (-$; pl. Amoretten) Love, Cupid. 

Asıorteren, Amortifi'ren, ®. =. to annihilate, 
liquidate, redeem, sink. 

Amortifation’, 5. — steht, n. Law. amortisa- 
tion; (Befreiung) redemption ; — sccaſſe, f. — 5 
fond, m. sinking fund. 

Amouret’tengrad, n. (-ſes) Bot. amorette, 
amourette (Briza eragrostis — L.). 

Aurpel, 5. (pl. —n) lamp. 

vier, m. (-6) Bot. sorrel; der ſchoͤne —, 
Sadle-dock (Rumer pulcher — 1); vid. Sauer⸗ 





warpfer; — frau, n. common sorrel, dock 
(Raumes — L.). —* 

bie, S. (pl. —n) Amphi’bium, m. 6; 
»L. -tien) amphibious animal; amphibium. 
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Amphibien, pl. amphibia, amphibials; — haft, 

adj. amphibious; — haft, n. amphibiousness. 
Amphibiolith', m. Pet. amphibiolite, petrifi- 
cated amphibions animals. 

Amphibiolog, zn. (—en; pl. — en) erpetologist, 
amphibiologist; — ic, f. erpetology, amphi- 
biology ; — ii), adj. amphibiological. 

Amphr’brahie, m. Paet. amphibrach, amphi- 
brachis. [-, Amphictyonic couacil. 

Amphictyo’nen, pl. Amphietyons; der Rath der 

Amphigen’, n. vid. Leucit. 

Amphima’cer, m. Poet. eretic. 

Amphisbä’ne, 5. vid. Ringelidylange. 

Amphi’theatet, n. (8; pl. —) amphitheatre. 

Amphitheatra liſch, adj. ampbitheatrical. 

Amputation‘, /. (pl. —en) Surg. amputation; 
comp-s. — sbinde, f. Surg. cape-line; — smefler, 
n. amputation-kaife. 

Amputtcen, v. a. Surg. t0 amputate. 

m’fe, contract. of Ameiſe. 

Kt, f.(pl.—n) Ora. ousel, blackbird, merle, 
mearl (Turdus merula — L.); die italieniſche —, 
solitary thrush (Turdus solitarius— L.); — fd), 
m. Ich. (sea) thrush (Zabrus turdus — L.); — 
bol;, void. Kelalter, Pletternder. 

Aem’fig, id. Emſig. 

Amt‘, 1.n. (— 6; pl. Aemter) a) (Stelle, [An)Stel- 
lung) charge, employment, office, post, place; 
magistracy (cines Conſuls, Dechanten, Pfarrers, 
ꝛc. vid. in Conſulats-, Dechant⸗, Pfarr», 20); 
5) (Gerichtshofverſammlung, ꝛc.) board, court, 
conncil; c) administration of a public domain ; 
domain; d) (Bezirfegeriht) bailiwick, juris- 
diction; e) Ecel. bei. Rom. Cuth. mass, ofhce, 
service; f) (der Handwerker) company, com 
poration, vid. Innung; 8) (Geſchaft) business, 
concera, call; A) (Brod) bread; ) — ohne 
Dienft, sinecure; das Aemtchen (irgend cine Art, 
Bedienung) job; das hohe bürgerliche —, digaity ; 

2. im comp. — führend, adj. acting; — haus, n. 

bailiff’s house; office; conrt, mansion; —i’- 

trend, adj. acting; — (os, adj. without employ- 

ment, out of office; private, independen: 

—lofigkeit, f. being out of office; — ınann 

farmer of crown domains ; justiciary ; 

warden; steward; — manniın, f. wife of a 

bailiff; — mannidyaft, /. bailiwick; jarisdiction 

(dignity) of a bailiff; — salter, n. seniority 

in office; — santritt, m. entrance; — Sarbeit, 

F. official duty; — sbauer, m. peasant, at- 

tached to a public domain; —sheförderung, S. 

promotion to an office; — bericht, m. official 

acconnt; report, despatch; — sbeſcheid, m. de- 

cree of the bailiff; sentence ; — sbewerber, m. 

candidate for an office; — sbrjirt, m. juris- 

dietion; district of a public domain; —shlatt, 

n. official gazette ; — sbotc, m. messenger, Amer. 

page; — shruder, m. colleague, partner, pro- 

fessional brother; — sbrüder, pl. profes al 
brethren, fellow ; — sbrüderidaft, /. confrater- 

aity; — stud), rn. court-roll; — sdicner, m. 

beadle of a domain-judge; — sdorf, n. village 

belonging to a pnblic domain; — sertrag, m. 
office emoluments ; rents of a domain; — s- 

folge, f. succession in office; — sfrohne, S. 

service due 10 the public domain by the 

peasantry ; socoage; —sgebühr, f. fee due to 
an officer; — sgebührlic, adj. official; — ege⸗ 
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fälle, pl. the domain revenues; fees of office; 
—sgchülfe, m. assistant, adjunct; — egenoſſe, m. 
colleague, associate, partner, assistant, snb- 
stitute, joint commissioner; — sgcichäft, m. of- 
ficial duty, business, (cines Arztes) professional 
labour ; — ögefiht, n. fig. grave air, solemn 
air, frown; — sgewalt, /. authority; — shaupt« 
mann, m. high constable of a district; upper 
bailiff; — sjünger, m. candidate; — sfammer, 
5. chamber of the domain; —sfleid, n. gown; 
ohne — sfteıd, ungowned; — sfleidung, f. nai- 
form; — sınäßig, «dj. official, ministerial, pro- 
fessional; — smiene, f. vid. — egeſicht; —spflicht, 
F. service; — srichter, m. justice; — sihöfler, 
m. treasurer of a hailiwick; auditor of the 
revenues of a domain; — sidyreiber, m. bailiff’s 
clerk, clerk of the court; — sitab, m. staff 
of office; — sitube, f.audit-office, hall, office ; 
court; — stag, m. court-day; — sthätigkeit, S. 
the performance of official duty; außer — 6- 
thätigfeit chen, t0 suspend; — evcrrichtung, Se 
official duty, function; die — sverrichtungen 
verichen, 10 officiate; — svertreter, m. sub- 
stitute in office; depnty; — sverwalter, m. 
bailiff’s depaty, snbstitute, steward ; — sver⸗ 
weicr, m. administrator of any office (of a 
public domain); — svogt, m. bailiff’s substitute, 
steward ; beadie of a bailiff; tipstaff; — &- 
vogtei, f. stewardship; — swürde, f. professio- 
nal digaity; im —c, in tbe commission; ohne 
—, uncommissioned; ein — bekleiden, verwalten, 
einem — voriteben, to hold an office, a place, 
10 bear an office, to be in the commission; 
ein — verichen, t0 administer; ein — aufgeben, 
10 vacate an employment; cin — nicderlegen, 10 
demit; er iſt nady mir ins — gefommen, he is 
my junior; das — halten, Cata. Mel. to say 
mass; das ift nidyt deines — ce, that is no bu- 
siness of yours; mas deines —6 nicht iſt, da 
laß deinen Bormwis, meddlie not with what you 
have notbiug to do with. 

Amt lich, adj. official, ministerialz -e Perion, 
magistrate; nicht der — en Form gemäß, informal. 

XAmulet‘, r. amulet, telesm, pbylacter. 

Ampgdalin‘, n. Chem. amygdaline. 

An, 1. prep. (acc.; when rest expressed dat.) 
at, in, on, by, t0, towards, with, up, against; 
of; near; as far as, till; bis —, upto, about; 
— einem Orte wohnen, to live at a place; 
dem Bette, at the bed-side; er ift — der Thür, 
be is at the door; — der Thür, 2c. horchen, to 
listen at the door; — meiner Ctatt, in my 
place; — Jemandes Stelle, in one's place; 
wenn ih — Ihrer Stelle wäre, if I were yon, 
were I in your case; halten Sie ſich — mein 
Wort, rely upon my word; — Semand fchrei- 
ben, to write a letter to one; teid) —, rich 
in; — dem Ufer, upon the sshore; — der Themſe, 
on the Thames; dicht — der Mauer, close by 
(next) the wall; — der Wand hängen, 10 hang 
on the wall; — der Wand befeftigen, to fasten 
against the wall; — einem Sonntage, on a 
8 y;5 — und für fid) betrachtet, abstracted- 
ly; er hat viele Fehler — ſich, he is subject to 
many faults; (c6 fühlt fi, it feels) — deu 
Zähnen, to the teeth (mie, like); gewohnt —, 
used 10; es ift — Ihnen, it is your tura; 
(beim Spielen) die Reihe ift — Ihnen, it is your, 
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play; es iſt — dem, it is true; es iſt — dem, 
das id) fort muß, my time of going is near; 
das liegt — Ihnen, that lies with you, that 
is your fault; cs ift nichts — ihm, heisa 
worthless fellow; es ift nichts — der Sache, 
the thing is unfonnded; dieſe Beinerfung, die: 
ſes Wort ift nicht — ihrer (ſeiner) Stelle, that 
reflection, that word is not in its place; — 
die ichs hundert Wagen, abont six hundred 
waggons; cine Rede — den König, an oration 
to the king; — cine Blume riedyen, to smell 
at a flower; — eine Sache denken, to think of 
something; ſtellen Sie ſich — meine Stelle, sup- 
pose yon were in my case; id habe ihn — 
mein Herz gebrüdt, I pressed him to my heart; 
— Krüden gehen, 10 walk with erutches; — 
der Naſe herum führen, to lead one by the 
nose; — Envas glauben, t0 believe in; — Et⸗ 
mas übertreffen, to surpass in; denke nicht — 
ihn, don’t mind him; — ſich halten, to contain 
one’s self; bis — das Ende, to the end; bis 
— die Schultern, up to the shoulders; vom 
Morgen bis — den Abend, from morning till 
evening; denke nicht — foldye Dinge, don’t think 
about such things; cs koſtet mir — die 10 Iha- 
ler, it cosis me near ten dollars; jo viel — 
Macherlohn, so much for making; fo viel — 
mir ift, as far as lies in my power; einen 
Hund — die Kette legen, to chain up a dog; 
es ıft nichts als Hant und Knodyen — ihm, one 
may see his bones tbrongh his skin; — einer 
Krankheit darnieder liegen, 10 be laid np with 
an illness; cs ging — ein Schreien, they fell 
a crying; 2. ado. von nun an, from this mo- 
ment, henceforth; nahe —, a) hard by; 6) 
nearly; von Stund —, from this hour; oben-, 
uppermost; at the head; unten —, below; at 
the end, lower part; Berg —, up hill; Him⸗ 
mel —, towards heaven. 

An’aafen, v. a. to lay a bait, allure. 

Anasbaptift’, m. anabaptist; — car’diendaum, m. 
vid. Elcphantenlausbanınz — chronismus, m. (Pl. 
— men) anachronism; — gramm’, n, Poet. ana- 
gram; — gramma'tiſch, adj. anagrammatical; 
—grammatifi’ren, v.a. anagrammatize ; — fon'da, 
JS. Zoot. anaconda (Boa anaconda, murina & 
constrictor — I); — önofis, f. Rhet, comm- 
nication;z — kreon'tiſch, ad. anacreontic; - 
tecten, pl. analects; — logie‘, f. (pl — en) Gram. 
analogy; —Io’giih, adj. analogous, analogi- 
cal; —logiidy erflären, v. a. to analogize; — It 
gis'mus, m. Grem, analogism; —Iy’ic, f. Math. 
analysis; Chem. decomposition, analysis; — 
Infi’ten, v. a. Gram. 10 parse; Chem. to 
lyze; —Ipti‘, f. analytics; —Iyıifer, m. 
lyst, analyzer; —y'tid, adj. analytic, 
liticalz; — iytiſche Beweis, m. MataA. investiga- 
tion; — lytiſche Proipecte, pl. Opt. dissolving 
views; —much’üd), adj. Med. anamnestical 
(— eircumstances); — morphoſe, f. (pl. —ın) 
Opt. anamorphosis. 

Ananas, S- (pl. -) Bot-s. ananas, pine-apple 
(Bromelia ananas — L.); — erdbeere, f. cone; 
— birne, f. pine-apple pear; — haus, a. Gard. 
pinery; — leinen, n. grass cloth; — vogel, m. 
Orn. hammiug bird (Trochilus — L.). 

NB. The prefßix An, before verbs, has the 
accent; the verbs are therefore separable. 
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Ar’ınfern, v. 0. Mar. io fasten by anchers, 
10 anchor. [Bersiuß, ın. anapestic. 
Auayält', m. Gram. anapest; —iih, adj. — iſche 
Anaph’er, /. RAet. auaphora, 
An’arbeiten, v. =. 4) io join 10 by means of 
work ; &) fig. to Oppose (gegen, 10). 
Anary,, m. anarch; -iid, adj. anarchic, anar- 
chical, anarchial; —ie’, /. anarchism, anarchy. 
An’arten, ©. m. (eur. ijein) to become natural 
Anoftto’phe, f. Rhet. anastrophe. (to, in. 
Unstaß’, m. Min. anatase. 

ma, r. (pl. —e) Ecc. anathem, thun- 
derbolt ef excommusication; - tifi'ren, v. a. 
10 anatbematize. 

Arsthmen, v. a. to breathe at or upon. 

Asatonr‘, =. (en; pl. —eın), -iker, (-$5 pl. 
—) anatomist, dissector; — ic, f. anatomy; 
ten, ©. ⸗. to anatomize, dissect; — iſch, 1. 
adj, anatomical; 2. «do. anatomically. 

Ax auqela. 10 look at tenderly. 
Arbaden .n. (aus. fein) to cling, cleave, 
stick; 2. «. to make t0 stick. 

Anbabnen, e. o. to break a path. 

UAnbellen, ». ref. 10 clod to (von Schnee, of 
saow, &c.). 

Aæbanuen, v.=. 10 bewitch with. 

m. (-66; pl.—e) a) eultivation; cal- 
tere; ‚Urbarmadung von Land) improvements, 
improving ; 5) (Diederlaffung) settling, settle- 
ment; c) (das Gebäude) building; (Zubau) ad- 
ditional building, addition; (Nebengebäude, 
Meines) Jeam-to; superstructure; — bar, vid. 
Antaulıch. 

, 0. 1. =. 4) Ar. to cultivate; b) 
Arch. (cin Gebäude vergrößern) 10 build to, 
add to; 2. refl. (ſich niederlaffen) to settle, to 
establish ome’s residence;; nicht anzubauen, un- 


bie uacaltivable. 
wer, m. (7s; pl. —) caltivator, planter; 


‘Anücbler) settler, coloaist, improver. 

Arbenlih, =di. & dr. cultivable, easily to 
be caltivated. 

Anbefehlen, e. ir. a. a) (Bott, die Kirche, God, 
the Church) to enjoin; 6) Mil. to charge; der 
Lommandanı hat einem Dfficier anbeiohlen, ꝛc. 
the sommander charged an ofäcer, &c.; to 
direet, command, (heißen) to bid, order, to give 
orders, (Jemandes Eorgfalt ancınpfehien) to re- 
coommend, give in charge. 

Anbegiun, m. commencement, beginning; im 
— ber Zelt, im the begianing (prime) of the 
world; von —, first of time; — des Tages, 

Anbebalten, o. ir. =. to keep on. (dawn. 

Anbei’, ade. inclosed, annexed; witbal; — 
iolat, aumexed you receive, I adjoin to this, 
eid. Hierbei. 

ifen, v.ir.1.e. to bite; to bite a little or 
the first piece of; 2.n. to bite at; dic Fiſche 
fongen an anzubeißen, tbe fish begin to bite 
at the hook or to mibblo at the hook; fig. 

@ie ıfr zum — ſchön, ome could eat her up; 
3. s. m. (der Fiſche) bite. 

lang, m. (—e6) concern, regard. 
Much, wid. Anlangen. 

Ax bellen, (ouis. An’belfern), ». 0. a) (von Hun ⸗ 
dan to bark at, yelp at; 5) fig. (von Perio« 
wur, Jemand —) to smarlat one; (gegen Jemand 
= 0 bawi (agaiast). 


















An’bequemen, v. 1. a. to adapt, to accommo- 
date; 2. refl. 10 accommodate one's self, act 
according to circamstances. 

An’beraumen, v. =. Law. to fix or appoint (a 
stated time); die anberaumte Friſt, Low. days 
of grace. 

An’berg, m. (6; pl. —c) hill, hillock. 

An’beten, v. a. to adore, worsbip; Götten, 
daher auch von Perionen) to idolatrize; cr beict 
fie an, he adores her, he has a passionate 
love for her; ſie betet ihren Gatten an, she 
is extravagantly fond of her husband; Baal 
wurde angebetet, Baal was worshipped. 

An’betenswürdig, eid. Anderungswürdig. 

An’beter, m. (- 635 pl. —) adorer, (von Gotzen 
und Perſonen) worsbipper; lover, admirer; 

ginn Dame) suitor of a lady; idolater, ido- 

a 


n’betradht, vie. Betracht. [lizer.. 


n’betreffen, v. ır. a. 10 belong to; to concern; 
was mich anbetrifft, as far as I am concerned. 

An’betreffend, adj. belonging to, touching, con- 
cerning to, as for. 

An’betteln, v. 1.=. to beg, address begging; 
to importune; 2. r<fl. to insinuate in a mean 
beggiug manner. 

An’betung, /. adoration, worship; — der &c- 
ſtirne, sabianism ; in comp. — swürdig, adj. ado- 
rable; — mwürdigteit, f. adorableness. 

An’biegen, o. ir. a. =) 10 crook, inflect, to 
bend t0 (die Weinranfen um eine Laube zu mas 
chen, the branches of a vine to make au ar- 
bour); 5) Com. (Rechnungen) & Law. (hinzus 
fügen, beifegen) to subjoia, annex. 

Anbieten, v. ir. 1.«. a) to offer, to present 
(feine Dienfte, one’s services); 5) (vorid)lagen) 
t0 hold out, proffer, tender (icine Dienfte, 
one’s services); dem Feinde cine Schlacht —, to 
offer tbe enemy battle, to present battle; cr 
bot mir die Hand an, he beld omt his hand to 
me; Einem den Eid — (zuſchieben), Zew. to tend 
an oath; 2.. (aus. haben) (zuerft bieten, in Auctio⸗ 
nen) to bid first; 3.refl. to offer, present one's 
self; anzubieten, offerable; void. Anerbicten. 

An’bietung, /. offer, offering. 

An’bilden, v. 1. 0. t0 accustom, impart; 2. ref. 
fi eine Benfart —, to accustom one’s self, 
acquire a manner of thinking, 

Anbinde-kalb, n. Husb. weanling; — blod, m. 
Mar. mooring-block, mooring-stone. 

An’binden, v. ir. o. a) to tie (Gard. den Wein, 
ein Pferd, the vine to its prop, a horse), to 
fasten, bind (cin Bud) an das andere, two books 
together); einen Baum an den Pfahl —, to pale 
up. a tree; ein Stück Vieh an einen Crrid —, 
to tedder; Mar-s. ein Seil -, to belay a rope; 
eın Boot —, to moor, belay, make fast a 
bo: die Kanonen ım Schiffe —, to belay the 
ga 6) Einen —, (said of reapers, &c.) to 
ask for a present; c) Einen an feinem Geburts⸗ 
tage, u. ſ. w. —, to make one a present on 

his birthday ; d) Kälber —, provinc. to wean 

calves; fig-s. e) kurz angebunden jein, to be 
irritable, to be pert, t0 grow easily angry; 

F) mit Einem —, t0 engage with one in a 

quarrel or dispute; g) einen Baren —, ludib, 

to contract a debt; bei Jemand cinen Bären 
angebunden haben, to be in with one; wid 

Binden. 
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An’biß, m. (- fies; pl. — ſſe) a) bite; 6) (l. u. 
for ‘mbib) breakfast, Iuncheon. 

An’blaffen, vid. Anbellen. 

An’blafen, e. ir. a. a) t0 blow (ap, das Feuer, 
the fire), to blow against, apon, (mit dem Athem) 
10 breathe at or upon; 5) (leicht anmachen) to 
put on lightly; ec) (die Jagd, ꝛc.) Sport. to an- 
nounce by blowing the bugle-horn; d) Mus. 
to blow the first note. 

An’blatt, n. Buk. wafer. [beams). 
An’blatten, v. a. Curp. to fasten, join (of 
An’bleden, ev. a. to put out the tongue at 
one; to show one’s teeth. 

An’blid, m. Es; pl. —e) (the act of looking 
or seeing) look, (das Beichen) view, aspect, 
sight; (Schau) spectacle; beim eriien —, at 
first sight; at the first blush; cin trauriger—, 
a sad sight; der furze —, whiff; cin erbärm» 
licher —, a pitiful sight; dem öffentlichen — e 
Preis geben, to expose publiely; dein — labt 
mid), % the sight of yon comforts me; der 
— deffen erregte meine Neugierde, the sight o: 
which excited my curiasity. \ 

An’bliden, e.a. to look at, glauce at, cast an 
eye upon, to behold, 10 givea look; aufmerk⸗ 
jam, ernit —, 10 glout; zornig —, to frowa. 
An’blinten, r. a. to glime. 

An’blinzen, An’blinzeln, o. a. vulg. to leer at. 
An’bligen, v. a. 10 glance at, to dart upon; 
to strike. [growl at. 

An’blöten, o. =. to bleat at; to low at; fig. to 

An’bohren, 1. v. 4. to pore, pierce; cin Jaß-, 
to broach, to tap a cask; Jemanden —, joc. 
to borrow money from one; 2. s.n. or An'⸗ 
bohrung, f. Med. a) (Waileriühtiger, the b. w. 
Abzapfen) tapping, paracentesis; 6) (des Hirn« 
ihadels Erwachſener) trepanning; c) (ungeborc» 
ner Kinder) perforation. 

An bolzen, v. a. to holt, fasten with bolts. 

An’borden, Mar. vid. Entern. 

An’borften, e. n. Sport. 10 brisile up. 

An braflen, Mar. via, Braſſen. 

An’braufen, v. a. to rush on; to attack in a 
blustering mauner. 

An’breden, v. ir. I.n. (aur. ſein) a) to break, 
to begin, to enter upon; 6) (verderben, verfau⸗ 
len) to rot; der Tag bricht an, the day breaks, 
it dawns; 2.4. to break off, to cnt, to open. 

An’brennen, v. ir. 1. a. a) (anzünden) to light, 
to set on fire; 6) to burn; cin Feuer —, 10 
kindie a fire; der Schwefel brennt leicht an, 
brimstone will kindle very readily; ein Licht 
—, to light a candle; ein Haus, u. ſ. w. —, to 
set a honse on fire; die Köchinn hat den Brei 
angebrannt, the cook has burat the pap; 2.n. 
(aux. icin) to begin to burn, to catch fire, t0 
burn up, to ligbt; — laſſen, to burn; cr ift 
angebrannt (verliebt), cold. he has fallen in love; 
angebrannt, p. a. ignited (Holz, Branntwein, ꝛc. 
wood, brandy}; ewig. for Angeftedt, eid. An- 
fteden; es richt, ſchmectt angebrannt, it smells, 
tastes burat. 

An’bringbat, adj. & adv. saleable, saleably. 

An’bringen, e. ir. 1.0. =) (Jemand in ein Ge⸗ 
ſchäft) to bring in, on or about; cinen Schlag 
— to bring home a blow; einen Etoß —, to 
bit; 6) (anwenden) to apply, (fefibringen) to 
x; (fielen, Plag haben zum aufftellen, von Mo— 
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bilien, 26.) 10 place; c) (anziehen fünnen, Etie« 
feln, 2c.) to get on; d) Law. (vorbringen) to ex- 
hibit (eine Klage, a charge); vor Gericht —, 10 

denonace, inform (gegen, against); e) 10 sell, 

dispose of; Waaren —, to sell or vend com- 
modities; 10 pass off; für vol —, to pass 

current; id) habe mein Geld gut angebracht, I 

have placed my money well; cinen Soon —, 

to settle a son; cine Tochter —, to dispose 

of, or to marry a daughter; Wechſel —, 10 

negociate bills; /) die Schweißhunde —, Sport, 

to set the bloodhonnds on the game; mas ift 
dein Anbringen? what’s your business? mohl 
angebracht 4) (paflend, von einer citirten Stelle, 2c.), 
well applied; 5) (zur rechten Seit) seasonable; 
ein einer Mauer angebrachter Altar, an altar 

coostructed in a wall. L[exhibitor, telltale. 

An’bringer, m. (-5; pl. —) delator, informer, 
An’brud), m. Es; pl. —brüdye) a) (des Tages) 
break, beginning, down; 5) (das Derderben, 
die FZaulniß) rot (rotten state), mould; ce) — 
einer Mine, 2c. Arst breaking up of a mine, 
&e.; — des Tages, daybreak, dayspring; — 
des Morgens, dawning; — der Nadıt, nigbt-fall, 
close of the night; der — der Schafe, garget. 
An’brüdjig, adj. spoiled, rotten, monldy; — 
werden, to turn, 10 grow rotten, to grow 
mouldy. Lfuse, steep. 

An’brühen, v.«. to scald, soak, Pharm. 10 is- 

An’brüllen, o.«. 10 bellow, orlow at, to roar at. 

An’brummen, v. a. to grumble, or growl at. 

An’brüten, v. =. to bugin to batch. 

Anciennetät', S. eldership, semiority ; fie ordnen 
id) und gehen nad) der —, tbey rank and walk 
according to their seniority. 

And, adv. proviac. vid. Bange. 

An dacht, 1.5.5. (pl. — en) devotion ; jeine — haben 
oder verrichten, to say One’s prayers; to attend 
one’s devotion; die Etunden der —, the hours 
of devotion; 2. in comp. — sbud), n. manual 
of devotion, directory; — seifer, ın. fervour 
of devotion; — slos, ohne —, adj. undevout, 
devoutless; irreverent; — slojigfeit, /. unde- 
vontness, devoutlessness, irreverence; — tori. 
an, place of devotion; — vübung, f. exercise 
of devotion; — svoll, adj. devout; ınit —, de 
votionally. lchelei) hypocrisy. 

Andächtelei‘, /. bigotry, false devotion; (de 

An’dächteln, v. n. to be over-pious; to at 
the hypocrite. 

Anvächtelnd, adj. over-pions; hypocritical. 

An’dächtig, 1. adj. devout; devotional, reli- 

ious; 2. ade. devontly, &c. 
mdächtier, m. (-8; pl.—) devotee, devotio- 
nalist, bigot; cont. cauter. 


An’dächtlerifd), adj. bigot. 















Andalu’fien, n. Geog. Andalusia. [dalusian. 
Andalu’lier, m. (- 8; pl. -) Andalu’fifch, oa. 
Andalufit, m. Min. andalusite. 





An’dämmen, v.o. to stop, cause to swell by 
means of dykes. 

An’dämmern, o.n. to begin t0 dawn. [smoke. 
An’dampfen, o. n. to strike against, as steam, 
Andan'te, Andanti’no, n. Mus. andante, an- 
dantino, [not true. 
Anden‘, (wahr) adj. trme; es ift nicht —, it is 
An’den, pl. Geog. the Andes (of Ameri 
An’denten, n. (-8) (Erinnerung) remembrance, 





And 
memory , (immermährendes) immortality, re- 
membering ; (Zreundidyafts —) token, sowvenir; 
(ker Heiligen) eommemoration ; (Geichenf zum —) 
keepsake (unichäsbarer, beyond price); zum —, 
by way of keepsake; Eines — feiern, t0 com- 
memorate ; in’s — jurüd rufen, to revive; das 
khmerzende —, grating remembrauce; das jüße 
—, love toy; in noch allzu friihem —, 100 green 
in remembrance ; idreibieligen — 6, of scribbl- 

ing memory; — sıwertb, ade. worth to be re- 
Aen derbat, adj. alterable. [membered. 
, 1. adj. a) (jmeite) second; 6) (veridic- 
den‘ different; other; 2. — er, —t, ⸗. m. any 
one else; — es, n. any thing else; fein — cr, 
ao man, mobody else; Nidyts — cs, nothing 
else; jeden —en, every man; er ftiht jeden — n 
in dicier Kunft aus, he is above all others in 
that art; (idy habe cs) von einem —n, second 
band; Eines nad dem —n, body for body, 
severaliy ; Eins durch's · e, hodge-podge ; einen 
Tag um tn —n, every second (other) day; 
eins um das — e (madyeinander), by turas, by 
times, ese after another; alternately; eins 
felgt auf das —e, one thing brings in another; 
Einer nah dem —en, every one in his turn; 
eımmal über Das —c, again and again; repea- 
sedly; — cr Stand, —e Eitten, change of sla- 
tion produces change of manner; —c Kleider 
anziehen, to shift one's clothes; macht das —n 
mtö, col. I am not to be hubbled; das ilt 
Ermras — cs, tbat is a different thing, alters 
the case, is an other thing; mas Einem recht 
it, vr dem —n billig, proo. what's good for 
Jack, can't hurt Poll; 3. in comp. — (ci, adj. 
indrel. of another kind; — nfalls, adv. other- 
wise; theils, ade. on the other hand; — 
*its, dr. om the other side or hand; — waͤrts, 
ade, — mwärtig,- adj. in another place; else- 
where; — meit, ado. — weitig, adj. in another 
place, at another time; otherwise; done in 
asoıber manner; further, ulterior; — weitige 
NHälie erwarten, to expect assistance from an- 
etker quarter. [an ill seuse). 
Yen’derei, /. (pl. —en) change, alteration (in 
, 9.1. 0. to alter, to change; das äu- 
dert ihn nicht, that does not alter bim; 2.refl. 
te change, alter; (verbefiern) to mend, to re- 
form; fig. 10 turn one's mind; (abhelfen) to 
keip; fid) nicht — d, unchanging. 
Au’dere, 1.adv. otherwise, differently, another 
i otber manner; else; (bei Namen) 
jenfende, m. dissenter; nicht —, just 
so; to be sare; Nichts — als, nothing but; 
irgendwo —, somewhere else; fid) — beſinnen, 
10 change one's (own) mind; — färben, to 
disceloar; — maden, Etwas, to tack about; 
— werden, to alter, come about; 2.conj. wenn 
—, me—, if, provided; wenn — nicht, unless; 
mean Gie — zu Hauie find, provided yon be 
at home; — wo, 1. adv. elsawhere, other- 
where, somewbere else; id muß midy — ums 
iyen, I must make shift elsewhere; — (ehren, 
w usteach; 3. s. n. Law, alibi; — mober, 
«ds. from elsewhere, from another place; — 
wohin, do. to another place. 
Anderthalb, «di. one and a half; — mal fo 
gtof, sesquialter; — Pfund, one pound and 
& half. 
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Aen’derung, /. (pl. —en) change, alteration; 
variation ; immutation; eine — treffen, to make 
an alteration. 

An’deuten, ». =. a) to declare by sigus, 10 
sign; feine langen Gliedmaßen und Breite des 
Sruftfaitens deuten große Starke an, his long 
limbs and breath of chest speak considerable 
original power; 5) (befannt machen) to notify, 
announce, intimate, declare; to enjoin; c) (zu 
bedeuten haben) to signify; e) (vorbedeuten) 10 
foreshadow. 

An’deutung, S. (pl. —en) declaration, notifica- 
«ion, intimation; (Wink) hint, (furze Beſchrei⸗ 
bung) description, glance; — cıt, pl. strictures. 

An’dihten, v. a. to impute, charge with (fal- 
sely), put npon; (Einem &imas) to shift 
upon one. 

An’donnern, o. 1. n. (aux. haben & jein) to thun- 
der at; to knock violeutly; to fall against 
with a thundering noise; 2.a. to address in 
a tbundering voice, to stan. 

An’dorn, m. Bot-s. a) (weiß) common white 
horehound (Marrubium vulgare — L.); b) der 
braune —, wid. Aderandorn ; e) der ſchwarze oder 
itinfende —, black (stinking) horehound (Bal- 
Iota nigra — 1..). [roughly). 

An’dörten, e. a. to dry (fraits, yet not tho- 

An’dorren, vo. n. (aux. itin) t0 dry upon. 

An’drang, m. (—c6) a) Med. congestion (nad), 
towards); 6) (von Meniden) crowd, press, 
(des Waſſers) flood. 

An’drängen, eo. a. to press or crowd against; 
ſich an die Großen —, t0 comrt importunately 
and meanly the farour of the great. 

An’dräuen, v. a. vid. Androhen. 

An’dread, Andrew (M-n.); — fraut, — kreuz. 
n. Bot. St. Andrew’s cross, St. Peter’s wort, 
common ascyrum (Ascyrum cruz Andrene—L.); 
Her-s. — freus, n. St. Andrew’s cross, saltier, 
Scotch cross; das abgeledigte Meine — kreuz, 
Banch; mie ein — kreuz getpeilt, brased; — kreuz⸗ 
förmig, saltier ways. 

An drechſeln, v. a. «) to turn on; to join by 
a turner’s lathe; 6) (von Kleidern pafien) to 
fit tigbt. 

An’drehen, v. 1. a. to screw on; die Wand —, 
Mar. to set up the shrouds of the topmast; 
den Drarh (eine Borſte) —, Shoem. 10 bristle 
the thread; fig. Einem cine Naie —, to im- 
pose upon one, t0 tell one a fib; ?.n. (aur. 
haben) to begin to turn. 

Andreolith’, m. Min. andreolite. 

An’drefchen, v. =. to begin to thrash. 

An’drillen, ©. a. to tie to, twist to. 

An’dringen, v. ir. n. (auz. ſein) to push against 
or forward; to press on or upon; Mil. to 
charge, fall upon the enemy; to urge, to 
rash upon; —d, adj. fig. moving, pathetic, - 

Androgyn’, void. Zwitter. [pressing. 

An’drohen, e. a. to threaten, menace with. 

An’druden, v. =. 10 join by printing, co print 
in addition 10. (against. 

An’drüden, v. =. to press close 10, to press 

An’duften, o. a. t0 exhale (fragrance), to send 
fragrance towards. * 

An’dunften, e. n. (aux. fein) to strike against, 
to settle (of steam). [&e.). 

An’dupfen, o. =. t0 touch (with a wet sponge 
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Andurd/, udv. thereby, inclosed. 

Aneifern, v. o. to incite, to stimulate. 
An’eignen, 1.0. a. 10 appropriate; ſich Gewohn ⸗ 
heiten —, 10 become fixed in habits, to con- 
tract habits; 2. ». n. or Aneig'nung, a) Med, 
intussusception ; 5) (freinden Eigenthums) Zaw. 
conversion; c) (unredtinäßige) usurpation. 
An’einander, adv. together; vid. Einander; — 
flechien, n. (zweier Taue) Mar. splice; — fügen, 
v. 4. Join. to rabbet; — fügung, f. Junction, 
joining; — grenzen, — toßen, n. contiguity; vid, 
Angrenzenz; — haken, ©. refl. to hitch togethei 
(genau) —pafien, ©. n. to fay; —reiben, n.con- 
frication; — ſchiagen, v. a. to knock together, 
(mit den Füßen) to hitz — ftoßen, n. contact. 

Anekdo'te, S. (pl. —n) anecdote, fam. good 
tbing; — nartig, adj. anecdotical. 

An’eteln, e. imp. acc. to disgust; es ekelt mid) 
an, it disgusts me. 

Anemo:meter, n. (—$; pl. —) 4er. wind-gage; 
Mech-s. — graph, m. anemographer; — ſcop, n. 
Anemoscop. 

Anemo’ne, f. (pl. —n) Bot, anemone, wind- 
flower, pass-rose (Anemone — L.). 

An’empfehlen, o. ir. a. to recommend to, vid. 

An’empfehlung,/. recommendation. [&mpfchlen. 

An’erbe, m. (-n; pl. —n) 1. Law. the next 
heir; 2. ». hereditary portion. 

An’erben, . a. t0 impart, to transmit by in- 
heritance; Angeerbt, inherited; hereditary; 
angcerbte Krankpeit, hereditary disease. 

An’erbieten, 3. o. ir. a. to offer, tender, vid. 
Erdieren & Anbieten; 2. ».n. (V6; pl.—) offer, 
tender; ein — annchmen, 10 close with an 
offer; das — zur Abſchwoͤrnng einer Forderung, 
wager of law. 

An’ertannterma’fen, adv. acknowledgediy. 

An’ertennbar, adj. recognisable. 

An’erfennen, v. ir. a. to acknowledge, 10 own 
(ieine Handidrift, one’s writing); — und öffent: 
lid) erflären, t0 avonch; (vor Bericht) to re- 
cognise; nicht —, to disown, to disavow, dis- 
claim, disacknowledge; die Klage —, to plead 
gwilty ; nicht ancrfannt, unaccredited; ein nicht 
anerfanntee Wort, an illegitimate word. 

An erkenntlich, adj. recognisable. 

An’crtenntniß,n. (- ffes; pl. - ſſe) acknowledg- 

ment, clear perception. 

Anerkennung, S. acknowledgment, (gerichtliche) 
recognition; —scid, m. oath of sapremacy. 

An’ertingen, v. a. to acquire by toil. 

An’erfhaffen, 1. o. a. to imprint by creating; 
2. p. a. imprinted by creation, innate. 

An’erfhlichen, adj. surreptitionsiy acquired. 

+&An/erwogen, conj. seeing, considering, since, 
hecanse. 

Aneurisma’tifch, «dj. Med. aneurismal. 

An’fabeln, v. a. vid. Andichten. 

An’fächeln, o. a. to fau at. 

An’fahen, v.a. lit. & fig. to kindle (mit Bla- 
iebafgen, by bellows', 10 inflame. 

en ®. a. 10 string to. 

An’fahen, v. n. to begin. [for landing). 

An’fahrbar, adj. (vom Ufer) boardable (qualified 

An’fahren, eo. ir. I. 4. (herbeifahren) to carry 
(bring) near, to, up, (landen) to land; fig. 
einen —, 10 address harshly, use roughly, 10 
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be short with one; 2. n. (aur. fcin) a) (nahe 
hinfahren) 10 drive close 10, to come close 
to; 5) (anfoınmen) to arrive; c) Min. to de- 
scend the shaft, to go 10 work; dic Zlotıe fuhr 
an die Anfel an, the fleet put in at the isle; 
d) an Emwas —, to drive against; to ras, 
strike, beat, or push against; er kam mit 
Bieren angefabren, he came driving on with 
his coach and four; Anfahrend, adj. fig. pish. 
An’fahtt, [.(pl.— en) landing place, nfubre, 
An’fall, m. (—es; pl. —tälle) a) (feindfide) at- 
tack, assault, shock, onset, aggression; 6) 
Med. — einer Krankpeit, At, paroxysm, acci- 
dent, access; Med-s. ein heftiger —, a violent 
At; ein lebhafter, kurzer —, quirk ; ein plöglidyer 
—, a sudden shock; — von Schwermuth, fit 
of dejection; einen — befommen von .., 10 
be taken with a fit of 
An’fallen, e. ir. 1. a. toattack, assault, assall, 
fly at, invade, aggress, fall upon; 2.n. (eur. 
fein) ‘an Etwas) to fall against, to bounce; 
Law. to fall to. 
An’fällig, adj. & ude, Law. a) Hable to in- 
heritance; £) inherited, fallen to a person. 
An’fallsrecht, n. (— cs; pl.—e) right of inherit- 
ing ‚(an estate). 
An’fälfchen, v. a. a) (verfälihen) to adulterate; 
6) (Einem Etwas andidten) to impnte falsely. 
An’fang, m. (—8; pl.—fänge) a) beginning (dr 
Aorta, Med. ofthe aorta); cin Feiner—, col. a 
small beginning; commencement; prime (det 
Welt, 'of the world); 5) (Eingang) entrance; 
e) (Uriprung) origin, (einer Wiffenihaft) or —$r 
gründe, pl. tyrociny, element; d) (Erdffnung‘ 
overture; e) opening (cincs Feldzugs, of a cam- 
paign); f) Theot. (das erſte Auftreten) debat; 
von — bis zu Ende (fefen), Prov. From title-page 
to colophon;; ohne —, unbegotten. 
An’fangen, o. . 1. a. a) to begin, commence; 
6) (unternchmen) to undertake; to go abont; 
Etwas —, to betake one's self 10 ...; c) to 
do, act; d) (eröffnen) to openz e) ( beabſichtigen) 
to plan or aim at; f) to be of use; cinen 
Feldzug —, t0 open a campaign; — zu laden, 
zu meinen —, t0 fall a laughing, a weeping, 
a erying; ihre Ihränen fingen an zu fließen, her 
tears began to flow; id weiß nicht, wie id es 
mit ihm — joll, I know not how to deal with 
him; er weiß nicht, wie er es — ſoll, he does 
not know how to bring it abont; id) mil 
Dir jagen, wie Tu es — mußt, J will tell yon 
how to set about it; id) fange erſt zu leben 
an, I am just coming out; 2. n, (aux. haben) 
(gu blühen, 2c) to begin, originate, take rise; 
mas fol id) damit —? what shall I do with 
ie? cs iit nichts mit ihm anzufangen, 2c. you can 
do notbing with him; he is of no nse; mwar 
fange id an? what shall I do? mas ift dabei 
anzufangen? what is to be done? cs mar dar- 
auf angefangen zu, ?c. the plan was to, &c.; 
es war auf mein Berderden angefangen, my ruia 
was aimed at; cin eigenes Hausweſen -,c 
set up for one’s self; einen Handel, cin @®es 
ſchäft —, to set up a business; cin &emwerbe 
—, to set up a trade; Etwas angefangen das 
ben, to have one's hand in; weil Sie einmal 
angefangen haben, while your band is in. 

















Snap One, snap One up, Snap one short, tol An’fänger, m. (-*; pl. —) a) beginner, new- 
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begianer; b) movice, tyro, neoteric, learner; 
€ (im Erreite) aggressor; mie ein —, trivial. 

Anfänglich, I. =). original, incipient, initial ; 

2. ds. im the beginning, at first, primarily. 

Anfangs, 1. ade. im ıhe beginning, at first; 

sich —, at the very beginning; 2. in comp. 

—buhhabe, m. initial-letter; capital (letter‘, 

eapital initial; — columne, f. Typ. bead page; 

— dtact, m, iaitial pressure; — geihreindigfeit, 

J. (der Beihofle) Pay. initial velocity of pro- 

jeetiles; — gründe, pl. pı iples, rudiments, 

elements, beginnings, tyrocing ; zu den — grün» 
den gehörig, imstitmtionary ; Einem die — gründe 

Ingen, to enter one in learning; — frait, 

J. isitial-force; — zeile, /. initial line. 

Anfärben, e.. =. to colour, 10 paint; (durch 
Sarben verfälihen) to adulterate by colour- 
ing wine). 

Anfafien, *. =. to lay hold of, to seize; to 
teuch; Danc. (zur Kette) to hold hands with; 
(mu Handırertsgeräthe umgehen Pönnen) to bandle; 
5) co ser abent; fam. er weiß die Sache beim 
teten Ende (Zipfel) anzufafien, be knows how 
10 set about a thing the right way. 

Arfaulen, v. ». (auz. itin) to begin to rot; 
engriauft, p. rotten. 

Ar ,6. . 2. .4) 10 attack, aggress; to 
combat ‚cine Meinung, an opinion); 5) (ver 
isdn) 10 temp; c) (betreffen) to comcern; 
d. Unrube madıen) 10 be the matter with, 
16 treuble, disturb. 

Arfehtung, /. (pl. —en) a) (Angrif) attacking, 
opposition ; 5) (Berfuhung) temptation, trial, 
impeschment ; c) (Unruhe) disturbance, vexa- 
oa; — en haben, to meet with, be exposed 
16 temptations, distarbance. 

Urfeilm, v. a. 0) (anfangen zu feilen) to begin 
Kling; 8) \cine Spitze) 10 file a point, &c. 10. 

j 5 ©. a. 10 bargain, to ask the price. 

Arfeinden, ». =. to bear ill-will towards, to 
sbow esmity to, to mal 

Arfeindung, /. enmity, hearing ill- 

Anfertigem, ⸗. 0. ı0 make, to manufacture; 
Lew. 10 send to (an order). Lfetters. 

Ar feſſeln, ». =. to fetter, chain to, 10 lay in 

Arfetten, v. =. to mix with grease; to fatten. 

Arfeuchten, v. a. to moisten, wet (Papier, 
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ihr, paper, linen), to humect, damp. 
Arfendhtung, S. ectation. 
Au’fenerm, ». 1. =. u) to set on fire, to heat; 





6) fg. 10 fire, animate, excite, encourage, in- 
Mame, hearten up; 2.n. (aur. haben) to begin 
An’feuerung, S. fig. excitation. [Aring. 
Anfimillen, v. =. to varnish (over. [infame. 
Anlammen, e.o. to burn a little, to kindle, 
Axu fattern, v.n. =) (us. angeflattert kommen) to 
advance fiuttering; 6) (aux. iein) to strike 
agsinst something in fluttering, 
ten, v. ir. =. to twist to, to join by 

girüre; to sabjoin. (on. 

w’lleden, r.=. 10 mend, put a piece of leather 
An'üchen, r. =. to implore, entreat, beseech, 
Pe demüthig —, to smpplicate; — Dr, or 

"Ächer, m. ‚— 5; pl.—) implorer. 
Antlehung, (pl. —cn) imploration, entreaty, 
pplication. Lat. 

, e.a. to show the teeth; 10 growl 
, . a. to botch, sew on, to tack to, 










































to patch up, (durch Unterlegen) 10 underlay; 
ſich überall —, fig. to intrade one’s self every 
where. 

An fliegen, v. ir. n. (aux. fein) a) 10 fly near, 
or against; 5) Bot. t0 grow spotaneously (of 

c) Min. to settle; d) far übel antom⸗ 
men, vid. Ankommen; angeflogen fommen, to 
come flying; cs fliege ihm alles an, he easily 
succeeds in every thing. 

An fließen, v. F. n. (aux. jein) to dow to, to 
flow against; to run by, to wash. [foating. 

Aunogen, e. a. to float to, on; to settle by 

An foͤßung, S. pl. —n) Aoating to, allavion; 
— steht, m. Law. right of allavion. 

An fluchen, e. =. 10 imprecate, to curse at. 
An’flug, m. Ees; pl.—flüge) a) flight, sudden 
approach, soaring ap; 6) fig. (von Geſichts⸗ 
farbe) Aush, hue; Paint. tinctare; leichter — 
von Gelb, a slight tinge of yellow; ec) (Ober- 
flachlichkeit in Kenntniſſen) smattering, smack; 
d‘ Fur. coppice wood, copse, underwood, 

rowth; e) Cryst. efflorescence. 
nfluß, m. (es; pl. —füile) the Aowing 
against, near, alluvion, that which is deposited. 

An fluͤſtern, v. a. to address im whispers. 

An’fluthen, auz. ein) (of waters) to rash 
on, near, . 

An folgend, adj. iaclosod, subjoined. 

Am forberer, m. (- 5; pl.—) elamorous ereditor, 
don; solicitor, Leid. Fordern. 

An’fordern, v. a. to claim, 10 call for, todun; 

An’forderung, S- (pl. —en) claim, pretence, de- 
mand; (Aniprud)) aspiration; — machen auf, 
to lay claim to. 

An’formen, v. a. to form, t0 impart. 

An’frage, S. (pl. —n) a) Erkundigung) inguiry ; 
6) demand, question, application; auf —, om 
application. [by, 10 inguire. 

n’fragen, v. ». (ur. haben) to ask in going 

n’frager, m. (-5; pl. —) inquirer. 

An freſſen, v. ir. I. 4. a) t0 eat(off), (wie Mäufc) 
10 gnaw; b) Med. to canker; (vom beißen 
Brande) to gangrene; Chem. 10 corrode; 2. 
rofl. vulg. (ſich mir Speiſen anfüllen) to ll one’s 
self with food; (fett werden) to grow fat; 
3. s. n. Med. erosion; Chem. corrosion, 

An’frieren, v. n. (aus. icın) to freeze t0; to 
eling (stick) fast by freezing. 

An’frifhen, v. a. (Bein, 2c.) to refresh, (belc- 
den) 80 quicken; 5) Min. to reduce (Glätte, 
litbarge) ; e) Paint.to varnish; vid. Auffriſchen; 
d) fig. 10 animate, enconrage, hearten, en- 
liven; to incite; angefriicht, p.®. fig. spirited. 

An’frifhung, Sf. a) refreshment; 5b) Chem. & 
Min. reduction; c) fig. enconragement, ani- 
mation. (rider; in der —, enclosed. 

An’fuge, S. (pl. —n) Law. & Com, annexed; 

An’fugen, o. a. 10 fit to (of joiners and cabi- 
net-makers‘. 

An’fügen, v. 4. to add, annex, subjoin. 

An’fügung, f. annexion; (gcnauc) contact. 

An ’fühlen, 0. 1. a. 4) to feel, touch, handle, 
rine; ſich falt —, to feel cold; Cinem (einer 
Sache) Etwas —, 10 perceive by feeling; 2. 
refl. 10 feel; fidy wie Leder —, to feel like 

An’fuhr, S. conveyance t0 ... . [leather. 

Anführbar, adj. allegeable, Law. pleadable. 

An’führle)gefpahn, =. Typ. teacher. 
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An fuͤhren, v.a. a) (herbeiführen) to bring near, 

carry 10; 5) (leiten) to guide, conduct, direct; 
©) (befehligen, eine Armee) to command, to 
head, to lead (den Tanz, Zug, the dance, the 
van); d) (belehren) to teach, instruct; Typ. 
einen Lehrling —, to instract an apprentice; 
e) (Stellen) to quote (cine Stelle, a passage), 
to eite; (Gründe) to argue, adduce, allade; 
dus angeführte Blatt, the paper alluded to; 
falid) —, 10 misqnote ; f) (Entihuldigungen) to 
alledge, appeal to; jein Recht —, to plead one’s 
right; 5) fig. to abuse, to take one in, to 
cheat or trick one, to delude or dupe one; 
Du biſt angeführt, your nose is wiped; ſich 
von Einem — laſſen, to be tbe dupe to one; 
h) Sport. Qunde —, to hunt. 

An’führer, m. (-s; pl.—) a) guide, conductor; 
(dei Hofceremonien) usher; (einer Bolfepartci) de- 
magogue; 6) (Befehlshaber) leader, commander ; 
Am. (von Stämmen der Wilden) chief, chief- 
tain; warden; c) (von Schriftſtellen) quotatio- 
nist; d) (Unterrid)ter) instractor, master; e) 
(Betrüger) deceiver; f) (eines Leichenzugs) chief 
mourner; — cin, 10 take the lead, to be at 
the head; — ei, f. (pl. —en) (Berrügerei) im- 
position; deception; —inn, f. (pl. —en) con- 
ductress. 

An’führung, S. (pl. —en) a) (Befchligung, Coms 
mando) leading, command; 6) (Leitung) direc- 
tion, conduct; ec) (Belchrung) instruction; d) 
(von Beweisftellen) citation, the quoting, quo- 
tation, allegation, allegement, adduction, as- 
sertion; e) (Betrug) cheat, deceit; f) (einer 
Gegenbemweisftelle) Rhet. antihypophora; —s- 
zeichen, n. siga of quotation; inverted com- 
mas [“ ”]. 

An’füllen, v. ir. a. 10 BU, 10 fill up, to replen- 
ish, to store, stock; (einen Raum, ®efäb) to 
cram, (mit Erde) to terrace, (mit Werg, Haas) 
ren, 2c.) to stuff, (von Menſchen) 10 crowd. * 

An’füllung, /. (pl.—en) filling, repleuishment; 
(des Magens) impletion. 

An’funteln, o. a. to glitter at, towards. 

An’furth, / (pl. —en) landing-place, wharf, 

1ay, [light (von Bögeln, of birds). 

Krtafen, v. n. (aux. haben) to get a footing; to 

An’gabe, S- (pl. -n) a) declaration; statement 
(Med, cines Kranken); nad) —, Com. according 
10 statement; (Schaͤtzung) estimate, (genaue) 
specihication ; 6) (Heichnung, Plan) design, 
sketch, plan; c) (Nachricht) accoumt; (Dariicl- 
fung) exbibition ; (Zcugniß) testimony; d) (Ber- 
rath) denunciation, information, denouncement; 
(geheime) suggestion; «) data; /) Com. giving 
g00ds in part of ihe ready money, (Traufgeld) 
earnest money. [n. broad stare, 

An’gaffen, 1. e. a. to gape, stare at ...; 2.2. 

eher m. (6; pl. —) starer et. 

An’gähnen, v. a. t0 yawn at, to stare at one 

An’geartet, adj. innate. [yawning. 

An’gebäude, n. (-$; pl. —) Arch. a building 
attached t0 another. 

An’gebelle, n. (5) barking, yelping at. 

An’geben, e. ir. 1. a. =) (anfangen zu geben) to 
begin to give; Com. to pay part or give goods 
(to secure a purchaser); 6) (erklären) 10 de- 
clare (fi als Erbe, als [für] bankerott or zah« 
fungsunfähig, ome’s self an heir, a bankrupt), 
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(einen Borfal) to state, (genau —) 10 spe- 
cify, (den Werth) 10 estimate, vid. Abihäsen; 
€) (entwerfen) to design, comtrive, sketch, 
plan ; d) (vor Geridyt) to denonce, denunciate, 
(anlagen) to inform against one, charge, de- 
late, trounce; e) to lead or set (die Mode, den 
Ton, the fashion, tone\; f) to pretend, vid, 
Borgeben; g) (erwähnen) to mention, ren 
h) Mus, den Ton —, to give the tune or key; 
vid, Anſprechen laflen; ) Waaren beim Zollhauſe 
—, to enter goods; &) jein Spiel —, Gam. 10 
call one’s game; F) dic Zahlungeunfäpigkeit eines 
Schuldners —, to strike a docket; m) als or 
zum Bater —, to father upon; fic giebt einen 
Andern zum (als) Vater ihres Kindes an, she 
fathers her child upon another man; mas 
wird er nun angeben, anfangen, thun? what will 
he do now? die angegebene Eumme, the sum 
stated or specified; wic cs fam, konnte nicht 
mit Beſtimmtheit angegeben werden, how it hap- 
pened conld not be ascertained ; der Salzge⸗ 
ſchmack giebt an, the brioy taste tells; 2. n. 
(aur. haben) Gam. to deal first (Karten, at 
cards); Sport. (laut anidylagen) to vick; der 
—bde (Boridylagende), propounder, Gam. first 
dealer; vid. Angcber. 

An’gebet, m. (-8; pl.—) a) author, inventor; 
6) (Berräther) denonncer, denuuciator; in- 
former; —ei, f. (pl. — en) informing, the trade 
of informing, sycophancy; — iſch, adj. =) im- 
ventive; ready; 6) acting as informer. 

An’gebetet, adj. adored. [day present. 

An’gebinde, m. (-8; pl.) present, gift, birth- 

An geblich, I. adj. (vorgeblid)) pretended; (dem 
Namen nad)) nominal; 2. ade. nominally; an: 
geblicher Maßen, in tbe manner proposed (sta- 
ted, alluded); as stated, pretendediy. 

An’gebogen, p. a. annexed. 

An’geboren, adj. ora, inbred (Tigenidaften, 
Krankpeiten, Leidenidyaften, qualities, diseases, 
passions); innate (Ideen, Stotz, Grundiatze, 
ideas, pride, principles); (erblidy, angeerdt) 
hereditary (Krankheiten, Adel, Feindichaft, dis- 
eases, peerage, feuds, &c.). 

An’gebot, n. (6; pl.-e) offer, first biddiag 
at an auction; — ene, m. tender. 

An’gebrannt, oid. Anbrennen. 

An’geburt, f. innated or hereditary gaality. 

An’gedeihen, v. ır.n. generally used with lar 
jenz (Einem Etwas) to bestow upon, to favour 

An’gedenken, void. Andenten. Lwith, to graat. 

An’gefalle, n. Law. contingent, inheritanoe. 

An’gefteflen, p. =. Med. canker-bit, (von Bär 
nen) carious; vom heißen Brande —, gangre- 
nous; vid, Anfrefien. 

An’gegangen, p. a. vid. Angehen. 

An’gegeiffen, vid. Angreifen. 

An’gehange, An’gehängfel, Angehente, n. (als 
Schmuck, elso Her.) pendant; Med. amulet, 

hylacter. 
m’gehäufe, n. Geol. aggregate; Min. conglo- 
merate. [gregated. 

An’gehäuft, p. «. heaped up; aggregate, ag- 

An’gehen, v. ir. 1. a. a) (auf Etwas zugehen) to 
approach, t0 go towards, to make up; 6) 
Einen — mit, (bitten) um, to solicit; man hat 
mid) angegangen, I have been solicited; to 
eutreat ; c)to address ; d) (betecfien) te concern, 
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%# kare ta do with or relation to; (Einen) 
to apply to one; to address, entreat, solicit 
one; 3.7. (awr. jein) 4) (anfangen, von Concert, 
Ball) ı0 begim, commeace, open; 5) (thunlich 
kin) 0 be practicable, possible; ec) (erträglid) 
cin) 10 be passable, tolerable, to do; d) (ans 
wachien, einwurzeln, von Bäumen, of tress) to 
take root, begin to grow; e) (anfangen zu fau- 
fen or verderben, von Früchten, Fleiſch, of Fruit, 
meat, &c.) to rot, spoil; /) (zu brennen ans 
fangen) to take or catch fire; des Nachbars 
Hans gebt an, the meighbour's house takes 
fire, catches; cr, fie, 2c. geht mid) nichts an, 
he, she, &c. is mothing to me; was geht das 
€ie, c. an? what is that 10 yon, &c.? es 
geht Dich nidyts an, it is none of your busi- 
weis; der Berfuit wird wohl noch —, the loss 
wi not be so great after all; fo gehr’s nicht 
an, it cannot be done, will not do this way; 
Angtgangen, p. =. a) (gebeten) solicited; 5) (an- 
gefangen) opened, commenced; ce) (verdorben) 
retten; rin angeganges Zi, an addle(d) egg. 

Argehend, 1. ꝓ. 2. 0) (anfangend) commencing ; 
5 ed. Angebörig, 5); ein —er Dreißiger ıc. 
iin, 10 be oa the merry side of thirty; cine 
—t £angeniudit, am iscipient pneumonia; mit 
—er Racht, at dask; cin —er Schüler, a young 
schelar; 2. prep. concerning, as to, as for. 

Ar gehends, adv. in the beginning, at first. 

Angehör, m. (—8) property; — en, o.n. (aux. 
haben! witä det. a) to belong, appertain; 5) 
woensandt jein) 10 be related; —ig, 1. adj. dat. 
a) belonging to; 6) (verwandt) related to; 2. 
s. Ansipörige, rn. relative; meine —ı, my re- 
lstives, my relations, my kinsmen, my paren- 

Arneifern, ) e — 

». a. a) 10 slaver at; 6) fig. to 

Aranten, ©. 4. t0 scourge, whip on. 

Augellagte, am. & f. decl. like adj. defendant, ac- 
ensed ; peinlich) calprit. 

Argcläufelt, ꝓ. a. artificial. 

Argel, 1. s. S. (pl.—n) u) hinge (einer Thür, of 
a deor); 5) Fish. angle, hook, fishing-hook ; 
€) Erdachit) pole (ofthe earth) ; d) Cutl. tank 
ciaer Gabel, of afork) ; tongue (eines Degens, of 
asword‘; tang (eines Mefiers, ofa kaife); e)Conch, 
hönge (Cardo); f) Ent. vid, Stachel; zwiſchen 
Tyar und — fieden, fig. to be at a pinch; mit —ı 
verieden, to hinge (eine Thür, a door); aus den 
— a heben, to anbinge, unbang (ein Thor, a gate) ; 
win der — fiihen, wid. Angeln, v. a.; die — aus⸗ 
merien, fig. 10 strike for; mit einer goldenen — 
ſchen, prov. to angle with a golden rod; 2. 
z comp. ih, m. Ich. thornback, cutfish 
(Raja claeata — L.); — filher, m. angler; — 
bafen, m. Ashing-hook ; — kreis, ın. polar-circle; 
— maus, f. vid. Spismaus; — punkt, m. pole; 
—ruthe, f. angling-rod; spiller; fishing-rod; 
ed. Radytangel; — ihnur, f. angling-line, line; 
die aufgemidelte — ſchnut, pirn of a fisbing- 
bae; — fiern, m. str. polar-star, north-star; 
-twiche,f. vid, Eisente; — weit, ade. wide-open. 

[e, i2 comp. Geog. - däne, m. (-n; pl.—n) 
Angio-Dane; —- däniſch, adj. Anglo-Danish; 
—acrmann, m. (—6; pl. — männer) —normän- 
wit, adj. Anglo-Norman; -fadjie, m. (-n; 
Pl. -w) —jähltih, adj. Anglo-Saxon. 
Anyda, Angeli’ne, Angeli'ne, Angelina (3-n.). 

Vor. II. 
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An’gelangen, vid. Anlangen, Ankommen. 

An’geld, n. (-c5; pl. —cr) earnest, earnest- 
money, God’s penny; — geben, to pay money 
in hand. 

An’gelegen, adj. 4) (angrenzend) adjacent, con- 
fining; adjoining; 6) (wichtig) important, of 
consequence; ſich — fein lafien, to take care 
of, be very careful about, to take to heart; 
to have concern for, to take an interest; to 
be solicitous about (of}; er läßt cs ſich — ein, 
be makes it his business. 

An’gelegenheit, 5. (pl. —en) concero, concern- 
ment, business, affair, matter; (Verhandlung) 
transaction; innere —cn, internal {domestic) 
affairs; auswärtige — cn, foreign affairs. 

An’gelegentlid), 1. adj. of concern, urgent, so- 
licitons, pressing; 2.adv. with concern, con- 
cernedly, urgently, pressingly; — ſt, aufs 
—ite, adv. with one’s best endeavonrs; most 

Ang’eler, oid. Angler. (particularly. 

Ange’lica, f. a) Bot. angelica (Angelita archan- 
gelica— L.); —baum, m. ſtachelichte —. SF. Vir- 
ginian angelica tree (dralia spinosa — L.); 
beerentragende —, petty morel (Aralia nigra — 
L.); wilde —, aa) wild angelica (Angelica sil- 

„vestris — L.); bb) gout-wort (Argopodium po- 
dagraria — ; 5) Mus. angelot; c) Ange- 
lica ($-n.) 

Ang’eln, 0.0. to angle, to fish with a line; 
to hook; mit liegen —, to fly fish; nad) Etwas 
—, fig. to angle, to fish for. 

An’geloben, r. a. to vow, promise, protest 
solemnly, t0 plight, stipulate. } 

An’gelobung, S. (pl. en); An’gelöbniß, n. 
(fies; ph — (je) vow, solemn protestation; 
stipulation. 

An’gelram, An’gilcam, Ingram (M-n.). 

Ang elſachſe m. vid. Angel, comp. 

An’gelus, rn. Rom. Cath. prayer of salutation. 

An’gemeflen, 1. adj. (pafiend) conformable, sni 
table; (tauglidy) fit; (entipredend) correspon- 
sive, answerable; (gehörig verdien) condiga 
(Strafe, panisbment), due (Belohnung, recom- 
pense); compatible (Eigenſchaften, qualities); 
(hinreidyend) sufficient; 2. adv. conformably, 
filly; answerably; — ſein, to suit, accommo- 
date; Law. to be in conformity with. 

An’gemefienheit, 5. conformity, suitableness, 
fitness; (eines Gebäudes) decoram; (Berhält- 
mäßıgfeit) proportionality ; (für Umitände) ex- 
pedience; (der Eigenichaften) compatience ; ( Ge⸗ 
nugiein) sufliciency. 

An’genehm, 1. adj. (annehnbar) acceptable; 
(Wohlgefallen erregend, von Unterhaltung, 2c.) 
agreeable, pleasant, pleasing, delightful, de- 
licate; (anınuthig) sootb, sweet; genteel; (auf: 
geräumt) dainty, grateful; (von Perfonen, Ber 
fuchen) welcome; 2. ado. agreeably, pleasaut- 
ly, sweetly, pleasingly ; die —c Beſchaffenheit, 
comfortableness; die —e Einpfindung, delight; 
der —c Geruch, sweet smell; — madyen (merth, 
licb machen), to endear, (würzen) to season, 
(verfüßen) to sweeten off; fid) bei Iemand — 
mad)en, to approve one’s self to one; cin — es 
Leben führen, to live a comfortable life; Du 
woirft mehr davon haben, als Dir — ift, iron, 

ou will have a benefit of it. 
n’genommen, p. a. vid. Annchmen. 
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An’ger, m. (-8; pl. —) a) (Orasplag) green, 


grass-plot; % (for Wieie) mead; (Wieiengrund, 


Weidepla6) pasture ground; 5) Mar. (for Dü- 
nen) down; e)n.u. (for Düngerplat) laystall ; 


Bot-s. — blume, f. daisy (Bellis perennis— L.); 1% 


— fraut, a. knot-grass (Polygonum aviculare — 
L.); — weide, f. trailing willow (Saliz incu- 
bacea — L.). 

An’geraudit, p. a. smoked; vid. Anrauchen. 

Ang’erling, vrd, Engerling. 

An’gefchlepp, m. Mar. sea-drag. 

An’gejehen, 1. «dj. important, esteemed, cre- 
ditable, considered, of conseqnonce, of credit, 
of note, honourable, illustrious; das —c Han 
delshaus, Com. house of rank; der —c Mann, 
man of good account; 2. conj. seeing, con- 
sidering (da6, that). [holder. 

An'gefeflen, adj. settled; der —c, sitter, house- 

An’geliht, n. (—83 pl.—cr) # (Jor Geſicht) face, 
(ein heiteres, a cheerful) countenance, visage, 
(Miene, Gebehrden) air, look, mien; im —, in 
the face (des Herrn, of the Lord), presence; 
von — gu —, face to face; von —, by sight; 
—s der Stadt, in the face of the town; im 
— des Landes, Mar. in sight of the land; land 
10; im Schweiße Deines —s, Seript. by the 
sweat of ihy brow. 

An’gefihtd, ade. in face (sight) of. 

An’geitammt, p.«. hereditary, innate, naturel. 

An’geftellt, p. a. vid. Anſtellen j — c, m. employed. 

An’geftohlen, ad. fartively acquired, got by 
theft. Langewönnt, imbabited. 

An’gewöhnen, o. a. to accustom to, inure, use; 

An’gewohnheit, S. (pl. —cn) habit, custom, 
usage, habitude, practice; aus —, habitually. 

An’gewöhnung,/. assuefactiou; superiaduction 
(übler Sitten, of ill habits). 

An’gejaubert, p. =. spellbound, vid. Anzaubern. 

An’gezogen, vid. Anziehen. 

An’gezündet, void. Anzünden. [to sheer up. 

Angieren, o.a. a) (206) 10 stare at; 5) Mar. 


An’gießen, e. ir. a. a) (an Etwas) to ponr t0,|% 


against, on; (dcgießen) 10 water; 5) (anreißen) 
10 broach a bottle; c) Found. to cast to, add 
by casting, founding; das Klcid paßt, als wäre 
es angegoilen, the coat fits tight. 
An’gift, eid. Angeld. 
An’gio:graph, — graphie, — logie, — log, vid. Ge⸗ 
fäßbeidyreibung, ©-beidyreider, ©-Iehre; — tomie, 
JS. Anat. augiotomy ; — iperm, adj. Bot. angio- 
spermous; die — ſpermiſche Pflanze, angiosperm. 
An’girren, o. a. to allure. (glitter at. 
An’glänzen, v.n. (aux. haben) to relect against, 
An’gleihen, ©. a. to assimilate. 
An’gleihung, f. assimilation; fig. symboliza- 
tion. [gliding. 
An’gleiten, v. n. (aus. fin) 10 strike against in 
Ang’ler, m. Es; pl. —) angler, hooker. 
Anglicism, m. (pl. —en) anglicism. 
An’gliedern, ©. a. to join with links. 
Ang’litanifd), adj. English, Anglican; die —e 
Kirche, Ecc. church of England. 
An’glimmen, v. reg. & ir. n. (aux. ſein) t0 catch 
Are, to kindle, to begin to glow. 
Ang’lifiren,1.0.=. 0) (engliid machen) to anglicise ; 
6) Far. (ein Pferd) 10 dock a horse; 2... n. 
Far. nicking, 
Angliſir maſchine, /. Far. docking engine. 
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An’glogen, o,=. eulg. to stare at ... with open 
eyes, to glout, to glare upon. 

An’glühen, o.n. (auz. fein) 10 begin to glow. 

Ango'raziege, S. void. Kameelziege. 

ngo’rifch, adj. —e Eeidenvaic, m. Angora rab- 
bit (Lepus cuniculus angorensis — L.); —t Bit 
aenhaar, n. Angora goat’s hair. 

An graͤnzen, wid. Angrenzen. 

An’grauen, An’graufen, eo. . 10 awe, horrify. 
An’greifbar, ade. assailable; nicht —, un, 
unassajlable. 

An’greifen, o.r. ).a. a) (anfafien) to handle, 
(berühren) to touch, (Hand anlegen) to get hold 
of, to lay or take hold of, to lay hands on, 
(ergreifen) 60 seize; (crfafien) 10 apprehend; 8) 
(feindlich) to attack, den Feind —, t0 give battle, 
assault, Oppagn, (von Reiterei) to charge; dic 
ſchwere Eavallerie griff an, the heavy cavalry 
charged; (ein and) to invade; (belcidigen, die 
Ehre —) to insult, offend, affront ; (ausichlagen) 
to strike at; c) (in a general sense) 10 do; «) 
Sa. (Nerven, Geſundheit) to affect, exhaust, 
weaken; fatigue; (die Augen) to hurt the eyes; 
e) die Ladung — (beſtehlen), Mar. to break bulk; 
) Etwas —, col. (unternehinen) to undertake, set 
about; to charge one’s self with; 2. ref. «) 
(jeine Kräfte) to strain, exert one’s self; b) 
Fig. (freigebig fein) to do the atmost, 10 be 
liberal; cs greift fi meih an, it feels soft; 
—d, adj. offensive; der —de Theil, the aggres- 
sor; nicht —d, inoffending, 

An’gteifer, m. (5; pl.—) aggressor, assailant, 
encounterer, smiter, striker. 

An’greifung, /. the act of attacking, &c. id. 
Angreifen; —sweile, ade. offensively. 

An’greinen, v. a. to grin at. 

An’grenzen, ⸗. n. (aux. haben) to border upon, 
to confine on or with, to adjoin; — d, p. ⸗. 
adjacent, contiguons, verging on (to), con 
terminous; —de Länder(eien), adjacencies. 

An’grenzung, /. adjaceucy, juxtaposition. 








n’griff, m. (-165 pl. —0) a) (das Betühlen) 
feel; 6) (feindlier) attack, assault, charge, 
renconnter, (Einfall ins Land) invasion, (Aus 
fall) thrast; (nãchtlicher) camisade; (plöslicher) 
surreption ; c) handle, vid. Griff; d) — am 
Dede, Typ. thumb piece; Mil-s. einen — then, 
madyen, to strike (auf, for); den erſten — aus 
haften, 10 stand the first brunt; cinen ncarn 
— thun, to charge again; zum — blaien, 10 
sound the eharge; fühig einen — ohne Naqtdeil 
auszuhalten or zu ertragen, defensible ; Railw-s. 
in — nehmen, t0 break; geftern murde der Bau 
diefer Eiſenbahn in — genommen, yesterday this 
rail-way was broken; in comp, — sbündnif, 
n. offensive alliance; —s£frieg, m. offensive 
war, (Einfalstrieg) invasive war; — smaflen, 
pl. weapons of offence; —sreile, ade. by 
way of attack; —smweile zu Werke gehen, 10 
keep one’s self to the offensive. 
An’gtinfen, v. =. to grin at or on one; ein⸗ 
fättig —, 10 fleer. 

An’grollen, v. =. 10 grumble, look augrily at. 
An’grunzen, v. a. to grant at. 

Anglt, S. (pl. Aengne) (extreme pain of body 
or mind! anguish durd) Gicht, Of gomt, des Hct: 
zens, of heart); (Beiorgniß) an xoty; in große 
— fcben, 10 livo in great anxiety ; (Med. Io 
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desfampt) ageny, struggie, disqulct, pangs 
of death; (das Brüllen vor —) roar; (Furcht, 
G©öreden) fear, terror; — haben, to shrink 
with apprehension; vor — ſchreien, 10 scream 
out; vor — laut aufihreien, to yell; in — ge 
rarden, to take alarm. 
Augił, 1. odv. fearful, alarming, anxious, un- 
essy; mir it —, I in fear, I am uneasy; 
wir wird —, I grow mueasy; Einem — madıen, 
te put one im fear; 2. in comp. — geheul, — 
geihrei, ». — ruf, m. lamentable ontery, howl, 
bewling; cry of distress, scream, screech; 
— ruf des Todes, scream of death; — voll,adj. 
anxioas, fearful; painful; —ınann, an. exe- 
eatiener; — idyiweiß, — tropfen, m. cold sweat; 
— und bange, very uneasy, terribly frightened ; 
Leag ſten, void. —S — 
Aenq ſtig. 1.⸗A. fall of anguish, anxious; 2. 
—,or —lid, adv. oppressed with care, with 
anguish, aaxiously, timid, cowardiy. 
Acuyftigen, s. =. to alarm, strike with fear, 
anguisb; se yearn, turmoil; (erihreden) 10 
dastard, (in Berlegenheit bringen) ta empuzzlo; 
 maks uneasy ; (cinidüchtern) to craven; ſich 
über Envas —, 10 frei about .... 
Aeugſt lich, 1.0dj. =) (unruhig) anxious, uneasy, 
(dichter, timid; (furdriam) timorons; (feige) 
oswardly ; (dehutiam) shy ; 5} (vorfichtig) careful, 
(— bemüpt) solicitons; (pünftlid) precise, 
li nxiously; die —c Bes 
B — beiorgt (Etwas zu vers 
Geten), jealousiy; die — ce Borempfindung, fear. 
Anstlichkeit, S. (pl.—en) a) (das Aengitlichiein) 
auziousness ; anxiety ;uneasiness; (Furchtjam⸗ 
Bad, dmidity, timorousness, fearfulness; (Un- 
ade‘ disquiet; (Beftürztiein) perplexity; (Ber 
butiamfeit Etwas zu erlangen) nicety; 6) (Be⸗ 
füamerniß) solicitude, (Corge) care. 
Anguden, o. a. vuig. to look at. 
Angir’rie, S. pl. —n) Bot. water-melon (Cu- 
canmis anguris — L.). 
An’güzten, «.=. io gird, gird abont. 
Angup, m. (- es; pl. —üffe) what is poured 
against or added by casting. 
en Sf. Pharm, angustura-bark, 

I, @.ir.n. (aur, haben) (Kleider) tohave 
os, wear; fig. vulg. ( Cinem Etwas) to get the 
start of, to do one harm, get at. 

Arbaden, v.o. to begia 10 hack, to cut. 
Arbe e.n. (aux. haben) 10 stick t0, to be 
attached to, to adhere to. 
äften, vid. Anheiten. 
eln, v. imp. 10 strike, beat at (of hail). 
Axhäsern, v.=. ) to deposit, float on; 5) to 


from. 
Arhäten, e.a. to clasp; t0 hook on; to fix 
with little hooks; 10 catch with the claws. 
Au’halen, 1. v. =. to hook on (to), to grapple; 
10 accroach; 2. s. n. Mar. grappling. 
Arhalftern, ». a. t0 ix by the halter. 
Arhell, m. (cs) sound. 
len, ». r. (aux. haben) to sound against. 
Arhelfen, ». =. Sport. den Leithund —, 10 tie 
ibe limehound to the cord. 
„m. (— 6) a) the halting, stopping; &) 
(Umerfküsung) hold, support. 
en, e. ir. 1. a. a) (an Jcıhand oder Etwas) 
w heid 10; so hold, stop (in der Bewegung, 
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mit dem Wagen, ꝛc.) 3 weswegen halten wir an? 
what are westopping for? (die Zügel hemmen, 
im Zügel halten) to rein up, restrein, control; 
to stay; 6) Med. to astriage, constringe; c) 
(fefmehmen) to seize, detain, arrest (einen Schuͤld⸗ 
ner, a debtor); den Saft in den Bäumen —, 
to arrest the sap; Einen zu Etwas —, to keep 
one to (jeiner Arbeit, his work); (durch Zus 
reden ermahnen) to admonish; zum Bezahlen —, 
10 dan; 2. n. (aux. baben) ⸗) (an Etwas feit 
fein oder bleiben) «0 take hold of, to keep fast, 
to stick 10; 5) (fortdaucn) to continue; last, 
(auedauern) t0 persevere, hold on, keep on, 
persist in, stand; c) (aufhalten) to halt; dic 
Armee hielt am Abende an, the army halted 
at noon; 10 stop (Jcınand auf der Straße, one 
in the street); (in einem ©ciprädie) to stop 
short; (bei Semandes Wohnung) to stop at 
one’s lodgings;; d) (anfudyen un Emas) 10 apply 
for, to seek for, to petition or sue for; to 
solicit, request, supplicate; e) (aufhören) to 
discontinue; (mit dem Verkaufe) 0 delay the 
sale; f) um cin Frauenzimmer —, to ask for 
a lady; to conrt (woo, desire) her in mar- 
ringe; 3. rofl. 10 cling 10, lay hold of, 10 
hold (an, to), 10 catch hold of; — de, m. (Bit« 
tende) solicitor; —de, f. solicitress. 

An’halten, rn. (-8) @) Feſthalten an Ewwas) the 
clinging to; 5) (Aufhalten) stoppiag; c) (Er- 
ahnen) admosishing ; d) (Bitten) solicitation; 
(dringendes) supplication; e) (fefinchmen) de- 
tainment; auf — (Beranlaffung) herausgeben, 

ublisbed at request. 
n'haltend, adj. (ausdauernd) persevering, (forte 
dauernd) continuous, permanent; (beftandig) 
constant, continual; led. adstringent, (von 
Pflaftern) adhesire; — bitten, 10 sollcit; das 
—e Anſuchen, instance; mit — em Fleiße, assi- 
daously; der —c Fleiß, assiduousness; cinc 
—e Krankheit, a lasting disease; vid. Anhalten. 

An’halter, m. (- 5; pl. —) An’haltefeil, n. hold- 
fast; Mar. (am Bug) head-fast. 

An’haltewerk, x. void. Bremswerk. 

An’haltfam, adj. persevering, constant, uninter- 
rapted. R [fixedness. 

An’haltfamkeit, /. (Ausdauer) perseverance; 

An’haltung, f. holding, stopping, vid. Auhalten. 
An’hämmern, v. 1. a. t0 produce or ixbyham- 
mering; 2. n. (aur. haben) to hammer at. 
An’handen, adv. near, at hand. 

An’hang, m. Ees; pl. —hänge) a) appendix, 
addition, accessory, addendum, (an einem 
Teftamente) codicil, (cines Budyes) supplement; 
Nat. hist. appendage; &) (Nadidrift) post- 
script; c) Com. an annexed proviso, a con- 
ditional clause; d) Pol. (Partci) adherents, 
party, faction, sect; (von ®efindel) band, 
set, gang. 

An’hangen, 1. 0. ir. n. (aus. haben) a) to be at- 
tached to, belong to; 5) to hang on, upon; 
fg. Zinem —, to adhere, hold t0; to stick 10 
one, stick by; einer Sache —, to stick 10 ...5 
10 cleave 10 ...; —d, pP. a. adhesive; 2... 
inherence, adhesion. 

Anhängemittel, n. vid. Anhängiel, 8); — musfel, 
ın, (des Auges) Anal. suspensory muscle of the 
eye; — punft, m. point of saspension. 

Anhängen, ®.1.a. 10 hang, append; to fasten, 
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10 fix, affx; fig. to add, join, to adjoie, 
subjoin, annex; Einem Worte —, to sufüx; 
Einem eine Krankheit —, to infect one with a 
disease; (Einem Etwas) fig. to cast an asper- 
sion or blemish upon one; to give a nick- 
name; Einem eine Waare —, to cheat one into 
a bargain; Eincın alles —, cont. to bestow all 
upon one; er hat ihr Alles angehängt, he has 
squandered all his fortane upon her; die 
Hängematten —, Mar. to sling the hammocks; 
2. rel. to cling, stick, force one’s self in, 
upon; (von Dornen) to hitch; (durd) Klchen) 
10 cleave. 

An’hänger, m. (- 5; pl.-) adherent, follower; 
artisan ; (cont.)hanger on; (Edyüler) disc: 
m'hängerei, f. (pl. —cn) cont. hanging on; (an 

Parteien) factious attachment; (von Sachen) 
what is inclined to stick to. 

An’hängig, adj. (flebend) cleaving ; fig. adherent, 
annexed, connected, belonging, bound to, in- 
trading, importunate, consequential; (beharr⸗ 
lich) tenacious; vor Gericht -, Law. pending; 
einen Proceß — machen, to commence a law- 
suit; to bring an action against one. 

An haͤngiich adj. attached (au, to); faithful 
10; nicht —, unattached. 

An’hänglichkeit, 5. attachment, adberence, ad- 
hesion; (an das Ködnigthum) loyalty; — sinn, 
m. Phren. adhesiveness. 

An’hängling, m. (-55 pl. —c) cont. hanger-on. 

An’hangfel, n. Es; pl. —) a) appendix, ap- 
pendance; 5) amulet; (als Schmuck) pendi- 
loche; e) Mar. seadrag. 

An’harfen, o. =. 10 rake 10, on. (bands. 

An’haspen, v. a. 10 fasten with iron hooks or 

grau), . (—e$) breathing on, afflation. 
w'haudhen,v.a. to brentbe atorupon; toaspire. 

An’hauen, e. ir. a. to cut on, to begin 10 cut; 
den Fiſch mit der Angel —, Sport. to give a 
jerk with the angling-rod when the fish has 
taken the bait. 

drhiufeln, v. a. to form into small heaps. 

An’häufen, v. 1.0. to heap up, treasure up, 
10 amass, accumulate, to desk; 2. refl. t0 in- 

— — angehäuit, p. a. aggregate. 








An’häufer, ». (-8; pl. —) accumulator. 
An’häufung, /. (pl.—en) acenmulation, aggre- 
gate; (von Außen) Geol. aggregation; (frcınd- 
artiger Zlütfigkeiten im Zellgewede) Med. inkil- 
An’haulen, v.a. Mar. to haul at. [tration. 
An’heben, o. ir. 1. a. to lift up, lift close to; 
2.n. (aux. haben) (anfangen) to begin, commence. 
An’heber, m. (-6; pl. —) beginner, author. 
An’heften, o. a. o)tofasten, fix,afix; 60(durch 
Nähen) to stitch to, up, to sewup; unten —, to 
stitch down; c) (mit Stednadeln) 10 pim 10; 
d) Com. preiſe —, to label; e) mit Leim —, to 
arhe ter, m. tacker. [aggintinate. 
An’heftung, /. Zaw. afüx; fixture. 
An’heilen, o. 1. a. to heal on; 2.n. (aux. fein) 
to get fixed by healing. ° 
+An’heim, adv. home, in one’s house; 10; — 
fallen, 1. v.n. to fall to, to devolve; 2. «.n. 
devolution; — geben, to leave with, to put 
into one’s hand; — ſtellen, to commit, 10 leave 
10 one’s free will; der Boriehung — ftellen, to 
leave to Providence; (dem Urtheile eines An— 
dern) to defer; to submit. 
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An’heimeln, ». ⸗. to put in mind of home. 
An’feimftelung, JS. deference, deferring. 
An’heildig, ad). pledged by promise, bound; 
ſich — machen zu, to promise, to bind or oblige 
one’s self; id madye mic) —, I will be bound. 

An’helfen, v.a. a) (Jemand beiftehen) to assist; 
6) (zu einem Amte verhelfen) to obtain employ- 
ment for a person. 

An’henteln, v.a. to fix a little ring to (ame- 
dal, &c.), to fasten with a little ring or hook. 
An’henten, via. Anhängen. 
tAnher⸗ (Anhere‘), ado. hither, 10 this place; 
bis —, hitherto ; — kunft, f. arrival. 
An’hegen, v.a. a) Sport. 10 hunt, begin hunting, 
chasing; 5) fig. to incite, set on; to instigate, 
stir up; cinen Hund —, Sport. 10 set on & 
dog, to halloo. Labettor, inciter. 
Yn’beger, m. (—$; pl.—) setter on, instigator, 
An’hegerei, /. (pl.— en) inciting, setting, setting 
on, stirring up, instigation. 

An’heudheln, o. a. falsely to attribute. 
An’heulen, v. a. to howi at, 

Anheut’, eid. Heute. Lwitch, 
n’heren, o. a. to inflict by witcheraft, to be- 

An’hieb, m. Ees; pl. —c) For. a) (Anfang des 
Holzfällens) Ihe commencement of felling wood; 
b) (der Plaß) the place where wood is felled. 

Anhi’mavogel, m. Orn. horned screamer, uni- 
corn (Palamedea cornuta — L.). 

Anhin’ga, ı. vid. Scylangenvogel. 

Anhio’te, void, Orleanbaum. 

An’biflen, e. a. to hiss, to hoot at; 10 tally. 

An’höhe, S. (pl. ı) rising ground, high ground, 
bill, acclivity, holm, elevation ; maldige —, 
holt; die beherridyende (dominirende) —, com- 
manding ground. 

An’holen, o.n. Mar. to haul tight (the bowline, 
&c.), t0 bowse; die Schoten —, to haul aft 
tbe sheets. 

anhalten, n. Mar. hawser, halser. 

Anhören, e. a. a) to hearken t0, listen 10, 
give ear to, to hear one, give one hearing, 
to bow the ear to one; 5) (Einem Etwas) to 
perceive (by listening); das hört ſich ſchon an, 
tbis is beautiful; das läßt fi —, this may be 
listened to, is worth hearing. 

An’hörung, /. hearing; andience. 

An’hofen, v. refl. lud. to put on breeches. 

An’hüpfen, o.n. (auz. fein) 10 hop 10; ang 
hüpft kommen, to come hopping near. [calt. 

Aenigma’tifd), «dj. enigmatic; fig. dark, diff- 

Anil, m. Bot. anil (Indigofera anıt — L.). 

Anime, rn. gum anime, courbaril; — nbaum, 
m. Bot. anime tree (Hymenaea courbarıl—L.). 

Anime’lif), adj. animal; beastly, brutish; der 
—e Kaierftoff, Abrin; vid. Thieriſch. 

Animi'ren, void. Anreizen. 

Unis, ın. (— 6) Bot. anise (Pimpinella anırum 
— L.); der dengaliihe —, adjowaenseed (Ammi 
coptieum — L.); mit — würzen, to cover with 
anise; comp. — apfel, m. spice-apple; — 
branniwein, m. anise-seed-spirit, or cordial, 
anizette; — hol), n. aniseed wood; —dl, n. 
aniseed-oil; — juder, m. sugared anise. 

An’jagen, v. 1.0. Sport-s. a) to begin to chase; 
) to unharboar the hart; c) to set on; 2.n. 
(aux. jein) or angejagt fommen, 10 rash on im- 
petuousiy. 
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Ar jeto, Aujetzt, Anjegund, sid. Jett. 
Ari ».. a. to yoke, couple under the 


oke, 4 adjugate. 6 
Artanp m. (-8) Ai st. 
Arlimpfen (gegen), ©. n Fo Pe against 


Eturm. Wind, Bellen, Echwierigfeiten, Edid- 
tal, Tod, [or with] the storm, [with] the wind, 
waves, difficulties, destiny [or fate], death), 
to combat. [acquisition ; earnest-money. 
Anlauf, m. (— «6; pl.—fäufe) buying; purchase, 
Artanfen, ev. 1.0. to buy, purchase; 2. refl. 
to buy lands, to setile at or in a place. 
Arte, f. =) Goldım, stamp; 5) Husb. a small 
(in a plough). 
ten, ©. =. 10 sweep towards. 
Anteilen, v. =. a) i0 fasten with wedges; 5) 
Sg. Einen — (antreiben), to dun, to annoy one 
in order to obtain something. Leid. Enkel. 
m. (pl. —) Sport. ankle, ankle-bone, 
Anter, 1...m. (5; pl.—) a) (ein Jlũſſigkeitmaaß 
für Ben, Epirituoien, aliquid messure) anker, 
anchor; 5) Arch. brace; c) fig. a symbol of 
perseverance and hope; d) Mar-s. anchor; 
der Meine —, grapmel; der größte —, sheet an- 
«ber; ber täglihe —, bower anchor; ein —, 
deſen Tau fidy ũberſchiagen hat, a foul anchor; 
Her. phr-s. den — auifatten, to cat the anchor; 
den — aufminden, to start the anchor; cıinen 
Sturm vor — aushalten, to ride ont a storm; 
ben — auswerfen or werfen, to cast (drop) an- 
chor; wid. Ankern; den — bekleiden, vid. den — 
ſchahen ; den — kippen, to fish the anchor; 
cam — fiihen, to sweep for an anchor; der 
if jun Fallen Mar, the anchor isa-peak ; den 
— toppen, 10 eut the cable; der — hängt, the 
ascher is a-trip (a-cock-bill); fid) vor — le 
gen, to anchor; Die — lichten, to weigh anchor, 
10 be under weigh, to trip, hoist the an- 
hors; to break ground; to break adrift from 
the moorings; der — iſt gelichtet, the anchor 
is a-trip; vor — licgen, to ride at anchor; 
ſichet vor — liegend, well anchored; vor — reis 
ten, bei hohler Ece vor — ftampfen, to set and 
heave; den — am Ringe feft machen, to clinch 
a cable; einen — ſchuhen, to shoe an anchor; 
um den — ſchwenken, to tend; den — jtoden, to 
sıock am anchor; Der — ipringt aus, the an- 
ehor starts; vor — treiben, to drag the anchor; 
das Schiff meibt vor — or der — ſchleppt, the 
anchor comes home or drives; den — werfen, 
wid, den — ausmwerfen & Ankern; der — wacht, 
ed, der — ift zum Gallen Mar; das Schiff wird 
(vor — Liegend) durch Wind und Strömung triftig, 
the ship breaks sheer; auf den — zultcuern, 10 
steer the ship to her anchor; 2. in comp. 
Mar-s. — arm, m. arm of an anchor; — augc, 
=. eye of as anchor; — bauın, m. clinch-bolt; 
— befleidung, wid. — rührung; — blume, . Bot, 
virginian soop wort (Rieria — L.); Mar-s. 
—boje, f. buoy (fastened to an anchor); bea- 
con; — fliege, — Schaufel, f. — flügel, m. Rook, 
yelm; — flott, n. buoy; — fütterung, f. lining 
ef ıke bow; — geld, n. anchorage; —grund, 
m. sounding, anchoring ground, anchor-hold, 
auchorage; ichlechter — grund, foul ground; — 
—bhafen, m. nut of an anchor, cat-hook, cat; 
—dels, m. clutching of the arms, trent ofan 
wschor; — hände, p}. flukes; — Haspel, m. cap- 
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stan; — helm, m. shank of an ancher; — hol;, 
n. anchor-stock; — kreuz, m. anchor-cross; 
stock (crown) oftheanchor; — loch, n. hawse; 
—Iof, adj. unmoored, adrift; das Schiff ift — 
(os, ıbe vessel drags the anchors; —nüfle, pl. 
nuts ofen anchor; — plas, m. anchoring-place, 
anchorage ; der bequeme —plas, good birtb; 
der gefäprlihe —plag, ill-footing; — recht, n. 
auchorage, privilege of anchoring; — ring, m. 
ring of an anchor; cin Tau au den —ring fies 
den, to clinch a cable; —rührung, f. pudden- 
ing of an anchor; — ruthe, f. — ſchaft, m. shank 
ofan anchor; — idhaufel, vid. —icge; — ſchmied, 
an. anchor-smith; — idyub, »n. shoe of the an- 
chor; — ſeil, void. —tauz; — ſpitze, f. bill of an 
anchor; — rich, m. clinch of a cable; —fiod, 
m, stock of an anchor; — fiodsbanden, pl, 
hooks of the anchor-stock; —talje, /. Bish- 
takle; —tau, n. cable; das —tau auf und nieder 
winden, t0 heave a-peak; das —tau auslaufen 
laſſen, to slip the cable; das —tau ausitchen 
or ſchießen laflen, to pay away or out the cable; 
ſtich mehr — tau.aus, veer more cable; das — 
tau von der Bäting nehmen, to unbit the cable; 
das —tau auf dem Braripill verfahren, to fleet 
the cable; das —tau fappen, to cut the cable; 
das — tau ſchwebt or ſchrickt, the cable surges; 
das —tau in den Klüfen verwahren, to freshen 
the hawse; ein —tan trennen, to worm a 
cable; das —tau zuiammenlegen, to coil the 
cable; — tauftopper, m. deck-stopper; — tau⸗ 
wert, n. ground-tackle; — wache, f. anchor- 
watch; — wädter, m. break-water; vid. — boje; 
—minde, f. capstan, windlass ; — jeidyen, n. sea- 
mark oU, m. anchorag 

An’terden, e.a. a) 10 cut a notch; to mark 
by notches; 5) (for anfreiden) to score. 
n’kern, v. a. (aux. haben) 10 anchor, to cast 
anchor; to moor; fig. nad) Etwas —, to fish for. 

An’fetteln, e. a. t0 fasten with little chains. 

An’tetten, ev. a. to chain up, enchain, shackle; 
fid) an Einen —, fig. to stick 1a one. 

An’teuchen, v. 1. a. to pant, to look at, orad- 
dress one panting or out of breath; 2.n. an« 
gefeucht foınmen, to come panting or quite 
out of breath. 

An’tind, n. (-c2; pl. —er) Law. adoptive child. 

An’tinden, v. 1.0. Law. 10 adopt, affiliate; 
to motber; 2.n. adoption, affilation. 

An’tindung, S. (pl. — en) adoption. 

Anlirten, o. 4. 10 allure. 

An’titten, o. a. 10 cement. 

An’tlaffen, v. a. to yelp at, 10 bark at. 

An’Hlagbat, adj. accusable; (gerichtlich) appeal- 
able; (öffentlid)) impeachable; nicht —, un- 
impeachable. 

An’tlage, S- (pl. —n) accusation, (gerichtliche) 
information against one, prosecution ; (peinlidye) 
arraignment, accrimination, denunciation, de- 
nouncement; die Öffentliche —, impeachment, 
indictment; comp. —acte, S. (gegen Staats⸗ 
beamtete) act of accusation; bill of indiet- 
ment; — ſchrift, /. bill of indietment, 

An’klagen, o. a. to accuse, to denunciate, de- 
nounce, delate, implead, indite; (peinlid)) 10 
arraign, inform against, charge; öffentlidy —, 
to impeach; falih —, to calumniate; —swerth, 
ado. impeachable. 
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An’Häger, m. (8; pl. —) Antlägerinn, f. (pl. 
— en) accuser, impeacher, enditer; impleader. 
An’tlägerifh, adj. prone to accuse. 
An’tlommern, v. a. to cramp, to fasten with 
cramp-irons; to clasp; fi an Etwas —, to 
cling or hang to, to takea fast hold of a thing. 
An klang, m. (- 8; pl. — Mänge) a) accord, tune; 
b) fig. sympathy, corresponding feeling. 
An’Hlappern, o.r. (aux. haben) to tap, rattle at. 
An’Hatichen, e. 1. n. to slap at; 2. a. to fix 
by beating. 

Antleben, v. 1. a. (mit Leim) to glue to; (mit 
Kleifter) to paste; to clam, fix; 2. n. (aur. 
haben) to stick t0; to adhere; to cling; 
Theaterzettel —, to set up a play-bill; —d, 
p. a. adhesive. 

An klecken, An’tedfen, v. o. to daub over, soil. 
An’tlciden, v. 1. a. to put on clothes, to dress, 
attire; to robe; 2. ref. to dress; ärmlid) an- 
geBteider jein, to be dressed out poorly; er 
Pleidete fi an, he was dressing; nur leicht an⸗ 

ekleidet, clad but ligbtly; 3. s. n. dressing. 
n’Heidesfpiegel, m. dressing-glass, swinging- 
glass; — zimmer, n. a) dressing-room, robing- 
room; 5) Theat. tiring-room. 

An’tleiftern, v. a. to paste up, paste ou 

An’tlemmen, v. a. to piach, or squeeze against. 

An’tletten, e. refl. to stick to like a bur. 

An’tlimmen, v.r. to climb up to. 

An’tlingeln, v. 1. n. to ring the bell; 2.2. to 
intimate by ringing a bell. 

An’tlingen, o.1.n. (aux. haben) to accord in 
sound, to begin t0 somad, chime up; 2.4. to 
produce a sonnd; die ®läjer —, to touch the 

lasses in drinking to the health of some one. 

Antlipp, m. a sort of turf. 

An’tlopfen, v. 1. n. (aux. haben) to kuock, to 
beat, to rap at the door; 2.a. to fasten by 
tig hammering; 3. s. n. rap. 





An’tlopfen, m. (-6; pl. —) knocker, clapper. 
An’tnallen, v.a. to crack, strike against. 
An’tnebeln, «. 4. to fasten with gags. 
An’tneipen, v. o. to produce, or fix by pinch- 
ing, to fasten with claws. [by buttons. 
An’tnöpfen, v. 4. to button, button to; to fix 
An’tnüpfen, e. «. a) to knit, knot, to tie to, 
to fasten with a knot, (micder—) to reannex; 
5) to begin, enter into; cin Geſpräch —, to 
assume a discourse; Riemand mar da mir dem 
ich ein Geſpräch hatte — können, nobody was 
there to entertain me with discourse; Ber, 
bindungen —, Com. to enter into connexions, 
10 commence a correspondence. 
An’tnurten, v. a. to growl at. 
An’tödern, v. o. 10 bring to the lure, to de- 
€c0y; to allure, bait. 
An’tollern, v. ». (aux. haben) to roll to, against. 
An’tommen, e. ir. 1. n. (aux. fein) a) (von der 
Reiſe, ꝛc.) to arrive; to come (at, 10, on,up); 
b) (fidy nähern) 10 approach, to advance; c) 
— (auf with acc.) (von Etwas abhängen) to de- 
pend upon, — auf (beruhen auf), to binge upon; 
es komme bei diefer Frage auf den einzigen Punft 
an, the question hinges on this single point; 
darauf —, to skill; es kommt nicht darauf an, 
it skills not; cs kommt mir auf eine Kleinigkeit 
nit an, I shall not stand for a trifle; bier 
kommt cs blos auf Geld an, here is nothing 


70 


Anl 


required but money; es ſoll mir darauf nicht 
—, I shall not stick at this; cs kommt mir 
anf eine Woche nicht an, I donot mind aweek, 
es darauf — lafien, to run the hazard, to risk, 
to venture (upon), to take one’s chance; Sie 
müſſen es darauf — laſſen, you must stand the 
chance of it; alles auf das Glück — laffen, to 
leave every thing to chance; Einem —, to 
to get at one; id) laſſe es auf Cie —, I leave 
it to you, to your disposition, I rely upon 
your decision; d) (erhalten) to obtain a place; 
€) to get married; f) wohl, übel, ſchön —, to 
fare well, ill, &c.; 8) — dabei, bei einer Eas 
de, to meet with success; bei mir fommt er, 
man, ꝛc. damit nidyt an, that will not do for 
me; bei einer Sache gut oder ſchlecht —, to meet 
with good or ill success, to fare well or ill; 
es kommt mir ſchwer, hart, ſauer oder leicht an, 
it is hard, or easy to me; ihr kommt unrecht 
an, you are mistaken; 2. mp. to befall; der 
Schlaf kam mid) an, I became sleepy, drowsy; 
es fam mid Zucht, Schrecken, ıc. an, I was 
seized, or struck with fear, terror, &c.; was 
ift ihm angekommen (zugeftoßen)? what has be- 
fallen him; es fam mir cine Luſt an, I took 
a fancy 10; 4. s.n. (-6) arrival; hier if fein 
— (Sutritt), no access is 10 be had here; — 
vom Teige, ꝛc. vid. Cteigen, Gehen. 

An’tömmling, m. (-6; pl.—e) a) (Sremder) new 
comer; stranger; 5) (Neuling) novice. 

An’toppeln, v. a. to couple, to yoke. 

An’törnen, v. a. to bait, allure; fig. to entice. 

An kraͤchzen, v. a. 10 croak at. 

An’trallen, v. 1.0. to seizu with claws; 2. ref. 
to cling to with claws. (against. 

An’tragen, An’kigeln, o. a. to scratch at, 

An’kteiden, v. 4. to note with chalk; eine Red: 
nung —, t0 score a reckoning. 

An’teeifhen, v. a. to scream at. 

An kreuzen, eo. a. to mark with crosses. 

An kriechen, o. ir.n. (aux. fein) to creep up,to; 
to crawl near; cont. to approach creeping; 
angefrocdyen kommen, cort, to draw near, 

An’tuden, vid. Anguden. 

An’tünden, An’tündigen, v. 0. to annonnce, 
declare, proclaim; Krieg —, to announce or 
declare war; öffentlid —, to publish, pro- 
claim, promulgate; cin Schauipiel —, to give 
out a play; pomphaft anfündigen, to emblazos. 

An’tündiger, m. (-s; pl. —) annonacer. 

An’kündigung, S. (pl.—cn) declaration, denun- 
ciation; annonncement; (Öffentlihe) giving 
notice; proclamation ; — in einem Zeitungsblartt, 

ii ; di emblazronment. 

an anf JS. arrival, coming; advent. 
ein, e.a. to fix to, attach upon by art. 
An’tuppeln, v. a. to couple; Einem eine Perfon 
, vulg. to procure One a person in marriage. 

Am'achen, An’läcdheln, v.«. to smile upon; to 
twire; anlachend, p. a. irridescent. 

Anlage, . (pl. —n) a) (Auslagc) Iaying out; 
6) Gurd. pleasure ground, work; c) Geld) 
capital, stock ; d) (Bründung eines Geſchãfis, etc.) 
beginning, foundation ; e) Med.(förperliche u. gei« 
ftige) maturel disposition (31, t0), temper, parts, 
(geiitige) talents, genie, predisposition ; f) (eines 
Tonitüds) desiga, planning; 8) (von Häufern, 
Gaͤrten, ıc.) improvement; (Xupflanzung) Amer. 
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betierments;; 4) (an einen Brief, ꝛc.) any tbing 
ansexed; gute — zu Ewas haben, to have 
talents for; cin Yüngling von vielveripedyenden 

—n, a youth of great hopes, promise; cr hat 
gute — zur Dichtkunſt, he has great talents for 
poetry; er bat feine — dazu, bis talents do 
mot lie that way; aus der — werden Sie er, 
ichen, by the annexed you willsee; —n, pl. 
improvements. [to lisp at. 

len, v. =. 10 address in infantine language; 

Anlendbar, =dj. boardable, approachabie. 

Arlönde, wid. Aniurih. 

Anländen, e. =. to touch the land. 

Arlauden, v. ». (sur. iein) to land, come to 
shore, to disembark, to make a descent; to 
touch at, or pat into a port. 

Anlandung, /.Janding. 

Arlangen, ». $.n. (eur. jein) (ankommen) to ar- 
five, come at; 2. 0. (aur. haben) (berreffen) to 
eoncera, tomch, belong ; —d, ado. concerning, 
tonching; as for, as to, what belongs to, 
with respect to. 

#. a. For. to mark (notch) the trees, 
that are io be kewn down. 

m. (—c6; pl. — läfle) u) (Beranlaffung) 
©ceasion, Cause, pretence, motive, induce- 
ment; Umſtand) occuresce; b) letting into 
(Bafler, water); c) (Anichein) appearance; auf 
— des Bersheidigers, at the instance of the 
defendanı’s advocate; zu cincm Gerüchte — 

to raise @ report. 

,.n. ir. 1.0. 0) to leton; 6) fig. Einen 
barı, übel —, to address, treat, receive one 
kershiy, ill; fcharf —, 10 snap one; to snub 
me, to give one abad reception; e) (Wailer) 
ts let water) into; cinen Teich —, to let water 
into a pond; cine Mühle —, to set a mill 
ging; d) Zinem Etwas (cin Kleid, 2c. tragen 
lafen) —, io allow one t0 keep on; e) einen 
Huub —, Sport. to set a dog on; 2. ref. a) 
as Auichen haben wie) t0 have the appearance, 
look like; 5) (hoffen laſſen) to promise, give 
hope; fidy gut — (zu Hoffnungen beredytigen), to 
bid fair; es läßt fid) an, Com. there is an ap- 
pearance of; c; läßt fidy zum Kriege an, there 
is an appearance for war; das Wetter (übt ſich 
jum Regen an, it looks as if it would rain; 
ber Knabe laßt ſich gut an, heis a hopeful boy; 
wie lädt es fi mit feinem Fieber an? how 
goes his fever? dies läßt fid) gut an, this 

di fair. 

druuf, =. (— 6) a) (Ausholen zum Eprung, 2c.) 
onset, run; 5) (Angriff) assault, attack; c) 
swelling, rising of water; d) (durdy Ueberlau⸗ 
fen beläfrigen) frequent petition, frequent ap- 
Nication, trouble ; e) Mar. headway ; breakers; 
im —e iein, t0 be under head-way; f) — der 
Gäuten, Arch. lower apophyge; (Hohlfchle) 
«ymatium; einen — nehmen, to stand off for 
an advastage, to take a run; (beim Turniere) 
10 pass tbe careers; 8) (Jor Auflauf) crowd, 
assembly of people, drore. 

Urlaufen, ». r. 1. a. (durch Ueberlaufen befäftis 
aca) to importune, solicit; 2.n. (aux. iin) a) 
(anfangen zu laufen) to begin to run; to take 
a run (against, gegen), vid. Antennen; to run 
ap, 10; to rush upon; 5) (vom Waſſer) to 
sweil; c) (vermehren, von Schulden, ıc.) to swrell 
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on, 10 increase; d) (idräge —) to rise slop- 
ing; «) Typ. to rut; f) (den Bany verlieren) 
an) das Glas läuft an, the glass tarnishes, 
dims; der Arhem macht den Epiegel —, breath 
tarnishes (dims) the surface of the looking- 
glass; 6b) vom Schimmel —, to get mouldy; 
ee) vom Roſte —, to get xnsty; dad) (von Far⸗ 
den) 10 dull, deaden; mar angefaufen, von 

Merallen, dim; blaß angelaufen (von Farben), 

dim; 8) blau — lailen, as) 10 make blue; 56) 

Stahl — lafien, 10 make steel blue; Klingen 

blau — laſſen, 10 damaskeen; cc) fig. & fam, 

to frighten out of one's wits; fig. (beidjämen) 
to blue; A) ſchlecht -, 10 be disappointed; to 
ran a bad chance; er iſt jdn angelaufen, iron. 
he has met with a fine reception, fan. he 
fouod jack drum’s entertainment; angelaufene 

Füße, swollen feet. 

Ab’laut, m. (—c5; pl. —c) commencing sound. 
Anläuten, 0. 0. to ring the bell (als Arbeits- 
fignal, as a signal for commencing work). 

An’leden, v. u. to lich at. 

An’legen, v. 1.0. a‘to pat to, on, Against (an 
die Wand, the wall); Kleider —, 10 vest; to 
do on; cin Kind —, to put a child 10 the 
breast; Hand —, aa) (zur Arbeit) to begin a 
work, be active; 56) (feſtnehmen) to apprehend ; 
6b) to place, lay to, on, out; ©cld zu billigen 
Kaufe —, to lay out money in a bargain; 
Kapitalien, Gelder —, 10 put capitals, sums 
out on interest, to employ fands; c) (grũn⸗ 
den) 0 found, establish, to set up; cine 
Feſtung —, to fortily; dic feste Hand —, to 
put the finishing stroke to; d) (fin Geld aus⸗ 
geben: t0 spend, employ; e) Feuer —, to fire, 
incendiate; f) einen Hund (an die Ketie) —, to 
chain a dog up; g) fig. es auf Etwas —, 10 
plan, to aim at; Etwas mit Einem —, to con- 
cert, lay a plot; cs auf ein Räuidihen —, to 
be in a drinking mood; A) dic Wand —, Mar. 
to fix the shrouds over the mast-head by 
their „res or collar; 2.n, (uur. habcıf) a) (fans 
den) to laud, put on shore; zur Landung —, 
to he ready 10 take in landing; mit dem 
Schiffe —, to put in (into), to land; 5) (Etwas 
beabſichtigen) to take aim; 3. refl. to stick to, 
settle on; fidy an cin feindliche Schiff —, to 
board, to grapple; 4. s. rn. Mur. mooring; 
void. Anlegen. 

Anlege:fpahn, m. (Se; pl. -ipäpne) Typ-s. 
soale-board; —fieg, m. (-6; pl. —e) hea 
sides and foot sticks; — ſchlos, n. (-fits; pl. 
—fdylöffer) padlock. 

An’legung, /. putting on, laying out, vid. Ans 
legen; — von Eapitalien, employment of capi- 
tals, investment of funds. 

Zum, a. (-6) loan. [chair, &c. 

An’lehne, /. a thing to lean upon, back of a 

An’lehnen, „a, to lean against; die Thür 
—, to leave the door npon the latch; den 
linken, rechten Flügel einer Armee an ein Gchölz, 
einen Moraft —, Mil. to have the left, right 
of an army supported by a wood, marsh; 
2. ref. 10 lean, lie against. 

An’lehren, v. a. to teach one, make fit for. 

Anleihe, S. (pl.—n) loan; öffentlihe —, govern- 
ment-loan. 

Anleihen, v. «. to borrow, raise a loan. 
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An’leimen, v. «. to glue on; to glutinate. 
An’leite, /. Law. direction for inspecting. 
An’leiten, e. =. a) (führen) to guide, lead, con- 
duct; 5) (zurechtweiſen) to direct, (befchten) to 
justract. [guider, guide. 

An’leiter, m. (- 8; pl.—) leader, durch Beiſpiel) 
Anleitung, S. (pl. —n) 4) leading, guidance ; 
6) direction, instruction, method; c) fig. (Ge⸗ 
legenheit) opportunity, occasion, inducement ; 
nad) — ihrer Vernunft, as reason directs them; 
nad) — vom ..., Com. nader direction of .... 
An’lernen, v. «. to get (kuowledge) by learain; 
An leuchten, v.a. to hold a candle 10 orfor... 
to direct light to, to cast light upon. 
An’liegen, 1.0. ir. n. (uux. haben) a) (dicht daran 
liegen) to lie near or close to; 5) (angrenzen) 
to border, be adjacent, contiguous; ec) fig. 
(berreien) to concern; d) (gut paflen) to fit 
well, sit close; e) Einem —, (dringend bitten) 
to entreat, solicit; to importune, to urge; 
to ply; fid) angelegen jein lajien, to bestow 
care upon, 10 treat with earnest attention, 
to interest one's self in, for; Mur-s. wo liegt 
das Schiff un? how winds the ship? oftwärts 
—, 10 stand t0 the east; jecmärts—, to stand 
off, stand for the offing; —d, p.a. (zurückleh⸗ 
nend) recumbent, Math, adjacent; knapp —d, 
straight to the shape; der —de Theil der Küfte, 
tbe adjoiniag part of the coast; 2. s.n. (-6) 
4) the lying close 10; 5) (Betreifen) concern, 
(Sorge) care, (dringende Bitte) solicitude, wish. 
An’lifpeln, v.o. to address in a lisping manner. 

An’loben, v. «. to praise, to extol. 
An’loden, o.a. (to tempt by the offer of some 
g00d real or apparent, to invite by flattery) 
to allare, entice, (in cine Falle) to decoy, at- 
tract, (durch ſchõöne Worte) to wheedle, inveigle; 
(nad) und nad)) to tole on. 

An’loder, m. (-5; pl. —) allurer, enticer. 

An’lodung, S. (pl. —cn) allurement, entice- 
ment, invitation. 

An’lodern, v.n. (aux. fein) to Mare up (vom 
euer, of fire); fig. to inflame. 

An’löthen, v. a. to solder. 

An’lägen, v. «. (vefügen) to helie, (verläumden) to 
calumninate,(fälichlid) anflagen)to imputefalsely. 

An’lüftern, v. a. to excite an appetite, or desire. 

An’luven, e.n. Mar. to go to windward (to 
the weather-side‘; (nv an! Auff! 

An’madıen, 1.r.a. 4) to fasten; to biad or tie 
to, tokniton, todo on; 5) (verfülichen) to adul- 
terate, sopbisticate; c) Feuer —, 10 make or 
kindle fire; d)(vericgen) mit Waſſer —, to mix 
with water, to temper; ınit Gewürzen —, to 
to spice; mit Hopfen —, to hop; mit Weinitein 
—, to tartarize; Farben —, to mix, dilute, 
temper colours; angemacht, p. a. a) (befeitigt) 
fastened; 6) (verfälicht) adulterated ; wohl ans 
(feit) gemacht, safe attached; 2. s. n. (Verſetzen) 

An’mahlen, oid. Anmalen. [euring. 

An’mahnen, o. «. 4) (ermahnen) to exhort, ad- 
monish; 5) (crmiuthigen) encourage, animate, 
urge. Ltion. 

An’mahnung, S- (pl.— en) exhortation, admoni- 

An’malen, e. =. to paint, paint at, over. 

An marſch, m. (- 15; pl. 
approaching, advance. 
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Am maßen, v.refl. dat. (mit Gewalt) 10 usurp; 
to assume, arrogate, presume, t0 pretend to, 
(vor Gericht) to Jay claim to, (auf fidy nehmen) 
to take upon one’s self; ſich ein Recht —, 10 
challenge a right, to encroach; (fid) für Eiwas 
ausgeben) to qualify one’s self; angemaßt, p. 
a. self-assumed; —d, adj. (unveridämt) pre- 
suming, arrogant; assuming, self-assuming; 
(aufgeblaien) huffy, hufsh ; (befchlerii)) impe- 
rious, domineering; (bodytrabend) haughty; 
nit —d, unassuming; diffiding ; das — de We⸗ 
fen, imperiousness; —D im Benchmen, assu- 
ming or fastidious in one’s manners. 





! An maßlich, adj. assumable, Zu, presumptive. 


An’maßung, S- (pl. —en) (unrechtmaßige) usur- 

pation, intrusion , (befchlehaberiidyes ZBeien)im- 
periousness; (Arroganz) assumption, arroga- 
tion; (in Aniprüdyen) pretension, (Cigendünfel) 
self-sufficiency ; presumption ; durd) (unrecht⸗ 
mäßige) —, usurpingly; —svol, ad. in the 
highest degree presumptive. 

An’mäften, v. 1. u. to fatten; 2. refl. to get fat. 
An’mauern, v. a. to build a wall against. 
An’maulen, v.a. to grumble (mutter) against 
An’medern, o.a. 10 bleat at. 
An’melden, o. 1.a. to announce, to give 
formation, t0 let know, to inform of; 10 ac- 
quaint with; (bei Hofe) to usher; 2. ref. to 
present one's self; fid) Zinen, oder bei Einem 
— lafien, 10 send in one’s name. 

An’mengen, v. u. to mix, mingle, blend. 
An’merkebud), n. (- e6 ; pl.— büdyer) table-book. 
An’merfen, 0. a. 4) to mark, note, to patdown, 
to write down, annotate, to jot; 4) (Einem 
Etwas) to remark, perceive in one. L[noter. 
An’merler,m. (— 5; pl.) annotator, (Aufidyreiber) 
An’mertlid), «dj. observable, remarkable. 
An’merkung, /- (pl.— en) a) (Bemerkung) remark, 
observation; 5) (Aufzeichnung) josting, mote, 
annotation ; (furze erläuternde)scholium, (zu Bũ ⸗ 
hern) glossarial notes ; —en mad)en, 10 scholiaze. 
An’meilen, v. . a. a) to measure, to take 
measure; 6) fig. to fit, adapt; Cinem ein Kleid 
—, to take one's measure for a coat. 
An’mifhen, v. =. to mix a little. 

Anmit’, adv. herewith; vid. Hiermit. 
An’murten, v. a. t0 murmur at, grumble at. 
An’muth, f. pleasantness, sweetness, agrer 
ableness, charm, grace, gracefulness, gra- 
ciousness; (im äußern Betragen) grecefal be- 
haviour, suavity, gentleness, gentility ( Grauc) 
comeliness; mit —, amiably; auf —ige Art, 
gracefully; —Io8, adj. deficient in grace, in- 
terest; — sevoll, adj. pleasant, sweet, charming. 

An’muthen, v. a. a) (Einem Etwas) (zumuthen) 
to expect, demand from one; 5) (4. w.) (ans 
ſprechen), to interest. 

An’muthig, 1. «dj. pleasant, pleasing, agreeable, 
sweet; graceful, gracious, delightfal, sooth, 
(artig) gentle, gentil; 2. adv. pleasantly. 

Anmutbiglich, inel, adv. pleasantly. 

An’muthlofigfeit, /. uncomelisess. 

An’muthung, f. a) act of expecting, demanding, 
supposing; 8) (das Anipredyen) interest, plea- 
santness. 











märic)e) marching on, | An’na, Ann ($-n.). 
[to advance. | An’nadeln, v. a. to pin to (om). 


An’marfhiren, v. ». (wur. jein) 10 march on,|An’nageln, v. a. to mail, mail to or om, 10 


fasten with mails; wie angenagelt, fig. as if 
aailed to he spot, [to gnaw, nibble at. 

An’nagen, v. =. a) Chem, & fig. to corrode; b) 

An’uaben, v. =. t0 sew on (to, up). 

Annahen, An’nähern, v. I.n. (sus. fein) t0 ap- 
proach, draw near, come on; 2. ref. & a, 
t0 approach, bring near. 

Arnahung, An’näherung, S. (pl. — en) a) (des 
Sende; approach ; 6) Math. approximation 
irranenaler Wurzeln, to irrational roots); — 
tes Abende, might-fall; — des Sommers, sum- 
mer’s accession. 

Au’näherungsegraben, m. (-8; pl. — gräben) 
Fort. trench of approach; parallel; — werte, 
®. pl. approaches. 

Arnahme, /. =) taking, acceptance, accepta- 
tien; 5) (Aufnahme) reception, receipt; e) (An: 
fl) engaging; d) — an Kindes Statt, adop- 
ton; e)embracing (cine Meinung, ofan opinion); 
assumption; Kel. (in einen Orden) susception; 
piofe —, supposition, supposal; Log. postu- 
Imien; f) Com-s. die — einer Tratte, accep- 
tasce, acceptation, protection; bedingte —, en- 
larged acceptance ; willige — crthcilen, to show 
dee protectiom; — bereiten oder beiorgen, to 
Prepare due honour; Die — verweigern, to dis- 
bosoar or refuse acceptance; dic — eines 
Bediels verweigern, 10 remain in sufferance ; 
wegen nicht erfolgter —, for non-acceptance; 
—perweigerung, f. Law. wairver. 

nalen, pi. anmals; - ſchreiber, or Annaliſt, 
m. (—en; pl. — en) annalist. 
5 2. =. to moisten a little ; to wet. 
neien, pl. amnates, first-fruits. 

Arze Kennen, Ann, Nancy (3-n.). 
Arschk, vie. Rei. 

Aruchmbar, adj. acceptable, takeable; Com. 
aut —en Bedingungen, on accommodating 
erms. Llicykeit. 

Au’schmbarkeit, 5. void. Anuehmlich & Annehın: 

Aruchmen, ». ir. 1.a. a) to take, (eine Rich⸗ 

uns, a direction) to take (to one’s self); to 

take in (Arbeit, work); (in ji aufnehmen) to 
tmke (das Salz, tbe sale); (ein Geſchent) to 

aecept; to receive, to take (von, from); 5) 

to assume (ein Anſehn, vornehme Mienen, einen 

auien Blid, einen Charakter, jede beliebige Form, 

Math. einen Puntt, Reli. (von Chriſto) menſch⸗ 

liche Geitalt, am appearance, airs, a stern 

look, a character, every possible form, Math. 

a point, Rei. the human form), (dafür halten) 

16 suppose; c) (anitellen) co engage; d) to 

embrace (cine Vieinung, an opinion); e) (als 

Gür] wahr) 10 subscribe t0, to grant; f) (au 
Kindes Eratt) to adopt; g) Chem. to absorb; 

4 (Baaren) für Schuld —, 10 hedge in a debt; 

cinen Antrag —, to accept an ofler, to carry 

& motion; einen Wediel nicht —, to refuse ac- 

ceptance ; Beſuche —, to receive or to see 

company ; zu Onaden —, 10 take into faroar; 
ine Geftalt —, to assume a shape; ſich Jeman- 
des Sache —, to wed one's cause; eine Ge⸗ 
zwehnheit —, to contract a habit; cine angenom» 
mese Freundlichkeit, an assumed or affected af- 
tabiliey; ich nehme dieien Sag nicht an, I do 
net admit or gramt this position; Cie werben 
das dech nicht für Ernft —, I hope you will 
ma take it in earmest; als ausgemaht —, to 
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take for granted; die Eau nimmt den Jäger 
an, Sport. the sow assaults che hantsman; 
2. refl. a) (gen. of pers. ar thing) (fidy einer Pers 
fon or Sache) to interest one's self in or for, 
to assist; 6) (ſich Ewas) to take, apply to 
onv’s self, EEtwas fleißig betreiben) 10 ply; ans 
genommen , (geicgt daß) suppose (cs wäre nicht 
mahr, it were not trae); being that; ad. 
hypotbetical; (als Satz) suppositive; der an« 
genommene Münziuß, recognised standard ; nicht 
angenominen, (von Wechſeln, 2c.) unaccepted; 
anzunchmen, sopposable; das brauchſt du dir 
nidyt anzunehmen, yom need not take that, :. e. 
apply it to yourself; ſich — laſſen, to engage; 
enlist (as a soldier). [ceiver. 
An’nehmer, m. (-5; pl. —) Com, gccepter, re- 
An’nchmlich , “dj. a) (annehmbar) acceptable, 
admissible, (aufzunchinen) receivable; 5) agree- 
able, pleasant, void. Angenchn. 
An’nehmlichkeit, 5. (ml. —en) u) (Annehmbarkein 
accepiableness; 5) pleasance, pleasantness, 
sweetness; (für die Sinne) delicacy ; graceful- 
ness, grace, gracionsness, elegance, (Ange: 
nchmjein) delectableness, amenity; charm; 
(ergnügen) pleasure, delight; —cn des Früh: 
(inge, vernal sweets. 
An’nehmung, S. acceptance, vid. Annahme. 
An’neigen, v. 1. 4. to incliae, lean 10; 2.refl. 
a) to lean on, against; 5) (ſich anſchmeicheln) to 
insinuate; — de Linien, Geam, convergent lines, 
An’nefteln, v.«. to lace, to tie with points. 
An’negen, v. =. to wet, to moisten a little. 
An’niden, v. =. 10 nod at. 
An’nieten, v. a. i0 rivat to. 
An’niften, o. a. to build a nest, to nestie. 
Anniverfa'rien, pl. Rom. Catk. anniversaries. 
An’no, ade. abbr. av., in the year. 
An’noch, adv. as yet. 
nnon’ce, /. (pl. —n) advertisement. 
Annonci'ren, v. =. to advertize. 
Annuität‘, S. (pl. —en) annwity. L[feasance. 
Annullationg’claufel, f. cancelling clause; de- 
Annulir’bar, adj. defeasible. 
Annulli’cen, o.a. to anaul, to annihilate, nul- 
lify (eine Berordnung, an order), 10 cancel, 
(©efege) to abolish, to ahrogate, undo; to 
ash, defeat, vid, Vernichten, Abſchaffen. 
nnulli’rung, /. annulment. 
Annuncia’tenorden, m. Her. Sardinien order 
of annunciation. 
An’len, o.a. 10 oil, paint with oil. 
Anomalie, 7. (pl. —n) anomaly, irregularity. 
Anoma liſch, «dj. anomalous. 
Anomaliftifhe Jahr, n. Ast. anomalistic year. 
Anonym’, Anonymild, adj. anonymous, via. 
Ungenannt; —e Arterie, Anal. innominate ar- 
tery; ‚die anonyme Gejellſchaft, Com. & Law. 
anonymous society. [less fellow. 
Ano’nymus, ın. aaonymons writer; con, name- 
An’ordnen, v. a. a) (beitellen) to bespeak, order; 
Eecl. to appoint (einen Zeittag, a fast day); 5) 
(einrichten) to dispose, regulate (cine Rechnung, 
ein Geſchait, an account, a business), to direct; 
to arrange; to conduct; ce) (in Klafien) to dis- 
tribute; einen Tag —, to fix a day. 
An’ordner, m. regnlator, disposer, accommo- 
dator, marshaller; — der Diat, dieter. 
An’ordnung, S. (pl. —en) ordering; direction, 





Ano 


74 


Aur 


disposal; disposition, regulation, arrange- An’que hen, v. a. to squeeze against. 


ment, adjustment, preparation; (Beitummung) An’qui en, v. a. Min. to amal 
appointment; (Befehl) instraction; auf —, by|An’tainen, v. n. to border upon. 
the direction (einer Behörde); finnreihe —, in- | An’taten, vd. Rafen. 





ate. 


lramming. 


genious arrangement; die geſchickte — der Tyeite | Anſramnen, An’tammeln, v. a. to fasten by 


eines Hanfee, Arch. convenience. 
Anorga’nifd, «dj. Chem. inorganie (Subſtanzen, 
Chemie, substances, chemistry). 
Anot’ta, m. vid. Oricanbaum. 
An’paden, v.«. to lay hold off, to seize, catch, 
ipe, to attack, to collar. 
n’pappen, v. a. t0 paste on, to paste up. 
An’paflen, o. 1. a. a)tofit, suit, accommodate, 
adapt, to conform, adjust, square; der Mode 
—, to fashion; 5) (anprobiren, Kleider) to try 
on; 2.n. (aux. jein) to agree, fit; 3. s. nm. 
(Fügung) adaptation, accommodation; —d,rdj. 
fit, suitable, congruous. [plasbing against. 
An’patichen, v. n. aux. icin) to splash or fall. 
An’paufen, r.n. (aur. haben) to drumat, against. 
An’peitichen, v. a. to wbip on. 
An’pfählen, v.“. to pale up, to empale, to prop. 
An’yfeifen, 1.a. to whistle at; to hiss 
at; 2. zn. rulg, to approach whistling. 
An’pflanzen, v. a. 10 plant, cultivate. 
—32 m. EEs; pl. —) planter, settler. 
An’yi 








lanzung, JS. ‘pl. —en) planting; planta- 
tion; —cıı, pl.improvements; — von Geſträuch, 
shrubbery. [or pins. 


An’pflöden, v. a. to peg, to fasten with pegs 
An’pflügen, v. 1. a. a) to begin ploughing ; 6) 
to join hy ploughing; 2.n. to drive against 
something in plougbing. 
An’pfropfen, v. a. Gard. t0 inoculate; fid) den 
Magen —, t0 cram one’s stomach. 
An’pichen, v. a. to pitch to. Uruits). 
An'piden, 0. a. (von Vögeln) to peck (Früchte, 
An'pinfeln, 6. 4. to paint, daub with a bruslı. 
An'pladen, n. (das Piropfen durch —) beaked- 
Amplaͤrren, o.a, vuig. to bawl at. [grafting. 
An’plaken, v.n. (aux. fein) a) t0 strike against; 
6b) 10 begin t0 crack. 
An’pochen, ev. n. (aux. haben) to knock, knock 
at the door; to beat. Uly at the door. 
An’poltern, v. n. (aur. haben) to knock violent- 
An’prägen, v.a. to fix by an impression. 
An’prall, m. brickol; — swinfel, m. PAys. angle 
of reflexion. [to hurtle. 
An’prallen, ©. rn. (auz. fein) to bound against; 
An’prafleln, v.n. (auz. ſein) to crackle against 
(of fire). 

An’predigen, v. a. inel. & cont. to preach at, to. 
An’preifen, vo. . a. (Einem Etwas) to praise, 
commend, recommend, (übermäßig) 10 extol. 
An’preifungsfoftem, a. Books-cant, cut-and- 
dry-system. lagainst. 
An’prellen, e. a. to dash, to make to bound 
An’proben, An’probiren, ©. =. to try on; to 

t on (clothes) for trial. 
n’pudern, o.a. to cover with powder. 
An’puften, v. a. to blow (at). (dressing. 
An’pug, m. (-c6) finery, dress; the act of 
An’pugen, o. 1. =. to dress finely, to adorn; 
(um Scherz) 10 trick ont (ale, in); 2. refl. to 


deck one's self ont, put on the best clothes. | An’reiben, v. 


An’qualen, o. a. to croak at. 
An’qualmen, eo. a. to blow the fume (of to- 
bacco) into one’s face. 


An’tanten, e. 1.0. to fasten by means of tea- 
drils; 2. refl. to cling to, twine round. 
An’rafpeln, eo. a. to begin to rasp. 
An’rafleln, v. a. to rattle at, against. 

An’tathen, I. v. ir. a. (Einem Etwas) t0 recom- 
mend to, to advise; (heimlich) to suggest; cr 
rieth mir an einen Verſuch damit zu machen, he 
advised me to give it a trial; 2. s.n. or 
An’ramıng, f. advice, recommendation. 

Am rauchen, v. a. a) (anfangen zu rauchen) to 
begin to smoke; 5) (mit Raud) bededen) 0 
cover witb smoke; to season by smoking; 
©) (eine nene Pfeife) to smoke a pipe for the 
first time, or to begin to smoke it; cine Piciie 
— 10 give a certain colour to a tobacco-pipe 
bysmoking; Aı’geraud)t, ad). smoke-coloured. 

An’täudhern, v. 1.a. a) t0 drive smoke or per- 
fume against; 6) to smoke a little; 2. 4. 
(aux. haben) to strike against (of smoke). 

An’täumen, vid. Einräumen, 

An rauſchen, v. n. to rush on, against. 

An’tehnen, e. a. 4) (aui Jeinandes Rechnung 
idjreiben) to charge, to put down to one’sac- 
count; 5) (berechnen) to reckon, to rate, 10 
count; c) (Einem Etwas) (zurechnen, als Fehler, 
Vergehen) to impute, attribute, ascribe; mit 
body redynen Sie den Kaffee an? how much do 
you charge the coffee? cr hat es Ihnen nicht 
zu body) angeredinet, he has not overcharged 
you for it; nicht befondere — (einrechnen), to in- 
elude, take in (in tbe same account), to fing in. 

An’tedit, n. (— ce) rigbt, claim; title. 

An’tede, S. (pl. —ı) (das Anreden) accosting; 
(Rede) address, speech, (Öffentlidye, am hode 
Perionen, das Bolf) harangue; — fall, m. Grem, 
vocative; —tag, m. Print. day of address; 
unvermuthete —, encounter; der welcher eine — 
bält, addresser. 

An’teden, v. =. (Jcmand) to accost; Einen) 10 
make one's address to One; to address; to 
speak 10, (cinen Fürften, das Votk Bitentlich) to 
harangue; Einen — um (bitten), to beg of one. 

+An’tege, /. proposal, mention. [heg for. 

An’tegen, e.a. a) 10 urge on, to stir up; to 
impel, engage; leidenſchaftlich —, to impassion; 
to pike; 6) to tonch upon; # angeregier Bar 
Gen, as mentioned before; cine Sache —, 10 
suggest a thing, to mention; —d, p.a. (auir 
munternd) excitatory. 

An’teger, m. (—8; pl. —) proposer, suggester. 

An’regnen, v. imp. to rain against. 

An’regung, S. (pl. — en) a) (das Antreiben) in- 
citation ; 6) (Veranlaſſung suggestion, instance, 
meutioning; ce) (Aufregung, Aufmunterung) ex- 
eitement; (Antrieb) impulsion; auf — von, at 
the motion of; auf — einer hoben (mächtigen) 
Perion, at the instigation Of some powerful 
personage; in — briugen, to make mention 
of, advert to. 











.a, a) (anfangen zu reiben) to be- | 
gin 10 rub; b) (Juiammenzeiben) to give (im- 

Pa by rubbing; e) to rub (an, against). 
n'reihen, v. 1. a. a) to string; to Ale on a 


Aur 


String; to make a string of; 5) (Loder nähen) 
10 sew loosely; 2. refl. (einer Gejellichaft) to 
jein, follow. 

teinen, ®.n. to border upon, vid. Anrainen. 

Anteifen, ©. ir. a. 4) (anfangen zu reißen) 10 
begin io tear; 5) (abreißen) to tear off; to cut 
of, to take off; ce) Paint. tosketch, to design. 

Antteiten, v. . L. n. (aux. fcin) a) (an einen Banın) 
10 ride against; 5) (abreitcn) to ride forward; 
e) (voripeechen, anbalten zu Pferde) to stop or 
aligbt on the road; 2. a. (zureiten) to break 
in (of horses); ein Pferd —, to ride a horse 
for the first time; übel — (anfoınmen), fig. 
veiz. ı0 fare ill. 

eig, =. (— 65) impulse, incitement 
reizen, o. =. a) 10 incite, instigate, animate; 

(ur Fröplichfeit) to cheer; 5) (verleiten, verführ 

ten) io imdace; (anregen) to excite, solicit; 
€) (anipegen) to stir, stir up, enkindle, tole on. 

teizet, m. (— 5; pl. —) instigator, stimula- 
tor, firer. 

Arteizung, /. (pl.— en) incitement, instigation, 
animation, (— zum Böien) enticement; (Ans 
tqung' solicitation ; — Smittel, a. inceutive. 

An’tennen, e. reg. & ir. 1.0. 10 ran upon, fall 
upon; 2. =. (awr. ſein) a) to run against; to 

bump up (an, gegen die Wand, against, the 
wall‘, te tumbie up against; to advance, to 
approach ranning; 10 rush upon, to assail; 
b) to start; to take a run; c) fig. (übel an« 
fommen) 10 meet with an ill reception; ange» 
taant femuncn, to come running; blind —, fig. 
te come blindfolded; dic auf ein Rudel Hirſche 
anıtancnden Hunde, Sport, runniag riot. 

Ax tichte, vd. Anrichtetiſch, under Anricyrefunft. 

tichten, ©. =. 4) (jutihten) to prepare, dress; 

6: {axftragen) t0 get ready, serve, send up 
(tbe victnals), to dishup; ein angerichtercs Fer⸗ 

tel mir offenem Maule, Cook. a gaping pig; c) 

Sg. \ausrichten, Etwas) to produce, make, do; 
d; ıe found, to establish ; Unheil —, to do 
mischief; Du halt mas Treffliches angeridytet, 
wer. you have made a precious piece of 
werk of it. 

Artichtte)kunit, /. the art of dressing a din- 
ner, &c.; — (e)lõñ̃el, m. pot-ladle, ladie; — (c)- 
tbänel, f. disb; —(Otid, m. faAnrichte, Se 
dresser, dresser board, kitchen-table. 

Ar’tihtung, /. dressing. 

Anrrieden, vo. ir.u. a) to smell at; 5) (Cinem 
Ermas‘ 10 know (perceive) by the smell; ec) 
10 emit or cause a smell. 

Artingen (gegen), 1. ®. ir. n. (aux. haben) to 
swursggle against; 2. — or An’ringeln, vo. 4. to 
fasten with rings. [or near one. 
GIRNEN, ». ir. n. (u-. fein) to run against 
Ar’ritt, m. a) approsch on horseback ; 6) first 
i⸗ 3 cd) — or —sgeld, n. money 

[scratch but slightly. 









id to recruits. 
augen, =. =. 10 make a little slit on; to 
Antollen, ©. 1. =. to roll against; 2.n, (aux. 
füs) zo approach rolling. 
toften, o.n. (auz. fein) a) to begin to rast; 
b) 10 cling to (of rust). 
Arröthein, ©. =. to mark with red. 
Arräcig, An’rüchtig, ad. rather notorious, 
@ereputable; im hohen Grade —, infamous, 
eminal, 
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Anrhchigkeit, An’rhchtigkeit, /. notoriousness, 
ill name, 

An ruͤcken, v. 1. a. to bring near to; to ap- 
proach, to draw near; to draw up; All. 
(anitürınen) to brisk up; — laffen, 10 bring up; 
2. n. (aur. jtin) t0 come On; to advance; 3. 
s. n. (des Feinde) approach. 

An’tudern, o.r. (aux. jcin) t0 row to, or strike 
against in rowing; ans Ufer —, to row ashore; 
ans Schiff —, to row aboard. 

Anruf, m. Es) (Zuruf) call; (Citation) sum- 
mons; Law. action upon appeal; der nament« 
liche —, call of the house. 2 
An’rufen, v. ir. 4. a) (zurufen) to call to; 6) to 
invoke (Gott, die Heiligen, 2c.), to implore, (bes 
ſchwören) 10 adjure; c) Ail. to challenge; ein 
Schiff —, to hail a ship; fig. Einen um Schutz 
—, to call npon one for protection; Einen 
zum Zengen —, t0 call one to witness. 
An’rufer, zu. (— 8; pl. —) Law.' appellant. 
An’tufung, /- (pl. -en) invocation; implora- 
tion; Lat. appeal; — sgeridt, nr. conrt of 
appeals. [mend. 
An ruͤhmen, v. a. (Einem Etwas) to praise, com- 
An’rühten, v. a. 4) (berühren) to touch, handle; 
b) fig. (erwähnen) to mention; c) (unter Etwas 
miichen) to mix, temper. 

An’rhhrung, f. =) (Berührung) touch, touching, 
handling ; 5) fig. (Erwähnung) mention ; c) (Ber- 
miihung) mixing. Ltowards. 
An’tumpeln, o.n. (auz.icin) to rumple against, 
An’rußen, v. =. a) to cover with s00t; 6) 
(Defen —) 10 black-lead. 

An’rüften, v. 1. a. to arm, prepare; 2, v.refl, 
(id — 3u) to prepare for. 

An’rüftung, /. preparation. 

Ans (contract. of an das), vid. An. 

An’faden, v. 1. 4. col, (feithalten) to seize, to 
lay hold of; 2. rofl. oulg. (ſich vollfreiien) to 
eat one’s fill. (ärst time. 

arken, v.a. to begin to sow; to sow forthe 

An’fage, S. (beim Zoll, ıc. angeben) declaration, 
(Mittpeilung) intimation, notification, mes- 
sage; (Citation) sammons; — jettel, m. note 
of declaration. 

An’fagen, v. a. a) (heriagen) tosay, repeat; 5) 
(angeben) to notify, declare, intimate, (citiren) 
t0 summon; (an;cigen) toamaounce, denounce; 
to bring word; öifentlid —, to proclaim, 10 
publish, promulgate; cine Verſanimlung —, to 
call a meeting; cinen Gerichtstag —, to appoint 
a day of appearing in a court; fid) — iaſſen, 
to send word; jagc an! speak! Dittle, 
An’fägen, v. a. to begin to saw, to saw a 
An’fager, m. Es; pl. —) (Bote des Gerichte) 
messenger, summoner; (Angeber) demonncer. 
An’fagung, f. (pl.— en) notification ; (öffentliche) 

roclamation ; (gerichtliche) summoning. 
n’fammeln, v. 1. a. to collect together; 2. 
refl. 10 accamulate; durch Einzichen, Einſickern 
fi —, to infilerate; — laffen, n. (von Daınpf) 
Mech. getting up of steam. 
An’fommlung, f. (pl. —en) — von Eisfrüden, a 
ack of ice; ice-patches. [Dliated. 
räfie adj. setiled, established, domici- 

An ſaͤ ſigieit S. state of being established, as- 
sessment, domicilietion. 

An’fap, m. (18; pl. — ſäge) a) (Riederichlag) 
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deposit, crust; 5) (das Anfesen) putting to or 
upon; ce) -ftüd, adjoiut piece; d) au) — (Mundr 
ftü@) mouth-piece (of a wind-instrument) ; bb) 
(des Bläſers der Zlöte,2c.) the metbod of blow- 
ing or filling a flute, &c.; e) (Angriff) onset, 
attack ; ) (Preisbeitimmung, auf einer Rechnung) 
rate (in an account; g) (Anlauf) start, run; 
A) (Antage) tendancy, disposition; Anat. 
der Knochen —, epiphysis, epiphysy; &) Bat, 
apophysis; I) Pharm. pl. ingredients; com- 
pounding; m) anden Teller, Tiegel, ꝛc. serapiug 
of a dish or saucepan; — größe, f. Muth. the 
differential; einen — (zum Kaufen, 2.) nebmen, 
to take a run, leap. [one’s self out. 

An’faufen, v.refl. to drink immoderately, swell 

An’jaugen, v. ir. & reg. 1. a. to suck; 2. refl. 
to suck fast; der Blutegel hat fidy angejogen, 
the leech bas taken; 3. n. (aux, haben) to 
begin to suck. [(Echeneis remora — L.). 

— — m.’(-8; pl. —) Ich. sucking fish 

An’fäuern, v. =. to soar; (Brod) to mix with 
leaven, 

An’fäufeln, e. a. to touch, to fan (of the wind). 
n’jaufen, ». n. to rush on; to huzz against. 

An’ihaben, ev. «. to begin to scrape or rub, 
to bescrape. 

An ſchaffen, v. 1.a. (Einem Etwas, mir, ıc.) 10 
purvey, provide for; to get in, procure; Com. 
to make provisions; Lebensmittel —, to cater; 
2. refl. to furaish one’s self with, t0 pur- 
chase, buy; ſich zu viel Waaren —, to over- 
stock one’sself; ſie wollen ſich Wagen und Pferde 
—, they are going to keep their carriage. 

An ſchaffen, v. ır. u. (Eınem Eiwas) to imprint 
on, upon, 10; angeidyaffen, innate; Gotit hat 
dem Menichen fein Ebendild angeihaffen, God 
has created man in his own image. 

An’ichaffer, m. (- 5; pl.—) purveyor, furnisher, 

rocurer, provider; Com. remitter. 
n’fhaffung, /. purveyance, providing for, 
fornishing with ; Com-s. remittance, provision; 

— machen, to remit; jolide — madyen, to make 
remittances in first rate bills or paper. 

An ſchaͤften, v. «. to provide with a shaft; 10 
stock (a gun). 

An’ihälen, e. a. to begin 10 peel or pare. 

An ſchallen, e. n. (aux. haben) to strike against 


An ſchalmen, vid. Anlaſchen. (of sound). 
An’fchanzen, o.a. Min. to dispose all for the 
working. [superficially. 


An’fchärfen, o. n. to graze upon, to touch 
An ſcharren, v.a. a) to rake close 10; to draw 
near by raking; 5) 10 scratch at, against; 
ec) to begin to rake or scrape, 

An’fchauen, o. =. a) (beidyauen) to look at, to 
view, behold, contemplate, consider; 10 gaze 
at; 5) (gewahr werden, begreifen) to perceive, 
apprehend by intuition. 

An ſchauen, n. (-9, Anfhauung, S. view, 
aspect; (Betrachtung) contemplation, intuition; 
— geiftliher Dinge, spirituality; himmliſche —, 
beatißcal vision; (ſinnliches) seasuality ; das 
Anichauen Gottes in jener Welt, Taeol. intuitive 
vision of God in the world to come; —t- 
vermögen, a. power of intuition; intuitive 

ower; würdig, adj. worthy ofcontemplation. 
n’(hauend, An’ihaulid, adj. intuitive, con- 
templative; eine anihauende Exrfenntniß, an 
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intuitive perception; —c Kenntniß, f. intal- 
tive knowledge; auf cine —c Art, intaitively; 
eine —e Erkenntniß aller Dinge Haben, to see all 


things intuitively. [eyer. 
An’ Sauer m. (—$; pl.—) looker on, beholder, 
An’ aufeln, v. a. to put to with a spade. 


An ſchaukeln, v.a.&n. to rock, heave against, 
An ſchaulichkeit, /. the quality of being per 
ceived intuitively. 

An’fhäumen, o. n. (aux. ſein) to foam against. 
— jeeren, wid. Anſcheren. 

An’ichein, m. (—cs) appearance, likelibood, 
probability ; der äußere —, exteriors; — von 
Erfolg, chance of success; der günftige —, 
anspicuonsness; cs iſt aller — dazu, there is 
every appearance of it; allem —c nad), ia 
all likeliness, in all likelibood ; dem —c nad, 
to see to. 

An ſcheinen, e. ir. 1. a. to shine upon; 2. n. 
(aux. haben) to appear, to have the appear- 
ance; —d, (Anideinlid), 1. 2. «. apparent, 

seeming ; 2. “dv. apparently. 

Fra een, v.a.&n. 10 ringthebell, tingle at. 

An ſcheten, v. 1.n. a) Weav. to warp; 5) Mar. 
t0 warp a rope; 2. ir. a. a) (anfangen zu ſche⸗ 
ten) to begin to shave; 5) (ein wenig icheren) 
10 shave a little; to shear a little; c)(anfet 
ten) 10 shackle; 3. s. n. Weav. warping. 

An’fcherpfahl, m. (-8; pl. —piähle) a) rope- 
maker's rack for warping ropes; b) Wear. 





warping post. 

An’ (Biden, ev. rofl. (ju Eimas) a) 0 prepare, 10 
make arrangements; 6) to dispose, offer; ©) 
to begin, set about a thing; fid) aldern zu 
Envas —, to behare awkwardiy, to begin 
a thing stupidiy. 

An’fchieben, v. . 1. a. to shove on, to push 
against: 2,n. (aur.haben) Gam. 10 bowl first 
(im Kegelipiele, at nine pins). 

An ſchiebetiſch, m. (— 5; pl.—e) table consisting 
of several pieces that may be shot together. 

An ſchieber, m. (-5; pl. —) a) one who pats 
something to; 6) beginner; c) what is put 
to (leaf of a table). 

An ſchielen, 1. v. a. 10 squint at, look as 
upon, (von der Seite anichen) to leer; 
sideglance; —de, m. ogler. 

An ſchienen, e. a. to fix flat iron bars npoa. 

An’ichießen, v. ir. 1.0. a) (durdy Schieken ver 
munden) t0 shoot, wound (by shooting); ® 
(anfügen) t0 join; e) Typ. to print to; «)eint 
Flinte —, to try agun; «) fig. angeicyofien iein, 
Jam. aa) (verliebt) to be in love; 56) (bemuns 
fen) t0 be in a familiar mood, to be tipsy; 
ec) (närriih) to have a little toach of folly; 
to have a bee in the bonnet; 2. n. (eur. haben) 
a) to shoot first; 5) (aux. jein) (anlaufen) to run 
against; c) to shoot forth (as water); d) (an 
grenzen) t0 be adjacent; e) Chem. 10 erystal- 
lize:; to shoot into crystals, to concrete. 
pinfel, m. (-6; pl.-) T. gilding brash. 

en, v.n. (aux. cin) to ship to, approach 

(with a ship); an cine Inſel —, to touch at 

an island. 


int 






An’\himmeln, e.n. (sur. jein) 10 grow mouldy. 


—2 — e. 0. Gard. to scutcheon-graft. 
An ſchimmern, v. n. (sur. Haben) to glimmer, 


shine or cast light upon fainely. 
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Arihirren, ©. =. to harness, to put ou the 
karaess; to team. 

Arfchlag, m. (- 16; pl. -ihläge) a) (das Ans 
fHlagen an Ermae) striking at, stroke; 5)(das 
Beieingen) affixing, posting up; e)(anein Thor, 
—sjerel) bill posted up; d) (Beredynung) state- 
ment, calculation, computation; (ungefährer) 
suppatatioa ; (Nbihäsung) estimation, valua- 
tion; e: (Entwurf) concept, (Plan) plan, pro- 
jeet, design, (Toinplott) plot, device; (böier— 
complot, machine, (heimlicher) underplot; S' 
(Rath) advice, counsel; 3) (an Fenſter, Thüren) 
Lechsm. rabbet; A) Mill. mill-clapper; d) Mus. 
aa) (Tafte, Oriibret) stop; 5b) manner of touch- 
ing an instrement, finger; fie hat einen zarten 
—, she has a fine or delicate finger; k)(- 
ori, Ike place against which sometbing strikes; 
© — cımer Flinte, butt-end of a gun; im 
ihlage Gum Berfaufe), pat up for sale; (mit) 
im — trmgen, 20 put to account, 10 charge, 
meetion; cinen — zu Etwas madyen, to cast up 
& calcelsrioa, to contrive a design, to spring 
a project; Anidyläge machen, tospeculate; einen 
(söien) — auf Erwas (gegen Jcınand) madyen, 10 
eonspire against; — srad, n. Watchm. minute- 
wheel; — sjetiel, m. bill, placard, advertise- 
meat, bill set up, aflix. 

Axfölsgen, ». #.1.=. a) (an Etwas) to strike 
a or upos, to knmock at; (von Thüren) to clap 
ea; b) (beieitigen, annageln) to fasten, to nail 
“ 0a); (zu Faden fchlagen) Sew. 10 baste; 
Je. 10 splice; c) (anheften) to affix, post up 
(einem Antchlagszettel, a bill, &c.); d) to set 
u, te put up (zum Verkauf, to sale); e) (den 
Ber einer Sache abichäsen) 10 rate, value, 
estimste, (tarıren) to tax; Min. to prize; f) 
te Soden, Schellen) to toll the bell; to 
chime; 5) Feuer (fam. Licht) —, to strike fire; 
4: Mus. den Ton —, t0 give the key-note; :) 
ein Sewehr — (sielen), to take aim at; &) Mar. 
ein @egel) 10 bend a sail to its yard; For. 
(Bäume) to mark trees that are to be hewn 
down; 2.n. (suz. fein) to fall against, strike 
wdash egainst; 3.n. (aux. haben) =) (anfangen 
m fchlagen) to begin to strike; 5) (von Arz« 
mein) to operate, take effect; c) (einichlagen, 
glüden) 10 succeed, succeed well, prosper; 
Burdgehen, paiſiren) totake; cswirb—, it will 
wake;, d) Sport. (bellcn) to call, to bark, to 
bay; 10 cry; zur unrechten Zeit —, to babble; 
wird es —? will it take? es will Nichts mehr 
wei ihm —, fig. (er ift nicht zu beſſern) he is 
past mending ; nicht angeſchlagen (nicht berechnen‘, 
warated; 4. s.n. a) Gam. (Geld an die Dauer‘ 
span-counter, n-farthing ; 5) Join. (der Ber 
Meidung) boxing; c) (det Eee) wash of the 
sea; d) (der ®loden) chimes, tolls. 

Ar ſchlaͤget, m. (-$; pl.-) =) heorthat which 
strikes; B) fig. projector, speculator; c) Mus. 

de sautereau; lander. 
a’fchlägig, An’ichläglih, adj. inventive, inge- 
sieus, clever; fall of devices; der —e Kopf, 
basy brain; er iſt ein —er Kopf, he’s an in- 

sous fellow, excelleat contriver. 
rislimmen, ®. 1. 0. to. mire, to fill with 
mund; to depose mnd; 2. refl. to be choked 
“p with mnd, 10 get muddy. 
—X 


en, ©. =. to imp. 
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} —8 void. Anſchlammen. 


Auf 


An’fchländern, v. n. (eur. fein) generally with 

kommen; angeſchländert kommen, 10 come trail- 
An’jchläudern, vid. Anicleudern. (ing on. 
An’fchleihen, v. ir. n. angeſchlichen kommen, to 
come on slowly, t0 come creeping. 

An ſchleifen, 1.0.7. =. Grind. to begia to grind ; 
to set an edge on; cine Spitze —, to grind to 
a point; 2.9. a. 4) (auf der Schleife) to bring 
on a sledge; 6) (binden) 10 fasten by a knot. 

(Ring. 

| lenkern, v.=. tothrow at, to plash at, 10 

An’ichleppen, v. a. 10 drag along. 

An’ihleudern, v. «. to fling against. 

An ſchlichten, v. «. T. to pile up; to lay up 
sımooth and even against a place, 

An ſſchließen, o. ir. to chain to, to fix with 
alock ; to tack ; 2. 10 follow ; to be added; 
to add, annex; to join; to enclose; to join 
otbers; fid) an Jemand —, 10 close with; 
ſich eng —, to enter ia a close connexion with; 
fie ſchioſſen ſich an die Aufrührer an, they joined 
the rebels; angeichloffen, Her. accolle; 3. n. 
(auz, haben) (von Kleidern, 2c.) to fit close, tight. 

Anſchließung, . joining, &c. vid, Anfdliehen. 
n’(lingen, e.a. to fasten to with a string. 

An’ichligen, e. «. to make a slit in a thing. 

am alaken, v.imp. (aux. haben) to hail against. 

An ſchluß, m. (es; pl. —ihlüe) u) (enge —, 
das Pajien) fit; 5) thing annexed, enclosed; 
e) (das Anſchließen) joining, accession, vid, 
Beiihluß; — bahn, f. Railw, junction railway. 

An ſchmauchen, v.a. 10 blow the smoke against, 





4 smoke. 

f mecken, v.=. t0 taste, know from tasting. 

An’ meicheln, v.1.a. to persnade by flatter- 
ing; 2. ref. 10 inuate one’s self. 

An ſchmeißen, v. ir. euig. 1. =. 10 knock at, 
strike at; 10 thrast, castupon, flingat; 2.n. 
(sur, haben) 10 dash against; vid. Beſchmeißen. 

An’fhmelzen, v. 1.0. H to begin to melt; 6) 
(feitihmelzen an Etwas) to fasten by melting; 
2. n. (aux, jein) to adhere by melting, io 

et melted. 

Ahrfhmettern, en. 4) (aux. haben) 10 paal 
against (of trumpets); to strike against vio- 
lently, to dash ag: ; 6) (aux. jein) to fall 
with a noise agains 

An’ihmieden, v. =. a) t0 join by forging, to 
shut ; 5) (einen Verbrecher) to fetter, 10 chain 
to, t0 clap up in irons. 

An’fchmiegen, e. 1. a. to bend 10, press to, 
join closely; 2. refl. to stick close t0; 10 
cling to; fig. to push into favonr, to in- 
sinuate, to riggle one's self; to sang; ein 
Kind ſchmiegt ſich an die Mutter an, a child 
snugs t0 the mother. 

An’fchmieren, v. =. a) to daub, t0 scribble 
against, besmear; to adulterate (wine, &c.); 
b\ vulg. (Einem &nvas) to trick a thing apon 
one; (Kinen zu Etwas überreden) to persuade 
one to; fam, Einen —, 10 cheat one. 
An’hminten, vo. a. to paint. 

An’ihmollen, v. a. to look surly at. [deck ont. 
An’ihmüden, e.a.&refl. t0 dress, t0 adorn, to 
An’ihmunzeln, v. a. io smirk at. 
An’ihmusen, v. a. 10 soil. 

An’ihnäbeln, n. Sport. (der Hähne) beaking. 
An’fchnallen, v. =. to buckle on. 











Anf 


An’fhnappen, v. a. to snap at. 
An’ihnachen, An’ihnaugen, v.u. vulg. (Einen) 
to snarl at, growl at; to snap one short. 
An’fchnaccher, m. (—8; pl. —) vulg. snap-short. 
An’fchnarren, o. a. to address in a rattling tone. 

An’ —5 — ®. 0. to cackle at. 
An’ihnauben, v. 1. a. to snort at; 2. n. ir. 
(aur. cin) t0 approach snorting. 
An’fchneidemeffet, n. E6; pl.—) carring knife. 
An ſchneiden, e. ır. a. to give the first cut to. 
to cat (cin Brod, aloaf), to carve; das Bud) iſt 
angeidnitten, Bookb. the work bleeds. 
een v. imp. 10 snow against. 

An ſchnellen, v. 1. a. to jerk against; 2. n. 
(euer, fein) io Ay against. 

An’ichniegeln, v. a. & refl. fam. to deck out. 

An’jchnitt, m..—6) first cut, ent; (die Kerbe) notch. 

Un Idinikeln, v. u. t0 cut to, produce by cutting. 

Am ſchnuͤffeln, An’fhnobern, v. a. to smell at 
mie Hunde, as dogs). 

An’ichnüren, v. 4. a) to lace, string; b) fig. 





vlg. (Zinem Envas) to palm something on one; 
Einen (an Etwas, als Etrafc), to put one to 
the rack. 


An ſchnurren, vo. a. u) to purr at; 5) fam. (bit: 
ten) to beg. 

An ſchobern, v. a. to pile up like a stack. 

An’ ben, v.a. t0 Screw, screw On or up. 

An’ichreden, vo. a. Sport. to frighten (by whist- 

ling at). 

An’fipreiben, ev. ir. a. a) to write down, put 
down, set down; (eine Schuld mit Kreide) to 
chalk down; (mit Bleiltift) to pencil down; 
6) (Einem Etwas) 10 put t0 one's account, 
charge in one's bill; t0 book down; Einen 
als Schuldner —, Com. to bring one in one’s 
books; hod) angeichrieben ſtehen (als Schuldner 
in Jemandes Büdyern) to stand high in one’s 
books; gut bei Einem angeicyrieben ftehen, to 
be in favour with one; to stand well. 

An een m. (-$; pl. —) marker. 

An’jchreibetafel, S. (pl. —n) board, table; me- 
morandum book. 

An’fchreien, v. ir.a. 10 cry, to call at; cont. 
to hoot at; to halloo; fig. Einen um Hülfe —, 
to call upon one for help; cin Edyiff —, Mar. 
to call to, to hail a ship. 

An ſchreiten, o.n. 4) (aux. fein, fommen) to ap- 
proach with long steps, stalk to; 5) (aur. 
haben) 10 begin to stride. 

An ſchrote, S. (Pl. —n) Clotkm. list, selvage, 
wale. [the selvage. 

Amforıten, v. a. a) to roll near; 6) to form 

An’ihub, m. (—t5; pl. -idübe) a) Gam. first 
bowi (beim Kegeln, at nine pins); 5) any tbing 
added, (Auszug) leaf of a table, &c. 

An’fhuhen, v. 1. a. 10 shoe, to new-vamp; 

2. rel. to put on shoes or boots. 

an äutbigen, v.a.to charge with; to accuse of. 

An’ihuldigung, /. (pl.—en) charge, accusation. 

An ſchuppen, e. a. to push against. 

An’ihüppen, ».«. to pile against with a spade. 
n’ihliren, v.u. a) to kindle, stir, poke, trim, 
brisk up (Zeuer, tbe fire); 6) fig. to stir up. 

An ſchuß, m. (- fies; pl.-ihüffe) a) (eriter Schuß) 
shooting first; b)shooting, rush; c) (Bermun- 
den) wounding; d) col. rheumatic attack; — 
in Keyftallen, Chem, crystallization. 
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An’ihätt, S. (pl. —cn) allurion, land added 
by the water, geest. 

An’fchütteln, v. a. to shake against. 

An ſchuͤtten, ©. =. =) to pour out against; b) 
to fill, wash on, hoard up. [of dykes. 

An’fhügen, o.a. io make water rise by means 

An’ihwammen, wid. Anſchwemmen. 

An ſchwaͤngern, v. a. a) Chem. to impregnate 
(mit, with, Die Luft mit jtinfenden Ansdünitungen, 
the air with fetid exhalations); 5) Mar. to 
amalgamate, alloy. 

Fresh erung, /. Chem. impregnation. 

An’ihwanten, v. n. (aux. ſein) to totter, rel 

Anſſchwaͤnzen, v. a. vulg. to tack to. [against 

An’i—hwären, vo. ir.n. (aux. fein) to fester to. 

An’ihwärzen, vo. a. to blacken; fig. Einen — 
to asperse, calumniate one; to make one 
black. [slanderer. 

Aulomänen, m. (—$;5 pl. —) fig. calumniator, 

An ſchwahen, v. 4. (Einem Etwas) to palm a 
thing upon one, to persuade to. 

An ſchweben, v.n. (aux. icin) to bover, Ay against. 
An ſchwefeln, v. a. a) (räuchern) to Sumigate 
with sulpbur; 5) (mit Edyroefcl veriegen) to mix 
with sulpbur. 

An’ichweißen, o.a.toweld; to braze; to piece. 
An ſchwelien, v. I. reg. a. to swell (die großen 
Adern an der Stirn, the large veins at the 
fore-head), to swell out or up; 2. ir.n. (aux. 
fein) to swell, rise; id) war an allen Teilen 
meines Körpers heftig angeſchwollen, I was greatly 
swollen in every part of my body; das au 
geihwollene Waſſer in Flüſſen, freches, Amer. 
fresbet; 3.5. n. or An’idiwellung, f. Med-s. in- 
tamescence; inturgescence ; die fteinartige An 
ſchwellung, tophus. 

An ſchwemmen, v. a. a) (herbeiſchwemmen) 10 
make float on, to float down; 5) (fidy durch 
— bilden) to form by alluvion; to deposit; 
das angeſchwemmte Land, deposition, (alterer 
geest; die angeihremmte Erdid)icht, diluvium; 
die angeſchwemmten Landſtrecken, alluvial soil, 
barrens. [floating on or down; deposition. 

An ſchwemmung,/ (pl.-cn) alluvion ; diluvium, 

An’ihwimmen, v. ir. n. (aux. jcin) to swim 
to, near. Cswindle. 

An’fhwindeln, v. a. to make giddy; Jam. io 

An ſchwirren, o.n. (aux. fein) tofly, buzz against. 

An ſchwoͤren, e. ir. a. to promise solemniy (br 
an oath). 

An’fegeln, v.n. (auz. fein) to sail to or upon; 
einen Hafen —, to make t0 a port, to touch 
at a port; (an) ein Schiff —, to run 
of a sbip, to ran foul of a ship. 

An’fegelung, /. the making to a port; sailing 
near, vid. Anſegeln. 

An’fehen, v. ir. a. io look at, on, upon, tobe- 
hold, eye, to see; to gaze (mild, mildiy); 
Jemand mit Feftigkeit—, to behold, eye, look at 
one with steadiness ; (irotzig) to face ; (genau) to 
take asurvey; b) (betrachten) to regard, to con- 
sider (adyten, ale, wic, für, as), 10 respect; © 
(Einem Erwas) to perceive something in one; 
d) (beabfiytigen) es — auf, 10 aim at, have in 
view, intend for; e) (geduldig) — mit, to suf- 
fer, let pass; /) — für, dafür, to hold, take 
for; 8) Ctwas mit —, to witnessg man ficb! 
ihm an, daf er ein Erzſchurke it, one may set 


Anſ 


by his appearance that he is an arrantrogue; 
er ik bei Jedermann wohl angeiehen, he is 
esteemed by every body; Sie müflen es nod) 
&inige Zeit mit —, yon must let jt pass (suffer 
it) for some time yet; man fieht ihm keine 
Rorb an, he does not appear to be in want; 
länger fann idy cs nit mit —, I cannot stand 
it any longer; icheel —, to look with an evil 
eye, asquiat; cinen über die Adhiel—, to sligbt 
one; Einen gerade —, to look full in one’s 
face; wır ſehen es als einen großen Fleden des 
€harafters an, wre look upon it as a great 
blot ef (in) the character. 

Anfehn, m. (— 5) @) sight, look, the looking; 
er Blick) brow; 6) (Anichein) appearance; mil» 
&iges—, milky appearance; (auſeres) exterior, 
garb; (beim Beichen) sbow; cin gutes — geben, 
to make a goodiy show; (gcpußtes) sımartness; 
(übte) ussigbtliness ; von ſchlechten —, ill-look- 
ed; eriyradenes —, frightened look ; e) (Achtung, 

Zıteurng‘ consideration, respect, conse- 
quence, (3utrauen) credit, creditableness, cre- 
dence, Gewicht) importance; (Würde, Rang) 
authority; das höchſte —, supremacy; dem — 
nad, according to appearance; ſich ein — ge⸗ 
ben, to give one’s self airs, to cnt a figure; 
Jemand gegenüber fi ein — geben, to take 
state upom one; des —$ berauben, to disautho- 
rize; den ©cfegen — geben, to invigorate the 
laws; jein — gebrauchen, to use one’s own in- 
werest, one’s imperiousness; ſich Jemandes —« 
dedienen, 20 make use of one’s interest; allcın 
— nd, to all appearance; to see to; cin 
ihleites — gewinnen, to begin to look very 
il; em Mann von großem —, a man of great 
authority, consequence; er hat fein — verloren, 
ke has lost his authority; vor Gott gilt fein 
— der Perion, God bas mo respect to persons; 
Jemand von — Eennen, to know one by sight. 
lid), 1. adj. (deträchtlich) considerable 

{Summme, sum), notable (Kräfte, Handlungen, 

Rut,Bcldiumme,strength, facts, courage, sum); 
«achrungsmerth) respectable (Handelshaus, firm) ; 
(von Größe) sizeable, conspicuous, (ichenswerth) 
spectable, (hervorfichend) eminent, (im Aeußeren) 
portiy (Serten, gentlemen), (hübic)) handsome, 
(ven Sedeutung) of conseguence, reputable; 2. 
«ds. comsiderably, handsomely;; stately. 

Ax ſehnlichkeit, S. (Berrädtlijfeit) considerable- 
mess; (am Gidbe) conspicnousness, sizeable- 
mess; (Bedeutung, Widhtigfeit) importance. 

An’jchung, /, the act of looking at; conside- 
ration; ın —, in consideration of, in regard 
of, om account of; as for, as to. 

Au ſeichen, v. =. vulg. to bepiss. 

Anfeilen, e. =. t0 tie up. 

An’fengen, ⸗.⸗. =) to begin to singe, to singe; 
6} ı0 burn a little. 

Arfegblatt, m. (— ct; pl.— blätter) Typ. Ayleaf; 
—früde einer Koppel, belt straps; — ipisen, pl. 
tattings. 

An’fegen, v.1.=. a) to set, to seton, to putto, 
agajast, up; to apply; Join. to join, affıx, 
imp; 6) Sew. 10 sew 10; ce) (Waaren, ꝛc. auf 
der Redpnung) 10 charge in a bill; d) (ſchätzen, 
iarirend to rate, tax; e) Gard. to plant; f) 

‘with any instrument) t0 make the first. stroke, 
Mew, 10 begin; 5) (cinen Tag, Termin) to fix, 
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appoint; Fleiſch —, to incarn; das Meffer —, 
to give the first cut, be about to make an 
incision; er wollte den Dolch —, he was going 
to stab, &c.; den Epaten —, to begin 10 dig; 
einen Tag —, to Ax; die Feder —, to begin 10 
write; bie Ladung einer Kanone —, Gun. to 
ram home; die Wandtaue —, Mar. to set up 
the sbrouds; Bäume —, to set, plant trees; 
der Fladys hatte Samenkapſeln angeient, the fax 
was bolled; Roft —, to gather rust; mie halt 
du mir das angeicht (in Redynung gebrade)? at 
what rate kave you put it to me? zum Öffents 
lichen Berfauf —, to put up for public sale; 
doppelt —, to double-charge; 2.n. (aux. haben) 
4) (zum Cpringen, Laufen) 10 make an onset; 
to ran for a leap; 5) to try; to begin; c) 
(did werden) 10 grow fat; d) Fet. (von Stuten) 
to conceive (it is said especially of mares); 
Sie icgten zweimal an, they took two leaps, 
tried twice; 3. refl. a) (Rand, von Zlüffen) 10 
deposit, stick 10; 5) (n. u. for fid) ſetzen) to 
settle, establish ; 4. s. n. PAy. (von Außen) 
juxtaposition; Med, (von $leiid)) incarnatio: 
dus — (von Blumen), Chem, efflorescence, ef- 
florescency. 

An’feger, m. (-$; pl. —) driving beit, drive- 
bolt, starting-bolt; — der Kanone, Gun. ram- 
mer, void, Etampfer. 

An’fegung, /. =) act of putting, applying to, 
&c.; 6) thingset, joined, applied t0; c) Law. 
(eines Tages, Termince) adjournment; d) Surg, 
(fünftlihe) prostethis. 

An’feufjen, v. 4. to sigh at. 

An’licht, S. (pl. —en) a) (Anblid) sight, (aus der 
Ferne) prospeet, view (eines Gebãudeẽ, ofa build- 
ing); — der Einrichtung des Sternenuniverfums, 
view of the constitution of tbe sideral uni- 
versum; hintere —, back-view; 5) (Meinung) 
opinion; (Einfiht) Insight; (Begriff) notion; 
er hat gemwiffe rohe — en, he bas certain crude 
notionsz; — von der Seite, side-view; zu ihrer 
(alitigen) —, for your (kind) perusal or in- 
spection; bei — dieſee, Com. on receipt of the 
present, at or after sight; — sieite, f. fore- 
part, front; —stafel, f. table; — sjeihnung, . 
scenography. 

An’fihtig, adv. having sight of a thing; eines — 
werden, to get a sight of, to see, to observe. 
An’fidern, v.n. (aux. ein) to settle (of liquids 
that o0ze or drop). 

An’fiedel, n. (-s) small farm; family estate. 

An’liedelei, S. (pl. —en) settlement. 

An’liedeln, v. rofl. to settle, establish. 

An’jiedelung, S- (pl. —cn) settlement, planta- 
tion; establishment. 

An’fieden, v. a. to prepare by boiling. 
An’fiedler, m. Es; pl. —) settler, colonist. 
An’jiegeln, o. a. to fix with sealing wax. 
An’lingen, e. a. to welcome with a song. 
An’finnen, 1. v. ir. a. (Einem Etwas) to impute, 
attribute; finnen Eie mır ſolche Abſichten ja nicht 
an, pray do not impute such intentions 10 
me; synon. with Zumutnen; 2. 4. n. or An’r 
finnung, . (pl. — en) synon, «with Zumuthung. 

An’fintern, o.n. (aux. fein) Min. to settle, de- 





sk. 
alnfigen, v. ir. n. (aux. haben) to sit fast, to 
stick or cleave t0; to be settled. 


Unf 


An’fpalten, ». 1. a. to split a little; 2. m. 
(auz. jein) to split, begin to split. 

An’fpann, m. (- 6; pl.—c) a) Husb. (Zugvich) 
draught-cattle; 5) Law. (Zrohndienit mir Zugvieh) 
statute-service to be performed by draught. 
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zu fpringen) 10 begin to spring; b) (an Ewas 
anfliegen) 10 bomnce against, Ay against; (Meine 
Sprünge befommen) to erack, burst a litile; 
2. (aux. haben) (zuerit fpringen) to take the 
first leap. 


An’fpannen, v. =. a) (Pferde an den Wagen) to | An’fprigen, v. 1.0. to besprinkle, to squirt atz 


put the horses t0; to yoke; 5) (cinen Bogen, 
eine Feder & fig.) to strain, stretch; Einen zu 
&mas —, to urge on, compel one; all jeine 
Kräfte —, Ag. to strain every nerve; den Kopf 
—, 10 exert one’s genius; cs ift angeipannt, 
the horses are to or are put 10. 
An’fpänner, m. (5; pl.—) Law. a farmer who 

ossesses dranght cattle. 

n’fpannung, S. (pl. —en) a) the pntting the 
horses to; b) fig, exertion, straining, 

an bein ©. ir. 4. 10 spit at or upon. 

An’ipiel, n. (der Sce abgewonnenes Fand) innings. 

An’fpielen, v. 1.n. (aux. haben) a) (zueritipielen) 
to play first; 5) (auf Etwas) to allude 10; to 
bint (auf, at); to reflect on; 2. =. to lead; 
eine Farbe —, Gam, to lead a suit (at cards); 
eine Karte —, to lead a card; —d, p. a. al- 
lusory, allusive, hinting; 3. s. n. (der Gcc) 
wash of the sea. 

An’fpielung, . (pl. —en) fg. allusion, hint, 
(ritiichhe) airictura; — en, pl. fetches, catches. 

An’fpiefen, v. =. (an den Bratipieh) to stick, 10 
spit; to put upon thespit; (mit einem Gpeere) 
to pierce with a spear;; (nit Pfählen) to impale. 

An’ipinnen, vo. w. 2. u) (an einander Etwas) to 
spin together, spin 10; 5) (anfangen zu ipinnen) 
to begin to spin; e) fig. (eine Verſchworung) to 
contrive, lay (a plot, conspiracy); to plot, 
machinate; d) to begin (a narrative); e) to 
cause; 2. rel. 10 originate, begin. point. 

An’fpigen, ©. =. to point; micder —, to new- 

An’iplittern, e. =. to splinter, begin to split; 
2.n. (auz. fein) to splinter, shiver against. 

An’fpornen, ⸗. =. a) to clap (put) spurs to; 
b) fig. to spur on; to stir up, t0 energize. 

In nr (pl.—en) spurriag on, incitement. 

An’ipötteln, Un’fpotten, v.a. to address mock- 
ingly, to mock at. 

An’fptadhe, /. =) address, speech; 5) Law, 
legal claim; c) Mus. intonation ; die Geige hat 
eine gute —, tbe violin sounds easily; zur — 
bringen, vid. Anſprechen Laffen. 

An’fprahjimmer,n. (— 6; pl.) (front) parloar. 

An ſprechen, v.ir. 1. a. a) t0 accost, address; 
b) Sport. io call; c) Lwwo, 10 indite; d) fig. 
(gefallen, von Büdyern, 2c.) 0 interest; (rühren) 
to touch; to assert; e) Einen um Etwas (eine 
Gefälligkeit, Todter,2c.) —, to beg of, ask for; 
2.n. (aux. haben) a) bei Einem — (voripredyen), 
to call at one’s house; b) Mus.to give (emit) 
a sound, to sound; cine Drgelpfeife — laſſen, 
to voice the pipe of an organ. 

An’fpreipen, v. 1. =. 10 fix by spreading out; 
2. rcfl. to sprawi against. 

An’fprengen, o. 1. a. 4) (anfangen zu iprengen) 
to begia to burst, blast; 5) (anidylagen) 10 
make to strike against; to drive against (hy 
explosion); c) (einen @aal, zc.) to sprinkle, 
water; 2.n. (aux. cin) to ride against in full 
speed, rusb on; mit dem Pferde —, to ran at, 
to gallop against. 

An’fpringen, e. ir.n. 1. (aus. jein) 4) (anfangen 

















mit Koth —, to splash; 2. m. (aus. jein) to 
lasb, to be dashed against. 

nfprud, m. (-c65 pl. —iprüdhe) a) claim, 
pretension, demand, title; (Anforderung ans 
Leben) aspiration; — von Seiten des Etaates, 
requisition ; 6) (Anrede) address, act of speak- 
ing t0; gleicher —, comcurrence; einen — bee 
weiſen, t0 clear a title; — an Einen, auf 
Emwwas machen, or Etwas in — nehmen, to claim, 
to lay claim to; to demand; (auf) to come 
infor; t0.assert; Jemandes Hülfe in — nehmen, 
10 call in one’s assistance; auf Ttwas — haben, 
to have a title 10; (c6 verdienen) 10 deservez; 
eines —6 berauben, to disentitle; er ift voller 
Anſprüche, he behaves arrogantly ; worauf fein 
— gemacht wird, unpretended to; — sMage, f- 
Law, petition. 

An ſpruchslos, adj. & ade. (beſcheiden) modest, 
boastless, unambitious, unpretending, unob- 
trnsive, unassuming; unassumingly. 

An’fpruchelofigkeit, /. unpretendingness. 

An’jprühen, e.n. (auz. iein) to fly atin sparks. 

An’iprung, m. (-5; pl. -iprünge) «) leaping 
at; b) Med. scab, achor. 

An’fpuden, via. Anipeien. 

An’ipulen, v. 4. Spin. to spin a thread to. 

An’jpülen, 0. 1.n. (aux. haben) to ripple against, 
wash; 2.a.tocarryon, deposit on, to wash at. 

An’ lung, / (pl. —en) alluvion, wash. 

An ſtacheln, v. a. =) to fix by or at a thing; 
6) fig. to goad on. [or edge. 

vᷣ len, o.a. to provide with a steel poins 

An’ftalt, S. (pl.-en) «) (Zuridytung) preparation, 
Einrichtung, Ordnung) regulation, disposition, 
order, direction; 5) (das nititut) instirution, 
establisment ; c) (Hülfsmittel) contrivance (einen 
Zwecke behülfiich zu fein, to aid in an object). 

An’ftammeln, v. a. to address stammering. 

An’ftammen, eo. «. to leave by inheritance; to 
transmit; (only used in the p. part.). 

An ſtaͤmmen, vid. Anftcmmen. 

An’ftampfen, ve. 4. to ram, beat against. 

An ſtand, 1. s. m. ¶ 6) a) Sport. (Jagbplas) 
stand, stable stand; catch; 5) Law. vacancies; 
c) fig. (Bögerung, Aufihub) delay, pause; 
demur, suspense, suspension; d) (im Aniehn) 
good grace, gracefulness; (im Betragen) de- 
portment, address, (im Aeuberen) behavioer, 
portliness, handsomeness, (Schicklichkeit) de- 
meanour, decency; e) (Zögerung, Bedenken, 
Zweifel) hesitation, donbt; f) Sport. eines Pfer= 
des) carriage of a horse; mir — und Würde, 
gracefully; — nehmen, a) (zögern) to pause, 
hesitate; 5) (smeifeln) to doubt; 2. ın comp. 
—sbrief, m, Law. letter of respite (of grace); 
— voll, adj. gracefally ; — swidrig, udj. in- 
formal. 

An’ftändig, I.adj. =) (chicklich) decent, (paſſend) 
becoming, fitting, suitable, seemly, proper; 
(achtungswerih) respectable, hononrable, (im 
der Kleidung) fashionable ; 5) (angenchn) agree- 
able, pleasing ; 2. ado. decently; becomingly, 
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fittingly ; convenioatly ; respectakly, manner- 
Iy; das —e Betragen, (bei Mannsperfonen) gen- 
temsnship, (bri Zrauenzimmern) wivehood, (bei 
beiden) good manners. 

Arkändigkeit, 5. (Schicklichkei decency, (das 
Pajiende) becomingness, conveniency, (Adhtbar- 
keit) respectability) ; (in Kleidung) fasbionable- 

mess; obmt —, ungracefally. 

An’fängeln, v. =. 10 prop up with sticks. 

Ar’tapeln, v. =. to pile, store up; angeftapelt 
fomınca, fam. to come stalking along. 

Anflarren, v. =. to stare at or mpon, to glare 


larger, =. (-8; pl. —) starer. 

Ankatt, prep. with gen. (an Btatt) instead, in 
lien, im tbe place of; for. [with dust. 
Anfauben, ». x. (sur. iein) to get covered 
Arkäuben, v. =. to bedust, cover with dust. 
Un‘ ®.=. to gaze at, stare at or wpon, 

to make a wonder of; angeftaunt, P.a. won- 

dered at; -swertd, — würdig, adj. prodigious, 

admireble. 

Arftaunet, m. (—6; pl. —) starer, gazer. 

m. (-$; pl. —) piercer. 

1; #. ir. a. a) to prick (mit einer Nadel, 
wiüh a needie, &c.); 5) (cin Faß, einen Vorrath 
sen Zlüifigfeit) to broach, pierce, tap; e) (an⸗ 
nähen) to fix, stitch 10; d) to open, begin to 
wke from; angefiochen jein, Zud. to be tipsy; 
augefodyen fommen, fam. to come; fomm mir 








zig damit angeſtochen, do not take it into your | An’fti 


head to talk to me of it; fommit bu wieder 
damit angefrodyen ? do you come with thisagain? 


do yon talk like this again? 

Arkdimel,m. (-$; pl.—) Tail, sham sleeves. 
Aniedegift, m. (-155 pl. —e) miasm, con- 

jous transpiration. 

, 9.0. a) (an den Bratipich) 10 put on 
\the spit‘, 10 spit, (ein Za6) to tap; 5) (mit Na⸗ 
dein) io pin, fasten, to stick on (upon), (auf ⸗ 
idärzen) 0 tuck; c) (von Krankheiten) to infeet, 
esmmunicate, catch, take; to taint, poison; 
d) (anbıennen) tolighs, set fire 10; den Ring—, 
w put the ring on; cin Haus —, to set fire 
wa bouse; -d, p.=. contagious (Krankheit, 
disease); imfectious, pestiferous, epidemical, 
pestilential, catching; — de Yüfte, taking airs; 
das — de, epidemicalness. 

An'kedung, /. =) Med. contagion, infection, 
communication; 5) (das citinadyen) the putting 
on, fastening; (ein Hauſes) the setting fire 
10; —siioff, =. comtagium, contagious matter, 
viralency ; vom —sftoff reinigen, to disinfect; 
uchs —sfähig, uninfectuous. 

, 9. irn. (aux. haben) a) (nahe bei Et⸗ 
was fichen) to stand near or close to, to be 
comtiguous; 5) (pafiend, anftändig jein) (with 
dat.) to become, „ft, suit; fie ſteht 
uns an, sbe suits us; dieſes Kleid ſteht Ihnen gut 
, this coat.Sts you very well; dicics ſteht 
Ionen fchr wohlan, that suits you very well; 
kize Stellung ficht ihm ſeht wohl an, he is 
well seited with bis place; c) (with dat.) (gcs 
faken) to please; Ad) (zögeın) to linger; dic 
€ade preifirt, warum zögern wir, the thing 
presses, why do we linger; (fid) bedenken, 
*mwanfen) to doubt, hesitate, scruple; bei 
ur Schwirrigleit—, to boggle at a difficulty; 

Ver. 11. 
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to stick at, to stagger; das ficht mir nicht an, 
I don't like it; — lafien, to forbear, wait, 

An’fteifen, v. =. to stiffen. [delay, defer. 

An’fteigen, v. #. n. (aux. jein) t0 rise, ascend, 
step up; angeſtiegen kommen, to come stalking 
along. 

Anteilen, v.1.a. a) (Etwas) t0 place, put to 
or next; to apply; 5) (Jcmand) 80 place, 
employ, appoint, instate; (befrallen) to install, 
stall; c) (anordnen) to arrange, order, regu- 
late, setabout, begin, do, prepare, make; d) 
(ein Complott) to contrive, plotz wer hat das 
angefiellt? who has contrived this? who has 
been the author of it? e) to make (Berjuche, 
experiments; (Betrachtungen) to make reflec- 
tions, to muse; to draw (cine Vergleihung, a 
parallel); 2. ref. «) (fidy veritellen) to behave, 
pretend, feiga; 5) Sport. to lie in wait for; 
fi) freundlich —, to assume a kind manner, 
to feign, pretend kindness; fidy jämmerlich —, 
to cut a deplorable figure; fid) ungeididt —, 
to set about a thiag awkwardly; fid — als 
06 .., to doasif ...; angeſtellt bei, employed 

An’fteller, m. (5; pl. —) employer. Lin. 

An’ftellig, «dj. & udv. apt, able, skilful. 

An’itelung, /. employment, situation. 

An’ttemmen, v.a. 10 stem, push, press against. 

An’fteuern, v. a. to steer towards. 

An’ftih, m. (S6) a) the act of piercing or 
broachiag ; 5) (von Früchten, of fruit) the worm- 

icheln, v. «. to mettle, nip, touch. [bite. 

An’ftiden, v.«. to embroider, stitch, or sew to. 

An’ftieben, v. ir. n. (aux. fein) to drift, be 
driven along against; to sweep against. 

An’fiefeln, v. «. 10 put on boots; hier fommt 
er angefticfelt, vwlg. there be comes on. 

An’ftieten, e. =. 10 stare at, 10 glare upon. 

An’ttiften, v. 1. a. 4) 10 contrive, cause, raise, 
trouble, exoite; (cin &omplott) to machinate, 
abet; to do; Unheil —, to cause or occasion 
mischief; 6) &inen —, to induce, to set on; 
2. s. n. contriving, instigation; auf — einiger 
Unzufriedenen, by instigation of some mal- 
contents, 3 

Anftifter, m. (-5; p&. —), An’fiifterinn, /. (pr. 
—en) contriver, thor, encourager, abettor, 
instigator, machinator, conspirer. 

An’tiftung, /. (pl. —cn) a) contriving, causing ; 
6) (Anreizung) instigation. 

An’ftimmen, ». a. a) to strike up; to begin 
(ein Loblied. Klagen, a hymn, lamentations, &c.); 
to sing; 6) (einfrimmen, itimmen) 60 tune, in- 
tonate. L[b) (das Stimmen) intonation, Inning. 

An’ftimmung, /. 4) the striking up, beginning ; 

An’ftinten, v. ir. «. to stink, to be offensive 
10 one’s nose. 

An’ftoden, o.n. (aux. ſein) to getmouldy, musty. 

An’ftöhnen, v. 4. 10 groan at. 

An ſtolpern, v.n. (aux. fein) to stnmble against; 
angeftofpert fommen, to come stalking along. 

An’ftopfen, v. 4. to stuff, to fill. 

An’ftören, 0. =. to stir up (to), incite. 

An ſtoß, m. (Ses; pl. — itöße) 4) stumbling; 
shock; appulse, push, Phys. (Stoß) impetus, 
allision; (die Hemmung) check; pullback ; 
rub; 5) offence (vid. Acrgernib); c) Med. (Anz 
fall, von Krämpfen) fit, access, (vom Fieber) 
paroxysm; (von Ohnmacht) sweam ; d)(Bedenf- 
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tidyfeit) soraple; (Zaudern) besitating, (Zweifel) 
doubt; e) (am Brode) kissing crustz; — geben, 
to give oflence; - un cincm &Klcide, eking 
piece; — in Reden, stammering; — nehmen, 
“) to hesitate; 6) ibeleidigt fein) to be offended, 
take umbrage; ohne — zu nehmen, unshocked; 
—nadı, f. Tail. rentering. 

An’ftoßen, ». ir. 1. a. a) lit. to kick, knock, 
push, tbrust on or against, to clash; 5) Join. 
10 join, unite; mit Jemandem —, or die Släſer 
-, to touch the glasses in drinking the health 
of one; to hob nob; auf Brüderichait—, 10 hob 
nob as fall brothers; dic Jagd —, Sport. to 
annoance the beginning of the chase by 
blowieg upon the bugle-bora; 2. n. (uux., 
haben) a) to stumble ‚to rum a 
to impinge on or ag, ne, tamble ag: 
each other, bump up against (an, gegen); die 
Leute ftoßen im Finſtern an einander au, men 
justle as they meet in the dark; 5) ınit der 
Zunge orim Reden —, to stammer, hesitate in 
speaking; to speak thick; c) (angrenzen) 10 
border, confine upon, to be adjacent, con- 
tiguous; wider, or gegen Ewas —, to give 
offence, to shock (Religion und gute Sitten, 
religion and good manners); 3. s.n. (die Be⸗ 
rührung) shocking ; (das Angrenzen) contingence, 
adjacency, pertingency. 

Anftöhig, 1. «dj. (Einem beleidigend) giving of- 
fence, displeasing, offensive; scandalous; 2. 
adv. oflensively, &c.; der —ce Ausdrud, ex- 
ceptionable expression; —e, n. shocking, 
displeasing. 

An öfigkeit, M (pl. — en) offensiveness. 

An’ftottern, o. =. to address stammering. 

An’ftrahlen, o. a. to cast rays on, upon; to 

lance. [the shore. 
nftranden, v. n. (aux. fein) to be driven to 

An’fträngen, v. 4. to fasten with or to cords. 

An’ftrebe aft, 5. (Pl. — traite) centripetal power. 

An’itreben, o.n. (aux. haben) to strive against, 


















oppose. 

Antreden, v. a. to strain, stretch to. 

An’ftreihen, eo. ir. 1.0. a) to paint, to varnish 
over, colour; (mit Theer) to tarz der angeitri« 
dene Waſchtiſch, painted wash-hand stand; 6) 
(bezeichnen) 10 mark (with astroke); c) Emem 
Etwas) to remind, put to one’s score, panish 
one for; idy will es dir ſchon —, vulg. I shall 
be sure to punish you for it; 2. n. (aur. 
haben) an Etwas —, 10 tomch, graze; to touch 
slighily in passing by; 3. s. n. (mit Deliarbe) 

ainting. [white washer. 
n’ftteidher, m. (-85 pl. —) house- painter, 

An'ftreifen, v. n. (auz. haben) (an cine Sache) 
to touch slightly. 

An’fttengen, o. 1. a. u) lit, & fig. 10 strain, 
to stretch, 10 labour; alle Kräite —, to strain 
every nerve, 10 make every effort, to sirive; 
ſeinen Berftand —, to strain one’s wits, to set 
one's brains to work ; (durch Studiren) to study 
hard; 2. rel. a) to make every eflort; to 
ply, bestir, to exert one’s self; 5) (id) ermũ⸗ 
den, zu fehr —) to fatigue one's self; c) am. 
& iron, (freigebig fein) to be liberal; to exert 
one’s self; ſich vergeblih —, to pother one’s 
self; angeftrengt, p. a. intensive, intense, 

An’fttengung, /. (pl. — en) exertion efort, la- 
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bour, fatigue; (heftige) straint, streteh, struggle; 
(geiltige) intellectual effort (zum Erbrechen) Med, 
heave; durch — en erlangen, 10 conquer. 
An’ftrih, m. (— c6) a) (Uchermalung) paint, paint- 
ing; cin doppelter guter — von Mennige, two 
good coats of red lead paint; tincture (von 
feiner Mode or franzöjiidhen Sitten, of french 
manners); Paint. wash; dye; 5) (ſchwache Für 
bung) tint, coleur, varnish; hue; reofiger —, 
rose hue; ichwarzer —, sable bue; (Beilgc)- 
ichmact) stain; €) (Anichein) appearance, smat- 
tering; cinen — geben, 10 colour, varnish over; 
(deimanteln) to palliate; einer Bade einen — 
geben, to set off to the best advantage; 
to set a fine gloss upon a thing; cin — von 
Schwermuth, an air of melancholy; cin — von 
Selepriamfen, a smattering of learning. 
An’ftriden, v. =. to kait on; Strümpie —, 10 
foot stockings. Chair (of borses). 
An’ftriegeln, e. =. 10 comb dowa, smooth ıhe 
An’ftrömen, e. I. a. (aniegen) to float to, t0 
wash on, deposit; 2. n. (aux. ſein) «) (dicht 
vorbeiflieien) 10 stream close 10; to flow near; 
to wash; 6) fig. (fi in Menge veriammeln) to 
crowd near, flock. [to patch, 
An’ftüden, v. 4. 10 piece, to clap a piece 16, 
An ſtuͤckſel, n. (-4; pl. —) eking-piece; ap 
pendage. [to new-top boots. 
An’ftülpen, v.a. to put, lean against; Gticiel-, 
An’ftürmen, o.n. (aux. icin) 10 storm against, 
to rush upon; an cine Thür —, 80 thunder at 
a door. (collision. 
An’fturz, m. (-6) violent approach, shock, 
An’ftürzen, v. 1.0. to tkrow, put against; 2.7. 
(auz.icın) a)to tnmble against; 6) to rash upon. 
An’ftugen, o. =. to look at with surprise. 
An’ftügen, o. 1. a. 10 prop; 2. ref. to lea 
against, 10 support One’s self against. 
An’fuhen, 1. 0. r. (aux. Haben) um Emas —, 
to apply, ask for; to solicit, request, petitien, 
sur, to seek to for,tosupplicate; auf —, upon 
the application ...; —d, p. a. supplicatoryi 
—de, m. & f. vid. Anſucher, Anſucherinnz 2. % 
n. vid. Anſuchun. 
An ſucher, m. (83 pl. —) applicant, seliciter, 
snitor; petitioner, claimant; — inn, S. (pl. m) 
solicitress, suitress, 
An’fuhung, /. application, solicitation, sait, 
jaest, instigation, petitiom. 
An ſudeln, v. =. to soil, dirty; to speil. 
An’jummen, v. 1.a. &refl. t0 accumulate, sım 
up; 2. m. (sur. jcin) to baz against. 
Antagonift‘, ꝛc. wid. Gegner. 
An’tateln, v. a. Mar. to rig; to equip a ship. 
Antal’gifd), adj. Med. antalgic; vid. Echmer;⸗ 
frillend. [- Li. 
Anta’lien, pl. Conch. tooth-shells (Dentelim 
An’tanzen, v.n. a) (aux, haben) (das Tanzen be ⸗ 
ginnen) 0 begin 10 dance; 6) (witä ſein or kom⸗ 
men) (tanend ankommen) t0 approach danciag. 
Antaphroditifch, adj. Med. antaphroditic. 
Antapopleftiih, ad. Med. antapoplectic; -t 
Mittel, antapoplectica. 

















An’tappen, v. n. (aus. fein) 80 grope against, : 


knock against; leiſe —, 10 dap, to pat. 
Antarftii ), adj. Phys. * — — 
Antarthri tiſch, adj. Med. antartheitie. 
An’taften, 0. =. =) to touch, handle; b) fig. to 
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attack; ieine Rechte wurben nicht angetaftet, his 

rights were uwnpretended 10. 

Antafihma’tifch. ntasthmatic. 
Artaumeln, e.n. (ows.itin) =) to tumble, reel 
— J * — reeling. 

x. id. Enic. 

Antedlnnia’net, m. Geol. antediluvion. 
Anteviluwianifch, «dj. antediluvial, antedilu- 
Antemetifch, ord. Erdrechenſtillend. [vian, 
Ar'tepenultime, /. Gram. antepeuultima. 
Antepiley'tifch, «di. Med. antepileptic, antepi- 












leptica] e Mittel, pl. antepileptics. 
Ar theil 6; pl ©) a) share (an einem 
Bergmerfsunternchmen, in a mine); lot; parti- 


Gipstion, (Ansfteucr) portion; zum — geben, to 
apportiom ; Dividende) dividend, part; (Biſſen) 
sasck; ig. 6) sympathy, interest; — nchinen 
au cintt Sache, a) to take a share in; to join; 
b) fg. 10 take an interest in, interest one’s 
self fer; — haben, to bear a share; gleidyen 
— haben, to be upon even terms with one; 
der gleige — der Miterben, Law. coparceny; 
eat —, washared ; in comp. — frei, ads. nen- 
daber, zu. participator; shareholder; 
—Ier, adj. neutral; indifferens; — loigfeit, S- 
sestrality ; — mäßig, adj. proportionate (to 
the share‘; — ichein, su. Com. action, fund, 
share, scot in a bank, 
im’tifch, aid. Wurmmwidrig. 
Unthere, eid, Staubbeutel. 
if’, m. Pet. antholite. 
ie’, S. amthology, selector. 
giſch, «dj. anthological. ſger) bronzite, 
it’, m. Min, anthophyllite; (blätteri» 
Authia ur, m. oid. Glanzkohle; — Fometer, m. 
Chem, auihracometer; — j0’thion, vid. Schwe ⸗ 


feinen, 

Autiege-lith',\ m. Pet. anthropolite; — (og, m. 
joger; — logie', [. anthropology; — 

morphie‘, f. amtbropomorphy ; — pday', m. vid. 


BMeuigenir: 
Arthun, 














v. ir. 0. a) 10 put on; 6) (Einem Et⸗ 
was; ı0 kart (mehe thun, mit or durd, by); 10 
de 10; c) 10 show, offer; d) to infiet; Eıneın 

—, to disgrace, briag disgrace upon 
one; Etrafe —, to indiet a punishment; einen 
Saien -, Mar. to touch at a port; ſich Zwang 
—, 10 put one's self under constraiat; Gewalt 
—, 18 commit or effer vielence; angeihan, p. 
=. 3 {gefleider, geiymüdt) clad, attired; ſie 
Bat mir’s angethan, she has bewitched me, or 
dene me hurt. 

Antiabelitionift, m. Pol. med, antiabolitionist; 
—amımta’sii, «dj. antiamerican; — hriit‘, m. 
astichrist ; — driftianis’mus, m. antichristianity ; 
—dronis'mus, m. antichronism ; — conititutionch”, 
ed. anticonstitwtioaal; — conftitutionel’c, m 
aaticenstitmonalist; — convuljiv‘, adj. Med, 
%esavulsive; — deinofra’tiich, adj. antidemocr: 
wie ; — dyſſenteriſch, vid. Ruhrwidrig; — jÜdera« 
Il ,m. Amer. antifederslist; Med-s. -hnpodyon’s 

bröe, adj. ansihypockondriac, antisplenetic; 
-bepmo’nich, adj. amtikypnotic; — Mittel, au- 
Gbypaoties; — Hufte’riih, dj. antihysterie; — 
tao⸗ nich, adj. anticachectic; —fritif, f. a 
swer; —merabo’le, . Rket. commutation; — 
—menar’chiich, «dj. antimonarchical; — no’mier, 
=. . Ecc. antinomians; — nonift', m. Theol. 
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Siduciary; pathie , /. Med. antipsthy, nata- 
ral aversion; — pbiloio’phiid), adj. antiphilo- 
sophical; —phlogiiriid, adj. Med. antiphlogis- 
tie; Gram-s. —phra’ic, /. antiphrasis, anti- 
frase; —phraftiih, adj. antiphrastical; — po’- 
den, pl. Geog. antipodas, undergeneration; — 
tefermift'ih, adj. Pol. conservative (Geſellichaft, 
club); - icorbn’cih, «dj. Hed. antiscorbutic, 
antiscorbutical; Gram-s. — the’ie, /. aatithesis ; 
—tpe’'tiih. adj. antithetic, antithetical. 

Anticipan’do:bezahlen, Com. to pay on account; 
— bezahlung, /. payment previous to matu- 
rity; payment on account, 

An’tiefen, v. a. Mar. to sound. 

Anti‘, adj. antique. 

Anti’fe, f. (pl. — cn) antiquity, antique work. 

Antillen, pl. Geog. Aatilles, the Leeward Is- 
lands; die Keinen —, the smaller West India 
Islands; — meer, n. Carribean sea; das antil- 
liſche Braſilienholz. Com. savin. I L.\. 
Antilo pe, /. (pl. —n) Zool. autilope (Antilope 
Antimom‘, (Antimo’nium), n. Min. antimony, 
stibium ; Chen-s.— oryd, m. oxyd of antimony; 
—ifd), — iafiih,adj. stibial, antimonial ; — jäurc,f. 
antimonioas acid; —fanre Ealz, m, imoniate. 

Antiodyien, n. (-$) Geog. Antioch. 
An’tippen, 0. a. to touch lightly. 
Anti’qua, /. Typ. Roman; - idrift, /. Roman 
characters, primer. 

Antiquar', m. (-£; pl. —e) a) antiquary, an- 
tiquarian, vid. Altertpumsforiher; 6) (Bücher⸗ 
verfäufer‘ second-band book-seller. 

Antiquitä’ten, pl. antiquities; — Deuter, m. (pl. 
—) mystagogue; — fenner, — ſammler, i. pl. —! 
virtuoso ; — laden, m. (pl. —läden) — handlung, 
Sf. (pl. —en) eld euriosity shop. 

Un’tlig, m. (-t6; pl. —c) face, countenance, 
visage, oid. Angeſichtz — des Morgens, # morn- 
ing’s eye; —ieitc, f. front-side. 

An’toben, v. n. 1. (aux. icin) to approach with 
a roaring moise; ?. (sur. haben) 10 roar, 
thunder against. 

Anton’, (-$) Anthony (M-n.); —ia, —ie, An- 
th)onia (F-n.); —ifraut, vid. Sanıfel; — ius⸗ 
kreuz, n. Her. crosstau; —sfeuer, n. Med. St. 
Authony’s fire, wild fire; — straut, m. Bot. 
squinsy-wort (Jeperule eynanchica — L.). 

Antonoma’fie, /. Khet. antonomasia. 

An’tönen, v.n. (aux, haben) 10 begin to sonnd 

An’tofen, e.n. (auz. iein) to foam, roarag 

An’traben, v. n. (aux. iein) to trot on; ande 
trabt fommen, to come trotting on. 

An’trag m.(- 6; pl.—tägc) offer, proposition, 
proposal, tender; motion (in the parliament) ; 
—fteller, m. mover, proponent. 

An’ttagen, ». ir. 1.0. a) to bear, carry, bring 
mear; 5) (vorichlagen) 10 propose, (anbieten) 10 
offer, proffer, tender; auf Etwas —, to desire 
that, &c., to make a motion; 2.n. (aux. haben) 
to move for. [to wed. 

An’trauen, v.a. 10 marry; Einem eine Frau-, 

An’träufeln, v. n. (aux. icin) to drop, trickle 
apon, to. (against. 

An’traufen, o. n. (aus. jein) to drop, strike 

An’treffen, e.ir. a. (begegnen) 10 meet with, (auf- 
finden) to catch, And; auf friiher That —, to 
apprehend, catch in the fact; cin Edif auf 
der ©er, to fall in with a sbip. 
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An’treiben, v. ir. 1. a. a) lit.t0 driveon, near, 
push on; to set forward; zu größerer Ge— 
ihwindigfeit —, to barry to; 5) (Reifen) Coop. 
t0 boop; c) Ship-b. (Planfen) 10 wring the 
planks; d) die Keile —, Typ. to drive np; e) 
fig. en zu Etwas —, to urge On, Äncite, ac- 
tuate, impel, spur On; 2. n. (aux. fein) a) to 
float (of ice); 6) 10 come driving near, on; 
angetrieben, p. a. impelled (von Hunger, Lei⸗ 
denicyaiten, Politif, by hunger, passion, politic, 
&c.!; actnated ivon, by); - d, adj. impellent, 
excitative, impulsive; 3. s. n. instigation. 
An’treiber, m. (-s; pl. --) driver, hastener, 
iaciter, impeller. 
An’treibung, /. driving on; fig. urgiag on. 
An’treten, o. ir. 1. 4. a) lit. to tread on; b\ 
(anfangen) t0 begin, to enter (ſein A3fte Jahr, 
one’s eighty-ihird year); Einen —, ‚fig. to ac- 
cost, address one; Zinen um Etwas —, fig. to 
beg a tbing of One, to request; cine Reiſe -, 
to set out, to set forth on a jonrney ; cin Amt, 
ein Out —, to enter »pon an office, anestate; 
2. n. (aux, jein) a) (dicht binzurreten) to step 
close to; 5) to begin; cr iſt ſchon angetreten, 
he has begun to officiate already. 
An’tretung, /. trading on, vid. Antritt. 
An’trieb, m. (Ses) a) the drifting (against) ; 
6) (Drang) impalse, impulsion, incentive, in- 
citement, urging; encouragement, (dic antrei⸗ 
bende Kraft) impellent; c) (Beweggrund) mo- 
tive, inclination; call; der natürliche —, in- 
stinct; aus eigenem —c, of or with one’sowa 
accord, spontaneonsly ; durch —, impulsively. 
Anteinfen, v. 1. n. (aur. haben) to begin to 
drink, to drink first; 2.refl. to fill one's self 
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Ant wortlich, ado. ia reply. [praotior. 
An’üben (fid) etwa), to impart, acquire by 
An’verlangen, n. reqaisition. 

An’vermählen, v. a. 10 marry to. 

An’verfuchen, v. m. (Kleider ıc.) to try on. 

An vertrauen, v. a. (Einem Ermae) to trast 
one with, to intrust to, to coufide to, to 
give in charge; to consign, deliver in trust; 
meiner Sorge anvertraut, Intrasted to my care; 
anvertraut, ade. Aducially, fidueiary; anner 
trautes Out, goods in trust, consigned goods; 
das Anvertraute, trust. 

An’verwandt, 1. adj. (with dat.) related 10; 
2. ». f. decl, like adj. relation, relative, 
kinsman (dic - c, kinswoman) kindred; vid. 
Bermandt ; — ſchaft, f. (pl. — cn) kindred, rela- 
tion, affınity, vid. Bermandtidaft. 

An wachs, m. (-- es) inerement, inorease, accre- 
tion, vid. Anwuchs. 

An’wachfen, v. ır. n. (aus. ſein) a) 10 grow 
on, t0 or upon; to stick t0; to grow up; 
6) (zunchinen durd) Wadyien) to grow, increase ; 
to rise; (mie ein Fluß) toswell; (fid) anhäufen) 
to accrue, accamalate; dic Haut ift ihm anger 
wachien, he is hide-bound ; — d, adj. accrescemt. 

Anwadeln, v. m. (auz. fein & fommen) to 
waddle on, come waddling on, near. 

An'wallen, v. n. (aus. jein) 10 roll near, or 
to crowd near (like waves). 

An’wallung, . (pl. —en) a) the rolling on 
(der Wellen, of waves), crowdiug near; &) 
(Anfall von Aranfheit) At, paroxysm, attack, 
vid, Anmwandlung. 

An’walt, m. (-c6; pl.—e) attoraey, (def. auch 
geiftlicher —) proctor, barrister, (in unteren 
























with drink, (beteinfen) 10 get a little tipsy. 
Antteippeln, ©. n. (aux. fein) to trip m 
An’tritt, 





ment, entering, entrance, assuming of; c) Typ. 
footstep; 


the first andience of an ambassador; —£geld, 
n. entrance money; — emahl, n. — ſchmauß, m. 
dinuer given when a person assumes an of- 
fice, beverage; — spredigt, f. entrance-sermon; 
— srede, /. first address, speech, inaugural 
address. [to dry om. 
An’trodinen, ©. n. (aux. iin) to begie to dry, 
An’trommeln, e. n. (aux. haben) t0 begin to 
drum, to drum at, against. Erraufen. 
An’tröpfeln, An’ttopfen, void. Anträufeln & An 
An’tummeln, ». n. (aux. fein) & angetummelt 
fonnen, to come bustling near. 
Aenr'vogel, m. provinc. wild duck. 
Antwerpen, n. (—$) Geog. Antwerp. 
Antwort, f. (pl.—cn) answer, reply (auf, t0); 
(auf ein Räthiel) guess; abidjlägige —, refusal; 
entſcheidende —, faal answer; lakoniſche —, 
short answer; ſpitzig smart reply ; — ichif« 
fen, to send word; -idreiben, . answer, 
reply, letter in answer ; — ſchreiber, m. answer 
jobber ; — mweiic, catechetical ; feine — iſt auch 
eine —, prov. nO answer is au assent. 
Antworten, ©. a. (Einem & auf Etwas) to an- 
swer, reply ; (ipisig, beißend) to repartee; Law. 
10 rebut; Einem auf feine Frage —, to answer 
one’s question. 





« (68) a) Sport. racking pace, 
amble (of a horse); 6) beginning, commence- 


- einer Reiie, setting ont; — der 
Lebens, outset of life; in comp. — eaudienz, f» 


An'wa 







Gerichten) proxy, (Bertheidiger) defender, (im 
Civilprozeſſe) actor; (Gricäftsträger) assignee ; 
(Bevollmäditigter, bei. in Geldangelegenpeiten ) 
agent; (abgeordnete Bevollinädtigte) solichtor, 
deputw , - sftclle, S. (das Eyndicat) symdicate. 


An’waltidhaft, 5. (pl. - en) attorneyship, proc- 


jorsbip: agency ; depatysbip. 

jen, v. I. n. (aux. haben) a) Danc. to 
begin to waltz, to waltz first; 5) to begin te 
roll, to roll against; 2. 4. (nicderwalsen) to 
roll down, put to with & roller. 


An’wälzen, e. a. to roll to, on. 
An’wandelr 


n, v. 1. n. (aus, fein) angewandeu 
kommen, t0 approach (slowly); 2.’mp. (über: 
kommen, befallen) 10 befal, to seize, come 
over; t0 be tbe matter with; es wandelte midy 
die Luft zum Laden an, I was seized with an 
incliaation 10 langh; es mandelte mich ein⸗ 
Ohnmacht an, I was seized with a faintim, 
fit; was mandelt Cie an? what is the matte 
with you? 


An’wandelung, die (pl. —cn) fit; paroxysm. 
An’wandern, v. n. (aux. icin) angewandert om 


men, 10 come wandering on. 


An’wonten, o. n. (aur. fein) 10 fall, torte 


against; angemanft fonınıcn, to come tottering oı 


An’wärmen, v. =. to warm, heat a little. 
An’warten, v. m. (aux. haben) Law. 0 wea 
for, t0 be in abeyance. 

An’warter, der (#5 pl.) candidate, expectau 
An’wartichaft, /- (pl. -cn) a) the act of e: 
pecting) expeectation ; er bat nech Nichte 1 


Hofe befommen, aber er hat noh immer 1 
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-aufEtwar, ke bas yet got nothing at court, 
but ke is always in expectation; die — auf 
an Amt baben, 10 have the expectation of au 
employment; (zu eincr Stelle) access; b) Luw. 
das — steht auf Stellen und Befisthum) reversion, 
expestancy, survivorship; sorvival, survi- 
vance; — späfcnte, n. pl. reversionary patents; 
—Iid), adj. expectative. 
ſſern,. =. to moisten (a little). 
Arwcben, e. =. to weave to. 
Anwedelu,, v. =. «) (Kühlung) to fan, to cool 
wich a fan; 6) (von Hunden) t0 wag the tail at. 
» 9. =. =) to blow, drift upon, at, 
%, against, towards; b)to seize (von Echreden, 
ei herror, &c.) 
Arwehung, /. blast; breatbing upon, drifting 
—— 
Au weinen, ⸗. =. a) to weep at; 5) to address 
Au wei —2 Com. vid. Oirobantk. 
ca, . a. a) Einem Etmar) Com. & 
Lew. (ER, Land &c.) to assign to; Geld —, 
te assign money; das Schloß B. murde ihm 
mm Öciängniß angewieſen, the castie of B. 
was assigued him as a prison ; (Hol;, &c.) 
16 point out, to show; (Arbeit, &c.) to ap- 
point; idy werde ihm — was er zu thun hat, 
1 shall appoint him what he must do; 5) 
(Einem zu Etwas —, ihn beichren, unterweiſen) 
10 isstruct, direct, teach; (ermahnen) to ad- 
worish ; (berashen) 10 advert; c) (Einen an or 
ai Jemanden) to refer one to some one; 
Umos auf Einen —, 10 account 10; d) eine 
Sie (Erellung) —, to station; ſich —laflen, 
Rap auschmen) t0 take directions, t0 take 
sdriee; — d, pP. 4. directory, directorial. 
Arscfer, =. (-5; pl.) 0) Com, & Imw. 
üigser, coustitwent; 5) (der Anmeiicnde) di 
ter, Selehrer) instructor, (Rathgcber) adviser. 
Arweifung , S- (pl. —cn) «) Com. & Law. as- 
sigument, assiguation; — zur Bezahlung aus 
dem Schatze, allocation; 5) (der Wechſel) bill 
u exchange, money order; c) i£citung) di- 
wetion; Sriondere (genauc)—, particular direc- 
tea ; (Belehrung) instruction, (Rath) advice; 
4) ‚Echrgang, Eurjus) method, conrse; e) (Ber 
det einer Behörde an eine Untere) injunction, 
(Befehl der Regierung) mandate. 
Arweißfen, v. a. to whitewash. 
Au’wendber, ud. applicable, applicative; 
(frauchbar) applyable, employable ; practicable, 
accommodable; — feit, /. applicableness, ap- 
— adaptability ; practicableness. 
39% reg. & ir. a. (to put, refer, or 
we as suitable or relative 10 something) a) 
Gm Etwas gebrauchen) to employ (zu, for), to 
we, make use of, to lay ont; 5) to apply; 
©) 10 bestow upon ; viele Mühe bei Etwas —, 
10 bestow much pains upon; zu Etwas —, 10 
ara to, apply for a purpose; auf Etwas —, 
“apply 10; Vorſicht —, 10 take precaution ; 
maftiih —, 10 improve; £ift—, 10 finess; all 
fine Kräfte, to exert one's utmost strength; 
ü1-, to misemploy; tomisapply; angcıvandt, 
mactical, useful, efectual; applied (Chemie, 
Aemistry) ; Die angewandie Drachematif, me- 
hanies; das angewandte Material, the mate- 
als laid down; nicht angewendet, unadapted. 
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An’wendung, S. (pl. — cn) a) employing, use, 
adbibition; 5) application, employment, (von, 
of); —von Belohnungen, Strafen, Arzneimitteln, 
Tampf, application of rewards, punishmenis, 
remedies, steam, &c., (praktiſche — von Wiffens 
ihaften) practice; was in der Theorie gut ift, 
entipridt nicht immer bei der—, what does well 
enough in the theory does not always an- 
swer in practice. 

An’werben, v. ir. 1. 4. a) Mil. to levy, raise, 
enlist, engage, enrol (Soldaten, soldiers); 6) 
t0 sue, w00; 2. n. (aux. haben) um Etivas 
(eine Stelfe)—, to apply for, sue for, solicit; 
um ein Madchen, or um die Hand einer Perion 
—, to ask in marriage, 10 sue for, to woo 
a girl. 

An’werber, der (-8; pl. —) a) one who enlists 
soldiers ; 6) one who wooes or conrts in the 
name of another. 

An’werbung, (pl. —cn) a) Mil. levy, enlisting, 
enlistment, 5) (um eine Stelle, cin Mädchen) 
wooing. 

An’werden, ev. ir. n. (aux. fein) (with acc.) n) 
(eine Waare loswerden) 10 get rid of, 10 dis- 
pose of; 5) vulg. (eine Tochter verheirathen) 10 
get rid of a daughter off one’s hands (by 

Rh} her in marriage). 
n’werfen, o. ir. 1. a. a) to cast, throw at, 
against, On; Kalf—, Mas. to rough-cast; 5) 
fg. (ein Kleid) 10 put on in a hurry, to slip 
oa; 2. n. (aur. haben) (zuerit werfen) to throw 
first, 10 begin to throw. 

An’wefen, void. Anweſenheit, 

An’welend, p. a. der —e, (ple—n) (decl. like 
adj.) present, those present. 

Anwelenheit, J. presence; — in Etwas, inbeing. 

An’wettern, v. n. (aux. haben) to rattle, thun- 
der against (of the weather, &c.). 

An’weßen, o. a. 10 grind, wbet to, produce 
by grinding. 

An’wideln, o. a. to roll to, connect with a 
reel, 

An’widern, e. a. to disgust, give aversion to; 
das wideri ihn an, he is sbocked at it; —d, 
p. a, disgasting, tedious. 

An’wiehern, o. a. to neigh at. 

An’winden, v. ir. a. to draw up, or pat to 
by means of a windlace. 

An’winten, o. a. to wink, beckon to; Mar. 
to case off the sheets of the fore-stay-sails 
and jib in order to go to windward. 

An’winfeln, v. 4. to moan, whine at. 

An’wirbeln, v. 1. 4. (mit dem Wirbel befeftigen) 
to fasten by a tura-bolt; 2. n. (au. jein) to 
whirl, Ay at, a, 

An’wirten, v. a. to weave on. 

An’wilhen, v. 4. t0 wipe on or against. 

An’wispern, v. 4. to address whispering. 

An’wohnen, eo. n. (aur. haben) to live next, 
live close by, to dwell near. 

An’wohner, (— 8; pl. —) next neighbour, Ant. 
accolent; — cincs Fluſſes, one who lives on 
the banks of a river, amaicolist. 

An wuchs, (- 9; pl. — wüdjic) increase, growth 
(einer Pflanze, of a plant) ; (von Land) acces- 
sion; increment; junger —, young copse; vid. 
Auswuchs. Cap (of earth). 

An’wühlen, v. 4. 10 begin to rout up, to ront 
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An wuͤnſchen, v. a. (Einem Etwas) to wish one| Anzeigen, v. 1.0. (Einem Etwas) a) (ſchriftlich) to 


something, to wish that something may hap- 
en t0 one; vid. Wünſchen. 

Anwän hung, f. wishing, wish. 

An’wurf, m. (8, pl. Anwürfe) a) (das Werfen 
an Etwas) ıhrowing on, laying on; 5) (von 
Land an das Ufer) deposit, alluvion; c) (der 
erſte Wurf) first throw, first cast; d) Mas. 
— einer Mauer, rough-cast; e) Lockem. — vor 
einem Schloſſe, grapple-iron before a padlock, 
padlock; Anmürfe, pl.(vor Koffern) trunk-clasps. 

Anwürfeln, v. r. (aux. haben) a) (zuerit wür- 
fein) to throw the dice first; 5) to throw 
agaiust. 

An’wurzeln, v. n. (aux. fein) to be rooted to 
(the gronnd), to strike root. 

An’wüthen, v.n. a) (aux. haben) to rage against; 
5) (nur. fein), angewüthet kanmen, to approach 
in rage. 

An’zahl, /. 4) number; fie famen in großer —, 
they came in great numbers; er hat eine große — 
von Weinftöden, he has a great number of 
vines ; unter der—, amoag the number; 6) 
quantity; eine — Wagen und Soldaten iſt an- 
getommen, there have errived a quantity of 
waggons and soldiers; c) multitude; eine 
große — von AZufchauern, a great multitude of 
spectators; cine — Soldaten, a party of sol- 
diers; cine — Matrofen, a gang of sailors; 
eine große —, a great many, a great deal; 
eine große — Menſchen, a world; die geringe—, 
fewness; der — nad), numerally; nad) der — 
verfaufen, to sell by tale. 

An’zahlen, v. a. to pay on account, 

An’zählen, v. 4. 10 begin t0 number, count. 
An zapfen, v. 4. a) (Fäfler, Bäume) to tap, 
broach, pierce; Ahornbäume—, to box maples; 
b) Einen—, Med. to tap one; c) fig. Iemund—, 
aa) (ärgern) to pinch, nettle one; 5b) (Geld ab« 
borgen) to borrow money from one; cc) (&t- 
was aus Jemanden herausbringen) to smoke or 
worm something out of one. 

An’zaubern, v. a. (Einem Eiwas) to affect by 
a charm, to bewitch with; angezaubert, adj. 
spell-bound. 

Ansäumen, vo. «. to pnt the bridie on, to bridle. 

Anjechen, o. ref. a) (ih—) 10 drink one's self 
full; 6) (eine Schuld) to run up a score. 

An’zeihen, n. (-5, pl.) «) (Merkmal) sign, 
mark ; Hea, symptom, token; — des Todes, 
death-token ; 5)(Worbedeutung) omen, (Ahnung) 
foreboding, augury ; indication (von Gefaht, 
of danger). 

An’zeihnen, v. a. to mark, note; Einem Etwas 
—(auf die Redynung idyreiben), to put to some- 
body’s account. 

An’zeige, /. (pl. —n) a) notice, account, (chriit⸗ 
lidye) notification, information, intelligence ; 
(vorläufige) warning; 5) (in Öffentlidyen Blättern) 
advertisement; insertion, publication, deola- 
ration; c) (Merfinal) indication, Med. symp- 
tom, (Ahnung) foreboding; (Beweis) proof; 
d) (gexichtliche) denunciation, delation ; e) — des 
Begentheils, Gram. antistrophe; cine — machen 
or thun, to inform against, to give informa- 
tion; — blatt, a. advertiser; (Anſchlagszettel) 
affıx. E 

An’zeigeamt, n. rid. Adrebcomptoir. 


give information, notice, t0 send word, to 
inform ; to notify, intimate; 5) (in Öffentlichen 
Blättern) t0 advertise; c) fig. to show, point 
to, or out, (bedeuten) to indicate, signify ; (dt- 
zeichnen) 0 denmote, declare; d) (vorbebeuten) 
to forebode, augur; böjcs—, to portend; vor 
Bericht —, vid, Angeben; öffentlich —, to make 
known by proclamation; dies zeigt an, this is 
a sign; jein Stillſchweigen zeigt an, daß,sc. his 
silence proves tbat, &c.; der Laugengeidinad 
jeigt an, the briay taste tells. 

Un’zeiger, m. (- 8; pl.—) a) (die Perion, weide 
anzeigt) informer ; 6) (Heitungsblatt) advertiser, 
intelligencer. Lvertising, &. 

An’zeigung, S- (pl. —en) the informing, ad- 
An’zettel, m. Weuo. weft, woof. 

An’jetteln, v. 2. a) IWeuo. 10 warp, hegin the 
weaving; b) fig. 10 contrive, project, cause, 
do; to machinate, brew, pack (ein Complon, 
a plot). 

An’zettler, m. (8; pl.—) author (of a plot), 
contriver; suborner. 

An’zettelung, . (pl. —en) a) Weao, the war 
ping (of threads); b) fig. the causing, con- 
triving, plotting. 

An’ziehen, v. ir. 1. a. a) gen. to draw, pull; 
(anfangen zu zichen) to begin to draw, to be 
gin to pull, to give a pull (die Glocke —, at 
the bell); Mar. (anholen) to hanl homez 4Xnat. 
to adduce; 5) to put on (Kleider, Schude, 
Stiefeln, Strümpfe, clothes, shoes, boots, 
stockings); geſchwind —, (Kleider, zc.) 10 huddle 
on, t0 slip on; anderc Kleider—, vid. Umzichen; 
€) (Flũiſigkeit ein or anjaugen) to drew in, 
imbibe (mie ein Schwamm, as a spung: 
Phys. to draw, attraot (wie der Magnet,.as the 
loadstone) ; e) (ftraffipannen) to draw tight, 
to stretch (ein Seil, a cord); dic Saiten — w 
string, (ſtimmen) to put in tune; die Zügel-, 
to rein up; fig-s. f) (von Perionen, Büdyern) 
to interest; 8) ſich Ewas —, (auf fid) beziehen) 
to take something, to apply something to 
one's self; A) (citiren) to quote, cite, alledge 
(eine Stelle, a passage); ı) (aufzichen, erzichen) 
Husb. to breed, bring up (Vich, cattle); Pflans 
jen—, Gard. to plant, eultivate; 2, ref. (ſich 
anfleiden) to dress (one’s self); fi) ſchwarz · 
to dress in black; 3. n. 4) (aux. haben) to 
draw, take effect (von Nägeln, Leim, Pflafrt, 
Schlägen, of nails, glne, plaster, blows, &t.); 
der Nagel zieht an, the nail draws or takes; 
b) (aux, fein) aa) (von Truppen 2c.) to draw, 
march on or near, approach; 5b) (von Dienft 
leuten, antreten) t0 enter, 10 come into serrioe; 
mann it Ihr Kammermadchen angezogen? when 
came (or entered) your servant girl into ser- 
vice; ce) (vom Preife der Waaren) to rise, 
raise ; damit komm mir nicht angezogen, col, 
do not talk to me of tbis; angezogen, p. 4. 
(gefteidet) clad, attired; leicht (cod. dünn) ange» 
sogen, lightly clad; die angesogene Stelle, cited 
Passage; 4. s. n, (eines ſchon feiren Taues) 
—— off. 

An ziehend, p. a. fig-s. =) Phys. attractive; 
6) (ledend) alluring ; (von Perionen und Sachen) 
interesting ; engaging ; nidit —d, uninteresting. 

An’zieher, m. (- 8; pl-) u) an instrument for 





drewing (pelling) on; vid. Schuhanzicher; 
6) (Perien, welche ankleidet) attirer, dresser; 
©) (Cauter, Gloden—) ringman, bellman; d) 
Anal, adducent scie, addactor. 

Un’jiehung, 1.5. f. Phys. attraction ; appetence 
(für, an, zu, for); durch — der Feuchtigkeit zer 
Aichen, Chem, ı0 fall in a deliquium; 2. in. 
comp. — strait, /. Phys. attractive power, 
adhesien, force of attraction; Mangel an 
— straft, imadhesion; — sfreis, m. sphere of 
attractien ; — smittelpunft, m. centre of attra 
tion, centre of force; —slos, aai. unengaging, 
uninteresting (Bud), Maͤdchen, book, girl). 

Au ziſcheln, ®. =. t0 whisper at, to address 
in whispers. 

An’jiihen, v. =. to hiss at. 

Anzucht, S. (pl. — zũchte) a) Gard. nursery, 
caltivatiemn (of plants, trees &c.); 5) (Wofle) 
common sewer. 

Unjudern, c. 0. 10 sugar over. 

Au ins, 1. 5. m. (-ce; pl. Anzüge) 0) (Bichen) 
drawing; (Dcranzithen) drewing near, (Annä- 
derung, je B. des Feindes) approach ; der Feind 
it im —, the omemy is approaching; 5) (die 
Handlung des Anzichens, das Aufleiden) clothing ; 
€‘ (das Angezogene, die Klcidung) dress, array, 
ætire, (von Mannsperſonen) garment, (von 
Frauen) teilen ; Mil. (die Viontur) accoutrement ; 
voßkamdiger Anzug (Rod, Hoien ıc.) m. suit of 
elethes, (vollitändige Amtsflcidung) full dress; 
toktarer —, expensive dress; — zu einer Wair 
ieryartic, boating dress; d) (Ticnftantrirt) en- 
tering into place (von Geſinde, of servant 
2. in comp. — sgeihenf, a. entrance-money; 
—spreigt, /. emtrance-sermon; — stede, f. 
estrance-speech ; —stag, m. day of entering 
ists service or office. 

Arjiglih, 1. adj. (ipisig, beißend) poignant, 
keea, iavective; (belcidigcud) offensive, abu- 
sive; (ipottiich) satyrical; cin —cr Eher), a 
eutting joke; 2. «dv. ofensively, injurionsly. 

Arjiglichteit, F. (ple —en) (das Beihende, 
die Epigigkeir) poignancy, invective ; (Belcidis 
gang) offensiveness; abusive language. 

Urjänden, 1. o. =. 10 ligbt, kiadle; to set 
spüre, to fire, to inflame, ignite; angezünde- 
ter Branntwein, iguited brandy; 2. s. .n fir- 
ing, ignitiom. 

Arsinbung, JS. accension. 
ws Rn, vr... 10 ; t0 begin to pull. 

en. na. — assall wich abusive 
lsaguage. 

Ar 








[force on. 
'SWÄHgEN, v. =. to squeeze or press against; 

Arzmeden, v. =. to fasten with hohmails 

(tacks), 10 mail on. 

Arwiden, ». 4. 4) te stretch; 5) fig. to mock. 

Urjwingen, v. ir. =. 10 force upon, press 

* 

IWIENEH, ©. a. to twist 10, On. 
Arzwitiern, v. =. 10 twitter at. 
Aeslipi’le, S. Phys. aeolipile, eolipile. 
Ari, =di. aeolian; —c, n. aeolic; 
Dialect er —e Mundart, aeolic dialect; 
Tomieiter, /. Mus. aeolian meazure. 
—* Aeolus. 

. Mus. Aeolian harp. 
Amiden, ⸗4. Muſen. (spring). 
Aeniſch 


⸗4j. aonian (Sejang, Quelle, songs, 


— 
_c 
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Acon, an. (pl. — en) # a space of time, infnite 
duration, aeon; — ld‘, adj. aeonian. 

Aorifl', m. Grum. aorist. 

Aorta, S. Anat.-ı. aorta, great artery; der 
aufiteigende Theil der —, ascending part of 
the aorta ; Aortenfammer, f. ventriele of the 
heart. 

Apago’ge, f- Log. apagoge, apagogy; Apago- 
giſch, adj. apagogical; —e Bewelis, m, or Apar 

ege. ya 
ana’ge, S (—, pl. —n) apanage. 

Apathie‘, 4) Med, apathy; 5) fig. (Fühllong · 
feit, insensibility; ec) (Gleihaültigfen) indo- 
lence, sluggishness; d) (Zorgloigfeit) care- 

Apatir, m. Min. apatite. (lessness. 

Apenni’'nen, pl.Geog. Apennine hills, Apennines. 

Apertur‘, /. Opt. ertore. s 

Ap’fel, 1... m. (- 8; pl. Aepfel) Pom. apple; 
2. in comp. — äther, m. Chem, malic either; 
— baum, m. Bot. apple tree; (Pyrus malus — 
des, ; der wilde — baum, wildieg — tree; — bein, 
nr. Anat. cheek-bone; — blech, apple-roaster; 
—brei, m». — muß, n. apple-sauce, apple-mar- 
malade; — gebadne,. r. apple-tart or pie; 
—grau, adj. dapple-grey; — griebs, — gröps 
(Kernpaus) m. apple-core; —fcın, m. kernel, 
pip; — kreuz, n. Her. cross-pomme; — pfropi⸗ 
tes, n. apple-graft; — quittc, f. apple-quince; 
—röfter, vid, — blech; — ſäure, f. Chem. malic 
acid ; brenzlidhte— jäure, pyromalic acid ; — ſchim⸗ 
mel, m. dapple-grey horse; t, m. 
—ichnitte, f.—idpeibhen, r. apple-slice; — fine, 
/. orange, portugal orange; — jtcdyer, m. upple- 
corer; —ftiel, m. stalk of au apple; prov, 
der — fällt nicht weir vom Etamınc, like father, 
like son; in cinen jauern — beißen, to make up 
one’s mind to something disagreeable. 

Aenfeihen, n. (-5; pl. —) lite apple. 

Aec’pfelzernte, —Ieie, [. apple-barvest; — fraı, 
. apple-woman ; — höfe (Xcpfelmann), m. appel- 
monger; — kammer, . apple-loft; — karten, 
m. apple-cart; — kloß, m. apple-dumping; 
—lejer, m. apple-squire; — moſt, m. cider; 
—paftete, /. apple-pie; fitchee-pie; — jaft, m. 
apple-juice; —jauce, /. apple-sauce; — ſchale, 
5. apple-paring ; -ichälcfeit, m. frolic of apple- 
paring; —torte, f. apple-tart; — wein, cider. 

Aphoriſt iſch, «dj. RAet, aphoristical, aphoristic. 

Aphoris'mus, m. (—; pl. Aphorismen) Rhet, 
apborism; der in — idjreibt, aphorismer. 

Aphrodi'te, f. vid. Seetaupe. 

Apointement‘, n. Com. wages. 

Apo⸗dik tiſch, adj. apodictic, apodictical; —dif’, 
tiihhe Beweis, m. demoastration; —falyp’ic, f. 
Bibl. apocalypse; —fatyy'rih, 1. «dj. apo- 
calyptic, apocalyptical; 2. ade. apocalypti- 
eally; —fiy'phiih, 1. wdj. Theol-s. apocry- 
phal, apocryphical; 2. adv. apocryphally; 
— try phiihe, m, apocryphalaess; — fry'phiihe 
Büdjer, n. pl. apocrypha; —Iogic’, f. apology ; 
—logerii), adj. apologetic; — ncuro’ie, f. Anat. 
aponenrosis, aponeurosy; —pha’ie,.f. Rhet. 
apophases ; — phthcg’ma, rn. Rhet. apophthegm ; 
—pietiih, adj. apoplectic ; — plerie‘, f. Med. 
apoplexy; —tric', f. Rhetl. & Med. aporia, 
apory; —ftafıc', f. Re, & Pol. apostasy, apo- 
stacy; —ita, m. (-en; pl, —cn) apostate 
eid, Abtrünnige; — ftatiih, adj. apostate, 
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traut, vid. Ackerſcabioſe; —ſtem'röhrlein, — ſtem'⸗ 
röschen, m. Bot. dandylion (.contodon — L.); 
— itropb‘, m. Gram, apostroph; —iren, v. a, 
mit einem —freoph” bezeichnen, 10 apostrophe, 
apostrophize ; —itro’phiid), «dj. apostrophic ; 
—freo’ppe, f. Khet. apostrophy ; auf eine — firo’s 
phe Bezug haben, apostrophie; — theo’ic, f. 
apotheosis. lpyibias. 

Apoll’, m. Myth. Apollo; den — beireffend, 

Apofkel, 1.0. m. (-5; pl. —) apostle, evan- 
gelist; 2. in comp. —amt, n. apostleship ; 
—geidichte, f the Acts of the Apostles; —fir- 
che, f. church of the apostles. 

Apofto’lifh, 1. adj. apostolical; die echt — en 
Schriften des neuen Teitamente, Rel. homologu- 
menn; der —c Legat, Rom. Ecc. ablegate; 
2. adv. apostolically. 

Apothe’ke, 5. (pl. —n) apothecary’s shop. 

Apothe’fer, m. 1. ». (—5; pl. —) apothecary, 
pharmacopolist; 2. in comp. — buch, n. dis- 
pensatory, pbarmacopoeia; — gewicht, n. troy 
weight, apothecary’s weight; — kenntniß, f- 
pharmacology; —funft, /. pharmacy; — rech⸗ 
nung, / apothecary’s bill; —topf, n. galli- 
pot; — waage, f. apothecary's scale; — waa⸗ 
ten, pl. drugs, joc. doctor's stuff. 

Apparat’, m. Ces ; pl. —<) apparatus, implements. 

Appeldö'ten, m. a name of the maple tree. 

Appell’, m. Mil. call, alarm. 

Appellant‘, ın.(-en; pl. —cn) Zuw. appellant. 

Appellar’, m. (—en; pl. —cu) Zuw, appellee, 
appelate. 

Appellar’ion, . (pl. —eu) Law. appeal; comp, 
—sgeriht, n. court of appeals; —sflagc, fı 
action upon appeal; —srath, m. connsellor 
of appeals; —sidrift, f. appellatory libel, 

Appelli'ten, v. a. Law. to appeal, interpose 

Appen’dir, m. appendix. [an appeal. 

Appertinen’tien, pi. via. Zubchör. 

Appetit‘, m. (— cs) die Ehluit, appetite; der gutc 
—, coming stomach; — befominen, to earn an 
appetite, den — reisen, 10 appetize; den — 
ſchwächen, to blunt the appetite; ſtarker —, 
heartiness of appetite; Etwas für den — nch- 
men, 10 take a provocative; —lid), adj. exci- 
ting the appetite; nice, delicate; — loſigkeit, 
f. Med. disorexy. 

Aey pich, m. Bot. vie 

Ay piſch, adj. Appi 











. Peterſilie und Sellerie. 

a; —c Straße, f. the Ap- 

Me road. lelap hands. 
pplaudi’cen, v.a. (Beifall zuklatſchen) to applaud, 

Applaus’, m. applause; plaudit. 

Applicant', m. applicant. 

Applica’te, 5. Math. applicate. 

Applicatur, 5. Mus. fingering. [appoint. 

Appoint', m. Com. or —ıwcdyiel, draugbt per 

Apporti'ren, vo. a. Sport. to fetch and carıy. 

Appofition’, f. Gram. apposition, paratbesis. 

Apprefiten, ©. 4. Cloth, & Com, 10 finish, 
dress; to accommodate. Appretur’, f. finish, 
dres: g- [lines of approach. 

Approfchen, S. pl. Fort. parallels, approaches, 

Approrimation’, S. wid. Annäherung. 

Apriko’fe, S. (pl. —n) apricot; —von Can Dos 
mingo, mamımnee-apple, vid. Mamay-baum; 
—nbaum, m. Bol. apricot tree (Prunus arme- 
niaca — L,); - nkern, ın, kernel. 
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apostatie; - ſtem, void. Geſchwür; — fie’. | April‘ 


Arb 


an. (—8) Caron. April; der erſie -, april 
tool-day ; Einem zum (in den) — idjiden, prov, 
to send one upon a fool’s erraad; —narr, 
m. April’s fool, April-fool ; ome easily made 
a fool of; — regen, m, shower, passing rain; 
—metter, n. April weatber. 

Apfi’de, S. 4st. apsis; —n, pl. apsides, apses; 
—nlinic, . line of apsides. 

Apulien, n. (-$) Geog. Apalia, Puglia. 

Apyrit’, m. Min. red turmalin, rubellit. 

Aquaduct’, Aquäduct, m. aquaduct, aqueduct, 

Aquamarin’, m. Min. aquamarine. 

Aquarell’, rn. —manicr, f. Paint, paintiog ia 
water colours, aquarelle. 

Aquatin’te, void, Aegung auf Kupfer, under Actung. 

Aequation’, f. vid. Gleichung, Muth. 

Aequa’tor, m. Geog. & Ast. equator, equiaoc- 
tial line, aequator; zum — gehörig, equatorial. 

Aquavit’, m. Dist. aquavitae; vid, Eiför und Oe · 
würzbranutwein z —laden, vid. Brannweinladen. 

Aequivalent', 1. s. n. equivalent, Com, consi- 
deration; gegen irgend ein —, assumpsit im- 
plied ; chemiſche —«, chemical equivalenıs; 2. 
adj. equivalent. 

Aequilibrifl‘, m. equilibrist, rope-dancer. 

Aequinoctiol’, adj. equinoctial; — blumen, f 
pl. Bot, equinoctial flowers; - gegend, egei- 
noctial region; — linie, f. equinoctial liae; 
in der Richtung der — linie, equinoctially; — 
punfte, f. pl. equinoctial points; — firdinung, 
. equiaoctial current; — uhr, f. equinoe- 
tial dial. 

Aequinoc tium, ». Ast. equinox. Deacy 

Aequipolens’, /. RAet. equipollence, equipol- 

Aquita’nien, n. Geog. Aquitain, 

Xtra, m. Orn. aras (Psittacus Macao —L.). 

Ae'ra, /. Chron. era, aera. 

Araber, m. (-$; pl. -) 4) Arabian; b) (ata- 
biſches Pferd) Arabian horse. 

Arabes’te, S. (pl. —n) Arch. arabesque, mo- 
reskwork ; oraament. 

Ara bien, n. (-s) Geog. Arabia. 

Ara biſch, adj. Arabic. Arabian; der —c Aus⸗ 
ſatz, die —e Kräse, elephantiasis; der —c Bal- 
ſam, PAarm, opobalsamum; das — e Gummi, 
Com. gum arabic; der Kenner des—cn, arahist. 

Arad, m. (6) Düt. arrack, rack. 

Herarial'sfhuld, S. public debt; — vermögen, 
n. public fund. 

Aexa rium, n. exchequer, public treasury. 

Arbeit, 1.0.5. (pl.—en) a) work, (auch F-m.) 
labour, (beihwerlid)e) hard labour, toil, pains; 
fatigue, travail; (maffıve —) close work; (gt 
ringe, niedrige) char; (Meinere, verdungene —) 
job; 5) (die aufgegebene —, Aufgabe) task; «) 
(Kunft—) compositien, performance; d) (Bt- 
idjäftigung) employment; e) Chem. Dist, fer- 
mentation; — in Stein, stone work; — im 
Zreien, ont-door work; vid. Häuslich; feine, 
grobe —, fine, coarse work; prachwolle —, 
gorgeous workmanship ; geftridic—, knit-work; 
geflöppelte —, bob-work ; getricbene —, chased 
work ; fid) an die — machen, to fall 10 one's 
business; Jemand zu feiner — anhalten, to keep 
one to his work; in der —, a-work; cs it 
in der —, it is being made; it is in hand; 
wie die —, io dir Lohn, prov. as the work, 
so the pay; — geben, wid. Beihäftigen ; 2. in 
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emp, - anſiait, wid. — chaus, a); — sbanf, f. 
work-beach ; — sbeutcl, m. (der Damen) — star 
füs, /. lady's work-bag, wells, ridicule, re- 
tieale ; — sdienc, S. Ent. & Bee. worker, work- 
ing-bee; —sbucd, n. workmen’s book ; — scin« 
Rellung, /. strike; — sfrau, /. workwoman ; 
gti, m. yoke-fellow; — egeſellichaft. f. 
working party; —shait, /. imprisonment to 
hard labour; — haus, rn. 4) (für Zreimillige) 


house of industry, (für Arme) workbouse ; | A 


(als Enafert) forcing-house, penitentiary ; 
-stafien, a. work-chest; —slorb, m. work- 
basket; — sieute, pl. of — mann, labouring- 
men, labouring people, work people; — slonn, 
m. wages, hire, pay, Cam. labourage; —elor, 
«dj, uzemployed, wantiag employment; — $[0- 
Wgkeit, [. want Of employment; — mann, m. 
werkmaa, labburingman; vid. — er & —slcute; 
-smeifer, -spogt, m. task-master; — sichule, 
F. für Zrimillige) labowr-school; — fparend, 
“di. abeu-saving; —Spreis, m. price of la- 
beur; - sign, 1. adj. idie, averse to labour; 
2.1. f.arenion to labour, idleness; — sihnci» 
der, m, {opp. dem nur handelnden Schneider) 
werkiag-tailor ; — tiich, m. shop-board, pouch- 
table, (bei. für Damen) work-table; — svertheir 
Imgshärm, m. allotment system. 

,” 1. a. to work, perform, make, 
exoeuie; 2. n. (aux. haben) a) to work, la- 
bear; ichlecht, zu wenig, zu wodlfeil —, to un- 
derwork; 5) Dist. to be working, ferment; 
ca Eci über eine Banf u. f. w. —, 10 force 
wferge over a vessel; —mit.., 10 transact 
business with..; fürs Brod —, to labour for 
sbsisence; hart —, 80 drudge hard; Amer. 
anf Ztid — faflen, 10 stint; 2. s. n. labouring. 

„m (—6; pl. —) worker, workman, 
Iabeırer, manufacturer, mod, (Fabtit—) ope- 
native; — auf Schiffswerften, keyporters; der 
- m Edifsraum , holder; —banf, f. work- 
man's beach; — bud), n. vid, —sbud; — vers 
en, m, working men's association; — inn, f. 
ip. - en) workvwroman. 

tfam, 1. «ai. laborious, active, industri- 
vs, diligent; 2. «do. laboriously, industri- 
onaly ; nit —, uniadustrious. 
rkeitfamfeit, /. laboriousness, activity, in- 
dustey, diligence. 
1Areitfelig, adj. toilsome. 

ge, /. Com. arbitration; (Arbitralſpruch. 

®) award, decision; — rechnung, /. arbi- 
ration of exchanges. [tration, 
Com, to calculate by arbi- 
) Bot. water-melon (Cucu- 











mis anguria — L.), 
Arade, [. (pl. —n) Arch. arcade. 
Arcanım, =. (pl. — na) arcanum, mostrum. 
Khaikih, adj. archsic; Archais mus, m. ar- 
cheism, Carcbajologic. 
Arhäologie‘, /. archaiology; Ardyäolo’giich, dj. 
ir, S. (pl. —n) a) (a small close vessel, 
er cofler ; the large floating vessel of 
Neah; in America a large hoat) ark; 5) — 
e —amufchel, f. Conrh, boat shell (Arcu— L.); 
nid. Windlade ; d) wid, Gerinne. 
i:die'con(u6), m. Ecc, arch-deacon ; —ar', 
» arch-deaconry. 
indeit‘, zu. pl. (- en) Ecc, archimandrite. 
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Arhilm)bald, Erchenbald (M⸗n.). 

Archime diſch, «di. archimedian; - ce Schraube. 
f. Mech.archimedean (or Archimedes’s) screw ; 
Ship-b. srew-pro] er. 

Archi pel, Archipe lagus, m. Geog. Archipelago. 

Ar chitett, m. (—en, pl. — cn)architect; —o’niich, 
«dj. architectural; das — oniſche Zeichen, archi- 
tectural drawing; —ur’, /. architecture. 

Architrav', m. -4rch. architrave, epistyle. 

chiv’, n. Ees; pl. c) a) archives, record; 
paper office; (einer Kirche) almaria ; b) Archarol, 
Urtkundenbuch) cartularyz c) (Zchranf) scrine; 
—gebäude, n. archives; — itüd, r. record, au- 
thentic memoriäl. 

Arhivar', Ardiva'rius, (- 8; pl. —c) m. recor- 
der, keeper of the archives, archivist, master 
of the rolls, custos rotulorum; Archaeol. 
cartulary; — iid, adj. archival. 

Acchont‘, m. (en; pl. —en) archon, 
Ardaffinfeide, /. Com. ardasine silk. 

Areal’, n. (Fiacheninhalt, Grundflache) area; 
—qröße, f. measure of area. 

Are ka⸗nuß,/. faufel; — palıne, vid, Katechupalme. 

Arena, S. mod. arena, (Schauplat für gyınna- 
ftiihe Künftler). 

Aren, Ae’ten, ©. =. prov. to plough. 
teopag’, Areo'pagus, n. areopag. 

Arg', 1. adj. =) (iledyt) bad, base; (loſe, leicht · 
fertig, er5—) arch; (er3—, gewaltig) desperate ; 
(gottlos, ichw bie) arrant, wicked; (boshaft) 
mischievous, shrewd (Streich, trick); (idylau, 
durchtrieben) cumning; (zweideutig, ichlüpfrig) 
wanton (Reden, discourse); 5) (mißtrauiich) 
suspicious, (betrüglid) , betrügeriich) deceitful; 
e) (hart, frreng) severe (Behandlung, Strafe, 
treatment, punishment) ; cr hat cin —c6 Her, 
he has a bad (base) heart ; eine —e Krankheit, 
a bad disease; cin — cr Schelm, an arch-rogne, 
au arch-wag; cin — er Tabadsraudycr, a des- 
perate smoker; cin —cr Mann, —cr Knabe, 
a mischievous mas, boy; eine —c Gemũtheart, 
ein — cs Temperament, a mischievous charac- 
ter, temper; idy habe feinen — en Gedanken, 
1 bave no suspicions thought; id) habe fein 
— dabei, I mean no harm; cs ift fein — in 
ihm, there is no deceit ia him; — es denken, 
to thiuk ill; er denkt von Jedermann — cs, be 
thinks ill of all the world ; 2. adv. a) bad- 
ly, basely ; archly ; arranıly ; mischievously, 
shbrewdiy; cunningly, wantonly ; 5) suspi- 
ciously, deceitfally; c) severely ; es wurde — 
mit ihr (ihn) umgegangen, or ihr — mitgeipicht, 
she (he) was basely dealt with; ohne —, 
undesigaing. Laummon — L.). 
Argali, n. Zool. Siberian goat, argali (Ovis 
Argan’difdh, adj. — e Lampe, f. argand lamp. 
Argentan’, n. Metal. German silver; nickel; 

ackfong. 

eriget, comp. of Arg, adj. & ado, worse; 
fie find — e Zeinde als jemals, they are upon 
worse terms than ever; es fann Richts — fein 
als das, nothing can be worse than that; 
man ann ihn feinen —en Namen geben als den 
&cinen, one can not give him a worse name 
than bis own; ſie iſt haßlich und was noch — iſt, 
boshaft, she is ugly and what is worse a 
shrew ; immer —, worse and worse. 

Aerger, s. m. (-$) vexation, Äret, anger, 
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(Berdruß) chagrin, (Berrübniß) affliction, (Tros, 
Erregung von —) provocation, (Mid, Hab) 
spite, (Aufwallung des Blutes) fretfulness ; 
feinen — in fid) frefien, cold. t0 devour one’s 
vexation ; dir zum —, in spite of your heart 
(or teeth); man fann ihm leicht in — bringen, 
he is easily provoked to anger. _ 

Aergerlih, 1. adj. =) (Nerger erregend) fretful, 
vexatious, (verdrichlid) irksome, (berrübend) 
afficting, teasing; 5) (von Gemüthsart eines 
Menſchen, reizbar, empñindlich) peevish, irritable, 
angry, (grillig) spleeny, spleenful, moody, 
(mürriih) sullen, (auffahrend, beißig) crusty ; 
eine —e Sache, am irksome matter; cin — es 
(anftößiges) Leben führen, to lead a scandalous 
life ; 2. adv. fretfully, vexatiousiy; crustily 
vid. adj. ; «6 ift —, it is provoking. 

Aer'gerlichleit, f. vexatiousness, fretfulness, 
(Anitösigfeit) scandalousness. 

Aergern, v. 1. a) to vex, fret, (erdrießlich 
madjen) to discompose, chagrin, (aufbringen) 
to irritate, (bitter Pränfen) to despite, (neden) 
to quiz; Jemand zu Tode —, to break one's 
heart; es ärgert mid), it irks me; innerlid) —, 
to nettle; 5) (Anitoß geben) to scandalize, 
(beleidigen) 10 ofend; 2. ref. fid) über Etwas —, 
to be vexed, offended at; fid) heimlich —, to 
fret inwardiy; 3. s. n. galling. 

Aer gerniß, n. (- fiet, Pl. —c) a) (Anitoß) scan- 
dal; offence; 5) vexation, anger; Einem cin 
— geben, to scandalize one; fein — gebend, 
inoffensive. 

Arg’gefinnt, dj. evil-minded; vid. Arg a) &b). 

Arybeit, Sf. wickedness, malice. 

XArgill’, m. Orn. argil (Ardes urgala — Iatr.\, 

Arglift, . (das Durgrrievenicn) craftiness, 
Echlauſein) siyness, cunniugness, (Ecyledtig- 
feit) knavery, shrewedness, (Episfündigkeir) 
subtlety, (Berrüglikeit) deceit, (Lift) artifice, 
intrigue, disiogenuity ; (Adyieltragen) donble- 
dealing. 

Argliftig, 1. ars. (durchtrieben) crafty, cunning ; 
(ihicht) kuavish, shrawd ; (zweizũngig) donble- 
mouthed; (hintcrliitig) covenons; 2. ade. craft- 
ily, cunningly; vid. ndj.; —t, m. knave, 

alterer. 

rg'los, 1. adj. (nicht befeidigend, harınlos) in- 
offensive harmless; (unihuldig) innocent, 
simple; 2.ado. harmlessly ; der —c (einfache) 

Menid), simplician. 

Aergfte, superint. of Ag; s. adj. & ado. worst; 
das — angenommen, at the worst; cr fommt 
am —n weg, be has the worst of it; das — 
was geidiehen fann, the worst that can bap- 
pen; das — mas cr thun konnte, the worst 
thiog he could do; menn es zum —n fommt, 
when it comes t0 the worst; when the worst 
comes t0 the worst; when all comes to all. 

Argus, m. Ent. silver-studded blue batterfly 
(Polyomnatus argus); — augen, n. pl. fig. 
extreme vigilance. 

Argument‘, n. Ges; pl. —e) argument. 

Arg’wille, m. (— es) ill-will, mischievousness. 

Arg’willig, adj. & ade. mischievous; — keit, f- 
mischievousness, 

Arg’wohn, m. (-$) (Berdadht) suspichon, (Mib- 
trauen) mistrast, distrust, distrustfalness ; 
(in der Liebe) jealousy; (Zucht) apprehension, 
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Echüchternheit) shymess, (Ahnung) presurmise; 
(Beforgniß) surmise; einen — fallen, to con- 
ceive a jealousy. 

Arg wohnen, Arg’'wöhnen, v. a. (Berdadt bar 
ben) to Suspectz micht trauen) to mistrast. 
Arg’wöhnigteit, /. snspiciousness. 
Arrwöhniih (4 Argwöhnig), 1. «dj. suspicions, 
suspectful; (mißtranifd)) distrustful, mistrust- 
ful; Echüchtern) shy ; der —c, suspecter, 
Aria ner, m. Ecc. Arian; Aria'niſch, adj. arian; 
Ar anis mus, m. 

Wrie, . Mus. a air, song, tune; — Fit, f. 
(feine Arie) ariettaz cine — fingen, to sing as air. 

Ariftardy‘, m. (— 5; pl. —e) eritic, Aristarchus; 
id), adj. criticizing. 

Atiſtoktat', m. (— en; pl. — en) aristocrate; 
id, Je aristoeracy, (der geſammte Adel) opti- 
macy; —iid), 1. adj. aristocratic , aristocra- 
tical ; 2. adv, aristocratically. 

Ariſtote liker, m. aristotelian. 

Ariſtote liſch, di. aristotelian, aristotelic; —t 
Phitoiopyic, f. aristoteliaa philosophy, ari- 
stotelism. 

Arithmeitit, /. arithmetic; die faufmänniihe 
—, commercial arithmetic. 

Arithme’tifh, 1. adj. arithmetical; 
arithmetically. 

Arka’dien, n. Geng. Ant. & # Arcadia. 

Arte, 5. (pl. -n) a kind of fiat-bottomed 

Aer ker, oid. Erker. [boat; wid, Ardı. 

Arktiih, ed. vid. Nördlich, & Nord. 

Arlesbeere, (Arles⸗ or Aarkirſche) f. (pl. -m) 
service-berry; — baum, an. Bot. ice tree, 
white beam (Crutuegus tormina: 

Arlet, ım. (-6) Com. Indian carabay seed. 

Arm’, 1. ud. poor; (der Almoien bekommt) 
pauper, indigent, necessitous, needy ; scanty 
(Sprade, language); (dürr vom Erddoden) 
meager; ein — er Ginder, a criminal seaten- 
ced to death; a poor fellow, wretcl 
Ritter, Cook. fritters; der —c, pl. die —n, the 
poor, the pauper; ber hülfloie, hülfentblößte «, 
destitute poor ; idy Armer, poor I; — maden, 
to empoverish (das Fand, the land), to se- 
quester; 2. in comp. — cnanitalt, f. institntion 
for the relief of the poor; —cnarztitelie, J. 
poor law medical appointment ; — cnbüdjie, /- 
box; — enbüchſengeld, n. box-money ; — eneid. 
m. an oath taken by those who wisb t 
receive alms; —cngeld, n. —cngiit, f. alms; 
— engut, n. property setaside for the support 
of the poor; —cengeich, n. poor law; —en ⸗ 
haus, n. alms-honse, hospital, poor-house, 
spittal; — entaſſe, /. fund for the poor; place 
wbere the money is deposited; an die — en⸗ 
kaſſe kommen, — werden, 10 come to the parish, 
void. Berarmen ; — enkleider, 7. pl. pauper cbil- 
dren; —enpflege, f. almoary; — enpfieger, m. 
almoner; overseer Of the poor; — eurecht, ”. 
poor's privilege in law-suits ; benefit of po- 
verty; des — entechts berauben, to dispauper; 
— enſchule, f. charity school; free-scheel ; 
charge- house; — enfteuer, —entare, f. poor 
rates, tax for the poor; — envogt, m. beadle; 
— enmefen, n. state or system of the poor laws. 

Am’, 1... m. Ces; pl.—c, ewig. Nerme) a) 
Gen. & Anat. arm; (eines Thieres) hand, shoul- 
ders, fore-leg of an animal; dic —e einer 











2. ade, 
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aſiegt, Ayce· legs: &) (eines JIluſſes, eines Leuch- 
xrs) branch (des Rheines, of the Rbine); 
-eines Ruders, arm of an var; — einer Waage, 
wess-bar; — eincs Schubfarrene, bandle; — der 
Grgelüunge, yard-arm ; der Heine —, armlet; 
mit freien —en, unpinioned; ſo weit man mit 
dem —c reihen fann, at arm's lengtb; cin 
poll, jeriel ınan mit dem —e fallen Faun, an 
ermfal; fih aus Jcmandes — cn reisen, 10 break 
one's self from one’s arms; Einem unter dic 
—t greifen, to help, assist one; fih Einem in 
die -t werfen, to take refuge or sbelter with 
ne; die —e in Die cite ſtemmen, to set one’s 
arms a-kimbo ; Die —c übereinandericylagen, 10 
feld the arms; in feine — c drüden, to hag; 
große Herren haben lange —t, prov. great men 
bare reaching hands. 
Ans, in comp. (Anat. zum —e gehätig) bra- 
chial; - band, m. bracelet, armlet, locket; — 
kart, /.eress-howr, baad-bow; arcnbalist,(zun 
Sxwititin) stome-bow; Meine — bruft für Kin» 
der, arblast; roße — bruit,scorpion ; — bruit- 
dal, m.rack ; — bruitichüse, »m. archer; eross- 
bewer, arcubalister; — druven, pl. brases and 
ts; -fee, . armfile, ronghfile; — förınig, 
«Gi. brichiate ; Bot. decussme; —gtigt, J. vid. 
Seatiche; —geihineide, n. bracelets ; —harniid, 
a, brece, armlet; — ig, adj. having arms; 
armed; -fraft, /. mannal power; — lag, /. 
(ia Midwifery) arm-prosentation; — länge, 
—tlauge, /. length of the arm; cabit ; — länge, 
«6. at arms length; — Ichne, f. elbowpiece; 
(fies Cabtioletts) elbowrail; — leuchter, m. 
asdelier, bramched candlestick, a pair of 
branches, scomce; der große — leuchter, giran- 
dale, der fichende — leuditer, eandelaber, jesse; 
-Is4,n. Tail. armhole; — los, adj. & adv. 
amless; — polyp, m, Zool. hydra (Ilydra-L.); 
-röpre, - jpindel, f. Anst, radius; — jänle, f. 
» Bager-post, guide-post; — ſchiene, 
S. armlet, brassard; Burg. spliet; -idleifc, 
f. sleeve-knot; — ſchloß, n. brace-lock ; 
-ihmalz, m. (ſchwere Arbeit) elbow grease; 
sid, adj. as big as an arms ihüße, m. 
bester with the cross-bow; · ſeſſel, — ftubf, 
». arm-chair, elbow-chair, drooping-chair, 
@sy-chair; — ipangc, f. solid bracelet, bra- 
eelet, buckle. 








t, J. armament, 
Anmedif(o), —thier, n. (-65 pl. —e) Zool. ar- 
madillo (Dasypus-L.). 

tur’, f. (pl.—en) a stand of arms, equi- 
Page; —itüde, n. pl. arms. 
Ammbrafler, (—e; pl. —) m, archer. 
Armee, [. (pl. —n) army; die —aufldien, to 
break up the army; — bericht, m. bulletin ; 
-lieferant, m. army contractor. 

„1. ». m. (-5; pl. —) Tail. sleeve; 

manche; fliegende —, slight sleeves; ohne —, 
seeveless; mit —n, sleeved; auf den — heir 


m. (-6; pl.) Armenian ; Armenifd,adj. Arme- 
nian (Stein. Bolus, stome, bole). [moziue. 
Arme’fin. Armoi’fin, m. Com. (Taffetarı) ar- 

Armillarfphäre, /. 4st. armillary sphere. 

Arminio’ner, =. Armiaian; Arminianiid, adj. 
arminian; Arminianis'nus, m. arminianism. 

Armi’ten, void. Bewaffnen; einen Magnet —, to 
arm a load-stone. 

Aerm’lih, 1. adj. poor, miserable, scanty, 
pitious, shabby;; (dürftig) distressfal; 2. adr. 
poorly, sneakingly, meanly; — gcfleidet, poor- 
ly dressed; — möblirt, poorly furaished; 
—feıt, f. pooranss, poverty, misery. 

Arm’felig, 1. adj. poor, needy; paltry, wret- 
ched; frivolous; pitiable; miserable; 2. adv. 
poorly; der —e Kerl, poor shote; —c Prunt, 
m. sbabby fiuery; ein — es Ausiehn haben, to 
bave a shabby look; —c Politik, f. narrow, 
contrected, or illiberal policy. 

Arm’feligkeit, f. (pl. —en) pooruess, wretched- 

jableness; — cn, pl. cont. niggardiy 

5 er Decorationen, Theat. shabbiness 
of the sceaery. 

Armuth, S. a) (auch fig. der Eprache Gefühl :c.) 
poverty; (Mangel 3. B. an Phantafic) want; 
(Dürftigkeit) aarrowness, beggarliness; tiefitc—, 
pennry; große—, deep poverty; erichreckliche 
(bittere or drüdende) —, direful or griping 
poverty ; 5) for die Armen g. v. under Arm; 
—thut wech, prov. poverty is a sharp weapon; 
der — szuftand, pauperism. 

Aernte, oid. Ernte ıc. 

tArnen, e. a. 10 eara, acquire. 

Aro’de, S. Com. arobe. 

Aro'ma, n. aroma, odorament; — id, wei. 
aromatic, aromatical, spicy. 
ron, od. Arum. 

Arquebufa’de, JS. Pharm, arquebusade-water. 

Arquebu’fe, /. Gun. arquebuse, argquebuss, 

Arrack, vid. Arad. 

Arrago’nien, n. Geog. Arragon ; Arrago'nicr, 
m. (—$; pl.—) Arragonian ; Arrago’niid, adj. 
Arragouese. 

XArtagonit’, m. Min. arragonite. 

Arrangi’ren, v. a. & ref. to arrange (one’s self). 

Arras’garn, n. Com. arrasyarn (for carpeis). 

Arraufeildteite,s. Zool. arrau (on the Orenoco). 

A „m. (—t6; pl. —e) arrest, attachment, 
seizure; (gerihtliher Einſpruch) caveat, (Be⸗ 
ſchlag) embargo ; ohne —, arrestless; (Gefang ⸗ 
niß) prison ; mit — belegen, to arrest, distrain, 
detain, 10 lay detain against one; Jemandes 
Wüter mit — belegen, to attach one’s goods; 
ein Grundfrüd mit — belegen, Law. to estal; 
— auf die Güter eines Zremden, Lew. foreign 
attachment. 

Arreftant‘, m. (-en; pl. — en) prisoner. 

Arteftation’, f. (—, pl. — en) oapture. 

XArrefti'ven, Arreti'cen, v. a. to arrest, attache, 

Artel‘, 2. Man, stop. [seize. 











“m, fam. t0 tell a Ab, to delude; Emvas aus | Artierigarde, /. Mit. arriere. 


dam — ihürteln, to do a thing off-hand; 2. 
@ comp. — beis, n. Tail. sleeve-board ; — (od), 


Arrima’ge, f. Com. stowage. [dogmatical. 
Artogant’, «dj. haugbtily, arrogant, insolent, 


2. sieeve-hole; Aermclig, adj. having sleeves. | Arroganz’, /. haughtiness, insolence, arrogant- 


,„ ©. a. to provide with arms (only 
wed in the p. p. and in comp. turz- langes 
ug. ©.) 

Xmuenien, m. (-6) Geog. Armenia; Arıne’nier, 





ness, arrogance, huffishuess. 
Artondi’ren, eid. Abrunden. 

Arſch 1. s. m. Ces; pl. Aerſche) vuls. arse; 
fundament, breeches, backside ; 2. in comp, 
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—bade, battock; —fuß, m. Orn. arse-foot 
(Podiceps — Latr.) ; der Meine —, didapper, dab- 
chick (Colyındus minor — L.) vid. Ereißiuß; 
— leder, n. miner’s breech-leather; — loch, n. 
vulg. arse-hole; — pauker; —peitiher, vulg. 
wbip-arse; — wiſch, m. vulg. bum-fodder. 
Arfenal', n. (- ce; pl. —c) arsenal, armoury; 
vid. Zeughaus. 

Arfe'nig, adj. Chem. arsenious; —c Säure, f. 
arsenious acid; — ſaure Salz, n. arsenite. 
Arfe'nit, 1. . ın. arsenic, rar’s bane; weißer —, 
white or erystalline arsenic ; vorher —, red 
arsenic, sandarach, sandarac; natürlicher —, 
gediegener —, native arsenic; gelber —, yel- 
low arsenic, orpiment; mit — verbinden, to 
arsenicate; 2. in comp. — blüthe, . phar- 
macolite;, —fics, m. Min. arsenical pyrites; 
—Fönig, m. Chem, regulus of arsenic; —Icber, 
f. liver of arsenic; —nidel, m. arsenical 
nickel; —rubin, m. realg: fäure, f. Chem, 
arsenical, arsenic or arseniac acid; das -iaurc 
&alj, Chem, urseniate; — ſaures Blei, Kali, n. 
arseniate of lead, of potash; — täfelchen, n. 
pl. tables of arsenic. 

Arfenika’lifdh, adj. arsenical. 

jenit’, n. Chem. arsenite. 

Arfis, /. Mus. arsis. 

x tt’, /. the ploughiag, arable land. 
tt’, Sf (pl. —en) a) species, kind, sort; die 
Kage ift eine — der vierfüßigen Thiere, the cat 
is a species of quadrapeds ; cine — Pflanzen, 
a species of plants; was für cine — Tuch ift 
dieics? what species (kiad or sort) of cloth 
is that? vortrefflid, in feiner —, excellent ia 
its kind; eine Sache merfrürdig in ihrer —, 
a thiog admirable in its kind; cine gute — 
Ncpiel, a good kind of apple; Bücher, Blur 
men aller —, books, flowers of all kind; cs 
giebt mehrere —en von Bercdiamkeit, Cpl, 
chemiſcher Veränderung, there are several kinds 
of eloquence, style, chemical change; voll- 
fomınen, felten in feiner —, perfect, rare in its 
kind; mas fir eine — Menſchen (Leute) iſt das? 
what sort of people is that? 5) (von Haus« 
tieren) race, breed; cine gute —, (beionders 
Pferde) a good race; c) the natural or es- 
sential quality or kind of auy thing, the 
essence ; d) (Beſchaffenheit) nature (des Bodens, 
of soil); Eigenthũmlichkeit) property; temper, 
complexion; (Bchandlungsart, Weile) way; 
form, frame ; quality ; (von Sachen) die feinftc—, 
the finest quality; e) (Eigenthümlichkeit) pro- 
priety ; (Bitte, Eebensart) manner (zu ſchreiben 2c., 
of writing &c.); er hat eine angenchme, rohe — 
(fi) zu betragen), he has pleasant, rough man- 
mers; was für eine — von Malerei ift das? 
what manner (style) of painting is that? 
Echicklichkeit) auitableness ; f) (chr—) method; 
x) (eines Zeinvorts) Gram. mood, mode, mo- 
dus; — läßt nidt von —, prov. true blood 
will always show itself; bred in the bone 
will never come out of tbe flesh; auf mei» 
fterhafte —, in a masterly manner; auf Dieie —, 
in ıhat way or kind ; such ; auf alle mögliche —, 

“ anybow aad every; auf welche —, how; auf 
welche — aud), however; auf alle — und Weiſe, 
every possible way; dicie—..., suchas...; 
er it ein guter Mann nad) feiner —, he is a 
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good fellow ia his way; in der — bleiben, 
to be like one's owa stock; aus der — ſchla⸗ 
gen, t0 degenerate ; cs hat feine —, it is not 
seemly; cr hat Feine —, he has no manners. 

Art’bar, ad. arable, farmable; — madın, 10 
cultivate, manure. 

Arten, v.1.a. a) } for pflügen, gw.; 6) 10 im- 
part or transmit a quality or nature; 2. n. 
(aur. baben) a) (nachkommen, nadahınen) 10 
take after, to resemble, to imitate; 5) (glüden) 
to thrive, prosper, succeed. 

Arte rie, S. ipl. —n) Anat, artery; die Heinc-, 
arteriole; —nzange, f. Surg. forceps. 

Arteriell’, adj. Anut, arterial; —c Blut, m. 
arterial blood. Lfonntaias). 
Arte ſiſch, ad. Artesian (Brunnen, wells or 
Artfeld, n. (- 05; pl. er) arable field. 
Artheitifh, adj. Med. arthritic. 

Arthur, m. Artbur (M-n.). 

Artig, 1. adj. a) in comp. of the mature or 
kind of; 5) (höflid) polite, courteous; ce) 
(übſch, niedlich) pretty (Anzug, Geſchichte, dress, 
story); (anſehnlich) comely (Darrone, matron); 
fine, nice (Brief, Rede, letter, speech) ; (lied 
(ih) sweet (Kind, child); clever (Burſche, 
fellaw), (nett) sprace, genteel, agreeable; 
(gefällig) compliant, kind; d) (jonderbar) ca- 
rious; 2. ade. prettily, politely, gallantly; 
er hat der Sache cine —c Wendung gegeben, be 
has humoured it very well; fid) — aufführen, 
to behave one’s self well; — tanzen, to dance 
cleverly. 

Artigleit, S. (pl. — en) a) (Höflicykeit) polite- 
mess, (courtesy, gallantry, courteousness, 
courtliness, urbanity; (Kultur) civility; 6) 
(Niedlichkeit, Hübichheit) prettiness, comeliness, 
gentility, gemteelness ; fineness, agreeable- 
ness; (®ciälligfeit) compliance, kindaess; 
aus — gegen, in compliment t0; cr jagt iht 
viele —en vor, he tells ber many sweet things; 
eine —e Frage, aa odd question. 

Xrtifel, m. (-85 pl. —) article, part, head; 
(Redynungs —) charge, entry, item; — brici 
»n. Mar. the statutes for the navy. 

XArtikuli'cen, o. a to artical: 

Artillerie, Sf. artillery, ordnance; guanery; 
enginery ; die leichte —, Ayiug artillery; die 
teitende —, horse artillery; — pferd, n. hat- 
horse; — park, m. train; — zug, m. train of 
artillery. 

Artilletiſt, m. artillery-man. 

Artifhod’e, S. (pl. —n) Bot. artichoke, shard 
(Cynara scolymus — L.); die ſpaniſche —, Bot. 
cardoon (Cynara cardunculus — L.); — nbatt, 
m. choke; —nboden, — nkäſe, — nſtuhl, m. Cook. 
bottom of artichokes. 

Artlich, vid. Artig. d.). 

Artiſt iſch, «di. artistic, artfal. 

Arum, m. (Aron, Wronswurz) Hot. arum, wake 
robia, calf’s foot, haremint (drum — L.); der 
eßbare —, eatable arum, tanniers (-Irum escu- 
lentum — L.). [to health. 

Aeiisen, Srafen, (l.u.) 0.0. to care, 10 restore 
tz(e)ynei, 1. =. fe (-, pl. —cn) medicine, 
pbysic; eine bewänrte —, a specific; cinc herz: 
trärfende —, a cordial; — nad) Vorſchrift fer- 
tigen, 10 dispense ; — wider den Huſten, 
bechics; — wider Krämpfe, antispasmodics; 2. 
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in comp. — bereiter, m. apothecary ; — bereitung, 

—bereinungsfunft, /. pharmacy, pbarmaceutics; 
—bereitungsbucdy, — buch, m. dispeusatory ; — ge⸗ 
labrtheit, — gelehriamteit, — Bunde, — kunſt, — wii 

ienihaft, /. physic, medicine; — glas, m. me- 
deine glass; Rift, f. medicine or physic 
chest; —förper, m. medicinal body; — fraut, 

n. Pharm. simple ; — fugel, f. bolus; — füdyel« 
den, m. tablet; — Funde, /. pharmacology ; 

—fanit treiben, t0 doctor; — laden, ın. apothe- 

ary's shop, — lid, vid, heilend; — mittel, n. 

remedy, medicament, medical agent, äußerlis 

des — mittel, remedy applied externally; 
hesling remedy ; Fühlende -- mittel, refrige- 

rants; frärfende — mittel, tonics; — pflanzen, f. 

pl. physical herbs, simples; — pillen für 

Pierde, Fer. horse-balls; — ſäckchen, n. bag; 

-muf, m. potion, diet drink ; — vericjreibung, 

S. - und, m. medical prescription ; — waare, 
S. drag; — weſen, n. every thing relating to 
pharmacy. [take physic. 

Atati en, or Arznei’nehinen) 10 Physic, to 
Ant‘, =. vI. Aerte) physician, doctor; 
der (ausäbcnde) praftiidhe —, practitioner, prac- 
tising physician ; der homdopathiiche —, ho- 
moeopatkist, homoeopathic practitioner; — 
werden, to turn physiciaa; idy mache hier nich 
den —, I do mot take on me here a phy- 
aicias gebühr, f. — lohn, m. physician’s fee. 

Arzt, «dj. & adv. relating t0 or proceding 
from a physician, medical; die —c Behand: 
img, medical treatment; die —c Hülfe, as- 
sutance of a physician; —c Beamtete, m. 
medical officer. 

U, wid. a6. 

Yany , m. (— ce; pl. —c) Phar. wohlriechender 
-, benzoin,, benjamin ; der ſrinkende —, asa- 
foetida, magydare. 

UAsbef, m. (— 6) Min. asbest, asbestos; earth- 
Sax; —artig, adj, asbestine, 

J. vid. Madenmwurm. 

Ascendent', m. Astrol. (—enz pl. —en) as- 
cendant; wid. Berwandte. -, ascensional. 

Yscenfion’, S. (pl. -cn) Ast. ascension; in der 

niter, m. (- 5; pl. —) ascetic. 

Ascetifch, adj. ascetic. 

„m. (— 655 pl. Aeſche) basin, bowl; pot; 
—fadın, m. Cook, pot-cake; —laud), m. Bot. 
seallion, eschalot, shallot, ascalonian garlic 
(4lliwm ascalonicum — 1..). 

Ace‘, S. (pl. - em) a) Ich. grayling, umber, 
umbrana (Salmo thymallus — L.); 6) Bot. 
wid. Eid. 

Ale‘, 3. 5. 5. ashes; heiße —, hot ashes; 
glimmende —, embers; die ausgelaugte —, buck 
asbes; vol -, all over with ashes, covered 
with ashes, full of ashes; in — verwandeln, 
Chem. 10 incinerate ; in — legen, zu — verbrens 
nen, to uce to ashes (cine Stadt, cin Ge⸗ 
baute, a town, an edifice); in Sack und 
— Buße hun, 10 put om sack-cloth aud cover 
oae’s self wiıh ashes ; chre die — deines Va⸗ 
ict⸗, konour the ashes of thy father; Friede 
ieiner —, may he rest in peace; 2. in comp. 
-nbad, rn. Chem. ash-fire; — nbchälter, m. 
-faß, n. ash-pan; — nbrödel, f. Cinderella; 
domestic dradge; — niarbe, /. ashes-colour ; 
-wfarben, adj. ash-coloured, ashy ; —ngrube, f. 
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ash-pitz; —nfuchen, m. —nbrod, m. Cook. cake 
baked under hot ashes; —nfrug, m. urn; — n⸗ 
fugel, .ash-ball ; —nlauge, /. 1ye of woodashes; 
—nlody, n. ash-bole ; — nıncic, f. Orn. marsh- 
titmouse, fen-titmouse, black-cap (Parus 
palustris — L.); —nofen, m. Glasıw. 
oven; —nialy, ”. alcali; kelp; sodı 
tuch, n. Iye-cloth, buckiug-cloth; —nicher, 
»n, Min. tarmalin. 

Aldy':, in comp. — blau, adj. ash-blue; — biei, 
vid, Wismuth; —bleid), adj. ash-pale; — gran, 
adj. ash-grey, cinereous, ash-colour, vid. 
— enfardenz — huhn, m. (—63 pl. — Hühner) 
Orn. water-rail, velvet runner, bilcock, peep 
(Rallus ayuaticus — L.); — traut, n. Bot, cine- 
raria, rag-wort, sky-fower (Cineraria — L.); 
—mur,, f. Bot. vid. Diptam. 


Kader ». a sort of smalt. 








Acidyer, m. Tan. slack-lime. 

Aeſch'ern, v. 1 a) to burn or reduce to 
asbes, to lay into ashes; (more commonly, 
Sinäihern); 6) (in Aſche kochen) to boil in 
ashes; ec) (mit Niche beſtreuen) to strew with 
ashes; Rom. Cath. to give or sprinkle the 
ashes; d) Tan. to take the hair off, to 
slacken a skin; 2. ref. (commonly ab -) to 
fatigne, exhanst one's self 

Aldyermittwoche, f. Caron. Ashb-wedaesday. 

Aldyiar, m. Com, ash id. Atſchiar. 

Aldyicht, adj. like ashes. 

Aldyig, di. full of ashes, ashy, favillons. 

Afcher‘, rid. Orlean. 

Xesenlay‘, m. 1-5) Myth. Aeseulapius (M-n.). 

Afe, m. =; pl. —n) demigod. 

Afıan, Wfien, #. (— 6) Geog. Asia. 

Altar, m. (en; pl. — en), —'iſch, adj. Asiaticz 
das ⸗iſche, orientality. 

Asmo’di, m. ıder Enercufel) Asmadal. 

Aefop’, m. Esop. (M-n.); —’iid), adj. Esopian. 

Aspalarholz, m. Com. Jamaica ebony. 

Asparagin‘, n. Chem. asparagio. 

Alpe, m. (-n; pl. —n) a) Ich, the name of 
a river fish in Sweden (Cyprinus aspius — L.); 
6) — or Nco’pe, vid. spe, 

Aspebten , pl. =) Ast. aspects, configuration; 
6) fig. (Ausſichten, Hoffnungen) prospects, ap- 

As pet, m. Num. asper. [pearances. 

Asphalt’, (- cs) m. PAarm, asphaltos; - ifd), 
adj. asphaltie; — pflafterung, /. mod. asphalt- 

Asphodel, eid. Affodit. [paving. 

Aspirant’, m. aspirant; Aspiration’, f. Gram, 
aspiratioa ; Aspiriren, vo. a. Gram. to aspi- 
rate; Aspitirt’, adj. aspirate. 

Aß', 4) imperf. of Efien g. o.; 6) wid. Nas; 
e) — or (l. wu.) Ach, n. (Afiesz pl. Alle) aa) 
Gain, & Com, ace; bb) graian; cc) (gewicht) 
Pharm, pound of twelve ounces; zwei — c, 
deuce ace. 

Affecuradeur', Aſſecurateur', (- 8; pl. —c) 
Affecurant‘, m. (en; pl. — en) Com. insurer, 
assarer, underwriter. 

Affecurany', I. s. . Com.-s. insurance; — tir 
ſtorniren or — fterniren, t0 return the premium 
of insurance; Die — validirt auf..., the in- 
surance is eflected on..., vid. Berfiherung ; 
—geichäfte treiben, to underwrite; 2. in comp. 
— bureau, — comptoir, a. insurance office; 
—eompagnie, — geſellſchaft, /. insurance com- 
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pany, company of insurers; — conto, n. ac- 
count of insurance; — fach, n. insuramce-line ; 
— geihyäfte, nr. pl. — handel, m. transactions at 
tbe insurance office; — geſez, n. maritime 
law; —ınaller, — makler, m. policy broker; 
—nota, f. note Of insurance ; — police, f. po- 
licy of insurance; — policenbud), a. insurance 
policy book ; — prämit, . premium (of insu- 
rance\, insurance-money; «) für Die Herreife, 
premium home; 5) für die Hinreiic, premium 
€) für Hins und Herreiic, premium out 
d home; —procch, m. action om policy; 
—rehnung, f. account of iasurance. 
Affecurat’, m. (—en; pl. —en) assured. 
Allecurir’har, v. a. adj. & adr. insureable. 
Aſſecuri ren, ©. «. 10 iasure; die Geiellichaft 
aſſecurirt zu 3%, the company insures at 
three per Ceat; aſſecurirt werden Bönnend, in- 
snreable; vid. Verſichern. [Kellermwurm. 
Aſſ'el, 5. (pl. —m) Ent, 4) vid. Bieltußz 6) vid, 
Afen or Aeßen, v. n. Sport. to feed. 
Aflel’or, m. Es; pl.—cen) assessor, judge 
lateral; rid. Beiſitzer. 


Alle n. pl. assientoships. 








Werte, S. ipl. —n) twifller. 
jignant’, zn. Sen z pl. — en) drawer, he that 
ives a draught; constituent. 
Arfignar, a. (-t6; pl. — cn) assignate; —ar, 
m. (8; pl. —t) assignee, drawee, atloraey. 
Affigniren, e. a. Com. 10 assign, draw vid. 
Anmweilen ; aſſignirte Policen, assigned police: 
Affımili'ten, v. m. io assimilate; —d, 7 
assimilating (Kraft, power); nicht aifimilirt, 
unassimilated. [assizes. 
kt em pl. assizes; —gerichtehof, m. court of 
Aſſiſtent', m. (—en; pl. —en) sides-man, un- 
derclerk. [lie —, acting partner. 
Aſſoci⸗, m. (pl. - 6) Com. partner; der wirt 
Allocii’ren, v. a. to associate, 10 go iuto 
Aflonanz', f. as ” [partnership. 
Affortiment’, n. Com. sortment ; Afiort’ren, v. 
a. t0 assort; nicht aflortirt, unassorted. 
Ally'rien, m. (-5) Geog. Assyria. Afiy’rier, m. 
(3; pl.—) Aſſy tiſch, adj. Assyrian. 
„.1.s.m. (- 6; pl. Aeſte) a) bough, branch; 
6) (im Holze) knot, knag, knurl, knob, vid. 
Knartenz ein Meiner —, a twig, sprig; der 
dürre —, seared bough; e) fig. arm, branch 
(einer Familie, of a family); vid. the better 
word Zweig; 2. in comp. — blätter, n. pl. 
Bot. branch-leaves; — loch, n. wood-hole, 
knot-hole; — (or, «dj. branch-less; — wert, n. 
ramage, branchery, branches; — winkel, m. 
Bot. axil; über dem — winkel ftchend, supra 
axillary ; unter dem — winkel, subaxillary. 
Aftatolith‘, m. Min. astacit, astacolite. 
Aeſt chen, n. Bot. cha: ig, sprig. 
After, /. (pl. —n) Bot. China aster, cod-wort, 
star-wort (Aster ehinensu — L.). 
Afterir', m. Pet, astroit, astroite. 
Afteroi’den, S. pl. mod. Ast. asteroids. 
ſthe niſch, “di. Med, asthenic; Aityenologic, 
f. Med. asthenology. 
Afthma’, n. (-%) Med. asıhma; shortness of 
breath; wheezing; — tiid), adj. asthmatic, 
asthmatical. 
Aeſthetik, 5. PAil. estheties, —cr, m, esthetic; 
Aeſihetiſch, adj. esthetio, esthetical. 
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Aeſt'ig, ar. =) (von Bäumen, 2c.) fall of boughs; 
Bot-s. brasched, ramous; ja subramons; 
ein —er Stengel, a ramy si 3 6) (aftig, nor 
tig vom Holze) knotty, knaggy, knurled, knarly. 

Aeltivation’, f. Bot. estivation. 

Aeſt ling, m. (—s3 pl.—e) yonag bird thaihas 
left the nest; brancher; Sport, ramage-hawk, 
bowet, bowess, brancher. 

Altrachan’, (Aſtrakan'), m. (V6) Geog. Astracan, 
Astrakban; —cr, m, pl. Com, Astracau fur, 
Astracan lamb-skins. 

Aſtxal lampe, f. (pl. —n) astrel amp. 

Aeſt rich, eid. Erich. 

Aftrola’bium, m. (—8; pl. Aſtrolabien) Naut. 
astrolabe, circumferentorz; — mit Tiopterlncal, 
label. 

Aftrolog’, m. (-en; pl.—cn) astrologer; — id, 
. astrology ; —ie treiben, to apply one’s self 
to astrology, to astrologize ; — ld), adj. astro- 
logical. 

Aftronom’, m. (- en; pl. —cn) astronomer; —ie, 
JS. astronomy; —ic ftudıren, 10 study astro- 
nomy; —'id, «dj. astromomical (Jahr, Jodr ⸗ 
buch, Ianrbüdyer year, ephemeris, ephemerides', 

Aftrofcopie', /. astroscopy. 

Aftrotheologie', /. astrotkeology. 

Aeſtuar iſch, «dj. estuai 

Aftw'rien, *. (-8) Geog. the Asturias; Prinz 
von —, prince of the Asturias (title of the 
crown-prince of Spain). 

Afturi'er, m. (-5; pl. —) Asturian. 

Alyl, m. (5; pl. —e) asylum; franchise. 

Alyınpto’te, F. (pl. —ı) Math. asymptote. 

Aſymptot iſch, adj. asymptotical. 

Alnn’deton, n. Gram. asyndetou. 

Atalan’ta, S. vid. Admiral, Ent, 

Atelier, n. (-6; pl.—$) Paint, & Sculpt.stady, 
studio, work-shop; used for Echneiderwerkitat 
by arrogant tæ⸗lors. [tunen athalia — L.\. 

Atha’lie, Ent. pearl-bordered likeness (Me- 

Athanafia’ner, m. (- 85 pl. —), Athanaſia niſch, 
adj. Athanasian. 

Atheiſt, m. (en; pl. -en) atheist; —crei, J. 
(Atheis mus, m.) atheism id, 1. adj. atheis- 
tical; 2. «de. atbeistically. 

Wthem, 1. ». m. (—s) breaih, beathing, re 
spiration; (Ceben, Geiſt) spirit; kurzer —, short- 
ness of breath; ũbelriechender, ewig. frinfender 
—, sour breath, stinkiag breath; guten — bc 
figen, 10 be in good wind; — holen, — ſchöpfen. 
to fetch breatb, to breathe; außer —, out of 
breath, breathless; fcinen — verſchwenden, to 
spend one’s breath; micder zu — kommen, 10 
recover (breath); der ichwere —, astkmaz den 
— an fid) halten, to hold one’s breash; den — 
lange an ſich halten, to hold one's breath a 
long wbile; cin Pferd zu — kommen Lafien, 10 
make a horse take breath; Jemand in — 
(Ucbung, Jam. Trapp) halten (ihn beichäftigen‘, 
to keep one in exercise ornse; außer — brins 
gen, to put out of breath; ſich außer — faufen, 
to run one’s self out of breath; du biſt gan; 
außer, you are quite ont of breash; idy bin 
nody nicht zu — gefommen, I am scarce ia breach ; 
ih Hin durch das Treppenfreigen ganz außer — 
gebracht, I put myself quite out of breash by 
coming up stairs; den — cinzichen, to imspire; 
2. in comp. — bar, adj. respirable, breatbable; 
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·les, adj. breathless ; — lofıgleit, /. breathless- 
mess; — zug, m. breath, respiration; in eincın 
mt einem, in bemielden) — zuge, in or with the 
same breaih; of a streich; at one bout; 
without intermission; bis zum letzten — zuge, 
to ıhe isst bresth or gasp; ſchwere — züge, 
beaves, gasps, heavings; der — zug mit offenem 
Wunde, gap of breath. 

Athen, n. (-5) Geog. Athens; — ner, —icnier, 
m. (-$; pl. —), -ien/fiih, «dj. Arheniam. 

Aether, m. (—#) Ast,, Phys. & Chem, ether; 
in — verwandeln, Pharm. 10 etherize; — fäure, 
S.Chem. lampic acid; — jaurc Salz, n. lampiate. 

Aethe tiſch, «dj. =) Pharm, & Chem, (üernaltig) 
eihereal Del, Tinctur, oil, tiacture), essential 
Det, oil; 5) fig. aerial, supercelestial. 
Acthie'pien, =. (—s) Geog. Ethiopia. 
Aethir'pier, m. (5; pl. —) ethiopian, ethiop. 
Yeieyikb, ·⸗. Ethiopian. 

Athler(e), =. (—en; pl —en) athlete; — iid, 
adj. (tina) aehletic (Bedienter, serving-: 
Ath/wmen, ». ). m. (aux. haben) to breathe, to 
draw bresch ; 10 respire; ſchwer —, 10 gasp, 
htare, beave forth; 2. 4. a) to breathe, draw 
ia; Si fg.1e enjoy; c) (aus —) 10 breathe forth 
exbale; dicie Blumen — jüen Wohlgeruch, these 
Sowers breathe (or exhale) sweet smell; 3. 
s.n. breaching; das tiefe —, saspiration ; ‘der 
—de, bresiker. 

A'mungs-geräufch, n. Med. respiratory mur- 
wur; — mwerfzeuge, n. pl. Anat. organs of re- 
spiration, respirntory Organs. 

Arislogie', /- Ph. 4 Med. etiology. 

iſch, adj. etiological. 

Ylerien, =. pl. Arch. atlantes, supporters. 

iden, u. pl. Ast. atlanti 

Mlertifh, adj. atlantic, atlanı 
Mer, Atlantic ocean. 

, m. =) Geog. Atlas; b) atlas, collection 
of maps; c) Anat. atlas; - beere, wid. Arles⸗ 
brere; — format, n. large square folio. 

Ars, (Arlae), 1.0... (Mes; pl.-fic) Com. 
satin; florentiner —, florentine; 2. in comp. 

—ähnlid, adj. satinedz; — band, n. sa- 

— blume, eid. Mondviole; — holz, m. 
sstie-woed; —tapete, f. satin paper-hangings; 
rede, fı satin-robe; — weber, — mirker, m. 

Selaken, wa. satin, made of sat 

. in, made of satin. 

Ateidemeter, Atmometer, m. (-; Fl. -) 
Meteor. atmometer, evaporometer. 

Atmofphä’re, 5. atmosphere. 

Armefpha’cifch, tmospherical, atmospheric; 
der —e Drud, atmospheric pressure; die — c 
Eiiendaben, atmospberic railwayz die —c Luft, 
atmospheric air; die —c Sceichifftreibemaſchine, 
atmospheric marine (sieam?) engine. 

Artus, m. (-6) Geog. mouat Eima, Aetna; 
dem — berreffend, eimean. 

Atom’, 1. ». m. (-c6; pl. —c) atom, equiva- 
lest, molecule, partiche, corpascle, element; 
au — Meralloryd, Saure, Chem, one equivalent 
u metallic oxyd, acid; 2. in comp. — engc- 
mic, m. Chem. atomic weight; — enlehre, S. 
somism ; — enãhnlich, adj. atomlike; - iir’, m. 
—- a;pl.— en) atomist; — iſtiſch, adj. ato: ie; 
de · ıfriiche Theorie, atomistic theory ; die — ifti» 
ir Philofophie, corpuscular philosophy. 
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Atrament ſtein, m; sory, inkstone, killow ; der 
gelbe —, misy. 

Atrefie‘, /. Surg. imperforation. 

Atſchiat, m. Com. (Banbnsipisen) achia, achiar. 

Attake, S. ord. Angrifiz tur — blaien, t0 beat a 

Attentat’, m. (-cs; pl.—e) outrage. [charge. 

Atteſt, Atteftat‘, m. 1. -) ſchrijtliche. 
—, certificate, testimony, altestation. 

Attefti'ren, o.=. totestify, certify, test attest. 

Attih, m. (- +; pl.—e) Bot. dane-wort, dwarf- 
elder, walwort (Sumbucus ebulus — L.); der 
vrginiihe —. Virginian golden rose, guelder- 
rose-leaved spiraea or nimebark (Spirnen opu- 
Ufolia — L.); —berren, S. pl. dwarf-elder 
berries. 

Atticis mus, m. (pl. Atticie men) atticism; Ani- 
cirmen gebraudyen, to atticii 

At tiſch, ai. Attie, Atti die —c Redensart, 
atticism; Arch-s. der — ce Saulenfuß, attic base; 
die — e Säulenordnung, attic order. 

Artoles, pl. Mar. cluster of small islands. 

Attribui’ten, ©. =. to attribute. 

Attribut‘, n. attribmte. 

Atwoodihe Maſchine, /. Pays. vid. Fallmaſchinc. 

1Xß, S. provine. food. 

Abel, vid. liter. 

+Asen, v.n. &n. 10 give food; to feed. 

Aep’bat, adj. corrodible ; corrosive, canstic. 

Aep’barkeit, f- the quality that admits of 
etchiag, corroding. - 

Aetzen, I. v. a. a) (füttern) to feed; (anloden) 
to bait; b) Chem. to corrode, macerate; Surg. 
to canterize (mildes Fleiih, dend flesh); c) 
Engr. 10 etch; das geägıe Bild, emcanstic 

ainting; 2. s. n. vid. Actzung. 

ebend, p.a. a) Chem-s., Pharm. & Med. caus- 
tic, corrodent, corrosivez —c jalziaure Silber, 
n. —e Zublimat or Acgiublimat, n. & m. cor- 
rosive smblimat; —c Potaidhe, f. or Achkali,n. 
caustic potash; — madıen, to render caustic; 
b) Engr. etching. 

Aetz grund, m. Engr. varaish; ground; the 
preparation on a copper-plate for etching; 
—tali, n. Pharm. canstic potassa; —falf, m. 
a d lime, quick-lime; — frait, /. caustio 
strength; —funft, [. Engr. art of etching; — 
mittel, a. (6; pl. —) Chem. &Surg. corrosive, 
cauter, esoharotic, corrodent; — nadel, f- (pl. 
—n) Engr. etching needle; PAarm-s. —natton, 
m. caustic soda; —pulver, rn. corrosive or 
fretting powder, ruptory; — ſtein, m. Surg. 
(Hölfenftein) caustic stone, lapis infernalis; 
—ftofl, m. (6; pl. —c) caustics; —taude, 5. 
decoy-pigeon; — waſſer, vid. Scheidewaflerz; — 
zeichnung, f. etching. [groats. 

Ab’ung, f. via. Achung, a); —skoften, f. pl. 

Aetzung, S. «) (Unterhalt) feeding, baiting; (Rod- 
ipıeic) Iure; Zuto, estovers; 5) Surg. cauteri- 
tion, cauterizing; c) Engr. etching; — auf 
Kupfer, aquatin! 

Xu! interj. (expressiag pain) oh! 

Au, # id. Auc. 

Auch, conj. (gleihfalt, — noch, ebenfalls) also, 
too, (gleiyermaßen) likewise (ift mehr vergleis 
«end als also, welches Bermehrung anzeigt), (ſo⸗ 
gar, nur) even; aber —, but, but yet; — nicht, 
neither; jomohl ... als —, as well ... as, both 

nicht allein, nicht nur „... fondern —, 
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wor only ... but; fo oft —, fo groß —, u.f.m.| Auf, 1. prep. on, upon; in, at, fo, up; to- 


as often as, as great as, &c.; — nod), si 
withal; er will — gchen, he also intends 
going; und ih —, and I too; fie kochten —, 
they were cooking 100; Sie find — gar zu 
neugierig, you are far too curious; cr iſt nicht 
blos reich, jondern — von guter Herkunft, he is 
not only rich bnt also well born; wenn der 
Körper Frank ift, ift es — die Seele, when the 
body is sick, the mind is so likewise; Yiche 
iſt nicht nur freigebig, ſondern — verſchwenderiſch, 
love is not only liberal, but also prodigal; 
man finder Höflichkeit nicht nur in London ſondern 
— auf dem Lande, politeness is not only to 
be met with iu London, but likewise in the 
conatry; id) bin Herr ſowohl des Hauſes ale — 
des Gartens, I am lord hoth of the house 
and garden; — die weileften Menidyen, even tbe 
wisest people; cs wäre ſchändlich — nur davon 
ju reden, jt were a shame even t1q speak of 
it; — id) fann es nit, meither can I do it; 
in conjunction with pronouns or adj., ever, 
„. ever, however; ... zoerer; wer er — ſei, 
whoever he may be; cs geidiche — wenn es 
wolle, whenever it may happen; wo cs — fti, 
wheresoever it be; wäre er — yod) io reich, 
let him be ever so rich; und wenn — fon, 
wenn — glei, even, though, and althongh. 
This word is often expressive of apprehension 
or doubt as: wenn cs nur jest — Zeit iſt, I fear 
it is almost too late; if it be not 100 late al- 
ready; wirft du es — thun? will you be sure 
so do it? jest iſt es - Seit, it is full time now; 
that is: it is almost too late. 

Auction’, 1. ».f. (pl.—en) auction, public sale, 
subhastation, sale by or at auction; Amer, 
veadne; 2. in comp. — scatalog, m. — slifte, /. 
list of sales by auction; — sfoiten, eid. Auctior 
natorskoiten; — eplat, m. auction-mart; — 6⸗ 
immer, m. auction-room. 

Auctione’tor, m, (-6; pl. —en) anctioneer; 
Amer. vendue-master ; —sPoftcn, J. pl. auctio- 
neer’s fee. 

Audieny‘, . (pl. — en) audience, hearing; — 
geben, t0 give audience, to give a hearing; 
zur — fommen or zugelaffen werden, to be ad- 
mitted to audience; noch einmal — geben, to 
rebear; —geridyt, rn. audience court; — jaal, 
m, — zimmer, n. presence-chamber, andience- 
chamber, andience-closet, audience-room, 

res enco. (of a regiment. 
auditeur, m. Mil. officer of justice, justice 

Auditori'um, m. Es or —rüi; pl.—rien or—ria) 
auditory, audience; ein zahlreidyes —, a crowd 
of hearers. 

Aue, (Au, a), /. (pl.-n) a) prov. (ein Meiner 
Zug der durch Wieſen fließt) brook, brooklet; 
b) a fertile plain; pasture, pastnrage; c) a 
meadow (situated near some water); Amer. 
savanna; — recht, n. right Of pasturage. 

Au’er:hahn, m. —Huhn, n. Orn.mountain-cock, 
wood-grouse, cock of the wood, wood-cock 
(Tetrao urogallus— L.); — huhnbalz(e) or— huhn⸗ 
balzzeit, / breeding time of the monntain- 
cocks; — henne, /. mountain-hen; — ochs, m. 
Zool. a) der europäiihe, ure-ox (Bos taurus 
ferus — L.); 5) der amerifaniidhe, bison (Ros 
sion — L.). 





wards; against; of; about; with; a) with te 
Dat, (at the question wo? ezpressing rest or 
motion in a place) ; mein Bud) liegt — dem Tide, 
my book is on the table; er hat (trägt) einen 
Ring — dem Finger, be has (wears) a ring 
on his finger; ich fah nie eine ſolche Menge 
Früchte — einem Baume, I never saw such a 
quantity of frait on any tree; — drei Füßen, 
on three legs; — meinen Knieen, oa my knees; 
— allen Bieren gehen, 10 go om all fours; platt 
— dem Geſicht liegen, 10 lie Hat on one's face; 
— dein Wege fein, 10 be on one’sroad; — dem 
Tiſche, upon the table; fie iſt — ihrem Zimmer, 
she is in her chamber; — Dem Lande leben, 
10 live in the country; — dieier Welt, in this 
world; — geraden Ziege, by the straight road; 
— das Evangelium ſchwören, 10 take am oath 
on the gospel; — der Univerfität fein, 10 be at 
the university ; — den Eomptoir, at the office; 
jeine Güte eriiredt ſich — die Kindesfinder, his 
bouaty extends to the children of thechildren; 
— einem Auge blind, blind of one eye; b)witk 
the Accus, (at the question wohin? «when motion 
to a place or chunge is expressed); — Borg 
(chen, to live on eredit; cin Schlag — die NRait, 
a blow on the nose; — die Knicc, on the 
knees; — das Schaffot bringen, to bring to the 
scaffold; — Einen zugehen, 10 walk up t0 (er 
towards) one; cs geht — neun, it draw to- 
wards nina; cs it drei Biertel — zwei, it is 
a quarter 10 two; Geld — Büdyer, 2c. menden, 
to lay out money in books, &c.; ftofz ſein 
t0 be prond of; — friiher That crtappt, zum 
prised in the very act; cin Auge — eine Dame 
haben, t0 have one's eye upon a lady; cin 
Steigung von 1 Fuß — jede 100, an aoclivity 
of 1 foot in each 100 feetz — Eiſenbahnen 
fortidyaffen, to transport on reil-ways; — Etel⸗ 
sen gehen, 10 mount on stilts; cs geht — meint 
Koften, I am at charge of it; der Etele 
entlaffen, to discharge on the spot; — der Flone 
(dienen), in the navy; cin Drud von 5 Pfund — 
den Quadratzoll, a pressure of 5 pounds to 
the square inch; dic Anwendung des Stods — 
die Schultern des Treibers, application of the 
stick to the shoulders of the drivers; cr hat 
es — feinen Gewiſſen, it lies in his breast; 
er antwortete — beide Namen, he answered to 
both names; — Mauſen ausgehen, to go upos 
the sneak; — cinander wirken, 10 act on each 
other; — einem Ummege, by a circuitous way; 
einen Ring — den Finger drüden, to press a 
ring upon the finger; — feinen Fall, upon no 
account; — dem Stuhle fisen, to sit om the 
chair; — die Poit gehen, t0 go to the post- 
office; — die Meffe reifen, 10 go t0 the fair; 
— der Erde licgen, to lie on the ground; — 
dem (better without —) Pianoforte jpiclen, 20 
play on the piano; — dem Markte gekauft, 
bought at the market; — der Etraße herum ⸗ 
laufen, to ran about the street; — Jemand 
warten, to wait for a person; — Einen zeigen 
(col, weiien), t0 point at one; — Einen böic 
fein (zürnen), to be angry with one; ſich ver 
laſſen —, to throw one’s self on (upon); bis 
—, till (weiteren Befehl, further order); — einen 
Bid, at a glance; — Leben und Tod, of life 
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and death; — Haufen, im bulk; — ein Haar, 
wahair; very exactly; cs koftet — hundert 
Thaler, it costs about a hundred dollars; — 
meine Ehre, u my honour; — fein Bitten, 
at his regnest; — Anfrage, on application; 
Beziehung —, relation 10, — einen Eonntag, on 
a sunday; — den Nachmittag, this afternoon; 
— die Minute, this minute; nur noch — eine 
Finute, but for a minute; fi —$ Trinken 
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Aufgegebene beendigen) 10 finish one’s task; 2, 
refl. a) (fidy vom Boden in die Höhe arbeıten) 10 
get up agsin; to rise; b) fig. (fi von Ver⸗ 
Inften, ıc. —, ſeine Verhältniſſe verbefiern) 10 re- 
cover from, to repair retrieve (one’s losses, 
misfortuues) ; (ſich feine Familie — or zu höhe⸗ 
rem Range bringen) to raise one's self, one’s 
family; ec) fi) die Hände —, to bruise one’s 
hands by working. 


legen, to take to drinking; —s Eſſen ipazieren | Aufathmen, v. n. (aux. haben) to breathe again 


gehen, 10 walk after dinner orsupper; Briefe 
— Briefe, letters upon letters; er hält viel — 
mid), he esteems me much; fie halten viel dars 
af, they lay great velue upon it; verfallen 
—, 0 fall imo; er war — franzöfiidye Art ger 
tteıder, be was dressed in or after the french 
manner or fashion ; das heißt — Deutſch, that 
is ia German ; — einmal, all at once; at one 
ap; (plöglıh) all a sudden; — einen Zug, at 
one draught; Alle — einmal, at one body; 
— beit An, as this way; — mas für Art, at 
what manser; — jeden Fall, at all events; — 
der Jagd icin, t0 be hunting; — dic Jagd ge— 
ben, 10 gohmnting or shooting; — Reifen geben, 
ww goabroad ; — Brũderſchaft, as fall brothers; 
— eine Kummer jegen, 10 insure a number; — 
das Grnanefte, most accurate; Einem Etmas — 
die Jade geben, vulg. Einem — 8 Collet fteigen, 
Jam. to beat one’s jacket; — Commando aus: 
ibiden, 10 detach ; — Etwas befiehen, to insist 
upon; — Beranlaſſung, at the motion (von, of); 
— eine gewiffe Entfernung, 10 a certain dis- 
wace; — dem Berge Tabor, on mount Tabor; 
Beme ausgehen, to boot-hale; — das, con- 
trected into aufs, 10 the, &c.; before the super- 
istiee, in th. anner, &c. as; —s Beiic, in 
the best manner ; —s Prädtigfic, most splen- 
ddiy; —s Reue, anew; —« Eheſte, as soon 
as possible; As⸗⸗. es hat Nichte — ſich, it is 
20 matter ; das hat vicl — fid), this is of great 
moment or importance; 2. ado. up, upwards; 
von (meiner) Jugend —, from my yonth up- 
wards; — und ab, up and down; fig. more 
w less; das — und Ab, tide; — und ab gehen, 
%“ walk up and down; im Zimmer — und ab 
schen, 1o walk across the room; — und nicder, 
Mar. apeek, right down; die — und Nieder 
bewegung, Mech. up and down motion; Trep⸗ 
von —, up stairs; Berg —, up hill; die Angel 
— und nicder bewegen, Sport. 10 dibble; — und 
zaichteben, — und niederwälzen, to rattlenpand 
dewa; — Daß, that, im order to; — daß nicht, 
lest; oid. Daß; 3. interj. —! about, up! 4. as 
sort of a separable verb it means: a) open; 
&)consuming, coming to anend; c) beginning, 
up, agaim, &c.; in verbs compounded with 
as, it bas the accent the verbs are there- 
fere all separable. 
Anfähzen, ».n. (aus. haben) a) 10 groan, sigh; 
6. Dur) Acchzen aufwecken) to wake by groaning, 
Aufedern, =.=. to plough up, to break ground ; 
1 plougkh once again. 

, 2. a. 0) (einen Fiſch) to draw up 
ash wiıh the fishing line; 6) fig. to fish 
= (Reugfeiten, news, &c.). 

Yaferteiten, v. 1. a. 5 (eine Thür, Schloß, Eis) 
@ break open, to bresk up; b) to spend, 
“erame (Das Watcrial, the material); ec) (das 


Ver. II. 








(or up), t0 recover. [open by corrosives. 
Aufägen, v. a. a) Engr. to etch; 6) Surg. to 
Aufbaden, v. a. a) (Allee zum Baden verdrau⸗ 

den) to consume by baking; 5) (wieder baden) 
to bake again. 

Aufbähen, v. a. Surg. t0 open by fomentations. 

Aufbahren, v. a. to put upon a bier. 

Aufballen, v. =. a) (Xaarcn) to put or pile up 
in bales; 5) (Ballen öffnen) to open bales. 

Aufbau, m. (—ee) a) building, raising np; 5) 
(das Llebergebanete) saperstructure. 

Aufbauen, ». a. to build up, to erect; Luft 
ihlöffer — t0 build castles in the air. 

Aufbauer, a. EEs; pl. —) builder. 
Aufbäumeln, v.refl. Sport. (von Haſen, said of 

hares) t0 sit on the hinder legs and look 

about. [up a tree. 

Aufbaumen, v.n. (aur. haben) Sport. to climb 
Aufbdumen, v.1.a. HWeav. 10 wind round the 

weaving staff; 2. ref. a) Sport. to prance, 

to rear; 5) Min. to appear. 

Aufbaufchen, v. 1. 4. to puff (die Baden, one’s 
cheeks) ; t0 bag; 2.refl. (von Zeugen) to puff, 
10 swell. 

Aufbauung, f. the building up, erecting. 
ufbeben, e. n. to start up; to tremble, shake. 

Aufbefinden, v.refl. a) (nicht im Bett liegen) to 
be np; 6b) to be in a certain state of health. 

Aufbehalten, v. ır. a. «) (aufheben) 10 keep, to 
save; fig. 10 reserve, to garner np; behalten 
Cie Ihren guten Rath für befierc Gelegenheit auf, 
keep your counsels for a fitter time; b) to 
keep on (den Hut, one's hat). 

Aufbeißen, v. . a. t0 crack (Rüffe, nuts); to 
open by biting; vid. Aufbeizen. [rode. 
Aufbeizen, o.a. to open by corrosives, to cor- 
Aufbellen, v. 1. a. (auz. haben) to bark; 2.=. 
durch Bellen aufwecken) to wakeby barking. 
Auf hereiten, e. a. Min. 10 prepare. 
Aufberften, v. ir. n. (auz. fein) (die Stiefeln, of 
boots) to burst (vor Lachen, with laughing‘, 
(von Lippen, Händen, Erdboden) 10 ehap, (vom 
Erdboden) to gape, (fi) fpalten) to chink; (rer⸗ 
Ben) to split, (vom Holze) to crack ; alte trockne 
Winde ınadyen die Hände —, cold dry winds 
chap the hands; durch Trodenheit borfter die 
Erde auf, the earth gapes with drought; dieſe 
Bretter fangen an aufzuberften, these boards 





begin to crack. 
Yufbetten, ®. a. to put up a bed. 
Aufbemwahten, 1. v. a. a) to put by, keep, 
save, (incinem Magazine) t0 Jay up, to store, 
(geweihte Gefäße in einem Schranke) to shrine, 
(in einem Kaften) to hutch, (in einer Phiole) 10 
vial, (im Schiffsraume) to stow; 5) (erhalten, 
einmadyen) 10 preserve (Früchte, fraits, &c.); 
(Zleifd) to keep; «) fig. to reserve wid. Auf« 
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behalten; 2. #. n. (von Früchten) preserving, 
(von Waaren) stowing. 

Aufbewahrung, f. preservation (von Früchten, 
Pflanzen für Herbarien, of fruits, plants for 
herbariums); (von Waaren) stowing of goods; 
ſichere —, safe keeping; salvatory; — sort, m. 
(für Waaren) stowage; (für Gas, Waſſer) re- 
servoir. 

Aufbiegen, o. ir. a. to bend up, to lift ap. 

Aufbieten, o.ir.a. a) Mannichaften, ec. zu Kricge« 
dienſten aufrufen) t0 bid, to call in, to call up, 
10 raise up; das ganze Land —, 10 raise the 
country in a mass; (eine Gemeinde, die lieder 
eines Gerichts, Parlamente, ꝛc. zuianumenberufen) 
to summon (by public order), to summon up; 
tin Auctionen) to raise the price; 2) (ji an⸗ 
firengen) t0 exert (feine Kräfte, one’s strength); 
Alles —, to make every eflort or exertion; 10 
strain every nerve; Gie bor alle Ihre Reize 
auf, she displayed all her charms; c) to give 
notice (that a thing is to cease); c) Ece. Ber- 
(obte —, to proclaim, to bid the bans; d) vulg. 
(ausidyelten) to reprove, to abuse. 

Aufbinden, ». ir. a. a) (Etwas feftbinden) to tie 
up, to trust up, to fasten, to tuck up (die 
Haare, one’s hair); 5) (losbinden) 10 untie, um- 
bind, uncord, loosen; Surg. den Berband —, 
to take off the dressings; c) (Einem Etwas) 
fig. t0 impose upon one, to tell one a fib, to 
hoax one, to put a hum upon one; d) Mar, 
die Segel —, to hand the sails. 

Aufblähen, v. 1. a. to puff upswell; Med. to 
intnmesce; 2. rel. 10 puff up one's self; 
(vornehme Miene annehmen) to take airs; to 
Aush, heighten, elate; jcit er dieſes Amt hat 
dläht er fid) auf, since be has been invested 
with this office be carries it high; —d, p.a. 
‚Med. flative. 

Aufblähung, S- (pl. —en) puffng, swelling; 
(Nufgedunienneit) windiness, turgescence ; (von 
Stol) elation. 

Auf blaſen, v. ir.a. a) to blow up, infiate; 5) 
to blow; (ducd) Blafen Biinen) t0 open by blow- 
ing (ein Fenſter, a window); c) (durdy Blaſen 
erbeirufen) to call up or forth by blowing; 
zum Seite, Angriffe, Rüdzuge —, to sound the 
battle, charge, retreat; zum Auffisen der Reis 
terei —, to sound to horse; d)&@ins —, to sound 
a flourish with trumpets; e) Jemand aus dein 
Schlaie —, to wake one by blowiag (an in- 
strnmeat); cine Blafe mit Wind —, to distend 
or blow up a bladder with wind; 2.refl.fig. 
10 puff one’sself; aufgeblaien, p. «. full-blown. 

Aufblättern, v. 1. 4. 10 turn over, t0 opeu the 
leaves (eincs Buches, ofa book); 2. rel, toopen. 

Aufbleiben, v. ir. n. (aux. fein) a) (mährend der 
Racht, 2.) 10 stay up, to sit up; 5) (nicht zu« 
schen) 10 remain open; (offen gelaffen werden) 
to be left open. (glimpse. 

Aufblid, m. (-6;5 pl. —e) look upwards; 

Aufbliden, v. n. (sur. haben) a) to look up, 
10 cast aglance; 5) (einen augenblicklichen Schein 
bringen) to emit a transient gleam; —d, p..a. 
uplookiug. (moment. 

Aufblinten, ©. n. to appear, t0 shine for a 

Aufbligen, o. n. (nur. haben) to Aash up; to 

vo a sudden but transient light. 
wfblühen, 1. v. m. (eur. icin) to begin to 
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bloom, to hlossom; to open; 2.s.n. efllores- 
cence; mod. % flossification; —d, adj. bud- 
ding (Blume, dower); rising (Gtadt, Staat, 
Republif, Kolonie, town, estate, republic, 
coloay. - lbohren) to bore again. 
YAuPhabren, v. a a) to bore open; 6) (micder 
autaaien, v. a, Mar. to buoy up. 
Aufborgen, v. a. to borrow every-where, to 
collect by borrowing; to take up. 
Aufborget, m. (-6; Pl. —) borrower. 
Auf bot, void. Aufgebot. 
Aufbranden, o.n. (aus. fein) to surge, form up. 
Aufpraten, v. ir. a. 10 roast afresh. 
Auf brauchen, vid. Berbraudyen. 
ran vo. u. t0 consume by brewiag. 
Aufbraufen, 1.0. n. (wur. haben) a) 10 rushup, 
to begin to roar, to roar; to foam up; dit 
See brauict auf, the sea roars or chafes; der 
Wind brauiet auf, the wind roars; 5) Chem. 
to produce effervescence, to effervesce; (üb 
ten) to ferment; ce) fig. (beftig werden) to Ay 
into a violent passion; cr braujet um jede Kleis 
nigteit auf, be chafes at a mere nothing; 2, 
». n. a) Chem. eflervesciag, eflervescence, 
(Gäprung) fermenting; Chem. & fig. ebullitioa; 
b) fig. chafing; —d, adj. Chem. eflervescent; 
fig. passionate. 
Aufbredhen, v. ir. 1. =. 4) (mit Gewalt öffnen) 
to break open (eine Thür, einen Bricf, a door, 
the seal of a letter); (vom Eric) to break up; 
das Eis iſt vergangene Nacht auf dem Fluſſe auf⸗ 
gebrochen, the river broke up last night; to 
open; eine jugemauerte Tyür —, 10 unwall a 
door; das Pflafter —, 10 take up the pavement, 
to unpave; Korn, Bier, 2%. — (menden), 10 
stir, tura; Land —, 4gr. to vell; b) Sport. 
to eviscerate; 2.n. (aux. fein) «) (durd) innere 
Kraft) to burst open, t0 open; die Knock 
pen bredien auf, the bads open; dic Wunden 
bredhen auf, the wounds barst out, renew; 
fig. die Wunden des Herzens —, 10 0) tbe 
wounds of the heart; von der Kälte —, wid. 
Aufipringen, Aufreißen; b) (fortgchen, abreiien) to 
break up, 10 set out, to set forth, to depart; 
(das Lager, aus or mit dem Lager) Mil. 10 dis- 
lodge a camp, to decamp; 3. s. n. or Auf 
brechung, [. e) opening breaking up; 6) harsting 
open; c) Brew. stirring, turning; d) 4gr. (dt 
ders) velling; e) departing. 
Aufbreiten, v. «. to spread, to stretch est, 
to display; Erz —, to clean the ore. 
Aufbrennen, v. 1. reg. a) (den Holzvorrarh) 10 
burn up, to consume (wood); ſchmutzige Waͤſche 
-, to soak foul linen in boiling water; b) 
ein Zeichen —, to braad, to burn a mark mpon; 
2. ir.n. (aus. fein) a) (plöglidy in Die Höhe brennen) 
10 bura up suddenly; 5) fg. (heftig werden) 10 
be excited to sudden anger; .c) Sport, wid. 
Abbrennen, 2. 6). 
Aufbringen, 1. ». . a. 4) to raise (Geld, eint 
Collecte, money, a fund); id kann es nicht —, 
I cannot aflord it; to get up, zer up, to 
introduce (Gebräudye, Moden, <ustoms, new 
fashions); 5) (erziehen, aufziehen) to rear, bring 
up (Kinder, Bich, Bäume, childrem, cattie, 
trees); ſolche Thiere, Vögel, Pflanzen Aud ir 
einem falten Lande unmdglidy aufzußzingen, it ds 
impossible to rear such animals, birds, plaatı 
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uw these in a cold country; c) (Gründe, einen 
Somand) 10 produce, alledge, vid. Borbringen ; 
qfs. to start, broach (eine Lüge, a lie); «) 
Ma-ı. 10 bring in a prize; 10 capture; cin 
€&if -, to briug up (or te) a prize; ) Sol ⸗ 
daten, Truppen (auf die Beine bringen), to levy 
men; 6) Ag. Einen —, in Zorn bringen, 10 pro- 
veke, irritate ome, to drive one into choler, 
10 pat one in passion; (teizen) 10 pique one; 
(aufdeen) to steel ome; A) einen Kranfen —, 
10 restore a patient; 2. s. n. (von Echiffen) 
eapture; (Kaperci) depredation; aufgebradıt, 
». «, wid, uader Aufgeb. 
Aufhringer, =. (- 5; pl. —) Mar. captor. 

1, 0... (auz. fein) to bubble up. 

m. (-t6) a) brenkiug up; 5) (%- 
tik) setting out; c) Mil, departure, decamp 
ing; cine Armee, decampment or move ofan 
army; döport.the opening aud eviscerating. 

an, v. 0. 10 soak in boiling water. 
After, «.1.n. (sus, icin) to raise a low- 
ige nerg; 2. a. (durd) Brüllen aufwecken) 
#0 wale by roaring. 

1.0.0. Acad. cant, for Beihimpien, 
pr. bi rd, Aufbrüllen. [self look big. 
Ph u.rfl. fig. to strat; to make one’s 

Auftaden, 0. 1.n. (aux. haben) (Buden auffehen) 
to pat up booths or stalls; 2.a. (Waaren auss 
{tgen) to lay out for sale. [smoothing-iron. 
1, r.a. to pass Over again with the 
ihaen, v. m. Min, to erect scaflolds. 
», Mar. birthiag. 

v. a. (Zinem Eiwas) 10 burden, to 
bye one's back; 6) fig. to impose; (bei« 
ai, yar Laſt (cgen) to attribute ; c) (vorwer⸗ 
fa. 0 charge with, to impute. 

, ®. a. a) to brash up; b)to brush 
Again; tınen Hut —, to dress up or trim a hat. 
R,®.0. Gam. to crown a man (beim 
Temanipiele, at draughts). 
Arfdinımen, l.v. a. to dam up; einen Fluß —, 
—— a river by means of a dam; 2.s.n. 
er Bemwopner in ſumpfiger Gegend) Lu. agistage. 
Ufdimmern,, 1. ». rn. (aur. jcin) to dawn, 
ea; (0 rise with a faint gleam; 2. s.n. or 
Ir’dinmerung, /. dawn, Arst rise; opening. 
Nufdenıpfen, v (auz. jein) to rise in smoke, 
Stam or vapour. 
Yufdanern, o.». to keop up, to be ont of bed. 
An ) 9.a. @) (to remove a covering) to 
weever ein Bent, einen Korb, a bed, a basket); 
am Tepi —, 10 nmcover, take off the lid of 
apet; cin Haus -, teuncover, unroof a house; 
% discover (nıchr Ag.), t0 bare (die Bruit, the 
1; die Wurzel eines Baumes —, to lay 
the roots of a tree; Gom. fcin Spiel —, 
# show, let another see one’s cards; (un 
tm Tag bringen) Ag. 10 delect, disclose, un- 
vl (ein Geheimnis, Jemandes Leidenihaft, a 
weret, one’s passion); to expose (Jemands 
‚ one's shame); 6) (dem Tiſch, 2c.) 10 
Iay (tke table cloth), (darauf deden) to cover 
wer; aufgebedt, neovered, (nadt) bare, 
. discovered, unr Jelosure. 
dung, /. uncovering ; fig. discovery, dis- 
Yufdithen, v0. «)to raise a dike; 5) to mako 
fie water in a pond rise. Lfalsely. 
m, ©. a. (Einem Etwas) to attribute 


























Aufdienen, v. 1.0. to wait upon; (auftragen) 


Auf drehen, 


Auf 


to serve up a meal; 2. n, (aux. haben) to 
rise ia service. 


Aufdingen, v.ir.a. to bind to a master; cinen 


Lehrling —, t0 bind an apprentice; — laſſen, 
10 apprentice. 


Aufdingung, /. bindiug an apprentice. 
Aufdoden, e. a. Sport. to wind up; Wäſche -, 


to turn lineu upon the calender-roll. 


Auf’dorren, v. n. (aux. cin) t0 dry (upon). 
Aufdörten, v. a. to dry (frait). 
Aufdrängen, e. 1. a. (eine Thüre) to push open; 


2. refl. (id) Einem) to enter when not invited, 
to obtrade oue’s self, to intrade (on, upon), 
(beläftigen) 10 importune ; fid) dem Gemũthe —, 
10 iutrade one's self into the mind. 

4. 4) (loedreden, cin Tau, einen 
Sıtrid) 10 unweave, to untwist; to open by 
tarning, 10 tura up; cinen Dahn —, to turn 
the cock; eine Schraude —, 10 uascrew; b)(ju- 
oder feitdrehen) to twist to; (eine Echraube) to 
screw 10; c) Mar-s. 10 strand; die Duchten 
eines Taucs, to wnstrand arope; bei dem Winde 
to spring the loof, to spring aloof. 


Aufdrefchen, v. ir. =. a) (Alles dreichen) to ıhrash 


out all sheaves; 6) to break open by much 
thrasking. 

Aufdriefeln, v. a. to untwist; to ravel ont. 

Aufdringen, v. ir. I. =. to obtrade on, to arge 
upon, 10 force upon, to press upon (on); 
2. refl. void. Aufdrangen. Ltruder. 

Aufdringer, m. (-t6; pl. —) obtrader; in- 

Aufdringlid, 1.adj. obtruding; intrading; 2. 
adv, obtradingly; — er Weiſe, in au obtrusiva 
manner. [trusion. 

Fe — ung, /. obtrusion, foreing npon; in- 

Aufdrud, m. a) impress; b) Arch. butment, 

Aufdruden, e. o. 10 impress (ein Beiden, cine 
Figur in Wachs oder Thon, a mark, a figure 
on wax or clay); (aufitempeln) to stamp print; 
(auf eine Maffe) to imprint; cin Siegel —, to 
put the seal to, to enseal; cin Perihaft -, to 
clap up a seal. 

Aufdrüden, v.=. (durd Drücken Öffnen) to open, 
break up; to press on orapon; Dante, Perrarca 
und Boccaccio formten die italieniſche Sprache und 
drüdten ihr den Stempel der Unſterblichkeit anf, 
Dante, Petrarch and Boccaccio moulded the 
Italian language and stamped it with immor- 
tality. [one's self imperceptibly. 

Aufduden, v.r. (nur. icin) to rise a little, raise 

Aufduften, v.n. (uuz. jein) 10 rise (of fragauce, 
odour). Land). 

Aufduning, /. Mar. land-fall; looming of the 

Aufdunfen, v. n. (auz. jcin) to be swelled or 

uffed up. [or vapour. 
ufdunften, v. n. (4us. jein) to rise like steam 

Aufdünften, v. a. to make steam or vapour, 
to rise; (verdampfen) 10 make to evaporate. 

Aufdupfen, v. a. a) t0 stop, dry up (with 
tow, &c.); 5) die ©oldblättdhen —, to press 
the gold-leaves down. (round, 

















Aufduven, o. =. Mar. t0 bear up, away or 
Auf’eggen, v. a. to take up by the harrow. 
Aufeinander, ado. ome upon (or on) another; 


die —folge, coonsecution; (Abwechslung) sub- 
alternation ; — folgend, consequentially ; nicht 
— folgend, unswocessive; das — ftoßen, comflict; 


7° 


Auf 


— treiben, Mar, t0 drive or fall alıoard a ship, 
to run foul of another ship. 
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started as from some dreadful dream; 3. «. 
n. (plöglidye) startle, starting up. 


Aufeifen, 1.0.a. to break theice, toice; un ein| Auffahrend, part. +Auffahrerich, adj. pas- 


Schiff herum —, to clear aship; 2.s.n. icing. 
Aufenthalt, m. (Ses) a) (- sort, Wohnort) stay, 
abode ; (Wohnung) biding ‚biding-place ; home, 
dwelling ; der gejeglicye—, habitacle ; (das Aufs 
alten) der — in entfernten Ländern, peregrina- 
tion; (einftweiliger) sojoura; (bei. von hoben 
Perfonen) residence; (der ſtille) retreat, retiring 
place, retirement; cin lebenslanglicher — (bei 
einer Familie, 2c.), a life-long home; (mo man 
Jemand anttifft, bei. von Thieren) haunt; (von 
wilden Tpieren) hold, den; (von Räubern, Ber- 
breiyern) receptacle, nest, den; — des Elends, 
receptacle of misery; —sort, abidiug-place ; 
feinen — aus ©efälligfeit bei Jemand haben, to 
live with one upon courtesy ; langjähriger —, 
many years standing; 5) fig. (Aufſchub, Ber» 
;ögerung, 3. B. des Abganges der Poit) delay; 
das Anyalten) stop; hind(e)rance; (Berzöges 
rung) retardation; c) Mar. demurrage; id) 
habe feinen feiten —, I have no settled abode; 
—fartc, [. certificate (permit) of residence. 
NB. Of the verbs beginning with auf:er it 
is to be observed that by the rule they are 
separable, but are only used in the iasepar- 
able forms; as: als man ihn dicie Strafe aufs 
eticgte, when this punishment was imposed 
upon him. 
Safe v.a. a) 10 erect; 5) fig.to edify. 





Auferbaulid, adj. edifying. 

Auferlegen, v. a. (Eincın Etwas) «) to lay one 
under, to enjoin; 5) fig. to award; to im- 
pose (Abgaben, eine Öelditrafe, taxes, a fine); 
ec) Ecc. to enjoin, dictate. 

Auf erſtehen, v. ir. n. (aux. fein) to rise up, to 
rise from the dead. [of resurrection. 

Auferftehung, /. resurrection; —stag, m. day 
uferwachen, v. n. (aux. jein) to awake again. 

Auperweden, v. 4. to resuscitate. 

Auferweder, m. (-5; pl. —) he that raises 
from the dead; our Saviour. 

Auferwedung, /. resuscitation. 

Auperziehen, v. ir. a. to bring np; to rear, 
nurse up; zuſammen (mit einander) auferzogen, 
connutritious. 

Auferziehung, /. the brioging up, rearing. 

Aufeflen, v. ir. a. to eat up, to consume. 

Auffachen, wid. Anfachen. 

Auffädeln, Auffädmen, v.a. 0) (Perlen, ic.) 10 
string, thread; 5) die Faden losmachen, aus 
fajern) 10 unweave, to unravel, untwist. 

Auffahren, v. ir. 1. a. (cin Tyor) to drive open; 
(erhoͤhen) 10 raise (einen Weg, :c. a road); 2. 
n. (uux, jein) a) (in die Luft, im Waſſer) 10 
cend; (einen Hügel, Berg) to monnt, rise; der 
Staub fährt auf, the dust rises, Nies up; 6) 
Mar. to ran upon; an der Külte —, 10 strike 
or to be stranded on any coast; auf den Grund 
-, t0 ran a ground, to strike on the sands; 
e) fig. t0 Ay out in a passion; (grgen Jemand) 
to be angry with one, to be transported with 
anger, to be upon the huff; d) to fly open 
won Türen, Zenftern, of doors, windows); e) 
wom Gtuhle,2c.) to start up, to npstart; im 
Schlafe —, 10 start out of one's sleep; fie 
fuhr wie von einem ſchrecklichen Traume auf, she 











sionate, transported with passion, irritable, 
vehement; snappish; (mürriid) crusty; das 

—c Beien, snappishness. 

Auffahrt, S. (pl. —en) a) (in die Luft) ascen- 
sion; (an einem Berge) ascent; 5) (Anhöhe) 
rising ground 

Auffallen, v. ir. 1.0. (ſich durch Fallen öffnen) ie 
open by falling; (fidy durch Fallen Leicht beidhä» 
digen) to burt (wound, bruise) by falling ; 2. 
n. (aux. jein) a) (auf Etwas fallen) 10 fall upon; 
fis-s. &) (anftößig fein) to offend, to givea 
shock , to strike; cs fällt mir auf, it strikes 
me; c) (in Erftannen ſetzen) to strike, astonish; 
id) den Kopf —, 10 break one's head by a 
fall; 3. s. n. strikingness. 

Auffallend, p. a. Auffällig, «dj. fig. a) (Exitaur 
nen erregend) startling, striking; eine — e Achn: 
lichkeit, a striking likeness; (feltiam) strange; 
(bizarr) baroque; — geflcider, dashing, mod. 
dressy; der —e Put, flaunt; (außerordentlich 
remarkable; 5) (belcidigend, anitöhig) offending. 

Auffalten, v. a. a) (entfalten) to unfold; 6 
(zujammenfalten) to fold up. 

Auffallfpiegel, m. via. Zeldipieget. 

Auffangen, 1. v.ir. a. t0 catch up; (gefangen 
nehmen) t0 lay hold of; (von Hunden) to snap, 
snasch up; Waſſer —, to gather or catch 
water; Regenwaſſer —, to collect rain-water 
(in einem Zaffe, in a vessel); cin Tau —, 10 
hang or get up a rope; Briefe, zc. —, to ia- 
terceps letters, &c.; Neuigkeiten —, to fish 
up news; Mar-s. den Wind —, to catch the 
gale; einem Schiffe den Wind —, to catch the 
wind, to becalm a ship; im Fallen —, to break 
a fall; er fing das Kind in feinen Armen aui, 
he caught up the child in his arms; der Dieb 
iſt aufgefangen worden, the thief has been 
caught; er hat hier und da cin Wort aufgefan- 
gen, he caught a word here and there; 2.». 
n. (der Aufſchlus) disclosure; cin Rechen zum 
— bes Flosholgee, boom of a harbonr. 

Auffärben, v. =. to dye afresh, to dye again. 

Auffafen, Auffafern, v. =. 10 unravel, to se 
arate fibres or thread: 
uffaflen, v.a. 0) to take up; eine Maiche —, 
to take up a stitch; to catch up; to take 
in; 6) fig. (gemwahr werden) to perceive, re 
ceive; (begreifen) to comceive, comprehend; 
einen Gedanken —, 10 catch an idea; (ven 
Schauspielern die Rolle) to bamour. 

Auf faſſung, /. apprehension, comprehensior. 
perception, conception; —svernögen, m. the 
perceptive faculty. 

Auffeilen, v. u. a) (wicderfeiten) to new-Ble; 
5) (durdy Feilen öffnen) 10 opeu by Kling. 

Suffendien, e.a. to moisten again. 

Auffiedeln, v. =. vulg. to scrape. 

Herne, n. (-6; pl. —büdyer) repertory. 

Auffinden, v. ir. a. a) 10 find ont (Jemand, 

one); to discover; 6) (nod) wady, außer Bett 

finden) to find up; werde id Sie noch —? do 

I find you up still? Mittel —, to find out 

means; die £ehre einer Parabel —, 20 find out 

a parable; id) habe fo lange nad) Dem Papiere 

geſucht, bie ich es aufgefunden habe, I have 




















Auf 


raumaged about so much for that paper till 
Ihare found it; alte Urkunden —, to bring 
old parchmeats to light; endlich habe ich meis 
arı Schuldner aufgefunden, I have contrired 
to haut ont my debtor at last; die kleinſten 
Gegentande Pönnen mit dem Bergrößerungsglaie 
aufgerunden werden, the minutest or smallest 
objects may be detected by means of a 
microscope. 
Auffindung, /. discovery, finding out. 
fen, o. 4. to new-varnish. 
Auffiden, v. «. fig. =) to fish up, pick up, 
5 Ag. ‚Briefe 2c.) to intercept. 
1, ®. «. (Garn) to untangle. 
ladern, o. r. (sur. itin) to rise with quick 
and transient flame,, to leap up (tie cine er⸗ 
(öihende Flamme, as a dying flaıne). 
Anffemmen, 1. ©. n. (aux. jein) a) (vom 
Fe io ame up or forth; 6) (in Flammen 
aittchm) 10 break out into a flame; 2. s. 
” Maaing; das legte Aufflammen des Lebens⸗ 
fatat, ipiming before death. 
et, v. n. (aux. jein) 10 flutter upwards. 
jechten, o. ir. a. a) (zuiammenfled)ten) to 
Mist up; 10 plait; to braid up (die Haarc, the 
kair;; 6) (aufldien) to untwist, uawrist, un- 
fwise, uamat; to unbraid, unplait. 
Ichen, ©. n. (our. haben) to pray up 10; 


10 implore. 
Auf ſiden a) (ausbeſſern) to piece up, 
“ra ; b) (einen Fleck) to put a patch 
up, 10 patch up. 
Urffiegen, e. ir. n. (aux. fein) 0) (in die Höhe 
Ktgen von Vögeln) 20 Ay up; (von einer Spir 
Wißm)tostart; to perch; tosoar; b)fig. (von 
Mate) 1explode ; (von einer Thür, einem Schloſ⸗ 
#twäyopen; hoch —, to take a high flight; 
Tlaſen, tolet Ay; den Falken — lafien, Falc. to 
Ay ahawk, to let a hawk soar; Sport. cincn 

—fajien, 10 Ay akite; Mil. (iprengen)to 
kew ap with ganpowder; eine Mine, Baftion 
- fajen, 0 blow up a mine, a bastion. 

Aimmern, ©. n. (aux. fein) to glimmer up. 
, 9. @. to convey up by floating. 
Aug, m. (- €) the Aying, soaring up. 

a uten, eid. Aufwellen. 

Nufforderer, m. (—5; pl. —) summoner. 

n , r. a. a) (aufrufen) 10 summon, to 

“te; (herausfordern) 80 challenge; to defy; 
% 0 iavite; das idyöne Wetter fordert uns auf, 
ann Spaziergang zu machen, the fine weather 
wites us to take a walk; to ask; er war 
aufgefordert, bei der Ceremonie zugegen zu fein, 
he was asked t0 be present at the ceremony ; 
jam Tanze —, 10 ask 10 dance; to call upon; 
fo viele Beweife Ihrer Güte fordern mich zu 
größer Treue, Eifer und Zuneigung auf, 30 
many instances Of your goodness call upon 
se for the highest return, of daty, zeal and 
afectioa; aufgefordert werden, to be requested 
Ga, 10), to be solicited for. 

Knffärdern ,v. a. Min. to move upwards, to 
draw up the shaft. 

ng, S. (pl. —en) a) (Aufrufung) call, 






















"ummons ; (Herausforderung) challenge ; 5) 
Erladung) imvitation. (a hat. 
Yaffermen, na . (einen Hut) to trim up 





Affragen, v. a. to find out by asking. 
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Auffteflen, v. ir. a. a) to devour, to eat up; 


Auf 


die Vögel freien alle uniere Trauben auf, the 
birds eat up all our grapes ; fig-s. Neid, Bers 
druß und Hunger freien inm auf, vulg. he is 
consumed with envy grief and hunger; dic 
Begräbnißfoiten haben den größten Theil der 
Nachlaſſes aufgefrefien, the burial charges have 
rua away with (or have wasted) the best 
art of what he left; 6) Chem. to corrode. 
uffrieren, vid. Aufrieren. 








Auf friſchen, v. 4. to refresh, renew (eine alte 


Gewohnheit, an old custom); to revive (rinc 
Gewohnheit, Mode, die Farben cines Gemäldes, 
feinen Schmerz, das Andenken an ..., a custom, 
fashion, the colours of a picture, one’s grief, 
the memory of ...); fg. den Muth —, to 
encourage. 


Aufführbar, adj. what may be acted. 
Auf führen, v. 1. a. a) to raise (eine Mauer, 


a wall); to found (cine Regierung, a govern- 
ment), (anfridyten) to set np, to erect, einc 
Terrafle —, to terrace; (aufbauen) to build up ; 
5) (zum Beiten geben) to give; (baritellen, 
Theateritüde) to represeat; to perform, to act 
(plays); ©) (anführen) to lead; d) (herbei, hin- 
aufführen) to bring, carry near, up; e) Cam, 
(in Rechnung bringen) to charge, note down, 
enter; f) Gun. das Geſchütz —, to mount the 
camnons; 8) dic Wade —, to mount guard; 
2. refl, to beharve or condnct one's self; cr 
führte ſich unartig gegen mid) auf, he behaved 
unkindly to me. 


Aufführung, f. (pl. — en) a) (von Gebäuden 2c.) 


erecting, building; 6} (das Betragen) beha- 
viour, condact, deportment; über die ſchöne —, 
fine doings these; rohe —, äll-breeding ; ent« 
ſetzliche —, execrable conduct ; ce) (Daritellung) 
representation of a play; d)(Anführung) lead- 


ing up; e) (von ©ründen) exhibition. 
Auffüllen, v. a. to fill up again, to cask. 
Auffunteln, o. n. a) (aux. haben) to emit a 


transieat spark ; 6) (aur. fein) to sparkle. 


Auf furchen, e. a. to furrow. 
Auffußen, ve. n. to stand on one's feet. 
Auffütten, ev. a. a) (alles Futter verbrauchen‘ 


to spend, consume food; 5) (groß füttern) to 
breed up, bring up, feed; (mäften) to fatten. 


ee 0. a. Arch. 10 face. 
Au 


gabe, f. ipl. —n) a) Math. & Phys. pro- 
blem ; Log. topic; (zur Beantwortung) question, 
proposition ; 5) (ihriftlihe Schul —) lesson, 
theme ; (irgend eine Arbeit) task ; (aufgegebene —) 
task-work ; c) (Uebergabe) surrender (der 
Stadt, of the town); A) resignation (einer 
Stelle, of an office) ; giving up (one’s right); 
Com-s, unter —, with advice; laut —, as per 
dvice, as advised; nad) —, according to 
statement. 





Aufgaben, v. 4. a) 10 pick up, to take up 


with a fork; b) fig. vulg. 10 fish up, pick np. 


Aufgaffen, v. n. (aux. haben) to look (stare) 


upward. Laufgegohrene Wein, stum. 


Aufaiheen, er. n. to stum, to rejumble; der 
Au 


gang, m. (- 6; pl. — gänge) a) rising, rise 
(der Sonne ıc., of the sun, &c.); b) (das Auf⸗ 
fteigen) ascent, elevation; c) fig. Geog. east, 
orient ; d) (Berhraud)) consumption, spending ; 
(ven Beld, Vermögen, of money, fortune‘. 





Auf 


Aufgattern, v. a. t0 pick up, fiad ont. 

Aufgeben, 1. ©. ir. 4. a) (einen Brief 2c.) to 
deliver; (übergeben, eine Zeftung) 60 sarrender; 
(nachgeben) to yield, cease; 5) (ablafien) 10 
leave off; t0 desist, to givenp (fein Geſchäft, 
den Geiſt, alle Hoffnung, die Pawhie —, one’s 
business, the ghost, all hope, the ;to 
give over (einen Patienten —, a patient, to 
despair of his life) ; id) wurde als unherſtell⸗ 
bar aufgegeben, I was given up as beyond 
recovery; (verlaffen) to abandoa, discontinue; 
ein Aınt—, to lay down or resign an office, 
to vacate an employment, to abdicate; ſeine 
Aniprüde —, to disclaim, to quit one's claims; 
zu Buniten eines Andern — (ji) losſagen) to 
abalienate; c) (Einem Etwas) t0 set one a 
task, 10 impose one a task ; cine Frage, ein 
Räthiel —, to propose a question, a riddle; 
eine Bekanniſchaft —, to drop an acquaintance; 
d) den Geiſt —, to expire vid. Sterben; 2. s. 
n. or Auf’gebung, /. relinquishment, yielding, 






abandonmeat, dereliction ; (zu Gunſten Anderer) | Xi 


abalienation. [Aufgeben. 
— m. he that delivers, proposes; vid. 

Aufgebläht, via. Aufbläpen. 

Aufgeblafen, p. @. a) (von Luft) blown up, 
blowed out; inflated, puffedup; Med.swolln ; 
b) fig. haughty, proud, elated, (anmaßend) 
huffy, huffisb, arrogant; von Ehrgeiz —,flushed 
with ambition, der — e Ehrgeiz, blown am- 
bition; —heit, /. a) Med. turgescence ; b) fig. 
Gochtrabendſein) haughtiness, inflation, vain- 
glory, (Unverſchämtheit) insolence, (Anmaßung) 
arrogance, huffishness. 

Aufgebot, n. (6) a) public call, summons ; 
Miu, arriere ban; 5) — Derlobter, the bans, 
denunciation of bans ; publishment. 

Auf gebracht, p. a. a) (erzirnt) irritated, angry ; 
6) (erobert) taken, captured; ein — es Edif, 
a ship brought up as a prize; prize; vid. 
Aufbringen, 

—A vid. Aufgeben, 2. #. 

Aufgededt, via. Aufdeden. 

Aufgedinge, n. (-8; pl.) the binding and 
money paid for an apprentice. 

Aufgedreht, p. a. vid. Aufdrehenz das —e Ende 
eines Taucr, fag end of a rope. 

Aufgedunfen, p. =. a) Med. bloated, hulched, 
swolln; (buusbädig) sodden-faced; 6) fig. 
eonceited, puffed up, inflated, vid. the better 
«word: Aufgeblaien; —heit, f. Med. turgescence. 

Aufgegeben, p. =. derelict; von zwei Nerzten —, 
given up by two doctors; nicht —, unfor- 
sak unyielded; vid. Aufgeben; —c, (-n) 
n. what is proposed, the problem, (Aufgabe, 
Arbeit) task. 

Aufgehen, o. ir. 1. n. (aus. fein) =) (in die 
Höhe gehen) to rise, mount; 5) (von Samen) 
to shoot, come up; come forth; dic Gerſte 
geht ſchneller auf als der Weizen, barley comes 
ap sooner than wheat; (Anospen) to bud; 
(aufblühen) 10 blossom; e) to open, (von einem 
Oeſchwũr) to break; das Eis ift vergangene 
Nacht aufgegangen, ice is broken (the river 
broke) up last night; d) (losgehen, (oder wer» 
den) to get loose; (von Taucn) to fag ont, 
to untwist, to unwind, untwine; (von Bäns 
dern) to untie, (dieies Band iit aufgegangen) 
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that riband has come loose; (von Loden) to 
uncurl; e) (von Geld, zc. verbrauden) to be 
spent; er läßt ſehr viel aufgehen, he spends a 
great deal; (von Holz, Wein, Geld, ıc.) to 
get consumed; in Feuer, in Rauch —, to be 
consumed by fire; /) 4lg. to remain naught; 
8) Com. eine Rechnung — laflen, to strike 
a balance, to balance; A) medjielfeitige Schul⸗ 
den — laffen, 10 set off mutual debts; :) Ag. 
10 uprise; es geht mir cin Licht auf or mir 
gehen die Augen auf, I begin to see clear; 
das Wetter geht auf, it thaws; die Sonne if 
aufgegangen, the sun is up; cin Strahl der 
Hoffnung geht uns auf, % a beam (gleam) of 
hope shines upon us; cs geht uns cin neuer 
Stern auf, a new light dawns upon us; &) 
Bak, 10 heave, swell, rise (said of the dough); 
2. refl. Sam. ſich die Füße —, to walk oae's 
feet sore; —d, p. a. rising, die — de Eonnt, 
the rising sun; nidyt —d, unopening. 
Auf'gehoben, vid. Aufheben. 





[a sail. 

ufgeien, v. 4. Mer. to brail up, to clue up 

Au —2— v.a, vulg. to play npon the violin. 

Aufgellärt, p. a. enlightened; —e Seiten, 
enlightened times; (gebildet) civilised; (cin 
fid)tsvoll) intelligent; (freifinnig) liberal ; — heit, 
Sf. light, civilisation. 

Aufgeld, n. (-e6; pl. — cr) a) Com. agio, 
change, exchange, balance; 5) (Handgeld) 
enlistiag money. j 

Aufgelegt, p- a. (gut or ſchlecht) disposed in 
g00d or bad humour; void, Auflegen, ein —ts 
Schiff, ship in ordinary. 

Aufgelöft, p. «. dissolved, (vertheitt im air 
ier, 2.) diffused; Mil. disembodied; — blei⸗ 
bendes Blut, Med. dissolved blood ; mit —cm 
Haar, with dishevelled hair. 

aufgenommen, vid, Aufnchinen. 

Aufgeräumt, p. a. fig. good-humonred; of 
good cheer; in a merry cne; vid. Aufräau ⸗ 
men; careless; ein — er Mann, m good-hu- 
moured maa; — heit, /. humour. 

Aufgetrieben, id. Auftreiben. 

Aufgewärmt, p. =. warmed up; ein —cs Ge⸗ 
richt, a second hand dish. 

Aufgewedt, p. a. a) (vom Schlafe) awaked, 
roused; 5) fig. (Icbendig) brisk, lively; (lieb 
haft, munter) sprightly, gay; (fuitig) cheerful; 
—beit, /. liveliness, sprightliness. 

Aufgießen, 1. v. ir. a. (draufgiehen) to pour 
upon; to affuse; Med. to infuse; den Thet⸗ 
topf —, to put fresh water into the tea-pot; 
— (in @alpeterfiedereien, 20.) 10 renew tbe 
copper; 2. s. n. or Auf’gichung, f. affusion; 
Med. infusion. 

Aufglängen, o. n. (aux. haben & jein) to shine, 
flame up with splendour. 

Aufglimmen, o. n. (aux. fein) to gleam, glim- 
mer up (again). 

Aufglühen, v. n. (aux. fein) to glowr up (again). 

Aufgraben, eo. ir. a. to dig up, to break 
ground, to trench, to Open, (eine Leidye) 10 
unbury; um einen Baum herum —, to tap; 
den Weinberg —, t0 hoe, grub. 

Auf’grabung, /. refossion. 

gtafen, €. a. to grase, browse up. 

Aufgrauen, e. n. (aux. haben) 10 dawn, break 

the gloom, 


Auf 


Uufgreifen, ©. ir. =. to seize, te lay hold 
ir (Rauigfeiten, 2c.) to pick up. 
Kafı e. a. a) 10 become green; b) fig. 
to rerive. Lılosgürten) to wagird. 
Aula, *. a. 0) to gird up, tuck up; 5) 
Auf juß, m. E ſſes; pl. —güfe) (das Aufgier 
fen) pouring upon ; (das Aufgegofienc) infu- 
sien; afasion; — thierchen, Zool. infusoria. 
,e ir. s. a) (den Hut, ꝛc.) to have 
ea; (des ergeladen haben auf einen Wagen) 80 
be lorded with; 6) (geöffnet haben) to have 
open or opened. 
Yurbaden, 1. 0. o. to cat up, to open; die 
Eid -, 10 open the gronnd;; die Erdſchollen —, 
@ kough, to hoe (einem Garten, a garden); 
(Sar;dla) to grab; mit dem Schnabel, to pick, 
pe; 2... — (der Erde um die Bäume 
eram' ablagueatiom. 
Anfbäften, wid. Aufhefien. 
Anftaten, Aufhefteln, ©. a. =) (lochefteln) to 
welasp, uhook ; 5) (an Hafen aufhängen) to 
kagupıya hook;; (mit Hafen befeitigen) to 
fasıea by a hook. 
*. a. (ein Klcıd) to unhook. 
©. a. (auz. haben) 10 resonad. 
„9. a, (Einem Tas) to put upon 
one's shonlders, to load one with; 6) fig. to 
dal 10, t0 charge with, t0 put upon one. 
it, m. (-8) =) (das Aufpalten) stopping ; 
(Srfigab} delay; 5) T. stoppage; ce) Sport-s. 
step; cin halber —, half a stop. 
tem, ©. ir. 1 a) (anhalten, 10 hinder 
{rn progressive motion) to stop (Jemand 
wi ir Straße, einen Dieb, one in the street, 
athiel,; Halt auf! stop! das Blur —, (or fil« 
In) u stop the blood; dieſe Krankheit Hat 
Kine Zerrihritte im Studieren aufgehalten, this 
Sickuess has stopped his progress in study; 
a enem Orte — (anhalten) td stop ia a place; 
loerdiadera) to himder; warum halten fie ihn 
ai, da er ausgehen mil? why do you hinder 
kim from going out? Why do yon hinder 
kis geing out? taltes Werter Hält die Pflanzen 
wm Wachehume auf, celd weather hinders the 
growih of plants; (zurüdhaltcn) to keep back ; 
(afigieben) 10 delay; id) halte meine Adrcıie 
# lange wie indglich auf, I delay, defer or 
pat off my departure as long as I can; (ab» 
halten ven Geſchaften) to detain, halten Sie 
wid aicht auf, ich Habe Eile, I am in a hurry 
so de no: detain me; mas fann ihn jo Lange —[? 
what can detzin him so long? ſchlechte Wege 





dalita die Poftwagen auf, bad roads detain| 


te mail; id) bin länger aufgehalten worden 
ds id date, I have been detained longer 
than I anticipated; (abhalten) t0 keep off 
den Feind, the enemy), (nicht fallen laſſen) to 
keep on; cin Schiff — .beilegen) to bring to 
a skip; 6) (aufrecht erhalten, unteritügen) to 
held, support, keep up; c) (hinhalten) to 
muse; d) die Hand, ıc. — um Etwas ıu ber 
teımen, t0 hold open the hands, &c. to 
neeive something; 2. refl. a) «0 Stay, to 
make a stay; fid) Ewas —, to make some 
Ray (auf Reifen); wir hielten uns nur eine 
Ende in feinem Hauſe auf, we stayed but 
“a boar at his house; ſich bei Jemand — (woh · 
m) (0 take up with one; (mohnen, leben) 
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Au 
Aufhärten, eo. a. T. to give the necessary 


Aufhafden, v. a. to 
Aufhaspeln, 3. o. 4. a) to reel; ) to finish 


Auf 


to sojeura, live; fit) oft —, to frequent; 5) 
fi bei einer Sache —, to dwell upon, ſich bei 
Kleinigfeiten —, 10 stand upon trifles ; ſich bei 
Worten —, 10 stick to the words; cs ift nicht 
der Mühe werth, fidy dabei aufzuhalten, it is 
uot worth the while to dwell upon it; d)fig. 
fid) über Icmand or Etwas — (lufiig machen, 
tadeln) to mock , to And fault with, to cri- 
ticize, to censure; (ipötteln, ſticheln) 10 sueer 
(über, as); fie halt fi Über Jedermann auf, 
she censures every body. 


Aufhalter, m. (-5; pl.-) an instrument for 


stopping; Mar. relieving-rope; - ci, f. col. 
fault-finding, criticism. 


Auf’haltung, f. stoppiag, hindering ; hindrauoe ; 


staying, wid. Aufhalten. 


Aufbämmern, v. 1. =. a) (auf Etwas anhäm ⸗ 


mern) 10 hammer om ; 5) (durd) Hämmern auf« 
vweden) Einen —, to wake one by hammering; 
2. n. (sur, haben) t0 hammer upon. 


Aufhängen, 1. v. =. (an Etwas) to hang np 


(Zleih an einem Haken, meat on n hook); to 
hang (Räuber, robbers) ; (frei —) to suspead 
Emas in einer Kirche, einen Wagen in Federn, 
anything in a church, a vebicle on springs) ; 
(Einem Erwas, eine Lüge) fig. ewig. 10 tell 
one a fib; 2. s. n. suspensiou; —d, ?. 4. 
hanging ; aufgehängt, adj. pensile, suspense. 





Aufhänge:boden, m. (-8; pl. — döden) Typ. 


hanging room, dryiag place; — freu, n. peel; 
— musfel des Auges, m. Anat. Ssuspensory 
muscle of the eye; —punft, m. Mech. sus- 
pension poiut ; — pfeiler, m. vid. Strebepfeiler; 
—thurm, m. .Srch. suspensiom tower. 

arten, v. a. to rake up. 


twisting to tbe ropes. 





atch, catch, pick up. 


reeling; ce) (in die Höhe heben) to raise up; 
fid) wieder —, vulg. (von der Erde) to rise 
siowiy from the ground ; (von einer Krankheit) 
to recover from an illness. 2. s. n. (von 
Garn) euinage. 


Aufhauben, v. a. to put a cap on. 


Aufhauchen, v. 1. =. to breathe, blow open; 
2. n. (aux. haben) 10 breathea up. 

Aufhauen, ev. ir. «. a) to cut, hew, break 
open or anew; einen Ochſen, ein Schwein —, 
Butch. 10 cut up; das Eis —, to break the 
ice; 5) (auf Etwas ſchlagen) 10 strike upon; 
€) to finish eutting (eine Zeile, Holz im Walde, 
a file, wood in the forest, &c.); d) Gun. 
mit der Lunte —, to cock the match. 

Aufhäufeln, v. =. @) Agr. (behacken und anhäu- 
feln Kartoffeln) 10 loosen the earth about the 
roots and gather it up in small heaps, to 
hill; 5) to gather up and to form into 
small heaps. 

Aufhäufen, 1. 0. a. & refl. a) (reichlich vol 
füllen) 10 heap up (ein Maab, cınen Echeffel, 
a measure, a bushel); 5) (Vorräthe) to store 
away, to pile (901, wood); c) (Geld, Reid» 
thümer) 10 lay np, to store up, 10 gather 
(wealth), to treasure up (gold and silver), 
to accumnlate, 10 amass, to hoard up; d) 
fh —, vom Winde zufammengetricden) to drift 
(Sand, Schnee, sand, snow); e) ſich —, Med. 


Auf 


(vom Blute) 10 congest; aufgchäuft, P. a. 
(Maaß) heaped up; (Reichthümer) numassed, 
hoarded up, stored up, accumulated; auigc« 
bäuftes Geld, money laid up; 2. s. n. (von 
on) hoarding, treasuring. 

Aufhäufer, m. (— 5; pl. —) heaper; storer. 

Suuebäufung, S. accumulation. 

Aufheben, 1. o. ir.a. a) (in die Höhe heben) 10 
raise, to take, to pick up (Etwas von der 
Erde, a thing from the ground), die Zugbrücke 
ift aufgehoben, the draw-bridge is raised; cr 
warf fi) dem Könige zu Füßen, welder ihn 
gnädig aufhob, he threw, himself at the king’s 
feet, who raised him graciously mit einem 
Krapne werden die jhmeriten Laſten aufgehoben, 
the heaviest weights are raised by cranes; 
to lift (up) from; heben Eie dody Ihren Mans 
tel auf er fchleppt, Lift up your gown which 
trails; die Augen gen Himmel —, t0 lift (or 
raise) the eyes t0 heaven; und cr ward auf» 
gehoben und eine Wolfe nahm ihn vor ihren 
Augen weg, Script. he was lifted up and a 
cloud received him out of their sight; dic 
Hand gegen Jcınand —, to lift up one’s hand 
against One; (auffinden und am fid) nehinen) to 
take np; cine Maſche (ein Auge) —, Knit, to 
take up a stitch; Law-s. cin Kind —, to take 
up a child (or a foundling); einen Leichnam 
—, to take away (or up) a corpse; % Ei io 
hebt mir den Handihuh auf, (Schiller) I might 
ask you to bring back that glove to me (Aulwer) ; 
der iſt beiorgt und aufgehoben der Herr wird feine 
Diener loben, (Scdyiller) with zeal and heed we 
did the deed the master's praise the servant's 
meed (Bulwer) ; b) fig. (einen Betrüger, Verbrecher) 
to arrest, seize, capture; einen Pfuicher —, to 
fine a bungler; e) (aufbewahren) to lay up, to 
keep; in der Hitze läßt fid) (or kann man) das 
Fleiſch nicht —, ia hot weather one cannot 
keep meat; id) hebe dieſes für mid) auf, I keep 
that for myself; Jemand Etwas aufzuheben 
geben, to give one something to keep; to 
preserve (Früchte, fraits); (eriparen, zurüds 
legen) to save, to set aside to spare, to hoard;; 
beionders (für fi) —, to separate; d) to annul; 
dieier Eontraft ift aufgehoben worden, this con- 
tract has been annulled; to cancel; er be—⸗ 
müht fid) feinen Pachtcontract — zu lafien, he 
tries t0 have his lease canceled; Geſetze und 
Gebräuche —, to abolish, undo; (Beicke) to 
mullify; alte Geſetze —, to abrogate; neucre 
Geſetze, eine Ordre —, to repeal; den gericht 
lichen Beihlag —, 10 replevin, (von Schiffen) 
to take off the embargo; (widerrufen) 10 re- 
voke, to recall, to reserve; e) (auseinander 
gehen lafien) to break up, raise; cin Lager —, 
10 break up camp, to decamp; cine Belage⸗ 
tung —, to raise a siege; das Stillſchweigen —, 
to break silence ; einen Ball —, to break up 
a ball; die Sikung —, to break (up) the ses- 
sion (meeting or court); (auflöjen) to dissolve 
ie Societät or Handelsgeiehidhaft, das Parlas 
ment, eine Geſellſchaft, partner-ship, parliament, 
an assembly); 8) fid) gegenfeitig —, Com. to 
compensate, Law. to cancel, Mgch. to destroy 
each other; A) (beendigen) to finish, end; die 
Tafel —, to finish dinner, to retire from din- 
ner; den Streit —, to end or finish the quarrel ; 
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Auf 


0 MatäA. to clear, solve, reduce (cinen Bruch, 
a fraction) ; aufgchoben, p. a. raised, &c. vid, 
Aufheben; aufgeſchoben it nicht aufgehoben, proo. 
a reprieve is no acquittance ; durd) Reibung aufs 
gehoben, Mech.destroyed by fraction ; das, Parlar 
ment iit aufgchoben, the parliament is dissolved; 
der aufgehobene Verkauf, Com. sale annulled; 
die —de Klaufel, derogatory clanse; nicht auf 
zuheben, Zaw. irreparable; 2. s.n. lifting up, 
heave; viel —s von einer Sache madyen, to make 
great bustle about the matter; wegen dicier 
Kleinigkeit will ich mir Ihnen nicht viel —s ma 
‘hen, I won’t stand with you for (or about) 
so small a matter. 

Aufheber, m. (-5; pl.-) 0) T. an instrument 
for lifting up; 2) Anat. — des obern Augen 
lides, levator muscle, apertor, attollent muscle. 

Aufhebung, S. (in die Höhe Heben) raising; (der 
Hoftie bei der Meſſe) Rom. Cath, elevation or 
raising of the host; (der Hand bei der Abitim- 
mung) show of hands; (eines Bertrages) de- 
feasance ; (der Etrafe für Berbredyen) abolition; 
(eines Geſetzes) derogation; (einer Ordre) repeal; 
Lwmo-s, — des Vorbehalte, removal of restric- 
tions; — ciner Klage, non-suit; — eincs Fideir 
kommiſſes, recovery ; die —sacte des Handelsverr 
fchre, non-intercourse act; — einer Geſellſchaft, 
dissolution of an assembly; — eincs Klofters, 
suppression of a convent, diisolution of an 

auf —— v. 4. to unhook. Labbey. 

Aufheften, v. a. a) (mit Nadeln) to pin up, 10 
fasten; to fix to; to tie up; (aufnähen) to 
stitch upon; 5) (losheften) to undo, unbook, 
unclasp; c) fig. (Einem Etwas, eine Lüge —) 10 
impose upon One; to put a sham upon one. 

Aufheitern, v. 1. a. a) to make clear or se- 
rene; das Geſicht —, to clear up the brow; 
das Wetiter —, 10 clear up the weather; to 
brighten ; der Wind heitert das Wetter auf, the 
wind clears up the weather; b) fig. to cheer 
up (einen Kranfen, a sick person), to divert; 
er ſchien beunruhigt, aber dieſe Nachricht Heiterie 
fein Geſicht auf, he looked vexed, this news 
smoothed his features; der Wein heitert das 
Herz auf, wine cheers up the heart; dies bir 
tert meinen Lebensabend woundervol auf, this 
cheers up my old age wonderfully; eine Ge⸗ 
fellihaft —, to amuse a company; alle Bälle 
tengen dazu bei die Unterhaltung aufzupeitern, all 
the guests contributed to enliven the con- 
versation; 2. refl, a) to clear up, uncloud; 
6) fig. to become cheerful, gay or merry; 10 
clear up the brow; wenn idy did) erblicke, heis 
tert fidy meine berrübte Seele auf, # at the sight 
of thee my gloomy soul cheers up; aufge 
beitert durd), ‚fig. cheered by; —d, p. =. 0) 
clearing up; b) fig. making cheerful, gay or 
merry, enlivening ; aufgcheitert, p. 4. «) clear, 
cleared up, serene; 6) fig. merry, cheerfal, 

jay, enlivened. [relief, recreation. 

Yufheiterung, JS. (des Wetters) clearing up; 

Aufhelfen, v. ir. n. (aur. haben) witä dat. e) 
(Jemand eine Faft) to help up; hilf dod dem 
armen Manne cin Wenig auf, help that poor 
man a little or lend him a hand to lift bis 
load upon his shoulders; b) fig. (beifteben, 
unterfrügen) 10 Succour, support, Assist, (ct 
muthigen) to encourage (Künitler, artists, &c.); 








Auf 


Semand in der Roth Präftig und ſchnell —, to 
saccoar {or to assist) powerfully and promt- 
Iy at need or in messecity ; wir müſſen uniern 
Freunden mıt unfern Credit, Geld, Rath —, we 
must assist our friends with our interest 
ırse and advice. 
lufhelfer, m. 6; pl.) a) he that succours, 
assisıs; 6) a string (or cord) with a tassel 
for raising one's self in bed. 
Aufhelen, ©. 1.a. 4) (eine trũbe Zlüfigkeit) 10 
darily, parify, settle; cs giebt mehrere Vier 
theden den Wein aufzubellen, there are several 
ways of clarifying wine; b) vid. Pusen, Po- 
hm, Scheuetn; c) to illuminate; der Mond 
delt die Kat auf, the moon illuminates the 
aight; eid. Erleuchten, Erhellen; d) fig. 10 
brigkten up, to enlighten (up), to elucidate, 
illamisate, to illumine; uniere Ausfihten (Zur 
fait; delt fi) auf, our prospects brighten; 
das ein gurer Bücher Helle den Berftand auf 
edat Las dr zu verderben, the reading of good 
doli enligktens the mind without corrupting 
übe heart; dieſe Anmerkung ift weit entfernt eine 
#0 duſle Ziele aufzuhellen, the note is far 
from elucidating so obscure a passage; cin 
Beifpıd wird den Sinn beſſer —, an example 
will better elncidate the meaning; 2. refl. a) 
(ven Zläigfeiten) to grow clear, to clarify, 
settie; dieie Zlüifigfeit fängt an fidy aufzuhellen, 
that liguor is beginning to clear or to settle; 
b. ‚som Better) 0 clear up, uncloud. 
Arfbelung, y. (pl.— en) a) (von Ztüjfigkeit) clear- 
ag, darißcation ; 5) (vom Wetter) cleariug up, 
axionding;; c) fig. enlightening, elucidation. 
Anfkakı, v. a. (einen Dich) t0 bang up; vid. 
en, 
Aufhegen, ?. a. to stir up, to start; fig. to 
sür ap, to incite, instigate; Einen wider den 
Sika -, to set one against the other. 
Aufbeper, m. (6; pl. —) inciter, abettor, ia- 
Pbetung, /. (pl. — en) instigation. [stigator. 
R en, e.1.a. (aux. haben) to setup, be- 
ga howling; 2. a. (durch — wecken) to wake 
ne by howling. 
ea, e.a. Mar. tohoist, 10 haul up; to 
keave ont (einen Segel, a sail); eine Flagge—, 
10 heave abroad or a-trip; aufgehißt, p. a. 
wweigh; das — des Anfers, heaving cables and 
getting the anchor ; dic Marsiegel find aufgchißt, 
ibe top sails are a-trip; der Anker ift auf- 
sttit, the anchor is a-weigh. 
en, Aufhuden, v. 1... (Einem Etwas) 
take or put upon the back; to put in 
keaps; 2. n. (aux. haben) to cling to or hang 
Ose's self upon one in order to be carried. 
Aufholen, ®. a. to fetch up; (mic cin Vogel 
das Bailer) 10 draw up; to haul up (cin Boot, 
2 boat!;; to bring a ship 10 the wind. 
ler, m. (-6; pl. —) Mar-s. über einen 
St, trecing-line; — dee Stagſegels, haliard 
Aastay-sail; — der Gtüdpforten, porttackle; 
des Rads, barrel truss; — des Beianbroofs, 
ürliae 10 haul up the mizen-brails; — an 
arm Bullen, relieving tackle on the mast of 
bulk; — an einem Kiclidyter, relieviag tackle; 
— Nr Reefen, mart(i/nets. 
hen, Aufhören, v. n. (aux. haben) to 
0 hearken attentively. 
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Aufhören, 1. v. n. (aux. haben) to cease, dis- 


Au 
Au 


Auf 


continue, (ablafien) to desist, (cndigen) to end, 
terminate; (fichen bieiben) to stop; — zu are 
beiten, to cease from work; cs hat aufgehört 
zu regnen, it has ceased raining; er hört nicht 
auf mit Klagen, he never ceases t0 complain ; 
der Wind Hört auf zu gehen, the wind ceases; icır 
jroanzig Jahren hat der Krieg nicht aufgehört, the 
war has not discontianed these twenty years; 
— Etwas zu thun, 10 give over doing any thing, 
to leave off doing any thing, to cease to do 
or doing any thing; Com-s. — zu zahlen, 10 
stop payment; — zu handeln, to fail; — zu 
reden, to leave off (to cease) speakiug; — zu 
fließen (vom Blute), to stanch; nit —d, un- 
ceasingly; 2. «. n. leaving, discontinuation, 
intermitting; (gänzlidyes —) end; ohne —, in- 
cessantly, perpetually, without intermission, 
continuedly, unremitted. \ 


hülfe, 5. aid, helping up. 
hüllen, v. a. (aufdecken) 10 nncover, (entyül- 
en) to reveal (cin ©cheimniß, a secret). 


Sure v.a. t0 raise up like a hill. 


Auf huͤpfen, v. n. (sur. iein) (vor Freuden wie 


Lämmer, Kinder) to frisk, skip, to hop; auf 
einem Beine auf und niederhüpfen, to hop up 
and down on one leg; to leap (im Zimmer 
herum, ebout the room); (aufipringen)to jump 
up, (von Hunden u. andern Thieren) to bound. 


Aufhuften, e. I. n. (aus. haben) t0 congh loud; 


2. a. a) Echleim, ꝛc.) t0 bring up by cough- 
ing; 6) (durdy Duften aufmeden) to wake by 
coughing. 


Aufjagen, vo. a. to start, (aus der Ruhe) to 


ronse, (aufihreden) to scare up, dislodge; 
(megjagen) t0 drive away (Fliegen, Bögel, flies, 
birds); Sport-s. einen Hirſch —, to unharbour 
a hart; den Bod, die Rüde —, to rouse the 
buck, the deer; ein (wildes) Schwein —, to 
rear or unslough the boar; eine (Ziidy-) Otter 
—, to vent the otter; einen Fuchs —, 10 un- 
kennel a fox; einen Dadys—, to dig a badger; 
einen Haſen —, to start a hare; cin Kaninchen 
—, to bolt out a rabbit or coney; Rebhühner 
—, t0 spring partridges. 


Aufjammern, e. 1. n. (aux. haben) 10 set up, 


begin a lamentation; 2. a. (durdy Jammern 
meden) to ronse by lamentation. 


Aufjaudiyen, ev. 1.n. (aux. haben) (vor Freude, 


xt. 10 cry in triumph or exultation) to set up, 
begin an exultation, shouting; 2. =. (durch 
— weden) t0 rouse by a shouting noise. 


Auf jochen, v. a. (Einem Etwas) to puta yoke, 


burden upon one. 


Auftämmen, v. a. t0 comb upwards, to tif. 
Auftappen, v. a. Falc. t0 hoodwink the hawk. 
Auftarren, v. a. =) (durdy Karren anhaufen) to 


bring up or heap up with a cart; b)(den Erd⸗ 
boden, ꝛc.) 10 break by driving a cart over. 


Auffatten, v. a. (den Anker) to cat the anchor. 
Auflauf, m. (-15; pl. —fäufe) buying up, 


(wucheriſcher) engrossment, purchase on spe- 
cnlation; abrocamentum. 


Auftaufen, o.a. to buy up, (mic Höfer) 10 re- 


ate; to engross, forestal. 
uftäufer, m. (—$; pl.) a) engrosser, fore- 
staller, (Döfc) regrator; 5) Ich. crocker (Perca 
undulata — L.). 





Auf 


Auftehten, v.a, (juiammenfchren) to sweep up 
(together) ; (das Unterfte zu Oben Pehren) 10 turn 
Auf kehricht, n. (— ce) sweepings. (up. 
Aufteimen, o. n. (eur. fein) (Gard.) to shoot 
out, spring out, bud, germinate, pullulate; 
— de fiebe, dawning love; —de Leidenicyaft, 

—des Talent, budding passion, talent. 

aut, r. a. t0 press all {the grapes). 

Auftetteln, Auf ketten, v. n. to open (the chain 
at the door). [with a c 

Aufteulen, vo. n. (auz. haben) to beat, knock on 

Auffippen, v. a. to raise up, to tilt up. 

Auftitten, v. a. to fasten with cement. 

Auftigeln, v. 4. (durch Kigeln wecken) to rouse 
by tickling. 

Auf kiaffen, e.n. (aux. haben) (weit offen fichen, 
aud) von 2Bunden) to gape; (aufregen) to get 
a rent, Laufgeflaftert, p. a. oorded. 

AufHaftern, v. a. (8013) to pile up in fathoms ; 

Auflagen, vid. Aufjammern. 

Aufflappe, S. (pl. —n) the flap of the coat. 

Aufklappen, o. a. (einen Tiſch, 2.) to put up 
the folds. 

Auflläcen, 0.1.0. 4) (eine Ztüfigfeit) 10 clenr 
up; der Wind bat das Wetter aufgeflärt, the 
wind has cleared np the weather; 5) fig. 10 
clear up (cinen Zweifel, a doubt!; mir wollen 
ihn Etwas ausfragen um dieſes Geheimniß aufzu⸗ 
Mäten, let us question bim a little in order 
to clear ap that mystery; dicie Nachricht Flärte 
fein Geſicht auf, this news smoothed his fea- 
tnres; den Geiſt —, to enlighten, elncidate, 
illuminate, brighten up, (crffaren) to illustrate, 
explain; cine Täuſchung —, to undeceive; Je⸗ 
mand —, t0 inform, instruct, ealighten one; 
gute Büdyer Hären den Berftand auf, good books 
enligbten the mind; vid. Aufhellen; 2. ref. 
(vom Wetter) 10 clear up; es fängt an fi) anf« 
zuklaären, it begins to clear up; Sie müſſen 
mid) darüber —, fig. you must enlighten me; 
eid, Aufgeftärt under Aufg. 

Aufklärer, m. (-€; pl. —) enligbtener, illumi- 
nator, clearer, (von Echriftitellern) Inminary. 
Auf klaͤrerei, f. (fafihe Aufklärung) mock-en- 

ligbteniug. 

Auf klaͤrung, /. «) (von Ztüifigkeiten) clarißcation ; 
6) (vom Wenter, aud fig. einer dunklen Stelle) 
clearing up, eclsircissement ; c) (des Beritandes, 
Geiſtes) enlighteniug of the mind, elncidation; 
er wird ung einige — darüber geben, he will give 
us some insight, be will snpply us with some 
hints; — sfucht, — ewuth, /. rage of improvement. 

Auf klatſchen, v. 1. n. (aux. fein) — auf, to fall 
clashing upon; 2..=. (durch Klatſchen aufmeden) 
to rouse by cracking of a whip. 

Juſtegeen e. a. to pick np. 

Auftleben, (Auf’Hleiben), v. 3.0. to paste apon. 
t0 lime; 2. n. (aux. haben) (feft geklebt jein) to 

Ei 
uftleiltern, v. «. to paste on, to paste up. 

Auftlettern, Auftlimmen, o. n. (suz. iein) "io 
elimb up; auf einen Baum klettern, 10 climb 
up into a tree; einen Hügel, eine Leiter — (auf ⸗ 
kuͤmmen), 10 climb up a hill, a ladder. 

Aufklinten, ©. a. (eine Thüre) to unlateh. 

Auftlingeln, v. a. to wake by ringing a bel. 

Auftlirten, v. n. (suz. icin) to open with a 
a rattlisg noise. 
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Aufklopfen, v. 1. a. (durch Klopien öffnen) i 
open by knocking, to kaock up; 2.n. (aus, 
haben) (auf Etwas Flopfen) to knock upo: 

Auftnaden, v. a. to crack open (Nüffe, nuts‘. 

Auftnallen, o. I. n. (aux. fein) to shoot up wriik 
a report; 2.a. to let go up; (burd) einen 
&nall meden) to ronse by a report. 

Auf’fnarten, v. n. (aux. jein) 10 open with a 
cracking noise. 

Auf knaſtern, vid. Auffnarren. 

Auffnattern, v.n. (aus. icin) to crackle up. 

Auffnäueln, v.a. (aufwickeln) to glomerate. 

Auffnaupeln, v. a. 10 pick open, to open 
with difficalty. 

Auftnebeln, v. a. 40 (feitfncheln) 10 fasten by 
a gag or short piece of wood; 5) (losknebeln) 
to undo, to ungag. [to piach open. 

Auf’tneipen, v. =. to open with a pair of pincers; 

Auftniden, ev. a. to break open. 

Auf fnien,v. a.to wear holes iato by kneeling. 

Anfkniftern, via. Aufknattern. 

Auffnöpfen, e. a. a) (lostnöpfen) to unbutten; 
6) (zufnöpfen) 10 button up. 

Auf knoten, e. a. to untie, undo a kaot. 

Auftnüpfen, v. a. a) (Bänder, ıc. feftfnüpfen) 10 
tie up, (hängen) to hang; einen Uebelmäter -, 
vulg. to hang a malefuctor; (Haare, :c.) 10 
trass up; b) (öffnen, fosfnüpfen) to untie, loosen. 

Auf kochen, v. 1.=. (durch Hige zum Kodyen brin- 
gen, Milch, ıc.) to boil up, to boil again; to 
warm up; 2.n. (auzr. haben) (aufwällen) to boil 
up; to bubble up; er kocht leicht auf, fig. bis 
blood is soon up; — laflen, 10 parboil. 

Auftollern, v. a. to roll upon. 

Auflommen, v. 1. ir.n. a) (auz. iin) a) (fih 
von der Erde aufrihten) 10 get up; id) hatte 
große Düne wieder aufzufommen, I had a greei 
deal of trouble to get up; 6) (aufwadien, 
forıfonmen von Kindern, Thieren, Pflanzen) 10 
grow up, to be brought up; ihre Kinder fom- 
men nicht auf (iterben), her children aever live 
to grow up; es iſt ein Boden im dem Nichte 
auffomınt, it is a soil where aothing thrives; 
©) (geneien, ſich von einer Krankheit erholen) to 
recover (von, ofor from), to be restored from 
a sickness, to grow well from a disease, 10 
get well; d) fig. (emporfommen, zu Vermögen 
or Wohlitand kommen. fam. in die Höhe kommen 
to thrive, rise, advance, get on (in the 
world); bier wird Niemand —, mobody can 
prosper or rise here; er will um jeden Pre 
—, he is determined to rise in the world 
whatever be the consegnences; Die @rummen 
der Geiſtlichkeit konnten nicht —, the clergy 
could mot get the npper-hand; e) (in Auinan- 
me, Gebrauch or Mode fommen) to come into 
vogue (into fashion), to be brought in, to 
be introduced;; cin joldycs Wort, ein ſolcher Aus- 
drucd wird nicht leicht —, sucha word, such an 
expression will not easily obtain the sanction 
of use; f) den Fluß — (von Schiffen), to ascend 
or go up a river, to sail or row upa river. 

Auftommen, ». (5) a) (von der Erde) gering 
up; 5) (Aufwachſen) growing up; ©) das— ver 
Krankyeiten, Unglüdsfallen, recovery, restora- 
tion; man zweifelte an feinen —, his life wa: 
despaired of; d) (Borwärtstommen, Gteigen 
raising, advance, making fortune, fortuae 
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14 jmeifele an ieinem —, I doubt whether he 
will recover (von feiner Krankheit, ſeinen Ver⸗ 
taten, from bis sickness, bis losses); e) (von 
Moden) coming into fashion ; introduction. 
Aaftsmmling, m. void, Emporkimmting. 
Auftönnen, ». ir. r. (aur. daben) (aufitchen kön⸗ 
na) t0 be able to rise or get up. 
Auftöpfen, ©. =. to put the head (to a pin). 
Auftöpfer, m. (Radler) header. 

yeln, w.=. Sport. to uncouple, unleash, 
ist loose (die Hunde, hounds). 

5 ©. n. (our. fein) 10 fly up with 
à tremendous report or noise. 

Aufträchzen, v.n. (aux. haben) to groan, croak. 
ktähen, ©. 1. a. (aux. haben) 10 set up a 
erewing; 2. =. (dur Krähen aufmeden) to 
rosse by crowing. 
Auftralien, id. Auffrasen. (in order. 
Auftremen e. a. &n, (ordnen) to arrange, pat 
, #.a. T. to bendback, to turn up. 
Ant ®. a. to loosen (cramp irons). 
4 v. a. Hat. to cock; cın aufge, 
främpter Set, a cocked hat; nicht aufgefrämpt, 
uncocked. 
Auftragen, ».=. (mit den Nägeln, ıc.) to scrasch 
open, up; wieder — (cine Bunde), to scratch 
up agaii eine Wand —, Mas. to scrape a 
wall; eine Raht —, Tail, to smooth down or 
dara wich the mail; Tuch —, to nap cloth; 
10 raise che nap of cloth; leicht —, (Wolle, 2c.) 
to tease; to card; Auf’frascr,-m. carder. 
wfeln, ». =. to curl up. 

5 9.1.7. (aux. haben) 10 set up a 
screaming, a cry; 2. a. (durch Kreiſchen auf⸗ 
meden) 10 rouse with screaming. 

id. Auffrämpen. 

— . Ankreuzen. 

, 9. n. ir, (auz. fein) (in die Höhe) 
% erswl (upwards). 

iegen, v. 1.0. vulg. u) (öffnen Pönnen) to 

wpen; 6) (cinen Hut,:c.) 10 get os, up, open; 
2 n. cine Arbeit, Aufgabe —, 10 get a task, 
theme. [the sun. 












Auf trim n. Mar. to keep pace against 
Martigein, . id. Ankrigeln. 

Anfträmmen, ». «. t0 turn upwards in a 
erooked way. (like a cripple. 


yafttäppeln, o.refl. to get up with difficalty 
Auften —E (themore used word), 
v. a. (Einem Ctwas) =) 10 give warning, to 
give notice; Einem den Dienft —, to give 
one warning; fein Wirth hat ihm diefen Morgen 
auigefündigt, his landlord gave him notice 
this morking; to recall (ein Capital, a capital); 
wid. Aufiogen; 5) (widerrufen, zurüdnchmen) to 
retract (icin Wort, what one has said), to re- 
cast (den Pordon, the pardon); ce) (die Freund» 
daft) 20 renounce, or withdraw one's friend- 
skip, (mit Cinem abbredyen) to break with one; 

mac) Billführ auffündbarer Pacht, Zaw. tenantry 

will 


a . 

Wuftändigung, /. (pl.—en) warning (eine Woh ⸗ 
ung oder Stelle zu verlaffen, to quit a lodging 
e sitsation), (Entlafiung) dismission; — eines 
€apıtals, recalling of a capital, redemand; —6- 
xt. f. warsing-time. 

/. recovery; vid. Auffommen. 

Arflachen, o. n. (sux. haben) a) to break out 
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into a laugh, to laugb out loudiy; 5) For. 
einen Harzbaum —, to make incisions in a 
tree to extract the resin. 

Aufladen, v. . a. =) (Einem Etwas) to lade, 
load upon, to charge with; mit ciner Gabel 
— (Tünger), to fork; 5) fig. to charge with; 
Sie laden fid) eine große Verantwortlichkeit auf, 
you are charging yourself with groat re- 
sponsibilitv. [packer. 

Auflader, Aufläder, m. Es; pl. —) loader, 

Auflage, S. (pl. —en) a) (von Büchern, Nusgabe) 
edition; neue —, reimpression; 5) (Abgabe auf 
Waaren, ꝛc.) impost, tax, imposition, assess- 
ment, duty; dieſe — wurde öfters mit Korn in 
natura erhoben, this tax was often levied in 
kind upon cora; — auf Grund und Boden, 
land-tax; — an die Commun, parochial duty; 
void. Communalabgaben, Grund» or Kopfiteuer, 
under C., G., &.; ©) — or —geld, (bei Hand« 
werfern) collection (of money); d) (Zuiammen« 
funft bei Handwerkern, also vulg. &cont.) meet- 
ing, club, conventiele; «) gerichtliche —, sum- 
mons; cıne — thun, Law, to issue a writ 
against One; cine ftarfe — (von Steuern), sar- 
charge, (von Büchern) large impression. 

Auflagern, v. r. 10 store up. 

Auflagerung, S.(pl.— en) Min. & Geol, aggregat. 

Auflangen, v. a. (erreichen) t0 reach; (Hinaui- 
reihen) 80 carry up. 

Auflanger, pl. Mar-s. futtocks; — der Katſpu⸗ 
ten, futtocks-riders; verkehrte —, top-timbers. 

Auflärmen, ®. a. to wake up by noise, to 
nprouse. 

Auflaflen, v. ir. a. a) (in die Höhe fomınen Laie 
fen) to let get up; (loslafien) to loosen; cine 
©rube —, Am. 10 abandon a mine; 5) incor. 
for often lafien (ein Zeniter, eine Thür, 2c.) to 

Auflaften, oid. Aufladen. [leave open. 

Auflauerer, m. (-5; pl. —) a) (der ſich im Hin» 
terhalt [egt) way-layer, (Aufpaſſer) watch, 
(Spion) spy. 

Auflauern, o.r. (aux. haben) Einem —, toway- 
lay one, to belay one’s way, to lie in wait 
or ambush for one, Mil. to ambush, enam- 
bush ; (aufpafien) to watch, lurk, espy, espy; 
die Räuber lauern den Reiienden auf, the rob- 
bers lie in wait for passengers; die Kate 
lauert den Mäuien —, the cat watches the 
mice; er lauert feinen Vater auf um Geld von 
ihm zu bekommen, he dogs his father to ask 
for money. 

Auflauf, m. (—e6; pl. Aufläufe) @) (des Bolfs) 
riotons assembly, rout, mob, rabble; uproar, 
tumult; 5) (des Waſſers) tide; c) fig. (von Ko« 
fen) increase; d) Cook. vid. Aufläufer. 

Auflaufen, ». #. 1. a. a) (durdy Laufen öffnen) 
to make open by running ; (durd) Faufen mund 
madyen) to make sore by running (die Füße, 
one’s feet), to get sore (feet) by running; 
2. nr. (aur. jein) @) to swell; feine Füße fangen 
an aufzulaufen, his feet begin to swell; der 
Fluß läuft an, the river swells; to rise; die 
Gewäſſer fangen an aufjulaufen, the waters be- 
gin 10 rise; der Tcig fängt an aufzulaufen, Bak, 
the dough begius to rise; 5) to increase to 
ran up to (von Koften, Snterefien, of costs, 
interest); der Preis des Getreides läuft auf, the 
(prioe of) corn rises; c) Mar-s.torunaground ; 
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das Volk — lafien, to man the yards; d) Gard. 
& Agr. to germinate, shoot, bud; e) rid. Schei⸗ 
tern; angelaufen, adj. Med. swelled, inflated; 
paffed up; aufgelaufene Augen, swollen eyes; 
2.5.n. a) (der Füße durch Gehen) getting sore 
feet from running; Med. (Anidwellen) indating, 
swelling; 65) (der Flüſſe) swelling, rising; ce) 
vid, Auflauf; d) (von Kolten) increase; r) 
Gard, germination, (mann) younker. 

Auflaufer, m. Es; pl.—) Mar. (der junge See · 

Aufläufer, m. (-8; pl. —) Cook. a sort of 
high raised paste; Spanish paste. 

Auf lauſchen, e. 1. a. (aux. haben) (Jcmandes 
Thun, Reden) to watch, (horchen, zuhören) 80 
listen; 2.a. (das ©eiprodyene gehört haben) to 
catch by listening. 

Aufläuten, v.a, (durch Läuten weden) to wake 
ap by ringing the bells. 

Auflavicen, e. a. Mar, to sail up a river by 
playing to windward and tacking; cın Schiff 
ffromaufwärts —, to board up a ship. 

Auf’leben, v.n, (aur, fein) (micder zum Echen 
fommen) 10 revive, to return to life. 

Aufleden, e. a. to lick up, lap. 

Auflegen, v. 1.a. a) to put on, layon, place, 
to apply; cine Laſt —, 10 charge; Vorrathe 
—, t0 store (np); den Sattel —, to saddle; 
einem Pferde Hufeiien —, to shoe a horse; die 
Hand auf den Degen —, to draw one’s sword 
(in order to fight); einen Schnitt — um darnach 
zuzuſchneiden, to Jay a pattern upon the stuff 
that one is going to ent; Med-s. cinen Um» 
ſchlag, ein Pflafter —, to apply a poultice, a 
plaster; ein Pflafter auf eine Wunde —, to lay 
a plaster on a wound; ein Blafenpflaiter —, 
to vesicate; Compreiien —, Surg. to bolster; 
die Hände —, Theol. to impose the hands; 
fein Spiel —, Gam. to spread one’s cards npon 
tbe table, to show the cards; das Tiidynid) —, 
to lay the table-cloth; cin Geſchüßz —, Gun. 
to mount a cannon; cin Ediff —, Mar. to 
lay up ship); fett —, vulg. to grow fat; 
rorb, weis — (fi) ſchminken), 10 paint one's 
face with red, white; fie legt auf, she paints ; 
Farben —, Paint. to lay colours; fig-s. b' 
(Abgaben, Steuern) to impose, lay on (taxes, 
duties), to tax; cine Geldſtrafe —, 80 fine, con- 
demn; Unir. cant. t0 sconce; cincın Lande 
Brandilagung —, to put a country under 
contribution ; einem eroberten Lande einen Tribut 
—, to lay a tribute on a congnered country; 
Einem eine Arbeit, Verbindlichkeu, Pflicht —, to 
lay a task, duty upon one; eine Strafe —, to 
inflict a punishment, to fine; Stillſchweigen 
—, t0 impose silence; Einem einen Eid —, to 
tender an oath to one; Jemand cine Berbind- 
lichkeit —, to lay one under an obligation; 
€) to enjoim (eine Buße, a penance); Gott, die 
Kirche lege uns auf der Sonntag zu feiern (Hal: 
ten), God, the church enjoins the observance 
of the sabbath ; d) Print. cin Bud) —, 10 re- 
priat, republish a book ; 2.refl. ſich — gegen, 
vid. Auflehnen (fi); gut aufgelegt jein, to be 
in good humour, to be in a merry one; zu 
Etwas aufgelegt jein, 10 be disposed to; nicht 
aufgelegt fcin, to be in ill humoar, to be out 
of humour; 3. s. n. vid. Auflegung. 

Auflegung, S. (der Hände, von Cıeuern, einer 
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Sache als Pflicht, 2c.) imposition; 6) Med. ap- 
lication; vid. Auflegen & Auflehnen. 
uflehnen, v. refl. a) to lean, rest (npon); 
ſich nachlälfig —, to 10113 5) Sport. to prance; 
e) fig. fid) gegen Jeınand —, 10 OPPose, resist 
one, to be refractory, (aufftchen, ſich erheben 
gegen Vorgeſetzte, Die Regierung) to rise agajast 
one; fid) gegen Etwas —, to set one's mind 
against. 

Aufleihen, e. ir. a. 10 borrow up (all). 

Aufleimen, e. a. 4) (feitleimen) to glue (an, 
upon, on); 5) (losleimen) 10 unglne. 

Auf leſen, . =. 10 pick up, to gather. 

Aufleuchten, ». n. (aus. haben) to shine, to 
flush np, to rise resplendent. 

Aufliegen, v. ir. 1.n. (aux, haben) a) (auf Emar 
liegen) to lie, lean, rest upon; 5) fig. (auftt 
Tienft fein) t0 be out of place, to sit out 
(von Dienftboten, of servants); (Jemand zur fait 
liegen) to sorn; 2. refl. (durch Liegen mund wer, 
den) to get sore by lying, to get sore by 
keeping the bed. 

Suflnden v. a, to allure up. 

Auflodern, v. a. to break or monlder (din 
Erdboden, the ground); to loosen the soil; 
den Dünger mit der Gabel —, Agr. to fork; 
Etwas loder madyen) to shake, unfix; das 
Bert —, to stir up the feather-bed. 

Auflodern, 1.0.n. (auz. fein) to flash up; to 
blaze up; to flare; mit Heftigfeit —, to fame 
ont, to burn up; (mie eine erlöſchende Flamme) 
to leap up. 

Auflöffeln, ©. a. (mit dem Löffel eſſen) to take 
up with the spoon; {aufeficn) to eat up. 

Auflösbar, Auflöslich, ad. Chem. dissolvable, 
soluble; leicht —, colliquable; Math. sol- 
vable, (jeticgbar) decomposable, decompound- 
able; Aus. resolvable; —feit, f. Chem, dis- 
solubility, solubility; Math. & Mus. resol- 
vability. 

Auflöfen, v. 1.0. a) (losmadjen) to loosen, un- 
loose, untie, unfix, open; (zertheilen) to split 
(in, into); fid) in Fäden —, t0 feaze; Knoten 
(in Striden, 20.) —, to undo a knot, to un- 
weare, unkaot, (Stride von Packeten losmochen' 
to nncord, enode; b) fig. to dissolve; (cin 
KRäthiel! to guess, unriddle an enigma; (entzij⸗ 
fern) to decipher, solve; eine Frage, Schwie⸗ 
tigfeit —, t0 solve or settle a question, dif- 
fienlty; cin Problem —, to solve or nnriddle 
a problem; cinen Zauber —, to break or dispel 
an enchantment, to dissolve a magic spell; 
eine Geſellſchaft, Zuſammenkunft —, to break 
up a society, meeting; to dissolve an as- 
sembly ; er ift nicht werth ihm die Schuhriemen 
aufzuldfen, prov. he is not fit to hold a caadie 
to him; der Dichter hat den Knoten (die In- 
trigue) feines Stücks fchr gut aufgelöft, Täeal. 
the poet has well unraveled the plot (intrigue) 
of his play; die Compagnie —, Com, to dis- 
solve partnership; cıne Heirath —, Law. 10 
dissolve (break off) a marriage; c) Chem, 
Pharm,, Phys. & Med. aa) to dissolve, resolve 
(in, iato); das Waſſer löfer Zuder, Satz auf, 
water dissolves sugar, salt; Scheidewaflet 
jet Metalle auf, aquafortis dissolves metals; 
die Sonne Idfer das Eis auf, ice melts in the 
sun; eine Geſchwulſt —, Med. to dissolve a 
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swelling; 5b) (zerflieben) to deliquate; ce) 
{unteriuchen, prüfen) to analyze; ®as —, to 
absorb gass; d) Math. to solve (eine Gleichung, 
an equation); Brũche —, to reduce fractions; 
e) Mus. to resolve (cine Diffonans, a discord) ; 
J) Gram. to parse; 2. refl. a) (losgehen) to 
get loose; 5) fg. to dissolve; der Knoten Die 
ver Stũckes (Sit ſich ſehr gut auf, Taeat. the 
plot (intrigue) of that play unravels well; 
Hd ın Thranen —, to melt dissolve in tears; 
6; Chem., Phys., Med., &c. to dissolve, melt; 
dieies Salz Löfer ſich nicht leicht auf, that salt 
does not dissolve easily, that salt is not 
essily solved; das Waſſer loͤſet ſich in Dampf 
auf, water reselves into steam; brenncudes 
Holz löjer fi im Aſche und Rauch auf, burning 
wood is redaced into ashes and smoke; der 
Rebel dat fi in Regen aufgelöſet, the fog is 
reselved into rain; wenn das Werter milder 
weırd Lötcı fich der Schnee auf, when the weather 
becomes milder the snow melts (thaws) ; ſich 
Im der Zendwigfeit der Luft —, to deliquate; 
ſach — lafen, 10 be soluble; fih — (vom thie- 
tiiden Körper, to disorganize; fid) ganz —, 
Ser iterden, ge.; 3. s. n. vid. Auflöjung. 

fend, p. =. dissolving, dissolvent, diluent, 
solveat, meustraing ; void. Aufldien; — de, (Ent» 
räzbieler) m. wariddler. 

Auflöfung, 3. s. S. (pl. —en) a) (eines Knotens, 
:c.) undoing, loosening; 5) fig. (eines Rätbiels) 
solution, guess; (eines Ctüds) Dram. winding 
wp, discovery, denonement; (einer The) dis- 
seiving, breaking off (of a marriage); (einer 
Torimebeneridyaft) dissolution (of partnership) ; 
(Amerrarion; redemption; (der Bundesfraaten‘ 
med, 4m. nullißication ; (der bürgerlidyen Ord⸗ 
sung’ dissolution, disorganisation ; (der Functios 
wem des Körpers) disorganisation; (der Seele 
nub des Körpers, Tod) dissolation (of the soul 
amd body); die Etunde jeiner — ift gefommen, 
bis hour is come; c) Chem-s. aa) (das Auf⸗ 
töica! dissoletion, liquefaction; 5b) (das Auf: 
selöirte) solation (von, of), liquor, eine waß⸗ 
tige —, a watery solation ; cc) (Unterfuchung) 
aualysis (von, of); resolution of a body in 
#s priaciples, decomposition; dd) (in der 
Zenchtigkeit der Luft, das Zerfließen) deliquation ; 
d, Hath. (von Bleidyungen) solution, conver- 
sion, solving of equations; die numeriſche — 
ren Öleiyungen, the numerical solution of 
equations; — des Unendlichen, analysis; (eines 
Brvuches) reduction; Mech. resolution (von Kräf: 
scan, of forces); «) Mus. resolving, resolution 
‚einer Diſſonanz, of a discord); f) Gram. (eines 
Toppellauts in einen Grundlaut) diaeres: 
in comp. —sdecret, n. Law. decree of di 
tion; —sbegebenheit, . catastrophe; —stähig, 
adj. —siähigfeit, f. vid. Auflösbar, Aufldsbars 
far; —skraft,S. (aufldjende Kraft), —svermögen, 
æ. solvent power; —sfunft, /. analysis, ana- 
katical art, analitical method; —smittel, n. 
Chem, & Med. dissolveat, solvent, resolutive, 
dilnent; Waſſer iſt ein fräftiges — smittel, water 
is a powerful dissolvent; Mineralmaäffer find 
—+mitiel, mineral waters are dissolvents; — 6: 
-ssurel gegen Geſchwulſt, Verhärtungen, dis- 
weivenss for swellings, concretions ; — wort, n. 
Ms Käthiels) guess; — sjeichen, n. Mus. natural, 
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Auflöthen, v.a. a) (an Etwas fcftlöthen) to solder, 
to solder upon; 5) (foslöthen) to unsolder. 
Auflügen, v. a. (Einem Erwas) a) (andichten) to 
impute falsely; 5) (belügen) to tell one a 

falsehood. 

Auf machen, v. 1.0. 10 open (ein Fenfter, !eine 
Thür, einen Brief, den Mund, die Augen, a 
window, door, letter, the mouth, the eyes); 
die Augen weit —,.to open one’s eyes wide; 
er wagte nicht den Mund aufzumadıen, he dared 
not open his mouth; eine Flaſche —, to open 
uncork, broach, crack a bottle; Nüſſe —, to 
crack nuts; den Hahn —, to turn the cock 
(um Etwas auslaufen zu laffen, to let run out 
somewhat); den Schirm —, t0 open, put up 
or spread one's umbrella; ein Schloß —, to 
Pick a lock; to undo (cin Bündel, einen Knos 
ten, die Haare, Locken, abundle, aknot, one’s 
head-dress) ; (Stricke) 10 uncord, (Knoten) to 
unknot, (aufziehen) to undraw; (Etwas ver⸗ 
ftopftes) to unstop, (loder oder [os machen) to 
unfasten, (die Schnürbruſt) to unlace; Com-s. 
die Handelsbücher —, 10 begin a new set of 
books; die Hafereikoſten —, to settle the aver- 
age; aufgemachtes Leinen, dressed linen; 2.refl. 
(aufltchen) to get up, to rise; (zur Reife) to 
dispose one’s self to set out; 3. n. fam. to 
sit up; mas machſt du nod) io ipät auf? Geh 
dod) zu Bett, why do you sit up so late? go 
to bed. (all. 

en ©. a, (part. Aufgemahlen) to grind 

Aufmalen, e. a. (part. Aufgemalt) «) (ein Ge⸗ 
mälde reftauriren) t0 refresh, to touch up a 
painting, to new-paint; 5) {alle Farbe verbrau« 
dyen) to consume all the colour. 

Aufmangeln, v. a. to mangle again. 

Aufmarfh, m. (-es) marching up; - linie, 
JS. line. 

Aufmarfiren, 1.0.7. (auz. ſein) Mit. tomarch 
up, to march; (deployiren) to deploy; — lafr 
ien, to draw up; 2. s. n. marching up; das 
— aus tiefer Etellung, deployment. 

Aufmaß, n. (Ses) what is over and above 
the measure. [brick; 2.s.n. brick-laying. 

Aufmauern, 1. v. a. 10 mure, to build with 

Aufmeißeln, v. a. a) (mit dem Meißel öffnen) to 
open with a cbisel; 5) (mit dem Meißel arbeis 
ten) t0 produce with the chisel. 

Auf merken, v.1.0. (aufihreiden) 0 mark down 
(mit Kreide, with chalk); (niederſchreiden) to 
note down; merken Cie alles auf was er jagt, 
note all he says; to put down (in cin Buch, 
in a book); 2. n, (aux. haben) (auf Etwas Acht 
haben) to attend; ımerf auf mas id) dir jage, 
(Zdyiller) attend well to what I say; to 
mind, mark, (bemerfen Etwas, Jemand) to 
heed (any thing or auy one), 10 take heed 
(auf, 60); (Jemand anhören) to give ear, to 
listen; aufgemerft! mind! 

Aufmerker, m. Es; pl. —) Geobachter) ob- 
server, (Zuhörer) listener. 

Aufmerkfam, 1. 20. attentive (See Ohr, Auge, 
ear, eye), (lich merfend) mindful; id werde — 
auf Ihre Ermahnungen jein, I shall be mind- 
fal of your admonitions; heedy; (behutiaın) 
lightly, watchful; im hohen Grade —, inten- 
sive; 2. adv. attentively, mindfully, heedily ; 
— anfehen, to eye; cs ift— (zuvorkommend) von 
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ihm, it is thoughtfal of him; — machen auf 
Eimas, toremined, pntin mind, drew the atten- 
tion t0; — zuhören, to depead on the speaker’s 
ear; in —er Betrachtung begriffen, gazeful. 

Aufmerkfamteit, /. (pl. —en) attention, atten- 
tiveness; (für Daınen) attendance ; advertence; 
mindfulness ; (Zuvorfommenheit) regard, coar- 
tesy; mit geipannter —, with eager attention; 
die ernenerte —, re-advertency; die — abzichen, 
10 distract; — erregen, to attract attention; to 
render attractive; der — würdigen, to deigu; 
— widmen, to pay attention; fie hält fid) jener 
— mürdig, she sets her cap at him. 

Auf meſſen, o. ir. «. a) (Getreide) to measure 
and put up (in the granary); 6) to survey 
Aufmeflung, f. survey. [(@and, land). 

ufmifden, v.a. Gom. to mix again, to shuffle 
(die Karten, the cards). 

Aufmunterer, m. (-5; pl. —) a) (Aufheiterer) 
cheerer;, 5) (Ermuthiger, Aufreiser) enconrager. 

Aufmuntern, v. 1 a) (aus dem Schlafe weden) 
to awake, rous fig-s. 6) (belchen) 10 en- 
liven; (aufheitern) t0 cheer up, t0 make cheer- 
ful; ©) (zu Etwas ermurhigen, img. ©.) 10 en- 
courage; den Handel, die Induſtrie, die Tugend, 
das Talent, das Verdienſt —, to encourage (or 
patronize) trade, industry, virtue, genius, 
worth; (aufregen, m g. u. üblen ©.) to incite; 
Einen zur Tugend —, incite (encourage) one in 
virtue; zum Aufruhr —, to incite to revolt; 
Jemand zum Böien, zum Begchen eines Ber 
brechens —, to spur, goad or egg one on to 
evil, to the commission of a crime; (belcben) 
to animate, hearten, (aufheitern) to cheer, ex- 
hilarate; der Frühling muntere die ganze Natur 
von Neuem auf, spring animates all nature 
anew; wir thatcn was wir Fonnten um ihn auf ⸗ 
jumuntern, we did what we could to exhila- 
rate him; 2. refl. t0 brisk one’s self up. 

Aufmunternd, p. =. «) (aufweckend) rousing; 
b) (ermuthigend) encouraging, incitative, (auf ⸗ 
regend) excitatory, excitative; ce) (erheiternd) 
cbeering up. 

Aufmunterung, f. a) (das Aufwecken) rousing; 
As-⸗. 6) (Ermmpigung) enconragement, incite- 
ment, (Belebung) animation, (Antrich) spur, 
excitation, (Lchnaftigfeit) vwivacity; ce) (Auf: 
heiterung) cheering up. 

Aufmün en, v.s. to coin all (the gold, &c.). 

Aufmüflen, ev. n. (aux. haben; contract & am.) 
“) (for aufitehen müſſen) er muß auf, he must 
rise; 5) (for aufgehen müſſen) die Thüre, das 
Fenſter muß auf, the door, window must be 
opened. 

Aufmugen, v. a. oulg. a) l.u. (aufpugen) to 
dress up; 5) fig. (verhöhnen) to mock; c) (aue- 
ſchelten, Vorwürfe machen) to upbraid, reproach. 

Aufnageln, v. a. to mail upon; (beichlagen) 
to spike. 

Auf’nagen, ©. a. a) (Alles zernagen) to consume 
by guawing; 5) (Öffnen durd) Nagen) to guaw 
open. 

Aufnähen, e. a. a) (ein Stück) 10 sew on; b) 
(allen Zwirn, 2.) to consume by sewing. 

Aufnahme, S. =) (das Aufnehmen, Aufheben) the 
taking or picking up ; 5) (einer ®eldiumme) bor- 
rowiag, loan; ce) (eines Freundes, Fremden) 
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tance, admission (in cin Hospital, into a hos- 
pital); (Eintritt) entering (im den geiftlichen 
©tand, in the holy order); — in eine Geicl- 
ſchaft, reception in a company; cine gutc, 
freundlicye, kalte, ſchlechte —, a good, kind, cold, 
bad reception; cine herzliche —, a hearty wel- 
come; c)fig. (das in die Höhe kommen, die Ber: 
befferung) improvement, prosperity; d) Med. 
(— in die Säfte, in das Blut) introsusception; 
e) — an Kindesſtatt, adoption, affiliation; /) 
— zu ©ott, translation; g) Law. — zur Weide, 
agistage; Com-s. — bereiten, to pay due ho- 
nour; in — jein, to be in favour; in — brin 
gen, to forward, promote, (von Moden, Ge— 
bräudyen) 10 bring in use; Kunſt und Wiſſen⸗ 
idyaften in — bringen, to promote arts, sciences 
(or learning) ; ein Haus, eine Familie in — brins 
gen, to rise up a trading house (or firm), a 
family ; er hat jeine Güter fo in— gebracht, dab 
fie doppelte Einkünfte tragen, he has so much 
improved his estates as to double their re 
venues; in — kommen (glüden), to thrive, 
prosper; (Credit erlangen) to gain credit; (in 
Gebrauch Fommen) to come into fashion; eine 
freundliche — iſt die befte Bewirthung, welcome 
is the best cheer. 

Aufnahms:fähig, «dj. qualißied for admission; 
—fäpigfeit, /. admissibility, eligibility ; — wir 
dig, adj. worthy of being admitted. 

Aufnafhen, e. =. (icin Geld) 10 spend one's 
money in dainties. 

Aufnehmen, v. ır. 1.0. 4) (Eimas von der Erde, 
2. in die Höhe nehmen) t0 take up, pick up; 
to take; 5) Geom. 10 survey (die Külte, cinen 
Hafen, the consts, a harbour), to measure; 
€) (beyerbergen) to shelter, toharbour, (bequem 
faffen) to accommodate, (von Gefäßen) to take 
in; d) (empfangen) to receive; (Gäfte — und 
bewirthen) to entertain, associate; Cie ſollen 
in feinem Hauſe gewiß gut aufgenommen werden, 
you shall meet with very good entertainment 
in bis bouse; (in eine Geſeũſchaft als Glied cin« 
ſchreiben) to matriculate, take in, to aggregate: 
€) to put upon paper, make a design; Chen. 
to absorb; das &iien nimmt einen Antheil Kohle 
auf, iron absorbs a portion of charcoal; (ein: 
augen) 10 introsume; in die Tolumne —, Typ. 
to impage; in einen Catalog —, to adopt in 
a catalogue; die Maſchen —, Änit, to take up 
stitches; die Spur —, Sport. (von Hunden) 10 
catch the scent ortrack; Geld —, to borrow. 
take up (raise) money; cine Redynung —, 0 
audit am acconnt; in eine Rechnung —, to ad- 
mit into an account; an Kindes Statt —, 10 
adopt; Etwas wohl, übel —, to take well, ill; 
es mit Einem —, 10 make head against one, 
(im Ringen, 26.) to cope with one, to be A 
match for, to match; — für, 10 take for, 10 
consider; 2. n. (aux. haben) (trächtig fein) to 
be big; der Hund nimmt auf, Sport. the bitch 
is big with young; aufzunchinen, receiveable; 
aufgenommen, p. a. received, void. the verb; 
nicht aufgenommen, unreceived. 

Aufnehmen: werth, würdig, ad. wor, 
worthy of being taken up. 

Aufnehmer, m. (-5; pl.—) he that takes up, 
harbourer, receiver; vid. Aufnehinen. 





taking up, reception; (das Zufafien) admit-| Aufnehmung, /. «) taking up; 5) (Aufmeſſen) 
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surveying; c) (von Geld) borrowing; d) (in 
ane Beielichait, 2c.) reception, admittance; — 6+ 
wertb, —swürdig, adj. worthy of being ad- 
mitted. Ulace, undo, untie, 
tAufnefteln, vo. a. (aufihnüren, (osmadyen) to un- 

Aufnieten, ». =. to rivet on, upon. 
Aufnifteln, ©. =. to shake loosely. 
Aufnöthigen, e.=. (Einen Ermas) to force upon, 
Pr upon. [note; 6) Com. t0 charge 

notiren, ⸗. a. a) (Etwas) to put down, to 

Aufopfern, 1.v. a. 10 sacrifice, immolate, to 
offer ap; Jemandem Etwas —, to sacrifice (or 
make sacrifice) a tbing to one; Allcs ſeinem 
JIntereie —, to sacrifice every thiug to one's 
interest; Jemagd jeinem Haile, Enrgeize —, 10 
sacrißce somebody to one’s hatred, ambition; 
die beiten Truppen find unnüg vor Dieier Redoute 
anigecpiert worden, the best troops have been 
sacrißced to ao purpose in order to get pos- 
session of tbat redon:b)t; jeine ganze Seit einer 

ade —, to dedicate one's whole time to a 
thing; 2. ref. to devote (one's self, für die 
Wigewihaft, 10 science); Die beiden Decius 
opierren ãch für ihr DBarerland auf, the two 
Decius devoted themselves for their eountry ; 
to sacrißce one's self (für, to or for, jein 
Baterland, ome’s Own country). 

Aufopferung, S. (pl.-en) (without pl.) the (act 
of) sacrikcing; (witä pl.) the sacrifice, offer- 
ing, devotion, immmolation, (des Vermögens, 2c.) 
wasie. 

Anfyaden, ⸗. a. a) (juiammenpaden) 10 pack 
up; b. (abpaden) to uapack ; ec) (Einen Etwas) 
w give one a charge, 10 load one with 
something. (hand. 
Aufpeimen, o.r-fl. Mar. io go aloft, hand over 
Auf , 9. a. to paste upon. 

Kariahen. ev. 1.a. (paffend maͤchen, aufprobiren) 
is Gt em, 2.r. (eur. haben) to attend; warum 
bt man mir nicht auf? why am I not at- 
sended 10? (abpaflen) to wait, wait for; (be 
lauern) to watch, spy; Einem —, to waylay 
ae; auigepaßı! mind! 

Aufpafler, m. (-5; pl.—) a) waccher; 6) ex- 
eise officer, overseer; c) spy; waylayer; 
ıbei Tıeben) cant. standing budge; Mar-s. — 
in der Tonftablefammer, the gunner’s yeoman; 
— im der Hell, the boatswain’s yeoman. 

Auf peitfchen, ®.«. to whip up. 

Aufpfählen, v. 4. to put on a paling, fasten. 
Auf pfeifen, ». 1. a. (durd) Pfeifen aufmeden) to 
wake by blowing a pipe; 2. n. (aux. haben) 
(cin Stũdchen) to play upon a pipe; Einem 
seftäandig —, vulg, prov. to be always at one's 
service. 

Aufpflanzen, v. =. fis. to plant up; fid) vor 
Jemand —, 10 set, place, put one's self be- 
fere one; eine Kanone —, to mount or place 

Uafpüdden, to faste: ith s 

ea n with pegs. 

Aufprlügen, v. a. to plough up Gin urn, by 
Auf pfropfen, ». =. to ingraft. Ufarrows). 

. 10 fasten with pitch. 

(von Bögeln mit dem Schnabel) 
C) k, pick up, open. [newbrush. 

Satrinfeln, ®.a. io put on with a brush; to 

plätten, v. =. 10 iron again; to smooth 
with a pressing iron. 
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Aufplagen, v.n. (us. fein) to burst open (einen 
Stiefel, aboot); (Strümpfe, ıc.) to tear or rent 
stockings; to crack. 

Auf pochen, v. «. to knock open, up. 

Aufpoliren, o. a. to touch up. 

Aufpoltern, ©. 4. to wake with great noise. 

Aufprägen, v. a. to imprint, impress. 

Aufprallen, v. r. (sw. iein) to bounce up, to 
rebound, to burst, fly open. 

Aufpreilen, e.a. a) (durdy Preffen öffnen) to press 
open; 6) (von Neuem preiien) t0 press against; 
€) (Figuren, ꝛc.) t0 imprint, impress. 

Aufprogen, v. a. Gun. to mount a piece of 
ordnance. 

Aufpraffeln, e.n. (aux. icin) to crackle up. 

Aufprügeln, v. a. (durch Prügel in die Höhe 
bringen) to make rise by eudgelling. 

Auf pudern, ©. a. (eine Perrüde) t0 new-powder. 

Aufpumpen, v. u. a) to heave, pump up; 6) 
Ss. (Schulden machen) to borrow; aufgepump« 
tes Waſſer, pumped-up water. 

Aufpuften, v. a. to blow up. 

Aufpus, m. (—c5) a) (das Aufpusen) adorning, 
dressing (cine Ladens, ofashop); 5) (Cdymud, 
Bierde, aud) Arch.) ornament; (— an und das 
—en von Kleidern) trimming; c) (Staat, ſchöne 
Sachen) dress, finery, attirez d)(äußerer Glanz) 
lossiness. ”, x 
ufpugen, v.a. (ihmüde:, jieren) to adorn, to 
bandsome, to fitup; (refl.) ſich —, to smarten ; 
(Kleider) 10 dress, to trim-up, to darn up, 
(alte Kleider) to trick up; (reinigen, büriten) to 
clean, to brush up; du bilt nicdlid) aufgepußt, 
iron, Jon are oddiy accoutred. [vapour. 

Auf qualmen, o.n. (aur. iein) 10 rise as steam, 

Auf quellen, v. 1. reg. a. to swell, soak up, 
(Getreide zu Stärke, 2c.) 10 steep; icın Brod in 
Wein —, to soak one's bread in wine; 2. 
ir. n. (auz. itin) to spring up, to well; das 
Waſſer ſieht man von allen Seiten —, cs quillt 
aus dem Felien und von der Erde auf, water is 
seen springing upon all sides, it gushes from 
the rocks, it wells (bubbles) from the ground ; 
(won Sachen) 10 swell up, to rise; wieder —, 
t0 regurgitate. 

Aufquellung, /. springing up, swelling. 

Aufquerlen, v. a. to beat up with a twirling- 

Auf quetſchen, ©... to squeeze open. L[stick. 

Aufquillen, o. ir. n. (aux. iein) to swell up, to 

Aufrädeln, v.=. to wind on a reel. L[rise. 

Aufraffen, >. 1.0. a) (mit der Harfe) to rake 
up; (nadyläffig fammeln) to gather indiscrimi- 
nately; to collect, assemble (Soldaten, sol- 
diers); (in die Höhe raffen) to truss up; (von 
Dieben, Alles—) 10 sweep away or off; Alles 
wurde ohne Barmherzigkeit aufgerafft, all was 
swept away without mercy; ein Haufen aufs 
gerafites ©efindel, a mob, crowd; 5) fig. (Meuig« 
feiten, 2c.) 10 pick up; Ddieie Rede iſt nur ein 
Haufen aufgeraffter Phraſen, this speech is only 
a string of commonplace phrases; 2. refl. 
Uchnell aufitegen) to rise quickly; (fi — und 
davon laufen) to take to ome’s heels; (fid) von 
einer Krankheit erholen) to get up after an ill- 
ness. Chigh. 

Aufragen, ©. n. (aux. haben) to overtop, rise 

Aupraten, ev. n. (aux. haben) to start up like 
a manjac; 10 roar up. 
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Aufraffeln, v. 1.0. (durch Raffeln aufwecken) to 
wake up by a rattling; 2. n. (aux. haben & 
fein) (id) mit Raffeln öffnen) to open with a 
rattling. 

Aufrauden, v. 1.0. (Tabal, 2c.) to consume by 
smoking; 2. n. (aur. haben & jein) (von Raud), 
aufiteigen) t0 rise like smoke. 

Aufräudhern, v. a. to season, dry np in smoke. 

Aufrauhen, ». a. a) (Zeuge) 10 Scrape; 6) (Er- 
der, zu Tranerhandidyuhen) to colour leather black 
for monrning gloves. 

Aufräumen, vo. a. a) (in Drbnung bringen) to 
put in order, to arrange set or place in order; 
(anders wohin ftelen) t0 remove; 5) (die Anzahl 
verringern) to thin, make thiu; dic Peit hat 
ſehr unter den Einwohner Ddiefes Landes aufges 
räumt, the plague has sadly thinned the 
people of this country; die Kanonen räuınten 
unire Reihen auf, the cannon thinned our ranks; 
©) (wegnehmen, fortidyaffen) to clear, take away; 
ein Stück Land —, to clear a piece of ground; 
das ganze Lager — (alles verfaufen), to clear a 
shop; d) vid. Aufhellen, fig.; e) Fint. vid. Ber 
baden; f) T. ein Loch —, to widen a hole; 
vid, Aufgeräumt under Aufg. 

Aufräumer, m. (—$; pl.—) T. rimer, square- 
ointed peg (pin); Mil. vid. Raumnadel. 

Aufraufgen, v..n, (aux. fein) a) (der Vorhang) 
to rush up, resound; b) to fly open. 

Auf’rebbeln, v. n. Mar. to ravel out. 

Aufredhen, v. a. to rake together, up. 

Auf rechnen, v. 4. a) to balance accounss; 6) 
vid, Anredynen. 

Auf recht, 1. ado. a) upright, Bot. erect; 

right; (gerade) straight; b) fig. courageous, 
in good spirits; — erhalten (Geſetze, Ordn: 
to maintain, (unterftügen) 80 swpport, sustain 

‚bi Sreund, a friend), to keep up (or with), 
to hold up, to uphold; die Disciplin ift in dies 
ſem Heerhaufen immer — erhalten worden, dis- 
cipline has always been maintained in that 
corps; cr wird dich in deiner Stellung — erhal« 
ten, he will maintaia (support) you in your 
place; eine Echre, Meinung — erhalten, to main- 
tsin (support, dispute, defend) a doctrine, 
opinion; ſich — erhalten, 10 stand upright; — 
gehen, t0 go upright; — ftchen, to stand up- 
rigbt; der Bär ftand — auf feinen Hinterfügen, 
the bear was standing upon his hind-legs; 
— ftellen, to set upright (or on end); cin Faß, 
Holz — ftellen, t0 set a cask, wood upright; 
2, in comp. — haltung, f. maintaining, main- 
tenance; — halter, m. supporter; — ſihend, adj. 
Her. squat; —fichend, adj. Her. (von Thieren) 
saliant; — fichende Balken, m, story post, ar- 
rectary; — ſtehende Schiff, n. upright ship; 
Mech-s. —ftchende koniſche Köhre, [. or Trichter, 
m, upright conical tube or hopper; — ſtehende 
Röhrenkeſſel, m. vertical tubular boiler. 

Aufreden, v.a. to lift up, hold ups die Ohren 
—, to prick up the ears. (by persuasion. 

Aufreden, ». a. (Eincın Eiwas) to press npon 

Aufregen, v. a. (beleben den Geift, aud) Med.) 
t0 excite, 10 rouse, arouse; (zum Aufruhr) to 
stir op; (aus dem Echlafe) to waken; toerect; 
die Hoffnung regt das Gemüth auf, hope erects 
the mind; (beunruhigen) to agitate, to disturb; 
—de Artikel (in Zeitungen), incendiaries; feine 
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Lebensthärigkeit wurde ſehr aufgeregt, his mind 
became highly agitated; dic Dberflähe des 
Meeres ift vom Sturme aufgeregt, the surface 
of the water is agitated by the tempest; wir 
mollen vergangene Dinge nicyt wieder —, don't 
let us rake up bye-gones; to fluster, (von 
(Wein) to be Alustered; aufgeregt, p. a. Med. 
(vom Blute, 2c.) agitated. 

Au teget, m. (-5; pl. —) agitator. 
Aufregung, S. (pl. —en) (Tumult) stirring, tu- 
mult; (leidenihaftliche) emotion; excitement, 
agitation; die freudigftc—, glorious excitement; 
in — fein, t0 be in excitement; — des Sc 
müthe, inflammation. 

Aufreiben, o.1. ir. a. a) (— amd) vermunden, die 
Haut) to rub open, gall, (von Pferden) to fret 
(away); to wear away by rubbing; 6) to 
grind (Zarben, colours); c) to grate (eine Mus- 
Patennuß, a nutmeg); d) fig. (zerftören, vertilgen, 
von Hunger, Kranfpeit,2c.) to destroy, 10 sweep 
away, to extirpate, ruin; e) cin Tuch —, T. 
to nap a oloth; 2. refl. jidy gegenieitig —, 10 
destroy one another; .dic aufgericbene Haut, 
chafing. [scraping (rmbbing). 

Aufreider, m. (-8;5 pl. —-) an instrument for 

Aufreibung, /. destraction (einer Armee, ofan 
army); vid, Aufreiben. 

Aufteihen, ®. a. to string, to make a string 
of, (Papier, Acten, 2c.) to file. 

Aufreihung, f. Mil. evolution. 

Aufreifen, e. ir. 1. a. to tear open or ap, 1 
burst, wrench, force open (cine Thür, a door); 
ein Kleid, ꝛc. —, toslit, cut, rend; das (Stein) 
Pflafter —, to unpave; den Erdboden —, 10 
cut the ground, to harrow; den Huf —, Far. 
to unsole; eine Naht, Netz, ꝛc. —, to rip up 
seam, to rip out a net; cr hat fid) die Hand 
aufgerifien, he bas torn his hand; der Eber 
riß mehreren Hunden den Baud) auf, Sport. tbe 
boar ripped up several of our dogs; 5) Draw. 
to sketch, draw; 2. n. (aur. fcın) to gape, 
chap, burst, split; mein Kleid ift aufgerifien, 
my gown is torn; bei zu großer Trockenheit 
reißt Die Erde auf, 10 great dronght makes the 
earth crack ; jeine Hände find von der Kalte ani- 
gerifien, his bands are chapped with cold; fig-s. 
das Maul —, vulg. to gape; die Augen weit —, 
to stare with one’s eyes wide open. 

Aufreiten, v. 1. ir. refl. to gall by riding, to 
make sore by riding; 2.n. (auz. jein) to ride 
up in a line, 

Aufreizen, v. a. (anregen) to incite (zum Auf: 
ruht, ciner Maßregel, einem Prozeſſe, to revolt, 
to a measure, to a snit), (zu Unruhen) to ex- 
cite, stir up, inflame, heat; zum Böſen —, t0 
spur to evil; die Truppen zum Gefechte —, 10 
excite the troops to fight; fie veriuchte alle 
Künfte um meine Leidenidyaften aufzurcizen, she 
tried all arts to stir up my passions; (Div 
ausfordern) to provoke; cr hat ihn geichlagen, 
aber er war vorher durch viele Beleidigungen 
dazu aufgereizt worden, he has struck him, hut 
he was first provoked to it by a great deal 
of abuse; (ſich auffordern, anreizen) to rouse; 
(aufheäcn) to set on. [tion. 

Aufreisung, S. (pl. —en) provocation, instiga- 

Aufrennen, v. 1. rr5.a. a) (dur anrennen dn ⸗ 
nen) to run open; 5) (an Etwas —) to cut open 


Auf 


ranning against something; 2. ir. r. (auf⸗ 
y 


fioßen) to run aground (against or upon). 


Aufrihten, ©. 1. a. a) to raise (ein Monument, 
einen Altar, Das Gerũſt eines Hanics, den Körper 
im Bente, die Zahne der Empörung, amonument, 
an altar, the frame of a house, the body in 
bed, the standard of revolt), (aufrecht frellen) 
to erect (eine 
Bifdiäule, einen Tempel, a statue, a temple), to 
set up, rear (cin ®ebaude, a building), to put 
up (eine Zabne, einen Maitbaum, a standard 
[ke colours), a mast); b)fig. to erect, found 
cin Collegium, a college‘, t0 create, to estab- 
ksh (ein Qundelshaus, a commercial honse), to 


to make to stand upright, 


make; ec) (fiärfen, tröften) to comfort, console; 


"ur Unterfrüßung —) to support, (crmuthigen) 
to hearten, to strengthen; aufgerichtet gehen, 


ichen, 10 go or stand upright; ein Schiff wies 


der — nachdem es gefickt worden, Mar. to right 


a skip; 2. rofl. (von der Erde) to get ap, to 


rise; aufgerihtet, p. =. (auf den Zehen) a tip- 


toe; —d, p. a. relevant, vid. the verb; 3. ». 





ing; erection. 

Aufrigter, Auf tichtemuskel, m. Anut. erector. 

Aufrichtig, 1.adj. (ohne Falid)) candid, sincere, 
(ofen) open, plain, (frci) frank, (rahr) true, 
men) faitbful, (unverftellt) unfeigned, (ächt) 
gesuine; 2. adv. candidiy, sincerely, truly, 
konestly, faicbfolly, unfeignediy; nicht —, 
uningeunons, unhearty. 

Aufrihtigkeit, /-. sincerity, candour; — des 
Eparafıcre, eharacteristic candour; (Herzlichkeit) 
beartisess, true-heartedness ; (Natürlichkeit) art- 
lessness, unfeignedness, trueness; (Treue) 
Saithfainess ,„ (Biederfeit) honesty, (Reinigfeit) 
parity, geauineness; (Geradheit) directness, 
zprightlimess. [ord. Aufridyten, 3. 

tichtung, /. reising, erection, fonndation, 

tiegeln, ». =. to unbolt, unbar, to unhasp. 

ringeln, o. 1.0. a) to turn up in ringlets; 
#) co put rings on; 2. refl. to come undone 
(ef rings or ringlets). 

Anfringen, e. ir. 1. a. vid, XAufringeln; 2. ref. 
{ih jchr 6emühen) 10 struggle (upwards). 

dB, m. (- fies; pl. — fie) a) Draw. sketch, 
@rsught, design; elevation, prospect; 5) (um 
Erbeoden, :c.) chink, gap. 

rigen, v. =. t0 chap, slit, rent; (mit den 
Rögeln) to claw; Fichtenbäume —, to make 
incisions in fir trees. 

Mafchdeln, v. 1. m. (aur. haben) to groan, sigh 
leud; 2.0. (durdy Rödyeln aufmeden) 10 wake 
up by groans. 

Aufrollen, ®. 1.0. & refl. a) (zujamınenrollen) to 
roll up, to uproll; 5) (abrollen) to unroll; 2. 
a. (eur. jein) (von einem Vorhang, in die Höhe 
tellen) to roll up, to be drawn up; aufgerollt, 

. a. Bot. convolute. 

956 ev. n. (auz. fein) to rust upon. 

Yarröften, v. =. 10 roast, toast again. 
Usfrhden, ». I. n. (sur. fein) a) (aufwärts rüf- 
ten, fieigen) 10 move upward; to rise, make 
yregress, advance; es ift eine Laufbahn in der 
de our langſam — wirft, it is a career or line 

«life in which ıbou canst but rise slowiy; 
Le. fig. (Einem Etwas, vorhaften) to reproach, 
yeraid one with. 


Vor. II. 
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dation, (eines Gerüftes) scaffold- 


Au 


Auf 


a Sr ©. u. 10 stir up. 

Aufrudern, v. n. (auz. fein) a) (Strom auf) to 
row upwards or against; 5) (durch Rudern auf 
den Grund fomınen) to ran aground. 

Aufruf, m. (- es) (dee Namens) calling up, out- 
ery; (geridtlidyer) summons; interpellation. 
Aufrufen, v. s. (beim Namen) to call up, to 
summon, to hid one rise; zum Zeugen —, to 

call, take to witness. 

Aufruhr, 1. ». m. (-8) (des Volkes) uproar, 
tumult, turmoil, riot, hurl; revolt, disturb- 
ance, stir, disorder ; (bewaffneter) insurrection, 
(von Matrojen, Soldaten) mutiny, rebellion; 
(von Parteien) sedition, faction; einen — erre⸗ 
gen, to cause, make, raise, excite an uproar, 
Mil. to mutine, vulg. t0 kick up, raise a 
breeze; cinen — ftillen, 10 appease a tumult; 
einen — dämpfen, to quash a rebellion; jein 
Blur ift in —, bis blood is up; die Stadt ift 
in —, the city is up; 2. in comp. — sactı, f. 
Law. riot act; — ſucht, f. seditious femper; 
— ſũchtig, a jeditious; — ſtifter, m. agitator, 
kindler of . 

Aufrühren, 1. 0.0. e)tostir, to stir up (auch 
fig.) ; to disturb; (eine Zlüjigfeit) to stir, roil; 
das Feuer —, to poke the fire; 5) cont. fig. 
to mention again; vergangene Diuge —, 10 
rake up bye-gones; 2. s. n. (einer Flüſſigkeit) 
stirring. 

Aufrühter, m. (-$; pl. —) rebel, revolter, in- 
sargent, factionist; Mil. mutineer. 

Aufrührerifh, in. Auf ruͤhriſch, 1.adj. seditions, 
mntinons, rebellious; tumultuons; hurly, 
mobbish, demagogical, boisterous (See, Wind, 
sen, wind); der —e Haufe, the mob, riotons 
or uproarions crowd; —c Volksbewegungen, 
factious tumults; —e Echriften, inflammatory 
libels; 2. adv. seditiousiy, mutinously, 
multuousiy, rebelliousiy. 

Aufrungeln, v.a. a)toringleup; 5) (entrungeln) 
to smooth ringles. [hat with the sealskin. 

Aufrupfen, v.a. Hat. einen Hut —, to rub a 

Aufrütteln, v.a. 4) (in die Höhe rütteln) to shake 
up; 6) (durd) Rütteln wecken) to ronse by shak- 

Aufs, (abbr. for auf das) oid. Auf. Ging. 

aden, v. a. u) (einen Sat aufheben) to 

; 6) (As.) (Einem Etwas) to 











burden with. 

u faen, ©. a. (Etmas — auf) to sow upon. 

Auflagen, 1.v.a. a) t0 say, recite (cine Auf⸗ 
gabe, a lesson); 5) (abbeficlien) to nnsay, coun- 
termand; c) (eine Wohnung) to give notice; 
(einen Dienftboten) to give one warning; 10 give 
notice to quit; d) (Kinem Etwas) to renounce, 
to resiga; ohne aufzuiagen, without previous 
notice; 2. s. n. or Aufiagung, . (einer Woh⸗ 
nung) warsiag; oid. Auffagen. 

Auflägen, v. u. a) (durdy Sägen öffnen) to saw 
open; 6) (Xlles jägen) to saw the whole. 

Auffalben, ev. a. 10 put ointment on. 

Aufjalzen, o. a. t0 salt again. 

Au’fiammeln, o. «. (Blumen, Früchte, 2c.) to 
gather, pick up (alle Arten von Neuigkeiten, all 
sorts of intelligence) ; to collect (Stoff, Ideen, 
materials, ideas). Decter. 

Auffammler, m. (—8; pl. —) gatherer, col- 

jäffig, ad. (mideripänftig) refractory, (feind- 

lid) gefinnt) hostile, (abgeneigt) averse. 


Auf 


Em jatteln, v. a. to saddie. 

Auflag, m. (16; pl.—fäse) a) (Ropfpug) head- 
dress;, top-kno: 
of a pipe), anything screwed t the end; 
— einer Windmühle, cage of a windmill; — 








einer Treppe, landing-place; c) oruament of 


various kinds; — auf cinen Altar, step; 
— eines Spiegels, ıc. crest, top of a mirror; 
d) fig. (ijriftlidyer) writing, composition, essay, 
treatise, paper ; — von Federn, plumage; (Beiat) 
set; ein— Bänder, a set of ribboas ; — von Spei ⸗ 
ien, mess, course of dishes; der Ichte —, dessert; 
ein — für die Tafel, aser of plate; der von Shüi- 
ieln, service; — von Porzellan, a set of china; 
— von Gildergeidirr, service of plate; — von 
einem Epringbrunnen, (Wafferkunft) ajutage; der 
erſte — (das Concept), minute, sketch, desiga, 
plan; Xufiäge, pl. memoirs; essays; — zügel- 
ketten, /. bradoon chaii 
Auffägig, ad. id. Aufiäi (leaven. 
uern, ©. 0. 0) to acidify; 5) (Brod) to 
Aufieufen, v. ir. a. to guzale, drink up. 
Auffaugen, v. ir. a. 4) to suck up; to open 
by sucking; 6) to make sore by sucking; c) 
Chem, to absorb; 2. s. n. Chem. absorbiug; 















absorbtion. [suckling, to nurse. 
zuek en, ". a. (ein Kind) to bring up by 
Auf! — v.i.n. (aur.haben & ſein) 10 rise 


gently (von Lüftchen, of breezes); 2.«. (durdy 
Söufeln weden) to rouse geatly. 

Auf ſauſen, v. 1. n. (eur. fein & haben) to rush, 
wbiz up; 2. 4. (durch faufendes Geräuſch weden) 
t0 rouse by a whizzing noise. 

Auffhaben, v. a. a) (durd) Schaden öffnen or 
vermunden) 80 scrape open; 5) (drauf ichaben, 
Zuder, ıc.) to sorape up. 

Auffchanzen, v. a. to trench up, t0 throw up. 

Aufichärfen, v. a. =) Sport. (cin Thier Sfinen) to 
eut open; {fidy Leicht die Hand verlegen) to 
scratch slightly; Med, 10 excoriste; d) (wies 
der ſcharf machen) 10 sharpen again; den Mühl⸗ 
itein —, to notch the millstone 

Auffchärfung, f Med, excoristion. 

Aufiharren, v.a. (von Hühnern, :c.) 10 serape, 
dig up, open. [shuddering. 

Auffauudern, r,n, (aux, tin) to start up with 

Auf ſchauen, v. n. (air, haben) =) 10 look up 
(upward); to lift np one’s eyes; b) fig. ae) 
(ich in Acht nehmen) 1a take heed; 5b) to be 

Auf ſchauern, via, ı audern, [surpized. 

Auf ſchaufeln, v. a. =) (auf die Schaufel legen) 
10 throw, take up with a spade; 6) (auf Haus 
fen legen) to lay in heaps (Erde, ıc.); e) Mille, 
10 put on the ladles. 

Aufihäumen, 1.v.n. (aux. haben) (von der See) 
«a foaın up; Chem, to froth; 2.+.n. frothing. 

Auffheeren, v. 0. ©) Wear. 10 warp; b) Mer. 
10 coil up (a rope). 

Auffcellen, v. =. (durch Schellen aufwecken) 10 
wake up by ringing a hell. 

Auffcheuchen, r. #. to scare away (Tauben, 
Bild, pigeons, game); to ronse; vid, Aufjagen. 

Auffcheueen, ®. a, a) (das Scheuern beendigen) 
to sceour «veryrbing; %) (durdy Scheuern abs 
tußen) t0 frei with sceouring. 

Auffhichten, ». =. (in Schichten aufhäufen) to 
pile up im strata; (in Haufen legen) to heap 
up, t0 stratlly, fo stack; Soli —, to range 
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5) head-piece (einer Röhre, 


Auf ſchirren, v. 


Auf 
timber; Erde —, to intersoll; auꝰ geſchichtet, 
p. a. Geol. interstratified. 
Au [oihtung 4. stratification. 
Aufichieben, 1. 0. a) (durd) Schieben öffnen) 
to push open, undraw; das $enfter —, 10 lift 
the sash; b) fig. to defer (die Ausführung eines 
Planes, Ihe execution of a design); to delay 
(eine Sache bis zum letzten Augenblid, a thing 
to the last); Die Bezahlung —, 10 delay, pei 
offthe payment; to adjoura; die Sitzung wurde 
(dis) zum folgenden Dienitag aufgeidyoben, the 
sitting was adjourned to the following tues- 
day; laßt uns bieies Geſchäft —, let us adjoara 
this business ; 10 prolong (den Zahlungstermin, 
ihe term of payment); (vertagen, das Parla- 
ment, 2.) 10 prorogue, to postpone (cine Reiit, 
Zufammenfunft, ein Geſchäft, a Journey, a meet- 
ing, a business; fein Urtheil —, to demur; 
Eımas —, to use delay; Etwas von einem Tage 
zum andern —, to procrastinate; 2. s. n. de- 
ferring, wid. Aufidiebung. 
au Ill (—t6; pl. -e) umbrella-ranner. 
u 





iebling, m, Arch. chantlate. 
Aufihiebung, /. delay, ädjournment, respite; 
— sivfiem, m. system of procrastination. 

Auf ſchielen, v. n. (aux. haben) to squii 
Aufichienen, v. a. to fasten with iron bands. 
Auffhießen, v. ir. 1. =. (durch Schießen öffnen, 
in die Höhe ſchießen) to shoot open, up; ein Tan 
—, Mar. to coil; 2.n. (auz.iein) @) (ichned auf 
wachſen) to shoot, shoot up; (vom Getreide) to 
spire; b) (ſich ſchnell in die Höhne bewegen) to 
start up, to upstart; to rush up, rise up, 
spirt up; (vom Waſſer) t0 spring up; c) (gt 
deihen, von Gemwädjien) t0 tbrive; dicht aufge: 
fpoffen, thick sprang ; —d, p. =. arboresceat. 
Auf ſchiffen, v. n. (au. fein auf Tmas, w 
strike upon, run aground. 

u er v.n. (aus. haben) to glimmer up- 
Aufihinden, v. refl. (id), mir die Hand, x.) w 
tear one’s skin. [the harness os. 
(Pferde) 10 harness, to put 
Aufihlag, m. (- 85 pl. -idläge) =) (das Auf 
ſchiagen) striking upon; — einer Kugel, bound, 
bounce; (beim Tacridylagen) raising of thehand; 
b) Grum, & Mus. arsis; c) Gam. turaing 4? 
(einer Karte, of a card), (im Bafferipiel) ass; 
d) (am Aermel) facing, (Revers, am Kragen) 
lapel, (am Kleide) euff, (an Handichuhen) glore 
top, (an Stiefeln) tops of boots, (am Qute) cock 
of a hat; ein Kleid mit Aufihlägen verfehen, 10 
cuff a coat; Aufidläge an die Mermel fegen, u 
face a pair of sleeves; «) auction, publik 
sale; f) (einer Waare) rising in price. 





p. 









Auffölagen, v. #.1.=. =) 10 put up (eine Bude, 


a booth or stell), to set up, to turn up (ea 
Kleid, eine Karte, die Aermel, a coat, a card, 
one’s cuffs); ein @erüft —, to scaflold; tin 
ein Bett —, to set (or put) up a bed; (auf 
ſchũtzen, ein Kleid) 10 truss up; (verbräme) 
to line, to border (Mũten, caps); Karın 4 
vulg. to draw cards; einen Hut —, to cock a 
hat; die Ballen, cine Preffe —, Print. to knock 
up, t0 put up; 5) (ichnel öffnen) zo open sud- 
deniys ein Bud) —, to open a bock; blind. 
ings —, 10 Open at a venture; (dur av 
öffnen) to beat, break open; en 
«) (feft ihlagen) to fasten, Mx by sticking; 
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Auf 


dem Pferde die Hufeifen —, to ahoe the horse; | Auf’fhmieren, v. a. a) to smear on, spread 


q) (ein Gezelt, Zelt) to pitch a tent, to tent; 
fein Zelt mo —, to tabernacle; ein Lager —, 
w reise or pitch a camp, tocamp; jeine Woh⸗ 
nung an eine Orte —, io establish or settle 
one's self in a place; e) ſich den Kopf —, to 
braise one's head; dic Augen —, to raise, turn 
up, lift up or opem one’s eyes; fig-s. ein Ge⸗ 
lädıter -, t0 break out into a roar of laughter; 
eine bele Lade —, to set up a hearty laugb; 
eine Erde (im Buche) —, to look for a pas- 
sage; Har-s. cin Tau —, to unlay; die Dud)- 
tem eines Taues —, 10 unstand or untwist a 
rope; 2. n. (sur, jein) to spring up, t0 turn 
up; Com, fig. to rise (in price); aufgeidylagen, 
». a. Her. lined; 3. s. n. or Auficylagung, S- 
setting up, puttiug up; Med. (auf die Bruft) 
n. 

—E v. 1. ir.a. to grind, cut on; 2. 

ter Schleife) 10 drag on, up, to bring 
> Siedge. 

Aflöleamen, ©. =. =) (Schlamm abiesen) to 
depesit mad; &) (verihwenden) to squander 
(fein Iermögen, ome’s fortune). 

, 9. 1.0. to fling, throw up with 
aslag; 2.n. (sur. jein) to strike against, 


upon, upwards. 
ffkicen eo. l.a. a) (ein Schloß, 1.) to 


ulock, open; 5) fig. to unfold, disclose, to 
uachose, ınriddle ; fig. Einem jein Herz —, to 
open, disclose one's heart to one; 2. refl. 
{wie eine Blume, 2c.) to open, bud. 

ieper, m. (— 8; pl. —) he that unlocks. 

lingen, o. ir. «. a) (verihlingen) to swal- 
low up; 5) (mit einer Schlinge feit machen) 10 
fastea up with a loop. 
Auf ſchliden, ©. =. =) (alte Kleider) to rip up, 
(ne Rat auftrennen) to unseam; 8) (Hoĩz, 2c.) 
“split, to slit; c) Sport, (den Baud) des Hits 
Wi, ꝛc.) 10 take say; aufgeſchlitter Rache, 
crimped salmon. 









aurleluduen, v.n. (sus. haben) to sob. 
Karihluden, v. a. to swallow up. 
lüpfen, o. r. (auz. fein) to slip up. 





lürfen, v. 4. to sip up. 
Auf ſchiuß, m. (—fes; pl. -Ihlüffe) =) (das Oeff ⸗ 
sen) opening; 5) fig. unfolding, disclosure, 
explanstion, information; — geben über, to in- 
form, give information; to tell the particulars. 
Anf(hmaudhen, v.a. to smoke np all. 
Afichman! en, v. «. to eat up all, devour. 
meicheln, #. 1. a. (Einem Etwas) to flatter, 
ax one io accept a thing; 2.rcfl, (ſich Einem) 
16 flatter one’s self into 1he good graces of one. 
ſchmeißen, ». ir. =. vulg. u) (auf Etwas auf- 
werfen) to throw upon; 5) (durch Auficymeißen 
öffnen) to strike open, fing open. 
elyen, v. 1. reg. a. (losidymelgen) to melt 
open, again, up; (anſchmelzen) 10 melt on 
asten by melting), to cast; 2. ir. n. (aux, 
fin) 10 melt, dissolve, melt on. 
ſchmettern, o. 1.0. =) (fid öffnen mit ſchmet ⸗ 
wenden Laute) to open with a crash; 5) (auf 
&mwas —) to dash np; 2. n. (aux. fein) to 
dash against, to fall upon with the greatest 
vehemence; 10 yield a mighty sound. 


5) (den Borrarh) to consume by forging. 


upon; 5) (die Schmiere verbrauden) to consume 
by smearing ; c) (Einem Etwas) vulg. (Einen 
rellen) t0_ cheat one into a bargain. 
uf ſchminken, v. 0. & ref. to paint again, put 
on ronge. [up. 
den, v. a. & refl. t0 adorn; to dress 

Auffchnabeln, ». =. (von Vögeln) t0 take, eat 
up with the beak. 

Auf ſchnallen, v. «. =) (feſtichnallen) to buckle 
up, to tie on; 5) (losſchnallen) 10 unbuckle; 
t0 unbrace. 

Auf ſchnappen, e. 1. 4. to snap, snatch, catch 
up (aud) fig.: ein Wort, 26.); 2. n. (aux, jein) 
t0 spring up, to fly up. 

Auf ſchnarchen, v. 1.n. (aux. haben) (Laut ſchnar⸗ 
den) to snore alond; 2. a. (durch Schnarchen 
aufrveden) to wake by snoring. 

Auf ſchnauben, o..n. I. reg. (aux. haben) (laut 
ſchnauben) to snort alond; .2. ır. (aux. cin) 
(auffahren) to start up snorting. [Cknife. 
Auf ſchneidemeſſer, n. (-55 Pl.) eutting-out- 
Auffchneiden, e. ir. 1. 2. a) to cut up, to cut, 
(durch Schneiden Öffnen) to cut open; (auftren« 
nen, Kleider, 2c.) to rip up, to unrip, to un- 
seam; 5) (durdy Einjchneiden zeichnen) to notch, 
to mark by cutting; 2. n. (aux. haben) fig. 
(aroß thun) to swagger, brag, boast, to talk 
big; (mit jeinen Kenntmniffen, feiner Klugheit) to 
vaunt; (un. blauen Dunſt machen) to vapour; 
(bramarbafıren) tohector, flourish; 2. s.n. fig. 
swaggering, gloriation; Leute die durch — der 
trügen, rumgaggers. 

Auffchneider, m. (- 8; pl.—) swaggergr, boaster, 
(BWindbcutef) fanfaron, vannter, cracker, hector, 





braggart. 

Auffäneiberei, Sf. (pl. —en) swaggering, brag- 
sing, braggardism, gasconade. [sterotomy. 

u meidung, /. Med. der Gchärnutter, hys- 

Aufichneiteln, v. a. T. to cut, to prane. 

Aufichnellen, v. 1. a. to throw withajerk, to 
jerk up; 2,7. 

aurfaniegeim 

Aufichnippeln, v. to cut up into little pieces. 

Auffcnippen, v.a. to jerk up with the fingers. 

Aufichnitt, m. (es; pl. —) cut; slit, slash. 

Aufichnigeln, Auffnigen, v.a, to cut, carve 
upon. (Hunde, as dogs‘. 

Aufichnäffeln, v. a. to find out the smell (wie 

Auf‘ en, v. a. to snuff up. 

Auf ſchnuͤten, v. a. 4) (losihnüren) to unlace; 
to untie, untwist, uncord, unbrace; 5) (feit« 
fchnüren, ein Pafet,ıc.) to lace, fasten with strings. 

Auffchnurten, v. 1. . (aux. fein) to untwist, 
come undone; 2.4. (durd) Schnurren aufwerten) 
to wake up with a rattle. 

Auf ſchobern, v. a. to cock up, to pile up, to 
put up in stacks. 

Such bling, m. (fange) Curp. angle-tiepiece. 

Aufihoden, v.a. to put in stacks or beaps. 

Aufſchoͤnen, v.a. to beautify anew, to doup. 

Aurihöpfen, v.a. to 1ske up with a ladle or 


ur. fein) to spring, Snap up. 





SCc00p. [sprout. 
uf offen, v. n. (aus. fein) to shoot up, t0 
Auf ſchoͤßling, m. (-65 pl. —c) shoot, sprout, 


sprig; fig. etripliag; cont. upstart. [pile up. 


den, v. =. =) (anichmieden) to forge on; | Aufihränten, ©. 0. T. to lay crossways and 





Auf ſchrauben, v. =. a) (Etwas feitihrauben) to 
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screw upon; 5) (indie Höhe ſchrauben) to screw 
up; c) (osſchrauben) 10 unscrew. 

Auf ſchrecken, v. 1. 4. reg. to frighten up, to 
ronse; to stagger; 2.n. r. (aux, jcin) to start 

aufiarei m. (Ses) shriek, scream. [up. 

Auf ſchreiben, 1.0. ir. 0. (niederichreiben) to write 

down, to note, to annotate; (in cin Bud)) to 

enter, record; 2. s. n. notation. 

Kufkürebe, m. (-65 pl. —) noter. 

Auf ſchreien, v. ir. 1. n. (aux. haben) to cry 
alond, to ery out; (mie ein erſchrecktes Kind or 
Fraucnzimmer) to scream, to shriek, to give 
a shriek ; vor Schmerz —, to woe; 2.4. (durd) 
Schreien aufweden) 10 awake with erying. 

Em reiten, v. ir. n. (auz. jein) 10 march on. 

Aufichrift, S. (pl.— cn) (Ueberichrift eines Briefe) 

irection, superscription, address; (auf der 
Rüdieite) endorsement; 5) — auf Waaren, label 
(auf Büchſen, on boxes); c) (Inſchrift, auf Dent- 
mälern) inscription; (auf Gräbern) epigraph; 
(auf dem Trauringe) posy ; ohne —, uninscribed. 

Auf ſchroten, v. a. a) (Fäffer, :c.) to roll up (aus 
dein Keller, from a cellar); 5) T. to make a 
hole or slit. [a kind of augur. 
Aufichroter, m. Es; pl.-) a) a drayman; b) 

ufihub, 1. &. m. (-e6) (das Aufidieden) de- 
ferring, delay; (einer Eisung) adjournment; 
(Berzögerung) retardation, Law. fourcher; (einer 
Reife, Heirath, 2.) postponement; (Bertagung) 
procrastination, (einer Zahlung) respite; (Ber 
zögerung durd) ungemiffes Schwanfen) suspense ; 
ohne —, without delay; Zahlung ohne —, im- 
mediate payment; vergönnen Sie mir —, give 
me some breath ; die Cache Leider feinen —, the 
business cannot be delayed; 2. in comp. — 6: 
deiehl, m. reprieve; —sbrict, m. letters of 
respite. [sboulder. 

Auf ſchultern, e. 0. to take, pat upon the 

Aufihüppen, ». ⸗. to throw with the spade. 

Aufidhüren, v. a. to stir up, to rake, poke 
(das Feuer, the fire). luntruss. 

Auf’ FH en, v. a. to tuck up, truss up, to 

Auf ae, r.a. to dish up, serve up, serve 
in; &inem, mir, 2c. —, to regale one. 

Auf ſchuß, m. (- fies) shooting up. 

Aufichütteln, v. a. a) (Eimas) to shake, shake 
up (ein Bert, a bed); 5) (Jemand aus dem 
Zcdjlafc) to ronse from sleep. 

Auffaltten, v.a. to heap up, accumulate; (cine 
Zlüffigfeit) to pour into; 10 hoard up; to lay 
up in store; to store up (Getreide, graii 
Malz —, to couch malt; Korn —, to garner; 
Kohlen — auf das Feuer, to replenish the fire 
witb coals; Pulver —, to put powder on 
the pao, 

Auffchüttern, ©. n. (aux. jein) to start up. 

Auf ſchwaͤmmen, v. a. to swell up. 

Auf ſchwaͤnzen, e. a. to tuck up a tail. 

Aufihwärmen, v.n. (sur. jein) t0 swarm up. 

Aufihmärjen, v. a. 10 blacken afresh. 

Aufihwagen, Einem Etwas) to persnade 
one to take a thing; to press upon by talk- 


ing; to cog upon. 
Aufichweben, v. n. (aur. iein) to soar up. 
Aufichwefeln, v. a. a) to dip again into sulphur; 























b) to expose again to the fumes of sulphur. au 
u 


Auffchweifen, void. Aufſchwänzen. 
a 
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Auffchwelgen, e. a. (icin Vermögen) to squander, 
to consume in debauchery. 

Auffchwellen, ». 1. a. to swell, to swell up, 
to puff, to bloat, to tumefy; die Baden —, 
to swell, puff up one’scheeks; die Wafleriuht 
ſchwellt den Leib auf, dropsy swells (bloats) 
the body; der Wind ſchweilt uniere Segel auf, 
the wind swelled our sails; der Regen ſchwellit 
die Flüffe auf, rains swelled up the rivers; 
die Hoffnung ſchwellte ihm das Herz auf, fig. 
hope encouraged, animated him, bope raised 
his courage; 2. n. ir. (aux, fcin) t0 swell, 
bloat, distend; (von der Sec) to surge; (fih 
aufblähen) to intumesce; (did, fett werden) to 
plumpz a (von Bellen) to billow; — maden, 
to heave (dic Bruft, the breast); jeine Füße 
ſchwellen ſichtbar (zuichende) auf, his feet swell 
visibly; fig. & oulg. der Kamm ſchwillt ihn 
auf, he grows hot or he gets into a pas- 
sion; aufgeihwellen, p. a. swoln, gourdy, 
bluff; itarf aufgeihmollen, high swoln; durd 
üppige Lebensart aufgeichmwollen, surfeit swelled. 

Auffchwellung, S. tumefaction, Med. inturges- 
cence. Lwood. 

Auffhwemme, 5. landing-place for floating 
Aufihwemmen, v. a. (H015) to bring up by 
Hoating, (Sand) to deposit, (Schlamm —) Agr. 
10 warp; aufgeſchweminter Schlamm (als Dün- 
cr), deposit of warp. 
uffhwingen, v. ir. 4. & refl. t0 swing up, to 
soar, t0 soar up; fid) —d, soaring. 

Auf ſchwirren, v. n. (aux. fein) a) to buzz up; 
6) to fly open with a whizzing noise. 

Auf ſchwung, m. (- cs) soaring up, Aightz — des 
@eiitee, elevation; — der Phantafie, flights of 
fancy, imaginative flights. 

Auf ſegeln, e. n. to sail up. 

Auffehen, I. v. ir.n. (aux.haben) to look up; 
2.8.n. ( looking up; fig. sensation, noise; 
— madıen, 10 make a noise; to make a show, 
a figure; — erregen, t0 cause a sensation; cin 
Dann der — erregt, a man of eclat; — erıc- 
gend, dashing; dieſes Ereigniß macht großes —, 
that affair is making a great noise; there is 
a great tal bout that affair; macht nicht io 
viel — davon, make no noise (or say nothing) 
about it. 

Auf’feher, m. (-$; pl.-) overseer, iaspector, 
surveyor, steward; (über Münze, Gefaͤngniſſe, 
ıc.) warden; (über öffentlidye Stiftungen) guar 
dien; (über eine Univerfität) proctor, (über 
Kunitiamınlungen, conservator, (über das Wein» 
maß) wine conner, (über einen Kay) wrharhnger, 
(bei Hofe) groom, intendant, (der niedern Hofr 
dienerfhait) clerk of the check, (öffentlicher) 
Amer, culler, (über Priegeriihe Feierlichkeiten) 
earl marsbal; —amt, n.surveyorship, keeper- 
ship, mastership. 

Auffein, e. ir. n. (aux. fein) a) (aufgeftanden, nicht 
in Bert jein) 0 be up; d) (offen, nicht verichlois 
fen fein) 10 be open; ec) (verbraucht, Fam, alle 
fein) to be spent, to be consumed; mohl —, 
10 be in good spirits, to be in good health. 

— ſenden, v. =. to send up. 

Aufjengen, v. @. to bura a mark upon. 

jegbar, adj. what may be put on. 

jegen, v. 1. ) (aufrihten)to setup, riaes; 

10 put up or ; to lay on; Gam-s. Kegel -, 
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to raise the pins; einen Stein — (im Damen: | Xuffpähen, v. a. 10 spy ont, to spy. 


Ipiele), 10 erowı 
Sad in Haufen —, to pile up; Jemand ein 
Piel anf die Bruft —, to clap a pistol to one’s 
breast; den Hut —, to put on one’s hat; einen 
Frauenzimmer den Kopfpus —, to dress a lady’s 
bead; die Speiien —, 10 serve meals, to 
dish; As-s. (ihriftlih —) to c ‚to draw 
up, to pat or set down in writing; ſeine Ge⸗ 
danken jhrifilih —, 10 frame one's thoughts 
imo words; to draft, cine Schrift) to com- 
Pose; eine Rehnung —, Com. to draw a bill, 
10 cast an acconat;; c) Geld im Spiele —, to 
stake; d) den Kopf —, to be obstinate, to 
make head; e) Hörner —, to cuckold, horn, 
heraify ; Mar-s. ) das Befted—, 10 prick the 
art; die Stengen —, to boist up the top- 
ws; 2, m. (sur. haben) Sport-s. die Zähne 
- (ven Pirden), so bite the crib; Gchörn — 
(von Diriten, of stags), 10 get new antlers; 
Fer. wid, Ehoflenz; 3. rofl. a) (aufs Pferd) to 
mosat, (0 get on horseback ; 5) fig. (id) wi⸗ 
denetca 0 be refraciory ; ſich wider Einen —, 
m rise against one; cin aufgeichtcs Faß, Coop. 
a fished cask ; 4. s. n. or Auf’fegung, S. (von 


0l;) piling up. 
far, m. (-8; pl. —) one wbo puts up. 
en, o.n. (auz. haben) 10 heave a sigh; 


nci -, (0 heave 
Fl, , did, Aufiein. 

har f. inspection, survey, care, charge, 
keep (über ein Haus, of a house), control; 
über Ummündige) tutorage; (über ©efangene) 
catiody; — führen, to superintend; dic — has 
ben, t0 supervice, to survey; to inspect; dic 

— betreffend, castodial; unter —, tatored; er 
iũ der unmittelbaren — ſeines Herrn entzogen, be 
is removed from the immediate eye of the 
master; ohne —, wntatored, unpresidented; 
-semmite, m. & n. visiting committee. 

jeden, v. ir. 1... to boil, stew again, up, 

# gently; 2.n. (aux. haben! to boil, parboil, 
bebble up. 

Anffingen, v. ir. 1. a. (durd) Singen aufwecken) 
is awake by siaging; 2. r. (nur, haben) to 
ag 105 die Anfer —, Mar. to sing out. 

$, =. (—e6) =) the mounting; 5) $ the 
muster of cavalry. 

Anffiten, v.ir. 1.7. (aux. haben) a) (machen und 
auireht fißen) to sit mp {um Bette, bei einem 
Kranken, bei der Arbeit, dem Epiel, in one's 
bed, with a siek body, at work, at play); 
(auf den Eiern) to hatch; 5) (feftfiten auf dem 
runde) 10 sis fast; c) (von Vögeln, ſich nieder 
{affen) 10 perch; d) (aur. fein) io mount, take 
horse; Einem aufgefefien fein, fig. to bear ill 
will to ome; 2. rofl. fih Etiwas —, (dur — 
wurd werden) to get sore by sitting; —d, p. 
«. sitting; faſt —d, Bot. subsessile; 3. s. n. 
“pitting; (von Bögeln, Brüten) incnbation; 
um — Blaien, t0 sound to horse. 

uufföftange, Sf. roost, juking place. 















deep sigh, to beave fortb. 





Wuflollen, ©. r. (au. haben) elliptical, only in 
«foo phrase; as: was ſoll idy denn fo fpät 
af? why am I 10 stay npso late? mas haben 
&e jo früh aufgefolt? why had you to rise 
"0 eariy? [mocks. 

orten, ©. a. Mar. to lasb ap the ham- 


man (atdranghts); Waaren, |Aufipalten, v. 3. a. (von Holz, 2c.) to split, 


cleave, rive; 2.r. (auæ. ſein) to splint, chink, 
chap, burst; (part. of the act, aufgeipaltet, and 
of the neut. aufgeipalten). 

Auffpannen, v. a. to stretch, to strain; cinen 
Bogen —, t0 bend a bow; (cinen Fächer) to 
open; ein Gezelt, cin Ne6 —, to pitch a tent, 
a net; den Hahn an einer Flinte —, 10 cock 
a gun; Saiten —, to draw, put on chords; 
gelindere Eaiten —, ‚fg. to draw in, yield; 
einen Schirm —, t0 Open spread an umbrella; 
die Segel —, to hoise, hoist the sails; allc 
Segel —, to veer out all ıhe sail. 

Auffparen, v. =. to save, to lay by, 10 re- 
serve, keep in store, to spare; fig. to delay. 

Auffpeihern, ». a. (Getreide) to lay up in 
granaries, to garner; Güter —, to store (up) 

aufgeipeiherte Güter, ware-house goods; 
aufgeipeichert, p. a. stored up. 

Auf ſpeilern, v. a. to skewer; mit einem Sperr ⸗ 
holz den Mund —, 10 gag. 

Auffpeifen, v. a. to eat up, consume. 

Auf ſperren, v. a. to open wide; das Maul —, 
t0 gape; to stand agape; Einein das Maul —, 
vulg. to amuse one with vain promikes; mit 
aufgeiperrtem Maule or Rachen (Röwe, 2c.), Her. 
pame ; mit dem Dietridy — (ein Echyfob), to pick 
a lock, t0 open with the picklock. 

Auffpielen, v. a. (Einem Etwas) to play to 
one, play to the dance, to strike up, play 
oa; mem das Glück aufipielt, der hat gut tanzen, 
prov. he dances well, to whom fortunes pipes. 

Auffpießen, v. a. a) (auf dem Braripieb) to spit, 
broach ; (durdjftehen) 10 pierce through; (mit 
dem Degen) to ran a man through the body; 
(einen Verbrecher) to empale; (Nadeln) to bead 

ins ; 5) to lift np what is put on a spit or pike. 
uffpindeln, v. @. to put on the spindle. 

Auffpinnen, ®. ir. 1. a. to spin up; 2. ref. 
id, mir die Finger — (mund ipinnen), to spin 
one’s finger sore. [ears. 

auf pigen, v. a. (die Ohren) t0 prick up the 

Aufiplittern, o. 1. a. to open forcibly so that 
tbe splinters fly about; 2. rn. (aux. fein) to 
fly up in splinters. 

Auffpreiten, Auffpreizen, v. a. to stretch oat, 
spread out; jid) aufipreisen, to sprawl one's 
self out. 

Auffprengen, v. a. a) (mit Gewalt öffnen, Thü- 
ren, Echlöfier, 26.) 10 break np, t0 wrench 
open (cine Thür, a door); to force open, to 
burst open; b) to spring; to blow up (cin 
Schiff, ꝛc. a ship); mit einer Petarde —, to blow 
up with a petard; c) fig. to rouse, dislodge 
(einen Hirſch, a stag), 10 put in motion. 

Auffprießen, ©. m. Auffproffen, v.res. n. (aux. 
fein’ 10 sprout, shoot up, sprant, spring up. 

Auffpringen, o. n. (uuz. fein) a) (to split as 
wood and stones do) to crack, split asunder, 
chink, slit; Dieie Breter fangen an aufzuiprin» 
gen, these boards begin to crack; die Kafta- 
nien fpringen auf, the chesnuts crack; (von 
Hige, wie die Erde) to crack; von der Kälte 
fpringen die Lippen und Hände auf, cold weather 
chaps the lips and hands; 5) (von heftiger Be- 
wegung aufflicgen) to fly open; to burst; die 
Thüren fprangen auf, the doors few open; 
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€) (in die Höhe ipringen) to spring, bounce up 
bound ; (plöslid)) to start up; die Kanonenfur 
geln fpringen vom Pflaiter auf, the cannon-balls 
rebound upon the pavement; er fprang vor 
Wuth auf, he bounded with rage; vor Freu— 
den —, to leap for joy; d) (von ein) to 
sparkle, mantle, cast sparks; e) fid) die Züße 
— to get sore feet by springing; —d, p. «. 
a) Bot. dehiscent; b) Her. saliant. 
Auffprigen, v. 1.0. «) (mic der Walfiid)) to blow 
up (Wafler, water), to squirt up; 5) (durch 
Sprisen Öffnen, cin ©cidwür, 2c.) to open with 
a syringe; 2.n. (aur. jcin) to squirt up, Ay up. 
Auffprößling, m. (— es; pl.— ce) sprout, burgeon, 
oung bud; fig. stripling; cont. upstart. 
uffpeudeln, v. I. n. (aux. ſein) (von Quellen) 
to babble, (fiedendes Waſſer) to boil up; er 
ſprudelt leiht auf, fig. his blood is soom up; 
2. a. to throw up (Waſſer, water). 
Auffprühen, ©. 1. n. (aux. fein) (Funken) to 
sparkle up; 2... to make fly up as sparks. 
Auffprung, m. (—es; pl. —fprünge) the leap up, 
Gam, bound, &c. vid. the verb. 
Au Ile eo. a. to wind upon the spool. 





Aufipülen, v. a. to, wash. 

Aufipunden, Auffpünden, v. a. to unbung. 

Auf ſpuͤren, v. a. 10 trace out, spy ont; (Je 
mand) 10 smell out; Wild —, to draw, a 
cover; von Neuem —, Sport. t0 request. 

Auf ſtacheln, v. 4. 4) (mit einem fpisigen Infrru« 
mente aufnehmen) to take up with any pointed 
änstroment; 6) (antreiben, aud).fg.) 10 stir up, 

oad 


up. 
elle, v. a. T. to fit up, accoutre. 





Aufftoffirer, m. (-8; pl. —) varnishi 

Auf ſta en, v. a. (Vieh) to put up (into the 
stable) for fattening. 

Aufftämmen, v. =. to prop up. 

Aufftampfen, ». 1. 4. (feititampien) to Ax by 
stamping; 2. n. (aux. haben) (mit dem Fuße) 10 
stamp upon the ground. 

Aufftand, m. (-c6; pl. — fände) stirring, ri- 
sing; fig. disturbance, commotion, uproar, re- 
volt, insurrection, tumalt, riot; void. Aufruhr. 

Aufftopeln, o. «. (Güter) to pile up, to heap 
up, (9013) 10 stack up. 

Aufflarren, ©. n. (sur. haben) a) (ſtarr in die 
Höhe gehen, wie Haare) to rise up, above; b) 
(ftarr_in die Höhe ichen) to stare up. 

Aufftäuben, v.o. to make to rise (mie Staub, 
as dust). (Ay up as dust. 

Auf ftauben, Aufftieben, o. n. (au. fein) to rise, 

Aufftäubern, e. a. to rouse, start, scare up, 
spring; void. Aufjagen. 

Auf’ftäuberer, m. springer. 

Auf ſtauchen, v. a. a) to knock, push against 
some hard body; 5) Flachs —, to put fax up 
for drying; c) to swell, dam up the water 
in a millpond. [in the hold of the ship. 

Auffauen, (in Schiffsraume) 10 stow away 

Aufftaunen, e. n. (aux. haben) to lock up with 
astonishment, 

Auf ſtechen, v. ır. a. a) 10 pick, pierce open, 
to cut open; 5) Surg. to open by a puncture; 
c) to reach up what is put on a pointed in- 
strument; d) Engr. eine Aupferplatte —, to re- 
toach a copperplate; e) fig. (Einem Etwas) to 
take one up; ein Wort —, to lay hold of a 
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word; Einem den Schwären —, col, 10 tell 
one an unpleasant truth; 5) Mar-s. beim Winde 
—, t0 work to windward; einen Kasenrüden 
or ſich den Rüden —, to become cumbered or 
broken-backed; ein Schiff das einen Kasenrüden 
aufgeftodhen hat, a hogged ship; zwei Taue -, 
to tie two ropes together; Halien und Echoten 
—, to give up tacks and sheets. 

Auffteher, m. (-8; pl. —) fig. cent, faalı- 
finder; iaformer. 

Auffteden, v.a, a) to put upon, to set up; 
t0 fix; 5) (Band, Schleifen, 2. mit Nadeln) t0 
pia up, to prick; (cin Kleid) 10 truss up, to 
tuck up; die Flagge im Schau —, Mar, wo 
hoist ıhe flag with a waft; mit aufgeficdtem 
Bajonet, with fixed bayonet. 

Aufftehen, e. ir. n. 1. (aus. haben) a) (offen 
fichen, von Thüren, 2c.) 10 stand open; 6) (fe 
auffigen wie ein Pfahl) to stand (frm) upon; 
2. (sur. fein) 4) (id) erheben) to rise, arise 
get up; er ift noch nicht vom Tiidye (vom der 
Mahlzeit) aufgeitanden, be has mot yet got up 
from table; to stand up; der Hirſch ficht auf, 
Sport. the stag breaks cover; (von Rebhüb- 
nern) to spring; 5) — vom Bett, 10 unbed; to 
stir, to stir out of one’s bed; er ficht früh 
auf, he rises early; vom Tode —, 10 rise from 
the dead; Chriftus ftand am dritten Tage wieder 
auf, Christ rose again the third day; das 
Schiff Hand langſam wieder auf, the ship rose 
again slowly; er fniete und hatte viele Mühe 
wieder aufjufteben, he was kneeling and had 
a great deal of troable to rise or to get up 
again; iſt dein Herr aufgeftanden? is your 
master up? er mußte in der vergangenen Racht 
dreimal —, he was obliged to get up three 
times last night; cs ift cin Prophet aufgeftan 
den, a prophet has made his appearance; to 
uprise; aufgeitanden jein (aus dem Bette jein), 
to be up; c) Mar. (aus den Hängematten) 10 
turn out; d) to right; e) von einer Krankheit 
—, to recover; f) — wider Jemand, to rise 
against, revolt, to rise in insurrection; 8) 
die Vögel ſtehen auf, Sport. the fowis fly up; 
—d, p. a. rising; 3. s. n. (Kirdygang einer 
Wöchnerin) ehurching ; das ipätc—, fashionable 
hours. [Ceinen Hut) 10 cock up. 

Auffteifen, v. 0. 4) (fteif machen) to stiffen; 5) 

Auffteiges blod, m. (Ves; pl. — blöde) horse 
block ; — riemen für Bedienten, footmen's 
holders. 

Auffteigen, 1. ©. iv. n. (su. fein) to monat 
(einen Berg, a bill); auf ein Pierd—, to mount, 
to bestride a horse, to get om horseback; 
to rise; die Sonne, der Mond fteigt am Hori⸗ 
zonte auf, the sun, the moon rises in the 
horizon; ein fürdterliher Wind ftieg auf, a 
tempest rose; cin Ballon fteigt in der Luft auf, 
a balloon rises in the air; die Dünfte ſteigen 
aus, und die Fiſche im Waſſer auf, the vapours 
rise from and the fishes in the water; fig. 
es ſtieg ein Gedanke in mir auf, a thought rose 
in me; der Teig fängtan aufzufteigen, the dongk 
is begianing to rise; to ascend (eine Treppe, 
eine Leiter, einen Hügel, einen Abbang, auf den 
Thron, the steps, a ladder, a hill, a steep, 
the throne); unſre Gebete werden zum Himmel 
—, our prayers will ascend 10 heaven; to 
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; das Bimt frieg ihr ins Geſicht, che blood 
te Aush up to her face; der Wein 
gt in den Kopf auf, wine Ales up to one's 
head; der Nebel freigt auf, the fog is disper- 
sing; te arise; to swell; auf» und abditeigen, 
up and down; 2. ».n. (—$) 
(anf ein Pferd) mountiag; rising, (der Diünfte) 
elevation; (ans dem Waſſer) emersing, ascent 
(eines Ballone, of a balloon); Ast. ascension; 
— der Mutter, Med. mother-ft, hysterical 
passion; (der Beroitter) brewing; Falc. (des 
Jalten) mounty; —?, p. a. (von Hügeln) Bot. 
& 4str. ascending, acclivous; — de Mutter, f. 
Hed, hysterical passion; —c Gefäße, Anast. & 
Bet. ascending vessels; —de Linie, ascending 
line; ein Bermwandter der — den Linie, ascendant. 
YAuffrigung, /. ascension; gerade —, idiefe —, 
At. right ascension, oblique ascension; — 6 
wnierkhich, zu, Ast, ascensional difference. 
Aufkehen, ». 1.=. @) (errichten, in die Höhe rich⸗ 
wa) to set up, to raise; 10 erect (ein Monu⸗ 
ment, einen Altar, Gtreirkräfte, eine Armee, eine 
Batrerıe, das Gerüſte eines Hauſes, a monument, 
as altar, ferces, an army, a battery, the 
frame ef a bouse); cıne Sache zur Echau —, 
to set up a thing to view, io bring forth, 
produce, expose to view; cine Maufefalle, 
einen Maibaum —, to set np a mouse-trap, a 
may-pole; ein ®erüit —, to erect a scaflold ; 
Boaren zum Berfauf —, to hang out, set (up) 
espose to sale; eine Figur auf das Picdeftal—, 
ts put a figure in proper position; Kegel —, 
od. Auficten; 80 lay; eine Falle —, to lay a 
trap, snare (au) fig.); to put up (ein Seht, 
Ber, :c a teat, bed); Retze —, to spread 
weis; Gchildrvachen —, 10 plant or post guards; 
Her in Haufen —, to stack; 2. refl. ſich zum 
Tanzen — , t0 stand ont 10 dance; die Truppen 
heten ſich in Schladytordnung auf, the troops 
drew up im order of battle; ſich hinter einander 
-, te stand or draw up in a line or files; 
(auf ein @efims) 10 shelve; 5) fig. to Jay 
dewn (einen Orundias, Etwas als Thatſache, a 
yrineiple, as a fact); to state (eine Frage, a 
question) : einen Beweis —, to bring forward, 
adduce m proof; einen Zeugen —, 10 bring a 
witness; cine Behauptung —, t0 make an as- 
sertion ; nicht aufgeitclt, mmerected. 
Aufftelifpiegel, vid. Zoilettenipieget. 
Aufftemmen, 0. ». à M. to lean against; die 
Arme auf den Tiſch —, to lean upon the table; 
{auf Jemand oder Etwas) 10 prop up. 
Aufftempeln, v. =. 10 stamp on, wpoaz ein 
Zeichen aufgeftempelt, a mark stamped on. 
icken, e. =. to embroider upon. 
ieben, vid. Aufftauben. 
tieren, ©. n. (aux. haben) to stare up. 
fiften, vd. Anfriften. 
Aufftimmen, e. a. Mus. to set higher (in tuning). 
Aupktöbern, erd. Aufftäubern. 
Aufflöhnen, ©. 1. n. (suz. haben) (laut) to groan 
alond; 2. «=. (aus dem Schlafe) to wake np 


by ing. 
Ani Erin, ©.=. 10 stop on, Stop again, afresh. 
); ®. @. to scrape together, pick up. 
hören, o. =. tostir up; to distarb, startle, 
“= upreuse, to spring. 
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up; anf einen Wagen —, to get into al Aufflofen, o. ir. 1. a. =) (durd) Stoßen öffnen) 
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to push, kick, thrust open; 5) (in die Höhe 
itoßen) 0 push up, kick up; (Erde) to ıhrow 
up; den Boden eines Faſſes —, to knock out 
the head of a cask; c) to wound by pushing 
against; die Haut —, 10 gall, fret the skin 
2. n. (auz. fein) 4) (aus dem Magen) 10 rise 
up, (gähren) to ferment, to become acid; 6) 
to be pushed upward; c) (Jemand begegnen) 
t0 occur, meet with, come across; Einen —, 
10 meet with, to light on; er ſties auf den 
Feind, be chanced upon the enemy; es ſtößt 
mir eine ©elegenheit auf, I meet with an op- 
portunity; ⸗) Typ. to knock up; f) Mar. to 
ran aground; 3.s.n. a) pusbing open ; 5) (Zu⸗ 
fanmentrefien) meeting, encounter; c) (des 
Magens) rising of the stomach, eructation, 
fume, belch, beiching, breaking of wind up- 
ward ; (Sodbrennen) heart-burning. 
+ Aufflößig, «di. ©) vapid, fat, sour; b)sick. 
Aufftrahlen, v. n. (swx. haben) (vorübergehende 
Strablen werfen) 10 rise with a splendour 
(transiently), [up, to stand an end. 
Auffträuben, v.«.&ref. (von Haaren) to bristle 
Auffteben, v. n. (auz.fein) a) (in die Höhe fire» 
ben) to strive upwards, to aspire, soar up; 
b) (von Felſen, ıc.) to rise high; —d, p. =. 





aspiring. 
Auffrebung, . (pl. —en) aspiring; effort. 
Aufftreihen, v. ir. a. to spread (Butter auf Brod, 


butter upon bread), to lay on; to draw np- 
wards; (den Bart) 10 turn up; (aufipielen) to 
strike up; eine Farbe —, to strike a colour. 

Auffteeifeln, v. a. to fold back, 10 turn up; 
to tnck up. 

Auffteeifen, v. 1. a. 4) to draw up, turn, tuck 
up (die Aermel, ome’s onffs); 5) (ſich verwunden) 
t0 tear or wound, t0 fret; 2. n. (aus. haben) 
(oberflädjlidy effen) 10 strike, touch upon the 
surface of; 3.recfl. ſich die Aermel —, to tuck 
up one’s sleeves; fid) die Haut —, 10 tear 
one’s skin; (von Kleidern auf der Erde) tosweep. 

Aufftteuen, v. 4. to strew upon, sprinkle on. 

Aufftrich, m. (es ; pl. —e) a) Mus. (bei Bogen- 
initrumenten) stroke upwards on an instrum. 
5) (Berkauf an den MReiftbietenden) publie auction. 

Aufftriden, v. 4. a) 10 untwist (Geile, ropes); 
b) (das Garn' 80 consame in kaitting. 

Auf ſtriegeln, v. a. 0) 10 comb upwards; b)fam. 
(fih_aufpugen) 10 deck one’s self up. 2 
Auffttömen, e. =. to float upwards, oarry up. 
Aufftufen, e. I. n. 10 rise gradually, by gra- 
dation; 2. refl. (the same meaning); 3. a. to 
raise aally, t0 bring to a climax. 
dutſ ng, /- (pl. —en) gradation, climax. 
Au en, 





v.6, a) to tum up; 6) to cock 
up, to cock (einen Yut, a hat); c) (anziehen) 
to put on; eine aufgeftülpte Maſe, a snubnose. 

Aufftürmen, v. 1. =. a) (ftürmifd) Öfinen) to opem 
by storm, to bounce open; 5) (ausdem Schlafe) 
t0 wake up; ec) (Regen, Schnee, ıc. aufwärts 
bewegen) t0 drive upwards; 2. (aux. fein) te 
to rise, rash upwards or open. 

Aufftärzen, . 1. =. (mit einer Stürze bededen) 
to elap on, put On, to cover; to turn up; 
2.n. (aus.iein) (auf Etwas losftürzen) so strike, 
fall upon, ou. 

Aufftugen, o. «. Hat. 10 turn up (den Qutrand, 
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the rim ofa hat); col. to trim; (Damenftaat) to 
prank up; (Kleider) to accommodate, (mit Fe⸗ 
dern) to plume; vid. Stutzen. 

Aufftuger, m. Es; pl. —) vamper. 

Aufftügen, v. a. & refl. a) (ein Haus, aud) fig.) 
to prop up; 5) (auf Etwas) to lean on. 

Auffuchen, v. a. (Eimas, Jemand) to seek out, 
to look for or after (eine Stelle im Buche, a 
Passage); to search after, or for, to go in 
quest of, to inquire after; (Beeren, 2.) to 
pick; ſuche mein Schnupitudy auf und bring cs 
mir, find my pocket-handkerchief and give 
it to me; Mar. to take the beariags; Einen 
— fafien, 10 cause search to be made for one. 

Auf ſuchung,/. (pl. — cn) the search, looking for. 

Auflumfen, o. 1. 4. (aus dein Schlafe) to rouse 
by buzzing; 2. n. (aux, fcin) to buzz up, 

Auffummen, o.1.n. (aux. fein) $ refl. (v. inien, 
Schulden) to sum up, to increase; torunup; 2. 
a.(aus dem Scylafe)to wakeby a humming noise. 

Au füßen, v. a. Chem, to sweeten, edulcorate, 

Auftadeln, vid. Auftakeln. 

Auftofeln, v. a. vulg. (Einem viele Gerichte aufs 
ſetzen) to dish up; Cloth. to fold up (Tuch, 
cloth). 

Auftagen, o. 4. to delay (from day to day). 

Auftaleln, o. «. Mar. 10 rig; to new rig; 
nicht gut aufgetafelt, not rigged shipshape. 

Auftaljen, v. a. Mar. to bowse. 

Auftanzen, v. n. (aux. haben) a) (Einem) to dance 
at one’s bidding, v:z. te do whatever he may 
command; 5) die Schuhe —, to wear out shoes 
by dancing; e) ſich die Füße (mund) —, 10 dance 
one's feet sore. 

Auftaffen, v. a. (Getreide) 10 pile ap, lay up 
in (auf den Boden, a granary). 

Auftaucen, v. n. (aux. fein) to rise, 60 emerge. 

Auftaumeln, v. n. (auz. fein) to rise up (in 
confusion). 

Aufthauen, v. 3. a. (Eis) 10 thaw up, to un- 
freeze, (aus der Erftarrnng) to unbennmb; (flüis 
ig madyen) to make liquid; 2. n. (auz. fein) 
(vom Wetter) to thaw up. 

Aufthaupuntt, m. vid. Tyaupunft. 

Aufthun, v. ir. a. &refl, a) (öfinen, ſich öffnen) 
to open (den Mund, die Augen, the mouth, the 
eyes); (mie eine Blume) t0 spread ; b) das Bier 
—, to begin to sell beer; ec) Min, to swell 
out and become richer in ore; der Gang thur 
fidy auf, the vein enlarges; d) Mar. to loom. 

Aufthürmen, v. #. &refl, (Steine,zc.) to tower, 
heap up; (von Wellen, ıc.) to rise on high; 
aufgetyürmt, p. a. (von Eismaſſen) ice built; 
aufgethürmte Wogen, % heavy waves; swell; 

Auf tiſchen, 0. «. vulg. to dish up; t0 serve up; 
id) will cs ihm cben fo —, fig. & vulg. I will 
serve him the same sauce. 

Auftoben, e. 1. n. (aus. jein & haben) (Wind, 
Wellen, Sturm) to roar up; to begin to roar; 
2. a. t0 toss up; t0 lash up; to ronse with 

Auftönen, via. Ertönen. [great noise. 

auuLiofen, vid. Auftoben. 

Auf traben, e. n. (aux. ſein) to trot up. 

Auftrag, m. (Ses; pl. —träge) a) laying om 
(Zarben, colours); 5) (die Uchergabe) Zuw. the 
act of transferring (eines Gutes, of an estate) ; 
€) Com, order, commission, direetion; d) (Ans 
weiſung, Berordnung) mandate; Paint. charge; 
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(Botidaft) errand; enjoinment; — haben, 10 
be commissioned; — geben, Com. to give order, 
commission, directions; to command goods, 
to give in charge; im — von, Com. by di- 
rections or in consequence of directions re- 
ceived from; — geber, m. Com. committer, 
consignor, employer. 

Auftragen, v.ir. ].a. a) 10 put on, 10 serre 
up; (Gerichte) to dish np, set the dishes; 
(falte Küdye) to spread a cold repast; 6) 10 
lay, put on (colours, &c.); c) (Farbe auf Stofe) 
to apply colours on cloths; Farbe —, 10 
sırike a colour; Farbe did —, Paint. to im- 
past; den Grund zu einem Gemälde —, to prime; 
Typ. to beat, to work ink on the table; d) 
Einem Etwas —, t0 charge one with, to com- 
mission one; to enjoin; Einem ein Amt —, to 
confer, bestow an office upon one; Nrbeit-, 
to task; e) Min. einen Schacht —, to raise the 
shaft of a mine; Gold —, Gild. to lay on 
gold; 2. n. (aux. haben) fig. (übertreiben) to 
lay it on, exaggerate; cs iſt aufgetragen, dia- 
ner is ready, is on table; (Kleider, ıc. vers 
braudyen) to wear out; 3.s.n. «) (von Gerich⸗ 
ten) serving up; 5) vid. Auftrag; c) Typ. best- 
ing, rolling. [&c. vid. Auftragen. 

Aufträger, mm. (-8; pl.—) he that serves up, 

Auftrampeln, o. 1. 4. 4) (befefrigen) 10 fix by 
trampling; 6) (Öffnen) t0 open by trampling; 
2. n. (aux. haben) (mit den Füßen aufftoßen) to 
stamp on the ground. 

Aufträufeln, o. 1.n. (aux. fcin) to fall in small 
drops; 2. a. to drop on. [dowa. 

Auftraufen, v. n. (aux. ſein) t0 pour, to gusb 

Auftreden, v. a. to draw up. 

Auftreffen, v. n. (auz. haben) a) (Etwas treifen) 
to hit upon something, 10 strike upon; b) 
(aus dem Bette aufgeiranden treffen) 0 find up; 
man trifft ihn vor acht Uhr nicht auf, ome does 
not find him up before eight o'clock. 

Auftreiben, v. ir. 1. 4. @) (in Die Höhe treiben) 
10 drive up; (vom Winde) to blow up; Med. 
(von Speiſen den Magen, von Waſſerſucht den Leid, 
ꝛc.) to swell; (von Fett did werden) to plump; 
5) (befeitigen) to drive upon; to fasten on; c) 
col. (verihaffen) to procure; (Preiie in die Höhe 
treiben) to raise (Herbeiichaffen, Geld, money); 
Volk —, to levy, raise, press, force soldiers; 
(ausfindig mad)en) to hunt out, find (with some 
difßculty); d) ein Wild —, Sport-s. to ua· 
harbour, dislodge, drive up, rouse, start a 
deer; ein Schwein —, to uncouch; einen Haſen 
wicder —, 10 recover a hare; e) (feindliche 
Truppen) t0 ent up; f) Chem. to sublime; 2. 
n. (wur, jein) Mar. to run agronnd; ımnit aufe 
getriebenen Venen, Med. varicose; Auf’gerrit- 
benheit, . Med. distension. 

Pan bie m. (-6; pl. —) Sport, springer. 

Au treiblic, adj. what can be procured. 

Auftrennen, e. a. t0 unstitch, to unseam, 10 
unrip; to rip up, cut np, to undo; — de, m. 
ripper. 

Auftreten, e. ir. 1. a. a) (eine Thür, Nu, x.) 
10 tread open; 5) (and, xc. felitreten) to tread 
on; 2.n.(auz. jein)to step fortb; to make one's 
appearance; (als Rcdncr) t0 enter (as orator), 10 
mount the pulpit; TAest, to enter, to tread 
the stage; (als Schriftſteller) to commence 
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auıbor; (als Erbe) 10 come in as au heir;| Aufwand, m. (-es) a) expense, spending, ex- 


mu Emas —, to come forth with ...; zu Je⸗ 
mondes Öunften —, to appear for one; cr tritt 
leıie, sanft auf, fig. he acts cautiousiy. 
Auftrift, m. (pl. —cn) way for cattle (in 
marshy countries). 
Auftrinfen, v. ir. o. to drink up. 
Auftritt, =. (-5; pl. —c) a) tresding on; b) 
(an einer Thüre) step (before a door, &c.) as- 
cent; r!appearing, eutering, mounting; (erſte) 
med. debat; Sport. montoir, estrade; (einer 
Eeremenie) stage; d) fig. scene, sight; — in 
einem Echauipiele, scene; — an einer Kutſche, 
of a coach. 

Yuftroduen, v. a. &. n. (wuz. fein) to dry mp. 
Yuftrednuung, 5. ıhe drying upon, or mp. 
Auftremmeln, w. a. a) to beatup; 6) (aus dem 
Elfe) (0 wake by the drum 

Aufttompeten, ©. ⸗. =) (aus dem Sclafe) to 
awıke by the trumpet; 5) Mil. 10 give a 

i eig 

®.r2. (aus. jein) to drop upon (on). 

Aufn, 


vid. Aufträufeln. 
©. @. to pour upon is small drops. 
An Tteften, v. m. 
na 


(sur. fein) to trot up a hill. 
ben, 
Sufttumpfen, ©. 


to make muddy. 

n. (aur. haben) a) Gam. to 
de, & tramp ; 5) fig. (ausichelten) to upbraid. 

Ptuben, v. =. Mar. to furl the sails. 
Anftunten, e.a.tosuck up (dic Brühe, the sauce). 
Anftüpfen, ©. 1. =. a) (aufmiidyen) to take np, 
wipe; 2. n. (war. jein) (berühren) 10 touch 
upon. [drawings. 
Anftufhen , v. ⸗. to touch up (Zeichnungen, 
Anftuten, v. =. (aus dem Edjlafc) to awake 
by blowing = hora. 
Aufwachen, vo. n. (auz. fein) =) (von ſelbſy to 
awake; 6) (durch Lärm, 2c.) 10 be roused. 
Aufwachen, eo. ir.n. (sur. jein) t0 grow up; 
daruner —d, subnascent; wild —, to be left 
to grow up. [venture to rise. 
Anfwagen, v. ref. (von einem Kranken, :c.) to 
Anfwägen, v. a. a) (Geld, :c.) 10 weigh; 6) 
(aufheben) to draw up; to lift up; fig. cine 
Sahe mit Gold —, to balance make equal 
ia value to gold. 
well, m. vid. Aufwallung. 

Aufwellen, 1. e. n. (our. ſein) a) (mie kochendes 
3afler) to bubble, to boil up; 5) (von der 
Ext) 10 wave, to rage (of the sea); c) Fort. 
3 As. (heftig werden) to efler- 
vesce; to fume, fret; 2. s. n. (vom WBafler) 
ebelliency ; (des Meeres) swell of the sea; 
wei oder dreimal Aufwallen ift genug, two or 
three walms are enough. 
Anfwällen, o. a. «) (gelinde kochen) to boil a 
little, parboil, to give it a walm; to seethe; 
6) (in Saufen) to range heaps. 
Anfwallung, S. (pl. — en) a) (das Aufmallen) 
kabbling up; 5) ebullition; walm; c) Chem, 
effervescence; d) fg. emotion, finsh, (des 
Blutes) fretfulness; es iſt — in feinem Pulic, 
there is a flutter in his pulse; eine plötzliche 
— von Eiche, a fit of love. 
to pat upon rollers. 
(indie Höhe wälzen, Steine, 2c.) 
1@ roll upoa, or upwards; b) fig. (Einem Et ⸗ 
wat) 0 lay upon ome’s shonlders. . 














penditure, (großer) cost, state, (von Hols, 2.) 
waste; den — detreffend, sumptuary ; b) ex- 
pensiveness; großen — machen, to live high; 

— sgeieg, 7. statute against immoderate 
laxury. 

Aufwärmen, o. 4. (Speifcn) to warm np, again; 
to cook up; fig. 10 bring again (on the tapis); 
to repeat Over again, (Vergangenes) 10 rake 
up bye-gones. 

Aufwartegeld, n. waiter's fee. 

Aufwarten, v. n. (aus. haben) (Einem—) to wait, 
to wait upon (on), to attend, tend upon, 
serve; bei Tiſche —, to wait as table; (von 
einer Dame, auch vornchnen Perfonen) to do the 
honours; fann id) damit—? do yon choose it? 
id) will gleid damit —, you shall have it im- 
mediately ; Einem oft—, to dance attendance; 
der Hund fann —, the dog can beg. 

Aufwärter, m. (- 8; pl.—) waiter, bar-keeper, 
servant; (in der Kirche) calator; attendant; 
—dienit, m. servitorship. 

Aufwärterinn, /. (pl. —cn) woman -servant, 
waiting-woman, maid; (auf Dampfböten ) 
stewardess, 

Aufwärts, do. upward, wpwards, a-heigbt; 
Bot, erect; (gerade) mpright, (Berg auf) up- 
hill; den Fluß —, up the stream; — bewegung, 
S. upwardmotion; — fchrung, S. (fehlerhafte, 
der Augenlider) Surg. eversiom of the eye-lids; 
—jicher, m. Anat. adducent muscle. 
Aufwertung, SL. (pl.—en) a) waiting, serving; 
attendance; (bei einem Fürften) court; 5) (Ber 
juch) visit; Einem jeine — machen, t0 wait 
upon (on) one, to pay one’s respecis, de- 
votee’s or devoirs (t0); je zwei hatten cinen 
Bedienten zur —, each two had a servant 10 
wait npon them. 

Auf waſchen, v. ir. a. a) (wegwaſchen) 10 wash 
away, up; b) (Teller, ıc.) to wash, cleanse; 
€) (verbraudyen durd) Waſchen) 10 consume by 
washing; lid) die Hände — (mund waſchen), 10 
wash one's hands sore. [maid. 
— (pl.— n)scullion; scullery- 





Auf’wajchwafler, n. dish-water, dish-wash. 

Aufweben, o. 4. ir. a) (losmadyen) to unweave, 
unravel; b)(das Garn) to consume by wearing. 

Auf wechſel, m. (-5; pl. —) Com. rechange; 
agio, vid. Aufgeld. [out of circulation). 

Aufwechfeln, v. a. to buy up (and thereby bring 

Aufweden, e. a. a) (Jemand aus dein Sqlafe) 
to awake, rouse, uprouse, wake; wieder —, 
to re-awake; (durd) Rufen —) to call np; 5) 
(micder ins Leben bringen) 10 call to life; c) 
Ag. (lebhaft, munter madyen) to enliven, cheer 
up; mede deinen Herrn auf, wake your master; 
— de, m. rouser; aufgeweckt, vid. under Aufg. ; 
das Aufgemwedtiein, debonairness. 

Auf’wehen, v. 1. 0. u) (Federn, Stroh, :c.) to 
blow up; 5) (ein Zenfter, eine Thür) to blow 
open; 2. n. (auzx.fein) t0 rise (vom Winde, of 
the wind). 

Aufweidhen, 0. 1. a. a) (Wache, 2c. weich madyen) 
to soften, mollify; 5) (durd) Feuchtigkeit) to 
moisten, wet, to make soft; Regen weicht den 
Erdboden auf, rains make the earth soft; 
(Brod, 2.) 10 soak; Häute —, Sk-dr. to soak 
hides; den Leim —, to unglue; ce) (Bed. cin 
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Seſchwũre) to open by mollifying; die zuſam⸗ 
imengebadenen Augenlider —, 10 ungam the eye- 
lids; 2.n. (uuz. fein) to get softened and 
tbence to open; —d, p. a. Med. (Pflafter) 
emollient ; das — de Mittel, emollient, soften- 
ing; emollient remedy. 
Sufncien, v. a. to reel on. 

Aufweinen, o. 1. =. (durd Weinen aufwecken) to 
awake by erying; 2. n. (aur. haben) (laut wei⸗ 
nen) t0 begin crying, weep aloud. 

Aufweifen, vo. ir. u. (vorzeigen) to show forth, 
produce, exhibit (vor Gericht Acten, einen-Con- 
tract, Documente, feinen Paß, deeds, a contract, 
documents, One’s pass-port); to present (jcine 
Aeugniffe, one’s eredentials); —d, pP. a. ex- 
hibitory ; —de, m. (Borzeiger) producer. 

Sufas ung, /. exhibition. [auew. 





Aufweißen, v. a. (ein Zimmer) to whitewash 
Auf’welten, v. a. to dry (von Zrüdıten, of frait). 
Aufwellen, ev. a. to make to hoil gently, to 
arboil. 
ufwenden, o. reg. & ir. a. to spend (feine Zeit 
auf Reifen, Leſen, one’s time in travelling, 
reading; eine Berindgen auf Pus, Pferde, one's 
fortane on dress, horses), t0 bestow upon, 
10 bestow (cinen Theil feiner Zeit auf Bücher, 
(t0 devote) part of one’s time on books; fein 
Einfommen auf Bauen, one’s revenune apon build- 
ing; feine Güte auf Jemand, one’s bounty on 
one); Tu haſt nicht bald die nöthige Mühe aufge 
wendet, you have not bestowed half the neces- 
sary paius; to employ (Geld zum Bau von Ehif- 
fen, money in constracting sbips ; fein Leben zum 
Vergnügen. (to devote) one’s life on (to) plea- 
sure; feine Zeit zur Ermerbung von nüslidyen 
Kennmiffen, one's time in acqniring knowledge; 
tin ganzes Jahr auf Ermar, a whole year in). 
Aufwerfen, v. ir. 1.0. =) (in die Vöhe werfen) 
10 throw up (Erde, the ground), t0 cast up 
(or raise, einen Daınm, a bank), to turn up; 
Echaum, Blaien —, to rise ia scum, in bub- 
bles; cine Terraſſe —, to terrace; in Furchen 
—, io upturn; die Erde um einen Baum —, 
Gard. to heap up earth round the root of a 
tree; einen Graben —, to dig a ditch; 5) (cine 
Thür, 2c.) to throw open, 10 fling open; Gam-s. 
die Karten —, to throw up the cards; dic 
Würfel —, to Sing up the dice; aufgeworfene 
Lippen, poutiag (or extuberane) lips; cine auf: 
geroorfene Nafe, a cocked-up nose; fig-s. c) 
einen Zweifel —, to raise a doubt; cine Frage 
—, to start a question, to put a case; 2.refl. 
ſich — zu u, to set up for to erect one's 
self into ..., to usurp authority; cr warf ſich 
zum Schiedsrichter auf, he assumed the place 
of arbitrator; ſich zu einer Republit —, to set 
up for a republic; fi) gegen Jemand —, to 
rise up against one; vid. Empören. 
Aufwihfen, v. a. & refl. to polish up; er ilt 
heute iche aufgewichſt, he is very smart t0-day; 
Einem -, vulg. to treat, entertain sumptuously. 
Aufwideln, 1. v. 4. a) (Garn) to wind up, 
wind upon; Hairdr. to turn up (das Haar, the 
hair, &c.); to glomerate; 5) (loswideln) to 
unfold, unwrap, unwind, untack, unfurl; c) 
to unswaddle, unswathe (ein Kind, achild) ; aufs 
gewidelt,p. a. unwrapped; aufgewidelte Seide, 
Com, sleave silk ; 2.2. x. (Aufhaspeln) cninage. 





122 


Auf 


Aufwidler, m. (-*; pl —) lapper. 

Auf wiegelei, 5. (pl. —en) the stirring up, the 
desire of raising up the people. 

Aufwiegeln, v. «. to stir up, stir; to excite, 
instigate ; Das Bolt —, to raise up the people. 
Auftwiegelung, /. (pl. —n) stirring up, in- 
stigation. 

Aufwiegen, v. ir. a. a) (an Gewicht übertreffen) 
to outweigh; 5) to raise up (by some me- 
chasical contrivance); ec) (gleidviel wiegen) 10 
equibalance, to counterbalance, to counter 
vail; jeine after wiegen feine Tugenden aui, 
his vices counterbalasce virtues. 

Aufwiegler, m. (- 2; pl. uthor of a sedi- 
tion, kindler of riots, stirrer up, mutineer, 
instigator; agitator, factiouist, seditionary. 
Auf wiegleriſch, adj. mutinous, seditious. 
Xufwiehern, v.1.n. (sur. haben) a) to weigh; 
b) vuds. (unmäßig lachen) to laugh immodera- 
tely; 2. a. (durdy Wiehern weden) to awake 
by neighing. 

Aufwimmern, v. «. to wake by moaning. 
Aufmwindeln, ©. a. (cin Kind) to unswathe, 
Aufwinden, o. ir. I. a. a) (in die Höye winden, 
aufziehen) to wind up; to hoist up (!aaren, 
800ds), to heave (up), pull up; 5) Mar. to 
"ground; den Anfer —, to weigh anchor; 10 
purchase the anchor; 2, refl. to rise winding; 
3. s. n. taking up. 

Aufwinten, v. a. t0 make one rise by a sign. 
Aufwirbeln, e. 1.0. a) (einen Zenfterladen) to 
open by turning the window - button; 5) to 
raise, whirl up; 2.n. (aux. fcin) to rise (in a 
rotary motion). 

Auf wirken, v. a. a) to work; 5) (losmaden) 
to unweave, unravel; c) (allee Material ver- 
brauchen) to consume by weaving; den Ttig 
—, Bak. to knead the dough; cin Wild —, 
Sport, to draw or embowel a deer. 

Aufwirren, v. a. to disentangle. 

Aufwilhen, v. =. 10 wipe away (up). 
Aufwittern, v. a. to find out by smelling. 
Aufwogen, v. n. (aux. haben) 10 rise in waves, 
t0 swell, t0 billow. (of a vaulı. 
Aufwölben, v. a. Arch. t0 erect in the shape 
Aufwollen, o. n. (for aufftchen wollen) to wish 
10 get np. Ouxurianutly. 
Aufwuhern, v. ». (aux. iein) to grow up 
Aufwuciten, ©. a. to raise by a lever. 

Auf wuͤhien, v. a. t0 tura up, to dig up, to 
root; to wallow up, open. 

Aufwurf, m. (-es; pl. -würfe) cast, earık 
thrown out or dag out. 

Au würfling, m, outcast. 

Aufwürgen, v. a. a) t0 cat the throat of 
every thing; 5) fig. to consume with greedi- 
ness, to devour. 

Aufzänlen, ©. a. t0 count, number, enumerate; 
ſollte ich alle feine guten Werke —, were I to 
enumerate all his acıs of kindness ; to reckon 
up; Geld —, to pay down money; \eman: 
dem —, joc. & vulg. 10 cudgel One; nicht aui- 

PH ‚ählt, unreckoned. 
uPzählung, /. enumeration; Aäet. aparith- 
mesis; mir müffen zur — der Stimmen ſchrei ⸗ 
ten, we must proosed to take the number of 
the votes. - 


Aufzanten, v. ⸗. to wake by quarrelling. 
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Auf;ärteln, ⸗. «. 10 bring up with too much 
fondness. Ccharm. 
Aufzaubern, v. =. to open, or afüx wich a 
Asfjäumen, v. =. to bridie, to bit; das Pferd 
beim Schwanze —, proo. vulg. to tarn the tail 
10 the manger. 
Auf zaufen @. 10 pull up or open. 
to consume by drinking. 
(Alles verzehren, verbraudyen) to 
consume (Getreide, Rindfleiih, corn, beef) ; jein 
Bermögen im Liederlihen Lebenemandel —, 10 
consume one's fortune in rioting; das Feuer 
zedtt Holz, Roit, Eiien, die Zeir Alles auf, fire 
eonsumes wood, rust, iron, time every thing; 
to waste; dieie Kranfheit zehrt ihn auf, that 
disease wastes bim to nothing; to eat up (or 
wur); Haus und Hof —, to eat up honse and 
home; Chem. t0 absorb. 
Aufychrung, /. consumption; the consuming; 
es Proviants) expenditure. 
Aufzeihnen, 0. a. (niedericyreiden) to note, write 
down, 10 peu down, to book; Law. to re- 
cord, aanotate ; (ein Berzeichniß machen) to make 
a2 isventory of Com, 10 inventory; Blu⸗ 
mi —, to design. 
üchner, =. nomographer. 
Asfzeihnung, /. notation, annotation; (Ber- 
sihaif) imventory. 
nfjeigen, ©. =. (vorzeigen, Papiere) to show 
fortb, to exhibit, to produce. 
Aufzerten, 0. =. a) (in die Obhe zerren) to raise 
by worrying; b) (durch Zerren öffnen) to open 
by pulling. [n. swinggate. 
Aurlch-behde, f« (pl. —n) drawbridge; —ıhor, 
Aufzichen, v. . 1.a. a) 10 draw, (in die Höhe 
sichen) to draw up, (durch Ziehen Öffnen) so 
draw open; 5) Weav. to warp; c) (erziehen) 
to bräng up (Kinder, children), 10 nurse nur- 
tare (Pflanzen, plauts), to bread, raise (Dich, 
eattle); (von Kındern, Thieren und Pflanzen) to 
rear, uprear; ein Kind ohne Bruit —, 10 bring 
ap a child by hand, to dry-nurse a child; 
eſ fig. (verzögern, binziehen, ein Geſchäft) to de- 
lay, retard; d) (aufmwinden) to wind up; den 
Anfer —, to weigh anchor; einen Bogen —, 
10 bead a bow; einen Ducaten —, to weigh 
a dmcat; eine weiße (Noth) Flagge —, to hang 
out a white flag; den Hahn an einer Flinte —, 
to eock a gun; mit aufgegogenem Hahne, Mil, 
ready cocked; Gaiten —, to string; andere 
(gelindere) Saiten —, pror. to draw in, 10 
yield; cin Schiff dem Strom —, to tow a ship; 
eine Schleife —, to untie, loose a knot; cin 
Schloß —, to unlock ; das Echupbret (den Schüz ⸗ 
sen) an einer Schleuße, einem Teiche, einen Mühls 
graben —, to open the floodgate of a sluice, 
pond, mill-leat; die Segel —, to hoist up the 
sails; zum Tanze —, fig. to ask to dance; 
eine Taſchen⸗, Wand» (or Schlag.) Uhr —, to 
wind up a watch, a clock; 4) fig. Einen mit 
was —, to rally, jeer, smoke, delude one; 
(ärgern) to quiz; (zum Narren haben) to banter, 
beffle, fob one, to play upon one; to put 
er pass a joke upon one; 2.n. (aux. fein) a) 
Md. io mount, guardz (auf die Wade) 10 go 
upon guard; (in Parade) to march; to draw 
up; 5) to appear, rise; ein Sturm zieht auf, 
a storm draws near; c) Surg. (ein Geſchwürj 









123 


Aug 


10 draw to ahead; aufgezogen fommen, col.to 
come with, to produce, to bring forth; 3. 
#.n.Weav. (auf die Werft) warping; fig. (Neden) 
dodgery. 

Aufzieher, m. (-$; ?l. —) he that draws up; 
Anat. adducent muscle. 

Aufueheri, £ (pl. —en) mockery, joking. 
Aufzifhen, e. n. (aux. fein) to rash up with 
a bissing noise. (convulsions). 
Aufzuden, vo. a. (aux. haben) to rise (in 
Aufzug, m. (— 8; pl. Aufzüge) «) drawing ; vid. 
Auiziehen, T-s. 6) Weau, warp, chain, abb, abb- 
wool; (Kettengarn) water twist, Far. (Kappe) 
beak ; c) (der Wache) mountiag, parade; d) 
Prozeſſion) procession ; e) (Acußere, Anſehn) 
appearance, show, (feierlidyer) equipage, ( Staat) 
train, state, (Masferaden —) display of pag- 
eant; (glänzender) pomp, cortege; f) Theat. act 
(of a play); 8) tdelay; — zu Pferde, caval- 
cade; —bindfel, n. —jeifing, f. Mar. tongue of 
a standing back-stay. 

Auf zuͤglich adj. Lew. dilatory. 

Aufzuasbräde, oid. Aufzichbrüde; —geld, Com. 
cranage. [Reigfränpel. 

Auf zupfen, void. Auszupfen, Aufzupfmafdine oid. 

Aufzwängen, v. o. «) to press upon; 6) to 

ress Open. [to tack. 
uf zwe en, v.a.to fasten on with sparables; 

Aufzwingen, v. ir. a. & ref. (Einem Envas) 
to obtrude, press or force upon; einen Ring 
auf Jemandes Finger —, to press a ring npon 
one’s finger; ſich —, to intrade one’s self; 
die Berghölzer —, Mar. to wring up. 
Aug’apfel, ». (- 8; pl. -äpfe) eye-ball, pupil, 
apple, globe of the eye; — musfel, m. Anat. 
muscle of the eye-ball. (garden. 

Au’garten, m. (-5;pl.—gärten) park; pleasure- 

Aug’bolzen, m. Mar. eye-bolt. 

Aude n. (-$; pl. —n.)a) eye; % pl. crystals; 
(das Schen) sight; b, Bot. bud, gem, Gard. 
(zum Pfropfen) imp, — einer Pflanze, eye of n 
p jwei—n an jeder Ranke, two buds on 
each shoot; — n gewinnen, to germ; c) fig. 
das geiitige—, the faculty of perception, desire; 
d)Com. das — (gute äußere) einer Waare, good 
appearance of au article; T--. e.) — eines 
Budjftaben, Typ. eye or face of a letter; 
Mar-s. das— eines aufgeſchoſſenen Taues, the coil 
of a cable; — einer Jungfer, cap of a dead 
eye; —n (Löcher) der Blinde, water-holes 
ofthe sprit-seil; /.) (an opening resembling 

10 an eye, as:)— (Dehr) der Nadel, eye of a 
meedle ;—im Käſe, eye of cheese, im Brod, 

eye or cavity of bread;— im Hammer, eye of 

the hammer ;—am Mühlſtein, eye of the mill- 

stone; —am Gebiß, eye of the bit; Arch.—in 

der Schnede der Joniſchen Säule, eye of the 
volnte or scroll; (auf Würfeln) point; — beim 

Stricken, stitch; (in Neben) mesh, mock ; matte 

—n, heavy eyes; die — n betreffend, ocular, 

opbthalmio; unter den—n befindlid,, Anat.suborbi- 

eular; ohne —n, eyeless; vor — n, in sight; 
unter viec—n, among (or between) ourselves, 
face to face; in den—e des Bolfee, in peo- 
ple’s eyes; vor—n haben, to have in view, 
für's —, 10 see to, mit cigenen —n, with one’s 
own eyes; die —n ausdrüden (mit dem Dau⸗ 
men beim Boren) 4m, vulg. to darken one's 
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eyes; ganz —und Ohr, all alive; im — behal⸗ 
ten, t0 keep in sight; Jemand im — behalten, 
to keep one's eye upon one; die —n beleidigen, 
den —n ſchaden, mehthun, to hurt the eyes; 
die —n verbinden, t0 bood, blufl; mit verbun« 
denen —n, hood-winked; mit einem — ichielen, 
(0 syaint one eye; die —ı blenden (von Glanz) 
10 flare,in one’seyes;die-aufihlagen,to raise,lift 
up, eleratetbe eyes; die, -nrollen,to goggle; Flei- 
ne—n machen (mie Berlichte) to smicker; mit bloßen 

n ſichtbat, visible 10 the naked eye; ın deinen —n 
ift es ohne Werth, ia youreyesitisofno worth; 
ein — haben auf ... 10 have an (one's) eye 
upon ...;, Jemand ins —faflen, 10 watch, have 
an eye upon one; id) habe fie, ihn :c. mit 
einem —geichen, J have not seen any thing 
of her, him &; Einen Eiwas an den —n ab» 
ichen, to guess by one's look, to anticipate 
one’s wishes, to do every thing to please 
kim; ein — auf Etwas oder eine Perion werfen, 
10 cast an eye ou; Kinem ein Dorn im — ſein, 
10 be a thorn in one's side; mit einem blauen 
— davon fommen, to come off with a small loss 
or not much hurt; ein — zudrücken, to wink at, 
not to be over particular, (einveritanden ſein) 
10 connive at; cs paßt mie die Fauſt aufs —, 
it is mot fir; er iſt ihm, mir 2c. wie aus dem 
—n geidnitten, he is exactly like him, me &; 
fo weit man mit den —n ichen kann, within 
sight; mit dein — des Forſchere, with a curions 
eye; die —n find bei dir größer als der Magen, 
prov. your eyesare bigger than yoar stomach; 
dem Tage die —n ausbrennen, prov. to bura 
daylight; die — n nicderidlagen, to cast down, 
abate, depress tbe eyes; aus den —n, aus 
dem Sinn, prov. out of sight ont of mind; 
long absent soon forgotten ; große — n madyen, 
pror. to look with astonishment, to look all 
woader, to be all eyes, mit großen —n als 
ieyen, 10 stare goggles; jo weit träge mein — 
nicht, tbis is quite out of my ken, fo weit 
das — reicht, an. as far as one’s voice can 
reach; vier —n jchen beifer als zwei, proe. two 
heads are better than one; gch mir aus den 
—n, fig. get or stand out of my sight! fomm 
mir nicht wieder vor die —n, let me not see 
your face again! cr fürdtet Innen unter die 
— n zu treten, befears to come in sight of you; aus 
den —n verlieren, to lose sight of; aus den 
—n feßen, 10 forget, to make light of; in die 
—n fallen, to strike ; tocatch the eye; Einem 
in die —u fallen, t0 catch one’s eye; in die 
—n fallend, fig. evident. 

Au’ ge, in comp. — nader, pl. (eines Pferdes) 
larmiers; —narjt, m. ocalist; coucher z- nbe · 
ſchreibung, . Ophthalmography; —ublende, 5. 
tbe blincker (blind) on the harness ofa horse; 
— nblict, m. twinkling (of an eye,) moment, 
instant, trice; der flühtige —nblid, flash; der 
lichte —nblid, Med. apyrexy; in dieiem — ublide, 
at ıhis time; den —nblıd, (fochen) just now; 
im teten —nblide,at the point of death; den 
— nblick benusen, t0 improve the moment; in 
einem —nblide verändert fid) viel, prov. things 
fall out between the cup and lip; in Eincın 
—nblide, in a trice; auf einen —blid, for a 
moment; der letzte —nblid, extremity ; ich habe 
nicht einen — nblick geſchlafen während der ganzen 
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Nacht, I have not siept a wink all night; 
—nblidlid, 1. adj. momentary, instantaneous, 
immediate, instant (Heilung, Tod, cure death); 
2. adv. in amoment, instantly, instantaneously; 
er ſchlief —nblidfid) cin, he fell asleep upon 
the instant; cine —nblidlidye Stocung, atem- 
porary stop or stagnation; —nblüthe, f. Bot, 
pimpernel; —nbogen, m. iris; —nbolsen, m, 
(mit Sto5) shoulderbolt; — nbrauenmusfel, m. 
corrugane muscle; mit — ubrauen verjeben, 
browed; über den —nbraucn, superciliary, 
supraciliary; —ndyalcedon, void. Aegopbipaln; 
— Dede, f. Anat. nyctitant membrane; — ndedel, 
m. Surg. custos Ocu) —ndiener, m, eye-ser 
vant; men-pleaser, complier; —ndienft, m. 
eye-sei —nentzündung, fe (die —B i · 
raxis lig, — falligkeit, vid. — nicheinlich, 
—nigeinfihfeitz —nfel, n. film, albugo; —n: 
fiuß, m. rheum in the eye- — nförmig, adj. 
in the form of an eye, ocaliform, ocellate 
(Ent. Fleck, spot); —nganglic, f. Anal, gang- 
lion of theeye; —nglas, n. eye-glass — grubt, 
F. the bollow.over the eyes of horses; —n- 
haut, f. coat of tbe eye; —nhäutdyen, a. win- 
king membrane; (bei Schafen Blindyeit verurs 
fadyend) Fet. white film; — nbeilanftalt, S. 
ophthalmic infirmary; — nhöhle, . eye-hole, 
orbit, glene; über der — nhöhle, Anat. supra- 
orbital; — holz, vid. Adlerholz; — nklappe, /. 
eyo-fap; winker-piece, winkers; — nflappen- 
randet. pl. m. winker-frames; — nforallen, pl.f. 
Zool. white coral; — nfraufenanitalt, S. vid. —n 
heilanftalı; —nfrankheit, f. disease of the eye; 
(endemiide) hemeralopy ; — nicder, wid, nblende, 
—ntied, n. eyelid; —nliederfledyte, f. Med. 
trachoma ; —nlicderfuorpel, m. Anat. cartilage 
of the eye, tarsus; zu den —nliedern gebörig, 
ciliary ; das zuſammenwachſen der — nlicder, 
concretion of theeye-lids; —nlos, adv. eyeless; 
nluſt, . delight of the eyes; — nmaß, n. the 
measuring with the eye, eye-sight; cin gutes 
— nmaß haben, to have a just eye; — nıncıl, 
n. point of view, aim, mark; — mnittel, m. 
— nialbe, f. ophthalmie; — musfel, an. (abzichente) 
abductor oculi;(idrager) oblique muscle, (der 
obere ichiefe) trochleary muscle; —nnero, m. 
eye-string; — nnidyte, — nnichts, n. white tutty; 
— npulver, n. xerocollyrinm; — punkt, wı. point 
of sight, object in view, visual point ; —uring, 
m. iris, vid. —nbogen; vollend, # dizzy-eyed; 
—uidyein, m. evidence, appearance, eye-sight, 
durd) den — nidhein, toptical; in — nichein 
uchmen, to take a view of; 10 view; —nichjein: 
idy; 1. adj. evident, apparent, manifest, self- 
evident; 2,-adv. evidently, apparently ; (durch 
Beweiſe) demonstratively; —nidyeinfid) machen, 
to evidence; —nideinlidye Gefahr, S. imminent 
danger; — nicheinlichteit, [. evidence; apparent- 
ness; conviucingness; self-evidence; —ufdirın, 
m. sbade, eye-screen; — nihnupftabad, m. eye- 


























snufl; —nipiegel, m. Surg. speculum oculi; 
—nipradhe, f. language of the eyes; — niprojic, 
Augfprofie, m. Sport. brow-antler; — nſtein, 


m. Pharm, wbite copperas; eye-stone; —n- 
ftern, m. pupil, fig. pet, favourite; vid, Aug ⸗ 
apfel; —ntabad, m. eye-snuff; —nteiefen, n. 
lippitude; — nrrodenheit, trokene — nrörye, f; 
Med. xerophtbalmia; —ntroft, m. Bot. eye 


Aug 


height, euphrasy (Euphrasie - L.); — nver⸗ 
Wuufelung, /. Med. achlis, amauroris, (ihmarse 
Staat) gatta serema; —nmafler, n. collyrium; 
aid. — mittel; — nwaſſerſucht, /. Med. hydroph- 
thalmia; — meh, n. sore eyes; —nweide, f. 
delight of tbe eyes; — aweite, f. reech ofthe 
eye; eye-shot; —nmwinper, f. eye-lash, /. pl. 
alia reinf, m. eye-wink ; — nwinkel, m. 
corser ol the eye; canthus ; innerer, äußerer 
-xmiafel, greater, lesser cantkus; —nmwölfchen, 
n, Med. aubecula ; — nwurjel, f. Bot. a) vid. 
Saldeian ; 6) wid. Löwenzahn; — nzahn, m. eye- 
werk, dog-tooth; — nzauber, m. fascination ; 
-ajugt, m, eye (ocular) witness; —nzcugniß, 
a, ocular testimony, — njierde, wid. Ochſen⸗ 
junge; — zirfel, m. Med. iris. 

gls, ©. 1. =. Gard. to inoculate, ingraft, 

2.2. (ews. haben) (mit den Augen) to ogle. 
Arrgela, a. (mit den Augen) ogling, Aash of 
te eye; Gerd-s inoculating; das — mit dem 
Etik, scutcheom- grafting. 
Arge, ». =, (aux. haben) a. Sport. to look 
abent; 5) (nospen) to bud (of plants, &c.) 
di, adj. ocellated ; in comp. eyed; blin—, 
Aion -, pink-eyed. 
Urs, a. Mix-s. pyroxene; der prismatiſche — 
path, tabelar spar ; withamite; wollastonite; 
prismadeitiiher —, epidote; paratomer — ipath, 
dopside, pyroxeme. 
Yerglein, n. (-6; pl. —) little eye, 
Yrsler, m. (-$; Pl. -) ogler; Hatterer. 
ment, r. augment. 

arg, n. Geog. Augsburgh; Augs’ourgiich, 

di. of Augsburgh. 
ad, m, captain of the top. 
Yrgat, m. (-$; pl. —en ) Myta. augar. 
Urguf, (—), Auguft/us, «) Augustus (M-n); das 
zeualter des —us, 2c. Augustan age; 5)—, or — 
m, August. 
in, m. (—) Austin (M-n); der heilige —, St. 
Augustin; term. (3; pl. —) Eecl. Austin friar; 
de — erinn, Austin nun, 
Letat, n. Chem. aurate. 
Anelie, Aure’lie, Aurelia (3-n.). 
tifel, f. (pl. —n) Bot. auricula, bear’s-ear, 
freach cow-slip (Prinula auricula—L). 
Arrin, wider, vid. Onadenfraut. 

i t m. (— 6) orpiment, 
arsenic, zarnich. 

Yareıa, f. =) % aurora, morning-twilight; 
#) Aurora ($-n). 
Autstafarbe, /. pink-colour. 

1. prep. with Dat. out of,from; of;by; 
rough; om, upon ; for; in; — Achtung für fie, 
wat of respect to her; Einen — dem Concepte 
bringen, to pus one out(ofhis bias);— der Faſſung 
tem, to be out of countenance ; — dem Graben 
ziehen, to draw out ofthe ditch; — dem Horaz, 
wat of Horece; — Liebe, out of love; — der 
Rode, ons of fashion; — der Etraße, ont of 
the street; — Unwiſſenheit, out of ignorance; 
Emwas— dem Wege ichaffen, to put out of the 
way; erwurbe—tinem armjeligen Privatınann, ein 
Großer des Reihe, he was transformed from 
a smesking private gentlemen into a peer; 
ame Bahre wurde — Baumzweigen gemacht, a 
litter was made with branches of trees; du 
folk — deinem Erbe verñoben merden, thyself 
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shalt discoatinue from thine heritage ; — dent 
Gedachtnißs (zeichnen, tosketch) from memory; 
wahre Erzählungen—der neueren GSeichichte, trae 
stories from modern history; von rund —, 
from the fonndation ; — welhem Grunde, from 
what reason ; — einer Hand in die andere, from 
hand to hand; — dem Jnnerften des Herzens, 
from the inmost soul,— einer Höhe herabfallen 
gelafien, to be let fall from a heigbt;— Italien, 
from Italy ; — der Komödie fommen, t0 come 
from tbe play; — London, from London; 
Metalle werden in meralliiher Form — ihrer 
Auflöiung niedergeichlagen, metals are precipi- 
tatedin a metallic formfrom their solutions ; 
er wurde —unferer Mitte gewählt, he was chosen 
from among us;— der (Dfen) Röhre, from the 
flue of the farnace; — der Scheide, from the 
scabbard; — vielen Urſachen, from various 
eauses; mas joll ich — dir madyen? what shall 
I think of you? — der alten Zamile N., of 
the ancient family of N.;— Gold, Silber, &c. 
verfertigt, made of gold, silver, &c. ; — Nichts 
wird Nichts, of nothing comes nothing ; — jun» 
gen Leuten von ihren Verhältniſſen folte nicht zu 
viel gemacht werden, young persons in her 
situations ougbtnot to be made too much of; 
ich ſehe — dem Briefe, I see by the letter; 
man fieht — jeinem Betragen, one sees by his 
bebaviour; id weiß es — Erfahrung, I know 
it by experience; — der Karte wahriagen, 10 
tell the fortune by the cards ; — was für Macht, 
by what authority; er tadelt ihn — Haß, he 
blames him through hatred; fie haben einem 
vollfommenen Indianer — ihn gemacht, they have 
turned him into a regular indian; — der Luft 
herabiteigen, to descend throngh the air; halt 
—! hold on! — bfoßem Verdachte, upon mere 
suspicion; — Liebe, for love; — Mangel an 
Geide, for want of money; — Sehorſam gegen 
Sie, in obedience 10 you; der Mann — dem 
Monde, the man ia the moon; — freier Hand, 
off hand; — der zweiten Hand, second-hand; 
— ben Augen ꝛc. oid. Auge; — dem Kopfe, with- 
out book; — der Art ſchlagen, 10 degenerate; 
—bem Befig vertreiben, to dispossess ; ich wünſchte 
fie_ Härten einen Schuhmader — mir gemacht, I 
wish they had made me a shoemaker;; 2. 
ads. =) over, 10, end; out; ended; 
past; b)(denotes motion from out ofa place, 
from); von Haus —, radically, originally; er 
ſchrieb mir von Paris —, he wrote me from 
Paris; höre mid) —, hear me ont; — und ein» 
gehen, 10 go out and in; Jahr —, Jahr ein, 
from one year to another; — ſein, t0 be out, 
over, t0 be at an endorfinished ; die Kirche 
iit —, church is over or done; die Zeit ift —, 
the time is over, expired, passed; cs ift — 
mit ihm, it is all over with him; er weiß 
weder — nody ein, he does not know how to 
help himself; jeine Augen find—,his eyes are 
out; id bin —, X am up. 
In Verbs compounded with aus, the accenı 
lies on aus, and they are separable. 
Aus’ächzen, v. 1. a. to groan forth, ont (jein 
&eben, one's life); 2. n. (awr haben) (aufhören 
u ächzen) to leave off groaning. 
Yuda em, 0. a. to plough up or out. 
Aus’ädern, v. =. to pluck the veins out. 











Aus 


Aus’angeln, vo. a. to empty by augling. 
Aus’antworten,, o. a. to deliver, surrender. 
Aus arbeiten, o. 1.«, a) (Holy, Metall) to work 
out; Butch, einen Ochſen —, to skin an ox; 5) 
(vervolfommnen) to perfect, complete; (die 
Arbeit beendigen, legte Hand anlegen) 10 finish; 
€) to compose, elaborate ; (cin Bud), a book, 
&c.) die Natur arbeiter die Cäfte der Pflanzen 
aus, nature elaborates the sap (juice) of plants; 
d) Sport, to bleed a hound; 2. n. (aux. 
haben) (aufhören zu arbeiten) to leave off work- 
ing; gut, forgiam ausgearbeitet, well laboured; 
Ausarbeiter m. elaborator. 

Ausarbeitung, f. (pl. —en) (Bervolfommnung) 
perfecting, (Vollendung) finishing, (eines Buches) 
elaboration. 

Aus’ärgern, v. 1. a. to take out by anger; 
Einem die Seele —, to vex one's soul out; 2. 
refl. (aufhören fid) zu ärgern) to leave off 
fretting, vexing, 

Aug’art, S. (pl —en) (degenerated) variety. 

Aus’arten, v. n. (auz. fein) (in Etwas) to de- 
generate; (ſchlechter werden) to deteriorate; 
(von Secten) to dwindle (in, into); ausge» 
artet, p. a. degenerate; der ausgcartete Falke, 
Falc, coistril. 

Aug’artung, Sf. (pl. —cn) degeneration, dege- 
ueracy ; Werſchlechterung) deterioration. 

Aus’äften, o. a. t0 clear (a tree of its super- 
fiaous branches) to disburden a tree. 

Aug’athmen, v. 1. a. to breathe out, forth; 
2. n. (aux. haben) # to breathe one’s last, 
10 expire, to die; (Ausathmung) f. expiration. 

Aug’ägen,o.a. a) (megägen) to take away by 
etching ; 6) (hohl ägen)tomakeahole by etching. 

Aus backten, e. ir. 1. a. (gut baden) to bake 
sufficiently; 2. n. (aux. haben) (das Baden 
beenden) to have done baking; nicht ausge» 
baden, sodden. 

Aug’baden, v. 1. n. (aus. haben) to hatbe 
enough; to have done bathing ; 2. a. fig. (eines 
Andern Vergehen) to pay, suffer for another's 
faults; cr muß c6 —, he must smart for it. 

Aus’baggern, v. a. Mar. to clean depthen, 
dredge, a harbour. 

Ausb ben, e. a. Mar. to dry (a ship). 

Aug’balgen, v. a. =) (das Fell abziehen) to take 
off the skin; b) (ausftopfen) to stuff (animal, &c.). 

Aus’ballen, o. 4. to unpack hales. 

Aug’bannen, v. a. (verbannen) to banish; (Beifter) 
t0 exorcise, vid. Verbannen. 

Aus bau, m.the finishing the inside of a building. 
Aus bauchen, & Aus baͤuchen, v. 1. a. to give 
a belly, to make bulge; 10 hollow out; 2. 
refl. t0 get the form of a belly; die Mauer 
baugt fid) aus, that wall bulges or juts out. 
Aus gebaucht, p. a. arched; —e Ölälcr, convex 

or oval glasses. 

Aus bauchung, S. Arch. belly of a column, 
swelling of the shaft of a column. 

Aus bauen, v. 1. a. to finish the inside of 
& buildiag ; Min. to exbaust (cine Grube, a 
mine) 2. n. (sur. haben) to cease building; 
ausgebaute Koblengruben, exhausted coal-pits. 

Audbauer, m. (-6; pl, —) a) finisber of a 
building; 5) (der Kaufläden) show-glass; c) 
vid, Treibkaften. 

Aus bedingen, v. . =. (ſich Emas) to condi- 
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tion, reserve, to stipulate, article; er hatieine 
Beſitung verkauft, har ſich aber den Nießbrauch 
ausbehungen, he hassold his estate reserving 
10 himself the usufruct of it. 

Aus beichten, v. 1. a. to confess every thing; 
2. n. (aux. haben) to finish confession. 

Aus beinen, v. a. 10 take the bones out, to 
unbone; ausgebeint, p. 4. exossated. 

Aus beißen, ». ir. 4. a) t0 bite out; ſich einen 
Sayn —, to break out a tooth; b) fig. fam. 
(Einen aus Jemandes unit verdrängen) to work 
out of favour; (ih in Jemandes, an Eines 
Anderen Stelle jegen) to supplant in the farour 
of; er war im Miniſterio, aber er iſt ausge 
bifien worden, he was one of ıhe ministry bet 
he has been ousted; ausgebifien, p. a. Bot. 
erose. {by caustics or corrosives. 

Aug’beigen, v. 4. to parify or take out, remore 
Aug’bellen, v.n. (au. haben) toleave off barking. 
Aug’berften, n. ır. n. (aux, ſein) to burst forth 
out. [who meuds; darner, patcher. 
Aug’beflerer, m. (-5; pl. ) repairer, one 
Aug’beilern, ». a. 10 mend (Kleider, Schuhe, 
Strümpfe, Wäſche, clotbes, shoes, stockings, 
liaen), t0 repair (cine Kirde, ein Haus, die 
Riffe einer Mauer, Wege, a church, a house, 
the breach of a wall, roads), to refit (et 
Schiff, [oci. von Tauweik] a sbip); (fiden) to 
patch, botcb, to touch up; to stitch; to trim 
up, (Strümpfe) to dern up; Geräthe, Urenfilien, 
Inftrumente, Uhren, Maidyinen, einen Tiidy, einen 
Stuhl, einen Wagen, Zenitern, cin Haus, eine 
Mauer, einen Weg, cine Hecke —, to mend tools, 
utensils, instruments, wasches, machines, a 
table, chair, coach (or cart), windows, a 
house, wall, road, hedge; den Rumpf eines 
Schiffes —, to repair a ship’s hull; Emas — 
laſſen, te get or have a thing mended. 

Aug’beflerung, S- (pl.-cn) mending, reparation, 
repair; — bedürfen, t0 be under repair , —sfäbig, 
adj..reparative; —sfoften, pl. costs of repair, 
mendings, repairs, zut —, for repair. 

Aus’beten, v. 1. a. to pray to the end; 2.n. 
(aus. haben) to finish praying. 

Aus betten, v. a. a) (mit Betten verfchen) to fit 
with beds; 5) (dic Betten wegnehmen) to sake 
out the beds. 

Aus’beugen, n. 1. =. to bend, bow; 2. =. 
(wur. haben) einer Sache —, to evade, avoid. 

Aug’beulen, vo. a. to beat out prominences in 
metals, 

Aus beute, S. (reiner Gewinn von fihern Unter- 
nehmungen) profit, (von gewagten Unternehmungen, 
Spiel) gain, (bei Theilungen von Aciienuntet ⸗ 
nehmungen) share, dividend ; — geben, to spend. 

Aus’veuteln, o.a. Mill. 10 bolt (Mepl — four); 
einen —, fig. to drain one’s purse; to fleece. 

Aug’beuten, o.a. Min.to gain, find (in amiae). 

Aus’berahlen, v. a. 4) to pay, to make up & 
payment; 5) (ablohnen) 0 (pay the wages 
and) discharge. 

Aug’biegen, ‚e. ir. 1. a. to turn out, to bend, 
bow; ld-sm. t0 work on the edges; 
2... (auz, haben) Einem or’ vor Einem (von 
Wege ablenken) 10 turn reins, to turn aside, 
t0 turn ont of the way; Jemandes Fragen —, 
te elude one's questions. 

Aus bieten, o. ir. =. a) (anbieten) 10 offer, io 
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ser 10 sale; (in den Straßen ausrufen) tohawrk, 

(u öffentlichen) Berfauf —, to declare for (public) 

sale; b) (medr or überbieten) 0 outbid; c) (auf: 

fündigen) to give notice to quit (on the part 
of the landlord). 

Aus hildbax, ««j. & «dv. capable of improvement. 

Ausbilder, v. 1. a. a) 10 form, to cultivate 
Gieine Talente zu, ome’s ıalents for); 5) 10 

to improve; to give a finishing 

to accomplish; icinen Geiſt —, to 
improve one’s mind; das Leien guter Bücher 
trägt viel bei, den Seiſt auszubilden, the reading 
ef good books contributes greatly to form 
tbe mind; der Umgang mit der großen Welt, 
bilder die jungen Leute, seeing the world forms 
young people; 2. refl. er hat ſich ſeit kurzen 
jcht gut ausgebildet, be is greatly improved 
ef Iste; ausgebildet, p. =. perfect, finished ; 
— Jaiert, m. Ent. perfect insect. 

19, f. improvement, cultivation, cul- 
tare, accsmplishment, perfection; Med. (ein 
Seihwür ıc.) zur — kommen laſſen. to perfect. 

j v. ir. a. t0 untie and take ont. 

Austitten, ». ir. a. to beg for, ask for, to 
request; das bitte ich mir aus, I beg that, I make 
it a condition; (an. das verbitte ih mir) I 
won't suffer that; darf id) mir ... —, may I 
be favoured with .... 

Aus blaſen, v.ir.1.0.0) to blow out(den Etaub, 
das Feuer, Licht, ein Ei, the dust, fire, candle, 
an egg); b) (duch Blaien bekannt machen) to 
sound about, to publish by sound of trumpet; 
(an Munkſtück zu Ende blafen) to blow t0 
the end; d) to perfect (cine Flöte, a Aute) 
by blowing; e) fig. cinem das Lebenslicht —, 
“ kill one; 2. =. aur. haben) «) to have 
dene blowing; b. fam. I. u. to die; 3. ». n. 
@es Dampfkeſſels zu feiner Reinigung) blowing 
dewn er of. 

Ans’blaferöhre, S. Mech. blow-off pipe. 

Autblättern, .a.io turn the leaves ofa book. 

Ans’bläuen, o. a. to bang, cudgel. 

Ans’bleiben, v. ir. n. (aux. fein) a) (auswärts 
bleiben) 10 stay out oraway, (wegbleiben) to 
tarry; (gar nicht foınmen) to fail; not to come 
out, fortk ; 5) (ausgelaffen werden) to be left 
tarry out; c) to stop, discontinue, leave off; 
mit Emas —, to delay a thing; lange —, to 
stand away; der Puls bleibt ihm aus, his pulse 
steps ; das Fieber iſt ihm ausgeblichen, the fever 
has left him; das Geld bleibt ihm aus, his 
money does not come; ausgeblichen iein (von 
Briefen ıc.) to be due. 

leiben, n. (—$) staying ont, non-appear- 
ance; non-arrival; das — der Zahlung, fail- 
ing im the payment; das vorfäßlihe — vor 

Sericht, contempt of court; default of 
appearance. 

Aus’bleichen, v.1.0.t0 bleach out; 2. n. (eur, 
haben) to Anish bleaching; (blaß merden, vers 

fdjießen) 0 grow pale, to fade. 
leien, ©. 4. to fill with lead. 

Ansblid, m. (-$; pl. —) a) look into or 
wur; b) fig. (Hofinung) hope; —en, v. n. to 
look into er out. 

Aus blaͤhen, v. r. (aux. haben) 4) (aufhören zu 
blühen) to cease to bloem or to blossom; 5) 
(verweilen) 10 fade, decay. 
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Aus bluten, «. 1. n. (aux. haben) =) (bluten)to 
bleed; 5) (aufhören zu bluten) to ceose bieed- 
ing; 2. a. fein Leben —, to die. 

Auẽ boͤden, o. =. T. to put a bottom in. 

Aus bohlen, v. a. to plank, board. 

Aus’bohren, v. ⸗. to bore out; Hori,(fegelißr- 
mig —) to chamfer. 

Aud’borgen, vo. =. to lend ont. 

Aus’braden, ©. a. T. to turn out, reject. 

Aug’braten, v. ir. 1. =. a) to roast ont; b) 
(hinreidyend braten) to roast sufficiently; 2.n. 
(aux. jein)a) to be well roasted ; 5) (von Fett) 
t0 run Out in roasting. 

Aus brauchen, v. a.=) (verbrauden) to conzume; 
6) 10 use no more. 

Aug’brauen, v. 1. a. 4) (gut brauen) 10 brew 
well; 5) (durch Brauen heraus bringen) to take 
out by brewing; 2. n. (aux. haben) (aufhören 
zu brauen) to cease brewing. 

Aus’braufen, o. n. (auz. haben) a) (aufhören zu 
braufen) t0 cease roaring: 5) (von Wein) 10 
be past fermenting; ausgebrauiet haben, fig. 
to have subsided, tobe cooled dowa (of the 

Ion. ie 
us brechen, v.ir.1.0.0) (duch Breden heraus- 
bringen) to break out, to discharge;; to force, 
to take out (or draw; Surg. cinen Zahn, a 
tooth), die Zähne eines Kammes, einer Säge —, 
to break or wear ont the teeth of a comb, 
of a saw; ein Meffer, Raſirmeſſer —, to motch a 
knife, a razor; der Zub Teich brach aus, the river, 
pond broke out; aus dem ©efängniffe —; to 
break (out of) prison; Bienen—, void. Zeideln; 5) 

. Med. to vomit, (Galle, Blut, bile, blood), to 
throw ap (eine Gabe or Dofis Arznei, a dose 
of physic), to bring up, er bricht alles aus 
fobald er es niedergeſchluckt hat, he brings up 
every thing as soon as swallowed; 10 dis- 
gorge (fein Mittagsefien, ome’s dinner); Lunge 
und Leber —, /am. 10 spew one's heart up; 
in Blüthchen —, to break out into pimples; 
€) Gard. & Fint. 10 cat of (Melonenpflans 
zen, the superfiuities of melon plants); 
Sprößlinge, Weinftöde, to disbud; (Tabade- 
pflanzen) t0 take off the suckers; (Crbien, 
Bohnen) t0 shell, decorticate ; einen Baum —, 
to clear a tree (of its superflnous branches 
and fruits); 2. n. (aux. ein) fig. to come 
out; to break, hurst ont, forth, (ausfommen, 
befannt werden) to take vent, to become 
known; fig-s. in Thränen —, to barst into 
tears; in ein Gelächter —, to burst out into 
laughter; in Entzjüden —, to break forth in 
raptures; in Heftigkeit —, t0 flame out; in 
Scheltworte —, t0 be hurried to invectives; 
tobreak out into abusive language ; to speak 
bitterly against one; in Verwünſchungen —, 10 
break out into blasphemies; das Feuer brach 
in meinem (in unferem Haufe) aus, the fire broke 
out at my (in our) house; wenn ber Krieg 
wieder ausbricht, if the war breaks out again; 
fein Fieber Hat ihn verlaffen, feitdem die Blattern 
ausgebrochen find, his fever is gome, since the 
small pox is come out; — lafien, to make 
appear, to show with impetwosity; das aus» 

ebrochene Kreuz, Her. cleche. 

Ans breiten, v. 1.a. a) to spread out(ein Reh, 
Gras, die Aefte, einen Mantel, Kenntniffe, a net, 
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grass, the branches, one'scloak, knowledge),to 
extend (die Orenzen des Reichs, fein Geſchäft, feinen 
Yandel, feine Herrichaft, Macht, jeinen Ruf, the 
limits of the empire, one’s trade, dominion, 
power, reputation), 10 eularge (jeine Madıt, 
Befigungen, one's power, dominions; auf Gras 
—, 10 grass (Hanf, Flachs, hemp, flax); mic 
Zlügel —, to display, spread; Häute —, 10 
air bides; to unfold (die Segel, eine Gerviette, 
the sails, a napkin); die Truppen —, Mil, to 
scatter ome’s troops; to divide one’s troops 
in small bodies; die Arme —, to stretch forth 
the arms; das Tiſchtuch —, to lay the table- 
cloth; 5) fig. (veröffentlihen, befannt madyen) 
to spread abroad, to divulge; c) to propa- 
gate (Weinftöde, das Menſchengeſchlecht, Krank⸗ 
heiten, faliche Meinungen, das Evangelium, vines, 
mankind, diseases, erroneous opinions, 
the Gospel), to circulate (cine Zeitſchrift, 
Schrift, ein Gerücht, a paper, pamphlet, report), 
to be diffuse; to enter into details; 2. ref. 
t0gain ground, to spread out, unfold, eularge, 
reach (von Kranfheiten) to propagate; Pays. (vom 
Schale, Licht) to propogate, fuse ; von (Bäumen) 
10 grow wide, towiden, to brauch, enlarge; 
das Waffer breitere ſich über das Land aus, the 
waters spread over the country or laid the 
country under water; auf dem Gipfel des Hür 
gels breitete ſich das reichfte und mannichfaltgſte 
Bild vor uns aus, on ihe summit of tbe hill 
the richest and most variegated picture un- 
folded before us; dieie Lchre hat fid in kur⸗ 
zer Zeit fehr ausgebreitet, Ihat doctrine has 
made great pro; in a little time; id) 
möchte mid) über dieien ©egenftand —, I might 
enlarge on this subject; feine Befigungen breis 
ten fi bis zu dieſem Plage aus, his estate 
reaches as far as that place; diencue Welt breiter 
ſich über die Heiße Zone von einem Wendekreiſe 
bis zum andern aus, Ihe new world reaches 
quite across the torrid zone from one tropic 
to the other ; ausgebreitet, p.a. Her.display- 
ed($lügel wings), Bot. spreading; extensive 
(Kenntnifie, Geſchäfte, knowledge, conceras) ; 
(wie ein Gegel) sailbroad; 3. s. n. (friſch 
geihorner Wolle zum Trodnen) Husd. cooling of 
wool; (der Glasblaſe zur Tafelforın) Glass. 
Nas] ont; void. Ausbreitung. 

Aug’breiter, m.(—; pl. —) disperser; divulger. 

Aus’dreitung, /. spreading, extending; divul- 
gation; propagation, — der Aeſte, ramifica- 
tion; — von Kenntniffen, dissemination of 
knowledge; — der Flügel, Ent. expanse of 
the wings; -sfähigfeit, /. difasibility. 

Aus brennen, o. ir. 1. a. to burn sufficientiy 
or out; to sear; (eine Wunde) to fire at; 2. 
n. a) (aux. haben) 10 cease burning; 5) (aur. 
iein) to be consumed inwardly; to get dry, 
parched; dem Tage die Augen —, proo. to 
burn day-light; das Feuer ift ausgebrannt (ver- 
loſchen) the fire is burmt out; eine Kanone —, 
Gun. to scale a cannon; to prove a gun; 
Bienen — void. Zeideln; 3.5. n. or Nusbrennung, 
5. deflagration ; (aufhören zu brennen). 

"bringen, v. ir. =. «) t0 bring out; to get 
out; to drive out (einen Nagel, a nail); (megs 
nepmen) to take off; 5) T. to breed, vid. 
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publish, divalge; d) Typ. to drive eat, i0 
keep ont; e) Min. (von Gruben, einbringen) 10 
yield, bring in; eine Geſundheit —, to toast; 
to drink thebealth; einen Befehl — (auswirken) 
to obtain a writh; einen Zleden —, to take 
off a stain; die ausgebrachte Geſundheit, toast. 

Aue’brödeln, v. refl. to crumble out. 

Aus bruch, m. (-t5) a wine of the first press 
(ia Hungary). 

Aus bruch, m. (—es; pl. Ausbrũche) (das Aus: 
bredyen) breaking out (des Krieges, of the war); 
outbreak (der franzöfiihen Revolution, of the 
french revolution); (Flucyt aus dein Gefängnifle) 
breaking out, flight, evasion, elopement; 
Med. — der Zähne, vid. Duchbruchz eraption 
(des Beiuvs, der Blattern, of Vesuvius, oftke 
small pox); ein vulfaniiher —, a volcanic 
eruption; explosion; — des Hafles, Zoms, 
der Leidenichaft, explosion or burst of hatred, 
passion; Ausbrüche des Zorns, salliesof pas- 
sion; heftiger — des Zorns, gusts Of anger, 
passion; — von Thorheit, a Might of folly; 
— einer Verſchwörung, explosion or breaking 
out of a conspiracy ; — des Entzückens, ecstasy; 
— des Beifalls, volly of applause; — der Ka 
ferei, distraction; plößlicher —, eructation; der 
plöglide — des Blitzes, Hash of lightaing; 
zum — foınmen, oder einen — gewinnen, t0 break 
out; cine Thränen zum — fommen faffen, 10 

ive vent to One’s tears; vid. Ausbrechen. 
ug’brühen, v. =. to scald, parboil. 

Aug’brüllen, o.n. (aus. haben) to case roaring. 

Aus’brummen, vo. n. (aux. haben) 10 leave ef 
humming. 

Aus’brüten, vo. 1. a. a) to brood, hatch, to 
sit on eggs, to incubate, sitz; Vögel brüten 
ihre Eier aus, birds hatch their eggs; es if 
die Zeit wo Diele Vögel ihre Eier —, it is the 
season when such birds sit or brood; ınar 
hat ihr (der Henne) Enteneier — Laffen, they 
set herto hatch duck-eggs; 5) fig. to hatch, 
to contrive, to plot; 2. n. (aux. haben) (auf 
hören zu brüten, to cease hatching; 3. s 3. 
or Ausbrütung, /.brooding, hatching, breeding. 

Aus buchten, ©. 4. to crinkle. [to iron. 

Aug’bügeln, e. a. 10 smooth with the goose, 

Aus bund, m. (—e5) (dev Borzüglichfte in feiner 
Art) paragon (von Schönheit, of beauty); (Mu 
fter) pattern; quintessence, top; dite; ibe 
best, the worst; cin — aller Schelme, oder von 
eineın, Schelme, an arrant-kuave, arch-rogee. 

Aug’bündig, adj. uncommon, extraordinary. 

Aug’bürgen, v. a. to bail one out of prison. 

Aug’bürger, m. (-$;pl.—-)Law. (Fremde) stran- 
ger; (Borftädter) inhabitant of the suburb; 
(auswärts wohnender Bürger) non-resident ei- 
tizen; —n, v. a. to unnaturalize. 

Aus’bürften, e. a. to brush, sweep; to dust. 

Aus buſchen, v. a. to clear of small wood: 
to pull up, to weed. 

Aud’büßen, o. 1. 4. 4) to expiate, ntone fer, 
make amends for, to pay for; 6) Sport. 10 
mend, repair (Netze nets, &c.); 2. n. (auz. 
haben) t0 have made full amends. 

Aus’buttern, o. 1. a. (buttern) to tum to bet- 
ter; 2.n. (aux. haben) (mit Buttern fertig fein 
to have done buttering. 





ausbrüten ;e) ig. (Berichte verbreiten) to spread, | Auß’cultation, f. Med. stethoscopy. 
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Aucculta tor, m. (-5; pl. —en) lawyer'sassis- 
tant; young lawyer; auscultato’riid), adj. Med. 
ausculcatory (Zeichen, sign). 
Ans’curiren, vid. Ausheilen. [by a mole. 
Ans dämmen, e. a. io forceariverfrom its bed 
Aus’dampfen, v. 1. n. (auz. jein) a) 10 eva- 
porate, exhale, smoke away, steam away; 
b) (sus. haben) 10 cease steaming; 2. a. 10 
coasame by smoking, t0 smoke out. 
Ausdampfen, e. a. a) (eindampfen) to evapo- 
rate; 5, (auslöihen, Zeuer 2c.) to extinguish ; 
u out; e) (lüften) to air, 
usdärmen, v.a.to gut, take ont the entrails. 
Ausdauer, [. perseverance, persistauca (bri 
irgend einem Plane oder einemVerſuche, in any 
desiga or attempt), continuance (in der Tugend, 
Freandigait, in virtue, of friendship ; (bei Leiden, 
Sriwrtden) endarance; vid. Taucr, steadiness. 
nr. 1.72. (aux. haben) (aushalten) 10 
last, t0 hold out, to persevere (or be stead- 
fast, ım Ölauben, in der Arbeit, in the faith, 
in a work. 2. a. to endure, bear; (Stand 
Stichdalien) to hold the bent, to stand; 
-5,9. a. persevering, continuing, (dauernd, 
lasting, Bot. perennial. 
Kustchster, adj. (von der Luft) expansible, 
(von Wetallen) extensible; — keit, . (von Luft xc. 
Fähigkeit ſich auszudehnen) capacity of being 
expaaded,expansibility, expansibleness,diffu- 
sibity , force or quality of being expansive, 
expansiveness ; (von Metallen) extensibility, 
distensibility. 
hnen, v. 1. a. a) to stretch (or stretch 
om, Tuch, Pergament, einen Stiefel über den 
&rifen,eloch, parchment, a boot over the last), 
von Saien)to expand,dilate; die Verdünnung 
dehnt das Volumen der Luft aus, rarefaction 
expands (or dilates) the volume of air; (von 
Fetalen) 10 extend (Mech. eine Feder, a 
spring); 10 inflate, to distend, (cine Blaic, a 
hladder) ; (Gold) to spread; b)fig. to spread 
die Grenzen des Reiche, den Handel, Macht, 
Ruhm, den Einn or die Bedeutung eines Wortes, 
de limits of tbe empire, the trade, power, 
repatation, the sense or signification of a 
word), to widen, to enlarge (jeine Befisungen, 
0se’s dominions); 2. refl. to extend, spread, 
Sold dehnt fich unter den Hammer auf, gold 
spreads under the bammer; die Adern dehnen 
fi über den ganzen Körper auf, the veins are 
spread all over the body; dicies Ecder dehnt 
fi aus,tbat leather stretches, dicie Inſel dehnt 
fd von Süden nad) Norden aus, that island 
extends from south to north; ausgedehnt, p. 
«.diflused, (geräumig, groß) vast, spacelul; Die 
ausgedehnte Flädye, tract ; in ſolch ausgedehntem 
€inne, in such latitnde of sense; ſich weit —d 
wide spreading; — der Kraft, /. expansive force; 
3. 3. ». dilatation. 
Lus dehner, m. (-6; pl.-) extender. 
Ausdehnung, S. (pl. —en) PAys. (von feiten 
Körpern) extension, exiend, spread, stretch; 
‚von Luft) expansion, dilatation; (Berlängerung) 
elongation, — in die Breite, broadness; Geo, 
dimension; (desDampfcs) expansion, (Spannung) 
tensien ; des Handels, spreading of commerce; 
ine gewifie —, a certain extent; Med. (des 
derzens) diastole; Surg. (eine Blutader) varix; 


Vor. 11. 
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comp-s. —sraft, S. expansive force, power 
of dilatation; —svermögen, n. extensiveness; 

— swerfzeug, n. extender, speculum. 

Aus’deihen, v. a. to enclose by a dyke. 

Aus’denken, v. ir. a. a) (erfinden) to invent, 
contrive, devise, excogitate, imagine; b) (gc» 
nau überdenfen) 10 regard a thing in all its 
parts ;2.n. (aux. haben) (zum Denken unfähig jein) 
to be incapable of thinking farther; 3. refl. 
(Ddurch Denken erihöpfen) to exhaust one’s self 
inor by thinking; ſich (mir) Etwas —, toar- 
rive at by thinking; fein ausgedacht, guaint. 

Aus deuten, v. =. to interpret, explain (&r- 
beimichrift entziffern) to decipher. [pretation. 

Aus’deutung, f. (pl. —cn) explauation, iater- 

Aus dichten, v. a. a) fig. to contrive, devise; 
to imagine; to invent ; 6) (dicht machen) to make 
perfectly close, tight; cin Edjiff—, to secure 
a ship against the entrance of water. 

Aus dielen, v. a. 10 board, Aoor. 

Aus’dienen, v. n. (nur. haben) a) (icine Bein 
t0 serve out; 5) (unfähig werden) to become 
unfit for service; (für auegedient erklären) to 
superannuate; c) — von Kleidern, vid. vers 
braudyen; jeine Seit —, to finish, serve out 
one’s time; ausgedieny, p. «. invalid, superan- 
nuated, cin ausgedienter Coldat, a battered 
veteran;vid.cmeritirt; einAusgedienter, an invalid. 

Aus dingen, v. ir. a. u) (ausbedingen) 10 con- 
dition, reserve; (ausuchmen) to except, stipu- 
late; 5) (vermicrhen) to let. 

Aus’donneren, v.imp. &n. to make an end of 
thundering ; cs hat ausgedonnert, it has done 
tbundering. 

Aus’dorren, e. n. (auz. fein) «) to dry up, to 
parch (das Gras, the grass); to scorch; 5) 
(fi) abhärmen) 10 waste away, pine away; 
{mager werden)to grow lean; der Menfd) dorrer 
ganz aus, this man wastes away. 

Aug’dörren, v. a. to dry up, to parch, scorch, 
(anshungern) t0 starve. 

Aug’drängen, e. a. to force out. 

Ausdiehkin, ©. a. a) (hohl drechſeln) to hol- 
low out by turning; 5) (fünften) fig. 10 ela- 
borate, 10 adorn artificially. 

Aus’drehen, e. a. a) (aus der Hand) to wring 
or wrest ont (of the hand); 6) T. to turn 
out; ſich —, fig. 10 shift off; cinen Becher —, 
to hollow out a cup by turning. 

Aus’drefhen, e. ir. 1. a. (abdreidyen) to ıhrash 
out; t0 beat out; 2, n. (aux. haben) (aufhören 
zu dreſchen) 10 cease thrashing. 

Aus dringen, o. ir. n. (aux. fein) to press, to 
urge out of a place. 

Aus’drud, 1... m. (— 6 pl.— drüde) expression; 
(Betonung) accent ; (dev Miene) face ; (fräftiger, 
trefiender) home expression ; — großer und er= 
habener Leidenſchaften, pathos ; (in Worten) word« 
ing, phrase; (pöbelhafter) vulgarism; (ipreihen- 
der) Janguage; (bildlicher, wiſſenſchafilicher, Kunit—) 
term; mit —, Mus. &c. expressivo; Der ver⸗ 
altete —, archaism; 2. in comp. —, sfülle, expres- 
sivenes; —Icer, — los, adj. void of expres- 
sion, unimpassioned; cin — loſes Geſicht, a 
heavy, vulgar or unmeaning face; —svoll, 


adj. expressive; cin —svollcs Auge, an elo- 

quent eye. 

Aus’druden, v. 1.0.0) to express; b) Typ. &c. 
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to print, imprint; 2. n. (aur. haben) Typ. 
(den Drud beendigen) to finish printing; aus» 
gedrudte Zorn, Typ. the form worked off; 
3. rel, to express one’s thoughts, one's self. 

Aus’drüden, v. a.a) to press out; to squeeze 
out; to wring; 5) fg. (benennen) to express; 
to utter; to word; techniſch —, to speak 

ically; ausdrüdbar, auszudrüden, expres- 

. a, (EEtwas) expressive, 

Aus’drüdlih, 1. adj. express (Bedingung, Ger 
fee, term, law), explicit, (Antwort, Erflärung, 
answer, declaration), (beitimmt, unwiderruflich) 
positive, categorical, (gemeſſen) decided, striet 
(Befehle, orders), (abfidtlidy) designed, pur 
posed; der —c Beichl; injunction; 2. adv, 
expressiy, explicitly, doctrinally, decidediy. 

Aus’drüdlichkeit, /. explicitaess, expressive- 
ness,strictness. l[imprinting; fig. expressing. 

Aus’drädung,/.(theact of) pressing, squeezingor 

Aus duften, v.n. (aur. fein) to exhale,evaporate. 

Aug’düften, o.a.to exhale, to spread odours; 
Ausdufrung, /. exhalation. 

Aus’drufch, m. (— e6) the act ofthrashing out; 
that which is thrashed out. 

Aus’dulden, v. 1. a. to endure, suffer; 2. n. 
(aux. haben) to suffer to the end; cr hat aus⸗ 
geduldet, his sufferings are ended. 

Aug’dunft, m. (— es) the vapour, perspiration; 
—bar, adj. that may be evaporated; transpi- 
rable; - barkeit, /. evaporability. 

Aus’dunften, v. n. (aux. fein) to evaporate, 
to steam, roke, vapour away or out. 

Aus duͤnſten, v. 4. to perspire, transpire. 

Aus’dünftung, S. (pl. —en) evaporation efflu- 
vium,pl.effuvia; ſchädliche — en (aus der Erde, 
in Bergwerken) damps, giftige — cn, exhalations; 
anitedende —, contagion; (Schweiß) perspira- 
tion, transpiration, sweat, — 6 meficr, m. Phys. 
evaporometer, atmidometer, atmometer. 

Aud’eden, v. =. 10 cut out in angles. 

Aus’eggen, v. a. to harrow out. 

Aus’einander, adv, (von einander) asunder, ge⸗ 
theilt) divided; — blaien, m. difflation; — breiten, 
v. a. to unfold (Wäſche, linen); to open; 
— bringen, ©. a, 10 separate, part; zwei fid) 
Schlagende — bringen, to separate two men who 
are fighting; — fahren, 1. s. n. dissilience; 
2.0.n.to part asunder, to break up, — fallen, 
v.n.to disjoint;—fligen, e.a. to fly asander, 
scatter; — gehen, 1. e. n. t0 come undone or 
asunder, to disunite, disperse; (fid) trennen 
von Perfonen) to part; 2. s.n. (des Landtages sc.) 
breaking up; — geben lafien, to dismiss, 
break up (cine Armee, an army); — genom⸗ 
men, p.a.in pieces ; — geriffen, p.«. chappy; 
— gezogen, eid. — ziehen; — laufen, o.n. Math, 
t0 diverge; — legen, 0.a. (ausbreiten) to dis- 
play, (in Stüden) to dismonat; — nehmen, v.a. 
to take to pieces (eine Uhr, Maſchine, ein 
Bett, a watch, machine, a bed), to unstock; 
ualiak ; eine Kanone — nehmen, vid. Abprogen; 
— reißen, ».].a. to separate with violence, 
to tear, rend, rent asander; 2.n. 10 sever; 
— ſchlagen, v. a. to take to pieces (ein Bett, 
a bed); — ſeten, v.a. to explain, display, 
canvass; deutlich — fesen, toset forth clearly; 
— fegend, p.=. expositive; fid) mit Jemand — 
iehen (or berechnen), 10 arrange one’s self 
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with ...; (Com. die Compagnie aufheben) to z0- 
parate , to dissolve partnership; — fetung, 
JS. a) detailed statement; (wiſſenſchaftliche) ex- 
planation; Raet. auxesis; Law. reddition; 
(der Geſchichte) historiology; (mündliche) de- 
claration; 5) (Beredynung) arrangement, settle- 
ment; — fperren, v.a. to extend; — fpreisen, 
v. a.todivaricate ; — fpreigen der Füße, disten- 
tion of the legs; — frömen, v. a. to forman 
exostosis; — treiben, v. a. to disperse (den 
Feind, die Menge, the enemy, crowd); to 
drive asunder; — rochen, v.a. to drive away 
or disperse (Wolfen, clonds) ; der Sturm hat 
die Schiffe — getrieben (zeritreut) she storm has 
scattered the ships; — wideln, v.a. to uncoil, 
unlink; — ziehen, 5. a. to draw asunder; b) 
(megzichen von Jcmand) to part, to leave one's 
house; wir find — gezogen, be and I parted. 

Aud’eifen, o..a) (aus dem Eife nchmen) to get, 
dig out of the ice; 5) (das Eis megnchmen) to 
clear of the ice. 

Aud’eitern, 1.v.n.a) (aux. haben)to cease fester- 
ing; 5) (aur. fein) 10 run ont in the shape 
of matter; 2. n. (einer Wunde) Surg. depuratioa. 

Aud’er,—, prefix to verbs; what has beea 
said of Aufer -, applies also to it. 

Aus’erkennen, ». ir. a. to know thoroughly. 

en, vid. Ermählen. 
us’ertohren, adj. chosen, selected. 

Aug’ertühren, only used in Auserfopren. 

Keen ©. ir. a. 10 select. 

Aug’erleten, 1. adj. exquisite, select, choice, 
excellent; delicate, 2. adv. selectediy ; mıdı 
—, unselected ; — heit, . selectness. 

Aug’erfehen, v.ir.a. (fid) (mir) Etwas) to mark 
out, to choose, select, 10 pick out, (beitims 
men) to destine. 

Aug’erfinnen, ». ir.e. to contrive, invent, devise. 

Aus’erwählen, a. «.t0 elect, choose, make choice 
of; (vorher beftimmen) to foredoom ; der Aus- 
erwahlte (das ausermählte Rüftzeug, Gefäß Gortes), 
Theol. vessel; die Auscrmählten, the elect, ins. 

Aus’erzählen, o. 1. a. =) 10 tell all that isia 
one's knowledge; 5) to finish thetale; 2. ref. 
to tell every thing one knows. 

Aus eſſen, v. . 1. a. to 
haben) to dine, take one’s 

Aus fachen, v. =. to provide with shelves. 

Aus faͤdeln, o. =. (cine Nadel, a needle) to 
unthread, untbreadle;; (ausfaicn) to unweave, 
unravel. 

Aus’fahren, v. &. 1. a. a) to hollow or mar 
(den Weg, the road) by carriages ; 5) (Waaren 
verführen ins Ausland) io export; c. (mit Pftr- 
den und Wagen) to drive out, take out for 
a ride; 2. rn. (sur. ftin) a) (fpagieren fahren) 
to go out or ride about or abroad (or take 
a ride) ina coach; to set out in a carriage, 
to drive out, to take au airing or the air; aus 
einer Bucht, einem Kanal —, to disembogue; 
b) fig. to set out in a burry; ce) (ausgfeiten, 

fam. ausrutihen) to slip, slide; (ausgleiten mit 

dem Fuße) to joggle; d) ( Oautausſchlag befom- 
men) to break out; am Körper —, to rise in 
blisters; 10 grow scurvy; cr ift im Gefßichie 
ausgefahren, he has pimpels im the face; «) 

Min.to get out of the pit; ausgefahrene (grund ⸗ 

loſe) Wege, heavy roads 
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Ausfahrt, f. (pi. - en) =) (das Ausfahren) ri- 
ding abroad, excursion ; (aus einer Bucht, einem 
Kanal) disembognement; wid. Ausfahren; 5) 
(der große Thorweg) doorway; gateway, Outgate. 
Ausfall, m.(-c5; pl. Ausfälle) a) (das Ausfallen 
ds Berreides c,) Salling out; Med, vid, Vor⸗ 
fol; (Angrif) attack; 5) Fenc. pass; c) Mil, 
{aus einer Zeitung) sally, sortie, issue, salliance; 
9 -, or —spiorte, f. sally-port, postern; fig-s. 
© (Erjelg einer Unternehmung) result; f! Com, 
abstement, (an der Eafic, an Gewicht) deficiency; 
8) ctinerer Tadel) dietribe; Mil-s. einen — hun, 
io make a sally, to sally out or forth, to 
issue out from; den — aushalten, 10 stand 
the sally 
Ausfalen, v.ir. I.n.auz. fein) to lose (Haare, 
the hair); to shed (Zähne, teeth); 60 fall out; 
eier Weizen ift lüberreif er fällt auf, that wheat 
is woripe it sheds; Trodengeit inacht das die 
Vanttauden —, drought makes the grapes 
all; b Fenc. 0 make a pass, t0 pass; c) 
Aa. wslly forth, to sally out, to issue; 
d. Bet. (0 degenerate (von Blumen, of flowers); 
A. id erweiien, zeigen) to prove fall out, 
Wissse; f) (treffen, aud) Paint) 10 hit; 2.refl. 
Med, 0 dislocate by falling; ſich die Adyiel 
1 put out ome’s shoulder by falling; es 
füllt anders aus, ät takes a different turn; die 
Sad fiel aus mie id) es wünſchte, the thing 
fell eu 10 my mind; ich bin gefaßt, es mag 
vie es will, I resigned to all that may 
ome; I will take the consequences; wie es 
a6 ausfallen mag, come what may or will; 
let what will, be the consequences; gut —, 
w succeed, to fall out well, zum Vortheil —, 
% turn to advantage; die Sache fiel ganz ent« 
gegengeieht aus, tbe affair turned to the 
eoatrary. 
Ansfelen, n. (—s) Falling out (Erfolg) result, 
issue, vid, the verb; das — der Hölzer, Mar. 
Maring; — der Haare, Med. falling of tbe 
hair; fox evil, depilation, alopecia; — der 
Haare an den Augenwimpern, ptylosis; — der 
Fähre, dedentition; gomphiasis ; Fenc. passing. 
Antfangen, v. ir. =. (Zifcje) to empty by catching, 
10 fish out. 
Ansfärben, =. =. 10 die, stain. 
Ansfafen or Auß'fafern, ©. a. & refl. 10 mn- 
ravel; to come out (of fibres), uuwearve, feaze. 
Ausfaften, o.n. (aux. haben) to fast to the end. 
— ©. n. (aux, ſein) to rot ont 
sfehten, v.r.1.0. 10 fight outz 2.n. (aux. 
baden) (aufhören zu fechten) to cease fighting. 
Ansfehter, m. (-$; pl. —) champion. 
us’fegen, ©. =. to sweep ont, to sweep; to 
eleanse, Ausiegiel, n. cleansings. 
usfeilen, ®. =. #) 10 file out; b) fi, to 
Polish, smooth; ausgefeilt, fig. elaborate. 
fern, v.a. vulg.tochide, rebuke, reprove. 
Ansfertigen, ®. a. «) 10 expedite, dispatch; 
to make ont; to issue; 5) (abtheilen, auszahlen) 
i portion a child; einen Wechſel —, to make 
wat a bill of exchange; einen Befehl —, to 
expedite an order. [penser. 
Andi fertige, m. Es; —) dispatcher, dis- 
Ausfertigung, 5. (pl. en) dispatch, expedi- 
tion; issuimg, making known; — zu eincm 
Ouadengeichent, brevet. 
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Aus Teadten, ®. a. 10 dry ont. 

Aus’feuern, v. 1. =. to warm thoroughly, to 
heat; 2. n. (aur. haben) (aufhören mit feuern) 
to cease Äring. 

Aug’filzen, e.=.«) to farnish or to stuff with 
felt (hair); 6) fig. vulg. (ausidyelten) to check, 
cbide, rebuke. 

Aue’findbar, adj. &adv. whatcanbe found out. 

Aus’finden, v. ir. a. or ausfindig maden, to 
find_out, to seek out. 

Aug’findig, ade. (ased only with madyen): — 
machen, t0 find out, to make ont, (durd) Su⸗ 
dyen!to seek out, (die Epur)tosmell out, (ent⸗ 
decken) 10 discover; — machen, wie ein Schiff 
fegelt, to find (out) the trim of a vessel. 
Ausfiihen, v. 1. a. a) to fish out; 6) (fcer 
madyen\to empty by fisbing; ec) ‚fig. (durch Liſt 
ausfindig madyen) t0 find out by cunning; 2. 
n. (aux. haben) (das Fiſchen endigen) 10 have 
done fishing. 

Aus’lladern, e. n. a) (aux. haben) to flake, 
futter to the last part; b) (auz. ſein) to go 
out with fluttering. [go out. 

Aus’flattern, v.n. (aux, ſein) to Autter out, to 

Augflehten, o. ir. a. (losflechten) to unplait, 
uatwist,. 

Aug’fleifheifen, m. Es; pl. —) Tan. fleshing 
iron; Nesbing knife; —mefier, n. Tan. head- 
knife. [ter Bube, a rascally fellow. 

Aus’fleifchen, v.a.to Aesh out; ein ausgefleich ⸗ 

Aus’fliden, e. a. t0 mend, to patch, to botch, 
10 wamp up. 

Aus fliegen, o. ir. n. (aux. fein) a) to Ay out; 
(das Reſt zum erftenmale verlaffen) to leave the 
nest; 5) fig. (aus dem väterlihen Haufe kommen) 
to leave home. [run away. 
Aug’fliehen, v. ir. n. (aux. haben) to escape, 
Aug’fießen, 1. v. . n. (aux. ſein) to flow out 
to issue out from; PAy. (vom Lichte) to ema- 
nate; (von Flüffen, jih münden) to discharge 
itself ; (megfließen) t0 flow off; to be poured 
out; —d,p.a. emanant, 2.s.n. issuing, efflnx; 
— des Saftes, flow of the sap. 

Aue’flimmern, vid. Ausfladern. 

Aus’föhen, v. a. to flea, to clear of Heas. 
Aus fluchen, v. a. to curse. 

Aus flucht, f. (pl. — flüchte) «) Ayiag out, vid. 
Ausflug ; b) fg. (erfter Eintritt in die Belt) first 
setting out, coming abroad; c) (Bormwand) eva- 
sion, escape, shift, subterfuge, loop-hole, 
starting-hole, back-door, back -stairs; cine 
bloße —, a thin pretext; voller Ausflüchte, eva- 
sive; eine clende —, a blank come off; cs iit 
bloß eine — der Unwiſſenheit, it is but a shift 
of ignorance; Ausflüchte machen, to shuffle, 
shift, wbiffle, prevaricate, dodge, evade; 
Ausflüchte ſuchen, to turntail, Ainch ; eine — 
haben, tohave a holeto creep out at; er weiß 
immer eine —, prov. he finds always a hole 

' 10 creep outat. 

Aus fiug, m. (- 16; pl. flüge) a) flying out, 
Nigbt; er hat mehrere Ausflüge durch die Luft 
in ſeinem Ballon gemacht, he has made seve- 
ral flights through the air in his balloo: 
b) (die kurze Reife) trip, excursion, tour, ja: 
ramble;c) the birds that have left their nest; 
der erfie —, setting out. 

Aus’fläftern, . =. t0 make kaowrn by whispers. 
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Aus fluß, m. (fies; pl. —Müße) =) (das Aus⸗ 
fließen) flowing out, effluence,efäux, 5) (Mün- 
dung eines Fluſſes) mouth, ostiary ; c) outgate, 
passage; (die Schleuße) sluice; Phy. emanation, 
manation; — der Gottheit, emanation from 
God, illapse; in comp, — Ichre, f. Phy. doctrine 
of emanation; das — loch, gully-hole. 

Aus fluth, S. outlet, Aowing off, out (von 
Wafler, of water). 

Aus’fluthen, e.n. (auz. fein) to stream out. 

Aus’fohlen, e.n. (sur. haben) to leave off foaling. 

Aus’folgen, v. n. to deliver; Aus’jolgeidyein, m. 
Com. bill of delivery. 

Aug’foppen, v. a.to quiz, make a fool ofone. 

Aus’forderer, m. (-8;pl.—) challenger; defier. 

Aus’fordern, v.a.to challenge, defy, provoke; 
Trumpf —, Gam. to play trump, to trump out. 

nen o. a. Min, 10 get out or up. 

Aus’forderung, S. (pl. —en) challenge, dehi- 
ance; —sbrief, m. challenge. 

Aus’formen , v. a. to form a thing in all its 

arts ; 10 execute in perfection. 

us forſchen, e. a. (ſich erkundigen nad) to in- 
quire after ; (ausfindig machen) to seek, search, 
spy, find out, totrace out, to fish out, sift out, 
to hunt out; Einen—,to pump or sound One, to 
bolt one out, id) will ihn ganz —,I will tent him to 
the quick; ihr wollt mich —, you come to feel me. 

Aus’forfchung, S- (pl. -cn) ioquiring; explora- 
tion, vid. Ausforidhen ;— sdraht, m. exploring- 
wire; —smethode, /.Med.method ofinvestigation. 

Sur at JS. (pl.— en/freight out or outwards. 

Aus fragen, ©. 1. a. a) to question, examine, 
interrogate, to query, to pump ont; 6) (durch 
ragen erforidien) to find ont (by inguiring); 
2.ref.(fih) durch Fragen ermüden) t0 be tired by 


estioning. 

Aus frageren, S« (pl. — en) much questioning. 

Aug’franfen, eo. «. to fringe. 

Aus freſſen, v. #. 1. a. 4) to eat out; 6) fg. 
t0 consume; to ruin; c) (hohl reifen) to hol- 
low; 2. rofl. vulg. (ſich didicciien) 10 feed and 

et fat by it. 

ieren, v.ir.n. I. (4us. jein) a) to freeze 
up; 5) (durd) Gefrieren an Güte verlieren) to 
lose iu gooduess of quality by the frost; 
2. (aux. haben) (aufhören zu frieren) 10 leaveoff 
freezing 

Aus fuchieln, v.a. to beat soundiy. [feel one. 

Aus’fühlen, v. a. a) to find out by touch, b)fig.to 

Aus’fuhr, 1... f. export, exportation ; — und 
Einfuhr, export and import; 2. incump. —ar⸗ 
titel, pl. export goods, exports ; —declaration, 
Sf. cocket, bill of suflerance; —haudel, m. 
export-trade, active commerce; — mehl, n. 
superfine flower; —pramıe, f. draw-back ; 
—;0f, m. duty on exportation; export-duty. 

Aus’führbar, adj. practicable, performable, 
achieveable, effectible ; - keit, f. practicability. 

Aug’führen, v. a. a) to lead out; to give an 
airing; 5) Com. to export (Waaren, goods); 
ce) Med. to evacuate, purge; d) fig. t0 per- 
form, realize, do, finisb, execute, accomplish ; 
to carry through, proceed ; to work out (einen 
Gedanken, am ideu); Etwas idriftlih —, fig. to 
make in writing ; eine Sache —, to carry on, 
prosecute a subject; fein Borhaben —, to exe- 
wute one's desigas; to carry out (fcinen Ent» 
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{dluß, one's resolution) ; einen Enſchluß nit —, 
10 fall back from a resolution; id) fann « 
nicht —, I canaot afford it; ausgeführte Waare, 
exporis. 

Aus fuͤhrlich, 1. adj. large, ample, fall, de- 
tailed, complete; prolix; —c Nachrichten, Com. 
full advices; —c Auscianderjegung, . detailed 
statement; — ſchreiben, to write fully; -c 
Erzählung, S. detail; —c Dariichung, f. deve- 
lop (e) ment; 2.adv. at large, amply, in detail, 
fully. Lfalness, completeness, prolixity. 

Ausführlicheit, J. exact or detailed account, 

Ausführung , S. a) leading out; airing; 6) 
performance, Paint. execution; (eines Baur, 
Gemaldes) contrivance, achievement; c) Med, 
evacuation; excretion; T. deduction; iu — 
bringen, 10 put bring into practice or execa- 
tion, to execute, to accomplish; —eMlappt, 
JS. Mech, eduction valve; —£röhre, f. eduction 

ipe. 

us’füllen, 1.0. 4. a) toGll up, to All out, to 
stuff; 65) (ausleeren, abzıchen) to empty, draw 
off; den päpitlihen Stuhl —, to All the papal 
chair; jeinen Plag mit Eriolg —, t0 Kll one's 
part with success; nicht —, to leave void; 
—d, p. a, expletive; 2. s.n. das — der Zugen 
mit Mörtel, Mas. rejointing. Jemandes Stele 
—, to sapply one’s place. 

Aus’füllung, S. illing, — eines Intervalls durch 
dazwiſchen liegende Töne, Mus. tirade; oid. 
Ausfüllen; —spartifel, f. expletive particle. 

Aus’funteln, v. n. 4) (aux. haben) (aufhören zu 
funfeln) to cease to glimmer; 5) (aux. jcin) to 

limmer out, forth. 
us’futtern, v. a. to fur, line (clothes); cin 
Loch mit Dicifing—, to line an aperture with brass. 

Audfüttern, v. a. «) 10 fodder up; 5) (fett 
machen) to feed, fatten ; e) (beim Füttern ein 
Sefäß ausleeten) to empty by feeding. 

Aus’fütterung, f. (des Bratipille) Mer. whelps 
of the wiadlass. 

Aus’gabe, S. (pl. —n) a) (das Nusgeben) giving 

; b} edition (eines Buchs of a book) ;) — in 

hrift, diamond edition; ec) (Geld — 
spending, issue of money, expense, expen- 
ditare, disbursement; d) (diientlide Bekannt 
madung) publication; — und Einnahme mett 
machen, to make both ends meet; ın — brin- 
gen, t0 disburse, Com. 10 charge; die — iſt 
eben io groß wie die Kinnahme the expenses 
balance the receipts; —bud), rn. cashbook of 
expenses; — poftcn, item of expenses. 

Aus’gähnen, ©. n. (aux. haben) to have done 
yawning. 

Aus’gähten, v. X. n. a) (nur. jein) (übergähren) 
to rise by fermentation; 6) (aux. haben) 10 
ferment snfficiently; es hat ausgegohren, it 
has done fermenting. 

Aus gang, 1.5.20. (- 68; pl.— gänge) a) (das JAus · 
sehen) going ont; outgoing, exit, egres- 
sion, egress (der Xusdünftung, Of perspiration); 
(der Kınder Jiracls) exodus, der tragıiche — eines " 
Traueripiels, exode; b) fig. end, (ciner Kranfı 
heit, of a disease); issue, vent; der quite —, good 
speed, success; (Schluß) conclusion ; ce) (- sort) 
Passage, ontlet, outgate, issue, vent; Aus 
und Eingang, egress and regress? der Zlus hat 
drei Ausgänge, the river branches into ibree 
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forks; d) TAeol. procession (of tbe Holy 

Ghost}; einen guten — nehmen, toturn out well; 
2.ir comp. -shundel, m. export trade ; +6flappe, 
S[. Hech, exit-valve, ednction valve; governor; 
—$lied, mn. exode; —sröhre, /. eduction pipe; 
—maare, f. exports; —s;oll, m. duty on ex- 
portation, export duties. 

Aus gaͤten, v.o. 10 weed, root up; to grub; 
das Unkraut —, to clear of weeds;-Ausgätc» 
eiien, n. weeding-hook. 5 

Aus gattern, ®. =. to find out, discover. 

Ans’gearbeitet, udj. elaborate; (mit Inſtrumen ⸗ 
ten) wrought, void. Ausarbeiten. 

Aus’gebegeld, n. small money. 

Aus'geben, €. 1.ir.a. u) to give out, to issue 
Anm Befehl, an order); (Briefe verteilen) to 
distibute; 5) (Geſd) to spend; to expend; 
e) — für Etwas, to pass off as, to report as; 
d t0 deliver;; e) Gam. (Karten) to deal (cards); 
an Buch —, to begin the sale of a book; 
&R-,10 spend, tolay outmoney; toissuemo- 
Mey (von Regierungen, Banken,said ofthegovern- 
ment orof banks) ; das Lojungswort —,to give the 
Parole;cıneTochter—,to marry,endow a daughter; 
Emwas für das Seinige —, to pass off some- 
thing for one’s own; 2. n. (aur. haben)(von 
Boden, Früchten) 10 yield, bear, bring in; 3. 
eh. a) (iein Geld ganz —) to exhaust one’s 
means by expenses, t0 spend one's money; 
b) if) falſchlich für Iemand or Etwas) to qua- 
lify one’s self for, t0 personate one’s self. 

Ans'geben, m. das — eines Jagdhundes Sport. 


lappice. 

Ausgeber, m. (-$; pl. —) (Austheiler) distri- 
buter, disburser; Pharm. dispenser; Iaw. & 
Cem. (einer Anmeifung) constituent ; (auf Schiffen 
und bei großen Herren steward; yeoman of the 
paatry ; — von falihen Münzen, utterer of 
eonnterfeited coius. 

Aus’geberin, S. (pl. —en) housekeeper, cater- 
ess, larderer, honsewife. 

Aus’gebildet, p.a. accomplished (Mann, gentle- 
man) vid. Ausbilden. 

Ung’gebot, m. (—e6) the first bidding. 

Aus’geboten, p. a. vid. Ausbietenz —e Briefe, 
Cows. offered (paper). [to spend. 

Aus’gebrauchen, v. 4. to exhaust by using, 

Aus’gebreitet, p. a. spread, vid. Ausbreiten. 

Ans’geburt, /. (-en) fig. a) birth, prodaction ; 
b)abortion; jeltfame nenidjlidic—en,straugeissues 

Auß’gedehnt, eid. Ausdehnen. [ofhuman birth. 

Aug’gedient, vid. Ausdienen. 

Aug’gedinge, n. es) reserve, condition. 

Aus'gedoppt, adj. Mar. countersunk. 

Ans’gefäumt, oid, Adgefäumt. 

Ausgehen, e. ir. I. n. (aux. fein) a) (aus dem 
Yanie gehen) to go out, to go abroad; er ilt 
fo eden ausgegangen, he is just gone out, (bei 
Jemand ans und eingehen)to frequent, to visit 
often, 10 keep company with; b) Theol. to 
proceed (vom heiligen eifte, ofthe Holy Ghost); 
€) (von Haaren) to lose, (von irgend Etwas in 
Emas befcitigten, herausgeben, herausfallen) to 
come, fallout; d)(zu Ende gehen von Zeiträumen) 
10 expire; to fail; to end; e) (abfierben) to 
die away (von Bäumen, of trees); f) (vers 
ſchießen) to fade (von Farben, of colours) ; 6) 
Werſchwinden, verldichen) 10 go ont (von Flecken, 
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euer, of stains, fire) ; das Licht geht auf, the 
candle goes out; A) (undeutlid, erloſchen fein) 
to be effaced (von Urfunden, of writings) ; o) 
wauegegeben jcin) to be spent; &) (in Erfüllung 
gehen) 10 be verihied, fulßlled (von Träumen, 
of dreams); D) Back. to ferment (vom Teige, 
of dough); m) Com, (ins Ausland gehen von 
Waaren) 10 be exported; — von, to act upon, 
g0 upon; — auf, 10 terminate in, to end in, 
auf Emras —, to go in pursuit ofsomething; 
to have in view; to tend 10; (ce —, to get 
nothing; frei —, to pay nothing; ungeficaft 
(frei) —, t0 come off unpunished or clear; einen 
Befehl — laſſen, to issue, set forth an order; 
das Geſetz geht davon aus, the law sets forth 
in its preamble; das Geld geht mir aus, 
I am out of money; die Geduld geht ihm aus, 
his patience forsakes him; 2. a. a) (durch 
gehen ausfinden) to find out by walking ; 5) (durch 
Schritte abmeſſen) to measure by steps; es gcht 
alles über mid) aus, fig. every thing comes 
upon me; ausgegangen jein (von Waaren) to 
be sold ; ausgehendes Gewicht, Com. delivery 
weight; ein Wildpret —, Sport. to start game; 
einen ®ang —, Min, to search veins of ore; 
—Dd, p. a, emanent. 

Aus geißeln, o. =. to scourge soundly. 

Aus’geizen, v. =. (den Tabad) to plack offthe 
superfluous leaves of the tobacco-plants. 

Aus gekoͤthet, adj. dieies Pferd ift —, Fet. the 
fetlock or pastern joint of that horse is 
dislocated. 

Aus gelaſſen, 1. adj. a) vid. auslaſſen; b) ex- 
travagant (Streich, trick), wanton,(fnabe, boy), 
(muthwillig) petulant, (zũgellos), ungovernable; 
(albern)apish, coltisb; (mild) unrestrained, wild; 
2.adv. extravagantly, das — e Mädchen, stag, 
— heit, f.(—en) extravagance; watonness; pe- 
tulance, (Zügellofigkeit) unbridledness, unruli- 
ness; (Freude) excessive joy, frolicsomeness; 
die höchſie —, tip-toe jollity. ' [Auslernen. 

Aus gelegt, vid. Nuslegenz Ausgelernt, eid, 

Aus’gemadit, adj. (enticjieden, Beid)loffen) deci- 
ded, (gewiß) certain (Wahrheit, truth); (ab⸗ 
gemadıt) settled, fixed, plain, vid, Ausmachen. 

Aus gemalt, vid. Ausmalen. 

Aus’genommen, adv. with acc. except, excepted; 
exclusive, save; but; mas fein Auge, meines— 
ſehen ſollte, tbat no eye save mine should see; 
ſelbſt meine armen Kinder waren von jeiner 
Grauſamkeit nicht —, even my poor children 
were not exempt from his cruelty; nicht —, 
unexempted. 

Aus’gerandet, vid. Ausranden. 

Aus’gerben, v. a. a) to tan fully; 6) fig. (ab- 
prügeln) 10 beat, to thrash soundly. 


Aus’gefhieden, ad. Anat. secretitious vid. 
Ausicheiden. 
Aus geſpreizt, p. =. vid. Ausipreigenz mit 


—en Füßen gehen, to go straddling. 

Aus geſtreckt, vid, Ausitreden. 

Aus’gefucht, adj. adv. exquisite, choice; das 
— eſte Bergnügen, the choicest pleasure ; Com. 
of prime quality. 

Aus gewachſen, wid. Buckelig & Ausroadjien. 

Aug’gewanderte, subst. decl. like adj, emigrant; 
(Heimathslofe) expatriate. 

Aus’gewählt, void Auswählen. 


Aus 


Aus gezackt, vid. Auszacken. 

Aus gejeichn et, p. 4. & ado. distinguished 
(Dienfte, Characterzüge, services, traits of 
character), illnstrious (Schriftſteller, Dichter, 
Maler, Aftronom, author, poet, painter, astrono- 
mer), (hervorftedyend) conspicuous (Tugenden, 
Talente, virtues, talents); axcellent, superior; 
Gi. ü. ©.) egregions (Lügner, lier); im höchſten 





Stade —, supreme; auf cine —e Art, 
illustriously. 
Aus'giebig, adj. vid, Ergicig. 





Aus gießen, ⸗. . 4. a) t0 pour out, to fill ont, 
to empty, to effuse, diffuse, shed; 5) (Feuer 
mit Wafer löſchen) t0 put ont with water; e) 
to fill up (mit Blei, with lead); das Kind mit 
dem Bade — vid. Bad; jein Herz —, vid. auss 
ſchütten; feinen Zorn über Jemand —, to vent 
one’ anger. N 

Aus’giefung, f. «) pouring out; effusion; 5) 
Ailling up; «) (beim Opfern) Ant. libation d) 
(des heiligen Geiſtes) descent of the Holy Ghost. 

Aud'gilling, f. Mar. goring (of a sail). 

Aus gipfeln, v.a.Gard. to lop (Bäume, trees). 

Aue’glätten, v.«. t0 smooth; to take out by 

Aus’gleihbat,adj. compensable. [smoothing. 

Aus gleichen, v. ir. a. a) to even, equalise; 
Com. to balance , (eine Rechnung) to adjust; 
an account; 10 clear (eine Rechnung, Schuld, 
an account, a balance, a dehbt); 5) (unebenen 
Boden) to level; c) (durd) Eriag) to compen- 
sate; d) (Streitigfeiten) to arrange; to make 
up a difference; alle Rechnungen mit Jemand 
ausgeglichen haben,to be npon the square with 
one; womit Sie meine Rechnung — wollen, 
balancing thereby my account; womit id) 
dieies Gefchäft ausgeglichen habe, balanciug this 
transaction ia your conformity. 

Aus gleichung, S- (pl. —en) u) balance, settle- 
ment, clearing of draughts; accommodation, 
compensation, liquidation; b) arrangement; 
zur — dieſes Gegenitandes, for (tbe) closing 
(of) this transaction. 

Aud’gleiten, ir. Aus’glitfhen, reg. o.n. (aux. 
fein) 10 slide, slip; to lose footiag. 

Aus’glimmen, e. ir. n. (awr. haben) to glim- 
mer, glow to the end, to expire. 

Xus’glähen, 0. 1.a, to heat thoroaghly ; Me: 
tale —, to neal metals; 2. n. (aux, haben) 
(abkühlen laffen) 10 glow to the end, to cool. 

Aus’gtaben, 1. v. ir. a. to dig out (of, aus); 
(einen Brunnen) to dig, delve; to cut out; 
eine Leiche —, to disinter;; to untomb, unbury, 
exhume; einen Dachs —, Sport. to unearth, 
dig a badger; die anusgegrabene Wurzel, stam 
wood; 2. s. n. deterration; effosion. 

Aus’geäber, m. (-$; pl. —) excavator. 

Aus’geabung, f. (von Alterthümern) excavation. 

Aus’grafen, v.a.to weed out; to mom partially. 

Aus’gräten, o.a. to bone a fish, to pick out 
the bones, 

Aus’greifen, v. ir. 1. a. to take, pick out; 
2.n. (aux. haben) Sport. to.step out (von Pfer⸗ 
den, of horses). Ausgrifi, m. Sport. stride. 

Aus’grollen, o. n. (aux. haben) to leave off 
being in am ill humoar. 

Aud'grübeln, o. =. (durch Grübeln ausfinden) to 
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Aus’gründen, v:a. Join. Sculpt, to cut out with 
a plane or chisel; 5) (die Tiefe) to dive into, 
to fatbom, sound, sift, vid, Ergründen. [top. 
Aug’gud , m. Mar.look-out, captain ofthe fore 
Aus’guden, ©. 1.n. to look out; 2. ref. ih 
babe mir die Augen ausgegudt, I have stared 
my eyes out. [gling. 
Aud’gurgeln, v.a.toget out, to clean by gar- 
Aus guß, m. (- fies; Pl. — güffe) a) (das Auss 
gießen) pouring out, effusion, ; 5) (die Goſſe, 
der Wafferftein) gutter, sink, outlet, condait; 
6) (an einem Gefäße) Lip, spout; — mörier, 
m. Pharm, mortar with a lip. 
Aus haaren, v. n. (aus. haben) to part with 
loose hair. 
Aus hacken, vo. a. a) (Wurzeln) 10 grub np; b) 
Taffet, 2c. auszaden) to pink, t0 cat out into 
points and edges; die Augen —, to pick out 


the eyes. 

Aus haken, Aus haͤkeln, v.a. t0 hook out; to 
unhook, unspring; haft den Carabiner aus, 
unspring your carbine. 

Aus’halftern, v. 1. a. to unhalter; 2. refl. to 
slip one’s neck out of the collar. 

Aus halten, v.ir.1.n. (aux. haben) a) to bold 
out; to hold (Stimmung, the tune); 2) to 
stay , last, continue; to persevere, persist; 
to be firm; to stand (to one's tackling, the 
brunt); es ift mit ihm nicht auszuhalten, fig. 
there is no beariug with him; 2. a. to hold 
out, endare, bear, safler, s 
—, to stand the proof; to stand 
the tonch; eine Belagerung —, to stand, sustain 
a siege; einen Sturm —, to weather a storm; 
der Baum Hält es funfschn Jahre fang aus, the 
tree bears it for fifteen years; ftundenlang 
—, to last for hours; cs wird nur einen Tag 
—, it will ouly last one day; cinen ungeheuren 
Schlag -, 10 bear up against an immense con- 
cussion; cr fann es nidyt —, he cannot stand 
ie; mit Jemand — (länger bleiden als Jemand) 
to sit one out; in der Arbeit, im Glauben —, 
10 persevere in a work, in the faith; in jeiner 
Meinung, im Läugnen —, to persit (stand) in 
one’s opinion, in denying ; einen großen: Bere 
luft, eine Strafe —, 10 suffer a great loss, a 
punishment; Unglüdsiäle —, t0 bear up ua- 
der adversity; den feindlichen Angriff —, to 
bear the enemy’s onset; es giebt Weine welche 
die Seereiſe nicht —, there are some wines 
tbat cannot bear the sea; Hunger, Kälte, 
Schmerzen, Qualen ohne zu lagen —, to endure 
bunger, cold, pains, torments without utter- 
ing a complaiut; auszuhalten, supportable; 
nidyt auszuhalten, uasupportable, unsustainable. 

Aus haͤmmern, v.o. to beat out with the ham- 
mer. [over (to, au), to deliver. 

Aus haͤndigen, v. a. (Einem Etwas) 10 hand 

Aus hang, m. (-e6) placard; — am Gemälde, 
show. 

Aus’hangen, v. ir. n. (aux. haben) to hang, 
hang out; bier hängt nicht viel aus, fg. no 

at, profit is t0 be made there. 
we’hangen, v. a. to hang out; to display; 
to unhang (cine Thür, a door); cine Flagge —, 
to set up a flag. 






investigate, 10 ind out by meditating apon, | Aus’hänge-bogen, m, Typ. proof-sheet ; — ichild, 


to dive into. 


n. a) sign-board ; shop-bill ; b) fig. show. 


in 


Ssmnn. 


Aus 


. t0 elear with a rake, 

I. n, to make water; 2. =. 
10 let, bring out. 

Aucharten, v. a. (aur. haben) to persevere 
(bei, in), to be constant, to stand fast. 
us’hau, m. (-$) @) For. glade; 6) hewiug; 
eutüng; c) Gard. hbaw-haw. 

Aus hauch, m. (-£) the act of breathiog out; 
breath, fume ; exhalation. 

Aus’heuchen, ». a. to breathe out or forth, 
to exhale or castup (ſchadliche Tünitc,noisome 
vapoars, jüsen Wohlgeruch, sweet, odours); 
den Geiſt —, to breatbe one's last, to expire, 
10 gasp out ome’s last. 

men, 1. v. ir. a. a) (durch Hauen herausbrin ⸗ 
gen) to hew out; b) (in Holz oder Stein) to 
carve, cat out; 80 cut into figures; (in Stein) 
te sculptare; to engrave (cine Jnichrift lauf 
€r; oder Bronje, an inscription on hrass or 
broaze\; c) Butch. to sell by retail ; d (durd)» 
yragein) 10 whip, scourge; e) Gard. einen Baum 
—, to lo} tree; Bäume —, to clear away; 

N For. cınen Wald —, to thina wood; Stöde 
—, t0 grab or root out stamps; 2. s. n. a) 
«des Hahnes mit den Eporen) Sport. sparring; 
6 \des Waldes) For. interlucation ; das aus» 
gebauene Kohlenicld, Min. exhausted coal-mine. 

m. carver. 

Aushäuten , v. =. (einen Hain 10 
strip off the hide. 

Aus heben, e.ir.u.a) to heave off, to Jift out, 
to take out (Pilanzen, plants); 5}; 10 uahinge 
‚Zenitern, windows &c.); cin Thor, Das Muder 
—, 10 unhang a gate, the rudder; c) (Waaren, 
Bier aus dem Faſſe) to draw out mit dem 
Krahn, Heber, with the crane, syphon); d) 
Wood. to block out; e) (ausleien; to pick 
out, 10 select; f) to warn (von der linr, of a 
clock); g) to recrait, lery, raise (Soldaten, 
soldiers) ; den zehnten Mann —, to decimate; 
Rerruten —, to levy men. 
Aus’heber, m. (-5; pl.) Hor, ratch 
Aus’hebefpan, ın. (-5) Typ. composing rale, 
setting rule. 

Ausheheln, v. a. a) Husb. to hatchel out; 
6, iſtreng tadeln) to scandalize, to censure. 
Aus'heden, v. a. a) (von Voͤgeln) to hatch, 
brood, b) fig. to contrive, devise, beget, in- 

vent, (cin Comploit) to brew a plot. 
Auc'heilen, v. 1.0.10 beal or cure perfectly; 
23. rn. (aux. fein) 10 be healed. 

Aus heimiſch, «dj. (ausländiid)) foreign, alien. 

Aus heitern, v. =. io clear up; vid. Aufheitern. 

Aus heizen, v. a. to warm thoronghly. 

Ausheiten, ©. ir, n. (aux. haben) to help out, 
supply with, to aid, assist, succonr (in Roth, 
Mangel, in necessity, at need); Jemand —, to 
pleasure one (mit, with); Einem mit Geld —, 
10 accommodate one with money; id) fann 
Shnen damit —, I can fit you with; cr hilft 
mir oft aus, be fregaently supplies me. 

Aus’hellen, v. =. t0 clear up, oid. Auihellen. 

Aus hemmen, v. a. to untrig, take away the 
kemming chain. 

Aus herſchen, v. m. (aux. haben) to rule, reiga 
10 the end; fie Hatten ausgcherrüht, their do- 
minion was at an end. 

Aus heten, o. =. to hant out (with dogs). 








skin, 
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Aus’heuern, v.=. a‘ (vermiethen) to let, to hire; 
6) (durch ansmietyen vertreiben) to obtain by 

olagine higher rent. [done howling. 
us heulen, vo. n. (aur. baben) & refl. to have 

Aug’hieb, m. (Ve) Mint. piece of new coiu 
broken off for an essay, vid. Aushauen. 

Aug’hilfe, via. Aushütie. 

Aug’ obeln, e. a, Jain.to plane off, cut ont. 

Aus’hoden, v. a. to beget by much sitting. 

Aus hoffen, v. 4. (aux. haben) to give up 
hoping. E 

Auchöhlen, v. a. (hohlmachen) to hollow, ex- 
cavate, to delve, undermine; (von der Ece) 
10 wear (away, Cteinc,stones),tocave, Säle 
len —, Arch. (fanclliren) to rebate, to channel, 
flute columas ; Eiſen —, t0 groove, to gutier; 
das Waſſer hat den Stein ausgenöhlt, Ibe water 
has made that stone hollow; einen Baum, 
ftamm —, to hollow or scoop ont the trunk 
of a tree; der Fluß hat feine Ufer, den Brüden« 
pfeiler ausgehöhlt, the river has undermined 
its banks, the pier; ausgchöhft, adj. Bot. 
channeled, canaliculated, striated, sinuated. 

Aug’höhlung, S. (pl. —en) excavation; conca- 
vation; -/rch. flutiog, channel; — cn des Fluß⸗ 
ufere, excavations, frets. 

Aus hoͤhnen, o. =. (veripotten) to mock, deride 
(beleidigen) to abuse, insonlt. 

Aus hoͤcken & Aus hoͤkern, v. a. to retail. 

Aug’holen, v.1. a. (durd) liſtiges Ausfragen cr 
fahren) 10 learn by cunning inquiries; einen 
—, t0 pump, sift one; to sound, sift out; 2. 
(aux, haben) «) (zum Scylagen) 80 lift up the 
arm for striking; 5) (den Anlauf nehmen) to 
take a run (in leaping); e) weit —, fig. to 
begin far off, to expatiate, to use prolixity. 

Aud’holer, m. (- 5; pl. —) Mar-ı. a sort of 
cable; — der Blinde, the sprit-sail haliards; 
— des Klüvers, the tack of the jib; — des 
Klüverbaums, the top-rope of the jib-boom; 
— des Ladebaums, girt-Line ; — der Schiebblinde, 
the bowsprit topsails ha! Is; — des Top⸗ 
teepe; girt-line of thestay-tackles. ‘ 

Aug’holjen, v. a. a) For. to thin a forest; 6) 
vid, durdyprügeln. 

Aus horchen, v. a, a) (durch Zuhören lernen) to 
learn by hearkening, listening, 5) (ſchlau aus- 
fragen) to inguire slily. [hear to the end. 

Aus hoͤren, e.n. (auz. haben) (das Ende hören) to 

Aug’hub, m. (— cs) Mit. levy (of soldiers). 

Aug’hülfe, f. a) assistance; (mit Geld) accom- 
modation; helpiug out, supply; 5) shift vid. 
Befehl. 

Aus’hülfen, v. a. (Erbſen, Bohnen) to unhusk, 
hull, to peel (®erfic, barley); to decorticate, 
shell. 

Aue’hungern, 1. v. a. to famish, to enfamish, 
to starve; to subdue by hunger; die Feinde 
haben die Stadt ausgchungert, the enemies have 
famished the town; fie hungern ihn durch das 
verringern feiner Mahfzeiten nur aus, yoa only 
starre him pinching him in bis meals; aus» 
gehungert, starved, clung with hunger, bunger- 
bit, hungerbitten; 2. s. n. starving; das auf» 
gehungerte hier, starveling. 

Aug’hunzen, v. a. rulg. toscold, chide rebuke 
reprimand, abuse. [habcıt) to cease coughing. 

Aug’huften, v. 1.0.(Blut) to cough up; 2.n. (aux. 





& 





Aus 


Aug’jagen, e. 1. a. to drive out, throm out; 

Einem den Angſtſchweiß —,to press one hard,close; 
2. n. u) (aux, ſein) t0 go ont on horseback 
vehemently; 5) (aur. haben) 10 leave off hunt- 
ing; et hat ausgejagt, he has done hunting. 

Aus jammern, v. n. (aur.yaben) to leave off 
lamenting. 

Aug’jäten, vid. Ausgäten. 

Aus jauchjen, v. 1. a. (mit Jauchzen verkünden) 
10 proclaim with a shouting noise; 2. n. 
wwux. haben) to have done shonting. 

Aus jochen, v. 4. to unyoke. 

Aus jubeln, ev. n. (aux. haben) to finish one's 
exultations or carousing. 

Aus’falben, o. n. (aux. haben) t0 cease calv- 
ing, to have done calving. 

Aue’tälten, v.n. (auz. fein) to coolthoroughly. 
Aus kammekamm, m. (—e6; pl. — fämme)great 
comb. 

Aus’tämmen, v. a. to comb, comb oat. 
Aus’tämpfen, v. 1. 4. to fight out; 2.n. (aux. 
haben) to cease wrestling, fighting. 

Aus karbatſchen, v. 4. vulg. 10 whip soundly, 
10 Scourge. 

Aus’farde, /. Mech. (Zeinfrase) finisher. 
Aus’fauen, ©. 4. a) to champ up, chew; b) 
Mar, to unseam the oakum. 

Aus’taufen, v. a. u) Jemand alles abfaufen) to 
buy out; 6) (Zinen überbieren) to anticipate in 
buying; e) fig. (wohl anwenden) to use, emp)oy 
well EGelegenheit, Seit, occasion, time). 

Aus kegeln, vid. Ausſchieben. 

Aug’kehlen, v.a. Arch.to channel ;to Aute; aus- 
gefehlt, p. a. striate. 

Aus’tehlung, f. T. channel (einer Säule, of a 
column! ; —cı, pl. striges. 

Aus kehten, v.a.a) (ausicgen, reinigen) to svreep, 
clear; 5) (mit der Bürſte) to brush, cin Schiff 
—, to swab; Ausfchrer, mn. sweeper. 

Aus’tehricht, Aus kehrig, n. (— s)sweepings. 
Aus’keifen, id. Ausigelien. 

Aus’teilen, e. 1. a.to provide with wedges; 
Sam, (durcyprügeln) 10 cudgel; 2. n. & refl, 
a) (feilförmig auslaufen) to run out in a wedge; 
6) Min. (von Gängen, aufhören) to disappear. 

Aus’feimen, v. n. a) (aux. icin) to germinate, 
shoot out; 5) (aux. haben) to cease getting 
erms. 
us'tellen, v. a. 10 lade out. 

Aug’feltern, v. a. to press grapes. 

Aus’terben, v. a. to notch, to scallop, dent; 
ausgeferbtc Blätter Bot. erenated or serrated 
leaves; Aurferbung, f. serration. [to stone. 

Aus’fernen, v. «. to take kernels out of the shell, 
Aus’ternung, f. enacleation. 

Aus’tepern, v. a. Min, to make clefts in or- 
der to apply coins or wedges. 

Aus’tielen, v.a. to produce feathers or gaills 
(von Nögcln, of birds), to provide with quills. 

Aus’titten, v. a. to ll with cement. 
Aus’tlaftern, ev. 4. 10 fathom, to measure icinen 
Bann, a tree). 

Aug’Hagen, v. 1. a. to sue; Etwas -, topnr- 
sne at law for; Einen —, to prosecute by 
law; 2. n. (aux. baten) to have done suing 
or complaining 

Aus’Häten, v. 2. 10 clear up. 

Aus’tlatihen, v. 1. a. a) 10 drive off, (cincn 
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Scyauipieler von der Bühne, an actor off the 
stage), to condemn by clapping the hands; 
(ein Theaterſtüch to explode; 5) (aueprügeln) 
to thrash; vulg. (ausplaudern) to blab out;to 
to chatter; 2. n. (aux. haben) to cease chat- 
tering. 

Aus’Hlauben, v. a. a) to pick (out); (Nüfe :c.) 
to shell; 5) fig. (herausbringen) to contrive. 
Aug’tleben, e. a. to line, to paper, to close 

by pasting something over. 

Ausheitem, v. a. & refl. to undress, unclotbe, 
to unrobe, to putoff clothes;rid. Befleiden b). 
Aus kleidezimmer, n. wardrobe. 
Aus’fleidung, S. audressing. ; 
Aug’Eeiftern, v. a. to paste the inside. 

Aus’tlingeln, e. 1. 4. to publish by ringing 
a bell; 2. n. (aux. haben) to chide, to cease 
ringing. 

Aue’tlingen, v. ir. n. (aux. haben) to cease 
sounding. 

Aus tlopfebock, m. beating-horse. 

Aus tlopfen, v.«. to beat out; Einem das Fed, 
den Rod —, to beat soundly. 

Aug’tlägeln, v. a. (durd) Klügeln Herausbringen) 
to find out by ruminating; (eindringen in) to 
dive into (die Natur einer Sache, the nature 
of a thing). 

Aus’tnebeln, vo. a. (den Knebel abnehmen, freir 
ieken) t0 ungag, to unchain, set free. 

Aus kneten, o. a. Bak. to knead. 

Aus’knien, v. 1. 4. a) (durch Knien hohl maden) 
to hollow out by kneeling; 6) (cine gewiſſe 
Zeit) 10 kneel a certain time; 2. n. (aus. 
baben) (aufhören zu knien) to leave off kneeling. 

Aus’tnirfhen, v. =. to gnash out. 

Aus knoͤpfen, v. «. 10 unbutton and take out. 

Aus’tnurren, v. n. (aux. haben) to have done 

rowling. . 
us’fodhen, v. 1. a. a) to hoil out; 5) to hoil 
sufficiently ; €) (um zu Reinigen) to clear by 
boiling (Waſche, Gefäße, linen, pots); to 
cleanse, scour (Ecide, silk &c.); 2. n. (aur. 
fein) (überfodyen, aus dem Topfe kochen) to boil 
over or away; b)(aux. haben) ausgekocht haben, 
to have done boiling. 

Aus’tommen, v. ir. n. (aux. fein) a) to come 
out; 6) (befammt merden) 10 come out, Sorth, 
abroad, 10 be published; to get ont, abroad, 
(endet werden) to be discovered; to get or 
take wind; c) (ausbredyen vom Feuer, of fire) 
to break (come) out; d) fig. (genug fein) to 
suffice, (reihen) to make do, to make have 
enough; tosubsist;e)to succeed satisfactori- 
1y; f) mit Einem — (durdyfommen) to succeed 
with one; to agree, live peaceably; idy ia 
einen Mann aus dein arten kommen, I saw 
a nıan coming ont of the garden; die Leutt 
fommen aus der Kirdye, people are coming out 
of the church ; aus dem Gefängniſſe —, to get 
out of prison; die jungen Hühner fommen aus, 
the chickens begin to come (or peep) out of 
tbe shell; mit den Wenigen was idy habe kom 
me ich auf, the little I have is sufhicient for 
me; das Feuer Fam in der Nacht aus, che fire 
broke out during the night; mit dieſem Gelde 
werde id) nit —, this money will not be 
safficient; id) will ſchon mit ibm —, I shall 
agree with him well enough; cs ıfr fchrert 


Aus 


mit ihm auszukommen, he is hard to be dealt 
with. 
Austommen, n. (-$) =) getting out; b) fig. 
\febensunterbalt) competency, subsistence; c) 
‚freundliches Verhaltnis) peaceable intercourse; 
er bat cın geringes —, he has little to depend 
upon; itın — haben, to have wherewithal to 
ve; fein gutes — haben, t0 enjoy a compe- 
teaey, 10 be well off, to gain one’s sub- 
sistence or livelihood; mit euch ift fein —, 
there is no dealiog with you; cin — treffen, 
10 ind ways and means. 
Anstinnen, e. ir. n. to beable to get, go ont. 
Austoppeln, e.a. 20 uncouple. L[tbe grains. 
Anstöraen, c. =. (Achten) to stake or take out 
Anstofen, v.o. 10 taste; (durd) Koften wählen) 
10 select by tasting; (verfoiten) to consume 
by tasting. 
n, v. 1. a. to croak out; 
(eur. aben) to lemve off croaking. 
‚r. 1.@. (durch Krähen anfündigen) 
io aaroiaca by crowing; 2. n. (aux. haben) 
(amböten ja frahen) to leave off crowing. 
1, e. 1. a. a) (Wuaren zum Berfauf) 
10 display, lay out upon a stall, expose 10 
sale; 6} (auspaden, bin und her räumen) to rum- 
mage ap, out; c) fig. to display; cr kramte allc 
ieıne Öelchriamfeit aus, he made an ostentatious 
display of his learning; 2. n. (aux, haben) 
10 have done rummaging, searching. 
ustrimyeln, v. a. to card (Molk, wool). 
Anskagen, ©. 1. w. a) (mit den Nägeln) to 
serasch, scrape out; Jemandem die Augen —, 
1 scratch ont one's eyes; b) to raze, erase 
Geicriedenes, writings); 2.n. fam. (auæ. ſein) 
;äd davon machen) to bolt, run away. 
Anskaufeeifen, n. (-s; pl. —) Sad. pricking 
teetb, pricking iron. 
Aus’kebfen, ». a. to clear of craw-fish. 
Austriehen, e. ir. n. (aur. iein) to creep forth 
(ont of); (von Kũchlein) to peep ont of the shell. 
Kriegen, v.n. (aux, haben) a) fam, void. Auss 
heben, b) (Krieg endigen) to terminate the war. 
ibeln, v. =. to scratch out; to erase. 
Xuströbfen, ©. =. to take out the core. 
;frümeln, o. a. to crumble, strew about. 
Austugeln, ©. a. 10 ballot for. 
Sastählen, v.n. (atx. jein) to cool thoroughly. 
Anstanden, Aus’kändigen, 7. u. vid. Austund» 
danen. 
Aus tundſchaften, v. a. (ausforihen) to spy, to 
py, scout; (entdeden) to discover; Mil. to 
retonmoitre, to be recounoitering, to descery; 
wir kundichafteten die Schiffe der feindlidyen Flotte, 
den Bortrapp der feindlidien Arınce aus, we 
deseried, discovered the ships of the ene- 
ay’s fleet, the van of the enemy's army. 
Kas’tunft, SF. a) (Rachricht, Belchrung) in- 
formation, intelligence, statement; 5) } sub- 
Siätence, rid. Ausfommen; — sinittel, n. ex- 


Teen expedience. 
fteln, v. n. to contrire or execute with 


00 much skill or art. 
Austäffen, eo. n. (aux, haben) to have done 


Yrlübetn, « 1 dem 


2.n 





(aux. haben) to have done 
Ansladıen, ®. 1. a. (Einen, Jemand) to laugh 
at, 10 deride, to make sport with (Of) one; 
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2.n. (aux, haben) (aufhören zu lachen) 10 cease 
laughing; auegeladyt werden, to be laughed at; 
fi —, to laugh to one’s heart’s content; 3. 
s.n. laughing at; — swerth, adj. ridiculous. 

Aus’laden, 1. e. ir. a. to unload (or unlade, 
einen Wagen, Waaren, ein Schiff, a card, goods, 
a ship); to discharge (cin Gewehr, Waaren, 
a gun, ware; Elec. cinen electriſchen Apparat, 
an electrical apparatus); to disburden; an 
dem Kay —, to wharf; cin Schiff —, to lighten 
a vessel; to debark; cin Gewehr —, to draw 
the charge out of a gun; 2. s. n. Elec. dis- 
charging;; (eines Schiffes) breaking bulk ; Com. 
landing. 

Aug’lader, m. (-8; pl.) a) unloader, lighter- 
man; 6) Elect. discharger, discharging-rod. 
Aus’ladeslohn, m. tunnage; — zeug, n. eid. 

Kugelzieher. 

Aus ladung, f. a) unloading, disembarking; 
(des Ballaftcs) discharging of last; 5) Arch. 
(Boriprung) prominence, projection, projecting 

art; die ſchräge —, gain. 

us lage, /. (pl. —n) u) (Geldfoften) cost, dis- 
bursement, layiog out; expense, expenditure, 
money disbursed; Com. previous payment; 
advanced money; b) Cam. stall, beach for 
sale; die — wieder eritatten, to reimburse; die 
—n, advances; cs lohnt die — nidyt, it does not 
quit cost; —nota, /. account of disburse- 
ments. [time in the cellar. 

Aus lagern, v. n. (aur. icin) to lie a sufficient 

Ausland, rn. (—c#) foreign country; 6, 
abroad; Waaren voın—e, foreign commodities. 

Aus’landen, v. a. 10 disembark. 

Aug’länder, m. (-5; pl.—) foreigner, stranger, 
alien ; zum — madyen, to aturalize. 

Aus’länderei, f. =) (Vorliebe fürs Auslandiſche) 
predilection for every thing foreign; 5) (Nad)- 
ahmung des Ausländiſchen) affectation of for- 
reign manners, &c. 

Auslandifh, adj. foreign (Gebräuche, Sitten, 
Ausdrüde, customs, manners, terms), Bot. 
exotic (Pflanzen, Begetabilien, plants, vege- 
tables), outlandish, alien. 

Aus langen, ev. n. (aux. haben) (genug fein) to 
reach, suffice. [rowing, making a noise. 

Aus’lärmen, . (auz. haben) to have done 

Aus laß, m. cs) outlet. 

Xus’laffen, e. ir. I.a, a) (hinauslaffen) to open 
the door to one, to permit one to go, to 
suffer to escape, to let out {cine Perion, einen 
Gefangenen, einen Hund, Dampf, a person, a 
prisoner, a dog, steam); to discharge (Waſſer, 
water); to exhaust (Dampf, steam); 5) das 
Eingeiihlagene an einem Kleide —, to let out a 
coat; ec) (ſchmelzen) to melt (Butter, butter, 
&c.); d) to leave out (ein Wort im Leſen, a 
word in reading); to skip (cine Redensart, a 
pbrase), to pass over or by, to miss (cin Wort, 
eine Zeile, einen Vers, cine Zahl im Rechnen, a 
word, a line, a verse, a figure in calcula- 
tion), to omitz; Sarw-m. cinen Zahn um den 
andern (or jeden zweiten) —, to miss every 
alternate tooth; e) fig. to vent, to give vent 
to (one's passion); feinen Zorn an Jemand —, 
10 wreak one’s anger upon one; 2.refl. jcine 
Gedanken —, er fid) über Etwas —, 10 express, 
utter one’s thoughts; cr hat ſich nicht weiter 
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ausgelaffen, he did not explain himself any 
further ; ausgelaffen (liederlid)) jein, to chamber; 
vid. Ausgelaſſen; jein Herz gegen Einen —, to 
open one’s heart 10; ein Boot —, to hoist 
out a _boat. 

Aus laſſung, 1.2. f. (pl. —cu) a) (einer Perion) 
letting out; 5) (Echmelzung von Fett, 2c.) melt- 
ing; ©) (Weglaffung von Zeilen, Worten) leaving 
out, omission; missiog; Gram. elision; d) 
Typ. the out; 2. incomp. Mech-s. — stlappe, 
J. exit-valve, discharge-valve, delivery- 
valve; —epforte, /. eduction port, eduction 
valve; —uröhre, f. eduction-pipe; —szjeihen, 
n. Gram. apostrophe, mark of elision. 
Aud’lauern, ». 1.0. 10 spy, lurk; to watch; 
2. n. (aux. haben) to cease lurking. 
Auslauf, m. (Ses) «) bit. running ont; (ellips 
tiiher Bogen) Math. hances; (von Flüjfigkeiten 
aus Zäffern) leakage; 5) Mar. sailing, setting 
sail; c) (die Mündung) issue, mouth; d) Arch, 
projecture; jutting out; e) (Ertrag) profit of 
saltworks; — eplaß, m. starting place, start- 
ing post. 

Auslaufen, v. ir. 1.n. (uuz. jcin) a) to run out; 
das Glas, Faß, die Flaſche läuft aus, ıhe glass, 
barrel, bottle runs out; (anfangen zu Laufen) 
to begin running; (von (Befäßen) to leak; 6) 
(münden) to discharge itself; c) Arch. to pro- 
ject, to jut ont; d) Typ. to keep out; e) to 
swell out; f) (aus einem Hafen) to depart, 
to clear a port; 10 set sail, to put to sea; 
8) to spread (von Pflanzen, of plants); in eine 
Spige —, to issue into a point; von cinem 
Plage —, to start from a place; auf Bene —, 
to cruise; die Bolte nicht regelmäßig —, Mun. 
to narrow; vid. Ueberlaufen z 2. rofl. (von Rä⸗ 
derwerk) 10 wear out or t0 grow wider by 
frietion ; col, (von Kindern) 10 take sufficient 
exercise by running about; 3. «. Min. to 
remore further; Ausgelaufene, n. (aus einem 

alle) tap - droppings. 
us’laufer, m. (-8; pl.) a) ranner, errand- 
boy; Bot-s. 5) shoot, sprout; stoloniferous 

stem; — treibend, stoloniferous; —ı, v. a. 
(Bohnen) vid. Auspülien. [Auslauf. 

Aud’laufung, S. (pl. — en) running out, vid. 

Aus’laugen, ev. a. 4) (in Lauge waſchen) to wash 
in lye; to penetrate with Iye; 5) (die Lauge 
ausmwaidyen) to clear of Iye; Cal —, 10 get 
the salt out of ashes; Chem. to lixiviate; 
€) (auswäflern) to soak; 2. s. n. lixiviating. 

Auslaufen, v. ⸗. to find out, discover by 
watching. 

Aus’laufen, v. a. a) to clear of lice; 6) Einen 
— (ausbeuteln), to rob, plunder one. 

Aus’laut, m. (- 6) final sound. [to end in. 

Aus lauten, v. n. (aux. haben) 10 ceaseto sound ; 

Aus laͤuten, e. 1. a. 10 proclaim (the end ofa 
tbing, as: der Mefic, the fair) by ringing the 
bells; 2. n. (aux. haben) to cease to ring the 
bells. (Walt, a forest). 

Aue’läutern, v. =. For. to clear, to thin (einen 

Augleben, v. n. (aus. haben) to finish one's 
life ; du haft ausgelcht, you are a dead man. 

Ausleden, o.1. 4. to lick up, out, lap up; 
2.n. (aux. fein) (auslaufen) to run (drop out), 
t0 leak, 

Ausledern, o. =. «) T. (eine Pumpe, ıc.) to line 
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with leatber ; to leather; 5) (durchprügeln) se 
beat, to drub. 

Aus’leeren, v. =. 10 empty (einen Sad, ein Fof, 
a sack, vessel), to clear (cin Haus, Zimmer, 
a house, room), to evacuate, (von Dampf) to 
exhaust, Med. to void (einen Bandıwurm, a 
tape-worm, viel Galle, a great deal of bilious 
matter); 10 eject, (durd) den Stuhlgang) to 
egest, (ein Glas, eine Flaſche) to drink up(oM; 


to drain (einen Teich, a pondi; id —, to 


empty itself in; aus’gelcert, adj. excremental; 
— er Erofi, evacuated matter. 

Aus leerer, m. (-6; pl. —) emptier. 
Aus’leerung, S. (pl. —cn) emptying (des Eylin- 
dere, ofthe cyliader); evacuation; Med. (durd 
Schweiß) excretion; (durd) den Etuhfgang) voi- 
dance; gehörige —, Med. a normal stool; 
Mech-s. —$:Puinpen, exhaustings syringes; 
—eröhre, f. exhaustion pipe. [neers. 
Aus’legeholz, n. Ausrlegetäbchen, pl. Join. ve 
Aus legen, v. a. 4) (Waſche zum Bleidyen) to lay 
out; 5) Join. (bunt — in Hol) to inlay, Ww 
veneer; to tesselate; mit Ilieſen —, to Bag; 
Degenflingen mit Gold und Silber —, to da 
maskeen; c) (Waaren) to lay out for sbom, 
to set to show, expose to view, expose for 
sale; to display; d) fig. (cıflären, deuten) io 
explain, expound, construe, interpret; cin Edji# 
—, to lay out a vessel upon the road; zut 
Schau —, fig. to display; Geld —, to ad- 
vance, disburse money; Geld auf Sinien -, 
t0 put out money to interest; ausgelegte Ar 
beit, inlaying, veneering; Etiwas zum Beiien 
—, to put tbe best construction upom athing; 
Träume —, to interpret dreams; —d, adj. ex- 
positive; ausgelegt, tesselated; checkered. 

Aus leger, m. (-$; pl. —) explainer, inter 
preter, exposer, exponnder; expositor, elu- 
cidator; (des alten Teſtaments) targumist; — 
der Beiahn auf Schmackſchiffen, Mar. a small 
boom 10 extend the bottom of a kind of 
ringtail in smacks. Chair-splittiag. 

Aus legerei, S. (pl. — en) interpretation; ce 

Aus’legetild, m. (-es; pl. —e) stall, beuch 
for sale. 

Auslegung, 1. ». f. (pl. -en) a) laying out; 
b) fig. (von Geld) adrancing, disbursing; 
Join, inlaying; veneering; d) (Erflärung, Der · 
tung) explanation, interpretation, exposition. 
construction, (der heiligen Schrift) exegesis; 
die buchſtäbliche —, the literal interpretation; 
— cn madıen, to comment; 2. in comp. —s 
funde, f. science of interpretation; — sfunii, S- 
exegesis; — eweiſe, ade. by way of interpre- 
tation; — swiſſenſchaft. /. hermeneutics. 

Aus lehnen, vid. Ausleihen. 

Aug’lehten, v. a. to keep in apprenticeship üll 
the time fixed expires. 

Aus’leiden, o. ir. n, (aux. haben) to suffer 10 
the end; to cease suffering. 

Aus leihen, v. ir. a. to lend out, to put out; 
Seld auf Zinſen —, t0 put out money at in- 

Aus leiher, m. (-5; pl. —) lender. [terest. 

Aus’lenten, v. n. (auz. haben) to turm ont. 

Aus’lernen, o.n. (aux. haben) (icine Lehrzen ber 
ftehen) «0 accomplish the time Of eppreatice- 
ship, t0 serve one’s time; fig. to cease leara- 
ing; to finish learning; ausgelernt haben, to 
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be out of one's time (as am apprentice); cin 
ausgelernter Schalt, a cunning blade, an arrant 
wid, Auswahl. [knave. 
4. a) (auswählen) to elect, se- 
kect, call, pick out, choose, sort out, (das 
Grẽdere vom einen) to separate finer from 
prosser parts, 10 secern ; (das Gute vom Schlech ⸗ 
ım) 10 garble; 5) (das Leſen endigen) to finish 
reading; ein Bud) —, to peruse, to read out, 
read a book through; dic Zwiebelfiiche ·, Typ. 
1 pick up the pies; Auslcict, m. culler. 
A a) choosing, picking out, se- 
b) (eines Budyes) perusing. 
. Mar. to unload (by means of 
a boom and tackle). 
Anslihten, ©. a. For. to clear; einen Wald —, 
10 car a forest, co make it thin. 
vs, Einem Etwas) (von Perionen 
ud Eohem) 10 deliver, deliver over; (von 
Caben 10 hand over (einen Briei, a letter). 
Auslieferung, 1.0.5. (pl. —en) delivery; 2. in 
emp. -skichl, m. Zuw, writ of right, — > 
idea, m, bill of delivery; — svertrag, m. cartel. 
ir. 1.n. (aux. haben) (die gehörige 
lien) 10 lie lomg enough; 2. =. (verlieren 
Wach Eicen) to lose by Iying; (defier werden 
dur Eisen) to improve by Iying. 
ſieget, m. (—6; pl.—) Mar. guardship, re- 
fesze cutter, ontrigger, patache. 
1, ». a. a) Blin. to draw out of the 
arı; 5) Arch. to provide with a hole. 
1.0.10 provide with, or make holes. 
Ansloden, o.a. 4} to allure forth; 5) t0 worm 
something out Of One; to pump One ont. 
, v. n. (aux. ſein) 10 cease flaming, 
, 9. =. to empty with spoons. 
1, vid. Ausbrennen. Lvrages. 
Bat, Auslöhnen, ©. a. to‘ pay the 
, 0.0. t0 draw out by lot; 10 raffle 
har er oat. 
Iarlootfen, ©. =. Mar. to pilot out ofa har- 
Mer; ein Schif̃ —, 10 conduct or carry a 
'essel out to sea. 
Unslöfhen, o. 1. reg. 4. to extingnish (das Licht, 
At, die Ztamınc, the candle, fire, flame), to 
qweach (das Feuer, the fire), to put ont (Licht, 
far, ıc., cin Wort, a word); (auswiiden cin 
Sort, eine Einie, 2c.) t0 expunge, 10 do out; 
Weffsce, to dash out, to deface (eine Inichrift, 









| w inseription); (den Namen auf einer Firma) 
' % paint out, to erase, to work out, Script. 


' tusgeläiht, p. =. extinct, 
Yard chlich «dj. quenchable; — feit, /. queach- 


% expiate (ein Verbrechen, one’s gwilt); 2. ir. 
" (suz. jein) a) to be extinguished, to go 
ut, (venwiihen) to obliterate; b) fig. to die; 
[ableness. 


ung, /. a) (von Feuer) extingnishment ; 
Y von Geichriebenen) defacement, effacement, 
leletion, extersion; c) (Berwiihung) oblitera- 
Gen; (der Zünde) expiation. 
Karlkfen, v.0. a)toloosen, vid. dien; Butch, 
Auoden) to cut out bones; Surg. (einen Arm) 
% disarticnlate ; Sport. Lerchen —. to take omt 
«the net (larks); 5) fig. (für Jemand zanlen) 
% pay for one; (aus der Gefangenſchafth to 

‚ransom, redeem, deliver; ce) (cin 
und) to replery, to redeem, recover (a 
Pa); auszuföfen, repleviabie. 
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Aus’löfung, 5. (pl. — en) a) (eines Gefangenen) 
releasing, redeeming, deliverance ; b)ransom, 
replevin; e) (cines licdes) Surg. disarticulation. 

Aus’löfer, m. Watchm. rachet. 

Aug’lüften, v. a. 10 air; ein Zimmer —, to let 
the air into a room, to air a room. 

Aus’maden, v.a. a) 10 make out; 5) to put 
ome (Fcucr, &icht, the fire, candle); to take 
out (Falten aus Tuch, einen Fleck, creases of 
the cloth, a stain), to get out; to shell (Ka 
tanien, Erbien, chesauts, peas, &c.), to blanch 
(Mandeln, almonds) ; c) fig. (ausfindig machen) 
to find out; d)(jid) belaufen, betragen) t0 amount 
10, to constitute, come 10; e) (cin Ganzes) to 
to make up, (Etwas beendigen) to fuish, end, 
terminate, (cutiheiden) 10 decide; (beſtimmen) 
to fix, determine; f) (von Widyrigkeit jein) to 
matter, be of consequence; Wild —, Sport. to 
draw a cover; die Locken —, to uncurl; die 
Falten —, 10 unplait; die Eadye mit dem 
Degen —, 10 decide the matter by thesword; 
Einem einen Dienft, ein Quartier, n.1.m. —, 10 
procure one an office, a lodging, &c.; cin 
Ganzes —, 10 make up, to constitute; Etwas 
mit Einem —, to make up, to settle a thing 
with one; er bat cs ausgemacht, he is dead; 
8) (die Beirandtheile, das Weſen einer Sache in 
ſich enthalten) to compose, to be composed; dic 
Srundbeitandtheite welche einen Körper, die Theile 
welche cine Maichine —, the elements of which 
a body is composed, the parts which com- 
pose a machine; A) fam. vid, (Einen) Ausidyel- 
ten; es macht nidyts aus, "is no matter; aus- 
gemacht, p. «. determined, decided, certain; 
(unbe;weiielbar) positive, unquestionable, (voll⸗ 
kommen) perfect; ein ausgemachter Lump, an 
arrant scrub; ausgemadyte Marren, stark 
fools; id) nehme es als ausgemacht an, I take 
it for granted; er ift der ausgemadjteite Schelm, 
he is the veriest rogue; cine ausgemadte 
Schywindiudt, a confirmed consumption; —?, 
p. a, constituent. 

Aus’magern, v. 4. to emaciate, vid. Abmagern. 
Aus magerung, /. Med. emaciation. 
Aug’mähen, ©. a. to mow partly. 
Aus’mahlen, v. ir. 1. =. (part. ausgemablen‘ to 
grind out; 2. n. (aux. haben) 10 have done 

rinding. 

us’malen, +Aus’'mahlen, v. =. (part. ausge⸗ 
malt) a) to paint, (Karten, Kupferſtiche) to colour, 
illuminate, (mit IBappenbilder) 10 emblazon; 
b) (fertig malen) to finish a picture; Ziner'der 
Emmas ausmalt, der Ausmaler, colourist, illu- 
minator. 

Aus’mäfeln, o.a. to sell by retail. 

Aus’mangeln, vo. a. 10 mangle properly. 

Aus’mann, vid. Ausbürger. 

Aus maͤrgeln, vid. Ausmergeln. 

Ausmarken, . a. to mark ont. Lout. 

Aus’maı y2 m. (Ses; pl. — märſche) 'marching 

Aus marſchiren, v. a. (aux. jein) to march out. 

Aug’martern, #. a. to torture ont. 

Aus’mätzen, void. Ausmerzen. 

Xus'mäften, v. =. to fatten, cram. [stones. 

Aus’mauern, v. a. to wall up, t0 line with 

Aus’mauerung, /. Min. ginging. [bleating. 

Aus’medern, vo. a. (aux. haben) to leave off 

Aug’meißeln, v. =. (mit dem Meißel ausarbeiten) 
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to chisel out; to cbisel off, (Metalle) to chase; 
(mit dem Hohlmeißel) 10 gouge; (Hol;, Eteine) 
10 carre; die ausgemeißelte Arbeit, fretwork, 
(in Metal) chase- work. 

Aus’melten, v. ir.a. to milk out, to drain by 
milking; —d, Med. emulgent. 

Aus’mergeln, vo. a. den Körper die Kräfte) to 
enervate, exhaust; 10 emaciate, make or be- 
come lean, meagre, thin; to empoverish (das 
Land, the land); Einen ganz —, to suck one's 
substance ; ausgemergelt, p. a. eflete; ein aus · 
gemergelter Würtling, a battered debauchee; 
ein ausgemergeltes Zrüd Land, a piece of ground 
out of heart. (out; (auffinden) to find out. 

Aus'merken, v. a. (beionders bemerken) to mark 

Aus’merzen, v. a. to cast off, reject; to enll; 
Jemand —, to turn one away; das — der Un 
befannten aus einer Gleichung, Math. extermi- 
uating the unknown quantities ofan equation. 

Aus meſſen, 1. o. ir. a. 4) t0 measure out; to 
survey (ein Feld, a field); (nad) der Eile) to 
measure by the ell; (ein Gefäß dem Inhalte 
nad)) 10 gauge; (cin Stück Zimmerholz korper⸗ 
tid) to find the solid contents of a piece of 
timber; 5) (nady dem Maße verfaufen) 10 sell 
by measure; cin Schiff —, to gange a ship; 
die Mündung eines Stückes —, to dispart, 10 
pan, to commensurate; 2. s.n. Am. location, 
Sport. handling. 

Aus meſſer, m. (-6; pl.—) measurer, surveyor. 

Aus’meflung, S-. (pl. — cn) measuring, measure- 
ment, survey; (förperlidye) eubature; die — 
eines Schiffes nehmen, to take the bearings. 

Aus’megen, v. a. Mill. to take one’s quantity 
of the Alour in lieu of payment. (room. 

Aus’meubliren, Aus’möbeln, v. a. to furnish a 

Aus’miethen, o. a. a) (Eiwas vermierhen) to let 
out for hire; 5) (Einen durch Ueberiesen vers 
treiben) to eject (by raising the rent); c)(an- 
deremo einmiethen) t0 find another lodging. 

Aug’miften, v. =. (den Stall) to cast Ihe dung 
out, to cleanse the stable. [ascertain. 

Aus mitteln, v. a. to find out, to discover, to 

Ausmöbler, m. (-$; pl. —) he that furnishes a 
room, upholsterer; seller of furniture. 

Aus’modeln, v. a. to model properly. 

Aus’montiren, e. a. Mil. 10 equip (Coldaten, 

Aus mooſen, o.a. to rid of moss. L[soldiers). 

Aus’münden, 1. v. refl. to discharge, to dis- 
embogue; 2. s. n. disemboguement. 

Aus’mündung, S. (pl. —en) mouth (eines Fluſſes, 

Aus muͤnzen, v. a. to coin. (of a river). 

Aus’murmeln, v. n. (aux. haben) to leave off 

umbling. 

us’müffen, v. n. (aux. haben) elliptie (gehen, 
u... m. being understood); cr muß aus, he 
must go out. 

Aus’muftern, v. a. a) Mil. 10 reject (Pferde, 
horses), (dienftunfähige Coldaten) to reform, to 
eashier; (einen Schriftſteller) to parge or clear 
an author from smutty expressions; 5) nulg. 
10 dress up, vid. Putzen. 

Aus’nähen, 1. v. a. t0 embroider; to qailt; 
mit Blumen —, 10 diaper; 2. s. n. quilting; 
ausgenäht, p. a. set-stitched. . 

Ausnahme, S.(pl. —n) exception; saving; cine 
— madend, exclusive; ohne —, absolutely ; mit 
— und Borbehalt, excepted and foreprised. 
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Aus narren, v. n. (wur. haben) to leave of 

acting foolishly. [stealch. 
Aus’nafhen, v. =. to sip, eat, or take out by 
Aus nehmen, ». ir. 1.a. a) to take ont; (auer 
wablen, Waaren) to choose, take up (comme- 
dities); 6) fig. to except, to exclude; cine 
Fiſch —, to embowel, dress (a fish\; (die Knc- 
den) to unbone; (die Gedarme) to erviscerate, 
viscerate, garbage, paunch; (cinen Haien) 10 
hulk ; (Haringe) to gip; (Geflügel, die Formen 
aus den Dfen) Ir-f. 10 draw; Honig —, wid, 
Beichyneidenz feinen ausgenommen, nobody ex- 
cepted; 2.refl. vuly. (fid) madycn) 10 distinguish 
one’s self, to make a figure, (hũbſch or idjleht 
ausichen) to look (gut, ſchlecht, weil, ill); eid, 
Ausgenommen, 

Aus’nehmend, 1. p. a. (auegeʒeichnet) exceeding, 
extraordinary ; (ausgefud)t) exquisite; surpas- 
sing; ſich ſchlecht —, unsightly; 2. ade. ex- 
ceedingly, admirably; exguisitely; —e, a. 
surpassingness. 

Aus’niden, v.n. (auz. haben) to cease noddii 

Aus’nießen, v. 1. 2. 10 bring up by 'sneezing; 
2.n. (aux. haben) to have done sueezing. 

Aus nippen, v. a. to sip up, out. 

Aus nutſchen, vulg. vid. Ausiaugen. 

Aus’öhfen, e. a. t0 free (a boat). 

Aug’dlen, ©. a. to oil (the inside). 

Aus pachten, v. a. a) (durd) Mehrdieten) to dis- 
lodge by offering or asking a higher reat; 
6) oid. Verpachten. 

Aus’paden, v. 4. t0 unpack, to open (cin Pakei, 
a pack); (Waaren) to unbale (goods). 

Aus packer, m. (—8; pl. —) unpacker. 

Aus pappen, v. a. 10 line with paste-board. 

Aug’pariten, 1. o. a. Fenc. to parry, to ward 
off, fend off; 2. s. n. parrying, putting by, 
parade, [Würfeln, at dice). 

Aus paſchen, e. a. Gam. to throw first (mi 

Aus paſſiren, vid. Abreiien. 

Aus’paufen, v. a. a) (einen Befehl) to dram out; 
6) (Einen ſchlagen) to beat soundly. 

Aus pauſchen, €. a. Min. to beat small, to clear 

Aus’peilen, v.a. Mar. to sound. [of dross. 

Aus peitſchen, o. ⸗. (Einem Etwas) to wbip ou, 

Aus’pellen, v. a. provinc, 10 peel. L[scourge. 

Aus'peljen, v. a. to beat soundiy. 

Aus’pfählen, v. a. 10 set with pales. 

Aus’pfinden, o. a. to distrain; to seize for 
debt; to execute, 

Aue’pfänder, m. (- 6; pl. —) distrainer, seisor. 

Aus’pfändung, f. (pl. —cn) distress, seizare 
execntion; distraint. [attach to another 

Aus’pfarten, vo. a. to take from one parish an 

Aus'pfeifen, v. ir. 1.0. to hiss; (ein Srüd) ıı 
condemn a play; to drive off the stage {cine 
Scyauipieler, an actor); 2. n. (aux. haben) d 
have done whistling. 

Aus’pflanzen, vid. Berpflangen. 

Aug’pilaftern, v. a. (einen Hof, 2c.) 10 pave. 

Aus’pflöden, v. =. 10 provide with pegs. 

Aug'plüden, o. =. to pluck np. 

Aug’pflügen, v. 1.0. t0 plough up; 2.n. jew 
baden) (das Pflügen endigen) to cease ploughiaj 

Aus’pihen, v. a. to pitch. 

Auspi’cien, pl. anspices. 

Aus'piden, v. a. to peck out. [side 

Aus’pinfeln, v. =. to paint (das Annere, the it 














Aus 
Auc plagen, ». =. & rofl. to torture out, to 
Nasplappern Ig. eid, Ausplaud 
plapı e. a. eulg. vid. Ausplaudern, 
Aus’platten, Yus’plätten, e. a. 10 iron. 
plagen, ©. rn. (aur. haben) to burst out, or 
asunder ; (in cin ®clächter) to burstintolaughter. 
Ans'plaudern, v. 1.0. to blab out; unbedacht⸗ 
iam —, to blunder ont; ein Geheimnmiß —, to 
let out a secret; 2. refl. 10 prattle, talk to 
one's ‚heart's content; 3. n. to hare dono 
Aus’plumyen, wid. Auspunpen. [prattling. 
ylündern, vo. a. to plunder, pillage; cine 
Ztadı — lajien, to give up a town to be pil- 
laged; to spoil (Zinen, cin Land, one, a 
esaatry), to spoliate, ransack; Cinch —, to 


strip oae. [sacking. 
Aus'ylanderung, S. (pl. —cn) the pillaging, rau- 
Ausgehen, #. =. a) t0 beas (Kleider, Felle, 


dothes, skins) ; 5) fig. (ein Theaterſtück) to ex- 
Mode; ſeinen Schauſpieler) 10 hiss (an actor 
of ıbe stage) ; c) Sport. to dislodge (Marder, 
5* 
peliten, ⸗.⸗. to polish, burnish, brigbten. 
Auspoldern, ·. a. (mit Wolle, Haaren) to staff 
with Sock or hair; to pad, quilt; to provide 
with sıuffed seats; Stühle, einen Wagen —, 10 
stuff chairs, the seats and back of a carriage. 
Ausyoltern, eid. Austoben. 
Aus’yofaunen, ». a. fig. to trumpet forth, to 
divalge; to blazon, boast. 
Aus piagen, v. a. =) Mint. (Geld) to coin; 6) 
(auf Münzen, zc. deutlidy ausdrüden) to imprint 
well; to stamp distinctly. 
grahlen, ©. 1. 2. (auz.baben) to have done 
beasting or bragging;; 2.a. to tell by boasting. 
Ass’yredigen, e. n. (aux. haben) to hare done 
yreifen, v. #. to boast. [preacbing. 
Unspreflen, v. =. to press out, to squeeze out, 
ash ost (Trauben, grapes); to extort; (aus- 
nagen) 10 wring ont; fig. to draw (Thränen, 
Exnizer, tears, sighs). 
Aus proben, Aus’prüfen, v.a. to try thorough- 
ly; 3lin. to put im the ingot-mould. 
Aus’prügeln, ». a. to cudgel; vulg. to dust 
one's coat (jacket), to truncheon; (Einen derb) 
(6 sqaab, to curry one’s coat (hide), to baste. 
Aus puden, v. a. to empty. 
Aus’puffen, v. =. to thumb (out). 
Yus’yumpen, 1. e. a. to pump ont, to suck; 
2.s. m. Phys. (der Luft) exantlation. 
Aus’yunkticen, v. a. to point ont. lout. 
Jas puſten, v.a. (provinc. for aueblaicn) to blow 
Auspuß, m. (— 6) (Kleidung) dressing. 
yugen, e. a. a) toclean (cine Kanone, Flinte, 
br, @ cannon, gan, watch); cine Kanone mit 
dem Wiſcher —, to spunge a cannon; den Ofen 
-, 10 sweep out the oven; (cine Waſſerröhre) 
io eleaase out; (blanf machen) to polish; Paint. 
io clear the parts; Manuf. Seidenzeuge, Wol⸗ 
ler zeuge, Tud)—, to pick or clean silk, wollen 
uf, cloth; 5) (nur von Kleidern) to dress, 
% trim (alte Kleider, einen Garten, Bauın, old 
tlothes, a garden, tree), to adorn (ſeine Per» 
mn, ein Kind, eine Kirche, ein Haus, B'mmer, 
one’s person, a child, a church, a house, a 
chamber), eid. Xusihmüden;, c) Gard. Bänıne 
-, 10 prane trees; d) das Licht —, to snuff 
out ıhe candie; e) Einen — (auszanfen), fig. 
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vulg. to rebuke, reprimaud one, Scholinge —, 
to disbud; cin Zimmer —, to fit up a room. 

Aug’puger, m. (—5; pl. —) dresser; fig. re- 

roof, reprimand. Leroaking. 
us’quafen, v. n. (aur. haben) to leave of 

Aus quaͤlen, v. 1. a. (Einem Etwas) to torture 
something out of one; 2. refl. to finish tor- 
menting one's self. Ling. 

Aus’qualmen, v. n. (aux. haben) to cease smok- 

Aus’quattiren, v. a. to dislodge. 

Ausauetihen, ©. u. t0 sqneeze out. 

Aus’quirlen, v. a. Typ. t0 impose (die Colums 

Aug’raden, vid. Austoden. L[ucn, the columns). 

Aus’radiren, v. a. 10 raze, erase, 10 scratch 
out with tbe knife. 

Aus’tahmen, r. a. to unframe. 

Aus’tammeln, vo. a. Arch. (einen Grund) 10 
drive piles in the, ground. 

Aus tanden, Aus’randern, v. a. 10 emarginate; 
ausgerandet, end-bitten; ausgeränderte Blätter, 
Bot. emarginated leaves. 

Aus’tangiren, v. a. to cast out, to sort. 

Aus raſen, e.n. (sur. haben) to cease to rage; 
to become calm; (von Schmerzen) to abate. 
Aus raſſeln, v. n. (aux. haben) t0 cease to rattle. 

Aus’taften, v. n. (eur. haben) 10 rest. 

Aus rauben, v. 1.0. to rob; 2.n. (4us. haben) 
to cease robbing. 

Aus’rauden, v. 1. 4. a) to smoke out (eine 
Pfeife, a pipe); 6) Sport. Füchſe —, to unhar- 
bour foxes by means of smoke; 2. n. (aus. 
haben) to cease 10 smoke; (verdünften) 10 eva- 
porate. [smoke dry ($leiid), meat). 

Aus raͤuchern, v. a. to perfame, fumigate; to 

Aus raufen, v. =. to plnck out, 10 pull out; 
(Haare) to depilate; fie raufte fid) die Haare 
aut, she tore (out) her hair; Manuf. to un- 

Aug’taufer, m. burler, [kaot, burl. 

Aus’räumen, v. 4. 10 remove, empty, evacnate; 
(eine Goſſe, 2c.) to cleanse; T. (ein Loch erwei⸗ 
tern) to open a hole with a rimer; ein Zim⸗ 
mer —, 10 clear a room; cın Haus —, to gut 
a house. 

Aus raupen, v. a. to rid of caterpillars. 

Aus raͤuspern, v. a. &refl. 10 hawk (up), hem; 
aus zurauspern, Med. excreable. 

Aug’tehen, v. a. 10 clear with a rake. 

Aug’tchnen, v. a. to calculate, reckon; to 
cast up (eine Summe, a sum); to cast, 

Aus rechner, m. (-8; pl. —) caster. 

Aus’rehnung, S. (pl. — en) calculation. 

Aus rechten, v. n. (aux. haben) to cease to 
quarrel or litigate. [pierce ont. 

Aus’reden, v. «.& rofl. 10 stretch, distend, to 

Aug’rede, f. (pl. —n) a) } utterance, pronun- 
ciation; 6) fig. (das Ausmweidyen) evasion, shift, 
subterfuge, (Entihuldigung) excuse, (Vorwand) 
pretence; er wollte feine — anhören, he would 
listen to no excuses. 

Aus reden, v. I.n. (aux. haben) (mit Reden fertig 
fein) 10 have done speaking; (eine öffentliche 
Mede endigen) to finish (one’s speech); laſſen 
Sie mid) —, let me speak out; 2. a. a) (fidy 
über Ermas) to utter, exp: ; 5) (Einem Es 
was, ihn durch Zureden von Etwas abhalten) to 
dissuade one from something; 3. refl. a) (ent- 
idyuldigen) to excuse one’s self, (Aueflüdyte ger 
braudyen) 10 use evasions; 5) (Alles jagen mas 








Aus 


man weiß) to say all one kuows; (fid) durch 
Reden ermüden) to spend, exhaust one’s self 
in speaking. 

Aus’tegnen, vo. 1. imp. cs hatansgeregnet, it has 
done raining; 2. a. (durdy Regnen ausipülen, 
Löcher in Land) to wash out, 

Aus rehden, wid. Auscheden. 

Aus’reiben, e. ir. 1. a. (durd) Reiben rocgbringen, 
reinigen vom Ecdymus) to rub out, offor away; 
2. n. (aux. haben) to finish rubbing. 

Aus’reihen, v. n. (aux. baden) to suflice; to 
hold out; cs ift mehr als —d, it is enough 
and more than enough; vid. Hinreichen, genug 
fein. [rid. Abreihen. 

Aus’teihen, v. a. to range out, to sort out; 
Aug’teinigen, v. a. to clean, cleanse. 

Aus reiſen, o.n. 1.(auz. fein) to set out; to de- 
art; 2. (aur.haben) to have done trarelling. 
ug’reißen, v. ir. 1... to pull out (die Augen, 

the eyes), to tear ont (die Haare, the hair); 
to draw out (einen Zahn, einen Nagel aus der 

Wand, a tooth, a nail of a wall); (mit den 
Wurzeln) to uproot, to tear up the whole by 
tbe roots; Unkraut —, to pluck up weeds, 
to weed; cine $cder —, to pluck a feather; 
Jemandem ein Rohr, den Degen aus den Händen 
reißen, to wrest, snatch, wring a cane or 
sword out of one's hands; ein Kind der Mut⸗ 
ter aus den Armen reißen, to tear or snatch a 
child from its mother's arms; 2.n. (uur. jcin) 
a) fig. (davon laufen) t0 run away, escape, 
desert; to take to one’s heels; to cnt one’s 
stick ; 5) (einen Riß bekommen) to tear, burst; 
©) (zu Ende gehen) to be exhausted (die Ge⸗ 
duld, one's patience); d) to break loose (von 
Pferden, of horses). 

Aug’reißer, m. (-$; pl. —) deserter, fugitive; 
runagate; (von einer Partei) forsaker, leaver. 

Aug’reiferei, /. (frequent) desertion. 

Aug’reiten, o. . 1. n. (auz. fein) to ride ont, 
take a ride or riding, to take the air (the 
free or open air) riding; to take a borse; 2. 
a. (cin Pferd) 10 air (a horse), to give an 
airing; einen Raum — (durch Reiten ausmeſſen), 
to ride over a space. (attendant, 

Aud'teiter, am. (— 6; pl.—) out-rider; messenger, 

Aus’renten, o. a. (Einem or fid) ein ©licd) to 
sprain, to wrench, to dislocate, to disjoint 
(ein Glied, a Limb); einem Pferde die Schulter 
—, to splay a horse. b 

Aus’renkung, /. dislocation. 

Aus’tennen, o. ir. n. (aux. fein) 4) to ran out; 
5) (von einen Orte aus) to start from; c) (aux, 
haben) (aufhören zu rennen) to cease running. 

Aus reuten, v. =. to root out; togrub, toclear 
of underwood and thoras; (jum Urbarmadyen) 
10 essart; to stub (up, Wurzeln, roots). 

Aus'cheden, v. a. to rig, fit out, equip (einen 
Kauffahrer, a ship). 

Aus'thedungsfoften, pi. outfit of a ship. 

Aus’rihten, v. a. a) to do, perform, execate, 
effect, effectuate, deliver; 5) (die Koften tra- 
gen, bezahlen) to furnish the expense of; d) 
(gerade madyen) to make straight, (auswärts 
beugen) to tura outwards; e) Min. einen Gang 
—, t0 discover a passage; /) Sport. to track 
out; 8) &.w. Einen —, fig. vulg. to scold, re- 
primand one; to backbite one; damit ift es 
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Aus rottbar, «di. extirpable. 
Aus’rottung, f. extermination (eines Volkes, der 


Ans 


nicht ausgerichtet, that is not sufficient, will 
not do; mit ihm Pönnen @ie nidyts —, you can- 
not do any thing with him ; viel —, to prevail 
upon, prove efleotual ; Ihr Brief wird viel bri 
ihr —, your letter will do much with ber; 
Etwas verkehrt —, to do a thing at random; 
nit —, to labour in vain, to prove ineflec- 
tnal; mas halt du ausgeridytet? how have you 
sped? einen Auftrag —, to execute a com- 
mission; cine Botidhaft —, to deliver a me- 
sage; einen Oruß —, 10 bring complimenis 
from one; cine Hochzeit —, to defray the ex- 
pense of a wedding; cine Mahlzeit —, to give 
a dinner or supper. 

Aus’rihtung, /. a) (Borrihtung) preparation; 
b) (Ausſtattung) part of the dowry (consistiag 
in clothes, furniture, &c.); c) (einer Hochzen 

iving of a wedding, &c.; vid. Ausrichten. 
us riechen, e. ir. 1.0. to smell out, find out 
by the smell; 2. n. (aur. haben) 10 cease 
emitting scent or smell. 

Aus riefen, o. a. Arch. to flute, channel; der 
Kanf diejer Flinte iſt ausgerieft, the barrel of 
tbat gun is rifled; auegericft, adj. Bot. chan- 
neled, striated (Stengel, stalk). (mac! 

Aus ringemaſchine, L (pl. —n) weringing 

Aug’tingen, ev. ir. 1. a. a) 10 wring ont (du 
Waſſer, the water); 5) to put out of joiat, 
dislocate (ein ®lied, a limb); c) (addringen. 
Einem Etwas) to wrest from oue; 2.n. (aur. 
haben) (iein Leiden enden, durch den Tod) to end 
one’s straggle. Ctrickle ont. 





Aus rinnen, v. ir. n. (aux. ſein) to ran, leak, 
Aus rippen, . 0. to rid leaves of äbres; aut 


gerippte Blätter, Bot. stripped leaves. 


Aug’ritt, m. (See) ride, excursion om horse 


back ; departure. 


Aue’röcheln, v.n. (aux. fein) to cease groaning. 
Uud’roden, o. a. a) Agr. (mit den Wurzeln) to 


root out or up; to assart; to grub, to dig 
out, stub (Wurzeln, roots); (Unfraut) to weed; 
db) (Land urbar maden) to clear and make 
arable. [reed (that the lime may stick‘. 


Aus rohren, v.a. Mas. t0 provide walls with 
Aug’rollen, v. «. a) Bak. (den Teig) to roll out; 


b) (aufs or (osrollen) to nnroll, to take out of 
a roll; c)(Gctreide am Rollfiebe) to sife, riddle; 
d) (aufhören zu rollen) to cease rolling. 


Aug’rotten, v. a. to exterminate (ein ganzes Ge ⸗ 


ſchlecht, Wölfe, Räuber, Kafter, Keserei, a whole 
race, wolves, robbers, vices, heresy), io ex- 
tirpate (Ketzerei, Tyrannei, ein Geſchlecht, eine 
Familie, heresy, tyranny, a race, family, 
aud) led.); to eradicate (cın lIchel, am evil) ; to 
(destroy. 


Keserei, des Heidenthums, of a people, of he- 
resy, paganism), eradication (von Lajtern, of 
vices); Med. extirpation, excisiomn; — sfricg, 
m. war of extermination. 





Aus ruͤcken, v. n. (aux. fein) to merch out; 10 


move out; aus dem Lager —, to decamp. 


Aud’ruf, m. (—86) a) ery; ein fchmerzliher —, 


a doleful or mournful ery; freudiger — (Zu 
ruf), acclamation; (Geidyrei)outery ; (das Aus · 
tufen) erying out; Gram, exclamation, Abet. 
ecphonema; 5) (öffentlider) proclamation; «) 
(sum Verkauf) anction, public sale. 


Aus 


Anttufen, v. ir. 1.0. a) tocall out; 5) to pro- 
daim; zum König —, to proclaim king; 2.n. 
iur. haben) to cry out oraloud, to exclaim. 
Austufer, m. (-%; pl.—) 4) crier, proclaimer, 
beilman ; d) hawker. 

Aus'rafung, /. (pl.— en) erying out; exclama- 
tien; (öffentliche) proclamation; — Sjeichen, n. 
aote of admiration. L[pose; to take a rest. 
Austuben, ©. n. & rofl. (aux. haben) forest, re- 
Anstanden, Aus ruͤnden, v. a. t0 round; to 
form iato a round shape ; to round the inside. 
Antrunjeln, ©. o. to take out the wrinkles, 
smooth, 

Ans’cupfen, 1. ©. =. to pull out, pluck ont; 
{&tdern) 10 deplume, unplume; 2. s. n. de- 


tion. 
deren ».a. a) to fit out, equip; (verichen, 
eit, with) to furnish; (demafinen) to arm; 
Mer. demannen cin Kriegsihif) 10 Bt ont a 
ma ef war; to man; b) fig. to endow. 
Ansräker, m. (-6;5 pl. —) dresser; fitter-out 
(of a veseh), (equipage, preparation. 
Xntrifig, S. (pl. — cn) equipping, equipment, 
Arbrätteln, eid. Ausicyütteln. 
. n. (axz. icin) to glide out. 
Uasfeet, /. (das Ausiden) sowing; (die Caat) 
sord ; (Bäcforn) seed-corm; — ford, m. hopper. 

beln, e. =. to cut ont with the sahre.. 
% , v. a. (aus dem Eade nchinen) to take 
vu of a sack; (Sacke ausleeren) 10 empty 
begs or sacks. 


Yusfäen, v.«. «) to sow, to seed; (verfireiten) 
10 seatter seed; 5) to disseminate ( Irtthũmer, 
feliye Rachrichten, errors, false news). 

je, fı (pl. —m) u) (gerichtliche) deposition, 
eridence; (Ürzählung) statement; (Erflärung) 
declaration; nad) feiner —, according to his 
deposition; nach Ihrer — ift er ein ſchlechter 
Rexid, according to what you say he is a 
ksare; feine — bemeiien, to prove what one 
“ys; eine — anhören, Low. to receive an 
andit; eine gerichtlihe — thun, to make a de- 
peiition, 10 give one’s evidence; 5) Gram, 
pedicate; — wort, n. verb. 

en, ©. a. 10 say, express; (außergericht- 
iQ erflären) to state, to declare; geridtlidy —, 
to depose; 10 give evidence; ceidlih —, to 
fire evidence wpon oath; es ift nicht auszu⸗ 
fügen, it is mot to be expressed with words. 
Yasjdgen, ©. 0. 10 sam ont. 

ſeger, m. (— 63 pl. —) deponent, witness. 

Lus — ©. =. 10 smear with ointment. 
Yuslanden, v. =. to clear of sand. 

6, m. (— 6) a) Med. leprosy; der weiße 
-, white leprosy; vom — befreit, clean; mit 
dm — anfteden, to tetter; 5) Gam. (beim Bil⸗ 
tardipielen) lead (at billiards) ; c) — zum Ber⸗ 
fauf ausgeftellter Waaren, show. 
Nasfägig, adj. leprous, leprosedz ein Ausfäki- 
sr, aleper, lazar; das Spital für —c, leprous 
house. [Gard. to prane, to lop. 


Karla r.a. a) to eleanse, tosweep; b) 








Auslaufen, v. fr. a. 10 drink up; to swill. 
ngen, ©. ir. 1. 4. a) to suck out; b) fig. 
% exhaust; to draw, drain; cr wird Did) bie 
auf den letten Heller —, he will drain you 10 
the last farthing; Advocaten die ihre Klienten 
-, lawyers who drain the purses of their 
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elients; Einen gan) —, to suck one's sub- 
stance; ein Land —, 10 eat up a couatry; 
(arm machen) 10 impoverish ; to weaken; cin 
Kind — laffen, to let a child suck his All; 
2.n. (aux. haben) (aufhören zu faugen) to cease 
sucking. 

Aus’fäugen, ». 1. =. to suckle sufficienty; 
2. n. (aux. haben) 10 leave off suckling. 

Aus’fauger, m. Es; pl. —) cont. fig. oppres- 
sor; blood-sucker; Bot. parasitical plant. 

Aud’fäugerei, /. the oppression, draining to 
impoverishment. (cease blowing. 

Aus ſaͤuſeln, Ausfaufen, v. n. (aux. haben) to 

Aus ſchaben, ev. a. to scrape ont, to erase, 

Aus ſchachtein, v. =. a) (mit Schachtelhalm) to 
scrape the inside with shaving-grass; 5) (aus 
einer Schachtel nehmen) to take out of a box. 

Aus’fchaffen, v. a. to turn out, chase ont, re- 
move. [given number of guns. 

Aus’ihäften, o. a. Mar. to pierce a ship for a 

Aus’ichälern, o. n. (aux. haben) 10 have done 

laying, romping. 
us ſchalen, v. a. Carp. to line with boards. 

Aus ſchaͤlen, v. a. to shell, peel, blanch (kan- 
dein, almonds); (ſich ausfleiden) to discase, 
(Wurzeln, Aeite) 10 decorticate, (Hũlſenfrũchte) 
to unbusk; Einen —, fig. vulg. to strip one; 
ansgeichält, p. a. Med. enucleated. 

Aus’ihallen, ©. n. (aux. haben) 10 cease (of 
sound). [trees). 

Aus ſchalmen, v. a. For. to mark out (Bäume, 

Aus’ihämen, v. ref. to be ashamed; fid) die 
Augen —, 10 be quite ashamed. 

Aus’(händen, id. Ausſchimpfen. 

Aus ſchank, m. (-es) retail of liquor. 

Aus’fdhärfen, v. =. T. to ous out. 

Aus ſcharren, v. =. to rake out, to scrape out; 
to dig up; hinten—, eulg. to kick out ahind- 
leg; Zinen —, to insult one by scraping with 

Aus ſcharten, v. a. T. to notch. [the feet. 

Aus’fchattiren, e. =. Paint. 10 shade. 

Aus ſchauen, v. n. (awz. haben) to look out. 

Aus ſchaufeln, ve. =. to throw out with the 
shbovel; t0 scoop. 

Aus ſchaukeln, 0. 1. a. (von der Schaukel werfen) 
10 throw out of a swing; 2. n. (auz. haben) 
(aufpören zu ihaufeln) to leave off swinging. 

Aus’fhäumen, e. 1. =. =) (mie Schaium ausftoßen) 
to throw up or out as froth, foam; 6) fig. 
(ſchäumend fagen) to utter in a foaming pas- 
sion; ?. n. (aux. haben) 4) (aufhören zu ſchäu⸗ 
men) to cease foaming; 5) (ruhiger werden) to. 
cease raging. 

Aus ſcheiden, v. 1. reg. a. (Chem.) to separate; 
Med. to seorete; 2. ir. n. (aux. jein) (aus einer 
Geſellſchaft ab- or weggehen) to part, to walk 
(fi) zurückziehen) to withdraw, to depart. 
Aus’fheinen, eo. r. 1. . (eur. haben) to coase 
shining; 2. a. (befier leuchten als) to outshine. 

Aus ſchelten, v. ir. 1.=. to chide, scold, abuse, 
reprove, rebuke, exprobrate, berate, to taunt 
(über, at); 2.n. (aux. haben) (aufhoren zu ichel- 
ten) to have done scolding. 

Aus ſchenken, e. a. =) (ausgießen) 10 pour ont, 
to fill out; 5) (im Einzelnen verfuufen) to sell 
(Bein, wine, &c.) by retail, to keep a tavern 
or an alehouse; c) to give the parting cap. 
Aus /ſcheten, v. a. 10 shear out; Mar. cin Tau 


Aus 


— (mieder aus den Blocken ziehen), 10 unreave 
a rope. Cjoking. 
u loenen, vn. (aux. haben) to leave off 
Aus ſcheuern, v. 1.a. to scour out; 2. refl. (ab- 
nugen durch Scheuern) to wear by being rubhed. 
Aus ſchicken, ev. a. to send out (eine Flotte, a 
feed); auf Commando —, to detach. 

Aus ſchieben, v. ir. 1. a. a) to shove, push ont; 
6) Buk. to draw the bread (out of the oven); 
einen Tiſch —, to draw out a table; c) Gam. 
to finish, end a game; 2. n. (aur. haben) a) 
to ihrow or play first; 5) (Stollen, ein Schwein 
austcgeln) to play at ninepins for buttercakes, 
a pig, &c. 

Aus ſchienen, v. @. to furnish with splints. 

Aus’fchieß:bret,n. (— c6; pl.—er) Typ. imposing- 
board; —itein, m. imposing stone. 

Aus ſchießen, v. ir. ua. a) to shoot out; 6) 
(fortiren) to cast out; to sort (commodities); 
Com. (Waaren) to brack; c) Mar-s. aa) (Ballen 
ansfaden) 10 unballast; 5b) to keep pace with 
tbe sun (or the wind); d) Typ. to impose 
die Eofunnen, the columns); e) to clear (einen 
Wald); For. einen Wald —, to destroy the 
game of forest; f) (einen Preis—) to play for 
by shooting; er ichoß drei Guineen aus (wollte 
fie nicht nehmen), he rejected three guineas; 
2. n. (auz, iein) (von Pflanzen) to shoot, out, 
(from) orup,to bud; anders—, toimpose anew; 
3.#.n. shooting ont, &c.; vid. Ausihiehenz — 
des Boritcvens, Mar. the rake of the stem. 

Aus ſchiffen, v. 1. 4. (von Perionen, Waaren) to 
disembark, unship, debark, land, (Waaren) to 
discharge, (liditen) 10 lighten a ship; 2. n. 
(aux, fein) & refl. to set sail, leave the land; 
ausgeichifft, ?. a. unshipped; 3. s. n. or Aus'⸗ 
ſchiffung, . disembarkation; disembarking; 
debarkation. 

Aushilfen, v. a. to clear of bull-rushes or 
reeds. [glimmering. 

Aus’fhimmern, e. n. (aux. haben) to cease 
Aus ſchimpfen, v. 1.0. to scold, to abuse; 2. 
n. (auz. haben) to leave off scolding. 

Aus’fchinden, ev. ir. a. vulg. a) (das Zell abzie⸗ 
ben) 10 fay, strip; 6) to harass to excess; 
€) vulg. (thener verfaufen) to sell at high price. 
Aus ſchirren, v. a..to unbarness. 

Aus ſchlachten, v. a. Butch-s. a) to clear, gut 
(of killed animals); b) (zum Verkauf zerlegen) 
to cut up for sale. 

Aus’fchladen, v. u. Min. to separate the dross 
from the meta) 

Aus’fchlafen, v. ir. 1.7. (auz. haben) to sleep 
enough; to sleepaway; dem Tage die Augen —, 
10 sleep (the) day out of countenance; 2. a) 
den Rauid) —, 10 sleep one’s self sober. 

Aus’ihlag, m. Ses) a) (der erfie Schlag) first 
blow; 5) fig. (Erfolg) result, turn, Entſchei⸗ 
dung) decision, turning of the scale; c) (das 
Ausidlagen) the budding (der Bäume, of 
trees); d) the lining (rines Wagens, of a 
carriage, &c.); cın — Tapcıen, a set oft 
pestry ; e) (Erfolg) event, issue, success; f. 
(Seifenfiederabfal) soaper's waste; g) — von 
einer Wage, Com. bias, turning, overweights; 
Ah) Med. (auf der Haut) breaking out, pimple, 
pustules, ermption, itch, tetter; ı) (beim Ab⸗ 
flimmen) casting-vote; einer Sache den — geben, 








144 


Aus 


to decide a business; to turn the scale; 

einem Krieg den — geben, to determine the 

event of a war; den — thun (im Ballipiele), to 

give service; &) (Abidylag, Verwerfung) re- 

jection; — ewinkel, m. Ast, elongation. 

Aus ſchlagen, v. ir. 1. a. 4) lit. to beat ou, 

dash out; to knock out (eincın Faſſe den Bo- 

den, tbe head of a cask or to stare a cask); 

(Metalle) to laminate, flatten; Mint. to plan- 

ish, flatten; Sawımaker. dic Zähne an Sägen 

—, to stamp out the teeth; Sport-s. aa) (die 

verwickelten Jagdleinen —) to untwine, untwist, 

disentangle; 5b) (das Jagdzeug ausbreiten) to 

spread the nets and lines; den Ball—, to give 

service; 5) Tail. & Fur, (Aermel, ıc) to tura 
up, to face; c) Fenc. (auspariren) to keep of, 
parry; d) (füttern, ausfleiden) to line or finish 
the inside of any tbing; ein Zimmer mit Tas 
peten —, 10 hang a room with tapestry; mit 
Papier —, to paper; ©) Etwas — (nicht annth ⸗ 
men), fig. to refuse, decline, reject; 2. n. (aus, 
haben) a) (den erſten Edylag thun) to begin 10 
strike; to give the first blow or throw; (an 
greifen) 10 attack; (den Streit anfangen) 10 be- 
gia the quarrel; 5) to kick, wince, fling out, 
to jerk (von Pferden, of horses); c) to tur, 
to bias (von der Wagc, of the scale); d)(vol 
ſchlagen von Uhren) to strike fall (of the clock); 
e) (aufhören zu ſchlagen) to cease striking; 
(nit mehr fingen) to have done singing (von 
Zögeln, of birds) ; f) Bot. to bud, to put forth 
shoots, to bnrgeon, to shoot, to leaf; 5) to 
give (von Wänden, of walls); die Kalte fcylägt 
an den Wänden aus, the frost crystallizes the 
walls; A) fig. — für, to tarn out, prove; ' 
am Körper —, 10 break out, to break out inte 
pimples; ausgeidylagen fein, to have eraptions 
on theskiu; &)in Flammen —, to break out ia 
Names; vortheilhaft für Icmanden —, to tara 
to one’s advantage; der Adler mit ausgeſchla⸗ 
gener Zunge, Her. langued eagle; — de or Aus 
ſchläger, m. a) he who gives the first blow; 
5) (Abſchlagende) refuser, rejecter; c) (Pied) 
jerker. 

Aus ſchlagen, n. (—8) a) giving the first hlow; 
b) Saw-m, stamping out (dev Sägezahne, of 
the teeih of a saw); c) (eines Anerbictens) re- 
fusal; d) (von Pferden) kicking, jerking; «) 
Bot, budding, (Belaubung) frondescence; f) 
Med, ernption; breaking out into pimples. 

ae Kolämmen, "..n. to clear of mud. 

Aus’ihlampen, Aus’fhlappen, v. =. to sip up, 
empty. [water pipes. 

Aus ſchlauchen, v. a. to cleanse (Waſſerröhren, 

Aus ſchleichen, v. ir. 1.n. (aux. fein) to sneak 
out; 2. a. to seek, sneak abont. 

Aus ſchleifen, v. 1. ir. a. 4) to grind out, whet 
out; 6) 10 get out by grinding (Edyarten, 
notches); c) (hinreichend ſchleifen) to grind suf- 
ficiently ; d) (hohl ichleifen) 10 grind hollowz 
2. reg. a. (mit der Schleife herausichaffen) to carry 
out on a sledge; 3. refl: (durch — abnügen) to 
wear ont by friction. 

Aus’fchleimen, ve. a. to clear of slime. 

Aus ſchlemmen, vid. Ausi.lämmen. 

Aus’ichlendern, v.n. (auz. iin) to saunter out. 

Aus ſchlenkern, v. a. so fing out. 

Aug’ichleppen, v. a. to drag ont. 





Ans 


Aus’flendern, v. 1. =. 10 throw, knock with 

a aling; Einem cin Auge —, to knock out 
one's eye; 2. n. (aux. jein) to swerve from 
ihe path or orbit. 

Ans’(hlihten, v. =. to straighten, beat out. 

Ans’jhließegeld, m. (—e6) Mint. money paid 
te she gaoler. 

Aus ſchließen, v. ir. 1. 4. 4) (Jemand, Etwas au 
Serhalb laſſen) to shut out; 5) fig. to debar 
(ander vom Handel, countries from commerce) 3 
io exclude (Einen von der Regierung, one from 
ihe government); Ecc. to excommunicate ; 
(ausnehinen) to except, exempt, preciude; ec) 
Typ-s. to justify ; richtig —, to rise; d) (ent« 
itfiein) to loosen, unfetter; 2.refl. to sechude, 
secede, separate one’s self; —d, p. a. seclu- 
ve, exclusive; disjunotive, negative; der 
—de Beñs, impropriation; die — de Widinung, 
dedicatiem ; ausgeichloffen, exempt; 3, s.n. Typ. 
jestißcatiou, justifying. [elusively. 

> 1. adj. exelusive; 2. adv. ex- 
Aush > 1. 8. f, (pl. —en) (vom Handel) 
barriag eat, (vom Throne, einer Geſellſchaft) ex- 
clusios, (Ausnahme) exception; (Abſchließung) 
⸗eclacioa, privation, (von der Kirche) exoom- 
manication; — cn, Typ. justifiers; 2. in comp. 
-$ftit, [. Lew. term of exelusion; —scedht, 
. the right of exclusion; — smweilc, adv. by 
way of exelusion; —egeieß, n. law ofexolu- 

Aus’khloßen, ©. mp. to cease hailing. [sion. 

Aus ſchluchzen, v.n. (auz. haben) 10 cense sob- 
ing, (glass, &c.) with great haste, 

luden, . 2. n.u. t0 empty (ein ©las, a 

Assihläpfen, v.n. (eux.fein) to slip (out); to 
creep forth (out of); dic jungen Hühner Küch⸗ 
lin, Kũcken) jangen an auszuſchlüpfen, the 
chickens begin to peep out of the shell. 

And‘ fen, #. 4. 10 sip up, sup up. 

Ant‘ 6, m. (- fies) exelusion, exemption; 
ESelb abſchließung) sechusii er hat eine Aus ⸗ 
khlinb= aber feine Wahlftiimme, he hı n ex- 
dlusive, but not am elective vote; — weiſe, 
ads. by way of exelusion. 

Ansichlummern, v. r. (aux. haben) 10 sinmber 

h, to finish one’s slumber. [piniug. 

Ans’ (machten, v.r. (aux. Haben) to cease, Anish 

mähen, void. Ausicelten. 

Aus ſchmaͤlen, ». 1. =. to chide, check, scold, 
reproach ; 2.n. (aux. haben) to cease to chide, 

Ans’ihmogen, v. =. to empty with smacking 
one’s lips. 

Aus ſchmauchen, ©. 0. 0) to smoke ont; to drive 
on smoke; 5) to purify by smoke. 

Ans‘ jen, v. 1.0. to consume; 2.n. (aux. 
haben) to cease banqueting. 

eden, wid. Austoften. 

Aus ſchmeißen, ir. vulg. 1.0. 10 throw, knock 
eat; 2.n. (eur. haben) 4) (den erften Wurf thun) 
w throw first; 5) (von Pferden) to kick. 

Aus ſchmelzen, e. 1. reg. e. to melt; Talg —, 
“wıry tallow; to clear, purify by melting; 
2.ö.n. @) (sur. jein) (@ilder, xc.) to melt ont, 
üssolve; 5) (eur. haben) (das Schmelzen been» 
dem) to cease melting. force, violence, 

jettern, ⸗. 0. to knock out with great 

ieden, ®. 0. =) to forge, 10 hammer; 
%0 beat; 5) (enticfieln) co unfetter. 
Aus’(hmieren, 5. a. 4) to smear (ihe inside of); 


Vor. I. 
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6) fig. cont. (ein Bud, sc. abſchreiben) to Pirate, 
transcribe; c) (durdhprügeln) 10 drub, beat, 


cadgel. [sulky or sulking. 
Kus’k mollen, o.n. (aus. haben) to cease being 
Aus’ihmüden, 1. ». =. to decorate, adorn 


(eine Perfon, ein Kind, eine Kirche, Kapelle, 
one's person, a child, a church, chapel;; ein 
Haus, Zimmer, eine Gallerie mit Gemälden, a 
house, chamber, gallery with paintings, ulso 
Sig. feine Sprache, jeinen Styl, one's language, 
style); Tugend ihimüdt die Gecle aus, virtue 
adorns (decorates) the mind; to dress up (nur 
von Kleidern), to trim up (alte Kleider, cinen 

Garten, Baum, old clothes, a garden, tree); 
to embellish (einen Garten mit Bildiäulen, eine 
Erzählung, a garden with statues, a tale or 
Story); die Bergnügungen welde das Leben —, 
the pleasures which embellish life; (mit Klei« 
dern) 10 accoutre; mit Wappen, Fahnen —, to 
emblaze, emblazon; 2.s.n. or Aus’icjmüdung, 
f. exornation, decoratioa, adorning, dress, 
vid, the verb, 

Ausfchmider, m. (-6; pl. —) decorator. 

Aus’ihnäbeln, vo. a. to peck om. 

Aus’dinallen, v. a, to unbuckle, take out, 

Aus chnappen, ©. n, (aux. jein)1o snap of. 

Aus’ihnapfen, ».a. to driuk out, off (gin, &c.). 

Aus’ichnarchen, o. n. (aux. haben) 10 cease sno- 

Aus’ichnattern, vd. Ausplaudern. Lring. 

Aus’ihnauben, ». 1.0. a) die Maje or fi) —, 
t0 blow one’s nose; 5) (Sihleim, Blut) so 
bring up by blowing the nose; 2. n. (aur. 
haben) t0 respire, recover breath; (von Pier- 
den) t0 snort. 

Aus’fhnaufen, vid. Ausſchnauben. 

Aus ſchnaͤujen, v. =. to snafl out (das Licht, Ihe 
eandle); die Naje or ſich —, vid. Ausſchnauben. 

Aus’fhneiden, e. ı. 0. a) (Papier, 2.) to ent 
ont; 10 carve (Holz, Stein oder andere Stoffe, 
wood, stone or other materials); Tail, (Xermel) 
to cut hollow or sloping; to hollow, 5) Vet. 
(Tpiere, the better word Beridyneiden) 10 castrate, 
geld; e) Surg. to cut ont or off, to extirpate; 
d) Com. to sell by retail (Zud), cloth, &c.); 
©) Gard. Bäume —, to lop or prune trees; f) 
Bee, die Bienenitöde —, to take away part of 
the honey of the hives; die Schafeinarte aus 
der Wolle —, to clack wool; Ziguren —, to 
cut into figures; ausgeidnitten, adj. Bot. cre- 
mated (Blätter, leaves); ausgeidynittenes Sohlen⸗ 
leder, clout; 2... exsection, vid. the verb.; 
—de, m. cutter. 

Aus’{pneidesbilder, pl. cut-paper work; -— 
mefier (Wirkmeſſer), n. T. cutting knife. 

Aus ſchneider, m. Es; pl. —) a) (der Kleinyänd- 
{er) retailer, mercer; 6) Yet, gelder. 

Aus ſchneidung, f. Surg. extirpation, excision, 
(der Frucht) embryotomy; Sport, (der Ballen 
der Hunde) expeditation. 

v. imp. 10 cease saowing. 


Aus Könein 
Aus‘ hneiteln, v.a. t0 prune, to lop (Bauıne, 
treos). [stretch out. 


Auefonsten, ©. .n. (auz. jtin) t0 smap off, 10 
Ausihnitt, m. (-c6; pl. —e) a) cutting out; 
out; Arch. (eines Zenftcre) embrasure; (an Reis 
iepäffen) scalop; check; 5) (Kleinhandel) retail; 
€) Geom, sector; neck, (ihräge) slope, cur- 
vature; 2. in comp. — handel, m. retail-busi- 
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ness; — händler, Ausſchnitter, m. draper, mer- 
cer, retailer, retail-sbopkeeper; — handlung, 

J. mercery, retail-shop; — waaren, pi. retail- 
goods, dry goods; — waarengeſchäft, n. dry 
good business." [to carve. 

Ausichnireln, Aus ſchnihen, v. 4. to cut out. 
Aug’idnüffeln, eo. a. tofind ont (by the smell). 

Augfchnupfen, e. a. to snufl ont, empty. 

Aus ſchnuppern, vid. Ausihnüffeln. 

Aud’fichniren, e. a. to unlace. 

Ausichöpfen, v. a. to draw (Waffer aus dem 
Brunnen, water out of awell); (ausleeren) to 
drain (off, cınen Teich, a Pond), to empty, ex- 
haust, to scoop (aus einem Gefäße); ichöpfe Dies 
ſes Waſſer aus, scoop ont that water. 

Aus ſchoͤpfer, m. (— 8; pl. —) scooper. 

Auekhofen, e. n. (aur. haben) Bot. to shoot 
out, t0 sprout. 

Aus ſchoͤßling, m. Es; pl. —e) shoot; sucker. 

Aus’ihoten, v. a. to shell, husk (grüne Erb- 
ien, peas, &c.). 

Aus ſchrapen, v. 1. a. to rub out, scrape out, 
10 erase; die Kabelgarne —, Mer. to untwist 
the ends of the strands; 2.n. to make a leg. 

Aus ſchrauben, v.a. to screw out, (fosihrauben) 
10 unscrew. 

Aus’fchreiben, v.ir. 1.0, to write ont, t0 copy, 
transcribe; (aus einem Werke frehlen) to pirate; 
5) to finish (in writing); c) (den Namen ganz 
-) t0 write in full; d) (verordnen, berufen) 10 
to call, assemble, appoint, convoke by wri- 
ting; einen Landtag —, to convocate, summon, 
call in the states; ein —der Fürft, convoca- 
ting prince; einen Bußtag —, to appoint a day 
of fasting; Steuern —, to impose, lay on 
taxes; to tollage; ausgeſchrieben, p. a. con- 
script; in words at full length; ausgeſchrie⸗ 
bene Worte, words at length; eine auegefchriebene 
Hand, eursive hand; 2.n. (wur. haben) (auf« 
hören zu ichreiben) to cease writing; 3. ref, 
fig. (von Schriftftellern) to write one’s self out. 

Aus’fhreiber, m. (-5; pl.) copyist, copier; 
(Dieb) plagiarist, pirate, purloiner. 

Aus’fchreibetei, /- (pl. — en) plagiarism, piracy. 

Aus’ihreibung, f- (pl. —m) convocation, pro- 
clamation, conseription. 

Aus’fchreien, v. &. 1. 0. a) Etwas ausrufen) to 
ery out, proclaim; 5) (Einen für Etwas) to 
ery one out, report one to be; 2. n. (sur. 
haben) @) (laut ſchreien) to cry aloud, exclaim; 
#) (aufpören au ſchreien) to cease erying; 3. ref. 
10 cry ome’s self ont, form the voice. 

Aus ſchreiten, v. ir.n. (aux. fein) @) to step out 
aside; 5) (im Ausfchreiten übertreffen) to ex- 
oned; 2. a. (nad) Schritten meffen) to measure 
with steps. 

Nus’ichreitung, f. excess, transgression. 
Aue’ihroten, v. =. 4) (wulg. imd vom Rındoich) 
10 eat out; 5) (Bier faßmeife verfaufen) to sell 
beer by barrels; e) (aus den Keller) 10 pull 
out of ıha cellar. 

Aus ſchuhen, v. a. to take off the shoes. 

Aus’ihuppen, e. a. to push out. 

— o. a, vid. Ausſchaufeln. 

Aus’ihüren, v. «. Min. to draw the dross out 
of ıhe farnace. 

Ausichhrfen, vid. Ausgraden. 

Ausfchurren, vie. Ausgleiten. 
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Aus ſchuß m. (Mes; pl. - ſchũſſe) =) refuse, 

trash, outcast, garble, offal, rip; 5) or—hani, 
m, hemp shakings; the second sort ofhemp, 
out- shot hemp; e) (einer Gefellihaft, Behörde) 
committee ; d) Mil. (Randıniliz) militia, traia- 
bands; — des Unterhaufes, committee of the 
House of Gommons; ein allgemeiner —, a com- 
mittee of the whole house; (der geſchäftleitende 
—,committee of management; comp. — häring, 
m. copshen ; — mitglied, board officer ; — taare, 
JS. refuse, brack, garbles 

Aus’(hütteln, v. =. 10 shake out. 

Aus ſchuͤtten, v. ) (ausgießen) to pour ont, 
t0 empty; (verfhütten) to diffuse, shed; b) 
(auffüllen) to fill up (einen Damm, a ditch); 
€) Kig-s. (feine Güte 2c. reichlich beweiſen) to give 
plentifully; fein Herz —, to open, disclose, 
disburden oue’s heart (Jcınandem or gegen Ic» 
mand, to one), to impart one's mind, to de- 
pose the mind, to pour ont the heart or break 
one’s miud to oue, to unbosom one’s self; 
das Kind mit Dem Bade —, t0 reject the good 
together with the bad; ſich vor Lachen —, to 
split witb laughing. [out. 

Aus‘ le v.a. (Öläler) to rinse, to wash 

Aus’fdywären, ©. ir. n. a) (aux. fein) to fester 
out, to lose by suppuration; 5) (muz. haben) 
(aufhören zu ſchwären) 10 cease festering. 

Aus ſchwaͤrmen, v.n. a) (awr. haben) Bee. 16 
finish swarming; 6) (sux. fein) to swarm ont. 
Aus’fhwagen, v. 1. a. to blab out, report; 
unbefonnen —, to blunder out; (Einem Ermar! 
to talk one out of a thing; 2. n. (aux. haben) 
(aufhören zu ſchwatzen) to cease to prattle; 3. 
rofl. (über einen Gegenſtand, nichte mehr fagen 
tönnen) totalk or prattle one's self out, to have 
nothing more t0 say. x 
Aus’ihwefeln, ©. a. to elear, or season with 
sulpbur. 

Auc’{hweif, m. (Ses; pl. —e) the deviation, 
digression, vid. Umſchweif. 

Aus ſchweifen, ⸗. 1. 3. (aur. haben) 4) (meit- 
laufig ſein) 10 be prolix; b)it. & fig. (abwe' 
den von der Regel) to deviate,, digress (in 
fange Unterredungen, into long discussions), 
10 swerve; (Leitenwege machen auf Reiien) to 
ramble; 5) (licderlid) jein) to commit excesses, 
10 lead a dissolute life; im Spiele —, 10 
gamble; 2. a. (Etwas frum madyen) to cut, 
turn, curve, (Drapcrien) to scallop; Ansge- 
ſchweift, adj. imbricated ; ausgeſchweifte Ber: 
zierungen, crossettes. 

Aus’fhweifend, p.=. (von der Regel abweichend) 
eccentric (Anfführung, Character, manners, 
character), extravagant (®rdanfen, orte, 2ei- 
denidyaiten, thoughts, words, Passions), dis- 
solute (Leben, Beichihaft, life, company), 
(sügellos) unrestrained, wild, loose (Sitten, mo- 
rals); (unfenid)) licentious (Schriften, pamphlets); 
(liederlihy) debanched;; das —e Leben, debauch. 

Aus / ſchweifung, f.(pl. - en) e) (Abwe ichung von 
der Regel) extravagance, (Unordentlichkeit) dis- 
order, dissolution, excess; (Wildheit) wild- 
mess, (Hügelofigfeit) licentiousness, (Liederlid 
feit) debauch; 6) (von Schriftſtellern, Abſchwer 
fung) digression; c) (Krümmung) curvarure 
curve; zu —en verleiten, 10 debauch ; die grob 
—, filtbiuess. 
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) ®. a. T. a) to purify by heat- 
; 6) Spert. to hleed, led the blood out. 
, 9.2. (eur. haben) to cease rioting. 
, 9.7.7. (aux, ſein) to swell out. 
WEMMEN, ⸗. to water, wash out. 
10 rinse (ein Ölas, a glass). 
ir. 1.0. to swing, (Betreide) 
“0 winaow, fan; 2. ». (aus. fein) 10 swing 
ont, cease swiaging, turaing. 
Aus ſchwitren, o. ». =) (eur. haben) 10 osase 
Aying, swarming; 5)(suz. jein) to Ay up,whizup. 
Ausfhwigen, v. 1. a. a) 10 exude, exudate; 
das Bummi ihwigt von ſelbſt aus in flüßigem 

Auftande, the gum exudes spontaneousiy 
in a liquid state ; 5) fig. (das Gelernte wicder 
wrgehien) to forget; 2.7. «) (aur. jein)( ſchwitzen) 
wswens eat, perspire; 5) (aus. haben) (aufhören 
* to cease perspiring ; 3.⸗. n. Aus⸗ 

J. exudation. [to empty. 
Yarlekdh, v.u. & vefl.10 take ont ofthe purse; 
reg r, (aux. jein) to sail out of; 

Ma. wkeep aloof from; (aus einer Bai) to 

disembay ; aus einem Kanal — to disembogue; 

qnaeller ſegeln als) to outsail. 

1, 9. ir. 1. 0, (bis zu Ende ſehen) to 
see 10 the end of ...; id) konnte das Schau⸗ 
ipiel nit —, I could mot stay out the play; 
lũch, mir Etwas) ‚Ag. (ausfudyen) to choose out; 
Bd die Augen —, (oft nad) Ewas hiniehen) 10 
look one's self blind; 2. n. (aur. haben) (Hin« 
wusichen) to look out;(Aniehn haben) to look 
(qu,well); to appear; blaß —, to look pale; 
bis io look angry, to have an angry fa- 
vorr;dunun —, to slouch ; prächtig —, to make a 
See show ; ; vericyänt —, t0 look small; — wir 
% look like, to resemble, seem; — als fönnte 
man nicht drei zählen, prov. to look as if one 
conld mot say bo 10 a goose; wie ſieht cs 
as mit .„.. or um ...? how is it with ...? cs 
Ben ſchlimm mit ihm (um or für ihn) aus, he 
isin a bad way; die ganze Natur fieht düſter 
aus, all nature wears aloweriag countenance; 
% ſieht regneriſch aus, it looks like rain; cs 
ͤcdt jammerlid) aus, it makes a sorry appaar- 
ance; —d p. a. looking; grämlich —d, dull 
hwowed; gut —d, honestly; diebiid) —d, hangdog- 
looking; geiltlos —d, unintellectnal-lookin; 
d,ill-looking, unsightediy ; 3.n. (— p) 
fsce,appearance ; looking, complexion ; — wie 
Verjchtung, Med. consumptive appearance ; von 
clechtem —, ill-1ooked, ein edles —, a noble 
ar; man muß die Menihen nicht nad dem — 
beartheilen, people should not be jadged by 
their looks or appearance; cr hat ganz das — 
ara (fießt darnad) aus) he looks quite so. 

Ausfeihen, v. a, to Altrate, vid. Durchſeihen. 

. 10 clarify honey. 
.n. (auz.fein) =) (auswärts, abs 
weſend cin) 10 be ont, abroad or absent; 6) 
er fein) 10 be emptied; c) —mit, to be at 
an end, t0 be all over &c. (vid. Aus); cs it 
Fe mir ipm, it is all over with him. 

Au hen, 1. adv. out, without, (im Auslande) 
abroad, (vor der Thür) our of doors; ton — 
ber, irom without; — bleiben, to stay out, 
das Mrajbare — bleiben, Law. non-appearance ; 
Ras — ii, omtward, exterior; von — hätten; 
Ir-w. 10 caseharden; 2. in comp. —ding, n. 
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any thing that is omtside or on the surface; 
— hafen, m. outport; —Iinic, /. outer line; 
durch —inien bezeichnen, to describe; — ichein, m 
outward appearance; — ichlag, m.outfield; -jrite, 
outside, foreside, superficies, surface, (‘Beflei- 
dung) vesture, exteriors; face; auf der - ſeite 
des Blattes wachſend, Bot. extrafoliaceous; — 
fichend, standing out, outstanding; — heile, 
pl. exteriors; — ward, f. onter line; — wert, 
n. outwork; fence ;barbacan ; — werke, out- 
works, detached pieces; sally-ports; Feine 
vorfpringende — merke, Fort. spurs. 

"ber, 1. prep. a) with genitive, out of; with- 
out; outside; 6b) with the dativeaa) (überdies) 
besides, beside; 6b) out of, without, except; 
— dem Haufe, omt of doors, abroad ; — Ticnit, 
out of place or service; — der Zeit, out of 
season; — ſich, out of ome’s senses, out of 
one's wits, woe-begone, distracted; jie iſt — 
ſich, she is besides herself; vor Freuden —fid) 
fein, 10 be breathless; vor Entzüden -fid), 10 be 
in ecstasies; laßt ihn teden bis er — Athem iſt. let 
bim talk on until he hasexhausted is breath; — 
fid) jein, t0 be beside one's self; — Edyulden, — der 
fapr, prov. out of debts, out of danger; 
— Gebrauch gefommen, disused; — Kraft geicht, 
extinet; — Zeit, out of date; — uniern Bes 
reihe, withont our reach; 2. conj. except, 
unless; but, save; —Dus, except that, save 
that; — wenn, unless; but if; cs kann nicht 
fein, — Sie ipredhen von einem Anderen, it cannot 
be, unless you speak of another; cr wird 
diejes nicht trun — wenn Sie mit ihm Darüber ſpre⸗ 
den, he will do no such a thing except you 
speak to him; 3. in comp. — amıtlid), adj. 
not official, private; — dei, udo. moreover, 
besides, above, over and above; —chelid), 
wid. unchelich; — gerichtlich, adj. extrajudicial; 
— gewöhnlich, adj. extraordinary; —halb, a) 
prep. without, out of, beyond; — halb der 
Srengen, extralimitary; — halb der Beruisger 
ſchäfte lirgend, extraprofessional; — halb des 
Haufes, without doors; — halb des Fenſters, 
outside the window; b) ade. abroad out- 
wardly, externally; — ordentlich, a) adj. ux- 
traordinary; remarkable, egregious, surpas- 
singly ; — ordentliches Anſchwellen, Med. exces- 
sive swelling ; — ordentlidye Dinge, pl. extra- 
ordinaries; — ordentlidies Gedächtnis, prodigi- 
ons memory; — ordentlich geihinadvol, emi- 
nentiy tasteful; die — ordentlichen Kriegsfoiten, 
contingent expenses of war; —ordeutlidy reich, 
exceediagly rich; — ordentlide Sterblichkeit, 
excessive mortality ; Ö) «dv. extraordinarily ; 
das —ordentlide, surpassingness, egregions- 
ness; — ſinnlich, adj. supersensaal; nicht — = 
ſinnlich, unspeculative; — weltlich, — der Kör— 
permelt befindlich, extramundane; — meientlid), 
adj. not essential, contingent, accidental; 
das — weſentliche, accidemt. 

Aeu’ser, adj. outward, exterior, outer, utter, 
extreme; das —c, outside appearance, (Ober · 
flache) surface, (Anjehn von Geſicht) counte- 
mance; exterior, exteriority ; das gute — € ciner 
Waare, good appearance of an article; id) 
feune ihn an feinen —n, I know him by his 
bearing; er hat fein — es, he has no air; nad) 
feinen —en ift er ein Mann vom Stande, his 
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mien speaks him a gentleman;das — eines Schif⸗ 
fee, looming of a ship; — e Thor, n. anteport; 
—e Dur, n. Anat. auricle; —c Zaflung, f. 
composition Of gesture; die —en Flügel, Ent. 
alae; —e Haut, f. Ent. outerskia; —c Schale, 
S. Cutl. outside scale; —e Winfel, m. Geom. 
external angle; — e Bruftwehr, /. Fort. glacis ; 
der —e Gebrauch, m. form; —e Andacht, S. 
devotion; —e Glanz, m. finery; —e Zeichen 
von Verlegung, external marks of injury. 

Aeußerlich, 1. adj. exterior, external, outer, 
outward; die —en Urſachen einer Krankheit, ex- 
ternal causes of a distemper or disease; 
der —e Werth einer Münze, extrinsic value; 
2. adv. outwardly, externally, exteriorly. 
Aewerlichkeit, /. (pl. —en) exteraality. 
Aew’bern, v. 1. a. a) (durch Reden ausdrüden) 
to utter (jeine Gefinnungen, Gefühle, one’s 
mind, feelings), t0 advance (eine Meinung, einen 
Boridylag, an opinion, a proposition), to ex- 
press; 5) (zeigen) to show (fid) wie ein Mann, 
one’s self a man), to discover; er äußerte früh» 
zeitig einen Yang zur Gatyre, he early disco- 
vered a decided turn for satire; feinen Ein- 
fluß —, to exert one’s influence; 2. refl. a) 
to appear; 5) to declare, to express one's 
self or one’s opinion. 

Aewferft, 1. «dv. extremely, exceedingly, 
exquisitely, utterly, excessively; 2. adj. 
(sup. of Acußer) utmost, extreme, exquisite 
(Bosheit, malice), auf das — €, to the utmost; 
der —e Grad or das —e, extreme, extremity; 
—fred), steeled im impudence; fid aufs —e 
bemühen, to strain every nerve; fein — es thun, 
to do one's utmost; 10 do one's best; auf 
das —e gebradyt fein, to be reduced to extre- 
mity, to be at the last case; aufs —c treiben, 
to strike orhit one home, to put t0 the utmost 
stretch, to put 10 a stand; er ift aufs —e ge» 
bracht, he is put to his last shifts; der, die, 
das — e,utmost, Ontermost; most; (die Spitze) tip. 

Aeu herung, S. (pl. — en) utterance, expression, 
deliverance; indication, iatimation; eine fon» 
dirende —, a feeler. 

Aus’fenden, v. ir. a. to send, out; (ins Ausland) 
to send abroad; 10 emit (Btrablen, rays). 

Aug’fendung, /. emission, extramission. 

Aus’jegelaften, m. showbox. 

Aus’jegen, ©.}. a. «) to set out, put out; to 
expose; 5) (mit Steinen, Holz ausfürtern) 80 
line, face, set with or in; ec) (Einen als Erb: 
theil) 20 appoint, settle upon; d) an einer 
Sache, oder an Einem Etwas — (tadeln), to 
find fault with, to censure, blame; e) ( Trup⸗ 
pen landen) to disembark, land; /) (nadylafien, 
aufhören) to put off, defer; to stop, to suspend ; 
5) Einen — (vertreiben), Lew. 10 ejeot; Schild ⸗ 
wachen —, to post, plant guards, to set sen- 
tries; A) Mus, to finish the composing; die 
Stimmen —, to transcribe the parts; ı) (ver⸗ 
idieben) to adjoara; Bäumc-; to transplant 
trees; Waaren —, to take out goods; die 
Segel —, 10 set the sails; alle Segel —, to 
boom; ein Boot —, 10 hoist out ahboat; einen 
Marrofen —, 10 tarn a sallor adrift; mit Quader- 
freinen —, t0 line with freestones ; mit Pfählen 
—, to face with posts; ein Kind—, to expose 
& child; an die Küfte —, to shore; die Gpier 
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zum — der Brefock, square sall-boom; der Luft 
—, t0 weather; der Gefahr —, to subject to 
imposition; zum Verkauf —, to expose to 
(for) sale; Preis —, to set on, fix a price; 
einen Bogen —, Typ.to finish setting (compe- 
sing) a sheat; auf morgen —, to procras- 
tinate; Einem Etwas im letzten Willen —, te 
bequeath, to make a seitlement wpon one; 
jedem jeinen Antheil an Lebensmitteln und der 
Arbeit —, to set out every one his share of 
provisions and business; die Zahlung —, 10 
suspend (stop) payment; eine Summe —, 10 
fixa sum; das Sacrament, Reliquien—, to ex- 
pose the Sacrament, relics ; 2.n. (aux. haben) 
to pause, stop; (die Arbeit) to discontinue; 
daran iſt nichts auszulegen, there is nothing 
exceptionable in it; 3. refl. 10 expose one's 
self; Gam. to give the lead (beim Billard, 
at billiards), to lead; (vom Puls) to imtermit, 
(unterwerfen) to subject ; ausgelegt, P. Med, 
exposed to (der Luft, the athmosphere), liable; 
das Ausgeiehte, ausgeiektes Geld, allowance; 
ausgefegte Schuld, deferred debt (in Holland), 
stock ; ausgefegte Poften, m. deferred entry; 4.:. 
n. das — der Segel, booming of the sails; 
das — der Arbeit, discontinuing; das — der 
Kinder, child exposure; das — an die Luit 
exposure. 
Aus’fepling, m. (8; pl. —e) child exposed. 
Aus’fegung, S. (pl. —en) supersession, settle- 
ment; (in der Arbeit) intermission; id. 
Ausienen 4. 
Aus’feufzen, o.1.a.t0 utter with a sigh; 2.”. 
(suz.: haben) to have done sighing ; fig. to die. 
Aus ſeyn, vid. Ausiein. 
Aus ſicht, S. (pl. —en) 0) view (mehr für die 
Nähe), prospect (auf entferntere &egenitände , 
aud) fig. auf Vermögen), (durdy einen Baumgang) 
vista ; (durch Baumparthien) haw-haw, ha-ba; 
(in die Ferne) perspective;b) fig. expectation, 
aspeot; gute —, lucky chance; cine freie — 
— babend, open-sighted; mein Fenfter hat die 
— in feinen Garten, my window looks into 
; für gewoͤhnlich hat man fein Recht 
der — in feines Nachbars Beſitzthum, im general 
wo have no right to a window commanding 
our neighbour’s property; das Haus hat die 
— auf den Fluß, this house faces the river, 
looks over the river, has a prospect over 
the river, mit einer folden — vor fid, with 
such a prospect before him; beſſere — aui 
©tüd, fairer prospect of happiness; — shaus, 
a. beivedere; —swadıe, S. look-out watch. 
Aus ſichten, Aus’fieben, 1. . «.to sift, to wia- 
now; 2. s. n. cribration, garble ; 
gefichte, siftings. 
ui 















das Aus⸗ 


ern, ».n. (auz. fein) to trickle (ooze) out. 

Aust iechen, v. n. (aux. haben) to cease being 
sickly. 

Aus’fieden, v.ir. 1.0.10 boil out; (durdy Sieden 
reinigen) to purify by seething; 2.n.a) (sur. 
fein) to boil ont; 5) (auz. haben) (aufpren zu 
fieden) to cease boiling. [victory. 

— v. a. (aux. haben) to complete the 

Aus ſingen, v. . 1. 0. Mar. (den Anker) to 
sing out; (bis zum Ende) 10 sing to the end; 
2.n. (aux, haben) (aufhören zu fingen) so cease 
siaging. 


Aus 


Uus’finnen, ©. ir. a. 10 contrive, excogitate, 
plan out, devise (eine Maidjine, an engine or 
machine, Jemandes Berberben, a man's rmin), 
toimagine(döjes, mischief, ein Mittel a device), 
toinvens (eine Seihihte, Neuigkeiten, a story, 
news), to concoct; nicht ausgeionnen, unstedied. 

Ausfintern, wid. Aueſid ern. 
Aus ſiten, ©. &. 1. n. (aus. haben) to sit out, 
® sit ou the outside of the house; 2. 10 
sit ont, to hold out; feine Zeit —, to hold 
out the time; mit Waaren —, to keepastall. 
Aus’föhnber, adj. & ado. expiable, reconcilable. 
Auslöhnen, ».a. &refl. (berupigen) to appease, 
(fähnen) to expiate, (wieder vereinigen) to re- 
eoncile; ſich — mit, to be reconciled with (or 
10!; to make friends; —d,p.a. recouciliatory. 

mer, m. (6; pl. —) pacifier. 
Antjähnung, /.(pl. — en) (Bereinigung) recon- 
dilistios, reconcilement, reunion, peace ; (Ab- 
bitung’ atomement, expiation. 

5 9. =. t0 expose to the sun, to 

air and dry by the sun. 
dern, ©.a. to Separate, sort, pick out, 
to single, to refuse, to reject; auszuiondern, 
sortable; Ausionderungsorgane, pl. Anat. emanc- 








tories. 
Jes ſonnen, rn. sunniness. 
„9.7. (euz. haben) to lenve off ca-| A 


ring. to quiet one’s self. 
ten, Aus ſortiren, v. =. to sort, match. 
) 9. =. to spy out, to search out, 
find out, to recouuoitre, espy. 
Ausfpäher, m. (-$; pl. —) spy, omissary. 
Ans ipähung, S. spying, search. 
pann, m. (— c6) a) (für Zuhrfcute) place to bait 
; 6) (Umipann) stage, place of changing horzes. 
Ans’fyannen, ». a) to strain, stretch (eine 
Eaite ‚acord), to spread (ein Netz, a net), die 
Hügel(vom Adler)—, to display urspread the 
wing ; Mech. ((osipannen) to slacken, unstring ; 
ie Zügel) Ent. 10 unfold, to straiten; 5) 
lanhalten um zu füttern) to stop, put up, bait 
(Pferde, being understood); id) ipannte alle 
meıne Rebe aus, I put out all my nets; Die 
Finger —, to distend the fingers; dic Pferde 
-, 10 take the horses out of tbe coach, to 
unbarness (Picrde, borses) ;Ochfen —, tonayoke 
exen; Die Segel —, to crowd the sails; das 
leder ausgeipannte Gewebe, loose extended web. 


Ausfparen, ». =. Paint. (die Lichter) to spare. 
Ansipaßen, v.n. (wux. haben) to leavooffjoking. 











Aus’fpapieren, v. n. (aux. fein) to go out for 
a walk. 

Aus’fpeichern, v. a. to clear the warehonse. 
Ant’fpeien, 1. v. #r. w. (Blut, ıc.) to spit ont, 





te vomit, beich; to spawl; to disgorge 
(Ströme von glühender Lava, streams of burning 
lava); er fpeit immer aus, he is continually 
sp 8; Vulkane ipeien Zeuer, Aſche, Steine 
und Lava aus, volcanoes vomit flames, ashes, 
stoues and Java; fig. to reject witk disdain; 
vor Einem oder über Etwas —, io show the 
highest degree of contempt for; auszufpeien, 
Med. excreable; 2. s. n. or Ausipeiung, ⸗. 
evomition, exspuition, sputation. 
Aus’fpeilen, v. =. to empty (by eating). 
Aus’ipenden, v.=. to dispease, distribute; das 


Abendmahl —, 10 administer ıhe sacrament, 
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Aus’fpender, m. (-s; pl. —) distribator, ad- 
ministrator, dispensator, dispenser. 

Aus’fpendung, /. (pl. — cn) dispensation, dis- 
tribetion; administration. 

Aus ſperren, ». a. to distend, spread out; (die 
Beine, Zlügel) Ent. to stride; (Dampf vom 
Cylinder) to shut out (from); mit ausgeiperrien 
Beinen, astride, astraddie; Einen —, (heraus- 
ihlieien) to sbut one ont, debar one. 

Aus’fpiden, v. o. @) tolard; b) fig. (den Beutel 
mit ®eld) to line a purse well. 

Aus’fpielen, ©. 1. =. to play ont; cine Eadır 
— (auswürfeln) to raffle for ...; eine Etelle 
—, t0 go through a part; eic Inſtrument —, 
to perfect an instrument by constant play- 
ing on it; 2. n. (aur, haben) 4) (zuerſt ipielen) 
toplay first, tolead; 5) (das Spielen endigen) to 
finish playiag; die Geſellſchaft Hat ausgeipielt, 
the company bas dome playing; 3. s. n. 
Gam, (verfpielen mit Würfeln, verlooien) raffle; 
am — fein to have the leading h: 

Aus’fpinnen, v. ir. 1. a. a) to spin out; b) 
Sig. Log. (einen Gedanken) to amplify, enlarge, 
enrich; (cinen Plan) to contrive, devise; 2. 
(aux. haben) (das Spinnen geendigt haben) to 

have done spinning. 

Aus ſpioniren, v. a. to spy out. 

us’fpigen, v. a. to make pointed. 

Aus‘ Ipötteln, Ans ſpotten, v. a. t0 mock, deri- 
de, ridicule. 

Aus ſpottung, /. derision, mockery. 

Aus’iprache, 5. «) pronuaciation; (provinciehe) 
accent; 6) utterance, delivery, elocntion; 
die — dieſer Worte ift ſchwer, the utterance of 
these words is difficalt; der Mann hat cine 
angenchme —, the man bas aa agreeable delivery. 

Aus ſprechen, v. ir. 1. =. (ein Wort, Urtpeil, 2c.) 
to pronounce, utter, speak out; (ausdrüden 
feine Meinung) to express ; (betonen) to accent, 
to tone; 2. refl. a) (fid) durch ſprechen ermüden) 
to exhaust one’s self in speaking, (alles jagen) 
to have nothing more to say; 5) jeine ®efühle 
in Worten mittheilen) to express ones 
sentiments, to explain.one’s self; to pour out 
the heart; 3. n. (sur, haben) (bis äuleht ipres 
hen) to peak to the end, speak out, to 
finish speaking; 4. s. n. wording. 

Aue lid), adj. utterable, expressible. 

Aus’ipreiten, Aus ſpreizen, v. a. &refl. to spread 
out, — und aufhängen (geſchlachtetes Vieh) Busch, 
to gambrel. 

Aus’fprengen, ». a. a) 10 spring; to blow out 
(mit Pulver, with gunpowder); 5) (ein Pferd 
in Gallop fegen) 10 put a horse into a gallop; 
e) fg. ein Gerücht —, 10 divalge, spread a 
report; to spread abroad, disperse (ein ®e- 
rũcht, a rumour), to noise abroad, to giveout. 

Aue’fprießen, oid. Ausiproffen. 

Aus’ipringen, e. ir. I. n. a) (aux. jein) t0 Ay 
off, burstout; 6) (aux. haben) t0 cease leaping; 
2. a. & refl. to put out of joint, dislocate, 
(fi, mir den Fuß, 2c.); der Anker ſpringt aus, 
the anchor starts; der — de Winfel, Genm, 
saliant angle. 

Aus’fprigen, o. 1.a.«) (Waffe) to sput, sputter 
ont; 5) (das Feuer durch Spritzen loſchen) to 
put out by aa engine; Surg. (eine Wunde) to 











squirt, syringe; Anat. (Gefäße) to_inject; 2. * 
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n. (aux. fein) to spatter forth; 3. s. n. or 
Ans’iprigung, . (pl. — en) Anat. injection; (des 
Saamens) ejacnlation. L[forth; to burgeon. 

Aus’fproffen, v. n. (aux. fein) to sprout, shoot. 
Aus’iprökling, m. (— 65 pl. —e) shoot, sprout. 
Aus’iprud), m. Ees; pl. — ſprüche) (Mittyeitung 
der Meinung, Entiheidung) decision, (einer Bez 
hörde) judgment, sentence; — des Richters, 
doom, award ; — eines Schiedsrichters, arbitrage; 
— der Geſchwornen, verdiet; den — thun, to 
determine; jid) den — eines Schiedsrichters ge⸗ 
fallen lafien, to stand to the award. 
Aud’fprudeln, v. 1. 4. to sputter forth out; 
2. n. a) (aur, jein) to bubble, sputter ont; 6) 
(aux. haben) (Aufhören, 2c.)to cease bubbling out. 
Aus’fprühen, v. 1. a. to spit ont, cast up 
(Sunfen, sparks); 2. (aur, jein) to be thrown 
up, come up. 

Aus’fprung, m. (Ss) leaping out; — emiufel, m. 
angle of reflection. Lipeien. 
Aus’fpuden, v. a. vulg. to spit out; vid. Aus⸗ 
Aus’fputen, v. n. (aux. haben) a) (von Geipen 
ftern) to cease haunting; 5) fig. to bave done 
carrying on one's tricks; es hat ausgeipuft in 
jeinem Kopfe, bis mad fancies are over. 

Aus ſpuͤlen, 1. v. a. to clean, rinse, wash, 
wash away; 2. s. n. riusing. 

Aug’fpünden, o.a. Carp. to line with boards. 
Aus ſpuͤren, v. =. to trace out, spy; to track, 
find out; to discover (einen Dieb, a thief), 
(Etwas) to hunt out; to ferret (Jeden Winkel, 
every coraer), to smell ont, 

Aus’fpürer, m. (- 85 pl. -) Spy, tracer. 

Aus ſpuͤrerei, S. (8; pl. —) spying. 
Aus’ftaffiren, v.a. a) (mit Kleidern verfehen) to 
dress, equip; (bei. Mil.) to accontre; (vers 
ſehen mit Envas) to furnish with ; (zieren) to de- 
corate; 5) (befcken) to trim up, garnish, bor- 
der, edge, lace (clothes). 

Aue’ftaffiter, m. (-8; pl. —) a) a person that 
garnishes, decorates; out-fitter, trimming- 
maker ; b) Mar. rigger 

Aus’ftaffirung, /. dressiag, equipment; (Beſatz) 
trimming, garaishing 

Aus’ftaden, v. a. Carp. to furnish with woo- 
den stakes wbere the empty space is to be 
filled np with clay or bricks. 

— r. a. to take out of the stables. 

Aus ſtammeln, v. 1. =. to stammer out; 2.n. 
(aur. haben) (aufhören zu Stammeln) to cease 

Aus ſtaͤmmen, vid Ausſtemmen. [stammerihg. 

Aus ſtampfen, v. 1. a. to stamp ont, beat out; 
(in Mörfer yerframpfen) to pound; 2. n. (aur. 
haben) (Aufhören zu Ctampfen) to leave off 
stamping [standing debt. 

Aus ſtand, m. (- 55 pl.— ftände) arrears; out- 

Aus’ftändig, adj. out-standing. 

Aus’ftänkern, v. =. vulg. a) (ausipüren) to fer- 
ret, ramage; 5) (mit Geſtank erfüllen) to fill 
with stink 

Aus’ftapeln, v.a.t0 remove from a warehouse. 

Aus’ftarren, v. n. (aux. haben) 10 leave off 
staring, to stare out. 

Aus’katten, v. a. a) (eine Tochter) to give in 
dowry, to endow, portion (out‘, marry (a 
daughter) ; to establish (a son); to settle; 
b) fig. 10 eadow, gift; einen Verbrecher —, 10 
deliverup a criminal; ausgeftattet p. =. (begünftigt, 
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verichen) favoured; gut ausgeftattet, weil eu- 
dowed, gifted; er ift von der Natur freigedig 
ausgeftattet worden, he is liberally gifted by 
nature in this particular; die Natur hat ihn 
mit einem edlen Eharafter und Schönheit auss 
geitattct, nature endowed him with a noble 
character and beauty. ” 

Aus ſtatter, m. (-5; pl. —) endower. 
Aus’ftattung, S- (pl. —en) a) (eines Kindes) 
dowry, portion;dower, endowement, dotation, 
(eines Sohnes) establishment; 6) fig. the beiag 
endowed, gifted; ohne —, dowerlessz ein (arıncs) 
Mäddyen ohne —, a dowerless girl. 

Aus ſtaͤuben, v. a. to beat out the dust, to dast, 
Aus ſtaͤubern, wid. Ausſtöberu. 

Aus ſtaͤupen, e.«.t0 whip, scourge publicly. 
Aus’ftehen, v. ir. a. a) (Tori, Raien) to dig, 
prick, cut out, den Raſen (von cinem Wege) 
im ®arten —, t0 take off tbe green turf of 
a garden, to peel tbe earth with a spade; 
den Anker —, vid. Anfertau; 6) T. (Hol) to 
carve; (in Kupfer, Holz) to engrave; c) fig. 
(ein las) to drink out, draw out, empty; 
d) (zeichnen durch Stechen) to mark ont by 
prickling or pointing; Einem die Augen —, 10 
put out one's eyes; Einen —, (übertreffen) to 
surpass, overtake, distance or supplant one; 
Spigen —, to pierce; der —dr, m. supplanter; 
der ausgeitodyene Raſen, gazon. 

Aus’ftedher, m. (V.3; pl. —) Mar. boom used 
for a bowsprit in small vessels. 

Aus’ftefen, v. a. =) (eine Fahne) to set up, 
hang or put out (den Ctrauß, das Bierzeichen, 
the tavernbush); die Zunge —, to loll out 
one’s tongue; 2) vid. auspflanzen. 

Aus ſtehen, v. ir. 1. n. (aue. icin) a) to stand 
out; (an cinen offnen Plage) to staud in an 
open place; 5) (Gelder) to stand out, to be 
owing; ich habe Geld or Schulden —, I have 
money or debts owing me; ce) mit Waaren 
—, t0 keep a shop or stall; 2. a. (ertragen, 
dulden, leiden) 10 stand (eine Belagerung, & 
siege‘, 10 endure (Kälte, Hunger, cold, hun- 
ger), 10 suffer, bear, undergo; ſeine Schmer⸗ 
zen geduldig —, to bear One’s pains patiently; 
Qualen, den Tod, Hunger, Durſt, Schmerzen —, 
10 suffer or endure torments, death, hunger, 
tbirst, pains ; feine Jahre —, fig. to serve oue's 
time; feine Lehrjahre —, to serve one's ap- 
prenticeship; Einen — (leiden), to zuffer, en- 
dure one; —d, p.a. standing out; — de Gelder, 
money lent ont; — de Schulden, outstandiag 
debts, 

Aus’ftchlen, v. a. to olear (by stealing), to 
lunder. 
us’fteifen, v. =. (mit Stärke) to stiffen; T. 
(mit Stüsen) to stay, to prop. 

Aus ſteigen, v. ir. n. (aux, fein) to step out, 
alight; (aus dem Boote) to disembark ; aus 
gefticgen fein, 10 be set down. 

Aus ſteinen, v. a. 4) t0 line or merk with 
stones; 5) (cinen Acker) to take the stoues 
out; (aus Früchten die reine ausmachen) to 
unkernel. 

Aus’ftellen, v. a. a) to put out; to post; 6) 
to set (cine Wache, Schildwache, a watch, sentry, 
guard, zur Nacht, for the night);c) (zum Ber 
auf, jur Schau) to expose, lay omt, exhibit; 
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4) Com. to draw, give, issue (einen Wechſel, | Aus’ftoß, m. fies) Fenc. thrust, pass, push, 


a bill of exchange); «) fig. (aufidieben) 10 


allot 


delay, pat off; /) (Ewas woran tadein) to Aus ſtoßen, v. ir. 1. =. =) (durd) Stoſen her- 


eriticise, censure, ad fault with; einen 
(deimaths) Schein —, to certificate; zum Ver⸗ 
tauf -, 10 expose, set for sale; eine Oblis 
geuon —, to enter into bond; ausgeitellt, p. =. 
als Leiche) umlaid. 
Ansicher, m. (—$; pl. —) Com. drawer, giver 
‚ones Bechſels, of a bill);recoguisor,constituent. 
Aus ſtellung, 1.5.5. (pl. —en) =) putting out; 
exhibition (von Gemälden, of pictures, von 
Semerberzeugniffen, of products of industry), 
‚mn Maaren) show; 5) Com. drawing (cines 
*Schiels, of a bill of exchange); die öffent» 
be -, fancy fair; — cn machen, to criticise, 
ind faalt with, censure ; öflentlidye —, — auf 
an) den Pranger, public exposure in the 
rillory; 2. in comp. —slocal, n. show-room; 
-swal, ze. exbibition-room; —stag, m. the 
date of a bill; — zimmer, n. show-room. 


men, 7.0. Carp. & Join. to take away) 


with the chisel. 

a. to stamp properly. 

to quilt, stitch, 

n. (aux. jein) to die away; 






desolated) ; dic Stadt iſt wie ausgeftorben, the 
iewa is quiet as a grave. 

Auskener, f. portion, dowry; dotal gift, 
endewmeut dotation, dower, ohne —, dow- 
erless; — bar, adv. dowable. 

Auskeuerl, ». 1. 0. 10 give in dowry, to 
«dow, establish, to give a portion; vid. 
Yushatien; 2. n. (sur. itin) Mar. to steer out 
ef a place. A 

icheln, ©. =. to jeer, deride. 
Ane’itihen, o. a. to adora with embroidery. 
Uns’kicben, ev. m. ». (aux. iein) to Ay out 
like dust. 
Aus ſtiefeln, v. 1.0. (Gtiefeln auszichen) to take 
eo ıhe boots; 2. n. vulg. (for. ausgehen) 10 
Aus’kieren, eid. Ausitarren. [get out. 
Aus’Rilen, vid. Siillen. 
Aus’kimmen, o. 1. a. (ei 
ment) to tume thoroug! 
to Ainish tuning. 
Ausöbern, v.0.0) durchiuchen) to search out; 
b) Sport, to drive, hunt out; to bolt (ein 
Kanınen, a comey) ;c) (ausitäuben) to dust out. 
I to pick (die Zähne, the teech). 
Auskoden, v. =. (einen Wald) to root up, 
gab up; to essart; cin Erüd Land —, to 
clear a field of the trank. 
Aus’öhnen, v. 1. a. to utter with a groan 
2. n. (sur. haben) to cease groaning. 
kopfen, 1. ©. a. to stuff ( Stũhle, Eättel, 

#h mit Speifen, chairs, saddles, one’s self), 
(soRftepfen) to All, (überfüllen) to eram (ein Zim: 
mer mit Deniden, ſich mit Eſſen und Trinfen, 
& room with people, one’s self with meat 








muſikaliſches Inſtru ⸗ 
; 2. 9. (aux, haben) 








ausbringen) 10 push out, thrust ont, throw 
out, turn out; (vertreiben aus ciner Geſellichaft, 
x) to expel; Law. t0 oust; b) fig. to utter 
(vulg. rap or rip ont, Schwüre, Zlüche, 
välterungen, oats, blaspbemies); Worte —, t0 
fing out;bJie Reden —, to spatter fonl speeches; 
einen Schrei —, to set up a cry, to yell; c) 
to clear; to sthrust; die Marsicgel —, Mur.to 
set out the topsails ; einen Seuiscet—, to heave 
a sigh; cine Nuth —, Jon, 10 shoot a joint; 
dem Faſſe den Boden —, u) Lit. 10 knock ou 
a cask; 6) fig. to spoil a thing all at once; 
2. n. (wur, haben) Fenc. to strike a blow; 
to push first; to make a pass. 

Aus hoben, m. (am Mühltrichter) Mill. nog. 

Aus ſtoßung, f. a) (das Herauswerfen) thrusting 
ont; 5) (Vertreibung) expulsion ; (aus dem Bes 
fie) eviction; Fec. excommnication; c) (von 
Worten, Flüchen) utterencoe ; d) Med. rejection, 
(des Samens) ejacnlation; e) Gram. elision. 

Aus’ftottern, ©. =. 10 stammer, stutter ont. 

Aus ſtrahlen, 1. v. n. (nur. haben) to beam 
forth; to radiate; 2. s. n. irradiation, 
irradiance, 

Aug'fiteden, 1.0.2. &refl.to stretch ont or forth, 
to distend, extend, protend, die Hand —, 10 reach 
out the haad; 10 hold out; das Kıleı T. 
to draw out the iron; ſich lang —, to sprawl; 
aus’geitrcht, p. «. spread ont; (aufredit —) a- 
tp-toe; mit Hülfe feiner ausgeſtreckten Zunge, 
with the assistance ofhis exserted tongue ; aus» 
geſtreckt auf dem Boden liegen, 10 grabble ; mit 
(der) ausgeitredter Zunge, Her. langued; die 
ausgeſtreckte flache Hand, Her. apaume; 3.2. n. 
or Ausitredung, . porrection, stretch vid. the 
verb, 

Aue'ftreder, (—:) m. tensor; — or Ausſtreck⸗ 
mustel, Anat. extensor. 

Aug’ftreihen, ev. ir. I. a. a) (durchſtreichen) to 
blot out, to cross out, to dash out, 10 do 
out, to strike orscore out, to efface (einen Buch 
ſtaben, ein Wort, eine Zeile (Linie), a letter, word, 
line) ; (aus einer Lifte) t0 disenrol ; (meglöfdyen) to 
expunge; 5) Sport. (von Hunden) tobeatthe field 
for game vid. Streichen z c)Nglatt madyen) to 
smooth down; (cinen Weg) Gard. to roll beat, 
smooth a walk; Falten —, to undo folds or 
plaits, to unplait; d) Einem ſchlagen) 10 
whip or scourge one; Skin-dr, Häute —, to 
stretch hides; Agric. die Furchen —, to drench, 
depthen the furrows; e) Mas. to paint the 
inside; to fill up crevices; die Farbe —, 10 
work theiak on tbe table; 2. n. (aux. ſein) 
#) (herumſtreichen in Feldern) to stroll out, to 
roam about; 2) Pin. (von Gängen) to termi- 
nate, end, to come to the saperficies of the 
earth; c) to run fast; das Ausgeſtrichene, blos, 
3. s. n. or Aus ſireichung, f. expuaction. 








and drink); mit IBatte —, to wad; ausgeitopft, | Aug’ftreichfeile, 5. (pl. —n) equalling file. 
».a.stalled (Bögel, birds, &c.); 2.s.n. stuffing | Aus ſtreifein, v. a. to draw of (the husk, 


(von Kifien, Matratzen, ofcushions, matresses). 
i In, ». o. 0) to remove stuhble; 6) 

#5. 10 scrape up, pick out, up. 

Aus ſoͤten, ©. =. to distarb, 10 search, rum- 

mage, ferret. 





skin, &c.\, to strip. 

Aus ſireifen, .v.n. aux. fein) to make an ex- 
cursion, to rore, to straggle. 

Aus ſireiten, e.ir.1. =. (ausfedhten) to fight omt, 
to finish by dispı ; 2. n. (sus. haben 





Aus 


(den Streit endigen) 10 finish contending, dis- 
uting. 
us ſtreuen, ©. =. (jäen)to sow; to strew (Gä- 
mercien, Sand auf den Fußboden, Blumen auf 
ein Grab, seeds, sand on or over a floor, 
flowers over a grave), fig. verbreiten, to 
spread ( Gerũchte, reports), to disseminate 
(alſche Neuigkeiten, false news), to scatter, 
disperse; Xueftreuer, m. disseminator; Aus’, 
frrenung, f. (Beitreuung) spargefaction, diffusion. 
Aus ſtrich, m. (— 6) blotting out. 
Aus ſtriegeln, v. a.to take out with a horsecomb. 
Aus ſtroͤmen, 1.v.n. 0) (aux. fein) to stream 
fortb, to discharge, to pour forth, PAy. to 
emanate; 5) (aux. haben) (aufhören zu ſtroͤmen) 
to cease streaming, flowing ; — laffen, to make, 
let Aow abandantly, 2.s.n. illapse (des Lichte, 
of light); disgorgement, (der Dämpfe) extri- 
cation, vid. Ausgang ; emission. 
Aus ſtuͤckeln, v. a. 10 cut ont in small pieces. 
Aus’ftudiren, v. 1.a.t0 study, meditate; Einen 
—, to stady one, to find one out; 2.n. (aux, 
haben) to finish one's studies. 
Aus’fufen, v. =. to cut into steps. 
Aus’itürmen, v. n. a) (auz. fein) to storm out, 
to ‚rage on; 5) (auz. haben) to cease raging; 
es hat ausgeftürmt, the storm is over. 
Aus’ftürzen, 0. a. to pour ont; to swallew; 
(den _Bedyer) to troul off, to empty. 
Aus’ftugen, v. =. to decorate, trim. 
Aus ſtuͤhen, v. 4. t0 support with props. 
Aud’fuhen, 1. v. a. a) to select; to elect, 
cull, pick out, choose; (Waaren) tosingle, 
to sort, assort; 5) (durchſuchen) search tho- 
roughly; ausgejucht, p. a. picked, sorted; 2.s.n. 
sorting; das — haben von... , to have picking 
choice of ...; Ausſucher, caller. 
Ausfühnen, via. Ausſöhnen. 
Aus’jummen, v. n. (aux. haben) to leave off 
warming; (with jein) to fly, buzz ont. 
Kusfüßen, 1. v0. a. Chem. io sweeten. 2.s.n. 
edalcoration. LEintagsfliege. 
Auſt m. (— 65 pl. —c) ephemeron-worm vid. 
Aus'täfeln, v. a. to wainscot. Ling, trifling. 
Aus'tändeln, v.n, (sur. haben) to leave off play- 
Aus tanzen, v. 1, a. to dance out; 2.n. (aux. 
haben) (aufhören zu tanzen) toleaveoff dancing. 
Aud’tapezieren, ». =. to hang with tapestry; 
mit Papier —, to paper. [the tonch. 
Aus’taften, v. a. 10 examine or discover by 
Aus’taumeln, v. n. (sur. jein) to stagger out. 
Aus tauſch, m. (—e5; pl. —) interchange, bar- 
ter ; commerce, exchange (der Ideen, of ideas). 





—barfeit, f. interchangeableness, exchan- 
eability, 
Austaufgen, 0. a. a) t0 exchange (Gefangene, 


Ringe, Ochſen für Korn, prisoners, rings, oxen 
for corn); 5) to interchange (Pläse [Stellen], 
diplomatiſche Noten, places, diplomatic notes) ; 
(dagegen vertaufchen) to counterchange, truck, 
reciprocate; das ausgetauichte Ding ‚changeling; 
nicht ausgetaufcht, unexchanged. 

Aus teppichen, v. a. to carpet. 

Au’fter, 3. =. S- (pl. -n) Conch. oyster (Ostrea 
edulis-L.), marinirte —n, pickled oysters; 
—n fangen, to drudge for oysters; 2. ın comp. 
—banf,f. -lagrr,n.oyster-bed, bedof oysters, 
enltch;5 - bauın, m. Bot. mangrove tree 
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(Rhisophora mangle-L.); — dieb, — fünger, —n« 
mann, — vogel, m. Orn, tirma, sea-pea, pied 
oyster-catcher (Haematopus ostralegus-L.);—n. 
fiiyer, m. a) dredger, dredgeman ; b) wid, —dieb, 
—nfilcherei, fe dredging; —nleid), m. spat; —nch, 
n. dredge; —nfrämer, m. oysterman; —(n) 
ſchale, f. oystershell; verfteinerte —fchalen, Pet, 
ostracite; —nidüfiel, /. oysterdish. 

Aus thauen, o. n. (aux.fein) to thaw out. 
Aus'theeren, eo. a. to tar the inside. 
Aue'theilen, 1. vo. a. to distribute (eine Geld ⸗ 
fumme, and, a sum of money, land); to 
dispense (die ©nadendezeugungen des Fürften, 
Lebensmittel, the prince’s favours, provisions); 
to deal (von Gott feine Eegnungen, of God, 
his blessings; rechts und linfs Schläge, Karten 
[geben] —, blows right and left, cards); to 
spend, carve, give ont; to serve out, 10 

ortion out; to divide (die Beute, the prey); 
as Abendmahl —, to administer tbe sacrament; 
—d, p. a, distributive; Austheiler; m. 5] 
divisor. (strai 

Aug’theilung, S.(pl.—en) distribution ; admisi- 
Aus thun, v.ir.u. 4) (Kleider, Schuhe ausziehen) 
to put off; 5) to put omt (cin Licht, a can- 
die) ; Geld auf Zinfen —, to put out money at 
interest; einen bezahlten Echuldpoften im Buche -, 
_t0 discharge, strike out; ein Kind auf die Ziche 
or Bruft —, to put out a child to nurse. 

Aug’tiefen, v. a. to devpen, to dig deeper, 
to sink, depthen, to make deeper; ausgerieft, 
concave, h 

Aus’tilgen, v. a. (vertilgen) to destroy; (weg · 
wifchen) 10 exterminate, efface ; ( Schrifiſtellen) to 
obliterate. Lobliteration. 

Aus tilgung, f. destraction, extermination, 

Aus toben, e.1.n. (aur. haben) to cense, leave 
off raging; to spend one’s rage; 2. =. (toben) 
to vent in a rage. L[(vom Schallen, of sound). 

Aus toͤnen, v.n. (aux. haben) 10 cease, die away 

Aus’tofen, vid. Austoben. 

Aus’traben, v. n. a) (aus. fein) to trot ont; 
ein Pferd —laffen, to let a horse trot out; b) 
(aur.haben)(aufhören zu traben) to cease trotting. 

Aue’trag, m. Ces; pl. —träge) a) (das Ausor 
Wegtragen) the carrying ont ; 6) (Erfolg) issue; 
end, decision; Fr) Gerichilicher) arbitrage; 
(gütliher) accommodation; vor — der Badı, 
whilst the canse is pending; bis zu — der 
Sache, till the matter is decided. 

Ausſtraͤgal inſtanz, f. a conrt deciding donbt- 
ful matters between the sovereigns of the 
German confederation. 

Aud’tragen, v. ir. 1.a. a) (megtragen) to camy 
ont, (vertheilen, Briefe) to distribute; 6) (ab- 
nugen) to wear out; (gehörige Zeit tragen) to 
wear the proper time; e) (entiheiden) to de- 
cide, to determine; d) (ausplaudern) to blab, 
report; Einen—, (fa: fi 
one, to defame one; ſich — laffen, to go out 
in a chair; 2. rn. (our. haben) a) (fidy belaufen, 
betragen) to amount to; (von Wichtigkeit ſein) 
co matter; 5) (von Fruchtbaumen aufhören zu 
tragen, to cease, leave of bearing; cin Baum, 
der aufgetragen hat, a tree past bearing. 

Aus'träger, m. (8; pl. —) a) (Briefträger) letter 
carrier; distributer; 5) (vulg. & Jam. die 
Klatidyc, Stadıflatidie)he who spreads a report. 
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Yudtrögeriun, . (pl. tu) cont. prettling woman. 
, wid. Einträglid. 

Anftın’lien, =. (-$) Geog. Australia, Polyne- 

sia, Austrelasia. 

Auftre/lifch, «di. Auftca’lier, m. Australian. 

Anfträlern, od. Austrillern. [vid. Eüdlicht. 
d, m. Min. Sydaey-earth; fein, m. 

Ans’ttampeln, o.=. 10 stamp out (with the foot). 
, 9% a. to empty by watering. 

Anstrauern, o. n. (aux. haben) (die geietliche 

Au über trauern) to mourn the due time; (aufs 

börcn ju frauern) to cease mourning. 

In, «. m. «) (auz. jein) to trickle 
out; b) (aux. haben) (aufhören zu träufeln) to 
cease trickling. 

Yusttaufen, wid. prec. verb. 
Ansträumen, ⸗. n. (sur. haben) (aufhören zu 
raum) to cease dreaming; to dream out 
(ein nme Idee, a mew idea). 
ibbet, «de. expellable. 
Anktteiben, ». ir. a. (beranstreiben) to drive 
ut, (mmaben) to expel, to cast out, to 
eject; Chan-s. alles Wafler —, to drive off 
all water, ein Gas —, to expel a gas; das 
Sich — io drive out the cattle; Tcufel —, 
“ cası eut devils; to exorcise; den Schweiſ 
- cause sweating; —d, p. a. expulsive; 
em -de Kraft haben, to havean expulsive 


vireme. 
Unttreibung, /. expulsion (Med. von Coagulum, 
«d egula); driving out, (Min. des Schwefels) 


extrection. 
Aec trennen, v. =. 10 rip up, to take out; 
das Futter —, to take out the lining. 
Anttteten, o.r.1.=.0) to tread out; Trauben 
-, 10 tread grapes; 5) (Gchube, ıc,) to widenz 
(Etsfen)to make hollow, to wear (by tread- 
ing); fg. die Kinderſchuhe ausgetreten haben, 
ı# be past the spoon; 2. n. (aux. ſein) =) 
{ass einer Gejellſchaft) toll , quit (a society); 
“h zurüdzichen) to retire, resign; (heraus- 
fommen) co come forth; (ausichreiten) to step 
ut; b) (aufihwellen) to swell; (von Zlüfien) 
ts sverlliow, to break out of the banks; c) 
Hei, (vom Blute) 10 extravasate; d) fig. (lid) 
frbergen, austeißen von Echuldncrn) to abscond, 
drep out, escape; das aufgetretene Blut, Surg. 
eamwevasated blood; der Aus’getreiene, fugi- 
five; 3. 5. m. or Aus’tretung, S. (pl. —cn) the 
teading ont; (der ec, von Gewäſſern) irrup- 
Gen, innadation; (eines Theilnehmers) Com. 
retirement of a partner; (des Blutes) Med. 
diapedesis, extravasation, sid, Austritt. 
Jas trieb, oid. Trieb. lroun out. 
triefen, 0. ir. n. (aux. ſein) to prickle or 
Anstrilern, ©. . (aus. haben) (aufhören zu 
mirrn) to cease shaking, quavering. 
teinten, v. ir. 1. =. 10 drink of, drink 
ws, drink up; 2. n. (nur. haben) (aufhören zu 
mafen) to leave off drinking. 
Asstritt, m. (— 165 pl. —e) a) (das Ausſchreiten) 
“epping out; (qus einer Gefchidaft) leaving, 
@itting, resigning; 5) fig. (das Tavonlaufen) 
raaning away ; absconding (eines Gchuldnere, 
«a debter); c) secession; d) (Schritt! step; 
# 4rch, balcony, porch; terrace; f) Ast. 
"Xpurgation, emersion. 
Aastroduen, v.1. a. 10 dry up; to arify, to 
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make dry, einen Teih —, to drain or draw 
a pond; 2. n. (aux. jein) to dry up, become 
quite dry; —d, p. @. exsiccant, —de Mittel, 
pl. Med. desiccan nicht auszutrodnen (von 
naffen Boden) undrainable; 3. s. n. Aus’trod- 
nung, /. exiocatien, desiccation, (von Land) 
land drainage, 

Aus’trödeln, e. =. to sell (second hand). 

Aus’trommeln, v. =. «) 10 drum abont (out); 
to publish by the drum; 5) (cin Theaterſtüch 
to condemn by stamping the feet; er hat es 
in der ganzen Stadt ausgerrommclt, fig. he has 
cried it about tke whole town. 

Aus trompeten, ». =. to publish by sound of 
trumpet ; fig. t0 trampet abont. 

Aud'rcöpfeln, Aus tropfen, ». n. a) (aux. ſein) 
to trickle out; 5) (sur. haben) (aufhören zu 
tropfen) to cease trickling. [obstinate. 

Aud’trogen, vo. n. (aus. haben) to cease being 

Aue’teampfen, o.a. Gam. 10 play out trumps. 

And’tummeln, v. ». (eur. haben) & ref. a) 
(aufhören zu tummeln) to leave off bustling; 
4) (fi) müde tummeln) to bustle one’s self tired. 

Aus’tünden, ®. a. 10 whitewrash, 

Aus tunken, v. a. to dip out. (ink. 

Aug’tufchen, v.o.to wash or shade with Indien 

Aus’üben, v.a.«) (eine Kunft, x.) to exercise, 
(die Arzneifunft, 2c.) topractise; to perfect by 
practice; to execute; to exert (Anziehung, 
Einfluß auf, attraction, effect on); 5) (begehen) 
to commit, perpetrate (cin Verbrechen, a crime); 
Rache —, 10 take revenge; —d,p. =. 4) prac- 
tising; —de Arzt, m. practitioner, practising 
physician ; 5) executive; —de Gewalt, execu- 
tive power. 

Aus’über, m. (5; pl. —) practiser, practi- 
tioner; committer\cines Berbredyens, of a crime); 
— der feinen Künfte, professor of liberal arts. 

Aue’übung, f.exercise, exercitation, practice, 
praxis; in — bringen, to put in practice (into 
execution). (clearing of a shop. 

Aug’verlauf, m. (-es) selling out;(eines Gewölbes) 

Aus verkaufen, v.a.to sell out, to clear a shop. 

ee amt, adj. vid, Unverichäint. 

Aus wachſen, v. ir. n. 1. (auz. fein)a) (vom Ge · 

treide, 2.) to shoot out, grow out; 5) (bude- 

(ig) 10 grow humpbacked; c) (die gehörige 

Größe, Reife befommen) 10 come to full grovrtb; 

2. n. (aux. haben) (nicht mehr wachſen) to have 

done growing, to grow no longer; aus’gewad): 

ien, >. 4. full-grown, statured; cin völlig 
ausgewachiener Flügel, a wing full summed; 
nicht ausgewadjien, undergrown; aus’gewachien 
fein, n. Ausgewachſenheit, f. ripeness. 

Aus’wadeln, ⸗. 1.«. to pull out by shaking; 
vid. Ausprügeln; 2.n. (aux. fein) to waddle ont. 

Aub'wägen, ev. ir. & reg. a. to weigh; to 
weigk out (für den Detailverkauf, articles for 
retail), to sell by weight. 

Aus’wagen, v. refl. t0 venture out. 

Aus’wahl, S.choosing, (forgfältige) choice (von 
Schriften) selection ; (das Beſte) elit (au Mil. 
des Heeres), election ;— des Beften, defloration ; 
eine — treffen, to make a choice, to pick out; 
ohne indiscriminately. 

Aus’wählen, 1. ©. =. to choose, choose ont, 
wählen Sie aus was Sie wollen, chaose which 
you please, (ermählen) to elect, (Bücher, 
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Schriften) 10 pick ont, (ausſuchen) to seek or| break measures; c) (Platz machen, nadygeben) 10 


sort out, (auserwählen) to predestinate, dis- 
criminate; ausgemwählt,p.a. choice, discriminste, 
Gar) delicate, vid. ausgeiudyt; nidyt ausgewählt, 
unelected ; —d, electic; Xusmwähler, m. selector. 

Aus’walten, e. a. a) to beat, rub ont; b)fig. 
to beat soundly. [tobegin a pilgrimage. 

Aus wallen, v. n. (aux. jein) to joarney away 
Aus walten, v.n. (sur. haben) to cease ruling. 
Aus’walzen, v.1.u. (Metall) to roll ont; 2.7. 
(aux. haben) Dane. to finish a walz. 
Aus’wandeln, vd. Auswandern. [migrant. 
Aus’wanderet, m. (-s; pl. —) emigrent, trans- 
Auswandern, v. n. 1. (auz. jein) a) (fortreiien) 
to set out, depart; 5) (in cin anderes Land 
ziehen) t0 emigrate; 2. (auzr. haben) a) durch⸗ 
wandern, 10 travel over; (aufhören zu wandern) 
t0 finish one's travels. 

Auswanderung, S. (pl. —cn) emigration, ex- 
atriation; — in Geyellſchaft, commigration. 
us wanken, v. n. (aux. jein) to walk out 

tottering. 

Aus wannen, ev. =. to cleanse by winnowing. 

Aus’wärmen, o. «. to warm thorougbly. 

Aus’warten, v. a. to wait to the end. 

Aus’wärtig, adj. foreiga; outward; abroad; 
ein — er Krieg, a foreign war; —e Staatspapiere, 
foreign funds;ein—er Zreund, a friend, acor- 
respondentabroad; — c ©eiche, outward laws. 

Aus'waͤrts, adv. outwards; from without; 
abroad; cin Mittheilung von —, acommunica- 
tioa from abroad; — gefchrt, Her. addorsed; 
— ſetzen, to turn out. 

Aus waſchen, v. ir. 1. a. to wash, wash ont, 
off; 2. n. (aux. haben) (das-Waichen beendigen) 
t0 cense washing. 

Aug’wäflern, I. *. a. to water, freshen, to 
sonk; (von Salze befreien) 0 dissalt; 2.5 

Aus’wällerung,, /. washing out; immersion, 
soaking; taking away of salt. 

Aus wällecungsimie » J. Mar. water-line, load- 
water-line. 

Aus wechſel, m. (—*) change, exchange. 

Aus wechſeln, v. a. to exchange, to change. 

Aus wechſelung, S. (pl. —en) exchange (dipfo: 
matiicer Noten, von Öcfangenen, Gedanken, of di- 
plomaticalnotes, prisoners, thoughts), change; 
— svertrag, m. cartel. 

Aus wedeln, v. a. to fan, put out. 

Aus'weg, m. (-ts5 pl. —c) a) (Ausgangeort) 
outlet, way out, outgoing, issue, vent; Open- 
ing; 5) fg. (Hülfemitel) way, expedient; 
(Vorwand) shift, evasion, subterfuge; der 
enae —, squeak; — c finden, t0 find shifıs. 

Aug’wehen, v. 1. a. to blow out (das Licht, 
the candle); 2.n. (aux. haben) to cease blow- 
ing; to flutter (mic eine Flagge). 

Aus weichen, v. 1.a.a) (durchweichen) to soak 
thoroughly ; 5) (durch Einweidyen Herausbringen) 
10 get ont by g and softening ;d) Mus. 
to modulate ;2.n. (aux. ſein) (losweichen) to fall 
ont from being soaked. 

Aus’weihen, e. ir. n. (awr. fein) (Linem oder 
vor Einem oder einer Sache) a) (Jemand meiden) 
to evade, shun, avoid; liſtig —, to shuffle of, 
to shift off; 6) (icitwarts geben, ꝛc.) 10 tarn 
out, aside; dem Life mit dem Schiffe —, to give 
a birik to the ice; dem Stoß —, Fenc. t0 














give way, to slip; —d, p. a. evasive; cine 
— de Aumort, an evasive answer. 

Aus’weichesplag, m. Railw-s, tmrnoat, turn 
outtrack, siding; — idjienen, pl. S,siding 

Aus weichung. S. (- cu) Surg. Astr. elongation; 
Phys. void. Abweichung ; Mus. modulation. 

Aus weiden, v. =. to gut, bowel, embowel, 
draw, to pnuch, eviscerate, unbowel, even- 
terate; eine Wicie —, 10 graze a meadow, 
to drive the catıle on. 

Aus’weinen, o. 1. a. & ref. to vwreep out, 10 
utter in weeping; to weep one’s self out; 
ſich die Augen —, t0 cry out one's eyes; 2. 
n. (aux. haben) (aufhören zu weinen) 10 cease 
weeping. 

Aus'weig, m. (Ses; pl. —t) statement, tenor, 
urport, content, substance; argument. 
us’weifen, v. ir. 1.0. 4) (aus einem Lande, ic. 
vermeiien) 10 banisb, exile; to turn out; 6) 

‚fg. (zeigen) t0 show; (bemeiien) to prove; 
(entiheiden) to decide; die Zeit wird es —, time 
will show it; dic That weiſet cs aus, the very 
deed speaks it, proves it; wie es die Gejete 
—, according to the tenor of the laws; 2. 
refl. (ſich — als eine beſtiuumte Perion) to prove 
one’s self to be; dus wird fid) —, we shall see. 

Aus'weifung, S. (pl. — en) (Berweifung) banish- 
ing; (vorzeigen) turning Out (Inhalt) purport, 
tenor; (Bemeis) proof. 

Aus’weißen, v. a. to wbiten, whitewash. 

Aug’weiten, v.a. to widen, enlarge ; to stretch. 

Aus’wendig, adj. & adv. outer, outward; ont- 
side; fig. -, without book ; — lernen, to leara 
by heart; to con, to stady ; — fönnen, ‚willen, :c. 
t0 know by heart; cr fanı es —, be knows 
it without book. (courting or enlisting. 

Aus werben, v. ir.n. (aux. haben) to leave of 

Aus’werden, v.ir.n. (aux. icin) vulg. to end. 

Aus’werfen, v. ir. 1. a. a) (Hinausmerfen) to 
tbrow out (up); Mar-s. to throw overboard; 
Güter —, t0 cast good (über Bord, overboard); 
die Boje —, 10 stream tbe buoy ; (vertreiben 
10 cast out, expel; b)to cast ous, spit (Blıt, 
blood); einen Graben —, t0 clear of muda 
diteb; durdy den Stuhlgang —, Med. to egest; 
€) leichtes Geld -, to reject bad money; Welt 
unter das Volf —, to sprinkle money ; 10 Ring 
out (zum Fenfter hinaus, at tho window‘; 
Feuer —, to vomit fire; to disgorge (Varna 
ſtröme, streams of lava); cin Pferd —, to geld 
a borse; cinen Hafen —, to gut a bare; cım 
Summe —, to draw out or to put aside a 
sum; cine Rechnung - ‚to draw out an ac- 
count; Einem ein Gehalt —, to appoint one 
a salary; den Anker —, to cast anchor; cn 
Boot —, to hoist out a boat;das Loth —, 10 
beave the lead, to sound; 2. n. (aur. haben) 
a) (nad) außen zu werfen, von Pferden) to throw 
out, ontward; t0 step; Walchm. (vom Uhr 
ſchwengel, der Unruhe) to move or go well; 
der nicht ausgeworfene Poiten, Com. deferred en- 
try; leicht auszumerfen (auszuipeien) excreable; 
b) (anfangen zu werfen) to throw first, to begin; 
wer wirft aus?who has the first ihrowr (at dice)?3. 
s.n. Med. expectoration, sputation; aui dir 
Haut) eraption ; (des Samens) ejacmlation ; Mer. 
(des Lothes) cast of the lead;Gram.syncopation. 
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Aus wettern, ». n. (aus. haben) to leave off 
thundering, storming. 

Aatneten, v. =. a) to whet off; b) fig. einen 
Edumpf —, t0 revenge an aflront; cine Scharte 
-, to obliterate a fault. - 

Answihfen, v. =. a) (mit Wads) to line 
with wax; prügeln) to thrash soundiy. 

Answideln, v. =. to unfold, uawrap, disen- 
—— unswaddle(cin Kind,a child). 

wiegen, eid. Auswagen. 
DEM, ©. =. (aux. haben) 10 cease 
weasing, whimpering. 

Ynswingeln, to unswathe, 

Yuswi . =. a) (ausringen) to wring 
out; b) (mit der Winde) to draw out with a 
windlass; c) (Zinem Etwas) 10 wring or wrest 
Jet vinſeln, id. Auswimmern. [from one. 
Answintern, v. 1. =. to winter; 2. n. (mur. 
kin) (von Pflanzen, erfrieren) to perish in win- 
we; 3.ı.n. or Aus’winterung f. byemation. 

v.⸗. to cut the tops off (Bäume, 

trees [of scales). 

gehn, “.to pick out, select (by meaus 
Yaividen, v. 1. =. a) to work out; 6) (aus» 
ta) io embowel; draw; c) Ag. (Etwas 

demerfen, erlangen) to effect, procure, obtaia; 
en Hui eines Pferdes —, Far. to pare a 
horse's hoof; den Teig —, Bak. fo knead the 
deagh; Sport. den Hirſch —, to uncase the 
kart; bei&inem Emras —, to obtain sometbing 
from one; einen DBerhaftsbefehl gegen Jemand 
(0 serre a warrant upon one; 2.n. (aur. 
ben) a) (hinreidyend bearbeiten) to work, 
werate sufficiently; 5) (aufhören thätig zu 
km, zu weben) to cease working, weaving; 
das — eines Ebers, Sport. undeing of a bo: 
irren, . «.to notwist, unravel, do out. 

Auswifden, ©. a. to wipe out, to blot out, 
u efface; Mil. 10 spumge (the guns); fig. 
"Emm Etwas) to punish one, to take revenge 
upon; Das Ausgewiichte, blot. 

em, v. 1. a. a) (lüften) to air; to 
weather; 5) fig. (ausipähen) to smell, huut out, 

0 get scent of; 2. rn. (aur. jein) a) (am der 
faft vermwittern) to get decomposed by expo- 
are to the air; 5) (uur. haben) (aufhören zu 
iemcın, fa, zu wittern) to cease thun ing; 
be Auewitterung (des Bauholzes) seasoning. 
Keiteln, ©. m. (mwr. haben) i0 leave off 
Playing the wit. 

wien, ». =. to make witty, cuüning; ein 
uegemister Burſche, cunning fellow, knave. 
ufwölben, ©. a. Arch. to vauli, arch. 

Ausnollen, e. =, (aur. Haben) 10 wish out, 
*. to wish to go out. 

Uswuhs, m. (-es; pl. — wüchſe) (das Aus⸗ 
wabien, Eproffen'sprouting;(Wadysthum, Größe) 
rowth, (Blüthenzcir)efflorescence; Med. - ander 
Kai, ıc. (derabhängender, pendulous) excres- 
ace, (ſchwammiger) fungosity, fangoid ex- 
escence, process, protuberance, extuberance; 
m Zahnfleiſch) epulis; (fleiſchiger) hypersar- 
eis; (in der Hauı) wart; (auf den Rüden) 
kasch, humpback; an Bäumen, Knorre) knob, 
kaap. [den) to undermine. 

Xuswählen, €. @.to grab up; to rout ; (untergra» 

Yuswandern, ©. rel. t0 cease wondering. 

Intwänfen, v. =. & ref. (ju Ende wüniden) 
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to wish out; to wish for the end; (Nichts 
mehr zu wünichen haben) to have nothing more 
to wish for. 


Aus’wurf, m. (63 pl. —mwürfe) a) Gam. (der 


erite Wurf) first throw, cast; 6) (der außer 
dem @eiege lebende also ſchlechte Menſch) ont- 
cast, (von Sachen) refuse, trash, dirt, rubbish, 
garbage, dross, vid. Abiall ; (Hefen) dregs, feces, 
e) Med, (durch den Wund, Speichel, Schleim) 
spitting; spawl, expectoration ; mit Blut ge⸗ 
miſchter —, sputa mixed with blood; tlebriger 
—, sputa viscid ; (durch den After) excrement; 
(der Tbiere) dung; (der Gäfte) excretion; d) 
Law. flotsam, jetsam; — eines Bulfans, erap- 
tion, eructation; Ausmwürfe betreffend, exere- 
mentitious; —jcide, /. Com. ardas(ine) silk. 


Aus’würfeln, v. «.t0 play for a thing with dice. 
Aus’wü 
Aus wurjeln, v.0.to root out, to stnb, aver- 


ing, m. (—c65 pl. —e) ontcast. 


uncate, uproot. 


Aue’wärhen, vid. Austoben. : 
Aus zacken, (Aus zackern,) v. a. to indent, 


noich, jag, scallop, to iadentate ; Her. to en- 
grail; Aus’gezadt, p. a. deuted, jagged; der 
ausgezadte Kragen, vandyke; das Ausgezackte, 
denticulation, jaggedness ; (mie an einer Säge) 
serrature; die Auszadung, indentation; — am 
Hirſchgeweih, Sport, advancer. 


Aus’zahlen, v. a. to pay, issue; to pay omt; 


baar —, to pay cash or ready money, to 


down. 


ay 
Aug yäbten, v. 1. a. a) t0 count out; to tell; 


6) (Dbit) to sell by tbe number (by retail); 

2. n. (auz. haben) (dis zu Ende zählen) to count 
to the end; (aufhören zu zählen) to cease 
counting, telling. (disborser. 

Aug’zahler, m. (-«; pl. —) paymaster, cashier, 

Aus’zahlung, f. (pl. —cn) payment. 

Aus zaͤhneln, Auszähnen, *. =. 10 indent, 
deat, scotch; to notch, emarginate ; Auszähr 
nung, /. serration, | 

Aus zahnen, o. n. (ar. haben) (aufhören Zähne 
zu machen) to cease cuttiug teeth. 

Aus’zanfen, ». 1. 4. to scold; 2. (wux. haben) 
t0 leave off scolding. 

Aud’zapfen, v. a. a) io draw, tap out; 6) 
(Zinzeln verkaufen) to sell by retail. 

Aus’jappeln, v. n. (aux. haben) to cense kick- 
ing. writbing. 

Außjaubern, v.a, to get outby spell, witebcraft. 

Aue’jaudern, e. n. (eur. haben) to cense loi- 
tering or hesitating. Lfence in. 

Aus’zäunen, v.«. to furnish with a hedge; to 

Aus’zaufen, ©. =. to puil, pluck out; to pull 
about. 

Aussehen, v. 1. a. to empty by drinking, 
feasting ; 2. n. (aur. haben) to finish carousing. 
Aus’zehnten, v. «. 4) (decimiren) to decimate; 
6) to tithe (cin Feld, a field). 

Aus zehten, e. 3. =. to consume; to exhaust, 
drain, fig. (Einen) to drain one, take every- 
thing he possesses; 2. n. (aux. icin) & rofl. 
to pine away, languish, waste, become 
enervated; 3. s». n.tabefaction; —d, p. 4. 
consumptive, hectic, tabid; eine — de Krankheit, 
a consumption. 

Aus zehrung, f. consumption, (ohne Huſien) 
tabes; (der Lungen) phtbisis. 


Aus 


poist at; 6) (achten, verchren) to distinguish; 
to show respect, (Einen durch Gunſtbezengun⸗ 
gen —, to grace; Waaren —, Com. to label; 
e) (eine Zeichnung vollenden) to finish a draught 
ordesign; die Prima im Mannieripte —, Typ. 
to mark out the prima; 2. refl. to distinguish 
one’s self; to signalize one’s self; ſich (mir) 
CEiwas (durch cin Zeichen, Merkmal) —, to mark 
out something for one’s self; oid. Ausgezeich. 
net, under Ausg. 

Aus zeichnens⸗werth, or — würdig, Aus’zeih- 
nungs-werth, or — würdig, adj. & adv. wor- 
tky of distiuction. 

Aus zeichnung, f. (pl. —en) ⸗) (Achtung) dis- 
tinction, respect; emiuence; prominence; 5) 

Aus’zeideln, vid. Zeidetn. [marking out. 

Aud’zereen, v. v. to pull out or off. 

Aus 'zickeln, e. n. (aux. haben) to leave off 
hearing young (von Ziegen, of goats). 

Aug’siehen, v. ir. 1. a. a) lit. & gen. to draw 
out; (einen Tiſch, einen Splitter aus dem Finger, 
a table, a splinter from one’s finger); to 
pall out or up, (eine Pflanze mit der Wurzel, 
a plant by the root); einen Nagel —, to un- 
mail; cinen Bahn —, Surg. to take out or draw 
a tooth; 5) (Metalle fircden) to stretch; to 
distend; r) to pull off (feine Stiefeln, Strümpfe, 
one's boots, stockings) ; to put off; to cast 
off (Kleider, clothes); den Rod —, to disrobe; 
d) Chem. (durch Tiftillation, Kochen) to distil; to 
extract; to decoct; einen —, to undress or 
unclothe one; nadt —, to strip naked; e) fig. 
(beranden, ausjaugen) to fleece, rob one, to 
strip, plunder, wiredraw one, to strip one 
off; die Handichuhe —, to unglove; Ewas 
fur; —, to abridge, abstract; eine Rechnung 
-, t0 make out an account; die QDuadrat- 
wurzel —, Math. to extract tbe square root; 
2. n. (aux. fein)a) (feine Wohnung mit einer andern 
vertauſchen) to quit, leave a house, dislodge, 
remove, move; 5)(abmarid)iren) to march off, out; 
«0 go forth; (in Prozeifion) to ser out (in 
procession); e) to take the field; 3. refl. to 
undress one's self; die Kinderſchuhe ausgezogen 
baben, t0 be past the Spoon; ausgezogen, p. 4. 
‚fiz. excerpt; 4. s. n. (Beränderung der Woh⸗ 
nung‘ removal, elocation; vid. Ausziehung & 
Aus zug · 

Aus zieher, m. (— 8;pl. ) a) (gefchrie Schriften )epi · 
tomist, extractor, excerptor; b)Com. extrahent. 

Aus’ziehung, f. «) drawing out; 5) (von Klei⸗ 
dern) undressing, pulling ofl; c) Surg. Phar. 
Math. extracting, extraction. Ctable. 

Aus ʒiehtiſch, m. (-c63 pl. —e) sliding-frame 

Aud’sieten, v. a. todecorate, to adorn, flourish ; 
to accomplish; das — cines Schiffes mit Flag⸗ 
gen, ıc, Mar, dressing of a ship. 

Aug’sierer, m. (—e pl. —) decorator. 

Aus’sierung, S- (pl. —en) decoration, embel- 
lishment (c:ner Etadt, ofa town‘, exornation; 
Alonrisbing. 

Aus zimmein, e. a. a) Min. to line tbe shaft 
of a mine; 5) to perfect the timber-work ; 
10 square, fashion. 

Aus zinnen, v.a.to tin a vessel. [to square. 











156 


Ans’zeichnen, v. 1. a. =) (mit einem Zeichen ver- | Aue'zi 
ichen) to mark out, note ont, discriminate, | Aus’zift 


Aus 


N, oid. Auszwitſchern. 

In, e. 1. a. to whisper about; 2.n 
(aus. haben) to cease whispering 

Aus’sifchen, v.a.to hiss at; (einen Schauipieler) 
to drive of the stage; Script. ber Gegenſtand 
des —s bissing. 

Aus’zittern, o.m. (aux. haben) to cense trembligg. 

Aus’zuden, v. n. (aux. haben) to cease writh- 
ing, kicking. 

Aus zug, 1. m. (—e6; pl. —züge) a) (von Ent: 
daten) marching out, off; — der Kinder Jsracl, 
exodns, 5) (das Auszichen aus ciner Wohnung) 
removing, removal; c) procession; d)fs. 
extract, statement, abstract, abridgment, dt 
kurze —, epitome, brief, docket, compendiam; 
— eines Conrractes, draughe; — einer Urkunde, 
estreat; einen — machen, to docket; e) Phar. 
decoction, /) reserve (vid. Auszügler) ; 8) (Fach 
Scubfaften) drawer; A) Com. note, bill; - 
aller feinen Kräfte, extract of all suhtle powers; 
2. in comp. —sgraben, m. under-ditch; ein 
einer —sgraben, cunette; einen — egraben sit: 
hen, to underditch; —slade, f. chest or setof 
drawers; — loch, n. drain-well; — swciit, ed. 
by extract. 

Aũs zuͤgler, m. (-$; pl. —) seller ofan estate 
or house having reserved to himself lodgiags. 

Aus’zupfen, ».=. (Federn) to pluck out ; (Rnottn) 
to disentangle, to separate; to pick (oft, 
wool). [aagry. 

Aus zuͤrnen, v.n. (wur. haben) to cease being 

Aug’zweifeln, ». n. (mus. haben) to doubt no 
longer. [something ont of one. 

Aus zwingen, ». ir. u. (Einem Etwas) to force 

Aus’zwitihern, . rn. (aux. haben) to ceme 
twittering, cbirping. [nesr a river. 

Au’thal, n. (-c6; pl. —thäler) a fertile valley 

Authenticität‘, f. authenticity. 

Authen’tifch, adj. authentic, gemuine; Aurden 
ti’cen, v. a. t0 authenticate, to make authentic. 

Autosbiogtaphie‘, S. (-; pl. —n) memoirs of a 
man’slife written by himself, autobiographY: 
—crar, m. (—en; pl. — en) autocrat; —cra tt, 
adj. autocratic; — dafe, n. Rom. Cath. acı el 
faith; - didaer, m. (-en; pl. —en) zelf-tangl 
graph’, m. autograph, autographical writisg; 
—malitt”, m. Min, gahnit, automalite; — mal, 
n. (6; pl. —t) automaton; — ma'niſch, edi. 
automatous, automatical; — ma'tiſche %; 
pl. automaton figures; — nomie', /. aut . 

Autopfie', 5. autopsy. [auchorsbip- 

Au’tor, m. (- 6; pl. —cen) author -ihalt, 

Autorifcen, v. a. to authorize, empower, io 














justify. 

Autontär, f. (pl. —en) authority; (anmaben 
des Weſen) imperiousness; von guter —, well 

Auxiliar, adj. auxilary. Lvouched. 

Aurome’ter, m. auxometer. 

Aumweh’! int. vulg. oh! alas! 

Anal, m. Com, surety for payınent, bail. 

Avali’ten, v. a. Com. 10 bail, to stand soca- 
rity for. 

Avan’ce, S. (pl. —n) Com. money advanced, 
or disbursed, advance; mit — verkaufen, 10 
sell with proßit. n 

Avancement’, ». preferment; dieier Lientenant ıf 
der nächſte zum —, that lientenant stands next. 


Aug’sirteln, v.u. to measure with compasses ; | Avanci’cen, v. n.to advance, promote, prefer, 


m 


Ava 


Banc. advance andretire; im Dienfie—, to rise 
ia tbe service. 
Vaucittau, =. (- 5; pl. —e) Gun. lashing. 
Avantgarde, /. (pl.—en) Mil, advanced guard, 
avant-guard. [give money on bottomry. 
Aanturi’ren, ⸗. x. mot to be given; Com. to 
Leeutu if, n. Com, freebooter, smuggler. 
Ararie', wid. Havarie; avarirte Waaren, damaged 
Cangelus. 


s. 
Rari’a n. Ecc. ave-Mary; —läuten, n.|%}. 
Ioenturbrief, m. Com. bill of adventure. 


Atenturiu kein, m. Min. Venturine-stone, aven- 
sarine. 


Avery‘, m. Num. head, front, face of a coin. 
Arerfiomal’ sfunıme, /. —quantun, ». vid. Ab: 
Andungsiumme. 
Avertiten, v.=. Com. io advertise, inform of. 
Anertiffiement‘, ». Com. advertisement, intel- 
ligence. [berry. 
Anauew'berre, /. Com. Avignon berry, yellow 
Uns, m. Con. aviso, information; vid. Advis; 
comp. —brid, u. letter of advice; — Idiff, n. 
corretie, adrice-boat; — jacht, S. corret, 
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Bad 


Avif’ren, v.=. Com, to advise, inform; einen 
Wediel —, to advise of a bill. 
Arifla, ade. Com. at sight. 
Are, void, Adjie. [axiait. 
Arinit’, m. (-6; pl. -c) Min. thumer-stone, 
Ariom‘, n. (-t; pl. —e) axiom. [the tiller. 
Ariome’ter, m. (8; pl, —) Mar. tell-tale of 
Art, S. (pl. erte) axe, hatchet; — ohne Stiel, 
head of an axe; — heim, m. helve ofanaxe, 
* — vid. At, &c. [ax head. 
Ajaro’le, Azero’le, f. Bot. azarole, Inzerole, 
parsley loaved haw-thorn (Crataegus azarolus 
— L); virginiihe —, cock-spur haw-thom 
Cratargus erus galli — L.). 
Asimuth‘, ”. Ast. animutb; comp. — al'uhr, S. 
azimutb-dial; — al' zirkel, m. azimuch-compass. 
Ao’ten, pl. Geog. the Azores, the Western 
Islands. 
Azot', m. Chem, azot; —Haltig, adj. azotised 
(organifhe Stoff, organic matter). 
Aur, m. (-5) lapis lazuli, azure-stone; — 
farbe, f. Her. jupiter. 
A’jurm, adj. azure, azured. 





B. 


B, b, =) Gram. B, the second letter and frst 
eonsonamt of the alphabet; ein großes — (B), 
au Meines — (6), a capital, small b; 6) Mus, 
the seventh note of the gamut marked with 
afat, b or si flat. 

®., mobbr. d. ft. bei, beim, beiden, at, with, 
by; Com. 8. or B. fi. Briefe, paper, bills 
(om exchanges); b., at the end ofa syllable: 
)R. bau. f. i. Bergbau, miming ; 6) ft. ber, berei, 
J. i. Gerd. fi. Gerber, tanner, or Gerberei, 

house ; Bau. ft. Baufunft, architecture ; 
3%. fi. Banfactie, Banfaffıgnate, share (in 
bank-stock); ©. B., Bde fi. Bände, volumes; 
ern. fi. Brüdern, brothers; Bbrr. fi. Brüder, 
keothers; Sch. fi. Buch, book; Beo., Bo., 

Bes. fi. Banfgeld, Bankwerth, banco, banc 
money; Bd. fi. Band, volnme; Bdchn. fi. 
Bea! small volume; Bdig. fi. Buchhand⸗ 
lung, bookseller’s shop; 6. d. vid. b.; Bearb. 
k. bearbeitet, Bearbeitung, elaborated, elabora- 

Gem; bed., bedeut. it. bedcutet, signißes, means; 

dei., beſindi. ft. befindlih, to be found; beil., 

beifieg. fi. beiliegend, emclosed, annexed; bei., 

Weiondb. it. beſonders, especially ; bev., bevollin. 

t. bevolimädyrigt, plenipoteatiary; B. ©. fi. 

Breitengrad, degree of latitude; bibl. fi. biblifch, 
seriptural; Bildh. ft. Bildhauerei, seulpture; 
Bing. fi. Biographie, biography ; Bild. fi. bir 
Wörth, Biidyof, episcopal, bishop; "mt. fi. 
Sanfomarf, mark banco; Bn., B.R. ft. Bank⸗ 
noten, hamk motes; bot., Bot. ft. botaniſch, Bo» 
mai, botaaical, botany; 80. fi. Bogen, sheet 
(ef paper) ; dr. a) fi. breit, large; Br. fi. Breite, 
laditude ; 6) ft. brodirt, stitched; c) at the 
und of asyllable, fi. brenner, brennerei, brauer, 
sranerei, burmer (distiller), buraery ; brewer, 
beewery; Bt., Btto, Bt., Btto. fi. Brutto, 


gross (-weight); Btz., Bön. fi. Basen, batz; 
Bucydr, ft. Buchdruderei, pristing -establish- 
ment; B.-Werth, wid. Bed; B. W., B. 5. it. 
Buchhändler Währung, — Zahlung, book sellers 
valne or currency. 
Ba or Bah! (exclamation of contempt) pagh! 
Saͤ, bas, ıhe lowing of a sheep. 
Baalke, vid. Bate. 
Baal, m. Baal; fig. idol; —spfafle, m. wor- 
sbipper of theidol Baal; cont.a wicked priest. 
k, m. 0) wid, Bar; 6) (-6; pl. —n) Mar. 
(der unbefahrene Matrofe) fresh water (or raw) 
sailor. [dung) surge, surf. 
Baa're, f. =) wid. Bahre; 6) pl. (Wellenbran- . 
Baars, vid, Börs. Ging. 
Babh’elei, S. (pl. —en) vulg. babbling, chatter- 
bb’eln, o. n. vulg. wid. Plaudern. 
Ba’bel, Com. vid. Aueſchuß. 
Babofdy’en,Babu’fchen,/.babooshes, papooches. 


ccalaureat’, ». bachelorsbip; baccalaureate. 
Baccalan'reud, m. (pl. —e,—reen) bachelor, ta- 
Bac [barder. 


na’lien, Si bacchanals. 

Bachan’ sten, Bachan’tinnen, pi. bachantes; 
—tifd, bacchiſch, adj. bacchical ; bacchiſche Bers, 
m. Poet. bacchius. 

BacdYus, m. Bacchus; — feſt, n. bacchanals; 
— lied, n. bacchanalian song, dithyrambic ; 
—priefter, — priefterinn, vid. Bacchant, ꝛc; — ftab, 
m. thyrsus. 

Bach, 1...m. (-e6; pl. Bäde) brook, rivalet; 
der Feine —, brooklet, rill; der murmelnde —, 
% hummisg or gurling rivalet; ber ſprudelnde 
—, huddling brook ; der rieſelnde —, pouting 
rill; von Bächen ducchichnitten, vid. Bachreich; 
fleine Bäche machen große Zlüffe, prov. little 
brooks comiug together make rivers, light 
gains make heavy pnrses; 2. in comp. Bot-s. 


Bad 


—binie, /. water bulrusb (Juncus — L); — 
bunge, /. brooklime, beocabunga (Feronica bec- 
cabunga — L.); —conferve, /. conferva, hair- 
weed (Conferva rivularis — L.); fahrt, /. 
gutter made by a waterflood, cartway washed 
out by torrents, rain- or snow-water ravine; 
—forelle, [. Ich. brook-trout (Salno fario— L.); 
—bolunder, ın. Bot. water-elder, guelder-rose 
snow-ball, wbitten- tree, way-fairing tree 
Wiburnum opulus — L.); — hund, m. Zeol. ter- 
rier, dog-badger (Canis familiaris vertagus — 
L.); - trebe, a. Ent. crawßish (Cancer astacus 
— 1); —fecile, / Bot. water-cresses, bal- 
samite (Sisymbrium nasturtium— L.); — münze, 
JS. Bot. brook-mint, water-miat, calamint 
(Mentha ayuatica — L.); -telje, —amiel, S- 
Orn. wagtail, washer (Motacilla — L.); die 
gelbe — ſielze, yellow wagtail (Motacilla flava 
— L.); die weiße — ſtelze, water-wagtail (Mota- 
cılla alba — L.); — wide, f. Bot. osier, water- 
willow (Salix pentandra — L.). 
Baſche, S. (pl. -n) Sport. wild sow. 
Ba’chet, m. (- 18; pl. —) Sport. wild boar ( ʒwei⸗ 
jahrig, of two years). 
aͤch ein, prov. inc. vid. Wärmen. 
Baͤch lein, n. brooklet, vid. Bad), Meiner. 
Bad, 1... n. Ces; pl. —e) a) Mar. castle; 
forecastle; (Raum für die Dificiere) birth; (eine 
Anzupl zuſammeneſſender Seeleute) mess; 6) T. 
a wooden vessel; 2. adj. back; die — en des 
Bugfpriete, bees; — sgaften, pl. castle-crew; 
—smaat, m, mess mate; — liegend, aback; 3. 
in comp. —bord, n. & m. larboard; ſtreicht am 
—bord! hold water with yonr larboard oars! 
—bordieite, . larboard side; — legen, n., box- 
ing ofasbip; —sıneilter, m. master of a mess; 
—stagsweilt, ade. om the quarter; — Sivadıe, f. 
larboard watch; —swind, m, quartering wind. 
Bad’s, in comp. —apfel, m. —birn, f. dried 
apple or pear; — blech, — breit, a. plate, board 
used for baking; — die, S. wid. og; — nid, 
m. fish for frying; jec. green miss; —geld, 
æ. bakeage; — haus, n. — ftube, /. bakehouse; 
-kohle, f. baking coal; —obit,n. dried fruit; 
—oien, m. baker’s oven; aus dem — ofen nch» 
men, to draw; —pfannt, f. frying pan, baking 
pas; — raädchen, m. jagging iron; — idaufel, f. 
peel; -idüfiel, /. butch, bin, baking dish; 
—ftejn, m. brick; — fteinjarbig, adj. (Bodenfas) 
Chem, lateritious; fencrfeite — iteinc, zum Aus⸗ 
legen der Gitdewerke, Inmps for Arework; — 
fteingemäner, a. brick-work ; — ttog, m. knead- 
äng-trough, hutcb, brake; — wert, n. pastry; 
—jins, =. furnage. — 
Bade, 5. Backen, I... Es; pl.-) 4) (im 
Geſicht) cheek; mit eingefalenen —, hollow- 
cheeked; ich will ihm meine Meinung anf die — 
geben, Ill set my ten commandments in his 
face; 5) (Hinterbaden) buttock ; die —n eines 
Gefaßes, buttocks; c) (das Kolbenende) the butt 
end of a gun; Mar-s. d)—n des Schiffes, bow 
of a ship; —n am Maſte, hound, cheeks ofa 
mast; —n des Bugipriets, Kddle upon the bow- 
sprit; e) T-s. —n der Kugelforın, chaps; —n 
am @chraubfiode, vice-chaps; 2. in comp. 
Baden» (zu den —n gehörig), belonging to the 
cheeks, buscal ; — bart, m. whiskers; — bärtig, 
adj. whiskered, bewrhiskered ; — drüic, /. Anat. 
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Bar 


buocal glands; —grübchen, n. dimple (in the 
cheeks) ; — knochen, mm. cheek-bone, jaw-hone; 
— musfel, m. buccinator, trumpeter's musclö; 
—riemen, wm. Alan. crapper; der — riemen ik zu 
(oder, machen Cie ihn feiter, the erupper is io 
loose tighten it; —itreii, m. (Flügel an Han: 
ben) lappet, pinner itreid, m. box os the 
ear; —ituhl, m. —itüde, pl. main vertical 
pieces of the bit; —taidjt, f. the bag which 
some animals have in their mouths, cheek- 
pouch; —tud), =. maffler; — zahn, m. cheek- 
tooth, grinder, mill or molar tooth; (beifier- 
den) tucksels. 

Bad’en, v. ir. 1.n. (aux. haben) to bake; 2.0. 
(reg. except tha part. gebaden) (Brod) 10 bake, 
(Zeidencocons, Haare) to dry ; Eiſen —, wid. 
&amentiren ; in einer Pfanne —, to Iry; Obi -, 
to dry frait; Bicgeliteine —, to bura iiles. 

Bäder, 1.0.1. (-6; pl. —) haker; 2. in comp. 
— burid, —geich, — knecht, m. journeyman baker, 
baker’s boy; —dugend, m. a baker's dozes; 
— gewerk or —haudwerf, a. baker's trade; - 
—meifer, a. dough-knife; — ſchabe, f. Eat. 
black-beetle, cockroach (Blatta — L.). 

Baͤck erei, f. (pl. —eu) bakehouse. 

Baculomettie‘, /. Math. baculometry. 

Bad, 1. 5. m. (—e6; pl. Bäder) bat; beiit, 
Rates, natürliches (Fluß), Fünitliches, halbes, Sal; 
waſſer⸗, See⸗, Siß«, Eufte, Dampf —, hat, 
cold, natural (freshwater or riverbath), arti- 
Sicial, half, saltwater, sea, sitting, air, vapour 
bath ; Bäder verordnen, t0 prescribe hathiog; 
dieien Morgen war das — herrlich, this mornisg 
bathiog was excellent; ein briliches —, Ad. 
a local, topical bath, warme Bäder berehent, 
thermal; fg-s. Einem ein ſchlimmes — zuderen 
ten, 10 prepare something disagreeable for 
one; das — austragen müflen, prov, to sufler 
for (another) ; das Kind mit dein —e ausidhät- 
ten, to throw away the good together wilh 
the bad; Einem das — fegnen, to disappois 
one’s best hopes with evil; 2. in comp. 
—eanftalt, . bathing place or establishmeat; 
—tarjt, m. physician in a watering plaot: 
—ccur, /. use of minerel waters; — egal, ®. 
one that frequents a watering place; — cut· 
legenpeit, f. bathing accommodation ; — chau-, 
n. bagnio, bathing lodge, stew; — cfappt, /- 
bathiag cap, oleose cap; oil-case cap; - 
meifter, vid. Bader; —emutter, [. aidwile; —« 
ort, m. watering or water-place; — eplat, =. 
bathiug (swimming) place; — creiic, /. journer 
to a watering place; — eſchaber, m, — efitiegel, 

S.strigil; — cihif,n. Aoating bach ; — cihwamnı, 
m. common spunge ; —citube, /- bagnio, batb- 

ing room, stew; — ewanne, /. bathii 
eine pantoffeliörmige — ewanne, slip bath 

























wärme, f. temperature for bathi: 
the season for bathing (waterii 
— ezimmer, n. batbiag room, bathing ciesel, 
bath - closet. 

Ba’den, v. 1. a. to bathe, lave; 2. m. & ref. 
(auz. haben) to bathe, use baths; in Thraner, 
Blut gebadet, drenched in tears, in blood; dr 
—be, bather; 3. s.n. bathiag; diefem Drit 
ift gut —, bathing at such a spot or place 
is good. 





Bad 


Bader, m. (-6;5 Pl. -) a) (Bademeifter) begnio 
keeper, bath keeper; 5) (Wundarzt) surgeon, 
eupper; (Barbier) barber. (shop. 
Bederei‘, [. (pl. —en) a) bagnio ; b) capper's 
Bedian', m. 6) Com. badiane, Indien anis- 


seed. 

Bilden, n. (-s; pl. —) a) the clergyman’s 
band; b) (Heiner Kinder) bavon. 

Bälfen, Baͤff zen, v. n. prouinc. to bark. 

et, wid. Baftern. 
fetad, m. Com. baffetas, baftas. 

Beuutehfäulden, pl. small debis. 

Yaaet'te, S. Gerd. bag. 

Yugge'ge, S. baggage; comp. — fahne, f. Mil. 
a lag bora before tha baggege waggons; — 
kammer (der Matroſen), f. sloproom; —karren, 
». Hil, light-cart. 

Vega, m. (-6; pl. —) he that clears mud 
eat, mudderer; — netz, n. drag, dredge; 
-matin, /. dredging machine. 

gta, 1. o. =. t0 clear ont mud or peat; 
2.2 Äng. 

Beier, Bagı'nienran, f. Mar. (aui Jadıten) 
ersss jcksail yard; (auf großen Edjiffen) cross 
jeck yard; —jegel, m. cross jack sail. 

, 0.0. a) Med. to foment; (mit Kräuter 
umihlägen) (0 stupe; 5) (Brod, ıc. röiten) to 
3 [them. 

Vihmittel, n. (8; pl. —) fomentation; epi- 

Behr, 1... /. (pl. —en) a) (berretener Weg) 
puhway, road; 5) fis. (Laufbahn) career; (bei 
Harreımen) course; er geht eine gefänrlide —, 
he runs a dangerous career; c) Ast. orbit; 

sphere (eines Planeten, ofa planet) ; trajectory, 

track {cınes Aometen, of acomet, &c.) ; d) plane; 

* (Siien —) railway, railroad; aus der — ge⸗ 

dracht, der — entrüdt, disorbed ; die — bredyen, 

te beat a path; fig. to break the ice; auf die 

- kingen, 10 show one the way, to raise, 

sart; — des Lebens, der Ehre, des Ruhms, der 

isgend, path of Aife, of honour, of glory, of 
virtse; die — der Tugend wandeln, to walk in 
the path of virtue; f) Smith, (des Amboßes) 

face of he aavil; 2. in comp. — brecher, m. 

way maker; Railw-s. - brüde, f. viadact; — 

Ni, m, station; — los, adj. pathless, track- 

less; Railo-s. — profil, a. section ; — ftrede, f. 

-fid, n. section; vid. Eilenbahn ; — märter, 

”.a man employed to cleause the railroad, 

io sigaalize the trains and to survey the sid- 

ag; at very short distances such men are 
posted on continental railroads; in England 
üis the work of the plate-leyers. 

nn, 1. v. a. a) (einen Weg ebenen) to beat 

t path or way, to make way, to smooth the 

way, make level, (mit Gteinen) to pave; fig. 

w facilitate; Einem den Weg — zu, 10 put 

we on the way for, to remove obstacles; 

t bahnte ſich den Weg mitten durch die Zeinde, 

ke made his way through the enemy; 2.s.n. 

‘Mafien) paving; 3. 5. pl.f. cloths in a zail. 

", f. (pl. —n) (Trag —) barrow (von 

Banmyreigen, ꝛc.) Utter; (Reihen —, Todten —) 

bier, hearse ; auf die — dringen, to hearse, 

Uhrtud, m. (-es; pl. then) (Reihentuc)) 
kearse - cloth. 

Bahrung, S. (pl. —m) Med. fomentation. 

Ur, S. (pl. -en) Geog-s. bay; die Peine —, 
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Baier, m. Es3 
Bai eriſch, Bai’riich, adj. Bavarian (Bier, beer). 


Bat 
Barte,s. (pl.—n) Mar. beacon, seamark, buoy; 


Balancirsmafı 


cove, creek; —fieder, n. bay fever; —jalı, 
vid. Boyialz. 
4. —) Bavarian, 


av’ern, n. (-8) Geog. Bavaria. 


Baitalith‘, m. Min. baikalite. 

Bail’bredien, o.n. Sport. to cease barking. 
Bailen, ©. n. Sport. to bark. 
Bajay'jo, m. (-6; pl. -6) huffoon of rope- 
Bajonet', n. (-4; pl. 


ldancers. 


te) Mid. bayonet; das 
lange —, sword bayonet; das — gefällt, bayo- 
net in charge; das — auf das Gewehr aufieken, 
to fix the bayonet; —hülien, f. pl. bayonet 
vid. Bad. [sockets. 


—n errichten, to putorereet up beacons; —n- 
ed, n. beaconage. 
a’tel, m. (-5; pl. —) jec. stick, endgel. 


Bakeljau', m. (ts; pl. —) dried salt cod- 


6sh; —fiiher, m. banker. 


Ba’ten, v. a. to beat. 

Baket', n. Med. maguetizing tub. 

Balan’ce, S. eqmipoise. 

Balancier, m. Mech. beam, balaucier; — 


(Dampf) maſchine, f. beam (steam) engine; — 
ringe, [. rings, 


Balanci'ten, v.a. &n. 10 poise, balance; Paint. 


to balance, to proportion the distribution of 
a subject, a painting. 

dine, . Watceh-m. balance poiser;; 
—jtange, f. (pl.—n) rope-dancer's pole, poy. 


Ba’lafrubin, m. Min. balas(s)-ruby. 
Bal'che, S. (pl. —n) Ich. (das Blaufellden) a 


kind of salmon found in the lake of Con- 
stance (Sulmo coeruleus vel coregonus — Wart- 
manni). 


Balcon’, m. Es; pl. —e) balcony; terrace. 
Bald, ads. =) (chnell, geihwind) soon, (früh, bei 





6) almost; es iſt — Nacht, it is 
; (leicht) easily; cr vergiebt—, he 
easily forgivesz er ift — zufrieden geſtellt, he 
is easily contented; (in Kurzem) shortly, ere 
long; wie —? how soon? es muß — jeine Zeit 
fein, it must be near his time; komm — zurüd, 
come back soon; du bilt heute — gekommen, 
you are come soon t0-day; gehe ınorgen früh 





.— an die Arbeit, go early to work to morrow 


morning; — mirit du deine Thorbeit bereuen, 
ere long you will repeat your folly; cr wird 
— bier jcin, be will be here ere long; id) wärc 
— geitorben, I was like to die; das ift — ge⸗ 
fagt, it is easy talking; — io, — io, now 50, 
then otherwise; —, —, at one time and an- 
other; now — now; — bier, — da, now here 
now there; — hoch, — niedrig, now high 
aow low. 


Bal'dachin, m. (-5;5 pl. —e) canopy, dais; 


cloth of state; mit einem — bededt, canopied. 


Bald’greis, m, provinc, groundsel. 
Bald’ig, «dj. speedy; lab mid) eine —e Antwort 


haben, let me have a speedy answer; id 
wünidye Ihnen glũckliche Reife und —e Rücktehr, 
I wish you a happy journey and a speedy 
return; —feit, f. soonness. 


Bal’drion, m. (-$) Bot. valerian, capon’s tail 


(Valeriana — L.); der griedhiihe —, ladder to 
heaven, Jaoob’s ladder (Polemonium — I..\. 
Balduin, m. (-5) Baldwin (M-n.). 
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Balea ren, pl. Geog. the Balearic Isles. 
Balea’riih, adj. Balearic. 

Balefter, m. (-5; pl. —) eross-bow. 

Balg’, m. (—165 pl. Bälge) a) (das Zei) skin; 
case, (die abgezogene Haut als Beute) spoil, 
(einer Scylange) slough; an der Haarmwurzel, fol- 
licle; 5) Bot. glume; (die Schaale von Erbien, 
ꝛc.) busk, shell; aus Bälgen beftchend, gluma- 
ceous; c)cont. (Schimpfname) child, brat, chit, 
brawi; (— zu einer Puppe) body of a doll; 
d) — or Blaje—, bellows; der Meine —, little 
brat; der dicke —, paunch; — blume, f. Bet. 
glumous flower; — geſchwulſt, /. Med. encysted 
tumour; —fapicl, f. Bot.follicle, conceptacle ; 
—enventil, n. the valve of a pair of bellows. 
Bal’gen, 1. v. refl. to romp, to wrestle, Sght, 
cope together, to buffet. 

Sälgen, v, refl. to cast the skin. 

Bal’ger, m. (—$; pl. —) wrestler, boxer. 
Bal’gerei,f. (pl.—en) wrestling, fighting, fight, 
sculfle, romp: (organ-blower. 
Baͤl getieter, m. (-6; pl. —) hellow-treader, 
Balje, S- (pl. —n) 0) Mar. half tab; die —n 
der Marsfallen, top-halyards-tub; 6) (Waid)- 
faß) n. washing tub. 

Bal’jen, rn. Mer. grapple, grappling. 

Ballen, I... m. (-6; ph —n) a) Carp. beam, 
balk (auch fig.); (der Meine) rafter, clamp; 
Shipb-s. pl. die —, the bows of a ship; ein 
frummer — (Knieftüd), camock; 6) Her. pale, 
cbevron; — or —fiteif, — ſtrich, m. fesse; ce) 
Print. cross-piece; d) Husb, —8 the land 
between two furrows; the loft of a barn, 
vid. Pflugsbalfen; e) Mus. Instr-m. the bridge 
of the bass; f) (des Gehirns) Anat. the corpus 
callosum; 8) Ship-b. — der Kuhbrüde, orlop- 
beams; 2: incomp. — anker, m. brace; — band, 
n. Carp. swallow’s tail, cramp; —brüde, f. 
timber-bridge ; — gerüft, n. scaffoldiag, strong 
framework; —eller, m. raftered cellar; — 
fopf, — träger, m. headpiece of a beam, corbet; 
-ios, adj. untimbered; — wert, =. beams and 
rafters of a building; — zierrathe, f. chevron 
moulding. 

Balt-haten, m. Carp. dog; —planfen, f. pl. 
Skipb. sides or sideplanks of a ship. 

Ball, 1. s.m. (- 53 pl, Bälle) a) ball, (Ed —) 












globe ; 5) (Tansgefellihaft) ball, dancing, ri-| Wi 


dotto; c) Her. roundel ; ſchwarze Bälle, ogres- 
ses; rothe Bälle, torteaux ; d) Sport. (das Bel- 
ten der Hunde) barking; — fpielen, — ſchlagen, 
Gam. to drive, hurl a ball; to play at ten- 
mis; den — anfpielen, 10 give service; to serve 
the ball; den — im Xufiprunge fangen, to catch 
& ball at the bound; den — im Zluge auffan- 
gen, to hit the ball in tbe air; einen — madyen 
(beim Billiardipielen, at billierds) to put a 
ball in, t0 put a ball into the hazard, to 
hole; ein ſchoͤn gemachter —, a fine hazard; 
einen — ſchneiden, to cut a ball; 2. in comp. 
— eiſen, n. Ir, Iamp kentledge; — förmig, 
adj. round, spherical; — geſteck, n. — ſtäbe, pl. 
m, (im Eridetipiel) wicket; —haus, n. —hof, 
m. tenmis-conrt; — hauswirth, m. tennis court- 
keeper; — holz, n. — pritſche, f. bat; — hut, m. 
dress hat; —fleid, a. —anzug, m. full dress; 
—?orb, m. ball basket, ball cabbage; — meifter, 
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m. racket; — ſchnecke, f. partridge-shell; vid. 
Melone, gefrridtez — ſchuhe, Pl. pumps; dress 
shoes; —ipiel, — ſchlagen, n. tennis, game at 
tennis; hurl, burling; (mit Stöden) trap; — 
ipieler, m. hurler; —ftoßipicl, n. vid. Bißiard, 

Balla'de, 1... /. (pl. —n) ballad; 2, in comp, 
—ndidter, —nidreiber, m. writer of ballads; 
jig-maker; — niänger, m. ballad singer; —nithl, 
m. ballad style. 

Bal’laft, m. (— 16) Mar-s. ballast; — von groben 
Kieſeln, shiagle or stone ballast; mit — ge⸗ 
laden, in ballast, lastaged; den — ausidjiehen, 
ausladen, to unballast; ohne —, unballasted; 
— einfdießen, to ballast; der — ſchießt über, the 
ballast shifts; 2, in comp. —eiien, (vieredig) 
n. square kendledge; - fracht, /. dead freight; 
—Meid, n. port s — liter, m. —ihute, fı 
boat t0 carry ballast, lighter; — pforte, /. 
ballast port. 

Bal’laften, ». a. Mar. to hallası. 
Ballaftung, f. Mar. lastage. 

Ballei‘, /. (pl. —en) commandery. 

Ballen, 1.0... (6; pl. —) a) (Baaren, ı.) 
bale; ($ladjs) Com. kirtle, pack, bag; b)palm 
(an der Hand, dem Fuße, of the hand, of the 
foot) ; (bei Pferden) sole; ce) Typ. ball; @ 
— Papier, ten reams of paper; ((ederne — an den 
Sporen der Kampfhähne) hots; «) pl. m. Her. 
ballet; f) Join. handle of a plane, Typ-r. 
die — benetzen, to bishop the balls, to wet the 
balls; — madıen, to knock up, to make skis 
balls; — pußen, to scrape the balls; 2. ia 
comp. —binder, m. packer; — binderlohn, ®. 

—binderftod, m. packing-stick; — 

. —gidht, f. tbe ague, gout in the 
palm of the hand or foot; —griff, m. Typ. 
ball-stok; —maare, f. bale goods; — weiſt. 
adj. in bales, by the bale. 

Ballen, v. 1. 4. to form into balls, globes; 
die Zauft —, to clinch, bend the fist; 2. rl. 
to form itself into balls (von ſchmelzenden 
Schnee, of snow when in a state of meltiag); 
Anat. to conglobate; geballt, adj. conglobate 
(Wurzel, Drüfen, root, glands). 

Ballet’, m. (— 6; pl. —tc) balletz —tänzerinn, 
f. Danc. figure girl. 

Balliſtik, f. projectiles. 

allon’, m. (-65 pl. —s) football, balloos, 
(von Blas zu Säuren) glass carboy. L/. ball. 

Ballota’ge, /. balloting; —fugel, Baotkugel, 

Balloti'ren, v.n. to ballot, to vote by ballot. 

Bal’fam, 3. s.m. (6; pl. et) balm, balsım, 
(Salbe) Med, unguent; — von Bilead, balsım 
of Gilead; zu — maden, to ify; 2. ir 
comp. Bot-s. — apfel, m. —ipringgurfe, . balm 
apple (Momordica balsamina — L.); — baum, 
m. a) vid, Eopaivabaum; 5) —tanne, f. vid. 
Terpentinbaum; c) ächter — baum, balm tree 
(Amyris gileadensis — L.); — baumholz, ®. xy- 
lobalsamum; - duft, m. balsamic odour; - 
duftend, adj. balmy; Bot-s. —fraut, rn. marvel 
of Pera (Mirabilis — L.); — fräutdyen, n. inglo- 
rious (Adora moschatellina— L.); — Leiche, id. 
Mumie; Bot-s. —pappel, f. the tacamahac (Pe- 
pulus bulsamifera — L.); — pflanze, — ſtaude, f. 
balsam-tree, vid. — baum, ec); —iaft, m. As. 
balsam - juice. 











master of a tennis-court; — net, n. — ſchlägel, | Balfami'ne, /. (pl. —ı) Bot. balsamine, bal- 
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sım, immortal eagle flower (Impatiens balıa- 
mae—L.); wide —, touch me not (Impatiens 





noh' me ere — L.). to perfume. 
Valfe'men, Balfami’ren, v.. to balm, embalm ; 
Balſa miſch, adj. & adu. balmy (Geruch, Luft, 


odour, air), balsamic. 
Sale, S. ipl. -n) =) Mur. balse; b) Bat. 
edoriferous species of mint. [bultinore — L.\. 
Valtimo te, /. Orn. baltimore bird (Oriolus 
Er j. Geog. Baltic; —e Decr,n. Bal- 
Dal ade, f. (pl. —cn) balustrade. [tic sea. 
ul, Sf. (Begattungsjeit) coupling time of large 
kirds, &c. [geln, Kasen, of birds and cats). 

KR, 0.R. (aux. haben) to couple (von Vö ⸗ 
Bulier, contr. of Balıtyazar, Balthasar (M-n.). 
Vamrbusroht, m. (— es; pl.—c) bamboo (Bam- 
besa erındinaceu — Schreb.); -iprofien, pl. f 
achja; - iuder, m. tabasheer. 

m’me, f. (pl.—n) provinc. a slice 
Yaurmel, S. (pl. —n) tassel. [of bread. 
Barmen, rid. Baumeln. 
— es; pl. —e) saddle- cushion. 
ne 











T. to beat. 

Dune, 7. ipl.—n) Bot-s. banana (Musa pa- 

tadisisca — L.); —nfeigt, . bonana, banana 

Muss sapientum — L.). 

al, id. Banfat. DBan’co, vid. Banf. 

Bear, 1.s.. (es; pl. Bänder) a)(von Seide, 
Bein, :c.) ribband, ribbon ; (von Stroh, Wei⸗ 
ta,ıc) band ; (Sıhuh—) shoestring ; (am Stocke 
string; Surg. (Binde) hllet, ligature, handage; 
(am Paralograın) Mech. link; — or Drdens: 
taxd, Her. ribband ; — zum Bejegen der Cchnürs 
im, stay binding; daumendickes —, thumb- 
band; \ihmalcs über Walzen, Räder, 2c.) tape; 
geñteiftes —, stripe tape; — zu Hojenträger, 
beıce ribbon; 5) Anut. ligament; c) Coop. 
‚Reiten von Holz or Eiſen) hoop; 2. ». m. (cr; 
F. Bande) a) tome, volume; 5) Bookb, (Ein 
dend) biadiag; 3. s. n. a) (—c6; pl. —c) (der 
tube, 2c.) tie, bond; ehelidies—, conjugal tie; 
ex Eid iſt ein beiliges —, an oath is a sacred 
band; das heilige — der Ehre, tbe sacred bond 
Amarriage; — der Dankbarkeit, Fiche, bond 
4 gratitade, love; 6) —t, pl. (Feſſeln, Ketten) 
letters, chains; 4. in comp. —adyat, m. Min. 
ribbon agate; — blume, f. artificial flower; 
-rufügung, /. Anal. syuneurosis; — eiſen, 
2. koop-iron; —fiih, id. Lanzenſiſch; —gras, 
, Bot. ribband -grass, ribbon grass, ladies’ 
treıses, painted ladies’ grass (Phalaris arun- 
dance — L.!; — baten, m. Carp. dog; — 
daadel, m. ribbon-trade; — händler, — krämer, 
=. baberdasher; — fıtte, 5. timberchain, 
braee; — madyer, — weber, —wirker, m. rib- 
kad-weaver , tape-maker; — meſſer, nm. 
Coop. hoop-knife; —natter, f. Zool. ribband- 
make; — nudeln, pl. /. ruban vermicelli; — 
“nfe, /. loop of ribband, (a token of favour 
pasted by a lady, also a knot of ribbons 
worn of festival days, beionders bei Hochzeiten, 
freiem gerragen) favours; —fireif, m. a) Her. 
kead; 5) top-kaot; — ſtück, n. Curp. prick- 
post; —rrefle, . worsted lace; — waaren, pl. 
wall ware; — weide, /. Bot. osier, wicker, 
wihy, purple willow (Salir viminalis — L.); 
-nuım, m. Zool, solitary worm, tape-worm, 
Iead-worm, gourd-worm (Taenia — L.). 


Vor. I. 








161 


Ban 


Banda'na-preſſe, /. Manufact, bandana press; 
—tüdher, pl. f. Com. bandana handkerchiefs. 

Banda’ge, S. rid. Binde, Surg. 

Bänd’hen, n. a) handelet; 4) Anat. (der Bor- 
baut) bridle of the foreskin, formula. 
Ban’de, S. (pl. —n) a) provine. band, com- 
paay (Viuüfer, of musiciens); gang (Tichr, 
Räuber, of thieves, robbers', set; cine luſtige 
—,S. a set of people who are merry-ma- 
king; gefährliche —, a dangerous set, (aufrüh: 
reriſches Bolf) rout; 5) binding; ce) (Billiard- 
rand) cushion of a billiard-table; cin Ball 
dit an der —, a close ball; d) Mar. the side 
of a ship; platte —, plaı d. 

Bandelier’, n. 63 pl. -e) Mil. bandoleer, 
shoulder-belt. 

Bän’dereich, adj. (Bücherſammlung) voluminous. 

Bän’derlehte, /.syndesmologia, syndesmology. 

Bandero’le, /. bandroll. [tame. 

Bän’dig, adj. tameable, tamez — machen, 10 

Ban’digen, v. a. to tame (wilde Tpierc), to break, 
(ein Pferd, a horse) to restrain; cin aufrühre- 
riſches Voik —, to subdue; nicht zu —, unta- 
mable; es ift nidyt leicht ibn zu —, it is not 
easy to check him; jeinen Aerger —, to check 
one’s anger. 

Ban’diger, m. (-55 pl. —) (Eroberer) suhduer, 
conqueror; (Thierbändiger) one who tames, 
breaks in. 

Bän’digung, S. tamiug, breaking i 

Bandit, m. (—en; pl.— cn) bandit, pl. banditti. 

Bang, Bang'e, adj. & adv. (unruhig) amxious, 
uneasy; (ängitlidy) fearful; (ſchüchtern, furcht⸗ 
jam) timid; es it (wird) mir — um .., DOT. 
I am afraid of ...; Einem — madıen, to make 
one afraid of; — icin, to shrug, shrink with 

Bäng’el, m. vid. Bengel. ([apprehension. 

Bang’en, n. & imp. (aux. haben) to be afraid; 
mir bangt davor, I am afraid of encountering, 
facing it; ihm bangt vor der Sufunft, he is 
afraid of the future. [ness, dismay. 
Sans igfeit, /. anxiousness, anxiety, fearful- 
Bang’fraut, n. vid. Edyierling. 

Bänglid, ade. anxiously. 

Bäng’lichkeit, /. apprehension, anxiety. 
Banier‘, n. <— 5: Mar. half-deck. 

Bank', ».5. 1. (pl. Bänfe) a) (von H0f;) bench ; 
Schul —) form; (von Stein) seat; (der Rur 
derer, um Wicere) bank; Mar. shelf; (von auf« 
geworfener Erde) imbenching; — an der Preiic, 
Typ. sbelf; — an einer Bruſiwehr, banquette; 
6) (Berfauisitand) stall, stand; c) (Dreh, ꝛc.) 
lathe (of turners, coopers, &c.); 2. (pl. Ban 
fen) bank, public banks; vid. Actienbank; — 
am Horizonte, a cloudy horizon; fig-e. Einen 
jur — hauen, eulg. to backbite; auf die lange 
— ſchieben, prov. to delay; durd) die —, iu- 
discriminately, upon an average; von einer — 
abhaltcn, Mar. to take a good birtb, to peep 
aloof from a rock; Gelder in der — frchen 
haben, to be a creditor on the bank-books; 
— im Bafferipiel halten, to tally at basset; — 
balten, to keep bank ; 3. in comp. Com-s. — actie, 
JS. bank-stock ; share in bank-stock ; — agent, 
m. broker; —anmeiiung, f. check, bank-bill; 
— bruch, m. bankraptey; — brüchig, ad. — 
brüdyige, m. bankrupt ; — brüd)ig werden, to be- 
come bankrupt; - capital, n. stock in a bank; 
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—conto, ». bank-account; ein —conto haben, 
to be a creditor on the bank-books; — depo⸗ 
fitum, n. deposit in bank; — eiſen, m. iron- 
band, cramp-iron; —geridht, n. commerciel 
court; —geieh, rn. — ordnung, f. statute of a 
bank; —gonverncursitellvertreter, m. deputy 
governor of tbe bank; — halter, — herr, m, 
banker; keeper of the bank; —hamıner, m. 
locksmith’s hammer; — hobel, m. Join, great 
(Long)plane; fluting or grooving plane; —horn, 
”. rising anvil; —meiiel, m. chisel; — meifter, 
m. master tradesman (especially of the bakers 
and butchers); — meſſer, n. cleaver; Com-s. 
— note, f. —zettel, m, bank-note; — noten, pl. 
paper-currency; —cincianten, pl. m. officers 
of a bank ; — poſtnote, f. postnote; —procura, 

f. full power for the transaction of bank 
business; — recht, rn. privileges of a bauk; 
—idjladıten, n. Butch. butchering and selling the 
meat in public stalls; — ſchraube, /. vice for a 
beach; —idyreider, m. clerk in a bank; —zah ⸗ 
(ung, f. payment in bank; — zins, m. stallage. 

Bantal’amt, n. (-6) (in Austria) bancal of- 
&ce (relating to the customs in general, the 
stamp-duty and the imperial monopolies of 
salt and tobacco). (bantling, bastard. 

Bankart, Banfert, m. (=; pl. —e) vulg. 

BänPelfänger, m. (-$; pl.) a) ballad-singer, 
itinerant-singer; b) a bad poet. 

Bankerott’, «dj. & adv. bankrupt; der —e (irte) 
Kaufmann, broken tradesman; ſich — erflären, 
te declare one's self a bankrupt; — werden, — 
mad)en, to become bankrupt, to turn or be- 
come a bankrupt, to break, fail. 

Banterott’, m. (- es; pl. —c) bankruptcy, break- 
ing, failing; ein betrũgeriſcher —, a fraudulent 
bankruptey; —erflärung, f. decl: ion of 
baukruptcy ; — geiet, n. bankrapt-law ; dem — ec 
nahe ein, t0 be on the brink of ruin (on the 
eve of bankruptey). [bankrupt. 

Banterotteur‘, Bankerottizer, m. (-8; pl. —) 

Bankerottirmandat, n. statute of bankruptey. 

Bankett‘, n. (—es; pl. —e) banquet, fenst; — 
immer, n. bangueting room. 

Banter'te, S. (pl. —n) Mil. banquette. 

Banketti’ren, v. n. (aux. haben) to banquet. 

Banto’zettel, m. (—$; pl. —) bank-biller (for- 
merly a government money-paper in Austria). 

Bann’, 1. ».m. (-t6) a) (meltlid) banz Ecel. 
großer Kirhen —) excommunication; (fleiner 
Kirchen —) interdiet; (Acdytung) proseription; 
5) (Gerichtsbezirk) jurisdiction; (Orundbezir) 
territory; ec) $ coercion; in den — thun, to 
excommnnicate; in den — gethan, unchurched ; 
2. in camp. —flud), m. anatbema; —jorfi, m. 
wood fenced in for game; —gut,n. — waare, 
fe contraband goods; — felter, JS. common 
wine-press (belonging to the manor, of which 
all tbe vassals are obliged to make use); — 
meile, . precinct, boundary ; — mühle, S. com- 
mon mill; —ofen, m. common oven; —iprud), 
m. exorcism, excommunication; — ſtein, m, 
landmark ; —ftrahf, m. thunder (-bolt) of ex- 
communication, anathematization; den — ſtrahl 
ſchleudern, to fulmiaate excommunication; — 
sogt, — wart, m, field-watch; sid. Zlurſchũt; 
—mwaffer, ». forbidden river. 

Bar'nen, 1.r.a. to banish, expel, void, Ber, 
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bannen; Geiſter —, 4) (citiren) to raise, eon- 
jure (up) spirits; 6) (entfernen) to Jay spirits; 
10 excorcise; 2. s. n. excoreism. 

Ban’ner, m. (-4; pl.—) banneret; militia, eid, 
Landiturın and Landwehr; — herr, m, banneret; 
justice of peace (in former times a noblemaa 
who maintained a number of retainers), 

Banquier,, m. (8; pl.—e) banker, (Geldweqh · 
ler) exchanger ; — häuier, pl. benking houses; - 
provifion, f. banker’s provision (or commission). 

Ban’fe, Banje, S. (pl. —n) (einer Sqchtunch 
bay, gove, barn. [nating auimals. 

Banden m. (—$; pl.—) first. stomach in runmi- 

Ban’ien, o. =. Husb. to put, pile up (in the 
barn!. E[variet.) - L.. 

Ban’tamhuhn, ». Orn. bantam (Gallus pumilio 

Var, aa obsolete radical word which isused 
only in compounds, and expresses, 1. bearing, 
bringing, producing, &c., as frucht —, dant-, 
20.3 2. susceptibility, possibility, &c.; as 
brenn —, dent —. 

Bar’, 1. adj. & adv. a) (vor Augen gebracht, von 
Geld) in cash; — (es) Geld, ready money or 
cash; hundert Thaler —, hundred dollars ia 
cash; —€ Zahlung, prompt payment; in —ım 
beiigend, moneyed; —e Entidyädigung, adrance 
in money;.— bezahlen, to pay ready money, 
t0 pay cash in hand, to pay down; -ır&i 
trag, proceed in cash, neatproceeds; 5) (nad! 
bare, naked, destitute; c) impr. (rein, gut 
pure, unmixed; 2. in comp. —cie, n. ice not 
covered with snow; — froſt, m. black-frosti 
—fuß, adv. barefoot, unshod, excalceated; - 
füßer, m. Ece. barefooted friar, discalcented 
friar, pl. recollects; — füsig, adj. barefooted; 
—haupt, —hänptig, — kopf, —Föpfig, adj. & ade. 
bare-headed, uncovered; —fauf, m. cas 
purchase; -—fihaft, . cash, ready money, 
stock; fig. property; — ſchenkler, m. saar 
culotte; Com-s. —jendung, /. consignment ol 
or in specie; —fendungen machen, to put oa 
in cash, to cover; — vorfhuß, an. cash advance! 
— zahlende Banken, specie paying banks; - 
aablung, f. payment in cash. 
ar, 1.s. m. (-en; pl. —en) a) bear; di 
junger —, acub, whelp; 5) fig. aa) (Gulden 
contracted debts; cinen - en anbinden, fg. U 
contract debts; to be in with one; bb) (tn 
Lüge, Nafe) Aam; einen —en aufbinden, to am 
€) T. (Ramıne) rammer; d) 4st-s. aa) der groi 
—, the greater bear, Charles’ wain, Uri 
major, (on. Himmelswagen) waggoner; 5b) di 
fleine —, the lesser bear, Ursa minor; 2. i 
comp. —atıig, adj. ursine; —brißig, adj. quai 
relsome; — enähnlich, adj. bearish; — enbeißt 
m. bear-dog, bull-dog; — dill or — fenchel, ge: 
—enfang, m. bear-catching; —enfell, n. beaı 
skin; (von jungen Bären) cub-skin; — enfendi 
m. Bot. spicknel, mew, hart’s root (Ath 
manta meum — L.); —fctt, n. bear’s greas 
—enförmig, adj. ursiform; — enführer, mm. bea 
leader; —enhaft, adj. bearish, bearlike; - I 
bat, /. bear-baiting, bear-hanting; — ende 
S- bear's skin; auf der — enhaut Lıegı 
to be idle; — enhäuter, m. a) (FZauffenzer) idl 
pillowlier; 5) (feiger Menih) coward; — 
häuterei, . idleness, eowardice; — enhüter, 
4st. Bootes; — enflau, . Bot. a) (unädhte) H 
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eules’s all beal, bear’s wort, cow’s parsnep 
‚Heracleum sphondilium — L.); 5) (ädte) — en⸗ 
tage, /. — entrapp, =. bear’s foot, bear’s-breech, 
bear's paw, set- wort, ter- wort, acanthus 
(deaatkus — L.); - entoth, m. 4) bear’s dung, 
b. Min. scum, dross; —cnmoos, x. oid. Wir 
terron, güldner; Bot-s. — cnohr, n. wind seed 
Actotis - L.\; — enöhrlein, n. bear’s ear, au- 
ricala (Primula auriculs — L.); — entaupe, f. 
Ent. canker (fly), bearworm; — enſchmalz, m. 
bear’s grease; — enichwanz, m. Sport. wreath; 
-enmaube, /. Bot. strawberry-tree, red-wort, 
arbute berry, bearberry (Irbutus uvaursi— L.); 
—movogel, m. Ent. a) (brauner) great tiger moth 
‚Jretia caja — L.); b) (zottiger) cream-spot tiger 
moth (Jretis villica— L.); — enmärter, m. bear 
kerd;—enzminger,—cuplas, ın. Arch. bear garden; 
—lapp, m. wolf’s claw, earth-moss (Zycopodium 
—L. ; - lariyen, >l. cow-hair slippers ; —laud), 
calauch, m. Bot. bear's garlic (Allium ursi- 
— —L.; — maus, Sf. vid. Murmeltyier; — 
motie, [. Eat. bear-fiy; — muff, m. bear-skin 
maf; - mutcr, vid. Scbärmutter; Bot-s. — ſa⸗ 
all, m. bear's ear sanicle (Corthusa — L.); 
—mutt,/. bear-bind (Convuloulus sepiun — L.); 
—mafe, eid. Wintergrün; — wurz, f. a) vid. 
—emiengel; 5) vid. — enklau, unädte; ce) via, 
Saurfrrang ; d) (cretifher) candy carot (Atha- 
mente cretica — L.) 
Bär, m. (— es; pl. —o) Mi. dam. 
Barafan', Barkan, vid. Berkan. 
Beraf’e, S. (pl. —n) Mit, barrack, hut; in 
—a liegen, 10 but. (skin. 
DBaranle, f. (pl. —n) Com, Astracan lamb’s 
Baratrie‘, Barratrie‘, /. Com. barratry. 
ti’ten, v. n. Com. to barter. 
Barbados, r. Geog. Barbadoes ; -firiche, f. Bot. 
barbadoes cowitch or cherry (Mulpighia 
wens — L.). 














m. ESenz pl.—cn) a) Geog.& fig. 
savage; 5b) Geog. barb; 2. in comp. 
—enbeer, n. barbarian army; — cı)od), n. bar- 
barian yoke; —cnihwärme, pl. swarms of 
berbarians ; — enſtamm, m. tribe of barbarians ; 
—talf, m. Orn. barbary falcon (Falco barbarus 
Barbata’, Barbara ($-n.). (- DL). 
Berbarei’, /. a) Geog. Barbary; b) fig. bar- 
berity, hardness of heart; (Ronheit) unciväli- 
z2tion; savagery. 

Berbares’te, m. (-n; pl.—n) Geog. barbaı 
Berba’rifch, 1. «dj. barbarons, barbarian; i 





kaman, illiterate, vandalian; 2. adv. barba-|, 


reusiy; — es Pierd, barb. 
Barbaris'mus, m. (pl. —en) Grum. barbarism. 
Berb’e, /. (pl. —n) Ich. barbel, barb (Cypri- 
aus barbus — L.); —n mit der ©rundangel fan« 
. to drabbel. 
ber'te, wid. Bartvogel and Pudel. 
Barbicr, I... m. (-5; pl.—t) barber, shaver; 
Lincomp. —beden, n. shavin; in; —feıle, 
J. raspatory ; — Raidye, . barber’s chafer; — 
geregrigkeit, 5. feat or crafı ofshaving; — 96» 
ka, m. barber’s-man; — meſſer, n. razor, shav- 
img-kuife; — ſchere, S. barber’s scissars; — 
-ftube, f. berber's shop; —tag, m. shaving- 
day; — toilerte, f. sbaving-table; — jeihen, n. 
barber’s pole, barber's sign; — zeug, n. sha- 
ving case. 
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Barbi’ren, Barbie'ren, .u. a) to shave; b) fig. 
(betrügen) to shave, cheat. 

Barchent', m. (-8; pl.) Com. fastian; feiner 
(geföperter) —, dimity; — reisen (chnarchen), 
vulg, 10 drive One’s hogs. 

Bardauz'! smash! (imitative of sound). 

Bar’de, m. ( pl. —n) bard, scald, min- 
strel, poet musician. 

ardiet‘, n. war-song of the ancient Germans. 

Bar’dolph, Bardulph (M-n.). 

Ba’re, S. (-n; pl. —n) a) unprepared whale- 
bone; 5) Mar. wave, billow; c) a place over- 

PD with copse. 

arten, m. (—$) a soft touch on the organ. 





Bä'ren, v.n. (aur. haben) Sport. to rat (of bears). 
Barett‘, n. bonnet, cap, chaperon; — kram, m. 
hosiery, haberdashery ; — krämer, m. haber- 


dasher. [tene &ber) barrow-hog. 
Barg, Borg, m. (pl. Bärge, Börge) (der geichnite 
Barhaupt, Barhäuptig, under Bar, comp. 


Barilla, vid. Soda. 

Bä’rinn, S. (pl. en) she bear. 

Bariton, m. (-5; pl. —c) Mus. barytone; 
counter-tenor; — if’, m. baritonist. 

Ba'rium, n. Chem, barium, the radical of 
the barytes. 

Bar'to: N, Barköpfig, under Bar, comp. 

Barkaſſ'e, S. (pl. —u) Mar. the long host. 

Barke, 5. \pl.—n) bark; die Heinere—, barge, 
craft, lighter; boat; — nbauer, m. barge- 
builder; —nfahn, m. canoe; — nuf (Schnaue),S. 

Barfu’nen, pl. Mar. yuffers. [MMar. snow. 

Barmen, v. n. (suz. haben) fam. (flagen) to 
lament, complain. 

Bärme, f. (Hefen) barm, yela)st; Bärmbrod, n, 
bread with yeast; —tcig, m. dough with yeast. 

Barm’herzig, adj. (gnädig) merciful, (mirfühlend) 
compassionate; (mitlcidig) pitiful, (ſich erbar- 
mend) charitable; —e Brüder, brothers of 
charity, hospitalers; —c Schweſtern, sisters 
of charity. 

Barm’herzigkeit, 5. (Gnade) mercy, (Mitleiden) 
compassion; (Crbarıncn) pity, tenderness, cha- 
rity; Theol-s. — ©otter, grace; an Gottes — 
verzweifeln, 10 despond, des; 

Bärmutter, f. (Bc—) (pl. — mütter) Anat. ma- 
trice, womb, uterus. 

an, m. es; pl. —c) crib, manger. 

Barok', adj. baroque, quaint; —perien, pl. 
ragged pearls. 

Barome’ter, m. (85 pl. —) Phys. barometer, 

torricellian tube, weather glass ; — beichreiber, 

m. barometrograph; — beſchreibung, /. barome- 

trography ; —töhre, f. barometer tube. 

Baromer’tifcdh, adj. barometrical. 

Ba’romez, m. Bot. tartarous lamb, baromez 
(Polypodium baromez — L.). 

Baron’, m. Es; pl. —e) baron; einen — be 
treffend, barenial; — ct, m. esquire; — eitrone, 
f. Her. coronet, 

Baron’inn, Baroneffe, /. (pl. —cn) baroness. 

Baronie', Baronei', L- (pl. -en) barony. 
Baronifi’'ten, v. a. to make one a baron. 
Barofcop’, n. baroscope, rid. Barometer. 
Barte, S. (pl. —ı) (Metafitange) barz (Gold 
und Silber) ingot (of gold and silver); —n- 
einguß, m. — nform, f. ingot-mould; —nhänd- 
(er, m. bullion-dealer. 

11° 








Bar 


Barrie're, S. (pl. —n) barrier; gnard. 
Barrifa’de, f. barricade. 


Bad, Baſtſch, m. (-e6; pl.-c) Ich. pearch, 


perch, br: 
(Perca — 
amerifaniiher —, negro- 


e (Perca fluviatilis — L.); berfish 
croker (Perca undulata — L.); 
-fish. 









Barſch', «dj. barsh, sharp, tart; peevish, fro- 
ward, snappish; — beit, /. ill-nature, sharp- 
ness, harshness, bluffness; — thun, 10 look 


sullen. 
Bart‘, I. ». m. (6; pl. Bärte) a) (bei Menicyen) 


beard; (bei Kagen) whiskers; den — ſcheren, 


10 cut ihe beard; b) Bot. barb; — ander Ar: 
tiihofe, choka; —am ©etreide, beard of corn; 
Orn. waute (ofacock); Ich.barb; ec) Locksm. 
ward, keybit; d)— am Edjifj, Mar. foul ship; 
e) der — eines Kometen, Ast. beams, beard, 
rays of a comet; f) (am Schriftkegel) Typ. 


bar; heard of a letter; fid) um des Kaiſers — 


ftreiten, proe. to dispute about trifles; in den 


— murmeln, to mumble inwardly, speak ina 


low voice, to grumble between the teeth; 
Einem Etwas in den — fügen, or werfen, to tell 


one something plainly, 10 throw into one's 


teeth; frei vom —e, fig. with fraukness, in- 
gennously ; Einem einen — machen, prov.to put a 
trick upon one; 2. incomp. - beden,n.shaving 
basin ; —bürite, /.brash to tarn upthe whiskers ; 
— eufe, vid. Frühlingsfliege; — fiſch, an. vid. Barbe; 
—geier, m. Orn. golden-vulture (Fulture barba- 
tus — L.); Bot-s. - gerſie, /. rice-berley, pal- 
ney-barley, sprat-barley (Hordeum zeocriton 
— L.); —gras, n. beard-grass (Andropogon — 
L.); —grundel, wid, Schmerle; —hafer, m. wild 
oats; —Mappe, f. pincers, nippers; — fraser, 
m. cont, barber; —lappen, m. Orn. gills; — 
(os, adj. beardless, unbearded ; — loſe, m. lack 
beard; — meiſe, f. Orn. the least butcherbird, 
bearded titmouse (Parus biarmicus — L.); — 
—mefler, n. razor; —neige, f. vulg. what re- 
mains of wine, &c. in a vessel next to the 
dregs; —nelfe, /. Bot. sweet-william (Dian- 
thus barbatus — L.); —nuß, f. filbert ; — putzer, 
— iderer, m. shaver, barber; — fern, m. comet; 
—vogel, m. Orn. wattlebird (Glaucopis cinerea 
— Gmel.); — weizen, m. red-eared heorded 
wheat (Triticum spelta — L), 

Barte, S. (pl. —n) a) heard of a whele; 5) 
broad axe. KM-n.); vid, Moſi. 
Barthel, Bartholomäus, m. Bartholomew 

ärtig, ar. bearded. 

Batt ſche, S. (pl.—n) a piece of wood servin, 
as rudder on rafıs. (Wagen) barouche. 

Barut ſche, S. (pl. —ı) provine. (zmeiräderige 
Barpt’, ın. Min. barytes, cauk, baryta, baryte; 
der kohlenſaure —, wbiterite. 

Bafalt’, m. (—e6; pl.— e) Min. basalt, basaltes, 
irish touch stone; Prov. whin der nad) der 
Schmelzung erkaltete —, erystalll)ite; ſäulenför⸗ 
miger —, columnar basaltes; — förmig, «dj. 
basaltiform; — ielien, m. basaltic rock; — glas, 
n, void, Syalith; —in’, m. Min. basaltine; - id), 
adj. basaltic; — iſche Chryſolith, m. Min, oli- 
vine; — iſcher Zlösmandelftein, toad-stone; — 
fäufe, f. basaltic column; —fteingut, n. basalt- 
wedgewood; — tuff, m. Min, trap-tuff. 

Bafanit’, m. Min. basanite. [Bafie. 

fe, f. (pl. —n) aunt, female cousin; vid, 
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Bäf 


Ba’fel, (-8) Geog. Basle; — Landihaft, canıon 
of Basle, Campagne; — beere, f. vid. Berberis 
beere; —fraut, n. Bot. Malabar -night-sbade 
(Basellu — L.). 

Bafr'licum , m. Bafılie, 5. Bafrlienkraut, r. 
Bot. basil; sweet hasil (Ocymum — L.\. 

Bafilie®, m. (en; pl. —en) basilisk. 

Balrlius, Basil (M-n.). 

Balın’, m. Com. dimity. 

Ba’fis, S. (pl. Baien) a) Chem, (Grundfage) base; 
5) „Arch. foot (einer Säule, of a column) 

Ba' ſiſch, adj. basal. [Biscay. 

Bas’ke, m. (-n; pl. —n) Geog. inhabitanı of 

Bastifch, adj. Basquish; die — en Provinzen, 
Geog. the Basque provinces. 

Basrelief, m. (-5) Arch, & Sculp. hasso- 
relievo, bas-relief. 

Bas, “dv, good (an obsolete word, the root 
of the comparative beficr). 

Baf’, 1.0.m. (— Mes; pl. Säfte) Mus. bass; den 
— brummen, joc. t0 grow) away the bass; 
2. mcomp. —flöte, f. conrtal; —geige, /. bass- 
visl; Meine —geige, violoncello ; große —geigt, 
violone, counter-bass; —Iade, f. Org. sonad 
board of ıhe bass of an organ; —picift, J- 
bassoon; — poſaune, f. sackbut; — ſaite, S- 
bass-string; — ſchlũſſet, m. Mus. key, 
key or clef of the bass (notes); — ſtimme. /. 
hass-voice. [satrap. 

Sale; m. (-en; pl. —en) bashaw, bassı; 

Baila’nifhe Sand, f. Orn. ganet (Pelecanıs 
bassanus — L.). 

Ballet’, n. hasset (a game at cards), 

Baflett'hen, n. (pl. —) Mus. beagle; viol. 

Baflin’, n. (-s) reserroir (of water); — sum 
Ausbefiern der Schiffe, wet or repairiag dock. 

Baſſiſt', m. (-en; pl. —en) bass singer. 

Ballon‘, m. Mus. bassoon. 

Baſſorin', n. Chem. bassorine. 

Ball, 1.».m.&n. (—c6) a) bast, inside bark, 
liber; 6) Sport. skin on the antlers of a stag; 
abgeihabter — des Hirſches, fraying, rab; 2. 
in comp. —hanf, m. undressed hemp; — hit, 
m. chip-hat, bast-hat; — ınatte, [. bast-cover; 
—trid, m. bast-rope. 

Bafla! 1. in. basta! enough! 2. s. S. (Ba, 
grüner Ober) Gam. basto, (Treif As) ace of clabs. 

Baftard’, 1... m ; pl. —e) a) (unepelihts 
Kind) bastard; an illegitimate son, vulg. by- 
blow; b) Zool. & Bot. (—thier, — pflanze) hy* 
brid; 2. incomp. —adler, m. Orn, buld (Ayuila 
vulturina — Kl); — or —awig, adj. hybrid, 
hybridons; — blattlaus, f. — bock, m. vid. After 
blatilaus & Afterhotzbock; —bruder, m, bastard 
brother; —falfe, m. Sport. coistril; —feilt, J. 
Watchm, a square flat file; — fühlkraut, m. Bot. 
sesban (Aeschynomene sesban — L.); — harlefin. 
m, vid. Budyitabenporzellanc, arabiſche; — ındıgc, 
ın. Bot. amorpha (Jmorpha fruticose — Li; 
—jungfer, f. vid. Aıneifenlörve; — kapaun, m 
billard; —ipindel, f. Spin. mule; — medil, 
m. Com,, accommodation bill; käte; — mispt, 
oid. Sandivespr. 

Baftei’, f. Baftion’, m. (pl. —en) Mil. bastion, 
bulwark ; [ccre (hohle) —, hollow bastion. 

Bafl’en, adj. of bast, bark. 

Bike m. Com, raw sagars. 

Baltling, m. fimble-hemp. 

















Baft 


Vaſtona de, /. ipl.—n) bastinado; dic — geben, 
10 bastinado. 

Veteil le, S. (pl. —m) Mil-s. battle; — uband, 
a, chain or strap of a helmet; — ngucker, m. 


Sur m 
taillon‘, r. (pl. - €) battalion. 
Bare'te,S.ipl.— n) batate; — or— mvinde, /. Bot. 
tuberous biad-weed ——— batatas—L.). 
Bate'ver, m. (-8; pl. —) Geog. Batavian. 
Bata’sia, m. (-viens) Geog. Batavia. 
Vata diſch, «ci. Batavia [chamaedris — L.). 
duth engei, m. (-5) Bot. germander (Teuerium 
Verng, 1. m. (-85 pl. —e) Mar-ı. a piece 
of wood 10 which cables are fastened; 2. 
uf. bits; die große —, main bits; die Heine 
* eet-bits; die Stutzen Hinter der —, 
spar of che bits; 3. in comp. —balfen, m. 
eress-piece of ibe bits; —hölzer, pl. hits; — 6⸗ 
\klag, m. bitter of the cable; —sipur, n. step 
U the bit-pins. 
Lak, — pl. -e) Com. cambric; — 
damca, pL cambric flowers; — weber, ın. cam- 
bric weaver. [avail, to profit. 
Yeten, Bat’ten, 0. n. provinc, to boot, 10 
ic, 1.8. f. (pl. —n) a) Mil. battery; 
cine Ausarnieric, a brigade of artillery ; cınc 
- aufrerien, 10 raise up a battery ; b) Phys. 
de Voliauſche, elcciriſche —, voltaic, electric 
battery, ec) Gun. (am Flintenichloſſe) cover, 
hammer; d) Mar-s. die untere —, the lower 
gu-deck; dic obere —, the upper battery; 
dit dalbt —, tier; 2. incomp. —plattc, S. Fleet. 
battery platn; —icite, f. broadside; — ſteine, 
pl. ‚sikiog Aints. 
't, S. (Wagendede) cart- tilt. 
Üpe, vid, Beyc. 
vahen, m. (-65 pl. —) a) Num, batz (four 
kreutzers); 6b) vufg. money; c) an ornament 
for ıbe neck of females. 
fig, adj. vulg. froward, snappish, surly. 
1... (-16; pl. -e & Bauten) a) Arch, 
das Bauen; aud) das Gebäude. Baumerf) build- 
ing (einer Kirche, of a church, &c.); er hat ſich 
derh —e (—ten) zu Grunde gerichtet, he has 
miaed himself by building; man hat den — 
dee Gebandes unterbrodyen, the building of that 
*dißce has been interrupted; im —c begriffen, 
ia course of construction; ſein Haus ıwar im 
-t btgrifen, his house was building ; b) gr. 
alture, cultivation (oflands); c) Min. work- 
ig of a mine; d) (Geſtalt, Form) fabrie; der 
- tee Weltgebaudes, the fabric of the universe; 
die Perersfirde in Rom ift ein erfraunenswerther 
-, ihe church of Saint Peter’s at Rome is 
? stapendous fabric; (die Bauart, building, 
rm, make, manner of organization) struc- 
re; das Herz war geiund in feinem —c, Med. 
ie heart was healthy in its structure; con- 
hrmation; das hangi von dem — der Organe 
2 that depends on the conformation of tbe 
ans; (Körperbau von Menichen und Thieren) 
frame; ein kräftiger —, a hardy frame; Anut. 
Gntexture (von Muskeln, Zaiern, 2c. of muscles, 
fbres, &c.) ; construction ; edifice ; ©) Awangs: 
ten) condemnation t0 the public works; 
ai den — (or Zeitungs —) kommen, to be con- 
«mned to the pnblic works; f) Sport. — 
ars Thieres unter der Erde, dem, kennel; aus 
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dem —e Jagen, t0 unkennel; im —e liegen, 10 
kennel (said of foxes); — in einem Kanindyens 
gehege, burrow; in den — idjlüpfen, to barrow ; 
2. in comp, — amt, n. board of works; bnild- 
ing-court; -anfdylag, m. estimate; —art, f. 


structure, construction; architecture, style; 
—auficher, m. superintendent of a building; 
9 


—bar, adj. arable; — bedarf, — ſtoff, m. —; 
n. building materials; — beynadigung, f. bu; 
ing privileges ;— commiſſion, /. board of works; 
— contract, m. building contract; — denfinaf, m. 
architeetural monument; —dienit, am. —frohne, 
S. service imposed upon vassals and subjecıs 
in assistiog at buildings; — fällig, adj. & ade. 
decaying, out of repair; defective; ruinous, 
(also crazy; —tälligfeit, f- decay; fg. 
craziness; —fcld, x. field in cultivation; — 
— freiheit, Y. privilege of building; — gefange: 
ner, m. felon condemned to the public works; 
—gerätbe, m. materials (instruments) for build- 
ing; — herr, m. builder; edile ; — hof, m. timber- 
yard, building yard ; stocks; — hol;,n. timber, - 
timber wood; Amer, lumber; zu — holy taugr 
fidyer Baum, timber tree; —holz (von 6 Zoll 
und darunter), scantling; ein Stück — holy (6 Fuß 
lang, 1 Fuß breit und frard), wair; unbehauenes 
— holz, unsquared timber; — holzhändfer, m. 
raft merchant; dealer in lamber; unabgebun- 
denes — holz, unframed timber; mit — holz vers 
ichen, timbered; das — Holz an einem holländir 
ihen Dadye, hips; — kenntniß, — hunde, f. archi- 
tectural knowledge; — koſten, pl. expenses of 
building; — funft, f. art of building, archi- 
tecture; dic Pehre von der —funft, architec- 
tonics ; zur —funit gehörig, tectonic; — künſtler, 
m. void. — meiſter; — leute, pl. workmen; — lid), 
adj. habitable; ın — lichem Stande, well in (or 
in good) repair; in — lichem Stande (er)halten, 
to keep in repair; — luſtig, adj. fond of build- 
ing; — materialien, pl. building-materials, ar- 
chitective materials; — meifter, m, architect; 
der — meifter der Welt (Bott), # the arch-ar- 
chitect; —tiß, m. plan for abunilding; — rath, 
an. government-surveyor of buildings; — ſchrei⸗ 
ber, m. clerk of the hoard of works; — ftätte, 
—ftelle, f. building-ground; —ftein, in. stone 
for building; — ul, m. style; gothiider — ſtyl, 
gothic style; — verftändig, adj. skilled in ar- 
chitecture; — verwalter, n. steward of the 
building conceras; — weſen, n. building-mat- 
ters; —muth, f. rage for building; — zierrath, 

» f. architectural ornament; —zrocd, m. build- 
DE urpose. 

„1.s.m. Ees; pl. Bäudye) a) (Unterleib‘ 
—* womb; der — der Erde, the womb of 
the earth; Anat. venter; cont. (von Menidyen) 
maw; Tud, pouch; aus dem —e redend, ven- 
triloquous; cinen — machen, to bulk ont; ſei⸗ 
nem —e dienen, to be given to one’s belly; 
(vor Lachen) den — halten, to hold one’s sides; 
auf dem —e fliegen, to grovel; den — betreffend, 
gastric, ventral; 5) Mar-s. bottom (cines ScHifs, 

of a ship); — eines Segels, bunt, belly, foot; 
c) Coop. (eines Faſſes) bulge, bilge, bouge; 
einen — machen, 10 bulge; 2. incomp. Surg-s. 
—brud), ım.hypogastrocele; gastrocele ; — com⸗ 
preſſe, /. belly-band; —denningen, —Ddielen, p! 
Mar. the thick stuff and ceiling placed next 
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to the keel over all the floor-timbers; — die- 
ner, m, eulg. glutton, belly-god; —fel, n. 
Anat. peritoneum; — fellentzuͤndung, f. Med. 
peritoneal inflamation; — floſſe, /. Ich. ventral 
fin; — floffer, pl. m. Ich. abdominals; — fluß, m. 
Med. looseness; lientery ; (Kuhr) dysentery; 
—gordingen, pl. Mar. buntlines; — grimmen, n. 
Med. gripes, colic; —gurt, —riemen, m. belly- 
band, surcingle; — haut, die fette —haut einer 
©ans, apron of a goose; — kieme, oid. Blind» 
aal; Anat-s. —naht, f. gastroraphy, suture 
of the belly; —pulsader, f. coeliac artery; 
—redner, m. ventriloquist; —reden, n. — red⸗ 
nerfunft, f. ventriloquism; —redneriid, — laut, 
adj. ventriloquous; —ting, 2. Anat. abdominal 
ring; —iauger, m. Ich. sucker, sucking-fish 
(Cyelopterus — L.); —idiene, f. Railo. fisb- 
bellied- (or fish-belly-)rail; —idnitt, m. Surg. 
gasırotomy; — ſeiſingen, pl. Mar. bunt-gas- 
keis; —forge, f. beily-care; Mar-s. — itüd, 
n. floor timber; navel-timber; — ſtücke der 
Katipuren, futtock-riders; — itüden der Span⸗ 
nen, Aats; — ſtücke mit einander verbunden, Shrp-b, 
cutting down-lines ;—mwafieriudyt, /.Med.dropsy 
in the belly, ascites; — ch, n. Med. belly- 
ache; —molle, f. ivon Schafen) Com. under- 
Bäudybütte, f. hucking-tub. [locks. 
Bau’che, f. (Laune) buck. 
when, e.a. a)to form, fashion iato a bel- 
1y; 5) Xange eimveidhen, Waſche) to buck. 
Bau'chig, Baͤuſchig, adj. bellied; — icin, to beily. 
Ban’en, e. 1. a. (Häuier, ıc.) to build, con- 
struct; (Blumen, ꝛc.) to cultivate; fig. to cul- 
ture; das Feld —, to cultivate, manure the 
field; cın Bergwerf —, to work a mine; Feld⸗ 
früdyte,2c. —, to raise (corn, wheat, Äc.); ge⸗ 
baut werden, fig. t0 be building; 2.n. & refl. 
(aur. haben) to rise high, overtop; auf Etwas 
—, fig. to rely on; 10 lay stress upon a 
thing ; wohl gebauet, well-sbaped, well-made; 
auf den Eand —, to build upon sand, to rest 
one’s hopes upon nothing; Luftidlöffer —, to 
build castles in the air; 3.s.n. a) (von Häu⸗ 
fern, 2c.) building; 5) (land) caltivating, cul- 
ture, tilth; c) Min. working a mine. 
Bauer, 1.» m. (—8; pl. —n) a) (kaudınann) 
peasant, conatryman, farmer; (ungebilderer 
Menih) hob, bobnail; der dumme —, high 
sboon; cin grober —, clowen, boor, kind, lob, 
rustic; 5) Gam. (Bube im Kartenipiel) knave, 
im Schachſpiele) pawa; c) (Erbauer von Hai 
iern) builder; 2. s. n. (-:; pl. —) a) (Käfig 
cage, vid. Bogelbaucr; 6) Mur. lower transom ; 
pror-s. er geht wie der — in den Thum, he 
goes like a bear to the stake; cs ift fein Mefier 
das ichärfer ıft, als wenn der — zum Edelmann 
wird, no man looks to be accounted, more 
than a beggar mounted; 3. in comp. —brod, 
n, coarse bread; — flegel, — lümmet, m. vulg. 
ehurl, Jabber; — dirne, f. couatrygirl; — frau, 
f. couatrywoman; peasant’s wife; —gut, n. 
farm, copy-hold; —haft, adj. vid. Bäueriſch; 
— hans, a. manse; —hoi, m. farm-house; — 
bund, m. cur, mastiff; — hütte, f. cottage; — 
- jofel, m. conntry-john; — junge, m. sw. 
—ferl, —burid), m. hobz — knecht, m. mer's 
man boy); hine, boor; — lehn, n. soccage; 
— magd, /. farmer'smaid ;— ınälıhcn, n. country- 
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girl; —nelegany, f. slip-skin; — nkleidung, f. 
russet; — nknittel, m. vulg. gabardi 
fnopf, m. Mar. single-knot; —npoit, f. (in 
Hungary) peasant post; —nidyenfe, F. village 
alehouse; —nicnf, m. Bot. a) clown’s must- 
ard, treacle-mustard (Thlaspi arvense — L.; 
b) carlock, candy-taft (Ibers—L.); —nitand, m. 
— nſchaft, f. peasantry; —utanz, m. cowntry- 
dance; —platting, f. Mar. foxes made of nine 
rope-yarns; — slcute, pl. — voll, n. conatry- 
people; —smann, m. countryman; —iptait, 
f. country dielect; - itoly, m. clownish pride, 
upstart pride; — vol, vid. — slcute. 
Bauerinn, J. (pl. —u) vid, Bauerfrau. 
Bän’erifh, adj. russet, farmer-like, rustic; 
clownish, churlish, hoblike, boorish; (unböi- 
ti) uncourtly; dus — werden, rustication; da- 
—e Weſen, rusticity; cin — es Benchmen afectı: 
ten, to affect celownish manners. 
Baw’ga, mn. Com. bauge. (Bauhinia — L.. 
Bauhi’nie, f. (pl. —n) Bot. mountain - ebony 
aum’, 1.2. m. (—c8; pl. Bäume) a) Bot, tree; 
ein einzelner junger —, wood-layer; junge, zarıt 
Baume, staddles; cin (weit) ſchattiger —, & 
spreading tree; fnorrige Bäume, wranglands; 
der geföpfte —, bollard; ein entwurzelter -, 
assart; Bänme deren Früchte Thieren zur Nat- 
rung dienen, special vert; Bäume die fdnel 
treiben, swift and hasty comers; cin — du 
langiam wäd)it, a slow grower; init Bäumen be 
wachſen, forested; Baumchen, n. sapling; den 
— erkennt man an den Früdten, prov. a tree is 
kaown by its fruit; 5) W’eav. & Mech. beam, 
Geſtell) staddle, (eines Wagene, range; dit 
wirfenden Bäume einer Waſſerpumpe, zig-zagi 
Mar. boom; Mech. (Hebe —, :c.) bar; 2,” 
comp. —adyat, m. Min. agate arborescent, 
dendrachat; —ähnlid, —artig, «ri. arboreous, 
arborescent; Min. dendroit; — allec, f. bedrd- 
ter — gang, m. grove; —aloc, vid. Agave; 
ameiie, vid. Rosameiiez —artige Hauslaub, ®. 
Bot. tree house-leek (Sempervivum arborem 
— L); — ausſchneider, —pußer, mm. praner; — 
aufrer, . Conch. mangrove oyster, tree oyster 
(Ostrea parasitica — Gmel.\; —art, f. falling 
axe; — bohne, . Bot. bean tree (Connarus me 
‚nocarpus — L.); —ente, nid, Holzente; —cphen, 
m. Bot. tree ivy; Orn-s. —cule, f. lite 
horned owl (Striz scops — L.); — falf, m. tree 
falcon, hobby (Falco subbuteo — 4.); — farı, 
ın. Bot. polypody, oak-fara (Polypodium 
eulgare — L.); —fürmig, adj. arboreous, ar 
borescent, Min. dendroitic; — iraß, m. canker; 
—gamander, m. Bot. germander-tree (Teucrius 
flavum — L.); —gaug, m. avenue of trees 
—gane, f. Orn. brent-goose, brand-goose (A* 
ser brenta— K.); die ihottiihe — gane, a) bar 
nacle-hird, white fronted goose (Anus erytäre 
pus — L.\; h) tree goose, clack goose (Ina 
bernicla — L.); — garten, m. orchard; -gätl 
ner, m. arborist; —gärtnerei, f. culture @ 
trees; — gelander, n. espalier; — grille, f. Em 
harvest fly, boney thief (Ciada — I); - 
gruppe, f. clamp, bunch, cluster, tuft of treos 
—bader, m. Orn, woodpecker, meitrereeng 
pecker (Picus martius--L.:; 6) mudwall (.! 
rops — --hede, f. hedge-row ; — bippc 
lopping knife; —hod), adj. ashigh as a tret 
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am hoher Kerl, astrapping fellow; — holder, 
m, Bot. elder (Sambucus nigra — L.); — iniel, 
f. dmer. bommoc; —fäfer, m. Ent. garden- 
beetle (Scarabaews horticols — L.); - kahn, a. 
eanoe; —Mette, . Orn. tree creeper (Certhiu 
familiars — L.); —tröte, S. Zool. tree-toad 
(Bufo arboreus — L.); — funde, f. dendrology; 
—faufer, — kriecher, —reiter, m. Urn. creeper 
(Certkia familiaris — L.); —laus, f. Ent, tree- 
louse Aphis — L.); — leiter, f. tree-ladder, 
double ladder; — Lunge, vid. Lungenkraut; — 
marder, m. Zool. pine-martin (Mustela martes 
-L); —meile, vid. Spedytmeiie; — meſſer, @) 
m, aa instrament for measuring trees, den- 
drometer; 5) n. gardening (pruning) knife; 
-mörder, m. Bot. climbing staff tree (Celastrus 
anders -L.); — nachtigall, f. Orn. beam bird 
(Hotscilla kippolais — L.); —nuß, S. Bot. wal- 
wat (Juglans regia — L.); —uyınphe, f. hama- 
dryad; - öl, m. olive-oil, sweet-oil; — pflans 
wg, /. ser of trees;’ —pflaiter, n. grafting- 
war; -pider, a. wid. Spechineiſe; — pieper, 
a.Om, willow lark (Anthus arboreus — Bech.); 
ae che, /. Bot. seven year vine; — 
te, adj. forested; — tinde, /. bark, rind; — 
ien. m. sap, juäce of trees; —jäge, S. tree- 
saw; cross-cut-saw; — ſchere, f. stock-shears; 
-ihlag, m. Draw. foliage; trees (in draw- 
ig); -ihneider, m. lopper, shragger; — ſchnitt⸗ 
wert, n, Gard, topiary work; —-ichöllkraut, n. 
Bet, tree celandine (Boccunia frutescens — I..); 
-ihule, f. nursery- garden, seed-plot; — 
Idea, m. Bot. agaric; — ſchwer, adj. (Lanze, 
x.)beamy; —jeide, (Art Barchent) Com. pillows; 
-fomm, m. trank, stem of a tree, timber; 
fauler -ftamm, daddock; — ſtämme im Mifjii 
Appi, fmer. savryers, planters; snags; —fiarf, 
ed, fg. exceedingly Strong; — ſtein, m. Petr. 
dendrites; - ſrrunt, m. trunk of a tree; — 
Mer-ı. —talje, f. mainboom tackle; —tau, n. 
guess-warp, guest rope; — wachs, n. mummy, 
wrafting wax; — wanze, . kuollster, (auf 
Bein) white bug; flying-bug; — wipfel, m. 
poll; — wolle, 5. cotton; (von den Inſeln St. 
Gmen und Eumberland) Com. sea-island cot- 
Wa; gefledte — wolle, stained cotton; unge⸗ 
umigte —molle, cotton in the seed: die feinite 
Eorte geiponnene — mwollc, cotton ofthe ounce; 
-mollen, adj. of cotton; — wollen Futterzeug, 
ton lining; — wollen Grae, wid. Wollgras; 
-mwellene Bace, f. tirletane; — mollene Kafımir, 
=, casimere nankeen; — wollene Webegarn, n. 
eotton twist; —mollenartig, «adj. cottonous, 
@ttoay; — wollenband, n. cotton binding; 
-mwellm—, m. silk -cotton- tree (Bombar — 
L.); —mollendodit, m. cotton wick; — wollen. 
gara, a. cottoa-yarn; spun cotton; — wollen, 
fnopi, m. twist-button ; — mollenfrasen, p/. cot- 
ten-cards; — mollenmanujactur, f. cotton manu- 
lactare; —mollene Tũcher, pl. cotton calicoes; 
wollenpflanze, — wollenftaude, f. Bot. cotton- 
wee (Gossypium — L); —molleupflanjer, m. 
@tton grower; — wollenreinigungsmaichine,, f- 
Mech, cotton gin; — wollcniame, m. cotton- 
seed; — mollenianienöl, nr. cotton-oil; — wollen: 
!pinnerei, /. a) cotton spinnieg; 5) cotton mill; 
wollenũreichmaſchine, f. cotton-machine; — 
wollenjeng, m. (col. n.) cotton stuff or good, 














Bea 


cottons; —wollenzeugfärberei, . oottoa clotk 
dying; —;wirn, m. cotton-thread; — zucht, f. 
nursery of trees; — jrocig, m. branch of a tree. 

Bau’mel, /. (pl. —n) tassel, pendiloche; — 
kirſche, /. (Art_Kinderfpicl) bob cherry. 

au’'meln or Bam’meln, e. n. (aux. haben) to 

bob, dangle, .t0 hang dangling, to swing, 
swiogle; —d, p. =. pendulous, Ssuspensory, 
dingle dangle; idy werde did noch — ichen, 
vulg. I sball see you hanged; joc. I shall see 
you dangle ia the sheriff’s picture-frame. 

Bau’men, e. n. (aux. haben) Sport. to Ay or 
leap upon a tree. 

Bäumen, ev. 1. 4. a) (mit eincım Baume verfehen 
oder befcitigen) to provide, fasten with a tree 
or large pole; 5) lWeav. to put on the beam, 
2. refl. to prance (as horses); 10 kick up 
one’s heels; vid. Aufbäumen. 

Baus back Paus bach m. Ees; pl. — bäde) a 
person with thick puſſed cheeks; — engeſicht, 
n. joc., blowze, blowzelinde, blowzabelle. 

Baus’bädig, adj. plump-faced; sudden-faced, 
blowze, blob-cheeked, chubbed; puffed. 

Bauſch', m. (— 6; pl. Bäuſche) (Politer, Kiffen) 
pad, bolster; (Bündel) bunch, bandle, (Büſchel, 
Strauß von Federn) tuft; (Wulit) roll, (Maffe) 
lump; in — und Bogen, in the lump; in the 
(at the) great, purchase in the Jump; in — 
und Bogen faufen, to purchase (buy) in the 
lump; in — und Bogen verfaufcn, to sell under 
the cords, to sell by the lump; eine Ladung 
in — und Bogen verkaufen, to sell a cargo be- 
fore the hatches are lifted ; — hofen, pl. slops. 

Baͤuſchſchen, n. (-5; pl. —) little pad; dab; 
Typ. bearer; Surg. dossil, pledged compress; 
— von Leinwandfaiern, plumage. 

Bau’fhen, Bau’fen, v. n. (mux. haben) 10 swell, 

Baus, inter, bang. [bunch out. 

Bau’zen, v. n. (aux. haben) to fall with a 
banging noise, 

Ba’vian, vid. Pavian. [the guns. 

Bo’ren, v. a. Mar. die Kanonen —, to breech 

Bay, vid. Bai. Baher, ıc. vid. Baier. 

Bayonet' vid. Bajonet. 

Bazar’, m. bazar, bazari, bazaar. 

Bdell’ium, r. PAarm, bdellium. 

Be, an unaccented and inseparable preüix te 
verbs; the intransitive verbs componnded 
with it become generally transitive. 

Beab'ſchieden, v. refl. 10 take leave; vid.Ber- 
abſchieden. 

Beab'ſichtigen, v. 4. 10 have in view, to aim 
at; to intend 10; — Etwas zu thun, themean 
to do; NT Rechnung auf Etwas machen) to make 
account, to have a thing in one's eye; cr 
beabiidyrigt ein Etabliſſement, he aims at an 
establishment; bcabfidytigt, P. =. intentional. 

Beadyten, v. a. (aufmerkiam fein auf) to mind; 
beachte wohl mas id) jage, mind well what I 
say; du mußt nicht — mas er jagt, you must 
not mind what he says; to consider, to give 
heed, to pay attention, to take into con- 
sideration ; (Achtung geben) to take notice of; 
to deign; fr war jo ſtolz, daß er mid) faum 
beachtete, he was so proud he would hardiy 
notice me. [worthy of notice. 

Beadytenswerth , Beadytungswirdig sad. 

Beadytung, /. consideration. 
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Beädern, v.a. to farnish with veins; io or- 
uament with something like veins. 
Beam’tete, Beam'te, m. decl, like adj. (civil) 
officer, functionary ; cin Beamteter, one invest- 
ed with (or holding) an office or a commission. 
Beam’ten, v. a. to invest with an office; to 
commission; beamtct, in the commission ; of- 
ficial, Ri . [or uneasiness, to frighten. 
Beaͤng ſtigen, Beaͤng'ſten, v.=. 10 cause anxiety 
Beäng’ftigung, /. anxiety, uneasiness, anguish 
of mind. 

Bean’tragen, v. a. to motion for. 
Beantworten, v. «. (einen Brief) 10 answer, 
make an answer, toreply; wieder —, to rejoin. 
Beant wortlich, adj. answerable. 
Beant’wortung, f. (pl. - cn) answering, reply; 
(Auflöiung eines Räthiels) solution; (beiond. die 
fpiriac. witzige) repartee; Lat, rejoinder. 
DBearbeitbar, adj. what may be worked or 
treated of. 

Bearbeiten, 1. v. a. (Metalle, Marmor, 2c.) to 
work at, fig. to treat (cincn Gegenſtand, asub- 
jeci); (ein Bud, :c.) 10 elaborate, labour; to 
manufacture, tool; 10 cultivate; (den Boden) 
10 dress the ground; mit der Pferdehade —, 
sum zroeitenmale —, int. to dig again; Einen 
—, fig. to prepare one; vuig. 10 belabour 
one; 2. s. n. treating, working; (des Bodens 
mit der Pferdehade) Agr. horse-hoeing. 
Bearbeitung, /. treating, working at; (Arbeit) 
workmanship; — des Eiſens, ꝛc. forge. 

Bearg wohnen, v. a. to suspect. 

Beauffihtigen, v. «. to inspect, control; ( Je⸗ 
mand) t0 keep one’s eye upon one. [seer. 

Beurer, m, (- 8; pl.—) Inspector, over-. 

Beaufjichtigung, S. inspection, control ; unter 
— geiteflt jein, 10 be placed under inspection. 

Beauftragen, v. a. to commission; er war von 
feiner Regierung beauftragt, he was commis- 
sioned by his government; to charge, instruct, 
direct; man hat ihn beauftragt, heis charged; 
(abſchicken) 10 delegate; beauftragt, commis- 
sioned; instructed, directed; nid)t beauftragt, 
uncommissioned. 

Beaufträger, m. (Ss; pl. —) constituent. 

Beauftragte, m. deel, like adj. he who is com- 
missioned, agent, deputy, factor; der geſetzlich 
—, commissary. 

Beau’genfcheinigen, v. a. 10 inspect, to take a 
view of. [spection. 

Vequ genſcheinigung, SL (pl. —n) ocalar ia- 

Veäu’geln, v. a. 10 ogle, eye. 

Beäug’ler, m. (-5; pl. -) ogler. 

Beba’len, v.a. Mar. to put out tuns; to pro- 
vide with marks, 

Bebän’dern, v. a. to decorate or cover with 
ribbons ; bebändert, p.a. trimmed, set ont with 
ribbons ; covered with orders. 

Bebär'tet, p. 4. bearded, Her. barbed. 

Bebau'en, ev. a. (mit Häuiern) to build upon; 
(vand, Feld) to cultivate, to dress the ground. 

Bebäu’men, ®.a.to cover, plant over with trees. 

Beten, I. e.n. (aux. haben) vor or um, (vor 
Kalır, ꝛc.) 10 quake, shake; ſeine Hand bebt, 
his hand shakes; to tremble; fig. wor Furcht, 
:c.) to pantz cr bebie vom Kopf bis zum Fuße, 
he trembled from head to foot; vor Kälte —, 
10 tremble, shake, shiver with cold; jein 
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bloßer Anblid machte fie —, his very look made 
them tremble; —d, p.a. trembling, (vor ie 
berfroit) agued, fig. panting (Herz, heart); cine 
—de Etimme, a tremulons voice; 2.s.n. pant- 
ing, trembling. 

Beber, m. (-8; pl. -) or Be'bezug, Mu. 
tremor (in Orgeln, of organs). 

Be’vern, v.n. eulg. to quake, shiver, tremble. 
Bebil’dern, v.a. to hang orcover with pictures. 
Be’binden, v. a. to tie upon. 

Beh koͤpfchen, n. (8; pl. —) mandarine. 
Beblät’tern, v. a. to cover with leaves, 10 
infoliate. 

Beblech'en, v. 4. 10 cover with tin; fig.to lace. 
Beblä’men, v. =. to embellish or cover with 
flowers, to embloom. 

Beblu’ten, v. a. to sully with blood. 
Beboh’len, v. «. to lay out, farnish with boards 
Bebrä’men, ». a. t0 border. (or planks. 
Bebril len, v. a. to put spectacles on one. 
Bebrä'ten, v. =. to sit dverbrooding; tohatch. 

Be’bung, S- =) (des Herzens) shaking, palpita- 
tion, beating; — der Stimme, trembling of 
voice; undulation ; 5) vid. Beber. 
Bebürden, ev. a. to burden, charge. 

Bebuͤſcht, ud. (von Vögeln) copped. 

Beccafige, f. Orn. epicurean warbler (Mots- 
cilla ficedula — L.). 

Becaffi'ne, . (pl. —n) Orn. snipe, screeps 
(Seolopax gallinago — L.). 

Bedyer, 1.s. m. (-6; pl. —) a) (Trinfgeihirr) 
cap, goblet, bowi, driuking cub, chalice; det 
Meine hölzerne —, rabbet; (eines Taſchenſpielers) 
juggler’s box ; (Qumpen) wassail cup or bowl; 
b) Ast. (das Eternbild) crater; (bei Wettrennen 
geroonnen) race-cup; 2. in comp. — flechte, gt 
meine, f. Bot. cup moss (Lichen pyzidatus —L.); 
— förmig, adj. Bot. fannel shaped, cyathiform, 
infundibiliform ; — fürmige Galläpfel, cup galls; 
— mũhle, /. cup-shaped coffee mill ; — ſchwamm, 
m, Bot. cap-mush-room; funnel top (Pas - 
L.); —ipiel, rn, juggler’s tricks with gobl: 
—ftürger, m. col. hard drinker. L[tope, bouse. 

Bedyern, v. n. (aux. haben) (zechen) col. 10 tipple, 

Beden, . (85 pl.—) a) hasin; 5) Anat. 
pelvis; c) Mus. cymbal; 2. in comp. Anat-ı. 
—arterie, M. hypogastric artery; — eingeweidt, 
pl. pelvic viscera; — höhle, f. pelvic cavity; 
—idjläger, m, brazier, cymbal-player. 

Beder, via. Bäder. 

Beck hammer, m. riveting hammer. 

Vecomplimenti'ten, v.refl. t0exchange compli- 

Bedady'en, ». a. to roof. (mes. 

Bedacht, m. (—c5) (lcherlegung) consideration, 
deliberation, (Vorſicht) foresight, prudence; 
mit — reden, 10 speak considerately. 

Bedacht', Bedaͤchtig, Bedaͤcht lich, Bedacht 
fam, 1.adj. considerate, oircumspect, heedy, 
prudent, sober, discreet; 2. adv. cousidera- 
tely, deliberately, advisedly, slowiy. 

Bedach tigkeit, Bedaͤcht lichkeit, Bedacht ſam⸗ 
teit, f. considerateness, advisedness, eircam- 
spectness, deliberateness, prudence. 

Bedach ung, /: roofing, covering with a roof. 

Bedan’fen, v. refl. (id) — für) a) (danfiagen) to 
thank ; 5) (ablehnen) to decline, 10 refuse. 

Beda'ren, v.n. Mar. to fall calm, to becalm. 

Bedarf’, m. (-5) the reqaisite, mecessary, 
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suppiy; Com, consumption; vid. Bedürinib; 
um —, for the occasion. 

Vedan etlich, Bedau ernswerth, Bedau erns⸗ 
wärdig, «dj. deplorable, lamentable, pitiable, 
melancholy. 

Bedau etn, 1. 0.=. a) (Mitleiden haben) to pity; 
id dedauere ıhm von Grund meines Herzens, I 
Fiy kim from the bottom of my heart; id) 
bcdaucte Sie wegen des Berlufres den Sie erlits 
ta daben, I pity you for the loss you have 
saffered; 10 deplore (Jemandes Fall, Tod, one’s 
fall, death) ; to bewail (Jcınandes hartes Schick⸗ 
jal, ene’s hard fate); to mourn for (den Ver⸗ 
Int eines Zreundes, the loss of a friend); (Leid 
@an) to be sorry; ich bedauere daß idy Ihnen 
act delien kann, I am sorry I can’t help yon; 
b) Emas bereuen) to regret; er bedauert Cie 
deleidigt ju haben, he regrets having offended 
yer; — Ewas gethan oder nicht gethan zu has 
den, te regret having done or not done some- 
Ang; cımwird cs —, he will regret it; ich 
dauer ie, dab Sie nicht gefommen find, I 
regret mach yon did not come; 10 repent; 
a behuer die Zeit Die cr verloren hat, he re- 
jet Ihe ime he has lost; 2. s. r. a) (Mit 
Indea) pity, compmssion; b) (Rcuc) repenting, 
regrei. 

Veecken, 1.0.0. u) (vers or zudecken) to cover 
iemen Ti, ein Gemälde, eine Bildjäule, a table, 
picture, a statue witha cloth); bedede mich 
gar damit ih zum Schwitzen komme, cover me 

well that Imay perspire; die Ecc it mit Schif⸗ 

tea, das Land mit Soldaten bedeckt, tha sen is 
eovered with vessels, the country with sol- 

ders; mit einem Mantel —, to cover with a 

eloak 10 cloak ; 5) (durdy Bededen verbergen) 

w shroud (vor, from), to bescreen; der Früh» 

Ing dededt die Wieſen mit Blumen und Grün, 

ke spring decks the earth with flowrers and 

verdare; oberflächlidy mit Erde —, to cover over 
very superficially with earth; bedeckt jcin, to 
be cavered up (mit, with); c) (vor Kälte, Rer 
sm, :c. ihügen) to shelter, protect, secure: 

€ Skipb, cın Schiff —, to deck a vessel; e) 

Ad, Truppen auf dem Rüdjuge —, to cover 

woops on the retreat; die Kricgskalle —, to 

ort ıhe military chest; cine Abtheilung Kar 

zer wurde beitimme die Baggage zu —, a 

bedy of cavalry was detached to escort the 

baggage; S) Com. (durd) Anweiſung, 2c.) to re- 
ait, 10 make remittances, to make provision 
far; 2} fig. to cover (mit Schimpf und Schande, 
with sbame and infamy); er it mit cwiger 

Stande bededt, he is covered or loaded with 

eternal shame; A) (ſich begatten, von Hirſchen) 

locover, copulate (of stags) ; 2. refl. tocover 
eꝛes self; der Himmel bededt ſich mir Wolken, 
ike sky lowers or is covered wich clouds; das 

dedectte Boot, house boat; der bedeckte Bang, a) 

am eın Haus) veranda; b) Fort. (im Feſtungsgra⸗ 

km capomniere, coffre; bedeckie Kegelbahn, 
bewling alley ; fi} —,to pat on one’shat; — Cic 

16 sıcın Herr, to be covered Sir; bedcdt,p.n. a) 

l& fig. covered, loaded; 6) Mil. escorted; 

= Hand in Yegenwart des Königs bededt, he 

“eod covered in the presence of the king; 

fir bededte Weg, Fort, the covered way. 

Fung,s. @)covering; (mit Alcidern) vesture, 
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coating ; decking ; (llmid)lag)iavolatiom ; (eines 
Wagens, Boots, die Planc) tiltz 5) fig. security; 
€) Com, provision ; d) militäriihe —, escort con- 
voy, safe guard; (äußere Dede) tegument, 
guard; (die Wache eines Gefangenen) custody; 
eo) — einen Sternes, Ast. occultation of a star. 


Bedell’ vid. Pedeu. 
BedenPen, v. ir. 1. a. a) (überlegen) to consider; 


eo mind (jeine Geſundheit, ome's health); to 
deliberate, heed; — Sie duß Sie es verſprochen 
haben, mind that you have promised it; 
to examine, ponder on; to weigh; die Folgen 
einer Sache reiflidy —, to weigh wellthe con- 
sequences of a thing; die Gründe für oder wir 
der cine Sache —, to weigh the arguments 
(objects) on both sides, to reflect upon; (auf 
Eımas dedacht jein) to reflect upon, to think of, 
to mind, to take care of; vorher —, to fore 
cast; bei Allem mas du thuſt bedenke das Ende, 
ia every action reflect upon the past; 6) (Je⸗ 
mand einen Bortheil zuwenden) Einen —, to care 
for, not 10 forget; Einen im Teitamente —, to 
provide for one, to bequeath; 2.refl. to ad- 
vise witb one’s self; (zögern) to hesitate; fig. 
(auf feinen Vortheil bedacht fein) 10 take care 
of his own advantage; jid) anders —, to change 
one's mind; ſich eines Beffern —, to bethink 
one’s self better. J 

Bedenken, n. (— 8) a) (Ücherlegung) considera- 
tion; d) (Zögerung) hesitation ; (Zweifel) doubt, 
scruple ; c) (Meinung, Rath) opinion, advice; 
— tragen, to doubt, hesitate, scruple, to stick 
at, stagger; fid) ein — über Etwas machen, to 
scruple or stamble at ...; cin — einholen, to 
ask an advice; chnc —, unreluctantly; cr a5 
ohne alles —, he scrupled not to eat. 

Bedenklich, 1. adj. (zweifelhaft, verdächtig) doubt- 
ful, scrapulous, suspicious; (gewagt) hazard- 
ous; (frisiic, Schwierig) eritical (Zeiten, Fall, 
times, case), serions (Geidyäft, affair); 2. adv. 
doubtfully, suspiciously ; seriously (verwun⸗ 
det, franf, wounded, ill); der —c, staggerer; 
Iemanden — anichen, to cast a cunning look 
upon one. 

Bedenk lichkeit, S. (pl. — en) (Zweifel) donbtful- 
ness, (Schwierigkeit) scrapulousness, scruple, 
nicety, (Zögern) hesitance , (Unentidylojienbeit) 
irresolution, Schüchternheit) timidity, timo- 
rousness. [respite, delay, leisare. 

Beden® : frift, — zeit, S. time for considering; 

Bedeu’ten, v. a. a) (Nadjricht geben) 10 inform; 
(zu verischen geben) to give to understand; (zu⸗ 
recht weiſen) 10 set right; (anweiſen, verordnen) 
10 enjoin; Allen wurde bedeutet, all were en- 
joined; to direct; man bedeutete uns daß mir 
mit moͤglichſter Eile längs des Fluſſes gehen ſoll⸗ 
ten, we were directed 10 proceed up the 
river with all possible speed; (durch Zeichen 
zu veriichen geben) to beckon (mit der Hand or 
mit dem Kopie, with the hand or head); ſie 
bedeutet dicy, dab du kommen jollit, sbe beckons 
yon to come; 6) (zu — haben, meinen) 10 
siguify ; was bedeutet dieſes Wort? what does 
that word signify; to mean; fagen Gie mir 
was cs zu — hat, tell me what it means; was 
joN das —? what do you mean by (what is 
the humour of) tbis? how now? to denote; 
diefes Zeichen bedeutet einen ſigürlichen Einn, 
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that mark denotes a figurative sense; dicits 
Zeichen bedeutet feinen Namen, this mark stands 
for his name; c) (vorbedeuten, anzeigen) to fore- 
bode, presage, portend; dicſe ungewöhnliche 
Bewegung, dieſer Borfall bedeutet uns nichts 
Gutes, this uncommon agitation, that accident 
betokens us no good; dieſer ſchwarze Streifen 
am Hummel bedeuter einen Sturm, that black 
speck on the sky betokens a storm; d) (ven 
Wichtigkeit fein) 10 be of consequence, to 
matter, import; es bat nidyts zu —, "is of no 
consequence. 

Bedeu’tend, 1. adj. 4) betrãchtlich considerable ; 
ein —er Grad von Härte, a considerable degree 
of harduess; —e Vermehrung, considerable 
increase (von Kräften, of strenghbt); 6) (von 
Wichtigkeit) important (-cr Mann, man); dar 
—e Beidyäft, important basiness; c) verber —c 
orte, fore-bodiog words; Bits —, obscene ; 
Nichts —, OF no consequence; 2. adv. con- 
siderably, importantly. 

Bedeut/fam, 1. adj. significant (Blid, look), 
full of meaning; 2. adv. significantly. 

Bedeut’famteit, S. significance; importauce, 
jmportantness, consegnence. 

Beden’tung, f- (pl. —en) a) (Meinung) signi- 
fication, meaning, sense; dieſes Wort kommt 
diefer — nahe, this word borders upon that 
souse ; 5) (Vorbedeutung) Soreboding, sigu; e) 
(Widytigfeit) importance, consequence; —slos, 
—sleer, adj. inconsiderable, insignißicant; void 
of meaning; — slofigkeit, f. iusiguificance ; — + 
ichwer, —svoll, adj. full of meaning, siguih- 
cant; von —, Of acconat; von geringer —, of 
little consequence. 

Bedie len, v. «. to board, floor. 

Bedie'nen, v. 1. a. a) to serve, attend; to 
wait; 5) ein Amt —, to fill an office; mas 
bedient er? what is his employment? Einem 
bedient fein, to be one's counsel, to work for 
one; c) ein Geſchütz —, Gun. 10 serve a piece; 
4) Gam. die Farben (in der Karte) —, to follow 
suit (at cards); 2.rcfl. a) 10 help one's self; 
b fi) einer Sache —, to make use of a thing, 
to apply a thing (zu, for). 

Bedien’te, m. decl. like adj. servant, serving- 
man, male servant, servant-man, man-servant, 
lackey, valet, (junger) boy, attendant; officer; 
—nfled, n. servant’s livery; —nlcibrod, m. 
square coat; — nlohn, m. wages; — nzimmer, 
n, servant’s ball. 

Bedienung, S. =) (das Bedienen) service, wait- 
ing, attendance; 5) (die Bcdienenden) servants, 
domestics; c) (die Etelle, das Amt) office, em- 
ployment, place; e) (Gebrauch) zu ihrer —, for 
your perusal. Pingung. 

+ Beding’, m. Ges; pl. —e) condition, vid. Be⸗ 

Beding’en, v. 1. ir. a. (verabreden, übercinfom- 
men) 10 settle terms (von Fracht, of freight) ; 
«im Contract, Bertrag, :c. ausmachen) to con- 
tract, stipulate, to agree for itbe price); 2. 
reg. 10 limit, make conditional, t0 postulate; 
—d, p.a. conditional. liulate. 

Beding’niß,n. i— fies; pl. fe) condition, pos- 

Bedingt‘, adj. conditionary ; — c Annahme, Com. 
partial, enlarged, conditional acceptance; 
acceptance for part; — es Anerbieten, conditio- 
nal offer; das — fein,conditionality ; vid. verb. 
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Bedingung, 5. (pl. —en) oonditioa, elause; 
terms, stipulation, proviso; auf gute -en, on 
good terms; unter der —, om condition; aui 
—en eingehen, 10 yield or accept of conditions; 
unter jeder —, upon any term; —en mader, 
to condition; unter feiner —, not upon any 
terms; dieſe — en find fehr hart, these terms 
are very hard; —sieiie, adv. npon condition; 
in a qualiied sense. 
Bedlamit’, m. (Sen; pl. —en) bedlamite, fool. 
Bedornen, v. «. a) to cover with thorns; #) 
fig. to make thorny, wearisome. 
Bedräng’en, o. «. to press hard, to throng; 
to oppress, distress, to grieve, afflict, vex; 
bedrangt, distressed. 
Bedraͤng'niß, f. (fer; pl. — ſſe) grievame, 
affliction, pressure, distress, embarrassment. 
Bedräng’ung, S. (pl. cn) oppression, pressure, 
affliction, grievance, vexation. [mace. 
Bedräu’en #, Bedroh'en, v.=. to threaten, me- 
Bedroh/lidh, adj. threatening, threatfull. 
Bedrohung, f. (pl. —en) threatening, com- 
mination. (printing. 
Bedruchen, v. a. to print upon, to fill with 
Bedrüd’en, e. a. to oppress, distress, vex, 
crush. [extortioner, vexer. 
Bedruͤcker, m. (-8; Pl.) oppressor, exacter, 
Bedrüd’ung, S. (pl. —en) oppression, pers- 
cution, bardship. 
Beduften, Bedäften, v. a. to perfume. 
Bedui’ne, m. (-n; pl. —n) Geog. Bedowa; 
—nhäuptling, m. Bedouin chief. 
Bedüng’en, v. a. to dung, manure. 
Bedünfen, v. imp. with the acc, 10 seem, ap 
pear; mid) bedünkt, methinks; ſich — lafen, 
to be of opinion; to think. 
Beduͤnk'en, n. (-8) opinion, estimaı nad 
meinem —, or meines —6, in my Opi 
Bedun’ften, Bedün’ften, ©. =. to cover with 
vapour or smoke. water‘. 
Bedup’fen, v. a. 10 let fall gently (into the 
Bedürfen, v. ir.n. & impers. (aux. haben) wi 
gen. to need, to be in meed of, to want, 
lack; der Ruhe —, to require repose; als «. 
id) bedarf Geld, I want money; idy bedarf > 
am Merten, I need it most; ich bedarf cine 
Stunde um mid) zu ſammeln, I require an how 
to collect myself; id) bedarf dringend Welt, 
I am distressed for money. 
Bedürfniß, n. (Mes; pl. Me 4) (Mangei. 
Armuth) need, want, necessity; 5) (Erfordernis 
requisite, (das dringend Nöthige) exigency, 
(Antab) occasion; (Erwũnſchte) desiderarum; 
—fie, pl. necessaries, (des Lebene, ıc.) exi 
eies; (zum Leben) sustentation; — los, ad. 
without wants; wer menig — ſſe har, der bit 
wenig ©orgen, prov. wben the wants are few, 
he cares are also few. [withgen. in want ol. 
Bedürftig, adj. wranting, needy, indigeut, poor: 
Bedürftigkeit, f. indigence, distress, poverty- 
Beduffeln, ©. a. vulg. to make drank. 
Bedup'en, v. a. vulg.to confound, vid, Bertärzen- 
Beeh'ten, e. a. (mit or durch Etwas) to homour: 
— Sie mid) mit Ihren Befehlen, Com. boaoar 
me with your commands; — Sie mid 
mit einen Briefe, farour me soon with a 
letter; (mit feiner Gegenwart) 10 grace (ta: 
Zeit, the feast‘. 
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Beci den, Beei digen, v. 0. a) (eidlich beſtärken) 
to conßrm by oath, to take an oath of; b) 
‚einen Eid abnehmen) to administer an oath; 
ame Ausiage —, to declare upon an oath; c) 
©ınen -, to swear one, bind one by oath; 
deeidiate Nusiage, evidence upon oath; becidigte 
Rölter, sworn brokers. 
Beeidigung, /- (pl. — en) (das Schwören) taking 
an oath; (Schwoͤren laſſen) binding by oath. 
Beei fern, r. rofl. to endeavour, to be zealous 
for, 0N; to take pains; ſich für Einen —, 10 
eater warmly into one’s Interests. 
tlen, v.e. & rofl. to hasten, hurry, speed. 
Verin trͤchtigen, ©. 4. to prejudice, injure, 
bas; die Ecidenihaft beeinträchtigt ſein Urtbeil, 
the passion biasses his judgement; to in- 
fringe (ein Patent, a patent); to intrench (eines 
Ardern Rohre, upon an other’s rights); ſie 
haben meine Redyre beeinträchtiget, they have en- 
arıched upon my rights; t0 endanger (cmans 
is Ari, one's repmtation) ; fein Neid kann jeinen 
Auf -, 20 envy can detract from his repu- 
wie; di Luit wũrde ſich hinter den Luftpuͤm⸗ 
Palciben iamıneln und den leeren Raum —, the 
dr world accamulate beneath the air-pump 
Pötoa and impair the vacuum; - d, p.a. pre- 
ich jous, derogatory (die Wahrheit, 









16 tratlı), infringing. 
Beeinträchtigung, S- (pl. —cn) prejudice, in- 
we derogation, detraction. 
®.a. to cover with ice, to ice. 

Garden, Been’digen, v. a. a) (ein Ende machen) 
io end, finish (cin Beipräh, eine Arbeit, ein 
Gtichait, cın Portrait, Acmandes Erziehung, a 
diseoarse, a work, a business, a portrait, 
we's education! ; eine Schlacht wird den Krieg 
-, one battle will end the war; id) fann dier 
ict en anderes Wal —, I can finish that at an 
ober time; cincn Ball —, to break up a ball; 
% ich beilegen) 10 accommodate (einen 
Endit, cin ®eidyaft, a quarrel, business); ce) 
durd) einen Ausiprud) to decide, terminate, 
determinate (cinen Ctreit, a dispute or quarrel); 
das Srhhaft iit beendigt, the job is’ over. 

gung, /. termination, issue, conclusion. 

em, v. a, 10 narrow cinen Weg, cine 
ẽtrasc, da» Flußbeit, fig. die Scelc, das Herz, 
ıroad, sireet, the bed of a river, fig. the 
sul, tbe heart:; Etwas zuiammenzichen) to 
eontracı; mir ſizen zu beenge an deciem Tuiche, 

ese (too much cribbed, t00 con- 

is table; beengt werden, 10 begin 
%narrow; Schuhe die die Füße —, shoes that 
Pinch or cramp) the feet; (begrenzen) to limit. 

ung, S. (pl. — cn) Med. & Surg. stricture; 
— der Blaic, inversion of the bladder. 

en, m. Orn. wid, Dohle; — nuß, f. (-; pl. 

-nüfe) ben (behen) nut, oil nut; — baum, m. 
Bot, ben nut tree, horse-radish tree ‚Guilan- 
dna Moringa — L.; Hyperanthers Moringa — 
Forsk.); — öl, n. oil of ben. 
detrden, v. a. (Einen) to be one's heir, to 
iaberit, sucowed;; beerbt icin (Erben haben‘, to 
‚have issue. 

























bet, m. ‚5; pl. -\ succeeder. 
Berrblume, ‚pl. —n; Malabar night-shade 
ella — 





igen, r. a. to inter, bury. 
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Beerdigung, S. (pl. —cn) interment, burial, 
sepulture; —sfeicrlichkeit, /. funeral rites, ob- 
sequies; — slolten, pl. funeral expences. 

Beete, 1. 5. S. (pl. —n) berry; —n fammeln 
or pflüden, to pick berries; 2. in comp. —n: 
ähnlid, —nartig, — nförmig, adj. berry-like, 
Bot. bacciform; Bot-s,. — baum, m, american 
goose-berry (Melastoma ucinodendron — Ian; ; 
—ndolde, Beer-Angelıfa, /. berry-bearing an- 
gelica (Aralia — L.); —nirefiend, adj. bacci- 
vore; -ınoli, a. wid. Fauldauın; —nınelde, f. 
strawberry-blite, berry spinnage, blite (Bli- 
thum — L.); —ntragend, adj. berry-bearing, 
bacciferous, cocciferous; Beermoft, Beerwein, 
m. grape-wine, rape-wine, unpressed wine. 

Bee , mild, wid, Diet. 

Beet, n. (-c8; pl. —c) Gard. bed; das ſchmale 
—, platband; ein ſchräges —, a shelving; ein 
©arten mit veridylungenen— en, a knotted garden. 

Bee’te, S. (pl. —u) Bot. beet (Beta — I... 

Vefaͤch ein, o. a. 10 fan. 

Befaͤh igen, v. a. to enable, fit; fih —, to 
qualify one’s self. (yualification. 

Befäh’igung, /. authorization; enablement, 

Befahr'bar, ad. fit for passage, practicable, 
für Schiffe) navigable. 

Befah'ten, v. a. 1. ir. a) Mar.to navigate, cross, 
frequent, 3 Diligencen — die Wege auf eine 
(bis zu einer) gemiffeen) Entiernung, diligences 
coach the roads 10 a certain distance; 4 
(aufiahren [überfahren mir) Dünger, Steineln)), 
to carry 10, cover with; 2. reg. + to fear, 
10 be afraid of; cine ©rube —, Min, t0 get 
into a mine; cın Haus —, proeinc, to take 
possession of a house; Mar-s. cinen Ort — 
baben, to be a good pilot fora certain place; 
— Bolt, veteran sailors; cin — er Matroit, 
a weatber-beaten sailor. 

Sefah zung, f. navigation. 

Befallen, 1. 0. ir. n. &impers, to befal, attack ; 
— werden, to be attacked (von, with, Scharltach. 
scarlatiua), to be taken (von, by, einem hei: 
tigen Anfalle, a violent fit of cold’ ; cs hat ihn 
eine Krankyeit - , he has been taken ill; von 
einem Sturme — werden, to meet with a storın; 
2. p. a. led. attacked (von, with). 

Befan’gen, v. ir. a. a) (umgeben‘ to inclose, 
surround; 6) (enthalten, ımfangen) to contain. 
comprehbend; ce) fig. (verwidelt jein) to be taken 
with, to be involved. 

Befan’gen, adj. (verlegen) disconcerted, con- 
fused, embarrassed; — (partheiiich) fein, to he 
biassed, partial, prejndiced, fore-possessed, 

repossessed (von, witb). 

clan enheit, /. confusion, embarrassment. 

Behaftm. v. 1. a. a) (befühlen) to touch; 6) 
(umfaflen) 10 compass, comprehend; 2. ref. 
ſich mit einer Sache — (fidy mit Etwas abgeben), 
to meddle with; — Sie fid) mit Ihren eignen 
®eidyaiten, meddle with your own business; 
Niemand befaßt fid) gern mit ihm, nobody likes 
to meddlie with him; (Etwas anfangen) to en- 
guge in, to enter in, to trouble one's self 
with; 10 dive into; fih mir Politif —, to deal 
in politics. 

Befech'ten, v. ir. a. toattack, assault; to ght. 





Befe'dern, vid. Befiedern. 
Befeh’den, v. 1. 4. a) (Krieg führen) 0 make 
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war upon; (Krieg erklären) to declare war; 
2. refl. (im Streite fein) to be in a state of 
conflict, 

Befehl‘, 1...m. (05; pl. —e) (das Befeplen 
und Befohlene) command, (Mil.) order; (Auf: 
trag) charge; Com. commission, Zuto, injnnc- 
tion, precept; mas ift (ireht) zu Shrem—? what 
is your pleasure? zu Ihrer, Eeiner Majcfrät 
—, at her, his Majesty’s devotion; bis auf 
weiteren —, till furtber orders; der gerichtlidye 
—, warrant; mündlicher, ichriftlicher —, verbal, 
written commend or order; jein Sie bereit 
eine —e zu empfangen, be ready 10 receive 
his commands; cr hat den — über die Armee, 
he has the command of the army; auf weſſen 
— thun ihr das? by whose orders do you do 
that? id) habe meinen Bedienten —c gegeben, I 
have given orders to my servants; cr gab 
ihm ſtrenge —t, he gave him strict charges; 
die —e des Generals, the orders of the general ; 
den — führen, 10 command; 2. in comp. —&: 
haber, m. commander, chief; (unumichränfter) 
dietator; (ciner Barke) bargeman; (einer Pro- 
vin;) prefect; —shaberiih, «adj. imperions, 
imperative; —siweilc, ade. a) by way of com- 
mand; b) Gram. imperatively. 

Befehlen, v. ir. 4. (Einem Etwas) 10 command; 
to bid, order, charge ; (anführen) to head; was 
— Sie? what do you desire? wic Sie —, as 
you please; Gott befohlen, adieu; —d, p. m. 
imperative, mandatory, directorial; — de Res 
densart, f. Grum. imperative mood. 

Befehlerifh, Befehls haberiſch, 1. ul. vulg. 
imperious, dictatorial, baughty; 2. «dv. im- 

eriously. 

Befehrligen, v. a. 10 command (ein Heer, an 
army); befehligt, ?.@. under command (von, of). 

Befer’len, v. a. to fle at; to furbish by filing. 

ee r. a, 10 cheapen. 

Befein’den, e.a. to persecute, treat hostilely. 

Befeften, !Befefrigen, ©. a. a) (fciimadyen) s0 
faste, 10 make fast ; (anınad)en) to fix, stick, 
attach ; mit Knöpfen —, to button; mit Edynal: 
ten —, to backle; mit Nadeln —, to pin; mit 
Stiften —, to tack; mit Nägeln —, to nail; 
mut Klammern (in der Mauern) —, to cramp, 
10 fasten with a cramp-iron; fig. (ſtärken) io 
strengihen ; dieſes Ereigniß befeftigte fein Anfchn, 
tbis event confirmed or strengthened his 
authorithy ; (beitarfen)to corroborate; Jeman⸗ 
des Muth —, to put one in heart again; 5) 
Mil, to fortify; durd) ®räben —, to trench 
intrench; ce) Mar. (cin Tau) to belace, 10 
clinch a oable; wohl befeitiget, safe attached. 

Befeftiger, m. EEs; pl. —) fastener, fortifier. 

Befelligung, f. (pl.—en) a) fastening; (in Stein 
mir Holz, Blei or Mörtel) sealing; stabiliment; 
Mar, seizing; 5) Mil. fortifying, munition ; 
— shift, S. fortification; —spfayl, m. pali- 
sade; — swerfc, pl. defences. 

Sefeknen, vid, Befeftigen. 

Befeuchten, e. a. to wet (den durfrigen Boden, 
Papier, the thirsty ground, paper, &c.); 10 
moisten, humect, irrigate (Ländercıen, Wicien, 
lands, meadows); to water, dash. 

Befeuch'tung, /. wretting, watering, irrigation, 
moistening, humectation. 

Befen’ern, e. a. fig. to fire, heat, animate. 
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Befie'dern, v. 1. 4. 10 feather, to furaish with 
plumage; Pfeile —, 10 fletch; 2. refl. to get 
feathers. 

Befie dert, ».«. feathered, (von Pfeilen) Betched. 

Befin’den, v. ir. 1. a. (für Etwas Halten, ſchaten 
to find, jadge, to think, esteem ; ichuldig be 
funden werden, to be found guilty; 2. ref. to 
be; fid) wohl oder übel —, 10 be well or ill; 
id) wohl -, t0 be in easy circumstances, to 
stand well; wie — Sie ſich? how do you do? 
how are you? Sie — ſich dody wohl? I hope 
you are well? wir — uns hier ganz wodl, we 
are quite comfortable here; fid) an einem Ott 
—, 10 be stationed at a place ; die Sache befinde 
fidy andere, the thing is otherwise, the case 
is different; 3. s. n. (- €) a) (efundpeitszuirand 
state of health; 5) (am Orie fein) the being 
in place; ce) (Schatzung, Meinung) opinion, 
estimation. 

Befind'lich, adj. to be found (present), eflec- 
tive, real; (gelegen) situated; irgendwo — jein, 

— somevwrhere. 

efing’ern, 1.0.0. 10 finger; 2. s. n. fingering. 

Behifdren, e. a. to fish in. 

Beflech ten, v. a.10 cover withany thing plaited. 

Berled’en, v.«. a) to blot, spot, stain (Mäldt 
mit Dinte, linnen with ink or to ink linnen', 
to foul, slur, smirch, blur, defile; 5) fig. (ent: 
weihen)to profane, to pollute, contaminate, de- 
Ale, sully; feine Hände mit unſchuldigem Blut 
—, to imbrue one's hands in innocent blood; 
das Ehebett —, to defile the marriage bed; 
feine Ehre, fein Gewiſſen —, to defile, stain, 
pollute one’s honoar, conscience; Jemandes 
guten Namen —, t0 injure or bespatter one's 
reputation Echuhe —, 10 heelpiece, to heel 
shoes. 

Befleck'ung, /. a) blotting, spotting, staining; 
6) fig. contamination, pollution, defilement. 

Beflei'fen, e. ir. ref. Beflei’figen, vo. reg. 
(fh) einer Sache) to apply to, 10 attend to, 10 
study (der Medicin, Surieprudenz, medeeine, 
law), to be studious, to ply, endeavonr; to 
bestow pains upon a thing; to apply ones 
self t0 a thing. 

Berlei’figung, /. studiousness, application. 

Beflie gen, v. ir. a. to Ay upon, to light upon; 
deflo’aen, p. Sport. fedged. 

Beflie ßen, v. ir. u. to How at, on, against; mt 
Blut beflofien, ed with blood. 

Befliffen, «dj. studious, assiduous, diligen, 
devoted, intent; der Wiſſenſchaften — ſein, 10 
study; to practise; auf Etwas — jein, to be 
intent upon ...; der Sparſamkeit —, 10 
given to parsimony; ein Befliffener, a stadent; 
one wbo practises. 

Sehiffenbeit, f. studiousness, assiduity. 

Befliſ ſentlich, ade. assiduously, studiousiy. 

Bellif'tern, o. 4. to furnish with spangles or 
any thing that glitters, 10 spangle. 

Berlo’gen, p. a. void. Befliegen. 

Berlo’ten, v. 4. to cover with crape. 

Berir’geln, v. u. a)to add wings to, to wing, 
feather; b) fig. to hasten, accelerate, animate; 
und die Angft beflügelt den matten Fuß, (Shit 
{ev) despair his winged path porsmes, (Bul- 
wer); einen Wald,—, 10 cut a lane throngh 
a forest; beflügelt, winged. 
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Sehriuen, ®. a, 10 wash (of the sea). 

P’gen, o.a. to follow, obey; genau —, to 
adhere so (Aufträge, orders); nidyt —, to dis- 
obey; ein allgemein beiolgter Orundiag, a maxim 

rally followed. 

Defol’gung, f. obeying, following. 
Beförderer, m. (-5; pl. —) (von Abfihten) fur- 
therer, (von Bricien, 2c.) forwarder, (der Künite 
und Bıffenichaften) enconrager, emprover, pro- 
moter, (Patron, Beſchüter) patron. 

ich, “dj. farthering, eondacive, for- 
warding, serviceable; zu Jeinandes Berderben 

—, accessary to one’s ruin. 

,_v. a. a) to farther (Jemandes Ab⸗ 
ühten, Pläne, one’s designs), to forward 

(SBrieic, letters, &c.), to despatch (ein Beidyäft, 
een Zılboten, an aflair, an express), to ex- 
pedite (Zorrichritte, cin Geihäft, progress, a 
basiness\, ibeichleunigen) to accelerate, speed; 
CErwas berreiden) to push (jein Glück, one’s 
fortane‘, to carry on (einen Plan, a design); 
% 1 promote (Wifienihajten und Künfte, arts 
and sciences), 10 advance (Jemand zu höherem 
Range, one to higher rank), io prefer (Einen 
zu cer Stelle, one to a place); (ermuthigen) 
10 escourage; c) zur Reife — (zjeitigen, auch 
Med.), 10 mature; haben Eie die Güte den Brief, 
dieies Paket an ihn zu —, have the kindness 
ts forward him the letter, the parcel; 
Hite deiördert das Wachsthum der Pflanzen or 
die Begetarion, heat forwards the growth of 
Nasts or vegetation; der Pabir hat ihn zum 
&Karbınat befördert, the pope has advanced him 
w the di of a cardinal; vom einfachen 
Moocaren ut er zum Richter befördert worden, 
he was advanced from the bar to the bench ; 
Sg-s. Jeımandes Fortfoimmen in der Welt —, to 
sdvamce one in the world; Jemand Faltblütig 
— (nmöringen), to despatch one in cold blood. 

derung, S. (pl. — en) (Beiorgung, Beicylen: 
nigung) furtherance, forwarding; (das Avance- 
ment, Bormärtstommen) advancement, promo- 
tion, preferment; er macht ſich Redynnng auf —, 
he does calculate himself for preferment; (die 
Ermutbigung) encouragement; -sıniticl, n. 
improver. 

Sehe ten, v.a. 10 freight, load, charter. 

Defradyter, m. (-5; pl. —) freighter. 

Deftady tung, f. freighting, affreightment. 

gen, © . (um or über) to ask, examine, 
interrogate, question; von Neuem —, to rein- 
terrogate; nit zu —, uningnestionable ; nicht 
defragt, wningquestioned; 2. refl. (ſich Rath cr» 
Selen) to iuguire, consult. 

Befra'gende, (-n; pl. —n), Befra'ger, (-5; 
pl. —) m. examiner, ingnirer, qnestioner. 
Vefrag’te, m. decl, like adj. the person exa- 
mined, examinate. [rogation, inquiry. 

gung, f. questioning ; examination, inter- 

m’fen, e. a. to befringe, fringe. 

ven, v. a. (Einen, Einen aus, von Etwas) 
10 free, die Stadt von Tyrannen befreien, (Schil⸗ 
ler) the city from the tyrant free, (Bulwer) ; 
1 deliver (aus dem Gefangniß, der Gefangen» 
air, fein Barerland, von der Sciahr, Furcht, 
from prison, captivity, one's country, from 
danger, from fear), to rescue (von Gefahr, 
an Schiff vom Feinde, from danger, a ship from 
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an enemy), 10 exempt (von Abgaben, Kriegs: 
dienften, from taxes, military service), (frei⸗ 
ipreden, freimachen) to acquit, release, set, 
free (von Verbindlichkeit, Anflage, Verdacht, 
Schulden, Abgaben, from an obligation, accn- 
sation, suspicion, debts, daties, &c.); (von 
einer Lat, Unruhe) 10 disencumber; to dis- 
engage (ein Schiff, Regiment vom Feinde, feinen 
Verſtand von Vorurtheilen, a ship, regiment 
from the enemy, one’s mind from prejudices), 
(von einer Täuſchung) 10 undeceive; (von Hin« 
derniſſen, Beidywerden) 10 disentangle; vom Eife 
—, to dig out (clear from) ice; von Unfraut 
—, 10 weed; (losıverden, losmachen) to rid of, 
clear of; ſich von Etwas or Jemand — (loswer- 
den), 80 get rid of, Ureer. 

Beftei’er, m. (-5; pl.—) deliverer, liberator, 

Befrei'ung, S. (pl. —en) (von Gefangenichaft) 
delivery, deliverance, affranchisement; (aus 
Gefahr, von Gewalt, Gefängniß) rescne, (von 
Eırafe) release, impunity, (von Schulden, An⸗ 
lage, Verdacht, ıc.) discharge, (vom Feinde) 
disengagement, (von Laſt, Beihmerden, Unruhe) 
disencumbrauce, exoneration, (von Bormund«- 
ichait) livery, (von Berlcgenheit) disembarrass- 
ment, (von Unterdrüdung) emancipation, (von 
Sclaverei) redemption, (voın Wad)tgelde) wrard- 
wät, (von Sauerſtoff) Chem. desoxydation, (Freis 
heiten der Stadte, Geiftlichfeit) immunity; — 6- 
fricg, m. war of deliverance, 

Beftem’den, ». =. imp. 10 appear Strange, to 
Surprise; Das beiremdet mic), I wonder at that, 
I am surprised at it. [surprising. 

Befrem’dend, Befremd’lich, adj. strange, odd, 

Befreffen, ©. ir. =. to bite, gnaw at. 

Befreun’den, ©. 1. a. to befriend, favonr; to 
make a friend; 2. rofl. to be or become 
friends; beircundet, friendly, allied; mit Einem 
befreundet fein, 10 be the friend of or related 
to one; fidy mit Jemand —, t0 enter into 
friendship or relationship with one (durdy 
Heirath, by marriage, &ec.); befrcundet, p. a. 
near, akin. 

Vefreun’dete, dech, like adj. associate, friend; 
Werwandte) kinsman, relation. 

Vefteun’dung, f. (pl. —en) befriending, al- 
liance ; (Verwandſchaft) relation, affinity. 

Befrey’en, via. Befreien. 

Befrie digen, Befrie'den, v. a. a) (zufrieden ftel- 
ten) 10 conteut; man Fann nidyt Jederman —, 
One cannot content every body; to gratify 
Geinen Stoß, feine Leidenſchaften, one's pride, 
one's passions), to satisfy (einen Schuldner, a 
ereditor) ; 5) (beruhigen, beihmichtigen) 10 ap- 
pease (feinen Qunger, ome’s hunger), to 
suage, allay, calm; ein Kind —, 10 quiet a 
child; ce) (einfriedigen, umzäunen) to fence in, 
enclose; —d, p.a. satisfactory ; ſchwer zu —, 





dai y. 

Befriedigung, S- (pl. —en) a) (das Zufrieden- 
ftellen) contenting, satisfying, sSatisfaction, 
(durch Bezahlung) payment; 5) (Beſchwichtigung. 
Beruhigung) appeasing; e) (Einzäunung, Zaun) 
fence, enclosure. 

Befrie ren, v. n. (aus. iein) to be frozen over. 
Befroh'nen, v. a. a) to impose socage, service 
or compulsory labour; 5) provinc. to put 
under arrest. 
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Befruch ten, v. =. (iruchtbar machen) to fructify, 
unit Dünger) to fertilize, fecundate; (ſchwan⸗ 
ern) to impregnate. 

Befruchtung, Sf. (pl. —en) (das Fruchtanſetzen) 
fractißcation; (fünitlihe) fecundation; Gurd, 
prolification , (der eigen) caprification; 
(Schmwangern) impregnation ; verborgene —, Bot. 
eryptogamy; — sröhre, f. Bot. pistil. 

Befu'gen, 6. 2. to authorize; to entitle. 

Befug’niß, 5. (pl. — ſſe) right, competence, pri- 
vilege, warrant, authority. 

Befugt', adj. authorized, warranted; legal, 
legitimate; entitled; competent; — ſein, to be 
entitled; ein — cr Scnac, a competent witness. 

Befüh’len, 1. o. a. 10 feel (den Puls, the pulse), 
to touch, handle; to fumble, te finger, to 
examine by feeling; 2. s. n. feeling, con- 
trectation. 

Befund‘, m. es) a) state, condition in which 
a thing is found; 5) result; —beridyt, m. re- 

rt; —bud), n.inventory, store-book ; journal. 

Seiigin, o.a. to fear, apprehend ; suspect. 

Befuͤrcht niß, m. (- es; pl. fie) fear, appre- 
hension. 

Bega’ben, v. a. Einen mit Etwas) to endow 
(eine Kirche, Eollegium, Krankenhaus, a church, 
college, hospital); to bestow upon; die Natur 
bat ihn (fie) mit Talent, Schönheit begabt, na- 
ture has endowed him (her) with talents, 
(or bestowed upon him her) beauty; begabt, 
endowed, gifted (mit, with). 

Begab’ung, /. endowrment; donation, gift. * 

Begaffen, v. a. eulg. 10 gape, gaze at. 

Begäng’eln, v. refl. to splash, soil, bespatter. 

Begäng’niß, n. (-fies; Pl. — ſſe) celebration, 
solemnization. 

Begat’ten, v.refl. to couple, copulate, match; 
10 tread (von Bügeln, of birds). 

Begat'tung, f. (pl. —en) coition, copulation, 
coupling ; (von Vögeln) trend; —sjcıt, f. (Kaufe 
eit) Sport. bucking time. 
egau’teln, v. «.. to dazsle by jugglery, to 
humbug. 

Bege'ben, v. ir. ref. a) (wohin) to repair, be- 
take one's self, resort, go t0; cr begiebt ſich 
nad London, he will repair to London; — 
Cie fih wohin Cie wollen, repair where you 
please; er begicht fid) zur Hanprarınce, he goes 
to the main army; fidy zu Bert —, to go to 
bed; fid) zur Ruhe —, to compose one’s self 
to sleep; fid) in Gefahr —, 10 hazard, ven- 
tare one's self into danger; ſich in den Ehe⸗ 
ſtand —, to marry; fid) auf die Flucht —, to 
betake one's self 10 flight; ſich unter Schutz 
—, to pnt one’s self under protection ; ſich 
aus der Etadt —, to leave the town; fid in 
ein Haus —, to enter a house; begieb did an 
dein Gebet, fall to thy prayers; 5) (ſich ereig« 
nen, juttagen) 10 happen, come to pass; es 
begab fid) daß —, it happened that, &c.; c) 
ſich einer Eadie —, 10 renounce (claims 
resign, forego ; fid) feines Rechtes —, 10 forego 
(divest one's self of) one's rij ht, 

Bege’benheit, / (pl.-en) Begeb’nif,n. (- fer; 
pl. —fie) adventure, event, (häuslidye, domes- 
tic) oconrrence. 

Begeg'nen, ». n. (aus. fein) with dat, a) (Je 
and unterwegs or auf der Grraße treffen) 10 








174 


Beg 


meet, to light upon; gerade ihn begegnete ich, 
whom should I meet but him; ihre Augen 
begegnete den meinen, her eyes canght mine; 
idy begegnete ihm auf der Straße, I lighted on 
him in the street; 5) fig. (fidy zutragen, ercige 
nen) t0 happen; iſt Ihnen Ewas außerordent- 
liches begegnet? has any thing very extraor- 
diaary happened to yon? to meet with, befal; 
€) (zuvorfominen) to prevent, obviate, antici- 
pate; Jcmaudes Zweifeln —, to prevent, ob- 
viate one’s donbts; d) Einen behandeln) to 
treat, (aufnehmen) to receive; {jemand gut er 
fhlcht —, to treat or receive one well orill. 

Begeg’niß, S. &n. (fies; pl. — ic) occnrrenct, 
event, accident; midrige — (ic, adversities. 

Begegnung, S. ıpl. —cn) a) (auf der Emafı) 
meeting; 5\ (Behandlung) treatment, usage; 
(Aufnahme) reception. 

Begeh’en, v. ir. 1. a. 4) (das Feld, :c.) 10 visit, 
walk over; (beauffidtigen) to inspect; 5) fi. 
(feitlidy —) t0 celebrate, solemnize, (halten) 10 
keep; c) Ewwas madyen) to do (einen dummen 
Streich, a stupid tbing‘, to commit (cın Ber 
brechen, a crime), nur im üblen Sinne) to per 
petrate; 2. rel. (id) begatten) to couple; mi 
einem Frauenzimmer) to cohabit. 

Begehr, n. (— 5) + desire; wid, Begehren; Com. 
call, demand, request, inguiry. 

Begeh'ten, e. a. «) (müniden) to desire, wish; 
(— mas nicht erlaubt ift) 10 cover; du follit nicht 
— deines Nächſten Weib, thou shalt mot coret 
they neighbour’s wife; cin Weib —, to lust 
alter a woman; 5) (verlangen, fordern) to de 
mand, crave; nad) Etwas — (fidy ſehnen nad), 
to long for, yearn after; c) Sport. 10 couple: 
begehrt, adj. Com. in demand, in reqassi, 
songht, sought after; begehrt werden, to bein 

833 favour ; wenig begehrt, flat, Janguid. 

egeh’ten, n. (—6) desire, demand, request, 
Schnſucht nad) longing; (Aniprüdye) preten- 
sion; auf Ihr —, by your desire. 

Begehrlid, 1. adj. (nad) Berbotenem) covetows, 
inordinately desirous; 2.ade. greediy; (drin 
gend bittend) cravingly. 

Begehrlichkeit, /. coverousuess, greediness. 

Begehr/ung, S. desire, longing for; — strich, m. 
concupiscible appetite; —sverinögen, m. (-$ 
the facnlty of desiring, appetitive facalty « 

dmen eoncupiscible faculty. 

egeh’ung, S- (pl. —en) a) (eines Zeftcs) cele- 
bration, solemnization ; 5) (eines Werbreden: 
commission, perpetration. 

Begei’fern, e. a. a) to drivel, slaver; b! A. 
(verlaumden) to calumniate. 

Begeilen, v. a. to manure. 

Begei’fterer, m. (—5; pl. —) 

Begeiftern, v. =. 10 inspire with; der beilist 
Geiſt begeiiterte die Propheten, the Holy Ghost 
inspired the prophets; (beicben) to animate, 
to fill with enthusiasm (ecstasy), 10 heightes 
(au, into); er iſt von dieſer Muñk begeiftert, he 
is in raptures (or ecstasies) with tbat music; 
das Leien diefes Buches hatte ihn begeiftert, ibe 
reading of that work had put him in (er 
tbrown him into) raptares; begeiftert, inspiredf 
in ecstasy, ecstasied. 

Begei’fterung, /. inspiration ; animation ; enthe- 
siasm, transport, 6cstasy ; poctiidye —, inspira- 
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tioa, poetical rapture; übernetürlih —, ia- 
Gem intoxication. 
ei’gen, ©. a. to euvy, grudge. 
Begier. Begierde, /. (pi. —n) a) desire (nad 
Gewinn, Reichthum, Ruhm, of gain, wealth, 
slory}; 8) (leidenſchaftliches Streben nad)) passion, 
eagerness ; c) (finnlide) lust, concupiscence, 
eorety, covetousness, fleshiness; böie (un- 
erdenslidhe) —, distemper ; unmäßige —n, unruly 
appetites ; heftige —, keen or ardeat, desire, 
greediness; —n erregen, to kindle (orexcite) 
appetites ; —n unterdrüden, to blunt the ap- 
petite; jeine —n ũberwinden, to check one’s 
appetites; vor — beben or zittern, to twilter. 
Begie'rig, 1. adj. desirous, keen; (ungeduldig) 
impatient (nad), for) eager, greedy, avid (nad) 
udm, for glory), covetous; Justful; 2. adv. 
eageriy, greedily,, &c.; nad) Etwas — madıen, 








10 set agog for — genichen, to devour. 
Basic! t, Sf. greediness, avidity, eagerness. 
Be #3 ir. a. to water, spriakle, wet, 


moisten, hathe, soak; mit Blei —, to pour 
lead apon; den Braten mit Butter, ıc. —, to 
beste, to drip; mit begofiener Raſe, prov. dis- 
appsiated; nddlepated, tipsy 
Begrne, S. (pl. —n) a) (Art Ronnen) a begnine 
R 3 5) (Kinderhaube) a kind of coif; 
(Ronnenpanbe) biggin; c) Orn. reeve (Tringa 
mes foemins-L.); —nroit, vd. Paconıe. 
ginn’, m. ¶es) a) (Uriprung) beginning, ori- 
ein; 6) (Anfang einer Handlung) proceeding, 
deing. 
Begin’nen, e. ir. I. n. (mer. haben) (anfangen) 
to begin; es beginnt Tag zu werden, the day 
begins to dawn; (begründen) to originate; 2. 
#. a) to commence, begin; 5) (unternehmen) 
ws do, mas mollen ©ie —? what do (or what 
will) you do with your self? die Jagd hat 
degennen, Sport. the bunt is up; to under- 
take; (eröffnen) 10 open; 3. ». n. (—$) doing, 
section, proceeding. 
Begip’fen, v. a. 10 plaster over. 
jit’tern, v. @. to provide with a grate. 
Beglän’sen, v. o. to shed splendour over... ; 
10 illumine. 
Beslawben, Beglam’bigen, v.1.0.a) to attest, 
vie Echtheit eines Documents, the truth of 
a deed); to aver, das mödjte id) nicht —, that 
is what I would not ventare to aver; 10 
eomfirm, (Neuigkeiten, Nachrichten, news), to au- 
tbenticate, to verify (cine Acte, Schriftftelle, a 
deed, passage); b) to accredit (Einen Geſand⸗ 
ien an einen fremden Hofe, an envoyorambas- 
sador, at a foreign court); eine beglaubigte 
Abichrift, aa anthenticated or attested copy; 
2. rel. (feine Perfon) to prove one’s self to 
be, to legitimate one’s self; -d, adj. oredential. 
Beglam’bigung, 1.2./. attestation, authenticitys 
testimony, credentials; 2. in comp. — eſchein, 
m. certificate; —sihreiben, n. credentials, cre- 
destial letier, creditive, letters of credence 
er accreditation. 
Begleit', (-9) m. &n. wid. Begleitung; —6- 
dein, Com. cocket, permit, passbill. 
Begler ten, v. =. 4) 10 accompany, Als was 
He ſagt ift voneinem fanften Lächeln begleitet, all 
that she says is accoımpanied with a soft 
smile; 10 bear company; to go along with, 
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ih will Sie begleiten, I will go along with 
yon; (cine vornehme, hohe Perion) te attend, 
to follow, to be of the retinue; Echmwäcen 
— das Alter, infirmities attend old age; das 
Glück begleitet euch, happiness attends yon; 
6b) (führen) to conduct, ıd) begleite fie dorthin, 
1 conducted them thither; der Bediente wird 
fie hindegleiten, the servanı will conduct yon; 
Gur Sicherheit —, bededen) to escort, convoy, 
zwei Fregatten — den Convoy, two frigates 
escort the convoy; ich werde Sie nuch Haufe —, 
I shall escort (attend, wait on) yon home; 
eine Dame —, (den Hof machen) to squire a 
lady; ce) fig. to follow; d) Mus. to accom- 
Pany; to play to one who sings; —de Bas, 
a. Mus. thorough bass; begleitet, p.a. atten- 
ded, Her. said of pieces which have an other 
on their right, accosted. 

Begleiter, m. (-8; pl. —) (einer hohen Perfon, 
Dame) attendant, (Führer) conductor, guide; 
Geſellſchaiter) companionz; Mus. accompanist; 
—inn, f. (pl. —en) (die Leitende) conductress, 
Gejellichafterinn) female companion. 

Begleit’ichaft, F. wid. Begleitung. 

Begleitung, f.(pl. —en) (das Begleiten) acoom- 
panying; (Leitung) comducs, (Bededung) escort, 
convoy; (feierliche) procession, (das Gefolge) 
suite, retinne, train; Mus. accompaniment; 
-sidif, m. convoy; —siweiie, adv, by conce- 
mitance, concomitanıly. 

Beglie'dern, v. e. to provide with limbs. 

Beglop’en, v. a. t0 stare, glare at. 

VBeglüd’en, v.a. to bless, prosper, make happyj 
begfüdt, blessed, prosperous, happy. 

Begluͤckwuͤnſchen, v. a. to cougratulate, to 
wish one joy 
Begna’digen, Begna’den, ©. a. a) to pardon; 
(einen Verbrecher a malefactor) ; 6) to favonr, 
t0 grant favours. 

Begna’diger, m. (- 5; pl. —) he who pardons. 

Begna’digung, S. (pl. — en) a) (eines Verdrechers) 
pardoning, pardon; 6) (Bevorzugung) favonr, 

Per) —sredt, n. right of pardoning. 

egnü’gen, v. refl. to be contented, satisßed, 
or pleased, to content one's self, 0 acquiesce. 

Begnuͤg lich, Begnüg’fam, adj. easy to becon- 
tented, moderate; vid. Genügiam; — keit, 5. 
moderation, contentedness. 

Begrab'beln, v. =. vulg. to touch, handle. 
Begra’ben, v.ir. a. rel. to bury, inter, sepul- 
chre; fig. to hide, retire; lange — in cin ein ⸗ 
fames Leben, long buried in a life of solitude; 
im Cande —, to gravel; in der See —, whelm’d 
under seas. 

Begraͤb'niß, 1. s.n. (- Mes; pl. — ſſe) a) (das 
Begraben) bnrial, faneral, interment, (die Fcier« 
lichteit) obsequies; b) (das Grab) sepulchre, 
grave; 2. in comp. —grüfte, pl. f. catacombs ; 
—faften, pl. funeral expences, burial dues; 
— lied, n. funeral hymn, dirge; —ort, — plaf, 
m. burying-place, burial-place; mortuary, 
Begraͤn jen, void. Begrenzen. [cemetery. 
Begra’fen, v. 1. a. a) to cover with grass; b) 
(von Edyafen) 10 graze; begrafet, grassy, ber- 
bons; 2. refl, to graze, to feed npon grass. 
Begrau'en, v.n. (aux. tin) togetgrey orageı 
only in the partic. begraut. 

Begrei’fen e.#. a. e) (mit der-- Hand) to 
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feel, touch, handle, finger; (kindiſch —) to 
grope, fumble; 5) in or unter ſich — (einſchlie⸗ 
Ben, in fid) faflen), to include, comprehend, 
contain, comprise ; die Philoiophie begreift die 
Eogif, Sittenlehre, Naturlehre und Metaphyſik 
in fid), philosophy includes logic, morality, 
physics and metaphysics;die Liebe begreift alle 
Tugenden in fid), love comprehends all virtues; 
dieſe Pflanzenfamilie begreift eine große Menge 
Geſchlechter in fih, that family of plants in- 
cludes a vast number of genera; dieie Vor—⸗ 
ichrift begreift alle die andern in fid), this pre- 
ceptinciudes allthe others ; dieſes einzige Wort 
begreift die Pflichten des Menſchen in fid), that 
single word comprises the whole duty of 
man; c) (mit dem Deritande) to understand, 
10 conceive, apprehend ; — fie den Sinn dicier 
Worte? do you understand the meaning of these 
words? einen &chriag —, to understand a pro- 
blem, ich fann nicht —, das er ſich jo weit ver 
gefien jollte als..., I cannot conceive that he 
should so far forget himself.as... ; id) begreife 
nidye wie Sie cs meinen, I do not apprehend 
your meaniug; dich kann id) nicht —, this I 
cannot apprehend; haft du es begriffen? are 
you in? dieſer Scauipieler begreift den Geiſt 
feiner Rolle, that player enters into the spirit 
of his part; fid) —, to understand or recollect 
one’s self; ichnel —, to be quick of appre- 
hension; d) in or über Etwas begriffen ſein, to 
be at or about a thing; id) bin in einer großen 
Arbeit begriffen, I am about a great piece of 
work; auf einer Reiie begriffen jein, to be on 
a journey ; 2... fig. intellection; -d,p.=. 
a) (in fid) faffend) including ; 5) (von Verſtande) 
comprehensive,comprehending; nid)t begreifend, 
unapprebensive, uncomprehensive; (vom Ver⸗ 
ftande) intellectual ; im Baue begriffen, vid. Bau. 

Begreif'lich, 1. adj. conceivahle, intelligible; 
es iſt ſeht —, it is quite intelligible; 2. adv, 
conceivably; man fonnte ihm nicht — machen, 
be could not be brought to comprehend; 
—feit, f. conceivableness, intelligibility. 

Begreny'bar, adv. terminable, confinable, de- 
finable. 

Begren’zen, v. a. 0) (anficgen)to border, bound ; 
b) (einihränfen, einſchließen) to confine, circum- 
scribe, limit, imborder, terminate; c) fig. to 

Begren’zer, m. (- 6; pl. —) limiter. [define. 

Begrenzt', p. =. «) (umgeben, fig. beichrankt) 
limited (Einfommen, estate), bounded (gegen 
Mitternadt von, on the north by); 6) fig. 
short-sighted, — heit, f. definiteness. 

Begren’zung, S. (pl. —en) limitation, border. 

Begriff, 1. z. m. (-e8; pl. —c) a) (Auffaffung, 
gerftige Empfängniß) conception; fid) einen — 
madyen, to form a conception; perception, 
conceit; motion; Jemand einen — beibringen, 
10 convey to one some notion; er hat gewifle 
verkehrte —e, be has some crude notions; 
idea; 5) (Umfang) extend, space, circumfe- 
rence ; ce) (Jnhalt) comprehension, contents; 
der falihe —, misconception; cin furzer —, 
abridgment, abstract, epitome; im —, in act; 
über meinen —, out of my ken; im —e fein 
or ſtehen, to be about, to be upon the point; 
id) mar nur im — zu fagen, I was only going 
10 say; es ifr über feine —c, thatisontofhis 
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sphere, that is beyond bis br 
—sbeftimmung, f. definition; —sgefellung, /. 
association of conceptio! — spersoehiehung, 
the confounding ofconceptions. L[criticize. 
egrü’beln, ©. a. is. to ruminate; fig. to 

Begrün’den, v. a. a) (bemeifen) to prove, 10 
make good; (beitätigen) to coufirm; to verify; 
6) (Etwas anlegen) 10 fonnd. 

Begrün’der, m. (- 8; pl. —) founder. 

Begruͤn'dung, /. a) (Anlegung) founding, fona- 
dation, erection; 5) fig. (Beweis) proof, (Br 
fätigung) confirmation. 

Begrü’nen, v. a. & rel. (mit Grün bededen) io 
cover witb green; (Grũn werden) to become 

en: begrünt, P. a. verdant. 
egrü’fen, v. a. to greet (Jemand, one), (Olid 
mwünidyen) to salnte, hail; Einen um Ermas -, 
fig. to ask, entreat. 

Begrü’fung, (pl. —en) greeting, welcome 
(Glückwünſchung) salutation, (feierliche) hailing, 

Begud’en, v. a. vulg. to behold, lock at. 

Begui'ne, vid. Begine. 

Begün’ftigen, v. a. to favour, gratify, (unter 
frügen) 0 keep up, (aufrecht halten) to hold 
ap, (eine Perion oder Sache) to countenance; 
(forthelfen) to promote, forward ; begünitigt von, 
under farour of; —d, p. a. favourable. 

Beghn’ftigung, S. (pl. —cn) favonr, encours- 

Begürten, ev. a. to gird, beit. [gement. 

Begut'achten, v. a.to give one’s opinion. 

Begutachtung, f. opinion of a committee or 
of experienced persons. 

Begü’ten, Beguͤſtigen, v. a. vid. Befänftigen. 

Begir’tern, v. u. t0 bestow richesor wealth,to 
enrich. 

Vegü’tert, 1. adj. wealthy, opulent, rich; (mit 
Land) territoried; 2. s. deck. like adj. die Be⸗ 

en the wealthy. 
ehan’ten, v. 1. a. to cover with hair; 2. 
rel. to get hair; behaart, adj. & adv, haired, 
comate ; Zool. crinigerons; Bot. hirsute, pilose; 

Behaartheit, f. hirsuteness. 

Beha’ben, e. 1. 4. provinc, to maintain; 10 
keep; 2. refl. to beharve. 

Behad'en, v. a. (Hol, ꝛc.) to hew; (Bäume) 
to prnne, (abgipfeln) t0 op; (mit der Hadı) 
to hoe; (Wurzeln aushaden) to grab; to dig 
about; Bäume — um fie gu düngen, to lay bare 
trees in order to dang them; Kartoffcin -, 
to hill potatoes. 

Beha’dern, v. a. vid. Yadern. 

Behaften, v. a. (Einem mit Etwas) 10 affieh, 
infict, infect with; behaftet cin, 20 be af- 
fected (mit, with); to tinge. 

Behaftet, adj. burdened, afßicted, possessed; 
taisted; mit Edyulden —, charged (loaded' 
with debts; mit Laſtern —, subject to vices; 
mit einer Krankheit —, affected with a disease. 

Behn’geln, v. a. to cover with hail. 

Beha’gen, 1.v.n. & imp. with dat. to please, 
to suit, afford, comfort; cs behagt ihm gar 
nicht, he does not like it at all; 2.s.n. (6 
delight, comfort, pleasure, ease; — an Eimas 
finden, io delight in something; vid. Bergnür 
gen, Wonlgefallen. 

Behag'lich, 1. adj. pleasing, easy, comfortable, 
agreeable; 2. adv. comfortably; —fcit, f- 
comfortableness, ease, easiness. 





5; 2. in comp. 
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Behalt', m. Cec) for Meinung; —bar, adj. | Behand’lung,y. (pr. —en a) handling, manage- 


what may be retained (in the memory). 

Dehal ten, 1.0. ir. 0.10 keep (im Auge, Gedächt- 
nf, in sight, ia remembrance); Jemand im 
Auge —, 10 keep one’s eye upon one; das 
Edlahtield —, 10 keep (to remain master of) 
the (battle-) field; er Hat nur zwei Bedienten —, 
he has kept but two servants; bei fid), für 
fiö -, t0 keep to one’s self; to keep secret; 
\an fi) —,) to retain (im possession or memo- 
m);den Accent ſeines Vaterlandes, feine alten 
Ocwohnheiten —, 10 retain the accent ofone’s 
awutry, one's old habits; Mar-s. das Land 
ın Geñcht —, 10 keep the land aboard; ein 
-6 Sdif, a ship escaped from danger; —e 
Gĩutt, goods well conditioned; Aence wohl« 
hebalten, adj. safe, in good condition;'2.s.n. 
keping; das — und Crlaffen der Cünden, bind- 





älter, m. (-5;5 pl.) a) (Aufbewahrungsort 
fir Zamalien, Kunfriadyen) conservatory; b) 
{ir Baier, Gas) reservoirz c) (Fihbehälter) 
fisb-pnd; ( Vorrathetammer) pantry. 
un. ſſes; pl. — ſſe) (für Kunſtſachen, 
in) conservatory ; (für Waaren) mag: 
ne; ‚3immer) room; case; Ent. shroud, Bot. 
reepaele; (für Reliquien) shrine; (für Eis) 
ice-preserver. 

itſam, adj. a) rententive, tenacious 
%bigmis, memory); 5) (dauerhaft) lasting, 
durable; -feit, . retentiveness (des Gedädht- 
nes, of memory). 
amern, e. a. to hammer. 

9 N, ©. a. a) t0 handle, er weiß die 
cder, Zlinte, den Meißel, Grabirihel, einen 
Örgenitand gut zu —, he kaows well how to 
kadle the pen, gmn (musket), chisel, graver, 
asabject; er hai das Geſchaft mit großem Geſchick 
tandelt, he has handled that business with 
great prudence ; cs iſt nicht leicht ihn zu —, he 
i aot one easily handled; 10 manage (eine 
Terien, ein Temperament, ein Pferd, a person, 
Atemper, a horse), to work, cr behandelt das 
Ein als wenn es Blei wäre, he works iron, as 
it were lead; Den Thon, Marmor geididt —, 
“ work skilfully clay, marble; to treat, 
Glen, (mit, with) die Güte der Arzencien hängt 
»d von der Sorgfalt ab mit der fie behandelt 
“ten, the quality of medicaments greatly 
@peadsonthe care with wich they have been 
maipalated; Aled. to attend, 10 manage, to 
kave under care or under one’s hands, to 
are; zu — veriichen,to know how to manage 
Sein, Kınder, Kranfe, wine, children, sick 
Kople); Sie verſtehen nicht wie er zu — if, 
Jo do aot know, how he isto be managed; 
io treat, use; Jemand gut oder ſchlecht —, 
! treat, use one well or ill, to deal well 
"ilby one; verãchtlich —, to treat one with 
wetempt; Jemand wie cin Kind —, to baby 
we; Cinen wie einen Fremden —, 10 make a 
Manger of one; Einen hart —, to bear one 
hard, 10 be sharp upon one; Jemand rechtlich, 
kmigerii) —, to deal honestly, falsely witb 
Me; e) (Ermas)Com. to bargain for; tocheapen, 
ditree for theprice;d) (Contract machen) 10 
„traet for. 
Ühändigen, ». 0. to hand; id. Einhändigen. 


Vor.1l. 









ment, bäuslie — (von Kranken) domestic 
management; PAar. manipulation; treatment; 
Med. (einer Krankheit) treatment, cure; use, 
usage; jarte —, minioning ; üble —, ill usage; 
rohe —, brutal usage; b) Com. bargaining; 
—sart, f. way. 

Behang', m. (6; pl. — hänge) a) Sport. the 
large ears (des Hundes,of a dog); 5) hanging. 

Behang'en, adj. a) hung with; 6) Sport. ha- 
ving large ears. 

Behäng’en, v. a. «) to hang with; b) Sport. 
(fidy anhängen von Hunden) to attack, to stick 
fast to (ans Wild, the game); (dem Hunde das 
Hängeieil anlegen und mır ihm ausziehen) to tie 
a bonnd and lead him; fid) mit Ewas —, Ag. 
vulg. to meddie with ..., vid. Beiaſſen. 

Behar'nen, e. a. vuig. to make water upon. 


Behar'nifhen , v. a. to clothe with a breast- 


late or armour. 
eharten, 1. v. n. (aux. haben) to continue 
(in Sünden, ꝛc. in sin, &c.) (ausdauern) to 
persevere, to persist (im Laugnen, in deny- 
ing); er beharre in der Behauptung defien was er 
gelagt hat, hepersereres (persists) in maintain- 
ing wbat be has advanced; auf Envas —, to 
persist in ..., to insist upon; (feſthalten an) 
to hold on, to stand to anf einer Meinung, 
an opinion); auf einer Füge —, to face out a 
lie; bei Cinem or Etwas —, to keep stead- 
fast; beharre im Glauden, be steadfast in the 
faith; to wait; 2. s. m. PAy. (in Ruhe) per- 
manence. 
Beharr'lih, 1. adj. (ausdauernd) persevering, 
steadfast; (beitändig in Liebe, 2c.) constant; 
(feit, von Charakter) firm, continuing; 2. adv. 
constantly, perseveringly. 
Beharrlidkeit, S. perseverance, constancy, 
continuance ; —sfinn, m. spirit of perseverance. 
Beharrung, f. perseverance ; — svermögen, 
vis inertiae; — szuftand, Mech. vid. Widerftand, 
Reibung. (hard. 
Behar ſchen, v. n. (aux. jein) to harden, grow 
ehar jen, v. a. 10 cover with resin. 
Behau’ben, e.a. to cover with, put onacap. 
Behau chen, v. 4. (einen Spiegel) to breathe upon. 
Behau'en, v. 4. to hew, aus dem Gröbſten —, 
Carp. & Sculp. to cbip, cut, to square 
(Bauholz, timber) ; to form by cntting ; (Baume) 
to poll, to Jop ; dünn —, to thin ; T. to try, seek. 
Behäu’feln, Behäufen, ®. a. to form into or 
surround with little heaps, (Kartoffeln) to hill. 
Behaupten, v. a. a) to assert (aud) vor Ger 
richt); er behanptet eine Lüge wie ein Audrer die 
Wahrheit — würde, he asserts, alleges a lie 
as another would assert a truth; (für mahr) 
to affirm ; ich behaupte cs nicht als eine That⸗ 
ſache, I donotaffhirm it as a fact; 5) tomain- 
tain (feinen Plas, feinen Charakter, jeine Reinbeit, 
feinen Ruf —, one's station, character, purity, 
reputation); der General har alle jeine Erobe⸗ 
rungen behauptet, tbe general has maintained 
all his conguests; cine Meinung —, to carry 
fortb, to hold an opinion; (veriheidigen) to 
defend, (unterftügen) to support ‚die Wahrheit, 
the truth); ich fann einen Zeugen bringen, der 
bezengen wird, was bier behaupter worden iſt, I 
can produce a witness who willprove what 


12, 





Beh 


is avouched here; nad) einer Schlacht das Feld 
—, to keep the field after a battle; zu viel 
—, to overshoot one's self; 2. rel. to stand 
one’s ground; fid) gegen den Wind —, to stand 
(bear up against) the strength of the wind; 
to hold out (gegen, against). 
Behaup’tung, f. (pl. —en) assertion, statement, 
maintaining; holding out. 
ER v. a. to lodge; fi) —, to settle. 
Behau’jung, /. (pl.—cn) lodging, house, hon- 
sing, domicile, habitstion. (skin, hide. 
Behäu’ten, v. a. to provide or cover with a 
Behelf, m. (Ses; pl. —e) (Entihuldigung) ex- 
euse, (Ausflucht) shift, (Borwand) pretext, 
device, (Aushilfsmittel) expedient. 
Behel’fen, v. ir. rofl. a) 10 make shift (mit 
Allem, with any [every] thing); to put up 
with, to make do; 6) to resort to; ſich mit 
Lügen —, to get off by lies; fi fümmerlid) 
_ möüffen, to have but a scanty allowance. 
Behelf'lich, adj. serving as an expedient or 


excuse. 
Behelligen, & Behel’len, v.a. to molest, im- 


ortune, 

Behefligung, /. molestation, tronble. 

Behel’'men, v. a. t0 provide with a heimet. 

Be’hemot, n. Behemoth. 

Behen, m. Bot. a) der weiße —, aa) white 
behen, spattling-poppy (Cucubalus behen—L.); 
65) white centaury (Centaurea behen—L.); 6) 
der rothe —, red behen, sea lavender (Statice 
limonium- L.)ze) beerentragender —,berry-bearing 
chickweed (Cucubulus baccifera — L.); —nuß, 
f. nat, void, Beennuß. 

Behend‘, Behen’de, 1. adj. handy (Jüngling, 
yontb) (flinf) agile Thier, dritt, animal, 
step); nimble, active, (gewandt) adroit, dex- 
terous; 2. adv. nimbly, quickly. 

DBehen’digkeit, /. nimbleness, ynickness, handi- 
ness, tidiness, swiftness, lighiness, (eines 

PO Prestesse; activity, agility, dexterity. 

eher/bergen, 1.0.0.t0 harbonr, lodge, house; 
2. s. n. housiu; 

Beherr'ſchen, v. =. =) to rule, govern (einen 
Staat, ſeine Leidenſchaften, a state, one’s affec- 
tions), to sway (fein Haus, one’s house); to 
domineer; er mag gern alles —, he is fond of 
domineering; (von Parteien) to dominate; 5) 
Gefehlen) to command; ſich —, 10 be master 
of one's self, of one’s passions. 

Beherrfcher, m. (-$; pl. —) ruler, governor, 
master; monarch. 

Beherr ſcherinn, f- (pl. -cn) mistress, governess, 

Beherr’ihung, f.domination,government,sway. 

Beherzen, v. «. only used in Beherzt. 

Beherjigen, v. a. to take to heart, to mind; 
to weigb, consider. 

Behersigung, the ‚taking to heart ; — ewerth, 
adj. worth taking to heart 

Beherst‘, 1. adj. conrageous; (tapfer) valorous, 
stout-hearted, manfal, — madyen, to imbol- 
den; 2. adv. courageously. 

Beherzt'heit, /. courage, spirit, heart. 

Behetzien, v. 4. Sport. a) to bait; b) (Hunde 
abridyten) 10 break in dogs. 

Behew'len, v. a. to bewail, bemoan. 

Beher’en, v.a.10 bewitch ; to bedevil; Echert, 
p.a. in a creel. 
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Brhin’dern, v. =. to hinder. (basket. 
Behner, Beh’nerih, Beh'nert, m. (—6) wu. 
Beho’beln, v. 4. t0 plane, to polish. 
Behol’fen, p.=. dexterous, clever, ingeniow. 
Behohn’lächeln, v. a. 10 mock, ridicale. 
Behol’zen, ©. 1.0. For.a) (junges Hol, anziehen) 
to forest, to nurse (the young) wood in a 
forest; 6) (Holz fällen) to fell wood; 2.rf. 
a) (mit Holy bewachſen fein) 10 be covered with 
wood; 6) (ins Holy (Aeſte) wachſen) to run 
into wood; bebolst, adj. forested. 

Behr’, n. appnrtenance, wid. Zubehör. 

Behorhen, v. a. to listen (clandestinely), 
overhear (insidiously). (dropper. 

DBehorher, m. (55 pl. —) listener, eaver 

Behörde, /. (pl. —n) a) (Beiugniß eines Richters) 
competence, province, (Öeridytshof) comrt (Peli- 
sei —, of policy), authority ; Civil und Miluan 
—ı, civil and military anthorities ; (obere, mittel, 
und unter (©eridite) —, high, mean, low) 
jurisdiction, magistrate; 5) impr. (Hubchir) 
appurtenance; —norganisinus, m. organisation 
of the authorities. [Sepörig. 

Behö'rig, wdj. belonging, competent, ei. 

Be o.a. to clothe ia trousers, breeches. 
Behuf, m, (- e8) behoof, behalf; zu meinem-. 
in my behalf; —s einer Sache, in behalf of 
a thing. 

Behu’fen, v. a. to provide with hoofs. 

Behuft‘, pP. a. hoofed. 

Behürgeln, v. a. t0 cover with hillocks. 

Behuͤl ſlich, ad. (dienlich, nüglic)) serviceable, 
useful; (heliend, leitend) auxiliary, adjutı 
adjuvant, favonrable (zu,t0) conducible; - 
fein, to assist, abet, further; Jcmanden nad 
beiten Kräften — fein, 10 help one to one’sutmost. 
Behit fen, v. a. to jump upon. 

Behü’ten, v. u. a) 10 guard, (vor Beriudung, 
against temptation), to preserve; der Himmel 
behüte mid vor foldyen Gedanken, Heaven pre 
serve me from having any such thougkt; 
to keep, Gott dehüte mich vor foldyen Freunden, 
Godkeep me from such friends ; (bewachen) ta 
watch save; Gott behũte cud),Godsave yon;b\itini 
Wicie mit Vieh) t0 drive cattle upon a fell 
or meadow for grazing; Gott behüte! Ge 
forbid! Behüte! no! nol 

Behut’fam, 1. adj. (auimerffam) heedful, (um 
fihtig) cironmspect, (vorfidytig) camtious, shy 
heedily ; 2. adv, circamspectly ; cantiouslf 
void, Bedadriam. 

Behut’famkeit, /. (Aufmerkſamkeit) heed, heed 
fulness, (Umfiht) circumspection, (Borjicht) cau 
tion, precaution; (Sorgfali) care, (Fluges Ba 
haften) discretiom ; große —, scrupulousnese 

Bei’, 1.prep. with dat. near, at, about, at 
house of, with, by, on, apon, to, in, prese 
at; in the presence of; 2. adv. about, nearlj 
almost; — der Kirche, near the church; — & 
Hand, (near) at hand; — Tiſche firen, tol 
at table — der Flaſche fisen, to be engaged| 
the bottle; — Hofe Ichen, 10 live atcoart; 
dieier Nachricht, at tbis news; — uns(dabel 

—m eriten Anblid, at first sigbt; | 

babe fein Geld — mir, Ihave mo money abe 

me; — Einem wohnen, liegen, ſtehen, 2c. to Ei 
lie, stand, &c. with one; — ſich, with bi 

id) din immer — dir, I am present with th 
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- fol Eenten, withsuch people ; — fihbenfen, 
tothink 10 himself; auf der Sec — Reith, atsea off 
Leith; er genieht Feine große Achtung — uns, he 
ejeys no great esteem among us; — Ihnen 
veiliere ich die Geduld, you put me beside my 
patience; — zeiten, in time, by times; — £e- 
bensscit, in life; — Lebenszeiten jeines Vaters, 
in his father’s life time; — fidy behalten, oid. 
Behalten; behaltdas — Dir, keep it about yon; 
das i — ihm cinerlei, that is all ome with 
him; — offenem Zenitcr, with the window 
L die Schlacht — Leipzig, the battle of 
Leipsie; id) jaß — ihm, I sat close by him; 
- hundert Kann, near ahundred men; — Taus 
icad, near a thousand; Einen — der Hand 
uharn, t0 take one by the hand; — Namen 
sun, t0 call by one’smame; — Bott ſchwö⸗ 
ın, id swear by God; — meiner Gecle, by 
uy mul; — Leibe nicht, by no means; — 
Gr, by candle light; — meiner Ehre, upon 
my bear; — meiner Seligkeit, as I hope to 
besaved; — Lebensſtrafe, upon (under) pain 
di deach; melden fie fid) — ihm, announce, ad- 
dress yourself to him; fi — Jemandem ber 
tal, (0 render thanks to one; — Einem 
afltpfen, to kuock at one's door; — Einem 
wrbalen, t0 stand by one; er hat mich — 
Her und Pfennig bezahlt, he has paidme 10 
the last fartbing ; — Tage, in tbe daytime; 
— Xabıt, in the might; — jeinen Lebzeiten, im 
his lifetime; — Jahren fein, 10 be in years; 
= €innen fein, 10 be in one’s rigbt senses; 
- äd) bleiben, to keep One’s temper; nicht — 
träande fein, 10 be beside one’s self; — allc 
dem, forallthar; — Melegenheit, occasionally; 
- Sci, aside; — Dem Winde ſegeln (halten) to sail 
with a scant wind or close to the wind; 
ir —m Winde fegeln (haften), to sail close 
hauled; er wird ſich — ſechs Wochen daſelbſi 
afdalıen, he will stay there about six weeks. 
The simple verbs compounded with bei, are 
separable. 
Beten, adj. col. hard by, close by. 
antet, m, Mar. kedge-anchor;; small bower 
‚cher. 
erarbeiter, a. (-$; pl. —)helpmate, assistant. 
halten, v. ir. a. t0 keep, keep on, re- 
Ain (im Amte, in office); to preserve. 
tkebeltung, /. keeping, retaining, retention. 
erbiegen, ®. ir. a. 10 join, subjoin, annex, 
relose (cinen Briei, a letter). 
&tbinden, ©. ir. a. 10 bind 10, tieto. > 
tt, m. Ges; pl. — blätter) gazette extra- 
erdisary ; sapplement. 
Übote, m. En; pl. —n) .by-messenger. 
dtingen, ©. ir. =. a) to bring near or forward 
‚Stugen, witnesses) ; to bring in (Bemeisftellen, 
Wötations); to bring forth (Zeugen, witmesses), 
»produce; Einem einen Schlag, Stoß —, togive, 
dae a blow, athrust; cinen Hieb —, to 
dal a blow; 5) (Einem Etwas) to administer 
Aracı, ein Klyſtir, medicine er physic, a 
dyster) ; Gift —, topoison; togive one so- 
ething (unvermerkt, without his perceiving it); 











griff —, 10 convey to one some notion; Einem 
Etwas — (einen Wink geben), to hit; Troſt —, to 
convey comfort; Einem Furdt, ꝛc. —, to in- 
spire one with fear; wieder —, to retrieve; 
er hat ihm eine sche nachtheilige Meinung von 
dir beigebracht, he has given him a very un- 
favourable opinion of you. 
Bei’bringung, /. brioging in, producing, vid. 
ichaife, /. anxiliary vehicle. [Beibringen. 
Beicht, Beichte, 1.5. S.confession; jur — gehen, 
to confess, to make confession; Einem — 
figen, — hören, to confess one; 2. in comp. 
—gelb, n. confessor's fees; — fıud, n. penltent; 
—tuhl, m. confessional, confessionary; con- 
fession-chair; — vater, ın. confessor, father; 
—jettel, m. shrove-ticket, shrift. 
Beich'ten, I. e. 4. 10 confess; —de, confes- 
sant; 2. s. n. confession. 
Beich tiger, m. --e23 pl. —) confidant; confessor. 
Bei’de, adj. either; pl. both; two; genit, bei« 
der, of both; dat. beiden, to both (persons); 
beides, both (tAings), either; — für Einen und 
Einer für —, each for the other; zu — u Ceiten, 
on both sides; meine —n Schweſtern, both my 
sisters; wir —, both of us; feiner von —n, 
neitber of the two; idy will dir —s geben, I 
will give yon both; man mus —s thun, yon 
must do the one and the other; —£, Yeben 
und Tod, both life and death; —s, Manner 
und Weiber, both men and women; Doctor 
—t Rechte, doetor of Laws; —t Sicilien, Geog. 
the two Sicilies. 
Bei'derlei, adj. both, of both, of either (sort, 
species); — Geſchlechts, Gram, common. 
Bei’derfeitig, adj. ofor on bothaides ; (gegen- 
jeıtig) reciprocal, mutnal. 
Bei’derfeit, adv. om both sides, both; mutu- 
ally; lic —, both of them, 
Beiderwand, f. Com. linsey-woolsey. 
Bei’ding, n. additional thieg; provinc. Zaır. 





Beidlebig, adj. amphibious. [by court. 
Bei’drehen, 1.0.0. Mar-s. to briag 10; 2.:.n. 
coming 10, coming up. [annex. 


Bei’druden, o. a. to print to, print with; to 
Bei’drüden, v.u.das Sicgel —, to set the seal to. 
Beid’fdattig, adj. shaded on both sides. 
Bei’einander, adv. together. 
Bei’erbe, m. (-n; pl. —n) joint heir. 
Bei’ern, v. n. vulg. to toll the church bells, 
to chime, 
Vei’eflen, n. (-$; pl. —) intermediate dish. 
Beifall, 1. s. m. (-$) applause, (Biligung) 
approbation, 4Zuftimmung) assent; ſtürmiſcher 
—, uproariousapplause, acclamation; — geben, 
to applaud, assent; cr hatmeinen —, I approve 
him; fid) Jemandes — erwerben, to gain one’s 
applause ; 2. in comp. — sbrzeigung, /. sign, de- 
moustration of applanse ; — sgcidyrei, n. cheer; 
cries, sbouts; — Matichen, n. clappieg of the 
bands by way of applause; — egctöic, n. peal 
of epplause; —sruf, m. acclamation, shout 
ofapplause; -siturm, m. roar of applause; 
— strich, m. Phren. love of approbation ; —s- 
wertb, or würdig, «dj. worthy of applause, 





© ‚begreiflihh machen) to make understand, to |Berfallen, v. ir. n. (aux. ic) a) wirk dat. 





impart ;to inßueace with; einen Beweis 
> 10 adduce a proof; Kennmiß —, to teach, 
Sstract oriastilknowledge; Jcmand einen Ber 


(ins Gedachtniß zurüdfommen) to occur; es fält 
mir nidyt bei, it does not occur to me; «6 
fallt mir jegt ein Mittel bei, now I tbink of a 
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remedy; to come to remembrance; b) (Einem 
oder einer Sache Beifall geben, Etwas billigen) 
10 applaud, assent, subscribe 10; ec) (Einem 
beiftiimmen) to side with. 

Beifällig, 1. adj. «) (mas erinnerlih it) what 
occurs; b) (biligend) assenting; 2. adv. (zu⸗ 
faig) by chance; (nebenbei) by the way. 

Burke, Bei’feftung, S. citadel. 

Beifolgen, v.n. (aux. fein) with dat. (mitfolgen) 
to follow; (beigeſchloſſen icin) 10 be enclosed, 
anuexed; —d, adj. enclosed,annexed. 

Seren (pl. —cn) female assistant. 
Bei’freude, f. congratulation; Einen feine — 
bezeigen, to congratulate one. 

Bei’fuge, /. addition, somethiog annexed. 
Belfügen, v. 4. to adjoin, add, enclose ; nod) 
—, to subjoin ; beigefügt, annexed,, subjunctive, 
affixed. 

Bei’figung, S. (pl. —en) addition, adjoining, 
adjunction, subjoiuing ; durch —, subjunctively. 

Ber’fuß, m. (—fies) =) Bot. mug-wort, St. 
John’s wort, artemisia (Artemisia vulgaris-L.) ; 
bitterer, eid. Wermuth; 5) Mar. the barrel 
truss of the main and foresail. 

Bei’gang, m. (- 6; pl. —gänge) by-passage. 

Bei gaͤnger, m. marshal. 

Vei’garten, m. (— ; pl. —gärten) curtilage. 

Bei’geben, v. ir. a. t0 add, joiu to, (als Ge— 
Hülfen, as au assistant), to appoint. 

Vergehen, eo. ir. n. (aus. fein) to go joined 
10; (ein Brief, eine Rechnung) to be enclosed; 
fi — (einfallen) laſſen, 10 fancy, imagine; 
(magen) to presume, dare; —d, p. a. enclo- 
sed, adjoined, anuexed, by the present. 

Bei’gehülfe, vid. Gchütie. 

Bei’geleit, n. (6) (additional) escort. 
Bei’genannt, p. a. surnamed 

Bei'geordnete, wid. Beiordnen. 

Bei’geriht, via. Beichen. 

Bei'gefhmad, or Bei ſchmack, m. (-5) tang, after- 
taste, smack; mit eincın—, seedy(von Franzbrannt⸗ 

ei’gefellen, v. a. &refl. 10 associate, join. [wein. 

Bei’gethan, adj. prorinc. devoted, sid. Gewogen. 

Bel gießen, oid. Zugießen. 

Bei’glied, n. es; pl. —cr)a) additional mem- 
ber; 5) T. one of the smaller mouldings. 
Bei'gut, n. (Ses; pl. —güter) a small estate 

which is sttached to a larger. 

Beirhanden, adv. provinc. at hand. 

Bei'her, ado. at the side, by the side of, fig. 
mit —, by the way, by the by. 

Bei’hof, m. curtilage. 

Bei'holen, v. a. a) (nerbeihofen\ to fetch, bring 
near; 5) Mar. to tallyor haul aft the sheets, 
to bring the wind aft. 

Ber'hülfe, /. help, aid, assistance, succour, 

supply, — an Geld, subsidy. 

Ber find, n. (—es; pl. —er) bastard. 

Beitiche, 5. (ol. —n) church attached 10 the 

ish church. [sound. 

Beitlan „m. (Ses; pl. —Mänge) double tone, 

Sei knecht, m. (-8; pl. —e) helper to servant. 

Bei’fod), m. Es; pl.— toche) under-cook. 

Bei’tommen, v. ir. n. (aux. jein) 4) (Einen or 
einer Sache —, ihn, es erreichen) to come at, 
get at, ih fann ihn nicht —, (faſſen, paden) I 
cannot getat him; bicrin fommen wir den Alten 
nicht bei, in this article we donot equal ihe 
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ancients;fig. to reach ; (gleichfommen) to equal, 
match, 5) (beigeſchloſſen fein) to be enclosed, 
annexed; dies kommt jenem nicht bei, this falls 
sbort of that; jeinem Schaden —, to repair 
one’s loss; ſich — (einfallen) laſſen, to dare, 
resume; —d, p. a. annexed, enclosed. 
ei’kreis, m. Ses; pl. —e) comcentric cirele. 
Beil’, a. (- 5; pl. —c) hatchet, das gro 
axe; Bot-s. —fraut, n. Bot. ax-vetch 
wort, sickle-wort (Coronilla securidaca- L.\; 
fnotiges — kraut mit filberfarbener Wolle,sea- 
side-pigeon-pea (Sophora tomentosa — L.); - 
pflanze, f. securidaca, hatchet vetch, (Securi· 
daca-L.);—itein, m.Min. ax-stone void, Baialı. 
Bei’lage, S- (pl. —en) additament; supplement; 
(Beifdyluß, letter) emclosed, enclosure; (an- 
rertrautcs Gut) deposit. 
Bei’lager, n. (-5; pl. —) consummation of 
marriage, sponsals, nuptial. 
Bei laͤnder, m, void. Binnenländer, 
Berlaifen, vra. Zulaſſen. 
Beilaft, S. (pl, —cn) Com. adventure, by- 
freight, extra-freight. 
Berlau en, o. ir. n. (auz. jein) 10 ran by the 
side of. (per; petty agent. 
Bei’läufer, m. (-16 5 pl. —) foothoy, undersirap- 
Beiläufig,adj. «ado.a) by ıhe way, besides, 
by the by; incident (Frage, question; 
incidentally ; 5) about, vid. Ungefäpr. 
Beil’brief, m. register of a ship, great or grand 
bill of sale. 
Beilegen, v. I. a. a) (aufheben) to lay by; 
5) (beifügen, einſchließen) to emclose, adjoin; 
©) (gütlid) to adjust, settle, accommodate; 
einen Streit —, t0 compose a difference; d' 
fig. (Einem Etwas, eine Eigenidyaft) to attribute, 
VGurechnen, i.ü.©&.)toimpute,give ; Einem cine 
Namen —, t0 give one a name, to impose & 
name upon one; e) Mar. cin Schiff —, 
bring to a ship, to lay her by the lee: 2. 
n. a) Mar. to come t0; b) fig. (Einem) 10 do 
one right, toassent to One’s opinion. 
Bei’legung, S. a) addition; 5) fig. (einer Eıgm 
ſchaft) attribution, (Zurechnung) imputing; (eine; 
Namens) imposition; €) (das Ordnen) accom- 
modation, (Vertrag) composition, arrangemenl, 
adjustment; — sebegriff, m. predicament. 
Berlleid, n. es) condolence; Einem fein - 
bezeigen, to condole with one; — ebezeiger, m. 
condoler; —sbezeigung, S. condolence; -# 
ichreiben, n. letters of condolence. 
Beilfertig, adj. Mar. ready built all to the 
— [Bot. securiforn. 
Beilförmig, adj. in the form of a hasche; 
Beilliegen, 1. ©. ir. n. (aux. haben) 4) to lie 
with or in; b) Mar, 10 lie to; vor Top und 
Tafel —, to try, lie or strike ahull or un 
der bare poles ; —des Schreiben, enclosed letter; 
the annexed; 2. s. Mar. trying. 
Beil'ke, Beil’ketafel, /. track-table, shorel- 
board, queck-board; -ipiel,n. trucks; —,ftcin, 
Beim’, contract, of bei (bey) dem.  [m. quoit. 
Beimengen, e. a. 10 admix. 
Bei’meflen, . ir. a. (£inem Eiwas) 10 attribute: 
tie Leiden der Fabrikſtadte müflen nicht den Ra- 
ichinenmeien beigemefien werden, the sufleriag! 
ofmanufacturing towns must not he attributed 
10 machinery; (zurechuen, i. ü. S.) impate 
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10 charge with, lay to, ®fauben —, to believe, 
tegive credit, toaccredit; beizumeſſen, imputa- 
bie; —d, p. =. imputative. 

VBeimeflung, S. (Zuregnung, i. ü. ©.) imputa- 
tion, (einer Eigenſchaft, i. g. S.) attributing. 
Veimifhen, o.a.to mix with; to admix; das 

Seigemijchte, mixtare. 
Bermifhang, /. (pl. —en) admixture. 
in, 1.0.0. (-66; pl. — 0) leg; Anat. Kno- 
gen) bone; rid. Felſen & Keildein, Schenkel; 
Einem cın — ſtellen or unteridylagen, to trip one 
ap ıone’s heels), to give one a Soil; fig. to 
sapplant one; auf Die — bringen, to raise (eine 
Armee, an army), to bring up (Kinder, children); 
wit verihränften — en, cross-legged; auf den 
-n,on foot; id kann auf feinem —c ſtehen, 
Pre not a foot to stand upon; ſich auf den 
- halten, to hold one's legs; die — c iperren, 
igituca, t0 take strides, to straddie; die —c 
im gehen nachfchleppen, mit den —en knicken, to 
ve iepling; fid) auf die — machen, to start; 
Erin — jdywören, to swrear most solemaly; 
0 get, oder dringt mir durd Mark und —, I 
fed it most acutely; it makes the deepest 
inpression upon me; Einem aufdie —c helfen, 
“ nise, assist one; 2. in comp. — arbeiter, 
=. werker in bone; — aſche, f. bone ashes; 
-iahh, adj. & ado. like a leg; — blume, f. 
Bet. marık-marigold 9; — brech, a) 
=, Min. stelochite ; vid, Beinmell; b) — gras 
“er -bredigras, 7. Bot yellow marsh-an- 
thericum (Anthericum ossifragum-L.); — brecher, 
@, Ora, osprey, bone-braker, bald buzzard, 
sex-engle (Falco ossifragus-L.); - bruch, m. 
« breaking of a leg; 5) vid. Beinwell; 
diecheler, m. turner in bone; —dürre, adj. vulg. 
exceedingly meagre; —fäule, f. —fras, m. Med. 
aries; —feile, /. bone file; Surg. rugine, 
nspatory; —fiich, m. Ich. bonefish, bottle- 
fish (Ostracion—4..); der glatte —fiih, smooth 
betile Gish (Ostracion glabellum—L.); — gerippe, 
-geräft, n. skeleton; — geihmwulit, Surg. ex- 
ostesis; —glas, a. alabaster glass; -harniſch, 
m. cuisses, tasses, greaves; — hatt, adj. as 
kard as bone; — haus,n. charnel house; bone 
hause, ossi — haut, f. Anat. periosteum; 
bel, n. a) void. — well, 6) Bot. comfrey, con- 
mund ‚Syınphitum offieinule-L.) ;— Holz, — böl» 
de, a. — hülſen, f. vid. Hartriegel; —Meider, 
". pl. trousers, breeches, smäll-clothes, hose; 
-Heiderfiofi, m. trousers stuff; (Art, dider) 
Horment; (Art feiner gefteifter) ribs; —Enopf, 
®, Anat. condyl, boue-knot; —frebs, m. Surg. 
tancer; — lade, S. Surg. hospital fracture-box, 
esmmander; splinter; — los, adj. boneless, 
wboned, exosseous; — dl, —ihmalz, m. vid. 
Manenfert; —rüftung, n. vid. — ichiene; — ſäge, 
¶ bone-savr, surgeons-saw ; - ſchellen, pl. fet- 
wrs, shackles; — ſchiene, /. splint, greave, 
aish, cradle; ridwarj, n. bone-black, 
itery-black, velvet-black; — waaren, pl. 
kene-toys;; ⸗well, n. osteocolle, bone-binder, 
nid, — Heil; —mwurs, f. wid, — heil. b). 
” , & Beinah’, adv. almost; es iſt — 
it, it is almost time; near, well, nigh, 
Ist, withie an ace or a swmallmatter; much; 
% it — einerlei, it is much the same thing; 
marly, about; Bot. in comp.suh-; — dreiſpal ⸗ 
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tig, subtrild, — zehn Jahre, near upon ten 
years; ich wäre — geſtorben, I was like to die; 
ih hatte er — vergefien, 1 had like tohave 
forgot it; cr wäre — verloren gemweien, he had 
like to have been lost; cs ilt — daſſelbe, it 
is much the same thing ; — gleidy, subegqnal ; 
— rofffarbig, subferragineous; — ringförnig, 
subannular. 

Bei’name, Ens; pl. — n) surname, cognomen, 
cognomination, agnomen; (Spottname) nick- 
name; einen —n geben, to surmame, iron. to 
nickname. [bone; Gam. cockal. 

Bein'chen, n. (-6; pl. —) ossicle, a small 

Beine ben, Beinebſt, Beine benſt, adv. near. 

Bei’nern, adj. made of bone, bony. 

Bei nerv, m. Anat. accessory nerve. 

Beinit, adj. as hard as bone. 

Bei'nig, adj. boy; in comp. legged, footed. 

Beinling, vid. Echenkelwolle. 

Bel’ordnen, v. a. 10 adjoia, coordinate; bei» 
geordnet, 9. a. coordinate; Bei’ordnung, f. 
Bei’paden, v. a. to pack by. L[coordination. 

Bei pferd, m. Ses; pl. ——) horse in reserve, 
byv-horse, led-horse. Pi 

Bei’pflichten, v. n. (aux. haben) (Einem) 10 a 
sent to, to consent, 10 agree with, to ap- 
prove; Jemandes Meinung —, to be of one's 
opinion; Beipflirung, /, comsent. 
Be⸗ir'ren, v. a. to mislead, confus 

Beifam’men, adv. together; nicht — befichen 
fönnen, fig. 10 be inconsistent,, incompatible; 
feine Gedanken — haben, t0 have one’s wits 
(brains) about one; — jein (in Hecrden), n. 

regariousness; — wohnen, to cohabit. 

Seit, m. (fies; pl. — ſſen) o) a small fa 
mer who has not land enough to keep a 
horse; 5) (Beifiser cines Gerichts) a jurymen; 
ce) one who does not enjoy the privileges 
of, a citizen, 

Beifap, m. (- 6; pl.—iäße) apposition; ad- 
dition; ohne —, unalloyed, 

Sclöden, 0.6. t0 procure. 











Bei’ihießen, v. ir. =. to coatribute. 

Berichifl, m. Ses; pl. —e) cock-boat — sführer, 
m. cock-swain. 

Bei’fhlaf, m. (— 6) Iying with, cohabitation, 
copalation ; der unchlidhe —, concubinage. 

Berſchlafen, vie. Beiclafen. 

Ber’ihläfer, m. Es; pl. —) bed-fellow ; —inn, 
F. (pl. —en) concubine ; bed-fellow. 

Bei ſchlag, (— 6) a) (falidye Münze) false (base) 
coin; 5) lud. (Baftard) bastard ; c) Carp. flight 
of steps 10 a house. 

Bei ſchlagen, ©. ir. 1. n. (auz. fein) to assent 
to, to be of one’s party; 2.a.cinen Brief —, 
to enclose a letter. [add, annex. 

Ser koliepen, e. ir.u.}t0 lock up; fig.to enclose, 

Berſchluß, m. (-fles; pl. -üfe) (letters) en- 
closed), enclosure. 

Bei’fchlüffel, m. (— 5; pl.) by-key; picklock. 

Beiihmad, m. (-5) tang touch, stain ; vid, 
Beigeihmad.. 

Bei’fhreiben, 1. e. ir.a. to write to, note to; 
add; (Noten an den Rand) to write on the 
margin; 2. s. n. (-$) writ or letter joined 
to the principal one 

3 


Beiſchrift. 5. (pl. —en) annotation, marginal 
Zuſg el, . by-disb, plate. Laote. 
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Bei'ſchuß, m. (-fiesz pl. — ſchüſſe) contribu- 
tion, share, 

Bei’fegel, n. (-55 pl. —) Mar. by-sail, drab- 
bier, bullock; das fleinc —, smoke sail, ringtail. 
Bei’fein, Beifepn, n. (- 5) presence; — in Et» 
was, inbeing; im — des..., in the presence 
of...; ohne mein — without being present. 
Bei’feit, Bei’feite, adv. aside, apart; — thun, 
10 remove; lit. & fig. Etwas — ſetzen, to day 
aside; to sepose; fig. to abstract from. 
Bei’fegen, v. a. (ans Feuer) to put to or set 
on (the fire); eine Leiche —, to inter (in a 
vanlt), t0 bury acorpse; (in cine Kapelle) to cha- 
pel; Mar-s. ein Segel —, to heave out, un- 
fold a sailz mehr Segel —, 10 make sail, to 
unfurl; alle Segel —, to crowd all the 
canvass, to clap oa all the sails; alle Segel 
beigeſetzt haben, to carry a press of sail. 
Bei’fepung, /. the putting, depositing in a vault. 
Bei ſichtig, vid. Kurzichtig. 

Beiliß, an. (-853 pl. —c) assession, seat. 
Bei’ligen, 1. o. ir. n. (wux. haben) 10 sit by, 
to have a seat ; 2. s. m. assession. 
Bei’figer, m. (—$; pl.) assessor, judge lateral, 
assistant; also for Bcı’juf. 

Bei’forge, via. Mitiorge. 

Bei’fpiel, n. (Ses; pl.—c) example, instance, 
precedent, pattern; zum —, as for exemple, 
for instance, suchas, suchare, viz; —e find 
nügliher als Regeln, examples are more usefal 
than rules; cin — citircn, to quote an exam- 
ple; das iſt fein —, that is no example; 
nimm dir ihn nicht zum —, don’t take example 
(pattere) from him; ein großes — von Enthalts 
ſamkeit, a great instance of continency ; dieſes 
Urtheil iſt ein günſtiges — für unjere Sache, that 
seutence is a farourable precedent to our 
cause; das Leben dieſes Mannes ift ein — (Mufter) 
der Tugend, the life of that man is a pattern 
of virtue; ein — geben, to set an example; 
ſich ein — an Etwas nehmen, t0 take an exam- 
ple,a lesson from...; an Einem ein — (Exem⸗ 
pel) ſtatuiren, tosetanyone forth foran exam- 
ple, to make an example of one; als — aufs 
fünren, durdy — belegen, to exemplify; als — 
angeführt, iastanced; nidyt mit — cn belegt, un- 
exemplified. 

Bei’fpiellos, adj. unexampled, unprecedented, 
unparalleled, matchless. (state. 

Beifpiellofigkeit, /. unexampled behaviour or 
Bei’fpringen, o. ir. n. (auz. fein) (Einem) to 
hasten t0 one’s assistance ; t0 succour, relieve. 

Beiß', in comp, —becre, f. Indian or Spanish 
pepper; vid. Pfeiter, ſpaniſcher ; — fliege, J. Ent. 
stinging Ay Atractocera pungens); —fer, m. 
Ich. mudfish (Cobitis fossilis-L.); — kohl,m. 
Bot, beet (Beta vulgaris (alba) —L.); — forb, 
n. muszle, basket put to horse's or dog’s 
month ; —rübe, vid. Beetez; — zahn, m. eutting 
tooth; — zange, /. a pair ofnippers, pincers, 
tweezers, 

Beien, v. ir. n. & a, (to crush or pierce 
with the teeth, fangs, bill &e. fig. 10 cause 
t0 smart; 10 reproach with si sms); 1. m. 
10 bite, Hunde die dellen — nidyt, barking dogs 
never bite; Pieter, Säure beißt auf der Zunge, 
pepper, acid bites the tongue; (von äsenden 
Subſtanzen) 10 cut, to smart, (von Wunden); 
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to itoh (juden, auf der Haut), (nad) Einem oder 
Etwas -—) to bite, smap at; (auf Etwas) to 
bite (on); (von Fiſchen) to bite, nibhle b) 
fig-s. in einen fauern Apfel —, to makeup ones 
mind to something disagreeable ; um ſich -, 
to snap, growl at, tobe quarrelsome; ins 
Gras —, vulg. to die, anal. to bite the dust, 
to gnaw the ground; 2. a. (with acc, of 
the object) to bite (von Hunden, Schlangen, 
Bögeln, Flöden) ; das Kind har feine Amme ges 
biffen, the child has bit his narse ; to gnaw (von 
Mäufen, Ratten); 3. refl. to bite one’s selfer 
each other or one another; fidy (vor Laden) 
in (auf) die Zunge, Lippen —, to suppress with 
diffculty one’s laughter; fid) um &rwas -, 
to quarrel, fight for; 4. s. n. lit, & fig. bi- 
ting, mipping, 3 

Bert end, p.a. 
gent, (bitter) acrid, tard, acrimonions ; sarcas- 
tical, invective, (misig) witty; (hönifd)) carping; 
—t,.n. sarcasticalness, sharpness, pungeacy, 
poignancy, smartness; —er Scherz, close or 
nipping jest; eine —e Schreibart, a keen style; 
eine —e Art fi) auszudrüden, a pungent mar 
ner of speech. [doggish, crusty, currisk. 
Bel'ßig, adj. bitting ; fig. snappish, quarrelsome, 
Beiftand, m. (- e6) a) (das Beiftchen) assistaner, 
succour, support; b) (der Beiftehende) assis- 
tant, helper, supporter, succourer; ohne -, 
unassisted, (hülflos) sncooarless ; — vor Beriht, 
counsel; — leiſten, to give assistance, 1 
succour. 

Bei’ftänder, m. (-; pl. —) assistant, bystanders. 
Beiftändig, adj. assisting. 

Beiftehen, v. u. Mar. 10 sail close-hauled. 
Ber ſtecken, v. 4. a) to pnt by (in feine Taſqhe, 
in one’s pocket) ; 5) (ins Gefängniß) 80 ämprison. 
Bei’ftehen, 1. ». ir. n. (aux. haben) a) (babtı- 
ſtehen) to stand by; 5) fig. (Einem) to assist, 
belp, succour, support, second, relieve (bi. 
mit Geld); (Rüdendalt geben)to back ; Gott firdt 
dir bei, God help you; fich uns bei (greif anl, 
give us a hand; den Armen —, to assist er 
relieve the poor; feinen $reunden mit Rath — 
t0 help one’s friends with one’s advice; 
Jemanden in der Noth —, 10 auccour atnecd, 
in necessity; wenn du mir beiftchft will id der 
Verſuch machen, if yon back me, I shall make 
the attempt; cr ſteht ihm bei allen feinen Strcitige 
keiten bei, he backs him in all his quarrels; 
man hat ihm gut beigeitanden, he was well 
seconded; cinen Kranfen, einen DBerbreder in 
feinen festen Augenbliden —, to attend a sick 
person that is dying, acrimimel in his last 
moments; mit Troft —, to comfort; in der Orr 
burt —, 10 put to bed (a woman); alle Eracl 
— laffen, to let all sails out; 2. s. n. rid. 
Beiitand a). [deel. like adj. bystanders. 

Bei’ftchende,a)m.sing. vid. Beiftandz 5) —n, Pl. 
Bei’fteuer, 5. (pl. —n) contribation, subsidy. 
supply (durch) Sammlung für Arme oder Ver 
unglüdte) collection, alms. 

Bei’fteuern, vo. 4. to contribute; (beitragen) W 
concur 10 a collection, 

Bei’ftimmen, ». n. (aux. haben) (Einem) =) 10 
agree or strike in with one; 6) (cinitmmen 
10 join in; (jugeben, cinmwilligen) to assemt 10. 
consent, accede 10. 
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189, /. assent, feine — zu einem Trac 
tat, Beihlus geben, 10 give one’s assent 10 
a treaty, decision ; des Königs —, the King's 
asseat; (Einwilligung) consent. 
{hrich, m. (-65 pl. —e) comme. 
Ber krom, m; (- 6 ; pl. Beiſtroͤme) armofariver. 
Berkäd, n. (- 6; pl.—e) the additional piece 
belonging to another, underpart; (von Yander 
ten) dependency. 
Berte, /. respite; —n, v.n.+ to abide, wait. 
Beithun, void. Beilegen. 
Berti, m. (- 15; pl. —e) side board. 
Bertrag, m. (-c6; pl. -träge) contributlon, 
Gustiegeiteuern)supply,([zu zahlender oder bezahl ⸗ 
tr] Aurpeit) share, (Geld und Truppen für einen 
Buudettaat) contiegenut, quota; einen — thun, 
10 coatribute; als —, supplementary. 
( , 0. ir. a. a) (zu Kriegskoiten, Abga- 
km, ı.) 10 contribute, (zu Etwas) to bear a 
share ; 5} (unteritüßen) to assist, succour, help; 
ig wage zur Unterirügung öffentlicher Anftalten 
ki, 1 hip to succour publicestablishments. 
tagt, m. (— 5; pi.) contributor. 
, ©. ir. a. (einfamıneln) 10 collect, 
% guiber, (eintreiben) fo exactz Schulden —, 
16 exact or demand debts. 
Betreten, ©. ir. n. (aux. fein) (Einem) a) t0 
accede (eineın DBertrage, einer Uebereinkunft, a 
teaty, a couvention); to enter iato (einer 
Sertindung, aleague) ; 5) to join in or with, 
1 assent 10 (einer Meinung, am opsnion); id) 
trete ihrer Meinung bei, I giveinto your opi- 
ion; Einem als Theilneymer im Geihäft —, 
enter or get into partuership with one, 
10 asseciate one’s self with one, to take 
pet; c) (übertreten) to come over 10; d) 
Set. to over-reach; einer Partei —, to go 
sver 10 one’s party, to side with one. 
tritt, m. (—e6) accession, taking part, &c. 
sid, Beiteten. (ton; injunction. 
Berurtheil, n. (— 6; pl. —e Low. interloca- 
Kin Sf. (pl. —n) French bivouac. 
f 1, 9. 2. (aus. haben) 10 bivonac. 
verwagen m. E6; pl. —)by-coach, by-wag- 
1a, extra-coach. 
weg, m. (— 06; pl. —e)'by-way, by-road. 
erwerfen, 0. ir. a. to Ihrow by. 
verwe m. Ees ; pl. -) a) the non-essen- 
tal part of a work; 5) Paint. accessory 
dis accompaniments. % 
tneien, m. (— 5) the accessory, mon-essential. 
Atwirtung, [. Med. midwifery. 
vel wohnen, o. n. (aus. haben) fig. (einer Sa⸗ 
&) (gegenwärtig fein) to assist at, to be pre- 
seat at; (einer Perion) to lie wish, cohabit with. 
wohnung, A (pl. —n) (Anmeienheit) pre- 
sence; eheliche —, cohabitation. 
Berwort, n. (6; pl. —wörter) 0) Gram. ad- 
jeetive, epithet; 5) Low. addition ;durdein — 
teisihnen; to epithet. 
Verwörtlich, adv, adjectively. 
tjahlen, e. a. to contribute. [amongst. 
erzählen , e. =. to annumerate, number 
Bin, Sören. (Aeßung) baiting; (das Jagen 
son Vögeln, ꝛc. mit Falfen) hawking, Nying; 
b) Burg. Chem, & Met-w. (im Wafler, Eſſig, :c.) 
maiceration, corrosion ; Dy. (vor dem Färben) 
rotsteep ; (3u Tabad) sauce; die — (das Geheim⸗ 
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niß) geben, Hat. 10 dress the fur; e)(das Beitzmittel) 
corrosive ; aquafortis; — derGerber, mastering. 

Bei zeichen, n. (-$;pl. —) a) by-note; conn- 
termark ; Law. addition; 5) Her. rebatement, 
abatement, addition, accident, attribute. 

Beizeichnen, v. a. t0 note down. 

Beizei’ten, ado. betimes, in good time, early, 
soon, in time. 

Beizen, o. a. a) Pharm, (in Waſſer, :c.) to 
macerate, to soak (Hat. ein Zell, a skin), 
Kattune —, to stain; Chem. to corrode; Surg. 
to cauterize; Dy.to fret ; Metal.to frei (Gold, 
Silber, gold, silver), to half-scour; Tun. to 
tan; Join. to Hol), wood) 5) Engr. to 
etch ; c) Sport, Gen) to bait;; 6b) (Vögel, ıc. 
mit Falken jagen) to hawk; ſchwarz gebeiztes 
Hols, Join. wood stained to the colour ofebony. 

Beizshund, m. (- 6; pl. —e) a small dog for 
the chase; — mittel, n. (8; pl. —) corrosives; 
void. Beizea) 6) unde); —vogel, m. hawk, falcon. 






Bei’zimmer, void. Rebenzimmer. 

Berzoll, m. (—c65 pl. — le) additional duty. 
Beja’gen, o.=,10 chase, hunt, sport (in a place). 
Beja’hen, o. =. to affirm, (vor Gericht) to au- 


sert, t0 answer in the affırmative; mer 
ſchweigt, bejaht, prov. silence gives consent; 
—Dd, P.a, affirmative; positive; —c, m. aflirmer. 


Beja’hrt, adj. aged (Mann, man); striken in 
ears. 
Bejahung, F« (pl. —en) affirmation, assertion; 


—siag, m. affırmative proposition; —siwciie, 
adv. affirmatively. 


Bejam’mern, 1. v. =. to bewail, lament, de- 


lore, pine; 2. s. n. deploration. 
jam’mernd:werth, — würdig, adj. deplora- 
ble, lamentable; -würdigfeit, f. deplorableness. 

Bejaudyzen, o. a. 10 rejoice at, exult in, 
triumph in. 

Bed en, v. a. to put in the yoke. 

Sen eln, ©. =. 10 shout, exult at or over. 

Bekal ken, v. 4. 10 cover with lime. 

Belal’men, e.n. (aux. fein) Mar, to becalm. 

Beläl’bern, eulg. oid, Exhreden. 

Beläm’pen, v.«. to enclose by a hedgeor ditch. 

Bekaͤm 'pfen, ©. =. to combat, attack, fight 
with, Oppugn, stand up against; fig. (Mei« 
nungen) 10 oppose; £cidenidyaften —, to strive 
agaiast, to withstand one’s own passions; 
to subdue, control. 

Bekannt’, adj. a) (von Perfonen und Dingen) 
known, er, csift Jedermann —, he, itis known 
by every body; wenn es — würde, if it sbould 
come to be known; er ilt — wie cin bunter 
Hund (Pudelhund), prov. Sam. he circulates 
like a bad shilling, he is the common talk 
of the town; 5) (nur von Perionen) acquaint- 
ed, der General ift mit dem was vorgeht wohl 
—, the general is well acquainted with what 
is going on; er ift mir den Geichäften mohl 
—, (verfteht das Geidyäit) be is well acquaint- 
ed with business; find Gie mit diefes Künft« 
lers Manieren are you acquainted with 
tbatartist's manner? ce) (vertraut) familiar, mit 
Jemand (genauer) — jein, 10 be familiar with 
one; er thut zu— mit Vornehmern, be makes 
himself too familiar with his betters ; dieſe 
Sprache iſt ihm jo — wie feine Mutteriprade, 
he has made that language as familiar to 
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him as his mother tongae ; d) (berühmt) noted; 
allgemein —, notorious; Etmas — machen, t0 
publish, give out,set out,setforth, sei abroad; 
(in Zeitungsblättern) 0 advertise; prahleriih —, 
t0 trampet; Cinem Etwas or Einen mit Etwas — 
machen, to make, bring or get one acquainted 
with, to inform (mit, oß),declare, notify,impart, 
communicate; id) will Sie mit ihm — machen, DIL 
introduceyonto him; eine Sadye — madıen, to 
publish a thing; fid) — machen, to givean account 
of one’s self; — werden, t0 get acquainted 
(mit, with) ; es iſt — (Jedermann giebt zu)daß ..., 
it is confessed that; nicht — gemacht, unpub- 
lished, unproclaimed; — werden, 2. n. vent. 

Belann’te, m. & f. decl. like adj. acquaintance; 
der alte —, Jam. crony. 

Bekannt'lich, Belanntermo’fen, adv. as is 
known, as you know. 

Bekannt machung, S. (pl. —en) (offentliche) ad- 
vertisement, publication, notification, pro- 
clamation, promulgation. 

Belannt’fhaft, S. (pl.—en) acquaintance, (mit 
einer Perfon or Sache) knowledge, connexion; 
Jemandes — pflegen, to cultivate one’s acquain- 
tance; Jemandes — aufgeben, to drop one’s 
acquaiatance, to cut one; Jemandes — machen, 
10 enter into connexion with one. 

Belann’ten, v. a. (mit Kanten verichen, ein 
Kleid, ꝛc.) io fringe, border. 

Belap'pen, v. a.tofurnish with a cap; Mar. 
(ein Tau) to cap a rope; Fulc. to boodwink 
the hawk; Mas. to cope a wall; Shoem. to 
cap; (einen Bombenzünder, eine Rakete) to cap 
acase, arocket; Gard. t0 lop (Bäume, trees). 

Bekehr'bar, adj. convertable, to be converted. 

Bekeh ren, v. 1.u. (Heiden) to convert; 2. refl. 
(id) beffern) 10 amend, change for the better; 
einen Heiden zum Ehriften —, to turn a pagam 
into a christian; zum Chriſtenthume —, to chris- 
tianize; (das Chriſtenthum predigen) 0 evange- 
lize; 3. s. n. vid. Bekehrung. 

Beteh'rer, m, (-$;pl. —) couverter. 

jelehr'te, m. & f. decl. like adj. convert. 

Beleh'rung, 1. #. S, (pl. —cn) conversion; 
(zum Chriſtenthume) christianzation; 2. in comp, 
— sbote, m. missiouary; —sgeiandidaft, —6- 
gefellicyaft, F. mission ; — siuht, /. proselytism. 

eleiimen, v. n. & ref. (aux. jein) to get 

erms, to germ. 

efen’nen, v. ir. a. a) (eingeltchen) 10 confess 
(einen Fehler, ein Verbrechen. die Wahrheit, a 
fault, a crime, truth); Jcium Chriſtum —, 
Script. t0 confess (acknowledge) Jesus Christ; 
ſich zu einer That —, to confess having done 
an act, deed; (anerfennen) t0 own, acknow- 
ledge; cr wırd jeine Schwächen —, he will 
own his weakness; rel. cr wollte ſich nicht 
zur Schuld —, he wonld not acknowledge tbe 
debt; fid) zu einer Religion, zu einer Kunft, ꝛtc. 
-, 10 profess religion, an art, &o.; 6) Gam. 
(Farbe) 10 follow snit (at cards); eine Farbe 

"nicht —, to revoke, , 

Belen’ner, m. (— 65 pl. —) confessor, pro- 
fessor (of a religion), follower. 

Beken'ntniß, n. (— fies; pl. — fie) ackaowledg- 
ment; confession; (Glaube, Öffentlidyes —) creed; 
das ihriftlicye —, recognisance; das eidliche —, 

Bekich ern, v. a. t0 titter at. [affidavit. 
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Bekie len, v. a. 10 quill; (nicdericreiben) to 

en down. 

Zeliefen, ©. a. 10 strew over with gravel. 

Bekitz'eln, e. a. t0 tickle. 

Befen, v. n. Mar. t0 head the sea. 

Bella’gen, v.1.a. 10 commiserate; wir — dit: 
jenigen weldye an einer Körper oder Geiſteskrank⸗ 
beit leiden, we commiserate those who'labour 
under distress of body or mind; (bemitt: 
leiden) to compassionate, pity, (cin Unglüd, x. 
to lament, bewail, to bemoaa, mourn, deplore, 
wail, (bereuen) to rue for; (cinen Verſtorbenen 
mit Jemand —, to condole with one; iu -, 
to be wept for; 2. refl. (über Ermas) 10 com- 
plain of (bei, 80); die Kranken — ſich über 
Schmerz, the patients complain of pain; ſich 
bitterlid) (ichr) —, to complain heavily; ge 
richtlich) to implead; prov. beſſer bewahrt mit 
beflagt, sure bind, sure find. 

Bella’gend:werth,swürdig, adj. commiserable, 

itiable, deplorable. Limpeached. 

Selig, m. & f. decl. like adj. defendaat, 

Bellat’ihen, o. =. t0 clap, (Beifall zu klatichen 
to applaud; vulg. Einem —, t0 abuse one, to 
tell tales of one. 

Beklau'ben, e. a. to handle, finger. 

Bekle'ben, v. 1. a. to paste uponororer, u 
plaster; 2. n. (aur. haben) to stick, adbere. 

Beklecken, Bekleckſen, 'v. a. to blot, bier, 
— bespatter; to daub. 

Beklei ben, v. n. vid. Setieben. 

Beklei den, v. =. a) (Kleider geben, Meiden) 10 
clothe (die Armen, the poor), to dress, suit, 
(ihymiüden, zieren) to attire; bekleide did ını 
Ruhm und Schönheit, array thyself with glory 
and beauty; ein Zimmer mit Tapeten-, to hang 
a room; b) fig. 10 cover over, Arch. 10 
wainscot, shrond, to coat (eine Dede, a cei- 
ling‘, einen Altar —, to deck an altar; cın 
Figur —, Paint & Sculp. to make the drape- 
ry of, to clothe, drape a figure; cın Brum 
nenbeden mit Thon —, to line, coat, clay the 
basia of a fountain; to line, (mit Marmet, 
einen Schacht, with marble, the pit ofa mine 
einen Wall mit einer Mauer —, Fort. to 
a wall with freestone; to face, (mit Marmor, 
with marble) ; ein Bollwerk —, to line, face, 
Overcast a bastion; ringsherum —, to circum- 
vest; to inlay (mit Wahogany-Fourniren, with 
leaves of mahogany) ;c) to invest, vest with; 
der König wurde mir dem königlichen Ornate bekleiden 
the king was invested with the royal robes; 
bekleidet mit Ofanz und Nuhm, invested witb 
splendonr and glory ;cine ©telle —, to occapY 
a post; to fill, hold an office, mit Bolmadı 
beffcidet, vested with power (of attoraey) ; einen 
Anfer —, to shoe an anchor; d) Her. die 
Taue —, to serve the cables and ropes. 

Bekleidung, S. (pl. —en) 4) (das Ankteider 
clothing, dressii (Kleidungsftüd) dress, gar 
ment; 6) fig. clothing, äußere —, Carp. cage; 
Mech, (des Eylinders) Join, (des Thürgewander) 
boxing ;oid. Mantel; — der Häufer von außen, Am. 
weather-boardiag; facing (mit Mahogany, Rar- 
mor); lieing (eines Echachts, Brunnen, Walles, it.) 
mantle-piece (cincs Kamine, of a chimaey): 
die — eines Bildes, Paint & Sculp. draper) ; 
c) investiag; investiture; d) administratios 


; 
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(ine Amtes, of an office); Mars. n. die) Bekrau’ten, u. =. Gard. 10 weed. 
äußere — an einem Schiffe, bulwark ; die — der| Bekreiden, v. =. 10 chalk over. 


Tant, serring; —sliffen (des Stage) pillow. 


Belrei’fen, v. 4. to encircle. 


Vellel ſtetn, v. =. «) to paste or plaster over; | Beltew'zen, ». a. & ref. to cross, to mahe 


b) fg. to coloar, palliate. 


ıhe siga of the cross upon. [op to. 


Bellem'men, e.a.«) t0 pinch, press, confine, | Bekrie chen, e. ir. a. to creep upon; to climb 
stmiten; 6) fig.to afflict, oppress; to grieve. Bekrie gen, v. a. to make war upon. 


Vellem mung, 5. (pl. —en) pressure, (des Her | Bektitteln, e. « 


Bellertern, v. a. to elimb. Lzen«) angnish. 
Dellom'men, p. «. aggrieved (at heart), an- 
xioas sorrowful; — heit, /. anxiousaess. 
Vellop fen, v. a. to knock, beat repeatediy. 
Lclogen, ». a. (mit Holz pflaitern) 0 pave 
with wood. 

Yelli’geln, o. =. 10 criticise, censure. 
Velluntern, ». u. & rofl. vulg. to bedraggle, 
drabble, dirty ; fidy die Schuhe —, to clog one's 
shoes with dirt. [oid. Benagen. 
Dechab detn or Belnap'pern, & Beknau’peln, 
Schiern, v. 0. oulg. to cut short by nig- 
gerdliness (oiz. the servants of fees, &c.). 








Unit, adj. Mar. d. 
Vehurıan, Er —— 
lfd, ©. a. to bait. 





get, receive, ob- 
—, it is not 10 be 
had; cs it ſchwer zu —, it is hard 10 be got; 
aut Aunmort or zur Antwort —, 10 receive as 
au answer; cine Wunde, eine Kugel, cin Ge— 
iteaf -, t0 receive a wound,.a ball, a gift; 
Bode, Urlaub, das Urtheil, den Sieg, eine Stelle, 
Chem, cın Refiduum —, t0 obtain ome’s par- 
des, permission, a sentence, victory, a place, 
© residuum ; cr wird Kınder von ihr —, he 
will obtain children by her; Nachricht —, 
% gain, information; Luſt —, to have or 
get (a) mind ; cine Stelle, Verzeihung (Pars 
tan), den Gieg, Geld von Jemand —, to get 
a post, 10 get pardon, victory, money of 
ne; ih konnte ihm nicht zu ſehen —, I could 
wi get a sight of him; fig. Blüten —, to 
begin to blossom ; Börner —, to shed horas; 
Burel-, 10 take root; eine Krankheit —, t0 
hllsick; to be taken ill,to take a disease; 
zadnt —, 10 cut teetch, io teeth; 2.n. (aux. 
Kin) a) t0 agree with the health; dicie Speiſe 
dctemmt mir nicht, this food (meat) does not 
agree with me; wohl befomme cs Ihnen! much 
god may it do you! 5) impr. 10 thrive, to 
— ed. zZortkommen. 
rien, vo. 2. 10 cork. 
Betöffigen, (provinc. Betöften) 1.0... 10 board, 
det, furaish with food; fid) —, to find one’s 
wwa food; 2. s. n. boarding. 
velöſt igung, S. (pl, —en) boarding, alimenta- 
tion board, diet. (of a boardiag-house. 
Seine, m. (—6; pl. -) nourisher, master 
Lefrı tigen, (prorine. Beträften) 0.a.«) (ftart 
madıen) to strenghten, corroborate; b) fig. 
wconhrm (Jemand in einer Meinung, one in 
“a opinion), (vor Gericht) to assert, avouch, 
wer, sanction cidlidy —, 10 confirm withan 
Suh, Amer, ı0 take affıdavit. 
v aftigung, /- a) erroboration; 5b) confir- 
‚sation, averment, sanction. 
wien, o. a. 10 wreath, crown, 
Slamengewinden) 1 land, festoon. 
tapen, ©. @ to scatch, scrape. 


lo. 


(mit 








Belag’, vid. Beleg. 
Bela’gerer, m. (- 5; pl. —) hesieger. 
Belg’gern, v. a. a) Mil. 10 besiege, to encamp 





10 censure, criticise (cinen 
Schriftiteller, an author), to ind fanlt with; 
er beftitteht alles, he carps at every tbing. 


Bekritt/ler, m. (pl. —en) fault-Ander, critic. 
Belrigeln, v.a. to scrawl, bescrawl, scribhle. 
Bekrö'nen, rid. Krönen. 

Betru’ften, v. 


& crustation, incrustation. 
el 


“. 10 erust, incrust; Bekruſi'ung, 


kum'mern, v. 1. 4. (beſchweren) to aggrieve, 
grieve, afflict, discomfort, tronble; um or 
über eine or wegen einer Sache bekümmert ſein, 
to beconcerned for orcareful of any thing; 
(geplagt fein) to be affected with; 2. refl. a) 
(über Etwas) to affliet one's self, 10 be ag- 
grieved by; 5) (um Envas) 10 concern one's 
self with, to mind; to meddle with; Nic; 
mand jcyien fidy Darum zu —, no One seemed to 
care for that; betũmmere did) um did), mind 
our own business. 

etüm’mert, adj. afflicted, grieved, anxious, 
solicitous, (gedanfcnvoN) thoughtful, concer- 
ned; — machen, 10 render solicitous; fei nicht 
— wegen der Zukunft, be not solicitons for 
tbe future. x 





Bekuͤm'merniß, S. & n. (pl. — ſſe) (Berrübniß) 


affiiction, grief, (Sorge, Unruhe) sorrow, pain, 
trouble, (Aengſtlichteii) solicitade, concera. 


Belun’den, v.a.a) Law. to depose, give evi- 


dence upon oath ; b) (bemeiich) 10 prove de- 
monstrate, manifest. 


Bekuͤſſſen, v. 4. inus. to kiss much and often. 
Belach'en, o. a. 4) to deride, eid. Berladen; 


b) Etwas —, to laugh at. 


Belaͤch eln, ev. ». to smile at. 
Belad’en, v. a. to japan, varnish. 
Bela’den, v. ir. =. 10 load, charge, freight; 


2. p. a. laden; mit Honig —, honied; mit 
Elend —, % fraught with misery; cin ganz 
[-0 Schiff, a fall ship. 


against, to sit down before a place, t0 en- 
viron; b) fig. to beset, to lay siege to. 
Bela’gerte, m. dect. like adj. besieged. 
Bela'gerung, 1.2.5. (pl. — en) siege ; 2. n cump. 
— egeſchütz, à battering guns, battering traie, 
battering artillery; — sheer, n. besieging or 
obsidionalarmy; — sfrone,/. obsidionalcrown; 
unit, /. tactics of besieging ; — smaidjine, 
battering engine (of the ancients); — s- 
, n. Num, siege-piece; — szuſtand, m. 
state of siege. 

Belang’, m. (-) a) (Betrag in Geld) amouns; 
zu einen gewifien —, to a certain amount; 5) 
(Gewicht, Wichtigkeit) weight, import, impor- 
tance, consequence; — bar, adv. actionable. 
Belan’gen, 3. v. a. 0) to attain, to come at; 
vid, d. b. Erlangen, Erreichen; 6) fig. (detreffen) 
to concern, belong to, regard;c) Zuw. 10 go 
to law with one, to bring an action against 
one, t0 sue, 10 accuse One; mas mid) belangt, 
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as for me; —d, p. =. concerning, touching; 
2. s. n. Belang’ung, f. Law. prasecution. 

Belap'pen, v. a.provinc. to patch, botch ; Sport. 
to hang rags about a wood to frighten the 
game; belappt, «dj. having long hanging 
npper lips (von Hunden, of hounds). 

Belaffen, v. ir. n. t0 acquiesce in (with). 

Belaften, v. a. a) (Laſt auflegen) to burden, 
load, charge, clog, encumber, (ũberladen) to 
overload; 6) Com. to debet, debit, to place 
to one’s debit, to charge one’s account, to 
enter; belaitet fein, Com. to stand debited; 
(mit, for) ; belaſtet ſiehen, mit, to be charged for; 
Belattung,f Com.debitz — mit Abgaben, ꝛc. one⸗ 
Beläft’ern, r.a,to abuse, blaspheme. L[ration. 

Belaͤſt'igen, v. a. (Einem mit oder durd) Ermas) 
fig. (beſchwerlich, läſtig fallen) to molest, trouble 
(Jemand mit einer Medynung, one with an ac- 
count), t0importune, annoy, encumber, haunt, 

other; (um Zahlung) to dun. 
eläfti’gung, /- (pl. — en) a) (Rai) burden; 
b) fig. molestation, vexation, solicitation. 

Belar’ten, 1.0.0. 10 lach (ein Haus, a honse); 
2. s. n. lathing. 

Belau’ben, v. 1.a.t0 cover with leaves orfo- 
liage; to imbower; T. tostripofftheleaves; 
2. refl. 10 get leaves. 

Belaubt’, p. a. leafy, in foliage. 

Belau’ern, e. =. to watch, lurk, spy, lie in 
wait for; Einen betrügen) to take one in; 
den Feind —, to scout. 

Belauf, m. (- 5) amount ; sum ; bis zum — von, 
to the amount of; — des Schiffes, rising of 
the ship's floor afore and abaft, 

Belau’fen, e. ir. 1. a. a) (zur Aufſicht begehen) 
to walk over Eis, the ice), to view,visit; 5) 
(von Wolf & Hund begatten) to line; 2. ref. 
a) (fd) begatten, paaren von Haaſen, 2.) to 
buck, to coaple; to copulate; 5) (betragen) 
10 amount to; cs beläuft fih auf taufend Tha⸗ 
ler, it amounts to a thousand dollars;3.s.n. 
bucking. 

Belau’fhen, v. a. to watch, spy, surprise; 
10 listen (ein Geipräd), 10 a talk); tosnook 
Belaͤuſten, v. 4. to publish (celebrate) by the 

ringing of bells. 

Bele'ben, e. a. 10 animate (cine Rede, ein Ger 
mälde, eine Bildſäule, die entmuthigten Truppen, 
a speech, picture, statue,tbe dispirited troops); 
Orpheus belebte die Eichen und Felſen, Orpheus 
auimated oaks and rocks; der Frühling belebt 
die ganze Natur, die Seele, den Körper, spring 
animates all nature, the soul, the body; 10 
enliven (einen Briefwechſel, die Einſamkeit, das 
Geſpräch, cin Gemälde, a correspondence, 
solitnde, aconversation, a pictare), t0 quicken 
(den Muh der Soldaten, the courage of the 
soldiers),to vivify,invigorate, spirit (den Ehr» 
geiz, Muth, the ambition, courage), to electrify, 
wieder-—, 10 revive; (vergnügt machen) to cheer 
(von geiftigen ®etränfen) 10 elevate; 2.5. n. 

invigorating, quiokening, enlivening. 

Belebend, Pp.a. vivifying, animating, cordi 
der —e Eonnenitrahl, the genial ray oftbe 

Belebt', p.=. a) having life; 5) fig. animated, 
lively,sprightly,vivacious,quick;alles -e, erery 
thing that has life, the whole animal creation. 

Selehrheit, F. liveliness, vivacity, quickness. 
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Belebung, f. animation, vivification. 

Beled’en, v. a. to lick. 

Bele dern, v. a. Mus, Instr-m. to provide or 
cover with leather the hammers of a piano, 

Beleg’, m. (6; pl. —e) a) writen or authen- 
tic proof; 5) (Quittung) note, receipt; c) Lew. 
voucher,deed, docament; —t, authenticated 
papers (documents); einen — liefern zu, 10 
furnish evidence of. 

Belege, n. (6; pl. —) border, facing. 

Belegen, 1.0.0.0) (mit Etwas bededen) to lay 
over on,tooverlay,cover with; mit Dielen -, 
vid, Dielen; mit lieben —, to Mag; mit Mars 
mor, ꝛc. void. Beleiden ; mit Eteinen —, to pave; 
mit Reifen —, Coop. to hoop; ein Rad mit 
Reifen —, Smith. to shoe a wheel; mit Schie⸗ 
nen —, Railw. to lay the rails; mit Raien -, 
Gard. to sod; den Huf —, vid. beichlagen; einen 
Spiegel mit Folie —, to silver, tin or foliate 
a looking-glass; cin Haus mit Soldaten —, 10 
quarter soldiers in a house; einen Plaß —, to 
Preoccupy or secure a place; ein Tau —,Mer. 
to belay a rope; 5) fig-s. mit @trafe —, 10 
inflict a punishment upon ; mit Abgaben —, to 
lay on duties, 10 impose taxes ; mit Xrreft -, 
to arrest; vid. Arreft z mit lud) —, 10 execrate; 
e) (mit Rechnungen) t0 bring in notes or re 
ceipts; d) Law. (mit Beweiſen, Documenten) 
to support by documents and vouchers, 10 
verify; e) (von Picrden) to horse, (von Pfer- 
den, Eieln) 10 cover, der Hengit belegt die Exute, 
the stallion covers the mare; (von Wölien, 
Hunden) to line; f) (beiegen) to garnisb, to 
border, lace; 2. s. n. over-laying ; — der Spiegel 
mit $olic, silvering of looking-glass; id. 

Bele'gen, (gelegen) p. a. situated. [Belegen 

Beleh'nen, v.a. Law.to enfeoff, invest; Welt 
liche mit Kirchengütern —, to impropriate. 

Belehn’te, decl. like adj. feoflee. 

Beleh'nung, S. (pl. —en) investiture, feo- 
ment, infendation; (mit Afterfchn) subinfende- 
tion; (Weltlicher mit Kirchengütern) improprie 
tion; —sftab, m. vorge. 

Beleh'ren, o. a. (Einen über Etwas) & rofl. ⸗ 
to inform, instraet; (rathen, benadjrictigen) 
t0 advise, apprize;' laß did —, be adrised; 
5) (Einen oder fid) eines Andern oder Beflern) 
to correct, set right; (enttäufchen) to undeceirt, 
disabuse; belehrend, p. a. instructing, joform- 
ing; docent, didactical. N 

Belehrung, J. (pl. —en) a) ‘information, in 
struction, (Rath) advice; 5) (Beſſerung, Be 
tihtigung) correction, setting right; er nimmt 
feine — an, he does not listen to reason. 

Belei’ben, ©. =. to provide wich a belly, 
(ftarfınadyen) t0 make corpulent. 3 

Beleibt', p. a. corpnleat, bulky; -—hiit, / 
bulkiness; (ungewöhnliche) polysarchy. 

Belei digen, v. a. to oflend, give oflenct, 
modurd) habe ich Euch beleidigt? what offence 
have I given yon? to hurt (bie Augen, tbe 
eyes), to insult, injure, pique ;to disobligt; 
arob —, 10 afleont, outrage; im hödjiten 
Grade —, to shock (Religion und Eitten, re 
ligion and manners); dic Majeftät —, t0 be 
guilty of high-treason; —d, p. a. disobli- 
ging, distastefal; offensive (Reden, Bortt, 
discurse, words) ; im hochſten Grade —d, shock“ 
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ing; niht —d, unoffending (befcheiden) inoffen- 
sive, unprovoking ; beleidigt, p. a. disobliged, 
afronted (über, of; leicht beleidigt, techily; 

(im bödfien Grade) shocked; beleidigt fcin von, 
1a be affronted of, als wie beleidigt, as if 
afronted; ſich befcidige fühlen, halten or fin⸗ 
dr, to feel kurt, to take umbrage, to distaste. 

iger, m. 6;3 pl. —) offeader, injurer, 
issalter, wroager, wrong-doer. Gnjurcd, 
delerdigte, m. & f. deel. like adj. offended, 
J. (pl. — en) disobligation, of- 

feace, imjury, wrong; grobe —, insult, ou- 
wege,affront, shock; — derWajeſtät, high-trea- 
son; - en wieder gut machen, to expiate injuries; 
igädefeine — cin, I cannot stomach anaffroat. 

Bde’gen, id. Belchnen. 

Beinen, v.=.10 cover with glue, to gine on. 

1, e. a. Arch. to list. 

Velen metn, ©. 1. 4. @) provinc. & culg. to 
sie 'iscumbrances ; b) to dape ; 2. reſt. vid.Bc: 
meten—e Güter, pl. Mar. cumbersome goods. 

„a. (-en; pl. —en) Min. belemnites, 


». a. well read, versed in books, 
stsdied, deep read; er iſt ſehr —, heis wellread. 
Scdfakit, /. the being wellread, the posses- 
sea ef much reading. 

ten, v. =. =) (mit Licht erleuchten) to iltumi- 
ae, (hinlenhten) to Ligbtat; mit ®as —, tolight 
wich gas; 6) fig. (prüfen) to examine; (näher 
bichen) to view closely; Med. to elucidate 
(einen Kranfneirsfall, a case); e) (ſich mit Licht 
tern) to bring the light to something ia 
order t0 see it he better; d) Paint.to put the 

ts 10 a picture. 

tung, f(pl. — en) (Erleuchtung) illumina- 
ten, lighting (von Etädten, Gruͤben, of towas, 
wines), (das Naherbeſehen, Prüfen) viewing 
dssely, examination. ‘ 

„m. (55 pl.) (Hund) yelper. 
Ufern, 1. 0.n. (aux. haben) =) (von Hunden) to 
Jap, ery, bawl; 6) (idelten) t0 gramble, 
as scold, yearn; 2.s.n. a) yelping; 6) 

em, m. (-20) Geog. Belgium. [yearning. 
Lelgier, m. (-$; pl. —) Belgian. 
del ziſch, adj. Belgic, Belgian. 
&lared, n. (-6) Geog. Belgrade. 
Yelieh’äugeln, o. =. am. (cin Mäddyen) to cast 
aa amourous glance. 

eben, e.1.0.@) (mollen) to like, to wish, 
# choose; b) to thiak proper, 'resolve; — 
Cie tothen Wein? do you choose red wine? 
- Eie neh Ermas? would yonlike any thing 
else? 2, n. (aux. haben) dat. (gefallen) 10 
Messe ; dieie Epeiie belicht mir nicht, Idon’t like 
this dish (meat); mas beliebt Ihnen? what is 
your pleasure? wie (es) Ihnen belicht, as yon 
Rease; nehmen Sie, was Ihnen belicht, take 
ae choice. 

ieben, n. (—6) will, inclination, pleasure, 

ing; nad) —, Mus, ad libitum; nad) Ihrem 
a8 yow please; handeln @ie ganz nady Ihrem 
use your own discretion im it; id) ſtelle 
& ganz in Ihr —, I leave that to your own 
üseretion. 
Wicdig, adj. (mit es angenehm ift) to one's 
Kkiag or pleasure; in belichiger Größe, oftbe 
üze you choose; nehinen Gie einen —en Maß« 





frab an, take any standard you like; cine -e 
Summe, any sum yon please; —c £inie, Zahl, 
Math. indefinite line, number. 

Beliebt’, p. «. liked, beloved; in favour (bci 
dem Volke, Füriten, with the poeple, prince‘ ; 
popular (Lied, Arie, air, song) Com. accepted; 
nit —, unendeared, — (geliebt) machen, to 
endear, gain favour; fid) — machen, to make 
one’s self liked or popular; — werden, to 

w ia favour; ein —t6 Wer, a popular work. 

Keliebrheit, K Beliebt’fein, m. the being liked 

Belie'gen,vid. Liegen. [Lorin favour,popularity. 

Belie'hene, m. Law. donee. (over-reach. 

Belift’en, v.«. (berrügen, bevortheilen) to deceive, 

Belladon’na, /. Bot. beiladonna, deadiy night- 
sbade (Atropa belladonna — L.); Belladonn- 
lilie, [. Bot. belladonnlily Amaryllis belladonna 
& regina—L.). 

Bellen, 1. oa. reg.tir. (aur. haben) =) (von 
Hunden) so bark, (von Füchſen, jungen Hunden, zc.) 
to yelp; 5) fix. to clamonr agaiast; mein 
Magen beilt, fig. I am terribly hungry; 2. s. 
n. (dev Hunde wenn fie die Spur verloren haben) 
Sport. bawling. 

Belller, m. (5; pl. —) barker. 

Belleteift’, m. (-—en; pl. —en) a man versed 
in the belles letters; — rei, /. pretension to 
literature; —iid), adj. belonging to the hel- 
les letters. " 

Bell'shammel, m. (-8; pl. —) vulg. (feitham- 
mel) bell-wetber; — huhn. void. Bläßhubn. 

Belo’ben, v.a.to praise, 10 mention with honour. 

Belody’en, 1... For.to bore holes (in Bäume, 
in trees);Mus.to make a hole in the stone 
to heave it up; 2. s. n. For. terebration. 

Belohn’bat, adj. what may be rewarded, re- 
munerable, requitable; -feit,/. remunerability. 

Beloh’nen, v. a. (Einen für Etwas) to reward 
(vergelten) t0 recompense, remunerate, requite; 
Gott belohnt die Buten, God rewards the just; 
id werde Sie für diefe Bemühung —, I will 
gratify yon for this trouble; mie jollen wir 
eine jo große Wohlthat =, how shall we reqnite 
so great a benefis; cr wurde fümmerlid) belohnt, 
he was poorly rewarded; ſchlecht belohnt, 
ill requited; überreihlid —, to superreward; 
mit Undanf —, t0 serve One ungratefully ; —dc 
Arbeit, remunerative labour; —siwerth, remu- 
nerable, worthy of reward. Ltor. 
Belohner, m. (-6; pl. —) rewarder, remunera- 
Beloh’nung, S- (pl. — en) reward, recompense, 
remuneration, gratnity ; prize, preminm, pay- 
ment; ſchlechte —, ill return ; — für gutcs Betragen, 
Bil, good conduct pay; —svorficlung, S. 
Theat. benefit. 

Belt’, m. (Ses) Geog. Belt (the name of two 
straits in Denmark). 

Belu’ga, m. Ich, a) void. Hauſen; 5) See —, 
sea beluga (Delphinus leucas— L.). 

Belw’gen, v. 4. provime. t0 view closely. 
Belü’gen, v. ir. a. to belie, impose upon, de- 
ceive by a falsehood ; hat cr dich nicht belogen? 
did he not lie to yon? Jemand —, to sham 
fallacies upon one. 

Belug’fen, v. =. vulg. 10 cozen, cheat. 
Belufrigen, v. I. a. (Einen mit oder an Eimar) 
to divert, delight, amuse, recreate; 2. refl. 
(fid) mit oder an Etwas) to divert one’s self; 
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to enjoy one's self; fid) lärmend —, to romp; 
—d, divertive, diversitive, diverting. 

Belufti'ger, m. (-s; pl. —) diverter, merry- 
maker, entertainer. (sport. 

Beluft’gung, S. (pl. —cn) diversion, delight, 

elvede’'te, n. a) beividere; b) vid, Beienfladye. 

Bel’zen, void. Pelzen. 

Belz-baum, m. oid. Pappel weiße; —meiſe, fı 
(pl. —n) Orn. long-tailed titmouse, moun- 
tain titmouse, winetapper (Parus caudatus — L.). 

Bemaa’len, v. a. to mark. 

Bemach'en, v. rofl. mulg. & fam. (von Kindern) 
t0 befoul one's self. 

Bemädytigen, v. rofl. (fih einer Sache) a) to 
seize, master, to take possession of; b) (der 
Oberberrichaft) to usurp. [pation. 

Bemädj'tigung, /. =) seizing, seizin; 5) usur- 

Bemä’teln, v. a. to bespot. 

Bemo’len, o. «. «) to paint over, to bepaint; 
(das Geſicht) to infucate; 5) T. to mark. 

Bemall’'en, vo. a. Curp. to mould a piece of 
timber. 

Beman’nen, v». a. to man, equip, fit out (ein 
Schif, a ship ; doppelt bemannt, double manned. 

DBeman’nung, f. manning, equipage. 

Bemänteln, v. a. fig. to cloak, palliate, co- 
lour; einen Schler —, 10 smooth, cover a 
fault; cine Sache —, to set a fine gloss upon 
a thing; er hat feine Füge mit einer großen 
Wahrjcheinlichkeit bemäntelt, he has coloured 
his lie with a specious show of truth. 

Bemän’telung,S- (pl. -en)cloaking, palliation. 

Bemaften, e. a. to furnish with masts, to 
mast; Bemair’ct, p. a. masted. 

Bemau'ern, v. «.t0 wall, to inclose. 

Bemaul ſchellen, v. a. to Aowse. 

Beman’fen, v.a. vulg. to pilfer from, to sharp. 

Bemeift’ern, v. a. & ref. (id) einer Sache) to 
master, seize; to vanquish, conquer; to make 
one's self master of; ſich feiner Leidenidaften —, 
to conquer, master or Overcome One’s pas- 
sions; Liebe hat ſich jeines Herzens bemeiltert, 
love has mastered, conquered his heart; fid) 
einer Erbfchaft, eines feſten Platzes —, to seize 
upon an inheritance, a strong place ; fid) ſeines 
Willens —, to captivate one's will. 

Bemel'den, v. a. to mention; bemeldet, p. a. 
mentioned, aforesaid; bemeldeter Maßen, as 
aforesaid. [with. 

Bemen’gen, v. rofl. (fid) nit Etwas) to meddle 

Bemerfbar, adj. observable, perceptible, sen- 
sible; der Unierſchied dieſer beiden Größen it 
nidyt —, the differance of these two quanti- 
ties is not observable; die Fluth ift nur an 
den Küften —, the tide is sensible only upon 
the coasts; das ift für das Auge faum —, that 
is scarcely perceptible to the eye. 

Bemer'ken, v. a. to mark, note, remark, 
notice (Jemand, a person), to know (an, by), 
to observe, (Gewahr mwerden)to perceive; to 
heed ;beinerft wie unten, as noted below; — 
Sie das wohl, mark that well; unter dieſen Ge⸗ 
mälden habe ich einsvon Raphacl bemerkt, among 
these picturesIremarked one by Raphael; Cie 
werden — daß...; you will observe that...; 
es iſt zu — daß..., it is to be remarked or 
observed that... ; id) bemerke Ihnen nur daß ..., 
I shall observe to you that...; — Sie allee 
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wohl was id) Tage, note well all I say; 
alles dieſes trug fidy zu ohne dab er es bemerkte, 
all that passed without his noticing it; id 
will dieſe Unvericyämtheit nicht —, I shall uot 
notice this insolence; id) habe längft bemerkt 
daß er nicht mein Freund iſt, I have long per- 
ceived that he is not a friend of mine; fie 
bemerkte den Irrthum, she perceived the error; 
man wird — daß..,, it will be perceived 
that...; er bemerkt mid) nicht, he heeds me 
notz fie — uns nicht, they have no conscious- 
ness of us. 

Bemer/tenswerth, Bemer kenswuͤrdig, «di. 
worth remarking, deserring notice, moticeable, 
(anichntidy) motable, distinguishable, remark- 
able, note-worthy; nidyt —, unremarkable; 
das —r, notability. [to bist. 

Bemerkli, adj. id. Bemerkbarz — machen, 

Bemer’tung, S. (pl. — en) remark, observation, 
notice; nöthige — nehmen, to take due mote; 
die fhiefe —, slanting. 

Bemift’en, v. a. to manure. 

Bemit leiben, ». a. to commiserate,' pity, 
compassionate; —swürdig, adj. commiserable. 

Bemit'telt, adj. in easy circumstances. 

Bemo’dern, ©. w. of which commonly the 

art. bemodert, covered with mould, monldy. 
emoo’fen, ©. a. 10 cover with moss; cin 
Stein der oft bewegt wird bemoofer nicht, prer. 

a rolling stone never gathers moss. 

Bemoo’fet, or Bemoo’ft, p. a. mossy, mos- 
grown; covered with moss; das bemoofit 
Haupt, Acad, cant, old student. 

Bemoͤrteln, v.«. to plaster, cover withmer 
tar; to rough-cast. 

Bemühen, v. 1. a. (Einen mit oderdurd Ems) 
to trouble; 2. ref. (ſich um Etwas für Jemand) 
to take trouble about a thing for one, to 
give one’s self trouble, to take paias, to 
endeavour, labour, strive; mollen Gie ih 
nicht herein —? won't you please to step in? 
bemüht fein, to take pains, to endeavour, 10 
contend for, to struggle, travail, to be 
stadious ; cifrigft bemüht um, eagerly bentos; 
3. s. n. (—8) Bemühung, f. (pl. — cn) trouble, 

ains, endeavour, effort, care, exertion. 

Bemikiigen, Bemüffigen, v. a. to oblige. 

Benady'baren, v. rel. t0 become one's neigb- 
bour; benadybart, p. a. neighbouring ; derbe 
nac)barte Ort, Luw. venue, visne. 

Benach 'tichten, Benachrichtigen, v. a. (Einen 
von Etwas) to inform, send word, (berichten) 
to acquaint, advertise, intelligence, to give 
notice or account (von, of), to warn; (beich 
ten) to apprise, 

Benach richtiger, m. informer, informant. 

Benachrichtigung, S. (pl. —en) information, 
advice; advertisement; — eſchreiben, letter of 
advice; —swort, n. cantionary word. 

Benach ien, v. 0. to benight. 

Benadtheiligen, o.o.(an Rechten, :c.) to pre 
jndice,injure,detractfrom,disadvantage, wrong. 

Benach theiligung, /. (pl. —en) prejudice, de 
triment, hurt, harm, damage. 

DBend’geln, v. a. to nail, cover with nails. 

Bena'gen, Knochen, von Ragethieren) to gaa", 
begnaw, nibble, (von Ziegen, Wild) 10 browse; 
benagı’, p. a. Bot. suberose, 
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Bendben, v. =. to sow round, to seam; 10 


Sarnen, +Benam’fen, vo. a. 10 name, call. 
Benam ſet, p. =. named, of the name. 
at’, p. =. vid. Benennen. 
Benarben, ⸗.⸗. to mark with scars; —d,p.a. 
eicatrisive; benacht, p. =. scarred. 
en, ®v. 4. t0 taste privately of. 
Beni , nid. Benctzen. 
Deucdeln, v. =. =) (vom Wetter) 10 cover with 
mist; b) fig. to clond, to dim; Einen or ſich 
-, fg. 10 intoxicate one or one’s self; Einen 
derch Zutrinfen —, to fluster one; benchelt, p. 
«. in a familiar mood, tipsy, nazy, bemused 
{a Beer, in beer), (vulg.) faddled. 
1enebfl’,ade. together with; witbal, besides. 
Wenederen, v. a. to bless. 
verchict, Benediet (M-n.); — enfraut, n. herb 
besaet, avens (Geum urbanum — L.)., x 
ner, m. (—8; pl.—) Benedicti’nerinn, 
f. pl. -en) benedietine. 
‚Benefrzium, m. (— es; pl.— ae or— zien) 
beseht, benehice, prebend; -— vorftellung, f. 
Tieat, beneit. 
men, ©. ir. 1. a. (Einem Etwas) to take 
away; 10 deprive of, to abate; einen Zweifel —, 
tw remove a scruple; er hat mir alle Luft dazu 
raten, he has put me oat of conceit with 
it; Einem den Waury (die Luft) —, to discou- 
rage, 10 discoursge one; Einem den Irrthum 
-,t0 undeceive one; dics benimint feiner Ehre 
Rider, this derogates uothing from his honour; 
dicie Dauer benimmt die Ausficht, 1his wall ob- 
Stracis the prospect; 2. refl. (fid) gegen Je⸗ 
wand) to deport one’s self, to bebave one's 
wif, io demean ; to bear one's self; ſich freund» 
I gegen Jemand —, 10 carry it fair with 
me; ſich beleidigend —, to huff; wie benabm 
a fh? how-did he behave? @ie konnten fid) 
ıcht befier —, you could not have acted more 
kandsomely; 3. s. n. (- $) demeanour, con- 
du, deportmeat, behaviour; das feine —, 
geaemanlike behaviour, gentlemanliness; 
tar arrige —, genteelness; das höflihe —, com- 
placence, complaisance; das bariche, unböfliche 
-, disobligingness; das unveridhämte —, hec- 
terisa; das falte —, discountemance. 

B, 1.0.0. (Einen um Etwas, or wegen 
tur Sache, also Einem Etwas) to envy, grudge; 
2. 1. n. envying. A 
Benetdens:werth, — wärdig, adj. emviable (- «6 
Släd, prosperity). 

t, adj. denominable. 

Üraa’nen, o.ir.a. (den Namen einer Perion or 
Code jagen) to mame,call; (einen Namen geben) 
% denominate, (taufen) to christen; (ernennen, 
kitimmen) to mominate; fälihlidy —, to mis- 
wme; —d, p. 4. denominative; benannt, p. a. 
“minated, surnamed; die benannte Zahl, Arith, 
erete or complex nnmber.- 

nung, f- (pl. —en) 
tion, no: 
wur einerli 
fractares.. 
denepen fein, o.n. Mar. to be beneaped. 
denen, ®. a. to wet, moisten; to humect, 
water, (beiprengen) to laver, imbrae; mit Tyau 
”,% 10 dew; fie hatte den Brief ınit Tpranen 









on; Brüdye 
. 10 reduce 
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benest, she had moistened the letter with 
ber tears. 

Beneh/ung, S. humectation. 

Benga’len, n. (-8) Benggliſch, ud. Geos. 
Bengal; — er Anis, vid. Anis. 

Benganel’le, S. vid. Banille. 

Beng'el, 1.5. m. (- 6; pl. —) wulg. a) cudgel, 
club; 5) Typ. bar; c) fig. elown, lubber; ter 
robe —, unlicked youth; 2. in comp. -hait, 
adj. vulg. rude, ill-mannered; —fopf, m. Typ. 
head or small part ofthe bar; —fraut, n. Bot. 
french mercury (Mercurialis — L.); -—ideidr, 
f. Typ. wooden handle of the bar. 
Bengelei’, f. (pl. — en) vulg. coarseness, elown- 
Beng’eln, v. =. to clog. Lishness. 

Benid’en, v. a. vulg. to nod at. 

en o. a. oid. Benennen. 

enie’fen, v. a. vulg. to confirm by sneezing. 

Ben’jamin «baum, m. Bot. benjamia-tree, ben- 
zoin-tree, fever-bush, spice wood (Leurus 
benzoin — 1..); gummi, — harz, vid. Benzor. 
Ben’ne, S. (pl. —n) a sort of basket. 
Benommen, p. a. vid. Benehmen. 
Bend'thigt, p. =. necessary, requisite. 
Bend'thigt fein, e.n. with gen. to want, stand 
(or be) in need of. e 
Ben’fenfeide (Bin’fenfeide), S. Bot. ootton- 


ss (Eriophorum — A 

Senupen, eo. a. to use, make use of, to avail 
one’s self of (cine Berbefierung,, an improve- 
ment); to profit by, take advantage of; Je⸗ 
mandes gute Laune —, to take one in the 
kumour; cine Gelegenheit -, to embrace an 
oppertunity; einen Bortheil —, to improve 
(seize) am. advantage; benutze den Augendlid, 
improve the moment. 

Benup’ung, S. use; Alles wird durch — ſchlechter, 
everything is (the) worse for (the) wearing. 

Benzo’e, n. Pharm, (wohlriechender Aſand) — Harz, 
n. beazoin, benjamin; — äther, m. PAarın, bea- 
zoic ether; —baum, m. void. Benjaminbaum ; 
Chem-s, —jäure, f. benzoic acid; — jaurcs Eatj, 
benzoate; — waſſer, n. virgin milk. 

Beohadhten, v. a. (auf Errmas merken) to observe, 
miad, eye; (Jemand beauffihtigen) 10 watch, 
heed ; feine Schuidigfeit—, to do one’s duty; einen 
Befehl —, to execute an order; bis uns Ende 
—, 10 see out; die Zeit —, to watch the time, 
to choose one’s time; Crillihmeigen —, to keep 
silence ; beobadıtet, p. =. observed; nidyt beob⸗ 
adytet, unminded ; am Pferde beobadytet, studied 
in the horse; —d, p. a. observing; die Mode 
—d, fashionable. 

Beob'achter, m. (6; pl. —) observer, eyer; 
der icharffinnige —, distinguisher; der kritiſche 
—, discerner. 

Beob'achtung, 1. #. f. (pl. —en) obserration 
(Ast., Phys., &c.), observance (von Regeln, 
Rechten, Gebräuchen, ®eicgen, of rules, rights, 
ceremonies, laws); nad) unierer genaueften —, 
to the best of our observation; 2. ın comp. 
—sgabe, f. talent or power of observation; 
—sheer, nm. arıny of observation; —sfreit, m. 

Beoͤ len, e. a. to oil. [way. 

Beor’dern, v. a. to order, command. 

DBepad’en, v. a. 10 load with luggage, vid. 
Beladen; mit Aufträgen —, t0 saddle with 
commissions. 
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Bepan'zern, v. a. to dress in armour. 
Beped'en, . 1. a. to pitch, to do over with 
pitch; 2, ref. fig. (fih die Hände) to daub 
one’s fingers. 

Beper'len, v. a. a) to adorn with pearls, to 
impearl; b) fig. # to cover with dewdrops. 

Bepfäh’len, v.a. to empale, stake; to prop. 
Bepferihen, v. a. Agr. (einen Ader) to manure 
with sheep. [over; mit Heden —, 10 hedge. 

Bepflan’zen, v. a. to plant (mit, with), to plant 

Bepfiaſt'ern, e. a. «) Med. (mit Pflafter) to em- 
plaster, to plaster over; 6) (mit Steinen) to 
Bepflüd’en, v.a. to pluck. [pave. 
Bepniü’gen, ©. 4. to plough. 

Bepfelin’den, v. a. to bestow a benefice upon. 
Bepic’en, vd. Bepechen. 

Bepid’en, vo. a. to pick. 

Bepinfeln, v. a. t0 paint. 

Bepifien, v. a. vulg. to bepiss. 

Beplarten, ». =. to plate. 

Beplau’dern, v. a. t0 talk over. 

Bepol'ſtern, v. a. (mit Polſter belegen, eine Kut⸗ 

Ache, 26.) to quält, wad; (polftern) to bolster. 

DBepu’dern, v. a. to powder, bepowder. 

Bepunften, v. =. to dot, point. 

Bepurpern, v. a. «) (Meiden) to dress in purple; 
6) (färben) to colour with purple. 

Bequem’, 1. adj. (with dat.) (pafend, braudybar) 
convenient (Haus, house, &c. zu, to); es ift 
—er jeine Freundſchaft durch Worte als Hand» 
lungen zu beweiſen, it is more convenient t0 
give proofs of one’s friendship by words 
than by deeds; (geihidt) fit (zu, for), com- 
modious (Haus, Zimmer, house, room), (behag ⸗ 
lich) cosey, easy; ein — er Anfmeg.zum Berge, 
an easy ascent to the hill; —e Schuhe, Kleis 
der, easy shoes, coats; cin — er Wagen, an 
easy carriage; comfortable (Sit, seat); (taug« 
fid) apt (Ses Mittel, means), proper (Reit, 
time), (gelegen) opportune ; (günftig) favourable 
(zu, for); —e Zeit, season; machen Sie cs ſich 
—, make yourself comfortable (easy); es — 
haben, to be at one’s ease; — wohnen, to be 
well accommodated; 2. adv. conveniently; 
—fade, f. set of drawers. 

Beque’men, v. 1.a. to accommodate; 2. ref. 
to accommodate one’s self; (nad) or zu Ermas) 
to accommodate one’s self, yield (nad) den 
Umijtänden, to circumstances, zu Bedingungen, to 
terms), to condescend to; (nad) den Umſtänden) 
to conform 10 ...; (fid) nad) Etwas richten, nach⸗ 
geben) to comply with, follow, submit; ſich 
nad) der Zeit —, to comply with, to gerve or 
suit the time; 3. ünp. with dal. it pleases. 

Bequem’lichkeit,/. (pl. — en) a) convenience (des 
Lebens, of life), commodiousness, ease, easi- 
ness, comfort, accommodation, fitness (eincs 
Haufes, ıc. of a house); nad) feiner — thun, 
Bommen, gchen, to do, come, go at one’scon- 
venience; jur größern —, for the greater con- 
venience; 5) col. uecessary-honse. 

Bequid’en, v. a. to silver (a looking-glass). 

Berah’men, v. a. a) (mit Rahmen veriehen) to 
frame; 6) Law. to appoint. 

Berai'nen, ». a. to farnish with boundaries. 

+ Bera'men, Berau’men, v. =. Law. 10 appoiat, 
fix. (a rim (margin), 

Beran’den (Verändern), o. a. to farnish with 
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Beran’ten, v. a. (mit Wein) to cover with ten- 
drils (of a vine). 

Betap'pen, 1. v. a. Mas. to rough-cast, to 
plaster (eine Mauer, a wall); 2. s. n.- plaster 
casting, plastering. 

Bera’fen, o. 1.n. (aus. fein) t0 get tarf, to be 
grown over with tarf; 2. =. (fünftlidy) to s0d; 
bera’ict, cespititioms (Wälle, ramparts). 

Beras peln, v. a. to rasp at. 

Bera’then, o. ir. 1.a. a) 7 t0 give a dowry 
(wid. Ausftatten); 5) (Rath geben) to give ad- 
vice, to advise, assist; to concert (einen Plan, 
a plan); Gott berathe euch! God heip yon! 
vid. Berathſchlagen; 2. rel. ſich — Mit cu, 10 
commune with; to consult, consider; -d, 
p. «a. consulative; eine —de Stimme haben, 16 
have a deliberative voice. 

Berath/er, m. (5; pl. —) counsellor, adviser. 

Berathſchlagen, vo. n. (aus. haben) & ref. 10 
consult, confer, deliberate, to take into de- 
liberation, to advise, debate, 10 concert (Mal. 
regeln, means); cs wird über die Sache beratt- 
ſchlagt, the affair is under consideration; -d, 
deliberative ; die —de Körperichaft, delibere- 
tive body. 

Berath lagung, JS (pl. —en) coasultation, 
consult, deliberation, debatement, conference; 
es wurde eine — gehalten, a comncil was held. 

Berau'ben, v. 1.0. (Einen einer Sache, Reiſende, 
2.) to rob, plunder, spoil, spoliate, stripe 
one of, (entblößen) to denndate, divest (Je 
mand feines Redtes, one of ome’s rights), 10 
depredate, (feines Ranges) 10 degrade; to be 
reave; du haft mid) der letzten Hoffnung anf 
Erden beraubt, you have bereft me of my 
last hope on earth; to deprive, (einen Zürften 
feiner Befisungen, a prince of his dominions, 
des Gebrauchẽ feiner Glieder, of the use of 
one’s limbs, des Anblicks feiner Kinder, of tbe 
sight of one’s children, der Krone, of the 
crown); der Vorrechte —, to disfrauchise; 2. 
ref. (fidy einer Sache) to deprive one's self of. 

Berau bung, S. (pl.—en) robbing, deprivation, 
privation, denudation, spoliation, despolia- 
tion; gewaltiame —, direption. 

Beraudyen, Beräudyern, 1. v. =. to smoke, 
famigate; mit wohlriechenden Sachen —, to per 
fume; mit Weihraud) —, to incense; berandt, | 
p.a. smoky, smoked. blackened by smoke; 
2. s. n. or Beräudyerung, f. Inmigation. 

Berau’fen, v. a. to pluck. 

Berau men, vid, Beramen. 

Beraͤu'men, v. a. a) to elear away, remove; 
b) Sport. to line (von Ebern, of wild boars). 

Berau’ihen, e. 1.0. to intoxiate; halb —, 10 
muddie; 2. rrfl. to get drunk ; berauidt, p-- 
drunk, intoxicated, tipsy, mellow; —d,p-°- 
strong; 3. s. n. or Beraufdyung, f. dranken- 
ness, iatoxication. 

Berberis:bee're, f. — baum, — ſtrauch, m. Ber: 
beige, . (pl.—n) Bot. barberry, pipperidge- 
bush (Berberis vulgaris — L.). 

Ber'berroß, n. # Barbary horse. 

Beredyen, r. a. to rake over. 

Beredyenbar, adj. culculable. 

Berech'nen, v. 4. a) to calculate, compnte, 
reckon, sappute, (eine Rechnung) to cast ap 
an account; (ichägen auf, u) to estimate at; 
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man hat berechnet, it has boem compated; feine 
Ausgaben, aftronomiihe Tafeln —, to oalculate 
one's expenses, astronomical tables; die Fol⸗ 
gen eines Schrittes —, to calculate (compute) 
the consequences of a step; die Alpenhirten 
ihren eichthum nach Käſen, the Alpine shep- 
beras count their wealth by cheeses; icinc 
Einkünfte önnen auf 2 Millionen berechnet wer« 
im, his revenue may be compnted at two 
willioas; Haus und Garten wurden zu fünf Tau⸗ 
id Thaler berechnet, the house aud garden 
were reckoned at five ıhousand dollars; 
Wh —, iI-jadged;; 6) (Einem Ermas) to ac- 
count 10 ame for ...; to putto one's accomat; 
5 mit Einem —, to settle accounıs with 
one, 10 set ofl, to acconnt with one; fremde 
Fäne anf einheimiſche —, to reduce money. 
mung, 5. (pl. —en) calculation, compu- 
wtien (der Zeit, of time), sapputation, ( Schat · 
ws) estimation, statement; (Abrechnung) settle- 
wat, liquidation, uncast, reckoning; settling 
Ascats; ungefähre —, sketch, Mar. (des 
gemaden Weges, blinde) dead reckon 
Bendien, Berech tigen, v. a. (Einen zu £tvas) 
® wütle, 10 give a right; to authorize, to 
warst, empower; zu Hoffnungen —, to bid 
fair; derechtigt fein, to be entitled, to have a 
tüle (ja, 10); nicht (zur Jagd) berechtigt, um- 
, 9. 1.0. (Einen zu Etwas) a) (überreden 
u) to persusde ; (Einen) to prevail wich one; 
b) (Einen einer Sache or von Etwas, ihm glaur 
din machen) to make believe; (überzeugen) to 
1% convince; ce) (über Etwas fpredyen, Etwas 
beiprehen) to speak of a thing; d) Einen — 
hledt von Einem reden), 10 talk ill of one, 
wbackbite, abuse One; (Etwas) to find fanlı 
with; 2. refl, to persuade one’s self; to con- 
en; fih mit Jemandem —, to deliberate, 
eoafer with. 
dered ſam, adj. eloquent, (geiprädjig) talkative. 
Deredrfamleit, S. elöquence, power of persua- 
sen; rhetoric, fließende —, ready elocation; 
hühende —, Inxuriant way of speaking. 
Veredt, adj. eloquent; gifted with the power 
i persussion; (geipräd)ig) talkative, fluent; 
et hat eine —e Zunge, he has a fluent utter- 
ance; ihr Schweigen war —, her silence was 
Aoquent. 
detey nen, v. a. to rain on, rain over. 
Qerefben, v. a. 10 rab over. 
Vereich m. (- 66) a) reach; 5) distriet, de- 
Mertment; purliew; es liegt außer meinem —c, 
it lies beyond my reach; aus dem — bfeiben, 
10 keep ont of reach; im — der Stimme jein, 
to be within hearing. 
Vereidyern, ©. =. &refl. 10 enrich (mit, with); 
to enlarge; to feather one's self; bereichert 
mit, endowed with; uns zu —, to proßt ns. 
ich erung, 5. (pl. —en) enriching, enrich- 
ment. 
Berei’fen, v. a. 4) to cover with hoar-frost; 
+ Coop.t0 hoop; (grau ıverden) t0 grow hoary; 
bereift, p. a. boary, prainous. sing. 
Tmen, ©. a. to make rhymes upon; to 
dererien, e.a, (eın Land) to travel over, # to 
voyage; (Wefien) to frequeut; — lafien, Com. 
10 send abroad a traveller for orders. 
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Bereit’ adj. (fertig) ready, prompt, prepared; 
(enticyloffen) resolved. 

DBereiten, o. 1. reg. =. to prepare, to make or 
get ready, to drei vid. Annahme; falt bes 
teitet, cold-drawn (Del, oil); Einem den Unter« 
gang —, to work one's destruction; 2. ir. a, 
(gu Pferde beiichtigen) to ride over, to visit on 
horseback ; ein Pferd — (zureiten), to break im 
manage a horse; 3.refl. to prepare one’s self. 

Berei’ter, m. (-5; Pl.—) a) preparer, dresser; 
b) Man. riding-master, horse-breaker; — peit« 
idyen, pl. jockey - whips. 

Berteits ado. already. 

Bereit ſchaft, /. readiness, preparation; in —, 

fi) in — halten, 10 hold one's 
self in readiness; Geld in — haben, to have 
money ia hand; Alles it in —, all things 
arp ready. 

Bereifung, /. (pl. en) preparatios, manufac- 
ture (von Käſe, of cheese), dressing. 

Bereiriwillig, I. adj. ready, willing; ser- 
viceable, coming; die —c Annahınc, Com. due 
honour or protection; 2. «de. willingly; — 
feit, [. readiness, willingness, serviceableness. 

Beren’nen, o. ir. a. a) Mil. (eine Zeitung) to 
invest, block np, blockade, environ; to as- 
sanlt; 5) (gegen Etwas anrennen) to run against; 

Beren’nung, f. assault. 

DBeren’ten, . a. to farnish with an income. 

Bereu’en, o. a. t0 repent (feine Thorheiten, La- 
iter, one’s follies, vices; cin Jcmand angehanes 
Unrecht, an iajury done to one), 10 regret (Jc« 
mand beleidigt zu haben, having oflended one), 
t0 rue; du wirſt es —, you shall rue it. 

Bereu’ung, /. repentance, regret. 

Berg’, 1. 5. m. (— 6; pl.—e) mountain, monat; 
der Pleine —, bill; den — hinan, wp tbe hill; 
zu —e, up an end; zu —e jtchen, to stand an 
end; über — und Thal, over hedge and ditch; 
wir find nody nicht über den —, fig. &«prov. all 
is not yet over; hinter dem —e halten, prov. 
to be reserved, to dissemble; to disguise 
one’s intentions; die Haare ftanden mir zu —e, 
my hair stood an end, my hair bristled; 
prov-s. am —c lichen, to be sground; goldene 
—e veripreden, to make large promises; —e 
kommen nicht zufammen, aber Menſchen wohl, 
friends may meet, but Mountains never 
greetz; cr iſt über alle —, fig. he's off, he has 
made his escape; die Ochſen fichen am —e, 
ihe progress is stopped by some obstacle, 
sticks fast; 2. in comp. —ab, —unter, ade, 
down-bill; —abhang, »n. slope of a bill, — 
academie, f. college for the science of mining, 
school of mining, school of mining industry; 
—ader, m. field situated on a hill; —ader, f. 
metallic vein; — ahorn, ın. Bot. common maple- 
tree (Acer — 1.); —alaun, m. rock alum; — 
—alraun, void. Allermannsharniſchz — ammer, f, 
Orn. mountain bunting (Kinberiza montanı — 
4.)5 —umpfer, void. Alpenampferz;z —amiel, f 
Orn. ring-owsel (Turdus torquatus — L.); 
amt, rn. mine-office; — an, — auf, ade. up- 
wards, uphbill; — arbeit, /. mining, minework ; 
—art, . mineral ore; — äſche, f. Bot. moun- 
tain ash (desculus — L.); —aufter, fı rock- 

vd. —anz — baliam, m. naphtba ; 

—bau, m. mining; — baukunſt, f. science of 
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mining; — beamtete, m. mine officer; —bene- 
dicten, /. Bot. mountain avens (Geum monta- 
num — L.); —bemwohner, m. mountaineer, up- 
lander; —blau, n. lapis lazuli, ultramarine; 
mountain-blue, olympian or olympic blue, 
verditer; — bock, vid. Eteindod; — braun, n. 
umber; purer, f. Min. rock or stone butter; 
— dachs, m. vid. Murmelthier; — diſtrikt, m. 
mountainous distriet; — dohle, vid. Alpenkrähe; 
— ebenholz, n. Bot. bastard senna; —ei, n. 
mountain egg; — eiche, vid. Eiche; — eiſen, n. 
Min. gad; —elſter, . Orn. the great shrike, 
greater butcher bird, adderbird, murdering 
bird, wigrangle (Lanius excubitor—L.); — en- 
zian, vid. Enzian, rother; Bat-s. — eppich, m. 
mountain parsley (Albamanta oreoselinum — L.); 
—erbie, f. peaseling (Orobus — L.); —eremit, 
— einfiedler, m. vid. Alprabez — eule, vid. Adler: 
enle; — falf, m. Orn. vid, Steinfalf; — fall, m. 
the fall of a bill or of a mine; —fajan, vid, 
Anerhahnz; — fertig, adj. sickly, broken down; 
—feitung, f. mountain-fort, hill-fortress; — 
fihte, Sf. Bot. mountain pine (Pinus montana — 
L.); - ñnt, m. Orn. brambling twite (Fringilla 
montifringilla — L.); — fladye, m. Min. amian- 
thus, earth-flax; (hofjiger) wood-rock; — 
fieden, m. a small mountain town; — fleiſch, 
n, Min. mountain-leather; — forellc, f. oid. Alp» 
tabez — freiheit, . the right of mining; tbe 
privileges of a mountain town; —gang, m. 
metallic vein, vein of ore; —gebraud), m. 
custom among miners; — gegend, f. mountai- 
nous country, (Hochland) more land; — geilt, 
m, — männdyen, n. mountain -goblin, gnome; 
—gelb, n. yellow ochre; —genoß, m. partner 
in a mine; — gericht, n. court of mines, berg- 
mote; — geſchworne, m. a sworn mine ofhicer; 
—geieke, n. pl. laws of the mines; — gezeug, 
n, mining utensils; —gift, n. arsenic; — gip⸗ 
fel, m. mountain summit; — grat, m. ridge; 
—grün, ». mountain-green, chrysocol, (fein⸗ 
ſtes) olympic-green; Olympian green; — gruß, 
—mannegruß, m. miner's salute; — qut, n. 
minerals; fossils; —habit, m. miner’s dress; 
—bädel, n. stick of the mining officers; — 
haͤhnchen, wid. Goldhahnchen; —halde, F. de- 

i ; Min. heap of earth thrown out of a 

















ei 
mine; —baielhubn, rn. Orn.pout, vid. Birkhuhn; 
—hauer, wid, — mann; — hauptmann, m. inten- 
dant, surveyor of mines; —hrrr, m. owner 
of a mine; superintendant of mines; — hin 
beere, £ Bot. knotberry, vid. Brombeere; — 
höhe, f. monntain summit; — holz, n. rock- 
wood; — hölzer, pl. Mar. wales; das crfic 
fleine — holz, sbeer-rail; (zwiſchen den Stückpfor⸗ 
ten des mittlern und obern Decke) sheer-wales ; 
bend; das große — holz, main-wale; — huhn, 
n. Orn, vid. Rothhuhn ; — hund, m. Min.a small 
cart or waggon; — hütte, f. mountain-hut; — 
junge, m. miner’s boy ; — kappe, S. winer’s cap; 
—tatf, m. Min, mountsin-limestone, carboni- 
ferous limestone; — tatze, f. Zool. ocelot ‚Felis 
pardalis — L.\; —keller, m. cellar cut in the 
rock; —fette, /. chain of mountains, long 
ridge of hills; -ficicl, n. Min. flint-stone, 
petrosilex; —fiuft, /. cbasm, precipice; — 
fnappc, m. miner, groover; —fnappidaft, fı 
corporation or meeting of miners; — fobold, m. 
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vid. —geift; — kohle, f. Min. fossil-coal; — 
forf, m. — leder, — papier, n. Min. mountain 
leather, rock-cork,, fossil-cork; —-kreſſe, /. 
(immergrüne) Bot. candy-duft (Ibers — L.); — 
fryitall, m. Min. sprig-crystal, rock-crystal; 
—fübel, vd. Kübel; —fümmel, m. Bot. m 
tain lasserwort (Laserpitium — L.); —kuppt, 
/. top of m mountain; —ladıter, f. Min. (a 
measure) fathom; — land, n. hilly country; 
—ländifd), ach. higblandish ; — lauch, vid, Aler- 
mannsharnifd); — läufig, «dj. according to the 
manner ofminers; — leder, n. «) miner's apron; 
6) a kind of asbest; —Iehne, f. slope; -lilic, 
J. Bot. martagon (Ialium martagon — L.); — 
— mann, m, miner, (einer Zinngrube) spa ; 
— männden, wid. —geiftz — männiih, ad. re- 
lating to miners, mining (Erfahrung, expe- 
rience); — maus, f. vid. Murinclthier; — meifter, 
m, bergmaster, surveyor of the miae: me 
fiffe, —münge, f. Bot. calamint, mountain balm 
(Melissa calamintka — L.); —meife, vid. Belz⸗ 
& Cchmwanzıneife ; — mild), /. Min, agaric mineral, 
fossil farina, rock milk; die Meine — 
münze, wild or corn basil (Thymus acinos - 
L.); —nägleinstraut, —nelfenfraut, rn. mountain 
avens (Geum montunum — 1..); —nelte, f. a 
kind of wild cloves (Dianthus glaucus — L.; 
—nympde, / Oread; fairy of the hill; -S1, 
n. petrol, petroleum, bitumen; — ordnung, f. 
regulation for the mines; — pech, n. asphal- 
tum, jew’s pitch; bitumen; —pedyerde, vid. 
—torfz —peterfilie, vid. — eppichz — polei, m. 
monntain-germander, pellamountain, moun- 
tain-poley (Teuerium montanum — L.); pie 
digt, f. sermon preached for miners; (Ehrim) 
Christ’s sermon on the monnt; —raden, /. 
Bot. jupiter's flower (Agrostemma flos jovit — 
L.); —rath, m. council of miners; eounsellor 
of mines; — ratte, f. vid. Murmelthierz —tebt, 
n. right of opening a mine; laws or statutes 
of the mines; — reihen, ım. miner’s song; — 

rihter, m. judge or magistrate set over the 
miners; —roic, f. Bot. rock-rose (Cistws — Li 
- ro, m. red ochre; —rüden, (—fatteD, ® 
ridge of a hill; -jals, n. Min. mineral salt, 
rock-salt; — fanifcl, m. Bot. tooth wort (Le- 
thraea syuamaria — L.); —idjänder, m. Min. one 
who calumniates the mines; — ſchloß, n. cop- 
castle, mountain -castle; — ſchlucht, Sf. strait 
between hills, glen, clough, cloff; — icnepft, 
JS. Orn. woodcock (Scolopax rusticola — L.\; 
— ſchotie, m. — Scotch Highlander; — ſchoten ⸗ 
vödden, n. fillibeg; — ſchreiber, m. clerk of the 
mines; — ſchule, f. school for miners; -idi- 
ler, m. one who studies mining; — ſte, m. 
tarn; — ſegen, m, rich prodace of the mines; 
—feife, [. Min. mountain soap; — ipise, S. top 
of a mountain; nab, pico; -fiadt, f. town 
upon a hill; mining-town; — ftraße, f. moun- 
tain road; ıhe road or district between Darm- 
stadt and Heidelberg (in Germany!; — ſirem. 
m. ghyli; — ſtufen, pl. minerals; — ſturz, m. vid. 
fall; ud, Sf. a pulmonary disorder pecu- 
liar to the miners; —theer, m. Barbadoes tar; 
pissasphalt ; — tori, m. — priyerde, . vine earth; 
—tradt, f vid. -habitz — ũblich, adj. asual 
among miners; — uhn, Adlereulez — unter, 
rid.-ab; — verwalter, m. mining administrator; 
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· verwaltung, /. mining administration; — volf, 
a. mountainous people; — wardein, m. assayer 
of a mine; — wert, rn. mine; ein — werf findig 
indig machen (erregen), Min. to discover a 
mine; - werksactie, . (Kur) sbare in a mine; 
-merbsantyeil, m. adventure in a mine; — 
werksarbeiten, pl. /. miniug operations; — werks⸗ 
funde, f. metallurgy; —werkskundige, m. me- 
tllurgist; — weſen, n. mining, every thing 
tat relates to mining; — ride, (frühe) f. Bot. 
sping bitter-vetch (Orodus vernus — L.); — 
hart, m. the tithe from the production of 
the mines; — zcitloje, wid. Herbzeitloſe; — ziege, 
Find. Steindod; — jinn,n. grain tin; —zinnober, 
=. atural cinnabar. 
orte, S. (pl. —n) bergamot, begamot- 
par; -nöl, a. essence of bergamots, berga- 
möl-essence. [salvage (-money). 
Berggeld, m. Bergelohn, m. Bergung, 5. 
Üerıes, 1.0. ir. @. 0) (teiten) 10 save, to putin 
Warity,to recover; 5) (verbergen) 10 conceal ; 
4 - Mr, to save one's self against, to flce 
irem; äncm Etwas —, to conceal from one; 
€ Pest, 10 shade ; d) Mar. to land safely; 
Kerı, die Segel —, t0 take in the sails; 
Öuige von den Segeln —, to shorten sail; 2. 
"2. salvage. [der diebiihe —, wrecker. 
gem= (5; pl.) salver, saver; lighter; 
diät, «dj. mountaialike. 
Beräig, adj. mountainous, hilly. 
Venchr, 1.0. m. (—e6; pl. —e) a) (über eine 
Venjaqhe) account, relation, (amtlicher) report; 
4) Rochtich) notice, advice, fam. (Belehrung) 
information, advertisement, (über) misadvice; 
xbeimer —, suggestion; entihjeidender —, final 
report; laut —, according t0 statement, as 
Per advice; wegen Mangel des —s, for want 
&f advice; der faliche—, misinformation, false 
report; ohne meiteren —, without further ad- 
rice; — abftatten or eritatten, 10 give an ac- 
ut, t0 bring in a report, to hand in a 
satement, to motify; Zaw. to report; 2. in 
emp. -fümme, pl. quilled combs; — mäßig, 
“4, & ade. in the form of or accordia; 
“oma; —criiatter, —geber, — ſteller, m. 
Porter, relater, referrer, informer; — scrftat- 
tung, f. report, relation, information. 
ten, v. 0. (Einem Envas) a) (Machricht ge · 
in. to inform of; to acgnaint with, to give 
aslice of, to notify ; (erzählen) to relate; to ad- 
vertise, give (an) account or intelligence, 10 
report; 8) (einrichten) to order, arrange, pre- 
Mre; ©) (Einen) aa) (ihm belehren) to inform 
ae; bb) am. t0 give one the communion; 
derichtet werden, 10 receive the sacrament ; d) 
tunen Zalfen —, Falc. to hawk. 
ndytigen, o. =. a) (Wagen, ıc,) to set right, 
djast; (verbeilern, von Fehlern reinigen) 80 rec- 
üy, correct; c) (bezahlen) to settle, pay; d) 
de Sogenzahl —, Typ. to prick the sheets, 
"eompare ; cine Sache —, to settle, to make 
Wan affair; cine Rechnung, Schuld —, to pay 
abill, adebt, to clear (Rcdynungen, accounts) ; 
„de Anmerfungen, expurgatory animadversions. 
‘tiger, m. (- 5; pl. -)corrector, reader; 
"ectifyer, adjustor, (von Schriftſtellen) ex- 
Pargator. 
tigung, /. (pl.—en) rectifcation, emen- 


Vor. I. 
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dation, correction; (von Schrifiſtellen) expur- 

tion, (von Wagen) adjustment; — einer Rede 
nung, settlement ; — sbogen, m. Typ.proof-sheet. 

Berie chen, v. ir. a. to smell at, to nose. 

Berie'men, e.a. to provide with leather straps. 

Berie’feln, v. «. to ripple over. 

Beril’, ın. vid. Beryl. 

Berin’den, v. 4. & refl. to cover with a bark, 
a crust; berindet, p. 4. barky. 

Bering’en, v.a. to farnish with a ring; cine 
Stute —, t0 ring a mare; mit Rıngen von 
andern Farben deringtes Jagdhorn, Her. virolle. 

Beritt, m. Mil. squad. 

Berit’ten, p. a. mounted; cin —es Pierd, a 
managed borse; — machen, to horse; wohl, 

Ei — well horsed. 

eritz en, v to scrape, scratch (the surface‘. 

Berkan’, m. (-cs; pl. —c) Com. barracan. 

Berlin‘, n. (-6) Geog. Berlin. 

Berline, f. (pl. —n) berlin (a coach). 

Berliner, m. Es; pl. —) native of Berlin; 
— blau, —rorb, n. Prussian blue, red; natür« 
liches — blau, native Prussian blue; — blanjäure, 

Berli'niſch, adj. Berlin. Leid, Blauſaure. 

Berlode, S. (pl. —n) watch-trinket. 

Berme, f. =) Fort. berme; 6) (Hefen) yexa)st. 

Bermu’den, pl. Geog. Bermudas. 

Bern, n. (-$) Geog. Berue; -cr, (-$; pl. -) 
inhabitant (native) of Berne, Bernese; - iſch, 
adj. Bernese. 

Bern’hard, (-:) Bernard (M-n.\; — iner, m. 
(-8; pl. —) Bernardine (monk); —sfrebr, ın. 
Ent. bermit, bernard the hermit, joc. wrong 
beirs (Cancer bernhardus — L.). 

Bern’ftein, 1... m. (—$) amber, sea amber, 
yellow or mineral amber, elecire, electron, 
Pharm, suceinum; gegrabener — , fossil amber ; 
roher —, rough amber; ſchwarzer —, jet; 2. 
in comp. — arbeiter, m. worker in amber; — 
auſter, — muſchel, . Conch. the small amber 
oyster (Anomia electrica — L.); - doſe, f. am- 
ber box; — drechsler, m. turner of amber; — 
—fang, ın. fisbing for (collecting of) amber; 

firnif, »n. amber varnish; — grus, m. amber- 
dust; —beilige, m. amber saint; — fıridır, . 

Pomol. red-and-white-heart cherry ; — tuöpfe, 
m. pl. amber buttons; — feralle, f. amber bead ; 
—ficuj,n. amber cross; Chem-s. — öl,n. amber- 
oil; — ſalz, — jaures Sali,n.suceinate; - jaure, 
adj. succiaic; — ſaure, f. saccinic acid, acid 
of amber; — tinctur, f. tincture of amber. 

Bern’fteinen, Bern’fteinern, «dj. made of amter. 

Bero’den, v. a. to hoe; erd. Schaden. , 

Beroh’ten, v. 4. to cover, line with reed. 

DBeröh'ten, v. u. to provide with pipes, tubes. 

Beroffen, v. a. to horse (cine Stute, a mare). 

Beroften, e. n. (aux. ſein) to get covered 
with rast. 

Berften, e. ir. n. (aux. ſein) t0 burst; (von Haut, 
Yippen) to chap, vom Erdboden, Mauern, H01;) 
to crack, split, chap; vor Lachen —, to burst 
with laughing, to split with a laugh; vor 
Lachen — wollen, to break one's sides with 
langbing; die Eippen — bei kaltem Wetter, der 
Erdboden von großer Trodenheit, the lips chap 
in cold weather, great drought cracks the 
ground; (von Wind und Sonnenditze) geborſtenes 
90l;, shaky timber. 
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Berttam, m. (-) a) Bertram (M-n.); 5) Bor. | Berühmt‘, adj. famous (dur), wegen Verbrechen, 


aa) (wilder deutiher) common sneeze wort, 
goose tongne, bastard pellitory (-Schillea ptar- 
mica — L.); bb) (ipaniicher) spanish camomile, 
pellitory of Spain (Anthemis pyrethrum — L.). 
—banın, m, vd. Zahnwehbaum. R 
Berücdytigt, adj. notorions; ill-spoken of, 
ill-reported, discredited. 
Beruͤcken, v. a. 4) Gdurch Schlingen) to entrap, 
ensnare, illagueate; 5) fig. to take in, 10 cozen. 
Berud’ung, /. cozenage. 
Beruͤck ſichtigen, v. a. to have regard to, to 
consider; nicht — d, not regarding, unlistening. 
Beruͤck ſichtigung, regara. 
Beruf', 1.5. mCes) a) (zu einem Stande) call- 
ing, vocation; 5) (das Amt) duty, office, 
function, (Geſchäft) employment, trade, busi- 
ness; e) Law. appeal; (der innere) —, the in- 
ward calling, prompting ofnature; cs ift mein 
— nicht, it is not my office; id) habe feinen — 
dazu, this is none of my business; 2. in comp, 
-—-sarbeit, f. professional labour (exertion) ; —$+ 
eifer, m. professional exertion; —£geidäft, n. 
avocation ; task, business of one’s calling ; — 6» 
genojien, m. pl. professional gentlemen; —6- 
krant,'n. vid. Feldandorn; —swidrig, adj. un- 
rofessional. 
eru’fen, v. ir. 3. 4. a) (Jeinand) to call (cin 
Parlament, 20.) 5 (eine Geſellſchaft, Verſammlung) 
to call together, to convoke, summon, con- 
vocate; 5) (zu einem Anite) 10 appoint to an 
office; to nominate; 2. refl. ſich — auf ..., to 
appeal to, to call upon to dwell. 
Dem n adj, vid, Berufen. 
Beru'fer, m. (-8; pl. —) Law. appellant. 
Berufung, f. a) (zu einem Amte) the calling 
to, appointing, vocation; — der Heiden (zum 
Glauben), tbe calling ofthe Gentiles; 5) (auf) 
appeal; — sgericht, n. court of appeals. 
Beru’hen, v.n. (aux. haben) a) (bleiben) to rest, 
rest npon; 5) (abhängen, von) to depend on; 
das Wohl des Staates beruht auf das Leben eines 
einzigen Mannes, the safety of the state de- 
pends upon the life of a single man; es be: 
ruht auf einem Zeugniffe, it rests upon a testi- 
mony; Etwas auf ſich — laſſen (beid, to let a 
thing rest as it is, to be satisfied with; id) 
will es dabei or daranf — laſſen, I will be 
satished with it, I will let it pass. 
Berwhigen, r. 4. &refl. to quiet (Jemandes aufr 
geregtes Gemüth, ein Kind, one’s turbulent 
sonl, a child), (zum Schweigen bringen) to hush, 
t0 appease (Feidenidyaften, den Sturm, the pas- 
sions, the storm‘, t0 calm, becalm (die Wuth, 
Jemandes Gemüth, Sturm, ıc. wratb, one’s mind, 
storm, &c.), t0 assuage (die Wutd, the rage), 
to soothe, pacify (einen Wüthenden, one that is 
infariate‘, (fi) janımeln) 20 compose; (tröſten) 
to console, comfort, to make easy, to ease; 
wem Winde) to Mall; beruhige did, set yonr 
heart at rest, compose your mind. [mitigator. 
Beru’higer, m. (—8; pl. —) calmer; quieter, 
Beruhigung, S. (das Beruhigen) appeasing, quiet- 
ing; pacification; (Troft, Rube) comfort, tran- 
gaillity, quiet, ease of mind, ease of heart, 
heart(’s) ease; — mittel, n. calmer, qnieter, 
calming remedy. [to boast of. 
Beruͤh men, e. refl. (ſich einer Sade) to brag, 











Schiffbruch, Entdeckungen, for crimes, sbip- 
wreck, exploits; —er Eroberer, Räuber, Red 
ner, —e Stadt, conqueror, robber, speaker, 
town); famed; reuowned (wegen feinen Tugen» 
den, for his virtues) ; noted, celebrated (Schrift- 
freier, author), (ausgezeichnet) eminent, illus- 
trious, illustrated; &copold der —c, Leopold 
the Glorious; ſich — madıen, to signalize one's 
self; to illnstrate, fame. 

Berühmtheit, /. celebrity, renown, illustrious- 
ness ; cine crfünftelte —, a factitious celebrity. 
Berühr’bar, adj. touchable, tangible. 
Berühren, e.a. a) totouch, to come in con- 
tact with; leiie —, to dab; 6) fig. to mention 
slightly, to hint at; du haft die mahre (rechte) 
Saite berührt, yon hit it right, yon hit it 
upon the very string; noch fein ‘Weib berührt 
baben, unknown to woman; berührter Maßen, 
as mentioned before. 

Berüh'rig, adj. provinc, active, strong. 
Berührung, 1.0. f. (pl.—en) a) (das Berühren) 
touching;; b) Elect. &c. contact (mit, OP ; touch, 
wmit der Hand) contrectation ; ©) (das Anliegen! 
contiguity, contingence; d) (eines Kreiſes mit 
der Eurve) Geom. osculation; in —, in con- 
tact; 2. in comp. —selectricität, f. Fleet. gal- 
vanism; — selcctrieitätsmeffer, m. galvanometer; 
— linie, . Geom, tangent; —s(theil) kreis, m. 
Mech. pitch-line; — spunft, m. point of con- 
tact. [to fleece. 

Berup’fen, o.a. a) to plume, pluck; 5) fs. 

Berufen, e. 1. a. to begrime, to smear with 
soot, to besmut, smeeth, smut, soot, smutch: 
2, n. (aux, jein) to get sooty; beruät, ad. 
sooty, collied. [ofätteriger —, disthene. 

Bern’, m. E6; pl.—e) Min-s. beryl, glucie; 

Befab’bern, vid. Begeifern. 

Befadfen, r.1.a. t0 load with sacks; 2.rd. 
vulg. to fill One’s pockets. 

Beſaͤſen, v. a. to sow (on, over); to seminate; 
befäct, p. a. seeded; mit Sternen beiäct, # ber 
studded with stars. 

+Befa’ge, ade. according 10. 

Befa’gen, v. a. a)to say, mention, to purport; 
b\ !beroeiien) to prove; beiagt, said, mentioned. 

Befä’gen, e. a, 10 saw. 

Befalten, r. a. to string (an instrament); 10 
chord; beiaitet, «dj. stringed. 

Befal’ben, v. a. (mit Salbe) to anoint; eulg. to 
to cheat; fid) — (beiudeln), vulg. to besmear 
one's self. 

Beſa'men, r. 1.0. to sow; 2. rel. Bot. (br 
frudyten) to impregnate, propagate; ({vervicliäl 
tigen durd) Samen) t0 mnltiply by seed; t« 
janıt, p. «. seeded. 

Befa'mung, S. impregnation, vid. Bejamen. 

Befan’, 1. s. f. Mar-s. mizen; die — bad legen, 
to bagpipe the mizen; die — Durdjfaien, to 
change the mizen; die — auftopper, to peek 
the mizen ; die — loemachen, to set the mizen; 
2. in comp. —bramitenge, f. mizen-top gallant 
must; — brohk, n. throat-brail of the mizen; 
—fla.g’, f. Rag-union, gallant; — maſt, m. 
mizen, mizen-mast; —raa, f. mizen-yard: — 
fegel, ». mizen-sail; —irgel einer Kirk, wing 
sail of a ketch; - ſtagſegel, n. mizen stay- 
sail; — wand, J. mizen-shrond. 
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,r. a. t0 strew with sand; to fill 
with sand, vid. Verjanden. 
Vefanftigen, v. a. (Leidenfchaften, Sturm) to 
appease, soften, (einen Wũthenden, zur Ruhe, 
zum Schweigen bringen) to sooth, quiet, pacify, 
calm, assuage (Wuth, rage); leicht zu —, ap- 
peasable ; nicht zu —, unappeasable, implacable, 
wamitigable; —d,p. a. soothing ; — de, Beſanf⸗ 
tiger, m. soother, quieter. L[liative, lenitive. 
Belänftigung, f. appeasement; — smittel, n. pal- 
I, m. (— es; pl. —jäse) border, trimming; 
embroidery ; Min. (zum Sprengloch) tamping ; 
-ipite, f. braid. 
Beſat ung, f. pl. — en) garrison; — haben, to 
be garrisoned ; ohne —, ungarrisoned, defence- 
Beſauſen, v. a. eulg. to dirty. (less. 
Beſau fen, e. a. & refl. vulg. to make drunk, 
get drunk; beſoffen, ?. a. drunken, intoxi- 
cated, tipsy. 
arme, e. a. to hem, border. 
N, ©. a. t0 shave, scrape. 
teln, o. a. to scrape with shave-grass. 
tigen, v. a. 4) (Schaden thun) to damage 
demem Ruf, one’s reputation), to harm en- 
damage, injure (vom Blitz, :c.); 5) (vermunden) 
to kurt, wound ; ce) (vom Mehltau) 10 blight, 
blast ‘said of the mildew); der Wind hat das 
Serreide, die Früchte beihadigt, the wind has 
damaged the corn, the fruits; die Mauer iſt 
ven Kanonenkugeln beiihadigt, tbe wall is da- 
maged by (with) cannon-balls; leicht zu—, da- 
mageable; ⸗· d, ajurions; beſchädigt, p.a. 
(vom Blir, ze. ured, damaged (Waaren, 
goods‘, (vom Wind und ‘Wetter) weather beaten, 
shattered ; vom Waſſer beidädigt, sea-damaged ; 
ein beihadigtes Schiff, a battered ship. 











Beſcho digung, Sf. (pl. —en) (von Liementen) | Bi 


damage, hurt, injury; gewaltiame —, violent 
aceidenıs, average; frei von —, Com. war- 
ranted free from average. 

Beſchaf fen, 1. v. reg. & ir. a. + to create; to 
eonstirute; 2. adj. (vom Gemuͤthe, aut, ſchlecht, 
g00d, tempered; ſchlecht —, ill-natured, 
ill-conditioned; gut —, Com, in good condi- 
tion; qualified, conditioned, (förperlich —) con- 
stitated, circumstanced, circumstantiated ; Die 
abe iſt io —, the. matier is of this nature; 
— mie es mollc, of what quality soever. 
Beſchaf fenheit, S. (pl. —cn) natare, quality, 
state, temper; condition, (förperliche) constitu- 
tion, disposition; vid. Natürlich, Geiſtig, ꝛc.; 
nach — der Umſtände, according to the nature 
of eircumstances; von guter —, well condi- 
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tion, employment; ſitzende —, sedentary occa- 

Den) ſchwerc, idhmukige —, drudgery. 
eiche’len, v. a. 10 furnish with a shell or 
cover; Meſſer —, to pnt handles to the knives. 

Beſchaͤſlen, v. a. a) (dic Schale abmachen) to 
peel; 5) tocover (von Hengiten, of stallions) ; 
teine Stute) to horse, 

Beſchaͤſlet, m. (-85 pl. —) a) (Oengſt) stallion, 
stone-borse; 5) (Beidyälfncht‘ groom. 

Belhä’men, 1.0... toshame, to confound; to 
confuse; &Qinen —, to make one feel small, 
to abash one, to pat one to the blush, to dash 
one; beſchämt, p. a. ashamed; 2. s. n. or 

Befhäm’ung, S. (pl. —cn) sbaming, confound- 
ing: confusion. 

Beldatten, v. &. to shade, overshadow, cloud, 
inumbrate, adumbrate, veil; beſchattet, p. a. 
umbratile. 

Beſchatz'en, v. a. 10 assess; to tax, rate at, 
to charge with taxes; 2.s.n. or Beſchatz ung, 
Se (pl. —cn) assessment, taxing; cess. 

3 au’bar, adj. what may be viewed. 

au’en, v. a. beichen) to look at, 10 view, 
behold eauffihtinen) to inspect, (detrachten 
im Geifte) to contemplate; beihauend, pP. a. 
contemplative; — de, Beihauer, m. (-$; Ppl.—) 
viewer, looker on, eyer; (Bejidjiiger) visitor 
{of a ship) searcher; surveyor. 

Beſchau'lich, adj. intuitive, contemplative; das 
—e Leben, contemplative life; —feit, f. con- 
templation. (against, to befoam. 

Beſchaͤu'men, v. «. to cover with foam, to foam 

Beſchau'ung, S. (pl. — en) (das Beichen) looking, 
viewing, (Betradytung) contempli a, speca- 
lation; (Beaufſichtigung) inspection. 

Beſchee ren, eid. Beidyeren. 

ſcheid, m. (Ses; pl.—c) a) (Antwort) answer, 

return; 5) (eines Vorgeiesten, Befehl) order; 

©) (das Kennen, Kenntniß) knowledge, infor- 
mation, (Erfahrung) experience, (Anweiſung, 

Zurechtweiſung) direction; d) Law. sentence, 

decree; (richterlicher) judgment, (einer Behötde) 

decision, award, pledge; päpitliher —, de- 
cretal epistle; der vorläufige —, interlocution, 
warning; Einem — fagen laffen, t0 send one 
word, to let one know; bis auf weitern —, 
till furtber orders, provisionally; mit dem — 
daß, on condition that, &c.; — um Etwas 
wiffen, to know a thing, to have intelligence 
of it; von Ermas— geben, t0 give information 

of ...; to briog word to one; to warn; id) 

weiß bier feinen —, I am a stranger here; — 

thun, 10 pledge one; to do right. 

















tioned, well complexioned; — des Bodens, | Befhei’den, v. ir. I. a. a) (Einem Etwas) to al- 


staple of land; — swort, n. Gram. adverb. 
Befhäften, r. a. io furnish with a shaft or 
stock ; to stock (ein Gewehr, a gun). 
Vefhäftigen, o. a. to busy, employ, engage, 
vecupy, t0 keep basy; dieſe Werke — beitäns 
dig über drei Tauſend Menidyen, these works 
employ constantly above three thousand per- 
sons; ſich mit Etwas —, to take 10; icht ber 
K !, throng; beidäftiat, p.a. busy; occu- 
pied, engaged, taken np (mit, with); em- 
ployed (bci, mit, in); mie Envas, beicyaftiat fein, 
to be at. 
Beihäftiger, m. (-6; pl. —) employer. 
ftigung, f. (pl.-en) business, occupa- 





lot, assign; 5) Einen über Etwas oder einer 
ade —, t0 inform; Einen wohin —, to ap- 
point one 10 ...; cr iſt zu feinem Regimente bes 
ſchicden, he is ordered to join his regiment; 
2. rel. (zufrieden geitellt fein) 10 be contented, 
(auf Gründe hören) to listen 10 reason, (fid) 
berubigen) to acquiesce; id) laſſe mi —, I am 
open to conviction. 

Beſchei'den, 1. adj. modest (Frauenzimmer, Blick, 
Ten, Frage, Benchmen, woman, look, tone, 
request, carriage), (beionuen, Fiun) discreet, 
(mäßig in Anſptüchen, Forderungen) moderate 
(Mann, Meinung, Preie, Wünſche) man, opinion, 
Price, wishes), (beſonnen) sober, demare, (crnft) 
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eonsiderate, (von Mäddyen) maidenly, (ſchick⸗ 
li) decent; das— e Bermägen, decent fortune, 
(bLöde) bashful, coy, (aniprudstos) boastless, 
unostentatious, unpretending, unassuming, in- 
offensive, (demüthig) humble ; das — ce Betrar 
gen, modesty, inoffensiveness; 2. adv, mo- 
destly, discreetly. 

Befchei’denheit, modesty, (Beionnenheit) dis- 
cretion, discreetness, demureness. 

Beſchei'nen, 1.0. ir. =. to sbine upon, to irra- 
diate ; von der Sonne beichienen or nicht beichie» 
nen, sunny, unsunned; 2. s. n. irradiance. 

Beſchei'nen, Befchei'nigen, v. a. to attest, cer- 
tify; to prove, verify; to testify. 

Beſchei nigung, Beſchei nung, S. (pl. — en) at- 
testation, certificate, handwriting, acquittauce, 
receipt, voucher. [(betrügen) to cheat. 

Belchei’gen, v. ir. a. vulg. a) to beshite; 6) fig. 

Beſchenk'en, v. a. (Einen mit Etwas) to present 
with, make a present of, gratify. 

Beſchenk'ung, S- (pl. —en) donation, gift. 

Beſcher', n. (- 6) present, gift. 

Beſche'ren, vo. 1. ir. a. (das Haar) to shave; 2. 
reg. a. (Einem Etwas) to give, grant, bestow 
upon, to make a present, (Weihnachtsgeichenk 
machen) to give a christmas-box. 

Beſcher'ung, f- (pl.—en) a) giving, bestowing; 
(das Geſchenke austheilen am Weihnachtsabende) 
giving a christmas-box; 6) (das Chriſtgeſchenk) 
christmas-box; c) vulg. & fa. iron. (der häßliche 
or unangenehme Vorfall) work, business; eine 
ſchöne —, a fine business this, a pretty pickle; 
da haben wir die —, there it is; there is the 
mischief. 

Beſchicken, v.a. a) (nad) Etwas ſchicken) to send 
for; 6) (beiorgen, bearbeiten) to manage, take 
care, to attend to; c) (jutichten) to prepare, 
to mix in due proportion, to allay (Victallc, 
metals, &c.); d) Sport. 10 impregnate; «) + 
10 bury, inter; das ich —, to take care of, 
to feed (the cattle); den Ader —, to manure 
(plough) the field; das Silber —, to put the 
proper quantity of alloy to the silver. 

Beſchick ung, 5. Min. Goldım, alloy; —sregel, 

& Math. rule of alligation. 

efhie’len, v. a. to squint at; to leer upon. 

Beſchie'nen, 1.0. =. to provide with bands; 
(Ziienbapnen) to lay the rails; 2. p. p. vid. 
Beiheinen. 

Beſchie hen, o. ir. 1.a. a) to cannonade, bom- 
bard, to fire upon; 5) (ein Geſchütz probiren) 
to try a gun by firing it; 2.n. (aur. fcin) 10 
get covered; 3. s. n, hattering. 

Eu bar, adj. navigable. 

Beihiffen, 1. v. a. to navigate, sail over, 
eross; niit zu —, unvoyageable, unnavigable; 
2. s. n. shipping. 

Beihilfen, v. 1.n. (aux, fein) to overgrow with 
reeds; 2. «. to thatch; beidilft, p.a. reeded. 

Beſchim'meln, o. n. (aux. fein) to get moaldy, 
to_ grow _hoary. 

Belhimpfen, r. a. 4) to asperse (Einen, Je- 
mandes Ruf, Andenken (Gedächtnis), Ehnarafter, 
one, One’s reputation, memory, character); 
10 insule (Jemand auf offener Straße, one in 
the open street); 5) (entchren) to defame, dis- 
grace, dishononr, injure; —d, p. a. deroga- 
tory, disgraceful. 
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Beſchimpf'ung, S. (pl.— en) affront, aspersion, 

insult, ontrage; (Entehrung) disgrace. 

Sein, v.a. t0 cover with shingles. 

Beldin’den, o. ir. 1. a. $ to skin, flay, 

strip, fleece; 2. ref. (id) die Haut) to tear 
one’s skin. 

Beſchir'men, . 0. (verfteden) to shelter, cover, 
rotect, shield, bescreeu, patronise. 
eſchir'mer, m. (8; pl.-) protector, defender. 

Belchirm’ung,/. defence, protection ; safeguard. 

Beichlab’bern, vuly. vid. Begeifern. 

Belchla’fen, o. ir. a. to lie with, to get with 

child; Emas fig. to sleep upon a thing; 
— fie es, advise it with your pillow. 

Belalafung, f» Aying with, getting with child. 
Beſchlag', 1..m. (- es; pl. - idlage) a) (Aier: 

raih) an ornament of any kind, (an Büdyern, 
Geidbeuteln, ıc.) clasp, hold, (Zwinge an einem 
Code, ıc.) ferrel, ferrule, (am Degen) guard, 
(Bordürung) border, (Dedel eines Krugs, ꝛc.) 
cover, (an Thüren, enitern) iron work of 
doors, windows, (an der Nabe des Rades) hoop; 
(erhabener) boss; Ship-b. (einer Jungfer) iroa 
binding of a dead eye, (der Matrofen) top 
plates, (eines Schiffbodens von Eiſen, Kupfer) 
sheathing ; 6) (von Feuchtigkeit, Schimmel) mould, 
mouldy condition; Chem, (Salzblumen) efo- 
rescence, (für Retorten, :c.) Iute, chemist’s clay 
or loam; c) Law. seizure, arrest, attachment, 
d) Mar. embargo; in — nehmen, to arrest, 
eonfscate, distrein; to take possession of; 
— Legen (auf ein Orunditüd), 10 estal; to dis- 
train, detain; Schiffe in — nehmen (auf Schiffe 
— legen), to Jay an embargo upon ships; den 
— aufheben, to take offthe embargo; cin eiſer⸗ 
ner —, iron work; — cines Pferdes, shoeing; 
2. in comp. — bendiel, — bindiel, n. Mar. furling- 
line; — legung, — sverwaltung, f. sequestration; 
— feine, f. Mar. clewgarnet; (anchor) brails; 
yard-arm gasket; —nagel, m. stad; — nahme, 
f. arrest, seisure; detentment, impressment, 
condemaation, (von Gütern waährend der Käufer 
banferott madıt) distraint, stop in transitu; - 
feıfingen, pl. gaskets; —staidhen, pl. farriers 
pouches; — sverweiet, m. sequestrator; - 
angen, pl. farrier's tongs. 

Befäld'ge, n. (-$; pl. —) batting, mounting, 
arnish, burr ; transom plate; pl. cap squares; 

—mader, m. studder; vid. Beichlan, a). 

Beſchla'gen, v. ir. 1.0. a) toline (einen Schacht, ein 

Segel, a shaft, asail), (mit einem Deckel, einer Be« 
deckung veriehen) 10 cover; b) Mint. an) to flatten, 
plauish; 55) to seize the blanks or planchets; 
€) (Bäume, trees) t0 mark; A) to tip (cin Rodt, 
einen Stod, a can, a rod), to tag (mit Neiteln, 
a lace) ; 10 put iron-work to, to bind aboet 
or hoop with iron-work ; to clont; e) to strike 
(something) repeatediy ; f) Law. to seize, at- 
tach; Pferde —, to shoe; mit Eishufen —, Am. 
to calkz mit Nägeln, Zmeden, ıc. —, to stad 
with nails, &c. to nail, spike,boss ; zur Zierde 
—, 10 stud, besetz; mit Leder, ꝛe. —, to cover 
with leather, &c.; Bauholz —, to square; cın 
Rad —, to case a wheel; einen Plaß —, 80 
secure a place; den Ecgel—, Mar. to furl the 
sails; to tar in a sail (einbinden); to clew; ale 
Segel völlig —, to elap on allsails; ein Ehıf 
mit Kupferboden —, t0 sheath; 2. , (au. jein) 
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(chimmlich werden) to grow mouldy; 3. s. n. 
staddieg ; (von Pferden) shoeing. 

Beihla’gen, p. a. «) well shoed; 5) fig. (ge 
ihidt, erfahren) versed, experienced, skilled; 
in einer Sache gut — iein, 10 be a good hand 
at, t0 have a sound knowledge of; mit Eiien 
-, shoed or headed with iron, ironed. 

i chen, #. ir.a. to steal upon, come steal- 
ingly or stealtbiugly upon one; to creep on 
(apon); (iberraichen) 10 surprise, deceive, 
cheat, to take in; 2.5. n. Sport. (des Wildes) 
deer stalking. 

Beichlei'men, v. =. to cover with slime. 

Beichleu’nigen, v. ». t0 accelerate, hasten, dis- 
patch, forward, guicken, speed; eine Sache 
-, to forward, expedite a matter; jeinc 
Schntte —, 10 wing one's course; —?, p. a. 
aecelerative, expedient, projectile ; vid. Gleich - 
iteua; — de Kraft, accelerating force; be⸗ 
ihtennigr, p. a. accelerated (Bewegung, motion). 
Beſchleu nigung, . (pl. —en) acceleratios, 
kasteaing, dispatch speed. 

ie hen, v.ir.a. a) (beendigen) to close, con- 
chade, end, finish; 6) (deitimmen, Beidyeid geben) 
ts determine, determinate, decree, resolve, 
elose, apon, to decide, fix, (dur Stimmen) to 
vote; c) (ein: or zuichließen) to lock up; bei ih —, 
w0 purpose; Etwas mit einander —, to agreeupon 
u; Semandes Tod bei fidy—, to conceive one’s 
death; es wurde beſchloſſen, it was carried; eine 
beiplofiene Rhede, Mar. a road proteoted from 
the reigning winds, and the swell of the sea. 

Sefchlieer, m. (- 5; pl. —) housekeeper, ca- 
terer, closer, steward; — iun, (pl. — en) house- 
keeper, cateress. [net, captivate. 

ing’en, ve. ir. a. 10 entwine, enclose ina 
fien, p.=. decreed, determined, vid. Be» 
It, p. =. covered with hail. ſichlieſßen. 
uf, m. (Mes; pl. — ſchlũſſe) a) (Ende) 
elose (der Debatten, Sisung, des Tages, of the 
debate, session, day), end (des Jahres, der 
Regierung, eincs Geſprachs, einer Etraße, of the 
year, reign, of a discourse, street), conclu- 
siom (eines Tractats, einer Unterbalning, eines 
Tpeateritüds, of a treaty, conversation, play); 
) EEntichlus) determination, resolution, (einer 
Behörde) decree, decretal; c) (without pl.) (Ber 
wadrung, Beridyluß) locking up; zum —, im fine, 
finally, at last; im conclusion; unter dem —, 
under lock and key; Beidjlüjfe einer Kirchenvers 
fammlung, canons of a council; — nahme, f. 
coachusion, determination, decree. 
mau’chen, v. a. oulg. to besmoke. 

hmau’fen, ©. 0. a) to go a feasting; b) 

eulg. 10 spunge upon one. 
mei’fen, v. ir.a. a) (merfen auf) to throw 
at; 5) (von Fliegen) to blow upon (said of 
Mies) ; ec) (eichmutzen) to dirty. 

(hmie'ren, 0. a. a) (über Emvas ausbreiten) to 
lay on, to spread upon, to do over; 5) (mit 
Jeit, Del) to grease, begrease, besmear, (be⸗ 
ihmusen) to foul, bedaub; (befrigcin) to be- 
scrawl; (naßmadıen, beiprigen) to dabble; das 
Papier —, 10 serawl, bescrawl; to scribble; 
mie Tinte —,toink; mit Blut beihmiert, begored. 

wen, v. a. to soil, dirt, stain; fig. 
Jemandes guten Namen —, to cast an asper- 
sion wpen one. 
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Beihmun’zeln, v. =. 10 smirk at. 
hmug’en, ». a. to bedaub, foul, befoul, 
soil, smut, di: (en Rand eines Klcides) to 
drabble; beihmust, p. a. sullied. 
Beſchnau ben, Beſchnau'fen, oid. Beſchnoppern. 
Beſchnei de-bank, T. (pl. —bänfe) dressing 
bench; — eiſen, n. plough-iron. 
Belchnei’den, v. ir. a. a) (mit der Schere) to clip 
(Haare, eine Hecke, hair, a hedge) ; (fig. durch Be⸗ 
ichneiden verfürzen) to cutshort; (das Ncußeritc, 
Ende abſchneiden) to pare (die Nägel, Papier, 
Bookb. den Umidylag eines Buche, Häute, the nails, 
paper, Bookl. the cover of a book, hides), 
10 cut (Ewas vom Ende eines Kleider, a Little 
off of the end of a dress); to force (Wolle, 
wool); 5) (die Borhaut) Jew. Rel. to circum- 
cise; Baume —, to trim, lop, (die Epigen) to 
top; Weinſtöcke —, to prune, t0 dress the 
wine; Bienen —, to take part of the honey 
away; Bücher —, to cut open books; fig-s. 
Einem die Flügel —, to elip one’s wings; die 
Gelegenheit, ꝛc. —, to cut off one’s opportu- 
aity; Einem feine Beioldung —, to lessen one’s 
wages; beidhnitten, p. a. Jew. rich cut; 
beſchnitienes Geld, clipped money; 2. s. n. 
paring, topping; (der Borderflauen der Hunde) 
Sport. expeditation; die Lehre vom — der Weins 
iiöde, blastology. 
Beſchnei depreſſe, 5. (pl. —n) T. cutting-press. 
a . (8; pl. —) clipper. 
Beihneid’hobel, m. (—8; pl. —) T. cutting 
kuife, plough-kaife. [eircumeision. 
Befchnel’dung, S- clipping, paring; Jew. Rat, 
chnei'en, v. a. to snow upon, besnow, cover 
with snow. Lichneiden. 
Belhnei'teln, ev. a. to lop (trees), oid. Vers 
Befchnellen, v. a. a) (nad) Ewas hinſchnellen) 
to jerk against, at; 5) (betrügen) to traj 
trepau, insnare, cheat. [pare; to cut. 
3 nip’pen or Befchnip’peln, vo. a. to clip, 
Beihnop’pern, Beichnup’pern, Beichnüffeln, 
v. a. vulg. to snuflle at, smell at. 
Befchnü’ren, v. a. to put string round, to tie. 
Beſchocken, v. =. to tax (according to scores). 
Beſchoͤ nigen, Beſchoͤ nen, o. a. to colour (ieine 
Dreiſtigkeit, one’s audacity), to palliate, ex- 
cuse. to smooth (einen "Zehler, a faule). 
Belhö'nigung, S. (pl. —en) colonring, palliation. 
Belchränfen, 1. v. =. (einidyränfen) to confine, 
bound (jeine Wünſche, fein Verlangen, one’s 
wishes, one’s desire), (begrenzen) to limit, 
stint (feinen Appetit, fid) auf das Nöthige, one’s 
appetite, one’s self to necessaries), to restrain 
(ein Wort auf eine Bedeutung, a word to a 
signification), to circumscribe (jein Anichen, 
feine Wahl, one’s authority, one’s choice); 2. 
refl. ſich auf Etwas —, to confine or restrict 
one's self to a thing; to be satishied with; 
ein beſchränktes Recht, a restricted right; ein 
beihyränfter Kopf, a short-sighted perso: er 
iſt in beichränften Bermögensumitänden, his cir- 
cumstances are narrow. . 
Beſchraͤnkt'heit, . narrowness, weakness (of 
intellect!; — unjerer Begriffe, poorness ofour 
conceptions. [tio 
Belchranfung, S. (pl. - cn) limitation, restric- 
Beſchrei ben, e. ir. a. a) to deseribe (ein Thier, 
ıc. an animal, Geom, cinen rechtwinklichen Trian- 
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gel, a right-angled triangle), to give a de- 
scription; (erflären) to define; genau —, to 
detail ; b) (vellidyreiben) to Kll with writing; 
(beichmieren) to bescribble; —d, p. a. descrip- 
tive; beichrieden werden Fönnend, describable. 

Befchrei’ber, m. Es; pl. -) describer. 
Beſchrei ſbung, S. (pl. —en) description; eine — 
mad)en or gcben, to give a description (von, of). 
Befchrei’en, v. ir. u. a) (Eiwas or über Emwas 
ſchreien) t0 cry abont something; die Maßr 
regeln der Öffentlichen Verwaltung —, to decry 
the measures of the administration; 5) (Bdics 
nachreden) to talk ill of; to bring into evil 
report; c) (bezaubern) to bewitch, enchant. 
Belhreikraut, n. Bot. blue-Howered fleabane, 
robin’s plantain (Erigeron uere — L.). 

Belhrei'ten, v.ir.a. to walk on; 10 step over, 
on; % to bestride; das zum Streiten und Jagen 
das Rob ich beſchritte fürderhin, das meinen Hei« 
land getragen, (Sciller) that ever to chase 
or battle more, tbese limbs ihe sacred steed 
bestride that once my Maker’s image bore 
(Butw.). [ment), to edge. 

Befhhro'ten, v. a. to clip (with a large instru- 

Beſchuh'en, v. 4. to shoe; beſchuhet, Bot. cal- 
ceated. 

Beſchul'digen, v. a. (eines Verbrechens) to charge 
with, to accuse of (Jemand der Eitelkeit, one 
of vanity), to jmpute 10, impeach of; —d, 
p. a. criminatory. 








Beſchul diger, m. (-5; pl. -) accuser. [cused. 
Belhul’digte, m. decl. like adj. defendant, ac- 
Beihul’digung, S. (pl. — en) charge, accusation, 


imputation ; Öffentiiche —, impeachment; einer 
— unterworfen fein, to be chargeable with. 

Beſchum meln, v. a. vulg. to take in, cheat. 

Beihun’den, p. a. (Haut verlcst) contused; 
vid. Beſchinden. 

Beſchuppen, v.a. a) (mit Schuppen verſehen) to 
cover with scales; (abſchuppen) to unscale; 
b) ‚Re, vwlg. (betrügen) to ämpose upon; to rob. 

Beſchuͤt ten, v. a. a) (aufwerien) to throw or 
cast on, (brdeden mit) to cover with; 6) fig. 
to provide plentifully. 

Beihhp'en, v. a. a) to guard, protect, defend, 
shelter, shield; (Künſie, ıc.) to patrouise; 5) 
(unzäunen, cinfricdigeg) 10 enclose, fence in; 
beihüst, p. a. defended. 

Beſchuͤtter, m. (5; p/.—) guardian, defender, 
protector; der erhabene —, exalted patron; 
—inn, . (pl. —tn) protectress, defendress. 

Belhägrung, f. protection, defence; (der Kün⸗ 
fte) patronage. 

Br waͤm men, rid. Beichwemmen. 

Beſchwaͤng'ern, v. a. to get with ohild, vid. 
Schmwängern, 


Beſchwatz'en, v. a. 


4) (£twas) to talk over; 


(bereden zu) to persnade ; 6)(Einen ſchlecht machen, | Bei 


bercden) to speak ill of a person, to slander. 
Sc we’feln, wid. Schwefeln 

Beihiweifen, v. a. to provide with a tail. 
Beihwei'fen, v. a. 10 cover with sweat; Sport. 
t0 cover with blood. 

Sefguentmen, rid. Ucberfdywenmen. 
Beihwer +, Beſchwer' de,/. (pr. —n) a) (Mühe, 
Bemühung) molestation, trouble, pains, dif- 
Kiculty; fie können cs ohue — thun, you may 
do it without molestation; (Anfirengung) fa- 


198 


Bef 


tigue (des Krieges, eines langen Marjches, of 
wer, of a long march), hardship; von — er⸗ 
ichöpft, spent with fatigues; an —n gewöhnt, 
inured to hardships; (Unannchmlichkeit) an- 
noyance; das Wild ift eine große — für Land» 
grunditücde, game is a great annoyance for 
property; das macht mir große —n, that gives 
me great annoyance; 5) (Klage) grievance, 
complaint; c) clog (für den Magen, to the 

; (8aff, Hinderniß) incumbrance; d) 
Med. (Kranfyeit) disorder, malady, (gaitriidt, 
gastric) disturbance, difhiculty (beim Urinlajien, 
in making urine); —ı verurſachen, to disease; 
frei von —, easy; — über Envas führen, 10 
complain of; —nbud), n. (auf Poitämtern) com- 
plaint-book ; — idyrift, f. expostulatory letter 
or address. 

Beſchwe ren, v. 1. 4. a) (Etwas) (befaften) to load, 
charge, onerate; to clog; to burden (den 
Magen mit Speiien, das Gedächtniß, das Yand 
mit Abgaben, the stomach with food, the me- 
mory, the land with taxes), to cumber (das 
Gedaͤchtniß, the memory; 6) (Einen) to trouble, 
be troublesome to, to incommode; tomolest, 
importune, incumber; dieſe Speiſe beichwert deu 
Magen, tbis (meat) food is a clog to the 
stomach ; das Papier —, Typ. to load the 
paper; 2.r-fl. fid) über Etwas —, to complaia 
of (bei or gegen Jemand, to one); fidy bei Ci 
nem —, to make complaints t0 one; beidhrett, 
p. a. heavy; der beidiwerte Hebel, weighted 
lever. 

Beihwerlid, adj. troublesome (Gaſt, Gerauſch 
or Lärm, guest, noise), cumbrous, cumber- 
some (Lait, Pflege, load, attendance), burden- 
some (eben, life), painful, hard (Tienft, ser- 
vice); heary (Laft, load); —cs Athmen, Med. 
dispnoea; —c Arbeit, toil; Einem — fallen, 10 
troable, importune one, to discommode, ia- 
convenience (durd), mit, by‘. 

Beichwerlichkeit, S. (pl. —en) a) (Anfrrengung) 
hardship, fatigue; (das Ungelegenicin) incon- 
venience; 5) (Beidywerlichfullen) troublesome- 
ness, importuaity; c) (Laſt) clog; (Mühe, Ar- 
beit) trouble, labour. 

Sefawerniß, void. Beſchwerde. 

Beſchwer'ung, S. (pl. -en) loading, vid. Br 
ſchweren; load (Mech. auf den I Zoll der Kol: 
bens, on the square inch of the piston), 
charge; (Unruhe) trouble; (Hindernis) incum- 
brance; (Hpporhef, Pfandverichreibung) mort- 

age, real security. 

&elhinidjtigen, v.a. to hash up, dumb. 

Beſchwich tigung, /. hushing up; —sgeld, r. 
hush-money. (one. 

Belhmwin’deln, v. =. (Einen, betrügen) to cheat 

Beſchwing'en, v. a. to wing; fig. to accelerate. 

\ witz'en, v. a. to wet with sweat. 

Beihmwö'ren, e. ir. a. a) (Eimas eidlich belegen) 
to take one's oath upon, to confirm by oath; 
to swear to; 5) (Beiiter, Geſpenſter) 10 con- 
jure, call up (spirits), to exorcise; c) fig. 10 
conjure, adjure, (dringend bitten) to implore, 
entreat. Leist. 

ame ın. (-s; pl. -) conjurer, exor- 

Beſchwoͤr'ung, S. (pl. —cn) a)the confirmation 
by oath; 6) (von Geiſtern, Geipenftern) con 
juration, (-sformel) exorcism; necromantic; 
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—sgeiänge, m. pl. theurgic hymns; -Lunii, . 
art of exorcism. 

Beſee len, e. a. a) to animate; 6) fig. to en- 
liven, quicken; beicelt, p. a. having a soul, 
animated; (begeiitert) inspired. 

el’ung, f. animation. 

Beſe'geln, ©. a. a) to sail npon, to sail to; 
die Külte —, to coast; 5) (mir Segeln verieben) 
io faraish with sails; cin Schĩ —, 10 join 
a sbip at sea. 

Beſe hen, v. ir. s. (Etwas anichen) to look on, 
at, 10 view (Durch, through), to take a view 
of; to behold; genau —, 10 examine, search 
into; ſich im Spiegel —, to behold one's self 
in a glass; wenn man cs bei Lichte beficht, fig. 
if one examines it closely; —, onshow; 
Irlaubniß zu —, permission t0 view; — ewerth, 
adj. worth seeing. 


then, v. =. vulg. to bepiss. 
tien, ©. a. to s02p. 
, 9. «. to provide, furnish with ropes. 


tie, v. 4. tofurnish with sides; to flank; 
base, adj. Her. accosted. 
Beſei tigen, v. a. a) 10 obviate, to remove 
iEcqrietigkeiten, diffculties, &c.); to seitle 
Enengfeiten, quarrels, &c.); (einen Verdacht) 
ww explain away; 6) (bei Seite icken) to lay 
er set aside; beicitigt, adj. on the shelf. 
Beſertigung, /. obviating, removing (von Strei⸗ 
ngteiten, of difficulties). 
Beſe ligen, e. 0. idcglüdten, ſelig machen) to bless; 
{glüdli machen) to make bappy. 
Beiemer, m. Mar. spring steel-yard. 
Befen, 1. .m. (-6; pl. -) a) (zum Kehren) 
besom, broom, (von Federn) duster; cin alter 
(ftumnpfer) —, scrub; 6) vulg. for maid-servant; 
(liederlihe Dirne) Airt, jill-Airt; ein ſpauiſcher 
—, a large brush to scrub the ship's bottom 
under water, hog; neue — fchren gut, prov. a 
mew broom sweeps clean; 2. in comp. — bin- 
der, an. broom-maker; — flachs, m. summer- 
cypress, belvidere, linear-leaved goosefoot 
(Chenopodium scoparia — L.); — beide, /. healh 
for brashes; —fraut, n. Bot. a) vid. Biniter; 
6) eid. Abcrraute; c) (fübes) sweet weed (Sco- 
paria dulcis — L.); —ıeis, n. mat-weed; — 
rel, m. broom-stick. 
Beeffen, p. =. possessed, vid. Bejigen; vom 
Zenjel —, possessed by tbe devil; — ſein, 1. 
en. t0 be possessed; 2. s. n. (vom Tcufel) 
diabolism. [possessed. 
ene, m. & f. decl, like adj. demoniac, 


Belehe, n. vid. Beias. 
jeß’en, v. =. 4) (auf Etwas ſetzen) to put upon, 


im, round or at; b) (einfafien) 10 beset, line, 
cover, border, trim, list, skirt;, set, garnish; 
©) (einnehmen) t0 occupy, seize; (mit Truppen) 
10 gerrison; cine Stelle, ein Amt —, so fill a 
situation, an office; eine Piarritclie —, to col- 
late; den Tiid) —, to put on the table, to 
serve the table; mit &inmohnern—, to people; 
mit Kanonen —, 10 mount; einen Teich mit 
Ziihen —, to store a pond; mir Bäumen —, 
to plant witb trees; ein Schiff mit Maunichaft 
—, 10 man a ship; ein Bindiel —, Mur. to 
fasten (belay) the end ofalashing orseizing; 
mit Perlen beiegt, curled; ımit Sternen beicht, 
starred; eine ſchlecht beiegte Tafel, a hungry 
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u — ide Ztele), vacant (place); ein 
Hold, Silber —, 10 lace a coat; mr 
Bändern, Spisen, Pelz —, to trim, edge, bor- 
der; nur Edelſteinen —, t0 gem; mit Diamans 
tcn —, to bestud with diamonds; mit Perien, 
ꝛc. —, t0 set with pearls, &c.; mit Franien 
—, 80 fringe; cine Zahl (Nummer), Karie —, 
to lay money upon or to iusure a number, 
cart; die Zimmer find ichon beicst, the chambers 
are preoccupied, engaged; beicst fein, @) (be⸗ 
ſchaftigt jein) t0 be taken up; 6) Dram. to be 
in keeping; ec) Mur. to be embayed; to be 
lined with, shipping. 

Beſetz'⸗ſchlaͤgel, —fößer, m. Es; pl.) T. 
pavier's beater, rammer; — teich, m. (-c$; pl. 
—c) store-pond. 

Befegung, /. ipl. —en) 4) (an Kleidern) trim- 
ming, lacing; 5) (von Stellen) appointmeat to 
offices, exercise of patronage; c) (Beſitznahme) 
the taking possession of, occupation; 4) (cines 
Teiches stocking with fish; —srecht, n. right 
of patronage. [plore. 

Slam v. a. to sigh at, 10 bemoan, de- 





Beı icht‘, mn. auf —, Com, upon iaspection. 
Beſich tigen, 1. 0. a. (Emvas anſehen, beſehen) to 
iuspect, take a view of, to view; (beaufſich⸗ 
tigen, überwachen) to survey; (jur Bilttation 
genen, nachſehen) to visit; der Biſchof beñchtigt 
die Tiöceie, the bishop visits his diocese; 2. 
sn. surveying. [risitor, surveyor. 
Beſich tiget, m. (— 6; pl. —) inspector, searcher, 
Belih’tigung, S- pl. —cn) inspection, viewing, 
survey, visitation, searching ; gerichtlidye —, 
judicial survey; die gerichtliche — und Abur- 
weilung, trial by inspection; —sgebühren, pl. 
searcher's (surveyor's) fees. 

Beſie benen, v. a. Law. to hear in the presence 
of seven witnesses. [Lviacible. 
— adj. conquerable, vanquishable, 
Beſie geln, 1. v. a. to seal, to put one's seal 
10; fig. 10 make sure; 2. s. n. (mit einem 
Gegenſiegel) collation of seals. 

Befie'gelung, S. sealing, confirmation by seal. 
Beſie'gen, v. a. 10 overcome (in der Schlacht, 
at a battle), to vanguish, conquer, sabdue, 
overthrow, (im Ringen) 10 wrestle; ein im 
Wertrennen befiegtcs Pferd, a distanced horse. 
Befie'ger, m. (55 pl. —) conqueror, van- 
quisher, victor. [quest. 
Seine . the act of conquering; con- 





Beling’e, S. vid, Heidelbeere. 

Beling’en, v. ir. a. to sing, celebrate (by song 
or poetry); (lobjingen) to carol. 

Befin’nen, r. ir. rofl. a) (fid) auf Etwas or einer 
Sache, fid) einer Sache erinnern) to recollect, 
remember; (nachdenken) to tbink of, to try to 
recollect; b) (überlegen) 10 consider, delibe- 
rate; c) (wieder zu ſich kommen aus der Betäus 
bung) to recover one's senses ; 10 disentrance; 
fi) anders —, to change (alter) one’s mind; 
ſich eines Beſſern, eines Andern —, 10 think 
better of, to change one's mind; id) fann mid) 
nicht auf feinen Namen —, I cannot hit off 
his name, 

Befin’nung, /. =) (das Erinnern) recollection ; 
6) (Ucberiegung) consideration, deliberation ; 
Sam. (Bernunft, Verſtand, Beruhigung des Ge— 
müthys) sense; wieder zur — kommen, to recover 
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one's senses, 10 come to one's senses; bei 
-, sensible; fie war nicht bei —, she was not 
sensible; dus Bolt kam wieder zur —, tbe 
people retarned 10 their senses; —sfraft, f. 
power of recollection. 

Befin’nungslog, I. adj. (ohne Beſinnung) sense- 
less; (unüberiegt) ineonsiderate, rash; 2. adv. 
iaconsiderately, rashly; — ſein, to be not 
sensible. 

Be ippt‘, p. 0. + (verwandt) akin, related. 

Beſib', 1. 5. m. (-es) possession, Occupation; 
(einer’Domäne) bordage ; enjoyment (großer Ein« 
fünfte, of large income); in — nchmen, t0 take 
possession of...; 10 occupate; im —c geieien, 
fore-possessed ; in den — feßen, to put into pos- 
session of; Einen aus dem — ſetzen or (verytrei⸗ 
ven, to dispossess One; to expropriate, oust; 
Kirdyengüter in den — von Laien geben, to im- 
propriate; 2. in comp. —verleihung eines Kits 
chengutes an Weltliche, impropriation; —crgreis 
fer, m. impropriator; — ergreifung, f. seisin; 
die wirkliche —ergreifung, seisin in fact; die 
rechtliche — ergreifung, seisin in law; widerrecht⸗ 
liche — ergreifung or —nahınc, Law. usurpation, 
intrusion; —crlangung, f. Law. (durdy Kauf, 
Finden, 2c.) trover; — fall, m. Grum, genitive; 
—los, adj. unpossessed; —nahınc, f. occu- 
pancy, occupation, seizure; — nahme eines 
großen Gutes, Grundſtücks, entry upon am estate; 
—nebiner, m. occupant; —nchmung, f. (Berau: 
bung des Beſitzes) dispossession; —ftand, m. 
state of possession; Com. active property; 
—veränderung, f. disposal. 

Befigen, v. ir.a. a) (als Eigenthum) to possess, 
to be possessed of, to enjoy, t0 own, to 
hold; 5) (auf Etwas jisen) to sit upon; dic 
&ier find beichen, tbe ben has sat upon those 
eggs (they are rotten). N 

Behiper, m. (-5; pl. —) Befis’erinn, S. (pl. 
— en) possessor, proprietor, master (eines Haus 
ie, of a honse‘; (ciner Handlung) priacipal; 
owner, occupier; die —inn eines Leibgedinges, 
La, jointress. [property. 

Beſitz thum, n. (Ses; pl. — thümer) possession, 

Beſit'ung, S. (pl. —en) possession, (Grundei- 
genthum) manor, estate; (Landereien) territory ; 
pl. (Theile eines Staates) dominions; entfernte 
—en eines Staates, dependencies. 

Befod’en,o.a.t0 newfoot (Strümpfe, stockings). 

Befoffen, p. «. drank, tipsy, eid, Berrunfen; 
— mie eine Kanone, eulg. an. as drunk as 
David’s sow; —heit, vid. Trunfenpeit. 

Sefohlen, 1 to sole; 2... r. soling. 

Beſol'den, v. a. u) 10 pay, to give salary 10; 
nad) feſtem Eolde bezahlen) to stipend; 5)(Sol- 
daten in Cold halten) to keep in pay; to fee; 
beioldct, p. a. salaried. 

Befol’dung, S. (pl. — en) salary, pay; (Einfünfte 
einer Stelle) appointment, (der Geiſtlichen in 
Schottland) stipend; (der Eivilbeamteren) civillist. 

efüm’mern, o. 4. provinc. to sow (plant) with 
summer-vegetables, corn. 

Befon’der, —e, adj. a) (einer Perfon or Sache 
eigenthinfih) particular (Abſicht, Wirkung, 
Grund, Anwendung, Gegenſtand, purpose, ef- 
fect, reason, application, object); peculiar 
(Sy, Berragen, Wort, $reund, style, manners, 
word, friend) ; er hat Eiwas — es in feinem Bes 



















200 





Beſ 


nehmen, he has something peculiar in his 
deportment) ; (a6g.fondert) separate, detached; 
special (Befehl, Ende, command, end); 5)(au- 
Gerordentli)) extraordinary ; (fonderbar, felten) 
singular, strange, odd, eid. Sonderbar; Richt⸗ 
—t6, nothing particular; das —c Crüd, der 
—e Drt, severalty; jeder Theil ins —c, each 
several part; —t, n. speciality, severality; 
er iſt ein — cr Menidy, jein Anzug giebt ihn ein- 
Anjehn und zeigt daß er —e Launen hat, be is a 
singular fellow, his dress gives bim a par- 
ticular appearance and shows a vein of hu- 
mour peculiar t0 him; — heit, /. (pl. —ın) «) 
particularity ; peculiarity,siagularity, strange- 
ness; b) pl. details. 
Befon’dere, adv. a) in particular. (allein, für 
fid)) separately, apart, several; (bei Seite) 
aside, by itself; Nichts — anredynen (Alles ein- 
rechnen), to fling in; 5) particularly, espe- 
eially; wenn cin Gaſt — ausgezeichnet wird, 
when a guest is especially distingaished; 
(ausdrüdfid)) expressif; singularly, wid. Bor 
züglidy; c) much, in a high degree. 
Befon’nen, p. a. (bei Geiftesgegenwart) in por 
session of one’s mental faculties, (nüdtern) 
sober, (bedädytig) considerate, thoughtful, (un 
fihrig) circumspect, (flug) prude: 
Befon’nenheit, /. considerateness, thoughtfal- 
ness; recollection, consciousness; presence 
of mind; circumspection, discretion. L[beat. 
Beſonnt', adj. shone on by the sun, sunny, sun 
Beſot gen, v. a. a) (forgen) to take care of; 
(ein Geidyaft) to conduct, manage, provide; (Jr 
mandes Beſtes) to look after one’s interest; 
6) (Etwas befürchten) to be afraid of, to appre- 
hend, fear, suspect; für, um or wegen Emas 
beiorgt fein, to be apprehensive, fearfal of, 
anxious for, to be solicitons; um Einen de 
forgt jein, 10 care for one; die Correctur -, 
vid. under Eorrectur; ic bin um dich beforgt, 
I stand in doubt of you; vid. Incaſſo; einen 
Brieiwechſel —, to manage or conduct a corre- 
spondence; cinen Auftrag —, to execute & 
commission ; beiorgt, p. a. solicitous, (in Cor: 
DR afraid, thoughtfully. 

efor/ger, m. (-6; pl. —) manager, commis- 











sioner;, provider, nndertaker. 

Beforg’licd, adj. a) fearfol, timorous; appre- 
hensive; to be apprehended. 

Beforg’lichkeit, /. fearfulness; uneasiness, fear, 
apprehension, solicitude. 

Beforg’niß, Sf. (pl. Me) a) (Sorgfalt) care, 
(Aufficht) suaperintendence, (Brjorgung) manage 
ment ; b) (Zurdjt) fear, apprehension, misgiving. 

Beforg’ung, S. =) (das Beiorgen, der Auftrag) 
care, management, commission; (Ausführung 
eines Auftrage) execution, doing of a commis- 
sion; —sgebühren, pl. charges. 

Befpangt‘, p. =. Her. virolle. 

Belpan’nen, v. a. a) (mit ausgeipannten Fingrın 
erreichen) to span; 5) (Pferde voripannen) to put 
horses to; e)to string (cin Inftrnment, an ia- 
strnment'. 

Schreien ©. ir. a. to spit, vomit upon. 

Belpid’en, v. 1. a. to lard, enlard; 2. ref. fs- 
eulg. (fi) bereichern) to enrich one’s self. 

Befpie'geln, e. 1. a. {mit Spiegeln verfchen) 10 
furaish with looking-glasses; 2. ref. 10 be- 








Be 201 Bef 


hold one’s self or to lock at one’s self in a 
glass; Ay. (zum Beiipiel nchmen) to take an 
example. [the sheathing). 
ichern, v. a. Bar. to nail with filling nails 
pin'nen, #. . a. to spin over; to cover 
gay en i h [tipsy. 
,,P. @. a) pointed; 5) fig. (berauicht) 
Deipörteln, Beſpot'ten, e. a. to sueer at, 
mock, eriticize. 
Beipornen, v.o. to provide with spurs; einen 
Supn —, Sport, to heel. 
en, e. ir. a. u) Etwas im Voraus) to 
bespeak,, to settle, agree upon, to discuss 
seine Geſchäfte, ome’s affairs) ; 5) (durd) Zanber ⸗ 
formen) to conjure, charm with words, to 
spell; das Fieber — können, te have a charm 
for he agae or fever; c) (Jemand dereden, 
blehr machen) to blame, defame; ſich mit Je⸗ 
madım —, to have a parley with one, to 
eafer, to deliberate with one. 
mg, f. (pl. —cn) a) bespeaking; b) 
act ef deiberating, conference, parley; in- 
terriem; e) adjuring, incantation, bewitch- 
* spelling ; (des Fiebers) ague-spell. R 
an, o.a. (mit Waſſer, Blur) to sprinkle, 
besprinkle, (beitreuen) to strew upon; mit 
Sehmajier -, to besprinkle with holy-water, 
10 holy-water. 
Qehrenfeln, ©. a. 10 speckle, bespeckle. 
gen, v. ir. a. a) (auf Etwas jpringen) to 
leap upon; 5) (von größern Thieren, Pferden, 
teteden, deftuchten) to cover (said of certain 
animals). 
ehprigen, e.a. to squirt at, besprinkle; mit 
te —, to bespatter, splash, spatter. 
deln, ©. a. to bubble against, to sput- 
ter Over. 
tühſen, 0. a. to get covered with sparks. 
enden, ®. a. to spit upon, to besputter. 
%fpährlen, ” to wash, to ripple over; 
!on der Bee beipühlt, sea-bathed. 
Parabien, =. (- ©) Geog. Bessarabia. 
defſet adj. & adv. (comp. of gut, g00d) better, 
(tjujichen) preferable ; je mehr ... deſto — ..., 
te more ... the better ...; je eher je —, the 
arlier the better; deſto —, so much the 
better; der Zuitand (einer Sache, cınes Kranken) 
X angeniheinlid viel —, the state of things 
is eridentiy much improved; prov-s. — ver: 
must als beflagt, sure find, sure bind; hab’ 
‘dit — als hätt' id), a bird in the hand is 
worth two in the bush; cs ftcht nun — mit 
m, Ihe world is well amended with him; 
wit Pönnen — zurecht kommen (or — fertig wers 
ten) chne di), we can get on better without 
Yon; du kaunſt nit in —n Händen fein, you 
art be in abler hands; ſich — befinden, to 
be better; eines —n befehren, t0 disabuse; — 
kei, Gem. 10 vie; — werden, to grow bet- 
ter; to mend, recover (from illness) ; er nimmt 
% - in Acht, he is more cautions; — hin, a 
llle farther; — hinauf, a little more up- 
—* du mußt — ſchreien, you must speak 























r. 
deffern, e. 1. a. a) (Eirten, den Boden, zc. vers 
tn) 10 better, improve, reclaim, amelio- 
me; 5) (fig.) to amend (die Jugend, feine Sit⸗ 
%, Temperament, Aufführung, ein ſchiechtes Ge⸗ 


ihäft, eine Stelle (in einem Buche), the youth, 
one’s manner's, temper, behaviour, a bad 
business, a passage); to correct; jeine Sitien 
—, to reform one’s manners; c) 10 mend, 
repair, vid. Ausbeilern; was bin id) dadurch ge« 
befiert? what am I the better for it? 2. refi. 
a) to grow better, 10 correct one’s self, to 
mend, to make amend; 5) to improve, ad- 
vance; c) (miederbergeftelt werden von Kranf- 
heit) to recover (from illness); wirſt du did) 
jemals —? fig. will you ever leave off your 
old tricks; —d, p. a. amendatory, emenda- 
tory; nicht zu —, t, past mending, past 
recovery, unrelieveable. 

Befferung, S. (das Befiern) bettering ; (von Din- 
gen wie Yand) improvement; (fig.) ameliora- 
tion, amendment; (von Krankheit) recovery; 
(morafiihe) reclamation; —sanitalt, f. a) — 8: 
haut, n. house of correction (of reformation) ; 
6) —sidyufe, monitorial school; —smittel, 
n. corrective. 

Beftäh’len, v. a. to steel. 

Beſtal'len, v.. to appoint, confer a place on, 
to invest with an employment, to vest in, 
id, Beftellen. 

Beſtallt', p. «. appointed, invested, installed. 

Beltal’lung, f. (pl. —en) «) appointement, in- 
stallation; (eines Zothien) branch; 5) salary; 
— «brief, m. diploma; —stedjt, n. iuvestiture. 

Beſtand', 1. 0. m. (8; pl. —itände) a) (Dauer) 
continuance, duration; 5) (Gewißheit, Dauer 
der Beſchaffenheit) assurance, certitude, stabi- 
lity, firmness, consistence; c) (Pacht, Miethe) 
tenement, farm, hiring; d) (das Uebriggeblie⸗ 
bene) rest, Com. remainder; e) (Vorrath eines 
Waarenlagers) amount, value, stock; — haben, 
to continue, last, to be of duration; — geben, 
to substantiate; — der Cafe, clear amount, 
balance of cash; in — nehmen (cin Gut), 10 
farm an estate; (cin Haus) to hire a house; 
Einem — thun, $ to make face to; to oppose; 
2. in comp. — geld, n. rent; — mann, m. tenant; 
—gut, n. property which is farmed or let; 
— liſte, . — verzeichniß, n. Com. inventory, 
statement of goods in a warehouse; — los, 
adj. inconsistent; — lojıgfeit, f.inconsistency ; 
— ſtück, n. —theil, an. (Grund — theil) element, 
constituent part, (Zuthaten) ingredient; — 
theile, pl. Chem. constituents, component parts 
(von Wild, Blut, of milk, blood). 

Beltan’der,m. (- 5; pl.—) tenant, farmer, renter. 

Beſtaͤn dig, 1. a. a) (unveränderlidy) change- 
less, constant (Freund, Math. Diviior, in der 
Eiche, im Glauben, friend, divisor, in love, 
faith) ; (unaufhörlid)) continual (Lärm, Regen, 
noise, rains), continned (Finfterniß, Mus. Baß, 
darkness, bass), continuous (Athmospheric 
Rail. Bentil or Klappe, valre), (feit) Arm (in 
Gefahr, Freund, in feinen Entihlüffen, in danger, 
friend, in one’s resolutions), stable steadfast, 
steady (in feinen Orundiäsen, in or to hisprin- 
ciples), (cwig) eternal, everlasting, perma- 
nent, (dauerhaft, haltend) durable, lasting; 5) 
(zuverfällig, fidyer) sure, certain, invariable, 
standard; — ce Valuta, (regular)standard, cer- 
tain price; 2. ade. constantly, continually, 
(vom Winde) steadily; — zu jinden, Nat. Aist, 
true, persistent. 
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Beitän’digkeit, /. (Ausdauer) constancy, steadi- 

ness, perseverance, Feſtigkei stability; firm- 
ness; (Dauer) continuance, duration, (Trcuc‘ 
faithfulness, steadfastness (eines Frauenzim- 
mere, of a woman). 

Beftärten, v. a. (eine Ausiage) to confirm, cor- 
roborate (ieine Angabe, one's statement); (be- 
feſtigen? t0 strengthen, fortify. 

Beltär'fung, /. confirmation, corroboration. 

Beftä’ter, Beftär'ter, m. (-5;5 pl.-) Com. con- 
veyor, vid. Güterbeſtäter. 

Beſtaͤtigen, v. 1... (cine Ausiage) 10 conGrm, 
affrm, corroborate; (einen Tractat, Contract) 
to ratify, sanction, validate, to lend a sanc- 
tion to; (gewiß machen) to ascertain; cin Ge— 
sep, weldyes ein früberes Geſetz beitätigt, decla- 
ratory law; gerichtlich —, to legalize by oath ; 
to vouch; 2. refl. to prove one's self, itself 
to be, to hold true. 

Beftä’tigung, S- (pl. — cn) confirmation (eincr 
Frage, t0 a question); (fcierlidie) ratification, 
authorization, sanction; landesherrliche — eines 
Conſuls, Pol. exequatwr; legislative — einer 
Acte, consolidation; —suifunde, f. Zaw. in- 
speximnus. 

Beſtat'ten, v. 4. a) Com. to convey (goods); 
6) (begraben) to bury, inter; c) provinc. for 
ausiratten, 80 portion a daughter. 

Beltattung, S. (pl. —en) a) Cum. conveyance; 
5) (Begräbniß) burial, interment, sepulture; 
c) marrying, matching. 

Beltau’ben, v. n. (aux. ſein) 10 become dusty. 
Beftäu’ben, v. a. to cover with dust, to dust; 
beiräubt, p. #. covered with dust; mealy., 

Beltau’den, v. refl. to form several stalks. 

Belt’e, (der, die, das) adj. (susp. of gut, good) 
best; the best p: das Jnneritc) substance, 
marrow; (Duintefien:) pith; der erſite, der —, 
the first tbe best, the first that comes, any 
one; wie thue id am —n? what conrse had 
best take? nad) meinen — n Wiffen, to the 
best of my knowledge; id) halte es für das 
—, I think it best; Ttwas auf das — deuten, 
to pat the best construction upon a thing; 
die —n Früchte, the finest fraits; in den —n 
Jahren, in the prime of life; in ſeiner —n 
Yaune, in his most sportive mood; der — 
Menſch von der Welt, the best natured man in 
the world; aufs —, zum —n, adv, best; das 
— des Landes, tbe good of the country; zu 
deinem —ı, in your behalf; for your interest, 
in favour of you; to your advantage; zum 
—n reden, to intercede; zum —n rathen, to 
advise for the best; zum —n geben, to spend; 
(erzählen) to relate, treat; eine Flaſche Wein zum 
—n geben, fam. to issue a bottle of wine; Etwas 
zum —n geben, to give a jollification ; geben 
fie uns ein Lied zum —n, favour us with a 
song; nicht viel zum —n haben, to have not 
much to spend; to be poor; Einen zum —n 
haben, to make sport of or with one, to rally, 
smoke (make a game of) one, to banter; 
(Envas aufbinden) to setaman’scap, to hoax; 
mein —r, dear Sir; meine —, dear Madam; 
— Bediel, first-rate bills. 

Beſtech'en, ». ir. a. a) (durd) Nähen) to stitch, 
darn, seam, border; b) fig. to bribe, corrupt, 
t0 buy one off; (einen Bedicnten) to hire. 





Beſtech'-bar, — lich, ud. corruptible, bribable. 
die —c Perion, bireling. 

Beſtech lichkeit, /. corraptibility, venality. 

eſtech -ott, am. (— 6; pl.— Örter) pricking awl; 
—örier, pl. Shoem, joining awls. 

Beſtech ung, S. (pl. —cn) corruption, bribery; 
—siplten, r. system of corruption; — sucrjud, 
an. (auf Berichtsperionen) embracery. 
Belle‘, m. (cs; pl. —o) a) case; Surg. case 
of instruments; etui; 6) knife and fork; «) 
& point marked upon a map; Mar-s. tbe si- 
tnation of a ship as pricked on a nantical 
chart; scheme of a ship; das — machen, 10 
prick the chart, pointing; mit dem — vorau 
iein, to be astern of one’s reckoning; mit dem 
— zurüd jein, fig im — geirrt haben, to rana 
head of one’s reckoning; — eincs Schiffer, plaa 
which contains the general dimension of a ship. 

Beſteck'en, v.a. (mit Nadeln, 2c.) to bestick,stick; 
im‘t Pflanzen) to plant; (mit Schanzpiählen) ro 
palisade; (jiercn) to garnish, adorn; (ipidn: 
to lard. [husband, contracier. 

Beſtecher, Beſte der, m. (- 8; pl. —) Com, shipt 

Belteh'en, v. ir. I. n. (aur. haben) a) 10 come 
of, pass (eine Prüfung, an examination); bi 
Probe —, to stand the test; 6) (daſein, eril: 
ten) to be, exist, subsist; (fortdauern) to last, 
endure; (aus Etwas) to consist of, to be com 
posed of; (in Etwas —) to Consist in; (ai 
einer Sache) to insist upon, to persist in, i 
maintain something ; to hold, stand for, dwell 
upon; to urge a thing; ( sein) + 10 stand 
still, to coagulate (von Flũſſigkeiten. of Auids'; 
2. a. a) (ertragen) to suffer, undergo; 5) (ütt- 
winden) to overcome; to stand against, id 
resist; cin Abenteuer, eine Gefahr —, to over 
come, to enconnter, t0 conquer; —d, P-% 
subsistent, existent; — de Preiie, Com, raliug| 
price; 3. s. n. subsistence, existence, (durd| 
fid) jelbit) selfexistence. 

Beſteh'len, v. ir. a. to rob; die Ladung -, o 
brake bulk; die Taſchen —, to pick pochen. 

Befteh’lung, JS. stealing, robbing. 

Belteig’en, v. ir. a. a) 10 get up, to asceadı 
mount, to step upon (into); 5) (ſich begauc 
von Pferden, 2c.) to leap, cover (said of ce 
tain animals); cin Pferd —, to bestride, monn! 
a horse; cin Ediff —, to go om board ı 
ship; cine Mauer —, 10 scale a wall; ti 
Kanzel —, to mount ihe palpit; einen Bauo 
—, to climb (up into) a tree. 

Beſtel'len, v. a. a! (Etwas) to order (den Wagen 
the carriage), (Etwas bei Handwerkern) to be 
speak, Com. to give orders for; 5) (Emai 
austidyten, beiorgen) 10 deliver (as a letter 
message, &c.); to execute, to do; an Jeman 
des Adrefie —, to make to one’s address; (| 

(Einen irgend mohin) to appoint one to a meet 

ing; d) (Einen zu Etwas) to appoint one U 

perform something (an office); zum Dienſt — 

to warn for duty; e) Agr. (land) to till, sor 

(of a field), 10 dress the ground, Gard. Ü 

plant; f) (eine Sache mit Ermas, Mepilint 

Topfen, 2.) to fill a thing with something 

(ordnen) to place, put in order; cinen ruß - 

to give one’s compliments; icine Haus or jeir 

wWirthidaft —, to manage one’s domestic af 
fairs; 2. s. n. vid, Beſtellung. 





Bel 


Beftefler, m. (—3; pl. —) Com. committer. 

Beteflung, /. (pl. -en) a) (an Handwerker) 

bespeakieg ; Com. order; (Auftrag) commis- 

sion; 5 zur Sulammenfunft) appoiutment, 
readezvons; c) (Sintichtung) disposition; «) 

Seietgung, Abgabe) delivering; e) Iar. (de: 

Sedeus tilling, sowing; /) (ciner Wirthihar) 

management; — en machen, to give orders. 

Beſtel zeit, /. gr. the time of working (cul- 

tiratisg. the ground. 

Veſten delu, e. a. to stamp. 

den eus. =dr. in the best manner, best. 

lernen, 0. a. to cover, stud with stars; 

teicrat, p. a. beset with stars, starry, starred ; 
tn beiernter Herr, a gentleman decorated with 
the badge of an order. 

ern, v. =. to lay on or impose duties, 
ares, to tax, tallage; nad) Gutdũnken —, to 
doom; 2. s. ». taxing. 

Wertung, S. (pl. —cu) taxarion; 
weht —, direct, indirect taxation ; 
Zäuft, art of steering a vessel. 

beliih, adj. bestial, beasıly. 

Behhalitäf‘, [. beastliness. 

en, #. a. to embroider. [bestial. 
Scie. S. (pl. —n) beast, brute; —nartıg, adj. 
iefeln, ©. «. & rofl. to pat boots on. 
ielen, o. o. to furnish with a handle. 
imm'hbat, adj. determinable, definable; 

Phys, ascertainable. 

Sehnen, *. 1. a. a) 10 fix (einen Tag, a 

day‘, to determine (die paflende Zeit zu, das 

Spdial der Narionen, die Länge eines (egens 

zındes, den Zinn, die Meinung eines Wortes or 

Austrudes, Math. das Verhältnis, Chem. die vers 

taun · ĩmãßige Menge von Stoff in zwei Körpern, 

%e proper time for, the fate of nations, the 

keagıh of an object, the sense, meaning of 

& word or expression, Math. the relation, 

Chem, the proportional quantity of matter in 

two bodies), (erflaren, beidyreisen) to define; 

“ter &mas) to dispose of; PAys. (Gewicht, :c.) 

% ascertain; 5) (Einen or cine Sache zu Etwas) 

% iatead for; to design, designate; c) (Einen 

;= Imas — or veranlajien) to induce one 10; 

€ — für) to intend, allot 10; (Zinem Eimar 

er Ciwus für Zinen ziun Geſchenk, :c.) to design 
som-tking for one, (für Jemand bei Seue jegen) 

%ssetaside; 2. refl.to determine, resolve upon, 

&x one's own sentiment; jid) zu Etwas — 

sale to something; man muß lid) am 

cch für mas —, ome must be settled at 

— Zie die Zeit, choose yonr own time. 

, p. =. (von Zeit) fixed, appointed, 
sesiled; (Math., &c.) determined, determinate, 
determinated (Größe, Regel, Urtheil, quantity, 
rak, judgment), stated (Zeitraum, interval), 
suibonderlid),, feſt, gewiß) deceited, positive, 

mau); precise; (zu unteridyeiden, deutlich) dis- 
But, definite ; nad) Hauſe -, Mar. bome bound. 

Beimmrheit, J. 4) (Genauigkeit) precision; 6) 
derdeit) eertainty; positiveness; c) (Ent 
Muh, Zeitigkeit) determination; (Denrlic)keit) 
Gsinctness; mit — verfidern, 10 assure po- 

„üvely, 

“eim'mung, /. (pl. —cn) a) (von Zeit) ixing; 

ining; 6) (das Beſtimmtjcin) destination, 

4, destiny; c) (Erflärung) definition; (Ans 
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gate) statement; — durchs Poor, sortition ; Regel 
jur —, Phys. rule for ascertaining; — card, 
m, motive; —sort, m. place of destination; 
—emort, n. adverb 

Beſtirnt, adj. vid. 

Beltmög’lih, ade. as well as possible; in dei 
ten Yaunc, in the best humour possible. 

Beſtoͤ hern, via. Beſtauben. 

Beſtochen, p. p. vid. Beñcchen. 

Beſtock'en, v. n. (aux. ſein) or refl. Bat, & Gard. 
t0 get a stem. ü 

Befto’fen, r. ir. a. a) {anftoßcn) to knock against; 
10 hurt; 5) Join. to plane. 

Beſtoß'-feile, f. planning file; —bobel, m. 
smoothing plane; -- zeug, n. Lett-found. dress- 
ing bench. 

Beltra’fen, v. 4. t0 punish; to chastise; to 
correct; Law. to sentence; mir Worten —, 10 
reprimand, reprove, rebuke, cbide; ſeine Feh⸗ 
fer — ſich von jelbſt, his offences carry their 
own panishment. 

Beftra’fung, /. (pl. —cn) punishment, chatise- 
ment; (in Worten, ꝛc.) censnre, check, reproof, 
rebuke, reprebension; (Tadel) blame. 

Beftrah’len, 1.0. x. to beam, shine upon, illu- 
minate, irradiate; to cast rays on; 2. 2. m. 
irradiance. 

Beittah’lung, /. irradiation ; solariation. 

Beltre'ben, e.refl.to endeavour, strive; 10 make 
eflorts, t0 exert one’s self. 

Beftre'ben, m. (-) Beftrebung, f. (pl. —ın) 
endeavour, effort, exertion; pursuit; (ernſi⸗ 
lidye) devotion. 

Beſtreiſchen, r. ir. a. a) (mit Etwas) to spread 
over; (beidymieren) to besmear; 6) (berühren) 
to touch upon; c) Mil. (ven Batterien) to fire 
upon, bombard; ntit $ett —, to grease; mit 
Del —, to oil, anoint with oil; mit Farben - „ 
to paint; mit Pflafier -, to plaster; mit Wachs 
—,t0 wax; mit Kanonen —, Mil, to command 
(witb artillery); to cannonade, bombard; mit 
Magnet —, to touch with the loadstone; cınc 
Küfte —, to cross on, to coast along. 

Beftreit’bar, adj. contestable, debatable, dis- 
putable; Zaw. impeachable; -feit, f. con- 
testableness. 

Bertrei'ten, ». ir. a. «) to combat, fight; to at- 
tack; 6) (Ausgaben) to bear, to aflord iex- 
penses); mit Worten —, t0 impugn, contest; 
to dispute, controvert, debate; cr kann cs nicht 
—, he can not afford or staud it; Koſten —, 
to bear, afford, provide, to defray, beat the 
expenses of any thing; jeine Geſchäfte nicht — 
können, to be unable t0 manage one’s busi- 
ness; Jemandes Bedürfniſſe —, to supply one’s 
wants. [&oiten) affordiag, defraying. 

Beltrei’tung, S. ) combating ; disputing ; 5) (von 

Beſtreu'en, 1. vr. a. to strew over, to powder, 
sow; mit grobem Sande —, t0 gravel; 2.3.n. 
Med. inspersion, spargefaction. 

Beftrih’en, p.p. of Beitreicyen, gu. ; Mil-s. von 
einer Batterie —, swept by a battery; von 
der Seite —, flanked. 

Beſtrick'en, 1. v. a. to ensnare, entangle, en- 
trap, captivate; 2. 2. n. or 

Beftrid’ung, 5. (pl. — cn) ensnaring. 

Beſtrit ten p. pP. of Beſireiten, go.; wohl —, 
well disputed; —c ‘Wahl, contested election. 
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Beſtroͤmen, v. a. to flow over, to wash. 
Beſtuͤcken. v. a, to furnish with caunon. 
Beſtuͤckung, /. Mar. the number of cannon 
with which a ship is farnished. 
Beftür'men, v. =. to storm, attack, assault, 
assail; den Himmel —, to invade heaven; mir 
Bitten —, to imporiune with entreaties. 
Beftürrmung, f. (pl. —cn) storming, assault- 


ing, assault. 

Sellürien, . a. fig. (verlegen mad)en) to per- 
plex, (durch Geräuſch or einen Schlag außer Bes 
finnung Oningen) to stun, (überraidyen) to sur- 
prise, (in Erftannen, Verwunderung fesen) to 
amaze, (außer Faſſung bringen) to confound, 
(erſchrecken) to terrify; beitürzt, p. a. amazed, 
perplexed, stunned, in dismay, (der Sinne be: 
raudı) distracted;; beſtürzt madyen, to surprize, 
stupefy, confound, bewilder, distract; beitürzt 
fein, 10 be stupefied or struck (durd), with). 

Beftärzung, . cousternation, alarm, confusion, 
perplexity, amazement, surprise, fluttering, 
perturbation, stupefaction; mit — erfüllen, to 
strike with surprize. 

Beſuch', 1.5. m. (Ses ; pl. —e) (das Beiden) 
visit, visitation ; (das Öftere Beiuchen) frequent- 
ing; (die Beſuchenden) company; der kurze 
Aying visit; — abſtatien, madyen, to pay a visi 
2. in comp, — karte, f. visiting card; —tag, m. 
visiting day ; — zimmer, n.parlour ; sitting room. 

Beſu'ſchen, 1. v. o. to visit, see, to give one 
a call; (oft)to frequent; Sport. to trace, track ; 
viel —, to wont; im Borbeigchen —, to call 
upon (on) one in one’s way; (von Öeipenftern) 
10 haunt; cine ſtarkbeſuchte Brunnenzeit, a full 
season; der —de Famulus, visiting assistant; 
2.3. n. mod. fam. (der Kaufläden um ſich Mio- 
den anzuſehen oder zu Paufen) shoppiug. 

Beſuſcher, m. Es; pl.—) visitor, caller, (flei- 
Kiacr) frequenter. « 

Befu’deln, v. 4. to soil, defile, dirty, conta- 
minate, taint, smut, bedaub. 

Befu'delung, f. contamination, soiling, (Be: 
Aeduna, Entehrung) defilement. 

Betä'feln, v. =. to wainscot. 

Betagt', p. a. aged, old; ein — er Wechſel, Com, 
a bill due or payable. 

Beta’teln, v. a. @) to rig, to fit with 
tackling; 6) to whip the end of a rope. 

Beta’telung, f- rigging of a ship. 

Betal’'gen, v. a. to soil with tallow. 

DBetap’pen, v. a. t0 handle, touch, grope. 

Wetaſt'en, I.v.a. to feel, finger, touch, grope; 
2.».n. or Betaftung, f. a) act of feeling; 6) 
rontact, attrectation. 

Betaͤu'ben, v. a. a)to deafen; (durch einen Schlag) 
to stan, (durch Geſchrei, Lärm) to din, rattle, 
to break one’s head with noise, to strike 
dumb; (von ſtarkriechenden Sachen, den Kopfein- 
nehmen) 10 benumb; 6) fig. to confonnd, 
amaze, astonish; —d,p.a. deafening (Donner, 
thunder); Med. narcotic (Ktait, power); be: 
täubt, p. p. dull, dizzy; betäubt fein durch, to 
be stnpefied with. 

Betaͤu'bung, S. =) deafening; fig. stunning; 5) 
confusion, astonishment, stupefaction; — 6- 
mittel, n. stupefier, stupefactive. 

Bel’, in comp. — bruder, m, devotionalist, bigot;; 
devotee, bead-man; fahrt, /. pilgrimage; 





























—giode, f. prayer-bell; —haus, a. chape 
house of prayer; — haus den Noncorjermilteı 
meeting house; — ſchweſter, f. bead- woman 
devout woman, bigot, devotee; -fuhl, » 
oratory; — ſtunde, f. hour devoted to prayers 
prayer’s in church; (dritte) — ſtunde, sexıe 
—tag, m. fast-day ; — woche, /. rogation weel 
rass-weck. 

Er, Be’de, S. (pl. —n) provinc, a) praye 
request; b) voluntary service rendered ı 
tbe lord of the manor. 

Bete, f. a) Gard. & Bot. beet (Bela - L. 
6) Gam. beast (beim Kartenipiel, at cards 
— werden, to beast, to be beasted. 

Betel, m. a) Sen. chisel; 5) Hot. betle, heu 
(Piper betel — L.); —nus, S. faufel. 

Beten, 0. 1.a. t0 say a prayer; jein Gebet 
to say one’s prayers; das Vaterunſet -, | 
say the Lord’s prayer; den Roſenkranz -,1 
count one’s beads; 2.n. (aux. haben) to pres 
(um Etwas) to pray for; vor und nad) Tin 
—, 10 say grace. 

Bethä’tigen, v. =. =) (ins Werk fegen) to set! 
work ; 6) (beweiien) to prove. 

Bethau’en, v. a. to bedew; —d, p. a. den 
dropping; bethaut, p. a. covered with dei 
bedewed. 

Bethau’ung, f. bedewing, irroration. 

Bethee’ten, v. a. to tar. 

Bethen, vid. Beten. (grad, 

Bethei’len, v. a. to supply with, bestow ups 

Bethei’ligen, eo. «. to give one his share; f 
dei einem Unternehmen —, to interest one's# 
in, to have an interest in an enterprire; t 
theiligt, p. a, interested; detheiligt fein, to | 
interested, concerned in, t0 partake; to! 
a sbarer iu; der mitbetheiligte Zeuge, interest 
witness ; Betheiligten, pl. the parties concerae 

Betheu'ern, o. a. to assert, protest (auf kl 
Ehre, on one’s homour); er betheuerte 6 ide 
daß wir cs glaubten, he asserted (assured' 
so often that we believed it; to assure, 4 
richtlih und von Feugen) to affırm, assere 
(eidlid)) to conkrm by oath, to swear. 

Bethew'erung, f. (pl. — cn) assertion, assurent 
asseveration, protestation; confirm ı 
oath,; — en der Treue, profession of allegiasi 

Bethtalf, m. quicklime,, | 

Bethö'ren, v. =. to befool, deceive; * to! 
lude, infatuate; die Menſchen — ſich ieloit, m 
befool themselves; jein ©Lüd bar ihn bed 
his prosperity has iufatuated him. 

Bethö’rung, /. (pl.—en) imfatnation, delasit 

Bethrä’nen, 1. 0. a. % a)to bedew withtenr 
6) (berveinen) to shed tears for, bemoan; 2.'. 

Bethu’lid, adj. active. (delacrit 

Bethum, v. ir.rfl. a) (id) rühren Helfen) 10 
able to stir; 6) vuig. to befoul one's sell; 

Bethür'men, e. a. to farnish with towers; | 
thürmt, adj. steepled, % tower-crowaed. 

Beth wachs, n. Bee. vid. Betwachs. 

Beting, S. vid. Bäting. 

Beti'teln, v. a. to entitle, call, namez to sy 

Beto’nen, v. a. to accent; to emphasize. 

Beto’nie, S. (pl. —n) Bot. betony (Beta 
officinals — L.). 

Beto’'nung, S. accentuation, accent. 

Betracht‘, m. (—c6) consideration, regard, r 

















Bet 


spec, aecomnt; in —, considering; in — Jichen, 
w take into consideration; nicht in — kommen, 
to be out of question; in dieſem —e, im this 
respect. 

erraten, ©. a. a) (Eimas anfehen) to look 
ıpoe, view, behold; genau —, to take a sur- 
vey; (im Geifte, Etwas fill —) 10 contemplate; 
b fg. to consider, examine, weigh, ponder, 
relect upon, meditate; man betrachtet ihn als 
., be is looked up to as .... 

Verähtlich, 1. «dj. considerable (Bortheil, ad- 
raasage), (midytig) portant; 2. adv. con- 
sderably ; —eit, /. considerableness, impor- 

m, «dj. contemplative. [tance, 
detrach tumg, 5. (pl. —en) (das Beichen) view- 
ing; (file, geiffige) contemplatiom ; (Ueberfegung) 
eonsideretiom ; (Prüfung) examination; ( Nach⸗ 
taten) relexion, meditation, m: „ specu- 
latien; düffere —, monrnful meditation; in — 
ter, in comsideration of, out of regard for; 

in — yehen, void. Betracht; —en machen über .., 
10 aimadvert upon; —sbüdr, pl. books of 
meditation. 

Vera‘, m. (- 8; pl. —träge) (Belauf, Werth) 
anomt, rate; sum, total, quamtum; Com. 
valıe; reber —, gross amount; bis zum — von, 
2 the exteut of. . 

gen, . ir. 1. 0. 4) (fid belaufen auf) 0 
amonat 10; 5) T. to lay on; wie viel beträgt 

4? what does it amonat to? es beträgt, it is; 
2.rf. to behave, conduct, demean one's self. 

gen, ». (— 8) (Aufführung) behaviour, de- 
meaasur, conduct, bearing, deporiment, man- 
2ers, doings; das jugendliche —, javenility. 

Betramr’yeln, v. =. vulg. to role; 

en, v. a. to intrast; betraut, p.a. trasty; 
ea berranter Poſten, an office of trust; der 

Seraute, fidaciary, trustee. 

een, ©. 4. to mourn for; 10 lament, 
bemoas, moaa, pine. 

Bettäu’fen, Beträwfeln, 1. v. 0. to drop upon, 

bedrep; mit Butter —, to baste; 2. s, n. or 

Beträn‘| felung, JS. irroration. 

eif, m. (only with in) with gen. with re- 
gırd to, in consideration of, with respuct to, 


u rds. 
Berteffen, o. ir. a, a) (überfommen) to befal, 
AN upon; Einen über Etwas —, to surprise, 
esteh ; ihn hat ein großes Unglüd betroffen, he 
iss met with a great misfortune; 5) (angehen) 
® coacern, touch, import; mas mid) betrifft or 
sh -d, conceraing me, as for me, for my 
share, considering me; cs betrifft eine Dame, 
tbere is a lady in the case; cr las Etwas ihn 
—?e, he read about himself. 
iben, vo. ır.a. a) (Bich auf Felder, 2c.) to 
&rive upon; 6) fig. (beeilen) to hasten, press, 
wre; e) (Ermas verfolgen, einen Proceb) to pur- 
we, 10 transact; (ein Deichaft) to manage or 
any on (a business); die Sache wird betrieben, 
% besiness is in agitation; cine Sache ernſt 
=, 10 drive a business bome. [ment. 
bung, f. trassaction, pursuit, manage- 
t, ade. walkable. 
Aıeten, ».ir. =. =) (auf Etwas treten) to tread, 
kr) upon, to set foot upon; # 10 bestride; 
%. ven Bögeln) to tread (said of poultry); 
Öantreten, finden) to Sind, meet; d) (bei Eimas 
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überrafdyen) 10 catch, surprise; id) werde dies 
fes Haus nicht wieder —, I will never set my 
foot in that house again; die Kanzel —, to 
mount the pulpit, to preach. 

Betreten, p. a. surprised, puzzled, struck, per- 
plexed; Sie waren Etwas —, you were a 
little puzzled, astonished, concerned; — ſein, 
to be shoked (über, at), to be abashed; cin 
—cr Weg, a beaten way. 

Betrieb’, m. (-16) a) (von Vieh auf ein Feld) 
driving (cattle) upon; 5) (eines Beidyäfts) ma- 
magement, carrying on; business, trade, pro- 
fession; c) (Antrieb, Anregung) desire, instiga- 
tion; — capital, n. stock, fund (employed in 
business). 

Betrieb’fam, adj. busy, active, industrious, 
diligent, deedy; -feit, f. industry, activity, 

Betrie fen, vid. Berraufen. (diligence. 

Betrie'gen, ꝛc. vid. Berrügen. 

Betrin’ten, e. ir. rofl. to get drunk; 10 drink; 
ſich oft — (als Kalter), to faddle. 

Betroffen, p. =. struck, alarmed, perplexed, 
confonnded, surprised; jchr —, heart struck; 
— jein, 10 be struck, shocked (über, at). 

Betroffenheit, /. perplexity. 

Betro’gen, p. a. deceived; vid. Betrügen; ein 
—er Liebhaber, a jilted lover; der Berrogene, 
dupe. [Berräufeln. 

Betröp’feln, e. =. (Braten mit Zeit) to drip, via, 

Betrop’fen, v. =. to drop upon, bedrop, drip. 

Betri’ben, vo. 1. a. fg. (unruhig madıen) to 
trouble; (traurig madyen) to affliet, (Mitleiden 
erregen, dauern, ſchmerzen) to grieve, (niederſchla⸗ 
gen) t0 cast down, deject; ſein Undanf betrübt 
mid), his ingratitude afflicts me; jein Unglüd 
betrübt nid, his misfortune grieves me; 2. 
rel. (fidy Über Etwas) to be afflicted, to be 
sorry, to grieve. 

Betruͤb niß, 5. & n. (pl. ie) affliction, grief; 
(Traurigkeit) sadness; (große) desolation. 

Betrü’bt, p. =. (traurig gemad)t) afflicted, griev- 
ed; (iorgenvol) sorrowful; (traurig) sad, de- 
solate; mourning; melancholy; durd) Unglüd 
—, woeful, woebegone; zum Tode —, broken- 
hearted, heartbroken; das —c Gemüth, bro- 
ken spirit. 

Betrug‘, m. es) cheat, fraud, deceit, impo- 
sition, deception, delusion, juggle, (liſtiger) 
ceircumvention; fi) in einen — einlafien, to join 
in a deception; Einem einen — ipielen, t0 

ractise a deceit upon one. 

etri’gen, ». ir. 1. 0. 10 cheat, defraud (330:, 
customs) ; to dupe, to come over one, swindle, 
to play the knave, to juggle; to deceive, 
delude, impose upon; Gam.to build a sconce; 
2.refl. to mistake, to be mistaken; 10 be dis- 
appointed; cr fand fid) in ſeinen Erwartungen ber 
ttogen, hefound himself disappointed (von, by). 

Betrüger, m. (—6; pl. —) cheat, defrauder, 
deluder, false dealer, deceiver, swindler, 
(feiner) sharper, impostor, (Bube) knave; (liſti⸗ 
act) circumventor, juggler. 

Berrügerei‘, f. (pl.—cn) cheating, deceit, im- 
position, defraudment, deception, (Zollum ⸗ 
gehung) defrandation; foul-dealing. 

Betrirgerifch, ad. deceitful, cheating, fraudn- 
lent (Anwendung, application), dishonest, 
crafty, knavish. 
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Betrüg’lih, adj. deceitful, false, delusory, 
deceptious, abusing, double, covenous, frau- 
dulent; — handeln, to dodge; der —e Menid, 
falsedealer; —feit, /. deceitfulness, falseness. 

Betrunfen, p. a. drunk, intoxicated, tipsy; 
in liquor; Etwas —, col. rather fresh; a cup 
160 much, in one’s cups, cup-shotten, mellow; 
—e kommen ielten zu Schaden, pror. drunken 
folks seldom take harm; — mic cin Schwein, 
vulg. unal. as drunk as David’s sow, hoggish- 
ly drunk, dead drunk ; — heit, I.u. vid, Truns 
kenheit. 

Bett, 1.s.n. Ces; pl, —en) a) bed; ) (eines 
Fluffer, :c.) channel; (der Boden ciner Schleuße 
von Hol;) frame of ground timber; e)Min. & 
Geol, (von Kohlen) layer, bed; d) Mill. (Scle 
am oberſchlächtigen Waſſerrade) bncket; e) Fint. 
treading trough; f) Sport. laird of a deer, 
lodge; form (von Hafen, of hares; vid. the 
better word Layer); das — der Ehre, bed of 
honour; ein armſeliges, elendes —, a truckle- 
bed, stump-bed, pallet; im —, in bed, abed; 
am —, at the bedside; im — liegen, t0 lie 
abed; zu —e geben, fich zu —e legen, to go to 
bed; dat — hüten, 10 keep the bed; jie fam 
me von feinem — e, sbe never quitted bis bed- 
side; der Hiridy ift im —c, Sport. the stag is 
harboured; 2. incomp. — aufhelier, m. — band, 
n. vid, Aufhelfer 6); —bunf, f. press-bed; — 
dehänge, n. bed-cnrtains, valance; —damait, 
m, bed-satin; — decke, f. blanket; coverlet; 
eine weiße —dede von Wolle, (witney) blanket; 
eine durchnähte —dede, a counterpane, quilt; 
eine rauhe (grobe, wollen‘ — decke, arıg; — 
drell, m. cloathing, diaper; —feder, f. bed- 
feather; —flafcye, /. warming-pan; — franie, f. 
—gehänge, n. valance; — frau, — macherinn, fe 
bed-maker ; —fuf, m. Bot. wild basil (Clino- 
podium —L.‘; — gang, m. bed-side; — gardine, 
f. bed-curtai —genoß, m. —genoiinn, f. bed- 
felow; — geräth, n. bedding, bed-furniture; 
—gefiell, n. — ſtelle, V. bed-stead; — gras, n. 
vid, NWolgras; —gurt, m, bed-girtb; — hängen, 
pl. bed-hinges ; — himmel, m. tester; — franz, 
m. — krone, f. valance; — lade, f. press-bed; 
—lägerig, adj. bed-ridden; wholly confined 
to bed; — lägerig fein, t0 be sick abed; — 
—fügerigfeit, [. the state of being bed-ridden ; 
—fafen, n. sheet; —leifte, f. bed-staff; — lin» 
nen, m. sheeting-linen, sheeting; — meiiter, m. 
castellain, castellan; — nagel, m. bed-stnd; 
—pfaune, /. werming-pan; —pfolte, — ſäule, f 
—fioffen, m. bed-post; — quaſte, f. bed-tassel ; 
—rolle, M bed-castor; — ſchere, f. bed-staff; 
—idynur, f. bed-lace; suspensory ; — ſchragen, 
ın, truckle-bed; —idyranf, ın. wardrohe bed- 
stead, bed-closet; — ſchraube, f. bed-srew; 
— ichraubenfappe, f. bed-screw-cover; —idjran« 
benſchlüſſel, m. bed-wrench; — ipinde, —ftatt, 
—frätte, —itelle, f. bedstead; — ſtein, m. bed- 
stone; —ftrob, n. bed-straw; unirer lichen 
Frauen — ſtroh, m. Rot. our lady’s bed-straw 
(Galium — L.); —itubl, m. bed-chair, settle- 
bed; — tiſch, m. bureau-bed (stead), bed-table; 
—troddel, S. bed-tassel; —ıud, n. sbeet; mit 
— tüchern verichen, to sheet; - vorhang, m. bed- 
enrtain; — wanze, . Ent. house-bug (Cyneps 
tectularius — L.); — wärmer, m. — wärınflaide,f. 
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warming-pan; bed-pan; — märte, adr, bed- 
ward ; ⸗wäſche, f. bed-linen ; —jcug, n. bedding, 
bed-linen, bed-clothes ; mollenes — zeug, wall- 
shbeeting; — zieche, f. bed-tick ; — zug, über 
zug, — bezug, m. cover for the bedding, pil- 
low-case; — ;üge, /. sheets, pillow-case. 

Bett’hen, (3-n.) abbr. for Eiiiaberh. 

Bertel, 1.s.m. (-) a) (das Betteln) beggiag, 
mendicity; 6) (Sadyen ohne Werth) trampers, 
trifle, trash, pittance; 2. incomp. - arm, ad, 
& adv. beggarly, mendicant; — arm werdet, 
to come to the parish; — brief, m. license te 
beg; begging letter, beggarly supplication; 
—brod, n. beggar's livelihood; -—bruder, m, 
professed mendicant; — bube, m. beggarbor; 
— frau, f. —meib, n. beggar woman; -kal, 
adj. beggarly; —berberge, f. beggar's im, 
kedger's coffee-house, kedger-botel ; - hofin, 
J. beggarly pride; —junge, m. beggar boti 
—fcute, pl. beggars, mendicants; —ınann, ©, 
beggar; — mönch, m. mendicant friar, mendi 
cant; —orden, m. order of mendicant friar! 
—pad, - volf, n. vulg. beggarly crew; 
m. hedge priest; —iad, m. beggar's bag; 
fraat, m. shabby finery, frippery; ftab, m.fr 
mendicity, beggary; an den — frab bringen, N 
reduce to mendicity; to bring to porerij 
an den —ftab kommen, to be reduced to bef 
garyz; —ſtolz, m. id, —Hoffart; — ſuppt, 
coarse soup made of black bread; — tan, = 
«) beggar’s dance; 5) (Streit) dispute, scafle 
—voyt, m. beadle. 

Bertelei, S. (pl. —en) (Bitte um Almoſen) beg 
ging, mendicity; cont, (Bitte) importunate d 
abject petition. 

Beten, eo. n. (aur. haben) to beg, ask alms 
— gehen, to go a begging; unveriämt -,# 
supplicate with importunity ; fid) auf's —Igd 
to live by begging. 

Betten, v. 1. a. to make the bed; 2. rıf.&4 
(Zinen, fi —) t0 bed; Min, (lagern) to embed 
ſich zufammen —, t0 bed togetber;; ſich von tu 
ander —, to lie asunder; wie man fid beit 
fo ſchläft man, prov. as one makes his beds 
he must lie in it. 

Bettler, 1... m. (8; pl. -) Bettlerinn, | 
(pl. — en) beggar, mendicant; der zudrinalid 
—, vagrant; 2. in comp. — frant,n. Bot. swet 
scented, virgin’s bower (Clematis flammula 
L.); —stäufe, pl. hedge-parsley (Torayli 
unthriseus — L.); — mantel, m. a) Conck, thora 
oyster (Spandylus gaederopus — L.); 6) Re 
vid, Sinau. 

Bertung, S. + (pl. —en) a) badding; b} Ar) 
platforn; c) Gun. carriage of a mortar; © 
wegliche — mit Drehbolzen, traversing platform 
Bertungen, Mar. bulge - ways. 

Bep’e, S. vid. Petze. 

Bet wachs, n. Bee. hive-dross, bee-glae. 

Bew’he, S. (pl. m) bucking; —fas, n. - tun; 
—tennt, M bucking-tub; kier. 

Beu’hen, v. a. to buck (linen\. 

Bew’ge, S- + (pl. —n) bend, bow; — mitt 
m. (— 8; pl. —n) nut. flexor, flector. 

Beu’gen, ©. 1. a. a) t0 bend, how; b' fs. 
mütbigen) to humble, (betriden) to griere, @ 
fliet, (niederdrüden) to depress, mortify; ! 

rel. 10 bend, bow, stoop, to make a stooj 
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#4 niederwãtis —, to decline; id. Decliniren ; 
3. ». n. flection, bending. 
Berger, m. wid, Beugemustel. 
Jeustam, adj. pliant, flexible, tractable. 
gung, f. (pl. —cn) (das Beugen) bending, 
bowing; (dic Biegung) bend, bow; flexion; 
decline; (des Lichts) diffraciion, deflection; 
eorser (eines Fluſſes, of a river‘; Surg. halbe 
-, demiflexion. 
Beule, f. (pl. -n) boil, bamp, swelling, 
tamsur, botch; die vencriihe —, bnbo; et. 
‚bei Pierden durdy Larven enritanden) warble; 
‚aa der Sungenmurzet) blakes; (mit Blut unter« 
fin) bruise, squat; die — in metallenen Ge, 
taten, boss. 
%urtuhigen, .=. to disquiet, disturb, trouble, 
dara, ‚iritimmen) to discompose, distemper, 
Waukeuneasy, to annoy, disease; to yearn, 
vr, termoil; —d, 7.0. (von Eccräubern) cum- 
\reas, tronblesome.. 
Vvem inhaung, S. (Pl. — en) inquietude; dis- 
tarking, ästurbance, vid. Bcunrubigen. 
®. a. 10 cultivate. 
Sartınen, v. 0. =) to attest with records; 
%ambeaticate, verify, document; 5) fig. to 
frove, show, display; tbeurfundet, recorded, 
fegistered, notarial. [rerification. 
deartundigung, f. (pl. — en) anthentication, 
Beurlauben, 0.1. a. 10 give leave; to give a 
holiday; 2. rel. 10 take leave; to withdraw; 
kurlaubı, p. =. Mil. absent leave. 
Seartheilen, v. a. m) to judge, critieize (on, 
won); 5) (ihägen) to estimate; Andere nad) 
## -, 10 measure another man’s corn by 
one's own bushel. 
eartheiler, m. (- 65 'pl. —) judge, (der fritir 
‚2 discerner, reviewer, critic. 
Beurtheilung, /. (pi. — en) the act of judging, 
jdgmeat; critical examination or opinion; 
reiew; —sfrait, /. judgment, discernment, 
dearsightedaess; estimative, animadversive 
"* jadicative faculty; nicht die mindeſte — 6 
haft, mot a dream of judgment; -—sfunft, f. 
Tiique, critieism; — los, «dj. uadiscerning. 
derſe f. 1. booty, spoil, prey (der Angit, to 
auiety!; — machen, io plunder, raven; nad) 
- ragen (von Kapern), 10 cruize; auf — aus« 
“m, (0 boothale; das — machen, boothale; 
tt -madıer, plunderer; 2. (pl. —ın) Bak. a 
hrge ihrough; Bee. wooden bee-hive. 
tel, 1.0. m. (-6; pl.) a) (Börie, Geld—) 
Parse; cin lederner, leerer —, a leather bag, 
a empty bag; ein geftridier — wie ein Mes, 
“-purse; bag; (Brief —) budget; (im Orient‘ 
perse, five hundred crowns; fig. money; 5‘ 
Mil. bolter, bolt-bag; e) Gun. (zu Patronen) 
Puch; d) (Schlagel) batter, beater; e) Carp. 
Hlarge chisel; den — ipiden, ‚fig. to fill or 
liae the parse; anf ſeinem cigenen — leben, to 
lire at one's own expense; Linem den - fegen, 
% drain one's purse; 2. in . — biiam, m. 
uk ia bags (cods); —faß, n. T. a cask 
with a leather covering, that draws together 
\ke a purse; —faul, adj. unwilling to part 
ih money; — gans. f, vid, Kropfauns; — für 
"tr, m. belting-butch; — foralline, f. Conch, 
Nepberd’s purse coralline (Cellularia bursaria 
> Elö); —trebe, m. Ent. purse-crab ‘Cancer 
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latro — L.); —meiie, f. Orn. peuduline tit- 
mouse, monat titmouse (Parus pendulinus 
— L); —perüde, f. bag-wig; — Öffnung, fe 
mouth of a purse; — ratte, f. —tbier, n. Zool. 
opossum (Didelphis — L.\; — ichloß, n. purse 
elasp; — ſchneider, m. cut-purse, pick-purse, 
diver, bully-gamester; — idyneiterfraut, r. Bot. 
sbepherd's pursa (TAlaspi bursa pastora— L.); 
— ſchnur, /. purse-string; — ſieb, n. bolting- 
sieve, bolter; — tiidychen, n. (fir Damen) pouch 
table; — tuch, ra. bolting-cloth; - tuchmadyer 
m. bolting-cloth-maker. 

Beu’telig, «dj. baggy, bagged. 

Beu'teln, v. I. a. to bolt, sift; Husb. to beat 
(Flachs, Hax}; 2. rel. (von Kleidern) to bag; 
(ven Hanten) to wrinkle. [a bive with bees. 

Beu’ten, vr... a 10 make booty; 6) Bee.tofill 

Bew’tenleim, m. provinc. vid, Betwachs. 

Beu’tefüchtig, adj. greedy for booty. 

Beut ler, m. i—5; pl.) purse-maker, glover, 
leather-breeches maker; —naht, f. glover’s 

5 — igen, vid. Befeitigen. (stitch. 
evöltern, r. a. to people, (die Bevölferung 
vermehren) to populate; dicht bevölfcrt, densely- 

opulated. 
evölferung, /. population; (Volf) populace. 

Bevoll maͤchtigen, r. =. to authorize, empower, 
to commission, accredit, depute, delegate; 
— de, Bevolmäctiger, ı. constituent; bevolls 
mädctiat, pP. a, plenipotent. 

Bevoll'mäctigte, m. decl, like adj. a) der — 
Redytsanmalt, essoiner, assignee, assign, pro- 
xee; attoraey; 5) plenipotentiary (Minifter, 
minister); c) Com. assignee, authorized agent. 

Bevoll'maͤchtigung, J. anthorization; (Kurarel) 
trusteeship, letter of attorney. 

Bevor’, adr. a) before; b) in comp. near, im- 

ending (only in bevorſtehen, ge.). 

Sevormunden, v. a. t0 put under care, to 

ive a guardian. 

Sevortedten, Besorrechtigen, e. =. to privi- 
lege, charter; bevorrechtet, p. a. privileged; 
bevorredtigt, P.@. free, exempt, patented; der 
Bevorrechngte, grantee. 

Bevor'rehtigung, f. concession, patent. 

VBevorftehen, r. ir. n. (aus. haben) with dat. to 
impend, to be imminent, to be upon the point; 
—d, p.a. imminent; — de Wed)e, next week; 
2.s.n. imminence, imminentness, impendence. 

Bevor'theilen, v. =. to overreach, defraud, pre- 
jedice, wrong; (umachen) to circumvent. 

evor'theilung, f. defrandation. 

Bevor'worten, v. a. to preface, write an intro- 
duction 10; to say, to advocate (eine Theorie, 

Bevorzugt, adj. advantaged. (a theory). 

Bewach'en, }. v. a. to watch, guard, keep in 
enstody; 2. s. n. or Bewady ung, f. custody. 

Bewach ſen, v. ir. I.n. (aux. iein) 10 grow; to 
be overthrown; (mit Raſen) to sward; 2. a. 
t0 cover with, overgrow with. 

Bewaff'nen, r. a. to arm; to provide with any 
protectory or assisting instrument; bemafinc', 
p.a. armed, weaponed; über und über bewaff⸗ 
nct, armed or in iron to the teeth; mit be— 
mwafnerer Fauft, with open force; der Berraff- 
nete, trancheoneer. 

Bewaffnung, S. (pl. —en) arming, armament. 

Bewahren, ©. a. to keep (ieine Ehre, one's 
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honour), to preserve, conserve (Früchte, fraits, 
&c.) — vor to guard from, secure; bes 
wahre das Geheimnis in deiner Bruft, let the 
secret die within yonr hreast; fig. ®ott be⸗ 
wahre, God forbid ; —d, p. a. conservant. 

Bewäh'ren, v. I. a. (als wahr beweilen) to aver, 
verify, certify, authenticate ; (ſich erweiſen) to 
prove, ascertain, make good; (prüfen) to try, 
approve; (beitätigen) to confirm; ſich durchs 
chen —, to hold good through life; bewährt, 
pP. a. approved; steady, authentic; proof 
against; ein —er Schrififtcller, a classical au- 
thor; 2. refl.to prove, sbow one's selfto be. 

Bewah'rer, m. (—8; pl. —) keeper; (von Samm · 
lungen, 2c.) custos, guardian. [trath of. 

Bewahrheiten, 0. a. to verify, establish the 

Bewahr'heitung, /. verification; zur — dieſes, 
in verihication of this. [ved quality. 

Bewährt’heit, /. goodness; authenticity, appro- 

Bewahrung, S. keeping ; preservation; — sinit, 
tel, n, preservative. 

Bewäh’tung, /. verifying, verification ; trying; 

roof; confirmation. 

emalden, v. a. 10 overgrow with wood. 

Bewal’det, p. 4. woody, overgrown with 
wood,; dicht —, densely-wooded. 

Bewald’rechten, v.n. (Bauholz) 10 spot timber. 

Bewältigen, vid. Ucherwältigen. 

Bewan’dert, udj. versed, (ftarf) deepread, stu- 
died, experienced, skilled. 

Bewandt', adj. conditioned, circumstanced, 
natured, teınpered ; bei jo — en Umitänden, this 
being tbe case, under the existing circum- 
stances. 

Bewandt'niß, (p!. —fie) condition, state, case; 
es hat damit ein ganz anderes —, the case is 
quite different; nad) —, according te (exigen- 
cies); nah — der Umftände, as the circum- 
Stances will admit or require. 

Bewang'en, v.«. Mar. to fish a mast or yard. 

Bewapp'nen, vd. Bewaffnen. 

Bewällern, v.a. to irrigate, water; bemäffert, 
p. a, irrigated. 

Bewäfferung, f. Agr. irrigation, drainage; 
—sdüngung, /. warpening; — smafchine, f. 
draining machinery. [ness, mobility. 

Beweg'bat, adj. moveable; — keit, moveable- 

Bewegen, v. I. reg.a. &refl. a) to stir, move; 
(umrühren, ſchütteln) to agitate, shake; hin und 
ber bemegen, to toss (den Kopi, one's head), 
to bitch, wabble ; fidy auf und nieder —, Mech. 
(won Dampffolben) to travel; fid) frei in der 
Luft —, to Autter; ſich langiam —, to jog; 5) 
‚fig. (aufregen, erregen) t0 raise, excite, stir, 
impassion; c) (rühren, erweichen) to move, 
affect, touch; bemegt jcin, to be affected ; vid. 
Rühren, d) fi —, (in freier Luft, zc.) to take 
exercise; fig.totrouble one's self; 2. ir. ei- 
nen zu Etwas —, to induce, engage; ich werde 
ihn nie dazu —, I sball never bring him to 
do it; Einen zu Etwas — fünnen, to prevail 
with one; bewogen werden zu, to be letinto; 
—bd, p. a. moving, fig. raising, affecting; dic 
- de Kraft, /. motive or impulsive force, mo- 
ving pover; — de Kraft eines Körpere, momen- 
tum; der —de, Bewe'ger, m. Ges; pl.) mover, 
motor, movement. 

Beweg’grund, m. (-5; pl. — gründe) motire, 
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impulse, impulsive cause; eXcitement, insti- 
ation. 
eweg’lih, 1.adj. «) moveable, agitable, vo- 
luble, (von Menihen) flexible, versatile; 5) 
‚fig. moving affecting ; c) (veränderlid)) variable; 
beweglide Ding, n. mobile; —e Bügel, m. 
shackle; —c Zeit, n. Chron. moveable holy- 
day; —e Dedenitüde, pl. Theat. sufhts; -t 
Role, f. (an der Dampffolbenftange) Mech. roller, 
—e ®iter, moveables, personal goods and 
chattels; 2. ado. moveable; fig. moriagly; 
i to beg earnestly. 
ichleit, /. moveableness, mohility, 
lity (der Beine, of the legs), volability; 
fis. power of moving; (Veränderlichteit) va- 
ristion, variability. 
Bewegung, 1. ». S. (pl. —en) a) (continul 
change of place) motion (des Auges, eintt 
Maſchine, Uhr fig. eine gute — des Herzens, of 
the eye, of a machine, watch, fig. goodme 
tion of the heart); movement, (cincs Inſeck, 
of an insect); eine ſchnelle, langſame —, Mu. 
a quick, slow movement; abjolute, relatite -, 
absolute, relative motion; beftige fchnele -, 
shake; (des Kindes vor der Gchurt, Med. ges- 
tation ; 6) fig. (das Aufregen) raising, stirring; 
(die Aufregung) stir, disturbance, commotior, 
agitation (des Waffers, der Wellen, See, ft 
Aufregung des Gemüths), of water, of tbe 
waves, ofthesea,fig. ofthe mind ; c) (Öemürbs- 
bewegung) emotion; cr iprady ohme die mindeiie 
— he spoke witbont the slightest emotion; 
affection, (Veranlaffung, Berleitung) indace- 
ment; in —, Mil. (von einem Hcere) afoot;di 
— einer Figur, action ; die innere —, (Gährung) fer 
ment; wellenförmige —, undulatory motion; 
die ſchulgerechte — eines Pferdes, Sport. cadenck; 
fi) — madıen,totake exercise, 10 walk;ct It 
immer in —, he is always stirring; in — tt 
halten; to keep agoing; in — ſetzen, to pat in 
motion; to actuate, activate; Alle Triebicdrn 
in — ftgen, to set every spring (or all springs 
in motion; in — fein, to bein action or agoin; 
in beitändiger (hin und her) — fein, 10 waggle; 
— des Waſſers auf der Oberflädye, rippliag; 2. 
in comp. — grund, m. motive, reason, iaduce- 
ment; —sichre, . the science of mechanics; 
—straft, force of motion, impet: eid. Be⸗ 
wegende Kraft under Bewegen; — slos, adi. 
motionless, nnmoving, dead; —smittelpund, 
m. Mech, centre of motion; — sprincp, "= 
Animator. 
Beweh'ren, vo. a. 10 arm; bewehrt jcin, Mar. 
to be wind-or weather-bound. 
Bewei ben, v. 4. & refl. to marry. 
Bewei’den, o. a. to pasture, drive catıle in. 
Bewei'nen, v. a. to weep for, to deplore, ic 
lament; io bewail, bemoan; — s.merim, — = 
würdig, adj. deplorable, lamentable. 
Beweis', 1. ». m. (-c$; pl. —e) instaner 
proof, evidence; testimony, Log. argumeat 
Math.demonstration; (durd) Hören, vom Hören 
fagen) hearsay evidence; — durch Zeugen 
averment, contestation; einen — mehr lieiern 
to afford an additional proof; einen — füdren 
to hold an argument; cinen — veritärken, & 
clinch an argument; als — dienend, demon 
stratory; zum —c, in support of...; als — 
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instanced; 2. in comp. —attifel, m. Law. ar-Bewirth ſchaften, v. 4. to manage; to condacı 


gumeat; —führer, m. ome wrho produces proofs; 
arguer, prover; — führung, /. demonstration ; 
-grund, m, argument, reason ; — fraft habend, 
demosstrative; — ſchrijt, /. document; — jtelle, 
/. qeotation adduced for the sake of proof; 
-tum, a. provinc. proof; argnment. 

fen, ». ır. a. & refl. a) (ichen lafien, zei⸗ 
gen) to show; (durdy That zeigen) to do; 5) 
w prove, demonstrate, make good ; (überführ 
tm, bewahrbeiten) to evidence, verify, evince; 
(anterffägen) 10 support; als wahr —, to aver; 
tiaca Anſpruch —, to clear a title; Ihr Grund 
mit nichts, your reason proves nothing ; 
kıne Unihuld —, to exculpate one’s self —d, 
9. «. demonstrative, (überführend) evidential. 
deveis lich, «dj. provable, demonstrahble. 

1, v. a. vid. Weißen. 

n, ©. ir. m. (only used in the inf. & 
per! cs dabei — laſſen, to rest satishied with, 
wu it no further; es hat damit fein eig» 
5 -, tiere is somethingia this which every 
ꝓe eauot see; thereby hangs a tale. 

„m. (—t6) endeavoar, business, suit. 

, 9. ir. refl. to sue for (cin Amt, an 
fice), (th iun Etwas bemühen) 10 endeavour, 
ake pains 10 get something; (angelegentlicy 
bite) 10 solicit, to canvass, (um cin Amt, 
Enamen, for au office, votes); to seck, stand 
for; id) mit —, to compete; ſich mit — d,com- 
peiory: ſich um ein Frauenzimmer —, t0 wooor 
art a lady, 10 pay one’s devoirs or ad- 
dresses 10 a lady. 

\ „m. (—t5; pl. —)candidate, suitor; 
wooer, courter, courtier. 

Brmerbung, S. (pl. en) suing for, wooing, 
‚um tin Zrauenzimmer) swit (bei, with). 

) v. ir. 4. 10 tbrow upon or at; 10 

Naster, compost (eine Mauer, a wall); grob 

- (mitRörıel) to rough-cast; mit Koth —, to 
beire ; (mit Etwas werfen) to pelt. 
Urertielligen, ©. a. t0 effect, perform, exe- 
ate, bring to pass, bring abont, to carry, 
+feetuate. 

Imerfftelligung, JS. (pl. — en) effecting, execu- 
„üen, performance. = 

Uri din, o. a. to wind about, envelope, 
iarolve, wrap up; ein Kind —, to swaddie 
ap, a child. 

Wigen, v. =. (Einem Etwas) to grant, allow, 
agree 10; (einräumen) to concede; bemilligt 
reden, to Ss. 
Benil’igung 7. (pl. —en) a) (Erlaubniß) per- 
aissiom, licence, concession; 5) (Geſtatiung) 
ällowance, grant. (greet. 

ilftommen, v. a. t0 welcome, receive, 

il lommung, . welcoming, reception, 
welcome. [round. 
desinden, ©. ır. a. T. to wind about, wind 
%ein’mern, Bewin’feln, v.a.t0 whimper at, 
kan. 

— adj. Bot. ciliated. [mable. 
Immiı at, adj. that may be effected; perfor- 
dmieten, ©. 0. to effect (cıne Bereinigung, 
(km. a union), to cause, bring about, to 
work out, do, Occasion. 

dmirthen, ©. a, to enterlain, treat, regale, 
eommodate; — de, m. entertainer. 


Vor. II. 


the economy of a place, to husband. 


Bewirthung, /. (pl.—en) entertainment, re- 


ception, treat, cheer, accommodation; vid. 
Aufnahme, Lwidow-hood. 


Bewirthum, ». (8; pl. —ümer) jointure, 
Bewig'eln, e.0.t0 treat with light wit. 
Bewo’gen, p. a. actuated (vom Wuniche zu 


dienen, by the desire to serve). 


Bewohn’bar, adj. habitable, inhabitable; (be- 





quem) convenient, comfortable; — fcit, f. ha- 
bitableness, [habit; 2. s. n. babitation. 


Bewoh'nen, e. 1.0.10 inhabit; mit —, to co- 
Bewohner, m. (-65 pl 





—) Bewop’nerinn, So 
(pl. —en) (Einwohner) inhabitant, habitant; 
(einer gemietheten Wohnung) lodger, occupier; 
tenant (eines Hauſes, of a house), dweller 
(an Eeetüften, von Zelten, of tbe seashore, of 
tents, &c.), (einer Dachſtube) garreteer; die — 
von Indiana, des Weſtene, Am. hoosiers. 


Bewoh'nung, f. inhabiting, 

Bewoͤlſken, v. =. to cloud, obscure, overcast. 
Bemol’len, v.a. to cover with wool. 
Bewuh’len, v. 2. Mar. to woold. 


Bewun’derer, m. (-8; pl. —) admirer. 

Bewun’dern, ®. =. 10 admire, to wonder, t0 
make a wonder of; — swürdig, — smwerth, adj. 
admirable, wonderful, marvellous, amazing 
Geſchicklichteit, address). 

Bewun'derung, /. admiration; mit — eriüllt, 
struck or taken up with admiration ; mit — 
erfüllend, imposing; von — hingeriffen, carried 
awayby with admiration ; — swürbigfeit, S.ad- 

Bewuͤr den, v. a. to graduate. [mirableness. 

DBewurf‘, m. (- 6) mortar, plastering. 

Bewur zeln, v. n. (aux. ſein) 10 get roots, 
t0 strike root. 

Bewußt', 1. udj. (with gen.) known; con- 
scious of;aware of;die —c Sache, the matter 
in question ; fidy nichts Böics —, conscious of 
no crime; fid) (mir) einer Sache — fein, to re- 
eollect a thing; id) bin mi e redlich zu meis 
nen, I am conscious of meaning well; — 
werben, 10 feel conscious; 2. in comp. — (of, 
adj. without knowledge, unconscious; — lo⸗ 
igfeit, . unconsciousness; — fein, ». a) con- 
sciousness; 6) knowledge; mit meinem — fein, 
with my knowledge; ohne —fein, (in Ertaje) 
tranced; cin Leben ohne — fein, vegetability ; 
— werden, n. apperception. 

Bewußt', m. provinc, knowledge. 

Bey’, ꝛc. vid. Bei, ıc. 

Bejacken, v. a. 10 provide with dentals or 

Besahl’bar, adj. payable. [teeth. 
Bezahlen, v. a. (Einem Etwas oder Einen) to 
pay, discharge, clear (cine Schuld, Rechnung, 
a debt, bill) ;(beiriedigen)tosatisfy, content; 
(einen Wechſel eintöien) to cash a bill; einen 
Wedyiel, eine Tratte —, to honour a bill of 
exchange, a draft; (cine Arbeit, 2c. belohnen) 
to reward for; die Koſten —, 10 defray; in 
Meinen Poiten —, to pay in dribblets; nicht —, 
to make default; nod) ciumal —, to repay; 
Etwas theuer —, to pay dearly for; vid. Hin» 
halten, roll, 2.5 man bezahlt für Dieien Artifel u, 
tbis article is sold at...; aber ich habe Rech⸗ 
nung zu —, but I bave bills to make up; cr 
fann nicht mehr —, he is insolvent; fid) bezahlt 
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machen, to take one’s due; to pay one’s self; 
bei Heller und Pfennig —, to pay scotand lot; 
id) babe ihm mit gleicher Münze bezahlt, prov. 
I have paid him in his own coinz er wird 
did ihon —, fig. be will give you a finere- 
ception ; bezahlt, p. a. payd; Com. in cash; 
nidyt bezahlt, unpaid, (von Koiten) undefrayed; 
nicht wieder bezahlt, unrepayed; bezahlt werden, 
Com. to meet due honour; (den Betrag) ber 
zalt erhalten (als Unterichrift), Com. contents re- 
ceived; bezahlt und quittirt; paid and acquitted. 

Bezah'let, m. (-8; pl. —) payer; (cin guter, 
a sure) paymaster. 

Besah’lung, S. (pl. —en) (das Bezahlen) pay- 
ment; (Lohn, Cold) pay; imbursement, (Ge⸗ 
büpr) fee, (durch Gegenrechnung) compensation, 
(der Koften) defrayment, an die — erinnern, to 
dun; Note durdy die man an die — erinnert, 
debenture; gegen —von, Com, he orthey pay- 
ing ; — sichein, m, release, acquitment. 

Bezähm’bar, adj. tameable; —feit, . tame- 
ableness. 

Bezäh'men, v. I. a. to tame; fig. to curb, 
bridle, govera, restrain; Einen — laflen, to 
let one have bis will; 2. refl. to restrain 
one's self; 3. s. —de, Bezähmer, m. tamer. 

Bezäh’nen, v.=. to indent, furnish with teeth. 

Bezau’bern, v. a. to cbarm, enchant, (beheren) 
to bewitch, (einnehmen) to fascinate; (beraufcyen) 
tointoxicate; fiehatihn bejaubert,ahe has fas- 
einated, enchanted him; (durd) Zauberſprüche) 
to spell, to set or lay a spell; —d, p. a. 
charming, bewitching (Auge, eye), nicht —d, 
wncharming; auf eine — de Weile, enticingly; 
bezanbert, adj. enchanted, bewitched, smitten 
(von, with), haunted (Haus, house); Bezaube ⸗ 
rer, m. bewitcher. 

Bezau’berung, /. (pl. —en) a) the act of charm- 
ing; 6) bewitchery, enchantment, spell, 
witchcraft, fascination. 

Bezaͤu men, v. =. 10 bridle, vid. Zäumen. 

Bezäu’nen, vid. Umzäunen. 

Besech’en, o.a.to make trunk, vid. Betrinken. 

Bezjeich' nen, v.«. to mark (die pur, the trail), 
to siga, denote, note; mit einem Kreuze —, 
(unterzeichnen) to subsign with a cross; genau 
—, 10 point out; to give exact direction; 
näher —, to designate, die Grenzen —, to de- 
fine; mit Kreide —, to chalk; (ausdrüden) to 
express; Math. F. bejeidynet..., F. denotes; 
mit Accenten —, to accent;—de, Bezeichner, m. 
signer, significator; —d, p. a. significant 
(Blid, look), denotative. 

Bezeichnung, /. (pl. —en) marking, denoting, 
signing, signifaction, denotation; (der Töne, 
Buchſtaben) tablature ; — einer projectirten Kanal 
linie durd) Eingraden von Gräben) top soiling; 
—63ettel, m. signature, ticket. 

Bezeigen, n. vid. Berragen. 

Bezeiigen, v. 1. a. (Einem Eımas) a) (dur) 
die That) to show), do; 5) (Ausdrüden) to 
express; 2. refl. to behave onv’s self. 

Bezei’gung, S. (pl. —en) showing, doing, de- 
monstration ; (von Achtung, Gehorſam) homage. 

Bezei hen, v.ir.a. 10 charge with, accuse of. 

ejep/tern, v.a.t0 sceptre; bezepierte Monar- 
hen, sceptred monarchs. 

Besefteln, v. «. Com. io label, 10 ticket. 








210 


Be; 


Bezet’ten, pl. Com. Italian colouring rags. 

Bezeu’gen, ©. a. to attest, bear witues 
or testimony, (Zeugniß ausitellen) 10 certify, 
testify; (erflären) to declare; eidlih -, 1 
depose, witness; ſeine Adytung —, to pay 
one's duty. [von Zreude) gratulation. 

Bezeu gung, S-(pl.— en) attestation, testifying, 

Besiht‘, m. vid. Besichtigung. [of, tax. 

Besih'tigen, v. =. to charge with, to accase 

Bezich tigung, S. (pl. —en) charge, accua 
tion, impatation. 

Beziehen, v. ir. =. a) (mit Etwac) to draw 
over, to cover; 5) (Etwas, ein Haus, Lager, ic.) 
to take possession of, move 10; c) (Jabt- 
märfte) to visit, frequent; d) Com. (Bed) 10 
draw, receive payment; e) (cine Sache au 
Eimas) to refer a thing to something; 10 ap- 
peal to; eine Violine, 2c. —, to string a violin; 
das Bett —, to furnish the bed with cleas 
linen; eine Wohnung —, to enter a lodging; 
mit Krieg —, (better: überzichen) to wage war; 
die Grenzen —, 10 visit the frontiers; cinen 
Polen, Ort, 26. —, to occupy; eınen Gehalt 
—, to receive a salaryz Com-s. die Meſſen — 
to frequent the fairs; Waaren, Gelder, ic. -, 
to draw; Waaren —, to be an importer, ie 
import; einen Wechſel —, to draw upon; 9C 
genfeitig —, to counterdraw ; der Himmel it 
bezogen, the sky is clouded, overcast; der 
Bezogene, Com. drawee ; — de Fürwoͤrter, re 
lative pronouns;2.refl. (ih auf Etwas) to re 
late, refer to, allade to; —ıd, p. a. relative; 
id) — auf, conversant about a thing. 

Besie'her, m. (-6; pl. —) Com. drawer,giver 
of a bill. | 

Bezieh'lich, «dj. relative; comparativo; Menid | 
iſt ein un Bes, Vater ein — es Wort, manis an | 
acceptance, father a relative term. ı 

Beziehung, S- (pl. — en) =) covering; (at! 
Caiten, Beiaitung) stringing ; 5) Com. entering,! 
drawing; c) fig. reference, relation (ju, to 
in —, in reference (auf, du, to); mit —, with: 
reference (auf, to);0hne —, absolute; in keintt 
— mit, impertinent t0...; void. Beziedenz —k 
begrifie, pl. relative ideas. 

Besielen, *. a. to aimat, be the object of. | 

Besiffern, v. a. to mark with ciphers, 16 
write in ciphers, to figure, (ein Buch) to page; 
der bezifferte Bag, Mus. tbe figured bass. 

Bezim mern, ». a. to hew, cut. 

Besinnt‘, adj. # castellated. 

Bezitk', m. (- es; pl. —c) (Umfang) eircnit 
compass, girdle; —der Zeflungeinauern, enceiate 
(eines Gerichts) precinet; (größerer Land — 
department; (fleinerer Land» und Stadt —) dis‘ 
trict, purlienz (aud Schubweite) range; u 
—e eintheilen, to district; comp. — sbevölkerung 
F. manicipality; —sgeriht,n. court of a dis‘ 
triet, circuit court; -—stidter, m. distrie 
judge; -sidyule, f. distriet school; - sol 
fteher, m. guardiant to a district. 

Berirken, void. Begrengen. 

Bezoa’t, m. (—$) Pharm, bezoar, bezoar-stont 

Bezo gene, m. (-n; pl. —n) Com, drawee. 

ezol’en, v. a. impose duties. | 

Bezüh'tigen, vid. Bezichtigen. 

Bejuck ern, v. = 10 sugar. 

Berug', m. (- 65 pl. —züge) relation ; — madını 





F. reference; unter —nahme auf, with respect to, 
respecting ; ohne —, unaiming; ein — Gaiten, 
a set of strings; comp. — sanweilung, f. Com. 
order; — sipeien, pl. Com. petty charges. 
Baaglich, adj.relative,referring to,respecting. 
Qemsd’en, ©. = to pinch off, cut off 
Beiweck en, ©. =. a) (beabfihtigen) to aim at, 
10 haveim view; 5) (mit Nägeln)to set witb 
Lee’ ung, (Abſicht) aiming. [small mails. 
Bejwei’felbar, «dj. questionable; donbtful. 

vfeln, ©. 1. a. to doubt, to question, 
\sifranen) to suspect; 2. s. n. questioning, 
dsbelief. 

%wing’bar, =dj. conquerable, subduable. 

ing'en, ®. ir. a. to overcome, subdue, 
sbjagate, vanquish, conquer; (demüthigen) 
to down. 

Vewinglich, =. congnerable, superable. 

; ing’ ung, / subduing,conquering,subaction. 
Vibel 1.0.5. (pl. —n)bible, scripture; — in 
wehreren Eprachen, polyglot bible; 2. in comp. 
— erfiürende Predigt, f. homily; - feſt, ud. 
seriptare-proof; conversant with the scrip- 
tres; -fcie, m. textualist; — kunde, /. bibli- 
al kaowledge; — mäßig, «dj. scriptural; — 
tele, m. theomantist. 

„1.0. m. (-5; pl. —) Zool. beaver, 
cator (Castor fiber— L.) ; Com. (-jcug, Parchent · 
an) pillows; 2. incomp. — bau, m. den,lodg- 
ment or hole ofabeaver; — bauın,ın. Bot. um- 
hrella iree, laurel-leaved tulip-root, magnolia 
(Magnolin tripetala—L.); -fale, f. beaver 
rap; -fell, nr. beaverskin; — feit, m. beaver's 
grease; — geil, n. castoreum, beaver's cod; 
-taar, =. hair ofa beaver; — hut, m. beaver 
kat; —flec, m. the better word: Fiberklee, m. 
ad, Birrerflee; — kraut, o7d. Tauiendgüldenfraut; 
-raste, aid. Bifamrartez; — ſchwanze, pl. T. flat 
les; — taucher, — vogel, —cnıc, m, Ora. dan- 
ver, sperling fowl (Mergus merganser— I.) ; 
—mammen, pl. beaver wombs; — wurz, f. 
Bet. climbing upright or slender birthwort 
‚tristolschia clematıts— L.). 

Bihernelle, via. Pimpinehe. 

Biblio graph', m. (-en; pl. —en) bibliogra- 

pher; — graphic‘, f. (pl. —en) bibliography ; 

=, fe (pl. ⸗en) library; — thefar’, m, (-6; 
pl. —e) librarian. 

Surlih, f. biblical, scriptaral. 

Bil, m. (—en; pl. —en) scriptarist. 

Sibliſrik, S._biblical knowledge. 

t , Bidelbeere, wid. Heidelbeere. 

Bide, (Pido, f. (pl. -n) pickaxe, picker; 
—haube, f. headpiece, helmet. 
rdeifen, m. Mech. bickern. 

Bidelhäring, oid. Pidelyäring und Pöfckhäring. 

Bla, void. Piden. 
fand, m. scouring sand. 

Beer, adj. =) (gerade) upright, (nüslic) use- 
fd; (mugendhaft, rechtichaffen) honest, (offen, 
mubr) candid, true, (rechtlich) righteous, just, 
(tt:h) bomourable; 5) (brav) brave; —her), 
" apright heart; — herzig, adj. right hearted, 
00d hearted. (dealing, integrity. 

teit, S. Bie'derfinn, m. honesty, honest 

Sdemmanı m. (6; pl. — männer) man of 

r, true man, plaindealer, man of worth, 
fatleman, wortby. 
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Bie 

Bie'dermännifh, Bie’derfinnig, «dj. bonest, vir- 
taous, nobleminded. 

Bie ge . (Pl. —n) eurve; vid. Beuge. 

Bieg’eifen, n. plying iron. 

Vie gein, x. vid. Bügeln, ıc. 

Biegen, e.ir.1.u.0) 10 bend, curve, arcuate, 
sinnate, cnrb, inflect; b) Gram. T. to de- 
eline; 2. refl. (von Holz, Brettern) to bend, 
fidy ichmiegen und —, fig. to creep and crouch, 
to cringe; 3. n. (aux. icin) to bend, be bent; 
pro®. cs muß biegen oder bredyen, it must bend 
or break; 4. s. n. flection. [bower. 

Bieg’mustel, m. (— 5; pl. —n) 4nat. flexor, 

Bieg’fam, adj. a) plinat, flexible (Stengel, 
Rutye, Etimme, Gemüth, Jahre, stalk, rod, 
voice mind or temper, years), (von Wetallen) 
dactile, plieble, dit. & fig. (geidymeid:g) 
supple; ein Pferd — machen, to make a horse 
supple; limber (Handidud, glove), b) Gram. 
declinable; e) fg. manageable; (folgianı) 
sequaceous. [ness, (von Metallen) ductility. 

Bieg’famteit, /. pliantness, Bexibility, supple- 

Bieg’ichritt, m. (-6) Danc. coupee. 

Bie'gung, /.«) bent, curve, carvature, fexion; 
6) Gram, deelension, variation (der Wor⸗ 
ter, of words); —sjall, m. Gram. case. 

Bieg’zange, S. (pl. —n) pliers. 

el, Ces; pl. —e) T. scallolding. 

Biels hoͤhle, f. ıbe name of a celebrated ca- 
vern on the Brocken. 

Biene, 1. #. f. (pl. —n) Ent, honeybee, bee 
(Apis mellifica — L.); Die ungeflügelte —, mutilla; 
die wilde —, wild bee; die zahme —, hive 
bee; die faule männlidye —, drone, cepten; 2. 
in comp. —nbau, m, keeping of bees; — nbaum 
or Feldahorn, gv.z; —nbebandlung, f. manage- 
ment of beesz —nbeute, wid. —nitod ; — nblume, 
. Bot. hee Bower (OpArys apifera—L.); —n« 
brod, n. hive dross, bee-bread; —norut, f. 
skaddons ; —nfalf, m. Orn. boney- buzzard 
(Fulco apivorus—L.); —nfänger, — freffer, vid 
—nipedtz; —nfaffer, m. vessel to take bees in; 
—nflug, m. quantity of bees kept at any 
place ; —ınhar;, n. —nfitt, m. hive-dross; —ur 
tappc, f. a cap woran by those who have to 
do with bees; —nfice, m. Bot creeping wbite 
trefoil (Trifolium repens— L.); —nföniginn, /. 
queen bee; —nforb, — nfiod, m. a) bee-hive; 
6) Conch. vid. Waffcleifen; in einen — nforb 
thun, 20 inhive; —nmagen, vid. Honigmagen; 
—nmann, —nmeifter, —nvarer, — nwärter, m. 
bee-master, hiver; — nmeiſe, f. — nipecht, —n⸗ 
wolf, m, Orn. bee-eater, merops, mnd, hum- 
ble-bee eater (Merops apiaster - L.\; —ıs 
ſchwarm, m. ciuster or swarm of bees; — n⸗ 
ftand, m. (-nhaus, n. — nhütte, —nicheuer, S.) 
apiary; bee-house; —nıwad)e, n. bees’-wax; 
—umeiier, m. —nBöniginn, . mother-bee; —n 
zelle, fe cell; — nzucht, f. keeping of bees, 
rearing of bees. 

Bier, 1. 0. Cee; pl. —e) beer; malt liquor; 
ungehopftes —, ale; ſchwaches, frarfes —, small 
or weak beer, stomt or strong heer or ale; 
ſchales —, stale beer; junges —, worts; eins 
faches —, single beer or ale; vid. Bairiidy; cin 
Glas. Krug —, a cup, pot or jug of beer; 
— idyenfen, t0 keep an ale-honse; vulg. zu 
— e gehen, to go to the ale-house; 2. in comp. 
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Bie 

—artig, adj. alish ; — banf, f. ale-house bench ; 
—bab, an. vulg. coarse voice; —bottid, m. 
beer-vat; — brauch, m. beer-brewiag ; — brauer, 
an, brewer; —brauerci, f. brewery; —eicl, m. 
a) beer-ass; 5) a spectre haunting ale-houses; 
c) fig. a drunken fellow; d) Orn. oriole, 

golden thrush (Oriolus galbula—L.); - cifig, 

m. —fauer, n. alegar; — faß, n. beer-tub, vat, 

barrel; — fafien, n. flling up of beer; -jied» 
ter, m. ale-house fiddler; — flaidyr, f. beer- 

bottle; —füller, pl. beer - fillers; — gäſcht, m. 

beer-froth, yeast; —gaft, m. ale-house cus- 

tomer; —geld, n. ale-tax; drink-money (rid. 

Bierfteuer); —glas, n. beer-glass, tumbler; 

— hahn, id. — krahn; — haken, m. canbook; 

— haus, n. — ſchenke, f. ale-bouse, pot-honse, 

tap-house ;—heien, /.barm, yeast, ale-gronnd; 

—fanne, Sf. ale-pot, tankard, pint-pot; —farre, 

f. dray-cart; —feller, m. ale-cellar; —frahn, 

m. beer-cock; —frug, pitcher, tankard; 

‚fig. ale-house, ion; —fufe, f. beer-back; — 
molfen, f. pl. posset; — probe, S. ale-taster; 

—tefie, pl. broken-beer;—ihanf, m.selling beer. 

— idaum, m. beer-foam, white frotb, neavin, 

ſchent, -wirth, m.ale-house keeper,ale-draper; 

—idröter, m. beer-porter; drayman; —ficuer, f. 

ale-tax, duty upon malt-liquor; —iuppe, Sf. 

beer-soup; ale-berry ; gezuckerte — fuppe, sugar 
sops; —verbraud, m. consumption of beer; 

—mürze, f. wort; — zapier, m. tapster; — zei⸗ 

den, n. sign of an ale-hou: — zwang, m. 

(— bann, m. —meile, f.) tbe monopoly ofsel- 
ling beer within a certain district. 

Biel km, vid, Biſam. 

Bie'lter, m. (6) Paint, bister, wood-soot. 

Bie ſter, adj. provinc. dark, dismal, gloomy. 

Zetn e.n.to wander about, stray about. 

Biell’lauh, m. Bot. cutleek, void. Eynittlaud. 

Bieſt'milch, f. biestings, blitb. 

Bieten, e. ir. a.a) to bid, wish; 5) (anbieten) 
to offer, tender, proffer; Gam. t0 vie; wer 
niger —, to beat down; auf Etwas —, to bid 
for...; feil —, t0 set out, expose to sail, to 
vend; ſchlecht —, to make bad offers; Cinem 
einen guten Morgen, ꝛc. —, to bid one good 
morning, &c. ; Jemanden Trog —, to bid one 
defiance, to face, defy ; die Epise —, to make 
head against, to oppose; Schach —, to check 
(at chess); ein Unglüd bietet dem andern die 
Hand, misfortune succeeds misfortune. 

Bieter, m. (-5; pl.) bidder. 

Biey', (- 165 pl. —e) vulg. bubby. 

Bigamie‘, f. bigamy. 

Bigamifl, m. (-en; pl. —ın) bigamist, 

Big’gel, void. Rilgau. 

Bigno’nie, S. (pl. —cn) Bot. trumpet-ower, 
scarlet jasmine (Bignonie— L.). 

Bigott‘, ndj. bigoted; —crie, S. bigotry. 

—2 waaren, pl. jewellery, trinkets. 

Bilan’der, m. (-) bilander (a kiad of brig). 

Bilany, 1. ». 5. Com. balance; robe -, trial 
balaace; reine —, neat balance; 2. in comp, 
— buch, n. balance-book; — bogen, bal, 
sheet, set offsheet; — conto,n. - rechnung, S. b 
lance account; —iren, v. a. Com. to balance. 

Bil boket, Bil’boguet, ». Sport. cup and ball. 

Bild’maus, S. (pl. —mäufe) Zool. rellmouse 
(Myozus glir-Gmel.). 
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Bl, 1. 0. n. Ees; pl. — er) =) (Abbildung, 
Ebendild, in Büchern) image; (Bor or Daril- 
(ung) idea, representation; figure; shape; 6) 
gemalte—, Bruit—) portrait, likeness, eflgy; 
(Gemälde von Etwas, einer Gemäldegalierie) pic- 
ture, painting; (Zeichen über einer Thür, Con 
terfei) counterfeit, sign; ec) (©ögenbild) idol; 
d) fig. face or person; e) Mar. (Bildfopi) &- 
gure-head; Gam. (Kartenblart mit Figur) coun 
card, honour; im —e gehenft, hung in elügy: 
ein gerechter König it das — Gottes ai 
Erden, a just king is the image (pictare or 
representation) of God upon earth; fg. tr 
liebliches, erihredlidhes —, a pleasant, frigh- 
ful image or idea; cin — von Wadıs, Hol, 
Stein, an image wrought out of wax, wos, 
stone; cin Raphaelſches —, a painting by Br 
phael; dus — des Lammes, agaus; das net 
jene —, east; Bibl. (Sötzenbild) graven image, 
— oder Wappen, Gam. cross orpile; fie it da 
leibhafte — ihrer Mutter, she is the very 
image of ber mother; das mohlgetreffene -, strr 
king likeness; 2. in cump. — arbeit, f. scalr 
ture, carved work; —efunft, f. plastic art: 
— eranbeter, — erdiener, m. wrorshipper ol 
images, iconolater; — crausitelung, f. exhibi- 
tion of pictures; —erbeihreibung, f. jconogre- 
pby; —erblende, . miche; —erbogen, m. & 
sheet of paper filled with pictures; - ertut, 
n. pictere-book; — erdienſt, m. worship el 
images, image worship; — ergallcrie, f. (-tt 
halle, f. —ergang, — eriaal, m.) picture-gallery; 
—erhändler, m. dealer in pictureser print; 
—erichre, f. jeonology; — errahm, m, frame 
for a picture; —erreid, adj. Kgurative; Non 
risbing, flowery ; — criaal,ım. wid. — ergalent, 
— eriprift, Sf. hieroglyphic, tropical wrr 
tiag; — erſprache, f. a) hierogiyphic las 
guage; 6) metaphorical expressioa, fgur 
tive style; —eritürmend, adj. icomoclastic; 
— crftürıner, m. icomoclast, image -breakeri 
— gießer, m. statse-founder; — haucr, m. sin 
tuary, scalptor, stone-cutter; — haucrarbtit,f- 
carver’s work, stone-cuttery, sculpture, car 
vings; (am Hackebord, Mar.) term of sale; -' 
bauerfitt, an. badigeon ; — haucrkunft, J. start 
ary, sculpture; —baucrmeiicl, m. iron rod 
—marmor, m. Min. ügured marble; — faul, / 
statue; — ſäule zu Fuße, pedestrian status 
—fäule zu Pferde, equestrian statue; - jaulca 
marınor, m. statuary marble ; — icynißer, m. car 
ver, sculptor, xylograph; —idyön, ad. M 
very beautiful; -ieıte, [. Num. pile; - ſien 
m. Min, figure stone, agalmatholite; Jin 
ſcher —ftein, soap-stone, soap-rock; werl 
n. carving, sculpture; imagery. 








Bilden, v. a. a) to shape, die Natur bar it 


mit einem großen Kopfe gebildet, mature ba 
shaped him with a great head; to consüi 
tute, to form (einen Kreis, cinBiered, Wolte 
eine Repußtif, einen Jüngling, Die Seele, cm 
Plan, a circle or ring, square, clouds, a r 
public, a youth, the mind, aplau, aud) Chem. 
t0 fashion, (mit dem Hamıner, Meiſel, Seiche na 
den Brdürfniffen des Volke, nad den Sitten, wis 
the hammer, graving tool, laws for the wan! 
of the people, t0 the manners', to fram 
(ein Haus, Schiff, eine Ppraje, einen Gedanfı 
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a house, ship, sentence, thought), to make; 
(an Bild daritellen) to figure, to cut out; b) 
#6. (in Gedanken) 10 form, fashion; moraliidy 
-,to manner; Goldaten —, to discipline; c) 
(ushilden) to caltivate; to civilize, to polish, 
mterrihten) 10 train; unter (von) den beften 
Reiftern gebildet, trained under the first 
masters ; id. Nadyzug; das Her) —, to improve 
the heart; bildend, p. a. plastic; die —den 
Kinfie, the plastic arts. [per-plates. 
Yldern, ». m. (aux. haben) to look for cop- 
Uli, 1. adj. figurative, metaphorical, tro- 
nal; 2. adv. figuratively ; — darfielien, to 





yniy. 

Urs, m. (-$; pd.—) image maker. 
Vildniß, n. (fies; Pl. — ie) portrait, likeness, 
eiigy; Einen im — c hängen, to hang one in 
malcrei, /. portrait-paiating. 











Ulm, adj. plastic, what may be fashioned, | S 


Spule, caltivable; eine —c Eprache, a 


ustic laaguage. 
—X F fIexiãbility, quality of adapt- 
iag itself, igurabiläty. 
J. «) formation, shape, figure, frame, 
ion; . Med. t. structure, Or- 
organisation; 5) fig. moral formation, infor- 
aatioa, culture, civilization (of a nation), 
inprovement of the mind; feine —, polite 
education; gelehtte —, classic education; 
An Wann von feinee —, aan accomplished 
ohne — (gemein) coarsez; — durch 
Buffer, Geol.lacustrine formation; comp. —sanr 
Kal, f. school; — strieb, m PAy. the formiag 
priaciple in generation. 
. Beilkeſpiel. Fi 
i,. f. ) $ law; 5) bill (of parliament). 
Villad, 1.0.7. (— 6; pl.—e) billiards; —ipies 
ia, id play at billiards; fioßen auf dem —, 
io strike; — or —taicl,/.billiard table; das 
te oder der Beutel daran, pocket, hazard; 
2a comp. —ball,m. — fugel, f. billiard-ball; 
- bett, (von Schiefer) slate bed; einen —ball 
woher, id. Balz einen —ball iprengen, to 
springaball; —frod, m. billiard-stick, round- 
tick, ene, m 
We, 1.0. sing. f. (pl. —n) a) T. pickaxe to 
tarpen mill-stones; 6) vid. Billardball; 2. s. 
». —n, (eines Schiffes) buttock. 
ilet, n. Sesz — pl. —c) billet, note; (Eins 
minsfarte, Zahrbillet, 2c.) ticket. 
fig, 1. adj. a) (unpartheiih) equitable (Ur 
teil, judgement), fair (Ancrbicten, offer), (ge⸗ 
th) just, right, (vernünftig) reasonably; 5) 
medtfeil, nicht theuer) low, cheap; 2. adv. 
Rstly‚reasonably,‚honestly,&c.;esift—,it st. 
reason; er Weile, in justicezauf eine —e 
An, jasuy; oid. Recht; ein —er Üeberſchlag, a 
computatien; — er Maßen, justly, 
Biely, 


Srtigen, ©.0.0) 10 approve of; 5) (zugeben) 
W grant, allow, (®efallen an Etwas finden) to 
like of a thing; cine Meinung —, to assent 10 
“@ opinion; Das billige id) nicht, chat wont 
ke with me ; nicht zu —, disallowable. 

N t, f. (Unpartheilidyfeit) equity, fairness, 
'pitableness, reasonableness, (Miäßigfeit des 
513 oderatioa. (Wohlfeilheit) ebeapness. 

gung, /. approbation, approval. 





























Billing, m. (-e6; pl. —e) Ich. 'a species of 
whiting the Cyprinus aspius of Linnueus. 

Billion, f. (pl. —en) billion. 

Bild8’, «dj. Med, bilious. 

Bilfe, S. Bil ſenkraut, n. Bat. henbaue, hyos- 
cyamus (Hyoscyamus niger—L.). 

Bily, ed. Pilz. 

Bimasholz, n. Com. beeme-wood. 

Bim’baum, (Interj. hnitation of the church bells) 
ding dong. [little beil. 

Bim’mel, F, (pl. —n) provinc, shrill-sounding 

Bim’meln, e. a. to tingle; t0 ring, t0 setthe 
bells a-ringing. 

Bim’fen, vo. a. to rab with pnmice-stone. 

Bim’ftein, m. Ses; pl. —e) pumice (stone); 
—artig, adj. pumy; —pulver, n. punce. 

Bin’, pres. of, fein, go. 

Sina tiſch, adj. Math. binary. 

ind’, in comp. —ahle, f. bodkia; —art, f. 
halberd, brick-axe; -eifen, n. Ginss-w. iron 
pipe for conveying the melted glass; —faden, 
ın. pack-thread, twine; string; — fadenrolle, 
pack-thread reel; —meffer, n. planer; —pfennig, 
m, earnest-money; —tieinen, m. strap, latchet ; 
— ſallat, Gard. oos-lettuce; —weide, f. a) Bot. 
osier twig (Salix vitellina — L.); 6 traveler’s 
joy(Clematis vitaba—L.); —werf, n. arbour- 
work; —wurm, m. vid. Doppelloch. 

Binden, n. (85 pl. —) (am Hemdärmel) 
sleeve-band. 

Bin’de, 1.5.5. (pl. —n) band, fillet, binding, 
sling, string, tie; (Dalebinde) cravat, stock, 
necklace; bracer; vid. Arm, ıc. Ent. bar; Anat, 
garth; Surg. bandage; die große —, handkerchief 
bandage; die breite — am Arme des Pricfters, 
Rom, Cath, fannel; Book-b. fillet; ohne —, 
unbanded; den Arm in einer — tragen, to carry 
one's arm in a sling; 2. in comp. —balfen, 
m, Arch. girder; architrave, tye-beam; —bü« 
her, pl. cording, corded quires; — Hölzer, pl. 
Carp. intertiesz —falf, m. fatlime ; — mauer, f. 
partition wall; —mefier, n. T. adze; — mittel, 
n. cement; Med. agglutinantz - nſchnalle, f. 
stock-buckle; —icheide, f. sheath (for the adze); 
—idtüffel, m. key of St. Peter; —ftein, m. 
binding-stone; — ſtrich, m. hyphen; — wort, n. 
Gram, conjunction; Log. copula, connective; 
—mort der Aufeinanderfolge, continuative; das 
zertheifende — wort, disjunctive comjunction ; 
— zeichen, n. T. hypben; — zeug, n. surgeon’s 
case; —ziegel, m. Arch, pilaster brick, but- 
tress brick. 

Binden, v.ir.1.a.0)t0 bind (Garden, ein Büns 
det Heu, Holz, ein Bud, sheaves or to sheave, 
a bottle of hay, a faggot, a book), to tie 
(die Bänder an Hauben oder Schuhen, zwei Dinge 
zuſammen, eine Schleife felter, fig. durch Ger 
tübde, the strings of a bonnet or of one's 
shoes; two things together, a knot a litte 
harder, fig. by vows, aud Mus. &c. Typ. dic 
abgeſetzien Eolumnen), (vereinigen, an einander—) 
to join; to wind, fasten (durd) Berpätmiffe, 
with concerns), to cement; (mit Stricken) 10 
cord; 6) fig. to tie up; (hindern, beichränfen) 
t0 restrain; c) (verbinden, verpflihten) to ob- 
lige; d) (fefieln) to fetter, to constrain ; Beien 
—, to make brooms; Ballen —, to pack bales; 
Fäſſer —, to hoop casks; in Eifen gebunden, 





Bin 
booped with iron; gebunden fein, to be bound, 
obliged to; die gebundene Rede, verses; die 
ungebundene Rede, prosez Einem Etwas auf die 
Naje —, vulg. to affıx by a lie; to tell one 
a fib; 2. refl. (fih an Eiwas) to bind one's 
self to, make one’s self dependent upon; fid) 
durch Gelũbde —, to tie one's self by vows; 
3. s. n. (dev Klinge) binding. 

Bin’der, m. (S6; pl. —) binder, tier ; provinc. 
cooper; Mech. stretcher. 

Bind’fel, n. Mar. lashing, farling line, seiz- 
ing; Oben — der Wandinaner, lashing of the 
sbrouds andstays; vid. Beieen. 

Bin’dung, /. (pl. —en) a) (das Binden) biad- 
ing; (Band) band, tie, subligation; Med. liga- 
ture; b) fig. connexion; c) Med. (Bereinigung 
einer Wunde) agglutination; — smittel, n. ce- 
ment; Med. agglutinaut; — szeichen, n. Gram, 
hyphen. 

Bingel’fraut, n. Bot-s. mercary (Mercurialis — 
L.); das einjährige —, French mercury (Mer- 
curialis annus — L.); engliſches —, vid. Heinrid), 
guter; das perennirende —, dog's mercury (Mer- 
eurialis perennis — 1..). 

Bin’nen, 1. prep. (innerhalb) within; — acht 
Tagen, within a week; — Kurzem, shortüy; 
—borde, adv. in board; 2. in comp. — colonıe, 
F. back settlement; —deid),m. inner dam (dyke); 
— gewäſſer, n. waters of the continent, inland- 
water; —bafen, m. basin of a port; — handel, 
m. home trade, inland or inwards trade, 
domestic trade; —land, n. inland, interior 
(country); —länder, m.a) inhabitant of the 
interior; 6) a small vessel navigatiog inland 
rivers ; —ländifd), adj. internal,adv. inwards; — 
tandfdyaft, — provinz, J. inland provincg ; —ncer, 
n. - et, S. inland sea; — ſchiffahrt, f. internal 
or inland navigation; — itadt, f. ialand town; 
—vorficven, m. Mar. apron; — zoll, m. inland 
duty, duty inwards, internal taxes. 

Binominal’, Bino miſch, «dj. Math, binominal ; 
—factoren, pl. binominal letters. 

Bin’fe, 1.5. (pl. —n) rush (Juncus — L.), club- 
rush (Scirpus — L.); sedge (Carex — L.); beunt- 
grass (4grostis — L.); dic glatte —, bulrush; 
die fperrige —, goose corn (Juncus squarrosus 
— L.); 2. in comp. —nähnlid), adj. rushlike, 
bulrushy; —nölume, f. Bot. fowering rush 
(Butomus umbellatus — ; —nbuid, m.rash- 
bed; —ndede, f. mat; ngras, n. Bot. rush- 
grass, reed-grass (Carex— 1); vid. Wollgras; 
—nhaft, adj. benting ; —nforb, m. junket, (cincs 
Bertelmönd)s) sport; Com. (zu Feigen, Datteln), 
frail; —nlager, n. rashy-couch; —nlichter, pl. 
rush candles; —nmattcn, pl. rush-mats, bassock; 
— nnadtigall, Orn. bogrush (Motacilia shoeno- 
baenus — L.); —nreid), vol —n, sedgy, jan- 
sous; vid. Binfigz —nicide, f. vid. Wollgras; 
—nftühle, pl. rash-chairs, rout-chairs. 

Bin’fiht, adj. like rushes. 

Bin’fig, «dj. full of rushes, rushy, seavy. 

Biograph', m. (—en; pl. — en) biographer ; (— 
der Heiligen) bagiologist. 

Biographie‘, S. (pl. —en) biography. 

Biogea’phifch, adj. biogrepbical. 

Bi’quadrat, n. (- 6; pl. —e) or —jahl, f. Math. 
Bi drate; — iſch, wdj. Math, biqui tical. 

BirPs in comp.-Hahn,m,Orn-s.heath-cock(Tetrao 
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tetrig — L.) 3 —beher, u. the roller (Corscius 

garrula — L.); —benne, f. — huhn, whiting- 

out, heath-pout. 

Birke, 1. 5. F. (pl. —n) Birfenbaum, m. Bot. 
birch, birch-tree, seven eyes (Betula — L.); 
die ſchwarze virginiidhe —, sweet birch (Betul- 
nigra — L.); 2. in comp. —nbeien, m. birch- 
broom nfüc)ie, pl. common foxes; — nhehet, 
m. Orn. vid. Birkheher; —nınarder, m. pine 
martin, vid. Bauınmarder ; —niaft, m. —nmai- 
ſer, a. birch-jnice; birch-wine; —ntheer, m. 
birch-tar, birch-oil; — nwald, m. birch-forest; 
birch-grove; —nhahn, ꝛc. wid. Birkhahn; -n 
hol), n. birch-wood; — nwurz, f. Bot, « 
vid, Blutwurz; 5) ashweed (Chenopodim 
- L) 

Birten, adj. birchen, [Buraes. 

Birma, n. Geog. Birma; —ne,m. nz pl. - 

Bien’ (Birne), 1. 0. f. (pl. — en) pear;2. = 
comp. — apfel, m. pompire ; pear- main ; —baum, 
m, Bot pear-tree (Pyrus — L.) — baumen ad. 
made of pear-tree; — enförmig, adj. pear- 
sbaped, pyriform; — enpaſtete, f. Cook, pear 
pie; weiße —enpflaume, . white per 
plum; —eniaft, m. juice of pears; —wcın, m. 

erry; —quitte, f. pear-guince. 

Bireole, 5. Birolf, Birolt, m. vid. pirol. 

Birch or Birfche, f. =) (das Birſchen) shoot- 
ing deer wich a rifle; 5) (Birſchrecht) right ol 
shootiog deer; c) (Biridyplag) district licensed 
to sboot on; — pferd, m. Sport. stalking horse; 
—pufver, n. fowling powder. 

Birfchen, v. a. to shoot deer (wich a rife'; 
2. s.n. deer stalking. 

Bid’, ade. & conj. till, untill; as far as; u] 
10, to; — jest, till mow; — Daher, till then; 
— auf die Letzt, to the last; von London — Pü 
tie, from London to Paris; fieben — acht, se 
ven toeigbt; — an, — uuf, — zu, to, oren t0 
up to, within; # — ins ſpäteſte Alter, to th 
latest period of one’s existenoe; den Er 
genbecher — auf die Hefen leeren, 10 drink ol 
the cup of sorrow even unto the dregs; - 
aufs Blut, — zum Betrag, wid. Blut, Berag 
— meit in die nächſte Nadıt, far im auothe 
night; — innerhalb vierzig Fuß, to within fort 
feet; — über die Ohren verlicht, over hea 
and ears in love with...; vid. Befehl, Aui 
trag, 26. — an den Hals im Wafler, up to tl 
chin in water; — über den Kopf ins Waß— 
gehen, t0 go beyond one’s depth; er wird te! 
— an die Ohren, he blushes up to his earı 
von Anfang — zu Ende, from beginniag to enı 
— uad), as far as; — andas Schiff, to the shil 

Bifam, 1.,.m. (-$) musk; 2. in comp. al 
m. Zool. musk-ape (Cercopithecus Jacchuws 
— apiel, m. musk-apple; —biber, m, v; 
bethmansz; — blume, f. Bot. ambret; — ci! 
Bot. abelmosh,vid.Xbelmoidy;—ente,f.Orn.guia! 
duck (Anas moschata — L.); — lodenblumt, 
Bot. sweet centaury (Centauren moschata — L 
—gerud, m. smell of musk ; — hirichcyen, —thu 
n. Zool. musk, Thibet-musk (3ochus — L 
fast, f. Zool, civet-cat (Fiverra Zibetha—L 
—fnopf, m.—fugel, f. musk-bell, pomande 
—tnospe, f. —fraut, n. Bot. musk-crawfoı 
moschatel, hollow-root (ddosa moschatelli 
— L.); — körner, pl. musk-seed; abel-mas 
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(Hybiscus ebeimoschus — L.); — maus, vid. —s 
rare, —melone, /. musk-melon; —nieren, pl. 
musk in cods; — odjie, m. Zool. mnsk-ox (Bos 
moschatus — L.); —ratte, —raße, /. n. musk- 
beaver, musk-rat(Sorer moschatus — L.); — 
twit, /. musk-rose, (Ross moschuta — L.); 
ihman, Zool. tajaca, peccary (Sus tajussu — L.). 
Viler’de, S. Gerd. (Reltcnart) bizarr. 
‘a, m. Geog. Biscay. 
Bis’gen, m. little bit, pittance; vid. Bißchen. 
Viſch of, 1. s. m. (—es;pl. Bildydic) a) bishop, 
perti; (des Sprengels) diocesan ; 5) (das 
etrant, a beverage) bishop, orangeade, 2. 
comp, Shut, m. —smantel, m. (— e) pallium, 
«mail, pall; —sınord, ma episcopacide; —ınüße, 
f.e) Rom, Catk. mitre, mitella; 6) vid. Or» 
kanbeum; c) Bot. barrenwort (Epimedium 
- Li; —sitab, m. erosier; —eituhl, m. fald- 
sel; -sfi6, m. see, throne; — swürde, f. 
pucapate; der — Savürde berauben, to wabishop. 
Sara, adj. episcopal (Anfignien und Or 
u, istijaia” and robes), episcopalian, ponti- 
kaal;-gtannte, pl. episcopalians 
ben; -t Kirche, /. established church; —c 
Ad, S. see. 
alt, m, biscuit; — pulver, ». biscuit-pow- 
der; -Aguren, pl. biscnit figures; —porzchan, 
", kiscait or bisque ware. 
£ ‚ade. hitherto, till now; —ig, adj. 
what has been hitherto, made hitherto. 
Bath, vid, Wismurd. 
Bien, a, (-;pl.—t) Zool. buflaloe, bison 
‚Bes bisen-L.) ;der eine —, zebu (Bos sebu—L.). 
UF m. (-fies; p/. —Bie) biting, bite; sting. 
5 hen, n. (65 pl. —) (the diminative of 
3) little bit; a little; some; cin — Brod, 
a bit ef bread; wartet ein —, stay a moment. 
iffen, m. (-8; pl. —) bit, morsel, shop; ei 
nen — ejien, to eat a little,t0 take a mouth- 
fal; der eingetunkie —, sopz; ein fetter —, a fat 
dab; der jaure —, Sour sop ; — weiſe adv. by bits. 
Dip », «dj. biting rabid, Aerce mordacious. 
Sf hy, m. Min. amienthoid. 
hen, ©. n. (aux. haben) Einem —, to vwrhist, 
fer, wid, Biciter, 


Uthum, n. (-e 





. 











pl. Bisthümer) bishopric, 
we, episcopate; —sverweier, m vicar of a 
Lift‘, m. T. bistoury. [bisbopric. 
Vismeilen, ado. sometimes, now and then; 
& times (geht Das Gaslicht ganz aut, the gas- 
light goes completely ont.) 

dur, in comp. —opfer, n. precatory sacrifice; 
-igreiben, =. — ſchrift, f. petition, address, 
aitz eine — ſchrift einteidyen, to memorialize; 
-ktler, m. petitioner, solicitor, addresser, 
sutee, supplicant, emtreator; — ftellerinn, f- 
suitress; —meiic, adv. by way of entreaty, 
Rtitionerily ; — wort, n. entreaty, submissive, 


ditte S. (pl.—n) demand, request, entreaty, 
wlicitation, (demüthige) supplication, snit, 
ledentliche) imploration, deprecation, (drin 
Yadite) adjaration, (dringende) obsecration, in- 
Nance, (ermitliche) iuterpellation; Zinem feine 
- amähren, to grant one’s suit, 10 comply 
with One's request. 

Ürten, 1.0. ir. a.u) (Emas von Einem or Ei⸗ 
um um ©roas) to ask, beseech, entreat, beg 
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Bit tern, v. a. t0 make bitter. 
Bituminde', adj. Min. bitumiaons (Schiefer, 
Bivouali’cen, o.n. (auz. haben) Mil. to bivomac. 
Bizarde, vid, Biſarde. 
Sum, adj. strange, odd; —ctie', /. strange- 


Bla 


(um Envas zu efien, for something to eat), to 
pray, request, petition, crave, solicit; drin- 
gend —, 10 sme; 5) (einladen) 10 invite; für 
Jemand —, to intercede for one; bitte, jage 
mir,cometellme;id, bitte mir das Brod, Satz, 
ꝛc. herzureichen, I will thank you for tbe bread, 
salt, &c.; ich bitte entichuldigen Sie mid, pray 
Sir excuse me; entiduldigen Cie id) bitte, old 
me excused X beseech you ; mein Herr ich bitte 
um Ihre Entiduldigung, Sir I desire to beex- 
eused; darf ih um Ihren Namen —? may I 
ask your name? cr war niit gebeten, be was 
not invited; 2. s. rn. (dringende) craving; vid. 
Bitten; —d, 7.0. (demürhig) supplicating, 
petratory; —Dd einfommen, 80 supplicate; der 
—de, (dringend) carver, solicitor, (fichentlich) 
implorer. 





Birter, 1. adj. bitter (Beihmad, taste), acerb, 


acrimonious; (firenge, durdydringend, beißend) 
severe (Binter, winter),sharp (Bormwürfe, Worte, 
Schmerzen, reproof, words, pain), stinging ; 
(unveriöpnlid) von Feindſchaft) rancorous; cs üit 
— falt, 'tis bitter cold ; (fpöttifdy) sarcastical; 
— tadeln, toinveigh t0; das —e im Reden, sar- 
casticalness; —ränfen, to despite; — madıen, 
to embitter; das —e benehmen,to disembitter; 
2. adv. hitterly ; —, used adverbially, in com- 
position with other words, expresses some- 
times a high degree, viz; 3.in comp. — apfel, 
m. — gurke, f. vid. Eoloquinte; — böſe, adj. 
tremely angry; —böie fein, to be in a great 
pet; -diftel, . Bot. holy or blessed thistle 
(Centnurea benedicta — I); —cude, n. Mar. 
junk ; —crde, /. magnesia; —fcind, adj. very 
hostile. — ſiſch, m. wid. Elrize; — holz, n. quas- 
sia wood (Auassia amara — L.); —talt, m. 
Min. dolomite; —Mlec, m. Bot. buck-bean, bog- 
bean, marsh trefoil (Menyantäes trifoliata— L.); 
—(id), a) «dj. a little bitter; 5) ade. bitterly; 
— lid) weinen, t0 weep bitterly ; —jaly,n. bit- 
ter salt, sulphate of magnesia, Epsom salt; 
— ſpam, m. Bin. crystallized muricalcite, 
rhomb-spar, tharandit; —ftein, m. Min.jade; 
—iüß, ». Bot. bitter-sweet, woody nightshade 
(Solanım dulcamara — L.); —tropien, pl. bit- 
ters; — weide, . vid. Bruchweide; — wurz, fe 
vid. Enian, rother. 











Birterfeit, [. (pl. —n) a) bitteraess; b) fg. 


(beißend iein) pointedness, sarcasm, asperity; 
—en, pl. fig. bitter words. 
[schist). 


[ness, oddity. 


lady’, 1.0dj. plain ; 2. incomp. —fcld,n, plain 
or open field, champain ground; — jroſt, m. 
black-frost; — mal, n. Min. dross of metal; 
— malen, v. a. Paint. to paint black on wbite. 


Blach'e, S. (pl. —n) (Dede über einem Laſmwa⸗ 


en)_cart-tilt. 





Shaefiih, m.(—t$;pl.—t)Zool.cuttle-fish, mollar. 


sleeve, loligo, black cattle, inkfish (Sepia— L.). 


Blaffen, v.n. (aux. haben) to bark, whilk. 
Blä’hen, 6. 1. 4. to blow up, to swell; 2. 


n. (aux, haben) t0 cause Aatulency; Erbſen —, 
pease are flatmlent; 3. rcfl. to blow up, pufl 
up, swell; fih mit Etwas —, to be elated 


Bla 


with a thing, toswagger; —d,p. a. flatulent, 
windy, flative. 
Süntadt, 7. flatulency, wind dropsy; Pet. 
Blaͤh ſuͤchtig, ad. Aatulent. [boven. 
Bläh’ung, f. (pl. —en) wind; windiness, flatu- 
lence, vapours; Mittel gegen —en, carmina- 
tive; mit —en behaftet, Aatnous; —shuhn, vid. 
Trompetenvogel. lamokeo). 
Blaken, o.n. (aux. haben) to burn (with much 
+dleter, m. (6; pl. —) flat candlestick; 
sconce. [smoky. 
Bla’terig or Bla’kig, adj. & adv. a) burning; b) 
Blami’ren, vid. Sqhiecht madyen. 
Blanca, Blanta, Blancb, Blanche; (Zt-n). 
Blanf, 1. adj. a) (blat) blank (Mond, moon) 
white (Wein, wine) (glänzend, polirt, rein) po- 
lished, clean; 5) (blos, nadcnd) naked, bare; 
ein —er Degen, a drawn sword ; mit —r Rüftung, 
bright-harnessed; — machen, to clean; 2. in 
comp. —hobel, pl. jointers; — Icder, n. sleek 
leather; —ideit, n. busk; —fioßfugeln, pl. 
lass-sleekers. 
Slänbern, ev. n, (auz, haben) to skirmish. 
Blanter’, Blanquet’, n. carte-blanche. 
Blank'o, adj. Com. blank ;in — traſſiren, to draw 
inblank ;in — acceptiren, to accept in blank or 
without funds at hand zin — indoffiren, t0 endorse 
in blank; in — laſſen, a) toleave void; b)to leave 
in blank; — credit, m.creditin blank, open credit. 
Bläs’hen, n.(-6; pl. —) pustule, pimple, ve- 
sicle, grub, small blister; Bot. utriele. 
Bla'ſe, 1...5. (pl.—n)a) (Urin und Schwimm —, 
aud) Med. Eiter -) bladder; 5) Typ. iron pot; 
(Etwas darin zu kochen, Waicd—) boiler, cop- 
. per; e) (Luft, Gas, Wafler—) bubble; d) Med, 
(duch Reiben, — npflafter, in Metallgüffen) blister; 
(Blütye, Heines®cihmwür)pimple;(Blatter)bloach; 
offene —‚dipper bubble;cyst(mir&iter gefüllt, illed 
with matter) ; e) (zum Deftilliren) alembic, still; 
T-s. f) (in Edelſteinen) Aaw ; (in Epiegeln) bleb; 
(in Stahl) law, blister; Med-s. in einer — cin» 
geſchloſſen, eucysted ; über und über voll —n, 
blistered all over; — zichen, 10 vesicate; das 
— ähnliche Saftgefäß, Bot utricle; 2. in comp. 
— balg, m. bellows; (gemöhnlidyer) snapper 
bellows, common leathern bellows; — bulg« 
geräuid, rn. Med. Ausc. bellows-murmur; — 
dalgröhre, f. tue-iron, tmel-iron; — balken, m. 
(sum Bredyen der Wellen) wash boards under 
the cheeks; — cylinder, m. Mech. blast cylin- 
der; — loch, n. (des Wallfiſches) spout hole; 
—maidine, f. Mech. blast engine; —nband, n. 
Anat, urachus ; — baum, m, Bot. bladder- 
rd-senna (Colutes arborescens— L.); 
—nbrud), rapture of tbe bladder; 
—nentzündung, /. inflammation of the bladder; 
—ngang, m. Anat vesicular condact; —ngt- 
ſchwulſt, . Surg. hytatidtumonr; — ngries, m. 
Med. gravel; — grund, m. Chem. bottom of 
—nHibisfus (afrifanischer), m. — nket⸗ 
Venice-mallow (Hybiscus vesi- 
earius — L.); —nhöhle, f. —ırauın, Anat. ve- 
sical cavity; — nhut, m. Chem. alembic’s lid 
or helm; —nforallinc, f. Zool. (einblumige) siogle 
bell-shaped coralline(Sertularia—L.); — nfohl,ın. 
Bot .Bpanish rocket (Brassica vesicaria — L.); —n« 
frampf, m. Med. spasm in tbe bladder; — n⸗ 
fraut, n. Bot. hooded milfoil (Utrieularia vul- 
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garis — L.); —noryd, n. Chem, cystic oxyd; 
—nperle, f. Conch. pearl-bubble (Bulls fonti- 
nalis — L.); —npflaiter, n. vesicatory, blis- 
ter, blistering-plaister ; — npflafter auflegen, 10 
vesicate; —nidynede, f. Conch. wood digger 
(Bulla — L.); (feigenförmige) Ag wbelk (Bulls 
Acus — L.); —nidnitt, ım- Surg. cystolomy; 
—ufchnur, f. urine-string; —nfenna, f. vid. — 
baum; —nfonde, Surg. catbeter; —nfrabl, m. 
Com. blister-steel; —nftein, m. stone in the 
bladder, calculus, lithate ; — nſteinzängelchen, 
n. Surg. pincers; —ntang,m. Bot, wreck (Fu- 
cus vesiculosus — L.); —nmwurm; vid. Hndatidt; 
—njiehen, n. vesication; das —nziehende Mid; 
Med. epispastio; — azug, m. vid. Waldeebt, 
brennende z. —röhre, S. a) (Blaſerohr, Blasreht zum 
Schießen) pea-shooter ; 5) blow-pipe ; Glass-«. 
vid. Pfeife e) Mech. (Dampf aus —röpre) blast- 
pipe; —ventil, n. Mech. blow-through valve. 

Bla’fen, 1.0. ir. a. &n. (aur. haben) to hlow 
(ing Zeuer,the fire) (ein Initrument)to sound; 10 
give signal; der Wind bläfer, th& wind blows; 
das Horn —, to wind or blow the hora; dit 
Trompete —, to trumpet, to sound the tram- 
pet; einen Tuſch —, to fourish a trampet;dit 
Zlöte —, 10 play upon the Aute ; Mil-s. &ırm 
—, to soundanalarm, (zum Angriff) 0 charge; 
zum Rüdzuge —, to sound the retreat ; zum Auf- 
figen —, to sound to horse; zur Tafel —, to 
ring the dinaer-bell, givethe signal to got 
table; einen Stein (im Damenſpieie) —, to hufl 
a man (at draugbt) ; das läßt ſich nicht —, that 
cannot be done in a twiukling ; id) werde ihm, 
ihr, ꝛc. Etwas —, E shall take good care not 
to do it; Einem in die Ohren —, to whisper 
in one’s ear; mit Einem in ein Horn —, toac 
in concert with one; 2. s.n. blowing ; windieg. 
DBlä’fer, m. (-6; pl. —) ‚blower; instrament 
for blowing. 

Er adj. like blisters, blebby. 

Bla’fig, «dj. full of hlisters, blistered, bullate. 
Blae’inftrument,n.(-es; pl.—e)wind-instrament. 

Zieue Blase (M-n.). 

Blaß', adj. pale, —wie der Tod, ns pale as 
death; blank (Mond, moon), — ausfehen, to 100k 
blank; pallid (Geſichtsfarbe, coumtenance, 
(tränftih) wan; das — blau, biae-bice, pa 
lish-blue; —farbig, «dj. fawn-coloured; - 
werden (vor Schrecken) to become livid ; —geld- 
lid, adj. pale yellowish; —grün, adj. greea- 
bice, verditer; — rot), adj. pink colour, rad- 
dy; — röthlid), ins —rothe fpielend, white Ugbily 
blushed with red. 

Bläffe, /. (pl. —u) paleness, wanness, white 
ness, pallidness, pallor; — an der Erirn cin 
Pferdes, ıc. (white) blaze, star, white spot. 

Blaſſſen, v. vid. Erblaſſen. 

Blaͤß huhn, n. (- es; pl. Hühner) Bläß’ling, m- 
(665 pl. -e) Orn. coot, moor-hen (Fulice 
atra — L.). 

Blafonniren, 1. v. =. to emblazon; 2. s. . 
emblazonment ; —dr, Blaionniit’, m. emblazoner. 

Blatt’, 1...n.(- cs; pl.Blätter) a)leaf, pl. leaves 
(Bot. und im Buche‘; b) Anat. blade, membrane, 
vid. Blaättchen; c)Weav. sley ; d) (gedrudies -, 
Zeitungs —) journal, pamphlet,paper; +) (au 
einem Rode, :c.) skirt, lappet,breadch; ) .a" 
einer Säge, Schcere, 2c.)blade; — cines Tıfcher, 
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board of a table; Jew. (unter dem Cdelfteine 
m Aingloften) Soil; Bifentlidhe Blätter, mews- 
papers; Ag. das — hat ſich gewendet, the tables 
are tarned; fi) fein — vor das Maul nehmen, 
oulg. to be plaia-spoken, plain-dealing; das 
Hedt auf einem andern —e, that is another 
thing; vom —e (fpielen, ıc.) as sight; eın us 
fer der gleiy vom —eipielt, asightsman; ein — 
{im Bache) einidlagen, to fold down a leaf; 
das wandelnde —, Ent, vid. Fangheuichrede ; das 
achernte —, Bot.horawort (CeratopAylium— L.); 
nid, Blater; 2. in comp. —anias, m. Bot. sti- 
pale; mit —aniäßen, stipulaceous; — apfel, m. 
Bet. blad-apple, westindian goose-berry, 
geme-berry of Barbadoes ( Cactus pereskia — 
L); —bejeihnung, f. Typ. sigaature; — inte 
wdcung, /. foliatiom ; Bet-s. — erbien, pl. chick- 
ling veiches (Lethyrus satious—L.); —icderdyen, 
aalıne;-fleiid),n. parenchyma; - floh, m. mans 
4f. -iauger,m. fig tree bag ; vid. Afterblattlaus ; 
MR laf-gold;gold-foil,foliated gold; -Hal« 
in, m. iaf-holder, paper-knife; — häutchen, 
%.Bei.skeath-scale, str: üter, wid. Cuſtos 
hier, n. copper sheathing ; —laus, f. Ent. 
rie-freiter, mildew , plant-louse (pl. plant- 
bee), paceron, tree-louse (Apkis—L.); -los, aai. 
Beapkylions,leafless; (von BIumen)apetalous; 
-mal, n. leaf-metal; - ſcheide, /. sheath; 
-itite, /. page, folio; —filder, n. leaf-silver, 
feliated silver; — ſtiel, m. Bot. petiole; — 
id, a, Carp. brest; — wender, m. tassel of a 
beek; —wespe, wid. Schlupfmespe; — mwinfel, m. 
Bet.axil; — zeiger, m. index ; — jinn, a. tin-foil. 
Blärrhen, n. Es 3 pl. —) 4) small leaf, Bot. 
feliole; blade (von Gras, of grass); 6) An⸗t. 
(es Gehitac) membrane (of the brain); Chem. 
Izmina; dünne —, thin laminae. Dleaves, 
' durten, *5. 4. to leaf; to clear ofsuperfinous 
vlarer 1. ». f. (pl. —n) blister, bloach, pus- 
tale, reef; Eiter —, wheel, pock; die —n, pl. 
the small-pox ; die —n der Schweine, measles; 
be —n der Schaafe, rot; mir tiefen —narben, 
indeated with tbe small-pox; 2. incomp.— ngift, 
a. vaccine vi 3 —grube, vid. —narde, — n⸗ 
Inapie, f. vaccine matter; — mafen, pl. marks 
«the small-pox; —mafig, vid. —narbig; — 
ur, /. pock-mark, graia of small-pox; — 
nurhig, adj. marked, seemed or pitted with 
te small-pox, pock-fretten; —ınol, n. 
Guiscum, lignam vitae (Gumjacum sanctum — 
AN; -nimpfung, /. inoculation of the small- 
Fox; — ſiein, m. . variolite. 
Vürter, 1. pl. leaves; mein Leben iſt den wel: 
fan —n glei), & my days are in the yellow 
kaf; fi mit — u defleiden, to infoliate ; zu —n 
lagen, 10 foliate; aus —n beftehend, folia- 
@on3;2.incomp. — dringend, — tragend, adj. 
fliferous; — erde, f. Chem. acetate of pot- 
“bh; ja, =. fall (decidence) of the leaf, 
utaen, defoliation ; -irefiend, adj. leaf-eating; 
-füle,f.lenvimess; —gebadenes, n. puffpaste ; 
Maky erast; blistering; — grau, — geld, adj. 
feaillemort; — nospe, f. leaf-bud; — fohl, m. 
ubbage, cole, colewort (Brassicu oleracea — 
L; -teralie, f. Zool. coralloid; —(or, adj. 
ed. Slatttos; -magen,m. Zoot. feck; -idywaınm, 
".agarie; cehbarc — ihrvamm, vid. Ehampignon; 
"matt, m. Min. foliaceous spar; —tabad, m. 
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tohacco leaves; —tabade aus Maryland, shrubs; 
—teig, id. — gebadenes; —treiben, n. leafing; 

— wuchs, m. foliation; — zeolith, m. Min. fo- 
liated zeolithe,stilbite. 

Blärterig, adj. e) iin, mit Blättern) leaved, lea- 
fy, foliate, iated; fait —, Bot. subnude; 
db) Min. lamiaated (Stein, stone), tabular, 
spatie, -spatbiform. [6 

Blartem, o.n.(aur, haben) to have the small- 
Blättern, ©. I. a. (ein Bud) durchblättern) to 
tura over the leaves (of a book); 2. rel. to 
come off in blisters. 

Blau’, 1. adj. biue; Einen braun und — ſchla⸗ 
gen, 10 beat one black and blue; mit einem —en 
Auge davon foınmen, fig. to come off with 
little burt, iojury; — anfaufen laffen, vid. Ans 
faufen; —färben, to azure; der — Vitriol, m. 
blue vitriol; das —e Glas, smalt; der —c 
Montag, Saiat or idie Monday ; das — an den 
Pflaumen oder Trauben, the bloom; 2. ade, 
bluely; 3. in comp. — adtrig, adj. blue-veined; 
—auge, n. person with blue eyes; — äugig, 
adj. blue-eyed; —bart, m. a) blue-beard; 6) 
wid. Miesmuidel, chbare; —beere, f. Bot. bil- 
berry (Vaccinium myrtillus — L.); — ente, void. 
Ente, wilde; —farbe, f. biae colour; (Smalte) 
blue-glass, stone-blue, smalt; — farbenwert, m. 
smalt-house; — farbige Ebdelftein, m. Min. ja- 
zel; —färber, ın. dyer in blue; —fellden, void. 
Baiche; — flecig, adj. biue-spotted; —Nügel, 
Orn. pine-creeper, piae-warbler (Certkia pinus 
—L.); —fudys,m.oid.Steinfudye; —fuß, m. Orn. lan- 
ner, lanaer-hawk;der feine —fuß, lanneret (Falco 
lanarius — L.); — gran, adj. livid; —grauer Schie⸗ 
fer, vid. Schiefer; —Holy,n. Com. logwood, Cam- 
peche wood; vid.Campeſcheholz; —Fehlhen,n.Orn. 
biae-throated warbler (Motacilla suecica-L.\; — 
tohl, m. Bot. red-cabbage(Brassica rubra — L.\; 
krahe, f.Orn. rook (Corvus frugilegus — 1..); 
vid. Mandelträhe; — kũpe, dy. blae vat; -ınas 
hend, adj. ceruliic; — männer, pl. Com. hair- 
seals; — meiſt. f. Orn. blue tit-mouse, tom- 
tit, nun (Parus coeruleus — L.); - ſand, m. co- 

balt sands; -—fäurc, f. Chem. Prossio acid 
hydrocyanic or zootic acid; — ſaure Kali, n. 
cyanite of potassinm ; —jaure Salz, n. hydro- 
eyanate ; —ichede, f. Aeabitten-gray horse; — 
ſchiller, vid, Eihyenihmärmer; — ſchimmel, m. 
dapple-gray horse ; -ipedit, m. Orn. nut-hatch, 
wood-cracker, nut-jobber, nut-pecker (Sitts 
europaca — L.); —fiein, m. a) Com.(Radınus) 
litmus; 5) blue vitriol; c) lapis divinus; — 
(iäure) ſtoff, id. Eyanogen; —frrumpf, m. a) 
cont kit, (iyriftfrelleende Damen) blue stockings; 
b) fig. spy, accuser, informer; —taubt, vid. 
Holztaube, — zimmer, Orn. vid. Krammetsvogel. 

Blau’, n. (-«6) (die —e Farbe) blue, biueness; 
azare; ins —e (hinein), in the air, without 
aim or definite object; ins —e hincinreden, to 
talk without thinking; ins —c ſchießen, to 
shoot at hap-hazard. [starch. 

Blaͤu'e, f. blue colour; blueness; (Waich —), blue 

Bläu’el, m. (- 5; pl. —) beetle, batlet; -fran- 
at, f. Mech. connecting rod. 

Blauen (Bläwen), v. 1. 4. to dye blue, to 
wash blue; 2. n.'& rofl. (aux. haben) 10 grow 
blue; to appear blue. 

läw’en, v. a. a) (mit dem Bläutel jchlagen) to 
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beat with a beetle, to batter; 5) t0 beat blue; 
e) fig. to beat, drub, suggilate. 

Bldu’lich, «dj. blnish ; — wci6, adj. blnish-wbite. 

läu’ling, m. (—e6; pl. —e) prov. whii 

Blech', 1... 7. (- 16; pl.—e) plate, thin plate, 
tin; weißes —, tinplate; ſtarkes —, double- 
plate; zu — ſchlagen, to plate; 2. in comp. 
—ausihuß, m. Com. wasters; — hammer, m. — 
hũtte, f. tia-forge; — handler, zu. tinman; — 
baube, —fappe, — mũtze, f. tin-cap, heimet; 
—münze, f. a thin sort of coia; — ſcheere, f- 
sbears for cutting tin, plate-shears; — idyläger, 
— ſchmidt, m, tin-worker; tin-man; — ſchloß, n. 
plate-lock ; — waare, f.tia goods; — sinn, vid. 
Blattzinn. 

Blech'ſen, o. n. (aus. haben) eulg. to pay; (blu⸗ 
ten) t0 bleed; er muß artig —, be has to pay 
nicely (for it). 

Blechſern, Blech'en, adj. of tin, of plate-iron ; 
ein —er Leuchter, a candlestik; die —c 
Büd)ie, canister. 

Blech ner, m. (- 5; pl. 

Blechen, 1.0. a. die Zä 
tbe teeth or tongue, 10 grin; 2.s.n. grinning. 

Blei’, 1.0.0. (—et) lead; gehacktes —, slug; 
gereinigtes —, refined lead; — zu Fenftern, 
came; Pulver und —, powder and shot; mit 
— auslegen (füttern, 2c.), to lead; — in Tafeln, 
sheet-lead; 2.in comp. —acetat, n. Chem. ace- 
tate of lead; — arbeit, f.plumbery ; — arbeiter, 
—gießer, m. plamber; —afdye, . lead-ashes ; 
—carbonat, rn. Chem. carbonate of lead; — 
darpt, m. Min, diprismatiider, diprismatic 
lead - spar; hemiprisinatiiher, chromate of 
lead; — bergwerk, n. lead-mines; Min-s. — 
blũthẽe, . earthy arseniate of lead; flodige — 
btüthe, Ailamentous arseniate of lead; —deder, 
an, plummer, plumber, worker inlead; - druſe, 
Sf. lead-crystal; —erde, f. earthy lead-spar; 
—erj,n.lead-ore; plumbagin; gelb — er, yel- 
low lead-ore, molybdate oflead; grün — etz, 
green phospbate of lead; weis — erz, wbite 
lead-ore; weißgültig —ery, white silver; — 
erzitifte, pl. solid black-lead pencils; — cry. 
tiegel, m. black-lead crucible ; — eifig, m. Pharm. 
vinegar of lead; — falt, m. Orn. ringtail hea- 
driver (Falco plumbeus — Kl.); — farbe (des 
Geſichts), S. lividness; — farben, farbig, adj. 
leaden, lead-; livid; —feder, f. vid. — ftift; 
— gelb, n. yellow lead, massicot; — gießer⸗ 
arbcıt, f. plambery, plumber's work ; — glanz, 
m. potter’s ore, galena, alquifou, lead-glance ; 
—glas, n. lead-glass; — glätte, /. lithargez; — 
— gtätıpflafter, n. PAarm. diachylen; - fehldyen, 
n. Orn. blue-breast, hodge sparrow (Sylvia 
gula plumben — Kl.); —teficl, m. lead-bucket; 
—Munipen, m. —mufde, f. lamp of lead, sow, 
wetch; —folif, f. Med. lead colic, bellon, 
colic frequent among plumbers; —franfheit, 
f. satarnine disease or affection; —fugel, f. 
leaden bullet; — loth, n. plumb, plumbline; 
plummet; mit dem — loth unteriudyen, to sound ; 
— mulın, m. (mulmiger Bleiglanz) Min. friable 
galena; —taud, m. lead fame; — recht, adj. 
perpendicular; —röhre, /.leaden-pipe; —roth, 
a) adj. sartunine-red; 6) s.r. red lead, mi- 
nium; —faly, n. Chem. salt of lead; Min-. 
— ſchaum, m. plumbagin; — ſchiefer, m, lead- 











—) lamp-maker. 
inc, Zunge —, to show 
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slate; —idlade, f. dross of lead; - ihnur,f, 
plumb line, sonnding-liue; — ichweif, m. com- 
pact galena, steel ore; — ſpath, m. spar of 
lead; (lichter) white lead ore or spar; rot 
—ipath, red lead orez dunfler —ipath, black 
lead ore; —ftıft, m. lead pencil, black erayon, 
drawing- (or cane-) pencil; immergeipigter — 
frift, ever-pointed pencil; —ftiftiutter, -ffiit 
rohr, a. —frifthülfe, f. pencil-case; — iriftjid: 
nung, f- crayon drawing, creyon painting; 
—tafeln, pl. sheet-Jead; —mage, f. plumb- 
line, level; — wafler,n. Pharm. Goulard-water; 
— weiß, n. white lead, ceruse; — weißiabrit, 

J. white lead factory; —meißfabrifant, m. 
white lead maker; —winde, f. Glas, vice; - 
wurf, ». plammet; —sinnober, m. uzihr; - 
zucker, m. Chem, sugar of lead; — züge, pLT. 

laziers’ vices. 

Sterben, 0. ir.n. (aux. fein) is followed by a 
nominatives a) (fortdauern) 0 continue, be, 
remain; 5) (aushalten, den Drt wo man ift miht 
verändern) to remain, abide, stay, rest, stand; 
€) (länger —, aus—) t0 stay out; d) (übrig-) 
to rest, t0 be left; e) (zu ®runde gehen, ft: 
ben) to perish, to be killed; (verloren ſein von 
Schiffen, 2c.) to be lost; ganz —, to remain 
entire; (daucen) to last; frei —, to continue 
free (vcın Zieber, from fever); bei ©. blich tt 
zehn Jahre, with 8. he contiuued for ten 
years; hier fann ınan nit —, there is no 
standing bere; länger an einen Orte — als en 
Anderer, 10 sit one out; treu bei Einen —, 0 
stand fair, t0 keep or hold to; ſtehen —, fiken 
—, t0 stop, continue standing, sitting; 96 
fund, ıc. —, to continue, or rei 
&e.; gelafien —, to keep one’s temper; — bfi 
Etwas, dabei, likemise with the genit, to abide 
by, to stand by; bei Jemandem — (fid au 
halten), to abide with a person; an einem 
Orie —, 10 sojonraz beim Trinken —, t0 stick 
10 the bottle; beim Buchſtaben —, to adhere 
to the letter; es bleibt dabei! agreed! aufdım 
Plage —, in der Schlacht —, to be killed or 
the spot, in hattle; bleib mir vom Leibe, stand 
off; bleib für did, keep to yourself; daven-, 
to keep clear (von, from); von Jemand jca 
—, t0 keep clear from one; fo laß cs denn -, 
choose then; id) beabſichtige es zu—, Iiurend 
to continue so; willſt dir im Laden (Gewölbe) 
— (warten, aufpaffen) bis ich wieder komme, will 
you keep the shop till I come back; er bit! 
fehr fange, he stays away a long wbile; 1 
bleibt ihm fein Mittel, he has no way lelli 
zu Haufe —, to stay at home, to keep in; 
jurüd —, to stay behind; verſchwiegen — 10 
remain secret; Etwas — laſſen, to leave alone 
or undone, leave off, forbear, disceatinue, 
omit; das soll er wohi — laſſen, J will take 
care that be shall mot do itz das hat er wodl 
— faffen, he did no such thing; wo find mit 
letzthin (frchen) geblichen? where did we leave 
off (stop) the other day? das Schiff üit geblir 
ben, tbe ship has been lost; hier iſt ment 
—s nit, here is no abiding for me; rid. 
under Bereich, Liegen, Reutral, Gteden, Ber 
binden, 2c.; —d, p. a. unchanging, varyin 
stationary, (beftändig) permanent; 2. & " 
(Aufenthalt) standing, abode, stay. 
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Bad‘, 1. adj. (blas) pale, a22110 vGeſichts · 
farde, complexion); (ſchwachlich, verblũht, ver⸗ 
ofen) faint, faded; ctrantlich) wan; 2. in 
comp, — farbig, adj. livid ; — füiigkeit, f.bleach- 
ing liquid; — haar, n. bleached hair; — plat, 
m, bleaching ground, bleach-field, linen- 
green; —pulver, n, bleachiog powder; — ſalz, 
a. Chem. chlorate of lime, detergent salt; — 
fan, —ätte, f. bleaching place; - ficine, pl. 
sandel-bricks; — fucht, /. green-sickness, chlo- 
resis; -jüchrig, adj. chlorotic; —tücdher, pl. 
hessian solls; — waſſer, n. bleachiag liquor. 
Blerche, S. (pl..—n) =) (das Blabausichen) pale- 
zess, wanness, pallidness, whiteness; 5) (das 
Beiden von Waiche, 2c.) bleaching ; GBieichplatz) 
kleacking-place, bleach-yard, bleach-feld; 
ei - or Bleihmand, f. claywall. 

den, v. 1.0. a) (Waſche, ıc.) to bleach, 
wii, Hort. 10 blanch (Endivien, Lattich, en- 
&ire, lattuce) ; 6) (blas, bleich madyen) to make 
Pe, white; einen Mohren —, fig. to wash a 
kedassor white; gebleichter Zwirn, bleached 
üresd, sisters’ thread; 2. n. (aux. haben) a) 
‚af werden) to Tura, grow white, pale; 5) 
*. (eidieken) 10 lose colour; vid. Verbleichen ; 
3. 1. n. bleaching. 
bet, m. (8; pl.-) a) bleacher; b) Com. 
apale wine; —Förbe, pl. bampers. 

tot, ⸗. =. to lead. 

tin, adj. leaden, of lead; —e Epicliadyen, 
lesden toys. 

„/ (pl. —n) Ich. bleak-fish, blay, 
bream (Cypriaus drama — L.). 
Bericht, adj. kead-like. 
lerig, «dj. lenden, containing lead. 

, in comp. — banın, m. the Excoecaria agal- 

Ischa of Lianeaus; — fenſter, n. dark-wiadow ; 
-Iageln, pl. balls thrown in sieges to ab- 
srsct the view; —laterne, f. dark lantera ; 
leder, n. bliaker; — liht,n. lough; — rahmen, 
=. frame; — ſtein, m. ridge-tile; gatter-tile; 
wert, m. (Täufchung) blind, false show, (Zins 
satrug) delusios, illusion; (Betrug) deceit; 
(Fepperei) mockery; Mil. blinds, vid. Blende, 
dlerde, SL. (pl. —n) a) (an Fenftern) blind; 
(-igırm) foldiug-screen ; 6} Min. blend, blind, 
false galena; ce) Arch. nichez (zu Bildern) 
eorbel; d) Fort. blinds;" (für die Scyanzgräben) 
mastelet; e) (—kder) Sad. tbe blinker, vid, 
Eenleder; F) (Dicbslaterne) dark-lantern; 5) 
{paniije Wand) partition, screen; A) Mar, 
speit-sail;" die —n vor den Cajũtenfenſtern, 
dead lighes, 
Blen den, ».a. a) (aud) Fort.) to blind; (blind 
maden) 10 strike blind; (die Augen verbinden) 
w bliedfold; (vom Lichte, Farben) 10 glare; 
¶ (betrügen) t0 dazzle, deoeive; c) Dy. to 
4ye but ligbely; durd) Borfpiegelungen —, to 
«lnde by false demonstration; —d, p. a. (von 
Serben) glaring, dazzling. 

Wling, m. (—e6; pl. —e) a)natural child; 
h an animal of a cross-breed, mongrel. 

bung, S. (pl. —en) a) (das Blindmachen) 
Niadiag; (Tiuihung) dazzling ; 5) Fort. blinds ; 
— für die Echanzgräber, mantelet. 

e, eid. Bläfe. 

ten, v.a. 10 wonnd, oid. Verwunden. 
ehr, f. (pl. —en) wound, void. Wunde. 
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Pt vid. Flecken; Bletzen, vid. Zliden. 





Blinʒ aͤugi⸗ 
Blin’zen, 
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m. Ees; pl. —e) a) T. iron wedge; b\ 


lid, m. (—66; pl. —e) a) (das Andlicken) look, 
glance, cast of the eye, (Augen —) twinkling, 
(Ausfihe) view, (ernitcr) stern look, sternness, 
(dumıner) sheep, (finfterer) brow beating, (fre⸗ 
er, dummdreiſter) broad stare, (flüchtiger) blink, 
(freundlicher, lädyelnder, jüßer, Holder) smile, 
(neugieriger) peep, (niedergeidylagener) down 
look, slouch; (ihncler) Mash of the eye, 
(chiefer, ichielender) squint; einen — thun laſſen 
(Ueber — geben), 10 give a glaace (in, at); ein 
— in die unfihtbare Welt, a glimpse ia the in- 
visible world; cinen — thun in Erwas, to see 
into; dem —e zugänglid, sightly; —e werfen, 
t0 glance; auf or mit einen —, at one view 
or glance; auf dem eriten —, at first sight; 
6) flash (vom Licht, Of Light); comp. — feuer, 
n. false-hire; beacon, signal-light; —filber, n. 
ligbtened or fined silver; — ziel, n. point of 
view, object. 








Blid’en, e. I.n. (aux. haben) 10 glance, look, 


cast looks; — laſſen, to show; Min. to ap- 
fi — laffen, to appear, 10 be 
'ered; . 10 flash; to show. 

, l.adj. a) blind (Glaube, Mauer, faith, 
wall); (ohne Augen) eyeless, sighiless, mole- 
eyed; 5) fig. (beihört) dazzled; c) (angelaufen, 
trüb von ©las, ꝛc.) tarnisbed, dull; «) false; 
—e Kuh (Spiel), Sport. bliad man's hood; — 
machen, to strike blind; Metalle, Glas — ınas 
den, 10 deaden, dall, tarnish; — anhängen, 
to hang on a sleeve; fie weint fi —, she 
cries her eyes out; —c Kuh ſpielen, to play 
at blindman’s-buff; —er Pailagicr, passenger 
that avoids paying tbe fare; cin — cr Eoldat, 
a faggot; ein — es Fenitcr, a dark window; 
das —e Schloß, dead-lock ; ein — cs Bricht, a 
mock fight; eın —cr Larm, a false alarm; — 
faden, to load without shot; — ſchießen, to 
shoot in the air, withont a bullet; to shoot 
at random; — es Glück, chance, hazard; —c 
Klippen, breakers; Mar-s. dic Vorſegel liegen 
—, the after-sails becalm the fore-sails; Die 
Boje ficht —, the buoy is not floaling (in 
sight over her anchor); — zu gchen, vulg. 10 
g0 bliodiy to work; — anfomınen, eulg. to 
be disappointed; 2. in comp. —aal, m. Ich. 
hag-fish (Gasterobranchus coecus -L.); —darın, 
m, blind-gat ; — nid), m. wid, Nadelihz; — ge⸗ 
borne, m. born blind; —fohle, f. cbarcoal not 
sufciently burat; -idyleidye, f. Zool. blind- 
worm, deaf adder, slow-worm (Jnguis fragi- 
ta — L.). 







Blin’de, m. & S. decl, like adj. a) blind man, 


id, 





blind woman; b) Mar. sprit- sail, 


Blende, 


Blind'heit, /. blindness, cecity, Med. ablepsy ; 


nit — geidylagen, struck with blindness. 


Blind'lings, «do. a) bliadiy, bliadfold; b) fig. 


rashly, without consideration, at random. 


Blink'en, Blinfern, v.». (aur. Haben) 10 glance, 





glare, glitter, gleam, shiee, twinkle; mit den 
Augen —, to twinkle, wink; id) ſah es nur—, 
I got only a glimpse of it. 

adj. blink-eyed, piak-eyed. 
linzeln, 1. ©. m. (aux. haben) to 
bliak, twiakle, nyctate; 2..n. blinking; fic 
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bat ſich das — angewöhnt, she has a trick ofj Blöſken, v. n. (4ux. haben) (von Schafen) io 


winking with the eyes; —de, m. winker. 
Blinz'haut, f. Anat. nictating membrane. 
Blinzler, m. (-8; pl. —) blinkard, blinker. 

lg’, 1.0. m. (65; pl. —e) lighining, Nash 
of lightning; — or — ſtrahl, (lightning) flash ; 
heftige —e, vivid Aashes of lightning; wis 
thende —, infuriated lightnings; vom —c ges 
rührt (getroffen), struck by ligbtaing ; roie vom 
— getroffen, tbunder struck; weg wie der —, 
an. off like a sbot; 2. incomp. — ableiter, m. 
lightaing condnctor, thunder rod; — blau, adj. 
black and blue; — cseife, — esſchnelle, f. rapi- 
dity of lightning; —fa6, n. (zuden Feuertöpfen 
des Branders) thundering barrel; — häuschen, 
n. Elect. thunder house; —yulver, n. vid. 
Hexenmehl; — ſchnell, adj. swilt as lightning ; 
—ftoffyaltig, udj. idio-electrie ;—ftrahl, m. flash 
of lightning. 

Blig’en, o.n. (aux. haben) to Nash; to lighten; 
—d, p. a, (leuchtend) corascant. 

Block, 1.5.1. (— 6; pl. Blöde) a) (Holz) block, 
log; (Ziien, Blei) pig; 5) (Gcfängniß) prison; 
behauene Blöde, hewn logs; 2. in comp. — 
bei, n. pig-lead ; — boje, /. wooden buoy ; — 
Dreher, — macher, m. block-maker ; —drud, 
Print. block-printing; -eiien, n. kentle: 
—flöte, f. (Blodflör) Mus. beaked flute 
haus, n. block-hoase, loghouse ; Mil. cullion- 
head, sconce; Ant. belfrey; — holz, n. log- 
wood; —farren, m. truck; — meißcl, m. a chisel 
fastened in a block; —nagcl, m. m strong 
peg; —rad, n. a wheel formed out of one 
block ; — rolle, eibe, f. block-sheave, pul- 
ly; —fäge, f. pit-saw; —idif, n. raft, float 
of timber; — wagen, m. a large cart; —taube, 
F. vid. Holztaube; —werf, n. Mar. the blocks 
of a ship; — sinn, n. block-tin; — zitwer, m. 
Com. & Bot. round zedoary (Kaempferia ro- 
tunda — L.). 

DBloda’de, f. blockade, blocking up. 

Bloden, v. a. to put on the block, Linvest. 

Blodi'ten, v.«. t0 blockade, block ap, environ, 

Bloͤ'de, 1.0dj. =) (turzſichtig dim-sighted, dim- 
eyed; b) (an Berftande) weak, of no under- 
standing ; (dumm) dull; (einfältig) simple, sil- 
Iy; e)(idamvon) bashful, shamefaced, (furcht ⸗ 
ſam, ſchũchtern) timid, shy, (jurüdhaltend) coy, 
(ohne Zutranen zu fid) felbfr) ditfident; — Augen, 
wenk eyes; ein —r Berftand, a weak under- 
standing; 2. adv. bashfully. 

Blö’digkeit, f. =) (Augenihwädye) weakness of 
eyes, dimness; (Verſtandesſchwäche) weakness 
of anderstanding ; purblindaess ; 5) (Beridjämt- 
heit) bashfulness, sbamefacedness, (Schüchtern- 
beit) shyness, (Mangel an Zutrauen zu ſich ſelbſt) 
diffideace. 












Bloͤd ſichtig, adj. (augenſchwach) dim-sighted; | Bi 


cturzſichtig) short-sigbted ; purbliad, dull-sight- 
ed, eid. Kurzichtig; Blödfichtige, m. fig. Idiot; 
keit, fe Gerſtandesſchwaͤche) stupidity; (Aus 
genidyroäche) dim-sightedness. 

Bloͤd ſinn, m. Bloͤd ſinnigkeit, / wenkuess of 
mind; imbecillity, silliness; bLöb’innig, adj. 
weak of mind ly, simple, stupid, imbecile; 
der Blödfinnige, stupid fool. 

lehm, m. (—e6; pl.—e) Sport. place of meet- 
ing of stags when they are in heat. 





bleat (nad), for), 10 baa; (von Kühen) to low, 
to bellow. 

Blond’, adj. (vom Haar, Perfonen) fair, light, 
light-coloured, ligbt-browa, (Bart, Perrüdk) 
flaxen; —haarig, adj. bright-haired; - ledig, 
adj. having curly fair bair. 

Blon’de, m. & f. (pl. —n) a) a person of fair 
bair and complexien; 5) (Art jeidener Spigen) 
blond-lace; silk-Iace, blonde. 

Blondine, f. (pl. —n) fair woman with 
light hair. 

Blondirt‘, adj. Com. worked in the manner of 
French blond-lace. 

Bloß, 1. adj. a) (nadt) naked (Auge, eye), bare, 
nade; 5) (nur, Nichts als) mere, notbing, but; 
e) (hülflos, unbeihüst) destitate, unprotected; 
(— gefielt, ausgeiest) exposed, uafaraished 
with, (Mangel habend) wanting; (ohne Scheide‘ 
sheathless; ein — er Degen, drawn sword; aui 
der —en Erde liegen, to lie on the bare ground; 
nadt und —, bare and naked; mit —en Züben, 
barefooted ; mit or im —en Kopfe, bareheaded, 
uncovered; unter dem — en NHinmel, ia tbe 
open air; fig. fi) — geben, — ftellen, to lay 
one’s self open, to expose one’s self; mit 
—n Händen, fig. empty-handed; es iſt ein -tt 
Argwohn, it is a mere suspicion; —c Work, 
bare words; im — em Hemde gehen, to have 
nothing but one’s shirt on; zu — gehen, (von 
Damen) to uncover one’s self t00 much; Mit 
—en Füßen in den Stiefeln geben, to wear or 
have on boots withont stockings; auf -ım 
Pferde reiten, to ride a horse without a saddle; 
— legen, t0 lay bare; —geitelt, adj. open, 
unmasked (def. Mil.); Einen — ftellen, to ex- 
pose, compromit, commit one; Mil. 10 un- 
fence, endanger; mas das —e Papier Foftet, 
what the mere paper costs; 2. ado. merey, 
only; barely, nakediy; solely, simply; - 
ftelung, f. exposure. 

Bloͤße,⸗. (pl. —cn) a) (Nacktheit) makedaess, 
bareness; (Bedürftigkeit) indigence; 5) (unbe 
ſchũtzter Theil) unprosected part; e)fig. (cwacht 
Seite) weak side; d) (fahle Stelle) anaked or 
uncovered place (im Walde, Pelze, in a wood, 
upon fur, &c.); eine — geben, Fenc. to lay 
one’s self open; cine — deden, Sport, to bit 
a blot; Jemand in einer — daritellen, to ua- 

Blö'en, void. Entblößen. (mask one. 

Blörwolle, /. skinner's wool, carrion wool. 

Blub’bern, o.o. vulg. to splutter, to speak in 
a huddling manner. 

Blü’hen, v. n. (aus. haben) (von Blumen, Bäu- 
men) to bloom, blossom, flower, (von Roien, !c. 
aufblühen) 10 blow; fig. (von Wiffenichaften, 

Künften) to fourish; üppig —, % to flusb. 

lu hend, p. =. blooming (Knospen, Geſichtsfarbe. 

Geſicht, Schönheit, Lorbeeren, bads, complexion, 

face, beauty, laurels), flourishing, verdant 

Etraͤucher, wie die Roſe, shrabs, as the rose); 

in blossoms; forid (# Geſichtsfarbe, Eıol, 

Sprache, complexion, style, tongue); # flusk 

(wie der junge Mai, as May); das — de Alte, 

dlower of age, prime of life; eine —e Jung 











Pr a yonng budding virgia. 


lümhen, n. (-85 pl. —) a) dimin, of Blume. 
floweret; 5) Sport. thetail of the hare, scal. 
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Uls’me, 1.0. f. (pl. -n) a) Bot. Hower; b) 
Spert, (der Schwanz des Hirſches) tail, single; 
white spot; c) ıke finest part of certain sub- 
stances; — des Weins, wid, Bouquet; d) Aaet. 
(edneriiche) trope; ohne —n, Fint. grapeless; 
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season; — zwiebel, . bulb; — zwiebelglas, =. 
root glass. 


Blü’meln, ». n. (aux. haben) a) to visit the 


flowers (von Bienen, said of bees); 6) 10 speak 
or write ia a flowery manner. 


Blü’men, v. =. (Blumen anfdruden) to print or 
adora with flowers (of silks, &c.),to embloom. 
Blu micht, «di. like Mowers. 

Blu’mig, adj. Aoria (Schreibart, style), Ao wery 
Echreibart, Wiele, style, mead), bloomy. 
Blumift’, m. (en; pl. en) Nlorist; — if, —erei’, 
gi floriculture; — if, adj. Aoriculturei. 


de männlie —, stamineous or sterile lower; 
die zmiammengeiegte — ohne Strahl —n, discoid 
Mower; zur — gehörig, zunädit der —, oral 
(Blatt, leaf); mit paarweiſe geitellten —, domble 
headed Aower; ınit —n ſchmũcken, to Hourish; 
der - em berauben, 10 defloar; durd) die — reden, 

. 10 sqaib; —n, pl. Ir-w. balls or blooms. 


men⸗, in comp. — ball, m. Bot. glome; — 
tan, m, ıhe caltivation of flowers; — bedyer, 
m; Bot. calix, cup; — beet, n. bed of flowers; 
smelling cheat, parterre; — behältmiß, m. — bo⸗ 
dan, m. Bot. receptacle ; — binit, f. Bot. water 
tielet, bloomiag rusb, flowering rush, water 
tlaiole (Butomus umbellatus — L.); — blatt, n. 
reul; mit icht furgen — blättern, subpetiolate; 
wı zur, drei, ſechs — blättern, two-, three-, 
irpaled; mit neun — blättern, emneapeta- 
las; -ringend, —tragend, adj. Moriferous; 
td, m. corymbus; - cultur, f. foricul- 
ae; -feld, n. Aowery field; a piece of 
peud destined for flowers; —flor, m. — flur, 
Field covered with flowers; the time of 
Newing; — freund, — Eenner, — zieher, m. Aorist; 
-gatten, m. lower garden; —gärtner, m. flo- 
rist; -gehänge, —gewinde, m. — fette, — ſchnur, 
L festoon, garland, wreath of lowers; — ge: 
ir, n. Hower-pot; in — geſtalt hervorkom⸗ 
ad, Chem, efflorescent ; — geitell, n. Aower- 
stand; —gemäds, n. fower-plant; —gemwinde, 
r. wreath of Sowers; —göttinn, /. the god- 
dess of owers; —hülle, f. Bot. involucre; 
Tkelch, —bedyer, m. calix, cup, bell of a 
fower; (Heiner) calyclo; mit — feld), calyclı 
-tehl,m.Bot. caulifiower, colliflower (Brassi 
botrgtis — L.); — Bord, m. Arch. corbel; flower- 
basket; — franı, m. garland, wrreath of flowers; 
&aplet; -frone, 5. corolla, Aos; — fronen« 
wg, «dj. corollaceous; die Meine — krone, 
«rollet, corollule; —fübel, m. tub; —kunft, 
f. the art of cultivating flowers; —leic, f- 
tuthering of flowers; fig. anthology; selec- 
tor; —lichhaber, m. Horist; — maler, m. lower- 
Rister; —mehl, n. flower-dast, pollen; — 
menat, m, flower-month; —nelfe, 5. pink, 
arastion (Dienthus caryopkylius—L.); -pfad, 
= primrose way, primrose path; — reich, 1. 
un, Aoral kingdom; 2. adj. bloomy, flower- 
bearing; — rohr, n. a) Indian cane (Canna — 
1); b) eid. —binie; —iame, m. flower-seed; 
-iheide, f. Bot. spatha, sheath; eine — ſcheide 
habend, spathaceous; ſcheibe, f. Bot. discus; 
-iderbel, m. Mower-pot; —ipeht, m. Orn. 
kemming-hird, vid. Kolibri; — ſpiele, pl. Aoral 
games; - ſprache, /. langnage of flowers; — 
fündig, adj. Bot. floral; — ftaub, m. vid. — mehl; 
-fengel, m. stalk, spiadle; vinnet; — fticl, m. 
Peduacle ; — fiod, m. lowers, plants; — ftrauß, 
=. nösegay, posy; —ftüd, n. flower-plot (in 
agarden); — itüde, pl. spots of Howers; Gard. 
Mat-band; — thec, m. Aower-tea, imperial tea; 
-tepf, u. Howrer-pot; — vaic, f. fower-bora, 
Mower-vase, vase, chimney top; — wert, n. 
festoons, Hower-work; -zeit, f. floweriag- 
























ü’fe, Sf. (pl. —en) lighthouse; —ngeld, m. 


light-money, beaconage. 
Blur, nam. (een. 


1...m, (—t6) a) gen. blood; b) fig. fa- 
mily, race; c) Bot. & Fint, sap; geronnenes—, 
cruor; verdorbenes —, attainturez das unfterb» 
liche — der Götter, Myth. ichor; mit — untere 
laufene Stelle, Beule, bruise, ecchymose; mit 
— gefärbt, von — geröther, # blood-crimsoned ; 
mit — getränft, blood-sized; mein — komme 
über euer Haupt, vid. Kommen; — enthaltend, 
sanguiferous; — erzeugen, 10 sanguify; mit 
befleden, to bebleed ; nad) — dürften, to thirst for 
blood; von gutem —e (Pferde, 2c.), thorough- 
bred ; mıt — beichmiert, begored; — laflen, 10 
let blood, bleed; das — itillen, to stop or 
stanch the blood; fein — ift in Wallung, his 
blood is up; in feinem —e ſchwimmend, bathed 
in his blood, weltering in his gore; in —« 
ihmwimmend, deluged in blood; fig. er ift mein 
Fieiſch und —, beis my flesh and blood; Einen 
bis aufs — ſchrauben, 10 draw blood of one; 
bis aufs — peinigen, to torment almost to death; 
feine Hände mit — beflecken, to stain one’s hands 
with blood; ein junges —, vulg. a young per- 
son, a youth; a spark; 2. in comp. - achat, 
m. Min. hemachate, bloody agate; —ader, m, 
field of blood; —ader, f. blood-vessel, vein; 
— aderblut, n. venal blood; —arın, adj. vulg. 
miserably poor; — bad, n. bloodshed, slaugh- 
ter, massacre, butchery, carnage, tracidation ; 
—bann, + m. penal judicature; — bededt, adj. 
gory; — beflcdt, adj. imbrued with blood; — 
blume, f. Bot. blood-Bower (Haemantkus coc- 
eineus — L.); — brechen, n. tbe vomiting of 
blood; —bühne, S. scaffold (for execution); 
—durft, m. thirst for blood; — düritig, ad. 
bloodthirsty; — egel, m. leech (Hirudo medici- 
nalis — L.); fig. blood-sucker; — ergiehung, f- 
Med. efluse (effusion) of blood; — crzeugung, 
Sf. Med. sangaification; -farbe, . dark red, 
erimson; —farbig, vid, — roth; —fink, m. Orn, 
bnllfinch, redfinch, nob, alp (Zoxia pyrräula 
— L); -—flagge, f. Mar. a) flag of defiance, 
red flag; 5) sudden squall of wind; — flügel, 
m, Ent. Glory of Kent (Endromis versicolor— 
L); —fluß, m. Med. bloody-fux; (Blutſturz) 
hemorrhage; (Regel der Frauen) monthly cour- 
ses; (Hämorrhoiden) hemorrhoides, piles; — 
fremd, adj. vuig. quite a stranger; —fülle, 5. 
sanguineness; — gang, m. a) $ consanguinity; 
b) wid. -Auß; — garden, vid. Angerfraut; — ger 
fäß, =. blood-vessel, sanguiferous vessel; — 
geld, n. price of blood; — gericht, n. tribunal 
judging of life and death; —gerüft, n. scaf- 
fold, vid, — bühne; — geſchwulſt, f. Med. throm- 
bus; — geſchwür, n. pblegmon, ambury, ab- 
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scess, furuncle; — gier, f. sanguinary dispo- 
n; —gierig, adj. bloody-minded, felly- 
minded, marderous; —gierigfeit, f. bloody- 
mindedness; —bänfling, m. Orn. red-pole, 
lesser red-pole, red linet (Fringilla cannabina 
—L.); —barnen, n. Med. red murrain; — hoch ⸗ 
zeit, f. tbe night of saint Bartbolomew; — 
holy, n. blood-wood, Nicaragua-wood, vid. 
Campeſcheholz 5 — Hund, zu. bloodhound, tyra 
—huiten, m. Med. anagoge; —igel, incor. vid. 
— gel; —jung, adj. vulg. very young; — klum ⸗ 
pen, m. clot of blood; —fraut,n. Bot. a) san- 
guinary, bloody dock (Rumez sunguineus — L.) ; 
b) vid. Weiderich; Anat-s.—fuchen, m.crassament; 
—fügelchen, n. blood globule; - laſſen, a. blood- 
letting ; — lauf, m. bloody-flux, dysentery; — 
leer, — lot, adj. bloodless, exsangnineous; — 
leerheit, S. (der Gefäße) Med. inanition; — mal, 
n. a red mole, ecchymosis; —mafje, /. mass 
of blood; —nuß, f. red filbert; — pfirſich, m. 
mectarine; —- rache, f. revenge for bloodshed ; 
—räder, m. avenger of bloodshed; —reid), 
adj. sanguineous; —reinigend, adj. purifying 
the blood; —reinigungsmittel, pl. Med. ab- 
Inentia ; — richter, m. judge of life and death; 
—roth, adj. blood-red, sanguine; — roth färben, 
10 sanguine; — ſauer, adj. vulg. very toilsome, 
very hard; cs fid) — jauer meiden laffen, prov. 
to labour tooth and nail ; - ſauger, zu. a) blood- 
sucker, extortioner; 5) Zool. vampire (Fesper- 
tilio spectrum — L.); ec) vid. —cgel; — ſchande, 
Sf. incest; — idänder, m. incestuous person; 
—ihänderiih, 1. adj. incestuous; 2. adv. in- 
cestuonsiy; — ſchlecht, adj. vulg. extremely 
bad; — ſchuld, f. capital crime; — ſchwamm, m. 
Bot. trimmed agaric (Boletus sanguineus - L.);— 
ſchwären, m. void. — geſchwü— ſchweiß, m. Med, 
diapedesis; —sfreund, m. sman; — efreun · 
dinn, f. kinswoman; — sfreundſchaft, f. con- 
sanguinity, proximity of blood; — ſieb, n. 
Anat, parenchyma; - ipcien, — ipudcn, a. spit- 
ting of blood, hemoptoe; —fpur, f. track of 
blood; -itätte, f. tbe place of bloodshed; — 
ftein, m. blood-stone, hematite, sanguine 
stone; manganese; —ftillend, p. a. blood-stop- 
ping, astrictive, styptie; —theilden, n. san- 
gainous particle; —stropfen, m. a) drop of 
blood; 6) Bot. vid. Pimpinelle, Meine; — ſturz. 
m. hemorrhage (auf, from); —ftuhl, m. chair 
upon a scaffold; —svermandte, ım. & f. a per- 
son related by blood; 
—svermandiihait, f. consanguiaity; — tauſch, 
m. Surg. tranfusion of hlood; — that, [.mur- 
der; —umlauf, m. circulation of the blood; 
—urtheil, n. sentence of deatb: — vergießen,n. 
blood-shedding, slangbter, carnage; ohne — 
vergießen, bloodless (Eroberung, congnest); — 
verluft, m. Med. loose, avoiding or issue of 
blood; — warm, adj. blood-hotz; — wärme, f. 
blood-heat; Arat-s. — wafier,n. Iymph; ichor, 
serum; serosity ; — maflergefäße, pl. Anut. se- 
rous vessels; Iymphatic ducts; — mäfferigfeit, 
JS. serosity; — wolle, f. fell-wool, carrion- 
wool; — wurſt, f. black-puddiag; — wurz, f. 
a) tormentil, ashweed, septfoil (Tormentilla 
erecta — L.); b) vid. Schwerdtel, gelber; — 
zehnte, m. tithe paid of cattle; — zeuge, m. Rei. 
m. martyr; — zwang, m. Med. tenesmus. 
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Blu’ten, v.n. (eur. haben) 4) to bleed; b)(gt- 
waltſanen Todes frerben) 10 die a violent death; 
ec) fig. (leiden) to suflerz; (theuer bezahlen) to 
pay for; das Herz blutet mir, fig. my heart 
bleeds within me; I feel a damp upon ay 
—— — dem Herzen, an. broken hearted, 

Blüthe, 1.5.5. (pl. —n) a) blossom (ment von 
fruchttragenden Pflanzen), Bloom, flower; b' fig. 
hloom, flower (der Jugend, of yonth); & fo- 
riage; zu den —n gehörig, — nitändig, adj. Moral; 
€) Med. (Regel der Frauen, Menftruation) courses; 
in der — feiner Jahre, in the prime of his age; 
2. in comp. —nange, a. — fnospc, f. lower-bad, 
germ ; blooming ; — nbüfdyel, n. truss ; — ndede, 
/. perianth, flower-cup; — nkätzchen, — nmeinj · 
chen, pl (an Weiden, ꝛc.) palms; — nttanz, m. 
Bot. (Quirl) verticil; —nrispe, f. vid, Wind 
balm; — nſtand, m. the various modes in which 
flowers are fastened to the t by mess 
of the peduncle or foot-stalk; —nitaub, m. 
farin, vid. Blumenftand; —nftengel, m. pe 
duncle, foot-stalk ; — ntraubc, f. raceme, bunch; 
—nzeit, f. the time of blooming, lowering time; 
florification, florescence ; -nyuder, m.conserte. 

Blu’tig, 1. adj. bloody (Geicht, Might‘, gorT, 
covered with blood; cruel (Beicht, Bght, 
sanglant, sanguinolent; 2.“dv. bloodily; fit 
die Kippen — beißen, t0 bite one’s lips till 
the blood flows from it; die —e Echlachi. 
sanguinary battle. 

Blü’tig, in comp. blooded. 

Blu’tung, /. Med. bleeding. [boa. 

Bo’, S. «) vid. Abgoneſchlange; 5) (der Damen 

DS, F. (pl. —en) Mer. a sudden squall of 
wind; mit —en vermiſchtes Werter, squally 
weather; ſchwere —en, Mar. heavy gusts or 
squalls of wind. ¶(Judenkirſcht. 

Boͤberel'le, . (pl. -n) winter-cherry, vi. 

och, m. (-e6; pl. Böde) a) Zool. (the male 
of several animals, e. 8.) (Hirih —, R 
Kaninden—) buck; (Sdyai—) ram; (Ziegen- 
he-goat; ein braver vierjähriger —, Sport. hei- 
nuse; 5) T. (Blod, Klos zum Rammen, zu 
Unterlage) battering-ram, block, bar, bean; 
(Zäge-) jack, borse; (zum Aufpängen der &ut- 
fein) boot horse; (zum Kleiderreinigen) beatiog 
horse, (niedrige Edyeinel) stool, ericket; (dr 
fell, im Kamin) dog, (an der Eenic) craddle, 
bearing, block, cross block; a machine for 
lifting or supporting heavy weights; (Dre 
beiniges Geitell, Am. Brüden—) trestie; e) (Zei: 
ter) rack; d) (Kutihen—) the box of a coach; 
©) fig. (dummer Streich, Berichen) biunder, 
stamble; /) (abgelchter, liederlicher Menicy) lewed, 
debauched fellow;. g) Anat. hircus; den — 
zum Gärtner machen or ſetzen, pror. to seta fox 
to keep the geese; der polniihe —, bag-pipe. 

vid. Eadpfeife; Einen in den — fpannen, t0 tie 
one’s arms and legs together; — auf dem Heer 
de, andiron; einen — madyen or idyiesen, 10 
commit a blunder, to blunder; der — itößt 
ihn, fam. he blubbers; Einen zum — (über den 
man vorwärts kommt) machen, fig. to make one 
a stale to one's designs; 2. in comp. —bırr, 
n, vid. Einbod; —iel, n. goat’s skin; —fälct, 
m, Ent. capricorn beetle, goat chafer (Cerum- 
byæ — L.); —taften, m. coach-boot; —Icdr, 
—fell, n. — ledern, adj. buck-skin, kid-skia; 














Bock 


—melferei, . fig. aseless labour; — mühle, f. 
a wiad-mill bailt of timber set upon trestles; 
-pieiit, /. bag-pipe, hora-pipe; —sbart, m. 
Bet. «) wilder, gelber, goat’s heard, go to bed 
at noon, Joseph's flower (Tragopogon pratense 
- 1); 6) mit Lauchblattern, goat-marjoram, 
salsify, purple goat’s beard (Tragopogon por- 
nifelaon — L.); ©) der Meine, vid. Scyafihrwingel ; 
Ein goat’s beard; — becte, S. dew berry 
‚Rubus caesius — L.); —sbcutel, m. prov, a) 
keather- bag; 5) vulg. antique custom; old 
mejsdice; —sbeutler, m. pedantz; —sbeutelei, 
J. pedaatry; — blut, a. dried goat’s blood; 
-sdern, m. Bot. goat’s thorn, tragacanth, coot 
weed, milk vetch, astragal (Jstragulus traga- 
alhe — L.); —sgerud,, m. gontish smell; 
-stern, a. e) goat’s horn, buck’s born, vid. 
Snehrih Heu; 5) an instrument made of a 
we’s horn; Das —shorn blaſen, to sound 
dara; Einen ins —shorn jagen, to frighten 
wm ol his wits, to bully; —shorniame, 
a faspeek; — spimpincle, vid. Eteinpims 
rue; -ipiel, n. Sport. skip-frog; —iprung, 
= pts leap, curvet, caper, capriole. 

den, m. (- 55 pl. —) kid. 

a,» r. (aux. haben) a) (von Fiegen) to 
It after the he-goat; 5) Mar. to pitch or 
“ud; to heave up and down; c) (von Pfer⸗ 
tea, ef horses) to bend down the neck and 
fing out behind ; — or Böd’eln, Boden’zen, 10 
well like a goat. 

Üfiät, adj. like m ram; smelling like a goat. 

vetig adj. a) Iastfal after the he-goat, rait- 

ia; &) rammish, smelling like a goat, goatisb. 
fd, «dj. gontish; lewd. 

l...m. (—$; pl. Böden) a) (&rund) 
meund, (das Zußen) footing, (Trd—) soil; weis 
&t -, quackmire ; 5) cardes (einer Artiichofe, 
aa artichoke); crown (cines Hutes, of a 
kat); bottom (of atub, &c.); ©) (Zu&-) Aoor; 
Vergeräfelte —, seel; d) ( Dachwohnung, Dad) —) 
keit, garrei; e) (in der Ecyeune, Heu—, Korn) 

mow; — eines Schiffes von Kupfer, sheath ; 
Sace ) cake; Grund und —, property, ter- 
itery; auf cigenem rund und—, on my, his, 
kc. grounds, territory ; zu Grund und — geben, 
% get entirely ruined; zu — drüden, to crush; 
w- fallen, to squat; zu — finfen, to sile 
dowa; mit Worten zu — ſchlagen, to silence 
down; der — ruht, the soil rests; dicht am — 
ta, close 10 the ground; unter dem—, under- 
rowmd; void. Steden; wenig — nehmen, Sport. 
' beat the dust (of horses) ; dem Faß den — 
sogen, lit, & fig. vid. Ausftoßen; zu — mit 
um! dowa with him! mit einem —, bottomed ; 
mu ſhmalem —, nerrow-bottomed; mit plattem 
>, Ast-bottomed, 2. in comp. - bied), n. tin- 
date bottoms; — eulc, f. Orn. bara-owl, oid, 
ẽqeicreule; feld, n. Gun.tbe Ärst re-enforoe; 
tlg, a. Coop. heading; — fammer, f. garret; 
-hpfer, n. copper bottoms; —(06, adj. bot- 
'wless; —matte, /. Moor-matz; —nagel, m. 
bed; — nusung, f improvement of the soil; 
Warten, pl, Mar, exterior and interior planks 
the ship's bottom; garboard; - platte, f. 
th, Soor-plate ; — pumpe, [. Mar. bilge pump; 
-td, n. T. centre-wheel; —jägc, /- turning 
ws; -jalz, m. Seltw. panscratch and pick- 
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Bog 


ings; —iaß, m. bottom grounds, settlings, 
sedimeut, (Hefen) lees, dregs, fecnla, feces; 
(von flüffıgen Körpern) draff; (von Stärke) husk ; 
Sug-w. dunder; Med. (des Urins) hypostasis; 
(in Salzkeſſeln) bitterings; — ſchraube, f. T. 
tarrel; —fec, m. Geog. lake of Constance; — 
—tabe, pl. Coup. cross-bars; — itändig, adj. 
Bot. hypogyaic; — ſtein, m. Mill. bedder or 
bed, under mill-stone; —fiube, f. garret; — 
früd, n. T. heading staff, bottom-piece, sole, 
bottom; —teig, an. undererust; — ıhür, f.loft- 
door, garret-door; — ireppe, S. garret-stair- 
case; —;ieher, m. T. cooper's tarrel; Surg. 
terebra or piercer; — zins, m. Com. storage. 
Bod'men, v.a. a) T. to bottom or head (cin 
Sub, a cask); 6) Com. t0 insure vessels. 
Vod’merei, 1.2.5. (pl. —ın) Com. bottomry; 
gross adventure; ®eld auf — ausıhun or aufe 
ncymen, t0 advance or take money upon a 
ship’s botto! elder auf — nehmen, to hypo- 
thecate a sbip; 2. in comp, — brief, m. letters 
or bill of bottomry; —geber, m, advancer of 
money on bottomry; —nehmer, m. borrower 
or taker on bottosmry. 
Boerha’vie, f. Bot. hogweed (Boerhavis — L.'. 
Bofift, m. Ces; pl. —c) puff-ball, ball-Ast, 
puck- (fist, -ball) foist, puffin, bunt, devil’s 
snnffbox, fuzz-ball (Zycoperdon bovista — L.). 
Bo’gen, 1... m. (-$; pl.—) a)bow (any thing 
bent or cnrved), imbowment; b) Arch. arch, 
vault, concameration; c) (Biolin —) fiddie- 
stick; (für Bledinftrumente) vid. Krummbogen; 
d) sheet (of paper); e) Geom. portion of a 
eircle) arc; f) (Armbruft) hand bow; Arch-s. 
der ſchtäge —, skewed or oblique arch; der 
flache or gedrüdte —, scheme; — der Aorta, 
Anut, arch of tbe aorta; — zwiſchen Auf und 
Niedergang eines Himmelsförpers, Astr. ampli- 
tude; in Baufd) und —, in the lump; der Fluß 
macht einen —, the river takes a turn; 2. in 
comp. — bezeichnung, [. signature; — bohrer, m, 
drill; —curve, . (obere) Arch. extrados; — 
dad), n. arched-roof; —dede, f. vaulted ceil- 
ing; —faprt, f. purchase in the lump; — fcn- 
iter, n. bay- (bow-) window; - förmig, adj. 
arcuate; vaulted; —gang, m. covered walk, 
archway, arcade; —geriit, n. Arch. ceutry; 
—größe, f. folio; ein Bud) in — größe, a two- 
leaved book ; — frümme, f. urcuature; —laubr, 
. arched arbour, bower or berceau; - Icder, 
n. (am Fachbohen) hatter’s bowstring; — madıen, 
-idylagen, n. arching ; — füge, S. bow saw; — 
idiesen, n. shooting with tbe bow; archery; 
— ichlus, m. T. key-stone; — ſchnitt, vid. Kreis⸗ 
abidynitt; —ihuf, m. bow-shot; arched-shot; 
einen — ſchuß thun, to rove;z — ſchußweite, . 
within bow-shot; — ſchütze, m. archer, bow- 
man; — ſchütenkunſt, f. exercise of archery; 
-iehne, f. bow-string; —ipiegel, m. arched 
looking-glass ; —iprung, m. carvet; — frat,m. 
bow-staff; - ftein, m. Arch. arch-stone ; - jtcl- 
lung, f. arcade; — weile, adj. & ade. arch-wise; 
by sheets; die — zahl berichtigen, Typ.vid. Be» 
richtigen; —3irfel, m. bow compasses, callipers, 
dividers, [maker, fletcher. 
Bo’gener, Bo’genmacher, m. (- 6; pl.-) bow- 
Bo’gig, «dj. arched, bent, sinnous. 
Bogfprieb, vid, Bugfprier. 




















Boh 


Bohl, n. (-t55 pl. —e) prooinc, hide ofland. 
Boh’le, /. (pl. —n) «) (Pfofie) (tbick) plauk, 
board; (zum Schiffbau) thick stuff; Fort. ma- 
drier; 6) (Beidirr) bowl. 

Bolylen, v. =. to plank, board, 

Böhme, m. (ESnz pl. —n) Böh'minn, S. (pl. 
- cn) Bohemian. 

Böh’men, n. (-) Geog. Bobemia. 

Böh’mer, m. (-6; pl. —) vid, Seidenſchwanz. 

Boͤh 'miſch, adj. Bohemian; das find ihm —e 
Dörfer, prov. that is Greek to him; —e Brür 
der, Ecc. Bohemian bretbren, Moravians. 

Bohrazt, F. (pl. —ärte) smoothing axe. 

Bohn’bürfte, 5. (pl. —n) rubbing brush. 

Böhn, m. vid. Boden. 

Bohne, 1. s. S. (pl. —n) a) Bot. bean (Ficiu 
— L.); vid. Saubohne; 5) Sport. vid. Kennung; 
türfiihe —, mälihe —, French bean, kidney- 
bean, faceles (Phaseolus multiflorus — L.); die 
junge—, squash; blauc —, joc. an. blue plum; 
Hunger macht rohe —n füß, prov. vid. Hunger; 
2. incomp. — nbaum, —nitraud), m. Bot. (breits 
blätteriger) cytisus, bean-trefoil, tree-trefoil, 
nettle-tree, laburaum, ebony ofthe Alps (Cy- 
tisus laburnum—L.); - nerz, n. Min, pea ore; 
—ngant, vid, Gaatgans; —nfaper, f. Bot. bean 
caper (ZygopAylium fabago — L.); —nteim, 
—nfern, —nſchus, ın. black the teeth 
of horses; —nfraut, n. bean-tressel; savory 
(Satureja hortensis — L.); —nftange, f. prop for 
beans ; vulg. lud. may-pole; — nftroh,n. bean- 
straw; grob wie — nſtroh, prov. an. as coarse 






as homing. [wax. 
Boh’nen, v. a. to rab, polish with wax, to 
Böhn’hafe, m. (-n; pl. —n) Com. bungler, 


interloper, vid. Pfuſcher. 

Bohn’lappen, m. (- 8; pl. —) rabbing-clout. 

Bohr, 1. 0. m. Ces ; pl. —c) Mech, auger; 
vid. Bohrer; 2. in comp. —blod, m. clave; — 
druve, f. bace, haudpat; —egc, f. drill-har- 
row; -—eiien, n. —ipiee, [. Mech. bit-bridle; 
— holy, n. vid, Heckenkirſche; — käfer, m. Ent. a) 
fiddler (Cerambyx — L.); b) ptinus (Ptinus — 
L.); —ftäse, [. the metal taken from the can- 
non by boring; — lade, f. T. boring-frame, 
- loch, n. bore; — Löffel, m. Min, scouring-bit ; 
— mehl, n. borings, bore-dust; —mühle, f- 
boring mill; — muſchel, f. Conch. pierce-stone 
(Pholas — ; —vflug, m. Agr. drill-plough; 
—pfriem, m. Gun, gun-picker; touch-hole bit; 
— platte, [. breast plate; —ipähne, pl. bore- 
chips; —ipindel und Drillftange, f. drill and 
drill-stock ; — ftange, f. boriegrod; — veriud), 
m. experimental boring; — wurm, vid, Schiffes 
bohrerz — zeug, n. boring-tools. 

Boh'ten, 1. v. a. to bore, drill, perforate; mit 
den Driilbohrer —, to wimble, thrill; die Höl- 
zer — (verjudyen 06 fie geiund find), Mar. t0 taste; 
(anbohren) t0 pierce, terebrate; ein Schiff in 
den Grund —, to sink a vessel; 2.s.n. bo- 
ring, terebration. 

Boh'ter, m. (-6; pl.-) a) gen. bore; 6) (Per⸗ 
fon und Inſtrument) borer, (Nagel: or Zwick —) 
gimlet, ($a6 —) piercer, (Trill —) wimple, 
drill; Surg. (Kopf —)perforator; (Blaieuftein—) 
Lithontriptor; ein großer —, augerz cin 4 bis 
6 Fuß langer —, churadrill; — für Zimmers 
leute, broad-awis. 
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Bon 


Boi’, m. (Ses) Com. baize. 

Boi’en, adj. made of baize. 

Bojar’, m. (-en; pl. — en) bojar. 

Bo’je, /. Mar. buoy; die — wacht, the buy 
is floating; —ufaften, m. caisson. 

Bo’jer, m. (-8; pl.—) a vessel employed for 
laying the buoys. 

Borleine, S. Bor’feil, m. Mar. buoy-rope. 

Boifalz, rn. (— 6) Com. hay-salt. 

Bokal', Bö'tel, Bö'keln, vid. in P. 

+Bold, adj. bold (only used in compe. a 
Trunfenbold, 2). 

Bo’leine, S. (pl. —n) Mar. buoy-rope. 

Boͤlken, v.n. vid. Blöten. 

Boll, Bollig, adj. 2. u. a) (ipröde) brittlo; (u 
dicgiam) hard, stiff; 5) (rund) round; (zwitbel⸗ 
förmig, fugelig) bulbous, globular. 

olle, F. (pl.—n) Bollen, m. (pl.—) (Seit: 
bet) bulb; ball ; — gewächt, n. bulbaceous plant. 

Boller, m. (-6) a block on board a ship 
round which the ropes are slung. 

Böller, m. (-8; pl. —) small gun (cannon). 

Bollern, Bullern, v.n. (aus. haben) to rample, 

Bolliht, adj. bulbous, vid. Boll, adj, [roll. 

Boll’werk, n. Ses; pl.—c) bulwark, bastion, 
sconce; — sidild, a. —srmchre, f. counterguard; 
—sthurm, an. tower-bastion. 

Bol’wurz, S. vid. Tonfirihe. 

Bologne’jer-hund, m. (- 165 pl. —e) Zeol. Ba- 
logna-dog, shag, shock, lap-dog (Canis meli- 
tweus — L.); der kurzhaatige —, King Charles 
dog (Canis melitaeus brevipilis — L.); spaniel 
(Canis extrarius —L.); —ipath, — ftein, m. (-6; 

4. —c) Min. Bononian stone or phosphor. 
0’lus, m. bole; Sport. chew-ball; armenijqher 
—, bole Armeniac; —artig, adj. bolary. 

Bolze, m. vid. Kater. 

Bolzen, n. (-$; pl.) 0) bolt, arrowr for ibe 
eross-bow ; 5) a strong iron nail or peg, pin: 
durch und durch gehender —, ia and out bolt; 
d) Plãttſtahl) the heater (a piece of iron; 
d) a prop (used in mines); (Meine Pfeile) small 
breasts; die —n verſchießen, die ein Anderer ge 
dreht hat, fig. vulg. 10 be another's cat’s pawi 
Alles zu — drehen, fig. to misinterpret all one 
says; —fopf, m. burr; —ring, m. shackle; 
— fdjeibe, f. bolt-plate. 

Bolygerade, ady. straight, perpendicular. 

Bo’mätfcher, m. Bugfirer, Bootzieher. 

Bombar’de, f. (pl.—n) bomb; Org. full orgen, 

Bombardement‘, n. bombardment. 

Bombardier’, m. (—&; pl. —c) bombardier 
—galiote, . bomb-ketch, bomb-vessel; — fäitı, 
m, Ent. the carabus crepitans — L, 

Bombardi'ren, v. =. to bombard, bomb. 

Sambal, m. Com, bombazett. 












Bombalin’‘, m. Com. bombas 
Bombalt’, m. (-e6) bomb ombastry, ex 
travagance, altiloquence; — iſch ausdrüden, 1 
rant; — iſch anteden, 10 harangue; — iiher ut 
swelling style. 

Bom’be, 1.5.5. (pl. -mMbomb-shell, shell; 2 
in comp. —nfefi, adj. bomb-proof; — nteſſel 
m. (bomb-)mortar; —nfiite, /. bomb-chest 
caisson; —nmörfer, m. (Meiner) hobit; id 
Mörjerz —nipliter, —ndrud, m. —nftüd, r 
splinter; —nzünder, m. fusee. 

Bom’mel, f. tassel; vid. Quali. 


Bom 225 Bof 


— leben, to live on credit; auf — nehmen, to 
tick; 2. in comp. Mar-s. — bindiel des Bonncıs, 
an. preventer of bonnet; — braſſen, pl. pre- 
veater braces; —drehrep, m. false tie; — pur» 
dunen der Etengen, pl. traveliag back-stays; 
taa, f. spare-yard; — jtengen, pl. spare-t0p- 
masts; — wandtaı, n. swifter, 

Borgen, v. =. @) a) (auf Borg nehmen) to bor- 
row, to take (goods) on credit; 6) (auf Borg 









































Benrzeln, v. via. Baumeln. 

dvoneſus m. Zool. honasus (Bos bonasus — L.)- 

Banbon:dofe,/. bonbon-box ; —s, pl. bonbons. 
"bafe, eid. Bönndaic. 

Sanife’cius, Bonifez', Boniface (M-n.). 

Vonifici ten, ©. =. Com, to make good, to make 

an allowance. [property to one's creditors. 

Ürnikedicen, ©. n. Com, Luw. to cede one's 

daniti'ten, ©. =. Com. 10 value, tax. 


Lonmot‘, x. boamot. geben) to lend, to give om credit; — madıt 
venne I, m. (geſtreifte) Boni’te, S.(pl,—n)| Sorgen, prov. he that goes borrowing, goes 
Vonirfifh, m. (— es; Pl. —e) Ich, bonito (Scom-| sorrowing; 2. s. n. trusting. 


Bor'ger, m. (-8; pl. —) borrower. 

Borke, S. a)(Rinde an Bäumen) bark ; 5) (Grind) 
scab; —nfäfer, m, Ent. bark-scarab, dermestes 
(Dermestes typographus — L.). 

Borfig, adj. barky. [eid. Brunnen, 

orn, on. (— (8; pl. — c)% spring, well, fountain; 

Bornen, Börnen, v. a. provinc. to water. 

Borra’go, Borra gen, Bor'retſch, m. Zot.borage 
(Borago — L.). 

Boͤrs, m. (- 3; pl.—e) Ich. pearch, vid. Bars, 

Bor dborferapfe „m. Es; pl. —äpfel) apple of 
Borsdorf. 

Börfe, S. (pl.—n) a) (Geldbeutel) burse, purse; 
6) Endhaus und Angabe des —ngelbmerthes) ex- 
change; die volle —, joc. ram bung; comp, 
—nblatt, n. list of exchanges; —nbud) 
pocket ledger ; — ngang, zn. changealley ; 
gebänge, pl. tassels; —ngeidjäfte, pl. exchange- 
business; — nhalle, f. exchange-hall; — nord» 
nung, f. exchange regulations or laws; — n⸗ 
spiel, a. — nichacher, m, stock-jobbing; — nipic» 
(et, m. stock-jobber, 

Bott, m. (-68; pl. —e) burst, chink, rent, 
vid. Riß; comp. —beien, — wiſch, m. hair- 
broom, duster; — biniel, m. painter's brush. 

Borfte, F. (ple—n) bristle; in eine feine — aus⸗ 
gehend, Bot. cuspidate; die —n beichneiden, 10 
hog; comp. —nbinie,f. Bot. goose-rusb, goose- 
corn, moss-rash, stool-bent (Juncus sgarro- 
sus — L.). 

Borften, v. refl. to bristle, to stare np. 
Borflig, adj. bristly, brashy; Bot. setaceons. 

Bort, vid. Bord. 

Bört, /. provine. vid. Reihe. 

Borte, S. (pl. —n) (an Kleidungsſtücken) border, 
edging ; (goldene, feidene) galloon, (Spitzen) lace; 
(fraufe) purl-antlet or-lace; (Bcias) skirt, loop- 
braid; comp. —nınader, — nwirker, m. lace- 
maker, ribbon-weaver; — nftiden, n. — nitiderei, 


be pelamis — L.). 
Bonnet, m. Mar. bomnet; das unterfie —, 
rabler, ein — abidjlagen, antcihen, to unlace, 
Iste a bonnet. 
Borten, pl. (geitreifte und gewürfelte Lauſitzer 
Lcincwand) checks. LT. bonzes. 
Km. (-n; pl. —n) bonze; Bonzen, pl. 
„hun (-e6; pl‘—cor Böte) boat; (zur 
Uran) wafter; das große — eines Schiñfes, 
telmgboat; das Meine —, jolly boat, small 
beat; aneiiernes —, ai a-built;boat; ein — 
mitten, io take water; 2.incomp. — sbautt,m. 
bet-hailder; — scigenthümer, m. barge-master ; 
-#afın, m. a) boat-hook, settiag pole; 6) 
Coach, wid, Zeufelsflaue ;— sMampen, pl. scantles, 
for a boat; —sfucht, m. boatsman, 
scaman, sailor; — sfrabber, pl. Mar. gripes; 
-sleut, pl. sailors, mariners; —sınann, m. 
kauwain; boatsman, sailor; barger; —6- 
monnsgchülfe, m. yeomanz —smannspfeiic, . 
beatswain’s call; —feil, n. boat’s rope; —6- 
w,n fast; —smwädter, m. keeper of the 
beat; —sjicher, m. halsier. 
ten, m. (—6) Geog. Boeotia. [fellow. 
Wtier, m. Es; pl. —) Boeotian; fig. stapid 
Borı’gen, vid, Borrage. Bo’tamez, vid. Baroınc). 
5, m. Com., Pharm, & Chem-s, borax, 
ner —, tincal; — ſaureſalze, boras fäure, 
. beraeic acid, sedative salt. 
„m.&n. (—c6; pl. —e) a) Mar. board; 
b ‚Xand) border, brim, brink; c) neut. shelf; 
xt —, above or over board; an—, on board, 
sbsard ; hoher — eines Schiffes, the weather- 
de; über — werfen, to heave over hoard; 
&- bringen, to embark; eine ſchwere or Sturz ⸗ 
Er on — befommen, 10 ship a heavy sea; 
@- fein, 10 be on board; an — gehen, to 
im on board of a ship; an — Icgen, to board, 
h lay a-board; ein Schiff an — treiben, to 
fl a-board of a ship; — an —, along-side, | /. broadstitch. 
wthe side of; Com-s. am— verfaufen, to sell | Bor’zeln v. vid. Burzeln. 
fre on board ; am — notirt, quoted on board; | Bög’att, f. n. ı. u. vid. Bösartigkeit. 
Seien an — zu bringen, (charge at) shipping. Bögartl , adj. malignant (Herz, Gedanken, Freu⸗ 
Bade, sid, Borte. [oid. Bunditapl. | de, Geſchwür, Fieber, Krankheit, heart, thoughts, 
Urde, f. (pl. —n) a fertile plain; —nftahl,| joy, ulcer, fever, disease), (bübiid)) villanous, 
intel, n. Es; pl. —e) brothel, bordel,] (anftedend) infectious (Tünite, Kranfycıt, miasıms, 
rg. bawd house. disease), pestiferous, virulent; (von ſchlechter 
Barden, Borderen, v. a. to border, edge,| Gcmüthsarı) ill-natured, (ichlecht, gottlos) bad, 
bee, rim, selvage, (beſeten) to skirt. wicked; ein — es Pferd, a vicious horse; nicht 
dacrer, m. (5; pl. —) embroiderer. —, non-malignant. 
Sntrang, S. (pl.- cn) lacing, edging, bordure. | Böß’artigkeit, /. (von Kraufgeit, :c.) malignity, 
dee , vid. Borrago. malignancy ; (des Herzens, Charaftere) ill-nature, 
Wu, 1... m. (es; pl.—0) a) Husb, (geignite 


badness, wickedness; cın Menſch von höchſter 

vr &ber) gelded hog; 5) borrowing; credit,] —, a demi-devil. 

Wut, fick; ec) Mar. — in der Wand, shroud | B$” chen, v. a. to slope, escarp. [vity, talus. 

Bas, auf —, apon credit, upon sick; von] Böfhung, S. (pl.— cn) Mil.scarp, slope,accli- 
ou. Il. 15 
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Boͤ'ſe, 1. 005.” a) (ihyleht) bad (Wege, Name, 
roads, reputation); ill (Miene, Wille, Beitpiel, 
grace, will, example), evil (©eifter, spirits) ; 
(gottlos) wicked (fig. Wege, ways); 5) (ergürn- 
bar, leidenſchaftlich) irritable, passionate; (zän- 
fiih) quarrelsome; (mürrifd) sullen, (erzürnt, 
fam. aufgebracht) angry (fam. weh, Hühnerauge, 
corn); ec) (idhädlidy) noxious, hurtful, harmful; 
d) (entehrend) disgraceful; e) (franf, wund) sore 
(Yale, Füße, Augen, throat, feet, eyas); (ab» 
ſcheulich) profligate; cin —r Narr, a malicions 
fool; — Säfte, peceant humours; ein —t Zahn, 
an aching tooth; — Luft, choke damp; einen 
—n Namen haben, t0 bear a bad name; der — Feind, 
devil; das — Weien, epilepsy; — fein, to be 
angry (auf Einen, with one; über Etwas, at 
something); — (über Laune) fein, um. to be 
off the hinges, off the hooks; Einen — madyen, 
to make one angry; fid) — fielen, to feign 
anger; — ausichen, to have an angry favour; 
es nit — meinen, to intend no harm; — nach⸗ 
reden, 80 slander; eine Wunde — machen, 10 
rankle a wound; — muß — vertreiben, pro». 
one heat expells another; 2.adv. badly, ill, 
evil, wickedly, (bübiſch) villanously ; er ift mir 
— im Wege, he is sadly inmy way; — begeg- 
nen, to treat vilely. 

Bötfe, 1.5.m, 0) (der Teufel) devil; 5) 14. Bbie⸗ 
wicht; 2. s. n. evil, ill; mischief, harm; aus 
—m fommt oft Gutes, good sometimes comes 
of evil; es ift nichts -s daran, there is no harım 
in it; Gutes mit —m vergelten, to retura evil 
for good; — 6 wünidend, evil wishing; Ic» 
mand —s wünſchen, to curse one; im —m ver⸗ 
bärtet, preverse; zum —ın verleiten, to entice; 
Envas —s bedeutend, ill-boding. 

Börfewicht, m. (—e6; pl. —e or —cr) villain, 
miscreaut, (Abtriinnige) profligate, recreant, 
wicked rogue; rascal, scelerat, reprobate. 

Bos haft, I. adj. malicions (Streich, Abficht, 
Temperament, Handlung, Worte, trick, design, 
temper, action, words), wicked(Beib, Knabe, 
woman, boy), malignant (Herz, Freude, heart, 








joy), mischievous (Mann, Temperament, 


Zunge, Bolt, Eharakıer, Rarh, Erfindung, Thier, 
man, temper, tongue, people, character, 
counsel, invention, animal), (von Gemũthsart) 
ill-natured; rancorous, spiteful; mit — cın 
Blicke, eril-eyed; 2. ade. maliciousiy, wicked- 
ly, mischievously, spitefully. 

Boß’heit, Sa) (Gottlofigkeit) improbity, wicked- 
ness, (hödjfte, raffinirte, exquisite, crowned) 
malice, (dıc höchfte, superlative) malignity; 
äll-nature; spitefulness; ( Schurkerei) villany, 
Nagitiousness; 5) (böje Gemüthsanfage) dis- 
temper, (Zorn, Erzürntiein) anger; (Has) gall; 
aus —, from spite; — sfünde, f. Theol. sin of 
maalice, Clonions. 

Boͤslich, adv, malicionsiy, malignanty, fe- 
Boͤbkraut, n. Bot. scorching fennel (Thup- 


sia—L.). 
Bosker, Bosquet’, n. boscage, arboretum, bur. 
Bosnia’ke, m. (-n; pl. —n) Boe nier, m. (-5; 


pl. Bos niſch, adj. Bosnian. 

Bos’nien, m. (-$) Geog. Bosnia. 
Boß'el, (Boflugel), /. (pl. —n) the howl used 
in playing at nine-pins; — bahn, f. — plat, m. 
bowling-path, bowling-green. 






Boß'eln, Boffeln, ⸗. n. (aus. haben) te play 
at nine-pins. Un war). 
Er jen, Boffeln, Boffi’ren, e. a. to embors 

Boffirrarbeit, /. (p?. - en) embossment, 

oflirer, m. (-6; pl. —) embosser. 

Boͤb willig, = evolent, ill-willed; -kaı, 
* malevoleace, ill-will. 

or, n. (06; pl.—e) a) fprovine. coi 

b) (das Gebot, Bieten) bidding, offer. 

Bota’nik, f. botany, pbytology. Mlogist. 

Bote’niker, m. (—8; pl. —) botanist, phyie- 

ee «dj. botanic, botanical. 

Botanifi'ren, 1. v. n. (aux. haben) to botanise: 
2. s. n. berborization. 

Botar'go, Botarga,f. botargo, roe of mallet. 

Bote, (Bo’the), 1. s. m. (-n; pl —n) mer 
senger; (Fußpoſt, Poſt —) footpost, ranne; 
Gerichts —, Ausreiter) apparitor; cin eigener -, 
an express; teitender —, estafet; er ididı-" 
auf —n, he sends sequent messengers; 2. # 
comp. —namt, n. the office whence messengei 
are dispatched or where they are found; 
—nläufer, m. foot-post, errand-goer, carriet: 
— nlohn, rn. messenger’s fee; —umeifiet, = 
master Of the messengers (in the post office: 
—nidiif, m. packet-boat; packet. 

Bo'tinn, f. # ambassadress. 

Bormäßigkeit, /. dominion, sway. 

otemt’, m. Min. botritis. 

Bot ſchaft, S. (ml. —en) a) message, errad: 
6) (Seiandrihaft) embassy; ec) (Radıriht) news 
intelligence. [bassader. 

Borfchafter, m. (Se; pl. —) Geſandier) am 

Bot te, Burte, S. vid. Bottich. 

Bottelier’, m. steward. j 

Böttcher for Boͤt'tichet, 1. u. m. (- 65 pl. - 
cooper; 2. in comp. —beil, n. ade; hat 
werk, n. coopery; — lohn, m. cooperage; 
— marke, [. timbermark ; wood-scriver, raci#f 
knife, merking-iron; -ichraude, f. cooper) 
vice; —wode, f. the first week of the fa 
(in Leipsic). [Lcoopet 

Böttherei’, f. the trade or workshop ol 

Bortich, m. (- #5 pl.— €) coop, tab, vat, barrl 

Bottlerei‘, f. (auf Schiffen) steward's room. 

Bonillon’, f. brothz —fudyen, m. -taftl, I 

ee soup; — lüffel, m. gravy-spoon- 

ourree’, /. Danc. boree. 

Bouffo’le, S. (pl. -m) box-compass. 

Bouteille, 1... /. (pl. —n) glass botile; (va 
flodytene) carboy; auf —n zichen, to bontle; 3 
in comp. —nadrefie, fs —nfditdihen, m. label 
—nbier, n. bottled beer; — ford, m. hampe! 
—nftein, m. Min, pseudo-chrysolithe. 

Bom’le, bowi. Boy, Sore, eid, Bei, Bo 

Brady‘, 1. ade. fallow, unplonghed; - {at 
t0 lie fallow; Zelder — Liegen faffen, io I 
up land; 2. in comp. —ader, fallow grom 
fallow, fream; — diſtel, M Bot. share-mo! 
sea-bolly, eryngo (Eryngiom campestre — L. 
— jeld, —land, n. fallow ground, lay-lası 
—flur, £ a tract of fallow-land; -gerüit, 
innom barly; — benne. f. vid. Regenpfeier; 
faicr, m. Ent, fern-beetle (Scarabaeus soltitie 
— 19; —lerche, vid, Feldterdez — menat, | 
June; —vogel, m. plover \Choradrius - L 
Tringa squaratola); curlew (Scolopas arııa 
—L.)3; der Meine —vegel, dotterel, stone ch® 
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(Ckaredrius morinellus — L.); vid. Regenpfeifer, 
grüner; — zeit. f. fallowing season. 
ite che, 5. (pl.—n) fallowness, fallow, brisa; 
fallewing ; die geiöinmerte —, green fallow. 
Brhen, «.«. to plough a field after it has 
been laying fallow; to fallow, foil; den 
Senderg —, to clear a vine-yard of weeds; 
einen Teich —, to convert a pond into arable 
land; den Flachs —, to beat the flax. 
Ziuch ſe, /. wid. Brafien. 

Jen. m. (—en; pl.—en) a) Sport.brach; 
Kun.d&m, (pl. —c&—en) (Abgang) refuse, 
sh; -en, pl. splinter-bar sockets; 2. udj. 
brackish; 3. in comp. — gut, n. refuse of mer- 
chandise; — waſſer, n. brackish water. 
Btacken, ©. «. to sort, single, to cast out; 
10 clear. 
diacket, m. (-8; pl. -) Com. sorter, wrecker. 

t, id. Dedblart, Bot. 
Bırdın, m. vid. Brajen. 
— a. T. to scrape (hides). 

». provinc. brain ; void. &chirn. 
Sılfaı, Bräh'men, e.n. (aus. haben) Sport. 
ts hat after che boar, to brim. 

Leid. Reis & Flachsbreche. 

mm. (- 0; pl. —e) a) (langer ſpitziger Körs 
Mt, awl, punch; 5) $ brim; vid. Brame; e) 
ed, Prabm; comp. HMar-s. — icgel,n. top-sail, 
ap-gallant, trinket; —iegelfünlte, f. loom- 
le, top-gallant- (mast) gale; — ficnge, f. top- 


gu mast. 

wmapriefter, (-5 5 Pl.—), Bra(ch)ma'ne, Bra: 

Bine, m. (-n; pl. —) brahmin. 

Brama’s Preffe, /- bramah-press. 

Trmarbag, m. (— c# ; pl.— €) binsterer, boaster, 

braggart, bully, hectoring or roaring fellow, 

kector, tamecheater. 

drumerbafrren, v. n. (muz. haben) to bluster, 

brag, hector, swagger, bully. 

Wieme. Brä’me, S. brim, purlien. ſſen. 

dirme, Bräm’fe, Bräm’fen, ora. Bremſe, Brem- 
wbeete, S. Bot. vid. Thaͤubeere. 

BY, 1.0. m. (— 66; pl. Brände) a) (Zuftand 
ad Handlung des Brennens, das Brennen) burn- 
ig, (Zeuer, Zenersbrunit) Fre; (Berbrennung) 
wmbustion; Pharm. ustion; 5) (Feuerbrand, 
titeaendes Erfid Holz) brand, firebrand ; (Feuers 
tt! Gre-wood; c) Med.&Surg. aa) (Krankheit 
ws den Zähnen) caries; Falter —, sphacelns, 
wortikication, sideration ; heißer —, gangrene; 
führer —, humid gangrene ; 5b) (das Brennen 
wi heißen Gegeniränden, die Stelle, der Schmerz) 

buraing ; (von und mit flülfigen Gegenfräus 
!a, .S. Urinj scalding; d) Bat. Gard. & Ar. 
'm Wetreide) blast, blight, (Mutterforn) ergot, 
'n Gewachſen) smut, (in den Anoepen) carbun- 
alation; e) (— frelle) burning place; f) T-s. 
% batch of things which are prepared by 
beraing; thence burning (von Ziegeln, of tiles), 
kking (von Steingut, Töpfen, 2c. of porcelain, 
Ps, &c.); ein — Ziegel, Töpfe, as many bricks, 
Ms as are burnt at one heating of the fur- 
we; Gun. the dirt or soil lefı in a gun by 
3 Fort, (Pulver » or Zündlinie bis zur Mine) 
8) Bot. vid. Aderfuhweizen; ein großer 
", conflagration; in — geratden, to take fire; 
%.to enflame; in — fieden, to set on fire, 
“set fire 10; nah — tiehen, to smell 
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ofburning; einen — löſchen, toquench a fire; 
2. in comp. — ader, f. Anat. iliac vein, crural 
artery; — aflecuran;, wid. Feuerverſiherung; — 
betifer, m. a person who begs in consequence 
of having been a sufferer by fire; -—blaic, 
— blatter, .blister; —bod,m. — ciien, n. (Brenns 
eifen) branding-iron; cob-irons, andiron, vid. 
Feuerbock z —brich, m. (Fengniß des Brandver⸗ 
Iuftes) attestation of loss by fire; (Drehbrief) 
incendiary-letter; - cajie, M fire-insurance of- 
fice; — ente, wid, Fuchsgans; — eule, wid. Eule, 
braunichwarze; —faß, n. T. thundering barrel; 
—feit, adj. fire-proof; — fieber, n. inflamma- 
tory fever; —jinf, m. Orn. Haming finch (Frin- 
gilla flammea — L.); —flcd, m. a barren piece 
of land; —fleden, m. mark of burning, glim- 
ming, searedness, ambustion; — uf, m.lava; 
—fuds, m. a) Sport. sorrel-borse; b) vid. 
Fuchs; —gans, f. vid. Fuchsgans; —gaffe, . 
a space between houses to prevent tbe com- 
mnnication of fire; — glocke, /. fire-bell, vid. 
Sturmglede; — haken, vid, Zeuerhafen; — born, 
n.{doppeltes) Conch. endive shell (Murer sazutilis 
—L.; —forn,n.blighted corn; — kugel, f. fire- 
ball ; carcass ; - (attıch, m. vid, Huflartich ; —leiter, 
vrd. Feuerleiter; — loch, a. (einer Bombe‘ fusee- 
hole; — maal, — marf, n. (Schandzeichen) brand, 
mark burnt in, note, stigma; — mauer, f. a 
strong fire-proof wall; stone-wall; brick- 
wall; —ınaus, void. Adermaus; — meiſe, vid, 
Kohlmeiſe; — opfer, n. burnt-offering, holo- 
caust; — ordnung, f. the laws and regulations 
in case of fire; —piab!, m. burning-stake; 
— probe, f. Bre-test; —rafeten, pl. Congreve- 
rockets, war-rockets; — regen, m. bligbting 
rain; —reggen, m. bligbted rye; —rönıe, f. 
Mar. fire-trunk ; Firew. fusee; — roſe, f. a 
high degree of St. Anthony's fire; —ruthe, 
Sf. andiron; - ſalbe, f. blast-ointment; salve 
for burnings or burnt limbs; — ſchaden, m. 
damage caused by fire ; (- wunde) singe, wound 
got by fire; —idasen, v. a. to lay under 
contribution (in time of war); — ſchatzung, f. 
eontribution; —idif, n. fire-ship; — idiefer, 
m, Min. coal slate; - iohfe, f. ‚Shoe. inner 
sole, welt; — ſpritze, vrd. Feuerſpritze; — ſtatte, 
JS. fig. house; — ſtein, »n. hrick; — ſielle, f. 
spot where are the rnins of a house formerly 
burned down; — ſteuer, f. fire-tax; — itifter, 
m. incendiary; —ftiftung, f. incendiarism, 
bernet; —vogel,m. Orn.black tern, black gloven- 
footed gull, scarecrow (Sterna fissipes — L.); 
—wadıe, f. fire-watch; guard-sbip; — weide, 
aid. Donerweide; — wein, od, Brannwein; — 
weitzen, m. blighted wheat; - zeichen, n. a) vid. 
Trandmaal; 5) (Feuerzeichen) fire-sign; — zeug, 
n. Firew. quickmatch; das — zeug an einer 
Hülie vermahren, to cap a case. 
Bran’den, vo. n. (aux. haben) to break; to surge, 
to rage against. [fusee. 








Bran’der m. (-$; pl. —)fire-ship, (einer Bombe) 
Bran’dicht, adj. having a smell or a taste of 
borning. 


Bran’dig, adj. (von Pflanzen) hlasted, blighted, 
mildewed ; Med-s. gangrenous; — werden, n. 
spbaceliation; —‘, n. Pharm. empyreum. 

Brand’maalen, Brand'marken, r. a. (with acc. 
on the first syliable, and not separable) to 
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brand, sear, stigmatize; Einen —, to cast a 
brand upon one; durd) öffentlichen Tadel ger 
brandmarft, stigmatized by public censure. 

Brand’fchagen, vid. under Brand. 
Bran’dung, S. (pl. — en) breakers, surf, flash, 
Brank'e . vid. Brante. [surge, wash of the sea. 
Branntiwein, 1.s.m. (-t5; pl. —c) brandy; 
— brennen, to distil brandy; 2. in comp. — 
blaſe, f. still, alembic; —brenner, m. brandy 
distiller'; — brennerei, [. distillery; — geifi, m. 
spirits of wine; —gerud), m. smell of spirits; 
—glas, n. brandy glass; — punid), m. (dev Dias 
trofen) rumbo; —ichenfe, f. — haus, n. —laden, 
n. gin-shop, whisky-shop; dic prachtvollen — 
täden in London, gin palaces; strong-water 
shop; —snait, S. fam. bottle nose; — ſchlempe, 
F.-ipüliht, m. distiller’s wash; — trinker, m, 
brandy-taster. 

Bran’te, f. (pl. —n) Hunt. paw (of a bear). 
Brafilet'hols, n. Jamaica wood (of Caesa: 
erüta — L.). E(pl. —en) Brazilian. 

Braſilia'ner, m. (-8; pl.) Brafilia'nerinn, /. 
Brafilie'nifh, adj. Brazilian; —e Gier, vid. 
Aasgeierz —er Kranich, vid. Anhima. 

Brafr’lien, n. (-s) Geog. Brazils; comp. — hol, 
n. Brazilianwood; Brazilwood, log-wood, 
red-wood (of Caesalpina suppan — L.); vid. 
Fernambufhols; das antilliſche — holz, Braziletto 
Braf’, m. (-fics) rubbish. [wood. 

Braffe, S. (pl. —n) Mar. brace (of the yards); 
die großen —n, main braces. [Bfeihe. 

Braffen, m. (-$; pl. —) bream, chromis, vid. 

Braffen, o. a. Mar. to brace; die Raacn ins 
Vierkani —, to square the yards; auf den Wind 
—, t0 bring to; die Segel beim Winde —, to 
trim all sharp; dicht beim Winde gebrat, close 
hauled. [iris — L.). 

Braffenfarn, m. Bot. quill-wort (Iroätes lacus- 

Braf‘, in comp. — aal, m. spitch-cock (eel); — 
bod, m. jack-frame ; — fiid), m. frying-fish, grill; 
—ofen, m. frying-oven; dutch-oven, quick- 
oven; — pfanne, f. a) frying-pan; 5) (beim Kin- 
deripieljeug) doll’s frying-pan; —pily, m. Bot, 
cow spunk (Boletus lactifluus — —röhre, 
{rying-tube; —roft, m. brander; gridiron; 
roaster; —ipich, m. spit, broacher, rack ; vom 
—fpieße zichen, 10 draw; cant, for sword; — 
ipil, rn. Mar. windla: den — ſpill verfahren, 
t0 fleet the cable; — trommel, /. cradle-spit; 
—murft, f. sausage. 

Bra’ten, v. reg. a. «ir.n. (auz. haben)to roast; 
in der Pfanne —, 80 fry; auf dem Rofte —, to 
broil; am Feuer —, to grill; im Ofen —, to 
bake; bei ſchnellem Zcuer —, to cabob; an der 
Sonne —, to burn, parch, scorch; 2. s. n. 
frying, roasting; — de, m, roaster. 

Bra’ten, 1..m. (-6; pl.—)roast meatz Falter 
—, cold roast; den — aniteden, 10 spit a piece 
of meat; den — umwenden, to turn the spit; 
den — begießen, betropien, to baste the roastiug 
meat; den — riechen, fig. to smell a rat; 2. 
in comp. —fett, n. fat of roast meat, kitchen- 
stuff, dripping; — löffel, m. basting ladle; — 
meifter, m. head-cook ; — pfannc, /. dripping- 
pan; —tod, m. joc. holiday eoat; — trommel, 
Sf. eradle-spit; — mender, m. turnspit; kitchen- 
jack, smoke-jack, roasting-jack, turn-broach. 

tat/fche, S. (pl. —n) viol, bass-viol, tenor 
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violin; — nmadjer, m. viol-maker; -nipieler, 
Bratjchiſt', m. (en; pl. —en) violist, tenor 

Bräp’el, vid. Brezel. (player. 
Brau', in comp. — berechtigt, adj. licensed to 
brew; —bottid),m. brewing-coop, vat, keere, 
kemelin; —fad), n. brewing line; —geräth, n. 
brewing implement; — gerechtigkeit, f. —tedt, 
n. right of brewing; — haus, n. vid. Braucrei; 
herr, m. brewer; —innung, /. brewer's cor 
poration; — keſſel, m. —pianne, fı brewers 
copper ; brewing furnace; — knecht, m. brewer's 
man; drayman; —fuic, f. brewer's tub; - 
rocjen, nr. brewing business ; — wirth, m. brewer. 
Brauch, m. (— 185 pl. Bräudye) custom, (duferer' 
form; vid. Gebrauch. 

Braudybar, adj. fit for use; (nüslid)) useful, 
(ientich) serriceable; (bequem, paflend) com 
tmodions, (anmendbar) employable; (dinit: 
fähig! effective; nicht — für den Krieg, um 
Brauch barkeit, S. usefulness. (warlike, 
Brauch'en, 0.1.0. a) (nörhig haben) to want, 
need; t0 be in want of; ich brauche Geld, l 
went money; Cie — es nicht zu fügen, you 
need not tell it; wozu — Sie Wein? what de 
you want wine for; man braucht fich nicht zu 
mundern, it is not to be wondered at; iu 
brauchſt nicht an ſolche Sachen zu denken, Joa 
have no business to think about such tbings; 
das ift Alles mas du zu wiſſen brauchſt, thatis 
all you need know; Sie — ſich nicht zu fürdı 
ten, you need have no fear; id) braude tie 
Stunde oder zwei mid) zu jammeln, I require 
an hour or two to settle dowm; 5) (benuken) 
to use, make use of, to employ, {it 
Kleid, 2.) 10 wear; (for Gebrauchen, 
2. imp. with the genit. to want, to requi 
mas braucht es weiterer Beugniffe, there are 29 
other witnesses required; es branchte vielt 
Mühe, it required much trouble. 

Bräudyig, Btaͤuch lich, vid. Gebraͤuchlich. 

Brau’en, v. a. to brew. 

Brau’er, Brau’meifter, m. (V6; pl. —) breweri 
—gilde, void. Brauinnung ; f. company of brewers, 

Brau’erei, f.(pl.— en) a) (Brauergeidyäft) breweri 
trade; 5) (Brauhaus) brewery. 

Braun‘, 1. adj. brown; (ionnverbrannt) tawnyj 
(dunkelj fuscous, bruin, (hell) fawn; —e But 
ter, fried butter; — und blau, black and blue; 
vid, Schlagen; — machen, to imbrown, rid 
Bräunenz der, die —e, a person with a darl 
face and chesnut hair; der —e, bay-borse 
bayard, dun; 2. in comp, — bier, n. browi 
beer; —bleicrz, n. brown phosphate of lead 
— fiſch, m. Ich. porpoise (Deiphinus phocaena - 
L.); —g9elb, adj. fallow, tawny, fenillemor 
rusty brown, olivaster, searleaf; Min-s. - 
falf, m. (ittahfiger) spherosoderite; —talt « 
—ipath, m. brown spar, siderocaleit; eid. &i 
ſenbraunſpath z — kehlchen, n. Orr. wbinchsi 
fuzzy chat (Motacilla rubetra — L.); -ked 
m. Bot. borecole (Brassica olerarea sirid 
brumalis); —fohle, f. peat; holzige —foble, } 
bitaminons or carbonated wood; — kodlengn 
ben, pl. peat bogs; — topi, m. oid, ittclent 
—roth, I.s.n. Indian red, red ochre; das ipe 
niſche — roth, almagre; 2. adj. brown-red, ba} 
fuscous, puce-coloured, russet; —ihedr, ) 
(Pierd) piebald; —ipahn, m, pl. — ipähne, Con 
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logweod shavings; — ſtein, m. manganese, 
gray oxyd of manganese, glass-maker's soap, 
patty, (piemontefucher) epidote; —glas, n. 
stilpaosiderite ; -frrcifig, adj. brown-streaked ; 
-oogel, Ora. scopus (Scopus — L.); wur, f. 

Bet. blind-nettle, water-betony, quinsiwort, 
keraelwort, gilwort, figwort, brownwort, 
scrophulary (ScropAularia — L.). 

She, /. @) browness; 6) Med. quinsy, 
{bäntige) croup; rattles, angina, mumps; — 
dr Ehmeine, wild-hire. 

Braunelle, Orn. a) hedge sparrow (Mota- 
alla modularis — L.); 6) Bot. vid. Prunelle. 

Viin nen, o.1.u. to make brown, to umber; 
tan; 2. refl. 10 w brown. 

Lranrlic, adj. brownisb, dunnish, dusk,swar- 
dy; -gelb, udj.brownish yellow, isabel; — 
-maden, 10 imbrown. 

ig, rn. (-6) Geog. Branswick; — et 
Sin, „Brunswick green ; —et Mumme, f. 
Braswick mum. 

Van‘, =, bustle, tnmult; only used with 
Cu, a; Eaus und —, revelry, in Saus und 
- Ihe, to revel and riot. 

, 5. (pl.—n) bump, bruise. 

dark, /. (pl. —) a) (das Währen) fermen- 
wien;6);Sieban der Gießkanne) rose of the 
wateriag pot; — beutel, m. blusterer; —crde, 
S. 4er. loose mould; —fopf, m. hot-headed 
rrson, termagant; — ſtein, Min. zeolite; — 
nd, m, boisteroms yonth, steamer. 

fen, I.r.n. (aux. haben) a) (von Wind, See) 

% rash, roar (of ıhe wind and sea); 5) to 
kum, buzz (in den Obren, in the ears); c) to 

sort, sunffle (von Pferden, of horses); d) to 

fermeat, froch (von Gährenden Flüfigkeiten, of 

liger!; ©) fig. to be impetuous, begin 10 

display impetuosity ; to be in a huff, to steam 

witb heat, to huff, thunder, to bluster; dic 

Nugend hraufer, youth is impetuous; —d, 

‚P =. roaring ; boisterous ; impetuons ; 

— Wellen, boiling waves; —e Woge, Welle, 

sarf, roaring or boiling wave; die —c Ju⸗ 

Fl hoiling yonth; 2.s.n.(der Ece) roar. 
auf, 1.0. f.(pl. Bräute) a) bride, one who 

isbetrorhed, destined bride,intended;5)Orn.vid. 

Mümente; wer das Blüd hat, führt die — heim, 

pre. fortune gains the bride; — in Haaren, 

ed, Egrarzkümıncl, 2. in comp, —bett, 

". bride-bed, marriage-bed; er,m. bride’s- 

man; —führerinn, f,bri 3 —gerath, n. 

liaea, &c. which a bride brings; — geſchenk, 

". bridal present; nuptial present; dower; 

-bauf,n. bride’s habitation (house) ; —jungfer, 

J. bride's maid; — gemad), m. —fammer, f. 

wedding-chamber, marriage-chamber; · fleid, 

* bridal dress, wedding-gown, nuptial or 

wedding garment; —fran;, m, bridal wreath; 

fh, m. nuptial kiss; — cute, pl. bride and 
* om; —lied,n. bridal-hymn, wedding- 

“ag, epithalamiffin ; — mahl, n. nuptial enter- 
"inment, wedding feast; —mcfic, f. music 
kelore the weddiag-ceremony;the ceremony 

; —murter, /. maker of the bride-bed; 
nad, f. wedding-nigbt; — pelz, m. the fee 
rid ıo a man who brings about a match; 

-üng, m, wedding-ring; — ſchat, m. dower, 

, Portion; zum —ichate gehörig, dotal; 
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Brech', incomp. —arznei, f. ematii 


Bre 


— ſchmuck, — put, — ftaat, m. nuptial ornament; 
—ftand, m. the state of being eagaged; time 
of courtship; — ſuppe, f. caudle; little feast 
before the wedding; meats, cakes, &c. sent 
to the guests after the marriage-day; — tag, 
m. bridal-day, weddiog-day; affiance (be- 
trothing) day; — wagen, m. wedding-coach; 
— werbung, f. match-making ; -werber,m.match- 
maker. [tended, a men who is betrothed. 


Bräutigam, m. (-$; pl. —c) bridegroom, ia- 
Bräut’lih,edj.bridal,nuptial,esponsal, spousal. 
Bra’o, 1. adj. a) (tapfer, Fühn & cdel) brave; 


d) (ſittlich gut) good, honest; ce) (herrlicy, vor⸗ 
treifli)) beautiful, excellent; d) iron & joc. 
donghty ; ein —er (gemandter) Burid), a clever 
fellow; 2. adv. bravely, gallantly ; well; iron 
&joc, doughtily. 

Brava’de, S. (pl. —u) bravado, hectoring. 
Bra’sheit, f. (Aufrichtigkeit, Redrlichfeir) upright- 
ness, probity ; joc.& iron dougbtiness ; (Tapier- 
feit, ıc.) valiantness. 


Bravour, 5. valour, bravery; - arie, . Mus. 


aria di bravura, bravura. 


Brare, void. Holt. 





—bar, adj. 
(serbredylic)) frangible, (ipröde) brittle (Glas, 
glass); Opt. refrangible (Strahlen, rays); — 
barkeit, /. frangibleness, brittleness; Opt. re- 
frangibility; — baum, m. T.large hand spike; 
—betcl, m. ripping chisel, twibill; — bohne, 
J. Bot. common white or Dutch kidaey-bean 
(Phuseolus vulgaris — L.); — deißeh, f- T. rip- 
ping adz; — diſtel, Bradpdiftel; —eiien, m. 
a) crowbar; 5) (ripping) chisel; — ficber, ». 
a fever attended with vomiting; — fliege, vid. 
Schmeißfliege, blaue; — hammer, m. brick-ham- 
mer; —hanf, m. hemp in sheaves; — faınm, 
m. habec; — mittel, n. emetic, vomitory ; 
Pharm-s. —nuß,f- vid. Krähenauge ; — pulver, n. 
emetic powder; —punft, zn. Opt. point ofre- 
fraction; —ruhr, f. Med. cholera ; epidemiiche 
—rubr, cholera morbus; — frage, f. crowbar, 
wedge, gavelock, pitcher, handspike; Pharm-s. 
—tranf, m. vomitory potion; — vitriol, m. vo- 
mitory vitriol; — wein, m. emetic wine; tar- 
tarisedantimony-wine; — meinftein, m. emetic 
tartar, tartarised antimony; — wurzel, f. vid, 
Ipecacuanha; — zange, f. pincer; — zeug, 7. 
tools to break open. [hemp, brake. 
Bredye, S.(pl.—n) T. toolforbreaking flax or 
€ Yen, v.ir. 1.0. a) t0 break (einen Stod, 
Brod, Flachs, Hanf, Mar. die Ladung, a stick, 
bread, flax, hemp, Mar. bulk); to dress 
(Hanf, hemp), (der Fänge nach) to split, (aus 
einauderreißen) to sever; eine Lanze mit Jemand 
-, lit, to break a lance with one, to enter 
the lists with one; fig. eine Lanze für Jemand 
— to break a lance for one, t0 stand for 
one, to defend one; dic Falten —, to break 
lent, fast; das Mali —, to grind, bruise malt; 
das grüne Malz —, Brew. to tura the barley, 
vid. Stab, Bahn, Anie; das Joch — or abſchuͤt⸗ 
tein, vid. Jod); b) (abbredyen, ſammeln) to plack 
off, gather (Früdyte, Blumen, frmits, flower); 
e) xeinoredyen, falten) to fold (Papier, paper); 
d) Opt. io refract (einen Lichtſtrahl lmit dem 
Prisma] a ray); e) fig. (abbrechen, z. B. den 
Umgang) t0 break (mit Einem, with one, feinen 
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Ed, ſein Wort, das Stillſchweigen, one’s oath, 
one’s word,silence),to act contrary; f) Sport. 
wühlen von wilden Schweinen) to root; quer 
durd) —, to break across; durch das Eis —, 
Mar. to force through the ice; in Stüde —, 
to break into shatters; einer Flaſche den Hals 
-, Sum. to crack a bottle; Einem den Hals 
—, to break one’s neck; die Farben —, Paint, 
t0 blend the colours; die Ehe —, to commit 
adultery; den Willen, die Paune eines Kindes 
—, t0 break a child’s will ortemper; Steine 
—, t0 draw stones from a quarry ; Erz —, to 
break ore; cine Thür in eine Maner —, to make 
a door in a wall; cius Urjache zum Streit vom 
Zaune, ein Edyloh —, vid, Abbrechen z aus dem 
Gefängniß —, vid, Ausbrechen ; 2.7. u) fig.to break 
‚von Werter, Wein, von Seifen, Zarbendrühen, 
Gliedmaßen, 2c.);t0 appear, dawn; die Nacht bricht 
ein Gherein) night comes on; 5b) Min, (in Plat- 
ten) to flake; ec) vid. Banferott werden, vid. 
ein⸗ ab⸗ und durchbrechen z Opt. to relleet; die 
Pierde — die Zähne, the horses lose their teeth; 
die Some bricht dur) die Wolfen, the sun 
breaks through the clouds; das Herz bricht 
mir, my heart breaks; die Augen — ihn, his 
eyes-grow dim; gebrochene Worte, Stab, broken 
words, stick; gebrodyenes Deutih, broken 
German ; eine gebrochene Zahl, f.fraction; —nd, 
p. u. (Strahlen) reflecting, (Auge) dying; die 
ſich —de Woge, Welle, surf; 3. refl. a) (unter« 
brechen) to break, be interrupted; 6) Opt. to 
be refracted; e)(von Wellen) to break, surge 
(of the waves); d) Med. (fid) entſcheiden) to 
come to a crisis; e) to break (von Wolfen, 
of clouds); f) (id) ändern vom Wetter) to 
change (ofthe weather) ; g) Med. (for fidy,cc—, 
the better word gr.) to vomit; das Wener 
bricht jich, the weather breaks; der Wein, ꝛc. 
dricht fi, the wiae changes its colour; 4. 
s.n. breaking (von Flachs, Hanf, of flax, hemp), 
(Flache) beating, (Hanf) dressing, (des Eides) 
violation, (Bruch) bresch (zweier Freunde, bet- 
ween two friends); Chem. Dy. (einer vege⸗ 
tabitiihen Zläiigkeit) Hocculence ;wid. Brudy & 
Erbrechen. (breaks. 
Bredyer, m. (-63 pl. —) cracker; he who 
Vrech lich, adj. vid, Zerbrechlich 
Brech'ung, S. (pl. —cu) act of breaking; Opt. 
refraction, aberration; Mus. arpeggio; vid. 
Brechen 4, 
Bree:fode, f. Mur-s. jack-sail (of a slop); — 
aana, m. the stakes between the channel wale 
Brelyme, f. vid. Bremic. [and gunnel. 
Brei’, m. (— cs) pap; Med. pulp; —weid) ar zu 
— ſchlagen, vulg. to beat into a jelly, to 
squash ; viele Köche verderben den —, pror. 
many cooks spoil the broth; mie die Kate 
um den heißen — geben, prov. to go about the 
bush ; comp.—apfel, m. Bot. nisberry tree, (Achras 
Sapota — L.), —artig, adj. pulpy; — artige, 
". pulp, pappiness; — conſiſtenz, — form, fo 
Pharın, consistence of a pulp; — geſchwulſi, f. 
Surg. atberoma; —pfannc, Fleine, /. posnet. 
Brei’hahn, Brey hahn, a kind of light-coloured 
beer ; breyhakn, broyhahn. 
Brei igt, adj. pappy. 
Breig’gau, n. (m.) Geog. Brisgan, Brisgow. 
Breis’ling (Bris’ling),m. (— c63 pl. —c) herring. 


Breit’, «dj. broad ; large, wide; plat, (fad‘ 

guatch; fid) — machen, to strut; (mit Enva:) 
to hoast of a thing; mad) er ſich nicht —, col, 
don’t give yourself any airs; Cinen — idla- 
gen, vulg. to abuse one’s good-nature and 
gain him over to something, to smite one; 
ein Langes und — es ſchwatzen, reden, 10 talk a 
great deal; weit und —, far and wide; comp. 
—beil,n chipaxe; — blat,laub,n. Bot. common 
maple (Acer platanoides — L.); —blätıctig, 
adj. broad-leaved; — brüftig, adj. broad-chest- 
ed; broad-breasted; — fiidye, pl. Com, fat 
codfish; —juß, m. Ent. broad-foot, cleanser, 
purifier (Cancer depurator — L.); —tübty, «dj. 
broad-footed; — hammer, m. Slattening bas · 
mer; —jungier, vid. Wafferjungferz —füpig, 
adj. broad-fronted; —lippe, Sf. Conch. great 
winged cockle (Curdium — L.\; great broad- 
lipped whelk (Strombus latissimus — L.\; - 
nafig, adj. Matnosed; —randig, adj. broad- 
brimmed; — igjnabel, m. Orn. a) shoveler (das 
elypeata — L.); b)grey-keaded duck morillen 
(dnas glaucion — L.); —idynabelig, adj. Ir 
tirostrous; — ſchulterig, adj. broad-shoulder- 
ed, broad-backed; dymänzig, adj. broad- 
tailed; —itirnig,adj.broad-faced, broad-fronted. 

Breite, f. (pl. —n) a) breadth; b) Geog. Ir 
titude; ©) (große Ebene) a large plain; (Au 
Dehnung) distention ‚wideness; — einer Yazat, 
hoist of a flag; — cincs Fingers, finger; - 
von Spisen, Band, depth; in der — fortiegeln, 
to run down latitude; —ngrad, m. degree of 
latitude; —nfreis, m. Phys. Geog. circle of 
latitude. 

Breiten, v. a.to spread, extend; auf Gras-, 
t0 grass; die Eegel —, Mar, to brace the sails 
in, wben the wind veers aft, 

Breit ling, m. (16; pl.—e) Ich. sprat (Clupes 
spraltus — L.\. 

Bremen, n. Gcog. Bremen; aus —, Bremt, 
Bremen Com. (Garn, Erde, Blau, Grün, Wehe, 
yarn, blue clay, blue, green, estridge wool) 

tems, S. (pl. — cn) Railw. (an Wageu) brake, 

stopper, carriage-stopper, trigger ; eid. Hrnm: 
ihub, & Hemmkette; — leute, pl. brake's mer; 
— ſchwengei, m. brake, stopper; — wert, " 
Mlech. stoppage of an engine. 

Brem’fe, f. (pl.-n) a) Ent, (Perde—) whane, 
cleg, horsemartia, bnrrelfly, bree, horseßj 
(Tabanus — L.); gadfly (Oestrus — L.); den 
Ay; b) (farrier’s) brake, barnacle, horse 
twitchers. 

Brem’fen, v. 4. a) ein Picrd —, to apply th 
baraacle to a horse; 6) Railw. to puton ik 
brake or carriage-stopper; ein Rad —, to pa 
the drag to a vwrheel. 

Brenn‘, in comp. — bar, adj. combustible (Kör 
per, body‘; burnable — bare Dinge or Mai 
tialien, pl. combustibles; das — bare, — Ion "| 
Konten, heartof coalaznicht —bar,uninflammable 
— barkeit, f. combustibleness; — bündel, pl 
vid, — marcfial b); — eiien,n. a)Surg. brandiron 
cautery, searing iron; b) Hairdr. crispiag 
iron, curling-iron; c) Te, firing-iroa; (fi 
©traflinge) marking-iron; —glas, n. baraiag 
glass; — haus, n. distillery; Ir-ıos. casting 
bouse, forge; — 5elin, m.tbe top of the still 
-holi, n. Grewood, fuel, elding, house-bott 

















Bre 


killer ; -faft, m. Com. shop-keeper's cofles; 
-Tapiel, pl. leggers; —folben, m. alembic, 
sall, stillatory, culm; —?raut, n. Bot. =) mul- 
leia, woolblade (Ferbascum thapsus — L.); b) 
wid. Emnpipahnenfus & Waldrebe, brennende; — 
mr, . Geom. caustic curve; — linien, pl. dia- 
eaustics; —linie, S. Upt. burning lens; —luft, 
f. inlammable air; —marcrial, n. a) (Hold, 
edlen, 2.) fuel, combustibles, vid.- holz; b) 
er -bündel, (für Brander) bavings, blankets; 
-mutel, m. Surg. caustic, cautery. — ncilel,S. 
Bet. stinging mettle (Urtica urens — L.); —0 
m, m. buraing oven, kiln; — öl,n.lamp-oil; 
-panne, . crucible, melting-pot; —pınft, m. 
Opt. focas, focal point; — punkt einer krum⸗ 
acı fin, Geom. umbilical point; zum — punkie 
ging, focal; — punfilänge, Se Phys. focal- 
keayıh; -ipiegel, mu. burning reflector or lens; 
ige, J. Phys. heat drawn by the fo- 
as of a buraieg lens; — ſtahl, m. German- 
sel sbear-steel; —itahloicn, m. shearing house; 
-itfa.Ciem. phlogiston;frei von —itoff,depblo- 
Gstaad; — cite, f. Opt. focal distance; 
-mr, f. Bet.a)vid. Zeidelbait; 6) vid, Wald» 
tet, brennende; — zeug, x. distilling-tool. 
ven, e. 1. ir. n. a) (awr. haben) to burn; 
‚Une, tescorch, parch (von der Sonne, of the 
mu;bite sting (von Brennncfieln,of aetiles); 
ta bara, beat (von Pfeffer, of pepper); 2. reg. 
) io bura; 5)8o roast (Kal, Meyl, coffee; 
wel, 4e.); €) (Branntwein) wo distil, still, 
tedraw by distillation; d) Surg.to cauterize; 
ad) Zuge fengen) 10 sear; e) tobrand (zeich ⸗ 
m, Schale, Faſſer,, sbeep, casks, &c.); 
asien —, 10 make charcoal, 10 char; Kalt, 
Zegel —, 10 burn Jime, tiles; Töpfe —, to 
bake pots; Stahl — to meal, amneal; zu Aidıc 
-, te redace, to ashes to cinders; ein Schiũ 
-, Mar. 10 bream a ship; der Cod breunt mid), 
I have the heart-bara; imie Pech) heftig 
-, 10 bera ernelly ; (im Brand gerathen jein 
m -) 10 be om fire; auf Etwas —, fig. to 
be intent upon; vor viebe, Begierde, Ungeduld 
-, te burn withlove, desire, impatience; eine 
Prigmulit —, Fet. to give the fire to (einem 
dierde, a horse) ; an hellem Tage Licht —, to 
bara day-light; dunkel —, 10 barn fainıly 
md dim; das Dans, Feuer, Licht bremut, the 
keuse, fire, candie buras; das Licht brennt 
ibleht, the light burns bine; oid. under Ge 
fan; 3. s.n. (von Lampen) burning, ignition 
« (Branntoein) distillation; Surg. cau- 
terisstion, searing; (Brandinarfen) inustion; 
Cdmerz) smart; ("Berbrennen) combustion; (der 
Eonue) sun-burming; (das fi — an Zeuer, 
zlühenden Eiien, 2c.) dry-barn. 
nend, p. =. burniag; (von Edymerz) 

Med, caustic, pungent, smart; vid. Aetzend; 
‚ing, feurig) spirituous (begierig) engerly; 
fe —e WBüfle, a scorching desert; — € Augen, 
arkling eyes; —e Liebe, ed; Liebe; — er (an 
uänberer) Branntwein, igaited brandy; - tr 
Badsfiod, m. searing candle; — c Wachskerze, 
f. taper; —e Feuerefie, /. chimaey on fire; 
-t Zarbr, f. glowing storch. 
dien net, m. (-6; pl. Brennknecht) dis- 
üller; 6) (Ziegel—) brick-maker, burner; <) 
nid, Achebrenner. 
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Bren’netei, S. (pl. —n) distillery, still-house. 
Brent'gans, eid. Baumgans. 
Bren’zeln, v.n. (aux. haben) to smell or taste 
Bren’zli, «dj. having a burat smell or taste; 


Bri 


(of burning. 


empyreumatic (Geſchmad, flavour); —e Citro⸗ 
nenjäure, f. Chem. pyrocitric acid; — incomp. 
Chem. pyro-. 


Breſch'e, S.(pl.—n) Mil. breach, gap; brack; 


eine erſtürmbare —, a praticable breach ; durch 
eine — erſtürmt, breached. 


Breftien, o. prowinc. oid, Brechen. 
Breſt haft, adj. a) Finvalid; 6) maimed, broken. 
Brett’, 1.0.n.(- 6; pl. —er) =) board, plank; 


5yRegat, zu Büchern, 2c.) shelf; e)(Hayl—) count 
iag-board, abacus; d) (zum Zeidnen, Reiß—) 
draught-board, a pair of tables; (vierediges) 
rigler; — unter dem Kamingeſimſe, tassels; —er 
über einander ſchlagen, to lap boards; hody am 
—t fien, Ag. 10 behigh in authority, to have 
greatinfuence;z bei Jemand einen Stein im —e 
haben, to be in favour with ome; 2.incomp, 
— baum, m. tree fit for cutting planks; —er⸗ 
mand, f. board partition; —geige, S. small 
pocket fiddle; —Hols, rn. log of wood which 
is to be cut into boards; — meifter,m. Shoem, 
ihle, f. saw-mill; — nagel, m. 
board nail; —jäge S. pit-saw; whip-saw; — 
ſchneider, m. sawyer; —ipiel, n. 4) (das — ipies 
Icn) game at tables, at dramghis; 5) (das Da- 
men —) dranght board, (a pair of) t bes, 
draughts, vid. Dam; — ſtein, m. (der Stein zum 
—ipiele) man (at draughts); — er Dach, n. rook 
of planks; — wand, f. deal board. 
Bretagn’e, 5. Geog. Bretagne or Britanny. 
Brettern, adj. made of boards or plauks, 
lanched; —c Zußboden, m. boarded floor. 
Kıertern, v.a, to board, plank. [tition. 
Bret’terverfhlag, m. Bretterwand, S. board par 
Breu’hahn, vid. Breihapn. 
Bre’ve, n. a) Mus. breve; b) apostolical hrief. 
Brevier’, n (- es; pl. —e) breviary. 
Brey, vid. Brei. [öum fefiebı) handouffs. 
Brezel, SF. (pl. —n)e) Bak. (harte) cracknel; 4) 
Bricht, vid. Breden. 
Bride, 5. (pl. —n) a) wid, Neunauge; 6) a 
small board; c) round wooden plate. 
Brief, 1. 2. m. (Ses; pl. —c) letter, (rühren- 
de, tonching) epistle; written document, pa- 
per; Com. bill of exchange, draught; Brief» 
den, æ. note; —e über —e, letters upon let- 
ters; unter — und @icgel, under hand and seal; 
ein eiierner —, Com. & Law. letter of respite; 
ein — Radeln, a paper of pins;cin — Taback, 
a packet of tobacco; 2. in comp. —adel, m. 
patent nobility; — beſchwerer, letter (or note) 
presser; —bote, m. letter-carrier (bearer) ; — 
duch, n. letter-book ; — copie, n. copy of let- 
ters, (gedrudte) press copies of letters; — 
copiebud), n. letter copy-book; — couvert, n. 
—umidlag, m. envelope; — felleifen, n. mail; 
budget; — geld, n. postage; — gewoͤlbe, n. ar- 
chives; —balter, m, letter-presser; —faften, 
m, letter-box; —maler, m. painter of cards; 
— nadel, f. paper-piu, sheet-pin; — oblate, f. 
sealing wafer; —papicr, n. letter paper; — 
porto, n. postage ; — portobud),n. petty ledgerz 
—poit, /. mail; — preſſe, /; letter-press; — 
ſack, mn, budget; — ſchaften, pl. letters, deeds, 
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documents; —ichreibefunft, f. the art of letter- 
writing; —ficher, m. letter files, print and 
map files; —iteller, »r. letter-writer; letter- 
book; Com. drawer of a bill of exchange; 
—ffreiher, (Zalgbein), m. paper-folder; — ftyl, 
m. epistolary style; — taſche, f. letter-case, 
pocket-book ; badget, scrip ; —taube, f. carrier- 
pigeon stage pigeon (Columba tabellaria — 
L.); -tiid, m. draw (drawing) table; —träger, 
letter-bearer, letter-carrier; post-man; — trü» 
gergehülfe, ın, assistant letter-carrier ; -wech ⸗ 
ſel, m. (epistolary) correspondeace, exchange 
of letters; — wechſel unterhalten, 10 keep up 
or cultivate a correspondence; im — wechſel 
ftehen, —wechſeln, v.n. insep.(aux. haben) to corre- 
spond, exchange letters (mit, with); — wechs⸗ 
ler, m. correspondent; — dirkel, m. sheet 
compasses. (bill. 

Brieflein, n. (-6; pl. —) little letter, note, 

Brieflid, 1. udj. epistolary, written; 2. ade, 
by letters, in writing. 

Briefe (Bri’fe), /. Mar. cat's paw; eine — 
befommen (und ſchneller ſegeln als ein anderes 
Edif),to gale away. 

Briga’de, S. (pl. —n) Mil-s- brigade; — gene: 
ral, m. general of brigade; - ınajor, m. bri- 

ade major. 
tigadier, m. Mil. brigadier-general; 

Briganti'ne, /. (pl. —n) Mar. brigantine. 

Brigg’, S. (pl. —c) Mar. brig. 

DBrigit'te, Bridget (Fr-n). 

Brillant‘, 1. «. m. Jew-s. a diamond cut into 
angles, brilliant; der Doppelte —, gemmow;2. 
adj. brillant; —iren, to cut a diamond into 
anples; frarf —irt, adj. Jew. rich cut. 

Bulle, 1. ». S. (pl. —n)spectacles, glasses; 
(Nürnberger) dutch spectacles; (mit einfachen 
Stangen) single-jointed spectacles; 5) Fort, 
lunette; c) fg. seat in the privy; Einem eine 
— aufiegen, or —n verkaufen, fig. to bubble, 
gull, deceive one; 2. in comp. —nfutter, —u⸗ 
futteral, n. spectacle-case; —nglas, n. spec- 
tacle-glass; —nınad)er, m. spectacle-maker; 
—nringe, pl. spectacle-frames ; — nichlange, /. 
Zool. crowned serpent, hooded snake, spec- 
tacle-snake (Coluber naja — L.); —idleiier, 
m. spectacle glass-cutter; —ntragend, adj. 
spectacled; —nzirfcl, m. T. callipers. 

Btin’gen, 1.o. ir. a. a) to bring, carry, con- 
vey; t0 take (mohın, anywhere), to bear; b) 
Sor einbringen, eintragen, to yield; Geld, Bric- 
fe, ꝛc. —, to bring money, letters, &c. ; Steine 
wohin —, to carry stones to a place; Güter 
wohin —, 10 convey goodsto...; an einander 
—, t0 set together; Einen mit Jemandem in 
Bchamnihaft —, 10 get one acquaintedwith a 
person; Jemanden nad) Hauſe —, to take, see, 
conduct one home; Früchte —, to bear fruits. 
N. B. This verb has a variety of meanings 
according t0 the adverbs accompauying it; 
as: Einen dahin —, to induce, prevail upon 
one; es weit, hoch —, to succeed in a high 
degree, toattain eminence; Etwas an jid) —, to 
acquire a thing, to get posssion, to take 
in; ein Tochter an den Mann —, fam. 10 mar- 
ry, dispose ofa daughter; cs bringt ihm Schande, 
Ehre, ꝛc. it reflects disgrace, honour, &c. 
apon him; Einem aufs Acußerfie —, to provoke 





one intbohighestdegree; to bring one in’ the 
greatestembarrassment; Etwas vor fi , to 
get on in the world, to acquire property ;&t- 
mas auf die Bahn (aufs Tapet) —, to bringon 
the tapis; Einen zu Ehren —, to bring, reise 
one to honours; auf die Geite —, to put out 
oftheway, t0 conceal; er bringt es zu Richn, 
he does not get on in life; auf, an &mas —, 
to bring to, reduce to; Einen auf Eimas -, 
to make One think of; Einen zu Etwas —, to 
bring one to, induce, engage to, to prevail 
with (upon) one for a thing ; id) fonnte ida 
nit dayin —, daB er...; I could not prevail 
upon him to... &e.; an den Bettelitab —, 10 
bring to poverty ; Etwas an den Mann —, to dir 
pose of, t0 get rid of; um Etwas —, to de 
prive of, defraud;; Einen ums Leben —, io kill, 
murder one; Einen um das Ceinige —, torob 
one of his property; er ift um Alles gebradt 
worden, he has lost all; herunter —, to bring 
down; to lower, to degrade; to derogat 
from; unter die Leute —, to circulate, make 
known; unter Dad) —, to shelter; to provide 
for, procure a place for; Envas auf Einen -, 
10 lay to one’s charge; ınan fonnte nichts auf 
ihn —, nothing coald be proved against him; 
Einen um feinen guten Namen —, to blast one‘ 
reputation; to derogate from a man’s honcur, 
CEiwas aus Einem Heraus —, to pump ont of 
one; Linen wieder zu ſich feloit —, to bring om 
10 his senses agaia; die Umftände — cs ſo mu 
fi) —, circumstances require it; Etwas zut 
Sprache —, to broach a subject; ein Pierd in 
Galopp —, to put a horsein agallop ; ju Fult 
—, t0 assist in the ruin or undoing of; icir 
Leben hoch —, to attaia old age; zu Wegt 
(Stande) —, 10 bring about, to effect, ac 
complish, to work out; vom Leden zum Tod 
—, 10 put t0 death, to exeoute; Jemonde⸗ 
auf jeine Geite —, to bring one over to one's 
side; Jemand um feine Seit —, to hinder ones 
time; Nachtheil —, 10 canse mischief, to dis 
advantage; wie es der Gebrauch mit fidy dringl, 
according to custom; vid. Bahrung, Rechnung, 
Gerede, Erfahrung, Faſſung, Lager, Herz, Be 
winn, Geſpraäch, Schweigen, Ende, Licht, Ta 
Gang, 2.5 —d, p. a. bri 8, &c. vid, Eht, 
Heil, Gewinn, 20.5 2. s.n. putting, (aufs Lagei) 
Com. ware-housing. 

Btin’ger, m. Es; pl. —) bearer, carrier; dt 
— Dicjes, the bearer of this. (grassy bill. 

Brin®, m. (-t6;5 pl. —e) provinc, sward; 

Brirfce, eid, Pritſche; —n, end. Pritichen. 

Brittan ien, n. E) Geog. Britain. 

Brit'te, m. (nz pl. —n) Srirtinn, f.(pl - en 
Briton. 

Brit tiſch, adj. British; Britaunic. 

Brocaf‘, m.u) Com. brocade. cloth of bodkis; 
b) cl, m. Conch, oid, Kronenvolute; (ladrt 
Brocat) Com. tinsel, brooatello; -—cn, «di 

Broccoli, vid. Spargelfopt. Ubrocaded. 

Brodhi'ren, vid. Broidiren. 

Brod’en, m. Es; pl. —) a)or Brod'e,J.(pl.-n! 
(Arme) crum, erumb; 6) Geog. tbe Brocken 
(a high mountain in Germany); c) (m. & /.) 
fig. bit, serap ; (mipige) shred of wit ; geictrtt 
-—, scraps of learning ; lateiniſche —, scraps ol 
Latin ; — weiſt, like crumbs, piecemaal; 3% 
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fen, æ. spectre of tho Brocken (an optical 


—R 
m & Broͤckeln, . =. to orumble, eram, 
break ; et bat Richts zu beißen, noch zu —, he 
is in want of the chief necessaries of life; 
wie mar c5 brodt, muß man c6 eſſen, proe. as 
0a have hrewed, so you must drink. 
Teeln, vr. (aus. haben) & rofl. to break 
inte small pieces, to crumble ; (mũrbe) erump, 
erimp; —d, adj. britile. 
Lrhlelig, adj.friable (wıc Cats), easy crambled, 
Airery, crambling, crisp ; -keit, f. friableness. 
Ur or Brot’, 1.8.7. Ces; pl. —e) bread; 
en (ford) —, a loaf; friihes —, new bread; 
tastaden —, home-made bread, house-hold 
bwend; (ganz weißes feines) temse bread; un- 
nr dem —e, im —e einverleibt (gegemvartig), 
Bel, impanate ; (Mehl) zu — verbaden, to make 
pin leaves; — Schneiden, — einichneiden, to 
Weed; das — ihieben Bak. to draw the bread;; 
Wi, Arihaeidenz; — verdienen, to get bread; 
Ws che —, staff of life, standing dish; 
non, to emjoy a competency ; Einen 
win - bringen, t0 deprive one of bis live- 
Eheed; Einem vom —c helien, 10 speed one; 
Are um das — arbeiten, Fam. to labonr for 
akistence (substance) ; geben @ie mir — (or 
mas -), give me some bread; er fann mehr 
ds - tien, prov. he is half a sorcerer; be 
5 ı sharp fellow, he knows on which side 
his breadisbuttered ; 2. incomp. — baden, n. 
bmad-baking, panificatioa; — banf, f. bread- 
tale, bread-roome, bread-stall; — baum, m. 
Be. jaka-tree, bread-fruit tree (Artocarpus 
ac — L.); —beutel, m. feed-bag; — Dich, 
" depriver of livelihood ; — erwerb, m. gain- 
ig a livelihood ; als —erwerd, in a profes- 
uieaal way; — irucht, S. bread fruit, eid. — 
Nam; ein —gelchrter, m. a literary hack, one 
who is obliged to live by his learning or 
who turas to learaing for the sake of gain- 
ing his zubsistenc: gewinner, m, 
all’; — hange, f. pantry; — herr, m, pourish- 
er, employer, master of a family; enter- 
ainer;— famıner, /. pantry; Mur. bread-room ; 
-terd,m.bread-basket; Sinemden—Porb Höher hän · 
a, fg. to keep one short; to narrow one's 
weans of subsistence; — fruime, f. crumb of 
hresd; — tũmmel, m. caraway-sued, eid. Küms 
sl; —(os,udj.breadless, unemployed, unpro- 
kable (Arbeit, Labour); — mailc, /. breadstuff; 
—meilter, au. pantler; —neid, m. fig. envy of 
mde; -nu&baum, m. Bot. bread-nut tree 
(Brosimum alicastrum — L.); —nußholi, n. bread- 
ut wood; —raspel, /. bread-rasp; —raspler, 
=. T. bread-chipper; — reibe, f. bread- 
-tade, —Eruite, /. crust; —rölter, m, 
Water; — icharren, — ichragen, m. bread-room ; 
ihaufel, 5. oven-peel; —ſchnitte, f. slice of 
bread ; —idranf, m. pantry, bread-board, 
" ; —ihnittdyen, n. chip of bread, 
&hppet; —ipende, distribatiom of bread; —tart, 
S. assize of bread; —teig, m. bread-stuff; — 
“ber, m, bread-plate; -—toric, 5. hread-tart; 
"Mandlung, f. Täeol. transubstantiation; — 
"fer, n. bread-water; — willenihaft, /. a 
“ience or learming acquired for the sake 
4 gaining a subsistence; — wursel, 5. yanı. 
































Bro’deln, ». n. (aux. haben) to bubble. 

Bro’del, Bro’dem, Bro’den, m. (—+) stem, 
vapour, exhalation. 

Srhvling, m. (—t55 pl —e) servant, menial. 

Brö’dung, /. baking. 

BtohP, m. Mar. (im Hennegau) rudder coat. 

Broi han, m. (-s)vid. Breihahn. [drobromicacid. 

Bro’m, n. Chem. brome ; -wafieritoffiäure, S.hy- 

Brom’beere, f. (pl. —n) blackberry. 

Brom’beer:falter, m. Ent. green butterfly (Pa- 
pilio rubi — L.); —geittaud), n. brambles, 
brake; —hede, S. briery; — iraude, S. — ſtrauch, 
m. Bot. bramble, blackberry-bush, briar, 
bumbelkite (Rubus fruticosus — L.); — ipinner, 
m, Ent. fox moth (Phalaena rubi — L.). 

Brom'hahn, m. Brom’'huhn, m. Brom’henne, 
f. vid. Birthahn & Birkhenne. 

Bronchia'l, adj. Med. bronchial; in comp. — 
arterie, . bronchial artery; —athınen, n. bron- 
chia} respiration. lebitie fever. 

Brondi'tis,f. Med. epidemiſche, epidemical bron- 

Bronye, /. bronze, brass; — itatıc, f. bronze 
statue; — farbe, f. brass colour; — metall 
zu Statuen, n. statue metal, bronze metal. 
Btronzi'ren, 1. 6. 4. to paint the colour of 
bronze; to bronze, braze; bronzirt, bronzed; 
2. s. n. bronziag. 

gronir, n. Min. bronzite. 

BrooP, f. Mar. span. 

Bro’fame, f. (pl. —n) crumb, crasts. 

Brös'hen, m. (-6; pl. —) sweeibread (of cal- 
ves and lambs). 

Broſchi ren, v. 0.10 stitch, sow; brofhirt, adj. 
Bookb, stitched, in boards; wronght. 
Broſchuͤſre, f. (pl. —n) pamphlet, stisched 
book; —nidyreiber, m. pamphleteer. 

Broͤs ling, (- c#; pl. — q provinc, white straw- 
Brot’, id. Brod. [berry. 

Brop’en, vid. Prosen. R 
Brouillon‘, n. waste book. [a horse stop. 
Brr! exclamation of terror or a sigu to make 
Bruch, 1. ». m. (— 5; pl. Brühe) a) (das Brer 
chen) breach, rupture (des Friedens, of peace, 
mit, with) also ‚fig. b) Math. fraction; vid. 
Aufheben; e) Surg. (Knochen —) fracture (des 
Runmpies, of tbe trank); breaking; (der es 
därımc) hernia, rupture; d)T-s.(Rib) crack, 
vid, Breſche; (in Porzellan, Leder, ꝛc.) Aaw, 
raption, (in Papier, Zeug, 26.) fold;e) (Gegend 
mit ſtehenden Waſſer, Sumpf) m. & n. moor, 
ınarsh, bog, fen; f) Sport. (abgebrochene Zwei⸗ 
ge) blewish; g) lin. aa) (das Einfallen) fal- 
ling in; 66) (das Anichn von Mineralien, 3. B. 
mufdyliyer, conchoidal) fracture ; ce) (Crüden) 
rubble, fragments; A) (Steinbrud)) quarry; d) 
Glassw, — or Blas—, wid. — glas; — der Ger 
feße, infringement of the laws; in die Brüche 
fallen, fonımen, fig. to fail, to lose; mit einem 
—e behafiet, hernious; einen — habend, broken- 
bellied; 2. in comp. —arjt, m. hernia-curer, 
rapture-curer; — band, n. —bandage, f. Surg. 
truss, hernia-truss; —bandicdern, pl. springs 
for trusses; —dorf, n. a village situated in 
a boggy country; —droßel, f. Urn. greater 
reed-sparrow (Turdus arundinaceus — L.); — 
eiien, n. (altes Eiſen) broken (scrap or bushel) 
iron ; — fällig, «dj. a) Zuw. fineable; 6) provinc. 
decaying, ruinous; — frei, adj. Com, free 
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from breakage; —glas, n. Glassw. cullet, bro- | Brü’dergemeinde, f. ıbe fraternity oftheMo- 


ken glass; —fraut, n. Bot, a) rupture-wort, 


ravians; (— Unität) united brethren. 


burst-wort (Herniaria glabra — 1.); 6) sanicle | Örü’derlidh, 1. adj. brotherly, fraternal, fel- 


(Sanicula europaea — L.); c) vid. Durchwachs 


low- like; 2. adv, fraternally. 


& Hansland; —fupfer, n. shruff-copper; —|Brü’dern, v.refl. 10 call one another brother, 


meijing, n. brass shraff 
plaster; — ichlange, wie 
m. Log. enthymeme. — ſchneider, vid. — arzt; 
— ſchnepfe, $.bog-smipe ; vid. Beccafine; —filber, 
n. broken-plate; — itein, m. quarry-stone, rag- 
stone; —(tüd, r. fragment, shred, debris, (von 
Bomben) splinter, fliader; fig. rhapsody; — 
fücgemälde, x. — irüdsgeiang, m. quodlibet; — 
ſtũckweiſe, adv. fragmentarily ; - ıbeil, m. drib- 
blet; —mwaiier, n. (Sumpiwaſſer) bog-water, 
—meide, f. Bot. willow growing in marshy 
round; crack-willow (Sulir fragilis — L.). 

Brüage (+ Brüdte), f- Lau. a) ( Verdrechen) eri- 
me; b) ‚Belditrafc) fine. 

Bruͤch en (+ Brüdyten), o.n. Law. (mit Gecld- 
irrafe belegen) to fine, amerce. 

Bruͤchig, adj. a) full of breaks or holes; 5) 
(von Glas, Liien, 2c.) brittle, fragile, apt to 
break, shivery, (augcnangen) unsonndly, (nit 
derb, nicht feir) unsolid, short. 

Brudig, adj. boggy, warshy, swampy. 

Bruci’n, n. Chem. bracine. 

Brüde, 3. ». S. (pl. —n) a) bridge; 6) soa- 
folding, vid. Gerüftz c) Typ. till, shelves; 


; — pflaiter, n. hernia- 

















Melt. fire-bridge; — am Schnallenbügel, point; Bi 


eine — ſchlagen, to build a bridge; unter einer 
— durdiahren, to shoot a bridge; 2. in comp, 
—ndalfen, — nbaum, m. — nruthe, J. the hori- 
zontal beam of a bridge; —nbau, m. building 
of bridges ; — nbogen, m. gullet; —ubod, an. 
restle; —ngeländer, n. rails of a bridge, 
pontage; —ngeld, rn. —npfennig, m. bridge- 
toll; -njod), n. cross-beams or piles of a 
wooden bridge; —nfahn, — boot, n. m. — 
nidhif, rn. pontoon; —nfopi, m. — nichanz, f. 
Bil. têto de pont, head of a bridge, barba- 
can; —nichne, f. the rails along a bridge; 
—umeifter, m. he that superintends and takes 
the toll for bridges; — npfahl, m. stilt; — ne 
pfeiler, m. pier; —nihreider, m. receiver of 
the bridge-toll; - nwage, /. patent weigb- 
machine, weigbing machine, warranted scale- 
beam; —ııoll, m. bridge-toll, pontage; — n⸗ 
zolleinnehmer, m. receiver of the pontage. 

Brüd’en, v. «. to bridge; to furnish wich a 

Brüd’ung,f. wooden floor ofastable. [bridge. 

Bru’del, m. vid. Brodel. 

DBru’deln, v. n. to bubble, wallop. 

Bru’der, m. (Ss; pl. Brüder) brother; friar; 
(Law.) frater ; mein leibliher —, my own bro- 
ther, brother german; Brüder im Ctaube, bro- 
thers in the dust; jo viel ift es unter Brüdern 
werih, fam.that’s is a low estimation, a har- 
gain; cin (uftiger —, a good fellow; wie Brüs 
der umgehen, 10 fraternize; gleih eincn —, 
brother-like ;der dienende —, lay-brother; (be 


n. brother's child; —fudyen, m. Glas. bull’s| run 


tn treat in a brotherly manner. 


Btindigleihe; —ſchlus, | Brü’derfhaft, S. brotberhood, frateraity, fel- 


low-ship, sodality; auf —, as fall-brothen; 

Brüg’ge, n. Geog. Brages. [eid, Anũdien. 
Brüh, in comp. —faß, n. scalding tab; hit, 
—marıı, adj. scalding-hot, boiling-hot, sms- 
king-bot ; fig. brannew ; —näpfcyen, a. saucer;— 
pfännden, n. saucepan. 

Brüh’e, f. (pl. — n) sance, broth ; (flcifd)) beuil- 
lon, gravy, soup; in der — iteden, fig. 10 be 
in a pretty pickle, to be involved in a had 
affair. 

Brüh’en, v. 4. to scald ; to dip in boiling water, 

Bruhf, vid. Brot. [growa with busies. 
Brühl, m. (— #5 pl. -t) a marshy place over 

zuh’ne, Sf. (pl. —n) Mar. the lowest side 

An of a Alat-bottomed boat. 

tal, a. (- es) roaringz —n, ©.n. (aux. haben 
von (Löwen, aud) Wind, Sec, Menſchen) to roar; 

(von Rindvich, aud) Scewind) to bellow, (da: 
gewöhnliche Wort für das Geſchrei der Idien 
& Kübe)tolow, (heftig ſchreien) to bawl,howl; 
—froich, m. Zool, bull-frog (Rana boans - L; 

—odie, m. (—n; pl. —n) bell. 

rumm', in comp. — bär, —bart, m. fig. grov 

ler, grumbler; — baß, m, a) fam. for Bol: 

geiger, Bas, 5) full organ; —ciien, n. jew 
barp, iron-trump, drone; fig. grambling per 
son; — fliege, f. Ent. bluebottle-Ay; ta, 

3 — feeifel, m. fizgig, humming-top; 

iſel brummen laffen, to humagy 

or top; — ochſe; m. bull, parish-ball. 

Brum’men, v. n. (sur. haben) a) (mie Kühe) io 
bellow, low, hum, mumble (Gebete. prayers'; 
(vom Bären) to grow; ſummen, wie Jnietten, 
eine große Menidyenmenge, 10 buzz, drome; 
(von erzürnten Thieren) 10 smarl; 6) fi. 1 
grumble, growl, quarrel, snub; in den Bart 
—, am. 10 gramble 10 one's self; cin Ei: 
hen —, to kum a tune; was brununt er wieder? 
what is be grumbling again? 

Brum’'mer, m. (-6; pl. —) “) ball; &) fe. 

Brunelle, /. vid. Prunche. [grumbler, growler. 

Brunett, adj. brownish; —e, f. (pl.-n 
brunette, brown girl. 

Brunft’, 1.2.5. Sport-s, rat, rating von Rot- 
wild, of red-game); brim (vom Eder, of ıke 
wild boaer); der Hiridy tritt in or anf die -, 
tbe stag is going to rat; inder — (von Emten! 
horsing ; in der — iein, to be in the mut, brim; 
aus der — treten, 10 have done copalating; 
2. in comp, — birſche, /. rat-hunting ; —geihttl, 
n. (von Daafen, Kanndyen) beating; — hir, ®- 
ratting stag; — platz, — ftand, m. rutting pl 
—mildpret, n. rutting hind; - zeit, /. ru 
season or time. [to copali 









den Maliheſern) servant at arms; comp. -fınd, Sean ®..n. (aur.haben)to rat; to brie; 








eyes; —fuf, m. fraternal kiss; —lı 
nest fellow, jolly blade, jolly dog 
—mörder, m. —mörderinu, f. fratricide. 


tig, adj. rutting. 


ko- | Brunt'ren, o. a. Mech. to buraish. 
—mord, | Brunir’glättftein, m. burnishing stone; -ftahl, 


m. burnishing-stick. 


Brä’derhen, m. (-8; pl. —) little brother; | Brunnen, 1... (-6; pl. —) (Duenc) well. 


fg. fellow. 


spring; (Punpe) pump, pit, fonmtain; einem 


Bru 


- graben, to dig or spring a well; Waſſer in 
den — tragen, fig. to carry coals to Newcastle; 
den — brauchen, trinken, to drink the waters; 
fe ttinkt den —, she is at the wells; minc- 
uliiher —, mineral water (spring) ; 2. in comp. 
-ader, f. vein of a well; — anitalt, /. pump- 
mom; —arjt, m. physician of a watering place; 
—deden, a. wid, —Raiten; — bohrer, m. anger 
‚of the well-diggers); — cur, f.cure or use 
ol mienral waters; — dad), n. well-bouse, 
weil-roof; —dedel, m. cover of a well; — 
mer, m, bucket; well bucket ; pail; -tinfajfuug, 
Jbrasdrith; -fcger, an. well cleanser; - gait,ın. 
visitor of awatering place ; — gebrauch, m. use 
öf mineral-waters; — gelander, n. brim, brink, 
balasırade of a well, (— maucr) curb; —grü: 
bir,m. well-digger ; — taſten, m. water-cistern ; 
Bots, —fraut, n. water-liver-wort (Lichen 
sszatilis — L.); — kreſſe, Brunnfreile, f. water- 
eresses; balsamite (Sisymbrium nasturtium — 
EL); -lufer,um. Urn, wid, Baumhacker; —loch, 
a.vell ᷣole, mouth ofa well, well pit; —nciiter, 
= inspector of the wellsand water-works; b) 
master of the punmp-room ; —Ort, m. watering- 
place; -tönee S.comdnit-pipe; -fal,n.brisesalt; 
Spring-salt; —ichyranf,m.case,covering ofa well; 
iömwengel,on.pumpp-handle, (well) sweep, swa- 
, swipe,draw-bram ofa well; —icil,n. well- 
rope; ·waſſer, x. spring-water, pump-water, 
well-water; — zcät, f. season. 
Brurquell, m. (—5; pl. —e) Brunn’quelle, f. 
#l,-n; spriag of a well, fountain-head. 
run, f. (pl. Brünfte) a) (Feuers) fire, con- 
Iagration; d) fig. head, ardour, fervency, 
pride, hotness, Aagrancy;c) (Begierde) concu- 
piscence, lust; 4) rut, vid. Brunft; comp, vid, 
Srunft: in comp. ; — leim, m. Chem, hippomane. 
Srhwflig, 1. adj. =) (Hisig, begicrig) hot, in- 
famed, ardent,;rank, proud,eager vehement; 
K.undähtig, eifrig) fervent, devomt, earnest 
im Beten, to pray); ec) (in der Brunſt von Thie⸗ 
te) in beat, im the rut; 2. adv. ardently, 
ferrently, eagerly; -e Verlangen, n. eagerness. 
Vräwfigkeit, f. ardent passion, ardour. 
Bruren, vulg, eid. Harnen. 
driffel, n. (-s) Geog. Brussels. 
nt, 1. #. 5. (pl. Brüire) a) breast, Med. 
est, thorax ; (weibliche) bosom; 6) Butch. 
ii) brisket; c) Mech. stays, bodice; von 
der — entmwöhnen, to wean; ſich in die — wer 
fen, fam, 10 assume airs of authority orconse- 
queace, to thrust the chin iato the neck, 10 
bridle ap; in meiner —, within my own 
breast; die — geben, id. Grillen ; ein Kind ohne 
- auizichen, eid. Aufzichen; ein Piſtol auf dıe 
ſetzen, wid. Aufietzen; wid. Auficufzen; fi mit 
da Zauft vor die — ichlagen, to strike one's 
breast with one’s fist; zur — gehörig, Bruit» Anat. 
retoral, thoracic; 2. in comp. —ader, f. 
teracic vein, mamillary veia; — arzııci, f. pec- 
toral; — baliaın, ı=. pectoral balm; — band, n. 
lace or string for stays; — baum, m. weaver's 
,„ yarna-beam; — beere, f. sebesten, 
geihe) ber; — beerendaum, m. Bot. a) smooth- 
lcaved cordia (Cordiu mira — L.) ; b) jujub-tree, 
jujabe (ZieypAus — L.); —beerenlanwerge, S. 
Pharm, diabesten; — bein, n. — knochen, m. 
breast-hone, sternon, sternum ; — beffemnung, 
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/. narrowness ia the chest; — beſchwerde. f. 
compalint of thechest; — bild, n. Paint, half- 
length likeness, kitcat-size portrait; Sculp. 
hust; —bräune, f. Med. suflocative breast 
bang; —blattringe, pl. breast dees; — blatt: 
ſchnallen, breast buckles; — bohrer, void. Wins 
delbohrer; — bügel, m. back and collar; mo- 
nitor; — drũüſe, f, Anat. mammary gland, 
thymus; (cines Kalbes) burr; Cook. sweet- 
bread; —cıien, n. busk; — entzündung, f. Med. 
infla ion in the chest; —fcll, n. Anat. pleura, 
mediastine; — finne, —flojie, /. pectoral fin; 
—flejier, m. Ich. thoracic; —flcd, m. stoma- 
cher; leather - apron; Fenc. plastron ; 
— gang, m. Anat. pectoral ithoracic) duct (con- 
duit); —geinf, n. pectoral vessel; — gegend, 

f. mamnary region; — geſchwür, n. pectoral 
sore, empyema; —harnikh, m. breast plate, 
corselet, cuirass, habergeon, (ſtück. — leder) 
n. Fenc. plastron; —böhle, f. cavity of the 
chest; — kaſten, m. Anaut. chest; — fern, m, 
breast, brisket; - filien, n. false collar; — 
fteid, n. breast-cloth, vid. Bruſtlas; — kopeln, 
T.pl.pole-pieces; — Eranfbeit, f. disease of the 
chest or lungbs; —frauic, f.frill; —Fucyen, zn. -kü⸗ 
chelchen, n. pectoral cake,pectoral orcoughlozen- 
ge; —[a6, n. doublet; stomacher; breast-cloth; — 
lagfndpiihen, Conch.vid.Perkdyen; —Icder,n.leather 
apron; —Ichnr, f.breast-work, parapet; railing 
onabridge; -leib,m.vid.Yeiddyen; -maner, f.Mas. 
breast-wall; —nadel, f. breast-pin; —pflafter, n. 
Pplaster ; - pilen, pl. pectoral pills ; — platte, 
breastplate; poitral (of a horse); —rulver,n, 
pectoral powder; —riemen, m. poitral; —iaft. 
m. Pharın. lohoch, (dider, Latwerge) eclegm; 
—falbe, f. Pharm. nipple liniment; —idild, 
n. breastplate; poitral (of the pontiff) (ds 
Hohenprifters der alten Juden) rationale; Ent. 
tborax, scutcheon; —idjleife, /. breast-knot; 
— dig, m. bosom of a shirt; — fireif, m, tucker; 
—ftüd, n. a) Butch, breast, brisket; b) (am 
Harniid)) breast-plate, corselet;c) Fenc. pla- 
stron; d) Paint, breast-piece, half-length pic- 
ture; — taſche, f. suck; —tbec, m. pectoral 
tea, —tranf, m. pectoral potion, decoction 
for the chest; — tropfen, pl. pectoral drops; 
— tuch, n. under-waistcoat; stomacher; —warsc, 
J.nipple,teat; — waſſer, n. prctoral water; wa- 
ter collected in the chest; —maijeriucht, . 
dropsy in the chest;hydrothorax ;— wehrte, S. 
breast-work, parapet, rampart, ba; ent; 
— werk, n. breast-work ; vulg. breast; —ıwur;, 
vid, Waſſerhanf 

Brüftchen, n. (-8; pl. —) a) little breast; 
5) Stuſtuich) chin-eloth, breast-cloth; gorget. 

tuͤſt en, v. rofl. to hold np one’s head; to 
show airs, be proud; to jet, prune, to perk 
it; fid) mit Ewas —, to boast of. 

Brut‘, 1.,.f. brood, (das Brüten) hatching, fry, 
spawn(of fisbes);(Ecglinge) Fish, pl.storiers;the 
young of all kinds of animals ; Sport. (Reit: 
voll) nide, eye; (Habidhte) aerie, Aush (Enten, 
of ducks), (Bügel) flight, (Rebhübner) covey, 
covie, covy; cont. brats, children, vermin; 
2. in comp. —biene,f. drone; — ci, n. egg for 
hatching; — haus, hatchisg house; — henne, f. 
brood-heu ; — ojen, m. hatching-oven ; -icheibe, 
J.the comb in a bee-hive, which contains the 
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young brood; -zeit, f. brooding-time; —zelle, 

F. the cell in a bee-hive, in which the young 
bees are lodged. 

Brutal', adj. brutal, brutish ; (ftol;) in a Aoun- 
ting maaner; (vichiid)) beastly; —e Kerl, m. 
roarer; —is’ınus, m. bestielity. 

Brutalität‘, /. bratality. 

Brü’ten, 1.0.7. (uuz. haben) to brood, hatch 
(also fig.); to sit, to cover the eggs; im — 
fein, to sithatching, being hatcbing; über einen 
©egenitand —, 10 brood over a subject; 2.».n. 
iocubation, sitting. (Ei) addied. 

Brü’tig, adj. broody; (verfauft) rotten; (alt, 

Brutto, adv. Com, gross; — einnahıne, f. gross 
amount Of receipts; - fracht, f. gross freight; 
—gewidt, n. brute-weight; clough. 

Bſt oder Pſt! a sign to impose silenca or 
stop a person. 

Bude, m. (-n; pl. —n) a) kuave, villain, 
wretch; 5) provinc. boy, lad; c) Gam.knave 
at cards; cin böſer —, a bad boy; — nitreid), 
m. — uſtück, n. Büberei‘, /. knavery, roguery, 
villany, foul play, knavish trick. 
Bub’beln, v.«. (aux. haben) provinc. to bubble. 

Bubbern, e. void. Zittern. 

Buben & Bibeln, v. n. (aux. haben) to act 
as a knave or a profligate, 

Buͤbſchen & Büblein, n. (-5; pl. —) baby, 
Bur’herei, vid. Bube. Dittle- boy. 
Bi’binn, S. of Bude, varletess. 
Bl biſch, 1.0. koavish, roguish, villainons ; 
—er Weiſe, villainousiy; 2. odo. knavishly, 
roguishly. 

Buccaniet, m. (Es ; pl. —e) bucanier. 
Bucentaur', m. bucentaur. 

Bud, 1...n. (-e6; pl. Büdyer) a) book ; (Band) 
volume, tome, (®eiang) # conto ; 5) without pl. 
(24 — 25 Bogen Papier) quire; ein rohes —, 
a book in sheets ; Script-s. das zweite — Mofis, 
Exodus ; das fünfte — Mofie, Deuteronomy ; das 
— Eira, Ezre; das — der vier Könige, (die Kar 
ten) un. book of the four kings; zu — bringen, 
ins — eintragen, Com. 10 book, to carry into 
the book ; cin — herausgeben (verlegen), to pub- 
lish a book; ein— von neuen auflegen, to re- 
print; —bhalten‘, die Bücher führen, t0 keep 
book or tbe books; cin — Papier, a quire of 
paper; ein — mit ficben Gicgeln, a seven-sealed 
book, a mystery; 2. in comp. — äſche, f. vid. 
this and other comp. under Buchen; — binder, 
m. bookbiader; — binderartifel, binders 
waare, /. stationery goods or ware; — binder- 
fpäpne, pl. scale-boards; — binderleim, vid. 
Mundleim ; —druder, m. a) printer; b) vid. 
Borkenkäfer; —ballen, beater, vid. Ballen; c) 
—bdruderei, f. printing-house, printing-office, 
printing-establishment ; —druderfarbe, f. prin- 
ter’s ink; —drudergehülfe, m. journeyman- 
printer; —druderfunit, a. art of printing, ty- 
pography ; —druderleiite, f. border; —druder- 
prefie; S. printing-press, letter-press; —druder- 
fchriften, pl. printing type-letters; —druder 
ihwärze, S. priating-ink; — druckerſtock, m. 
vinnet, vignette, priater’'s flower, border; 
tail-piece ; —drudermwerfitätte, /. printing-house; 
printing-shop ; chapel ; — format, n. size; — fũh · 
rer, — führung, vid. halter, & — haltung; — 
gelchrfamfeit, F. book-learning; —halten, n. 
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bookkeeping;— halter, m. bookkeeper; head 

clerk, accountant; — haltcrei, S.bookkeeping; 

bookkeeper’s ofce ; — haltung, f, bookkeeping; 

(einfadye) (bookkeeping by) single entry; (dep: 

peltc) (bookkeepiug by) double eutry; -dan · 

def, m. hookselling, booktrade; — händler, m, 

bookseller, stationer; — händlerbörie, f. (in 

London) stationer’s ball; — händlerhonorar, a. 
copy money; —händlerftrajje, S. Ledger (eon- 

taining tbe running accounts of booksellen); 

— handlung, f. bookseller’s shop and trade; 

—laden, m. bookseller’s shop; — ichuld, S. 

book-debt, ordinary-debt. 

Budharei’, f. Geog. Bockharia. 

Bur che (Bde), S. (pl. —n) beech-tree(Fe- 
gus aylvatica — L.); in comp. Bud: ; beech; 
comp. —ampfer, m. —brod, n. —Mee, — ſautt⸗ 
ampfer,m.wood-sorrel,tree-leaved sorrel(Oss- 
lis acetosella — L.); — äſche, /. also Buchtaum, 
m, vid, Eſche; —bäumen, adj. of beech; -ti 
del, vulg. —cder, f. beech-acora ; beech-mast; 
—enhain, —cnwald, m. beech grove; —kii, 
n. beech-wood; — eſche, /. white-beech (Cor 
pinus betulus — L.); —finf, m. Orn, chaffındı, 
fiuch (Fringilla caelebs — L.); — mardet, m. 
vid. Baummarder; — malt, Sf. feeding of jin 
on beech acorns, buck-mast, beech-mast; -:l, 
n, oil extracted from beech acorns; — weizen, 
m. Bot. buck-wheat, panic, brauc, crap,bolli- 
mong (Polygonum fagopyrum — L.); — wem 
grütze, m. & Sf. buck - wheat groat: wind, 
J. Bot. black bindweed, corn-) bird's 
tongue (Polygonum convulvulus — L.). 

Buhen or Büren, adj. of beech, beechen. 

Bu’den, o. a. Com. to book, to pass orenter | 
into the books; gleihförmig —, 10 book er 
note in conformity. 

Bir’cher, pl. books; die — der Könige, Seripl. 
kings; über den —n liegen, to plot at one's 
books; comp. — bewahrer, m. Librarian; -bt- 
ſchreiber. m. bibliographer; — beicyreibung, 
bibliography ; —bort, —brett, n. shelf, set ol 
shelves (for books); — Dich, plagiary; -did- 
ſtahl, m. plagiarism; —geftell, rn. shelvesi - 
fenner, m. bibliographer; — kenntniß, — fund, 

5. bibliography ; bibliognosy ; — [chen, 
burgage; —narr, m. bibliomaniac; — jual, = 
library-hall; —fammfer, m. book collector; 
— ſammlung, f. library; — ſchat, m. library; 
— ſchrank, m. book-case; —iforpion, m. Enl. 
scorpion tick (Phelungium cancroides — Li 
— fpradje, /. written language; —fucht, tourt, 

F. bibliomania ; —jüdjtige, — wüthende, m.bib- 
liomaniac; —itand, m.bookstall; —fubt, / 
study; —trödler, m. second-hand bookseller; 
— verleiher, m. proprietor of a cirenlatiag 
library ; —verzeihjniß, n. catalogue of books, 
(der vom Papfte verbotenen —) expurgatory is 
dex; (der heiligen Schrift) Script. stichometty; 
—murm, m. —laus, f. Ent. bookworm; port, 

woodlouse (Termes pulsatorium — L.), — im 
mer, n. vid. — ſaal. 

ae ha void, the comp. of Bud. 

Buchs baum, m. box, box-tree (Buzu — L.. 

Buchs baͤumen, adj. boxen. f 

Büdyfe, 1.0./.(pl.—n) a) (Gefäß von Thon, Zinn, 

Blech) box ; (Salben —)salvatory ; (größctet Oe· 

fäß von Porzellan, ıc.) potz;(große irdene Kraft) 








Bud 


jar; 5) (gesogenes Gewehr) rifle, rifle-barrel ; 
©) T. (Adyfen —) wheel-cap; (in Blockſcheiben) 
brass; (zum Schlüſſelloch) key-box; d) Mar. 
pipe; 2. in comp. —nfutter, n. gan-case; —Iir 
Rugcl, f. bullet, ball; —nlauf, m. —nrohr, n. 
rife-barrel; — nmacher, m. gunsmitb, gunma- 
ker; —nıncifter, m. gunner, master-gunner; 
—niad, m. gun-case; —nidait, m. gun-stock; 
—nidäfter, m. gun-stock-maker, armourer, 
stocker; 
ihmied, m. gansmith; —nichuß, m. gun-shot; 
einen —nidyuß weit, within the reach of a gua- 
shot; —nihüge, m. arguebusier; gunner; —n» 
igügen, pl. rile men; —nipanner, m. guncharger; 
tieren, rn. Zool. (Art Infuforien) box animal- 
Yuhfi'cen, eid. Bugfiren.  [eule (Pyzidieula). 
Buhtabe (Buch ſtab), 1... m. (-n; pl.—n) 
letter, character; type; cin großer —, a capi- 
tal letter, text letter; eipher, figure; der 
tere —, miniature ; der todte —, dead verbality ; 
ans mei — € beitehend, duoliteral; —n vericgen, 





10 anagrammatizey —n, pl. fig. elements; 2.B 


ia comp. —niolgt, f. the alphaber; — nfennt- 
wis, —alchre, . kaowledge of letters and their 
prosunciation ; — nporzellane, f. arabiiche, Conch. 
zat-meg cowry (Cypraea arabica — L.); —n« 
ramiel, ». riddle where letters are added or 
taken away, rebus; —nredynung, f. algebra, 
algebraic recko: —nidrift, . letter-wri- 
tiag (as distinguished from hieroglyphics) ; 
—ature, f. Conch. hebräiſche, diamond stamper 
(Conus ebraeus — L.) —nverichung, f. Gram, 
metagrammatism, metathesis; — nwechſel, m. 
3 — zug, m. draught. 

Badfiäbeln, v.n. (auz. haben) to stick to the 
literal sense; to be a stickler for the lite- 
ral meaning of words. 

Buchſtaͤbelei, S. vid. Wortgrübelei. 











Sach ſtaben, Bucflabi'ten, e.o. to spell. 
Badyftabirbud, n. spelling book. 
Bad’ftäbli, 1.udj. literal; 2. adv. literally ; 


—faät, f. verbality. 

Bucht, S. (pl. - en) a) inlet, creek, cove, bay; 
(um &ifc) bight; 6) provine, little hut, shed ; voll 
Maner —en, creeky; Bot. ig, adj. sinuate; 
—iggezähnt, adj. demtato-sinnate. 

Bukdl, 1.m. (-6; pl.) (Geichroulit) bunch, 
bump (eines Kamels, of acamel, aud) von Men- 
ihen) (frummer Rüden) bump-back ; ein Meiner 
—, a small stoop in the shoulder; vulg. for 
Rüden, back; 2. f. (pl. — n) (Erhabenheit) ex- 
taberance; (crhabene Derzierung) boss, stud, 
kaob; (am Bud)e) kauckle; — ochs, m. Zool. 
buffalo (Bos bison — L.); —thier, n. camel. 

Budelig, adj. hunchbacked, crookbacked, 
bunchbacked, humpbacked ; der, die — , hunch- 
back, crookback. 

Buck licht, adj. in the shape of a humpback. 

en, 1.v.refl.to stoop (den Kopi,the head); 
to bow (vor Einem, to One); (aus Demuth) to 
duck; ſich — und ſchmiegen, 10 cap and crouch ; 
an Mann der fid) bückt und ſchmiegt, a man 
full of capping and crouching; 2.s.n.stoop- 
ing, ducking. 

Pling, m. (es; pl. —c) 0) fum. bow; 
-t, pl. fam. cringes; einen — maden, t0 
make a bow ; 5) red-herring, bloater, bloted- 
kerring, bocking-herring. 
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— diesen, n. rifle-shooting; —n-|® 
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Bude, S. (pl. —n) booth, stall, shop; —n» 


geld, n. —nzins,m.stallage, hallage, piccage; 
—nitand, m. stall, stand. 
Bu del, x. via. Puder. 


Buſ delicht, m. mod. bude light. 


Bud’get, n. budget. [tager. 
der, m. (—5; pl. —) keeper of a stall, cot- 
Bud’theil, n. provine.moveables, chattels of a 
Buff bohne, vid. Puffbohne. (peasant. 
el, 1.5.m. (—6;5 pl. —) a) Zool. buffalo 
(Bos bubalus — L.);tangutiider —, vid. Grunz⸗ 
ochs; b) (dider Zeug) coarse thick coat ;c) fig. 
blockhead; 2. in comp. - baut, f. buffalo’s 
hide; —horn,n. buffalo horn; — leder, n. buff; 
—od6, m.buffalo-bull; —odjienhäute, pl, Com, 
losh-hides ; — ſchlange, /. Zool. buffalo-snake 
(Boa constrictor — L.); —fopf, m. fig. vulg. 
blockbead; — wamms n. buff-coat. 


üffeln, v.n. (aux. haben) vulg. to dradge. 
Bufonit‘, eid. Krötenftein. 


Sal, f. dradgery. 


wg, 1. 8. m. (—e65 pl. Büge) 4) Aexure, 
bow, bent; (Biegung) bought, carvature, ar- 
euature; — am Schilde, umbo; 5) shoulder (of 
animals) ;c) withers (of horses); joint, ham, 
hough; d) Mar-s. bow; mit dem — gegen ein⸗ 
ander laufen, to ran foul of each other; beim 
Beilegen aufeinen andern — wenden, to weatber- 
coil; 2. in comp. —anfır, m. bow-auchor, 
bower; —bänder, pl. Mar. fore-hooks; — ban- 
den, —ftüde, pl. breast-hooks; — lahin, adj. 
(of horses) splayed, splay footed, shonlder- 
shotten; wither-wrung; AMar-s. —iprit, n. 
bow-sprit; — ipritsitag, m. bow-stay; — iprits= 
baden, pl. saddle of the bow-sprit; —iprites 
mwuhling, n. gammoning; — ſpritswuhlingsgat, 
n. gammoning hole; — ftenge, /. foremast; — 
ftüd, n. a) bow-piece ; shoulder-piece; knight- 
bead; bollard-timber; bow-chase; gun placed 
in the bow of a ship; 5) shoulder-piece (of 
an animal). 

Birgel, m. Es; pl. —) Büge, S. (pl. —n) 
Mech. (an der Triebitange) bow, bent piece of 
wood; any piece of wood or metal that is 
bent, bow; (Steig—)stirrup ; (beroeglicher eifer- 
ner) shackle; (am Gewehre) throat-hand, handle, 
trigger-guard; (am Degengefäße) bow of a 
sword’s hilt; Mar-s. — des Compaſſes, gim- 
bals; — zu den Leciegelipieren, stndding sail- 
broom-irons; — des Penterbalfens, span shackle; 
2. in comp. — dohne, f. Sport. gin, snare, 
springe, no0se ; — eiſen, a. tailor’s goosae, press- 
ing or smootbing iron; —meffer, n. T. cum 
liag-iron; —rieınen, m. stirrup-Strap; — ſäge, 
, bow-saw; —ıd), n. ironing blanket. 

ü’geln, v. a. 10 smooth; to. iron. 

Bugfi’ren, 1. v. a. Mar. to tow (auf Flüſſen, 
von Menicdyen) to cordell; 2. s. n. towage, 
towing, drawing. 

Bugfirzboot, n. (-t6;5 pl. —t) Mar, towing- 
boat; —anfer, m. skedger; — dampfboot, n. 
steam tow-boot; —tau, —ieil, n. towing-rope, 

Bugſrret, m. tower, hobbler. [warp. 

Bugt’, S. (pl. — en) Mur. rounding; (Auge eines 
anfgeichoffenen Taues) fake; die —en fangen fıd), 
the fakes catch each other, there are catoh- 
fakes in the cable. 

Bü’hel, m. (- 8) provine, hillock, ill. 
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Buhl dirne, S. (pl. —n) prostitute. 

Buh’le, m.&f.(pl.—n) love, lover, paramonr. 

Buh'len, v. n. (aux. haben) a) um eine Perion, 
to court, woo a person; — um Lob, Ühre, 2c. 
to court praise, honourz; 6) to cogqnet, 
to play thecoquet; to have illicit intercourse, 
to wench. 

Buh'ler, m. (-8; pl. —) wooer,lover, para- 
mour; wencher; —ti, f. (pl. — cn) cognetry, 
ili intercourse; jilting; — inn, fe (pl. — en) 
Buhlichweiter, f. (pl. —n) unchaste female; 
Pprostitute, courtesan, courtmiss, wanton ; co- 
quet, jilting; — innen, pl.lady-birds; — id), 
adj. coquettish, amorous; cont.bawdy, wanton. 

Buhl’fraut, n. Bot. stinking goose-foot, stink- 
ing blite (Chenopodium rulvaria — L.). 

Buhl’fhaft, S. (pl. —n) love-intrigue, affair. 
ühm’eifen, n. vid. Otaszange. 

Bühne, 1%. f. (pl. —n) a) (Berüft) scafold- 
ing, scaffold; gallery; 5) (Incater, Ehau—) 
theatre, stage, scene; (zu Hahnekampfen) pitz 
c) Mar. wharf, quay; auf die — bringen, to 
bring upon the stage; 2. in comp. —nbehör, 
—nzubehör, rn. theatrical apparel; —nbeflci- 
dung, —ndecoration, —uverzierung, f. decora- 
tion of the stage, scenery ; — dichter, m. stage- 
poet; —nheld, m. hero of the stage, stager; 
—nheldin, f.stage-heroine; — nınalcr,m.scene- 
painter; —nınalerei, f. sceme-painting; — n⸗ 
maßig, adj. scenic, stagely, theatrical; —n- 
meifter, m. Mar. gqnay-master; —nitiefel, m. 
buskia; —nmand, f. side-scene. 

Buh’ne, S. 0) Carp. (Schaling) key; b) wid. 
Bühne ec); e) vid. Fiſchbehälter. 

Bühnen, v. a. to board. 

Büh’te, S. (pl. —n) provine. pillow-ease. 
Büh’tenstante,/. nun’s lace; — jun, n. tickiag. 
Bu’hu, m. vid. Adlereule. 

Bu’jen, (Zußbande) pl. Mar. bilboes. 

Buife, /. (pl. —n) Mar. buss. 
fen, ©. vid. Bengen. 

Bufo’liih, ud. Poet. bucolic. 
Birlan, m. vid. pirol. 

Bul’gat, m. (-en; pl. —cn) Bul 

Bulga rien, n. (6) Geog. Bulgaria. 

Bul’ge, S. (pl. —n) reserroir made of leather. 

Bul’genktunft,‘f. the art of raisiog water by 
Sulgen or leather-pipes: pater-noster-work. 

Bu’lien, Bu'lin, n. Mar. bowline; die — flier 
gen lafien, to run up the bowline; die große 
— in den Kinbadblod legen, to smatch the bow- 
line; —ipriet, n. bridles of the bowline. 

Bullarium, n. bullary. 

Bulle, L. (pl. —n) bull; comp. -talb, n. 
bull-calf, male calf; Bullodys, bull; gelded 
ball; — wurz, f. vid. Tolltiriche. 

Bulle, S. (pl. —n) o) a seal of wax or me- 
tal, affixed to public documents; fig. public 
document; decree published by the pope;b) 
Mar. flat brat; c) vulg. (Ilaſche) bottle; ⸗ n⸗ 
beißer, m, bull-dog; towzer, mastiff (Canıs 

Jamiliaris molossus — L.); —nfalb, n. bulchin; 
—bud, x. bullury; —has, f. bull-baiting. 

Bülletin‘, a. (pl. —s) bulletin. 

Bulr, Bulten or Bäl’ten, m. (-5; pl. —en) 
provinc. a) (Heididyole)a knoll of earth grown 
with grass or reed and rushes; 5) varions 
plants growing with more thaa one stalk; 















e) cluster or bunch at the tops or roots of 
— vid. Knäuel. 
te, f. (pl. —n) heap of peat. 

Bultfad, m. provinc. strawehed. 

Bum’men, Büm’meln, via. Bimmeln, 
Bumps', interj. bounce; — ging die Thür, eulg, 
bounce went the door. 

Bund‘, 1. n. (Ss; pl. Bunde) bunch, bandle, 
russ, bolt (of canvass) bottle (Hcı, ofhay), 
cutor dess(of hay, &c.) ein — Seide, Dy. a 
knot of silk; — $lad)s, Com. bobbin of Bax; 
2. m. (pl. Binde) a) band, tie, bandage, ihe 
strings at the binding of a book; Instr-m. 
(am Yalie der Laute, Guitarre) fret; b) fe. 
(without pl.) (Berbündung) leage, union; alli- 
ance, confederacy, treaty, compact, core 
nant; agreement; der deutiche —, tbe Germaa 
Confederation; der afte und der neue —, the 
Old and the New Testament, covenant; dt 
türfiihe —, turban; vid. Türkenbund; — brüdig, 
adj. hreaking the covenant, ſaithiess; - ki. 
ten, pl. files in bundles; — iörmig, adj. Bot. 
fascienlated ; —hol;, n. fagot sticks; — fall, 
m. fagot steel; —fieg, m. Typ. gutter-side- 
stick; — zeug, rn. surgeon’s cases. 
Bün’del, n. (—6; pl. —) bundle, hunch, frass; 
(Heu) bottle; (Tabadshlätter) monocoes, sbeaf 
(Pfeile, of arrows), (Achten) gavels, (Zimm) 
fardel; in — binden, to bunch, embottle, far- 
del; (Effecten) parcel, packet, luggage. 
Bun’des:bruder, — freund, — genoß, — KL 
wandte, m. confederate, ally; vow-fellor; 
— mäßig, adj. federal; —Directorium, n. fede 
ral directory (in Switzerland); — gebräud, 
-rechte, pl. federal rights; — genoffenigait,: 
league, alliance, participation in a league; 
— gericht, r. tribunal of confederates; di 
dentſchẽ —idjiedsgerid)t, great German conrt of 
arbitration; —lade, f. ark of the covemanl; 
— macht, f. evalition; —regierung, S. federal 
government; —tadt, f. allied city, federal 
city; — ſtaat, m. allied state; —tan, m. day 
appointed for the meeting of confederstes. 
dietz; der deutſche —tag, Germun Diet; — X" 
mwandt, adj. allied. 

Bün’dig, adj. a) (bindend, deſetzlich) bindisg. 
valid, lavrful; d) (überzeugend) convincing. 
conclusive; ec) (fur:, gedrängt) concise, brief; 
—e &mi, m. close style; ſich — ausdrüden, 
t0 sentence. 

Bün’digkeit, S. «) (Güttigfeit) validiry; d) gt 
drängte Kürze) conciseness, brevity. 

Bünd’ner, vid. Bundesgencilt. 

Buͤnd'niß, n. (-fies; pl. — fe) alliance, leagur. 
confederacy, covenant, agreement, pactz ca 
— ſclieſen, to confederate. 

Bun’ge, S. (pl. —u) a) drum; 5) basket for 
eatching fish; c) bundle, meat-case, pouch. 

Bun’gel, wid. Hörner, Mar. 

Bun’gen, v. n. (aux. haben) provime.togive & 

Bunr, n.vid.Pelj. [hollow sound, to dram. 

Bunt, 1. adj. a) (von Blumen, Thieren, Ste 
ncn) variegated, varicoloured, party-coloured, 
gay-coloured; colonred; b) (idyed'n) motder, 
mixed, checkered ; stained (Glas, glass ; 
ec) fig. confused; fig. cine — e Ren, 
a checkered line, motley rom; et 
macht es zu —, he goes too far; be is 100 
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bad; es ging — her, there where strange go- 
ings on; bekannt wie ein — er Hund, wid. un- 
der befannt; — auslegen, 1. v. a. to inlay; 
2. s.n, (906) painting in wood; — machen 
(Sißder) 10 stain, illuminate; to dapple,speck;—e 
Karte, f.coart card; — dDuccheinander,vulg.skimble 
scanble; 2. ia comp. — drud, m. Typ. coloured 
impression ; —farber, m. stainer; — farbig, adj. 
veriegated of various colours; — flcdig, — ger 
fidt, adj.spotted, speckled; —fügel, m. Orn. sea- 
leoa; —gewürfelt, adj. Com. tartan (Sciden: 
dand, Etrumpimaaren, ribbon, hose); — ichectig, 
«dj. variegated, cbeckered, par! oloured, 
pied; -ihedig machen, to chamblet; — ſpecht, 
®. Ora-s, a) mittlerer, the middle spotted, wood- 
pecker (Picus medius — L.); b) old. Baum⸗ 
hadır; -reiiig, adj. having party-coloured 
Stripes; —rerf, wid. Rauchwerk. 

Vurterd, pl. marbled nickers. > 
Yarıın or Bun’zel, ım.(— 6; pl. —)T.punch, 
chenn, pancher; — cr, ım. die-sinker. 

S.ipl, —n) a) burden, charge; sur- 
charge, imposition; 6) load; die ſchwere — 
kt tms tragen, to bear the heavy load of 
Life, Cvid. Aufbürden. 
dirden, e.« toload, to lay on as a burden; 

Binary‘, n. (pl. — 8) a) office; Echreibſchrant 
sersteir, huream ; —fratie, f. bureaucracy. 
„ı.s.f.(pl. —en) castle, citadel; strong 

held; fig. 2. in comp. —baun; m, the 
jwisdiction and preciacts of a castle, castle- 
ward; -dıenit, m. service rendered in defend- 
ing or fortifying a castle; — ding, n. castle- 
art, jarisdicthom; —fleden, m. borough; — 
tutden, m. )security against aggression ; b) 
jwisdiction of a baronial castle; c) fortifi- 
ation of such a castle; — gericht, n. court 
at which the proprietor of a castle presided; 
-graben, m. moat of a castle; — graf, m. 
bergrave; — gräflich, adj. belonging to a bur- 
grve; — grafihaft, f. burgraviste ; — haupt« 
mann, m. castellan; commander of a castle; 
-berr, lord of the castle; — (chen, a. tenure 
of a castle and the land attached to it; — 
Adter, m, vid, —vogt; —jaal, ball of a cas- 
de; -jaß, m. a subject to the jurisdiction 
of the castle; — thor, n. castle-gate; — trũm· 
mer, pl. rains of a cassle; — verließ, n. keep 
of a castle, donjon; —vogt, m. castellan, 
estie-keeper, jus ry ofacastle; — vogtei, 
/ castellany ; jurisdiction of a castellan; — 
race, S.castle-ward; — warie, f. watch-tower. 

ee, m.(—n; pl. —n) bail, security, war- 
ranter; Law. fidejussor, guarrastee, surety; 
werden, —n itellen, to bail. 
Bargemeifter, m. vid. Bürgermeifter. 

gen, ©. n. (aux. haben) to hail, to give 
seurity; (einfichen) to answer; id) fann dafür 
ndt-, Ican’tanswerforit;—d,p.a.cantionary. 
Bürger, .ı. s. m. (#5 pl. —) (bürgerlige) ci- 
vilias, (Staats aud) Stadt —) citizen; (einer 
Siadi) burgher, burgess, freeman (of a town); 
Kirwohner, — einer Stadt) townsman; (- & 
liche) commoner; freic —, (free) denizen; — 
werden, 10 get ıbe freedom of the city; 2. in 
comp. —adel, m. 7 nobility conferred upon 
the patricians of an imperial city; — brier, 
=. ıhe certificate given by the magistrates 
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to those who are admitted 10 the right of 
a citizen; h, n. — rolle, f. bargher-roll; 
—eid, m, citizen’s oath; —frau, S. a female 
of tbe middling class; — gardc, f. town mi- 
litia, national guard; — geld, n. — ſchoß, m. 
burghership’s fee; — hauptinanı, m. city-cap- 
tain; —fricg, m. civil (intestine) war; do- 
mestic war; — franz, m. — krone, f. civic- 
crown; —Ichen, n. feof or tenure of land 
that may be held by a civilian; — mädchen, 
n. a girl of the middle class; — meiſter, m. 
a) bargomaster; mayor; (eines Fleckens) bo- 
rough-master; d)eid. Meve, graurüdigez; — 
meifterinn, /, mayoress; —milij./. train bands; 
—pflidt, J. duty of a zen; — recht, n. free- 
dom of a city, burghership, citizeuship, de- 
nization ; livery ; des — rechts beraubenz to un- 
naturalize; — ſchule, /. grammar school of a 
town; — ſinn, m. civism; patriotism; —s- 
mann, m, burgher, townsman; —ioldat, m. 
eitizen-soldier; city militia-man; —ftand, m. 
state of a citizen; tbe citzens collectively; 
—verfammlung, f. assembly of the citizens; 
— made, /. trainbands, city-militie; — weſen, 
n.every thing relating 10 a body ofcitizens 
and their rights and constitation. 









Bürgerinn, F. (pl. —en) a female free ofa city. 
Bürgerlid, adj. civil, common, not noble; fg. 


eitizen-like; das —c Recht, civil Jaw; der —e 
Ted, civil death; der — cn Geſellichaft entziehen, 
10 domesticate; (eine Stadt) der — cn Vorrechte 
berauben, to disfranchise. 

Bür'gerlihe, m. &. f. decl. like adj. commo- 
ner, civi ; de —n, pl. people. 

Bürgerfhaft, f. all the citizens collectively, 
corporation, community. 

Buͤrg ſchaft, S. (pl. —en) security, surety, 
pledge, warranty, ;suretyship ; vid. Dels 
eredere ; —lciiten, to bail, to stand security; 
— teilten wegen piünftlicher Ueberlieferung 
einer Sache, Law. to wage deliverance ; — sbricf, 
m. bond; —sfähig, ««dj. bailable; obliga« 
tion, S. guaranty; —sicdein, m. bail-bond, 

Burgund‘, n. Geog. Bargundy. [warrant. 

Burgun’der, m. (-5; pl. —) u) Burgundian; 
b) Burgundy (wine). 

Burgun'diſch, adj. Burgundian; —c Pech, n. 
rhine burst, Burgundy pitch. 

Burlesk', adj. burlesgne. 

Bur' ſſche, coner. Burfh’, m. Enz pl.—n) a) 
fellow, companion; 5) (tchr—) youngster, 
apprentice, (waiting) boy, (junger Menid))lad, 
youth; ec) student (at the university); ein 
hübicher —, a fine blade; cin gewandter —, a 
clever fellow; —n’raus! Interject, gowns! ein 
luſtiger —, a jolly dog, hang up cove;comp. 
Acad-s. —nleben, single life or the life of a 
student called Buriche; — nichaft, J. —nverein, 
m, Burschenschaft (an association of all the 
German students as opposed to Landsmann- 
Birhe, [perling. 

’hen, n. dimin. of Burid)c, stripling, dap- 

Buͤrſch (Bürihe), s. Buͤr ſchen, ». wid. Birſch 
& Birihen. (called Buriche. 
Burſch' enhaft & Burfdyikos, adj. like a student 
Bürffte, S. (pl. -m) brush; whisk ; comp, —n- 
binder, m. brush-maker; — nbinderpoche, Se 
anal, cutler's poetry upon aknife ; — nitriche, 

















Sur 


pl. m. courses of the brash; — nwurm, wid. 


Drathwurm. 


Buͤr'ſten, v. a. 10 brusb; Einen den Kopf —, 


rulg. t0 give one a severe reprimand. 
Sürtig, eid, ©ebürtig; only in comp, 
Bürjzel, 





Schwanzes) dock; (Etusihwanz) hobtail; (bei 
Vögeln) croup; (die untere Steißſeite bei Vo— 
gen) ventlet; comp. — baum, m. somerset, 
tamble; einen — machen, ſchießen, to make a 
somerset, to turntopple; —dorn, m. Bot. cal- 
trops (Tribulus — L.); — wur, Tet. belt. 

Burzel, m, a) (itumpfer Bejen) scrmb; 6) vid, 
Portulaf ; e)courtal; — baum, vid. Bürzelbaum; 
— männdyen,n. cork tumbler; — taube, f. Burz« 
ler, m. Orn. ermin tumbler, finnikin (Columba 

atriæ — L.). [upwards (of horses). 

Bürzeln, v.n. (4ux. haben) to carry the tail 
Burjeln, v. n. (auz. fein) to tumble. 

Buß, l.s. m. (ts; pl. Büihe) a) (Gehötz) 
tbicket, copse; lock, % holt, forest, wold; 
(Straud)) bush; 5) (Strauß, Büſchel) ruft, bunch; 
Büſche, pl. (zum Reinbrennen eines Schiffes) 
Mar, breaming, faggots or furze; auf den — 
ſchlagen (tlopfen), fig. vulg. to feel one's pulse; 
to beat about the bush; 2. incomp. —affe,m. 
Zool, man of the woods (Simia satyrus— L.); 
Bot-s. —ampfer, vid. Sauerklee; —bohne, n. 
dwarf-bean (Phaseolus nanus — L.); — eliter, 
vid, Neuntödterz —cule, f. Orn. tbicket-owl 
(Strix aliteo — L.); — gegend, [. bush harrow; 
— holz, n. under-wood; — inſeln, pl. Amer, 
bommocs; — ficpper, m. food-pad; bush cree- 
per, prowler, ranger, bog-lander; — ſchnepfe, 
vid. Bergihnepfez; —ipinne, vid, Bogelipinne; — 
weide, S. osier-willow (Saliz triandra, helix 
&c. — L); —werf, n. thicket, copsewood, 
boscage; mit —merf umgeben (eine Laube), to 
imbower. 

Büffel, m. (-8; pl. —) tuft (Gras, Haare, 
Wolle, Bart, of grass, hair, wool, of heard); 
(Haare, Federn) bunch, (Bot. von Blumen) truss, 
wisp (Stroh, of straw, &c.); cInster (Trans 
ben, of grapes, &c.); Bot. fascicle, claster; 
Cauf dem Kopfe der Vögel) eropz in — binden, 
to embottle; in —n roadjiend, bunchy, clus- 
tery; comp. —artig, — förmig, «dj. in thesbape 
of a tufe; — firihe, vid. Traubenkirſche; — tra⸗ 
gend, adj. corymbiferous; — weiſe, adv. in 
tufts; by the bunch. [tafted. 

Be eg, adj.corymbiated, fascicnlar, copsy, 

Bu ih, adj. like a bush; tufted, woolly, 

Bufdyig, adj. busby, shrabby. [shrabby. 
ufe, S.(pl.—ı) provinc, fine hair (of cat,&c.) 

Bhrfe, Bui’fe, /. (pl. —n) Mar. small boat, 
herring-buss. 

Bu’fen, m.(—$; pl. -) a) bosom, (idymellender, 

heaving) breast, fig. heart; 5) (Wicer—) bay; 

gulph; im — tragen or verbergen, to imbosom, 
comp. —fteund, m. bosom-friend, intimate, 
confidens, particular friend; — nadel, f. breast- 

—ting, »n breast-ring; — frauic, S.frreif, 

m, (gefalteter) frill, tucker; — ſchleier, m. (der 

Nonnen) wimple; -icweller, m. plumper; -iünde, 

JS. darling (favourite) sin; —tud), n. neckcloth. 
uf, in comp. —aat, m. Orn. (bald) buzzard, 
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(slso Pitzel) the short tail of some 
als as stags, &c.; Sport. wrath (der 
Steißs) rump, (bei Pferden ber feite Theil des 



















Bu’tenfleven. 
Butt or But 


But'tel, f. vid. Flair. 
Bür'tel, m. (-$;5 pl. —) beadle; verger; 
Büttelei’, S.ipl. —n)jail, goal. Lier; bailif. 
Butter, ).#.f. a) butterz 5) (Augen —) gem; 


But 


puttock (Falco buteo — L.); —banf, f. stool 
of repentance; — bud), n. penitential; — fällig, 
adj. n. } fineable, punishable; -fcrtig, ed, 
penitent, contrite, sorrowful; -iertige, m. 
& S. repentan iertigfeit, . penitence, re- 
pentance, condition; —gebet, n. penitestial 
prayer; fast-day’s prayer; —gemand, =. pe- 
nitentials; — hard, vid. —aarz —prediger, m. 
an admonisher t0 penitence ; — predigt, S. ser- 
mon of repentence; fast-day’s sermon; — 
pialm, m. penitential psalm; —tag, m. fast- 
day; —text, m. text for a fast-day’s sermon; 
—thränen, pl. tears of repentance; —übung, 
J. exercise of penance. 
Bu’fe, S. =) (Befierung) penance, penitence, 
(Reue) repentance; 5) (Genugthuung, Kris) 
atonement; satisfaction; compensation; €) 
(©elditrafe) fine, punishment; amercemeat; 
amendment, —thun, to do penance, to repent, 
to make amends; in Sad und Aſche, —thun, 
to do penance in sackcloth and ashes; -tu 
(egen, to pay a ſi 











Büren, v. I. n. (ur. haben) für Etwas —, 16 


pay for, atone for, suffer for, expiate; dit 
Folgen —, to smart; 2.a. + to mend, repair; 
Law. (mit Geldſtrafe belcgen) to fine, amerce; 
fie ſollen dafür they shall account for it; 
die Lücken — müfjen, prov. to zuffer for au 
other’s faults; einen Schaden —, to pay, re 
pair, restore a damage; jeine Luſt —, to sr 
tisfy one’s desire. 





Bü’fende, m. & f. decl. like adj. Büber, m. 


(5; pl. —) Büßerinn, fe (pl. — en) peaiteat, 
repentant, 


Sukun, J. (pl.-en) expiation, atonemeat. 


e, F. (pl. —u) bust. 

pl. Mar. back of the sterapost. 
tig, adj. provinc.short and thick; 
stumpy, coarse, ill-bred, uncouth. 


Burte, Buͤt'te, S. (pl. —n) a) wooden ver 


sel, tub, coop ; little halftub ; b) — or Bur’ic, 
m. bret, burt, flounder, but, bul (Pleuronede 
[ferw—L. 


friſche —, dish butter; — zum Baden, sbor- 
tening; mit — begießen, to baste; — und Brot, 
bread and butter; 2. in comp. —bämme, — 
jchnitte, —ftole, f. sfice of bread and but 
ter; vid, Hüpfſteinz — baum, m. Bot. shea-tree 
(Elaeis guineenis — L.); — birn,n. butter-pear; 
(roihe — birne) burrel, chanmontelle ; —dlumt, 
JS. Bot. buttercup, marygold, sweet wood- 
crowfoot (Ranunculus auricomus — L.); -bed⸗ 
ter, m.searcher ; — bretzel, f. butter-cracknel; 
—brod, id. —bämmez — brühe, F. butter-sauce; 
—büdjie, f. butter-pot; —faß, r. butter-val; 
chara; box churn; —fliege, f. — vogel, m. & 
large white motb; — gebackenes, a. —Fucen, 
m. light pastry cakes; — boit, f. butter-tab, 
bntter-Arkin; — mild), f. butter-milk, kera- 
milk; (jaurc) bonny clabber; — fäure, f. Chem. 
butyric acid; — ſtecher, m. butter-knife; 
pel, —itößel, m. churn-stafl, flapz — ſtollc. f- 
butter-cake; - firicsel, m. fritter; —tcig, m 
puff-paste; —topf, m. butter-potz — wed, m. 
butter-roll; butter-cake; —vogel, vg, ige. 












But 


Varterig, But’tericht, adj. buttery. 

Butter, v.u. & m. (aur. haben) to chura, 10 
tara to bu to butter; die Milch buttert, 
Zutt fiſch, vid. Buite b). [the butter comes. 
Büttner, =. (-6; pl. —) cooper, vid. Böttdyer. 
Sutrfohle, J. eid, Zunge, Ich, 

Bay, m. (ci; pl. —O Buß’en, m. (- 85 pl.—) 
prorinc.poiat, tip; — am Lichte, snuff; — am 
Ipite or im Meſchwũre, core, eye. 
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Bupig, 
— 
Bur or 
Byſſus, Buſſ'us, a kind of linen. 


b 
Byzanti’nifd), adj. Byzantine. 


Cal 


j. provine, cont. little, stumpy. 

m. (—c6) Ich. botile-nosed whale, 

springer, crampus, ork (Deiphinus orca — L.). 
Burbaum, eid, Buchsbaum. 


paanti'ner, m. (-5; pl. —) Byzantine; Num. 
yzant. 





Yianz', m. Geng. Byzantium; Constantinople, 


C. 


C& ) Gram, C, the third letter and second 
@asonaat of tbe Alphabet; cin großes ( C), 
Maas - ((), a capital, little C; 5) Mus, c, 
We fin aote of the gamut; (this letter is 
foand ia pure German words only in com- 
pain wich h or f, except in a few pro- 

mas. Any words not inserted under 
amt be looked for under R or 3). 

8, Ab. Com, for Eonto, Kourant, Eonful, ae- 
ewsat, eurrent (currency), consul; C.⸗ A. for 
&ofenamseiiung, excbequer bill; ca. ca, for 
wyeähr, about; Capt. for Kapitain, captain; 
ürel,«)/or Caroline (Zr.-n.) b) for Carolin, ca- 
relas ie gold coin) ʒ cart. for cartonirt (in Pappe 
unden), in boards; ©. B., €. Bil. C. B., 
UfnBiler, treasury bills; €. &. GC. C. for 
Sente»ortent, account current; Cent. cent. for 
tuntert, handred ; cet: das Uebrige, die —n, the 
rest; ci, eff. conf. for (inan) vergleiche, compare ; 
Ü, for Sorrent-BuLlden, Aorins currency ; €. ©. 

certant⸗Geld, currency; Lie, Co, Kom, Comp. 

er compagnie, company; Com-s, C/L, C/. L., 
ICh. for Ihre Redynung, your account; c.1. 
a angeführten Ort, at tbe place mentioned; 
em. for Yunderttaufend, a hundred thousand; 
CN, G/n, n/Gto. for unire or neue Rechnung, 
ww or new account; &o. Cto. for Eonto, ac- 

ut; confirm, or confer. for conferirt, confirmirt 
xüatig), comfirmed, accredited ; Col. for Sei: 
wipale, Pflanzitadt, column, colony; coll. 

fer eollatis, vergliden, Kollege (Amtegenofie), 

“leyum (Verſammlung) compared, colleague, 
Allege; Eonv. Mze. for Konventions- Münze, 
earentiom money; Cop. for Copect, copeck; 
er. for Courant, eurrency; curr. crt, for 
jemärrigen, this orthe present (Monat, Jahr, 
mouth, year); Et. a) vid. Cour, 5) for Cent: 
«cr, hundred weight; Ct. Ct. vid. . Cubt. 
Se Zubitius, cabic foor; C. V. O. for, Civil 
Sertienfrorden, Order of Civil Merit; ©. 2. 
2.2. for &.3.D-5 Ritter, kuight of the Or- 
“er of Civil Merit. &. 3. Com. for Cours» 
tel, printed exchanges. 

Uhrle, JS. (pl. —n) cabal, intrigue; covin; 
-rihmieden, cabali’ren, to cabal, intrigue, tam- 
fer imıt, with); — nmacher, Eabatiit‘, m. caba- 
ker, cabal-man;prevaricator; Cabalifriid, adj. 
@balistic, cabalistical. 

Wbbala’, &e. wid. Kabbala, 1. 

Öiinett, 1.0.0. (-es3 pl. 0) 0) Pol. (Dir 
rietrath end deſſen Eocal) cabinet; b) (Samm⸗ 


Vor. N. 











Sa’biskraut, vr 
Gabota’ge, vid. 
Cabrio’le, vid. Capriole. 

Eabriolett‘, n. (-es; pl. —e) cabriolet; Ay- 


Cachelot, vid. Kaidyelot. 
Gac’tus, m. hedge-hog thistle, cactus (Cactus 
Gadenz‘, S. (pl.—en) Mus. cadence, fall, ca- 


lung von Gemälden, ꝛc. und Eocal dazu) cabinet, 
collection; e) (cin Feines Zimmer) cabinet, 
cabin, closet (beionders geheimer, also for Ab» 
tried); (im Inneren des Haufes) eloset in the 
clear; 2. in comp. —sbeichl, m. — sorder, Sf. 
Pol. cabinets-order; — shot, m. state mes- 
senger; —sininilter, a. cabinet-minister, privy- 
miaister; —srath, m, cabinet-couacil; privy- 
counsellor; — sſiegel, n. privy-seal, cabinet- 
seal; — sitüd, n. cabinet-piece, cabinet- 
Kopitont. [specimen. 
iſtenhandel, K— ſchiffahrt. 











ing chair; gig; —gabel, —idyere, Sf. shafts, 


Caburei’ba, m. Bot. balsam tree of Peru, ca- 


bureiba_(Myrorylon peruiferum — L.). 


Caca’o, Caca’osbaum, m. (- 5) Bot. cacao (Theo- 


broma cacao — I..); —bohne, nuß, f. cacao nut, 
chocolate mut; —dutter, f. cacao butter ; —ınafle, 
f. cacao-paste. 

[- L) 


denza; (unvollfommnene) demi-cadence; —i'ren, 
v. a, Mus. 10 cadence. 

Cadett‘, m. (en; pl. —en) Mil. cadet. 

Cadir’, Geog. Cadiz. 

Cad'mia, wid. Gatıncı. 

KaduP, eid. Yinfälig. 

Gäci’lie, Cecily (F-n.). 

Caftan, m. caftan. 

Cajeput baum, m. cajeput (Melaleuca leucaden- 
dron — L.); —öl, n. cajeput-oil. 

Caju nuͤſſe, oid. Ciephanteniauſe. 

Salaba’ffe, S. Bot-s. calabash; — nbaum, m. 
calabash-tree, gourd-tree (Crescentia — L.); 
der jenegambiiche —baum, or Adanionia, yo. 

Sala’brien, n. (-6) Geog. Calabria; Lata’brier, 
m. (8; pl. —) Calabreſe, m. (-n; pl. —n) 
Calabrian, Calabrese. 

Salaminth’ftein, oid. Galuey. 

Calcant, vid, Bätgerreter. 

Calcini ten, v. a. Chem, to calciue, calcinate ; 
calcinirt, p. a. caleined; calcinirtes Zinn or 
Blei, putty-powder. 

Eälcinir'sofen,m. calcining oven; calcar; Gl-w. 
calcining arch, shallow oven; - ticgel, m. cal- 
einatory. [ride of calcium. 

Cal cium, n. Chem. calcium; —chlorid, n. chlo- 

Calculations preis, m. calculation price, 
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Eal 


Galculi'ren, vid. Auerechnen, Berechnen. 

Salculatur, f. computation. 

Salecut‘, Geog. Calcatta; — or — iſche Hahn, m. 
Orn. turkey (Meleagris gallopavo — L.); (der 
Hahn) turkey-cock ; die —iihe Henne, tarkey- 

Galedo’nien, n. (-s) Geog. Caledonia. L[hen. 

Caledo nier, m. (-5; pl. —) Calede'niſch, adj. 
Caledonian. 

Salefactor, m. (vulg. Calfactor) eid. Einheiser. 

Salembour, void. Wortipiel. 

Salen’den, pl. Rom. Ant. calends. 

Caͤlibat', vid, Cölibat. 


Cali ber. m. (- 5; pl. —)Gun. calibre; boreof a 


n; dispart; — bohrer, m. gun borer. 

Salibeiven, v. a, Gun. to dispart. 

Salifornien, rn. Es) Geog. California. 

Salifornier, m. (-8; pl. —) Caluforniſch, adj. 
Califoraian. 

Galiren, o.n. Com. to dim in the weight. 

Calo'ricum, n. Phys. void. Wärmeftof. 

Salorisme'ter, n. vid. Wärmemefer, — motor‘, 
m. Phys. calorimotor. 

Ealotte, S. Prieſterkaͤppchen) calotte, calote. 

Calvinis mug, m. calvinism; Calvinif', m. (-$; 

Fe —en) calrinist, —iih, adj. calvinistical. 
amajeu'gemälde, n. T. camaien, brooch. 

Cambial recht, . cambio. 

Gam’bioconto, n. Com. account of exchange. 

Cambo’jagummi, rn. Phar. camboge. 

Cam brertuch, n. Sambrit, m. cambric. 

Gam’ee, S. (pl.—n) cameo. 

Camelot’, m. camelot, camlet ; gemufterte —zeuge, 
pl, camletees; (levantiſcher) albernuo. 
äment, void. Eement. 

Sa’merad, Sameral’, Cameralift’, &e. vid. un- 

Ca meraobſcura, vid. Qudtaften. (der K. 

Gompagn’e, f. campaign, expedition. 

— lopwood; or ⸗baum, 

m. Bot. campechio, campesh-wood, campeachy- 
wood (Haematorylon campechianum —L.). 

Campi'ten, 1.0.r. (aux. haben) to camp, encamp, 
10 sit down; 2.s.r. camping. 

Can’ada, n. Geog. Canada. 

Sanaden’fer, m. (-8; pl.) native or inhabi- 

Stant of Canada, Canadian. 

Cana diſch, adj. Canadian. 

Sana’l, vid. under K. (bed; sofa, settee. 

Ga’napee, n. (8; pl. —8) canopy ; couch; day- 

Cana rien, adj. relating to the Ganary-Islands 
(used in composition); comp. — bauın, m. Bot. 
Canary tree (Canarium — L.); —(glanz) gras, 
n. Bot. Canary-grass (Phalaris canuriensis — 
L.); —bede, aviary; — ſame, m. Canary-seed; 
—fect, m. canary; —vogel, m. Orn. Canary- 
bird (Fringilla canaria — L.); (im erften Jahre) 
braucher; der italieniihe —vogel, tarin (Frin- 
la citrinella— I); — juder,m. Canary-sngar. 

Cana’ rien or@ana’rifche Infeln,pL.Geog.Canaey- 
Islands. [Canarian. 

Gana'tier, m. (-5; pl. —) Cana'riſch, adj. 

Sandela’ber, m. candelabrım. 

Can delzucker, Can’diszuder, m. (-$) sugar- 
candy. [o£ ancient Crete. 

Can’dia, n. Geog. Candia (the modern name 

Sandidat‘, m. (-en &—$; pl. —en) candidate, 
aspirant; postulant; ein — der ſchönen Künfte, 
an inceptor in arts. 

Can’dier, m. 6; pl. —) Candiot. 
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Candiren, v. @. to candy; € 
died; Eandi’rung, f. candisation. 

Caneel', m. Com. canel, cinnamon. 

Can’na, f. Com. (Ellenmaß) cane. 
Sanneli'ten, ©. a. Arch. 10 channel, rebate; 
Eanneli’rt, adj. channeled; Auted; Camnli- 
rung, /. fluting, channeling. 

Gan’neltohle, 5. cannel-coal, parrot-cosl. 
Cannibal', m. (-en; pl. —en) cannibal, mar 
eater, androphagus. [eions. 
Sanniba’lifh, adj. cruel, sanguiuary, fero- 
Cannibalis mug, m. cannibalism. 
Ca'non, m. (-8) a) Geom. Alg. 
canon; 5) for Canonicus; e) Mus-: 
Geſang) round; der unendlihe —, 
Typ. der große, cine, great, lean 





dir’, adj. can 








canon. 
Ganonicat‘, n. Ces; pl. —e)canoury, canon 





ship; prebend. [dary. 

Sano’nicus, m. (pl. Eano’nıci) canon; preber 

Sanonie', f. canonry, vid, Canonicat. 

Cano niſch, 1. adj. canomical; 2. adr.canon- 
eally; die — cn Bücher, Ecc, hagiographa, kr“ 
giography ; der —e Schriftſteller, hagiographer; 
das —e Recht, canon or church law. 

Ganonifi’ten, v.a. to canonize, saiut, consecrak- 

Sanonifi rung, Canonifation‘, f. (pl. ma 
nonization. 

Canoniffinn, . (pl. —cn) canoness. i 

Sanonift', m. (en; pl. —en) canoaist; -it 
adj. canonistic. 

Santalu'pe, 5. Bot. cantalupe, Italian or ca 
talap melon (Cucumis melo reticulatus — L 

Canta’te, F. (pl. —n) cantata. [- WM 

Ganthari den, m. cantharides (Zyttu vesicatei 

Santon’, m. (-8; pl. —c) canton, quarter. 

Santonal’:tath, m. cantonal council; - tt 
rung, f.cantoaal government (ia Switzerland 

Qantoni'ten, o.n. to be quartered, 10 cante 

Gantoni’rung, S- (pl. —en) Mil. cantonmest 

San’tor, m. (-$; pl. —cn) chorister, chante 

Gantorei‘, f. (pl. — en) a) (- wonnung) the dwe 
ling -house of the chanter; 5) (Art Muffs 
ein für Kirchen) a party or a class of! 
choristers a public school, chantry. 

Say’, n.(—) cape; — der guten Hoffnung, Ge 

Cape of Good Hope; die — ftadt, f. Cape ton 

-ider Kirihbaum, vid. Kirihbaumz — wein. 

Constantia wine, LS. lecturesbi 
Gapellan’, m. Es; pl. —o) chaplainz - ſit 
Eapell’e, f. (pl. —n) a) Ecc. chapel; die - | 
Nonconiorniften, dissentdent meeting-hous 
unterirdiſche —, erypt; 5) Min. Chem. test, cap 
—nklar, n. —nfläre, S.—npulver, n. cupel da 
—filber, n. fine silver. 

Gapelli'ten, m. Min. cupellation. 

Gapel’meifter, m. (-6; pl. —) a)conductet 
a band; b) organist. 

Sa’pet, m. (8; pl. —) commander of a] 
vateer; corsair, pirate;taker of a ship, & 
tor; — or -idjifi,n. privateer, eruiser; — 
m. letter of mark; —ci, f. (pl. ze 
vateering; —n, v.a.a) to take i 
ing; 5) to seize (snddenly and camnii 
take by force, to catch, capture; ein 
Madchen —n, to make prize of an hei: 

Sa’petinger m. (— s; pl. —)deseendant of 

Gapilla’t, ord. under Haar. [Capeı, Co 

Capital, 1.n. (-8; pl. - ien) a) capital, 
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eipal; stock ;das Betriebs —, fund ; (einer Hans 
Nisgeichihaft) joint capital; social stock; das 
eingeihoffene —, deposit ; das iınaginäre —, float- 
ing capital; das tcdrc —, unapplied, uninvested 
or unemployed capital imoney or fund), 
dead fand, dormant money; b) Arch. capital; 
das Porıntdiiche und zuiammengefegte —, tambour 
frame; c) (pl. —aler) chapiter, cap; 2. adj. 
apital; -iit, m. moneyed man, fund-holder, 
steck-bolder; —ficg, m. Typ. head stick; — 
tcibtechen. m. felony, forgery ; — jinien, m. pl. 
common interest. 
Geprtälden, ». Typ. or — ſchrift, small capi- 
als; (an cınom Buche) head band. 
Capitän (Gapitain’), m. (5; pl. —c) captain; 
- ans Kauffabrers, captain, patron. 
Cuyitel, n. (-$5 pl. —) chapter of a book, 
kead; chapter of canons; Kinem das —fcien, 
el. to read one a lecture; —haltın, 10 as- 
sable Ihe canons, to hold achapter; —haus, 
Smirliam, n. Capitol. [n. chapter-house. 
Saiiraifh, adj. Gapitoline. 
ulation‘, /. (pl. — en) capitulation. 
Qekhliten, o.n. Cauz. haben) to capitnlate, 
Öyrliien, pl. Mar. primage. 
, m. Gam. capot; —machen, to capot. 
Gare, f. freak, boutarde, spleen. 
Öanifcation‘, . caprification, 
Iqztio le,y. (Sprung) caper; (Streich) trick zeont. 
Fa -a madyen, to caper, t0 cat capers, vault. 
tar befehl, m. detainder, warrant to ap- 
5 the body. 
qutmortuum, ». Chem. caput-mortaum. 
Qurabi'ner, m. (-8; pl. -) carabine, carbine; 
-tafcn, m. spring hook, swivel; — riemen, m. 
Hi, bandoleer. 

Earabinier‘, m. (pl. —e) carabineer. 

"brracal, eid. Kalb iuche. 

Cine, S. (pl. — n) decanter; — nichildchen, rn. 
decanter label; — träger, m. decanter stand. 
Euafine, JS. (pl.—n) flaggon, decanter, caster. 
Eirai heninfeln, pl. Geog. Caribbee Islands. 

bnudolei n. m. Chem. mod, carbolein. 
Eurhona’de, F. (pl. —n) cutlets; carbonade, 
rsher done) om the coals. 

Ertun’tel, vid. Karfuntet. 
ct, m. (— 6; pl. —)prison (in schools and 
wiversities). [/momum cardamomum — L.., 
ademo me, /. (pl. —ı) cardamom amomum 
tina‘, 1. 5.00. (835 pl. Cardına'lc) a) Ece, 
ardiaal; 5) (cin Getrant) cardinal; 2. adj. 
ardinal;3,. incomp. —sblume, f. Bot. cardi- 
al's Aower (Lobelia — L.); - ñnt, m. Orn. 
ardinal (Loxin cardinalis - L.); — but, m. car- 
deal’s cap; — ewürde, f. — at, n.cardinalate, 
ardinal-ship ; hat, purple; die (vier) — gegen» 
te, f. — punkte, m. pl.the four cardinal points; 
-mgenden, f pl. Eth. the four cardinal vir- 
Mes; —zayl, Sf. — zeichen, m. Arith, cardinal 








‚sunber. 

&ieide, S. (pl. —n) Geom, cardioid. 
lutebenedicten, S. Bot. blessed or holy thistle 
(ataurea benedicta — L.). 

Une, eid. Karde, ſpaniſche. [&iepPoien. 
Idf'ten, v. a. t0 wanton, vid. Cdymeiceln, 
nette, JS. Zool. loggerhead turtle (Testudo 
»sricata — L.). 

oͤnzedor, m. Com. cargador; supercargo. 
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Caricatur, f. (pl. -en) caricature ; charge. 

Gariög’, adj. Med, carious, rotten (Zahn, tooth). 

Sari’ren, v. n. not to eat, to go supperless. 

Carl, ꝛc. vid. Karl, ıc. 

Gar'neval, n. (-8) carnival, shrove-tide. 

Garniol, m. (-*; pl. —e) Min. cornelian stone, 

Gato’be, f. Com. carob. L[carnelian, carneol. 

Caroſſe, Carroffe, S. (Sraatskutidhe) caroche. 

Carotte, S. (pl. —n) a) for Möhre, carrot; 6) 
Com. carrot, carrot-tabacco. 

Garpolith”, m. Pet. carpolite. 

Carteau’, n. Gain. (in cards) diamond. 

Garrie're, f. ©) Mun. gallop of two beats; b) 
vid, Yaufbahn, 

Carrouſel', n. (-8) carousal, tilt. 

Sattel’, n. (—s) cartel, defiance, challenge, 
grovocatory ; -ichrf, m. ag of trace. 
Gartefia'ner, m. (—8; pl. —) Cartesian. 

Carte ſiſch, adj. Cartesian; —c Wirbel, m, pl. 
vortices of Descartes. 

Gartha’ger, :c. via. under K. 

Sarthau’fe, S. charter-house. 

Sarthäu'fer, m. i—8; pl. —) Eee. carıhnsian 
friar ; comp. — Mofter, n. vid. Karthauiez —nclfe,f. 
Bot. carthusien-pink (Diunthus carthusianorum 
— L); —pulver,n.carthusian powder, kermes 
mineral (an antimonial preparation). 


Cartiſa ne, S. (pl. —ı) Com. vellum-lace. 
Garton’, m. (- 8; pl. —$) a) Paint cartoon; b) 


a portiolio for prints and drawings. 


Cartouch e, f. Gun. cartouch. 


Garunfel, 5. Med. caruncle. 


Caryati'den, pl. Arch. caryatides, caryates, 


supporters, 

Cäfar, Cesar (M-n.). 

Cascatil le, f. Pharm. cascarilla. 

Cafei'n, n. Chen. cazein. 

Gajemat'te, S (pl. —n) Mil. casemate. 

Safer'ne, S. (pl. —n) barracks, casern. 

&a’fimit, m. (8) casimere, easimire; gepreft 
geitreifter —; embossed casimere; gedrudter—, 
ehints; baummollner —, casimire-nankeen. 

Cas per, Cas perle, vid. under &. 

Cas piſch, adj. Geog. Caspian; das —e Meer, 
Car, vid, Caſſe. [Caspian sea. 
Ca ſas', pl. Com. cossas. 

Gaflation’, f. cassation; comp. —egeridhtshof, 
m. court of cassation (in France); — surtheil, 
n. act of cassation. 

Saffe, 1. »./. (pl.—n) a) Geld —) chest; 5) 
(das Geld ıclbit) cash, ready money; bei — icin, 


to be in cash; nidyt bei — ſein, 10 be short 
of money; cine öfentlidye — beftehien, to depe- 
culate; in — eingegangen, in cash, casbed; 2. 


in comp. — nbeanite, im. offioer of the revenue; 
— nanweiſung, f —ndıller, a. — nichein, m. trea- 
sury-bill, exchequer-bill; — nbeſtand, m. clear 
amonnt; —bronillon (feine — buch), n. petty 
cash book; — dich, m. —nbetrug, m. — ndieb⸗ 
ſtahl, m.embezzler, embezzlement; — führer, 
m, treasurer; —ngehülfe, an. teller; (einer öf⸗ 
fentlichen —) —nraub, m. depeculation. 
Caſſerol'le, S. (pl. —n) stewpan; — löcher, n. 

I. mod, stews. 

affia, Caffie, /. cassiaz — blume, vid. Zimmt⸗ 
blürde; —mark, n. Pharm. pulp of cassia; 
rinde, /. cassia-bark ; — röhre, cassia-stick, 
Baffido’nier, m. Min. cassidony. 
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Caſſier', m. (-8; pl. -o) Eaffirer, m. (-8; 
pl. —) cashier, treasurer; steward. 

Gaffi'te, vid. Japu. 

Sa ren, v. a. a) (Geld einbefommen) to get in 
money; 5) (enticken) t0 casbier; to cassate; 
€) (vernichten, annulliren) to destroy, annihi- 
late, annul, quash; 2. s. n. or Caiſir'ung, f. 
(pl. —cen) cassation. 

Caſſu benaſche, f. Com. cashub ashes. 
Caffu'mar, Caſſumu'nar, Caſſumu'niar, f. ry- 
sagon (the root of the Zingiber cassumuniar — 
Safıa nette, 5. (pl. —n) castanet. [L.) 
Sattel, n. (-t6; pl. —e) castle; tower; in 
ein — eingeihloffen, incastellated; —an, m. 
(#5; pl. —c) castellan, castellain; —anci, 
S (pl. —en) castellany. 

Gaftilia'ner, m. (-8; pl.—) Geog-s. Castilian ; 
Kafti’lien, n. Castilia; Caſtiliſch, adj. Castilian. 

Caftor', m. (-6) castor, beaver; void. Biber; — 
but, rn. beaver-hat, bever, stuff hat. 

Caſtrat, m. (-en; pl. —en) eunuch. 

Caſtri ten, 1..a. to castrate, emasculate, cut, 
eunuch, to capon geld, 2.s.n. or Caſtrirung, 

[adj. casuistical. 








Caſuiſt, m. casnistz —if, f. casnistry; — iſch, 
Sala” Safu’bula, f. Eec. chasuble. : 





J *. T. caesura, cesura. 

Ga’jus, m. Gram, case. 

Satalo'nien, n. Geog. Catalonia. [Catalonian. 

Gatalo'nier, m. Es; pl. —) Catalo niſch, adi. 

Cataſt et, . doomsday-book. 

Saufalität‘, Pnil. causality. 

Cauſal partikel, f. causal. 

Saurel’, /. precaution. 

Caution‘, /. (pl.—en) security, bail, caution; 
unter (gegen) —, under bond; — legen, to give 

Cavalca de, S. cavalcade. (bail. 

Savalier', m. (-8; pl. —c) (Reiter) horseman ; 
(Ritter) knight, cavalier, chevalier; (Edel⸗ 
mann) gentleman, nobleman. 

Cavallerie', /. cavalry, horse; — regiment, n, 
regiment of horse; — ftiefeln, pl. jack bdots. 

Cavalleriſt, m. (—en ; pl.-en) horseman, cavalier. 

Cavent, m. Com. guarantee, fidejussor, under- 
taker for another, warranter. 

Gaviar’, m. (- 6) caviare. 

Cavil ler, vid. Aodeder. 

Savi ten, e.n. (aux. haben) to warrant, to be- 
come responsible. 

Gayen’nepfeffer, m. (-8) Com. Cayenne pepper; 
cayenniihhe Hund, m. thos (Canis canerivorus 
= > [transferrer. 

Gedent‘, m. (pl. —en) Law. assigner, ceder, 

Ce der, f. (pl. —n) Ce’derbaum, m. Bot. cedar 
(Pinus cedrus — L.); —n, adj. cedrine. 

Cedi ren, ©. a. Law. to cede, to account to; 
feine ©üter (bonis)—, to surrender one’s self. 

Celaſt er, m. Bot, staff tree (Celasteus — L.); 
der Fleiternde —, climbing staff tree (Celastrus 

Selle, n. Geog. Zeil. [scandens — L.). 

&ello, n. Mus. violoncello ; — fpieler, m, violon- 

Selte, m. (-nz pl. —n) Geog. Celt. [cellist, 

Serrtift , adj. Celtic. 

Cement, 1.5. n. (6) T. cement; in — gelegt, 
grouted with cemeat; 2. in comp. — ftahl, m, 
german steel; —ftein, m. septaria, cement- 
stone; — maffer, 2. cement-water, copper- 
water, 
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Cementiren, 1. v. a. to cement; 2. s.n. coment- 
Eementi'rer, m. (— 6; pl. —) cementer. (ing. 
Gementi’rung, S. (pl. —cn) cementation, 
Senfi’'ten, v. a. to examine, review; to license 
a book; vulg. to censure. 
Genfor‘, m. (-8; pl. —cn) censor; amt, n. 
censorship; — at, n. (See) censorship. 
Sen’fur, S. (pl. —cn) censorship (of the press 
in particular) ; wird cs die — paſſiren? will 
it take? 
Sentaur,, m. (-5; pl. —cn) Myth, centenr. 
Gentefimal’, adj. (im comp.) centesimal. 
Sentifo'lie, S- (pl. —n) Bot. centifolions rose 
(Rosa centifolia — L.). 
Cent'ner, m. (-$; pl. —) quintal, hundred- 
weight; abbr. Gwt. [trally. 
Gentral’, 1. adj. (incomp.) central; 2. adv. cen 
&entralifi’ren,e. n. to centralize. 
Gentrisfugal’, adj. PAy. centrifugal (Stai, 
Pumpe, force, pamp); — fugatpendel, n. Mech, 
governor, conical pendulum ; — fugalmınfel, m. 
Geom, angle at the centre; — petal, adj. cen- 
Sen’trum, n. centre,rid. Mittelpunkt. [eripetal. 
Sentw'rio, m. (—nen; pl. — nen) centarion. 
Geremonial'‘, n. Ees) book of ceremonies. 
Seremonia’riue, m. master of the ceremonies; 
clerk of the closet, usher. 
Geremonie‘, 5. (pl. —n) ceremony ; formality: 
—nmeilter, m. vid. Eeremoniarius. 
Seremoniell’, 1..r. (-*) ceremonial; 2. «di. 
(zu einer Ceremonie gehörig) ceremonial. 
Geremonide’, «dj. formally, still. 
Ger’tapartie, /. Mur. charter party. 
Ceſſion', S. (pl. —en) Law. assigament, ces 
sion, endorsement, transfer; — satte, S. ad 
of abandonment. [transferree. 
Ceſſiona rius, m. Law. assignee, cessionarf, 
Ces, n. Mus. GC fat. 
Chabot tenſtock, m. vid. Hammerblod. 
Chagrin’, under Sch. 
Ehat’fe, F. (pl. —n) 0) (Sänfte, Tragituht) Ir 
dan chair; 5) (Magen) chaise ; leichte cinipiw 
nige —, sulky, tim-whisky, flying chair, car 
riele, tillbury ; void. Cabriolet. 
Shalcedon’, Chalcedo’nier, m. Min. calcedony. 
Shalinett’, m. mod. (Art Zcug) chalis. 
Shalup’pe, S- (pl. —n) Mar. shalopp, sloop- 
Chama’de, S. Mi. sahmade, parley; — ihla 
gen, to beat a parley or shamade. 
Shamä’leon, n. (83 pl. —*) Zool. chameleo 
(Lacerta chumaeleon — L.). 
Chamoi’s, n. vid. Ledergelb. 
Champagn’e, S. Champagn’er, m. Champaige; 
— wur;, eid, Nießwurz, weiße. 
Cham’pignon, m. Bot. champinion, mashroos 
(Agaricus eampestris — L.); —brut, f. spawa 
Chamfin‘, m. PAys. kams 
Chan’, m.(-5; pl. — e) Khan ;—at,n. Khanate 
Shangeant‘, m. Ent. vid. Cdjillerfatter. 
Cha’og, n. chaos. Chao'tiſch, adj. chaotic. 
Chara’de, S. (pl. —n) charade. 
CharaPter, m. Es; pl. —c) a) character; & 
(Temperament) temper, (Laune) humoar, dis 
position; e) (Würde) title, digniey; (Heiden 
Merfinal) Sgure, type; von gutem —, 800 
naturediy; im — bleiben, to support a cha 
racter; —Ios, adj. characterless; — loñigken 
J. want of principle; —masfe, /. characte 
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dress; - tedoute, S. fancy dress-ball; — ſchwã · 
&, f. iefirmity; — zug, =». feature, trait or 
touch of character. 

Gharafteriffren, e. a. t0 characterize. 
Oharakteriftik, f. characteristic, distinguishing. 
Chatalteriſt iſch 1. ed. characteristical; cha- 
racteric; 2. ade, characteristically. 
Gherfreitag, m. (- 65 pl. —ı) Good Friday. 
arite', /. charite, hospital. 

Cheritinnen, pl. Myth. tbe Graces, Charites. 
Oharlatan’, m. (-6; pl.—c) charlatan, quackz 
monstebaak, mock doctor. 

Cherlatanerie‘, S. (pl. —n) charlatanry. 
Öbernief, rn. (-5; pl. —c) T. hinge. 

Sharpie, S. Line, [before Easter. 
Ehrnpode, 5. (pl. —n) passion-week, week 
ten, o.a. Dunc. advance and retire. 

&hetuPle, 5. (pl. — n) privy purse. 
de, 5. (pl. —n) causeway, turapike- 
ed, bigh-road ; — bau,m. turnpikeengineer- 
ing; geld, m. toll; —gefdereinnahme, f. tura- 








„m. (-5;5 pl. —e) chief, head. 
fl, m. Min, tortoise-shell, 5 
, f chemistry,; hermetical art or 
scene; Themita’lien or chemiſche Praparate, pl. 
chemicalia, Lie —, operative chemist. 
keiker, m. (- 65 pl.—) chemist; der praftis 
Chemiſch 1.adj. chemical (Blau, blue); 2.ado. 

Aemically; —e Fabrik, /. chemical factory. 
Ehrreswein, m. Com, sherry. 
bermet, m. Ent. vid. Afterblattlaus. 

&erub, m. (-6) cherab; pl. Cherubim’, cherubim. 
xleiest, adj.  chivalrous. 
Shetelit', m, Min, hollow spar. 

Xane, f. cavil. [cryptography. 
hiffer, Chiffre, S. charaeter; -ihrift, S. 
&hifereen, e.o. a) (inCpiffern, Ziffern ſchreiben) 
% write in ciphers; 5) (die Seitenzahlen ans 
ben) 10 page. 

i m, (-en; pl. —en) ebĩliarek. 
Bilap, m un; pi. en) Theol. millenarian. 
&bimi’re, JS. (pl. —n) chimera. 

&eitifd, adj. chimerical. 
&hina, n. (-€) Geog. China. 
Chlua, Shi'narinde, S. china, quinquina, Pe- 
ravian bark, Jesmits’ bark; — or — daum, m. 
tischona (Cinchona officinalis & floribunda — 
L); der dreibfüthige — baum, bath-bark (Cin- 
oma triflora — L.); —apfel, vid, Apfelüin 
-tttract, n. extract ofbark; — wurz, f. chin 
not, chinese smilax (Smiur china — L.); — 
falver, n. Jesuit powder, powder of bark. 
nee, m. en; pl. -n) Chine ſiſch, au. 
&bin’n, n. Chem. & Pharm. quinia, quinine. 
Sitegraphar’, m. Com. book creditor. 
Shiromanr, m. (-en; pl. —cn) chiromancer. 
hitemantie‘, J. ebiromancy, palmistry. 
tman’tifch, adj. relating 10 chiromancy. 
wtutgie s.surgery. Chirurgifch, ai. surgical. 
Chirugus, m. (pl. Epiturgen) surgeon. 
Ülrt,n. Shlori'ne, 5. Chem. chlorine; —fali, 
* chlorate of potash; —falf, m. chloride of 
lie, bleaching powder; — natrium, rn. chlo- 
"He of sodium; — jäurc, J. hyperoxymuriatic 
“id; — faurc, Saiz, n. hyperoxymuriate; 
-dfioi, m. bichloride of nitrogen. 





















Chlorit ſchiefet, m. Min. chlorite slate. 
doleterhon n. Chem, chlorophyie, fecula. 
Shlororifh, adj. Med. chlorotic. 

Chofola’te, f. chocolate, vid. Schofolate. 

Cholera, S. Med. cholera. 

Cholerifh, adj. choleric. 

Cho’r, 1. m. (86; pl. Chöre) Mus. choras; 
choir; holding, burden of a song; im —e 
fingen, to quire; 2. n. Arch. choir (of a 
church); 3. incomp. —altar, m. high or great 
altar; —amt, n. cathedral service; — artig, 
choral; —Ddienft, m. choir-service; — frau, f. 
canoness; — führer, m. leader of the chorns; 
— geſang, m. anthem; — hemd, n.surplice, alb; 
—berr, m. canon, prebendary; — pult,n. read- 
ing desk; — rock, m. cope, vestment; — ſänger, 
m. guirister; — ſchũler, m. chorister. 

Chora’l, m. Es; pl. Choräle) choral, choral 
song; plain song. [chorister. 

Choraliſt, m. (-en; pl. —en) choral singer; 

Chor’da, 5. Med, chordee. 

ur, (en; pl. —en), Chorfdüler, Chor: 
fi nger, Es; pl. —) m. chorister. 

— m, Ecc. chrism. 

Ehrift‘, m. a) (Epriftue) Christ; 6) (- en; pl.— en); 
—inn, S. (pl. —en) Christian; zum —en 
machen, 10 christianize; der heilige —, (Weih⸗ 
nachilsabend) (among children) Christmas; 
(Weinnadhtsgeidhenf) Christmas-box; comp. — 
abend, m. Christmas-eve ; -ausſiellung, f. Christ- 
mas-show; — beere, S.vid. Stachelbeere z — birn, 
f. christian pear; —dorn, m. Bot. christ-thorn 
(Rhamnus paliurus— L.); — feit, n. Christmas; 
—gefdyenf, n. Christmas-box, present; — find» 
lein, n. infaut Jesus Christ; — meſſe, — mette, 
J. Christa: atins; — monat, m. December; 
—nadıt, f. Christmas-night; —palme, f. vid. 
Wunderbaum; — tag, m. Christmas-day; — 
wurz, f. Bot. a) winter aconite (Helleborus 
hyemalis & niger — L.); 5) wolf’s bane (Aco- 
nitum — L.). 

gbuilcch abbr. for Chriſtiana. 

Chri m. antichristian. 

Ehrifienheer, n. (- 5; pl. —c) Christian host 
Chriſt enheit, /. Christendom. (or army. 
Chriffenthum, n. (- ce) Christianity, Christen- 
dom; zum —e befchren, (Heiden) to christianize. 
Chrifian, Christian (M-n.). 

Chriftio'na, Christiana (F-1.). 

Chriſt lich 1. «dj. Christian; 2. ado. Christian- 
ly; —e Zeitrechnung, f. Christian era; —€ 
Glaube, m. Christiauity. 

Chriſt oph, Christopher (M-n.); — sfraut, n. Bot. 
(common herb) christopher, paneberries (.4c- 
taea spicata— L.); die weſtindiſche Inſel St. —, 
St. Kits. [sake. 

Chrif/us, m. Christ; um — willen, Christ's 

Chrom’, n. Min. chrome; Chem-s. — ſäute, S. 
chromie acid; —faure Salz, n. chromate; — 
jaures Blei, Kali,‚chromate of lead, of potash. 

Chroma’tit, 5. chromatic, science of colour. 

Chrome’tiih, adj. Mus, & Phys. chromatic 
(Zonfeiter, scale). 

Chronik, f- (pl. —cn) ebronicle, records of 
time; —enfhreibder, Chroniſt', m. chronicler; 
annalist. 

Chro’nifd, ad. Med. chronic, chronical. 

Chronogramm’, n. (-c6; pl. —e) chronogram. 
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— ſch, adj. chronogrammatical. 

Shronogram’menfchreiber, m. (5; pl.—) chro- 
nogrammatist. [chronologist. 

Chronolo'g, m. (-en; pl. —en) chronologer, 

Chronologie, f. chronology. 

Chronoio giſch, 1. adj. chronological; 2. adv. 
chronologically. [chronometer, 

Chronome'ter, m. Es; pl. —) time-keeper, 

Chronoty'p, . PAys. chronotype. 

Chryſobe r — yll', m. Min. cymophane. [solite. 

Sheyfolith”, m. (8 & —en; pl.—e) Min.chry- 
Chrnfoprag‘, m. (-es; pl. —e) Min. chryso- 

Chur, vid. Kur. [prasus, prase. 

Chylus, m. 4nat-s, chyle, nutritive portion 
of the digested food; —fanal, m. alveus. 

Chymicus, Chy miker, Ehy'mie, Chymilh, 
vid, Enemifer, zc. 

Gicerofärift, A. Typ. (die große, grobe) picaz 

Kicigbeat’,n.submarriage. [(die cine)smallpica. 

Gicisbe’o, m. chaperon, cicisbeo. 

Giech)o’rie, Eneth)o’rien, S. Bot. succory or 
wild endive (Cichorium intybus — L.); —faflc, 
m. saccory coffee. 

Ci'der, m. Husb. ciderz friſcher —, new cider; 
— aus Holzäpfeln, crabeider; — apfel, m. eleot; 
— brannmein, m. cider brandy. 

Eigarte, S. (pl. —n) eigar; —neinlage, S. fil- 
lers; —ndcdblatt,n. wrapper; — nmadyen,n. 

ar twisting; — nmacher, ın. cigar twister. 

Cliar, adj. Anat. ciliary (Zortiage, Häuichen, 
Körper, Nerven, Zone ‚or Ring), Process, zone, 
body, nerves, zone). e R [brian. 

&im’brer, m. Es; pl. -) Cimbtiſch, ad. Cim- 

&in’der, m. cinder. 

Gircaffien, n. (-6) Geog. Circassia. 

Circaffier, m. (- 5; pl. -) Circaffierinn, S. 
(pl. —cen) Eircaffilh, adj. Circassian. 

Circen ſiſch, «dj. circensian. 

&ircular‘, n. cireular; encyclical epistle; — 
ſchreiben, n. circular leiter. 

Cireulation’, wid. Kreislauf & Umtauf. 

Cireuli'ren, o. a. & rn. (aux. haben) to circu- 
culate, run. j 

Circumvallationg’linie, S. Fort. circumvallation. 
Cisalpiniſch, adj. Geog. eisalpine. 

Ciſelix arbeit, f. chisel-work. 

Eilfoi’de, f. Geom. cissoid. 

Ci en chechen, n. —roie, f. Bot. holly rose, 
sea sun-flower (Cystus helianthemum — L.); 
—iuft, m. hypoeist. [moak. 
Eiftercien’fer, m. (6; pl. —) Eee. cistercian 
Ciſter ne, S- (pl. —n) eistera; Heibwaſſer —, 
S. Mech. bot-well. . 
Citadelle, S. (pl. —n) citadel; tower. 

Citat’, n. (- 16; pl. —e) Citation‘, S. (pl.—cen) 
citation, summons; (einer Stelle) quotation; 
die ſchriftliche —, citatory-letter; —sjeihen, n. 
sign Of quotation, the inverted commas. 

Eitr’ren, e. a. a) (vor Gericht, zur Verſammlung) 
10 cite, summon; (vor Bericht) 10 convent; 
b) (herbeirufen, beſchwören) 10 call up, conjure 
up (einen Gei, a ghost); c) (eine Schriftftelle) 
to cite, quote; Einen — lajien, to bave one 

Citirzettel, m. summons. [summoned, 
Eitronat’, m. (5) oandied lemon-peel. 

Eiteo’ne, 1.2.5. (pl. —n) lemon, citron; 2. in 
comp. —nbaum, m. Bot. lemon-tree (Cilrus 
medica — L.); —nbrod, r. lemon-biscuit; —ı» 





246 





Eoc 


farbig, — gelb, adj. lemon-coloured, citrine; 
— nfint, m. Orn. tariu (Fringilla citrinelle- L.); 
— nholz, n. candle-wood ; light wood; —ntraut, 
n, —umelifie, f. vid. Meliffe; —npreik, S. le 
mon squeezers; — tier, m. lemon racer; —1r 
jaft, m. lemon-juice; Chen-s. —nfäutt, [. dir 
tric acid; brenzliche —niäure, f. pyro-citric 
acid; —niaures Eiien-Aunmonium, n. ammoı 
citrate of iron; — njaurc als, . citrate; —n- 
ſchale, S. lemon-peel; — nſcheibchen, a. zeit; 
mit — nicheibchen belegen, to zest; —nüch, m, 
lemon-strainer; —nvogel, m. Ent. brimstose 
butterfiy (Coliasrhamni — Fabr.); — nwaſſtt, r. 
eitron-water; — nwein, m. citron-wine. 

Eitrulle, S (pl. —n) Bot. water-melos (Cr 
eurbita citrullus — L.). 

Civil’, adj. (in comp.) eivil; —beamtete, m. 
government official; — gericht, n. eivil tribu 
nal; —gerichtshof, m. court of common pleas; 
— lite /. Law. eivillist; —ingenicur, m. engineen, 
in —Fleidung, out of uniform; -—obrigfeit, /. 
civil magistrate; — prozes, m. civil seit; - 
recht, n. eivil-law; — regierung, f civil gu 
vernment; —ftand, m. civil stati 

Civiliſiren, . to cultivate, civilize; cv 
fir‘, p. a. civilized (Land, land). 

Ginilifation‘, 7. eivilization. 

Eisitift’, m. (en; pl. —cn) civilian; citisn 
(as opposed to soldier). 

Gla’ret, Sla’tetwein, m. claret. 

Glarin‘, n. (-#) Mus. clarion. 

Clarinette, F. (pl. -n) Mus. clarinet; clario- 
net; comp, —nblätter, pl. clarinet reeds; -" 
mundfrüd, rn. clarinet mouth piece. 

Slari’ren, 1. 0... Com, to clear outward a 
the custom house; 2. s. n. or Clari'rung, / 
clearance; Kları’rungsipeien , pl. clearanct 
charges at the custom-house. 

Claudia, Gladuse (3-1.). 

Claus, Nicholas, Nick (M-ı.). 

Slau’fel, S. (pl.—n) clause, condition; stipr- 
lation ; die derogatoriidye —, derogatory clanst; 
durch —n bedingt, clausular. [pia. 

Glaviatur’, Sf. Mus. key’s (of a harpsichord. 

Elavihord‘, m. (— 5; pl.—c) (Klavier, n. (-&i 
pl. —e)) clavichord (of feebler sound arl 
simpler construction than tbe harpsichord)jr. 

Ela’vis, m.(-s; pl.—c) Mus.finger-key. [Klavıt. 

Claͤſvner, m. (Weiniorte) avernat, 

Ele'mens, Clement (M-n.). 

Glementine, Clementine (3-n.). 

Glerifei‘, 5. Cleſtus, m. clergy. 

Cleve, vid. Kleve. en) client. 

Client, m. (-en; pl. —en) Clien'tinn, S. {n- 

Cloate, 5. & m. (common) sewer, siak, drain, 

Club, m. club. [gomt 

Coaguli’ren, v.n. Med. to coagulate; cvamıl'n, 
EN a. coagulated; Coagulirte, n. coagula. 

Cocarde, S. (pl. —n) cockade. 

Kodenille, f. #) Ent. cochineal (Coceus cact 
— L.\; b) Dy.vermilion; die wilde —, germat 
cochineal (Coccus polonicus — L.); — ati 
m. — pflanze, S. vid. Nopal. 

&ocon’, m. (pl. —s) cod, cocoon or bottom ol 
a silk-worm; der doppelte —, dupion. 

Co’cos:baum, m. (es; pl. — baume) —palınc) 
cocoa-nut 1ree, toddy ; cocoa-tree (Cocos na 
eifera — L.); —nöpfe, pl. cocoa buttons; - 
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aui,/. (pl. - nũſſe) cocoa-nut; —nuböl, . 
cocoa oil; —nußidyalen, pl, cocoa-nut 
shells; -itide, pl. coir ropes. 
Go’der, m. code. 
Sodicil, a. (865 pl. —c) Law. codicil. 
Ooefficient‘, m. Arith. coefficient. 
Coexiſtiten ». a. 10 consubsist. 
Eegwac, m. {-5) Cognac brandy. 
&oh@fion, /. cobesion, coherence ,. cohesive 
attraction, continuity, tenacity; — sfraft, fo 
of cohesion. 
kehren, v.a. Chem. to cohobate. 
Önherte, /. (pl. —n) cohort. 
Golcothar, m. Chem. colcothar, calcined vitriol, 
‚m. a) Celestine (M-n.); 5) Min. sul- 
te olstroatian;e)(Zug amPianofortc)celestine. 
Hefi’ner, m. (- 8; pl. -) Ecc, Celestine (monk). 
&liber, m. Kcc. celibacy. 
Goletioni'sen, ©. =. 10 collate, compare; Typ. 
® prick he sheets; — dc, »n. collator. 
Selatır, /. collation. 
wa, Coll ecta'neen, pl. collectaneous 
wies; Sellectancc nbuch, n. adversaria, common- 
book. 
et, f. (pl. —n) collection, gathering; 
ueci public prayer). 
ect, adj. Gram. collestive; — handelsger 
ilidaft, /. collective society of merchanıs, 
jeist stock company; — wort, n. Gram. col- 
lective moun. [low, companiou, partner. 
Gelee, JS. (pl.— n) colleague, associate, fel- 
Gollgta’l, adj. collegial, collegiate ; — or Kol» 
kaufe, f. collegiate church. 
Eolegieliih, adj. collegial, fellow-like. 
kolegiat, m. (— es; pl. —c) collegian, col- 
legiate; — ur, f. fellowship. 
Coĩe gium, n. (—$; pl. Collegien) a) Verſamm ⸗ 
tung, ar Univeriitäten) college; hal, house in 
a university; 5) (Vorleſung) lecture; ce) (Bes 
körde) board, commission; — kien, to read 
kectares, to lectare; Wolle'gienbruder, m. fel- 
low-collegien. 
Eoter, n. 6; pl. —e) collar; (lederne) buff- 
jerkin, jerkin of leather; Einem aufs — fteir 
atn, fam. to beat (lace) one’s jacket. 
Solier‘, n. vid. Halsband; — ſchlöſchen, 7. suap. 
m, f. (pl. —n) collision. [fraut. 
ibn, m. (-6) Geog. Cologne; vid. Bohnen: 
GCdlilniſch, adj. Cologne; —c Wafler, n. ean 
de Cologne; —c Erde, S. Cologne edrth. 
Erle, n. (pl. EoMı) Com. bale, package of 
Su ren, ». =. 10 collade, plead by covin. 
Celufo'rifh, adj. eovenons. 
Colmar, an. Geog. Colmar. 
Slenial’:amt, n. colonial office; — miniſter, m. 
winister for the colonial affairs; —politif, f. 
eoloaial policy; — ſyſtem, n. colonial system; 
-maaren, pl. Com.colonial prodace; — waa⸗ 
tenhändler, m. dealer in groceries. 
Solonie', S. (pl. —n) colony. 
Eolonifation’, 5. colonization. laotuer. 
olonift,, m. (—en; pl.—en) colonist, planter, 
Colon ne, SF. (pl. —n) column, line; —nmeciic, 
ade, in colamus. 
Eolopho'nium, n. (—5) colopbony, rosin. 
Coloquin’te, F. (pl. —n) cologuintida, bitter- 
apple, bitter-gourd (Cucumis colocynthis— L.). 
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Coloratur, S. (pl. —n) graces. 

Colori ren, v. a. T. to colour. [man. 

Coloriſt, m. (—en; pl. en) T. colourist, colour 

Colorit‘, rn. (-6) T. colouring. 

Golporteur’, ın. itinerant-tradesman. R 

Colum’bien, n. Ee) Geog. Columbia, 

Eolum’bier, m. (-8; pl. —) Colum biſch, adj. 
Columbian, 

Solumbit’, m. Es; pl. —e) Min, tantalium, 

Colum’ne, 1.2. 5. (pl.—n) Typ. colamn; page; 
die gerade —, even page; vid. Umſchießen, Auf 
nehmen, Ausquirlen, Form, &c.; 2. in comp. 
—nmaß, n. scale, rule; — nſchnur, f. page- 
cord; — ntitel, m. runniog title, heading; —n= 
träger, m. bearer; — nweiſe, ade. in columns. 

&ombini'ten, 1.0.@. to combine, consolidate; 
2. s. n.or Combination’, S. (pl. — en) combination. 

Gomitat’, n. (- 8; pl.—e) county (in Hungary). 

&omi'tien, pl. comitia. 

&ommandanr, m. (-en; pl.—en) commander. 

Commandi'ten, v. a. t0 command, head; coms 
mandirt, p. «. Mil. under command. 

Commanditaͤr', m. dormant partner. 

&ommandit’e, S. (pl. —n) Com. branch, establish- 
ment; dorment partnership. 

Commando’, n. (—s) command; cin— Soldaten, 
a detachment of soldiers; —pfeife, f. Mar. 
boat-swain’s call; — ſtab, ım. battoon, trun- 
cheon, wand. (mandry. 

Sommen’de, S. (benefice in) commendam; com- 

&ommentar,, m. (-t6; pl. —e) commentary. 

Gommenta’tor, m. glosser. 

&ommenti'ten, r. a. to gloss. 

Commenthur', Somthur', m. (- 8; pl.) com- 
mander of an order. Leommendaria. 

Sommenthurei’, Sf. (pl. —ın) commandery, 

Commer'ce, n. Sommers‘, m. commerce; —iel, 
adj. commercial; —iencollegium, a. college of 
commerce; —icnratb, m. counsellor of com- 
merce. 

Kommi’lito, m. (pl. nen) Acad. fellow-student, 

&ommig‘, m. clerk; der erſte —, chief clerk. 

Commiſſa rius, (pl. — furien), Sommiffär, m. 
E6; pl. — e) commissary; commissioner, dele- 

ate, deputy. 

Commiß’, in comp. — brod, n. ammunition-bread; 
— hemden, — ſchuhe, — ftrümpfe, pl. shirts, shoes, 
stockings for soldiers; ammunitiou shirts, 
shoes, stockings; — flinten, pl. trade guns. 

Commiffion’, 1. .f. (pl. —cn) (Auftrag) com- 
mission, order; (Ausjcyuß) committee, court of 
delegates; 2. incomp. —cartifel, pl. goods in 
commission; — ébericht, m. report of the com- 
mission; —scomptolr, n. agency office; —s» 
gebühr, f. commission, factorage; — sgeihhäft, 
n. agency business; —sgütet, n. pl. consigned 

00ds; — shandel, m. commission business. 
mmihfionar, m. (-8; pl.—) commissioner; 
agent, (aid)consignee;; (fit Häuier) house agent. 

Committé, m. &n. (- 8; pl. —s) committee. 

Gommittent’, m. principal, employer, con- 

Sommo’de, f. id. Kommode. [signor. 

Communa’lsgarde, 5. militia of atown; — gar» 
dit, m. (en; pl. —ın) mi iti 
soldier; — ſteuer, f. parochial tax. 

Commune, 5. community. 

Communicant’, m. receiver, communicant. 
Communici'ten, v. 1.0. 10 administer the sa- 
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crament; 2. n. (aux. haben) to communicate, 
receive the sacrament, to commune. 

&ommunion’, f. communion, sacramentz; — 6 
feld, m. chalice, communien cup." 

gem adj. compact. 
ompagnie', S. (pl.—n) a) company; b) (Theil 
nehmerſchafi) partuership, association; — ge⸗ 
idäft, n. — handlung, f. joint business, co- 
establisment. [associate. 

Compagnon’, m. (-8; pl. —) Com. partaer, 

&ompatativ’, 1. s. m. comparative (degree); 2. 
adj. comparative. 

&omparent’, m. declarant. 

Com'paß, m. Eſſes; pl. — ſſe) compass; — bũ⸗ 
gel, m. pl. gimbals ; — häuschen, n. box, biu- 
acle; — roſe, — ſcheibe, M face, card, flag of 
a sea-compass. 

&ompen’dium, n. (55 pl. Compendien) compen- 
dium; summary; Compendienſchreiber, m. 
abridger, epitomist. 

Compenfation’, f. (heimlihe) Com. frandulent, 
conveyance ; —spcudel, m. Horl. grit-peadulum. 

Compenf’ren, ». a. to compensate, to counter- 
balance; —d, adj. compensatory. 

Kompetenz’, f. Law. competence; — eincs Falr 
Üiten, bankrupt's allowance; —ftreit, m. con- 
currence of jurisdiction. [collector. 
Compilation’, S. compilation ; Compila’tor, m. 

Complement‘, n. (- 6; pl. —e) Math. comple- 
ment; vid. Ergänzung. 

Complet', via, Bolliändigz — ren, id, Ergäns 

en, Bervolitändigen. 
omplicitt’, adj. complicate; intricate. 

Sompliment‘, n. (-15; pl. —c) compliment; 
bow; remembrauce; das leere —, flummery; 
voller —c, all bows; Einem cin — maden, to 
pass a compliment on one; feine —c! no ce- 
remony! — ren, v.a. to compliment, - 

Gomplott‘, n. es; pl.—e) plot, conspiracy. 

Componi'ren, v. a. to compose, set. 

Componiſt, m. (-en; pl. —cn) composer. 

Compofition’, . (pl. —en) composition (in the 
fine arts); musical composition; mixtare of 
Sompeo’fitum, n. compound word. ([metals. 
&ompoft', m. Agr. compost. 

Sompref’, adj. solid (Sat, dig); Compreſſe, S- 
compress, bolster, pledget. 
Eompreffions’«mafdine, f. Mech-s, compressing 
machine: — pumpe, force pump. 

Compromiß', n. (fies; pl. - ſſe) Zaw. com- 
promise; arbitration; arbitrement. 

Compromitti'ren, v.a. a) to expose, ger, 
commit one; 5) Com. to refer to arbitration, 
t0 compromise. 

Comptoir’, 1.s.n. (-65 pl. —c) connting-bonse; 
2. in comp. —bedürfniffe, rn. pl. stationary 
wares; — bücher, pl. account books; — Diener, 
—ii’, m. clerk in a counting-house, acconn- 
tautz; —federmefier, n. desk knife; — Leuchter, 
m. counting-bouse candlestick, pan candle- 
stick; — petidaft,n. counting-house seal, desk- 

Gonca’v, adj. concave. [seal. 

Soncedi’ten, v. a. vid. Einräumen, Bewilligen. 

Concentri’ren, 1.0. a. toconcentrate; 2.s.n. or 

Goncentri’tung, f. concentration. 

Goncen’trifh, adj. concentrical. 

Concept‘, n. (165 pl. —e) (rongh) draught, 
sketch, minute; Jemand aus dem —e bringen, 
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to pat one oat (of his bias) ;— bud), n. aketch- 
book; — papier, n. ordinary (copy or foal) 

Soncert‘, n. (-c8; pl. —c) concert. [paper. 

Conceffion’, 5. concession, allowance, patent; 
—ar’, m. grantee, concessionary. 

Conchoi de, S. (pl. —n) Math. couchoid. 

Gonci’lium, rn. (-8; pl. —lien) conncil, 

&oncipi'ren, v. a. t0 draw up, skeich. 

Concipiſt', Coneipient‘, m. draft's man. 

Goncla’ve, n. (-$) conclave. 

Koncordanz’, Concordanz’bibel, f. concordance. 

Soncordat‘, n. (Ses; pl.—e) Law. concordate. 

Goncordienformel, f. form of concord. 

&oncre't, adj. concrete, compact. 

Goncubina’t, n. (- 6) concubinage. 

Eoncubi'ne, f. (pl. —n) eoncubiue, kept mis- 
tress, vulg. left hand wife. position. 

Concurreny, 5. concurrence, competition, op 

Soncurti'en, ©. n. t0 concur, compete. 

Concure’, m. (Ses; pl. —) Law. concourse of 
creditors; — behörde, f. commission in a sta- 
tute of bankruptcy; —ınafle, J. the bank- 
rupt's estate. 

Sondemnato’tifh, adj. condemnatory. 

Gondemni'ten, v. a. to condemn, to adjndge. 

Sondenfationd’sapparat, m. Mech. condensing 
apparatus; —cilterne, f. condensing cistera. 

Sondenfa’tor, m. Mech. condenser, condensisg 

Condenfi'ren, vid. Verdichten. [vessel, 

Condition‘, f. (pl.- en) a) (Umftände) condition; 
5) (Lage, Stelle) situation, place; in — geben, 
to enter into service. 

Conditioni'ren, v.n. (aux. haben) to serve, 10 
be employed (in a bouse); conditionirt, p. * 
beſchañen) (gut, ſchlecht, good-, ilL-)conditioned. 

Condit’or, m. (—8; pl. —en) confectioner, pre 
server; —ci’, f.(pl.— cn) confectioner's shop; 
— eimaaren, pl. comfits, confections. 

Sondolenz', S. condolence. 

Son’dor, m. (pl. —e) Orn. condor (Fultur gr 
ohus — L.). ard. 

&onducteur (eines Polnwagen), m. (85 pl.-0 

Conductor, m. (-85 pl.—en) Pays, condactor. 

Soneffistinde, S. Bot. tilicherry (of Nerüm ar- 
tidysentericum — L.). 

Confect', n. (es) comfit, confectionary, can 
dy; sweet-meats; — deviſe, S. little derise ia 
sugar; — gläſer, pl. sweet-meat glasses; — 
ihafcır, p7. sweet-meat shells, 

Sonferenz‘, $. (pl. —en) conference. 

Gonferi'ten, v. a. to deliberate, confer. 

Gonfirmation’, S. confirmation, 

Sonfirmiren, o. a. to confirm. 

Eonfiscation‘, S.(pl.— cn) confiscation, seizure. 

Confisci'ten, v. a. 10 confiscate, 

Sonfiti'ren, pZ. (füifige, wet) sweet-meats. 

Eonföderation‘, f (pl. —en) confederacy. 

Gonföderirite, m. deel. like adj, confederate. 

Conform’, adj. in conformity; — iein, t0 be 
in conformity. 

— 5. Law. confrontation. 

Confronti'ren, e. a. to confront. 

Confu's, adj. fum. perplexed; — ions'rath, m 
‚far, puzzling fool. 

Con’ger: Aal, m. (16; pl. —c) Ich. conger 
eel (Muraena conger — L.). 

Gonglomera’t, m. Min. conglomerate. 

Congreß’; m. (—fiesz pl. —©) congress. 
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Corgtev ſche Rakete, S. Gun. war rocket. 
Cengtueny, S. Math. congruence, congruity. 
Conjugi'ren, v. 0. Gram. to inflect, conjugate; 
die eonmgirte Adyie, conjugate axis. 
Sonjunction’, S. Gram. conjunction ; die tren⸗ 
aende —, disjanctive. 
Gomjunctiv’, m. conjanctive mood. 
Comunchur, . (pl. —cn) jnneture of times, 
scinal state of matters, circumstance, 
Gonferibir'te, m. deel. like adj. conscript. 
Con hlien, J. conscription. [eouneil. 
Cenſeil', ». council; das geheime —, privy 
Conjequent‘, adj. consistent, consequential. 
Gomfcauenz', 5. consistency. 
Eonferratione’brille, 5. Opt. eyes preserving 
speciacles, preserverz. 
6 tot, m. taxidermist. [tory. 
& to’rium, n. (-6; pl. — tien) conserra- 
Genfer'we, /. Conf. (von Früchten) jam; Pharm, 
cönserve. [positary, fiduciary. 
& tar’, mm. comsignee, consignataree, de- 
Con netter ,m.(— 6; pl.—8or—e) consignor. 
Gonfanation‘, S-. (pl.—en) Com. consignment, 
esssigsation ; — Stehnung, f. consignment ac- 
esaal; — ervaaten, pl. goods in consigament 
ie alien e. a. Com. to consign.  [ness. 
Senfikeny‘, /. consistency ; solidity ; compact- 
Eoniftorial':geriht, n. (- «5; pl. —c) spiritual 
esurt; —rard, m. (—e6; pl. —räthe) connsel- 
ler ef tbe consistory. 
Senfite'rium, r. (-85 pl. —tien) consistory. 
Somolidi’ren, ©. =. t0 consolidate (a public 
ehr‘ ; coniolidirte Staatspapierc, consolidated 
stecks, consols. 
Eonfels’, s. pl. Com. consols. 
Bonfonant’, m. (- en; pl.— cn) Grum. consonant. 
Sonfomanz‘, f, Mus. concord, harmoaic, 
Cowftabler, m. gauner, constabler. 
Sorftentis, Constantia ($-n. 
Sowflantin, Constantine (M-n.). 
it nz, à. Geog. Constance. 
je, Constance ($ 
Sonflati’ren, v. a. to attest. 
Sonftitui’rend, adj. constituent. 
Sonftitution‘, f. (pl. —en) constimtion; (das 
Initruinent, die conftitutionelle Charte) constitutio- 
aal cbarter; — sınäßig, adj. constitational. 
jenftitutionell’, «dj. constitntional. 
'onftruction’, S. (pl. —en) construction. 
Ienftrui’'ren, v. a. to construe. 
'oniubftantialität, S. Theol. consubstantiality. 
on ſul, m. (- 65 pl.—n) consul; —a’t,m. (-$; 
pl. — e) —ariid, adj. consular; —argebühren, 
r. pl. consular fees, consulage; — at, n.(- 5; 
pl. — €) consulate, coasniship. 
onſum“, r. — ption’, /. consumption; —cnr, 
".consumer; —i’tn, 0.0.10 consume (away), 
xpead; —pribilien, pl. eatables, victnals; 
-vriens’artifel, pl. articles of consumption. 
extan'ten, pl. ready money. [terfeit. 
Con'terfei,n. portrait, likeness, picture, coun- 
entinent‘, n. (— 6; pl. —e) continent. 
onfingent‘,n. (ce; pl.—c) contingent; share, 
"ontribweary quota. 
entinuirlid, adj. continned. 
on to. 1... Com. account; — a meta, n, 
half accouat; cin — fafdiren, to balance an 
kcomni; ein — eröffnen, 10 open an account; 
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2. in comp. —bud), n. account book 
rent, r. account eurrent; —jinto, n. simulated 
account, colourable account; à — zahlung, Sf. 

Son'tout, S. trait. (payment on account. 

Eon’tra, 1. adj. counter, Mus, double; per —, 
Com, against which, per contra; 2. in comp. 
—bab, m. —baßgeige, f. double bass, counter- 
bass; — baſſiſt, m. double bass singer; — baſ⸗ 
fon, —fagott, n. double bassoon; —jilur, f- 
Surg. conatercleft; — fuge, f. Mus. counter 
futzue (or füge); — mandircn, v. a. to counter 
mand, unorder; —ordre, f. counter-ordre; 
— pofition, S. contra-position; — punkt, m. Mus, 
conuterpoint; der verzierie —punft, figurate 
counterpoint; —punftift‘, m. contra-punctist; 
— ſignatur', Se contrasignoature; — tempo, n. 
Mus, counter-time; — venient', m. contrave- 
nient; —vention’, f. offence. 

Contract, m. vid. Vertrag. 

Contraction', vid. Zuſammenziehung. 

Contrahent m. (- en; pl. — cn) stipulator, con- 
tractor, conventionist, 

Gontrahiren, o. =. to contract, indent. 

Eonträr, adj. vid. Emigegengeiegtz —c Wind, 
m. dead wind. 

Eontrafl', am. (Ves; pl. —e) coatrast; set off; 
‚ren, v. 1.a. t0 contrast, set off; 2.n. (aux. 
haben) (abſtechen) to be contrasted. 

Gontrayervamurzel, S. Pharm. contrayerva, 
root of the Philippines (root of the Dorstenia 
contrayervra — L.). 

Son’tresadmital, m. (-$; pl. —rälc) rear-ad- 
miral; —approfchen, f. pl. counter approaches ; 
—band, adj. contraband ; — bande, /. smuggling 
(trade) ; — marke, f. connter-ticket; counter- 
mark; — minenſyſtem, n. Fort, arsiguee; — 
icarpe, f. Mil. countrescarp, contramure; — 
tanj, m. (fam, &ontre) contra-dance, cotillon. 

Sontribution', 5. (pl. —en) contribution, tax. 

Control amt, rn. (— ts) board of control. 

Sontrol’le, f. control, check account. 

Controlleur, m. (—8; pl. —e) controller. 

Gontrollizen, v. a. to control. 

Gontrover'fe, f. (pl. —n) controverse. 

Gontrover| ft, m, controveriist, debater, dis- 
puter. [contumacy. 

Contuma';, /- (pl.—en) «) quarantine; 5) Law, 

Gontu'r, S. (pl. —en) outline. 

Sontufion’, f. Surg. (leidyte) contusion, abrasion. 

Gonvenan m. convenant, [priety. 

Gonvenienz ,S. convenience, suitableness; pro- 

Sonvent’, m.(— 8; pl. —c) convention, convent 
(meeting of monks). 

Gonvention’, . (pl.—en) convention, contract, 
agreement; — sgcld, 7. conventisn-money 
(coined according to the Vienna standard, in 
consequence of a convention between several 
states of the German empire); — ciprache, f. 
conventionallanguage; — a’littafc, S. doomage. 

Sonvergeny', S. convergence. 

Sonvergi'ren, v.n, (auxz.haben) Math. & Opt. to 
converge; —de Reihe, f. converging series. 

Gonverfation’, 5. conversation. 

Convertif‘, m. convert. 

Convex, adj. T.convex, convexed; repandous. 

Gonvolu’t, rn. bundle of papers, rolls. 

Sonvoy', m. convoy; zu — fiosen, 10 convoy. 

Copa ibabalſam, m. Pharm. capivi balsam, bal- 
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sam of copaiba; — bauın, m. Bot. capivi tree 
(Copaifera — L.), Craraish. 
Copal', m. (--8) Com. copal; — firnif, m. copal 
Gopernica'nifih, «dj. Copernican. 
Gopia’lien, pl. copies, duplicate, 
Eopie‘, f: (rl. — m) copy; daplicat: 
einer Urkunde, estreat; Paint, imit: . 
Copiren, v.. t0 copy, trenscribe; Paint, ein 
Wenmide —, to imitate a picture, 
Copir-majcdine, /. copying machine; poly- 
graph; —papier, rn. copying paper; — tinte, f. 
copving ink. 
Copift‘, an. (— en; pl.— cn) copier, copying clerk. 
Coquet, udj. coquettish, coquet; —tt, Se (pl. 
—n) coquette; cogquet, flirt; — terie, fe (pl. 
—n) coquetry, flirtation; — tiren, v. a. to co- 
quet, Jirt. [to task. 
Coram, adv, before; — nehmen, vulg. 10 take 
Cordil leta, m. (pl. —s) Geog. Cordillera. 
Cordon’, m. (-8; pl.-c) line of troops, cor- 
don, line of defence. 
Corduan’, m. (- €) cordovan, cordwain, Spanish 
leather; — arbeiter, m. Cordwainer. 
Corian’der, m. Bot. coriander (Coriandrum sa- 
toum — L. [bearer. 
Cornett‘, m. (pl.—cn) Mil. cornet; standard's 
Corolla’rium, rn. Bot. corollary. 
Sorona’rien, vid. Kronenblumen. 
Corpora’l, m. (-5; pl. —rälc) corporal. 
Corporation’, f. (pl. — en) corporation, body 
Corps, n. body, corps. (corporate. 
Gorpuleny‘, f. bulk of a man’s body. 
Sorpuscularphilofophie, /. corpuscular philo- 
sophy, vid. Körper, 
Corxpus ju'tis, rn. complex body of law. 
Cortect heit, S. correctness. 
Corrections haus, n. (— c6 ; pl. — häuier) peniten- 
tiary, house of correction. [correotor. 
Correc tot, m. (5; pl. —cn) reader, reviserz 
Gorrectur', S. (pl. —en) or —bogen, m. proof- 
sheet; correction; Die zweite —, revise; — en 
leſen, to correct (the errors of the press); 
die — beiorgen, to supervise the press; — zange, 
& Pincers; —;eidyen, rn. (mark of) correction. 
ortefpondent‘, m. en; pl. —en) correspon- 
dent, intelligencer, friend. 
Correipondenz‘, f. correspondence; epistolar 
intercourse. Limit, with). 
Correfpondi'ren, v. n. (aux. haben) to correspond 
orrigilten, v. a. 10 correct, revise. 
Cor ſack, m. vid. Sieppenfuchs. 
Corfa’r, m. (-5; pl. —en) corsair, pirate. 
Io m. (-n; pl.—n) Corfilh, adj. Corsican. 
Gorfett‘, n. (—6) bodice, corset, jip(p)o, jupo. 
&orfica, n. Geog. Corsica. 
Sortin’e, S. (pl. —n) Mi. cortain. 
Comer'te, fs (pl. —n) Mar. corvet; spy boat. 
el: F. (pl. —n) Math. cosecant. 





&o’finus, m. Math. cosine. 

oftum, r. costume. 
Suitangente, Sf Math, cotangent, 
Sotelefte, S. cutler. ; 
Cothurn‘, m. (—5) vid. under K. 
Eouliffe, 5. (pl. —n) moveable scene, side- 
scene, wing; —ninaler, m. scene-painter. 
Coupon’, m. (-8; pl. —$) warrant, coupon. 
Cour, f. address t0 alady; courtz; —madıer, 
m. courter, bean; die — machen, to pay oae’s 


250 


Cul 


addresses 10 ..., to dangle; ſie läßt ſich gem 
die — machen, she is somewhat of a flirt. 

Courant, 1. adj. current; 2. sn. or -geld, 

Courbet te,/. Man. curvet. [n. current money. 

Courbetti ten, v. a. to curvet. 

Courier’, m. (-8; pl.—c) courier; -ficiel, m. 
jack-boot; — zu Pferde, mounted conrier. 
ours', m. (Ses ; pl. —c) a) Com. exchange, 
course of exchange; zum jegigen —c, at the 
current exchange; im —c fichen, work; im 
— zu exchange at ...; nad) dem jesigen -, 
al corso; 5) Mar-s. course; den — fielen, to 
shape ihe course; welchen — fieuert das Edit, 
how stands the sbip; jeinen — nehmen nad, 
to stand to; — zettel, m. bill of the course 
of exchange, (S zettel or — sblatt, a.) printed 
exchange; exchange list. 

Courſi ren, o.n. to circulate. (money. 

Courta’ge, S. Com. brokerage, procaration 

Courtier', m. Com. broker, agent. 

Courti ne, 5. curtain. (blank cover. 

Couvert rn. Esz pl. —c) cover; das leere -, 

Co venant, m. covenant. 

Gtaniolog', m. &c. vid. Schädellehre, &c. 

Grayonniren, v. 4. Paint, to crayon. 

Crayon’papiet, n. Paint, chalk paper. 

Creas, pl. Com. creas. 

Greatur‘, f.creature; ( fig. Werfzeug) tool. [drink 

Creden zen, v.a.to present foretasted meat« 

Gredenz-fhreiben , Erediti’v, m. (- 8; pl. -0 
credentials, vid. Beglanbigungsſchreiben ; —ıeltt, 
m, salver; —tiid, m. (court) cupboard, side 
board, beaufet, dresser-board. 

Stredit‘, 1.3.m, (Ses) credit, credence, tras; 
der faufende —, credit in blank, open credit; 
— geben, t0 give credit, to credit; auf — gt 
den, vid. Creditiren z auf — nehmen, to borrow; 
den — übertreiben, t0 stretch the credit; Tım 
— bei Jemand eröffnen, to lodge a credit witk 
one; 2. in comp. — brici, m, letter of credenct; 
fähig, udj. solid, good; — fähigkeit, S. sol 
dity; -feite, f. creditor's side. 

Crediti'ten, v. =. to credit, to give or to sell 
on credit; to give upon trust. 

Steditiv‘, n. credentials. LOläntarri 

Sre’ditor, m. (pl. —cn) ereditor, debtee, vd 
te'do, n. Ecc, & Com. creed. 

Cre dunt, Com. creditor's, 

Crei ren, v. a. to create, Crei rung, f. creation 

Stemortartari, m. Pharm. cream of tartar. 

Creo’le, m. (-n; pl. —n) Creole. 

Lreyi ren, v.n, (aux. ſein) vulg. to die mĩsarabl⸗ 

Greta, S. Geog. Crete, Greet. [bob-til 

Srethi und Plethi, m. col. an, tag-rag au 

Stetin’‘, m. cretin; —is'mus, m. eretinism. 

Cridatar ‚ Erida’rius,m. (pl.—e, —rien) bankrap 

Stimina’l, adj. Lew. criminal; comp, - gerid 
n. crown ofßce; —geich, n. criminal lan 
—geiegbud), rn. eriminal codex; —ridytir, * 
judge criminal; — ſache, f. criminal case; 
unterfuchung, f- inquisition; —verfanten, | 
criminal prosecution. 

Srucfir, m. (-e ; pl. -e) a) coracifix; | 
Conch, did. Kreuzmuſchel. 

Lruſtirt adj, Min, crustated. 

Sulmini'ten, 1. ».n. (aux. haben) Ast. 10 m 
minate; 2.3. n. or Eulmination’, S. calıminatio 


Cultivir bar, Culturfähig, adj. cultivable. 
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Ena’n, Eyanoge'n, m. Chem. cyanogen. 
Gyani‘t, m. Min. eyanite, disthene. 
Spela’den, Cycla'diſche Infeln, pl. Geog. Cy- 
Enkloidesy. (pl.—n) Math, eycloid. [clades. 
Eptlolit‘, m. Min, cyclolite. [cyclopean. 
Gnklop', m. (—en; pl. — en) Gyclops ; — iid,adj. 
GnPlus, am. cycle; der halde —, hemicyele. 
Eplıin’der, m. (-8; pl. —) eylinder; barrel, 
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Sultivi'cen,r.a.t0cultivate, improve, culture. 
Sulta'r, /. culture; cultivation, civilization 
Cul tus m. worship. (eivili 
Enpeli’ten, n. Chem. cupellation. [grouse. 
Eupido, m. Capido; — huhn, m. Orn. Capid 
Orpola:ofen, via. Kuppeloien. 

Sr, 5. (pl.-en) care; in dec—, under care; 
zur — gehörig, carative; vid. Kour, 












Garaffo, m. Orn. curassow (Crazalector— L.). 
Cutaiel, . Law. guardianship, trasteeship, 
comnitteeship. 

Cura’tot, m. (-8; pl — cn) Zaw. trastee, gaar- 
dian, admiaistrator, curator, assign, assignee; 
-tn der Waffe, assignees of the estate of a 
baakrupt, creditors in trust. 

Garherte, :c. void, Courbetie. 

Gurame, Cru'cumei, 5. Pharm. tarmeric (the 





be; Klect, revolviag glass; — ahnlich, adj. 
cylinder-like; — dampffeſſel, am. cylindrical 
bei —dede or —bededung, S. vid, Mantel; 
‚ m. cylinder cover; — fürmig or cnlin= 
drıid), adj. eylindrie, eylindrical; —gebläie, n. 
(böljerncs) trompz —lampe, f. argand (lamp); 
idyine, . Klect. cylinder electrical ma- 
—pforte, f. eylinder-port; —preiie, fo 
eylinder-press; — uhr, /. horizontal watch. 















not ol Curcuma longa — L.\. 

rd for Con rad, Conrade (M-n.). 

unelfol, m. Zaw. style of court. 

Garn, 1.0.0. to cnre, pbysic, leech; Pierdt 
-‚Wiarier; 2. s. m. curing. 

kunenda ner, Surtend’ihüler, m. (-5; pl. —) 
schoel-boy of the singing processions. 


Gplindroi®d, m. (- ce; pl.—e) Math. eylindroi 
Enmbal, £ (pl. —e) cymbal. 

Spmophan’, m. Min. cymophane. 
Grniker, m. (-$; pl. —) eynic. 

Sniid, adj. cynical. 

Cynis mus, m. cynicalness. 

Eifper, 1.m. Com. cyprus; 2.5. Cyprus-plum; 





mad, [. choristers of the charch chanting 
ia processioa ihrough the streets; procession 
o ile young choristers singing plaint-chant 
through the streets. 
Curſchmid, m. (— c5 pl. —0) farrier. 
Y, adj. Typ. italics; —ihriit, S. italic 
spe; carsive characters. 
Curfus, m. course. 5 (distance. 
Sartert, adj. curtate. Curti’rung, f. curate 
Canrliih, adj. curule. [Bogens, Arch. extrados. 
eurx, f. curve; die obere — eines (Brüden) 
Cufo6, m. (pl. Cuſto den) a) trastee (especially 
ia a great library); 6) Typ. catch- word, 
direetion-word, direct word. 





D. 


D, d, a. 4) Eram. D, the fourtk letter and 
tkird consonant of the Alphabet; 5) Mus, 
the second note of the gamut. 

., abbr. d. Ne. ji. der Äeliere, the older; d. 
dd. ir. dedis (bezanlı), paid; dah. it.daher, 
theace; Dan. Bko. it. Taniid) Banfo, Com. 
Danish banco; dai. it. daſelbſt, there, at that 
place; Deb. it. Debitor, Com. debtor; dbd., 
dde. dto., ft. de dato (vom Tage der Ausitellung 
eres Schreibens), from the date; vid. D.; d 
* ft. durch Einſchluß, per or by enclosure ; 
Te, fi. December, December; Ted. ft. Decher, 
dicker (of hides); d. Gr. fi. der Große, tbe 
great; Det. fi. deleatur (man ſtreiche ans), blot 
mu, erase; Dep., Dept. fi. Departement, de- 
Partment; d. 5. f. fi. die Zortiesung folgt, to 
be eontinned; d, ©. fi. durdy Güte, durdy Ges 
Igenbeit, by the favonr or politeness of ..., 
faronred by ...; dgl., dergl. it. dergleichen, the 
like, such; d. b. fi. das heißt, that is to say; 
Ru it. das iſt, bat is; Disc, fi. Disconto, dis- 
wunt; d. J. fi. dieſes Jahres, this or the pre- 











Enptian’,Cyprian 


—gtas, n. eyperas (Cyperus — L.); — hund, m. 
Zoof. the wacked or Turkish dog (Canis uegyp- 
Lias 4); -katze, f. Zool. cyparet (Felis 
eutus striatus — L.). 


CEy pern, n. Geog. Cyprus; —hol, n. prince- 


wood; —holzjbaum, m. Spanish elm (Cordia 
gerascunthus — I); - wein, m. Cyprus wine. 


Enpreffe, f. (pl. —n) eypress; — baum, m. 


Bot, eypress ıree (Cupressus — L.); —nnuß, 
f. eypress cone; —nipäne, m. pl. cypress 
shinglesz; —nmald, m. (aud) —nbol;, ohne pl.) 
.n.). [cypress wood. 
Bar, m. (-8 or —enz pl.—en) s0l.& A czar. 
Sa’rinn, S. (pl. —en) caarina, czaress. 











sent year; d. J. ft. der Jüngere, the younger; 
d. 1. Me ft. des lehten Monats, of last moath ; 
d. M., di. Mis., ds. Mis. fi. dieſes Monats, 
of this moath; do., dito. it. ditto, deito, ditto; 
Dpfi. ft. Dampiſchiff, steamboat, steamer; de., 
dis. fr. dieies, this; Dtz., Dun, Dz., Dzud. it. 
Dusend, dosen; Duc. F ft. Ducaten, ducat, 
ducats. 





Da, 1. adv. a) (bafeldit) there; here, (negen- 





wartig) present ; 5) (damals) then, at that ti 
wer iir—? whoisthere? — iſt er,there he is; 
bier ftand idy, du ſtandeſt —, here I stood, 
you there; wo—? where? wo denn —? where 
then? wer — hat, he that has; das Kind iit 
—, the child is there; wenn id) — nod) lebe, 
if I am then alive; was werde ich erſt — em⸗ 
piinden, wenn id) ..., what shall I feel theo, 
whea I ...; ja, — wird ınan ihm gleich aufs 
warten, ay, there they will be directly at 
his service; 2. conj. when, as; von — aus, 
from thence (jidjtbar, visible) ; since, because; 
while, whilst, whereas; — id) ihn ja, when 
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I saw him; — dod, — nun, since, since in- 
deed; — hingegen, — font, whereas; — wo, 
where; du lachſt, — du doch Thränen vergießen 
ſollteſt, yon laugh where you should shed 
tears; zu ciner Zeit —, at a time, when. 

Daal, r. Mar. pump-dale, . 

Dabel’, adv. u) (dabei, Örtlih For in der Nähe 
dort) thereat, there, near it, (gegenwärtig) pre- 
sent; 6) (seitlich, For zu gleicher Seit) therewith, 
at the same time, in doing 50 or thus, withal; 
©) (hierbei, hiermit) thereby, hereby, (damit) 
by it, with it or in; d) (da’bei, at the end 
of the period dabei’) so, as it is (expressing 
& continuation or persisting in); e) (for außer: 
dem, überdies) besides, withal; — will ich Ihr 
nen nod) jagen, besides I will tell you; — 
müffen Sie bedenken dab, moreover you must 
consider that; — bleiben, — halten, (tandhaft 
bei Etwas bleiben) to stand out, to keep on; 
— fiehen, to stand by; der — fiehende, by stan- 
der; - fah er mid) an, at the same time he 
looked at me; fie find verftändig und — tugends 
haft, they are sensible and virtuous withal; 
— fol es nicht bleiben , there the matter shall 
not rest; — wollen wit cs bewenden lafien, we 
shall be satishied as it is, we will not go 
any further. [(marten) to wait. 

Da’pleiben, o. ir.n. (aux. fein) t0 stay, to remain, 

ch, 1.0.0. (- 16; pl. Dächer) a) roofz (ges 
brodyene) gambrei-roof, (Holändiide) hip-roof, 
(platte) terrace; b) Her. convert; ec) (Blätter—) 
covert; d) fig. for house; fig. vulg. forhead; 
unter einem — e wohnen, to live under the same 
roof; — und Fach, prov. housing; ohne — (ob⸗ 
dachlos), vagabond; cr hat weder — nod) Fach, 
he has ne toft ne croft; unter — und Fach 
bringen, to bring under shelter; Einem auf 
dem —e fisen, to watch one’s actions; in — 
und Fady <tyalten, to keep in repair; 2. in 
comp. —balten, m, pl. —gebälf, n. beams for 
roofs; —deder, m. tiler; slater; shingler; 
thatcher ;— entc, f. Orn.litilegrebe, didapper, 
dipper, small ducker, dobchick (Colymbus 
minor — L.) 3 — etage, J. attic story; — fahne, 
J. fane, vane, weathercock; — fenfter, n. 
dormer-window; garret-window; (plattes — 
fenfter von oben) sky-lght; (Kappfeniter) Iu- 
thern ; —forft, m. — förſte, f. gable-end; — ge⸗ 
idyoß, n. story under the roof; — geſims, n. 
coruice; — tammer, f. cock-loftz garret; — 
latie, . roof-lath; wattle; —laub, n. Bot. 
common house-leek (Senpervivum — L.);—lufe, 

}. a hole or opening in the roof; (auf Schifs 
fen) scuttle; —marder, vid. Hausmarder; — 
meſſer, n. thatching-knife; — pfanne, f. Arch. 
pan-tile, tile; — rinne, /. gutter, house-eaves; 
—röhre, f. conduct-pipe for the roof; - ſchale, 
J. Min, upper stratum of a slate-quarry; — 
—idjiefer, m. slate; -idyindel, f. —ipan, m.shingle; 
tbeboard; -iparren, m. rafter,sparofaroof;— 
ſpitze, f.edge ofa roof, ridge; —itein,m.tile;—itroh, 
n.thatch, reed; —frubc, f. garret, attic; -ſtuhl, m. 
ridge-lead, the rafters upon which the roof 
rests; — ſtuhlſäulen, ?/. principal rafters; — 
traufe, f. eaves; —werf, n. timber ofa roof; 
— ziegel, m. tile; — jiegelförmig, adj. tiled; Bot. 
& Ent, imbricated ; hervorragende Jiegelteihe, S- 
barge, barge course. 
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+Daden, v. a. to roof. 

Dachs, 1.⸗. m. (Ses; pl. —c) Zool, a) badger, 
brock, grey, gray-brock (Ursus meles — 1.); 
6) (Hund, — ſchliefer) badger-dog, terrier (Ca 
nis familiaris vertagus—L.) ;cınen —aus jeinem Bauc 
graben, 10 dig up a badger; 2. in comp. - 
bau, m. — loch, r. kennel of a badger; - ki: 
nig, adj. badger-legged; - eiſen, n. — falle, /. 
badger-gin; — hund, m. badger-dog; turaspit, 
terrier, tarrier, lurcher, Sancho or spanish 
pointer(Canis vertagus — L.); —tord,m. —loiung,S. 
Aants; — pinſel, m. badger’s-hairs pen cil. 

Daͤch ſeln, v.n. Sport. to hunt the hadger. 

Dacht, via. Docht. [vulg. aouse. 

Da ‚tel, f. (pl. —n) vulg. box on the car; 

20 teln, v. a. eulg. 10 souse. 

Dadyung, S. (pl. —en) roofing, roof. 

Da’cien, n. (-*) # Dacia. 

Da’ciet, m. (-5; pl.) Da' ciſch, adj. Dacin. 

Dac mus, void, Daktylus. 

Daͤda liſch, adj. Daedal, Dedalian, Dedalons. 

Da' durch, ade. a) (vermittelit) by this, by that, 
by those means; 5) (durch einen Dri) through 
it, through tbat place; — wirſt du nichts er 
fangen, you will get nothing by it. 

Dafern’, conj. if, in case, provided. 

Dafür, adv. a) for it, for that, for this; 3) 
instead of that, instead of it; meine Arad 
ift gut —, my physic is good for it; id bir 
Dir gut —, I warrant you, I answer for it; 
— ift er defto wigiger, he makes amends by 
his wit; id) fann nichts —, it is not my fanlt, 
I cannot help it; was wird mir —? what an 
I to eara by it? — halten, to be of opinion, 
10 deem; to suppose, (fid) cinbilden) to con 
ceit, imagine; id) halte —, das, ıc. Iamof 
opinion that, &c.; I hold; das Tafürnalten, 
opinion, estimation, private judgement; - 
feiden, to atone for; — fichen, 10 warraat. 

Dag, Dag'ge, n. (pl. —) Mar. colt, a ropes 
end for punishment; durch die Daggen 
faufen, 10 run the gauntlet. 

Dage'gen, 1. ade, against this, it, to it, ia 
comparison; for it, in return, in exchasgt; 
2. conj. on the otber hand, on the contrary, 
wäereas, whilst; id) habe nichts —, Ihaveae 
objection 10 it; — cinwenden, to object 10; 
fein Verdienit ift groß, das Deinige ir nıdte > 
his merit is great, yours is nothing t0 it; 
du giedft mir Geld, ich gebe dir Waaren —, JR 
give me money, I give you goods in ex“ 
change; was geben Sie mir —? what do y0t 
give me in return; — aushalten, to stand out 
against; — halten, to compare, confront; 19 
contract; — ſtimmen, 10 counter-vote. 

Daguerreoty'p, n. PAy. daguerreotype; -!, 
JS. daguerrian process; — iſch, adj. daguerris, 
daguerreotype (Gemalde or Lichtbilder, PIC 
tures) ; —ilt, m. dagaerreotyper, daguerre“ 
typist, [eouatrJ- 

Daheim’, adv. at home, in one's native plact- 

Daher, 1. adv. a) (von dort) thence, fro® 
thence; along; 5) (aus dieſem Grunde) frow 
that reason, from that circumstance; oat 
that; (darum)so then,(alio)ergo;2.in comp.(dad ( 
—gehen, to walk along; er gehei wie ein Veulet -ı 
he makes a beggarly appearance; —fominen, 10 
come from thence,to draw near ; — tauichen, 10 
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raslı on, along; — ſchleichen, to smeak along; 
-ihreiten, to stalk; — ziehen, 10 draw on, 
along; 2. conj. therefore, 
+ Dahero, wid. Daher. 
De hetum, ade. thereabouts, 
Dehier, eid. Hier. 
Dahin, «do. a) (da’pin) tbither, there, to it; 
alog, on; so far; 5) (dahin’) away, down; 
pse; over, past; bis —, hitherto ; führt dies 
kt Veg —? does this road lead to it? allc 
ine Eorge ift — gerichtet, all his care is bent 
at way; — bringen, to carry a thing thither; 
%. 10 obtaia, prevail upon, succeed so far; 
ir dat mid) — gebradyt, he has (so far) pre- 
nailed apon me; — cilcn, m. Reeting; — fahren, 
t0 go or drive along; — fallen, to fall down; 
-fıten, 10 flow down, to glide along; die 
Zu geht — wie u. j. we, time passes along 
like &c.; —gelangen, to attain; —gleiten, # 
af to Row; — baben, to have got one’s 
rm, share; — kommen, to come so far; 
sh -mit ihm gekommen, dab u. ſ. w., it is 
me» iar with him, that &c.; —rollen, — 
has, io dash off; —idjwinden, n. evanes- 
«we; -icin, 10 be gone, to be lost; — ſin⸗ 
Im, 10 sink down, t0swoon away; — jtellen, 
A. 10 be uncertain; — geſtellt ſein lailen, to 
lee undecided; — ſterben, to die away, to 
drop of; — ftürpen, 10 pour; —mwalzen, 10 de- 
völre; -gegen, ade. on the contrary, vid. 
Togegen, Hingegen; — wärts, ado. shitherward, 
U way. 
Qıbirten, ade. behind, behind there. 
Tihinter, adv. behind it (that, this); after it; 
fg 6 it nichts —, tbere is nothing ia it; — 
fd Tmas, there is some secret in it; — 
ftmmen, to discover. 
Dahl bord, m. an. (— 6; pl.—e) Mar. border, 
ging, sideplaaks all round the deck; gun- 
wale. (dally, play the fool. 
Uhlen, o.n. (aus. haben) vulg. to trifle, 10y, 
Anl, adj. dactylar. 
deltyius m. (pl. —ylen) daetyle, dactyl. 
Dal pl. Mar.pales iaaharbour, pollards. 
Dılma’tica, f.. Ecc. dalmatic. 
Dalma’tien, n. (-5) Geog. Dalmatia. 
Dalma'tier, m. (— 6; pl. —) native of Dalmatia. 
Tulme’tify, adj. Daimatic. 
de malig adj. at, of that time, then; der —e 
änig, the then reiguing king. 
mals, ade. then, at that time. 
ner, adj. damask ; — erde, f. adamitic 
earth; —Flinge, /. damask-blade; Bot-s. — 
Maume, /. damask-plem, damascene (Prunus 
tica damuscena — L.); —toft, /. damask 
tse (Rosa dumascen« — L.); — übel, m. da- 
in. [2.». r. damaskeening. 
Qemasci'ten, 1. 0. =. to damask, to damaskeen; 
asci tet, m. Es; pl. —) damask-worker. 
ff, m. (—c8) Com, damask ; (ieidener) da- 
mask silk; (fcinener) damask linen; (wollner) 
nock satin; — gewebe, n. huckaback ; — har» 
wö, m, Weao, harness; — weber, m. damask 
Weaver, [mask table-liaen. 
Damaft en, adj. damask; — es Tafelzeug, da- 
Um’, in comp. -bod, m. —geiß, f. dappled 
back; - hirſch, m. fallow (deer),buck (Cervus 
(ana — L.); —Hirfdfup, f. dappled doe; der 
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verſchnittene —hirfch, halfer; der junge — hirſch, 

Sawn; —birihleder, m. buck-skin; —ıhier, =. 
doe; —wildpret, n. fallow-deer, venison. 

Dam’brett, Da’'menbrett, n. (— cs) a) dranght- 
board; pair of tables; 5) Conch. small dice 
easket (Bucamum areola — L.); —blume, f- 
Bot. commoa fritillary, chequered lily (Fri- 
tillaria meleagrü — L.). 

Da’me, Sf. (pl. —n) «) lady, gentlewoman; 
meine —n, ladies; 5) Gam. queea (in der Karte, 
at cards) ; c) king (im Dambrettipiel,atdraughts) ; 
— ipielen, die — ziehen, 10 play at draugths; 
in die — fommen, t0 get acrown; einen Gtein 
jur — machen, to crowra (to king) a man; —n. 
von Stande, ladies of quality. 

Da’men-, in comp. — gürtel, m. ladies’ girdle; 
— handſchuͤhe, m. pl. (von ungebornen Laͤmmer⸗ 
fellen) chicken-skia or Limerick-gloves; — 
— hut, m. ladies’ bonnet; cin italieniiher — hut, 

.Leghorn bonnet; — fäftchen, n. vid. Nähfäftdhen ; 
— knecht, zu. cont. daugler; — pub, m. woman’s 
attire; —reitanzug, m, —reitfleid, —reithabit, m. 
ladies’ riding babit; joseph; -jattel, m.saddie 
for ladies, side-saddle; — ipiel, m. dranghts; 
draught-board; pair of tables; — (ipiel) itein, 
m. man atdraughts; — überrod, m. pelisse; — 
welt, JS. the fair sex. R 

Daͤm iſch or Däm’lid, adj. eulg. dull, heavy, 
drowsy; crazy; das —c Weien, drowsiness. 

Damit, 1. «do. (ba’mit) therewrith, with it, this, 
that, by it, by that; — hat er jeine Feinde 
überrounden, therewith he has conquered his 
foes; was wollen Sie — jagen? what do yon 
mean by it? nur heraus —! out with it! — 
ift es noch nicht vorbei, that is not yet the end 
of the matter; es ilt aus —, there is an end 
of it; id) bin unbefannt —, I am ignorant of 
itz wir fönnen — fertig werden ohne did, we 
can get on better without you; 2. com. (da- 
mit) that; in order to, to; — nicht, lest; — 
es nicht geitohlen werde, for fear it might be 
stolenz; — Cie nichts verlieren, lest you should 
lose any thing. 

Daͤm lich, adj. vulg. vid. Dämiid, 

Damm’, 1. ». m. (—e5; pl. Däm'me) a) (von 
Erde) dam, bank, dike, (Hafen—) mole, (zur 
Beieftigung) mound; (Brüdenpfciler) pier, (Plei« 
ner) jetty; 6) Fish. barrock, gartb, Mil, 
wear; €) — (or — med, m.) causeway, causey; 
d) Anat. perinaenm; einen — aufwwerfen, to cast 
up a dike; 2. incomp. — auficher, — vermalter, 
m. e-grave, dike-reave (d-reeve) ; — brud), 
m, rupture ofadam; - diſtel, oid. Bradydiftel; 
—eis, n. bay-ice; —erde, /. mould, haze- 
mould, vegetable earth, black-eartb; T. 
upper earth; —geld, n. pierage; — grund, m. 
upland; —ıncijter, m. dike-reave; — zieher, m. 
Mil. (Kräßer) worm. 

Däm’men, ev. 1. 4. a) to dam (in), to stop by 
means of a dike; fig. to curb; 2. n. (aux, 
haben) a) 10 dam; b) to riot, rexel; 3. ». n. 
Law, agistage. 

Däm’merig, adj. twilight; dusky, dim, gray. 

Diäm’merliht, n. (- 6) twilight; orepuscnle. 

Däm'mern, v. n. (aux. haben)to grow orbe 
twilight; to dawn; to grow dusky; to spread 
a twilight; eine — de Hofinung, a faint hope. 

Däm’merung, 5. twilight, crepuscule, gray; 
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Sport, cockshut; dusk, duskiness; Morgen —, 
5. morning-twilight, dawn; Abend —, f.even- 
ing-twilight; — sfalter, —sidhmetterling, m. vid, 
Apendfalter, 
Dämon, m. (-8; pl. — en) demon; die Lehre von 
den —cn, demonology. [niacal. 
Daͤmo niſch, adj. demonlike, demoniac, demo- 
Dampf, 1.0. m. Ces; pl. Dämpfe) a) (von 
Waſſer or waſſerhaltigen Körpern, auch Punſch, 2c.) 
steam; (Dunſt, von Metallen, Säuren, auch Wair 
fer und mediciniſchen Etoffen) vapour; (beim Ber» 
brennen erzeugt) smoke; (von Wein, Braten) 
fume, reek ; Meteor. (ieuchte Tünite) damp, ex- 
» halation; Min, (jtidender und brennender) damp ; 
b) Med. asthma, pursiness, pursiveness; c) 
Far, chest-foundering; broken-wind (ofhor- 
ses); das Pferd hat den —, the horse is broken- 
winded; Dämpfe an Etwas gehen laſſen, 10 
fumigate; Mech-s. — von hoher, niedriger Span 
nung, high, low steam, vid, Hochdruck, Nieder 
drudz der entweichende —, waste steam; der 
im Cylinder benugte abgchende —, dead steam; 
den — abiperren, wid. Abiperrenz den — auss 
laſſen, to blow off the steam; den — bei niedri⸗ 
ger Spannung halten, t0 keep the steam down 
in the boiler; 2. ın comp. —abiperrung, JS. 
cutting off of steam; —apparat, m. steam ap- 
paratus; —auflöfung, n. Chem. volatilization ; 
— auslafjungsröhre, /. eduction-pipe; —bad, n. 
vapoar-bath, steam-bath ; Med. fomentation ; 
—balg, m. fumigating bellows; — baroıncter, 
vid. — meſſer; —beere, Sf. vid. Afiholder; — ber 
hälter, m. steam-vessel; — bett, n. steam-bed; 
— boot, n. steam-boat, steamer; — bootfahrt, 
—boorreiie, . steam-voyage; —brennerei, S. 
steam-distillery; —büdjie, f. Mech. steam- 
chest; — bugſirfahrzeug, rn. steam-tow-boat, 
tug or steam-tug; — budhdruderprefie, /. steam- 
press; — cur, f. fumigetion; — cylinder, m. 
steam-cylinder ; — erzeuger, m. steam-genera- 
tor; —erzeugung, f. steam-generation ; — fahr- 
zeug, rn. steam-vessel, — fliute, f. steam-gun; 
— fregatıe, [. steam-frigate; — getriche, m. vid. 
— maſchine; —gemwehr, rn. steam-gun ; — geiwichtes 
wage, /. Mech. sieam-weighing-balance; — 
—gitter, n. grating; —bahn, m. steam-cock ; 
—beizeöhre, F. steam-heating pipe ; — kammer, 
7. steam-chamber; — keſſel, m. hoiler; — keſſel⸗ 
erplofion, f. steam-boiler explosion; — flappc, 
f. void, — ventil; — kochapparat, n. steam-cook- 
ing-apparatus; —foble, f. smoking coal; — 
—folben, m. piston; —Polbenitange, f. Mech. 
piston rod; —fraft, f. steam-power; — frum- 
pe, J vid. Decatirenz; — Rüde, f. steam-kitchen ; 
— fugel, f. aeolipile; — futidye , f. steam-coach ; 
—Iody, n. smoke-hole; — maichine, f. (werk, 
n.) steam-engine; vid. Balanciers, Oscillations⸗ 
Rotations⸗, Glodenknier,2c.— maichinez — mühle, 
5. steam-mill; — meſſer, n. manometer; — 
paderboot, n. steam-packet; —rafcıe, S.steam- 
rocket; —raum, m. steam-chamber; —röhre, 
f. steam-pipe ; — ſchiff, n. steam-boat, steamer; 
-idifiahrt, [. steam-navigation; — ſchifffahrts⸗ 
linie, f. steam-navigation line; — ſchiffekeſſel, 
boiler; —ihifismaidine, /. steam- 
boat engine; — transport, m. (zu Lande) steam- 
land-carriage; (zu Waſſer) steam-water-car- 
riage; —ventil, n. steam-valve; (Drofiel -) 
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throttle-valve; — verbindung, f. steam-com- 
municatiou; — wagen, m. (aud) für Chauſſen 
steam-carriage; steam cart; — wagenlinie, /. 
steam-carriage line; — mwebeituhl, m. power- 
loom, 

Dam’pfen, v.1.n. (auz. haben) (von einem Pier: 
de, for randyen von einer Eſſe, Vulkau) to smoke, 
t0 fame; wie Zunder —, 10 smoulder like 
tinder ; (von Waſſer, Punſch, rc.) to steam; (ven 
Blut, Braten) to reek; to exhale, evaporate; 
Sig. (vor Wuth) 10 fume; 2. a. vulg. to smoke, 
vid, Tabak raudyen. 

Däm’pfen, v. a. a) (von jeuchten und giftigen 
Dampfen) to damp, suffocate; 5) lit. & fig. u 
quench, smother, suppress, (auslöihen) toex- 
tinguish, put out, subdue; c) Mus. to deafes, 
muffle (a musical instrument); d) Cook. io 
stew, codle; e) (Kattune) to steam ; den Staub-, 
to lay the dust; nicht zu —, quenchless. 

Dam ’pfer, m. Es; pl. —) a) (zum Lichraus- 
(öidyen) extinguisher; damper (an Tampims 
ſchinen) 3 6) Mus. mute, damper, (an Pianciet- 
ten) sordine; ce) 7. carriage-stopper. 

Dam’pfer, m. (- 5; pl. —) steam-boat. 

Däm’pfig, adj. Med. asthmatical, asthmatit; 
Far. broken-winded (of horses). 

Dämpfpfanne, S. (pl.—n) stew-pan, ash-pa. 

Dam’pfung,/. damping, smothering, extinguish- 
ment, quenching, suflocation ; fig. suppres 

Dam’fpiel, vid, Damenipiel. [sion. 

Danady', adv. (nachher, bierauf) after that; (din 
gemäß) according to that, it; after, up 
that; accordingly; (deswegen) for it, that; & 
ficht ganz — aus, he looks just like it, it iß 
like him; et fragt nichte —, he does not cart 
for it; der Wein wird — benannt, the wine is 
named after it; ichen Sie —, see to it; 
koſtet nicht viel, aber es iſt andy —, it.doesae 
cost much, but it is according. 

Danai’den, pl. Danaiden. 

Düne, m. (-n; pl. —n) =) Geog. Dane; 5 
(Pferd) Danish horse. 

Dane’ben, ade. a4) near it, wext to it, by tie 
side of it, close hy it, beside; ſetzen Eic Ad 
neben mid), sit down beside me; 5) (zugleid. 
aud) nod)) likewise, at the same time, witbal; 
gleih —, hard by; dicht —, juse by; dt - 
ftchende, by-stander. 

Da’nemar, n. (-$) Geog. Denmark. 

Däng’eln, void. Dengeln. 

Danie’den, «dv. there below, dovrn there. 

Danie'der, adv. on the ground; down; — im 
men, 10 be delivered ofachild; — liegen, 10 
be subdued (broken, destroyed); to languisk: 
to be at a stand; irank — licgen, to lie sick 
in bed; — ſchlagen, t0 beat dowm; fir. 1 
Da’niel, Daniel (M-n.). [dispirit, discourage. 

Dä’ninn, S. (pl. - en) Danish woman. 

Dä’nifh, adj. Danish; Zoo der feine -4 
Hund, little Danish dog (Cunis variegalu - 
L.); der große —e Hund, great Danish do: 
(Canis major danicus — L.); das —t Kindrien 
'baar, Danish dog’s hair; die —c Sprade 
Danish (language). 

Dan, 1.5. m. Ses; pl. -iaqungen f) « 
thanks; acknowledgment, gratitude; 5) (St 
tohnung) reward ; — beim Turnieren, prize; - 
ſagen, 10 give thanks; — abjtattcn, to refar 











Dan 


thanks, co thank; Einem Etwas — wiffen, to 
take a thing kiadiy of one; mit —, grate- 
fally; Oen ſei —! thank God! God be prai- 
sed! es Einem zu —e madıen, to give satis- 
faetion, to do at one’s liking; — und Tranf, 
iddler's pay (fare); 2. in comp. — addreffe, S. 
vote of thanks; — begierig, adj. desirous to 
bethankful, grateful; — befliffen, adj. studious 
10 be grateful ; '- fcit, n. rejoicings; —gebet, 
a. prayer of thanksgiving; —licd, n. thanks- 
gring-song; —cpier, n. thank-offering; — 
neigt, . thanksgiving-sermon; — ſchrift, (— 
atıefe), „address; —ıag, m. thanksgiving- 
day; —vergeiien, adj. ungrateful. 

t, 1.adj. thankful, grateful; (erkennt 
It\ackaowledging ; 2. adv. thankfully, grate- 
Ally; —feit, f. gratitude, thankfalness, 
uckaowledgment; zur — keit verpflichtet, bound 
in gratirade, 

4,0.a&n. (aur. haben) (Einem Etwas) 
«u ntarn thanks, to thank; 5) (einen Gruß 
tem) (0 return a salutation; c) (Etwas 
kt annmen) to decline any ofler; id) grüßte 
"8, aht er danfte mir nicht, I greeted him, 
bat be did not return it. 
Lunfenswerth, aeij. thankworthy. 
Vasffegung, S. (pd. — cn) thanksgiving, thanks ; 
-sigraden, n. letter ofacknowledgment; — 6- 
atuntheit, [. grace-cup. 
W, 1. ado. (0/ time) then, at that time; 2. 
‚/ sequence) then, thereupon; — und wann, 
aow and then; jelbit —, even then; erſt müſ⸗ 
in wir fernen, — reden, first we must learn, 
then talk, 
Dan nen, «do. is always preceded by the pre- 
position von; von —, thence, from thence. 
ig, n. (-6) Geog. Dantzie; — er Doppel⸗ 
kur, n. Dantzic spruce; black beer; —cr 
Safer, n. Dantzic water. 
Into, eid. Spielmarke; — pflaume, wid, Kar 
tbarinenpflaume, [nate. 
Yephnin‘, rn. Chem, daphnin; — ſalz, n. daph- 
„in comp. 1. for da; 2. thence; verbs 
compounded with it are separable. 
Daran’, adv. thereon, thereat, about it, at it, 
hyit, near it; nahe —, hard by, close to; 
weht -, well sped; —! (friich auf!) about! 
= !nt er wohl, he does, acts well in this; 
-itin, 60 be about it, to be one’s turn; — 
tenfen, to think of it; er will nicht gern —, 
he does not like this business; —gabe, f. 
geld, n. vid. Daraufgeld; wenn Etwas Fert — 
wäre, if it (the piece of roast beaf) had some 
fat toit;id) Fannte ihn —, I knew him there- 
by or by it; — fommen, to come to it; 
num komme id) —, now it is my turn; — lic» 
gen, 10 signify, to concera, to import; es iſt 
mir — gelegen, it concerns me; — liegend, ad- 
joining ;nahe —, on the eve (Banferott zu ma⸗ 
en, of baukruptey); es Liegt nichts —, it mat- 
ters (imports) not; it is of no consequence; 
-tifennen, t0 know by; es iſt nichts — ge» 
ftgen, itis no matter; — müfien, to be obliged, 
10 be forced to submit or to do; — ftten, to 
hazard, t0 venture; bei Einem gut — jein, to 
be in farour with one; er ift eifrig —, he is 
arit; ich meiß nicht, wie ich — bin, I 
kuow not what to think of it; Sie find un. 
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teht —, you are mistaken; er ift übel—, he 
is badiy off; — fein Etwas zu thun, to be about 
to do a thing; cs ift Nichts — there is no 
truth in it; (taugt Nichts), it is good for no- 
thing ; — madjiend, Rot. adnascent; es iit Nichts 
(Wahres) —, there’s nothing ja it; nicht — 
wollen, to refuse, decline, reject. 


Darauf‘, ado. a) thereon; Ihereupon ; upon it, 


that, om it; at that, 10 that, it, of that; 6) 
after that; afterwards; then; Cie können ſich 
— verlafien, you may rely upon it, yoa may 
rest assured; — geht er chen aus, that is what 
he aims at; cr dringt —, he insists upon it; 
id) ſchwöre —, I take my oath on it; gerade 
— zu, directly towards it; cs fteht der Kopf 
—,it is a capital offence; cs fichtder Tod —, 
it is (no less than) death; cs kommt nicht — 
an, it skills not; — fommen, to call to mind, 
to remember; — folgend, ensuing; Etwas — 
geben, to give an earnest; — gehen, to die, 
perisb; to be spent, exhausted, wasted; vicl 
— geben (affen, to spend high; cs — wagen, 
to venture (upon),to hazard it;— baut cr, he 
reckons upon that; cine Grunde —, an hour 
after; des Morgens —, the next morning. 





Daraufgeld, n. earnest-meney, God’s penay, 


advances, 


Daraus', ade, therefrom, thence; from this, 


out of this; of it, this; — folgt, hence it 
follows;es ift Nichts — geworden, it is all 
come to nothing; — madyen, to make of; ih 
madye mir Nichts —, J do not mind it; I do 
not care about it; du machſt eine Gewohnheit 
—, you make a custom of it; cs fann Nichte 
— merden, it cannot be done, granted; — 
ann id) nicht ug werden, I can make nothing 
of it, I cannot understand it. 

+ Darau’fen, via. Drauden. 


Darben, o.n, (aux. haben) to suffer waut, to 


starve, famish; mer im Sommer müſſig gebt 
muß im Winter —, prov. they must hunger 
in frost that will not work in heat. 


Dar’bepfarre, 5. a living that yields scarcely 


the necessary snstenance. [tender, proffer. 
Dar’bieten, ». ir. @. & refl. to present, offer, 
Dar'bringen, v. ir.a. to present, bring in, offer, 
Dar bringung, 5. offering. [render. 
Dardanellen, pl. Geog. the Dardanelles. 
Darein, (contr, drein), adv. thereinto, into it 
or that; — geben, t0 give into the bargain; 
fid) — fügen, ſchicken, to reconcile, accommodate 
one’s self 10 a thing; — willigen, to consent 
to; binterdrein laufen, to run after; ſich — legen, 
to interpose, interfere, mediate; — reden, 10 
interrapt; — fdjlagen, to strike (at random); 
fid) — miſchen, to meddle with a thing. 
Darf, vid. Dürfen. 

Darigeben, o.ir.a. 10 offer up, expose; togive. 
Dar halten, e.ir.a, to reach forth, hold forth. 
Darin‘, adv, therein, in it, within, that, this; 
idy habe mid) — geirrt, I have been mistaken in 
Darin’nen, adv. (contr. drinnen) within, [that. 
Dar’lage, f. (pl. —ı) something laid down; 
money laid down; payment; deposit. 

Dar legen, v. a. a) to lay down; 6) fig. to 
show, demonstrate, expose; to explain. 
Darlegung, f. 4) laying down; b) fig. state- 
ment, exposure, exposition. 
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loau, money lend out. 
Darleihen, v. ır.a. to lend. 
Darleiher, m. (-8; pl.) lender. 
Darleihung, Darlehnung, f- lending, loan, 
Darm’, 1...m.(—e8; pl. Därme) gut; Anat-s. 
der gerade —, vid, Maitdarınz der große —, 
colon; der lange —, ileus, Därme, pl.in- 
testines, bowels; 2. in comp. — bad,n. clyster; 
— bewegung, — drebung, f. peristalticmotion; — 
bruch, an. Med. rupture of the intestines, en- 
terocele; —cutzindung, f. Med. inflammation of 
the guts; — fell, n. peritoneum, rine ; — gicht, 
JS. iliac passion ; (-vericylichung) miserere, ileus, 
colic, gripes, belly-ache; — gichttraut, n. Bot. 
pale-flowered vetch (Ticia pisiformis — L.); 
— haut, S. a) —fell, peritoneum; 5) — netz, m. 
caul, kell;—fanal, m, intestinal canal ; -knöpfe, 
ın. pl. Com, gross-gut shell buttons; -leine, 
S. Ang. gut-line; — ruhr, vid. Ruhr; —faite, 
J. gatstring, catgut; — ſaitenmacher, m. catgut 
spinner; —idjabe, /. Ent. vermicular ascı 
bot (.Sscaris vermiculosa— L.) ;— idyeide, f. Mo 
entrail-like ascidia; — ſilber, n. silver-wire; 
Med-s. — firenge, S. colic, gripes; — waſſerbruch, 
an. hydrenterocele; —weh, n. pain or 
gripings in the guts; — winde, f. —zwang, 
m, twisting of the guts; — wurm, m. a) (Spul⸗ 
wurm, go.) bellyworm; 5) (Madenwurm) as- 
carid; — zotten, f. pl. connivent valves, 
Darnach void. Danach; Darnie der, vid. Danicder. 
Darob' (contr. Droby, adv. on that account, on 
account of that circumstance. 
Daro’ben (cortr. Droben), adv, above. 
art’, in comp. —ficher, n. hectic fever; Bot-s.— 
gras, n. meadow softgrass(Holcus — L.!; das 
zuckerjütße —gras, broom corn (Holcus saccha- 
ratus — L.}; — haus, n. kiln-bonse, dry-house; 
— ofen, m. kiln; — ſucht, . consumption, 
phthisic, atrophy ; vid. Darre ; — ſüchtig, 1. adj. 
hibisical; 2. adv. phtbisically. 
Barıe, F. (pl. —n) a) (das Darren) drying, 
kiln-drying; (Dartofen) kiln; malt-kiln oast; 
5) Med. consumption, atrophy, phthisic, 
hthisis, decay; (bei Hühnern) roup, pimple. 
Barteichen, o. a. 2) to reach forth, stretch 
out; to present, tender,proffer; b) Med. to 
administer; Dar’rcihung, f. offering. 
Darren, ev. u. to kila-dry, to dry; Mal; —, 
Breo. to cure malt. (money). 
Dar ſchießen, v. ir. a. to lend, advance (Geid, 
Dartellbar, adj. hat may be represented. 
Daritellen, v. a. & rofl, a) to place or bring 
before one; (jur Edyau) to display, dit, & fig. 
to produce; to exhibit, expose; 5) 10 repre- 
sent; nad) dem Leben —, 10 represent to the 
life; das Theaser jtellt einen Patalt dar, the 
stage represents a palace; dic Acgypter ftellten 
das Jahr durch) (als) eine ſich in den Schwanz 
beißende Schlange dar, the Egyptians repre- 
sented the year by a serpent biting itstail; 
fielen Cie ihm dic Gefahr dar, represent to 
him the danger; Theat, (als Schauſpieler) to 
perform, to represent, act, personate; Chem. 
10 educe, produce; (im Bilde) to figure; —d, 
pP. a, exhibitory; Tar’itclier, m. (-8;5 pl. —) 
representer, exhibiter, performer ; DaritcHung, 
FT (pl. —en) (zur Schau) show; exhibition; 
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Darlehen, n. (-8: pl. —) Dar leihe, S.(pl. —n) 





Das 


representation; recital; statement; Mali, 
construction; Chem. eduction ; boshaftt -, ex- 
asperation; — durch Worte, expression; falr 
ide —, misrepresentation; ſchrifilicht —, deli- 
neation; eine genaue —, a fullstatement; —+ 
Eunit, f. descriptive power. 

Dar) fiteden, ®. a. a) to reach forth, stretch 
forth, extend; 5) fig.to lend (Geld, money. 

Dar/ftredung, f. reaching fortb. 

Darthun, e. ır. a. to prove, make good, ve 
rify; to demonstrate; Zuw. to assign; -Mn: 
nen, to be able to prove; Etwas —, to prove 
or farnish evidence.of. 

Darü’ben, void, Drüben. 

Darü’ber, (contr. Drüber), adv. over that, over 
it; (mehr als) past; cher —, past it rather; 
thereon, thereof, about that, beyond that, 
concerning that, on account of that, in te 
mean time; above, upwards, more; — it 
weg, he is above it, that does not movehis; 
fie errörheie —, she blushed at it; cr fiel — be, 
he fell to it; — ſein (Eimas zu ıbun), fan.te 
be at, ſich — madıen, t0 go about it; ma 
nur nicht gar zu lange —, dwell not too log 
thereon; — geht nichts, there is nothing abore 
it; notbing issuperior to this; fi — fteum, 
to rejoice at a thing; — binglcıten, to slip 
over; — iſt gar fein ‚Zweifel, there is no doubt 
whatever about that; Alles was id - mtl, 
all I know over it; — jhreiben, to saperscribe; 
es gebt alles darunter und —, all goes topsy 
tarvy; der Verfaſſet ſtard —, the author died 
during it; zwei Jahre und —, two years and 
opwards; cs iſt ichon ein Viertel —, it is al- 
ready a quarter pi 

Darum’, (contr. Drum), ado. concerning that, 
for that, for it, for that reason; therefore; 
— meil, because; er hat für cin Warum zehn - 
in der Hand, for one why he has ten becar 
ses at hand; jie weiß —, she is privy to il. 
sbe is in the secret; id) bin — gefommen, I 
have lost it; man bat mid) — gebracht, they 
have deprived me of it; es ſei —! let it’ be 
so, may be, so then; — wifien, to be in the 
secret, [neatb. 

Darun’ten, (contr. Drunten), adv, below, be 

Darun’ter, (contr. Trunter), adv. thereuader; 
under that, under it; by it, by that; below 
it; less; among that; — leidet feine Eigenliedt, 
thereby suflers his self-love; Dies iſt das Britt 
— thisis tbebest among them; es ift fein Unter 
ſchied —, there is no difference among them; 
jein,.to be of thenumber ; mitten — fein, to be in 
among ; alles — und drüber geben laſſen, pror. 

Jam. to throw the house out of the windows; 
— liegend, subjacent; — wegfließend, subter 
Auous; ein Kreuz — machen, to sabsign with 
a cross; von zwei Sahren und —, oftwo years 
and below; — fanı id) cs nicht geben, for less 
I cannot give it; was ſucht er —? whatishis 

Dariwägen, e.ir.a. to weigh to. Lviewänit 

Zur meilen, v. ir. a, to exhibit, show forth. 

Darjahlen, e. a. to pay down. 

Dar zaͤhlen, v.a. to count down, to pay dows. 

Darjeigen, v.«. to produce, exhibit, display. 

Darzwilhen, rid. Tazriiden. 

Das, 1. art. neut. the; 2. demonstr. pron. that; 
3, rel, pron, which, that;.vid, Der. 














Das 


Deſe, (pl. a) provine. horse-fly, was; 
in, 1.0.ir.n. (sur. jein) a) (gegenwärtig fein) 

10 be there, to be present; 5) (eriitiren, be⸗ 
fichen) to exist, subsist ; 2.8.7. (—8) a) (Ge⸗ 
genwart) being there, presence; 5) (das Be: 
keden, Erifticen)existence; being, subsistence, 
essence; er that es bei meinen —, he didit in 
my presence; das — vor einem Andern, pre- 
existence; unabhängiges —, self- existence; 
ladjeitiges—,coexistence;—geben, to bring into 

— edr. there, im that place. (being. 

De ſen, ia. Daſein. [Das’jenige,vid. Derjenige. 

Dufig, adj. of that place. 

1, 9. ir. n. (auz. haben)to ait there. 
Usmal & Dies mal, «do. for that time, this 
time, this once. 

Di, corj. thatz — nicht, Best; nur — nicht, pro- 
vided thas; jo —, so that; in einem jolden 
Giade —, ie such a degree, asz bis —, till; 
ws rhnod) Feine Stunde, — id) ihn geichen habe, 
tisaot an hour since I saw him; id) wun« 
dere mg, — Sie hier find, I wonder at your 
being here; ich ſehe, — er fommt, I see he 
cames; aicht — ich wüßte, not that I am aware 
dl; tat — wir wiſſen, without our knowing; 

eid, Derielde. [- Gott erbarın Imercy ! 

1) mırın. (aux. haben) to stand there. 
Utstia, f. Eecl. datary. 

tie, ©. 0. to date; falid) —, to misdate ; 
ra —, 10 minute down; jpäter —, to post- 
date; zurüd —, to antedate; Datirt icın, 10 bear 
date; Datı'ccr, m. dater. 

ein, m. (-6; pl. —o) Gram, dative. 

Date, ade. of the date; bis —, till now, hi- 

tberto ; drei Monate —, at three months’ date. 

„m. Min, (Dar'telipath) datolite, date- 

















Tertel, 1.0. f. (pl. —n) date, palm-fruit; 
palm-berry; die faure —, tamarind; 2 incump. 
-baum, m. —palme, f. Bot. date-tree (Phomiz 
deetyufera — L.);— muidyel, [. Conch. piddock, 
kg pierce-stone (Pholas ductylus — L.); — 
&, a. date-oil; — pflaume, /. Bot. date-plum; 
imon, pishamin (Diospyrus persimon— L.). 

tum, n. (—6; pl. Data) date; ohne —, date- 
less, uadated ; das fpätere —, post-date; von 
Fr —, of the same date. 

tıta, oid. Stechapfel. 
Datariw‘, n. Chem. daturin, datura. 
Qarbe, f. (pl. —n) Coop. stafl, pl. staves; 
ar Faß in —n ſchlagen, to stave a cask. 
Tiuditen, ©. imp. 10 appear, seem; mich or 
zit daucht, it seems to me, methinks, I think. 

en, v. 0.0) Ton. to dye in black; b) 

(serdauen) to digest. 
Tarer, S. (Zeit) duration; (— haftigfeit) lasting- 
ꝛeis, durability, durableness, permanence; 
era ; (Beitändigfeit) firmmess, (Feſtigkeit) con- 
Saacy; ewige —, boundless duration, immor- 
ality; fange —, longevity, diuturnity ; frate 
>, perpetuity ; die furje —, short duration; 
ten furzer —, short-lived; von dreijähtiger —, 
lıhree years standing; — der Gefahr, Com. 
“atinsance of the risk; — eines Prozefics, the 
reading of alaw-suit;comp.— blumen, pl, eternal 
Mowers; — haft, —haftig, adj. durable, lasting, 
Srong,stout;—haftigkeit, /.durableness,strength; 
les, di. perishable, transient, ephemeral. 

Vor. I. 
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Da; 


Daw’ern, o.n. (aus. haben) to last, (foridaueru) 
to continue, hold out, endure, stand; (ſich 
halten von Dbft, Fleiſch, 2c.) to keep; es dauerte 
nicht lange, jo ſah idy inm kommen, it was not 
long before I saw him come; es daucrte über 
(länger als) eine Stunde che..., it was more 
thanan hour before...; dieie Art Aepfel dauert 
nicht, this kiad of apples will notkeep; —d, 
p. a. lasting; continuing, permanent; Bot. 
perennial; kurz —d, short-lived; nicht —d, 
unpermanent, unenduring. 

Dau’ern, v.a.impers.to make sorry; to cause 
to jpity; to grieve; «6 (er) dauert md, I am 
sorry for it (bim); es har mich oft gedauert, I 
have often regretted it; laß did) die Koiten 
nicht —, do not grudge the expense; du 
dauerft mid), I pity you; fein Verbrechen daur 
ert ihm nicht, he is not sorry for his crime. 

Daum’, m. (-c6; pl. Däume) thumb; — kraft, 
f. handscrew, jack; — ichloß, n. thumb bag-lock. 

Dau’men, m. (- 6; pl. —) tbumb; (an den Stams 
pfen der Podywerke) wiper; Kinem die — ſchrau⸗ 
ben, to put one’s thumb into a thumb-screw; 
Einem den — aufdrüden, fig. 10 keep a tight 
hand over one; comp. — dreher, ın. vulg. flat- 
terer, pickthank ; — ffapper,,f. castanet, snap- 
per; — klopfer, m. Anat. tenar; — ring, m. 
thumb-ring ; - ſchraube, f. — ſtock, m. thumb- 
screw. 

Däum’ling, m. (- es; pl. —c) thumb stall; (für 
einen böfen Finger) cot; fg. Tom thumb. 
Dau’ne, f. (plı —n) down, rid. Flaumieder. 

Dau ren, void. Dauern. [dickens! fudge. 
Daue’, m. (— «6; pl. Däuier) ace; der —! the 

+ Dau’ung, f. Med. digestion; —siaft, m. chyle. 

Davon’, adv. ıhereof, therefrom, of that, of 
it; from that, from it; whereof; by this, by 
it; (weg) ofl, away; was habe id) —? wbat 
do I get by it? es ift nicht weit —, it is not 
far of; id) weiß ein Lied — zu fingen, I could 
tell a tale of it; der Manz, das Unglüd —, 
the splendour, mischief of it; — bleiben, to 
keep off; — cilen, to haste away; — fliegen, 
to Ay off, away, to take wing; — gchen, to 
g0 off; er ging —, fam. he cut his stick; — 
gegangen, gone off; fie gingen —, they took 
themselves off; — belfen, to help out; 10 
rid of; — hören, to hear of; — jagen, to turn 
out of doors; — kommen, to come ofl, get 
off, getclear; — laufen, to run off, run away; 
fi) — madyen, t0 get away, make off, take 
to one's heels; — müffen, to be obligedto go 
of; — ſchleichen, 10 aneak off; — tragen, to 
carry ofl, away; fig. to get, obtain; — wi» 
idyen, 10 sbeer off. 

Davor, adv. before that, before it; for 
that, for it; from that, from it; id) habe ci« 
nen Abidyen —, I have ahorror ofit; — fürdte 
id) mid) nidyt, I am not afraid of it; che ich 
mid) — hüten Eonnte, ere I was aware; hüte 
did —, take heed of it; — behüte uns Gott! 
God forbid! J 

Damwi’der, adv. against that, against it; — habe 
id nichte, I have no objection; dafür und — 
ftreiten, to dispute pro and con; cr icste ſich 
—, be opposed it. 

Dazu’, 1. “do. theretoz to that, to it; for 
that, for it; for that purpose, to that end; 


17 








Dei 


Dei’ne, der, die, das; Dei’ner, Deine, Dei'nes, 
vid. Deinige. 

Dei'ner, gen. of Du; of thee; wir haben — 
erwähnt, we have mentioned thee. 
Dei’nethalben, Dei'netwegen, um Dei’netwillen, 
for hy sake,in ihy behalf, on thy account. 
Dei’nige, der, die, das, pron. poss. thine; das 
—, thy property; thuc das —, do what is thine, 
do thy duty; die —n, .thy family. 
Dei'ning, f. Mar. swell of the sea; ground 
swell. [astern ; to have stern way. 
Dein’fen, v. n. (auz. haben) Mur. to go (fall) 
Deiflel, JS. (pl. —n) Carp. & Coop. axe, addice. 

De⸗s mius, m. De⸗iſterei, S. deism. 

Deift m. (-en; pl. —en) deist; — iſch, ad. 
deistical. 

Delas in comp. —'de, S. decade; - diſch, adj. 
decadal; — gramm’, n. decagram; — gynic', f. 
Bot. decagyn; —gy'niid, adj. decagynian ; — 
(ter, n. decaliter; —n’drie, f. Rot. decander; 
—n'driid, decandrian; — me'ter, m. decameter; 
—"ftidyon, ». decastich. 

Delere'dere, n. Com. delcredere, guaraaty; — 
ſtehen, 10 stand delcredere or surety. 

Delegat’, m. (-en; pl.—en) delegate; — ion‘, 
(pl. —cn) delegation ; Com. assignment (of a 
debt). 

Delegi'ren, v. a. 10 delegate, 

Deliberi'ren, zc. vid, Berathidlagen, 

Delicat‘, 1. adj. (gart) delicate; (lichlid)) deli- 
cious; (cfel, mählend) nice, (in Bezichung auf 
Gerichte) dainty ; 2. ado. deliciously, nicely; 
—effe, fe(pl. —n) (Zartpeit) delicacy ; (das 
Wählen) nicety, (von Speiſen) daintiness; —n⸗ 

1. Eoſtliche Speiien) dainties. 

Belicr, n. (-66; pl. —c) Law. crime. 

Delinquent‘, m. (en; pl. cn) delinguent. 

Del’phin, m. (-6; pl. —e) Ich. dolphin (Del- 
phinus delphis — L.); der Meine —, vid. Braun: 
fiſch; der weiße —, vid. Beluga; — des Ganges, 
vid, Suſuk; der weibliche —, dolphinet; —al« 
tatoid’, —in’, n. Chem, delphia; — ar’ (Daur 
phinde, f.) n. Geog. Dauphiny; —ir, m. Min. 
delphinite ; 4rch-s, — ähnlidye Verzierungen, dol- 

hins ; — ähnliche Handhaben, pl. dolophins. 
—— adj. delphian (%pol’, Apollo). 

Del'ta:förmig, adj. deltoid; — »mustel,m. Anat. 
deltoid mascle. 

Dem, art. void. Der; — fei wie ihm wolle, be 
it as it may; cs ift an— mit uns, now we are 
come to that point; cs nidyts an —, there is 
no truth ii gemäß, accordingly. 

Demagog', m. ; pl. —en) demagogue, po- 

Peer leader; —iid), adj. demagogical. 

emant, m. (-enz pl. —cn) adamanı # & } 
for Diamant; —artig, adj. adamantean; — cn, 
adj. adamantine; wid. Diamant. 

Demasti'ten, v. o. to unmask. 

De’mat, Diiemat, m. (- 66; pl.—e) provinc. 
as much land as may be mowed in one day. 

Demnach, conj. (deswegen) therefore, then; 
(folgtidy) accordingly, of course. 

Demohn’geachtet, Demohn’eradhtet, Demun’ge- 
achtet, prep. notwithstanding. 

Demokrat’, m. (-en; pl.—en) democrat; Am. 
Newyork, fam. (eiftige —) buok-tails; — ie’, f. 
(pl.—n) democracy; -iſch, adj. & adv. de- 
mocratical, — 1y. 
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Den 


Demonftri'cen, v. =. to demonstrate. 
Demonti'ren, 0.0. Mil.a) (vom Pferde abıerfen) 
to unhorse; 5) (zum Schweigen bringen) to si- 
lence a battery; to disable the guns; (von 
der Laffette abnehmen) to dismount a gun. 
Demuth, f. «) humility, bumbleness, lomli- 
ness, meekness, submissiveness ; 5) prorin, 
thyme; — pflanze, f. humble plant (Mimas 
pudica — L.). 

De’müthig, 1. ads. (beſcheiden) bumble, (unit: 
würfig) submissive, prostrate, lowly; 2. ade. 
humbiy, submissively; — bitten, to supplicate; 
—c Bitte, f. supplication. 

De’müthigen, o. 1. «. 10 humble, to subde 
(den Zeind, the ememy); to bring low; Eima 
— (Zemandes Etoly), to break or dash ones 
pride, to cut one short ; ich will ihn icon -, 
I shall make him stoop; —d, p. a. humil- 
ating; 2. ref. to bumble one's self, to aub 
mit; (frichen) to creep, cringe; (vuig. ih 
duden) to crouch. 

De müthigkeit, via. Demuth, 
emüthigung, f. (pl. — en) bumilation, abese 
ment, prostretion, depression; mortification; 

— vor Bott, abjectness. 

Den, art. accus masc. & dat. pl. of Der. 

Denar,, m. (-e6; pl. —e) denier. 

Denationalift'ren, v. =. to denationalize. 

Denaturaliſi ren, ©. =. 10 disnaturalise, u 
naturalize. 

Dendragat’, m. void. Baumadat. 

Dendne, . Min. dendrite, (herborifiter —) ber 
borisation; - iſch, adj. dendritic; Dendrolig, 
m. Min. dendrolite; Dendrologie’, f. dendre 
logy; Dendrome'ter, n. dendrometer. 

Deinen, dat. pl. of Der pron, f 

Den'gel, m. (—65 pl. —) provi seam ofdir; 
—haınmer, m, scytbe hammer; —n, 0. 0. # 
sharpen a scythe or sickle by means ofs 
hammer. 

DenP, imcomp. - art, f.mind, disposition; li 
— art,/.nobleness; —bar, 1. adj. imaginable 
to be thought of; 2. adv. imaginably ; - bat: 
keit, f. capability of being imagined or cor 
ceived; imagimableness; —brod, m. Thrd 
show-bread; —&ud), n. memorandum-boet 
remembrance-book, roll; — freiheit, /. Ireedo⸗ 
of thought; liberty of the press; —frait, J 
faculty of thinking, cogitative or intellet 
tual power, contemplative faculty; — {ch 
J. logie; dialectics; —maal, n. monumen! 
memorial, memory ; (Zeicyen) sign ; zum h 
in remembrance; —ımünge, f. medal; ti 
men, m. Jew, Re, phylactery; -tn 
m. ring serving as a token Of remembraact 
—fäule, f. monumental coluu, monument, U 
ine; — ſchrift, /. inscription; memorial, m 
moir; record; —iprud), m. semtence, mazil 
motto; symbol; Raet. apophthegm; — ſpru 
auf einem Ringe, posy ;ein Sammler von — pt 
den, apophthegmatist; — ſpruchteich, adj. se 
tentiousz; - ſpruchsweiſe, ade. apophthegmal 
cal; —ftein, m. monumental stone, monumei 
—ftüd, n. memorial; — würdig, 1. adj. mem 
rable, notable, commemorable; 2. ads. m 
morably; —mürbdigfeit, . memorableness; m 
morable occurrence (event, thing); — mürdi 
feiten, pl. memoirs ; — zeichen, m. tokea ofr 



























Den 


membrance, monument; — zeit, /. epoch; — 
jtel, m. a) memorandum-paper; 5) Jew. 
Re, phylatery; e) fig. punishment, 
chastisement; iron. reward ; d) (unangenehme 
Erinnerung) disagreeable remembrance. 
Pen, ©. ir. 1.n.a) (— .anz nachdenken über) 
10 think of; 5) (überlegen) to reflect; to in- 
tend; c) (an Jemand, Etwas, fid) erinnern) 10 
remember, mind; d) (auf Etwas) to mind; to 
telect upon; to contrive; e) (eine Meinung 
haben von) to think of, have an opinion of; 
wine Sache) (gemit) 10 remember; 2. (ſich eins 
tilden,voritellen) (0 imagine, fancy, conceit zwor ⸗ 
a -£ie?wbatareyon thinking of? wo — Sie 
4a? what do you think? — Sic! imagine! 
kin und her —, to revolve in one’smind ; denf 
a mid! remember me! er denft auf jeine Re» 
t, he is meditating his speech ; er denft weg ⸗ 
ktliten, he has a mind 10 stay away; wie 
Are - ınögen, as otbers may imagine; bei 
%#-,10 think to himself; — Cie ſich an jeine 
Et, make his case yours; denfe nicht an 
Ya, dat mind him; Sie — (glauben) doch nicht 
di.., you don't suppose that...; das hab 
* Mair gedadıt, I thought as much; — Sie 
#6 Emas (aus), think of somewhat; man ben» 
Kid, Math, suppose; 3. s. n. (5) think- 
Ag, eogitation; speculation; —d, p. =. 
egitative, thinking; (gefühlvoN) sensible; ein 
des Beien, a rational being; ein — der Kopf, 
athiaking man, [eulator. 
dalet m. Ces; pl. —) thiaker, reasoner, spe- 
Deafungsart, S. (pl. —cn) mind, manner of 
%inking; unedle —, illiberality; weliliche —, 
worldiy mind, 
Deafgeitel, n. (- 6; pl.) vid, under Tenf. 
mark, provinc. wid. Baldrian. 
Ten, conj. for, then; than; — cr glaubt, for 
ke believes; fo mollen wir — fort, let us then 
tout; ce jei — daß, unless, if, provided; 
@ bejaple mid) —, unless he pays what he 
res me; nichts — Gold, mothing hut gold; 
wer ıft reicher — er? who is richer than he? 
urgtas, provinc, vid. Wegetritt. 
Den noch conj. yet, but yet, notwithstanding, 
Iwever, nevertheless. 
telien, pl. /. Conch. tooth shells (Dento- 
ia — L.); Dentalir', m. dentalite; Ten’tift, 
nd, Zapnarzt. 
ant', Denunc'ten, ꝛc. vid. Aufläger, 
Deode’t, Deoate (M-n.). lAnklage, ıc. 
ttement’, rn. (—6) department; das — der 
Iaern Angelegenheiten, home department. 
ſche . pl. —n) despatch. 
Üepblogiftifzen, v. a. to depblogisticate. 
lopigen, o. a. Mil. to deploy. 
larifi’ten, o.a. to depolarize. 
wens, n. deponent (verb). 
ment’, m. Law. bailor, baller; depositary; 
Alirmant. Epose; 2. s. n. bailment. 
dgonizen, 1. v.a. to deposit, depone, de- 
Tepfitar, m. Cum. depositary; Com. & Law. 
Orsignatary, fiduciary; Lat. bailee. 
oftion‘, f. Com. consignation. 
olrtum, m. (pl. Depofiten) deposit, trust, 
darge; Depofi’tenskafie, f. trust-funds; — gel» 
1, pl. consigned money, deposit money; 
igein, m, receipt of a deposit. 











261 


Depot’, n. Mil. depot; Cust. bonding; bond- 


Deputation’, f. deputation. 
Deputirte, m. decl. like adj. deputy; —nfam« 


Der 


ing ware-house. 


Depreffion‘, f. depression. 


jeprimi’ten, v. a. u) vid, Niederbrüden, Uns 
terdrüden; 5) Surg. (den Staar) to couch a 
[cataract. 


mer, f. chamber of depaties. 


Der, Die, Das, 1. art, the; 2.pron. demonst, 


tbis, that, he; 3.pron, rel. who, which, that, 
(gen. m. sing. deſſen; gen. f. sing. deren; gen. 
pl. derer or deren; dat. pl. denen) ; was wiffen 
die nidyt! what do they not know! nicht der 
Reiche, denn der kann nie Unrecht haben, not the 
rich man, for he can never bein the wrong; 
find das die Männer? are those the men? die 
Perion, die du lichft, the person (whom) you 
love; — Narr —! fool that he is! — du von 
Ewigkeit biſt! thon that art ever-lasting! 

Derb', 1. adj. (dicht, dauerhaft) compact (Kör⸗ 
ver, Maſſe, body, mass), firm (Gewebe, tex- 
ture), substantial (Gebäude, building), (nicht 
flüſſig, feit) solid (Subftanz, substance), hard, 
hardy; (plımp) dowaright, (tobuft und groß, 
ftarf von Perfon und Sachcen) stout, (geiund) 
sound; (tod, grob im Benehmen) rude, coarse; 
(grob, roh, für die Sinne) rough (Hand, Haut, 
art, hand, skin, beard), (grob, zäh, vom 
Fleiſch, 2c.) tough, uncouth (Ausdrud, expres- 
sion; (heftig) hearty (Verweis, chivey) vehe- 
ment, expressed in strong terms; 2. ade. 
compactly,soundly,firmly;—ausprügeln, to beat 
one soundly; —heit, f. compactness, firm- 
ness, solidity; robnstness, stontness; stardi- 
ness; —bheiten, pl. hard words. 

Dereinft‘, adv. once, one day, upon somefu- 
ture day, in the future; —ig, adj. future. 

Deren, vid. Der. Ä 

De’renthalben, Derentwegen, um Derentwillen, 
pron, & prep, for whose sake, for hersake, 
for their sake, on whose account, on their 
account, 

De’ter, pron. of them, of these, of those. 

Dergeftalt, ado. such, of such anatureor kind; 
insuch a manner, so; — find aud) die übrigen 
Dinge, ofthe samekind aretherest;— daß, in 
such manner, so that; jcine Umftände find — 
ſchlecht, bis circumstances are bad in so high 
a degree. 

Dergleiihen, adj. of a similar kind, the like 
such, such as, such like as; — habe id) nie 
geiehen, I never saw the like; — Thiere giebt 
cs nicht, there are no such animals; und —, 
and such like. 

Derhal’ben, conj. % therefore, vid. Deshalb. 

Derjenige, Diejenige, Das’jenige, pron. de- 
menstr. he that; — welder, he who; Die'je⸗ 
nigen, pl. they, those. 

Derlei, void. Dergleichen. 

+ Dermaleinf‘, void. Dereinft. [actually. 

t Derma’len, ado. at present, this time, now, 

hocmelig, adj. present, actual. 

jerma’fen, ado. in such a manner, so much; 
to such a degree. 

De’to, pron. poss. your, yours; his (with per- 
sons of distinotion); Seine Majeftät haben — 
Miniftern befoplen, his majesty has ordered 
his ministers. 


Der 


dnerohalken, Dero’wegen, vid. Deswegen. 

er ſelbe, Die’felbe, Da clbe, ‚pron.demonstr, 
the same, he, she, it; that; eben —, gan —, 
the very same; das ilt ein ichönes Haus, wer 
ift der Befisen deſſelben? this is a fine house, 
who is the possessor of it? 

+ Der'wegen, vid, Deswegen, 

Derweile, Derweilen, udo. + & eulg. in the 
mean time, vid. Unterdefien. 

Derwifh, m. (Ses; pl. —e) dervise; santon. 

Des, art. & pron. gen. of Der, urt. 

De’fe, S.(pl.—n)provinc. asmall wooden box. 
De’jem, m. Es; pl. 0) ion. 

Deferteur‘, m. (— 8; pl. —t) runaway, deserter, 
runagate, renegade; Deiertion', f. desertion. 

Deferti'ren, v. n. (aux. ſein) to deseri, to run 


away. 

Des’falls, Sc Deß' falls, adv. in this or in which 
case; on that account, therefore. 
Des’gleihen, & Def’gleihen, 1. adj. as, such 
as, the like, vid. Dergleichen; 2. conj. like- 
wise, as, also ; io wohl cr als fir, — jein Ba» 
ter, he as well as she, as also his father. 

Des’halb, Des’palben, «do. & conj. therefore, 
wid, Deswegen. 

Defiderat’, n. desiderat 

Desinfection', S. purification. 

Des'mann, m. Es; pl. —e) musk-rat. vid. 
Briamrattc, 

Desorganifation’, . disorganization. 

Desorndation’, f. disoxydation. 
Desorpdiren, v. a. Chem. to deoxydate. 

espott, m. (— en; pl. —en) despot, tyrant; — 
iſch, 1. adj. despotie (Herrichaft, domination), 
despotical; 2. „do.arbitrarily, despotically ; 
— ij) berriden, to domiaeer; — iv/mur, m. des- 
otism, absoluteness, tyranny. 

Seen (Dep), pron. gen. sing. m. &n. of 
Derz —thalden, Deſſentwegen, (um) Deſſentwil ⸗ 
len, prep. &pron. therefore, On that account, 
vid, Deswegenz — ohnerachtet, notwithstand- 
ing that. 

Detert, n. dessert, fruit, vid. Nadıtiid); comp. 
— meſſer, m. dessert- knife; —fervice, n. des- 
sert-service, dessert-set; —telleryen, n. des- 
sert-plate, twifter. 

ER ‚m. design. D 

Deitillat', n. distillate; — cur', m. (- 55 pl. —e) 
distiller; —ion‘, Deitilirung, f (pl. —cn) 
Chem, distillation, stilling ; die nodınalige —, 
cohobation. 

Dettilli'ren, o.«. 10 distil, still, abstract ; noch · 
mals —, to cohobate. 

Deſtillir“ gefaͤß, n. still, (von Glas) glass-still; 
—folden, m. (-$; pl.—) still, still-head, 
alembic, cucurbite; — funit, f. distillery. 

Deft'o, ndv. before a degr.of compar. the; je 
ment — bejier, the more the better; — beſſer, 
so much the better; id trat näher, um ihn — 
beſſer zu veritehen, I drew nearer to hear him 
the better; — ſchlimmer, all the worse; — we⸗ 
niger, but yet; ich liebe ihn Deswegen nur — 
mehr, I love him the better for it. 

Des’wegen, Def’wegen, ad. & con. therefore, 
for that reason, for that sake, on that ac- 
ocant. (eeded by um) for that reason. 

Des willen, De willen, adv. (generally pre- 
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Detahement’,n. (pl. —s) detachment, detached 
body, party. 

Detail‘, n. (pl. —$) a) particulars, details; b) 
(Kleinverfauf) retail; — bericht, m. detailed sta- 
temeut; — handel, m. retail-busiwess; — hind- 
ter, m.retailer; -(iren, o.o. i0 particularise, 
detail; rung, f. particularisation. 

Detoni'ren, vid. Berpuffen, Distoniren. 

+ Dewbe, f. (pl. —n) theft, 

Deu’hten, vid. Däuchten. 

Deul,, Deuling, vid. Deil. 

Deut', m.i—e6) (pl. —e) a)doit (a small coin); 
b) fig. trifle; bubble. 

Deute, provinc. vid, Düte. 

Dew'tel, pl. T. wedges which are driven iaw 
the end of a tree-nail 10 swell it; -ciien, 
n. iron-wedge, to make an opening in the 
head of a tree-nail to receive small woodes 
wedges. * [and absurd interpretation. 

Deutelei', S. (pl. —en) a striving at a forced 
Deu'teln, e.a.to explain or interpret trifiing- 
ly or vainly. 

Deu'ten, v. 1. n. (auz. haben) — auf, e) (die 
weiſen) to point to, beckon; 6) (anzeigen) 10 
indicate, interpret; 2. a.a) (erklären) to ex- ' 
plain, expound, interpret; 5) (anwenden cin 
Meinung) 10 apply (a meaning) to some 
thing; eine Sache auf Etwas —, to apply the 
meaning of one thing to another. 

Deuter, m. (-5; pl. —) interpreter (espec- 
ally in comp. as:) Traum —, interpreter Di 
Deuterogamie', /. deuterogamy. [dreams. 
Deurlid, 1.adj. (klar, verirandlidy) clear, plain, 
(untericheidbar) distinet, perspicuous, conspi- 
cuous; (einſichtlich) intelligible, open ; (ennhie 
den! decided (Geſchmack, Geruch, taste, small; 
2. adv. clearly, plainly, distiactly; - ip: 
den, to articulate; die —c Ausiprache, artica- 
late pronunciation, articulation ; cr drüdt fit 
— aus, be conveys his meaning in plais 
words; — genug gemad)t, made plain enough. 
Deur lichkeit, /. clearness, distinctness, plain- 
ness, perspicaity, intelligibility ; conspier 
ousness, conspicuity; (im Sprechen) artic® 

Deut'oryd, n. Chem. deuteroxyd. L[lateness 

Deutſch', adj. German; der —c Bund, the Ger 
man confederation ; —e Herren, knighes oftbe 
Teutonic order; — heraus, fig. in plain teras; 
— thümlich maden, to Germanize; — zu jager, 
to be candid. 

Deut ſche, 1.2. n. the German language; 2.1. 
m. & f. decl, like adj. the German; cr in eu 
alter Deutidyer, col. he is an honest, straight 
forward fellow. 

Deut ſchland, n. (-2) Germany. . 

Deutſch meifter or Hoch⸗ und Deutfcymeifter 
m. (pl. —) grand-master of the Teutonic or 
der; das Hod)» —thum, grand-mastersbip © 
the Teutonic order. 

Deu’tung, f. (pl. —cn) interpretation, expla 
nation; einer Sache eine falidye — geben, to pa 
a bad construction upon a thing; —stuntt 
S. exegesis; — voll, ad. omiaous. 

Devalvation’, 5. reduction of coin; —stateli 
JS. table of reduction. 

Devalvi'ren, v. a. to reduce or diminish ıb 
value of coin; Devalvirt', adj. debased. 











Detachi ren, v. a. Mil. 10 detach; to draughe. | Deven'ter, . Geog. Daintry. 


Dev 
Dexife, S. (pl.—n) device, motto; impress; 
—n, pl, Com, effects, bills. 
Deoomit‘, m. (pl. —en) Min, wavellite. 
Derte’n, n. Chem, dextrine, 
Diacon m. Es; pl.—e) deacon; -ifin, f- 
(pl, -en) deaconess; —ar', n. Ces; pl. —e) 
desesary; zum — ate gehörig, diaconal. 
Diedel phiſch, adj. Bot. diadelphian. 
Disllogon, n. diallage. 
Diedem ,n. (- 16; pl.—e) diadem, tiara, crown; 
-ipinae, f. vid. Kreuzipinne. 
Disdik, /. Math. binary arithmetic. 
Diguo’fe, /. Med. diagnosis, diagaostic. 
Disgonol’, adj. diagonal; — rad, n. Mech. be- 
veled wheel; Geom, — «, f. diagonal. 
Ditaftit, /. diacoustices. 
Dileet, m. (Ses; — pl. —e) dialect; -it, f. 
dialeetics, 
Dulg, m. Ees; pl. —e) dialogue; einen — 
halte, 10 hold a dialogae; — iſch, adj. col- 
ꝓvᷣu. dielogistical. 

t, 1.0.m. (-en; pl. —en) diamond, 
*sdamt, vid. Demant; der robe —, 
resgh diamond; der — der Glaſer, 
pesei; ein glanzloier —, a cloudy diamond; 
der imige —, board; der flache — (Fafelitein) 
table ; der geicyliffene —, soft diamond; der uns 
adit -, Bristol stone; — en unter einein Karat, 
small stones; einen — brillantiren, to cut a 
damoad into angles; 2.incomp. — enbeutcl, 
a, phbulces; — enbrod, better — enbort, n. vid. 
taub; —enform, f. (indiihe) lasque ; — en» 
grube, /. diamond-mine; — cnitaub, m. diamond- 
powder; -ichleifer, —ichneider,m.diamond-cutter; 
-ihmud,m.jewel, set of diamonds; -idrift, 

J. Typ. diamond-letter; — ipath, m. Min. dia- 
mond \‚adamantine) spar, corandum ; — firauß, 
m, egrette, [monds. 
Diaman’ten, dj. diamond, diamantine, of dia- 
Die'meter, m. (—$) diameter, vid. Durchmeſſer. 
Diame triſch, 1. adj. diametrical, diametral; 
2. adv. diametrically. 

Diene, Mytk. Diana; abbr. Die. Di. (3-1.); 
Dianenohr, wid. Eielsonr. 

Viendrifhe Pilanze, 5. Bot. diander. 
Dierium, ». diary, traveler's memorandum 
Tiarchör‘, void. Durdfall. [book. 
Diespo’e, m. in. (blärteriger Hydrargilit) dias- 








Pore, 
Dir, f. diet, regimen; die falſche —, misdiet; 
nad) der — leben, to diet; —en, — engelder, pl. 
allowance; Am. wages; —ctif, f. hygiene; 
-ttifh, adj. dietary, dietetical; hygeian. 
Diete'nifch, «dj. Mus. diatonic. . 

Ih, pron. acc. sing. of Tu, thee. 
Dicht, 1. adj. tight, dense (Nebel, fog), close, 
compact (Stabi, steel), solid (Stoffe, matters), 
Consistent, condense, massy ; der —c Lauben» 
gang, elose-walk; ein —cr Bald, a (thick) 
forest; —c Dünfte, impervious vapours; dic 
— m Schatten, the tbick shades; ein 
-6 Schiff, a tight ship; 2. wdo. close, clo- 
sely; — an, auf, clese by, hard at; — an ein⸗ 
under, close together, close-banded; — am 
Soden hin, close to the ground; — vor meinen 
Augen, close tomy eyes; Mar. — bein Winde, 
a-hold, close-hauled; halt ganz — beim Winde, 
keep her as near she willlie; — an der Kilfte 
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Dic 
hinfegeln, 10 bug the hand; die Schiffe — er zus 
fammenrüden lajien, to close the line; 3. in 
eump. — angtenzen, to join hard; — befaubt« 
heit, f. denseness offoliage; — bevölkert, den- 
sely peopled; — bewaldet, dense-wooded; — 
beifammen, contigugusiy ; — Ddabeifisen, to sit 
closeby; — geidloffenes Eis, close-packed ice; 
— gedrangt, close compacted,-fürnig(Holz)close- 
ly grained, — neben an, alongside; - vereint,close- 
ly united; -vermworren, adj.closely intertangled. 

Dicht' art, S. (pl. —cn) style of a poem, spe- 

Dich te, vid. Dichtheit. [cies of poetry. 

Dig'telei, S. (pl. — en) cent. versifying, poem. 

Dich ten, Dicht machen, v. a. (undurddringlid) 
und enger machen) to make close, tight; (ver= 
dichten, Euftarten) to Comdense; (didyt machen, 
ein Schiff) to calk, rivet up. 

Dich ten, v. =. & n. a) (nadıdenfen) to medi- 
tate, think, muse on; 5) (Gedichte ſchreiben) to 
write poeiry ; c) (erfinden) to invent, devise, 
contrive. 

Dichter, 1... m. Es; pl. —) poet, bard, — 
werden, to turn poet; 2. incomp. —anlagı, f- 
talent for poetry; — born, — brunn, — quell, m. 
the Pierian spring, Hippocrene; — gluth, f. 
poetical rapture, ecstasy, entbusiasm; —grille, 
F. poetical whim, reverie; — ling, m. poe- 
taster; —iprad)r, f. poetical language; —volt, 
n. cont. the poets; — ei, f. (pl. —cn) mock- 
poetry, bad poetry; — inn, f. (pl. —cn) poe- 
tess, poetress; —iid), 1.«dj.poetical, poetic; 
2. adv, poetically. 

Dicht heit, Dicht igkeit, 5. Phys. density (des 
Damptes, of steam); closeness, compactness, 
solidity, cdnsistence ;— smeſſer, m. Mech. areo- 
Dicht kunſt, /. poetry, poetic art. [meter. 
Dichtung, S. (pl. —en) a) poesy, poetry; 6) 
iavention; comp, — svermögen, n.imagination. 
Dil, 1. adj. a) (nicht dünn) thiok (Teig, Luft, 
Mebel, Lrrüb) Waſſer, Brett, Tuch, Papier, 
paste, air, fog, water, plauk, cloth, paper, 
&c.), (groß) big,large, (groß und itarf von Körs 
per) stout, corpulent, (pump) clumsy, (unförs 
mig) clump, bulky (Bündel, bundlie), (bauchig) 
bulged, bellied ; Mar. bluff, (fleiſchig) squabby, 
(trübe, Hefig, molfig) slabby, dreggish, curdy, 
curdled; 5) (aufgedunien, geidwollen) swollen, 
gourdy; ce) volaminous; Karl der —e, Charles 
the Fat; — cs Bein, swollen leg; die —c Lippe, 
blubber-Lip; —c Milch, curdled milk; das -c 
Ende, butt-end; ein — er Kerl, fan, a clumsy 
fellow ; cin— es Frauenzimmer, a bouncing lass; 
das —c Kinn, bull-chin; das —c Picrd, ragot; 
2. adv. thickly, bigly; — thun, col.to brag; 
— werden (anihmellen), to swell; (aufgeblaien 
werden) to plump ; in comp. — bädig, adj. 
blubber-cheeked, plamp-faced; —baud), m. 
gorbelly ; /ud. corporation; —bätdhig, —man 
ftig, adj. paunch-hellied, gorbellied, big-bei- 
lied; — bein, . thigh; — Darin, m, great-guf; 
—farben, pl. 7, ihiek colonrs; —faunin, «dl. 
eub-fisted; - felliidh, wu. buflala-hided; —uf, 
m. Orn. stone-carlew, Norfolk plover (Uha- 
radrius oedicnemus 2357 —balfig, art. thick- 
necked ; — häntig, adj, ıhick-conted, thick-skin- 
ned; callous ; fi sensibler —bürnid, nd. 
broad-horned; — Fopf, ım. «) thick sknil, black- 
head; 6) Orn, bufflchendei dnck, bnffel-or 
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buffel’s head duck (Anas bucephala — L.);] Die'nen, v.n. (aux. haben) a) to serve; Wat- 


c) Ich. vid. Alant, b); d)Zool. vid. Carettez — 
Föpfig, adj. thick-skulled, chubby ; — Leidig, 
adj. corpulent, big-bellied, tbick-bodied; — 
teibigfeit, f. corpulency, bulkin — lippig, 
adj. blubber-lipped; — mäulid), adj. pouch- 
mouthed, flewed; — maß, vid. Gefege; —nafig, 
adj. bottle-nosed; —plunidig, adj. vuig. full- 
faced; das —plunidige Francnzimmer, n. vulg. 
blowzabella, blowzelinda; — rindig, adj. bark 
bound; — rübe, f. Bot. root of scarcity (Beta 
altissina — L.); —idyalig, adj. thick-shelled ; 
—icyenfelid), adj. haunched; — ſchnabel, Orn, 
vid. Kernbeißerz —fteine, pl. Jew. gross dia- 
monds ; —tau, n.cable-rope; — thuer, m. brag- 
gard; —thuerei, f.bragging; — wanſt, m. swag- 
belly; (Feiner) fat-fob; — werden, n. thicken- 
ing; —jirfel, m. Mech. calipers. 

Die, f.thickness, bigaess, voluminonsness; 
die haͤßliche —, bluffness; —,n. (Bodenfag, Muts 
ter) mother. 

Did’igkeit, f. thickness, density. 

idigt, n. Es) thiek, thicked; brush; (eines 

Waldes) covert, Crather fat, thickish. 

Dilid), adj. somewhat thick, rather thick, 

Dick ung, wid. Dickigt. 

Dicotyledo’nifh, adj. Bot. two-lobed. 

Dictam, vid. Diptam. 

Dieta te, Dicta’ta, pl. n. dictates. 

Dictan’do fhreiben, v. a. to write out under 
one’s dictations. 

Dicta'tor,m. (— 6; pl. Dictato’ren) dietator; - iſch, 
adj. dictatorial, dictatory. 

Dictatur, S. (pl. —en) dietatorship, dictature. 

Dietion’, S. dietion, style; —är,n. (8; pl.—e) 
dictionary. „fr dictate. 

Dicti’ren, v. a. to dictate; Dietir'te, Dictat, 

Didaktik, S. didactics. 

Didaftifh, adj. didactical. 

Di du, vie, Dudu. 

Didyna miſch, 40j. Bot. aidynamian. [pl.of Der. 

Die, fen. sing. nom. & acc. and nom, & acc. 

Dieb, ls. m. Ces; pl. —e) thief, robber; 
filcher, pilferer; Min. caver; der gelchrte —, 
plaglarist; 2. in comp. —sbande, — esrotte, S. 
band or gang of thieves; — esdaumen, m, thief’s 
thumb; -esfänger, m. thief-catcher; — esge⸗ 
noß, —esgeiell, m. thief’s accomplice; — esge⸗ 
bülfe, m. (Hehler) bolsterer; — esgeſicht, n. hang- 
ing-face; —csglüd, n. fig. nndeserved good 
luck, windfall; — cegut, n. stelen goods; — 
eslaterne, f. dark lantern ; —cspfeife, f. dog- 
whistle; — csidlüffel, m. pick-lock ; —csipradye, 
F. cant; — coſinn, m. PAren, thi shness; — 
ſtahl, m. tbeft; fleiner—, larceny ;der gelehrie — 
itahl, plagiarism ; nächtlicher — itahl, Law. burg- 
larr; —swirtn, m, harbourer of thieves. 

Die'beret, f. (pl. — em) theft, thievery, pilferage, 

Diebinn, f. (pl.—cn) thief. [stealth, 

Diebifh, 1. ad. tbierishz 2. adv. thievishly ; 
— fen, to steal; —ausiehend, hangrdog looking. 

Diele, f- (pl. —u)n) Brett) deal-board, deal, 
board, plank; 6) (Kenm —, Tenne) clay-Aoor; 
*) (Borbaus) hall, entry, porch; —nfopf, m. 
Arch, mutule; —nenöpfe, pl. oantilevers, can- 
tlivers; -nulr, M provinc, dial. 

Dielen, 1. v. a. ı0 board, plank, floor, coa- 
tabnlate; gebie/lt, p.a. planched; 2.,.n. boarding. 






















tend as a servant, to be in service; 5) (nũt ⸗ 
lid) fein zu) to be fit (useful, serviceable);c) 
(Eincın)to serveone; to tend one, to famulats; 
d) (bei Einem) to he in one’s service; e) (m 
Eimas)to serve as,to serve the purpose of, 
tobe fit for; fig.das dient zu nidyte, ihis 150f 
no use; this is to no parpose; mozu dient 
dies alles? what is all this for? kann id) Ihnen 
damit —? may I offer it you? wenn Ahnen 
damit gedient it, if this be of any serriceto 
yonz damit ift mir nichts gedient, that is ofno 
use to me, this will not do for me; es din 
nicht zu meinem Vorhaben, it is beside my pre 
sent scope; cr dient mir zum pas, heser 
ves me tolaugh at; cr dient mir in dieier Car 
de als Anwald, be is my conasel in that af- 
fair; zu —, at your service; das ſoll mir zut 
Warnung —, this shall be a warning to me; 
es ſoll mir zur Nachricht —, I take it for good 
advice; zwei (en) Herren —, to stickle; eid. 
Adyiel. 

Diener, 1.5. m. (-$5 pl. —) a) servant (Kt 
Natıon, of the nation), valet; der übergäblige 
— helper; 6) minister; c) varlet, vid. Häicha; 
2. in camp. -—idyaft, f. honsehold, household 
servants, domestics, attendants, suit; — rad, 
Se - Pcid, n. servant’s dress, livery. 

Die'nerinn, S. (pl. —) en) servant. 

Dien lid, «di. (bequem, nütlich) comvenieat, 
serviceable,useful,(aushelfend) expedient, g00d, 
Gmedmäßig, paflend) Kt, proper, (eripriesl) 
coaducive; (beilſſam) benehicially, wholesome; 
2. adv. conveniently, properly; für — halten,to 
think fit; — keit, f. usefulmess, conveniency; 

am, vid. Dienlich. ſox pedience 

Dienſt, i.-. m. (- 6; pl. —e) a) Dienſtleiſtung 
auch Militair und Civildienſt, bei. firenger) ser 
vice; 6) (die Stelle) place, charge, office, post, 
employment; ce) ($royn—) forced laboar, vil- 
lanage; d) (Bottcs—) worship ; der — im Bar 
terfande, home-serrice; zeitliche —e, temporal 
services; im —e, upon duty; im waiting; dt 
üble —, disservice; Einem einen üblen — tw 
weiien, to disservice; im —e behalten, t0 re 
tain; im —c fteigen, avancieen, to rise in tbe 
service; zu —en fichen, to be at one’s service; 
einen guten — erweiſen, to do one a goodturs; 
aus dem —e jagen, wid, Abdanken ; jeinen — ver⸗ 
fchen or thun, verridten, t0 discharge one's 
functions; — thun, leiſten, erweiſen, to do, ren- 
der, show service; den — haben, to be ia 
waiting; in — gehen, to go to service; in —M 
bei Einem ftehen, to be in one's service; NT 
ſchwere —, Mil, hard duty; cinen — juden, 10 
look out for a place; den — aufiagen, to gire 
warning; 2. incomp. — alter, n. eldership, 5 
niority ; —anerbicten, rn. ofler (tender) of ser 
vice; — bar, adj. obliged to serve, liable, 
subject, tributary; — bare Geiiter, ministering 
spirits; —barfeit, fs serritude, bondage, v8 
salage; subjection; in — barkeit erhalten, 10 
hold in bondage; — befliſſen, adj. ofhiciow, 
serviceable, addicted; — befliſſeuheit, f. oflici” 
ousness, serviceableness, addictedness ; dl, 
m. servant, domestic; oed.Hejinde; —brief, m. tes" 
timonialofservice; appointment, patent; -bu. 
der,m.comrade, fellow-servant ; — cid, m. oath of 
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eläce (of allegiance) ; — eifer, m. officious- 
acss; zeal ; professional exertion ;— entlaffung, 
f. Gsmission from service; —erbictung, fe 
proffer of service; — fähig, adj. fit for ser- 
vice, serviceable (Zuitand, condition); Mar. 
seaworthy; — fübige Mannſchaft in einem Deere, 
efective men in an army; —fähige Eeclcute, 
able-bodied seamen ; — fertig, 1. adj. service- 
able, offcious, kind, obli 
vieeably, officiously; 
eusıess, readiness to oblige; — frei, adj. ex- 
eapt or free from service; —freundlid, adj. 
kisd and offcious; — gehũlie, m. adjatant, as- 
staat; —geld, n. money paid in lieu of ser- 
ie genoß, m. fellow-servant; — geredtig« 
-tedt, a. right t0 another's services; 
— pflihtigz; — herr, m. master, lord, 
Med, m. —Medung, f. livery; 
uiform; - fncdjt, m. serving-man, man-ser- 
van; -lodung, . Gun. service charge; — 
lat, a averland; — leiſtend, adj. official; — 
ling, /. service, rendering of a service; 

tar; - Inte, pl. void. — mann; —lohn, n. hire, 
was; -(06, adj. out of service; —Ios fein, 
% c eat; — mäddyen,n.servant-girl, serving- 
Frl (mid); — magd, f. maid-servant; —ınann, 
=. vasal, fendatory, socman, dependant; — 
Pay, m, earnest; — pflidt, /. liableness to 
series; suit service; — pflihtig, — ſculdig, 
ed, bonnd to do serrice; —pflihtige, m 
wadant; treue, . faitbfulness; loyalty ; 
wahig, adj. invalid, superannuated ; disabled; 
afı forservice, unserriceable, disabled, in- 
apacitate (zu, for) ; — unfähig werden, 10 in- 
valid; -unfähigfeit, invalidism; — verjährung, 
J. sait custom; ein Diener zu allen — verrich⸗ 
tungen, servamt of all work; — vertreter, m. 
sabstitate; —volf, n. servants, menials; — 
wihg, adj. ready to serve, addicted; -willig- 
kt, /, serviceableness ; — ziwang, m. right of 
flcting certain services, bond-service. 
Knllag, m. (—6) Tuesday. 
Yinklic, od, Dienlid) & Dienffertig. 
dern tiſch m. (-es; pl. —c) damb-weaiter. 
„pron. demonstr. for dieſes, this; —falls, 
«4, in tbis case; —jährig, adj. of this year; 
this time, at present, for tbe 
dj. on this side; — 
ide; — ſcits des Fluſſes, 
bis side of the river. 
ſemnach conj. therefore, consequently, in 
Sonsequence of this. 
Deſer, Dieie, Dieiss or Dies, pron. demonstr, 
Nis; dieie, pl. these; dieſet ift es or dieſes ilt 
it Mann, von welchem id) iprad), this is the 
man I spoke of; den vierten Dicies, om the 
farth instant; vor dieſem, before now; in 
mer days; zur Bewahrheitung dicies, in faith 
egen, wid. Deswegen. Lwherof. 
id, Düte. 
ufe, m. Ens ;pl.—n) provinc, ameasure 
Aal 10 two bushels (at Nuremberg). 
ich, m. (6; pl. - ca) Theodoric ; (M-n). 
bir. Derick; 5) (Schylünelhafen) pick-lock. 
t Diemell‘, 1.0omj. because, id, Weil ; 2. ade. 
&eriog, as long as; while. 
Üferentinl rechnung, 5. Math. differential 
alcalus, Auxions jDie — berreffend, Auxionary. 
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Differential’zölle, pl. Com. discriminating duties. 
Differenz‘, S. (pl. —en) difference. 
Differi'ren, v. n. to differ. 
Diffeffion’, /. abnegation by oath. 
Digeriren, v. a. to digest, concoct; Chem. 
(im Sandbade) to iahumate;—d,p.a.digestive. 
Digerir'ofen, m. (—$; pl. — bien) Chem. diges- 
ting furnace, athanor ; der papinianiihe Tiger 
Digeftion’, S. digestion. [rittopf, digester. 
Digeftiv’, adj. digestive; — faul, n. Pharm, di- 
estive salt, sulphate of potassa. 
Bikoryledo nifd), adj. Bot. dicotyledonous. 
Diligence‘, vid. Fahrpoſi. [speciosa — L.). 
Dillenie, S. (praͤchtige) Bat, syalite (Dillenia 
Dilettant, m. (en; pl, —en) lover, amateur, 
dilettante. [Loeolens — L.). 
DM, m. or Die, f. Bot. dill (Anethum gra- 
Dille, f. (pl. —n) T. socket, nozale; shank; 
— an einem Leuchter, mozzle of a candlestick, 
Diluirt, via. Berdünnt. 
Diluvie/nifh, =di. diluvian. 
Dimiffe'rien, pl. n. dimissory letters. 
Ding‘, n. Eks; pl. —e) a) thing; being; 5) 
t court of judges; law-suit; c) cont. erea- 
ture; was iit Das für ein —? what is this? 
laß das — bleiben, let it alone; vorallen —en, 
before all, first of all, first and foremost, 
in the first place; principally; fig. guter —c 
iein, t0 be of good cheer; idy habe große —e 
vor, I have a great game to play; das— hat 
einen Hafen; there is a bitch in the business; 
aller guten —e find drei, three is she charm; 
vergangene —e, byegones; — brief, m. Com. 
contract for delivery; — elhen, n.(-5; pl. —) 
little thing; — ercyen, pl. little things. 
Din’gen, v. ir. 1. n. (aux. haben) (handeln, une 
terhandeln) to bargain for, agree upon; to 
discuss; 2. a. a) (Dienfrboren und Wohnungen 
miethen) to hire; (beſtecheu) to bribe; 6) (zum 
Arbeiten in Lohn nehmen) t0 employ for wagen, 
to wage; (anftclien) t0 engage. 
Dinge’pfennig, m. earnest. 
Dinglid, ad. Law.real, belonging to things. 
Din’tel, m. (-5) or — weigen, Bot. spelt, amel- 
cora, bearded wheat, fesels (Triticun spelta 
— L.); — gerſie, f. great barley; (die Stadt) 
—sbühl, Geng. Dinkelspithel. 
Din’ftag, void. Dienſtag. 
Din’te, ıc, void. Tinte, ꝛe. 
Didce's, Dideefe, S, (pl.—n) diocese. 
Dideefan, m. (—16; pl. —c) diocesan. 
Diogenes, m. Ent. hermit crab (Cancer dio- 
gena — L.). 
Diome’desvogel, m. Ent. vid. 
Diony's, Denis, Dionysins (M-n.); —ia, Den- 
Dioptas‘, m. Min. dioptase. [nis ($-n.). 
Diopiter, m. Phys. sight-vane, vane; —lincal, 
n. alhidada. 
Diop'teit, Pays. dioptries; anaclastics. 
Diopreifd, ad. dioptric, dioptrical, 
Diog turen, pl. Diosc 
Diphthong,, m. (- 6; pl. — ) vid. Doppellaut. 
Diplom‘, n. (-5; pl. —c) diploma, patent; 
durch —, diplomated. 
Diplomat’, —iter, m. diplomatist; — ic‘, f. di- 
dlomcr; — id), «dj. diplomatic (Corps, body). 


Albatrob. 












ip’tam, m. Bot-s. white dittany, fraxinella 
(Dietamnus albus — L.) ; -er falidye (milde) —, 
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bastard dittany (Marrubium pseudodictamnus — | Difany', /. distance; das — enmeſſer, meası- 


L.); der freticdhe —, dittany of Crete (Origa- 
num dictamnus — L.). 

Dir, pron. to thee. 

Direet', 1. adj. direet; 2. ado. directly ; Com, 
at first hand; — e Abgaben, assessed taxes; 
— entmchmen, Com, to draw direct; — er Han— 
def, direct trade; — auf Sie, direct on your 
good selves; — mirfende Dampimaſchine, f. 
Mech. direct-action-steam-engine. 
Direction‘, f. (pl. —cn) direction; manage- 
ment; —slinie, f. (Dircctir) Math. directrix. 
Director, m. (- 5; pl. —cn) director, manager, 
master ; (Scdyul—)head-master ofa school ; (bei 
engliihen Staatsämtern) governor; (Rorjigende) 
chair-man ; Hof der — cn, court of directors; 
— ium, n. (63 pl. — ien) directory, board of 
directors. 

Directri’ce, f. (pl. - n) manageress. 
Dirigent‘, (-n; pl. —en) void. Director. 
Dirigi'ren, v.a. to direot, manage, rule; -d, 
p. a. directing. (a gaff. 
Dirt, m. (eines Gaffelſegels) beak, haliard of 
Dirne, f. (pl. —n) maid, maiden, lass; cont. 
wench, hussy. 

Die, n. Mus. D sharp (in the diatonic scale). 
Dishsthefie‘, f. Med. hallucination. 
Discant, 1. ». m. Mus-s. descant, soprano, 
treble, couater-treble ; (durd) die Fiſtel) feign- 
ed treble; 2. in comp. — bratjche, . treble 
viol; —hoboc,f. treble oboe; — pieife (des Dur 
defiads) chanter; — ſaite, f. treble-string; — 
jänger (Discautiit), m. treble-singer; soprano 
treble; — ſtimme (geichriedene oder der Partie 
Die cantifto, via. Discanriänger. liur), S. canto. 
Diseiplin‘, f. discipline; —a’riid, adj. disci- 
plinarian; —i’cen, ©. a. t0 discipline; ſchlecht 
— ir, trained. [disconnting. 

Diseonti'ren, 1.0.0. Com. to disconnt; 2.3.7. 
Discon'to, n. Com, discount, draw-back ; comp. 
—banf, f. bank of discount; — caſſe, S. office 
of discount ; —tage, m. pl. disconnt-days. 
Diseretiong tage, pl. Com. days of grace. 
Disceuri'ren, ©. rn. to discourse, converse. 

Diecurd’, m. Ges; pl. —e) discourse, conver- 

Die'cus (Wurfſcheibe, /.), m. discus. [sation. 

Discuffion’, S. (pl. — en)a) debate. discnssion; 
b\ Com, scrutiny. 

Discuti'ren, v. a.to discuss. 

Dieharmonie‘, S. discordance. 

Dispa’hhe, f. Com. hdjustment of averages. 
Dispacheur', m. Com, arbitrator or dispatcher 
of averages; Tispadyi'ren, v. a. to adjust. 
Dispenfato’rium, n. dispensary, dispensatory. 

Diespenfi'ren, v. a. to dispense. 

Disponent‘, m. (pl. — en) Com. manager, a- 

ent, factor. 

Bieponitel, adj, disposable; Disponi’dle Fonde, 
Com, disposable funds. 

Disponi'ten, v. a. & n. to dispose (0D);—de, 
m, bestower; Tispofition‘, f. disposal, dispo- 
sition. [controvertist. 

Disputant’, m. disputaut, disputer, debater, 

Disputation', S.disputation, forensic disputa- 
tion, act. 

Disputi'ren, v. =. to debate, moot, argne. 

Diilonany‘, f. Mus. discord, dissonance. 

Diffoni'ten, o. x. to discord. 














ring distances. 

Diſtel, 1.%.5. (pl. —n) thistle; Bot-s.diegeibe 
-, distaff thistle (4tractylis — die gemeine 
—, way-thistle (Serratula arvensis — L.); die 
mollföpfige —, woolly-headed thistle(Oropor- 
don acantium — L.);die Fraufe —, curledthis- 
tle (Carduus crüpus — L.); die zielt —, 
welted thistle; die engliſche —, melancholy- 
tbistle (Curduus cirsium — L.); &herwur;; 
2. in comp. — falter, m. E: painted lady 
(Vanessa cardui— Latr. ; Papilio cardw — L); 
—fint, m. —vogel, u, Orn. tbistle-finch (Fri- 
gilla carduelis — L.); —haken, m, sharp hot; 
— börnden, n. —fchnedte ; —topi, m. kaob 
(knot) of a thistle; —orden, m. order of the 
thistle; —ichnede, f. Conck. small pricke 
whelk (Murez senticosus — L.); wollt, /. 
tbistle-down. 

Difthen', m. Min. cyanite. 

Diſt ichon, n. Poet. distich. 

Dis toniren or Detoniren, o. a. Mus. top 
out of, tune, 10 jar (singing or playing). 
Diſtrikt, m. (- 6; pl. —c) district, id, Beil, 
Dithyram'be, S. (pl. -n) T. dithyramb, dithy- 
rambic; Dithyram’biid, adj. T. dithyrambic. 
Divan, m. Pol, divan ; (Beratyicylagung) consort. 
Divergiren, v. n. Math. to diverge; -L, 
adj.diverging; — de Reihe, f. divergeat series. 
Divers‘, adj. Com, suadry; — ce Kunden, Bar 

ten, 2c., sundries, 

Dividende, f. Com. dividend, bonus, quou, 
share, pro-rata, superdividend ; —niond, * 
bonus fund; — n berechnen, to make dividends. 

Dividi'ren, v. a. to divide. er 

Divifion’, S. (pl. - en) Aritk, & Mi, div 
sion; die halbe —, Mil. half-kile. 

Sir, m. (8; pl. —en) Arita. divisor. 

Dob’ber, m. (- 5; pl. —) Mar. buoy. 

Dübel, m. (-8; pl. -) T. =) Coop. Arch # 
Gun, peg, Plng, pin; 6) provinc. darael; 
a kind of fish (Cyprinus dobula — L.). 

Döbeln, v. «. Coop. to join (the bottom pie 
ces of a tub) with pegs (pins). 

Do’berig, adj. provinc. sultry. j 

Dody, con. yet, however, notwithstandiag 
nevertheless, for all that; but; at least; I 
pray, I hope; ja —, yes, yes; nein —, 2% 
no; nidit —, by no means; höre —, pray beat 
me; hören Sie —, an. I say; cs iſt — men 
nichis Böſes? 'tis nothing ill I hope? o fünnın 
ie — kommen! O that you could come! min 
mie — das nicht vor, do not mphbraid me with 
that. 

Docht', m. (es; pl. —c) Chand-s. wick; - 
bant, —idneide, f. cutting-board; — gar, * 
wick-yarn; —baltcr, m. wick-holder. 

Docke, 1. 5. f. (pl. —n) =) Zool. bull-dog 
mastiff (Canis unglicus — L.); b) (&el 
rail, balnster, little pillar; c) Mus, jack; 
(Bapfen, Stift) plug, peg; ©) Com. (© 
skain, skein ; f) (Puppc) baby, doll; g)b 
dress ; A) Mur-s, dock, dock-yard; basia 0 
a port; die — mit Fluththüren, dry-dock, gra 
ving-dock ; die — ohne Fluththüren, wer-dock 
”) (Barnjirchen) hangs of yarn; — der Tre» 
ter, mandrel ; 2. incomp. —nblätter, aid, Wale 
rhabarber; —ndrehftuhl, m. balance-tool; —" 
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kads, m. Com, flax in bobbings; — nfluth⸗ 
wire, f. dockgate; — ngeſichter, n. pl. vizards 
dor dolls; —ngebühr, a. —ngeld, n. dock- 
duty, dock-daes; —ngeländer, n. balustrade; 
-mete, f. sleeve-silk. 
Dochen, e. 1. 0. =) (urn, Seide) to wind up 
into a skein, to bottom; to roll together; b) 
3er. io dock ; 2. n. (aux. haben) (mir Puppen 
iprlen, Puppen madyen) 10 play with a doll, 
10 make dolls. 
Dectern, v.a, vulg. to doctor, leech. 
tor, =. (-6;5 pl. —cen) doctor; — werden, 
ti commeace doctor; — hut, m. hood; —ar’, 
2, würde, /. doctorate, doctorship; das —at 
trdalen, 10 receive the doctor’s degree, to 
be admitted a doctor; —iun‘, f. (pl. —en) 
doctor's spouse; dociress. 
Decament n. Law. instrument, document, 
üeed, act, writing, record, voucher; —a’riic), 
⸗qj.ꝰt Zaplungsiriften, instrumentals; —i'ren, 
.e.1# docament, deed, antheaticate. 
„m. Cenz pl. —en) provinc. a) tata b) 
1, godmother. 
t, s. n. Geom. dodecahedron, 
Teldendriich, adj. Bot. dodecandrian. 
Mt, n. (pl. —e) Mar. Dusch dogger, 
degzer-boat. [dogate. 
gt, m. (-n;pl.—n) Pol. doge; — nmürde, S. 
Dex, S. (pl. —n) Zool. bull-dog, vid. Dode. 
0ggek, eid. Togboot; —n, v. a. t0 fish in 
a dogger-boat. 
ma, r. (pl. Dogmen) dogma; — tif, S.the 
pesitive divinityz; —/ufer, m. (8; pl. —) 
degmatist, — 'tiid), adj. dogmatical, — til'ren, 
”. =. 10 dogmatize. 
Doh le, f. ipl. —n) a) Orn. chough, daw, 
Jackdaw, jay, caddaw_.Corvus moredula — L.); 6) 
1 eretiac. for Abzugsgraben) drain, ditch, sewer, 
Siak;c) coat. & fum, (Buhlerin) an. jay;—n« 
un, «dj. dawish; —nıcit, n. rookery. 
Doh ue, [. (pl. —n) Sport,gin, noose, springe 
(for casching birds); Sport-s. — njang, m. 
aosing of black-birds; —nitrid), zu. the line 
ir which the springes are set. 
dh, m.\— 5; pl. —c) dagger, poinard, (-mei- 
vr) dirk; % steel; der Beine —, stiletto; der 
iwenchneidige malayıihe —, creese; mit einem 
=t triteyen, to poniard, stab; comp. —Minge, 
J/. dagger-blade; — itab, — tod, m. dart-stick ; 
drt-cane, Jacob-staff; - itid), — itoß, m. stab 
(with a poniard); icine Worte jind — ſtiche, he 
Speaks daggers. 
Ude, 1.0. f (pl. -m) Bot. umbel; top; 
u-n, wmbellated; Heine — (Döldchen), n. 
wmbellet ; unadyte (After —) cyme; 2. in comp. 
-nblume, f. umbelliferous lower ; -ugeiwädhie, 
pl. n. umbellatae; — utragend, adj. umbelli- 
ferous; —ntraubde, f. corymbus; — ntrauben ⸗ 
\ermig, adj. corymboas ; — ntrauben tragend, —n+ 
haubıg, adj. corymbiferous; mit —ntrauben 
iest, corymbiated. 
vllat, m. Ainer. dollar, (ipaniider) piece of 
tight. [hellebore, 
Tok:bord, id. Tahlbord; —dode, /. white 
Töle, f. (pl. —n) dent, hollow. 
Vol’'man, m. (-5; pl. —e) doliman. 
Unrınetfd, via. et; —en, 0. a, to iaterpret 
A foreign language); — cr, m. (-8; pl. —) 
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iaterpreter, dragoman, trachman; —ung, f. 
(pl. —en) interpretai 
Dolomit’, m. Blin. red land lime-stone, mag- 
nesian, dolomite. 

Dom’, m.(- es; pl. —e) dome, cupola, cathe- 
dral; mit einem —e geziert, domed ; comp. — 
capitel, n. Fec. chapter ; — dedyant, ın. dean of 
a cathedra) frau, f. canoness; — herr, m. 
canon, prebendary; — herrnichmuck, m. cano- 
nicals; — herrlich, adj. canonical, capitular; 
fire, f. cathedral; — pfaff, m. 4) cant, ca- 
non; 5) Orn. vid. Blutinfz; —propit, ın. pro- 
vost of a cathedral; —itiit, n. cathedral 
chapter. [des Königs, erown I 
Domä’ne, Sf. (pl. —w) domain, demesne; — 
Domeftif‘, m.(— en; pl. — cn) servant, domestic. 
Domicel’ar, m. Ces; pl. —en) yoang canon. 
Domicil, r. domieil; — wechſel, m. Com. ad- 
dressed bill; —ı'ren, o.n. to domiciliate ; ei« 
nen Wedel —, Com, to make payable. 
Dominan’te, Mus. dominant, the fifth of the 
fundamental tone; -naccord, m. dominant chord. 
Dominica’ner, m. (- 6; pl. —) dominican, pre- 
dicant, jacobi nonnc, /. jacobine. 
Domi’'nicus, Dominic (Vi-n.). 

Domini'ren, vid. Beperrihenz — de Anhöhe, 
Mil, commandiag ground. 

Domino, m. & nr. (-ipiel) domino. 

Domit’, m. (pl. —en) Min. trachyte. 
Donaeit’, ım. Pet. donacite. 

Donatar, m. (-8; pl. —c) Law. donee. 
Donau’, 5. Geog-s. Danube; — werth‘, n. Dona- 
Do’ne, vid. Dohne. [wert. 
Don’ner, 1. ». m. (Ses; pl. —) thunder; (der 
Geſchütze) report of ordnence; vom — gerührt 
or getroficn,thunderstruck;iwiederhallende Schläge 
des betaubenden —s, % reverberatiag peals of 























fowler; — erfreut, — liebend, adj. thunder-en- 
joyed; -iaß, n. Gun. thunder-barrel; — ges 
brül, a. rumbling of thunder; —geroll, n. 
rumbling of thunder; — gott, ın. jove the thun- 
derer; Thor; —keil, m. thunderbolt, light- 
ning; — kröte, wid. Gecicorpion; —Ichre, f. Met. 
brontology; — rebe, f. vid. Gundermann; — 
ſchlag, =, ihuuder-clap, burst or peal of thun- 
der; — ſtein, 2. thunder-stone, thunderbelt; 
- ſteine, pl. Min. ceraunia, lyncean-stones; 
arrow-stones; — ſtimme, /. thundering voice; 
— ſtrahl, m. flash of lightning, thunderbolt; 
—metter, n. thunderiag, thundering weather, 
tempest, storm; vulg. Interj. damnation! 
—molfe, /. thunder-cloud; — wort, r, terri- 
fying word, dreadful sentence. 

Don’nerer, m. (-5; pl. —) thunderer. 

Don’nern, 1. o.n. (aux. haben) to thander;to 
strike, peal; fig. to fulminate; 2.5. n. thun- 
dering, fulı tion; —d, p. a. thundering; 
% thunderous; fulminant. 

Don’nerdtag, m. (—6; pl. —c) Thursday; der 
grüne —, Maundy-Thursday, Sheer-Thursday ; 
der Faſten —, Fast-Thursday. 

Doodhoftsblod, m. Mar. dead-block. 

Dop, m. Mar. dobb. 

Dop’pe, Jew. dop. 

Dop’pel, in comp. — adler, ww. donble-eagle; 
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eagle with two necks; fig. the German em- 
pire; —art, f. twi-bill; —bahn, f. Ruilw. 
double-track rail-road; — band, n. double- 
ribbon; — band Pech, n. Com. double-band- 
pitch ; — bedyer, m. dice-box ; — blch,n. double 
tin-plates; — bier,n. double-beer, strong beer; 
— bogen, m. Arch. double-bow; —boot, n. 
twin-boat; —cylinder, m. Mech. twin-cylin- 
der; —cylindermaidine, f. Mech. double-cy- 
liader engine; — deutig, adj. ambiguous, equi- 
vocal; - dichte Eeinmand, f.Constance linen; 
—ehe, f. bigamy ; — ferntohr, n. Per. binocle; 
binocular telescope; — flinte, . double-bar- 
reled gun; — form, f. biformity; —fuge, f- 
Mus, counterfugue, double-fugue ; — gänger, 
ın. double-sighted man; —gejang, zn, duet;— 
geige, f. Mus. viole d’amour; alta-viola; — 
griff, m. Mus. double-stop; — griffig, «= 
double-banded;; ein — grifiges Ruder, donble- 
beaded paddle; —hafen, m. a large rifle; 
biunderbuss; caliver; —herjig, adj. double- 
hearted, false, deceitful ; —herzigfeit, /. double- 
mindeness, falsehood; — horn, n. Sm. bickern ; 
rising anvil; —finn, r. double chin; —-köpfig, 
adj. double-headed; — lauf, m. double-bar- 
reled gün ; — laut, —lauter, m. diphthong; — 
ledig, adj. amphibious; — loch, n. Zool. ſſuke- 
worm, gourd-worm (Fasciola hepatica — L.); 
—octave, f. Mus. disdiapason; — porter, m. 
brown stout; —punct, m. colon; —pyramidens 
fryfrall, m. Min. ditrihedria; — reihig, adj. 
double-tiered; —ring, m. hand-in-hand ring, 
joint-ring, Her.gemel-ring; —ialj,n. Ch. double- 
salt; —jaß,m. T. double ; - fchattig, adj. ba 
two shadows; die — ſchattigen Bölfer, amp) 
scii; — ſchlag, m. a) Gram. spondee; 5) Mus. 
beat, turn; —fdyluß, m. Log. dilemma; —ſchnei⸗ 
dige Art, f. bipennis; — ſinn, m. ambiguity; 
amphiboly, equivocalness, equivogque ; — fin= 
nig, 1. adj. ambiguous, equivocal; 2. adv. 
ambiguousiy; — finnigfeit, f. ambiguity; — 
fpath, m. Min. Iceland crystal, double-refract- 
ing spar; — ftein, m. donblet ; — frödige Dampf- 
keſſel, m, Mech. double- storied boiler; — 
ſtrich, m. (mit Kreide) crease; — itüd; a, dupli- 
eate; -—taffe, m. double-taffety ; —thür, 5. 
double-door; — ujo,n. Com, donble-usances ; 
— vers, m. distich; — zellige (Waflerrad), m. 
Mill. double-bucked wheel; — züngig, ad. 
double-tongued; — züngigfeit, f. deceitful talk, 
deceitfulness, duplieity; — züngler, m. ambi- 
ous talker, deceitful person. 

op'peln, v.1.0.a) to double, vid. Verdoppeln ; 
b) provinc, to sole, furnish with soles; 2.n. 
(auz. haben) (paſchen) to play (at dice). 
Doy’pelt, 1.udj. double, twofold, bifold, twin ; 
2. adv. double, doubly, twice; (in composi- 
tion it answers to theEnglish fold as:) drei 
—, tbreefold; — zuſammenlegen, to double ; die 
— ausgefertigte Urkunde, double-writing; — fo 
groß, double the size; fid) — einſchließen, to 
double-lock one’s selfin;— cr Eontrapunft, m. 
double counter-point; 3. in comp. —concav, 
adj. double-concave; —conver, adj. double- 
convex; — gefalten, adj. donbly-folded; —ge- 
fiedert, adj. Bot. pennate, hipeunated; — ge⸗ 
feſſelt, — geſchloſſen, adj. double-ironed; — ge 
mwöldt, adj. Arck. bivaulted; —gesahnt, adj. 
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Mech, double cogged; — weinſteinſauer, adj. 
Chem. bitartrate ; — mwirfend, adj. Mech, double- 
acting (Ir-w. Gcbläfe, uftpumpe, blast-engine, 
air-pump); — zweizählig, adj. Bot. bigeminate. 
Dora'de, f. Ich. dorado (Coryphaena - L.). 
Do’tant, m. Bot. a)vid. Bertram aa); b) calls 
soout (Antirrkinum — L.). 
Dor chen, n. Doll, Dolly, vid. Dorothea. 
Dorf, n. (5; pl. Dörfer) jage, bamlet; 
auf dem —e wohnen, to live in the country; 
das find ihm bohmiſche Dörfer, prov. theseare 
strange things to him, ’tis all Greek 10 him; 
comp. — bengel, m. vulg. country-put; — br 
wohner, m, villager; —flur, —ınarf, f. circuit 
of a village; —pfarrer, m. country-parsoa; 
—redt,n. rights of a village; — tihter, —mei⸗ 
frer, — ſchulheis, — ſchulze, m. country-judge, 
— ſchaft, f. village ; inbabitants of a village; 
villagers; — ſchenke, f. country-ina; -ihab 
meifter, m. schoolmaster of a village; —ptache, 
f. rustic language. 
Dörfchen, n.(-5;!pl. —)small village, hamlet. 
Dörfner, (-$; Pl. —) villager. IC Doris— Cuv.. 
Do’tisfchnede, S. (pl. —n) Conch, sea-leme 
Dorrifd, adj. Dorian, Dorie; —e Mundatt, 
Doric dialect; —e Epradeigenheit, dorieisa; 
— er Husdrud, dorism; — e Gaulenordnung, Arch, 
Doric order. 
Dom‘, 1...m. (-66; pl. —en & Dörme) 0) 
thorn, prickle; Bot, —en, pl. arms, arm 
ture, weapon; 5) spike, tongue, catch (tin 
Schnalle, ofa buckle); e) T. (Durchichlag) prick- 
punch; Zock-sm, (im deutfdyen Schloſſe) stem; 
(am Einidylagmefier) tongue; (Steinpel) pan- 
cheon ; (an der Drehbanf) pike;— en tragend, ad. 
spiniferous; immergrüner —, void. Zeuerdorn; 
feine Rofe ohne —, prov. honey is sweet bei 
the bee stings; no sweet without sweat; id 
bin ihm ein — im Auge, proo. I am obaozi- 
ous to him; — im Auge, eye-sore; a thon 
in the eye; 2.incomp. — apfel, vid. Stechapfel; 
Bot-s. —baum, m, coral-tree (Erythrina — L); 
—bufd), — frraud), m. thorn, brake, brier, braket, 
bramble; — butte, f. Ich. roundel, burt, pril, 
sharpling (Pleuronectes mazimus — L.); - drcha. 
— dreier, m. Orn. wood-chat (Lanius coll 
—L.); —eidedjie, S. Zool. a kind of lisard 
(Stellio — D.); —enhede, f. hedge of thoras, 
thora-bedge ; quickhedge; — enfrone, /. erova 
of thorns; thoray shell; — enlos, adj. thora 
less, unthoray; —fiih, m. Ich. fifteen spined 
stickle-back (Gasterosteus spinachia — L.;- 
hai,m. Ich. dora-hound, thora-hound (Spualu 
acanthius — L.); — Üilie,f. Bot. thoralily (Cater 
baea — L.); - roche, m. Ich. thoraback, sba 
green-ray (Raja rubus — L.); — rüden,m. Ich, 
dorn (Rajs elavata — L.); —idloß, n. pipe 
keyed lock; — tod, m. briar-stick ; - ſchwein, 
void. Stachelſchwein. 
Dorn’en, adj. of thorns, thoray. f 
Dom’iht, adj. like thorns; die —e Kerit, 
thorny shell. 
Dorn’ig, adj. thorny, briery, spiny, prickly. 
spinous, braky, acanaceous; — werdend, Sp 
Dorothea, 5. Dorothy ($-n.). [nesceat. 
Dörte, vid, Darre. 
Dorten, v. n. (aux. fein) 10 become dry, 10 
dry; (welf merden) to wither. 
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Dirsen, v.=. to dry, to make dry, to bake, 
to kile-dry; Mal; —, to cure malt, 
Dirrmade, f. (pl. —n) dracanculus. 
Draht, wid. Dartiuht. Leallarias — L.). 
Dark, m. (- 15; pl.— ec) Ich. tusk,torsk (Gadus 

in‘, m. Com, dorsotteen. 

or Darren, m, eid, Treipc, Loch. 
Dort‘, edv. there, in ıhat place, yon, yonder; 
— droben, there above, up there; — herein, in 
tere; — herum, there about; — hindurch, 
ürengh that place; — hinauf, up there; — 
Dinans, — heraus, out there; — hinunter, hinab, 
down there?von — aus, thence, from thence; 
- kt, adv. thence; from thence; — hin, adj. 
itber, that way; bis — hin, tbitherto; — 
bumärts, adv. tkitherwardsthat, way; von — 
as, from thence. 
Dartig, «dj. of ıhat place, there; meine — en 

Jandt, my friends there. 

tt, n..(—e6) Geog. Dort. 
ken, n. (-5; pl. —) a little (snuff-) box. 
De, 1... /. (pl. —n) box, snuff-box; 2. in 
mp. -Bedel,n.Lid of a box; —nihildfröte, 

F. Id. terapin (Testudo elausa — L.); - n- 

fit, =, painting wpon a snuff-box. 

r hf. (pl. —n) Bak. wooden vessel, tnb. 

ib, /. (pl. Doien) Med. dose; die Mleine—, 
ander-dose;; die zu ftarfe —, over-dose. 
Ok, m. (-e6) —en, m. (—$) Bot. organy, 
wid marjoram (Origanum vulgare — L.); — 
kaut,n, Bot.thorough wort; vid. Wafferdoften. 
Detatiom‘, f. Dot’'ren, e. a. &c. vid. Ausftat- 
mg, Ausfieuer, Au oſteuern. 

Mer, 1.e.n. (—$5 pl. —) a) (Eis) yolk“of 
a egg; 5) Bot-s. aa) void. Leindotter; 5b) 
common marygold (Calendula — L.); cc) dod- 
der (Cuscute); darnel; vid. Stedapfel; 2. in 
comp. — blume, . Bot. aa) buttercup, mari- 
gold globe-ranunculus, meadow-bouts (Ra- 
motulus pratensis — L.); 5b) marsh-marigold 
(Celia palustrie — L.)) — gelb, adj. as yellow 
% yolk, yolk-coloured; —fraut, a. — ſame, 
®, Bot, gold of pleasure (Myagrum sativum 
-L); Conch-s, —porcellane, f. salt-speckled 
“my (Cypraea ovitellus — L.); —ihnede, f. 
Jolk-nerita, yelk-nerite (Nerita oitellus — L.); 
-wtide, f. Bot. yellow willow (Saliz vitel- 
ins - L.). 

Vonble'te, wid. Doppeltüd $ Duplicat. 
Vonbli’ten, void. Dupliren, 

bad, m. touch bath. 
Teneeur, n. glove-money; void, Trinkgeld. 
Dieche, 1.5. m. (-n; pl. —n)or Draden, (5; 
M,-) 0) Myth. str. Meteor. draco, dragon; 
9) Zook, (Eidehfenart) dragon (Draco — L.); 
(Hernidlange) hormed snake, cerastes (Anguis 
eaastes — L.); c) fig. termagant, tigress; d) 
Mar, drag; e) Sport. (det papierne kite; 
N) Firew, serpent; der Meine —, dragonet; der 
egende —, bolis, fire-ball;draco ; einen — en 
hegen laſſen, to Ay akite; 2.incomp. — nan ⸗ 
tr, m, drag grapnel; — baum, void. Trauben» 
krige & —nblutbaum; — blut, n, Pharm, dra- 
sa’s blood; — blutbaum, m. Bot. dragon tree 
‚Dracsena draco — L.); — nfüid,m. Ich. a) vid. 
Perermännden; d)vid. Spinnenfid); — nknoten, 
”. Astr. dragon’s head and tail; —nfopf, m. 
®) Arch, & Astr. dragon’s head; 5) Bot. dra- 
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gon’s head (Dracocephalum — L.); c) Conch, 
dragon cowry (Cypraca stolida — L,); - n- 
öpfchen, n, Conch, dragon shell; — nınonat, 
m. Jatr. dracontic month; — nichlange, f. Her, 
winged-dregon; —nitcin, ın. Met. star stome; 
— nwurz, f. dragon’s wort (Dracunculus — L,); 
vid. DOdermennig. 


Dradyme, S. (pl. —n) drachm. 
Dra’goman, m. dragoman; vid, Dolmeiſcher. 
Drago'net, m. (-8; pl. —) dragoon; fig. vi- 





rago; —fiid), m. Ich. sordid dragonet. 

Dragu’n, ın. Bol. tarragon (Artemisia dracun- 
culus — L.); — eilig, m. Pharm, tarragon vi- 
negar. 

Dra’pt, (Dra’th), 1. -. m. (-8;pl.— e &. Dräh⸗ 
te) a) (Metal) wire; 5) (Faden, and) Shoem,) 
tbread; (für Acten) file; — ziehen, 10 wire- 
draw; 2. incomp. — arbeıt, /. filligrane, filli- 
gree; —banl, f. T. wire-drawing (machine); 
— blume, J.vid, Dorterblume d); — bürite,f. vid. 
Kragbürfte; —eiien, m. olsom iron; — falle, f. 
wire-trap; —feniter, n. window covered with 
wire; — formen, pl. wire moulds; —gitter, n, 
wire-trellis, wire-work ; — hamıner, m. clinch- 
iag hammer; — hemd, n. mail, coat of net- 
work; —Minte, f. wire-gauge; — kugel, f. 
crossbar-shot; —lauf, m, Gun. rifled gun- 
barrel; — laterne, — leuchte, /. wire-lanthora ; 
—leudter, m. wire-candlestick; — maß, nm. — 
meiler, m. iron-gauge ; — mühle, S. wire-draw- 
ing mill; — net, rn. — gaze, S. wire-gauze; — 
Ohrringe, pl. ear-wires; —puppc, f. puppet; 
- ſaite, f wire-string, music wire; —iderc, 
F.shears; —ihleife, —idlinge, S. eye; —idinede, 
F. kind of snail; —jeil, n. wire-rope; —fieb, 
n.wire-siere, wire-siddle; — ſiäbe, m. pl. wi- 
res; —fiift, A. wire-tack; —ftülpe, f. wire- 
feader; —tud),n. wire moulds, metallic loth; 
— wurm,m.Ich. hair-worm; water-bair-worm 
(Gordius aquaticus — L.); —winde, f. wire- 
straightening tool; — angc,S. pliers ; nippers; 
— ziehen, n, wire-drawing; — zieheiien, n. wire- 
drawing plate; — zieher, m. wire-drawer. 

Drähftern, adj. of wire; wiry. 

Dral’, m. (- 6; pl. —e) Dral’e, f. (pl. —n) 
T. rifle of a gun. 

Drall', adj. & adv. a) tight, smart; b) lively. 

Dramaturg’, m. (-en; pl.—en) teacher ofthe 
dramatic art; —ie‘, f. dramatic science. 

Dran’, eid. Daran. 

Drany', 1. imperf.tense of Dringen, go. 2.3.m, 
(6) a) throng, crowd, vid. Gedränge; 5) 
fig. (Druch) pressure, (dringende Roth) urgency, 
(Andrang, von Wellen, Antrieb) impulse; (Be- 
gierde, Beweggrund) impetus, strong or ardent 
desire, motive; im —e der Geſchäfte, in the 
hurry (heat) of business; — der Umftände, 

ressure of circumstances. 

Bringen, ©. =. a) to press, throng, crowd; 
b) (eilig jein)toberry;urge; e) (antreiben) 20 
drive,impel;d)fig. (betrüben) to affliet ; (eng 
faſſen) to compress. 

Dran’ger, m. (-$5; pl. —) oppresser, afflicter. 

Drang’fal, r. (-$; pl. —c) oppression, cala- 
mity; % inthralment; Bibl. labour. 

Draperie', m. drapery. 

Draftifd, adj. Med. drastic (also fig.). 

Death‘, vid. Draht. 
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Dräwen, v. n. vid, Drohen, 
Drauf, eid, darauf, 
Draug’, vid. Daraus, 
Drau‘ (hen, ©. n. (aux. haben) to shower; cs 
regnet, daß es dräuſcht, it showrers down. 
Drau’fen, adv. without, out of doors, abroad, 
Dredyfelsbank, S. (pl. —bänfe) latbe, turning- 
lathe: —mühle, f. (pl.—n) tarner's mill. 
Drech ſeln, v. a. to turn on a lathe, to tarn. 
Dredeller, 1... m. (-8; pl. --) turner; 2. in 
comp. — arbeit, f. turnery; — bude, f, 
m. turner's shop; — waatc, f.turnery- 
Dre’, 1. ».m.(— 6) vulg. (Echmus, Kot) trasb, 
(Kehrigt) mullock, muck ; dirt, mire, mud; 
(Mit, Dünger) Bith, dung; auf den — fisen 
bleiden, eulg. to bog; 2.incomp. — bürfie, S. 
scrabbing brush, scrubber, hard brush; — fe⸗ 
ger, m. scavenger; -ftefier, m. vulg. skin- 
int; void, Geizhals; —käfer, m, Ent. muck-worm; 
mire-beetle, dung-beetle (Scarabaeus stercora- 
rius — L.); — matten, pl. f. Arch. foot (rope) 
bears; — ſchwalbe, f. am. & joc. for Maurer, 
an. smear; —vogel, m, mud-sucker, vid. Aas- 
geier, 6). [to dirty, bemire; 2. adv. dirtily. 
Dredig, 1. adj. ouly. dirty, muddy — ınadyen, 
Dreg’, m. (-8; pl. —e) Mar. drag, grapnel; 
—tau, a. mooring rope of a hoat; drag- 
rope. [to dredge. 
Dregg’en, vo. 4. T.to drag, to sweep the bottom; 
Dreh’, in comp. — bahn, f. a) a round-about; 
b) rope-walk; —banf, /.lathe, turning-lathe; 
—bafit, /. Gun. swivel-gun, pederero, parterero; 
— baum, m. (an Wegen) turnpike, turnstile, 
moulinet; Mar. crab - bar; handspike, 
arboar; — bogen, m. drill-bow; —brüde, f. 
tara-bridge ; — ciien,n.— ſtahl, m. tarner’s chi- 
sel; ein hohles —cifen, turning gauge; — hale, 
vid. Wendenals; — junge, m. draw-boy; —!los 
ben,m. T. fusee-clamp, ferrule ; — frabı, m. T. 
erane;— franfyeit, Sf. Fet. (von Schafen, of sheep) 
giddiness, dizziness, sturdy ; (bei Pierden) stag- 
gers ; — kreuz, n. (auf Chauſfeen) tarnpike, turn- 
stile, cross; — lade, . T. pewterer’s turaing 
wheel; — mangel, f. mangle ; —orgel, f.bar- 
rel-organ; —piahl, m. laying-pole; —punft, 
. tarniog point, pole; —rad, n. Turn. turn- 
ing wheel, lare ; Rope-ın. cord-wheel ; twist- 
ing wheel; — reep, n. Mar. tie; — rolle, f. 
Wutchm, ferrale ; vid. — mangel; — idjai,n. vid. 
Drehling, 5); —ideibe, S. potter’s wheel, pal- 
let; diamond-cutter’s wheel ; drill-hox; Rule, 
turo-table, turn-rail, tarn-plate; — fpicgel,m. 
swing-glass; mod. cheval-glass; — init, m. 
arbour ; — ftiftitühle, arbour-stands ; — ftod, m. 
tarning-staff (of potters) ; — ftuhl, m. turning- 
chair; music-stool; T.tara-bench; — tiid, m, 
dumb waiter ; — mürjel, m. totum, whirl-bone; 
—;apien, m. trendle; — zeug, n. — maſchine, /. 
twister. (pool, gulf. 
Diebe, 5. Lockım, screw; (Strudel) whirl- 
Dreh'en, 1. v. a. to turn; Mar. to ease; ſich 
—, to turn; (von Rädern) to revolve; to come 
round ; Mar-s. (voın Winde) to veer and haul; 
das Schiff beim Winde —, to stay the ship; 
das Schiff dreht vor dem Anker, the ship winds 
up; Locken —, to curl; (vom Wafleritrudel) to 
whirl ; (in Bogen fließen von Flüffen) to bicker; 
er dreht den Leib im Schen, he has a jerk in 
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his motion; ſich ſtolz hin und her —, to jet, 
Einem Etwas aus der Hand —, to wind, wring, 
wrest a thiog out of one’s band; einen Enid 
— t0 twist a rope; im Kreiie —, 10 turn in 
a circle, to circle; —d, adj. turning ; dizzy, 
siddy; 2. s.n. turn; (im Kreiſe) tarniag round 
about, rotation ; winding ; (des Waflere) wbirl- 
ing; (im Kopfc) swimming of the head; vid, 
Drehkrankheit. 

Dreher, m. (-6; pl. —)a) (der Drehende, Drece 
ler) warmer; 6) (Kurbel) winch, (am Sdltij- 
fteine) laying hook; (Splicäyot;) id; ec) 
Wendehals; a); Dance. (Ländrer) a slow walız; 
d) vid, Drehling, b). 

Dreh'ling, m. (— 15; pl.-c) T. a) handle ofa 
wheel; eid. Dreher, 6) $ Drilling ; 6) Fet.dizsy 
sheep, goggles. 

Dreh’ung, S. tura, turning; halbe — der Aut 
bei, half stroke of the crank. 

Drei’, 1. adj. three; aller guten Dinge müs 
— jein, prov, number three is always fortı- 
nate; bleib mir — Schritte vom Leibe? an. keep 
off! ich Habe — Kegel gemadıt, Gam. I carried 
three pins; 2. s.f. three, trey (at cards); ). 
incomp, — adjteltact, m. Mus. time or measurt 
of three quavers; — achtel cines Quadrarelt, 
three eights of an inch square; — arten, drit- 
bradıen, v. a. 10 three fallow; -band. 
n. three - band flax; —beinig, adj. three 
legged, three - footed; der — beinige Ded, 
Stuhl, trestle; Bot-s. — blatt, n. trefoil, three 
leaved grass, vid. Kleez das dornige — blan 
von Kandia, thorny trefoil (Fagonis crelica 
— L.); — blattbogen, m. Arch. trefoil arch; - 
blartfreug, rn. Her. cross-huttony ; — blätterid, 
adj. Bot, tbree-leaved ; trifolate; — biumenblar 
terig, adj. Bot. tripetalous; — blumig,adj. Bel. 
three-flowered ; — bund, m. — bündniß, n. triple 
alliance; —deder, m. Mar, threedecker; lud. 
three-cornered hat; —doppelt, eid, Treat: 
—draht, m, strong linen, ticking (formed ol 
three threads); — dräptig, adj. of three twisted 
threads; — ed, a) Geom. triangle ; 5) Ich, rid. 
Beinjndy; die Lehre von den — cn, trigonometrt; 
— dig, adj. triangular ; three-cornered or oock- 
ed (Hut, hat); verſteinerte — edınuicel, aid, Do⸗ 
nacı ; — einig, adj. triuns; — einigkeit, f. trinie 
ty; der an die — einigteu glanbende, trinitari 
an einigfeisläugner, m. Eec, antitrinit: 
—fad), adj. threefold, treble, triple, triplicate; 
Bot, tergeminous, trigeminous; — fädyrrig, adj. 
Bot. three-celled; - fadheit, J. triplicity; — 
fach zujammengeſetzt, adj. supra decomponnd; 
—fältig, adj. threefold, trinne; — faltigfeit, rd. 
Dreieinigkeitz —faltıgkeitsblume, void. Sriefmüttere 
den; — faltigkeitsglöckchen, n. marsh-violet fr 
ola pulustris — L); —fuß, ». tripot, treveti 
(Zeuerbod) brand iron; cressed; doppelic ieh, 
m, cat; —füßig,udj.three-footed, tripedal; 
gelang, — ang, m, —ipiel, n. Mus. trioz — ge 
ſtalted, adj. triform; — heit, triad; ternaryj 
—herr, — herriger, m. triumvir; — herrichait, A 

triumvirate ; — jahrig, adj. triennial, thred 

years old; —fantig, adj, vid. — jeitig; — Fam 
1elig, adj. tbree-capsuled; —fäichod,, m. ir. 

Jum. dapperling; — Fang, m. Mus. triad; # 

tod, m. wid. Fieberkice; Fönigstaß 

m. twelfthday; köpiig, ad. ıhre 











Dre 


headed; -frone, ·fache Kronc, S. the triple crown 
(ofthePope); -Rüfig, adj.three-hooped; —lappig, 
adj. three-lobe; — laut, — lauter, m. triph- 
thong; - ledig, adj. tricorporeal; — mal, adv. 
ihrice, three times; — malgezmeit, void. — paa⸗ 
tig; —malig,adj. repeated three times; —ına- 
fier, m. ship with three masts; joc. three- 
coraered hat; — monatlich, «dj. once in three 
months; — paarig, adj. Bot. tergeminal, ter- 
iaate; — pfünder, m. three-pounder; —pfün- 
. of three pounds; —reim, m. triplet; 
-tippig, adj. Bot. three-nerved; — röhrig, adj. 
triästalary ;—tuderig, adj. provided with three 
rows of oars; —tuderige Galeere, me; — 
lag, m. Sport. ambling place, rack-pace (of 
ahorse); tbree-stroke; — ſchlit, m. Arch, 
wigyph; - ſchneidig, adj, three-edged ; —ieitig, 
ad, tlateral; Bot. three-edged; — fihig, adj. 
haring three seats, three-seated; -— ipaltig, 

«4. Bot.triid ; three-cleft; fait — ipaltig, adj. 

sabeißd; — ſpannig, adj. with a team of three, 

yaledwih three horses; —ipradjig, adj. three- 

liagued Anichrift, inscription); — jtachel,m. T. 

a isstrument with three points or pricks; 

-Eimmig, adj. Mus. for three voices or parts; 

-flf, «dj, trisyllabical; —tägig, adj. last- 

ig three days, three days old, alternating 
ererytbird day; Med,tertian ; das— tägige Fieber, 
tertian ague; — theilig, adj. tripartite; Bot. 
three-cleft, three-parted; — theilungssirkel, m. 
Wisecting compass; —vercin, m. triple-alli- 
ace; -vierieltact, m. Mus. time or measure 
ol three erotchets; — mcg, m. point where 
three roads meet; — mweibcrei, f. marriage with 
three wives; — winfelig, adj. triangular; three- 
sooked; — jad, mz. trident; — zackig, — zinkig, 
«dj. three-forked; - zehn, adj. thirteen; ba- 
ker's dozen — zehner, m. member of a coun- 
dl or eommission of thirteen ; — jchnte, adj. 
thirteench; zum — zehnten, in the thirteeath 
Pace; -zinfig, adj. three-forked; — zöllıg, 
three-inched ; eont.little ; — jüngig, adj. Ihree- 
tongued;; — zweiteltact, m. Mus. time or mea- 
Sure of three mimims. 
Dreier, m.(-$; pl. —)aquarter ofa Groſchen. 
Tieierlei, adj. of three different kinds. 

in, contr. Darcin. 

Big, adj. thirty; —er, m. (-8; pl. -)a) 
Jahre alı) a man of thirty years; 6) (Mit 
ahed von —) member of a council or com- 
aission of thirty; c) (aus — Theiten beftehend) 
thing consisting of thirty parts ; d) (Bein 
“. vom Jahre 1830) something produced in 
de year 1830 (as wine); —erinn, /.a female 
Airty years old; —fie, adj. thirtieth. 
biciſt, adj. (fühn, großberzig) boldz (des Er⸗ 
ftlgs gewis) confident, Assured; (herzhaft, muthig) 
‚ Audacious, courageous; forward; — madıcn, 

io embolden, encourage; mit —cr Etirn ab» 
laugnen, to brazen out; - igfeit, f. boldness; 
'"!e) confidence; assurance, audaciousness; 
forwardness; (dumm) audacity, stardiness; 
{tchheit) barefacedness; (Benerjtheit) hardiness. 
5 vid, Drilig; Drel’bohrer, vid. Drill 
rer. 
Dreidy, incomp. — dicle, S. barn-floor; thrash- 
ing-Aoor ; — flegel, m. Bail ; · maſchine, /. thrash- 
Ing-machine; -ienne, J. thrasbing-foor; — 
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wagen, m. thrashing-cart; — jchnte, m. thrash- 
ing tithe; — zeit, /. the usual time for 
thrashing, 





Drefdyen, v.ir.a. a) to thrash, to thresh; 6) 


(prügeln) to tbwack, beat, whip. 


Dreſch'er, m. (Es; pl. —) thrasher; das — lied 


fingen, fam. vid. Dreicyen, b)3 — lohn, m. wa- 
ges paid for thrashing; — jtaub, m. the dust 
from thrashing; chafl. 


Dreffe‘, ord. Treſſe. 


Deeffi'ten, ©. u. to dress, break in, teach ; to 
train; einen Xagdhund —, Sport. to blood a 
hound ; Hairdr.to fasten the hair to the net; 
Dreifirirallmeifter, m. Sport. training-groom. 


Drie'braden, 1. v. a. to trifallow; 2. s. n. 
Driefh‘, adj. provinc. fallow. 


Dri 


[tkird-earing. 

’en, v. a. provinc. to fallow. [swivel. 

Driefel, m. (-8; pl. —) provinc. top; roller, 

Drie ſeln, v. a. to whirl; 10 tmrn; vid. Aufe 
drieiehn. 

Drill’, im comp. — bogen, m. drill-bow ; —bob- 
ter, m. drill, wimble; — ſiſch, m. void. Zitters 
aalz — häuschen, n. pillory; —meilter, m. f 
officer (sergeant) that drills the soldiers, 
drill-sergeant, trainer; — pflug, m. drill- 
plough; —plas, m. + place, where sol- 
diers are trained; -jäge, f. saw, drill-saw ; 
—icheibe, f. drill-box; - range, f. drilj-stock. 

Drill'en, I. v.«. u) (fid) herumdrehen) 0 turnz 
6) Husb. to drill; e)T. to drill, bore ;d)fig. 
to drill, exercise (soldiers); e) (beläftigen) to 
pester, importune; /) Mar. to track or tow 
a sbip by a rope with single block ; 2. s.n. 
Agr. drilling. Cback. 
Drilllich, m. (—6; pl. — e) tick, ticking, hucka- 
Drilliihen, adj. made of ticking. 

Driling, m.i— 6; pl. -) 4) T. apring-wheel; 
(Stodgetriebe) lantern, wallower, trandle; pi- 
nion, Al, trendie of amill; nut; 5) —sgc- 
burt, . — stind, n,tbree-twin-child. 

Drin, vid. Darin. 

Dring’en, vo. ır. 1.n. (auz. fein) (in, hinein —) 
to rush in; (drängen) to press, press forward; 
(durd) —) to penetrate, pierce; (ein—) to en- 
ter by force; in den Geiſt cınes Dichters —, 
t0 enter into the spirit of a poet; in die 
Laufgräben —, Mil. to break into the tren- 
ches; in eine Ctadt —, to enter a towa by 
force; ſehr in Einen —, to press (urge) one 
very much; auf Etwas —, to insist upon, 10 
press or urge a thing, to lay stress upon a 
thing, to stand up about, cr drang in mid), 
he wasvery earnest with me; ernfilid —, to 
press hard (auf, wegen, for); 2. a. t0 urge, 
force; von der Roth gedrungen, urged by ne- 
cessity. 

Dring’end, 1. adj. pressing, urgent, cogent; 
ein —es Geſchäft, an instant business; —c 
Bitte, instance; —e Noth, S. urgenoy, exi- 
gence; —e Flehen, n. obsecration, craving; 
—bitten, to beseech, obtest, entreat; 2. adv. 
in a pressiog manner. 

Dring’lih, adj. urgent; —feit, f. (pl. —en) 
urgency, emergeacy. 

Drifc'el, vid. reſchflegel. 

Drifte, adj. third; jeder — Tag, every third 
day; zum —cn Malc, for the third time; zum 
Eriten, Andern, —n und Letzten (Male, in Auc⸗ 
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tionen) going, going, gone; die — Hand, Mar. 
sea yoke; —I, n. (-6; pl. —) Drittheil, m. 
(pl. —O third;—Ipipe, f. Com. tierce; —In, 
v.ato divide into three parts; —Litüd, (— es; 
pl. —e) Drittel, n. third part of a dollar, 
half a florin. 

Drittens, adj. thirdly; Drit’yalb, adj. two 
and a half; Dritrletzt, adj. antepenult, tbird 
from the end; Dritrnädjit, adj. next but two. 

Drob’, vid. Darob. 

Dro’ben, adv, there above, up there, up 
steirs; on high, in heaven. 

Dro'guen, Droguerie'en, pl. drugs, grocery- 
wares; — preiscourant, m. drug price current. 

Droguerie'handlung, S, druggist's-shop. 

Droguet‘, m. Com. drugget. 

Droguift‘, m. (-en; pl. — cn) spicer, grocer, 

Droh’brief, m. threatening letter. [druggist. 

Droh'en, v.n.&a. (Einem mit Etwas or Einem Et 
was) to denunciate; to threat, threaten, me- 
nace; den Einftur) —, to menace rain; —d, 
p. adj. & adv. threatening (Blide, looks); 
imminent (Gefahr, danger), (voller Drohuns 
gen) threatful, comminatory, denunciatory. 

Droh'er, m. (-5; pl. —) threatener. 

Droh ne, S. (pl. —n) drone, siug, bumble-bee, 

Dröh'nen, v.n. (auz. haben) (von Wind, Don: 
ner) ta roar, rumble, groan; to quake; (durch⸗ 
dringendes, Gerauſch machen) to tinkle, shrill. 

Droh’ung, S. (pl. —en) threat, threatening, me- 
nace, commination. [tbreat. 

Droh wort, n. (- cs; pl. —e) threatening, speech, 

Drol’ig, 1. adj. (munter, fuitig) droll, merry; 
facetions (Geielichafter, Wig, Erzählung, com- 
panion, wit, tale), (ieltiam, fomiidy) ludicrous, 
odd; buflfoonlike; ein — er Menid),a droli fel- 
low; ein —er Einfall, drollery ; 2. adv. drolly, 
Iudicrously. U(Camelus dromedarius — L.). 

Drom’edar, n. (65 pl. —c) Zool. dromedary 

Dromeite, J. (pl. —n) % trumpet. 

Drö'mel, Drömm’ling, m. (8; pl. —e) Mar. 

Drönen, void. Dröhnen. (tbrum, thromb. 

Dron’te, vid. Dudu. 

Droste, impr. & fum, Droidfke, f (pl. —n) 
drosky (a kind of Russian carriage). 

Drofdyel, m. vid. Dreſchflegel. 

Droſſſel, L. (pl. -n) a) Adam’s apple; (Our 
gel) throat, throttle; 6) Orn. thrash, throstle 
(Turdus — L.); roienfarbene —,vid, Aderdeofiel, 
€) Spin. throstle; —ader, /. Med, jugular 
vein; —beere, vid. Affholder ; — Mappe, f- — 
ventil, n. Mech. throttle-valve, regulating or 
throttling-valve; — maſchine, f. Mech. water 
spinning frame, throstle, 

Droft’, m. es; pl.—e) upper bailiff; high 
bailif; —ei, [. (pl. —en) jurisdiction orhouse 
of a bigh-bailiff. 

Dri’ben, adv. oa that side; yonder. 

Drü’ber, vid. Darüber. 

Druck, 1.5. m. (665 pl. t) a) Mech. (das 
Zufammenprefien) compression ; (der Atmosphäre, 
Dampf, 2.) pressure; — über der Atınosphäre, 
pressure above the atmosphere ; load or pres- 
sure (auf den Dampffolben, on the piston); 
(Sto6) impulse, impulsion; (mit der Hand) 
squeeze, (der Schwerkraft) gravitation; 6) 
Watchm, (Zeder, Feder — kraft) spring ;c) Manuf. 
& Paint. priat, printing; (von Kupfern und 
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Metallen) stamp; eid. Holy, Stein-; Prints, 
Proof; (bunter) coloured impression; Typ. btl- 
let —, light impression ; (duplirter) mackle; 
(grober idywarzer) black letter; (unreiner) fow 
copy, slur; d) Pug. hug; e) Com. depressioa 
(der Preiie, of prices); f) fig. (von Abgaben, 
Steuern) imposition, heaviness; (Unterdrüdung; 
Oppression, pressure ; (Abgeipanntheit dee Ge⸗ 
müths) depression ; (Lältigkeit, Bürde, auch von 
Abgaben) burden, burdensomeness; (Beidiwcrdt, 
Bedrüdung, durch Armut, Arbeit) gripes ‚of 
poverty); grieveousness, hardship; ®rfübl 
von —, Med. sense of pressure; ines Gt⸗ 
wöldes, AreA. Aying out or spreading o 
vault; Typ-s. in den — geben,to pat in print; 
in — erideinen, to appear in print; Einen - 
abziehen, 10 pull off a proof; 2. incomp. - 
berichtiger, m. corrector; — berichtigung,f.cor 
rection ;— berichtigungen, pl. corrigenda ; —beitt: 
get, m.editor ofany printed work; —budjitabt,m 
type; — erlaubniß, f.license to print a book, 
imprimatur; —fchler, m. typographical error, 
erratum; pl. (also —jeplerverzeidyniß), erraia 
prioter's error, misprint, slip of the press; 
—fertig, adj. ready for the press; — form, f. 
Pprintform; —hebel, m. T. a lever which as 
downwards by pressure; — jahr, n. the year 
in which a hook is printed ; — fugef, f. globe 
of compression ; — laͤppchen, — politerden, ® 
pledged; —Ieinen, n, linen for printing; - 
maidıne, . compressing machine; - ori, ®. 
the place at which a book is printed, im 
print; —papier, n. printing-paper; —preüt, 

JS. Manuf. bandana press; — pumpe, f. T. for 
cing orforce-pump; · ſchrift, /. book printed, 
publication; Typ. types, print; — itange, /. T- 
forcer ;— ftempel, m. piston ; forcer; ⸗iafel. 
Manuf. a) printing-table; 5) vid. Beilfeipd; 
— wage, f. Mech. areometer; — waaren, f. pl. 
printed good; —werf, n. fly-press; Air. 
balancier. 

Drud'en, 1.0.0.t0 print, imprint; (mit Part, 
nen) to stencil; to stamp; —lafien, to put | 
print; 2.s. printing; (mit Hola) xylography; 
(von Zeugen) impression. 

Drüd’en, v. 1. 4. a) to press, squeeze; & 
einer Feder —, to touch a spring; 5) to pinch 
draw, (von Schuhen, said ofshoes) ; e) fig. (une 
drüden) to oppress, vex, afflict, wrong; 
fig. (niederdrüden) 10 depress ; cs drüdt wid 
ſeht, it lies beavy upon me; der Sanel tal 
das Pferd gedrüdt, the saddie has galled th 
borse; es drüdt midy im Magen, I have pain! 
in my stomach; der Alp hat ihn gedrüdt, bi 
has had the night-mare; im Gedrange gedrüd 
werden, t0 be jammed up in a crowd; !ind 
an die Wand (Dauer) -, to jam ome againsı 
the wall; void, Quetihenz den Hut in’s Cell 
—, to slouch the hat; das Siegel — auf «| 
to put the seal to ...; an feine Bruft —, 4 
press against one’s breast, to clasp to one) 
bosom; Jemand zärtlid) an fidy —, (Hevjen) & 
hug one; 2. n. (aur. haben) a) Päys. 10 gt 
vitate; 5) to oppress, press; 3.refl.a) to g@ 
injured, burt, sore, by pressure; 5) euig.t 
depart (clandestiuely); fem. 10 cut one 
stick, to shab off; —D,adj.heavy, hard; rd 
Drücken; gedrüdt, p. a. Com, depressed. 
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Dealer, m. Es; pl. —) printer; pressman; 
comp, — ballen, m. printing-ball; — baum, m. 
prister's beam; (Kupfer — ballen) tamkin; — 
farbe, -idwarze, . printing ink, printer’s 
ink; rorde — farbe, roset; — lohn, n. printer’s 
wages; money paid for printing; — preſſe, J. 





Tess. 
Sud, m.i-6; pl. —)a)(ander Tpür) handle 
wf the Jatch), latch ; 5) trigger (am Gewehr, 
of a gun); den — zichen, to pull the trigger; 
Oller-s, — unterm Krahnbalfen, supporter of 
be car-head; — in der Rüſten, knee on the 
chaja wales; — unter den Küften, supporter 
under che chaia wales. 

Under, f. (pl. —en) a) (die Kunit) art of 
priatisg ;) printing-house, printing establish- 
un. 


Dacſen, e.n. eulg. to tarry, hesitate, waver. 
Im, lm. (en; pl. —en) Deud'e, S.(pl. 
⸗i (Herenmeilter) wizard; (Here) witch; 
b. (Ay) sight-mare ; 2.in comp. — enbaum, m. 
a tree under which wizards are said to meet; 
ndenl,m, Bot, paßf-ball ;uid. Bofitz; — cufuß, 


®. paugram (a magic sign); —cniuß, or - | Dw’d 


af, m, provinc, Bot. common club-moss, 
wolfs daw (Lycopodiun — L.). 

Dnfel, /. (pl. —n) cluster, clump, group. 
Tide, m.(-n; pl. -m)a)t god; b) Druid; 
« wiard; —nfreis, m. druidic circle; —n» 
mil, -adenfmal, n. cromlech. 

iſch, adj. druidic. 

um‘, vid, Darum. 
Dum helbeete, provine. vid. Heidelbeere. 
Zun ten, adv. (for da unten or dort unten) there 
Dan ter / oid, Darunter. (Pelow; below. 
dur ſche/. (pl. —n) vid. Aalquappe. 
Our chling, m. Ges; pl. —0) Bot. common 
‚aushroom, champignon(Agaricus deliciosus-L.). 

,f.(pl. —n)a) Vet. glanders, stangles 
(a disease of horses) 5) Min. bonny, cry- 
tallized piece of ore, druse; ore decayed by 
de weather; c) Geog. Druse. 

ſe, 1.s.f. (pl. —n) gland; caruncle, ker- 
ul; feine —, glandule; (förnigc) couglome- 
Ale gland; (verhartete) scirrhus; (herabhan ⸗ 
Re) waddles; zu den —n gehörig, parotid; 
din der Pierde, strangles; die —n an der Kehle 
dr Pferde, vives; 2.incomp. — nbeidyreibung, 
S. adenography; — niörmig, adj. adenoid, 
Wandiform; — ngeihywulft, f. swelling ofthe 
dands; struma, king’s evil (Abscessus ischia- 
Nu); —ntrant, adj. scrophulous; — nfranfcs 
Werd, snicker; —nichre, S. adenology; — (or, 
“4. eglandulons ; —nverhartung, /. scirrhosity ; 
„naglicberung, f. adenotomy. 

fen, pl.a) lees, dregs; 5) husks. 

fit, adj. a) Min. drusy, (in minerals) 
Ksembling superficial crystallization; (of ore) 
decayed or hollowed by the weather; b) Far. 
Mected by the glanders. 

Wfig, adj. Far. having the strangles. 
Brig, adj. glanduloas. 
Inewur,, M (pl. -eln) Bot. a) bulbous crow- 
tet Renunculus bulbosus — L.) ; 5) water-drop- 
wort, wild parsley (Oenanthe — L.). 

Xde, Sf. (pl. —n) Myth. Dryad. 
wit, =. Pet, dryite. 

proa. thou. 


Vor... 


Dum 


Dualid, m.Gram. dual number; —'mus, m. 
Dub’lone, f. Xum. dubloon. [dualism. 
Duc, Duk, via. Kleideraffe. x 

Duca’ten, m. (- 8; pl. —) dncat; —röshen, n. 
Hot. mouse-ear, hack-weed ; vid. Adonistöcdyen. 

Ducht', S. (eines Taucs) Mar. stand, yarn; die 
<en eines Taucs aufſchlagen, to untwist arope. 
Duͤch dalben, S. pl. Sea. bollards. 

Duden, v.refl. a) to duck, stoop; (von Hun« 
den) 0 crouch, (von Enten) to dive; 6) fig. 
to accommodate one's self to circamstances ; 
10 humhle one's self; to saeak. 

Dud’mäufer, m. Es; pl. —)fawning sharper, 
dissembler, sneaker, hypocritical fellow. 

Ductil, &e. vid, Etredbar. 

Du deldei, m. $& n. (-16) um. a) empty or 
idie words, verbiage, empty talk; b\ (pl. -cn) 
trifles. 

Du’del:taft’en, m. barrel-organ; comp. — kaſien⸗ 
"mann, m. (Du’dler, pl. —) vulg. bagpiper; — 
ad, ın. bag-pipe; — ſackpfeifer, m. bagpiper. 

Du’deln, r. a. to play on the bagpipe; cont. 
10 play badly on the flate, &c.,to sing badly. 

u, m. Orn. dodo, hooded-swan (Didus—L.). 

Duell', m. (GSes; pl. —c) duel; % (an. Zwei⸗ 
fampf) fray. 

Duellant', m. (— en; pl. —en) duelist, dueler. 

Duelli’ten, o. rel. to duel, to fight a duel. 

Duett’, n. (8; pl.—e) Mus. duetto. 

Düffel, m. Com. duffel, eoating. 

Duft’, m. (— es; pl. Düfte) a) (Tunft) vapour, 
exhalement, exhalation ; 6) (Wohlgerud)) sconÜ 
fragrancy, perfame; — banf, vid. Ruderbanf. 

Duften, v. n. (uuz, haben) a) to exhale, va- 
pour, to emit moisture; b) (von Wänden) to 
sweat, to be wet or damp; ce) Med. (gelinde 
jſchwitzen) to be in sweat, to sweat, to per- 
spire; d) (ven Wohlgerud)) t0 exhale, breatbe, 
give odour, fragrance. 

Düften, v. a. (von Blumen) to scent, emit 
scent (said of flowers). 

Du’ftend, Duf’tig, adj. a) (dunft'g) vaporous, 
misty; 5) (mohlricdend) scenting, (Tüber) frag- 
rant, odorous, odoriferous. - 

Duis burg, n. Geog. Doesburgh. 

Duld’bar, adj. tolerable, sufferable, allowable. 

Dul’ven, v. u. a) (Gebuldig ertragen) 10 bear 
with patience, to abide; to endure (Sdymerzen, 
Qualen, den Tod, pains, torments, death): 6) 
(nachſichtig behandeln) to tolerate (alle Relir 
gionen, all religions) ; to suffer; (durch die Finger 
jehen) to connive at; id) dulde nid, E have 
no patience with. [sustainer. 

Dul’der, m. (—8; pl. -) sufferer, forbearer, 

Duld’fam, adj. enduring; toleraut. 

Duld' amteit, Duld’ung,/.toleration,tolerance. 

Dumm’, 1.adj. (einfaltig) dull, stapid, block- 
isb, heavy-headed, thick-headed, addle-brai- 
ned, binnt-witted; (albern) silly, foolish, 
nonsensical, idioticalz; (faul) idle; cın —er 
Streich, a silly trick; — es Zeug, nonsense; 
ein —es Geſicht machen, to put On a stupid 
face; eine —c Geſchichte, col. an awkward af- 
fair; — lächeln, to simper; — thun, eulg, to 
sulk; — machen, to stupify ;2.incomp. —bart, 
m, dunce, simpleton; — dreiſt, «dj. stnpidiy 
bold; fool-hardy; —Dreiftigfeit, /. fool-har- 
diness, forwardness ; —heit, /. dulness, stu- 


18 


Rum 


pidity, blockishness; (Gefühllofigfeit) insen- 
sibility, (Plumpheit) elumsiness, (Stumpfheit) 
hebetation, (Albernheit) idiotism; Hans fommt 
mit feiner — heit fort, prov. fools have fortune; 
—beiten, foolish tricks; —fopf, m.blockhead, 
dullhead, dunce, lackwit, simpleton, silly 
creature, lackbrain, thickhead, loggerhead ; 
—öpfig, adj. stupid, lackwitted ; — Föpfigkeit, 
F. stupidity; —fühn, adj. fool-hardy; —lad, 
m. joc. lackbrain. [tomaton. 

Dümm’ling, m. (- «6; pl. — c) simpleton, au 
Dumm’rian, m. (5; pl. —c) a) vulg. stupid 
fellow ; 5) Bot. fleawort, fleaseed, elammy 

lantain (Plantago psylium — L.). 
um’peln, e. rn. Mar. to heave and set. 

Dumpf, adj. a) damp, moist; musty, eid, 
Dumpfig; d) dull, flat (Ton, sound), hollow 
(Lärm, Geräuſch, noise), (todt, betäubt) dead, 
obtuse, deafly; ein — es Schroeigen, a gloomy 
silence ; ein — es Öemurmel, ajarring murmur. 

Düm’pfel, n. (-8; pl.-) pool, puddle. 

Dum’pfen, m. asıhma, pursiness. 

Dumpf heit, f. insensibility, stupor. 

Dumpfig, adj. a) (feudyt, Wände, 2c.) damp, 
#dank; moist;; b)(von Feuchtigkeit verderbt) musty 
Geruch, smell), (idleimig —) mucid, (verſchim⸗ 
melt, Brod, Wände) mouldy; — werden, tomust, 
to grow, get, become or tura mouldy; -teit, 

, dampness; mustiness. 
une, (pl.—n) void. Taune. 

Dü’ne, f« (pl. —n) down (a large open plain); 
comp. —nroit, f. Bcotch rose (Rosa spinnsis- 
sima — L.); —fäfer, vid. Walter. 

Dung’, 1... m vid. Dünger; 2.incomp. — artig, 
adj. stercoraceous (Geruch, odour); —fäfer, 
m. Ent, muck-worm. 

Dün’gen, 1.0.0. Husb. to dung, (befonders mit 
künſtlichen Dünger) to dress the ground, ma- 
nare, (mit Mijt)tomuck, (mit Ruß) t0 soot, (mit 
Schlamm) to warp; (mit Kreide, Kalf) to chalk; 
(befruchten) to batten, soil, fasten, lard; 2.3. 
n. stercoration, (mit Schlamm) warping. 

Dün’ger, m. (—) dung, (Düngungemittel) ma- 
aure, (Mift) muck ; künſtlicher —, compost; — 
erde, f. cow-shed; —frätte, f. stercorary. 

Dun’gras, vid, Wollgras. 

Düng’ung, f. dunging, manuring, stercoration. 

Dunfel, adj. a) (not light) dark (Ort Zimmer, 
©efängnif, Nacht, place, room, prison, night) ; 
(üfter) dusk, dusky, gloomy, murky; dull 
(Reingtübbise, red heat) (molfig) cloudy; 
(debedt) overcast; 5) (undurdjfihtig, imper- 
vious t0 the rays of light, not transparent) 
opaque (Mauer, wall); c) fig. dim; dark, 
obscure, (zrocideutig) ambiguous, (verworren) ja- 
tricate, abstruse ; (von Schreibart) crabbed ; (ge: 
färtigt von Farben) deep; (geheimnißvoll) mys- 
tic, mystical, mysterious; — erden, t0 grow 
dusky; —e $leden, m. Jew, cloud; —e Bes 
griffe, confused ideas; cine — Rücketinnerung, 
a faint recollection; — € Erinnerungen, erd, 
Erinnerung; im —n chen, erd. Dunkel 
heit; die Farben— er machen, to deepen the co- 
lours;der Kryſtall ift—im Vergleich gegen Diamant, 
erystal is dim compared 10 a diamond; 
—e Zarben, dark or dim colours; dieſer 
Schrifteller ift —, this author is obscure; — € 
Stelle (im Terte), obscare passage or term; 
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es iſt heute — es Wetter, itis dark weather i · 
day, the sky is overcast or lurid to-day; 
meine Augen find —, my eyes are dim; ihmad 
und — brennen, to burn faiat and dim; tin 
Raud), a duskish smoke ; —e Ecene, — cs Tval, 
—e Wolfen, — es Braun, duskish scene, valley, 
eload, browa; 2. incomp. blau, adj. darkbiae; 
blaue Kobaltglas, m. azure; — braun, adj. dan; 
russet, fuscous,falvons;—farbig,dark-coloured; 
—gelb, adj. tawny ; —roth, adj. murrey, dark- 
red, puce coloured. 

Dunkel, n. (8) Dun’feiheit, S. darkuess; dıl- 
ness, gloom; duskisbness; dimness; clond- 
ness,shadow,obscurity(des&efichts beim@chenel 
vision); ambiguity, mysticalness, abstrase 
ness, latency; opacity; das tiefe —, dep& 
of night ; das unerquidlidye — der Winternäct, 
the disconsolate darkness; of ihe winte 
nights;in’s —e ipielend,dunnish ; in der —Heitchn, 
to live in obscarity; wir find darüber gan; ın 
—n, we are all in the dark about it. 

Dünttel, m. (-%) a) (Borurtheil) prejadie; 
(Einbildung) Fancy; (Laune) caprice; (nr Pit, 
whim ; 6) (zu große Meinung von fidy feloft) sell- 
conceit, conceitedness, presumption ; (unxt- 
ihämter —) arrogance; — haben, to be sell- 
conceited ; — haft, — voll, adj. arrogant, (sell-) 














conceited. 

Dunfeln, o.n. (aur. haben) to darken, to gror 
dusky ; fig.to grow dim; to cloud; die Egli 
—, t0 darken the doors. 

Dünfen, v. 1. n. (auz. haben) with tie d 
(vorfommen, fcyeinen) 10 seem , appear; fie dänl 
mir ſchön, I tbought her beautiful; thut, 
dir gut dünkt, do whatseems proper t0 Yı 
2. rofl. with the acc. to fancy, imagine om 
self; also ſich — laſſen ; (aß did) nicht Flug —, due] 
fancy yourself wise; jid Plug —, to be wi 
in one’sown eyes; (Dünkel haben) to presume| 
3. imp, with acc. cs dünft midy or mid, dirk 
metbinks, it seems 10 me. | 

Dün’lichen, n. Geog. Dunkirk. 

DünPling, m. (- 5; pl. —e) arrogant or cm 
ceited fellow. | 

Duͤnn', 1.0dj. thin (von Saar), slender, si 
small, (hager) lean, clear (lor, gast 
sleazy (Scug, staff), slight (Beide, Korb, 
basket), (von Zlüifigkeiten) dilate; (vom vu 
serous; rare (Cuft, air), (mager) thin-bodie 
lank; euig. scarce; das Geld iſt —, money! 
scarce; —($ Bier, small (weak) beer;— m 
hen, vid. Berdünnen; — werden, to get thil 
— fpredhen, to speak small; — ichneiden, | 
cut small; 2. incomp, — blätterig, adj. temi 
folious; tbin-leaved; —fiid, erd. Aal, dınd 
scher ; — häutig, adj. skinless— Leibig, adj.lank; 
leibigfeit, f. lankness; —er behauen, Ca 
bearded away; — Ührig, (feindörend) adj. geh 
of bearing; - ſchlagen, (Metalle) to beat 01 
—-fdywanz, vid. Aal, dinefiher; — ſcwwanz 
adj. bar-tailed; —ftein, m. light-diamond 
tudy, rn. lawn, 

Dün’ne, f. (pl. —n) thinness, slenderses 
rarity, slightness; die —n, the flanks; Die 
der Luft, rareness of the air. 

Dün’nen, void, Verdünnen. 

Dün’nung, S. flenk, thinness, soft; Med. h 

Dune’, m. (pl.—e) dance. [pochoadı 


Run 


„mir. m. (aus. ſeyn) to zwell, to 
be paffed up; to get blotched, bloated ; ge⸗ 
dunien, part. bloated. 
Dank‘, 1.».m. (- es pl. Dünfte) a) (von Waſſer, 
Koröften) vapour, damp, steam; (von Kohlen) 
rapeur, (aus dem Magen) fume; ſchadliche 
Dünfe in Bergwerken; damp, mephitical ex- 
halation; falıce Tünite, chill damps; dic 
durgäcprigfte, reinfte Luft enthält fters wäſſrige 
Tünfte, melde aus dem Meere und den Flüſſen 
aiftigen, the most transparent air always 
ceauias Some watery vapour rising from 
the sea and the rivers; die Tünfte des Weir 
ms benebeln den Kopf, the fumes of wine 
afect the head; 5) (feinftes Schrot) dust-shot, 
wmall-shot, fowling-shot; c) provinc. fine 
Sower, fine dust; fig. Zinem einen blauen — 
wmihen, to mystily (oulg. humbug) on 
Lime, -dild, —gebilde, n. a) form of mist; 
b) pl. & exhalations;; fig. phantasy, visiou; 
tb, sid, Dampfbad; — flinte, /. fowling- 
we -tus m. atmosphere; — fugel, f. ae- 
gie; -loch m. airkole. 
,®. a, (aux. haben) 10 vapour, steam, 








smoke, 
Dirk, e. «. to stew, vid. Dämpfen. 
Darfig, «dj. vapourous, vapourish; (ncbelicht) 
foggy, foggily full of steam, damp, dampy. 
der, n. duodecimo (-iorınat, form or 
— sheet of twelves; - maͤnnchen, n. 
‚. kop 0’ my thumb. 
Diyciken, 2. T. nail- driver. 
ſea, id, Tupfen, Tüpfen. 
dnliten, ». =. Lew. to rejoin. 
Deplizen, v. a. to double (Gam. einen Ball, a 
Mal, Mil, die Reihen, the files). 

»f (pl. — en) Lew. rejoinder; —ar', 
2-5; pl, —e), —ation’, f. copy, duplicate, 
nduplication, comnterpart; Com. —at medjiel, 
”. bill in sets. 

Onlie:mafchine , -. twister ; — eiſen, n. doubl- 
Apiron; — dritt, m. Mil. quick paoe. 
pam, n. (-$) double; in Duplo, daplicate. 
MT, adj. indecl, Mus, sharp; —tonleiter, F. 
Au, major key. 
ts matter, /. Anat. meninax, dura mater. 
3 1. prep. (with the acc.) a) (hindurch) 
"Arough; (vermitttelii) by, by means of; by 
«way, by dint of; owing to; (in Folge) in 
Wasoquence of; 5) (nährend) threughout, du- 
Mg; long; — Tücher, tbrough books; — den 
kp, das. Herz, through tbe body, the beart; 
die Luft aufitigen, to ascend through the 
ar; — das Zimmer, across the room; id) 
fane deine Gefühle — Karten (ichlagen) I know 
‚ Jear sentiments by the cards; — dieſen Schritt, 
by these steps; — mieder einmal fdylafen, 
‚ W once more sleeping; — einen Laut, by 
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der; — Ihren Beiftand, with your assist- 
ance; — die Poft, by the post; — ihn bin 
id glüdlih, through him I am happy; das 
ganze Jahr —, thromgbont the whole year; 
den Tag — hält er id) verftcdt, in the day-time 
he keeps himself concealed; 2. adv. «) 
through, throughout; 5) (vollendet) finished, 
(adgesragen, verbraudt) worn out; die Schuhe 
find —, the shoes are wora out; — und —, 
through and through, quite through; Je⸗ 
mand — und — Pennen, t0 know one thorough- 
ly; — und — naß, quite wet, wet all over; 
es ward — und — ausgebefiert, it underwent 
a complete repair. 

Verbs compounded with Durch are either 
inseparable or separable. In separable verbs 
the accent falls on the durd, in inseparable 
the durd) is unaccented. 

Durchaͤch zen, v. u. insepar. to sigh (thelive- 
long day, de.); zehn lange im Kerker durchs 
ädyzte Jahre, ten long years pined away in 
a dungeon. 

Durch'acern; ©. 4. separ. 10 plough tho- 
roughly. 

Durchack'ern, v. a. insrpar. a) to plongh 
tbrough ; 6) fig. (durchiuchen) 0 search through, 
to rummage; ec) (corrigiren, durchſtreichen) to 
eorrect, strike, blot out. 

Durdhäng'ften; v. =. & refl. insepar. to cause 

reat solicitude, to torment, terrify, perplex. 

Burdyarbeiten, 0.4. sepur. a) to work through; 
6) (Haut) 10 make sore by working; c) (fid) 
durch Eimas) to work one's way through 
any tbing; to make shift, shuffle through 
den Teig —, to knead or work the dough 
thoroughly; &inen —, vulg. to cudgel one. 

Durchath'men, v. a.insepar.to breathe through, 
10 fill; 2 to perfume, to enbalm, aromatize, 

Durdyagen, v. =. separ. to etch through; to 
corrode. 

Durchaus', ade, (gänzlid)) throughoat, tho- 
rougbly, quite, entirely, all over; (unbedingt, 
ſchlechterdinge) by all means, at any rate, atall 
events , absolutely, positively, peremtorily, 
for all the world; die Uier des Fluſſes beiter 
ben — aus Sand, the bamks of the river 
consist entirely of sand; weil Bie es — mol» 
en, since you insist upon it; es muß — jo 
fein, jt must needs be so; ich muß — rocinen, 
I can’t choose but weep; jic kann ihn — 
nicht (cıden, she has a fixed aversion to bim; 
— nidt, not in the least, by no means; 
(auf feinen Fall) on or upon no account, in 
n0 way; — veridieden; guite different; er 
iſt — entgegen, he is quite contrary 10 it; 
er wollte cs — thun, he would by all means 
do it; es ift — nothwendig, it is absolutely 
necessary. 


mens of a sonnd; — die Brille ichen, tolook | Durdy’baden, o. ir. n. separ. (aux jepn) to 


krough a glass, Jemand durd) die Finger 
| kn; fig. 10 eomnive at ome; — faltes Wafıer 
tfüylen, to chill hy means of cold water; 
- Drud, Sfientlihe Blätter, in 
tuufen, from listening; — das (durchs) Alter 
ki Beinen — Biegen) by age; — die Etadt teir 
kn; to pass through the town; — den Strom 
!wımmen , t0 swim across the river; — 9t- 
"ie Geſete, by just laws; — Beiftand, un- 


bake thoroughly. 
Durchbaͤh en, v. a. insepar. & separ. 10 foment 
(toast) thoroughiy. 


print; ⸗Durch balgen, v. 1. a. separ. to beat soundly; 


2. refl. to fight one's way through. 

Durch bauſchen, eo. a. separ. to prick a design 
and rub it over with coal-dust; to pounce. 
Durchbe'ben, v. a. insepar. # to shake through, 
to agitate; to vibrate throug! 
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Durch'beißen, v. ir. 1. a. separ. to bite through; 

2. refl. to force one's way to by biting; 
Sig. vulg. (ſich mit loſen Reden durchhelfen) to 
fight out one’s quarrel; Durchberßen, v. ir. 
a. insepar. to bite, crash or pierce with the 
teeth ; ſolches Brod it nidyt zu —, one can- 
not bite such bread. 

Durch'beizen, v. a. separ. (ägen) to corrode, 
macerate. [thoroughly. 

Durchbeiz'en, v. a. insepar. to steep, soak 
Durch bekommen, ». a. separ. 10 bring, get 
tbrough. 

Duräbeten, 0. a, separ. 10 go through in 
praying, to pray through; dic ganze Nacht —, 
to spend the night in prayers. 

Durdybetteln, ». refl. separ. to beg one's 
way through. 

Durch'beutein, ©. a. separ. Mill. 10 bolt, vid. 
Beuteln, [through. 

Durch bewegen, v. a. & refl. separ. to move 
Durdbilden, v. a. separ. to form or edu- 
cate tboroughly ; to perfect. 

Durch'blaſen, ». ir. a. separ. a) (ein Mufit- 
ſtück) to blow, play over (a piece of mu- 
sic); 5) (durd) Etwas blaicn) 10 Blow through, 
10 perflate; Durchbla ſen, e. ir. a, insepar. 
(vom Winde), to blow through. 

Durchblaͤt'tern, v. a. insepar. (ein Bud), 10 
tura over the leaves; 10 peruse, run Over 
(hastil. a and superficially). 

Durdybläuen, wid. Durchprügeln. 

Durdyblid, m. (Ses; pl. —c) glance or peep 
through; penetration. 

Durayblien, vo. n. (auz. haben) separ. (von 
der Sonne Licht, Abſichten) to peep (glance, 
gleam) through, to pierce, transpire ; feine 
Abſicht blickt (mird verrathen) durch jein Schwei⸗ 
gen, his intention pierces through bis silence. 

Durhblid’en, e. a. insepar. (hindurdichen) to 
penetrate with one’s look; (durchichauen) to 
look throngh. [gleam through. 
Durdblinten, ©. n. (aur. haben) sepur. to 
Durchbliten, v. a. insepar. to Mash through. 
Durdybohren, e. a. separ. (cin Bret, Loch) to 
Pierce, to bore through, to bowge, (init dem 
Bohrer) to terebrate, t0 perforate; ein Ediff—, 
to sink a vessel; durdybohrt, p. a. Rot. per- 
forated, pertuse; (von Augen) # death darting, 
death dealiog; mit durchbohrten Obren, ear- 
bored; - de Blid, killing eye, darting look; 
die durchbohrte Raute, Her. rastre; nicht durch⸗ 
bohrt Med. imperforate. 

Durchboh' ten, v. a. insepar. a) Lit. (mitdem Dolch 
Degen) to stab, pierce, ran throngh; dic 
Bunge —, to bore thetongue; mit einem Horne 
—, (von Dchien), togore; mit einem Stachel —, 
to sting; 6) fig. das Herz; — (von Kummer) to 

ehe » Pierce through; 
uchboh’rung, S.perforation, perterebration. 

Durch braten, vo. ir. a. separ. to roast through 
or tboroughly. 

Durch brauſen, v. n. (aus. fein) separ. Durch- 
brauien, r. a. insepar. to roar through. 

Durdybreden, v. ir. separ. 1. a. a) 10 break 
through, dash through or open by violence; 
(die Eierichaale wie junge Hühner) to chip; die 
feindlide Linie —, Sea. 10 break the line; eine 
Thür in eine Mauer —, to make a door ina 
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wall; 2. n. (aux. ſeyn) to break thbougi, 
force one’s way throngh ; die Zähne wollen -, 
the teeth are ready to cut or begin to peep 
ont; die Blattern find Durchgebrodyen, the small- 
pox is come out. 

Durchbrechen, v. u. insepar. a) 10 piere, 
break through; 5) to perforate artificially; 
durchbrochene Arbeit, pierced : work, net 
work, cut- work, (Körbe) loosework, tt 
durchbrochene Zierath, fringe. 

Durch brennen, e. ir. n. (aur haben) spe. 
to burn through; via, jid) Drücken ; b) Entlauien. 
Durchbren nen, v. ir.n. insepar. (durch und durd 
brennen, fig. von Liebe) to glowr through, fill 
with a glow. 

Durdi’bringen , v. ir. «. separ. a) io get, brigg, 
carry, lead or runtbrough; (Kranfe, Kind, 
Pflanzen) to bring up, to bring through, rear; 
6) fg. tb spend, squander consume, waste 
lavish dissipate, to fling away, palter 
(fein Vermögen, one's fortune); fih cr 
lid) —, to get honestly through tbe world, 
to get an honest living; er bat fein ganit 
Bermögen durchgebracht, he has spent all his 
estate. 

Durdybringer, m. (- 5; pl. —) spendthrift,rid, 
Verſchwender. 

Durchbroch/en, pp. of Durchbrechen, ge. 

Durdybruh, m. (-1s pl. — brüde) a) 1 
Durchbrechen) breaking throngh; Med. cut 
ting (dev Zähne, of teeth,; eruptioa (it 
Blaͤttern, of thesmall-pox); 5) (Brud) Brad. 
breach ; c) (Burdyfall) Med, diarrboea ; d)tur! 
brochene Arbeit) net-work, filigree work. 

Durchbruͤl len, o. a. insepar. to fill with roar 





ing. 
Durchbruͤſten, v. a. insepar. to pass mwilg, 
ly (den Tag, die Nacht, the day, the night, &.- 
Durdyburjeln, v. n. (au. itin) separ. to tumı 
ble through. [studied 
Durhdahr p. a. well weighed, contrired, 
Durddam’pfen, eo. 1. a. insepar. co fill wir 
vapours (fume, smoke); 2.n. (aux. habın W 
enetrate as smoke. 
Burcdawern, v. a, insepar. to last; ii 
inter —. to winter (of plaots). 
Durchdenk'en, v. ır. a. insepar. to considd 
in all parts; to perpend, ponder, weigh 
refect upon, to ron over in one’s mind. 
Durch dienen, ». «. separ. to go through ü 
service. 

Durchdol'chen, v. =. insepar. 10 stab througl 
(with a dagger). [tbrough 
Durchdon nern, v. 6. insepar. to thunde 
Durdy’drängen, v. 1. a. sepur. to press througl 
10 get through the crowd; 2. refl. to pus 
forward; to elbow one’s way, to mak 
way, break through; ſich durch die Menſchet 
menge —, t0 syneeze through the crowd. 
Durdydreichen , v. ir. u. separ. a) Husb,to thras 

through; 5) fam. to beat soundly. 

Durch dringen, v. ir. n. (aux. jcın) seper. t 
get through, press through, void. Durtran 
gen; t0 penetrate, pierce (also fig. d 
Wahrheit it durd das Dunkel der Abgetict 
durdygedrungen, truth has pierced throyy 
the dark shades of idolatry; durch tıc 
Beug, Leder dringt fein Waſſer, this stul 
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His leather is water-proof; das Licht dringt 
dur) das Glas, the light penetrates or goes 
through the glass; die Gcheimniffe der Nas 
tar -, 10 dive, penetrate into the secrets 
of natere; icin Auge dringt durch die düſtern 
Echleiet der Zufunft, his eyes penetrate into 
te dark womb of faturity; (durch Waller 
andy fig.Y to wade; to pervade; (dur) Envas 
bindurhgehen) 10 permeate; to prevail; fein 
®rgner drang durd) , his adversary prevailed; 
diie Meinung dringt durch; this opinion pre- 
rails; (Olüden) t0 succeed; Turdydring’en; v. 
a, iuepat. t0 penetrate; t0 fill with; die 
Scöneren der Religion durdydringen iein Herz, 
the beauties of religion penetrate his heart; 
Up. a. penetrating, piercing, penetrative, 
keea, sbarp, permanent; (hellflingend) ar 
gie, ear-pierciag; far-piercing; intense 
Kälte ein — der Zeritand, a sbarp un- 
derstanding; cine — de Hitze, an intense heat; 
ex - Sole, a sharp (biting ortickling) cold ; 
When -de Kalte, the coldispiercing, keen; 
bat om —den Blick, he has a keen (pier- 
&iag, slarp, searching) eye (look, glance), 
ke is qick- (or clear-) sighted; cinen —den 
fund Haben, to be acnte (sagacions), to 
hure an acute, penetrating understanding ; 
-d Augen, Argus eyes; cin —er Regen, a 
soaking rain ; der —c Ton, thrill. 
Dutchduͤng lich, adj. penetrable, pervious; 
tat, f. penetrability, perviousness, per- 





neability, 
Qarhdring’ung, /. Penetration. 
Uurd’draden, v. a. separ. a} t0 sqneeze 


ürough, press througb, strain; 5) mund» 
driden) t0 gall, wound, hurt (a horse). 
Merhiuften, v. «. insepar. to fill with per- 


Ime. 
|Durötäften , 0. 4. insepar. to perflume, aro- 
mise, embalm, essence; —d, p. a. perfu- 
maory. [transpire. 
Tarkdunften, ©. a. (aus. haben) separ. 10 
Burd'därfen, ©. ir. n. separ. (aur gaben) el- 
Ip. to be permitted to pass. 
Dutch eilen v. n. (a@r icin) separ. Durcher- 
im; ». a. insepar. to hasten, hurry through. 
Datcheinan der, adv. confusedly, pell- mell, 
—mengen, 10 mix; — werfen, to shuffle; — 
tompft, adj. masby. 
Turd’fädeln, v. @. separ. to thread. 
fahren, v. ir. 1. n. (uuz. fein) separ. (mit 
Sagen ıc. Hindurchfahten to pass or ride or 
drive through; to run throngh; 2. a. (durch 
Äadren abnugcn) 10 wear through by driving, 
‚nen Fahrweg) to cut up a road by driving 
much apon it; Durchfah'ren, v. @. insepar. a) 
nel hiudurchjahren) to shoot through (eine 
Sride, bridge). 
Turdyfahet, S. (pl. - en) (Handlung und Ort, 
!be act of passing and the place through 
which one goes) passage; (Durchweg, Durd) eis 
ven Par? ıc, aud) Zuw.) thoroughfare ; (Definung) 
pening ; (Thor, Ehormeg) gate, gateway; (unter- 
{iihe) tuanel; Mar. channel; Railw. Durch⸗ 
rin) tajgetion; bier iſt feine —, no tho- 
fougbfare ; comp. — soll, m. passage-toll. 
urdy/fall, m. (— cs) Med, diarrhoea, loose- 
aess, lax, scouring. 
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Durdfallen, v. #w. 1. n. (aux, fein) separ. 
a) (durdy eine Oeffnung fallen) to fall through; 
b) fig. (nicht glüden) to fail; to succeed ill, 
10 be disappointed or rejected; ec) (in ber 
Lotterie) 10 get a blank in a lottery; das 
Stück fiel durd), the piece was damned; beim 
Ballotiren —, to be black-balled; — laffen, 
to black-ball; to reject; 2. refl. (fid) durch Fale 
{en verwunden) to wonnd one’s self by fall- 
ing. [to fold, 

Durdfalten, v. a. insepar. to lay in folds, 

Durch faͤule, f. Far, a disease in the pastern 
of horses. [tbrough. 

Durch faulen, v. n. (uuz. fein) separ, to rot 

Durch fechten, v. ir. separ. 1. u. fig. to carry, 
defend one’s cause of opinion; 2. refl. to 
fight one’s way througb, to get out of a 
scrape. 

Durdyfegen, v. a, separ. a) (mit den Beien) 
to sweep; 6) fig. to chastise, rebnke; vulg. 
to cudgel. 

Fa A v. a, separ. 10 file through. 

Durdy feuchten, eo. a. separ. 10 wet (moisten) 
tboroughly, to soak. 

Durchfew'ern, v. a. insepar. a) (durdy und durd) 
mit Feuer durchdringen) 10 beat thoroughly ; 
5) (durd) eine Deffnung ichießen) to shoot through; 
c) fig. to animate. 

Durdyfiedeln, ©. a. separ. cont. (auf der 
Geige) to play through (on the violin, &c). 

Durdyfinden, v. ir. refl, separ. t0 find one’s 
way through. [work through. 

Durchfing ern, o. =. insepar. 10 finger, to 

Durhfiidhen, v. a. insepar. to fish thorough- 
ly (a pond). 

Durchflam'men, e. insepar, a. & n. to flash 
througb; to animate. 

Durchflat' tern, v. n. (aux. jein) insepar. durch'⸗ 
flattern, ©. 4. (aur. jein) separ. to fatter 
(hover) through. 

Durchflech ten, o. ir. 4. insepar. to interlace, 
interweave, intwine. 

Durch fliegen, v. ir. a. separ. 10 fly through 
(auf Flügeln, on wings); Durchflie'gen; 6. ir. a. 
insepar. a) to fly through; b) to peruse h. 
stily , to skim over (Zcitungen,, papers). 

Durch fliehen, v. ir n. (auz. ſein) separ, durdys 
fliey’en, r. a, insepar. to fly (run) through, 

Durch fließen, e. ir.n. (aur. jein) separ, Durch⸗ 
fli’öen, v. ir. a. insepar. to flow through. 

Durd’Aimmern, ». a. (aux. haben) separ. 10 

litter through. 

Burdh‘ Öfen, o. a. separ. to float through. 

Durdjlö'ten, v. a. insepar. to fill with Aute- 
like sounds. 

Durch flucht, /. Night ıhrough a place, 

Durch flüchten, v. n. (aux. jein) separ. to run 
(harry) through. 

Zudſu „m. (-e6; pl. — flüge) Aying through. 





Durch fluß; m. (- fies; pl. — flüſſe) Aowing 
through. 
Durch fluthen, ». n. (auz. fein) separ. t0 Aow 


through; Durchflu'then, v. rn. (aux. fein) insepar, 
to fill wich water, to flow through. 
Durdiforfdyen,, v. a. insepar. to examine or 
investigate thoroughly, to enquire into 
strictly, to serutinize seriously, to dive 
into, search into; Durchforſch'ung, f. (pl.—en) 


Dur 


perquisition, deep search, investigation, 
scrutiny. 

Durdyftagen, e. separ. 1. a. 10 ask one af- 
ter another; 2. refl. to find one's way by 
asking. 

Duräfreffen, 0. ir. a, insepar. & separ. to 
gnaw through, to corrode; Durdy'irefien, v. rofl. 
separ. fig. to be a smell-feast, to live upon 
the catch. 

Durchfrie ren, 6. ir. a. insepar. t0 freeze en- 
tirely, to chill; ich bin ganz durdjiroren, 1 
am chilled all over. [soundly. 

Durdy’fuchteln, o. a. separ. to cudgel, beat 

Durdyfühlen, o. 4. separ. to feel throngh. 

Durdyfuhr, /. passage, transit, thorough- 
fare; vid. Durchfahrt. 

Qurdyführen, ©. a, separ, a) lit, (Waaren, 
Perionen, durch ein Land, einen Ort) to carıy 
through (fig. ein Geidyäft, a business), (von Per- 
fonen) to lead through; 6) fig. to bring to an 
issue; to accomplish; c) Mus. to modulate; 
Achlecht durchgeführt, fg. ill- snpported, 

Durdyfüttern, v. a. separ t0 feed thorough- 
ly; den Winter—, to keep over the winter. 

Durdygaffen, v. n. (aux. haben) separ. to 

ape through. 
uchgäh’nen, v. =. insepar. to yawn or gape 
incessantly, to pass the time with yawning. 

Durdygähren, vo. ır. n. (aux, jcin) separ. t0 
ferment safficiently. [meability. 

Durch gaͤnglich, adj. permeable; — keit f. per- 

Durdygang, m. (- 15; pl. —gänge) a) (das 
Durchreiſen) passing through, passage; b) 
(Burdgangsort, Durhmeg) gate (für Fußr 
gänger) passage, (Durdhaus) thoroughfare, 
(®äsdhen) alley, (Paß) pass, (durd) Orhölz) vista, 
glade, (bei Schleußen) Hoodgate; Mar. chan- 
nel; c) Com, transit; Astr. — der Benus vor der 
Sonne, transit, passage of Venus over tbe 
disk of the sun; (eines Sterne, Schiffes) sou- 
thing; (durd den Meridien) culmination; 
comp. —sabgabe, f. — zoll, m. transit-duty 
—sgeredhtigkeit, S. 'rigbt of passage (durch cin 
Haus, through a house, &o). 

Durdygängig, 1. adj. universal ‚(vorherricyend) 
prevailing, (allgemein) thorongh, general; 
eine —e Gewohnheit, a prevailing custom; 
eine —e Reform, a thorongh reform; 2. udo, 
universally, thoroughly, throughont, all 
over, all every where. 

Durdygärben, vid. Durchgerben. 

Duchh’gehen, e. ir. 1. n. separ, (aux, ſein) 4) 
ut, to go, walk through; 5) (cntlaufen) to 
run away; c) (gebilligt werden) to pass, to be 
approved; wird cs —? will it take? d) fig. 
t0 peruse, run over (cine Rechnung, ein 
Bud), an account, a book); ein Bud) flühtig —, 
to dip into a book; Rednungen —, to ran 
over, audit acconnts; (einzeln —) to examine 
things one after the other; die projectirie 
(beabfichtigte) Eiſenbahn wird hier —, the pro- 
posed rail-way will pass by here, (von Häute 
jern, aus einer Straße in die andere) to front 
in two streets; fig. cs gebt mir durdys Herz, 
that stings me to the heart (or quick); 2. 
@. separ. to walk through (from one end 
to tbe other); 5) (abgenugt werden von Stie⸗ 
fein &) to walk through, wear out by walk- 
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ing; (durch Waffer) to wrade through; (von 

Hieben &) to penetrate; 3. refl. durch Ochen 
mund werden) to make sore by walking; 
fid) die FJüße —, to walk one's feet sore; 
durchgegangen, p. a. gone off; durcqh und -de 
Bolzen, m. Mech. in and out bolt. 

Durch gehend, p. =. passing through, per 
vading, piercing; ein — cr, a passenger. 4 
ado, generally, universally, throughout, 
every where, in every part. 

Durdy’geigen , void, Durchfiedeln. 

Durdygerben, v. =. separ. a) Tan, 10 m 
thoroughly; 5) fig. to beat sonndly, to cury 
one’s hide (or coat) well; id) habe grefe Luk 
ihn durchgugerben, fam. may fingers itch tobe 
at him, 

Durdygießen, #. ir. a. separ. to pour through, 
to filter, percolate, strain; Burdhgiesun, 
f. percolation, filtration, straining througt. 

Durdyglänzen, ». n. (aux. haben) separ. n 
shiae through. 

Durdi'gleiten, v. ir. n. (aux. fein) seper. w 
glide through, 

Durdyglitihen, v. n. (eur. fein) soper. w 
slide through. 5 

Durdyglühen, v. 1. n. (eur. haben) seper. 10 
glow through; 2. a. separ. ( Metalle) to male 
red hot. Durchglüh'en, v. a. insepar. to in 
flame; fig. to inspire (von Liebe wäth love. 

Durdygraben, v. ir. 1. a. srpar. a) to dig 
through; fig. to pierce; 2. refl. separ. u 
dig one’s way; Turdygra’den, e. ir. a. inepe. 
to pierce, to open. 

Durdy’greifen, v. ir. 1. n. (aux. haben) spe. 
a) 10 pass througk with the hand; b) 4 
(feine Umftände madyen) to proceed withoutcere 
mony; (entidjieden verfahren) to act decidediyg 
(das Anfchen gebraudyen), to use authority \l 
tige Maßregeln anwenden) to take vigores| 
measures; c) (glüden, die Oberhand geroinnen), 0 
succeed, prevail; 2. a. (durch reifen abnuten) 
to wear out with handling; —d, p. a. ent 





etical., [search into; to muse upo& 
urdgrü’deln, insepar. to scratinist, 
Durchgrun den, ©. u. insepar. to fackom ont; 


void. Ergründen. 

Durdy’guden, v. n. (aux. haben) separ. to per? 
through, look through; Durchgucken, 9. 0. 
sepur. to look over, search. 

Durdy'gudtau, n. Mar. slab-line. 

Durch guß, m. (fies pl. — güffe) =) pouria 
through; 5) percolation, filtration; c) Gri 
fein, Goſſe), gutter; sink; ce) (BDurdidla, 
Ziltrum) strainer, colander, filter. 

Durch hacken, v. =. separ. to cut thraugh- 

Durdyhallen, v. n. (aux. haben) sepur. to sound 
through; Durchhal'len, v. a. inseper. 10 Sl 
with sound. 

DurdYhämmern, v. a. separ. T. to work ı 
thing thoroughly with the hammer; (durt 
Hämmern adnugen) to wear throagh (perle 
rate) by hammering; id) babe gs endind 
durdgchämmert, fig. at last I hate got 
the end of this hammering work. 

Durdy'hau, m. For. vista, glade. 

Durch hauchen, v. n. (aux. haben) seper. u 
breathe through; Durchhau'chen, v. a. inpe 
to fill with breathing. 


Dur 


Darch heuen, v. w. 1. 4. separ. & insopar. 
«) t0 bew through, cut through; 6) (idjlagen, 
prägeln) to whip; scourge; 2. refl. 10 cut 
one's way; to cat through sword in hand. 
Durch haus, m. es; pl. —häuier) thorough- 


fare. 
Vatqh hecheln, v. a. separ. a) Husb. (Axlache) 
t0 hatchel thoronghly; 6) fig. to carp; Je» 
manden —, toOcensure, criticise, satirize one. 
Durch beizen, v. u. separ. (ein Zimmer) 10 heat 
thoreughly. 
Datch helfen, vo. ir. n. separ. (Einem) to help 
trough; (aus der Berlegenbeit) to help one 
wu of embarrassıment or danger; (Beiltehen) 
w assist, aid, back one; Geid muß cudy —, 
money must do your business; fid) —, to 
help one's self on; to try to get on; (iei- 
wa nothigen Unterhalt verdienen) 10 gain one's 
55 & 
len, insepar. vid. Erhellen. 
Unhheriden, v. o. insepar. 10 rule over; 
a baräierrihe weite Reidye, he rules over 
Tas empires. Ling. 
talen, v. a. insepar. to fill with howl- 
„m. Ees) way cut through the 
forest, ¶(Oindurch. 
Dtbin, adv. ꝓrovine. quite through eid. 
en, ©. a. insepar. to beat tboroughly. 
Parhhöhflen,o.w.insepar. to hollow hroughont. 
DurdYholen, e. =. separ. provinc. vid. Durchhecheln. 
Durhhorhen, v. a. insepar, to listen through, 
in evei art. 
Ondhinfen, ®. n. (aux, fein) separ. Durch⸗ 
ipfen, 0. a. insepar. to skip, jump-through. 
Durd’hufhen, v. r. (nuz. jein) — to pass 
quiekly through, to glide through; (ent⸗ 
miden, to escape (silently), to steal away. 
eten, v. 2. insepar. 10 wan ram- 
ble, range, rove, err or stray throug 
jagen, ». 1. a. separ. (jagend durd) einen 
Int verfolgen) 10 huat, pursue through; 2. 
a. (eur. haben) (im Jagen hindurdyfommen) 
% pass through ia hunting; witä ſein, (von 
Boten, hindurcheilen) to hasten tbrongh; Durch⸗ 
Idgen, ©. a. insepar. to hunt over, through; 
# gallop over. 
Durhjam’'mern, v. a. insepar. 10 lament or 
@y through (die Nacht, the night). 
Duchjauch'zen, ©. a. insepar. to pass in shont- 
iag and noise. 
Durdjw'beln, v. a insepar. to pass revel- 
ling, riotiag or jubilating (die Nadıt, the night). 
— N, ewig. for. Durchprũgeln, go. 
Darhkäl’ten o. a. insepur. to penetrate with 
eold, to chill; —d, p. =. chilling; 2. s. n. 
hilling. 
Suflimmen, ®. a. separ. to comb well. 
tampfen, e. 1. a. sepur. a) to fight out; 
% Ag. 10 carry one's point; 2. refl. to fight 
one's way. 
Darch kͤuen, Durchtäu'en, v. a. separ. or in- 
par. 10 chew sufliciently; fig. to chew, 
raminate. 
DurfHemmen, v. a. & refl. separ. to squeeze 
J ; t0 thrid. 
d ern, Durchklim'men, vo. n. separ. (aur 
icn)to elimmb through; Durchtler tern, Durchklim⸗ 
Den; ®. 4. insepar. to climb all over. 
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Durch klingen, e. ir. n. (aux. haben) separ, 
to sound through ; Turdfling’en, o. a, inse- 

Se to fill with sound. 
uch’Hlopfen, o. 4. separ. a) (durdy eine Oeff ⸗ 
nung durch Klopfen bringen) 10 beat through; 
b) (prügeln) . to beat soundly, to drub. 

Durch kneten, Durdineten, v. a. separ. or 
insepar. 10 knead well or thorougbly; to 
tread or trample on (Thon, clay). 

Durdkohen, Durchkoch en, o. a. separ. or 
insepar. 10 boil well, through. 

Durch kollern, v. a. separ. 10 roll through. 

Durchkommen, o. ir. n. (aux jein) separ. (durdy 
Etwas, einen Drt hindurd)) to come through, 
get through; fig. t0 come off, get off; to 
get out of diffienlties; cs ift ſchwer durch⸗ 
zukommen, is is difficult to proceed; mit 
Jemand —, t0 succeed with one; mit Geld 
kommt man durd) die ganze Belt, prov. money 
answers all things. 

Durdyfönnen, o. ir. n. (auz, haben) ⸗epar. 
ellip. t0 be able to pass; es ift jo weit, daß 
ein Wagen dur) ann, it is wide enough to 
admit a carriage. (after the other. 

Durch koſten, e. a. separ. 10 taste things one 

Durchkraͤch zen, ©. a. insepar. to fill with 
hoarse cries; der Rabe durchkrächzt das Bde 
Gemäuer, the raven fills the ruined walls 
with ‚his dismal ery. (through. 

Durch kraten, o. a. & rofl. sepur. 10 scratch 

Durdtreiffen, v. a. insepar. to pass through 
in a circular motion; to sweep (die Luft, 
througk the air). 

Durchkreu zen, 0. a. insepar. a) to cross; go 
across; fig. Jemandes Pläne — to cross one in 
his designs; fig. to thwrars, traverse, disturb, 
vex, oppose; durchkreuzt, p. a. decussate ; fid) 
—, to cat each other crossways, to intersect; 
2. s.n. crossing; fig. thwarting; (der Ziebern) 
divarication, 

Durd’friehen, v. ir. n. separ. to creep 
through; Durchkrie chen v. a. insepar. to creep 
tbrongh every part of, to search. 
Duräeiegen- v. a. separ. vulg. a) (einen Far 
den 16.) t0 get through; 5) fig. 10 carry 
one's point. Lter. 

—52 — o. a. insepar. to fill withlaugh- 






Durdylangen, vid. Durchreichen. 

Dürdlärimen, v. a. insepar. to fill with or 
spend in noise. 

Durch laß, m. (Mes; pl. -läſſe) 4) (das 
Durchlafſen) letting through ; (Durchgang) pas- 
sage; 5b) (Sich) sieve, screen. 

Durch laſſen, v. ir. a. separ. a) (einen Frem⸗ 
den durch ein Haus 2c.) 10 let pass, to suf- 
fer to pass; 5) (durdy cine Ocfinung) to let 
through; Mar. to lake (Waſſer, water); (durch⸗ 
gießen, filtriren) to pass through, to strain, per- 
colate, Silter. Ri 

Durchl'aucht, S. (pl. —en) highness; Seine —, 
his (serene) high: ; Ihre — die Zürftinn, 
her highness the princess; Em. —, your 
Sereuity; -ig; (Turdlaudtigft), adj. a) } re= 
nowned, celebrated; 5) most high, most- 
serene; august; der —igite Fürft, his most se- 
rene highness; ein —igcs Haus, an illustrious 
(august) house; —igfeit, vid. Durchlaucht. 
Durdylauf, m. (-e5; pl. —läufe) a) running 
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through; passage ; 5) diarrhoea, vid. Turd)r 
fa. 

Durch laufen, ev. 'r. n. (aux. fein) separ. (durdy 
Etwas, einen Ort) to run through; (von Zlüffigs 
keiten) to strain; Durdylau’fen, v. a, insepar. a) 
Schuhe &) to run through, wear out; b) to 
ran from one end to the other; alle Läden 
—, to hunt all the shops or stalls; (vom 
Kompas) to traverse; cin Bud) —, to peruse 
a book hastily, to dip into a book ;' (flüdytig) 
to gallop over, to hasten through; der —c 
Raum, Phys. the space (or distance) descri- 
bed or passed over. 

Durch leben, Durchle'ben, v. a. separ. or in- 
separ. t0 live over, to pass. 

Durch leſen, Durchle ſen 1.v. ir. a. separ. or 
insepar. (cin Bud)) to read over, to peruse, 
g0 throngh. 2. s. n. or. Durchleſung, . pe- 
rasing, perusal. 

Durchleuch ten, o. a. insepar. to light through; 
Durdyteuchten, ©. n. (aux. haben) separ. to 
shine through, transpire; man ſah den 
Mond durd) das Laub der Bäume leuchten, 
the moon was seen glimmering through the 
foliage of the trees; —d, adj. transfulgent. 
Durchlich'ten, v. 4. insepar. to illumine. 
Durch liegen, o. ir. refl. separ. to fret or gall 
by lying npon; to gall one’s skin by lying 
100 long on it. Ethrough. 

Durch lochen, eo. a. separ. to make a hole 
Durchloͤch ern, v. a. insepar. to make holes 
through ; to perforate, punch; Durchlöch'ert, 
P. a. full of holes, pierced, holey ; Bot. per- 
forated, pertuse, 

Durdylodern, e. n. (aur. haben) separ. to 
break through (von Flammen, said of flames). 
Durdlüftien, v. a. insepar. to give air, to 
air, ventilate. 

Durdylügen, r. ir. rofl. separ. 10 make one's 
way by Iying. 

Durch machen, v. a. separ. fig. (bis zu Ende 
verrichten) to finish, accomplish ; (Srfahrungen 
mad)en) to go through, to experience; er hat 
viel durchgemacht, he has gone through a great 
deal. 

Durdy'marfch , m. (Ses pl. — märid)e) marching 
through, passage; Gam-s. (im Kartenfpicl) the 
getting all tricks; den — madıen, to get or 
win all tricks; — ren, v. n. (aux. jein) separ, 
to march through. 

Durdymeißeln, v. a. separ. (ein Loch) to cut 
through with a chisel. 

Durdymeiftern, v. a. separ. to criticise. 

Durch'mengen o. a. separ. to mingle or mix 
thoronghly ; Durchmen’gen, v. a. insepar. 10 
mix np with. 

Durdymeflen, v. ir. a. sepur. to measure 
tbrough; Duͤrchmeſ ſen, ©. ir. a, insepar. to 
measure throughout, every part of it; fig. 
10 walk over. 

Durch'meſſer, m. (-s pl. —) diameter, Gun, 
caliber, dispart; der halbe —, semi-diameter. 

Durch miſchen, e. a. vid. Durchmengen. 

Durch muͤhen, v. refl. separ. to help through 
with labour and difficulty. 

Durdymüffen; v. n. (aux. haben) separ, ellip. 
to be obliged to pass through; id) muß durd), 
1 must go through it, over it; cr muß das 


280 


ur 


mit durh, fig. he is obliged t0 finish the 
matter. 
Durdymuftern, Durchmuſt'ern, v. a. spe. 
or insepar, 10 review all over; fig. vulg. (ta: 
dein) to eriticise; alle Winkel —, vulg. to 
search into every corner. 
Durchnach ten, v. a. insepar. % to darken, 
fill with darkness, 
Durch' nageln, v. a. separ. to nail through, 
Durchna den Durch nagen. v.a, insepar. or per. 
to gnaw or nibble through; fig. to gnaw 
Durdynähen, v. a. separ. 10 sew throngh; 
Durdynäh’en, v. a. insepar, to quält; durdnapte 
Arbeit, qnilting. 
Durchnaͤſ ſen, Zurchneten, v. a, inepar,w 
wet thoroughly ; to moisten, wet all over; 
to wash, soak; ganz durdynäßt, wet through; 
vom Regen durchnaßt, soaking by the raie; 
Durch naſſen, Durch'netzen, o.n. separ. (aux, babtr, 
to let the wet through. [mist 
Durchnebeln, vo. a. insepar. to All wilh 
Durch nehmen, ». ir. a. separ. to canvas, 
examine; Einen —, t0 censure one. 
Durdypaß, m. (- les; pl. — päſſe) narrıw 
pass, defile. [througk. 
Bean „2. 4. separ. to pass, o 
Durch patſchen, v. a. separ, fam. to plash ® 
wade through (ſchmutzige Etraßen, den Kot, 
dirty streets, mire). 
Durch'peitſchen, o. a. separ. to whip souadiy; 
fig. vulg. to go through, run over, (ein {ir 
aterftüd, Materie, Lection, a play, subject # 
matter, task). [roughly with pepper. | 
Durchpfeff' ern, ©. a. insepar. 10 season the 
Durchpfeifen, o. ir. a. insepar. or sopar. u 
whistle through , from beginning to end; 
Durdypfeifen, v. n. (aur. haben) separ, to pe) 
netrate whistling. | 
Durdpflü'gen, Durdypflügen, v. a. inseper. ® | 
separ. to plough through, all over. | 
Durd'pilgern, v. n. (aus. haben) separ. m 
wander through, Durdpit’gern, v. a. inseper. 
to wander over. [with difficalty. 
Durch plagen, © ref. separ. to get through 
Durchplau'dern, v. a. insepar. t0 passintalk- 











ing. 

Duräpfün’dern, ©. a, insepar. to sack. | 
Durchpraf ſen, v. a. insepar. to spend one's 
fortune (in debanchery); to pass in revelry. 
Durch preſſen, ©. a. separ. 10 press throngh, 
squeeze through. 

Durdy'prügeln, v. a. separ. to beat soundly, 
to labonr, drab, tune, bang one; drrd-, 
to belace one; to dress one's jacket, % 
endgel one. 

Durdyquälen, v. refl. separ. to get through 
(laboriously or with pain). 

Durch quetſchen, v. a. separ. to press er 
squeeze throngh. ! 
Durdyrädern, o. a. separ. (Turdyfieben) 10 
strain through, to run through a sieve. 
Durch raſen, v.n. separ. (aux. fein) to ran through 
furiously ; Durchta'ſen, v. a. insepar. to pass 
in raging or frenzy. 

Durhraffeln, v. a. insepar, to ratıle throagh. 
Durch rauchen, v. a. separ. Cloth. m map 
Durdy’räuchern, Durchräuch'ern, ©. a. seper. 
or insepar. (mit Rauch) 10 smoke thorongh- 
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Iy; (mit wohlriehenden Tingen) to perfume, 
famigate, essence. 

Daurch tauſchen, ».n. (aux. fein) separ. to rush, 
rasde through; Durchrau ſchen, v. 4. insepar, 
10 fill with a rashing noise, 

Durch technen, v. 4. separ. t0 count, reckon 
orer or through; to examine, cast (cine Rech⸗ 











pP. separ. to rain through; 
Turhreg'nen, ©. a. insepar, 10 wet through. 
Darch teiben, . ir. a.separ.a) 10 rub throngh; 
durhgerebene Erbien, Cook. pea-soup; 5) t0 
rab sore, to bruise. 
Dutchteichen, v. 1. a. separ. (die Hand, ıc. durd) 
tine Defnung) to reach through; 2. n. (aux. 
kaben) (fang genug fein und —) to stick through, 
project; eid, Ausfommen, d). 
Darch teiſe, (pl.—n) passing through, passage. 
Dardreifen, v. n. (aux. fein) separ. t0 travel 
«pass through (durd) cin Fand, eine Stadt, 
a ematıy,a town); Turdrei’ien, v. 4. insepar. 
(ale Tdeile bereiien) 10 travel over (ein Yand, 
a eouatry), [transient person. 
Danhtinbe, m. deel, like adj. passenger, 
Ingifen, o.ir. 1.a. separ, to tear (Papier, 
cur Brei, Kleid, 2c., paper, a letter, coat); 
— fein) 10 break, rend, to be torn 





r 

Dardyreiten, o. ir. 1. n. (auz. fein) separ. (u 

Finde durhfommen) to ride throwgh, to go 

ürough on horseback ; 2. refl. (fi) mund reis 

tm) to gall by riding; Durchreit'en, v. a, in- 

"par, {einen Wald, ıc. ganz —) to ride over. 

tennen, e. reg. & ir. I. n. (aux. ſein) se- 
por. (durch einen Drt ganz —)to run through; 

2 mit den Degen) ord. Durchſtoßen; Durch- 

fig. insepar. to ran through; to 

1 over. 

Durch tieſeln, o. m. (aux. fein) separ. Durchrie'⸗ 

ca, insepar. (von Bädyen) to rill through, 

to glide through with soft murnurs ; to purl. 

Buch riffeln, eid. Durchhecheln. 

Dutch tinnen, Durchrin nen, o. ır. n. (aux. fein) 

per. & a.insepar. to run, flow, leak through. 

dirchtiß, m. (— fies) breach. [on horseback. 

Turdritt, m.(— es) riding throngh, passage 

Zuchrigen, DutdYrigen, v. a. insepar. & separ. 

10 scraıch through. 

Durch tolen Durchrol'len, v. n. (aux. fein) se- 

Par. & u, insepar. 10 roll through; (Wäſche) to 
leader, mangle well. 

Durch rͤſchen, ©. a, separ, Min. to make stream- 

works, to make conduits across the rock. 

Turd'räden, ©. n. (aus. fein) separ. Mil, to 

warch through. 
urdfrudern, o. rn. (aus. fein) scpar. to row 

roagh (unter der Brüde, she bridge); Durd)- 
uten, e.a,insepar. (beidjificn) to row over, 

Miigate, 

rühren, o. a. separ. a) (durcheinander rüh ⸗ 
wio stir up thoronghly; 6) Cook. (hindurdy» 
führen) 10 strain tbrongh the colander. 

" Vnrdyeutfchen, ©. n. (aux. icin) separ. 10 slide 
through, [or through. 
Turhehrtein, 0.0. insepar. t0 shake thoroughly 

tch ſaägen, Durchfä’gen, v. =. separ. or inse- 
Ze. 10 saw through. 
durche contr. of durch dar. 
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Durch ſalzen, Durchſal zen, o. a. separ. or inse- 


Dur 


par. to salt tboroughly. 


Durch ſaͤuern, Durchläu’ern, o. 4. separ, or in- 


separ. Bak. 10 leaven thoroughly. 

Duͤrchſaͤu ſein, v. a. insepar. 10 wäistle gemtly 
through (das Yaub, thefoliage). 

Durchlau’fen, o. a. insepar. to rush, whistle, 
bluster throngh. 

Durdyfchaben, v. 4. separ. t0 scrape through. 

Durch ſchaffen, v. a. separ. 10 convey through. 

Durdyichallen, *. n. (nur. haben) separ. (vor⸗ 
ſchallen) to sound through; Durchſchal'len, v. a. 
insepar. (einen Saal, ıc. mit Edyall erfüllen) to 
fill with souad. 

Durch ſchauen, e. n. separ. (aux. haben) (durch 
eine Oeffnung, Glas, Feniter) to look or see 
through; Durchſchau'en, v. 4. insepar. to pene- 
trate, look through; Einen durchſchauen (eine 
Abſichten, Charakter errathen) to see throngh 
one, t0 fathom one; ich durchſchaute ihn auf 
den eriten Blid, I saw through him at the 
üirst sight; Etwas ganz —, tosift a business 
to the bottom. 

Durhfchau’dern, Durchſchau ern, v. a. insepar, 
to shudder through, to fill with shuddering. 

Durch'ſcheinen, v. ar. n. (aux. haben) sepur. to 
sbine through; —d, ?. a. (hell, durchſich⸗ 
tig, transmitting rays of light, but not so as 
to render objects distinctly visible) Min. 
translucent; diaphanons, traasparent, pelln- 
cid, transfulgent. 

Durchſcher zen, v.a. insepar. 10 spend jesting, 
jocking. [tbrougb. 

uch’fheuern, v. a. separ. 10 scour or rub 

Durch ſchicken, v. 4. separ. t0 spend through. 

Durch ſchieben, v. ir.a.separ. to shove throngh. 

Durchſchie hen, e. ır. a. insepar. to shoot, push 
through, fire through, transpierce ; Con. Geld 
—, t0 count (over) by casts, to shoot money ; 
Typ.to lead, interline; mit Papier —, to in- 
terleave, interfoliate ‚a book); Durch'ſchießen, 
©. n. separ. (aur. haben) to shoot through; 
(aux, jein) to fly, flash through. Dead. 

Durchſchieß linie, /. (pl.—n) Typ. space-rule, 

Durch 'ſchiffen, v. 1.7. (aux. fein) separ. to sail 
throngh (cine Wcerenge, a channel); 2. a. t0 
transport through ; Turdyidyir’fen, v. 4. insepar, 
to sail over, cross (den ftillen Dccan, the pa- 
cific). 

Durch ſchimmern, v. n. (aux. haben) separ. to 
shine through; Durchſchim'mern, v. a. insepar, 
to fill with splendour. 

Durdfchla’fen, v. ir. 4. insepar. to pass sleeping. 

Durch ſchlag, m. (Ses ; pl. — ichläge) a) (das 
Durdjidylagen) pierciog, punchi straining, 
percolating; 5b) Fort. Min. opening; ec) Cook. 
strainer, colander; (Filtrum) filter (prov. Milch⸗ 
fieb) sile; d) T-r. Shoom, pun Mas. Carp, 
Bookb. puncheon; pierce rk, awl; 
Gun. priming-iron, gun- prick- 
punch; Ropem, cuiting-punch; Lacken, man- 
drel, punch, driving-bolt; Sug-w, filtering- 
pan; Brew. hose. 
Durdyfclagen, v. ir. 1. m. apar. 
throngh; to break Ihrough; to pierce ; 
to clear; Min, to openz fine Wand (N 
—, to open a wall; cine Solirdurd; cm 
-—, to make a door in a wall; 5) (Alüffafei 
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ner) 
auet 


Dur 


ten) to strain, percolate, to pass through a 
sieve, to filter; 2.r. (aux. haben) a) (hindurch⸗ 
gehen, fan. dringen) to get through; (von 
Feuchtigkeit) to penetrate of dampness; to 
sink (into); (durdnäffen vom Regen) to wet 
through; 5) Mied. to loosen, operate; to 
blot, run (von Papier, of paper); Papier das nicht 
durchſchlägt, paper that bears ink; 3. refl, to 
break through the enemy, to cut (fight) one’s 
way through, cut through sword in hand. 

Durchſchlaͤgig, adj. Min, opening upon ano- 
ther gallery. 

Durhfälänzeln, v. a. insepar. Durdy'icylängeln, 
v. refl. separ. von Bächen, Zlüffen) to wind 
through, to meander through. 

Durd’iäleihen. v.ir.n, (aux. fein) & rofl. se- 
par. Durdidle’dhen v.a, insepar. (heimlid) hin» 
durdygehen) to smeak, sliak, steal through; (un⸗ 
bemerft durchkommen)to go throngh unperceived, 

Durch ſchleifen, v. =. 1. ir. aepar. (durd) Schleifen, 
durdyarbeiten) 10 grind or whet through; 2. 
reg. a. (anf der Schleife durdyfahren) to carry 
through ona sledge; to drag (jemand bei den 
Haaren, one by the hair) through (das Zim- 
inter, the room). 

Durchfchlen'dern, v..insepar,to saunter through. 

Durch ſchleppen, v. 1.“.separ.ı0 drag through ; 
2. rofl. Nic mühlam —, 10 get laboriously 
ihrough (the world). 

Durch ſchlingen, Durchſchling'en, v.ir.a. separ. or 
insepar. to interlace, intwine; t0 sling tbrough. 

Durch ſchliten, Durchſchlitz en, o. a. separ. or 
insepar. 10 slit, split through. 

Durd’ichlüpfen, e.n. (aux. fein) separ. Durch⸗ 
Ihlü’pfen, v.@. insepur.to slip, slide, creep or 

et through. 

Surchfhmad'ten, ©. a, insepur. to languish 
(langt Nabre, long years). 

Durdichmelzen, ©. « ar, to melt through. 

Durdifihmer’tern, v. a, insepar. (mit Trompeten« 
ton) to fill with a shrill sound, blasts of a 
trumpet, &o.; Durdyihmettern, v. 1.a. separ. 
10 dash through; 2. nr, (aur, jein) (von Blitz, 
:c.) to _penetrate with a crashing noise. 

Durch ſchmiegen, v. rofl. separ. to shift one’s 
self through. Re 

Durch ſchneiden, Durchſchnei den, v. ir. a. separ. 
or insepar. to cut through, to cut; '(durd) 
Schneiden theilen) to divide by cutting; quer 
—, to cut across, cross cat; (fid) Preugen von 
Wegen) to cross one another (of roads) ; Geom. 
to bisect, intersect (of lines); to decussate; 
(durchſägen) to saw through; fid) die Kchle —, 
to cut one’s throat; es durdidnitt mir das 
Herz, it pierced my very; das Land ift von 
vielen Kanälen durchſchnitici, the country is 
intersected heart; traversed by numerous ca- 
nals; eine Gebirgekette durchſchneidet Dieie Pros 
vin, a ridge of motmntains divides that pro- 
wince in two parts; — d, p.a. secant, trans- 
versal; Durchichnitten, adj. Her. coopee, coupee; 
DIA. von ®ebüichen bumdyichnitten, Tall of woods. 

Durd’fhneien, v. imp. separ.to snow through. 

Dur fchnitt, 1... m. (- 16; pl, —e) a) cutting 
throngh, eut; 6) Math, inte on; Rail, 
entting, ent; {im Kirdenichin Arch, tran- 
sept; ©) (Minel, Mitteljahl) medium, mean 
Propartion, average; .d) — cines Öchäudes, einer 
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Mühle, section of a building, mill; (tn 
Bollwerks) profile; — lid), — a5, m. equation; 
im —, on an average, one with the other; 
by the bulk; 2.in comp. — sanjıdt, f. proßle; 
—meßfunft, [. stereotomy; —spreis,m. average 
price, medium price; cinen — preis maden, 
einen — spreis angeben, t0 average ; — spunft,m, 
point of intersection ; —stara, f. Com, average 
tara, computed tara; — sverhältmiß, m. average 
or mean proportion; —sjahl, f. mean, mean 
number, Linterlined; vid. Durchſchitita. 
Durch ſchoſſen, p. =. Bookb. interleaved, Typ. 
Durch ſchreien, Durchfchrei’en, o. ir. =. separ.v 
insepar, to cry through; to fill with cries. 
Durdyfchreiten, vo. ir. n. (sur. jein) sep. u 
stride, stalk throagh; Durchſchrerſteu, 0.0. = 
separ. to stride, walk over, to traverse. 
Durch ſchuß, (— fies) Weav, woof, weit; -, « 
—tinien, pl. Typ. leads, space-lines, inter 
lines, scape rules; — blatt, . interleaf. 
Durch ſchuͤtteln, v. a. separ. to shake about, 
shake up well; to shake through. 
tem ©. a, separ. to pour througi. 
Durchſchuͤt'tern, v. a. insepar. to shake vehr- 
mently. 
DurhrThmärmen , ©. n. (auz. fein) seper. 6 
swarm, rove through; Durchſchwär'men, o. , 
insepar. a) to swarm over, through; b) u 
ass revelling (die Nacht, the night). 
Burchfhmagen, . 4. insepar. to spend chat 
teriug, talking. 
Durchfihweifen, ©. a. insepar. t0 rove, stell 
or range about, to wander all over. 
Durch ſchwimmen, vo. ir.n. (wuz. fein) separ. 4 
swim through; Durchſchwim'men, 0, a, mia 
(von einem Ufer zum Andern) 10 pass, crod 
swimming. | 
Durhfhwirten, v. a. insepar. u) (idwirel 
durd eine Deffnung fahren) to buz through; 
(mit idywirrendem ©eräuid) erfüllen) to All wi 
chirping or with sharp sounds; (idmirtd 
durchfliegen) to whiz through. 
Durch ſchwitzen, v. n. (eur. jein) separ. Turd 
ſchwitz'en, v. a. insepar. 10 sweat throngh. 
Durdyfegeln, v. n. (aux. ſein) separ. 10 si 
through (cinen Kanal, a channel) ; Durdjic'gedl 
v.a. insepar. (beidjificn) to sail Over, navigal 
Durch ſehen, v. ir. I. n. (auz. haben) separ.| 
see throngh (die Fenfterjaloufien‘, the lad 
ced-window)2.a.t0 look over (ein Tu, 
book), to examine (eine Rechnung, an accounl 
(füdjtig beiehen) to glance over; (prüfen, Pri 
corrigiren, genau) 10 review, revise; Turn 
ich/en, v. a, insepar. a) Echarf anichen)|to 1 
netrate, void. Durchſchauen. x 
Durch ſeihen, Durch ſeigen, v. m. seper. 
filter, filtrate, strain, percolate. 
DurdYfeihung, Durdrfeigung, 5- (pl. - 
filtration, percolation. | 
Durdyfein, v. ir. n. separ. a) (hindurdyiein) | 
be through, to have passed; 6) (ferug Ü 
vollendet yaben) tohavedonewith, to be at | 
end,(überitanden haben) tobareovercome; | 
durdy eine Krankpeit jein, to escape from a 
dure) an illuess; c) (von Schuhen, Kleid— 
entzroci fein)to be woran outortorn (with u! 
Durdyfenden, v. reg. & ir. a. separ, 10 5 
through. 








Dur 


Durch ſehen, #.1.n. (mux. haben) separ. to break 
through, barst through, to gallop through; 
2.6. a) Min. aa) to cribble or sift the ore; 
bb) io melt the roasted ore; 5) fig. Etwas —, 
10 effectuate, atchieve one’s design; to car- 
ry through; to compass (ſeine Wünſche, one’s 
desire) Tiwas bei Zinem —, to succeed with 
one; jein Vorhaben —, to carry One’s point; 
aiı Blättern durdyiest, foliaceons. (point. 
Dard/fefung, 5. prosecntion, carrying one's 
fin, 0.0. insepar. to pass in sighs. 
Barhienn, wid, Durdjiein. 
Tarhfiht, L (pl. - en) a) (das Durdiehen) 
leeliag through; 5) (Prüfung, Unterſuchung) 
looking over, revision, inspection; genaue —, 
revisal, revise; zu Ihrer gefälligen —, for 
yoar kind inspection; c) vista (durd) einen 
Suamyang'; -slchre, f. Phys. dioptrics ; —ig,adj. 
'perrieas to the light, so as to render the 
tbecis visible) transparent, pellucid, limpid 
(Sin, water)diaphanous,lueid(Strom,stream) 
risos, translucent; halb —, semipellucid; 
in Soft —, hydrophanous; —ige Kryitall, m. 
mal of mars; —igfcit,/.dyaphaneity, pel- 
Iaeiity, transparency, elearness, limpidness ; 
Ast, opacity (der Oberhaut, of the epidermis), 


ty. 

Indien, Durdyfintern, o. n. (aux. fein) se- 
pe. trickle through; (vom Waller durch 
Zund, Felien) to percolate; 2. s. m. breakage. 

ieben, 1. eo. =. separ. to sift, cribble, 

ne, io make run through a sieve; 2. s.n. 

eribration. [to sing over. 

Ingen, v. ir. a. separ.to sing to the end, 
en, v.ir.n, ((aux.jein) separ. to siuk, 

fall dirongh. 

uch ſinnen, v. ir. 4. separ. (Durchdenken) to 

‚end musingly or in deep thoughts. 
"Derdyiintern, void. Durchſickern. 

MWirhfigen, ». ir. 0. separ. (Grühle) 10 wear 
hr sitting upon; (id) die Haut) to wonndby 
String; Durchſitzen, ©. ir. a. insepar. (ganje 

! Nähte dindurch fißen) t0 pass sitting. 

folen, e. n. ellip. (aux. haben) separ. to 
be auder ıhe mecessity of passing through; 

Niet ich durh dieie Thür (gehen), am I to go 

N fhron; 

A 


38 this door. 
R ran, ®.s.insepar.' to sun, bask. 








orgen, v. =. inseper.tospend with cares. 

pähen, vo. a. insepar. to spy through, 
jarch fhto, examine thoronghly. 
Rurhfpelten, Durhfpalten, v. a. seper. or in- 
‚are. 10 split in two. Lfg. to interlard. 
Varhfpi@’en, ». =. insepar. to layd all over; 
dirch ſpielen, ». a, separ. a) to play, act over; 
, Radee Hindurd) ipielen) to pass playing; 
‘ üben) 10 practise on a musical instrument; 
T Die Haut an den Fingern) to hurt one's 
by playing too long on a musical 
ent; e) (ein Mufikitüd His zu Ende fpielen) 
form a musical piece thoronghly, to play 
Mshrough; cine Rolle —, to support a part. 

jehen, Daschipie’fen, v. a. separ. or in- 
ie, to pierce with a spear. 
Uuliptengen, eo. I. n. (auz. fein) separ. (ju 
0 10 gallop through, to pass through 
SM speed; 2. =. (veruriaden daß Ermas 
"iagı) to make to burst, to burst; Durch- 
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ipren’gen, v. a. insepar. (die Feinde) 10 gallop 
over. [leap through or across. 

Durdyfpringen ,_». ir. n. (aus. ſein) separ. 10 

Durdyiprigen, Durchfprig’en, v. 4. separ. or in- 
separ. 10 squirt through. 

Durd'fprudeln, v. n. (aux. icin) separ. Durch⸗ 
ipru’deln, v. a. insepar, to bubble through. 

Durdfpiwten, v. a. insepar. 10 hanat; das 
Haus it durdyipuft, the whole house is haunted. 

Durch ſpuͤren, o. a. insepar. io spy, search 
througb, prowl. 

Durch ſtampfen, Durcdftampfen, v. a. separ. 
or insepar. 10 stamp through. 

Durdftänfern, v. a. insepar. u) (mit Geſtank 
erfüllen) to fill with stink ; 5) fig. vulg. (durch⸗ 
fpüren, durdjiuchen) to ferret, rummage, search. 

Durdyftäuben, v. a. separ. to blow through 
like dust. 

Durchſtaͤu bern, v. a. insepar. vid. Durhfiöbern. 

Durdyftehen, v. . 1. rn. (aux. haben) separ. 
(durd) Etwas ftehen) to prick; to ran tbrough 
(mit einem Degen, with a sword), mit dem 
Dolche —, to stab, poniard ; transfix, (mit Nas 
dein, Spigen, ꝛc.) 10 prick ; 10 pounce; (mit 
den Hörnern) to gore; die Zunge —, to bore 
the tongue ; Getreide —, Husb. to stir or turn 
eorn; durchſtochen, p. a. Sew. quilted; Bot. 
perfoliate; das durchſtochene Mufter zum durch⸗ 
ftäuben, a drawing or print pricked and rub- 
bed over with coal- dust; 2. a. to dig 
through (einen $clien, a rock, &c.); mit Eis 
nem Etwas —, fig. 10 concert, contrive joint- 
ly; Durchſtech en, 0.0. insepur. to pierce, cut 
through. 

Durdjitecherei‘, f. (pl. —cen) fig. intrigue, se- 
cret practice, joint contrivance. 

Durch ſtecken, o. «. separ. 10 put through. 
Durdyftehlen, v. ir. a. refl. separ. to steal 
through or away, to get through unperceived. 
Durdfteigen, e.ir.n. (aux. jein) separ. to step 
throngb, 10 get in through; Durchſtei'gen, v. 
2. insepar. . u. to stride, stalk over. 
Durchſtel' len, ©. a. insepur. Sport. to encom- 

ass a thicket with nets. 
urölen ven, ©. a, insepur, t0 stick, 10 quilt, 

Durdftih, m. (- es; pl.—e) act of Piercing 
or of cutting through; Rail, cutting; Min. 
Fort. cut, intrenchment, aperture. 
Durdftinfen, v. ir. a. insepar. to fill with stink, 
Durch ſtoͤbern, ©. a. sepur. 10 rummage, vid, 
Durchſpüren und Durchſuchen. 

Durchſtoch ern, v. 4. insepar. a) (mit fpisigen 
Dingen) to prick through; 5) fig. to search 
forwardiy. [hole.) 
Durdyftopfen, v. =. separ. 10 put through (a 
Durchſto ten, ©. 0. insepur. 10 rammage, stir, 
rake. 

Durch ſtoßen, v. ir. a. separ. 10 thrast or 
push through; Durdjito’sen, o. ir. a, insepar. 
(mit dem Dolch, Degen) to stab through; Je⸗ 
mand mit einem Doldye —, to stick one with a 
dagger; (mit Hörnern) 10 gore. 

Durch ſtrahlen, v.n. (aux. haben) separ. 10 ra- 
diate through ; Durchſtrah'len, v. a. insepur. to 

enetrate with rays, fill with rays. 

Burd’fkreichen, ev. ir. 1.0. separ. (das Geſchrie⸗ 
bene) to raze, strike out, blot out, 10 cross, 
cancel; 2. n. (aux. jein) (chnell himdurd) be» 
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wegt werden) 10 pass through with velocity; 
Durdjitreien, v. a, insepar. (cine Gegend) to 
ramble through, roam over; das Land —, 10 
rove through, run over the country; Sport, 
das Feld —, to beat abroad, to beat the field. 

Durchſtrei fen, v. a. insepar. (eine Gegend) 10 
roam or rove all over. 

Durch ſtreuen, v. a. separ. 10 strew through. 
Durch ſtrich, m. (- 8) a) (des Geſchriebenen) blot- 
ting out; cross; 5) (Durdyzug der Vögel) pas- 
sage (of the birds). 

Durch ſtroͤmen, Durchſtroͤſmen, o. n. (aur. Haben) 
sepur. & a. insepar. to stream or run through; 
10 race over, 

Durch ſtroͤmung, S. (pl. - en) perfusion. 
Durdyftürmen, v. a. insepar. 10 rage, rush, 
tempest through. 

Durdyftinzen, v. 1. a. separ. tothrust through, 
to push through with vehemence; 2.n. (aur. 
ein) to beprecipitated througb, to fall through. 

Durchſu'chen, v. a. insepar. 10 search through, 
to rake into; to ferret, rummage; Einem die 
Tajdyen —, to pick one’s pockets. 
Durchfuher, m. (8; pl. —) searcher. 
Durchſu'chung, S- (pl.— en) searching through ; 
—stedt, n. right of search. 

Durchſum'men, ev. 4. insepar. 10 hum through. 
Durchfüf’en, v. a. insepar. to sweeten thorough- 
ly, t0 edulcorate. (in trifles. 
Durchtaͤn deln, v. a.insepar. 10 pass (one's time) 
Durch tanzen, v. 1.0. separ. a) (Schuhe) 10 
wear out by dancing; 5) (einen Tanz bis zu 
Ende tanzen) to dance through, from begin- 
ning to end; to go through all the dance; 
2. n. (aus, fein) 10 dance through ; Durchtan“ 
sen, v. a, insepar. (eine Nacht) to pass in dancing. 

Durdytaften, e. a.t0 handle and feel all over. 

Durch taumeln, ». n. (aux. iein) separ. 10 go 
reeling through, to stagger through. 

Durdy'thauen, v. imp. separ. to thaw through. 

Durdtoben, v. n. (aux. jein) separ. to rage 
throngh; Turdto’den, v. a. insepar. 10 rage 
through; to pass raging. 

Durch toͤnen, v. n. (aux. haben) separ. to re- 
sound through; Durchtb'nen, v. a, inseper. to 
fill with sound. 

Durch toͤnig, adj. diatonic. 

Durdto’fen, v. a. insepar. to fill withroaring; 
der Sturm durchtoſ't den IBald, the storm roars 
through the forest. * [to trot through. 

Durdytraben , Durchtra’ben, v.n.sepur. & a, ins. 

Durch tragen, v. ir. a. sepur. 10 carry throngh. 

Durchtrau'ern, ©... insepar.to pass mourning. 

Durdyträufeln & Durdtraufen, o. n. (uux. 
ein! seper. to drop through. 

Durcdhträu'men, o.a. insepar.to pass dreaming. 

Durdtreiben, v. ir. a. separ.to drive through; 
Zurdtrei’ben, o, ir. insepar. of which only Ihe 
particip, Durchtrie' ben, cunning, &c. vid, below. 

Durch treten, v. ir. 1. a. separ. (Rödyer hineintres 
tcn) 10 wear out or to tread holes into; to 
tramble on (Thon, clay), to tread repeatediy; 
die Weintrauben —, Fint,totrample the grapes, 
10 tread the wvine-press; 2. n. (aux. jein) 
to tread through. Ca funnel, 

Durch trichtern, v. =. separ. to pour through 

Durdtrieb, m. (- 6; pl.—e) act of driving 
through; passage of cattle. 
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Durdtrie'ben, adj. (idylau) cunning, crafty (Zuds, 
fox), (ausgelernt) practised, artful (Scyalf, an, 
dog), arrant (Echelin, knave). 

Durchtrie’benheit.f. cunningness, craftiness, 

Durd'triefen, Durch troͤpfeln, Durch tropfen, 
o.n, (ux. fein)separ.to drip, drop or trickle 
through. [2. 5. n. pernoctati 

Durhwad'en, I. v. 4. insepar.to pass wal 

Durch wachs, n. (-c6) But-s.u) thorongh wax, 
ronndleaved hare’s-ear (Bupleurum rotundifo- 
Jolium — L.}; b) honey-suckle(Zonicera-L,); 
e) perriwinkle (Finca — L.); — biberktaut, m. 
yellow wort (Chlora perfoliata — L.). 

Durch wachſen, . ir. n. (aux. icin) separ, to grow 
through; Durdmadyien, 1. v. a. insepar. id 
intergrow, be streaked; 2.p.«. streaked; 
Bot. perfoliate, connate; — es Fleiſch, marbl- 
ed ment. 

Durdy'wagen, v.refl.separ. to ventare througt. 

Durch waͤgen, v. a. separ. to weigh things, on 
after the other. 

Durdy'walten, v.a.separ. a) Full. to full ® 
millthoroughly ; b) fig. oulg. (prügeln) to thrasl, 

Du bang, thwack. (der througb. 





Durdy’wallfahrten, v. n. (aux. fein) separ. to war- 
Durdwallen, v. a. % insepar. a) 10 wander 
through, 6) to pervade. 
Durdwal’ten, v.a. insepar. to rule over. 
Durch walzen, v. 1. n. (aux. jein)separ. to walts 
through; 2.a. (cin&od)to make a hole by 
rolling; Durdwal’zen, v. a. inscpar to walts 
through. 
Durch wamſen, . a. separ. fig. (prügeln) to line 
one’s jacket, to thrash. [pass throngb. 
Durchwan deln, v. a. insepar. to walk, g0 
Durdywandern, v.n. (aux. itin)sepur. to war 
der through; Durchwan dern, v. a. insepar. W 
wander over in all directions, to traverse | 
Durch wanken, vo. n. (aux. fein) separ. to sup) 
er, reel through. [or thoroughly. 
urhwär'men, v. a. insepar. to warm throui 
Durch waſchen, v. a. separ. 4) (gut waſchen) a 
wash throngh; 5) (durdy Waſchen verbrauchen! 
to wear outby washing; c) (die Finger, Hantd 
t0 hurt, wonnd one’s fingers or hands bi 
washing. i 
Durchmwäffern, o. a. insepar. to water or soal 
thoroughly, to irrigete, bedrench; dreach| 
Ctodnidy —, t0 water salt cod-fish. 
Durdywaten, Durchwa'ten, v. 4. separ. &r 
insepar. (aux. jtin) 10 ford, to wade through 
zu —, wadable, fordable ; nidyt zu —, unfordable 
Durchweben, v. a. insepar. io interwearve. 
Durch weg, m. (18; pl. —e) road; passagt 
thorongh-fare ; vid. Durchgang. 
Durchmeg’, adv. absolutely, throngkont. 
Durch wehen, v.n. (aur. haben) separ. Durd 
me’nen, v.a.a)to blow through ; 5) to perflatt 
Durch weichen, v.a.& n. sopar. Du rchwerce 
0. a. insepar. to soak, steep or macen 
thoroughly. Ltearl 
Durchwei nen, v. a. insepar, (Nächte) to speadi 
Durch weiſen, v. ir. a. separ, t0 show tbe wa 
through; to lead through. 
Durch werfen, 6. ir. a. separ. 10 cast or thro‘ 
through, to traject; Getreide —, to siftor ril 
die corn. (wear through by wheitio, 
Durch wehen, o. a, separ. 10 whet througb;! 
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Darch wichſen, v.=. seper. =) to blacken, po- 
Bsh; 5) fg. (durchprügeln) to thrash, beat. 
Dardiwim’'mern, v.a. inseper. to pass lament- 
ing (whimpering). 
Durd/winden, e. ir. 1.0. separ,to wind through; 
2. M. to get clear through: fig. to strag- 
glethrough, to get through difficnlties; Durd)- 
min'den, v. ir. a, insepar. to intwine. 
Durdwin’feln, ©. a. insepar. to pass moaning, 
whieing. 
durhwin’tern, 1.0. a, insepar. 10 winter; a) 
(kn Winter zubringen) 10 pass the winter; 
& (durch den Winter bringen) 10 manage or 
' feed in winter; 2. s.n. Durchwinierung, . 
fünklihe) byemation. 
Durdwir'beln, ©. 4. insepar.to whirl through; 
fg. 10 resonnd through. 
Dutch wirken, v. 0. separ. Bak. 10 work,knead 
Awenghly; Durchwirken, v. 0. (Scuge) to in- 
terweave, 
Uukwilhen, v. n. (aux. ſein) separ. to slip 
"ide through, 10 escape, to get clear. 
term, . a. insepar, Min. to intermix 
vihsabstances dissolved by the action of air. 
ählen, v. 4. insepar. a) (den Boden) to 
rotihoroughly, to grub througb ; (den Eumpf, 
Safer, wie Enten) 0 muddle 5) (durchſuchen) 
“rammage, ferrei; Durch wühlen, v. refl. 
par. 10 grub, make One’s way through. 
Dutch wurf, m. (— 6; pl. —würie) a) the act 
of casting through; 5) (Zandfich) screen. 
Tar'würgen, v. 2. separ. a) (mit Schwierigkeit 
auberihluden) to swallow down with diffi- 
alty; b) (Alles woürgen or tödten) to slay or 
destroy thoroughly. 
Varhwürjen, v. a. insepar.to season all over, 
t fill with perfume. 
Qurhwi’then, o. a. insepar. to rage through. 
Turd/jählen, ©. =. separ. to couat over. 
Datch jeichnen, v. a. separ. to draw (a figure) 
through transparent paper; to trace, coun- 
ter-draw. 
Darch zeichnung, S. (pl. —en) act of tracing; 
urd’jiehen, v. ir. 1. 4. separ.a) to draw, pull 
through; to run through (von Faden, of 
threads) ; den Faden durdy eine Nadel ziehen, 
% thread aneedle ; 5} (durchhecheln) fig. to cen- 
sure, eriticise, satirize, carp, traduce; 2. n. 
wur. jein) (einen Ort paifıren) 10 pass, march 
through; Durchzie hen, ©. 4. insepar. a) 10 draw 
Urongb, interweave, mix; (von Punſch) to 
siamer; — vom Wailer, to soak; mit Gräben 
-,10 trench; 5) (ein Land in allen Ridyrungen) 
to march, wander through in all directions, 
10 traverze. 
Durch ziehhaken, m. riband-maker’s tool. 
utch jielen, ©. 4. sepur. to aim through. 
Durchiſch en, v.a. insepar. Durdyziigen, o, m. 
"par.to hiss through, to pass through with 
3 bissing noise. (through. 
ardyir’tern, v.=. inscpar. to tremble, shiver 
| Durd zoll, zu. (—e6; pl. — 3806) transit-duty. 
| Turhiud’en, 6. a. insepar. 10 Nash through. 
‚ Zutchyud’ern, 0. a. insepar.to sugar thorongbly. 
urch zug, m. (655 pl. —züge) a) (das Hin 
durchziehen! passiag through, passage; 6) (Durch⸗ 
fie Mehrer durch einen Drt) marching ; c) Arch. 
architrave; Carp. (Querbalten) collar ; (Haupts 
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[-spapier, n. tracing paper.| 
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balfen) master-beam, dorman, (Träger) sum- 
mer. [refl. to force or squeeze through. 

Durch zwaͤngen, Durch zwingen, v. a. separ. & 

Durhzwirfhern, ve. u. insepar. 10 fill with 
twittering. 

Dürfen, v. ir. n. (aur. haben) & aux. a) (er 
laubt jein) to be permitted, to ba allowed; 
6) (braudyen, nörhig haben) 10 need, to want; 
©) (im Stande jein, können) to be able, pos- 
sible, can, may; d) (wagen) to dare; e) (aus 
Gründen Bercdtigt fein) to have reason, cause, 
a right; thuc cs, wenn du dariit, do it if 
you dare; darf fie fommen? is she permitted 
t0 come? wenn idy mid) jo ausdrüden darf, if 
I may be allowed the expression; id) dari 
mid) wohl beflagen, I have reason 10 com- 
plain; darf ich fragen? may I ask? menu ich 
jo jagen darf, if I may say so; darf idy mir 
Ihren Namen ausbitten? may I be favoured 
witb your name? id) darf, I am allowedto; 
es dürfte mobl geichehen, it might well hap- 
pen; du darfit es nur fordern, you need only 
ask for it; er darf nur reden, he needs only 
to speak; cs dürfte ein Leichtes ſein, perbaps 
it would not be a difficult matter; Sie — 
nicht glauben, yon must not believe; cr durf 
fid) darüber nicht wundern, he must not won- 
der at it; ie dürfen nur befehlen, yon have 
only to command. 

Durfte, pret. of Dürfen, yv. 

Dürftig, 1. adj. (mangelleidend) needy, indi- 
gent, (ärmlid) poor, beggarly; (in Kleidern, 
im Acußern) mean, shahby ; Paint. scanty ; fig. 
(unzureichend) insufficient, inadequate, poor; 
eine — e Ausflucht,a poor excuse; den — cn bei⸗ 
fichen, to assist (hose who are indigent; 2. 
ade. needily, poorly; —-keit, S. neediness, 
indigence, poverty; fig. Paint. scantiness, 
(Unvollkommenheit) imperfection, (Aermlidkeit) 

oorness, beggarliness. 

Dura, id. Moorhirſe. 

Dir, 1. adj. a) (without moisture) dry, arid, 
(gerrodnet) dried; (verrrodnet, verwelft) sear 
(Blätter, leaves), witbered; —c Aeſte, dry- 
branches ;—cs and, Wetter, Jahreszeit) dry land, 
weatber, season; — e Blatter, dry leaves; 5) 

‚fig. (mager) lean, meagre, bare-ribbed, bare- 
boned; (mie ein ®erippr) carrion-lean; c) 
(unfrudytbar) barren, sterile, ; d) (unverziert) un- 
adorned, blunr; ein —er Zweig, a dead bough ; 
Etwas mit —en Worten fagen, fig. to speak 
one’s mind freely ; — merden, to dry; 2. in 
comp. — baum, — buſch, m. Bot. xerophita (from 

r) (Xerophita.— L.); —bädig, adj. 

— länder, m. col. bar-bone; 
—leibig, “adj. lean, meagre; — maden, pl. Med. 
am, Miteſſer) maggots (adisease ofchildren); 
— ofen, ord. Daroien; — ſucht, vid. Darriuchtz 
— wurz, f. Bot. fi ne,baccharis (Conyza 
— L.); ploughman’s spikenard (Conysa syuar 
rosa — L.). 

Dür’te, S.«) (want of moisture) aridity, dry- 
mess; (Trockenheit) drought, siccity; 5) (ln- 
fruchtbarkeit) aterility, barrenness; (Magerkeit 
leanness. 

Durſt, 1.s.m. (—e6) a)thirst; fig. strong de- 
sire; b) /. + boldness, rashness; — haben, 
10 be thirsty; den — ftillen, (dien, to.quench 
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one's thirst; — natter, f. Zool. dipsas (Dipsas 
— L.). 

Dur ſien & Dürften, ©. r.(euz. haben) to thirst, 
to be tbirsty; to be dry; id) durfte or es dur⸗ 
ftet mid, I am thirsty; fig. nad Emas —, 
to thirst for or after, to long for; nad) Blut 
—, vid. Blut; nach Rache —d, hungry for 
revenge. 

Durftig, adj. a) thirsty, athirst, dry, adry; 
b) fig. eager, desirous; ein —cr Bruder, a 
tippler; eine —e Leber haben, ftets — fein, col. 
to have a spark in the throat 

Dirfe, S. (Blaicbalgsrönre) tuel or tewel (iron). 

Du‘ ed, F. a) Sport. the female of small birds; 
6) vulg. box_on the ear. 

Dufelor Duffel, m. (— 5) vulg. dizziness, giddi- 
ness; —ig, «adj. vulg. dizzy, giddy; —n, v. 
n. —ig fein, t0 be giddy. 

Duffe, f. Mar. hemp tow. 

Dirfter, adj. gloomy (Wald, Haus, Wetter, Zar 
be, Sharakter, Einbildungsfraft, forest, house, 
weather, colour, character, imagination), me- 
lancholy, *% sable, dull (Ton, Himmel, Zar 
be, Wetter, Stadt, Jahrszeit, tone, sky, co- 
lour, weather, town, season), dusky, (Braun, 
Raud, Fackel, Wolke, Thal, Scene, brown, 
smoke, torch, cloud, valley, scene), (mol- 
fig) cloudy; moky (Better, weather); (gräm⸗ 
ih) dull-browed; —cs Licht, dim light; fig. 
sullen (Blid, look), (betrübt) sad; (trauernd) 
mournful; —feit &— heit, f. darkness, gloomi- 
ness, dimness, obscurity, duskiness. 
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Duͤl ſtern, ©. n. (aux. haben) (Dunkel or Aberd 
werden) 10 grow dusky; (finfter ausichen) Io 
look sullen; to lour. 

Därden, n. (-$; pl. -) a) a small coin; & 
(Meine Düte von Papier) coraet, (Pfefer -) 
eoffin ; paperbag; — dreher, — kramer, m. con, 

rocer ; iron, candy-duft, split. 
üte, . (ple—n) cornet; vid. Tute. 

Dirteln, o,,prov. to fold, plaid, pucker. 

Du’ten, Dü’ten, oid. Tuten. [-L). 

Durtenbaum, m. Bot, mammee-tree (Mawnıs 

Du’gbruder, m. (6; pl. —brüder) eompanion, 
iatimate, crony; fie find Tugbrüder, they are 
cup and can. [each other ıhou. 

Du’gen, Dur’zen, o. 0. & refl. to call one « 

Dugend, n. Ees; pl. —e) dozen, (Garben) 
stook; zwölf —, a gross; — weile, ade. br 
the dozen;by dezens; das halbe —, aixais. 

Du wak, m. provinc. shave-grass, pewter-grass. 

Dwaal’, m. (-«#) Mar. mop. 

Dwarreln, v. n. Mar. (von Winde) 10 shift. 

Dwars', ade, Mur-s, athwart ; — durd) die St 
fegeln, to sail against the setting of the sea; 
— fahlingen, f. pl. cross trees. 

Dya dik, f. Mata. binary arithmetic. 3 

Dyname'ter, m. dynameter; Dynamemiid, «di. 
dynametrical. (dynamic. 

Dynamik, f. Phys. dynamics; Dynamit, 

Dynamome’ter, m. void. Kraftınefier. 

Dynaft’, m. (- en; pl. — en) dynast, feudal lord; 
—ie, f. (pl.—n) dynasty; —iid), adj. dynas 

Dyfenterie', /. Med, dysentery. [tica). 


€. 


€, e, n. a) Gram, the fifth letter and third 
vowel of the Alphabet, E; 5) Mus. (the third 
noteof the diatonic scale) E natural; — Tür, 
key major of E; — Woll, key minor of E. 
€, abbr. c. a) fi. cin, a; one; 5) E. or&m. fi. 
Euer, your; ebdendai. ft. ebendafelöft, at the same 
place; Ed. Edit. it. Edition (Ausgabe) edition; 
€. €. a) fi. Euer deln, your honour; 5) ft. 
Euer Ercellen;, your excellency; Ehrw. a) ft. 
Ehtwürden, Reverend Sir; 5) fi. Ehrwürdig, 
reverend; t. 9. fi. exempli gratia, zum Beis 
fpiel, for instance, for example; Ei. fi. Eimer, 
rundlet, kilderkin; cj. ej. ft. ejusdem, deifels 
ben Monate, Tages, of the same month, day; 
Eu. fi. Een, ells; engl. fi. engliih, english; 
eod. ft. eodem, an demielben Tage, at the same 
day; Eu. Ew. eid. &. 5); Etc. ete. ji. und io 
weiter, und das Uebrige, and so on, and so 
forth; Erzb. fi. Erzbiſchoff, archbisbop; exc. 
ft. exeipe, ausgenommen, except; excl. fi. ex- 
clusive, ausichließlid, ausichließend, exclusive, 
exclusively; ex con. ft. ex consensu, in cher» 
einffimmung, agreeably to; Ertr. extr. fi. Er 
tract, Auszug, extract. 
Ebb/anker, m. (-5; pl.—) Mar. an anchor made 
use of at low water, ebbanchor. 
Ebbe, S. ebb, ebbing, ebbing water, reflux, 
refluxion; mit der —, Mar. down thesound; 


die niedrige —, neap, neaptide ; — und Flut, 
tide, ebb and flow, ebb-tide and flood-tide; 
ebhing and flowring, ebb and tide, fiux and 
redux; — und Fluthmeſſer, thalassometer; c 
ift —, vid. Ebben. 

Eben, v.n. (aux. haben) to ebb, to Auctuete; 
to fall down, run down; es ebbt, the tide 
ehbs or falls, it is ebbiug water, the tide 


oes Ont. 
Ehen, 1. adj.) (ohne Erhabenheiten, lad) even, 
plain, level, flat; open (£and, country); (glaı, 
polirt) smooth; 5) (genau, pünktlich) predse, 
exact; c) pretty; fair; 2. adv. a) evenly;b! 
exactly, accurately ; (genau) even, just; — 
als, — fo, just as; — erſt, but just; — el, 
just (or even) now, but just; — damals, jest 
then; — daſelbſt, Com. dito; — recht, (— alt 
mir ein) pat, apropos; es geſchieht dir — rcht, 
ät serves you right; id) wollte — geben, I was 
just going; das wollteid, — jagen, I wasgoing 
to say or observe that; that is what I mean 
t0 say; — did, even thee; —derfelde, dieicltt, 
daffele, the very same; an deinielden Taat, 
the very same day; cs it mir — eins, it is 
e’en the same to me; — deswegen, for that 
very reason; — io, as, even 50; like, like 
wise just, so, quite as (billig, wohlfeil, cheap’; 
— fogut or wohl, as good; (— fo jchr) much 
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at one; — fo viel, (even)as much; es ift — fo 
viel, it is all ome; — ſo oft, as many times; 
- fo gewiä, as truly; das will ih nun — nicht 
fogen, I do not mean to say that exactly; 
das nun — nit, mot precisely that ; id) möchte 
- fo gern, I would as soon; id) gehe — fo 
gern als ich bleibe, I had as lief to go as to 
stay; — madıen, vid, Ebenen. 

, in comp. — baum, m. Bot. ebony tree 

(Ebenus ereticus — L.); — bild, n.image, exact 
likeness, resemblance; das wahre — bild, the 
very pieture (von, of) ; das — bild des Schopfers, 
human face divine; — bürtig, adj. of equal 
bir; enjoying the same privileges; -bür« 
tigkein, S. Law. parage; — daſelbſt, «do. in the 
same place; — drähtig, adj. T. even-threaded; 
-falt, «do. also, 100, likewise ; — heit, /. even- 
mus; -bol, n.ebony, Prince’s wood (Cordia 
gerexantkus — L.); von — holz, ebon, ebony; 
-asf, x, symmetry, proportion (aud) Arch.) 
kermmy; ins — maß bringen, — mäßig madyen, 
Wsynnetrize; — mäßigfeit, f. parallelism; — 
mög, 1. adj. symmetrical, proportionate, 
equal; 2, ade. proportionally, equally (nad) 
den - maße) symmetrically ; — nädıte, pl. nights 
ef equal lengthz; —nädtig, —nädhtlih, adj. 
eqinoctiel; —raute, —reis, wid, Abercaute; 
tr, f eid. Abenteuer; — zeitig, vid. Gleih- 
ing, 

& Ebne, 1. 0. f. (pl..—n) plain, le- 
ve; Hatk. & Phys. plane, Rails. level, 
dead level; (große ebene Flache) campai(g)n, 
campaign (country); 2. s. nr. levelness, 

— 
benen, & Ebbnen, 1. v. a. to even, level, 
{uud mit dem Hobel) 10 plane, Nat, to make 
plaia or level, to plain, (glatt machen) 80 
smooth, smootk up, (mit der Seile) to Ale; 
(einen Weg) to pad; 2. s.n. planishing; Mas. 
Per Steine) facing. R [maker. 
if, m. (— en ; pl. —en)ebonist, cabinet- 
Eher, 1..m. (-65 pl. -) a) Zool, boar, wild 
bear (Sus aper— L.) ; der ges or versichnittene —, 
barrow hog, hog ; der junge —, boarpig ; 6) Mar. 
nid, Einer ;e)}asortof heavy guu;d) provinc. 
borer; 2. ir comp. —eidhe, f. Bot. service- 
me, monntain-ash, quick-beam, roan-tree 
(Serbus aueuparia — L.); —fleii, n. brawn; 
-birid, m. Zool. Indian-hog, babyrossa, boar- 
ug (Sus babyrussa — L.); —raute, fe —teie, 
", Bot. southern-wood, boy’s love, abrota- 
num (Artenisia abrotanum — L.); vid. Aber⸗ 
taufe ; —ichrvanz, m. Sport, wreath; — ſchwein, 
n.boar; —sbeere, f.service-berry; —wurs, 5. 
Bot. carline-thistle (Carlina acaulis — L.). 
td, (-6) Ever(hlard, (M-n.); Une, 
Everardina, (3-n.). 

m. provine. for Eberraute, gv. 

Lecen riſch, eid. Ercentriich. [echinite. 

init‘, m. (— 6; pl. —en) Pet. jew’s-stone, 
dinus, m. Bot. a)sea-apple (Echinus—Lour.); 
b) Zool. eid, Eeeigel. 

0, n. (—6) echo, resound; ein — geben, to 
re-echo, re-sound ; — hall,m. peal of an echo; 
meter, m. echometer; —ınetrie, f. (Kunft ein 
- anzubringen or defien Dauer zu meſſen) echo- 
Metry; —jug, m, Mus. echo key. 

Chr, adj. 0) (unverfätidht) genuine, unadultera- 
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ted; (rein) pare (®old, gold), (geieglich richtig 
von Urfunden) lawfal, (nit nachgemacht) un- 
eounterhited, (mirflich) real; 5) (haltbar, dauer» 
baft) durable, lasting, fast, (aufrichtig, wahr) 
true; ein — es Blau, a true blue; (in der Wolle) 
gefärbt, dyed in grain, grained; —c (waſch⸗ 
bare) Farbe, fash eolonr; —farbig, adj. ge- 
auine of colour. 

Echr’heit, S. (Unverfälichtheit) gemnineness, (ei⸗ 
ner Madricht, 2c.) authenticity, (cines Docs 
ments) lawfulness, legitimacy, (einer Waare) 
real or pure quality. 

Echt maß, n. vid. Eichmaß. 
ch, in comp. —beidjläge, n. pl. corner clips, 
(an Kutiden) head plates; — bücher, (Bindes 
düdyer) P-m. corded quires; — haus, n. corner- 
house; — horn, n. small rough whelk; —mcis 
bel, m. ridge-mortice ; — pieıler, — ftänder, m. 
—jaufe, [. corner-pillar; —pfeiler (an einer Eine 
fahrt), stone-stud; —jäulig, adj. prismatical; 
- ichildchen, n. Her. canton; — ſchrank, m. car- 
ner-cupboard; —iparten, m. corner-rafter; — 
ftcher, & —enfteher, m. porter, (waiting in the 
streets for work), jobber, plier; — ftube, f. 
— zunmer, 7. corner-room; —ftein, m. corner 
stone, edge-stone; (Hauptſtein) head-stonez 
Arch. quoin, coin; Gam, diamond; — ftüd, 
n. corner-piece; —früde, pl. Arch. hips; — 
thurm, m. pavilion; —thor, a. corner-gate; 
—jahn, m. Anat. coraer-tooth, camine-tooth; 
die langen — zähne der Wölfe, ıc. Sport. crot- 
ches; — ziegel, m. header; — zierde, f. coraer- 
tower; — zierath, m. (crhabener) moulding; — 
zierathen, pl. Arch. (der Zenftereinfaffungen) 
crosettes, corners. [Sechseck, hexagon. 

Ech, . in comp. Dreieck, triangle; Biere, square; 

Echchen, n. (8) little corner; fam. a little 
bit (Brod, of bread). 

Ede, f. (pl.—n) a) corner, (eines Tifhes, ei⸗ 
ner Straße, des Auges, of a table, street, of 
the eye), angle, (einer Stube, Erraße, of a 
room, street, auch MatA.), nook; Arch. (einer 
Mauer) ancon, coin ; (herausitchende) jet; Math. 
solid angle; Jew.geichliffene —, facet; (Rand) 
edge; 5) fig. vulg. short space, short distance; 
a little way; von allen —n und Enden her, 
from all parts; mit —n, angularly; um eine 
— gehen, to tarn a corner; an den —n geftidt, 
cornered (Umichlagetücher, sbawis). 

Eder, S. vid. Eichel; —doppen,pl. Com. valonia. 

Ed’ig, 1. adj. cornered, angular, cornerwise; 
2. adv. cornerwise; — zerbreden, to crankle. 

Eelec tik, Eclipfe, Ecftafe, &c. vid. Et... 

Ed'da, f. tbe Edda. 

Edel, 1. adj. a) noble; 6) fig. generons, no- 
ble, magaanimous; Gram. (unanftößig) ohaste 
(Worte, Sprache, words, language), ein — 6 
Pferd, blood horse; —s Blut, high bleod; 
e)(koftbar)precious,excellent; d) honoured; wohl» 
or bod) — geboren, most honoured; 2. ade, 
nobly; 3. in comp. — bürgerlid), «dj. patricien ; 
— dame, — frau, f. noblemas’s lady, noble 
woman, lady; —denfend, — gefinnt, p.a. noble- 
minded; —falfe, m. Orn. falcon gentle, pas- 
senger hawk (Falco gentilis — L.); der junge 
-falfe, Fale. red hawk; —geftein, n. vid. — 
ftein; — fräulein, n. unmarried lady of noble 
rank ; — hof, m. nobleman’s mansion in the 








Ede 


country, manor-house, country-seat; —fnabr, 
an. page; — knecht, m. squire; — leberkraut, n. 
Bot. uoble-liverwort (Anemone hepatica— L.); 
— leute, pl. noblemen, nobles; — mann, m. no- 
bleman; — ınännifd), adj. & adv. belonging 
to a nobleman, noblemanlike; —ınarder, m. 
vid. Bauınmarder; — muth, m.noble mind, ge- 
nerosity, magnanimity, greatness of mind; 
— müthig, 1. adj. noble, generous; 2. adr. 
nobly, generously; —finn, m. generosity, 
liberality ; — finnig, adj. generous, liberal; — 
fein, 2. precious stone, jewel, gem; der edig ger 
ſchliffene —ftein, Jew. brilliant; der Feine — 
fein, gemmule ; der falſche —ftein, amousis; — 
—ftein von ſchwacher Farbe, pale stone; vid. 
Beiegen, Schneiden; — ſtolz, adj. of a noble 
pride; —that,f.noble action; —tanne, f. Bot. 
silver leaved fir-tree (Pinus ubies — L.). 
Edeling, m. (Ses; pl. —e) nobleman, a fol- 
lower of the aristocracy. 

geiir, m. Min, edelite. 

eln, vo. =. to ennoble, 

Edelfte, m. . n. & adj. superlat, of Edel, gu.; 
(von Früchten, 2c.) prime. 

Eden, n. (-s) Eden, paradise. 

Edict‘, n. (- 18; pl.—e) edict, decree, procla- 
mation; —al’fadung, f. exigent. 

Evinburg, n. Geog. Edinburgh. 

Edi’ren, Edition’, vid. Herausgeden, Ausgabe. 

Editha, Edith, (3-n.). 

Ev’ler, «dj. nobler; compar. of Edel, ge. 

Ed’mund, Edmund; adb. Nun. (M-n.). 

Eduard, Edward; abb, Ned. (M-n). 

Effect, m. offect vid, Wirkung. 

Eiffecten, pl. eflects, goods, chattels, furni- 
ture, utensils; Com-s. state-papers, stocks; 
— handel, m. busin n tbe stock-exchanges; 
— händler, m, stock-jobber, actionary. 

Effectiv‘, adj. Com, real, in specie; — ducaten, 
docats in specie; —fraft, f. Mech. eflective 

Effervesci'ren, via. Aufſchaͤumen. Lforce. 

Efflorescenz‘, f. Chem. effloresceney. 

Effloresci'ven, vo. n. Chem. to effloresce; —d, 

Ege, S. vid. Egge. [Ledj. efflorescent, 

Egel, m. (-8; pl. —) leech, vid. Blutegel; 
beere, vid. Arlsbeere; — Braut, n. vid. Piennig- 
kraut z — krankheit, f. Yet. core. 

gen, void. Eggen. 

1. m. (-6; pl. —) Husb. harrower; 

2. n. Egra, a town; 3./. a river in 








Eg’ige, S a) Agr. harrow; die dreicdige —, 
dray, dir ſchwete —, brake; 5) Clotä, list of 

Eg gen, r. m. to harrow, dray. Leloth. 

Egger, vi, Eger, 

Egide, wid, Aegide, 

Ear'pten, Ean’pfier, vid. Arg... 

Egoismus, w, ego(t)ism, selfishness. 

Egoift‘, m. (-en;pl.—cen) egotist, selfish per- 

Edoiſt iſch, adj. egotistical, selfish. (son. 

Eareni'ren, v. a. 10 gin. 

Egrenir maſchine, f. Mech, cotton gia, roller 
in; — ımt @ägeblättern, saw gia. 

&gref'te, f pl. —n) a) Orn. vid, Feder: 
bwichreiber; #) Zoot, wid, Eulenaffe, 

Ehe, ©’, 1. ron. & ade, a) (vorher, früher) 
ere, before; che fie ganz reif find, before they 
are quite ripe; ehe id, ſterbe, before I die; 
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(vor Zeiten, fonft) formerly; 8) (lieber) rather; 
— er fam, before he came; her, compar, 
sooner; je cher je licher, the sooner the bet- 
ter; idy wollte cher fterben, I would rather die; 
Eheite, sup. first, next; mit eheiter Gelegendeit, 
by the first opportunity; aın — ften, soonest; 
2. ıncomp, — dem, — defien, ado, formerly, 
before now, ere now, heretofore, of old,ia 
old times, aforetime; — ſtens, ade. shortly, 
very soon, with the first opportanity; ⸗gt · 
ſtern, “dv, before yesterdy, the day before 
yesterday; — malig, adj. former, old, a oldes; 
— malt, adv. formerly, in former times, of 
old, in trimes past; das —r ein, prority. 
Ehe, /. (pl. —n) matrimony, wedlock; mar 
riage; die zweite —, deuterogamy ; In milder - 
leben, 10 cohabit; in der — geboren, legiti- 
mate; eine — ftiften, fchließen, to settle, con 
clude a marriage; comp. — band, n. conjugal 
(or nuptial) knot or ties; lud, noose of mı- 
trimony; — bett, n. marriage-bed, # genial 
bed; —breden, 1. ©. n. to commit adultery; 
2. s. n. adultery; — brecher, m. adulterer; - 
bredyerei, f. adultry ; — brecyerinn, f. adulteress; 
—brederiich, I. adj. adulterous; 2.adr. adıl- 
terously; —brud, m, adultery; —brudetit, 
n. Law. adultrine; —brud) begehen, to com 
mit adultery; — brüchig, adj. guilty of adıl- 
tery; — bund, m. —bündnis, rn. matrimonil 
engagement; — contract, m. contract of mar 
mony; —fcind, m. marriage-hater; - fticlt 
pl. marriage-cbains; — frau, f. lawfal wil, 
spouse, consort; — frcuden, pl. comanbial a 
conjugal joys; —friede, m. matrimonial un 
animity; — gatte, m. husband, spouse; gar | 
tinn, f. wife, spouse, consort; —geld,". 
dower, dowry; — gelübde, n. marriage-vow; 
—gemahl, —gemahlınn, vid, Gemahl, Gemabliur; 
— genoß, m, — genoſſinn, /.consort, mate; — I" 
fe, n. marriage-law; — glüd, n. comaubinl 
happiness; —gott, m. tbe god of marriage, 
Hymen; — gürtel, m. provinc. champiaion, 
mushroom; — haft, f. Luw. a) lawful bind- 
rance, impediment; 5) allodium (in Switzer 
land and Bavaria); &Entchuldigung wegen — 
haft, essoin ; — haft voridhünen, to essoin; - 
häffte, f. col. the better half, wid. —gartun; 
— halt, m. provinc. servant, bondmau, domes‘ 
tie; — haß, m. misogamy; — herr, m. spoust, 
lord; —jod), n. yoke of matrimony; — kreun 
n. evil; — leiblich, adj. lawful, legitimate; - 
fcute, pl. married people; , ad). le, 
unmarried; — loſigkeit, f. celibacy, celibate; 
(der - loie Etand), single life orstate ; — Inn, 
adj. desirous to marry; —mann, m. busband; 
— ordnung, f. matrimonial statutes; — paat,”. 
married couple ; — pacten, pl. Law. marrisgt 
articles; — procurator, m. matrimonial ageati 
—redt, rn. matrimonial starutes; — jahr, /. 
marriage-matter; matrimonial cause; —itäh 
m. a) Ag. (die Geliebte) consort, spouse, mate; 
6) provinc, (Ausftcuer, Mitgift) dower, dowrT; 
—idyeidend, adj. divoreive; — ſcheidung, f. di 
vorce, repudiation, divorcament; — ideibdung:- 
ſpruch, m. Law. divorce; — ſegen, m. fig. con- 
jugal blessing, childrea; — ſand, m. matri- 
monial state, matrimony, wedlock, conjugal 
life; % hymen; —tandsfeind, m, wid. nt 




















Che 


ährer, vid.-feind; -Tandepflidht, /. due benevo- 
ice; —fandsrcht, m. bed right; in den — 
ford meien, to marry, 10 enter upon wed- 
lock; lud, 10 commit matrimony; — jieuer, f. 
dower, dowry; ter, ım,. match-maker; — 
fitung, f. match-making; marriage-contract 
er setlement; —tcuicl, m. fig. disturber of 
matrimonial bappiness; # Asmodai; —trens 
um, J. divorce, separation; — veräd)ter, m. 
wisogamist; —ver[öbniß, nm. betrothing, affi- 
ame; —veripreden, rn. promise of marriage, 
betrochment; — vertrag, m. marriage contract; 
-etıd, a. wife, spouse. * 

, sdj. matrimonial, conjugal, comnubial, 
arptial; die —e Geburt, legitimacy; die —e 
Pig, conjugal daty; für — erflären, — mas 
ta, 10 legitimate; — verbinden, to consort, 
Ereliden, «. =. 10 marry. Lconjoin. 

adj. brazen, of brass, of copper; fig. 
brasen-Iaced; mit — en Füßen, brazen-footed ; 
tu -e Meer, Jew. Ant. brazen sea; das —t 

Aust, the brazen age, age of bronze. 

DT 
Eichen, ade, shortly, very soon, at the 
se, wih the first Opportunity. 

nid, Elle. 
Ei, m. } and joc. master; in comp. abridged 
fr pe; -bar, 1. adj. (Eure verdienend) en- 
üikd io kononr, honourable, honest (Aus- 
dad, zag des Gefichte, expression); (anitändig, 
stuemend) decent; (von Frauen) matronal, 
(ttsih, zũchtig) chaste, (beſcheiden) modest, (ernfi) 
pure; 2. ade. honestly; decently ; modest- 
Ir; - barkeit, f. honesty; deceney; modesty ; 
imöpriety of condnct; repmtableness; —be+ 
kerte, S. ambition, desire of honour; — be: 
sn, 1. «dj. ambitions, greedy of honour; 
2 adı. ambitiousiy; —Durft, m. strong am- 
Kition, eager desire after honour; - erbietig, 
1. adj. reverent, deferential, reverential, re- 
»eetfal, dutiful; 2. adv. reverently, respect- 
fly, datifally; —erbietigfeit, f. reverence, 
fspecifalness; —erbictung, f. reverence, 
ipect, veneration, deference, homage, du- 
Ti itine — erbictung bezeigen, to pay deference, 
® pay one's regard or respect, to homage; 
wi -erbietung, reverently; — erbietungebeʒeu · 
ang, f. homage ; — furcht, f. veneration, re- 
ereace, regard ; awe; findiidye — furcht, boyish 
derotiom ; mit — Furcht erfüllen, 10 strike with 
we; —furcht cinflößen, to awe; — furcht ger 
Kan, awful, imposing, awe commanding; 
<hrgıeios, adj. awless; — furchtevoll, adj.re- 
!pectfal ; — gefühl, m. sense of honour, point 
* honour; — getz, m. ambition; —geijig, 1. 
“dj. ambitions, spiring, covetous ofhonour; 
Lade, ambitionsiy; —gicrig, adj. desirons 
Mkonour; —(iebe, f. loye for honour, true 
wbition; — (iebend,adj.loving honour; ein — 
labendet Mann, a man of honour; —(os, 1. 
. void of honour, disbonourable, disrepu- 
üble, infamous ; 2. adv. disbonestly, disho- 
“urably, infamously; der — loſe, prostitute; 
»Iefigfeit, . dishonesty, infamonsness, infamy; 
im, 4. adj. honourable, respectable; 2. 
«4. honourably; — jud)t, /. immoderate am- 
Ktion, thirst for (wordly) konours; — füchtig, 
l.adj, very ambitious, greedy of honour; 2. 
Vor. I. 
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adv, ambitionaly; — vergeſſen, adj. unmindful 
of honour, despicahle, vile; —widrig, adj. 
contrary to honour, dishononrable, disgrace- 
fal, disreputable; — würden, /. reverence 
(used as a title); Em. — würden, yoor reve- 
rence, reverend Sir; — wũrdig, adj. vemerabla, 
reverend; worshipful, respectable; sacred; 
— mürdig ausichend, adj. venerable looking; 
ſehr — würdiger Meifter vom Stun! Freemus, 
most worshipful master! — würdigkeit, f. ve- 
nerableness, awfulness, worshipfulness. 
Ehre, S. (pl.—n) honour, (der gute Name) re- 
putation; (Lob) praise, (hoher Etand) raak; 
(Ruhm) glory; (cite) boast; — dringend, hono- 
rißie, honorary, honourable ; — bringen, % to 
crowa; Einem -- crmeiien, or bejeigen, to do 
honour to one; Einem alle — anıhun, to treat 
one with great respect; unbefleckte —; unsul- 
lied honoar; alle —n miderfanren lafjen, Com. 
to pay due honour to (a bill of exchange); 
Einem die letzte — ermeiien, 10 do the funeral 
honoars t0 one; goͤttliche —n erweiſen, to pay 
divine honours; zu großen —n erhoben werden, 
to be raised to great houour; Einem die — 
laſſen, t0 yield tbe prefereace, the precedency 
to one; fie hat ihre — bewahrt, she kept her- 
self honest; es macht ihm —, it does him ho- 
nour; idy habe die — zu jein (als Edyluß cines 
Briefes), I have the honour to be; zur — ge⸗ 
teidyen, to be an honoar; to redound to one’s 
honour;; idy werde die — haben, I shall do 
myself the honour; ſich eine — daraus machen, 
to be proud of; in —n halten, to hononr, 10 
have honour for, (feiern) to hold; vid. Hal« 
ten, Spiel, Trachten, Einlegen; zu —n des Auss 
frellers, Com, for the honour of the drawer; 
der — wegen, bouad in bonour; wider die —, 
contrary to honour; zu —ı, ia honour (des 
Tage, of the day); in — Icben or jein, to be 
in great esteem, reputation; bci —n bleiben, to 
preserve one's hononr (reputgtion); Etwas 
—n halber thun, to do a thing for ıbe sake 
of honour; auf —, upon (col. # ’pom) bo- 
nour, in faith; auf meine or bei meiner —, on 
or by my honour, by my fay; mit —n, in 
allen —n, without any disregard to honour; 
ein Kuß in —n, an innocent kiss; Ahr Wort 
in —n, with due deference to you, with your 
leave; mit —n zu melden, col. with (or sa- 
ving) your reverence; mit — n losfommen, 10 
come ofl with credit; Icmandes in allen 
- n gedenken, to mention one honourably. 
Ehren, pl.bonours; comp. — acccptant,m. Com, 
acceptor for the honour of another; — acccp= 
tarion, -- annahıne, /.Com. collateral acceptance; 
—amt, rn. a) post of honour, dignity, 
perferment ; b\ titular office; — bahn, S. course 
or career of honour; — brlohnung, f. hono- 
rary reward; — benennung, f. appellation of 
honoar, title; —bett, n. bed of state; — be⸗ 
jeigung, f. honouring, respect, reverence, 
homage; mark of honour; —bıld, n. Her. a 
figure assigned to the beareras a particular 
honour; — bogen, rid. —pfortez — dame, S.la- 
dy; maid of honour; — deufinal, n.honorary 
monument; —dich, vid. —ränber; — dienit, m. 
homours; — erffärung, f. reparation of homour; 
apology, honourable amend; dic öffentliche — 
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erklärung, honourable amends; — feſt), adj. 
honourable; — fried, —reich, Anarand M-n.); 
— gedachtniß, 7. monument; —geiolge, n. re- 
tinue of honour; —gelug, n. feast, banquet; 
—geridyt, n. mod. court ofhonour; —geichenf, 
n. present, gift of honour, gratuity, dona- 
tion; —grabinal, n. cenotaph, mausoleum; 
—grad, m. honorary degree; —handel, wid. 
— ſache ; — hold, m. herald, vid. Hereld; —ho · 
norant, m. Com. vid. —acccptantz; —Meid, n. 
festival gown, coat of ceremony, robe of 
honour, state-dress; — kranz, m. wreath or 
crown of honour; —Prone, S. crown ofglory; 
— legion, f. legion of honour (in France); — 
lohn, m. honou: je reward; salary; —lüge, 
F. officious lie; —mahl, n. a) (Denkmabl) 
monument ; 5) (Gaſtmahl) feast, entertainment, 
banquet in honour of; — mann, m. man of 
honour; worthy man; —männer, pl. worthies; 
— mitglied, n. honorary member; — nahme, 
m. compellation; —name, vid. —titel; —page, 
m. page of honour; --pfennig, m. a) (better 
Dentinünge), coin struck in honour of a per- 
son; 6) money saved with a view to some 
occasion, where homour is concerned ; —pfortc, 
F. triumphal arch; — plat, m. (bei Tiſche) bead 
of the table; —police, Sf. policy of honour; 
—preis, m. Bot. flaellin, speedwell, broom- 
lime, veronica, luellin (Teronica-L.); —puntt, 
m. point (pique) of honour; —raub, m. vio- 
lation; —räuber, m. defamer, vid. — ſchänder; 
rede, f. speech or address in honoar of a 
person; panegyric; —rtid), adj. rich in ho- 
nour; —rettung, /. apology, vindication; — 
tuf, m. call of honour; —rührig, «dj. injnrious, 
slanderous, defamatory, detractious, libel- 
lous; — rührigkeit, f. defamation; —ſache, S. 
affair of honour; -iaule, Sf. ihonorary) statue, 
monument; —idyänder, m. defamer, slanderer 
calumoiator, abuser, libeller; dishonourer, 
violator; — ſchulden, pl. debts of honour; — 
ſold, m. honorary, donation; — fand, m. ho- 
mourable condition; -ſtaffel, —itufe, f. degree 
of honour; —fielle, f. place of bonour, di- 
gnity, preferment; — ſtellen, pl. honours; — 
traic, F. panishment with the loss of honour; 
—tag, m. day of honour; weddingday ; —taget, 
pl. Com. days of respect; —tanı, m. dance 
of honour; — titel, m. title of houour, ho- 
norary title; —trunf, m. draught of honoar; 
—veit, adj. + honourable; /ig. grave, solemn; 
— voll, adj. bonourable (Zcugniß, testimony), 
creditable, glorious; — wache, f. guard of 
honour; escort; — werthe, n. honourableness; 
— wert, adj. deserving bonour; respectable, 
hononrable, creditable ($irma, firm); ſehr — 
wert, right honourable; — wort, n. word of 
honour, parole; bei ıneincm — worte, upom my 
hoaour; — zeichen, n. sign or mark of di- 
stinction, badge of honour; cin beionderes — 
Pr Her. augmentation. 

'ten, ®. a. (verchren, achten) to honour re- 
spect, esteem, revere, (göttesdienftlih) to wor- 
ship; (loben, rühmen) to praise, extol. 

Eh rer, m. (-$; pl. —) he that honours. 

Ehrlid, 1. adj. a) bonest, fair, faitbfnl, (offen) 
plain, plaindealing; (anftändig) decent; 6) 
honourable; ein —er Mann, an honest man, 
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man of hononr; plain dealer; ein —es Begtbnii, 
a decent burial; cin —er Name, reputatioa, 
character, credit, honour; ein — er. Kurt, 
harmless fellow ; — währt am längften, pror, 
honesty is the best policy; 2. «dr. 
honestly, fairly, plainly, faithfally; de 
cently, honourably ; —rmeife, «de. in fairness; 
—ipielen, t0 play fair. 

Ehrlichkeit, f. honesty, integrity , faithfulaess; 
(Treue) fidelity, fair (bonest, plain, upright 
dealing ; fairuess (des Charafters, of character. 

Ehrlod, «dj. & ado. honourless, dishonourable. 

Ei, int. why, hey, ay; —cr warum nicht gar? 

ou don't say so? ci fcht doch! omly lock’ 

& 1.8. ; pl.-er) egg; —cr woraus Kamp: 
häpne kommen, Sport. game eggs; Arch, (t 
runde Verzierung der Joniſchen Ordnung) echieus; 
friihe— cr, fresh or mewlaid eggs; alt -ı, 
stale eggs; jaulc—er, bad or addie(d) eggs; wit 
gefottene—er, boiled eggs ; —er auf Butter, fiel 
eggs; gerührte —er, buttered eggs; prov-s.dus- 
will Flüger fein als die Henne, teach graany 10 gire 
suck (or to suck eggs); Jack would mac 
his grandam; fid) um ungelegge — befünmen, 
to meddle with things one has mo business 
with; 2. incomp. —bdotter, — gelb, n. «) yolk; 
6) Conch, vid. Dotterfdinede; — ſörmig, —tud, 
adj. oval; bei. Bot. ovate, ovated; ovifors, 
egg-shaped; fait -förmig, Bot.subovate ; vrıktn 
—förmig, subovase ; die —tunde Form, das -runtt 
Fenfter, oval; das —förmige Loch, Anal. (im 
Herzen Ungeborener) botale; — ründe, S. oval; 
—vogel, m.Orn.egg-bird (Sterna Suliginosa - Li; 
— weiß, n. glaire, white of an egg, Chem 
weißſtoñ) albumen; mie — weiß, glareoug 
—weißförmig, Chem. albuminous; — meißartg, 
adj. glairy ; der —weißartige Cıoif, glaire; 58 
—meiß beitteihyen, Bookb. to glaire. 

Eichen, Eilein, m. (-4; pl. —) little egg- 

Eier, pl. eggs; in comp. — becher, m. ogg-capi 
—bier, n. aleberry, hotpot; — brod, n. a se 
of bread, made of eggs and milk; ri, 
F. egg-sauce; —fladen, vid. —Pudyenz gi 
F. the finest qualjty of buckwheat gross; 
—bhöder, m. eggler; —Mar, n. glaire, mb 
Eiweiß; — kaſe, m. custard, white pot; —Ich, 
Sı egg-slice ; —frebs, m. female of the cramik 
crawäfish with eggs; — tudyen, m. omelet, pa8* 
cake; —Icgend, udj. oviparous ; —(öffel, m. 05 
spoon; —pflanze, f. Bot. egg plant (Sole 
melongena vel ovigerum — L.); —pflaumt, fı 07 
plum, magnum bonum; —pfag, m, omeltt; 
—rapın, m. enstard; —ialat, m. ball ab 
bage lettuce; — ſchauiel, S. slice; -Nbatı 
m. Cook. frothed eggs; —idale, S. egg-shel 
ftod, m. Anat. ovary; Bot. (Iruchitnoten) 
bud; —ftodswafferiudt, /. Med. ovarian drepsye 
—fuppe, fı egg-soup; — wein, m. egg- witti 
— weiß, vid. Eiweiß 

Erbe, S (pl. -m) Eibenbaum, m. (-ui rk 
—bäume, yew, eugh, ew-tree (Tazus barcale 
L.); —n, von —nhol), adj. yewen. 2 

Eibifh, m. Bot-s. a) wid, —raut; A) Venict 
mallow (Hibiseu—L.); der veränderfiht -+ 
changeable rose (Hibiscus mutabilis - L.);co=- 
—baum, m. —beere, id, Ebereiche; fans 
n. -twut;, /. marshmallow, althea (diik 
officinalis — L.). 
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Ei, in comp. —apfel, m. oak-apple, gall, 
dann, m. wid. Eiche; —eile, S. 

suandard- yard; —acbühr, S. gaugers’s fee; 

-grand, m. vale of oaks ; — holz, n. (—ens 
actũſch grove of oaks; (—enhol)) oak-wood; 
Zeol-s. -horn, -hörndyen, a. —fase, f. squir- 
rel (Schrus ontgeris— L.) ; das ſchwarzgeſtreifte 
-, ground squirrel (Sciurus striatus— L.) ; das 
baute —, coquallia (Scrurus variegatus — L.); 
de: alhgraue —, great squirrel (Sciurus einereus - 
L): das fliegende —, flying squirrel (Scturus 
seleu—L.); —bormjagd, Sf. Am. sqnirrel 
kastliag); das hbiriihe —horn, calabar, —horns 
ft, m. tamarind (Midas — Geo.); —idt, ad. 
eemered with oaks; — franz, m. oaken garland; 
af, =. gauge, standard, vid. Aichmaß; — 
at, wid, Eihelmaftz — ſtab, m. vid. maß; 
made, . oak-berry; —wald, m. wood of 
aks, grove of oaks. 

&ft, f.(pl. —-n) Bot. a) oak, oak-tree 

"uroa robur — L.); die junge —, oakling, 

mund ck; Die burqundiihe —, turkey oak- 

me :Qureus eerris — L.); immergrüne —, eve: 

grea ok, holm (oak -tree) (Anercus ilen · L, 

Eher —, void. Kermes —; 6) gauge, stai 
rd, oia, Aichmaß. 

El, 1... S. (pl. -n) 0) (Frucht der Eiche) 
ser; b)4nat, gland, glans; Bot. (von Drü- 
fengeiaßen) gland; c) Gum. (in der Karte) club, 
colour ia cards; —noringend, —ntragend, adj. 

Be, e) glandoliferous, glandiferous; 6) Her. 
woraed; 2. in comp. —iörınig, adj. glandi- 
form; —häber, m. Orn. jay (Coreus glunda- 
mL); —keldy, m. —näpfden, n. cup of an 
woran. toppen, (Ederdoppen) pl. Dy. valo- 
wa; -Ice, Sf. glaudage; —maft, f. mast of a- 
uarıs, feeding on acoras, mast, J.aw. pannage; 
mau?, f. Zool. Garden squirrel, garden, dor- 
anne (Myorus nitela — L.); —ihwein, n. 
Korued pig. 

(den, «dj. of oak, oaken; comp. — blatt, n. 
tak eggermoth(Lasiocampn quercus — Schrank.) ; 
-Marlans, f. Ent. oak puceron; —farren, m. 
ed, Baumfarenz —hain, m. — waldchen, m. 
uk grove, — hart, — feſt, audi. oaky: — 
delz, n. oak-wood, oaken-timber; veriteir 
mich Holy, Pet. dryite; —Moß, m. oak-block ; 
tel, f. Bot. tletoe (Tiscum album — L.); 
mot, a. wi 2; —pill, m. —traube, fü 
"k-leaiher; —rinde, f. oak-bark; gehackte 
-rade, hasch bark ; —ſchwamm, m. Bot. oak- 
Saric (Boletus igniarius — L.); — ichwarmer, 
ttgel, m. Ent, the Polyammatus yuercus of 
Febricius —me'g, m. oaken-bough. 

Mm, rs. a. 10 gauge, void. Aichen. 
der, sid, Aiher & Aichmaß. 

Wis. mies; pl.-e) oath; (von Staatsdienern) 
Seration; — auf dıe Bibel, book oath; einen 
leiten, ichwören or ablegen, to take One’s 
th; cinen — abnehmen, 10 take another 
kan’s oath; (— leiſten laſſen) to administer am 
th to one; to hind by an oath; der — der 
fur, ihe oach of allegiance; Jemanden in 
achmen, to put one 10 bis oath; ein ger 
ungener —, oath extorted by violence; cin 

Alter —, false oath, perjary, der Körperliche 
 eorporal oath ; den — zuichichben, to adjure, 
o tender an oath to give one the oath, to 
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give the onth to one; cinen falſchen — ſchwoͤ⸗ 
ten, to perjure one’s self; 2. in comp. -bruch, m. 
onthbreaking ; perjury ; -brüdjig, adj. gnilty of 
perjury, perjured, forsworn; der — brüdjige, 
Lues. felon; — bruder, m. sworn brother; —cs* 
iormel, f. formnlary of an oath; —ceshefier, 
m. cojurer; compnrgator; —celciftung, f. the 
taking an oath; —genoß, m. confederate, asso- 
eiate; ally; —genofienicaft, /. confederation, 
confederacy, leagne; —geneftiich, adj. associated 
by an oath, leagued together; — haft, adj. f 
sworn; —ihronr, ın. swearing an oath; oath. 


Ei’dam.m.(-es; pl. (Schmwicgeriopn)son-in-law. 
Ei dechſe, 1. #. J. (pl.—n) a) Zool. lizard (Lacerta 


— L); die Meine —, eft (Zacerta palustrü — 
L.); die grüne —, common (swift or green 
or little brown) lizard, scaly lizard (Lacerta 
agilis— L.). 6) dstr.lacerta; 2.incomp. —nartig, 
adj. Incertine; — nid), m. Ich. elops (Elops 
—L.); —nihrwanz , m, Bet. Hzard's tail, lizardi- 
tail (Saururus — L.); — fein, m. lizard stone, 

Ei’der, m. (-—43 pl. -) Orn. (-gant, f.—vog 
m.) eider-duck (Anus mollissima — L.); — 
daunc, pl. eiderdewn. 

Eid lich, ado, & udj. by oath, upon or with 
an oath; in the form’of am oath; -ausiagen, 
to declare npon oath, to depose; ſich — ver» 
pflihtet haben, 20 be under an oath; die —c 
QAusfage, deposition, decjaration ; cin — es Zcug« 
nis, afidarit; — erhärten, 10 make affidavit, 
to make a deposition upon oath, to swear. 

Eifer, 1. 5. m. (-$) (passionate ardour for 
any tbing or person‘ zeal, ardour, (Warme) 
warmth, (Gefliſſentlichkeit) inteatness, (baſtiges 
Beitreben, Ungeftüm) eagermess, (Hitze) heat, 
(Inbrunit, religidier) fervour, fervency ; (Reiden» 
ſchafilichteit) passion, (Zen, Wuth) wrath; (Nach⸗ 
eiferung) emulation; mit —, zealously; ohne —, 
zealless; Der übertricbene —, over- earnest- 
ness ; officioussnes; einen Gegenſtand mit —vers 
folgen, to pursue an [objeet with ardonr; 
2. in comp. —geift, m. — iuht, f. jealousy, 
(Neid) envy; — ſüchtelei, m. petty jealousy; 

.—füdyten, v. n. to indalge im jealousy; — 
ſũchtig, I. adj. jealons; (ncidiih) envions; 2. 
adv. jealousiy; -iüchtig fein, Jig. to wear yol- 

Ei’ferer, m. (-#; plı—) zealof. [low stookings. 

Ei’fern, eo. n. (aux. haben) (eifrg ſein) 0 be zea- 
lous; to speak or act with zeal; (rmetteifern) 
tovie; (cıferiüchtig jein) to be jealous or (neidiſch) 
envions, (trzütnt) to be angry (at, über Etwas, 
with one, mit Zinem); gegen Etwas --, to 
declaim against, denounce, to preach down. 
Ei’frig, I. adj. zenlons, ardent, warm, (naitig) 
impatient, eager, (inbrünitig) fervently, (ler 
denichafrlidy) passionate; + angry; 2. ade. 
zealously ‚ardently, warmly; aufs —ſte, with 
one's best endeavours; ju —, overzealous; 
ſich Jemandes — annehmen, to interest one's 
self warmly for one. 

+ Ei’ge, m. (pl. —n) vid. Eigner. 

Eigen \oefisend). 

Eigen, 1.adj. a) (befigend) own ; (für fi, —thüm- 
lidy) self, proper, pecnliar (with dat.); b) 
(einzig in jeiner Art, befonder)singular, particu- 
lar ; (närriſch) queer; ©) (genau) accurate, exact, 
(in Kleidern Ehrenpunkien) nice; d) (jelıfam 
fonderbar) strange, odd, whimsical; mit mei» 
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ner —cn Hand, with my owa hand; cr hat 
ein — es Haus, he has a house of his own; 
—e Leute, bondmen; von meinem —en, out of 
my own; cr befigt nichts — es, he has nothing 
of his. own; ſein —er Herr'merden, to set up 
for one’s self; fein — Herr jein, to be one's 
own master or self dependent; aus —cr Wahl, 
of one's own choice ; —cr Wille, will of one’s 
own; — es Lob, self-praise; Com-s. —c Wech · 
ſel, bills of exchange drawn upon one’s self; 
für —c Redynung, for or on one’s Own accpunt; 
—c Bedeutungen der Wörter, proper meanings 
of words; — fein, Ag.-to be peculiar; it & 
fig. to inhere; das iit ihn —, that is peculiar 
to him; fidy Etwas zu — machen, to make a 
thing one's owns. —ce (—thümlicyer) Ausdrud 
einer Sprache, idiom; —e Mundart, peculiar 
dialect, idiom; er if ſehr —, he is very nice; 
er it ein —er Mann, he is a whimsical man; 
es Mt doch —, itis strange; 2. adv. properly, 
peculiarly; 3. in comp. self; —Dünfel, m, self- 
conceit, self-sufficiency, presumption, con- 
ceitedness, selfopinion, selfassumption ; —gut, 
n.Law. allodial; 4m. estate in fee (simple), 
free ; —handel, m. Corn. business for One’s own 
account; -händig, adj.&«adv. in, with or under 
one’s own hand; (auf Briefadreiien) 10 private 
hands; vid, Unterichrift; autograph ; ein — hän- 
diges Schreiben, an autograph letter; Einen — 
bändig übergeben, to deliver into one’s own 
hands; — heit, /. (-thümlipkeit), property, pe- 
caliarity, particularity ; (Conderbarfcit) whim, 
oddity; (Xinzigfeit) singularity; — heit einer 
Sprache, idiom; —leidig, adj. —leidige Krank⸗ 
beit, Med, idiopathy ; —liche, f. self-love, 
self-liking; — lot, r. —ruhm, an. self-praise; 
—madıt, /. arbitrary power; despotism; Pol. 
autocrasy; — mächtig, 1. adj. arbitrary, ab- 
solute, despotical; 2. adv. arbitrarily, (ge⸗ 
vwalthätig) usurpingly; — mächtig handeln, 10 
act independent of others; fi — mächtig 
Recht veridjafien, to take the law into one’s 
own hand; — ame, m. proper name; —nuß, 
m. self-interest, selfishness; —nüßig, 1. adj. 
interested, selfish, workdiy; 2. ade. selfishly. 
’genen, via. Ei’gnen Eigener via. Ei’gner. 
‚gend, adv. a) (ausdrüdlidy ‚abſichtlich) express- 
ly, purposely; 5) (cigenthimlid)) peculiarly, 
“ especially. 

Ei’genfhaft, /. (pl. en) a) (phnfiidye) property, 
attribute, mark, nature, (zufällige) inherence ; 
—en, pl. Math. affections (der Öröße, of qua: 
tty); Gram, (eines Wortes)accideut; 5) (Fähig- 
feit zu) capacity, character, quality, qualifi- 
cation; (überhaupt, natũrlich & moraliſch) condi- 
tion; Am. (geiftige) spirit; cine göttliche —, a di- 
vine attribute; von guten —cn, well qualified; —- 
wort,n,.adjective;-sjeihen,n.mark of distinction. 

Ei’genfinn, m. (— es) (Harmädigteit) stubborn- 
ness, (Laune) caprice, (das Beftehen auf feinem 
Willen) wilfulness, (Widerſetzlichkeit) obstinacy. 

Ei’genfinnig, 1. ad. (halsftarrig) stubborn, 

- heady, (launiih) capricions, humoursome, 
whimsical; (widerſetzlich) wilfal, obstinate; (im 
Efien und Trinken) fastidious, (miürriid) pet- 
tshly; (grämlich) peevish; die-c Laune, capri- 
cieusness; 2, adv, stubbornly, wilfully, 

Ei genſucht, S. egotism. Lobstinately. 
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Eigenthätig, } adj. & edv. self-acting, 
Ei’genthum ,r. (—$) own, property, propriety; 
mein —, my own; mein (hr) gegenrärtiges -, 
Com. (von conüignirten Waaren) the property 
in my (your) hands; vid. Berauben; — in 
Banfactien, bank-stock ; —sherr, m. proprie 
tor, lord of the manor, head landlord; - 
tet, rn. right of possession; ownership, 
eorsbip- 
Vgenthümer, m. (-$; pl. 
tor (einer Banf, of ab e 
Ci’genthümerinn, S. (pl. —cn) propri 
Er’genthümlid), 1. adj. owa, proper, peculiar 
(Zorn, shape), siugular (Gubftanz, sabstance), 
(gewohnt) habitual; vid. Weſenilich; —ec Br 
densart, idiom; 2. adv. peculiarly; cin Eu 
— an fid) bringen, 10 acquire the propeny 
of an estate; — zugehören, to be one's om 


—) Owner, proprie- 
[owaer. 








A: Min 

i genthuͤmlichkeit, . (91. —en) peculiarity ix 
Stellung, of attitude), property. 

Eigentlich, 1. ad. 'proper , true, precst 
exact, real; man weiß die —en Umitände nod) xidy, 
the real circumstances are not known Jel; 
der —e (innere) Werth intrinsic(al) valae; ! 
adv.properly speaking, exactly, propeny; 
traly; was ſoll das — bedeuten? what is the 
real meaning of this? 

Ei’genwille, m. (ns) self-will, wilfelaes. 

Ei’genwillig, 1. 40j. self-willed, wilfel, ( 
genmädptig) arbitrary; 2. adv. wilfelly, ar 
bitrarily. 

Ei’genwilligkeit, f. vid. Eigenwilk. | 

Ei’gnen, v. 1. n. (aux. haben) a) (fein cigen iin 
to be one's own; b) (pafien) 10 become, fh 
behove; Sie find nidyt dazu geeignet, yon am 
not qualified for it; 2. ref. ſich — (pafiend ice) 
su, t0 be qualified for, to be adapted 10, # 

& fit for. | 
i gner, m. (—c65 pl. —) owner, proprielet. 

Ei and, n. (66; pl. —cor — island); 
—smeer, n. Archipelago. 

Ei’länder, m. (- 8; pl.) &’länderinn, f. FE 
—cn) islander, native of an island. 

il‘, in comp. —bore, m. (-n; pl.—n) eounieri 
estafet(te) ; — boot, n. swift boat; —fertig, I 
adj. hasty, hasteniog, speedy; precipitasl 
2. adv. hastily, speedily; zu —fertig, overhastfi 
—fertigfeit, /. hastiness, speediness; precipl 
tation; —fuhre, f. conveyance of despatch| 

—gut, n. Railw. goods carried by the post; 
trains; — marſch, — zug, m. forced march; - 
vot, Sf. —mwagen, m. stage-coach, diligenct 
fly, flying(velocity)coach, quick coach. 

Ei’le, f. haste, speed, despatch ; große —, bury 
in der —, in haste (meil die Poft abgeht, 4 
save the post); mit mögliditer —, with al 
convenient speed ; vid. Erjordernz in der größte 
—,in a hurry, post-haste, am, helter-skel' 
ter; verwirrte, aͤngſtliche —, Aurry. 

Eilen, o. 1.n. (nur fein) 0) to Kasten, mal 
haste, to hurry, make speed, to accelereit 
10 hie; —mit..., to be quick at...; mas“ 
Sie fo? what is your hurry? 6) (wich haben) 
to pass quickly, to fly, hurry; eile mie Belt 
prov. festina lente; — thut fein gut, the wor 
haste, ibe worse speed; 2. ref. to mak 
haste, to bestir one's self. 
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Erlend, adj. ade. Ev lende, ade. speedy, quick; 
kastily, speedily, in haste; der —c, hastener. 
Eilf contr. Elf, adj. eleven; comp. ed, n. 
Gem. (hiendecagon ; —trlei, dj. eleven sorts; 
-foh, adj. eleven-fold; - jährig, adj. of 
deren years; —mal, adv. eleven times; — 
ioloig, adj; (h)endecasyllable, Poet. phalecia: 
-tt, adj. eleventh; das —te Mal, eleventh 
time; —tel, n. eleventh part; — tens, adv. for 
tie eleventh, eleveuthly; —tehalb, adj. 
and a half. 

&fig, 1.adj. hasty, speedy, despatchful; — 
kin, to be hasty, in haste; 2. ado. hastily, 














(a measure for wine, beer, vinegar 
ef very diverse contains) rundlet, kilderkin ; 
on halber —, firkin; —toeiie, ade. by pailsful, 
by the pail. 

Ewa, «dj. containing a pailful. 
Ür,let.a,an; 2. adj.num. one; fg. (irgend 

-Jwee,any; ome and the same me; fic 

een a cm Hauſe, ‚they live in one and 

Gesame house; von —er Große, of the same 

sie; m — und dieſelde Rechnung bringen, te 

“apise within the same account; noch — 
Sa, once more; in —eın fort, continually, 
esantly; — für Ale Mal, once for all; — 
cicero icli, Tully himself; der, die, das —e, 
sl.die —ın, adj. pron. the one; das —ce Baus 
it icu, das andere alt, ome honze is uew, the 
her old; 3. ade, in, within, into; quer Feld 
-,across the fields; es wollte ihm nicht —, fig. 
be could not understand it; Jahr aus, Jahr —, 
ttery year, all the year round. 

‚ before verbs stands for in; verbs thus 
@mpounded are separable, cin having the 
accent, 

Eirdern, o.c. 10 plough in (the dung). 

Eirnder, ads. ome another, each other; an —, 

ietker, to one another, npon One another; 

in -, together, with one another; durch —, 
wafesediy, promiscuously, higgledy -pig- 
gledy; allerhand durch —, miscellaneous matters; 
mt-, one with another, together, jointly; 
mt —, ome among another; — ſchlagen, v. n. 
to kit together; glüdlid) durch⸗, blest in each 
ber; — entgegengefekt, Bot. oppositely ; von 
-,one from another; nad —, one after an- 
ther, suscessively; neben —, by each other, 
uthe side of each other; fid) — veriprechen,, to 
“page mutually; über —, over One another; 
Ten or aus — gehen, von or aus — bringen, to 








Separate, 

Eirängfiigen, v. a. to force in by eamest 
eutresties, to frighten into (food, &c.); (ein: 
küßtern) to intimidate. Canchor. 
wanfern, ».n. (euz. haben) to throw in the 

Eirontwerten,, o.a.t0 hand over, deliver. 

arbeiten, ©. refl. (fidh in eine Sache) 10 make 
nes self thoroughly acquainted with a bn- 
finess or employment. 
Warmig, adj. one-armed. 

&irämten, vid. Einernten. 

Marten, o.n. (aur. ſein) «) to be innate (im- 
denen; %) to inhere. 

imettig, adj. of one kind, species. 
ir‘ , 9.a. a) to burn to ashes; (in Aſche 





fegen) to lay in (reduce t0) ashes; 5) (in Aſche 
taudyen) to steep in ashes; (mit Aſche bedecken) to 
cover with ashes; c) Chem. to calcine, in- 
cinerate; eingeäfdyert, laid in ashes. 

Ein’äfcherung,, S. layiug in ashes, burning into 
asbes, incineration. 

Eim’athmen, 1.0.«. to breathe in, to draw air, to 
inbale (in die Lungen, to the Iungs),to inspire; 
fähig eingeathmer zu werden, inspirable. 2... 
Einarhmung , J..respiration, inspiration. 

Ein’ägen, o. a. to etch in, upon. 

Eimängeln, oid. Einimpfen. 

Ein’äugig, «dj. one-eyed, monocalar. 

Ein’baden, v. ir..a. 10 hake in. 

€in’hallen, o.«.t0 pack in bales, to bale embale, 

Sirtalamis „ Ein’balfamen,, e. a. to embalm. 








Einbalfamirer, m. (-$; pl.) embalmer. 

Ein’baljamirung, f. embalming, enbalmment. 

Ein’band, m. (—5; pl. bände) (- eines Buches) 
binding ; (Ueberzug) cover. 

Ein’bau, m. (- 8) Eingebäude, n. (-$) T. a pile- 
work or fence made on the bank of ariver, 
0 prevent tbe incroachment of the water. 

Ein’bauen, v. 1.4. to build one thing within 
another; 2. rel. 10 buildin a place, to form 
a seitlement in a place. 

Ein’beere, /. (pl. —n) Bot. trae-love, oueberry, 
(herb) paris (Paris quadrifolia — L.). 

Ein’befehlen, ®. tr. a. (Einem Ermac) to force 
in by comman 

Ein’begreifen, v. ir. a.to contain, encompass ; 
mit einbegriffen, implicit; nicht einbegriffen, nos 
inclnded. 

Ein’behalten, v. ir. a. (Einem Etwas) to keep 
back, t0 withhold, to detain. 

Ein’beißen, o. ir. I. n. (aux. haben) 10 bite into; 
fig. to penetrate; 2. refl. to fix with the 
teeth, bite in. [(characters). 

Eim beizen, v. =. to mortify (meat); 10 etch 

Ein bekennen, v. ir. a. t0 confess. 

Einbefommen , «.ir.a. to get in; 10 take or get 

ossession of. 
in’berichten, v. a. to report. 

Ein’berufen, ©. ir. a. t0 convene, convoke. 
Ein’betteln, e. 1.0. to gather by begging; 2. 
refl. fig. t0 insinuate one’s self by begging; 
t0 come in, orget admission.to by begging. 
Ein’betten, o.a. &refl.to take, procure a bed 
or lodging; to imbed. 

Ein’beugen, v. a. 10 bend inward; to tarn in. 
Ein’bezirten, o. a. to join to a district. 
Ein’biegen, o. ir. 1.a. 2. n. (aux. haben) 3. ref. 
to bend, turn in; eingebogen, p. a. incavated; 
sinical. 

Ein’bilden, v.a. & ref. (fi) dat.) 10 imagine, 
fancy, conceive, fid) irrig —, t0 be erroneous- 
1y persuaded, to thiak, believe ; (fi in den Kopf 
ſetzen) to take in one’s head; er mollte mir 
allerfei —, he would make me helieve many 
tbings ; das fann id) mir —, tbat I can fancy 
imagine; fid) viel—, to be conceited, to pre- 
sume (upon ...., auf Etwas); cr bilder ſich zu 
viel ein, be tbinks t00 much of bimself; er 
bildet ſich ein, ein großer Dann zu jein, he fancies 
himself a great man; vid, Eingebildet under 
Eing. 

Ein Bildung 5. (pl. —en) imagination, fancy, 
conceit, (Gedanke, Idee) thonght, idea; die 
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ausidyreifende —, fancifalness ; die leerc—, e; 

eine bloße —, a mere fancy or comoeit; in der 

— vorhanden, imaginary; incomp. —slraft, Sf. 
imagination, imaginative faculty. 

Ein’bindegeld, n. (—e5; pl. -er) present made 
to a godchild at the christening. 
Ein’binden, v. ir. a. «) io bind in, to tie up 
or 00; 6b) fig. (Einem Eiwas) to enjoin, charge 
one with; c) to make a present to a godchild 
at the christening ; ein Bud) —, 10 bind a book; 
die Ecacl— , Mar. 10 furl ihe sails; to clew. 

Ein’bindnadel, f. (pl. —n) bookbinder's needle. 

Ein'blaſen, 1. 0. ir. 4. a) to breathe into, blow 
into; 5) to blow down; ce) fig. (Einem Etwas) 
10 prompt one, to whisper in One’sear; 2.8. 
n. Med, insuffation. 

Ein’bläfer, m. (-5; pl. —) prompter, whisper- 
er; (scheime Rathgeber) suggester. 

Ein’blafung, /. (pl. — en) blowiug ia; blowing 
down; fig. prompting, whispering. 

Ein’bläferei, S. (pl. —en) (malicious) suggestions. 

Ein’blatt, r. (-e5) Bot. ome-blade, adder's 
me (Ophioglossum — L.) [phyllous. 

Ein’blätterig, adj. Bot. monopetalous, mono- 
Ein’bläuen, v.“. a) (blau madyen) t0 make bine; 
b) fig. (Einem Etwas) to beat something into 
one; Einem Eedensarr —, to beat (whip) one 
into good manners or eivility. [uniflorons. 
Ein’plumig, «dj. having but one lower; Bot. 
Ein bock. m. — bier, n. a kind of strong Bavarian 
Ein’böteln, via. Einpöteln. [beer. 
Ein bohren, v. 1. a. to bore a hole; Min. to 
dig in; 2. refl.to penetrate by horing, make 
one's way. 

Ein’bohrig, «dj. T. having but one bore. 

Ein’braten, v. ir. n. (aux. haben) to shrink in 
roasting. 

Eim’brehen, v. ir. 1. a. to break down, pull 
down; to break open; 2... (wur fein) «) (von 
Eis, Brettern &c) 10 break, to give way; b) 
vo break in, into (in cin Haus, a house); (cin« 
dringen) to dash into; ce) fig. to begin, to ap- 
proach; cine —de Gefahr, an imminent danger; 
die Gegel—, Mar., tofflat in; der Boden brad) 
ein, the floor gave way; NXäuber bradyen in 
das Haus ein, robbers broke into the house; 
die Nacht bricht ein, night is approaching; dic 
Kälte bricht ein, the cold begins; 3. #.n. (von 
Dieben) honse-breaking. 

€in’brennen, o. ir. 1. 4. to brand to, to bura in; 
Zarben auf Glas —, to anneal, to stain; das 
Mehl —, to mix flour with melted butter; 
2.n.(aur. haben) 10 bura in, through; 3.3. 
rn. inustion, 

Ein'dringen, 1,0. ir. o. «) to bring in, to in- 
troduce (Surg cin Mefler, a knife), (nad) Hauſe 
bringen) to carry home, to save; 6) (Berdienit 
abmerfen) to yield, to yield profit, 10 return, 
bring in, to advantage; c) (als Brautidyag —) 
to bring as dowry; d) Typ. (in Case einlau⸗ 
fen lajjen) 10 get ia type, to drive in or into, 
to keep; in die Lunge —, Med. 10 take in the 
lungs ; das Getreide —, to getim the corn; die 
Ernte —, to getthe harvest; Etwas wieder —, 
to make up for something; to compensate; 
eingebradytes Out, wid. Eingebradyte; 2. 3.7. Surg 
(einer Sonde) introduction; Husb, (— der Ernte) 
inning; (Öemwähren) yielding. 
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Ein’broden, ev. 4. 4) to crumble (Brod, hread) 
into; b) fig. eulg. to commit a fault; (dumm 
Etwas) prov. to lay a thing into one's disk; 
was man eingebrodt hat, ınuB man auch auschen, 
zrov. self do, self have; aa you have brewed 
so you must driak. 

Ein’brud), (—e6; pl. — brüche) =) breaking in or 
into ; 6) (von Dieben) honse-breaking, burglary; 
€) (von Feinden, Zinfal) invasion, iaroad, ir 
raption (der See, des Feindes, of the sea, of 
the enemy); durch —, hurglarious. 

Ein’brüdern,, v.rcfl. to enter into fraternity. 

Ein’brühen, o. a. to steep in boiling wale, 
«0 scald. 

Ein buchſtabig, ars. uniliteral. 

Ein’buden, v. rn. (wux. haben) onig. to shutn 
shop, to be a bankrupt. 

Ein’dugen, v. =. Mar. io steer or onter iau 

Ein buͤndeln, o.a. 10 bundle up. la barbou 

Ein’bürgern, v. 1. 4. to admit to the rights ef 
a citizen; (naturaliiten) to naturalise; toem 
franchise (aud): Worte, words); fig. cin Won 
-, to adopt a word from a foreign language; 
2. refl. to settle as a citizen. 

Ein’bürgerung, 5. enfrachisement; Lew. de 
nisation; naturalization. [men 

Ein’bufe, S- loss, Law. damage, endamat 

Ein’büßen, o.«. to lose, to come of a Imer, 
to suffer da 

Ein’caffiren, v. 0. to get in, collect money, id 
reise money; Gculden -, Com. 10 
(call in) debts, to fetch in outstendiag debts. 

Ein’caffırung, S. getting in; Com. encashment. 

Ein’dammen, Ein’deihen, e. =. to confine by 
dikes, to dam up, embank; das engebämant | 
Fand, innings. | 

Ein daͤmmung, Ein’deihung, 5. (pl. —n) em | 
bankment. 

Ein’deden, v. a. to cover with a roof. 

Ein’deutig, adj. having but one meaning. 

Ein’diden, eo. a.t0 inspissate; to boil dowa; 
eingedidt, p. a. Pharm, inspissate (Salt, jnice 

Ein’didung, S- inspissation , conspissatioa, (# 
Gallerie) gelatination. 

Ein’dienen, o. n. (aux. ſein) to acquire skill 
in service, to get fitted for a place. 

Ein’dingen & Ein’bedingen, v. ir. =, to incnde 
in a bargain, to stipulate, 

Ein’dingung , S. stipulation, condition added. 

Ein’doden, n. Mar. docking. 

Ein’dorten , v. n. (sur. ſein) to dry up, to shrink. 

Ein’dörren, v.«. to dry, cause to dry. 

Ein’drähtige Seide, S. Com, raw silk. 

Ein drang, m. (-«6) forcing imto. 

Ein’drängen, v. I. 4. to sqneeze, force inte; 
2. refl.to crowd in; fig. to intrade one's sell 
into; 3. sn. intrnding, intrusion. 

Ein’dreben, v.a. to twist into. 

Ein’deillen, v. a. to drill or bore inte. 

Ein’dringen , o. ir.n. (auz. fein) =) t@ enter by 

force, 10 break in; b) (kt. & fig. durchdtingen 
to get, dash into, to penetrate (in die Gedeim⸗ 
nific der Natur, into the secrets of matare), 

10 search (in einen Gegeuſtand, imto a matter), 
10 pierce; (von Waller) to infiltrate, sink ia. 
to soak; tief —, fig. t0 dire into, (in den Gait 

der Rolle to humour; —d, p. a, entrast, 

(vom Nebel) powring, disturbing (Kraft, force), 
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istrusive; 2... n. iatrasion, penetration, (da6 
almäblige) imsinuation. 

Eirdrnglih, 1. adj. (Eindrud machend) im- 
pressive, aflecting; (von Worten, Bereisgründen) 
foreible; 2.ade. impressively, piercingly. 
Eirdringlihleit, S. impressiveness. 
Eindringling, m. (-6; pl. —c) intrader. 
wdrud, m. (-es; pl. —drüde) impression, 
mark; fg. Impression, sensation; — inadyen, 
wafleet, make sems: ; —slos, ad. un- 
impressive; —svoll, adj. affective. 

Eintruden, v. a. co priut upon, to imprint, 











Impress. 
rkäden, ». 0. o)to press, squeeze, im- 
press in; 6) (sufammmendrüden) to crush, break ; 
eingdrüdt, p. a. Bot. retuse; Ich. plagioplatous. 
Eireggen to harrow in. 
{ 0 mnite. 
age, v.a. (suiammendrüden) to compress, 
uniren)to comcentrate; (einfchließen,cinichräns 
ta)tecmmbine; (den Sinn cines Wortes) to limit. 
&, ine, eines, (eine), pron. one; einer 
am jttunde, one ofmy friends; cincs jeiner 
Site, oas of his books; gieb mir cine von 
Dora Blumen, give me one of these flowers; 
- 24 dem Andern, one by one, one after 
weiber; jo Einer, such a one; nidt —, no 
ne, aever a One, none; — oder der Andere, 
smebody or other; cs war audy nicht — ba, 
tere was not so much as one; meder der 
Eine ned) der Andere, meither of them; das it 
ad io Einer, Eine, he (she) is no better 
has (he) sbe should be. 
Een, m. (- 6; pl.) Arith. unit. 
rnerei, adj, indecl. the same, one and the same; 
efthesame kind, of the same description; es 
#fa-, itis much tbe same (thiag) ; cs iſt mir 
faft alles —, itis all one (or the same) to me. 
Enerlei, m. sameness ; identity; ein ewiges —, 
a dell repetition of the same thing. 
ernten, ».a.to gather Irũchte, fruits), to reap, 
tsia, to harvest, (in Die Echeuer bringen) to 
mow; (erhalten) to earn, obtain. 
Eiwerfeits, adv. on the one hand. 
Einesexciten, ». =. Mil. to drill; vid. Einüben. 
info, 1..0d. single (Wort, Blume, Bier, 
word, lower, ale), plain (Wahrheit, Unterhal- 
nss,trach, comversation), (nidyt zuiammengejebt) 
simple (Stoff, Alatk. Gleichung, substance, 
tquation), indivisible; —, Bot. incomposite, 
ass), komely, frugal (Mahl, meal), (ohne 
Umfände) unceremoaious (aniprudslos) un- 
aspiring; wid. Haferei, Buchhaltung &c.; eine 
-t Erzählung, a bare recital; —e @peiien, 
pleia food; er ift ſehr — in jeinem Betragen, 
beisvery plain in his manner; die —e Zahl, 
Gram, the singular number; eine — wirkende 
Zampfmaichine , Bech. single actiog engine; 
2. adv. plainly, simply. 
Einfachheit, S. «) simpleness; 5) (— der Eit- 
ts, Offenheit) simplicity, innocence ; (in Klei⸗ 
dung) homelinesa; (Ländligfcit) rusticity. 
‚Einfächerig, adj. Bot. unilocalar. 
|infädeln, 0.0. to thread a needle, to thread; 
As.tine Cache jein —, to bring about, manage, 
<oatrive artfully, dextronsiy. 
fahren, ». ir. 1.0. a) to carry in, hring iu 
(cora, &e.); das Korn ift eingefahren, the corn 
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is lodged; 6) to ran down (with a waggon, 
coach &c.) ; Pferde —, to manage (train, dress) 
horses for drawing; 2. n. (uur. fein) to drive 
ia, to enter; Min, to descend the mine, 

Einfahrt, S. (pl. —en) a) (das Einfahren) dri- 
ving in; entrance, entry, inlet, 6) Min. 
descent into a mine; c) (großer Thormeg) gate- 
way; (- eines Hafens) mouth. 

Einfall, m. (— «6; pl. —fälle) a) (das Einfallen) 
felling in; falling down; (Bcrjal) downfall, 
rain, fall; 5) fig. (der feindliche) invasion; 
inroad, irraption, descent, (in, on, upon); ce) 
(die Jdec) idea, thought, fancy; c) Opt. inci- 
dence, ineidency; d) Hol. der — an den Schlag⸗ 
uhren, detent; der wisige —, Nash; der glück— 
liche —, lacky hit, thörichte Einfälle, idle con- 
ceits ; ein fluger —, a piece of wit; ein luftiger—, 
a fanny idea; ein wunderliher —, a whim, 
freak, oddity, caprice; alberne Einfälle, silly 
fancies; voller luſtiger Eınfäle, full of jests; 
einen — haben or bekommen, to take a fancy; 
—trad, n. Horl. escape wheel; Mech. hoop- 
wheel; — éwinkel, m. angle of incidence, 

Ein’fallen, 1. n. (auz. iein) a) (einftürgen) 
to fall in ori ; (verfallen) 10 fall down or 
to ruin, to decay; (finfen) to sink; 5) (feind⸗ 
lid) to make inroads, to invade; (von der 
Sec aus) to descent; ec) (überfallen, vom Werter 
&c.) to come on, to happen, to break in; 
d) (with dat) (ins Gedächtniß fommen) to fall, 
come into the mind, 10 come to remembrance, 
10 occur; «) Mus. t0 fall in with, t0 join; 
F) (von Schloſſern, Riegeln, Klinfen) to fall upon, 
t0 catch (said of an instrument or coatri- 
vance) ; 8) (unterbrechen) to interrupt (in 
speech) ; A) (von Vögeln, fi) ſetzen) 10 roost, 
perch, to go to roost; da fällt ımir denn Etwas 
ein, something just occurs 10 me; das iſt 
mir nie eingefallen, I never dreamt of that; 
eingefallen (vom Geſicht) fallen, hollow cheeked; 
er redet, wie cs ihm cinfällt, he speaks what 
comes uppermost in his mind; fig. eingefallene 
Augen, Baden, hollow eyes, cheeks; es fiel 
garitig Wetter cin, we fell into foul weather; 
ih — laſſen, to think of, to take into one's 
bead; 2.s.n. falling in, falling, collapse; 
Mus, (der Initrumente) repiano, repieno. 

Ein’falt, S. a) Einfachheit) simplicity, simple- 
mess, (des Herzens) innocence; 5) (Albern⸗ 
heit) silliness; findiihe —, simplicity of a 
child; -—spinfel, m. simpleton, singleton, 

wanny, niany, booby, gawk. 
in’falten, Ein’fälteln, ©. 0. to lay into small 
folds, to fold, plait, 

Ein’fältig, 1. dj. a) (ohne Arg, offen) simple, 
plain (harmlos) iunocent, inoflensive, (nichts 
jagend) unmeaning ; 5) (dumm, albern) silly 
dull, short - witted, half- witted ; 2. ade. 
simply, sillily ; — genug war id), fool enough 
I was; es ift höchſt — von mir, it is excessively 
stupid ia me; — angaffen, to fleer. 

Ein’fältigkeit, 5. =) (Linfadheit) aimplicity; 6) 
(Albernheit) silliness. 

gi len, v. «. T. to put in. 

Ein’fangen, ». ir. 1. 4. a) (gefangen nehmen, er: 
greifen) to catch, to apprehend; 5) to fill in 
(with a shovel, &c.); c) fig. to shut up, en- 
close; 2. n. (aux. haben) Sport. to catch, lay 
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kold (with the fangs); der eingefangene Fuche, | Ein’fordern, o. 4. to call in, encash, ferch in, 


Sport. bag fox. 

Ein’färbig , «dj. of one colour; one-coloured, 
plain; —ct ©rund, uniformly dyed ground. 
—feit, S. being of one colour only. 

Ein’faflen, v. a. a) (in Grenzen einidyließen) 
to enclose, (bägen, aud in Gold, Silber) to 
enchase , encompass, border; (Kleider) t0 lace, 
edge, welt; 5) (in Fäſſer, Säde) to put in 
(cask, sacks, &c.); (cinrahmen) to put in 
frame; (einen Brunnen) to curb; (mit Pfählen) 
to empale; ©artenbeete —, to edge; mit Spitzen 
—,to trim with lace; in einen Rahmen —, 
to set ina frame; Edelſteine —, 10 set jeweils; 
eingefaßt, P. «. (geiäumt) selvaged; mit Gtide- 
reien eingefaßt, edged with embroidery, ein» 
gefaßte Arbeit, set work. 

efafir, m. (-6; pl.—) T. stone-setter. 

Ein’faflung, S- (pl. —en) a) (Begrenzung) em- 
closiag, enclosure; 5) (von Kleidern) border, 
trimming; e) (in Rahmen & Typ. des Gases) 
framing; dı Jew. setting (of jewels), girdle; 
(um einen Brunnen) braad rith; (eines Bcetes) 
Gard, box edging; (der Linie) Opt. cell; (eines 
Ufer:) embankment, die gleihfarbige —, Her. 
imbordering, 

Ein fehmen, 6. 0. to put to mast, to agist; 10 
send (drive) pigs into tbe pasture ground. 

Ein’fehmung, f. agistage, agistment. ° 

Ein’feilen, v. a. to file into. 

Ein feſſeln, v. a. to put in irons. 

Ein’feuchten, o. a. to soak, steep, wet, moisten. 

Ein’feuern, o.n. (aux. haben) 10 make a large 








fire. 

Ein’finden, e. ir. rofl. to come, appear, arrive; 
to be present, 

Ein lechten, a) to plait (Haare, hair); b) 
to interlace, intertwist, intertwine; c) fig. to 
patin, interlard (cinc Erzählung, a narrative) ; 
eingeflodyten jein, to wreathe. 

Ein fleiſchen, o. a. to embody in flesh, to in- 
carnante; (only in the partic, eingeflciicht.) 
Ein’fliden, o. u. 10 patch in; to put in, to 

foist in; fig. to insert, interliae. 

Ein’fliegen, v. ir.n. (sur. fcin) to Ay in. 

Eintieden e. ir. n. (aux. fein) t0 low into; 
fs. to influence; mit — lajlen, 10 make casual 
mention of, to drop ia. 

Ein floͤßbar, adj. infusible. 

Ein’lößen, v. a. to instil (aud) Ag. dem Gemüthe, 
to the mind), to infuse ; fig. t0 infuse, instil, 
imbne; Muih ic. —, to inspire with courage,&c; 
ein Berfangenzc. to excitea desire; irrige Begriffe 
—, 10 instil wrong ideas; Ekel —, t0 shock. 

Ein’lößung, S (pl. —en) instillation, infasion. 

Ein’flug, m. (- 6) Aying in. 

Einfluß, m. (— fee; pl. -Müffe) Aowing into, 
iaflux, influxion; ‚fig. influence, power, in- 
terest, credit; — auf Eimas äußern, to exert 
influence; großen — haben bei, to prevail 
with, to have great credit with, to in- 
Aluence with, t0 go a great way in; — ge⸗ 
winnen über, to get hand upon; — reich, adj. 
iofluential (Freund, Perion, friend, character), 
powerful; — roͤhte f., ingress pipe. 

Einnüftern, v. a. (Einem Eiwas) to whisper to, 
10 insinuate, to suggest. 

Ein’flüfterung, f. (pl. —en) suggestion, innuendo. 








get in, collect in (Schulden, debts), io demand 
en [ment 
in’ forderung,, S- (pl.—en) calling in, encası- 

Ein’förmig, 1. adj. 4) (gleidyförmig) uniform; 
5) (ohne Abwechslung, ſich gleichbleibend) mono- 
tonous, (aud) von ©egenden) dead, nadiver 
sißed; 2. ade, uniformly; —feit, S. #) ur 
formity; 6) monotony. 

Ein’forften, v. «. to aßorestz; Cinforftung, /. 
Law. afforestation. 

Ein’freffen, o. ır. 1. 4. oulg. to eat up; fa. 
swallow, devour, (Nerger &c.) to take dom 
feinen Unwillen —, 10 devour one’s vexation; 
bittere Vorwürfe —, to swallow up bitter re 
proaches; 2. r<fl. 10 penetrate by corroding, 
10 eat one’s way into; 3. n. (aus, haben) u 
eat into; 4. s.n. Aetzen) mordication. 

Ein’frieden, Ein’friedigen, v. =. to hedge in, 
fence in, enclose, t0 in; mit einem Gelanda 
—, to rail. 

Ein’friedigung, 5. (23 pl.—en) close, fen« 
(von Staket, of stake), setting, (von Proken 
rail fenoe. 

Ein’frieren, v. er.n. (aux ein) to freeze in, w 
freeze fast; eingefroren, p. a. ice-bound, fre- 
zen fast; infrozen. 

Ein’fuge, S._Mar. splice. 

Ein’fugen, Ein’fügen, v. =. Join. to rabbet w 
join together, Carp. 10 dovetail, (in Etwas iti · 
machen) to enchase; Mar. to splice; fig. 10 insen. 

Ein’fügung, 5. jeining to, into; briugiag is 
fig. insertion. 

Ein’fuhr (Einfuhre), 1.2. /. (pl. —en) import, ia- 
portation, bringing in (von Korn, of cora &e}| 
2. in comp. —artifel, —waaren, pl. imported® 
import goods, articles of importation, im 
portations; — handel, m. import-trade, pas 
sive commerce or trade; — lite, f. statemen 
of the importations; contents of a shipi 
ars — zoll, m. duty of entry, exterad; 











Ein’führbar, adj. importable. Ltaxei. 
Ein’führen, v. =. 4) to import, bringin, io ia 
(Waaren, goods); verbotene Waaren —, Cm. 
10 contraband; 5) (in ein Haus, arten) u 
show in or into, to lead in, (zu hohen Pt 
fonen) to usher in, (in cine Geſellſchaft &c.) te 
introduce; c) to introduce, establish, io s& 
up (Gebrauche, customs, &c.); 10 innovate; 
Sum. & vulg. 10 arrest one; Med, to introdace; 
neue &ehren —, Theol. to dogmatize; in cin \mt 
—, t0 instal, invest, (feicrlid) to inaugurate; 
Jemanden redend —, to cite one's oyn wordsi 
der eingeführte Glaube, the established failk; 
vid. Eingeführt. 

Ein’führer, m. (-8; pl. —) iatroducer, admitter, 
usher, (in eine Pfründe) inducter. 
Ein’führung , f. a) (von Waaren) importation; 
6) (in eine Geſellſchaft &c.) introduction; c) 8 
XAını) installation, investiture, vid. Einführen. 
Ein’fülen, ev. a. to fill up, pour in; (in cu 
ab} 10 barrel up. 

Ein’fülung , S. (pl. en) Glling up, pouriogia. 

Ein’füßig, adj. one- footed, 

Ein’furth, Sf. =) (Thorweg) gateway; 5) (Law 
dungsplag) laading-place. 

Ein’gabe, f. (pl. —n) delivery, presentatio. 
memorial presented, address. 
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Eingang, 1.0. m. —es; pl. — gänge) =) (das 
Sincingehen) going in, enteriug, coming in; 
(der @ingangsort) entrance, entry, inlet, ingress; 
(ur) access, entrde; der bededte äußere — 
eines Hauies, Am. stoop; Fort. (eine Baftion) 
gorge; (tincs Schöftes) door-way, door-stead; 
leines Kcllers, head of a cellar; (zu einer Kirche, 
Hall) parvis; An⸗t. passage (auch für Waſſer 
&e.); (des Baffers in das Land) indraught; der 
age —, pigeon hole; (an der Mündung eines 
zleſſes &c.) mouth; 5) Com. (von Waaren) im- 
poration,entering (of goods); c)Com. — von(dcld 
getting ie of payment, payment (cincs Wechiels, 
ofa draft), getting im; «) (zu einer Schrift) intro- 
ducion, entrance, (Borrede) preface, (Ein⸗ 
leitng) preamble; (zu einer Rede, Prolog) pro- 
logie; (Anfang) beginning, Ahet. exordium ; 
Hu, ovenure; e) fig. (Gehör, Theilnahme 
bearing; — der Meffe, introit; Aus- und —, 
epessand regress; nad) —, Com. on payment, 
on reteipt, wben in cash, when received; 
por eatıy; fremden Waaren — verihaffen, 
io iauca·e foreign goods; — finden fig. to 
34; iine Sitten fanden feinen —, his requests 
fnndaokearing; 2. incomp. —sbud),n. book 
of entries — ichlũſſel, m. introductory key; 
-Seflaratun, Se — 6zollverzeichniß, n. bill of 
at; -ithor, 7. entrygate; —sjoll, m. 
etrance (q iaward) duty, duty of entry; 
eid, Einfuhr. 
Eingang , ndo. provinc. (beim Hineingehen) on 
tering; (rim Anfange) at the beginning. 
Üirgeben, ı. ir. a. (Einem Etwas) a) 10 give, 
"administer (Arznei, physic); 5) fg. (ciniagen, 
tinhelfen) to prompt, suggest; unmittelhar —, 
% inspire;.c) (einreichen) 10 deliver, exbibit, 
present; ein Bittichriit bei Einem —, to present 
a petition t⸗ ...; gegen Jemand eine Klage —, 
% prefer abill against any one; to lay a 
eomplaint ayainst One. 
Ewgcher, m. (- 8; pl. —) prompter. 
Üirgebilder, p. a. =) (nicht wirklid vorhanden) 
imagiaary, "ancied, chimerical; erdichtet # 
faney-iramel; fantastical, ideal, supposi- 
Gons; der - Gewinn, imaginary gain; die —c 
Nahaung, Con. simulated account; — franf, 
fancysick; 5 (aufgcblaien,ttol;) (self) conceited, 
Proud, (anına;cnd)presumptuons, overweening, 
sten) dainäly; (altflug) self-wise; der —c, 
dMamer, preumer. 
Eu’gebinde, 1. (4; pl. —) present given to 
® godchild & his christening. 
ingebogen, >. =. taraed in, incarvated, bent, 
inclined; ein —c Naje, crooked nose; —Heit, 
f. devexity. 
Eingeboren, 1.=. a) Thcol. only-begotten; b) 
(m Lande geloren) native, indigenous, —heit, 
\ f- saigenitue. 
"Üngeborne, m. & f. decl. like adj. (das Landes 
‚ fr} native ndigene , aboriginalz; der — Sohn 
Souts, Gods only-begotten son; das Recht 
der —n verlehen, to nataralise; Verleihung des 
Jechies der -n, maturalisation ; Bricie, die Die, 
N Rede veleihen, letters of naturalisation; 
des Kcıs dr —a derauben, to disnaturalize. 
Eirgebtaditp. =. via. Einbringen, Typ. got 
ia; das ⸗Oetreide, crop; —c, n. (—n) (der 
ira) dowy; paraphernalia ; capital put im, 
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Ein’gebung, S- (pl.—en) giving, eid, Eingeben; 
incitaion, suggestion; göttliche —, divine 
inspiration. 

Ein’gebürgerte, m. & f. decl. like adj. denizen 
one naturalized, citied. 

Ein’geburt, S. (pl. -en) state of being a native 
of a country; —sredyt, n. right possessed by . 
the natives of a country; naturalisation, 

Ein’gedent, ado. with gen. mindfal, remem- 
bering; ciner Sache — fein, to be mindful of, 
to remember. Lembedded. 

Ein’gedrungen , »- a. (mie cin Schiff in Sande) 

Ein’geeitert, adj. Med. infestered. 

Ein’gefallen, p. a. vid, Einfallen. 

Ein’gefaßt, p. a. Her. imbriated ; vid. Einfaflen. 

Ein’geneifht, p. a. incarnate; cin —cr Teufel, 
devil incaraate; ein —er Schurke ſein, to be 
fieshed in roguery. 

Ein’gefroren, 7. a. ice-bound, vid. Einfrieren. 

Ein’geführt, p. a. imported (Waaren, goods; 
importations); — Artıfcl, pl. import articles, 
imports; received (Gebrauche, usages) ; feier⸗ 
lid) —, inaugurate; erſt —, novel; das —c 
Geietz, institute; Com. hier —, imported to 
tbis market. ’ u 

Ein’gegangen, via. Ein’gehen. Cin’gegeben, 
void. Ein’geben. 

Ein’gehen,, ». ir.n. (aux jein) a) (hinein gehen) to 
enter, goin; walk in (with in& acc.); b) fig. 
to come in, toarrive; ce) ( Etwas or anf Ewas) 
to agree to or upon, to consent, yield to 
or accept of (Bedingungen, conditions); d) 
(von Seldern) to come in, to bepaid; e) (yon 
Zeugen, Tuch, zuiammen or einlaufen) to shbriak; 
MH (verfallen) 10 fall to ruins, to decay; (vers 
welken, adfterben von Pflanzen) 10 wither, to 
die; Com. (eingeführt werden von Waaren) to 
be imported, to arrive, 8) (von Aufträgen) to 
come to hand; A) fig. (in Eimas —, cs gründs 
lid) unterfuchen) t0 dive, search into; das gcht 
ihm ſchwer ein, he cannot comprehend that; 
dies will mir nit —, this will not down with 
me; dieſe Bedingungen werde ih nic—, I never 
shall yield to these terms; cr wird Alles —, 
any thing will go dowa with him; ohne in 
das Beiondere einzugehen, without entering into 
the partionlars; bei Jemand aus» und —, to 
frequeat (one's house); — laſſen, to leave off, 
drop, give up; einen Artikel — laſſen, to 
discontinne the selling of an article; cin 
Geſchäft — laffen, to leave off or give up a 
business; es find viele Bäume eingegangen, 
many trees have perished ; eingegangen, Com-s. 
in cash, cashed, paid; eingegangene Gelder, 
receipts; eingchendes Gewicht, Janding weight; 
eingehende Waarcn, imported goods. 

Ein’getindet, p. a. affiliated. 

Ein’geflintt, adj. upon the latch. Lin’gelagert 
vid, Ein’lagern. Cin'gelegt vid. Einlegen. 

Ein’gemadt, p. «. preserved, ported (Zleiid), 
meat), candied (Früd)te, fraits), condite; —c 
Saden, pickles, preserves, suckeits; —ce, 
n. preserves, coufiture, candy, sweet-meat, 
(mit Zuder) comserve. 

Ein’genommen, p. a. prepossessed, prejudiced, 
prejadicial, bigoted (to an opinion); captive, 
smitten (für, with); vom Geize —, taken with 
avarice; von fi) felbft —, selfconceited, con- 
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ceited; — fein, to be taken wich; er iſt ihr 
or für fie —, he is captivated by her, he is 
fond of her; er iit von fi —, be is full of 
himself; ganz für eine Sache —, heart and 
hand for a thing; gegen Jemand — werden, to 
take a dislike to one. 
Ein’genommenheit, f. predilection, prevention, 
repossession. N 

Eingepfant, p. a. joined to a parish; —e, m. 
& f. decl. like «dj. parishioner. 
Ein’gepötelt, eid. Eınpötein. 

Ein’gerichte, r. Locksm. wards (of a lock). 
Ein’gerollt,, p. =. Bot. involute, vid. Zinrollen. 
Ein’gefloffen, p. «. close (Euft, air), confined 
(Durdygang) passage, (umgeben, begrenzt) 
bonnded, in eine Haut, Blafe —, Med. cysted, 
von Forts —, fort- enciactaured (Hauptfradt, 
eity); (veridylofien) shut up, (gefangen) impri- 
soned, (mit eingerechne) inclusive; die —cen, 
the enclosed; das —e, enclosure; — heit, f. 
closeness, sequestration. 

Ein geſchraͤnkt, p. =. restrained, confined, li- 
mited; fig. narrow (von Beritande) narrow 
spirited; — balten, to keep at bay. 

Ein’gefchränktheit, /. confinement; fig. nar- 
rowness, 

Ein’gefeflen, p. =. settled, establisbed, resi- 
dentiary; —t, m. decl, like adj. settled man, 

RR CH vrd. Einiprengen.  [inhabitant. 

Ein’geftändniß, n. (es; pl. fe) avowal, 
confession, admission. 

Ein’geftehen, v..ir. a. (befennen) 10 confess; 
(ewilligen) to grantz (zugeben) die Wahrheit 
einer Sache zugeſtehen, to concede, acknow- 
ledge, to allow, admit, avow; eingeitandener 
“Vasen, declarediy; as admitted. 

Ein’geftrihen, p. 4. Mus-s. note of the trehle 
signed with one stroke; —c Octave, f. third 

Ein’getroffen, via. Eintreffen. [octave 

Ein’geweide, pl. (sing.n.) entrails, intestines, 
bowels, viscera, guts; (der Schnepfen) trail; 
(der Hıriche) Sport. bumbles, umbles, nombels, 
(als Belohnung der Hunde) garbage; Falc. (des 
Falken) brail; zu den —n gehörig, Anat. intesti- 
nal, visceral; —Ichre, f. An«t. splanchnoJogy, 
enterology; — ucrv, m. splanchnic nerve; — 
wur, m. intestinal worm. 

Ein’geweihte, m. & S. decl. like adj. one who 
is initinted,, adept. 

Ein’gewöhnen, v. a. & rofl. to accustom to a 
place or thing; (Einem Etwas) to make one 
used to a thing. 

Ein’gewurzelt, p. 4. deep-rooted, radicate(d); 
fig. inveterate, (durd) Gewohnheit) habitnate, 
—e Haß, m. rancour, implacableness; —t 
Feindidyaft, Bewohnheit, inveterated enmity, 

Ein’gewurzeltheit, S. inveteracy. [habit. 

Ein’gezogen , adj. Sig. (zurũckgezogen, abgeidyloffen) 
retired, solitary, (ciniam) reclusive, secret, 
(von der Regierung in Beichlag genommen) cou- 
fiscate; — c Güter, pl. forfeited or escheated 
lands; das — ſein der Schifföborden, falliog 
home; — fcben, to obscure one's self; der 
Löwe mit —cm Schwcife, Her. coward; void, 
Einziehen. 

Ein’gezogenheit, /. retirement, retiredness, 
solitarine: reclusion, secrecy; an — ges 
möhnen, «0 domesticate. 
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Ein’giefen, v. ir. a. t0 pour in or into; to in- 
fuse; io cast in; 10 fasten in by means of a 
melted substance (such as lead); Gift -, u 
convey poisoa into; cin Stüd Ciſen mu Bli 
—, t0 cramp in a piece of iron with lead. 

Ein’gittern, v. a. to enclose with a railing er 
iron bars. 

Ein’graben, o. 3. ir. a. a) to dig in, to inter, 
to hide or lay the ground; 6) fig. twin 
trench; c) Engr.to engrave, cut in, eachase, 
grave; dic eingegrabene Schrift or Figur, cha 
racter, insculpture; 2, refl. so barrow, 3.1. 
n. Fort. lodgement. 

Eingreifen, 1.0. ir.n. (aux. haben) a) (von du 
Hahnen eines Rads) to catch in; to grasp; in 
Jemands Rechte —) to encroach; 5) to exen 
power or influence; to imterfere; gemalrios 
—, t0 interfere with main force; (von circa 
Rade in ein Betriebe) 10 gearz in einander -, 
to interlock, indent; Aaileo, (der Rader af 
den Schienen) to bite; der Hund greift ein, the 
dog follows well tbe track; fig. in Jemand: 
Rechie —, to juvade another’s privileges; cine 
in fein Aint —, to intrench upon one's ofhe; 
in Jemandes Begriffe —, to coincice with one's 
notions; Philojophie, Weidyichre uad Poeie greir 
fen in einander ein, philosophy, history and 
poesy go hand in hand (interpenetrate each 
other); 2. s.n. toothing, catch ; Raike, bite. 

Ein’greifig, adj. 7. measurable with a spe 
(said of young trees). 

Ein’grenzen, 0. =. to enclose in Limits, to sd 
bounds. 

Ein’griff, m. (Ses; pl. —e) (das Eirgreifen) eatch 
ing upon, seizure; Mech. catch; fig. (midtt: 
rechtlicher in die Rechte eines Anden) emcroach 
ment, tresspass, accroachment, encroachig 
inroad; forcible interference; usurpation; Med. 
— von Kegel» or Wınfelrädern, bevelled whed; 
— eines Rades in eine Sahnitange, rack ad 
pinion; — thun, to break in upon, t0 intrade 
one’s self into, to trench, intreach on or aper 
t0 invasion, in Jemandes Rcbre — thun, v 
invade another’s province, to encroach apos 
his rigbes. 1 [giwdle or bandıyı. 

Ein’gurteln, Ein’gürten, ». a. 0 conf 

Ein’guß, m. ( fies; pl. gülfe) Infusion, ir 
stillation, powring in; Far. potiom, drisk 
(für Pferde, given to borses; Smelt. geat| 
Gießloch) jet; (Form) ingor; —ÖHre, f. Font, 
cast, [aux hab n) 10 cur inte 

Ein’haden, v. 1. 4. t0 cut down or up; 2.r. 

Ein’häfteln, Einhäteln, v. o.tohook in, clasp 
catch, claw, 

Ein’pageln, v. imp. to break by hailsıoam 
(Feniter, windows, &c.). 

Ein’hägen, o. a. vid. Einheger. 

Ein’halen, e. a. to hook in; tc fasten with i 
hook; (in eine Klınke) to hitch ; Mur. to sbif 
(change) a sail. } ’ 

Ein’hällig, ad. vid. Einhellig, — keit, 5. vis 
Einhelligkeit. 

Ein halt, »n. (Ses) stop, stoppag, probibitio⸗ 
check ; arrest; einer Sache — hun, to stop 
check, to give a check, 16 pnhibit, to pe 
a stop to a thing; to repress. 

Ein’palten, e. ir. 1.0. (jurüd, geangen palın 
10 keep in, detain; (hemmen) s0 stop (Ki 
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al, to makea stop, to holdim check; 2.r. 
(ass haben) to discontiaue, pause, leave off; 
balrein! stay there! desist! mit der Bezahlung 
-, 10 stop payment. 
Ein haͤmmetn, v.«. 10 bammer into ; fig. (Eincın 
&mas) to baat iato. 
Ein’hendeln, 0. =. (kaufen Etwas) to purchase, 
bay; (inden Kauf thun) to put into a bargain; 
{mit eineedpnen) 10 comprise within the bargain. 
Eiuwbindig, adj. & adv. one-handed, single- 
ded . 


Em haͤndigen, v. . (Einem Etwas) to band, to 
hand over 10, to put into one’s hands, into, 
deliveriuto one’s hands, to consign. L[over. 
Eirhandigung, S. (pl. -cn) delivery, handing 
Tirbangen, 1.0. =. to hangin; to put ie (iuto 
Ania, hinges, &c.), Mill. to put or let the 
wheel in the water; to hinge; 2. s. n. Bookb. 
se work. 
&r'ingig, adj. hangiag down on one side. 
‚©. a. a) (Euft einziehen) to breathe 
wie; 10 jnspire (eincın Ertrunfenen Luft in 
Klum, air the langs of a drowned 
persea!; 5) to imhale (den Dampf eines heißen 
N, the steam of a hot bath); (einflößen, 
ander), to inspire (Kebensgeiiter, Liebe) vital 
speit, love Kc.); c)fig. to instil, to inoulcate, 
Mmöthandyt, p. a. inbreaihed. 
en, ». ir. B. a. 4) ein Zeichen 2c.) to hew 
a; uud Engr. Seusp.) to cut in; 6) (durch 
Haven öfnen, entz weihauen) to open; Zleiih —, 
0 cut meat in order 10 salt it; 2. n. (aur 
duten) 10 cat into (in den Feind, the enemy). 
in heben, o. ir. a. 0) to heave, put into 
Augen, hinges) 3 5) Typ. to put a form into 
he press, to impose & form. 
kir heften, ©.a. 10 sew in, to stitch in; to 
sew togeiher, to stitch; (Papiere) to file. 
wegen, 1. . =. to fence in, enclose, hedge 
i; Material zuns —, Im. fencing; 2...n. or 
in hegung, f. fencing in; fence, enclosure; 
tet; m, Lew. arrentatiom. 
len, o.a. & . (sus jein) to heal mp in 
a weund. [turalize. 
Eirkimen , v. =. unus. t0 domesticate; to ma- 
Eirheimife , adj. domestic, native, (von Waa-⸗ 
ta) kome-made; —c Pflanzen, iedigenous 
Naaıs, indigenes, —e Waaren, home com- 
wdities; der —e, imdigene; — machen, to 
staralise, (von Thieren) to domicaliate; Com. 
sie, Inlandiid). 
kin heitathen, v. m. (aux haben) &reR. (in cin 
Lad, Gut, eine Familie) to marry into, to 
& isto by marriage. 
heit, S. (pl. —en) (Einigkeit) unity (der Kirche, 
ol ile church),, Arith. wait, oneness; —sgläus 
dt, m. 'unitarian; —etrich, m. Phren, con- 
eetrativeness, conceutration. 
kin heijen ©. 1... (aux haben) to light a fire; 
Cntm —, fig. 10 cause one anxiety or fear; 
2. «. 10 heat. 
3» m. (-6; pl.—) one who attends to 
keating rooms; vid, Heiger. 
Eirkeijung, f. keating. 
Ein 
helfen, v. ir.n. (aux haben) (with dat.) to 
help; (einblafen) to prompt (einen Schauſpieler, 
& player); (dem Gedaächtniß zu Hülfe fouımen) ; 
W sscht the memory. 














Ein’helfer, m. (-$; pl.—) prompter. — heifung, 
f. prompting. 

Ein’pellig, 1. adj. (übereinfrimmend) unanimous 
Einwilligung, consent); (harmoniid) harmo- 
nious; (im Eintlange) in unison; 2. ade. un- 
animously , by common consent. 

Ein’pelligkeit, f. unanimity harmony; (allge- 
meine Bewilligung) commun consent. 

Ein’hemmen, ev. a. 4) (die Heimmkette anlegen) 
to put on the drag-chain; 5) (feſſeln, in Ketten 
ſchlagen) 10 sbackle, (dit. & fig. hindern, ume 
itriden) to bamper in. 

Ein’hentelig, «dj. baving one bandle (ear). 

Ein’henten, v. =. to hang in, np. 

Ein’her, «do. along; — geyen, to go on or 
along, to step, pace, walk; erbarınlıh — ge⸗ 
ben, to go miserably clothed, to go ragged; 
langiam — gehen, to dretch;z itoly — ſchreiten, 
to perk; trogig — treten, to blade it. 

Einherbften, e. «. wid. Weinteie haltenzc. Cinernten. 

Ein’hegen,, v. a. Sport. to dress, train, break 
in (a dog for hunting); fig. auf eine Arbeit 
eingehegt fein, 10 be broken in (to be used to 
do) a business. [by hypocrisy. 

Ein heucheln, vo. refl. to insinuate one's self 
in heuern, o. void. Cinmiethen. 

Ein’hodig, di. Zool, having but one testicle. 

Ein’holen, v. a. a) (Jemand feierlidy entgegen ger 
ben) to go to meet (einen Fürften, a sovereign); 
6) (im Laufen zc. erreichen) to overtake, to owtrue, 
orerrun, overcatch, catch, joinz (im Reiten) 
to outride; (Zineim bald nachtommen) to gather 
gronud (way) upon one, t0 have the heels 
of one; ce) (herbeiyolen, nad) Yauie bringen) to 
fetch; fig. Jemandem im Lernen —, to over 
take one in learning; die verlorne Zeit —, to 
retrieve the time lost; die Stimmen — , to col- 
lect the votes; Nadyridyt —, to get intelligence; 
Jemandes Einwilligung —, to obtain one's con- 
sent; Mar. im Segeln —, to bring to a ship, 
to draw upon a ship; Die Kanonen —, to ran 
in ıhe guns; Mil-s. den Zcind —, t0 come up 
with the ememy; Futter —, oid. Fouragiren. 
Ein’holetalje ,S. (-; pl. —cn) Mur. train-tackle. 
Ein’hora, m. (—es; —hörner) a) (fabelhaftes Thier 
& 4etr.) unicorn; 5) —, or —fid, vid. Nar: 
wall. Ein'hörnig, adj. unicornous, 
Ein’hokeln, v. eid. Cinichrumpfen. 

Ein’hufig, adj. whole-hoofed, solidungulous, 
soliped. 

Ein’hüllen, v. =. to wrap np, enwrap, enve- 
lop, iufold, 10 veil; ſich —, coat orer 
with..., to array one’s self, 10 cnddie one's 
self up (in, in); # (mie in Wolfen) to iuclond. 
Ei’nig, adj.& ade. =) } one, only, sole, vid 
Einzig, Allein; 5) (vereinigt) united, (übercin- 
ftimmend) agreeing, (cintrahıig) living in con- 
cord, (in freundichaftlidyen Verhaltniſſen (chend) 
living on friendly terms; —jein, — werden, t0 
agree, concord; über den Preis — fein, — werden 
Com, to agree for tbe price; —icin, werden 
über “.., to agree upon; — machen, 10 unite. 
Ei’nigen, v. 1.0. (übereinftimmen madyen) to 
unite, to make to agree; 2. refl. (übereinfoms 
men) fo agree, to come to terms. 

Ei’niger, einige, einiges, pl. einige, pron. some, 
any; einige derielben; some of them; cinige 
Wenige, some few; feit einigen Jahren, of late 
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years; vor einiger Zeit, a while ago, ohne 

einigen Schaden, without any loss or detriment; 

einigermaßen, in some measure, in some degre; 

er iſt —maßen zu entihuldigen, there is some- 
thing to be said for him. 

Einigkeit, . (Einheit) unity; (Uebereinſtim ⸗ 
mung) unanimity, union, concord, harmony, 

Ei’niglih, vid. Cinzig. (agreement. 
€i’nigung, /. union, agreement; oid. Bereinigung. 
Ein’impfen , e. a. io inoculate; fig. to — 
einem Kinde die Poden —, to inoculate (vac- 
cinate) a child. 

Ein’impfung, S. inoculation. 

Ein’jagen, v. I. n. (aux fein) (zu Pferde) to 
gallop in; 2. a. a) (hineintreiben) to chase in, 
to drivein; 5) Sport. to dress for hunting; cis 
nem Furcht —, to frighten, intimidate one, to 
strike with fear or awe, to awe; cinca Hund —, 
to dressa dog for huntiug. [deciduous. 

Ein’jährig, adj. of one year, one year old; Bot. 

Ein jochen, v. a. to put to the yoke. 

Ein kacheln, e. vulg. for. Einheizen. 

Ein'tslten, e. a. T. to lay in lime, to join 

Ein’tantig, adj. Bot. one edged. [with lime. 

&in’täfteln , 0. a. to enchest. 

Ein’tauen, Ein’täuen, v.a. to feed with some- 
thing previously chewed; fig. (Einem Etwas) 
to inculcate (by taking much pains). 

Ein’tauf, 1...m. Ses; pl. —fäufe) buying, pur- 
chase; — und Berfauf, purchase and sale; 
billiger —, bargain; fie verficht den —, she un- 
derstands marketing; 2. in comp.Com-s. -6buch, 
n. purchase-account, bougbt-book ; -6geld, n. 
purchase-money ; —spreie, m. first cost, prime- 
cost, cost-price, purchase-price; zum —spreife 
verkaufen, to sell at first cost; —srcdinung, S. 
account of goods purchased, bill of cost. 

Ein’taufen, e. 1. 4. to buy, purchase; to 
purvey, to provide (Lebensmittel, victuals); 
(auf den Markt gehen) to go to market; 2. refl. 
(fi — in «with acc.) to buy a place in. 

Ein’täufer, m. Ee; pl. —) purchaser (von Bes 
bensmitteln) purveyor; Mar. caterer; — in, fı 
(-; pl. —in) cateress. 

Ein kehle, 5. (pl.—n) T. channel, hollow, (an 
Dächern zum Ablaufen des Waſſers) gutter; 
(HoHlziegel) Mus, pantile; Auio (einer Säule, 
ia a column). 

Ein’tehlen, v. «. to channel, Aute. 

Ein'kehr, S. a) (das Einfchren) putting up (bei, 
in, at, in einem Gaithofe, at an inn); 5) (-ort) 
baiting-place, (Gafthof), ion, (Ort der Zuſammen⸗ 
kunft) resort, (Ort zum bemohnen) accomodation. 

Ein kehren, v.n. (auz fein) 10 put up (in einem 
Gaſthauſe, at an inn), 10 turn in, (adfteigen) 

to alight. 

Ein keilen,, v. a. (hineintreiden) to drive in, (mit 
Keilen befeftigen) to fasten with wedges, to 
wedge in, to plug; Typ-s.to drivein or into; 
die Forın —, t0 quoin the form. 

Ein’tellern, v. a. to put in a cellar, to lay in; 
eingefellert, p. a. cellared up. 

Ein’terben, ». «. (Einſchnitte machen) to iadent 
nosch, nick; Her. to engrail; Cook to orimp 
(fish). 

Ein’terkern, ©. 0.10 imprison, to put to (cast in) 
Prison, incarcerate, to confine in a dungeon, 
t0 dungeon, jail. 
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Ein 
Ein’terferung , /. (pl. —en) imprisonmeat, cı- 
finement, incarceration. 

Ein’tetteln, o. 0. to fasten a chain that has 
ot loose; to pnt the hook into the loop. 
inkindfchaft, /. (pl. —en) Law. the equali- 

zation of property of childrea by different 
marriages; the adoption of a child. 

Einftitten, e. a. t0 cement in. 

Ein'klagen, v. a. to sue for (eine Sqhuſd, a debt) 
at law. 

Ein’flammern, v. 4. =) (mit Klammern feſma 
den) to cramp, to fasten with cramp-iroms; 
6) (cin Wort, eine Zeile) to insert a worder 
sentence in crotchets or brackets; to inclose 
(Worte, words); eingeffaminert, p. =. crotchet- 
ed, parenthetical. 

Ein’Hang, m. (- 5) Mus. & fig. unison, cor | 
sonance, concent, accord, harmony (In Du 
taven) sonance; melodiousness, harmonious | 
ess; fig. equiagreement; im —e mit, joined 
with; in — ftenen mit..., to be consonak 
with, in — bringen, t0 make consisteat with, 

Ein’Happen, v. a. to kuap in; Ein'klappig, ad. 
Bot. & Conch, univalved. 

Ein’Haffen, vo. 4. 10 classify. 

Ein klauig, adj. baving one claw. 
Ein’tleben, v. 4. to glue, stick, paste in. 
Ein’Hleiden, 6. 2. 4) Cbefleiden) to clothe (Arm, 
Coldaten, tbe poor, soldiers), to invest; (init 
Amt einiegen) 10 institute in an office, ® 
invest; Eccl, (einen Mönd)) to give the coml; 
6) (Etwas bemänteln, verfhönern) Ag. to given 
certain appearänce or turn, to dress; it 
Worte —, to word; cr leidet die beißende Preis 
oft in Poefie ein, he often turns a biting piere 
of prose with poesy. 

Ein’Heidung, f. (pl. —en), (von Armeen, Eds | 
daten) clothing; (in ein Anır) investiture; ft 
dress or form of a thing. 

Ein’tleiftern, v. =. 10 paste into. 

Ein’flemmen, =. 0. to squeeze in, to pinch is, 
t0 eram in or into. 

Ein’tlinten, v. 1. a. to put in or fasten the 
latch; 2. . (aux. haben) (einfallen, feft fein; 0 
catch the latch; die Thüre klinkt nicht vet cin, 
the latch of that door does not catch well. 

Ein’tlopfen, o. a. t0 heat or kaock in. 

Ein’tnebeln, v. =. to gag in; T. 10 put a rope 
in the sockets, to fasten it hy a woode 
roller. 

Ein’fneipen-, o. 1. a. to pinch in; 2. n. {mr 
fein) oulg. (einfehren) to stop at an inn; (tft 
einfehren) to frequent an inn. 

Ein’tneten, v.a. to knead in, to work together. 

Ein’tniden, e. 1. a. to fold over or to cracki 
2. n. (aux iein) to break down. N 

Ein’tndpfen, v. =. to buttonin. 

Ein’tnüpfen, v. a. t0 tie in with a knot; 1% 
tie up; fg. to enjoin. 

Einſkochen, o. 1. a. (Saftıc.) to boil dows; 
(eindicfen) to inspissate by boiling; 2. m. (eu 
fein) 10 boil away; t0 grow thick (to be ir 
spissated) by boiling. * 

Ein’tommen, v. ir. n. (aux ſein) a) to come ia 
(von Binien, Miethe, Zoͤllen ıc., of revennt, 
interest &c.), (von Geldern), to get in, 10 be 
paid; 6) fig. (vor Gericht, Behörden) to zus, 
apply 10, to preseht a petition to; mit einem 


Ein 


Sittigreiben —, 10 smpplicate c) (in den Sinn, 
Kopf foımnırn), 10 come into one's mind, to 
come iato one’s head; das lab dir nicht —, 
den’t fancy that; mit einer Klage gegen Je— 
manden —, to bring an action against one; 
dagegen —, 10 protest Against. 

kin lommen, ». (—e) (Einfünfte) iacome, (der 
Krone, 3ö0e) revenue, (Zinſen, Miethe &c.) rent; 
Com, (Ertrag, Gewinn) produce, proceeds, pro- 
ft; —einer Kırde, temporalities of a church; 
„ans Pfartere, rectoryz; —lilte, f. rentroll. 
Eitimmling, m. (— es; pl. —c) Stranger. 
inteppeln, vid. Zinirieden. [hive hees. 
Er en, ©. a. 10 put into haskets, Bee. 10 
Enten, =. (— 8) Bot. a species of spelt ha- 
ng one graia above the other (Triticum 
menscoccum — L) 

Girl Em, v. 4. to incorporate, imbody, 
Girhslen, e. n. & refl. to fix, strike the 
Ams in. 

Eakımen, v. 1. a. to put up displayed 
wars; 2. n. (aux. haben) (faliten) to shut the 


ey, io fail. 
Eirkuen, ©. a. to scratch into (on). 
Eurkeifen, 6. 4. to encircle, environ, surround. 


teen, o. ir. m. (aux. fein) a) (hineinfries 
4a) 10 creep into; 5) (zufammenfriedyen) to 
ıriak, shrivel up. 
Einkiegen, vid. Einbekommen. 
utriı , 0.n. Mar. to slacken 
Eir füge n, v.a. to scrawl into ((: 
Ar ttimmen, e.a.to bendinwards, to incurvate. 
Eirtänfte, pl.income; (von Privaten) imcome; 
lauch der Krone) revemues, (mehr von Privaren) 
rents,Luw.fraits,(von cingezogenenKlöftern) Low. 
reats resolate; Jam, finances; von jeinen—n 
Iteu, 10 live em or upon one’s income. 
Eirkitien, 0.0. T. to reduce, shorten; Paint. 
10 fore-shorten. 
Einfürgung, 5. reduction, shortening. 
Eirrladen, ©. ir. a. a) (in or auf einen Wagen 
%c.\to lade in, load ie; 5) (zum Beiud) &o.) 
Winvite (u, 10), to bid; ein für Allemal einge⸗ 
laden jein, to have a general invitation; —d, 
1 tiag, invitatory, attractive; das 
-%, iavitidgness ; 2. ado, (lodend) invitingly. 
Einlader, m. (-6; pl. -) a) (jum Being) in- 
Titer, kidder; (Xuflader) one who loads goods. 
dung, 1.5. (pl. — en) a) (das Aufladen) la- 
ding in; 5) (zum Beſuch) invitation, cine — abs 
gen, 10 disinvite; 2. in comp. —slarte, f. 
—sjettel, ar. invitation card, card of invita- 
Uoa; — spialm, m. invitatory psalm (the 
Sb); —sidhreiden, a. letter of invitation; 
-sihrift zu einer Feierlichkeit, program (mi 
lage, S. (pl. —n) a) (das Einlegen) laying 
in; 5) (Brief, letter &c.) enclosed; c) Gam. 
(Einfag) stake (at play); d) Com. (eingelegte 
Yet) money deposited; — Eapital, Antheil, 
@pital advanced, share, stock; Die — einer Ci⸗ 
FR ſllers. 
lager, m. (-5) 4) (das Aufhalten an einem 
Irte) lodging ; quarters; 5) (tet) the per- 
mission of taking up a lodging or quarters; 
9 1 (Edußarreft) (he stay which a debtor 
makes in a place, which he must not leave, 
ll he has satisfied the creditor; d) Com. 
(Rieberlage) warehouse, magazine ; repository, 
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Ein 

Ein’lagern, e. 4. a) (fi) aufhalten) to quarter, 
lodge; 5) (aufs Lager bringen) to warehouse, 
t0 store; cingelagert, p. a. Min. imbedded, 
interstratified, instratified. 

Ein laͤndiſch, adj. vid. Intandiid. 

Ein’langen, v. void. Einrciden & Anlangen. 

Ein laß, m. (- fies) (das Einlaſſen) letting in; 
Eintriit, Zugang) admission; comp. —sgeld, 
n. —preis, m. money paid for admission, ad- 
mission money —farte, Sf. — zetiel, m. ticket 
of admission; — Mappe, f. —ftößel, m. Mech. 
valve (in a machine). 

Ein laſſen, v. ir. 1.0.0) (yineinlaffen) to let in or 
into (Zutritt geitatten) to admit; 5) Join. 10 set 
into a groove, put in, Ax; (cinienfen) to sink 
in; (Balken &c. mit Zapfen einiteminen) 10 mor- 
tise; (Dampf) to admit, letin; Med,to immit; 
nicht — wollen, to deny admittance; 2. refl. hd) 
mit, in oder alıf Etiwoas —, to enter (into an en- 
gagement), t0 engage (one's self in), to embark, 
join; fid) auf eine Erklarung —, to enter into 
an explanation; jidy mit Etwas —, to meddie 
with; ſich auf cin Geſpräch, in eine Betrügerei 
—, t0 join in a discourse, in deception (upon); 
ſich auf eine Klage —, to find a bill; id) laſſe 
mid) darauf nidyt ein, I will not have any thing 
to do with it; I cannot subscribe to those 
terms; fid) mit Jemandem tief —, to go a great 
leagth with one. 

Ein’laffung, S. letting in, entering, (Zulaſſung) 
admission; (von Waſſer) injection; Med, im- 
mission, intromission. ° 

uf, m. (— 6) coming in, entering, arrival. 

Ein’laufen, v. ir. n. (sur. jein) a) 10 come in, 
enter, arrive; 5) Com. (von Aufträgen) to come 
10 band, to pour or drop in; ec) Typ. to get 
in type; — laſſen, t0 keep; d) (Zujamınenlaus 
fen) to shrink (von Tud), Papier) of cloth, 
paper, &c.); Tuch —lajlen, to spuuge cloth; 
in einen Hafen —, to sail (to put up) into a 
harbour; to getaharbour, drop into a port, 
to touch at, to call at a port. 

Ein’laugen, ». a. to wash in Iye. 

Ein’läuten, e. =. to announce hy ringing the 
towabells. 

Ein’tegededel, m. (V6; pl.) Typ. inner tym- 
pan; —gabel, f. folding fork; — mefler, r. 
(-8; pl. —) folding knife; claspknife. 

Einlegen, e. 1. 4. a) (hineinlegen) to lay ia, 
put in; (einilieben) to emclose; 5) (zuſammenle⸗ 
gen, einſchlagen) to fold up, to turn inwards; 
€) Com. io lay up or purchase (goods); d) 
(einialzen) to salt, pickle; (aufbewahren) 10 
Ppreserve; 10 put up ($rüdjte, fruits); e) (eins 
quartiren) to quarter (Soldaten, soldiers), to 
lodge; S)T. (mit Holz, Elfenbein &c.) 0 inlay, 
checker; (fourniren) Join. 10 veneer; Wictalls 
ſtifte in Kalt, to imbed; 8) Sig. (Ehre &c.) 
to gain, earn; A)(einpaden) to put away goods, 
to shut up or closethe shop; die Lanze —, to 
tilt; den Speer —, 10 couch the spear; in 
Zuder —, to preserve with sugar; Gurken —, 
to pickle cacumbers; Zleiſch —, to salt or 
pickle meat; Reben —, to provine, lay or 
set vines; in Fäſſer —, to barrel (up); cin 
gutes Wort or cine Fürbitte für Einen —, to 
iatercede, solicit, put in a word for One; 
Ehre, Schande mit Eincın —, to get honoar, 
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disgrace by ....; Proteft —, to enter pro- 
test; eingelegt, p. a. inlayd; mit eingelegter 
Sanze, atilt; Mil. lance in rest; eingelegte 
Arbeit, inlaid work (manship), buhlwork ; 
Gold, Meifing zum —, buhl; wurmförmig eins 
gelegie Arbeit, vermiculated work. 

Ein’leger, m. (-$; pl. —) a) Gard. (Ableger) 
provine, layer, shoot; 5) (Moiaiciit) inlayer; 
c) -or Einlegemeffer, folding knife, clasp-knife, 
d) he that puts in, (der Häringe einlcgt) herring 

ibber; vıd. Einlegen. 

Ein’legung, f. laying in, vid. Einlegen. 
Ein’lehren, v. a. to impart, inculcate (by instruc- 
Ein’leiben, v. vid. Einverleiden. Liion). 
Ein’leiern, v. a. to lall to sleep (by bad mu- 
sic or a lougwinded story). 

Ein’leimen, 'o. @. to glue in. 

Ein’leiten, v. @. a) (hereinführen) to lead in, 
guide in; to introdnce; to usher into; Mus. 
to prelnde; b)fig.t0 contrive; to briog about, 
manage; gut eingeleitet jein, to be in a fair 
way; —d, p. a. introductory (Bemerkung, 
Geipräch, remark,discourse), initiatory( Schritte, 
steps), preliminary (Artikel, article, prefatory 
(Scıpräd), discourse), exordial; (mit Vorrede 
veriehen) to preface. 

Ein’leitung, S (pl. —en) (zu einer Echrift) in- 
troduction; Mus. overture, introduction, (jum 
Geſang in der Kirdye) prelude; (zu einer Eröff- 
nung) initietive; (Eingang) preamble, /thet. 
exordinm; preliminary arrangement; jur — 
dienend, Introdnctory, preliminary; comp. — 
spunft, m. preliminary article; —sipiel, n. Mus. 
overtnre, prelude. 

Ein'lenken, v. 1. a. to restore to its right si- 
tuation, (wieder ins Gelenke bringen) to setinto 

2.n. (aux. haben) a) (von Wegen) to turn ia, 
hendin; to turn back; b) fig. to return to the 
purpose; to come back to (or to resume) 
one’s object; e) (ändern, beficrn) to mend, reform. 
Ein’lernen, v. a. to learn, get by heart. 
Ein’lefen, v. r.a.to get in, gatherin; to take up. 
Ein'leuchten, v. n. (aux. haben) fig. 10 be evi- 
dent or obvious; —d, p.a. obvious, evident. 
Ein’liefern, v. a. to deliver, make over, transmit. 
Ein’lieferung, S. (pl. —en) delivery. 
Ein’liegen, r.ir.n. (auz. ſein) to lie in aplace, 
to be quartered, to keep quarters, to lodge; 
—d, p. a. vid. Inliegend. 

Ein’lieger, m. (-8; pl. —) lodger. 
Ein’lispeln, v. a. (Einem Envas) to whisper 
10; t0 suggest, insinuate. 

Ein’löfen, v.@.t0 redeem (cin Hane, Gefangene, 
Erwas verpfänderes, ein Pfand, a house, cap- 
tives, something pawned, a pledge),to recover:; 
to ransom (Gefangene aus der Sclaverei, 
captives from slavery), cinen Wechſel —, 10 
take up (discharge,draw in,answer, cash) abill. 

Ein’löfung, S. redeeming, redemption, ransom; 
Law. replevin, (eines Wechſels), payment, dis- 











pat in, wrap up in, t0 pack up; b) (anibe: 
wahren) t0 preserve, conserve, put up freits; 
in Zuder —, to candy, comfit; in Töpie -, 
to pot; Gurken —, to pickle cucambers; Si: 
ide —, to pickle fish; to marinate; den Try 
—, to knead the dough with water ormilk; 
Salt —, to mix lime with water 2. ı. n. 
Ein’machung, f. preserviug; pickling, eid. 
Einmachen. 

Ein’mähdig, dj. 4gr.capable of being mowed 

only Once a year. [ring 

Ein’mahlen, ». ir. o. to grind cora for 
Ein’mahnen, v. a. (Schulden), 10 demand, get 
by demanding, to dun. 

Ein maiſchen, v. vid. Einmeiichen. 

Einmal (Tinmahl), «dr. a) (witk the wcat 
on the first syllab.) once, one time; b) (dr 
arcent on the second syllab.) once, once upea 
a time; some day, some future day, om 
day; auf —, all at once, suddenly, all of 
a sudden; ein» für allemal, omce for all; nd 
—, not even, not so much as; nod) —, aut 
ther; — über das Andere, again and agaia; 
and) jest noch nidyt'—, what mot yet neither: 
durchwieder — ſchlafen, by once more sleeping; 
man bat es nicht — gebraucht, it was not se 
much as in use; idy habe — angefangen, my 
hand is in; idy hörte cs nit —, I did notso 
much as hear it; —im Jahre, once a year; 
nod) —, once more; hätte idy ihn nur ned - 
geichen, would I had seen him but once more; 
er iſt noch —io did, he is as big again; nt 
— ſo viel, as much again; nod) mehr als ned 
— ſo lang, as long again and more; noch - 
thun or madyen, 10 do again; noch —bezadlen, 
to repay; —Ddes Jahres, once a year; - teder 
Cie fo, das andere Mal ic, at one time yoe 
say this, at another that; da nun— ..., Sintt 
then, as; cs iſt nun — ſo, since it is thus, 
cannot be helped; da wir nun — vom Krıt 
fprehen, now that we are speaking of war: 
es war —ein Mann, there was once a mas; 
fommit du endlich —? do you come at last! 
kommen Sie dod) — her, pray do come here; 
ftellen Sie ſich —vor, imagine, only think; 
irgend —, some time. 

Ein’maleing, r. multiplication-table, pytbage 
rean table. 

Ein’malig, adj. heppened or done but onct. 

Ein maͤnniſch, adj. single; for ome person. 

Ein marken, e. a. to border, to mark wilh 
stones. 

Ein’markten, vo. a. to buy- 

Ein marſch, m. (16; pl. märidye) marching in, 
entry; — ren, v. n. (aux. fein) to march in, 
to enter, . 

—— n. Ses) waste by: measuring inte. 

tin 





Ein’mafler, m. (-5; pl! —) Mar. brigi 
Ein’maflig, adj. wich a single m 
Fahrzeug, a sloop (vessel) with a single m 








charge (at the time of expiration) — sfrift, Ein’mauern, 1. vo. a. a) to immure, wall ia 


di Law. egaity of redemption. 
n’löthen, o. a. T. to solder in. 
Ein’lothfen, e. =. to pilot inward. 


(ap); 6) to inclose; c) fig. Geitlebens einler · 
fern) 10 imprison for life; 2. ».n. Mas. (it 
Codeliteine) asblering. 


Ein’lügen, v.refl. to gain admission by means | Ein’mehlen, vo. 1. a. (mit Mehl beitreuen) 10 


of falsehood. x 
Ein’lullen, v. o. to Iull asleep, to cradle. 


strew over (with flour); 2. Jam. voll Mei 
werden) rofl. 10 get white by flour. 


Ein'maden, vo. «. a) (einpaden, einwideln) to| Ein’meifden, o.c. Dist. 4 Brew. to masb. 


Ein 
Eis'weifeln, ©. «. 10 work in with the chisel. 
Einmengen, e. 1. =. to intermingle, inter- 
meddle; (dazmwiichentreten) td interpose; 2. refl. 
te meddie with; Liner der ſich in alles einmengt, 
meddlesome person, busy-body, meddler. 
Einmeilen, e.ir. 1. =. (in ein Gefaͤß ec.) to mea- 
sure jato; 2. rel. (verlorengehen beim Meilen) 
te diminish by being measured. 
Eirmiethen, ». 1.0. (für Jemand eine Wohnung 
wiethen) 10 take a lodgiug for somebody; 2. 
fl. to take a lodging. 
kin miſchen, e. 1. n. to intermix, intermingle, 
blend; el. 10 intermeddle, interfere; 3. 
1%. Cinmiſchung, /. Lew. intromission; uns 
trrufenes — , intrusion. 
Eumemmeln, Ein'mummen, v. a. to muffle 
"p, 10 weap np. 
Eirminden, o. ref. to discharge (fid) in, it- 
self into‘, to empty into. 
Eirmindung, 5. discharging (von Flüſſen, of 
Mes); Anat. (der Adern) inosculation, 
Mn, 9. a. to coin. 
N , 9. a. 80 enrol. 
Eirmth, /. & m. agreement, unanimity. 
Eirmithen, v. =. & refl. to be admitted or 
se er admission into a corporate body. 
Einmithig, 1. adj. unanimous; by cbncert, 
“all hands, with One accord or consent, 
# sae man; 2. adr. unanimously. 
&iwmäthigkeit, 5. unanimity ; concord. 
Eirnegeln, v. a. to fasten with nails. 
Enngen, 0. rofl. to gnaw into. 
Ürnähen, z. =. a) to sew up, io stitch in; 
d) (Harzer machen) to draw, make shorter. 
nehme, 5. (pl. —ı) u) (das Einnehmen) 











- uking; (von Geid &c.) receiving; (das Ein» 


Klommene, Einfünfte) receipt, income, revenue; 
be, S.) receiver’s office; Mil. taking pos- 
»ision of (a town, &c.) (mit Sturm) sack; 
® king in; —und Ausgabe, receipts and 
erpenditures; — und Ausgabebud), book of re- 
tipts and expenditures. 

wnchmen, o. ir. a. a) (hineinnehmen) 10 take 
in; (Geld) 10 take (in money) receive, to 
wach (money) 5) (ctobern) to capfure, Occupy; 
to take possession of; c) fig. (durch Reize 
ftädla, erobern, von Damen) to captivate, charm, 
becharm, bias one, (an ſich locken) to wheedle; 
% attach; (intereflant fein von Büchern &c.) 
"interest, to win (das Her), on or upon the 
bear); d) (Arznei nehmen) 10 take medicine or 
Aysic; ©) (in Beis haben, ausfüllen) t0 pos- 
ses, EIN (eine Stelle, cin Amt, am office); 
men Rang — (von Schiffen) to rate; einen Rauın—, 
“ällaspace; meil cs i0 viel Raum einnimmt, 
because of its bulkiness; das Mittagemahl ⸗ 





be Segel -, 10 furl the sails; eine Ladung 
tr —, to take in a cargo, t0 ship, to put 


"on heard; Ladung —nad), to (take in) freight 


fer u; Hol —, (beionders von Dampfichiffen) 


‚ 1 wood; einen Zremden in fein Haus —, t0 


receive a Stranger into Oone’s house; ein gans 
’s Haus —, t0 0ccupy a whole house; Etcu- 
(m, 10 collect the taxes; er nimmt vicl ein, 
he has a large income; fig. eines andern Etelle 
>» t0 succeed to one’s place; Schwindel nimmt 
meinen Kopf ein, my head is seized hy gid- 
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das Früpftüd—, to breakfast; Mar-s. |‘ 


fi 

@in 
dinessz; den Kopf —, to disturb the head; 
dieier Serudy nimmt mir den Kopf ein, this 
smell overcomes me; CEinen durd) Beredſam⸗ 
feit —, to charm, to prepossess by force of 
eloquence; alle Herzen für ſich —, to attract 
all hearts; mit Vorurtheilen —, to prejudice; 

. gegen Jemanden —, to prejudice against one; 
für Jemanden —, to prepossess in one's fa- 
vour; ſich —lajjen or von Eiwas eingenommen 
fein, to be taken with; to be prejudiced by; 
vid. Eingenommen under Ling, 

Ein’nehmend, p. a. fig. (gewinnend) winning, 
taking, engaging; (reitzend) captivating; inte- 
restiag; (geiprodyen) fair spoken, (überredend) 
persuasive, (fi einſchmeichelnd) auf eine —c 
xBerie, engagingly; insinuative; (von Aniehn) 
well looking; —e Manieren, engaging man- 
ners; das —, takingness. 

Ein’nehmer, m. 8; pl. —) (Empfänger) recei- 
ver, collector, gatherer (of taxes) ; (Accis —) 
excise officer; (S0ll—) receiver of tolls, pnbli- 
can; — ſielle, f. —poiten, m. collector’s post. 


| Ein’nehmung, f. taking in; taking; (Bejisnap- 


me) occapation; vid. Cinnehmen. 

Ein’negen, 0.a.to dip in a liquid, tomadefy, 
moisten, wet. 

Ein’niden, v. n. (auz.iein) to fall asleep. 

Ein’nieten, ». a. to rivet, cliach. 

Ein’niften, Ein’nifteln, v. re/t. to build nests, 
to nest; fig. to nestle; jid) —, vulg. to imsi- 
nuate one’s self. 

Ein’nöthigen, v. a. ©) to press, to take; 5) 
(ins Haus einzutreten) 10 ask to Step in. 

Ein’öde, S.(pl.—n) (Wüite) desert, wilderness; 
(Ziniamfeir) solitude, desolate place. 

Ein’dlen, v. a. to oil. 

Ein’paden, 1. v.a. to pack up, embale, hale; 
(in Papier) to paper; Wuaren —, 10 put up 
goods; (den Laden veridyliehen) to shut up the 
sbop; fig. vulg. - mũſſen, to be obliged to 
give way orbesilent; 2. s.n. Ein’padung, SL 
packing up. 3 
in’papieren, v. a. to envelope in paper. 

Ein’pappen, ve. a. to paste in. 

Eimpafhen, v. a. (Güter) to smuggle, t0 co- 
lonr, to run goods. 

Ein’paffen, v. 1. =. to fit into, adjust, to fix 
in; (einen Pcil) to, notch; 2. n. (sur. haben) 
to fit. 

Ein’paufen, eid. Einidlagen. 

Ein peitſchen, o. a. fg. (Einem Etwas) t0 in- 
culcate, beat (wbip) iato. 

Ein’pelzen, v. a. Gard, to inoculate (trees), 
10 imp. 

Einpfählen, v. a. to impale, to enclose with 

ales, to stokade, to pickat. 

Cin’pfarren, ®. a. to assign to a parish, to 
unite with a parish; cingepfarrte Dörfer, vil- 
lages belonging 'to a parish; die Eingepfart» 
ten, parishioners. 

Ein’pfeffern, e. a. to season (with pepper). 

Ein’pferchen, v. a. to pen, fold; to coop up. 

Ein’pflanzen, 1. v. =. to plant, inset; fig. to 
imiplaat, instil, incnlcate; tief —, to enroot; 
eingepflanit, 2. implanted, innate, inveterate; 
2. s. n. Ein’pflanzung, /, implantation, in- 
culcation. 

Ein’pflaftern, v. a. (ins Stragen-Pflaiter) to fix 
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in a pavement; 8) (mit Eteinpflafter umgeben) | Ein’täumung, S.a) cession; granting, admission, 


to enclose with a pavement. 

Ein’pilöden, v. a. to fasten with pegs. 
Ein’prligen, v. ».t0 plough in, to plongh down. 
Ein’pfropfen, 1, 0. a. a) Hort. t0 ingraft; to 
inoculate; 6) (vollitopfen) to staff, to cram 
with, to stive; ce) fig. to implant; 2.» n. 
ingraftment. 

Ein’pflindig, adj. of one pound. 

Ein’pfügen, v. ò. Min. to scoop the water 
with a mug and draw it up. 

Ein pichen, v.a.to fasten with pitch, to pitch in. 
Ein’pilgern, v. n. (aux. fein) to walk in like 
a pilgrim. 

Ein’plaudern, v. =. (Einem Etwas) to talk some- 
thing into a person; (in den Edylaf) to Iull 
to sleep by talking. 

Ein pochen, v. «. to break open (eine Thür, a 
door". > 

Ein’pöfeln, e. a. to pickle, to salt; to sonse, 
to brine; Fleiſch —, to corn; das Eingepöfette, 
souse, pickle; cingepöfelte Eswaaren, dry sal- 
teries. “ 

Ein’prägen, v. 0. to impress, imprint (aud) fig. 
dem Gemũihe, to themind), to stamp, enstamp; 
(Einem Emmvar) fig. to inculcate, enjoin, im- 
press, imbne; dem Geiſte —, io implant to 
the mind. 

Ein’praffeln, v. n. (aux. fein) to fall down 
erashing. [to inculcate. 

Ein’predigen, v. =. to instil by preaching, 
n’preffen, v. =. to press, squeeze or cram in; 
eingepreßt, p. a. squeezed up. linto. 

Ein’prügeln, v. a, (Einem Ermvas) vulg. to beat 
Ein’pudern, v. a. to powder thoroughly. 

-Ein’pumpen, v. a. to pump in. 

Ein’puppen, v. ref. Ent. to change into a 
chrysalis. 3 F 

Ein'quartiren, ©. =. to quarter, lodge, billet 
(Soldaten, soldiers). 

Ein’quartirung, f. (pl. —en) (das Einquartiren) 
quartering; soldiers quartered; zu viel — ge⸗ 
ben, to Overgnarter. 

Ein’quellen, v. «. to soak, steep. 

Ein’querlen, v. n. to twirl, to beat in. 

Ein quetſchen, v. a. to squeeze in. 

Ein’raffen, v.a. to take up (hastily and irre- 

larly). 
in’tahmen, v. a. to frame, put in a frame 

(ein Bild, a picture), toimborder; das — der 
Tuche, Cloth. racking. 

Ein’tammen, Ein’tammeln, o. a. to ram in 
stones or pales, to drive stakes into the 


concession; (Erlaß an Gewicht) allowance; 
(der Klage) cognizänce; 5) (das Einzichen in cıne 
Wohnung) moving one’s furniture into a house. 

Ein’taunen, v. a. (Einem Envas) to whisper 
to, to ring into one's ears. 

Ein rechnen, v. 2. to take clap or comprise 
in (the same sccount), to include, to fling ia. 
Ein’technung, f. inclading, taking, comprising 
in (the same account), allowance. 
Ein’tede, f. (pl.—n) (Einmendung) objection; 
remonstrance, reclamation ; Law. protest, plen; 
— des unrechtmäßigen Gerichtsſtandes, foreip 
plea; feine —! no replying! —thun, to pro- 
test against. 

Ein’reden, v. 1. a. (Einem Etwas —, zu Emas k: 
reden) to persuade to, to talk over, t0 talk 
One into something; Mut) —, to encourage; 
2. n. (aux, haben) (unterbrechen) to interrapl; 
(miderfpredyen) to contradict, oppose; (Fu 
mendungen machen) to remonstrate; tede Mt 

.nidt ein! do not interrupt me! cr läßt ht 
nidyt gern —, he does not like oppositioa. 

Ein’teffen, v. @. Mar. to clew, to hrail up 
to reef the sails. 

Ein’tegnen, 0. imp. to rain into. 

Ein’reiben, e. ir. a. to rub into. 

Ein’reihen, v. a. (ein Schreiben) 10 give i: 
to present, deliver; eine Bittfrift —, tome 
moriallze; feine Redynung —, t0 bring in oac's 
account. 

Ein’reihung, f. presentation, presentment. 

Ein’reihen, v. =. (in eine Reihe bringen) to place 
in a line or row; (cinrüden) to insent; (n 

ra legen) to lay into little plaits or folds. 
in’reihig, adj. pointing one way. 

Ein’reißen, v. ir. 1. a. (niederreißen) to tear| 
break down or through, to rend; Gedaud⸗ 
&c.) to pull down, demolish, unbuild; (is 
Bett) to tumble, discompose; 2. n. (aus. ic) 
a) to rend, burst, tear; 5) fig. to apresd, 
gain ground, be prevailing; das Uebei 5 
Immer mehr und mehr ein, the evil continue 
to spread. 

Ein’reiten, v. F. 1. a. to break down (lyl 
riding on horseback); 2. n. (aux. ſein) (M 
die Stadt &c.) to ride in, to make one’s em 
try on horseback. 

Ein’renten, v. a. to set (ein verrenkres Ol 
a dislocated joint), to joint, boneset. 

Ein’tennen, o. ir. 1. a. to break or kuock 
down by running against; 2. n. (aux. it) 
(hineinrennen) 10 run in. 





round; 2. s. n. (zum Orundbau) palißcation. | Ein’rihten, ev. 1. a. a) (in die gehörige Yayt 


in’tathen, v. vid. Anrathen. 
Ein’tathen, n. (- 8) Einratyung, f.vid, Anrathen. 
Ein’täuchern, v. a. to smoke, fumigate. 
Ein’täumen, v. a. a) (in cin Haus) to honse, 
to put into a house or room; (aufräumen) to 
put up; 5) fig. (Einem Etwas) to cede, yield, 
give up, consign over to; (concediren, zugeben) 
to grant, admit, concede; (zulafien, erlauben) 
to allow, permit; (cingejichen) to confess; 
Einem einen Plag —, to make room for one; 
einen Ca —, to grant a position (proposi- 
tion); nidt —, to disallow; er räumt teinen 
Kindern zu viel Freiheiten cin, be allows his 
children too many liberties. 


dringen) to reduce to the proper directionj 
Surg. (ins Gelenke bringen), t0 set into joint; 
to set (ein ©lied, a limb); 5) fig. un Sr 
nung dringen) t0 arrange, order, regulate, fi, 
Organize, prepare, direct, manage, dispose| 
setile, adjust; accommodate (t0 ..., nad it 
mas); Gott hat alles gut eingerichtet, God hai 
ordered all well; jeine Lebensweiſe —, to re 
gulate one’s life; Nlles nörhige zu einer Reie-, 
to prepare everyibing necessary for a joer 
ney; Bimmer —, 10 prepare apartment; 
den Lauf, die Neigung, Schritte —, to direo 
the course, intention, steps; einen Hausſiand 
feine Geſchäfte gefhidt —, to manage a home 





R 

Ein 
held, one’s affairs skilfully;; ich werde Alles 
auf dieies Geſchäft bezũgliche —, I shall settle 
all about that business ; ein Alcid nach dem 
Krper -, to adjust a garment to the body; 
et weiũñ Kleinigkeiten gut einzurichten, he kuows 
bow te accommodatle litte things; er hat jeine 
Wohnung recht hũbſch eingerichtet, he has fitted 
ap his lodgings very prettily; Gie müffen die 
Eden darnad) —, you must dispose matters 
wcördingly; eine Klage —, to arraign a writ; 
ade deine Ausgaben nad deinem «infommen 
ca, Suit your expenses to your income; 
dermijchte Brühe —, -Frith, to transform ir- 
rational into rational fractions; 2. refl. a) 
@ selle, to establish one’s self; er hat fid) 
ad nit eingerichtet, he is not yet properly 
senled; 5) to arrange one’s self accordiug 
wene's circumstamces ; wir müflen uns nad) 
de Ihmftänden—, we must accommodate our- 
sdres 10 circumstances; eingerichtet, p. a. 
Äedap; gut eingerichtet, well appointed, well 
wiered, 


Eiunker, m. (- 8; pl. —) disposer, contri- 
t; Surg. bone-setter. 

Eiruätung, SF. (pl. — en) (irgend einer Art, aud) 
Hech,) contrivance;, Mech. adjustment, ma- 
diery, mechanism; (innere) organization; 
Ft Bequemlicyfeit) convenieney, accommoda- 
Wen; Gram. composition; hauslıdıe —, rule 
«de bousehold, economy; (Ltabliffement) 
sting up business; disp on, regulation, 
wrasgement, ordering, mi ing; Surg-s. 
„nrenfter Glieder, diortbosis; anaplasis; 
Ömride-, ingenious arrangement; vid. Eins 









sichten, 
Weirtigete, ». 4. & refl. to bolt, shut up. 
titt, m. (—e6) entrance on horseback, ri- 
ding ia, 
& hr ®.n.t0 scratch into; to cut in. 
tig, adj. having bat one pipe. 
Üirrellen, ©. =. (Ermas in Emwas) to roll up 
Je: (in die Role aufnehmen) to enrol. 
Eircofen, v.n. (sur. fein) to rust in, to grow 








rt 
je en, ©. 1. a. (einidyalten) to insert, to 
Pt ia; (Worte —) to interject; Typ. to in- 
dent; (Zeilen) to interline; (in Öffentlidye Blät- 
tt! (0 put into the public prints, to adver- 
se; 2. a. ſein) (von Truppen) 10 enter, 
© march into; (eine Anfiellung befoms 
®n' t0 succeed to a place, to take posses- 

Sea of. 

rifung, /. =) emtering; 5) insertion; (in 

(ftttungen) advertisement; — sgebühren, pl. 

"rey paid for an advertisement. 

!lirnaien, ». =. to call in; Com. (Waaren zur 
| gitferdern) to order back. 
| ten, vo. a. to mix, beat; @icr —, to 

beat eggs; Mörtel —, to plash. 
|Eirtufen, v. a. t0 cover with so0t. 

‚ein‘ , ©. =. to sbake in (into). 
‚Artuneln, o.r. (aur. fein) to wrinkle, shri- 

vel up. 

, 1. rum, one (vid. Einer); es ift mir alles 
-» it is all one to me, it is all a case; — 
"Rech, One thing is needfal; — und Allee, 
bead all and end all; —ums Andere, by (in) 
Was; — ind andere gerechnet, one with an- 


Vor. 11. 
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other, at am average; 2. subst, f. die Eins, 
the number one; 3. adv. of the same opinion; 


agreed; —fein, — werden, to agree upon (mit, 
with); —fpielen, vulg. to play a little. 


Ein’faat, f. seed. 
Ein’fädeln, 1. v. a. to pocket, hoard, trea- 


sure, lay up; 2. s.n, (von Öcid) imbursement. 
Ein’faden, v. «. to sack (ap), to put into a 
bag, to bag. 

Ein’fäen, v. «. to sow into. 

Ein’fage, S. (pl. —n) provinc. vid. Einrede. 





Ein’jagen, ©. a. a) (einhelien) to prompt, sng- 


gest; 6) (Einem Etwas) to dictate; to instruct; 
ro vinc. for widerreden. liato. 

Einf en, ©. a. to cut with a saw, to saw 
Ein’jalben, e. a. to anoint; to embalm; einge: 

ſalbt (beſchmiert mit Brühe) bis an die Augens 
brauen) steeped to the eyebrows. 

in’falbung, / anointing. 

Eim’jalzen, v. ir. «.t0 salt, pickle, to corn, cure; 
— und räudyern, to gammon; zum Rändern eins 
geiaßgen, (von Häringen) cored; cingejalsene 2er 
bensmittel, pl. salt provisions. 

Ein’falzung, S. (pl. —en) salting, pickling, cu- 
ring, corning; — des Kabliaur, dunning. 

Ein ſam, 1. adj. solitary (Ort, spot), 
elone; —in der weiten Welt daftchen, to be 
alone in the wide world; retired (Leben, Drt, 
life, space), (abgeſchloſſen wie ein Möndy) re- 
cluse, (verlaſſen, öde) desolate (Stadt, city), 
unfrequented, deserted, (ungepaart, un erheis 
rathet) single; 2. adv, solitarily, retirediy. 

Ein’famig, ad. having one seed. 

Ein’famteit, S. pl.—cn) solitade, solitariness, 
loneliness, secrecy, retired life, reclusion, 
retiredness; privacy. 

Ein ſamlich, adj. & adv. provinc. vid. Einiam. 
Ein’fammeln, o. a. (Zrädyre, Pflanzen) to gather 
in, to collect; (aufiammeln ‚erlangen) tolay up, 
acqeire; vor der Zeit —, to crop; in Garben 
—, 10 mom; das eingejammelte Werreide, har- 
vest. ltor. 
Ein ſammler, m. (-5; pl. —) gatherer, collec- 
Ein’fammlung, f. (pl. — en) gathering, collec- 
tiag; laying up. 

Ein’fang, m. Mus. solo. 

Ein’fargen, v.a. to coffin, encofÄn. 

Ein ſatz, 1. u. m. (Ses; pl. —fäse) a) (das Hinein ⸗ 
fegen) putting in ; 5) (Geldeinlage) deposit, stock, 
(im Spiele, in der Lotterie) stake;; (Karten —) pool; 
e) (Piand) pledge, ‚pawn; d) (Schachteln) set (of 
boxes \c.); e) (in ein Beitungsblatt) paregraph, 
advertisement & newspaper; f) fieiner 
Teich, reservo; mall pond; Cum-s. (Spitzen⸗ 
grund) insertion; 2. in comp. — gewicht, rn. 
cup-weight; weights in nests or sets, a set 
of weights; —fefiel, m. pl. kettles in nests; 
— ſchachteln, pl. nest boxes. 

Ein’fauen, v. a. eulg. to bemire. 

Ein’fäuern, 0.0. «) (Brodteig) to sour, leaven; 
6) (in &ifig legen) 0 put in vinegar; (narinis 
ten) 10 pickle. 

Ein’faugemittel, n. (-$; pl.—) Chem. absorbeat. 
in’faugen, 1. o. ir.a.to sack in; Chem. toab- 
sorb, resorb; fig. (mie ein Schwamm) to im- 
kibe, spunge; PAysiol. to introsame; —d, p. 
a. absorbent; 2. s. n. imb ion, PAysiol. 
introsusception, introsumption, regurgitation. 
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Ein’fauger, m. (- 8; pl. —) imbiber. 

Ein’\äumen, v. a. to hem, border, edge, (ein- 
nähen) t0 enseam, fell. 

Ein’fäufeln, v. a. to Iull to sleep (von Lüft- 
hen, of breezes). 

Ein ſchachteln, v.a. to put into a box, to im- 
box; to enclose, encase. - 

Ein’haffen, v. a. 10 bay, cater. 

Ein’ihalig, adj. Conch, shelled, univalve, Bot. 
univalvular. 

Ein ſchalten, v.a. Chron, to intercalate; (Stel- 
len, Worte) to interpolate; (dazwiſchenſetzen) 
to intexsert, insert (ein Wort, cine Zeile, eine 
Clauſel in ein Teftament, a word, line, clause 
in a will), (in abwechſelnden Zeilen) to inter- 
line (Deutfdy und Engliid), German and Eng- 
lisb); ein eingeihalteter Tag, an intercalary 
day, der eingefchaltete Artikel, clause. 

Eim ſchaltung, f. (pl. — en) Chron. intercalation, 
embolism; (eines Wortes &c.) insertion; —$- 
eichen, n. caret. [sconce. 
in ſchanzen, e. a. to fortify, entrench, en- 

Ein’ihärfen, v. a. 1. (Einem Emwas) (0 jucul- 
cate, enjoin; mit Nachdruck —, to enforce; 
2. s. n. inculcation, injunction. 
Ein’fharten, v. =. 10 scratch in, to bury; 
(bededen) to cover; fi —, to earth (von 
Dadjien, of badgers). 

Ein ſchattig, adj. casting the shade on one 
side only, heteroscian; die —en Völker, he- 
teroscians. 

Ein’fchauen, v. n. to see into. 

Ein’ihoufeln, v. =. to put in with a shovel. 

in ſchaukeln, v. a. to rock to sleep. 

Ein’fhenten, v. a. to poar in, out; to All; 
fig. to pour out the welcome-cup; Einem 
reinen Wein —, to tell one the plain trath. 
Ein ſcherig, vid. Einidyürig. 

Ein’icheuern, v. a. to bring into the barn. 
Ein ſchichten, o.«.10 put into a layer or stra- 
tum, to interstratify ; eingeſchichtet, p. a. Geol. 
interstretified. 

Ein’fhichtig, adj. having one layer or stratum; 

provinc. solitary, desolate. 

&inthiden, ©. a. 10 send in, 10 present. 
aim oiebegeichen, n. (pl. —e) parenthesis. 
Ein’fdieben, v. ir. a. to put or push into; 
10 put between, to get in, slip into, to put 
in, insert; (in eine Beſchreibung anbringen) to 
pop iato; cinen Tag —, to intercalate; einc 
Stelle —, 10 interpolate; die eingeihobene 
Bemerkung, interjectional remark, 

Ein’fchiebfel, r. (- 5; pl.) insertion, paren- 
tbesis, Grum. (eines Budyftaben) epenthesis, 
epenthesy. 

Ein’fhiebung, f. (pl. —en) putting ia, inser- 
tion; Chron, incalation; (einer Etelle) inter- 

olation. 

in ſchießen, e.ir. 1. 4. to shoot in; (einfaNen) 
to shoot down; (mit Kanonen) to destroy by 
fire-erms or artillery, eine Flinte u. ſ. w. —, 
to try a gnn; to season a gun; (Geld) —, 
to pay in (money), to deposit; 2.r/I.to exer- 
cise one’s self in shooting; to practise 
shooting. 

Ein ſchiffen, v. 1. a. to bring, put on board, 
to ship, embark; 2. refl. to go on hoard; 
t0 take (a) passage, to embark ; to safl from. 


Ein ſchiffung, /. (91. — en) embarking, embır- 
kation, embarkment, shipping. 

Ein ſchitren, v. a. to pntinto harness, toharaes. 

Ein ſchlachten, v. =. to kill for the nse oftke 
house, 

Ein ſchlafen, o. ir. r. (aux. fein) 4) to falle 
drop asleep; 6) fig. (einen fanften Tod haben) 
to die away, to die an easy death; e) tobe 
asleep (von Füßen, of the feet, &c.); d) (nd 
und nad) eingehen) to be dropped gradually, 
—lafien, to let a thing fall into disuse; dr 
Zuß ift mir eingefdylafen, my foot is asleep; 
die Sache ift ganz eingeichlafen, the thing has 
been quite dropped; das Geſũhl mern di 
Züge eingeichlafen find, bemumbed sleepy ser 
sation. n (bed). 

Sur läferig, Ein ſchlaͤftig, ⸗V. single (Sn, | 

Ein ſchlaͤfern, o.o. a) to Iull to sleep, tomake 
sleepy, to make asleep er drowsy, to cat 
into sleep, to soporate, drowse; 5) fis.u 
lull to sleep, to lull into security, to quie; 
tief eingefchläfert, lethargied. 

Ein’fhläfernd, pP. a. narcotic, soporiße, 

oriferons, somniferous, somnific, hypsotk. 

Einfäläferung, JS. Inlling to sleep; —saittl, 
n. soporißic, marcotic. , 

Ein’fhlag, m. (-5; pl. - ſchläge) a) (dus dv 
neinidlagen) driving into; 5) (das Einmides 
in Papier) wrepping up; (das Umgeidlagr, 
Dede, Kouvert) cover, wrapper; c) MM 
Einjchluß) enclosed ; (das Cinichiagen, wie end 
Blattes im Buche) turniag in; d) Wear. weil, 
woof; muletwist; e) Com-s. cooperiag, cor 
perage (von Fäflern, of-tbe cask or barrels); 
(Zubrlohn) cartage, porterage, drayage, ( 
Schiffe ans Land) heulage, (Kagergcld) ztori 
housing; 5) fig. (guter Rath) advice, con 
suggestion; 8) } (mit der Hand) giving one 
hand in token of confirmation; A) (Beinch 
ſchlag) aa) various things put into wine 
improve its colour or strength; 5b) pi 
of linen or cotton dipped in molten salı 
for burning out wine-casks; ı) (Haspt) =] 





k) Tail. tack, plait, fold; vid. Cinichlagen, 
Ein ſchlage: garn, n. welt yarn; —Hut, m.med 
Sexible ventilating hat; — meſſer, n. clasf 
knife ; das große — meſſet, hack kaife; - ic! 
F. shoossilk; — tu, n. Tail. dressiag clou 
— or Einchlagungs⸗zeichen, n. Iet. 
Ein’fhlagen, v. ir. 1. a. a) (dineinicjlagen‘ 
strike in, beat in, drive (einen Ragel, X 
a nail, stake); 6) to break in, to kaock dew 
in; e) (einwideln) to wrap up, (Strümpfe), 
enclose, pack up, (in Papier) to cover, 10 
per; d) Tui. & Seumst. to tara in, ore 
cast, to make a tuck, to take im (ein sıcl 
a coat); e) Cook. to put in (Eier, eggs iet 
@ soup, &c.); f) Weav. t0 pass threads ü 
to woof; einen Nagel in den Huf des Pierdi 
-, to strike a nail into a horse’s fon 
—Pfähle mit dem Ramınfloge —, to beat ! 
drive in stakes with the rammer; in Zaflt - 
to barrel (Häringe, berrings); die Bombe tal 
das Kellergewölbe ein, the bomb broke throug 
the arch of the cellar; cincın Zafic den Bedt 
-, to stave a cask; eine Yenitericheibe - 
to break a glass; eine Thür—, to break ope 
a door; cinen Haspen —, to hasp; Sinem E 








. 
Ein 
Smihole —, ve kuock out one's bealas; Ei- 
nem das Kreuz —, to break one’s back; cin 
Slan in nem Buche —, to turn or fold down 
aleaf; das Blatt —, wo man ftehen blieb, to 
double down tbe resting leaf or corner of 
abosk; ſich den Kopi-, 10 beat one's brains 
eat; Eirr—, to beat aggs; Pflangen-, Gard.to 
beel; Ag. Getreide -, to sack cora; Jagdhunde 
-‚npathonads to kennel with somebody; cinen 
Briei-,toenclose a letter; den Wein—, «)toim- 
prove wine in colemr or strungtb; 5) 
kein} to brisstone, sulphurate wiae; die Ar- 
mt —, 10 cross Ome's arms; tincn eg —, 
w uke a road; fig. to take a course; cin 
Big ift eingwihlagen, fig. a path lies before 
one; ih habe alle inöglidyen Wege eingeſchlagen, 
I have tried all possible means; eine Lebens⸗ 
at -, io choose a manner of life; 2. n. 
(ur. haben) a) (mit Handidylag zufagen) 10 clasp 
\nds (as atoken of agreement) ; 5) (anfangen zu 
gun) te dig im, t0 hreak ground ; Min. to begin 
wwekamine; c} (von Blitz) to strike (aslight- 
ug; d) fig. (wohin gehören) to belomg to; (fid) 
ide, betreffen) 10 have reference to; te con- 
cu (with in 4⸗cc.) ; «) (glüden) to sueceed, to 
take well; (gute Ernte geben) to yield a good 
ep; S) (with jein) Paint. to sink in (of co- 
lern); 5) (von Krankheiten zurüdtreten) to be 
&ecked (of diseases); nicht —, 10 mis- 
any; ihlag ein! give me your hand upon 
it! take hands! das Spiel ſchlug ihm ein, the 
Nay was in his favour; nad) eincm Dachie —, 
Spert, 10 dig a badger ; der Blig bat cinges 
jölaggn, the thunderbolt has fallen. 

, 9. irn. (nur. fein) or refl. to 
ask, slide, steal, creop in or into; fig. to 
wep in, steel into; toinsinnate; fid) bei Je⸗ 
usem—, te steal (creop) into one's favour; 
ts daden ich allerhand böic Gewohnheiten cingeichli« 
«u, all kinds of bad customs have crept in ; ein⸗ 
den, p. =, (von ©ebräuden) arreptitions. 
Erföledgung, Sf. ereeping, stealing in; Law. 








—— 
Er icin, e.a.to veil; to wrap a veil round. 
lürileifen, v. =. =) (auf der Echiene Hereins 


tagen) to bring im upon a sledge; 5) (Je⸗ 
uud er Erwmas bereinichleifen) 10 drag in; c) 
Searen einſchwärzen) to smuggle. 
Cirfglei v. ir... Grind. to grind, cut in, 
0 (a glass &c.). 
kri Pen, v. a. 10 drag in; (verbotene Waa⸗ 
ta) to smuggle im, import; eine Krankheit —, 
0 bri disease into a country. 
Eirihleudern, 0. =. (eine Zenfterigjeibe) 10 break 
My ttrowing a sling). 
Eirihliefen, r. 1. =. a) to lock, lock in, 
isck up, shnt in; (von Perionen) to comfine; 
m einen Kerfer) 10 imprison, dungeon; (in ein 
Zaamer), co eloset; in eine Hürde —, to pen 
a fold, io impen; in ein Zutteral (Behäufe) —, 
!sencase; in ein Pult —, to desk; 6) (uıit 
mas wıngeben) to enclose, emcompass, 
Mad; mit einem @cländer —, 10 inrail 
an Hade —, 10 hedge in; mit Mauern —, 
® wall; c) (in fi begreifen) to embrace, in- 
Aude, comprise (in den Handel, into tbe bar- 
Gin); d) Mil, to block up, to press, sur- 
"and; Jcmanden auf Zeitlebens —, tolock ome 
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up for life; einen Bricef—, to enclose a let- 
ter; eine Etelle in einer Schrift —, 10 include 
in crotchets, to put ia parentheses; jig. in 
das Herz —, to inbosom; ſchließen Sie mid) in 
Ihr Gebet ein, remember me in your prayers; 
fi) —, to keep close; 2. n. (aux. haben) to 
shut close, 10 fit, to catch; —d, 2... inclu- 
ding ; Nat. circumambjent, mit cingeid)lojien, 

Einfiticlic, edo.inclusively ; vid.&ingeidyloi« 
jen, under Ling. — 

Ein ſchließung, . 4) (das Einſchließen) locking 
up; (Bciangemdait) confinemeat; 6) Einfrie 
digung) enclosure; c) (Mitinbegreifen) incla- 
sion; d) Mit, blockade; —szciden, n. Typ. 
crotchet. 

Ein’fhlingen, ». ir. 4. a) (in eine Schlinge hun) " 
to sling, to put into a sling; 6) to draw ia 
hastily, (verſchlucen, verſchlingen) to swallow. 

Einiäligen, e. a. to slit. 

Ein’ihluden, v. «. 10 swallow, gulp dowa; 
Chem, to absorb, resorb; Staub —, to gatber 
dust. 

Ein ſchlummern, e. I. n. (aux. jcin) a) to fall 
into a slumber, to sink into slumber, to 
slamber, to fall asleep; 6) fig. (janft cinjdylar 
tend fierden) 10 die am easy death; 2. a. rid. 

KEinihläfern. 

Su fen, v. n. (auz. jcin) to glide in. 





Ein’\hlürfen, o. a. 10 sip in, to soup. 

Ein ſchluß, m. (- es; pl. -iglüfe).a) (das Ein- 
idließen) inclading, imclusion; 5) any 
enclosed (letters) ; 
closare; mit — der Kinder, including the chil- 
dren; mit — der Koften, inclusive of the (or 
includiag) charges; alö -, under cover; mit 
—, inclusive(ly); mit — der Flaſchen, bottles 
included. 

ei foinheiden, n. parenthesis, bracket. 

Ein’\hmauden, v. =. to fumigate. 

Eu’ihmeicheln, ©. ref. to insinuate or ingra- 
tiate one's self (bci, into); fid) bei Jcınand —, 
to get in with One, to creep into one's fa- 
voar, to crawl one’s favour; jıd) in Jemandes 
@unft—, to worm one's self into one’s favour; 
—d, p. a. insinuative; cin—des Weſen, an in- 
sinuating way (behaviour er manners). 
Ein’fhmeihelung, f. (pl. — en) insinuation, 
imgratiation. 

Ein’fhmeißen, o. vulg. for Einwerfen. 

Ein ſchmelzen, e. 1. a. reg. to melt down (for 
some purpose); 2. n. . (eur. jein) (verlieren 
beim Schmelzen) to melt down, get reduced 
in melting. 

Ein ſchmieden, ». = to put into irons; cincn 
Beroredher —, 40 enchain a criminal. 

Ein’fmiegen, v. ref. to bend inwards; to 
cling to. 

Ein’ihmieren, o. a. t0 smear, grease, anoint; 
mit Del—, 10 oil; Stieieln —, to liquor boots. 

Ein’(hmuggeln, wid, Einihwärzen 6. 
Ein’{hmusen, ». =. to feul, soil, dirty, grine. 
Ein ſchnallen, v. @. to buckle in. 
Ein’fchnappen, *. n. (aux. icin) to snap in, to 
catch. [and snore. 
Sirlänehe 7 v. n. (aus. ſein) to fall asleep 





Ein ſchneide, f. (pl. —n) Turn. cutting tool. 
Ein ſchneiden, eo. ir. 1. a. =) 10 cent in, into, 
10 incise; (Kerben madyen) to notch, nick, to 
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tally, (sähneln) to indent, (iu Ereln, Hol), 
10 cut, carve; Bäume —, (tingeln), t0 notch, 
round, to girdie, deaden trees; Bookb, ein 
Sud) —, to let the bands into the back; 6) 
Typ. (ins Papier) to bite; c) to cut up (in 
die Suppe) for putting into soup; Brod —, 
to bread; 2. n. (aux. haben) 10 cat in; ein⸗ 
geicynitten, p. a. Bot, iacised, notched, snip- 
ped; tief eingeichnitten, Bot. laciniated, jag- 
ged; mit eingeichnittenen Figuren, intagliated ; 
3. s. n. Surg. (des Zahnfleiidyes) scarification ; 

(der Bäume, damit fie abiterben) deadening. 

Ein’fhneidig, adj. one-edged; ein — er Degen, 
back-sword. 

Ein ſchneidung, S. tbe cutting into. 

Ein ſchneien, *. imp. (hineinichneien) t0 snow 
into; (mit Schnee bedecken) to cover all over 
with snow, to bary in snow; eingeidneit, 
n. a. snowbound. 

Ein fänin, m. (-t8; pl.—t) a) incision, cut- 
ting, carving; (Kerde) indent, indentation, 
tally, hack, indention, notch; Surg. insec- 
tion, incision, incisure; 5) Mil. embrazure, 
port-hole; c) Zocksm. tooth (am Edylüfielbarte, of 
akey-bit); T. (iägenartig) serrature ; d)caesura 
(in prosody); e) Math. segment; Railw. cut, vid. 
Durchſtich z Mar. (mie eine Bucht ins Land, Eis) 
bight; der zahnige —, jagg; — meſſer, Surg. 
bistoury; —sthier, n. insect. 

Ein’fhnigeln, v. a. t0 cut, carve into. 

Ein ſchnupfen, e. a. to sanff in (up). 

Ein ſchnuͤren, v. a. to lece; (mit Gtriden) to 
put up in a string, to cord; eingeihnürt, p. 
a. (cındallirt) mailed np. 

Ein‘ nöpfen, v. a. to draw up, to draw, fill. 

Ein’ihränten, v. 1. a. to bound (ieine Wünice, 
den Ehrgeitz, one’s wishes, ambition), to limit 
(die Zeit, Zernfiht [Ausfidyt), time, prospect), 
to conÄine (fid) auf ein einziges Glas Wein, one’s 
self to a single glass of wine), to circum- 
scribe (ſein Anfehn, ieine Wahl, one’s autho- 
rity, choice), to restrain (feinen Zorn, one’s 
anger), to lay restraints on, to restrict, stint 
(feinen Apperit, ſich aufs Nöthige, one’s ap- 
petite, one's self to necessaries); Sport. to 
narrow; to check (feinen Born, Geſchmack, 
Neigung, One’s anger, taste, inclination), 10 
retrench (überflüffige Ausgaben, superfluous 
expences); ein Pferd —, to curb; cin Kind, 
to swathe a child; durch Berantmortlicyfeit eins 
geidyränft fein, t0 be hedged in by responsi- 
bilitie®2. ref}. to retrench; to draw in, re- 
duce one’s expenses and wants; fid) auf Et⸗ 
mas —, to restrict one’s self to, to be sa- 
tisfied with; —d, p. a. precisive, determi- 
native, restrictive, coercive. 

Ein'ſchtaͤnkung, S-. (pl. — en) (Begrenzung) limi- 
tation, restriction ; (Vorbehalt) reserration, 
reserve; reduction of expenses; mit —, ina 
walified sense, restrictively. 

Ein ſchrauben, . 4. 10 screw in; to fasten 
with a screw. 

Ein’fhreden, v. a. to terrify to silence or rest; 
(Einem Etwas) to frighten one into a thing. 

Ein’fchreibe,in comp. — durcau, n. booking-office; 
—gebühr, f. — geld, n. entrance-money, money 
paid for enrolling, registering or booking; — 
famıner, /. register-office; — ſiube, f. registry. 
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Ein ſchreiben, 3. v.r. a. to enter, write ine 
down, to book down, to note; eine Poſt -, 
to post, (in eine Lifte) to enlist, enrol, inscrike 
(feinen Namen, one’s own name, auf, or); 
ſich —, to enter one’s own name; ſich - la 
ien, (feinen Namen) to give in one’s name; 
fid) (auf, der Poit 2c., wegen eines Plages) - air 
ien, to book one’s place; 2. s. n.entry. 

Ein’fchreiber, m. Es; pl. —) registrar, eurel- 
ler, recorder. Uicpreiben, 

Ein’fhreibung, S- (pl. —en) entering, vid, &in 

Ein’ichreien, ©. ar. 4. 10 bawl or cry ine 
one’s ears. 

Ein’fchreiten, o.ir.n. (aux. fein) a) t0 step in 
stride in; 5) fig. Law. to interfere. 

Ein’f&reitung, /. (egal) interference. 

Ein ſchroten, o. a. 10 put into a cellar. 

Ein’ihrumpfen, v.n. (auz. fein) to shriak (a) 
wrinkle, shrivel; to dry up; mein Beutel ıi 
eingeihrumpft, fg, my purse is empty. 

Ein’{hub, m. (—es; pl. — ſchũbe) a) (das Ev 
ſchieben) putting in; 6) (Tiſchblan zum Ecieben 
leaf of a table. 

Ein ſchuͤchtern, v. a. to intimidate, dispirit, com, 
overawe, (zu Etwat) to hector into, durd = 
berauben, t0 bounce a person out of a thiag, 
to ontfrown. x 

Ein‘ ühterung, Se (pl. —en) intimidation. 

Ein ſchuhen, v.«. Sport. to break im (cn Pitt, 
a horse). 

Ein’(hüren, vid. Eindeizen. 

Ein ſchurig, adj. a) once shora (von Edaim, 
of sheep) ; 5) vid. Einmähdig. 

Ein ſchuß, m. (es; pl. -ihüfe) a) Cum. a 
pital advanced, payment on account, dep 
sit, allotment, share; Weav. woof, wel 
—Ieiften, 10 pay or make a deposit, 10 + 
Yance a sum, t0 pay On acconnt; t0 payik 
Ein’huftern, e. a. & n. (uuz. haben) vulg. 0 
lose, 10 be ruined, tu become a bankrapt. 
Ein ſchuͤtten, v. «. to pour in; in cinen Eul 
u.f.1., to shoot into a sack, &c. 

Ein ſchwaͤrzen, v. 4. 4) (ganz ichwarz mahn) 
to blacken all over; fi. to soil, sally; } 
(verbotene Waaren einſchmuggeln) to smuggleis 
to run goods. 

Ein’ ya ter, m. (—6 —) smuggler. 

Ein’ihwagen, v. 1. a. (Einem Ermas) (glaub 
mad)en) to persuade, to make one beliere; 
(gu Etwas überreden) to talk a perzou into I 
thing; 2. refl. (durch Echwatzen belicht maqhen 
10 ingratiate one's self with one. 
Ein’ihwefeln, v.«. to saturate with the smok! 
of sulphur, to sulphurate. r 

Ein’fegeln, e. n. (aux. fein) to sail in; to sal 
down. 

Ein’fegnen, v. a. a) (Jemand fegnen) to bleu 
to give the benediction; b) Rec. (bei den da 
ıholifen, firmen) 10 bishop; (bei den Preteitun 
ten, confirmien) t0 confirm; ce) (meiden, © 
fäße, die Hoftie) to consecrate; das eingeitgnr 
Brod (in der griechiſchen Kirdye) eulogy. 
Ein’fegnung, f. (pl. — en) a) (das Erguen) bles 
sing, benediction, (Weihung) conzecration; ® 
(Eonfirmation) confrmation; — eines Brautpas 
tes, muptial benediction; — tiner Woͤchnctu 
cburching. 

Ein’fehen, v. ir. 1. n. (aux. haben) (hincinieden 
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10 look into; 2. =. u) fig. (verfichen) to un- 
derstand; (begreifen) 10 eonceive, to appre- 
hend, (eine Ans or Einfiht von Ewas bekom⸗ 
men or haben) to get an insight into, to have 
JU in; 6) (durdiehen, prüfen) to look Over, 
z ih ſehe die Möglichkeit ein, I am 
sensible of tbe possibility ; id kann nicht —, 
Id see; es iſt leicht einzufehen, itis quite 
intelligible, 
Eirſehen, ». (—6) insigbt; (Urtheil) judgment. 
Eurkeifen, e.a. to lather (den Bart, the beard), 
10 soap (2einenzeug, linen). 
fing, 1. adj. of one side; onesided; Rot. 
wilsteral; partial ; der —c Contract, Law, dead 
poll; - es Kopfweh, megrim; (mangelhaft)one- 
sided, defective; cin —es Urteil, a partial 
seateace, jadgment; cin — cr Menid, m man 
ef a limited judgment, one who takes par- 
tial views of tbings; 2. adv. partially. 
irkitigteit, /, partiality; a narrow, limited 
view or jadgment of things. 
1 I, a.to send in, to remit, traasmit, 
Einkakt, m. (8; pl. —) remitter, conveyor. 
Eirkabung, S. (pl. — en) sending in, trans- 











, *. 4. a) to sink into; 5) (begraben) 

"inter, bury; c) (pflangen) t0 plant, set in 
the earth. 
Eirkntung, S. (pl. —en) sinking into; die — 
wilden zmwei Vergipisen, depression between 
two summits, 
riefen, 1. 0. 4. a)(hineinicgen) to patin orinto ; 
b Gerd, (pflanzen) to set, plant, implant (trees); 
© (ins Sejängnik ſetzen) 10 imprison; d) (er⸗ 
rihren, beftimmen) to Institute, establish; (als 
Scvolmachtigten —) to appoint; e) (uufs Spiel 
er) to ser, stake; jein Leben, jeine Ehre —, 
% stake one's life orhonour; ſich -, to take 
one's place (in einen Wagen, im a carriage, 
4e); in einen Blumenfübel —, to tub; Mar-s. 
mn Matt —, to step (up) or set a 
mast; das Boot —, to hoist the boat and 
% take it om board; das Bangipill zum @es 
kad) —, to hang the capstern; Früchte —, 
te preserve fraits; Fülftifte —, Typ. to space; 
ut Bene —, to bet; in ein Recht oder Beſit 
% establish ; ein Pfand —, to pawn, pledge, 
Ove in pledge; in cın Amt—, to collate (ın, 
io,io instal, Invest; in den Belis—, to putinto 
Possession; mieder —, 10 restore, reinstal, 
reinstate; Zinen zum Erben —, to appoint, 
estitute ome heir; Die eingeſetzten Zaiten, the 
poimted fasts; der (in ein Amt) Lingeieste, 
Appointee; 2.5.7. (in eine Pfriinde) collation; 
fincs $aßbodens) hendingof a cask. 

‚gewicht, n. vid. Kiniasgewidht; — gläfer, 
M. f. glass jars. 

ung, f. a. (das Einſetzen) putting into; 
‚sen Bäumen) setting of trees &o.; (Gefangen: 
sung) imprisonment; 5) (Berpfändung) pawn- 
ng, pledgi ©) feierlihe — in ein Amt, in- 
»allation, investitaure, ordination, induction; d) 
Stimmung) constitation, iastitation, appoint- 
ug; die feierliche — eines Biſchofe, Installation 
1 abishop; —smworte, pl. Theo. appointinent. 
irficht, F{pl.—en) a) insight, judgment, under- 
andiag, intelligence ; (LUnteridyeidungegabe) 

eat, (Scharfjinn) penetration, sagacity; 
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(Kenntniß) knowledge; &) (Prüfung, Durchſichi 
examination, inspection; mit —, iatelligently; 
mit vieler —, very judiciously; zur — (better 
Anſicht) vorlegen, 10 present for one's inspec- 
tion; Die zu jpäte —, afterthought; ohne —, 
—sloe, injudiciously; unapprehensive. 
Ein’fihtig, Ein’fihtevoll, 1. adj. (verkrändig) 
understanding (Dann, man), (mit Berirand 
begabt, geidhict), intelligent (Jüngling, Architekt, 
youth, architect), (iharfjihtig) clearsighted, 
sharp, penetrating; (criahren, Plug) expe- 
rienced, pradent, (geideit) judicious, sensible 
(Rath, advice), Amer. (N.E.) likely; 2. adv, 
with intelligence, judicionsly, semsibly. 
Ein’fidern, 1. e.n. (aus. fein) t0 trickle into; 
to infiltrate ; 2. s. n. inflltration. 
Einfiedelei‘, /. (ol. —en) hermitage; zu einer — 
gebörige Kapelle, hermitary. 

Kuıen. ®.n. vid. Anſiedeln. 

Ein ſieden, ©. ir. 1.n. (sur. ſein) to seethe 
down; «. to inspissate, 

Ein’fiedler, m. (-$; pl. —) a) hermit, ermit, 
eremit, anchorite, anachorete, recluse; fig. 
solitary, solitarien; 6) Urn. vid. Alprabe 6); 
e) Ent. hermit, bernard the hermit (Cancer 
bernhardus — L.); —in, f. (—; pl. —nen) ber- 
mitess, anachoress ; — leben, n. umbratile life. 
Ein’fiedlerei, S. vid. Einficdelei. 

Ein ſiedleriſch, 1. adj. bermitical, ermitical, 
anachoretical, recluse; col. stay at home; 
(einiaım, zurũckgezogen) solitary, retired; 2. 
ade. hermitically. 

en v. a. t0 seal up. 








Ein ſilber, Ein’filbig, vd. Einſylber, Einſhlbig. 

Ein ſingen, ». ir. 1. 0. to sing (lall) asleep; 
2. refl.fid) --, to acquire readiness or perfec- 
tion in singing. 

Ein’finten, 3. v. ir. n. (aux, fein) to sink in, 

ve way, fall down; 2. s. n. dip. 
in’figen, eo. ir. 1. n. (aux. haben) a) to stay 
at home; b) (aux. jein) provinc. to step into 
(a coach, &c.); 2. a. (ein Politer &c.) to press 
down by sitting on. 

Ein’figig, @dj.of one seat only, for one person. 

Eing’mals, ade, (of the past and future) once. 

Ein ſohlig, «dj.having but one sole; single soled. 

Ein fpannen, e. a. a) (Pferde) to put the hor- 
ses to; b) to enchase, to put in (in einen 
Rahınen, a frame). 

Ein’fpänner, m. (- 6; pl. —) 4) lader; b) one- 
horse-carriage (- waggon, — vehicle); c) aper- 
son keeping a one-horse-vehicle. 

Ein’fpännig, adj. drawn by one horse only; 
—fahren, to drive with one horse; fig. cin 
—e$ Bett, a bed for a single person; der —c 
Schlitten, Am. pungz die —c Chaiſe, Aying 
chair ; der —e Wagen, one-horse-vebicle. 

Ein’fpännige, m. decl, like adj. Min, he that 
works or builds a mine by himself. 

Ein’fpeihern, o. a. to lay in; Güter —, to 
store or put goods in the warehouse. 

Ein’fperren, v. a. (einſchließen) t0 lock up, shut 
up, pen up; (von Perfonen) to conßne; (ins 
Gefangniß) to imprison; in ein Klofter —, 10 
cloister up (orin) a convent; (in einen Kaͤñg) 
to cage, encage; ſich —, to confine one’s self; 
eingeiperrt fein, t0 be cooped up (mährend des 
Winters, during the winter), t0 crib, 
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Ein’fperrung, / locking up, confiniag, impri- 
sonment; incagement. 

Ein’fpielen, v. 1. a. (in den Schlummer fpielen) 
to lull asleep (by music); 2. refl. to play 
frequently (upon a musical instrument), to 
attain precision; nicht ceingeipielt fein, to be 
not sufficiently practised in conjointly per- 
forming a piece of music or poetry. 

Ein’fpinnen, v. ir. 1. a.t0 insert by spinning; 
to spin in; 2. refl. Ent. to spin something 
ronnd one’s self (as a caterpillar\. 

Ein’fprahe, S. (pl. —n) (Gegenrede) objection; 
Lu, protest; —thun, to protest. 

Ein ſprechen, v. ir. 1. a. (Einem Etwach to in- 
stil, inculcate by words, to inflaence with; 
Muth —, to encourage, inspirit, to reassure; 
Troſt —, to comfort; 2, n. (aur. haben) (mir 
deriprehen, ſich widerlegen) to contradict, Op- 
Pose, to protest against; (in die Rede fallen) 
to interrupt in speaking; bei Jemandem uns 
ter Weges) —, to call on (at or upon); to 

ive a call. 

Ein fprengen, v.1.a. a) (mit Etwas beiprengen, 
Waſche ıc.) to besprinkle, spriakle; Waſche 
—, to deg; 5) (einen Niß machen) to burst 
open, to break in; 2. n. (sur. fein) (zu Pferde 
in Galopp anfommen) to gallop in; eingefprengt, 

. a, Min, disseminated. 

Cin’fpringen, 2. ir.n. (aur.jein) a) (hineinfprin« 
gen) 10 leap ia; to catch with the spring (von 
Schloͤſſern, said of locks); 5) fig. to bend, 
turn in. 

Ein’fprigen, ©. =. to injeot, squirt in, immit, 
syringe. 

Ein’fprigung, S. (pl. —en) injection (aud) Surg), 
immission; —sbahı, vid. Berdihtungshahn; 
— sröhre, f. injection pipe. 

Ein ſpruch, m. (— es; pl. —iprüde) Law. pro- 
testation (geyen) against (cine Heirath, a mar- 
riage, &c.), caveat, interpellation, interfe- 
rence; — thim, to protest against, to enter a 
caveat; — srecht, n. veto. 

Ein’fpünden, v. a. to bung (ein Faß, a cask). 
in’ft, ade. once, one day, one time; at a fa- 
ture time. 

Ein’ftallen, v. o. to put insg the stable, to 
harbour. 

Ein ſtaͤmmig, «dj. having but one stem ; made 
out_of one stem. 

Ein’itampfen, v. =. 10 ram in, stamp in. 

Ein ſtand, 1. s. m. Law. entrance upon an 
office; entrance upon any right or privilege; 
footing; — geben, to pay the oustom, duty 
or footiag; 2. in comp. —sgeld, n. money 
paid oa entering an office; —srcdt, n. right 
of entering up, taking possession of. 

Ein’itäntern, o. a. to fill with stink. 

Ein’itauben, e. n. (aux. jein) t0 be covered or 
filled with dust, 

Ein’täuben, v. a. to cover with dast. 

Ein’ftechbogen, m. (-5; pl. —) Typ. tympan- 
sheet. 

Ein ſtechen, o. ir. 4. 4) (hineinftehen) to pierce; 
6) Gam. to tramp (at cards); c) Typ. &c. 
to prick. 

Ein’fteden, v. a. a) (in die Taſche) to pocket 
(up), put into the pocket; (in den Beutel) 10 
purse up, ponch; &) (den Degen in die Scheide) 
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Ein 
to put up (the sword); c) (@efangen ek) 
to imprison, to heel; to clap up in prisoa; 
fg. vulg. einen Schimpf —, to put up wither 
pocket an affront; id) fann Peine Beleidigung 
—,Icannot stomach an affront, 
Ein’ftehen, o. ir. n. a) (auz. fein) to stand In; 
to enter; 5) (aux. haben) für Etwas —, w 
answer for, to beanswerable for, to become 
security; in einen Kauf —, t0 enter into the 
rigbts of a purchaser; in die Miete —, w 
take possession of a house. 

Ein’ftehlen, v. ir. ref. to steal im, to’enter 
rivately. 
in’fteigen, e. ir. n. (aus. fein) to step in, ge 
in (einen Wagen, Boot, a carriage, boat). 
Ein’ftellen, v. 1. 2. 2) to put up; 10 put ia, 
set into; 5) fig. (nadjlafien, aufhören) 10 leare 
off, discoutiaue (zu arbeiten, working), toiater- 
mit to stop; ec) (aufheben) to suspend, put ef, 
to interrupt ; d) (abichaften) to abolish; to 
do away with; die Zahlungen —, to stop pay" 
meut; 2. refl. to make one’s appearanc, 
to come (at the time appoiated); ſich mickt 
—, to return, come back again. 

Ein’ftellung, S. putting into; ‚fig. leaving of 
vid. Einftellen ; — der Feindſeligkeiten. cessation 

—der Zahlung, stopping or sur 
pension of payment. 

Ein’ftemmen, ®.«. Carp. to work (make) halt 
with the chisel; eine eingeſteimte Tpür, apazel 
Ein ſten, Ein’ftens, via. Einft. (dom. 

Ein’itiden, 0. a. t0 embroider im or ‚upon. 
Ein ſtleben, via. Einſtauben. 

Ein’ftig, adj. fature, that is to be. 
Ein’itimmen, o.n. (sw. haben) a) Mus. to accorl 
intune, tointone; 6) to chime in; to join is; 
€) fig. to agree, consent, coincide in opisiet; 
to be unanimous; to givoa vote of agreeiaf 
—d, p. a. consentient. 

Ein’ftimmig, 1. adj. a) Mus, unison, of orte 
one voice; 5) fig. unanimous, with one ac 
cord, as one man, to a man, by or with e⸗ 
consent; — ſein, to agree, concord; 2. «dt. 
‚fir. unanimously ; —e Gejang, m, canto ferme 

Ein’timmigkeit, f. unanimity, agreement. 
Ein’itmald, adv. vid. Einsmals. 

Ein’jiöcig, adj. of one story (a house). 
Ein ſtopfen, ©. 4. to stuff, cram im. 
Ein’itören, ». a. to destroy by stirring up 
Eintofen, ©. ir. a. a) (hineinitogen, ZJemask 
Eiwas) to ıhrust in, push in, drive in; (d 
Faß) to stave; (Pfänle ıc.) to ram im, sum 
iu; 6) (gerftoßen, durch Stoßen difnen) to break 
knock in; die Ladung —, Gun. to ram-dom 
a cannonball ; cine Mauer —, to throw or kuod 
down a wall; fid) die Hiruſchale —, to kaod 
in one’s brains. 

Ein’ftreihen, v. X. a. a) (hineinitreihen) 10 pu 
into; 6) to rab into (eine Salbe, a zalve); «ti 
take up and pocket, 10 (imbarse, swreep, ‚Öl 
money); d) Sport. to catch (Rerdyen in ein Re 
larks in a net); mit der Zeile —, T. tom 
ents or strokes with a file; Alles -, © 
sweep stakes; id) werde es ihm fchon—, ai 
he shall be punished for it. | 

Eur eeihfeile, F. (pl. —n) cuttiag file. 

Ein’ftreiten, e. ir. «. (Einem Ermas) to dr 
something into one by disputing. 



























Ein 

Eirfreuen, «. =. «) to strew into, seatter 
into; 5) fig. to intersperse. 

Eirfkrenung, /. (pl. — cn) interspersion; scat- 
teriog isto. 

Ein ſtiich m. (- 6; pl.—e) taking in, poket- 
ing; vid, Einftreihen. Litriden. 

Eirftriden, e.=. =) to knit into; 8) vid, Ber, 

Einfirömen, 3. v. n. (sur. fein) to stream in- 
10; 2. s. ». inrashings, influx. 

Eirftudeifen, =. (-#: pl. -) stake. 

Eirtäden, e. a. t0 sew a piece in. 

Girftudiren, o. a. 10 study. 

tirtärmen, ⸗. 1. n. (aus. fcin) to rush in 
(with violence) ; alles Unglũck ftürmt auf mid 
on, all the misfortune assails me; 2. 4. to 
grerikrow;; to destroy. 

Vi ſtutz, m. (— es; pl. — frürze) (das Einftärzen) 
falling down; rain, fall; (bei Eiſenbahndurch ⸗ 
igrinen) slip in railway cuttings. 

Eirkärgen, v. | to break down violentiy; 
wshatter in; 2. (aux. iein) a) to fall down, 
tanlle down, fall to ruin; to shatter in; 
®-ai, to rush in upon. 

hen, v. a. (Schölinge) to cut down, 
Beinders von Bäumen) to lop, crop (Bäu- 
®, ien Haar, cin Pferd, trees, one’s hair, 
aberse), (mit der Edyere) 10 clip (die Feder 
tin Bogels, a bird’s wings). 

ffweilen, ado. in the mean time, for a 
wile; provisionally ; temporarily ; — verrich» 
tm, 10 perform vicariously. 

Enfweilig, «dj. temporary (Wohnungen, Hütten, 
kat), provisional, in the imterim; —e Ber 
Ähng, S.tenancy; — e Ausitoßung, Abiegung, S. 


supension. 
indeln, ©. a. to soil, dirty. 

Einfolber, m. (-5; pl. —) monosyllable. 
Grfolbig, adj. monosylisbic; cin —es Wort, 
a mesosyliable. 

Eirtlgig, adj. of one day, lasting but one 
day, ephemeral; das —e Inſect, Fieber, ephe- 
wer. 

"Eirtagsfliege, 5. Ein’tagsthier, m. Ent. insect 
livigg bot one day, dayfly, ‚green drake 
(Epkemera — L.). 

tanzen, v. 3. 4. to knock in (in dancing); 
2. ref. to exercise one’s self in a dance. 

Cirtauden, v. a. to dip into; to immerse; 
en Zenig —, to dabble; (beim Angeln) to 
&bble; (cintränfen) to jmbue; die Hände in 
10 embrue one’s ha: in blood. 

dung, f. dipping into; immersion. 

, m. (— 66) exchange. 
, 0. a. to harter, truck, exchange 

[Eintanien. 


























&irtau 
‚gtgen, for). 
Etenihung, f. bertering, exchange, eid. 


Cirteigen, c. =. Pharm, to impaste. 
Eirtei ung, /. impastatio: 
Eirhklerin, adj. worth one dollar; —c Banls 
set, Eafienbillet, one dollar note. 
Eirtheilen, v. a.t0 divide; (vertheifen)to distri- 
bute; (nad) Regeln ordnen) to regulate, dis- 
Pose; wir theifen die Peripherie eines Kreiſes 
n 360 Grade cin, we divide the circumfe- 
reace in three hundred and sixty degrees; 
in Klaffen —, 10 class, classify; in Artitel—, 
10 artiele; (Parcelliren) to parcel. 

19, adj. consistiag but of one part. 
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Ein 


Ein’theilung, . (l. —en) division; (Bertheir 

tung) distribution; arrangement, classifica- 
tion, taxonomy; —in Facher, compartition; 
— in Grade, graduation. 

Ein’thun, e.ir.u.vulg.to put in, vid. Einlegen. 

Ein’tönig, “di. of one tone; having always 
the same tone; monmotonous, unison; das —t, 
monotone. £ 

Ein’tönigkeit, S. monotony. 

Ein’tonnen, v. =. to barrel. 

Ein’traben, ». n. (aux. fein) to trot in. 

Ein’traht, 5. «) (Einmüthigkeit) unanimity; 
(Uebereinftimmung) unity, agreement; 5) con- 
cord, harmony, accordance; —unter Zreunden, 
accord of friends. 

Ein’rähtig, I. adj. concordant, unanimous, 
barmonious; living ia harmony; peaceable ; 
2. adv. concordantly, unanimously. 

Ein’trächtigleit, f. concordanoe, un 
ness. 

Ein’trag, m. (—e6) a) Weav. woof, weft; 6) 
(Nachtheil, Verluſt) prejudice, damage, harm, 
loss, detriment; —thun, to prejudice, to be 
prejudieial or detrimental, to.derogate, in- 
fringe; Jemandes Rechten — thun. to detract 
from one’s right; es thut Ihrer Ehre keinen —, 
”%is no disparagemeat to your honour; — 
aabel, S. @lassw. fascet. 

Ein’teagen, 1. e. ir. a. a) t0 carry in; to ga- 
tber in (von Bienen, of bees, &c.); 6) Weao, 
to work in the woof; c) fig. to eater, re- 
gister, enregister, record; Com-s. in die 
Sücher —, to book (dowa), pass into the 
books; itrig in die Bücher —, to make a false 
(or wrong) entry; feinen Namen —, vid. Eins 
ſchreiben z d) (einbringen, Geld, von Ernte 2c.), 
to yield (proßt), to bring in, make a retura; 
viel —, to be proßtable, advantageous or 
luerative; cin Handel, der wenig einträgt, am 
unprofitable trade; 2.s.n. Eintragung, f. Law. 
(in ein Berzeihnif) insinnation. 

Ein’träger, m. (-$; pl. —) book-keeper, re- 

istrar. 

in’träglich,- «dj. profitable, lucrative; 2. ade. 
proßtably; —iein, to be profitable; —c Ar⸗ 
beit, fat work. 

Ein traͤglichkeit, 5. proßtableness. 

Ein’tränten, o.a.to soak, impregnate, drench; 
das will id) ihm —, vulg. DI serve bim out 
for that. 

Ein’träufeln, o. 
fuse by drops. 

Ein’treffen, e. ir. n. (aux. fein) 4) (antommen) 
to arrive, comein; 5) (frimmen, übereinſtimmen) 
to agree, coincide with; c) (fid) zutragen) to 
happen, (von Träumen, in Erfüllung gegen, aus- 
fommen) to be fulfilled, to fall ont; (fi vers 
wirklichen) to be reslized; meine Hoffnung traf 
nicht ein, X was disappointed; mein Traum ift 
eingetroffen, my dream is out, 

Ein treiblich, adv. exigible. 

Ein’treiben, ev. ir. e. «) (&mmas Hineintreiben) 
to drive into; to drive home (Bich, of cat- 
tle); 5) fig. to collect, gatber, call in (Geld, 
money, &c.); (erprefien) to exact; Sur. & 

" Med. to embrocate ; Schulden —, Com. to get 
cashed, to enforce payment; Einen —, (indie 
Enge bringen) to strike one home. 








ous- 


a. to drop in, instill; to im- 









. 

Ein 
Ein’treiber, m. (-$; pl. —) dunner, exacter (von 
Schulden, of debts); driver in; Sport. whip- 


er in. 

Eintreibung, F. exaction (von Schulden, of 
debts) ; (von Pählen ꝛc.) driving in. 

Ein’treten, e. ir. 1. 4. =) (mit den Füßen eins 
ſtampfen) 30 tread in, to stamp, trample into 
(down) ; 6) (durchtreten, entziweimadyen) to break 
by treading; 2.n. (aux fein); 4) (hineintreten, 
in ein Zimmer ıc.) to enter, step in, to make 
one’s entrance; nachdem id) cingetreten mar, 
after I was gone in; ein Mann der eben in jein 
adırzigites Jahr eintritt, aman just entering his 
eightieth year; (von den Jahreszeiten, Wind, 
Wetter) to set ia; 5) fig.to enter (in ein Amt, 
upon an office); ce) (erſcheinen, hereinkommen) 
10 appear, come in; d) (beginnen, anfangen) 
10 commence, begin ; e) (ji) zutragen) 10 happen; 
to occnr; (itatt finden) to take place; die Fluth 
tritt cın, the tide begins to rise, the tide 
makes. 

Ein tretung, f. treading; entering. 

‚Ein’trihteen, o. a. a) to pour into with a 
funnel; 6) fig. (Einem Ermas) to drum some- 
tbing into a person’s head. 

Ein’trinten, o. ir. a. to drink; fig. to imbibe. 

Ein’tritt, an. (— 6) @) entry, entrance, entering 
(upon an office); comiag in; 5) (Anfang) be- 
ginning, commencement , appearance (des 
Frühlinge, of spring, &c.); der — ins Leben, 
outset in life; Ast-s.; — der Berfiniterung, 
immersion; — des Mondes in den Erdidyatten, 
ingress; comp. —sgeld, n. entrance- money; 
starte, Se —sihein, —szertel, m. ticket of 
admission, voucher; —sjimmer, n. parlour, 
sitting room. 

Ein’trodnen, v. n. (aux fein) a) (trocken werden) 
to dry in; 5) (ſich durch Trodnen vermindern, to 
dey up, diminish. 

Ein’teodnung, f. drying in_or up. 

Ein’teöpfeln, Ein’tropfen, Sintehpfelung, vid, 
Einträujeln. 

Ein’tunte, f. sauce. [tinge. 

Ein’tunten, v. a. to dip in, sop; in Farbe, to 

Einüben, v. a. &refl..1o practise, exercise. 

Ein’ung, f. (pl. —cn) union. 

Ein’verleiben, v. a. to incorporate, to embody 
(einer Sache Etwas‘, something with a thing); 
im Brode cinverleibt, TAeol, impanate. 

Ein’verleibung,, f. incorporation, embodying. 

Ein’vernehmen, n. (—5) understanding. 

Ein verſtand, via. Einverftändniß. 

Ein’verftanden fein, to understand one another, 
to agree (about, darüber); mit der Begenparthei 
—, Law. to plead by covin. 

Ein’verfländigen, ». a. for in Ein’verftändniß 
dringen, to bring to an nnderstanding. 

Einverkändniß, n. Eſſes; pl. fie) agreement, 
understanding; im —e, in concert; cin gehei« 
mes — baben, to collude. 

Ein’verftehen, v.ir.refl. ſich mit Einem — or ein’« 
verftanden ſein, to agree with one; to be in 
a rroper understanding. 

Ein’vettern, v. rofl. to get connected or fa- 
miliar with any one; to become a cousin. 

Ein’vieren, v. «. to enclose in a square. 

Ein’vierung , f. quadrature. 

Ein wachſen, v. ir. n. (auz.fein) 10 grow into oria. 
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Ein’'wage, f. Com. loss (in the weight) hy 
weighiog out or by retail; cin Pfund — anftea 
Centner rechnen, to reckon one pouad loss ia 
the hundred. 

Ein’wägen, 65. reg.& ir 1. a. to weigh and 
put in; to weigh down; 2. refl. (Berluft cr 
leiden) 10 diminish by being weighed. 

Ein’walten, v. a. T. (vineinwatfen) to get inby 
fulling; (feitmalfen) to full close. 

Ein walzen, o.«. 10 get ia by rolling (Last, 
seeds, &c.) A [pretext. 

Einwand, m. (— es ; pl. — wände) objection; 

Ein’wanderer, m. (— 6; pl. —) immigrant. 

Ein’wandern, v.n. (aux fein) a) to enter a 
country, to immigrate; 5) (hiuciufommen, is 
eine Etadı) 10 turn in. [wandering in. 

Ein’wanderung,, SL (pl. —en) immigration, a 

Ein’wärts, adv. (nad) Junen zu) inward, in 
wards; — gehend, house in, — fchren, to tur 
inwards, to introveri; das — kehren, ja 
version; das —chren, die — kehrung der A 
genmwinpern, Surg. trichiasis; — jtehende Knıt, 
n. inknee; — wenden, Teil. to turn in; ge 
fehrt, Her. counter passant, 

Ein waͤſſern, 1. o.a. to steep, soak, lay is 
water ; 2. s. n. immersion. 

Ein’weben, e.a.to weave into; to intermeare, 
underweave ; eingewebt, p. a. interwores, 
intertissued. [buy dacau. 

Ein’wedifeln, . =. to change; Tucatn -, 1 

Ein’wehen, e. a. to blow down. 

Ein’weihen, v. a. to soak, drench, giws 
soak, to steep macerate, (Wäſche in Lange‘ 16 
buck ; eingeweichtes Biscuit, soaked biscuit. 

Ein’'weihung, f. soaking, maceration. 

Ein’weihen, e. a. a) Eccl. (einiegnen) t6 com 
secrate; 10 dedicate (eine Kirche, a church'; 
b) Einen in Envas, einführen) to initiate (in 
die Geheimniſſe der Religion, in einen Clud, 
into the mysteries of religion, intoa 
club); (in ein Amt, aud von nicht Finke 








lichen Dingen) 10 inaugurate (cinen Proicheg, 


Prälidenten, a professor, president); to ordaia 
(einen Prietter, a priest) ; der —de, consecratof 
fam. 10 use a thing for the first time; di 
Säule wurde im Juli 1840 eingeweidt, the 
column was inaugurated in Juli 1840; wi“ 
der —, 10 reconsecrate; —d, p. a, (in Ema 
initiatory , inauguratory. 
Einweihung, S. (pl. —en) a) Ecci, ( Einſegnung 
consecration; conseoration, dedication (tin! 
Kirche, of a church, &c.); 5) (&inführung) 
initiation, inauguration ; c) ordaining; -#ith, 
n. Jew. Rel. encenia; —sfeftlijteiten, f. PR 
inangural-ceremonies, —stede, /. imangural 
address. 
Ein’weifen, v. ir. a. a) fig. (in ein Amt) to instal, 
introduce; 5) (in ein Zimmer:c.) 10 show inte 
Ein’wenden, ev. reg & ir.a. a) to object, 10 
oppose; Worſtellungen mad)en) to remonstrate; 
Law. to except, challenge; 6) (entgegnen, on 
worten) to reply; was haben Eie gegen diit 
Gründe einzumenden? what object you against 
these reasons ? dagegen läßt ſich nichts —, here 
can be no objection t0 that; cınzumendta, 
objectionable; der —de, opponent. ei 
Ein’wendung, S. (#l.—en) objection, exceptier. 
hut, challenge, reply; id) will keine —ın, I 


R 
Ein 
will have mo objections or buts; — cn unter 
morien, exceptionable ; eine gerichtliche —, 
uoa-ability jan exception taken against the 
plaiauff}; —n madyen, to except, to take ex- 
ceptions (gegen, at, to or against), t0 remon- 
strate, Lew. to bar, demur. 
Einwerfen a, 1. (hineinwerfen) to throw 
in, cest in; (Zenitern)1o break ; 5) to throw 
down; c) fig. 10 object. 
Ein'werfung , /. throwing in or down, breaking. 
wochen, ⸗. a. 10 whet on, into. 
Einwideln, #. a. to wrap up, inwrap (in ci 
an Rantei, in a cloak), to infold; to 
volve, envelop (mie cine Mumie, like a 
numay); id) —, to cuddie one's self up (in, 
in); ih ins Bert —, to tuck one's self up in 
bed; 10 swathe, swaddle (cin Kind, a child). 
Eirnidelung, f. (pl. —en) inwrapping, invo- 
huien, (ines Kindes) swathing. 
irwiegen, 0. a. a) to rock (cin Kind, a child) 
sleep, 10 cradle; 6) vid. Einwägen. 
en, v. n. (aux. haben) (in Eimas) «) 
(piagen, genchinigen) 10 consent t0, to as- 
sat; b) (erlauben) to permit, agree. 
Xmligung, f. consent, assent, sanction; 
tan) permission, (Billigung) appro- 
batioa; mit meiner —, with my own consent. 
itwindeln, v. o. (ein Kind) to swathe, swaddle. 
Cirninden, e. ir. «. t0 wind in; to entwine. 
Eireintern , e. 1. 4. t0 keep to the winter; 
2.2, (ews. \ein) to get accustomed to the win- 
we; 3. rofl. (ſich gewöhnen an den Winter) to 
acommodate one’s self 10 winter; (vorbereis 
"ta zum ®Binter) to prepare for winter. 
&irwirken, ©. 1. @. (Blumen, Mufter 2c.) to 
work in, interweave, interlace; 2. n. (aur 
haben) 10 exert influence (upon, auf), to in- 
Anence, 10 affect; itörend —, to interfere; 
Cm, 10 operate (auf, on) eingewirkt, p. a. 
iawronght, enteriissued, 
&irwirfung, s. (pl. —en) #) interwearing, in- 
ferlacing ; b) fg influence. 
—— ®.n. (aux. ſein) Min, (of minerals) 
& be acted on by vaponrs. 
Eirmihentlih, adj. of one week. 
wödig, adj. lasting one week. 
Einnohner , m. (6; pl.—) imhabitant; 
Eirmohnerinn, f. (pl. —en) inhabitant, 
inbabitress, indweller; — idaft, /. the inha- 
bitans collectively, country, land; —;anl, 
f.inbabitation, census. 
noohnen, 0. 1. n. (aux. fein) &refl. to settle, 
make one's self at home; 2. (aur Haben) fig. 
meohnen, for 4) to inbabit, be a native of; 
io inhere, be inherent. 
wollen, vo. n. elipticaily; das will mir nicht 
OR (eis, eingehen), I cannot understand that. 
inpühlen, v. 1. a. to wallow, rout up or 
ia the ground; 2. refl. to dig one's 





Üirnurf, m. (-es; pl, —würfe) objection, ex- 
®ption; (Antwore) answer, Laic. plea in law; 
Ann — machen, to make (raise) an objection, 
!0 object, oppose; einem —e begegnen, to 
meet with an objection. 

Anwureln, #.». (auz. iein) «) to root, take or 
Mrike root; to Foot in; 2. fig. to be rooteed; 
io be inveterate; das Eingerurzelt fein, im- 
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Ein 
veteracy ; dicie Meinung ift bei ihm feſt eingewur⸗ 
jelt, this opinion is fast rooted in his mind. 

Ein’wurzelung, /. rooting, taking root, ‚ig. 
inveteration. 

Ein’zaden, e. a. 10 indent. 

Ein’zahl, 5. Grum. the singular number. 

Ein’zahlen, 1.0.0. t0 pay in; 2. sn. 
zahlung, f. (das Cingezahlte, bei Actien) share, 

Ein’zählen, v. 0. to count in; to include; dieß 
mit eingezählt, this included, reckoning with 
this. 

Ein’zahnen, Eingähnen, 0.0. Carp.to dovetail. 

Ein zahnung, Cinzähnung , S. indentation, 
dovetailing. 

Ein’zapfen, I. . a. a) to tap in, draw out 
into; 5) Carp. to mortise; 2.s.n. Mar. te- 
nanting. 

Ein’zaubern, v. 4. to instil by witcheraft. 

Ein’zäumen, e. a. to bridie in. 

Ein jaunen, u.a. to enclose (with a hedge), 
fence in. 

Ein’zäunung, f. (pl. —en) fencing, enclosure, 
hedge. 

Ein’zehren, v. r. (uux, haben) &ref.to diminish, 
to waste; der Wein auf Fäſſern zehret ein, wine 
kept in wood loses in quantity. 

Ein’zeihnen, v. a. & ref. a) to draw upon; b) 
‚fig. to enter, write down, inscribe. 

Ein’zeihnung, S. (pl.—en) entering, writing, 
down. 

Ein’zel, in comp. ding, —weien, n. a being 
unique in its kind, an individual, — leben, 
n. the isolated life of an individual ; —(n)hcit, 
F. singleness, individuality; -heitcn, details, 

agulars; — ſtimme, f. solo-voice; —verfauf, 
m. retail-selling. 

Ein’zeln, 3. adj. single; (Jeder für fid)) separate, 
(ungepaart) uncoupled, individual; isolated; 
Com. one fold, ein es Haus, a single or 
isolated honse; — € Yüuicr, straggling houses; 
der —e (Kopf, Dann) head; der —e Fall, par- 
ticularity; ein —er Mann, a single man; ein 
—es Weien, an individnal; single being; —es 
Geld, small money; ein —er Handſchuh, an 
unmatched (or odd) glove; — angeben, to 
specify, particelarize; — binftellen, to iso- 
late; ins —c gehen, to enter (or descent) 
into particulars, to detail; die — em Punkte, 
minutes; 2. «do. (Eines nad) dem Andern) 
singly, one by one, body for body, ar- 
ticle by article; er prüfte jıe—, he examined 
them severally, separately; cr iebt —, he lives 
by himself; — verfaufen, to sell by retail, 
to retail. 

Ein’ziehber, adv. confiscable. 

Ein’jiehen, v. ir. 1. a. a) (Hineinziehen) to draw 
in, into, to pull in; b) to call in, to col- 
lec3 (außcniteyende Gelder, outstanding money), 
to draw in (Com. cınen Wechſel, a bill); c) T. 
to put iu (Carp. einen neuen Balfen, a new 
beam), Tail.to turn up; d) (Luft) to inspire, 
(Waſſer, wie ein Echwamm) to draw in, ab- 
sorb; e) to discontinue, suppress, (cine Stelle, 
an office); f) Luw. to confiscate, seize; 
(geiftlidye Güter) to secularize; (wieder cinld- 
fen) to repurchase; (in Auctionen) to buy in; 
8) Einen geiänglid) —, 10 arrest, apprehend, 
imprison; A) Typ. to indent; i) fig.t0 take, 








Ein 
drew in, to make narrower or less; k) Mar. 
to furl or hand (tbe sails) ; Nachricht —, to get 
intelligence; Erfundigung —, to gather (get) 
information of, to take cognizance of; über, 
al Erfundigung —, to get intelligence in all 
places; 2.n. (uuz. jcin) a) (Einzug halten in 
eine Stadt) 10 enter; to make one's entrance; 
d) (in cine Wohnung) to move into a house; 
€) (eingeiogen werden) to be imbibed, to soak 
in; to infiltrate, suck; 3. refl. a) (zuſammen⸗ 
ihrumpfen) 0 shrink; (fid) zurüdzichen) to 
retire (from the world); 5) (jeine Ausgaben be» 
fdyränfen) to reduce one’s expenses of living. 

Ein’siehung, f. a) (das Einzichen) drawing in; 
taking in; collecting or calling in (von Schul» 
den, of debts); vid, Einzichen; 5) (eines Amtes) 
suppression; c) Zuw. (von Gütern) confiscation; 
d) Arca. trochil(us). 

Ein’sig, adj. (nur einmal vorhanden) only, single, 
alone, but one; (unvergleidbar) singular, 
unparalleled, unprecedented; ein —cr Gott, an 
only God; — in feiner Art, the only one of 
its kind; das —t, n. the only tbing; der, dic 
—t, the only one, the oaly person; —e und 
allein, only and solely ; der — Erbe, the sole 
heir; ein —es Wort, a single word; id) habe 
nit ein —es Anerbicten gehabt, I have not had 
a single offer. x £ 

Ein’zingeln, void. Umzingeln. 

Eindifgeln. v. a. (Einem Etwas) to wbisper 
into one's ear; to prompt secratiy. 

Ein zollig, «dj. ome inch long or tbick. 
in’zudern, v. a. (überzudern) t0 sugar over; 
(in Zuder einmadyen) to preserve in sugar. 

Ein’zug, m. Ces pl. —züge) a)entry, ent 
6) Carp, putting in (einen Balken, a bei 
Öffentlichen — halten, to make a public entry; 
—sicymaus, m. house-warming. 

Ein’zunften, ®. a. to incorporate, associate. 
Ein’zwängen, . a. to force into, press in, 
squeeze in, wedge in; fig. to confine, con- 
strain, 

Ein’jwingen, v. ir. a. (Einem Ermas) to force 
upon, to force to take; dem Vieh Arznei —, 
to drench. 

Ei’rund, adj. oval, eid. under €i. 

Eis, n. Mus, E sharp. 

Eis, 1.5.7. (Eiies) (gefrormes Waſſer) ice; (Ge⸗ 
ftornes) ice-cream; fig. heartlessness, apathy; 
aus — befichend or gemacht, jcyz au — werden 
(geirieren) to freeze, glaciate ; fi) mit — bededen, 
überziehen , (gefrieren madyen) to ice; in — abge⸗ 
Füglt trinfen, to driak with ice; Einen aufs — 
führen, cunningly to bring one into danger 
ar embarrassment; to bring one into a di- 
lemma; Mar-s. vom —e eingeſchloſſen, ice- 
bound; fahrbares —, open ice; mürbes —, un- 
sound ice; feites — in zufammenhängenden Mair 
fen, body of ice; in großen Stücken zuſammen ⸗ 
bängendes —, packed ice; friſchgebildetes (jun« 
986) —, bay ice; dicht geichlofienes —, close- 
packed ice; iüberihmwemntes, geſenktes — ſtück, 
calf; kleine abgebrochene Stücken —, ice-brasb; 
eine Anfammlung von — in Stücken, deren Ende 
man nidyt überfchen Fann, pack of ice; das — 
fängt an zu gehen, the ice begins to break ; 2. 
in comp. —apicl, m. a kind of small apple; 
—(beteitungs)apparat, m.ice-making apparatus; 
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—bahn, iey·way, passage upon ice, slide; 
künſtliche —bahn, glaciarium; —banf, f. bank | 
(island) of ice; —bär, m. Zool, polar bear, 
white bear (Ursus maritimus — L.); - beqtt, 
ice-cup; —beere, /.Bot.snow-berry, mowbeny 
(Chiococca — L.); -begrenzt, adj. # ice-bound; 
—bein, n. hipbone; —berg, m. glacier, monntaia 
of ice; (der jdywimmende) ice-berg; —birne, f. 
winter-pear; —bod, —dredyer, —piapl, -pieilet, 
m. starling (of a bridge), ice-breaker; -bid, 
—blinf, m. Phys. ice-blink, bliak of the ice; 
—brud), m. breaking (thawing) of the ice 
-eimer, m. pale; —ente, f. Orn, longtailed 
duck (Anas longicauda — L.) awollow · ia 
led sheldrake (4. I. ex insula terrae nor); 
b) (ha sharp tailed duck called haveld 
(4. 1. islandica — L.); —ernte, f. dm. io 
—fahrt, . skating; —feld, m. fd 
(plain) ofice, ice-field; ice-isle; Mark, 
—flade, foe (of ice) ice-patch; - fh, ® 
Zool. a kind of wbale living in frozes ses 
(Balaena glacialis — L.); —fidyerei, S.shing 
under the ice; -frei, adj. clear; —fteit &, 
clear water; — gang, m. driving or Boatigg 
of ice; —gebirge , n. jce-mountains; — gegen, 
Sf. frozen region; — geitade, rn. frozen shor; 
—grau, adj. hoary, aged; der — graue eri 
frosty head; —grube, J. —Ecller, m. ice-honst, 
ice-pit; —hafen, m. ice-book ; — hufenen, ©. 
4m, calkin; mit — hufeiien beichlagen, Am. 10 
calk; - inſel, f. island of ice, ice-island; 
-jadt, f. ice-yacht; —falt, adj. as cold s 
ice, frozen, frosty, ice-like, iced (Zi, 
wine), gelid, —fälte, /. frostiness, gelidiy, 
gelidness; -talte Beſchaffenheit, S.iciness; -eftl, 
a, or copper-vessel for cooling liguei 
in ice; —fibig, m. Orn.spotted plover (Triss 
hyperborea — L.); —Muit, S. frost-eieft !l 
trees); —Müftig, adj. frost-cleft; —fraut, & 
Bot. ice-plant (Mesembryanthemum cryılall“ 
num — L.); —lauf, m. skating; Mar-ı. au 
—maffen beitchend, äce-built; — maflt, /. * 
(fegeliörmige im — meere) hommoc; 5) (am Li 
feitliegende) landice; ce) (Meine) patch of ie 
d) (dide, honigähnliche, fahrbare) slndge: 
meer, n. Geog. frozen sea, Srozen or nor 
thera ocean; — meve, ‘Sf. Orn. fulmar ‚Pro 
cellaria glacialis — L.); —nagel, m. frost-anil 
mit -nägeln beidylagen, Frost-nailed ; punft, = 
freezing point (on the thermometer); -tınd 
F. jce-crastz; — ſchimmer, vid. — blick 
. flake, piece (or cake) of ice; -idub, = 
skate vid, Schlitiſchuh, — ſpath, m. Min. ic 
spar; — ſpiegel, m. con/.ice; —ipigen, pl. (0 
ESchuhen) pointed spike; —iporn, m.frost-aai 
ice-spurt, Mil. crampoons, crampons; 
ben, or —iprüßen, Sport. brow-antler; be 
ander; sur-aatler; — taucher, m. Orn-s. 201 
tbern diver (Colymbus glacialis — J..); —tbeon 
JS. glacial theory ; —vogel, ın. a) alcedo, bird 
calın, haleyon, king-fisher (Slcedo ispide - 1. 
5) sooty tern (Sterne fuliginose — L.); —wınt 
pl. (eifige Winde) Maws congealed; - jade 
-japfen, m. icicle, 
Ei’fen, 0. a. to break the ice; to ice. 
Ei'ſen, 1... n. (-6) iron; Chem, mars; m 
Yufeiienz; in die — hauen, Man. to cat, ! 
interfere, hitch; das — ſchmieden, mel \ 
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io lauge) es warm iſt, pree. to strike the iron 

while it is hot; to take the heat; to make 

bay wbile the seu shines; Moth bridt —, 

necessity knows no law; — in Stangen, iron 

ia bars; — in Gänfen, Min. pig-iron, iron 
melted in large lumps; gediegenes, natürliches 
-, sative iron; das heißc —, heater; welches 
— soft iron; in Etreifen geihnittenes —, wid. 
Kogeleifen; gesogenes, geſtrecktes, gemalztes —, 
wrougbt iron; altes (Bruch⸗ —, broken, 
scrap or bushel ir: oid. beihlagen , gehadt, 
gerdmiedet, geihmeidig, heiß, kaltbrüchig ze. 2. 
ir comp. —ader, /. vein of iron; —alaun, m, 
=. Chan. iron alum; —artig, ed. iron-like, 
irsay, ferraginons, chalibeate ; — baum, m. 
Bet. iron wood (Siderosylon — L.); —bart, m. 
“) eid, Eisvogelz b) wid. — freſſer; — beere, fe 
sid, Irlesbeere; — Beige, S. Dy. iron liquor, 
ia mordant; — bergmwert, a. —brud), m. — 
ante, f. iron-mine; Chem-s. — blauerde, f. 

mise prussian blme; —bluufauer, adj. Chem, 

ke-prussie, ferro-cyanio; das —blaujauerc 

(Ei}ierro-cyanate, ferro-prussate (Kali, of 

Rus &c.); —blaufäure, f. ferro-eyanic (ferro- 

rasic) acid; — bie, . ir 

is sleets, sheet iron; — blüthe, — blume, f. 

Om, Bos ferri; Min. coralliform, arrı 
geite; —brauniparh, —braunfalf, m, Min. 
pearl spar; —Hred), vid. Mondviole, —ceınent, 
= iron cement; —chlinder, m. cylinder of 
irca; — draht, m. iren-wire; — erde, S. fer- 
ginous earth, iron monld, ud. Grün; —er;, 
a. Mu. iron ore, (grobes in Staff) blend- 
metal iron; — farbe, S. iron-gray; — farbig, 
«dj, of the colour of iron; —jcilig, —feilict, 
. -feilipäne, pl. irom filings, swarf; —ieit, 
ed. as bard as iron; ig. most resolute; — 
ftden, m, iron-staia, iron-mould, iron-mole; 
dig, «dj. iron-moulded; —frefier, m. cont, 
kravo, bully, bully rock, hector; —gans, 
/.Min, iros pig; — gart, vid. — bart; — gerät, 
-grihier, n. iron utensils, tools of iron, iron 
wols; —geroölbe, rn. —handlung, f. —laden, m. 
iren-monger’s shop; —gitßer, m. iron-fonnder; 
-giegerei, -gußmwaaren, [. iron-foundery, (feine) 
fancy hardware, goods in steel; Min-s, — 
gan), =. (ipathiger) specular iron; —glas, n. 
very brittle iron ore; glinmer, m. iron mica 
iron glimmer; —grau, adj. iron-gray; —baltig, 
«4. ferrngioous,, chalibeate (Waſſer, water); 
ferriferous (Erʒ, ore); —yaınımer, m. a) large 
hammer; 6) forge, iron mill, iron works; 
-tandel, m. iron-trade; —händier, Fräiner, m, 
iroa-monger; — hart, udj. as hard as iron; 
bel, n. iron-wood; —holzbaum, aid. -baum; 
-bütden, —hütlein, n. Bot. aconite, helmet- 
Aower, monk’s hood, wolf’s bane, lark’s heel 
(deomitum — L.); das gelbe -hütdyen, dog’s bane 
\deenition Lycoctonum — L.) ; Her-s, vairo; mit 
fibernen — hütchen im bfauen Felde, meniver; 
-hütte, f. forge, iron works; — falium, n. 
Chem, ferrate of potassium; —falf, m. Chem. 
ealcined iron; — famm, m. wool comb; —fies, 
=, Min, iron pyrites; — ficiel, m. iron flint, 
fepraginous quartz; Chem-s. —Bicieliauer, adj. 
ferrosilieie; das —Bieieljaure Salz, ferro-sili- 
ee; —fieftljäure, ferrosilic acid; — Pitt, m. 
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fram, m. iron-mongery, iron-trade, iron- 
ware; —främer, m. hard-waremau, vid. — 
bändterz —franf, adj. irpn-sick (Schiff, ship‘; 
—fraut, rn. Bot. 4) vervain, vervine, simpler's 
joy, iroa- wort, pigeoa’s herb, peristerion 
(Ferbena— L.); 5) siderite (Sideritis - L.); —fey» 
ftall, m. crystal of mars; — kuchen, m. a sort 
of cake baked between two irons; —[uppen, 
pl. iron lumps; — maal, m. or —fied, gv.; 
—minen, vid, — Bergwert ; — mohr ‚m. Pharın, 
aethiops martialis; Min-s, —niere, f. geode, 
aetites; —ofcr, m. iron-ochre, ochre of iron; 
other, gelber, red, yellow mars; —platte, f. 
iron-plate; dünne — platten, sheet-iron; — 
probe, /.iron-test, fire-ordeal; —quele, vid. 
Stahlquellen, —reifen, m. iron hoop; —roft, m. 
rast of iron; aufgelöfter —roit, iron liquor; 
—roitfarbe, /. ferrugineows oolonr; —iand, m. 
ferruginous or iron sand; — ſcheel, n. Min. 
shim wolfram; -ideibe, f. miner’s-compass ; 
-idimmel, m. iron gray (a horse); —ichlade, 
Sf. dross of iroa, iron dross, —idlag, m. 
a) slag of iron; 6) the privilege or mono- 
poly of dealing in iron wares; — ſchmied, m. 
iron-smith, blacksmith; — ſchmiede, 5. iron- 
forge; — icneidewerf, mn. Mech. slitters; — 
ihrot, m. small shot; — ſchwärze, f. Min. 
ground hlack-lead; shining ore; Dy. iron 
liquor; — path, ım. sparry iron-ore; - ſtab. 
m. — jtange, S. iron-bar; — ſtein, m. Min. iron- 
stone, siderites; — ſnife, /. piece of iron- 
ore; —iyrup, m. iron syrup (an inspissated 
tineture of iron); —theilden, n. iron(y) or 
martial particle ; — thor, n. iron gate; —vitriel, 
an. green copperas; sulphate of iron ;$-maarr, 
JS. iron-wares; hard-wares; —waſſer, n. chaly- 
beate water ; — weinfteinjauer , adj. Chem, ferro- 
tartaric; — wert, m. (an Schiffen, Häniern zc.) 
iron-work ; vid. -Hamıner; —rourz, or —wurzel, 
F. a)cid, Zlodenblume; 16) vid. —frautz — zeug, 
n. iron tools. 

Eifenbahn, 1.2. f. (-; pl. cn) (iron)railway, 
(iron)railroa. die auf feirem Grunde ruhende 
—, ground railway; die ſchwebende, hängende 
—, suspension railway ; vid. atmosphäriſche —5 
—are, f. railway axle; — compagnic, f. reil- 
way company; —directorium, n. railway- 
directory; —Linien; f. lines of railway: — 
maſchine, f. railway engine; — paß, m. rail- 
way-pass; — dienen, pl. rails (flache) edge 
reils, (mit hervorfichenden Rande) plate rails; 
—jeitentouren, pl. rambles from railways:' 
fignal, n. railway sign: —iyiicem, railway- 
system; —ftation, Sf. railway station; — tage⸗ 
buch, n. railway record; —tarif, m. railway 
tarif; — touren, pl. railway rambles; — trans« 
port, m. railway transportation; — unterneh⸗ 
mungen, pl. Amer. internal improvements; 
— verbindung, f. communication by railway; 
—magen, ım. railway wagon; — wagenfeder⸗ 
aufammenpreffer , m. railway oarriage spring 
eontractor ; -wagenräder, pl. railway wheels; 
—magenitoßpolfier, n. railway carriage buffer ; 
— magenzug, m. railway train; —wärter, vid. 
Bahnmärter ıc. under Bahn. 

Eifem, «dj. 4) iron (made) of iron, .# 
irony (Ketten, ch: ), ferreous; b) fig. 




















iron glae; —Mumpen, m, Min. sow iron; —| iron, most Persevering, strong, durable; 
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e) (gefühllos) unfeeling, hard, insensible; d) 
+ Law. (unablöslid), unveräußerlid) standing, 
inalienable; das —e Scitalter, iron age; mit 
—em Griff, iron handled; —er Brief, F Zuw. 
letter of respite, sapersedeas; der —e Fleiß, 
iatense application; cin — es Kapital, capital 
invested or suak, of which only the iuterest 
is paid. 

Ei’fewig, via. Iſop. 

ect, «dj. icy, like ice, glacial, icelike. 
Ei’jig, adj. containing ice, cold as ice, icy; 
covered with ice; —e Winde, void. Eismwinde, 
Eitel, ad. a) (lecr) void, empty, (nur, bloß) 
mere, (lauter, rein) pure, notbing but; 5) (nutz ⸗ 
los, werthlos) idle (Geſchwatz, talk), vain (Ruhm, 
Hoffnung, ®cpränge, glory, hope, show); fri- 
volous, trifling; c) (vergänglid) idle, pe- 
rishable, corruptible, (vorübergehend) transi- 
tory; d) (cingebilder) vain-glorions, con- 
ceited, self-conceited ; ein eitler Geckh, an emp- 
ty coxcomb, —brod, dry bread; 2. ade. 
veinly, purely, merely, solely; mit — Din 
nen beidaftigt, triflingly busy. 

Eitelkeit, f. (pl. —en) w) (Werthloſigkein va- 
aity, frivolity ; (Feere, Nichtigkeit) emptiness, 
vainness, notbingness; (Bergänglidyfeit) peri- 
shsbleness; 5) (das Kingebildetiein) vanity, 











„ 1.s.m. (—6) Med. matter, corraption 
(of an ulcer) ; (dünner, bösartiger) gleet, ichor ; 
2. in comp. —abfluß, —ausmurf, m. discharge 
of matter, anaphora, —bruft, f. —ergiesung 
(in den Lungen) empyema; —auge, rn. Med. 
hypopiou; —beule, f. bile, impostume, ab- 
scess; —bläsdhen, n. pustule; — blaſe, f. 
earbuncle; — blauer, S. pustule, blister, 
pimple; —fluß, m. sappuration, ulcer, run- 
ning sore; — fraß, m. corrosive ulcer; — ge⸗ 
ſchwulſt, f. aposteme; — neſſel, f. Bot. the 
common nettle (Urtica urens — L.); —iad, m. 
cyst, cystis, cystoma, follicle; —fiod, m. 
kernel of suppuration; — ziehen, n. drawing 
10 a head. 

Eiteriht, adj. like matter. 

Ei’terig, #dj. purulent (Auswurf, expectoration); 
mattery, gleety. 

Ei’tern, v.n. (aux. haben) to suppurate, fester, 
gleet, beal, ulcerate, digest, to discharge 
matter; zum — bringen, Surg. to bring to 
suppurate, to draw or gather to a head; to 
digest; —d, P.a. suppurative. 

Ei’terung, S. (pl. —en) festering, mattering, 
suppuration, puralence, maturation; diges- 
tion; die — befördernd (die — beförderndes 
Mittel) digestive; —smittel, n. digestive, 
suppurative. 

Ei’weiß, n. the white of an egg. 

Eke, S. (pl. —n) provinc. oak. 

Eke 5, m. (-8) a) (Erregung von unangenehmen 
©efühl, Uebclfeit) nauseousness, loathing, 
loathsomeness, (Neigung zum Erbreden) dis- 
relish; 5) (Widermwille gegen Speiien zc.) distaste, 
disgust, Med.(vor Speiſen) inappetencc, ano- 
rexy; c) fig. aversion, surfeit; — veruriadyen, 
to disgust, to shock; to turn the stomach; 
— name, m, nick-name, by-name, mock- 
name. 

Ekel, adj. a) (sum Erbrechen teipend) nauseous 
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(Speiie, Arznei, food remedy), loatkhsome 
(Speiie, Geruch, food, smell); 5) (dem Ge⸗ 
ihnade, Zinnen, zuwider) disgustful, dis 
tasteful; nauseating, loathing; c) fig. (eigen, 
mähfend) fastidions, nice, (umitändlid), frut 
lich) scrupulous; d) delicate (von Farbe, of 
colour). 

Ekelhaft, 1. adj. disgusting (Gericht, Unrein- 
lichkeit, Kriecherei, Angewohnheit, dish, Alk, 
servility, manners), loathsome (Rahrunq, 
Geruch, Geſpräch, That, ſood, smell, dis 
conrse, deed), nauseons (Tünfte, Nabrung, 
Serudy, Arznei, Rede, Wort, vapours, food, 
smell, remedy, speech, word), (appiich, fin 
difh) mawnish; (von Geſchmack) disgustiel, 
distasteful; 2. ado. disgustingly; fig. wie -, 
how very disgusting. 

Etelhaftigkeit, S. (pl. —en) loathsomenes, 
disgustfulness, distastefulness. 

Etelig, adj. & adv. vulg. via, Ekel. 

Eteln, v. 1. n.(aur. haben) to loathe, disgust, 
10 nauseate, to take disgust (vor, at), 
to keck (vor, at); mir cfelt davor, I Joathe it; 
2. imp. (both with the dat. of the person); 1, 
refl. (li) vor Etwas) to loathe, be disgusted. 

Eklektieis mus, m. eclecticism. 

Eklektiker, m. (6; pl. —) eclectic, secker. 

Eklek tiſch, adj. eclectic, eclectically. 

Ekipfe, S. for Verfinſterung. 

Ekfip’tit, /. Ast. ecliptic. 

Elo’ge, f. (pl. n) Poet. eclogue. 

Ekſta tiſch, adj. ecstatic, ecstatical; Efitdit, 
Sf. ecstasy, anagoge; rage. 

Eläolith‘, vid, Feitnein. 

Elafticität’ , S. (pl. en) elasticity ; tone; -# 
meffer, Elaterome'ter, m. Phy. elaterometer. 
Elaftifh, «dj. elastic, springy; nicht —, aue- 
lastic, non-elastic; die —c Kraft, insuppres 
sive spring; —flülig, adj. gazeous, aeri- 
form; —e Harz, n. indian rabber, caoutehouc. 

€l’de, f. Geog. Elbe, Elb. 

Eib'. butte, f. (pl. —n) Ich. pearl (Pleuroneta 
rhombus — L.); —fate, wid. Zltis; — weite. 
wid. Korbweide. 

Elb'kahn, m. — ſchiff, n. boat navigeting ibe 


Elbe. R 

Elb ling, Elb linger, m. Yint. the sweetwater 
(a sort of grape). 

El bogen, 1... m. (-$; pl.) elbow, ancon; ju 
den — gehörig, Anat. ulnar, cubital; mit dem 
— fioßen, t0 elbow; ſich auf den — lege, 
frügen, t0 lean on one's elbows; der — gudi 
ihm zum Rode heraus, his coat is ont at ;the' 
elbow ; 2. incomp, —bein, n. —töhre, f. 4nat. the 
bone from the elbow to the wrist, ulna, cabit; 
—bug, m. bending of the elbow; — gelenf, r. 
Mech. elbow-joint; —musfeln, m. cabi 
muscle; —nerv, m. cubital nerve; —pulsader, 

di —idjlagader, f. ulnar or cubital artery. 
Id, r. vid. Elenn. 

Eidora’do, n. eldorado, fool’s paradise. 

Eld’rig, vid. Elrige. lie, vid, Alofe. 

Elen’tifh, adj. eleatic. 

Efektora’Iwolle, f. Com. electoral wool. 

Elefant‘, vid. Elephant. 

Elegant’, adj. elegant, exguisite, handsoms, 
fair, (modifd) gefleidet) fashionable; genteel; 
nit —, inelegant. 
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Eleganz‘, 5. elegaucy, exquisitenes, fairness; 
geateelaess, (modiiher Schinud) fashionable- 
ness; (im Styl ıc.) Aoridity; der Mangel an 
-, inelegance, ineleganoy. 
43 Fipl.—n) elegy ; —ndidyter,, m. elegist. 
& iſch, adj. elegiac. 
— 1.0. 0, 10 electrify; 2. s.n. or 
Eichrii’cung, electrification. 
Eleltriſir maſchine, /. (pl. —n) electrifying 
(eleetric} or electrical machine. 
Elektricität‘, 5. Pay. electricity; —serreger, m. 
electromotor; —siortleitung , f. electromotion; 
-hadige, Elektriker, m. electrieian; -sleitend, 
«di. electricity condacting (&rait, force); 
seiter, m. conductor of electricity, -$- 
meftr, m. electrometer (Luft —sınefier) elec- 
wescope; —smifrometer, m. doubler; —$s- 
item, m. current of electricity ; —sträger, m. 
eleetrophor, 
Atmih, adj. electrical ( Etrom, Zunfen, 
amat, spark), electric (Kraft, Fluidum, 
jan, force, finid, spark); —merden, to 
&arniy; an ſich — ioelectric; das —c 
ẽnicabũichel, brusb; e Körper, electric; 
-mgend, electromo: 3 die — e Kadung, 
darge; der —e Zunfen, bag; der —e Aal, vid. 
Sineraal. 
Ed. in comp, electro; - chemie , f. elec- 
mechemistry; — de'miih, ad. electro- 
&enical; — geographie’, f. electrograpby, — 
nagatꝭ uich, adj. electro-magnetic (llhr, clock; 
teegraph, telegraph; Budydruderprefie, prin- 
fing press); —metallurgie, f. electrometal- 
hrgy; meter, m. electrometer; — ıne'triid), 
«dj. electrometrical; negativ, adj. eleetro- 
aegetivo; -phor’, am. eleetrophor (us); —po'üitiv, 
adj, electro - positive; —ty/p, n. electrotype 
{Retal, metal). 
k, na. (-$; —e) element; fg. pl. —t, 
(Anfangsgründe) elements, radiments; — iteine, 
”. Min. opal. 
Eimenta’r-feuer, rn. elementary fire; -ſchule, 
/.mimary school. 
klementa tiſch adj. elementary, elemental; 
giiasgeniel, das —e, elementarity. 

kmicharg, nm. (—c6) elemiz —itraud, m. 
demi-bearing poison-tree, Carolinian white 
anyris (Amyris elemiferu — L.). 

md, ıncor. for Elenn, gr. 

d, n. (Ses) 4) (linglüd) misery, adver- 
äty, calamity; (unglüdliche Lage) distress; 
ð) Wangel, Bedürftigkeit) need, penury, wretch- 
Slaess, indigence; «) + (Verbannung) exile; 
ws — dringen, to distress; ins — gerathen, 
1% come to misery or to rain; ins — icdiden, 
1 exile, transport; das äußerite —, the last 
Hage of misery. 

d, 1.udi. a) (unglüdtid), erbärmlich) miser- 
«le (Familie, Lage, Ausrede, Tod, Pferd, 
Hüte, family, condition, exense, death, 
borse, hut), wretched (Leben, life), (betrür 
tend) distressful; 4) (bedauernswürdig) pitiahle, 
sorrowful, (erbarmlich, ſchlech) piriful (Ausr 
icde, Zuitand, Entichuidigung, Schreibart, Ehr⸗ 
44, excuse, condition, apology, style, 
ambitien), serabby_ (Schriftiteller, Dichter, 
Writer, poet); c) (armlich, ſchlechh ill (Ger 
Haondpeitszuftand, Echidial, Luft, state of health 









817 


en 


fate, air); poorly; —er Unfinn, deplorable 
nonsense; —e Perie, doggerel rhymes; ein 
—tr, a wreich; 2. adv. miserably, distressed- 
ly, sadly; — daran jein, to be miserably off, 

len dig, adj. vid, Elend. 

Elen'diglich, «dr. miserably, wretchedly, 

Elenn, -ıhier, n.(-8, —thiere; pl. —e, —thiere) 
Zool. elk (Cervus alces — L.); vid. Muiethier; 
—haut, f. Com, elkskin. 

&leono’te, Eleanor, abbr. Nal (3-n.). 

Elephant‘, 1. s. m. (-en; pl.- en) Zool, ele- 
phant (Elephas — L.); zum —cen gehörig, 
elepbantine; 2. incomp. —enausiat, m. Med, 
elephentiasis; — enfuß, m. elephant’s foot 
(Bot. Elephantopus — L.); —enjagd, f. ele- 
phant-hunting; —cnfäfer, m. Ent. elephants 
beetle (Scarabaeus elephas — L.); —enlaus, f. 
cashewant; acajon nut; Malacca-bean; —en- 
lausbaum, m. Bot. cashew (Anacurdium occi- 
dentale — L.); —nnaic, f. Ich. Brasilian pike 
(Esoz brasiliensis — L.); —cnorden, m. order 
of tbe elephant (a Danish order); —enpapier, 
n. elephant- paper, very large and stout 
wbite paper; —cnrüflel, m. proboscis, irunk 
of an elephant; — enzahn, m. tooth of an 
elephant ; ivory. 

Elevation’, f. (23 pl.—en) elevation; Gun-s. 
mit viel or wenig — idießen, to fire at high 
or low elevation; —swinfel, m. angle of 
elevation, angle ineidence; Mar. die den 
Strook anzeigende —splanlinie, sheer line. 
Eif, ora. Eilf. 

ep, Elfe, 1.m. &f. (-enz pl. -en) a) elf 
(pl. elfs, elves), fsiry, goblin; b) void. 
Aloie; 2. in comp, —cnfönig, m. king of the 
elfs; —enföniginn, f. fairy queen; —Matte, 

di elf-lock ; —iduß, m. elf shot. 

I’fenbein, 1. s. n. (—$) ivory; das gebrannte 
—, bone- (or ivory-) black; geraipeltes —, 
ivoryshavings; 2.in comp. — blätter, pl. ivory 
leaves; sheet ivory; — drechsler, m. turmer 
in ivory; —füjte, f. Ivory Coast (in Africa); 
—meve, F. Orn. ivory gull (Larus ebur- 

neu — L.). 

El’fenbeinern, adj. of ivory; —e Tafeln, pl. 
elephantine books. 

Eiger, m. (-5; 

Elis, n. Geog. Elis. 

Ei’fa, Elis, Elisba (M-n.). 

Eli ſabeth, Elizabeth; abör. Bess ($-n.); 
— den, vid. Elie. 

Elite, f. oid. Auswahl. 

Elirid, m. (- 6; pl.-e) elixir. 

Elle, 1.s.f. (pl.—n) ell (1! yard); yard (a 
measure 24 inches long); 2. in comp. —nhandel, 
m. draper’s trade; — nlang, adj.a yard long; 
fig. very long; —nmaß, n. —nſtock, m. a)ell, 
yard-wand; 5) (Meſſen mit der Elle) alnage, —n» 
maare, f. Com, bei. Am. dry goods; — nweiſe, 
void. by the ell. 

El’lenbogen , zn. vid. Elbogen. 

Eller, f. (pl.—n) alder, vid. Erle. 

Ellern, adj. aldern. 

Elipfe, f. (pl. —n) Gram. ellipsis; Geog. el- 
lipse,. Efipfoi’d n. ellipsoid; —- iſch, adj. el- 
lipsoidical. 

Eiptifh, I. adj. elliptic, elliptical; 2. ade. 
elliptically, —er Bogen, m. hance. 
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Eikage, f. void. Iltis. 

Eims feuer, n. vid. Helenenfeuer. 

El’rih, Alarie (M-n.). 

Elrite, (Eid’rige, Elderiffe, Eld'rich, Elterfe), f. 
(pl. —n) Ich. minuow, menow, miniea, pink 
(Cyprinus phozinus — L.) 

El'ſaß, n. Geog. Alsace; Alsatia; El’fafer, 
m. am inhabitant of Alsace. 

Els’hen, Etie, Alison, Alice (3-n.). 

Elfe (Ei), f. (pl. —n) a) provinc. for. Erle, 
alder; 5) for Aloie ; —(beer)baum, m. Bot. lote- 
tree, service (- herry) tree (Crataegus tormi- 
nalis — L.); —beere, f. frait of the lote-tree. 

Elfter, S. (pl. - u) Orn. pie, magpie, chatter 
pie (Corvus pica — L.); jay vid. Eichelhäher; 
—alf, m. Ora. black-billed auk (4lca pica — 
L.); —auge, n. corn (ou the toe); — baum, 
m. a) for Erle; 6) Traubenfirfhe, gr. 

Eblteriich, adj. parental. 

El’termutter, 5. (-; pl. -mütter) grandam. 

Eltern, pl. parents; —Ios, adj. parentless; 
—ınörder, m. parenticide. 

Eltis, m. vrd. Attis. 

Elijah, Eiyfilh), ads. Myta-s. Elysian; die 
—en Felder or —cen Schilde, Elysian fields. 

Ely’fium, n. (-8) Myth. Elysium. 

Email’, m. (-5) enamel; -gemäld«, n. enameled 
icture; —maler, m. painter in enamel. 
mailliten, 1. v. a. to enamel; 2... ena- 

melling, art of elling. 

Emancipation’, f. ewancipation. 

Emancipirien, o. a. 10 emancipate. 

Eme’nuel, Emmanuel (M-n.). 

Emballa'ge, f. envelople), Com. package, 
mailiog; &mballi’ccn, v. a, to embale, bale, 

ack up, to mail; emballir“, p. 4. mailed up. 
mbar’go, n. embargo (Geict, law). 

Em’bergang, f. (pl. -gänic) Orn. ember-goose 
(Colymbus immer — L.). 

Em’derig, m. vid. Goldammer, 

Emblem’, n. emblew; -a'tiid), adj. emblem- 
atic, emblematical. 

Em bolug, m. Mech. forcer. 

Emerititt’, adj. emerited; —e, m. one who has 
retired from an office enjoys the honours 
and reward of his services, 

Emetine, f. Chem. emetin. 

Eme'tiſch, dj. emetic. 

Emew', eid, Kaſuar. 

Emigrant’, m. emigraut. 

Emilie, Emily, Emilia, adör. Emy ($-n.). 

Eminenz, f. (pl. —cn) Rom. Cath, eminence 
(a title). 

Emittirbar, adv, issuable; Emittir'ung, f. issue 
(von Geld, of money), issuing. 

Emme'tich, Emery, Merick (M-n.). 

Emmerkorn‘, via. Dinkel. 

Em’'merling, m. (Ses; pl.—e) a) Orn. wid, 
©oldammer; ) Ent. the grub of the cock- 
chafer; c) provinc. Morello cherry. 

gunfeden, + a vid. Einpfangen. 

Empfang’, m. (-t6) a) receipt; 6) (Aufnahme) 
reception; der — der Weihe, admission; nad) 
—, on receipt, when received; in — nchmen, 
t0 receive; vor —, previons, 10 receipt; — 
nahme, S. —sort, m. receipt; — ſchein, m, re- 
ceipt, acquittance, quittance. 

Empfangen, ©. #. 1. a. 10 receive, take; 
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Einen — to receive, to welcome one; ich bak 
&eld zu —, Iam 10 receive money; gütis - 
werden, to meet a kind reception; tem Bit 
dieies —, when this comes to hand; in bau 
rem ®elde —, t0 receive in hand; 2.n. (mr. 
haben) (trächtig werden, von Xhieren) 10 com 
ceive; (vom Frauen, ſchwanger werden) te ber 
come pregnant; 3. 3.n. or Einpfang’ung, Lew, 
ernancy, vid. Einpfang 6). 
mpfäng’er, m. (-65 pl.—) Com. a) receiver 
consignee , accipient; 5) (Gaftiteund) enter 
teiner. 

Empfaͤng'lich, «dj. susceptible, sensible; fir 
Rath —, advisahle; fchr or lebyaft —, feelisg 
ly slive (für, to or for); — für ſitiliche Em 

findungen, mod. sentimeatally. 
pfaͤnglich keit, f. susceptibility, sensibility, 
sensiblemess; (für Rath) adviseableness. 

Empfäng’nif, /. conception. 

Empfehl’, m. oid. Empiehlung. 

Empfehlbar, adj. recommendable. 

Empfehlen, v. #. 1. 4. t0 recommend, om 
mend, to make agreeable; - d, p. oe. recoe 
mendatory ; 2. refl. to take leave; ſich Kinn 
—, t0 present oue’s respocts 10 one; — Ei 
mid) ..., present my dnty to ...., remembe 
me kindly or (give) my service t0...; id m 
pfehle mid) Ihnen, farewell, adien, you 
servant, 

Empfeh’lenswerth , adj. 10 be recommended. 

Empfeh'ler, m. (-$; pl. —) recommender. 

mpfehlung, 1.2. (pl. —en) recommendatn, 
commendation ; (Achtungebezeugung) expressiet 
of regard; oompliments, respects; (Einfit: 
tung) introduetion; auf die — des Der... 
in consequence of an iatroduction of Mr... 
madyen Sie ihr meine —, present my com 
pliments to her, remember me te her; 2.3 
comp. —sbrief, m. —sihreiben, æ. letter ® 
reoommendation (introduction), commeadz 
tory (recommendative) letter ; —sfartc, /. haz 
bill; — starte eines Handelsreiſenden, trade (e 

ng-)card of a traveling clerk; —wern 
ig, adj. recommendahle, oommendablı 
würdigkeit, /. recommendableness. 

Empfind’bar, 1. adj. sensible, percepübli 

rceivable; 2. ado. sensibly, perceptibly. 

Cmpfind’barkeit, f. perceptibility , apprebeı 
siveness. 

Empfindelei’, S. (pl. —en) affectation or she‘ 
of sensibility; sentimentality. 

Empfin’deln, v.r. (auz. haben) so play u 
sentimental, to affect sensibility ; —d, p. se 
timentally. 

Empfinden, v. ir. a. (fühlen) to feel; (gems 
werden) to perceive, 10 be sensible of, 
animadvert; (ctfahren) to experience; fein- 
to be nicely sensible of; &mwas —, to! 
apprebensive of; ich will es ihm — laſſen, I (ori 
shall fall heavy upon bim; du jolit cs 
you shall smart for it; übel —, to take ii 
or as an oflence; —d, p. =. sentient, feelin 
perceptive; mit jedem Nerven —d, trembling 
alive, tief empfunden, deep fele; das — 
Weſen, percipient. 5 

eh m. sentimentalist, affecter. 

Empfindlih, 1. ad. a) sensible; &) (reiato 
frritable, sensitive, touchy, easily affecıe 
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sere; ce) fig. (genau) mic, (— und nadıtragend) 
resextive;; grievous ( Veriuſt, pert), resenting, 
pottish; (märriih) some; — im Maule (von 
Pirrden) Sport. having a fine or good mouth; 
alt, pinching cold; der — Menſch, resenter; 
tes — Wein, peevishness; das Auge ift ein 
jeht — Theil. the eye is a very sensitive part; 
- kis(für er gegen, 20), t0 be sensible (gegen 
biste, kaltes Weiter, to hot or cold weather); 
-% Barometer, Wage, sensible barometer, 
balance; die Beleidigung war ihm fehr —, he 
felt ıbe offence deeply; das ift feine —fie 
©ure, that's his most sensitive part; 2. adv. 
iritably,, sensitively, sensibly. 
Empfindlichkeit, f. sensibility, sensitiveness, 
imibility, (Oro) pique, resentment, (dar 
aimiite Weſen) pettishness, (zu große Ger 
akt) wicety. 
Emfadniß, /. (pl. -ſſe) sentiment, feeling. 
Eayiad'fam, adj. =) (zartfühlend) delicate (in 
feeling or sentiment, also in taste), feeling, 
smile, susceptible, soft (Liche, Erzählung, 
Ime, ale); 5) (zarte Empfindungen crrvedend) 
sestinental. 
Emfnvfomteit, /. a) sentimentality; 5) sen- 
Ally, susceptibility (for tender emotions). 
dung, 1. s. f. (pl. -en) (das Fühlen) 
Meng, touch; (das Eınpfinden) semsation 
(en Wärme, Kälte, of head, cold); lebhafte, 
geathme, ihmerzhafte —, lively, pleasurable, 
pisfal sensation; (—sverinögen) sense, per- 
epden; Die angenehme —, delight, delecta- 
Wa; 2. in comp. —seigenpeit, S. idiosyncrasy; 
fibigkeit, S. sensitive faculty, sensitive- 
west; -fraft, f. perceptive sensation; —elaut, 
=. -iwort, æ. inerjection ; —slos, adj. void 
« sensation (feeling), anfeeling, apathetic, 
dead; — sioigfeir, 5. anaesthesia, deadness; 
-termögen, m. sensitive faculty, power of 
eption (sensation), perceptibility, animad- 
versive facnlty; —vol, ad. &ade, fall of 
feeling; feelingly ; —siwerfeuge, pl. —efih, m. 
Sesery, sensorium, emporium. 
Empfoh'fen, p. eid. Empieplen, —e, m. the 
recommended. 
» Sf. emphasis; ınit — ausipreden, to 
Amphasize, 
nirie', Empiſtik, 5. empiricism; Empi’riker, 
=. (-$; pl, —) empiric. 
tiſch, 1. adj. empirical; 2. ade, empiri- 








ally. 
Empor, adv. on high, np, upwards, aloft. 
Nis adverb is compoanded with numerous 
vers expressive of direction upwards or 
nising; ſich — arbeiten, to work one’s way 
“, 10 rise; — bringen, to raise; —heben, v. 
“te nplift, heave up, upheave; —hebung, 
F. Rom. Cath, (der Hoftie u. des Kelches) eleva- 
ten; —pelien, t0 help up; —fommen, 1.10 get 
%p (in the world), to reise one’s self; 2. fig. 
! rise ap, thrive up, to come up; to spring 
"3 fi -idroingen, itreden, to soar alofı; to 
vpire ein — ſtrebender Geiſt, an aspiring 
genins; ⸗ ſteigen, to rise; in comp. -tirche, f. 
tberch-gallery; aisle, choir, gallery; — 
mmling, m. upstart. 

ten, ». 1. 4. (aufregen) 10 stir up; (in 
Vewegung bringen) to agitate; (aufrühren) to 
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raise, revolt; 2. refl. to rebel, revolt, muti- 
ny, rise against; —d, p. a. revolting. 

Empö'ter,-m. (-6; pl.—) mutineer, revolter, 
rebel, rebeller, insurrectionist, insurgent. 

Empoͤ reriſch, 1. ad. seditious, matinons, 
tamultuous; 2. udo. seditiously, 

Empo’rium, m. (-8; pl. —ien) Physiol & Com, 
eınporium. ® 

Empd’rung, S. (pl. —en) a) rising, agitation, 
tumult (der Elemente, of the elements); 5) 
sedition, mutiny, rebellion, revolt, insur- 
rection, defection. 

Empö’rungsgeift, =. seditionsness. 

Em’fe, era. Ameiſe. 

Em’fig, 3. adj. (mit beharrlichem Fleiße) assi- 
duous, industrious, diligent; (thätig, geihäfs 
tig) active, laborious, busy (Foricher, enquirer), 
bard (Studirender, sindent), eager, 
2. ude. assiduonsly, sedulously, stu 
earnestly; — arbeiten, to sit close at work. 

Em’figkeit, f. activity, assiduity, industry, 
diligence, sedulousness, studiousness, la- 
boriousness, eagerness, earnestness. 

Em' ſiglich, adv. busily, assiduously. 

Emullion’, S. Pharm. emulsion. 

Encaufifh, adj. Paint. under Ent. 

Encytlopädie‘, S. (pl. -n) cyclop(a)edia. 

Encyklopaͤd iſch, adj. encyclop(a)edian. 

Encytlopädii . Ee; pl.—en) eneyclop(a)edist. 

End‘, in comp. —abiıht, f. final design, final 
view, end; —bar, adv. endable; - beidyeid, 
m. mod, ultimatum, vid. —urtheil; —budyftabe, 
m. final letter; — geſchwindigkeit, f. terminal 
velocity; - los, adj. endless, boundless; — 
loüigfeit, / iafinieade; (von Zeit) perpetuity ; 
(von Zeit und Kaum) endlessaess; —punft, m. 
extreme point; —reim, m. rhyme at the end 
of a verse; — ſchaft, f. end, issue; feine — 
—fdyaft erreihen, to come to an end; —idyraube, 
. knob (und Mutter, and socket); — ſylbe, /. 
final syllable; die -iyfbe bildend, terminational; 
—urfahe, JS. final cause; —urtheil, m. Low, 
decisive or definitive sentence, mise, de- 
cretory, arret; —veitrag, m. definitive treaty; 
— zeit, Sf. final term; —ziel, n. final aim; — 
zweck, m. end, (final) aim purpose, scope, 
design, iatention. 

En’de, n. (-5; pl.—en) «) end; (Begrenzung) 
issue, limit; close (der Nadır des Tages, of 
the night, day), (von Terminen) expiration; 
termination; das hinterite —, the furtber end: 
— der Drdnung der zeitlihen Dinge, consum- 
mation; — der Gefahr, Com. determination 
of the risk; (einer Rede) conclusion, tail; 
das herabhängende —, cue; das unterfte — einer 
Eolumne, Typ. foot; das traurige —, cata- 
stropbe; das — cincs Contrafts, Zaw. deter- 
mination ; fig. death ; 5) (Endzwed, Abficht) aim, 
main design ; e) Sport. das erfte — am Geweih, 
branches of astag’s bead, spiller, trochings; 
das nädyfte am untern —, antler, besantler; 
das unterfie # am Hirſchgeweih, butten; das 
äußerite —, the (last) extremity; zu —, at the 
end, and totheend; am —, after all, at (the) 
last, at the bottom (ciner Erraße, ofastreet), 
upon the whole matter, upon the main; bis 
ans — (lcien) to the last syllable; bis ans — 
des Lebens, to the last breatb; 6is zum — der 
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Tage, to the end of time; die Seit it zu —, 
the time is out; mit beiden —n zufammen, end- 
ways; zu — gehen, ein — nehinen, to end (in, 
mıt, in, with), to conclude, to draw near 
to a close (oran end), (von Terminen) 10 ex- 
pire; zu — (zur Sache) kommen, to grow to point; 
einer Eadye ein — machen, to put an end (a 
stop) to a thing (durd), by); ſeinem Dasein 
ein — machen, t0 put a period to one's exis- 
tence; und das ift’s — vom ficde, prov. and 
there is the end of it; bis ans — chen, to 
see out; die Sache beim rechten — anfaflen, 10 
take the bull by the horns; zu — bringen, to 
finish, terminate, bring about (or to a point); 
an allen Drien und —n, everywhere; zu dem 
—, to tbe end (that), to that purpose; —s 
genannte, —6 Unterzeichnete, —s Unterichricbene, 
m. the undersigned, underwritten. 

En’den, En’digen, v. 1. 4. a) to end (in, mit, 
in, witb), to finish, terminate, conclude; 
b) (cin Ende an Etwas madyen) T. to furnish 

- with a point or end; 2.n. (aur. haben) & ref. 
to end, conclude, ce: (vorbei jein) to be 
over, t0 terminate (in cine Spite, in a peak 

oint; nit zu —, indeterminable. 
n'’der, m. Sport. a stag having anılers; used 

principally in comp. Zmwanzigender, m. a 
stag having twenty branches. 

En’digung, f. ending, finishing, termination, 
conclusion. 

Endivie, S. (pl. —cn) Bot. endive (Cichorium 














endivoia — L.); die wilde —, oid. Wegwart, 
paniſche. 
End’je, n. Mur. (zur Beſtrafung) rope’s end. 


Endlih, 1. adj. finite; limited; final, last; 
2. adv. at last, in fine, finally, in tbe end, 
at length, after all, after much ado, ulti- 
mately when all is done, when all comes 
t0 all. 

End’lichkeit, /. finiteness, finitade. 

Endoſſi ren, vid. Indoſſiren. 

En’dung, S- (pl. Sen) termination, end. 

Energie‘, f. energy, significance, vigonr. 

Energifd), 1.udj. energetical; 2. adv. energe- 
tically; — madıen, to energize. 

Enfili'ten, v. n. to enfilade. 

Eng‘, incomp. -ausſicht, f. break of a wood; 
—baudig, adj. narrow-bellied; brültig, adj. 
asthmatical, short-breathed, short winded, 
pursy; —brüftige, m. astbmatic; -brültigkeit, 
Sf. asthma, dyspnoen, short breath, breath- 
lessness, shortness of bresth; Fur. chest 
foundering; -—berjig, adj. narrow -minded, 
älliberal ; narrow-hearted (or-souled); —her- 
zigkeit, f. narrow - mindedness, illiberality; 
—paß, m. narrow pass; Mil. defile, defilee. 

Eng‘ & Eng’e, 1. adj. narrow (Durdgang, 
Straße, Weg, Kleid, Schuhe, Grenze, Raum, 
passage, street, road, coat,shoes, bounds, 
space)) ; (nahe) close (Verbindung, Freundſchaft, 
Zercinigung, alliance, friendship, union), (von 
Kteidern, Schuhen) tight, strait (Thor, gate, 
auch Bot.); strict (Sinn eines Wortes, sense 
of a word), intimate (Freundidaft, Berbins 
dung, friendsbip, connection); small (Kamın, 


tooth-comb); ein —r Pas, Weg, narrow pass, | Et 


deßile; —r them, asthma; in —r Verwahrung 
fein, to be a close prisoner; der —re Aus⸗ 
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ſchuß, select committee ; — geidmürt, strait 
lacet; 2. adv, narrowly, tightly, closely, 
straitly, strictly, close; — zuiammenzcen, 
to straiten, contract tightly (closely);- 
halten, t0 keep close; — er machen, to mar 
row, tighten. 

Engel, 1..m. (-$; pl.—) angel; f.a 
endearing expression in comp as, — tein, -itlt, 
u.ſ.w., angel-pure, angel - soul, &c.; din -n 
glei, angelic, angel-like; mit -süittigen, Port, 
angel.winged; 2. in comp. —blümdyen, n. Bat. 
mountain everlasting, cudweed, cat’s-font 
(Gnaphalium dioicum — L.); —drod, n. ini, 
S. angelical food, manna; -Hör, pl.* 
flights of angels; —fiſch, m. Ich. angel-fih, 
monk, fullerscate (Syuslus squatina - L.; 
der geflügelte —sfopf, Paint & Her. Cherab; 
—föpficen, n. a)little angel’s head; 5) Be. 
common maple, lesser maple (Acer com 
pestre. — L.); —fraut, n. Bol. mountain arnic⸗ 
(Arnica montana — L.); — rein, adj. as pur 
as an angel; — ſchaar, f. host of angels; - 
ihönneit, . ® angelic beauty; —egeduld, f- 
patience of Job; —sgruß, m. Ave-Mary; - 
jüß, ». Bot. polypode, polypody, fern, wal- 
fern (Polypodium vulgure — L.); -wutj,!. 
vid. Angelica. 

Eng’elden, Eng’elein, n. (3; pl.) = linke 
angel; 5) Bot. vid. Narziffe; c) Orr, vid, Zei. 

Eng’elland, n. void. England. 

Eng’eltam, Ingram (M-n.). 

Engen, v. 1. 2. to straiten, narrow, piachi 
2. refl. to get narrow, small. 

Eng’erling, m. (-e5; pl.—) Ent, (Käfelare) 
cankerworm, grub (of Melolontka — Li 
stagworm (of Lucanus — L.); bots, wornil ‚d 
Oestrus bovis — L.); vid. Maulwurisgrile. 

Eng’land, n. (-s) England, Britain; # Albiea 

Engländer, m. (-55 pl.—) a) Englishman 
b) au English horse; a horse which has it 
tail docked; die —, the English; — jucht. / 
anglomania, 3 

Engländerei’, f. foolish copying of Eaglii 
manners and peculiarities. 

Eng’länderinn, S. (pl. -en) Englishwoman. 
Eng’ländern, ©. a. (anglifiren, itugen) to cut tb 
tail of a horse, to dock. 4 
Eng’ländifh, commoniy Eng'liſch, ad. English 
(6, 2. —e Sprache, S. English (language); -! 
Blau, queen’s blue; —e Erde, rotten -stom 
— Gras, vid. Bandgras; —c Haut, gold beater 
skin; —e Krankheit, rickets; mit der —en Kran! 
beit behaftet, ricketyz —es Ecder, satinet; — 
Pflaiter, court-plaister; —cs als, Espom sal 
—e furze Waare, Birmingham ware ; — mad 
to anglicize; in das —c überiesen , to emglisl 
Englik , adj. angelical, angelic, seraphi 

seraphical; —c Gruß, vid. Engelsgrud. 

Engroif’, m. (pl. —en) Engros’verfäufer, ® 
(-6; pl. —) Com, wbolesale merchant, whol‘ 
sale purchaser, dealer, in gross. 

Engros⸗ preis, m. (Tes pl.—c) whole-s« 
rice or cost; -berfauf‘, ın. wholesale. 
ntauftit, /. Paint. encaustic painting; &ı 
fauitiih) adj. encaustic (Platten, täles). 

nPe, m. (-n; pl. —n) plongh-boy. 

Enbel, m. (-$; pl.—) a) grandchild, grandso 

6) provinc,. ankle. 
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Eufelinn, S. (pl. -en) grand-daughter. 

Et, a syllable prefixed to verbs and not 
separable, expresses: 1. depriving of, taking 
away, off, &c.; 2. beginning, corresponding 
to, origisating, proceeding from. 

Entäh‘ten, e. a. to reclaim one’s outlawry. 






Enta’deln, ©. =. to deprive of nebility; to 
disennoble; fig. to degrade; —d, unennobling. 
Entam’ten, v. =. to deprive of office, to 
cashier. 


Entarten, 1. ©.'n. (aux. jein) lit. & fig. to de- 
generate, deteriorate; Cntarict, adj. de- 
geaerate, (meraliidy verdorben) depraved; (her» 
utgerärdigt) derogate; 2. ⸗. n. Entar’tung, fr 
degeaeration, degeneracy, depravation, de- 
dation, 
fen, ©. 4. to 10p off the branches of a 


tree. 
ketin hern, v. ref. (ſich Einer Sache) to abstain 
from, forbear; 10 deny one’s self; (eines 
An) 10 renonnce. 
Eninferung, . (pl. —en) forbearing , ab- 
süsse, privation ; (von Befisthun) expro- 
Pa alienation. 

ben, v.n. (auz.iein) 10 escape; to pro- 
«ed from (with a quivering); ein aut ent 
it den Eaiten, a sound vibrated from the 


katbehten, vo. a. (eine Sache or einer Sache) 
© \&mwas hrauchen und nicht haben) to be in 
wat of, to be deprived of; 5) (umhin 
Hunen ohne) 10 do without, to make shift 
without, to spare; c) (nicht braudyen, nicht 
samen; to miss, dispense; id) fann es —, 
I can do without it; id) fann noch Eimas —, 
Ihre some to spare; id) kann es (deffen) nicht 
>, I eamnot spare it, I cannot be without 
it; mir hätten seine Geſellſchaft — können, we 
wuld have dispensed with his company; 
ı sn, Entbeh’rung, f. (Mangel) privation, 
fatzichung) deprivation , freiwillige —, con- 
Unence. 

hfichrlich, adj. dispensable (überflüffig) super- 
Auoas; (unnöthig) unnecessary; —kcit, f. su- 

onsness, dispensableness. 

fbeint’, adj. unboned. 

Intbieten , v.ir.a. a) to bid, order, command; 
to announce, summon; b) to send, present; 
A ward zu feinem Regimente entboten, he was 
wiered to join his regiment; ſich zu Etwas 
‚10 ofer to do; Einen zu ſich —, to send 
fer one. 

httinden, ©. ir. a. 4) (losbinden) to loose, 
ubiad, untie; 6) to release, disengage, 
loere, set free (von einem Beripredyen or eis 
"s Beripredyens of [from] a promise), (freir 
tmıchen) to absolve, free, (von Etwas Laſtigem) 
% exonerate; Eccl. to unbind; e) Chem. Gas 
„toevolvegas; d) fig. to deliver a woman 
'ia labour) ; entbunden merden, to be delive- 
"d (or brought to bed, von einem Eohne, of 
" from a son); fie ift entbunden morden (an. 
Ameigegangen, zerfallen) Zud. she tumbled to 
jeces. 

bindung, 1.0./, (pl.—en) (von Beriprer 
den x.) releasing, absolving, disengagement 
uch Chem, von Gaſen); (von Strafe, aud) von 
'inem Kinde) deliverance; (Niederfunft) deli- 


Vor. II. 
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very, accouchement; (das Wodjenliegen) con- 
finement; der — nahe, near her reckoning; 2. 
in comp. — sanftalt, f. —shaus, nr. — eſchule, . 
lying-in hospital (or charity); —sinftruncnte, 
pl. obstetrie instruments; —sfunft, f. obstetric 
art, midwifery, —sjange, f[. midwifery 
forceps. 

Entbit'tern, v. a. to disembitter. 

Entblärtern, 1. ». a. to unleave, strip of 
leaves; 2. s.n. defoliation. 

Entblö'den, v. rofl. a) (idyamlos fein) 10 divest 
one’s self of shame or modesty; (magen) to 
dare; (io dreift ſein zu) to be so bold as to; 
5) (verihämt fein) to be bashful. 

Entblö’fen,e.a. a) (bioimadyen or legen) to bare, 
denude, denudate; to uncover (das Haupt, 
the head); (enıffeiden) to unoloth, strip, burl. 
to unrig, Sport. to unhood; Mil. eine Feſtung 
—, au) (von Garnifon) to disgarnish, disgar- 
rison ; 65) (von Zeitungsmerken) to dismantle; 
6) fig. to deprive, strip of; den Degen —, 
to draw, unsheath tbe sword; von Bewohnern 
—, to dispeople; cntblößt von..., bare 0f..., 
destitute of..., denuded of... (Haaren, Bäus 
men, hair, trees); unfurnished (Zimmer, 
room); mit entblößtem Haupte, bare-headed, 
cap in haad, uncovered; idy bin chen jeßt ganz 
(von Geld) entblößt, I am just now without 
any money; ſich den Kopf, den Buien ꝛc. —, 
to uncover one’s head, bosom &c. 

Entblö’gung,, /. =) baring, denudation, nuda- 
tion; Ö6)uncovering; c<)privation, depriva- 
tion, being destitute of; d) Mil. dismantling, 
disgarnishment ; Die — des Hausraths, de- 

arnishment. 
ntblü’hen, v.r. (aux. jein) % to spring up in 
blossom, to blossom. 

Entblü’then, o. =. to deprive of the blossoms. 

Entbrannt‘, p. =. fig. incensed, inflamed (von 
Liebe, Wuth, with love, rage). 

Entbrau’fen, v.n. (aux. iein) to roar from, to 
escape (with roaring, rushing). 

Entbred’en, o. ir. rel. a) (fi) einer Sache) to 
forbear, obstain from; 5) (losfommen) to 
break loose from. 

Entbrenn’baren, v.a. Chem. to dephlogisticate. 
Entbren'nen, ». ir. I.n. (aux. fein) fig. to in- 
flame, incense, (heftig noerden, im Zorn) to Ay 
into passion; to kindle, burn; 2. a. fig. to 
kindle. 

Entbun’den, (von einem Kinde) delivered; (ei⸗ 
nes Verſprechens) disengaged; vid. Entbinden. 
Entbür’den, . «. to disburden; unburden. 

Enten, n. (—; pl. —) little duck, duckling. 

Entdamp fen, v. n. (aux. iein) to rise, proceed 
from (said of steam, mist, &c.). 

Entdech bat, adj. discoverable. 

Entdeck en, v. a. fig. a) to discover (ein Ge⸗ 
beimniß, eine Verſchwörung, neue Sterne, die 
neue Welt, den Blutumlauf, eine Mine, a se- 
cret, conspiracy, new stars, the new world, 
the circulation ofthe blood, a mine &c.), to 
detect (durd) das Mikroſcop, einen Betrüger, 
Dieb, by means of the microscope, an im- 
postor, thief), (unterideiden, gewahr werden) 
to discern; 10 desery; 5) (ein Geheimniß) to 
disclose, reveal, open; (ausfindig machen) 10 
spy,(in der Zernc) to espy, to find out, hunt out; 
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id Jemandem —, to make one's self known 
(or discover one’s self) to somebody; Einen 
fein Herd —, to open one’s mind to another, 
to break one’s mind to one, to unbosom; 
es iſt mir eutdeckt worden, I am made privy to 
it; Land —, Mar. to desery land; entdedt 
werden, to come out; der Mörder ift enideckt, the 
murderer is found ont; neu entdedt, new found. 

Entded’er, m. (-$; pl.—) discoverer; detecter; 
(eines ©ebeimniffes) revealer, discloser, (Mar. 
von Yand) deseryer. 5 
Entded’ung, f. (pl. -cn) discovery (von Ame⸗ 
tifa, of America, von Öcheimnifien, of secrets 
&c.); detection (eines Diebes, einer Betrügerei, 
of a thief, fraud); (eines Gcheimniffes) re- 
vesling, disclosure; —sreiie, f. voyage of 
discovery,, exploring (or exploratory) ex- 

edition. 
ntduft’en, v.n. (sur. ſein) to proceed from, 
10 come forth (said of odour, perfume &c.). 

Entdun’ften, v. vid. Enıdampfen. 

En’te, 1.5.5. (pl. —n) Orn-s. duck (Anas — L.); 
die junge —, duckling (in der Mauic) monlter; 
die gemeine wilde —, common wild duck, 
mallard (4nas boschas fera— L.) die ſchwarze 
—, scoter, black diver (Anus nigru — L.); die 
wilde graue braunföpfige —, vid. Mittelentez die 
türkische, indiſche, bilde —, Indian or Guinea 
duck, guck (4Anas moschata — L.); 2. in 
comp. —nadler, — nhabicht, —nftößer, m. Orn. 
duck-eagle (Falco haliastos — L.); —nbüdje, 
J. duck-gun; —nfang, m. a) (das Locken) de- 
coying of ducks; duck-hunting; 6) (Ort) 
—nheerd, m. decoy pond, decoy for ducks; 
auf den —nfang gehen, to duck; —nfänger, m. 
decoyman; —nfuß, mn. Bot. duck’s foot (Podo- 
phyllum — L.); —ngras, n. Bot-s, a) painted- 
lady grass (Phalaris picta — L.); L) cock’s 
foot (Panicum erus galli — L.); —ngrün, n. 
—ngrüge, f. Bot. vid. Waſſerlinſe; — njagd, f. 
duck-shooting; —nmuſchel, f. Conch. barnacle 
(Lepas balanus — L.); duck barnacle, anati- 
ferous shell, goose shell (Zepas anatifera — 
L.); die breite —nmufchel (duck or) small horse 
muscle (Mytilus anatinus — L.); — npfuhl, m. 
duck pond. 

Entch’ten, v. a. a) to dishonour, disgrace, to 
degrade; 5) (entweihen) to profane; (idänden, 
nothzüchtigen, Frauenzimmer) to violate, to 
ravish; —d, p. a. degrading disgraceful, dis- 
hoaonrable ; auf eine —de Art, dishonourable- 
153 das —de, disgracefulness; die Enteh'tte, 

rostitute. 
nteh’ter, m. (-5; pl.) disgracer, (aud) eince 
Mädchens) dishonourer, ravisher, prostituter. 

Enteh’tung, S- (pl. —en) dishonouring; de- 
gradation ; (grobe Berunglimpfung) defamation; 

Fr Frauenzimmers) ravishing, prostitution. 

€ 





nteig’nung, S. (eines Befisthums) expropriation. 

nteilen, v. n. (aus. fein) a) to hasten away 
(from); to pass rapidiy; 5) (Einem) to escape 
from... 
Enter'ben, v.a.to disinherit, to cut off from.. . 
En’ter: beil, n. Mar-s. pole-ax, battle-ax; — 
hafcn, m. grapnel, grapple, grappling-hook 
(or-iron); der große, sbeerhook ; —looper, m. 
(ein Schiff) smuggler; —picfe, Sf. boarding- 
pike, half-pike, demi-pike, demi-lance. 
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Enter’ber, m. (—83 pl.—) disheritor. 
Enter’bung, f. exheredation, disinherison. 
En’terih, m. (—6; pl.— ce) drake; ein mit 
—, mallard. 

En’tern, 1. ». a. Mar. to grapple a ship, to 
board; 2. s. n. En’terung, Sf. (pl. —n) gap 

ling, boarding, entering. 
n’terer, m. boarder. 

Enterprife , oid. Geſchäfts-Unternehmung. 

Entfah’ren, v. ir.n. (aux. jein) a) to Ayof, m 
slip off; 5) fig. (Einem Etwas) to escape, slip 
out; to drop; es entfuhr ihm ein Wort, a word 
escaped him, ha dropped a word; ih - 
laffen, to let slip, drop. 

Entfallen, ev. ir.n. (aus. fein) =) to drop, fall 
from, out; 5) fig. to slip, escape out of ne-| 
mory; das Schwert entfiel meiner Hand, the 
sword fell ont of my hand; das ift mit -, 
it has escaped my memory; der Muth eat 
fäut mir, J faint; es entfiel ihm der Muth, his 
courage failed him. 

Entfaltten, v.0.&refl. a) (von Ergeln, Oeidts 
zügen 2c.) unfold, to discoter (Klughet, 
Talente, sagacity, talents), (mic Flũgel) 10 dis 
play (Slaggen, Zahnen, Banniere , die Züge, 
Blätter, Kennmiffe, Wis, Talent, coloun, 
ensigas, banners, the wings, leaves, learm 
ing, wit, talenıs etc.), to develop; Ail. u 
deploy; 65) (Zulten ausmaden, plätten) I 
smooth, to become smooth; dic Etirn -, 
(freundlidyer werden) to clear up the com 
tenance, to unbend the brow;; 5) (von Ar! 
mitteln) to remove wrinkles; jüngft enrfal, 
% fresh blown. 

Entfärben, v. 1. ref. to change colour, gen 
pale; vulg.to colorate; er entfärbt fich, his ee 
lour changes; 2.«a. to deprive of the colow 
to discolour, change colour; die Farbe (aus Ze 
gen)—, to discharge the colour; ber 
entfärbt ihn, he turned pale with tereri 
entfärbr‘, p. a. decolorate; discoloured, pal⸗ 
livid; 3.s.n. (der Pflanzen durch Beraubung Mi 
Lichtes) etiolation; die Entfärbung, discolorat: 
Paint, decoloration. | 

Entfernen, ». 1. a. to remove (von, from), # 
put away; 2.rcfl. to withdraw, to com 
off; 10 getaway (von, from) to absent one 
self, (verihwinden) to disappear ; aus dem Au 
gefiht —, to take from view; fig. fi — von. 
to deviate from..., to divert, to leave, \ 
turn from. 

Entfernt‘, p. a. distane (von Raum und Fi 
aud) fig. von Bermandtihaft), remote; der - 
Verwandte, consin; — fein, to stand ofl 
weit —, afar off; fid) — Halten, to keep ar 
distance; — halten, to hold of, to keep i 
sword’s point; fid) von einander —d, Matk.| 
Bot, divergentz; auf eine —c Art zw verfichl 
geben, to give to understand in a round 
bout way, to hint at. 

Entfernung, S- (pl. —en) =) removal (au 
from, einer Krankheit, of a disease); b)(# 
teife) departure Mar. — zweier Orte uniet dem 
felden Parallelfreiic, (Trennung) separation; Ü 
rũcktreien, Abgezogenheit) withdrawing, " 
tirement; c) Phys. space, distance, rewot 
ness; (bei Wertrennen) heat; fatr-s. eccenu 
eity; complement; (eines Sterns unter de 
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Herijoate) depression, (vom Xequator) deeli- 
nation; in gewiſſen —cn, at set distauces; in 
gleiden — en, equidistanced; fich in der gehös 
rigen — balıcn, to keep at proper (or one's) 
distance; — spunft, m. (cines Planeten von der 
Erde oder Eonne) apsis. 
Eatfeffeler, =. (-5; pl.) deliverer. 
Entfeifeln, v. 4. to unfetter, 10 unshackle, 
uchain, release; fig. to free (von Borurtheis 
(tu, from prejudices, etc.). 
ie'dern , ©. @. to unplume, dispinme. 

en, e.1.a.t0 intlame, light, incense; 
vndirtern) 60 kindle ; (crgrimmen) to swell; 2.n. 
(eur. fein) to be inflamed ; im Herzen entflammt, 
heart-swelled, heart-struck, heart-burned. 

Corlem’mung, S. inflaming. 
tem, o.n. (aux. icin) t0 futter from. 
Eitled/ten, v. ir. a. to unplait, to extricate, 
disetangle from. 
kutfer ſchen, o. =. to strip of fesh; Entfleiſcht, 
.0, Beshless, discarnate. 
‘gen, vo. ir. n. (auz.jein, with dat.) to fly 
my on wings); to pass away quickly; 
, p. a. 9 own. 

,„ v.ir.n. (aus. jein, with dat.) to dee, 
ra away, escape, get off, elope, make 
way, (wie die Zeit) to fly, to come off. 

en, v.ir.n. (aux, fein, with dat.) to low 
from, trickle down. 
Eitfradyten, v. =. to unload. 
en, vo. a. (Einem Emas u. Einen von 
{ms) a)to estrange, alienate; 6) (ſtehlen) 
" pilfer, steal. 
tftem dung, f. estranging, estrangement, 
alienatiom, (das Stehlen) pilfering, stealing. 
ten, vo. a. 80 carry off, run away with, 
% bear, fetch or carry off; Kinder -, to 
kidaap children; cr hat fie entführt, he has 
eloped with ber. 
ter, m. (—6; pl.—) one who elopes 
with a girl, kidnapper, abductor. 
"rung, Sf. (pl.—en) kidnapping, ab- 
duction Low, elopemeut. 
Entgegen, adj. & adv, with dat. a) (juwider) 
agtiast, contrary ; opposed to; 5) (gegen [die 
Fichtung bezeichnend], auf Etwas zu) towards; 
R comp. counter; -— arbeiten, 1. 6. 4. to 
@naterwork,, Fort. to countermine; 2. s.n. 
hs. connterplotting; —gchen,togo 10 meet; — 
halten, a) to oppose; 6) fig. to put in parallel; — 
handeln, 1.0.n.10 counteract, contravene; 2.8. 
". eoatravention; —fommen, a) to come to 
meet; 6) fig. to make advance; c) (zumider 
im, verhindern) 10 obviate, prevent; -ichen, 
wleok for, to expect, await; —ſehend, p. a. 
erpecting, in expectation of; Ihrer Antwort 
-ithend, awaiting your reply; — fein, to be 
ꝛtiast, contrary; Zew. to conflict with 
each other; — ſeſen or fiellen, ſich — ſehen, to 
Oppose; to set against; fig. to contrast, to 
Pt in competition (Einen, with one); —ge- 
keit, p.=. objected, Räet. antithetic; -fekung, 
J. Rhet. antithesis; der Wind ift uns —, Mar. 
the wind heads ns or is a-head of us; —wirfen, 
*.R. 10 re-act, counterwork, Med. to repel. 
There are many compound verbs of this’ ad- 
verb, bat their meanings are 100 self-evident 
10 be inserted 
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Entge’gengefeht,adi.opposed,opposite; contrary; 
‚gerade —, diametrically opposite; —c,n.reverse, 

Entgeg'nen, v. a. (Einem Emvas) (erwiedern) to 
reply, rejoin. 

Entge'hen, vo. ir. n. (eur. fein) with dut. a) (ent« 
wiichen) to escape, get off; ſollie er uns —, 
should we wiss bim; to avoid (dem Ge⸗— 
fangniß, imprisonmene); Nichts entgeht feiner 
Vorſicht, nothing escepes his foresight; man- 
he Inſekten find jo Mein, daß fie dem bloßen 
Auge —, some insects are so very small that 
they cannot be discovered by the naked 
eye; es wird Dir Nichts dadurd) —, you will 
lose nothing by it; 6) (von Kräften) to fail; 
10 leave. * 

Entgei’ftern, Entgeiſſten, p. =. to exanimate; 
to deprive of conscience, of the power of 
thinking; Entgei'itert, Entger/iet, p. a. exani- 
mated, dispirited. 

Entgelt, m, vid, Bergeltung ; ohne Entgelt, with- 
out remuneration, gratis. 

Entgel'ten, v. ir. «. (Einem Envas) to pay for, 
atone for, 10 sufler; Zinem Ewas — lafien, to 
make one suffer for, to make one feel a thing. 

Entglei'ten, v. &. m. (aux. jein) (with dat.) a) 
(ausgleiten) to slip, slide from; 5) (entidylüpfen) 
te escape, drop from. 

Entglie'dern, v. @. =) to deprive of members; 
6) fig. to disorganize, 

Entglim’men, ». ir.n. (aus. fein) a) to kindle; 
6) F to iaflame. [alao fig. 
Entgluͤh en, ©. n. (au. fein) to kindle, burn; 
Entgörtern, 10 deprive of divine attributes 
or of a participation in a divine nature or 
animation (of gods), to ungod, undeify. 
Entgrä’ten,, v. =. to bone. 

Entgültigen, v. 4. 10 invalidate. Entgüfrigung, 
f. invalidating. _ 

ie Dong, Cntgürten, 0.0. &refl. to ungird. 

Enthaa’ten, 1. v. a. 10 deprive of hair; to 
depilate; enthaarr‘, p.«. stripped of hair; 2. ». 
n. Enthaa’rung, /. depilation; Enthaarungss 
mittel, rn. Med. depilatory. 

Enthelßtern, ©. a. to unhalter. 

Enthallen, v.n. (auz. icin) 10 sonad from. 

Enthalt‘, m. provine. for Inhalt; —bar, ad, 
containable, containing. 

Enthalten, v. ir. 1. 4. (in ſich faffen) to contain, 
comprise, comprehend, hold, include; to have 
(im); dieſe Flaſche entyält Wein, that bostle 
contains wine;dieics Wort enthält alle Pflichten des 
Meniden, that word comprises the whole duty 
of man; die Kutſche enthält ichs Perionen, she 
coach holds six persons; dicie Pflanzenfamilie 
enthält eine große Menge Arten, that family of 
plauts includes a vast number of genera; 
enthalt diefe Rechnung Alles? is every thing 
included in that bill? Europa enthält große 
Königreiye, Europe comprehends large king- 
doms ; vid. Abftimmung ; 2. ref. (fi) einer Sache) 
to abstaia from, to forbuar, to help, refrain ; idy 
konnte mich des Lachens nicht —, I could not 
forbear laughing, I could not preserve my 

ravity —d, conteini including. 
nthalt’fom, 1. adj. abstemious, abstinent, 
continent, sober, temperate; 2. adv. abste- 
miously, continently, sparingly; — icin, to 
contain. 

21° 
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Enthalt’famteit, S. abstemiousness, continence, 
abstinence, soberness, discretion. 

Enthaltung, /. abstinence, forbearance, re- 
straint. 

Enthär'ten, ©. a. to unharden, soften; Stahl 
—, to neal steel. 

Enthaup'ten, v. a. to behead, decapitate, de- 
collate, Jeinand —, to strike off one’s head; 
enthanptet werden, to come to the block. 

Enthaup’tung, 5. (pl, —en) beheading, deca- 
pitation; (Johanuie) decollationz; — smaidyine, 

di guillotine; (Jungfer) m 
nthäu’ten, v. a. to skin, 

Enthäu'tung, f. excoristion. 

Enthe’ben, v. ir.a. @) (megheben) to take away, 
lift from; 5) fig. (Einen einer Sache) to exempt 
from, dispense with, deliver or free from; 
einer Laſt —, to ease of a burden; eincs Aın» 
ges —, to dismiss from an employment 

Enthei’ligen, v. a. to unhallow, profane, de- 
secrate (verlegen) to violate. 

Enthei’ligung, f. (pl. —en) profanation, dese- 
cration, vitiation, violation. 

Enthirnen, ». a. Cook. to brain. 

Enthül’len, v. a. tounreil, develop, disclose (eine 
Leidenschaft, ein Geheimnis, a passion, a secret), 
to reveal (ein Geheimniß, a secret), to solve; 
Her. to disvelop; 2. s. n. Entyüllung, f. de- 






nen“ 
Enthül’fen, 1. 0. a. 10 busk, unhusk, decorti- 
cate, to shell; 2. s.n. (von Hülienirüchten) de- 


cortication. — 
Enthuͤl ſungs⸗maſchine, — mũhle, Sf. Mech. hul- 
ling machine; (für Kaffee) pulping mill. 
Enthufias’'mug, m.enthusiasm, ecstasy, warmth. 
Enthufiaf‘, m. (en; pl. —en) enthusiast; — 
iſch, I. adj. enthusiastic; 2. adv, enthusias- 
tically. 
Enthüp’fen, v.n.(awr. fein) to skip away from. 
En’tion, m. via. Enzian. 
Entjodyen, v.«.t0 unyoke, uncouple, unteam. 
Entjung’fern, v. a. 10 deflower, depucelate. 
Entjung’ferung, /. defloration. 
Entkei men, eo. n. (auz. fein) t0 germinate, to 
spring up (Of germs). 
Entter'ten, e. a. 10 unchain, unfetter. 
Entklei den, v. 0. & refl. to undress, divest, 
uarobe, disrobe, uncase, unclothe, burl. to 
unrig; fi —, 10 get off one’s clothes; der 
Herbit entkleidet die Felder ihres Grüne, autumn 
disrobes the fields of verdure. 
Entknos pen, v. r. (aux. fein) to break forth 
from the bud. 
Enttoh’lung, f. Chem. decarbonization. 
tlom’men, 1. e.ir.n. (auz. jein) to escape, 
come or getoff, to make one's way, to evade; 
mit genauer Roth —, to make a narrow 
escape; Gie Fönnen vielleiht —, you might 
have a chance gf escape; mit dem Leben —, 
to go with the life; 2. s.n. (aus einer ſchwie⸗ 
xigen Lage) extrication. 
Entkor ken, o. a. (eine Flaſche) to wncork. 
Entkoͤr pern, o. =. to free from the body, 10 
disembody, to divest ofthe body; Eutför'pert, 
di a, disembodied. 
nteäften, e. =. to debilitate, enervate, en- 
feeble ; (ſchwãchen) t0 weaken unnervate; to be- 
dead, deaden, disable, disenable, (Leidenſchaf⸗ 
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ten) to disarm; eine Folgerung, einen Vewen 
—, t0 invalidate a consequence, a proof; 
—bd, p. a, debilitating, disabling, Entträric, 
.a.exhausted, debilitated, speut, unnerred. 
ntteäftung, 5. (pl. —en) debilitation, ener- 
vation, enfeeblement, (Ermattung) fatigue, 
exhaustion, weariness, 

Entla’den, eo. ir. 1. 4. (die Laft abnehmen) 1 
disburden, unlade, unload (cin Gewehr, a gan), 
to discharge (cin Piitol, eine Lendenihe Flakde, 
a pistol, a Leyden jar), to exonerate; 2.r. 
to discharge; —d, p. a. discharging, exone- 
rative. 

Entla’der, m. Elec. discharger. 

Entla’dung, S. exoneration; (eines Gewehres ec 
discharge (aud) Elec.\, (Ausbrud)) eraptioa. 
Entlang, adv. (with, acc. after the mit. & 

en. & dat. before it) along. 
ntlar’ven, v.a. to unmask, dismask ; Entlar, 
ver, m. (-6; pl —) unmasker; Cntlar’vunz, 

di uomasking. 
ntlaffen, v. ir. a. a) to dismiss (aus dm 
Dienite, from service), to give leave, (aus dım 
Hospital) to discharge (Mar. das Bolt, the 
crew &c.); (taijiren) to cashier, (fortidjiden) te 
tern of; (eine Beriammlung) to dissolve; di 
Geſchwornen —, to dismiss a jury; (Trupnen 
to disband; jemand —, to dispose of one; 
2. (Einen einer Sache) to absolve, release; 
(dev väterlihen Gewalt) 10 emancipate; lt 
Pflicht —, to discharge from duty; eines Cie 
—, to absolve of an oath; vom Gerichte vi 
—, Law.dismissed without a day; vid. Saft; 
—d, p. a. dismissive, j 

Entloffung, 3.5. /. (pl. —en) (nad) gehasteris 
terredung, auch Abicyied, Urlaub) leave, (Tirni-; 
dismission, removal, dismissal, discharge; 
(einer Berbindliyfeit) release; — der Gefangene, 
jail delivery; -aus der väterlichen, u. f.m| 
Gewalt, emancipation; 2. in comp. — satt 
— szeugniß, rn. — kidyein, m. certificate (in Ki 
S:trafcolonien ticket) of leave; Mar. dischargt 
ticket; — sidhreiben, =. dismissory. 

Entlaflen, e. a. (Einen einer Gadıe) 10 disır 
den, discharge, disencumber, unload; Con. 
(einen für eine gewiffe Eumme) to credit, 

Entlaftungszeuge, m. witness im favonr of u 
accused; friendly witness. 

Entlau’ben, 1. v. a. to uuleave, to strip of 
the foliage; 2. s.n. Enılau’bung, f. frondation. 

Entlau’fen, 1. o.ir.n. (auz.fein) to run away, 
desert; to escape; to elope (von Frauenzim ⸗ 
mern, of wonen); Jemandem —, to rum away 
from one; drin Galgen —, gallowsfree; 
a, Entlaufung, f. (pl. —en) running away. 
escaping, deserting, elopement. 

Entle'digen, ©. 1. a. to set free, (Einen tinet 
Sadıc) to deliver, release from, todischargei 
to exempt; fein Gewiſſen —, to dischargt, 
clear, relieve or ease one’s constience; 2 
refl. u) (ſich einer Sache) to acqult one's 
of a thing; 5) (fi) ſtiner Pfliyt —, feine Stalı 
digkeit thun) to discharge or perform ones 
duty; (fid) von Etwas fosınaden) to rid one's 
self (or get rid) of; ſich eines Auftrages —, ® 
execute a commission. i 

Entle'digung, S. (Befreiung von Grfangenibats 
Zerbindlichleit) deliverance, release, acquit 
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meat; riddance (eines Mebenbuhlers, of a ri- 
)e [Auslceren. 

Eutiedten, v. a. to discharge, empty; vid. 

Eutlegen, adj. remote, distant, off, far off; 

die —e Gaſc, out-Street. 

Entiegenheit, 5. distance; remotmmess. 

Entieh'nen, .=. (Etwas von Semand, aus einer 
Eade -) (Bed, Büdyer &ec.) to borrow; (ein 
Bert) to derive; (irgend woher nehmen) to 

‚ „ak from. 

| Eutich'nung, 5. (pl. — en) borrowing, loan. 

: Entleben, e. =. to kill, slay, murder; fid) 

| ‚Kl -, to make away with one's self. 

Entlerbung, Sf. (pl.— cn) killing; (Mord &c.) 
hemicide; (Setoſtmord) suicide, selfmurder. 
Entleih/en, ©. ir. ord. Entlehnen. 
Entioden, v. to draw away; (dem Auge 
ipränen —, to draw tears from the eyes; b) 
intgloden Dienftboten &c.) to allure away 
dur Schmeichelei, Verführung, by flattery, 
aticement, blandishment); c) (Einem Emmas) 
to ekkit. 

‚ Oitirken, o.n. (auz. ſein) to flash up, blazeup. 
Ummnen, 1. ©. @) (unfähig maden) to 
astrsie, eunuchiate), unman ; 5) (verweichlichen, 
irbiih machen) to emasculate, to make eflemi- 
aue; (nmerden) to enervate; Entmannt‘, p. 
“enascalate; 2. s. n. or Entmann/ung, /. 
astration, unmanning, enervation , emasca- 
kusn. 

Eitmastten, o. vid. Entlarven. 

Extmaften, 0.0. s0 ummast, dismast, take out 
be masıs; to narig. 

Entmer’fhen, v. a. 10 divest of humanity, of 
the digaity of man; to brutalize, to unman, 
inhamanise; Entmenfht, 7. a. inhuman; 
keatish, bratalized. 

- Extmifd cn, v. a. to unmingle. 

‚Etmum'men, v.«.10 uffle, vid, Entlarven. 

Ertmu’then, Entmu’thigen, v.a. to discourage, 
&sanimate, dishearten, dispirit, discomfort; 
% fright, frighten, unman, dismay, unspirit, 
“put (dur Blicke, to 1ook) out of counte- 
amace; —d, >. a. deterring, heart-appalling, 
discouraging ; entimuthigt, bears-chilled. 
Entmrthigung, Sf. discouragement; exanima- 
tion; despondency. 
men, e.ir.a.1.a.) (Einen Etwas) totake 
from, get from, draw from, borrow ; 5) fig. 
nem einer Eache) to deliver or free from; 
ih Ewas or aus Etwas abnehmen) to un- 
derstand, conclude, conceive; einen Borihuß 
ai Einen —, 10 draw upon one; Com. to 
Yalae (auf, ou, upon); direct —, t0 draw di- 
rt; wir konnten daraus —, hence we could 
esaciude. 
hmer, m. (63 pl. —) Com. takerofabill. 
Eutuerven, v. 0. to enervate; eninervt, p. a. 
@errated (von, with), weakened, nerveless, 
Annerved. 
ervung, 5. enervatiqn, enfeeblement. 
i Etuom'men, p. a. Com. drawn (auf, upon, 
| fit, for), sid, Enmehmen. 
olith/, m. Pet. entomolite. 

‚ @tomolog', m. (-en; pl.-en) entomologist; 

| Ei  merogicn). 

R 3 f. emtomology. 

Ente 


et, v. a. 10 uncork. 
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Entpoltern, ©. n. (aux. ſein) 10 fall from with 
at noise. 
ntpreffen, o. a. t0 squeeze from, out of; 
. 10 exact. 
tpup’pen, o. ref. to burst the cocoon. 

Entpurpern, v. a. to strip of the purple, to 
dethrone. 

Entauellen, v. ir. ». (aux. ſein) to burst, How 
from. 

Entraffen, v.a,tosnatch away (Einem Etwas, 
from one). 

Entra’gen, v. n. (ur. haben) to overtop, pro- 
ject, rise aloft. 
nteaffeln, v.n. (aux. iein)to rattle from, away. 

Entra’then, o. oniy in the infinit.) to do 
witbont, to shift; einer Sache nicht — fönnen, 
not t0 be able to dispense with a thing; 
id) fann es nidyt —, I cannot be without it. 

Entraͤth ſeln, e. a. to uariddie, decipher, un- 
ravel. 

Entrau’fden, o.n. (auz. fein) # to rush from. 

Entrei'gen, ». ir. 0. (Einem Etwas megreißen), 
to snatch away, to tear from, (der Geiahr, 
Gefangenſchaft, befreien) to rescue, deliver from; 
der Bergefiendeit —, to rescue from oblivion. 

Entrei’fung, /. rescuing, snatching away; erep- 

Entreprife, f. Com. undertaking. ' Liion. 

Entrejol’, m. Arch. intersole. 

Enrrih, m via. Enterid. 

Entrich ien, 1. ©. =. to pay, discharge (what 
is due); 2. s.n. Entrihtung, f.(pl. —en) pay- 
ment, discharge (eine Schuld, of a deht). 

Entrie'geln, 0... (auftiegeln) to nnbolt, unbar. 

Entrie ſeln, o. n. (sur. iein) to ripple from. 

Entring’en, o. ır.a. (Einem Ewas, durd) Ringen 
entreißen) t0 wrest from, wrench out of, 10 
outwrest. 

Entrin’nen, 1. o. ir. n. (our. fein) to escape, 
run away; (von der Zeit) to fly, pass rapidiy; 
2. s. n. flight, escape. 

Entrollen, v. 1. n. (swx. fein) to roll (dowa) 
from, (with,dat.) 2. a. (aufrollen cin Papier ıc.) 
to unroll. 

Entrid’en, o. =. fig. a) (Einem Etwas) to take 
away ; snatch away; 6) (wegſchaffen) 10 re- 
move, 

Entruͤck ung, f. (Entzüctung) raptare, elocation, 
trance. 

Entrun'zeln, v. a. to unwrinkle. 

Entrüften, e. 1. a. to provoke, enrage, irri- 
tate, to make indignant (gegen, against); 2, 
refl. to be indignant, to grow angry; er ilt 
entrüftet, his blood is up; hochſt entrüftet, all- 
enraged; Entrüft'et, p. «. ia a rage, angry, 
irritated, indignant. 

Entruͤſt ung, 5. anger, passion, wrath, indig- 
nation. 

Entfa’gen, v. n. (aur. haben) (einer Sache dat.) 
10 renounce, resign, forsake; to disclaim; 
to abdicate; allen Bergnügungen —, to break 
one's self of all (the pleasures); —d, p. a. 
abdicant; der —de, disclaimer, renouncer. 

Entſa gung, f. renounciag, renunciation, re- 
signation, renouncement; die cidlihe —, ab- 
juration. 

Entſatz', m. (- 8) (Anfhebung der Belancrung) 
raising of a siege; (cincs belagerten Ortes) re- 
lief, succour. 
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Entfäu’ern, v.a.Chem. to disoxydate, desoxidate. 
Entfäu’erung, S. Chem. disoxydation, desoxy- 
dation. 

Entfhä’digen, v.1.a.(für&twas) to indemnify, 
compensate ; (mit Geld) to reimburse; 2. refl. 
to recover damages, to retrieve a loss; ent - 
ſchädigt werden, to recover damages; —d, p. 
4. reparative. 

Entſchaͤdigung, S. (pl. —en) indemnification, 
amends; allowance, eine barc—, an advance 
in money; reimbursement. 

Entſcha len, ©. 4. a) vid. Abihälenz 6) Dy. 
die Eeide —, to scour, cleanse (wash the gum 
ont of the) silk. 

Entfchallen, o.er.n. (aux. fein) to sound from. 

Entidha’ten, o. a. & rel. to disperse,- disband. 

Entideid‘, m. (—e6; pl.—e) provine, vid, Ent- 
iheidung. 

Entfcheid’bar, adj. decidable, determinable. 

Entichei’den, v. ir. 1. a. a) t0 decide, deter- 
minate; to pass or give jndgment or sentenoe; 
to judge (über, of); Law. to decree, determine 
(über, on), to dijudicate; 5) (einen Streit) to 
arbitrate, adjust; Etwas — (entiheidend jein), 
to be decisive of; 2. refl. (ſich - über) to de- 
cide, make up one’s mind, resolve upon, 10 
be decided; entidyeide wer da will, let any body 
be judge. 

Enticheidend, p. =. decisive, determinate, de- 
finitive, peremtory, conclusive, final; —e 
Antwort, final answer; — e Stimme, f. casting 
voice, (beim Abftimmen) casting vote, auf eine 
— e Art, definitively; das — ce, peremptoriness, 
decisiveness, definitive; einen — en Schritt thun, 
to take a decided step. 

Entſchei dung, 1.,,/.(pl. —en)deciding;(rihterlihe) 
dijudication, decision, determination ; deeisive 
sentence; 2. in. comp. —scid, m. decisory oath; 
—sgrund, m. motive; ground of deciding; 
—spunft, m. — ezeichen, n. — szuftand, m. crisis, 
eritical point; —sitimme, f. casting vote; 
—stagr, pl. Med. decretory days. 

Entfhieden, 1. p. a. decided (Geruch, Ein 





flu6, smell, influence), adjudged; 2. adv. | En 


decidediy; — heit, f. resoluteness, confidence. 

Entſchie hen, v. ir. n. (auz. fein) t0 shoot from; 
to fall rapidly from. 

Entichla’fen, v. ir. n. (aus. fein) «) to fall as- 
leep; b) fig. to expire, die. 

Entlälagen, v. ir. refl. (fi einer Sace) to 
get rid of, forbear, forget; dem Gemüthe —, 
to banish from tbe mind; ſich der Eorgen—, 
to banish cares, to cast away cares. 

Entſchlei chen, vo. ir. n. (aus. fein) to escape, 
to steal from. 

Entichlet’ern, v. 4. Et. & fig. to unvell, reveal. 

Entſchlie hen, v. ir. 1.0. (losichließen) to unlock; 
(eröffnen) to disclose; 2. refl.to resolve upon, 
to determine, (tion, determination. 

Entſchlie fung, 5. (pl. - en) resolving, resolu- 

Entfchloffen, p. =. a) (feft, beftimmt) determi- 
ned; prompt, firm, resolved; 5) (ihnel Ent⸗ 
ſchluũ fafend) resolute; vid. Eniſchließen; der 
—t, resolute; ein —cr Mann, a man of exe- 
ention; — heit, f. resoluteness, determination, 
decision, (Muth) courage. 

Entfhlum’mern, v.n. (aux.fcin) a) to fall into 
slumber; 5) (ſchmerzlos fterben) to die gently. 
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Ent! 
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Entfchläp’fen, ©. n. (aux. fein) (with. dat.) i 

slip out of, from, to glide out of, 1oescape. 
Entſchluß', m. (— es; pl. — ſchlũſſe) resolution; 
einen — faffen, to take (or fix upon) a reso- 
Intion, to resolve. 

Entfhuld’bar, ade. exceusable, id, Verjeihlich 

Entichul’digen, v. a. & refl. to excuse, excal- 
pate, apologise (gegen, to, wegen, for),to make 
exeuse; (reditfertigen, vertheidigen) 10 jüs- 
tify, defend; Jemand — (herausbeißen), t0 bear 
one out in ...; fid) mit Kranfpeit—, to plend 
sickness; er iſt zu —, he is to be excused; 
— Sie mid), have me excensed; id, Einige: 
maßen ; id) bitte mid) zu —, I'd rather be excused; 
— Gie die Eile, excuse haste; es lüht ih 
nicht —, it admits of no excuse; — Ei! I 
beg your pardon! — Sie ſich nicht, make no 
apologies. 

Entfhufdigung, 1. ». 5. (pl. — en) excum, 

apology, (Bemäntelung) palliation; plea; Lew. 

(megen Nicyterfcyeinens) essoin, excusatios; 

idy nehme die — als gültig an, 1 admit oftkat 

exceuse; mein Herr, ich bitte um Ihre —; Sir 

I desire t0 beexcused ; feine —, never tellme; | 

als — für ..., in excuse Of..., im palliatioe 

of; 2. incomp. —egrund, m. the reason for 
an excuse; — sidhreiben, n. letter of excuseh 
apology. 

Entf wärmen, o.n. (auz.fcin) to swarm ford. 

Entſchwe ben, v. n. (aux. fein) to soar up“ 
from, to soar away. 

Entihwe’feln, 1. v.a. to desulphurate; 2. ur. 
desulphurating ; Entiywe’fclung, f. desulphr 
ration. ” 

Entſchwel'len, ». ir. n. (aux, fein) to swel| 
(rise) from. A| 

Entf hwim’men, vo. ir. n. (aux. fein) to swin 
off; to escape from by swimming. Ih 

Entſchwin den, ©. ir. n. (aux. jein) (verigmin 
den) to disappear; to vanish (quickly). 

Entſchwing en, v. ir. refl. to fly away, som 
above. 

Entſchwirren, e.n. (auz. iein) to whiz, buz from. 

jee’len, v. n. fto exanimate; Enticelt, p« 
dead, lifeless. 

Enrfelren, ir. 
to fear. 

Entfen’den, v. ir.a. to send offor from, toll 
jerk (einen Pfeil, an arrow). 

Entfepber, adj. removable, what may be r 
lieved (cine $eftung, a fortress). | 

Entfeg’en, o. 1. 4. (Einem einer ade) =) Hi 

displace;to remove,(abiegen)to dismiss one fras 

his office, to suspend; (eines Amtes) to de 
pose; Mil.to casbier; feiner Würde —, to de 
grade (of); 5) Mil. to relieve, succonr (cu 

Zeitung, a fortress); des Thrones —, to de 

throne; 2. refl. (vor einer Sache) (zurüdtohtr, 

ijaudern), to shudder at, to be shocked, fi 
shrink ; (cridreden)to be terrified ; (eritaunt® 
to be amazed at. 











efl. provinc. to be ashameh, 





1. Entferung & Enrias ; b) (durd 
Furcht erzengtes Eriraunen) amazement, terröf 
€) (Abicyen, Schaudern) horror, sbuddering. 
kl. 1. adj. (gräßlid)) ghastfal, ghasily 
terrible, horrible (Anblid, Wetter, xight, wet 
ther), horrid (Ungeheuer, Dinge, Better, Raw 
monster, things, weather, man), frightle 
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(Anblid, Abgrund, Orinfen, sight, precipice, 
grin), shocking (Aufführung, CTreigniß, Verhält- 
niße, Tod, Verfall, Wetter, Wege, Verbrechen, 
Concert, conduct, event, circumstances, death, 
socident, weather, roads, crime, concert); 
astonishing; eine —c (ungeheure) Familie, a 
temendous family; —c Schnelligkeit, fearful 
rapidity ; —e Aufführung, execrable conduct; 
—quälendes Leiden, excruciating suffering; 
2. adv. terribly, horribly (ſtinfend, foetid), 
frightfally; -id)ledht, wretchediy bad (Ge⸗ 
mad, taste). 

Entfeplihkeit, /. terribleness, frightfulness, 
borribleness. 

Entief'ung, /. (pl. —en) e) removal, dismissal, 
dismission, (vom Throne) deposition, (einer 
Bürde) deposal, (eines Amtes), degradation, 
displacement, (eines Geiftlihen, Law.) depri- 
vation, Law. (Erledigung) voidance; 5) relie- 
visg, succouring of a fortress. 

Euheseln, v.a. 1. t0 unseal, open; 2, s. n. 
useeling. 


en, . ir. n. (aus. fein) t0 drop from; | €: 


% uk (gradually) down; es entünft mir der 
Set, my courage fails me. 
nen, o. F. refl. (fich einer Sache) to re- 
menber, recollect. 
nlihen, v.a. 10 freefrom, t0 raiseahove 

the (sensual) earthly. 
&utfitrlihen, 1. ©. a. to demoralize; 2. s.n. 
demoraliziog;, Entfit/lidyung,f. demoralisation. 
Eatföh'nen, Entſuͤh nen, vid. Ausiöpnen. 
Extipin'nen, ©. ir. 1. a. vid. Anipinnenz 2. refl. 
%arise; to origiuate ia; daraus entipanı fid) 
ah Prejch, themce a lawsuit arose; es cuts 
{pann fi) ein Etrcit, there fell ont a quarrel. 

tfpeechen, ©. ar. n. (aux. haben) with. dat, 
1 answer (den janguiniihiten Erwartungen, to 
the most sanguine expectations), to correspond 
16; 10 stand witb,to be respondent (to); dem 
Amel —, to do; —d, answerable, correspon- 
äive, corresponding, correspondent. 
Entiprießen, o. #r. n. (sur. jein) to spring, 
spromt forth; 5) fig. to descend. 

tfpring’en, ©. ir. n. (auz. fein) =) (emtlaufen) 
io spring or run away, to escape; 5) to 
Spring,take rise'or head (said of rivers, &c.); 
io burst out; ce) fig. to spring, arise; d) 
(addammen) to come from, prooeed, descend. 

ven, p. a. descended. 

En ſptu deln, ©. n. (aur. ſein) to low or burst 





rom. 
Sutfpräß'en, ». n. (aus. ſein) 10 Ayfrom, to spit 
forth (of sparks). 
tung’en, p.=. escaped; arisen; vid. Ent» 
Ipringen, 
Enthalten, eid. Entſtellen; Entſtaltet, p. «. 
disßgured, deformed. 
tflen’den, p. 4. arisen, eid. Entftchen. 
Entflam'men, v. n. (auz.icin) to descend from. 
n, 3. v. ir. n. (auz.jein) a) (feinen Urs 
iprung, Grund haben) to arise, rise (durch, 
from), to spring, (anfangen) to begin, origi- 
ꝛaie in; to proceed, to take rise; to 
grow out (aus, oM; - iaſſen, to give begin- 
ang; cin heftiges Fieber entitand, a violent 
fever arose; was wird daraus —? what will 
he the conseqmence (orresult) of that? es mag 
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daraus — mas da will, may happen what will; 
b) (fid) bilden) to be formed by or of; e) (in 
Etwas ausbredien) to break out; d) (fehlen, 
mangeln) 10 want, fall; —d, p. a. coming 
forth ; 2. s. n. (-8) Entfiehung, f. arising, 
beginning, origin; im —, initial; — einer 2ir 
nie $c., Geom. genesis. 

Entfteh’ungsart, Entfteh’ungsweife, 5. the na- 
ture or manner Of the beginning, origin. 

Entftei'gen, o. ir. n. (aux. fein) to rise from; 
come forth. 

Entſtel len, 0. «.t0 disfigure, deform, deface, 
Pie Äußere Zorn) to deface, (eine Schrift —), 
to dash, (den Sinn einer Schrift) to distort; 
eine Rede —, to change, falsify a speech, to 
relate it otherwise than it was spoken; cinc 
Thatſache —, 10 misrepresent a fact; Entitellt, 

. a. disfigured ; durd) Leidenſchaften —, haggard. 
ntfteflung, /. (pl. cn) disßguriag, disßgure- 
ment, deformation, defacement, distortion; 
ee misrepresentation, discoloration. 
—— len, o.n. (auz. fein) to radiate from. 
'men, v. n. (aux. fein) to flow, gush 
down (from), 

Entftär'zen, v.n. (auz.fcin)to rash away from, 
to fall down from, to be precipitated. 

Entfüh’nen, o. void. Ausiöhnen. 

Entjün’digen, v. =. to clear from sin, to pu- 
rify,sanctify, absolve ; Enıfün’digung, f. clear- 
ing from sin; expiation. 

Enttau chen, ©. n. (auz, fein) 10 emerge (aus, 
from). 

Enttäu’fdpen, 1. o. a. to disabuse, uadeceive, 
unbeguile; 2. s.r. Euttäuihung, /. disillusion. 

Entthro’nen, v. a. to dethrone, depose, un- 
throne, t0 unking; cine Königin—, to ungueen. 

Entthro’ner, m. (-8; pl. —) dethroner. 

Entthro’'nung, S. (pl. —cn) detbronement, de- 


oSing. 

&nttönen, v. n. (aux. ein) to sound from, flow 
from (of sound). 

Entteöp’feln, v.n, (aux. fein) to trickle out from. 

Entü’brigen, ©. a, vulg. 10 save, spare; vid. 
Erübrigen; entübrigt fein (einer Sache) to be 
dispensed with, to do withont. 

Entvöltern, o. a. to depopulate, unpeople; 
entwölfert, p. a, destitute of inhabitants. 

Entvöl'terung, /. depopulation. 

Entwach ſen, v. ir.n. (aux. iein) fig. (einer Sadye 
dat.) to outgrow; ber Ruthe—fein, to be pas- 
sed the age of correction. 

Entwaff’'nen, v. a. to disarm; —de, Entwaffner, 
m. (n. ı. u.) disarmer. 

Entwaff'nung, /. (pl. —cn) disarming. 

Entwäh'ren, v.a. Law. to eject (from possession). 
Entwal’den, v. a. to cut down the forests. 

Entwallen, v. n. (aux. fein) to flow from. 
Entwallen, Entwan’deln, Entwan’dern, . n. 
(auz. jein)%#to wander from, to begin a pil- 

image from. 
ntwälfern, v. a. to drain; Chem. to distil, 
to dephlegmate, dephlegm. 

Entwähferung, S«(pl. —en) Chem. dephlegma- 
tion; Ser. land draining. 

Entwe’der, con. either; — Dieb ‘oder das, either 
this or that; das — Oder, alternative propo- 
sition; — Leibes⸗ oder ©eiftesübungen, exerci- 
ses either of body or of mind. 
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Entweh ren, . 1. 4. for Entwaflnenz 2. ref. 
(with genit.) for Erwehren, to guard against, 
to rid one’s self of. 

Entwei'ben, ©. a. to unsex, unwomen. 

Entweiihen, . tr. n. (auz. fein) a) (fortgehen, 
verſchwinden) to give way, to disappear; 
(Chem. von Gas) to escape; 6) (entlaufen) 10 
run away, escape, abscond, elope; der — de 
Dampi, Mech, waste steam; der (wegen Schul⸗ 
den) —de, absconder. 

Entweiihung, S. (pl.—en) escape, absconding ; 
(von Frauen) elopement; — sröyre, S. eduction- 

ipe; ‚—sventil, n. Mech. delivery valve. 
mei ben, e. a. to profane, unhallow, de- 
secrate, pollute; to defile, violate; entweiht, 
unballowed. 

Eumeihen, m, Es; pl.—) polluter, violator. 

Entwei'hung, S. (pl. —en) profanation, dese- 
cration, pollntion, defilement; sacrilege 

Entwer’den, v.reg. &c.ir.a. to purloin steal, 
pilfer, Rleh; (aus bffentlichen Caſſen) to depe- 
eulate, 

Entwen’dung, S. (pl.—en) purloining, stealing, 
pilferage, pilfering, (Öffentlicher Gelder) pecn- 
lation, depeculation. 

+Entwer'den, e. n. for aufhören or verlieren. 
Entwerfen, v.ir.a.a) to desiga, project, plan, 
contrive, devise, plot, (einen Plan) to fore- 
cast; vorher —, to foredesign; die Scenen 

, vid. Entwurf; 5) (angeden) 10 trace out; 
(eine Zeichnung &c.), to sketch, delineate, 
chalk, roughdraw, crayon; ro) —, t0 make 
a rongh sketch; Pläne —, to make plans; 
Friedensartikel -, to draw up articles Of peace; 
—d, p.a. delineatory. [planner, contriver. 
Entwer’fer, m. (— 8; pl.—) designer, projector, 
Entwer'then, v. n. to rednce, disprize; 
ſchlechtes Geid —, to call in clipped (or base) 
money; 2. s. n. Entwerhung, . reduction 
(von Batuten, in tbe value). 

Entwid’eln, v. a. &e. ref. (abwideln) to unfold, 
unrol; to develop (Elektricitat, eleotricity) ; 
(fosmwidcln) to unravel, unfurl ; (®as) to evolve; 
fig. to unfold, evolve, clear, explain, expli- 
cate, expound, solve; to display, lay open 
(in a well arranged manner); (Anlagen &c.) 
to discover; Mil. to deploy, evolute; große 
Gelenkigkeit —, to display great agility; der 
menſchliche Beritand entwidelt fid) nad) und nad), 
the human mind gradually evolves itself; 
vid, Aufldien 6). 

Entwid’elung, f. (pl. —en) a) (das Auf⸗ or Los⸗ 
wickeln) unfolding, development (von Elektri⸗ 
cität &e.); 5) (Exflärung) explanation, expli- 
cation; c) Math, & Mil. evolution (aud) Chem. 
von Gas), deployment ; d) Theat. catestrophe; 
denouement ; vid. Auflöſung 5) ; — slehre, f. the 
doctrine of evolution (in the theory of ge- 
Entwildern, v. a. to civilise. [neration). 

Entwim'meln, e. n. (aux. ſein) t0 issue forth 
in swarms or crowds, 

Entwin’den, v. ir.a. & rofl, (Einem Etwas) to 
wrest from, wrest ont of,to outwrest; fid)-—, 
(losreiken) to break from, to straggle forth. 

Entwint'en, v. a. to beckon from or away. 

Entwir'ten, ve. a. to disentangle, unentangle, 
disintricate, unravel, unbraid, unknot, extri- 
cate, rescue from sonfusion. 
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Entwir tung, /. unravelment, extrication from 
confusion. 

Entwifh’en, v. n. (aus. fein) to escape, to 
slip off, to come or get ofl,steal away, ©: 
nem —, t0 give tbe slip to one, to get the 
windward of ...; feinen Gläubigern —, 10 
french; 2. s.n, Entroiih/ung, f. escape, scape. 

Entwohnen, o. n. (aux. fein) einer Soche -, 
tolose the custom of ...; t0 get out of prac- 
tice; einer Sache ennvohnt fein to have lost 
the habit or practice of. 

Entwöhnen, v.a. (Einem einer Sache) to disuse, 
to disaccustom; to disengage, diswont; (vcm 
Saugen, der Mildy) to wean, break of, ab- 
lactate; ein Kind —, to break off a child; 
der Schlachten entwöhnt, disused to combats; 
das entwöhnte Kind, Thier, weanel, weanelisg. 

Entwöh'nung, S. disusage, dissuerude, (von der 
Milch or Bruft) weaning, ablactation. 

Entwoͤl ken, v.a, &refl. to unclond ; to clearnp. 

Entworfen, p. a. drawn up, oid. Entwerfen; 
der flüchtig (kurz) —e Aufiag, schediasm. 

Entwürdigen, v. a. & refl, (heradichen) to de 
grade, derogate; (der Würde berauben) to strip 
of dignity ; (entweihen) to profane. 

Entwärdigung, 5. (pl. — en) degradation (mo- 
ral), derogation. 

Entwurf’, m.(- 8; pl, würfe) project, design, 
plan; Draw. sketch, scheme, draught, deli- 
neation; concept; den — (die Scenen) zu einem 
Scyanipiel maden, to draw up tbe scenery 
of a play; eid, ſchwanger gehen; der erfte -, 
T. rough draught; foul paper, Paint. canvas, 
chalking; — macher, m. schemer, speculator. 

Entwurzeln, v. a. 10 root out, disroot, ur 
root, eradicate. 

Entwur'zelung, /. eradication, rooting up. 
Entzau’bern, v. a. to uncharm, decharm, dis 
enchant ; entjaubert, ?. a. charmed down. 

Entzaͤu men, v. r. 10 unbridle, unbit. 

Entzep’tern, v. 4. to uncrown. 

Entzie'hen, o. ir. 1. a. fig. to withdraw, i0 
take from, to deprive of (Einem Emas ad 
Chem.); ex wollte miralles —, he’d cut me os 
of every shilling; Jemand die Gunſt —, 8 
disfavour; 2. refl. (fidy einer Sache, dat.) | 
shun, avoid; fid) dem Gehorſam(e) —, to throw 
off obedience; fi) der Gerechtigkeit —, so Ay 
from justice; ſich feiner Schuldigkeit —, toaroid 
one’s daty; —d, p. a. privative; —di, m. 
depriver. 

Entzie hen, n. Entzie hung, f. (pl. — en) with 
drawing; deprivation; die — von Caucrich, 
Chem, abstraction of oxygen; — eines Tier 
mädtnifies, Zuw. ademption, subtraction; — 
des Gebrauchs des Vermbgens, sequestration; 
— eines Capitals, withdrawal of a capital; 
das Entzichen der Freiheiten und Vorrechtt (emet 
Stade) disfranchisement ; — der Emarsdepofittt, 
removal of the public deposits (from a bankAc). 

Entzifferbar, adj. explicable, decipherable. 

Entzifferer, m. (—8; pl. —) decipherer. 

Entziffern, o.n. to decipher, unravel, expleis. 

Entziff'erung, f. deciphering, gxplanation. 
ntzüc’en, 1. v. 4. to ravish, pnt in ecstasy, 10 
transport, entrance, enchant, enravish, en 
rapture, rapt; cin Ausbruch des — 6, ecstasit 
fit; zum —, enravisbingly; entzüdr, p. * 
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ravished, transported, rapt, enraptured, over- 
joyed, ecstasied, raptured; —d, p. a. enra- 
visbing, ecstatic, transportant ; 2. s. n. or 
Entzäfung, /. ecstasy, rapture, transport, 
enthusiasm, trance. 

Eutzi’geln, ©. =. fig. to unbridle; entzügelt, 
& «, unbridied, licentious. 

tjänd’bar, adj. inflammahle, accendible, 

eembustible; leicht —, tinderlike; —feit, S. 
infammability, accendibility, combustibility. 
Entzänden, e. 1. =. a) to set on fire; 6) fig. 
(adenihaften) to kindle, inflame, incense; 
Are. tokindle, catch Are; (von Hcu, fidy auf 
dem Boden, der Banſe —) to mowbarn ; (von Wun: 
den &e.) to be inflamed, to inflame, irritate; — 
d. 7. 0. incensive; — entzündetes Blut, sizy 
blood; 3. s. =. ignition. 

Enränvli, a. inflammative, inlammatory 
Ichet, Krankheit, fever, disease). 

tärdung, /. (pl. en) a) (das Anzünden) 
kindiag, setting on fire; 6) Med. & Surg. 
i tion; phlegmon; Chem. adustion; 
-bn4 Reibung, irritation; fig. firing; — ehe» 
ka, zialammatory fever, —sfranfpeit, f. in- 
Amatory disease; — swidrige Mittel, n. an- 
öphlogistie. 

Entioer, adv.asunder, in twain, in two; fig. 
broken, tora ;— fallen, v.n. to fallin pieces; — 
Hlagen, ©. a. to stave to pieces; —ichneiden, 
*. «10 dissever; — is used in composition 
ih many verbs, but retains its meaning. 
atineten, o. I. a. 10 disunite, 10 setat va- 
fiasce; 2. refl.1o fall out with one another. 

Eurmelung, f. bad feeling; (unveriöhnliche) 

irreeoncilement, irreconciliation. 

Brian, m. Bot,-s, gentian (Gentiuna — L.); der 

Kengeftofe -, dwarf gentian (Gentiana acau- 

bs -L.; der Meine —, vid, Zeldenzian ; der bit 

wt, eid. Herbftenzian; der gelbe or rothe —, 
ilterwort (Gentiana lutea — L.). 

Ncten, pl. Caron. epact. 

Yard‘, m. eparch ; — ic’, f. eparchy. 

Jaulef'te, S. (pl. — n) epaulet, epaulette, shoul- 

ler-knot. 

Wira, /. Ent, conic spider (Eperra conica-L.). 

Ihemer, — iſch, adj. ephemeral, ephemeric, 

taporary; das —c, temporarity; — ide, f. 

hemeris, ephemera, vid, Eintagsfliegc. 

vhefer, m. (- 85 pl. —) Ephefiih, adj. E- 

'hesian. 

Fheu, m. (—$6) Bot. ivy (Hedera-L.); mit — 

masien, mit — befränzt, geſchmückt or umrankt, v 

td. ivyed, ivy-clad, ivy-crowaed; von — um: 

Nungen, ivy-mantled ;— ähnlid), — hervorbrins 

end, hederaceons; — harz, n. gum hederae, 

— —ranfc, f. ivy-braach. 

er, — us, m. ephor; —at, n. —swürde, f. 

phoralty. 

ieh, ich, adj. Gram, epic/oYene. 

icv kel. m. (pl. —) Ast. epicycle. 

imdoide, S- (pl. —n) Geom. epieycloid; 

Aimelor’diih, adj. epicycloidical. 

Wemie', S. (pl. —n) Med, epidemical disease. 
idemifh, adj. epidemical, rife, epidemic; 

ne —e Kranfpeit, an epidemical disease, 

ider mis, Sf. void. Dberhaut, 

idot‘, m. Geol. epidote, delphinite, pistacite, 

'anticone. 
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Epigramm’, n. (-85 pl. — 0) epigram; — atiſt, 

—endihter, m, epigrammatist ; — ar’iicd, adj. epi- 
rammatical, pointed. 
piturd’er, m. (— es; pl. —)epicure, epicurean. 

Epiturd if, adj. epicurean. 

Epifuräie'mus, m. epicnrism, epicurianism. 

Epilepfie', f. Med. epilepsy ; Epilep'riih, adj. 
epileptical. 

Epilog’, m. es; pl.—e) epilogue; - iſch, adj. 
epilogistic. 

Epirof‘, m. (-en; pl. — en) inhabitant of Epirus. 

Cpi’eus, n. Geog. Epirus. 

piſch, adj. epic, heroic. 

Epipha’niagfeft, n. Fec. epiphany. 

Episcopal’, -—iid, adj. episcopal; —cn, pl. 
episcopalians; &piscopar‘, n. (—s) episcopate, 
episcopacy. 

Epifo’de, S. (pl. —ı) episode; Epiio’diih, adj. 
episodical. 

Epiflel, f. (pl. —n) epistle; Jemandem die — 
(eien, fig.t0 give one a reprimand ; — ichreiber, 
m. epistolizer. 

Epitaph‘, n. (-5; pl. —e) epitaphium. 

Eritheton, n. (pl. —ta) epithet. 

Epitomift‘, m. (-enz pl. —cn) epitomist, ab- 
stracter. 

Epodye, S. (pl. — n) epoch, epocha. 

Epo’de, S. (pl. —n) T. epode. 

Epopee’, S.(pl. —n) Epos, n. Poet. epic poem, 
epos, epopee. B 

Ey’pid, m. (- 8) vid. Peterfilic, Epheu de Sellerie; 
der wılde —, Bot. milk parsly, marsh selinum 
(Selinum pahustre — L.) 

Equipa’ge, 5. a) Mar. equipage; Mil, - 
ws; 5) fam. (Pierd und Wagen) egqnipage, 
coach; (Pus, Kleidung) suit of clothes; fur- 
niture; Cie haben cine ſchöne —, youare in a 
very fine appointment. 

Equipi'ten, ©. 1. 4. Mar. to equip, to mau a 
ship; 2. refl. fam. to buy a suit of clothes. 

Er, m.ouig.male, he; ift es ein — oder ein Cie? 
is it a male or a female? 

Er, pron. he; — iſt ce, it is be; — ſelbſt, he 
himself; — und Niemand anders, he and no- 
body else. (Inferiors are addressed by Er). 

Er, as a prefix to verbs, is inseparable, and 
adds either to the force of the original mea- 
ning or expresses, 1. acquisition, obtaining, 
&c.; 2. prodacing, raising, change from one 
state to another, &c. 

Erach'ten, 1.0. 0.10 think, judge; to couceive, 
imagiae, presume; cs iſt leicht zu —, it may 

iy be conceived; 2. s.n. 6) judgment, 

opinion; meinem — nad), or meines —$, accor- 
diog to my judgment, in my opinion. 

Erarbeiten. »... (hdy Eiwas) to gain by work- 
ing, to obtain by labour. 

Eräu’gen, Eräug’nen, vd. Ereignen. 

Erb‘, from Erben, in comp. —adel, m. here- 
ditary nobility; —antheil, m. portion; — amt, 
n. hereditary office; —beamte, m. one in pos- 
session of hereditary office; — begräbniß, n. 
hereditarysepnichre, family vault; — befis, m. 
hereditary possession; — beſtand, m. void. Erb⸗ 
padıtz — eigen, adj. po: sed by inheritance, 
allodial ; — einigung, S. vid. — verein; — einiegung, 
5. bequeathment ; — fähig, adj. Law. heritable, 
inheritable; —fall, m. case of succession, 
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fortune in reversion; heritage, succession; 
—fällig, adj. hereditary ; entailed; — fälligteit, 
f. entail; die —fälligfeit aufheben, 10 cut off 
tbe entail; —fchde, f. hereditary feud; — 
fehler, m. au inherited natural fault, defect; 
—feind, m. hereditary enemy, sworn enemy; 
— folge, S. snccession; —folgefricg, m. war of 
succession ; die beitimmte — folge auf cincın 
Sure, Law. entail; die —folge beitunnen, 10 
entail; —fürit, m. hereditary prince; — geld, 
n, money inherited, inheritance; —genoß, m. 
coheir, joint-heir; — gerechtigkeit, f. vid. — 
recht z —geridtsherr, m. hereditary justice, lord 
of the manor; — gefefien, p. a. settled; 
—gicht, /. hereditary gout; —graf, m. heir 
(eldest son) of a count; — grind, m. scall; 
—grund, m, heirloom, landed property pos- 
sessed by inheritance; — gut, r. heritage, in- 
heritance, patrimonial estate; heirloom, heir- 
dom; (freics) allodium, manor; das freicigne 
—gut, demain (e); — herr, m. owner by suc- 
cession; lord of the manor; —huldigung, J. 
homage, oath of fealty; —fämnerer, m. he- 
reditary chamberlein; fönig, n. hereditary 
king; —önigreid,, r. hereditary kingdom; — 
frantyeit, Sf. hereditary disease; — land, n. 
hereditary land; die kaiſerlichen — lande, the 
emperor's patrimonial dominions; — iaſſen, 
m. testator, bequeather, legator devisor; — 
lafferinn, f. testatrix; — laſſungsrecht, n. right 
of bequeathing one's property by will; — 
Ichen, n. hereditary fief, fee-tail; —Ichenherr, 
m. proprietor of a fee; — los, «dj. a) exclu- 
ded from succession, disinherited; 5) heirless, 
without heir; — los machen, to disinherit; — 
maridyal, m. hereditary marshal; — ınonard), 
m. hereditary monarch; —monard)ie, /. bere- 
ditery monarchy ; — nehmer, m. inherito! 
padıt, f. fee-farm; hereditary tenement, 1oı 
lease; — pädter, m.fee-farmer; copy-holder; 
hereditary tenant; —pfliht, /. homage, oath 
of fealty; —poitmeifter, m. hereditary post- 
master (a crown-office); —prins, m. heredi- 
tary prince of a duchy; — pringeifinn, f. he- 
reditary princess of a duchy; — edit, n. right 
ot inheriting, right of succession, heirship 
or descent, ancestral right; durch — recht zu- 
fallen, 10 devolve upon; —regifter, n. register 
of hereditary estates; —teid), n. hereditary 
realm or kingdom; monarchy ; — richter, m. 
arbiter, judge by heirdom; — ichaden, m. he- 
reditary defect, a disadvantage going down 
to the heirs; — fdyaft, S.heritage, inheritauce, 





succession, heirdom; eine — idyaft thun, to Erl 


inherit property; — ſchaftsmaſſe, . the mass 
of property to be divided among the heirs; 
succession; —idicht, —theilung, R dividing 
of a succession; — ſchirm, — ſchutz, m. protec- 
tion to be given to others (subjects) by a 
proprietor and his heir; from which —ichirm⸗ 
herr, — ſchutzherr, one giving such protection; 
—fchleider, m. legacy-hunter, legacy-sneaker; 
—fdyleiherei, f. legacy-hanting; —idoß, m. 
ground rent; —ihuld, /. debt descending to 
the heir together with the inherited proper- 
ty; —feher, m, testator; —ftüd, n. heirloom; 
—fünde, f- original sin; birth-sin; —theil, 
n, inheritanoe, hereditary portion, share; — 
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theilung, f. division of an inheritance; - 
todyter, f. a daughter who is an heiress; - 
verbrüderung, f. bereditary alliance; - vrtti- 
nigung, — vergleich, — vertrag, m. agreement 
respecting claims of inheritance; — vermadt- 
niß, a. legacy; — vermögen, n. patrimoay; - 
sine, m, hereditary rent, quit-rent, chiefrie 
rent charges, ground-rent; — jinsgut, n. — jins 
(chen, n. foe-farm, copy-hold; — jinsinann, m. 
lease-holder; — joll, m. hereditary daty. 

Erbang’en, ©. n. (aux. fcin) to grow anxions, 
apprehensive. 

Erbar'men, v.1.0.10 move to, to cause, raie 
pity or commiseration; daß Gott erbarm! 
God a mercy! 2. refl. 10 commiserate, piy 
compassionate, to take pity, to show mer] 
(with gen.); 3. imp. to move to pity (mi 
acc. & gen.) Herr erbarne Dich uniee, Lord 
have mercy upon us; mid) erbarınet dieies X 
men, this poor man moves me to pity, i.« 
I pity, have compassion on this poor mau. 

Exdarmen, n.(—$) pity, commiseratios, cor 
passion, mercy; es it zum —, it is to 
pitied; fig. it is most miserable; ct ficht pa 
— aus, he looks most wretched; hal. 
t0 take pity. 

Erbarmend, p.a.pitying, commiserating, or 

assionate, 
rbar'menswärdig & —werth, adj. pitsbk, 
commiserable. 

Erbarmer, m. (-$; pl. —) pitier. 

Erbärm’lich, j. pitifal,miserable, (Täuidnng 
fallacy), pitiable, sad, dull; ein —er Red, & 
pitiful fellow; weld) ein —es Geichäpi! wid 
a wretch! das —c Geſchwät, monseuse ;2.k 


itifally. 
härm’licheit, F. (pl. —en) miserable cd 
tion, (in a more general sense) miserak; 
things, actions or couduct, sneakingaeh 
miserableness, pitiableness. PA 
Erbarmung, pity, vid. Erbarmen n.; - 
adj. merciless; —svoll, adj. — 

















— smwürdig, adj. commiserable. 
Erbau’en, v.1.a.a) (bauen, aufbauen) to 
build up, erect; (Früdte &c.) to raise, # 
grow, cultivate ; 5) fig. (zum Burn Mi 
muntern) to edify; 2. ref. to be edißei 
—?d, p. a, fig. (erhebend) erective, edilying.| 
Erbau’er, m. (-6; pl. —) builder, found 
erecter; /fig. edifyer. 
Erbau'lich, 1. od. edifying, edificatory; Z 
adv. edifyiagly. 
Erbau’lichkeit, /. tbe quality of edifying. 
bau’ung, 1. s. /.0) building, erection, low 
dation; (von Getreide) cultivarion, caltım 
b) fig. (geiftige) edißcation; 2.in comp. - sul 
n. book of derotion, devotional book, 
ligious work; —sidrift, 5. edifying pebl 
tion, religious tract; — srede, f. — sm! 
m. edifying (religioas) discourse. i 
Erbe, m. (-n; pl. —n) heir, inheriter; 
muthmaßliche —, heir presumptire; der 
frreitige —, beir apparent; zum —n ein 
to constitute one's heir; vid. Auftreten, 

eben, Erklären &c. F 
ee n. (-$) inheritance, beritage; hei 






Law. hereditament. | 
Erbeben, vo. n. (aur. fein) to shake, qual 
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tremble, totter, shudder (vor, at); 2. sn, 
(-$) terror, dread. 
ifen, v. ir.e. prosinc. t0 open by bitiug; 
t0 bite through; to bite to death. 

eben, e. 1. a. t0 inherit, to get by inheri- 
tance ; ein großes Vermögen —, to succeed to, 
eome into a large fortune; er hat den Ber» 
Hand icines Vater geerbt, he has inherited 
the good sense of his father; 2. n. (aur. iein) 
10 succeed; co descend, devolve (by inheri- 
tance); auf Einen—, 10 devolve upon one; cr 

it! neh -, his fortune is in expectancy. 
Erheten, v. a. (fi, mir Etwas) to endeavoar 
0 (er to) obtain by praying or request; to 


request. 
rherteln, 0. 0. to obtain by begging. 
ten, ©. a. to get hooty or as booty; 
ta capture, [captor. 
xenter, m. (- 8; pl.) be that gets a hooty, 
Exieten, v. ir. refl. to profess a readiness to 
Wathing, to offer, to promises 2. s. n. 
Gig, Sf. (pl. —en) offer, offering, ten- 
der, melfer. 
# . Erbötig. 
rk, 5. (al. — cn) heiress, iaberitress, in- 
x 
Erhirien, v. ı. =. 4) (Emas) to obtain or to 
edesvour to obtain by entreaties, to obtain 
bypraying; id) exbitte € mir von Ihnen zurüd, 
Ibeg yonto return it; ſich leicht — laſfen, 10 
be easy to be prevailed upon; fie ift leicht zu 
-,alittle entreatiag serves her; 5) (Einen) 
to move or induce by entreaties, to exorate, 
eatreat; cr läßt ſich niht—, he isinexorable; 
2. 1. r. eatreating. . 
Eirtern, ©. a. 80 exasperate, irritate, pro- 
voke, incense, mettle, exacerhate; Crbit tert, 
P. @. e) irritated, provoked; 5) (feindielig) 
hostile. 
©rirterung, 5. exasperation, irritation, vio- 
‚ lent anger; animosity; vol —, infarced with 














rancour. 
|&rtitrli, «dj. exorable, Aexible, entreatable; 
ft, S. exorableness. 
ila’fen, e.ir. =. to get by blowing (on wind- 
iastraments). 
Eiblaffen, o.n. (aux. fein) 0) to grow or turn 
Pe b\ fig. to die, expire. 

laſſer, erd. Erb, in compos, 
Eilafung, /. growiag pale; (vor Schreden) 
appalment; — machen, to appal. 

leich en, 0. ir. n. (aux. fein) a) 10 grow pale; 
b) fg. co die. 
Exrlih, «dj. hereditary, inheritable; - feit, 
[the quality of being hereditary, heredi- 
&itlid’en, v. 4. to desery, perceive, see, dis- 
ever, 10 get a sight of, to catch a glimpse 
of, t0 behold, (in der Ferne) to espy. 

linden, o. r. (aux. ſein) to grow blind. 
Eitlöden, v. ref. to be bashful, ashamed, 
raid; er erblödere ſich nicht, be had the im- 
Pudence; Erblödet, p. a. abashed. 

lühen, 1. ©. n. (awz. fein) to bloom, blos- 
som;to grow up, to be developed, 2. s. n. mod, 
Nossification. 

Orgen, ©. =. 10 borrow; erdorgees Willen, 
secondhand knowledge; erborgte Eapitalien, 


use money; cine Schuld mit erborgtem Gelde 
bezahlen, to stop a gap. 
Erborger, m. (5; Pl. —) borrower. 
Erbo’gen, v. 1.0. to exasperate, provoke; 2. 
refl. 10 grow angry, to frei; erboßt, pP. a. 
exasperated, angry. 
Eher, n. (-6) offer, tender, proffer. 
Erhö'tig, ado. ready to do something; —fein, 
to be ready, to offer. 
Erbran’den; ⸗. n. (aux. fein) 10 surge up (of 
the sea). 
Erbrau’fen, v. n. (aux. fein) (vom Gturme) to 
begin or rise roaring (of the storm). 
Erbtech en, v. ır. 1. 0. a) (aufdredyen) 10 break 
open, force; 5) to open (einen Brief, a let- 
ter); 2. rel. to vomit; ſich wollen, to keck; 
2. 8.n.(-8) a) (das Aufbrechen) breaking open; 
6) Med-s. vomiting, vomition; — erregend, 
vomitory, emetie; durdy — von ſich geben, to 
cast up; Neigung zum —, heave, squeamish- 
ness; gut wider —, —verhindernd, —ftillend, 
—mıdrig, adj. Med. antemetic; — friliende Mit- 
tel, n. antemetic, pl. antemetics, antemefica, 
Exbred'ung, f. breaking open. 
Erbrü'ten, v. vid. Ergrübetn, 
Erbſchaft, S. heritage, inberitance; eine reihe 
— tbun, t0 have a large sum of money left. 
Erbfhafrlih, adj. relating or pertaining to an 
inheritance. 
Exb’fe, S. (pl. —n) Bot. pea (Pisum-L.); die 
wilde —, vid. Adererbiez die hohe, engliſche 
Mart—, tall marrow pea; graue —n, car 
liags; wılde—, vid. Darmgichtkrautz indianiihe 
rothe —, Angola seeds, pigeon pea, pigeon 
cytisus (Cytisus cajan —L.) ; vid. Korallenbohne. 
Erb’fen, pl. peas; comp. —baum, =. Bot. sibe- 
rian, acacia (Robinis carıgana —L.); —brei, 
m. — gericht, —mehl, n.peas meal; — förmig, 
adj. pisiform; —grün, adj. peagreen ; — kuchen, 
m. (in Cchottland) bannoc; —mehl, rn. flour 
of peas; — pflüder, m. Gard, kidder; —icdale, 
Sf. peascod, peasshell; —itein, m. Mın. pea- 
stone, pea-limestone, oolith; —itrob, n. peas- 
bolt, peashaulm; — iuchen, n. a frolic where- 
bytheladiesare presented with green pea-pods 
andthey who have the most peasin getprizes ; 
—fuppe, —brühe, f» peas-porridge or soup; 
— miirger, ın. Bot. strangle-tare, strangle-weed, 
broom-rape (Orobanche major — L.). 
Erbs⸗ oder Erb’fenkette, 5. a gold chain the 
links of which are of the form of a pea. 
Erbuhflen, o. «) 10 gain by love-intrigues. 
Erd‘, incump. — achſe, f. axis of the earth; 
apfel, m. a. vid. Alraun; b) potatoe (Solanum 
tuberosum —L.); c) vid. Trüffel; d)sow-bread, 
earth-puff (Cyclamen europaeum — L.); — art, 
Sf. eartb, mould; —artig, adj. earthy; —artis 
ſchoke, f. vid. Erdbirne; — bahn, S. orbit ofthe 
earth; — ball, m. terrestrial globe; — bant, f. 
imbenching; — bathengel , m. Bet. Hunga- 
rian speed-well (Weronica teucrium — L.); 
—bau, m. building under ground; — beben, 
n, earthquake; — becrapfcl, m. calville; Bot.-s. 
—beerbaum, ım. arbute, strawberry-tree, fox- 
berry (Arbutus unedo — L.); —beere, [.straw- 
berry (Fragaria vesca — L.)3 — beerklee, m. 
—beerfraut, n. strawberry-trefoil (Trifalium 
Fragiferum — I.) 3 — beeripinath, m. vid. Beeren» 
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melde; — beichreibend, adj. geogrephical; — 
beicyreiber, m. geographer; —beichreibung , S- 
geography; —biene, f. a species of large 
bee building underground, humble bee; — 
bin, f. Bot. a) tuberous-rooted sunflower, 
Jerusalem’s artichoke (Helianthus tuberosus 
—L.); 5) vid. -apfel, or Kartoffel; — blume, 
JS. Bot. star jelly, nostoc (Tremella nostoc 
—L.); —boden, m. earth, globe, ground, 
soil; —bohrer, m. T. borer, terfier, auger, 
jumber, trepan, scoopiag iron; -—brand, 
m. subterraneous fire; —brod, n. vid, Erd⸗ 
birn a); —bürger, m. % inhabitant of the 
eartb, eartbling; —cichel, f. a) vid. —feige ; 
5) eid. Erdnuß 5; — enge, S. isthmus, neck, 
straight of land; —epheu, m. Bot. ground- 
ivy, alehoof, tunhoof, haymonds (Glechoma 
hederacea —L.); — eridütternd, p. =. earth- 
shaking; — cridjütterer, m. name given to Nep- 
tune; — erſchlitterung, f. vibration or concus- 
sion of tbe earth, quackmire vid. Erdbeben; 
—fahl, adj. earth-coloured, gray; —fall, m. 
sinking of the earth; — farbe, f. earth-colour, 
earthy colour; — farbig, adj. earthy; — feige, 
F. Bot. tuberous lathyrus (Lathyrus tuberosus 
—L.); —ferne, S. det. apogee; — fläche, f.sur- 
face of the eartb; —fladys, m. eartb-flax, 
amianth ; — floh, m. Ent. springtail, ground flea 
(Podura —L.), —flohfäfer, m. nibbler (Mor- 
della — L.); — galle, [.provinc. a) vid. Tauſend⸗ 
guldenfraut, Gottesgnadenkraut & — blume; 5) 
moist regionorspot ontheearth; — gallerte, f. 
vid. Erdblume; —gans, f. Orn. vid. Fuchsgans; 
—geboren, adj. % earthly, mortal, terrige- 
nous, earthbora ; der — geoͤorene, man z —geflür 
gel, n. land-fowl; — geier, vid. Aasgeier a); 
—geift, m. spirit ofthe earth; gnome; —gelb, 
n. yellow ochre; — geſchmack, m. earthy taste; 
—geidyoß, n. groand-floor; —grtümmel, — ge⸗ 
wühl, n. the throng and bustle of men on 
earth; — gewächs, n. vagetable growing on 
laud (opp. to a water-plant); — gleicher, 
m.equator;—globus, m. nid. — fugel;— grille, 
f. Ent. vid. Maulwurfsgrille ; —grübling, m, 
vid, Trüffel; —grün, n. sap-earth, verditer; 
—gürtef, m. belt of the earth, zone; —Haltig, 
adj. containing earth, varthy; — hatz, n. as- 
phalt, bitumen ; — harzig, adj. bituminous, 
asphaltic; — hafe, m. Zool. jerboa (Dipus — 
Omel. ; Mus jaculus —L.\; —haufe, m. heap of 
earth; —hummel, vid. Hummel; —Bennmiß, f- 
geoscopy; —fäler, a) vid. Aasfäfer; 6) vid. 
Maimwurın; — kiefer, vid. Feldcypreſſe; — kloß, 
m. clod; — kohle. . Bovey coal; —förper, 
m.terrestrial body; — kreis, m. sphere ofthe 
earth; terrestrial globe; —frofodill, n. Zool. 
void, Stinf; — fugel; f.terrestrial globe, sphere; 
— kunde, S. geograpby; allgemeine — kunde, 
J. geology; — fundige, m. (deci, like adj.) geo- 
grapber ; geologist, — fundig, adj. having a 
knowledge ofgeography, versed in geography; 
— kundlich, adj. geograpbical; geologicel; 
tage, f. wid. — ſchicht — linie, . ground-line 
(ia painting and drawing); — magnctismus, 
m. Phys. terrestrial magnetism; — männchen, 
n. elf, dwarf-sprite, fairy of the mine; — 
mandel, [. Bot. a) oyperus (Cyperus esculentus 
—L.); 6) void. -nuß; — maſt, /. worms and 
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iusects oonsidered asmeat for pigs; — mans, . 
Zool.field-mouse (Mus arvalis — L.); — mäushen, 
n, void. —nußz; — meſſer, m. geometrician; - 
meßtunft, f.geometry; —ınold), vid, Ealamar- 
derz —moos, a. vid. Bärlapp; — mordel, fı 
vid. Trüffel; — nähe, F. Ast. perigee; — ui, J. 
Bot. a) earth-nut, pig-nut, hawk-aut, kipper 
nat (Bunium bulbacastanum — L.); 6) growd 
nut, earth mut, pindar (Arachis hypogaca-L.; 
e) vid. —feige; —oberflädhe, f. earth’s surface, 
Geol, cerust; die harte — oberfläche, Min, shell; 
—öl, n. petroleum; — pech, rn. bitumen, com 
pact mineral pitch ; — pechig, adj. bitumin: 
— pin, vid. Feldcypreſſe; — piſtazie, vid. —aus b; 
—pol, m. pole of the earth; — tant, /. 
Zool. brown or Norway rat (Mus decumauı 
—L.); -taud, m. Bot. fumitory, hallow, fr 
matory, earth smoke (Fumaria —L.); - id, 
n.a) the whole surface of the earth; 6) earb 
ground, soil, land; — rinde, f. Geol. erast; 
—roie, f» Bot. vid, Dinenrofez —rübe, fie 
vid, Kohlrübe; 5) vid. Zaubrod; —rüden, m. 
elevation of land, ridge of hills; (jmiidı 
zwei Zurchen) stitch; — ſack, m. Mil, earth-bag, 
canvas bag; — ſaft, m. mineral juices (such 
as petroleum and asphaltes); — ſand, m. sand 
found on laud (opp. to sea- d river 
sand); — ſcheibe, f. vid. Saubrod, -ihiht, f. 
stratam, layer of earth, (unter der Dammerkt! 
under-soil; —idildfröte, f. Zool. land-tortoise; 
— ſchmiedlein, n. vid, Kellermurm; — ihcdt, 
void, Artiichode, — ſchnece, S. Zoot. shellssail 
(Limaz —L.); -idolt, f. clod, glebe, sod; 
—fdyolcnpflug, m. Agr. skim-or stubhle-plongh; 
—fdmwalbe, f. vid. Uferſchwalbe; —ihmamm, =. | 
Bot. mushroom, champinion (Agaricus campır | 
tris — L.); — ipinne, f Ent, field-spider (dre | 
nea labyrinthica —L.); — ſpitze, f. id. -zund, | 
—froß, m. shock of an eartbquake; -irik,| 
m, zone; der heiße — ſtrich, torrid zone; ?1 
gemäßigten, die Falten — ſtriche, temperate, fri- 
gid zone’s; — ſturz, m. fall of earth; -toftl,, 

F. vid, Kartoffel; — umſchiffer, — umiegle; | 
m. circumnavigator of the globe; —umitg:| 
fung, —umfdiffung, /. circumnevigation of !he, 
globe; — viertel, n. quarter of the globe; - 
wall, m. — wand, f. earthen wall; — warm 
ade. towards the eartb, ground; - wart, /. 
Bot, dwarf willow (Saliz repens & triandn 
—L.); — weihrauch, m.vid, Zeldepprefle; em 
sen, vid. Ackerkuhweizen; —winde, f. a) Fik 
Aderwinde; 6) sharppointed toad fax id” 
tirrhinum elatine— L.); c) Mech. crab; — mut, 
m, Zool, earthworm (Lumbricus terrestrü -L&; 
—zeifel, m. void. HYamiterz — zirkel, m. cirede 
upon the terrestrial globe; — zunge, /. neck 
of land. 

Erde, 1.5.5.(pl. —n) a) earth, ground, dust; 
6) soil; clay (aud) #); ce) planet, worldi 
die —n unferes Sonnengebäudes, the plane 
of the (our) solar system; uuf—n, on eartb, 
under the sun; (lebend) above ground, alire; 
aufgemworfene —, jetty; lodere-, zossel; \ 
paniihe —, vd, Katehu; grüne —, wid, Er- 
grün, under Erd in comp.; engliſche —, oid. at 
mild); die — betreffend, geotic; unter dit — 
underneath the ground; über der — bekadfit, 
superterraneous, supenterrene; mit — brdrdit, 











Erd 


Erf 


to eover with earth, to earth; Iemniihe —, JEreig'nen, ©. A. to happen, arrive, chance, 


Turkey earth; unter der — befindlih, under- 
ground; ju-ınadıen, to reduce to earth, dust; 
ju - werden, t0 be reduced fo dast; wieder 
ju — merden, 10 return to dust; der — gleid) 
machen, to level with the dust; 2. in comp. 
-nbürger, m. a mortal, man; —nfreude, f. 
eartkly and transient joy; —nglüd, n. earthly 
happisess; —ngott, m. god of this world, 
aigkty raler; —nicben, n.life in this world; 
-aliden, n, suffering of this world, —n- 
adih, f. mwisery in this world; — nrund, 
a. old, Erdball; —ntand, m. vanities of this 
world; —trauım, m. this dream, :. e. our life 
upon earth; — nruhm, m. earthly glory; — 
weda, m.son of the earth, mortal, earthling; 
-werge, . earthly care; —nmallen, a. mor- 
ul pilgrimage; — wurm, m. fig. earıhworm. 
da, adj. eid. Irden. 
&tafbır, adj. cogitable, imaginable. 
fan, e. ir. =. a) (ausdenten) to excogi- 
a, amtrive, devise, invent; to coin (eine 
Puitite, Lüge, a tale, a lie); 6) (verſtellen) 
u 


id, adj. imeginable. 

Fung, /.excogitation, invention, device. 

Xnmärte, adv. towards the earth, ground. 
ihr & Er dig, adj. earıby (Chen, Rıeder- 
‘ag, Min, Bruch, deposit, fracture), terreous; 
tebous, gleby, cloddy; —richen, to smell 
denk; die—e Bildung, PAysiol, concretion; 
tu —e Beihaftenheit, das —c, earthiness, 
Aid ten, oe. 1.0. @) to feiga, invent, devise, 
Sorge, counterfeitz 2. rofl. (fi) Ruhm, ni. 10.) 
 acquire by writing poeiry; erdichtet, p. 4. 
Seitious, sham, # Sancyframed, feigned ; erdich- 
te Moen, feignediy; die erdichtete Darſiel⸗ 
img, fietitiousness. 
Rid’tung, f. fabricating, inveuting; fiction, 
itvestion , fabrication, coinage, forgery ; die 
- melde die Wahr ſcheinlichkeit erhöht, additory 
ketion, 
Tienen, v. a. (fidy Emvas) t0 get by serring. 
Ai, adj. earthy. 
Bolen, o.o. to stab, dagger, poniard. 
ton’nem, v. n. (aus. haben) 10 begin to thun- 
tdor ten, wid. Verdorren. lder. 
Aräuen, eid. Erdrohen. 
teilten, ®.refl. 0 dare, to be bold enough 
d; darf id mid) —? may I presame? 
froh’en, v. 0. to extort by threats. 
tröß'nen, o.n. (aus. Haben) 10 begin to sound, 
d roar, to guake, twang. 
Broffeln, v.a. to throttle, strangle, choke, 
ıfocate, jugulate. Ulation, jugulation. 
troffelung, S. (pl. —en) throttling, strangu- 

den, v.u. to press to death, to choke, 
ie; t0 crasb, braise; zum — voll, crowd- 
110 sufflocation. 
trid®ung, /. stifling, crashing. 
dulden, eo. =.to suffer, endure, bear, tolerate. 
dulder, m. (-5; pl. —) suflerer. 
duPdung, f.suffering, endaring, endurance, 
ıfferance, bearing. 
durften, ©. n. (aux. iein) to grow thirsty ; 
rovinc, 10 die with thirst. 
bus, Mytk.theinfernal regions. [warm. 
tfern, v.refß.t0 fall intoa passion; togrow 





come to pass,to take place, t0 Occur, betide, 
to come t0 hand; dabei ereigneten”fid) für 
cherliche Dinge, it was attended with some 
ridiculous circumstances. 

Erxeig’niß, n.(— fies; pl. — fie) event, Occurence; 
es war ein glüdlihes —, it happened well; 
anf alle —e gefaßt, bent against all hazards; 
das zufällige —, accident; ich, adj. eventful. 

Ereig nung, S. (pl. —en) happening, event; 
—sjall, ın. case of emergency. 

Erer len, 0. 4. to overtake, feich up; to befall 
{suddenly). 

Erei’lung, /. overtaking. 

Eremit‘, m. (— en; pl,—en)a) hermitz 5) Orn, 
vid, Alprabe 6). 

Eremita'ge, f. (pl. —n) eo) hermitago; 5) Her- 
mitage (the wine so called). 

Ererben, v. =. to inherit; das ererbte Gut, 
inheritauce; id) habe fein Kind, das mein Ver— 
mögen — fann, I have no child to leave my 
fortune t0; 2. s. n. Erer/bung, S. inheriting. 

Exfa’beln, vid. Zabeln, 

Erfah ren, v. ir. a. a) (dur Fahren erwerben) 
10 acquire or overtake by driving (ship- 
Ping); 6) inus, (the better word, überfahren) 
to kill by driving over; most used fig. a) 
(Etwas hören, von Ttwas benachrichtigt werden) 
to learn, hear (von, from), tocome to know; 
id) erfahre als gewiß, I hear for certain; Als 
les was er darüber — fonnte war ..., the best 
(or all the) information he could obtain was 
56) Sam, durchmachen, erleben) to experience, 
sufler, go through; e) (durdy Erfahrung lernen) 
to learn, know from experience. 

Erfahren, p. =. (Erfahrung habend) experienoed 
having (much) experience; ſeht —, wise, 
expert, skilled, skilfel, versed, practised; 
der —e Mann, practitioner, ein — er Lothie, a 
traded pilot; cin —cr Goldat, a veteran; in 
Geichäften — fein, 10 be well versed in busi- 
ness, to be experienced in trade. 
Erfah’renheit, S. expertness, practice, skill, 
experience, wisdom. 

Erfahrung, 1. =. /. (pl. —en) experience, 
knowledge, practice; in — bringen, to learn; 
id) habe in — gebracht, J bave been given 10 
understand ;auf — gegründet, aus —en geichöpft, 
experimental; 2. incomp. —sarjt, m, empiric; 
—sfunde, f. empiricism; —smäßig, adj. em- 
pirical, —sias, m. principle derived from ex- 
perience; — siecienfunde, — sieclenlehre, f. pay- 
“chology built upon facts and experience, 
empirical psychology; —swiffen, n. — ewiſſen⸗ 
idyait, /. empirical knowledge. 

Exfoffen, ®.a. a) to lay hold on (suddenly), 
to grasp; 6) fig. to comprehend. 
Erfehr’bar, adj. obtainable by fighting. 
Erfed'ten, v. ir. a. 10 fight, to get by fight- 
ing; den Sieg —, to gain the victory, carry 
the day; (jid) Envas) to earn something in 
the fight. 

(4 —5 — m. (-$; pl. —) vietor. 

Erfie’deln, o. a. & ref. (fid) Etwas) to get by 
fiddling. Crable. 
€ nd’bar, adj. tbat may be invented, contri- 

in’den, ©. ir. a. a) (Eimas Neues was nicht 
vorher da war auffinden) to And out, invent; 5) 
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to coutrive, fabricate, devise; (ausdenfen) to ex- 
cogitate; eine Lüge —, to broach or coin, 


alie; er bat das Pulver nicht erfunden, he is Erfi 


mo conjuror; Jemanden treu —, t0 find one 
faithful. 

Erfinden and Entdeden, are not syn. for: ent 
decken, means Auffinden, what existed before 
tbe discovery but was not kuown to be 
existing; rinden means t0 find out what 
has not existed, toinventany thing absolutely 
new. 

Exrfin’der, m. (-8; Ppl.—) inventor; contriver, 
deviser (im 9. u. ü. @.), designer; projec- 
tor; der — einer Lüge, drawer of a lie. 

Erfin’derinn, S. (pl. —en) inventress. - 

Erfin deriſch, Erfind ſam, adj. inventive, inge 
nious, full of devices or contrivance, device- 
ful, imaginative; ein —er Kopf, an inventive 
(or plotiing) head or genius. 

Eri nd’famteit, S-ingenuity ; inventive facalıy. 

Erfindung, 1. #. f. (gl. —en) (das Erinden & 
das Erfundene) invention, contrivance, device; 
2. in comp. —sgabe, —sfähigkeit, —skraft, S. 
invention, iaventivo faculty; —sgtiit, m. in- 
ventive mind, genius (to invent); a man of 
invention; —sfunit, f. art of inventing, in- 
ventive art; — steid), adj. inventive. 

Erfiſch en, v. a. a) (durdy Fiſchen verdienen) to 
get by fisbing; 6b) Ag. (Neuigkeiten &c. aufs 
fiihen) to catch, pick up; (liitig) to obtaiu by 
artißce. 

Erfich’en, v. a. (fichen) to implore; (fid) Etwae) 
to obtain by entreaties. 

Erliegen, v. ir. 4. to attain by flyiag. 

Erfo derlich, u. ſ. w. void. Erforderlich u... 

Erfolg‘, m. GEes; pl. —n) a) (mas auf Etwas 
folgt, die Folge) consequence; 6) (Ausgang, 
Reiultat) result (aud) Chem. einer Bereinigung), 
successfniness , eveat, resulting, issue, end; 
©) (glüdlihyer Ausgang, guter —) success; — 
haben, 10 be successful, to succeed; mit —, 
successfully; des — gewiß, confident; Med, 
unglüdliher —, unfortunate issue; ohne —, 
improsperously; —(ot, adv. vaialy, unsuc- 
cessfally, successlessiy; —sreid, ud. suc- 
cessful. 

Erfol'gen, vn. (aux. ſeyn) to ensue, result, 
follow, come after or of; was wird daraus—? 
what will come of it? 

Erforderlich, dj. requisite (Eigenſchaft, quality), 
necessary, requirable; —cn Falle, in case of 
exigeney (of need); die —c Temperatur, re- 
quired temperature. 

Erfordern, v. a. to require (Zeit, Eile, time, 
haste), 10 demand, call for, to ask; handle, 
mie 6 bie Sache erfordert, do as you see cause. 

Erforderniß, m. (Mes; pl. -fic) requisite, 
exigence; —ju eineın Amte, qualißcation; nad) 
— der Umftände, as circumstances require it; 
—t, pl. necessaries. 

Erforihen, v. =. a) (nadyiorihen, unteriuden), 
to investigate, inquire into, to search into 
or out; to dive into, to examine, explore; 
8) entdeden, auffinden) 0 find out, to disco- 
ver, fathom ; Etwas genau zu — judyen, to pry into, 

Eee m. (-$; pl. —) investigator. 

Erfo dylich, 1. adj. investigable, scratable, 


examinable; 2. adv. searchable. 
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Erfor ſchung, S- (Pl.— en) investigation, ingairy, 
exploration. 
ta'gen, v. a. to find out or to endeamer 
t0 find out by inquiring. 
Erftech’en, v. refl.to dare, presume; to barethe 
impadence to. 
Erftei’en, v. 0. t0 obtain by marriage. 
Erfreuſen, ©. 1. a. to delight, rejoice, glad- 
den; togive pleasure,to comfort, exbilarate, 
cheer, exalt; 2. ref. a) (froh icin) to be glad, 
10 rejoice; 5) (ſich einer Sache [Bermögent] - 
to enjoy (ber Annehmlichkeiten des Lebens, dis 
Ruhme, der Ehre, Geſundheit, des Friedens, the 
comforts of this life, glory, honoar, heall, 
peace) ; (befiken) to possess; jcht —, to orer 
Joy; du wirft dich deſſen Lange zu — haben, yen 
will long have to enjoy, you will barede 
light from; erfreut, p. 4. glad (über, of, al, 
delighted, joyous, rejoiced, enchanted übt, 
at); idy bin erircut zu hören, I am happy # 
learn; -d, p. 4. rejoiciag; 2. s.n. rejoicisf. 
Erfreuſer, m. (—6; pl. —) comforter, gratiker, 


Aadder. 

Crfrewlic, adj. delightful, pleasing, rejoiein. 
agrerable, gratifying ; — feit, S. delightfalses 
gelkenung, /. exhilaration. 

Erftie'ten, ©. ir. n. (eur. itin) to free, # 
freeze to death; to die with cold; 16 chil; 
er hot fid) die Naſe erfroren, he has bad hs 
nose frozen; erfro’ren, p. =. dead from coll, 
frozen chilled; erfrorene Ferien, kibed heub; 
—e Ölicder, lud. Christmas complimens. 
Erfrifc/en, v0. & rofl. to cool, refresh, rel 
gerate, recreate; — d, p.a.invigorating, rein 
geratory, refrigerant ; — de Eigenſchait, /. fr 
frigerantness, 

Erfriſch ung, S. (ol. — en) refrechment, refrak, 
ing, recreation, collation ; refrigeration. 
Erfälten, ®. 1. a, 0) to fill, fill up, rer 
nish; 5) fig. 10 fulfil, perform; io accom 
plish, reslize; to strike (vid. Chrfurcht, 
ftürzung) ; Med, Chem, to impregnate; ınan ®' 
ipren Wunfd) —, your wish shall be comp! 
with; mit Freude —, t0 fill with gladaest! 
eine Bitte —, to comply with a request; # 
Gottes Gnade —, 10 grace; jeine Pflide-,M 
ful6l or perform one’s duty; cine Derbi 
lichteit —, to acquit, discharge an obligatitei 
mit Berounderung erfüllt, taken with admiraten 
2. refl, to Inihl itself, to be fulfilledor Slled 
Erfüll’ung, / (pl. —cn) fnlfilling, Fulßimend 
accomplishment, consummation ; realizatiet! 
(eines Traktats) touch; in — bringen, 10 lau 

in — gehen, to be fulßlled, to be a 

ed realized; to verify; —seid, m. supple 
mentary osth. 

Erfun’den, p. p. devised (von, by) vid. Erinta 
Ergän’zen, v.a. =) (das fehlende hinzuiegen, um 
beffern) to mend, repair (cine Bitdiäule, &i 
©cmälde, a statae, painting); 5) to ke 
fie ergänzt (erfegt) durch Tugend, mas ıbt 
Schönheit fehlt, she makes np in virtue wbt 
she wents in beauty; to supply (Jrmiont 
Stelle, one's place); to complete | 
lung, ein Regiment, a collection, a regii 

ein unvolitändiges Werk, eine Summ 
perfect a set of books, a sum; Düs gend 
—, to make up for dehciency ; cine Egril- 











Erg 


10 ameud; cine Armee, feine Kräfte, feinen Vor⸗ 
tatd, ſich ſelbſt —, to recruit an army, One’s 
strength, one’s stock, one’s self; —d, p. a. 
completive, supplementary, snpplemental, 
suppletory, integrant (Theil, part). 

Eryan’jung, /. (pl, —en) redintegration, inte- 
gretion ; supply, addendum ; supplement, com- 
yleneat; die — des Logarithinus, eines Cinus, 
emer Tangente oder Sekante, Math. antiloge- 
rilhm ;— der abgegangenen Pferde, Mil. remount- 
ing; (der Truppen) recruiting; comp. —sband, 
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sned; 5) (über Einen, Sam. paffiten) to befall, 
to happen to one; c) (geichehen, eriofgen) to 
come to pass, to fall ont; es crging das Urs 
theil Über ihn, sentence was passed upon him; 
es erging ein Edift, an edict was promulgated; 
—tajfen, to issue; Rede — lafien, to do jus- 
tice ; Envas über ſich — lafien, to bear, suffer 
patiently ʒ 4. imp. to goorfare with, to become 
of; wohl—, to thrive, wie würde es Dir—? 
what would betide thee? möge es ihm wohl 
—! may be do well! 


m. supplementary volume; —sbogen, m. Typ. | Ergei’gen, v. a. (fi Eimas) to get by playing 


inperfeet sheet; —scredit, m. mod. supple- 
æeatary credit; —seid, m. supplementary 
sah; —smannichaft, f. complement (of sol- 
ders), -sitrih, m. Typ. bar, ellipsis; —s- 
verrath, u. complement (of stores); — swinfel, 
a. Gem, supplementary of an angle. 
&iurtern, ®. a. 10 spy out. 

Enehen, ©. ir. 1. rofl. a) (unterwerfen) to sur- 
teder, submit; 5) (fi) einer Meigung oder 
Ya finyeden) to devote one's self to, 10 
fie me's self up to, 10 addict, to in- 
dalge Dem Larter, der Trunkenheit, in vice, in 

mess); 10 attach to; 5) (fid in Et⸗ 

mis, acc.) 10 acquiesce in, to resign one’s 
self a; d) (fi — aus Eiwas) to result, fol- 
low from; e) to come to pass, inus. for ji) 
begeben; fid) auf Gnade und Ungnade —, to 
sarrender at discretion; ſich aller Art von 
!ofiern —, to immerse one's self in all sort 
vice; er ergab ſich dem Lafter der Trunken ⸗ 
dat, ke addicted himself to drinking ; ergeber 
ac) in den göttlichen Willen, resign yourself 
% te will of God; Einem fiandhaft — jein, 
% stick close t0 one; hieraus croiebt ſich, 
keace follows; 2. a. te) (übergeben) to deli- 
ver ap 105 5) (eigen, bemeilen) to prove, 
Keow; 3. (wur. haben) ıinus. for. ergiebig 
“m, t0 yield, produce. 

eben, p. =. devoted, addicted, given (to); 
deu Trun? —, given to driuking, addicted 
to drankenness ; dem Landesherrn—, attached 
w oae'ssovereign; (mohl gencigt) affectioned; 
“schenft adj. & ade. most humble, humbly; 
unterwürfig) sabmissively ; Ihr ergebenfter Dies 
"tt, your most hnmble servant; respectfully 
Jours, yours traly. 
itge benheit, (Hingebung) devotion (Anhäng- 
ihteu) artachment; (bei. im ũblen Sinne) de- 
votedness, addictedness ; (Unterwürfigfeit) sub- 
aission; (Treue) Adelityz (Anhänguchkeit an 
den rehtmäßigen Herrn) adherence, loyalty; 
Krädern Sie ihn meiner —, present my re- 
pects 10 bim. 
igeb niß, m. (fies; pl. - ſſe) result; Math, 
product. 
Webung, f. sabmission, resignation ; nit —, 
esignedly ; oid, Ergeben. 
tgehen, v. #. 1. a. Fa) (einholen, erreichen) to 
wertake, reach; das Kind fann den weiten 
Weg nidt —, the child cannot go 50 far, so 
og a way; 5) (fid) Ewas durdy Gehen vers 
henen) t0 gain, earn by walking (mie ein 
Bott, as a messenger); 2. rel. (fidy durch Ge» 
ven Erholung machen) to take the exercise of 
nalking; 10 walk; 3. n. (aux. fein) a) (von 
Befehlen &c.)t0 comeont, tobe published, is- 


D 





on the violin. 


Exgei'zen, vo. a. (ſich Etwac) to get by avarice, 


Erge'gen, u.f.m. vid. Ergögen. 

Ergie’big, ads. (an Früchten) yielding, prodac- 
tive; rich (Bergmerfe, mines), (fruchtbar) fer- 
tile; —jein, to yield; —feit, f. richness, pro- 
ductiveness, 

Ergie ßen, v. ir. 1.0. to pourforth, ont; to effuse; 
also fig. 2. refl. a) to overflow, run over; 
6) (münden, von Flüſſen) 10 discharge, empty 
or disembogue itself, to fall into; c) fig. to 
break out, forth (in Thränen, into tears, &c.); 
ſich in Lobeserhebungen —, to pour forth en- 
cominms, 

Ergie’ung, S. (pl. —en) =) overflowing (Med, 
von Galle, of bile) 5) pouring fortb, effusion; - 
influx. 

Erglaͤn zen, o.n. (aux. huben) to begin toshine, 
t0 burst forth in splendour. [to glow np. 

Erglim’'men, o.r. (auz.iein) to begin to glow, 
Erglü’hen, o. 1. a. to kindle, make glowing; 
2. n. (auz. jein) to glow. 

Ergög’bar, adj. susceptible of amusement. 
Ergögen, ®. 1. a. to delight (an, durch, mit, 
in), to take delight, t0 please; to amuse, 
entertein; (das Auge meiden) t0 feed theeye 
(an, with); 2. refl. (fid) an Etwas, dat.) t0 be 
delighted or pleased with, to amuse one’s self; 
ergögt an or von, delighted with; —d, adj, 
amusing, adv. amnsingiy. 

Ergög lic, 1. adj. delightful, delectable, plea- 
sing, pleasent, diverting ; 2.ado. delightfully, 
amusingiy; —feit, . (pl. — cn) delightfulness 
delight, delectableness; —feiten, pl. revels. 

Ergögung, /. (pl. —en) deligbt, pleasure, de- 
lectation. 

Ergra’ben, v.a. (id Etwas) gain by digging. 
Ergran’en, ©. n. (aux. jein) a) (grau werden) 
t0 grow hoary; 5) (vom Tage, dämmern) to 
dawn; ec) (von rauen, Tntiegen ergriffen wer⸗ 

den) to be dismayed, to feel awe. 

Ergrau’fen, v.n. (suz. fein) to sbndder, feelawe. 

Ergrei’fen, o. to seize, catch, apprehend, 
lay hold of, catch hold of, to take, tolay hand 
upon, togripe, grasp (die Bente wie einTiger, tbe 
prey like a tiger), (id) auf Etwas legen)totake 
up; fig.to make use of, t0 avail one’s self of; 
dıe Waffen —, to take up arms; die Feder —, 
to take pen in hand; auf friiher That —, to 
take or surprise in the fact; Maßregeln —, 
vid, under Maß; das Theaterleben —, to turn 
actor; die Öclegenheit —, to embrace the op- 
portunity; to embrace or take the occasion; 
lud, t0 take occasion by the forelock; vid. 
Hafenpanier, Partei, Fludyt, Warten, Herz; —d, 
p. a. seizing, apprehending, prehensile; fig. 
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(rührend) affecting; vid. Rührend; (Erfraunen 
erregend) imposing; vid. Ergriffen; 2. s. m. 
(eines Wilddiches auf dem Anftande) Law. stable- 
stand. 

Ergrei’fung, f. seizure, apprehension, taking; 
seizin(g). 

Ergriff'en, p. of Ergreifen, go. auf der That —, 
taken in the very deed; fig-s. von Bemwuns 
derung, Staunen —,awe-struck, von Furcht —, in- 
vaded with fear; innigft—,(gerührt)deply affected 
(von, at); jchr- von, serverely afflicted with; 
von Örauien—, horror struck, horror stricken; 
—fein, to be struck. 

Ergrim'men, e. n. (uux. fein) t0 chafe, grow 
furions; ergrimmt ausiehen, to show a fierce 
countenance, t0 look grim. 

Ergrü’beln, o. a. to find out by minute and 
ersevering investigation; to search out. 
gründen, ou. a) (die Tiefe) to fathom, ex- 
plore, sound; 5) fig. to penetrate, fathom 
(ein Geheimniß, amystery),to search out, dive 

into; Etwas —, to see into; Jemandes Vors 
haben zu — ſuchen, to dive into one's purpose; 
ic fann feine Abſicht nicht —, IT cannot fothom 
his design ; nicht zu ergründen, indeprehensible. 

Ergrün’der, m. Es; pl. —) one who fathoms 
or explores. 

Ergtuͤnd lich, ad. fathomable, penetrable, 
soundable. 

Ergrün’dung, /. fathoming, sounding. 

Ergrü’nen, v. n. (sur. fein) to grow verdant. 

Erguf, m. — ſesz pl. —güffe) (dev Rede, von 
Zärlicyfeir), effusion; vid, Ergiebung & Ausfluß. 

Erha’ben, adj. a) elevated (Ött, spot), high, 
lofty, (Statur, Gebirge, Thurn, Baum, fig. Ge⸗ 
fühle, Ideen, Seele, stature, mountains, tower, 
tree, fig.sentiments, ideas, soul); 5) fig.sublime, 
exalted; eminent (Beförderer, Beidüger, pro- 
moter, patron), illustrious; noble (Styl or 
Schreibart, style), august, grand ; portly, state- 
1y; (höher als Etwas Anderer) raised above; 
über Andere —, raised above others; er it 
über alle Falichheit —, he is above all false- 
hood; über jein Schickſal —, saperior to one's 
fate; —iein über ..., to be superior to ...; 
die —ite Eigenſchaft der Ecele, ıhe bighest fa- 
culty ofthesonl; dieſes Crüd iſt erhaben, Paint, 
Sculp, this piece comes off; —e Arbeit, T. 
(mezzo) relievo; embossment; —c Arbeit ma⸗ 
chen, 10 emboss ; halb — e Arbeit, basso-relievo. 

Erha’bene, ». (-n) the sublime. 

Erha benheit, S. (pl. — en) a) loftiness, elevate- 
ness, elevation; 5) fig. sublimity ; eminence, 
illustriousness; stateliness, portliness; c) 
ngleichſein) inequality ; (hervoritchen) prosu- 
berance, prominence; Med. extuberance. 

Erhal len, v. n. (aux. fein) to resound. 

Erhalt bat, adj. (gu befominen) obtainable, (auf- 
bemwahrbar) preservable, oonservable. 

Erhalten, v. ir. 1. a. a) (vor den Fallen be⸗ 
wahren) to preserve from falling; 5) tokeep 
(eine Familie, eine Arıncce, Einen in Wäide, 
Kteidungsftüden, a family, an army, one in 
linen, in cloth), to keep up (cin Zeucr, a 
fire); Jemand lange, ipät wach, Sam, auf —, 
to keep one up late; to support (cin Leben, 
eine Zamilie, einen Cohn auf der Schule, one’s 
life, a family, a son at a college), to main- 
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tain (Ordnung, Disciplin, Friede und Eimigfeir, 
feinen Rang, feine Stelle, Ruf, einen großen Haus: 
itand, order, discipline, peace and uaios, 
one’s rank, place, reputation, a large house 
hold); Jemand zu— haben, to have to main- 
tain one; ce) to save, preserve (jeine Beſitun⸗ 
gen, one's territories), (aufbewahren) to con | 
serve; d) (eindekommen, Geld) to receive, get; | 
e) (erlangen, befommen) to gain, obtain (md 
Chem.), t0 acquire; Brieie —, to receive let 
ters; Einen in Thätigleit —, t0 keep one de- " 
ing; wir erhielten Befehl, we were ordered; i 
Sort erhalte den König, die Königinn, God sare ;z 
the king, the queen; fi in Gunſt — bei 
to keep in favour with; einen höhern Preis-, 
10 fetch a higher price; 2. rel. to maintein . 
one’s position, station, &c.; (leben von) %# 
live, subsist on; (fi ſelbſt —) 10 za 
one’s self; fi) im Preiie—, to continue stesdy 
in price; —d, p. a. oonservative, conservang 
—, p. a. (bejaplı) Com, acquit, (auf Weiß ı 
per acquit; Com-s. ein nicht erhaltener Sch 
aletter unreceived; feiner Zeit(rihrig)—, due 
received; fid) feft — auf (von Preiien) ..., ® 
remain firm at... . 
Erhal'ter, m. (— 5; pl. —)Exhal’terinn, f. 
eu) preserver, maintainer, supporter, fos: 
conservator. B 
Erhaltung, /. preservation (von Lebensinittch, 
Pflanzen, of food, plants), (vor der Zäninib Aal 
conservation, (Rebensunterdalı) maint: 
support; (das Befoinmen) obtaining ; (Empfi 
receiving, receipt; —sbrillen, pl. co: 
of the sight; —smittel, n. preservatory. 
Erhan’deln, v. a. (fid) Etwas) a) to pı 
bay; 5) t0 aoquire by trade. 
Erhaͤng'en, v. refl. 10 hang one's self. 
Erharten, ©. =. =) (abmatten) to expees (' 
patience) ; 5) (durd) Abwarten erlangen) zo 
tain by patient waiting. 
Ethar ſchen, v. ». (auz. ſein) 10 become 
hard. 
Erharten, v. n. (au. ſein) t0 grow hard, 
harden. 
Erhärten, v.a.t0 harden; fig. to prove, 
firm, verify; eidlich —, to maintaim or co: 
by oath, to corroborate. 
Erharttung, f. bardeniog, growiug hard. 
Erhärtung, S. (pl.- en) «) proving, co 
ration ; (eidliye) asseveration; 6) hardı 
Erhaͤſch en, e.«.t0 catch, overtake, saatch 
lay hold of, seize. 
Erheben, v. ir.1. a, a) (in die Höhe heben) 
heave, heave up, to lift, lift up; to 
die Etimine, Augen-, to elevate or raise 
eyes, voice; b) fig. to raisa, lift up; 
dem Ctaube —, t0 raise from the dust, 
exalt (zu, 20); zur himmliſchen Herrlidykeie 
Theotl, to glorify ; (das Gemũth) to hei; 
(zu geiftliden Würden) to dignify; ce) to 
mote, raise, advance; d) (loben) to 
extol, Einen bisan den Himmel,— solaud, 
or exalt one to the very skies; ) (Ob, 
Abyaben —), to raise or levy (money, 
etc.), t0 receive, to collect, take taxes, U. 
t0 take possession of; f) T. (crhatene Arhaße 
machen) 10 set ofl, relieve; 8) to set mp, 
begin (cin Geſchrei, cine Klage gegen Irmant, 
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a ery, a complaint against somebody); er 
ift gu einem Erzbisthum erhoben worden, he 
has been prometed to an archbishopric ; vid. 
Welfrand; eine Erbſchaft —, to take possession 
ol a succession; die Stimme, Die Augen —, 
1 lift up oae's voice, eyes; 2. ref. a) (auf- 
den) to rise; (bewaffneten Aufftand—) to rise 
"pin arms; 10 start fly up (von Gtaub, of 
dase) ; ach ploͤtlich —, ſchnell auffrchen, to start 
wp; fi) gegen Jemand —, to rise against, to 
rebel; fig. ſich über Andere — , to elevate one’s 
si above others; to be arrogant; es erhebt 
64 cin Gerũcht, a rumonr is spreading; fid) 
fl; -, to be upom tha high strain; es.erhebt 
fe über ſich, it puts them above themselves; 
des iD erhebt fid), Sport. the game starts 
id po. (oroß madend) grandific; ſich 
‚> aclive, acclivons; fich fol —d, proudly 
y bayant; der —de, lifter; — de Musfel des 
" 46ierblattes, m. Anat. uplifting muscle of 
ie ; for Ergreifend, ge. 
f adj. (richtig) important, weighty, 
(wei) material, cogent (Berveggrund, 
tik, motive, reasons), (beträchtlich) con- 
Amble; —feit, f. importance, consequence, 
iness, consäderableness. 
* F. (pl, — en) 0) (das Erheben, gen.) 
mieie, elevation, exaltation, (zu Rang, Wür⸗ 
ia) (promotion, advancement, preferment; 
Os Einnehmen, Einheben von Geld, ıc.) re⸗ 
F seiring, collecting ; c) (Anhöhe) rising ground; 
J. mode of collection (von Abgaben, 
833 —stoften, vid. Incaſſoſpeſen. 
tathen, v. a. (fid) Etwas) to obtain by 


v 






— [quire, demand. 
ten, ©. s. t0 rönder necessary, to re- 
Tieren, m, (—$; pl. —) cheerer. 
tem, ». 1.0. a) (hell, Heiter madyen, vom 
Denet) 10 brighten up; to cheer, make se- 
‚ae; b) (erfreuen) to gladden, exhilarate; 
‚ie Ausfiht —, to enliven a prospect; 2. refl. 
‚») (rom Wetter) ; to clear np; 5) ig. to be- 
end cheerful; — d, p. a. cheerful; erpeitert 
th ..., cheered by. 2 

terung, S. (pl. —en) @) (Bergnügung) cheer- 
ıp, amusement; b) (Heiterkeit) serenity, 
ring up. 
Bin ®. a, 10 heat (thoroughly). 

I, 2. 1. 4. (mit Licht erfüllen, hell ma⸗ 
Men) to Sl with light, to clear up, make 
'Shear; (einen Saal 1c.) to illuminate, enlighten, 
He up; 2. m. (aus. haben) lit. & fig. to be- 
pıme 
— 


clear, evident, to give light to; As.to 
‚Speer; daraus erhellt, by that appears, be- 
(tanes clear or evident. 
lang, f. illuminating, ligbting up. 
, vid. Erhängen. 
deln, v. =. (id) Ewac) a) to obtain by 
; 5)to profess (as ahypocrite does) 
put om; Erheuchelt, p. =. put on, feigned. 
en, ©. 1. =. to heat, make hot; (das 
Bet) 10 infame; (auf den Boden—, von feudh- 
| tm Deu &c.) 10 mowburn; 2. ref. a) 10 grow 
|# be hot, to overheat oue’s self; 5) to be 
ı llamed, heated; c) (sornig fein) t0 be incen- 
®d, 10 grow angry; —d, p. a. heating, ca- 
Ieiße, calefactive, ſich gelinde —d, incales- 
een; —de Mittel, inflammatories; erhift, PP. 
Vor. II, 
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(dei. von Korn) heated, hot; ganz erhißt, all 
in a heat, full hot, blood shaken; (im ®es 
fit roh) Alushed, high Aushed (von Hoffnung, 
with hopes). 

Erhig’ung, S.heating ; gelinde —, incalescence; 
(von Perionen) overheating one’s self; heat. 
Erho ben, p.o. elevated, raised; extolled &c., 

vid, Erheben und Erhaben. 
Exhoffen, v. a. a) to expect, hope for; 5) 
en Etwas) t0 get by hoping. 

höhen, v. a. 0) (in die Höhe bringen or ſiel⸗ 
(en) to raise, heighten, erect; 5) fig. 10 ele- 
vate, exalt, extol; c) (höher treiben die 

Preife) 0 raise, enhance (in Auctionen) to cry 
up; to advance (the price); d) (vermehren) to 
heighten (die Zarbe, cin Vergnügen, the colour, 
a pleasure), to increase, 10 elevate (dic Kraft, 
the force); (den Werth von Befigryum) to im- 
prove; Gold-sm. to graduate; crhöht, p. =. 
elevated (Land, Temperatur, laud, temperature), 
additional (Abgabe, duty, tax); die erhoͤhte 
Abgabe, surcharge. 

Erhöhung, /. (pl. —en) 0) raising; 5) eleva- 
tion, exaltation; (Standes —) promotion; 
©) (in Auctionen) enhancing; (Höder) extube- 
rance; die fharfe—, Coop.chine; — des Walls, 
Fort, surtout; —swinfel, m. (des Bugſpriets) 
Mar. steeving; Muth, elevation; — s6zeichen, 
n. Mus, sbarp, diesis (#f). 

Erholen, v. 1. rofl. a)to respire, breathe, to 
gather breath; to rest; 5) (wieder geiund wers 
den) t0 recover, grow well, perk or get up 
again; c) (zu fi) ſelbſt kommen) to come t0 
one’s self again, to recover (aus einer Ohne 
madıt, from a swoon), d) (fid) erquiden) to 
recreate one’s self; 10 take recreation; (fid) 
beluftigen) 10 amnse; — Sie jid), rest yourself; 
ſich wegen feines Schadens (or feines Edyadens or 
von einem Schaden) — an ..., to repair or re- 
trieve a loss by ... with ...; Cie müflen ſich 
am Braten —, col, you must have recourse 
to the roast meat; ſich Raths —, to ask one’s 
advice; to apply to for advioe; fid) wieder —, 
to get well again, to perk or get up again; 
2. a. provinc, to overtake. 

Erho’lung, S. 4) (voh Krankheit) recovery; 5) 
(Erfaß) reparation; e) (Erfriſchung) refreshment; 
d) recrestion; zur — der Reifenden, for the 
relief, of travelers; —sfiunde, f. hour of 
recreation, leisure-hour, play-hour, vacancies. 
Erhorihen. to learn by hearkening. 
Exhö’ren, v. =. @) to hear; 5) to grant (ein 
Gebet, eine Bitte, a prayer, request, &c.); 
das ift nicht erhört, never was such a tbing 
heard of; —swerth, adj. worth hearing or 


jranting. 

Cehörlie, adj. tbat may be granted. 

Exhö’tung, 5. «) hearing; 5) (Gemwäprung einer 
Bitte) granting. 

Erin’nerer, m. (4; pl.—) monitor, admonish- 
er, remembrancer. 

Erin’nerlid, ade. present to recollection, co- 
ming t0 mind of; esift mir —, I remember it; 
fo viel mir — ift, as far as I remember. 

Erin’nem, v. 1. e. (@inen an Ermas) 4) t0 put 
in mind of, to remind; to put in remem- 
brence; erinnert mid) daran, mind me of it; 
haben Sie noch Etwas zu —? have you any 
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more to say? 5) Etwas —, to observe, state, 
mention; 2. ref. (fidy einer Sache or an eine 
Sache) 10 remember, recollect, bear in mind, 
10 call to memory or mind; —d, p. a. (ſich —d) 
reminiscential, (einmendend) remonstrant, (als 
Erinnerung dienend) commemorative. 

Erin’nerung, 1.s. f. (pl. —en) a) (das Erinnern) 
remembering, reminding; 5) (ſchmerzliche or 
unangenehme, grating) remembrance, (dunkle, 
floating) recollection, memory; c) (&tmab- 
nung) admonition; (Einwendung) remonstrancez 
d) (Ermähnung) mention; Etwas in — bringen, 
to put in mind of; — thun, to make meution; 
ohne vorläufige —, without previous notice; 
zut — Alt..., in memory of...; 2. in comp. 
—sbud), rn. remembrance-book; —straft, f. 
memory, power of recollection; -sichtift, f. 
memorial; —sverinögen, rn. power of recol- 
lecting, memorative power, reminiscence, 
reminisoency ;'—sjeichen, n. keepsake. 

Eris, . a contention, goddess of contention. 

Erja'gen, v. a. to get by hanting, running 
after, by ardent endeavours. 

Erkalten, v.n. (aux. fein) a) to cool, grow 
cold; b) fig. to cool, relent; der Eifer ift er- 
faltet, the zeal has abated. 

Erkaͤl'ken, o. 1. refl. to catch (take or get a) 
cold; jid) erfälter haben, to have got or taken 
a cold; 2. a. to cool. 

Erkalttung, f. cooling, vid. Erkalten. 

Erkältung, S. (pl. —en) catching cold, cold; 
an einer — leiden, to have a cold npon 
one, 

Erkäm’pfen, ®. a. to obtain by fighting; den 
Sieg —, to gain the victory, to carry the 
day. 

Ertannr‘, p. a, vd. Erfennenz — icin für ..., 
Com. to be or stand credited for... 

Erkar gen, v. a. (fid) Eimas) to get or lay up 
by niggardliness. 

Erkaw en, ©. a. a) to purchase, buy; 5) (be- 
ftehen) to bribe, fee; ce) (ſich loskaufen) to 
release, ransom; Zeugen —, t0 corrapt wit- 
messes. 

Erkaͤuflich, adj. (deftehlid)) bribable, venal; 

rchasable; —feit, f. corraptibility, venality. 

Ckawfung, F. a) purchase; 5) (Beitchung) 
bribing. 

Erted’en, v. rofl. to dare, venture, presume. 

Erkenn’bar, adj. capable of being known, 
knowable; —feit, f. capability of being 
known, discernibleness, cognosoibility. 

Erken nen, v. ir. 4. a) (wahrnehmen, gewahr 
werden, ſehen or bemerken können) to perceive, 
see, know, understand, to apprehend (by 
the senses or intellect); 5) (an-) to recognise; 
€) (unteriheiden) to discern, distingnish; d) 
(für das Eeinige —) 10 acknowledge, own; 
to know for one's own; «) Law. to pro- 
nounce, decide, judge, pass sentence; f) 
(zugeben) to allow, admit; 8) (Seript.) t0 know, 
bave carnal intercourse; 4) (prüfen) to prove, 
try (einen Freund, a friend, &c.); Med. to 
diagnosticate; zu —, witbin ken; Einen an 
Etwas —, to know one by...; zu — geben, 
to give to understand, to make known, to 
show, tell; fidy zu — geben, to discover, 
make one’s self known; Einem or Etwas für 
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Eimad —, to own, recognize as; 10 judge 
as;ic) erfenne cs für recht, I judge it right. 
Erkennt lich, 1. «dj. a) (untericyeidbar) discernible, 
distinguishable ; 5) (dankbar) thankfal, grate 
faul; (anerfennend) acknowledgiag; — ftir, 1 
acknowledge; 2. adv. discernibly; thank- 
fully, gratefally; er hat ihn jehr — gemalt, 

he has painted him very like. 

Erkennt lichkeit, S. (das Anerkennen) ackaow- 
ledgment ; (Danfbarkeit) thankfulness, grati- 
tade. 

Erkennt'niß, 1. f (pl. fe) a) (das Etkennen 
knowledge, perception, coguition; 5) Rt 
Anerfennen) acknowledgment; e) (Waffen dur 
Gewahrwerden oder Erinnerung, auch gerichtlidꝛ 
—) cognizance; (gerichtliche) recognizanct, 
verdiet; 2. n. Low. judgment, sentence; da 
Baum des — ſſes oder der —, the tree ef 
knowledge; 3. in comp. —grund, m. the cr 
terion from which something is knowa; - 
— vermögen, a. faculty of ion or dl 
knowing, iatellect; cognoscitive facalty (" 


owers). R 

Erkennung, J. disceraing, eid. Erkenamii 
—swort, n. watchword; shibboleth ; Heid, 
n. conntersign. | 

ter, m. (—8; —) projecture; bow (da 
house); balcony; —feniter, m. bow-winden 
jat-window; —itube, f. bow-windowed ron. 

+ Eriefen, ». a. to choose, elect, vid. & 
wäplen. | 
Erkla gen, ©. a. te get by lawsnits. | 
Erflärbar & Ertlärlich, ad. —— 
plainable, accountable, interpretable, ( 
Worten, Begriffen) definable, solvable. 
Erklaͤr barkeit, f. capability of being i 

reted. 

tkläten, o. 1. 0. a) (klar or deutlich m 
to explain, expound, interpret, illustrait. 
eclaircise, elwcidate, explicate, display; 
genau —, t0 detail; (Worte, Begriffe) to dehe 
b) (befannt madyen, anzeigen) to declare (Li 
war), to announce, state; — für, to d 
prononuce to be; einen Schriftfieler -, 
interpret (or comment) an author; für u 
dig —, to declare, pronounce innoceit; 
die Acht —, to ontlaw, to proclaim; id 
mir das nicht —, I camnot account for it; 
Märt mir..., resolve me...; ich Endes 
ſchriebener erkläre, I the uudersigned dechre 
fid) als Erben —, t0 declare one's self an 
2. refl. 10 declare, explain, express on 
self; fid) für oder gegen Einen —, 10 dedan 
for or against one; fid) für Etwas —, to bi 
for something, to advecate a thing; — © 
ſich deutliher, explain yourself mere & 
tinctly; —Dd, ?. a. declarative, demo: 
expositive, explicative, explicatery, 
trative, interpretative; mit —ben Roten, | 
explanatory notes. 

Erkläter, m. (-$; pl. —) declarer; 
illustrator, interpreter, exposer, (der beiliarl 
Schrift) expositor, commentator, sehelisst 

rt, pP. a, deolared, sworm; beat -| 
clearly set forth. .\ 

Erflä’tung, F. (pl. —en) =) explanation, espli 
cation, exposition, illustration, imterpretaßö® 
eclairoissement; (eines Begriffes, Wortes) def‘ 
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aition; 5) (mũndliche —; unerwartete, genaue, in- 
expected, minute) declaration ; (Beitändniß) 
avowal; c) Math. constraction, solution; zur 
den... inexplanation of... ; die legte —, mod, 
ultimatum ; bffentliche —, public statement. 
ek; .n.to suffice; to heneht. 
lich, adj. (vortheilyaft) profitable, ad- 
vantageons; (dinreihend) suffcient; (beträgt: 
fi) considerable. [scramble up. 
Eiflertern, Erklim men, e. «. to climb, to 
gen, o. ir. n. (aux. jein) to sonnd; to 
resound. [restigation. 
Erfli’geln, ©. =. to find out by subtile in- 
&rkual’len, v. n. to give a report, to crack. 
Crtsau’fern, Erknick ern, v. 0. (fih Ewas) to 
gu leere) by niggardliness. 
dem, v.a. to catch, take with a bait. 
ktieſen, v. a. to get, obtain by coaxing, 
earessing. Lelect. 
sten, p. =. chosen, elected, die —en, the 
ud/en, v.n. (aux. haben) to crash, begin 
1 crash. [sicken. 
Eitmten, ©. n. (aux. fein) to be taken ill, to 
&tusfung, 5. Falling sick, being taken ill. 
Eigen, v. «. (fih Etwas) te obtain by 


aging. 
Eitnegen, 0.0. 20 gain by war, to cougaer. 
rfü/nen, v.ref?. to dare, presume, 10 make 
keld, to have the boldness, to bolden. 
eh, v. a. to search, explore; to re- 
eomnsitre, wid. Auskundicdaften. 
Ertamdigen, o. ref. (fi nah Einem or Ewas) 
Wisquire or ask after or about one (bei Ci. 
km, of one), to make inguiry; ſich — laſſen, 
te cause ingniry to be made. 
| Erfundigung, 5 (pl. —en) inquiry, search; 
—tn über Enwas einziehen, t0 make inquiries 
«ter, to inguire into, to gather (or request) 
information (über, wegen, on). 
fein, v. =. 10 feign, affect, make, cr- 
Rünftelt, p. =. artificial; feigned (Höhe der 
Stimme, voice), affected (Blide, looks), forced 
(&trabart, style), studied. 
ſtelung, f- feigning, affectation. 
'ben, ©. =. Arrefl. t0 refresh. 
Erlah'men , . n. (auz, fein) t0 grow lame. 
Erlaug har, adj. attainable, impetrable, ac- 
quirable. 
gen, 1. 0. a. a) (erreichen mit der Hand ıc.) 
% reach; fig. to attain; 6) (erhalten, bekom ⸗ 
men) to obtain, acquire (eine fürchterliche Schnel⸗ 
figteit, Weicheit. a fearful velocity, wisdom); 
to come at or by; ſchwer zu —, hard to come 
at; (dur Bitten) to impetrate; Kunde, Kennt 
n6—, to gain intelligence ; Jemandes Gunſt —, 
% get in with one; mit Mühe erlangt, hard 
FR 2. s. n. getting. 
„n. Geng. Erlangen. 
Erlang’et, m. (-$; pl. —) obtainer. 
Erlangung, f. (das Erreihen) reaching; at- 
tainment, acquisition, acquirement (von ®e- 
ſmad, of taste); obtaining; Zei. recovery; 
id, Erlangen. 
Erlaf’, m. (fies; pI. -ſſe) a) (Nachlaß im Preife ıc.) 
remission, abatement; Com. allowance; (der 
Straft) pardon; (firhliher Errafen) indul- 
gence; 5) (einer Behörde) decree; öffentliche 
Etlofie, public aets. 











Erlaſſſen, 1. v. ir. a. (Einem Etwas oder Einen 
einer Sache) «) to remit (eine Schuld, Gelder 
or (efängnißitrafe, a debt, fine, the imprison- 
ment) ; 5) (beireien von Gefangniß ec.) to release, 
free, exempt from, acgnit of, to dispense, 
let go; ec) (difentlid) ausgeben) to issue, 
to publish (Proclamationen, proclamations 
&c.); ein Geſetz —, to form a law; Cinem eine 
Schuld —, to acquit one of a debt; eine Meine 
Schuld —, to forgive a small debt; Abgaben, 
Militärdienfte —, t0 free or exempt from taxes, 
military service; Einem dic Strafe —, to par- 
don one; Einen des Arreftes —, to set one 
free; der Leibeigenſchaft —, to enfranchise; — 
werben fönnend, dispensatory; —d, p. a. dis- 

ensing; 2. s. n. (der Ende) loosing. 
ri, adj. remissible, dispensable, par- 
donable, venial. 

Erläf’lichkeit, f. dispensableness, pardonable- 
ness,, venialness. 

Erlaſſ'ung, S. (eines Befehls 2c.) issuing, issue; 
releasing, Ecc. dispensation; (von Gejängnik) 
remission, release; (von Strafe) pardon; vid. 
Erlaffen ; — der Leibeigenſchaft, enfranchisement. 

Erlaw’ben, o. a. to permit, give leave or 
permission; (anal. dürfen) to allow; (mas nicht 
ohne beiondere obrigkeitliche Erlaubniß geſtattet 
iſt) to grant, license; man erlaube mir, I’beg 
leave, may I be allowed; — Sie mir, give 
me leave. 

Erlawbniß, /. permission, leave; Zuw. li- 
cense; allowance, concession, grant; Ecc. 
dispensation; um — bitten, to heg or ask 
leave; mit Ihrer —, with your permis- 
sion; under or by your favour, by your 
leave; ohne —, unlicensed; mir höherer — 
gedrudt, printed by authority; —brief, m. U- 
cense, letters patent; —ſchein, m. Com. per- 
mit, license; bill of sufferance, docket; 
(jur Ausfuhr) license outward, permit for 
exportation. 

Erlau’bt, p. =. permitted, allowed, free, 
lawful, innocent; geicslih —, warranted by 
law; das (Tabafs-) Rauden üt nicht —, smo- 
king tobacco is not allowed; cs ift idm —, 
he is permitted; —c Bergnügen, permitted 
(#. e, Ännocent) amusements. 

Erlauſcht, 1. adj. illustrious; high, noble, 
most honourable; 2. s. f. lordship (of a 
count, earl); der —c, the illustrious. 
Erlau’ern, 0. a. =) to obtain or learn by lying 
in wait (by lurking, watching, spying); 6 
to watch for; eine Gelegenheit —, to watch 
the opportunity (favourable moment). 
Erlau’fen, v. ir. a. (fid), mir Etwas) to over- 
take by running; to get by running after; 
fam. et fann den weiten Weg nicht —, he can- 
not go so far. 

Erlau’fhen, v.«. t0 get, learn by watching, 
listening. 

Erläw'tern, o. 0.10 explain, illustrate, eluci- 
date; —d, p. ao. elucidative, elucidary, il- 
lustrative, explicatory; — de Anmerkung, S- 
explanatory annotation. 

Erkdwterung, S. (pl—en) explanation, ex- 
plication, development, illustration, eluci- 
dation; zur —, in illustration of; zur — die- 
nend, illustrative. 
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Erle, S. (pl.—n) alder; comp. —n, von —n« 
holz, aldern; —nbaum, m. Bot. alder-tree (Be- 
tula alnus — L.); —nfint, m. void. Scifigz —ns 
holz, n. alder-wood; —nkbnig or Erlfönig, 
m. an evil spirit in the northern mythology; 
—mpald, m. alder-plot, alder-grove. 

Erleben, ©. a. a) to live to see; 5) (erfahren) 
10 experience, to meet with; id) werde nic 
den Tag —, I shall never see the day; er hat 
viel Unglüd erlebt, he has experienced many 
misfortunes; muß id das —, must I live to 
see this; Freude an Etwas —, to experience 

PH or satisfaction from. 
tleb'niß, n. (—fies; pl. fie) occurrence, 
event; widrige —fje, adversities, 

Erle digen, v.e. (ledig machen, befreien) to empty, 
to free, release, deliver, set free, to acquit, 
discharge; to vacate; eine Stelle im Parla- 
mente —, t0 vacate a place in Parliament; 
@eidyäfte —, to dispatch business; (von Acmtern) 
erledigt werden, to drop vacant; criedigt fein, 
to be discharged of business; erledigt, p. a. 
void, vacant (von ©tellen, said of an office); 
die erledigte Stelle, vacancy; Die erledigte 
Pfrinde, commendment. 

Erledigung, S- (pl.—en) 4) release; 5) dis- 
charge; c)vacancy, vacation Law. voidance; 
— der Geſchäfte, dispatch of business; —6 
ſchein, m. note of acquittance, receipt. 

Erle'gen, v.e. a)(tödten) to slay, kill; 5) (bar 
bezanfen) to pay down, deposit; 2. s.n. Er⸗ 
{«gung, f. a) killing; 5) paying down. 

Erleich kern, ©. 1. 2. (Kinem, fid) Ewas) to 
ligbten (Jemandes Laft, cin Schiff bei Sturm, 
Sig. die Beſchwerden des Lebens, one's burden, 
a ship in a storm, fg. the cares of life), 
to ease (Jcmandes Herz, Laft, Schmerz, joc. Geld: 
beutel, one’s heart, load, grief, joc. purse), 
to disburden (jein Herz, ein Boot [or unburden] 
one’s heart, a boat), fig-s. to facilitate, al- 
leviate, lessen, to relieve (den Körper, Schmerz, 
the body, pain or grief); 2. refl. to ease 
nature; to make easy to one’s self; —d,p.a. 
exonerative; 3.#.n. Erleich terung, S. (pl.—en) 
lightening, easing; ease, alleviation, relief; 
-smittel, pl. facilities, facilitation. 

Erlei den, ©. tr. a. to suffer, bear, tolerate, 
sustein, abide, endure, undergo; Watt’s 
Ruhm wird feine Verdunkelung —, Watts 

den will suffer no obscuration. 

leiblich, adj. void. Eeidlid). 

Erien, adj. made of alder. 
tlern’bar, adj. that may be learned. 

Erlernen, 0.0. to learn; to make one's own 
by learning, to acquire. 

Erlernung, f. learning, acquisition. 

efen, v. ir. a. a) (auswählen), to choose, 
select, elect; 5) (duch Bůcherleſen erlangen) 
t0 acquire by lecturing. 

Ertewcten, v. a. a) (Licht geben) to impart 
light; to illumiae, illuminate, light (mit Gas, 
with gas), to ligbten; b) fig. to enlighten, 
illumine; ein erleudyterer Dann, an enlightened 
man; ein erleuchteter Berftand, an enlightened 
understanding ; der Erleuchtete, Ecc. illuminate; 
Theol. ällumed ; erleuchtet, p. a. (von Etraßen, 
lighted up; fig. illuminate; matt erfcuchtet, 
dimly lighted;; gut erleuchtet, well lighted. 
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&rleu’htung, /. illumination (von Gteafen ic) 
lighting; enlightening; — spla$ =, light room. 

Erl fink, m. eid. Zeig. 

Erliegen, 1.0. ir. n. (mus. fein er haben) io 
succumb, sink under; unter einer Laft er eint 
2aft —, to sink under a burden; dem ram, 
to die of grief; —d, p. o. succumbent; 2...%. 
succambency. 

Erliſt en, v.=. to obtain by artißce. 

Erlo gen, p. a. false, fabricated, forged. 

Erloo ſen, Erlo ſen, v.«. to get, obtain by lot. 

Erloͤſs, m. (—e5) money got, produce, net 

roceeds. 

&ikäen, v. ir. 1.n, (aus. fein) «) (von Licht, 
euer) 10 go out; fig. to be extinguished; 
b) 10 expire; to become extinct, die; - 
maden, Lew. to extinguish; mit ihm erligt 
die Familie, with him the family will be 
extinet; crloid’en, p. a. extinguished, ex- 
pired; extinct (Obligation, obligation); faint, 
bei ihm ift alle Schaam erioſchen, he is dead 
to all sense of shame; 2. 4. inus. for Au 
(öidyen, yo. 

Erioͤſch ung, S. expiration; extinction, er- 
tinguishmens (eines Rechtes 2c.). 

Exibfen, o. a. to redeem, relense, ransem, 
rescue, save, free, deliver; erldiet roerden, 10 
be freed. ([deliverer,, liberator. 
Erid ſer, m. (6; pl.—) redeemer, saviour; 
Erloͤ ſung, S. redemption, salvation; del- 
verance, delivery; (Zteimahung) enfranchise 
ment; —situnde, f. hour of deliveraute; 
—swert, n. work of redemption. 
Erluch ſen & Exlug’fen, vid. Ertiften. 
Erlügen, v. ir. @. a) to invent (falsebeods, 
(an. — counterfeit, to fabricats, 
forge; 5) Gch Etwas) to get by Iying. 
Erxluften, Erlufrigen, ©. a, vulg, 10 diven, 
deligbt, vid, Beluitigen. 

Erluſti gung, . (pl. —en) diversion, rejoichg, 
delight, amusement, recreation. 

Ermach en, ©. a. vid. Erſchwingen. 

Ermaͤch tigen, v. 1. ⸗ to authorize, iaresi 
with power, to empower; 2. ref. prev. 
for bemadjtigen, to dare, presume. 

Ermäd'tigung, /- (pl. -en) a) full power, 
authorization; 5) (Bemädtigung) usmrpatios. 

Ermah’nen, v. ⸗. (Einen zu Eimas) co exhon, 
admonish, to call on or upon; —d,p. * 
adhortatory, admonishing, hortatory (nur vor 
Tingen), hortative. 

Ermah'ner, m. (—$; pl.—) admonisher, re 
minder, prompter, exhorter. 

Ermah’nung, 7. (pl. —en) exhortation, ad 
monition, hortative, admonishment, boru - 
tion; -srede, f. admonitory discourse, horu- 
tory speech, exhortation. 

Ermangeln, v.n. (aux. haben) to fail, want, 
to be waating, deficient, to default; wır akt 
— der Pflihrerfülung, we all fall short in 
duty; (einer Gadıe, gen.) to be in want of, 
to be without; idy werde nicht —, I shall not 
fail (or omit), I shall not be deficient; es aa 
Nichts — laſſen, to spare wothing. 

Ermang’elung, f. want, deficiency, defauh, 
failure; in — deffen, for want of wäicl 
default whereof, in — eines Befieren, for fanlt 
of a better; —sflage, f. Lew, cessarit. 
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Ermen'nen, v. ref. to regain strength; to take, | Ernannt’, p. =. nominated, appointed; der —«, 


recover courage, to pluck up a good heart. 

Figen, v. =. «) (Koften 2c. verringern) to 
mederate, abate, lessen, limit; 5) (dafür hal« 
ten) to consider, judge. 
Emmifigung, 5. «) (Berminderung) abatement, 
Kimitation; 5) (Tafürhalıen) coasiderution, 
matten, ». 1. ⸗. to weary, tire, fatigue, 
slack, (ein Pferd) to jade; 2. n. (aux. fein) to 

w tired, faint, fatigued. 

—2 f. lassitude, weariness, ex- 
haustion, Med. (Erichlaffung) acoma, atony. 
Ermel, m. sid. Aermel. 

en, 1.0. ir. ⸗. =) (ausmefien) to measure, 
fstbom; 5) fig. (ihägen) to judge, consider, 
weigh, estimate ; (beurtheilen) ĩo conjecture; c) 
(abacpmen, aus Etwas fliehen) to infer, con- 
Ande; daraus mögen Gie das Uebrige —, thence 
you may infer the rest; 2... (-s) judg- 
net, estimation, (Meinung) opinion; meines 
ter nad) meinen —, according to my 


dm ia my estimation. 
, adj. a) (gemefien werden fönnend) 





messmable ; &) (6egreiflih) conceivable, keit, 
—— — 
teln, vo. ⸗. to ascertain, to discover, 


10 Sad out; zu —, discoverable. 
Emmiftelung, /. (pl. —en) ascertaining, inquiry. 
Emmorden, v.a. 10 murder; meudleriid) —, to 
asıassinate. [assassination. 
Emerdung, S- (pl. —en) murdering, marder, 
Emiden, e. 1. =. to tire, weary, fatigue, 
become tronblesome, to grow weary; durch 
Jagen —, 10 hant down; (den eilt) to jade; 
10 harass ; leicht zu —, fatigable; cr ermũdete 
andlid) meine Geduld, he wore ont my patience; 
-d, p. . irksome, wearysome (durd),, by); 
-%, a. tiresomeness; irksomeness; erinüdet, 
».tired, wearied, weary; 2.n. (aux. fein) to 
Fat tired; 3.s.n. tiring. — 
nud'ung, f. tiri fatigue, weariness, 
—— ng, gu, > 
term, ©. =. a) (aus dem Schlafe) to ronse, 
awake; 5) fig. (Einem zu &tmas) to animate, 
excourage, excite, (beleben) to enliven; e) (auf» 
deitera) io exhilarate, cheer; —d, p. a. ex- 
eitative, Incentive (u, 10). 
mw’terung, S. (pl.- en) (vom Schlafe) rousing; 
5. animation, encouragement, exeitation; 
-smitel, n. enlivener. 
Emwthigen & Ermuthen, o. 1. =. 10 en- 
eonrage, incite, excite, erect; 2. refl.to take 


coarage. 
Emw’thigung . encouragemeut. 
Emihen, v. a. (id) Ermoas) to acquire (gain) 
by ueedie-work. 
Ermäh'ren, 0. 1. =. =) (mit Nahrung verfehen) to 
z0arish, feed, foster; 6) (erhalten, eine Fa⸗ 
miliexc.) to maintain, keep, support; 2.refl. to 
maintain one’s self, to gain one’s livelihood, 
live (by..., von Etwas); ſich von Jemandem — 
lfm, to depend upon somebody for one's 
Maintenance; —d. ꝓ. a. nutritive. 
Emmätycer, m. (-$; pl. —) maintainer, supporter, 
a0urisher,, fosterer. 5 

rung, /. nonrisbiog, Med. nutrition; 
(Erhaltung) maintenance , support, sub- 
sistence ; —Sinftinet; —strich, m. appetence, 





Law, nominev; vid, Ernennen. 

Ern’dte, Ernd’ten, void, Ernte, Ernten. 

Ernenwbar, adj. denominable. 

Ernen’nen, o. ir. a. (Einem zu Etwas, zum —) 
a) to nominate, appoint (zu einer Stelle, Würde, 
one to a post or office, dignity), to name, (aud) 
gerichtlid)) denominate, designate, (jum Ritter 
ſchlagen) 10 dub (knight); 5) to create (Einen 
zum Herzog, Baron, Ratsmitglied, one a duke, 
baron, magistrate); die Geſchwornen —, to 
impannel a jury; —Ddc, m. nominator; 2.s.n. 
Ernen’nung, S- (pl. —en) appointing, ap- 
pointment, app: momination, designation, 
Promotion, creation; — shrief, m. — surfunde, 
f. letter of appoiatment; commissioa. 
Erneu’en, Ernewern, ©. 1.0. a) lit. & fig. 
Gebräuche, Geſetze) to renew, renovate, (ein 
Haus) to repair; (von Farben) to refresh; 
(Dampf ıc.) to regenerate; 5) (mieder beicht 
werden, von Natur, Handel) to revive, recom- 
mence; 2. refl. to be renewed, revived, re- 
commenced. 

Ernew’erer, m. (-$; pl. —) renewer, renovator. 

Ernew’ung de Ernewerung, f (pl. —cn) renew- 
al; renovation; revival; reparation; — ei⸗ 
nes Freibriefes, renewal of a charter; vid, 
Erneuen. x 

Ernie'dern, Ernie'drigen, vo. 1.a. a) (niedriger 
madyen) to lower (die Temperamr, the tem- 
perature); 5) fig. to hamble, degrade, bumi- 
liste, debase, abase, bring down or low, to 
cut short; 2. refl. (fid) bemüthigen) to humble; 
(‚fam. fid) wegwerfen) to degrade one's self, (fid) 
herablaffen) 10 stoop, to condescend; durch 
Anchridhaft erniedrigt, debased by slavery. 

Ernie driger, m. (3 pl.) debaser, humbler. 
Ernie’drigung, S. (pl.—en) a) (das Niedrigers 
machen) lowering; 5) fig. humiliation, degra- 
dation, abasement, debasement; c) Com. de- 

ression (of prices). 

aut. (—ens) Ernest (M-n). 

Ernſt, m. Ses) 4) earnest; (Gemefienheit, Wür⸗ 
de) seriousness, gravity; 5) (Eiicr) fervour, 
assiduity; ce) (@trenge, im Blid ıc.) severity, 
sternness; im — t, earnestly; ift es Ihr —? 
are you in earnest? are you serious? in 
allem —, im good earnest; es ift ihm nicht — 
um ..., fam. he is not hearty jı ; das ift 
nit Ihr —? you do not mean th: 
hen, to use severity; mit — wo hinterher fein, 
to pursue a thing earnestly (zealousiy). 
Et, Ernſt haft I. adj. earnest, serious 
(Befhäftigung, employment), grave, stera 
(Ausdauer, perseverance), (geicht, aud) iron, 
affectirt) demure, (feierliy) solemn, (finiter) 
darkbrowed; 2. adv. earnestly, seriously, 
gravely; -haftigfeit, /. earnestness, serious- 
ness, gravity, sternness; demureness. 
Ernſt lich, 1. =dj. earnest, in earnest; serious- 
1y; (eifrig) iotent, fervent, ardent, eager; 
2. ade. earnestiy,ardently, fervently, eagerly ; 
Einem Ermas — anempfehlen, to give one a 
striet charge; -feit, f. earnestmess. 
Em’te, S. (pl.—en) harvest, crop; gathering; 
also fig.; comp. — bier, n. harvest-home beer; 
—bdienft, m. serrice to be rendered to the 
lord of the manor at harvest time;. —fefl, 
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-mahl, n. -idmaus, m. feast of ingatheriog, 
harvest-home; hockey —franz, m. harvest- 
wrreath, harvest-garland ; —fudyen, m. hockey- 
cake; —ınonat, m. harvest- month, August; 
—tanz, m. barley brake; —jtit, /. harvest-time, 
reaping-time. 

Ern’ten, 1. v.a. to reap, gather, to mow, 
make harvest; die Früchte jeiner Arbeit —, to 
reap the fruits of one's labour; wie er jäct, 
wird cr —, pror. as he sows, he must reap; 
2. s. n. reaping. 

Ero’berer, m. (-55 pl.—) conqueror. 
Ero’bern, v. a. u) gen. to conquer; to over 
come; to take (by force of arms); 5) fig. to 
gein; cine Etadt—, to reduce a place, to 
carry a town; cin Schiff —, to bring up a 
ship; mit Sturm —, to take by storm; nicht 
au —, impregnable; wieder —, to reconquer. 
Ero’berung, 1. s. /. (pl. —en) conquering, 
taking demer Yafenitadt, of a port), (mit Sturm) 
expugnation; conquest (eines Herzens, of a 
heart); (das Eroberte, Erlangte) acquisition; 
2. incomp. —splan, m. scheme of conquest; 
—ſucht, f. thirst after conquest; — sfüchtig, 
adj. eager for conquest, 

Eröffinen, v. 1. 4. a)to open; 5) (Einem Etwas) 
fig. tolay open, to discover, disclose, make 
known, reveal, to give one an insigbt of; 
€) to open (Ail. einen Feldzug, die Laufgräben, 
a campaign, the trenches), to begin; (vct» 
öffentliyen) to publish ; den Ball —, to opeu 
the ball, to lead the dance; 2. refl. t0 open, 
present itself; jein Her, Jemanden —, to make 
known (or to open) one's heart (to one); 
eine Gelegenheit eröffnet ſich, an opportunity 

resents itself; vid. Credit. 
Öffnung, f. (pl. —cn) opening (einer Eiſen⸗ 
dann, eines Ballesıc. of a railway, ball &o.), 
beginning; (der Laufgräben) Fort. breaking; 
(einer Oper, Mufif, auch Mittheilung) overture; 
(Mittheilung, Nachricht) intelligence, com- 
munication; — erede, f. prologue, opening 
speech; —eitüd, n. overture. 

rtern, v.«. to discuss, sift, decide, clear 
up; cine Frage —, to agitate, canvass, debate 
a question; die Sache läßt fi —, the sub- 
ject is open to discussion; ©treitigkeiten —, 
to settle disputes. 

Erörterung, S. (pl. —en) discussion, debate; 
decision; explanation, clearing up. 

Eros, m. Myıh. Love, Cupid. 

Exrpetolo’g, m. (—en; pl. —cn) erpetologist; 
—ie' , f. erpetology. [erotic melancholy. 
Ero'tiſch, adj. erotic, erotical; Erotomanie', S. 
Erpad’en, v. a. to seize, take hold of. 
sy en, o. a. to watch and seize, 

Erpel, m. Es; pl.—) provine, drake. 
Erpicht', adj. iatent upon, greedy after, bent 
upon, eager; eagerly bent on, keen (auf, 
at, upon) ganz — auf Etwas fein, to be mad 
for (of, after, upon) a thing, to bind o: 
self (one’s will or mind) to (orupon) a thing, 
to be much set on a thing; auf feine Mei— 
nung — ein, 10 be headstrong. 

Erpla’gen, v.a. (id) Etwas) to get by dradgery. 
Srplün’dern, v. u. 10 get by pillaging. 

Erpodyen, v. =. to get by force (obstinacy). 

Erpreſſſen, ». a. 10 exact, extort; to press 
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out of, to force from; to screw, io wring, 
Law. to distrain, (Geld) 10 drivez erprehte Abs 
gaben, extortionate charges. L[ter, exacter. 

Erpreffer, m. (-6; pl. —) extortioner, extor- 

Erpreffung, F. (pl. —en) extoriion, exaction ; 
durd) —, extorsively. 

Erpro’ben, Erprüfen, v. a. to try, prove, to 
test, to put to the test, (durd) Erfahrung) 10 
experience; erptobt, P. a. tested, tried; 
oldbeaten. 

Erquid’en, v. a. & refl. 10 refresh, comfort, 
revive; to regale, recreate; —d, p. a. re 
frigerant, recreative, comfortable. L[fortabie. 

Erquick lich, adj. refreshing, recreative, com- 

Erquid’ung, S. (pl.-cn) recreation, refreshment, 
regalement; comfort; (durd) Ruhe) repose; jut 
—Dienend,reoreative; —sltunde, recreation-heur. 

Erraffen, eo. a. a) to smatch; 5) (mũhevol cr 
werben) to gain by great exertion. 

Erra thbar, adj. that may be guessed (diviaed). 

Errath'en, 1. ©. ir. a. to guess, divine; to hit 
upon or at, to devise, find out; 2. s.n, &ıt 
tung, f. gnessing ; divining. 

Exra’ther, m. (-$; pl. —) diviner. 

Erra tiſch, adj. Geol, erratic (Biöde, blocks.. 

Errech ten, e. a. to get by litigation. 

Erreg’bar, adj. excitable; —feit, S. excitabi 
lity, irritability. 

Erre'gen, 1.0.0. a) (Aufregen, Unruhen -) u 
stir, stir up, rouse, raise; 5) 10 excite, 
move, agitate, to create (Reibung, Berdadt, 
friction, suspicion), t0 cause, vid, Auimerl: 
ſamkeit, Aufruhr, Bedeuken, Ekel, Laden 1; «) 
Gornig madyen) to ii te, provoke; —d,p.* 
exciting (Urſache, cause); exeitatory, ex“ 
tant; irritant; 2. sn. exciting (von Elenir 
eität, electrieity). 

Erreger, m. (-$; pl.) exciter, agitator. 

Erre'gung, /. raising, stirring up, excitatios, 
commotion. 

Erreih’bar, adj. attainable, (anzufommen) ap | 
proachable, (zu erhalten) impetrable ; tät, /; 
attainableness, 

Erreiihen, v. a. =) (bis an Etwas binreien) u 
reach ; (einholen) 10 come up with; 6) fg. u 
reach, attain, obtain, get, acquire, come &, | 
to arrire at; cınen bhöhern Preis —, Com, v 
fetch a higher price; feine Abſicht —, to artale, 
carry one's object; Einen an Borzügen -, v 
come up, be eqaal to one im excellencies - 
perfections; den Hafen —, to make the port; 
das männlide Alter —, 10 come te ma 
estate; vid. Abſicht, Biel ıc.; ein hohes Aliet -, 
to live to a good old or great age; nidi jü 
—, out of reach; 2. s. n. das — der Bat, 
Sport. biading; Erreidyung, f. reach, attaiamest. 

Errei’fen, 0. @. (fi) Etwas) to get by traveliag. 

Errei'ten, o. ir. a, 4) (fi Ewas) to acqrire 
by ridiag; 6) (im Reiten überholen) to orer 
take on horseback. 

Erxett’bar, adj. that may be saved, salvable- 

Erret’ten, v. a. 10 save, rescue, deliver. 

Exretter, m. (- 6; pl.-) deliverer, savionr. 

Erret tung, 5. saving, deliverance, delivery. 

Errich ten, o. a. m) (Gebäude, Gerüſte x.) ı 
erect, build up; eine Perpendiculare —, Grow. 
to raise or erect a perpendicular; 5) (mm 
Handlung, Jnftitute) to establish, to imstir 














Err 


(einen Orden, Berichtspoi, Spiele, Geſetze, am 
order, court, games, laws), to make, set up 
cin Monument, Gewölbe, Handelsgeihäft, a 
ument, shop, trade); cinen Bund —, to 
a coveaant. 
Etrich tung, S. =) (eines Gebäudes) erection; 
(von Gebauden) 4m. improvement; 5) estab- 
lishmeat; formiog (eines Geidäfte, of an 
establishment). 
Eringen, v. ir. =. =) (durch Ringen bekommen) 
ts gein by wrestling; b) fig. to obtain by 
wil and labour (by great eflorts), den Preis 
-, 10 carry the prize. (by efforts. 
Erting’ung, f. obtaining, carrying of anything 
Emi’then, 1. e. rn. (aux. icin) io redden, binsh 
über, a, 10 colour; plöglid —, — machen, to 
Aush; -d,p. a. erubescent; 2. sn. Errö⸗ 
ttung, f. reddening, blushing, erubescence, 
olouring. 
&mrdern, v. a. t0 reach by paddling, rowing. 
Eur! t, adj. within call. 
nein, o. ir. a. to reach with calling; man 
tina —, he is within call; id kann ihn 
adt-, he is ont of my call. 
Ermyenfhaft, S. (pl. —en) provinc, Law. 
seqisition. 
en, o.a. provinc, to say, mention. 
ittigen, v. a. to satiate, satisf ‚al. 
7 ung, f. satiatin 
tl, «di. to be s: 
$, m. (68) reparation, compensation, 
(ua Gelde) reimbursement, defrayment, (Ac- 
quipalenı) consideration, return; (Ecdyaden —) 
amends; restitugion, indemnification ; —geben, 
16 indemoily, compensate, make amends, 
Pe n, surrogate, substitnte. 
fen, v. ir..n. (auz. jein) t0 be drowned. 
en ,?. a. 10 drown. 
anfung, f. drowning. 
em, 0. ⸗. vulg.to gain by buying and 
selling, 10 gain by fraudulent traffic. 
1 creation. 


Ihe: 

be 

Ihallen, v. er. m. (sur. fein) a) 10 sound, 
resound, ring; b) fig. (von Lob ıc.) to spread 
abroad. 
Erkharten, v. =. 10 scrape together, hoard up. 
Enhau’dern, Erſchauſern, v. n. (aus. jein) to 
shudder, be seized with horror. 

uſen, ev. a. to see, to perceive. 

i' nen, v.ir.n. (mar. ſein) ) (ihrbar werden) 
io appear, t0 make one's appearance, to come 
in sigbe; ein Engel, Geiſt eridyien ihm, an angel, | € 
a ghost appeared to him; (fomınen) to arrive; 
Gon Büchern) 10 come out; 5) (deutlich werden) 
10 appear, to be clear (evident, manifest, 
plaia) ; vor Gericht —, 10 answer in law; für 
Cinen vor Gericht —, to appear for one; chen 
erihienen, juat Out; plöslid —, to start out; 
2. s. n. (bei Dofc) presentation at court. 
itſchei nung, F- (pl.—en) a) (das — 
Erigeinen, personal) appearance; 6) appari- 
tion (of a gbost); (eines Berjtorbenen) ghost, 
fantom, phantom, spectre; ec) (Geſicht, Traum 
bi) vision; d) PAys, phenomenon, meteor; 
er bat —en, he has imaginarr sighis; he isa 
visiomary.; das $eft der hriſti, epiphany, 
twelfih-night. 






















343 


Erf 


Erſchie ßen, v. ir. 1.a. arıf. to shoot (10 death), 
to kill; to shoot one’s self; 2.n. (aux, jcin) 
— to shoot up. 

schaften, v. a. to acquire by navigation. 
in’den, v. ir... oulg. (fid) Eimas) 10 get 
3 extortion, by usury. 
eat N, o.ir.a. to get by sleep. 
Erjhlaffen, ©. 1. n. (aux. fein) 10 slacken, 
relax, flag; (verweichlichen) 80 effeminate; 2, 
a. to slacken, relax, weaken. 

Erfolaflung, f. relaxation, unstringing, flag- 

fr Med. dialysis, acopa. 
rſe 3 gen, v. ir. u. to slay, kill, to strike 


10 Ehhlayye 
a wid, Erichlaffen. 

Erden o. ir. a. (fid) Etwas) to obtain by 
sneaking; (durch Ueberraſchung erlangen) to 
catch by surprise; to steal upon or into 
(Acmands Eunft, one's favonr). 

Erſchlei chung S. (pl. —en) subreption, sur- 
reption, sneakiag (into). 

Seiälewbern, v. a. to reach with a sling-stone. 
Erfhlid’en, p. =. surreptitious; got by sneak- 
ing; wid, Erichleichen. 

Erichließ‘ bar, adj. that may be opened. 
Erſchlie hen, v. ir. a. ref. a) to open disclose; 
d) tihließen, abnchmen, aus) to conclade, infer. 

Erſchmeiſcheln, v. =. (fi) Eimas) 10 obtain by 
Nattery (coaxing); fid) ein Mitiagsmahl —, to 
cog a dinner. 

Erfhnap’pen, v. a. 4) (von Hunden) to catch 
Er er en mouth); 6) to catch up, snap np. 

—— — at, via. Erihöpflic). 

Erihöpfen, ». 1. 4. 4) to drain; 2) fig. to 
exhaust, spend; 2. refl. to exhaust one's 

self, one's subject, i. e, to say every thing 

that may be said; cridöpft, p. =. exhausted, 
speut (with fatigne); —d, p. a. exhaustisg, 
ee 
rſchopf lich, ad. exbaustible. 
Puns, JS. exhaustion ; Med. dialysis. 
killed by shooting, vid. 





Pa Pa 
ae 
Erſchrecken, ⸗. 1. n. ir. (4us. fein) to be ter- 
rified, to be frigbtened, to be struck with 
fear; to be startled (über, by); cr crichraf, 
als er mid) ſah, he was counfounded at the 
sight of me; 2. a. reg. to frighten, terrify, 
strike with terror; to alarm, (vor der Schahr) 
to appal; 3.refl. reg. to be struck with fear, 
terror; -d, p. a. alarming, vid. Erſchrocken. 
er, m. (-5; pl. —) affrighter. 
aa d, 1. od. frigbtful, terrible, bor- 
rible, terrific (Thier, brate) ; vulg. (ungcheuer) 
enormous, stupendous, (außerordentlid)) ex- 
traordinary; 2. ade. frightfully, terribly, 
enormously; —teit, f. frightfulness, dreadful- 
ness, (eines Verbrechens) enormity. 
Erſchtei ben, v. ir. a. (fi Emad) to get by 
Pa . 
hrei fen, v. ir, a, t0 reach with erying. 
Erigrei ten, v. ir. a. to reach with one step, 
10 reach. 
Erſchrock'en, p. a. frightened (Anichn, look), 
aghast, void, Erihyreden; — heit, S. consterna- 
tion, fright, fear, terror. 
Erſchro ten, vo, a. Min. to discover or reach 
by digging. 
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Erſchuͤt'tern, v. 1. 0. (vom Winde, einem Schlage) 
to shake (ein Haus, das Ochirn, a house, 
the brain) , 10 convulse (lit. 4 fig. Himmel 
und Erde, heaven and earth); fig. to shake 
or stagger (Icmandes Entidjlüffe, one’s resola- 
tion), to move (das Her), the heart), to 
affect strongly; 2. n. (aux. fein) to quake, 
tremble, shake; —d, p. a. (durch Anftoßen) 
concussive; erihür'tert, p. a. concussed. 

Erſchuͤt' terung, S. (pl. —en) shaking, quaking, 
shake, quake, rejolt; (des Gemuthe) shock, 
commotiou, Phy. concassiom, percussion ; 
politiſche —, political convulsion; —sfdjaale, f. 
Med. percussion shell. 

re o.n. (aus, fein) to grow weak. 

wagen, ©. a. (fih Etmas) to get by 
rattling. 
hweben, v. a. 10 reach by fiying. 

Erihwellen, 6. ir. n. (aux. cin) to swell, be 
inflated. 

Erfhwe'ren, v. a. a) to make heavy; 5) (ein 
Berbredyen) to aggravate; c) (Einem Etwas) to 
reader difficult (laborious). [aggravation. 
Erſchwe rung, 5. making heavy or difficult, 
Erihwim’men, v. #r. =, to reach swimming. 

Erfhwing’en, v. r. 4. a) inus. to soar up 10; 
b) fig.to afford; to furnish, raise ; id) fann die 
Jinkonen nicht —, I cannot afford tbe charges. 
Erſchwing lich, «adj. that may be afforded, 
attainable, furnishable, 

Erfhwing’ung, /. fs. affording, raising. 

Erjeh'en, v. ir. a. =) (beinerfen, gewahr werden) 
to See, perceive, understand (aus, by), to fiad; 
(beieyen, erforiden) to desery; (untericheiden) 
to distinguish ; 5) (fi Etwas, ausſuchen, aus 
mählen) to choose, elect; c) (abwarten, beob⸗ 
adıten) 10 observe, watch, avall oae’s self 
of; fig. feine Zeit —, Selegenheit —, 10 watch 
the proper time; aus Ihrem Briefe eriehe id), 
by your letter I learn; fie fann ihn nicht —, 
she cannot away with him; @inen nicht — 
tönnen, not 10 be able to bear the sight 
of one. lerſehnt, p. a. wished for. 

Exſeh nen, o. a. to long for, to hanker after; 
Erfeg’bar, adj. reparable. 

den, o.c. a) (Einen or Etwas) ı0 supply, 
replace, retrieve (einen verlornen Vorteil, a 
lost advantage), (wieder gut machen) to repair 
(einen Berluft, ein Unceht, a loss, an jujury), 
to restore(mas man meggenommen hat, that which 
one has taken away), (das Fchlende an Etwas —), 
to make up, fam. (ins Gleiche dringen) to make 
good; idy werde Dir es —, I shall make it 
good to you; to recover; wer fann mie die 
Zeit, Mühe und Geſundheit — die ich dieſem Bude 
opferte? who can recover the time, pains and 
health, I have dedicated to this book ? ınit Geld 
—, to make amends, 10 'compensate ; 5) (Eincın 
Etwas) to reimbnrse; to refund; to indem- 
nify one for; Einen or Eines Stelle —, to Kill 
one's place, i. e. to zuit it as well; er 
eriegt jeinen Vorgänger nit, he is not equal 
10 his predecessor; —d, p. a. suppletory, 
compensative;; ericöt, p. a. supplanted. 

Exrfep’lidh,, adj. reparable, retrievable, reco- 
verable, compensable, repayable, repairable; 
-teit, . capability of being supplied, re- 
trieved or compensated. 
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Erſet ung, /. supplyiag; reparation, com 
aan, (mit ®eld) amends, reimbursemset, 
tfeufzen, v. 1.0. (fi) Eiroas) to wish for er 
obtain by sighing; 2. n. (aus, haben) to feich 
a sigh. 
Erfirüic, adj. (ſichtbat) visible pereeptible; 
(durchſchaubar) perrious to one's eye; (tm 
wieſen) evident, manifest; daraus ift —, by 
this appears ; —feit, /. perceptibility. 
Erfieg’en, v. =. (Ermas u. ſich Emvas) to ebtain 
by vietory. singing. 
En ven, ©. ir. a. (fi Ermas) 10 get äy 
€ 































infen, vid. Sinten. 
jin'nen, v.ir.a. to devise, contrive, exct | 

itate, project; (Lügen 2c.) toiavent, fabricate 

Cfinn ih, adj. (denkbar) imaginable ; auf alt 
— eije, in every possible manner. 

Er ſiſch, adj. & adv. Erse, Irish. 

Erfigen, e.ir. 1.0, (id) Ermas) to get, eoatrit 
by sitting; 2. ». provinc, to sit, to be beat 
upon a thing. L[devicefully; oid. Crfnum 

ion’nen, p. =. fabricated, forged; fe -, 
jorgen, v. =. to obtain hy care (. 
— to descry, espy. 
Ipan'nen to span, to reach by the spıa. 
pa ren, v.=. to spare, save, savaor lay 
parniß, S. (pl. fe); Eripar’te n. savi 
pa’tung, /. sparing, saving. 
pielen, o. a. (fi Etwas) to get by playlag! 
pie'fen, 6. =. to kill with the spear. 
pin’nen, eo. ir. a. (lid) Etwas) to get or ver. 
by spinning. 

Erſprie hen, e. ir. n. (aux. fein) 4) (in die Hit 
hießen) to shoot up; 5) fig.to profit, te bei 
of use. : 

Erſprieß lich, 2. ad. (nüslih) useful, (vorikeie] 
haft) profitable, conducible, advanta, 
(heitiam) beneficial, salutary; 2, adr. 
fully, proßtably, conducibly. 


een, } vo. ir.a. 10 reach im leaping. 
€ 
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ven, v. =. 10 spy out, And out. 

3}. adj. first; (Haupt) prime, (in Hi 
auf Seit und Rang), head; der —e, der beit, 
the first (hat may happen to come, i.e. a] 
one; fürs —e, zum —cen, in the Srst 
das —e Bud) Mofis, gemesisz aus der —n 
faufen, to bay (at) first hand; 2. ade. «) 
at first ; 6) (bevor) before; c) (nicht eher als er 
not before, only; not till; d) nicht medt 
no more than; e) (nicht weiter als, nur bis) 
farther than, only to; — jetzt, even 
bat just now ; das muß — abgezogen werden, 
must first be deducted; die —en Schritte, 
liminary steps; der —c Lehrer, h 
das —e Hotel or Gaſthaus, head inn; der 
Geſelle or Arbeiter, foreman; der — im 
tenfpielen, eldest at play; von den —en Dei 
08 the first hands; zum —en, Zweiten, Tri 
und Lesten (in Xuctionen), going, going, zeig 
to the final, gone; id din — geitern angefome 
men, I arrived only yesterday; er bat - no 
Etwas zu beforgen, he has to do seoı 
before (first); dann —, but then; - i 
Jahre alt, but sixteen years old; mr 
nur — hier wäre! if he were only here! 
folteft ihn — hören! yon shonld hear himl 
3. incomp. — erwähnt, — gedacht, — gemeldet, 
— genannt, adj. first mentioned; — getetcr, 
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adj. irst-horn, prim ; first - begotten ; 
-gebutt, S. Arst-born ; das Recht der — geburt, 
i — birthright. 
Char en, v.n. (aux. fein) 0 grow strong; to 
be invigorated. 
ven, o. 1.m. (aus. jein) (ſteif werden) to 
grow stil; (bes Gefũhls beraubt werden) to 
benamb, mumb; (vor Schred) 10 shrink; 2.0. 
(tor machen) to stiffen, (vom Blute) to chillz 
eriartt, p. =. torpid, numb, chill, cbilled; von 
Kälte erfiarıt, bemumbed, clung or stiff with 
eld; 2.0.0. (—) ©rftarrung, f. numbness; 
süffsess; (vor Kälte) chilliness, chilling;; (der 
Hieder) torpidity. 
ten, ». =. to compensate, repay, refund 
tetriere, make ap, make good; Bericht —, 
10 report, bring iu a report, motify. 
&rlartlid, adj. retrievable, 
Erlartung, S. compensation, 
ent, delivery of report. 
un, 1.0.n. (aux. jein) 10 be astonished, 
erpised, amazed; —d, p. a. astonishing; 
eis, p. a. astonished, wonderstruck ; tr- 
fan kin, to 100k all wonder; 2. s.n. (4) 
Gba'nıng, f. astonishment, amazement, sur- 
Iie, consternation; in — ſetzen, to amaze, 
ish; zum —, amazingly. 3 
uenswerth, Erftau’nenswärdig, adj. mar- 
velleas, astonishing, amazing (Schnelligkeit, 


speed). 
Eau, 1. «di. 4) astonishing, amazing; 
(überraidyend) surprising; 5) (ungeheuer) stu- 
medous; c) (icktiam, wunderbar) stramge, 
wonderful, womderworking; 2. edv. ama- 
üssly, wonderfally, prodigiously; —e, n. 
-fat, f. astomäshingness; prodigiousness, 
weaderfulness, 
Cfedien, ».ir. a. to stab, ran through with 
asword, (mit dem Dolce) to poniard, dagger. 
ung, f. stabbing. 
a, ir. 1. n. (aux. fein) 4) (auferfichen) 
"wrise, arise; 5) (entiichen) to originate; e) fig. 
(i emeuen) to be renewed; 2. «. (in der 
Autioa) to bay or purchase at an auction); 
witer—,tobuy im, to repurebase (at auction 
Arichung, f. =) (Huferfichung) resurrection; 
'werung) renewal; 5) (das Eritchen in ber 
Macion) purchasing. 
h to get (acquire) by stealing, 
gen, 1. u. ir. 4. to climb up, ascend, 
P monat, 10 top (einen Hügel, a hill); 24:1. (mit 
"tctern) vo scale; 2. s. m. Eritei'gung, S. climb- 
as, ascending; Ail. scalade, scalado, es- 
“lade, scaling. [Gugänglid) accessible. 
ich, «dj. what may be climbed, scaled; 
N adv. firstly, in the first place. 
ER, ©. ir. m. (aus. fein) a) to die, be- 
“me exti b) fi. (aud) von Tönen, nad) 
sad nad) verſchwinden) to die away, become 
insensible ; (verielfen) to fade. 
Ktet, comparat, of Exficr, the former. 
‚Mliden, ⸗. 4. &n. (aus. fein) to choke, 
Mother (cin Kind im Bett, a child in bed; 
Ss. den Sram, grief), an Etwas —, a) to be 
Aoked (dur) einen zu großen verſchiuckien Kör⸗ 
det, by having swallowed something too 
large t0 pass); 5) 10 be suffocated (im Raud), 
im Waſſer, von Chlor, by smoke, water, 


restitation ; 
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chlorin); it. & fig. to suffocate, stifle; (in or 
an Emas —, with); (Tönc) to damp; (vor 
Hitze) to stive; eine Empörung —, to suppress 
a rebellion; ich erftiide vor Wuth, I choke 
with rage; —d, p. «. suffocating (Geruch, Luft, 
odour, gas), suffocative (Athıncn, breathing), 
choky, smonldering ; —des Gefũhl, Erſtickungs⸗ 
gefühl, n. sensation of strangling; im Keime 
erftidt, lit. & fig. nipped in the bud; 2. 0. m. 
Erftid’ung, f. chokiag, suffocation, stifling; 
zum — vol, crammed to suflocation; zum — 
heiß, stiving hot. 
Erftigkeit, 5. primity, priority. 
nen, e.ir.n. (sus. fein) inus, 10 become 
stinking. 
Erfrlid), ade. first, Arstly. 
Erſt ling, m. (43 pl.—e) Arstling; first fraits; 
zu den —en gehörig, primitial. 
effmann, m. head-workman. 
Erſtop peln, v. a. to scrape together. 
or ben, p. «. extinct, dead, extinguished, 
(verblihen) faded, discoloured; —c Glieder, 
benumbed limbs. 
Erſtre ben, v. =. =) to try to obtain; 6) (fid) 
Eiwas) to obtain by endeavours. 
Erſtreck en, ©. 1. u. 10 extend (auf, über, bis 
auf, bis zu, to), to stretch; 2. rel, to extend, 
stretch, reach, go; ſich gleihmeit - , to co- 
Erſtreck ung, f. extent. [extend, 
Erittei'ten, v. ir. a. to get by disputing, hy 
combating, or fighting; cinen Sieg —, 10 
achieve a victory. 
Erſtricken, o. a. (ih Etwas) to get or earn 
by knitting. 
Erfbam’men on. (aux. fein) 10 grow dumb 
& chless), to be struck dumb. 
rtump’fen, v.n. (wur. iin) to grow dall, 
blunt; to deaden. 
Erftunfen, part. of. Exfiinfen; oulg. es ift — und 
erfogen, it is a shameless lie. 
emen, v..a. to take by storm, to ex- 
pugn; void. Breihe; Mid, mır Sturmleitern, 10 
escalade; 2... Eritür'inung, /. expuguation. 
Erſuch en, 1.0. e. (Einen um Etivas) to entreat, 
(dringend —) beseech, request, implore; (um 
Erwas anhalten) 10 solicitz man hat mid) ers 
ſucht es zu ıhun, I am desired to do it, id 
erfuhe Sie darum, I entreat yon for it; 2. s. 
n. (-$) entreaty, request, beseeching; suing 
for, solicitation; auf jein wiederpoltes —, on 
his repeated solicitations. 
Ertan zen, =. =. (fid) Etwas) to obtain or con- 
tract by dancing (einen Mann, a husband). 
Extap’pen, o. a. to catob, surprise, overtake; 
to find (auf einer Lüge, in a lie); (erfaffen) 
to apprehend, seize; &inen anf friiher That 
— t0 take one in the very act; auf einer 
Lüge —, 10 take in a lie; auf der That er⸗ 
tappt, taken in the very deed. 
Ertap’pung, /. apprehension, surprising; (tie 
nes Wilddiebes) Zw. dog draw. 
Extaften, vo. a. to reach or discover by feel- 
ing, groping. 
Errawiihen, v.=. t0 obtain by exchange. 
Ertheilen, v. u. ©) (mittheiten, @erud) 2c.) 10 
impart; 5) (ein Amt, Titel) to confer, bestow 
upon, grant; c) to give, communicate (orders, 
information &e.); 2! sn. Ertheilung, f. con- 








Ert 


ferring, giving, grantiag, graat, bestowment, 
attribution, 

Erto’ben, v. 1.0. to get by raging; 2. n. (auz. 
fein) to fall in a rage. 

Ertöd’ten, v. =. to kill, to deaden. 

Ertö'nen, o. 1. n. (ouz. fein) t0 resound; die 
Luft eriönt von Freudengeidrei, the air resounds 
with shouts of joy or joyful acclamations; 
t0 twang; 2. a. to souad. 

Erto ſen, v.n. to roar, begin to roar. 

Extia’g, m. (-$) produce, return, receipt, 
revenue, Com. proceeds, (Gewinn) Am. avails, 
profit; (an Feldfrüchten) emblements, harvest; 
yield (des Bodens, of the soil), (Betrag) amount; 
reiner —, clear profit, neat proceeds. 

Ertra’gen, ©. ir. a. @) (tragen, aushalten, unters 
balten) to bear, 10 support; 6) fig. to bear 
(feine Sorgen geduldig, Icmandes Laune, Tem⸗ 
perament, one's sorrow patiently, one's ha- 
mours, temper), to endure (Scdymerzen, Qualen, 
Kälte, Hunger, Durſt, Beleidigungen, pains 
torments, cold, hunger, thirst, affronıs or 
abuse) ; to suffer (eine Sirafe, großen Verluft, 
a punishment, great loss); to tolerate, ua- 
dergo, sustain; nicht zu —, insafferable; kaum 
au —, scarcely bearable; ich fonnte es nie —, 
I never could stand it. 

Ertraͤg lich, 1. adj. supportable, tolerable, 
sufferable, bearable, endarable; 2. adv. sum 

ortably, tolerably, snfferably. 
eträg’lichkeit, 5. tolerableness, supportable- 
ness,(Mıittelmäßigfcit) passableness,mediocrity. 

Ertrag’fam, udj. yielding, productive, pro- 
fitable. 

Ertra’gung, /. bearing, enduring, sufferance. 

Ertränfen,, v. a. to drown; fih —, to drown 
one's self. 

Ertränfung, 5. drowning. 

Erträu’men, v. a. to dream, i. e. to form in 
a dream or by the fancy, something ima- 
ginary into something real; CErirau'mt, p. 4. 
chimerical, imaginary. 

Eıteö’deln, o. 4. 2) 10 acquire by dealing in 
secoodhand articles; 5) to purchase. 

&xtte'ten, o. ir. =. to tread or trample to death. 

&xteinfen, o. ir. n. (aux. ſein) t0 be drowned. 

Ertrink'ung, f. drowning. 

Ertrogen, e. a. to get by obstinacy, defiance. 

Eri’ven, v.a.t0 acquire by practice. 

Eruͤlbrigen, v. a. to save, lay by, spare. 

Erh’brigung, /. saving. 

Erve, 5. (pl. -ın) Bot. bitter vetch (Ervum 
ervilia & Orobus — L.); die fnollige —, tuberous 
bitter vetch (Orobus tuberosus — L.). 

Erwachen, v.n. (aus. fein) to awake, be 
roused; von tiefen Echlafe — to disentrance; 
der Tag erwacht, the day breaks; 2.» n. 
awakening. 

Erwach ſen, ». r.n. (aus. fein) @) to grow (aus, 
out of or from); to grow up; 5) fig. to arise, 
spring, proceed from; to accrae; (zu Ewas) 
10 rise 805 der daraus —de Bortheil, the profit 
accruing from thence; —, p. «. of ripe years, 
full-grown; —c, m. deel. like adj, adult; eine 
—t Perion, a grown person; —heit, f. —fein, n. 
adaltness, puberty. 

'gen, v. ir. a. fig. to weigb, ponder, con- 
sider, perpend, reflect upon, meditate, can- 
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vass, deliberate, discuss; id) will es -, I will 
think of it; —d, p. a. weighing, poudering; 
—de, m. ponderer; — erzvogen, p. p. weigked. 

Erw gung, f. considering, reflecti 
in consideration, in regard of; ii 
t0 take into (under) consideration; 
wir in — ziehen, this falls under our con 
sideration. 

Erwäh’len, o. a. to choose, elecı. 
Erwaͤh lung, 5. choosing, election, nominati 
twäh’nen, v. a. (Etwas & einer Sad, gm. 
to mention, commemorate; crmähnt cs nd 
micder, never to mind (it); es möge hinreihen 
zu —, suffice it to say; erwähnt, p.o.me . 

tioned; wie oben ermähnt, as above; nd 6 5 

zu —, jt remains to be mentioned. 

Erwäh'nung, /. mention, commemoration, (tn ' 
Seele) eitation; — thun, 10 mention, to make | 
mention of; bei —, at a mention. ] 

Erwan’dern, ev. a. (fi) Etwas) to get (aequin) | 
by traveling (on foot); (zu Fuße erreichen: m 
reach by traveling (on foot). 

Erwarmen, ⸗. n. (aux. fein) to grow wars, 
be warmed. 

Erwär'men, o. 0. to warm, (durd) Umihlig , 
to foment; to beat; —d, p. a, calefactory. 

Erwär'mung, /. warming, beating; die mohg! 
—, tepefactiom, calefaction, (der Blicder! Der 
mentation. 

Erwarten, v. «. (Jemand, Eiwas) to exped; 
to stay for; (auf Etwas warten) 10 amak 
Eımas —, to hope for; Jemand —, 1 
with a person; das hatte idy nie von Ja 
erwartet, I never expected this of yı 
das läßt ſich zuicht —, that is mot to be 

ected; erwartet, p. a. looked for. 
twartung, /. (pl. —cn) expectation; 
pectance; (Borausiegung) anticipatioa; di 
täufdre —, disappointment; voller —en, 
witb expectations;; in — eines Beifern, ia 
nn of something better. 
twar’tungsvoll, adj. full of expectation, 

Erwed’en, v. a. a) to waken, awaken, 
(from sleep), arouse; 6) t0 resuscitate \ 
Tode, from ıhe dead); c) fig. (beleben, (ı 
tern) to animate, excite, stir up; d) (ki 
to breed, raise, (veruriadyen) 10 cause, €! 
occasion. f 

Erwelli, «dj. exciting devotion, edifyi 

Erwed’mittel, r. (-5; pl. —) incentive. 

Erweck ung, 7. (aus dem Schlafe) awal 
roasiag; (vom Tode) resuscitation ; eltt 
animation, incitation; (Ermuthigung) 
ragement, excitation. 

Erweh'ren,, v.reR. (fidy einer Sache) to keep 
to defend one's self from, against; (mi 
ftchen) to resist. 

Erweich bar, adj. ihat may be softened, sonkt 

Erwei'hen, ©. a. a) to soften, mollily; ® 
to soften, intenerate ; (rühren) to more, 108 
% to entender; er ward bis zu Ihranen rot 
he was moved to tearz; —Dd, p. =. sofien 
Med. emollient (Alyfiier, clyster), I 
lenitive, demulceut; —de Mittel, pl. emolli 
lenitives, lenients, softners; —e Platt. 
diapalma ; —de Umicylag, n.cataplasıe, poalt 

Erweiihung, S. softening, relentment, eo" 
lition, Med. subaction, mollißcatios. 
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Emweinen, ». =. to obtain by weeping. 
Ermeiß‘, m. (—t65 pl. -e) proof, result. 
Emweiken, «. #. 1. 4. a) to show (Onade, 
werey), t0 do (Ehre, bomour, Jemandem einen 
guten Dienft, one a good turn), to render, to 
inpart (Bunit, Ehre, favours, honours) ; 5) 10 
prove, aid. Bemeilen; 2. refl. 10 prove, prove 
one's self; —d, p. a. evincing, evidential. 
Cerili, adj. demonstreble, ooafrmable, 
esariscible (Irrihũmer, fallacies) evincible, 
movable, evidencible. [eibleness. 
" Emweiß! idfeit, JS. demonstrableness, evin- 
ı &tweifung, /. showing, sid. Ermweiien. 
\&meitetet, m. (-6; pl.—) enlarger, extesder. 
Fäniten, ». 1.0. @) 10 enlarge, widen, 
extend, expand (die Grenzen, the limits); 
4%. to enlarge, ampliate, amplificate, 
amplify; e) (ausdehnen) to dilate ; d) (vergrößern, 
kin Sräfungen) 10 aggrandize; 2. refl.to get, 
won large; to expand, enlarge itself; er⸗ 
wm, p. a, enlarged (Bed. Regenbogenhaut, 
ke), caied (Pupille, pupil); der —de Muskel, 
dilatoı 


dust, r. 
Emeitmng, S. (pl.—en) enlargement, ex- 
tesie, expansiou (auch des Wohlwoilens), 
Hd, (dr Beiägenden ) anastomosy, anasto- 
wis; (der Hexztammern) diastole, diastoly; 
anzesis; amplification ; aggrandizement. 
tin‘, m. (- 66) acquisition, gain, prefit, 
bwisess (by which a livelihood is earaed), 
{had eignen Fleiß) moquirement; comp. —s: 
»Kü, m. industry, — smittel, n. —squelie, S- 
Bas, source of industry, :. e. of making a 
Vriegz -sidule, f. school of industry; —s- 
fan, m. Piren. acquisitiveness; —sjmcig, m. 
Drasch of industry or manufaoture. 

y 9. ir. a. to acquire, earn, gei 
6er Brod, one’s bread), to galu, come 
Wy; Paufen) to purchase; Jemandes Gunũ —, 
® get an interest with one, to obtein a 

a’s interest. 

ber, m. (6; pl.) Ermer’berinn, S. (pl. 

" acquirer, achiever; Law. transferree. 

Wniß, m. (is; pl. — ſſe) acqmisition; 
— ; Lew. perquisite. 
Encch m, adj. industrious; —feit, f. ia- 
Idustriousness, 

bang, S. acqniring, vid. Erwerben ; (das 
"Cwordene) acgeisition; (ven Ländereien und 
Rintahnen 2c.) appropriation. 

ern, ©. a. «) to return, retaliate, (cine 
"Beiödigkeir, a kinduess, einen Grub, a com- 
Mueat), to requite (Butes mir Boſem, good 
Diu evil); (im üben Sinne), to a revenge; 

tiig —, to reciprocate; 6) (antworten) 

return, answer, reply (auf, t0). 

derung, 5. (pl.—m) «) return (eines 
Snfis, of a salute); 5) (Wergeltung) reialie- 
‚Non; €) (Antwort) answer, reply; in —, in 
"Hy to...; —eihrift, . replioation; Lew. 

. rendered, shown. 


‚ginder, 
8658 ‚P 
wden, . 1.0. $ to eara, acquire; to 
"ect; 2, rel, 10 have the audacity, to dare; 
3. x. prosine, a) to be wantiug; 5) to desist. 
rien, v. oid. Ausmirfen. 


I} 
in, . vulg, for Erhaſchen z erwiſcht wer⸗ 
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Erwit tern, v. =. 10 discover by the scent; 
‚fig. t0 spy 

Erwigeeln, v.a. to get by witticisms. 

Erwogen., p.p. of Erwägen, go. 

Erworben, p. a. acquired; iauer —, hard got, 
hard wrung (Brod, bread), idiwer --, bard 
earaed, mit Unrecht —, äll-gotten; das —c, 
acquisition; Lew, perquisite. 

Erwuch ern, o. 4. to get by usury. 

Erwuͤn ſchen, o.«.to wish for; ermünidr, p. 4. 
wished for, desirable; die erwünſchte Wirkung 
baben, 10 take eflect. 

Erwuͤr feln, e. a. to win at dioe. 

Erwuͤr'gen, v. I. 4. (erdrofieln) to strangle, 
throttle, choke; 2. n. (aus. fein) to choke 
S an, of) 

Erwürgung, S. strangling, strangulation, kil- 
ling; &rwürger, m. strangler. 

Erz, 1.s.n. (— c6; pl. —e) ore; metal; (red) brass, 
bronse; (Garkupfer) molten copper; 2. ä 
comp. —ader, /. metallic vein, metalliferous 
vein, branch; —art, f. spncies of ore; —artig, 
adj. metallic, brassy; —artiger Kıes, brassy 
pyrites; —auge, n. ore found in the form of 
small grains; —Diche, pl. cavers; thieves in 
grain; -druſe, /. metallic group, ore in a 
group; crystallized ere; —jarbe, S. brass- 
colour; mit —jarbe Überzichen, to broaze, — 
gang, m. lead of a mine, vid. -ader; —gebirge, 
m. a) any mountain conteiniag Ore; 5) Geog. 
a chain of mountains between Saxony and 
Bohemia; —gıeder, m. founder in bronze; — 
grube, [. mine (-pit); —haldc, /. heap of ore; 
—haltend, —haltig, adj. containing ore; —tunde, 
S. knowledge of ores, metsllurgy ; —fundige, 
m. metallurgist; —lager, rn. (rundes) bonny; 
—mefier, m. bergih\master, barmaster; —mo⸗ 
numente, pl. n. monumental brasses ; —ınuttcr, 
F. —gang, matrix; —platten, pl. Her. hrasses; 
probe, S. test of ore, assay; — reich adj. 
rich in ore, abonnding with metal; —röiren, 
n, roasting the ore; —itufe, f. glebe, piece 
of ere, mineral; halbgeröſtete —ftufen, pl. 
sluds; —ıropfen, m. ore in form of drops; 
ſchmale —trüämmer, pl. (in Quergeftein, in Derb.) 
leadings; —wäiche, f. washiug of ores. 

Erj‘, in comp. arch, arrant; chief, high, first, 
great ; excellent; very, extremely, exceeding, 
excessively ; —aınt, n. + bigh office; —banner- 
amt, n, office of the imperial standard- 
bearer; —bannerherr, =. standard -bearer of 
tbe empire; —biidyef, m. a) archbishop; me- 
tropolitan; 5) Conch. archbisbop stamper 
(Conus archiepiscopus — L.); -biſchoflich. adj. 
arcbiepiscopal ; —bistyum, æ. archbishopric ; 
—bbiewicht, — bube, m. ai villain; — Dich, 
a. arrant-thief; —dumn, ad. extremely 
(monstrously) stupid; er iſt —dumın, tbere is 
mot a jot of good sense in him; engel, m. 
archangel; —fcind, m. archenemy, archfiend, 
foe, archfoe, abbadon ; —faul, «dj. excessive- 
ly lasy; —gauner, =. thorough blackleg, 
gambler; —grobian, m, big-bully; —herzog, 
m. archduke; — herzoginn, f. archduchess; — 
herzoglich, adj. archducal; — herzogthum, m. 
archdukedom, archduchy ; —heudjler, m. arch- 
hypocrite ; —fänmerer, m. lord bigh cham- 
berlein; —fanzier, m. lord high chancellor; 
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—fatholiiy, adj. high catholic; — keher, m. 
arch-heretic, heresiarch; —feperci, f. here- 
sierchy; —lügner, m. arraat-liar, arch-liar; 
—mariall, m. lord high marshal of the em- 
pire; —mundichent, m. archbutler; —narr, m. 
arrant fool; —pfuicder, m. thorough bungler; 
—priefter, m. high priest; —uäler, m. thorongh- 
bred tormentor; —idalt, m. archwag; - ſchat · 
meifter, m. lord high treasurer; —ſchelm, m. 
arrant kaave; —idjulfuche, m. arraut pedamt; 
—ihurke, m. thorougk knave; wicked rogue 
or wretch, absolute ave, archvillain; 
—ipab, m, merry jest; —ipicler, m. professed 
gamester; —ftift, n. arch -bisbopric; —ftußer, 
m, thorough dandy; —tölpel, m. most stupid 
blockhead; —trudjieh, m. arch-sewer, arch- 
dapifer ; —vater, m. patriarch; —väterlic), adj. 
patriarchal; -wälder, m. huddle; — würde, f. 
the highest dignity in its kind. 

Erzaͤhl bat, adj. narrable, communicable; —feit, 
. the beiog qualified for narration. 
tzäh’len, #.=.t0 tell, relate, narrate, recount, 

10 give an accouat, report; (genau) to detail, 
(flüdtig) to run over; Etmas-—, to give au 
anecdote ; man erzählt, the story goes; jeinen 
2ebenslauf —, 10 tell the story of one’s life, 
—de Gedichte, marrative poems. [rator. 

Erzähler, m. (-$; pl. —) teller, relater, nar- 
Erzaͤh lung, S. (pl.—en) (das Erzählen) marration, 
(geihihtlihe, historical) relation, (Nachricht) 
account, (genaue, ausführliche) detail, (falſche) 
misrelation; fer- or gedidytete) tale, story, 
novel; (in Münchhauſens Manier) burt. grog; 
narrative; die erdichtete —, an. Canterbury tale; 
—smweile, ado, narratively. 

Erzanfen, oa. to get by disputes, quarreling. 
Erzau bern, o.a. 10 effectnate by witcheraft. 
Exjei’gen, ©. 3. 4. 10 show (Jemand viele Wohls 
thaten, one a great deal of kindness), to 
render, do; to confer; — Sie mir dieſen Dienft, 
render me this good service; er erzeigte mir 
eine große Wohlthat, he didme a great kindness; 
Gefalligkeiten —, to confer favonrs upon, to 
oblige; 2. rofl. to show, prove one’s self. 
Erzei'gung, /. (#1. —en) doing, showing. 
Erjen, ad. vid. Ehern. 

Erjen, v. 0, vulg.to address one by €, he. 
Erjeug’bar, adj. producible, generable. 

gen, v. a. a) to beget (Kinder fig. Ber- 
dadıt, Krankheiten, Lafter, Verachtung, children, 
suspicion, diseases, vices, contempt), to gene- 
rate (Mech. Dampf, steam ; Med. Chylus, Wild, 
chyle, milk; MatA. eine &ycloide, a cycloide), 
to engender, procreate; 5) to produce, grow, 

(Setreide, corn &c.); tohreed (fig. Groli, böies 

Blut, ill blood); die Liebe wird durch die Eins 

Hildungskraft erzeugt, love is hegotten by fancy. 

Erzeu ger, m. (-55 pl. —) genitor, father, pro- 
ducer, procreator. 

Erzeugniß, m. (fer; pi. -ſſe) production, pro- 
duct, prodnce; das neue —, reproduction. 

Erzeu'gung, /. begetting, generation, pro- 
creation, production. 

Etzie hen, e. ir. a. a) to bring up, to educate, 
train (ap); (aufziehen von Menfdyen, Thieren u. 
Pflanzen) to rear, (auch fg.) to breed; to aur- 
ture, (®urfen, cucumbers, &c.); 5) prooic, 
(fortbewegen fönnen) to draw away, move. 











Erzieher, m. (—es; Pl.—) pedagogue, ner, 
overnor, institutor; briager up, bresder. 
zie herinn, f. (pl. —en) tutoress, goveraes, 
jovernant(e). 
tzieh/ung, 1. #. f. bringiag up; educade, 

training (up), breeding ; von guter —, of bleei 
and breeding ; ſchlechte —, ill-breeding; 2. æ 
comp. —sanftalt, /. place for education; boar- 
ing-school, academy, seminary, pedagogial 
establishment; — scominiffion, f. —sratt, m, 
board or council of edacation; -#iad ie 
treffend, educational; -s6losc, ado. uneducated; 
—stunft, f. art of educating, pedagogy; + , 
kunde, f. —slehre, f. theory of educating i 
—sihjrift, f. writing or pamphlet upon edsor | 
tion; —svorſchrift, /. rule of education; # 
wiſſenſchaft, /. science of education; -swin 

n. system of edacation. 

Erzie len, v. a. a) to aim at, to obtain (7 

aiming at); 5) $ for ärzeugen. 

Erzit tern, eo. n. (eu. fein) to tremble, shake, 
quake, shiver, to begin to tremble, &c. Zu : 
A. Erzitterung, f. vibration. 

Erzo gen, p. wid. Exziehen; wohl-, well-eier | 
cated, well-bred; ſchiecht —, jll-bred. 

ü'men, v. 1. 0. (Sam. böſe machen) to 
make angry, drive into choler, 10 iriam,! 
provoke; (erbittern) to incense; leiht jn4; 
easily huffed; er wurde noch vrel mehr erh: 
be was still more incensed; 2. ref. (fh ti 

Emwas) 10 grow angry; (ſich mit Jemand) 

become angry with one; erzürnt, p. ®. 

asperated; 2.s.n. Erzür'nung, S. irritath 

Erzweck en, o. eid. Bezwecen. 

Exrzwing’en, 6. ir. a. to force, enforce, 0) 
by force; to extort (vom, from); Gehotias 
t0 enforce obedience. B 

Erzwing'ung, S. enforcement; extortion. 

Erzwung’en, p. =. forced, put on, aff 
ein —es Lächeln, a forced smile. 

€, n. Mus-ı. E-Aat, — Dur, n. or En 
art, f. key sharp of E-fat; — Nel, 
Temolltonart, f. key flat of E-Nat; Esth, 
E-donbleflat. 

€’, pron. 1, third sing. n. it, 80; er if -, 
is he; jetzt iſt er ſehr glädlidy, wird er — 
immer fein? at present he is very haj 
but will be always be so? — regnet, it 
2. indef. there, they; — ift cin Gott, 
is a God; — find Männer, they are 
— giebt Leute, there are people; — Mepit 
man, there is somebody knocking; - | 
wer da will, let play who will; indef. bef 
a verb in the passive voice, as — murde gripi 
getanzt, geiungen u. ſ.w., there was pla 
dancing, singing, &c.; as an expletiv, in 
iſt die Rede von dem neuen Minifterium, 
conversation is about the mew ministty; 
sei denn, mnless, except, provided. 

Eſai'as, Esaias (M-n.). 

Escadron‘, f. (pl. -$) vıd, Echwadrone. 

€, S. Ich. Rower, id, Acihe, 1; 2% 
comp. baum vid. Eidyez —baumläschen, m 
ash-key; —blau, m. a kind of blue, 
Eihel; —laud), m. vid. Aſchlauch; — rät, 
‚Bot. vid, Arlesbeere. 

Ede, S. (el. —n) (-nbaum) Bot. ash, asb-tree, 
esh (Frazinus — L,)z der wilde or dinpat 
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sau, Howering ash (Fraxinus ornus — L.)j 
| Die junge —, ground ash. 
\&idel, ». Com. third quality of powderbiue. 
‚Eifen, adj. achen, of ash. 
|&karte, wid, Okleit, Geleitichaft. 
‚Ekcartiren, oid. Geieiten. 
|&kl, 1... m. (-6;5 9L-) a) Zool. also fig. 
as (Eywus asinus — L.), jack, der nämlidye —, 
jackass, cant, donkey; 6) T. easel, horse; 
ber Häljerne —, wooden horse; auf den Sad 
lagen, und den — meinen, to pretend one 
ing and mean another; den — zum Doctor 
mohen, to make of a dunce an able man; 
Eurm einen — bohten, to make a fool, a butt 
dene; auf dem hölzernen — reiten, to ride 
te weoden horse (formerly a punishment, 
" jerpetiy erimes); 2. incomp, füllen, —sfüllen, 
».calt er foal of am ass; —sgeichrei, m. brayz; 
Fu, adj. grey; — haft, adj. enig. like an 
un, wslike; —fäfer, wid. Warzenfäfer; —sar« 
Wi, f.deadgery; —sbohne, f. Bet. horse- 
Man (Tiie faba equine — L.); —sbrüde. S. 
A. us bridge, pons asinoram; — sfatın, 
pl, n. fig. dunce, ass, blockhead, asshead; 
rk, [. Bot. squirtieg cucamber (Momor- 
dies dateriem — L.); —shaupt, n. Mar. cap; 
u -aupt anfesen, to cap; —soht, n. =) an 
æri ear; b) Conch, horned broadlip (a kind 
N il), ploughs, frogs (Strombus aurlı Dio- 
a -L); fg. a dog's ear in a book; -i- 
era in die Bücher madıen, to dog’s ear, to 
ld down a leaf; —stradıt, S. ass’s load; 
tiber, m, ass-driver. 
„M GIl. en) eulg.blockishness, dulness, 
fdity, doltishness; blunder. 
1. (pl. —en) she-ass. 
1, ». 1. n. (aux, haben) ewig. a) (ſchwere 
Wıkiit machen) 10 labour hard; ‚dradge; b) 
Dummbeiten madyen) to commit great 
ers; 2. a. Einen —, to call one an ass. 
esparcet, cultivated he- 
, cock’s head, vechling, 
ichhoneysuchle (Hedysarım onobrychis-L.). 
plu—n) Bot. asp (Populus tremula 
el); weiße, ſchwarze —, vid. Pappel, weiße, 
Beate; —nlaud, n. foliage of an asp, aspen 
68; er zittert wie ein —nlaub, he trembles 
a leal. 
ade, 5. esplanade. 
atom, n. Mil. half pike. 
Y, m. Geog. Equimeau. 
, Era (I-n.). 
. (plı—n) Sorge; chimney; —nfeger, 
Ri} m, chimney-sweeper. 














. 10 eat, feed; er ißt menig, 
le eater; er ißt ichnell, he ents 
3 m Mittage —, to dine; zu Abend —. 10 





Br; 2... (-5) 0) (das Efien) eating, feed- 
10) (£cbensmittel) meat, victwals, provisions; 
Ras MyHN) meal, repast; d) (das Gericht) 
‚mess; —sjeit, f. meal-time. 
,» =dj. essential, vid. Aetheriſch. 
%, S. (pl. -cn) essence; (von Koien) attar. 
et, m. (—6;pl.—) enter; ein frarfer —, m 
feeder, 
fetlid), adj. ewig. inclined to eat. 
19, m.(-5) vineger; comp. -äldyen, n. oid. 
Aaltdieren, «) ; -äther, m, Pharm. acetic ether; 
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baum, wid, Berberbaum; —bildung, /. aceti- 
Seation; —brauer, m, vinegar manufacturer ; 
—brauerei, /. viaegar mannfactory ; —gurfe, f. 
pickled oucumber or girkin, gberkin; —han- 
del, m. vinegar-trade; —bändler, mı. vinegar- 
seller; —beicn, pl. vineger dregs; — honig, 
m. Pharm. oxymel; —roie, /. Bot. gallican, 
damask or french rose (Rosa gallica — L.); 
—faner, adj. acid as vinegar, Chem. acetous, 
acetic; —jaure Kali, m. acetate of potash; — 
fäure, 5. Chem, acetic acid, acid of vinegar; 
—iaure @alz, m. aoetate; —jnder, m. OXySac- 
charum. 

ſoniſt, m. Min. cinamom stone, 

Ep, in comp. — bar, adj. entable, edible, es- 
eulent; —e Tinge, pl. eatablesz -barfait, f. 
edibleness; —begier, —gier, Sf. appetite, glat- 
tony; —torb, m. basket of provisions; —löffel, 
m, table-spoon ; ein —(öfiel voll, a tablespoon- 
fel; luft, /. appetitez —lufiig, adj. disposed 
10 eat; —iaal, m. dining-room; -tiid, m. 
dising-table; —mwaare, f. food, victuals, eat- 
ables; —zeit, f. dinner-time; supper-time; 
—jimmer, a. dining-room. 

Eftaferte, J. estafet(te), cowrier, express. 

Eſthniſch, edi. Geog. Esthonian. 

Em, n. Geog. Esthonia, 

ti, m. Es; pl. -e) steme-Aoor, flooring; 
stone hearth, heath-stone, rushes; — ſtein, 
m. clinker. 

Etabli ren, 1.0.0. & ref. to establish (fid, 
one's self), to settle, to set up a business; 
2. s.n. Etabliſſement', n. establishment, set- 
tag up a business. 

Eta’ge, f. story, floor. 

Etay'pe, /. (-n) «) Com. staple, store-house; 
b) Mil, aa) a magazine for soldiers upon the 
march; d5) the dayly allowance for soldiers 
upon the march; die — übergehen, to pass by 
the place where the provisions are distribu- 
ted without stopping. 

Etat’, m. 0) (des Hofes) the establishment of 
the officers of the king’s household; (eines 
Landes) state; 6) list of officers, account of 
state expenoes; —srath, wid. Gtaatsrath; —« 
fumme, f.sum or total of a statement; —ifi'ren, 
v. a. to balance. 

Ethik, 5. ethics, meral philosophy; E’thifd), 
adj. ethic. 

Ethnographie’, 5. description of nations. 
Ethno ⸗ gra phiſch, adj. ethnographical; Logic‘, 
f. ethnology. 

Etiquet’te, f. a) (without pl.) (Hoffitte) etiquette; 
b) (an Waaren) label, ticket; Pharm. (medical) 
label; Etiquetti’ren, v. a. to label, ticket. 
Er/lid, adj. pron. now oniy in pl. —t, some, 
any; —e Worte, afew words; —cmal, several 
times; er iſt —e und achtzig Jahre alt, he is 
four score and odd. 

Etru rien, (-$) Geog. Etruria; Etru'riſch, 
Errus’tifcy, adj. Etruscan, Etrurian. 

Eridy, S. Geog. Adige (a river). 

Etui, n. (-$; pl. —$) case, box; (Geſtech in- 











dispensable. 

Etwa', Etwan’, «dv. «) (vicleiht) perhaps, per- 
chance, possibly, peradventure ; 5b) (ungefähr) 
about, nearly; c) (irgend ein Mal) at some 
time or other; } some-where. 


Etw 


Etwacn)'ig, adj. eventual, that may happen to 
be; die —en Koften, tbe expenses that may 
be incurred. 

Et was, 1. pron.something, somewhat; 2. adj. 
some (Brod, Mufit, bread, music), any; — 
Neues, some news; irgend —, ougbt; irgend 
— Anderes, any tbing else; — Gutes, some- 
thing good; das ift — Anderes, that's a dif- 
ferent thing; id) will dir — fagen, 1 will tell 
you what; in —, in some respects, measure; 
um —, in some degree; er gilt — bei ihn, be 
is in high esteem with him, has much in- 
Auence; fie bilden ſich — cin, they are rather 
conceited; 3. ado, a little; er ift — weite 
ſchweifig, he is rather prolix; 4. (an. to 
tbe final syllable lid), iſch, ish) — roth, reddish, 
— binfend, lamish. 

Etwel'cher, e, es, vid. Einiger. 

Ey’en, oid. Acgen. 

Etymolo’g, m. (-en; pl. —en) etymologist; —ie, 
S. etymology; —iid), adj. etymological ; -fi'ren, 
v. a. t0 etymologize. 

Eu’, pron. acc. & dat pers. & refl. yon; to 
ou; yourselves, 10 yourselves. 
hlori'ne, /. —orydulgas, n. Chem. euchlo- 

rine. 

Eudiome'ter, m. (-4; pl. —) endiometer; Eu⸗ 
diometrie', f. ewdiometry; Eudiome’tiih, adj. 
eudiometrio, eudiemetrical, 

&u’er, pron. pers. gen. of you. 

Euer, Eu’ere, Eu’er, pl. Eue te, poss. pron. 

our; der, die, Das Zuere, yours. 
u’eter, Su’ere, Su’ered, pose. pron. abs. yours. 

Eu erthalben, Eu’renthalben, Eu’retivegen, 
Eu’tetwillen, adv. for your sake, on your 
account, in your behalf. 

Swen ius, Eagene (M-n.). 

Eufaitit‘, m. Min. selenierit of silver and 


copper. 

Eutin, m, Min. enclase. 

Eule, 1.0.5. (pl.—n) Orn-s. owl, (die Meine) 
owlet (Strie— L.) ; die großköpfige —, brown owl 
(Striz aluco — L.); die große roͤthliche —, wid. 
Adlereule; die grane (braunſchwarze) —, Ivy 
owl ( Striæ stridula — L.); einer — ähnlidy, 
owl like; wie eine — ichreien, to hoot; Mar. 
eine — fangen, to bring to tbe lee, to broach 
to, to chapel a ship, to build a chapel; 
2. in comp. —naffe, m. Zool. egret (Simia 
aygula — L.); —näugig, adj. owl-eyed; 
—nflujt, Sf. dusk of the evening, owblight; 
—nflug, m. secret flight; —nipicgel, m. merry 
jester, wag; owl-glass (title of a book); 
Snſtimme, S. screech owl voice; —nipiegels« 
frei, m. merry-trick. 

Euphorbien.pflanze, S. -raud), m. Euphorbia, 
J. Bot. eapborbia, burnieg thorny plant 
(Euphorbia — L.); —gummi, n. Pharm, eu- 

horbium. 

dr phrat, m. (—4) Geog. Euphrates, Frat. 

Eu’tige, (der, Die, Das) pron. poss. absol, yours. 

Euro’pa, n. (-$; or -ens) Earope. 

Europd’er, m. (45 pl. —) Europd’erinn, S. (pl. 
—en) European. 

Europd’ifch, «dj. European. 

Euſe hius Eusebe (M-n.). 

Eu a’hifhe Röhre, S. Anut. Eustachian tabe, 

Euſta ſius, Eustace (M-n.). 
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Euter, m. (-3; pl. —) wdder, dug; mit veln 
-, big uddered, 
En’tern, v.r. (aux. haben) to have full näden, 
Eva, Eve ($-n.). [gospel traik, 
gang „ adj. evangelical; —e Wabrbrit, £ 
Evangelif „m. (—en; pl, —cn) evangelist, 
Evangelium, m. (-$; pl. —ien) gospel; dus -; 
predigen, im — unterrichten (die Bilden) 
gospelise; auf das — ſchwbren, to take 
oath on the gospel. 
&oolution‘, S. (pl. —en) Math. Mil, evol 
Evolvi'rend, «dj. Math, evolvent, die - tm, 
Evolven'te, involate, evolvent. 
Ew, abbr. for. Eure; Ew. Majefät, yı 
Majesty. 
E’wer, m. (-$; pl.) Mar. wherry -beit; 
Fahrerlohn, n. scullerage, lighterage. 
Ewig, 1. adj. eternal, everlasting, 
ever, uncessiagly ; der —, Eteraal, God; 
— Wahrheit, eternal trath; —blüdend, # 
blooming ; — jung, ever young; die — 
boundless duration; das —c Feuer, eve 
fire; — Freuden, termless joys; der —t 
die —e Berdammniß, Tkeol. perdition; der 
Jude, wandering jew;'cs it — Schabe, U 
a great pity; 2. «dv. eternally, everlasti 
erpetually; very. 
wigen, vo. vid. Berewigen. & 
Ewigkeit, S. eternity, everlastingness, an 
piternity, perpetuity, in —, without end; 
die — geben, t0 drop into eternity; me 
zu —, in alle —, world without ead, ts 
eternity? in — nicht, never. 
Ewiglich, ade. + wid. Ewig. (excha: 
Era tor, m. (—63 pl. —en) bearer of a bil! 
Era’'men, n. examine, examination, trial, 
Examinand', m. (pl. —ın) examinast; 
bationer. £ 
Eramina’tor, m. (-4; pl. cn) examiner; 
Eraminatu't, 5. examinstion. 
Eramint'ten, v.a. te examine, try, prore 
interrogate; der Eramini'rte, examiaate. 
Eranthema’tifh, ad. Med. exanthomsiomsl, 
Ercellenz‘, f. (pl.-ın) excellence, ex 
Ercentricität, /. eccentricity. 
Ercen’trifch, adj. excentrie (Rad, wheel‘, 
centrical; —e Scheibe, S. Ercentrikum, 5. 
eentric, tappet; —c Ausihrmeifungen der Zi 
eccentric vagaries of youth. 
Erception’, S. «) void. Aucnohme; 6) plea in 
Excerpi'cen, 1.0.0. to excerpt; 2.,.n. € 
tion’, f. excerption. 
Excerpt‘, n. (et; Pl. —4) excerpt; —ınbad, 
commonplsce book. 
ccf, m. (— 16; pl. —e) disorderly doing. 
Exeludi ren, Excluſion', ord. Austdliesen- 
Ercommunici'ten, ®. =. to excomunicate. 
Ereremen'te, pl. Med. dejecture, ex 
fecal matter, feces. 
Erege'fe, , f. Theol. exegesis. . 
Eregetif‘ , adj. exegetical. 
Erem’yel, n. (-$; pl. —) example, cin - 
tuiren an Einem, to make one an exem 
void, Beifpiel. 
Erempla’t, n. (-63 pl. -e) exemplar, 
impression; specimeu. 
Erempla’rifh, 1. adj. exemplary; 2. 
exemplarily; - leben, to live exemplaily- 






































Ere 


kre quien, pl. obsequies, masses for the 
de: 


Ereguisen, o. =. to enforce payment. 
un, v. a. to exereise; to drill; to 
practise; 2. s.n. drill, drilling, (der Anfan- 
tie) manual exercise; er iit zum —, he is 
out for exercise, 
krercit· detaſchement, m. Mit-s. squad;; unit, 
| Atacties; —meifter, m. disciplinarien, trainer; 
| plak, mm. (6) parade, 
&erttium, r. (pl. Exerci’tien) exereise, drill; 
specimen (of scholars or pupils). 
kifoliaty vtrepan, m. Surg. desquammatory. 
Erigbel, «dj. demandable. 
En, -um, n. (-) exile, banisbment. 
ı &imttt, «dj.exempt, exigible. 
eng), id. Daſein. 
- Änffeen, v.n. to exist, id. Daſeinz mit —, 
w omsist together ; eriftirt haben feit..., to 
ı be been in being from... 
„n. (-6;5 Zrodien) Mus. exode. 
fun, u.a. to exorcise. 
und, m. exorcism. - 
„9. (pl. —en) exorciser, exoreist. 
um, r. (pl. Dia) exordium. 
Tal, adj. exoteric, exoterical, 
d, adj. exotic, exotical. 
Kan, vn. (Dampf-) vid, Ausdehnen, a). 
afion', /. expamsion; —smaid)ine, S. Mech, 
‚tpassively acting (or working) engine; —s- 
anl, n, expsusion valve. 
mid, adj. expansive; —wirfen (von Dampf), 
% act expansively; —Dampf, m. expansive 









ttanf‘, m. (pl. —cn) expectant. 

dan;, 5. (pl. —en) survivorship, surri- 

‚ expectancy. 

toti ren, ac. wid. Ebſen. 

dient’, m. (—en; pl. -en) elerk, assistant, 
}äspstcher, manager. 

diren, ©. 0. 10 despatch, expedit. 

timent, n. vid. Beriudy; —a’tphyfif, S. ex- 
Perimental-pbilosophy ; —iren, vid. Verſuchen; 
I<itmbe, —ıa/t0r, m. experimenter, ex- 
Mriencer, experimentalist. 

lodt’ren, eo. n. to explode, Chem. to ful- 
‚misate, detonste; —de Kraft, explosive force. 

loſion', S. explosion, blowing up; Chem. 
deton(iz)ation; — verhindernde Pfciie, f. Mech, 
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anti-explosive alarm whistle; —sflo6, Sea. 
mod. cataram 

Exponent', m. (-en; pl. -en) Math. exponent, 
(eines Logarithmen) characteristic; denominator 
(eines Brudyes, of a fraction); —ia’l, adj. ex- 

onential, (⸗größe, quantity). 
sponi’ten, o. a. to expose, expound, 10 
commit, endanger one. 

Erportation’, Sf. (-; pl. —cn) exportationz —6r 
verbot, n. mon-exportation. 

Erpor'ten, pl. exports. 

Erporteu’t, m. (-$; pl. — or —e) exporter. 
Erporti'ren, v. n. 10 export. 

Exprefl'e, m. vid. Ertrabore, Eilbote. 

Erpropriation’, 5. (-5 pl. —en) appropriation. 

Erproprit’ten, o. n. to appropriate. 

Erpulfi'vbinde, f. Surg. expulsion bandage. 
Erta’fe,.f. ecstasy, elocation. 

Ertempora’le, 7. extempore. 

Ertem’pore, ado. extempore, off hand, Mus. 
voluntary. 

Ertempori’ren, v. n. to extemporize. 

Exter nus, vid. Ertraner. 

Ertirpi ten, v.a. Surg. 10 extirpate. 

Ertta, 1. adv. besides; into the bargain; 2. 
in comp, —arbeit, f. extra work; —bezahlung, 
Sf. extra pay; —bote, m. express; einen —boten 
fenden, 10 send a messenger express; —bürg» 
idyafteihein, m. Law. special contract ; - ditions- 
fein, m. Com. bill of delivery ; —fein, adj. 
superfine; — koſten, pl. extraordinaries; — 
tiegetage, pl. —liegezeit, f.days of demurrage, 
extra lay-days; —poft, /. carriage with post- 
horses; —zoli (auf fremde Waaren) m. alien’s 
duty; —jug, m. Railto. express train. 
Ertract, n. (-63 pl. —e) extract, essence; 
—ion'‘, f. extraction. 

Ertracti’oftoff, m. Chem. extractive principle, 

Ertrahi'ten, 1. v. a. to extract; 2. s.n. Ertra- 
bi’rung, fe Math. evolution. (extraet. 

Extra ner, m.(-8; pl. —) day scholar, extern, 
oppidan. 

Ertre m, n. (—e6;5 pl. —e) extreme. 
Ertremität‘, f. (pl. —en) Anat. Paint & Sculp. 
extremity, 

Ey, int. ah! ha! well! pray! why! come! 
Sja doch! yes, to be sure! — nicht doch! 
&y', nr. vid, Ki. [nay, indeed not! 
Ezjechiel, Jehezekel (hebt. M-n.). 





J. 


6 fs n. a) @ram. F, the sixth letter and 

| laurth comsomant of the alphabet; 6) Mus. 
{the fı note of the gamut) F. 
 abbr, ft, für, fein, Zuß, for, fine, foot; Fab. 
% Jabrit, Fabrikant, manufactory, manufacture; 
Basc. ft. Zaseifet (Sammlung), bundle, fasciole; 

| Be, 36, fi. Zranfen, Franc, Francs; fco., 
fee, fi. ftanfo, frei, franked, post-pai Ss 
Iud., fi. Zuder, fodder; f.d.I., fi. für dieies 
Sadt, for this year; Zeb. it. Februar, February; 
zeldm. fi. Seldmariall, heldmershal ; Ff., f. f., 





ft. ferner, ſehr fein, feinfein, further, super- 
fine; fif. juperfein, ertrafein, extremly orsuper- 
fine; f.9., ig., 199. ft. folgend, —e, —es, the 
following; f99., flg. ft. folgende, and so on, 
segy.; Fin. ft. Ende, end; fl. fi. Gulden, forin; 
flın. ft, Flämiſch, Flemish; $o., 30., Fol. fi. 
Folio, page; Fo. vo., Fo., vo. ji. folio 
verso, die andre Eeite, tbe reverse or even 
page; Fortſ. f. fr. Fortſezung folgt, to be con- 
tinued; fr. ft. Franfo, Franken, franzöfiid), 
post-paid, franc, French; Zr. ft. Frau, Zranfen, 


Fab 


Mistress (Mrs.), frane; Jrankf. a. M. or a, O. 
ft. Frankfurt am Main, an der Oder, Frankfort 
on the Maine or on the Oder; Frankr. fi. 
Frankreich, France; Frd'or, fi. Friedrichsd'or, 
Frederickd'or; Irl. ft. Jtäulein, Lady, Miss; 
f. ©. ft. fein Silber, fine silver; 36 fi. Faß, 
Fuß, barrel, foot. 

Ta’bel, S. (pl. en) fable (erdichtete Erzählung) 
tale, fiction; an.lie; 2. m comp. —bau, m. 
Sg. fabric, superstructure of fable; -buch, 
n. book of fables; children’s book; dichter, 
m, writer of fables, fabulist, fabler; —hans, 
m. vulg. fabler, tale-teller; -land, n. fairy- 
land; —lehre, S. mythology; —teie, 5. -jamıns 
tung, collection of fables; —idymicd, mm. cont. 
author of a fictitious story, romancer, fa- 
bulist; —wert,n. febulous composition (story). 

Ehe J. (pl. — en) fabling, fiction. 
a’belhaft, I. adj. fabulous, mythical; 2.adv. 
fabulously; —igfeit,/.fabulosity, fabulousness. 

Fa bein, v. 1. =. to fable, tell a tale; 2. m. 
(aus, haben) to dete, talk idiy. 

Senien, pl. Fabil (M-n.). 
able, m. (; pl. —) Gabulanl, m. (-en; 
pl. —en) Zabulik‘, m. (en; pl. —en) cont, 
Sal 
a ten, ©. a. to manufacture, 
jabrif, S- (pl. —en) manufectory, factory, 
fabrie; 2. im comp. — arbeit, f. salework; 
arbeiter, m. manufacture or manufactory 
man, mod. operative; —auficher, —meifter, 
m. fore; —gebäude, n. work-heuse; —Iand, 
n. manufacturiag country; — preis, m, factory 
price; — waare, f. manufactare; — weſen, n. 
manufacturieg industry; factory system. 

Fabrikant, m. (-—en; pl —en) manufacturer, 
maker., 

EA n. (663 pl. —e) manufacture. 
abrikation', . (pl. —en) manufactery, ma- 
king, fabricstion, 

Faca be, S. (pl. —n) Arch. facade. 

Facette, f. (pl. —n) Jew-s. facet; —npolirmar 
Ichine, f. piniou facing tools. 

Fach, adj. & ado.; in comp. fold; ein’-, 
single; simple; zwer-, double, &c. 

Fach, 1.0.0. (es; pl. —c & Fäden) a) (Ab⸗ 
theilung) compartement, (com)partitios, divi- 
sionz (im Regal, Waaren—) shelf; (in einer 
Wand, Feld) pannel; (Schub- or Komodenfar 
ften) drawer, (Reihe) row; Hat. capade; Mas. 
Carp. (auch einer Scheunc) bay; Typ. (im Schrift 
kaſten) box, cell; (im Bienenftode) cell; Bot-s. 
mit einen Fächern verſehen, alocolato; (in comp. 
fächerig) locular; b) fig. province, departe- 
ment, proper office; branch, lise of a pro- 
fession or business; Dies ſchiagt nicht in mein 
—, this does not fal wunder my department; 
fi eınem —e widmen, t0 devote one’s self to 
a brauch of science or business; das ift mein 
— nidt, that is out of my way, that is not 
witbin my province; im Handels—e, in the 
line of trade; bleibe bei deinem —e, keep to 
your profession; 2. in comp. — baum, m. 
Hill, (an Wafferrädern) sablier plate, sell; 
— bogen, m. hatter’s bow ; — bogenleder, m. hat- 
ter's bowstring; — hol), n. T. wooden staves 
for filling up the spaces of a colay-wall; 
ordnung, Sf. classification; — tiſch, m. hat- 
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frame; — weiſe, adj. by compartments, Iy 
divisions; — werk, ». T. bay of joists; space 
between two beams; frame-work, paand- 
work ; —wiffen, n. knowledge required fer 
a particular branch of a profession er busi- 
wess; —willenichaft, f. science of a braach. 


Has m, oid, Fädyer 
. de ref. to fan. | 





ädyeln, Faͤch ern, 
ach'en, v. ⸗. 4) (in Fächer abtheilen) 10 form 
b) (anfachen) to fan, to 





into compartments ; 


stir. 

Fach er, m. Es; pl. —) San; (Bufizug mu m 
‚jeugen) Aapper; comp. —palme. f. Bot. viat 
palm, fan-palm (Borassus Aabellifermu-L.; 
—ftab, m, fan-stick. | 

—— ſen, v.a. te lay; provinc. for Anton. 
fäch'ier, m. (-55 pl. —) seedling, layer, shen, 
‚provine, [duet, 

ai n. Com. & Math. sam; amount, pre 
ad’el, 1.5.5. (pl. —n) link, torch, Bambes, | 
taper; brennende —, glowing torch; fg. fie 
brand (der Liebe, of love); 2, in comp, Bett 
baum, m. vid. Badyholunder ; Bot-s, —difiel, 4, 
torch- tbissle, nopal (Cactus cercus - Lip j 
—fipte, f. frankinoensepine (Pirus taeds-LY 
—jagd, /. hunting by torches; — kohle. 
parrot coal; —fraut, eid, Königsferze; - lich 
n, — ſchein, m. torchlight; — tan), m. dan, 
with Aambeaux; —träger, m. torch-beank | 
torcher, linkboy or man; — zug, n. prou® 
sion with Aambeaux, torchmarch. 

Facheln, v. n. (eur. haben) =) (vom Eigen) @ 
blaze, flash; 6) fig. to fidger; c) enig. 
Zögern, Zaubern, to tarry, hesitate, delayj; 
d) 10 trifle. 

gr en, pl. Ship-b. timbersand room (or 
'acon’, S. fashion, cut; —ni'rte Waaren, 














figured stuffs, fancy articles. 
acfi'mile, ». fac simile (Abdrud, print). 
action’, S. (pl. —cen) faction, party. 
actiſch, adj. effective, real, in fact. 
factor’, m. (-8; pl. —en) Aritk, & Com. 
tor; manager, agent, consignee; 
(einer Druderei) fore of a printing 
overseer, foreman, factotum. 

Factorei’, f. (pl. —en) factory, facterikiyl 
factorage; commercial harbour ; commissi® 
business, agency business. 

Facto tum, n. feototum, man (cont. jack) 
all work; bei Jemand das — fein, to be 
with one. 

— n. (pl. Jacta) fact, master of ieci 
actw'e(a), S. (pl. (Zacturen) Com-s. invei 
laut —, as perinvoice; — geben, facturi'cen, 
invoice; — or Facturenbuch, n. iavoice bo⸗ 
book of invoices; unter dem — preis vertan 
to sell at a loss on the involce; — 
m. invoice amount, value as per inveict 

Teenltäf, S. (pl. —en) faculıy; die tele 
ihe —, the feculty of divinitiy; dig me 
nifhe —, college of physicians. 

Facuitiſt, m. (en; pl. —en) member of it 
faculty. 

Ta’de, adj. stale, Aat, dnll, insipid, tastelem, | 
unsavouringly ; (an ®eruch und Beidmad) Ber 
vourless; (geiftios) unmeaning, lean; (M® 
tend) lame, fancyless; blind (Enticufdigeir 
excase). 








Fäd 


Wdelfteut, n. common mebdow saffron. 
1. =, (Radeln einfädeln) 10 thread 
A 2. ref. to come out (of threads). 
den, 1.0.m.(-6; pl. — & Fäden) 4) thread; 
gedrehter —, twine; umiponncne Fäden, hackle; 
Bot. (wollige) gossamer, Anat. string; Clotä. 
ground, (ju Acten ıc.) Ale; fig. tbread (des Oe⸗ 
irräde, of discourse); 5) fathom, cord (of 
wood); Holz zu — idylagen, 10 cord wood; 
2. a comp. —ähnlidy, adj. thread-like; 
Arge, . Ent. scatopse; — förmig, adj. Bot. 
hiliform ; (von Wurzeln) tbread-shaped; — ge⸗ 
ta, - recht, adj. according 10 the thread, 
smaight; — halter, m. bent wire on silk reels; 
-telj, a, logwood; —klee, m. Bot. least tre- 
teil ‚Trifobum filiforme— L); -nadt, adj. stark 
saked; — nudeln, pl. vermicelli; — ſcheinig, 
6. thread-bare, nepless, bae in clothes; 
sn, n. silver-thread; —werg, n. oakum; 
-mım, m. a) Fale. & Vet. filander; b) Zool. 
“) wıterworm, vid. Drahmwurn; bb) dra- 
St: grinea- worm (Gordius medinen- 
a -L) 
erh, Fadicht, Fidig, Fä’denig, «ai. Kita- 
‚gs, ıhready ; in comp. threaded. 
{ m. (-e5; pl. —e) Mus. bassoon; -iſt', 
‚wm; pl. —en) player on tbe bassoon, 








Eike, J. (pl. —n) Sport. the bitch, and fe- 
me of all quadruped hbeasts of prey. 
Bl, co, 1 &m 10 catch, take, seize; 
9 be of effect. 

4, adj. (phyſiſch oder geiftig) able, capable, 
ap (Jemand zu verläumden, zum Kriege, Mit- 
ıl, 10 backbite one, for war, means), fit; 
Asceptible; — machen, to enable, fit, capa- 
Kate; — zu Etwas, fit for or capable of a tbing. 

gleit, f. (pl. — en) (mechaniſche, mechani- 
ml) ability, capacity; (geiftige) facnlty, ta- 
kat, genius; —en, pl. abilities, parts; über 
tun —en, out of my ken, out of the ken 
Hy facalties, 

Fi, adj. (ihmusig gelb) fallow; fawn-co- 
eured; dun-coloured; pale; faded; comp. 
Nin-s,— Hfeierz, v. eid. Bleiſchweifz — erj,n. grey 
Ipper-ore containing silver; — forbe, f. fawn- 
Sour; — leder, n. dressing hides; —ficin, 
h grey-slate. 

nen, n. (—$; pl. -) Bot. banner, ban- 
wrei; bandroll; id. Fähnlein & Fahne. 
Wadrih, m. id. Zähnrid. 
Ene, 1.0. f. (pl. —n); a) Mil. colours, 
tsiga, banner (aud) an der Lanze), standard; 
fer. flag; 5) Bot. vexil, banner; c) fig. 
hiivolf) company; (KReiterei) squadron; d) 
fard (Bart am Zederficl, of a quill); e) Sport. 
e uil of a bare or squirrel; f) a net for 
"ching larks; 8) (Better—) vane (ofa wea- 
wrcock); A) prosine. the reckoning at an 
&housegmit Aiegenden —n, with fiying co- 
ws; 2. in comp. —nfutter, n. case, sheath 
"the colours; — njunfer, vid. Fähnrich; —n« 
and, m. il. the tune or march which is 
rack ap when the colours are lodged; 
ndhmied, m. vid. Fahnichmied; — nichuh, m. 
our sheath; —nträger, m. colonr- (ensign- 
„sandard-) bearer, ensign; — nwache, f. 
il. field-guard, standard-guard. 
Vor. I. = 
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Faͤh nlein, 3. Es; pl. -) a) a small Mag; 
b) fig. (Zußvolt) company of soldiers; (Kei« 
terei) troop of horsemen. U. ensigncy. 
äh’neich, m. (-8; pl. —e) emsign; —süche, 
abn’ichmied, m. (—e8; pl. —e) farrier of a 
squadron, blacksmitb. 
ah'r, f. vid. Gefahr. 
ah't, in comp. — bahn, f. track for vessels; 
—bud, a. journal of tbe mines; —gang, m 
carriage-way; — geld, r. carriage, fare; — 
geleife, —gleis, nr. —gleiie, f. track of a car- 
riage, (cart) rut, riding bed; —gut, n. move- 
able goods; — leder, n. leather apron (used 
by miners); —poit, /. post-waggon; — idadıt, 
m. Min, clining- (climbing-) shaft; - ſeſſel, 
— ſtuhl, m. rolling-chair; —ftange, f. coach- 
bit, couch-bit; — itraßc, f. bigb-road; —wai« 
ier, n. navigable water, track, course, chau- 
nel, fair way, (cines Fluſſes) stream of a ri- 
ver; — weg, m. cart-way, carriage-way, car- 
riage-road, road-way, waggon way, wheel- 
ing; — wind, m, fair wind; — zeug, n. ves- 
sel (of any kind), bark, boat. 

Tah’ebat, adj. a) fit for passage, practicable 
(eg, road), navigable, sailable; 6) (trans- 
portirbar) transportable:; die — e Küſte, clear 
coast; —s Eis, sailing ice; —feit, . practi- 
cableness (of roads); navigableness. 
äh'tden, v. vid. Gefährden. 
ähr‘, in comp. — boot, n. (ohne Maften) skiff, 
bac; —geld, n. fare, ferriage, passage, for- 
dage; — gerechtigkeit, f. the right of having 
a ferry; —fahn, m. wherry; -Incht, m. 
servant of a ferry-man; —leute, pl. ferry- 
men; —meiiter, n. master of a ferry-boatt 
-idiff, n. ferry, ferry-boat (with mast and 
sails); -ieil, nr. ferry-rope; — zoll, m. toll 
eid at the ferry, waterage, 

Sch, A (pl. —n) Sport. farrow, track (eines 
Rehbods) Sport, Tusee. 

Täh’te, 5. (pl. —n) ferry (auch der Ort der —, 
Fährhaus), ferry-boat, passage-boat, traject; 
(von Pferden gezogene) mod. horse; in einer 
— überfegen, to ferry over. 

Tah’ten, ©. ir. 1. a. a) (gu Sande) to drive 
(the horses', (zu Waffer) to row; 5) (verfahr 
ven, verführen) to carry, convey; 2. n. (aus, 
fein) a) (fid) ſchnell bewegen) to move quickly, 
to run, slip; to slide, start, rush, vid. Aus», 
Nd- u. Entfahren; to pass, wid, Durchiahren; 
6) (dins u. her—) to move from one place 10 
another; 10 go, (hinab, herab—) to descend; 
{hinauf -, herauf—) 10 ascend; (rciien, ab—) to 
travel, depart; (im Wagen, Boote, Schiffe) to 
ride, 10 go in a carriage, in abost or ship; 
(zu Waller) to row, sail, navigate; ce) fig. 
(fommen, fid) zutragen) to proceed, to bappen; 
{gut or ſchlecht gehen) 10 do well or ill; to 
live; mit der Hand — ın ..., 10 ran, put or 
slide one’s hand into ...; aus der Hand —, 
to slip out of the hand; aus dem Bette -, 
to start np from one's bed; gen Himmel —, 
to ascend to heaven; zur Hölle —, to des- 
cend, to go to hell; &inander in die Haare 
—, to take one another by the hair; auf 
Jemanden zu —, to rush upon one; Jam. der 
Teufel, ein böfer Geift, der Hochmuthsteufel, 
Geiz ift in ihn gefahren, he is possessed by 
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the devil, an ill spirit, haughtiness, avarioe; 
zu Jemandem —, to drive to one’s house; 
irre —, 10 ride astray; fpazieren—, to take 
an airing (in a coach, &c.); fidy müde —, 
to be tired with riding; über einen Fluß —, 
t0 go Over, pass or cross a river, aus ber 
Haut —, 10 be beside one’s self with impa- 
tience; aus dem Hafen —, to clear the port; 
über einen Meerbuſen —, to shoot a gulfz ge⸗ 
gen den Wind —, to sail against the wind 
fahre zu, Kutfdyer! drive on, coachmen 
laſſen, to let go, fly; Etwas (mas ınan hält) 
— (os.) laffen, to let go (or quit) one’s hold, 
t0 turn loose; fig. to let pass er slip; to 
part with, give up; to leave, forsake, fore- 
go ( Etwas von feinem Rechte, some of one’s 
right), torelinquish, drop,abandon; Law. (Et- 
mas) to depart; to neglect; eine ©elegenheit, 
ein Wort, u. ſ. w. —laffen, to let slip an op- 
portunity, a word; vuig. Einen (ind gehen)— 
Tafien, to break wind backward; fig. durch 
den Kopf —, to be seized with a whim; Je— 
mandem durd den Sinn or über das Maul —, 
to snap one up, to contradict one, to give 
one a smart reply; dabei fährt cr am beften, 
he has the best of tbe bargain; fahre wohl! 
farewell! 3. refl. 10 drive one's self, itself; 
fit) müde —, t0 tire one’s self by driving or 
going in a carriage, &c.; ber Wagen fährt 
fid) gut, the carriage goes easy; impers. es 
fährt ſich gut, angenehm u. ſ. w. in diefem War 
gen, u. ſ. m., it is pleasant, agreeable to 
g0 in this carriage; 4. s. n. riding (in a 
coach) ; ( Iracht) waggoning, cartage. 

Tah’tend, p. =. of Fahren, a) going, riding, 
(vid. Fahren) ; 5) (herumziehend) vagrant ; travel- 
ing; —c Habe, moveables; die —e Poit, 
meil-coach, stage-coach (opposed to the 
horse-mail); ein —er Ritter, a knight-errant; 
ein —er Scholaft, a traveling scholar. 

Bee n. vid, Zarnfraut. 











ah'tet, m. (6; pl. —) driver, 

ah’rläffig, 1. ad. (unaufmerffam) inattentive 
(auf fein Geidäft, feine Pflit, to business 
and duty); (nadyläjjig, jorglos) negligent, care- 
less, supine; 2. adv, negligently, careless- 
ly, supinely; —feit, f. inattention, disre- 
ard, negligence, carelessness. 


h äh'elich, adj. Fah’rlichleit, /. vid. Gekährlich. 





ah’rniß, f. (pl. — fie) moveables. 

jah’tt, S. (pl. — cn) a) (Reiie) passage, jour- 
ney, turn, vid. Ausfahrt; 5) voyage, course, 
way (of a ship); navigation; ce) (foviel auf 
Einmal gefahren wird) load, cart-load; d) 
(eg) way, road; Min. miner's ladder; 
(regelmäßige von Dampfwagen und Schiffen) 
trip; Mar. wo geht Ihre — hin? which way 
do yousteer your oourse? —Ieder, Min. vid. 
Arihleder; — meſſer, m. Mar. log. 

Täh’tte, S. (pl. —n) Sport-s. (des Ebers) track, 
(der Fiſchotter) seal; (des Fuchſes) ball, print; 
Bes Haien) pricking; (des Hafen im freien 
Felde) soring; mark, strain, slot, trail, foi- 
liag; vid. Abtritt, £); die falte —, dry foot; 
der Hund ſchwankt auf der —, the hound beats 
up and down; fig. auf or in der — bleiben, 
to keep one’s game; die — wiederfuchen (von 
Hafenhunden) to try back. 
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At, n. (-8; pl. —t) Gun. falkonet, 


Kal 


aim’, Fai'men, vid. Fehm, Fehmen. 
aiſch, n, Sport. blood (of a deer); — hund, 
m. blood-honud. 


Talb‘, adj. fallowr, pale, faded, pale yellow. 


cream-coloured, sorrel, 


Tal’be, m. &f. (-n; pl. —n) a cream-coloar- 


ed horse; den —n ſtreichen, fig. to flatter. 


Fal bel, f. (pl. -n) farbelow ; flounce; fringe; 


—n, mit — beiesen, v. a. to flounce. 


; Farben, e. n. to tnrn into pale yellow; u | 


fade. 


galviht, adj. a little yellow faded. 


alca’de, S. Man. falcade. 


— m. Falernian wine. 


allau'ne, 5. Falke, m. (-n; pl. m) Gm 
falcon; four or six pounder. 

alt, 1.0. m. (-n; pl. -n) fl 
con, hawk; (einjährig) sore, (zweijährig) hamk | 
of the first coat; vid. Edelfalt; 1, 
häubeln, enthäubeln, to hood, unboodahark; 
den —n fieigen or fliegen laflen, to cast de 
hawk; den —n nieberfaffen, herabitcigen leßch 
an ſich ziehen, 10 rabbet; 2. in comp. -% 
auge, n. the eye of a hawk; keen eye; ® 
—naugen, hawk-eyed; —nbeize; —maglı }. 
hawking, falconry; —nblid, m, fig. eagki, 
eye; —neule, f. Orn. hawk-owl (Stryr fe 


2. 





nerea — L.); —nfutter, n. gorge; - nad, 
—nfappe, S. (rufter) bood; —nbäuscm, &, 
mew; —ıhof, m. falconry; — nnciltet, Si 







master of a falconry, falconer; -naci, ® 
aerie; —nrieınen, m. leash; —nichelle, f. bawt 
bell; — nſchlag, m. descent of the 
—nfperling, m. hedge-sparrow; — nitangt, 
perch; —nwärter, m. a person that & 


and feeds the falcons; —nzucht, f. the 7 


ing or breeding of falcons. 


Taltenier, m. (-8; pl. —c) Zal’kner, or 


fener, m. (263 pl. —) falconer, ha 
Falk’nerkunit, . falconry. 


Falknerei', S. (pl. —en) falconry; bawl 


the art of hawking. 













all’, m. (Ses; pl. Fälle); a) (das Faden) 
(audy fig. des Menden, der Engel, of 
of angels), falling, tumble, (herunter —) d 
fall, descent, delapsion; b) fig. (Berfal) 
cay, decline, rain; c) Gram. case; d) 
fall, Ereignung) case, accident, ge 
terfall, cascade, cataract, overfall; /) 
haliard; cinen — thun, 10 get or catch @ 
t0 fall; zu — e kommen, t0 be ruined; i 
gen —s, in case of necessity, if nece: 
Hodyınut) kommt vor dem —c, pror. pride 
have a fall; cin tranriger —, a melanch 
accident; auf jeden —, auf alle Falle, at 
events, at all adventures, at (ia) aı 
or rate, at (upon) all hazards 
means; auf feinen —, iu no account; in 
Fällen, in either case certainty ;@auf die 
im —e, in case, if; bieies ift der —, muchl 
the case; der — ift gerade umgekehrt, chem 
is entirely tbe reverse; in den — fe 

to have a chance; ſich auf alle Zälc — 
machen, 10 look to the main chance; !R | 
der Noth, in case of necessity or dangt! 
id) feße den —, I pnt the case, I sappost. 











Tall’, in comp. —baum, m. portcallis; -M 


Kal 


x. guillotine; —blod, m. a large block drawn 
by a pulley to ran pales in; — breit, n. shut- 
ter, slider, falling board; —brüde, f. a) trap 
bridge; 6) drawbridge; —endung, f. Gram, 
T. case, termination; —feniter, n. sash- 
window ; —fertig, «dj. about to fall; —gat- 
rt, —dor, a. falling-gate, portcullis, port- 
cluse, harrow, herse; — gatter mit ciiernen 
Epiken, orgwes; —grube, F. pit-fall; — häut⸗ 
dem, n. Anat, valve; — kraut, n. vid. Wohl- 
detleiz —gut, m. Lew. personal fief; — holz, 
r, windfallea wood; —hut, m. — müßt, S. 
roller, pad, padding, head-roll (a kind of 
kat wora by children); — klappe, f. trap- 
heard; espaulment, shouldering; - klinte, S. 
falling latch; —(aden, m. shutter of a sky- 
light or trank-light in a sbop; -—latıc, S. 
Mech, copping rail; — maſchine, f. Phys. At- 
weods machine; — meifter, m. provinc. layer; 
-ı6, a. a net for catching deer; —rep, n. 
Be, ladder-rope, man-rope; (der Crurinleis 
m' omeludieg line; —repstreppe, . accom- 
modtien-Jadder ; —roHt, n. fall pipe; — 
fra, m, parachute; — ſchlos, n. trank lock ; 
-ind, m. gi, 5: , 2005e, toil, trepan; 
Se sare, trap; — ſucht, S. epilepsy, falling 
Sichness; — juchtswidrig, adj. Med, antepilep- 
be; -fühtig, adj. epileptic (al); —tau, n. 
accommodated or pop-Iadder; -thür, f. 
Inp-door; —treppe, /. trapstairs; — verwech⸗ 
lung, f. Gram, antiptosis; — wild, n. mor- 
kis, game tbat has died a natural death; 
-wind, m. eddy wind, gust of wind; — 
runde, f. wound received by a fall. 

Slfder, adj. (901) fit for being hewn down; 
Chen, St for precipitation. 

Belfe, 5. (pl. —n) a) trap; pit-fall, vid. Zall- 
btet; 6) fig. snare, trap; Einem eine — ſiellen 
ter legen, to lay a trap for one; in die — 
schen, to run ome’s self into a noose; Einen 

“m feiner eigenen — fangen, cold. to bite the 
biter; — nleget, m. trepanner, insnarer; —n⸗ 
Tegel, m. (am Thürſchloſſe) Intch-bolt. 

"Glen, v. ir. n. (aux. fein) a) (Hinfallen) to 
fall, tumble (auf die Straße, in tbe street), 
fie Xeeppe hinauf —, to fell up stairs, unter &t- 
was -, to fall under, to get a tumble; nic» 
det⸗, 10 fall down; (herunter—) to drop; 
b) (auf Etwas, vom Geſpräch) to fall, to turn 
Won; c) (aus—, fih erweiſen) to prove, 
fara ont, to become; d) (angreifen, an) to 
fall upon, to attack ; e) (finfen, abnehmen) to 
fall, siok, decrease, subside, decline; (von 
dreiien) to lower, (im Werthe) to depreciate, 
rid, Abnehmen ; 5) (getödter roerden, winfommen) 
W fall, to be killed, todie, perish; g) Mus. to 
descond; Ak) Med. (von Gejchwũlſien) to un- 

' weil; in a feıw expressions it is used act. & 
veA. as: ſich todt, wund u. ſ. m. —; to kill, 
wonnd one’s self by falling; mit der Thüre 
ms Haus —, to blunder out; to set about a 

: ing in an awkward way; Einem zu Füben 

| =, 10 throw ome’s self at one’s feet; auf 
emen Sedanfen —, to hit upon an idea; in 
Obamacht —, to swoon, to fall in a swoon; 
über den Haufen —, to tumble, fall down; 
-tafien, 16 let fall, 10 drop (dem Borhang, 
ibe cartain); cin Segel — laſſen, Mar. to 
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donse a sail; Einen — machen, to give one a 
fall; — wollen, to be inclined to fall; in 
eine Krankheit —, to fall sick; in die Zügel 
—, to seize the bridlie of another person’s 
horse; in den Kauf —, to interfere with an- 
other’s bargain; Einem in die Rede —, to in- 
terrupt one; in die Einne —, to strike the 
senses; indie Augen—, tostriketheeyes ; Einem 
in die Augen —, to catch one’s eyes, vid. Uns 
gnade, Kopf, Hincin, Ceite, Hand 2.5 auf Ers 
was —, to fall upon, bit upon, to light on 
or upon; das Geſprach fiel auf... the con- 
versation turned upon ... ; nachdem es fällt, ac- 
cording as it shall happen: an or auf cinen 
—, to devolve upon, to descend to one; 





0 alles Vermögen fällt auf jeinen Reifen, the whole 


estate devolves upon his nephew; beſchwer⸗ 
lich, zur Laſt —, to be troublesome, barden- 
some or chargeable, to iaconvenience (durd), 
by); es fällt mır ſchwer, leicht 2c., it is difh- 
cult, easy to me; cs fält ins Rothe, it in- 
clines to red; cs fällt ins Pöbclnafte, it par- 
takes of vulgarity ; Etwas vom Preiie — lafs 
jen, to abate something ; cin Handelshaus fällt, 
a house of commerce fails, breaks; einen 
Freund — laſſen, to forsake a friend; den 
Muth, das Herz — laflen, to lose one’s cou- 
rage; Mar-s. das Schiff fällt verkehrt, the ship 
casts the wrong way; in Lee —, to make lee- 
way, to drive (fall) to leeward; — in! — 
ins Boot! man the boat! eid. Abfallen; ges 
fallen; p. p. falla; 2. s. n. «) falling, fall; 
subsidence (der Gcwäiler, of waters); Com. 
fall, decline, reduction, depression (von Preis 
fen, of prices), depreciation; das —lajien, 
dropping ; das Steigen und —, fluctuation; 
2. pl. Mar. haliards. ® 

Sälfen, v. a. a) to fell, cut or bew down 
(Bäume, Holz, trees, wood); 6) fig. to kill; 
to rain; c) Law. to pass (sentence or judg- 
ment); d) Chen, to precipitate; e) Mar. to 
cast (anchor); mit gefälltem Bajonctt, bayo- 
net in charge, with fixed bayonet; cin Ur» 
theil —, to pronounce a sentence, to judge of. 

Fall'end, p. a. falling; (nıcder —d) cadent; 
die —c Eucht, the falling-sickness, epilepsy. 

Faͤl lig, adj. due, payable; — werden, to be- 
come due, to expire; tn comp. inclined, 
rendy to fall, as: baufällig, 2c, 

Talliment’,+Zalliffement‘, Fallit, n. E6; pl. 
—c) Com. failure, insolvency, breaking, bank- 
ruptey; cines —s entichlagen icin, 10 begin 
anew, to begin ihe world again. 

Fallen, e. n. (sur. haben) to fail, become 
(or turn) a bankrupt,, col. to break; —de, 
Fallit, m. broken tradesman or merchant, 
baukrapt. (ies, n. bankrupt law. 

galiten: ericht, n. court of bankruptey ; —ge⸗ 

7 — 2 adj. Anat, fallopian. 

Falle‘, adv. in case, if. 

Fäll’ung, S. Selling, vid. Zälen. 

Tall‘, 1. adj. a) Guicht wahr) false (Lärm, 
MNachricht, Neuigkeit, Menid, Zeuge, Freund, 
Erbe, alarm, report, news, dealer, witness, 
friend, heir), sham (Aermel, Name, Naic, 
sleeve, name, nose), wrong (Maßregel, Weg, 
Plak, es mar — von dir, means, way, place, 
it was wrong of yon); 5) (verialſcht) falsi- 
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fied, (nachgemach conaterfeit (Papıert, doca- 
ments, @eld, coin), adulterated, forged; 







(unäht) bastard (Anet, Raht, [or false] 
suture), spurious, fetitions; ce) (verrätheriich) 
treacherous, (jmelächielid) domble, double- 


tongned, donble-mouthed,ambidextrons,(treus 
105) perfidions, (gemein, nicdrig) base, (bos · 
bafı) malicious, (lafterhaft) wicious; d) provine, 
angry, cross; —e Minze, base or adultera- 
tel money or coin; ein —cr Stein, a spm- 
rions stone; —e Wechiel, forged or counter- 
feitbills ofexchange ; dispatcher; Gam-s. das 
— Epiel, Foul play; der — Erich, odd trick ; 
der —e Spieler, cogging gamester; die —en 
Ribben, Anat. sbort ribs; —e Flagge führen, 
to carry false colours; — werden, to bes 
come cross, angry; 2. ads, falsely, wrong, 
incorrectly; bastardiy, spuriously; perfi- 
diously, doubly, basely; meine Uhr geht —, 
my watch goes wrong; — fingen, to sing 
out of tune; —anführen, to misquote; — dar⸗ 
ftellen, 10 misrepresent; — madıen, to irri- 
tate, t0 make cross; comp. — gläubig, adj. 
heterodox; --her3ig, adj. false-hearted ; 
münzer, m. counterfeiter of coin, false coi- 
ner; —müngerei, f. forging, false coining; 
—namig, adj. of a fictitious name; — ipieler, 
m, cheat (in playing). 

Talfdy, m. & m. +fault; falsehood, guile; 
now only used in the expr, ohne —, without 

uile, deceitless. 

Fätfgen, 1. 0. a. 10 falsify, void. Berfälichen ; 
2. ». n. Zölihung, S. falsifying, adultera- 
tion, counterfeiting, forgery. 

Faͤl ſcher, m. (-5; pl. —) falsifier, adulterer, 
forger. 

Falſch/ heit, . (pl. — en) falsebood, falseuess, 
falsity, (Betrug) deceit, guile; (Treuloſigkeit 
perfidiousness, treachery; (Smeiädyielidyfeit) 
daplicity, doubleness, ambidexterity ; (Un, 
ädıtheit) spuriousness. 

Faͤlſch lich, ade. falsely, deceitfally; — übers 
reden, 10 impose. 

gaet, n. Mus. falsetto. 
alte, 1. s. f. (pl. —n) (in Kleidern, Papier) 
fold, plait;; (in Zeugen) bufl, rouch; (abſicht⸗ 
tidye, als Zeichen) crease; (gemachte in Kleis 
dern) gatber; Anat, duplicatare; (im Geſicht) 
wriukle; (fehlerhafte) crease, Cloth. crumple; 
Tail. Seamst, hem, tucking in; dieſes Kleid 
wirft feine —, that dress sits close to the 
body; (fehlerhafte) —n befomnien, to crample; 
—n werfen, to erinkle; die Stirne in —n 
siehen, to knit the brow, to wriakle; in —n 
legen, ziehen, to put, draw in plaits, folds; 
die —n der Geelen, des Herzens, the recesses 
of ıbe soul, heart; 2. in comp. —nblumc, f. 
vid. Winde; —nlos, adj. a) without folds or 
wrinkles, smooth; 5b) fig. open, without 
any hidden blame or suspicion being atta- 
ched to one; —nınagen, m. Zoot. feck, third 
stomach of raminating cattle; —nrand, — n⸗ 
faum, m. valance; —nreid, —nvoll, adj. full 
of folds, wrinkles; — nſchlag, —nmurf, m. 
Paint, Scuip. (cast of) drapery. 

— — ev. a. to lay in little folds, to plait. 
al'ten, v. =. to fold, fold or gatber up; to 
plait; 4m. to twill, crinkle; mehrmals über« 
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einander falten, 20 replait; 4nat. ſich -, u 
duplicate; die Stirn —, t0 knit the brow; 
die Hände —, to join, clasp ome’s hands u 
in prayer). 

Falter, an. (-5; pl. —) butterfly; Zoot. feck, 
altig, «dj. having folds, 
altig, Faͤl'tig, adj. in comp. ... fold. 

Sal, S. Sport, rat, vid. Bal, 

Zul, 1... m. Ees; pl. —e& + Züle e 
fold; b) T. furrow, hollow incision; (Aut) 
gutter; (in dem fid) Ermas berorgt) reigle; Ric 
—e der Kolbenftangenrollen, guide; — or -t, fı 
Carp. batment;; Coop. groove, notch; Book, 
guard; 2. in comp. —bein, m. folder, fol- 
ding-stick, folding-bone, smoothing-bor, 
paper-folder; - breit, n. Bookb. foldig 
board; — eiſen, -mefier, m. Tan. shaver,sbr 
ving kuife; — hammer, m. hammer of op 
persmiths for soldering; — hobel, m. notch- 
ing-plene, plongh; — maidine, f. grooring 
engine; —idienen, pl. Raile. tram rail; 
—idienenweg, m. tram road; — ziegel, m. 
ridge-tile; hollow tile, gutter tile. 

Sal'jen, ©. «. 0) to fold, fold up; Bogen -, 
to sheet; 6) Join. Carp. to groove, jet; 
—de, Zaljer, m. folder. 
al zicht, adj. like grooves. 
allg, adj. having grooves. : 
amilie, 1.5.5. (pl. —n) family; zur — gehönk, 
to be one of the family ; von guter — fein, to be 
born a gestleman; 2. in comp. — nähnligkät,/. 
kindred likeness; —nocgräbniß, n. —narıf, 
F. family vault; — ngeiſt, —nfınn, m. e) te 
spirit, temper prevailing in a family; bike 
miad, inclination for a family-life; ne 
mätde, —nftüd, rn. a) (—ngemälde) family pie 
tare; b) description of a family -life; 
—nerbirüd, family-piece; —ngeräth, a. b 
loom; —ngut, n. family estate; entai 
estate; —ahaft, — nmäßig, adj. Family-like; 
—nhaupt, —nvater, m. head of a family, ſu 
ther of a family; family man; —nfranfoch, 
Sf. family-distemper, hereditary disorde:; 
—nfreis, m. domestic circle; — ntafel, S. fr 
mily-dianer ; — nvermächmiß, m. entail; -" 
wappen, n. coat of arms ofe family, a hour 
hold coat; —nzwilt, m. family-discord. 

Fa mulus, m. (pl. Zamuli) (eines Getehrn! 
amanuensis, (eincs Arztes) assistant; den, 
ın, $amula’t, n. servitorsbip. 

—R m. vid. Echwärmer. 
ana’tifh, 1. adj. fanaticel, fanatic; 2. 
fanaticaly. 

Bat, m. fanaticism. 














and’, found, imperf. tense of Zinden gr. 

ang’, 1.-. m. (—c5; pl. Fänge) a) (das Fangt 
catch, catching; 5) (Zug, Fiſchzug) captert 
draught; c) (Ort des — 8, Falle, Edjlinge) ga 
snare, trap; d) (das Abfangen, TöDdten) ehrast 
stab; e) Sport-s. (- jahn) fang; (Kralie, Si 
der Raubvögel) talon; (Sebiñ) ser of teeck & 
a honnd; mit Fängen, Fangzähnen, fanged 
den — geben, Sport. to kill with the hanger 
einen guten — thun, to make a good earch 
capture ; auf den — ausgehen, to go to mak 
a catch, booty; 2. incomp. — ball, m. play 
ball, cricket; - eiien, n. iron spear (for stab 
bing wild beasts); iron-trap, bunısman' 


gan 


pola; -giode, S. (bei der Zadeljagd) low 
bel; —heuihrede, f. Ent. praying cricket, 
spanish horse (Mantis religiosa—L.); — meir 
ier, n. banger, conteau de chasse; — zahn, 
m, fang, (eines Ebere) tusk, (pl.) razors; 
Cerp, task. 

Fangen, ©. #. 1. =, to catch, (von Thieren, 
Ecmenerlingen) to take, seize, captivate (also 
fs); Feuer—, to casch or take fire; fig. leicht 
deutt —, to be irascible; 2. rofl. to catch 
one's self, g0 into asnare or trap; 3.n.(aur. 
haben) Sport. to bite ; (von Hunden mit dein Maule) 
twsnap, suatch ; Einen mit feinen eignen Worten 
-,1% catch one in his own words; mit or 
auf Leimtuthen —, to twig, clum; ſich — laſ⸗ 
in, t0 ran one’s self into a moose; vid. 


Be, 
Bünger, m. (-65 pl. —) catcher, taker, cop- 
tar; for. Fang e) gu. 
m, Faͤnn chen, via. Franzisca, Fränzchen. 
ut, m. Ees; pl. 0) & % a childish, 


van , loon. 
danke, JS. (pl. —n) a) (Einbildungskraft) fancy, 

fanısy, imagination; 5) (Laune, Einbildung) 

eaptice, freak, chimera; c) Mus. fantasia. 

Öunften, ©. n. (aux. haben) a) to rave, t0 
ms, meditate; b) Mus. to play a fantasia; 
tt piantafırt gern, he is given to reveries, 
he is a fancy-monger. 

uff, m. (-en ; pl.—en) fautastical fellow, 
fop, eoxcomb; —crei’, f. (pl. —en) fantasti- 
alsess, caprice; - ii), 1. adj. fanciful, fan- 
wstical, whimsical, visionary, odd; 2. adv. 
fantastically. 

üntihen, n. dimin. of Zant. 

atom‘, n. (-e6; pl.—c) phantom, chbimera. 

mie, f. id. Firlefanz. 

te, n. faro. 

Fe, 1. 5.5. (pl. —n) a) gen. colour (des 
Schi, der Spielfarten), (Anflug, Uebergang 
ven —a) bne, (von der Haut), tinge, tint, die; 
(Mrftrig) paint, tincture; die friihe —, raddi- 
wess; die brennende —, glow; 5) (das Acubere, 
die Geſichts ) complexion; c) fig. colour, 
varaish, pretext ; d) (Druder—) printer's ink; 
ö Gem, suit in cards; M (Unteriheidung von 
Porheien, herrſchaftlichen Bedienten) livery; 
umen in allen —n, flowers of all hues; 
die —n des Regenbogens, tbe hues of the 
rainbow; die Rinde giebt eine gelbe —, the 
bark affords a yellow die; die -n der 
aiend, Opt. chromatic; — auf Stoff auftras 
9m, 10 apply colours on cloths; — halten, 
Peit, to bear body; 'eine lebhafte — haben, 
%glow; aus zwei —n beftchend, Her. com- 
Poae; — auftragen, Typ. to distribute the 
ik, to ink ıbe form; die — did auftragen, 
Paint. to impaste; 2. in comp. — biaſe, f. 
Print. boiling pot; —fäfler, -fufen, pl. dye-vats; 
. Färbeginſter, Faͤrbcholz; 
-rauftrag, m. laying, puttiag on of colour, 
Wuch; —nballen, n. Print. ink-ball; —nblafe, 
S. bladder of colour; - nbrechung, f. blen- 
üng of colours; —nörett, n. palette; —n- 
tud, m. Typ. coloar-priuting; -—ugebung, 
f. eolonring, coloration, chromatic; dide or 
\me —ngebung, Paint. impastation; — nhänd« 
In, m, dry-salter, colour-men; —nhandlung, 
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F. trade in colours; —ıfunde, —nlehre, * 
chromatics; —nfäftden, ». colonr-bax ; —ı+ 
faften, m. a) —ftein, Print, ink block; 5) co- 
lour-box; —nfundige, m. colouristz 
m. brayer; —nıncfier, m. cyanometer; . 
horn; — nmiſchung, /. mixing of colours; 
—nreiber, m. colour-grinder; —nipeetrun, ım. 
Opt. (solar) spectrum; nfpiel, z. hues; (bei 
Steinen) opalescence, wid, —bredung; —nftift, 
m, coloured crayon, pastil, pencil col 
—nftoff, m. Chem. pigmeut, colonring matte 
—ntopf, m. ink pot; —ımaaren, pl, Com, dry: 
salteries, dye-stuffs, dying drugs or mate- 
rials; — nmaarenhändler, eid. — nhaͤndler. 

Faͤr be, in comp. —geräth, n. oid, — zeug; — 
—giniter, m. Bot. common dyer’s geniste, 
dyer's broom or greenwood, wood-wash, 
wood-waxen, woad (Geniüta tinctoria— L.); 
holz, n. a) gen. dye or dyeing wood; b) 
log-wood, campeachy wood; c) rothes, vid. 
Brafilienholz; kufe, . dyeing var; —funft, 
S. art of dyeing; — ſtoff, m. dyeing materials, 
dry-saltery, colouring drugs; -ınoos, n. 
Bot. dyer’s lichen (Lichen parellus — L.); 
— zeit, f. moulting (von Vögeln, of birds); 
— zeug, n. dyer’s utensils, 
arh’eifen, n, Typ. slice. 
iarben, adj. in comp. coloured. 
ärben, v. 1.a. tocolour, die, (Glas) to stain, 
mod.10 tinge; in der Wolle —, to engrain ; mit 
Blut —, t0 imbrue with blood; 2. refl. a) 
to colour; to get a colour; 5) to paimt 
one’sself; —d, adj. dyeing; gefärbt, p. a. dyed. 

Tärber, m. Es; pl. —) dyer; comp. Bot-s. 
— baum, m. Venus’s snmach, Venice sumach 
(Rhus cotinus — L.); Virginiam sumach (Rhus 
typhinum — L.); vid, Gerberbaum; — beere, 
F. vid. Kreugbeere; — blume, f. vid. Zärbegin« 
ſter; —diftel, Hiharte, f. common saw-wort 
(Serratula tinctoria — L.); — flechte, f. (ſtrauch⸗ 
artige) orchill, orchilla weed, orchill (Zichen 
rocella — L.); large yellow saucer’d dyer’s 
lichen; canary weed (Lichen rocella & tar- 
tareus — L.) vid. Färbemoos; — geſelle, m. 
dyer’s journeyman; —ginft, m. vid. Färbegins 
fter; —fraut, n. alkanet, wid. Alfanna; dyer’s 
weed, weld (Reseda luteola — I); —tinde, 
F. Jesuit's bark; — röthe, — wurzel, S. vid, 
Krappz; —rwinde, /. dash wheel. 

Färberei’, f. (pl. —en) a) (das Geidäft) dyer's 
trade; 5) (der Ort) dyery, dye-house; c) (das 
Färben) dyeing. 

Tarbig, adj. coleured; —e Glãſer, pl. colonred 
glasses; —c, m. & f. decl. like adj. man 
of colour; die —n, pl. coloured men or 


eople. 
gern, adj. colourless ; Opt. achromatic. 
arbung, 5. colouring, (von Glas, Steingut 2c.) 
tinge. 
gu f. (pl. —n) ferce; Mus. burlesque. 
Farin’, Farin’zuder, m. brown ([der weiße —] 
clayed or moist) sugar. 
Tarn’sgebüfh, rn. brake; — kraut, m. (-e6;5 
pl. kraͤuter) fera, polypody (Polypodium fi» 
Ur — L.); —famen, m. (-$) fern seed. 
Kim —infeln, pl. Geog. Feroe islands. 
p 


















arte, m. (-n; —n) bullock. 
ar'renkraut, n. vid. Farnkraut. 


Für 


Faͤr ſe, /, (pl. —n) young cow, heifer; cin. 
jährige or — nkalb, n. yearling beifer, why 
calf. 

geek, . minced mead for stuffing. 

afa'n, 1.#.m. (-en; pl. —en) Orn. pheasant 

(Phasianus colchicus — L.); der junge —, 
pheasanı powt; 2. incomp. hn, m. phea- 
sant-cock; — haus, n. phei it-hous 
benne, f. — huhn, n. hen-pheasant; —ncit, n. 
nide of pheasants. 

Tafa’nen, pl. pheasants; comp. — beize, f. cha- 
sing of pheasants; — beller, — hund, m. phea- 
sant-dog, spaniel; -—garten, m. — gehäge, n. 
— hof, m. pheasant-walk, pheasant-preserve; 
— meiſter, — wärter, m. keeper (breeder) of 

heasants; — net, m. Sport. cocking clotb. 

Safanenie, 5. pheasantry, Law. warren, vid. 
Faianenhof. 

Faſch', m. (Ses; pl. —) a) T. a piece of 
leather; 5) tbrush in the month of children. 

Er he, Säfdye, S. (pl.—n) vulg. bodice, stays. 
aldine, 5. (pl.—n) Mil, fascine, fire ba- 
win, hurdle; die fange —, saucisson; — n⸗ 
bänfe, pl. tressels for fascines; —nblendung, 
f. chandelier; —nmefjer, n. bill brads. 

FaldYing, m. (8; pl. —e) carnival. 

Fa’fe, /. via, Zafen. 

Fa ſel, m. & fı provine, a) fry; b) hatch; e) 

eding of cattle, 

Fafe/le, /. rid. Schminkbohne. 

Fafelei’, S. (pl. —en) giddiness, fickleness. 
Fafeler, m. (65 pl. —) Zaljelgörge, Fa’icl- 
band, m. (-e63 pl. —hänie) silly (or blun- 
dering) fellow, whiffler, driveler; visionary. 
gupihaft, Fa ſelig, adj. giddy, foolish, silly. 
ajeln, ®. n. (aus. haben) provinc. a) to 
hriug forih young ones, t0 breed; 5) to 
behave, talk foolishly, to dote, dream; —-d, 
p. a. delirious; — de Geiſtesſchwäche, f. dri- 
veliug imbecility. 

Ta’feln, Fa ſen, Faͤſſeln, Faͤ ſern, v. 1. a. to 
separate fibres or threads, to rave; 2. refl. 
to be separated (of fibres, &c.), to fuzz. 

Fa ſelnacki, oid. Zaiennadt. 

Fa ſen, m. (-6; pl. —) thread, filament; (eines 
Handtudys in Gläſern) Auff of a napkie. 

Fa ſennactt, adj. entirely naked, stark-naked. 

Fe’ jet, 1. 2. f (pl. —n) (Pflanzen) filament, 
Anat, & Bot. fibre; (an Bohnen ıc.) string; 
(Zlaum) Aue; (Mustel-) string; pl. Am. 
(Fleiſch ⸗) villiz 2. in comp. —arragonit, — 
falf, m. flos ferri; - geſchwulſt, Sf. Surg. 
Sbrous tnmour; Min-⸗. —gnps, m. english 
talc; —falt, m, fibrous limestone, satin 
spar, stalactitio sarbonate of lime; —oliv(en)it 
m. wood-copper; —ftoff, m. Chem. fihrin. 

Täfer, m. (-6; pl. —) seedling, vid, Zähler; 
— den, n. idie Feine Faſer) Gbril, fibrillare.' 

gekeidt, adj. like fibres. 

a ſerig, adj. ibrous (Gefüge, texture), fibri- 
nous (Geihwülfte, tamours), filamentous, 
stringy; —claftiid), adj. fibro-elactic (Ge⸗ 
webe, tissue); — norplid, adj. fibro-carti- 


lagineous. 
3 adj. vid. Zajerig. 
Fa sn. (Mes; pl. Fäſſer) (großes offes 


nes Gefäß, Küpe) vat, tub, coop, (verichloffenes 
Gefäß zu trodenen und flüfigen Stoffen) cask, 
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(Com.) barrel, (Gefãß) vessel, (das groit Grid: 
—) butt; ein — mit eiiernen Reifen, an iroa- 
bound cask; in ein — thun or füllen, io bar 
rel (up), imcask; evid, Aus- u, Einfoim; 
2. in comp. — band, n. hoop; — bindet, m, 
cooper, hooper, barrel make: i 
n. Com. hooping; — blech, 5. 
plates; — boden, m, head of a cask; —ded⸗ 
rer, m. piercer; — daube, f. staff, pl. staves; 
— daubenholz, n. stafl-wood ; — faul, adj. tas- 
ting of the cask ; — holz, n. wood for stares; 
—ptd), n. cooper's pitch. 
Taf’- oder Fäfl’erweile, ade. in the cask, by 
the cask. 
Fäß’hen, n. (-5; pl. —) Little barrel, frkin, 
keg, cade; rundled. 
afleen, v. 1.a. a) (ergreifen, feſthalten) to seise, 
lay hold on, take hold of, hold, ca, 
take (feft Wurzel, strong root), to grasp, (him 
Ringen) to hug; 5) (hineinthun) to pat inauy 
thing, to barrel (Bier, beer); to sack 
treide, corn, Ce.); ce) T. to set (in Gold, a 
gold), to emchase; d) (in ſich —, enthalm) 
10 hold, take in, contain, compass, co® 
prise, include; e) fig. (begreifen, verficee 
10 cenceive, comprehend, nuderstand, reach, 
penetrate, catch; er faßte bie Jdee ioglet, 
he caught up the idea; in einen Rahmen -ı 
to put in a frame; fig. Einen bei fee 
Worte —, 10 take one at his word; in w 
Augen —, t0 fix one's eyes upen ...; !# 
©Sedädtnis —, 10 retain, keep in memerT; 
einen Entſchluß —, to take (or to fix nl 
a resolution; Muth or Herz —, to take cat 
rage or heart; 2. refl. a) (ſich berudigen) @ 
compose (collect) one's self; fafle di& 
compose your mind; eine Meinung -, ® 
form en opinion; b)to compress; ff: 
to make use of few words; gefaßt, vie. 
Geiz; —d, p. a. taking, catching vid. Jain; 
‚fig. capable, in ſich —d, comprehensively. 
Sefli, 1. adj. comprehensible, conceiveablt 
easy to be comprehended, capaceons; il 
geniein —, obvious to all the world; 2..#. 
comprehensibly ; couceivably. [hiliyı 
—I . conceivableness, compreheas 
alfung, f. a) (von Steinen, in Sold) setting 
enchasing, Jew. fashion; 5) (in ein ich 
Sad) putting in, filling, &e.; ec) das Ct 
beruhigen) composure, self-command, co 
tenance; Die äußere —, composition of ge 
ture; vid. Fafien; aus der — icin, to be 08 
of conntenamce; aus der — fomınen, 10 les 
one's self-command; Einen aus der — dt 
gen, to put (or dash) one out of cent" 
nance, to discoucert;z (ihn zum Lachen mad 
to put beside one's gravity; nicht aus de 
— fommen, die — behalten, 10 keep comit 
nance, comp. — gabe, — sfraft, 5. spend 
gen, n. power, faculty of comprebessiot 
apprehensiveness, capacity; conceptios. 
Taf, adv. a) (deinade) almost, nearly, we 
nigb, well near, within a small matie 
towards; (nur) just; 4) $ very; — mel 
hardly; — Nichts, next to none or nothing: " 
nie, scarcely (hardly) eve: mit geringer Au 
nahme) lackiag but a little; — neun Jatt 
älter, towards nine years older. 
























Faſt 


Fef en, pl. fast, fasting; Lemt ; comp. — abend, 
—dienfiag, m. Shrove-Tuesdey; — blume, f. 
ei⸗. Ehlüfelblume; —brejel, . a kind of 
erackael baked during Lent; — mäßig, ad. 
leatea; —ınabljcit, f. lentem fare (or feast); 
-prediger, ==. be wbo preaches during Lent; 
-predigt, f. Lent-sermon; erſte — ſonntag, an. 
brand lay; — ſpeiſe, . Lent-provision, 
eaien·ſood; — zeit, S. Lent, shrove-tide. 
Gaffen, 1. ®. n. (aux. haben) 10 fast; 2. ». 
a. abstinence, fasting; cine Kranfheit durch 
-_rireiden; to fast away a disease. 
Bafnt, 1. ». S. (pl. —en) a) Shrove-Tues- 
day, Shrove-tide; 6) carnival; — halten, to 
keep camıival, to shrov. 2. in comp. — 6: 
kin, fshroviag; — sflcid, n. carnivel’s habit; 
-slied, n. —sluft, —Tuftbarkeit, . carnival diver- 
Ser, amusements; —snarr, m. masker in 











ı ariral, carnival’s bufloon, zany; —sidhinaus, 
, „arsival entertainment; —sipiel, n. carnival 


ay, farce; — ſput, m. carnival masquerade. 
wm. (05; pl. —e) fasting-day, fast- 
day; day of abstinence; -c, pl. meager 


day. 
Fehl, «di. disagreeable; odions; — ie mus, 
=. ftalism; — it’, m. (-en; pl. —en) fata- 


lat; -itä, . (pl. —en) fatality, mischance, 
re 
im Fat ſche, S. provinc. vid. Binde, Windel, 
um, n. fate, destiny, lot. 
WS. (pl. —n) Mar. smal sail under tbe 
fa of a top-sail. 
ca, Fauch zen, v.n. (aur. haben) to mewr 
and spit (mie Katzen, as cats). 
sul, 1. dj. a) (verfault or faulend) rotten 
Gleuch, Apiel, Holy, flesh, apple, wood), cor- 
at, patrid (Fleiſch, Geruch, flesb, smell); 
wen Anoden, Zähnen) carious, jaded, vid. 
€, Hot; }foul; ) fig. lazy, idle, sloth» 
fül, singgish, imdolent; (langiam) slow; c) 
{hläfrig, müde) drowsy; sleepy; -—es Dbft, 
“im, rotten frait; — c Fiſche, pl. fig. sus- 
eioas actions er excases; — terden, (von 
db) 10 turm putrid; fid) auf die —e Geite 
kam, to be addicted to laziness; — es ©c- 
mas, idie talking; ein — er Menſch, a slug- 
erd, lasy-bones; nit —, (hinterher) Ag. 
eg. saddenly, immediately; 2. in comp. 
-baum, m, Bot. «) blackberry-bearing alder 
(Rkamnus frangula — L.); b) vid. Trauben: 
feige; —beere, 5. bird cherry; — beit, n.day- 
, bed of ease, couch-bed, canopy of in- 
dolence, conch of idleness; fig. inactivity, 
athy; —brut, f. Bee. rotten brood; — butte, 
I. P-m, fermenting trougb; — fieber, n. Med. 
putrid fever; —flcd, — fleden, m. putrid spot; 
-fedig, adj. having putrid spots; —matıcn, 
Pl. foot (or rope) bears; — pcl;, m. col. slow- 
hack; —fiehe, S. eol. sinecure; —thier, n. 
fuß, m.) Zool. sloth, stinkard (Bradypus 
- L); (amerifaniihes) ai (Bradypus tridac- 
yes — L.); (sweifingerides) unan (Brudypus 
didactylu — L.); 2. -e, 5. decl. like adj. 
Nuggard, lazy fellow; sleeper. 
Bürle, Se 0) Vet, — (im Maule der Picrde) 
Map, (in den Lungen der Schafe) dry rot (ia 
äheep) ; rot, vid. Fäulniß. 
Garen, ®”.n. (aux. itin) to rot, corrapt, pu- 
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trefy; —d, adj. putrescont (thieriicher Stoff, 
animal matter), Aled. (Zäulniß beförderud) sep- 
tic, septical5 — madyend, putrefactive. 

Tau’lenzen, v. n. (aux. haben) 10 idie, be lazy, 
to lounge, saunter, lusk, truant. 

Tawlenzer, m. (-8; pl. —) idler, sInggard, 
lounger, lollard, lubbard, lazybones, do 
little, idle or lazy fellow; ben — machen, 
Sam, to slug it; —ei’, S.lounging, sluggish- 
mess, idleness, laziness. 

Saulheit, y. laziness, idleness, slothfalness, 
sloth, (Müdigkeit) drowsiness. 

Fau licht, adj. having the appearance of or 
tasting rotten, putrid. 

Faͤul niß, 5. rottenn orruption, Med. pu- 
trefaction, putriß 5 der — unterworfen, 
patrescible, — widrig, adj. Med. antiseptic; 
in — übergeben, in — gerathen, 10 putrefy. 
fau'm, am. provine. void. Edaum. 
äu’men, v. prooine. vid, Schäumen. 
au’n, m. Myta. faun. 
au’ft, 1. 2. 5. (pl. Zäufte) ist; hand; ESge⸗ 
lent) wrist; die geballte —, clemched fist; vid. 
Ballen ; mit FZäuiten ſchlagen, vid. Fauſten ; fid) 
auf die — fihlagen, 10 buffet; auf der — lier 
gen, to be hard-montbed, to force the hand 
(von Pferden, of horses); ins Fäuſichen lachen, 
fig. 10 laugh im one’s sleeve, to snicker; 
das paßt, wie die — aufs Xuge, prov. there is 
seither rbyme nor reason init; 2. in comp. 
—ambos, m, stake; - büchſe, Sf. pistol, pock- 
et-pistol; — dick, adj. as big as a Gst; cr 
bat es — did hinter den Ohren, prov. he is an 
arrant dissembler; — fechter, — kämpfer, m. 
boxer, pugilist; — handſchuh, m. a glove with 
only athumb toit,cod-glove; —handidyuhe, pl. 
mittens, (feine) mit(t)s ; — faınpf, m. boxing, 
Ppugilistic rencontre; —pfand, n. dead pledge; 
—redt, rn. club-law, sword-law; —toht, n. 
hand-gun, pistol; — flag, m. cufl, fisticuff; 
—fireid, wid. — ichlag z —vol, f. handful, 

rasp. 

N, m. (-6;3 pl. —) miner’s hammer; 

















rickaxe. 

Faufrling, m. (- 65 pl. - e) pronine. a) eud- 
gel; 5) (Terzerol) pocket-pistol; ce) (Fauft- 
bandiduh) mitten. fto ist. 

Fau’ften, o. 4. provinc. to cuff with the fist, 

ge JS. Com. dead freigbt. 
avorit', m. (—en; pl. —en) Favori'tinn, f. 
(pl. —en) favourite, minion, »id. Günftling, 
Licbling. 

Fax en, pl. provinc. fooleries, buffooneries, 
tricks; — macher, m. buſſoon, droll person. 

Fayen’ce, [. Delf, Delft-ware, Dusch-ware. 
ebruat, m. (-5; pl. -e) February. 
ech ſer, m. oid. gochſer. 

Fecht, in comp. — boden, m. fencing-room, 
fencing- (col. pashing-) school; — degen, — 
ſchuldegen, m. - cien, n. foil, rapier; — hand» 
ſchuh. m. fencing-glove, stiff-topped glove; 
— unit, S. artof fencing; — meiſter, m. fencing- 
master; —plaß, m. fencing-room; scene of 
sction; — ſchule, S. wid. —boden; — ſtunde, f. 
fencing lesson; — ũbung, f. exercise, prac- 
tice in fencing; sparring. 

Fech ten, 1. v. ir. m. (auz. haben) (fämpfen) 
10 fight (mie verzweifelt, desperately); (sur 


Sch 


Ucbung mit Rappieren) to fence, tlt; vulg. — 
or — geben, 10 go a hegging; 2. ». n. fight- 
ing; fencing, tilting ; going a begging. 
Tedyter, 1... m. (- 5; pl. —) fighter, tilter; 
fencer, sword-player, gladiator; provinc. 
beggar; 2. in comp. — kampf, m. combat (of 
gladiators) ; sword-figbt; —iprung, m. leap 
backwards, fencer's leap; — ſpiel, n. -ſtreich, 
m, sword-player’s trick. 
3 SF. vid, Fehde. 
der, 1. ». f. (pl. —n) a) gen. feather; 
GSchreib ⸗) pen, (Gefieder, große Bogel-, als 
Schmuck, aud) #) plame; (Schmwung—) wing; 
b) Mech. (Spring—) spring; ce) Ich ($l06—) 
fins of fish; die —n am Pfeile, cock feathers; d) 
Sports, (Haicnidywanz) tail (of a hare) ; (Boriten) 
bristles (des Ebers, of wild boars); (Stachel) 
prickles (of hedgehogs),quills (of porcupines); 
(Saufpieh) boar-spear; ohne —n, plumeless; 
eine — voll, penful; mit —n, plumigerous; 
vulg. in den —n liegen, to lie a-bed; eine — 
ſchneiden, t0 cut (make) a pen; eine — ſpitzen, 
10 nib a pen; die — führen, to draw the 
pen; in die — fagen, to dictate; —n auflegen, 
prov. to cuckold; in — hängen, to be hung 
in springs; —n reißen, to drive feathers; 
2. in comp. — ähnlich. adj. featherlike; — an-⸗ 
ihuß, m. crystallisation in form of feathers ; 
—alaun, m. Min, plame-alum, stone-alum; 
—arbeiter, m. featherworker; — ball, m. shut- 
tlecock, tennis (ball); —beien, ın. duster, 
featber broom; —bett, n. feather-bed; 
blatt, n. T. leaf (blade) of a lock’s spring; 
— blech, n. thin sheet iron; — breit, n. T. 
spring-board (an Orgeln, of organs); —büd)ie, 
JS. pencase;; — bügel, m. Mech, spring-shape;; 
—buid, m. tuft (plume or bunch) of feathers, 
plumes ; (Gefieder) plumage; Zool. taft, crest, 
apex; (auf dem Kopfe der Pferde als Zierde) 
chaplet, topping; — bufchreiher, m. Orn. egret 
(Ardea egretia — L.); - doſe, S. spring-box ; 
—eiſen, n. springs; — erz, n. Min. plumose 
silver ore, salamander’s hair; — fechter, m. 
cont, pen-warrior; —fuß, m. Orn. rough- 
footed pigeon (Columba dasypus — L); — 
füßig, adj. foot-feathered, rough-footed, plu- 
mipedie); —gehäuie, n. Watchm. barrel, spring- 
box; — gras, n. Bot. feathergrass \ Stipa 
pennala — L.); —hafen, m. spring-trigger; 
— halter, m. penholder; Watchm, spring-bar- 
rel pin; — handel, m. feather-trade; — händ« 
ler, m. dealer in featbers, featber-seller; 
—bart, adj. hard and elastic like a steel- 
spring; — harz, n. elastic gum, Indian rub- 
ber; caoutchoue; — harzbaum, m. Bot. ule- 
tree (Castilloa elastica — L.); — held, ın. hero 
of the quill; — Hölzer, pl. (am Wagen) tran- 
soms, spring-barsg — huhn, n. void. Melone, 
geitridte, Coneh.; — hut, m. hat with feathers; 
—Rantc, f Am. Mill. feather edge; —ficl, m. 
quill; — kiſſen, n. pillow or cushion with 
featheı Finke, /. spring-latch ; —födyer, m. 
vid, — bũchſe; —fraft, f. elasticity; —fräitig, 
adj. elastic, — krieg, — fampf, —Itreit, m. pa- 
per war, controversy; —lanzette, f. spring- 
lancet; — lappen, m. Sport. a bunch of fea- 
tbers tied to a net to frighten the game; 
Iciht, adj, as light as a fenther; —Icien, 
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a. tbe picking of featheras; fig. ceremay; 
hesitation; nicht viel — leſens machen, 16 ac 
witbont any ceremony, to set boldiy aba 
a thing; — los, adj. featherless, impluned; 
—meilel, m. Surg. pledget, —ınefler, m. pen- 
knife; — mütze, f. feathered cap; -nelfe, f. 
Bot.single pink, featbered pink, London tuft, 
pheasant’s eye (Dianthus plumariu — L.);- | 
pfühl, n. bolster; —pofe, wid. — kiel; rohr, 
n. oid. —büdjie; —riegel, mn. spring-beli; - 
idjleiße, . col. a frolic where feathers ar 
picked in company; — ſchleiſen, n. pickisg | 
of feathers ; —ichloß, r. spriag-lock, thunb 
lock; — ſchneide (or —ipis) maſchine, f. penni | 
ber; — ſchmücker, m. plumassier, featherar 
ker; -idraube, f. spring-vice; -iper, 
n. spring-ratchet wheel; — ſpiel, n. Falk. 
covering of the lure, falconer’s game, lunj 
(- ihjeudye) feathers tied together and faster 
ed to a line to frighten deer and fowlsz 
with; fowis; spillekins; — ſpuhle, S. quill; . 
gesogene — ſpuhlen, Datch guills; —frabl, m 
spring-steel; —taub, m. dow franden, 
featber-driver; vid. händler; —frid, m 
stroke of the pen; Typ. full stroke; - int 
—tegel, m. Watchm, barrel arbour; - iau. 
a, feather, plame; — ftügen, pl. spring stays; 
— uhr, f» a watch, wbich is moved by 
spring; —vieh, n. pouliry, fowls; -m% 
händler, m. poulterer ; joc. chicken-butcher; 
—maage, JS. spring-steelyard; — mei, = 
Min. stone-alum, earth-flax ; —roıld, —wilpm, , 
n. (featbered) game, wild fowis; wink, ; 
J. Mech. jack in tbe box; — winden, 
spring-tools; — wild), oid. —beien; wii 

m, penwiper; —zange, f. (butler’s) plien 
—zeihnung, f. drawing (in or) made 

pen and ink; — zirkel, m. spring dividenil 
—3u9, m. stroke of the pen. h 
Tederhen, n. (65 pl. —) Dimin. of Zen 
— minute plume. 






edericht, adj. like feathers. 
e'derig, adj. feathery, plumose, plumy, fd 
of fine. 

Federn, v. I. n. (aux. haben) to lose Teacher! 
2. ref. (mauſern) 10 moult. 

Tee, f. (pl. —n) fairy; # Say; comp. -r 
gabe, f. fairy-favour; —ngeftalt, f. fairt, 
form; — nhaft, adj. fairy-like; —nlöng, =; 
feiry-king; —nföniginn, f. fairy queen; -”, 
land, —nteid, n. fairy-land; — nmadrätty. 
n. fairy-tale; —npallait, m. fairy-palati 
—nıvelt, S. fairy-world. 

geae, F« (pl —n) fairyism. 
ge, Sf. (pl. —n) provine. a) (das Kam) 
cleansing, sweepiag ; 5) fry; tool for swer 
ping; feuer, n. purgatory ; — hammer, = 
T. saltstone er saltboller's hammer; -@- 
ſchine, — mũhle, f. fan, fan blowing machist, 
blowing fan, scutcher. 

Gegen, 1. o. a. =) (rein machen, reinigen) @ 
scour; (ehren) to sweep, besom, (mt Wi 
Bürfte) to whisk, (abwiſchen) to wipe; & u 
clean, cleanse; c)to winuow (Getreide, ed. ; 
d) to furbish (cin Schwert, a sword); 
wulg. to chastise, rebuke; Einem dem Brett! 
—, to drain one's purse; 2. s. =. sweepßi 
(des Yirihee) Sport. rabbing. 


| 
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Feget, m. (-6; pl. -) sweeper, cleanser, 
sconrer. 
ſel, n. sweepings, sweepage, scrapings. 
gung, m. cleansing, sweeping, wiping, 
brasking, &c., wid. Fegen. 
Tchde, f. (pl. —n) a) fend, quarrel, war, 
private warfare; 6) } security, compact; 
— anfündıgen, to declare war, to send a 
challenge; - driei, m. challenge, cartel; — 
daadichud, =, glove; den —handihuh aufheben, 
ww take mp the glove, to accept the chal- 
leeze; den — handſchuh hinmwerfen, to throw 
down the glove, to challenge a man. 
Fehe, /. (pl. —n) Siberien and Tartsrien 
squirrel, marten and ermine, vid. Fehwamme. 
Schl, «do. =) (falidy) wrong, emiss; (der Er⸗ 
matung u. jumider) Ccontrary to purpose or 
expeetatii 6) (vergeblid) in vain, to no 
purpose; ın comp. (with verbs it answers to 
ik perlicle yıs, and is separable; the sume 
waag in nouns); — bitien, v. n. to beg 
wie; — bitte, f. vain request; —druden, 
"ec misprint; —drud, m. a) misprint, 
ii impression; 6) a book failing in its 
eben; — fahren, ©. n. to get into a wrong 
way; -führen, ©. a. to lead wrong; to mis- 
ld; -gebären, v. a. 10 miscarry; — geburt, 
Amiscarriage; —gang, m. a) (faiſche Weg 
wrong way; 5) walk to no purpose; — 
gen, ©. n. 10 go wrong, to miss the way; 
-geifen, ©. n. to mistake; — griff, m. mis- 
ke, blunder; —hauen, vo. n. to make a 
false cat, 10 miss in hewing; — hieb, m. miss- 
ing, false cut; —jagen, o. n. to miss the 
gume, to be disappointed in chasing ; — jahr, 
". a year ia which the prodace fails; 
tar, m. bad bargain, losing bargein; — fau- 
fa, e. =. to strike a bad, losing bargain; 
-lafen, #. n. to ran in vain, to miss in 
ramajag; — rechnen, vo. a. t0 reckon wrong; 
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fail, miss; fig. to fail, err, commit a fault, 
mistake, be mistaken, be in the wrong; 
(gegen Gelege, Sprache) to oflend (gegen, 
egainst); 5) (nicht da or abmeicnd fein) t0 be 
absent, to fail, (mangeln) to wrant, to be 
wantiag, t0 be missing, to be deficient, to 
be short of; (meit davon fein) 10 be far from; 
ce) 10 ail, be the matter with; es fehlte nicht 
viel, fo wäre er gefallen, erırunfen, ıc., be was 
very near falling, being drowned; es fehlte 
nicht viel und er märe getöbter worden, a little 
more and he had been killed; es fchlte uns 
an Lebensmitteln, we fell short of provisions; 
weit gefehlt, far from tbe mark; cs — laſſen 
an ..., 10 be wanting in ..; an mir joll es 
nicht —, it shall not be wanting on my part; 
was fehlt Ihnen? whet ails you? what is 
tbe matter witb you? Ihr fehlt immer Ermas, 
sbe is ever ailing; mir fehlt Nichts, I ail 
uothing; 2. imper. to be wenting, to want; 
es fehle mir an Geld, I want money; Dir 
fehlt, yon wantz 3. s. n. missing, failing; 
—be, n. Com, deficiency, wantage. 


Tch’ler, m. (4; pl.) gen. fault, default; 


(Mangel, Gebrechen) blemish, deficiency, de- 
fect; (Schwäche) weakness; (Berichen) fail- 
ing, error, misteke, biuuder; der grobe —, 
bungle, miss; Einen eines —s beichuldigen, to 
blame one for a faule; einen — vermadjien, 
to ontgrow a defect; vrd. Ueberichen, gut 
machen under But, Bemänteln, Beitrafen, Zınden ; 
prov. Jeder Hat feine —, every bean has its 
black ; comp. —-frei, — (os, «dj. faultless; cor- 
rect, blemishless; -lojigteit, f. faultless- 
mess; —haft, adj. fauliy (Drud, Gcmälde, 
Werk, impression, paiating, work); (mangel« 
haft) defective, incorreet (Echreibart, style); 
(anfrößig) exceptionable; — haftigkeit, f. 
faultiness, incorrectness; Med. abnormity; 
— voll, adj. full of faults, errors. R 





-teiten, o.n. (fi) verreiten) to ride the wrong Fehm, 1. m, (pl. -e) provine. (ein großer Hau⸗ 


way; —ritt, m. (den falſchen Weg geritten fein) 
ride om the wrong way; (vergeblide Ritt) 
ride in vain; — ſchießen, v. n. to miss the 
mark; fig. to be quite out or wrong; to 
er; -ihuß, m, missing the mark; — ſchlagen, 
"2,10 miss one’s blow; fig. to fail, mis- 
ary, to be diseppointed ; feine Erwartung 
i6lug —, he was disappointed in his expec- 
-idjlag, m. missing, failure, disap- 
ent; wid. — geburt ichlieen, o. n. 
% draw a wrong conclasion; — ihluß, m. 
false comclusion, paralogism; — ichneiden, 
"m. 10 cut wrong; — ſchreiben, v. m. t0 
wite wrong; —ichen, ©. n. to see wrong; 
-foß, m. missing thrust, miss; — ftoßen, 
’.n. 10 thrast a —treten, v.n. to slide, 
Hip ont; — titt, m. false (or devions) step, 
alip, lapse; cinen — trin thın, to make a 
false step; — werfen, o. n. to throw wrong, 
io miss in throwing ; — murf, m. throw amiss; 
-jiehen, 0. n, to draw, pull amiss; to draw 
blank; — zielen, v. n. 10 aim amiss; —jug, 
=. false draugbt; blank (in a lottery). 

töchl, m. (pl. —e) n. fault, failure, vid, 
dal —bat, adj, fellible ; — barkeit, /. fal- 

nity. 
öchlen, v. 1. m. (aux, haben) a) (verfehten) to 



















fen aufgelegtes Heu, Korn) stack (of bay or 
corn); 2..f. (Buchmaſt) beech-mast; - geld, 
n. Law. pannage; —meifter, vid. Forſtmeiſter. 


Schm', f. criminal tribunal; — or — gericht, 


— ding, n. $ vehme, vebmique court, secret 
court of criminal justice of old in West- 
pbalia; comp. - recht, n. the right of that 
court; —tidhter, m. a judge of that court; 
—fratt or ftäıte, . place of that tribunal; pro- 
vinc. place of execution. 


Feh men, r. 4. to summon before the secret 


tribunal and to execute. 

'eh'n, .n. fen, vid, Moor. 

eh'stüden, m. (- 6; pl. —) back of the er- 
mine; — wamme, /. (pl. —n) bellies of the 
Siberian ermine, vid. che. 


Tele, S. vid, Fee. 
Beier, S. a) (Aufhören der Arbeit) cessation 


from labour, rest; (Ferien) holyday; 5) (das 
(Seien) festival, celebration, solemnity, so- 
lemnization; comp. —abend, m. leaving off 
worki evening-time; eve, vigil; — abend 
mad)en, to leave off working; — abendarbeit, 
J. extra-work (done in the hours of rest); 
—burjhe, m. mechanic ont of employment; 
—gefang, m. solema hymn, anthem; — flcid, 
n. festival raiment or habit; — ftunde, f. va- 





Bei 
cation-hour (particularly in the evening); 
festive solema, hour; —ftunden der Negericlaven, 
4m. over hours; -—tag, m, holyday, festi- 
val; vacation; — tage, pl. (Feitzeit) boly-time; 
—täglid, adj. done on a holyday or festi- 
val; festive; — tagskleid, nm. —tagsanzug, m. 
holyday attire; — zug, m. procession. 

Fel erlich, 1. ad. solemn, festive, ceremonial, 
deep (Stille, silence), pathetical, awful; 2. 
adv. solemnly; — begehen, to celebrate, s0- 
lemnize. 

Tei’erlichkeit, . (pl. —en) solemnity, cere- 
mony, (©cptänge) pomp, stateliness, 

Zei’ern, v. 1. a. to celebrate, solemnize; Kcc. 
(halten) to observe, keep, fig. (rühmen) to 
do hononr; to praise; 2. n. (aux. haben) 
a) (ruhen von der Arbeit) to rest from lo- 
bour; (cinen Feiertag halten) to keep a holy- 
day; 5) fig. (gögern) to tarry; (Michtsthun) 
to be idle; (idmeigen) to be silent, to be 
hushed. 

geifet, F. (pl. -n) Vet. vives (of horses). 
eig, in comp. —blatter, —warze, f. fig. Med. 
pimple; boil (veneral), stiony, caricons tu- 
mour; Bot-s. —bohne, f. Inpine, wolfs- 
bean (Dupinus — L.); borse- bean; — 
warzenfraut, m. — warzenwurz, f» a) fig-wort 
(Scrophularia nodosa — L.); b) small celau- 
dine, small pile-wort (Ranunculus ficaria — L); 
e) vid. Blutwurz · 

Fei’g or Fel'ge, adj. «adv. a) (muthloe) coward- 
1y, faint-hearted, dastard(ly), heartless, 
weak - hearted, pusillanimous; 2. Min. 
erumbling, rotten; eine — Memme, coward, 
poltroon, cowardiy shrinker; — madyen, to 
dishearten, disconrage. 

Feige, 1.0.5. (pl.—en) a) fig; Meine, fici- 
lianiſche —n, faro Kiga; die indiihe —, Indien 
Sig, prickiy pear, pimpillo (Cactus opuntis 
—L.); vid. Geefeige ; b) provine. fico; e) (Ohr-) 
blow, box; 2. in comp, —napfel, m. fig-apple, 
—nbaum, m.fig-tree (Ficus — L.); der geheiligte 
—nbaum, banian tree (Ficus religiosa — L.); 
der wilde —nbaum, wild fig-tree (Ficus carica 
— L.); —nblatt, n. eaf; Sport. the gene- 
rative orgens of a hind &c.; -udrofiel, f. 
—nirteffer, m. Orn. becafico, fig-peeker, Epi- 
curean warbler (Sylvia ficedula - L.); —n: 
förmig, adj. in the form of a fg; —nforb, m. 
(75 Pid.) frail. [tedness. 
ges ein S. cowardice, dastardy, faint-hear- 
eig hetäig, 1. odj.faint-hearted, pusillanimous; 
2. adv. pusi imously; -keit, S. faint-hear- 
tedness, cowardice, pusillanimity. 

eigling, m. (—t6; pl.-t) coward, dastard. 

il’, adj. & adv. venal, t0 be sold (also fig.); 
—baben, to sell; —bieten, to offer, set or ex- 
pose for sale; 2. incomp. -bictung, f. offer- 
ing for sele; (-c) dirne, f. prostitute; —trä» 

er, m. hawker. 

eil‘, in comp. contr. for Zeile, —bar, adj. what 
may be filed; —bogen, m. steel saw, i.e. for 
cutting steel; —Moben, m. T. hand-vice; pin- 
vice; —idt, —fel, m. —fpäne, pl. —ftaub, m. 
filedust, filings, limature, grit, Needirm. pin- 
dust; —fttid, ım. cut with a file, file stroke. 

Teile, S. (pl.—n) file; Farr, rape; comp. 
—ngriff, m. file-handle; — nhalter, m. file- 
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holder (fastener); — nhauer, m. file-cutter; 
—nfriel, m. vid. —ngriff. 
Teilen, o. a. a) to file, polish; 5) (vollenden) 
10 finish off; c) provinc. to expose to sale. 
Teil’heit, /. venality, corruptibility, pre 
stirmtion. 
ger ſgett. F« (pl.-en) provinc, vendible goods. 
eil ſchen, ev. a. to expose to sale; um Ema 
-, t0 bargain, chop, higgle, haggle. 
Feil ſcher, m. (-8; pl.—) haggler, higgler. 
cheapener. lelorii 
— n. barras, Dutch barras; Geld, 
ein’, 1. adj. a) fine (Tuch, Leinewand, Ean, 
clotb, linen, sand), delicate (Haut, Blume, 
Seide, Spisen, skin, flower, silk, lace); } 
fs. (hübſch, niedli) pretty, smart (Aniı, 
Haube, Gefiht, dress, cap, face), nice (Bein, 
Früchte, Gerichte, Anzug, Zarbe, Gewebe, Kind, 
wine, fruits, food, dress, colour, texturt, 
child); handsome iGeſichtszüge, Tomplimen, 
features, compliment)'; c) (döflich, artig) polite, 
genteel; (modiid, von Kleidung) elegant, fr 
shionable ; d) (rein, gereinigt) fine, pure, m | 
fined; (ſcharf) acnte, quick (Gehör, ear) d 
(idylau) cunning, artfal, subtle, sly; it + 
Regen, drizsling rain; der —e Zirkel, dress 
eircle; der Unterichied ift io —, the partitiee 
is so thin; —e Gitten, polite manners; cı 
— er Dann, a well-bred gentleman; di + 
Welt, fine people, people of fashion, bem 
monde; ein —er Strich, a noble trick; ca 
—t Fuchs, a eunning blade; 2. adv. Anelyı ; 
prettily; nicely, hendsomely, politely; | 





shionably ; purely; cunningly ; acutely; vs. 
very; jeid — [ufig! be merry, I pray! mı4 
es — fur! pray, be short! in comp. -fi@,, 
n. Com, fine-metal iron; —fühlend, ad. di 
delicate feeling, sensitive; —gefühl, ⸗. nicely | 
of feeling, delicacy ; — geferht, adj. Bol.cr , 
mulated; —geiägt, adj. Bat. serrulste; AP 
adj. Bot. cuspidate ; —geiponuen, adj. smoothly 
spun; —geiprenfelt, adj. minutely speckledi 
god, n. Gne-gold; —hörend, adj. quick d* 
hearing; —förnig, adj. fine-grained (dtls 
wood); - frage, f. Mech. finisher; heit,‘ 
n. refined copper; —maler, m. minjalut 
painter; —ınalerei, /. miniatare - paiatiag; — 
taspel, F. fine-cut rasp; —fihhtig, adj. au, 
of sight; —filder, n. fine-silver; —finnig, ed. 
-finn, m. oid. —fünlend; -Ipindelbant, -ipu 
maidine, . Mech. jack-frame; — in, * 

ain 









— declin. hostile, inimical, hatelal; 
Einem — jein, — werben, to be or turn eery 
10 one. 

Teind, m. (Ses; pl.—e) enemy, foe, adıer 
sary ; der böie —, fiend, devil, evil One; ©} 
abgefagter —, a mortal (irreconcilahle) eneRT; 
der heimliche —, bosom eaemy, backfriesd; 
—tsland, n. hostile country. 
ein’den, v. prosinc. for hafıın, 10 hate 
ein desmoͤrdet, m. (-8; pl.—) hosti 

Feind’lih, 1. adj. hostile, inimical ; (umid 
adverse, contrary, opposed to, mot agreeiaf: 
(dem Feinde gehörig) belomging 10 the enem!; 
2. ado. hostilely. Br 

Feind’lichfeit, /. =) (Angriff, Krieg) bostilili 
6) Yafı, hatred. 
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Feind ſchaft, . (pl. —en) =) (Krieg) enmity, 
im Privatleben) hostility, ällwill; 5) (Daß) 
hate, batred, dislike; in — ſtehen mit ..., 10 be 
0} ty with ...; in offener — leben, t0 live 
in open defiance (mit, with). [adv. hostilely. 
Feind ſchaftlich, I. adj. hostile, inimical; 2. 
Feindfelig, 3. adj. hostile, inimical; (boshait, 
übelmollend) malevolent, melignant, rancorous; 
—Britirne, maligaont stars; 2. adv, hostile- 
iy, maligaantiy. 

Zeind’feligkeit, /. (pl.—en) hostility, war; male- 
velence, malignancy; ohne —en, withous blows. 
Fine, 5. ineness, vid. Feinheitz n. ins — ge» 
tn, 19 reine, examine miautely. 

«. to refine in a trifling or affec- 














deinen, o. =. to fine, refine. 
Temkeit, f. (pl. —en) w) ineness, (der Luft) 
miy; (Einnesihjärfe) sharpness, quickness; 
(janpeit) delicacy; (Höflipfeit) politeness, 
(m deuietn) gemtility; (Riedlichfeit) miceness, 
depime; b) (Schlauheit) finesse, cunning, art, 
address, subtleness. [Com.n. superfine. 
ürfe, adj. & a. superlat. of fein; finest; 
„. «di. fat (deionders von Wild, especially 
«veison); 2.s. m. the fat of deer; comp. 
Sport, -jagen, n. huntiag at the time when 
deer are fat; — zei the time when deer are 
fe, Feifheit, Heiligkeit, 5. fatness. Lfat. 
1, 9. a, provine. t0 fat, fatten. 
m. velveteen; —hut, m. velvet hat. 
"1l..n. (06; pl. —er) a) feld; 5) plais; 
©) dreh, (in der Mauer) pane, pannel; (Fad)) 
@aparliliom, compartment; d) Her. shield; 
sel, compartment; e*) (auf dein Schachrete) 
iqure house, (of m chess-board); 5) (einer 
Sıfeihaft) department, province (of a 
keience); das freie —, open field, plain, field 
Und; das — der Ehre, Mar. the deck of 
konser; freies — (Zpielraum) haben, fig. to 
have aclear stage; — gewinnen, 80 get (or gain) 
grand; die Sache fteht noch im mein —c, 
Ss. the matter is far from being settled; ins 
= gehen, or zu —e ziehen gegen, ins — tüden, 
% take Ihe field, make war sgainst; cr ilt 
da gan; in ieinem —e, he is quite at home in 
that department ; eine Arınce ins — fielen, 10 
rise an army and lead it into the field; 
Hd, im freien —e liegen, 10 bivonac; aus dem 
=t ihlagen, to beat out of sighi; das — be» 
baupten,, behalten, to win (er keep) the field, 
% carry the day; das — räumen, to give 
lose or quit ome's ground; im —e fichen, 
keep; das gehört nicht in ınein —, that does 
at fall under my department; 2. in comp. 
-ohern, m. Bot. common (lesser) maple (Acer 
eampestre — L.) —amıeiic, S. held-ant; —andorn, 
=. Bot. white annual stachys (Stachys al- 
Bine — L.); —anger, m. ridge ((borders) be- 
tween two fields; —apothefe, f. Aeld-dispen- 
ary; —aporhefer, m. field- apothecary; —ar» 
taı, („labour im the field ; sgricultural labour; 
-atit, m. army physician; —bäder, m. feld- 
haker; -hüderei, /. baking-oveas for an army; 
field-bakers; -banner, n. colours in, fora cam- 
Prign; —bau, m. sgriculture; tillage, farming, 
Insbandry ; — bauer, m. husbandman ; — bett, n. 
held-bed; campaign-bed; folding or tent-bed; 
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—biene, S. wild bee; —binde, . scarf; sash; — 
binie, £ Bot. Geld (grass) rush (Juncus cum- 
pestris — L.); —blume, f. field-Aower, wild- 
Aower; —bobne, f. Rield-bean, not grown 
in a garden (Ficis [aba — L.); —cafie, f. mili 
tary chest; —dirurgus, m. surgeon of 
army, military surgeon; — cypreſſe, f. But. 
ground pine, siderite (Teuwcrium chamaepitys 
— L.); (unäd)te) bastard ground pine (Teuerium 
pseudo-chamaepitys — L.); — dieb, m. thief 
that robs tbe fields; —Dieberei, f. practice 
of robbing the fields; —diftel, wid. Aderdiitel; 
—tin, adv. —einwärts, adv. across tbe fields; 
—enjian, m, Bot. field- gentian, gentianella 
(Gentians campestris — L.) 3 —erde, S. gemeine, 
hazelmould; — flaſche, f. canteen; —flucht, S. 
deserti flüchtig werden, te desert; —füchs 
ter, m, — taube; —flüchtige, m. deserter; 
—frevel, m. mischief doue to the fields; — 
frucht, /. produce of the fields; —geflügel, m. 
birds of the field ; -gchäge, n. werren; -geift, 
a. sylvan spirit; —geiftlihe, m. vid. —prediger; 
—gepäd, n. baggage; —geräthe, a. a) imple- 
ments of agriculture; b)luggage, baggage; 
—geriht, a. a) conrt for trying questions 
relating to agriculture or thefts; 5) military 
jurisdietion; -geidirr, n. a) implements of 
agricalture; 5) harness of farmhorses; —ge⸗ 
ſchrei, m. war-ery; watch-word; —gefchüs, n. 
field- gens; —gott, m. Mytk. a god pro- 
wecting the fields; —gottesdienit, m. .Jm. camp 
meetings; —grille, f. Ent, Geld-cricket, fan- 
oricket, churr-worm (Grillus campestris — L.); 
—hauptmann, m, + — betr, m. commander-in- 
chief, general, capitain; — herrenkunſt, Se 
strategic art, strategy ; —herrenftab, m. batom; 
—herrenwürde, f. the generalship, dignity of 
commander; —hoipital, rn. field-hospital; — 
huhn, Orn. via. Rebhuhn; —hut, F. watch, care 
over fields; —hüter, —ihüs, —vogt, — waͤchter, 
m. field-watch;; field-guard, field-constable; 
—bütte, 5. barrack; hut in a field for sol- 
diers; —jäger, m. a)sportsman shootii 
game; 5) Dil. sharp-shooter, riflem: 
mille, f. Bot. a) dic wilde, cora (or unsavou- 
ry) camomile (Anthemis arvensis — L.); b) 
die ächte, (field) camomile (Matricaria chamo- 
milla) ; — tate, f. Bot. a) mouse-ear (Hiera- 
eium — L); 5) ngchdt, n. void. Aderandorn; 
e) Zool. wild-cat (Felis catus ferus — L); — 
feller, m. cellar dag in ibe field; — keſſel, m. 
hield-kettle, camp-kettle; —tirdyc, . church 
standing single in a field; -fod), m. army- 
cook, suttler; —Lohl, m. wid. Rainfohl; —Fraut, 
n. ield-herb; —füde, f. suttler's kitchen, 
field kitehen ; fümmel, m. Bot. a) (der gewöhns 
(iheKümmel)wild (or commou) caraway (Curum 
earoi — L.); b) creeping (wild or mother of) 
tbyme (Thymus serpylium — L.); —lager, n. 4) 
sheepfold; b) Mil. camp ;—lajareth, m. vid. hot- 
pitalz; —Ierhe, f. field-lark, sky-lerk (Alauda 
arvensis — L.); meadow lark (Alanda cam- 
petris — L.); —lilie, a kind of wild lily; 
—marf, —marfung, /.land-mark, limit, bound; 
marihall, m. field-marshal; —maus, J. Zool. 
Seld-mouse (Mus silvaticus — L.); —ınedicus, 
m. field-physician; —meſſen, r. survey, sur- 
veying (of land), geodesia; —mcficr, m. sur 
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veyor, geometrician; —meßfunft, S. art of|&el’ge, /.provinc. (pl.—n) felloe, jaunt; comp. 


surveying, geometry, geodesia; — mohn, m. 
wild (red or corn) poppy coquelicot, cup 
rose (Papaver Rhoeas — L.); —ınühle, f. camp- 
mill; —münze, f. vid, Adermünze u. Berg- 
meliffe; —mufif, /. military music; — nach⸗ 
bar, m.laudmate; —nelfe, f. Bot. field-pink, 
(Dianthus campestris — L.); —poiten, m. out- 
post of an army; —prediger, m, chaplain to 
a regiment; field-preacher; —probit, m. cha- 
plain-general; —quartier« meifter, m. field- 
quartermaster; —ratte, ratze, f. Zool, brown 
(or Norway) rat (Mus decumanus — L.), vid. 
Murmelthier; —regiment, n. field-regiment, 
regiment of the line; -richter, zn. provost of 
an army; Bot-s. —ritteriporn, m. field-lark- 
spur (Delphinium — L.); —rösdhen, n. wind- 
lower (Anemone — L.), vid. Adonisrbedyen ; 
—rofe, f» a) wild-rose, dog-rose (Rosa ca- 
nina — L.); 6) (mohltiehende) sweet brier 
(Rosa rubiginosa — L.); —tübe, f. turaip (Bras- 
siea rapa — L.); —tuf, m. call to the field, 
vid, -geihreiz —ruthe, f. surveyor’s rod; — 
fallat, vid. Ackerſallat; — ſchaden, m. damage 
done to tbe fields; -idanze, f. redoubt, field- 
work; — ſcharte, vid. Aderdiftel; — ſcherer, m, 
surgeon in the army; — ſchlacht, f. (field) 
battle ; -ſchlange, f. a) common field-snake; 
5) Gun. culverin, saker ; —idjmiede, f. forge 
of an army-blacksmith; -ihnede, f. Conch. 
suail, slag (Limar — 1.) ; —ſchnepfe, f. com- 
mon snipe (opposed to Waldſchnepfe, wood- 
cock); —idreiber, m. military clerk; —idüs, 
an, vid, —hüter; Bot-s. -idywamm, m. mushroom 
(Agaricus campestris — L.); —ienf, m. vid, 
Aderfenf;z —ipath, Min. field-spat, feldspar, 
feldspath, rbombic quartz; (edler) labrador- 
stone; — fpiegel, m. (—6; pl.) camp-glass; 
—fpinat, m, vid. Heinrich, guter; — ſpinne, 
Ff. Ent. field-spider (Aranea labyrinthica — L.); 
—ftein, m, laud-mark; —ftüd, n. field- piece, 
light piece of ordaance; —ftuhl, m. campstool, 
folding chair; -taube, f. Orn. common pigeon 
(Columba domestica — L.); a pigeon that 
feeds in the fields; —teufel, m. a demon that 
haunts the fields; —ihier, n. wild beast; -tiſch, 
m.camp-table; —vogt, m. vid. —hüter; mache, 
or -wadıt, f. Beld-watch , scout - watch, ad- 
vance-post, picket, ont-post; -wächter, m. 
vid. —hüter; — wachtmeiſter, m. major of ca- 
valry; —mebel, m. sergeant; —weg, m. field- 
path, field- way, oross-road; —meges, !n. $ 
furlong ; —wehre, f. precinct, boundary; Mil, 
outer intrenchment, vid. Landwehre; —merk, 
n.fortified works on an open field; —wieſe, 
f» a piece of ground turned into a meadow 
on account of its being t00 moist for sow- 
ing on; —mirthidaft, F. agriculture, hus- 
bandry; —mwort, n. watch-word; —zeichen, n. 
Sield-badge, military sign for recognition; 
—zeugmeifter, m.master of the ordnance, ge- 
neral of the ordnauce, master-general; —zug, 
m, campaign, expedition; —3zulage, f. extra- 
hattue. Cceiling; soft. 
el derdecke, S. Arch, platform, platfonnd, 
el dig, adj. only incomp. having Relds or squa- 
eldung, f. vid. Feld c). {res. 
eld wärts, ade. towards the fields, 














—nhauer, m. felloe-maker, wheelwright. 

Tel’gen, v. =. to provide a wheel with fellors; 
den Ader —, to turn the ground. 

Tel an. (es; pl. —e) (abgezogene Yaut) akin, € 
hide, case, pelt; (mehr fig. für Haut, Rüde) | 
coat; (Pelz) far; — im Auge, tunicle, film ol ' 
the eye, web; —c von einſchürigen Lümımern, 
shearlings; das — über die Ohren ziehen, te 
Ray, fleece; (fig.) Einem das — gerben, ta 

ive one a good thrashing; comp. —eiſen, » 
8 (Mantelfad) knapsack, portmante: 
cloak-bag, va) i 
bag, letter-bag „nn. bag 
händler, m. fellmonger; —tiß, n. name of sr 
veral plants curing a tunicle in the eye; 
—ıoerf, n. skins, fars; —wolle, f. skin woel, 
elt-wool. 

els ab, ade. down the rock; —an er $elin. 
an, up the rock; — abhang or Feliensabban, 
m. fall, declivity of a rock; —bett, n. rocky | 
bed in a river; —bloch, m. block; Gel 
verftreuete — blöde, erratic blocks; —budı, * 
Fels⸗bucht, . bay formed by rocks. 

Geld’, (-en; pl.—en) ; Fel ſen, m. (-5; pl, -)rock; | 
li; fünftliche Zelien, rock-work; in comp. fir 
fen «;—ader, /.vein ofarock; Geol. dike; -alau, 
m. Min, rook-alum ; bein, n. Anat.stony bat; 
—bod, m. the wild he-goat; -feft, adj. firma * 
hard as a rock; -geflüft, n. clefts, ragf 
rocks; —gerölle, n. Geol. detritus; -gef 
n.rocky coast; —geroölbe, rn. —gruft, fe —gt 
n. vaults or tombs formed of rocks; -9 
m, valley between rocks; gruppe, f- 
of rocks; —hart, adj. as hard as a 
rocky; -herz, a. % heart of iron, irons 
heart; höhe, f. rocky height, cliff; —H 
J. cavera, cleft in a rock, grotto; -til 
m. cellar cut out in a rock; —tette, f. 
ofrocks; —Muft, 5. chasm or cleftina 
—frefie, S. Bot. shepherd’s cress (Iberis 
eaulis — L.); —mafle, f. massy rock; — 
n. rock-moss; —neft, n. nest, or fig. 
castle on a rock; -pfad, vid. —fteg; —pla 
JS. shelf of rock; —quel, m. or —quclt, 
spring ranning from a rock; -tiff, a. I 
(riff or reef) of rocks; —rofe, f. Bot. holli 
rose, rock -rose (Cistus Aeliantkemum — L! 
· ſchacht, -ihlugt, S. or -idlund, m. chasm 
a rock; -Ihidt, f. Iny of rock; -ihnete, 
Conch. murex, rock-shell (Mwer — L.'; 
ipise, . peak, crag; — ficg, — weg, m. pi 
bridge, way across rocks; —ftüd, m. piece 
rock; —frury, m. falling or steep declivity 
a rock; -taube, S. rock-pigeon (Colmld| 
sazatilis — L.); —thal, n. rocky vale; with, 
n. Am, bluff; -wand, f. wall of rock; pre‘ 
cipice, steep side of a rock. 

& ‚Aal, adj. rock-like, rocky. ! 
el ſig, adj. rocky, full of rocks, clifiy, erg 

ge formed of rocks. 
























els ſtein, m. (-e5; pl.—e) rock - stone. 
elud’e, f. (pl.—n) felacca (a sort of small 
vessel used upon tbe Mediterranean). 
eimel, Sem’mel, m. oid. Zimmet. 

end‘, m. Bot. panic, wild millet (Panicum-L\. 
jen chel, 1. s. m. Bot, fennel (Anetkum fer 


culum — L.); 2. in comp, —blume, f. fenach 
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Hower (Geridella nigellastrum — L.); —gurke, 
5. pickled cucamber; — holz, n. sassafras 
wood (Lawrus sussafras — L.); —Bl, n. fen- 
ael-oil; -waſſer, a. fennel-water. 

dan, m. (-15; pl.—e) Fen'ne, S. (pl. n) pro- 
cine. fen, marshy low ground; -—beere, vid. 
Moosbeere, 
Tarker, 1... %. (-6; pl.) window; Gam, 
m dalipiele) grill; hazard; fig. for eye; ein 
tiindes —, dark blind or mock - window; — 
ven Oben, skylight; Meines, rundes —, dead- 
man's eye; gewölbtes —, bow- window; das 
veripringende —, jut- window; zum — hinein, 
in at the wiedow; icin Geld zum — hinauss 
ecrfen, to throw one’s money away, lavish 
1; 2. comp. —angel, f. casement-hinge; — 
asırit, m, balcony; —band, n. glass- holder 
(ia coaches), wiadow cramp-iron; —banf, f. 
T.sill; — beſchlage, n. window fasteniugs, 
kages; — blei, n. Glar. came, glazier's 
ad far windows; —bogen, m. arch of a 
wisdew, camber arch; —bret, n. sill; —brü- 
fing, /.leaniug, elbow-place of a window; 
fd, =, pannel, square of a window; für 
3, =. door, wing of a window; casement; 
Amer, n. sash, frame, plat-band of a win- 
dew; -gardine, /. window-curtein; — geld, 
* wisdow-tax ; —giebel, m, Arch. pediment; 
-uttr, a. lattice, trellis, grate; — glas, 
window-glass; — haspe, f. hinge of a wi 
; dem, -inihrift, f. fenestral inscriptio: 
"afie, S. Venetian- blind; -kiſſen, rn. win- 
dew-casbion; —fitt, m. putty; -frampen und 
dalen, pl. casement staples and stays; —Preus, 
" ercss- work of a window, cross-bar; — 
iüden, m. window-shutter; — (adenichrauben, 
N. shatter screws; —leiſt, m. Arch. gap in a 
[ra left for a window; —pfeiler, m. pier; 
jzpfoften, m. window-post, mullion, pedimeat; 
‚Pubs; -polfier, m. void. -Riffen; —rahmen, m. 
window-frame, sash fastener; —riegel, —teis 
'ir, m. sash-bolt; —rollen, pl. sash-pulleys; 
!-ikibe, S. window - glass; pane, square; — 
‚dm, m. shade; window-blind; —idymicge, 
S Arch, chamfring of a window, -idößden, 
" casement window; —idhrmelc, f. sill; 
Mech, m. dew, moisture of windows; 
m settee; -johlbanf, f. window-ledge ; -ipi 
'@, m, pier-glass, mirror between two wi 
dows; -iprige, S. watering engine; -iproffe, 
J eross-bar of a window; -ftab, m. fence; 
fange, [. window-bar; -fteuer, f. window- 
ax; -ftod, mm. wid. -johlbanf; —Iturz, mm. Arch, 
Kutel, kead-piece over a window; —thüre, S. 
slass-door; — vertiefung, f. embrasure, vi 
hmiege; —vorhänge, pl. window curtains; 
wand, f. wall with windows; —mwerf, n. the 
windows; —mirbel, m. snacket, bolt of a 
Window; — zarge, F. wid. —futter; — zelt, n. 
nd, Marquiie. 

‚®. 1. a. t0 faraish with windows; 
"lg. Einen —, to rebuke one; 2. n. prowinc. 
= gehen, 10 visit ome’s swoetheart under the 
window. 
U, m. (Tes; pl, —e) servant man. 

Terdy, m. (-66; pl. —e) a) Min. pernicious 
!xhalation from the bottom of a mine; 
bin. provinc, 4 life, blood. 





















365 













ger 


ben or Fergen, v. a. provinc. to despasch. 
ech’ enbaum, m. es; pl. —bäume) pine-tree. 
er dinand, Ferdinando (M-n.). 
erding, m. (—16; pl. —e) provinc. the fourth 
art of a coin, fartbing. 
er'ge, m. (—n; pl.—n) provinc, ferry-man, 
boat-man, sailor; —ngeld, n. money paid for 
the ferry. 
Fe rien, pl. vacation-time, vacancies, holy- 
days, gandydays; vid. Edyulferien. 
gerkel, n. (-$; pl. -) sucking-pig, farrow; 
—merfen, to farrow; comp. —fild), m. oid, 
GSoldbars, —fühe, pl. pettitoes; — kaninchen, 
void, Aguti & Monar; -ftoll, m. pig-sty. 
Fer'keln, ». rn. (aux. haben) to farrow, pig, 


. to behave piggishly. Leid. Gährungsftoft. 
'erman, m. Pol. firman. 





Ferment, n. Chem, 
em’, 1. adj. & ade. (entfernt) far, distant (von 

Raum und Zeit), far off(entlegen) remote; von 

-, afar, from afar, at a distance, das fei —! 

far be it! io—, in ſo —, as far as; if, in 
case; in wie —, how far, to what degree; 

— bleiben, ſich — halten, to keep clear; Einen 

— halten von ſich, to keep one at a distance; 
2. in comp. —anfıht, f. distent view, per- 

spective; —daritellung, f. perspective, per- 

spective representation; —glas, n. perspec- 
tive (glass), spying-gluss; col. spy-glass; 

(£orgnetie) prospect-glass; Mil. polemoscope; 

; —binteefiend, de. # (Voß) far- 

—malerei, S. scenograpby; mas 

teriih, adj. scenograpbical; —meßfunde, f. 

Geom, apomecometry ; —rohr, n. vid. — glas; 
-jäulig, adj. Arch, areostyle; — ſchaulich, — 
ſcheinig, adj. seen distantly (perspectively); 
ihaulichfeit, f. — ſchein, m. perspective; — 
ſcheinlehre, f. science of perspective; —idreis 
befunit, f. telegraphic art; —ichreiber, m. tele- 
graph; -ihrift, f. writing seen at a distance, 
telegraphic signal; — fit, /. prospect, per- 
spective view; —fidtigfeit, /. long - sighted- 
ness; — ſichtmalerei, f. perspectives; -rcrf, 
n. (in der Orgel) echo key; —zeihnung, f. per- 
spective drawing. (Brasil-wood. 

— — n. Com, Fernamback - wood, 
erine, f. (pl. —n) farness, distance, remote- 
ness, (der —Gegenſtand) Parnt. offskip; aus der 
—, irom afer; in der —, in the distance; ſich 

n der — halten, t0 keep out of reach. 

Keen: void. Entfernen. 
er'ner, 1.0dj. & ade. further, fartber, farther- 
more; und ſo -, andso on,and so forth,et cetera; 
2. conj. further; — hin, adv. for the future, 
henceforward; — weit, provinc. adj. & adv. 
further, farther, henceforth; Einen — im Amte 
faffen, t0 continue one ia the office. 

Tern’fte, adj. superlat. of ern, furtbermost; 
farıhest; farmost; am —ı, farthest. 

Gerfe, /. (pl.—n) heel; fig. for foot, and 
track ; auf den —n.folgen, to follow close to 
one’s heels, to be at the heels; fid) auf die 
— ſetzen, 10 cower; comp. —nbein, n. Anat, 
beel-bone; —nfledte, f. heel-tendon, tendon 
Achilles ; —ngeld, n. —ngeld geben, to betake 
one’s self to one's heels, to show (or set 
up) a pair of heels; —nieder, n. quarter- 

iece; —nidylag, m. kick of one’s heels. 
ertig, 1. adj. a) (bereit) ready, prepared; 
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b) (geihehen, vollendet) done, finished; c) fg. 
(ichnell, fam. erpedit) quick prompt; d) (erfad« 
ten)practised, handy, (geidjidt) skilful, dex- 
terous, — icin, to have done, t0 have finish- 
ed; — werden, to get ready; Etwas — brin» 
gen, t0 get a thing done; — madıen, to get 
ready, to perform; Pferde — gejattelt zum vers 
leihen, horses ready saddied for hire; wenn 
id es — habe, upon my finishiog it; ohne 
Einen — werden fönnen, 10 do without one; 
es iſt noch nicht —, it is yet undone; ich bin 
nod) nicht -, I’have not done as yet; mit ihm 
ift fein — werden, there is no dealing with 
him; — werden mit Einem, 10 get the better 
of one, 10 manage one; eine —c Zunge,a finent 
(nimble) tongue; 2. ade. readily, quickly, 
romptly. (to dispatch, expedite. 
geiem, v.a. a) to make, perform; 5) (ab—) 
'er’tigteit, f. readiness, quickness, practice, 
handiness, skill, (Kunft—) dexterity, per- 
fectoess, routine, facility; — in einer Cadır, 
skill, knack at a thing. 
ertigung , f. vid. Berferrigung. 
e ſer — m, void, Zaͤchſer. 
el, 1.5. /.(pl.—en) a) fetter, chain, Hand -) 
shakle; —n, (eines ®efangenen) bolts, fig. cords 
(der Eünde, of sin); (für Pferde) lock; 6) Zoot. 
(an den Füßen der Pferde) pastern, fetlock, joint 
of a horse’s leg; (bei Kameelen) becket; —n 
anlegen, to put one ia fetters (in irons); 2. 
in comp. —ftei, -los, adj. freed from fetters, 
unfettered, unshackled; —geicnf, n. pastern 
joint; —mund, adj. wounded, sore at the 






astern. 

Fein, v.a. a) to fetter, shackle, chain; 
b) fig. to 'captivate, engage, becherm, fetter, 
constrain; die Ginne —, t0 take the senses 
captive. 

Feſt, 1. 4dj. a) firm, (Land, Grund, Gewebe, 
Fieiſch, land, ground, texture, flesb), (hart 
opp. vweid)) hard, (opp. flüiiig) solid (Etofic, 
Chem, Berbindung, Mauer, Gebäude, Grund, 
Nahrungsmittel, Theile des Köpers, matters, 
Chem. combination, wall, building, foundation, 
food, parts of the body); 6) (undeweglich, feits 
ſtehend) fast, strongly fixed, fixed (Preis, 
price); Com, positive (Gebote, offers), (lit. & 
‚fg. —geitellt, —frchend)stationery (Gumine, sum, 
Dampfmaſchine, steam engine); consistent, 
(didyt) dense, condense; Min. compact, con- 
globate; ce) fig. (beitandig) constant, (uner- 
idüsserlich) firm (Orundiäre, Entichluß, Glaube, 
Hoffnung, Treue, principles, resolution, belief, 
hope, faith), steadfast, (fidyer) steady (Band, 
Zub, hand, foot); d) (ſicher, zuverläsig) sure; 
e) (befeftigt, dauerhaft) strong; S) (eng verbuns 
den von Freundidaft, Gewebe 2c.) close, tight; 
8) Egeſetzt, übereingefommen) settled, estab- 
lisbed; 4) (erfahren in Wiſſenſchaften, Spradyen) 
well versed; «) sound (Schlaf, sleep); &) 
(fuget—) invulnerable; I) (tapfer) brave; —e 
Sand, n. main, continemt; zum —lande gehörig, 
continental ;—e Papier, n. paper of good body; 
—t Bauholz, n. hearty timber; -cr Entſchluß, 
m. set resolution; ein —er Ort, strong hold, 
fortiied place; -es Tis, fast or packed ice 
(in the arctic regions); 2. adv. fast, firmly, 
strougly, consistently,steadily, soundly; 3. in 
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comp. binden, v.a.to tieup ; —Hleiben, #.n.Con. 

(vom Preiie) to remain firm (auf, at); -fahren,e.a. 

Im, (in Scyinuz 2c,) to stall; ſich fahren auf... 

to run foul of ...; —geießt, adj. fixed, settled, 

established; der —geieste Tag, term; geht, 

vid, —b); —halten, v.n. fig. 10 adhere (an, to); 
lit, to hold to (on, tight on or tack, an, to, 

t0 stick 10, to cling; vid, Faſſen a); —iant, x. 

continent; ſich —Iegen, Sea. to birtb one's 

self; —liegen, Mur. to be home; mat, 

to make fast, 10 fasten, fx; (eine Stadt m 

dortifyz die Segel -madıen, to stow, fu, j 

band the sail; cin Tau — machen, to fasten, , 

to belay a rope; — nehmen, —ichen, to ap ı 

prehend, arrest; als eine Regel —iegen, tolay ä 

down as a rule; —ſetzen, v. separ. a. to fi, j 

; to stipwlate; 10 establisk, 

te; —fißen, 6. n. 10 alt 
Arm (im Cattel, in the saddle); -jisend, sd. 
Mar, (auf dem Sande) beneaped; -ichal, 
vid, — 6); —treten, 0. a. to jam; — werden; 
l.e.n.to fix; 2.s.n. solidification; 2. rd. 
to settle (in a place) ; (vom Binde) 10 settle; 
—itgung, f. appointment, statement, sur 
lishment. 

Te, 1.5. 3. (-es; pl.—c) feast, fein, 
holyday; f&te; 2. in comp. —abend, m, em, 
vigil of a holyday; —ball, m. dress ball; 
—geber, m, father of a feast; —gebrand, = 
—rimal, a. feast-rite; — geläute, n. fesim; 
peal of bells ; —gejang, m. festal song; 
wand, — kleid, n. festival hal holy: 
elotbes; —hHalle, f. —zimmer, n. bangueti 
hall or room; —Ieute, pl. holyday - folks; 
mahl, n. -idmaus, m. feast banquet; -opi 
n. oblation; — predigt, f. holyday’s seı 
-idınud, m. dress for a festival; —ı. 
holyday, feast; —zeit, . time of a festi 
holytime, 

Tele, S. (pl.—n) e) (das Zeftiein) Arms 
solidity; 5) (Bibl.) firmament, expanıe 
hesven; c) ($eftung) strongbold, fi 
d) (Frobn-, Gefängnis) prison. \ 

ghe ‚adj. & adv. comparat. of Zeit, faster. 
eſt igkeit, . fastness, firmness, fixed 
hardness, solidity, consistence; strongset| 
fig. constancy, steadiness, perseverance, 
ness, resolnteness. 

+ Sera, ado. Jor Feſt. “ 
eftland, n. (—t6) wid. Zeit in comp. i 
eltlih, 1. ad. festive, festival, s 
solemn; (an. hoc) high; 2. ade. sole 
stately. 

Ferdi, F. (pl. —en) festivity, solemaity 
feſton', m. (—6) Arch. & Sculp. festoon; - to. 
va. 10 festoon; —i'tt, adj. carolitic. 


Feſt ung, 1.5.f. (pl. -en) fortress, fort, = 
2, 






















hold, strong-castle, citadel, tower; 2. 
comp. —sbau, m. fortiication, (ols En] 
punishment'; #| 
baufunft, f. fortifica (the science‘; + 
baumeifter, m. fortiier; —smauer, f. battled 
wall; —spfahl, m. palisade; —swerf, m. wo 
n. work of fortification. Ai 
Fe'tiſch, m. (Ves; pl. 0) fetish, idol; dich, 
m. worshipping of idols, fetichism, leticus. 
Tell‘, n. (—e6) fat, grease; comp. - at, !. 
Anat, fat (adipous) veinz -ammer, m. ed. 
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Ottelan; — anlegen, a. (von Rindvieh) tallow- 
ing; -auge,n. a) Med. exophthalmy; 6) eye 
(on broth); -baud), m. great fat belly; maw, 
fat guts ; -bäudhig, adj. having a fat belly; 
-prud), m. Surg. steatocele; —darm, m. Anat, 
fat or straight gut, double tripe; -Ddrüfe, S. 
Anst, sebaceous gland; -fähdyen, n. Am, ſir- 
kin; —feder, f. fat-feather (upon the rump 
ol some birds, for instance geese); -Acden, 
m. spot of grease; —gar, adj. T. tanned in 
fat; -gans, f. void. Pinguin; — geſchwulſt, /. 
Sog. wen; —glan;, m. greasy, dim splendour, 
greasy Instre; händler, m. vid. -Prämer; — 
dust, f. Anat, fat skin, adipous membrene, 
adipose tissue; (Peritonä rine; —henne, Sf. 
Bet. orpine (Sedum telephium — 1.); — elle, 
f. baster, basting-laddle; —fram, m. dealing 
in fat or greasy goods; —främer, m. dealer 
in fat or greasy goods, chandler ; —franfheit, 
J.yllng up, swelliag (of ihe silk-worms); 
ta, n. Bot. Yorkshire sanicle (Pinguicula 
whea — L.); —leibig, adj. corpulent; -lei⸗ 
dutat, [. corpulence; ⸗ , m. Zoot. fourth 
uasch of ruminating animals; —marft, m, 
mırket place for butter, bacon, &c.; —faurc, 
. Chem. sebacic acid; das —faure Salz, se- 
hate; -faures Kali, sebate of potash; —faures 
Audfilber, sebate of mercury; melzen, n. 
Ta. melten grease (a harse’s disease); — 
itaany, m. fat tail (of Arabian sheep) — 
(tmänjig, adj. broad tailed; —fiein, m. Min. 
elatolite, fettstein ; —thon, m. fuller’s-earth; 
ware, f. fat or greasy goods, chandler’s 
wares; made, n. Chem. adipocire ; —wanitig, 
ed.gor-bellied; —mwolle, S.wool in the yolk; 

-iele, f. Anat. adipose duct. 

Tr, «di. =) fat (Biffen, Del, Materie, dab, oil, 
matter), greasy, oily (Stimme, voice); high 
‚Seh, diet), unctuous (Def, oil) ; (vom Boden) 
heavy; — und rund, plamp; 5) fig. rich, 
Inerative, profitable; —ehenne, eid. Fetthenne; 
-madıen, to fat, fatten; (einidjmicren) to grease; 
-werden, 10 fatten; —e & — heit, f. fat, rich 
aatare of a thing, richness, fatness; -idyt & 
09, adj. greasy, fatty; —en, v. 4. provinc, to 
make fat, greasy ; -igfeit, /. fatness, grea- 
siness, Oiliness, unctuosity, (des Bodens) 
heaviness; -lich, adj. fattish. 
en, m. (-$; pl. —) shred, tatter, rag. 
den, ⸗. vid. Zerfeßen. [oulg. sword ;rod. 

et, m. (-$; pl.—) instrument for catting; 
ER adj. in rags. 
ht, 1. adj. moist, humid (Med. Brand, 
‘ @ngrene), damp, dampish (Bände, walls), 
-t Ratur, phlegmatic; —werden, t0 give; — 
wagen, to moisten; 2. in comp. —arid), m. 
wid, Ecchäper, Seerabe; —bret, n. Typ. paper- 
| beards; —gfied, n. Sport, pizzle of stags ; -falt, 
| “di.meistandcold; —mefjer, m.PAy.hygrometer. 

: $enihte, Feu'htheit, 5. moist, damp nature. 
da ten, ©. 1.0. to moisten, wet, damp; 2. 

", (suz. haben) Sport. to void urine (of wild 
beasts), to wet; gefeuchtet, p. a. Com. washed. 
Gen’ätigteit, 5. (pl. —en) moisture (Physiol,) 
umours, moistness, dampness, humidity; 
(Hleimige —, phlegm, mucosity ; — aus der Luft 
anjiehend, adj. Phys. hygroscopie ; Durd) — jer« 
fßen, Chem, 10 fall into a deliquium; die 
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wäflerige — des Auges, Anat. aqueous or al- 
bugineous hnmoer, —smefler, m. bygrometer; 
—sjeiger, m. Phys. hygroscope. 
gern . wetting, moistening, vid. Feuchten. 
euda’l-teht, n. (-65; pl.-e) fendal law; — 
regierung, f. feudal-government; — iyitem, n. 
fendalism, fendal system ;—zeit, f. fondaltimes. 
Tewer, 1...m. (-8; pl.—) «) fire; vd. —sbrunit; 
fig. (Lebpaftigkeit) fire, ardonr, spirit; (Leidens 
ſchaftlichkeit) passion, Aame; Jew. brighiness 
(on Diamanten, of diemonds); cast, warmth 
(einer Farbe, of a colour); (vom Bein) rich- 
ness; b) a distemper ofcattle; am —, at the fire; 
das helle, Chem. offene —, light, Chen. open or 
naked fire; das gelinde —, ash-fire ; unter feind« 
lichem —, in face of the enemy; cine Flotte zwi⸗ 
idyen zwei — bringen, to double upon a fleet; — 
ſchlagen, to strike a light; — machen, to light, 
kindle a fire; — geben, to fire; in — ſtehen, 10 be 
on fire; der Berg ipeit —, the monntain burns; 
Del ins— gießen, proo. to add fuel 10 fire, to 
throw oil into the fire; das wilde griechiſche 
—, Grecian fire, wild-üre; das heilige — (or 
die Rofe), Med. St. Anthony’s fire; das erſte 
— aushalten, 10 abide the first charge, to 
stand the brunt; er ward lauter — im Geſicht, 
he biushed all over; das — brennt ihm auf 
die Nägel, he is hard pressed; vid. Anlegen, 
Andrennen, Anſtecken, Anſchlagen, Anſchüren, 
Auzünden, Zangen, Unterhaften ꝛc. 2. in comp. 
amt, n. fire-office; —anbeter, m. fire-wor- 
shipper; —anbetung, f. fire- worship, py- 
rolatry ; -anftalt, fire - regulations; —anftalt, 
or -affecuranz, f. a) insurance against ihe fire, 
fire-insurance; fire- office; fire-insurance- 
office; —arbeiter, m. mechanio using fire, as 
smitbs, &c. —auflauf, m. false alarm or ory 
of fire; —bafe, f. beacon, light-house; —ball, 
—ballen, m. fire-ball; —beden, n. chafing-dish, 
fire-pan, coal-pi —berg, m. burning monn- 
tain, volcano, vid. -ipeiender Berg; —beftändig, 
adj. Chem. fire- proof; — beitändigfeit, [. tbe 
state of 8 fire proof; —-blaſe, 5. Med. fire- 
blister; —blatter, f. Med. tamour or blister, 
that arises in the night in the skin; epinyctis; 
-bod, m. andiron, fire-dog, creeper, range, 
cobiron; —bohnt, f. Bot. scarlet-ranner, scar- 
let-bean (Phaseolus eulgaris coceineus — 1.); 
—brand, m. fire-brand, fire-stick ; —bugen, m. 
pi. T. little Are-balls in fire-works; -cafle, 
Sf. Sre-insurance-office; — compagnie, f. fire- 
company; -Diener, m. vid. -anbeterz; —dienit, 
m, vid, —anbetung; —dorn, m. Bot. pyracanth 
(Mespilus pyracantha — I.); —dradie, m. 
Meteor. bolis, fire- dragon; —ciier, m. zeal, 
ardour; beat of passion burning wrath; an- 
ger; -eimer, m. fire-bucket; —ciien, n. fire- 
iron; —efit, /. chimney, funnel; forge; —fad), 
n. bearth; —fädyer, m. fan, wing; — fahne, 5. 
fire-ensign; leicht — fangend, «dj. apt to take 
fire ; farbe, f. fire- (Hame-) colour ; farben, — 
farbig, adj. fire-(flame-) coloured ; -faß,. fire- 
tub, quenching tub; fire-barrel; —feit, adj. 
fire-proof; —feftigfeit, f. quality of being 
fire-proof; flamıne, f. fire-flame; -flaidhe, S. 
powder-flask ; —folgc, f. duty of the inha- 
bitanıs to assist in extinguishing a confla- 
gration; —funfe, m. spark; —gabel,.f. fire- 
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fork;—garbe, f. fire-sheaf ; —gatter, n. fender; 
implements for patting fire out; — geiſt, m. 
spirit of the fire, fig. aspiring genius; —geld, 
n. chimney-money; —geräth, n. hooks for 
palling down houses; —geidrei, n. ery of 
fire; -gemwehr, n. fire-arm, fire-lock, gun; 
—gitter, n. fire-guard, chimney fender; —glode, 
Sf. fire-beil, alarm-bell; — gott, m. god of 
fire; Vulcan; —hahn, m. fire-cock; —hafen, 
m. fire-hook, pot-hanger; —herd, m. hearth; 
fireside; — himmel, m. empyrean, empyreal 
heaven; the highest heaven; — hol, n. fire- 
wood, fuel; —hüter, m, Metal. fire-watch ; — 
kalte, f. vid. —caflez —fage, f. Mar. chamber, 
fowler, great gun; —feule, f. fire-club 
(wooden club filled with gunpowder, brim- 
stone, salpetre, &c.); -ficke, f. provinc. foot- 
stove; —fite, M fire-trank; powder - chest; 
—Incht, m. fire-man; —fopi, m. fiery head; 
—freuz, n. fiery cross (in Scotland); —frötc, 
/. Zool, glistering toad (Bombina — Oken.); 
—früde, f. iron-rake; —fufe, f. ord. -faß; 
—fugel, f. fire-ball, bomb; Met. bolis; —kunit, 
/. pyrotechnics; —Iand, n. Geog. Tierra del 
Fuego; —länder, m. — landerinn, f. — ländiſch, 
adj. Patagonien; —Ianze, f. —ipieb, m. fire- 
pole; -larm, m. cry or alarm of fire, scare- 
fire; —lewer, f. fire-ladder; - leute, pl. fire- 
men; (bei Dampfmaſchinen) furnace-men, en- 
gine-men; —[os, adj. Jew. cloudy (Diamant, 
diamond); —Iudc, /. Mar. fire-scuttle; —Inft, 
F. Chem. oxygen; —maal, n. burnt-mark; 
(angebornes) mole (on the skin); —männden, 
n. Phys. Jack o' lauthorn, ignis fatuus; — 
marter, S. fiery torture; — material, n. fuel; 
—materic, [.fiery substance; —mauer, f. shaft 
of a chimney, fannel, party wall, chimney; 
—ıncer, æ. % a large extensive mass of Äre; 
—mefier, PAys. pyrometer; —mörfer, m. mor- 
(piece); (fleiner zu Bomben) hobit; ofen, 
m. stove, farnace; —ordnung. f. fire- regula- 
tion; —pfanne, f. a) chafıng-dish ; chafer, fire- 
pan; 5) (Räuderpfanne) censer, perfuming- 
pan; -pfeil, m. fire-arrow, fire-dart (to set 
houses, &c. on fire); -pfeiler, m. fire-column; 
— platte, f. back of a chimney, (undurdybro« 
chene) dead plate; —plag, m. (in Treibhänfern) 
mod. hypocaust; —probe, f. fire-ordeal, fiery 
triel; fire-proof; — pumpe, 5. fire-pamp; — 
punft, m. Opt. focus, meeting point; -tad, n. 
«) ire-wheel; b) lock of an arquebus ; raum, 
m. Mech. fire-box, furnace, fire-grate; —re⸗ 
gen, m. rain of fire; rohr, n. fire-arm, rifle, 
fire-lock ; —roft, m. fire-grate; roth, adj. as 
red as fire, fiery red; red-hot; -jäule, JS. 
fire spout; fire- column; —ebrunft, /. fire, 
conflagration; — ſchaden, m. damage caused 
by fire; -ihaufel, f. fire-shovel; -idyein, m. 
glimmering of the fire; -ideu, 1. adj. afraid 
of fire; 2. s. f. dread of fire; -idiff, n. fire- 
ship; — ſchirm, m. fire- screen; — ſchlange, f- 
fire-drake; Zool. fire-snake (Boa horlulana 
— L.); -idloß, n. fire-Iock ; —idylund, m. a) 
fiery abyss, crater; 5) fig. cannon; jchröter, 
ın, Ent. born -beeile, bull(yJfiy (Zucanus cer- 
eus — L.); — ſchwamm, m. German tinder, 
spank; — ichwärmer, m. squib, — ſchwert, n, 
wooden sword filled with little rockets, 
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star-fires; —fegen, mm. charm, conjaration of 
the fire; —ieite, Sf chimney corner; —tgefabı, 
J. danger of fire; -fihyer, adj. fire-proof; -i- 
noth, f. distress of fire ; conflagration; -ipcıent, 
adj. vomitting or spitting fire, ignivomoas, vol- 
canie; ein —ipeiender Berg, a volcano; -iprite, 
. fire-engine, extinguisher engine; -ipti- R 
hend, adj. a fire-fleshing: —ftahl, m. fire-steeh; | 
steel (pocket) lights; - ſtätte, f. burain; 
place; hearth; fig. house; 
tunde —fteine, pl. Min. brass Iı 
m. (an Wafferröhren) fire-plug; -ürafe, f. pı- 
nishment by fire; —firahl, m. flash of fin, 
fire-spout; —firudel, m. stream of fire; -für | 
den, n.stove; —ftülper, m. fender, fire-guard; | 
—teufel, m, Firew. serpent; —theildyen, n.hert , 
particle; —thon, m. fire-clay; —ıhurm, m. -.; 
warte, f. beacon, lighthouse; —tod, m. desik 
by fire, —tonne, Mar. fire-barrel, thu- 
dering-barrel; —topf, m. fire-pot; — vergdl« 
dung, Sf. bot gilding (in fire); — verfigerng, 
Fe -verfiherungsanftalt, f. fire- (insurance) of- 
fice ; -verfiherungsgeicliihaft, f. fire-insurane 
company; —vogcl, vid. Baltimore; -mädır, 
m. fire-man; —waffen, pl. fire-arm 
fager, m. pyromantic; —mahriagerci, /. pyre- 
maucy; —wagen, m. chariot of fire; wart, 
F. vid. —bale; —werf, n. fire-work; mern I 
m. fire-work - maker; artillery-man, Milk 
Mur, gunuer, artificer; —werferfunft, — werksn 
tunft, S. pyrotechny, pyrotechnies; met 
werkftätte, f. laboratory ; —werksbühne, /. py· 
rotechnical theatre; —merksfünitler, m. pyre- 
technist; —woli, m. puff, whiff, blast of Sof 
(that sometimes shoots out of a furnace! 
—wurm, m, void. — ſchröter; —zange, S. 
tongs; —jeihen, n. fiery-meteor; fire-token; 
signal by a lighted fire; —jcug, n. =) tinder- 
box; vid. Schnelfeuergeug, Zündmaidine; 0) 
cont, Print. hedge-press. 

Tewern, v.1.=. (brennen, Holy, Kohlen) to bu 
(in Brand dringen) 10 make fiery; (anfdir 
10 kindle; 2. n. (auz. haben) a) (Zeucr gel 
to fire, give fire (auf, at, upon); 5) (glübn, 
in Brand fein) to glow, barn; wir fern 
mwader auf fie ein, we gave them a brisk 
charge, ihm feuert das Geſicht, his face is all 
of a flame. 

Tew’erung, S. (das Zeuern) firing, Are; (-mind 
fuel, beating. 

Tewetig or Feu rig, adj. fiery, hot, barning 
igneous (Kohlen, coal); fig. ardent, passionat, 
hasty, brisk; free (Pferd, Rennpferd, horse,! 
courser); (lebhaft) Am. spunky. 
ey’e,f. vid. Fec. 
een, o.a.  & to charm, use witcherslt. 
ever, S. &c., vid, Feier, u. ſ. w. 
after, m. (8; pl -) a) (-Ruticye) hackaey“ 
coach; 5) (-futicher) hackney-coachman. 

Tibel, S. (pl. -n) primer, horn -hook, ereu- 
row, spellingbook. 

Tüber, 5. (pl.—n) fibre, string, (im Oolze) greiei 
mit —n, fibrous. 
ibroli’th, m. Min. fibrolite. 
icdh'te, S. (pl. —n) fir, pine, pine-tree, rid. 
Edeltaune; wilde —, vid. Pinafierz comp. —at 
apfel, —nzapfen, m. cone of a pine, pie | 
apple; -nbaum, a. pine-tree id. Edelinn; 
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Fich 
-gebühh, r. elaster of young pines; —hader, 
m. rd, Kernbeißer; —hain, m. pine grove; — 
bary, m. rosin; —nhol;, n. pine-wood; wood 
ef pines; —nfäfer, m. wid, Borkenfäfer; —n» 
linfer, id, Blaufügel; —nmarder, vid. Baum: 
warder; —motte, f. Ent. pine-moth (Tınea pine- 

tella — L.); —nnuß, f. pine-nut; — nraupe, f. 
pine-caterpillar; -nmwald, zu. pine-grove, Am. 
pine-barren ; ⸗·nwanze, /. Ent. pine-bug; —n- 
ineig, au, pine-branch. 

Fid/ten, edj. of pine-wood, pine...; -e Bret- 
tr, planks of fir; —c Diele, deal- board, 
ine-board. 

t,f. (pl.—n) vuig. pocket, fob; — nfaul, 
adj, vulg. close-fisted, niggardly, cions. 
fi@feden, ®. n. provinc. to make intrigues, to 

Pf tricks, 

fader, m. (-5; pl. —) provinc. intriguer; 

-t, fa (pl. -en) provinc. intrigue, tricks. 
Rs hle, f. vid. Zwickmühle. 

—* n, (—fiee; pl. —fic) Lau. entail; 
feofnene im trust; cin — auihehen, to cut off 
wasil; ar’, —befiser, m. feoffee im trust, 
irussee, 

Öl, adj. vulg. merry; ein -es Haus, a jolly 
dog, a bang up cove, col.merry grig. 

dhas, m. (pl. —ife) kindler, lighter, match. 

m. Es; pl. —)fever; das falte —, ague; 
ta hikige —, burniag ague; dar ausschrende —, 
keetic fever; das gelbe —, yellow-fever; das 
emägige —, quartan-fever; nadylafiendes —, 
Raitting-fever ; vom — befallen, ague-struck ; 
er. -anfall, m. paroxysm of fever; -—artig, 

«di,feverish; —crzeugend, adj. febrific; —farbe, 
Feverish complexion, colour; —feit, adj. ague- 
prooſ, -fleden, pl. melopes; -froft, m. cold 
äivering of the ague, chill; —froft haben, 
v be sbivering all over; —haft, 1. adj. fe- 
verish; 2. ado. feverishly; —haftigfeit, f. fe- 
verisbaess; —hite, f. heat of the fever; —flec, 
= eid, Binerklet; — frank, 1. adj. feverish; 
fmrersick, fevery; 2. ».m.&f. one suffering of 
ferer or ague; — fraut, n. Bot. vid. Tauicnd- 
gitenfrane & Mutterkrautz —fuchen, m. Surg. 
ae cake; —fünlend, adj. fever cooling; — 
Ite, f. seience of fevers; pyretology; der 
If Zuitand, intermission of the fever; — 
"tl, n. a medicine for fever, febrifuge, 
Mretic; —pulver, a. ague powder; —rinde, 
J. Peravian bark, quinguina, china, jesuit’s 

rk; — cauer, m. aguishness; ague-fit; — 
fu, m. violent attack of the fever; —tag, 
=. the dey on which the fever comes on; 

-mum, m, feverish dream; fig. creation of 
a overhested, sick fancy; —vertrcibend, adj. 

ing fever, febrifuge; -wurzel, S. Bot. 

‚Hever-root (Triosteum — L.\; vid. Arum; —zu⸗ 

6 m. Bed. febrile symptom. 

















fd, adj, via, Haft. 
'M, ©.n. (aux. haben) to have a paroxysm 
lerer, t0 be delirions; fig. to speak con- 
sedly as a person during a fever. 

dl, Sf. (pl. en) a) vulg. hddle; 5) a kind 
fish; -bogen,m. fiddle-stick ; —er, or Fiedler, 
» (6; pl.-) fiddler; —n, ©. a. cont. to play 

Spon the fiddle, to fiddle, scrape, tweedel. 
Wdermefler, m. (—5; pl.—) T. glass -cut- 
ing kaife, 


Vor. 11. 
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ie dern, v.a.to feather, furnish with featkers. 
iel, fell, imperf. of Fallen gr. 
gut, m. (pl —cen) figure; Math, & 
Geog. (gezeichnete) diagram; Gam. (in der 
Karte) conrt card; honour; Mar. (am Mal: 
lion) figure head; Aäet. trope; cine — auf 
der —, Her. supercharged; — machen, to cut 
a figure; er macht Beine große — bei Hofe, 
he makes a small appesrance at court; 
—engeiang, m. figurate descant; — al'mufif, /. 
(als or figuri'rter) Contrapunkt m. figurated 
counterpoint; — engießen, n. (Gyps) figure 
casting; —iren, o. 4. (fidy hervorthun, also 
mit Bildern ſchmücken, Mus.) to figure; -irıe 
Zahl, Math. figural number. 

Figuͤſtlich, 1. adj. figural, figurative, 2. adr. 
figuratively. 

Tilet, n. netting - net work; —en, pl. Book-b. 
backe-tools; —beutel, m.net purse; —halstuch, 
n. net tippetz; — nadeln, pl. netting needies, 
mash-pins ; — ſchraube, f. netting vise; —ac- 
wichte, pl. netting weigbts. 

Filie’l, m. Es; pl. — 0) office or institution 
subordinate to another; —, or -— kirche, f. 
under-parochial church, chapel of ease; — 
banf, f. Com. branch bank. 

Filigra’narbeit, /. filigree, filigrane work. 

Filren, e. void. Scyinden. 
iltei’t, in comp. —beden, n. filtering-basin; 
—fanne, . decanter; coflee-biggin; — pa’ 
pier, n. filtering-paper, sinking- paper; — 
iad, m. filtering-bag, Hippocrates’ sleeve; 
—ftein, m. filtering - stone, drip-stone, strai- 
ner; — trichter. ı. cullender; — tuch, x. boult- 
ing cloth. 

Filtei’ren, 1. v. 4. to filter, strain, transco- 
late, vid. Durchſeihen, 2. s. n. filtering, fil- 
tration. 

Sy, 1.0. m. Cet; pl. - ) a) iSaar-) felt; 
6) Typ. blanket; c) fig. (Geijhals) miser, 
pincb-penny, niggard ; d\vulg. rebuke, check, 
lecture; 2. in comp. —bich, n. T. hatter's 
basin; —geige, f. T. combmaker’s polishing 
blade; —gras, n. close turf; —hut, m. felt- 
hat, beaver-hat; — kappe, —mütc, f. felt 
cap; —fraut, n. Bot. a) cudweed, cotton 
weed (Filago — L.); 5) white wind (Con- 
vuleulus -- L.\; €) aise (Cuscuta — L.\; A) 
dodder, vid, Totterblume; — lappen, an. Hat. 
felt-cloth; — laus, f. Ent. crab (body or 
felt) louse (Pedieulus pubis — L.); —ıdub, 
m. shoe of felt, felt slipper; — ſohle, f. felt 
or hair sole ; —ftiefel, m. boot of felt; —tucd, n. 
cloth of hair or felt; — wolle, f. felted wool. 

Filzen, v. 1. a. a) to felt; b) rulg. (aus zan⸗ 
fen) to rebuke, reprimand, check; 2. ref. 
10 felt itself. 

Fil’zig, or Filziht, 1. adj. a) of felt, like 
felt; 5) fig. niggard, niggardly, sordid; 2. 
adr, niggardly, sordidiy. 

Filzigkeit, /. niggardliness, sordidness. 
im’mel, m. a) Bot. (weiblicher Hanf) fimble 
hemp ; b) Min, iron wedge or hammer. 

Fina’llod, m. (pl, —ftöde) Typ. tail-piece, 
head, 

Finanz‘, /. (pl. — en) finance; die —cn ber 
treffend, Ainancial ; comp. —ausſchuß, m. finance- 
committee, commitee of ways and means (of 
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Kin 
supplies); — bürcan, — collegium, z.. — fammer, 
f. exchequer, board of revenues, treasury 
office; — gericht, nr. court of exchequer; 
— jahr, n. fiscal year; —minifter, m. minister 
ofthe finances ; chancellor of the exchequer; 
-minifterium, r. ministry of the finances; 
An, secretary of the treasury; - plan, m. 
budget; —rath, m. counsellor of the finan- 
ces; — weſen, n. finances; — willenidaft, f- 
science of finances. 

Find'bar, Findlih, adj. inus. what may be 
found. 

FTin’de, in comp. - bud), n. — zetiel, m. inven- 
tory; -geld, n. — lohn, m. reward paid to 
those, who find and restore any thing lost. 

Fin’del, S. (pl. —n) n. + vid. — haus z comp, 
— geld, n. vid. Findeged; — haus, rn. fonnd- 

hospital; — find, n. or Findling, m. found- 
ling; — mutter, f. — vater, m; mother, father 
adopting and brioging up a fonndling, «lso 
a person who has tbe immediate care of 
the children in a foundling-hospital ; —pfle 
ger, m. a person entrusted with the care 
of foundlings. 

Fin'den, v. ir. 1. 4. a) 10 find, meet with (Com. 
Käufer, purchasers), to discover; b) fig. (em⸗ 
piinden) to feel; (denken) to think; (für) gur 
—, to think proper; man fand für gut, it 
was thought proper; —an, to find in; ftatt 
—, to take place; zu —, 10 be found; cs 
überflüffig —, to thiok it superfluous; wie — 
ic den Wein? how do you like this wine? 
id) will ihn don —, be shall not go unpn- 
nished; 2. refl. u) (fid) wo be—) to be found; 
b) to be; c) (fid) darbicten) to present itself, 
to offer; (ſich in Etwas) to reconcile one’s- 
self to; id) fann mid) darein nicht —, I can- 
not reconcile myself to it; ſich zurecht —, to 
find, see one's way clearly; cs wird fi) —, 
we sball see. 

Fu m. Es; pl. —) finder. 





ind’ling, m. (- 6; pl. —c) fonndling. 
in’dung, Sf. (pl. —en) finding; n. f sen- 
tence; — srecht, n. right belonging to the finder. 
ing’, caught, imperf. of Zangen, gr. 

inger, 1...m. (—6; pl. —) finger; der Meine 
—, little or ear finger; mit —n weifen auf ..., 
to point at ...; Die — gehörig fehen, Mus. 
to finger; fig. Einem auf die — fchen, t0 have 
a strict eye upon one; an den —n heriagen, 
to have at one’s fingers’ ends; durd) die — 
chen, to connive at, not to be strict, to 
shut one’s eyes; den — auf den Mund legen, 
t0 be silent; aus den — faugen, to invent, 
fabricate; die — im Spiele haben, to have a 
finger in the pie; Jemanden um die — wideln, 
winden, t0 turn one round one’s little finger; 
fid) die — verbrennen, to burn one’s fingers, 
to sufler from imprudence; lange — madyen, 
to he light-fingered, pilfer; er läßt die — 
kleben, bis fingers are lime-twigs; wenn man 
ihm einen — reiht, nimmt er gleid) die ganze 
Hand, prov. give him an inch and he’ll take 
an ell; er hat mehr Verſtand in feinem Meinen 
—, als ihr alle zuſammen in cuern Köpfen, he 
has more talent ia his little finger than 
yon all in yonr united braius; wegen Alles 
dieſes rühre id) feinen —, no finger is stirred by 
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me for all ihat; 2. in comp. -becken, n, Anger 
basin; — bret, n. fingering board (of a piano 
forte); —füch, m. Ich. finger fish (Polyneau 
— 1); —förmig, adj. Bot. fingered, digit« 
ted; Din. stalacti(i)form; -gelenf, a 
Anat. internodii, internodations; -Nart: 
ſchuh, m. fingered glove; — hut, m. «) (um 
Nähen) thimble; 5) — hutblume. Bot. a) fox 
glove (Digitalis — L.); b) vid. Glodenblume; 
— hutfutteral, rn. thimble-case; —Ieitiner, m. 
Mus, finger-guides; — muſchei, f. Conch, ser 
finger, fingershell (Pholas dactylus 
— platte, f. door-guard; — rechnung, f. dacty- | 
lonomy; — reif, —ring, m. finger-ring; | 
m. — jegen, n. — ſetzung, Sf Mus. fingering; | 
—idfag, m. a) a tap with the finger; Bi 
dactyl (==); —ipigc, f. sap of the finger; | 
—ipradie, f sigus made by the fingen, 
cbirology, dactylology; — wurm, m. rid. fu 
denwurm a); —zeig, »n. pointiog with the 
finger; hint, aimer. 

Singer, adj. having fingers, fingered. 
ing’erling, m. (—c5; pl.—e) a) (Üeverzug ün 
böie Finger) finger-stall, cot; 6) Mar. ger 
ing, braces. 

Fingern, e. 1. n. (aux. haben) 10 finger, "| 
play with the fingers ; 2. a. (Handiduhe) # 
rovide with fingers. 
ingiſten, v. a. to feign, simulate; fing", 
p. a. Cum. simulated (Rechnung, accont, 
colourable (Berfauf, sale), imaginary (Er, 
money). 

Fine, m. (-en; pl. —cn) «) Orn. finch (Fr 
gilla coelebs — L.); vid, Budyfint ; b) fg. fellon, 

Tinten, pl. in comp. —taucr, m. cage 
a finch; — beißer, vd, Neuntödter; Salt, 
sparrow-bawk, oid. Sperber; —meilt, 
Kohlmeiſe; — netz, à. a) Sport. hallier ad: 
b) Mar. netting; — ritier, m. cont, kui 
errant ; —fame, vid. Dotierkraurz - ihlag, = 
singiog of a finch. 
infler, m. (6; pl.—) bird-catcher, for 
in’ne, 1.5.f. (pl. —n) 4) (Blürhdyen) pim 
pustule, blotch ; 5) (Sloßfeder) in; € 
(Hanımer—) tail-piece of a hammer; 4) {in 
ger Nagel, Pinnc) stud; e) 7 summit of | 
bill; —n der Schweine, the measles; TA 
argol; 2. s. m. Geog. Fin, Finn. 

Sinnhf, m, (—66; pl. —e) Zool, fifa 
fin backwbale (Balaena physalu — 

— m, T. goldsmich’s bammer. 
in’nig, adj. pimpled, blotchy ; (von Shrd 
nen) measled. 

Fiuntand, n. (-8) Geog. Finland. i 
inn’länder, m. (-$; pl. —) Finlander, satt 
of Fiuland; Finn’ländiid, adj. ef Finland. 

Fin’fter, adj. u) dark (Wetter, Zimmer, Rad 
‚Seitalıer, weather, room, night, age), obsc# 
(Ort, Gefängnig, Zimmer, place, prison, rooa 
gloomy (Haus, Better, Gedanken, howt 
weather, thoughts), (nicht hell) dim; B: M 
gloomy, sad; c) sour, sullen, black-browei 
stern, reserved; feine Xugen find —, his ey⸗ 
sight is dim; — fehen, to frown; — ante 
to look black upon; im —n, in the dark 
— merden, to darken ; — werden, m. dark eaiu 
in’ftere, 1.». n. dark; 2. ».f. oid, Ginfiemd 
in’fterling, m. (-t6; pl, —c) blockhesd. 
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i 
ee 3 L (pl. 
gloom, gloomiuess ; 
eclipse. 
inte, f. (pl. —n) Fenc. feint; fig. fib, cun- 
aing trick, wile, guile. 
ont‘, m. Min. pearl sinter. 
ip pern, e. oulg. to quiver vid. Zucken. 
ip, m. (pl. —c) euig. fillip. 
ipfen, o.e, vwig. to fillip. 
efanz, m. vulg. hocus-pocus, drollery, 
foppery; Aourish; -er, m. (- 63 pl. —) 
sulg. person that talks at random ; buffoon; 
-ee', fe (pl. —en) vulg. nonsense, trifling, 
grimace. 
aut (pl. Firmen) Com, firm. 
jamen!',n. (—c6) firmament, sky, canopy 
of heaven, cope. 
irmeln, Fir’men, v.«. to confirm, bishop. 
melung, Firmung, /. confirmation, 
miren, I. 0.0. Com-s, t0 sign; 2. 5. r 
fea’rung, f. signature. 
1) odj. $ & provinc. of the last year; 
-n Bein, or —erwein, wine of the last 
Jaar; old wine. 
or Firner, m. (— 8; pl.—) provine. gla- 
eier, ice-mountain. 
Graf, m. (Eſſes; pl. — ſſe) varnish, gloss; 
‘u Gemälden) china water; — baum, m. Bat, 
tarıish sumach-tree (Rhus verniz — L.). 
dFit niſſen, 1. ©. a. to varnish; 2. sn, 
varnishing. 
Tirfte, [. (pl. — m) a) provinc. top, summit; 
b) Arch. ridge of a house; Das. coping; 
-nirede, f. brettisway. 
al, m. (-6; pl. —e) attorney of the ex- 
chequer; attorney-general, trier, solicitor; 
-id, adj. fiscal. 
Fiſch, m. (es; pl. —e) Fiſch'e, S. (pl. —n) 
T. (-band) hingehook. 
Fiſch, 1.5. m. (—c6; pl. —e) fish; Ast. hask, 
baske, pisces; —c mit Zwibad kochen, Am. 
10 chowder; —c freilend, adj. piscivorous; 
zu den —e gehörig, piscine; fig. geiund wie 
än —, as sound as a roach; nicht Fleiid) und 
nicht —, neither one thing nor another; der 
- geht nady dem Köder, prov. the fish fol- 
lows the bait; 2. in comp. —aar, —adler, 
«, sid. Beinbrecher ; 5) vid. Weißfopi; ce) vid. 
intenadfer; d) void. Adler, brauniahler; — 
angel, f. fisb-hook, angle; — artig, — ähnlich, 
adj, fishlike; —äugel, vid. Adermauicohr; — 
augenftein, vid. Ichthyophthalmitz - band, n. 
T. hingehook; —banf, f. Ash-stall, fish- 
market, fish-bench; —bar, adj. fishy; — 
datn, m, little fishing-net; — bein, n. whale- 
bone; (meißes) cuttlebone; —beinern, adj. of 
whale-bone; -—beinhändfer, m. dealer in 
whale-bone; -beintod, m. hoop; — beichrei⸗ 
tung, f. ichthyography; — blafe, S. fish-blad- 
der; —boden, m. fish-drainer; - brühe, JS. 
fisb-sance; —hrut, f. ſry, fish for brood; — 
dreg, m. Mar. drag, Mech. creeper ; — eidedjie 





ſſe) darkness, obscurity; 
4st. (an Sonne, Mond) 
























ſurweltliche) Pet. ichthyosaurus; -efler, m. 
iehthyophagist; —fang, m. fisbing, 
of fisbes; — jaß, n. fish-tun; —fäßchen, m. 





kit, -Moffe, f. in; — führer, m. 


„ripeer, 
tranter; —gabel, f. Asbing-ſork; — gallerte, 


gif 
F. fish-jelly; — garn, m. wid. — ergarn; — ger 
tigt, n. vid. — ſpeiſe; —gläier, pl. glass vases 
for fishes; — gräte, f. fish-bone ; — häher, 
vid. —reiher; — haken, m. fish-hook ; — hälter, 
m. fish-pond, stew; — zaun (am Sceufer) 
Dick. & Fiüh, crawl; —bamen, m. little 
net, hand-net, catcher; — heger, m. warren; 
— handel, m. fish-dealing, fish-trade; — händ- 
ler, m. fishmonger; — haut, /. fish-skin, 
shagreen; —faiten, m. canf; —kelle, f. fish- 
slice, fish-trowel; — keſſel, m. fish-kettle; 
—fiefer, m. —fieme, S. fish-ear, gill; —föder, 
m. bait for fishes; -—forb, m. rib, wear; 
ereel; —förner, pl. India berries; —fram, 
m. fish-dealing; — krämer, m. fishmonger; 
— kümmel, m, cammin-seed; — funde, — Ichre, 
JS. ichthyology; — kundige, — kenner, m. ich- 
thyologist; — laid), — leich, m. spawn; —Iafe, 
f. fish-brine; — lcim, m. Pharm. isinglass; 
icbthyocol(la); — löffel, m. fish-Iadle; — 
markt, m. fishmarket; — maul, vid. Schwimm- 
ſchnecke; — meiſter, m. master of a fishery, 
master-fisher; — meve, S. vid. Secſchwalbe; 
— milch, f. milt, soft roe; —mondiame, m. 
Bot. Indian berry (Menispermum coceulus — L. 
—neh, vid. — ergarn; — ohr, n. fish-ear, gil 
—öl, n. fish-oil, train oil; — oiter, f. Zool. 
otter (Lutra — L.); —piniel, m. otter's hair 
pencil; —rafel, f. raffle-net ; — recht, m. right 
of fisbing, piscary; —reiher, m. Orn. heron 
(Ardea cinerea — I); —reidy, adj. fishy, fish- 
ful; —reufe, /. kiddle, bow-net, leap, vid. 
Reuſe; —rogen, m. spawn, fry. roe; —roft, 
m. double gridiron; — ſatz, m. fry; — ichiefer, 
m. Min, bitaminous marl slate; — ſchuppe, 
f. scale; — ſpeiſe, f. fish-meal; —tag, m. 
fishing-day; Rom. Cuth. fish-day; — ieich, 
m. fish-pond; Law. vivary; —thran, m. 
fish-oil, train-oil, blubber; — trog, m. fish- 
trough, fish-trunk ; — mafler, n. fishy-water; 
— matt, f. drag-net, large fishing-net, seine; 
—meib, n. fisherwoman; cont. fish-wife; — 
weiher, m. vid. —teidy; —mirthidaft, f ma- 
nagement of fisheries; — zcug, n. tackle for 
Asbing; — zuber, m. fish-tub; — zug, m. 
draught, catching of fishes. 

Fifh’en, v. a. to fish; fig. to get by cunning; 
in Trüben —, 10 take advantage of or to profit 
by the oonfusion of others; das Steuer fiht, 
Mar. the rudder makes fonl water. 

Fiſch en, pl. Naut. partners; Gam. (Spielmar: 
fen) fishes. 

Fiſchſer, m. (Es; pl. —) fisher, fisherman; 
comp. —baum, m. Bot. Virginia tree; --bcot, 
m. —büje, f. fahrzeug, rn. fishing-boat, fisher- 
boat; cob.bjle; —dorf, n. village of fisher- 
men; -—talf, m. Orn. fish- hawk; — froſch, 
m. Froſch —3 —garn, — netz, n. fishing-net: 
sweep-net, drag-net; trammel, casting-net ; 
—geräth, n. fishing-tackle; — gerechtſame, J. 
privilege of fishing; —hütte, f. fisberman’s 
hat; —innung, f. fishmongers’ company; 
company of fishermen; —fahn, m. fisher- 
boat; —forb, m. bow-net, weel; —ylas, m. 
fisber-place; — reuſe, f. leap, weel, jnnket 
of wickers; — ring, m. papal seal on which 
St. Peter represented as a fisherman; 
—fiehen, 5. naumachy, mock seafight of 


24° 





















An. 


gi 


fishermen ; —fticfel, pl. cokers; -weide, vid. 
Korbweide. 

Sifcherei‘, £.(pl.—en) Ashery, Ashing; — gebiet 

Hijchgebie) n. fisbrange, fishery. 

iſch icht, adj. fishy. 

is cus, m. Law. fiscal, fisc, exchequer. 

i ſel, (—$; pl. -) provinc. pizale. 

iß pern, v.a. vulg. vid, Flüſtern. [of yarn. 

fe, /- Mar. (Garn) a cord of twine, a haul 

il d, F. (pl. —n) a) Mus, feigned treble, 
felsetto; 5) Surg. fistula; c) T. tube, pipe; 
voller —n, Surg. infistulated; 2. in comp. 
Surg-s. —artig, adj. fistulous; -—artigkeit, S. 
fistulousness; — aufichneiden, n. Surg. sy- 
ringotomy; — meſſer, n. syringoton. 

gitulven 39» a. Mus. t0 sing a faint treble. 
ittich, Firtig, m. Ces; pl. 6) wing; Sport. 
hrail; unter den —n, # under the auspices. 

Fitze, S. (pl. —n) skein, wriukle. 
ig/en, v. a. a) to bind into skeins; 5) (ver-) 
to entangle; c) (los -) 10 disentangle; Die 
Stirn —, to knit ıhe brows. 

Fir‘, adj. a) (feit) fixed, firm; 6) rulg. (ſchnell, 
behende) quick, nimble, ready; -c kuit, 
fixed air. 

Firiren, 1. v.a. Chen, 10 fix; fig. (Einen mit 
den Augen) 10 fix the eyes upon; 2.» 
n. fixation. 
ir ftern, m. (Ses; pl. —c) fixed star. 
rum, n. stationary (or fixed) sum, allowance. 
lab’be, S. (pl. — n vulg. mouth. 
lad’, 1.udj. «) Mat, plain; 6) (eben)level, even; 
Bot. (von Blumen) discous; c) fig. flat, shal- 
low, (oberflächlich) superfieial; mit — cn Bo⸗ 
gen (Gewölbe) Arch. flat arched; dic —c Hand, 
palm; Die —c Klinge, flate of the sword; 
—madıen, to lay fat; — werden, to flat, flat- 
ten; — in den Wind, Mar. head to wind; 
— vor dem Winde icgeln, to sail right afore 
the wind or the wind right aft; 2. in comp. 
—bobrer, m. flat anger; eichſel, Sf. fat- 
beam tchet with a straight edge; — cifen, 
n. anvil of gold-smiths ; —cerbic, /. flat-pea; 
— ñſch, m. flat-Ssh; — gangen, pl. Mar. planks 
of the bottom (floor); —gedrüdt, adj. Bot. 
depressed; —geidjlifien, adj. Jew. tabulated ; 
—gipfelitändig, adj. Bot. Aat-toppet; — ham⸗ 
mer, m. T. shingling hammer; —fopf, m. 
shallow head; -PRöpfig, adj. dull beaded, 
shallow; -—idienen, pl. Railw. flat rails; 
—jeitig, a sided, flat; — zange, f. Aat- 
nosed pliers; —;iegel, m. flat tile; 3. s. n. 
(eines Schiffes) first floor or bottom of a ship. 

Flaͤche, F._ (pl. —n) a) flamess; 6) (mage- 
echte —, Ebene) level, plain; c) T. brick 
axe; in gleidyer —, even with ground; cine 
große —, a wild expanse; die — eines Schwer» 
tes, fat side of a sword; die ausgedehnte 
tract; — des Buchſtaben, Typ. face, eye. 

Flächen, 1. v. a. to flatten, make level; 
sn. Mas. (der Steine) facing. 

Flaͤchen, pl. of Zläde, in comp. —größe, S. 
extent of surface; — inhalt, - raum, m. area, 
inside (eines Dreieds, of a triangle); — maß, 
n. square-measure; — meſſung, —mchfunft, f. 
Muth, planimetry. 

Flach heit, / =) flatness; 6) fig. shallowrmess; 
«) flat, insipid things, nonsense, 
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— lich, ad. inclining to fletness. 
lach's, m. (-15) Max vid. Sein; Bot-s. wildr -, 
'd. Aderwinde; neufecländiiher —, fax plant 
(Phormium tenaz — L.); —raufen, to pluck ap 
Hax; —riffeln, bläuen, brechen, ſchwingen, hedeln, 
ipinnen, to peal, beat, break, brake, comb 
(dress) or hatchet, spia flax; vid, Ausbreiten, 
Röften; comp. —artig, adj. like flax, flaxy; 
—barf, m. first beard-hair, down; -bau, m. 
cultivation of flax; —baum, Bot. m. aı 
desma (Antidesma aleziteria — L.); -bauet, m. 
Hax-raiser; —bercitcr, m. ax-dresser; —bläutl, 
m. T. swingle-staff; —blüthfarbe, S. —blüthiar: 
ben, adj. gridelin; —bredye, f. brake ; —breden, 
n, flax-dressing, —dartc, S. flax-drying house; 
—botter, m. wid, Dotterkraut; —bdotter, eid. - 
feide; —farbe, S. faxen colour; -feld, n. feld 
sown with Max; —nf, void. Hänfling ; —baar, 
n.-topf, m. flaxen hair; —köpfe( — in Kaum), 
Aax-heads; —händier,, m. dealer in fax; - 
hechel, . Max-comb, batchel; -hede, S. Hax- 
tow, flax-hackle, bards ; —fraut, n. vid. Zrautt- 
flachs; —raufe, . plucking of Aax; -riftl, f. 
Tripple; — röſte, f. steeping of flax, steep, 
water rotting; flax watering time (season; 
lake or pond where flax is steeped, raiting 
pool; -—iamen, m. linseed; —idäben, #- 
shaws or shives of Sax; — ſeide, f. Bel. 
epitbyme, devil’s guts, dodder of thym 
(Cuseuta — L.); —fttin, m. asbestos. 
aͤch e, . vid. Fledie. 
lädyjen, ad. faxen, linen. 
lach ſicht, ad. like flax. 
lad‘, n. es; pl.) Mar. flat bottom, first 
floor of a ship. 
re n. #flackeriog life. 
la’dern, e.n. (aux. haben) to flare, to bicker, 
to flicker, flutter. [buan. 
la’den, m. (-8; pl.—) fat-cake, pancakt; 
la’der, f. (pl. —n) provinc. spot, spech, 
streak, vein (ia wood or stone). 
Fla’derig, adj. veined, grainy, spotied. 




















speckled. 

large, F. (pl.—n) provinc. a) bog, quageir; 
6) Sea. flaw, storm; c) Min. vein of solid 
stone crossing tbe mine. 

Flageolet’, n. Mus. flageolet; — ton, m. Buted 
sound, harmonic. 

Blag’ge, 1.s. f. (pl. —n) flag, standard, ensigt. 
(am Befanmaite) gallant; (eines hoben Dihciere“ 
pavilion; die — fireiden, to strike or abase 
the Aag; die —n wehen laſſen, to display the 
colours; die — hillen, to hoist the flag; fal 
ſche — führen, 10 mask a ship under the corer 
of nentral flags; 2. in comp. — nofñciet, e 
Flaggmann, m, flag-officer; —nidiff or Zlagz · 
ii, n. fa, Ip; —nitange, S. —nfiod, m 
eusign- or flag-staff; —ntuch, n. bi a 





i Flag’gen, 1. o. n. (auz, haben) Mar. to ware (ol 


the flag); to display the NRag; auf halb! 
Sienge —, to display the flag at halfstaf. 
läh'me, S. (pl. -n) provinc. waist, E 
la maͤnder, Sla'mländer, m. (-6;—) Jam 
tänderin, f. (pl. —en) Fleming. g 
Fia me, S. (pl. u) an instrument for bleedist 
horses. [lent, coarst. 
guamils, adj. a) Flemish; b) fig. surly; inse“ 
m’me, 1. 0.5. (pl. —n) ame, (inch leder 
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de) blaze, Mash (an der Kerze) eandle - Lht; 
in — fieben, 10 be all in flame; in — n ſetzen, 
10 set in (a) ame; 2. in comp. —nauge, n. 
Mamiag eye; —nbild, n. Meteor. lampadias; 
-ndfid, m. Saming, fiery look ; —npein, —ns 
qual, S. fg. torment of flames; —niäule, f. 
column of fire; — nichrift, S. —uyug, m. fig. 
indelible letters, characters; —nipeiend, adj. 
+Aammivomous ; -nfttom,m. stream of fi 
-ntod, m, death by fire; —nwirbel, ın. volame 
of Aame. 
Flem’'men, o. 1.0. 4) to scorch; 6) moiriren, 
waſſern) to water (Stoffe, Stahl, stuffs, steel), 
10 cloud; 2. n. (aux. haben) to flaıne, blaze, 
Ausb; to glow, burn; —d, p.a. flaming, 
ing. Cdalated. 
mit, adj. like a flame; watered, na- 
mig, adj. flamy, flammeous. 

tm, n. (8) Geog. Flanders. 

tiſch, adj. Flemish. 

MW, m. (-5; pl.—e) flannel; geköperier —, 
swaskia; —windel, /. blanket. 
Aute S.(pl.—n) Mit. Aank; in die —n fallen, 
wAMank, 10 take the flank of the enemy; 
Fert-s, mit —n Deden, 10 flaaker; —nwerk, n. 
Ausker. (8) to range, rove, flatter. 
lanfiren, v. n. (aux. haben) «) Hit. 10 Aank; 
laptanne, f. covered can. 
„m. provinc. a large slice. 














iſchchen, n. phial, (Eifig oder Oel -) eruer | FId 


dimin, of Flaidye. 

e, 1.3. f. (pl. —n) ask, flagon, bottle; 
(Arzncı —) viel; Die weiße geihliffene —, de- 
caater; große —, kit; die Leydner —, electrical 
® Leyden jar; auf —n füllen (zichen), to 
bettle; 2. in comp. —nadrefic, f. bottle-label ; 
-abaum, m. water or custard-apple (Annona 
1); —nbier, n. bottled beer; —ubüdjie, f. wind 
kandgun with conic flask ; —nbürfte, S. bottle- 
brash; —nfutter, a. —nkeller, m. bottle-case; 
(in der Kuriye) well; — ngeſtell, n. bottle- 
rack ; decanter-stand (für Zfjig » und Delflaichen) 
eraet-stand ; — glas, n. bottle-glass; —nheld, m. 
ont, hero of the bottle, toper; —nforb, m. 
basket for bottles; — nfürbiß, m. Bot-s. a) 
large American gourd, calabashı; 65) crook- 
neck (Cucurbita lagenaria— L.); c) (die Flaſche 
aus der Frucht) goord-bottle; —nfürbiäbaun, mı. 
calabaah - tree (Crescentia — L.); --nidıld, n. 
kabel; —nitänder, —nteller, —nunterieger, m. 
bonle-stand; —nträger, m. (für ſtehende —n) 
bottle-carrier, (für liegende —n) bottle-tray; 
ug, m. Mech. polyspast, (takle) pulley, 
hand-serewr ; (der doppeltc) dispaton, (mit fünf 
Rollen) pentapası ; (Zugwinde) Jack in the box. 

inett',n. (-5; pl.—e), wid. Ilageolett. 

Ih’ner, 2n.(—$; pl.) tinmao, lamp-maker. 

fer, m. eid. Zlader. 

th’, m. od, Koh & Unflath. 
Üarterer, m. (6; pl.—) Zlattergeift, m. (-$5 
pl. -t) inconstens fellow, weathercock. 

Pterzfüßig, adj. aliped; —füßler, (- füßige 
hier) m, cheiropter, aliped; —geift, —finn, m. 
®) light-mindedness, inconstancy ; b)a person 
who is light-minded or fickle; -haft, adj. 
Airting, fickle, inconstent; —icin, 10 flirt; to 
be fckle; —haftigeit, /. Ackleness, incon- 
$aacy, unsteadiness, frivolity; — ling, m. 
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(es; pl. —e) Ent. butterfiy (Sphinz — L.); 
—mine, f. (pl. —n) Fort. fougade, fluttermine. 
Platten, v. n. (aux. haben) #) (von Wögeln) to 
Bit, (ſich Id bemegen) to flirt, (von Vögeln, 
Schmetterlingen) to flntter, ficker, float, to 
beat the wing; (vom Saar) to dishevel; (foie, 
—d herumhängen) to hang loose or dangling; 
to wave or float (im Winde, in the wind); 
6) (herumitreifen) to run about, rove, ramble; 
c) (flarteryaft jein) to be unsteady (fighty); —d, 
p. a. airy, disheveled (Haar, hair); —de 
Flügel (von Schmetterlingen) winnowing wings. 

Flatti’ren, v.a. to cajole, vid, Schmeichein. 

lau’, adj. provine. (idywad), idyaal) wrenk, 
(ohnmädrig) Saint; (von Unterhalrung) fat; 
(fauwarın, fühl) Iukewarm, cold; Com. dull 
stagnant; der Wind wird —er, it becomes 
calm; — werden, Com. to be heary of sale. 

Flau’en, v. a. provinc. to rinse, io wash in 
running water. 

Zlawneit, Flawigkeit, 5. Aataes; shallowrness; 
Com. dulness, (im Geſchäft) fat of sale, dead- 
ness or inanimation of trade. 

Flaum', m. (-t6; pl. -en) down; Bot. villi; 
mit — bededt, downy ; —fcder, S. down (feather). 

Flauſch/ or Haus, m, (-es) vulg. a) tufı; 6) 
(Art Zeug) pilot-cloth. 

Flau ſe, S. (pl. —ı) vulg. juggle, false pretence; 
—nmader, m. shuffler. 

5, m. Ees; pl. —t) an awkward, coarse 
fellow, lubber. 
lech’fe, 5. (pl. —n) tendon, sinew; nerve. 
lech ſig, ad. tendinons; fiech'ſicht, adj. like 
a tendon, sinew. 

Flech te, S. (pl. a) (das Geflodytene) Twist, 
(auch Stroh —) braid, (von Haaren) plait, tress, 
lock (of hair); 2) Husb. hardle, hamper; 
(Hürde) wattle; any kind of basketwork; 
c) Med. herpetic eruption, herpes, tetter, 
ring-worm, dry scab; d) Bot. lichen (Lichen 
— L.); —nartig, adj. Med. herpetic. 

Flech ten, o. ır. 1. a. to braid, plait, twist, 
entwine; einen Kran; —, to wreath or make 
a garland; durd), in einander —, to interlace, 
entwine; cinen Korb —, to make a basket; 
ein geflochtener Korb, wicker- basket; cin gc> 
floctener Zaun, hardle; 2. + for flüdyten. 

Flecht'ing, n. Mar. nettings, the sbrouds and 
other rigging at the masthead. 

Fiecht⸗ ring, m. gemaric ring; —roht, n. cane 
platting, bonnet cane; — ſtroh, n. platting; 
—meide, fe (pl. —n) osier, vid. Korbweide; 
—merf, n. (—t5) hurdle- work, net-work, 
wicker- work, (zu Schafhürden) wattling; 
— jaun, m, rise. 

Flech, 1. 2. m. (c6; pl. -e) a) (Stelle, auch Ent. 
auf Flügeln) spot, (Ort) place, (Landes) plot; 
b) (das Ztüd) piece; Shoem. heel-piece; (aufs 
geiegtes or aufzuiegendes Stüd Zeug, Lappen) 
botch, (audy Med, um Blättern 2c.) patch, tatter; 
(von Tuch) shred; e) (natürlicher auf der Haut) 
speck, (dit. & fig. Berunreinigung) spot (von 
Fett, of grease), (farbiger) stain, blur, blemish, 
(bei. auch von Tinte) blot; — im Auge, Pet. 
haw, specks in the eye; vom —e fommen, to 
get on, stir; gehe nicht vom —! do not stir! 
den rechten — trefien, 10 hit home, 10 hit the 
nail on the head; 2. in comp, — augmadjer, m.| 
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scourer; -ficber, n. petechial or spotted-fSever, 
parples; — fugel, f. savonet (to fetch the 
spots out of a cloth), scouring ball, berith; 
-frcin, m. scouring stone; -wäſſer, n. scour- 
ing_drops. 

Fleck chen, n. (-6; pl. —) little spot; speckle; 
little piece; Tud) —, shreds of cloth. 

Tled’en, m. (-8; pl. -) a) (Marft—) borough, 
country-town, market -place; 5) (verunreini« 
gen) spot (von FJett, of gresse), (Tinten—) blot, 
‚farbiger) stain, blur, (in Edeliteinen) Aaw; (auf 
der Haut) speck, speckle; mark ; (Maat) mole; 
r) ‚ig. blemish, spot, stain, blur; flaw. 

Tled’en, v. 1... a) io spot, stain, speck, speckle, 
bespeckle; 5) (einen Fleck aufiegen, be--) 10 put 
en a patch or heel-piece; 2. n. (aux. haben) 
a) (— machen) to stain, (durchſchlagen) to blot; 
(Acdig werden) to get stained, spotted; b) fig. 
rulg. (for Borwärtsgehen) to get on, to speed. 

Flech enlos, adj. pure, spotless. 
leck icht, ad. like spots, specks. 
ledig, iprovinc. $lcdct), adj. spotted, stained, 
blotted, speckled; mınddy (Edclitein, stone). 

Tledersmaus, f. (pl. —mäufe) bat, flitter- 
mouse, monse-bat, flinder-mouse (Vespertilio 
— L.\; rear-mouse; —mausflügelförmigen Bänder, 
4nat, bat- wings ; — mausidyringen, pl. a batty 
wings; —wiſch, m. (Tes ; pl.—c) duster, goose- 
wing for dusting. 

Tle'gel, m..-; pl.-) (Dreid)—) Nail; ‚fg.vulg.churl, 
clown, impertinent fellow; —ci, /f (pl. —cu) 
churlishness, clownishness, coarseness; eine 
—, a piece of clownishuess; — er, m. (-$; 
pl.—) t man armed with a flail; -—hait, 1. 
adj. churlish, rude, clownish, impertinent, 
unconth; 2. adv. churlisbly; fid) —haft betragen, 
to behave in a churlish manner; -haftigfeit, 
JS. ipl. —en) vid. Flegeleiz —jahre, pl. jac. the 

ears of youth. 

Flegeln, on. vulg. to behave in a churlish, 
unmannerly way. 

Fle'hen, v. 1. a. to implore, supplicate, he- 
seech; 2.n. (aur. haben) um Etwas —, zu Einem 
or Einem —, to pray, implore, beseech; -de, m. 
&J. decl. like adj. implorer; beseecher; 3.3. 
n, supplication; prayers. 

Tle’nentli, 1. adv. suppliantly ; — bitten, to 
entreat ia a suppliant manner or instantly; 
2. adj. suppliant. 

Flei hen, o. a. provinc. u) to wash, clean; b) 
10 dress up, adorn. 

Fleiſch, 1... m. (—e) a)flesh; 6) (Kch-) 
meat;; c) Bot. (von Früd)ten) pulp, (in Blättern, 
Stengeln c.) parenchyma; d) Paint, carnation; 
e) fig. the human body; — von leichtem Bich, 
Com, cargo beef; wildes —, Surg. fnngous 
dead flesh ; gchadtes —, Cook. farce; — werden, 
10 carnify, vid, Anjesenz zu —c fommen, t0 
get Desh; den Weg alles —c6 gehen, fig. 10 go 
the way of all flesh, to die; 2. in comp, 
-abiall, m, offal of meat; —ausmwud)s, m. Med, 
carnosity, hypersarcosis, caruncle; - banf, 
. butcher's stall (row), shambles; -blume, 
f. vid, Adirkubrweisen; — bruch, m. Med, 
sarcocele; — brühe, f. brotb, gravy; —ciien, 
n.feshing-knife; Surg-s. —erjcugend, adj.sar- 
cotic, incarnative, anaplerotic; — cricugung, 
. sarcosis; — esluſt, f. lust of the flesh, 
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carnal-lust, —eſſer, —freſſer, mı. meat-eater, 
he who is fond of much meat; — farde, f. 
flesh - colour, carnation, incarnation, caraa- 
dine; —farben, farbig, ud. flesh - coloured, 
incarnate; -faicın, pl. Anat. willi; fliege, S. 
fosb-Ay; — freſſend, adj. carnivorous, flesb- 
devouring, sarcophagous ; —ircjicr, m. carai- 
vorous animal; —gabcl, f. meat-fork, hook, 
steak-fork; —gebuny, /. Paint. incarnation; 
—geihwulft, /. swelling in the flesh, wen, 
erd. —brud); —gemäd)s, n. Med. sarcoma, Nesh- 
mole; polypus; excresceuce; Far. (am Sırab- 
te des Pferdes) bouillon; Hader, —hauer, m. 
vid. Fleiſcher; — haken, m. Resh-hook, hook 
to hang meat upon; — halle, S. vid. art; 
—haltung, f. Paint. carnation; — haut, f 
fibrous fat membrene of different parts of 
the body; pannicle; —fammer, f. larder, 
lardery; —Mce, m. Bot. common clover ire- 
foil, vid. Klee; —kloß, m. — klößchen, a. 
ball of minced meat; — Pumpen, m. 
lump of fiesh, meat; —forb, ın. meat-basket; 
—foit, f. meat-diet, flesh-diet; —kuchen, =. 
meat-pie, pasty; —Iafe, /. brine of meat, 
pickle; —lappen, m. fleshy appendage, ar 
pet; —leim (-Oummi), m. PAarm. sarcocolila‘; 
—Ios, adj. flesbless, discarnate (Knedyen,bones); 
—made, f. maggot, mite; —mahlzeit, S. flesk- 
meal; —mäfler, an, flesh- monger, pimp; - 
marft, m. butcher's market, shambles; —mait, 
J. fig. great lump of flesh; (abgeſonderte des 
Wallfiidyes) krang; —meſſer, n. kitchen kaife; 
—paiteıe, /. meat-pie, mince- pie; -täuderet, 
m. smoke-drier; -idyarren, m. vid. — baut; 
—idnitte, f slice of meat, tucker; —ictt, S. 
T. flesh- side; - ipeife, —nahrung, f. animal 
food; -ipciien, pl. viands, Nesb-meats; - 
ſpieß, mm. meat-spit; —fjuppe, . broth; —iteurt, 
J. tax, duty on killing cattle; —tay, m. day 
on which meat is eaten, flesh - day; -top. 
m. meat-pot; —maure, f. meat; —wage, [be 
lance or scales for weighing meat, meat 
scales; — warze, f. caruncle; — wailerbrat, 
m, Surg. sarcohydrocele; — wunde, f. Besh- 
wound; —wurſt, f. meat-pudding; —japn, =. 
buck-tootb ; —zehnte, m. tithe paid of animals 
which are killed for meat. 
Flei ſchen, v. a. to clear of flesh; to flesh. 
Fleiriher, m. (26; pl. —) butcher; comp. til, 
n. buicher’s-ax, cleaver; —burid), —geiel, - 
knecht. m. buscher’s boy; —gang, m. fig. ruls. 
{rnitless journey ; sleeveless errand; — ge⸗ 
merbe, — handwerk, n. butcher's trade; —9C 
wid)t, n, butcher’s weight; —hund, m. butcher's 
dog, mastiff; — meſſer, n. butcher’s kaife; 
—iäge, f. butcher’s saw; — ſtand, m, id. 
Ileiſchbant. [sensmal. 
Selen, adj. a) of flesh, fleshy;; 5} (jimnlıd 
? Lit, adj. like flesh, feshy. 
Fler ſchig, adj. Heshy, meaty (aud) von Früchte 
of fruit), palpons, pulpy (von Zeigen); (ter 
Perionen) plump. 
geijainseit, JS. Aesbiness , plampness. 
leiſch lich, 1. adj. of the flesh, sensnal, car 
nal, brutish; —e Lüſte, pleasures of the Acsh, 
carnal desires; 2. adr. carnally, Aeskly; 
ſich — vermiichen, to copulate with; — geſiuxi. 
adj. carnal-miuded. 
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Fleiſch lichkeit, 5. caraality, feshliness. 
ip. 45) diligence, assiduity, appli- 
ustry, carefulness, sedality; — 
anmenden, to use diligence, 10 do with ap- 
plication ; mit —, a) iadustrionsly, with dili- 
gence and care; 5) (abſichtlich) on purpose, 
ırposely, desiguedly, iutentionally. 
Meihen, v. + vid. Befleißen. 
ifig, I. adj. diligent, assiduous, (Gewerb⸗) 
industrioes, sedelous, careful; 2. ade. dili- 
geatly, assiduously, repeatediy, often, fre- 
queatly, industrionsly, carefully ; — beiuchen, 
io visit frequently; ſich — Bewegung machen, 
totake frequent exercise; —ftudiren, to study 
hard (close), to ply one's book. 
Ferßigen, o. oid. Befleißen. 
dlennen, ©. m. (az. Huben) $ & prooine. a) 
Geñchter machen) 10 make wry faces; 6) (weis 
Arm) 0 weep, cry; c) (grinien) to laugh, grin. 
,©.a. t0 beat flat; die Zähne —, to 
sw one’s teeth, 10 grin. 
Neij ahn, m. (—es; pl.—zähne) prominent 
tet not covered by the lip. 
Führt (i)er, am. (S; pl. —) buccanier. 

„in comp. —arbeit, f. botchingwork, patch- 
work; — fleck, m. patch, botch; — gans, S. 
smoked goosebreast , —hering, m. smoked her- 
rag; -ſchneider, an. botcher ; —ıwerf, n. botch- 
isg, patchery, patchwork; — wort, n. ex- 
pletire word. 
ide, adj. vid. Flũgge. 
i£en, ».a. (Flecken aufiegen) to botch, patch, 
wamp (np), (mit Lappen) to clout, (Schuhe) to 
eobble, (ausbeifern) to mend, repair; to darn; 
?to tear, rend; ungeſchickt —, to bungle. 
ichet, m. (— ; pl. —) patcher, botcher, (Schuh⸗) 
cobbler; — ei, /.(p2. —n) patch-work, stitchery. 

Slieboot, n. Mar. Ay-boat. 
der, or baum, 1. 2. m. (--#) Bot-s. elder, 
bore tree (Sambucus nigra — I..); der fpaniidye 
>, lilae (Syringa vulgaris — I,.); 2. in comp, 
-tlüthe, f. elder - blossom; —beerc, f. elder- 
berry; — eſſig, m. elder vinegar; — mus, m. 
elder-syrap; -jaft, —ihee, m. elder juice, tea. 
Bliege, 1. ». (pl. —n) a) Ent. fly (Müsca — L.); 
4 T.sight of a gun, vid. Konz (for Flügel 
an der Epindel) Ayer; ipaniiche —, cantharide, 
Spanish fly, blister fly (Zytta vesicatoria — L.); 
mt —n angeln, 10 fy-Rsh; zwei —n mit einem 
©hlage reifen, proe. to kill iwo birds with 
one stone; 2.incomp. ndrcd,m. a) fly-blow; 
b) Conch. sand stamper (Conus stercus musca- 
rum — 1); —neidedjie, S. Zool. fly-lizard; 
ante, f. Orn. fen-(marsh) duck (Anas fusca 
-L); —nfalle, f. a) gnat-snapper; vid. ur 
iönapper; 5) Bot. Venns’s Ay trap (Dionacu 
mucipula — L.); —nfänger, m. a) Ay-catcher, 
atch-Ay; 6) Orn. vid. —nidynäpper; —nfürft, 
". Bibl, beelzebub; -garn, —unes, n. fly-net; 
Men, caparison, netting for fies; —ngift, n. 
Poison for catching flies, fiy-water; arsenic; 
=ngetr, m. y-god, the evil one; —ıfafer, m. 
eid, Afterpolstod & Warzenfäfer; —nPlappe, 
Hate, f. Ay-Aap; —ıfopi, m Typ. turned 
letter; -nfäpie, pl. turn for letters; -ıpflas 
her, a. wid. Blafenpflafier; — ſchnäpper, —! 
Her, m. Orn, pper (Muscicapa — L.); 
atch-By, vid, nfalle 6); —nichimmel, m. fea- 
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bitten gray horse; —nidjranf, m. safe, ambry; 
—nidwanın, Bot, m. toadstool (Agarieus mus- 
carius — L.); -niteder, m. whinchat, vid. —n« 
ſchnäpper; —nitein, m. Aaky arsenic; —umedel, 
m. flip-flap, Hy-brush, fan for flies. 

Fliegen, 0. .n. (aux. fein & haben) to Ay; to 
flow; # to dance; -- or —laſſen (von Pfeilen), 
to dart; hoch⸗, to soa , tower; herum —, to 
Ay about; — lafien, to let Ay, to fly (a.); 
2. sn. flight. 

Flie'gend, pP. «. Aying; Aowing, streaming; 
ler. volant; hoch -, adj. altivolant; cin —es 
Yager, Aying camp; —c Haare, Aowing dishe- 
veled bair; cin —es Blatt, a pamphlet; —e 
Brücke, f. swing or fiying bridge; —c Corpe, 
n. lying party; mit —en Fahnen, with un- 
furled coloursz —e Ziid), m. Ich. flying fish 
(Exocoetus — L.). 
lie'ger, m. (-6; pl.—) Mar. middle-stay-sail. 
lieben, vo. ir. I. n. (aux, fein) t0 fee, fly, 
ran away; to escape; vor Einem od. Etwas 
-, t0 fly from...; zu Einem —, to take re- 
fuge with one; 2. a. (vermeiden) 10 avoid, 
shon; fliener ihr Sorgen! care begone! —d, p. 
a, fleeing, running away; cin —cr, a fugitive, 

ließ, n. (-es; pl. -e) fleece; tufı of wool; 
das goldene — or Blick, Her. toison W'or, the 

olden Seece. 

güet, 1.5. m. (Ves; pl.—t) small brook; 2. 
in comp, — blattern, —poden, pl. small-pox; 
—feder, f. fountain pen; —garn, n. larg fish- 
ing net; —gold, n. gold found in running 
water; —papier, n, blotting- (or sinking -) 
paper ; -wafler,n. running-water, Med.Iymph. 

Flie ße, f. (pl. m) T. flag, Make, floor-stone; 
marınorne —, paving marble; —ı belegen, to 
flag; -nftein, m. floor stone. 

Slie'en, e. #. n. (auz. fein) a) to Now, run 
(von Ecyweiß) to stream; (tropfen) to drop, 
trickle down; 6) (durdyichlagen) to blos (von 
Papier, ofpaper); c) fig. (ſich ergeben) to ensue, 
result from, arise; dieſer Schluß fließt aus dem 
Geſagten, this conclusion results, flows from 
what has been said; janft—, to glide smooth- 
Iv; ſtrömend heraus —, to gush out. 

liegend, p. a. (von Waller, Zeit) Aowing, ran- 
ning; (flüſſig, opp. feir) Auid, liquid; fig. 
flowing (Periode, Profa, period, prose), fluent 
(Rede, speech); smooth (Sprache, Janguage), 
easy (Styl, style), soft; — madıen, to dissolve, 
liquify, melt; cine Sprache — ſprechen, to speak 
a language (fluently or) with fluency; das 
—t des Ehyls, Auency of style. 

Flieſſ ingen, f. Geog. Flusbing (a town). 

Fliete, S. (pl. —n) or Flietmeſſer, n. (pl. -) 
Surg, & Vet, fleam; lancet. 

Flim’men , via. Ztimmern. 

Slim’mer, m. (—$) glimmer (« glittering_ore 
of no value). 

Zlim’mern, 1. v.n. (aur. haben) (funkeln) 10 
glitter, glisten, sparkle, scintillate; 2. s. 
n. glittering, scintillation (der Sterne, of 
the stars). 

Flin’der, m. provine. vid. Zlitter. 

lin®, «dj. light, brisk, alert, quick, nimble 
(footed) + bright. 

Finden, Flinkern, r. oid. Funkeln. 

SlinPer, m. vid. Zlitter. 


gti 


line‘, m. prosinc. int. 

Zlin’te, 1.» 5. (pl. —n) fire-lock ; gun, hand- 
gun, musket; 2, in comp. —ndold), vid. Ba⸗ 
jyonetz —ngeitell, n. gunrack; —nhammer, m. 
gun-hammer; —nfolbe, f. butt-end of a gun, 
gun-stock ; —ufräger, m. gun-worm ; —nfugel, 
f. musket-ball; —nlauf, m. gun-barrel; 
(musket) barrel; —nricmen, m. gun-sling; 
—nidaft, m. gun-stock ; —nidj[oß, . gun-lock, 
fire-lock ; —niduh, m. carabine-case; —nidhuß, 
ın. musket-shot; —nichütz, m. fusileer; —nitein, 
n. (gun) flint. 

ante m. oid. Zlitter. 

Flint'gläs, (-15; pl. -gläſer) Aint- glass. 

Flirten, v.n. (aux. haben) to glitter, it. 
Zeitfh'pfeil, m. (- 18; pl. -e) boy’s bow and 
arrow. 
liter, 1...m. (-85 pl. —)&f. (pl. —n)spangle 
Mar, vid. -jegel; mir —n befegen, to bespangle; 
2. in comp. —glas, n. frost; -glanz;, -idyein, 
-idimmer, ». tinsel; —gold, n, tinsel, clin- 
quant, leaf-brass, leaf-gold; —gras, n. vid. 
Amourettengras; —haube, f. cap with spangles; 
—monat, m. —woche, f. honey- moon; -muf, 
m. lady’s muff with spangles; —iand, m. 
sparkling sand; —iegel, n. Mar. sail- boom, 
spanker-sail; —ftaat, m. finery, flaunt, taw- 
driness, gaudery, gaudiness, foppery; -wetf, 
n, gewgaw, trinkets; —wis, m. miserable 
witticism. 

Sick, v.n. (aux. haben) (fimmern) to glitter. 
lirtich, m. provinc. vid, Zitid; Jam. fig. beim 
— nchmen, to take by the arm. 

Kuhn (-8; pl.—) a) bow ; 6) cross-bow. 

















liß’pfeil, m. (es; pl. —c) arrow. 

Mode, 1.2. 5. :pl.-u) Floden, m. (-63 pl.-) 
won Echnee, Wolle) flake, (von Wolle) lock, 
Hock, (Büſchel Wolle, Haare, Tunen) fine; 
(Abgang von Hanf, Flachs) hards; 2. in comp. 
—ndett, n. flock-bed, wadded or quilted bed; 
—nbinic, f. vid. Wollgras; —nblunc, f. Bot. cen- 
taury, knap-weed (Centaures — L.); —nerz, n. 
native massicot, vid. Bleiblürhe; erdige —nerz, 
n. Min. earthy arseniate of lead; —ngeitäube, 
a. nill; —npapier, n. flock-paper; —npapier⸗ 
tapcte, f. flock-paper hanging; —nieide, f. 
floss-silk, flock-silk ; —nıvciic, adv. in flakes; 
Enwolle, f. waste or loose wool. 

Slod’en, v. 1. a. to beat into flocks; 2.n. 
(aux. haben) to come down in flakes (like 
snow); to Hake. 
lod’feder, f. vid. Zlaumfeder. 

Flochfeuer, n. (—$) Mashing fire, flame. 
loch icht, adj. like flocks or locks; woolly, 
lock'ig, adj. Hocky, flaky, flocculent (Med, 
Materie, matter), Min. filamentous. 

Flock ſeide, 5. 0) floss-silk; b) dotter-grass, 
yellow - flax. 

Floh, m. (—cs; pt. Flöhe) Ent. fi 
biß, — ſtich, m. (das Beiben) fleabiting; (das 
Beisen und die Wirfung) Mea-bite; — farbe, . 
Alea-colour, puce-colour; —farben, —farbig, 
adj. puce-coloured; — krebs, m. Ent. fea- 
lobster (Cancer pulex — L.). 

Floͤh'en, o. 1.0. & 2. refl. to catch, pick 
the fleas. 

Floͤh kraut, zn. Bot. a) or — ſame, flea-bane, 
Hea-wort (Plantago pıyllium — 1); b) wil- 








comp. — 
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low weed, smart-wort (Polyganum persicaria 
— L.); ec) vid. Dürcwurz & Poley, 

For, 1.ın. Eesz pl.—e & —en) bloom, blos- 
som, blooming-time; fig. flourisbing state; 
in — fein (gedeihen) 10 flourish; 2.f. vid, Alur. 

Flo't, 1.5. m. (—15; pl. Flbre) (dünner, Frauicr, 
clear, crisped) gauze, crape; fis. # veil; 
Jemandem den — von den Augen ziehen, Ag. to 
undeceive one; 2. ir comp. — ähnlich, ad). 
gauzy; —band, n. gauze-ribband; -bindt, f. 
crape-band; —flicge, f. Ent. golden eye, pearl 
Ay (Hemerobius perla — —baube, —fappt, 
J. gauze-cap, tiffany veil; — hut, m. crape 
hat; -kleid, n. gauze-dress; -—ieide, f. love 
ribbon; —tud), n. gauze. 

Flora, f Myth. & Bot. Flora. 

Flo’ten , adj. of gauze or crape. 

Florenia, Florence (3-n.). 

Florentiner, m. (-5; pl.—) Florentiae; - 
atlak, Florentine(s). 

— * adj. Florentine. 

Florenti'us, Florence (M-n.). 

Florenz‘, n. Geog. Florence (a town). 

Sorer’=band, n. (-t$; pl. —bänder) ferret ri- 
band; —ieide, f. (silk)ferret, flirt-silk, fock- 
silk ; floret-silk. 

Florett‘, n. Ces; pl. -e) Fenc. foil, floret. 
Florift‘, m. (en; pl. -en) Aorisi. 

Flos tei, f. @l.—n) Aourish; scrap (fatcinüic, 
of latin). 

Flop, 1.5. n. (fee; pl. Flöße) a) raft, boat; 
b) Ir-ws. sow (pig) of iron; c) provinc. ran | 
ning water, stream; 2. in comp, —amt, .| 
float-ofice; —brüdc, f. floating - bridge; -| 
feder, S. fin ; mit —federn veriepen, finned ;—fülit, | 
adj. finlike fee; — holy, n. Aoated woode| 
timber; —recht, rn. —geredytigfeit, /. the rightof! 
floating tiber on a river; —ieide, f. Ragsilk. | 

Flöß’butter, 5. clariied butter. | 

Floß ig, adj. having fins. (ion. 

Floffe, S. (pl. —n) (Floßfeder) a) Anz 5) Füh, 

Floͤ ße S. (pl.—n) Moating of timber dom 
the stream; (Blockſchiff, auch Fish.) Host. | 
Floͤ hen, v. =. to Aoat; in den Arund —, to pet] 
into the mouth. [Bauen) timber. | 

Flöß’holz, rn. Aoated (zum Brennen, wood, jam| 

Floß⸗ or Floͤß meiſter, m. overseer of a timber | 
yard; Floß- or Floͤh platz, m. Aoated-timber | 
yard, wood-yard for floated wood; Bl: | 
or Floͤß waſſer, r. water on which timber 
is floated. | 

Flöte, S. (pl. —n) Mus. Aute; comp. - aba, 
m, fiute-player, flutist; —ubegleitung, 
accompaniment; —nftod, m. flute-stii 
uhr, f. Aute-clock; — nzug, m. —nregiltet, % 
(in Orgeln) flute-stop (im organs). 

Flöten, v. a. &n. (aux. haben) to play om the 
Alute; 10 sing (von der Nadıtigall, of a nighti" 

ale‘; (col, for Pfeifen) to whistle. 
Lötift,, mm. (-en; pl. —en) Aute-playor, Antist. 

Forfeide, JS. T. untwined silk. 

Flott, adj. & adv. a) (über dem Wafler) swin 
ming, afloat, floaty; 6) fig. abundant, lusu- 
rious; wlnitig, heiter) merry, jolly; nid! -. 
Sea, beneaped; wider — werden, 10 get ® 
again; — machen, to set afloat; — icın, 10 
float; — ieben, 10 lead a jally life, 1° 
feed h 
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Fott, m. prorine. (Rahm) cream; fat or grease 
swimming oa the top. 

Forte, f. (pl. —n) a) (dei. Handels—) Meet; 
6) (Ariegs—) navy; ce) Dy. (Zarbenbrühr) dye, 
dyeing Auid; —nabtheilung, f. detachment of 
a sqnadron; —nführer, m. admiral. 

Zum €,_fı (pl. —n) squadron, Nlotilla. 
ya Blby, m. (16; Pl.) a)t level; b) 
Gel, & Min. layer, stratum; fletz; comp. 
-gebirge, n. monntains formed horizontal 
hıyers; fletz formation, tertiary rocks; — 
füne, pl. faults; — lage, — ichicht, f. layer, 
stratum ; —janditein, m. red marl; -ichmwarte, f. 
epperstratum of a slate-quarry; -weiſe, ado, 
is layers (beds, strata). 

Alubbern, ©. a. provinc. 10 blab. 

Fluch, 1.0.m. (—e6; pl. Flüche) curse, (Ber: 
winihung) malediction, imprecation, execra- 
tion, (Laſterung) blasphemy; — über Did, 
Usaation on thee; dieſes Kind it ein — für 
mt, that child is a carse to me; 2. in comp. 
len, adj. laden with a carse, under a 
ane; -maul, rn. fig. one wbo makes light of 
swariag ; —cnswerth, -würdıg, adj. execrable, 
accarsed. 

Bde, v. 1. n. (aux. haben) Einem —, to 
are, imprecate, execrate ; ( Schwũre, Laſterun⸗ 
gr austroßen, laltern) 10 swear, blaspheme; 
2 «, Einem Etwas an den Hals —, to wish, 
fx by imprecation; —d, p.«. maledictory; 

3. ı.n. sweari 

under, m. (-65 pl. —) curser, swearer, 
blasphemer. 

Ülnhr, S. a) fight, escape, run; (heimliche) 
slip; 6) (gerade Yinie) straight line; (Reihe) 
range, row; c) Hunt. place of refuge, volery; 
For, break of a wood; Arch, vid. Treppcnadia; 
4 (Spielraun, Freiheit) play, full play; dic 
- ergreifen, nehmen, ſich auf die — begeben, 10 
fr, ran (bear) away, to take to one’s heels; 
in die — idlagen, 10 put to flight; to ront 
Aa army); eine wilde —, a tumaltaary (dis- 
orderiy) Might; in (auf) der —, in chase; 
‚we Zunmer in einer —, two rooms On one 
vor. 

dluchten, ©. 1. 4. to save, secure; 2. n. 
ar, fein) &refl. to flee, run away, escape; 
0 Ay to, t0 make one’s escape. 

Blähftig, 1. adj. a) (Aicnend) Aying, fagitive 
Find, and) fig. Idee, Compofitionen, enemy, 
fx. ides, pieces), (lit. & fig.) fugacious; 6) fig. 
(rorübergehend) Meeting (Freuden, Form, joys, 
form‘; transient ( Vergnůgungen, Blid, As 
fit, pleasures, glance, view), (vergäng- 
Id} transitory, perishable; c) Chem. volatile 
Cangenſalze, Salbe, Del, alkalies, liniment, 
AN; A (ihnelfügig) Meer (Hunde, dogs), 
ge, simhle, easy; e) (unbeitändig) fickle, 
volatile, inconstant; 5) (leicht, oberflächlich 
slight, cursory (£eien, Anfıd)t, reading or peru- 
“al, view), cursive, hasty, superficial, (nad)s 
aifig, iorgles) careless; desultory (Gedanke, 
thonght); 2. adv. vid. adj. — anichen, to pass 
one's eye; — werden, t0 become fugitive, t0 
Nee; fg. ein —er Menſch, a giddy fellow, an 

















airling; cine —e Cfisje, a basty sketch; cine 
> Ueberfiht, a cursory view; cine —e Hand, 
Acarsive or short-band; cine —c Erinnerung, 
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a faint recollection; cin —cs Gemüth, a Ackle 
(inconstant) disposition; — cs Geſtein, Min, 
brittle stone (rock). 

Fluͤch tigkeit, S. «) lüũchtig fein) fugacity ; b) Chem. 
volatility; e) (der Zühe) fleetness, lightness; d) 
(Unbeitändigfeit) fickleness, sparkishness, gid- 
dines; (der Gedanken) desultoriness, (imYeien sc.) 
cursoriness. 

Fluͤcht ling, m. (-t5; pl.-c) refagee, fugitive, 
deserter, [secuted fox. 
A Sf. (pl. —n) Hunt, retreat of a per- 
lud‘, adj. vid, Flügge. ’ 

lu’der, n. T. kennel. 

Slider, n. T. raft, float. 

Flug‘, 1...m. (-6; pl. Flüge) a) (das Fliegen) 
the act of flying; flight, soaring; Falc. ca- 
reer; 5) (Anzahl Bügel) Might or brood (Tau« 
ben, of pigeons), flock, swarm, cast (Falfen, 
of hawks), aye(Saianen, of pheasants), walk 
(Saynepfen, of snipes), watch (Nachtigallen, 
of nightingales), bevy (Wadıteln, of quails), 
covey, (Rebpühner, of partriges); ein — 
nen, swarm of bees; im —c, flying; . 
a hurry; ſchnellen —es, swißt of Aight; der 
hohe —, soaring; 2. in comp. —bett, n. T. hid- 
den bottom of a mill, where tbe clear flour 
settles; —biene, /. working bee; — blatt, n. 
a) Mus, fugitive piece; 5) handbill, notice; 
c) vid, -irift; —brand, m. Husb. rot (in corn), 
chess; —hafer, m. wild oats; —haut, S. skin, 
membrane by means of which some animals 
Ay; —mehl, n. mill-dust; —iand, m. quick- 
sand, drifts of sand, m g sand, sirt; — 
ſchnell, ad. swilt; — ſchrift, f. pamphlet; 
— ihriftenichreiber, -idriftler, (cont.) m, pam- 
pblet-writer, pamphleteer ; -waſſer, n. spray; 
—;eit, F. flight - time. 

Flügel, 1... m. Es; pl. -) a) gen. wing (also 
As. einer Armee 2c.) (der Pfantaube) fan; 5) (grand 
or royal) pieno; c) Arch. au) wing (of a buil- 
ding); 56) aisle (of achurch), transept; d) flap 
(of a coat); e) valve, leaf, either side, 
part of a folding door or window; MAMech, 
Ay, (an der Epindel) Ayer; f) provinc. vane; 
— eines Zalfen, Sport. sail; die — eines Heeres, 
Mil, alae; — ciner Haube, Map, lappet; — der 
Naic, wings of the nose; mit den — ſchlagen, 
to flap, bait; die — beicneiden, to clip the 
wings; die — hängen fallen, fig. to be crest- 
fallen, to despond, flag; &inem die — ver 
ſchneiden, fig. to pare one's nails; auf den — 
des Windes, der Liebe, on the wings of the 
wind, love; 2. in comp. —dede, f. wing-shell; 
sheath-wing; shard; mit —deden verichen, 
sharded , coleopterous, coleoptral; — feniter, 
n. casement window; — förmig, adj. in (he 
form of a wing, aliform (Zortiak) process); 
—fruht, winged fruit; —haube, f. cap 
with lappets; pinner; — heck, n. — ſchere, 
f. Mur. vane- board, vane-stock; — horn, 
n. a) Mus, bugle (horo); b) a kind of snail 
(Strombus — L.); -hut, m. hat with wings (of 
Mercury); — keſſel, m. Mech. wing- boiler! 
—tnopf, m. Mar. acorn; — Neid, n. a frock 
with lappets; /ig. light dress; — lahm, adj. 
with lamed wings; — lauf, m. rapid course; 
— los, adj. wingless; - mann, m. Mil. file- 
leader, Hugelman; - mantel, m. alderman’s 
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robe; —ort, m. Min. level; — pferd, —ıoß, n. 
winged horse, flying horse, Pegasus ; —id)lag, 
the flapping motion of the wings; — ſchnell, 
adj. on wings, swiftz - ſchnelle, f. swiftness 
of wings; -idnede, . screw-shell (Strombus 
—L.); -ipill, n. vane-spindle ; —ipise, /.pinion; 
tip or apex of ıhe wing; —thor, r. folding- 
gate; - thür, f. folding-door; —welle, f. the 
axletree of a windmill’s sweeps; -werk, n. 

Flü’gelig, adj. having wings. [fowls, poultry. 

Slü’geln, o.a. to wing: Sport. to shoot in the 
wing; yeflügelt, winged. 

Fluͤg ge, «di. Aedged; — werden, to fledge; 
nod) nicht —, pin-feathered. 
lugs adv. quickly, speedily, directly, in- 
luſidum, nr. Auid. [stantly, presently. 
un’der, Zlün’der, m. (-5; pl. —) Ich. Aoun- 
der, sbard, but-end, but-shaft (Pleuronectes 

sus — L.). 
une, 5. {pl. —ı) or $lunf, ın, (es; pl. -en) 
a) hook of an anchor; b) provinc. wing. 

Fluor, Fluorin', n. Chem-s. nor fluorin; 
«omp. —ber(on) gas, n. Auoboric-gas; —bor(on) 
fäure, f. Auoboric-acid; —fieieljaure, ⸗ſilicium ⸗ 
fäure, Sf. Auosilic-acid; — kieſelſaure Salz, 
— filicat, f. Auosilicate, 

Tlur, 1... f. (pl. —en) a) (ebencs Land) field, 
plain, level ground; 6) (die Felder einer Dorf: 
idjaft) plot of ground belonging to a vil- 
lage; c) also m. (Baus—) floor, flooring; 
(Eingang, Vorhaus) entrance-hall of a house; 
2. in comp. -dede, f. floor-cloth; -idycıdung, 
Ff. (©renze) confines, boundaries, borders of 
village -fields; — ſchütz, m. ranger; field- 
guard, watch; cin, m. a) (Örenzitein) mark, 
boundary stone, mere-stone; b) (Fließe) 
square-tile, flag; tu), n. vid. Dede. 

Fluß‘, 1... m. (-fies; pl. Flüſſe) a) (das Fließen) 
How, flowing; Anx fig. (der Rede) finency; 
6) (fleiner Strom) river; (fleiner) dm. creek, 
bayon; c) (das Schmelzen) fusion, melting; 
melted metal; Found. jet, (-mittel) Aax, Min. 
Auor; d) T. (Abguß und nachgemachter Edelitein) 
paste; e) water (von Diamanten, of diemonds); 
I Gam. (eine Reihe Karten von derielden Farbe) 
Alnsh (at cards); g) Med. (weißer) discharge 
of diseased humours in the pudenda; (X- 
fonderung von Schleim) course of humonrs, 
Auxion; (im Naden) crick; (Schnupfen, Erkal⸗ 
tung) catarrh, rheumatism, rheum, cold; 
Metalle ın —e, metals in fusion; in — bringen, 
10 render fluid, to fux; den — abmärts, 
down the river, down stream; den — auf: 
wart‘, up the river, up strea zu den Flüſſen 
gehörig, Anviatic, Auvial; 2. in comp. —artig, 
adj. Med. rheumatic, catarrhic; — bad, n. 
bathing in a river; —bett, n. channel; bed 
of a river; —brmwohner, m. amnicolist; —fall, 
ın. fall of a river; —ficher, n. rheumatic 
fever; humoral fever; influenza; —fild), m. 
river-fisb, fresh - water- fish; —galle, f. Vet. 
windgall, ergot, vessignon (a disease of 
horses) ; —gott, m. river-god; —baien, m. river- 
harbour; —iniel, f. bank or swall island for- 
med in a river by gravel or mud; holm; 
—mittel, n. vid. Fluß eo); — farpien, m. river- 
carp; — krebs, m. river-crawfish; —ınoos, n. 
water-moss; — Otter, /. Zool. common - Otter; 
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—pferd, n. —odje, m. Zool. river-borse, hippe- 
potamus, water-elephant (Hippopotama—L.; 
—pflaiter, n. rheumatic plaster; — pulver, ». 
a) powder of fusion; 5) Med. powder again 
catarrhs, rheums ; —ıtid), adj. streamy ; -iant, 
m.river- sand ; — jäure 2c. eid. —ipathiäure; — 
iheide, f. fork; — ſchiff, n. river-ship, bon; 
—Idiffer, m. sweet-water-man ; -ihıfiahrt, /. 
river- navigation; -ihlamm, m. 
ipath, m. Min. fluor spar; Chem-⸗. -ipathiaurt, 
adj, fluoric, bydrofluorie; —ipathianere Sal, 
n. bydrofluate, finate; -—ipathiäure, f. Ay 
drofluoric acid, fluor(ic) acid, Swedi 
acid; -iparhiaure Soda, wid. Arolith; - 
frathiäure Radical, n. Auor; —taucher, m. rd. 
Dachente; —vertpeidigung, Sf. defence ol a 
river; —waſſer, n. river-water, f 








Flüffig, «dj. Auid, Liquid (Zufrand, state); ' 


fusible; melted; Med. rheumy, rhenmatk 
— madyen, to ligaefy, dissolve render fluid; 
— werden, to deliquate. 

Flüffigkeit, . (pl. en) Anidness, Auidity, 
liquidity; PAy. (claitiidye, unroägdare, elastik, 
imponderable) fluid, liquor . Med. hamoar. 
Slüflerer, m, (-$; pl.—) whisperer. 

lüftern, 1. v. a. & n. (aux. haben) 10 wehisper, 
buzz; —d, p. a. sad. whisperiag(ly); 2.% 
void, Geflüſier. 

Fluͤß chen, n. Es; pl.) rivalet. 
lüte, S._(pl.—n) pink (a vessel). 
th, (Fiu't), Sf. (pl. cn) a) Mood; (Urt: 
ſchwemmung) inundatioa; 5) (an der Ber, a; 
mäßige) high-water, tide; —en, (Bogen) doods, 
waves, billows; Ebbe und —, flux and reflat, | 
ebb and flood, tide; hohe —, full sea, fall 
tide; die volle —, spriag-tide; die — komm, 
the tide flows, comes or sets in, itis Som 
ing water; die — geht, the tide goes ort, 
ebbs or falls, it is ebbiag water ; mit der - 
fahren, 10 tide, to take the tide; in comp" 
—anfer, m. flood-anchor; —bett, n. channel; 
—hafen, m. dry harbour, tide-harbour; it 
. -seihen, n. flood-mark , water-mark; - 
meffer, m. tide-gage; thalassometer; mit, 
F. tide-mill; — ſchleuße, f. tide-lock; -ttet, 
n. -thür, f. tide- (or food-) gate; mail, 
n.tidal water; —werk, n. Min, stream work; 
—jeit, fı flood-tide, high-water. 

Flu’then (Fluten), v. n. (aux. haben) to dom 
to swell, rise, tide; fig. 10 stream, crowd; 
«8 fluthet, tbe tide is coming on. [quanüty- 

Flurion’sgröße, f. Math. fuency, fowing: 

Fock, in comp. Mar-s. — brafien, pl. fordagt 
braces; —bulinie, fordage bowrline ; -drehtitt, 
n. fore-tye; —Pardeclc, pl. fore-jeers; -mal, 
m. fore-mast; —raa, f. fore-yard; -icgel, * 
fore-mast-sail; fore-course; —frag, n. fort 
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stay; —itenge, S.fore-top-mast; —ftengenftrutt: | 


fegel, n. fore-top-mast steering-sail; ran, | 


J. fore-shrouds. 


Tode, f. (pl. -n) a) Mar. vid. Zodicgel; 5) Om. | 


a kind of heron (Ardea nyclicoras — I). 
To’cus, m. Opt. focus, distinct base; -länt, 
f. focal length. 
sderalie'mud, m. federalism. 
Söderaliff, m. (- en; pl. —cn) federalist. 
o’dern, rid. Fordern. 
Fo’felnuß, L. (pl. -nüffe) fanfel. 


Foh 


Ft, 3öt, Feu'k, m. Mar. creek, cove. 
le, S. eid. Stute. 
len, 1.».n. (— 6; pl.) foal, colt, rid. 
züllen; 2.0. a. (aux. haben) to foal; —zähne, 
N. foal-teeth, nippers. 
dihn or Fon’,m. &f. (-e6; Pl. -e) a humid south 
wind on he lakes of Switzerland, a storm. 
Yhre, S. (pl. —n) trout, vid. Forelle. 
te, Böhre, S. (pl. —n) fr; u, ud. of 
Ar; -ntaum, . fir-tree (Pinus — L.); —uflos, 
m. ı-t6; pl. —Möge) Ar-block. 
lg, 1.5.7. (pl. —n) a) (Erfolg) sequel, 
taunge, politiiche, nachtheilige, bitter, political, 
ijerions) conseqnence; 6) (KReihe)series, order; 
(Zerriegung) continuation, (Nad)—) succession, 
sequence; (Reihc—) line, train; (Anzahl einer 
Sammlung) set, collection; c) (Aufunft) time 
wcome, (Ausgang) event; (Eriolg, Wirkung) 
issse, end, result, effect; (ciner Kranfheit) 
utendance; d) (Schluß) inference, conclusion, 
emseation; e) ¶ Dienerichaft) attendance,train, 
sid, Prfelge; zu —, according to, in conse- 
quence of; zu — deſſen or dein zu —, in pur- 
wnce of which; in der —, hereafter, after- 
nards; von wichtigen —n, attended by im- 
prunt results, effects, consequences; — 
kıfea, (0 comply, to be obsequions, to obey; 
Lincomp, —güter, pl. Jaw. secondary goods; 
-Iifung, f. (ready ) obedience; —nloos, adj. 
witbont any coosequences, of no effect; —n- 
td, ed. of important consequences, re- 
als; —techt, —richtig, adj. consequent; con- 
i logical, by order of succession, 
tonsequential; —tcihe, S. order of succession; 
series; - richtigkeit, /. right logical conse- 
qeice; congraity ; —iaß, a. dedaction, con- 
dusion, consectary, Math. porism; — welt, f. 
aid. Rachweltz — mwidrig, adj. inconsequent, 
incoberent; —mwidrigfeit, f. inconsequence ; 
-jiger, m, catchword upon a page; -jcit, J. 
fine to come, futurity, aftertimes, afterdays. 
ljen, ©. n. (aux, icin) (with dat.) «) (nady« 
isn) to follow, to go after or behind, 
% attead; wid, Nach⸗, Nachgehen; 6) (glüden) 
Wsacceed; c) (aus Etwas) to follow, be con- 
Uaded from, to be tbe consequence of; d) 
xderchen) 10 obey (aux. haben) fg. — laiien, 
1 cause 10 follow, id. Abiolgen laſſen z Je⸗ 
Wardes Yenren, Rath —, to follow one's pre- 
pls, advice; jcinen Lüſten —, 10 indnlge 
es desires; jcincın Kopie —, 10 persist in 
es owa whim; vid. Acpi; daraus folgt, 
keace follows; wie folgt, as follows; — Eic 
mr, do as 1 would have yon; fam. folgte 
ts Kind gut? did the child behave well? 
am Ölüde —, to take one’s fortune; —d, 
P. «following, subsequent; ensuing; suc- 
8; auf einander —, successive (Jahre, 
Jears), consecative; —de Woche, wext week; 
tt, n. the following (words); —ds, adv. 
qinerwards ; in_future. 
ngendergeftlt, Fol gendermaßen, edv. in the 
King manner, as follows. 
get, m. (-6; pl. —) follower; -ei, S- (pl. 
„") cont, jaference (from false premi; 
del gern, e. a. to iufer, conclude ; to reason; 


Log, 10 ergal: falih — 
inference, gal; falih —, to draw a false 
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Fol gerung, S. (pl. -en) inferring ; conclusion, 
inference, consequence; — machen, ziehen. to 
draw an inference or argument; dic nothwen- 
dige —, necessary implication; —siaß, ın. de- 
duction, conclusion, corollary; —sweilt, adv. 
dednctively. 

Folg'lich, i. conj. consequently, of course, 
therefore, by (in) consequence; 2. adj. « adn. 
? subsequent, in future. 

Folg’fam, 1. adj. obedient, tractahle, pliant, 
governable; 2. adv. obediently, tractably; 
—feit, /. obedience, tractablenass, complying 
disposition. [book ia folio. 

Foliant', m. (—cn; pl. —cn) folio- volume, 

Forlie, S. (zu Spiegeln 2c.) Foilz (im Ringe) tent; 
mit — belegen, to foliate; die mit — belegte 
Oberfläche, silvered surface; fig. zur — dienen, 
to be a foil; —nid)läger, an. beater. 

Folit’ren, 1.0. a. t0 page; ?2.s.n. Foli’rung, 
f. a) paging; 6) (von Spiegeln 2c.) foliation. 

F0’lio, n. folio, page. 

Folter, S. (pl.—n) rack;; fig. tortnre, torment; 
auf die — fpannen or legen, to put to the 
rack; incomp. --banf, rack; —fammer, f. tor- 
ture-chamber ; —knecht, m. wid. Falterer. 

Fol’terer, m. (-5; pl.) torturer, tormenter. 

Fol'tern, 1.0. a. to put to the rack; to tor- 
ture, torment; —d, p.a. excruciating (der 
Schmerz, pain); 2.3. n. racking; torturing, 
tormenting. 

Fond‘, m. (pl. 30nds) funds, stocks, capital 
stock ; (LZifecten) state papers; — im Handel, 
stock in trade; —marft, m. stock exchange. 

Fontaine, f. vd. Eprinabrunnen. 

Fontane‘, n. (pl. -e) Surg. fontanel, issue 
(»evbie, » papier, »pflaiter, pea [orange pea], 

Gate plaister), seton; /’et. rowel, 





ontan’gefpiegel, ı. top-frame looking-glass. 
oenumsgräcum, n. rid. Bodshorniame & 
griehiih Heu. Lrally. 

Fop’pen, v. a. vulg. to fop, jeer, banter, 

Fopperei“, f. (pl. —cn) banter, jeering, hoax. 
oche, S. wid. Führe. 
oͤr der, adv. } farther. [unbeihyeidene —, craver. 
‚Sorderer, m. Es; pl. —) demander; dun; der 
Örderer, m. (-6; pl. -) furtherer, promoter, 
patron, vid. Beförderer. 

For der-gebühr, f. (pl. —en) summons’ fee. 

Foͤr der⸗maſchine, S. Cornw. Min, machine 
whim; —ſchacht, m. Min. windhatch, engine- 
shaft, tunnel pit. 

Förderlich, adj. nsefal, beneficial, conducive, 
promoting; auf das —ſte, in the speediest 
manner, — icin, to conduce. 

Fordern, v. 0. u) to demand (einen Preis, a 
price), to ask (Eiwas von Einem, a thing of 
a person), to desire, call for; 6) (ct—) to 
require; to claim; zu trinfen —, to call for 
driuk; gewaltiam —, to exact; vor Gericht —, 
10 summon before a court; Rechenſchaft von 
Einem —, to call one to account; heraus—, 
to defy, challenge, call out; -lafien, to send 
for; to summon; to send achallenge; 2.5. n. 
(unmäßiges, immoderate) demand. 

Fördern, 6. 1. a. 4) (begünitigen)-to further, 
promote, advance; 5) (ine fortihiden) to 
dispatch ; zu Tage —, to bring to day; Min. 





- | 10 draw up (the shaft), to raise; 2. rofl. 


P 
För 

(ſich beeilen) to make good speed; also imper. 

es fördert, it speeds, succeeds; 2. s. n. vid. 

Förderung 5). [ance. 

Sieden, SF. (pl.-fe) n. + farthering, further- 
Örderfam, 1. adj. + useful; expeditions, 
forward; 2. ade. expeditiously; -fi, «dj. 
most expeditions. 

Forderung, S- (pl. —en) (An, Schuld-) de- 
mand, claim, pretension; gewaltiame —, ex- 
action; — vor Gericht, summons; —siak, m. 
Log. postulate, 

Förderung, S. (pl. —en) a) furtherance, pro- 
moting; 5) Min. (das Fördern) drawing up 
(the sbaft), hawling. 

Forelle, f. (pl. u) Ich. trout, grey (Salmo 
Jario — L.); die große —, bull trout (Salmo 
trutta — L.); comp. bad), m. trout-stream; 
—nfang, m. trout fishing; —nfirice, f. morel- 
la cherry; — niallat, m. white and black 
coss lettuce. 
orte, Ff. (pl. —n) provinc. pitchfork. 
orteln, o. a. Hunt. to transfix with the 
antlers (said of harts). 

Form’, 1.2. f. (pl. —en) a) (äußere Gehalt) 
form, figure, (eigenthümliche, ovalc, peculiar, 
oval) shape, ($agon) frame, make, fashion; 
b) Typ. (das Wiodel) form, set form, (Mufter) 
pattern, model, scheme; «) T. (Öu5—) monld, 
ingot, cast; d) Hat. (Bloch, Shoem. (Stiefel⸗ 
Holz) block, (Leiften) last; e) T. iron or cop- 
per-neck of the bellows; der — nad), in 
form; der — wegen, for form’s sake; in gc+ 
höriger —, in due form; Typ-s. die ausges 
drudte —, the form worked of; die — zu⸗ 
richten, io make ready the form; dic loic 
(abzulegende) —, maked form; die Columunen in 
Die — bringen, 10 impose a form; dic ver 
ihobene —, broken letter (or matter); die — 
klopfen, to plain down; (Hüte) über die — 
idjlagen,, t0 block; 2. in comp. —befteidung, 
F. — enmantel, m. Found, coat; —bret, n. 
frame-board; — eiſen, n. round bodkin (for 
hollowing the moulds of bullets) ; —crde, f. 
mould, monlding clay; -cr;, n. rich silver- 
ore; — or Formen«gieber, m. monlder in brass, 
&c.; —fugel, f. (iron) form -ball; -kunſt, f. 
proplastice; -lade, f. moulding table; —Ior, 
adj. formless, rude, shapeless; -loſigkeit, f. 
rade state, shapelessness; — naht (an thönerr 
nen Pfeifen) f. blister upon clay-pipes; — 
tahınen, m. Typ. chase; —iand, m, moulding 
sand; — ſcheibe, upper part of a potter's 
wheel; —idynciden, n. form engraving; — or 
Formen · ſchneider, —enftehher, m. form cutter, 
stamp cutter; —itcg, Typ. furniture; —ftein, 
m. form-piece; — ſtempel, m. bookbinder's 
Nlonrishing t00l; —fioßer, m. clearing iron 
(for the pipes of the bellows in melting 
honses); —tiidy, m. (des Lichtziehers) mould 
frame; -wechſei, m. Com. accommodation-bill. 

Sen pl. formalities. 
ormalität, S. (pl. —en) formality; —cn, 
forms of a court, proceedings of law; —en⸗ 
krämer, m. formalist. 

Tormat‘, n. (—e5; pl. -c) size (of a book); 
Typ-s. das — über die Form legen, to dress 
the chases; —bildner, m.impositor ; —6ildung, 
J. imposing. 
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Formel, f. (pl. —n) Math. rule, form, for 
mula, set form. mal. 
ormell’, adj. (von Gebräuchen abhängend) for 
or'men, v. a. to form, mould (eine Epratı, 
a language), to model, fashion, figure, frame, 
shape, make. 

Former, m. (-; pl. —) moulder. 

Sormis, adj. in comp. having a form or shape‘ 

Formi'ten, v.a. Mil.to form ; (Ölicder) io falli 

Foͤrm'lich, 1. adj. a) (umitändlidy) formal, 
remonial, (iteif) stiff; proper; d) (gerad 
plain, express; 2. adv. formally, in ds 
form; -feit, fe (pl. —en) formality. 

Formula’r, n. (-£; pl. -e) set form, form, 
lary; Jaw. precedent; —bud), n. preceiall 

Forſch, in comp. vid. Foridyer. [t 

Forſch'en, v. n. (aux. haben) to search, i 
vestigate, inquire (nad) Etwas, after..., ien 
to beat about; tief —, to scrutinize, scratiug‘ 
—d, p.a. searching (Blid, glance); 41% 
search, prying into. 

ForfchYer, m. (- 8; pl.—) inquirer, serct 
investigator, explorator, matter of fact na; 
comp. —bli@, m. look, eye of an inguiren 
searching glance; —geiſt, m. spirit of nie 
quirer; —iinn, m. inquiring mind, dispositim 

Torfhung, /- (pl. -en) inguiry, — 
investigation, pursait; —egcilt, m. spirit 





inguiry. 

Sort, 1... m. (-es; pl. —e) a)fores; Ü 
(Tadyzinne) ridge of a house, eid. zu 
2. in comp. —amt, n. office of woods 
forests; — aufſeher, m. agistor, keeper; 
baum, m, forester: — beamte, —bedientt, 
officer of a forest office, regarder; - irrt, 
trespass or infringement of the forest-l 
assart; —frohne, f. forest- average or da 
work; —gefälle, n. revenue arising 
forests; — gerecht, adj. skilled in — 
matters; — gerechtigkeit, f. right of ap 
prietor over a forest; attachment; | 
n.a piece of ground cleared of wood gi 
for use to a forester; — gericht, m 7% 
forest-court, court of attachment; -& 
n. forest-law; die —geiche, pl. Law. Bund 
the forest; — haus, n. forest - house, bonse 
the forester, ranger’s honse; —herr, m. frei 
holder of a forest; —hufe, f. forest’s distn 
or extent; —hut, f. oversight, inspeciod 
of a forest; —hüter, —Pnccht, m. keeper # 
warder of a forest; —funde, f. kaomleist 
or science of forestry ; —fundig, adj. having 
knowledge of forestry; —läufer, m. bowbeartt, 
croaker; —ınann,m. a person experienced is de 
concerns of a forest; forester; -ncıfiet, ®-| 
ranger, regarder; —nutzung, f. uswfraet nd 
profits of a forest; -ordnung, /. regulalieh 
of forests; -rat), m. connsellor 19 Ü# 
forest- board; - recht, a. a) right ofa pt 
prietor over a forest; 6) (die —geicge) forest 
laws; Srechtlich, adj. what relates to ! 
Forſtrecht zʒ —revier, m. forest-distriet; MG 
S. forest-concern; -—ihreiber, —iekeetät, = 
forest-clerk; forest-secretary; -| ale, f 
—ſtein, m. pillar or stone, for marking it 
bouadary of the forest; —idjule, f. 0m 2 
demy for forest-concerns; -Idüler, m ? 
student of this science; —nermalttt, * 
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steward of the forest; ranger; —rädıter, m. 
wood-ward; -eien, n. every thing relating 
to the cultivarion, management, &c., of 
forests; —mwirthidhaft, f. economy or ma- 
ngement of tbe forests; — wieſe, S. forest- 
Bade; -mifienidaft, /. science of cultivating 
and managing forests; — wiſſenſchaitlich, adj. 
orbelonging to the science of forests ; 
-utgel, m. T. ridge tile; gutter tile; —zins, m. 
rent paid for the use ofa forest or part ofit. 
Firker, m. (—5; pl. —) forest-keeper, keeper, 
ınder-keeper, forester, ranger, warden; 
ef (pl. —en) a) (-diftrict‘ ranger's district 
# place; 8) (—mohnung‘ ranger's house, 
forest - house. Ulonging to a forest. 
E- Forſt lich, adj. relating or be- 
,. fort, fortlet, small-fortress, fortifi- 
tion; die mit —s umgebene Haupiitadt (1. e. 
uns; ibe fort-encincted capital (v. e. Paris); 
aid, Zeitung. 
‚l.edr.on, away, dooe, off; continual- 
ly \specially in comp.); quickly; (längs, 
ut -) along; er ift ihon —! he is already 
gas; all mein Geſd ift —! all my money is 
Meat! - iſt —, gone is gone; — mit Dir! 
away with thee, out with thee, hence! jo—, 
danedistely ; und io —, and so forth; 2. im. 
A! begone! get you gone! 
, à comp. Fort, in composition with 
verbs is found in a double me : 1. the 
h sigeification of the ple verb 
— to space adopts the meaning, away, 
mxadı; the verbs neuters of that class 
gxcept the elliptical one’s have fein; 2. con- 
Iuation, duratıon of time or uction is expres- 
Wi by Fort; the verbs neuters have the 
ailiary verb haben; they are all separable 
erefore Jort is to be accentuated. Many 
s in composition with jort having both 
nenniags the student will observe a) that 
in such cases when relating t0 space the 
verbs have ein; 6) expressing conlinuation 
bey have haben. For not referring 10 the 
finple verbs, the commonly occurrent com- 
eaads are inserted in an alphabetical order; 
den, ©. 4. ᷑ẽ nr. to continue plongbing; 
-ün, «do, from that time, hence-forth, hence- 
Verwards; — arbeiten, o. rn. 10 continue 10 
work (working, one’s labour or work), to 
Jursne oae’s works, to go on workiug; — 
wm, ©, n. to continae in one’s species; 
-anmen, I. e. n. to continue in breath; 2. 
“to blow away by breathing; — backen, v. 
“.&n. to continne baking; -baben, v. n. 
—balgen, v. n. a) to 
b) (verjagen) t0 drive 
way by wrestliag; —bannen, v. a. 10 banish 
‚away, oid. Berbannen; —bauen, vo. n. to con- 
* .AMin. to build on; to con- 
'Sane a building; —baumen, vo. n. Sport. (von 
Eühörnden, Kasen) to leap from tree to tree; 
ten, o.n.10 continue trembling; —begeben, 
"rfl.to go off, away; to set or go out, 10 
depart; —begehren, v. 1. n. to continue to 
wish (desire, crave, covet) 2. ref. (ſich — 
würden) to wish one’s self away, to wish 
10 be able to (depart, leave a place or) go 
away; -beißen, ©. 1. ». t0 continue biting ; 
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2. a, (von Hunden) t0 drire away by biting; 
fig. vid. Ausbeißen 8); — bellen, v. I. n. to 
continne to bark; 2. a. to drive away by 
barking; beten, v. n. 10 continue praying; 
—betteln, v. I. a. to continne begging; 2.refl. 
to get ibe means to continue one’s road by 
begging; —bemegen, v. a. & refl. t0 continue 
moving; (Mech. vom Tampffolben auf und 
nicdergchen) to travel; (a.) to move, moveaway 
or forwards; —bewegung, f. locomotion (der 
Thiere, of animals); —bieten, v.a.&n, to 
continue to offer, (im Auctionen) 10 continue 
10 bid for; (Cum.)to continue vieing ; -bilden, 
0. a.n. & refl. to continue one’s education ; — 
bitten, e. 1. n. to continue to beg or pray; 
2. a. t0 drive one away by begging; — 
blaien, e. ir. 1. a. 10 blow away; 2.n. (aus. 
haben) 10 continue blowing;. —blühen, —bluten, 
—brauden, vo. n. t0 continue blossoming, 
bleeding, in use; —branien, v. n. 1, (aur. 
haben) (vom Winde) to continne roaring; 2. 
(aud, jein) t0 rush away or out; — brennen, 
e. n. to continue buraing; —bringen, v. ir.a. 
& refl. a) (vorwärts or weg —) to bring, car 
ry onwards or away, (-ihaffen, megtranspor« 
tiren) to tradsport, convey; (wegbringen, ent⸗ 
fernen) t0 remove, get away or off; to bring 
of; 6) fig. to rear, bring up (Pflanzen, 
plants); c) (zum — kommen behülflicy fein) to 
advance, help on, promote; 2. s.n. —brine 
gung, f. carrying away, removal; rearing, 
adrancing, promotion; —daucr, f. contiau- 
ation, duration, permanence; Med. persis- 
tance (einer Krankheit, of a disease); -daucrn, 
vo. n. (auzr. haben) (aushalten) to continue (in 
der Wirkung, ja Operation), to last, hold, 
(itets —) 10 perpetuate; —d, p. a. continuing, 
lasting; adj.& adv. unremitting, permanent(ly); 
—donnern, v.n. to continue thundering; — 
drängen, ©. . t0 tbrong ur press away; 
2. n. 10 continne thronging or pressing; — 
druden, v.a. 10 print on; to continue print- 
ing; — drücken, ©. 1. a. 10 press, squeeze, 
force away; to get forward; 2. n. (aux. 
haben) to continue to pinch, press; Dürfen, 
v.ir.n. t0 be permitted to go off; —duven, 
v.a,vid, -jdieben 1.5 —eilen, v. n. to hasten 
away, 10 puff away; -citern, v. n. to matter 
continually; -entwideln, v. refl, to continue 
to display; -—erben, v. n. 10 communicate 
by iaheritance; -erhalten, v.refl. to continne 
in use or eustom; — erklären, v. n. 10 con- 
tinue explaining ; — erſtrecken, v. refl. to 
stretch or extend forward; -erzäblen, v. n. 
to continue relating or telling; —eſſen, v. ir. 
rn. 10 continue eating; — fahren, ©. ir. 1. a. 
(mit Fuhrwerk wegſchaffen) 10 carry off, away 
(in a vehicle); 2. n. (aux. fein) (fahrend ab⸗ 
wiien) t0 leave, depart (ia a vehicle); (with 
aux. haben) to continue, pursue, go On with, 
col. t0 keep (on); io fuhr fie forı, thus she 
went on; -—fladern, v.n. a) (aux. icın) 10 
flicker away; 6) (aux. haben) to continne to 
flicker; —flattern, v.n. a) (aux, jein) to flutter 
away; b) (aur.haben) to continue to flutter; 
— fliegen, v.v.n. u) (aux. jein) to Ay away 
evolate; 5) (aux. haben) to continue to fly; 
—fließen, e. ir.n. a) (aux. jein) 10 How away, 
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of; 6) (aux. haben) to continne 10 flow; 
—flühten, ©. n. to fly, flee, run away; 
-fluthen, 0. ). a. to float, carry away; 2.n. 
(aux. haben) to continue to flow, ebb; —frie» 
ven, v. n. t0 continue freezing; —führen, v. 
a. a) (Jemand wegführen) to lead away, 10 
carry away, off; 6) (weiter führen) 10 carry 
on, out; to contiane (im Geidyäit, in a busi- 
ness), t0 keep on; Wafler in Röhren unter der 
Erde —führen, 10 convey water in pipes under 
ground; Fortführung, f. carrying on (vom 
Krieg, of war, &c.); —gang, m. (Tes) 4) (das 
Fortgchen) progress, advance; 65) (Fortdauer) 
continuation; c) (Erfolg) success; — haben, to 
proceed, advance; —geben, v. ir. 1. a. (weg⸗ 
Jeden) to give away; 2. n. (aux. haben) 10 
continue to give (Gam. to deal); —gehen, v. 
ir.n. (aur, fein) a) (meggehen or veiien) to go 
away, depart, set out; 5) (nicht aufhören) to 
be contiaued, to proceed (in einer Ridytung, 
in a direction); c) fig. (glüden) to advance, 
succeed; also impers, es geht fort, man geht 
fort, they go away, depart; langiam —, to 
g0 smoothly along; (meiter vorwärts gehen) 
to go or move on, t0 go along; cr iſt dieſen 
Angenblick fortgegangen, he is but just gone; 
es Fann nicht io — gehen, it can’ last; 
—d, p. a. (laufend) Mech. Arch. continnous; 
—genieben, ?.n.t0 continue to enjoy or bave 
tbe use (usufruct) of; -geriiien, eid. —reißenz 
gießen, ©. I. n. a) Jam, (vom Regen) t0 con- 
tinue t0 rain; 5) to continue to pour out; ec) 
10 continue to found or cast; 2.a. to pour 
away, to spill; gleiten, v. rn. to glide, 
slide of or away; —glinmen, v. n. to con- 
tinue to glimmer; —glühen, v. n. to con- 
tinue glowing; —graben, o. ır.a. to continue 
digging, to dig farther ; —haben, v. ir a, to 
remove; to have one’s part; — häkeln, v.a. 
T. to tak (shift) the thread to the next 
hook ; —hallen, v. rn. t0 continue to resound; 
halten, .e, n. t0 continue t0 hold, keep or 
celebrate; —handeln, v.r.to continue to act, 
deal, perform; to continue one’s traffic or 
commerce; —hauden, v. 1. a. (meghauden) 
to blow, breathe away; 2. n. (aux. haben) 
t0 80, keep on hreathing; —hauen, ve. ir. 1. 
a, (weghauen) t0 hew, cut away; Einen —, 
10 drive one away by blows; 2. n. (aux. 
baben) to keep on cutting, (nicht aufhören zu 
idjlagen) t0 continue beating; —heben, v. ir. a. 
to carry away, remove; — helfen, v. ir. n. 
(aux. haben & dat. of pers. Einem) «) (zum 
Entwiſchen verhelien) to help, assist one to 
get away, escape; b) fig.to help on, assist 
one On; herricyen, ?.n. to continue ruling; 
—hesen, v. a. t0 chase away; -hit, ade. vid. 
—anz — hinken, v. rn. a) (meghinfen) to limp 
off; b) to continue limping; — holen, v. n. 
a) to continne to fetch a thing; 5) to fetch 
away; -hören, e. n. to continue hearing; 
—humpeln, ».n. to hobble away or of; — 
hungern, e. n. 10 continue to hunger; — hü- 
pien, ®. n. (weghüpfen) 10 jump off; to con- 
tinue jumpiag; —irren, €. n. a) (aux. fein) 10 
wander away; 5) (aux. haben) t0 continue 
to err, wander; -—jagen, e. l. a. to drive 
away, t0 turn away or out, t0 chase away; 
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2.n. 4) (aux,jein) (zu Pferde) to gallop, ride 
off, away; 6) (aus. haben) (die Jagd ten. 
jegen) to con! ie huating; — jummern, -'« 
ven, —fämpien, ©. rn. to continue or 
away lamenting, triumphing, feacing; - 
karren, v. n. t0 continne to cart; to carı 
away with a cart; —klingen, v. . to or 
tinue or go away sonnding or ringiug; - 
tochen, v. rn. 4) t0 continue boiling; uto 
tochen) 10 boil over, away; b) to | 

quantity or evaporate by boiling; -feln 

v. rn. 10 continae rolling; to roll am 
— kommen, 1. v. ir. n. (aus. jein) a) von cn 
Orte wegkommen) to come, get Re] 





(entwiidyen) to escape; 6) fig. (gedei 
get or come on, (auffomınen von Pflanze 
come up, thrive, grow; e) (iein —tonnel 
finden) t0 get on in the world, to pros} 
thrive, make one’s way; id) mache da 
—fomme, I am off; nicht —fönnen, to mm 
short; geſchickte Menſchen kommen überal Ist, 
clever people get on or make their my 
everywhere; damit kommt man nicht fr, 
this will not do; 2. s. m. advancemel 
getting on; success; -fönnen, 6. ir. n.ı0k 
able to proceed or go on; der Hirih las 
nicht mehr —, the stag is at bay; —Pränfeln, *h 
to continue to be sickly; — kreuzen, ©..." 
continue one's ernise; —frieden, v.i.n.d 
(aux. jein) 10 creep away; 6) (aus. tl 
to creep on; —friegen, v. 1. a) to getatl 
away; 2.n. to continue the war; -I 
o.ir.a. to let go, let pass on; laufen, 
ir. n. (aur. jein) 4) (davon laufen) 10 
away or off, to escape; 6) fig. to run 
continue (without interruption); &\ 
baben) inus, to keep on ransing; -d. . 
continued, uninterrupted ; —läugnen, €. ® 
continue to deny; —leben, to live on, 
tinne to live; to survive; — legen, v. *. 
continue to lay; -Ichren, Leiden, tes, 
a. t0 continue teaching, suffering, plarl 
on the Iyre or (fjg.) drawling; -teiten, r.d 
to lead away; 10 convey (Woſſer in NM 
unter der Erde, water in pipes undergro 

— lernen, v.n. 10 continue to leara, 1 











vance in learning; —leien, v. ir.n. 10 gt 
reading, read on or further, to con 
reading; —leuchten, ©. 1. a. to light om 


tbe door; 2. r. to continue to shise; u 
hen, v. 1. rel. owig. (davonlaufen) to get auf 
make one's escape, sneak away; 2.2. | 

haben) (idineN machen, eifen) to make has 
be quick; —mahfen, —malen, e. a. to c@® 
tinne grinding, painting; —maridyren, r.xM 
march on, march off; —mögen,o.n. 10 desire 
g0; -müflen, v. n. (ellipt. for —gehen müfen) toM 
obliged io go; vulg.to die; cr muß —, be m# 
die; —nehmen, v. a. 10 continue 10 take; v 
take away (mit ih, with one); mit .. 
men, t0 carry with; —nörhigen, e. 1. =. (i® 
treiben) 10 press, urge 10 go away; 28 
(auz. haben) to keep om urging, presitfi 
—paden, r. 1. n. (aux. haben) 10 conimet 
packing ; 2.«. (aus dem Wege paden) 16 ri 
away, ont of the way; 3. ref. vulß. ir 
gone, to bundie of; pude Dich —! get ! 

gone! -peitfden, v. 1. a, to, whip ont ( 
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dem Haufe, of ihe honse); 2. n. (aur. haben) 
10 continue wbipping; —pflanzen, ». 1. a. «) 
wwerpflangen, von Menſchen & Pflanzen) 10 trans- 
plans; 5) (fid verbreiten, von Meinungen, Phys. 
wm Schall :c.) 10 propagate; (ſich mittheilen) 
to communicate, spread (von Krankheiten, of 
diseases'; c) (durch Schreiben und dar Anden» 
ten an Etwas) 10 transmit; 2. refl. 10 be 
propagated, communicated, transmitted; to 





— —zupflanzen, propagable ; —pflanzung, 
/.« transplantiag; 5) propagation, spreading; 
taaseitting; — des Schalles, delation; — der Toͤne, 





arriage of sounds; — plaudern, v. a. to con- 
üme to babble; —predigen, v. n. to con- 
fine to preach; —prügeln, v. I.a. to wbip, 
cadtel out (aus dein Hauic, of the house); 
2.4. (aus. haben; (fortfahren zu prügeln) to 
continue fo cudgel; —rafien, v. n. to take or 
sutch away; -ranfen, vo. n. to extend one’s 
swf by tendrils; —raudden, ©. a. to continue 
weäing; — raumen, o. a. 10 bring away, 
name jeine Mobilıen, one’s farniture, &c.); 
ia, v.n, a) ((aux. ſein) (in Wuth forigehen) 
w depart in a rage; 6) (aux. haben) 10 con- 
ine 10 vage; —rauſchen, v.n. a) (auæ. fcin) 
torash away; 5) (sur. haben) to continue 
to rash, roar; —redynen, vo. a. to continue to 
wu or in one’s account; —reden, v. n. 10 
@atinue to speak, to speak on, to proceed, 
fesame One’s disconrse ; — regnen, ©. n. 10 
we to rain; —teiic, S. u) (Abreiic) de- 
pnture; 6) (Zorriegung der Reiie) progress, 

jouraey onwards; —teiien, o.n. a) aux. fein) 

10 depart, to set ont; 6) (sur. haben) (vor⸗ 

manstcijen) 10 travel onward, on; — reißen, 

"ia. t0 carry away, along; to hurry 

along, onwards (by violence, ur fig. by pas- 

sions, impulses, &cc.); —getiſſen, p.a. carried 

‚away (von Bewunderung, with admiration); 
tm, e. ir. a. a) (sur. ſein) (abreitcn) to ride 

away, depart on horseback ; 5) (aur. haben) 

„Ntdr, weiter reiten) to ride on, onwards; — 
teanen, ».n. to ran away or ont e run- 
lag; rinnen, wid. —fließen; —rollen, v.n. 10 

@ntinue rolling, to roll om, away; -ruden, 

t. 1. 10 be moved away (forward); -ricden, 

"la. a) to move away; 5) to move On, 

awards; 2. n. (sur. ic'n) a) (0 move away, 
depart; 5) to move Omwards; fig. to make 
Progress, advance; 3. s. n. advancement; 
udn, e. l.a. 10 row away or on (a ship); 
2.2. a) (sur. iin) to row off, i. e. 10 go off 
in a boat; 5) (aux. haben) 10 row on, con- 
ühse rowi — rufen, ». ir. 1. a. 10 call 
wy,ofl; 2. n. (aus. haben) 10 keep cal- 
Ung; —jag, zu. (—66; pl, —fäße) continuation; 

4nat, apophysis, olecrane; der ihwertföre 
mge —, ensiforme cartilage; — ſaufen, -faus 
gen, ©. a, to continue (von Thieren) drinking 
® sucking; (von Menicyen, to be addicted to 
Linkin; —fäugen, void, — ſtillen; — ſchaffen, 
". @. 10 remove, transport, carry away, 
move out of the way; fig. to get rid of; to 
i his departere; 2. s. or -ichaf⸗ 
ving, transporting; —idallen, v. 
we to resound; -idjeren, “ In. 
(suz. haben) to continue shearing; 2. refl. 
« ezpr. of indign. to be gone, go away 
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depart, sheer off or away; —ſcheuchen, v. a. 
to frighten away; — ſchicken, v. a. to send 
away, dispatch; (entlaflen) to dismiss, turn 
of; — ſchicben, ©. ir. 1. a. to push, shove, 
move away, along or forward; 2.n. (aur. 
baben) t0 continue, keep on playing, bow- 
ling Kegel, at nine pins); —ſchießen, e. ir. n. 
a) (aux. jein) (Srennen) to rush away, depart 
in great haste; 6) (aux. haben) to continue 
to shoot; Achiffen, ee “.to ship; to trans- 
port by shipping; 2. (längs —icyeln) to sail 
along, (wegichiiin) to sail off, set sail 
idimpfen, —idlaien, e. =. 10 continae to in- 
sult, sleep; — ſchlagen, e. ir. 1. a. to strike 
away, off; to drive away by blows; 2. n 

(aur. haben‘ to continue striking; —ſchleichen, 
eo. irn. & refl. to slip away, to steel off, 
Jam. to dive away; -idlendern, vr. n. fam. 
to loiter or jog on, to nuddle along ; to sannter 
away; -idlenfern, v. n. to shake along; to 
hurl away; — ichteppen, v. a. & refl. 10 drag, 
pull along, to tradge; —idyleudern, v. a. to 
jerk, sling away; —ſchluchzen e. 4., —ſchlum ⸗ 
mern, ©. n. to continue 10 sob, slumber; — 
ſchlüpfen, id. — ſchleichen; — ſchmelzen, v. ir. 
nr. a) (auz, jein) (ab, wegichmelzen) to melt off, 
y; 5b) (aux. haben) to continue to melt; 
—ihmerzen, e.n., t0 give continual pain; — 
ſchnarchen, vo. n., -fdynattern, 6. a. to continue 
snoring, chattering; —ſchneien, e, n. to con- 
tinne snowing, t0 snow on; —idinellen, v. a. 
to jerk, t0 let fly, send away with a jerk; 
ſchreiben, 0. a., —ſchreien, to continue to write, 
ery; t0 cry, write on; - ſchreiten, 1. v. #r. 
a. (auz. jeın) t0 step, stride on, forward, 
onwards, to get along, to advance, proceed; 
Am. & mod, to progress; (also fig.) 10 make 
progress; -d, P.a. progressive; 2.s.n. pro- 
gress, march; --fchreitung, /. progress, pro- 
ceeding ; Mus. consecutive chords; — dritt, 
m. \- 68; pl. —c) progress, proficiency, ad- 
vance, advancement (in Entdedungen, in disco- 
veries), increase ; —ſchritte machen in, u. ſ. w., to 
advance in, get on in, go, grow; Alii. to 
to get ground; — ſchritte in einer Wiſſenſchaft, 
forwardness; 4m. improvement (in, in); 
-idmanfen, v. n. t0 go away totter- 
ing; — ſchwatzen, vid, — plaudern; — ſchweben, 
vn. t0 soar away; — ſchwelgen, v. a. to 
continne rioting; —Ihmenmen, v. a. to wash 
away; —itgein, v. n. to sail off, on; to direct 
one’s course (at sea); -ichnen, v. rofl. to 
wish one’s self away; -icin, v. n. to be off, 
away or absent; --jenden, vid. — ſchicken; — 
ſchwimmen, v. . n, a) (aur, jein) 10 swim 
away ; b) (aur. haben) to swim on, continue to 
swim; —ieben,o.a. 4) (wegſetzen) to set forward, 
put on, forward, away, ont of the way; 
b} fg.to continue (ein Geſchaft, in a business) 
10 carry On, Prosecnte, pursue (ein Wert, 
eine Reiſe, a work, a jonrney, &c.); wieder 
-jchen, 10 resume, col.10 keep (on); c) (ver« 
pflanzen) to transplant (flowers); nicht —, to 
discontinue; —jeßer, m. (—; pl. -) he who 
proceeds with or continues a thing, con- 
tinuator; —ickung, /. continuation, prose- 
cution, proceeding in or with, pursuance, pur- 
suit; —ſeyn, id. —feinz —jingen, —figen, 
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—forgen, —ſpeiſen, v. n. t0 continue singing, 
sitting, caring, diniag; -follen, v. n. ellipt, 
Jor gehen, —reifen ꝛc. follen, to be bound, 
ordered, obliged, commanded to go (or de- 
part &c.); -ipielen, v. ir. n. to play on, to 
continue to play or perform; —ipinnen, v. 4. 
10 spin on, to continue spinning; fig. to 
spin out; -—ipazieren, v. n. to pursue one’s 
walk ; —ipredyen, wid. — reden; —iprengen, v. 
n.to ride away at full speed; -ipringen, v. 
ir, n. to leap, jump, spring away or on; 
— ſpühlen, ord. —ſchwemmen; —ſtecken, r. a, to 
stick, fix at a greater distance; -ftchlen, v. 
er, 1. n. (aur, haben) 10 continue to steal; 
2. 4. to ateal, take away secreily, 3.refl. to 
steal, sneak away, abscond ; -itclien, v. a. 
to place farther; provinc. to continue; — 
ſteuern, v. a. t0 steer on or away; —iticben, v. 
n. to Ay away as dust; — ſiillen, v. a. to 
continue to suckle a child; -fioßen, v. «. to 
push away; to push forward or on; to 
protrade, jog on (Einen, one); t0 continue 
pushing; —itoßung, f. pushing away; — ſtrö— 
men, v. 7. a) (aux. jein) to flow on with, 
be carried on by the stream; b) (aur. ha» 
ben) t0 flow on, continue to stream, flow; 
—jtürmen, v. n. a) (aux. ſein) to storm, rush 
away, depart with a noise or in great haste; 
b) (aur. haben) 10 continue to storm, to 
roar; —itürzen, vid, —türmen 4); —ſündigen, v. 
n. 10 sin On; -tanzen, v.7. a) (aux. iein) to 
dance away, go away dancing, b) (aux. 
haben) to dance on, continue to dance; — 
tappen, =. a. (im $initern) to grope out one's 
way; —toben, v. n. a) (auz. fcin) to go away 
with great noise, 5) (sur, haben) to con- 
tinue roaring, making a noise; —traben, ve. 
n. 10 jog On; —tragen, ©. a, to carry away; 
—tranern, —raͤumen, 0.7. t0 continue moura- 
ing, dreaming; —trcıben, v. ir. 4. a) to drive 
away, off, out, Mar. to break sheer, to drive 





onwards; Mar. & Mech. to propel; b) fig. 
t0 carry On, pursue, continue; —treibung, 
f. driving away, Mech. propulsion; — trip⸗ 


pen, re a. to trip 3 tollen, v. refl. 
to make off, take one’s self off, to be gone; 
—mwadjen, v. a, 10 continue to grow; to 
grow, thrive or sprout on; —wackein eo. n. to 
shuffle on; — wahren, v. n. (aux. haben) to 
continue t0 be, to last; -während, p-a.&ado. 
continual, continuing; continually, without 
interruption, constantly, permanently; — 
wallen, ®. n. to continue walking, to pro- 
ceed or more on gently; —mäljen, v. 4. 10 
roll forth; —wälzung, f. rolling away, on, 
forward; — wandeln, e. n. to walk forth or 
forward; —wandern, e,n. to set out, go of, 
walk on; -wanderung, f. walkiug onward; 
—mehen, v. 1. a. to blow away, off; 2. n. 
(aux, haben) to continue to blow (of the wind); 
—ıgeifen, —jeigen, v. a. to show the way, to 
turn or send away; — winden, . ir. 1. a. 10 
wind, tara away; 2. refl.to wind, meander 
on, onwards, 10 spread out in winding; — 
wollen, o.n. ellipt. to iutend to go; fig. 10 
advance, thrive; es mil mit ihm nicht mehr —, 
his affairs do not thrive any more; — ziehen, 
nr. ir. 1. a. (Einen, Etwas) 10 draw away, to 
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drag on, to pull or draw along; 2. m (ew. 
fein) 4) (abreiien) to depart, move onwards, 
march on; (von Wolfen) to Ait along; b. 
(auswandern) to emigrate; 10 migrate (ven 
Vögeln, of birds, &c.); 2. ». n. or -juy, m. 
a) moving onwards, &c.; 5) migration. 

Torte, n. Mus. forte; —pia’no, n. (-4; pl.-% 

ianoforte; —pia’noipieler, m. pianist, 

Fo‘, adj. tongh, wolly. 

FOL, I.ame (>64 pl. —ien) 2. adj. Fon: 
-ienbildung, S. fossilization; -ienhaltig, ad. 
fossiliferous; -ienfenner, —ienkundige, ie ; 
jamınfer, m. fossilist; —ienfunde, S. fossilogr. 

Foͤtus/ m. Anat. foetus, 

Bun Mil. forage, 
ouragl'ren, 1. 0.0.10 (make a) forage, prog: 
2.s. n. foraging; forage; Fouragi rungsen- 
mando, r. foraging party. 

Fourie’t, m. (-8; pl. -e) Mil, quarter-master. 
ournic’r, n. T. inlay, veneer; —ipabne, pl, ve 
neer’s; —cı, v. a. T. to inlay, veneer. 

Tut, 1. f. (pl.—en) a) (gut) freipt, 
load, cargo; 5) (-geld) freight, carriage; - 
des ganzen Schifts, freight by the great; 0 
Schiff in — nehmen, to take a sbip to freight, 
to charter a ship; Com, in —, he (or ter 
paying freight for said goods; in gemätnl- 
dyer —, paying freight as customary, at # 
paying) the usal freight; in ganzer —, in th 
wbole (full) freight; volle —, full load; I 
ganze —, gross freight, in — geben, to freigh, 
10 let go on freight; — bedingen, 10 em, 
gage goods or freight; 2. Mr comp. -beiip 
ung, /. terms of freight; — dejorger, m. di 
patcher; — buch, n. book of cargo; -hri 
— zetiel, m. (Sec) bill of lading, bill 
of freight, (zu Lande) bill of camiapi 
letter of conveyance; —contrac, m. Ha 
Law. charter party; —iahren, n. waggen 
—frei, adj. freight-(or carriage-) free; MM 
mann, m. carrier, carter, waggoner; 3 
ihäft, n. freigbt-business; —gebühr. fe Am 
nr. —(ohn, ı. money paid for freight, fa 
freightage, primage; charges of carriagei 
gut, n. load, lading, cargo; (zur See) god 
to be shipped; (zu Yande) goods sent I 


carriage; —handel, m. carrying = 











matler, m. cargador; —poit, f. stage-wagge 
—idif, n. merchant-man, trader; — mai 
m. waggon; —julage. S. additional-freigbt- 
Frach ten, v. «. 10 freight, load, carry (good; 
wohin habt Ihr gefradytet? what place are y0% 
Frach ter, m.(-; pl. -) freighter. [bousd ler? 
Brad’, Ces; pl. Fräde) dress-coat. U 
Fractu'r, f. (pl—n) black letters, Gotbie Ir 
ters; —ihrift, /. Typ. German text, capital 
Fra'ge, S- (pl. —n) question, query, inte. 
rogation; in —, Com. sought after, ind 
mand, inquired for; itarf in — jein, to bein] 
great favour, to be much in dem: Cm | 
Machfrage) demand; cine — thun s 
question; die — iſt, the question is; ds it 
eben die —, that is the point; dar ilt nad m“ 
—, that is still questionable; dic peinliht =» 
Lav, torture, rack; in comp, -tud, m 
techism; —nlifte, f. schedule of interrag® 
tories; —punft, m, point (matter) in 
& question; -punft, ar -jüd, m, Lew. ieter 
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rogatory ; -weiic, 3. f. way of interrogation; 
2. ad, by way of interrogation, interro- 
gatively; — und Antmortipiel, n. cross pur- 
poꝛes, cross examine , questions and com- 
mands; wort, a. interrogative; —jeidhen, n. 
sign (or note) of interrogation (?). 

Fregen, e. 1.0. &n. (aux, haben) to ask (nad) 
&mas, after a thing), to interrogate, inquire; 
) (nad) Etwas) fig. to mind, care, call for; 
(nad Iemand) to inquire after one, to ask 
for one; (Einen nady Etwas) to inquire after, 
fer or about a thiug of one; Jemanden um 
Aurh -, 10 consult One; um den Preis —, to 
ask the price; nad) dem Wege — nad)..., to 
isqire the way t0...; darf id) um Jhren 
Samen —? may I crave your name? id) frage 
gt nichts darnad), I care nothing (or not a 
saw) for it; 2. impers.& rofl. c6 fragt ſich, 








®uim., it is questionable, doubtful 
wietber; —d, p. a. interrogatory, interro- 
wire; ih bfidte ipın —d an, I looked an in- 


Ri; -de, m, asker; 2. s. n. questioning. 
Inriaimerth,, adj. worth inguiring, worth 
Önin, m. (-5; pl.) questioner, (läftige) 
ialerototor, inquirer; er ift ein ewiger —, he 
is an incessant questioner. 
id, adj. =) (bezmeifeldar) questiomable, 
düpatable, doubtful ; 5) (beruft) in question. 
ſelig, «dj. fond of asking questions; in- 
— —feit, f. inquisitiveness. 
ment, n. (—e8; pl. -e) fragment; —ariſch, 
«di. in fragments, fragmentary. 
neo, Frances, contr. Fanny ($-n.). 
mcika'ner, m. (-8; pl.—) a) Ecc. Fran- 
dan friar, cordelier; 5) Conch. franciscan 
(Conus franeiscanus — L.); —inn, S. (pl. en) 
Eranciscan aun. 
rcis cus, Francis, Frank (M-n.). 
iunco, udo. free of postage, post-paid, 
Pst- free, free. (colin — L.). 
coli‘, n. Orn. francolin (Tetrao /ran- 
ne, 1.0dj. free, frank; 2. adv. freely. 
t, m. (—n; pl. —n) a) Franconian; 
» Frank, Fren ; e) Frank, European 
Ahristian (in the Levant); ad) Num. franc 
a coin). 
tanfen, Sranfenland, ». Franconia. 
euwein, an. (—e6) wine of Frauconia. 
maffurt, m. Frankfort; — am Main, an der 
er, Frankfort on the Main, on the Oder; 
we Mefie, the feir at Frankfort; —cr 
!emärge, f. Frankfort or German black. 
mitten, 1. ©. o. to send post-paid, to 
ak; franfirt, p. 4. post-paid, frank; 
„sn, franking. 
ih, adj. Franconian; der —c Kreis, 
irle of Franconia. 
anfteih, n. (-5) Geog. France. 
wife, f. (pl.—n) fringe; mit —n befeßen, to 
finge, befringe, valance, frounce; mit —n 
“st, Bot. laciniate, lacinated; —nbaum, m. 
et. fringe tree ( Chienantkus - L.); —nınar 
kt, m. fringe- maker. 
wien, o. 0. 10 fringe. 
it, adj. like fringe. 
au ſig, adj. Fringed, 
@ny, m. Francis, Frank; in comp. French; 
Vor. II, 
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-apfel, m. remmet apple; —band, . half 
binding ; —baum, m. (Zmergbaum) dwarf tree, 
wall-tree; —beeren, vid. Avignonbeere; —bohr 
uc, f. Bot. French bean, dwarf kidney-bean 
(Phaseotus nanus — L.) ; —branntwein, m. French 
brandy; Gogniac; —brod, n. French bread 
(roll); —nann, mm. joc, Frenchman ; —obit, =. 
French fruits; —perle, f. false pearl; —thaler, 
m.French dollar (crown); —mwein, m. French 
wine; rother —wein, claret. 

Fran'ze, (pl.—en) a)m. Frenchman; 6b) J. 
fringe, vid, Zranic. 

Franzo ſe, m. (-n; pl.—n) Frenchman; pl. the 
French. 

Franzo ſen, pl. (-krankheit) French di 
French pox; —holj, n. pock-wood, guaiacum; 
—iudht, /. Gallomania. 

Kauf, inn, f. (pl. —en) Frenchwoman. 
ranzo ſiſch, 1. auj. & adv. a) French; 2. in 
tbe French fashion; 2. s.n, (die —e Sprache) 
French. 

Fra‘, m. (- es; pl.—e) a) (Futter) food, 
meat, pasture, prey; 5) appetite; c) cont. 
immoderate eating; gluttony, gormandizing; 
d) (Bicl—) glutton, gonrmand; in comp, as 
Biel-;5 e) Med. $ for Krebs, Geſchwür gu. 

Fraͤßig, (m. p. Gefräßig) 1. adj. gluttonous, 
voracious; greedy; 2. adv. gluttonously; 
—feit, (m. p. ©efräßigfeit), f. gluttony, vora- 
city greediness. 
a’ter, void. Mönd). 
ratt, adj. provinc. vid. Wund. 
tag’, m. (— cn; pl. —cn) provine. a) an ill- 
educated child; brat; a silly foolish person; 
6b) caricature; c) a comical, silly story. 

Trage, Sf. (pl.—n) grimace; distorted face or 
figure; (idyiefe Geſichter der Affen) mops and 
mows; cont, (Geſich) phiz; comp. —nbıld, n. 
caricature; — ngeſicht, rn. apish face; Arch, 
mask ; nichneider, m. grinner. 

Frau’, 1. (pl. cn) a) woman; 5) (Baus) 
wife; c) (vornehme —, u. in d. Anrede) lady, 
madam, (— vomYauie) mistress, dame; eine — 
nehmen, 10 take a wife; — Herzoginn, my lady 
dachess; die — Räthinn, the coansellor's lady; 
— Schmid, Mrs. Schmid; — Nadybarinn! gute 
—, goody! Herr und —, the master and 
mistress; eine vornehine —, gentlewoman, 
lady of rank; eine adelige —, lady; gnädige 
—, my lady, your ladyshbip; unicre liche — 
(Wiarin), Rom, Cath. our (blessed) Lady, the 
holy Virgin; die fdyöne—, manicon .a plant). 

Frauchen, n. (—8; pl. —) joc. good woman, 

ood lady. 

tau’en, pl. women, Iadies; (Che—) wives, 
in comp, —ader, f. Anat. saph(a)ena; —baljaın, 
m. via. nünge ; —bild, n. image of the holy 
Virgin; vulg. female, woman; —bdiftel, f. Bot. 
St. Mary’s thistle, lady’s milk, lady’s or milk 
thistle (Carduus marianus — L.); —tis, n. Min. 
moon-stone, selenites; — flachs, m. Bot. 
lady’s laces, wild fax, calf’s snont, toad 
flax, black-berried heath (Antirrkinum — L.); 
—glat, n. isinglass, Muscovy glass, specular 
stone; —gut, n. Low. property belonging 10 
a woman, dowry; Bot-s. -—haur, n. traue 
maiden-hair, lady’s hair, Venus’s hair (Adien- 
thum capillus veneris — L.); —baariyrup, m. 
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capillaire; —Handihuh, m. a) vid. Adelei; 
b) tremate (Baccharis brasiliensis — L.); — 
hemd, n. shift, mod. chemise; —fäfer, m. Ent. 
ladyhird (Coccinella — L.); —Eleider, pl. wo- 
men’s clothes; —tlofter, n. nunnery : —knecht, 
m. cont. a man servilely devoted to the 
female sex; — liebe, /. woman’s love, love 
for women; —ift, /. women’s tricks; —mantcl, 
m. a) mantle, ma: ; 6) Bot. alchimilla, 
our lady’s mantle (Alchemilla vulgaris — L); 
—mild), f. woman’s milk; also the name of a 
Rhenish wine; Bot-s. -mildyfraut, nr. lungwort, 
our lady’s wild-wort (Pulmonaria — L.); — 
—münze, [. costmary, garden-cock, spear mint, 
sugar shell, ale-cost (Tanacelum balsamita 
—L.); -nabel, m. -fraut, n. lady's cushion 
(Saxifruga cotyledon — L.); —orden, m. ladies’ 
order; — putz, — ſtaat, m. dress, finery of 
women; — ſattel, m. side saddle, pillion; — 
icpneider, m. woman’s tailor, mantua-maker; 
—ihub, »n. a) woman’s shoe; b) Bat. lady’s 
slipper (Cypripedium calceolus — L.) ; -idufter, 
m. shoemaker for women; -sleute, pl. vuig. 
women, females; —eperion, f. woman, female; 
-ipiegel, m. Bot. a) vid. Benusipiegel; 5) vid. 
Esparcette; —ftaat, m. community or state 
composed of women; — ſtand, m. condition 
or dignity of awife, wifehood, Law. cover- 
ture; —ftift, n. a religious establishment for 
women; aunnery; —ftimme, f. female voice 
—tag, m. Ladyday; —thum, n. vid. — ftand, 
—volf, n. women; — zimmer, a. a) (Stube) 
woman’s apartment; 6) lady, gentlewoman; 
the ladies, womankind; das ledige — zimmer, 
Law. spiuster; — zimmerkranfpeit, f. disorder 
or disease of Women; — zwinger, m. harem, 
seraglio. 

Fräwlein, n. (—; pl.—) a) f female; Männ- 
fein und —, male and female; b) a nokle- 
man’s daughter or young lady of respectable 
parents, miss; # damsel; -itift, n. an estab- 
lishment (pensionary) for young ladies of 








rank. 

Fraͤu lich, Frau'lich, adj. belonging to a wo- 
man, concerning a woman, womanlike. 

Ted) , 1. adj. impudent, shameless, saucy, 
insolent; $ bold, daring, audacious; 2. adv. 
impudently, insolently, 

Freqh heit, /. impudence, sauciness, shame- 
lessness, insolence, audaciousness. 

5 ade. rashiy, impertinentiy. 

egat'te, S. (pl.—n) frigate; —nvogel, m. Orn. 
frigate-bird, man-of-war bird (Pelscunus 
ayuilus — I). 

Frei or Frey, 1. adj. a) free (Mile, Mann, 
Hand, will, man, hand), (ausgenoininen, befreit 
von Dienften, Abgaben 2ıc.) exempt, (rein, aud) 
fhulden—) clear; d) (nicht gefeffelt, unbehindert) 
unfettered, unbindered; c) (außer Verbindung 
or Beidyäftigung) unconneeted, disengaged (von, 
from); d) (unabhängig) umbiassed, indepen- 
dent; «) (Porto—) pest-paid; M vacant 
(Stelle, Plas, place); 8) (offen) open (Bid, 
Xuft, look, air), public; A) (fiher) safe (von 
Berfolgung, from persecution), secure, (freir 
wilig) voluntary, spontannons; :) (ohne 
Rüdenpalt) free, frank; (fühn) bold, (liederlich 
ſchamlos) wanton, shameless; 2. ade. freeiy, 
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frankiy, openly, candidiy, safely, holdly; 
auf —en Füßen, free-footed; — von Eorge, 
free from cares; von allen Abgaben —, exempt 
from all daties; — en Tiidy haben, 10 have 
free board; aus der — Hand, of hand; au 
— cr Wahl, of one’s own choice; eid. Yani; 
—e Wärme, Phys. sensible heat; aus —ın Eriden, 
of one’s own accord; writhout cause, pre 
vocation; ein —er ®ang, an easy gait; di 
—t Bürger, denizen; eine —e Reihsfrodt, an 
imperial cityz3 auf —er Straße, in the ope 
street; unter —ın Himmel, in the open sit; 
— ausgehen, t0 come off clear; — bleiden, u 
continue free (von Unwohlſein, from complaiet; 
Einem —e Hand geben, to leare at wi 
discretion; ins — gehen, to take the air; # 
g0 into the open air; —e Hand haben, to be 
at liberty, to have free hand; ein -ts tete. 
a loose manner of life; die —cn Künfte, de 
liberal (fine, polite or elegant) arts; - 
geben, auf — Zuß fielen, iesen, to free, wi 
free or at liberty, to release, emfranchis; 
Einen —halten, 10 defray one's expenses; - 
laſſen, to release, set at liberty;; fich - baix: 
von..., t0 keep one’s self clear from 
—gehalten werden, to have free quarters; 
machen, t0 free, deliver, rescue, redees, 
enfranchise; Briefe — madyen, to pay it 
postage of letters; Güter, ein Schiff — made, 
to clear goods, a ship; ſich — madıen (It 
reißen, von Thieren ꝛc.) to break loose; - im 
to be at liberty (or leisure); Chem. tel, 
free or disengaged ; darf id) io — fein? mi 
I take the liberty, may I presume? - @: 
en, to absolve, acquit, dispense, dischwpt 
(von, from); — fliehen, to stand isolaed ® 
insulated; fig. to be permitted; cs jrehe Ziel 
—, you are free, itis free for yon; wenuwt 
— ftände jeinen Namen zu erwähnen, if we wat 
at liberty to mention his name; — fl 
to leave to one’s choice, pleasure or 
position; — heraus, fraukly, openly; - M® 
hen, reden, urtheilen, to speak, judge 
tede (fage es) — beraus, speak out plaini“ 
umperirren, to roam atlarge; — werden, Cha 
to be liberated or t0 become disengaged. 
Frei’, in comp. —adır, m. free ground, adk 
t0 which no socage service is attached; ” 
baucr, m. free peasant (exempt from 
average or servitude to his landlord'; -M® 
ter, m. freebooter, pirate; —beuterei, S. fret 
booting, pillage; -bentcriich, adj. like a hor 
booter; —brief, m. charter, patent, lie⸗ 
privilege; passport; -—bürger, m, freomst 
citizen of a free-town or republic, 
publican; —bürgerlid, adj. republican; - 
bürgerfinn, m, repablicanism; —(orps, ». ol 
of volunteers; —denfer, m. Sreethiaker: 
denferei, S. freethinking; —Ding, a. 1 hei 
court Of justice; —cigen, ad. alledcı 
freehold; —frau, f. baroness; — fraultis, = 
daughter of a baron; -—gänger, m. 
belonging to a partisau corps; —gebottn. 4 
freeborn, ingennous; —gebig, 1. ad. fret 
liberal, generous, bonnteous, bonatiielt 
munificent; Im. fam, finsh (mit, with: 
adv. freely, liberally, genereusiy; 
feit, /. liberality, generosity, bouaty, 








beui 





Fre 


fulness, munißcence; —geben, n. —gebung, f. 
release; -geiit, m. freethinker; —geiiterei, f- 
freetbinking; -geifteriih, adj. freethinking; 
-$tiftig, adj. unprepossessed, unbiassed, un- 
shackled (of the mind); — gelaſſen, p. a. 
freed, enfranchised, emancipated, manumit- 
ted; —gelafiene, m. & f. freed man, freed 
woman; — gepäck, rn. portage, (der Seeleute) 
adventure; -gericht, a. free (criminal) court 
ol justice; also for Fehmgericht; — gefinnt, 
adj. free-minded, independent, republican; 
glauben, m, free, independent faith ; —gläu» 
big, «dj. independent, unbiassed in faih; 
-gläubigfeit, /. independence; — graf, m. 
judge of a criminal court, bailiff, sheriff; 
gut, n. free-hold, free-tenement, allodium, 
free-farm; 4m. estate in fee (simple); — 
bafen, m. free-port; —halten, 1. v. a. to de- 
fny; 2.s.n. defrayment; —haus, n. a honse 
eloyig oertain immunities; —herr, m. ba- 
met, baron; —herrinn, f. baroness; —herr- 
W, wii. belonging to a baron; - herrichaft, 
Ibmay; —herzig, adj. free, open-hearted; 
kim, free-farm, free-charge; — jahr, n. 
free year, year of immunity; -—laflung, f. 
freeing, manumission, releasing, setting free; 
(- gen Bürgidyaft) Law. mainprise; emanci- 
ten; — (chen, a. freehold, free-tenement, 
fraak-fee, fee-simple; —mahung, S. gen. 
üsenggement; freeing, making free, clear- 
ag; mann, m. freeman; freeholder;; provinc. 
r; —marft, m. freemarket, privileged 

fair; -maurer, m. freemason, (im zweiten Grade) 
kellow craft;; —ınaurerei, . —maurermeien, n. 
ary; — mauterloge, f. freemason’s- 

lodge; der Sohn eines —maurers, loughton, 
loafton, —meijter, m. free-master; —meifter- 
kaft, f. free-mastership; —muth, m. frank- 
aus, candor, plaindealing; —müthig, 1. adj. 
fraak, free-hearted; open, upright, candid, 
ingenuons; 2. ade. frankly, ingemuously, 
ealy, with an open heart; — müthigkeit, f- 
kankness, candor; —jamfraut, n. vid. Siief⸗ 
mitterhen; aß, ım. freeholder, yeoman; — 
\ofen, pl. collect yeomanry; —idein, m. li- 
eeace; —ihießen, n. public shooting; -ſchule, 
4. free-school, charity-scheol; - ſchüte or 
Mit, m. free-archer, one who shoots with 
“*harmed bullets ; —finn, m. a) free, unbiassed 
aunner of thinking; 5) sense of liberty; 
-jnnig, I. adj. free- minded, free- thinking; 
Ledr. liberally ; —finnigkeit, f. free-minded- 
ass, free-thinking; (theologiihe, theological) 
ity; —fiß, m. freehold; -fißer, m. free- 
holder; —ipredyen,, n. -fprehung, S- liberation, 
æitiat free; absolution ; emancipation, (durd) 
die Geichwornen) deliverance; —ftaat, m. free 
ste, repmblic; —ftaatsbürger, m. republican ; 
tat, f. free town; -itatt, —ftätte, S. asyle, 
“ylam, refuge;; sanctuary; —ficle. f. place 
btained gratis; —ftunde, /. vacant hour, 
are hour; leisure; -tiih, m. free board; 
-teppe, fe Arch, flier; —werber, m. — wer ⸗ 
konn, f. wooer for another, matrimonial 
“ent, matchmaker; —werberei, f. business 
# a matchmaker; — werbung, f. wooing, 
@urting for another, match-makiäg;; —roillig, 
-1. adj, volumtary, spomtanseus, free; 2.adv. 
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voluntarily, spontaneously, of one's own 
accord (or free will); —millige, m. volunteer; 
—milligfeit, /. voluntariness, spontaneity; 
free-will, good-will; — zettel, m. Law. per- 
mit, bill of sufferance, transire; passport. 


Seit, n. & f. open air. 


teten or Freyſen, v. 1. n. (aux. haben) um 
ein Mädchen —, to woo, court, to make love 
10; 2. 4. 10 marry; 3. s. n. couriship, 
wooing. 

teten, v. 4. (be—) to free, privilege. 

reiſet (Freiſersmann), m. (-$; pl. —) wooer, 
suitor, courter; fig. auf —s Füßen geben, to 
be engaged, to go on a matrimonial scheme. 


Freierer, S. (pl. —en) courtsbip, courting, 


wooing- 


Freiheit, 1. ». 5. (pl. —en) a) (das Freifein) 


liberty, freedom; 5) (Privilegium) privilege, 
charter; c) (Erlaubniß) licence; d) (das Aus· 
genommeniein) exemption, immunity, fran- 
chise; e) privileged place; in — ſetzen, to 
set (free or) at liberty, to deliver; fid) die 
— nehmen, to take the liberty, to make bold; 
fid) zu viel — heraus nehmen, to be 100 free; 
id) nehme mir die — zu jagen, I dare be bold 
to say; poctiihe —, poetical licence; 2. in 
comp. —sbaum, m. a tree, pole erected 
with a cap fixed at the top as a sign of 
liberty ; —sbrief, m. charter, patent; —sdurft, 
—seifer, m. —sliebe, f. -sfinn, m. thirst, zeal, 
love, spirit of liberty; —sbund, m. —sfampf, 
m. -slrieg, m. alliance, struggle, war for 
asserting liberty; -sitcund, m. friend to li- 
berty; —sheld, m. hero, champion of liberty; 
—smüge, S. cap of liberty; —sritter, m. 
champion of liberty; —sfuht, —smuth, fı 
rage, immoderate desire for liberty ; -sidywärs 
mer, m. fanatic for liberty. 


tei’lagern , v. n. to bivomac. 

teili), conj. a) certainly, to be sure, of 
course; 6) indeed, sure, it is true; ja —, 
yes, it is traue, to be sure; wir find — arm, 
aber zufrieden, we are poor, ät is true, but 
content; — habe id) cs gehört, to be sure I 
have heard it. 


ae m, vid. under Frei. 


Freiſth, Freiſthe, /. vulg. courtship, wooing, 


auf die — gehen, 10 go a wooing. 


Freitag, m. (-6; pl.) Friday; der ftille —, 


good Friday. 


Fremd’, adj. a) (ausländiih) strange, foreign 


(Papiere, bills), extraneous; 5) (Andern gehd« 
rend) belonging to others; c) fig. (ungewöhns 
id), außerordentlid)) unusual, extraordinary; 
Fam. for ſchũchtern, sky; Sie find hier -, you are 
a stranger here; — Pflanzen, exotic plants; 
—es Gut, —e Kinder, u. ſ. w., other people’s 
property, children, &e.; dies fümmt mir ichr 
— vor, this seems strange to me; —c Wedhiel, 
foreign bills; comp, —artig, adj. strange, 
heterogeneous; —t, n. strangemess; —artigeit, 
. heterogeneousness; —glaube, m. hetero- 
doxy; —heir, f. strangeness, foreignness; — 
herrfchaft, f. heterarchy ; —namig, adj. of 
other’s name; —thun, to Strange; — werden, r. 
estrangement; —mort, n. foreign word; — 
roörterbudy, n. dictionary of foreign words. 
Frem de, m. & S. deel, like adj. a) (Ausländer 
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ſoreigaor, stranger, new comer, alien; Lew. 
estranger; 5) fig. visitor, (in einem Gafthaufe) 
guest; — haben, 10 have company; comp. —n- 
amt, n. alien office; —nbud), n. travelers’ 
book, album; —nführer, m. cicerone; —zim⸗ 
mer, n. guest chamber. 

Trem’de, /. foreign country; in der —, abroad; 
ın die — chen, t0 go into foreign countries, 
abroad; aus der — kommen, to come home 
from traveling. 

Tremd’ling, m. (-c8; pl. —e) foreigner, stran- 
ger; Law. estranger; — steht, n. Luw. right 
over aliens, escheat, escheatage. 

Fres co, T. fresco; —malerei, f. painting in 
fresco. 

Tre‘, in comp. —baud), m. cont. glatton; — 
begierde, /. greediness, gluttony, voracity; 
—fieber, n. abnormous appetite; et. boulimy; 
—gierig, 1. adj. greedy, voracions, ravenous, 
glattonous; 2. ade. greedily; —franfheit, 
Siucht, . (dei. bei Pferden) hungry evil; —iad, 
m. victual-bag (scrip); cont. glutton; -jäure, 
Sf. Manufact. discharging acid; — irog, m. 
manger; — wanſt, m, cont. glutton; — jange, 
J. feeler (of insects). 

Freſſſe, S. oulg. mouth, chops; Einem Eins in 
die — geben, vulg. an. to dash one in the 


chops. 

Steffen, v. ir. a. a) to eat (of animals); cont, 
vulg.to eat greedily, to gormandize;; to guttle, 
devour; 5) fig.& T. (beisen, äßen) to eat, cor- 
rode, fret; zu — geben, to feed, give the 
provender; das Vieh frißt cs gern, the cattle 
are very fond of it; um fi —, to spread 
(of an ulcer), to diffuse itself; einen Narren 
an Etwas —, to dote upom..., 10 conceire 
an unreasonable partiality for a thing. 

Tteffen, n. (-%) a) eating, food (for animals); 
b) gluttonizing, gormandizing; das gierige —, 
galch (in); T. fretting; ein gefundenes —, vulg. 
a thing wished for, the very thing; -—d, p. 
a. eating, corrosive, etching, consuming. 

Freſſer, m, (-6; pl. —) eater, great feeder (of 
animals); cont. guttler, glutton, gormandizer, 
gormand, devourer; —ci’, f. (pl. —cn) cont, 

luttony; vulg. banquet, treat. 

Bei, adj. oulg. greedy; gluttonous. 
tet‘, n. Ses pl.—c) Frettchen, n. (—8; 
pl.-) Frett wieſel, n. (-; pl.—) Zool. ferret 
(Mustela furo — L.); mit Frettchen jagen, to 
ferret; —jäger, ın. ferreter. 
et’ten, u. n. provinc. to dradge. 
et'ter, an. (-65 pl.—) provinc, bungler. 
teß’en, v. o. provinc. to feed, fatten. 
eu’de, f.(pl.—n) (das Vergnügen) joy, plea- 

sure; (das Bergnügticin) gladness, (geiellige, 
social) mirth, delight, merriment; fig. com- 
for: faction; gratification ; —n des Bechere, 
drinking joys; voller — fein, to be joyful or 
overjoyed; vor —n außer fi fein, to be 
breathless with joy; — meincs &ebene, cheerer 
of my days; es madt mir —, it does me 
good; der Hund bellt vor —n, the dog barks 
with delight; vid. Stören; — an Jeınanden ers 
leben, to live t0 see or experience satis- 
faction, delight ia one; jeine — an Etwas 
haben, to ıtake) delight in; ınıt —n, gladiy, 
joyfully. 
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Freu den, pl. of Freude, in comp. -behrr w 
—teld, m. cup ofjoy; —bezeugung, S. rejoiciag; 
show or expression of joy; -ieitr, S. -Ic, 
n. public festivity, festival, jubilee; -ieur, 
nr. bonfire, rejoicing fire; —geiang, m. byma 
of rejoicing ; —geidhrei, r. shout, acclamatica 
of joy, cheer, huzza; — haus, m. house of 
joy; -Meid, n. festival garment; -Icen, n. 
joylul life, merry life, happy life; -i, 
—I08, adj. joyless, delightless, cheerles; 
—nmäddyen, rn. prostitute ; ein —ninãdchen wir: 
den, to g0 upon the town; —meet. a. $ m 
of joys; —pofi, f. joyfal news; -reih, ad. 
joyful, rich in joy, most happy; —tui, m. 
joyful exclamation; cheer; —ſchieben, a. fr 
ing of the guns (for victory, &c.); -idrt, 
m. disturber of joy or pleasure; kill joy; 
—tag, m. day devoted to joy, festival day; 
—thrane, —zahre, f. tear of joy; traum, = 
dream of pleasure; —trunf, m. rejoiciag cap; 
—voll, adj. full of joy, joyfal; —;cit, S. j0y- 
ful time. [with ji 

ee adj. intoxicated (rappel! 
teu'dig, 1.adj. glad joyfal (Mienc or Aniete, 
©Stotj, air, pride); joyous, cheerfal, gt 
some (Blide, looks); 2. ade, gladiy, joy 
fully, joyousiy, cheerfully ; readily; imo 
— thun, to do a thing readily. 

Freu digkeit, S. joyfulness, joyousness, alacr 
ty, gladsomeness, cheerfulness. 

Fteu’en, v. 1. refl. to rejoice, be rejoicd, 
delight in, be glad; id) freue mich darittt , 
(defien) I am glad of it; er freute ſich ** 
recht ſehr, he enjoyed it very much; mit +! 
uns zu erfahren, we are happy to leara; ## 
auf Emwas —, to rejoice (in the idea) of®; 
thing; to enjoy by anticipation; ſich mit 
Kind —-, to rejoice extremely; 2. a. Ki 
to afford joy, pleasure; cs freuet ınid, 1 
glad; it gives me joy; cs freut mid) ie 
Seele, it joys my heart. 

Freund, i.s.m. (-$; pl. -e) 0) friend ; 
(Bekannte) acquaintance; 5) (Berwande) 
lation, kin, kinsman; c) Com. corres 
dent, friend ; —e bei Hofe, interest at co: 
der vertraute —, intimate, crony; Eier it 
—t, a friend of his; Jemandes — dein, 10 
a friend t0 one; —e bleiben, to hold fries‘ 
ein guter — von mir, a friend of mise, 
old acquaintance; fig. ein — einer or von 
Sache icin, to be a friend of or toatkiag 
like it; to be fond of; er iit fein — von 
he is not fond of music; cin — der Wal 
alover of truth; 2. incomp. —brüberlid, 
friendly and brötherly; —Ios, adj. frie 
less, —nadbarlıd, adj. being a friend 
neighbour. 

Treun’den, v.a. & n. } to make friends; 
freundet, p. a. related. 

ann, S (pl. -en) female friend. 
reund'lich, 1.adj. a) kind (Worte, Den 
Herr, Aufnahme, Blide, Yandlung, wol 
behaviour, master, entertainment [to 38 
gers), looks, act), (Icutielig) affable (Ara 
countenance), gentle (Jüngling, ar 
yonth, disposition), friendly, mild, swe%i 
benevolent, gracieus, courteous; &) (uf 


nehm, lieblich) cheerful, pleasant, agrecabli 
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eine -e Nachricht, fg. a fair warning; der — c 
Leſer, the gentle (courteous) reader; —e Ge⸗ 
fiöt, n. smile; 2. ade. kindly, graciously, 
eourteousiy, mildiy, affably; — fchen, to 
saile; Jemanden — grüßen lafien, to send one 
‚one's kind wishes. 
Greundlihteit, /. (pl. —en) kindness, affabi- 
lüty; friendliness, pleasing demeanour, civi- 
lity; graciousness, conrteousness, mildness; 
voller — und Gompfimente, all smiles, all 
smiles and bows. 
dFteund ſchaft, 1... (pl. -en) a) friendship, 
Sande ewiger, unverbrüchlidher —, bonds of in- 
ässolable, inviolable amity; 5) (— ebezen⸗ 
gung’ favour, kindness, pleasure; c) (Ber 
mandrijaft) relation, kindred, family; — 
fnüpfen, ſchließen, to make friendship; CTinem 
ne - ermeiien, 60 show friendship, do one 
afavoar, kindness; — haften, to hold friends; 
entalten Sie mir Ahre —, continue me your 
fniadsbip; 2. in comp. —sbethenrung, S. pro- 
testaten of friendship; —ebeweis, m. — sbe: 
mg, f. proof, testimony of friendship ; 
fes. pl. friendships; —sbund, m. friendly 
Alliance, league Of amity; — edienit, m. -Itüd, 
"ct of friendship, good office, friendly 
arı; -strieb, m. disposition to friendship; 
-eriherung, f. ed. — eberheurung. 
Feutäertli adj. & adv, friendiy, ami- 
able, fellowlike; auf — em Fuic, on 
friendly footing; — gefinnt fein gegen, 10 be 
frieadiv to. 


Feen, f. friendly disposition. 
9 
(4 





haftsinfeln, pl. Geog. Friendly Islands. 

al, 1.s.m, (—8; pl. —) (ausgeübie Bosheit, 
4.8. Baum-) mischief, (Verbrechen) ontrage, 
erime, ofence, injustice, (Gewalithaͤtigkeit⸗ 
wt of violence, trespass; (lcbermuth) wan- 
Woness; (Schändung heilig gehaltener Dinge) 
scrilege; 2. in comp. handlung, — that, f. 
at of violence or craelty; -—Init, f. -nuth, 
=.-jinn, m. mischievous mind, malicious 
dposition, wickedness; insolence; —ınord, 
m.wicked, wanton or ernel murder; -- wort, 
”. insalı; blaspbemy; — zunge, /. wicked 
foapue, backbiter. 
hevel, Frevelhaft, Fre ventlich, 1.udj. } ernel; 
{rebrederiidh) criminal; wanton, wicked, i 
%eleut, presumptuons; 2. adv. maliciously, 
Wickediy, wantonly. 

der or Frev’ler, m. (-%; pl.—) a) wicked, 
wanton person; 5) blasphemer; outrager, 
tender. 
hroelhaftigkeit , J. wantonness, wickedness, 





—— 

hei in, v. a. (auz. haben) to commit a crime 
stice, to be mischievous; to outrage; 
Jemand beleidigen, Gewalt anthun) to insult, 
öffend, offer violence. 

MD, u.ſ. w. oid. Frei u. ſ. w. 

ya, . Myth. Frea (Ihe goddess of matri- 
May of the ancient Germans). 

u L,, n. Geog. Frialy. 

Bicaflec‘, n. Cook. fricassee. 

Raflizen, v. a. to fricassee. 

tiction, f. friction, vid. Reibung; —efdibus, 
®. -sündhölihen, n. mod, lucifer match; 
pockes-Sre; -sincier, m. Mech. tribometer; 





—srolfe, [. —erad, m. friction-roller or wheel; 

iheibe, frictios plate. 

Sriedtriaig. adj. vid. Friedensbrüchig. 

ie de (Frieden) 1.5. ın. (gen. Zriedens) peace’; 
(Rube) eranquillity; (Scelenrube) quiet of 
mind; — madyen, ſchließen, 10 make peace; in 
-n laflen, to let alone, quiet; 2. in comp. 

—fürft or —nsfürı, m. Prince of Peace, our 
Saviour; —gcbot, n. order or injuaction to 
keep peace; -los, adj. unpeaceable, quarrel- 
some; + outlawed; —nbringend, adj. i 
ferous; —nsabfidyt, f. pacific intenrion 
antag, m. offer of peace; —nsartife 
article of peace; —nsbedingung, f. con 
of peace; —nebote, m. messenger, (herald); 
of peace; —sbrecher, m. peace-breaker; ⸗ns⸗ 
druch, m. breach (rupture) of peace; —n6- 
brüchig, adj. breaking peace, guilty of a 
violation of the peace; —necongreb, u. con- 
gress for making peace; —nscinleitungen, pl. 
preliminaries of peace; —nfengel, m. angel 
of peace; —nefcit, n. celebration of a peace; 
—nsfeuer, rn. bonfire in celebration of a 
peace; —neflagge, f. flag of truce (peace‘; 
—nefuß, m. Mil, peace -establishment; (fried⸗ 
liche Verhältniſſe) peaceable footing; — nege⸗ 
richt, n. court for deciding questions of the 
public peace; —nsfuß, m. kiss of peace; 
— nsmünze, . medal struck in commemo- 
ration of a peace; -nspartei, /. peace party; 
—nspfeife, S. Pol. pipe of peace, calumet; 
—ueridter, m. justice of the peace; —nsidyluß, 
m, treaty (conclusion.of peace, pacification; 
—nsitifter, m. pacifier, peace-maker ; mediator, 
coneiliator ; —neitiftung, f. pacification; —ne« 
ftörer, m. distarber; —nstag, m. day of peace; 
anniversary .day of peace; —nstractat, —ns⸗ 
vertrag, m. treaty of peace; —nsvermittelung, 
F. interference, mediation of peace; —neunter« 
handlung, f. negotiation of peace; —nsvorid)lag, 
m. proposition (proposal) of peace; —nszeit, 
f.time of peace. 

Frie dfertig, 1. adj. peaceable, pacific, in- 
clined to peace; 2. ade. peaceably; —eit, 
/. peaceableness, pacific disposition, 

Frie dhag, Frie'dzaun, m. fence, hedge. 
rie dhof, m. (-es; pl. —höfe) churchyard. 
rie dlich, Frie dſam, 1. adj. peaceful, peace- 
able, pacific, quiet, (fid)er) secure; 2. adv. 
peacefally, quietly; —keit, griediamfeit, S. 

eacefulness. 
rie dliebend, adj. loving peace, peaceable. 

Frie dlos, adj, vid. Frie delos. (un. Friedchen). 

Seen, (-8) Frederic (M-n.); contr. Jeff 
rie dſelig, 1. adj. peaceful; 2. ade. peace- 
fully; -Feit, f. peacefnlness. 

Frie'ten, v. ir. 1. n. (aux. fein & haben) (gc-) 
10 freeze, to congeal; (Kälte fühlen) to be 
cold, feel cold; to chill, be chilled;, 2. imp. 
a. &n. es friert, it freezes (ftarf, hard); cs 
friertmid), Iam cold, chilled. [freezing point. 

GEL m. (—6) point of congelation, 
tried, m. (-165 pl.—ec) a) Arch. frieze, 
freeze, frize, (am Dorijchen Eapitale) colarim; 
b) Gun. astragal; c) Mar. frieze; d) Com, 
frieze, (Boy) baize, fearnonght. 

Triefe, m. (-n; pl. —n) Friesländer,, Ey 
(pl. —) Friselander. 
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Frie ſel, m. purples, rush; das rothe —, rhuma- 
tic milliaria. 
ie fh adj. of Friseland. 
rie'sland, n. Geog. Frise, Friseland. 
tig’ga, f. North, Myth. Frea, Frigga. 

Seil I 1. adj. a) (erfridjend, fühl) fresh, cool; 
b) fig. fresb (Nachrichten, Truppen, Pferde, 
news, troops, horses), (noch nidyt lang ber) 
recent, (neugemad)t) new, (noch unerjahren, von 
Perionen, unteif) green (im Audenfen, in remem- 
brance), raw; c) (lebhaft, munter) brisk, vi- 
gorons, lively, gay; eine —e Geſichtsfarbe, a 
lively or raddy complexion; die —c pur, 
burning scent; — und geiund, bealthful and 
gay, safe (or whole) and sound; auf —ı That, 
in the very fact (or act); —e &ier, newlaid 
eggs; —e Butter, fresh butter; —er Kälc, fresh 
cheese; —ts Brod, new bread; ein —er (un« 
gefalzener) Hering, wrbite herring; — (anges 
fommen)e Waaren, fresh goods; —c Truppen, 
new raised or levied supplies, fresh sup- 
plies, —e Wäſche, f. clean linen; 2. adv. 
freshly, recently, newiy, briskly, lively, 
geily; —! — auf! cheer up! — zu! Sea. bear 
a band; — darauf los, on then; courage! 
von —cm, afresh, anew; 3. in comp. —biei, 
n. lead not calcinated; — feuer, n. fire for 
refining metals; blomary ; —ciien, r. brittle 
iron, refined or bloom-iron; —eſſe, S. finery 
(in melting houses‘ ; — gebrandt, adj. recently- 
burned (Kalk, Lime); — gelegt, «dj. new-laii 
—gemadt, adj. new-made; —gemäht, adj. new- 
mown; —geftübe, nr. coal-dust; —glätte, f. 
litharge reduced to lead; -heerd, —ofen, m. 
finery, furnace for refining the metals; — 
Incdy, m. refiner’s assistant; — malerei, f. 
fresco painting; —melP, milden, provinc, adj. 
giving fresh milk; fresh-milking; — pfanne, 
S. iron kettle (to part silver from copper); 
— ſchlacke, f. dross, recrement (of new melted 
ore); -—itüd, n. ore cake (of black copper 
and lead); —zacken, m. long thick iron plate 
in the hearth of a melting furnace. 
Teifh’e, Friſch heit, S. freshness, coolness; 
newness, brightness. 

Friſch en, ©. 1. a. a) (ct-) to cool, refresh; 
b) fig. (ermurbigen) 10 encourage; ce) Min. 
to remelt, refine; d) (cinen Flintenlauf) to 
new-rifle the barrel of a gan; Sport. 10 
drink (of dogs); 2.n. (aux. haben) Sport. to 

Ei farrow. [(of metals). 





gi her, m. (-5; pl. —) Min, Äner, refiner 

ch ling, (-$; pl. —t) shoot (a young 
wild boar); (im eriten Sabre) shote, shoat, 
grice; (im Zweiten Jahre) hogget. 

Frifen’r, m. (-; pl.—c) hair-dresser, frizzler. 

Srifir’ Bohrer, m. Mech. chamfering auger, 
counter-sink ; -famm, Com. m. dressing comb, 
half and half comb; —nadel, bodkin; —ſcheibe, 
f. friezing table. 

Zrifi'ren, v. 4. to dress, curl hair; Tuch —, 
to nap cloth; Kleider u. ſ. w. mit Band, Epigen 
w.(.m. —, t0 trim, dress. 

Friſt, 1.5. (pl.en) (Zeitraum, Termin) space 
of time, set (legal) term, time; (Aufidub) 
respite, (-verlängerung) delay; Com. usance; 
nad) —, termiy; — geben, 10 frist; nad) ver⸗ 
laufner —, post term; in Jahres —, in the 
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space of a year; zu diefer —, at this time; 
2. in comp. —tag, m. day of respite (of de 
lay, of grace); — or —enmeiie, as cerlain 
times, by intervals, times. 

ſt'en, o. a. (Aufſchud geben) to grant delay, 
to respite, Law. t0 reprieve, (Aufidichen) 10 
put off, to delay, to postpone, proloag; 
Einem Das Leben —, to prolong or spar | 
one’s life. | 

Friſt ung, S. (-sbefiimmung) fixiug a term; | 
(Aufidub) delaying; (des Lebens) prolongigg | 
one’s life. 
rifu'r, 5. (pl. —en) curling; trimming. 
eitt‘, Fritt bohrer, m. (8; pl.—, —) T. ginla. 
ritte, Se Glas. frit; 
fritting. 

Frivo’l, adj. frivolous; —tät, S. (pl.-u. | 

Kit, abbr. for Friedrich, go. 5 
roh', 1. adj. glad (Boridyaft, tidings), joyfl | 
(Nachrichten, news), rejoiced ; happy; id a 
— darüber, I am glad of it; ciner Code - 
werden, to enjoy a thiug; cin -cc brat,a 
happy evening; er wird nicht —, hehbasu 
enjoyment of himself; über Etwas — jein u 
be rejoiced at a thing; 2. in comp, -giil. 
n. feeling of joy, happiness; —inn, m. cheer 
fulness, joyful, happy disposition; - fax 
adj, cheerful, joyful, happy. 

Froͤh lich, 1. ad. joyful, joyous (Ragrism, 
news), gladsome, glad, cheerful, hlithesoer, 
pleasant, (munter), gay, jovial, blich So, 
sonnds), merry (bei, with); genial (X 
days); id) jah ihn nie fo—, I never saw 
so cheerful; — und guter Dinge jein, io 
merry, 10 be of good cheer; — madın, 
glad, gladden, cheer, exhilarate; 2. «*& 
joyfully, joyously, gladsomely, cheerfaffi 


; 
das —n, —mahn, 
frivolitr. 





ayly. = 
äh licteit,, S. joyfulness, joyousness, gti 
someness, gladness, blithesomeness, gai 
pleasantness, joviality; fie it die — jeun 
she is the very soul of hilarity. 

Froh locken, 1. o. n. (aux. haben) (über mal 
to exult, shout, triumph, rejoice in; «# 
with dat, froplodet dem Herrn! shont t0, Mm 
joice ia the Lord! 2. ».n. (-) exultauch 
shont, triumph, jubilation. 1 

Feo’hn, 1. adj. + holy; lordiy; public; 2.8 
m. (Ses; pl. —e) (GGerichts —, Bürte 
sergeant, bailiff; 3. Frohn or frohne, * 
(pl. —n) (Hofedienft) service to be ren 
t0 the lord of the manor, socage, comp 
sory service; 4. in comp. —ader, m. 
held in socage; -altar, m, holy altar; -#* 
beit, . a) compelled service, socage; * 
unprofitable job; —bar, adj. liable to "* 
lainage, held in socage; — bauer, m. sog" 
socman, bondman, villain; —berc, m. UM 
moner, beadie; — botjchaft, f. foor-serrirt 
- dienſt, m. service done in socage, ser 
due to the lord of the manor, oo) —J 
service, villainage, statute labour; jahr, 
pl. the four ember weeks; quarter-fasünf: 
—fefte, £- public jai i, ad. 
compelled services; - fupre, f. compals7 
furnisbing of carts and horses; gif, * 
money paid in lien of socage-service; -““ 
treide, a. aver corn; gut, m. tenemenl 
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to secage; —herr, m. lord or proprietor who 
is entitied 10 exact socage-service; — hof, 
m. socage-farm; — hufe, f. s0cage- ground; 
-tucht, m. menial obliged to perform soc- 
age-service, serf; subbeadle; —Ichn, n. 
socage-tenure, fief held im villainage; — 
leichnam. m. Christ’s holy body; —leidyinams» 
fe, n. corpus-Christi-day ; -los adj. vid. 
frei; —pfliytig, adj. obliged to socage-duty; 
-tg, m. day on which socage-duty is per- 
formed; — vogt, m. task-master, overseer of 
socagers. 

Feühnen or Fro’hnen, ®. 1. =. provinc, to 
size goods, to distrein; 2. n. (aur. haben) 
«) io do service in socage; b) fig. Einem -—, 
to serre one in a slavisb manner, to be a 
alave to, to do homage; (einer Sache iröhnen, 
mt frohnen) to ändulge in, be addicted t0; 
Imandes Launen —, to humonr one’s whims, 
dr Trankenheit —, to be addicted to liquor. 

„m. Es; pl.—) one who is bound to 
de weage-service, socager; —ti, S. (pl. en) 
preise, prison for criminals, public jail. 

, 1. 4dj. 2) eulg. (jahın) harmless, tame, 
gie; 6) (rechtichaften) honest, (beidyeiden) 
medest, (unihuldıg) innocent, inoffensive; 
© gitig, mwohlthätig) kind, benevolent; d) 
gentsfürhtig) pious, godiy, religious, de- 
von, devotional; e) $ strong, brave; cın 
-& Pferd, a quiet (gentle) horse; cin — es 
Shaf, fig. vwlg. @ poor innocent; ein —er 
Vunich ianocent (i. e. vain) wish; 2. adr. 
iosly, kindly; quietly. 

lei‘, f. (pl. -ın) affected piety, hy- 











me! 
erisy, bigoiry, caating. 
m'meln, v.rn. (aux. haben) 10 affect piety, 
% act the hypocrite, to cant; —d,Pp. 4. 
pietistic, bigotted; 2.s.n. pielism, bigotry. 
men, 1. v. n. (aux. haben) (mügen) to 
meil, profit, be of use; 2.8. n. (-8) (Bor- 
Meil, Nugen) bemefit, advantage, behalf, be- 
hoof; cs dient zu Deinem —, it is for your 
Fed benefit. 
m'migfeit, /. @) (Rechtſchaffenheii innocence, 
honesty; 5) (Gottesfürchtigfeit) piety, godli- 
acıs, devoutness, devotion. j 
Imm’ler, (-6; pl.—), m. Froͤmm ling, (-5; 
pl.-t) hypocrite, devotee, pietist, devo- 
onalist, canting fellow. 
te, S. (pl. —n) Mil. front, head (eines 
Lagers, einer Armee, of a camp, an army); 
ed. Borderfeite; eine Flotte in —linie, Nauf, a 
feet formed abreast; in — auigeitellt, fronted; 
-madıen, to turn head; in der —, a front. 
rtignac, m. Frontiniac (a wine). 
„).a.m. (-16; pl. gIrbiche) a) Zool. frog 
(Rena — L.); 6) Conch. tongued whelk 
{Ranella bufo — Lemark); c) Med. ranula, 
swelling mader the tongue; Far. carney, 
lampas (of horses); d) Mus. lower part of 
the Gddle-stick; Typ.pan; falt wie ein Froſch 








(or Zi), prev. cool as a cucumber; 2. ın 
comp. -ader, f. Anat. ranular veiı —bii, 
=. Bot, frogbit (Hydrockaris — L.); —diitcl, 


"id, Mariendiſtel; — eppich, eid. Waſſereppich; 
-fang, m. catching of frogs; — ſiſch, m. — 
teufel, Ich. toad- fish, sen devil, fish-frog 
(lepkius piscatorius — L.); —gequale, m. 
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eroaking of frogs, —-geſchwulſt, S. wid, Iroich 
e); —feule, f. hind leg of a frog; -Lartich, m. 
Bot. pond-weed, frog-lettuce (Potamogeton 
compressum — L.); —laidı, n. —(eid), m. spawn 
of frogs; —Iöffel, m. Bot. water - plaintain 
(4lisma plantago — L.); —mäuieler, m. Ba- 
trachomyomachia; — quappe, /. bull-head, 
tadpole, young frog; —teid, adj. froggy; 
— ſattel, m. backless saddle; -ihncde, f. 
“) Conch. toad-snail (Ranella bufo — Lamark); 
6) wagtail; vid. Bachſtelze gelbe; — ſtein, m. 
toad-stone; —wurm, m. wid. —Quappt. 
Froͤſch elting, m. (-5; pl. —e) Min. coim er 
‚wedgering. 
töfhen, v. =. vulg. to catch frogs. 
tolt, 1... Ces pl. Frdfte) @) frost; cold, 
chill, cbilling; 6) fig. coldness, apathy; r) 
(Siever—) fever-shivering; der erite harte —, 
the first bligbt of frost; vor — beben, to 
shiver with cold; der — latt nad), the frost 
relents ; vom -e brihädigt, Frost-bitten ; 2. in 
comp. — beule, f. chilblain; dic aufgebrochene 
—beulc, kibe; —bohrer, m, an instrument for 
boring holes in the frozen ground; —mittel, 
n. remedy against frozen limbs; —pflaiter, n. 
plaister against chilblaies; —punft, m. freez- 
ing point; —albe, f. salve, ointment against 
chilblains; -raud), m. frozen vapour in the 
air, frosty mist; —ıvetter, n. frosty weather. 
Tröfteln, 0. imp. a) to shiver a little; b) to 
begin to freeze, to freeze a little; mich frö- 
fielt, I feel a little cold; —d, p.a. chilly. 
Froſt ig, adj. a) frosty; chilly; 6) fig. cold, 
insipid, uninteresting; ein —cr Menid, a 
chilly body; ein —er Empfang, a cold re- 
ception; eine — Erzählung, a story void of 
interest. a 
Froͤſt ler, m. (26; pl.—), Froͤſt ling, (-5; 24.0) 
a chilly body. 
Frorti’ren, n. Surg. frietion; $rottirbürfte, S. 
flesh brush. 
ruht‘, 1. s. (pl. Früchte) =) Fruit; 5) Med. 
fruit, foetus; c) fig. fruit, benefit, profil, 
product, effect; also used for corn, or any- 
thieg that grows; Früchte, pl. (Erndte) harvest; 
eingemachte Früchte, pl. preserves; veritcınerte 
Früchte, Pet. fraitstones; unzeitige—, abortion ; 
Früchten, Her. fracted; 2. in comp, —ait, m. 
fruit bearing branch; —auge, n. — fein, m. 
bud, blossom of a fruit, germ; —balg, m. 
follicle, conceptacle, airbag ; —band, n. vid. 
—idnur; —baum, m. frait-tree; — behälmiß, n. 
vid. —balg, —boden, m. a) (Kornboden, Spei⸗ 
cher) fruitery; granary, corn-loft; b) Bot. 
bottom of Rowers; disenus; —beicdjreiber, m. 
carpologist, —bringend, p. a. frugiferous, 
fructiferous; — branntwein, vid. Kornbrannt- 
mein; —erde, . mould; -eifig, m. vinegar 
made from fruit; —garten, m. orchard, 
kitchen garden ; —gehäuie, m. seed-vessel of 
a plant; —geländer, n. railing with fruit-trees; 
-gewinde, n. vid. -Ihnur; —göttin, f. goddess 
of fruit (applied to Pomona or Ceres); — 
handel, m, fruit-trade, corn-trade; —händler, 
m. fruit-seller; — haus, n. corn- magazine, 
granary; —häuthen, Anat. ohoroides; —horn, 
R. cornucopia; —hülle, f. seed-vessel; —hülie, 
/. husk, shell of grains; —feim, m, germ, 
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embryo; -kapſel, f. -kelch, m. Bot. pericarpium; 
—tern, m. kernel ; —fnospe, Sf. bud, germ; —fno- 
ten, m. germ, embryo seed bnd; zum —fnoten 
gehörig, germinal; —forb, m.fruit-basket; —Ichre, 
—beidhreibung, . carpology; —Ios, 1. adj. a) 
(unfrudytbar) fruitless, unproductive, barren; 
b) fig. fruitless, vain, frustrate(d); 2. adv. 
fraitlessly, in vain, unsuccessfally; —Iofig- 
feit, . 4) fruitlessness; 6) barrenness; — 
mefier, n. fruit-knife; — monat, m, frait- 
montb; — mus, n. stewed fruit; ZLaw-s. — 
niesung & —nusung, /. usufruct; — nießer, m. 
usufractmary; -idnur, f. Arch. festoon; gar- 
land; —ſchüſſel, /. nappy; -—iperre, f. prohi- 
bitjon (stoppage) of corn-exportation; -fticl, 
m, froit-stalk -reich, adj. rich in fruit, fruit- 
ful; fig. fraitful, profitable; — ſtaude, f. — 
ftraud), m. plant bearing frait; — ſtück, n. 
fruit-piece (picture); -tecller, m. fruit-plate; 
—tragend, adj. fruitbearing, fructiferous, 
frngiferous; — veriteinerungen, pl. Min, car- 
polites; — wechſel, m. Agr. succession of 
crops; —ıvein, m. cider, perry; —mwollc, f. Bot. 
down, featber; — zehnte, m. predial tithe; 
—jins, m. dry-rent, rent-stock. 

Teuhr’bar, «ds. fruitful (Boden, Jahreszeit, an 
Korn, Wein, soil, season, in corn, wine), fat, 
fertile (Rändereien, an Getreide, ‚Ag. Genie, 
Einbitdungefraft, an Entdedungen, lands, in 
grain, fig. genius, imagination, in disco- 
veries), prodnctive; (erfüllt von) teeming; 
prolific; fig. rich, copions; —e Ländereien, 
heavy lands; ein —cs Jahr, a plenteous year; 
— maden, to fertilize. 

Teucht’barkeit, f. fruitfulness, fertility, pro- 
ductiveness, plenteousness; fecundity; ‚fig. 
richness, copiousaess. 

Frucht'en, o. n. (aux. haben) only fig. to pro- 
duce fruit, good effect, to be of use, to 
avail, to have eflect. 

Tch’h & Frühe, 1. adj. & ade. a) (zeitig) 
early, in the morning; 6) (bald) soon; c) 
(vorzeitig) premature; untimely; — Morgens, 
early in the morning, at sunrise; am —en 
Xage, early in tbe day; gar zu —, Oversoon; 
in —er Jugend, in early life; von — bis in 
die Nacht, from morning till night; geftern —, 
yesterday morning; heute —, this morning; 
morgen —, t0-morrow morning; — oder fpät, 
sooner or later; ein —er Tod, aa untimely 
death; 2. in comp. —apfel, m. summer-apple; 
arbeit, f. mornieg-work; —bect, n. hot-bed, 
sbelving-bed, —birn, f. summer- (or hasting-) 
pear; — blume, /. early (spring) flower; — 
erbien, pl. hastings ; —gebet, n. morning-prayer; 
-qeburt, [. untimely birth; abortion, abort- 
ment; —grrfte, f. forward barley; — gottes⸗ 
dienit, m. morning service; —Jahr, n. spring; 
—MNug, adj. forward, prematurely wise, of 
forward wit; —foit, /. —mahl, rn, wid. —ſtück; 
—mefie, —mette, Sf. matins; —obft, n. early 
ripe frnits; —prediger, m. morning preacher; 
—predigt, f. morning sermon; — regen, m. 
morning rain; — reif, adj. early-ripe, pre- 
cocious, hasty ; -reife, f.precoeity ; —toth, m. 
morning-red, aurora; -ıaat, /. early seed; 
-idjlaf, m. morning sleep; -ionne, f. mora- 
ing sun; -ftänddyen, morning music; —itüd, 
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n. breakfast; ein kaltes — ſtück, a cold cal- 
lation; — ſtücken, v. insep, 1. n. (aus. hakı) 
10 breakfast; 2. 4. to eat for breakfast, 0 | 
breakfast on; — ſtückstiſch, breakfast-table, | 
pembroke-table; —irunde, . morning-hour, 
matutinal hour, morning-time; — tun, =. 
morning draugbt; —thau, m. morning dew; 
—icitig, adj. & adv. early, vid. below. 

Fruͤ be, f. early time, morning time; eanli- 
ness; In aller —, early in the mot 

Früh’er, adj. & adv. (comparat. of früh) earker, 
sooner; prior; priorly; die —e Anordnung, 
preordination; der —e Befißer, prepossessor; 
das —e Datum, antedate; die —c Anlage, prr 
disposition; — vorhanden, adj. preezistent. 

Fruͤh eſtens, adv. super. the earliest. 

Fruͤh ling, 1. ». m. (-6; pl.) 0) sprigg; 
6) fig. youth, prime of life; # for year, 
c) an animal born early in the year, especially ' 
a lamb; zum — gehörig, vernal; 2. in comp. 
—sblume, f. vernal Aower; —senzian, m. Bel 
gentianella (Gentiana verna — L.); -siartt, 
F. vermal tint; -—sfeier, f. celebraion e 
spring; —efieber, n. spring-fever; -sfliegt, f- 
Ent. spriog-fly, phryganea, cadeworm, vr 
ter-moth (Phrygaena — L.); — sbimmel, ®. 
spring, i.e. clear sky; —ejahr, pl.years ofyouk; 
-sluft, /. spring-time air, vernal air; —smons, 
m.spring month, March; —smorgen, m, mort 
ing of a spring-day; —snadyrgleiche, /. vers 
equinox ; —spunft, m. Ast. vernal point; -* 
tegen, m. veroal rain; —strich, an. spring it: 
stinct, sexual propensity ; —suogel, m. binl 
making his appearance early, as: cuckoo&«:1 
—szeiden, n. Ast. vernal sign; — éheit, f: 
spring time, spring tide. 

Früh'zeitig, 1. adj. early, (su früh) prematst. 
(Brad, grave), (unteif) immature, (fräbte‘ 
hasty, precocious, forward, rash; —t Zrüdt, 
hastings, hasty or forward fruits; cn -@, 
Tod, an untimely or premature death; 2. «dk 
early, prematurely, jmmaturely, forward: 

Fruͤh zeitigkeit, f. prematurity, immaturifi, 

recocity, forwardness. 
ude', I. a.m. (-86; pl. Füdyie) a) Zeol. ter 
(Canis oulpes — L.); der ſchwarze —, coal ie 
(Canis niger — L.); der männliche —, dog-feti 
der junge —, das Zücyslein, Füchehen, Spot 
vixeu, foxes’s-cub; Met. renard; 6) (-ifl 
fur of a fox; fox’s skin; c) (Pferd) ches 
horse; ad) 4cad, cant. freshman; er 
(Woldinünze) yellow coin, gold coin; ne 
(rothhaarige Perion) a person with red halt: 
5) Rs. (der jchlane Menſch) cunning felle 
h) (das Berſehen, der Pudel) blunder, mistakt; 
ein Haufen Füchie, a skulk of foxes; der— 
fiedt im Bau, the fox kennels; den - 
dem Bau vertreiben, to unkennel a fox; N 
feine —, fig. (vulg.) sly-blade; ein ihlautı 
burl, a knowing one; afte Züdyie fanaı m 
nicht, old birds are not caught wich chafi 
ſrirbt der —, io ailt der Balg, Jack’s a-lipht. 
&c. (a game); den - ſtreichen, pr 
2. in comp. —affe, m. Zool, red- 
key; —amber, m. ambergris, blackambe: | 
-artig, adj. vulpine; —balg, m. fox-skit 
fox-case; —bart, m, red-beard, sid, Be | 
dorn; — bau, m. Sport, fox-hole, kemel: | 
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tere, id, Brombeere; — eiſen, m. — jalle, Sf» 
for-trap; -ente, wid. Kriekente; —fell, n. vid. 
-ralg; —eule, rad, Obreule, mittlere; — gans, 
Sf. Um. shield-drake, borrougb-dack, birgan- 
der (Anas tadorne — L.); —gtind, m. Med, 
phrisalopecia, alopecia; —grube, —höhle, S. 
wid, -bau; —baar, n. fox’s hair, red hair; 
echt, m, Ich. fox-fish (Ksor vulpes — L.), 
-agd, /. fox-chase, fox-hunting; —jäger, m. 
fox-buster; —fopf, m. bead with red hair, 
red-haired person; - foth, m. Sport. fiants, 
scamber; -Ioih, n. vid. —bau; —pel;, m. far 
(ining) of foxes; den —pelz anziehen, fig. to 
yay a trick, use cunning; —prellen, m. fox- 
haiting, tossing; —raute, . übel, n. fox evil; 
-riedgras, n. Bot. fen reed-grass (Carex eul- 
pas-L.); —rotd, adj. Sox-coloured, sorrel; 
-ttd, n.sorrel colour, red bay; -idywanz, m. 
« ex-tail, brush; 5) Carp. (-ihmanziäge, f.) 
retail saw,whip-saw; ec) Bot.fox-tail,flow- 
epatle, love lies bleeding (‚Smaranthus cau- 
dta- L.)\; d) vid. Fuchsſchwanzer; —ſchwanz ⸗ 
gat,m, Bot. fox-tailgrass Alopecurus — L.); 
da qwanz frreichen, fig. to flatter; —ſchwän ⸗ 
en, (aux. haben) fig. vulg. 10 flatter, 
famı, to pick thanks; to slander ; —ſchwän- 
ie, m, vulg. fawner, please-man, tail-carrier, 
Pick-thank ; slanderer, backbiter; — ſchwan ⸗ 
sa, S. oulg. fawning, adulation; slander, 
backbiting ; mwänzeriid, 1. adj. vulg. 
“ring; fawning; 2. adv. fawningly; 
mube, f. Bot. fox-grape (Fitis vulpina — 1, 
Suhen, Füdfen, vn. n. (aux, haben) =) 
(nad dem Zudyie riedyen) to smell of the fox; 
#4 Sport. (Jũchſe jagen) to hunt foxes; 2. a. 
prorine. to teaze, play a trick. 
fer, m. (-6; p1.—) Com. vulg. stock-jobber. 
— =dj. (Fuchsäpntich) foxlike; (Fucpsrorn) 
red, earruty ; (nad) dem Zudjie riechend) smel- 








ling of the fox. 
fun, S. (pl. —en) bitch fox, she-fox; 
Are rachtige —, a she-fox in cub. 
Fatrtel, f. (pl. —n) .) (breiten Degen) broad 
sword; 6) (Peiriche ꝛc.) whip, scourge, rod, 
ferale; unter der — halten, to keep under the 
ferale, strict discipline; ce) vulg. (das Menid)) 
jedy, winx; —Minge, f. a flexible blade 
without an edge. 

ihteln, e. 1. =. to whip, strike with a 
rd, to ferule; 2. n. (aur. haben) to Aonrish 
a sword or switch. 
hider, n. (65 pl.-) 4) (ein Wagen vol) 
art-load, waggon-load; 5) Com, (Viab) a 
messure for wine containing six obms; — 
mtic, ade. by cart-loads or by the fuder. 
hderig,, adj. containing a fuder. 
Ing, m. (-e5) a) (Recht) right, authority; 
b) $ aptness, convenience; init — und Recht, 
witb full right; mit gutem —, with good 
reason, 
Age, fı (pl. —eın) Join & Mas. joint (im 
Nauermerke, in walling), groove; Carp. (zur 
Annahme von Zapfen) mortise, rabbet; Mech. 
'aud Bot.) commissure; 5) Anat. seam, su- 
tare; ec) Mus. fague; aus den —n bringen, 
io put out of joint, 10 unhinge; comp. —n» 
tenponift, —nfpieler, m. fugaist; —nleim, m. 
gine (of bees, by which they join the cells); 

















—nidnitt, m. tbe cutting into a conic form 
(stones, &c.); —nveritreihen, r. Mas. pointing. 


Zu'gen, r. 1. n. (uux. haben) 10 fit; to join; 


2. a. T. to join, groove. 

Fugi'rt, adj. Mus. in style of fngue or 
double counterpoint. 

Füge: bank, f. (pl. -vänfe) T. or —Hobel, m. 
groove-‘flnting or grooving-)plane; a long 
plane; Fügeiſen, n. Glas. grosing iron; —ıwort, 
n. Gram. conjunction. 

Tü’gen, v. 1.a. =) (vereinigen, an einander —) 
t0 join, unite, put together; 6) (einrichten, 
von ®ott) to ordain, dispose, dispense (said 
of God); ce) fg. hinzu -, to add; 2. ref. 
a) (pafiend ein) to sait, to be suitable, con- 
venient, proper, fit; 5) ſich in Einen or Et⸗ 
mas —, to accommodate, reconcile, conform 
one’s self to; (fid unterwerfen) to submit 105 
e) t0 betake one’s self, vid. verfügen ſich; 
d).ümp. (fidy ercignen, äutragen) to happen, 
come to pass; t0 chance; ſich in die Noih⸗ 
mend:gfeit—, to submit t0 necessity; 3.n.} 
(aux. haben) to yield to, to be of use, 10 auit. 
Fü’gig, naj. used only in compositions, as: gt+ 
ting—, insignificant. 

Füglih, 1. ad. (paſſend, zweckmäßig) conve- 
nient, proper, fit, apt, suitable, opportune, 
seasonable; 2. adv. a) conveniently, snit- 
ably, aptly, seasonably; 6) (geicglid, redht- 
mäßig) lawfully, by right, reason; ces läßt 
ſich nicht — thun, it cannot well be done; 
idy fche nicht ein, wie id es — vermeiden foll, 
I see no easy way to avoid it; cs Faun — 
geſchehen, it may well, conveniently be done. 
Fuͤg lichkeit, f. conveniency, fitness, aptness, 
suitableness, congruity, easiness. 
ug’loß, adj. incompeteat, withomt right, 
or reason. 

Fuͤg ſam, “dj. pliaut, yielding, agreeahle; 
-fcıt, Sf» pliableness, agreeableness. 
Fü’gung „ (pl. cm) a) (das Zuiammenfügen) 
joining; 6) fig. dispositioa of God, dispes- 
sation, decree; c) (Zuſammentreffen von Ver ⸗ 
hältniſſen) contingency, juncture. 

Fuͤhl bar, adj. a) sensible (Wärme, heat); 5) 
(zu bemerfen) perceptible, tangil palpable; 
(Pulver, powder); -tfeit, f. sensibility; tan- 
eher, palpableness. 

Fühlen, v. 1.0. &n. (aur. haben) a) Tit. & fig. to 
feel; (befühlen) to touch; fig.t0 be sensible of; 
5) (gewahr werden) to perceive; c) (Mitgefühl dar 
ben) 10 have feeling ; Einem den or an den Puls —, 
to touch or feel one's pnise; fig. Zinem auf 
den Zahn —, to feel one's mind; er fühlte ſich 
beleidigt, he felt hurt; herumfühlen, v. a. 10 
poke; — laſſen, 10 show npon; id) will es ihm 
— laſſen, I shall fall heavy upon him; vor« 
ber —, to perceire before-hand; 2. refl. 10 
be sensible or conscious of; to feel one’s 
self; es fühle ſich weich, ie feels soft; wid. 
Anfühlen; —d, p.a. fig. feeling, sensitive, 
susceptible, tender. 

Sablen m. (-5; pl. —) feeler. 

hlzeifen, n. sound; —faden, m. (—$; pl. 
-fäden) Fühl’horn, n. (—+ ; pl. -hörner), Fühl: 
fpige, /. (pl.—n) feeler, antenna, p/. anten- 
nae, horn, branch, p/. tentacles, tentacnla; 
—farn, m. (-$) Bot. sensitive fern (Oneclea 








Füh 
—fraut, m. (6; pl. -kräuter) 
mimosa, sensitive plant (Mimosa pudica - L.). 


Fuͤrhllos, adj. fig. unfeeling, cold, void of 
feeling; — gegen, iasensible to; —e, m. 









apathist. 

Fü hllofigfeit S:unfeelingness, coldness,apashy. 
ü’hnen, n. Geog. Fünen (an island). 

"hr, S. (pl. —en) wid, Zuhre; in comp. — 
frobne, f. socage-service with cart and horse; 
—gelegenheit, f. conveyance; —geräth, n. cart’s 
baggage ; —knecht, m. carter’s man; —lohn, n. 
freight, cartage, carriage, postage; fare, 
passage; driver’s wages; — mann, m. pl. — 
feute, carrier, cartman, carter, waggoner, 
charioteer; driver; —mannsfittel, m. smock 
frock; — manuspeitihe, /. waggon, crop or 
driving whip, waggoner's whip, driving 
wbip; —mannsmagen, m. waggon; — ſchlitten, 
m, sledge for conveying goods; — weg, m. 
bighway, carriage road; — werk, n. gen. 
chariot, vebicle, carriage, conveyance, cart, 
waggon; leichtes, vierraderiges — merk, carry 
(all), dearborn; mod. chaise and pair; — 
wein, n. carrying, conveyance, carriages. 

Fü’hrband, n. (Ses; pl. —bänder) leading- 
strings. 

Fürhrbar, adj. a) (gefahren werden fännend) 
capable of being carried on; 6) (tragbar) 

ortable, maungvable. 
u'hre, f. (pl. —n) a) (das Fahren) oarrying, 
carriage; 5) (Fuhricrf) carriage, conveyance, 
cart, waggon; c) (Wagenvoll, Ladung eines 
Wagens) cart-load, waggon-load, load; d) 
(Fuhrlohn) carriage, fare; 'e) provinc. (Furche) 
furrow; auf der, per, zur or mit Gelegenheit, 
Com. by land-carriage, by land. 

Führen, 1.0. a. a) to carry, convey (in die 
Wache) to the round-honse), to bring; 6) 
(leiten) t0 lead (beim Zügel, by the bridle; 
fig. zu einem Schluſſe, 10 a conchasion), to 
gaide, condact, (anführen, beichligen) to com- 
mand; ec) (eine Mauer 2c. in einer gewiſſen Rich« 
tung) to form or build in a certain direction; 
d) fig. t0 manage, carry on; e) to bear, to 
wear; 5) (umgugehen wiſſen mit) to wield, 
manage, handle; g) (haben, enthalten) to have; 
to contain; to hold (einen Beweis, an argu- 
ment); A) to wage, carry on; jemand nad) 
Hofe, ein Pferd in den Stall —, to carry One 
to court, a horse into the stable; ein Kind 
ander Hand —, to lead a child by the hand; 
ins Gefängniß, eine Arınce (ans)—, to lead to 
prison, an army; einen Reifenden, den Feind, 
zu Ehren, Ruhm —, t0 guide a traveler, the 
enemy, to happiness, t0 glory; der Bediente 
wird Sie über die Brüde —, the servent will 
conduct you over the bridge; hinüber —, to 
carry Over; er führt den Namen..., he goes 
(passes) by the name of...; ein gemädlider 
geben —, 10 live a comfortable life; (das 
las) zum Munde —, to raise to one’s lips; 
ein Leben —, t0 lead a life; eine Sache —, to 
direct, manage or carry on n business; Cie 
nen Adler im Wappen —, to bear an eagle in 
one’s coat of arms; das Echmert, die Feder 
wf.m. —, to wield or handle the sword, 
the pen, &o; das Vieh zur Tränke —, 10 drive 
the cattlo 10 water; aus dem Lande, —, to 
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export; ins Sand —, to import; das Regimu, 
die Regierung, das Ruder —, to govern, rale; 
to sit at the helm; die Haushaltung -, w 
keep the house; Bücher or Bud — 10 ke 
the books; Einen aufs Eis —, to bring, draw 
one into danger, to take One in; das Wen 
—, to be speaker in the name of others; ger 
ftige Reden —, to hold foul langaage; Atit; 
—, to wage war; Klage —, to complin; 
Staat —, 10 cut a figure; cinen Beweis —, u 
hold an argument; Etwas im Schilde —, 1 
have some design in one's head; Einen mut | 
das Licht —, to deceive ome; im die Höhe -, | 
to raise, erect; zu ®emüthe —, 10 imprem, 
instil, infuse; to remonstrate; to remind 
in eriuhung —, to lead into temptation; 
id. Tiſch, Irre, Rechnung, Flagge, Naſc, Fett, 
Klage; 2.n. (des Biolindogens) Mus. bowing 
Zü’hrer, m. (-63 pl. —) conductor, leader 
guide, governor, director, head-man, com 
mander. 
Zü’hrerinn, S. (pl. —en) conductress, manıye 
ress, directress, governess. [houadı. 
Fi’hrig,, adj. Sport. capable of being led d 
Fü’hrung, S. (pl. -en) a) (das Fünren) cany- 
ing; 5) (das Leiten) leading, guiding, gi 
dance, conduct; ce) (Einrichtung) directios 
management; d) (Bud)-) keeping (of books 
e) (Beichl) command; f) Man. hand. 
ulgurit’, m. fulgurite, vitreous tubes. 
ül, in comp. —bier, n. beer to ll the cal 
up; -—bfatt, n. empty book; —bret, r. par, 
nel, square; —cimer, m. T. pail, bucket fe 
messuring salt-water; —erde, /. fuller's ea 
—faß, n. coal-measure; —gelic, f. brew 
pail (bucket); —haar, n. hair for staff 
wadding; —hals, m. funnel; —hedbalten, 
filling transom; — horn, r. horn of plent 
cornucopiae; —felle, f. ladle, pot-la 
—mund, m. Arch. foundation of a buildii 
—öfinung,, /. charging hole; —opfer, n. s 
fice .of consecrations (among the Jem' 
—ort, m. place where pails are filled | 
miniag); —itange, f. pole by which the 
in a charcoal-kiln is stirred and filled 
—itein, pl. expletives; -itift, m. Typ. 5 
quadrat; -ftod, mn. a) driver; 5) Gun, settet| 
—itüd, n. piece for filling; —wein, =, wi 
with which a cask is filled up; -mett, 
Gram. expletive, botch. 
Zulle, S. (pl.-n) fulness, pleaty, abnadas 
amplitude, plenteousness, plentifulness. 
Füllen, v. 1. a. a) to &ll, All up; b)« 
itopfen) to stuff; c) (cingießen) to poer, 
in; 2. n. (wur. haben) (or Fohlen) 10 fi 
3. refl. to stuff, fill, cram; auf Flaſchen -, 
bottle, embottle; wicder —, to replenish; 3- 
n. (-$5 pl.—) a) foal, Ally; (Hengfmil 
colt; (4m. für beide Gcidledter) erowd; 
(das Auffüllen) Alling up. 
Fuller, m.(-6; pl. —) Aller; prosinc. fall 
vid, Waltmüller. 
üllerei’, S. void. Böllerei. 
üblingen , pl. T. Iumber- boards. 
ull ſel, n. (—6) stuffing, farcing. 
Füllung, f. =) flling, (Austtopfung) senlärt; 
6) Bibl. first fruits as sacrifice. 
Ful'mar, m. oid. Cismeve. 






















Fum j 


Fum'mel, f. (pl. —n) cont. provine, slut. 
de v.n. (aux. haben) vulg. to fumble. 
action‘, /. Muth. function; —iren, Fungi'cen, 


r.6, to administer or perform the duties of| Funf zehn & 


an office, to be commissioned. 

dund, 1.0. m. (Ses; pl. Zünde) (das Finden) 
ading, (das Gefundene) thing found; ‚fig. 
discovery, invention, contrivance; einen — 
!tın, to find something of value; 2. in comp. 
-bud, a. Inventory; — geld, n. recompense 
(for inding and restoring something); —arube, 
S.mine, shaft; fig. mine, (literary, scientific) 
—grübner, m. Min. proprietor, owner 
fa mine, miner; —recht, n. rigbt or claim 
from having found a thing; —regiſter, vid. — 
tab; - ſchein, u. certificate of having foand 








ment’, n. basis; press stone. 
Imtationd’fften,, n. Stat. founding system. 
Wren, 0. n. Pol. & Law. to consolidate. 
Imiit, adj. consolidated; die —c Schutd, 
omelidated debt; consols; 2.s.n. faading. 
‚ı. adj. five; Gam. cingue (at dice); 
- gm Eins, five to one; — vom Hundert, 
fre in the hundred; vulg. proo. — gerade 
wa faflen, t0 be not over-rigorons; not to 
auad upon niceties; to connive at something; 
afımm nicht — zählen, proo. he cannot 
bo 10 a goose; die — Häfen, cinque-ports; 
2. comp. blatt, wid. -fingerfraut; —blärterig, 
ad. ive-leaved, quinquefoliated, —blumen · 
anerig, adj. pentapetalous; — Doppelt, adj. 
fvefold, quintuple; —cd, n. Geom, pentagon; 
- dig, adj. pentagonal; — fach, —fältig, adj. 
& adv. fivefold, quintaple; —färherig, adj. 
Bot. pentacapsular ; —flad), Geom. pentahedron; 
-Ängerig, adj. having five fingers; — finger» 
Bot. cinquefoil, fiveleaved grass 
— L); —fuß, —füßler, m. penta- 
meter; —füßın, adj. having five feet; — herr, 
". quinguevir; —berrichait, f. pentarchy; 
-dundert, adj. five hundred; —hundertitc, adj. 
fire-hundredth; —jährig, of five years, 
five years old, gquinguennial; -Jähtlid, zdj. 
every five years; —fantig, adj. pentagonal, 
having five edges; —Mappig, adj. Bot. five- 
valved; —lappıg, adj. Bot. five-lobed; —mal, 
do. five times; —maliq, adj. at five times; 
mal hinter einander, five times running; — 
manneng, adj. Bot, pentandrian; — männerige 
PManze, S. pentander; —piünder, m. fire 
Poander (piece of ordnance); —nıderig, adj. 
of five oars; — ſamig, adj. Bot. pentasper- 
mons; —jeirig, adj. having five sides ; (tig, 
adj. Bot. quinquehd; -i1lbig, «dj. consisting 
of five syllables; —rinmig, adj. Mus. for 
five voices; -tündig, adj. lasting five hours; 
-tägig, adj. of five days; —theilig, ad). five- 
parted; —minflig, adj. quinguangular, pen- 
tangular; — wochig, adj. of five weeks; — 
sadıge Etern, m, Her. mullet; — zähnig, adj. 
fire-toorhed; —jeilig, adj. consisting of five 
lines; —jolıq, adj. five inches long or thick. 
Fünfe, 5. (pl. —n) Fünfer, m. (-5; pl.) 
Gam. =) (Ballipiel) ives; 5) five; cinque (bei 
Bürfeln, at dice); Fuͤnfergericht, n. quia- 
erirate. 
nferlei, «dj. ve different, of five sorts. 
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Fünfte, adj. Afth; —hafd, adj. four and half. 
ünftel, n. (-$; pl. —) fifth part. 
ünf'tene, adj. fifthly, in the fifth place. 

ünfzehn, adj. Afteen? —d, n. 
Geom. guindecagon; -it, adj. fifteenth ; -tel, 
Fünfzehntheil, n. (—5) ffteenth part. 

Funfzig, 1. adj. Afty; 2. in comp. -fad, adj. 
Kiftyfold; — jährig, adj. ffty years old, of 
fifty years; er ir in den Funfzigen, he is 
berween fifty and sixty years old. 

Funfsiger, m. (—$; pl. —) a) a man of Afty 

ears old; 6) wine of the year 1750. 
unfzigfte, adj. Aiftierh; —I, Fünfzigtheil, m. 
(—) fiftieth part. 

Fungi'n, n. Chem-s. fungia; -fäure, S. ſungie 
acid; —ſaute Salz, r. fungate. 

Fungi'ren, vid. Zunctioniren. 

Fungit, m. Pet. fungite. 

Fünfchen, n. dimin. of Zunfe, sparklet. 
Funk'e & Funren, m. (—ns; pl.-n) spark, 
sparkle; der eletiriſche —, electrical) spark, 
hag; fig. glimpse, ray; embers; —n, von 
fidy geben, to emit sparks; die letzten —n feiner 
Liebe, the last remnants of his love; — nwer⸗ 
fen, n. scintillation; —nwurm, m. fire-fly. 
Funk ein & Funfen, v.n. (auz. haben) to emit 
sparks, to sparkle, glitter, scintillate, 
twinkle, coruscate, sbine; —Dd, p. a. sparkl- 
ing (Augen, eyes), coruscant, bright; 2. s.n. 
sparkling, scintillation, PAys. cornscation, 
twinkling (der Sterne, of stars). 

Funk elneu, FunPelnagelneu, adj. eulg. bran- 
new, guite new. 

Funfelftein , m. (Tes; pl. —e) pyrite: 
unten, m. (-$;5 pl. —) vid. Funfe; in comp. 
-holj, n. touch-wood; -iprühend, adj. emit- 

g sparks. 

UT, prep. (with acc.) for; instead of; ws: 
ein — allemal, once for all; — immer, for 
good and all; — jett, for the present; — 
Einen reden, to speak for one or in one's 
favonr; — Bezahlung anneymen, to take in 

Payment; cs — einen Edyimpf adıten, to con- 
sider it as an aflroat; — eine Theorie jein, 
to advocate a theory; id) Iche wöchentlich — 
sehn Thaler, Tlive at the rate of ten dollars 
a week; — einen Pfennig, a pennyworth; id) 
— meine Perien, as for me; — ſich, per se, 
(beiondere) separately; an und — ſich, in itself; 
er iſt (ichikt fi or paßt) nicht — mi, he is 
not (ft) for my tarn z — ſich leben, to live 
by one's self; ce bar einiges Vermögen — ſich. 
he has a little property of his own; id 
babe cs — mein Leben gern, I like it for my 
life; id) halte cs — meine Pflidyr, I take it to 
be my duty; Wann — Mann, man by man; 
— fid) behalten, t0 keep to one’s self; Enwas 
— gut or recht finden, t0 think a thing right; 
Tag — Tag, day by day; Schritt — Schritt, 
step by step; — und mider, pro and con, for 
and against; was —, what, what kind, sort 
of; was iſt das — cin Bud)? what beok is 
that? was — ein Mann it der Fremde? what 
kind of a man isthe Stranger? mas — Wetter 
ift heute? what kind of weather ii: to-day? 
was — Leute find das? what people are those? 
mas — cin Schurke! what,a rascal! — und -, 
t for ever and ever, ever and anon. 
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Für 
"rbaß , ad. + forward, further, past. 
üebieten,, ©. a. provinc, 10 cite, summon. 
"rbieter, m. (-83 pl.—) provinc. the officer 
that summons before a judge or magistrate, 
constable. 

Fü’rbitte, /. (pl. —ı) intercession, mediation; 
eine — einlegen, to intercede, to plead (für 
Xemand, for one, bei, with), 10 make inter- 
cession (für, for, bri, t0). 

Tü’rbitter, m. (-5; pl.—) intercessor, pleader, 
mediator. [tercession. 
ücbittfchreiben, ». (-85 pl. —) letter of in- 
wre, S- (pl.—n) furrow; (für Zuckerrohr ⸗ 
pflanzen) cane-hole; fig. (im Geſicht) wrinkle; 
tiefe —n (im Geſicht) deep knit furrows; —ı 
sieben, to make furrows, to furrow; —ırain, 
m. furrow slice, balk; —nmciie, ade, fur- 
row-like, in furrows. 

Turchen, v. a. 10 furrow, to plough up by 
furrows; fig. (die Surn) to wrinkle; geiurcht, 
p. a. Bot. sulcate(d). (neighboar. 

ser: m. (—fenz pl. — ſen) furrow- 
urcht, /. (apprehension of danger) fear (Bibl. 
Gottes, des Her, of God, of the Lord, vor 
dem Kriege, Tode, of war, death), dread (wor 
Zeucr, of fire), fright, (große —, Schreden) 
terror, (Chr —) awe; aus —, for fear; in — 
iegen, t0 frighten, terrify, to make afraid, 
to put in fear; — einagen, to strike with 
fear, to terrify, intimidate; in — gerathen, 
to be frigbtened; vor — zittern, 10 tremble 
with fright. 

Furhr’bar, 1. adj. fearful (Geſchrei, ery), for- 
midable (Gegner, adversary), dreadful (Eid, 
Anblick, Ereigniß, oatb, sight, accident), tre- 
mendous (Zturin, gale), frightfol (Abgrund, 
Grinſen, precipice, grin or grimace), terrible; 
2. «de. fearfully, formidably, dreadfully &c. 

Furcht barkeit, 5. formidableness, dreadfal- 
ness, terribleness. 

Fuͤrch ten, o. 1. a. to fear, be afraid, to appre- 
hend, to dread, Einen (zu) — machen, 10 make 
one afraid, to frighten one; cs ficht zu —, 
it is 10 be feared; id) fürdyte er veritcht mic, 
nicht, Tam apprehensive he does not under- 
stand me; fürchte Dich nidyt, do not be afraid ; 
man fürdtet, there is fear; 2. refl.to be in 
fear; (ich) vor Einem or Etwas) 10 be afraid 
of..., t0 be apprehensive of..., to stand 
in fear of somebody or something. 

Fuͤrch terlich, 1. adj. frighiful, terrible, hor- 
rible; fearful (Schnelligkeit, velocity), tre- 
mendous (Sturm, gale), borrid ; —c Beftalten, 
hideons forms; 2. adv. frightfully, terribly, 
horribly. 

Furcht'los, 1. adj. fearless, free from (or de- 
void of) fear; 2. adv. fearlessiy. - 
Sur t’/lofigteit, S. fearlessness, dreadlessness. 
uchrfam, 1. ad. timorons, timid, faint- 
hearted, spprehensive, pusillanimous; — 
machen. to make l, to dishearten ; 2. ade. 

timorously, cowardiy. 

Zuchrfamteit, . timorousness , timidity, 
faintheartedness. 

Sehe, ade. onwards. 

Ytie, M (pl.—n) fury, hag; die -n, the 
Furies; wayward sisters. 
Fürlie'b, ade. only used in the phrase — neh- 
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Fuß 


mei, to be content with, to put up with; tt 
nimmt nit allen —, nothing comes amiss to 
urnieſt, void. Fournier. Dim. 
uro’re , n. sensation. 

Surfehung, JS. vid. Boriehung. 

Fü’rforge, S. care; —nd, «dj. caring for. 

Tü’rforger, m. (- 
guardian, provider, 

Tu’rfprahe, 5, Fü’rfpruc , m. (6) intercer 
sion, vid. Fürbitee. 

Fü’rfprecher, m. (-$5 pl.—) interceder, inter- 
cessor, mediator, advocate. 

Fuͤrſt, m. (-cn; pl. —cn) nobleman betweea 
a duke and coust, prince, sovereign, liege 
(lord); der weltliche —, ley-prince; —abt, - 
biihof, m. abbot, bishop bearing the title 

ince. 





pl. -) be who cares for, 


of pri 
Fürfen, pl. of Fürft, in comp. -banf, f.seat | 
of the princes in the German diet; — br, | 


m, leiters patent conferring the digsity el 
a prince; —gunit, f. courtfavonr; —gut, x. 
estate, domain of a prince, —haus, r. family 
(house, court! of a prince; -hut, m. princes 
coronet; — mantel, m. robe, ermine of a 
prince; —ınabig, adj. princelike, priacely; 
-raıh, m. college of princes; —recht, m. right 
or prerogative of princes; — ruf, m. Spert. 
hora’s signal to advertise the prince wrbere 
the chase is; fit, —ſtuhl, m. seat, residence 
of a prince; —frand, m. princeliness, digaity 
of a prince, body of priuces; — tag, m. as- 
sembly of priaces; — ihum, n. principality, 
dominion of a prince; — wũrde, /. princely 
dignity ; (-frand) princedom. 

Sant, 0.a. 10 elevate to the rank of a prince. 
ürft’inn, S. (pl. cn) princess. 

Fürflig) adj. & adv. princely, princelike, 
of a prince; —e Prad)t, princeliness; —Iebir, 
10 prince it. 

Fuͤrſtlich keit, S. fig. splendonr. 

Fauͤrtreff lich adj. eicd. Bortreiflic. 

Furt or Su’rth, S. (pl. -en) ford, rye. 

Fürne’hr, adv. in truth, indeed, forzoork, 





certainly, truly, verily. 

Fuͤlrwitz m. vid. Vorwiß. 

Fuürwort, n. (cs; pl.— wörter) a) (Fürsine) 
intercession, recommendation; 5) Gram. pre- 
noun; Fũrwörilich, adj. Gram. pronominal. 

Fury‘, m. (—e6; pl. —e) oulg. fart. 
urzen, vn. (auz. haben) vulg. to fart. 
ufchelet, f. (pl. -en) provinc. underhand, 
frauduleut dealing. 

u’fel, m. (-5) common, bad liquor; — öl, =. 
Chem, fusel oil. [of common liguer. 
u'feln, 0. n. (aux. haben) t0 drink or smell 

Juscit, m. Min. fuscite. 

WB, 1. 5. Es; pl. Rüße) a) (der unterfte Tdeil 
bei Menſchen u. Thieren, —maß) foot (einc⸗ 
Berges, einer Mauer, of a moustain, wall‘; 
Falc, hand; b) Arch. pedestal, socle, base; 
e) (Münz— ıc.) standard; d) (Bebenenuk ‘ 
footing, way of life; e) Mus. higher or 
lower pitch of tones; f) lower part ofany 
thing as: Mur. (eines Maſtes, Kieles) heei; 
(eines Glaſes) stem; am —e Dieſes, Cam. bero 
below; mehrere — hoch, several feet high, fürf— 
lang und zwei — breit, five feet by two; zeda — 
und darüber, ten foet and better; auf freite 
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Füßen, free ſooted; zu —e, om foot, afoot; 
gut zu — ſein, to be agood walker; zu —e 
gehen, to walk, go On foot; zu —e reifen, to 
travel om foot; Eoldat zu —c, foot-soldier; 
mit dem —e ftoßen, 10 kick; vom Kopf bıs auf 
die Züße, from head to foot, from top to 
toe, cap-a-pie; unter die Füße (mir Füßen) 
treten, 10 tread under foot, to trample upon; 
‚itın Olüd) mit Füßen treten, to set at one's 
Is; todenen —es, with dry feet; fig. Einem 
Jüße madıen, to make one stir, put one to 
his heels; auf anichnlihen — iegen, to put 
apoa a respectabla footing; — halten, to 
sand one's ground; Cinem Etwas unter den 
- geben, 10 give one a hint about a thing, 
wadrise; feſten — fallen, to have a footing, 
10 post one's self; auf gleihem —e, upon the 
same level, on the same footing, on a foot- 
ig of equality; auf gutem —e, fig. upon 
pood terms; auf einem großen —e Leben, to 
live in great state; auf freien — feßen, 10 
Sielberty, release ; Einem auf dein —e folgen, 

flow at one’s heels, to follow upon 
the foot ; ftehenden —c#, immediately, with- 
et delay ; mit Einem auf gutem —e ftehen, 10 
keep fair with one; mit Jemandem über den 
-gtipannt jein, prov. to be at variance with 
a person; feinen — meiter icksn, prov. to seek 
ee’ fortune elsewrhere; 2. in comp. —angel, 
Ail. caltrop, steel-trap, crow foot, crow 
fower; garden hap; -artifferie, S. foot-artil- 
lery; —bad, a. foot-bath; —ballen, m. ball 
«the foot; —ballipiel, n. camping; —bande, 
pl.gyves; Sea. bilboes ; —bänder, Falc. jesses; 
anf, fı foot-stool; —beden, n. foot-bason; 
-bdedung, —befleidung, f. covering, clothing 
for the feet; —biege, . instep; —blatt, n. 
fat sole of the foot; —blod, wid. -fiod; — 
teten, m. bottom, floor; footing, ground; 
drch, basement ; (und Matcriat dazu), flooring; 
(reiner) boarded-floor; —botc, m. foot-mes- 
senger; —bret, n. foot-board; —dede, f. 
«arpet, Roor-cloth, foot-cloth; —dieuft, m. 
service on foot; — eiſen, n. trap, fetters; — 
fl, m. layieg one's self at another's feet, 
postration; cinen -fall thun, 10 _prostrate 
one's self, to fall prostrate; - fällig, adj. 
prostrate, on ome's kaees; —füule, f. Fet. 
foot rot; —feffel, S. fetter; -ich, adj. having 
a sure footing; —galle, S. Far. curbs; —gäns 
gr, m. a) (—reiiende) walker, pedestrian; 
b ‚Infanterift) foor-soldier; —garde, S. foot- 
guards; — geſchmeide, rn. ornaments for the 
feet; joc. chains for the feet; — geſimſe, n. 
Arch. socle, basis; —geitel, n. foot, foot- 
stall; (-geiimie) base, pedestal, bi under- 
setting; — getaſt, — klavier, n. pedal (of an 
Organ); —gicht, /. gout in the feet, podagra; 
Mehr, m. 4 foot-soldier, forester's man; 
-Mödel, m. aukle-bone; -forb, m. opera 
basket; — franz, m. base; —fuß, m. foot- 
kissing, the ceremony of kissing the Pope's 
door; —füfier, —Ieder, m. cont. foot-licker; 
-maf, n. foos-measure; —matte, f. foot-mat; 
-poft, . foot-post; —pfad, m. foot-path; 
-punft, m. Ast. nadir; — regiſter, m. (an 
drgelm) pedal; —reife, S. pedestrian "jour- 
ney (or tour); — ring, m. Sport. (des Fal⸗ 











fen) varvel; — ſchelle, F. iron for the feet; 
-idemmel, m. foot-stool; —idlag, m. winch, 
ck (of a horse); -fidyer, «dj. sure-footed; 
—iode, S. sock; -iohle, sole of the foot, 
plant; —ioldat, m. foot-soldier; — ſpur, — 
ſtapfe, m. & f. track, trace of a foot, foot- 
step; in Jemandes — ſiapfen treten, to walk 
in one’s steps; -fteig, m. foot-path; -itod, 
n. Mar. stretcher; -itoß, ww. kick; -ſtrand, 
m. Mar. flat, low and sandy shore; —iitit, 
m. snare for the feet; —tapfc, vid. —ftapicz 
-teppid, m. carpet, foot-cloth ; — tritt, m. 
a) (Stoß mit dem —e) kick; 5) (-itapfen) 
foot-step, trace; ce) (Trerihemel an Dreh⸗ 
bänfen zc.) treadle,, (— hitſche) footstool; d) 
(Tritt) step (an der Kutidye) foot-board ; e) (am 
Pranoforte, der Orgel) pedal; — vol, n. foot, 
foot-bands, infantry; —mwanıc, f. foot-ınb; 
— wärmer, m. foot-stove; —waiden, n. the 
act of washing the feet; —weg, m. footway, 
path; — werk, n. shoes and stockings; fig. 
feet; —wurzel, f. Anat. tarsus; —zehe, F. toe. 
Tüfeln, e. n. to play with the feet; to be 
unsteedy on one’s feet. 
Zu’fen, 1. ©. n. (aur. haben) to foot, set foot, 
to take footing; fig. (auf Etwas) to rely on, 
nd upoa, to ground on; 2.s.n. footing. 
Fi’kig, adj. in comp, footed. 
Futig, adj. measuring so many feet. 
Fürfling, m. (-63 pl.—e) foot-part of a 
Fufta’ge, /. Com. package. L[stocking, sock. 
—* , J. foist (a small vessel on the Danube). 
Futter, n.(-6) a) (al, Schäufe) case; (innere 
Bedeckung) lining, (eines Kleides, Hutes, Schu⸗ 
bes, of a coat, hat, shoe); Mech. pillows, 
brasses; Cutt. inside scales; (Pelj-) fur, 
furring; Com. outside-casks; 5) (Nahrunger 
mittel) food, (bei. trodcnes) fodder, provender, 
forage; — einholen, to forage, das — ſticht 
ihn, provinc, be grows insolent from being 
too well fed; 2. in comp. —atlas, m. half 
satin for lining; —banf, f. chopping-bench ; 
—beutel, m. (über den Kopf der Pferde zu hän⸗ 
gen) nosebag; — blech, nr. single plate; -bo⸗ 
den, m, hay-loft; —bohlen, pl. planks for 
ceiling; —bobue, f. Bot. horse-bean (Ficis 
ſaba equina — L.); pigeon-bean ; —erbien, pl. 
(Gchwarze) hog-peas, hog-pease; —geld, n. 
money paid for the food of an animal; — 
bafer, m. feed oats; —hemd, n. under-wi 
coat; — falten, m. oats-chest, corn-bin; -klec, 
m. French grass, white honey suckle, vid. 
Esparierte; —Minge, f. chopping-kaife; — 
tnecht, m. ostler; —forn, n. corn for cattle; 
—trant, a. feeding herb, herbage for fodder; 
—finie, f. Mil. forage cord; —leinwand, S. 
linen for lining; —madyer, m. one that makes 
staff for lining; —mauer, f. Smelt. counter; 
—netz, n. feeding net (for cattle); — papier, 
n. Mar. sheatbing- paper; — parchent, m. 
fastian or 8; —rübe, /. Bot. cattle 
turnip (Brassica rapa — L.); -iad, m. fodder- 
bag, feed-bag; -ſchneider, m. fodder-chopper; 
—idreinge, — wanne, f. fan, van; winnowing 
basket; —ftätte, f. place of feeding; — ſtroh, 
n. feeding-straw; —taffet, m. sarcenet; — 
trespe, /. brome-grass; —tud), n. cloth ar 
stuff for lining; —wide, f. AMot. common 














gut 


vetch (Ticia sativca — L.); — zeug, n. U- 
ning - stuff. 

Futtera’l, n. (-$; pl. —t) case, covering, box; 
cover; —meſſer, n. sheath knife; - ſcheere, 5. 
sheath scissors. 

Fut terer, m. (-$; pl. —) huckster; fodderer, 
feeder. s 

Fut'tern, r. a. 10 case, to cover the inside 


6. 


©,9,n. a) Gram.G, the seventh letter and 
fifth consonant of the alphabet; 5) Mus, 
the fifth note of the gamut dr diatonic scale; 
— Dur, — Mol, key major, minor of the 
natural g. 

G., abbr. 9. (at the end of a word) ft. Ge⸗ 
ſchichte, history as: Naturgeſchichte, Weltge⸗ 
ſchichte, natural history, universal history; 
G., (auf Cours» Zetteln), ft. Geld, money, (on 
exchanges); ®., 9., ©L., gl., Gr., gr., fi. 
Groſchen, groshen; Gatt. ft. Gattung, kind, 
genus; ©b. (or Bhrr.) it. Gebrũder, brothers; 
9-.D., ft. gehoriamfter Diener, (mot. obt. Serrt.) 
most obedient servant; ©. D., Ger. Dir. 
(9. Bitr., ©. Verltr.), ft. Gerichts » Director, 
jasticiery; geb. 4) ft. geboren, born; 6) it. 
gebunden, bound; geh. ft. geheftet, stitched ; 
9e7778, ft. gemarft, marked; Gen. Geneal., ft. 
©enealogie, genealogy; Gen. fi. General, 
general; Gen. 2, ft. Generals Lieutenant, 
lieutenant general; Geogr. fi. Geographic, 
geography ; Geom. ft. ©cometrie, geometry; 
Ser. fi. Gericht, court of justice ; ®eid). ft. 
Geſchichte, history; Geſchl. fi. Beidleht, 
genus; geit. ft. geftorben, late, dead; Gew. 
a) fi. Gewerbe, trade, profession; 6) fi. 
Gewicht, weight; ©. G. fi. Gottes Gnaden, 
von —, by the grace of God; g. ©. ft. gut 
Geld, good money; Gg., Ggfl., Stdfl. fi. 
©old-©ulden, gold-Aoria Ggemw., 9. Gew., 
Ggw. fi. Gut⸗Gewicht, draft; Ggr., 9ggl. fi. 
gute ©roidyen, groshen (of twelve pennies); 
Sl., Gid., Gldn, ft. Gulden, florin; gl.(Bco.; 
ft. Groſchen (Banco), groshen (banco); gl. N. 
ft. gleidyes Namens, of the same name; Gr., 
gr. , fl. Grad, Braf, griediid), Groſchen, Größe, 
groß, degree, count, Greek, grosben, great- 
ness, great; Gr. it. Oran or Grän; Groſchen, 
grain, groshen ; ©rafid). or Grfid. ft. Graf» 
ihaft, connty; Gramm. ft. Grammatik, gram- 
mar; gr. Ct. fi. grob Eourant, large money; 
Grh. ft. Oroß-Hundert (120), anumber of one 
hundred and twenty; Grfls., Grvls., Or. 
vim. ft. Oroot-Flämiih, groat Flemish; Grt. 
ft. Groot, groat; Gri. ft. Oroß-Taufend (1200), 
a number of twelve hundred; ©. Schrbr. fi. 
Seridts, Schreiber, clerk, actuary; ©. V., 
©. Vitr., ©. Vwiir. fi. Gerichts⸗Verwalter, f. 
©. D.; GSymn. ft. Gymnaſtik, gymnastic. 

Ga’be, f. (ol. —n) a) Geſchenk) gift, donative, 
donation, present; 5) (Alınoicn) alms, cha- 


398 


Gab 


(the outside); (mit Metall) 10 sheah; mw 
line; mit Pelz —, to fur; (mit Blei) 10 lead. 
Fürtern, ⸗. a. & n. (aux. haben) 10 feed, fine 
tbe provender; 2. s.». Zürterung, f. feodisg; 
food, forage; pasture, (trodne) fodder; ja 
Steuer) Mar. back of the rudder; auf — aus: 
gehen, to forage. 

Zutw’rum, n. Gram, ıbe future tense. 















rity; ec) Med. (Doiis) dose; d) (Abgabe) tax, 
duty; e) (Begabtiein, Geiſtes —) gift, endor- 
ment, talent; pl. gifts, parts, qualities; 
ber, m. an underinspector of the salt 
houses at Halle. 

Gab bro, m. Min. gabbro. 

Ga'bel, S. (pl.—n) a) fork; b) shafıs ı 
Wagen, of a vehicle); ec) Bot. (Kanke) tendril 
d) provinc. tax, duty; e) Sport. (eines Hin 
spear; ) Far. ( Strahl) frog, frusb; 
—anfer, m. Mar. small bovw -anchor; 7. 
cramp-iron; den —anfer ausmerfen, 10 
across or athwart; -Deichiel, f. shafts; thil 
—fürmig, adj. forked; —förmig geipalten, 
Bot. bifarcated; — fürınig getheilt, ad. 
two forked, dichotomous; —frühftüd, 
second breakfast eaten with a kaile 
fork, luncheon; —gehörn, a. forked astleı 
forked head; -geier, m. vid, Milan; -drk 
m. stag with forked horas; —hölger, pl. M 
futtocks, crotches; —flinge, S. fork-b 
—fraut, vid. Waiferboiten; —kreuz, *. fork 
cross; Her. cross furchee; — maß, =. ai 
strament for measuring the diameter el 
tree; — maſt, m. Mar. forked mast; - 
del, wid. Haarnadelz pferd, nn, thillen 
thill-horse, shaft-horse; - richter, m. T- 
piece of iron of an anvil, on which ıMl 
forks are forged; -idwanz, m. forky talk) 
double tail; Ich. chaetodon forky-tail 
—ftändig, adj. Bot. dichotomons ; — ſtangt, 
forked pole; -ftid), m. thrust or prick wiA| 
a fork; -iticl, m. handle of a fork; Mi 
n. T. forky piece of timber, bracket; GC“ 
piece of oannon lying on iron forks; -ide⸗ 
lung, f. bifurcation (of a river, &c.); -E® 
gen, ım. waggon with shafts; —zinfe, /. spresß, 
of a fork. 

Gaͤ belchen, n. (-5; pl. -) forket, little fark; 
Bot. tendril. Lfarche. 

Ga belicht, Ga’belig, adj. Sorky, forked; He 

Ga'beln, v. 1... to pierce (with a fork\, # 
fork; (von Ochſen mit den Hörnern) 10 gort: 
2. refl. to run out in forked shape; 3.* 
(aux. haben) wulg. (fid) nad) Eiwas fepnen! ® 
covet, long for. 

Sa’belung, 5. Min. runniag ont in a forkel 
&a’ben, v.a.to present with. lsb⸗pe 

a blet, m. (5; pl.—) a) eid. Gabelnnti 
4) fork-fish, wid. Schwertfiſch & Milan. 
Sabronit, m. Min. gabronite. 
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Galanterie', f. (pl.-n) gellantry, courtesy; 
‚arbeit, —mwaare, f. jewelry, fancy goods; 
arbeiter, zn. jeweler; —händier, m. dealer in 
fancy goods, jeweler. 

©a’later, pl. Galatians. 

Sala’tien, n. (8) Geog. Galatia. 

Saldan, m. Gal’banum, n. Pharm. galba- 
num (a gum). [galley. 

Galcaffe, 5. (pl. —n) Mur. a) galeas; b) great 

Galee're, /. (pl. —n) galley, galiot; comp. 
—narbeit, f. labour at the galleys; —nboot, 
n. pinnace of a galley; — nofen, m. Chem. 
galley ; —niclave, m. galley-slave; —iclaverci, 
S. gelley-slavery; —nvolf, n. crew of a 

Saleo'ne, S. eid. Gallione. [galley. 

Galeot'te, S. (pl. —n) Mar. galliot. 

Gal gant, m. Sal’gantwurzel, S. (pl. —ın & 
—n) galangal, galiogal (Maranta [Kaempferia] 
galangu — L.). 

©algen, m. (-3; pl.) gallows (also Typ.). 
Carp. gibbet, cross-timber; crossbeam Mur, 
gallow-bits ; -dieb, -ihelm, —fdymengel, —ürid, 
—vogel, m. gallows-bird, hang-dog, waghalter, 
break or crack-hemp; —iörmig, adj. & ade. Her. 
having the form or shape of gallows; -frift, 
Sf. fig. short delay, reprieve; — geſicht, . 
hanging face; -—holj, n. gallows-tree, gal- 
lows-wood; rotten-wood; cr ift jo falidy wie 
holz, prov. vulg. he is as false as hell; — 
männden, n. vid. Altaun; mäßig, adj. pati- 
bulary, hanging; —munditüd, n. Man, sbarp- 
bit; —pfeiler, m. gibbet - pill edel, m. 
vid, Dandelfrähe; —zug, m. hanging feature. 

Sali’cien, n. Geog. Galicia (a Spanish province). 

Sali’cier, m. (-$; pl.—) Gali’ciid), adj. Galician. 

Salild’a, n. Geog. Galilee. 

Salila’er, m. (-$; pl.) Galilean. 

Salio’n, m. Galio’te, 5. vid. Gallion, Galliote. 

Salifh ‚adj. Gaelic; das -e, Gaelic. 

Salig’enftein, m. (Ses) white vitriol. 

Gali zien, n. Geog. Galicia (in Austria). 

&all’, 1. adj. barren; 2. m. $ procinc. sound. 

Gal'la, f. pomp, state, gala; in —, in fall 
dress; comp. —hut, m. court-hat; —fleid, n. 
presentation suit, full dress; —tag, m. court- 
day, gala-day. 

Gallapfel, m. (-6; pl. -äpfel) gall-nut, gall, 
oak-apple (ball, —cone, —-gall); vid. Gallus; 
—aufguß, m. —ertract, n. —tinctur, f. infusion, 
extract, tincture of gall-nuts, 

Galle, 1. 5. 5. a) Anat. gall, bile, choler; 
fig. gall, bile, anger, bitterness of mind, 

leen; (Zorı) choler; 5) Hunt. single; ce) 

un. honeycomb; d) provinc. gall-nut; e) 

Far. aa) disease im horses’ feet; bb) ex- 

erescence under the tongue of horses; f) 

Agr. (nafje Stelle im Lande, auf Wieſen) pool, 

quagmire; Found. (beim Guß) a hollow in 

cast-metal wares; er hat eine — auf mid), he 
has a spite against me; Jemands — rege ma—⸗ 
dyen, to provoke or rouse one’s bile (or 
spleen); die — läuft ihm über, he grows hot 
or angry, he flies into a ion ; ohne —, gall- 
less, pigeon livered; die — abführend, anti- 
splenetic; 2. in comp. —nbitter, adj. as bitter 
as gall; Anat-s.—nblaie, f. vesicle of the gall, 
gall - bladder; —nblajenblutader, S. cystic 
vein; —nblajenihlagader, Sf. cystic artıryz 


Gech, adj. provine. (jäh) steep, precipitous; 
(vafig) hasty, sudden. 
Gacktlig, adj. cackling, chattering. 
Sadeln, Garteln, & Gadern, 1. v. n. (aux. 
daben) =) (von Hühnern) 10 cackle, (von Gän⸗ 
in) to gaggle; 6) fig. to chatter; 2. s. n. 
', sid. Wittling. [cackling, gaggling. 
h et, m. 6; pl.—) cottager. 
den, m. (45 pl.—) a) } room, apartment, 
chamber; b) (Ötodwerk) story; c) provinc. 
sted, stall. 
Gaffıl, f. (pl. provine. a) fork; b) tax, 
tribute, excise; c) (Zunft, Gilde) corporation, 
guld, ward; d) Mar. gaff; -iegel, rn. —fall, 
=, throat halliard. 
Gaff en, ».n. haben) 4) (dumm anichen) to 
pe at, gaze at, stare at; 6) (auseinander 
teen) to gape; —Dd, p. a. agape. 
fer, m. (-5 pl. —) gazer, gaper. 
Wurt, n. (-6; pl.—e) a) or Bagat’kohle, 
Sf. gl =n) jet; 6) Bot. willow myrtle (Myrica 
ge - L.); —en, adj. jetty. 
Org, s. (pl. —n) wages, salary, pay. 
"N, ai. m. vid. Jah, u. ſ. w. 
Gihaaffe, an. (=; pl. —n) cont. gaper, gazer. 
mn, o. n. (sur. haben) to yawn, gape; 
Aun. (-6) yawning, yawn, oscitation, 
— ; —ftedt an, yawning is catching. 
ii, m. Ich. gaper, gin-fish (Labrus 
kistula-— L.); —laut, m. (-6;5 pl. —t) Gram. 
kates ; -judht, f. frequent inclination to yawn. 
hnit, m. Min, gahnite, zinkiferons spinel 
Khnung, /. yawning. [bac. 
Ahrbottich, m. (8; pl. —) fermenting tub, 
Ihre, Gl hre, Sf. 0) (Hcien) ferment, fer- 
wontation; 5) (Hefen) yeast, (Sauerteig) 
leaven. 
ih ten, ». ir. n. (aux. haben) lit. & fig. to 
irmeat, work, effervesce, fret, fry; —d, 
"a, fermenting, eflervesceat; 2. s. n. work- 
ng, effervescence. 
hhr-Tammer, ⸗ (pl.—n) room ia which 
he beer or mash fermeass; — mittel, m. (6; 
N.-), fol, m. (-6; pl. —e) Chem, fermen- 
aive, ferment, fret; zymosis, zymome, 
Eauetieig) leaven; —teig, m. (-8) leaven. 
Ührung, f. (pl. — en) lit, & fig. fermenting, 
trmentation; fig. turbulence, tumultuation; 
2 — bringen, to set in fermentatiom ; comp. 
-sähig, adj. fermentable; -sfraft, f. fer- 
watative power; —smeflcr, ın. zymosimeter; 
mittel, n. —ftoff, m. ferment, leavening; —s- 
teceß, m. process of fermentation, fermen- 
tive process. 
aller, m. (—5) Sport. (Geſchrot des Fuchſes) 
crotum, cods. 
ail larde, f. Typ. galley. 
af, wid. Beiß. 
«fen, o., Gakſen, n. vid. Baden. 
alact’t, m. id. Milditein. 
ala'n, m. (-$; pl.—t) gallant, lover, sweet- 
war, eicisbeo; den — machen, to play the 
alast, to court a lady. 
alan’der, m. (-8; pl. —) provinc. @) cap; 
) eid. Haubenlerche. 
alant’, adj. gallant, polite; zu —, over- 
allaasiy; eine —e Stan, u) a fashionable 
ady; b) iron. a coquette. 
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—nergießung , vid. Ergießung; —nficher, a. bi- 
lions fever, gall-sickness; —nfliege, f. the Ay 
which causes the galls; Anat-s. —ngang, m. 
cystic, bile or biliary duct, cyst hepatic; 
—ngefäß, n. biliary vessel; —nfrankyeit, f. 
bilions complaint or aflection; —nfraut, vid. 
Gnadenfraut; —nftein, m. gall-stone; —nſucht, 
f. bilious disease, jaundice; — nfüchtig, adj. 
bilious, choleric; fig. atrabilarious, melan- 


cbolic; ⸗weepe, Ent. vid. Öalliniect. 


Gallen & Gaͤl'ien, v. 1.u. a) Cook. 10 take 
6) Dy. (Galliren) to 
prepare with gall-nuts; cin Zeug —, to put 


the gall out of a fish; 


any stuff into galls; 
Sport. to make water. 
Sälten, o. vid. Gellen. 
Galleot'ie, S. vid. Galeone. 

Galleriſe,/ (pl.—n) gallery; (Borgemad)) 10bby. 
©al’lertartig,adj.gelatine,gelatinous, jellylike. 
Sallerte, S (pl. —n) jelly; gelatine. 
Gall glas r. Glass-w. bull's eye glass, 
Gallica niſch, adj. Gallican, Gallic. 
Galliht, adj. like gall. 

Gallien, n. Geog. Gaul, Gallia. 

Gal'lier, m. (-$; pl. —) Gaul, Gallican. 
®al’lig, «dj. bilary, choleric; fig. bitter. 
Sällig, ad. Min. hard, firm. 

Galfinfet, m. (- 155 pl em; Gall wespe, f. 


2. n. (aux. haben) 





(=; pl. —en) Ent, gall-insect, cynips, gall- 


Ay (Cynips — L.). 

©allio'n, n. Mar. beak or head of a ship. 
Sallio'ne, S. (pl. -en) a large Spanish armed 
Galliot te S. wid. Galeoite. labip, galleon. 
Gal'liſch, adj. Gaulish, Gallican. 
Sali’zenflein, m. ord. Gafigenftein. 

Gall loch m. vid. Schallloc. 

Sallo'ne, S. (pl. —n) gallon. 

Galloſch'e, Sallufhe, S. (pl. —en) gallosh, 


galloshes, goloche; upper shoe; sort of 


wooden shoe. Liüchtig. 

Gall'ſucht, Gall ſuͤchtig, vid. Gallenſucht, Galen- 

Gal'mei, m. es) Min, sili 
ziac, cadmia, calamine, calamina, brass-ore; 
tupferhaltige —, cupreous silicate of zino; 
—flug, m. blumen, pl. white tatty. 
Galo'ne, /. (pl. —n) galloon (-lace). 
Galoniſten, v. a. to bind with galloon. 
Salopp', m. (-5) Man, gallop; cin kurzer —, 
short gallop, hand gallop, canter; der gezo⸗ 
gene — main gallop Yder ſchnellſte —, career: 
im vollen —, full tear; tull gallop, full 
speed; im— reiten, 20 gallop; — auf die linke 
Hand, gallop of four beats, canter; cin Pferd 
in — fegen, to bring a borse to a gallop; i 

en — reiten, to ran at full gallop. 

aloppi’ren, v. n. (auz. haben) to gallop, to 
ran a horse; leidt —, to canter, falih —, 
10 disunite. 

©al’ftrig, adj. provinc. rancid, nasty. 

Salt’, imperf. of Selten, ge. 

Gallus, 1. 5. m. (Dy. & Com. for Galläpfel) 
galls; Com. ſchwarze (Aleppo—), meiße (heile)—, 
blue, wbite galls; — in Corten, gall in sorts; 
2. adj. gallic; Chem. -jäure, S. gallic acid; 
—faure Salz, gallate. 

Salvarniih, ad. PAy. galvanic (Batterie, 
Errom, Säulen, battery, circuit, piles); —c 
Elettricität, galvanic electricity, galvanism; 
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San 


—e Bergolden, Verſilbern, n. electro - neul 
lurgy, electro-gilding and silvering; - idei 
fupiert. electro-ooppered. 


Galvanifi’ren, 1. ©. =. to galvanize; 2... 
’ & ; 


alvanisation. 
lalvanis mus, m. galvanisım ; voltaisı; action. 


©alvano «lo’g, m. galvanologer; -gra'pt, m. 


electrotypist; —graphi’e, /. electrography; 

—gra’phiicdye Abbildung, f. electrotype; tet, | 
an. (-6; pl.—) gelvanemeter; —plafnt, 5, H 
electro-metallurgy; —plaftiih, adj. eleare ı 
metallurgic, galvanoplastic. h 


Saman’der, m. Caman’derlein , n. Bot. ger 


mander, English treacle (Teuerium ch- 
maedrys — L.). 


Gamafcyen, pl. gaiters, gamashes, spater : 


dashes (—plashes), hoot-hose, gambades, , 


Gam'ba, void. Krabbenftefler. : 
Sam’be, S. (pl. —n) Mus, viol di gamba, bass 
Sam’biagummi, vrd. Kino. 
Sammaroli'th, wid. Aſtatolith. 

San’net, Gan'net, m. Orr. gannet, m 


lreil. 





baſſamjche Gans. 


Sanaff’e, S. (pl. -n) nether-jaw of a horse. 
San’erbe, m. (—n; pl.-n) Lew. joint-keit 


co-heir; co-proprietor. 


San’erbfchaft, S. (pl.-cn) + alliance of nehle 


families formed for —— their Lite 
and property; Gan’erbenfdyloß, . casıle * 
babited by the members of such an allisste 


Gang’, 1.5.m. (—t6; pl. Gänge) =) (das Ocha 


going, walking; (Gchritt, Auftreien) walls 
pace, step; (Haltung beim Gehen) gait; (frei 

strut, (Weg, Turh—) way, passage, b) 

street; ( ichmaler) gangway; Arch, corndi 

b) Anat. conduit, canal; (©chör—) ments; 
©) fg. (Ausgang, Richtung) turn, direcdei 
(Dent » or Handlungsmeiie) course (auch Ledi⸗. 
(Veidyäfteweg) way; (Forrichreiten) progresti 
d) Fenc. passade, passado, venue, | 
veney; e) Min. vein, streak; f) Mil, rau 
millwork, set of stones; motion (einer litt, d' 
a watch), rate of going; (— bei Tafel) caur 
remove; (Schrandengewinde) grove of a screm. 
(Anzahl Kettenfäden) portee; 8) fig. era 
man geröhnlid) hingeht) resort, place of m’ 
sort; Ah) Mar. board, tack; Gaͤnge (dei Unkt 
verdedis) gangways; ") Sport. haunt; ic fo 
ihn an feinem —, I kaow him by his galt; | 
know him by his bearing ; fie hat eınen grart 
ien —, she is a graceful walker; der bededt - 
Fort. covered way; gallery; ein oft - 
porch, portico; ein unterirdiſcher —, pass 
under grownd ; das Pferd hat einen guten = 


" this horse has a good pace; Gänge rum 


Arztes u.f.mw., physician’s visis; Can 
Min, leads of a mine; Fort. countries; bi 
rummen Gänge der Galerien in den Rinen, 44 
retarns; der ftehende —, Min. hade; der 
Dinge, fig. way of the world; er geht "@ 
feine alten Gänge, he follows his old cours#* 
still; Jemandes @änge belauern, to wach 
one’s motions; geht euern —, go your war; 
in — dringen, 10 set a going, set om fer 
10 actnate, move; to bring im vogue, t# fl 
up (eine Meinung, am opinion); im —c, age; 
in vollem —, in fall activity; im — ü 
be in vogae; to be in operation, in - fu 
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men, 10 come in play; einen — mit Einem 
magen, to wage a fight with one; einen 
- un, Mar. 10 make a tack, a board, vid. 
Wan; 2. in comp. —art, f. Min. vein, stra- 
mm of stone; —er;, n. ore found in veins; 
Hd, m. tid. Blaufellchen & Lachsforellez — 
achitge, m. monntain or mine containing veins; 
-rad, a. tread-wheel ; —rociie, adv. in veins. 
Oang’dar, 1.0dj. a) going, Com. current (Werth, 
value), marketable; prevalent; 5) (begehbar) 
pssable, walkable, (criteigbar) accessible; 
) (beiude) frequented; ein —er Weg, a pas- 
sale, frequented way; —c Münze, current 
ein; eine —c Waare, a saleable commodity; 
die —en Pteiſe kennen, to understand the 
market; 2. adv. currently, passably, ac- 
eessibly; in practice. 
Gangtarfeit, S. currency, frequency; saleable- 
ses; - der Waaren, sale of commodities. 
Oinge & Gän’gig, adj. current ; Sport. nimble, 
wre {pen Hunden, of dogs); — und gebe, in 
wune,carrent; (häufig) usnal, frequent. 
Oingilend, n. (-e6) leading-strings, 
ink’, f. leading ia strings. 
Gingtin, v. «. to lead by strings; fig. to 
Id like a child. 
Sirgelwagen m. (6; pl.—) go-cart, run- 
ang cart. [man. 
& et, m. (-55 pl. —) goer, walker, foot- 
geb, m. Geog. Ganges (river); —hıridh, m. 
Zed, axis (Corvus azis — L.). 
Ganghaft, adj.%& adv. Min, in veins, in streaks. 
Bingier, m. ‘—$; pl.-) he who leads. 
Bunylie, f. (pl. —n) Anat. ganglion. 
rgipille, f. Mar. oapstern, capstan; dic 
diutere or Meine —, after-capstern, gear cap- 
San; die große —, main capstern; Die — Flat 
aadıen, to rig the capstern. 
Nand’ 5. (pl. Sänie) a) Orm. goose; die wilde 
wild goose in Europa (-Inas anser ferus 
Amer, (Anas canadenss — L.); die 
imgt —, das Gänschen, green goose, gosling, 
feosey; fig. cine dumme —, a goose, sim- 
Peton, niany; 5) Ir-w. sow, pig or great 
Pꝓp of melted iron. 
fe, pl. of Gans, in comp. —aar, m. — 
Mer —pabidht, m. name of several birds of 
ey, black-crested vulture, vid. Fiſchadler ; 
-dugen, —füßchen, pl. Typ. ieverted commas; 
saum, m. provinc. a species of maple; — 
-Esme, m, or —blümdyen, n. Bot. daisy (Bel- 
#-L); —braten, m. roasted goose; -bruft, 
‚ breast of a goose (smoked); - diſtel, f. 
bot, sharp sow-thistle, hare’s lettuce (Son- 
hu —L.); —fcder, f. goose-feather or quill; 
fat, m. or — ſchmalz, n. Cook. goose's fat; 
fus, m, Bot. goose-foot (Chenopodium- L.); 
meiner, ord,. Heinrid), guter; (brehmartiger) or 
kin —fuß, summer cypress (Chenopodium 
vparis — L.); (rother) sowbane (Chenopo- 
um rubron — L.); (itinfender) stone crop- 
we, void. Buhlfraur; — füßchen, pl. vid. —aus 
Mm; —garbe, f. vid. Gänſerich, 5); —gefrdie, 
geihneide, —klein, n. goose-giblets; —grün, 
Ü.green (ofthe goose-dung) ; —haut, f.(von der 
ülte) fam, goose-skin, corrugated skin; — 
tt, m, goose-herd; —ficl, m. quill; -kohl, 
. id, —diftelz —Pörhige Silbererz, m. Min. 


Vor. II. 








g ore;—fraut,n. a) vid. —blune; 8) 
ih; ©) wallcress, thales’ cress (.Jrabis 
thaliana — L.); d) vid. Felienkreſſe; —Popf, mm. 
niany, blockhead; — leber, S. goose's liver; 
—Icberpaitcte, f. gooseliver-pie; —Löffel, m. T. 
goose-bill; — marid, m. Zud. goose-step, 
single-hle; Am. Indian file; —nudel, f. oil- 
cake; — pappel, f. Bot. hare- wort (Malva 
rotundifolia — L.); -pieffer, m. -ihmarz, n. 
giblets dressed in the blood of the goose; 
-ieude, f. —tod, m. Vet. gargit; — ſpiel, n. 
game of the goose; -tall, m. -iteige, —iticge, 
Sf. goose-stall (pen); — mein, m. fig. juc. 
Adam's ale :. e. water; — wit, m. cont. 
false wit. n (ter, gaggle. 
Sän’ieln & Gan’feln, v. n. provinc. to cha, 
Gaͤn ſerich, m. (-8; pl.—t) a) Orn. gander; 
b) Bot. wild tansy, silver-weed goose (Po- 
tentilla unserina — L.). 

Sän’fig or Gaͤn ſicht, adj. like a goose. 
Sant, S. (p&. —cu) provinc. a) auction, public 
sale; 6) bankruptcy; comp. bu, n. book 
of effects; —haus, n. auction office; —mann, 
m. bankrupt, broken merchant; — maſſe, f. 
bankrupt's estate; —meifter, —verfäufer, an. 
auctioneer; -rcht, rn. amctions - law; statute 
of bankraptcy. 











San'ten, m. (-#; pl. —) provinc, pillory. " 


Ganyme'd, m. Ganymede; fig. beautiful youth. 
Sanz ,1.adj. 'a) (Alles zu einem Ganzen gehörige) 
whole (Geſchichte, concera, Stadt, city, Mus. 
Ton, tone), entire (Zutrauen, confiddence!, 
(ungebrodyen, ungetheilt) not broken, not di- 
vided, unbroken; (Allee) all, total; fall; 
6) (vollitändig) perfect, complete, accom- 
plished,, (vollender) Gnished; (herrlich) excel- 
lent, capital; -c Fracht, Com. vid. Fracht; 
die —e Summe, the whole sum, the total; 
die —e Welt, all the world; über die —c Welt, 
all over the world; —cr Pichier, pepper in 
grain; er ıft ein —er Mann, he is an honest 
or clever man; den —en Tag, all day; 
die —e Nacht hindurd), all night long; cinc 
—e Stunde, a fall hour; —c vierschn Tage, 
full fourteen days; von —cm Herzen, with all 
my heart; cs it mein —er Ernſt, J am in 
good earnest; mein —cs Leben hindurd), all my 
life long; in der — en Stadt, all over the 
town; der —e Tact, m. Mus, whole measure; 
die —e Tactnote, semibreve; nehmen Eic cs —, 
take it all, take che whole; — machen, to 
complete, mend; 2. adv. quite (reif, ripe), 
wholly, altogether, entirely; perfecıly, 
completely; fully; pretty, tolerably; very 
much; du mußt mich nicht — verlajien, you 
must not quite leave me; id) bin — Ohr, I 
am all attention; — allein, quite alone; 
nidı — zwanzig, Jam. somewhat less than 
twenty; — ähnlih, precisely similar; — an 
ders, far otherwise; — abgetragen, worn to 
flitters; — durch, throughout; — genau, to a 
— gewiß, without (a) doubt; — der 
Ihrige, absolutely yours; — nahe daran, 
near upon the matter; — oben, upmost; — 
rund, full orbed; — wie, very much like; 
— dahin, — vorbei, all over; — wohl, —gut, 
very well; — recht, very right; — na, wet 
all over; id) bin hier — fremd, I am an utter 
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stranger here; — und gar, quite, totally, 
utterly; — und gar nicht, not at all, by no 
means; - und gar Nichte; notbing at all; 
void. Bleiben &c. 

Gan'ze, n. (—n) entirety, whole, totality; 
Com. gross; das ungetheilte—, undivided whole; 
im —n, generally, collectively upon (or in) 
the whole; Com. by (or at) the great, by the 
bulk, wholesale; im —n genommen, upon the 
whole, in general; Com, taken in the gross; 
im —n bandeln, to sell wbolesale; die —n, 
Math, integers, whole numbers. 

Sanz'heit, /. entireness, integrity. 

&änzlid, I. adj. whole, total, entire, full; 
—e Bezablung, full payment; 2. adv. totally 
(entblöst, denuded), entirely, thoronghly; 
quite, wholly; utterly (unmöglid), impos- 
sible); completely (verihrounden. gone), by 
all means, absolutely ; die feindliche Arınce tr 
— geichlagen, the enemy’s army is utterly 
deferted; — ausretten, =. a. 10 ontrace. 

Sa’, 1. adj. & adv. a) (Cook.) done, dressed, 
(sufficient!y) boiled, roasted; Tan. dressed 
Metal. refined, purified; 5) (vollender, fertig) 
finished, ready; Kupfer — machen, to refine 
copperz; —cs Leder, dressed leather ; das Leder 
—mad)en, to dress leather ; das Brod, das Zleiich 
u. ſ. w. iſt —, the bread,the meat is done; nicht 
— iein, Cook. not be done enongh ; die Arbeit 
ift —, the work is done, finished; 2. ade. 
fig. “adding force to words) fully, quite, 
entirely, very; at all; even; I hope; per- 
haps; Cie haben, iind, u. ſ. w. wohl nicht — ..., 
yon have, are not, &c., I hope; iſt ſie krant 
oder — todt? is she ill or even (1 hope not) 
dead? — cit, very often; ein— herrlicher Biffen, 
& most delicious morsel; — zu, 100: — iebr, 
very much; — zu fehr, — zu viel, 100 much; 
— zu wenig, t00 little; — zu mohl, — au gut, 
over well; wo nicht — nod), perhaps even; 
—felten, mighty rarely; — zu neugierig, Over- 
curions; es ift mit ihin — aus, he is undone; 
be is a dead man; — fo ihcuer, so very dear; 
vielleſcht gefällt er mir —, perhaps I even shall 
like him; — nidt, not at all; — Nichis, 
nothing at all, never a whit; — Richts haben, 
to be oat of all; — Nicmand, nobody at all, 
never a man; — Keiner, not one; ich habe — 
feinen Zweifel deßzwegen, I have no doubt, 
about it; eulg. id dadyte —! why indeed! 
why traly! what you say! 3. in comp. 
— aus, m. &n. finisbing stroke, utter rnin, 
end, death ; Einem or Einer Sache das —aus 
machen, to kill one, put an end to a thing; 
—briübe, f. preparation of alcohol for dres- 

hides; —eiien, =. T. iron rod, probe for 

melting copper; —cr), n. roasted (burat) ore; 

—faf, n. dressing tub (vat); feuer, n. roast- 

ihg fire for copper; —herd, m. hearth of a 

refining furaace; -fod), m. master of a cook- 

shop; — könig, m. Chem. regulus of pure 
copper; -fraye, f. recrements of pure copper; 

—füde, /. cook’s-shop, victualing house, 

boarding place; — kupfer, n. rose copper, 

refined copper, molten copper; -—Icder, n. 

tawed, dressed, tanned hide: 

refiner of metals 

—pfanne, f. refßining pan; - probe, f. Min. 
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assay to see how much of pure copper an 
ore contains; —falz, n. well boiled salt; - 
ſcheide, /. plate of refined copper; -idladt, /. 
vid, —frage, —ipäne, pl. small copper parcel. 

Seraffel, S. provine. clove gillyfower. 
Sarantie', S. (pl. —n) guarantee, warranty, 
security. 

Saranti’ren, v. a. to warrant, guarantee. 

Gar aus, rd, under Yar comp 

Garde, S. (pl. —n) =) Bot. aa) wid, aka; | 
Schafgarbe; 5b) deutſche —, id. Bertramas; | 
ec) vid. Kümmel; 5) (Betreide—); sbeaf, pl | 
sheaves; die oberite — eines Zeim, Hal. 
crowner; in—n binden, to sheaf; e) Her. gerke: | 
comp. —nband, n. band for tying the shedi: | 
—nbınder, m. nbinderinn, . sheares-binder; | 
-nkrähe, f. oid. Mandelfräpe; —nkraut, n. com | 
mon milfoil, nosebleed, yarrow (4chille 
millefolium — L.); — nzehnte, m. titbe pa 
in sheaves. [to be plenuifnl ! 

Garden, v. n. (aux. haben) 10 give shoarc, 

Särben, v. &c. vd, Berd... 

Garde, . (pl.—n) guard; — zu Zus, de 
foot-guards; — zu Pferde, the horse-guark; 
unter der —, in the guards. 

+ &arden & Garten, ». n. to go begeisg 

Garderobe, S. wardrobe; tiring-roes; - 
meiiter, m. master of the wardrobe; -ı 
Diener, m. yeoman of the robes. 

Öarderobie't, m. keeper of the wardreki 
propertymen; -t, f. groom of the stole. 

Gardi’'ne, S. (pl. —n) curtain; comp. -ak; 
— nhaken, m. cartain-hook; —nbehangt, &, 
valance ; —niranic, f. curtain-fringe; -Ar® 
digt, f. curtain-lecture; —nring, m. n 
ring; role, /. cartain-pulley; nigra; 
f.eurtain-pin; -itangc, f. curtain-rod; -1% 
m. enrtain-line. 

Sardifl‘, m. (-en; pl. —cn) soldier of che guard- 

Ga're, S. u) (das But» or Yarsicın) candi 
of any thing that is dressed or quite dee; 
b) T. tweaty-four 

Garn‘, 1.5.n. (—e6; pl.) a) yarn, thredi 
twine; 5) (Mc6) net, trammel ; Ag. decoy, tik 
toil; c) Zoot. second stomach of ruminsi 
animals; türfiiches —, Turkey cotton yatı 
grobes —, thram; mollenes —, bay yarı; # 
iponnenes —, spun yarn; grobes, ungebledt“ 
-, incle; das — fichen, Sport. to spread i# 
net; ins — gehen, to go into the net; fi." 
become entangled (ensnared, canght, # 
coyed); ins — [oden, to decoy; 
— jieden, to engage One to one's inter 
2. ın comp. —baum, m. T. spread beam hai 
the loom), warp beam, roller of a wert: 
— enden, pl. thrams; -fab, n. fat of yanı 
—gabel, f. forked stake, rod to hold it 
net; —handel, m. cotton trade; —bändie, "= 
cotton-seller; —haspel, 5. basp; -Pnäntl, = 
bottom, clew; —meiiter, m. fisherman; " 
tenie, S. üsber's wheel; - ſack or -ihlak. 
m.sweep-net; - ſtange, S. wid. —gabel; ind, 
m. stick for silk -skeins; — ſirehn, m, 
of yara; —itüd, n. skein; —meber, m. ya 
weaver; — winde, /. reel, hasp, Ya" 
windie, yarn-windlass, winob. R 

Sarnele, S. (pl. —n) Ent. prawa, she 
squill (Cancer grangen & squilla — L\ 
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Gar nichtsthun, ». complete idleness; das 
iüße -, dolce far niente, 
Garni'ten, 0. a. to trim ; garni'rt, p. a. belaced. 
Oami'rung,S. trimming, garnish; Mar. dunnage. 
Gamifo'n, S- (pl. —en) (auch der -sort) gar- 
rison; in — liegen, —ren, to garrison, to be 
quartered (in) at; mit — veriehen, durch — 
beidüsen, 10 engarrison; —itend, in garrison. 
Gamitwr, 5. set (Knöpfe, Bänder, of buttons, 
ribbons), garniture, trimming. 
Oarfig, I. adj. «) (idmu;ig) dirty, nasty, 
foal, flthy; 6) fig. (häslid)) deformed, ugly; 
{unanftändig) indecent; d} (verdorben) spoiled, 
raty, (von Seihmad, fireng) raak; ein —es 
Vener, a fonl weather; —cr Etreid), scurvy 
ick; -t Händel, foul dealings; —c Reden, 
foul language, nasty words; cin —er Balg, 
adeformed urchin; 2. ade. vulg. badly, ill. 
Gatft igleit, /. dirtiness, nastiness, filthiness; 
A sgliness. 
den n. (-$; pl. —) little garden. 
Silke, f. wid, Gerie. 
Ort, m. (-5; pl. Gärten) garden; ein in 
Seen getheilter —, allotment garden; comp, 
anlage, -anpflanzung, /. garden-plot; —bant, 
/gurden seat; —arbeit, /. —bau, m. garden- 
ig, garden-tillage; horticulture; -bau⸗ 
‚ir comp,) horticultural (Geſellichaft, society); 
ten, a. bed; —beete abiteden, to dress the 
beds of a garden; bohne, f. garden bean 
‚Firia faba — L.); —bud gardening- 
book; —erbie, f. garden-pea; —crde, S. gar- 
den-mould; feld, n. garden-ground; —frudt, 
Lgarden-frait; —früdte, pl. Fruit grown in a 
tardes; — geländer, n. espalier; —gemüic, pl. 
greens; —grräth, a. garden-tools, gardening- 
Wols; -gewädys, rn. greens, herbage; —huus, 
* summer-house; Himbeere, f. the large 
ted garden raspberry ; —huhn, n. Cook. filled or 
aſſed cabbage-head; -fäfer, m. Ent. garden 
beetle, black legs (Scarabaeus horticola— L.); 
-tılender, m. hortulan calender; —fellc, f. 
:Panztele) scoop trowel; - tnecht, m. gar- 
dener’s servant; —frefic, /. Bot. garden-cres- 
se (Lepiuium sativum — L.); —funft, f. art 
ef gardening, borticulture; —fünitler, m. 
horticulturist ; —Iand, n. land cultivated as 
® garden; -laube, f. bower, arbour; —teiter, 
f. donble-ladder, garden ladder; — melde, 
J. Bot. white orach (Atripler hortensis — 19; 
-melife, vid. Meliffez —meſſer, a. praning- 
kıife, hook-knife; —münzc, f. Bot. garden- 
Mint; —nclfe, f. Bot. carnation, clove gilly 
fower (Dianthus curyophylius — L.) -aai, 
». drawing room in a summer-honse; — 
laame, m. garden-seed; —fäge, /. vid. Gärıncrs 
Kae; -idere, S. garden-shears ; -ichlange, vid. 
Beuerfhjlange; ſchnecke, S. Conch. garden- 
mail (Heiz — L); — ſchwamm, m. mush- 
"em; —nftüd, n. parterre; -ftuhl, m. garden- 
air; —ıhür, f. garden-door; —walze, f 
farden- roller; —iweien, n. every thing be- 
löaging to a garden, horticnltnre; —jzaun, 
». garden - hedge. 
Bertheil, id, Aberrauie. 
birr ner, m, (-5; pl.—) gardener; den Bod 
tum — ſeten, prov. t0 set the fox to keep 
\he geese; comp. —huridje, zn. gardener’s man; 
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—tunft, f. art of gardening; —iägr, S. grafting 
saw; —ichere, void. Gartenfdyere. 


Gärtnerei, /. gardening, art of gardening, 


horticultare. (male gardener. 


Gaͤrt nerinn, F. (pl.—cn) gardener's wife, fe- 
Särfnern, 
Garzeröl, Gardefeeröl, n. Com. Verona oil, 


vo, n. (aux, haben) to garden. 


sweet oil of Garda. 


Sarzette, S (pl. —n) vid. Egrette. 
Sag’, 1.5.7. Ces; pl.-0) gas; ſalzſaures —, 


muriatie acid gas; -brennen, to burn gas; 
in — verwandeln, to gasily; — entwickeln, to 
give out or emit gas; 2. in comp. —artig, 
-fürmig, adj. aeriform, gasiform, gaseous; 
— beleudytung, /. gas -light, gas lighting; 
gas-ligbining ; —beleuchrungsgeiellihait, /. gas- 
company; — beleuchtungsanſtalt, f. gas-work; 
—bereitung, .f. gas-making, gas-burning; 
—bereitungsapparat, m. gas-cooking-apparatus; 
—blaierönre, f. gas blow-pipe:; —brenner (Ans 
ſatz an der —röhre) an. gas burner; —entwicke- 
tung, f. evolution of g ntbindu ers 
zeugung, /. gasification; —hHälter, —meſſer, m. 
gasometer; —lampe, f. gas-lamp, airlamp; 
—teitungstöhre, F. gas-delivering-pipe; — 
licht, n.gas-light; —reiervoir, gas-holder; —rÄhre, 
as-pipe, jet; —itrom, m. stream of gas. 

’en, vo. n. (aux. haben) to flower, foam, 
—d, adj. yesty, 











iroth, lather, ferment; 
neaving, sizzing. 


Saft‘, m. Ces) (Oefen) yeast, frorh, 
Gasco nien, n. Grog. Gascony, Gascoign. 


Sasco’nier, m. (-$5 pl.) Gascon. 

Goaͤſe, S. (pl. —n) Ich, vid. Alant, 6). 

Safome’ter, n. (-6; pl.—) gasometer. 

Gäg’pe, S. (pl.—n) two handfals. 

Gaͤßſchen, n. (-6; pl. —) alley, lane; — ohne 
Ausgang (Sad—) blind alley; — in der Vor—⸗ 
ftadt, out street. 

Saffe, 1. 2. 5. (pl. —n) a) street; 6) Typ. 
row; —nlaufen, Mil. to run the gantlet; 
Einen —nlaufen laſſen, to turn one into the 
rank ; Hans in allen —n, prov. Jack of all 
trades, busy-body; 2. in comp. —nbettler, 
m. street-beggar, common beggar; —nbube, 
m. bleckguard-boy; street-boy; —ngefolge, 
—ngeleite, n. a posse of blackguards; —n⸗ 
bauer, m. street-song, street-tune; — nhure, 
/stroller ; —njunge, m. vid. —nbube; —nfchter, 
m, dustman, scavenger; —nfoth, m. dirt in 
the streets; —nlaterne, f. lamp for lighting 
the streets; —nlaufen, r. gauntlet, running 
the gauntlet; —nlied, void. —nhanerz —nmenſch, 
n. cont, miss of the town; —nordnung, f. re- 
gulation of the streets; —ntaub, m. street- 
robbery; —nrinne, f. sewer, kenuel; —n- 
idyleuße, f. vid, —nrinne; —njänger, m. street- 
singer; —nfingen, n. street-singing; -—ntreter, 
m. cont. lounger, idler, vagabond; —ntroß, 
m. blackguards, mob; —nvogt, m, street- 
beadle, catch-pole; -nıpis, m. cont. vulgar 
wit, low jest, 

Gaſt, 1. u. m. (-es; pl. Gäfte) a) guest; 
(Befucdende) visitor; (Fremde) stranger; 6) 
(Stanm—) customer; c) cont. person, fel- 
low, wighbt; ‘ d) Mar, (pl. -en) sailor; Gäſte 
haben, to have company; cin ichlauer —, ® 
ennning blade;; shaver; ein luftiger—, a merry 
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fellow;, cin veider —, a wealthy man; der 
ungebetene iatruder; Einen zu —c bitten, to 
iovite one; zu —c gehen, 10 go as a guest; 
10 dine out; zu —c bei Jemand jcin, to be 
one's guest, visitor; 2. in comp. —bedyer, m. 
large goblet, to drink the guest's welcome 
out of; —bett, m. bed for a stranger, spare- 
bed; --bitter, ın. inviter, a person employed 
as such; -it: 3. adj. hospitable; 2. ade. 
hospitably ; n, t0 keep hospitality; 
—jreiveit, £ bospitality; freund, m. a) (Bait‘ 
stranger enjoying the right of hospitality ; 
guest; 6) (der Bewirthende) one effording 
hospitality, host; freundlich, adj. hospitable; 
—ircundlichkeit, — freundidaft, /. hospitality; 
—freundichaftlih, adj. & adv. hospitable, hos- 
pitably; — freundichaft üben, to practise 
hospitality; —geber, —wirth, m. innkeeper, 
host, landlord; —gebot, n. feast, banquet, 
treat; —gebrauch, m. guest rite; —geidenf, nm. 
present made to a stranger; -halıcr, m. cid. 
—geberz; —baus, rn. hotel, inn; das große — 
baus, Am. mansion-honse hotel; das vorzüg- 
tidyite —haus, head-ian; —herr, m. banqueter, 
host; — hof, m. hotel, ian; —mahl, n. ban- 
quet, feast, entertainment; cin — mahl aues 
richten, cal, 10 get an entertainment; cin — 
mahl geben, void. Gaſtiren a); —meifter, m. 
a) vid. —geber; 5) brother hospitaller (in 
convents); —mutter, f. provinc, the matron 
in a hospital; — ordnung, /. regalation for 
inn-keepers; —predigt, /. sermon preached by 
one who is not the rector or curate; —recht, 
n. a\ right of (demanding) hospitality; 5) 
(-gebraudı) usages of hospitality; ce) (Recht 
— wirthichaft zu betreiben) right of receiving 
strangers, of keeping an hotel; — rolle, f. 
part perfomed by a stranger, Täcat. starr- 
ing part; -itube, f. coffee-room in an hotel 
or public house; common apurtment, guest- 
chamber; -tafel, S. — tiſch, m. table d’höte; 
verwandt, «dj. allied by hospitality; — ver» 
mwandsidyaft, f. alliance by hospitality ; 

















wirt), m. innkeeper, host, landlord; — 
» Sf. hbostess, landlady; — wirthſchaft, 
JS. inn; inn or hotel keeping; — wirtoſchaft 


tecıben, 10 keep an inn; — zimmer, n. vid. 
— adj. vid. Gaſifrei. ¶- ſtube. 
aſt en, v. Gaſtiren. (entertainment. 
Safterei’, f. (pl.-en) feast, bangnet, treat, 
Gaſtiren, ev. n. (aur. haben) a) (Wälte haben) 
to entertain guests, give an entertainment, 
to treat; 5) (Feſttheilnehmer jein) to be a 
guest, participate in a feast; c) to be a 
visiter at a place; d) Theat. to perform in 
a theatre for a ted time (to star). 
Gaſt lich, «dj. hospitable (Haus, Dad), house, 
roof), convivial; —fcit, f. hospitality. 
Gaſt riſch, adj.gastric (Beihywerden,disturbance). 
Saftung, f. via. Gafterei & Gaitwirtyicait. 
Sat’, n. (—c65 pl.—e) hole; Mar. the bind 
art of a ship. 
Siten, ®. a, 10 weed, sarcle. 
Säter, m. (-6; pl.—) weeder. 
re n. (-t5; pl. —gräier) weed. 
Gaͤt hacke, Gaͤt haue, S. (pl. Gäreifen, n. 
weeding hook (hoe). 
Gaͤt lich, 1. ad. provinc. convenient, com- 
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modious, suitable; cin —er junger Wenih, a 
youth of middle size; 2. ade. convenienily, 
commodiously, snitably. 

Sarte, m. (-n; pl.) Gattinn, S. (pl. ni 
spouse, consort, mate; partner, husba: 
Gat'ten, v. 1. a. 10 join, couple, match; T. 
to sort; 2. refl. to copulate; fig. 10 usite. 
Gat'tet, n. (-8; pl.—) railing, lattice, crou- 
bars; hölzernes —, wicker- work; comp. - 
thor, n. grated gate; gate-door; —thür, [. 
grate-door; -ıvcrt, n. trellis, lattice- work, 

rate- work. 1 

&artem, ev. 1. a. a) to farnish with a lar 
ce; vid. ©ittern; 6) procinc. to gaıke 
vid, Bergattern; 2. n. (auz. haben) {aui En» 
{auern) 10 lurk for, t0 lie in wait for. 

Gat'tinn, vid. Gatte. 

Gat'tung, S. (pl.—en) a) kind, sort, (er 
ichlechts⸗) species, race; Nut. family, (von Ken 
ſchen) colour; (von Tyieren) breed; 5) Gram.6 
Log.genus, gender; ec) Paint. Sculp. style, war, 
manner; d) vıd, Gegattung ; comp. -edtani, 
m. conception of a species, special idea; 
—scarafter, m. specific character; -miat, 
m, —ewmort, a. noun appellative. 

Sau’, m. Es 3 pl.-e & en) (Land opp. Eu. 
country; province; district; comp. -bit, 
m. pickpurse; sharper, cunning filcher; - 
ding, —gericyt, n. ? county -tribunal, couf; 
—graf, m. $ a) count, invested with ie 

right of judicature over a certain district 

6) proome, couatry judge; — graficaft, 
district of a gaugraf, county. 

Gauch', 1. 5. m. (-c5; pl. -c & Bande, 
eont. fob, fool; b) (Weipenit‘ appariü 
spectre; c) cantharis; d) prorine. the = 
of several birds ‚cnckoo, jack-daw, 0! 
2. in comp, - bart, m. —baar, . the 
down of a man's beard; — heil, n. Bet. 
shepherd’s (or poor man's) weather 
red pimperael, wincopipe (4Anagallü 
sis — L.); b) vid. Bachbunge; ce) aid, I 
nee; —klee, vid. Sauerklee. 

Sauce, F. vid. Jaudır. 

Gau'cho, m. (pl.—5) Gaucho (inhabitaat 
the Pampas of South America). 

Sau’dern , eid. Kaudern. 

Gau'f, m. vid. Gäepe. 

+ Gawtel, m. (-s) ridiculons gesture 
attitade; legerdemain, trick, jaggle; 
—bild, n. vision, phautasm; — licht, m. J 
licht) will of tbe wisp; —mann, m. S& -ı 
dien, n. tumbler; little fi Alled « 
quicksilver; —poilen, pl. ridiculous } 
gling) tricks, juggles; —ipiegel, m. mit 
by which optical deceptions are pı 
-ipiel, werk, m. juggle, juggling, 1 
main, odd gestures; -ipieler, mm. juggler; 
ipielerei, S. jagglery; —iprung, m. ridi 
leap, caper; -taide, S. juggler's box or 

Sautelei’, S. (pl. — en) jasne, jugglieg, 

erdemain. * 

Gautelpaft, Gawteliht, Gau keliſch, Gut 
letiſch, adj. & adv. juggling, deceiving; 
a deceiving, dazzlisg manner. 

Sau'teln, v. 1.0. to accomplish, get by I 
demain, to practise by juggling; 2. x. ie 
haben) to play antios, juggle; to dasık- 
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Ganfler, m. (-6; pl.) 4) (Gaufefipieler) 
juggler; puppet-player, bufloon, merry 
Andrew; conjurer, rope-dancer; 6) Bot. 
winslus, maiden wort (Mimulus — L.); c) 
Urn. buffoon bird (-Irdea virgo — L.). 

Gaul', m. (-185 pl. Säule) horse, nag; Einem 

geihenften — Gaul steht man nicht ins Maul, 

aever look a gift horse in the mouth. 

Sarım, m. (15; pl.-0; Gau'men, m. (-$; 

Pl.-) palate, roof of the mouth; comp. — 

tuhitabe, m. palatic letter; —Enodhen, m. pa- 

latise bone; —laut, m. palatal sound; laute, 

Ft palatals; —titel, m. ft, . —teis, m. 

tckling of the palate; ⸗lũſtelei, f. fondness 

of dainty food; — lüſtling, =. gourmand, 
Gau melei, f. vid. gürterndeit. [glntton. 
Garner, m. (-8; pl.—) cunning filcher, 
starper, cheat; swindler, trickster, rook; 
comp. -bandt, Sf. —gelag, m. rookery; band, 
mug of blacklegs; Herberge, f. Nash ken; 

-itm, m. life of a sbarper; -ipradye, S. cant; 

ti, am. sharking trick. 

Ger ichi F. (pl. -en) cbeating, foul dealing, 

slurgiag, swindling, coggery. 

HM, vo. n. (aux. haben) to live the life 
of act like a sharper. 

wietiſch, adj. & ade. cheating, cheatingly, 
thjerish, Uing plank or board. 
Gautfd/bret, rn. Ces; pl. —er) Paperm, dress- 
Baurfhen, ©. I. 4. T. to lay (a sheet) on 
the pressing-board; 2. n. prorinc. 10 swing, 
Burihe, 5. eid. Schaufel. Lrock. 
Beurer, m. (-65 pl.) he that lays tbe 
äheet oa the pressing - board. 

Mi’te, 5. Dance. gavot. 

it, Sf. gauze, (dünne, geireiftc) tiffany. 
Budle, JS (pl.—n) Zool, gazelle, antilope, 
ülgazel, gazel (Antilope gasella — L.). 

‚au unaccented prefix, to verbsand sab- 
Slantive mouns. It is an augment in forming 
the past participle of verbs without parti- 
ealar meaning. In many verhs it answers 
the latin co or con, sometimes adding 
force to ıhe meaning. In substantives col- 
Iectiveness, reiteration or continuation is 
Npressed by the prefix Or. 
leaditet, p.=. respected (ven, by), creditable, 
nd, Achien. 
kädftete, m. outlaw, proscript, In. waive. 

he, (-$) continual groaning. 
köder, n. (—#) veios, arteries; tendons. 
kadert, p. a. Hot. venous; (von Yol;) veined, 
pained. 
ear tet, adj. in comp. ... natured, disposed, 
trmed, humoured, conditioned. 
eaße, Ged’g, n. Hunt, feeding, viands (of 
ker; lare (for a hawk). 
st, rid. Mesen. 
ta, m. (-6; pl.) a) repeated baking; 

what is baked; batch; cin —, one baking. 
tbad'ene, . deel. like adj. pastry; any thing 
kat is haked. 
tage, n. eid. Batgerei. 
täf’ge, m. (—3) T. wooden bellows (made 
se of ia iron -founderies, &c.). 
ebälf, n.(-ee; pl.—c m) Arch, beams and 
dists of a building, frame, trabeation; £) 
atablature of columns. 
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Gebam’mel, Gebau’mel, n. (-6) dangling. 
Gebärde, f. vid. Geberde. 
4 Seba’ten, v. refl, to demean one's self. 
Gebaͤſren, o.ir.a. a)to bring forth, 10 breed, 
bear a child, to give birth to a child, to 
procreate; b) fig. to breed, beget, produce, 
create, cause; zur Unzeit —, to miscarry; 
-d, p. a. procreative; 2. s. n. bringing forth, 
delivery, child birth, child bearing ; über dic 
Zeit, des —s6 hinaus, past child bearing. 
Gebärerinn, f. <pl.—en) she that brings 
forth, mother. . 
Gebä’r: haus, n. Iyiog-in hospital; —mutrer, 
. Anat. wonb, matrix; —nutterbals, m. Anat. 
neck of the womb; —mutterichnitt, m. Surg. 
hysterotomy; —muttervorfall, m. prolapsus 
of tbe uterus; —ſtuhl, m. chair of delivery; 
—jeit, S. time of deliverance. 
Gebaͤu, n. # better Gebäu’de, n. (-2;pl.-) 
building, edifice, fabric, structure, work, 
fig. (Yehr—) system. 
Gebau’e, n. (N6) repeated building. 
Gehau'er, n. eid. Känd). Im. Grum, Dati ve. 
Gebe, adj. gange und —, rid. Gänge; —fall, 
Gebein', n. (-e5; pl. -e) a) the bones of the 
body, bonage; 5) fig. limbs, body; c) (Leich⸗ 
nam) corpse, bones. 
Gebelfer, n. (-5); Gebell', n. (-ce} continual 
yelping, barking, baying; Sport. cry. 
eben, v. ir.a. a) (über» or dar- reichen, with 
tbe Dative of the person) to give; 6) (bes 
sahlen) to pay; c) fig. (ichenfen, umionit —) 
10 give, confer, bestow upon; d) (in Aus— 
drücken wicder—) t0 express, to render, trans- 
late; e) (Früchte ꝛc. tragen) to bear, to pro- 
duce, yield (Zuder, Del, sugar, oil, &c.), to 
canse; f) (bedeuten) to give to understand, 
10 tench; g) (Etwas auf eine Sache —, Werth 
auf Etwas fegen) to esteem; A) Med. to admi- 
nister; Nachricht —, to send word; — Cie mir 
Nachricht von ſich, let me hear from yon; 
Bewegung — (mittpeilen) t0 impart mo- 
tion; Einem in die Hände —, to put into 
one's hands; dıe Karten —, to deal the cards; 
an Ahnen ir zu —, you are to deal; id) muß 
(bin am Karte) —, it is my deal; dem Pferde 
die Sporuen —, to set spurs to one’s horse; 
zu bedenfen —, t0 put 10 one's consideration; 
die Speiien von fi —, to vomit, cast up; 
von ſich —, 4) to give, exbibit, show forth; 
6) {erbredhen) to cast, cast up; wieder von 
fi) —, to bring up; er har das Gegeſſene wic« 
der von ſich gegeben, he has brought up what 
he has eaten; Geld auf Änterefien —, t0 put 
out money to interest; Sie willen, wie id) c# 
aebe, yon know tbe price; — Sie mır von 
den Guten, give me some good ones; Gott 
gebe! God grant! von Gott ge-, God givem; 
einen Geruch von ſich —, to cast or yield a 
scent; 10 emit au odonr; jenen Willen dazu 
(darein) —, t0 consent to, yield 10; Blut —, 
t0 bleed; Feuer —, to fire a gun; id) gebe es 
ats einen Fıngerzeig, T mention it by way of 
a bint; ich werde Dir cs ſchon —, /am. I shall 
come upon you for it; Michts moranf —, 10 
make no account of a thing; verloren —, to 
give up (as lost‘; Rutzen —, to yield a pro- 
Sr; der Zufammennang giebt es, the connexion 
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shows it; Die Bruft —, vid. Stillen; vid. Adıt, 
Anfenn, Beifall, Beiname, Beſcheid, Kredit, 
Fracht, Freie, Fruit, Gehör, Geics, Gaſtmahl, 
Hand, Zise, Lehre, Mühe, Nachricht, Wort; 
2. refl. a) (nadıgeben) to yield, to cede, give 
in; 5) (zurücktreten) to resign; c) (fid) zeigen) 

10 show one's self, to prove one's self to 
be; d) (von Eturm, Higerc. nadylaffen) to re- 
lent, abate; als fid) dic große Aufregung geger 
ben hatte, when the great heat had subsided; 
fid) gefangen —, to surrender one’s self pri- 
soner; cs wird fid) ihon geben, it will follow 
in course; der Eifer muß fi —, the passion 
must relent; fid) dloß -, t0 expose one’s own 
weakness; id) zufrieden —, to be quit, to 
compose one’s mind; 3. imp. with acc. to 
be, to exist; cs giebt, gab u. ſ. w., there is, 
are, there was, were, &o.; was giebr’s? 
what's the matter? what is going forward? 
mas giebt es Reues? what news? mas giebt's 
gutes Neues? what's the best news? gegeben, 
p.a. written; given (Math. Gewicht, Linie, 
weight, line), mit gegebener Araft, with a 
given power; gegeben, x?=a, given x?=a; 
4. s.n. giving; — der Karten, deal; im — über 
treffen, io outgive. f 

Geber, m. (-5; pl.—), Ge’berinn, S. (pl.-en) 

iver, donor, presenter. 

jeberde, 5. (pl.—n) gesture, posture (of the 
body); (icltiame) gesticulation; —n madyen, 
to gesticulate; comp. —nfunde, —nfunit, S. art 
of posture-making, mimics; —nipicl, n. pan- 
tomime; dumb show; —nipieler, m. mimwic, 
mime; —niprad)t, /.comversation by gestures, 
mimicry, pantomime. 

Geber den, v. rel. 4) to make gestures; 6) 
(fd) benehmen, verhalten) 10 behave or carry 
one's self; ſich — als 0b... ,totake on as if... 

Geber'dung, f. behariour, demeanour, ges- 
ticulation. 

Gebeſſ'ert, p. a. vid. Beſſern; ift er deshalb um 
Etwas —? is he even the better for it? 

Gebet, 1. 0.7. (Ses; pl.—e) a) (das Beten) 
praying; b) prayer; devotion; das — des 
Herrn, the Lord’s prayer; ſein — verrichten, 
to perform (to be at orto say) one's prayers 
or devotion; 2. in comp. — bud), n. prayer- 
book ; das katholiſche —bud), diurnal; —iormel, 
Ff. form of prayer; — glocke, f. bell for 

Pr —jeit, f. time of praying. 

ebe’ten, pP. p. vid. Bitten. 

Gebett’, r. Ees) bedding, set of bedding. 

Gebertel, n. (S6) repeated or troublesome 
begging. 

Gebiet, n. (—ce; pl.-e) a) (Landesbezirk) 
district, territory, (Gerichtsbezirk) dominion, 
jurisdiction; 6) + command, government, 
sway; c) fig. province, department, sphere; 
das — der Berediiamfeit, the province of elo- 
quence; das — der Gelehrſamkeit, the republic 
of letters, 

Gebieten, ©. ir. u. (Einem Etwas) 10 command, 
order, bid, enjoin; (über Eınen or Einem) to 
govern ovEr, to rule; fig. to govera, control, 
check; zu — haben, to hare the command, to 
be the master; Siillſchweigen, Frieden —, to 
impose silence. [governor, master. 

Gebie'ter, m. (-5; pl.—) eommander, ruler, 
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Sebie'terinn, S. (pl. —en) mistress, lady. 
Gebie'teriſch, 1. adj. imperions, domineering, 
commanding (Ton, tone) haughty, absolut, 
dictatory, dietatorial; — icın, to lord it, u 
domineer, 10 play the master; 2. «dr. in- 
periously, domineeringly, commandingly, 
imperatively; —e, n. imperiousness, author- | 
tativeness, 
Gebilde, n. (-5; pl. -) a) form, frame. 
structure, work, likeness, image; b) auy 
thing formed. 
Sebil’det, p. a. vid. Bilden; —cs Oht, educated 
ear; ord. But, Wonl, Wiſſenſchaftlich. 
Gebilligt, p. a. vid. Biligen; dies fann mit 
— merden, this is not a thing to be allowed; 
— merden, t0 go. 
Gebinde, n. (—5; pl.—) a) any quatiir 
tied together, skein; 5) (a5) cask, bare, 
€) row, range (Biegelzc., of tiles, bricks. ' 
Gebirge, n. (-5; pl. —) chain of monatain; 
mountainous district, highbland. 
Gebiriger, m. (-$; pl.—) mountaineer, birr 
Sebir’gig, «dj. mountainous. (lander. 
—— adj. living in the mouataiss. 
Gebirge’, ın comp. -art, f. species of sum, 
rock; —beidjreibung, S. description of mtr 
tains; —bewohner, m. monntaineer; -gezint. 
5. mountainous region, country; -famm, » 
ridge; fette, f. chain of mountains; -Ir 
ner, m. geognost; — kunde, S. or tet, 
knowledge of mountains; —fand, n. mer 
tainons country; —ort, m. place a 
mountains; —paß, m. mountain - pass, M 
defile, defilee; —ftadt, f.tovwen situated om 
mountains; —mand, f. shelf; —weg, m. mo! 
tain-way (road); —;roeig, m. dm, spur. 
Gebif‘, n. (Mes; pl. Me) a) (Zähne) tee 
4) (5aum) bridle bit; horse bit; — mit <t 
gen, cannon bit; — ohne Stangen, smi 
ein gutes — haben, to have good teetb, WI 
well toothed; das — geben, Man. 10 
das — nehmen, to unhit, vid. Käuen. 
©ebla’fe, n. (—$) trampeting ; blowing. 
Seblä’fe, n. bellows of a forge and "I 
belougs to them; Ir-w. blast, blast ea; 
blast apparatas; heißes, falıcs—, hot, € 
blast; —röbre, S. blastpipe, tweer, twy: 
GebtäP, n. (-1$) bleating ; bellowing, lowi 
Sebli’m, (—6) fowers. 
Gebluͤſmt, ad. flowered, figured, dia 
flowery. 
Geblum'te, n. provinc. flowers which st 
as food for the bees. 
Gebli’t, n. (—es) «) blood, tbe mass of 
blood in the animal body; db‘ fe. bi 
line, race, family, house, kindred, 
sanguinity; cs ſteckt im —, it runs in Il 
blood; von königlichem —, of royal bi 
die Prinzen von —, the princes of the r0/ 
family. \ 
Gebo gen, p. =. bent, crooked; (graükl, 
vanlted, orched, arcate; Shipb. compassiog, 
eine —c Male, a Roman nose. 
©ebohre, n. (-$) repeated boriag. 
©ebo’ren, p. a. bora; — werden, to be ben 
GN, 20), t0 come into the world; cn -!' 
Engländer, a native Englishmas. 
Gebor'ge, n. (-2) repeated borrowing. 
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Gehor gen, p. a. saved, secured, sheltered; 
- ein, 10 be above boards; —heit, f. security. 
Gebot, m. (-5; pl. -e) a) (Befehl, Borichrift) 
commandment, precept, iejunction, order, 
command, prescript; 5) (in Auctionen) bid- 
ding, bid, offer; die zehn —, Fec. decalogue, 
ten commandments; das erſte — thun (in 
Auctioncn) to start a price; zu —c ftehend, 
dsposesble; Kıncm zu — ſiehen, 10 be at 
ones command; to obey one; cu — aui 
&mas tdun, to bid, offer or proffer monev 
for; Rem kennt fen —, prov. necessity 
knows no law; —sbriei, an. provinc. mandate. 
Schrahr‘, p. p. wid. Bringen. 
Öchäme, n. (-5) skirt, border, edge; — von 
te, farred skirt, border, furbelow. 
Gebtaunt', p. =. burnt; —c« Hirichhorn, harts- 
hkera made by ustion, calcined or coal of 
kartshora; — cs Elfenbein, bone black; —c 
eu Gefaßze, baked earthen vessels; — 
Rain, sugared, crisp or burnt almonds; 
-n Zen, calcined stone; —er Kaffee, roast- 
Sharm, p. =. roasted. [ed coffee. 
Oil, m. (-c6) @) (das Brauen) brewing; 
5 wat is brewed. 
Gehtauch, 1.3. m. ESes; pl. Gebrauche) a) (dic 
Ansendung, and) Med.) use, employment; 
Ned}application; 5) (Gewohnheir, Herfom: 
am) custom, (eingeführte, received) usage; 
llagenemertyer —, deplorable custom; prac- 
tee; Com. usance, c) (Mode) fashion, (Tra- 
gea yon Kleidern, wear, (Art und Weric) mode, 
way, manner; d) (Cereinonie) rite, ceremony; 
‚hrathe) ritmal observance; — von Eiwas 
maden, io make use of; Der — will es, custom 
requires it; mie es der — mit ſich bringt, ac- 
eordiag to custom; 2. in comp. —sanıpciiung, 
i -vorihrift, fe —zettel, 
=. label put to medicines, signature. 
Gebrau chen v.a. a) to use, make use of, to 
; b) incorrectly used for Brandyen; 

t, p. a. (verbraud)t) used, worn out, 
acht; 2. sn. using. 
GBebtauch lich. adj. usual, castomary, com- 
wen, allowed, ordinary; current; fashionable; 
-ın,t0 be ĩa nse or practice; c6 iſt nicht nich: 
-,itis out of use, itisobsolete: 2. adv. in nse, 
used. usually, customarily; —fcit, /. nsualness, 
Gehräu de, n. (-6; pl.—) what is brewed at 
atime; brew, brewage; cont. preparation. 
Sehräu’nt, adj. Her. umbered. 

htau ſe, n. (6) rushing, roaring. 

bredY, dj. Min. (jerbiedylid) brittie, fragile; 
{wad), erdig) soft, mouldering. 

Ö bredye, n. (-6; Pl. —) a) continued break- 
iag; 6) (Erbredyen) continued vomiting; c) 
Sport, routing place af a wild boar, rooting; 
4 Min. brittle or mouldering stone. 
Bebredyen, 3. e. ir. ımp. to be wanting; es 
georiht mir an @eld, I want money; 2.3.n. 
6; pl.—) a) (Mangel) want, need; 6) (Febr 
I) fault, defect, imperfection, infirmity: 
weakness (especially of ihe body); crfün- 
ftelte —, cleymes. 
Gebred lich, adj. 4) (Körperichier habend) ka- 
viag some bodily defect; 5) (ſchwachlich) frail; 
iefrm, feeble; c) (fränffic) sickly, poorly, 
ter — Menid, invalid. 
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Sebredylihkeit, /. (pl. -en) frailty, infirmi- 
ty, feebleness. 

Gebreiſte, n. (-5; pl.) & feld. 

Gebroch ſen, p. a. broken; - es Deutich, broken 
German; —c Zahlen, fractional (or broken) 
numbers, fractions; —er Accord, Mus. divided 
harmony, arpeggio; mit —er Stimme reden, to 
speak in a faltering voice; —e Stimm Ä 
broken voice; mit —cn Herzen, broken end: 
—e Wellen, pl. short sea. 2* 

Gebroͤchel, e) gratiugs, erumbs. 

Gebro del, Gebrudel,n. Ce) boiling, bubbling 
ꝓp, sponting, gushing ont. (B., brothers. 

Gebrü'der, pl. brothers (of a firm); — ©., 

Gebruͤll', n. (-ts) roaring, bellowing; growl, 

Gebrumm’e), n. (-8) murmuring, lowing, 
bumming, buzzing. [hrood of hawks. 

Sebrü’te, n. (-6) brood; ein — Habichte, a 

Gebuͤh'r, /. (pl. en) a) (Pfr, Schuldigkeit) 
duty, devoir, due, office; 5) ESchicklichkeit) 
decency, decornm, seemliness; c) (Berichts « 
u. a. Koften) fee; d) moderation, measure, 
bounds; über die — arbeiten, 10 work more 
then one’s due; nad) Standes—, according to 
rank, to what is, proper; über die —, beyond 
moderation, beyond what is proper; over- 
due, more than is fit; immoderately; —en 
an die Obrigkeit, tribnte, taxes. 

Sebüh’ten, v. I. n. (auz. haben) dat. af pers. 
to be due, belong to; Ehre dem Ehre gebührt, 
houoar to whom honour is due; 2. rofl. & 
imp. to be fit, becowing, proper; cs gebührt 
ich, it is fit, preper; mie ſichs gebührt, as it 
ought to be; —d,p. a. due, meet, deservediy. 

Gebuͤhr lich, 1. adj. due, meet, (aniändıg) 
decent, fit; (pafiend) proper; 2. «de. daly, 
decently; fid — betragen, to bebave one's 
self decently; -feit, f. meetness, becoming- 

Gebund‘, n. wid. Bund. [ness, 

Gebun’den, p. a. lit. & fig. bound, vid. Binden; 
em —er Emmi, a concise style; in Kalbleder 

Gebür'ge, n. vid. Gebirge. I-, in ealf. 

Gebauͤrſch', f. provinc. vid. Bürid). 

Sebürfte, n. (-+) brasbing. 

Geburt, 1. 5. f. (pl. en) 4) (-rardeir, Ent 
yındung) travail or labour of woman, deli- 
very; 6b) fig. birth, nativity, family, (*b- 
funrt) descent, extraction, race; c) (Anfang) 
beginning, (liriprung) origin; eine unzeitige —, 
ahortion, abortment, leichte, icdywere —, easy, 
hard labour; eine Begierde u. 1. mw. in der — 
eritiden, 10 strangle, suppress, a desire &c. 
ia its birth, origin; in der — eritidt, birth 
strangled; von —, by birth, born; 2. in comp. 
—tadel,m, nobility of birth, inherited nobility; 
—triei, m. certificateof lewful birth; - arbeit, 
/. laboar; -sichlır, m. fault bora with a 
person; —sicit, n. birth-day; — eglied, n. 
genitals; —shäurhen, n. Anut. chorion; —6- 
belfer, m. man -midwife; obstetrician; ac- 
eoucheur; —velterinn, /. midwife; — hülie, fı 
accouchement, midwifery; -ebrln, m. Anat. 
ehild’s caul; —jahr, n. year of birth; —sland, 
n, native soil; --elicd, n. birth-song; -slıfte, 
f. register of birchs; —smal, r. mole; - «ort, 
m. birth-place, native country, natal place; 
—redht, a. birih-right, birthdom; —sregiſter, n. 
id, -slifte; -eidmerzen, pl. throes, pains in 
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Tabour; —sftadt, f. native 80 —sitern, m. 
Jatrol. natal star, apbeta; — situhl, m. chair 
of delivery; —situnde, f. hour of birth; 
natal hour; —stay, m. birth-day, natal day; 
—stagsfeier, f. -sfcit, rn. celebration of a 
birth-day; —stagsgeichen?, — sgedicht, u. ſ. w., 
birth- -day present, poem, &c.; --sıwehen, pl. 
-sihmerzen; —$szange, f. Surg. gryphiers, 
geps, extractor; —sjeit, f. term of Tre 
bürtig, adj, native, born; aus Frankreich — 
ative of France. 

büfch‘, m. (05; pl. —c) Dickicht) thicket. 
rove; (Buſch) bush; (Unterholj) copse, 
"underwood. 












"3 Gebüfh'elt, adj. tufted; Bat. fasiculate(d). 


ef, m. 1. (—enz; pl. —cn) fool, fop, cox- 
comb; der alte —, dotard; 2. (-ts; pl. - c) 
a) T. the suture of a calf’s or sheep’s skull; 
6b) Zool, gecko, kind of lizard (Gecko — L.); 
den — ſtechen, to open or pierce the skull; 
fig. to banter a person; —enſtolz, mn. pride 
of a coxcomb. [of one. 
Gecklen, v. a. provinc. to mock, make a fool 
Sed'enhaft, adj. x adv. dotardly, coxcombical ; 
—igleit, / dotingness, coxcombry. 
Gederei, fı (pl. —en) a) foolery, foppery, 
coxcombry; 5) (dummer Scherz) mockery, 
silly joke. 
Gedaht, p. of Denken & Gedenken, adj. a) 
(erwähnt, vorbemerfr) mentioned, stated, al- 
Iuded to; 5) (überdacht) well thought, con- 
sidered, weighed; dus hate id mir —, I 
thonght so or as much. 
Gedaͤch tig, «dj. à mindful, remembering. 
Gedährniß, 1. sn. (-fice) a) memory, re- 
memhrance,, brain, retention, recollection ; 
6) fig. monument, memory; cin ſtarkes —, a 
retentive memory; cin ſchwaches —, an ir- 
restrainable memory; cin — itiften, to erect 
a monument; mein — it fchr freu, my memory 
is very tenacious; cin — von einem Manne, 
a thing of a man; zum —, in remembrance 
of, in commemoration of, for memory’s sake; 
2. in comp. —bud), r. memorandam book; — 
fehler, m. fault or slip of the memory; - 
feier, f. anniversary; commemoration; —icicr 
eines Verftorbenen, minning day; — kram, m. 
—merf, n. cont. things for the memory only; 
— kunſt, f. art of memory, mucmonics; — 
mahl, rn. monument; — münze, JS. medal; — 
predigt, —rede, . sermon, oration for "the 
memory of a person or event; — ſtärkend, 
adj. Med. anamnestic; —itcin, m. monumental 
stone; —tafel, m. monumental table; mne- 
monic table; —tag, m. rid. — feier; — zeichen, 
n. remembrance, keepsake, 
Gedackt', p. =. for gededt, T. covered witb a 
lid (sajd of organ - pipes). 
Gedämpft‘, p. a. stewed; dat —c, stew; vid, 
Dämpienz die —c Trommel, unbraced drum. 
GedanPe, (Gedanken), 1. s.m. (-ns; pl. —n) 
a) thonght; idea; Begriff) noti b) fam. 
conjecture; c) (Entic)luß) resolution, purpose; 
in tiefen —n, musing, in a profound reverie; 
nad) meinen —n, to my thinking; der arge —, 
misthought; mit einem —n umgehen, to intend 
something, to muse; in <. e. ohne) —n fein, 
10 be absorbed in thought; in dem —n fichen 














Gedaͤrm', n. (—cs) or Gedär'me, pl. entrails| 
de bowels, intestines, garbage. 





Gedeckt', p. a. «) covered (aud) Com, ven St, 


Gedeh ne, n 
Gedeih en, e. ir. n. (aux. jcin) 4) (ferifemme 





Gedenbar. 
Gedent sblämdyen 9. vid, Sticimieterden; = 
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or icın, daß .., to believe, to think, that, 
&c.; ieine —n beifammen haben, to bave ones 
wies ‚brains\ about one; ſich —n machen über 
Ewwas, to be uneasy about a thing, 10 trouble 
one’s head about a thing; auf den —n btin 
gen, to put in the vein to; 2. in comp. -ı 
bein, nr. Anat. parietal boue (in the upper 
part of the skull); —nbild, n. creati 
the mind, ideal; —nfolge, J. train of thoughts; 
--nfreibeit, f. freedom of thought; -nite, 
adj. enjoying in thought ; —ufüc, f. thought | 
fulness; —ngang, m. train, order of our 
thoughts; —nfıcıs, m. circle, range of our 
thoughts; —nleer, adj. void of thought; -* 
fcere, f. or — nleerheit, f. Poorness, emptines 
of thoughts, ideas; —nlos, adj. thoughiles. 
unthinking; — nloſigkeit, f. thonghtlessues,, 
want of thoaght, vacancy; — nordnung, R| 
order, consequence of thoughts; — nraubt,| 
m. plagiary, purloiner; —nreid), adj. rich, 
fertile in ideas ; — nreichthum, m. fertility ol 
thoughts, ideas; — nreihe, f. vein of thiak- 
ing; —nichnell, adj. as quick as (upon ® 
with a) thought; —nipiel, 7. witty concet; 
witticism; —nſtille, /. pensiveness; - umt, 
m, break, dash, mark of suspension; -tx!, 
adj. plunged ia deep thought, thoughtfal: 
-nidıver, adj. heavy, full, pregnant ofthoagkt: 
— nwelt, f. ideal world (as opposed to ra 
ity;; — nweite, Se expausion of thought; -* 
wein, n. something existing merely is 
thought or iden, ideal. 














edel’, n. Ces; pl. —e) a) covering li 
bailding. ; 5) (Dede) cover; ©) (Tiicyzeng) 1 
of table - linen. 


b) (geidyügt) secure, sheltered, covered; 
under cover; Com-s. ſtart —, fallbodid 
(Wein, wine); —c Eyrup, m. muscorade 
molasses. (ing out 
. (-$) tedious protraction, dram 


ſten); 
7 





to thrive; to get on well; 5) fig. to grow, 
increase; to prosper; (glüden, vormartfe 
men) 10 succeed, advance; c) (ausiallen) u 
turn ont; (gereichen) to redonnd to; d, = 
thuen, bekonimen) to do good to, to come “ 
good, to agree with; c& gedeiner ihm ala 
he succeeds in every "rbing; es wird zu it 
rem Voriheile —, it will turn ont 10 
advantage; es gederhet ihm zur Schande, 1.1. Ta 
it redounds to his disgrace, &c.; ihm 
Speiſen — mir nicht, heavy food does a" 
agree with me; dic Sache iſt nun dadin 4. 
diehen, the affair is now come to that point: 
unrecht Gut gedeiber nicht, pros. ill gorte 








er don’t prosper; ip; p. a. thrifty. 


edeih’en, n. (-8) a) (Wachstdum) chrivisg, 
increase, growth; b) fig. progress, prof 
rity, snecess; Gott gebe jcm — da! mar 
God grant his blessing to it! 





Gedeih lich, «dj. thriving, prosperous, (it 


reich) successful, benehicial, usefal, ‚drılür 
wholesome, salutary. Dar, wie 
adj.; —fit, f. provine, eid, Dal 
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duch, æ. (Ves; pl. —büdyer) memorandum· book 
-;at, /. epoch; — zettel, m. Jew. Rel. phy- 
lacter 5). 
Gedenfen, ©. . 1. n. (auz. haben) (with gen. 
or an with acc.) a) (im Gedächtniß behalten) 
to think of, keep in mind, remember, be 
mindfal of; 8) (erwähnen) to mention, make 
mention of; ce) (beabjihtigen) to intend, have 
a mind, purpose; Jemandes in Ehren —, to 
make honourable mention of one; nicht —, 
10 pass by; 2. =. (Einem Etwas — or nadı- 
tagen) to remember (with the intention of 
revenge: ; idy will es ihm icon —, fig. I shall 
be sure to make him pay for it. 
Gedenl en, n. (-$) memory, recollection; icit 
Reigen —, within man’s memory; vor Wien: 
Aden —, time ont of mind. (interpretation. 
Heden tel, Gedeuſte, n. (—s) absurd, affected 
Gidicht m. (-5; pl. —e) a) poem; 6) Erdich ⸗ 
ms‘ fiction, fable, tale; —c, pl. poesy, 
Petry; cin — madyen, to compose a poem; 
-kamlung, f. anthology. 
Griten, 1. adj. (von Wetallen) solid, Min. 
süre; (derb, dicht) compressed, massy, mas- 
sire; (unvermiicht, rein) unmixed, pure; cine 
tät, aterse, concise speech, discourse; 
-a Serib, sterling worth; 2. «do. solidly, 
stively, purely. 
Gedie genheit, 5. 4) solidity ; b) purity; ce) 
edideii) gennineness, sterling quality; (Berth) 
worth; d) fig. (einer Kcde 20.) conciseness, 
closeness , terseness. 
Getinge, a. 1-5; pl. —) a) (der Handel) bar- 
guin, agreement; 6) (das lange Handeln, Fcıls 
!6en tedious bargaining, haggling; c) f (Bes 
dt eourt, jurisdiction. 
dow ner, n. (—6) continnal thundering; 
!hunderiag noise. 
&noppelt, 1. p. a. double; 2. ade. doubly; 
da» -t, Geom. duplicate. 
Gevräng’e, n procine. Öcdrang', m. (-$) con- 
aual tbronging ; (Bolfsmenge) throng, crowd, 
press; fig. (Mangel, Noth) need, distress, 
Derlegenhein dilemma; ins — kommen, to get 
in among the crowd, fig. to be involved in 
perplexities; das — wurde fo groß, tbe press 
became so great; ſich durch das — hindurd) 
ara, 10 get through tbe crowd. 
Krang’e, rid. Gedränge. 
Önrängt, 1. adj. 0) close, crowded, narrow; 
6 Ag. suceinet, concise, compact (Rede, dis- 
wurse); 2. ade. a) closely, narrowly; 6) 
ft. concisely, succiactly. 
edtaͤngt heit, S. conciseness, terseness. 
kreh't, p. =. Bot. contorted (Blumenfrone, 
eorol), tortikle); (gedredielt auf der Drehbanf) 
turaedby thelach ; das —c, Öedredjieltc, turnery. 
dritt‘, adj. consisting of three parts, ter- 
aate, teraary, trinal; Bot. tern; —cr Schein, 
‚fit, trine, trigon. 
drungen, p. 2. & adv. fig. a) terse, 
lose, succiaet; 6) (dicht, feft) solid, com- 
Ad; ©) (gezwungen) urged, compelled. 
ebrungenheit , JS. terseness , closeness, 
Sitze) shortaess 
Gedhfl ,n. (es) strong scent,, perfame. 
Geduld, 7. u) patience; (das Dufden) forbear- 
ance; (im Leiden 2.) endarance; (Rachficht) 
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indalgence; 6) provinc. shelter against the 
of trees); — haben, to have or 
jence; haben Sie — mit mir, bear 
with me; —! stay! die — verloren haben, 10 
be out of patience; mit —, patiently; 
vrobe, S. trial of patience. 

Gedul'den, v. refl. 10 have patience, to bear 
with, to wait \patiently). 

Gedul'dig provinc. Geduld’iam), 1. adj. patient, 








(uachſichtig) forbearing, indulgent; 2. adv. 
patiently. 

Gedung'en, p. a. hired, bribed. 

Sedünfen , n. rid. Gutdünken. Oand. 


Gee ſi, 5. Gee’itland, n. provinc. sandy, dry 
Seehrrt, p. a. honoured, respected, esteemed; 
Ahr Gechrter (vis. Schreiben), your favour. 

Gefa'helt, adj. fabulous, invented. 

Gefaͤchel, n. (—*) repeated fanning. 

Sefah’r, S. (pl. —cn) danger, peril, risk, 
bazard, adventure, jeopardy; in — bringen 
or iescn, t0 expose, endanger, hazard, jeo- 
pard(ize); in — gerathen, to get into, be in 
daager; — laufen, 10 run the danger, risk 
or venture; außer —, safe, out of danger, 
under shelter; mit — ieines Lebens, at the 
hazard of one's life; cs hat feine —, there 
is no danger; auf Ihre —, at your peril; 
für Redynung und —, for account and risk 
of ...; comp. — los, adj. free from danger; 
— loſigkeit, f. safeiy, security; —vol, adj. 

frangbt with danger, dangerous 

Sefährde, S.(pl.—n) a) (efahr; risk, danger; 
b) Law. fraud, deceit, cozenage ; der Eid für 
die —, oath for iategrity. 

Gefaͤhr den, v. a. (in Gefahr ſetzen) 10 expose 
to danger or risk, to endanger (das Beſtehen, 
the existence); t0 compromise; id) bin dabei 
nicht gefährdet, I risk notbing in this effair. 

Gefah're, n. Es) vulg. continual ruaning of 
carriages , coaches. 

Gefaͤh rlich, 1. «dj. dangerous, perilous, ha- 
zardous, seriously (vermunder, wonaded) ; foul 
(Mar. Küſte, coast); ſehr — iein, to be of 
much danger; 2. «dv. dangerousiy, peril- 
ousiy, hazardously, jeopardously; -feit, 
J. dangerousness, perilousness, hazardous- 
ness, adventurousness; danger. 

Sefäh'tt, n. (-cs; pl. —c) a) prowinc. (Fuhr ⸗ 
wert) vehicle, waggon; bi Hunt. (Zpur) 
track , trace, 

Gefaͤh'tte, m. (-n; pl. —n) Gefäh'rtinn, S- 
(pl. —en) compenion, comrade, consort, 
mate, associate; fellow. 

Sefäl’ (e), m. (-e5; pl. —c) fall of the 
water of a river or of a body, descent; 
(Fallgeieß) tbe rate at which a body falls; 
joe. (von Saufern) capacity of drinking (said 
of topers); Mill. head of the mill leat or 
mill pond; die Mühle hat gutee —, tbe mill 
has a good head of water. 

Gefälle, pl. u: (Einkünfte bei. des Staare) in- 
come, revenue, rents, profits; 5) (Abgaben) 
rents, taxes, rate. 

Sefal’len, v. ir. n. (aux. haben) to please 
(with dat. of person); to like; cs gefallt mir, 
I have a liking to it, it has my epprobation, 
it suits (strikes) my fanoy; er gefällt mir, 
I approve bim; es gefällt mir nich, I am not 
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pleased with it; wie gefällt es Ihnen? how 
do you like it? cs gefallt mir jchr, I like it 
well enough; also ünp, wie gefällt cs Ihnen 
bier? bow do yon like this place? es will 
mir bier nidt —, tbis place will not please 
me; ſich — laffen, to pat up with; to submit 
to it; to consent, agree 10; fid) einen Vorichlag 
— laffen, to consent (or acgqniesce) to a pro- 
osal, to comply with an offer. 

Sefalien, m. (—$) a) (Vergnügen an) liking, 
pleasure: 65) (Sam. for Gefalligkeit, Dienſt) 
favour, kindness; Jemandem einen — thun, to 
do one a favonr; thun Zie mir cs zu —, do 
it to please me, favour me with it; Einem 
zu — fein or Ichen, to please, humour one, 
give np to him; — an Etwas haben or finden, 
to take pleasure, a liking to or delight in, 
to be pleased with; cr Icht nad) feinem —, 
he lives as he likes. 

Gefallen, p. a. of Zallen, fallen; das Loos iſt 
—, there is no going back. 

Gefällig, 1. adj. a) (gefaliend, angenehm) plea- 
sing, (annchmbar) agreeable, pleasant, accept- 
able; 5) (höflidy, Ddicnitfertig) courteous, of- 
ficious, (gitig) kind, complaisant, obliging; 
ready to please; «in — cs Weib, iron, a lady 
of easy virtue, a coming woman; ec) (for 
fällig) (von Geldern, Terminen) due; mollen 
Sie fo — ein? will you be so kind? wie cs 
Ahnen — iit, as you please, as you like it, 
at your pleasure; 2. adv. pleasingly, ac- 
ceptably, agreeably; courteously, complai- 
santly, kindiy, obligingly. 

©efälligkeit, 5. (pl. — en) complaisance, cour- 
teousness, kindness, readiness to please; 
(Rüdidrt) deference, (DVerbindtichkeit) obli- 
gingness; —cn, pl. good offices; Jemandem 
eine — erweiſen, to do one a favour, to oblige 
one, to bestow a kindness upon one. 

Gefalligft, ade. if yon please; fommen Sie 
—, come, if you please. [coguetry. 

Sefall’fuht, Sf. excessive desire to please, 

Sefall’füchtig, adj. coqnettish, desirous to 

lease; — frin, to jilt; —c, S. cognetite), jilt. 
efang’en, p. a. caught, captured, imprisoned ; 

— nehmen, to take prisoner, to apprehend; 
‚fig. to captivate; Jemandes Vernunft — neh: 
men, t0 captivate one's reason, to bias the 
free exercise of it; — icken, to put (cast in-) 
10 prison, to imprison; ſich — geben, 10 
render one's self up a prisoner; fig. to sub- 
mit; — halten, to detain; anf den Tod — fixen, 
10 sit upon life and death; —hiıcr, -wärter, 
m. gaoler, gaol-keeper, jailer, keeper of a 
prison, turn-key. [captive. 

Sefang’ene, m. $& S. decl. like adj. prisoner, 

Gefang’enfhaft, /. captivity, imprisonment, 
detention, confinement, custody. 

Gefaͤng lich, 1. «dv. in prison, imprisoned, 
captive; — einziehen, to imprison, confine; 
2. adj. only in —c Haft, seizure of the body. 

Gefäng’niß, nm. (- fies; pl. — ſſe) prison, jail; 
ing — werfen, to cast into prison; rid, Aus« 
brechen; comp. — hof, m. lock up or prison 
yard; — ſtrafe, f. punishment by imprison- 
went; — zucht, f. pris: discipline. 

Sefäß, nm. (-13; pl. —e) a) vessel; recep- 
tacle; aus - en beftchend, Ant. vascular; 6) 
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(Grif) bendle, helve, hilt (eines Degen, et | 
asword, &c.); c) fig. frame, rid. Ausermäbli; | 
— veſchreibung, /. angiography; —bildung, f. 
vascnlar structure; — haut, f. Anat. retina; 
—teyre, Se angiology; — muskel, m. Aner. 
gluteal muscle; —rcaction, f. Med, vascalır 
reaction; -—ivircım, n. vascular system. 
Gefaßt', p. a. wid. Faſſen; As-⸗. — jem, to be 
ready, prepared, collected in mind, cala; 
fi) — madyen, to prepare one's self, to bs 
ready; — bicıben, to remain firm, composed: 
ſich — halten, to stand in readiness; te » , 
repared; vid. Full. 
Sefeht, n.(—t8;5 pl. —e) figbting, fight, fr, 
action, (leichte) skirmish, battle, combat. 
Gefe'ge, n. (26) a) continual sweep: 
brashing; 5) Hunt. rough skin which tk : 
stag sheds off the antlers, fraying. 4 
Gefeu'ert, p. a. void. Feuern; Dy. (vom Indar ! 
— 











Sefiedel, n. (-<) wulg, Kddling. 

Gefie’der, n. (Se) a) (die Federn, collect.) pl 
mage, feathers; 5) (Geflügel, Federvied) fer 
thered tribe, fowls: c) Clockın. tbe spriagi 
of aclockwork ; ein dichtes —, tbick plumsge- 
©efie’dert, p. 4. feathered, plumose, plumi- 

erous; Bat. pinnate(d), wing cleft, vid.Fietr. 
efil’de, m. (8; pl. -) Gelds, plaias; fe. 
abode, regions. 

Gefing'ert, p. 4. Bot. fingered, digitate. 

Geflam'me, n. blazing. i 

Geflammt', p. a. T. like flames; waterd, 
grained, waved; blazing; —c Rohr, n. (om 
clouded cane. 

Geflat'ter, n. (—$) continual fluttering. 

Geflecht‘, m. (—e6) a) (Gewebe) texture; (fr: 
flochtene) tresses, (Fledtwerf) tress-work, (8” 
Weiden 26.) hurdle- work; twist; 5) Ad. 
scrophule, king's evil. 

Gefleckt', p. a. speckled, spotted. 

Geflen'ne, n. provine. whimpering, eryit, 
whining. 

Geflicke, r. bosching, patching, bunglieg. 

©erlidt’, p. a. botched, patched, mendel. 

Gefim’mer, n. (—$) continnal glittering- 

adj. vid. Befliſſen. 

Gefliſſſenheit, /. assiduity, studiousness, ir 
tentness, (Fleiß) application, (Bermühung' er 
deavour; mit aller —, stadiously. 

Sefiffentlih, 1. adj. (abſichilich) wälfel, in 
tentional; 2. «dv. wilfelly, pwurposely, & 
purpose, desigaedly, intentionally, speciall!. 

Geflod'ten, p. a. twisted, vid. Fledien; He. | 
torgned. 

Serloh'n, p. a. led, oid. Zlichen. 

Gefluch'e, n. (-$) continuel swearing, carsist- 

Geflü'gel, n. (-6) winged animals, winged 
ereation, (fleines) birds, Haus —) peuluT, 
fowls; — handler, m. poulterer. 

Senlit’gelt, p. a. winged, penned, Bor. alated. 

Genifter, . (-s) whispering, whisper, ber | 

Gefoch'ten, p. a. fought. | 

Gefol'ge, n. (-8) a) train, attendance, retinst, 
followers, suite; 6) fig. (Folgen) come 

uences; im —, for im Berfolge, ge. 
efenge, n. (-$) continual questioning, askiaf- 

Geftan’fet, p. =. fringed; Bot. fimbriste. 
lashed; —c Handſchuhe, frioged gloves. 
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Gerd, m. (-46) cont. a) (Futter) nourishment, 
food; 6) (Goſche) chaps, mouth. 
Gefräfig, 1. adj. greedy, gluttouous, vo- 
racious, ravenous ; 2. udo, voraciously, 
glattonousiy, ravenously; —feit, f. gree- 
diaess, gluttony, voracity, ravenousness, 
ormandizing. 
— m, decl, like adj. Mil. lance- cor- 
poral, exempt (from mounting guard!. 
Gefteſſe, n. (-6) cont. greedy eating, guttling. 
Gefteu nd, 1.5. m. (-c65 pl. —e) vulg. relation, 
kissman; 2. adj. & Gefreundet, vid. Beireundet. 
Gejtie rbat, ado. congealable, gelable. 
Geftie ren, v. ir. n. (aux. ſein) to congeal, to 
turn to ice, to ice, freeze; 2. s.n. (-$) 
congealing, congelation. 
Orfrier punkt, m. (-t6) freezing point, point 
of eongelation. 
‘te, n. provinc. frost. 
ten, p. a. frozen, congealed (Waſſer, 
water, glacial. 
!meß, n. decl. like adj. ice, ice-cream. 
fügt, m. (-8) T. joining, groove, the 
joias of the body; Min. structure, Anat. 
(den, texture, tissue; provinc. comfort, want. 
Orfige or Gefirgig, 1. adj. (biegfam) pliable, 
flexible, commodious, pliant, fig. (gelchrig) 
docile, (ſich bequemend) accommodating; 2. 
ad. pliantly, flexibly. 
Gefllgigleit, f. pliancy, pliableness, fig. 
accommodation to circamstances. 
kühl, 1.0 m. (-es; pl. -e) a) (-efinn) 
feeling, tonch, sense of feeling; 5) (Mitge- 
HN, Einn, für Etwas) feeling, sense (for a 
thing‘; ce) (cin ſchmerzliches, angenehmes —, a 
Paiafal, pleasurable) sensation; d) (Gefühl- 
‚veliein‘ sensibility, sentiment; e) Med. ten- 
deraess; ein — von Trud, Med. a sensation of 
Pressare ; cr liegt ohne —, he lies insensible; 
2% in comp, — los, 1. adj. unfeeling , sense- 
less, insensible, apatbic; (hartherzig) hard, 
kard-bearted, inflexible ; -[os gegen dic Ehre, 
lost to all sense of honour; 2. adv. sense- 
lessly, insensibly ; — [os machen, to harden 
{aeaen, ageinse); —fonigkeit, f. senselessness, 
issensibleness, insensibility, epathy; stu- 
pidity , hardness; —sınenid, m. —eweien, n. 
sentimentalist, a man of sentiment; vol, 
adj. & adv. sensible, sensitive, tender, feel- 
Bei feelingly, affecting,, affectionate. 
Befültfel, m. (— 5) sruffing. 
Befülltes, n. scuffed dish. 
Befunden, p. a. found. 
Sefünft‘, adj. of five, quinary, „Ist. -c Schein, 
intile; —c, n. gquiacunx. 
Fitet, pP. @. (von Perfonen) invested with 
the dignity of princes; (vom Grafidaften) 
faised to the dignity of a principa) 
Befüfe, m. & S. Hunt. the long reins by 
which falcons or hawks are held. 
BefunPel, m. (6) glittering, sparkling. 
Begader, n. cackle. 
Bege'ben, p. p. of Geben gr. 

egei'ge, n. cont. Addling. 

egen, 1. prep. with acc. a) (von der Richtung, 
nad)... pin) towards, to; 5) (mider) against; 
5 für, zu) for; d) (ungefähr) about, near; 
9 (im Bergleich mit) in comparison with, 
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compared to; — den Rhein, towards tbe 
Rhine; — die Stadt zu, towards the town; 
— Morgen, a) (gegen Diten) towards the east, 
eastward; 5) (zur Zeit des Morgens) about 
or towards morning ; — das Ende der Wochc. 
towards (against) the end of the week; — 
zwölf Upr, by twelve o’clock ; jih — Einen 
neigen, to make a bow to one; jcine Liebe — 
fir, bis love for ber; — Zahnſchmerz, for the 
tooth-ache; die Eiche Gottes — die Menſchen, 
God’s love to mankind ; — alle Ermahnungen 
taub iein, to be deaf to all admonitions; — 
den Strem, against the stream; — den Wind 
ſegeln, to sail against the wind; — die Mauer, 
against the wall; — an gchen, to go against; 
Waare — Waare, ware for ware; — baare 
Bezahlung, for ready money; — einen Wedyiel 
oder Schein, upon a bill or note; — Cautiones 
teiftung, upon a bond; id) mette zehn — eins, 
I lay ten to one; eins — das andere halten, 
to compare one thing with another; wie cin 
Tropfen Wafler — das Meer, as a drop of 
water in comparison with the sea; crmähne 
Michts davon — ihn, never mention any thing 
of it to him; laſſen Cie fidy Nichts — ihn mer« 
fen, don’t tell him any thing about it; — 
vierzig Jahre alt, about or near forty years 
old; vid. Baar; 2. incomp. —abdrud, —abzug, 
m. counter -impression, counter- proof; —⸗ 
abfidt, /. opposite intention (view); — ab⸗ 
weichung, f. Fenc. counter- disengage; — au⸗ 
Mage, f. counter accusation; —anidlan, m. 
counter-plot, connter- project; —anftalt, f. 
counter-pace, connter-preparation, counter- 
mine; -antrag, m. counter- motion, appli- 
cation; —antwort, f. reply, rejoinder, re- 
partee; anzeige, f. Med. contra-indicant, 
counter-indication; -aflecuran;, f. counter- 
insurance; —batteric, f. Mil. counter-battery; 
—bedingung, f. reciprocal condition, Opposed 
condition; —befchl, m. countermand, counter 
order; —befenntmiß, n. reciprocal bond (se- 
enrity) ; — beleidigung , /. reprisals, counter- 
offence; — bericht, m. counter- information, 
connter-statement; — beiheinigung, f. vi 
befennmiß; — beſchuldigung, f. recrimination, 
counter-charge, retorsion, recharge; —bejud), ” 
m. visit in return; cinen —beiud) abftatten, to 
return a visit; — bewegung, f. connter-motion 
(movement), contrary direction ; — beweis, 
m. Luw-s. counter-proof, counter-evidence; 
den —beweis führen, 10 traverse the indiet- 
ment; — bild, rn. antitype, counter-part, co- 
py; — bildlich, adj. antitypical; —billet, n. 
counter-billet; — bitte, f. counter-petition; 
eine —bitte freien, to connterpetition; — blid, 
m. connter-look, reciprocal look; —bobren, 
©. a. t0 comter-pierce; — böſchung, f. Fort. 
connter-scarp,, counter-slopeness, shelving; 
— bruch, m. Surg. contra-fissure; — buch, m. 
book of control, customer’s book; — bürge, 
m. counter-bail; — bürgidaft, Sf. counter 
secure; — chriſt, m. antichrist; — compliment, 
n. compliment in return; —copie, S. counter- 
copy, counter-proof; — dedung, f. Com. 
counter remittance; —dienft, m. return, re- 
eiprocal service, service in retura; —drud, 
m. counter-pressure, reaction, Contranitence, 
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renitence; — einander, ade, one toward 
(against) another; — einander gefchrt, Her. 
affrontee, (von Cpiken) counterpointed; — 
einander gencigt, adj. Bot. converging, con- 
nivent; — cinanderbalten, 1. r. a. t0 confront, 
Schriften) to collate; 2. s. n. confrontation, 
collation; Her-s. —cinanderidreiten, 2. counter- 
tripping; — Cinanderichreitend, adj. counter 
passant; — einanderhaltung & — einanderitellung, 
f. confrontation; — erbicten, n. offer in re- 
turn; — crffarung, /. connter-decları 
protestation; —fahrt, fÜ navigation against 
the stream, sbipping up the river; — alle, 
adv, otherwise, void. Widrigenfalls; — fenfter, 
n. sash-window; -—finte, /. counter-feint; 
—fluth, f. counter-tide; — forderung, f. coun- 
ter-claim, counter-demand , Com. ofl-set; — 
form, M counter-mould; —füßler, m. anti- 
pode; -—frage, f. question on the other 
part; — gabe, f. or —geihenf, n. gift or 
present on tbe other part or band, gift made in 
retarn; —gaug, m. Min. contre-lode; — ge⸗ 
bühr, f. reciprocal due ; —gefälligfeit, f. favour, 
service in return; —gefübl, m. opposite feel- 
ing; —geländer, n. connter-rails; — geiud), rn. 
counter-position; — gewalt, f. retaliation, 
reprisals; -— gewicht, m. counter- balance, 
counterweight, counterpoise (weighd; — gijt, 
n. autidote, counter-poison; — grund, m. 
contrary reason, counter-ergument; — gruß, 
. resalutation, salute returned, reciprocal 
Mar, answer; —gunit, f. reciprocal 
hall, m. repercussion of sound, 
resonance, echo; —halt, m. prop, stay, 
holdfast, resisting force; —halten, e.n. (aux. 
haben) to resist, keep ont; to endure; — 
bandidrift, f. couster-bill, couater- note; — 
baf, m. hatred ia return; —hieb, m. counter- 
stroke, counter-cut; —hölzer, pl. — der Maſt⸗ 
förbe, Mar. cross-trees; —hülfe, /. preven- 
tion; —intigue, . Dram, counterturn; — 
Paiicr, m. anti-emperor; —flage, f. Law. re- 
crimination, reconvention, cross-bill, coun- 
ter-charge, counter-plea; —fönig, m. king 
in opposition; —latte, f. counter-lath; — 
laufgräben, pl. Fort, counter-approches; — 
aut, m, vid. — ball; —lidyt, n. Paint, counter- 
light, false light; — liebe, f. mutnal or re- 
eiprocal love, love in return; — liſt, f. 
counter-mine, counter-trick, counter-prac- 
tice, intrigue, stratagem ; — Ich, n. counter- 
praise; —madır, /. opposed power; adver- 
serv ; — mann, m. Opponent, adversary (ofa 
party or in playing); —marfe, f. counter- 
mark (ticket); — marid), m. counter-march; 
—maid)e, f. double-mash; -- mauer, f. connter- 
munre; — meinung, f. contrary opinion; — 
mine, f. counter-miue, counter-work; — mi⸗ 
niren, ®. 7. to countermine; — mittel, m. re- 
medy; — ınusfel, m. antagonist muscle; — 
&ffnung, /. Surg. counter -opening, counter- 
slit; — order, vid. — befehlz —ort, m. Min. 
opposite mine; — papit, m. antipope ; — part, 
m. counterpart; —partci, f. counter- party, 
adverse party, opposition; — pfand, m. 
counter-pledge (security); — pfeiler, m. spur, 
counter-pillar, connter-fort, buttress; (Lig 
bed) starling; — plan, m. connter-plot; — 
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pflicht, . duty in return, reciprocal oblig· 
tion; -poften, m. Com. counterpost; 
. counter-proof, countertest, tri: 
m. Com. counterprotest; —punft, m. conater- | 
point; —quittung, f. void. — handſchrift; -tch 
ner, m, controller; —redinung, f. counter ı 
reckoning, counter-demand ; contra-accouat, 
check-account, control; Com, discount; Ned 
nung und — rechnung, debit and eredit; tus 
— rechnung ialdirr, Com. balanced in accoant, 
counterbalanced "pr “5 ofset; — re, . 
gainsaying, contradiction, exception, rent. 
repli n, defence (Zaw.) objection, err 
sion; -tegiiier, n. control; —remefie, f. Com. 
counter-remittance; -reiʒ, m. counter-chara: 
—reijmittel, n. connter-irritant; — tevefunen, 
J. Pol. mod. antirevolution, counter-rew | 
Iution; —ridyrung, f. contrary direction; - N 
aß, m. 4) opposition, contrariety; 5) con 
trast; c) Räet. antitbesis, Poet. antistropbe; 
als —ijaß für, Com, in exchange for, per 
Contra, against which, in negociation 
in or as payment for; —idall, m. eid, -N: 
—idyattig, adj. Geog. tbrowing the shader 
into an opposite direction; Die — iharigr, 
pl. Ast. antiscians; — ſchein, m. a) Pi. 
reflexion, reverberation, repercussion; F 
st. opposition; c) counterbond, counter 
bill, counter-security; —idyenfung, S. red 
procal donation, gift in return ; -ichmähun, 
/. mntual invective; — ihraffirung, S. Er 
Draw. connter-hatching ; — idyreiber, m. cor 
troller ; -idyrift, /. writing in retara, cour 
ter-writ, refutation, answer; — ſchuld, f. re 
eiprocal debt; Schuld und — ſchuld, debs 
active and passive; — ſeite, f. a) oppositt, 
side; ‚fig. counterview ; b) reverse (of coiss'; 
—feıtig, 1. adj. «) opposite; b) mutual, rm 
ciprocal; ce) respective; der — jenige Tech 
adverse party, opposition; — icitige Zreut 
ſchaft, mutual friendship; fid) —feit'g besichert, 
correlative; 2. ade. mutually,, reciprocally, 
one another; — ſeitigkeit, f. reciprocalaes. 
reciprocity; — ſiegel, n. connter-seal, tar - 
ſiegel aufdrüden, or —ſiegeln, v. a. to comater 
seal; — fignal, m. counter-signal; — ſinn, =. 
Gram. antiphrase, antilogy; —ionne, /. par 
belion, by-sun,mock-sun;, anthelion; -ivaltt. 
Sf. Surg. contrafissure, connter-cleft; - ipil. | 
+ vid. Wideripiel & —ipieler, m. adversart. 
French pointenr; pnnter; — ſpruch, m. con 
tradiction, contrariety; — ſpur, /. counter 
track, retarning track; — ſtand, m. a\ sub 
jeet; 5) object, matter; + resistance, bin | 
drance; — itandlid), adj. abjective; -itandtır | 
keit, f. objecı , objectiveness ; —ite'gerum. 
f. Rhet, anticlimax ; — ſtellung. confros- 
tation, confronting; — ſteuer, S. id, m 
machiniß; — ſtich, ım. counter-tbrust (in fer 
eing); —frimme, 5. Mus. connter-part; Pal. 
— (wahl)ſtimme, Pol, counter-vote; - mm. 
adj. discordaat, dissonant; — froh. m. ® 
counter-pash, counter-thrust; 6} coanter 
impulse, counter-check; impetus; — fra, 
an, reflexion; — ſtreich, m. connter-blow, re 
turned blow; — ſtrich, m. T. stroke agalast 
the hair (grain); -irdmung , f. coaster 
current, eddy; Mar. rat; —itropte, /. sali- 
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stropbe; — tül, n. counterpart, companion 
(10 a picture); reverse; -—tüße, f. counter- 
prop; - iubjecr, a. Mus. counter-subject of 
& fague; — tauſch, m. counter-change; — 
mel, 1. R. contrary; reverse; 2. m. + ad- 
versary, adverse party; im —thcıl, on the 
coatrary, contrariously ; das — theil behaup⸗ 
tm, to contradiet, deny; — theils, ade. on 
the contrary; —theilig, adj. relating to tbe 
opposite party, opposed; —über, prep. with 
dat, over-against, Opposite; der Stadt -über, 
orer-against the town; jtchend, liegend, 
apposite, Her. combatant; — überischende, — 
Biel, m. Geom, alternate angle; — überitel- 
'n, 10 oppose; einander — über, fronting or 
facing one another; — ummalzung, f. connter- 
rerolation; — unterihriit, f. countersiga, 
counter-signatare; — verehrung, f. } present 
in retura; — verheißuug, /. counter - promise, 
teiprocal promise; —verhür, n. cross-ex- 
amisation; — vermäcdtniß, 7. a legacy or 
dwtion to secure a wife’s dower; — vers 
eu, f. counter-statute; — verpflichtung, 
J. mter-obligation; — verihanzung, f. con- 
waallation; — veridreibung, /. counter- se- 
arity, counter-bond ; defeasance (a secret 
ägreement or deed, that supersedes another); 
-ericerung, f. coanter-secuarity, reciprocal 
assuraace, counter-bond ; — veripredyen, n. & 
-tipredung, f. counter-promise, promise 
ia refürn ; — vermeir, m. counter-reproof; — 
veritelung, f. remonstrance; —wall, m. coun- 
terscarp; — wart, f. a) (das — wärtigiem) 
presence, being present; 6) present, i. e. 
time, # now; — Des Beiſtes, presence of 
aid; ın meiner —, in my presence, before 
my face; es ward in meiner — geiagt, it was 
sid in my hearing; —wartig, adj. present 
Gran, Zeit, temse), actual, im Brode — 
wertig, Theol. impanate ; adv, actually, presen- 
üally,ia place ; —wartig iein bci ..., to witness ; 
-mwartge, 7. the present; durch — martiges, 
br the present; —wärtiges dient..., Law. 
the merit of the preseat ...5 — wärtigfeit, 
(‚the being present, presentiality ; — wärte, 
«dr. ia the presence (of); — wechſel, m. Com, 
counter-bill of change ; — wehr, S. defence, 
resistance; fid) zur — wehr itellen, to Oppose, 
tesist, to put one’s self into a posture of 
defence; —werty, m. equivalent; counter- 
value; — wind, m. contrary wind; — wirken, 
10 act counter; — wırfung, /. reaction, coun- 
wraction, connter-eflect; — wort, n. a) con- 
tradictory word or speech; b) correspond- 
ing word; c) Mil. counter-parole; — wuri, 
=. tbrow im return; check; — zeichen, n. 
counter-mark , counter-signal; —zeihnen, ©. 
«. to counter-sign; -— zeichnung, Sf. connter- 
Signature; cOnsigaature ; — zettcl, ım. comnter- 
Bote; — zeuge, me. counter-witness; — zcugnib, 
R. counter-evidence; — zug, m. Gam. coun- 
ter-check ; —zujage, f. vie. — verheißung. 
Gegend, S. (pl. —cn) a) region, conatry, 
part; 6) (Nachbaricaft, Nähe) neighbourhood ; 
umliegende —, surroundiag country, environs; 
'n dieier —, in these parts; in this country; 
in dortiger —, in those parts, thereabont; in 
wether —? wbereabout? in what part? — 
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Geg'ner, m. (-5; pl. —) adversary, an 


Geg'neriſch, adj. antagoni: 
Segoh'ten, p. a. fermented. 
Segoifen, p. a. founded, cast, moulded; —c 


Geh 


einer Stadt, part of a town; aus welcher — 
bläſ't der Wind? which way does the wind 
blow? rid. Aufiudyen. 


Gegit ter, m. (— 5; pl. —) vid. Gitter. 
Gegit'tert, p. a. grated, cross-barred, trel- 


lised; —c £einen, pl. Com. Arabias. 


Geglie dert, p. 4. membered, having mem- 


bers; jointed, Bot. geniculated, articulate. 





gonist, Oopposer, Oopponent, 
rival; Zuw. pleader. 


counterpart, 





ic. 





Yıdıt, n. monlded candle. 


Gegrannt', adj. Bot. away. 
Gegründet, p. a. founded, grounded. ' 
Seh, 


d’be, adj. provinc. T. tight, close, notleaky. 


Geha’ben, r. ir. refl. 10 fare; to be, i. e. in 


bealth ; gehabt Kud) wohl, farewell. 


Geha’big, Gehaͤſbig, adj. provinc. opuleut, 


warm, comfortable ; —fcit, /. comfortableness. 


Gehabt, p. p. 05 haben, gr. 
Gehache, n. 


continnal hacking, chopping, 
mincing, hasbing. 


Gehackt', p. =. hacked, chopped, minced, 


hashed, Min. hackly; —cs Fleiſch, hash, farce, 
minced meat; —c Eiſen, rn. murdering shot. 


Sehä’ge, n. eid. Gedege. 
Sehalt', 1. m. (Ses) a) (Inhalt) contents; 5) 


(förperliyer Anhalt) cubature, capacity, solid 
content; c) (Raum) room, space, (Ausdeh⸗ 
nung! extent; d) fig. (innerer Werth) Intrinsic 
worth; value; merit; e) Min. gold or 
silver contained in an Ore; der beitunmte — 
des Goldes und Silbers, fixed standard of 
gold and silver; 2, n. also m. (pl. —c) 
(Cold, Bezahlung) pay; (age, Ealair) ap- 
pointment, salary, allowance, stipend; in 
— jtehend, commissioned; 3. im comp. —grad, 
m. Jew, carat; eer, —los, adj. matterless, 
devoid of merit, worth, superficial ; — lofig« 
feit, £.superficiality, without intriasic worth; 
—reid, —vell, adj. having intrinsic worth; 
—spermehrung or —julage, f. increase of salary. 

Gehal'ten, p. a. ‚fig. a) (verpflichtet, verbunden) 
bound, obliged; b) (erhalten) (well) sustained, 
supported (for tbe harmony of the whole); 
— werden (geften für), to pass. 

Sehaltig, ad. (enthaltend) containing; ig. 
(geräumig) capacious. 

Gehäm'mer, m. (—5) hammering. 

Gehaͤng'e, n. (-8; pl. —) a) (das Hängen) 
hanging; 6) (Abhang) declivity; c) (Obr—) 
pendant, bob; d) Arch. festoons; e) Sport. 
ears (of a dog); f) provinc. (Eingeweide von 
Tpıeren) entrails (of animals). 

Gehar'niſcht, adj. harnessed, in armour; # 
steelclad; Her. (voın Arınc) vambraced; —c 
Rıtter, m, Her. Chevalier. 

Sehä’te, n. in comp. Border—, wÄich see, 
Gehäffig, 1. adj. a) (vafienswert)) odious, 
hateful, disgnstful, spiteful; 5) (haffend, nei⸗ 
diih) invidious; Einem — ſein, 10 hate one; 
auf eine — e Weiſe, invidionsly; er warf das 
—e der That auf mid), be threw the odium 
of ıbe fact on me; 2. ade, odiously, hate- 
fully , spitefully. 
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Gehäffigkeit, /.hatefulness, odiousness, odium; | Gehei'ß, r. (-cs) command, bidding, order, 


(Aufgeregtyet, Groll) animosity. 
Gehau', n. (—ts; pl. —c) T. a) the place in 


direction. 
Sehel'mt, adj. Bot. galeated; helmet.ed!. 


a forest where timber is being or has been | Gehen, ©. ir. 1. n. (aux. ſein) w) 10 m, 


felled ; copse; 5) the cutting of timber. 

Gehaubt, adj. (von Vögeln) copped. 

Sue n. (—$) aggregate, congeries. 

Gehaͤu'ſe, n. (-8; pl. —) a) iKalien, Schach- 
tel) case, box ; (Kapicl, Gefaß) capsule, vessel; 
Geſtell) frame; 6) (Kernhaus) core .of Fruit‘, 
sbrine; (Muſchelſchale, Schneckenhaus) sbell 
(ef snails; 

Gehe’, n. (-c#; pl. -e) Sport. hatch, brood, 
breed, covey, eye, muster, nye, nide (Zaia- 
nen, of pheasants). 

Gehed’e, n. (-$) continual hatching (breeding). 

Gehedel, n. (-$) continued or repeated gibing. 

©ehe'ge, n. (-55 pl. —) 4) (mit einem Jane 
geichloffener Rauın) enclosure, precinct; park; 

Sport. beat, appointed range (for a hunts- 
man); chase; das Meine —, eroft; 5) (für 
Kaninchen) warren; (für Wild) preserve; ce) 
(das Einnegende, der Zaun) enclosure, fence, 
hedge; Sig. Einem ins — kommen (gehen), 10 
incroach upon one's right or office. 

Gehei'm, 1. adj. secret; (heinilidy) clandestine; 
(für ſich abgeichleffen) private, privy, close; 
(verborgen) concealed,, hidden, (unbekannt) 
unknovrn ; cine —e Treppe, a private staircase; 
der —e Rath, the privy council, council 
board ; ein —er Raid, a privy counselor; 
—cr Kummer, inward sorrow; —c Kunſt, f. 
occult art; — erathsſtelle, f. counselorsbip; 
2. adv, secretly, privately, closely, io pri- 
vate; —hulten, to keep secret (close, withia 
one’s lips or in one’s breast); ins—, bid- 
denly, clandestinely, privately, secretly, in 
secrecy; darkly; (im Vertrauen) confiden- 
tielly; 3. in comp. —bote, m. emwissary; — 
budy, n. private book, secret journal; —bund, 
m. clandestine (secret) league, plot; — crath, 
m. privy counselor; — haltung, /. the keep- 
ing secret, secrecy; —fraft, /. secret, my- 
sterious power; —fundig, adj. guostic; — 
fünitler, m. magician, conjurer; —Ichre, f. 
mystery, esoteric doctrine; — mittel, r. my- 
sterious remedy, arcanum ; —rathebcichl, m. 
order ia council; — ſchreibekunſt, S. secret 
writing, kryptography, cypher; — ſchreiber, 
m. a) secretary; 5) [-idriftidreiber) stega- 
nographer; — ſchreiberei, f. secretary’s office; 
ihrift, . steganography, cryptography,, cy- 
pher; —jecretair, ın. confidential secretary 
wer, 10); —finn, m, mystic sense; - finnig, 
adj.mystic; — ſprache, /. language of cypbers, 
eryptology ; —ttcppt, f. secret staircase, back- 
stairs ; — veritändnif, n. secret understanding, 
secret combination (plot); — wirtend, adj. of 
mystical influence, sympathetic; — zimmer, 
n. cabinet (of a prince). 

Geheim'niß, n. (fies; pl. — ie) secret, my- 
stery; (Geheimmittel) arcanum, pl. arcana 
(der Wiftenihaft, of science); (das Beheim- 
halten) secrecy; das — geben, Hat. to dress 
tbe fur; comp. —krämer, m, one who affects 
to kaow secrets, mystagogue; — voll, 1. adj. 
mysterious; mystical; 2. ade. mysteriously; 
mystically. 








walk; (fort—) to depart, go away; b} - 
bis, ſich erſtrecken) to extend to; ce) (ieigen 
vom Teige) to rise, swell (of tbe dongb; 
d) Com. (gangbar, geiudht fein) to be carrent, 
to be in great favour; (verfäuflih icın) to 
sell well; e) (vorwärts—, glüden) to succeed, 
to go on well; f) to concern, vid, Angthei. 
Berrefien; (rühren) to afſect; rüdmwärts—, u 
go backwards; darauf-, to be spent, waste 
upon; es geht Dabei iiber das Geld, ıbat cos 
much money; menn die Noth an Mann gem, 
if it comes to the worst, wben necessitr 
urges, requires it; Gewalt geht über Reit, 
migbt is more than rigbt; gch’ mit mir, walk 
with me; an, rad), zu Etwas —, to g0 t..i 
wornach —, to go for; nad) Etwas — ie 
holen), to go for; auscinander—, to go am | 
der; binein—, t0 go in, to enter; hinr 

ter— (hinunterreien), to dip under (mi: 

Sec, the sea); fig. in die Welt hinein —, u 

launch into the world; cs geht nicht ind: 

Schachtel, the box cannot hold it; hinaw-, 

to go out; binzu -, to draw near; ſchwanan 
—, to be pregnaut, with child; voran-, u 

go before; vorbei—, to pass by, go br: 

vorwärts—, to go forward; zurüd—, io ge 

back; geht! get yon gone! geh’! Jam. t 

along! id) gehe chen or ſogleich, I am 

10 geht die Keiie hin? whither are yon going‘, 
wither are yon bound? ein Schiff, da: md! 

Amerika geht, a ship bound for Ameria; 

geh” Hin in Frieden! depart in peace! gu 

doch! pray go! auf die Jagd —, to get 

bunting; der Hund geht in’s Waſſer, the de 

takes the water; hier müflen Sie durch (ünt, 

in) das Waſſer gegangen icin, here they mas 

have taken to the water; er geht ing zman 

sigite Jahr, he is in bis twentieth year; * 

idwind —, to go hasty; zu geidmind —, @ 

go too fast, to advance (von der Ubr of tk 

watch); die Uhr geht falid), the clock # 

wrong; meine Uhr geht nicht richtig, my watch 

is out of order; das geht von jclbit, fig. there, 
is no difficulty in the tbing; zu langiam -. 
to go too slow; cs geht auf fünf, it cars 

on five; it is getting on for five; © 

gehm über meinen Berftand, it is above me; 

an ein Geſchaft —, to go about a business; 

an dıe Obrigkeit —, to apply to the ma 

strate; fid) — laſſen. to indulge one’s bumont, 

inclinations ; der Wind gcht, the wind blews 

der Fluß geht mit &is, the river is fall of 

ice, that drives in it; bis an Ewas — (I 

den), to reach 10, come up 10; tiefen, de 

bis an die Anice —, boots that reach to dr, 
knee; gut von Starten —, to go om well, © 
proced, succeed; cs geht nidyr, it will as! 
do; it is no go, this won't do; die Fıudt 
gebt nicht mehr auszubefiern, the bridge is ir 
capable of reparation; das gedt dei mit md 
io, that won’t do with me; cs mird iden — 
it will be sure 10 do, it will be ver 
possible; it may easily be done; die gli 
geht gut, the Aute sounds (goes) well; I* 
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Baare geht gut, this commodity sells well, 
is very enrrent; Handel und Wandel gebt 
nicht. tbere is no trade stirring; die Geichäfte 
- ihfedt, business is very low; wie — die 
Geichafte? how go squares? auf Etwas — (bes 
mefen), to concern; to be at stake; to be 
aimed at; es geht auf Leib und Leben, it is a 
aatter of life and death; ins Feuer —, fig. 
to be bold, confident, conrageous ; (voreılig 
in) t0 be forward; zwanzig Schillinge — auf 
tn Pfund, twrenty shillings make a pound; 
er geht unter dein Nanen..., be goes (passes) 
by the name of... ; (Einem) von der Hund —, 
% speed well with one, t0 be a quick 
band at atbing; Taujende — durch feine Hande, 
thonsands pass through his hands: in rs 
lung —, 10 come to pass, prove true; to 
be realized; von Herzen —, to come from 
üt heart, 10 be meant sincerely ; gerade zu — 
‚enden‘, to act candidiy; es über ſich — 
ie, (0 take upon, to bear, sufler; das 
wei geht auf die Gaſſe, the window faces 
!eks into) the street; — Sie mir aus dein 
hit, stand or get out of my sight; aus 
tm Bege —, 10 step aside; wie gent cs? 
kom do you do? how is it? how goes it? 
kew fare yon? es geht mir wohl, I am well; 
% geht mir ichledyt, things go very hard with 
ae; I fare ill; feine Sadyen — den Krebsgang, 
$. his affairs go worse and worse; c# gcht 
tm clend, he makes a hard shift to live; 
% geht ihm wie mir, it fares with him as 
with me; wie wird mir's —! what will be- 
@me of me! Laßt mich —! let me alone! let 
we be! 2, imp. (ſich befinden, im 2Bonliein 
in (0 go with, to fare, to be; es gebt ſich 
ongenedm, ichlecht, u. ſ. w. bier, it is pleasant, 
bad walking here &c.; id) (mir) Etwas —, 
10 contract, get by walking; ın fi —, to 
teeet npon or to examine one’s self; to 
‚frel remorse, to repent; to descend to one's 
self, to mend, reform; vor fi) —, to proceed, 
to on well; to take place; 18 geht Enwas 
der ih, something is goiug On; — über a) 
(i& aufpalten über) to censure, attack; 6) 
(Larüder—, vorzüglidyer fein) 10 surpass; es 
am ein Gerücht, die Rede, there is, goes ar 
ruas a report; da ging cs an ein Tanzen, 
then they fell a dancing, &c.; es geht mir 
w Herzen, it grieves me; es gebt mir durchs 
Hetz, that strikes me 10 the very heart; cs 
geht nichts über das Reiten, tbere is nothing 
like traveliog; ſich müde —, to be tired 
with walking; ſich die Füße wund —, to gall 
ne's feet with walking; laßt es — wie es 
dt! prov. leave the world to take its 
wurse! geh dody! eulg. yon don't say so! 
-?, p. 0. going; Her. passaut; —dr, m. 
goer; 3. s, m. walking, going, passing; im 
— übertreffen, 10 out pace, out walk. 
chent, m. -es; pl.—e) beit; handle, hook. 
heuer, adj. secure, safe (from ghosts), 
ot haunted; ndyt —, bannted. 
chewl, n. (-6) howling, (eines Wolfe, Hun⸗ 
des 1.) howl; continual howling, yelling. 
ghife, Gehil finn, vid. Gehülfe, Gepütnnn. 
& im’, n. (-8; pl. —e) brain, brains; also 
#5. understanding, sense; das feine —, ce- 
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rebellum ; mit — begabt, brained ; im — nicht 
richtig fein, fig. t0 be erack -brained; Inte 
zündung, f. brain fever; — erichütterung, fr 
concussion ofthe brain; — höhle, f. ventricle 
of the brain; — los, adj, brainless; fig. with- 
ont sense; —ipalte, f. fissure. 

Gehl’, adj. prorinc. yellow. 

Seho’ben , p. p. af Heben, yv. 

Gehöft, n. (—es; pl. —c) premises of a 
farm; court; ein Dorf von runisig —en, a 
village containing fifty farmyards. ling. 

Gehö’bn, n. — cr) ‚continual) mocking, jeer- 

Sehölz, n. (—e ; thicket. 

Gehör, 1. s. n. (- €) hearing; ear; fig. hear- 
ing, audience; attention; ein idharies —, a 
g00d or a quick ear; cin muffaliidyes —, an 
(or a correct) ear for music; — geben, to 
give ear or audience), a hearing ; to listen 
10; — finden, to be heard, find a hearing, 
to be admitted; das — betreffend, aconstic; 
auditory; 2. in comp. -fchler, ın. defect of 
the ear; —gang, m. Anat. auditory passage, 
acoustic duct; — höhle, f. Anat, alveary; — 
funit,.— Ichre, f. acoustics ; — (06, adj. deaf; 
— loſigkeit, f deafness ; —nerve, m. auditory 
nerve; —organ or — werkzeug, n. auditory 
organ, organ of hearing; — trichter, m. hear- 
ing-trumpet, auricular tube; — zimmer, rn. 
audience - chamber. 

Gehorchen, ». n. (suz. haben) (with dat.) to 
obey, to bear obedience; to hear; nicht —, to 
disobey ; man muß ihm --, he must be obeyed. 

Gehö'ren, v. I. n. vaur. haben) (with dat.) to 
be one's own, to belong, appertain to; in, 
vor, unter Iemand or Etwas —, to belong to, 
be snbjected t0; zu Etwas —, a) to belong 
to, to be connected with, t0 form part of; 
6) (erfordern, verlangen) to require; (icin fol« 
ten) to ongbt 10 be; ıwem gehört diefes Hans? 
who owns tbis house? dieier Menſch gehört 
au uns, tbis man belongs to our company; 
das gehört nicht hierher, this is not the place 
for it; cs gedört nicht zu meinem Plane, it is 
alien from or to my purpose; das gehört 
unter Diejes Bericht, tbat falls under the cog- 
aisance of this court; dieſer Titel gehört ihm 
wir, he has no right to this title; auf ei» 
nen groben Klotz gehört cin grober Keil, prov. 
rudeness for rudeness; 2. refl. & imp. to 
be fit, to be suitable, to be proper; es gt» 
bört fi), it is right; it is fit, proper, be- 
coming, decent, svemiy. 

Gehö'rig, 1. ud. a) (gehbrend, eigenthümlich) 
belonging, appertaining 10 ; 6) (erfordert) re- 
quired ; (erforderlich, nöthig) requisite, neces- 
sary; c) (pafiend) due (Motij, note or notice), 
proper, fit, deceat; appropriate; 2. «de. 
duly, properly, fitly, decently, justly, rightly. 
Sehdem’, n. (—es; pl. —e) borns, (especially 
of deer) Her. & Sport. attire. 

Gehoͤrnt', adj. horned, Bot. coraute(d); (mır 
Geweih) antlered, beamy; lud. (zum Hahnrei 

emachi) capricornified. 

&echorfam, 1. adj. obedient, dutifal; (unters 
mwürfig) obsequious; \hr — er (— ter) Diener, 
your most humble (most obedient) servant; 
— fein, Mun, to plant the head well; 2. adv. 
obediently, datifully, loyally. 









Geh 


Gehorfam, m. i-5) obedience, dutifulness, 
duty; (&chns—) allegiance ; Bereitwilligkeit zu 
gebordyen) readiness 10 obey; aus —, in 0- 
bedience; id) verlange —, I will be obeyed; 
— teilten, to show obedience, be obedient. 

Sehorfamen, v. vid. Gchordyen. 

Gehor ſamkeit, S. id. Gchoriam, m. 

Gehorfamft, adj. & adr. superlat. of Gchor« 
jam; most humbly; id) danke Ihnen ganz —, 
I most humbly thank you. 

Sehr, in comp. — hobel, m. T. joiner’s plane 
to make a notch with; — maß, a. carpenter’s 
or joiner’s rule, instrament for drawing eu 
oblique, sbarp angle, bevel; — ziegel, m. 
oblique tile. 

Geh're, S. (pl. -n) T. a) oblique (diagonal) 
direction; b) Mech. bevel, wedge; gusset; 
c\ Bee. honeycomb, 

Geh'ren, m. (-5; pl. —) T. a) (Zwickel goar, 
gore; b) Mech. bevel, wedge; c) fold, skirt 
sam Kleide, of a garment); M provinc, slip 
of land. 

Geh'rig, adj. chräg) oblique. 

Geh'rung, /. (pl. —en) T. oblique, diagonal 
direction, basil; —sfloben, m. pointed iron 
of the glaziers, for soldering the corners 
of the window with lead. 

Gehudel, n. (-5) vulg. bothering. 

Sehu’ft, adj. hoofed. 
©ehül’fe, m. (-n; pl. —ı) helper, assistant, 
mate, fellow-helper, side’s man, Am. help; 
assister; associate; colleague. 

Sehälfinn, S- (pl. —en) she-mate, partuer, 
consort, Am. help. 

Seh’werk, n. (—e5; pl. —e) Watchm, wheel- 
work (in or movements of a watch or clock). 
Seien, v. a. Mar. to dram, haul. 

Gei'er, 1.5. m. 1-9; pl. —) Orn-s, valture; 
bawk; der vraunrothe —, Boeotic valture; 
der braflianiihe —, id. Aasgeier 5); gran: 
weißer —, vid. Martinsvogel; der—! deuce take 
it! 2. in comp, — adler, m. horse-kite, 
carrion-kite; buld (4yuila vulturinn — Kl); 
—artig, «dj. valturine, milvine; —cule, f. 
hawk-owl 1Stryz funeren — L.); —ialfe, m. 
ger-falcon (Falco gyrfalco — L.) ; cryer (Hiero- 
faleo — Cuw.); — jeder, f. valture-feather; 
—ftaue, f. claw of a vulture; —fönig, m. 
king vulture (Tultur pupa — L.); — ſchwalbe, 
f. horse-mertin (Hirundo apus — L.). 
Gei'fer, m. (-*) drivel, spittle, slaver, foam; 
‚fg. dribbel, anger, spleen, rancour; jeinen, den 
— wider Einen ausſchaumen, to vent one’s spleen, 
bitterness upon One; comp. —bart, an. —manl, 
n. cont. driveler, slaverer; —läppchen, —lass 
den, — tuch, — tüchlein, n. slavering cloth, 
bib, bavon; — wurz, wid. Bertram 6b). 
Seiferig, adj. & adv. slavering, driveling. 
Sei’feriht, adj. drivel-like, slaver- like. 
Sei’fern, ©. n. (aux. haben) (wie ein Kind) to 
drivel, dribble; to slaver, (fig.) foam; fig. 
über Etwas —, to be angry, quarrel with; 
2. s. n. dribbling. 

Geige, 1. . (pl. —n) violia, fiddle; der 
Himmel hängt vol —n, things have a bright 
and promising aspect; 2. in comp. —nampber, 
m. Bot, fiddle-dock (Rumex pulcher — L.); 
—nblart, n. top part of a violin; —nbcgen, 
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m. fiddle-stick ; — ubohrer, m. drill, -uber- 
rer und Bogen, drill box and bow; —nunt, 
n. case for a violin; —nhale, m. neck ol a 
violin; — nharz, n. Spanish rosia, hard rosin, 
colophony ; —ınhol;, n. fiddle- wood, old 
woman’s bitter (Citharexylon — L.); — mar, 
m, vioiin-maker; —niaite, fı string for a 
violin; — nſattel, —nfteg, m. bridge of a 
violia; —nidlüffel, m. clef; —nipieler, m. 
violinist; — mirbel, m, fiddle - peg. 

Geiſgen, v. a. & n. (aux. haben) to play or 
the violin, to fiddle; Einem Emas -, M. 
faın. to refuse doing what one wishes. 

©ei'ger, m. (-s; pl. —) violin-player, vie 
linist, Addler. 

Seil’, 1. adj. a) (üppig gewachſen) raek; (tt, 
rei) vom Boden) fat, rich ; (gurgedüngt) well 
mannred; b) fig. wauton, luxuriant; c) (mol 
lüſtig, üppig) lecherous, lascivious, libidinons, 
lustful, lewd, goatish, wanton, obscene: 
d) + merry, bold, spirited; ein —cr Bed or 
Menſch, a lecherous fellow; cin —cs til, 
an obscene song; cin —cr Blid, a want 
look ; — wadjicud, rank; 2. ade. lecherously. 
wantonly, obscenely ; rankly. 

Seile, /. (pl. -n) a) + (Dünger) man; 
6) Anat-s. stones, testicles ; c) ovarium ia 
the womb; d) Sport, dowcets. 

Seien, } v. 1. a. a) (Dingen) 10 manure; 
b) (verichneiden) to geld, castrate; 2. m. (u. 
haben) (wollũſtig ſein) to be lascivions; rılk. 
um Etwas —, to sue for, beg instanıly for 

Geilheit, S. ©) (im Wachsthum) rankness; 
Sig. luxuriancy; ce) (Wollüſtigkeu, i 
lechery, obscenity, wantonness, 
nousness, lewdness. 

Geiß', or Seife, f. (pl. —en) prorisc. I« 
Ziege, goat, mountain-g roe; Bol-ı 
bart, ın. goat’s beard, salsify, goat marjorın 
(Tragopogon — L.); - blatt, n. honey-suchle 
woodbine, caprifole (Lonicera caprifolium - 
I); — blume, f. meadow -chrysasthemun, 
great daisy; —bod, m. he-goat, buck-gost: 
roebuck ; - laube, f. honeysuckle-bower; - 
fuß, «) Bot. ground ash, gout weed, ash-wecd 
wild masterwort, goat’s foot (Aegopodim 
podagraria — L.); b) T. socket chisel, pnachi 
— hirt, m. goat-berd ; — kaſe, m. goat's cheesi 
—fice, ın. Bot. base tree (Cytisus — L); - 
fopi, m. Orn. common god wit (Scelop« 
argoecephala — L.); — meſter, m. Orn. fer 
owl, goat-sucker, goat-milker (Coprimuls® 
— L. aute, f. Bot. a) goat's rue (Golem 
officinalis — L.); b) lag- wort (Tussilago 77 
tasits — L.). 

Sei’fel, better Gei’fel, m. & S. (pl. —n) host 
age, ledge. 

Seel, 7. (pl. —n) a) whip, sconrge; # 
‚fig. severe censure or mockery; comp. - 
brüder, pl. flagellators (a sect sconrgiag 
themselves publicly); —rutbe, /. scourge. 

Gei'heln, v. a. & ref. a) to whip, scout 
lash, flagellate; 6) fg. to criticise severel", 
to lash x 

Sei’elung, S- (pl. -en) Aagellation, scourgisf- 
Geiß ier, m. (-6; pl. —) Nagellator, scourger- 

Geiſt', 1. 0. m. (165 pl. —er) m) (opp. Kat 
per) gbost, spirit; (Seele) sowl; (Bere) 
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mind; (talentwolles Weien, Genie, aud) guter —) 
geaius; 5) (Lebdaftigkeit, Muth) conrage; ce) 
(Geipenft) spectre, ghost; Erſcheinung) appari- 
ton, Am. fam, spook(e), (böjer —) demon, 
eacodemon; d) (Lebens) life; Chem. vola- 
tile liquid, refined Auid, spirit; der heilige 
-, the Holy Ghost, (Holy) Spirit, Com- 
dorter ; die Ausgießung des heiligen — es, out- 
pouring of the Holy Ghost; der ſchöne —, 
bel-esprit, wit; ein umfaſſender —, a com- 
prebensive mind; ein freier — or Frei —, a 
freethinker, independent thinker; — der Ge⸗ 
geamart, spirit of the time; — der Bergan- 
geadeit, spirit of the past; id) ftche im —e 
ta Dit, I am standing in the spirit at your 
elbow; den— aufgeben, to give'up the ghost, 
io expire 2. incomp. —arın, — leer, & — los, 
l. dj. spiritless ;, dull, stupid, lifeless; 
yihmados) insip: weak; 2. adv. spirit- 
lsıly; stupidly; iusipidly; — anjtrengend, 
“i.uying t0 the mind; —begabt, adj. pos- 
sesisgtalent; —erquidend, adj. refreshing the 
alıd; -länınend, adj. laming the spirit; — 
spiritlessness; deadness; dulness; 
isjpidity; —reid, adj. clever, ingenious, 
genial Geſicht, face), witty, quickwitted; 
-ttımd, adj. killiag the spirit; — voll, ad. 
All of spirit; spirited, witty. 

fer, pl. of Bei’, in comp. — ähnlid, adj. 
dhostlike; — banner, m. one that lays ghosts, 
“ajurer; exoreiser; —beidwörer, m. ne- 
eromancer; —beidymörung, /. mecromancy; 
Theol, exoreism; — cridjeinung, f. apparition; 
=gtihihte, S. ghost-story ; —hait, adj. ghastly, 
ostly, ghostlike; — herrſchaft, S. — iehre, S. 
ctrine of spirits, pneumatology; — mäßig, 
"di. ghostly; — reich, n. wid, — welt; — ſchaar. 
1. hostofspirits ; —ijaß, m. magic treasure; 
-itber, m. —jcherinn, /. visionary; ghost- 
ker; —icherei, f. visionary fancies; ghost- 
"eing, second-sight; -itunde, f. hour in 
"ich ghosts walk, ghostly hour; - welt, 
‘‘ istellectual world; spiritual world; in- 
'isible world. 
eiſtes, gen. of Geil’, in comp. — abweſenheit, 
" absence of mind, lightness of the head, 
lelirium; —anbau, m. — bildung, f. — culiur, 
» enltivation of the mind; —anmuth, S. 
Race of mind; — anftrengung, f. exertion of 
ke miad; —arbeit, f. work of thonght and 
nsideration; — armuth, f. poverty of mind; 
"drang, x. the ardour, impulse of the mind; 
-mmidelung, /. the development of the 
Kind; —gabe, f. mental gift; —grgenwart, f- 
"esence of mind, composedness; — grüht, f. 
“Mgnanimity; —Rrajt, f. faculty of the soul, 
“wer of the mind, mental power, vigonr; 
‘Kon, «dj. weak of mind; —franfneit, f. 
watal debility, disorder of the mind; — 
me, f. vacancy of mind; —nuhrung, f. 
warishmeot of the mind; —tichtung, f. the 
tsdency of the mind; — ruhe, S. tranquillity 
X miad; -ihwad, adj. slow ; feeble-minded, 
Mrrow-spirited ; -ihrmädht, /. fatuity, narrow- 
firitedness, weakness or impotence of mind, 
beeillity; -ſchwung, m. enthasiasın of mind; 
-fumpf, adj, torpid; —ftärfe, /. vigour; mod. 
ortitade; - ſpannung, f. exertion, stretch 
Vor. U. 
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of the mind; — verwandt, adj. congenial of 
mind; —verwandtidaft, f. congeniality of 
mind; —verwirrung, /. delirium, deliration, 
wildness; — werk, n. production of mind; 

— zerrütung, S. disorder or derangement of 
the mind. 

Sei’flig, 1. «dj. «) Chem. spirituous, (flüchtig) 
volatile; 5) (icht körperlich) spiritual, im- 
material; c) (veritändig) intellectual, mental, 
acute, sagacious, ingenious, witty; —c Ge⸗ 
tränfe, spirituous liquors, spirits; —e Welt, 
intellectual world; —c Liebe, platonic love; 

pirituously; spiritmally;; intelleota- 

ngeniously, wittily. 

Geiſt igkeit, /. spirituality,, immateriality. 

Seillih, 1. adj. a) spiritmal; 5) (tirqhlich) 
ecclesiastical, clerical; cın — es Xınt, mi- 
nisterial charge; das —c Recht, canon law; 
ein Lehrer des —en Rechte, canonist; ein — er 
Orden, a religious order; der —c Ctand, a) 
clesical capacity; 5) (Geiſtlichteit) clergyz 
€) clerkship, holy orders; ın Den —en Stand 
treten, 10 take orders; die —en Güter, lands 
of the church; —c Stiftungen, religious foan- 
dations; 2. ade. spiritually. 

Geiſt liche, m. decl. like adj. clergyman, ec- 
clesiastic, miuister, divine, churchman, priestz 
der babe —, dignitar 

Geiſt lichkeit, f. a) (die Geiſtlichen) clergy; b) 
spirituality, religiousness, sanctity. 

Gei'tau, m. (-e5; pl. —c) Mar. eine -garnet, 
—c der Mars- & Bramiegel, clewlines; clue- 
lines; —c, brails of a ship, (unter dem Winde) 
lee brails; -c an der Luvieire der Eegel, 
weather brails. 

Geiz, m. (-es) a) avarice, covetousness, 
stinginess, niggardize; 6) —es; pl. —c) 
provinc, (Sciteniprofien) the small shoots of 
tobacco and other plants; —dradye, m. —hals, 
m. cont. miser, churl, niggard, gripemoney, 
Am. N. E. scrimp. 

©ei’zen, v. I. n. (aur. haben) to be parsimo- 
nious, avaricious; nad) Ehre —, t0 aspire 
at, to covet honour; mit der Zeit —, to eco- 
nomize, be sparing of time; 2. a. (die Eeis 
tenſchoſſen ausbredyen) 10 prune, clear tobacco 
plants of the small shoots. 

Gei'zig, 1. adj. avaricious, covetous, churlish, 
niggard; (habſüchtig, begicrig) eager, greedy; 
2. adv. avariciously, covetously, niggardly. 
Geiſzige, m. & f. deel, like adj, miser. 
Gejam met, n. (-8) (continual) lamentation. 
Gejauch ze, n. (- 5), Gejwbel, n. (-5) ire- 

eated) shouting, shout, buzzaing. 

Setelht, adj. Bot, calyculate calycled. 

Gekel'ter, n. (-$) as much wine as is pressed 
at a time, 

Gekerbt', p. a. indented, notched, laciniated; 
redented; Bot. crenate, serrated; jein or 
flein —, Bot. cerenulate; Arch. Carp. em- 
battled, jaggy, jagged. 

Selich’er,, r. (5) titter, (continual) tittering. 
&etläffe, r. Es) (continual) yelping. 
Sekläng’el, n. eid, Gektingel. Ling, elatter. 
Geklapper, n. (-$) (continual) rattling; clack- 
&eklariche, r. (6) (comtinual) cracking ; fig. 

rattling, tittle-tattle, gossiping. [the bell. 

Sekingel, n. (—t) (continual) tingling, ringing 
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Geklir're, n. {- s) clank, clashing. 


(ter. 





Geklop'fe, n. (—=) {continual) knocking, clat- 
Setiitt. n. (-c6; pl. —e) continued ridge 
of clefts. [tinual) crackling. 


Geknat ter, n. (-), Gefnift’er, n. (-$) (con- 

elnie't, adj. Bot. geniculated. 

Geknir ſch, rn. (—es) gnashing. 

Gekochſe, rn. (—8) cookery, boiling, cooking. 

Gekol'ler, n. (-5) a) (contioual) rolling; 6) 
(won Puter, Truthahn) (continnal) gobbling 
of turkey-cocks. 

Gekonnt', p. p. of Können gr. 

Gekoͤpert, p. «. ıwilled; —cs Band, caddas. 

Selo’je, *. (-) repeated kissing, caressing. 

3 „ ”. (-es) crash, (continnal) crack- 

Gektädyy , n. (16) croaking. fing, peal. 

Gekraͤte, n. (— 15) Min. waste, dross. 

Gekräuel, n. (-£) curliag, any thing curled, 
crispation. (screaming, screech. 

Gekreiſſch, mn. (-c*) (continual) shrieking, 

©ettig’el, n. (-6) scrawl, scrawling, scribbling. 

Gekroͤſe, n. (—8) a). (Kalbs -) calf's pluck, 
Butch. crow ; (— eines Lammes) appartenances 
of a lamb; (Ganſe —) giblets (of geese); 5) 
Anat. mesenterium, mesentery; c) joc. & prov. 
Falten» or Buienzitreif) frill, rafle; —drüien, 
pl. mesenteric glands. 

Gektuͤmmt', p. a. Mar. broken backed. 

Gelünftelt, p. a. artifical, affected, elebo- 
rate. refined. 

Geküffe, n. (-8) (continual) kissing. 

©elady , n. (—es) Hunt. puddie, bog. 

Gelaͤchel, n. (-5) smiling. 

Gelaͤch ter, n. (-6) laughter; lautes —, broad 
laugh; idyalfendes —, peal of laughter ; ſich 
zum — maden, to make one’s self a laugh- 
ing-stock ; ein — erheben, aufidlagen, 10 break 
(or burst) out into a roar (ur fit) of langhter. 

Gela'den, p. a. a) loaded, charged; cın tief 
— es Schi, a sbip of charge; 6) (cin) in- 
vited ; vid. Yaden, [invited. 

Sela’dene, m. & f. dech. like adj he who is 

Gela'g, n. (-65; pl. -e) feast, banquet; (lär- 
mendes) caronse; drinking-bout; ins — hinein, 
at random, without thinking; ins — hinein 
reden, to speak nonsense. 

Selah'tt , adj. + & joc. for Geleh'tt. 

Gelah'ttheit, /. + learning, erudition. 

Gelaͤn de, n. provine. vid, Landſchaft & Känderei. 

Selän’der, n. (-8; pl. —) rail, bannister; — 
ander Mauer, Wand, espalier, trellis, counter- 
laths; mit — veriehen, railed ; comp. — bau, 
m. espalier-tree; — docke, — ſäule, f. ban- 
nister, baluster. 

Gelangeen, v. n. (aux. jein) (zu Etwas) to ob- 
tain, to get (auf, on; ins Bett, to one's bed), 
to reach at, to come at or t0 (der Krone, 
the orown), to arrive (ju, at), to attain; auf Die 
Nadyfommen —, to be propagsted or come 
over to posterity ; wie fann ih an ihn —? 
bow can I get admitted to him? cine Bitte 
an Jemanden — laffen, to address or direct 
a petition to, make an address or appli- 
cation to; zur Reife —, to come to maturity, 
10 grow ripe. [accession to. 

©elang’ung, /. obtainiag, attaining, coming, 

Seläpp‘, Ces; pl. -c) Ilunt. the ears of dogs. 
Gelaͤrm', m. (-5) (continual) noise, bustle, ado. 
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Gelaß', m. (- fie) a) (Raum) room, space, 
conveniency; 5) (Nachlaß) relics, heritage. 


Gelaſſ'en, 1. p. 4. of laffen, (duldend, getnt: 


dıg) passive, patient, Lfeidenichaftelos, kütl, 
composed, cool, (ruhig) calm, quiet, tranquil, 
undisturbed, (gleihmüthig) even -tempered; 
temperate; — bleiben, to keep one’s temper; 
2. adv. calmly, guietly, trangpilly. 
Selaff’enheit, f. composedness, calmnes, 
tranquillity, temperateness; cold blood. 

Selati'ne, f. Chem. gelatin(e). 

©elau’fe, r. (-8) (continual) running to.and Ir. 

Selau’fig, 1. adj. (im Sprechen) current, ır . 
luble, familiar (£incm, to one), raaniag, ready, . 
easy, luent; eine — e Hand, ranning hast: , 
eine -€ Zunge, luency, volubility of speech; , 
es ift ihm —, be is conversamt in it; 2.«&. 
readily, easily, flaently, carrenily. | 
Geläu’figkeit, 5. easiness, Auency, volabiliy, 
readiness, currency, dexterity. 

Selau’nt, adj. (gut, well or good) disposd, 
humoured, tempered. 

©elaut’, n. Hunt. barking. € 
Seläu'tle), m. (-er; pl. —c) a) (äurm da 
Gioden) ringing of bells, peal; 5) (Sim 
-) tinkling or sounding of hells fand 
on the ears of sledge-horses; c) (dit Ole 
einer Kirche) bells. 

Geläu’tert, p. a. refined, depnrate, defecam 
vid, Ränıern; ‚fg. refined, abstracted (jnif 
tiche, spiritual love). 

Selb’, adj. yellow; c* wird mir grün ut 
vor den Augen, fam. every thing swins 
fore my eyes; comp. — ammer, m. ria. © 
ammer; —beere, f. yellow berry, gras 
Avignon; --bein, n. Or, fen-duck, ! 
ben, coot (Fulica — L.); — braun, «di. 
lowish-browa; feuillemort; — brülchen, “. 
kehlchen, n. Orn. pettichaps, vid. Sram 
graue; —erz, n. Min. yellow tellarium; 
inf, m. eid. Eoldammer; —floffer, m. Id 
sea perch with yellow fins; — flügel, =. 
American wagtail with yellow wing; 
fudye, m. (Pferd) sorrel-horse; —gar, ed. 
tawed; — gießer, m. brazier; brass-fons 
— gießerwaare, /. brass-foundery artichs; 
grün, adj. yellowish green, pea-greea, 
raceous; —haarig, adj. yellow-haired; 

n. yellow rosin; —hol;, n. fustic, fast 

—bolgbauın, m. Bot. u) fustic tree, dr 
mulberry (Morus tinctoria — L.); b) eid. 
berbaum; -—opf, m. Orn. grape hird (M 
eilla icterocephalus — L.); —traut, eid. ® 

—fupfer, n. yellow copper or brass; - 
f. yarwhelp, vid. Geißtopi; —reii, adj. yı 
ripe (of corn); —roth, adj. yellowish 
sorrel; —idede, f. fleabitten grey, dapl 
grey horse, piebald-horse with yellow sp# 
upon white ground; -fdnabel, m. «' Oi 
vid, Eievogel; 5) (der noch nadıe Vogel) el 
bird, callow bird; c) fig. cont. saney 
person, stripling, coistril; —ihopf, =- 
great red-headed duck, red -crested 
(‚Anas rufinn — L.); —icmwertel, m. Bot. 14 
flower (Iris pseudacorus — L.); mi“ 
Orn, yellow woodpecker; — fteiß, m. vel0® 
ramp (Parus wropigio luteo — Al); -α 
f. jaundice; icterical, disease; Mur! wir 
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die — jucht, m. icterie; die — ſucht der Seiden⸗ 
würmer, green peep; — ſüchtig, «dj. jaundiced, 
icterical; · weis, n. cream-coloured white; 
-murj, vid. Curcuma. 
Gelben, ©. 1. a. (gelb machen) to make yel- 
low; 2. ref. & n. (aux. haben) (gelb werden) 
10 tura yellow. [the heim. 
Gelbing, m. (—8; pl. —c) Mar. deck above 
Gelblich ellowish, fallow. 
Gelb ling, a. es; pl. —e) via. Goldammer. 
GW, 1.» n. (0; pl. —er) money, (- 
mini) coin; (bares) cash; Pleines —, small 
{or loose) money, change; todic —er, money 
at yields no interest; dead capitals; vid. 
Tüiig; ohne —, bare of money, moneyless, 
peaniless; nicht mit — zu bezahlen, not to be 
paid for; mit — vermag man Alles, prov. 
money answers all things; mit — kommt man 
tur die (ganze) Welt, vwd. Durchkommen z cs 
it kin — unter den Leuten, there is no money 
iming; Etwas zu — madıen, 10 turn (con- 
vn. into money; 10 cash ; nicht bei —e jein, 
id be out of cash; — macht den Dann, prov. 
asey makes the man; — her! put down 
a0sey! ont with it! 2. in comp. —adel, m. 
aoieyed nobility; purchased nobility; — an⸗ 
getgenhkit, f. money-matter, mOney-concerns; 
-anlage, f. Con, investment of funds; — an 
Iott, f. loan (of money); — ar, adj. money- 
less; —auflage, f. imposition, tax; — aus⸗ 
bt, [. expense, disbursement, payment; — 
ktarf, m. the requisite money, cash; —bt- 
dirfig, adj. in want of money; — begierde, 
J. covetousness, greediness for money; — 
degierig, adj. covetous, greedy for money; 
-biimag, m. contribution in money; — beutel, 
m. meney-bag, purse; — beutelting, m. purse- 
mag; —brief, m. letter containing money; 
-biüdie, f. money-box, till; — buße, f. fine; 
4m, doomage; — caſſe, S. (in einem Laden) 
üll; tours, m, course Of exchange; —cours- 
ine, m. mote of the course of exchange; 
-durt, m. thirst of money; — einnahme, 5. 
reeeipt of money; -—einnchiner, m. receiver 
el money, casbier; —criag, m. allowance, 
*imbearsement; —ermwerb, m. acquisition of 
wörey, money-making; — förderung, f. asking 
fer money, dunning; money due to one; — 
freier, m, fortnne-hunter; — frefiend, adj. fig. 
wstly, expensive; — geben, n. payment, pay- 
ig, expense; — gehalt, m. intrinsic value of 
% coin; valne in money; — geihäfte, pl. 
Money transactions, stock-jobbing ; —geichenf, 
ı" Zratuity, pecuniary present; — gifälle, pl. 
Maties paid in money; — geiz, an. covetous- 
Bess af money, avarice; — geizig, adj. co- 
'etous of money; - gier, /. inordinate desire 
money; —gierig, adj. vid, — begierig; — 
gurel, m. — kate, f. pouch, belt for money; 
-bandel, m. money-dealing, money trans- 
action, money-trade ; — händler, vid. — wechs⸗ 
let ʒ —hütfe, f. pecuniary assistance ; — faftcn, 
®. chest, cash-hox, strong box; — klemme, 
f. necessity of cash, scarcity of money ; — 
„ide, Seid. —Raften; — lehen, n. fief obtained 
by money; ⸗ les, adj. moneyless, unmoneyed; 
-möflet, m. money-scrivener (broker); — 
mangel, m. want, lack or scarcity of money; 
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— markt, m. money-ınarket, stock-exchange ; 
— noth, f neediness, distress for money; — 
preis, m. cash- price; exchange; — rechnung. 
/. money-account; — reich, adj. moneyed; — 
reihehum, m. wealth in money; —rolle, J. — 
padet, m. pack of money, money packet, 
rouleau; — ſache, /. money-matter; —iad, m. 
money-bag; — ſchachtel, f. money-box; — 
ſchneiderei, /. extortion, imposition; — ſchrank, 
m. money-chest; — ichuld, am. money-debt; — 
ſendung, f. remittance of money; — ſieuer, J. 
tax or contribution ia money; — ſtock, m. 
money-box, iron chest; — ſiolz, 1. s. m. 
purse-pride; 2. adj. purse- proud; af, 
J. fine, amercement, penalty, mulct; — itüd, 
n. piece of money (or of coiu); — ſucht, f. 
love of money ; —fühtig, adj. greedy of gain 
or money; —iumme, /. sam of money; — 
taiche, /. pocket for carrying money in; 
tiid), m. connter umlauf, ww. circulation of 
money; — unterſtützung, F. pecun.arr aid; — 
verfegenheit, f. pecnuiary embarrassment; in 
— verlegenheit fein, to be straitened for money; 
—verleiher, m. money lender; —verluit, m. 
loss of money ; — vorichus, m. Com. previous 
payment; disbursement, money disbursed; 
— wage, f. money-balance ; — wechſel, m. ex- 
change of money ; — wechsler, m. exchanger, 
banker, money-changer; — werth, m. money’s- 
wortb; value of the money; — wucher, m. 
usary, money jobbiug ; — zins, m. interest 
of money. 

Geldern, n. (—5) Geog. Gelders (a town); 
Gel derland, Guelderland ; Gelderroie, vid. Aff⸗ 
Holder. [in ..., to rest on. 

Gele'hen, v. n. (aux. haben) procinc. to trust 

Gelecke, n. (-)licking; cont. continual kissing. 

Selde, S. jelly; -form, f. jely mould. 

Gelege, n. (A6) a) (Weinableger\ layer of a 
vine; 5) (Meine Haufen, von Bcrreide zc.) small 
heaps of corn, any tbing that is laid. 

Gele'gen, p. a. of Liegen ; @) (liegend, eine Lage 
habend) situated; 5) fig. (pafiend, bequem) con- 
venient, fit, apt, commodious, proper, sea- 
sonable, opportune, (angenchin) agreeable, (ge⸗ 
fällig) pleasing; Cie fommen mir ichr —, you 
come very opportunely; eine —c Zeit, a fit 
opportunity; zur —en Zeit, in the very nick 
of time, seasonably, to the purpose; (an Et⸗ 
mas) daran — jein, (with dat.) to care for; 
to signify , matter; to be material, of con- 
sequence; es ilt viel daran —, that matters, 
or signifies very much; cs ift nichts daran —, 
tbat’s nothing, 'tis no matter; es iſt wenig 
daran —, it boots little; cs iſt mir wenig 
daran —, I care little for it. 

Gelegenheit, f. (pl. —en) «) occasion, op- 
portunity ; (Weg, Art und Weile) way, manner 
means; (Fahr- or Fuhr —) conveyance; 5) 
oulg. conveniency; c) + situation; bei —, 
when occasion offers; at; durch —, by oe- 
casion; gute —, lucky chance; bei jeder —, 
at every (hands) turn; upon all account; 
eine — haben zu ..., t0 have an opportunity 
t0...; mit erſter —, by or upon the first 
opportunity ; juchen Cie (Fuhr⸗) — mein Here? 
want a coach Sir? — geben, to give Occasion; 
— benutzen, to profit by an opportunity; — 
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zum Gtreit, pretext for quarrel; eine — vom 
Saune bredyen, prov. to seek a pretext; — 
macht Diebe, prov. temptation makes thieves; 
comp. — sycdidt, n. poem upon some Occasion, 
occasional poem; — sinadyer, m. cont. pro- 
curer, setter, pimp, go-between; — sinadjerinn, 
f. eont. bawd; — sſchrift, f. pamphlet. 

Gele'gentlich, 1. adj. occasional (Gebrauch, 
ase), opportune; 2. ade. by and by, op- 
portnnely, occasionally, (nad) Bequemlichkeit) 
at leisure, convenience; conveniently. 

Geleh'rig (Geleh'rſam, provine.), 1. adj. docile 
(Kind, Hund, child, dog), tractable, instrac- 
tible, teachable, disciplinable; 2.ado. docilely. 

©eleh'rigkeit, S. docility,, tractableness. 

Seleh'rfamtei, f. erudition, learaing, know- 
ledge, scholarship, doctrine. 

Geleh'tt, 1. adj. a) learned, informed, skilled ; 
5) (wiſſenſchaftlich) literary, scientific; 2. adv. 
learnediy. 

Gelehrte, 1. 5. m. & f. decl. like adj. learned 
man, scholar, university man; die —n, the 
learned, literati, men of letters; den —n ift 
gut predigen, pror. a word is enough to the 
wise; 2. in comp. — ninnung or —nzunft, fe 
body or society of literary men; — nleben, 
n. life of a scholar; — nrepublif, f. republic 
of letters, commonwealth of learning; —n- 
idyulc, f. school for training teachers or pro- 
fessors; gymnasium, academy; —nftand, m. 
station or body of literary —nverein, 
m. club of literary men; nmeien, 7. the 
life or things relating to a literary man or 
t0 literature; —njcitung, f. literary, scien- 
tific journal. 

Gelehrtheit, S. vid. Gelchriamfeit. 
©elei’er, n. (-8) cont. (continnal) playing on 
a barrel organ; (beim Epredyen) drawling. 
©elei’fe, n. (-$) track, streak, rut, riding- 
bed; vid. Gleis. 

Geleit', 1.0.0. (-es; pl. —o) a) (das Be⸗ 
gleiten) accompanying, conducting; 6) (die 
Begleitenden, das Gefolge) attendance, retinue, 
train; c) Mil, Mar. (Edyuß—) convoy, safe- 
comduct, escort; d) (-srcdjt) right of escort- 
ing travelers; e) (—sbr;irk) district in which 
tbis right is exercised; f) (bei Brüden, für 

* Wege) passage-money, toll, high-way rates; 
8) (Zollhaus) tollhouse; Einem das — geben, 
to accompany one; das ſichere —, safe-guard, 
safe-conduct, conduct, convoy, escort; 2. 
m comp. — samt, n. custoin- or toll-office; 
—fäule, f. toll-post, toll-stake; pillar mark- 
ing the boundary of escort; —sbediente, f. 
exciseman; — sbrief, m. a) (letter of} safe- 
conduct, passport, cocket, certificate of the 
custom- house; 5) Mar. permission given to 
vessels to sail under convoy; — ſchiff, n. 
convoy; —scinnabme, S. custom; custom- 
house; — seinnchmer, m. toll-keeper; receiver 
of the convoy -duties; excise-officer; — 6- 
geld, n. passage-money;; safegnard-duty, toll; 
—sgrenze, f. boundary of the convoy; — ege⸗ 
tigt, n. or —sfammer, f. board of convoy; 
—sherr, m. lord possessing the right of gi- 
ving safe-condnct; —sınaun, m. pl. — slenic, 
safegnard, conductor, guide; —eordnung, f. 
regulation for conroys; — steht, n. right of 
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escort and cOnvoy; — reiter, m, horsemaa ei 
the safeguard; —stafel, f. toll-table; - fc, 
m. oid. — ſäule; — sihein or —sjettel, m 
cocket, certificate of the enstom- office. 

Geleiſten, v. 4. (begleiten) 10 conduct, ac 
company, escort, (beicyüsen) to convoy; (tn 
geleite Dich! God speed you well! the Lord 






























o with you! 
Seteiter m. (-63 pl. —) conductor, guide. 
Geieit ůch , adj. belonging to the escort w 


convov. leon 
Geleit ſchaft, f. persons belonging to an er 
elen®, 1. adj. Zt. & fig. pliant, pliable, 
Nexible, wieldy, (geidmeidig, fig. bönis 
supple, limber, (lebhaft) active, (im Eprr 
gen u. aud) von Kasen, Affen) mimble; 2. «dr. 
liantly, Nexibly. 
elen®, 1. sn. (-es; pl. -e) a) gm. & 
Anat. joint, (Finger-)knuckle, (Hand -) wris 
(Rüdgraty-) turning-joint; 6) Bot. joiat, 
knot; c) (Glied, Rıng an Ketten) link, ring; 
mit —en verfehen, jointed; 2. in comp. — 
n. ligament of a joint; —bau, m. T. an 
culation; — bein, n. or — knochen, m. joi 
bone; — bruch, m. abduction, fracture of ik. 
joint; — drũſe, f. Anat. synovial gland; - 
fortiaß, m. Anat, condyloid process; -hätl, 
SF: 4nat. cotyle, cotyla; —hügel, m. And, 
bone knot; —knopf, m. condyle; -idalı 
adj. Conch. erustaceous; — jchlüfiel, m. dı 
Ping key ; —idymiere, f. Anat. synovia, sya 
—tteifheit, S. auchylosis, stiff-joint; — 
adj. anchylozed; — ſtüch, n. T. piece 
leather betwixt the sole and the heel; 
verrenfung, f. Surg. dislocation of the jei 
—mirbel, m. tarning-joint; — wurzel, S. 
Salomonsfiegel; — zange, f. fruit- tongu 
Selenfig, adj. a) (Geienke habend) ha 
joints or links; 6) (gelen?) pliant, mi 
(Affe, Kaße, monkey, cat), flexible, su 
—feit, . pliantness, Aexibility, supplen 
limberness, nimbleness,, activity, agility. 
Gelenk ſam, adj. via. Gelenk, ad.; -fat, 
vid. Sclenfigkeit. 
Geler nig, adj. docile. 
©elerne, n. (-6) vulg. learning. 
Sele’fe, n. (-8) (continnal) 
reading; 5) (aufjamımeln) picking. 
Geleuſcht, rn. (—e6) prosinc. Lights, can 
illumination; Min. miuer's lamp. [6 
Self, m. (—c8; pl. —e) Min. yellow co] 
Sel’fern, ©. n. (uuz. haben) to yelp, bark. 
Selidyter, ». (—5) cont. cast, make, 
set; alike, of the same stamp; fie jind 
von einem —, they are all of the same st 
+ Öelie'ben, e. imp. & n. (wux, haben) 10 ple 
to be pleased, vid. Belieben; geliebt es Et 
if God please. 
©elie'bt, p. =. loved, heloved, dear; dir - 
©egenftand, the fond choice, flame, love; = 
Weien, sweet creature; —t, m. & f. 
like adj. a) m. lover; 6) f. mistress, sweet“ 
heart , ladylove. 
Gelie fern, v. prorinc. eid. Gerinnen. 
Gelie'hen, p. a. lent, vid. Leiden; -1, ® 
loau, money lent. (down, to lie = 
Geliegen, e. ir. n. (mux. fein) prorise. ı0 It 
Selie’ger, n. provinc, bed; Sport. lait. 
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Gelin’de or Gelind‘, 1. adj. (ianit, weich) soft 
(Haut, Haud), Leder, skin, breath, leather), 
(glatt) smooth (aud) fig. Worte, words), (zart) 
tender, (von Früchten ze. weich für die Einne) 
mellow, Bfed, lenient; slight (Drud, pres- 
sure); fig. soft (Herr, Wetter, Wind, master, 
weather, wind), mild (Teinperament, Tempes 
tatır, Strafe, Regierung, Ton, Wetter, Hitze, 
Anne, temper, temperature, punishment, 
goreramest, tone, weather, heat, medicine), 
sweet, meek, gentle (Hitze, Verweis, Regen, 
heat, reprimand , rain), fair, (nadyfidytig) in- 
dulgent; good-natured; — werden, to relent, 
sollen; — abführend, adj. Med. eccoprotic; 
- fogen, 10 poach; —e Saiten aufsiehen, fig. 
io releat, give in, to begin in a milder 
strin; 2. adv. softly, mildIy, gently, tenderly. 
&liwdigkeit, /. softness, smoothness ; sleck- 
wss; lenitnde; fig. mildness, sweetness, 
weiness, gentleness, fairness; (Nachfidt) 
ce. 
Cinen, ©. . n. (auz. jein) with the dat, 
slide) io succeed, prosper, speed; nit —, 
#Ail; — madyen, to bring to bear; cs ilt 
tm monl gelungen, be has brought it to a 
tood issue; cs ift mir gelungen, I have suc- 
ewded in it; es wird iyın nicht —, he will 
be disappointed; Gott lafie cs wohl —! God 
send good speed! 2. s. n. (—6) success, 


Cie 

i6yel, . (-6) Lisping, coatiaual lisping. 
&lirten, p. suflered, vid. Leiden ; feine Bäume 
Reden in der Nähe der Weinftöde —, no trees 
we allowed near the vines; bei Jemandem 
merl  jein, 10 be in one’s favour. 

kn, e. n. (aux. haben) to sound londly, 
% shrill, clang, to yell, to tingle; —d, adj. 
Ari (Stimme, Pfeifen, voice, whistle); 2. 
“x. shrill noise, yelling, shrillness, 

'Röte , S. (pl. —n) clerionet. 

obe, n. con£. (continual) praisiug. 

Iken, v. a. to promise, to vow; das ge» 
{otı Sand, the holy land, land of promise. 
Blöbiniß, m. (— es; pl. — Me) Gctofbung, f- 

romise, vow. 

lobt, p. p. of Lobden, yo. 
belod n. (6; pl. ce) a) curls, ringlets; 
5; Sport. (Rodvogel) decoy bird. 

Ulys, m. (—e6) Sport. (Roiung) fewmers, 
hans, muting. 

&chft, p. a. burned, sack (Kalt, lime); 
(au6-)extinguished; —c Kohlen, pl. cinders, 
Belle, m. (— 65 pl. —) oid. Ginfter. 

IF, it. waly! is it not trne? 

IP, 1. adj. provine. a) (moden von Kühen) 
20 giving milk, (nidyt trädytig) farrow (Kuh, 
eow); 6) not producing young, barren (of 
iile); 2. adv. barrenly ; — gehen, to go or be 
farrow ; — Hier, —vieh, n. gelding, barren catile. 

te, S.(pl.—n) (Eimer) piggio, pail, bucket, 
delten, ». 1. ir. n. (aux. haben) a) (merth 
fin) 10 be worth, 10 be of value, ‚foften, im 
Preife jein) to cost, bear a price; b) (gewoͤhn · 
hi im Werthe fein) 10 be current; (vorherr- 

fen, meht werth fein) to prevail; ce) fig. 10 
be valid, be good, of good effect; d) (zuge 
aeben werden) to be permitted; e) (in Anſehn 
then) to have authority; (Einfluß haben) to 
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have influence; 5) (angeichn werden für) to 
pass for; (gead)ter werden) to be esteemed; 
(betrachtet merden) to be considered; 5) — 
für, aa) to apply to, hold good for; 5b) to 
pass for; geltend machen, to make the best 
of, to make good; to bring to bear; to 
vindicate, assert; daſſelbe gilt für die Abwe⸗ 
fenden, the saıne holds good, applies 10 those 
wbo are absent; mic vicl gilt das? what is 
the value of this? what do yon value it 
at? Koım gilt jet nichts, corn is at a very 
low price; dieſes Geld gilt hier nicht, this 
money is not current here, this coin won't 
g0 here; was gilt die Wette? how much will 
youlay? für Nichts —, to stand for a cipher, 
to go for notbing; —D (gültig) jein, 10 be 
valid (von Papieren 2c.); — laſſen, 10 let pass; 
not to dispute, question; das laffe id) —, that 
will do; viel —, to be esteemed; viel bei 
Jemandem —, to be much with one; bei Hofe 
—, t0 have credit at court; das gift nicht, 
Gam. that is not permitted ; this is not fair 
play; 2. imp. cs gilt, a) (es betrifft) it con- 
cerns; 5) (es bezicht fid) auf) it is aimed atz 
it depends; cs galt mir, I was aimed at; 
das gilt Ahnen, it is pointed or aimed at yon, 
it is to you; es gilt meine Ehre, jt concerns 
my honour; es gilt Kampf, combat is the 
word; es gilt mir glei, it is all one to me; 
3. a. } to regnite; to pay. 

Selten, v. a. vid, Gelzen. 

©elrling, m. (-6; pl. —e) ennuch, gelding. 

Geltung, S. a) (Werty) valne; b) Mus, & 
Gram. duration. 

Geluͤb'de, n. (-6; pl. -) vow; solemn pro- 
mise; cin — thun, to make a vow; ein — er« 
füllen, to perform (accomplish) a vow; ein 
— abfegen, to take @ vow. 

Geluͤſt (also Geluſt, m.) n. Ces; pl. -e) desire, 
appetite, longing, concnpiscence, lustfulness, 
itch (nad), after), (böje) cupidity ; (der Schwan⸗ 
gern) ‚pioa. 

Geluͤſtſen, v. n. & imp. (aus, haben) to desire, 
covet, to long for, lust after; to itch, hanker; 
mid) gefüftet danach, I long after it; es ge⸗ 
lüſtet mid, 1 desire; ſich — laſſen (nah or 
Einer Sache), to have a longing, to covet, 
t0 be tempted. 

Gele, S. (pl. —n) provine, gelded swine; 
—nihneider, m. vid. Gelzer; Gehen, v. 4. 
provinc, t0 geld; cher, m. (-5; pl. —) 
provinc. gelder. 

Gemach, adv. softly; gently; ! genily! 
gently! by degrees; rarely adj. easy, com- 
forteble. 

Gema'ſch, rn. (-es; pl. Gemächer) a) (Zimmer) 
room, chamber, apartment, closet; 6) pro- 
eine, peace; tranquillity; das heimliche —, 
water closet, necessary house, easement, 
Am. little house. 

Gemaͤch lich, 1. ad. (gelinde) soft, (langiam) 
slow; (janft) gentle; (bequem) easy, con- 
venient, comfortable; 2. ade. softly, slow- 
ly; comfortably, commodiously; — (eben, to 
to live comfortably, a comfortable life or 
at ease, to be at one's ease. 

Gemaͤch lichkeit, S. conveniency, ease, easi- 
ness, comfortablcness, comfort. 
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Gemach ſam, ar. vid. Gemachlich; — keit, f. 
vid. Gemächlichkeit. 
Gemaͤcht', n. —es; pl. —c) a) cont. (Mach ⸗ 
werk) making, work, rid. Machwerk; b) ge- 
nitals, private parts of the male sex. [band. 
Gemah'l, m. (15; pl.) consort, spouse, hus- 
Semäh'lde, m. vid. Gemälde. 
Gemahlen p. a. ground. 

Gemählig, adv. void, Allmählig. 

emah linn, f. (pl. —cn) consort, spouse; 
Ihre —, your lady. 
©emah'nen, v. 1.a. + & # (Einen an Ermas) 
to put ia mind of, to remind; 2. imp. cs 
acmahnet mich, it seems, appears to me. 
Gemäl’de, 1. ». n. Es; pl. —0) gen. picture, 
(Detzc.) painting, (Zeihnung) drawing; (Bruft- 
bifb) portrait, likeness; fig. picture, descrip- 
tion; — in &chensgröße, whole-length picture; 





das einfarbige —, monochro: ein treues — 
der franzöfiidyen Revolution, a faithful pictare 
of the French revolution; 2. in comp. — 


ausftellung, f. exhibition of pictures; — galle: 
tie, f. picture-gallery ; — händler, m. picture- 
dealer; — rahmen, m. picture-frame; — ring, 
m. picture-ring; —iaal, m. picture-room, 
gallery; — ſammlung, f. collection of pic- 
tures; — verfauf, m. sale of pictures. 
Gemanſch', Gemantſch, r. vulg. vid. Manſcherei. 
©emarf, n. (—c6; pl. —c) hall-stamp (on 
silver, &c.); —ung, /. landmark, 4m. mo- 
nument. 

©emar'ter, ». (—$) repeated tormenting. 
Gemä’k, m. (55 pl. —c) measure. 
®emä’f, 1. adj. conformable, suitable, agree- 
able; 2. adv. with dat. (which always pre- 
cedes it) conformably, in conformity; in 
order to...; agreeably to, suitably ; der Nas 
tur —, conformable or according to nature; 
feinen Stande —, in conformity to one's rank 
or condition; der Vernunft —, accordieg to 
reason; — icin, to agree. 

Gemaͤß'heit, S. conformity, congruency, ac- 
cordance;; accomodation, snitableness; in —, 
{with gen.) in conformity with. 

©emä’figt, P. a. temperate (Klima, climate), 
moderate; —t, m. man of governing. 
Gemaͤu'er, n. (-5) connected walls, masonry, 
walling; cin altes —, ruios, ruiued walls. 
Gemecker, n. (—%) (continued) bleating. 
Gemein’, 1. adj. a) (häufig, in Menge) com- 
mon; b) fig. (gewöhnlid) common (Sache, Ge⸗ 
fpräd), Ort, Gedanke, thing, talk, place, 
thought), ordinary, (nicdrig) mean (Geburt, 
Urfprung, Aufführung, Seele, Begegnung, birtb, 
origin, conduct, soul or mind, treatment), 
low (Streu, Lit, Sprache, Geiclichait, Aus« 
drud, Eitten, Gedanke, Schreibart, trick, stra- 
tagem, language, company, expression, man- 
ners, thought, style), vulgar (Sprache, Frauen: 
zimmer, Styl, Gedanken, Seele, tongue, woman, 
style, thoughts, soul), base, coarse, menial; 
(vertraut) familiar ; unclean (Geiſt, spirit); 
c) (öfenttıh) public; frequent; (ullgemein, 
verbreitet) general (Muth, Formel, formula), 
universal; das —c Volk, commonalty, com- 
mons, common people, vulgar ; cin —cr Menich, 
a man of mean extraction; low fellow; mit 
— en Menſchen umgehen, 10 keep low com- 
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pany; Der — Mann, common people; can- 
moner; die —e Sprechart, the vulgar tougee; 
ein — er Coltat, a private soldier; dir -t 
Menfdyenverftand, the common sense; das -: 
Recht, common law; cs iſt eine —e Meinung, 
it is a general opinion; das —c Schen, ıhe 
common or familiar life ; im — en Echen, vulge: 
—e Tracht, homely dress; das —c In, 
common-wealth; das —c Beſie, the public « 
common welfare; die —c Weide, commo; 
das Recht der — en Hut, commonage; nt 
mit Einem — haben, to have a thing in oo 
ımon with one; to partake with; ſich — m« 
den, to make one’s self familiar, to degrad 
one’s self; ins or in—, jn common; co= 
moaly; mache dich nicht zu —! fig. stand of! 
keep at a distance! 2. ado. commonly, usul- | 


ly, ordinarily, meanly, vulgarly, iguobly. 
Gemein, in comp. —anger, m. commen, com 
mon pasture; — bier, n. fig. drinking feas | 
paid for in common; -capitalien, pl. join 
stocks; —faßlid), adj. apprehensible, inte- 
ligible to a common understanding; tal 
madyen, to popularize; — feld, n. comme 
(field); —gut, n. common good, propeny; 
—geift, m. public spirit; —gläubiger, pl.ar 
ditors under a commission of bankrapır; 
— grund, m. — hut, —hutung, fe common pas 
ture-ground; —gut, r. public property; - 
heerde, f. common flock (of a whole village‘; 
— hereidhaft, S. common jurisdiction; -5, 
adv. commonly; — hirt, m. herdsman of 
parish; — holz, r. wood, fuel in common 
— namen, m. common noun; — nüßig, adj. 
pablic use, of public beneßit, popular; 
mügigfeit, /. public utility, concern for 
public good; — nützlich, adj. conducive to it 
public good; — nützlichkeit, /. common, pi 
utility, benehit; — ochs, m. bull of the parshi; 
— ort, —plaß, m. a) common; b) co 
place, or —jag, m. common topic; —teäi,n! 
right of common; -idyenfe, S. ale-bouse di 
the parish; — ſchießen, m. shooting-fesst 
the parish; —ichreiber, m. clerk of tbe 
munity; —finn, m. wid. —geiftz —iprub, 
common place; -trift, — weide, f. cousor 
das Recht, auf einer — trift zu meiden, 
monage; — verſtändlich, adj. popularly; - 
ſtandiſchkeit, S. popnlarity ; —voeien, . pablitı 
state, community; — wieſe, S. inge, ini 
commonage; —mohl, n. common, publx 

jeneral weal. 

emeinen, pl. commons; Mil. privates; 
Haus der —, house of commons. 
Gemein'de (Gemei’ne), 1. ». f. (pl. - 
(Orts —) commonalty, community; 6) (fr& 
liche) congregation, (Kirdyen—) parish, parist“ 
ioners ; ce) common; die chriſiliche —, u 
Christion commenion, church; vor di 7 
ausſchließen, to excommunicate; 2. in com 
— boden, — grund, m. common groand; -%- 
(eihie), m. parish bull; — einkommen, m. com 
mon revenue; —glicd, n. member of a cem 
munity; —gut, —ftüd, n. common, parsh- 
ground ; —fand, n. Law. common appurtenal; 
— haus, rn. common-hall; — rar, m. camn“ 
(or towa) council; —reht, n. pririlege · 
the parish; right of common; -fduls. 
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parish-school; —ficgel, n. parish-seal; —vor« 
licher, m. master of a company; ınagistrate 
b; —mappen, n. coat of arms of 








„1. compar. of Gemein; 2. (Ger 
mender) m. dee, like adj. common, com- 
moner; Mil. private, 

Gemein'heit, SL. (pl. —en) a) community; 

common; 6) fig. coarseness, grossness, low 

familiarity, vulgerity; commonness. 

Gemei niglich, ade. commonly, ordinarily, 

useally; generally. 

Omeinfam, 1. adj. a) common, mutual, 

j 6) fa 3 2. adv. commonly, in 

common; familiarly. 

Gemein’famkeit, 5. «) (Umgang, Berbindung) 

tion ; (Zuſammenkunft, Umgang) 
eommunion; Gemein'ſchaft (Theilnchmung) par- 
eipation, interest; Com. partnership, as- 
section; 5) (geielliger Umgann) society, in- 
tmurse, commerce, familiarity ; die — der 
Sir, community of goods; — haben, t0 
itereommunicate; in — haben, to have in 
emaon ; to communicate. 

Gmanihaftlih, 1. adj. common, mutual 
(Fremd, friend); für —e Redynung, for joint 
aeogant; —c Fonde, joint stock; —c Sache 
m &inem mad)en, t0 Join interest with one; 
2. ede. in common, mutmally, jointly in, in 
@mpany; ſich — theilen in ..., t0 be joint 

makers Of ... . 
mein ſte, m. f. n. & adj. superlat. of Ge- 
min, most common, meanest, rid. Gemein. 
nt, p. a. minded; id) bin —, I intend; 

4 ılt nidye böſe —, tbere is no harm in it. 

ieng’e, rn. (— 5) mixture, medley, min- 
ling, Med, congery. 

4 emgiel, n. (—s) mediey, compound. 

ef, m. —es; pl. —e) token, mark; 
rulg. memory. 

Gemeſſſen, p. 4. measured, strietz ein —cr 
Seidl, a limited (express or striet) order 
or instraction; —c Schrut, m. pace. 

"&emep el, n. (—$) slaughter, massacre, 
kavock, carnage, batchery. 

Gemiſch, n. (-c>) mixtion, mixture, mingling, 
medley, quodlibet. 

Gemme, S. (pl. —n) gem; — nartig, adj. 
—— —nfuude, f. glyptography; — ufun- 
ige, m. lapidary. (diaper. 

Hemo deit, * —— flowered, wrought, 
hemo’rde, u. (—5) slaughter, massacre. 

6, Gem'ſe, S (pl. --en, —n) Zool. 
chamois, goat of the Alps, wild goat An- 
tilope rupicapra — L.); cump. —bod, m. the 
male or buck of the chamois; —born, n. 
chamois horn; — fraut, n. vid. Geißraute; — 
hier, m. — ziege, f. the female or doe of tbe 
chamois, rock de; — wurz, f. But. leo- 
dme bane (Doronicum — L.). 

em’ienzfell, rn. chamois skin; —jagd, f. 
chamois-hunting ; - jäger, m. chamois-hunter; 
füge, f. a rongh, hairy bullet fonnd in 
the stomach of the chbamois; hair-hall, 
Germau bezoar; — Icder, n. chamois -leather. 

Gemüll’, m. (cs) ewig. rubbish, ramble. 
Gemind, n. vid, Dündung. Lmuttering. 
Semunel, n. (-$) repeated whispering, 
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Gemur mel, n. (-$) murmuring, murmur, mut- 
tering; cs geht ein —, it is whispered ahout. 
Gemur're, rn. (-5) muttering, grumbligg. 
Gemürfe, n. (—5) vegetables, pulse, greens, 
legnmes; comp. —bau, m. growing, culti- 
vation of vegetables; — bet, n. kitchen garden 
gnarter; — garten, m, chen-garden ; —händ« 
ler, m. green grocer ; -idilfiel,/. vegetable dish. 

©emufl’ert, pP. =. mustered; T. ligured; — 
werden, to pass muster; — cr Spitzengrund, 
sprigged bobbin - net or muslin; —e wollene 
3euge, draw boys. 

©emüth, 1. s. n. Ces; pl. —cr) mind, sonl, 
heart; (—sanlage) disposition, natnre; ſein — 
auf Eiwas richten, to give one’s mind 10; cin 
gutes —, a kindiy disposition; zu — führen, 
to represent so as 10 act upon one’s will; 
ſich Ciwas zu —e ziehen, to take to heart, to 
grieve; Die — er erbittern, to breed ill blood; 
2. in comp. —(06, adj. devoid of noble or 
kindiy feelings, unfeeling ; — loüigfcit, f. ab- 
sence of kindiy or fine feelings, unfeeling- 
ness; —sart, —sbeidaffenheit, /. disposition, 
turn of miad, temper, humour, character; —6* 
angerung, f. expression of tbe mind or one's 
feelings; — sbeſſerung, f. amendment of the 
mind (heart); — sbewegung, f. emotion (of 
the mind), aflection, excitement, passion; 
—seigenbeit, . pecaliarity of the mind or 
temper; —sfajjung, f. vid. — eitiumung; — vr 
freund, m. —sfreundinn, /. confidant, bosom- 
friend, intimate friend; — sircundicyhaft, f. in- 
timacy, confidencey; —sfranf, adj. distem- 
pered, distressed or sick inmind, melancholy; 
—sfranfpeit, /. distemper, distress, distur- 
bance or disorder of tbe mind, sonl-trouble, 
melancholy; -slage, S. vid. — sirummungz 
--sneigung, f. bias, natural inclination, mood, 
temper; —sreaung, f. a) vid. —sbemwegung; 
6) impnise of the mind; — ruhe, f. trangail- 
lity of mind, calmness, quietnde of mind, 
evennes of temper, serenity; Phil. euthymy, 
ataraxy; —sitürfe, S. force of soul; - sitiın« 
mung or — sverfaſſung, f. tane (frame, dis- 
position) of mind; —esunrube, f. perturbation 
of mind, mental inquietude, disquiern 
-sinftand, an. state or frame of mind. 

Gemuͤth'lich, adj. & adr. kindiy disposed, in 
a humoaur, feeling, tender, good-natured, 
agreeable; lack-a-dJaisically; (von Sıhrifts 
ellern, Tachtern) full of good feeling. 

Gemüth’lihteit, /. (gutes Gcmütb) kindiy dis- 
position; good-nature; (Herzlichkeit) hearti- 
ness; tenderness of mind. 

Gen’, prep. with acc. (ubbr, for gegen) + K&* 
towards; -- Himmel, towards or to heaven; 
— Himmel fahren, 10 soar to heavem. 

Gena’ge, n. (--v) (continuel) gnawing. 

Genannt', p. a. named, called, termed; (mit 
Beinamen) surnamed; (ctmahnt, oben—) above- 
named, mentioned; —c, m. & S. decl. like 
adj. the (above-) named. 

Genähre, n. continnal or bad sewing. 

Genarbt‘, p. «. notched, scarred; grained; 
—e Leder, n. chagrin. 

Genaͤſch'ig, adj. provine. vid. Näidyig. 

enan’, 1. adj. a) Gicht ſchließend) itting close, 
fitting exactly; close (Unteriuhung, DBerbin« 
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dung, Aufmerfjamfeit, inspection, connection, 
attention), straitz 5b) fig. (nahe, eng) near, 
(vertraut) intimate, particular; c) accnrate 
(Rechnung, Maas, Befanntichaft mit einer That ⸗ 
ſache, Erzählung, Bergleid, account, measure, 
acquaintaince with a fact, report, compari- 
son), (pünktlich) exact, narrow (Nachſuchung, 
search), minute (Erklärung, Unterjuhung, ex- 
planation, examination), striet (Ueberwachung, 
surveillance), rigorous (Srflärung, definition), 
precise, correct; d) (ipariam) close, sparing, 
parsimonious; ce — nehmen, t0 be puncti- 
lious, t0 stand upon points; cs nidyt — neh⸗ 
men, to make or give allowance of some- 
thing; der —efte Preis, the lowest or nearest 
price; mit —cr Neth, with great difficalty; 
narrowly, hardly, scarce; 2. ade. closely, 
straitly, intimately; accurately (gemeſſen, 
measured), exactly, narrowly, strictly, ri- 
gorously, precisely ; nearly; parsimoniously; 
aufs — eſte, most acenrate; die — eſten Ver⸗ 
ſuche, most elaborate researches; — miſchen, 
to mix minutely; — genommen, taken strictly; 
— jo viel, just as much ; ich Penne ihn ſehr —, 
Iknow him very well; - handeln, to cheapen, 
higgle; ſich ichr — behelfen, to live poorly 
(very sparingly); — Icben, to live close. 

BGenauw’igkeit, f- =) accuracy (von Rechnungen, 
ofaccounts', precision, exactness, exactitude, 
straitness, pnnctuality, niceness, minuteness ; 
strietness; die bödite —, arithmetical pre- 
eision; 5) (Sparjaınfeit) sparingness, close- 
ness, parsimonionsness. 

Genis)darme :c. vid. Laudreiter ıc. 

Genealo'g, m. (—enz pl. —cn) genealogist; 
—ie, f» genealogy; —iid), adj. genealogical. 

Genecke, r. (-5) continned teazing. 

Geneh'm, adj. u) (angenehm) agreeable; 5) 
(gedilligı) approved of; — halten, vid. Bench» 
migen; — haltung, f. a) (Silligung) approval, 
liking, approbation ; 5) (Erlaubniß) allowance, 
permission; mit —, with the consent (von, of). 

Geneh'migen, e. a. a) (billigen, annehmen, zu⸗ 
geftchen) to approve, ratify, agree, assent; 
b) (erlauben) to allow (eine Entihuldigung, of 
an excuse), t0 permit; to grant; c) (annchmen) 
to accept (a bill. 

Geneh'migung, 5. a) (Erlaubnis) granting, per- 
mission, license, concession; assent; 5) 
(Annahme) acceptance; c) (Biligung) appro- 
bation; mit —, with the consent of; —surz 
funde, f. deed of composition. 

Genei’ge, n. (-Js) icontinual) bowing, cour- 
sesying; T. inclination, tendency. 

©eneig't, p. u. «) inclined (Mech. Ebene, 
plain; fig. zum Böſen, 10 evil), bent (fg. zum 
Siudiren, Etreit, Krieg, on study, quarreling, 
war}, (ergeben im übl. 2.‘ prone, disposed, 
(mwiflens) willing, addieted (zum Trinken, Epic» 
ten, zu Laſtern, to driaking, gaming, vices); 
5) (günftig, freundlid‘ favourable, graciously 
kind; (geroogen) affectionate, affectioned; c) 
(gnädıg) propitious; — ſein, to be prone; to 
be disposed (zu, t0); Einem — icin, to be 
favonrably dispoged towards one, to have 
good will for one; der —c Ycier, the gentle 
(caydid. courteous) reader. 

Senei’gtheit, f. 4) inclination, bent, prone- 
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ness, propensity, disposition; 5) farger, 
kinduess , affection. 
©enera’l, 1. adj. in comp. general; 2. ı. m. 
(— 8; pl. ©enerä’fe) general, commander; 3. 
in comp. —attiie, f. excise- general; —adie: 
tant, m. aide-de-camp , adjutant- general; - 
advocat, —anmalt, m. advocate-general, at | 
torney-general ; —auditeur, m. auditor-general; 
provost, grand judge of the army; -bai, j 
m, Mus. thorongh-bass , continued bass; - 
baßipieler, m. thorough-bass player; — briat- 
rung, f. Min. general visit of the officen 
of a mine; — capitel, rn. chapter - general; - ! 
coniul, rn. consul-general; — conjulat, a. ge 
neral consulship, consulate-general ; -hırts ! 
tor, m. director-general ; — crfa, m. geaeral 
release; — feldmarichall, m. field-marshal-ge | 
neral, generalissimo; — feldwachtmeiſter, m, 
major-general; — feldzeugmeiſter, m. master 
general ofthe ordnance; — fiscal, m, attorner- 
general; — gouverncur, m. governor-genen]; 
—inipector, m. inspector-general; -fartt, /. 
general map; —friegscommiflar, zu. commir 
sary-general; —fricgszahlmeifter, m. pay- 
master-general; —lientenant, m. liemtenaat- ' 
general ; — major, »n. major-general; -marit, 
m, general (beat of the drum); der — mars 
wird geſchlagen, the general beats; —ofic«, 
m. general officer; — pachter, m. farmer-ge 
neral; —pardon, m. general pardon, ad d 
oblivion; —poitamt, n. general post-offer; 
— poirmeifter, m. postmaster-gener: profob, 
m. provost marshal; — profurator, m. soliciter, 
general; —quarticrmeifter, m. quarter- \ 
barrack-) master - general; — quittung, f. re 
ceipt in full, general release; acgui 
in full of all account (or demands); -i 
ten, pl. states-general; the States of Hok 
land; — ſtab, m. staff; generality; — ſiet 
chirurgus, m. surgeon general; —itclk, J. 
neralsbip; —ffurm, m. general assault; - 
fuperintendent, m. superintendent - general '*! 
dignity in the Lutheran church); —veriai 
tung, F. general assembly ; —vifar, m. granb 
vicar; — vollmacht, f- general power of 
torney; — zahlmeiſter, m. paymaster-generali 
(dei der Marine) controller of the navy. 
©enerala’t, n. (— 15; pl. —e) generalship. 
©enera’le, n. statate, general law. 
Genera linn, S. (pl. —-en) the general's ladr. , 
©eneralif’imus, m. generalissimo. 
©eneralitä’t, 1.body of the generals, generalit]. *, 
Generation’ , f. (pl. —en) generation. 
Gene'riſch, 1. adj. generic, generical; 2. ad. 
enerality. 
Generds, adj. vid. Edelmüthig & Zreigebig. 
Gene'ſen, ». ir. n. (aux. ſein) a) (micder geiurt 
werden) to recover, grow well; b) with «u. 
to be delivered of a child; 2. a. } to sart; 
—e, m. & f. convalescent. 
Gene ſung, S. recovery, convalescence. 
Senetifh, adj. relating to the genesis = 
origin of a thing. L[(Fioerru genetla - Lk. 
Senet'te, Genettlage, S. (pl. —n) Zool, geatt 
Gene ver, m. (Wachholderbranntwein) geneva, git- 
Gem'f, n. Geog. Geneva (a towa); —trit,® | 
lake of Geneva, lake Leman. 
Senia’l, — iſch, adj. & adv. (grırig bochdegadi 





















Gen 


higk-gifted, ingemious, genial; (ich fühn) of 
a bold manser; (geiftreih) fall of genius; 
ein —t Mann, a man of genius. 

Genick, . (es; pl. -t) nape, neck ; comp. fang, 
w. Huat. cat, stab with the couteau de chasse; 
-fanger, m, couteau de chasse. [nodding. 

Genicke m. (-6) (das Öftere Riden) (continual) 

icken, v. a. inus. to break, cut the neck. 

ie, n. (-5' a) genius, talent, spirit; 
b) cont, queer fellow (pl. ;ermwil en — 
ion, be sets up for a wit; — ſtreich, m. an 
ingeaions 0 extravagant trick. 

Srhien, pl. of Genius go. 

Osieh, m. 0) enjoyment, vid. Genus, 6) 
Sport. intestines and blood of deer given 
w die hounds; comp. -brauch, m. usufruct; 
jagen, n. first hanting, shooting. 

&enicf bar, adj. (genusfahig) fit for enjoyment; 
tar) eatable, edible, esculent, (ihmadyafı) 
plauble; fig. drinkable; relisbing, readable; 
-kufet, f. quality of being eatable or 
dralable ; relish. 

, 7. ir. a, 4) 10 enjoy (Reihthümer, 
Imades Geſellſchaft, die Freuden des Lebens, 
wall, one’s company, the pleasures of the 
werd); (Genuß haben von) to make use of; 

2 - haben) to have the benefit (use) of; 
& (&fen, Srinfen) 10 take, taste (food or 
din); €) (Wohlthaten sc. von Jemand cm» 

Plingen) to enjoy, receive; das Heilige Abend» 

sun -, totake the Lord’s supper; d) Hunt. 

% scent, smell. 
iceher, m. (— 8; pl.—) enjoyer. 

iflih, adj. & adv. a) id, Genießbar ; 
d icbitiütig) selish. [fond of enjoyment. 

iefling, m. (-c8; pl.-t) person selfishly 

ten, 2.0. to constrain; — Cie ſich nicht, 
mike yourself at home. 

üb, 4. 1-08) sweepings, brush - wood. 

fe, 5. a) brushwood, void. Zärbeginfter ; 

b fan. an old house. 

keit, m. (-65 pl. -0) Gram, genitive case. 

king, m. (—; pl. —ien) genius, guardian- 

angel, pl. genii. Ubjuga — L.). 
Rijabaum, m. Bot. genip-tree (Melicocca 

om’men, p. p. of Nchmen, yo. 

enode fa, Genevieve ($-n.). 

kafie, m. (-en; pl. -en) a) (Ehe-) con- 

sort, (Befellihafter) companion, comrade, 

Merütfe) mate, fellow; 5) (Berbiindere) con- 

Iederate; (Dieds « aber auch Handels—) as- 

keiate, (mur im ü. ©. Mitiduldiger) accom- 

Nice, (Theilnchmer im gut. u. ü. ©.) part- 

sr, compartner. 

kaoffam, m. (— 683 pl. -0, -e, 4 (pl.—n) 

frorine, vid. Genoß, Genoſſenſchaft. 

enoſſ enſchaft S. (pl. -en) 0) fellowship, 

fertuership, society, association, company ; 

" confederacy. [consort, mate. 

ofinn,, S. (pl. —en) female-companion, 
Döthige, m. (comtinual) pressing, askiug, 
kmödarine, wid. Landreiter. (importuning. 

el, m. oid. Portufaf. 
kufiter,m.Bat.broom, dyer'sweed (Grnista-L.). 
km, m. Geog. Ghent (a town). 

hen’ Han,m. vid. Enzian ; elle, J. eid. Feidenzian. 

ana, a. Geog. Genoa. adj. Genoese. 
m. (-n; pl=n), (8; pl.) Genucſiſch, 
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Genu'g, 1. «do. (hinreichend) sufficient, enough, 
sufficiently; das wird — fein, these things 
will serve; haben Cie nody nit genug? 
you not yet pleased? idy habe —, La, 
fied; es it —! (hör' auf!) have done; cr üt 
Mannes —, fam.he is man enough; vid. Mehr; 
nie — genug bekommen können, to be ever 
eraving; Einem — thun, to satisfy one; cs ift 
an Einem Unglüd-—, one misfortune is enough; 
es iſt mir —„it is enough for me; gerade —, 
just enough; laß Dir das — jein, let that 
suflice yon; 2.in comp. — thuend, ade. satis- 
factorily; —ıhuung, f. satisfaction, compen- 
sation, atonement, amends; Zinem —tbuung 
leiten, to give satisfaction to one. 

Genü’ge, f. =) sufliciency; competency; b) 
(Genugthuung) satisfaction; ce) (Leiſtung einer 
Pfliyt) dicharge of a duty; zur —, enough, 
sufliciently ; Einem — thun or leiiten, to satis« 
fy, content one. 

Senü’gen, eo. n. (aux. haben) a) (hinreichend 
fein) to suffice, be enough; 5) (dat. of pers.) 
(sufrieden frellen) 10 content, satisfy; einem 
Wediel —, Com. to answer a bill; fi — 
taffen an Etwas, to be content or satisfied 
with, to content one’s self h; 2.0.0. 
(-$) =) satisfaction, contentment; b) suf- 
ficiency ; feiner Echuldigfeit ein — leiften, to 
acquit one’s self of a duty; —d, p. a. suf- 
ficient, sufficing, enough. 

Genüglic, 1. adj. a) (jur ®cnüge) sufficient; 
«äufricdenftelend) satisfactory; 5) (annehms 
lich) pleasant, agreeable; c) (mäßig) frugal; 
2. adv. sufficiently, satisfectorily ; agreeably; 
—kit, fe 4) contentedness, satisfaction, saf- 
ficieney; 5) (Annchmlidyfeit) pleasantness, 
agreeableness; c) (Mäßigfeit) frugality, mo- 
deration. 

Senug’fam, 1. adj. sufficient, competent; 
2. adv. enough, sufficiently. 

Genuͤg ſam, 1. adj. (leicht gu befriedigen) easy 
to be contented, modest; moderate, sober, 
frugal (mit, of); 2. adv. contentedly, so- 

Genug famteit, f.vid. Yenüge. [berly ; frugally. 

Senüg’famteit, (das Leidyr zu befriedigen fein) 
contentedness, (WMäsigfeit) moderation, fru- 

Genug, n. T. genus, gender. [gality. 

Genuß‘, m. (Ses; pl. Genüſſe) a) (Bergnügen) 
enjoyment, pleasure, deligbt, gratification, 
fruction ; 5) Wortheil, Nugen) profitz c) (Nıch- 
braud), Benugung) usufract; d) taking (von 
Speiſen und ©etränf, food or drink); comp. 
—bar, — reich, adj. enjoyable; —iudt, f. in- 
ordinate longing after enjoyments; —jüch)tig, 
adj. greedy for enjoyments. 

Geocenrrifh, adj. Ast. 

Geodä’fie, S. geod(a)e: 
surveyor; Beoda’riich, adj. geod(a)esical. 

Geogenie’, Geogonie', S.geogony ; Geoge'niſch, 
Gecgo’nid), adj. geogonie. 

Geogno le’, S. geognosy. 

eognoft' ‚m. geognost; —iid), udj. geognostical. 

Geogra’ph, m. (—en; pl.—en) geographer; 
ic, A geography; — iſch, I. adj. geogra- 

hical; 2. adv. geographically. 

Sehr, adj. eared, auriculate. 

Geolo'g, m. (—enz pl.—en) geologist; -ic, 
. geology; -iih, geological. 
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Geomant', m. geomancer; —ic’, f. geomancy. 
Geome'ter, m. (-5;5 pl.—) geometrician, 


eometer. 
Geometrie, S. geometry; praftiihe — auf dem 
Felde, practical geometry on the ground. 
Geome'triſch, 1. adj. geometrical (Berpälmiß, 
proportion), geomotral, geometric; 2. adr. 
Georg, George (M-n.). [geometrically. 
Georgen» planet, m. Ast. Georgium sidus, 
Uranus; — ſchwamm, m. St. Ggorge’s agaric 
(Agaricus Geurgii — L.). 
Georgien’, n. Geog. Georgia (a country). 
Geor'gier, m. (-#; pl. -) Georgian. 
Georgi'ne, S. Bot. Dahlia (Dahlia, Georgina 
ee - Wild). 
epäd’, n. (-t8) baggage, Iuggage; package. 
Gepfnaͤt ſch, — Gep nervt, n. vid, 
©enieh_b). 
gerfeite> n. (-$) (continual) whistling, piping. 
©epin’fel, n. (-8) cont. daubing. 
Geplap'pet, n. (-8) (continual) babbling, 
chatting, tittle - tattle, chit- chat. 
Geplaͤrt, n. (-cs) (continual) bawling. 
Seplät’fcher, n. (-6) plashing, splashing. 
Seplau’der, a. (-#) (continual) talking, tattling. 
©epodye, ». (-5) knocking. 
Sepol’ter, n. (-8) tumbling noise. 
©eprä’ge, n. (—$) impression, stamp, coinage; 
feine Handlungen haben das — des Cigennutzes, 
bis actions bear the stamp of selfishness. 
&eprah'le, n. (-$) cont. boasting, bragging. 
Gepraͤng'e, n. (-5) (Pradjt) pomp, state, magni- 
ficence, (Scdyau—) pageantry, great show, 
ostentation, parade; ig. vanity. 
©eprafl’e, n. (-5) frequent reveling. 
Sepraflel, n. (-5) crackling. 
©epur’purt, adj. empurpled. 
Sequa’te, r. (-) (continual‘ croaking (0f frogs). 
Gequaͤſie, rn. (-8) tormenting, vexing, teazing. 
Gequet ſche, r. Es) squashing, crusbing. 
Sequie'te, n.(-8) screaking, screaming, squeak. 
&era’de, (com. contr. Graſde), 1. adj. a) (von 
der Richtung, nicht krumm) straight (Linie, Weg 
wie cin Pfeil, line, way Lit. & fig. course], 
as an arrow), even (Typ. Columne, page), 
right (zwiſchen den Augen, between the eyes), 
direet (Math. Berbalmiß, Richtung, 0, 
course, nad), for), Mus. binary (Tafı, 
measure), (or eben) level; 5) (aufredt) erect, 
upright, eright; c) (auftidytig) plain, (— ber» 
aus) plain spoken, straight-forward, (chrlid)) 
honest; eine — Zahl, an even number; — 
oder ungerade, even or odd; fünf — jein laſſen, 
prov. to connive at somethiug, to be not 
over-rigid; — Abjichten, upright intentions; 
ein —ı Mann, a plain man; —s Wegs, straight- 
ways, immediately ; der — eg ift der © 
prov. honesty is the best policy; 2. adv. 
a) directly, straighily; b) fig. precisely ; 
c) just, exactly; dA) (ohne Rüdyalt, offen) 
without reserve, plainly ; — dar Boot! Mar, 
trim the boat; — gegenüber, directly over- 
against; (aus dem Haufe 2c. von — über) from over 
the way; — zu, directly, straijghtways; im- 
mediately; — entgegen, diametrically op- 
posite; — zu gehen auf, to go straightways 
up 10; — zu mit Jcmandem umgehen, to be 
free with one; —zu, —fort, even on, straight- 
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along; — anichen, 10 look straight at; - 
durch, diemetrical(ly); — entgegengeiekt, di- 
rectly opposed; — hinunter, even down; - 
in die Höhe, bolt upright; — wirkend, Mech, 
vid, Direct wirfend; — vor Einem (liegen) in 
full view; cs iſt — recht, it answers the 
purpose; — genug, just enough; — (je) mt, 
just as; — io, even so ; — mad)cn, to straighten; 
ich mar — da, I chanced (or happened' 
to be there; — jetzt, even now; niht -i. 
indirectly; Einen — anichen, to look ful 
in one’s eyes; — beraus, freely, in plıa 
terms; in a blunt, downright manner; -tı, ' 
fig. without consideraiion; - aus, ab, 
straight on, in a straight liae, right m; 

— mg, adv. without ceremony, plaialy;- 

drei, justtbree, exactly three ; — zur iclbigen zeu 

just at the same time; cs trint — zu, ii atren. 
exactly, perfectly, precisely; — ie ti 
even as much; — herunter, dowrnright, plusp 

down; nad) —, by degrees, little and link; 

3. in comp. Gerad »boprer, m. T. straige 

piercing t001 ;—hängmaidine,/.Watchm. uprigt 

tool; —läufig, adj. direct; ling, adj. red 

lineal; —inigfeit, f. rectilinealness; -mfe, 

n. planisbing knife; — ſinn, m. straige 

forwardness, ingennousness ; wprigbiaes; 

—finnig, «dj. straightforward, openheartel, 

upright. 

Sera’de, f. a) straightness, 5) Lew. par 
phernalia; in die — bringen, to make strai 
to straighten. 

Serad'heit, f. straightness, is. recti 
rectity, erectness, artlessness, uprightn 
plainness, 

Geraͤh me, n. (--$) T. frame-work. 

Gera'nium, r. (-5; pl. Gera'nien) Bat. gerani 

Gerank'(e), n. (-$) tendrils, clasper. 

©era’fe, n. (-8) raging, rage, fury, (co 
raving. Wagen‘ 

Seraflel, n.(-8) clatter, rattling, clankiag ? 

©erä’th, n. (-es; pl.—c) a) (Hantwerki; 
tools, (der zc. —) implements, (®cl 
vessels, (Utenfilien) utensils, (hölzerne 1 
her; 5) (bemeglidye Güter) moveables, g0' 
(Mobilien, Haus —) furniture, (aud) von alıt= 

. stuff, (don Küchen-, Tiſch-, Kuridy sc, —)tackli 
€) (Beſizthum) effects, chattels; (Oepad' I 
guge, baggage; dies iſt all mein —, s- 
is all I am worth. 

Sera’then, o. ir.n. (aux. jein) 4) (auf } 
or Etwas, fommen, fallen, treffen) 10 come 
fall upon, (hincin—) to fall im or into, 
hit upon; to get, grow (dazwiſchen, beim 
unter, among); „d) (ſich ermeiien, cel. Mi 
ftellen) to turn out, to prove; ce € 
glüden, gelingen) to succeed prosper, ! 
d) provinc, & $ to advise; — nadı, 10 
after; an einander —, 10 fall om with 
to fall together by the ears; in or an dm 
t0 come to; to come into; im cinen Mi 
halt —, 10 fall into an ambuseade; + 8 
zum Mergermiß, DBerderben u. ſ. w. —, in 
tarned out, redonnded to his vexaties, 
struction; id) bin auf den Gedanken — itbıt 
occarred t0 my mind, it has strack B*i 
auf einen Einfall —, to get a fancy; ich dc" 
zufällig darauf, T happened to hit upon “: 
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in Srand —, 10 catch fire; in Zorn —, to fell 
into a passion; in Unruhe —, to be alarmed, 
m Schulden —, to run in or into debts, to 
contract debts; es gerathe oder verderbe, hit 
or miss; in Bergeifenheit —, to be forgotten, 
fall oblivion; in Stoden —, to stagnate; 
10 remain unfinished ; der Wein ift Dieies Jahr 
nicht —, the vines have failed (missed) this 
year; wehl—, 10 come to good; wohlgerathe ⸗ 
ne Kinder, well- bred, well-mannered chil- 
dren; vid. Wuth, Verfall, Verzweiflung, Elend. 
Sera'then, p. 0/ Rathen, as adj. advisable, 

faul, advantageous; ſich — fein lafien, to be 
advised, 10 take good connsel; ich halte cs 
dt für —, I do not think it advisable. 
Gerathewoh |, n. (—5) random, chance, (hap) 
hazard; aufs —, at random, at hap hazard, 
peradventure. [Seräth. 
Geahfhaft, /. or Geraͤth ſchaften, pi. vid. 
uin chet, n. (-8) fumigating, perfaming. 

Onurfe, nr. (—$) (continual) grappling, cuffing. 
Gmrm, adj. a) via. &cräumig; 6) fig. eine 

-t5at, a long time; vor, jeit — Zeit, a 

lot while ago., R 
Sranmig, (Geraͤum lich, provine.), adj. large 
me, Höhle, Deffnung, Halle, Korb, Baie, 
plaia, hole, opening, hall, basket, vase), wide, 
spacious, capacious (Hafen, Gefaß, harbour, 
vessel,, roomy (‘Poitdjaile, postchaise) broad, 
ample; -feit, /.roOm, spaciousness, capacity. 

tium’te, m. (—8) T. novale, fresh land, 

2, Reubruch. 

Serinfd), n. (—e5; pe. -e) a) (Rärın) noise, bustle, 
rastling, stir; clattering (von Schwertern, of 
swords‘, swash, murmuring (von Bädyen , of 
zivers, &c.); 5b) Hunt. (pl.—c) pluck, gar- 
hage, oid, Beidylinge; —IOs, adj. & adv. noise- 
less, noiselessly; —voll, adj. noisy, noisily, 
zoiseful, boisterons. 

Betaͤus per, n. (—$) (continual) hawking 
pitting, spawling. 

‚1.0.0. a) Ten. to tan, curry, dress 
ides); 5) T. (von Stahl) to tilt; to polish 
(metals); c) fig. (durhprügeln) to thrasb; 
Agıbr, p. a. tanned; tilted (Gußitahl, east 
steel); 2. s. n. tanning; tilting of steel. 
Berte: bant, J. —baum, m. —cifen, n. tools for 
"anaing; — ftahl, m. poli ing steel; tilted 
cast steel; — hammer, m.tilt; —fäure, f. Chem. 
tanaje acid; — ftoff, m. (vegetable) materials 
for tanning, Chem. taanin. 

Über, m. (-6; pl.—) tanner, cnrrier, 
leatber-dresser, comp. —baum, m. sumac 
!sumak, sumach) tree, vinegar plant or tree, 
elm-leaved samach (Rhus coriaria — L.); — 
dandwerk, a. tanner's trade; —Hof, m. tanning 
yard; —falf, m. tanning-lime; -lohe, f. a) 
tanner's spent bark, tan, owse; b) liquor 
in wbich hides are soaked; -ıncjier, n. cut- 
be knife, currier's or tanner’s knife. 

3 f (pl.-en) a) (der Ort) tanning- 
house, leather-manufactory, tannery ; 5) (das 
andwert) tauner’s trade. 

Gerbulwt, f. Com. garbles, refuse. 

Sehr, adj. a) just (lriadye, cause), righteons; 
 tihtg, rechünäßig) right, merited, legiti- 
me; c) (paiend) fit, suitable; d) igeſchickt) 
versed, skilled ; (regeltechi according t0 rules; 
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der, die —e, a) the just; 5) der —e, (Bart) 
the All-righteous; die —n, pl.the righteons; 
— fein, 10 fit, suit (of clotbes); in alle Sättel 
— fein, fig. to be apt (fit) for any thing, 10 
accommodate one’s self to any thing. 

Gerech'tigkeit, /. a) justice, rigbteousness, 
justness; (lUnparteilidpfeit) impartiality; 6) 
(Recht, Vorrecht) right, (Privilegium, Erlaubniß) 
privilege, immunity, license; Jemandem — 
widerfahren lafien, to do one justice; — üben, 
to do justice; Die — handhaben, to admi- 
nister or distribute justice; der — in die Hände 
fallen, to come under the stroke of justice; 
comp, —slicbe, J. love of justice, equity; 
— sliebend, adj. equitable; —spflege, f. admi- 
nistration of justice. 

Gerecht ſam, adj. provinc. according to law, 
lewful, legitimate. 

Gerecht'ſame, f. (pl.—n) (Recht, Erlaubniß) 
right, privilege, immunity; (Borredyt) prero- 

tive, (Ausnahmsrecht) franchise. 
jere’de, rn. (26) talk, report, rumour; Einen 
ins — bringen, to hitch one into a story. 

Gere den, ©. 4. provinc. to talk; Law. $ to 

romise, assure. 

Sereibe, rn. (—$) (contiaual) rabbing, friction. 

Sereiihen, v. n. (aux. haben) a) (führen) to 
tend, (zum Glücke, to happiness), 10 redound, 
turn to, to prove; 5) provinc. to succeed 10; 
to obtain; es gereicht Dir zum Ruhme, Lobe, 
zur Ehre, that redounds to your glory, praise, 
honour; das wird Ihnen zum Vortheil —, that 
will tern to your advantage. 

Gerei me, n. (-8) cont. rhyming. 

Gereife, n. (-$) pulling and tearing. 

Geren’ne, n. (-8) (continual) running. 

Gerent', n. Geren’te, /. T. salt-rents., 

©erew’en , v. imp. to cause t0 repent, to in- 
fluence with repentance; «5 gereuet mid), I 
repent of it; ſich Etwas — laſſen, t0 repent of. 

©ereut‘, n. (Ses; pl.—c) Agr. novale, fresh 
land; —Ierdye, f. void. Baumpieper. 

Ger falk, m. (-en; pl.—en) void. Beierfalt. 

Ger'gel, m. (-$; pl.—) Coop. crock, notch, 
crow. [tator. 

Ger'hab, m. (-63 pl. —e) provine. guardian ; 

©erhard, Gerard (M-n.). 

Gerich't, n. Es; pl.-c) dish, mess; das leckere 
—, highdish; das munderlihe — (Gemengicl‘, 
kickshaws; ein — Fiſche, a dish of fish. 

Seridyt, 1.0.0. (-185 pl.) 4) (das Urtheil- 
iprehen) judgment; (Strafe) doom; (-siprud), 
Urtheil) sentence; 5) (— eſtelle) court; tribu- 
nal; (—shof) comrt of justice; — in Sachen 
von Betrag über vierzig Schillinge, conrt of re- 
cord; c) (-sbezirk) jurisdiction; d) (Ridyeplas) 
place of execution; e) (die Gerechtigkeit) 
Justice; vor — fordern, to summon; to enter 
an action against; vor — gehen, to follow 
the law; 10 go to law; — halten or im — 
fisen, 10 sit in jadgmens; — halten über..., 
to sit upon...; vid. Stellen; ſich auf ein hö— 
heres — berufen, to interpose appeal; Einen 
vor — citiren, to sew summons upon; to 
administer justice, to judge or hear causes; 
das jüngſte —, doomsday, day of jndgment, 
last judgment; 2. in comp. —sacte, J. record; 
—sadvocar, m. barrister; —amt, n, —sbanf, f- 
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court, tribunal; —saıntmann, m, judge; —6 
anftand, m, Law. non term; -sbarfeit, f. 
jarisdiction, resort; das Recht der —sbarfeit, 
conusance; —sbeamtete, m. officer of the law, 
justiciary; —sbefehl, m. warrant; —sbeifiger, 
m, jndge lateral; — sbezirk, m. jurisdiction, 
resort; —sbote, m. messenger of the justice, 
apparitor, paritor, summoner; —sbraud), m. 
usage of a tribunal; —sbud), rn. record, re- 
gister, roll; —sdiener, m, (Bote) apparitor, 
summoner; constable, usher of a court of 
justice, citer, mod. sergeant, tipstafl; (Frohn) 
beadle ; —sdori, n. village possessing a juris- 
diction; — sferien, pl. vacations; — siolge, S. 
help, succour, aid (due t0 a court of justice) ; 
—sfropn, m. (—sbote) apparitor, summoner, 
macer; (Büttel, Gefangenwarter) beadle, jailer; 
—sgebraud), m. vid. —sbraudy; — sgebühren, 
pl. fees; —shalle, /. session-hall, judgment- 
hall; —shalter, m. magistrate, justiciary, 
lawyer; -shaltcrei, f. magistrate’s office or 
house; —shandel, ws. action, lawsuit; —shaus, 
n. court of justice, town-hall; 4m. court- 
bouse; —ehrrr, m. lord of the manor, who 
has the right of judicature; -sherrichaft, f. 
right of jndicature; jurisdiction ; -shof, m. 
court of justice, court, judicature, jndica- 
tory tribanal, tribunal; ein oberfter —shof, 
supreme court of judicature; der geiſtliche 
—shof, consistory; —sinftany, f. (competent) 
court; —sfammer, f. chamber of justice, 
tribunal, session-hall; —sfanzlci, f. record- 
.office, archives; —sfoiten, pl. law expenses; 
costs of suit, mise; —slehen, n. the rigbt of 
judicature, considered as a fief; -sleute, pl. 
tbe inbabitants of jurisdietion; -sobrigfeit, 
. magistrate; —sordnung, f. statute con- 
cerning the manner of administering justice; 
—sperion, /. jadge, magistrate; —sperionen, pl. 
gentlemen of the (long) robe; -splag, m. 
a) (-shaus) session-house; 5) (Richtplas) 
place of execution; -spoiaunc, f. fig. last 
trumpet; —stath, m. judge, counsellor; —6- 
saal, m. judgment-hall; —sfade, f. vid. -6- 
handel; —sidöppe, m. istant judge:; —6 
ſchreiber, m. clerk, actnary or secretary in 
a court of justice, greffier; -sfigung, fe 
judicial sitting, session; —siptengel, m. juris- 
diction; preambulation; -sftand, m. or —: 
ſtelle, f. the being subject to a certain juris- 
diction or the court to which one is subject; 
instance, forum ; -sitatt or -sitätte, f. a) court; 
5) place of execution; —sitube, /. jadgment- 
chamber; -sftuhl, m. tribunal, court of jus- 
tice; —stag, m. law-day, court-day; —evcr> 
handlung, f. —sverfahren, n. legal or judicial 
proceeding, judicial-act, proceeding of a 
court, —sverwalter, m. justiciary, deputy- 
justiciary, lawyer; —evermwalning, /. a) the 
office of deputy-justiciary; 5) administra- 
tion of justice; —sverreier, m. administrator 
of justice, justioiary; vogt, m. jadge, 
justice; —svogtei, f. magistrate's house; ꝰ6 
wegen, ade. by warrant of the court (of 
justice) ; —sjimmer, n. jastice-room; —*5wang, 
m. jurisdietion; —sjwängig, adj. subject to 
a jurisdietion. 
Geiicht'lich, ad. & adv. judicial, jndiciery, 
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jadicially, in a judicial way, before te 
ju ‚„ at law; forensic (Medicin, Soranit, 
medicine, botaay); — abgefaßt, legalized, 
verified, in due form of low; das — Bi: 
fahren, judicial proceedings; —e Yuiiorderung, 
summons; —e Hülfe, execution (in a eiril 
canse); ein —er Berfauf, open sale, sale by 
order of a court of law; eine —c Urkunde, 
a legalized or verified document. 

Serihrlichkeit, S. legal qualification. 

Sereiel, n. (-s) purliog, rippling. 

Serillet, adj. Arch, lated. 

Gering' or Gering’e, adj. & ado. a) (mus 
little, (undedentend) trifling, small (Unfofte, 
Meinung, Werth, cost, opinion, value), (arn · 
lid)) poor, poorly, petty; 5) (mehr gu 
wicht⸗ los) deficient ia weight (in value; 
«) (mohlfeil) cheap; d) fig. (gemein, niedtig J 
mean (Herfommen, parentage), low, ba 
(unbedeutend) light, slight, insigaißcant, m 
widjtig) animportant, (gleidygüftg) indifferesg, 
humble, (unbedeutend, dunkel) obscare; - 
idjägen, t0 slight, neglect, disregard, despise, | 
disrespect, to make slight or mothing di; € 
meine — Einſicht, my imperfect capacity; +} 
&Koft, hard fare; mit —er Ausnahme, lacking |) 
but a little; um ein —e, at a small expense; ; 
die —en Leute, common people, inferior class 
es fehlt nur ein —es, there wants bat aırils 
um ein —cs, at small expense; (eringer, « 
less, inferior; idy bin nit — als er, I 
not inferior to him, ©eringite, swperl. li 
slightest, ought; minutest (Brud), fraction) 
das ift meine —fte Sorge, thatis my least 
nidyt das —fte, not the least, not a wäit, a 
a jot; nothing at all; im —jten nicht, not i 
the le: not at all. 

Gering', in comp. —fügig, «dj. unimpo 
little, insignificant, trißing; sligbt, ol = 
account; das —fünige, light matter; -rügig 
J. littleness, insignificance, pettiness, tivi 
ness; —baltig, adj. below the standard, 
a base standard, of base alloy, of li 
worth; - haltigfeit, /. being below I 
standard, worthlessness; — ſchätig, 1. 
(herabiegend, herabidjägend) depreciating, nm 
valuing; (verächtlich) contemptible; (nema 
fäßigend, adytungslos, unaufmerkſam) disrega 
fal, neglecting, disrespectful, slighting; 
ade. contemptibly ; disregardfully ; —idari 
feit, f.undervaluation, slightaess, despical 
ness ; neglect, irreverence, disrespect, disn 
gard; — ſchäzung, /. coutempt, meglect, 
regard, slighting. 

Sering’e, m. (-5) (vulg. Balgerei) (continu: 
ringing ; wrestling. 

Seringel, n. (-6) cnrliug; carls; curres. 

Gerinn’bat, adj. coaguleble, congealable, 
crescible; -feit, /. coagulability. 

Gerin'ne, n. (-8) @) (das Laufen, Zlieken vet 
Waffer x.) running, flowing, gushing; # 
trench, ditch, Mill. channel, (in den Enaktt! 
trough, gutter, pen, pipe. 

Serin’'nen, vo. ir. n. (aux. fein) (suiammcalr 
fen) to curdle, coagulate; (gefichen, durch Kö 
to congeal; (fid) Mümpern) to clor ven Sit. 
of blood), to turn to curds or clots; — maß. 
laſſen, to cnrd, to ourdle, coagulate; git“ 







































Ger 


nen, p. a. clotty, grumous; geronnene Milch, 
eurds, clotted milk, 4m. bonny clabber ; 
geronnenes Blut, clots of blood, cruor. 
Gerinn’:hentel, m. (V63 21. —) Min-s. gatter- 
pin, guiter-peg, kennel -hook; — tin, m. 
ꝛ pl.-t) best sort of tin or pewter-stone. 
Okrippe, a. (-65 pl. —) skeleton; (cines Hau⸗ 
its, Edifies) carcase, framework (of a buil- 
ding); mie ein—, carrion lean. 

Serippt, adj. ribbed; Arch. groined (Wit: 
dung, vaulting). 

kam, m. provinc. barm, yeast; germen, eo. 
id, Gäpren, 
Oerma’ne, (-n; pl. —n), Germa’nier, (- ; pl. -) 
m. (ancieat) German; Germa’nien, n. (-s) 
Germany; Germa'niſch, ads. German; Ger: 
maif'ten, 1. v. a. t0 germanize; 2. s.n 
teraanisation; Germanis mus, m. (pl. —men) 

mism. 

met, m. (-8) vid. Nießwurz, weiße, 
mo, adv. (bereinvillig) williugly, readily, 

ar dergnügen) gladiy, cheerfully, fain, 

fmely; vuig. (leicht) easy, easily; commonly; 
uorily; mie Willen, abſichtlich) purposely, 
iskationally ; (mit Zeimörtern) 10 be foud 
d..., 10 like t0...; — thun, to be fond of 
doing; ex ſieht Sie —, he likes to see yon; 
- jagen, reiten u. ſ. w. to be fond of hunting, 
ring, &e.; — haben, to like, be fond of; 
aammt nicht gern Arznci, he is averse to 
Pysic; — eſſen, trinken, ſchlafen, to love or 
Üike (0 eat, drink, sleep; fig. dieſe Pflanze 
wihf — an ſchattigen Dertern, this plant 
grws best in shaded places; id) möchte —, 
I mould fain; gar —, herzlich — or von Hrrs 
#" -, with all my heart; er läßt — mit ſich 
taudıln, he is easy to be dealt with; das 
dierd fahr — auflegen, it is an easy horse to 
jetupon; er giebt —, he is liberal (generous); 
M hate es nit — gethan, I am sorry for 
having done it; comp. eulg. — groß, m. 
ıfecter of greainess; would-be great, arro- 
Far eoxcomb; — flug, m. affected wit. 
dfel, n. (-8) (continual) rattling (in the 
Ahroar). 
herochen, ‘u) p. a. of Rädyen, ge.; b) ir. p. 
en, used as adj. revenged. 

Nrig, Geröh’riht, m. Es; pl. -c) reed- 
kaak, reed-bed; reeds, cane-brake; place 
fall of reeds. 

HR m. (-6; pl. —c) vid. Golddroſſel. 

tl’, m. (6) (continnal) rolling, rumbling. 
Kilte, m. (-65 pl.—) Min-s. u) rabble; 
% the place where two and more veins 
in one. [a vine. 
mine, n. T. all the roots belonging to 
'on'nen, p. a. curdied, coagulated, clotted, 
fen Mildy) shotten. 

Kammer, m. sid. Goldammer. 

fle, f. Bot. barley (Hordeum — L.); die 
ndıe —, naked barley; geidälte —, peeled 
* hulled barley; comp. —nader, —nboden, m. 
keld of barley; —nähte, f. ear of barley; 
-abeije, Sf. Tan, preparation with barley; 
bier, n, beer (brewed of barley); —nbrob, 
?. barley-bread; — ndieb, m. Orn. tree-spar- 
row (Fringilla montana — L.); —nernte, Sf. 
barley-harvest; —ngraupen, #1. Scotch barley; 
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—ngrüße, /. pearl-barley; —nfleic, /. barley 
bran; —ntorn, rn. barley-corn; Med. 
lops; wisp in tbe eye, pimple, sty, 
(in the eye); -nfudyen, m. barley-cake; —ıs 
mal;,, rn. barley-malt; —nmebl, n. barley- 
flour; —niaft, m. worts; joc. beer; -nichleim, 
—njeim, m, barley-water ; —nſtroh, n. barley- 
straw; —ntranf, m. a) or —nmwajlcr, n. Med, 
water-grael, barley-water, ptisan, orgeat; 
b) beer; —nzuder, m. barley-sugar. 





©erften, adj. of barley, hordaceous. 
Gerften, m. (-#} provinc. dish of flour, eggs, 


and milk baked in a pan. 


Serte, . (pl.—n) switch, whip; —nfraut, n. 


Bot. a) fennel-giant, gigantic fenner (Ferula 
communis — L); 6) vid. Abcrrante. 


Gertraud better Gertrud, (dimin.Zru’ddyen, vulg. 


Trade) Gertrnde (F-n.)5 
vid, Unglüdsvogel a). 


comp. —svogel, m. 


Geruch', 1. ». m. (-c55 pl. Gerüche) a) (-6+ 


vermögen) smell; 2) odour, scent, savour; 
der angenehme —, fragrance ; moderiger —, 
earthy savour; Der jaure —, sour odour; 
€) fig. (Ruf) reputetion, character; cinen — 
haben, to savour, have a smell; fig. er hat 
einen feinen —, he has a fine nose; dem —e 
nachgehen, to follow one’s sceut; im —e der 
Heiligkeit ftchen, to have the rep: ion of 
leading a holy life; 2. in comp. -los, adj. 
a) (nicht riedyen könnend) scentless, without 
smell; 5) (nad) Nichts riechend) imodorate, 
savourless; -loſigteit, f. 4) having no smell; 
6) inodorateness; —Snerve, m. olfactory nerve; 
—sfinn, m. sense of smelling; — smwerkzeuge, 
pl. organs of smell. 





Geruͤcht, n. (-e5; pl.— €) a) report, rumour, 


fame, story, saying, news; 5) (Ruf) name, 
character, reputation, credit, esteem; es läuft 
ein —, there (is or) goes a report, a ramour 
is abroad, the story goes; cin — ausiprengen, 
to spread, disseıninate a report abroad, to 
bring out a story; dem —e zufolge, according 
to report; dem —c nad), reportiagly; in ein 
böjes — bringen, 10 defame, slander or asperse 
One’s reputation. 
Geruͤcke, n. (-6) (repeated) moving. 
Geru der, n. (-6) a) (continued) rowing; 
6) Mar, oars. 
©eru’fe, m. (-6) (repeated) calling. 
©eru’hen, v. n. (auz. haben) to be pleased, to 
deign, condescend; Seine Majefrat haben ge- 
ruht zu ..., his majesty has been pleased 
10...5 — Euer Majeität, may it please your 
©erwhig, proeinc. for Ruhig. [mäjesty. 
Serü’hme, n. (-8) cont, (continual) boasting. 
Geruh ſam, adj. vid. Ruhig. 
Serül’le, n. (-5) 0) loose stones &e.; b) (altes 
Seräthe) Inmber; ce) via. Gerblle. 
Gerum pel, n. (-$) (continual) rumbling. 
Geruͤm'pel, n. (-5) (altes Geräthe) Iumber, 
trash, rubbish; —boden, m. — kammer, f. 
lumber - room. 
Serun’dium, n. (-$; pl. -ia) Gram. gerund. 
©erun’zel, n. (-26) wrinkling, wrinkles. 
Geruͤſt, n. Ges; pl.) scaffold, stage, scaf- 
folding, -/m. staging, frame; saperstracture; 
comp. -kammer, f. room for machines, tools 
&c.; —itange, f. stilt. 
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Geruͤt'tel, n. (-5) continual shaking. 

Ger'vas, Gerva’fius, Gervas, Jarvis, Jarvy 
Ges n. Mus. G Hat. LWen.). 

Gefa’ge, nm. (-$) (continual) talk, talking; 
say, report, rumour, 

Selä’ge, n. (—8) (continual) sawing. 
Geſalbt', >. a. anointed; innacted; der Ge— 
jalbte des Herrn, the Lord’s anointed, the 
Messiah. 

Geſal'zen, p. a. salted, pickled; —e Butter, 
f. salt butter, crock butter, pot butter. 
Geſaͤſme, n. (—5) seeds. 
©efam’mel, n. (-5) cont. gathering, collecting. 
Geſammt', 1. adj. whole, united, joint; all 
the &c.; die —en Zimschner, all che inhabi- 
tants; Der —c Adel, the body of nohility; 
2. adv. conjointly, collectively; ſie haben 
id) — verbürgt, they have all conjointly 
given bail, secnrity; 3. in comp. total, 
Joint &c.; -—belchnung, F. Luw. joint inves- 
titure; —bettag, m. sam total, total amount; 
—cndrud, m. total-impression; —einnahme, 5. 
total receipts; —erbc, m. heir of the whole 
Property; — ctoberung, f. joint conguest; — 
ertrag, m. total return; —gebraud), m. joint 
use; größe, f. Arith. integer; —gut, n. joint 
property; —herr, joint governor or lord; 
S herrſchaft, f. joiat command; — faui, 
m, joint purchase or wholesale purchase; 
—madıt, f. whole power; —quantum, rn. vid. 
—bettag ; —rath, m. whole counsel ; —tcgierung, 
Sf. joint goverament; — itimme, f. common 
vote; —verbürgung, f. joint bail, security; 
—millen, m. common will, will of all; -zahl, 
Sf. total number. 

Geſammt'heit, f. 4) totality; universality; 
b) body (of citizens &c.). 

Geſammt ſchaft, S- (#1.-en) body, corporation. 

Geſammt ſſchaftiich, «dj. & adv. common. 

Geſandt'e, m. deci. like adj. (Ab -) messen- 
ger; (eines Staates) amb: dor, envoy; ein 
papitliher —, nuncio; die auswärtigen —, the 
foreigu ministers. 

Geſandt ſchaft, 1. s. Sf. (pl. —en) embassy, 
embassage; die päpitlid)e —, nunciature; am- 
bassador, together with those under him; 
2. incomp. —sfunde, —sfunit, f. diplomacy ; 
—sprediger, m. chaplain to an embassy; —s- 
tat), m. counsellor of the emhassy; —s⸗ 
ſchreiber or —siecretait, m. secretary to an 
embassy, secretary of legation; —sıweich, n. 
every thing relating to the diplomacy- 

©efandtiinn, f. (pl. —cn) ambassador’s lady; 
ambassadress. [diplomatic. 

—— — adj. belonging to an embassy, 
efang’, m. (Ses; pl. ©ciäng’e) a) (das Singen) 
singing ; (-sfunit) art of singing; 5) (Zing- 
itüd) song, chant, (206—) hymn, air, aria, 
lay; c) (Gedichi) Poetry, poem; q) (Gedichts · 
abidynitt) book, canto; e) (der Vögel) warble, 
ramage, % musical accent of birds; mehr⸗ 
fiinumiger —, glee; comp. —bud), n. book of 
psalms or songs, hymn-boo droiiel, S. 
eid. Singdroffel; —Ichrer, m. singing master; 
—teid), adj. rich in songs; melodious; — 
ftimme, f. voice part; -—sıociie, ade, in the 
manner of song; —vogel, m. singing bird; 
—meiie, /. melody, tune. 
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Gefä’f, n. (Tes; pl.) a) (hintere) backside, 
fundament; 6) (Sitz, Kijien) seat, cusbion; 
comp. —bein, n. or —Fnodyen, 2m. huckle-bone, 

ee n.(-s) fregnent saddling. L[bip-bor. 


Geſaͤu'l, n. (—16; pl.—e) the columas of a 
building, ; 
& — 





ge, n. Es) Sport. the dugs of auimalı. | 

wije,n. ) rusbiog, buzzing, bummisg. 

Geran’iel, ". (-8) murmaring (of the wind., 

Schar‘, adj. Her. checgnered. 

Seihäft, 1.s.n. (Ses 3 pl. —c) business, afıir. 
concern, (Beidyäftigung) employment, oca | 
pation; (—s;meig) line of business; (Fur 
dels—) negociation, trade; charge; commis , 
sion; (hauslid)e —c) house-hold affairs; + 
anfangen, 80 commence business; gute —t Mu 
den, to get, to go on thrivingly; icin cigtir 
— anfangen, to set up for one’s self; in -n ! 
lichen mit » t0 be connected in bausins 
with...; — en vorfichen, to manage a basines 
or aflairs; —c beiorgen, to have charge dl 
a business; in einem —e jein, Com, 10 k 
employed (or engaged) in a house; tn - 
abtyun, to pass a business; cs iſt nidt mia 
—, it is out of my way; — maden, to bar 
and sell; to deal in...; cr macht groit -, 
he carries on great business; 2. in cm. 
—sbejorger, m. vd, —sführer; —sbuch, a. kleitta 
debt’s book; -scrfahrung, f. experience a 
business, versatility; -siady, n. departaest 
-sfählg, adj. able for husines: sierng ⸗ 
practised (quick in business); -sfkis, 
application to business; —sitei or — los, 
{ree from business, unemployed; - stur; 
m. Com, partner (in business), correspond 
—sführer, m. manager of a business; & 
factor; commission merchand, commissie! 
—sführung, f. maneging or management 
a business; -syang, m. walk on or co 
of business, turn; —sgewandtheit, f. dexteri 
in business; —sflugheit, f knowledge 
business ; —sfreis, m. department, sphert 
business; —sfunde, f. skill in business, 
tine; —sfundig, adj. & adv. experienced 
skilful in business, skilfully; — sieben, 
life of business; -sleinung, f. vid, —fübtum: 
—slocal, n. counting-house, shop; -5!ci, 
idle, free from business; — mann, m, 
of business; —sreiiende, m. traveling cl 
rider for orders — stoutinc, /. experienet 
business; —siade, Sf. matter of busin 
—sidpwung, m briskness of trade; —imÄt, 
deadness of trade; —sitube, vid. — sgimmt 
—situnde, . hour of business; - sin, 
business like style; —sträger, m. 
consignee; Pol. charg6 d’aflaires, envefi 
resident, consul; —sunterneymung, S- — 
enterprise; —sunterredung, JS. conferes‘ 
—sverbindung,, f. connexion, mercastile ce 
nexion; in —sverbindung jeden mir, to treer 
act business with...; —sverfepr, am. iafer | 
course, dealing; —sverwalter or — enemrä: | 
m, procurator; proctor; —svermalnmg “ 
—svermeiung, fe rid. —sfünrung; —zimirit, * 
office, connting- (room or) honse, sbPi 
cabinet; -sjweig, m. line ur braach d 
business. 
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Geſchaftig, 1. adj. busy, busied, employed, 
active, at work; (geihäftseifrig) officions; 
in, 10 be full of action, to bustle; im» 
ner — ſein, io be always doing; den —en 
idielen, 0 play the busy body; 2. adv. 
basily, actively; oficiously. 

Sefhäptigkeit, /. a) activity, application in 
basiness; 5) officionsness. 

Geihäftlih, adj. & adv. relatiag to business; 
in a business -like manner. Ling. 














(a a. (-$) playfulness; playing, jok- 
Keim adj. Beihermigkeit, 4 vi. Scham 
haft & Scham’haftigkeit. 


Fre, m. (6) scratching. 





Heſchau e m. (-5) eontinual looking. 
Schaufel, n. (— 5) swinging, rocking. 
, ed. Schedig. 





Gekhehen, ©. ir. n. (aus. icin) & mp. 10 
pen, 10 take place; to come to pass, 
dasce, befal, to be done; to come about; 
wat reht —, he is rightly served; es ge: 
'nvmas da molle, let happen what will, 
s0 aatter what may happen; dein Wille ger 
a! thy will be done; cs geichehe! well, 
let it be so! da dieſes — war, this done; cs 
'itaans —, it is already done; cs ſoll ihm 
tea &ıd —, he shall get no hart: — lafien, 
ut io hiader, to let go, to consent; Etwas 
ngt — laffen, to keep a thing from being 
done; cs it um ihn —, he is undone, it is 
al over with him, he is a dead man; —e 
Tınge find nicht zu ändern, what has bap- 
peaed cannot be altered; — it —, a bargain 
is a bargain; cs iſt mir, ihm, u. f. w. zu viel 
-I have, he has, &c. been unfairly dealt 
with; er wußte nicht wie ihm geidyah, he did 
aot know what to make of it, he was at 
a loss, 
de, n. (—8; pl.—) Sport. the bowels 
u deer and all wild hbeasts, garbage, 
aonbels, inchipia. 
Beſcheir, 1. adj. (veritändig) discreet, (Mug) 
Pradeat, intelligent, judicious, clever, sen- 
sible; er ift nicht ehr —, he is a little 
eracked, he is half-witted; 2. ade. dis- 
ereetly, prudently, judiciously; aus Etwas — 
werden, ewig. to understand or comprehend a 
thing; zu — jein, to be t0 knowing. 
Beiheit’heit, . discretion, prudence, wit, 
dieiousness. 
[fe, ». (-$) contianal ringing (of bells). 
Ute, n. (-5) (contiaued) scolding. 
ne, n.(— 6; pl.-e) present, gift; (milde 
Eriftung, an Kirchen) donative; cın — madyen 
mt or zum — machen, to make a present of; 
a — befommen or erhalien or einpfangen, to 
feceive as a present; — geber, m. donor, 
ver; nehmer, mn. donee. 
Fe, n. (—5) joking. 
Iheut’, adj. vid. Beiceit. 
heſchicht, aber. For Geichichte, in comp. -sbud), 
4. book of history ; —serzahlung, f. historical 
aarrative; —sforider, m. historical inguirer; 
-sferihung, f. historical inquiry; -—sireund, 
=. friend ef history; -—sgelchric, m. eid. 
-skundige; — skenner m. historian; — sfunde, 
Sf. history, historical science; — sfundige, m. 
bistorian, a man skilled in history; —smalcr, 
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ın. history paiuter, bistorical painter; — 
emalerei, Sf. history-painting; —smäRig, adj. 
historical; —ſchreiber, a. historian, historio- 
grapher; fam, chronicler; #% recorder; —s⸗ 
wiſſenichaft, f. vid. —sfunde; — szug, m. his- 
torical trait, anecdote. 

Geſchicht' chen, n. (-*; pl.) little story, 
anecdote ; — erzählen, 10 tell stories. 

Sefhich'te, 5. (pl. —n) a) (Welt-) history 
b) (Erzählung) story, tale, narrative, narration; 
€) iron, & fum, aflair; cine ſeltſame —, an odd 
kind of affair; die ganze —, the whole con- 
cern; —nbud), rn. story-book, legendary. 

Sefhihrlih, 1. ad. historical; 2. adv. 
historically. 

Seisihrligkeit, JS. the being historical. 

Selhid', m. (-e; pl.) a) (Eidial) fate, 
destiay, lot, fatality; 5) (llebung) skill, 
knack , (Gewandtheit) dexterity, ‚fig. address, 
wit; c) (das Pajlendiein) fitness, aptness, 
Verhältniß, Ucbereinitunmung) proportios, con- 
formity; ins — bringen, to adjust, dispose, 
put in order; cr hat kein — dazu, be is a bad 
hand at it, has no skill for it; mander 
hat mehr Glück als —, proo. some have more 
luck than wisdom. [peated sending. 

Sefhid’e, n. (-5) vulg. (öfteres Senden) re- 

Geſchichlich, adj. vid. Edyidlid) & Geſchickt. 

Sefhie lichkeit, 4. (pl.-m skill, skilfolaess, 
dexterity, address, ability, aptness, knack, 
cleverness, capability; er beſitzt viele —en, he 
is clever in ımany things. 

Geſchickt, 1. adj. =) (paicnd, bequem) fit, apt, 
convenient, proper, commodious; b) work- 
manlike, (geübt) skilful, (fähig) able (Arbei- 
ter, workman), qualilied, (gewandt) dex- 
terous, fig. kaowing, skilled; clever; 
(bebende) handy; zu Etwas — madyen, to 
enable, fit, ify for...; 2. ade. a) filly, 
aptly, convenieatly; 6) skilfully, dexte- 
rously, handily; cleverly; Etwas — einridyten, 
to manage a thing cleverly. 

Gefdie'be, n. (—5) a) (öfteres Schieben) re- 
peated shoving; 6) (pl.—) Min. bowlder, 
pebbles, shingles. 

Geſchie den, p. «. separated, divided of, 
disjunet; (ehelid)) divorced ; wir find —e Leute, 
we have done together. 

Sefhie'denheit, 5. state of separation, sepa- 
rateness, divorcemeni. 

Geſchie'ße, n. (- 6) (continual) shooting. 

Ge il, n. es) place overgrown with reed. 
©eicdhim’mer, n. (-$) (continued) glistening. 
Geſchim'pfe, n. (-6) (continual) abusing, 
abusive language. 

Gefhir, 1... n. (Ses; pl.—e) a) (Gefäß) 
vessel, (Töpierzeug) earthen (or crockery) 
ware; plate, glasses, &c.; (Hausgeräthe) 
graith; 5) (Xandwerfszeug) tools, (Ader« :c. 
Geräthſchaften) implements, ntensils; c) (Zug⸗ 
Pierde—) gear, trappings; (feines Kutih—) 
harness; d) (Wagen, Cquipage) carriage; 
waggon, equipage; 2. in comp. — bret, n. 
shelves, cup-board ; —büritc, /. harness-brush, 
—faınmer, f. room for tools, implements, &c.; 
saddie-room, harness-room, ostlery; dic 
königlidye —fammer, ewry; —meifter, m. Agr. 
master of theimplements; one who hasthe care 
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various articles, as in a ship, baggage-wag- 
gon, coach, &c.; —idmalle, f. harness-buckle. 
Gefhlab'ber, n. (-) vuig. title - tatıle. 
Geſchlacht, adj. prorinc. of good race; good, 
tender; tall. 
Sefchla’ge, n. (-5) (continual) beating, striking. 
Geſchlam'pe, n. (-5) Sport. sop (for honnds). 
©eihläng’el, n. (-%) meandering, winding. 
& efhlan®', adj. lank, slender, vid. Echiant. 
eſchlecht', 1... n. (18; pl.—cer) a) (männ« 
liche, mweiblid)e, male, female) sex; 5) Nat. 
genus, kind, species, race; c) (Öeneration) 
generation ; d) (Abitammung, Abfunft) origin, 
stock, extraction, birth, descent; e) (Famir 
lie, Herkunft) family, lineage, house, blood; 
S) Gram. gender; das menſchliche —, mankind, 
tbe human species, human race; das ſchöne —, 
the fair sex, the sex; 2. in comp. -los, ud. 
neuter (Blume, flower), without sexual dis- 
tinction; — loſigkeit, f. absence of the cha- 
racteristics Of genus or sex; —salter, n. 
generation, period of haman life, age; —s- 
beugung, f. Grom. termination or inflection 
of gender, changing a masculine into 
feminiae termination; —sendung, S. —siall, m. 
Gram. termination of gender; -efolge, f. 
succession of generations, lineage; descent; 
genealogy ; —eglicd, n. 4) member of a ge- 
neration; 5) Anut, genitals; —sgut, n. 
entailed estate; — sfunde, f. genealogy ; —s+ 
fundige, m. genealogistz; —sleiter, f. vid. —8r 
folge; —sname, m. generic(al) name; family- 
name, surname; — sregiſter, rn. genealogy, 
pedigree; —stafcl, f. genealogical table, table 
of descent; -stheile, pl. genitals; strich, m. 
sexual impulse, instinet; PAren. amativeness; 
—sunteridied, rn. difference of genus or sex; 
-surfunde, . document of pedigree; -sver- 
zeichniß, n. wid. — regiſter; —ewappen, n. fa- 
mily-arms; —smwort, n. Gram. article; -$» 
zeichen, n. genitals. 
Geſchlech ter, m. (pl. —) patrician. 
Oele adj. & adv. generic, generically. 















Geſchlei che, m. (—%) cont, sneaking. 

Geſchleif, n. Ces; pl.—e) Sport. the entrances 
into the kennels of foxes, rabbits, badgers, 
German marmots and beavers. 

ee: n.(—8) (auf der Schleife) dragging. 

Geſchlenk'er, n. (-8) Hinging. 

Selchlepp'(©, n. Ces; pl. -e) drawing drag- 
ging, train; (lältiges Gepäck) cumbersome 
Auggage; Sport. bait fastened to a line and 
drawn along a wood. 

Geſchleu'der, rn. (—6) (repeated) slinging, 
ihrowing with a sling. 

Sefchliffen, p. =. Ag. cut (of glass, &c.), 
refined, polished, edged, soft (Diamant, 
diamond), vid. Ehleifen; —heit, f. fig. polish 
(of manners), politeness. 

Gefchling’e, n. (-$) pluck, (Schweins—) haslet. 

Geſchlit, m. Ces; pl.) T. jag, notch; slit; 
—t, p. a. Bot. laciniated. 

&e —T n. (-8) (continual) sobbing, 

Seidlürfe, n. (-) sipping. [bickupping. 

Selhmad', 1.0. m. (cs; pl. oulg. Ge⸗ 
ihmäde) a) (— wonach, —svermögen) taste, 
savour; 5) (Wohlgefallen) relish, flavour, 
smack; c) fg. taste (am Studiren, for 
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learning), gusto; fancy ; den — verlicten, (0 
grow unsavory, tasteless, insipid; feinn - 
haben, to have no taste; — an einer Sur 
haben or finden, to relish a thing, to take a 
fancy to; feinen — finden an..., to have mo 
taste of...; to disrelish; nad) Ihrem -, to 
your liking, such as you do like; uch me 
nem —, in my taste; nad) eines Jeden -, ac 
cording as every man’s pleasure is; nah 
dem neueſten —, in the first style; cin 
ſchlechten — im Munde haben, to have a bad 
taste in the mouth, to have one’s moatk 
out of taste; finden Gie es nad) Ihrem -? 
do youlikeit? in Rubens—, in Rubens’ style 
or manner; 2. in comp. -los, 1. adj. unsavory, 
tasteless, insipid, gustless;; 2. «do. nos 
vorily, tastelessly, insipidly; cine —loie At 
mwedjielung, an inelegent variety; — loſiglen 
f. unsavoriness, tastelessness, insipidaess; 
—snerde, Jı Anat. gustative nerve; -siedis, 
Sf. theory of taste, aesthetics, —sinn, ® 
sense of taste; — voll, 1. adj. fig. tasteld, 
judicious, elegant, tasty (Mobilıcn, farır 
tures) ; taste, tastefully; —widrig, adj. a4 | 
verse t0 good taste; inelegant, tastelas; 
—midrigfeit, f. offence against good taste. 
same, adj. provinc. vid. Scymadhait. 
Sei hmädler, m. (5; pl. —) cont, preiende 
to taste. 

te, n.(-$) cont, scrawl, scribbligg, 
S maß’e, n. (—5) cont. smacking, kissing ı 

i 


















mau'che, rn. (—5) smoking. 
Geſchmau'ſe, n. (— 5) banquetting, feastigg. 
Geſchmei chel, n. (-5) cont. flattering, 
ing, caressing. 

Selämeide, n. (—8) a) (geſchmiedete Tin 
tbings wrought of metal; 6) Scdmudwaat 
von God u. Edeliteinen) trinkets, je 
jewelry; lud. chains, fetters; comp. — bisd 
ler, m. jeweler, toyman; -—fältden, a. jener; 
case; jewel-box; —madıer, m. jeweler. 
Geſchmei dig, adj. & ade. (hänmerbar) 
leable, (itredbar) ductile; (von Leder) liuben 
smooth (Haut, Haar, skin, hair); soft «\ 
pare, Ciien, iron); fig. pliant, flexible, supplt 
tractable, versabl keit, f. — der Menlı, 
malleableness, ductility ; softmess; fg. pli’ 
antness, flexibility, suppleness ; — bes Brıtte. ı 
dexterity of mind; — der Zunge, volebiliif | 
of the tongue. | 
Sefhmeiß‘, n. (— es; plu—e) a) (Juice! 
unrath & ier) dung, eggs (of flies); fies ul | 
other troublesome iusects; 6) fig. (gemeiatn 
ichtechtes Wolf) dregs of the people, meh 
rabble. [chrowii 

Geſchmei ße, n. (-$) vulg. (continual) smit 
Sefchmerter, n. (-6) a) (continual) bartering‘ 
6) (Trompeten -) shrill sound (of a trampel« 

Geſchmiede, n. (-8) (continual or repestel 
forging. 

Gefhmie’re, n. (-5) (mit Del) greasing; A- 
ont, (ichlechie Schreiberei) daubing; scribbliag 
—*ã Typ. choking, mackling. 

e, 






















Gefhminfe, n. (—s) putting om ronge. 
Seihmol’le, n. (6 zulkiness. 
mu‘, m. (-18; pl. -e) provine. jewdk 





Selihmun’zel, n. (—6) smirking. 
Geſchnaͤbe „.n. (-8) eont, kissing. 
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ate, n, (-6) talking, tittle - tattle. 
ppig, adj. & ade, procinc, talkative, 
mai che, a. (-8) snoring. Ltattling. 
mare, m. (—5) rattling. 
nau’fe, m. (-6) snorting. 
mat'tet, m. (-8) gaggling; fig. gabbling, 
Aetier of words, chatter. 
Geſchnei de, n. (-$) cutting; Sport. (Schlinge 
für Vögel) gin, noose, springe (for catching 


hirds). 
Beſchaie gelt, p.a. vu/g.spruce, finely dressed, 
smart, overneat, prank’d up, set out, trimmed. 
Geſchnit ten, p. a. cut, id. Echneiden ; — cs 
&ien, slit iron; —c, n. cutting; Tu haft Di 
-, fan, fig. your nose is wiped. 
Ochänige, m. (-5) cutting, carving; carved 
work. IUfancy work. 
güänketl, n. (—8) cont. garnish, carved 
jsüffel, n. (—8) cont. sniffling (with the 
Cpurring. 
te, n. (—5) (continuel) rattling, 
n. (6; — e) a.) creature; 6) fig. 
«) (Gjcugniß) creation, production; db) 
2 a‘ instrument, 1001. 
hen, n. (-6; pl.—) little creature. 
a. adj. Nat. crested, copped. 
Bee un. Eſſes; pl. fe) a) (Kugeln, aud) 
Pie; shot, (Bomben, Kugeln) projectile, 
{Burfgeiyog) missile, missive weapons; 
(dicil) arrow, (Wurfdoih) dart; fire- 
arms; shooting-engine; b) Arch. story, 
Aoor (of a house); c) m, provinc, for Schos, 
ot, rent. 
ffen, p. 0. shot, sid. Schieben. 
ihra'ge, n. (6; p2.—) provinc. hurdle, fence. 
taw’be, m. (-5) (fig.) screwing; screws. 
tel, n. (-$) a) (das Schreien & der Schall) 
@y uud) von Ihieren), clemonr, ontery, bawl- 
bg, (Anait—) shriek, screech, screaming 
heißer Bögel, of wild fowls); (gellendee) yell; 
kream, squeak, shrillccry; (von Weibern, Kin» 
) squall, squalling, screaming; — der 
jaſen, beating; — der Robrdonmel, bamp; 
Ks dadnes, . Krähen; 5) fig. (Jammern, 
Sedtlagen) lamentations, complaints; c 
‘Orrügt) report, rumour; d) (übler Ruf) dis- 
wredit, disrepute; e) (Öroßthuerei) boasting, 
bragging; — vor Freude, shout, huzza; — 
dimer Einem her, hooting; cin — madıen, 10 
“= upacry, to cry out, bawl; vicl — von 
as machen, to make a great baustle about 
a thing; ins — foınmen, 10 get a bad name; 
me - und menig Wolle, great cry and litıle 
wool, ine show anda small crop, a stalk 
ao head. [scribbling 
teibe, n. (-8) (continual) writing; cont. 
teib/fel, m. (-8) cont. scrawling, scribble. 
tieben, p. a. written, wrote; Etwas —cs, 
Beni, written, vid. Schreiben. 





till, n. (—6) chirping. 
Kr, m. (—c85 pl.—e) Zoot. scrotum (of 

es and other animals). 
kai, nr. (-$) vulg, shoeing, cover of the 
huh't, p. a. shoed. (feet. 


Beichirr, 

Bihürte, n. (-6) (repeated) pouring, cast- 
— heap. [quaking. 
Berhürtel, Gefhürter, rn. (ã6) shaking, 
Vor. I, 


n. (-$) Min. dross. 
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Geſchuͤt, 1. u. m. Ces; pl. —e) shooting en- 
gines, artillery, cannons, guns, ordnance; 
das grobe —, great or heavy guns, ordnance, 
large artillery, heavy caliber, heavy metal; 
das Pleine —, small artillery; das — entblößen, 
10 dismount a cannon; das — vernageln, to 
spike a gun; das — aufpflangen, to frame 
artillery; cin — entladen, to unshot or unload 
a gun; 2. in comp. —bettung, S. platform: 
—dede, S. cover, wad-milltilt; —cedonner, m. 
report of ordnance, roar of caunons; —funft, 
S. projectiles, gannery ; —piortc, f. porthole; 
probe, f. trial of cannons; -—meite, S. cali- 
ber; —meien, n. guanery, artillery ; —zug, m. 
train of artillery. 

lan er n. (-8; pl. -) squadron. 

Sei SD, p. a. impregnated, vid. Schwän-⸗ 

Selhmwä'r, n. rid. Beihmwür. [acrn. 

Geſchwaͤtz, m. (-c5; pl.—e) (idle) talk, chat- 
tering, prating, prattle, babble, mod, gossip; 
fig. % babbling (eines Boches, of a brook). 

©efhwaß’e, m. (-#) (continual) talking. 

Geſchwaͤh'ig, 1. adj. talkative, loquacious, 
tell-tale; fig. % babbling (£dye, echo), rip- 
pling G* a brook); 2. adv, talkatively. 

Geſchwaͤtz igkeit, f. talkativeness, loquacity, 

arrulity. 

Gefhmel ge, adr. to say nothing of, far 
from, (— denn) much less; ich habe ihn nicht 
geichen, — daR idy ihn geiprodyen hätte, or — 
geiprocdyen, I have not seen him, much less 
spoken to bim. 

Sefchwei’gen, ©. ir. 1. 4. f 10 silence; 2. m. 
(aur. haben) to omit, pass by, to go over in 
silence ; idy geicyroeige seiner Falter, or feiner 
£ajter zu —, I say nothing of his vices; zu 
—, daß, to say nothing of, not to mentio: 
that.... [reveling. 

Sefchwel’ge, n. (-8) (continual) banqueting, 

Se en, e. eid. Schwellen. 

Geſchwind (e), 1. ad. (idnel) swift, fast, 
speedy, rapid; “am. fir) quick, (pünktlich) 
prompt; (augenblicklich, ſogleich) immediate, 
without delay, sudden; 2. adv. swiftly, 
quickly, speedily, rapidly; —! make haste! 
do! 2. in comp. —jcuerzeug, n. lucifer-box; 
—fuiihe, . Ay, Aying coach; —marid, m. 
running march; -fchreibefunit, S. stenography, 
sbort-hand writing; -ichreiber, f. short-hand 
writer; — ſchrift, f. short-hand; — ſchritt, m. 

nick pace. 

Geihminrvigteit, S.(pl.—cn) swiftness, (Hech.) 
speed, velocity (in Fuß per Minute, in feet 
per minute); Sport, prestesse; agility, des- 
patch, quickaess, celerity, rapidity, baste, 
Sleetness; -sınefier, m. Mech. trachometer. 

Gefhwirr, m. (-cs) (continual) chattering, 
chirping, buzzing; Ono. jar. 

Sefhwill'er, pl. brothers and sisters; provinc, 
sing. n. (—5) comp, — kind, n. cousin; leiblich 
—find, cousin-german; ander — find, second 
cousin; —liebe, f. brotherly, sisterly love. 
Geſchwiſterlich, adj. brotherly, sisterly. 
Geſchwol'len, p. a. swoln, tumorous, vari- 
cose, protuberant, turgid, bellied, tumified, 
Bot. torous, rid. Schwellen. 

Sefhwom'men, p. p. vid. Schwimmen. 
©eihmwo’me, m. deci. like adj. swora man; 
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juryman, juror;z die —n, or das — ngericht, 
jury, country; —lifte, f. Lew. panel. 
efhwulf‘, %. (pl. Geihmültte) swelling, 
tumor, bump; exerescence; — in der Kehle, 
insey: die verhärtete—, cake; inturgescence. 
eſchwul ſtig, ad. having swelliags, tumors. 
Gefhwä’r, n. (-e5; pl. -c) imposthume, sore, 
ulcer, abscess, aposteme, boil; cin reifes —, 
abscess, ripe sore; ein krebsartiges —, wolf, 
canker; cin — öffnen, to break a swelling. 
Gelhwü’rig, adj. ulcering, having sores. 
efechft‘, adj. consisting of six parts; —, n. 
senary, sixain; der —c Schein, A⸗t. sextile. 
Sefe'gnen, eo. =. to bless, void. Gegnen; dic 
Welt, or das Zeitliche, or die Zeitlichkeit —, to die. 
Gefeh'en, p. p. id. Sehen; — und angenom« 
men, Com, seen and accepted. 
Sefeh’'nen, n. Es) frequent longing, yearning. 
Geſell & Gefelle, m. (—ın; pl.—ın) a) 
(-idjafter) companion, comrade, partner; 
5) (Genoß) fellow; ce) (Handwerfs—) journey- 
man (for trade); joc. blade; — en halten, 10 
keep journeymen; ein fauberer —, cont. a 
rare fellow, a fine blede; comp. —enlohn, 
rn. journeymen’s wages; -enidaft, S. state of 
a journeyman or body of jonrneymen. 
Geſel'len, v. 1. =. (begleiten) to accompany, 
associate, join; 2. ref. fid) zu Einem —, io 
associate, join one’s self with another; to 
follow; gfeidy und gleich geiellt fi gern, prov. 
birds of a feather flock together; pigs love 
to lie together. 
Sefellig, 1. adj. sociable, social, familiar, 
fond of company, fit for company, mod. 
conversational; Nat. gregarious; -e Talente, 
convivial talents; 2. adv. sociably, socially. 
©efel’ligen,, v. a. (mod.) to make sociable. 
©efellig keit, f. sociableness, sociality, social- 
ness, conviviality, familiarity; —strich, m, 
impulse, instinct of sociableness. 
Sellin, f. (pl.-en) female companion, 
artner; helpmate. 
eſell ſchaft, 1.s.5.(pl. -en) a) (Beriammfung 
mehrerer Perfonen audy zum Bergnügen, an. Ber 
juh) company, (Beſuch; öniglide, royal) 
society, (politiihe,, Literarische, religidie, gehel⸗ 
me, gefährlihe, politic, literary, religious, 
secret, dangerous) association, (Bergnü« 
gungs—) assembly, party; 5) (Umgang) fel- 
lowship, sodality, Com. partnership; c) (ge⸗ 
ſchloſſene —) club; der Menſch ift für die — ger 
boren, man is bora for society; — leiften, to 
bear company (Einen, oue), to accompany, 
associate; in — geben, to mingle in society; 
von der — jein, to be of the party; die — 
aufheben, or — aufldien, Com. to dissolve 
partoersbip; eine luſtige —, a merry erew; 
aus der menihlihen — ausgeftoßen, thrown 
out of the pale of society; 2. m comp. 
—sbanf, f. Com, joint stock -bank; —sgeilt, 
m. esprit de corps; social disposition; -6- 
handel, m. company-trade; —shandlung, f- 
company, association (of trade); —shaus, n. 
clubhouse; -—sinieln, pl. Geog. Society Isles; 
-störper, m. body of a society; —sfreis, m. 
circle of society, circle of acquaintance; 
—slied, company, social song; glee; — sınit« 
giied, a. elmbbist; —srehnung, —stegel, f. rule 
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of fellowship or partnership; -sipiel, ». 
social game, round game; -ston, m. zocil 
tone of a society; -—svertrag, m. deed of 
partnership; —srappen, rn. coat of arms d 
a company; —swidrig, adj. & adr. agsiım 
the rules of a society; —szimmer, m. æ- 
sembly-room, drawing-room; clab-room; 
4m. keeping - roo: 
Sefell’fchafter, m. (5; Pl. -) 4) compmi 
fellow; accompanier, comrade; 6) (tt 
nehmer, Com.) co-partner, partner, associme, 
Geſell' ſchafterinn, S. (pl. —en) companion, 
male companion. 
Geſell'ſchafilich, 1. «ei. sociel, sociable; Nat 
gregarious; 2. adv, socially, socahlf; 
eaceably; —&, n. socielity. 
Sefeirihaftlisgteit, f. sociality, social di 
position, sociability, conviviality, eid. 
felligkeit. [matching oesoeiot 
Sefell’ung, /. associating, joining wi 
Seten’de, n. (-$) (continual) sending. 
Se enge, n. (-$) singing, scoorching, bare, 
Selen, n. (—15; pl. 0) a) (Ableger) —* 
layer; 6) Min. socket, cavity; et) 
sinkiag weight (of a net, &c.), ! 
Geſetz, 1.7. (ei; pl.) a) law; te; 
des—) Institution ; (Statut) statute, 0 
decree ; (Verordnung, Boridrift) man 
precept; (Regel) rule; 5) $ article; eh 
verse, strophe, stanza; ein — geben, 16 
dain, impose a law; das beftehende —. 
tablished law; — aufheben, to abrogate 
—e bredyen, übertreten, to break laws; ; 
machen, to make it a law; Die zmei Tafeln 
— es, the two tables of ihe decalogue; 
mandem das — fdärfen, fig. to read 
lecture; 2. in comp. —ausleger, m. i 
preter of the law; —auslegung, J. int 
tation of the law; -buch, n. code; das 
gerliche —bud), code of oivil law; — eut 
m. project of a law, bill; —fälider, 
perverier of the laws; —gebend, adj. 
lative, lawgiviug, constitutive; der — gt 
Rath, Am. comncil; die —gebende Mi 
legislature ; der — gedende Körper, legi 
body, legislature; —geber, m. lawgi 
legislator; —geberinn, f. legislatrix, 
latress; —gcbung, f. legislation, legis 
—kenntniß, or —Punde, S. 
⸗los, 1. adj. without la 
ing any laws, illegitimate , lawless; 
chical; 2. ado. lawlessly; —Iofigkeit, f- 
lessness, anarchy; mäßig, 3. ad. 
legitimate; 2. adr. legally, accordisg 
law; —maßigfeit, 5. legality, legiti 
—rolle, [. scroll of laws; —iammlung, f. 
body of laws; -tafel, f. table of law 
vollieper, —vollitreder, m. executor of 
laws; -widrig, 1. adj. illegal, unlawfal, 
trary to law; 2.adı 
—widrigeit, /. illegality, unlawfulness, 
Geſes eskraft, /. legal sanction, power: - 
den, 20 enact. 
Geſetz lich, 1. adj. lawful, legal, legiti 
conformable to the law; statutory; ?. 
lawfully, legally, legi tely. 
Sefep’lichkeit, S. lawfulness, legality, 
macy, conformity 10 law. | 
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Gefecht‘, p. 0. & ade. a) (ernfihait) sedate, 
‘Perion, Ton, person, tone), composed (äußere 
Mine, comatenance), (feit) steady, solid, 
teürdevoll, ernithaft) grave, demure ; 6) (an⸗ 
acmmen) supposed; dic —en Jahre erreichen, to 
attain the years of discretion; zur —cn Zeit, 
u ıhe time stipulated; — es wäre fo, put in 
the case or in case it be so, admit it were 50; 
- daf, let us suppose that, even that. 
Ocksrheit, /. steadiness, sedateness (of man- 
aers), demureness. [lamentation. 
Orkufje, x. (-$) (continual) sighing, groaning, 
hf, 1.s.n. (Ses) a) (Gehvermögen) sight, 
@esight; (Auge) eye, view; b) (pl. —er) 
Auılıt, Angeficht) face, vis: Eszũge, Miene) 
@untenance, look, €) (geiftiges —, 
kriheinung) (pl. -e) vision, apparition, form; 
9 (Bifir) sight, visor (an Gewehren, of a 
we, gan, &c.); das ſchöne —, Bot. thick 
md sun-Aower (Coreopsis — L.); ein icharies, 
das - baben, to be quick -sighted, short- 
Bd; im —sbereiche, within eye-sight; ihm 
KW -, bis face, before his face, to his 
, to his eyes; zu — bekommen, 10 get 
asight of; das — verlieren, to lose the sight; 
as dem — verlieren, to lose aight of; das — 
ꝛagiag mir, my eyesight failed, it dazzled 
Wr sight; das — worauf richten, to fix the 
Kiew, ıhe eye upon; Einem in das — fchen, 
W look one in the face; Einem cin freund« 
Ms - madyen, to look kindly or cheerfully 
one; —er ſchneiden, to make faces, gri- 
bes; wir haben England im —e, we are in 
Ihr of England; 2. in comp. - los, adj. 
fithont sight, blind; — loſigkeit, blindness; 
walt, m. portrait-painter; —malerei, f. 
betrait-painting; — sausdrud, m. —sHildung, 
physiogaomy, expression Of countenance, 
btare, conntenance, mien ; —sbcirug, m. optie 
Ission; - sdeuter, m.physiognomist; —sdeutung, 
ee J. complexion ; —für= 

















m, vid.—sdeuter ; —sforichung, f. void. — sdeu⸗ 
; Held, n. or —skreis, m. horizon; Ast. 
Khtor; (Bereich) des Geſichts) ken; fig.intellectual 
iron; -sfunde, S. physiognomy ; —sfundige, 
% physiognomist; —slänge, f. length of 
Re; -elinıe, f. a) visual line; level; b 
Ist, feature, line; c) Fort. outer line of 
Sortiication; —snusfel, m. Anat. visual, 
ftical muscle; —snctv, m. visual (optic or 
kial: nerve; sympatbetic; —spufsader, JS. 
Wet. facial artery; -— £punft, m. point of 
‚visual point; —sieıte, S. front face; 
&igmer;. m. Med. tic-donlourenx ; —sidhrwäs 
5 f. weakness of sight; -sfinn, m. sight, 
» eyesight, conspectuity; -stäuichung, f. 
ical deception; —sveränderung, f. altera- 
in the countenauce;z —sverdrehung, 5. 
rtion of the face, grimace; —sverzerrung, 
Men. mouth; —swahriager, m. metoposcopist; 
Mahriagung, S- metoposcopy; -sminkel, m. 
kial (or visual) angle; —smweite, /. eye-shot; 
jua, m. lineament, line, featare. 
ent, adj. septenary. 
ede, rn. (-s) boiling, stewing. 
Im®', n. (- 6; pl. —e) Arch. Join. Mas. 
wulding, jutting, cornice; (Kamin—) mantle- 
tee, mantle- piece, chimney - piece; entab- 
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lature, pediment; vulg. shelf; (Sockel) zocle, 
zocco, (über einer Thür) hanse; comp. —hobel, 
m. moulding and rabbit plane; — verzierung, 
(in Dorifdyer Ordnung) f. annulet. 

Geſin de, n. (-s) domestics, servanıs, me- 
nie) comp. —amt, n. office for servants; 
—bier, a. beer for the servants, small beer; 
—brod, n. household bread, brown bread; 
—ygeriht, —bureau, amt, rn. statute Sessions; 
—Iohn, a. wages; —ordnung, f. regulation for 
servants; —poſten, m. menial office; — ftube, 
f. —jimmer, n, servants’ hall. 

Seine a, (-s) rabble, mob. 





©eling’e, n. (-8)bad singing; constent singing. 
3 m 
; 





Selin’nen, 0. 1.0, Luw. + to requi 
n. (aux. jein) t0 intend, purpose. 
Geſin'net, Geſinnt', p. a. minded, disposed; 
affected; intentioned, humoured; — icin, to 
be disposed, to be for; gleid) —, of one mind. 
Sefin’nung, S (pl. —en) (Anfidyt, Vreinung) 
mind, view, opinion; (Gefühl) sentiment, 
(Neigung) inclinstion, disposition, (idee) 
idea ; Einem jeine —en außern, to disclose one's 
sentiments or mind to one. 

Sefippe, n. vid. Sippihaft. 

©elit’tet, «dj. mannered; (fittli) good, moral; 
(gebildet) civilized; wohl —, well bred or 
behaved; gut —, well mannered; —c Völker. 
civilized nations; — machen, 10 civilize. 

Sefir'tetheit, 5. morality. 

Geſit'tigung, Gefit’tung, (Sirtigung) S. civi- 
lization, humanization, cultivation. 

Sefig’e, n. (-6) (continual) sitting. 

Self, n. (es) a) (Saufen) immoderate 
drinking, carousing; 5) (ichlechtes ®etränf) bad 
drink , slip-slop. 

Geſon'nen, ». =. disposed, inclined, intend- 
ing, intended; — icin, to be incliaed, to 
have a mind, to intend. 

Geſot'ten, p. a. boiled, seethed, stewed. 

©elpal'ten, p.«. cloven, bifidate; (geiprungen) 
cracked, cleft, split (Rohr, Ring, reed, ring:, 
(geriffen) chappy, (von Felſen) cliffy, clifty, 
clifted ; mit —en Füßen, cloven-footed, bi- 
smlcous; das —c Bret, shide, 

Geſpann', m. (-es; pl. —c) a) comrade, 
mate, fellow; 4) Pol. count (in Hungary); 
-fdyaft, f. (pl.—en) shire or county in Hungary. 

Sefpann’, n. (-15; pl.-e) (Zug) team, teem. 

Selpannt’, p. =. stretched, tight; fig. intense; 
vid. Spannenz mit Jemandem — fein, fg. to he on 
ill (or distaat) terms with any body, to be at a 

Geſpar ſam, vid. Sparıam. [distance with one. 

Geiparr', m. (—e#) Arch. timber-work of a 

Gelpa fe, n. (-8) joking. [roof, rafters. 
Gelpeie, n. (-$) (continual) vomitiag, spittiag. 
Geſpel de, n. rid. Geipilde. 

Geſpenſt n. (— es; pl.—er) ghost, spectre, 
sprite, hobgoblin, goblin, Am. fam. spook(e); 
apparition, phantom; cs geht ein — im Haufe 
un, the house is haunted by a sprite. 
Geſpen'ſter, pl. of Gewenſt, in comp. -crideis 
nung, /. apparition of a ghost; — furcht, f. 
fear of ghosts, apparitions; — geſchichte, f. 
gbost story; — glauben, m. belief in ap- 
paritions; — reich, n. realm of ghosts, ap- 
paritions; —ftunde, f. the midnight hour; 
—thier, n. Zool. maucauco, vid, Mali. 
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Sefpen’ftifh ,.vid. ghostlike, spectral. 
Geſper re, m. (-8) (Wideritreden, Weigerung) 
.resisting, refusing; rulg. (Maulaufiperren) 
gaping; Carp. rafter; Sport. (Zaianen) nye, 
nide; — an cinem Bud, clasps of a book. 
Sefpie’le, n. (-5) playing. F 
GSelpiele, m. (-n; pl.-n) Gefpielinn, F. 
(pl. —en) companion, play-fellow, play-mate. 
Geſpiel ſchaft, /. companionship, familiar in- 
tercourse, (tion. 
Shine n. (-$) provine, Law. right of preemp- 








elpin'ne, rn. (—8) (continual) spinning. 

Geſpinnſt', n. (—es; pl.—c) what is spun, 
spinning, web. 

Geſpirr' drath, m. Hor. click - wire. 

Geſpon'nen, p. a. spun, vid. Epinnen. 

Geſpons', m. (pl.—c) $ & lud. bridegroom; 
—, f. bride. 

Geſpoͤtt', n. (Ses) a) (das Eporten) scofling, 
mocking, ridicule, deriding, jeering, banter- 
ing, mockery, raillery, jest, banter, deri- 
sion; b) (Gegenftand, Zielſcheibe, Stichblatt des 
— 8) laughingstock ; fid) zum —c madıen, to 
expose one’s self to mockery, ridicule; 
Andern zum —c dienen, werden, to bea mockery 
to others; fein — mit Etwas treiben, 10 laugh 
at, to scofl, mock, deride, banter, jeer. 

— n. (-8) (Continual) mocking. 

Geſpoͤt tel, n. (-8) mockery, satire. 

Sefprädy, 1. 0. n. (-155 pl. -e) (ſchriftliche or 
mündliche, Rede, Unterhaltung‘ discourse, (Un · 
terhaftung) talk, (aud) Gegenitand des —es) con- 
versation, colloguy, (— zwiſchen Zweien) di- 
alogue; (Unterrcdung) conference, Mil. parley, 
mod. parlance; fih mit Einem in ein — eine 
laſſen, to enter into conversation with one; 
ins — bringen, 10 bring upon the carpet; 
zum — der Stadt werden, to become the talk 
of the town; comp. —sfern, S. form of a 
dialogue, interlocutory form; -—sgegenitand, 
—sitoff, mn. subject of conversation, topic 
—ston, m. tone of conversation; — éweiſe, 
ade. by way of dialogue, discoursive; —s* 
en n. conversation-room, parlour. 

eſpraͤchig, 1. adj. (leuticlig) affable, (sugäng- 
lich) of fair address, easy to be spoken to; 
(mirtheilend) communicative, discoursive, con- 
versable; % loquacious; 2. adv. affably; 
—t, m. & f. talker. 

Geſptaͤchigkeit, /. affability, ensiness of ad- 
dress ; talkativeness, communicativeness. 

Sia am, adj. vid. Geipräd)ig. 











Seiprä’chlamfeit, f. communicative disposition. 
jejpredh’e, a. (-8) (continual) talking, speak- 
ing; (lange Rcde) lougwinded speaking. 
Sefpreng’e, n. (6) a) (mit Waffer) sprinkling, 
watering, soaking; 5) Min. (mit Pulver) 
blowing up with gunpowder; fragment se- 
parated by gunpowder; c) Arch. a parti- 
cular kind of roof. 
Geſprenk'elt, p. a. speckled, sanded, splash 
(Papier, paper). Ling. 
Sefpring’e, n. (-8) (continual) leaping, jump- 
Geſpritze, n. (-*) (continaal) spouting, spirting. 
&e proß’, n. (fies) % what sprouts, spronts. 
Geſpru del, n. (-6) (continnal) bubbling, spout- 
Geſpuche, n. (-5) continual spitting. Ling. 
Geſpurke, n. (-5) haunting, 
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Geſta'de, m. (—8; pl.) % shore, bak, | 
beach, (sea) coast. ! 

Geſtalt', 1. 0. %. (pl.—en) a) (äußere Ferm: 
figure (der Erde, of the earth), form, shape. 
frame, fashion ; 5) (Größe, Etanır) star, 
size; c) (Anichn) mien, look, air, com 
tenance, face; d) fig. aspect, appearanı, 
manner, way, face; e) (eiftererihemun‘ 
vision, epparition; folgender —, im the for 
lowing manner; cine fonderbare —, ası 
or odd figure; er hat eine ſchoͤne —, he has 
beautiful figure; einem Dinge ſeine — ge, 
to give a thing its form; die menſchlide 
the human shape or frame; cine — befem 
10 come to a shape; in beider —, ia 
kinds; die Sachen gewinnen eine andere 
things assume a different appearance; 
cher —, how, by what means, which 
die — eines Dinges verandern, to trausii 
metamorphose, alter, change the form; 
Abendmahl unter beiderlei —, sacrament 
bread and wine; das Abendmahl unter 
—, half communion; 2. in comp. - 
adj. abundant with figures; —Ios, «di. 
having no imsginable shape, im: 

b) shapeless, formless; amorphous; -LH 
fäit, f. a) shapelessness, amorphy; 
materiality ; -sverwandlung, f. transfiguraütk 

Seftalten, ©. 1. a. (Geitalt, Form geben 
shape, form, figure; 2. refl. (Gcitalt a 
men) to take the figure, shape, ap| 
(lid) zeigen, erweiſen) to be, show, prove i 
die Sache geſtaltet fid) anders, the afair 
sumes a different appearance. 
Seftal’tet, (contr. Bcitalt) p. a. shaped, fi 
figured; bei jo geftalten Sachen, 
standing thus, under such circumstancer. 

Geſtal'tig, «dj. having form, formed. 

Geſſal tniß, S. provinc. form, Kgure. 

Geſtal'tung, S. ipl. —en) (Bildung) fo 
Form), form, figure; shape, appearance 

Geſtam'mel, n. (—$) (coutinual) st 

Seftampf/(e), n. (-#) repeated stamping. 

Seftän’de, rn. (Vs) Sport. the feet of 
of_prey. 

Geſtan'ben, p. p. =) kept standing, 
Steven; 6) (ein—) owned, confessed; 
Geftehen & Geronnen. 

Geßaͤn dert, adj. Her. gyronee. 

Seltän’dig, „de. (geftebend) comfessing, bs 
confessed ; — ſein (einer Sache or Einem 
to confess, acknowledge, avow, ows. 
Geftän’digen, v. a. Law. (cingeftchen) 10 
fess, avow. 

Geftän’dniß, n. (fee; pl. — fie) coafı 
acknowledging, avowing, Owrning; 
ledgemeat, avowal; Einen zum — © 
t0 make one squeak. 

Seftänge, rn. (-*%) 4) (Einzäunung! 
rails, enclosure of siakes; 5) Sperl. 
horn, branches of a deer; Ha. 4 
attire; c) Min. pit- work. 

Seftan®, m. (— 5) stink; stench, A- 
evil report, ill name; einen — von ji 
10 ewit a stink, a disagreeable smell, 
Geſtat'ten, v. a. to permit, allow. pi 
consent to, to admit, sufler. 
Geſtatt'lich, adj. allowable, grantable. 
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Öeilat’tung, /. permission, allowance, consent. 
Oettä’be, n. (-$)dust. [aerie, nest ofa havwrk. 
Oelde, n. (-5) shrubs, bushes; Sport, 
Gefeck, n. (-e6; pl. —e) (Gehauſe, Zutteral) 
case, sheet, (Mefier & Gabel) cover (attable), 
etui, eiwee. 
&richen, ». ir. 1.0. (ein—) 10 confess, (ju-, 
den to own, acknowledge, avow; ınan 
‚ itmast be admitted, granted, avowed; 
WE geftebe ich! nun das muß ich —! is it pos- 
sible! indeed! who conld have believed it! 
3.a..aus.iein) (gerinnen, zufammenlanfen) to curd; 
‘yerinnen machen) to curdie, congeal; 3.refl. 

eine. to dare, venture, presume. 

kin, m. (—65; pl. —e) «) (Zelien) stone, 
noch; b) (Edeliteine) precious stones, 'gems; 
is tube —, Min. deads, deadheaps, attle; 
ep. kunde, f. mineralogy; —fundige, m, 


logist, 
m Ces; pl. —e) a) (von Holz or Eiien) 
a, (Bol) wrestle, horse; (Ausflopf—) 


rse; Mech. dog; (Zub, Zub-) foot, 
pedestal, stand; the frame and wheels 
we which the body of a vehicle is placed, 
Innework (eines Wagens, of a carriage); car- 
Usge(iatke strictest sense); head-stall (Zaum-, 
Mabridle); skeleton (eines Regenidyirms, for 
w unbrella); Arch. socle; 6) Sport. com- 
pass, eaclosure; c) Sport. the feet of birds 
w Hr mager, m. (Wagner) wheel-wright. 
n, eid. Stellen. Ldrawing. 
, a. (— 66) quilting, pricking, fine- 
Mira, ade. yesterday; — Morgen, — Früh, 
Wierday morning; — Abend, last night; 
‚ser acht Tagen, yesterday sennight; id) 
nidt von —, I was not born yesterday 
se Ikaow the world, I am no fool); das 
,, the has been. 
fernt‘, adj. starred, covered with stars 
* Iıden) orders. lSiichelei. 
ichel, n. (') (continual) smeering, vid. 
ee), n. (Ces) embroidering ; embroidery. 
ebe, n. (-5) dust. 
efelt, p. =. booted, im boots; der —c 
Re, puss in boots. 
Sie, p. =. having a stalk or handle, 
N. stipitate, stalked. L£tiftung. 
ff, n. (Des; pl.—e) + foundation, vid. 
m, 1.0. m. (—e6; pl.—c) star, stars; 
med) constellation; cin günftiges —, fig. 
yropitious, favourable constellation; 2. in 
wp. —dienft, m. worship of the stars; — 
tellary, stellated ; —foricher, m. 
f forihung, f. astronomy ; —funii, 
astrology; —itand, m. constellation, po- 
Bien of stars. 
mt‘, pP. 0. a) (cine Stirne habend) having 
forebead; 5) (mit Sternen beſetzth starred, 
(Himmel, sky), stellate; das —c Him⸗ 
gewölbe, Ihe starry vault of heaven; der 
€ Himmel, % canopy of heaven. 
kirnung, S. (pl. en) constellation, po- 
bon of Stars. 
et, n. (-5) great shower (von Schnee, 
s00W); (Etuub) raising of dust. 
en. (-65 pl. -) story. 
Kiodt', p. =. coagulated, vid. Gtoden; das 
Bafer ik —, Mar. the water is stopped. 
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Geſtoͤh nce), r. (continnal) groaning. 

Geſtol'per, a. (Se) stumbling, tottering. 

©eftop’pe, n. (-8) kaotted needie-work. 

sehr ei, n.(—$) bungling ; piece of bungling. 

Geſtoi'ben, p. a. dead, gone; (veritorben) de- 
ceased, late, rid. Sterben; — fein, to be dead. 

Gefto'fen, p.«. (im Mörier—) pounded, ground, 
bruised, beaten, vid. Stoßen; — er Pfciier, 

round pepper. 
eſtot ter, n. (-6) stammering, stuttering. 

Geſtrah'it; p. =. stellated, like rays; -«, 
Blumen, pl. Bot, stellated flowers. 

Seftram'pel, rn. (-6) kicking. 
eſtran det, p. a. wrecked, stranded (of 
goods and ships), high and dry (of ships), 
vid. Stranden. 

Geſtraͤub holz, n. (—es; pl. — Hölzer) provinc. 

rop, stay, Supporter. 

Geftäudy, m Cetsr PL-0 (Eitaud) shrub, 
bushes, Sorn -) briars; shrubbery ; (Dididt) 

copse, thicket. 

Gehredt, p. =. stretched, wrought (Eiſen, 
iron); Bot. trailing; vid. Strecken; im —en 
Safopp, at full speed or gallop. 

Seftrei’chel, n. (26) repeated stroking, ca- 
ressing fondling. 

Geſtrei ft, p. a. striped, Bot. scored, striate; 
vid. Streifen; mit ©old—, striped with gold; 
—es (Schürzen) Band, stripe tape. 

©eftreng’e), adj. + severe, striet, rigorous; 
—er Herr, or Em. Geſtreng'en, your worship. 

Geſtrich'en, p. a. void. Sireichen; — voll z full 
to the brim, full to the top, brimmed. 

Geſtrick (e), n. (-5) knitting; tricote; net- 
work. 

Geſtrie gel, n. (-5) constant rubbing (ofhorses). 

Geſt'tig, adj. of yesterday ; der -e Tag, yester- 
day; der —c Abend, yesternight; die —c Nacht, 
last night; die —en Nachrichten, the news of 
(received) yesterday. 

Seftrö'mce), n. (-8) streaming, lowing ; waters. 

Geltru’del, r. (-$) boiliag, bubbliag up, whir- 
ling (of water). 

Geſtruͤpp', n. (—«s) bushes, briars, bramble; 
nicdriges Holz) underwood, undergrowth. 

Geftü’be , n. (-5) dust; coal-dust. 

Geſtuͤſber, n. (- s) Sport. dang of partridges. 

Geſtuͤck, n. Ces; pl. -€) gun, cannon. 

Sertührl, n, (Ses; pl. —e) (Kirhenftühle) pews 
(collectively); (Geſtell) stool, stand. 

Geſtuͤm per, m. (-$) bungle; work badly done. 

Seltun’dung, 5. Com. delay, respite. 

©eltürime, n. (-$) constant stormiag, roaring. 

Seftütie), m. (—es ; pl.—e) stud; breed of 
horses; comp. —hengft, m. stallion; —meifter 
or Berroalter, m. master of a stud, equerry. 

Geſuſch, m. (— es; pl.—c) sait, demand, 
entreaty, request, solicitation, petition, 
ke 





Geſuſche, n. 6) (continued) seeking. 
Geſuſcht, p. 4. vid. Suchen, Com. sought after, 
inquired or called for, in request, in demand, 
in favour; (fünftlid)) artificial, (affectirt, geziert) 
quaint, nice, (gewäblt) choice; die —e Schnel⸗ 
figfeit, Mech. velocity sought. 

&efu’del, n. (-$) dirty piece of work; dirty 


work. [buzzing. 
Geſum'me, Gefum’fe, n. 1-5) bumming, 
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Geſuͤmpf', n. (Ses; pl. -c) bog, marsh, fen, | eträu'me , n. (-6) .dreaming. 


uagmire, morass; (Sumpfgegend) marshes. 
Sefunv. 1. adj. (nidyt franf) sound, healthy 
(Bau, Zuftand, Körper, Appetit, structure, c 
dition, body, appetite), healthful; (fräftig) 
hale (Körper, alter Mann, body, old man); 
wholesome, in health; (beiliam) salubrious, 
salutary; fig. sound; common ( Bernunft, 
sense); (unbeihädigt) safe; — und friih, hale 
andsound; 2. adv. soundly, healthily, health- 
fally; (unbeſchädigt) safely; 3. in comp. — 
drunnen, m. u) wells, mineral (medicated) 
waters; 5) (der Ort) watering-place; — brun⸗ 
nenwaſſer, — waſſer, n. water from a mineral 
spring. L[recover, to be restored to health. 
Gefunden, ©. n. (aux. fein) (gefund werden) t0 
Geſund'heit, 1.2.5. (pl. —en) health, health- 
fulness, healt! soundness, wholesome- 
ness; (Heiliamfeit) salubrity ; auf Jemandes — 
teinfen, to drink one’s health, to toast one; 
eine — ausbringen, to drink a health; zur —, 
to your health (said when a person sneezes) ; 
auf Ihre — (beim Trinken), fam. here’s to ye 
(you); bei guter —, well disposed in health; 
die — micderherftellend, health restoring; 2. 
in comp. — samt, n. —scommilfion, f. board 
of health, sanitary board; — sflancll, m. Com. 
fleecy hosiery, Welsh Aannel; —sfunde or 
—sichre, f. science of health, dieteties; — 6 
paß. m. —satteitat, n. certificate (bill) of 
health; —spflege, f. regimen; —sprobe, f- 
gearantine; —squelle, f. fountain of health; 
-srarh, m, board or college of health (con- 
sisting of medical men); —stegel, f. rule of 
diet, regimen ; — sidjein, m. vid. — spaß; — 6⸗ 
ichofofatc, f. sanative chocolate. 
Geſunk'en, p. 4. sunk, degraded, vid. Einfen. 
©eta’del, n. (-$) blaming, censuring, ma- 
licious criticism. [neling. 
Serä’fel, n. (—8) wainscoting, soffit, pan- 
OSetan’ze, n. (-5) dancing. 
Setän’del, 7. (-8) sporting, toyiag, sport, play. 
Getaſt', n. (— 5) touch; toucking. 
Serben pP. p. done, vid. Thun. 
©etäu’fhe, n. (-5) repeated deceiving. 
©etau’mel, n. (-) continual reeling, tottering. 
Gethu'e, n. Es) vulg. a) doing; b) (Beritel- 
ung) dissembling, feigning. 
&eto’be, n. (-5) roaring, din. [elang. 
Getö'n, n. (-) (continual) sounding, sonnd, 
Seto’fe, n. (-6) roaring noise (vom Waſſer, 
especially of water). (ing, clatter. 
©etö’fe, n. (-6) noise, din, clashing, crash- 
Getra’be, n. (—$) trotting. 
etta’gen, p. a. borne (vom Winde, of tbe 
wind), carried; worn (Schuhe, Kleider, shoes, 
clothes), vid. Tragen; ein ſchon —er (i. e. alt« 
gekaufter) Anzug, a second-hand suit. 
jettam’pel, n. (-5) trampling, noise with 
the feet. (liquor, potion, decoction. 
Getraͤnk es; pl. -eſ drink, beverage, 
Setrap'pel, Getrabe & Getrampel. 
etraͤch n. (-es) oulg. small-talk. 
©etrau’en, v. refl. to dare, to be bold to; 
ich getraue mir dieies nicht, I dare not do it; 
ch getraue mich nıcht dahin, I dare not go there. 
Setraw'er, rn. (- 8) monrning. 
Geteäu’fet, (—$) constans droppii 
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Setreibe, rn. (Antreiven) (continual) urgiy, 
©etrei’de, n. (-8) corn, grain; — ar ke 
Halme, green corn; mit — bededt, cora dad: 
— ſchneiden, to cut, reap; comp. -att, }, 
species of cora; -—arten, pl. cereals; - od, ; 
m. ploughland; — bau, m. cultivation ofcen, 
grain, tillage; — bauen, n. cropping; - ft 
m, grower of corn; — boden, m. a) 
corn-floor; 5) (—Iand) corn-land; -® 
m. stalk of corn, corn stalk; - handel, 
cora-trade; — händler, m. corn-merchat; 
harfe, . Husb. Iry; —baufen, m. corn 
—baus, n. cora-magazine ; —fajtın, m. 
—forb, m. skep, — land, m. (boden) 
land; corn growing country; —mi, 
corn -measure; —marft, =. corn-markel; 
meffer, m. corn meter; — mühle, S. cora-ı 
— pacht, f. rent paid in cora; -piet, 
price of corn; —ienie, f. credle scythe; 
iperre, /. embargo on the exportation 
grain; — wagen, m. corn-waggon; -# 
m. corn-tithes; — zine, m, rent paid in el 
Getreu', 1. adj. faithful, loyal, true, mat 
honest; 2. —c, s. faithful or loyal per 
or subject; 3. adv. faithfully, traly, ruüfl 
Einem — fein, to be constant to one. [kyılfi 
Getreu lich, «dv. faithfully, honestly, if 
Getrie be, n. (—5) (Triebkraft) motive po 
motion, machinery, machine- work; Mi 
Pinion, spring, spring - wheel; vid. 
lege; das koniſche —, beveled gear; - 
Abitoßen, disconnecting gear ; das geratt, 
findriihye —, spur gear; Min. drift. 
Getrie ben, p. =. embossed, chased 
work); wrought (Eiſen, iron), (gey 
an—) impelled, driven, wid. Treiben, 
Wind und Wellen — werden, to go adrif, 
o with the wind. 
etril'let, rn. (-&) constant trilling (of 
©etrip’pel, n. (—) constant trippiagto and 
Gerröp’fel, n. (-26) constant dripping. 
Setroft, 1. adj. (zutrauensvol, mare) 
fident, cour. as; (vol Hoffnung) of 
cheer, hopes; —iein, t0 be of good co: 
to take comfort; 2. adv, confidenily, 
assurance, courageonsly; secarely; ce 
fully; er bilder fi) — ein, he fondly ims 
3. int, cheer up! be of good cheer! 
Getroͤ ſten, v. ref. (guverfichrlich erwarte) 
expect eonfidently; (verfidyert fein) to be 
sured; (geduldig harren) to have pau 
wait; (fid) tröften mit) to be solaced (vos, 
Getum'mel, Getuͤm'mel, ». (-$) neisy 
ing to and fro, tumult, tumultuary a 
bustle, riot, stir, turmoil,, distarbanct- 
Gel’bt, pP. «. exercised, versed, © 
hackneyed (ia). 
Geuͤbt heit, f. expertness, practice. 
Seur’theile, n. (—$) cont. malicious eritk 
Gevat ter, 1. s. m. (-6;5 pl. —n) god-fa 
gossip; Einen, Einc zu — bitten, ta desire 
to be god-father or god-mother; — 
to stand god-fatber or god-motber; & 
camp. —brief, m. invitatiom to stand 
father or god-mother; - ditier, m. perl 
who invites the god-fathers and god-motbert 
—sleute, pl. god-farhers and, god- mother 
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-ihmaus, m. christening-feast; — ſtück, n. 
some present sent to the intended god-father 
or god- mother before the christening. 
Omat'terinn, /. (pl. —en) god-mother, gossip. 
Gevat terſchaft, /. god-fathership, ged-mother- 
ship; god-fathers and god-mothers; die — 
abihlagen, to refuse standing god-father or 

d- mother. 

ien, Gevierte. 

Sevieti, adj. square, squared, quadrate, di- 
vided into four; Her. escartel; cump. —fuß, 
m. Hoth. square-foot; — maß, square mea- 
wre; —meile, /. square mile; —idein, m. 
dit, square, quadrate, tetragon ; — mwurzel, m. 
sqare-r008; — zahl, f. quadrate, square 
aunber; —j0ll; m. square inch; — ſchuh, m. 
id. - ius. 

Önirte, m. (-6; pl. —) Square, quateraary; 
Bird) tetragon; ins — bringen, to bring 
iso square or 10 a square. 

N ln. (-6) birds, fowls. 

mächtigen, v. vid. Bevolmärhtigen. 
‚isn. (-es ; pl. —e) anything 

Prewing or th: rown; a) plant, herb, 

Wgetable ; 5) growing, vom Weine) growth; 
-& Med, excrescence, protuberance; moon- 
all; austandıiiches,, fremdes —, exotic plant; 
2 comp. — beidyreibung, /. phytography ; 
-tde, f. Gard. mould, garden-mould; — 
tus, n. (faltes) green-house, Orange house, 
glass house; (warmes) bot-house; — haus» 
Wanje, [. green- or hot-house plant; — funde 
fer -tehre, f. botany; — reich, n. vegetable 
‚kagdom; — jammler, m. collector of plants, 

ist; —famınlung, f. collection of plauts. 
ichſen, 2. a. grown, vid. Wadyien; einer 
Cage — jeın, to be a match for a tbing; to 
be suffciently skilled in any thing; Einem 
- kin, 10 be a match for oae; hinlanglid) —, 
jore tban a match (for). [tive fertile. 
41, adj. promotiag growth, produc- 
adel, ». (—5) repeated shaking. 
äff, m. (— 5) Sport. weapoas (Sänge und 
*tauen, fangs and claws) of wild beasıs; 
dauer des Ebers) tusks (of a boar). 
ht, ade. only used in — werden, (iehen, 
‚ktncrten) 10 see, perceive, desery, discover; 
„emwas — werden (fid) einer Sache verichen), to 
aware of a thing, to catch. 
ht, 1. 5. Se) Sicherſtelung, Garantie) 

‚Touch, warrant, warranty, security, gua- 

‚raaty; 5) (ruhiger Beſitz) safe keeping, quiet 

| Possession; ce) (Berbindlicyfeit) pledge, obli- 
teuoa; d) (Zeugniß) attestation, testimony; 

-Lluften, to warraat, give security; (ih zu 
Emas verbindfid) madyen) to bind one's self 
dıer to do a tbing, to prosecute; — 
angeloben, Law. to biad one’s self over to 

‚ Pfosecute (at law); 2. in comp. — brief, m. 

| Zee. document (securiag the possession of 
Property gained in law); — leiſter, — mann, 
-smann, m. wi ter, guarantee, voucher, 
respondent; — Iciitung, f. granting, perform- 
ing; warranty; caution; -idjein, m. warrant, 
certificate, 

Bewah'ten, #.=.t0 perceive, discern, desery, 
discover; Enmwas plöslıy —, 10 be strack 
with ihe sigbt of something. 
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Gewaͤh'ren, ©. 3. 4) (verihafien) to afford, 
procare; (geben) to give; 6) (bemilligen) 10 
grant, vouchsafe, allow, fulßil; c) (gurantis 
ten) to warrant, vouch, (bezeugen) to attest ; 
(Zeugnig ausitelen) to certifyz; eine Bitte —, 
10 graut a request; 2. n. only used with 
laſſen, Einen — laſſen, t0 let one do as he 
likes, to indulge; to let alone. 

Gewah'rhaber, m. (-5; Pl.—) depositary, trustee. 

Sewahrfam, 1. m. (-8) & f. (Gefängnikß) 
custody; (Sicherheit) safety, surety, keeping; 
2. adj. proeinc, (vorfidytig) wary, cautions. 

Gewährer, m. (-5) he who aflords, grants. 

Gewaͤh tleiſten, 0.o. insep. to warraut, guarantee. 

Gewäh’rfchaft, /. warrant, security, bail. 

Sewäh'rung,/. granting ; affording ; Law. grant. 

Sewäl’de, n. (-5) wood, forest. 

Gewalt’, 1... f. —tn) a) power, might; 
(Herridyaft) dominien ; 5) fig. force, violence, 
vebemence; die hödjite —, sovereigaty, su- 
preme power, authority ; die vollgiehende, rich⸗ 
terlihe —, executive, judiciary power; in 
meiner —, ia my hand; cs fieht nicht in mei— 
ner —, it is not in my power; Einem — ge= 
ben, t0 empower one; Etwas in jeiner — has 
ben, to be master of, to bear in hand; in 
Jemandes — fein, to be at one’s mercy or 
disposal; Einem — anthun, to offer violence 
(0 one; to commit violeace on (upon) one; 
ſich — anthun, to constrain one’s self; mit —, 
with violence, violently, by force; mit — 
Eımas mollen, to wish to force a thing, to 
force; er will mit — gelehrt, reich, u. ſ. w. 
werden, he is going or wishes to become 
learned, rich, &c. by force; mit aller —, 
with all oue’s might, absolutely, witl might 
and main; mit aller — ſchreien, t0 cry out 
desperately; — mit — vertreiben, 10 repel 
force by force; — geht vor Redt, prov. 
might is above right; 2. in comp, — briei, m. 
letter or power of attoraey, warrant, order 
of arrest; —geber, m. —geberinn, Sf. consti- 
tuent, a person that gives power to an 
torney; — gericht, n. criminal court of ji 
stice; — führer or —haber, m. man in power, 
one wbo is empowered, has authority, ar- 
bitrator, dictator; —herr, m. mi rateinvested 
with eriminal jurisdietion; — herriſch, ad. 
despotie; —herrihait, . despotism; — herr⸗ 
icher, m. despot; — lüften, adj. ambitious; — 
taub, m. usurpation; —räuber, m. usurper; 
—ridter, m. criminal jndge; —ihritt or — 
ſtreich, m. violent and illegal measure; — 
fudyt, f. (immoderate) ambition; — that, S» 
violent act, violence; foul means; - thäter, 
m. he who commits violence; —thätig, 1. 
adj. forcible, violent; 2. ade. forcihly, 
violently ; —thätigfeit, [. violence, outrage, 
rapine; — träger, m. attorney, plenipoten- 
tiary, factor; — jettel, m. warrant; — zug, m, 
forced march; — zweig, m. branch of power. 

Gewal’tig, 1. adj. a) (machtig) powerful, mighty, 
potent, forcible, valisnt; 6) (groß, ftarf, er» 
haben) great, strong, high (also fig.); vulg, 
(ungebeuer) very large, very great, prodigious; 
€) ıyewaltthätig) vwiolent; cın —er Schatz, a 
vast treasure; ein — es Verbrechen, an atro- 
cious erime; 2. ado. powerfully, mightily, 
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greatly, strongly, highly, potently, foreibly, 
vastly; violently; fid) — irren, t0 be egre- 
gionsly mistaken; — lieb haben, to have a 
reat passion for, to be excessively fond of. 

Gewaltige, decl, like adj. mighty man; dic 
—n der Erde, the rulers of the earth. 

Gewal tiglich, wid. Gcwattig. [come. 

Gewäl'tigen, v. a. (better überwältigen) t0 over- 

Gewäl'tigung , f. overcoming, conquering. 

Gewalrfam, 1. adj. violent, (von Mitteln) 
forcible; 2. adv. violeutly; forcibly. 

©ewalt’fame , S. provinc. judicial authority. 

©emalt’famkeit, 5. (pl. —cn) violence, force. 

ewand’, I. s. n. (S—es; pl. —c & Gemander) 
4) (Kleid, bei. weites) garment, raiınent, ves- 
ture; vestment (Mei); 5) Paint, drapery; 
e) (Tudy) cloth; der Sache cin — geben, fig. 
t0 give a cleak (turn) 10 the matter; 2. in 
comp, provine. — händler, m. woollen-: 
— haus, n. cloth-ball; -ınadıer, m. 
manufacturer; — malct, m. drapery - painter; 
— malerei, f. drapery-painting; - ſchneider, m. 
‚woollen - draper. 

Gewands weiſe, adv. eulg. (unter dem Vorwande) 
under a pretext, merely for the sake of 
appearance; (gelegentlid)) by the way. 

Gewandt', p. p. vid. Wenden; adj. a) (flinf, 
teohaft) quick, active; mimble; 5) (geihidk) 
adroit, dexterous; (im Epredyen ıc.) versatile; 
(ug, geſcheut) clever. 

Gewandtheit, S. activity, nimbleness; adroit- 
ness, dexterity, address; versatility, cle- 
verness. ® 

Sewar'ten, v. 1. a. (erwarten) to expect, look 
for; (hofien auf) to bope for; 2. n. (aux. 
haben), with gen. (abwarten) to attend to, t0 do. 

Gewärtig, ude. 1. with genit. (martend auf) 
waiting, looking for; (aufmerfiam auf) at- 
tentive to; 2. with dat, (erwartend) expect- 
ing; (bereit beizujtchn) ready t0 serve (assist) 
a person; Etwas von Einem — fein, 10 expect 
something from one; Einer Sache — jcin, to 
expect a thing. 

Sewar'tigen, v. =. to expect. 

G®ewälh‘, rn. (-«6) cont. idle or small talk, 

ossipping, babble ; (Unfinn) nonsense. 

Gewafdre, n. (-6) (continuel) washing. 

Gewaͤſſſer, n. (—5; pl. —) waters, flood; in 
dieiem —, in this part of the sea; die — 
fallen, the floods subside. 

Gewaͤſſſert, p. a. watered (auf) von Bändern, 
Seugen); won Holz 2c.) clouded; ‚in Waſſer 
ein—) soaked; (mit Waſſer verdinnt) mixed 
with water. 

®ewat’ihel, n. (-8) waddling. 

Gewebe, n. (-5) a) (das Wehen) weaving; 
b) texture, web, weft; Nat. & Med, tissue, 
textare; fig. web, tissue; fabric; cin — von 
Yügen, a tissue of lies, falseboods; com- 
plication (von Elend, of miseries); contexture 
won Unjinn, of absurdities) ; das — der ers 
ven, textare of the nerves; — ähnlich, ade. 
web-like; — baum, an. T. weaver's beam. 

Gewebt, p. a. woven. 

Gewehr, 1. 0. m. (ce; pl. —c) a) (Mafe) 
weapon, arm, arms; b) ıjcuct—, Flinte ꝛc.) 
gan, musket; c) (Schwerd) sword; «d) Sport, 
Dauer) tusks of wild boars; zum — green, 
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to take to arms; das— fireden, to lay dom | 
arms; unterm — ſtehen, to be under arms; | 
ins —! 10 arms! das — auf die andere Edul | 
ter! Mil. change! — hod)! recover arms! - | 
an! handle arı in Arm 's —! suppen | 
arms! — beim Fuß! order arms! 2. incomp, 
—fabrif, . manufactory of arms, muskeis; 
— galerie, f. armoury ; — gerecht, adj. practised 
in the use of fire-arms ; — hammer, m. gur 
hammer; — händler, m. arımourer, gun-maker; 
—fammer, f. armoury, arsenal; - ru, n 
— mich, müde, f. held fast for men's araı, 
a post or cross against which the soldien 
pile their arms; —fiite, f. gun-toolchest; - 
mantel, m. gun-case (of cloth); — pyramd, 

JS. fire-arms put together im form of a pr, 
ramid; —ted, n. —rüden, m. gua rack; - 
ſchmied, m. gunsmith; — idranf, m. armeary;; 
—fchraube, F. gun-vice; — ſtein, m. flint; (kr 
jerner) driver. 

Geweidiht, m. (-5; pl. —c) a place enrj 

rown with willows, osier- bed. . 

Gencihy, n. (— es; pl. —c) horns, (aud He) 
attire (of a stag); Sport. head; das erit-y- 
tenderling ; —tragend, adj. antlered; di ir 
den am —, branches, antlers; vıd, Abit 
Geweih't, p. =. consecrated, (gemidme) de 
dicated , devoted. Ling, whinisg, 
Gewei'ne, m. (-5) (continual) weeping, apı 
Sewedt’, p. 4. Her. fusilly. 
©ewen’de, n. (-5) u) Agr. (Stützen) 
of the land, turoiag about with the plou; 
b) provinc, acre; c) set (of things, suit 
+ Gewen’dig, ad. vid. Gewandt. [do 
Gewerbe, I. 0. n. (-6;5 pl. —) a) (dan 
Profciien) trade, profession, craft; 6) 
idäft, Abiendung) business, message, 
€) 4nat, turning-joint, vertebre; «d) 4 
(Gewinde) joint; cin — treiben, io ex 
some trade, profession; cin — anfangen, 
set up a business; 2. in comp. — freiheit, 
liberty of trade and of exercising any er! 
—geld, n. tax paid for any trade; - 
n. manufactory. 

Gewerb’sausitellung, /. exhibition ofprodi 
of industry; —fleib, m. (—ce) industry, as 
duity; — fleißig, adj. industrious; — fund, 
technology; —fundig, adj. having a kac 
ledge of a trade, craft, &e.; techn 
cally; — kundige, m. technologist; —i 
m, license of a trade or craft; —idult, 
school of education for artisanz; indasıf| 
school, technological institution; —fftutt, & 
tax for carrying on a trade, &c.; — mn, 
m, pl. —sleute, tradesman, artificer; —sImCH| 
m. branch of industry or manufactare; - 
tätig, adj. industrial; —treibend, adj. ar | 
ing on a trade or craft; ufacturing; — | 
verein, m. polytechnic society. | 

Sewerbig, “dj. industrions, == 
































Senerbiih, Gewerb'ſam, adj. indusırioen 
Gewerf, n. (-165 pl. —c) Sport. ‚Hai 
tusk> of the wild boar. 
Gewerk', m. (- 665 pl. —c) a) (Arbeit) werkt 
6) haur) manufactory, fabric; trade; "' 
(Jnnung) guild, corporation ; —sherr, m. mastet 
or owuer of a manufactory; —sınann, " 
meifter, m. manufacturer. 
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Generfer, m. eid. Gewerf’sinann. 
Gewe ſen, p. =. been; wäre id) fein Narr —, 
bad I not been a fool; vid. Sein. 
Gewet te, n. (—6) hetting, laying a wager; 
presinc. mulct, bet, wager. 
Gmidt, 1... m. (-es; pl. —e) weight; 
(<jwere) gravity, heaviness; fig. importance, 
eonsequencu, moment; einſtehendes —, eqaality 
of weight; nad) dem —e faufen, 10 bay by 
the weight; das — halten, to hold ont weight; 
das — nıht haben, to fall short of weigbt; 
am -t fehlen, Com. to be deficient in the 
weight; fig. von großen —, of great weight 
or eonsequence; einer Sache — geben or ein 
- auf£tmas legen, to add force to any thing, 
io lay a stress upon a thing; 2. in comp. 
-ader, m, assizer of weights; — macher, m. 
halance -maker; —sabnahıne, S. inlack of 
weigkt; — sınanco, n. underweight, deficiency 
in de weight; — ftange, f. poy; -itcin, m. 
me nsed for a weight; —sverluit, m. loss 
in de weight; —sverzeihniß, n. —nota, f. 
sprälcation or bill of weights. 
fig, adj. weighty, ponderoms (Kette, 

®ul;m, chain, rollers) ; fig. important, stout 
(Orinde, arguments) ; ein —er Sprecher, iron. a 
wetful speaker. 

ichtigkeit, /. weight, importance. 
idel, n. (-$) wrepping, twisting round. 
I} n. (—$) repeated rocking. 
eher, n. (—8) neighing. 
tig, adj. provinc. complying, successful. 
id, m. (—e6) game, deer. 
kan adj. intentioned, designed. 










illig, adj. provinc. willing. 

im'mel, n. (— 6) (bewegte Menge) swarm, 
'wend, throng, busy multitude; (das Wim- 
Bein) crawling. 

immer, n. (—6) whimpering, wailing. 

imde, m. (-26) a) (das Winden) winding; 
% (geroundene Verzierung) twisted or plaited 
raament; c) (ciner Echraube) turn, thread or 
worm of a screw; (Sparnier, Hängen) joints, 
hiages; d) gewundene Gänge, Anat. (im Obre) 
Aabyriath; — einer Schnecke, whirl; — boHrer, 
=. Cerp, wimble. : 

infe, n. (—6) frequent beckoning. 

ia’, 1.0. m. (—66; pl. —e) a) Ge⸗ 
winnen 2.3 6) gain, profit, luere, prodace ; 
Im, avails; (im Epiel) winnings; Com. ad- 
rance; c) (Bortheil, Nusen) emolument, ad- 
Yantage; d) (Erwerb, an. Eroberung) interest, 
"egeisition; ©) (Wenpreis) bet, stake; (Preis) 
Prize; der reine —, clear gain, neat produce; 
— bringen, 10 leave a profit, to turn to ac- 
sun; den — davon tagen, to carry the 
Päze; um des —es willen, for the sake of 
Wianjag, of interest; — und Berluftconto, ac- 
ı count of losses and profits; 2. in comp. — 
|anpeit, m. Com. dividend; - dringend, adj. 
& «de. lucrative, profitably, gainfully, ren- 
| dering acconat; —rehnung, f. account of 
‚frofit; — rei), adj. profitable, Incrative; — 
"uhr, f. greediness (eagerness) of gain, thirst 
for Inere; tig, adj. greedy of gain or 
Profit, self-interested; —füchtigfeit, /. greedi- 
ness, self-interestedness; — voll, adj. full of 
ala, profitable , Iucrative. 
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Gewin'nen, v. ir. o. a) to win (Jemandes 
Geld, den Preis, die Parthie, die Schlacht, 
one’s money, the price, set, day), to gain 
(feinen Lebensunterhalt, den Preis, die Schlacht, 
den ‚Prozeß, Ag. Eingang or feiten Zub, Jemans 
des Herz, Freundſchaft, one’s living, the price, 
battle, cause in law or lawsuit, fig.ground,one’s 
heart, friendship), to obtain (Jemandes Achtung, 
one’s esteem) ; 5) (erlangen, befominen) to ac- 
quire (Kenntniſſe, knowledge), to get, (Com. 
verdienen, Bortheil haben) 10 profit (durch Je⸗ 
mandes Rath, by one’s counsel), to earn (ſein 
Brod, Lebensunterhalt, fo und fo viel des Tages, 
one’s bread, living, so much a day); ce) 
(den Sieg davon tragen) to carry, come off 
vietor; d) (in Bejis nehmen) to take posses- 
sion of, to take; e) fig. to take, assume; 
beim Verkaufe eines Artikels —, Com. to profit 
or get by the sale of an article; Seit —, to 
gain time; die Oberhand —, to get the su- 
periority, the better; lieb —, to take into 
favour, to become fond of, to conceive an 
affestion for; den Preis —, t0 carry the 
prize; feinen Prozeß —, to carry one’s cause; 
man geminnt RNichts Dabei, it is 10 no boot; 
einen Ausgang —, to succeed; cin Ende —, 
to take an end; Jemanden —, to gain, win, 
persaade one over t0; to prevail upon; Je⸗ 
mand für fi —, 10 interest a person in one's 
favour; mit gut ausgeborgsem Gelde gewinnt 
man fünf, ſechs, fieben Proccnt, money well 
laid ont may gain five, six, seven per cent; 
es über fi —, to persuade one's self over 
10; die Sache gewann ein anderes Aniehen, the 
matter assumed a different appearance; ge- 
monnen geben, t0 give upthe contest (question); 
2. ».n. gaining (der Schlacht, of the battle), 
carrying or winning (der Schlacht, ofthe day). 

Gewin'ner, m. (-5; pl. —) gainer, winner. 

Gewinnſt', m. (Ses; pl. —e) profit, gain, ad- 
yantage, (im Spiele) winnings, prize, vid. Ge⸗ 

Gewin’nung, /. geining, Min. produce. [minn. 

Semintfel, n. (—s) whimpering, whining. 

Sewir'del, n. (-5) roll of a drum. 

Gewirk', m. (—es) a) weaving, weft, texture, 
web; 5) Bee, honeycomb. J 

Gewirr'(e), n. (-6) complication, confusion; 
T. werds; das — zweideutiger Worte, entaugle- 
ments of equivocel words; cin — von 
ideen, a huddle or complication of ideas. 

©ewig’per, n. (—5) repeated whispering. 

Gewiß', 1. adj. a) (zuverlaſſig, außer Zweifel) 
certain (Nachricht, Wahrheit, Mittel, news, 
truth, remedy); 5) (ſicher, feit, wahr) sure 
(Spiel, Bezahler, game, paymaster), firm 
(Hoffnung, hope), fast, steady (Hand, Zub, 
hand, foot); c) (fefigeitellt) fixed, settled, 
(veftändig) constant; (unveränderlih) unalte- 
rable; d) (einige, mand)e) certain, some; in 
geroiffen Fällen ift dies nörhig, im some cases 
this is necessary; ein — er Menſch hat mir es 
geſagt, a certain person (somebody) has told 
me 50; ein —er Herr M., a (certain) Mr. 
M.; id babe es von —er Hand, I bave it 
from good authority; ein —cr Preis, a fixed 
price; einen Handel — ınadıen, to bind a bar- 
gein in earnest; 2. ado. a) certainly, surely; 
6b) probably, appareatly, positively; er kommi 
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— nit, it seems he comes not; doch —, at 
least; fo — wie id) lebe (fam. hier fiche), as 
sure as I live; er wird — ausgelacht, he will 
be sure to be laughed at; cr war darüber 
nit —, he was not sure of it; — im Eattcl 
fisen, 10 sit firm in the saddle; — (ſicher 
als Antwort), assuredly; to be sure, be sure; 
du haft — Fein Geld, it seems you have no 
money; einer Sache — jein, to be certain or 
positive of a thing; — gehen, to play sure 
play; — maden, to bind, 10 ascertain; io 
gut als —, quite a hollow thing; id) weiß 
es —, to my certsin knowledge; er mollte 
mid — überraiden, I suppose he was going 
(wisbed) t0 surprise me; das mußteft du — 
nit, I am sure you did not know that; id) 
weiß —, or bin —, I am confident; —e, n. 
certain, es Geld) rental. 

Gewiſſſen, 1. s. n. (-6) conscience, (Bewust ⸗ 
ſein) consciuusness; das gute —, quiet con- 
science, sense of acting righteonsiy, justice; 
das böie —, bad conscience,, sense of guilt; 
ein zartes — haben, to be tender-conscieuced; 
ein weites — haben, to be not Over -scrupu- 
lous; er hat es auf jenem —, it lies in his 
breast; aufs —, Om conscience; nad) jeinem 
— handeln, to act conscientiously; wider jein 
— handeln, to act against conviction or one’s 
conscoienoe; fid) ein — über Etwas machen, 10 
make conscience or scruple of a thing, to 
soruple at it; 2. in comp. —Ios, 1. adj. un- 
eonscionable, unscrupulous, uaprincipled, 
corrapt; 2. ade, unconscionably, without 
conscience; —lojigfeit, f. want of principle; 
unconscionableness; —sangit, /. anguish of 
conscience; —shib, m. sting Of conscience, 
remorse, griping care; —sfall, m. case of 
conscience; -—sfrage, f. question of con- 
science ; —6ireiheit, f. liberty of conscience; 
—shandlung, f. act of conscience; — slehte, 
J. casuistry; —slchrer, —slöier, m. casuist; 
— spflicht, F. duty in conscience; —sprüfung, 
F. examination of one's conscience; —spunft, 
m. point of conscience; —srath, m. director 
of conscience, spiritual father; casuist; —6 
rüge, Se remorse; —srube, S. quietness of 
conscieuce; — siad)e, f. matter of conscience; 
— sſchlaf, m. sleep of conscience; — sicrupel, 
m. scruple or doubt of conscience, qualm; 
—sibung, f. exercise of conscience; — sun, 
ruhe, f. disquietade of conscience; — sjwwang, 
m, violence done to conscience; — 63weifel, 
m, void. — sicrupel. 

Gewiſſ enhaft, — ig, 1. adj. conscientious, 
conscionable; (bedentlich scrupulous; 2. ado. 
conscientious!y, scrupulousiy, conscionably. 

©ewilfenhaftigkeit, 5. conscientiousness, con- 
scionableness , scrupulousness. 

©ewillerma’fen, adv. in a certain manner or 
measure, in some sort. 

Gewiß heit, S. (pl. —ın) =) (das Wahr« or 
Sicher jein) certaiaty, sureiy; 5) (Feſtigkeit) 

Ines, ; c) Math. evidence. 

Gewiß'lich, adv. certainly, surely. 

Gewirter, 1.0.0. (-6; pl. —) thunder-storm, 
thunder and lightning ; fig. (©efahr) danger; 
(Ungtüd) misfortune, calamity; «6 zieht ſich 
ein — zuſammen, a storm is gathering; ein — 
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ſteigt herauf, a storm is approachiag; das - | 
bat eingeſchlagen, tbe lighbtniog has Strack; 
2. incomp. —ableiter, m. conductor of ligkt- 
ning, vid. Bligableiter; — gewölk, m. thunder 
clouds; —himmel, m. sky pregnast with a 
storm; —Iuft, f. the heavy sir before a 
thander-storm; — regen, m. thunder-sbower; 
—idaden, m. damage done by a tempest; - 
ſchwüle, f. sultriness; — fiange , f. 
leiter; — ſturm, m. thunder-storm, 
gust; —vogel, m, Orn-s. curlew (Scolu 
arquata — 1.); der Beine —vogel, wbimbel 
(Scolopax phaeopus — L.); —wind, m, tem 
pest; —molfe, f. thunder - cloud, 

Gewit'terhaft, adj. of thunder, electric. 
Sewir'tern, v. imp. to thunder. 

Gewig'el, n. (-%) affeoted witticism, eriticsisg 

Gewigigt, Gewipt’, adj. taught wisdem by 
experience, shrewd. 

Gewo'ge, n. (-$) waring, uctuating, billowigg 
Gewo’gen, odi. with dat. (von Höheren gya 
©eringere) affectionate, kind, (andanglıd) > 
tached, (günftig) favourable, friendiy; m$ 
—, disaffectionate; Einem — fein, to ba 
one good will; — heit, f. affection, afecir- 
nateness, kindness, favour, atta 
Gewoh'nen, v. n. (aux. fein) with gen. ke.. 
(gewohnt werden) 10 get used, accustomed, @ı 
become used t0; (fidy gemöhnen) to accustek! 
or inure one’s self (an, to...), (Gewohet 
annehinen) to acquire the habit of; grmt! 
fein, to be used, accustomed ; dergleichen 
tragen bin id) nicht gewohnt, 1 am not used 
sach behaviour; prov. jung gemohnt, alt 
as te twig is bent, so is the tree incl 
Gewoͤh nen, e. a. & refl. to accustom, ü 
use; fid) an or gu Etwas —, 10 accusiem 
inure one’s self to (Hite und Kälte, heat il. 
cold), to acqnire the habit of; fid an } 
manden —, to get accustomed, grow famiiil 
to one; cin Kind von der Bruft — (beit 

wöhnen), to wean a child. 

SGewoh'nheit, S. (pl. —en) (Bfterer Geha 
custom, use, usage, (beſ. von einzelnen 
fonen) habit, (Ausübung) practice, (Art 
Weile) manner, way; aus —, habitually, 
habit; — wird zur andern Ratur, custom 
comes a second nature; — vermag viel, 
custom is a tyrant; eine — fein bei, to be 
habit witbz; aut — werden, to grow int 
habit; er bleibt bei feiner alten —, be folle‘ 
his old courses; aus der — kommen, to 
into disuse, get out of practice, use; cin 
an fid) haben, annehmen, ablegen, t0 have, 
into, leave off a habit; — srecht, m 
right by custom, custom; —sthier, m 
tare of habit. 

Gewöhnlich, 1. adj. =) (gebräuchlich, herf 
lich) customary, (allgeınein) general, (im 
draudy) usual (Mechanismus, mechanism), 
dinary; 5) common‘ (place) (Wusdrud, 
pression); c)familiar (Beiipiel, example); 2.0 
eustomarily, generally, usually, ordisaräfı 
commonly ; —e Temperatur, f. common IM" 
perature; — vorfommend, Med, incidest; = 
aber nicht immer, generally but mot almıydi 
das —e Gericht (Speiie), standiag disk; 

— es, a matter of course. 
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Gewoͤhn lichkeit, /. «) usualness, habitualness; 
5) commoaness, common place. 
Gewohnt, p. =. =) of Gewöhnen, used, ac- 
eustomed; 5) vid. Wohnen. 
Gewoͤh nung, f. accustoming, use, habitude ; 
die — der Hausthiere, domestication. 
Gewölbe, n. (-$; pl. - &-r) a) Arch, vault, 
arch; (Keller—) vaulted cave, cellar; 5) (Las 
den) shop, warehouse ; cin — haben, to keep 
a shop; comp. —ähnlih, adj. archlike; — 
bogen, m. centry; (eines Thores) cope; — 
pfeiter, m. buttress, pillar; —ftein, m. Arch. 
key-stone; arch-stone, vonssoir; — zins, m. 
honsage,, sbop- rent. 
Gewoͤlbr, ». =. vaulted, arched, fornicated ; 
das —e Fenfter, bay window. 
Hewoͤll', n. (—c6; Pl. -e) clouds (collectively); 
Ormon'nen, p. =. won, gained, vid. Gewins 
Ren; wie —, jo zerronnen, lightly come, lightly 
pe; mer hat —? who has got the better? 
Ommrben, p. a. raised, levied, vid. Werben. 
Oamden, p. p. vid. Werden, 
&anfen, p. a. thrown, cast, void. Wer 
in; das zuerft — €, firstling. 
OGmudyer, n. (—$) usury (habitual). 
Omi’he, n. (— 5) growth, vid. Gewächs. 
&mihl, n. (—e6) =) (Wühlen im Boden) root- 
ing, turning up (the ground); 5) (©eräuid) 
bastle; c) fig. (drängende Menge) crowd, throng. 
Orden, p. =. wonnd, (von Aränzen) 
wreaıbed, Mech. spiral; Her. torgued; (ge⸗ 
dreht) tortile. 
Henüt fel, m. Es) throwing, playing at dice. 
Gewuͤr ge, n. (-$) throttliag, choking; (Bfut- 
bad) caraage , slaughter. 
Gewuͤrk n. void. Gewirt. ſtiles. 
Sewͤrm', n. (Ses) Gewürme, pl. vermin, rep- 
Clay, 1. 0. n. (-e63 pl. —e) spice; 
matics; waaren) grocery- 
? spiey ; 2. in comp, —artig, adj. spicy, aro- 
watic, aromatical; — bronntivein, m. aqua vi- 
tae; —büdjie, f. spice-box ; —eifig, m. aro- 
matic vinegar; — händler, m. oid. — krämet; 
-iniein, pl. Spice-islands; — famıner, f. spi- 
" eery; —fram, m. retail Of spices, grocery; 
-främer, m. grocer, spicer; —fuchen, m. 
ginger-bread; —fümmel, m. fennel-fower 
weed; — lade, f. wid. büdyie; — laden, ım. spi- 
eery, grocer’s shop; —mühle, f. spice-mill; 
-mptthe, f. Bot. pimento, allspice, Jamaica- 
pepper (Myrthus pimentu — L.); — nägelein, n. 
nee, f. clove; —reid), adj. rich in spices, 
aromatic, spicy ; — ftaude, /. spice, aromatic 
plant; - ftoffe, pl. aromatic matters; — ftraud), 
. Bot. Carolinian allspice tree (Calycan- 
ua floridus — L.); — waate, f. grocery-ware, 
spice, spicery; —mein, m. spiced or aro- 
maticwine. L[feit, /.aroma, aromaticaluess. 
| Gewürz haft, @dj. spicy, aromatic; — haftig- 
| ewuͤrzt P. 4. spiced, aromatized ; ſtart —, 
hot, high-seasoned, vid. Würzen. 
eyer, m. wid. Geier. 
Oezäh/nelt, adj. jagged (auch Bor.), dented. 
Seyant, Gezin €, n. (- $) (continual) quar- 
Bunt: (anf, Sireit) quarrel, dispute, con- 


tion. 
& 
Sr 







3”. (-$) kicking with the feet. 
t,n. (-$) tarrying, habitaal delay. 
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Gezaͤu'm, rn. (-t$) bridies and the other straps 
at a horse’s head. 

Gezau'ſe, n. (-$) pulling, mauling about. 

Gezeqh, n. (- 6) drinking bont, hard drinking. 

ÖSezeiihnet, p. =. marked, vid. Zeichnen. 

©ezeit’, f. provinc. term, fixed period; Mar. 
tide, flood-tide. loid. Zelt. 

Gesell, n. (-e6; pl. —0) @&} canopy, tent, 

Gezerr‘, n. (-es) (continual) pulling. 

Gezeu'g, n. (—es) (Werkzeug) tools; Min, pit- 
work; vid. Zcug, Werkzeug. 

Gesiefer, nm. (-6) insects, vermin (collec- 
tively); comp. — inner, m. entomologist; — 
kunde, — lehre, f. entomology. 

Gezieh'e, n. (—6) pulling. 

©ezie'men, v. n. (aux. haben) imp. & refl. (ſich 
ſchicen, anftändig fein) 10 become, beseem, 10 
be decent, meet, seemly or fit, to befit; es 
geziemt ihm nicht, it does not become him; 
es geziemt ih nicht, it is unseemly; wie es 
ſich gesiemt, as it ought to be. 

Gezie mend, 1. p. a. becomiag, due, proper, 
fit, deceat; 2. ado. decently, duly, pro- 
perly, fitly; fi — aufführen, to behave one’s 
self with propriety. , 

Geziem'lich, adj. 4 ade. vid. Chidlid. 

Öesie'te, n. (-26) affectation, affectedness, 
conceitedness. 

Gezie'tt, p. a. affected; (umftändlih) formal; 
en — es Weſen, an affected behavionr. 

Gezim'mer, m. (-6) continued timbering; 
timber- work, carpenter’s work. 

Gezirp', n. (—e6) chirping. L[(-$) whispering. 

Silk, n. (—-es) hissing, whizzing; —el, n. 

Sezif’tet, n. (-) trepidation, continual tremor. 

Gezo'gen, p. =. drawn, pulled, vid. Ziehen; 
(von Gewãchſen ꝛc.) reared, vid. Erziehen; eine 
—e Büdie, a rifled gun; —e Lauf, m. rifled 
barrel; -e Lichter, store-candles ; dip, dipped 
candlesz —e Federn, quills for writing; —c 
Wedjielbriefe, drawn bills; fg. wohl —, well- 
bred, well-mannered ; ein nit —es Zoos, an 
undrawn ticket. (issue; brood. 

Sezüht‘, ». (- es) breed, oflspring, progeny, 

Sezup’fe,n. (—es) pulling. L[tongue 10 and fro. 

Sezüng’ell) „7. (-$) coutinual motion of the 

®ezweig, n. (—t6; pl. —t) ramage, branches, 

Sezwei’gt, adj. branched, having branches. 

©ezweit, adj. consistiag of two parts or 
uaities, double; biuary. 

Bepilnien, n. (—8) chirping. 

+ Gezwölft‘, adj. of or in twelve parts. 

Gezwung'en, 1. p. a. forced, constrained; 
(affectirt) aflected, (unnatürlih) unnaturally, 
(fteif) stiff; (nicht freiwillig, aufgebürder) put 
on; — es Weien, affected manners, affectation, 
stil air; — er Weile, by constraint; 2. adv, 
forcediy; — lachen, to force a laugh. 

Sih)ibelli'ne, m. (-n; pl. —n) Gbibelline. 

Gibraltar, m. (- 8) Geog. Gibraltar. 

Gicht', 1. #. S. gout, arthritis; (in den Füßen) po- 
dagra, bone ache; (in den Handen) chiragra ; Die 
faufende —, Aying gout; die reißende —, articular 
disease, gont; franf an der —, ill of the 
gout; 2. in comp. —anfall, m. attack of the 
gout, —artig, adj. arthritic ; — beere, S. wid. 
Zohannisdeere, ſchwarze, & Traubenfirihe;z — 
blume, void. Schlüſſſelblume ; — bruch, m. palsy; 
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—brüdig, adj. paralytic, palsied; — brũchige, 

m. & f. decl. like adj. palsied person, pa- 
itie; — brüchigkeit, f palsy; —fieber, m. 

1 fever; —heilend, — lindernd, adj. 
antartbritic ; — uoten, m. Med. tophus; —fo- 
tif, S. artbritical gripes, gout in tbe stomach ; 
—förner, pl. grains of peony; -franf, adi. 
gouty, ill with the gout; — fraut, n. plants 
said to be good for the gout, vid. Darm⸗ 
— kraut & Moosbeere; —lciden, n. gouty al- 
fection; —papier, n. rheumatic paper, gont 
paper ; —roie, J. Bot. peony (Paeonia — L.); 
—idymerzen, pl. pains of the gout; — ſtoff, m. 
matter communicating the gout, gouty mat- 
ter; — taffet, m. a kind of oil-skin good 
for the gout; —wurz, f. dittany. 

Gicht, L. (pl. —ın) a) Min. terrace of a 
furnace; the quantity of iron-ore and char- 
coal poured into the furnace at once; 5) 
avowal, coafession. Cminal. 

Gich ten 6. a. fMSProvinc. to torture a cri- 

Gichſtig & Gich tiſch, adj. having the gout, 
arthritic, arthritical, gouty. 

Gie'b, imperat. Bicoft, 2. pers. Gicht, 3. pers. 
res, of Öcben gr. [straigbten wire. 
ie'be, S- (pl. -n) T. an instrument to 

@®iebel, 1... m. (-5; pl. -) @) gable, gable- 
end, bouse-top; Arch. fronton; pediment ; 
b) m. & f. provinc. Ich. a kind of chub 
(Cyprinus gibelio — L.); 2. in comp. — dad), 
n. double roof, roof with a gable-end in 
the front; — feld, n. tympan, pediment; halb» 
tunde —feniter, n. fanlight; — fronte, f. gable- 
front; — haus, n. house with a gahle-end; 
—fäule, f. Curp. crown or king post; — 
ſchwalbe, S. vid. Hausſchwalbe z — jeite, f. gable- 
side, front, frontispiece ; —ipieb, m. — ſpitze, 
Sf. top of a gable-end, under-roof. (tax. 

Gie' bigkeit, S. (pl. —en) Law. impost, tribute, 

Biete, f. (pl. —n) (Feuer) foot-stove. 

Gie'n, f. Mar. winding tackle; — muſchel, f- 
Conch. pallour; —tau, n. -iäufer, m. fall 
of a winding tackle. 

Gie'nen, v. n. (aux. haben) provinc. to yavn. 

Gie pſen, v. r. (auz. haben) provinc. to gasp, pant. 

Giet & Gierde, S. eagerness, vid, Begierde. 

Gie't, f. Mar. tackle; - idylag (vor Anker), m. 
— ung, Sf. yaw, lee lurch. 

Gie'ren, v. n. (aux. haben) =) t0 long or look 
eagerly for; b) Mar. to yaw, to make yaws. 

Gie'rig, 1. adj. enger, greedy, covetous; 2. 
adv. eagerly, greedily. 

Gie'rigkeit, S. engerness, greediuess, avidity. 

Gier ſchwalbe, /. (pl. — n) vid. Mauerſchwalbe. 

Gier ziegel, m. Es; pl. —) Mas. triangular tile. 

Gie'ß, in comp. — bad), m. torrent; —bad, n. 
bath pumpiog; —banf, f. T. square bench 
upon which the melted tin for organ pipes 
is poured; —beden, n. bason, ewer; —bicd), 
n. Mar. iron plate upon which the overplus 
of tbe melted matter is poured or cast; — 
bogen, m. T. vessel into wbich the melted 
silver for small coins is cast; —budel, m. 
T. casting cone; — erde, f. mould; — erz, n. 
bronze metal; — faß, ”. ewer; — flaſche, S- 
founder-Sask ; — forın, f. casting-mould, in- 
got or ingot mould; -haus, n. —hütte, S. 
foundry; (bei der —hütte) casting or cast 
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house; — kanne, f. (zum Begießen) wateriag- 
pot; (zum Waſchbecken) ewer, juglet, ewer 

with a crane; —felle, f. casting-ladle; - 
fefiel, m. casting-kettle; — kunſt, S. foundry, 

art of fonnding type; — loch, a. jet, hole 
of a mould; —löfel, zn. vid. — Pelle; - meittr, 

m. master-founder; — mergel, m. vitrificable 

marl; — metall, n. od. — erzz —modekl), a. 

mould; — mutter, f. matrix; — ofen, m. found- 

ing Oven (furnace) ; — platte, f. casting plate; 

—rinne, f. gutter, sink; — fand, m. sand fer 

fonnders; — ſchaufel, f. founder's scoop; sır 

vel for lading out water; — ſtein, m. drei, 
sink; — tiegel, m. melting or castiag post; 

—tiid), m. Candlem. mould-frame ; - weit, x. 

brass- work, cast- work; — zange, f. fom- 

der’s pineers; —japfen, m. monld’s bung; 
superfloous mass in casting ; — jcttel, m. Typ. 
bill_of fount, 

Gie'ßel, m. (-6; pl. —) T. a tape through 
which metal in fusion is poured. 

Gie hen, v. ir. 1. u. 4) (aus- or eingiehen) 16 
pour; 5) (veridütten, Danchen—) to spill; (k 
fprüsen) to sprinkle; (mir Waſſer be-) 1 
water; c) (Metalle, Formen, Glocken, Ka 
nen xc. —) to found, cast; — Sie ya nik! 
be sure not to spill a drop! 2. mp. (biity 
regnen) to rain heavily, to pour, to showe 
down; 3. refl. to gusk down; 4. s. a. (Al 
a) pouring; 5) spilling; c) gushing dom; 
d) (von Metallen ın Formen) fusion, casting, 
foonding. 

Sieger, m. (-8; pl. —) a) founder, ty 
founder ; 5) (-fanne) ewer, juglet. 

Sieferei' , S- (pl. — en) foundry, type-four 
dry; (-haus) castinghouse. 

+ Gift’, f. (pl. —en) # gift, present. 
ifl‘, 1. s. n. provinc. also m. (- 6; pl. - 
poison, venom, bane; (Blatter— ꝛc.) virs; 
fig. malice, wrath, anger; — und Galle jpiitt, 
10 vomit or vent one’s venom; cin ſqleichs⸗ 
des —, a slow poisou; 2. in comp. -—aritl, 
m. poisouons apple; — baum, m. Bot. a) eid.- 
fumad) & Firnisbaum; 5) upas-tree (datiert 
tozicaria — Leschenaultii); —bedyer, m. por 
son(ed) cup; — biſſen, m. poisoned morsel; 
—blafe, f Nat. poison-bladder, poison-bag; 
—erj), n. Min, arsenie-ore; — eſſig, m. pet“ 
vinegar, plagne-vinegar; — fang, m. Hin 
horizontal chimney to catch the arsenie; - 
bauh, m. blight; — heil, a. Bot. anıhers, 
helmet-flower, salutary aconite (4contun 
anthora — L.); — hütte, f. Min. building for 
tbe sublimation of the arsenic; -fie, ® 
Min. wbite arsenic-ore, white pyrites, wäite 
pebble; —fraut, n. a) poisonous herb, dele 
terious plant; 5) id. Zijenhütchen, Chrifnde 
Gnadenkraut 20.5 — kugel, S. poisoned ball; 
—lanverge, f. treacle mithridate, orvietan; - 
(chre, f. toxicology; — magnet, m. arse ü 
magnet; — materie, f. poisonoms matter; = 
mehl, n. Com, (crystalline) white arsesit; 
poisoned flour; — milden, n. poisoning; 
S miſcher, m. — miſcherinn, f. (em)poisoner: - 
mifdyerei, S. poisoning; — mittel, m. antidote: 
— pille, f. physical pellet ; — pulver, n. powder 
against poison; - roche, /. Ich, puffn, poise® 
fish, void, Mcerpfau; —rofe, 5. Bot, south 
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rose (Nerium — L.); — ſchlauge, . venomous 
serpent; - ſchwamm, m. poisonous mushroom, 
paddoc or toad stool; — ſumach, m. Bot. 
poison-tree, poison ash, toxicodendron (Rhus 
toxicodendron — L.); — anf, m. p ned 
draught or potion; — widrig, adj. alexiphar- 
mac; —murjel, . Bot. swallow-wort (4scle- 
pia: ıcetoxicum— L.), vid. Contrayerva, An+ 
gelika; —jahn, ım. venom tooth (of serpents) ; 
unge, f. envenomed tongne. 
Giftig, 1. adj. =) poisonous, venomous, de- 
leterioas (Pflanze, Ausdünftungen, plant, ei- 
Bay; (auch von Anitedungsgiften) virulent, 
pericions; 6) vwig. (boshait, zornig) angry, 
earaged; eine —e Echte, a pernicious doctrine; 
-tt daß, viralent hatred; 2. adv, poisonons- 
& venomously. [ness, virulence. 
tigkeit, . venomous quality, poisonous- 
Gent, m. (—en; pl. —en) giant; — iſch, 
di. gigantic, giantlike, huge. 
»f (pl. —n) Min. yellow colour, 
Pre substance. 
Biken, v. 1. n. (aux. haben) (gelb werden) to 











Fr yellow; 2. a. (gelb mad)en) to make 
tet, Gilbert, abbr. Gib, Gil (M-e.). [yellow. 
Gltig, adj. void. Gelb. 

Gil zttaut, m. (—e6) wid. Wau; — lich, vid, 
Gelblich; — ling, m. (- 155 pl. —c) vid. Bold: 
anmer; — wurz, J. wid. Curcuma. 


Zanfi) guild, corporation, company, body; 
society; comp. — brici, m. statutes of a cor- 
poration; — bruder, mm. member of a guild; 
-baus, a. corporation-house; — meiſter, m. 
head or foreman of a corporation. 

Oilling, 5. Mar. cove, counter. 

Oil’, 3. pers. pres. of &elten, gv. 

Ginf, Gimpf, m. (- 66; pl. —e) gimp. 

©im'pel, m. (—6; pl. —) Orn, bull-Anch, red- 

Sach, nope, alp (Loxie pyrraula — L.); fig. 
blockhead, dunce, simpleton, gull. 

Cing’, perf. tense of Sehen, yo. Lie stuM. 

Gingang, Ging’ham, m. (-s) Com. giogham 

Ginieng, m. Bot. ginseng (Panuz guingue- 
Joltım — L.). [nista — L.). 

Sind, Gin’fter, m. (-8) Bot. broom (Ge- 

Bipfel, a. (—6;5 pl. —) summit (eines Berges, 
® ter Größe, of a hill, %# of greatness), (der 
am böchften gelegene Gegenitand or Theil eines 
Diuges) top, (vom Bergen) ridge, (Forit eines 
Hauſes) gable, head (eines Bauıncs, of a tree), 
erown; (Zelicnipige) peak, pinnacle ; fig. pitch, 
top, height; — ſtändig, adj, Bot. standing, 

drin on the top, terminal. 
ipfelig, adj. topped, running out into a top. 

Oiyfeln, vo. a. t0 top, provide with a poiat. 

Gipe m. vid, Gype 

Giraffe, - (pl. —en) Zool. giraffe, camelopard 
Camelopardalis — L.). [armed candlestick. 

Sirando’le, S. mod, girandole, braached or 
itante, m. (—en; pl. —en) Com. endorser. 

Sirafol’, m. Min. girasol. 

Oira’t, m. es; pl. —en) Com. endorsee. 

Birgel, m. eid, Bergel. 

Sirteen, e. =. 10 circulate, put in circulation ; 
tınen Wechſelbrief —, Com. to endorse a bill 
of exchange; ın Blanfo—, endorse in blank; 
Vie girute Becunda , second in course. 
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&i’ro, n. Com. endorsement; fein — geben, to 


endorse; — in Blanko, blank endorsement; 
ausgefülltes —, endorsement in fall; comp. 
—banf, f. circalation-bank, g ank; — 
geld, n. exchange money at Hamburgh. 





Gir'ren, v. n. (aux. haben) to coo, turr. 
Giſchen, vi 
Giſcht', m. vid. Gaäſcht. 

GiſFen, v. a. Mar. to guess, conjecture. 
Siffing, Giſſſung, /. Mar. dead reckoning. 
Gitter, 1. 


Gaſchen. 





sn. (—$; pl. —) trellis, grate, 
railing; cross bars, lattice, net of wire; 
Her. fret; 2. in comp. —attig, adj. lattice- 
like; — vbett, n. grated or latticed bedstead ; 
—bicd), n. grill, grate of iron wire; —crfer, 
m. balcony; -—icniter, n. lattice window, 
trellised-window ; window with cross bars; 
— förmig, adj. latticed, grated, cross-barred ; 
— laube, f. pole arbour; — ſchrank, mm. cap- 
board or wardrobe with cross bars; — 
ſchwamm, m, grated spunge; —ipath, m. gra- 
ted spar; — ſtange, /. bar of a grate, grate- 
bar; —itod@, m. pliant (folding) rule of joi- 
ners for lattice- work; —itunl, m. chair of 
wicker- work; — thor, n. trellised gate; — 
thür, f grated door; — wert, n. lattice-work, 
fret-work, treillage, trellis-work ; — jaun, m. 
fence of trellis- work. 


Sirterig, ad. vid, Bitterförmig. 
GSilde, S. (pl. —n) (geichloſſene Geichidyait, | ©i 


ittern, v. 4. to lattice, cross bar, rail. 


©lacie‘, n. Fort, glacis, scarp. 

Glace band, rn. modes. 

Sladia’tor, m. (—5;5 pl. —en) gladiator. 
Sladiato’rilh, adj. gladiatory. 

Glan'der, f. (pl. —n) proeinc. «) slide; flake 


ofice; 5) (Kornmwurm) corn-weevil, calender. 


Slan’dern, v. n. (aur. Haben) provinc. 10 slide. 
Glanz‘, 1. s. m. (Ses) a) Iustre (von Jumelen, 


feidenen und andern Stoffen, Firniß, der Sonne, 
Sterne, of jewels, silks and other stuffs, of 
varnisb, the sun, stars), brigbtness (der Schön⸗ 
Heit, Talente, Sonne, of beauty, parts, the 
sun, (fig.) magnificence, splendour (des Ra- 
mens, Geſchlechts, einer Regierung, ofthe name, 
race, a government), (von Licht, Edeliteinen :c.) 
brilliency, (das Strahlen) radiance, gloss 
(der Scıde, des Tuchs, eines Hutes, of silk, 
cloth, of a hat), (blendende der Sonne) glare ; 
6) (vom Lichte, Blitz) glimpse, glance or Hash 
of light; c) (Politur) polish, polisbing; «) 
Jew. water (of precious stones); den — ver⸗ 
lieren, to tarnish; —geben, (Zeugen) to dress; 
an — übertreffen, to outlustre, outshine; 
einen — werfen, to shed a Instre (über, over); 
der — des Auges, the brilliancy or brightness 
of the eye; ſie eridhien in allem ihrem —c, 
she appeared in all her splendour; 2. ın 
comp. —band, n. glazed ribbon; —blatı, =. 
Jew. foil; — bürſte, f. polishiag brush; — 
tinte, S. Japan ink; —gold, n. mock leaf- 
gold; —bammer, m. polishing- hammer; — 
handiduh, m. kid glove; — käfer, m. Ent. 
sparkler, glossy-beetle (Cicindela lucida — L.); 
—tohle, /. shiniog charcoal; blindcoal; an- 
thracite; —forduan, m. shining morocco lea- 
ther; — leder, n. sleek leather; — leinwand, 
/. glazedliuen; buckram; — (08, adj. without 
splendour or pomp, lustreless ; - loſigteit, S. 
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the being without splendoar or pomp; — 
meer, n. # great splendour; — papier, n. gla- 
zed paper; —pappe, f. card- board; - reich. 
adj. very bright, splendid; — ruß, m. 
ing lamp-black; — ſchetter, m. buckram 
ftein, m. Jew. brilliant; — taffet, m. silk 
Iustring; — umfloſſen, — umfeuchtet, — ummoben, 
adj. % radiant; —vogel, m. Orn. jacamar (Al- 
cedo galbula— L.); —widjic,/. shining blacking. 
Glaͤnſzen, e. 1. n. (aux. haben) to be bright, 
to glitter, glisten, shine, sparkle; to look 
sbining, to cast lustre; 2. «a. 10 make sbin- 
ing ; to polish, burnish, brighten ; einen Hut 
—, to gloss a hat; —d, 1. p. a. brilliant, 
bright (Scharlach, scarlet), glossy (Chem. Ri 
dein, needles) ; radiant, sbiniag (Figur, figur: 
splendid, splendently, (von Metallen) nit: 
# lucid; 2. adv. resplendently; mit —cn 
Augen, brigbt-eyed. 

Slänzshammer, m. (-8; pl. — hämmer) po- 
lishing hammer ; — ſtahl, m. polishing steel. 
Sad’, 1.0. n. (-c5; pl, Glaͤſer) glass; das 
vulfaniihe oder Mülleride —, byalite; — 
machen, blaien, to make glass; in — brennen, 
in — malen, t0 anneal; in — faflen, to glaze; 
zu — werden, t0 vitrify; unter — und Rahnıen 
bringen, to frame; ein — Wein, Bier, a glass 
of wine, of beer; ein volles —, a bumper; 
zu tief in's — guden, fig. & Sam, to be t00 
familiar with the bottle; to take a sip to 
much; geidyliffenes —, cut glass; 2. in comp, 
— achat, m. Min. Iceland agate, obsidiau; — 
apfel, m. Pom. glass-apple ; — arbeit, f. glass- 
work; -.artig, adj. vitreous, glassy; — auge, 
n. glass-eye; Far. wall-eyed or silver-eyed 
horse; —augen, pl. provine. (Brille) spec- 
tacles; — äugig, adj. (von Pferden) wall-eyed, 
silver-eyed; —blafen, n. glass - making; — 
bläier, m. glass-maker, glass-blower; —bla- 
feröhre, vid. Pfeife; — bruch, m. cullet; de- 
bris from working glass; — bürfte, f. bottle- 
brush; — cylinder, m. glass-cylinder (für Lam⸗ 
pen, for lamps); chimney; —dedcl, m. cover 
or lid of glass; — elchtricität, f. vitreous elec- 
trieity; —fabrif, f. glass-work ; — fenfter, n. 
glass - window; — feuchtigkeit, — flüifigfeit, S. 
Anut. vitreous humour; — flaſche, . glass- 
bottle, (geſchliffene) decanter; —fluß, m. glassy 
Aux; (fünftlicye Edelftein) glass or crystal paste; 
—fritte, f. G-e. fritz; —galle, f. glass - gall 
sandever, anatron; —gemälde, n. painting on 
glass; —gcidjirt, n. glass-vessels, glass-ware ; 
—glode, f. glass-bell, bell-glass, Gard. hand- 
glass; — granate, f. glass-garnet; — griff, m. 
gless- handle; G@-w. ferret, pontil, punty; 
—grün, adj. of a glass- green coloar, bottle 
coloured ; —hafcn, m. G-w. glasspot, glass melt- 
ing pot; — handel, m. glass-trade; — händler, 
m. dealer in glass, glass- man; — harınonifa, 
f. musical glasses; — hart, adj. hard like 
glass, brittle; —haus, n. glass-house, vid. 
Dewachehaus; — haut, f. Anat. — aderbaut, f. 
hyaloid,arachnoid (tunic), arachnoides tunicle; 
—honig, m. white honey; — hüne, f. glass- 
bouse, glass- works; glass - manufactory; — 
faften, m. show-glass ; — firiche, S. Pom. sgriot; 
—fitt, m. cemeat for joining glass; nopf, 
m. glass-button; —fopf, m. Min. hematites; 
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-koralle, f. glassy bead; (ſchwarze) black 
point, bugle ; —forb, m. (zum Berpaden) erate; 
—förper, m. Anat. vitreous body or sub 
stance; — främer, m. oid. — händier; — frau, 
n. Bot. pellitory of tbe wall, parietary (P«- 
rietaria — L.); —fugel, f. glass- globe; - la⸗ 
den, m. glass-sbop; — laterne, f. glass-lan- 
tern; —Iınie, f. Opt. leaticular-glass, leas: 
— macher, m. glass-maker; — maler, m. painter 
on glass, annealer; — malerci, f. painting on 
glass, encaustic painting, art of annealing; 
— mann, m. glass-man; — maſſe, f. G-w. (fir 
fige) glass-metal ; (rohc) frit; —ofen, m, glas 
furnace; — papier, n. glass paper; — pech, » 
stone pitch; —perle, f. glassy pearl; fhmarg 
—perle, bugle; —platte, f. glass-plate; - 
täumer, m. bottle-brush ; —raute, f. paue ol 
glass (in the shape of a lozenge); -röbtt, 
J. glass-tube ; (für Argandiidye Lampen) fons- 
tain glass; — ruthe, f. glass square, paati 
— ſalz, n. sandever; —jand, m. vitreous sand; 
—ideibe, f. pane of glass; —icyerbe, f. piece 
of broken glass, cullet; —idyere, /. borsell; 
crammy; —idirm, m. glass-shade; — ſchlanat. 
JS. Zuol, vid. Blindichleiche; — ſchleifen, n. glasr 
eutting ichleifer, m. glass grinder; -idnt: 
der, m. glass-cutter; —ſchmalz, n. Bot. glass 
wort (Sulsola & Salicornia — L.); ihm, 
m, small bugle; —idymeljer, zu. glass-melt 
—ihörl, m. Min. thumerstone; -idranf, 
capboard ; -chest, glass-sbrine; - ii 
. manganese, glassmaker's soap; — ip 
m, glass-spinner; — iplitter, m. shiver of glass! 
— ſicin, m. mock jewel made of glass; Mi 
italian marble: —thränen, — zahren, — tt] 
pl. prince Rupert's drops; dutch tear; =) 
thür, f. glass-door; —topf, m. glasspot; 













































träger, m. — mann ; — vergofldung, S. 
ing on glass; — waaren, pl. glass - waresi 
werf,n. glass-work ; — juder, m. sugar candyj 
—zange, f. pontil. 


Släs’hen, n. (-5; pl. —) little glass, 
cin — zu viel, a cup 100 much. 
Sla’fer, m. (-5; pl. -) glazier; comp. 
Diamant, glazier’s diamond, diamond pea' 
writing diawond; — gciell, m. glazier's mas 
Thandwerk, n, glazier's trade; — Pitt, m. 
Glaͤſſer, pl. of Blas, in comp. — abtühler, 
monteth ; — fürbe, pl. verriers; — rade, Sf. 
for holding glasses; — ipüler, m. glass- tr? 
Glaͤſſern, adj. glassy, vitreous; cine —c Zlai 
a glass bottle; die —c Feuchtigkeit im 9 
Anut. the erystalline humour in the eye 
Gla ſicht, adj. like glass, shining like gli 
Öla’jig, adj. glassy, vitreous. [glass]. 
Ölafl’ren, vo. a. T. 10 glaze. 

Glaſſſe, S. T. spun gold and silver. 
Slafw'e, /. T. varnish, glazing, glaze, enamel 
(der Zähne, of the teeth); —blan, n. zaffre. 

Slafu’ren, v. a. T. to glaze. 

Glaͤt ſcher, m. vid. Gleticher. 
Slatt‘, 1. adj. smooth (Oberfläche, Tiih, Hart 
Haut, Kinn, fig. Zunge, Werte, surface, tab: 
hair, skin, chin, fig. tongne, language), {1 
even, (glänzend) sleek, (polirt) polished, pin: 
Mas, (unverziert) naked (Mauer, wall), 
coated (Fiſch, fish); Ag. (fah!) bald, herr: 
(ihjtüpfeig) slippery; —e Yandigupe, glaet 
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gleves; ·e Worte, flattering, sweet or fair 
I words; eine —e Zunge, a glib or candied 

toague; 2. adv. smoothiy, evenly, sleekly; 

fs. plaialy; quite, entirely; — abicheeren, te 
shave quite, smoothly ; — abidylagen, to deny 

Aatly ; — berausiagen, to tell plainly, Nlatly, 

reuadiy, freeiy; — legen, (Wäſche) to lay 

Mat; — maden, to uncurl (das Haar, the 
hair &c.); — freien, to smooth down; — 
dedela, to adz smooth; — figen, — anlıegen, 
10 sit lose; es geht — hinunter, it goes glibly 
down; 3. in comp. —butt, m. vid. Elbbutte; 

-ü6, vid. below; —feile, f. smootbing- le; 

⸗toche, m. Ich. scate (Raja batis — L.); — 

jüngıg, adj. smooth-tongued, insinuating; — 
Ningigfeit, f. smoothness of tongue, insi- 
aution, wheedie. 

Olitt‘, m comp. —ahfe, f. broach; — eiſen, n. 
wmoothing-iron ; — hebel, m. smoothing-plane ; 

Jen, jointer; Coop. hovel; —holz, n. piece 

«wood used for polisbiog, polish -stick, 

Ienishiog-stick ; — rule, f. —folben, m. thick 

ebiat instrument for polishing; —Iinnen, 

"skeked dowlas; — maſchine, f. sleeking 

sichiae; — platte, — prefie, /. calender, smooth- 

agpress; — idyleifer, m. polisher; — ſtahl, m. 
sleeking- steel; —ftein, m. sleek-stone, ca- 
kader-stene, burnisbing-stone; — zahn, m. 
welfs tooth, polishing tooth, burnisher. 
Surrsatte, S. (pl. —n) wid. Elbbutte. 

fie, f. «) smoothaess, evenness, polish ; 
dossiness, slickness, sleekaess, plainness; 
Min. (Gilder- or Bold—) Hitharge, pottern- 
2re; c) fig. politeness. 

Glatreis, n. (- es) glazed frost; Jemanden 
aufs — führen, ‚fig. to deceive one, or to 
fest one. Lfrozen slippery. 
atteiſen, ©. Imp. es glatteiiet, the road is 
tie, #. a. to smooth, polish, plane, pla- 
ash, glaze, even, level; (mangeln) to calen- 
der; gegfättetes Papier, glazed paper. 
Bütter, m. (- 65 pl. —) polisher, smoother, 
heraisher, calendrer. 
Blatrheit, Glatt igkeit, vid. Glaue. 

Fe, . (pl. —n) bald pate; baldness, 
ealvity; eine — befommen , to get bald, 
Blayig or Glag’köpfig, adj. bald, bald-pated. 
Olptopf, m. (es; pl. —üpfe) cont. bald- 
en person. 


ar’, adj. (heil, heiter) clear, bright; (lebbaft) 
brisk, lively, quick; (idarffihtig) clear, 
sbarp-sighted; —Augig, adj. bright-eyed; 
slarp - sighted. 

Blade or Glauben, m. (-ns) faith, belief, 
Äutrauen) credit, credence; religious faith, 
religion; (- nsbefenntmiß) creed; der blinde —, 
implieitness, blind faith; —, Liebe, Hoffnung, 
faitk, hope and charity; der chriſiliche —, the 
Christian faith; der dutheriihe —, the Lu- 
tkeran profession; vom —n abfallen, to apo- 
Statize; auf —n, om trust; er hat allen — ver⸗ 
loten, he has lost all credit; er iit ganz des 
Tus voll, he is ia fall confidence; er kann 
den —n nicht mehr, he has forgot his creed; 
—n beimefien, 10 give eredit (or credence), 
10 credit, accredit, io attach credit 10; — 
maden, 10 persuade; — nfeſt, adj. firm in 
one's belief. 
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Glau'ben, v. a. a) to believe (an, in); (Zur 
trauen ſchenken) to trust, to credit, 10 give 
credit; 5) (meinen, annehmen) to think, sup- 
pose; (fid) einbilden) to imagine; Einen & €i- 
nem Etwas —, to believe one; einen Gott —, 
to believe in a God; an ©ort —, to believe 
in God; mie Einige — mögen, as some may 
suppose; Cie — doch nit, you don't sup- 
pose; id) glaube wohl, I dare say; das glaube 
id, I believe s0; man glaubt von ihm, daß 
he is suspected of..., he is tbought to 
glaube mir, believe me, credit me; 2. s. n. 
believing. 

Slau’bend, ger. of Blaube, in comp. —abfall, 
m. apostasy; — ahnlichkeit, f. similarity of 
faitb; — ariikel, m. article of the creed; pl. 
credenda ; —befenntniß, m. confession of faith; 
profession, symbol; — botc, m. apostle, mis- 
sionary; — bruder, m. brother in faith, fellow- 
believer; —eifer, m. (religious) zeal; — eife⸗ 
ter, m. zealot; — eifrig, adj. zealons; —flücht- 
ling, m. refugee on account of his religion; 
— formel, f. confessioa of faith ; — freiheit, S. 
religious liberty; — frucht, /. ſruit of faich, 
i. e good works; —genoß, m. one of the 
same faith; — gericht, =. Inquisition; — grund, 
ın. foundation or argnment of faith; — heuch⸗ 
fer, m. religious hypocrite; —Ichre, f. doc- 
trine of faith; system of religion; — regel, 
/. rule of faith; —reiniger, m. reformer (of 
religion); —reinigung, /. reformation (of the 
eburch); —richter, m. inqnisitor; — ſache, . 
matter of faith; —ia6, m. dogma, doctrine; 
—idywarmer, m. religious enthusiast, fanatic; 
— ſchwärmerei, f. religious entbosiasm, fana- 
tieism; — ftreit, m. dispute concerning faith, 
controversy; —itreiter, m. champion of faith ; 
—verbefierer, m. vid. — reiniger; — verbeflerung, 
M vid. —reinigung ; — verläugner, m. renegade; 
— verwandte, m. vid. —genoß; — voll, “dj. full 
of feith; —werber, m. proselytemaker; — 
werberei, S. proselyti — roiffenidaft, S. 
theology; —reuth, f. fanaticism (in a violent 
degree); —mwüthig, adj. fanatical (im a high 
degree) ; — zeuge, m, martyr; — zunft, f sect; 

tler, m. seetarian; —zünftelei, f. sec- 

tarism; — zwang, m. coercion of faith, in- 
tolerance; —zmeifel, m. doubıs of faith, 

— zweifler, m. sceptic; — zwift,.m. 
id. - ſtreit. [of soda. 

Glau berſalz, n. Chem. Glauber’s salt, sulphate 

Glaub'haft, Glaub'haftig, ad. & adv. cre- 
dible, authentic; ein — es Zeugniß, an authen- 

keit, S. 























credibility, authe ‚ probal . 
Glaͤu'big, adj. believing (easily), having feith; 
(fromm) devout, faithful; —e, m. &f. (faith- 
ful) believer; righteous person; die —cn, 
believiag men, the faithful. 
Släwbiger, m. (-5; pl. —) Com. & Law. cre- 
ditor; —ınn f. (pl, —en) creditrix. 
Glaub'lich, 1. adj. credible, probable, likely; 
creditable; 2. ade. credibly, likely, pro- 
bably; es ift wohl —, it is like enough; — 
fit, S. credibility, probability, likelibood. 
Slaub’würdig, 1. adj. credible; authentic.el); 
2. ade, ceredibly; —feit, S. credibility; au- 
thenticity. 
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Glau'ch, adj. Mn. a) greenish, sea-green; 
6) (taub) having no metal; c) provinc. (hübidy, 
niedlid)) smooth, smart, pretty; — herd, m. 
(—es; pl. —e) a) Min. wash; b) litile aerie 
to catch birds. 

Glau'kopf, m. (— 16; pl. ©taufäpfe) bald head. 

©le’de, f. (pl. -n)provinc, little bundle of corn. 

+ Ölefe, f. (pl. —n) or Gle’fen, m. Es; pl. 
—) lance, spear. 

Gleiſch, n. (- 165 pl. —e) provine. joint. 

Gleiſch, 1. adj. & adv. with dat. a) (daficlbe, 
von einerlei or derſelben Art) like, alike, same, 
(ähntıdy) similar; 6) Math. equal; ce) (flady, 
cben) even, level, plain; Aa) (n. u. for reiht, 
biNig) direct, straight, just; ⸗) (angemeſſen, 
verhaltmißinäßıg) adequate, proportional; der 
Erde —, even with tbe groand; — machen, 
to even, level, to make level; dem Boden 
— machen, to level with the ground; — fon» 
men, to equal, equalize; nicht — kommen, to 
be (come or fall) short of; cin —cs Paar, 
an equal match; — theifen, to divide into 
equal parts or shares, to part equally; fic 
follen — en Antheil haben, they shall part alike; 
vor dem Geſetze —, equal before the law; cs 
Einem —thun, Einem — kommen, to equal, 
match one, to come np with one; — viel, all 
the same; cr fann cs ihm nicht — thun, be 
cannot come up with him; cs Höheren — 
thun wollen, to vie with one’s hetters; — 
ſchwer or widtig, of equal weight; von — em 
Werthe, equivalent; — entfernt, equidistant; 
— vielfad, mit —en Zahlen multiplicire, Math, 
equimultiple; — cmwig, coeternal; zu — cr Zeit, 
at the same time; auf —c Weile, in like 
manner, after the same way; — gelten (icin) 
mit.., t0 be equivalent to...; cs gilt — or 
mir allee —, it is all one (or equal) to me; 
— ftellen, to place on a par; fi Einem —ftel- 
fen, t0 make one’s self another’s equal; 
meines, deines, ſeines —cn, my, your, his like 
or equals; cr hat nicht feines — en, he has not 
his like; ohne —cn, matchless; non such; 
er bleibe fi immer —, he is always like 
himself; id) werde ein —es für Di hun, I 
will do as much for you; mie mit jeines 
—en, as equal with equal; mir find nmicht von 
— em Ctande, we are not equals; —cs mit 
— em vergelten, or Einem mit — er Münze bes 
zahlen, to render (do or give) like for like, 
to quit scores; to retaliate; — und — geiellt 
fi) gern, prov. birds of a feather flock to- 
geiher; das iit —vıcl, that is all tbe same; 
— ale, — als ob or wenn, as if, just as if, 
just as; 2. ade. (jegleidy) immediately, pre- 
seatly, directly; fie kamen — nad) mit, they 
came immediately after me; id) habe es — 
anfangs geiage, I said so at the very be- 
gianing ; jest —, immediately, directly ; ıwır 
find — fertig, we shall have done directly ; 
3. conj. (obgleidy) though, although; iſt fie — 
nicht schön, fo iſt fie doch licbenswürdig, though 
she is not handsome, she is amiable; wären 
Sie — mein Bater, even though you were 
my father; 4. im comp. — abitändig, —ab» 
frebend, adj. equidistant; —alterig, adj. of 
the same age, contemporary; —arınig, «dj. 
having equal arms; — artig, adj. homogeneous, 
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(analog) analogous, (ähnlich) similar, ca- 
genial; — artigkeit, f. homogeneousness, cos- 
geniality, similarity; — bedentent, 3. adj. st- 
monymous; 2. adv. synonymously; - bin 
feit, f. equality of birth; — denkend, = 
alike minded; — deutig, adj. synonymo: 
deutigkeit, . syaonymy; —cd, n. Geom. is 
gon; —falle, conj. likewise, even, also, wo; 
—farbig, «adj. of ihe same colour; isochre- 
matic; —fürmig, 1. adj. equal, uniform :tt: 
mwegung, motion), conformable, equable ‚Er 
wegung, motion), agreeing; 2. ade. uniformly 
(gefärbt, coloured), couformably; equallr; 
— förmig beichleunigt, Mech. uniformly acer 
rated; - förmig fein, to be conform; — tert 
madyen, 0 conform; — förmigkeit, S. car 
formity, equiformity, uniformity, eqealigy, 
congruity, proportion; — gefühl, m. sympatbyı 
— geltend, adj. equivalent; —gefinnt, adj. di 
the same nd; —geftaltet, adj. Cryat, ise 
morphous ; similiform; — geitimmt, adj. egal 
Iy tuned, congenial ; — getheilt, adj. equiär 
vided; isomerie; — gewicht, . equilibrium, 
equipoise, balance; proportion; ‚fig. balane.; 
of power; aus dem — gewicht, Mar. (ven da 
Ladung) Dur of trim; ins — gericht iehn 
bringen, 10 egnipoise, equilibrate; im - 
wicht erhalten, 10 balance; aus dem -gemi& 
kommen, to lose its balance; — gemirlt, 
JS statics; — gewichtsventil, rn. Mech, eqailie) 
brium valve; —gradig, adj. T. having ey 
degrees; gültig, 1. adj. a) (von gie 
Werthe) equal, equivalent; 5) fig. iadifle 
listless, negligent (gegen, of); 2. adr. 
egaally, equivaleatly; 6) indifferendy; 
gültig werden, to become indifferent; - 
tigkeit, f. a) equalness, equivalence; b' ü 
difference, listlessness ; (— müthigfeit) phl 
—jährig, adj. of the same age; -kiang, 
conforwity of saund, consonance; - If; 
adj. Mar. upon an even keel; — laui, 
parallelism; — laufend, adj. parallel; - lau 
adj. having the same course, parallel, 
galar; — laut, m. consonance; assonat 
Rhet. paronomasia; — lautend, 1. ad. 
sonant; assonant; of the same tenor or 
tents; — lautende Abicrift, counterpart, 
cate; 2.“dv, consonantly ; — macher, m,ert 
eqnator; — machung, f. equation; —maf, 
proportion, symmetry; commensuratioa; 
mäßıg, 1. adj. a) (-förnig) uniform, 
5) (annlich) similar, (im Berpälmiß fieder 
proportionable, symmetrical 
formiy, egualiy,, proporti 
Bewegung, f. Mech. isochronism; 
/. equalness, similarity, proportioa, 57: 
meiry; — mesßbar, adj. Math. commensu 
— meßbarkeit, f. commensurabil z mu, 
— mürhigfeit, /. equanimity, calmuess, inpt, 
turbation; — müthig, “dj. equanimons, eve 
tempered; —namig, adj. homonymous; 
ving the same name; —namigfeit, S. homoR) 
mousness ; — ſchenkelig, adj. Geo 
celes (Treicd, triangle), equicrural 
m. spondee; Mil. cadence; -jeıtig, en 
lateral, eqnalsided ; —feıtigfeit, f equilatrek 
ness; —iesung, S- Pol. mod. emantipad; 
—{yldig, adj. parisyUlahic(al); —finn, m. the 
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same mind or meaning; unanimity, equa- 
aimity; —finnig, 1. adj. unanimous, eguani- 
mons, syanoaymons; 2. adv. unanimously, 
syaoaymously; —fiellung, Sf. conformation, 
equalisation; wid. — ſetzung; — jtimmig, 1. adj. 
karmosious; fig. accordant, uaanimous; 2. 
edr. harmoniously; —theilig, adj. divided in, 
er of equal parts or shares; -—theiligfeit, f. 
equal division, isomeı —tönend, adj. iso- 

N viel, adv. no matter; — weit entfernt, 
— werth, m. equivalent; — mie, 
sde. & conj. as, even as, just as; — minfelig, 
adj. equiangular ; die — mwinfclige Figur, Geom. 
isagoa; —mohl, adv. & conj. yet, notwith- 
standing, for all that, nevertheless, however; 
-iätig, 1. adj. simultaneous, contemporary, 
syachronous, isochronel (Schwingungen, vi- 
bntions), isochronous, contemporaneous; of 
Ge same dete; 2. adv. simultaneousiy, at 
Ike same time together; — zeitigkeit, f. si- 
maltaneousness; isochronism, contemporary 
abksce, synchronism; — zu, ode. straight 
ways; fig. witbout compliment or ceremony ; 
-jengig, adj. Bot. Bat-topped. [ne: 

be, /. a) equalness; 5) (das Ebenſein) ever 
Oihen, ©. 1. ir. n. (aux. haben) a) Math. 
geh jein) 10 equal, be equal; 5) (ähnlich, 
ki) 10 resemble, to be like; cr gleicht ihm 
noı, he is not like him; 2) reg. a. u) 
Wei) machen) to make even or alike, (like), 
# level; 10 equalise, liken; 5) (glatt machen) 
% smooth, make plain; c) (vergleichen) to 




















apare, liken. 
Kann. (-8) Ast. equator, equinoctial line. 

heit, Sf. =) (das Gleichſein) equalicy, 
Mualness; 5) (Cbenheit) evenness, levelness; 
4 \Olachförmigkeit) conformity; just propor- 
den; (Achnlihfeit) resemblance, likeness; — 
Ks Ranges, co-ordinateness; — vor dem Ge: 
*%t, equality before the law; — des Wechſel⸗ 
Zuits, par of exchange. 

dnif, m. (-fes; pl. — ſe) a) (Bibl.) pa- 
Ahle,allegory; 5) ("Bergleid)) comparison; si- 
vile c) f (Aepnlihfeit, Bild) similitude,likeness; 
wmp. rede, f. parable, allegory; — weile, 
. by way of similes, allegorically, pa- 
ar; —mort, n. figurative expres- 

rn, figure. 

leich ſam, ado. as it were, as if, even as 
R, like as if, as tho’, almost, 
Widung, 5. (pl. —en) =) (Gleihmadung, 
4 Zbenen) leveling; (Xusgleihung) eyuali- 
Ation; 3) Math. equation (vom zmweiten zc. 
Prate, of the second &c. degree); comp. 
Tlehte or — erechnung, [. Math, algebra ; —s- 
bit, f. the line of the egnator. 

TMEn, ©. provinc. void. Glimmen. 

6, n. (—e6; pl. —c) track, streak, rut, 
arrat; im —c bleiben, to keep the straight 
Way; aus dem —c fommen, to miss one's 
Mad; fig. to be put out, to be disorientated. 
Neiße, S. a) Bot. little hemlock, fool’s parsley 

ttepodium podagrariu — L.) ; 5) (&lan;) gloss. 

fen, v.n. (auz. haben) a) (glänzen, fchei» 
“u to sbine, glister, glitter; 5) fig. (heu⸗ 
deln) to play the hypocrite; to affect; cs 
ft nicht aties Got, was gleit, all is not gold 
that glitters; von aufn —, to make a fine 


Vor. I, 
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show, to have a fine outside; - d, adj. vid. 
Hleißnerijch. 

Gleiß'ner, m. (-8;°p1. -) Öleif'nerinn, S. 
(pl. —en) (Hcucdler) dissembler, hypocrite, 
double - dealer. 

Sleifnerei' , S. (Heuchelei) hypocrisy, (Berftel» 
fung) dissimulation , counterfit kindness, si- 
mulation. [2.adv. feignediy,hypocritically. 

Gleiß neriſch, 1. adj. feigned, hypocritical; 

leiß wurm, m. vid. Olũhwurin. 

Gleit bahn,⸗ ⸗ude. [slide; (ausgleiten) to slip. 

Slei'ten, v. ir. n. (aux. fein & haben) to glide, 

Glet ſchet, m. (-8; pl. —) ice-monntain, gla- 
eier; —gallerie, S. glacier gallery. 

Glied, n. (-c6; pl. —er) a) nat. limb, 
member, joint; 6) fig. (eines Bereins 2c.) member, 
fellow; c) Mil. rank, file; d) Math. & Log. 
term; particle; Arch. member; e) Bat. ar- 
tcle; f) Geſchlecht) degree, generation; 8) 
(einer Kette) ring, link; A) Gelent) joint, 
knuckle; das männlide —, a man's privy 
member; Soldaten in —er ftellen, to rank 
soldiers; —cr formiren, Mil. to fall in; die 
— cr idließen, to double the file; — für —, 
link by link; Math. die äußeren —er eines 
Verhättnifies, extremes; 2. in comp. —fraut, 
n. Bot. a) vid. Eijenfraut; 5) iron wort, 
bastard hoarbound, gout wort, clown’s all 
heal, clown wound wort (Sideritis — L.); 
—maßen, pl. limbs, members (of the body); 
-ichaft, S. corporation; — ſchwamm, m. Med. 
wbite swelliog ; — waſſer, n. Iymphatic hu- 
mour; synovia; — waſſerſucht, /. hydropsy; 
—meift, ade. Mil, in files, divisions. 

Glieder, pl. of Glied, in comp. —band, m. 
Anut. ligament; — bau, m. stracture of the 
limbs, articulation; —brand, m. disease in 
the bones of animals ; - docke, 
—fuge, S. T. joint; —geihroulft, Se 
of the limbs; — gicht, f. articular disense, 
gout, joint gout; — haken, m. hook with 
joints; —nödyel, m. Anat. phalanx, knuckle, 
joint (of the limbs); —franf, adj. gouty; — 
krankheit, f. articuler disease; —fraut, n. Bot. 
betony, vid, &ticdfraut; — lahm, adj. palsied, 
paralytic; —lähıne, —lähmung, f. paralysis, 
palsy; — mann, m. T. or —puppe, f. auto- 
maton, mennikin; lay man; -reißen, n. — 
ſchmerz, m. — weh, n. violent pain in the 
joints or limbs, (joint) gout, articulate pain; 
— ftreden, n. Med. pandiculation; — weiic, ade. 
by joints, by links; by ranks; in —n mar- 
idjiien, to march by files, to file. 

Slie'derig, adj. in comp, limbed. 

Glie dern, v. a. a) (mit — verichen) to furnish 
with limbs, to limb; 5) Ail. (Glieder bilden) 
to form into files or ranks. [society. 
Glie dlich, adj. relating to the member of a 
Gliſme, f. (pl. —n) provinc. tick, maggot. 
Slimm‘, 1. m. (-es; pl. —e) provinc. spark ; 
2. adj. provinc. glowing. 

Glim'men, e. reg. & ir. n. (sus. haben) (ſchwach 
feuchten) to shine faintly, to flare; to glim- 
mer, glow; to sparkle; (ſchwach brennen) to 
burn faintly; der nody — de Docht, sunff; unter 
der Aiche —, to lie hid or to lurk under the 
ashes; — de Aſche, embers. 

Glim'mer, m. (-5) a) (matter Schein, Schimmer) 
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tlimmer; 5) Min. glimmer, daze, mica; der 
gelbe —, gold glimmer; comp. —artig, adj. 
micaceons; — aſche, f. nill; —blätthen, pl. 
scales of mica; — ſchiefer, m. micaslate. 
©lim’merig , adj. (idyeinend) glimmering; Min, 
micaceous. 

Glim'mern, vo. n. (aux. haben) t0 glimmer. 


©limpf , m. (—e6) moderation, Jenity, mildness, Gl 


indulgence; Fug und —, right and justice. 
Glimpf lich, 1. «dj. (gemäßıgt, fanft) moderate, 
gentle, kind; 2. «do. moderately, gentiy, 
indulgeatly, kindiy. [to glitter. 
Stin’ftern, Glin zen, v.n. (aus. haben) provine. 
Glit ſche, (pl. —n) slide. 

Glit ſchen, v. n. (aux. fein & haben) ewig. 10 
slide , vid. Seiten. 

Glit ſchig & Glit ſcherig, «dj. slippery. 
Glitzern, e. n. to glimmer, glister, sparkle. 
©lo’bug, m. globe. 


Gioͤckchen or Gloͤck lein, n. (-5; pl. -) al® 


little bell, small belt, hand - bell. 
©lod’e, Sf (pl. —n) a) (zum Läuten) beil; 6) 
(Uhr) clock; e) (Glas — zum Zudecken) glass 
shade; d) Chem. receiver; was iſt die —? 
what is it o’clock? die — ſchlägt, the elock 
strikes; die —n fäuten, 10 ring or toll the 
bells; die — in einer Uhr, bell of a clock; 
die —n rufen zur Kirche, the steeples call 10 
church; 2. in comp. —nbalfen, m. beam of 
a bell; —nbirn, f. bell-pear nblume, f- 
Bot. «) bellfiower, biue-bell, riet, Can- 
terbury bell, campanula (Campanula — L.); 
6) Coventry -bell, violet marian (Campanulu 
medium — L.); —nbügel, m. bell-spring; —n- 
draht, m. bell-wire; —nförmig, adj. beil- 
shaped (Gehäuſe, case), campaniform, hell 
(Ende, Gewicht, end, weight), Bot. campanu- 
late, bell-fashioned; —ngalgen, m. belfry; 
ngelenkkurbel, f. bell craak; —ngebiß, n. 
bell-bit, pear-bit; —ngeläute, rn. a) (das Lau⸗ 
ten) bell-ringiug, chime er ring of bells; 
6) (Anzahl — n für einen Thurn) set of bells; 
—ngießer, m. bell-founder; — ngießerei, f. bell- 
foundry; —ngemwidyt, rn. beill-weight; — ngut, 
—nmetall, a. beil-metal; —nhaus, rn. beil- 
house, belfry ; —nflang, m. sound of bells; 
—nftöppel, m. bell-clapper; — nknie (or —nzied- 
wirbel- or sfnie (Dampf)maidyine, f. bell orank 
engine; —nläuter, m. bell-ringer; — nmänn⸗ 
den, n. Jack of the bell; — nmantel, m. the 
upper part of a bell-mould; —nne$, n. bell- 
shaped net; — nrand, m. edge of a beil; —ns 
riemen, m. bawdric; — nſchieder, m. bell-lever; 
—nidlag, m. stroke of the clock ; -nidyweng- 
el, m. the beam to which the bellrope is 
attached; —nieil, n. —nftrang, m. rope of a 
church bell; —nfpeife, /. bell-metal; —nipiel, 
n. chime of bells; Mus, carillon; — nitube, 
S. Snſtuhl, m. belfry; — ntaufe, S. baptism of 
bells; — nthurm, m. steeple, bell-tower, cam- 
panile, bell-turret; —ntreter, m. treader or 
ringer of the Bells; —nwalje, f. Mus. har- 
monica; —njicher, m. a) vid, —nläuter; 6) (or 
—nzug, Klingelzug) beil-pull; — nziehring, m. 
beil-ring; —njichmwirbel, m. bell-crank; —n« 
zug, m. beil hanging, 
Sölden, #. (—6; pl. —) dimin. of ©lode, 
hand bell, carillon ; 
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Gloͤckeln, o. n. (aus. haben) prootac. te ri 
little bells, to tingle, jingle. 

Gloͤckner, m. (-53 pl. —) beil-ringer, chiee, 
sexton, bell-man. 

Glo'tie, S. (pl. —n) (Herrlichkeit, Ruhm, Pait, 
ſtraylenfoͤrmiger Heiligenſchein) glory; (Pat. 
Fingiörmiger Heiligenſchein) halo. 

o'rreidh, 1. adj. glorious; 2. ade. glorion- | 
ly, with hoaour. 

Glo rwuͤrdig, 1. adj. glorions, illustrious, wer 
thy of glorv; 2. «dv. gloriously, illustrionsiy. 

Stoffe'r, Bloffa’rinm,n,(pl.Otofa’rien)glosar. 

Sloffa’tor, m. (- 6; pl. — cn) glosser, glossaum 

Sloff’e, S. (pl. —n) gloss; über Ess 
machen, gloift’ren, to gloss or comment upog 
— nmad)er, m. glossator, commentator. 

Slö'the, &törte, f. Min, litharge. 

Glotz auge, n. (86; pl. —n) "goggle-eye, lır 
staring eye; Stogdusig, adj. goggie-eyck 

logen, e. n. (aux. haben) eng. (dumm a 
sehen) to stare; Öloper, m. (-5; pl -! 
oue wbo stares. 

Gluch zen, a. n. (aux. Haben) provinc. to grm. 

Gluͤck, 1. 0". (-66) a) (Gunfe des Zutihg 
luck, fortune; (Glücken, Erfolg) good Inch 
success; happiness, prosperity ; b) (-ti 
Jam. Rififo) chance, Incky chance, hap, e 
zard, venture; c) Mytk. (Slüdsgötih) For 
tune; — wünſchen, to coogratulate, to 
joy (über, zu, at, of), to give joy, to Idk 
eitate; er hat viel —, he haz mach good: 
Heiundheit ift cin großes —, health is a 
happiness; cs war ein bloßes —, dab...» 
was a mere chance that ..; zu alkm 
by good hap; bäte id das —, hadl 
zum —, fortunately, by good luck; # 
ein —, it is fortunate; viel —, good 
er hat —, he comes (goes) on thrivi 
fein — haben, to meet with bard 
zu meinem —, lackily for me; anf gut -, 
a venture, at random; auf gut — mogta, d 
pat to the chance; prov-s. wer das — 
führt die Braut heim, he wins whom 
favours; den — im Schoße figen, ro be 
tune’s favonrite; jeines eignen —c6 
fen, to bammer’ out (or to be the 
mer of) one's own fortune; — auf! - 
good luck! vid. Madyen, Folgen, Gründen; 
in comp. —satteit, nm. — spaß, m. bill or 
tißcate of health; — ébahn, f. fortane's 
—sball, m. fig. sport of fortune; — 
m. health officer; —sbote, m. messenger 
good tidings; —sbotihaft, /. good ü 
—sbude, f. raffle, lottery-shop, louery 
wares; —sfall, m. chance, luck, advea 
lucky hit; — sfluth, f. #tide of success; 

gabe, f. gift of fortune; —sgÖttin, f. F 

goddess of fortune; —sgut, a. blessing, 

of fortane; riches; —shafen, m. rafße; 
böne, f. piunacle of happiness ; — #jägtt, 
fortune - hunter; — sjJägerei, f. fortune- 
ing; - sfäithen, n. fortune-sereen; - ' 

n. favourite of fortune ; upstart; —Silh 

upstart; —spropbetiun, M wise woma: 

tad, n. wheel of fortune; —sritier, ® 
venterer; fortane-hunterz —srutdt, /. | 

tune’s wand; — siohn, m. — had; A 

n. game ofhazard; — sipinne, /. money Sp}! 
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— ſtand, m. state ef happiness; prosperous 
state (condition); — sftern, m. propitious star, 
happy aspect; —stopf, m. fortune’s urn, pot; 
blank lottery ; in den —stopf greifen, to meet 
with unexpected fortune ; — sunftand, m. for- 
tanate circumstance; jeine —sumitände, his 









dreamstances, bis fortune; — ewechiel, m. Gli 


ehasge, inconstancy of fortune, reverse of 
fortane, eatastrophe; — wunſch, m. — wün⸗ 
fung, f. congratulation, felicitation, gra- 
wlstien; — wũnſcher, m. ngratulator; — 
zänigungsfhreiben,, rn. cong tory letter; 
—minfhungsrede, f. congratulatory oration; 
ade, 5. (pl. —n) elucking-hen, vid. 
Aludpeane. 

Oluten, o.n. (aux. haben) to cluck, to chuck. 
Glucken, v. n. (aux. fein & haben) imp. with 
dal, 10 succeed, prosper; cs glũckt ihm Allee, 
We succeeds in every thing, be is always 
swessfal; ihm glüdt Nichts, prov. everything 
wei (er falls out) cross with him; cs glüdt 
mh, I am always disappointed, I suc- 
wei ia motbing; der Pian glüdte nicht, the 


sich ee — 
„adj. vid. Glüdlich. 
Önttenne, . (pl. -n) a) elucking-hen, 
Iroed ben; 6b) Ast. $ the Pleiades. 
id, 1. “dj. a) lacky, happy (in, mit, 
h), fortunate, prosperous; (glüdverfündend) 
wipicions ; (günfiig) propitious; 5) (eriolgs 
wit) successful ; c) (unbeihadigt, ſicher) safe; 
fin — 6 Unternehmen, a successful underta- 
küg; ich ihäge mich —, I am happy, congra- 
Alate myself; eine —e Zahl, a propitious 
wmber; das —e Arabien, Arabia Felix (or 
Me happy); cin —e6 Potterieloos, a prize; 2. 
We. (um Glũck, glũcklicherweiſe) Iuckily, hap- 
Iy, fortunately; prosperously , success- 
ty; ſei —! be bappy! — durd) einander, 
y in each other; — davon fommen, t0 
tome oM clear; idy war nie fo —, fie zu 
ktın, I was never blessed with the sight 
«ber; wenn id) — zurüdfomme, if I am 
Wared; — er, compar. of —, happier; der — 
ke, mperlat. of — , the happiest; deſio —er, 
fe happier. 
lg, 1. adj. blessed, blissful, happy; 
X. ads, blessediy, blissfully , -happily. 
feligleit, f. happines, felicity, pros- 
ity, bliss, blessedness. 

ntien, v. vid. Ginden. 

12 (Sah), 1. adj. + eid. Otühend; 2. in 
emp. -farbe, f. fire-colour, glowing red 
ierr; — feuer, n. fire barning withont flame, 
Kre coal, burning coal; — hitze, f. glowing 

; lampdyen, n. aphlogistic lamp; —ofen, 
® faraace for making any tbing redhot; 
‚(fi Valzwerken) rebeating or balling furnace ; 
‚@rapi-ofen) annealing kiln; —pfannc, f. 
‚Äre-pan; —toft, m. grate on which any thing 
Ib made red-hot; made, n. gilding wax; — 
daa, m, melled- wine; — wind, m. buraing 
Bi sirocco; — wurm, m. Bot. glow-worm 











übe, Slähfung, s.glowing. [(Lempyris-L.). 
en, e. 1. a. 10 make red-hot, to neal, 
taeal; (Dein) to mull; 2. n. (aux. haben) 
0 glow (fig. vor Unmillen, with iadignation), 
% be glowing, to be red-hot. 
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Gluͤh end, ». 1. adj. =) glowing (Wangen, 
cheeks); red-hot, (von Kohlen) igneous; 
(roeiß—) Chem, candent; 5) fig. ardent, fiery; 
2. adv. ardently, glowingly, in a glowing 
manner; — er Rothwein, burned claret; — 
merden, t0 grow red. 

umm’, 1. m. provine, mire, mud; 2. adj. 

loomy ; troubled, not clear. 

Sven, v. n. (aux. haben) prooinc. to look 
with a sullen and malicious countenance. 
Slu’piih, ad. prosinc. sullen, malicious, 
St, s. eid. Stud. [gloomy. 
Slutd’e, vid. Octähmustel. 
©lu’ten, m. Chem. glaten. 
Slu’th, f. (pl. —en) (glowing) fire, heat, 
flame; fig. fire, Aame, heat, ardour; burn- 
ing passion, fervencey; comp. —blid, m. * 
glowing, fiery look; —effe, f. J-w. chafery; 
—gefühl, n. glowing, ardent feeling; —haud), 
m. burning, scorching breath; — meſſer, m. 
Mech. pyrometer; —pfanne, f. procinc. fire- 


n, coal- pan. 

Sinelne. f. Chem. glucine. [cosic verse. 

GSiyko niſch, adi. glyconic ; der —c Vers, gly- 

Slyytit, f. glyptie. 

Sna’de, 3. 0. Se (pl. —n) a) (-nbezengung) 
grace, favour; 5) (Bohlwollen) benevolence, 
kindness; c) (&rbarınen) mercy, clemency; 
pardon, Mil. quarter; Wir von Gottes —n, 
We by the grace of God; bei Jemand in —n 
ſtehen, to be in favour with one; — finden 
(vor), to fiud mercy (with); fid) eine — aus« 
bitten, 10 beg a favour, to bid a boon; von 
Jemandes — leben, 10 live upon one's favours, 
pittanoe; — ertheilen, to give pardon; um — 
fleben, to ery mercy; fid auf — und Un— er, 
geben, 10 surrender at discretion; — für Recht 
ergeben laſſen, to show favour instead of de- 
served punishment; Ew. —n! your lordship, 
your worship, your bonour! 2. in comp, 
—nbeloynung, Sf. Theol. divine reward of 
righteonsness; —nberuf, m. divine calling, 
grace,vocation; -nbezeigung, f. favour; bounty, 
beneficence, grace; —nbild, n. wonder-work- 
ing image, miracnlous image; —nbrich, m. 
letter of grace, pardon; privilege; — nbrod, 
n.livelikood granted as a favonr, scanty al- 
lowance; —nbrunn, m. spring, fountain of 
grace; —ııbund, m. Tiheol. covenant of grace 
or mercy; —nfriit, f. reprieve, respite, in- 
dult; —ngabe, f. Theol. gift of grace; —ıı* 
gehalt, m. pension; —ngcld, rn. annnity, pen- 
sion; yearly allowanoe; — ngeſchenk, n. gra- 
tification, donative; —nqut, n. blessing; 
Theol-s. —nband, S. hand of gracez — nheimiur 
dung, f. visitation of grace; —nlaften, m. 
trunk (chest) for indulgences; —ntette, f. 
golden chain given by a prince in token of 
honour and favour; —ntind, n. child of 
adoption; —nfiaft, f. TAeol. power of grace; 
—nfraut, nr. Bot, hedge-hyssop, gratia dei, 
water kyssop (Gratiola offieinalis — L.); 









surrivorship; —nlchn, m. pension, gri 
—nmittel, n. Theol. means of grace; — nord» 
mung, f. divine ordinance of grace; —nort, 
n. spot where a miraculous image is found; 
—npforte, —thür, f. gate of mercyz — nquell, 
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m. fountain of grace; — nreich, I. 2. n. king- 
dom of grace; 2. adj. gracious, merciful; 
3. adv, graciously, mercifully; —niadhe, f. 
matter depending upon the will and favour 
of a superior; —nfiegel, n. seal of grace, 
concession; —niold, m. pension; —niöldner, 
m. pensioner; —nipende, —nipendung, f. dis- 
tribution of grace; —nftand, m. Theol, state 
of grace; — nſteuer, f. subsidy, charitable 
contribution; -nftimme, f. Theol, voice of 
grace; —nftoß, m. finishing blow, death- 
blow, coup de gräce; col. home thrast; — n- 
ftrahl, m. favourable regard (look); — nfruhl, 
m. mercy-seat, propitiatory ; —ntafel, /. holy 
table, communion; —ntag, m. Theol. day of 
grace; —ntiid), m. a) the holy table, com- 
munion ; 5) (Freitiſch) free maintenance, board- 
ing gratis; —nthron, m. throne of grace; 
—nverheißung, . promise derived from divine 
mercy; Theol-s. —umahl, /. predestination, 
election (of grace); — nwahllehre, f. doctrine 
of election; —nmappen, n. coats of arms 
granted as a token of favour; —nwirkung, fe 
effect of divine grace; —njeidyen, n. mark 
of favour; —njeit, f. Theol. time of grace 
(granted to mankind in this life for the at- 
tainment of divine favour); penitence. 
©na’den, ev. n. } to be gracious; gnade uns 
Gott! God be propitious unto us! God have 
mercy upon us! 

Gnaͤſdig, 1. adj. a) gracious, clement, (barm⸗ 
herzig) merciful, (günitig) propitious, favour- 
able; 5) (herablafiend) condescending; Gott 
ei ung —! God have mercy on us! Ser, — 
fter Herr! my lord! — ce, — ſte Frau! my lady, 
madame! -ft, aller-— it, most gracious; 2, 
adv. graciously , mercifully, propitiously. 

Snayc, Snäge, S. Gnayig, ad. rid. Kräse, 
rärig. 

Sneif, m. (— es) Min. gneiss; —biod, m, 
gneiss rock; — icht, adj. resembling gneiss; 
—ig, adj. containing gneiss. 

Snie’deln, Gnie den, v. a, provinc. to make 
smooth, to rab, polish. 

Gnie’delftein, Gnied ſtein, m. Ses; pl. —e) 
rovinc, sleek - stone. [the mine. 
no'm, m. (-en; pl. — cn) gnome, fairy of 

©no;mon, m. 4st. guomon. 

Gnomo nik, S. Hor. gaomonics . dialing. 

Gnoſt'iket, m. (5; pl. Gnoſt iſch, adj. gnostic. 

Gnu', n. Zool. (gehörnte Pferd) gau, gnoo 
(Antilope gnu — L.). 

Gnu'g, Gnü’ge,u.f.w. vid. Genug, Genũge u.i.m. 

©nurten, e. eid. Knurren. 

Go'be, .(pl.—n) vid. Gründling 6). [house-cock. 

Goͤck elhahn, m. (—es; pl. Gbdelhähne) vuig. 

Solan’der , m. (8; pl. —) vid. Cisvogel a). 

Sold‘, 1. sn. (—«6) gold; Her. & Chem. sol; 
weißes —, vid. Platin; in — gefaßt, set in gold, 
gold-bound; mit — ausgelegt, inlaid with 
gold; von or aus —, golden ; cigner Herd ift 
— es wert), prov. nothing is like home; Wor- 
genftunde hat - im Munde, pros. early to 
bed, &c.; vid. Morgenitunde; es it nicht mit 
— zu bejahfen, it is of an inestimable value; 
es iſt nicht Allee —, mas glänzt, proe. all is 
not gold that glitiers; 2. in comp. —ader, 
J. a) Min. vein of gold ore; auriferous vein; 
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6) Med. hemorrhoidal vein; —adler, m, royal 
eagle, golden eagle (Falco chrysaitos - L); 
—amalgama, n. gold amalgam ; -ammet, m, Or, 
gold-hammer, yellow-hammer, bunting, faı- 
ing (Emberisu eitrinelle — L.); - amid, ı. 
vid. — droffel; — apfel, m. Pom. a) golding, get- 
den pippia; 6) Bot. love-apple, tomato Se 
lanum Lycopersicum — L.); —arbeit, f. gold 
smith’s work; —arbeiter, m. workeriu gold: 
goldsmith; —auge, n. Orn. golden eye ı 
species of duck), little diver, cock-shoveler: 
Ent. void, Zlorfiege; — bad), m. gold-brock; 
—bad, n. Chem. gold-bath; — barte, J. inge | 
or bar of gold, bullion; — barſch, m. Id“ 
river -perch (Perca fluvistilis — L.); -tor 
wert, n. gold mine; — beryll, m. Min. dry 
soberyl; — beutcl, m. purse fall of gold; -! 
blatt, —blätthen, n. 4) leaf- gold; gold fe; 
5) Bot. bully tree (ChrysopAyliun — L. 
blattelekwometer, a. gold leaf electronetm 
— blech, n. plate of gold; — blume, f. Be. 
vid, Aderringeldlume, Dotterblume, Wucertium, 
Butterblume 20.5 —blumig, adj. yellow bar 
somed ; —böric, f. vid. — beutel, — braftn,® 
Ich. gilt-head, gild-bream, dorado, gilt-pel 
(Sparus auratus — L.); —brocat, m. bamdkä; 
—raun, adj. yellow dun, chesnut colour; - 
cementpulver, n. Royal cement; -diitl, & 
Bot. yellow (golden) thistle (Scolymus - Li 
— draht, m. gold-wire; - dradtsicher,m. gelb, 
wire drawer; — droſſel, /. Orn. yellow 
golden thrusb, witwal (Oriolus galbula- 
—drud, m. gold leaf pristing; -dari, 
immoderate thirst after gold; —eidht, f- 
gold-oak, conocarpodendron (LZeucorp 
conocarpum — Thunbergii) ; —eidechic, f- 
gilt (yellow) lizard (Lacerts viridis — I 
—erdwurzel, f. Bot. ipecacuanba; -tti, 
gold ore; —faden, m. gold thread, span 
— falb, adj. yellow dan, gold-yellow; 
farbe, f. gold-colour; Her. Or, topaz; -f 
den, —farbig, adj. golden, gold-coloured; 
—fafan, m. Orn. goldien) pheasant (Ph=i 
pietus — L.); — finger, m. ring finger; 
m. Orn, vid, Bergfinf« Dompfaif 5); —rrmik, 
gold varnish; — id), m. Ich. gold fish 
prinus auratus — L.); dorado, vid, — dr: 
—fiiher, m. gold wasber; —flimmer, = 
—flitter, f. gold-spangle; —föhre, -forch, 
Ich. golding- trout, gilt- head, golden- 
goldin; — fuchs, m. yellow-dan horse; 
fuß, m. Orn, sparhawk (of the Hudson bif 
—gang, m. course of gold-ore in a 
—gefäße, pl. — geſchirt, n. gold-plate; -# 
halt, m. intrinsic valne ofgod; — geiet, m. 
Länimergeier; —gelb, 1. adj. golden, as yell 
as gold; 2. s.n. minim colour; —geledt, &! 
having golden curls, ringlets; — geihictt, * 
river ore; — gewicht, n. gold weight, uuſ 
weight; —gicr, f. immoderate lust after ge}; 
—glanz, m. splendonr or Iustre of gold; M=*| 
—glätte, f. gold litharge ; — glunmer, m- re 
low mica; —glühend, adj. rutilant; -4 
n. vid. Rudygras; —grice, m. gold in ink, 
grains mixed with sand; —grube, . gi: 
mine; — grund, m. gold-ground; Pait. 
size; —gülden, — gulden, m. gold Mora; - 
haar, n. Bot. a) goldy locks (Chrysoramı 
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gold; —tinctur, /. potable gold, tincture of 
gold; —todıter, f. dear daughter, darling; — 
treffe, f. gold lace; die breite — treffe, orris; 
—Überzug, m. coating of gold; — verbrämt, 
adj. fringed with gold; —mwage, f. gold 
weights; fig. jedes Wort auf die — wage legen, 
to weigh every word before it is uttered; 
t0 be exceedingly nice in the choice of 
one’s words; —mwäidye, . a) washiag of gold 
sand; 5) the place where this is done; — 
maichen, t0 clean gold; — wäldyer, m. gold 
washer, gatherer of gold sand; — wäſcherei, 

F. gold washing; — waſſer, n. a cordial into 
which small particles of gold are put; — 
weide, vid. Doterweide; —mirker, m. gold 

weaver; — wolf, m. Zool. jackal (Canis au- 

—mwurm, m. Moll. sea-mouse (Aphrodite 
L.); — wurz, f. Bot. daflodil, as- 
phodel, king’s spear (Asphodelus — L.); — 
zahn, m. little bar of pure gold; -;icher, m. 

old wire drawer. 

&nrden, adj. gold (lihr, watch), golden, gilt; 
fig. golden (Zeit, age), precious, happy; -s 
9, vid, Krefienfatterz Einem —e Berge vers 
ſprechen, prov. 10 make great promises to 
one; —c Zahl, Chron. golden number, 

Gol’dig, adj. vuig. vid. Golden. 

of, m. (-es; pl. — eo) gulf, vid. Meerbuſen ; 
—fieom, m. Geog. gulf stream. 

Goͤllle, f. (pl. —n) provinc, puddle. 

Soller, m. vid, Grünipedt. 

©rlof, m. Zool. great gibbon, long -armed 
ape (Simia gibbon — I..). 

Sree, F. (pl. —n) provinc, gaat. 

Sören, Goͤl'zen, v. a. to geld. 

®ondel, f. (pl —n) gondola, Venetian boat; 
car (am Luftballon, of a balloon); comp. — 
artig, adj. in the manner of a gondola; — 
führer, m. gondolier. [Hindoos). 

Song', n. gong (a musical instrument of the 

©oniome’ter, m. (- ; pl. —) Geom. goniometer. 

Goͤn'nen, v. a. (Einem Etwas) 4) not to grudge, 
not to envy; (münfdyen) to wish; (begünitigen) 
to favour; 5) (erlauben) to permit, grant; 
(geben) to give; Einem Gutes or Boſes —, to 
wish one well or ill; nicht —, to gradge, 
envy; — Gie mir die Ehre Ihres Beſuches, 
favour me with a visit. 

Gönner, m. (-$; pl. —) favourer, well- 
wisher, patron, protector, promoter ; 
JS. (pl. —en) patroness, protectress; - idyaft, 
f. patronage, patronship, auspice. 

Gonorrhde, f. Med. gonorrhoea, 

Goͤſpel, m. (—5) Min. winch, lever, gin, coal- 
gin; comp. —herd, m. round path in wbich 
the horse walks that keeps the gin or lever 
in motion; —hund, m. long piece of wood 
with iron spikes or iron chain at a coal- 
gin; — kette, f. chain of a gin (lever); — 
forb, m. trundle or lantern of a lever, gia 
or horsemill ; —freus, rn. wooden cross of a 
lever; —pierd, n. lever-horse; — rad, n. pul- 
ley; — ipille, —fpindel, f. axletree of the gin 
(lever); — treiber, m. he that sets the lever 
a-going. 

Gor diſch, adj. Gordian (Knoten, knot). 

Goͤr'ge, for Georg, George (M-n.). 

Gorgeret, m. (5; pl. —$) Surg. gorgeret. 


1); 6) eid. Widerrhon, güldner; — hafer, m. 
yellow oats; —hähndhen , — hähnlein, rn. Orn. 
a, golden-crested wren (Motaecilla regulus — 
1); 5) Bot, yellow anemone (Anemone ra- 
maculoides — L.); —haltig, adj. containing 
gold, auriferous; —fäfer, m. Ent, a) rose- 
chafer, brass-beetle, green chafer,, golden 
beeile (Carabus auratus — L.); 5) id. Zlicge, 
ipanii -falf, m. calcined gold; —farpfen, 
nid, -ji; — fies, m. auriferous pyrites; vid, 
-iend; — find, n. fig. darling, sweet minion; 
-hien, =. Bkb. gold cushbion; — Mumpen, m. 
ballion, ingot of gold; —fünig, m. Chem. 
seidne of gold left after a solution with 
atinoay; —fopf, m. Orn. gilded greatbeak ; 
-forn, n. grain of gold, gold-grain; —fraut, 
a. Bot. groundsel (Senecio — L.); vid. Pien« 
wlan; —fräge, f. T. goldsmith's sweep- 
np (wash), washings ; —frone, /. gold crown; 
fit, fe Geog. Gold Coast; the coast of 
Wim; lad, m. u) wall-flower (Cheiran- 
tu der; — L); 5) (-firniß) gold-colonred 
varaiı; — lahn, a, plate-gold, flattened gold 
wire; -(audjitein, mm, Min, chrysopras; — 
xt, n. gilt leather; — Leim, m. chrysocol; 
pi size; —Leifte, S. gold cornice; -Iilic, 
1. Bit, yellow lily, yellow day lily; — 
klig, adj. vid. — gelodt; —ınadyer, m. alchy- 
wit, adept; — madjerfunit, — macherei, S. al- 
&yay; hermetical science; —milj, /. Bot. 
plden saxifrage (Chrysosplenium — L.); — 
Wed, m. Conch. golden mouth (Turbo chry- 
wenus — 1); —münze, f. gold coin, gold 
ice, golden medal; —nch, n. vid, Meerzier; 
"md, n. Chem. auric oxyd (or acid), oxyde 
gold; — papier, n. gold paper; —pip(p)in, 
% gold pippia, vid. -apfel, a); — platte, f. 
de of gold; —probe, S- gold test; — pur 
%,n, Chem, precipitate of Cassius; —rabe, 
Om. (common) raven; —regenpfeifer, m. 
In. golden, green or alwagrim plover (Cha- 
edris pluvialis — L.); —teidy, adj. rich in 
ald; —ting, m. gold ring; -—toie, /. Bot. 
sd herb, cherry- byssop (Cistus heliunthe- 
wen — L); —rotd, adj. gold-red; -ruthe, f. 
et, golden rod, saracen consound (Solidago 
Üga aurea — L.); —ialj, n. Chem. aurate; 
‘fat, m. gold sand; shining yellow sand; 
"Kaum, m. tinsel, leaf-brass, Dutch gold; 
“beider, m. gold-refiner, parter; — ſcheide⸗ 
tler, n. Chem. aquaregia, gilder's aqua- 
Wris; regal; —idylager, m. gold-beater; — 
Sagerfaut, f. gold-beater's skin; ſchieie, 
«Ich, tench (Cyprinus tincu auratus — 1.); 
lid, m. T. gold ore brauised or pounded ; 
‚imeßser, m. gold melter, finer, refiner; — 
wied, m, goldsmich; —Ichnitt, an. gilt edge ; 
“ -ihnüt, gilt edged; —ieife, f. id. — 
Wide; —ipinner, m. spinner of fine gold 
3 fie, fe gold lace; — ſtange, f. 

ker, ingor of gold; —fraub, m. gold dust; 
>fder, m, — fiderinn, f. embroiderer in gold; 
SR, m, staff worked of silk and gold, 
id brocade, tinsel ; —irid), m. Ich. salpe, 
ld line (Sparus salpa — 1.1; —ftüd, rn. gold 
Piece, gold coin; —fiufe, f. gold in ore; — 
“ya, m. dear son, darling; —ud)er, m. gold 
3 tig, m. T. painter’s gold, water- 
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Gorgo'ne, S. (pl. —n) Mytk. Gorgon; die 
—n, the Gorgons. 

SorP, m. id. Kork. 

Goͤſch (e), f. Mar. jack ; somp. — galt, m. ma- 
riner who has the care of the jack ; — ftod, 

m. jack - staff. 

Sole & Guſch'e, 5. vulg. chops, mouth. 

©ofe, /. a kind of light-coloured beer. 

Goͤſſe, f. wid. Alant b). 

Goſſſe, S. (pl. -n) gutter, sewer, kennel, 
wydraught; (Tadrinne) siak, water - pipe 
from the roof of a house. 

Sof ein, m. (es; pl. —t) sink, gutter-stone. 

Go’the, m. (Enz pl. —n) Goth. 

Go'thiſch, adj. Gothio; —e Bauart or er Ger 
ihmad, Gothic style, Gothic or pointed ar- 
chitecture; —c Schrift, f. hlack letter. 
Gott, 1. ». m. (-15; pl. Bdtter) God; — der 
Herr, God our Lord; da jei — vor! bewahre 
—! behũte — 1 das wolle — nicht! God forbid! 
wills —! fo — will! if it please God! wie — 
will! at the will of God! das gebe —! God 
grant it! — gebe! wollte —! would to God! 
— belfe! God bless you! jo wahr mir — helfe! 
so help me God! — mit Dir! God speed yon! 
um — cs willen, for God’s sake; — Lob! — 
ſei Dank! God be praised! — befohlen! adien! 
farewell! — jei mit Cu! God be with you! 
von — gegeben, God given; — vergelt’s! God 
a-mercy! — weiß! God knows! 2. in comp, 
— ähnlich, adj. like to God! — ähnlichkeit, /. 
likeness to God; deiformity ; — begeiftert, adj. 
inspired ; — erfüllt, adj. holy; — ergeben, adj. 
resigned to the will of God; — gefällig, adj. 
pleasing in the sight of God, pious J — ge» 
falligkeit, f. piety; —geiandt or —geiendet, 
adj. send by God; —geiandte, m. one sent 
by God, Messiah; — gleich, «dj. like unto 
God; — heil, n. vid. Bruchkraut 6); — los, 1. 
adj. godiess, ungodiy, impious, irreligious, 
profane, wicked, evil-minded, deprived, 
atheistical; wanton; 2. adv. ungodiy, im- 
piously, irreligiously, profanely, wickediy; 
wantonly; die —loien, pl. the wicked, un- 
godiy; —Iofigfeit, f. godlessness, ungodliness, 
impiety, wickedaess, irreligion; —ınenid, m. 
Een) Theol. God incaraate, God made flesh, 
God and man; - jeibeiuns, m. col. vid. Teu⸗ 
fel; —iclig, 1. adj. godiy, pious, religious, 
devout; 2. «dv. godiy, piously, religiously, 
devoutly; —ieligkeit, f. godliness, piety, re- 
ligiousness, devoutmess; — vergeſſen, adj. 
wicked, impious, godless; — vergeſſenheit, f- 
wickeduess, ungodliness; —verhaßt, adj. 
hateful in the sight of God; —verlafien, adj. 
forsaken by God. 

Goͤt ter, pl. of Gott, gods (of the heathens); 
— in Thiergeftalten, beastly divinities; comp. 
—bild, n. a) image of a god; 5) divine (beauti- 
ful) form; — bildung, S. divine figure, shape; 
—blid, m. 100k of the gods; — botc, m. Mer- 
cury, Hermes; — dichtung or — fabel, f. my- 
tbology; —dienft, m. worship of (several) 
gods; —feft, n. feast of the gods; — gedans 
fen, m. divine, suhlime thonght; —geftalt, f« 
divine form; — gewalt, f. power of the gods; 
—glüd, n. happiness of gods, highest hap- 
piness; —find, n. child ofthe gods; — fönig, 
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Götz 
m. Jupiter; — kreis, m. vid. — veriammlug; 
— leben, n. life of the gods; — lehte, S.ay- 
thology; — luſt, S. vid. — wonne; —may, a. 
banquets of the gods; -pracht, S, apleadeu 
of gods; — ſage, /. mythos; — ſit, m. sen, 
abode of the gods; — ſpeiſe, f. ambresia; - 
iprud), m. decision of the gods, orade; - 
ftimme, f. voice of the gods; divine (be 
ful) voice; —ftunde, f. hour of delight, blis; 
—tranf, m. mectar; —mort, a. vid, -ipnd; 
—veriammlung, f. assembly of gods; —mem,| 
f. pleasure of gods. 

Goͤt terſchaft, 5. Goͤt terthum, n. mature, «| 
sence of a god; gods (collectively). 
Gottes, gen. of Gott, in camp. -adıı, ® 
church-yard, burying-place, burying-groud, 
burial ground, cemetery ; — anbeterinn, f. 
anghenichrede; — baum, m, Bot. poplar-lar 
fig-tree; — dienit, m. divine service, woı 
devotion; den — dienft verrichten, to ofkciam; 
—dienfilid, adj. & adv, relating or beloapg 
to the divine service; religious; -—furtt,} 
piety, fear of God; —fürdtig, 1. adj. pie, 
godly; fearing God; 2. adv. piously,gedr: 
— fürdptigkeit, f. piely; —gabe, S. gift of Bel; 
hriamkeit, — gelehrrheit & — gelabrite, h 
ty, theology; — gelchtt, adj. theolageli 
—gelehrte, m. divine, theologian, theolepj 
—geriht, n. a) judgment of God; b) ja® 
or Waſſerprobe 2c.) ordeal; — glaube, ı. dei 
—gnadenfraut, vid. Gnadenkraut; — ha, 
God’s house, church; —fäfer, eid, Zt: 
käferz — kaſten, m. —lade, f. treasury of 
church, cist; poor's box; — lamın, a. 
of God; —läfterer, m. blasphemer; - 
lich, 1. adj. blasphemous, sacrilegios; 
adv. blasphemously; — läiterung, f. blaspba 
—läugner, m, atheist; —läugneriih, ⸗ 
cal; —läugnung, /. atheit ⸗iehre/. 
trine of God and diviso things, religion‘ 
lohn, m. reward, blessing of God; *51 
lohn, for God a-mercy; habt —Ioha! 
bless you! einen — lohn verdienen, 1 
God bless yon! — reich, æ. a) kisgden 
G0d; 5) theocracy; -iohn, m. Son ol 
Jesus; —tiih, m. commusion-table; 
n. judgment, decision of God, orade; 
deal; — verehrung, . worsbip of Gel; i 
verädhter, m. despiser of God and 
things; —vergefien, adj. impious, pro 
wicked; —vergefienheit, /. wickedaes; * 
weisheit, f- theosophy; — welt, f. ni. A 
Welt, world. —B 
ottfeied, Godfrey, Geoffry, Jeßay, I I 





























ott'hard, Godard (M-n.). 
Gottheit, S- (pl. —en) godhead, dire 
Sörtin, S. (pl. —en) goddess. 

Goͤtt lich, 1. adj. divine; ——— 
(gottäynlid)) godlike; 2. adv. divinely, geÜ! 
—feit, [. divinity; godliness. 

Sotr/lieb, Theopbilus (M-n.) ) 

Goͤble, 1. 0. m. (-n; pl. —n) idel, deiri 
den —n dienen, 10 be idelatrous ; fr. 
—n aus Einem madyen, to idolize em ® 
make an idol of one; 2. in comp. ="! ‘ 
n. idol; —ndiener, ın. idolater, © Well 
—ndienerinn, f. idolatress ; —ndıeuf, ®- er‘ 

latry, idolwerskip; —nhaus, m, oid, -aNBcdi 
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—opfer, a. idolatrous a2acriſico; — pfaffe, m. 
idolatrous priest; —ntempcl, m. temple of an 
idol, idolish temple. [nant(e). 
Gowernan’te, f. (pl. —n) governess, gover- 
Gouverneur, m. (-5; pl.—c) governor; (der 
fünf Hafen) guardian. 
Grab, 1.,.n. ; pl. ©räber) grave, tomb, 
sepulchre; # land of darkness; fig. death; 
rain, destraction; Das leere — (Ehren —) ce- 
aptapb; — eines Viärtyrers, crupt; zu —e tra⸗ 

gen, to bury; zu —e begleiten, to assist at a 
faneral; bis ins —, till death; zu —c geben, 
10 go to one's long home; verichwiegen wie 
das -, prov. close as the grave; 2. in comp. 
-ıpnlih, adj. sepulchral; —ciicn, a. graving- 
tool, graver, Mech. firmer; —flitye, . se- 
pulchral Sy; -gerũſt, n. funeral decoration, 
sercophagus; —geiang, m. wid. — liedz — ge⸗ 
wölee, n. vaule; —pügel, m. (grassy) mound, 
wnb-hill; —fäfer, void. Aaskafer; — kraut, m. 
eid, Bermurh; —legung, f. inhuming, bury- 
ig, sepulture, interment; —Ieinc, f. griping- 
se; —(ied, m. funeral song, dirge; — mal, 
».temb, sepulchre, mounment; — meißel, m. 
grver, chisel ; pfeiler, m. stele; —idyauicl, f. 
äovel; — ſcheit, a. spade, mattock, spit; — 
igtift, f. epitaph; -itätte, /. burying- place, 
gave, tomb; spot of interment; unterivdiiche 
-Künen, catacombs; —itein, ın. grave- stone, 
Wab-stone; —üidyel, m. Mech. graver, gra- 
ving-tool, Engr.chisel, poitrel, burin, -thier, 
& Zool. hyena (Canis hyaenu — L.); —tud), 
».pall, winding-sheet, shroud. 

Otstbeln, vo. n. (aur. haben) vulg. to grope, 
Viu deland, n. Ces) garden-Iand. Lfumble. 
Orden, 1. ». m. (6; pl. Gräben) ditch, 

Bafler—) trench, moat; (Abzuge—) furrow; 
sewer; canal; Gräben ziehen, to cut ditches; 
tinen · machen, 10 cast a trench; 2. in comp. 
-böihung, f. Fort. counter-scarpe; — damm, 
». dike of the ditch; —füller, m. filler np 
ol ditches; soldier good enough for filliog 
A diich; — leitung, f. waste-well, draining- 
well; -madyer, m, ditcher; —mauer, /. coun- 
terscarp ; iger, m. channel-ward, in- 
speetor of a channel; —;icher, m. drainer. 
Gia den, v.ir.a. & n, (aus. haben) a) to dig 
srab; to dich, trench; 5) Engr. to engrave, 
at, carve; c) fig. to impress; einen Bruns 
RR —, 10 spring a well; gegrabene Arbeit, 
— 

„m. Ees; pl. —) digger. 
Orbes, gen. of Brad, in comp. # —dunfel, 

".& -nacht, /. darkuess, night of the grave; 
tube &e —ftille, S. peace, quietness of the 
wave; —jchauer, m. awe of the grave; — 

Slummer, m. sleep of tbe grave, of death. 

Grad en, pl. the Gracchi. 

&rächrten, ©... (nur. Haben) to grecize. 

Sräcis'mus, m. (—; pl. s'men) grecism. 
tad/el, /. (pl. —n) awn of corn. 

Rd, us.m. (—e6; pl.—e) a) dc. Geog. 
Hatk. & Geom, degree; (Stufe)  & provinc. 
step; 5b) (Rang) grade, (Zuſtand) state; Med. 
Stage; im hoben —e, high, highly, infinitely; 
mr einem —e bezcidinen, to graduate; der 
hide —, Superlative, maximum, sam; 2. in 
mp. -abtheilung, /. division into degrees; 
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— bogen, m. T. sextamt, protractor; bow; 
—teiter, S. T. scale; — meſſer, m. graduator; 
instrument for measuring tbe degrees of li- 
guids; — meſſung, measuring of degrees; 
-iparren, pl. Carp. hip-rafters; —roeiic, ade, 
by degrees gradually. 

Giadation', /. (pl. en) gradation, epiploce, 
Rhet, climax. 

©radi’rseifen, n. T. chisel, graving-iron, that 
makes streaks by degrees; -faß, r, refining 
cask (tub); —haus, n. building for graduation; 
—berd, m. berd under the graduation-pan; 
—pfanne, f. graduation-pan; — röhre, f. gra- 
duation-pipe; — wage, f. water-balance; — 
mafler, n. graduated-water; —werk, n.rid, — 

Sradi’ten,v.a. Chem.to reine, graduste. [haus. 

Gradi rung, S. (pl. —en) S-w. graduation. 

Sradua’le, n. Rom. Cath. gradual. 

Gradui'ren, v. a. Ac. to graduate; gradui'rt, 

. #. graduated 

Sraduirung, S. (pl. -en) Ac. gradustion. 

Sradui'rte, m. dech. like udj. Ac. graduate. 

Gra’f, m. (en; pl.—en) (Reihs—) earl; count. 

Sra’fen, pl. of Oraf, in comp, —banf, f. bench 
of counts; —ding, n. $ Zaw. jurisdiction of 
a count; —fronc, f. connt’s (earl’s) coronet; 
—fit, m. count’s seat (residence); —itand, m. 
dignity or state of a count; counts (col- 
lectively); —tag, m. } meeting of the counts 
of the German empire; — würde, f. digaity 
of a count, earldom. 

Graͤffinn, 5. (pl.—en) conntess, earl’s lady. 

Graͤflich, adj. & adv. of or belonging to a 
count, earl or conntess; like a connt or earl. 

Grafſchaft, S.(pl.—en) earldom, county, shire. 

ta’m, adj. indecl, (abgeneigt, feındielig) averse, 

hostile; Einem or Einer Sache — fein or wer⸗ 
den, to hate, dislike, to bear a grudge to; fie 
iſt ihm — geworden, he is fallen under her 
displeasure, she has conceived a hatred 
ageinst him; der Belt — fein, to be angry 
with the world. 

Sta’m, 1.5.m. (-15) (Sorgen) grief, sorrow, 
(Trübtinn) sadness, affliction, heart-ache, 
melancholy ; «mprop. (Abneigung) dislike, 
aversion, hatred; 2. in comp. -los, adj. free 
from grief or sorrow; — voll, adj. sorrow- 
ful, aggrieved. 

©rä’meln, v. n. (aur. haben) to be irritable, 
easily out of humour. 

Graͤmen, v. 1.a. 10 grieve; to inspire wich 
pity; (f to irritate, provoke); 2. ref. ſich 
um or über Emvas—, to grieve, mourn, t0 fret 
one’s self, to be grieved at, to pine, sor- 
row, droop. [peevishness. 

Srämelei’, 5. (das Mürriidiein) moroseness, 

Sramlih, (Graͤſmiſch, vuls.) 1.04. (mürciid) 
morose, ill-humoured, peevish, sullen, fret- 
ful; 2. adv. morosely, peevishly; — au6- 
ichend, dull browed. 

©räm’ling, m. (—es; pl.-e) a peerish fellow. 
Gram'matik, f. (pl. —cn) grammar. 
Grammat'iker, m. (-5; pl.-) grammarian. 
Stammatitaif „Gramma' tiſch, 1.0d. gram- 
matienl; 2. adv. grammatically; —e Regel, 
/. grammar rale. 

Gramımatit, m. Min. grammatite. 
Srammi't, m. Min. wollastonite. 
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Gra'n, Graͤn, m. Ces; pl.—e) grain, ace. 

Grana’t, 1.0. m. (-in; pl. —eın) a) Min, 
garnet, granate, grenate; b) (-apfel) pome- 
granate; c) vid. Garnele; der gelbe —, topa- 
zolit; cdler —,noble garaet, pyrope ; grüner —, 
grossular ; hodyrother —, rock ruby; 2. in 
comp. —apfel, m. pomegranate, granate; — 
baum, —apfelbaum, m. Bat. baluster, pome- 
granate-tree (Punica granatum — L.); —blüthe, 
5. flower of the pomegranate-tree; — fern, 
m. — ſaft, m. kernel, juice of the granate; 
—tein, m. garnet; a stone containing garnets. 

Srana’te, f. (pl.—n) a) Gun. granade, gre- 
nade, bomb-shell; b) vid. Granat a); —nfäß- 
‘hen, n. budge barrel; —nındrier, m. swipe; 
—nitüde, pl. splinters. 

Sranatil’holz, r. es) red ebony. 

Öranati’t, m. (-es; pl. -e) Min. staurolite. 

Grand’, m. (—es) a) vid. Grande; 6) Min. 
gravel; —mehl, rn. coarse meal, flour mixt 
with bran. 

©ran’de, m. (-n; pl.—n) grandee. 

Sran’denbeere, S. (pl. —n) wid, Preißelbeere. 

©randez za, f. grandeeship; fig. gravity. 

©tan’dig, adj. gravelly; provinc. ill-humonred. 

Grangel, m. (-%) T. piece of melted copper. 

Sranili't, m. Min. granilite. 

©rani’t, m. (-15; pl. -e) Min. granite; comp, 
—artig, adj. aus — beftchend, granitic; —boden, 
m, granitic soil; — ell' m. Min, granitel; — 
felien, m. granitic rock; —i'n n. granitin; 
—jand, m. granitic sand. 

Sra’niger, eid. Grenzer. 

Gran'ne, S. (pl.-n) Bot. awn, beard, arista, 
provinc. (Haare der Schweine) bristle; beard 
(of a cat); (Nadel an Fichten, Tannen) the 
leaf of the fir or pine; comp. —nartig, adj. 
beardlike; —nlos, adj. beardless. 

Gran' nen, v. a. to provide with awns; ge⸗ 
arannt, p. a. Bot. awny. 

Strang’ or ®ran’fen, m. provinc. fore part 
of a ship. 

Granuli'ren, 1. o. a. Chem. to granulate; to 
corn; granulirtes Silber, silver in grains; 2. 
4. n. Öranulation’ f. granulation. 

raͤn ze u. ſ. w. vid. Grenze u. ſ. w. 

Gra pen, m. (-8) provinc. iron pot. 

©ra’phik, S. art of drawing (writing, painting). 

Sra’phifch,, «dj. graphical. 

Graphit, m. (-6; pl.—) Min. graphite, improp. 
black lead, Keswick lead, wad, plumbago, 

Stopp, m. vid. Krapp. [leads. 

Grap'ſen, v. n. vulg. (aux. haben) to grasp, 
to lay hold of. 

Gras, 1.5.7. Ces; pl. Grä’jer) grass; Grö’fer, 
Bot. gramineous plants; ſpaniſches, engliſches 
or jranzöfiihes —, vid. Bandgras; mit — bes 
wachſen, bededen, to grassz von — überwachſen, 
overrun with grass; cin Pferd ins — thun, to 
turn or pat a horse to grass; fig. vulg. ins 
— beißen, to die; to be killed in a batıle, 
to bite the dust; das — wadien hören, prov. 
to be or fanoy one's self very acute, clever 
or wise; darüber ift — gewachſen, it is for- 
gotten; 2. in comp. -ähre, f. (einzelne) Bot, 
spiket; — anger, m. green, grass-plot, pasture- 
ground; —art, f. ‚grass-kind; —attig, adj. 
gramiaeous; —banf, f. green turf, seat of 
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grass; —bededt, adj. graascovered; -britn, m. 
grass-whisk ; —blattjauger, m. Ent, gresschug | 
(Chermes graminis — L.); —blume, S. various 
kinds of flowers growing wild; boden, m, | 
grass land; —bringend, adj. herbiferous; - 
butter, f. May-butter; —cbene, f. Am. prairie, 
savanna; — farbe, f. green coloar; -jait, f. 
berbaceous thread; —finf, m. vid. Budhrt; 
—fled, m. grass-plot; —frefiend, adj. gramiai- 
vorous, herbivorous; — freſſende Thiere, pl. 
Nat. graminivora; — froſch, Zool, m. grea 
frog (Rana arborea — L.); —futter, m, gras 
fodder; —garten, m. orchard, grass-gardes; 
—grün, adj. as green 85 grass, grassgre; 
—halm, m. grass-blade, culm; — hecht, a, 
(junge Hechh pickerel; —Hirich, m. Sport, les | 
stag; —huhn, n. void. Wadıtelfänig, —hä 
m. Ent, grass-hopper (Gryllus — L.); -Lit, 
ın. Ent, the Melyris Fabr.; —land, n. meadow, 
grass land, grazing ground; —faud), m. cd 
Rocambolez —läufer, m. vid. — Huhn; -Ierr, 
n. river-weed ; —linde, /. Bot. lime tree (Tis 
europaea grandifolia — L.); —magd, f. au 
maid; —mäher, m. mower of grass, grass- 
eutter; —ıneke, f. Ent. dragon-fly, adder-äy 
(Libellula — L.); — müde, f. Orn. a) die graw, 
gardenwarbler (Motacilla hortensü — 1}; Fi. 
die roftgraue, white throat (Motacilla Sylu 
—L.); e) die braungeflcdte, vid. Braunck a; 
—nelfe, f. Bot. maiden-pink, thrift (Ste 
armeria — L.); — pferd, n. vid. —hüpfer; il, 
m. toadstool; — platz, m. grass-plot, green 
plot; bowling green; — raupe, f. commm 
caterpillar; -reich, adj. full of grass, herbf, 
herbulent; grassy; — ſchere, f. Gard. gra® 
shears; —idhncde, f. Zool. slug (Linas — 
—ihnepfe, f. wid. Becaifinez — ſpecht, mu rik 
Rothſpecht; —ſenſe, /. scythe (for cutting gras; 
—fihel, f. sickle; —ftüd, n. grass-plot; U, 
m, aridas of herbs; — wachs, m. — met, f; 
pasture-ground; —mudjs, m. üppiger, fa 
of grass. 4 
Graͤſſeln, v.n. (aux. haben) to bite the 

to nibble at the grass. x 
Strafen, v.n. (sur. haben) a) to graze; (Gt 
fdneiden) to cut grass; — laffen, to tara ( 
put) to gr. b) fig. nad) Etwas —, to aim 
at, aspire 10. 
Sr en, o. n. (aux. haben) to shudder. 
Gra'ſer, m. (-$; pl. —) a) grass-cutter; V 
Sport, (Zunge des Hiridyes) tongue of a stag® 
Sräferei’, S. Ipl. —en) a) (Orasichneiden) car 
ting ofgrass; 5) (©rasland) grass-held, grass 
le adj. like grass, grassy. 





















Sra’lig, adj. grassy. s 
Graͤſbling, m. (cs; pl. -e) 4) Fint, vine-spiß . 
(a year old); 6) Ich. void. Gründling b). 2 


Sraf’, adj. vid. Gräßlich; —haus, n. $ prison | 
Sraffiren, v. n. (aux. haben) to rage ta 
disease). } 
Graͤß'lich, 1. adj. (entfeklih) horrible, "| 
idjredtid) terrible, (midrig, ichenßlich hideoss 
(chreckenerregend) frightful, (graufam) atrocie®s 
(ſchaudervoli) dismal, (grauencrregend) dir 
grisly, (Geipenft, Geſicht, spectre, comatemanetı 


(grauienvon, geifterhaft) ghasily; 2. *. 
gbasıly, horribly, terribly, hidesml!, 
frighrinlly. 
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Serflifeit, 5. (pl. —en) a) hideousness, 


gbastliness; direness, atrocity ; 4) (entſetz⸗ 
Ihe %hat) hideous horrible deed. 
Brafling, eid. Bründling 6). [green. 


Srafung, S. (pl. cn) grazing; cutting grass; 
Brite, /. (pl. -n) fish - bone. 

Death‘, m. (-es; pl. —e) (oberſte Ecke) edge, 
ridge; comp. —hobel, m. plane for taking off 
thesharp edges, and for making grooves with; 
-fügt, f. saw for cutting grooves or ken- 
sels; -fparten, m. hip; —thier, n. provinc. 
mountain goat, red chamois. 

beatia, Gracy (3-n.). 

h’tig, adj. full of bones. z 

Itetſchen, v. n. vulg. to straddle. 

bratulant‘, m. (en; pl. —en) well-wisher. 
Iratulation’, f. (pl. —en) gratulation; -sihrei» 
km, n, gratulatory letter. 

hutuli’cen, o. n. (aus. haben) to grätulate. 
ke, n. Geog. Gratz (a town). 

, I. adj. gray, grizzled, grizzle; fig. 
el, ancient, former; 2. s.n. gray colour; 
10 Ber Etwas —e Haare wachſen iaſſen, to 
@iere much at something; cin wenig —, 
ayish; vid. Kummer, Kake; 3. in comp. 
-aujig, adj. gray-eyed; —bart, m. gray- 

rd; -finf, m. Orn. gray-finch, vid. Lein- 

ht; -fude, m. gray fox; —grün, adj. glau- 
wu; —haarig, adj. gray-haired; white 
keaded, frosted; — hänfling, m. Orn. gray- 
üanet, eid, Blurhänfling; —kopi, m. gray- 
keaded person; —meile, /. Orn. gray or 
ovn titmouse, muskin (Parus palustris — L.); 
me, fvid, Meve, graue; —naden, m. Orn, 
le gray (ash) mew; -rönhlid), adj. (nur 
Rnpierden) roan ; —Icyedig, adj.gray-checkered, 
Witled gray; —icdimmel, m. gray-horse; — 
Köt, ⸗) void. Blauipehtz 5) der kleine vid. 
Seumläufer; —thier, n. vid. Oraudyen; —wade, 
»Min, gray wacke; —werk, n. Com. miniver, 
alabar skins, [Grisons. 
bünden, rn. (—8) Geog. country of the 
tarbündner, m. (-5; pl. —) Grison. 
ucen, n. (-65 pl. —) joc. donkey. 
ed, m. oulg. void. Grauen. 
tfel, m. (-6) a) (Abſchei) horror, abomi- 
wtion, detestation; 6) (Berbredyen) crime, 
trage; es ift ihm ein —, he abominates it; 
-tbat, fı horrible deed. 
reln, v. prosine. vid, next word, 
"auen, ©. 1. n. (aux. haben) (gran werden) 
® tura gray or hoary; (dämmern, tagen) to 
‚us from darkness into light, to dawn; fig. 
»t Tag grauer, it dawns; 2. imp. with dat. 
ser Irmwas, ſich entiegen vor) to be awed, to 
Rre a horror, aversion, (jid) fürd)ten vor) 
o dread, fear; mir graut vor dieſer Arbeit, 
!dread the work; ihnen graut vor Geſpen⸗ 
im, they are in fear, horror of ghosts. 

Wen, n. (-6) a) (Abſcheu) horror, ab- 
terrence, abomination; 5) (große Furt) 
exrible fear, dismay, dread; comp. —fülle, 
"horror; haft, adj. —voll, adj. full of 
kerror, horrid; ghastful; cin — volles Vers 
keben, a horrid erime. 
au etlich, adj. disposed to fear, afraid. 

heit, S. the being gray. 

Branlich, «dj. a) grayish, grizaly; 5) oulg. 
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(ũrchterlich) fearful, dreadful, hideous; (ads 
fdyeulich) abominable, detestable. 

Graͤu lich, I. adj. sbocking, horrible, terrible, 
horrid, dreadful, heinous, monstrous, enor- 
mons; 2. adv, horrihly, terribly, horridly, 
dreadfully. 

Grau'pe, f. (pl.—n) peeled grain; peeled 
barley; Min. grain, shoad, greut; comp. 
—ngrüße, . barley groats; —nidyleim, m. bar- 
ley-water; —njuppe, f. peeled barley soap. 

Srau’peln, Graͤu'peln, 1. ©. imp. to sleet, 
hail, drizzle ; t0 fall dowa ia little fragments; 
2. s. n. sleet. 

Grau pelwetter, n. sleety weather. 

Grau's, m. (-5) % horror, dread, fear, fright, 
shuddering; 5) provinc. rubbish; in — jet» 
fallen, to fall into decay. 

Grau's, 1. # horrible, awful, dreadful, 
fearful, dismal, cine —e Nacht, a dismal 
night ; 2. adv. horribly, dreadfully, fearfully. 

Srau’fal, r. eid. Graufamfeit. 

Grau'ſam, 1. adj. cruel (Daß, hatred), bar- 
barous, fierce, fell, inhuman, tyrannical, 
(Hartherzig) Ainty; vuig. horrible, terrible; 
2. adv, cruelly, harbarously, fiercely; vulg. 
horribly,, terribly; die — ſten Martern, the 
most exquisite torments. 

Srau’famteit, S. (pl.—en) craelty, outrage, 
barbarity, barbarousness, cruel action, in- 
humanity ; —en verüben, to commit cruelties, 
outrages. 

Grau’fen, o. n. & imp. with dat. to inspire 
witb awe, to make shudder, shiver, dread, 
fear; (beim Fieber) to growse; mir graufet, 
I shudder; I feel awe. 

Grau'ſen, n. (26) awe, horror, terror, dread, 
dismay; — erregend, adj. terror-striking; — 
haft & vol, awful, dismaying. 

Grau ſig, «di. creating drea 

Graveutꝰ, Gravirer, m. (6; pl.—) engraver. 

Öravi’ren, v. a. t0 engrave, to cut with the 

raver; die gravirte Arbeit, engravement. 
tavi’tzeug, n. engraving tools. 

Sravitä’t, S- gravity, solemn behaviour, de- 
mareness. [force of gravitation. 

Gravitation’, f. Pay. gravitation; —straft, f. 

Gravitaͤ tiſch, adj. & ade. vulg. grave, serious, 
solema, demurely. 

Grazie S. (pl. —n) grace, charm; —n, Myta, 
Graces; —nvol, graziß’s, adj. genteel. 

©rebe, f. (pl.—en) provinc. crested grebe, 

©re’got, -iuS, Gregory (M-n.). [cargoose. 

Gregoria niſch, adj. Gregorian. £ 

reif, m. (-t5 5 pl.) griffin ; comp. —geier, m. 
void, Eondorz —Mauc, f. Orn. (Hinterflaue) hind- 
claw; -sflauen, pl. griffin’s claws (clusches); 
—frein, m. —mujchel, f. furbelowed chama. 

Greif dar, adj. capable of being laid hold of, 

asped or spanned, seizable. 

ai fchnabel, m. Surg. an instrament for 
drawing teeth. 

Greifen, o. ir. a. & n. (aux. haben) a) nad) 
or zu Eiwas —, to gripe (at), to grasp, lay 
hold of; to seize, apprehend; catch (at), to 
take up, to snatch; Etwas mit Händen —, 
fig. to comprehend easily, be palpable; b) 
(einjdyneiden) to cut in (of edged 10015); (in 
einander ein—, von den Zähnen der Räder) to 
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act upon one another (as the wheels in a 
clock work); zu or nady der Feder, zu den 
Waffen —, to take up tbe pen, arms; zum or 
nad) dem Degen —, to put hand to the sword; 
Einem an den Puls —, 10 feel one's pulse; 
in Etwas —, to put one’s hands into; fig. in 
jeinen eigenen Bufen —, 10 test, try one's self, 
one’s feelings; Einem unter die Arıne —, to 
help, assist one; Einem ins Amt —, to en- 
croach or iatrench upon one’s office; un 

lid) -, to gain or get ground, to spread 
(abont) ; (fid) vermehren) to increase. 

Sei ie Greifiſch adj. tempting. 

Grei üd, adj. vid, Greifbar. 

Srei’nen, vn, (aux. haben) 4) (grinien) 10 
grin, to langh with a distorted countenance; 
b) (meinen, ſchreien) to weep, cry; c) provinc. 
(brummen, knurren) to grumble, growl; 2.» 
n. grinning, sneer, sneering. 

©tei’ner, m. (-$; pl.—) provinc. a) grambler, 

owler; 6) weeper. 

reis, adj. gray (with age), hoary; 2.s. 
m. ¶ Tes ; pl. -c) an old mau, 

Greifen, ©. n. (aux. haben) to grow boary, 
aged; -alter, n. (-5) senility, old age. 

Sn, 0. a. Min. t0 cleave, split. 

Greiß'ler, m. (-8; pl. —) provinc. small dealer 
in peeled barley and groats, cheese, &c. 

Gre'ling, n. (—8) Mar. smallest cable of a 
sbip, bawser. 

Greli , adj. a) (ichr glänzend, überrafdyend) very 
bright, dazzling; (von Farbe und Licht) glaring 
(of colour or light); 5) (ſcharf vom Tone) 
shrill (of sound). 

©relle, Grellheit, /. 
sing; b) shriliness. 

©rem’pe (Grem'pel), m. provine. trade with 
old things; small traffic. 

Gtrem’peln, v. n. (aus. haben) to sell old things. 

Gremp’ ler, m. (-$; pl.—) breker, fripperer. 

©rem’fing, adj. provinc. obstinate, eager. 

Srenadi r m. (-$; pl.-e) a) Mil. grenadier; 
6b) Orn. grenadier (Lozia oryr— L.); —müse, 
f. bair cap. 

Srenadil’holz, n. (-8) red ehony. 

Gren'de, Greng’el, m. (-6) provine. T. bolt, 
bar, plough, beam, turnpike; comp. baum, 
»n. pole, tree of a plough, that supplies the 
plac« of the tbill; -tette, f. chain on the 
plough’s heam, by which the plough may 
he set to cut deeper or flatter; — weide, fı 
twisted osier, used instead of ıhe plough's 
cha; (eigbth part of a mine-action. 

Greif , a. (-ſes; pl. — ſſe) Min. (Achtelkux) 

Grem ſi ing, prorinc. Bot. mullein, woolblade. 

Örenzsader, m. boundary - -Sield; — auficher, 
m, vid. —bereiterz; —bad), m, brook forming a 
boundary; — baum, a, tree marking the 
boundary ; —befeitigung, /. fortification of the 
frontiers; —bereiter, m. visitor and inspector 
of the frontiers in order to prevent smug- 
gliug, bonader, laud-waiter, surveyor; —be- 
fihtigung, f. inspection of the bonndaries; 
—bewohner, i. borderer; —bezeidinung, f. de- 
marcation; — bild, n. figure or statne mark- 
ing the boundary; — damm, m. dyke mark- 
ing a boundary; —Dorf, n. village on the 
frontiers; —icftung, f. frontier- fortress, bar- 
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458 


Gri 


rier; —fluß, m. boundary river; 
boundary forest; —gebirge, rn. 
tains forming a boundary ; —gott, m. froutier 
god; — graben, m. frontier ditch; — land, x. 
-ort, m. limitary; —linie, f. boundary-lise; 
line of demarcation; —mal, n. land-mark; 
—mauer, f. boundary-wall; —mefler, m. ou 
who by measuring determines the bowndaries; 
—nadybar, m. confiner, korderer, neigbbour; 
—nadbaridyaft, f. confinity ; —pfahl, m. bout- 
ary-post; —punft, m. point in a bonadary- 
line; fig. extreme, highest point, —tecei, m 
boundary treaty; — ſäule, f. hound-sioae, 
mere-stone; — ſcheider, . vid. — mehr; - 
idyeidung, f. determining a boundary, settig 
of a bonndary; — ſchloß, n. frontier- casık; 
— ſchütze, m. game-keeper, who keeps d⸗ 
boundaries of a manor; — itadt, f. frontier 
town; -itein, m. land-mark ; boundiag-sti 

4m. monument; —ftreit, m, or —fireingfeit, / 
dispute concerning boundaries; —vergleid ⸗ 

— vertrag, m. treaty, agreement concerning | 
the boundaries of two districts; —madk, 1. | 
line of defence; —weg, m. road (pad‘ 
marking the boundary, — wehr, Sf. deieaen, 
turnpike, &c. of a boundury; — zeichen, & 
landmark, abutment; — zug, m. inspeetion d. 
the boundaries. 

Gren' ze, / (pl. -n) bound (eines Landes, da 
Verftandes, Ehrgeizes, der Wüniche, of a connıy. 
of reason, ambition, desires), limit, (onb' 
Zander, Dinges) border, oonfine (eines Lantey 
des Todes, of a couatry, of death); (nur 
Ländern) frontier, (-Iinie) barrier; be: 
(eines Landes, der Pflicht, Gedanken, des So— 
of a country, tbe duty, thoughts, ef 
(das Ende) termination, (für Zeit & Ort) 
end; —n ſetzen, to set bounds, to 
limit; über die —en hinausgehen, 10 go bey: 
bounds ; vid. Ueberichreiten. 

Sren’jen, ©. n. (aux. haben) (an Eimas) . 
border, hound, confine on, upon. 
Gren’zenloß, 1. adj. a) houndless; #) M 
infinite; (nicht zu meſſen) immeasurable, 

terminable, unlimitable ; 2.odo. boundl: 

Grem zenloſigkeit, f. =) boundlessness; 8) 
infinitude. 

Grete, Gretſchen, n. contr. for Margaretke: 
Margery ‚Me, "Pogsy, Dolly. 

Streuel, zm. vid. Gräucl. 

Sriebe, F. (pl. —n) (Sped-) the fibrons 
skinny remains of lard, &o. after art 

rien, m. core, 

Griede, m. (-n; pl. —n) Grie chinn, £ 

) Greek, Grecian. 

Griechenland, n. (-4) Geog. Greece. 

Grie' enthum, n. & Griechheit, .6 

eculiarity or spirit of the Greeks. 

Se chiſch, adj. Greek, Hellenio; cin 
Redensart, a grecism; das —e Gen, 
fenugreek (Trigonella foenumgraecum — 

— Weißenburg, n. Geog. Belgrade. 

Srie zel hahn m, provinc. vid, Bırkdape. 

Sriel‘, m, (—t5; pl.—en) provine, Orm-s, 
Sparrow; —trappt, /. field duck (Otis tetren- I”. 

Grier zer, —KRält, Gruyere cheese. | 

Grie s m. (-6) =) Min. coarse sand, gravel; 
chiogle, grit, vid, Harngrics ; b) Cook. grosse; 
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comp. -aid)t, f. a) coarse sediments in wine- 
tabs; 6) calcined tartar; ashes of tartar; 

-bart, m. Bot. wild Angelica (Sison poda- 
grerie—L.); -brei, m. pap of groats; —bols, 
a. nephritic wood; — horit, m. gravel-isle; 
isle eonsisting of coarse sand; —huhn, n. 
Ora, plover, glareola, sandeling (Tringa 
cinctu⸗ — L.); —tleie, f. bran of groats; — 
fraut, =. Bot. wild mint, hastard mint, 
stinking balm; — mehl, n. meal-groats, pol- 
lard; -fäule, f. Mill. posts between which 
are the flood-gates of water-mills; -ſieb, n. 
grssts sieve, oatmeal-sieve; —itein, m. Min, 
sephritic stone; —tranf, m. driuk of oatmeal, 
water-gruel; — wart or märtel, m. $ overseer 
of the tonrnaments; —-wurzel, f. Bot. cissam- 
pelos, wild vine, velvet leaf (Cyssampelos 
perrira — L.). 

Gtie ſeln, v. 1. n. (aux. haben) to break or 
fall into little pieces; 2. a. (zu Gries vers 
weiten) to pound or grind; improp. wid, 
— adj. gritty. [öruieln. 

19, adj. gravelly (llrin, urine), calcnlous. 

gtam, 1. m. (- 5; pl.—e) (Melandyotie) 

spleen ; (der Gricsgrämtfüße) grumbler; 2. adj. 
morose, sullen. 

Gries gramen, v. ». (aus. haben) 10 be fretting, 
woröse, peevish. 

Sries’grämifc) & Gries graͤmlich, adj. peevish, 
merose, 

On, 1...m. Ces; pl.—e) 4) (das Angreifen) 
gripe, hold, tonch; pinch; 5) (Yand—) 

;haadle, (am Degen) hilt; (an der Feile) tang, 

ı (an Meffern 20.) haft, hart; (am Korkjic 
der) head, (Handhabe) hafı; Typ. rounce; 
ball-stock; c) fig. (Kunfi—) art, trick, shift, 
fetch; d) (Handvoll) as much as may be gras- 
red, handful, grasp; e) Sport. claws (of 
hirds) ; Zimas am —e haben, to have a knack 
Matbing; 2. in comp. —brei, m. (am Piano) 
fager-board, tomch-board; neck (der Biolinc, 
Ouitarre, of a violiu or guitar); — loch, n. 
keyhole (of wind instraments); —triebel, m. 

‚ driver; -winde, /. T. iron tool of the sword- 
eatlers, to wind the wire about the handle 
of a sword. 

fiel, m. (-85 Pl.) (um Schreiben anf 
Badstaieln) style; (sum Buditabiren) pin of 
atable-book, fesene ; (better Schieicritift) slate- 
peacil; Bot. style, spindle (einer Melke, of a 
Pink), sbaft; comp. — baum, m. Bot. judas- 
tree (Cereis siliquastrum — L.); —fürmig, adj. 
T. styloide, styliform; Anat-s. — jortiag, m. 
styloid apophysis; —lod), n. stylomastoid 
hole; —ihlundfopfinusfel, m. stylopharyngean 
muscle. 

Geille, 1. . f. (pl. —n) 4) Ent. ericket 
(Grilus — L.); 5) (Raune, Caprice) whim, 
freak, <aprice, bumour, fancy, vagary; c) 
Eorgen) cares; 4) (grilliges Weib) mod. Jam. 
framp; —n haben or ſich — madyen, fangen, 10 
be whimsical, gloomy; geledrte —n, ab- 
straeted and chimerical notions; 2. in comp. 
fung, m, freakishness, fancifulness; —n- 
fanger, zu, whimsical fellow; —nfängerei, 5. 
whimsicalness, fancifuluess; whims, freaks; 
-Tangerifihh, adj. whimsical, &c.; —nhaft, adj. 
od, Orilig; —haftigkeit, f. whimsicaluess, 
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freakishness, capriciousness; —nipiel, n. a 
sort of game; —nmerf, n. grotesgue work. 
Gril'lig, 1. adj. whimsical, freakish, fanciful, 
capricious; 2. adv. whimsically, freakishly, 

fancifully, capricionsly. 

©rimaffe, S- (pl.—n) grimace, wry face, 
gesticulation, Paint. caricature. 

Grimm', ım. (—$) fary, rage, wrath; feinen — 
auslajien, to vent one’s fury; comp. — darm, 
m. Anat. colon, great gut; —ſchnaubend, adj. 
farious; —vo, adj. highly enraged. 

Grimm‘, adj. + & a vid. Grimmig. 

Srim’'men, ev. 3. r. (aux. haben) (grimmig fein) 
t0 rage, be in wrath, in fury; 2. mp, to 
gripe; cs grimmt mir im Leibe, J have the 

pes; vid. Quden. 
rim'men, n. (-6) the gripes, colie; —wajler, 

n. Med, carminative. 

Grim'mig, 1. adj. grim, furious, ferocious, 
fierce, enraged, wrathful; fig. vulg. (unger 
beuer) excessive, extreme, terrible; ein —er 
Blick, a grim, fierce look; 2. adv. grimly, 

furiousiy, ferociously, wrathfally; Ag. ex- 

sively, terribly. [ness, craelty. 

Grim migkeit, S. Terocity, wildness, fierce- 

Grind', m. (—15; pl.—e) =) scab (bei Thieren), 
scurf, scald, scall, itch, mange; Surg. eschar; 
b) Sport. head of a ; comp. —topf, m. 
soab-head; — föpfig, cab-headed, scall- 
headed, scall- pated; aut, n. —murzel, fe 
Bot. a) scabious (Seabiosa— L.); b) groundsel 
vid. Kreuzkraut; c) vid. Wafler— kraut; —rabe, 
— ichnabel, m. vid. Saatkrähe. 

Grin dicht, adj. like scurf or scab. 

©rin’dig, adj. scabbed, scabby, scurfy, scalled. 

Srin’fen, o. n. (aus. haben) (das Geſicht vers 
jerren) to grin, (böhniidy laden) to sneer; 
(dumm fädyeln) to simper, (die Zähne fletſchen) 
10 show one’s teeth; 2. s. n. grin, sneer. 

©rip’pe, S. Med. influenza. 

Grishilde, Griselda, Grissel ($-n.). 

Grob’, 1. adj. a) (groß, ſchwer) great, large; 
b) coarse (Kartoffein, Brod, Fleiſch, Tud), Lein⸗ 
mand, potatoes, bread, meat, clotb, linen'&c.), 
thick (Leder, Tuch, fig. Irrthümer, leather, 
cloth, fig. errors); c) fig. coarse, clumsy, 
homely, gross (Mißverftändniß, misapprehen- 
sion), rougb, rude, uncouth, wnpolished, 
uncivil, rustical, clownisb, blant, chufly; 
d) (von der Stimme) deep, base, broad (of a 
voice); —es Geld, — es Courant, —e Münze, 
large money; —es Gewicht, gross weight —es 
Geſchütz, large or great artillery, great guns, 
ordnance; —e Schrift, letters of a large size; 
—er Sand, gravel; —es Brod, cribble bread; 
das —e Verichen, blunder; —er Trath, thick 
wire; — Speiſe, coarse meat; eine —e Lüge, 
a flat lie; auf einen — cn Klot gehört ein —er 
Keil, prov. it must be a diamond that cuts 
a diamond; —c Arbeit, drudgery; —e Arbeit 
verrichten, to drudge; ein —er Menſch, a rough, 
rustic, unpolished, illbred fellow; cin —er 
Zlegel, a churl; aus dem —cn arbeiten, u. ſ. w., 
to rough-hew; Einen — anfahren, to give one 
gross language; 2. adv. coarsely, roughly, 
grossly; exorbitantiy; 3. s. das —e, what 
is coarse, &c. coarseness; 4. in comp. — 
draht, m. coarse thread, wire; -drähtig, ad. 
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of coarse thread (grain), coarse-threaded, 
big-napped; — drahtzieher, m. coarse wire- 
drawer; —-füdig, «dj. coarse-threaded, coarse- 
grained, coarse-fibred; —feile, f. rabber; — 
fleiidig, adj. braway; —gepulvert, — geitoßen, 
adj. coarsely powdered; — gewicht, n. gross 
weight; —grän, —grün, rn. grogram (a stuff); 
—bharen, adj. coarse-haired; -jährig, anj. 
Sport. having strong marks of age; —häutig, 
adj. coarse-skinned ; —farde, f. Mech, breaker, 
breaking card; —förnig, adj. coarse-grained; 
—maler, m. dauber; —ſchmied, ın. hlacksmith, 
farrier; -idhmiedarbeit, /. blacksmith’s work; 
—idmwanger, adj. far advanced in pregnancy; 
—finnig , adj. of coarse or hlunted senses; — 
finnfid), adj. carnal or gross-minded, epicu- 
rean ; —ipindelbanf, f. Mech. slubhing-frame; 
—ftuhl, m. Mech. (roving) billy; -wollig, adj. 
having coarse wool; — zähnig, adj. coarse- 
toothed. 

Großheit, Sf. (pl.—en) Groͤbe, S. coarseness, 
grossness; fig. roughness, rudeness, home- 
liness, clumsiness, uncouthaess, inoivility, 
rasticity, ill-breeding, (Unverfhämtheit) im- 

Amen insolence; —cn, abusive words. 

ro bian, m. (-$; pl.—t) rude fellow, clown, 
brute ; impertinent fellow. 

Groͤſblich, 1. adj. rather coarse; 2. ade. 
coarsely, grossly; —irien, to mistake grossly, 
greatly, to blunder; — beleidigen, to outrage; 
— fündigen, to sin grievonsly. 

Groͤhs, m. (- 65; pl.—e) core. 

Srog’, m. (5) grog. [sbriek. 

Groͤſlen, v.n. (aux. haben) provinc. to scream, 

Groll', m. (Ves) (secret but inveterate hate or 
enmity) gradge, rancour, resentment, pique, 
ill-will, ill-blood, animosity; einen — gegen 
Jemanden hegen, to hear one a gradge; cin 
alter —, an inveterate hatred. 

Grol'len, v. n. (auz. haben) =) Einem or auf, 
gegen Einen, to bear ill-will against; to be 
angry; 5) % to roll (vom Donner, of thunder). 

Stolz, m. (et; pl. —e), Örölzer, m. (4; 
pl. —) vulg. belch. 

©roljen, v. n. to beich. 

Groͤ ningen, n. Geog. Gröningen. 

Groͤwland, n. Geog. Greenland; -sfahrer,m. 
Mar. Greenland-man; whaler ; Geog. ®rön- 
ländiid, adj. Greenland. 

Srön’länder, m. (—; pl. —) Greenlander. 

Sroo’t, m. (—15; pl. —c) Num, groat. 

Sropp’, m. (—cu; pl.—en) Ich. bull-head, 
miller’s thumb (Cottus — L.). 

Gros, in or en —, Com. wholesale. 

Großdetour band, n. Indias. 

Groſch'en, m. (-5; pl. —) grosch ; comp. —brod, 
n. grosch-roll; —ftüd, n. grosch-piece. 

Gro’f, 1. adj. & adv. (dem Umfang, der Zahl 
nad)) great (Stadt, Menge, Wind, bei. fig. 
Com, Seichäfte, Philofoph, Seele, Dame, city, 
deal or multitude, wind, fig. Com, business, 
philosopher, soul, lady), (von Ausdehnung, 
Körper, nicht fig. von Perſonen) large (Maßſtab, 
Schiff, Kinn, Körper, Berg, Baum, Fluß, Ebe⸗ 
ne, Vorrath, Vermögen, Mündung, Höhle, 
Schiff, Armee, scale, vessel, chin, body, moun- 
tain, tree, river, plain or field, sapply [von 
Lebensmitteln, of provisions], fortune, mouth, 
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hole, ship, army &c.), (groß von Kar, | 
bei. in compur. jo — ale, as big as, fig. bob: 
trabend) big (Mann, Buch, Bogel, fig. Lüat, 
man, book, hird, fig. lie), bulky (thum 
tower), (ieht —, umfaſſend) vast (Rand, Madı, 
Jdeen, country, power, ideas), (ichr gre6 ven 
Körper) huge (Berg, Ochſe, Statur, Raum, 
Entfernung, mountain, ox, sStature, space, 
distance), (von Kaum) ample; (hod) erhaten! 
high (Altar, Stirn, Zeittag, Meinung, Gkik, 
altar, forehead, day, opinion, spirit), lofty, 
(lang, von Statur, Bäumen) tall; fig. great, 
(midytig) important, (hervorfichend) eminent, « 
(berühmt) renowned, grand (Titel, Herr, Bat, : 
Palait, Styl, Gemälde, Gedanke, Tondidtug, | 
title, lord, ball, palace, style, pictur, | 
thought, composition &c.), (ungeheuer) main; 
2.8, dag —(, great things, whatever is great, 
noble; im —en, by (or at) the great; im -a | 
handeln, to trade in wholesale; halb io -, 
half as big; ſehr —, huge; ein —cr Baum, s 
hight or lofty tree; ein —cr Menſch, a ull 
man, fig. cin —cr Budyftabe, a capital letter; 
fein größerer Bruder, his elder brother; ta 
ts, a great deal, very much, a great maıy; 
die größere Hälfte, the better half; — cn Teiln 
größten Theils, for the most part, generally, 
in general, chiefly; das —e Weltumeer, be 
main sea, main, Ocean; cin —er Mann, 8 
great man; cin —cer Herr, a grandee, lord; 
—e Armut, deep poverty; ein —er Lärm, a] 
heavy do; das —e Pferd, vron. high horse; 
der große Haufen, the mass of the people, the 
multitude, the vulgar; the bulk; —ın Tan! 
gramercy! —e Xugen madıen, to be all ey&; : 
to stare, wonder; Etwas — adıten, to valet ; 
a tbing greatly, to make much of it; m! 
— adıten, to make light of something; # 
nie — um Etwas befümmern, ruig. to cam 
but little for sometbing; — denfen, to think , 
mobly; fid mit Etwas — machen, to boss, 
brag of; —iprehen, to talk big, brag, heciot, 
bounce, boast; —thun, to brag, to lordit, % 
cut a figure; (-ipredhen) to talk big; — rt 
den, t0 grow up, to grow tall; — ziehen, v 
bring up; 3. in comp. — adıtbar, adj. ven 
esteemed, worthy, right honourable; tm! 
tal, m.lord high-admiral; —ältern, pl. grand 
parents; -älterlid, adj. concerning, comi 
from grand-parents ; —artig, adj. grand, noble. 
magnificent, vast; —artigfeit, /. magnihicene; 
greatness; grandeur; nohleness; — auge, ® 
one who has large eyes; —äugig, adj.larg- 
eyed; —badig, adj. bloated, chub -cheekeli 
—baje, f. grand-aunt; —bäudig, adj. greal 
bellied, gor-bellied; —baucr, m. peasal, 
that keeps horses; —beinig, adj. large-Iegge 
—binder, m, cooper; —blätterig, adj. great | 
leaved; —-blech, n. T. large and strong irae | 
plates (for pontons); — botichaft, f. ext 
ordinary embassy; —botidafter, m. E 
sador extraordinary; — brüftig, adj. large 
chested; —tonnetablc, m. lord high constablr: 
—enfel, ım. great grandson ; —cnfelinn, /. gr® 
grand-danghter; —jalconicr, n. grand falcoser; 
—feldhert, m. commander in chief; -fürt, = 
grand-duke; —fürftentyum, n. grand-ducdy; 
— fürftinn, f. grand-duchess; — fürftlih, «4 
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grand-ducal ; -geftalt, f. colossus; —gemerb, 
„.fabric, manufacture; —glicderig, adj. strong- 
limbed, large-limbed; -günftig, adj. most 
gracious, most condescending; — handel, m. 
wäolesale-business ; händler, ın. wholesale- 
man, dealer in gross; — herr, m. grand- 
stelignior; —derjig, adj. magnanimous; - her⸗ 
sgfat, /. magnanimity; — ber;og, m. grand- 
duk: berzoginn, f. grand-duchess, —her⸗ 
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— väterlich, adj. of or by one's grandfather; 
—vaterituhl, m. elbow-chair, arm-cheir, easy- 
chair; — vatcrtanz, m. grandfather’s- dance 
(usually danced to finish a wedding-ball); 
—verfauf, m. wholesale; — vezier, m. grand- 
vizier; —vogt, m. provost-marshal; —maibel, 
an. chief sergeant of a court (in Switzer- 
land); —weflir, m. vid. —vezier. 


Sn n. twelve dozen, a gross. 
Groß’: Ayantur’, f. Com. gross adventure. 


zoglich, adj. grand - ducal; — herzogihum, n. \ N 
Sro’fbritannien, a. (- 5) Great - Britain. 


grand-dukedom, grand-duchy ; — hofineiiter, 
», lord steward of the king’s household; 





- dötnig, adj. great-horned, broad - horned;; 
-inufitor, m. grand-inquisitor ; —jährig, adj. 
of age; -fammerherr, m. grand-chamberlain; 
-fanjler, m. great-chancellor, lord high- 
etancellor; -Fictte, . Bot. hardock (Arctium 
-L); -tucht, m. head-servant (of a farm); 
-tepf, m. big-head ; Ich. grout-bead, pollard 
(Gedus pollachius — L.); —küpfig, adj. big- 
kaded; —frcuz, Her. grand-cross; — küchen⸗ 
air, m. grand master of the kitchen ; — 
It, adj. big-bellied; —Iippig, adj. blubber- 
lipped; —mädıte, pl. Pol. the great powers; 
Aaciig, adj. high-potent, high and mighty; 
-matihall, m. lord-marshal, lord-high- 
seward ; —ınafıhig, adj. of large netmeshes; 
mul, nr. large mouth; (Großthuer) brag- 
er, bully, buff; —mäulig, adj. large- 
weuthed; vulg. swaggering, bragging, tongue- 
Yaliant; —meiiter, za. grand master; — meſſier⸗ 
tum, n. grand-mastersbip; —nögend, adj. + 
kigh and mighty, worshipfal; —ınundidyenf, 
". grand-cupbearer ; — nut), /. high spirit; 
Signanimity, munificence; generosity, great- 
1ess of mind; —ınüthig, 1. adj. magnanimous, 
jenerons, munificent; 2. adv. magnanimously, 
fenerously; — müthigkeit, f. gemeronsness, 
Mgeanimity; — mutter, /. grandmother; 
mandam, granddame; — mütterlid), adj. con- 
eraing a grandmother, of or by the grand- 
aother; —neffe, m. great-nephew; —nichte, f. 
meat-niece; —najıg, adj. bottle-nosed; — 
tim, —onfel, zn. great-uncle; —oht, n. Zool. 
erda (Canis cerda— L.); —ohrig, adj. having 
eat ears; —penfionär, m. grand pensionary; 
+rubler, m. braggadocio, hraggart, hector; 
prahlerei, f. braggardism; prahleriih, adj. 
raggart; — prior, m. grand-prior; -tid)ter, 
. chief justice, grand-judge; —ſchatzmeiſter, 
"grand-treasurer ; —fiegelbewahrer, m. keeper 
f the great seal, lord-keeper; —jinnig, adj. 
a. -herzig; — ſprecher, m. boaster, swag- 
erer, fanfaroon, braggart, Jam. houncer; 
iprederei, . swaggering, bravado, boasting; 
andiloguence ; ſprecherijch, adj. vain- 
lorious, grandiloquous, swaggering ; —itädter, 
"ftädterinn, f.inhabitant of a large town; 
fädtiih), adj. in the manner of a large town, 
\bionable ; —frallmeijter, m. grand-master of 
\e horses; equerry of the king or queen; 
fultan, mn. grand-s(e)ignior, sultan ; —tantc, S. 
tand-aunt; —that, f. moble achievement, 
%hievance, exploit, prowess, bravery; — 
mer, m. bragger, boaster; —thucriid), —tHuig, 
di. boasting, swaggering, vain; —todıter, 
rand-daughter; —trudjich, m. grand seneschal; 
Pre-taster ; · vater, ın, grandfather, grandsire; 








©ro’fbritannifh), adj. Britannic. 
St 2 


je, m. dee. adj. grandee, lord; Carl 
der —, Charlemagne; Fricdrih der —, Frederic 
the great; die —n, pl. the great. 





©rö’fe, S. 0) greatness, largeness, bigness, 


vastness, tallness; (conf. ®ro6); 5) growth; 
e) (eines Packets 2c.) size; fig. greatness; 
grandeur; d) enormity (eines Verbrechens, of 
a crime), (4st.) magnitude; e) MatA. (pl.—n) 
magnitude; power, quantity ; die unbekannte 
—, symbol, unknown quantity; dic unendlich 
Meine —, infinitesimal quantity; veränderlicye 
—n, variable quantities; comp. —ulchre, 5. 
Math, a) matbematics; 6) (Raum —nichte) 
geometry; —nvergleihung, f. Math, conversion 
of ratios. 





Sro’fheit, S. greatness, nobleness. 
Groſſe lbeere, S. (pl. 
Stofi'rer, m. (6; pl.-), Groffil‘, m. (—en; 





) vid. Stachelbeere. 


pl.-cu) dealer in gross, wholesale-merchant. 

Srö’ptentheile, ado. for tbe most part, chiefly. 

Sroffo-handel, m. (-£) wholesale - busine: 

Sro’t, m. (- 6; pl. —e) groat, grot. 

Groͤſtchen, n. (—:) provinc. twelve dozen. 

Grotes k, 1. adj. grotesque; —e Figuren, gro- 
tesque work; 2. adv. grotesquely; -t, s.f. 
(—; pl.—n) grotesque, rockwork ; -enmalerei, 
f. grotesque painting. 

Srorte, (l.—n) f. grotto; comp. —narbeit, S. 
— nwerk, n. work for grottos, shell- work, 
and the like. 

Srüb’chen, n. Es; pl.—) a) dimple; 5) (im 
Kinn) cherry-pit, chuck-hole; — ſpiel, w. 
chuck-farthing ; cherry-pit. 

Grube, 1.0.f.(pl.—n) a) (Höhle) pit, cavity, hole, 
ditch ; (von Kanindyen) den; 5) Min. mine, 
groove; quarry; c) (Örat) grave; d) (Narbe, 
Zeidyen) scar, mark ; Einem cine — graben, 10 
lay a snare for one; Eindn in die — bringen, 
to bring one to the grave; 2. in comp. —ır 
arbeit, /. working in a mine; -narbeiter, m. 
miner, workman in a mine; —nbdaı, m. mine- 
diggieg; — ubeil, rn. miner's axe, pick-axe; 
—nberidyt, m, report of a mine; —nblende, F. 
miaer's lanteru; — ncompaß, m. miner's 
compass; — nerz, rn. ore found in a mine; 
—ngebäude, nz. mine-pits; —ngut, n. fossils; 
—fittel, m. or Heid, n. miner’s dress; —ı» 
kohle, 7. charcoal; —lidht, n. miner's lamp ; 
—npulver, n. miner’s powder; —niteiger, m. 
overseer of miners; — ntaſche, f. miner’s 
pocket; —nwaſſer, n.swallet; —nmwerf, n. pit- 
work; —n;ug, m. measuring of a mine. 
Grübelei‘, J. (pl.—en) close and subtile in- 
vestigation of trifles, subtilty. 

Gri’belhaft, adj. indulgiog in bypercriticism 
or trifling inquiries, 
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Srü’beltopf, m. vid. Grübler. 

Gtuͤbein, ». 1. n. (aux. Haben) a) (aufrühren) 
to rake, stir; 6) (aufgraben) to grub, dig; 
ec) fig. to refine, to indulge in subtile in- 
quiries; t0 be hypercritical (in trifles); (über 
&mas) to rack one's hrains abost something, 
to pry into, to ruminate. 

Gruben, v. a. vid, Graben. 

Gru’big, adj. fall of pits, holes, (blatternarbig) 
full of pock-marks or scars; Bot. lacunous, 
lacunose. 

&rü’bler, m. (-8; pl. —) refiner, hypercritic, 
a person who enters into subtile and trif- 
liog inquiries. 

Gri’bling, m. (- 6; pl.—e) a) wid. Grübler; 
b) a kind of apple; c) Bot. gout-mushroom 
hart's trufße; (Trüffel) truffle. 

Sri’de, f. prooinc. embers. 

Gru den, ©. a. provinc. to fire with straw, 
to stir up the straw-fire. 

Sru’denhaus, rn. (pl.-häuier) provinc. ashhouse. 

Gruft, S. (pl. Srüfte) a) (Begräbniß-) grave, 
vault, arched tomb, sepulchre; 5) (Höhle) 
cavern, den; grotto. 

&rum’met, n. (-$) after-grass, after -math, 
second crop; comp. —heu, n. second -crop 
hay; -ernte, f. second-crop harvest, bring- 
ing in; —wieſe, f. meadow which is mowed 
two or three times. 

Grün‘, 1. adj. a) green; (-nd) verdant; 5) 
fis. (th, unreif) not ripe, (friſch) fresh; ce) 
eulg. (gewogen) favourable, friendly; — wer« 
den, 10 grow green; fig. Einem nicht — fein, 
10 bear a grudge against one; auf feinen —cn 
Zweig kommen, never 10 prosper, not t0 get 
on (in the world); der — Donneritag, Thurs- 
day in passioa-week, Maundy Thursday; 
2. in comp. —ader, f. Ent. green-veined white 
butterly (Papilio naso — L.); —auge, n. a 
person or creature with green eyes; —äugig, 
adj. green-eyed; — beere, f. provinc. goose- 
berry;; —beindyen, n. Orn, greenshank (Scolo- 
paz glottis—L.); —bleierj, n. Min. yellowish 
green lead; Min-s. -eiſenerde, f. green martial 
earth; —crde, f. green earth; —fink, m. Orn. 
green - finch, barley-bird, chloris (Loria 
chloris — L.); —gelb, adj. greenish - yellow; 
—tohl, m. Bot. green kail, cabbage cole- 
wort (Brassica oleracea viridis — L.); —fopi, 
Orn.m. a kind of tbrash with m green head 
(Turdus philippensu — L.); -kraut, n. vid. 
Spinat, —land, rn. proo. meadow-land; —ober, 
void, Dber, grüner; —idynabel, m. a) Orn. a kind 
of plover with a green beak, stone curlew 
(Charadrius oedienemus — L.); 6) vulg. young 
saucy person; — ſchwanz, m. vid. fint; —ipan, 
m. verdigris, copper rust, erugo; — ſpan, 
eryftallifirter, erystals of verdigris; —ipaneifig, 
m. vinegar of verdigris; -fpeht, m. Orn, 
green- peak (Picus oiridis — I.); —ficin, m. 
green stone, diabase; — fireifig adj. having 








in streaks, 

th’nie), n. a) green colour; 5) (die Geñilde) 
verdure, green felds; any thing green; 
€) Her. vert, 

Grund', 1. ». m. (—es; pl. Grlinde) a) (Exd- 
oberfläde) ground; (morauf man ftcht) foot- 
ing; b) (das Tiefite) bottom; ce) (Thal) val- 


ley, dale; d) (Gründung, -fein) foundeten, 
basis; e) (Boden, Land, Zeld) grouad, seil; 
(Unterfage) subsoil; f) (Bezirk) land, ground, 
possessions; territory ; 8) (Grundbejis) landed 
property; 4) fig. fundamentals, radimet 
(einer Wiffenſchaft, of a science &e.); i) (-in! 
principle; (Uriud)c) reason, cause; argument; 
k) Paint, dead coloar; Print, ground; |); 
(lage) Chem. radical; auf den —, agrouad; 
feinen — finden, 10 reach mo bottom; zu -t 
gehen, to siak, founder; fig. to be rained, 
t0 go to ruin, to perish; Mar-s. ein Edi u 
den — bohren, to sink a ship; auf den — gt 
tarhen, to ground; den — verloren haben, 0 
be out of depth; mit dem Tieflorh feinen - 
finden, t0 be out of sonnding; Einen u-| 
richten, 10 rain One; den — legen iu... 
lay the foundatioa of...; als — angeben, u 
give as a reason; das iſt der mahre - ii 
Segenftandes, this is the very gist ol ie 
subject; einer Sache auf den — gehen, v 
examine a thing to the very bottom; x® 
—e meines Herzens, from the bottom ol a! 
heart; — der Hölle, pit of hell; aus dem, 
t0 the bottom, thoroughly; perfectly; a 
— aus, from the very bottom, fundamenullf, 
radically; thoronghly; ohne —, canselsi 
aus was für einem —c? mpon what acquir 
tance? — halten, Paint, to bear a beif: 
aus dem —, or von — aus heilen, to hei 
radically; im —c, at the bottom; fe. # 
truth; on the whole; (überhaupt) in tbe 
liegende ©ründe, grounds, possessions; fi 
lands, tenements, immoveahles; Cımas 3 
Sründen or mit — glauben, to believe a 
{rom good reasoas or with reason, €: 

2. in comp. —abgabe, S. groundfee; —orsi 
n. .Ingl. groundangling; — balfen or bie 
m. foundation beam, sill, principal; -üı 
m. Mus. ground (thorough) bass; — bau, * 
foundation (of an edifice); underpiaais| 
— begriff, m. fundamental priaciple; - bedo 
gung, F. main condition; —brin, m. Ans. 4 
basilare, nape or nukebone; -beidaftade 
F. radicality; —Gefis, m. landed propert“ 
possession; —befiser, m. landed proprieitt! 
—beitandıheil, m. primary, essential compt 
ment part; —birn, f. potatoe, eid. Erdbim-) 
—blei, n. Mar. sounding-lead, plammet; 
bobrer, m. bricklayer’s borer; — bit, « 
radicaliy bad, very abandoned; —brid.” 
lease; —brud), m. T. opening in a dike, N 
which the water breaks through; -triä 
. Mar, ıhe bilge water; — duch, rn. pror= 
xegister of landed property and its reveantl 
doomsday book; coart roll; capital, 
stock; —dyarafter, m. proper character; ' 
dienft, m. average, dradging day’s work; 
ehrlih, adj. downrigbt honest; — cigendet 
n. landed property, real property; fr 
tenure; — eigenthümer, m. ground iaadloel 
4m. freeholder; lasded proprietor; il 
fung, f. ground purchase, —tie, ®. ground 
ice; —ifen, ». T. probe; fähigkeit, f. m 
damental or primitive facalty (of hın& 
nature); —fali, adj. fundamentaliy wre 
quite false, thoroughly false; —farbe, / 1 
prime-colour; -—faut, ed. very lasy, e 
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eeediagly idle; -feld, nr. Paint, dead colour; 
Paint, & Manuf. ground ; —fefte, f. fandament, 
base; -fläde, f. base, basis; Geom. area; 
Paint, fields; — form, f. primitive form or 
figare; —gebirge, n. primitive mountain; — 
gujig, adj. most avaricious, most covelons; 
gelehrt, adj. most learned, of profound 
eradition; —geredytigfeit, f. territorial juris- 
dietion; -geiet, n. fundamental lavwr, statate; 
-gemalt, f. original power; sovereignty; 
-gitig, adj, extremely henign, mild, kind; 
- doken, m. hook, tenter; —heie, lees, se- 
dieent; —heil, n. Bot. a) stone or mountain 
parsley (dtkamanta oreoselinum — L.); 6) vid. 
Ührenpreis; —herr, m. lord of the manor; 
-trlihfeit, S. lordship, dominion, jurisdic- 
tion; -beuer, f. $ ground rent; —hieb, m. T. 
first and lowest cats or strokes on a file; 
-tobel, m. joiner’s plane to make channels 
(deepenings) with; —hofld, m. provinc. vassal, 
sbject; — irrthum, m. fundamental error; 
-arl, n. Dik. discharging pipe; —kennmiß, 
/.fadamental knowledge; - fette, f. fun- 
demental warp (of silk-weavers); -kraft, f. 
initive, primary, essential force; —fugel, 
f.fre-ball (burning under water in fire- 
works); - lage, f. fundament, groundwork, 
fenndation, underfilling; basis, base; fig. 
demeat, rndiments; —laut, -lauter, m. vowel; 
iger, m. founder; — legung, f. tbe lay- 
ig a foundation ; founding, foundation; 
-kere, f. fundamental doctrine; — linie, fı 
kesis, lowest line, first line; — (os, 1. adj. 
© groundless; b) bottomless, unfathomable, 
wfounded; c) (ohne Utſache) causeless, rest- 
ing upon no reason or cause; 2. ade. 
froundlessiy ; —lofe Wege. pl. heavy roads; 
-teigfeit, F. 4) groundlessness; 5) un- 
fathomableness ; —mauer, f. foundation-wall; 
-mörtel, m, Dik, mod. concrete; —neigung, /. 
6riginal propensity; —pfahl, m. foundation- 
File, post; —pfeiler, mm. ground, foundation- 
ler; — platte, f. bed-plate; —quell, m. or 
well, . original fountain; -rebe, f. false 
wood, vine-sprout that shoots from tbe dew 
 water-roots, wid. Gundermaun z — recht, 7. 
right or privilege derived from the posses- 
sion of territory; —regel, f. fundamental 
rk, axiom, maxim; -teid), adj. very rich; 
-udtig, adj. very right, thoronghly right; 
rib, m, first sketch ; Arch. ground plan (of a 
beilding); —iag, m. principle, axiom, maxim; 
!tne -jage, naprincipled; ic) habe mir cs zum 
-iat gemacht, I bave laid it down asa 
maxim ; -fauer, m T. leaven (preserved from 
ne baking for the next batch); — ſaule, f. 
foot, pedestal, basis; supporter, 

‘tim, m. arch-rogue; — ſchoß, m. laı 
Wound-reut, cess; -ichreiber, m.terrier-clerk; 
-ihroelle, f.groundsel; (pl.) sleepers; Railw. 
round plate; —jec, /. roller, shoal; -ſilbe, 
F. vid, -iploe; —ſicher, adj. of a Arm, sure 
fonudation; fig. very sure, secure; —iprad)e, 
S. ori language, original; — ſtein, m. 
foundation-stone, ground -stone, corner- 
H —fteinfegung, f. laying of the foun- 
dation er Arst-stone; —fieuer, wid, — ſchoß; 
fimme, S. bass voice; — ſtoff, m. Chem, 
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element, radical; first principle; —itraud, 
ın. Bot. trailing arbutus (Epigea repens — L.); 
— ſtrich, m. groand-stroke; —früd, n. a) 
ground-property, real estate; premises; 
b) essential part of a thing; —itüße, /. fun- 
damental prop, support; —ſuppe, f. grounds, 
dregs, sediment; —ſylbe, f. fundamental (ra- 
dical) syllable; Mar-s. —tadelaicye, f. ground- 
tackle; —talje, f. sea yoke, (des Steuers) 
ruddertackle, reliering tackle of the rudder; 
— tau, n. relieving rope; - tert, m. original 
text; —theil, m. fundamental part; —theilung, 
F. division o) real estate; —ton, m. fun- 
damental or principal tone; key-note, root; 
—teieb, m, fundamental or natural impulse, 
fundamental principle of action; —übel, n. 
primary, radical evil, fault; — urſache, f- 
principal reason, original (primitive) cause; 
—verfajfung, f. fundamental constitution; — 
vermögen, n. a) Log. primary force; b) (-bc- 
fis) landed property ; c) Com. capital, fand; 
— wage, S. an instrament for measuring 
wahrheit, f. fundamental or radical 
trath ; —wajier, r. water found under ground; 
—meide, J. Bot. dwarf creeping- willow 
(Suliz oiminalis — L.); —werf, n. ground- 
work, lower work; —weſen, n. the original, 
internal essence ofa thing, being of beings; 
-mifienidaft, f. fundamental science; —mwort, 
n. primitive word, root, (especially a word 
expressing the principal idea in compounds, us: 
Tpür in Hausthür u. ſ. w.)3 — zahl, S. Math. 
unit; Gram. cardinal number; — jchnte, m. 
tithes paid from land; — zins, m. ground- 
rent; rent-service; —jug, m. ground-line or 
feature of a thing; outline, sketch, a dis- 
tingnishing mark, characteristic. 
Srün’den, v. a. a) (den Grund von Etwas Ic 
gen) to found, tbe foundation of; (er- 
richten) to establish; 86) (jondiren) to sound, 
fathom; (auf den Grund geben) to go to the 
bottom; (Bund finden) to feel groand; ce) 
Paint, to lay the ground-colour, to prime a 
a cloth; fig. auf Eımas —, to ground, found, 
rest upon something; auf or in Etwas gegrüns 
det ſein, t0 he founded on, rest upon, 10 be 
derived from; Jemandes Glũck —, to make a 
2. refl. fig. 10 rest upon; mod. to 
es gründet fi auf das Zeugnis meines Bru» 
ders, it rests upon the testimony of mybrother. 
Gründer, m. (-$, pl.-) founder, erecter, 
Grün’derinn,F.(pt, -en)foundress, [establisher. 
Grundi'ren, v. a. T.to lay the groond-colour, 
to gronnd, to prime. 
Gruͤnd'lich, 1. adj. a) fundamental, well 
grounded, solid, thorough, profound; 4) 
radical; cin —er Beweis, a clear, evident or 
apodictical proof; ein —er Gelehtter, a deep 
scholar; 2. adv. a) fandamentally, solidiy, 
thoronghly, to the bottom; b) radically; 
— verftehen, t0 understand, know thoroughly, 
to be perfect (Etwas, in a thing). 
Sränvd’lichkeit, f. solidity, profoundness, ra- 
dicality ; firmness, fundamentalness. 
Sründ’ling, m. (Ses; Pl.-e) «) groundling, 
(Cyprinus barbatula —L.); 5) gudgeon; wap- 
per, gresling (Cyprimus gobio - L.); OT. 
crooked and knotty timber. 
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Grün’dung, S.(pl.—en) a) fonadation, erection, 
establishment; 5) founding; -seiien, n. 
Eng. cradle. 

©rü’ne, n. greenness, verdure, 

©rü’nen, v.n. (aux. Haben) a) (grün werden) to 
grow green, (Blätter treiben) to strike leaves; 
5) fig. to thrive, prosper; -d, p. a. verdant, 
verdu(r)ous. 

Gruͤmlich, adj. greenish, greenly; ins —e 
fallend, of a greenish hue, having a (greenish 
cast or) cast of green. 

Srün’ling, m. (-e5; pl. -e) green-finch. 

Grum'zen, v. n. (aux. haben) 10 grunt; 2.#. 
n, grunt, grunting. 

Grunz'ochs, m. Zool. granting bull, yack of 
tartary (Bos grunniens — L.). 

Grup'pe, f- (pl.—n) group, complication of 
figures ; clnster ; —nreiie, adv. in or by groups. 
©rup’yen, Oruppi'ren,, vo. a. t0 group; 2.#. 
7. grouping. 

Gru's, m. (Abfall von Kohlen 2c. am, das Klare) 
rubbish, garble. 
©ru’fel, m. (-$) provinc. cold shuddering, fright. 
Orujeln, 0. n. imp. (aux. haben) with. dat, to 
cause to sisudder, frighten. 

Gru'ß, m. (SVes; pl. ©ri’ge) salate, salutation, 
greeting; einen — vermeiden (am, ausridyten, 
beſtellen), to present or offer one’s respects, 
compliments; — zeit, f. Sport. time when 
hunting is probibited, 
©rü’fen, v.a. to greet, salute, to make one's 
compliments or reverence; to hail; — Sic 
ihn von mir, remember me to him; Jemanden 
— lafien, to present one’s compliments to 
one, t0 be remembered to one; 2.s.n. 
salutstion, greeting. 

Grüß’. brei, m. boiled groats, ontmeal pap, 
watergruel; —hafer, m. tartariſche, Bat. skii 
less oats (4vena nuda — L.); — händler, m. 
dealer in peeled barley and groats; --fopf, 
m. dall fellow, simpleton; —Pöpfig, adj. fat- 
brained; — ſtein, m. T. querastone; —murft, 

. groats pudding. = 
tüße, S. grit, groats; fig. vulg. brains. 

Gryphiſt, m. Pet. gryphite; en, pl. crow- 
stones. F 
Gua'jak-gummi, n. Pharm-s. gum guajac; 
Thoiz, n. guajacnın, lignum-vitae, xylagium. 
Guaja’vabaum, m. (-c6; pl. —bäune) Bot. 

alava (Psidium pyriferum — L.). % 

&hanwco, —lama, ®uani’coe, n. Zool. guanaco 
(Camelus guanaco — L.). 
©uan’dhen, pl. Guanches. 

Guardian, m. (-6; pl. —e) Eecl. prior, su- 
Pr (in convents). [sparkler. 

ud’auge, m. (-5; pl. —n) joc. looking eye, 
©uden, v.n. (aux. haben) to look, peep, pry 
(nad), at), vid. Glas. 

©uder, m. (Ss; pl.-) a) (der Gudende) a 
person that looks or peeps, peeper; b) (flei« 
nes Fernglas) spyingglass, little perspective, 
eye- glass, 

Sud’fenfter, n. (-85 pl. —) peep window. 

gud, m. vid. Kuckuck. 

Gud’staflen, m. (-6; pl. -fäften) portable 
camera-obscura, raree-show ; —Iod), n. es; 
en peep-bole, peeping-hole, loop-hole. 

üd’fe, S. (pl.—n) T. gouge, hollow chisel. 
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Guel fe, Guel phe, m. (—n; pl. -n) Geil, | 


— 

Gu gel, S. (pl. —n) provinc. churchman's cop, 
hood, capuche, cowl, cap, bonaet. 

©uh't, 5. T. fermentation; Min. gahr. 

Güh'rig, adj. T. brittle. 

Sui’do, Guy (M-n.). [machixe. 

©uilloti'ne, f. (pl.—n) guillotine, beheadiyg 

Guiliotinren, e. a. to guillotine. 

Guine'a, n. Geog. Guinea; comp. -fahrer, =. 
Guineaman, —huhn, vid. Periyuhn; —gams, /. 
Orn. swampy goose (4nas cygnoide — L; 
—jauerampfer, m. Bot. sabdariffa (Hibüm ı 
sabdariffa — I); —wurm, void, Nervenmurk. 

©uinee‘, 5. Num. (pl.—n) guines. . 

Suirlan'de, J. (pl.—n) garland, wreaib. | 

Suitar're,_f. (pl.—n) Mus. guitar. 

Gul'den, Guͤl'den, Esʒ pl. —) m. Næ-. Sora; 
ein holländiicher —, guilder. 

Kae adj. golden, vid. Gulden. \ 

ült’bauer, m. (—n; pl. —n) provinc. team, 
homager, soccage vassal. 

Guͤl'tle), F. provine. impost; rent; grout 
rent; comp. —bar, adj. liahle to paying re, 
—brief, m. letter of rents; — buch u.i.m. rd 
under comp. of Bins. 

Sülten, e. a. to pay (the rent). 

Säl’tig, S- adj. (geieglid —) valid, lawrfal, | 
good in law, done in due form, (pint 
sufficient, authentic, (bindend) bindiug; 
Münze, good, cnrreat and passable 
2. adv. validiy, authentically, legally, 
due form; comp. — machung, f. the maki 
valid, validation. 

Gültigkeit , f. validity, legality, lawfalı 
sufficiency (in law). 

Gum'mi, rn. (-$) gum; comp. -arabicum, 
gum arabic; —artig, adj. gummy; -baum, # 
Bot. senegal (Acacia senegal — Wild.);, I: 
gant, n. tragacanth; -clafticum, n. India nr 
ber, caoutchouc, -guttä, rn. gamboge; Nik, 
n. gum-resin; —lad, m. lac lake; Ida 
m. Pharm. mucilage; —wafler, n. gum-w. 

Summiht, ad. gummy, gummons. 
Sum’mig, adj. gummy. ij 
Gummi'ken, v. 4. to gum, to stiffen wg 

m’pel, m. vid. Gimpel. 

Gun delktaut, n. creeping thyme, wild th) 

Sun’delrebe, S. (pl. —n) Gun’dermans, 

round-ivy, ale-hoof (Glechoma hederaces-L\. 
inte, m. (—$) Bot. bugle, middle consounk 
middle comfrey Ajuga — L.). 

Gun'ſt, S. (Gemwogenpeit) favonr, bemevoleat 
grace, good-will, (Güte) kindness, let%i 
(Zuneigung) affection, (Parteilichkeit) 
partiality; mit —, with permission, und! 
your favour, with your leave; bei Jemartıt 
in — fichen, to be in one's favour; ju -®. 
u. ſ. w. (dat, or gen.) in favour of...; (% 
zu meinen —cn, t0 tbe credit of my accomt 
comp. —beyeugung, S. (actnal) favoer, (actel 
kindness; —brief, m. letter of permission. 

Gün’ftig, 1.0dj. favonrable ; affectionate, k 
beaevolent, gracious; propitions, auspicio 
(vorteilhaft) profitable; Einem — fein, wir 
vour, befriend one; Einen — für IJasit 
ftimmen, t0 move (any) oue in one’s farosti 
eine —e ©elegenheit, a favourable opportust] · 
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-e Seien, anspicious signs; wenn die Gele⸗ 
genheit — it, when or if occasion serves; 
3. adr. favourably, affectionately , kindly, 
benevolently, gracionsly; profitably. 
hänflling, m. (—t6 ; pl.—e) favourite, darling, 
Yärjel, m. eid. Gunſel. [minion. 
Jurgel, 1.5. S.(pl.—n) gargle, throat; Einem 
des Meier an die jegen, fig. 10 put the knife 
Io one’s throat; Jemandem die — abidyneiden, 
Io eat one's throat; die — zuſchnüren, to 
strangle, throttle; fig. vulg. durch die — ja⸗ 
ya, to lavish; (m Trinfen verthun) to spend 
ia driaking; 2. in comp. — ader, —vene, f. 
galar veia; —bein, a. throat-bone, channel 
sone, canelbone; —ſchnitt, m. Surg. broncho- 
way; —wajler, m. Med. gargarism, gargle. 
Inegelei‘, f. gargling; cont.bad singing. 

heln, ©. 1. a. or refl. to gargle; 2.n. 
(mer. haben) to rattle (in the throat). 

et, . (pl. —n) Bot. cucumber (Cucumis 
sein — L.); die Peine eingemachte —, gerkiu; 
de goge grüne —, horse cuenmber; comp. 
-ikım, m. Bot. cucumber tree (Magnolia 
anminata — L.); —nhobel, m. cucumber slicer; 
tern, m. seed of cucumber; — nfraut, wid. 
Berrago; —ınaler, m. fig. cont. dauber, —nialat, 
» cacamber-salad; — zeit, f. fam. dead 
ime of ıhe year. 
krte, 5. (pl. —n) ouig. jade, bad horse. 

Ich, v.n. (aux. haben) to coo, turr, crookle. 

„m. (- es; pl. —e) girdle; (bei Pferden, 
Wh drch.) girch, girt (auch T’yp.); comp. 
xen, n. bed of girths; —riemen, m. girt-lea- 
ber; —ting, m. —idnalle, f. girth- buckle; 
at, m. —erf, n. Arch. plinth of a pillar, 
kscia, continued plinth. 
Ärkel, m. (-4; pl, —) a) girdle; girth, twist; 
um den Leib) sash, beit; c) T. (Erd—) 
oae; virgin-zone, fig. virginity; Ast. fascia, 
et; — der Bonus, cest; comp. —ting, m. 
fee or beit-ring; — ichlos, n. clasp; — 
deale, f. buckle of a girdle, beit-hackle, 
mh-buckle, cest- backle, cester; -idnede, 
„ꝰred sneil; — thier, rn. Zoo/. armadillo 
Deypus — L); —wurm, m, vid, Riemenwurm. 
kitn, v.0, & refl. 10 gird, girdie, girth. 
Äerler, m. (-6; pl. —) girdier, belt-maker, 
Miat-maker ; also brazier. 
aM, m. (06; pl. Büfe) 4) (das Gießen) 
ting, fonnding; (das gegofiene Stũch Metall) 
u, isgot; Typ-s. font; ein — Leitern, & set 
letters; 5) (Maffe Regenwafier) gush, tor- 
“, (Regenguß) shower, peal of rain; c) 
uiiein) guter, drein, sink; d) (Ausguß, 
ddaeppe an Geſchirren) spomt (to a tea-pot); 
p. -eiien, n. cast iron; —eiiern, adj. cast 
ra; form, S. casting-mould; — loch, n. 
Tauıd, —meifing, n. cast brass ; — mutter, 
x; —regen, m. shower of rain; 
dl, m. cast steel; —itein, m. gatter-stone, 

n, sewer, sink ; —waart, f. or - wert, m. 
astiag work; —waaren, pl. castings. 

» ed. provine, (unfrudytbar) sterile, barren, 
"kan, Gustaras (M-n.). 

t, S. Preoinc, (gett) fallow; fallowing; 
allow -time, 
ale, =. (55 pl.) eid, Weitniſch. 

ling, m. (-es; pl, -e)provine. a barren animal. 
Vor. II. 

















Gut, adj. & ade. a) good, well; Com. re- 
spectable; 6) (angenehm) agreeable, ple: t, 
(paflend, bequem) convenient, easy ; (gutmüthig) 
good-natured; (günftig, freundlich, gütig) Ta- 
vourable, well-disposed, friendly, kind; c) 
(ädjt, rein) genuine, pure; d) (betraͤchtlich, hin⸗ 
reichend) considerable, sufficientz e) Conk. 
done, rid. ©ar; tenacious (Gedächtniß, me- 
mory);— und wohlbehalten, in good order and 
weil conditioned; —es Gold, Eilber, fine or 
pure gold, silver; —cs Wetter, fair weather; 
ein —cr Wind, a fair wind; —er Heinrid), vid. 
Heinrich; ein —es Wort findet eine —c Statt, 
prov. a good word always tells; —en Muthes, 
of good comfort; —es Muthes, —er Dinge fein, 
to he of good cheer, to be in good hopes; 
—e Worte geben, to beg (pardon); —c Tage 
haben, to live in ease and prosperity; ſich 
einen —en Tag maden, to make one's self 
easy and comfortable; eine —e Dieile, a good 
or fall mile; — eſſen (leben or ihmeden‘, ſchme⸗ 
den, riechen, fchreiben u.f.w., to eat, taste, 
smell, write well, &e.; —cs, good things, 
good; —es thun, to do good; viel —es, many 
good things; Einem viel —es thun, to do one 
many favours and kindnesses; Einem Eiwas 
im —en jagen, to tell one athing in a friendly 
manner; Einem —es gönnen, wünſchen, to wish 
one well; gern Etwas —es efien, to love tit- 
bits, dainties; fid) Etwas zu —e thun, to pam- 
per (or hug) one's self (auf, with), to make 
much of one's self; ſich Etwas worauf zu —e 
tbun, to make a merit of, to value one's 
self upon, to be proud of a thing; im Guten 
(in der Güte), amicably, friendly; dazu iſt er 
— ju gebrauchen, he is good at it; ſich — klei⸗ 
den, 10 dress well; (Zincın Etwas) zu —e hal ⸗ 
ten, t0 exouse, pardon, bear with; uns zu 
—t, for our good, in our behalf; to our 
advantage; Com. Einem Etwas zu —e (or—) 
ſchreiben, 10 place (or carry) to one’s credit, 
to make good to One, to make one creditor 
dor; es je Ihnen — geichrieben werden, it 
shall appear in your credit; Ihre Remifien 
ſollen Ihnen — gebradt werden, your remit- 
tances shall appear to your credit; — haben, 
to bave a balance in one’s favour; Sie ha- 
ben noch zwei Thaler —, there are two dol- 
lars due to you; Ende —, Alles —, prov. all 
’s well that ends well; the evening crowns 
the day; es ift idyon —, ’tis enough; das ift 
or gebt —, that’s well; — genug, well enongh; 
das iſt ein—er, (eine —e, cin —es) that is a good 
one; eben ſo — wie, as well as; ſo — als 96; 
than or gefchehen, as well as done; jein Sie 
io — und jagen Sie mir, be so kind as to 
tell me; laſſen Cie cs — fein, let it pass; 
never mind it; Com. — fein, —itehen, to be 
ereditable, vid. Steven; — für Etwas fein, — 
jagen, to auswer for, to be security for, to 
warrant; — thun (ſich — aufführen [von Tienft- 
boten)), vulg. to behave well, to stay in a 
place (of servants) ; — heißen, to approve of, 
to agree to, to sanction, to allow; ſich — 
balıen (von Früchten, Lebensmitteln) to keep 
good; für — halten, anichen, to think good; 
für — aufnehmen, to take in good part; Bäus 
me — machen, oid, Pfropfen, Denlirenz Etwas 
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wieder — madıen, to make amends for; Einen 
wieder — madyen, 10 appease one; Jemandem 
— iein, to wish one well, to love one, to 
like one; — bfeiven, to continue to like; 
Sie baden — reden, 'tis very easy for you 
to talk; kurz und —, in short; vid. Auſchreiben. 
Sursahten, n. (-5;5 pl. -) (Meinung) 
opinion, (Urtheil) judgment, sentiment, 
Law, verdict, (Rath) advice, (denken, Gcdan« 
fen) thought; approbation; nad) meinem — 
adıten, in my opinion; nad) Ihren —, as you 
tbink proper; jein —achten geben, to pass 
one’s judgment; cr übt Gewalt nad) — achten, 
he exerts a discretionary authority; — acht⸗ 
lich, adj. & ade, as or hy way of an opinion 
or judgment; -artig, adj. good-natured; (uns 
ſchadlich) innoxious; —artıge Fieber, n. Med. 
typical fever; —artigfeit, /. good nature; in- 
noxiousness; —befinden, n. a) (Gefallen) ap- 
approbation, liking, pleasure, discretion; 
(Wohlſein) heallh; 6) void. -adyten; nach Ih— 
tem —beiinden, upon your own terms ; —bellend, 
adj. Sport. well-mouthed (Hund, dog); den, 
fend, adj. well-disposed; —dünfen, n. vid. 
—achien; — edel, m, Fint. chasselas a kind of 
vine, grape; —erz, n. Min. good, rich ore; 
—gebapnt, adj. well-beaten; -finden, n. vid. 
— befinden, a); —gelaunt, adj. good-humoured, 
well-tempered; -gcfinnt, adj. well-disposed, 
well-affected, well-meaning, well-inten- 
tioned; — gewicht, n. Com. allowance, draft 
clongh, cloff; — haben, n. Com, credit or 
balance in favour; gegen hr haben, for 
yonr advances; in. Jcmandes — haben bringen, 
to pass to one’s credit; —heißen, rn. appro- 
bation; — herzig, adj. good- natured, good- 
hearted, well-natured, good-hearty; down- 
right, sincere, cordial; kind; »berjigfeit, f. 
goodness of heart, gentleness; —launig, adj. 
g00d-humoured; —ınadyıng, /. compensation; 
—mütbig, adj. good-natured, good, kied; 
4m, clever; —müthigkeit, S. good-nature, 
kindness; — müthigite, m. best natured, best 
tempered; —jagen, z. or —jagung, f. respon- 
sihility, security; —that, f. benefit, act of 
charity, kindness, favour; —thäter, m. bene- 
factor; -ıhäterinn, . benefactress; — tha— 
tig, 4. adj. beneficent, charitable; 2. adr. 
charitably; — thätigkeit, f. beneficence, cha- 
ritableness; — willig, 1. adj. volnntary, wil- 
ling, ready; gratuitous; 2. adv. voluntarily, 
willingly, freely; of one's own accord; 
gratuitously; — willigkeit, /. willingness, 
readiness, goodness. 

ut, 1.0.0. (-es; pl. Güter) a) good; 
(Segen) blessing; 5) (merthvolles Beũihum) 
valuahle possession; (Gciitee—, abe) gift, 
endowment; (Heiratye—) portion; (Berinögen) 
property, fortune; (Reichthümer) wealth; 
ce) (großes Landgut) estate, Am. farm; (Land⸗ 
fis, Landhaus) country -seat, country-house; 
d) (Waaren) ware, commodity; das heimger 
fallene —, Late. escheat; das kleine —, Güichen 
(Bormwerf) messuage; bemweglidye Güter, move- 
able goods, moveables; ®üter cincs Falliten, 
Law. assets; — und Blut daran fegen, 10 stake 
life and property; 2. in comp. —sbejiser or 
—sherr, m.lord of a manor, landlord, proprie- 
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tor of an estate; —oherrlich or ⸗hertichaftiu 
adj. relating to the lord of the manor; -« 
bereichaft, /. manorship, possession of aa 
estate; lord and lady of the manor. 

Guͤſte, 1.0. S. a) (gute Beidaftendeir) gond 
quality, gooduess; 6) (Heriens—, Geialigkt 
boanty, favour, kindness; c) (Bellknmes, 
beit) perfectiom; (Reinheit) purity; «) qualir | 
{of goods); cr har viel — für mid), be shows 
me much kindness; haben Sie dic —, ben 
kind; pray; Etwas in — veriuhen, 16 trr 
friendly, conciliatory means; in der —, au 
cably, friendly, by fair means; 2. in com. 
— voll, adj. & adv. full of kindness, ven 
kiadly. 

Gu’ter, pl. of Gut, in comp. — abıreung, 1. « 
abandonment; cession, surrender (of aba: 
rapt); — anſchlag, m. valuation of goods; - 
beichauer, m. searcher; inspector; -—bihint. 
m, conveyor; -—brict, m. bill of ladig: 
—erpedirion, f. carrying-expedition; -giat» 
ihaft, f. commnaity of goods; — hantıl, =. 
buying and selling of estates, - fa, ® 
purchase of estates; —pader, m. stowe; 
—verfiherung, f. insarance of goods; —Mayt. 
m. Ruilw. burden car, drag for goods; me 
gon; — zug, m. Railo, a more slow ink 
carrying goods and persons at a low 

©u’theit, /. goodness. [price, carrying ink 

Sirtig, 1. audi. good, kind, kindhenk,. 
benign, bountiful; (wohlthatig) charit 
benevolent, (nadyjihtig) indalgent, sw 
(gnädig) gracious; 2. adv. kindiy, beni 
bouatifully, sweetly; graciously, wenn 
mid) nur — anhören wollen, if yon will 
please to listen to me. D 

©ür’tigkeit, /. goodness, kindness, beniguth 
bounty, gracionsness, favour, charity, Wr 
nevolence, sweetness. 

Stich, 1. adj. (ircundſchaftlich) amicable 
friendly; cin —er Vergleich, compromdt 
amioahle settlement; 2. ade. (auf fl 
ſchaftlichem Wege) amicably, friendly. at 
fair way; fi — tbun, to make mc d 
oue’s self, t0 pamper one's self; (tm 
Eſſen xc.) 10 feast; — beilegen, to settle u, 
cably, to compose. 

©urtibaum, m. Bot. gamboge tree, gerad 
‚Gambogia gutta — L.) 

Guttura Ibuchftabe, m. guttural letter. 

©pmnafiardy‘, m. Genz pl. -en) i 

—— n. Es; pl. Öyınnalen, ga 

Snmnaftit, f. gymnastic. [siam, college 

Onmnaftifh, ud. gymnastical, gymsast 
(Darftelungen, shows). 

Gyps 1. 2. m. gypsum, Chem, salphuret d 
calcium, sulphate of lime (— kalt), plast 
parget-stone; (—crdc) gypseoas earıh; ẽ⸗ 
—mörtel) plaster of Paris, stucco; 2. in cf 
—abdrud, m. plaster-cast; -anwuri, m.plas®" 
ing; —arbeit, f. stacco-work, work in pla#® 
of Paris ; —arbeiter, ın. plasterer; ·aruo. 
resembling plaster ; —bıld, n. figure in pa" 
stone; plaster figure ; —bilderbandfer, m. halia 
image boy; —blume, Sf. (Selen) selaits 
star-like gypsum; —büfte, f. bust of plate! 
of Paris; —dede, S. stucco -oeiling; -t* 
f. erystallised gypsum; -Agur, J. ed. Hl: 
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-gedirge, n. gypseons mountain; — guß, m. 
plaster casting; —haltig, adj. containing 
gpsum, gypsiferous; —falf, m. plaster, 
parget-Iime; —fraut, n. Bot. gypsophila 
(Gypsephila — L.); —malerei, f. painting in 
fresco; —marmor, m. atueoo, artificial marble; 
-mebl, n. powdered parget; —ınörtel, m. 
Haster; stucco; Dünner —mörtel, Mas. grout- 
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ing, grout; Min-s. — finter, m. stalactitical 
gypsum; —ipath, m. gypseous spar; —ftcin, am, 
plaster stone, gypseous stone; -— ftcinartig, 
adj. gypseous; -—tafcl, /. gypsum quarry. 
Gyp'ſen, ©. 4.10 plaster, cover with plaster; 
Aus, to grout. [worker. 
Gyp'ſer, m. (-$; pl.—) plasterer; stuoco- 
©promantie', f. Gyromancy. 





9. 


ö,h,”. a) Gram. H, the eighth letter and 
sixth consonant of the Alphabet; 6) Mus, 
fhe seventh note of the gamut, B. 

9, abbr. h., at the end of a syllable: 
dm, Handwerk, as: Eiſenh., Cchmicdeh., 
Skshütre, Schmiedehandwerk, iron works, 
aith’s trade; H. (auf Rechnungen), ft. Haben, 
edit (in accounts); Hamb. ft. Hamburgliſch), 
Haaburgb ; Hdfgsw., Handlgew. jt. Handlungs» 
wiltuihaft, commercial science; h. e. (hoc 
en) fi. das ir, that is; Hebr. fi. Hebräiſch, 
Hebrew ; Herald. fi. Heraldik, Heraldry; 
Herz. ſi. Herzog(lich), Ducal ; H. H., HH., HHnn. 
. Herren, Messrs; Hl. it. Heller, farthing; 
kl. (hoc loco, hujus loci), ft. hier, dieſes 
Dt, here, in this place; h. m. (hujus mensis), 
f. dieies Monate, this month, inst. (instant); 
Hadlsl. fi. Handelsfente, dealers; Hpt. ir. Haupt, 
bead, Hpro. ft. Hauptort, chief place; Hptit. 
%. Haupiſtadt, capital; Hptw. ft. Hauptwort, 
sabstantive noun; Hr. ft. Herr, Mr.; Hrn. fi. 
herra, (auf Brief» Adrefin), (To) Mr.***, 
Sm. N.N., des Herrn t.u., Mr.— (Mr. 
sch-a-one); h. s. (hoc sensu), ft. in dieſem 
Ginne, in tbis sense; Hegb. ft. Herauegeber, 
editor; h. t. (hoc tempore), ft. diefer Zeit, at 
this time; buj. (hujus), it. dieſes Monats, this 
month, inst, instant); Hütten. fr. Hüttenfunde, 
science of smelting; Hüttenm. ft. Hüttenweien, 
kcience and every thing relating to smelting. 

Uint. ba! ha! ha! hah! aha! Ha! ha! ha! 
ha! ba! ha! 

Od, m. (- 6) Geog. Hague (a town). 

I, 1.s.n. Ces; pl. —e) hair; Cloth. nap, 
{hurzes, mwolines—, aud Bot.) wool, pile; 
Mar, (an den Augenwimpern der Pferde) brills ; 
falihies Damen—, tete; eignes —, live hair; 
tunfies—, dark hair; ſchlichtes (gerades) —, lank 
hair, voller -c, eid. Haarig; krauſes —, curl- 
ing bajr; fliegende —e, disheveled or flowing 
kair; weiches —, downy hair, (bei Kanını 
nic.) Mue; ohne-e, hairless, Far. crowned; 
bare; ſich die —e verichneiden laſſen, to have 
me’s hair cat; Die —c machen, to dress the 
kair; der —c berauben, die — e abmadıen, 10 
depilate ; —e zum Xusftopfen, quilt hair ; fig. bei 
ten -en berbesiehen, to force, Ing in by head 
and shoulders; —c auf den Zähnen haben, to 
Possess much judgment and experience, to 
be bora with one's eyes open; aufs — mwifien 
“im, t0 kaew, &c. exactly; aufs —, bei 











&inen —c, witbin a hair's breadth; Einem 
fein — frümmen, not to hurt a hair of one's 
head; mit Haut und —en, thoroughly, quite, 
whole; cr weiß cs aufs —, he knows it to 
a tittle; es fehlte faum ein — (breit), it was 
within a hair’s-breadth; auf ein —, 10 a hair; 
Einem gern in die —e wollen, to pick a quarrel 
with one; er möchte Eud gern in die —c, his 
fingers itch 10 be at yon; cinander in die —c 
gerathen, to fall together by the earz; fic find 
alle von Einem —e, they are all birds of one 
feather; cs ift Bein gutes — an iym, heisa 
most worthless fellow, he is true to nothing; 
er wird —e laſſen müflen, he will be fleeced, 
he will be the worse for it; die —c ſtanden 
mit zu Berge, my hair (bristled or) stood 
on end; ein — in Ewas finden, to find a 
difficulty in or be deterred from by some- 
thing disagreeable; 2. in comp. —ader, f. ca- 
pillary veia; —afternoos, n. byssus, fine 
down or powder-moss; —alaun, m. Min. 
plamose alum, crystallized virgin-alum; 
—angel, f. horse-hair anglieg, horse - hair 
line; —arbrit, f. ornamental hair, hair-work; 
hair-plait; -aufiag, m. tower, false hair, 
combing; tour of hair; — aufwidier, m. rol- 
lers for the hair, night-iron; — ausiallen, n. 
falling or shedding of hair; —band, r. hair- 
fillet; head-band; —bau, m. dressed and 
frizzed hair; — beere, f. provinc. vid. Brom: 
beere & Himbeere; —beize, f. depilatory plaister; 
(im Orient) psilothron; —beien, m. hai room; 
—bett, n. hair-mattress; —bcutel, m. hair-bag, 
dress-hag; col. slight intoxication; cinen — 
beutel haben, to be tipsy; jidy einen — beutel 
trinfen, to get tipsy; —binde, f. vid. — band; 
-birfe, f. a kind of birch; — bleiche, f a 
place for bleaching hair; —bleidyer, m. hair- 
bleacher ; -blume, f. Bot. trichosantes (Tricho- 
santhes — L.); —boden, m. hottom of hair, 
strong head of hair; — braten, m. Cook, bnt- 
tock-piece (of a wild hoa —breite, f. hair- 
breadih; — bügel, m. ha; lide; — bürſte, f. 
hair-brush ; —buid) or büidyel, m. taft of hair, 
bunch of hair, -dedc, f. hair-cloth; -droſſel, 
J. Orn. thrush of Carolina (Turdus carolinen- 
sis — L.); —drüfe, f. crystallized fusible spar; 
—eilen, n.cnrling-iron; —farbe, f. hair-colour; 
chesnut colour; colour for dyeing hair 
faier, f. filament; -feder, /. down (of little. 
birds); —fein, adj. subtle, thin, fine, eapil 
30° 



















Haa 


lary; —ñtz, m. hair-felt; -fichte, f. braid of 
bairs, plaited hair; — flechten, n. tressure; 
—flehter, m. hair-weaver; —förmig, 
sbaped in the form of, as thi 
Rot, Anat. capillary,, capilliforın , 
amianthoid, amianthiform; — geiaß, n. Anat. 
eapillary vessel; —geſtirn, n. vid. —ſtern ; — 
— gold, n. solid thin gold; —gras, n. Bot. 
sea-limegrass (Elymus — L.); —gürtel, m. 
hair-girdie; — hammer, a. T. bammer for 
sharpening the edge of a scythe or sickle; 
—handel, m. dealing in hair; — händler, m, 
dealer in hair; —haube, /. hair-cap, perriwig; 
—bemd, n. hair-shirt; — kalt, m. Mas, lime 
mixed with hair; —famın, m. hair-comb; 
-kappe, F. vid. —haubez —Mauber, m. fig. vulg. 
wid. Grillenfänger; Mein, 1. adj. small or 
thin as hair, minute; 2. adv. fig. to a hair, 
10 a nicety; — krauſe, S. toupet; priest’s 
tonsure; —fräusler, m. hair- dresser, hair- 
worker, friseur; —frone, /. hair- crown; 
seed-down, Bot. egret; -fünftler, m. vid. 
—träusier; —lodt, f. lock, curl of hair, ringlet, 
buckle, frizzle, tress; — los, adj. hairless; 
— mantel, m. hair-cloak, dressing gown (of 
ladies) ; —ınehl, n. hair-powder; —meißel, m. 
Mech, clodchisel ; —ıneficr, n. shearing kaife; 
—nilbe, /. hair-worm; —ınoos, n. powder- 
moss, vid. Widerthon; —mörtel, m. Mas, 
coarse stuff, hair grout, vid. —falfz —nadel, 
J. hair- pin; curling-pia; black or curling- 
pin, (Friſirnadel) bodkinz —neſt, n. —neitel, f. 
hair plaited and coiled together at the top; 
—neß, nr. hair-net; kell, caul, tuck, netkap, 
Fish, trammel ; —Öf, n. Circassian-oil, antique- 
oil; —pafiete, f. hair-paste; -pinicl, m. hair- 
pencil; —plüld, m. hair-shag; —puder, m. 
hair-powder; —yus, m. hair-dress; —ting, 
m. hair-ring; —röhrdyen, rn, — röhre, S. —tüdıs 
fein, n. capillary tube; — ſalbe, /. ointment 
for the hair, (mohlricdhende) pomatum; -idur, 
m. provinc. Bot. bears ear; — idurf, ad. 
& ade, very sharp, very nice; —idritel, m. 
crown of the head; —fheere, S. hair-scissors; 
—ſchlachtig, adj. broken -winded (of horses); 
—id)leiie, JS» braid ur bow of huir; bow for 
adorning the hair ; — ſchmuck, dorning of 
the hair, ornament for the hair; -idyncpie, 
/. Urn. jack-snipe, gid, juddock (Scolopax 
sallinula — L.); —idynur, S. (an der Angel) imp, 
rid, —feil; —idyopi, m. tuft of hair; —iduppen, 
m. scurf; —idyur, f. shearing of the hair; 
tonsure; — ſchwamm, m. powder-moss; — 
ſchwarte, f. Anat. pericranium; —idmeii (cınes 
Kometen) m. coma; —ieide, f. the single 
threads of the cocoons; -ieil, n. Surg. seton, 
Far. rowel; —icite, /. hair-side; — ſieb, n. 
hair-sieve; —filber, n. silver ia form of &- 
laments; -ſohle, /. hair-sole (to put in shoes); 
—ipalter, m. hair-splitter; —ipaticn, pl. Typ. 
hair-spaces; —ipige, /. point or end of tbe 
hair; —ftern, m. comet, hair- or blaziug-star; 
-ftrang, m. Bot. sow-fennel, hair- strong, 
sulpbur- wort, brimstone (bear’s) wort (Peuce- 
dunum offleinale - L.); - ſtrich, m. Typ. hair- 
stroke; tour, /. false hair, (der Danıcn) tete; 
— iuch, a. hair-cloth, mohair; — wachs, n, 
pomatum; tendon (extremity df the muscles); 
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—midel, «m. hair-roller, cracker, curl (cmi- 
ing) paper; — wuchs, m. growth of hair; 
head of hair, — mucdjsbefärdernde Pomade, f. 
crescent pomatem; — wulſt, f. hair-pad; - 
wurm, od. Drathwurm; — wurzel, M root of 
tbe hair; — zange, f. tweezers; — zeug, m. 
hammer, &c. for sharpening scythes ; —irfe‘, 
m, hair-compasses; -—3i5, m. Com, ball 
chints; —;cpi, m. queue, weft of hair. 

Haaren, adj. vid. Hären, adj. 

Haa'ren, v. 1. a. a) T. (die Haare abidabın 
to scrape off the hair; 5) provine. (Sid 
idjärfen) to sharpen a scythe (or sickle‘; ?. 
n. (aux, haben) & refl. (die Haare verlieren) 10 
shed or lose tbe hair. 

— adj. like hair. 


'aa’tig , adj. hairy, baired ; made of hair; Bat. : 
pilose, capillary, villose, villous comaw, } 
ubescent; —fecit, /. hairiness, pilosity. J 


a'ſbe, Sf. a) (Vermögen) property, goods 
fortune, (beweglidyes und undeweglihes Br 
mögen) chattels; 6) (Griff, Hand —) handle; 
c) + hold, firmness; fahrende —, moveable; 
liegende —, immoveables; — und Gut, Les, 
ood and chattels. 
gelernt, m, vid. Danfjagung. 
a’ben, v. ir. 1. aus. 10 have; 2... 0 
have, to bave got, (befisen) to possess, (dal 
ten, enthalten) to keep, contain; bci ſich -, 
to have about one; ınan muB es —, it mus 
be had; hab’ ich it beſſer als hät? ich, via 
“under Beſſer; die Ausſicht haben auf..., 10, 
command the view over...; nicht — (Manzd 
leiden), 0 want, need; es ilt micht zu —, item 
not to be had; einen Namen —, 10 have | 
bear a name; cin Datum —, t0 bear a daze; 
Hunger, Durit u. ſ. w. —, to be hungry, thirsty 
&c.; gern —, to like; lich —, to love; Um 
gang —, to keep company; jemanden jws 
Beſten —, to joke one, make a fool of oae; 
mas wollen Sıe —? what do yon want? ti 
— Sie es! here, take it! there you have it; 
habt Dank, I thank you; habt Acht! have a 
care! Eiwas, Nichts dagegen haben, to object." 
not to object; es hat viel zu jagen, it is ef 
much conseguence; cr Fonnte cs nicht Umyanz " 
-, he could not oid it; er will co nit 
Wort haben, he will not own it; der Wu 
hat viel Gaͤſte, the innkeeper entertains &' 
great deal of company; 3. refl. vulg. vd 
Seberden; 4. improp. to bez es bat Feine Al, 
Geijahr, u. i.w., it is, there is no hurry. 
danger, &c.; cs hat gute Wege, there is we 
danger, it is all right; cs hat feine Kichrigken, 
jt is gnite correct, it is all right; cs tw 
mid) Wunder, J wonder at it; es hat fan 
Not, there is no need; auf ſich —, to be«f 
consequence, to matter; es bat ſich won! 
iron. it is quite otherwise; 5. s.n. having; 
Com. creditors, creditor, credit. 
Habenihte, m. (pl. —e) cont, pennylas 
fellow, lackland, spendall. 
Ha’ber, an, in comp. possessor; Macht —, pos 
sessor of power. 
gebe, m, eid, Hafer. 
a’berecht, m. cont. disputing, dogmanical 
erson. 
a’bgier, f. coveteusness, avarice. 
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He’bgierig, adj. covetons, greedy; das —e 
Seien, graspiag disposition. 
ft, ade. einer Sache — werden, to get 
the possession of, to get. 
Hadicht, m. (-e65 pl.—c) Orn. hawk, gos- 
hawk (Falco palumbarius — L.); der junge —, 
brancher, ramage hawk, bowet, bowess; 
der blaue —, vid. Martinevogel; fig. a greedy 
person; comp. —eeule, f. Orn. hawk-owl; 
wacapat (Strix macroura — L.); — elraut, n. 
Bet, hawk-weed, kite’s foot, sange (Hiera- 
cm — —snaie, f. hawked nose, hook- 
20se, aquiline nose, Roman nose. 
$rdiht, m. (-t6;5 pl. —) a kind of mushroom. 
Hab ſchaft, / (pl. —en) wid. Habieligfeit. 
Sehfelig, adj. provinc. wealthy; —feit, f. 
pl.-en) alla person has, property, fortune, 
effects. 
Hrhſucht Sf. avidity, covetousness, greodiness. 
Se hähtig, 1. adj. covetous, greedy; 2. ade. 
wretously; —c, m. scrape good. 
t, m. (—n; pl.—n) vulg. coarse rade per- 
0; carmndgeon, miser. 
hehel, f. (pl. -n) a) (Oranne) awn; d) a 
sbort cloak. 
Sihfe, 5. id. Hädſe. 
t, m. provine. id, Hachel & Haft. 
„m. only in — und Pad or — und Mad, 
amotley crowd, tag rag and bobtail. 
SE, m. Ces; pl.) Stroke (with a grab- 
bing axe, &c.); comp. —balfın, m. Mar. 
“pmast beam on the stern of a ship, on 
wich the crowning rests; taffarel; — banf, 
f.chopping block ; -beil, n. chopper, chop- 
aife; —blod, —Mos, m. chopping-block; 
-bord, m. Mar. the upper part at the stern 
“Ma ship; —bret, n. chopping-board; Mur. 
dulcimer, eymbal; monochord; —fleiih, n. 
miaced meat; —klotz, —fiod, m. vid. — blod; 
-mefer, a. chopper, chopping -knife, meat 
<hopper, chipping - or mincing -cleaver. 
des. (pl. —n) a) (Hauc) hatchet, mattock, 
ke, grabbing hoe; pick-axe; grubbing-axe; 
V eulg. (am Zuße) beel; —n und Achenicyritt, 
m. Danc, heel and toe step; comp. nieder, 
n. heel- piece. 
Pete, m. Mar. taflarel. 
th, m. provinc. heel. 
daten, v.1.0. a) to hack, (Mein-, Fleiſch :c.) 
% chop, hash (FIleiſch, meat) ; (vulg. for ipalten) 
® cleave (Holz, wood); 5) (mit dem Schna⸗ 
kl) to pick, peck (with the bill) ; (im Lande, 
Btinderg) to hoe; den Weinberg —, 10 grub 
%, bew up the vine; Men—, to mince; 
2. rofl, eulg. to curdle, turn, (von Mil), said 
of milk); 3.7. (aux. haben) vulg. to stick 
1; mie eine Klette an Einem —, t0 stick to 
"ıe like a burr. 
der, m. (—$; pl. —) chopper; grubber; 
ae who chops, cleaves. 
ferling, m. (-$) chopped straw (for fod- 
der;; comp. —sbanf, f. bench for cutting 
raw; —ihneidemafhine, Sf. chaff cutting 
eagine; —ichneider, m. straw chopper, chaff 
Cutter , stram cautter. 
dachch, m. (-t65 pl. —e) provinc. boar; fig. 
wg. obscene fellow; —en, v. n. (aux. haben) 
prorinc, to talk obscenely. 

































Haͤck ſe, Haͤſe, S. (pl. —n) Tet. chambrel (of 
a horse), suffraginous flexure, hock, hough. 

aͤckſel, n. vid. Häcerling. 

a’del, S. (pl. —n) bunch of ears (of con). 

ja’der, m. (-55 pl,—n) (Tumpen) rag, tatter; 
(Bifdylappen) elout, wiping-clont; comp. —lade, 
Sf. P-m. cutting place; —Iunp, m. rag-man, 
bunter; fig. ragged fellow; — lumpen, pl. 
rags, tatters. 


Ha’der, ın. (-$) (Zanf, Etreit) quarrel, brawl, 


dispute, squabble; — anfangen, to pick a quar- 
rel; comp. —balg, m.brawler; —geiſt, m. spirit 
of dispute; —haft, —haftig, adj. quarrelsome 
brawling, scolding; — ſucht, /. quarrelsome 
disposition; —füdtig, adj. quarrelsome. 

Ha derer, m. (-$; pl. —) quarreler, brawler, 
sqnabbler. 

Ha’dern, v.n. (aux. haben) t0 gnarrel, brawl, 
squabble,, wrangle. 

Ha’drien, Adrian (M-u.). 

Hafen, m. (-8; pl. Häfen) 4) (für Ediffe) 
harbour, (&ce-, mehr #) haven, port; &) 
(Gefäß, Topf) pot, chaflern; G-w. glass- 
melting pot; c) fig. harbour, shelter; — der 
Ruhe, % mansion of rest; cin fiherer —, a 
land laid harbour ; comp. —anfer, m.moorings, 
large anchors sunk in a harbour to fasten 
ships ; —anfertauc, pl. bridies of the moorings; 
—auficher, —infpector, m. vid. —meiſter; —baum, 
ım. boom of a barbour; —capitain, m. havener, 
captaia of a harbour; warder or overseer of 
a port; —damm, m. pier, jetty (head); mole 
Dik, dam; —gebühren, pl. pole duties, port- 
charges, harbour dues ; —geld, n. anchorage, 
portage, gronndage; —gericht, n. port-mote, 
port-court; —fette, f. cabla for shutting a 
port; —feudhte, f. beacon; —Ioe, adj. harbour- 
less; —mciiter, m. barbour-master, master, 
attendant, warder (overseer) of a port; — 
ordnung, f. port-regulations; —ort or —plaß, 
m. a town having a hbarbour, port-town, 
sea-town; —räumer, m. machine for cleaning 
the harbour; —richter, port-reeve; bailiff of 
a port; —ipeien, pl. expenses of port, port- 
charges; — ſtadt, void. —ort; — zoli, m. port- 
(or tide-) daties, groundage, port-dues, 
anchorage. 

Ha'fer, m. (-) Bot. oats (Avena satıva -L.); 
der nadte —, pillcorn, swine oat (Avena 
nuda — L.); der — ftiht ihn, prov. he is 
wanton or 100 hbuoyast; comp. —ader, m. 
oat-field; —baı, m. growing of oats; —bier, 
n. oat-beer; —birn, f. a kiod of early pear; 
—blüthe, oat-blossom, flummery; —boden, m. 
oats-loft; —brei, m. oatmeal porridge; —brod, 
n. oat-bread, clap-bread, jannock; —Diftel, 
void, Aderdiftel; —ernte, f. bringing in of the 

—grüge, f. grit, groats; —faften, ın. oat- 










wheat-plum ; —tide, f. provinc. vid, Saatkraͤhe; 
-toie, f. creeping rosebush; — al, m. sack 
for oats; -idylein, -ſeim or —tranf, m, water- 
gruel: —ipreu, f. oats-cha; - floppel, 5. 
-stmbble; —firch, m. o: traw, ont 
chaff; —wurzel, f. Bot. goat's-beard, salsify 
wid. Bockebart a); —zins, m. avenage. 
Haferci’, void, Yaverci. 
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Haferi'tt, adj. Com. damaged. 
af, n. (-es; pl.—e) + sea; bay, gulf; 
comp. — deich, m. dike on the sea-shore; — 
dorn, m. Bot. sea-buckthorn (Hippophae — L.). 

Hai net, m. (-85 pl.) provine. potter. 

Haft‘, m. (Ces; pl. —0) u) (das Seitanhängen) 
hold, firmness; b) (Häftel) clasp, rivet, brace, 
crotchet; —meißel, m. socket-chisel. 

Haft',s. (Befangenichaft) Prison, arrest, durance, 
confinement, imprisonment; der — entlaffen, 
to discharge from prison; in enger — fein, to 
be a close prisoner; comp. —befchl, brief, m. 
warrant of arrest, detainder; —geld, n. pri- 
Ser fee, — provinc. earnest-money. 

n. Ees z pl. —e) vid. Eintagefliege. 

FH Häftel, "Häft’eln, via. Heft, Heitel u. ſ. w. 
aften, on. (aux. haben) (tefthalten, leben an) 
to cleave, eling, hold, stick to, take; fig. 

. to remain, be fixed; für Femanden - to bail 
One; für Etwas —, to answer for something; 
to stand to the loss; id) hafte dafür, I will 
bear the blame; dulden — auf dem Gute, 
the estate is in debt; cs haftet nichts an or 
bei ihm, nothing affects him or remains in 
his memory; —lafien, to leave behind; fig. 
to keep fixed on. H 
Ha'g, m. (es; ple—e) a) (lebendiger Zaun) 
hedge, fence; (Straud), Buſch) bush, coppice; 
(Gehöi;, Wald) wood; 5) (der eingehägte Pla) 
place fenced in; comp. —apfel, m. crab, wild 
apple, wilding; —cbudye, f. Bot. a) horn- 
beam, yoke elm, carpy, hardbeam (Carpinus 
betulus — L.); 5) smallbeach tree (in hedges); 
—ebüchen, adj. vulg. of the beech; fig. coarse; 
Bot-s. —ebutte, f. hips, haws; —ebuttenftraud), 
vid. —eroſe; —edorn, m. Bot. u) vid. —eroie; 
6) hawthorn, white thorn, quickmay (Cratue- 
gus oxyacuntha — I); —cwmeier, rn. hedging 
bill; — eroſe, f. a) dog-rose, (der Straud)) 
wildrose, dogbriar, wild-briar, hip-tree (Rosa 
canina — L.); die große — ebuttenroſe, apple- 
rose; die wohlrichende — eroſe, sweet briar 
(Rosa rubiginosa — L.); b) eglantine (Ross 
eglanteria — L.); -eiche, f. holm-oak, scarlet- 
oak, gall-bearing oak. 

a m. (—8) provinc. bull. 

gar, Ha’gatt, m. Es; pl. -e) vid. Hagerfalf, 
— m, Es) vulg. Jan—, Hans —, provinc, 
the ab, rascality. 

Ha’gel, 1. ». m. (-3) a) Meteor, hail; (Heine 
—förner, Graupeln) sleetz 6) (Schrot) small 
sbot; hail-shot; c) (Hahnentritt) treadle; 
mit—s Gewalt, tooth and nail; vom — nicders 
geihlagenes ©etreide, beaten corn; 2. in comp. 
—dicht, adj. as thick as hail; —gans, f. Orn. 
wild-goose; —torn, n. hail-stone; —fugel, f. 
grape-shot ; -idyaden, —fchlag, m. peal of hail, 
hail-stroke, damage done by hail; -idjauer, 
m. hail-shower, shower of hail; -icrot, m. 
fowling shot; -itein, m. hail-shot, hail-stone; 
— turn, m. storm of hail, tempest with hail; 
— weiß, adj, as wbite as hail; — wetter, m. 
thunder with hail, sleety storm; drift; — 
wolke, f. hail- cloud. 

& ’geln, e. imp. to hail; cs hagelt, it hails, 















a’gen, v. n. provinc. wid, Behagen. 
aͤgen, v.a. a) (ein-, einſchließen) to fence, 
enclose; to bar, stop; 6) Terhakten, ſchützen, 
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pflegen) to preserve, protect; c) vid. Hegen; 
das Unteryolz —, to copse; gehegte Waldungen, 
forests in fence. 
Hagen, v. 1. 4. to delight; 2. ref. to de 
delighted, enjoy one's self. 
Ha 'geprunf, m. (-t5; pl. —e) fop; coxcomk. 
Hager, 1. udj. (abgezehrt, mager) haggard, 
lean, meager, thin, slender, lank; 2. ad. 
haggardiy, leanly, meagerly, thinly; in 
Schr; thin visaged ; der — Menid, amatomy. 
Sf get, m. (-5; pl—) a) keeper; vid. Hege; 
6) Sand am Ufer or Meine Flußinſel, Lovwrland, 
small island. 
Haͤſgereis, m. For. tiller, stand, stadle. 
Haͤ gereiter, m. (-$; pl.—) gamekeeper, Lew. 
walker, verderer. 
Ha’gerfalt, m. (—en; pl. —cen) Orn. haggarl, 
harrower. 
ee gerkeit, f. leanness, meagerness. 
aſgern, v. n. (aux. haben) to grow lean. 
Hu’geftolz, m. (=m; pl.—en) (wilel) ol 
bachelor; marriage-hater; den — en ipiclm, 
to behave like an old (dop) bachelor. 
Ha’geftolge, S- (pl. -n) Sa’geftolsinn, /. wi 
(wilful) old maid. 
Sim heasts and fowls of the warren. : 





d’gewald, m. (-5) a forest fenced im. \ 

d’gewaffer, n. (-8) pond or river im which 
it is not allowed to fish. 
Hä’geweide, S. En) pasture-ground, em wich 
no cattle are allowed to feed. 
Haͤ gewiſch, m. (—es) wisp of hay or sn; 
stuck on a role. 
Hä’gezeit, f. time, when no game is 

Law, fonce-month. [wrbick 
Hä’gling, m. (— 055 pl.—c) a small kind af 

aha’! ezel, ha! ha! [sunken wall‘ 

aha, n. indeel. Guard, hawhaw, haha 8 

ahl, adj. vid, Gemein, 

über, m. (-5; pl. —) vid. Eichelhãher. 
Hahn, m. (5; pl. Hühne, proeine. Habacı 
a) (das Männdyen von größeren Vögeln) jackz, 
b) (das Männdyen von Vögeln, bei. vom Yu, 
huhn) coek; vid, Truthahn, Wetterhahn ; (a, 
Kifrifiyahn) chanticleer; ein — ohne Kaas 
a combless cock ; 5) T. (an Fäſſern ec. Si 
Wein—) faucet, cock, stop-cock; e) i 
Gewehr) cock; den — am Gewehr ipannen, 
cock a gun; der rothe —, cant. fire, incem“, 
dierism; ein junger —, cockerel; fig. vu. 
— im Korbe fein, t0 be cock of the walk; de⸗ 
nad) wırd fein — frähen, prot. no one w 
care for it; Einem einen rothen — auf Das DA 
fegen, to set fire to ad person’s house; — 
faylüffel, m. key. 
Hah’nbüche, Hah’nbutte, S. vd. Hagebeche. 
Hagebutte. 
Häh’nchen, Haͤh nlein, m. (283 pl.-) cockerei- 
Hah’nen, pl. of Hahn, in comp. -balten. = 
the beam at the gable end ofa house; reed, 
cockloft; —bart, m. waddles, wattles, cock 
gills; — ei, n. an uncommonly small eg& 
which by vulgar superstition is said to bare 
been laid by the cock and from which a 
basilisk will be hatched; — fuß, m. ere#- | 
foot, ranunculus, kiag cab (or cap's dewe, | 
crow-flower (Ranunculus — L.); gelber, ced ' 
ner —fuß, vid. Sutterdlume; Pnoltiger -fub, ak 
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Friswurz «) ; -fußhirfe, vid. Entengras a); —füße, 
pl. Mer. martnets ; —fürterer, m. cock-master, 
eock-feeder; -gefedht, n.cock-fight, cock-Aight- 
ing; cock-match ; -geichhtssK aımpfplag, m. cock- 
Fit; -geidrei, n. erowing; —hode, f. a) stone, 
iesticle of a cock; b) a kind of plum; — 
tom, m. a) crest, cock's-comb; 6) Bot. 
ae} coxcomb (Celosia cristata— L.); bb) gel« 
xt -famm, yellow rattle (Rkinanthus crista 
gelli — L); c) Conch. scollop, hog's ear 
(Mytibus crista galli — L.); —topfllec, m. Bot. 
french hbedysaram (Hedysarum coron 
-L); —fraut, n. Bot, cock-weed (Lepidium 
-L); -plan, m. cock-pit; —ruf, m. crowing 
ofthecock ; -idhlagien), n. Gam. cock-throw- 
ing; -fdritt, m. cock-stride; —iporn, m. Bot. 
vrefundiiher Hagedorn) cock’s spur (Pisonia 
sulata— L.) (virginiicyer) wid. Azarolbaum, vir« 
guiher; —trıtt, m. cock’s tread (in an egg); 
wadle; Far. spring-halt fig. gerkin; — 
mitriagerei, f. alectryomancy; — weder, m. 
nk. carly breakfast (of rakes going home 
ale morning). 
Sehne, m. (—c5; pl.—e) a) cuckold; b) 
ame of a game at cards; Einen zum — ma- 
&a, t0 cuckold or hornify One; — idyaft, Sf. 
ackoldom, forked plague. 

sm Ces; pl.—t) u) Ich, shark, sea-dog, 
deg- ish (Syualus — L.); b) provinc. fence 
ie. ag; der getiegerte —, Ich. sea-cat (fish) 
(Squalus canicula — L.); der glatte —, bound- 
Ash (Squalus mustelus — L); —todje, ım. Ich. 
of roach in tbe Mediterranean (Kaja 
„oid. Heide. [rAinobatus — L.). 
m. (-es; pl.-e) a) (Laubwäldchen, 
“tt #) grove, wood, burst; 5) an epithet 
« death; Freund —, death; comp. —budye, — 
due, void. Hagebudye, Hagebutte; -göße, m. an 
iol worshipped in a grove. 
Düthen, n. Ces; pl.) little hook, crotchet; 
“postrophe; was cin — werden, u.i.m. vid. 
under Haken, 

äld, m. (-5; pl. —) little hook. 

li, f. (pl.—en) (das Aufziehen) teazing, 

Aa on, satirizing, taunting. 

klig, 1. adj. hooked; fig. critical, nice, 
delicate; 2. adv. micely. 
Wida, v. 1. 0. (mit Haken heranzichen) 
% book; 5) (mit Häfdyen arbeiten) to work 
witb small hooks er pins; 2. refl. fig. (ſich 
wi;ichen, durch Neckereien herausfordern) to 
late, satirize, provoke Oue another. 
daten, 1.s.m. (—$;5 pl.-) gen. hook, clasp, 
werchet,, (Arampe) clincher (— einer Schnalle) 
aachor; — und Deien, pl. hooks and eyes; 
Ret, clasper; Mar. grappling iron; fig. im- 
pediment, difficnlty; —, vid. — zahn; der eng» 
lie —, escapemeat; das Ting hat einen —, 
$. there is some difficulty or mystery in 
“mas ein — or Häkchen werden will, krůmmt 
#6 bei Seiten, as the twig is bent 30 is the 
we inclined; 2. in comp. -Aynlıd, ad. 
kook like (Zehen, toes); — band, m. plate of 
& kinge; --bein, n. crooked bone; -blatt, n. 
asp, staple; — bio, u. hooked pulley; 
sheulder block; -bohrer, m. auger, wimbie; 
-telyen, m. hook-bolt; — büd)fe, f. arquebus 
with a hook, caliver; —eiien, . -itange, S. 
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G-w. procers; —ürınig, adj. hooked, adun- 
cous, uncinate; -hauc, f. pickaxe, mattock; 
—bufe, f. hide of fifteen acres; — kreuz, n. 
cross with hooks; — lachs, m. male of the 
salmon; —mörfer, m, handmortar -piece; — 
nadel, S. needle with a hook; —nagel, m. 
tenter-hook ; clasp (headed)nail; — pflug, m. 
4gr. plough with a hook , horse-hoe, tor- 
wmenter; —pflugidjar, f. plonghshare with a 
book; —ſcheibe, F. spring-pin with a hook; 
— ſchlüſſel, m. pick-lock; — ſchütze, m. ar- 
quebusier; —ſpieß, m. harping-iron, harpoon, 
tren; —frod, m. hookcane; — zahn, m. Man. 
bite tootb, corner tooth, task, hook (kind 
of horse’s tooth gotten in the fifth year); 
—jiegel, m. hook-tile. 

Ha’ten, v. a. to hook; to grapple. 
a’ker, m. (-55 pl.—) provinc. a small farmer. 
ä’fer, m. void. Eher. 

FH adj. resemblieg a hook, hooked. 
Ha’tid), adj. hooked; Bot. hamous. 
Hakſch via. Hadid. 

Hak'ſcheit, r. (-«5) T. strong iron bars, to 
which the salt-pan in salt-houses is fas- 
tened by its hooks. 

Haͤk ſe, f. (pl.—n) the knee-joint (cspecially 
of the hind legs in the larger animals; 
knuckle (of veal). 

Halb’, 3. adj. half; cin —er Thaler, half a 
dollar; eine —c Stunde, balf an hour; der 
— Ton, Mus. semi-tone; der Meine —c Ton, 
diesis; der —c Weg, half ihe way; der —c 
Sold, half pay; der —e Preis, half-price; für 
—e Redynung, for joint account; zehn und ein 
— ten and a half; mit —en Ohren anhören, to 
lend a deaf ear to; — eins, zwei, u. ſ. w., 
half past two, three, &c.; - jo viel, half as 
much; nur erft —, by half way; 2. adj. by 
halves, half, imperfectly; — und —, balf and 
half; so so, middliog; — io ſchnell, half so 
fast; nod) —cinmaf fo groß, half as big again; 
nur — verfichen, miffen, u. i. ıw., 10 under- 
stand, know, &c. imperfectly; fig. mas 
nur — machen, to do a thing by halves; 3. in 
comp, semi-, demi-; Her. demi-; —ärmel, 
m. half-sleeve; —atlas, m. Com. satinet; — 
barbar, m. semi-barbarian; —baryt, m. Min. 
witberit; —bauer, m. small farmer ; —befchrte, 
m. semi-convert; —bier, n. small-beer; —bild, 
n. half-length figure; bust; —bildung, . 
semi-refinement, demi-civilisation, —bliume, 
Sf. Bot, semi-floret; —bfutpferd, a. half-blood 
horse ; — brigade, f. Mil. demi-brigade ; bruder, 
am. half-brother step-brother; -bürtig, adj. half- 
blood, partly entitled t0; —cadenz, f. Mus. 
demi-cadence; — chaiſe, f pony-chaise, 
barouche; —dunfel, 3. s. m. dusk, gloom; 
dawn; 2. adj. half-dark; dusky; —Ddurd)= 
meffer, m. semi-diameter; -ebelftcın, m. half- 
precious stone (sach as agate, onyx, &c.); 
—eimerig, adj. of a firkin or containing nine 
galloos ; — eirund, adj. half- oval; — ente, f. 
Orn. redthroated diver; loom (Colymbus im- 
mer — I); -erbe, m. heir to one half of the 
Property; —crhaben, adj. in basso -relievo; 
— erbsbene Arbeit, bass-relief, basso-relievo, 
enchased work; —icujter, n. half- window 
(as wide as itis bigh);; - fh, m. Ich. a) loun- 











Hal 


der, plaice, halibat, vid. Echollc; sanding, 
sandling (Platessa — Cuv.); b) mermaid; 
flad), adj. half-Hat; —flechſig, adj. semi-ten- 
dinons; semi-nervous (Wiusfel, muscle); — 
flojier, m. Ich. coriphaena with half fius; — 
flügter, m. Ent, hemiptera); —füffig, 
semi-fluid ; —franzband, m. half (calf) bioding; 
-fuche, m mal partaking of tbe nature of 
a fox; —füderig, adj. of half a cart-load; 
gar, adj. green (Fleiſch, meat); — füllt, adj. 
Gard. demi-double, multiplied; —gelchrte, m. 
half-scholar, smatterer; small dealer in 
learning; — geſchoß, . intermediate story, 
intersole; -geidyreiiter, n. half brothers and 
sisters ; —geicl, m. one who has served bis 
apprenticeship, but is not yet admitted into 
a corporation; —gejiht, n. half-face, profile, 
side face; —getheilt, adj. Her. mi-party; — 
geviert, adj. semiquadrate; — gevierter Schein, 
4st, semiqnadrate, semiguartile; —gott, m. 
half-god, demi-god; hero; — göttinn, f- 
demi-goddess; — häutige Diuskel, m. Anat. 
semi-membranous muscle; -himd, n. waist- 
shirt, smicket; —hüfener, m. a small farmer 
possessing half a hide; -inſel, /. peninsula ; 
—jahr, n. half-year, term of six months; 
— jährig, adj. of six months; lasting six 
months; — jährlich, adj. taking place every 
six months; —falmuf, m. Com. coating; -ka⸗ 
ninchen, n. Zool. cavy (Cavia — L.); -kenntniß, 
J. smattering; freie, m. semicircle; — fugel, 
S.hemispbere ; -fugelig, —fugeliörmig, adj. he- 
mispherical, semispherical, semiglobular; — 
tundig, adj. smattering; — kutſche, f. chaise, 
chariot; —laut, — lauter, m. semi-vowel; — 
laut, adv. in an under tone; —Ichen, n. fief 
given in quit-rent; — löhner, m. vid. —bauer; 
— mann, —meier, m. little farmer, a farmer 
paying half the proceeds of the soil to the 
lord; -menfd, m. a) demi-man; a fabulous 
being half man half brute; 5) barbarian; — 
mefler, m.Geom. semi-diameter, radius ; — metall, 
n.semi-metal; —mond, m. half-moon; the cres- 
cent (aud) Her.); -mondiörmig, «dj. Bot, crescent 
shaped; Anat.semi-Iunar or sigmoidal (Klap- 
pen, valves); —mondſchuecke, f. Conch. nerita 
(Nerita— L.) ; —ınutter, S. step-mother; —padıt, 
5. renting of a farm for the half of the pro- 
duct; — pächter, m. wid. —mann; —pfünder, m. 
balf pounder (caunon); —pfilndig, adj. weigh- 
ing or containing half a pound; — porzellan, 
rn. mock-china, Wedgwood ware; Delft- 
ware; —teif, 1. adj. half-ripe; 2. s.m. Mar. 
iron hoop that fastens the to 
to the mainmast; —rund, « 
semicircular, semispherical; -iäure, f. Chem. 
(half acid) oxyde; — ſchatten, m. Paint. half- 
shade, mezzo-tinto, penumbra; -ideid, f. 
vulg. half, moiety; — ſchürig, adj. of second 
sheeriug (wool); —idyweitcr, f. half-sister, 
step-sister; -—icide, /. silk mixed with cot- 
ton; —iciden, adj, half silk balf cotton; — 
feidene Zeuge, pl. Com. half silk stufls; — 
ſilber, vid. Platin; —ftiefel, m. Shoem, brodekin, 
Wellington - boots, bootee, buskin, laoed 
boots; —firümpfe, pl. half-stockings; —ftüns 
dig, adj. lasting half an hour, or half an 
hour old; -—ftündlid), taking place every 
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Salbe, f (pl.-n) half; 


gatbling, m. (Ses; pl. -e) hybrid, mon; 
alcy’onili, adj. balcyonian. 
ald‘, 
al’de 







Halefia, Sf. (pl. -ien) Bot. snowärop 


Hälfte, S. (pl. —n) half, moiety, middle; 


Sul, A v.a.t0 halve, 


Hal le, n. Grog.Halle (a towa). 
Halle, . (pl. —n) =) ball; b) (Zend 
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half-hour; -tägig, —täglid), adj. lasting halfa 

day, taking place every half-day; - thtil,m, 

half-share ; -ton, m. Mus. semi- (or demi-)tone; 

—todt, adj. balf-dead;; —trauer, f. half (se 

cond! monrning ; —tud), n. small-cloth, kersey- 

mere; —verded‘, n. Mar. quarterdeck ; -dett, m. 

bemistich; -vocal, vid. —lauter ; —vollender, ad. 

but balf made np; —wach, adj. half-awıke; 

wagen, m. chaise; —weg, —wege, —wegs, edr. 

oulg. half-way, tolerably;; — wiſſet, m. ow 

koowing a thing but imperfectly or super 

ficially ; half-learned ; -wijlerei, /. superlichl 

knowledge, smattering; —wüchig, adj. of balf 

its growth; — zeug, rn. P-m. rags for peye 

only balf ground; — zitkel, am. semi-cirdu; ! 
-jirfelförmig, adj. semi-circular; Srch. m 

Sewölden) bemicycle; — zurũcliegend, ed: 
half recumbent. 








Halb’, Hal’den, Hal'ber, prep. witk ge. fi 


by reason of, on account of, for the 
of; der Freundſchaft —cn, for friendship's sala 
vulg. side; vor de 
obliquely, sidewım 
(parts; Geom, to hise® 








-, from one side; 
askance. 


al’ben, Hal’ber, wid. Halb. 

Al’berling, (—e8; pl.—e) procinc, hast 
mongrel, mule. [qualieg, 
alb’heit, S. (pl. —en) incompleteness, kl 
al’big, 1. adj. provinc. half; (fcidlid) tor 
rable, (mittelmäßig) middling; 2. ade. (m 
fi Hübid)) pretty well, rather. 


Silk v.a. to halve, to divide into two og 


Salb’iren, e. =. to halve, divide in halvf 


Geom, to bisect. 


aleyon hale 


Leid. CTiert 
adj. provinc. steep, sloping. 
.. (pl. —n) steep declivity, preci 

hill; Min. heap of earth or rubbish, 


m. % bird of calm, 





gelben, v. n. provinc. to slope. 5 


a’len, v. a. Mar. to hawl. 









(Hulesia — 1). 


die —, at (by) halves; (für) um die — Hi 
less by half, mit einem zur — geben, 16 
halves with one; bis zur —, to the mit 
eine gute —, a fair half; die (Faden! 
[1 eav. hidı 
alfter, S. (pl.-n) a) (für Pferde) hi 
b) Surg. (-binde) balter-bandage; c) (I.« 
Hofenträger) braces; d) Orn. frontlet; « 
gallows; comp. —geld, n. money 534 
the purchaser of a horse to the groom 
the seller; -fcıte, /. halter-chain; - rum 
m. halter strap. 


Halfte, v. a. to halter, to tie by the halki 
Hall’, m. (—t8; pl.) sound; comp. -drensih, 


—trompet, f. powerful trampet; -jat, & 
jubilee. 

all’, n. ( es) f salt, salt- works; ch 
—burid), m. —Icute, pl. workmen ia ı ## 
[sine 


Eingang einer Kirche) porch, parvis, pori® 
porticus; c) the hnildings of a saltwork: 
stall,shop (joined to the onmide of a heut: 
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lelnjah, . (—8) hallelujah. 

(len, v. n. (aux. haben) 10 sound, clang. 

Tloh! änterj. halloo! —rufen, to halloo. 

lo’t, m. (-en; pl.—cn) a workman in salt- 
works (especially at Halle). 

Halunf, m. oid. Halunk. 

Hal’, m. (65 pl. -e & —n) hlade (of grass 
straw), Bot. culm; staik, halm, straw; 
comp. ⸗endoch, n. —hütte, f. vid. Strohdach, 
u.1,0,; -fnoten, m. kaot of a stalk; -Ieic, 
J. gleaning ; —leier, m. — leſerinn, f. gleaner; 
pfeift, /. pipe formed of straws; —tragend, 
«dj. eulmiferous. 

men, o. n. (aur. haben) to get stalks. 

WW, 1.0. m. (66; pl. Hälie) a) neck (T. 
eins Sporen, of a spur); tbroat, head (einer 
Laute, of a Inte); 5) collar; Arch. (am Dos 
tigen Capital) colarin; — eines Knieholzes, m. 
Mar, throat; bis an den —, an. to the ears; 
den preden, to break the neck ; einer Flaſche 
%a- drehen, to crack a bottle; fig. vulg. 
do dricht ihm den —, that will prorve his ruin; 
as den — fallen, to embrace; fig. fid) Etwas 
mn -c ihaften, 10 get rid of; auf dem —e 
tt, to be troubled, encumbered with; 
Einen Alles an den — werfen, fig. to lavish 
very thiog upon a person; Einem Etwas an 
Na — werfen, to aflect or wish one (some 
eil); eid, Aufhalien, 5); aus vollem — ſchreien, 
laden, u. ſ. w., to cry, laugb, &c. with all 
we's might; über — und Kopf, headlong, over 
head and aars, fam, helter skelter, in the 
umost haste; Mar-s. (pl. Halicn) eines Ee⸗ 
gs, tack of a sail; die —en aufitchen, to 
ease tbe tacks; den — zuiegen, to haul aboard 
de tack of a sail; 2. in comp. —ader, S- 
„daat, jugular artery; —band, n. collar, 
secklace; brooch ; Egeſchmeide) carcanet; mit 
siem —bande, Her. collared; —bein, n. collar- 
bene; -binde, f. necklace; stock, cravat; 
-bindenftreifchen, æ. turn over; —blutader, f. 
4rat, ihroat vein; —braten, m. scraggy end 
a deer's neck; -bräunc, f. Med. quiasy ; 
-brehend, adj. dangerous, perilous, ruinous; 
arck-breaking; —bund, m. neck-band (of a 
shirt) ; —dreher, zu. vid. Wendehals; —drüfc, 5, 
Anal, jagular gland; —cigen, adj. vid. Leib⸗ 
gen; -eıgenihaft, f.bondage; —ciien, nı. n 
eollar; (Pranger) pillory; —entzündung, S. in- 
@snmation in the throat; angina; —feiicl, /- 
Fa, fives; —gat, n. hole of the chest-tree; 
—gehänge, r. neck -ornament, neck -chain; 
-geriht, a. inal court; —gerichtsordnung, 
. Law. criminal constitntion or code of 
Cbarles the Fifth; -geſchmeide, n. jewels and 
her oroaments for the neck Surg-s. — ge⸗ 
ihwulſt, . tumour of tbe neck or throat; 
eolloid tumour; —geidwür, a. sore throat; 
cer in the neck;, —gicht, /. Med. gout in 
the neck or throat; — grũbchen, n. throat-pit, 
aeck-pit; —haar, n. hair on the neck (of 
eertain animals), mane; — harniſch, m. neck- 
Piece of rmour; —j0d), n. neck-yoke 
appe, f. cowl, hood; —fette, . 
—MNampe, f. tack piece; —Pnopf, 
foppef, f. collar; —fragen, m. collar, 
“ape, tippet ; Mil. gorget; Gun, collet ; —fraufe, 
. iri, ruff (for the neck); —fraut, n, Bot. 
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throat wort (Campanula trachelium — L.); 
—pulsader, f. Anut. carotid artery; —recht, n. 
penal law, power over life and death; — 
reif, m. Coop. first and last hoop of a cask; 
— riemen, m. neck strap; — ſache, f. capital 
crime, hanging matter; —ichleife, /. neck-knot; 
— ſchlinge, /. collar; —idjloß, n. clasp to a 
cravat or stock; — ſchmuck, m. wid. — ges 
idmeidez; —ichnur, f. necklace, string ofpearls; 

-ihmwindiuht, f. Med. inflammation and ul- 
ceration of the windpipe (bronchus); -ipange, 
Sf. collar-clasp; —itarr, /. stiffness of the 
neck; tetanus; —ftarrig, ). adj. headstrong, 
stnbborn, obstinate, heady, contumacious; 
2. ade. stubboraly, obstinately ; -itarrigfeit, 
J. stubboraness, obstinacy, pertinacity; — 
firafe, /. capital panishment; —itiid, n. neck- 
piece; —talje, f. Mar. l1oof-hook, tack-tackle; 
— tuch, 7. (für Herren) neckeloth; cravat; 
neckkerchief, gorget; —tudyeinlage, [. (Binden) 
stiflener for the neck - cloth; — tuchring, m. 
neck-lace runner; — weh, n. pains in the neck 
or throat; —zicrdc, f. ornament for the neck. 

Hal’fe, S. (pl. —n) Sport. collar (of hounds); 
Mar. balser, strong ropes below on the 

oints of the great sails. 

Sarfen v. 1.0. &refl, (umhalien) to embrace; 
2.n. Mar. to draw tight the halsers, to veer; 
(von den Winde) to box haul. 

Halt’, 1.5. m. (-155 pl. —e) a) (das Fefthatten) 
hold, holding, tack, holdfast; (das Feitfichen) 
footing; 5) (Dauer, Feftigkeit) firmness, sup- 
port; ©) (das Anhalten) halt, stop; Mus. hold; 
—madıen, to make a halt, stop or stand; to 
halt; plötzlich — madyen, to turn short; 2. in 
comp. - kette, f. pole-chain of a vehicle, — 
machen, r. balting; —nagel, m. linch- pin; 
—ftatt, . place of stopping, meeting; place 
of ambusb; — zeichen, n. break, mark of 
suspension. 

Halt’, 1. int. balt! stop! stand still! 2. ade, 
provinc. indeed, forsooth, methinks; er weiß 
— nit, indeed, he knows not; er iſt — ein 
braver Mann, he is an honest ınan indeed. 

Halt bar, adj. a) (undurchdringlich; auch von 
Farben) proof; (dauerhaft, irarf) lasting, strong, 
durable ; 6) (in Vertyeidigungszuftande) tenable, 
(2ehre, doctrine), defensible; cin —er Ort, m. 
eine —e Zeitung, f. a place of defence, a place 
or fortress which is tenable or defensible. 

Haltbarkeit, S. a) (Zeitigkeit, Dauerhaftigkeith 
firmness, strength, durability ; 5) (Bertheis 
digbarfeit) tenableness, defensibility, de- 
fencibleness. 

Hal'te, S. (pl.-n) 4) stop in a march, halt; 
6) provinc, pasture-ground. 

Halten, v. ir. 1.0. a) (feft—, anhalten) to holdyz 
(mehr fig. Wort ꝛc. —) to keep; (unterftügen) 
t0 support; b) (unter—, €t—) to entertain, 
keep, maintain; c) (jurüd—, in Furcht, Zucht 
—) to detain, check ; d) (binden, feſt —, ver⸗ 
pflichten) to bind, oblige, constrain; e) (ent« 
halten) to hold, contain; f) (gutıc. behandeln) 
to treat; 8) (erfüllen) to perform; (feiern) to 
celebrate, observe; A) (unter—, einer Sache vor⸗ 
ſtehen) to manage, keep; ) (fhäsen, Werth) 
to estimate esteem, value; — für, to deem, 
think, consider; 10 judge; im Zügel, in 
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Schranken —, to border; ein Pferd im Zaume 
—, t0 keep a good (tight) hand on a horse; 
im Zaume —, to restrain; feft— (von Hunden, 
bis Euccurs Fommt), Sport. to hold in durance; 
an fid —, to draw nearer to one’s self; fig. 
to moderate one’s self; den Athem an ſich —, 
10 hold one’s breath; Jemandem ein Bein —, 
t0 trip up, to injure a person; eine Rede, 
Predigt, u. ſ. w. —, to deliver a speech, a 
sermon, &c.; Stunde —, am. to give a lesson; 
die Stunde —, to arrive atthe appointed honr, 
to be punctilions; Einen fur —, to keep 
one short, :i. e. to restrain; cine Zeitung —, 10 
take in a newspaper; Zorlciungen —, to lec- 
ture, give lectures; Mittagsruhe —, to take 
mid-day’s rest; Picrde, Rindvich —, to keep 
horses, cattle; id) pflege es jo zu —, I gene- 
rally act, proceed thus ; Etwas zu Rathe —, 
10 economize, be economical with; zu ©nas 
den —, to pardon (graciously); reinen Mund 
—, not to blab, not to divulge a thing; 
halt's Maul! vulg. hold yoar tongue or chaps! 
fein Wort, Beripreden —, t0 keep or perform 
one’s word, promise; Einem nidt Wort —y 
10 disappoint one; in Ehren —, to have in 
honour; dic Probe —, to abide the test, to 
hold good; Gewicht —, to hold out weight; 
Uebergewidht —, to outweigh; Anventur —, to 
make up an inventory; take stock; Einen 
bei feinem Worte —, to keep one at bis word; 
Schule —, 10 keep a school; Tact—, to keep 
time; See —, to stand ont to sea, to hold 
out in the ofliog ; zuſammen —, to hold to- 
gether ; cs mit der guten Sache —, to stand 
for the good cause; es — mit (dufür fein), to 
be for; cs mit Einem —, to hold with one, 
side with one, to adhere or stick to one; 
auf or über Etwas —, to observe a thing, to 
adhere to it, to insist upon ; to lay a stress 
upon, to set a value upon; vicl auf Ermas 
—, t0 make much of; er hielt fie für krank, 
he supposed ber to be ill; dafür —, to hold, 
take, think ; id) halte dafür, I hold; man hält 
mid) für einen Andern, I am mistaken for 
another; id) halte es für eine große Ehre, Schande, 
I shall look upon it as a great honour, 
sbame ; gchalten jein (verbunden), to be ob- 
liged; 2. n. (aus. haben) a) (anhalten) 0 stop; 
b) (Stand—) to stand firm; ec) (an einer Sache 
—) t0 be constant, to stick 10; d) (zurüd—) 
to keep back; e) (auf Etwas —) to care for, 
to valne ; f) (feft, ftarf jein) to be firm, strong; 
(aus —) to endure, hold; Ordnung —, to pre- 
serve order; auf Ordnung —, to keep order, 
discipline; auf Träume —, to believein dreams; 
3. refl, a) to hold out (von einer Zeitung, of 
a fortress), maintain one’s self; 5) to hold 
(an, to), t0 keep one’s self (im Bette, in bed), 
to be (bereit, fertig, ready); e) (an ſich —, &ır 
was nicht thun, fid) jurücd’—) to forbear, refrain ; 
(feinen Zorn ꝛc. an fi) —) to contain one's 
self; d) (id) zu Jemand —) to abide by, to 
adhere to, stiok to; (id) an Jemand —) to 
to depend upon; e) (jid) betragen, aufführen) 
to bebave; f) (in einem guten Zuftande blei- 
ben) to continue in a good and uninjured 
state, (von Waaren, Früchten) to keep, to last; 
to do well or ill; to stand (von Farbe, of 
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colour); fid) im Preife —, to remain steady; 
fid) an Etwas —, to take or lay hold ofa 
thing ; fig. to keep or stand to; id) fand 
faum auf den Füßen —, I am scarce able o 
stand; id) werde mich deswegen an £ie -, I 
shall come upon yoa for it; fih zu Liam 
—, to join with one; ſich — zu oran, totake, | 
hold to; ſich dazu —, to go up; Ih enter 
—, t0 keep aloof ; die Weintrauben — fid in, 
.w. grapes will keep in, &c.; dieier Wen 
hält fidy nicht, this wine breaks; 4. impaı 
es hält hart, ſchwer ..., it is hard, difhcalt. 
Halter, m. (-5; pl. —) hold, support; Ach. 
butment; in comp. holder, keeper; prori. 
for Halfter & Hälter, wAich see, 
Halter, int. provinc. indeed, forsooth. 
Haͤl ter, m. (-8;5 pl. —) (Be- für Gas, I 
fer,2c.) reservoir; cistern; (Ziid)—) stewpet 
Seins, (in compos.) adj. containing. 
altung, S. a) (das Halten) holding, hold 
6) keeping (von Bich, of cattle, &e.; 4 
(äußeres Anichn or Körper—) carriage (ut 
eines Pferdes, of a horse), demeanoar, (31% 
lung, Körper—, verdächtige, suspicions) ank 
tude, address, bearing; d) Paint, the jd. 
proportion of light and shade or barmeıyı, 
unison of grouping (in dramatic compak* 
tions); e) fig. (Benchmen) deportment, behm 
viour; f) delivery (einer Rebe, of an oration! 
zunE & Balunfe, m. (-n; pl. —n) rggel 
al’'wege, ade. tolerably. I[muffin, rascakl 
amadrya’de, f. (pl. —n) Myta. Hamadry: 
ämatin, n. (—$) Chem. hematin(e), ha 
Ham’burg, rn. Geog. Hamburgh, Hambro 
Hambro’ (a city). [get 
am’buche, Ham’butte, / vid. Hagedudk, 
amei', Hamei'de, Hamei’ne, f. prorix. 
a'men,m. (-6;pl,—) Fish. draw-net. [®t 
haͤmf lich, adj. provine. (groß) great, bi 
(derb, did) clumsy, stout. 
Ha’mil, 1. adj. malicious, knarish, 
vous, ill-natured,, rancorous, spitefal; 
adv. maliciously, knavishly, mischiero: 
spitefally. 
Hamm’, m. (- 6; pl. —c) forest, gro‘ 
am’me, f. (pl. —n) + & provinc. «) leg! 
an animal), ham; 5) the lower and t 
art of a scythe; c) hedge, fence. 
Sammel, m. (Es; pl. Hämmel & —) v 
mutton; fig. vuly. dirty person; drs; 
tail; comp. — braten, m. roast mutton; — b 
f. shoulder of mutton; — fett, n. metton-! 
— fleiſch, a. mnttonz — jährling, m. — lamm. 
a gelded lamb (one year old); -kerle, 
leg of matton; — knecht, m. man that & 
the sheep; — pela, m. coat or smock ofsheg 
skin; —rippdyen, pl. mutton chops; —tald, =) 
mutton - suet; — viertel, r. quarter of mutiokd 
am’meln & Häm’meln, v.a.to geld ichelanbiif 
am'men, v. a. (veridneiden) to main, 
am’men, m. 6; pl. —) provinc. (Scyinfen' ba 
am’mer, 1. s. m. (4; pl. Hämmer) «) bat 
mer (aud) J-m.); (an der Thür, Ktspier) ar 
per, knocker; 5) (-wert, Eiien—) forgei ') 
(Keule) the leg of an animal ; d) (-Mie\ 
zygaena, hammer-headed shark, balance" 
(Squalus zygaena— L.); ©) Conch. (der geld 
—) hammer oyster (Ostres mallau — LI: ® 
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höljerner —, mallet; der ſchwere —, maul; mit 
dem - bebauen, Mas. hammer-dressed; das did) 
ter —, deuce take it; comp. —art, f. — beil, 
n. hammer with the hind end sbarp and 
eattig; —bahn, S. face of the hammer; — 
blod, m, anvilblock; —fid), m. vid. Hammer 
d.; —bert, m. proprietor of a forge; —hütte, 
f. forge; — meiſter, m. master of a forge; — 
tnmen, m. J-m. bammer rail; —idjlag, m. 
«) (Schlag mit dem —) stroke with a hammer, 
kammer blow ; 5) (&ifenabfall) small particles 
of iron tbat fall from a forge; sparkles of 
iron, iron sparkles, scales, iron scales, dross 
ef iron; —ichmied, m. hammer-smith ; — itiel, 
m. helve or handle of a hammer; — ftraud), 
m. Bot. poison-berry (Cestrum — L.); — td), 
u Jn. hammercloth; —ıwerf, n. forge, iron 
aill, foundry. 
dim merbar, adj. malleable, nicht —, immal- 
kable; —feit, /. malleability. [merman. 
meter, m. (-8; pl. —) hammerer, ham- 
Sirtnerling, m. (-$5 pl. Le) a) + Jack pud- 
&igy, merry Andrew; b) hobgoblin; c) cont. 
Aayer; d) wid. Gotdammer. 
mern, v. a. (sux. haben) t0 hammer, mal- 
kate; 2. s. rn. hammering. 
kum’ling, m. (— 6; pl. —c) eunuch. 
orrhoida’lifh, adj. bemorrhoidal; Hä- 
morcheida’lfnoten, m. Surg.’hemorrhoidal tu- 
Beben, pl. hemorrhoids. (mour. 
mpelmann , m. (-6; — männer) little pup- 


m jemping figure. 

Enke, eo. n. provinc. to bob, dangle. 
‚ter, m. (-5; pl. —); Zool. German mole, 

Berman marmot, hamster (Mus cricetus — L.); 

bau, m. — höhle, S. the den of a mole; — 

t, pl. Com. German marmots. 

whutte, S. wid. Hagebutte. 

Rd, 1. . f. (pl. Hände) hand; cont. also 
für he paw or claw of some animals; hand 
(writing); fig. hand, side, direction; dic 
Ile —, bollow of the hand, palm; die flache 
-, palm; die todte —, Law. mortmain; — 
über Mar, hand over band; — in —, 
Pintly; — in — gehen, to go hand in hand; 
"a einer — indie andere, from hand to hand; 
Aus einer — in Die andere geben, to hand about; 
#. — anlegen, to apprehend, seize on (upon); 
der die — nehmen, — anlegen, t0 put the hand 
% work, 10 begin; bei der —, zur —, at 
hand, handy; die — an Jemand legen, to lay 
kauds upon somebody; — an fid) jeloft legen, 
% lay violeat bands upon one's self; die — 
af den Mund legen, to be silent; die legte — 
an Emas (cgen, to give a finishing stroke, 
% pat ıbe finishing stroke 10; an Die — ge⸗ 
tm, 10 suggest, prompt; Einem die — geben 
Rrüden, fhütteln), to shake hands with one; 
% give the hand; Einem zur — gehen, die — 
ven, 10 side, help, lend one a helping 
hand; auf die — geben, to pay money in hand; 
10 give or make earnest; Einem die — vers 
Älbern, to bribe one; Jemand auf den Händen 
agen, 10 treat a person with great regard 
Li affection ; aus den Händen laſſen, to let 
*scape, let slip; die Hände in den Schooß Ic- 
m, to beide; in Jemandes Hände fallen, to fall 
mo one'shands; Eimas in den Händen haben, 
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t0 be in possession of..., to have in keep- 
ing; haben Sie nicht freie —? are you not 
your own master? vid, Tyun; Einem freie — 
geben, to leave a thing at one’s discretion ; 
mie — und Mund veripredyen, to promise 50- 
lemnly; eine leichte — haben, to be a ready 
band at; jcine milde — aufthun, to be chari- 
table, liberal; die — von Jemand abzichen, to 
withdraw one's assistance from one; mit 
beiden Händen zugreifen, to snatch at, seize 
with avidity; Einem auf die — ichen, to watch 
one, keep am eye on; auf cigene — unterneh⸗ 
men, u. ſ. w. to undertake at one's own risk 
or expenses; man kann cs mit den Händen greis 
fen, the tbing is plain, palpable ; aus der er= 
ften — faufen, to buy a the first or best band; 
aus der zweiten —, second hand; id) habe es 
von guter —, I have it from very good hands 
(from good anthority); id) fenne feine — (— 
ichrift), I know his hand; mit den Händen ge» 
fertigt, hand worked; vor der — Getzth, for the 
present, new; hinter der —, the youngest 
hand; nad) der —, after this, after that; to 
one’s hand; die Hande weg! off hands! hands 
off! nad der — faufen, to buy in the Jump 
or in the gross; unter der —, under hand, 
secretly, privately; che man die — ummendet, 
in the turg of a hand; aus der — in den Mund 
leben, to live from hand to mouth; mit un- 
gewaſchenen Händen, unprepared; cine — wäſcht 
die andere, prov. one good turn deserves 
another; falıc Hände, warıne Eiche! prov, a 
cold hand, a warm heart! 2. in comp, — 
amboß, m. stake; —anlegung, f. seizure; going 
to work; —arbeit, /. handiwork, hand-work, 
manual labour, handicraft; — arbeiter, m. me- 
chanic, handicraftsman, operative; —ausdrud, 
m. void. — bewegung ; —ausgabe, S. pocket 
edition (of a book); —ballcn, m. .Anat. ball, 
muscle under the thumb ; — beden, n. basin; 
—beil, n. hatchet ; — beivegung , f. movement 
of the hands, gesticulation; — bewegungen 
madyen, to gesticulate; --bibel, /. small bible ; 
- bibliothet f. portable library; —bietung, fe 
offering one’s hand or assistance; - bilder, 
—bildner, void. — leiter, a); —blatt, n. cuff, 
raffle ; — bogen, m. small bow, hband-bow; 
- bohrer, ın. gimlet; — breit, adj. of a hand’s 
breadth; — bricichen, rn. small letter, billet, 
note; — buch, m. manual, hand-book; (für 
Reiiende) road book, itinerary ; compendium ; 
—büdjie, f. hand-gun; —coınpaß, m. compass 
dial; —dede, f. small cover, small horse- 
cloth; — dicnit, m. personal service; — druck, 
m. squeeze, shaking, pressure of or shake 
of the hand; —cimer, m. pail, bucket; — 
eiſen, n. hand-fetter, manacle; — aß, n. ba- 
son, basin; — feilc, f. small file; — feſſeln, 
pl. hand-fetters, shackles,, manacles ; —feft, 
adj. & adv, strong, stout; strongfisted; Mar. 
hand tight; binding; Zınen — feir machen, Lau. 
to apprehend, arrest; — feſte, f. f written 
document, bond; cin —feiter Kerl, a two- 
handed fellow; —flädjc, f. palm ofthe hand; 
- förmig, adj. shaped like a hand; Bot. pal- 
mated ; —frei, adj. elbow-free; — friede, m. 
?t Law. bail, guarantee; -iröhne, Sı vid. — 
dienftz — führer, m. (fir Blinde) mod. chiragon ; 
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— gebraud), m. convenient, every day’s use; 
—gebörn, n. Sport. palm, palmed head; — 
geld, n. earnest-money, earnest; Mil, smart, 
recruitiag money ; Com. (Boriduß) advances, 
advance money, handsel; — gelenk, n. wrist; 
— gelöbniß, rn. solemn promise by shbaking 
(joining) of hands; — gemein, adv. engaged 
in battle, fighting, engaged in close fight; 
— gemein werden, Mil. to engage in battle, to 
fight hand to hand, to renconnter, t0 fall 
in with the enemy, to come to the close; 
(fidy reiten, ſchlagen) to come to (handy) 
blows, to fall or go together by the ears, 
10 go to cufls; —gemenge, n. close fight, 
fray, engagement, scuffle, combat, skirmish ; 
—gefchmeide, n. bracelet; lud. hand- fetters ; 
—gemehr, rn, hand-gun; — gicht, f. gout in the 
bands; chiragra; —giode, f. band-bell; — 
greiflich, 1. adj. fig. palpable, plain, manifest, 
evident, downright; substantial; 2. adv, 
palpably, plainly; cine —greiflihe Lüge, a 
grossiye; — greiflidyfeit, S. palpableness, evi- 
dence; — grifi, m. (das Zugreifen) grasp; (Griff) 
handle, stale, (an der Sichel) sneed; (Degen- 
geif) hiltz; catch (an der Thüre, of a door‘, 
tller (ciner Säge, of a saw); Typ. ronnce; 
trongh (des Schülpbohrers, of the auger); fig. 
knack, sleight; —guder, m. cont. chiroman- 
cer, palmister; —guecrei, f. chiromancy, pal- 
mistry; — habe, f. (Henkel) bandle, ear, (Griff) 
stowk; Typ. ronace, shaft, brace (einer 
Butte, of a dosser); haft; — haben, pl. Gun, 
maniglions; — hech, adj. a hand's breadıh 
higb ; — fauf, m. a) (aus freier —) selling off- 
hand; 5b) (—verfauf, Kleinhandel) retail; ce) 
(das an dieſem Tage zuerit gelöfte Geld) handsel; den 
—fauf löfen, Com. to take handsel; — klapper, 
S. castanet; — korb, ın. haud-basket; —frauie, 
F. euff, ruffle; —fübel, m. hand-pail, haad- 
tab; —fuß, m. kissing the band; zum — kuſſe 
gelangen, to be admitted to kiss the sove- 
reign's hand ; — langer, m. (Litzenbruder) jobber ; 
labourer, understrapper, under- workman, 
mate, Mil, (bei der Artilleric) matross, Mas, 
tray-man, hodman, hodcarrier; -laterne, J. 
hand-lanthorn ; —(eder, n. Shoem, palm, hand 
leather; —Icdig, adj. F emancipated, set free; 
—Ichen, n. free fief, hereditary fief; — leiter, 
m. a) mod. Mus. chiroplast, dactilion, hand- 
director; 5) guide; adviser; — leitung, fe 
guidance, direction, instruction; manudac- 
tion; — leuchte, F. vid. — laterne; — Leuchter, m, 
Bat candlestik ; —lohn, m. wages earned by 
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(am Dreſchflege) handstaff; - füge, S. 
saw; — ſchaufel, 5. band scoop; -ihein. =. 
vid. —ihuldihein; — ſchelle, f. band-fetter: 
manacle ; — ſchellen anlegen, 10 handcaf 
ſchlag, m. blow or stroke with the hazd; 
the offering of the hand as the pledge ol 
an ohligation or promise; — ſchlagel, m. lide 
mallet; — ſchlitten, m. hand sleigh, hand sled: | 
- idmis, m. vulg. stroke in the palm of tk 
hand, hot-cockles; — ſchraube, f. hand-screr 
(instrument of torture); — idraubeited, =. 
Mech, hand vise; — ſchreiben, m. confidentul | 
or familiar writing or letter (generally el 
a high personage); —ichrift, f. =) (Probeiänt' | 
handwriting, hand; 5) (eigene -ihrift) me; 
nuscript; autograph(y); ce) (lnterihrift man 
Schuldverihreibung) bond, obligation, bil 
under one's band; — ſchriftlich, adj. & «dk, 
in manuscript; in writing; chirographic; - 
ſchuh, m. glove; gauntlet; wohiriecheadt - 
ſchuhe, frangipane gloves; gelaichte — itck 
drawn gloves; — ſchuhblatier, pl. shapes fr 
gloves; -idhubhhalter, m. glove tie, gem 
fastener; — ſchuhleder, z. kid-leather; -ite 
macher, m. glover; —idhuldidyein, am, bill fur 
(of) debt, due bill, band bill, prowisur 
note; —feife, /. wash-ball; -ieil, n. m 
Wendeltreppen) kandrope; — ficgel, n. sealmr 
nual, signet; — ſpeiche, f. traversing har 
spike; — ſpiel, n. Gam, hot-cockles 
J. hand engine (for tbrowing water‘; -i, 
m. Mar. ship staff; — tod, m. little has, 
vice; —fireid, m. blow, stroke of the = 
Mil. coup de main; — ſtuhlweber, m, 
loom weaver; - tler, m. the palm of 
hand; — treue, S. pledge of faith given kg 
hand; — trommel, f. tabgur, sabouret, ®| 
bourin(e); ud), n. towel; —tuhdeel, | 
Com, toweling; —vol, f. handful, gay 
maniple, 4m. N. E. gavel; — vollmeiit, «dl 
by handfuls; — waffe, f. handweaper; + 
mwahriager,m. chiromancer, palmister; - de 
fagerei, 5. chiromancy, palmistry; — wii 
n, water to wash the hands; — webefudl. 
Mech. common or handloom ; "mac. 
haad weaver ; — wechſel, m. bill under or 
own hand; exchange of money; — weiic, 
T. hand-reel; — werk, u. |. m. vid. below; - 
wurzel, . wrist, Anat. metacarpus; - ze de 
n. monogram, character, flourish addei @ 
one’s signature; —zjeichnung, f. desi. f 
draught; — zug, m. check (upon 
eid, — zeichen. 




















mannal lahour; — mörſer, m. small mortar| Haͤn de druck, m. vid. Handdruck; —Marit, 


for throwing grenades; —ınuf, m. little 
mufl; —mühle, f. hand-mill; —münze, f. 
small silver-coin; — ochs, m. ox yoked 
to the right side of the plongh; —orgcl, S. 
cabinet organ; —paufe, f. tympan; — pferd, 
”. a) horse on tbe right hand side; 5) led- 
horse; —prefie, f. small press (opp. Dampf 
prefie, steam press); — pumpe, . bandpump ; 
—quchle, f. provinc, towel; — ramme, f. ram- 
mer, Mech. beater; (der Gteinfeger) paving 
beetle, commander; —reihung, 5. help, as- 
sistance; charity; — rohr, a. hand-gun; — 
tolle, f. roller towel; —roß, n. void, — pferd; 
—rüden, m. back of the hand; — ruthe, f. 











n. (-$) clapping of the hands; -ipradi, F 
chirology. 

Dan’del, 1. s. m. (-5) a) commerce (dirk, 
indirecter, direct, indirect) trade, trafic; # 
(ein einzelner —) bargain, purchase; ce) \ 
ſchafte) business, transaction, affeir, matt; 
d) action, suit (vor Gericht, at lam); ) ir 
Händel, Streit, Zanf) quarrel, brawl, ſrey: 
— im Ganzen or @roßen, wbole sale; jus 
gehörig, commercial, mercantile; im — A” 
bar, merchantable; den — an ſich reiktn, @ 
engross the trade; im — fichen un..., (* 
to be in hand with...; — und Mantel, be 
Siness in general; —treiden, 10 trade, treißti 
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to carry on commerce; den — lernen, to learn 
hasiness; cınen — fchlieben, to strike or make 
a bargain; Händel anfangen or anftiften, to 
or stir up quarrels, brawis; 2. in 
comp. - sabgabe, f. commercial duty; — 8 
adrtẽduch, m. commercial directory; — sagent, 
m. factor; — Sangelegenheit, f. commercial af- 
hir; in —sangelegenheiten, in business of 
inde; — sanwalt, m. attorney; —sausidus, 
=. committee of merchants; — sbediente, m. 
dJerk to a merchant; sbopman; — sbedürfuiß, 
a. necessity ofcommerce; — sbericht, m. com- 
mercial or mercantile advice; —sbetrieb, m. 
mercantile parsait; —sheziehungen, Pl. com- 
mercial relations; —sbilauz, f. balance of 
de; -sbraud, m. custom in or of trade, 
estom among merchants; —sbrief, m. com- 
mercial letter; — sbud), a. ledger; \in courts 
«justice) record; vid. Aufmadhen; — scapi⸗ 
ül,n. stock in trade ; — scollegium, n. board 
dinde; —scompagnie, f. tradieg company; 
-seriorten, — egenoſſen, —sgeiellihafter, pl. 
Mmtietors in a trading company; —sdcpu- 
mm, pl. deputies of merchants ; — sdictionär, 
% tommercial dictionary ; — sdicner, m. mer- 
das clerk; - sdirecior, m. director of a 
ding company; -sfad), ». mercantile or 
weding line; —jirma, f. firm; —eflotte, S. 
leet of merchants ; — sitau, S. trading-women, 
ndeswoman; merchant’s wife; dic — sfrau 
lauiet eignet Firma) fem(m)e sole merchant 
@ trader ; — siteiheit, /. license for trading ; 
berty of or to trade; — sitcund, m. corres- 
ſerdeat, friend (in business), employer; 
*sgeifi, m. commercial spirit; — sgebülfe, —s« 
moi, m. companion or partner in trade; 
»saenofienihaft, /. partnership; trading com- 
May; —sgeographic, f. commercial geography; 
ferehriame , f. license for trading; —sger 
t, n. board of trade, commercial court, 
zibunal of commerce, court of trade; —s- 
idäite, pl. commercial business, commercial 
Aussctions; business of a merchant; —s 
witigte, [. commercial history; —sgeiclidyaft, 
". partaership, tradiug-company, company 
X merchants, commercial society, joint- 
#ock compauy ; — sgeiclidyaiter, m. partner; 
sei, nm. commercial law; — sgciczgebung, 
(commercial legislatare; —sgewid)t, n. aroir- 
is; —shaten, m. trading port; —shaus, 

® commercial honse or establishment, tra- 
ing house, mercantile-house; firm ; cin ans 
brityenes — haus, a house of rank; —sherr, 
8 great merchant, proprietor or head of a 
Wamercial honse; —sinnung, /. corporate 
Medy of a tradesmen ; — sinititut, 7. «) com- 
dereial institution; 5) wid. — vichnle; — bin⸗ 
Reit, n. commercial interest; —sjude, m. 
Wading jew; —sfammer, f. chamber of com- 
wrce, commercial board; —sfennmiß, — 5: 
Inte, /. commercial knowledge; — striit, — 6- 
kris, fu depression of trade, crisis in com- 
werce; —skürichner, m. fellmonger ; — sicht: 
alt, —sıhule, f. commercial school or 
Wademy; —sleurc, pl. merchants, tradesmen ; 
fealers, trafichers, tradespeople; Meine — 8 
!tate, petty traders; —smaller, zu. broker; 
mann, an. merchant, tradesman, trafficker, 
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dealer, sbopkeeper; —smarine, f. commercial 
mavy; —sminijter, m. minister of commerce; 
— eminiſterium, r. ministry of commerce; — $- 
nation, f. commercial nation; -splas, wu. 
commercial (trading) town (place), staple- 
town; Der yroße — splas, emporiam; market; 
—spolitif, . commercial policy; — sprivilegium, 
n. eid, —sgeredtiame; — srecht, n. a) com- 
mercial law, merchantlaw, law of (the) 
merchants, law of the staple; 5) (- syctedy« 
tigkeit) rigbt of trade; — sreichthũmer, pl. com- 
mercial riches; -—sreiiende, m. commercial 
traveler, traveling clerk, rider for orders; 
—siade, / mercantile aflair, transaction ; 
—sid)iff, n. merchantman, trading-vessel; — 6⸗ 
ſchinffahrt, f. commercial navigation; — sicneis 
der, ın. merchant tailor; -sihule or —sicht= 
anitalt, ge.; —siiherheit, f. security of com- 
merce; -iperre, S. stopping of trade; —s 
itadt, f. commercial, mercantile, trading, 
market town; die greße —sitadt, f. staple 
town, emporium; —sitand, m. (die Kaufleute) 
trading class; mercantile life or line; —s- 
firaße, . commercial road; — siyitcm, n. com- 
mercial system; —starii, m. commercial ta- 
riff; — sindngfeit, . commercial activity; —s- 
tractat, au. treasy of commerce; — sunternch« 
mung, JS. commercial enterprise or under- 
taking, speculation; —sverbindung, S. 4) 
commercial relation, connexion in business; 
5) or —sverband, m. —sverein, m. commer- 
cial associstion, mercantile union, mercan- 
tile community; der große deunche — sverein, 
great German commercial confederation; —v- 
verbindungen, pl. connexions ia business; —ı- 
verbot, a. interdiction of commerce, prohibi- 
tion of trade; —sverderber, zu. spoil-trade; 
—sverfall, =. decay or decline of trade; —s- 
verfchr, m. commercial intercourse, mercan- 
tile negociation, market; — sverträy, m. com- 
mercial treaty; —svcif, n. trading people, 
commercial people; —smeile, f. vid. Hand⸗ 
lungsweile; —smwert), m. commercial or mar- 
ketable value; — sweſen, n. trade, business, 
anıl every thing relating 10 commerce; — ss 
zeitung, J. commercial gazette; —sjmeig, m. 
brauch of trade or commerce; —ıreibend, adj. 
trading (Nution, nation), commercial. 
Han’deln, v. 1. 4. $ a) (for be-) to handle; 6) 
to treat; 2. n. (aux. haben) a) (thätig icin) to act, 
be active; 6) (Handel treiben) to deal, trade, 
traffic, carry on commerce, to negociate, to 
buy and sell; mit Etwas —, to deal in; um 
Etwas —, to bargain for, cheapen; to be in 
traffic with; cr läßt mit ji —, he is easily 
dealt with, or he abates; genan —, to chaffer, 
haggle, higgle ; von or über Eimas —, (Etwos 
abnandeln) 10 treat, handle; ſchlecht an Einem 
—, to deal ill with one, to use one 5 
mit Jemand über or um Etwas —, to transact, 
negociate or agree with one; io zu —, thus 
t0 go about; fie hätten nicht ſchöner — fünnen, 
you could not have acted more handsomely; 
handle Deiner würdig! be yourself! nad) &ur- 
dünfen —, to use one’s own discretion; 3. 
refl. imp. es handelt ſich um, the question is, 
it depends upon; 4. s. n. bargaining, mar- 
keting; acting, doing. 
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Han delſchaft, S..commerce, traffic; the kaow- 
ledge of business; —lid, adj. & adv. com- 
mercial, mercantile. 

Hand’haben, 1. v. a. insep. a) (Etwas gebrau« 
den, mit Eiwas umgehen) t0 use, to handle; 
b) fig. t0 exercise, administer, distribute (Ge-⸗ 
rechtigkeit, justice, &c.); gut zu —, handy; 2. 
s.n. or Handhabung, /. a) handling, ma- 
nagery, manage(ment); 5) administration. 

Hand’langen, v. n. (aux. haben) to carry 
mortar &c. (of bricklayers); Handlanger, m. 
vid. under Hand in comp, 

Hän’dig, ad. having hands, handed (only in 
compos.) ; provinc. for Behend. 

Händ’ler, m. (—; pl. —) dealer, trader, monger. 

Hand'lich, adj. & udv. provinc, a) (leicht zu 
haudhaben) easily managed with the hand; 
(bequem, zur Hand) handy, tractable, manage- 
able, wieldy; 5) (eidlich) tolerable, mid- 
dling; e) (ftarf, beherzt) robust, strong, cou- 
rageous. 

Handlung, 1. «. S. (pl. —ın) a) (das Handeln) 
action, deed, act; b) Theut. act, scene (of 
a play); c) action or acting (of a player); 
Paint, Sculp. action; d) (Handel) trade, traf- 
fic, commerce; e) (—shaus) trading house, 
commercial establishment; eine leichtſinnige, 
moraliihe —, a thonghtless, imperate act; 
eine glänzende —, an action of eclat; die — 
lernen, t0 learn the mercantile bnsiness; 2. 
m comp. —sbrief, m. mercantile letter; — 6 
bud, n. book in a ceunting house; — scon. 
ceſſioniſt, m. patentee; —sdiener, m. (mer- 
chant's) clerk; —sireiheit, [. liberty of trade; 
— egenoß, m, partner; — égeſchäft, 2. mercantile 
business; —sgeich, n. commercial law; — 6⸗ 
grundias, m. maxim, principle (of commerce) ; 
— sinhaber, m. proprietor of a firm; —s- 
funde, m. enstomer, purchaser, consumer; 
—smarfe, f. —sfiguet, n. mark, sigaature; 
—sipeien, — sunfoften, pl. charges of merchan- 
dise; —smeiic, f. the way or mauner of act- 
ing (in a moral sense); Com. mode of deal- 
ing, usage, col. going On; geiegwidrige — sweiie, 
malpractice; —szcicyen, n. brand, mark, sig- 
nature; —sjcig, an. branch of commerce. 
Handthieren, u. f. m. void. Hanthieren, u. f. w. 

Hand’'wert, I... n. (Ses; pl. —e) a) handi- 
craft, craft, trade, business, profession ; 5) 
(— sinnung) company, corporation, guild; cr 
it feinem —c nad) ein Schneider, he is by trade 
a taylor; Einem das — legen, to stop one's 
proceeding in a business or occupation ; Ci: 
nem insg — greifen, 10 encroach upon one’s 
business or rights; das — grüßen or aniprechen, 
to ask relief (of mechanics); 2. in comp. 
—sartifel, m. law and statute of a trade; 
—sbraud) or — egebraud), m. usage among me- 
chanics; —sburide, m. (traveling) journey- 
man; — sfrau, /. tradesman’s wife, trades- 
woman; — sgeſell, m. journeyman; —tgruf, 
m. journeyman’s salute; —sherr, m. master 
of a trade; —sjunge, ın. apprentice; —sfunde, f. 
technology; —sfade, f. box containing Ihe 
laws, records, and accounts of any trading 
body; —sleute, pl. craftsmen, mechanics; 
—smann, m, handicrafts-man, vid. Handwerker; 
—smäßig, adj. & adr. consonant to the rules 
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of a trade, by or in the way of trade a 
oraft; —smeifter, m. master tradesman; 4m. 
eulg. bos; —sneid, m. professional jeelousy: 
— sperein, vid. Handwerkerverein; —svolt, n.conl 
tradespeople ; —63cug, x. tools, instrumens, 
implements of trade; —szeugkaiten, m. ches 
of tools; —sjunft, /. corporation, guild. 
Hand’werker, m. (-$; pl. —) crafısman, haadi- | 
craftsman, tradesman, artisan, workmas, ne i 
chanic; — verein, m. mod. trades union. 
and'werklich, ad. void. Handivertsmäßig. | 
anf, m. (— 6) Bot. hemp (Cannabis sativs- | 
L.) ; der weiblidye —, fimble or female bemp; 
der männliche —, carle; der wilde —, eid. - 
neffel; — breiten, to grass hemp; — btedn, 
to break, dress or peal hemp; comp. —adı, 
m. hemp-close; —bau, m. hemp-cultare; - : 
boſen, m. provinc, handfal (grasp) of hkempi 
—brede, . hemp-brake; —bredyer, m. beur 
beater, hemp-dresser; — busen, m, procut. 
scarecrow ona hemp close; — darre, /. hen 
kiln; inf, m. vid. Hänfling; — trug, !. 
Bot. utricle; — garn, n, hemp yarm; —hadd, 
M bemp-comb; —hede, m. hemp-tow; — tem, 
n. vid. — famen; — lcinwand, /. hemp-lise; 
derung, f. Mech. hemp packing; — meut, f. 
vid. Sumpfmeife; —müble, f. mill for bar 
sing hemp-seed; — neſſel, Sf. Bot. yellow ır 
changel, dead-nettle, nettle hemp (Geleopat 
— L); —dt, n. hemp- (seed)oil; —röften, a 
water rotting; —famen, m. hemp-seed; - 
ſchäben, pl. bemp-shaves; — ieil, m. — frrid, m 
hempen rope or cord; —frängel, m. hemp] 
stalk, bullen; der trodene —itängel, bun; - 
tudy, rn. hemp-clath ; —weide, vid. Bandwtat; 
—wurzel, f. Bot. Erbienwürger. 
Hän’fen, Han’fen, adj. hempen, cannabime. . 
Hänfling, m. (es; pl. —e) Orn, Linmet, Sax 
finch (Fringille linarie — L.). } 
Hang’, 1. 2. m. (-e6) a) (Abhang) declivieg, 
slope, pendence; b) fig. imclinatiem m 
(Zrinfen, for drink), liebility, propeasitn, 
proneness, bias ; einen — zu Etwas babım. ® 
be inclined to; 2. in comp. —bandaat, f 
Surg. sling; — cbalfenbrüde, . trassed girde- 
bridge ; —cbadc, f. hanging cheek; —craah, 
S. a bench ıhat lets down, Min. wabers;, 
—cbaud), m. paunch; —cbirfe, f. droepisg 
birch, weeping birch (Betuls penduls — Lie 
—chrüde, f. suspension-bridge; — clamp. f 
suspended lamp; — cleudhter, m. Instre, char 
delier; —ematte, /. bammock ; —criemen, = 
leather braces ; — eweide, . weeping willew; 
—cmwerf, rn. suspended (architectural) work, 
stracture; — zirkel, m. Mech. calipers; ‚=! 
Cıelmwage) wing calipers, wing compasses. 
Häng’e, S. (pl. —n) (an der Tuür) himge: n 
comp. — boden, m. T. little room betwre 
two floors; printer’s peel; room (loft' for 
drying paper; — dügel, m, stirrup; —Dad, » 
pentise, pentice, penticle; — dohne, S. springt, 
noose, gin for catching birds, which is bax 
on bushes or trees; — fſiſch, m. dried ish 
(cod); —(Hanger)eiien, n. halter; — gar, x 
draw-net; —grifi, m. T. pendent ring; ei 
n. Butch. cambrel; — fette, . drag-chale; - 
obren habend , loll eared; wid, hängend umder 
Hängen; —riemen, m. leather strap in wiich 
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any thing is suspended,, the strap in which 
a carriage is hung, brace; — riemen, pl. (an 
Kutihen) brace springs, coach braces; — jält« 
len, pl. T. queen posts; — idjloß, n. padlock ; 
-ihwert, n. walking sword; —icil, n. string, 
cord for drawing dogs or limebounds; — 
feilfunft, [. art of making chainpumps; — itod, 

a, butchers wooden bar with tenter-hooks ; 

-tid, m. hanging-table; — zirkel, m. T. 

trammels. Goint ; 5) vid. Henkel, 

Dängel, m. (-6; pl. —) prorinc. a) (Gelenk) 

Hungen, ». ir. n. (aux. haben) a) 10 hang 

(an, 10); 6) (loſe hängen) to dangle, bang 

loose; €) (am Etwas feit icın) to adhere, to 

be fixed or atiached t0, to cleave, stick to, 

w he given to; d) vulg. to hamper, stagnate; 

den Kopf, die Flügel — lailen, prov. to be low- 

spirited, desponding, discouraged; an einans 
ter or zuiamımen —, to be closely connected 
or attached; die Wand hängt, the wall in- 
diaes; cs hängt ihm au, it is natural to him; 
in Projeb hängt, the suit is pendeat. 

en, ©. 1. a. to bang; to attach, fasten; 
ku Herz an Einen or Etwas —, to set one’s 
kart upon some one or sometbing ; die Oh⸗ 

m -, 10 bang down the ears; den Kopf —, 

« (mutyles jcin) to be dispirited, despond- 

ig; to flag; 6) (idyeinheilig thun) to affect 

riety; den Kopf — lajlen, Man. 10 carry low; 

—Beiben, 10 catch on; kleine Diebe hängt man, 

die großen läßt man laufen, pros. oue mm 

steals a horse while another may not look 

srer a hedge; 2. refl. a) to bang one's self; 

(id) an-) io stick, cleave to; to be at- 

üched to; —d, p. a. hanging; pendant, 

peasile (Gärten, gardens), pendulous (Öcmwäd)s, 
exerescence) ; mit —en Eippen, flap mouthed; 
et &ıppen, pl. pouting lips ; mit —cn Ohren, 
basgle eared; —c Brüde, . vid. Hangebrüde. 
feinen, adj. deserving to be hanged. 
ner & Dang’er, m. (-5; pl. —) Mur. 
sable end, (iım Ladetackel) broad pendant. 

Oingig, adj. shelviug; pendent, vid. Abbängig 

& Anhangig. [pendant. 

ga fl, m. (—5) a thing that hangs, bob, 
Fe, S. (pl. —n) baunch, joint, hind- 

Quarter (of a horse). 

Barnah, Aun, Anne (5-n.). [net (F-n.). 
Wue, Dann'chen, Joan, Jaue, Jenny, Jen- 
ung’ver, n. (—6) Geag. Hanover; —a’ner, 

=. 5; pl.-) Dannö'verifdh, «dj. Hanoverian. 

Dans, Häne’hen, Hänslein, Hanfel & 

Bine, 








m. & n. John, Jack, Jackey; — und 
drere, Jack and Gill, Tib and Till; der Dumme 
>, Tom cony; — Narr, Jack Adams; fig. 
—ın allen Gaffen, every-where; — ohne Sorge, 
a careless fellow; — der Träumer, John-a- 
dreams; — bleibt —, Jack will never make 
“gentleman; mie — liederlich, like old wicked- 
Bess; was Dänschen nicht fernen will, lernt — 
mmerincht, prov. what is not learned in 
youth will not be learned in age; you can 
teach a0 old dog new tricks; an old dog 
will learn no tricks; sid. Dummheit. 

dan ſa Han’fe, S. + association, leagne; the 

lanseatic union; Hans, Hanse. 

Hanſeat iſch adj. Hanseatic; der —e Bund, 
Hanseatic body or union. 
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än’felgeld , n. novice's fees. 

aͤn ſeln or Han’fen, r. a. rulg. to handsel, 
initjate with some ridiculous or merry ce- 
remony (especially of sailors at first pass- 
ing the line) ; to receive into any society. 

Haͤn ſeln, v. a. (Kinen —) 10 make a fool of 
or play tricks upon one; to tease, sherk, fob. 

FE (pl. Hanſeſtadte) Hanse - town. 
ans’graf, an. (-cu; pl. —cn) hansgrave, 
judge of mercantile matters. 
ans’wurft, m. (Ses ; pl. —c; Jack - padding, 
harlequin, buffoon fool, merry Andrew; den 
— jpielen, t0 play the buffoon, to droll; — 
mäß'a, adj, bnfloonish. 

Hanthie'ren, Hanti’ren, eo. n. (uux. haben) a) 
(bandhaben) to handle, manage, treat; 6) (mit 
der Hand arbeiten) to work with the hand, 
to labour, work ; (col. herumwirihichaften) to 
bustle; c) to deal, do business. 

Hanthie'rer, Hanti’rer, m. (5; pl. —) trades- 
man, workman in trade. 

Hanthie'rung, Danti’rung, f. (pl. —cn) manage- 
ment; occupation, employment, business,trade, 

Ha’perig, adj. vulg. (uncben, holpcrig) embar- 
rassed, uneven, causing 10 stop every now 
and then. 

Ha’pern, v. imp. vulg. to stick, stop, bamper; 
da hapert's, that's where it sticks. 

Happy’, m. Ces; pl. -e) Hap'pen, Es; pl.-) 
ewig. (Biſſen) bit, morsel, mouthful. 

—* n. oulg, little bit. [snap, bite. 





jap’pen, v. n. (aux. haben) vulg. (ihnappen) to 
ap’pig, adj. vulg. (begicrig, babiührig) greedy, 
coretous; —feit, f. greediness. 

jarangui’ren, v. a. to harangne, declaim. 
d’chen, n. (-6; pl. —) little bair; mit feinen 

— beiest, downy (lomenlosus). 

Na’tem, m, (—$5) harem, 
d’ten, adj. made of hair, hairy. 
dten, v. refl. vid, Haaren. 
arfe, 1.2. f. (pl. —u) a) harp; 5) provine. 
Geircide — or Fege) upright sieve, skreen; 
(Suppen) shed; Die (auf der) — ipielen, to 
play upon the barp, to barp; 2. ın comp. 
—ngeröne, n. —nflang, za. sound of the harp; 
— nmadchen, r. (itinerant) girl playing the 
harp; — niaite, /, harp-string ; — nichläger, m. 
harper; — nichnecke, Sf. Conch. harp-shell (Buc- 
einum harpa— L.); — nipicl, n. harp-playing; 
—nipielen, rn. harping; —nipicler, m, harper; 
—nıon, m. tons, sound of the harp. 

Harfen, v. n. (aux. haben) to harp. 

SHarfenett‘ , n. (—es 3 pl. —c) little harp. 

Harfteiner, m. (-5; pl. —) & Harfenift, /. 
—en) harper. 

Häring, I. s. m. Ces 3 pl. —c) Ich. herring 
(Clupea harengus — L.); der junge —, sile, 
herring cob; der friihe —, white herring; 
geialzener —, pickled herring; geräucherter —, 
bloted, cured or red-herring; —e ausnehmen, 
to gip herriags; 2. in comp. —sblid, m. T. 
glimmering light of the berrings; —sbrühr, 
JS. vid. — slate; — sbote, —sipäher, an. Fish. 
balker, guider, conder, hewer; — ébnde, f. 
herring-Hooth; — sbüie, f. herring -buss, 
cobble; —siang, m. fishing of herrings; —&+ 
fänger, m, wid. —efiher; — sfaß, n. keg or 
barrel for herrings; —sjidh, m. Ich, doreo 
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(Zeus faber — L.); -sfilher, m. herring- 
fisher; — sñiſcherei, f. herriog-fishing; — sfrau, 
—sfrämerinn, f. herring-woman ; —sjäger, m. 
Mar. herring-smack; —sfrämer, m. a dealer 
in herrings; — slate, f. herring-pickle; — & 
meve, vid. Meve, graurüdige; —smild, J 
herring’s milk, soft roe; —snafe, f. cont. 
flat nose; —sialat, m. salmagundi; — sialzer, 
m. herring-packer; —sidjiff, n. berring-smack ; 
—sthran, m. berring-oil; —stonne, f. barrel 
for herrings. [herrings. 
dringen, m, (-5; pl. —) a man that sells 
arte, f. (pl. —n) & provinc. Har’ten,m. rake. 
arten, v. a. & n. (aux. haben) to rake. 
arlelin, m. (-8; pl. —e) a) Harlequin, 
merry-Andrew, Jack-pudding ; 5) or —scntt, 
JS. Orn. stone duck, barlequin duck (Ana⸗ 
histrionica — L.); —cıta, J. columbine; — 
ipeht, wid. Romipcht. liery, harlequinade. 
arlefina’de, /. (pl. —n) buffoonery, drol- 
arm’, m. Ees) harm, grief, sadness, sorrow. 
armeltraut, n. (-es) Darmelraute, S. Bot. 
barmel, Syrian rue (Peganum harmala — L.). 
Härmen, e. 1. a. to afflict, make sorrowful; 
2. refl. t0 grieve, to besorrowful, to droop. 
Harm los, adj. & adr, a) (ohne Kummer) withont 
grief; 6) (unſchadlich) harmless, inoflensive, 
unoffending; —igfeit, /. harmlessness, in- 
offensiveness. [glasses. 
mn, S. Mus. barmonica, the musical 
armonie’, f. (pl. —n) harmony, harmonious- 
mess, agreement in tune, Concord, concent; 
— geſetze, pl. tonal laws; —Ichre, Sf. har- 
monics ; — mufıf, /. military music. 
Harmo'niker, Harmoniſt', m. Mus. harmo- 
nizer, barmonist. 
Harmoni’ten, v. n. (auz. haben) to harmonize. 
Harmo'niſch, 1. «dj. harmonious; harmonical 
(Tpeilung, division); harmonic (Berhatimifie, 
Töne, ratios vr proportions, sounds), con- 
cordant; 2. adv. harmoniously; — c Tönt, pl. 
harmonics. 
— adj. fall of grief or sorrow. 
jacn’, m. (Scs) urine, water; comp. — artig, 
adj. urinous; —behälter, m. urina; 
beidyauer, m. quackdoctor inspecting the urine ; 
— beidywerden, pl. Med. difhculty in dischar- 
ging the urine; —blaic, f. (urinary) bladder; 
—blafenbrudy, m. Surg. cystocele; — blafenhaut, 
F. Anat. urinary tunic; -—doftor, m. uro- 
mancer, uromant; — fluf, an. spontaneous flow 
of urine; — gang, m. ureter, urinal duct; — 
geitt, m. Chem. spirit of urine; — glas, n. 
urinal; —grics, m. Med. gravel; — haut, f. 
pellicle of the surface of the urine; allan- 
toide; —folben, m. large still used to il 
urine in; —fraut, n. void. Frauenflachs; — leiter, 
m. Surg. catheter ; Anat, ureteres; — leiter 
entzündung, f. Surg. ureteritis; — röhre, S. 
urethra, urinary passage, passage of the 
urine; —röhrenfnitt, m. Surg. uretbrotomy; 
— ruhr, Sf. diabetes; — al, n. salt obtained 
from evaporated urine; —jund, m. gravel, 
urine sand ; —jag, m. Med. hypostasis; Chem-s. 
—jäurc, f. uric or hippuric acid; das — ſaure 
Sal;, urate; —jaure Aimmonium, urate of am- 
monia; — ſchnur, . Anat, urachus; — fein, m. 
urinary calculus; — fto, m. Chem. urea; — 
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ftrenge, 5. Med. dysury, ischury ; - teibal, 
adj. diuretical ; das — treibende Mintel, ische- 
retic; —verhaltung, — verftopfung, S. Med. ir 
chury retention of urine; — weg, m. id. - | 
gang; —winde, S, cold evil; dysury; -; 
m. Med. strangury. [water. | 
gern o,.n. (aux. haben) t0 urine, to make | 

arnif) , m. (Ses 5 pl. —c) harness, arm, | 
plate, ceirass, brace; fig. Tinen in dm - 
bringen, jagen, u. ſ. 1. to enrage, provek 
one, 10 drive into choler; in — gerathen, v 
grow enraged, angry; comp. —brtt, nT. 
side-board of the loom; —feger, m. polisker , 
of cuirasses, harness-cleanser; —haus, =. & 
— kammer, f. armoury; —mader, m. male ' 
of armour; — macher or —er, gu. : 
Harnifhen, v. 4. to put armour on, tokır 
ness; only in the part. geharniſcht, eladia 
armour. Cbarness - maker, armoure. 
Horn iſcher. m. (—$; pl. —) maker of armom, 
Harpu’ne, f. (pl. —n) barpoon, harping-ire, 
fizgig, gig, drag, tren. N 
Harpuni’tet, m. (—8; pl. —) barpooaser; 
erſte — , spectioner. 

Bayye, S. (pl. -n) Myth. Harpy. 
arraf, m. (Ses; pl.—e) a sort ofstafl, 
Harte, f. vulg. tarrying, delay, dent 
long run; in die —, in a length of time. 
Haren, v. n. (sur. haben) (auf Etwas ⸗ 
einer Sache) a) (auf Etwas marten) te 
abide, wait for; 6) fig. (geduldig wartta) 
hope, wait patiently ; c) to delay, tarry, 
idie ; Hoffen und — madır Manchen zum Kai 
oulg. hoping and tarrying make fools of =: 
Hari, 1. ad. (taub) harsh, rough, 
raw (provinc, @uit, air); 2. ade, ha 
rougbly. [to harden; (gefrieren) to 
arichen, v. n. (wur. jein) (taub, ſteif werk 
art, 1. adj. a) hard (Holz, Waſſer, w 
water), (von Händen) horay; b) Ag. 
(Dienft, Worte, Bedingungen, Herr, Winter, 
vice, words, conditions, master, win 
rough ( Geſichtszũge, Mann, Mittel, Wort, 
ter, features, man, remedy, words, weath 
(frreng) severe, rigoroos (Bedingungen, teı 
(rau von Eitten) anstere; c) (graufam) 
fierce, inbuman, unrelenting, inclement; 
(beidywerlid) von Arbeiten) hard, difficult; \@ 
faın) laborious; e) (-nädig) stabbora, 
nate; cin —cr Thaler, a dollar in specit; 
nen —en Naden haben, t0 be stubbora, ol 
nate; fine —c Stirn, a brazen face; cin -| 
Kopf, a heavy or dull head; eine -c 8 
a sharp (biting, severe) cold; ein -er &t 
a fierce (cruel) fight; cs find —e Zeiten, 
are hard; das iſt eine —e Ruß, prow. that! 
a very hard task; 2. adr. hardly; hardil 
severely, rigorously; wich difhculty; 
ly; stebboraly; — bören, to be hardef 
ing; cs fällt ipm —, konut ihm — an, be 
it difficult, it comes hard om him; «$ ® 
— palten, it will be attended wich diläce- 
ties; — an, hard by, close t0; — an nad, 
next or comtiguous to one another; - '' 
beiten, to drudge; — behandeln, to tyranaiet; 
— werden, to harden, to stifen ; 3. in cf. 
—fleiidig, adj. brawny; — flüglich, ad. dal. 

coleopterous; — gefodt, — geioiten, ati. 
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= (Eier, eggs); —gläubig, adj. hard of 
haarig, — härig, adj. having strong, 
; —bäutig, adj. callous, hard-skin- 
hick-skinned; SE. (fühlte) unfeeling, 
ible; — herzig, adj. hardhearted ; — her» 
yaleit, /. hardbeartedness, hardness of heart, 
uareleating temper; —hobel, m. T. plane for 
metals and hard wood; —hörig, adj. hard 
ick or dull of hearing ; /am. deafish, dun- 
a7, -börigfeit, /. hardhearing, partial deaf- 
aess; —hung, adj. baving a hard boof; — 
tlemmig, adj. T. very hard (of rocks‘; — 
füngend, p. a. hard sounding, of a harsh 
sound; —föpfig, adj. headstrong ; dull, thick- 
headed; —torn, n. hard grain (snch as barley, 
wheat, & ); —Ichrig, —lernig, adj. slow in 
leeraiatz, indocile; —eibig, adj. costive, 
kard-bound, Med. constipated ; —leibigkeit, 
l castiveness, constipation; — loth, n. T. 
hard solder; —mäulig, adj. hardmouthed, 
\e-mouthed, hot at hand, forcing the band; 
-wänligkeit, f. hardmouthedness; — meißel, m 
T.cold-chisel; — metall, n. a mixture of 
kitie metals; —nadig, 1. adj. fig. head- 
wrong, stabborn, inflexible, obstinate, per- 
finacions, mod. mulish; Med. inveterate, 
penisteni; 2. adv. stubbornly, obstinately; 
ialexibly; ein —nädiger Eünder, an inveterate 
sianer; cin—nädiger Winter, asevere winter; — 
nitigfeit, . stabboraness, obstinacy, perti- 
wcity, Med. persistence (einer Entzündung, of 
“infammation), inveterateness, inveteracy; 
-nagel, m. clont-nail; —titgel, m. Bot. a) 
Be prime print (Ligustrum vulgare— L.); 
dogwood, dog berry tree, bloody twig, 
Muguineons rod (Cornus sanguines — L.); — 
adıg, - ſchalig, adj. hard-rinded, haviog a 
hard shell; ; -Idylächtig, adj. foundered, broken- 
winded, oid, Herzidylädytig; — ſinnig, adj. head- 
rong, stebborn ; — ipath, m. Min. andalu- 
Se; - rich, m. —ftüd, a. T. copper in bricks 
" pigs; —mwafler, n. Metal. chalibeate or 
iempering water; — merk, a. tutty of tin; — 
sum, m. blindworm, slow - worm. 
Net (pl. -n} @) hardness (PAys. Puint, 
Medp}; fig. (Strenge) severity; (Adhärnung 
Ns Aörpers) hardiness; 6) fig. harshness, 
@ndeness, roughness, unkiodness ; rigour, 
tyrany; fin der Behandlung) ill-usage; — des 
tens, hardheartedness. 
orten, en. (aux, fein) to barden. 
a. to harden; to temper; (von 
) 10 case harden ; 2. s.n. hardening. 
Tier, m. Es; pl.) hardener. 
it, f. harduess. 
Hei, [. bardness (in a moral sense). 
»ärtigli), ode, severely, craelly. 
“rlih, adj. & adv. hardisb. [ripe grapes. 
yet, m. (-6; pl. — e) dross; provinc. un- 
19, /. hardening;; tempering. 


—2 & Hatſchie r, 




























m. (5; pl. -e) im- 
fr horse-guard (et Vienna). 
u, A.n (-e; pl. resin, ro: 2. 





” «) } woody mountain; 5) Geog. Hartz 

* Hereynian mosntains; in comp. — baum, 

®. pino-tree; pitch- tree; — bemohner, m. — 

semobnerin, J. inbabitant of the Hartz; — 
“eftrictät, f. Päys, resinous electricity; 
Vor. II R 
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5 ven, v. a. 


& tzicht, adj. rosiny. 


a ’ 


Haf 


gulle, f. vid. Galle; — gebend, adj. resiniferons; 
—gebirge, n. Hartz mountaias ; —hol;, n. re- 
sinous wood; — kohle, f. resinous coal; — 
malerei, f. emcaustic painting; — reißen, — 
ichaben, a. — ris, m. cutting of treesto make 
tbe rosin come ont; — ſcharre, f. the knife 
of a rosin-scraper; —jdyarrer, m. rosin-Scra- 
per; — tanne, f. Bot. pine-tree, Norway fir 
(Pinus abies — L.); —wald, m. Hercynian 
forest; —mafler, n. water in which resin is 
dissolved. [pines. 
x n. to scrape rosin from 
a'rzet, m. E8; pl. Härzer) a) he that scrapes 
rosin from pines; 6) Geog. inhabitant of the 
(Hartz. 





a’tzig, adj. resinous, resiniferous. 

afard’, m. (=) hap, hazard, chance; —i'en, 
v. a. to hasard, risk, jeopard, jeopardize; 
ipiel, n. game of hazard. [puss. 





Hi Scen, n. Es; pl. -) young hare, Sport. 


afch’en, v. I. a. (fangen) to catch, apprehend, 
seize; 2. n. (ur. haben) (nad) Envas) 10 catch 
at; 10 fish for, snatch at, snap; fiy. to as- 
pire to, aim at; 3. s. n. catching (a game 
among boys). 


Käfer, m. (—5; pl. -) catchpoll, bailif; 


comp. < knechte, pl. — idyaar, S. bailiffs, myr- 
midons; — mäßig, adj. & adv. in the manner 
ofa en Eheuding. 
“ (das Zungen) catching, appre- 
afe, 1.s.m. (-n; pl. —n) a) Zool. hai 
(Lepus timidus — L.) ; b) fig. (furchtſamer Menſch) 
coward, poltroon; c) fop, droll; ein junger 
—, leveret; der männlidye — (Rammler), buck 
hare; der veränderlidie —, alpine hare (Lepus 
variabilis — L.); drei —n, a leash of hares; 
einen —n abziehen, to skin a hare; prov-s. viele 
Hunde find des —n Tod, one must yield to 
the greater number; da liege der — im Pfchs 
fer, tbat’s the cause of the ill, there’s the 
rub; 2, in comp. —nadler, vid. Secadler; —n« 
ampfer, m. vid. Sauerklee; —nauge, n. 4) 
hare’s eye; 5) Med. lagophthalmy; c) Bot. 
common avens, herb bennet (Geum urbanum 
— L.; —nbalg, m. hare’s skin; —nbrahın, m, 
common broom; —nbraten, m. froast-hare; 
—nbred, n. Bot. bare-grass, trembling grass 
(Briva media — L.); —nfährte, f. prick or 
trace of a hare; —nfcll, n. hare’s skin; —n: 
fett, n. grease of a hare; — nfuß, m. a) (dev 
gelbe) wid. — nklee; 5) fig. coward; c) cox- 
comb, droll; d) provinc. partridge; - ngarn, 
n, bare-pipe; —nochäge, n. Sport. leopory; 
—ngeier, m. Orn. black-crested vulture, Ara- 
bic vultare; — gras, vid. —nbrod; — nhaare, 
pl. hare-wool, hare-down; — nhaft, adj. 
cowardiy, coxcombical ; —nher;, n, pusilla- 
nimity, cowardice; — nhund, m. hare-hounad, 
barrier; —njagd, . coursing or chase of 
hares; —ıBlce, ın. Bot. a) hare-foat, trinity 
grass, allolida (Trifolium arvense — L.); 6) 
kidney vetch (Anthyllis vulneraria — L.); - u- 
tlein, r. a) the liver, head, &c., of a hare; 
b) Cook, hare ragout; —nfohl, m. Bot. u) 
hare-tbistle, vid. Saudiltel, gemeine; 6) dock 
eresses, nipple wort (Lampsana communis — 
L.); ce) vid. Cauerflee; — nkopf, m. hare’s 
head; fig. vulg. coxcomb, fop, deoll; —n» 
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koth, m. — nlorbeeren, 7l. Sport. crotels, cro- 
tiles; --ufager, —aneit, m. form of a hare, 
repair, cover; --nmocr, z. sough pit; — n⸗ 
neh, n. hare-pipe; —npanier, n. ‚fig. quick 
flight; das —npanier ergreifen, to run away, 
to betake one’s self to one's hbeels; — npap- 
pt, /. Bot, wild mallow (Malca silvestris — 
L.Y; —npaitete, S. hare-pie; — npfeffer, m. vid. 
—ufleinz; —npiete, . a) hare’s foot; 4%) Bot. 
hare-foot, vid. —uflec; — upfötchen, vid. Ens 
gelblũmchen & —ufleez —nicyarre, f. hare-Lip; 
— uſchrot, m. small shot for hares; — nidıwar;, 
n, vid. — uklein; —nfprung, an. hare’s leap; 
hind legs of a hare; —nipur, f. print, trace 
of a hare; —nitöger, void. —ngeierz —nmolk, 
7. hare’s wool; -ızwirn, m. thick thread 
for making nets. 

Ha’fel, 5. (pl. —n) hazel, hazel-nat tree 
(Corylus avellana — L.); comp. — biru, f. a 
kind of large pear for stewing; — buſch, m. 
hazel-bush ; — ciche, f. Bot. oak-tree; —cule, 
f. Orn. hazel-owl; — gebüſch, r. hazel-wood; 
—geflügel, n. hazel-hens, heath-pouts; —huhn, 
rn. Orn. hazel-hen (Lagopus corylorum— Kl.); 
heath-cock, heath-pout; — katzchen, n. tbe 
catkin of the hazel; — ınaus, f. Zool. garden 
dormouse, sleeper (Myorus nitela & Glis uvel- 
lanarius — I,.); —nuß, Sf. a) hazel-nut, small 
nut; 5) Conch, ricecowry (Cypraeca — L.); 
— 61, n. filbert-oil, hazel-oil; — ratze, f. dor- 
mouse; — ruthe, f. hazel-rod, switch ; -itaude, 
f. hazel-tree, hazel-bush, filbert tree (Co- 
rylus avellana — L.); (die weiße‘ bleak; - ftod, 
m. kovotted hazel-stick; — wurz, — wurzel, Sr 
Bot, hazel-wort, wild spikenard, cabaric (Jsu- 
rum europueum— L.); — jaun, m. filbert-hedge. 
Hä’feler, Haſelant', an. vulg. coxcomb, buffoon. 

arlmmaft, adj. a) (furdytiam) cowardly; 5) 

d’elein, m. (-8; pl.) young hare. L[droll. 

Hofeli'ren, Häfen, v. 1. n. euig, (Narren, 
poſſen treiben) to droll, jest; 2. a. vulg. 
(neden) to teaze, jeer. 

Sein, adj. hazel, of hazel. 

aͤſſinn, f. (pl. —cn) doe-hare. 
ee m. (—#5 pl. —) provine. hazel-stick. 
as pe, Haͤs pe, /. (pl. —n) hasp, clamp; 
(Thürangel) hinge; Carp. dog; Häs’pennagel, 
m. dog-nail. 

— m. & fe (pl. —n) a) (Garn- :c. winde) 
reel; 5) (Binde) windlass, winch, windle, 
crab, drawbeam; Mar. capstan; c) (Thür⸗ 
angel: hook on which thehinge turus ; (Krampc 
in die Wand einzuihlagen) staple; reel; comp. 
— baum, m. tree (beam) of a windlass, lever; 
cheek of a crane; — geſtell, n. trestle of the 
reel, the capstan, the windlass; — knecht, — 
zieher, ın. one that works at a windlass or 
reel, winder, reeler. 

—2— & Has pler, m. erd, Haepelknecht. 
aspeln, v. a. & n. (aux. haben) to reel, 
wind on a reel; to draw up by a windlass; 
provinc. to fidget about; to prate, talk quick- 
ly; 2. 2. n. reeling. 

Baf’, m. (-fics) hate (gegen, 10), hatred, grudge, 
spite, piqne, detestation (vor, of); — hegen, 
— haben, to hate, 10 bear hatred, to have 
a spite (ill-will‘ against; ſich — zuziehen, — 
auf fid) laden, to incur hatred; feinen — aus« 











taffen, to wreak one’s anger upon 0: 
out of spite; — erregend, invid 
aſſſen, v. a. to hate. 

Name Haffenswürdig, adi. hi 






aller, m. (—$; pl. —) hater, enemy. 
Ari, 1. adj. a) ugly (Wunde, Dann, bañci 
Kind, wound, man, vice, child), (übelgeialır 
deformed , ill-sbaped, (midrig) ill-favonnd; 
6) (unreinlich) dirty, nasty; c) (lafterhaft, gen: 
los) vicious, wicked; (cdelhait) loathsom, 
(unangenehm, ſchlecht) disagreeable, unplensan, 
bad; ein —ce Wetter, a sad, dirty weather: 
2. adv. disagreeably , hideously; - wit 1 
Sünde, as ugly as sin. ! 

Häf’lichkeit, S. (pl. —en) «) ugliness, deforaity, 
6) (Unreinligyfeit) dirtiness; ( Etelhaftigkeit) loatr 
someness; ec) (Schlechtigkeit) badness. 

Se: JS (Eile) baste; in —, in a harry. 
aft’en, v. 1. n. (aux. haben) & imp.to PAR | 
2. refl. to make haste, 

Haſt'ig, 1. adj. hasty, hurrying; fir. (vi 
rash, choleric; 2. adv. hastily; in haste; - 
keit, f. hastiness; fig. hotness. 

Haͤt ſcheln, v.a. to dandle, fondle; to pampr; 
«ol. to cower, cocker, tiddle, tidder. 

ae m, vid, Hartſchier. 
att ſiatt, S- (Pl. Hattfrärte) Sport. place d 
meeting, rendezvous. Cwwild beastk 

Hatz', Hape, f. Sport. baiting or 

Hau’, m. (-e65 pl. —e) vulg. a) (die 
eutting; 6) For. (Holzidlag) place wid 
wood is felled; comp. — bcere, f. wid. 
dorn & Traubenfirihe; — block, m. choppi 
block ; catting-block ; -degen, m. backswi 
broad swoard, cuttisg sword, spadroon; 
swordsman; gallant blade; lit. & Reg. 
blade; — eiſen, n. iron instrument for 
ting; — Damıner, m. miner’s pickaxe; -äf 
f. Bot. cammock, rest-harrow, fia, 
whin (Ononis — L.); —bol;, n. wood te 
cat; —Minge, . blade of a backsword;d 
land, n. newly cultivated land; — maic, @ 
cutting cbisel; — zahn, m. tusk, fang. 

Hau’! Hau’! (imitation of dog's yelpi 
bow wow! 

Hau’bar, adj. fit for eutting or felling, 
lable; —feit, f. quality of being fit for 
ting or felling. 

Haube, 1.0. 7. (pl. —n) cap; coif, hol 
(of women); 6) Falc. hood; c\ Orn. (fi 
büſchel) tuft, cop, crest (of birds); 
caul; e) Chem. dome (of a stove); er 
eines Feuns, cap sheaf; unter die — bi | 
fommen, to marry; Einem auf der — ſcu 
fisen, 10 watch one closely; 2. in comp. - 
adler, m. tufted eagle; —ndand, m. ri 
for acap; —ndraht, m. skeleton wire; 
— ndrofiel, id, Scidenſchwanzz —nenti, 
tnfted duck (Anas fuligula — L.); eid. 
benente; —nfinf, m. red bird (Coccotk 
indica — Kl.); —nflügel, m. pinner; —Äer, 
thin crape; —nfönig, m. wid, Goldräpnami 
—ntopf, m. coifstock ; —nkram, m. millier) 
⸗lerche, f. Orn, orested lark, copped lark, te 
lark (Alauda ceristata — L.); — ninacher, m. ums! 
cherinn, /. williner; —nmeife, /. Orm. wo! 
(Parus cristatus — L.); —nidagıtel, f. cap“ 
bandbox; —nftederinn, /. capmaker; dre 
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wonsa; —nfiod, =. milliner’s stook; —n-| Dän’fig, 1. adj. (wiederholt) repented, (übers 


taußt, f. Urn. a) helmet-pigeon, ruff (Columba 
galesla — L.); 6) vid. Nonnentaubez —ntaus 
der, m. Orn. water-bare, dundiver (Mergus 
werganser — L). (on. 
Hin beln, Hau’ben, v. =. t0 hood, put a cap 
Sanbige, S. (pl. —n) Gun. howitzer, mortar. 
San’, m. (-t5; pl. —e) breath, wbiff, paff; 
(Cũfichen) breese, blast; Gram. aspiration; 
comp. —bucjitabe, m. aspirated letter; — laut, 
* gattural leiter, aspiration; — röhre, S. 
Med, iehaler; — zeichen, n. aspirate, spirit. 
Hir cheln, vid. Heucheln. 
Hau chen, v. 1. n. (aux. haben) (anft blaſen) 
1 breatbe, blow; 2. 4. 4) (ausathmen) to 
breathe, to exhale; 5) Gram. t0 aspirate. 
dern, v. n. (aur. haben) provinc. to carıy 
'agers (for money). 
et, m. (63 pl. —) bired coachman, 
aid. Eohnkuriher & Lohnkutſche. 
Nut, 5. (pl. —n) hoe, mattock, dibble; 
bh, ax(e), Husd. haw. 
en, ⸗. ir. 4 reg. 1. a. a) to hew, cut 
(filen, files), to chop (Holz, wood); Ge—⸗ 
nude —, 10 emt corn; (idlagen) to strike; 
(rigen) 0 wbip, lasb, scourge (with a wbip 
erod); 6) (in Holz, Stein) to carve, cut; 
a£tein—, to carve, engrave; mit dem Schrot ⸗ 
wüfc, to chip; 2. rn. (aux. haben) to cat, 
wrike; to hie (vom Eber, of the wild boar, 
&c.;; um fid) -, to lay about with a sword; 
a die Pionne —, to put to the sword; to 
eat allto pieces ; über die Echnut —, 10 Over- 
shoot the mark; 10 exaggerate; vid. Ciien; 
ts ıü weder ge— noch geitodyen, proo. there is 
either rhyme nor reason in it; it is neitber 
dee thing mor che other; nad) Eiwas —, to 
Wrike, aim at; 3. refl. to fight (a duel); to 
wat one's way; ſich durch den Zeind —, 10 cut 
sec's way through the enemy. 
et, m. (4; pl. —) & Häwer, =) (Holz ze.) 
hewer, catter; (gemeine Berginann) miner; b) 
(Siihfänger) hanger, cutlass; Sport. wild 
war; die —, fangs, tusks 
werer, m. Haͤuſern, v. id. Heuern, u. ſ. w 
fen, m. (—6;5 pl. —) (also Hau'ic) heap, 
board (vom Lebensmitteln, Getreide, of provi- 
aioas, grains),, pile (von Gütern, of goods: ; 
Gem) stack ; (Borrath) store, cluster (In⸗ 
kin, Bienen, Bäume, of isles, bees, tree 
wmassment; fig. (Haufe) great number, great 
%al, erowd, swarm (von Jniecten, of insects); 
woop, band (GSotdaten, of soldiers); der große 
$auit, the mass of the people, the populace; 
der gemeine Haufe, the common people, 
ütade; fiber den — merien or jtoßen, to 
fhrow, overturn ; toknock, strike down; über 
dm — fallen, to fall down; zu — bringen, to 
bring tegetber, 10 collect; in —, in heaps; 
et, clusterly; in— icsen, to pat in (lay on) 
Ps; comp. — weiſe, adv. by heaps, in 
wonds, in great number, im flocks; fid) — 
weile veriaimmeln, to clutter together, to flock. 
feln, ©. =. to heap, to form small heaps; 
10 hillock. 
4 fen,0.1.«.to hea; ss,accumulate,hoard, 
Nile; to imcrease (Schulden, debts), to multiply; 
?.rA.te augment, grow, multiply ; to increase, 























flüifg) abundant, (zahfreiy) copious, frequent; 
(gewöhntid)) familiar; 2. adv. Frequently, often; 
abundantly, copiously; — keit, f. frequence. 
Di ung, f. beaping, amassiag, accumulation. 
au'k, m. (-66; pl. —e) provinc, uvala; an 
excrescence in tbe eyes of cows and horses. 
Hau’pt, 1.».n. (—c5; pl. Häupter) a) head; 
b) fig. (Ober -) bead, chief, chieftein; am 
—c, für das —, cepbalie; das — entblößen, Des 
deden, 10 uncover, cover the head; das — 
abidylagen, 10 behead; zum —e ($ zu Häupten) 
des Bertes, at the head of the bed; den Feind 
aufs — ſchlagen, to ront or defeat the enemy 
totally; ein gefröntes —, a crowned head; 
2. in comp. fig. chief, principal, capital, ge- 
neral, main; (conf. Kopf); —abſicht, . cbief 
design, main intention ; — ader, f. principal 
vein; —ultar, m. great altar, high - alta 
anfünrer, m. chief-leader; —angelegenheit, f. 
chief, priacipal concern, aflair; —angriff, m. 
priscipal attack; —anfer, m. sheet-anchor, 
maim aachor; —arbeit, f. principal work; — 
armee, S. in body or gross of the army, 
main army; —artifcl, =. chief article, main 
point; leading article (in Zeitungen, in news- 
papers); — are, f. transverse; —balten, m. 
architrave, girder, dormant tree, beam, breast 
summer, pl. principals; — baliaım, m. balsam 
for the head ; — bau, m. principal building; 
(-teparatur) thorough repair; — baum, m. T. 
tree of fall growih; — befahrung, f. Min, 
general visiting of the mines; — begebenheit, 
J. chief occurrence, event; — begriff, m. pri 
cipal notion, fuodamental (leading) idea; — 
bergitadt, f. mining capital; — bericht, m. prin- 
cipal account (report); — beweis, m. principal 
(chief, convinciag) argument; — binde, f. head- 
band, fillet; —bobrer, m. Surg. trepan; — 
budy, x. prineipal book; Com. ledger; — cas 
nal, m. principal canal; — eigenidyaft, f. prin- 
cipal quality, leading quality; — erbe, m. 
chief heir, principal heir; — crbinn, f. chief, 
principal heiress; —eingang, m. principal 
entrance; —jad), n. fig. a) cbief, principal 
department; 6) (an emem Bücherſchranke) prin- 
cipal sion or shelf; —fall, m. chief case, 
prineipal case; Law. death of the liege-man 
or tenant; —farbe, /. principal colour; — 
feder, f. T. master-spring, main -sprin 
fehler, wi. chief $: ; Principal fault, mis- 
tske; main; —feind, m. principal enemy ; 
capital enemy ; — feirung, f. principal fortress ; 
— ñgur, S. principal figure; Her. bearing; — 
Aus, zu. principal river; —frage, Sf. chief 
(main, leading) question ; —ironte, f. grand 
front; —gang, m. principal passage; Min. 
main lode; — gaſſe, S. principal street; —ge⸗ 
balte, n. Arch. entablature, entablement; — 
gebaude, n. principal building; —gedanfe, m. 
Pprincipal or obief thought, idea; —gegend, f. 
Ppriocipal region; cardinal point; —gegenftand, 
m. principal object; — geld, n. capital sum; 
al poll-tax; —gemälde, à. leading 
; —geridt, n. prineipal dish ; — geſchäft, 
n. main (principal) business; — geidyäftstag, 
m. busy day; —geihos, rn. principal story 
of a house, first Aoor ; — geſchwulſt, f. Med. 
31° 
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swelling of the head; —geims, m. Arch, 
chief frieze, capital; — geſtell, n. principal 
scaffolding, principal stand (frame); —gc- 
winn, m. capital prize, gain ; —gläubiger, m. 
Com. principal creditor; —glied, n. principal 
member; — grund, m. principal reason; Law. 
gist; —grundiag, m. fundamental principle; 
—gut, ». capital stock ; principal possession 
(estate); —baar, n. hair of the head; — hand» 
fung, /. principal action; chief plot; chief 
commercial establishment; — heer, n. main 
army; —bhindernif, n. principal obstacle; — 
Bir, m. Sport. a stag of eight years and 
upwards; — hufe, f. T. sufficient land to 
constitute a farmer; —hüfner, m. a farmer 
having sufficient land to constitnte a farm; 
— inhalt, m. summary ; chief contents; suh- 
stance; —jagd, f. or —jagen, n. grand chase; 
—firde, f. cathedral, parish church (as dis- 
tinguished from district church); — kiſſen, n. 











pillow; —noten, ın. fig. principal plot, in- 
trigue; — krankheit, f. head-ache; dangerous 
sickness; — lager, n. main camp of an army; 


head-quarters; —lafter, rn. capital vice; — 
lehen, n. principal fief; (also a fief on which 
others are dependent); - leidenichaft, f. master- 
passion; — leidtragende, m. chief-mourner; — 
lehre, f. main dogma; -Icute, pl. captains; 
chieftains; — licht, n. principal light; — linie, 
. priacipal e; —Ios, adj. a) headless, 
without a leader; 5) eid. Kopflos; — luſtbar⸗ 
feit, f. principal amusement; — mangel, m. 
principal want, main defect; — mann, m. 
captsin (der Infanterie, of foot); (Anführer) 
chieftain, headman ; — mannicyaft, 
ship; —mannejtelle, f. captaincy; — malt, m. 
main mast; — maner, f. chief wall, main 
wall ; —ınerfmaf, rn. chief (distinctive, main) 
characteristic, siga, mark; —ınıttel, n. prin- 
cipal remedy; —narr, m. great fool; —neir 
gung, f. leading propensity; —nenner, m, 
Math. common denominator; —nicderlage, S. 
a) (verlorne große Schlacht) general defeat; 
b) Com. principal magazine; ware-house; 
«) staple town, emporium; —ort, m. chief 
place; —perion, /. head, f, leader; — 
pfeiler, m. main (or arch) pillar; — pflicht, . 
chief duty; —pforte, f. chief gate, front gate; 
—pfoften, m. Arch. crown-post; — pfühl, m. 
pillow; — plan, m. main design; — politer, m. 
pillow: —poft, /. general post; — poftanıt, n. 
general post-ofice; — präntie, f. capital prize; 
—priefter, m. chief, head priest; —punft, m 
chief point, main poiat; —quartier, n. bead- 
quarters; —qucle, Sf. chief source, head- 
spring, fonntain-bead; — rechnung, f. main 
account, general account; — recht, n. Law. 
right of heriot; — reeder, m. Mar. principal 
owner; —regel, f. main, leading rule; — re· 
paratur, thorough repair; — reif, m. 2 
priacipal hoop, trussing hoop; — riegel, 

principal bolt; Gun. cross-bar of the — 
carriaze; role, f. principal part, leading 
character ; die — rolle ipielen, to be the prin- 
cipal performer; —fadhe, f. main point, prin- 
cipal thing, main part, chief business; sub- 
stence; —jahen, pl. essentials; — —8 1. 
adj. chief, principal, mei essential; 2. 
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ade. chiefly, principally, especially, maialy; 
essentially; —fächlihit, 1. adj. capital; ⁊ 
ado. capitelly; —fa6, m. capital preposities, 
main point; axiom; theme; Gram, priadpil 
sentence; —ihiff, m. admiral-ship, admiral; 
-ipild, Her, principal escutcheon; - 
ſchlacht, /. pitched battle, gemeral äght, main 
battle; —icylagader, f. Anat. carotid artery; 
—idlüffel, m. master-key, passkey; -ihmtt, 
m. head-ache; —ihınud, m. ormament fur 
—fdrift, /. priacipal writing, cos- 
—ichpriftiicher, m. chief, principd 
writer, author; — ſchuldnet, m, principal de- 
tor; —idule, /. priacipal school; -ihmt 
tigkeit, f. main difhculty; —iegel, a. mar 
sail; — ſeite, /. principal side; head-sik 
(einer Münze, of a coin); —fiß, m. priadpl 
seat or residence; —iorge, f. principal care; 
—ipaß, m. capital joke, master jest; -irrok; | 
. principal li age; original tongee; - 
iptud), »n, priacipal seutence, verse; - ik, 
. chief city, capital (city); metropolis; - 
ſtädter, m. inhabitant of the capital; — ködıih 
adj. relating or belonging to the capital; - 
ftagiergel, n. Mar. mainstay-sail; - famım, = 
main trunk, root or stem; capital steck; 
chief tribe "eines Bolfs, of a people); - 
ftärfe, /. chief strength, energy; -—ftarion, I 
principal station; - tele, f. priacipal pa- 
sage (ina book); —fiein, m. head-stm; 
Mas. header; — iteuer, Sf. poll-tax 
F. principal voice; — ftod, m. priaci 
of a house, first floor; -ftof, m. 
tal, material, principle, matter; -frradi, 4 
principal ray; —firaße, f. principal st 
highway; main road; reich, m. fg. 

tal trick ; — ſtrom, m. principal current, 

of a river; main stream; —ftüd, n. bech 
chapter; principal article; —fiupl, | 
stock, principal; — fiurın, m. main or 
assault or storm; —ftüße, /. mains! 
support, prop; — ſucht, f. distemper of tik 




































head (in horses); — füchtig, adj. affected 
the head; 


— ſumme, f. priacipal sum, ui 
1 stock; —jünde, f. chief se" 
; —theil, =. principal er ur, 
test part; dor, n. principal gate; - 0%, 
F. principal door; — uͤtel, m. Typ. priscipk 
or capital title; —ton, m. fundamental # 
priacipal tone, key-note; Gram, priadp; 
accent; -— treffen, a. wid. — ſchlacht; — tere, 
. principal staircase; —tugend, f. cardil' 
virtme; —übel, n. Principal evil; —umied,| 
m, leading circumstance ; —uriade, I. 
cipal cause; —verbredien, r. greatest or or 
pital crime; —verinögen, n. principal (capital, 
property; —mwadır, /. Mil. main guard; mat! 
guard-I -honse; — wall, m. principal rampani 

— waſſer, a. main branch of a river; -mt 
ſerſucht, f. wid. Kopfwaſſerſucht; — weg, = 

principal way or footpath; — werk, n. mai 
work ; master- piece; chief matter; ah 
m. cardinal wind; — wirbel, m. crom ® 
the head; — wirkung, f. principal efect: - 
wiffenidaft, f. fundamental science; -tT- 
n. Gram, noun substaative; subject; pr 
cipal word; — wurzel, f. master-reot, @f 
root (of a tree); — zahl, F. — zablmor, * 
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Math. cardinal aumber ; — zeile, f. Typ. head- 
line; —jeihen, n. Ast. principal sigu; — jeuge, 
m, priacipal witness; — zier, — zierde, M vid. 
sopizierde; — zoll, m. prineipal toll; — zug, 
m. prineipal train; priacipal (leading) trait, 
leadisg feature; — jiwcd, m. main end, prin- 
«ipal aim; — ;meig, m. capital branch. 
bärpteln, vo. rofl. provinc. (von Kohl, Sallar) 
10 head, to form into a head, (said of cer- 
tin plants, such as cabbage, lettuce, &c.). 
Häupfling, m. (Ves 5 pl. —c) chief, chieftain; 
ıAafüprer) leader. 

däupflings, adv. over head, head foremost. 
deu'ſs, 1.0. n. (Ses; pl. Häufer) a) house; 
- nebit Subehör Örunditüd), premises; das — 
Stterreih, honse of Austria; 5) (Yausitand) 
kousehold; c) family, home; 4) Com. (dans 
Nis-) house, firm; e) (Schnecken —) case or 
sell on some animals; ) 4strol. house (in 
ahoroscope) ; Gerd. for Bcwädys— gu.; col. 
ix. fellow; nach —e, home; nad —e gehen, 
“retara or go home; nad) —c beitimmt, 
Me. home-bonad; zu —e bleibend or figend, 
home keeping;; ;u —c, home, athome; within 
ers; nidyt zu —c, not at home, oat,'from home; 
@: dem —e, from within the house; iu mei⸗ 
wa —e, at my house; ich komme nicht aus 
tem —e (gene jelten aus), I never stir out; 
in ein — geben, to take a honse; in Ciwas zu 
-titin, fig. to be well versed in or fami- 
tar with a thing, to be master of it; aus 
dem —e jagen, 10 tarn out of doors; — hal» 
ka, 10 keep house, to husband, manage; 
Exın — alten, to be one's housekeeper; 
m £mas — halten, to be ecomomical , spa- 
fing; das — hüten, to keep home or the house; 
6 be always at home; cın altes — (Geſchlecht). 
I ancient house ; Astrol-s. Die zroöli himm⸗ 
Kom Hauier, the twelve celestial houses; 
kn Himmel in Yäuier eintheilen, 10 house, 
kwily; fig. vulg. es wird ihm zu —c und zu 
deie fonınen, it will come home to him; 
int der Thür ins — füllen, prov. to blunder 
wi; to do a thing in a clumsy manner; von 
-t aus, fig. radically, originally,, from the 
"glaning; mit Etwas zu —bleiben, fig. vulg. 
® keep a thing to one's self; nirgends zu 
-tiin, 10 have mo settled home; für Je— 
aand nicht zu —e fcin, 10 be mot at home to 
we; ich bin für Niemand zn —e, 1 am at 
“me 10 mo one; eid. Derbictenz ein — or ein 
Reis — machen, to live in great style, to 
® much company; ein Schalt von — aus, an 
wrant knave; ein Lügner von — ae, every 
vıy a lier; 2. in comp. —-üdtc, f. floor, 
al; — andacht, f. private devotion; — apo⸗ 
ke, f. house-dispensary; — arbeit, f. work 
4 bome; domestic work; feine — arbeiten, 
H 4m, chores; — arme, m. out-door pen- 
Wer; poor man receiving alms at his own 
wsidence; omt pauper; —arreft, m. confine- 
wat at one's house; —arzneı, f. domestic 
wmedy or medicine; -arjt, m. family doc- 
or or physicien; (in einer ðffentlichen Eriftung) 
u; —baden, adj. home -baked 
mely, plain; coarse; —baden- 
"ed, m. home-made bread, household or 
Nonse-bread; - bau, m, building of a house; 





















—bedari, ım. the necessary, indispensable for 
a house; — bediente, ın. domestic, servant; — 
beüger, m. possessor, owner, proprietor of 
a house; —biene, vid. Biene; —bier, n. beer 
for the family; — blaie, f. vid. Hauienblaiez 
— brand), m. established custom of a family; 
— brenner, wid, Hırididröier ; — brief, m. pur- 
chase-contract of a house; —brod, n. honse- 
bold-brea —bud), rn. book of housekeep- 
ing; —burid), m. Ac. cant, lodger, fellow- 
lodger; —capellc, S. domestic or private cha- 
pel; — chiturg, m. house surgeon ; — Dich, m. 
thief within doors; bosom thief; — diebſtahl, 
m. theft, rebbery within doors; —dicner, m. 





—bienerihaft, f. domestics; — Diele, rid. — 


flur; —dradje, m. fig. troublesome wife, scold, 
shrew, termagant; vulg. a dragon bringing 
treasures t0 or watching them in the house; 
-tbre, f. honour of a house or family; col. 
house-wile; — eigenthümer, — eignet, m. owner 
of a house; — einrihtung, f. domestic estab- 
lishmeut; — ente, S. domestic or tame duck; 
— cule, Urn. screech-owl (Strix flammea — 
L.); —fiege, /. Ent, house fly (Musca do- 
mestica — 4..,; —flur, f. floor, entrance-hall 
of a house; vestible, vestibule; — frau, /. 
lady of the house, housewife ; domestic la- 
dy, mod. dame; — freund, m. friend of the 
family; joc. family bodkin ; — friede, m. do- 
mestic or household peace, security at home; 
—gebaden, adj. vid. — baden; —gebraud), m. 
a) family custom; b) vid. — bedarf; — geflũ⸗ 
gel, n. poultry; —geift, m. vulg. family spirit 
(by superstition believed to do all kinds of 
work); — geld, n. honse-rent; — genoß, m. 
inmate, lodger; person belonging t0 the fa- 
mily, domestic, lodger, inmate; — genoflen, 
pl. family; (Mitbewohner) lodgers, inmates; 
(- gefinde) domestic servanıs; — genoflenichaft, 
J. iamates; family; — geräth, r. furniture, 
household furniture, household stuff; — ge» 
ies, n. family-statute, law ; — gejinde, n. do- 
mestics, family-servants; - gicbel, m. gable- 
end of a house, housetop; — glodc, f. house- 
bell; —gott, m. household god, Lar; —göt- 
ter, pl. Lares; —gottesdicnit, m. private ser- 
vice; —göße, m. domestic idol; —grille, . 
Ent. house-cricket (Acheto domestica — Fabr.); 
— hahn, zu. house-cock ; Am. rooster ; —halı, 
m. housekeeping ; — halten, v. vid. under Haus; 
—balten, n. bousekeeping; husbanding; — 
bafıer, —bälter, m. a) housekeeper, house- 
holder; 5) (der Sparſame) economist; — bäl- 
terinn, /. bousekeeper; housewife; —bhälte- 
riſch, —hältig, 1. adj. housekeepiang, domestic, 
economical; 2. ado, economically ; — hältig» 
feit, f. housekeeping, economy ; — haltung, S. 
management of a house; housekeeping, eco- 
nomy; household, family; cine cigene — Haltung 
baben, to have a domestic establishment of 
oue's own; jeine —haltung aufgeben, 10 break 
up house; —haltungsbuch, rn. book of household 
accounts; -haltungefoiten, pl. family or house- 
hold expeuses; — haltungsfunft, M economy, 
economics; —hammel, m. col. vulg. a person 
always sitting at home; — henne, f. domestio 
hen; —herr, m. householder, master of the 
house, master of a family; landlord; -hoch, 
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adj. as high as a honse; — hofmeiſter, m. 
major domo; steward; — huhn, n. domestic 
fowl (Phasianus gallus — L.); —hund, m. 
Zool. house-dog (Canis domesticus — L.); — 
jungfer, f. a) (Tochter des — herren) daughter of 
tbe house; 5) (Klein or Kammermädchen) house- 
maid; — katze, f. Zonl. domestic cat (Felis 
cutus domesticus — L.); —fauf, m. purchase 
of a house; — kellner, u. butler; — fire, f. 
house-chapel, oratory; —Mcid,n. & —Hleis 
dung, f. dishabille, undress, house - dress; 
— knecht, m. boots, hostler ; menial servant; 
—feit, f. honsehold-fare; — freu;, rn. family 
grief, domestic afflietion; —fricg, m. do- 
mestic quarrel; — trone, Sf. crown belonging 
to a family, hereditary crown; —funde, m. 
home-customer; —laub, — lauch, rn. Bat. «) 
houseleek, jubard, rose root, even (Semper- 
vieum — L.); 5) orpine or live-long (Sedum 
telephium — L.) ; — lehrer, m. instractor, tu- 
tor, governor; —Ichreriun, f. governess; — 
lehrerſtand, m. —Ichreriicle, f. a tator’s or 
governor’s situation; -leinwand, f.home-spun 
linen; — leute, pl. lodgers, domestics, ser- 
vants, family ofa house; cottagers, tenants; 
— madchen, n. housemaid, chambermaid; — 
magd, f. servant of all work; — mann, m. 
«) (Porticr) doorkeeper; 6) (Hausgenoß) lodger, 
inmate; c) (-wirt)) master of the house; d) 
Häusler) cottager; — mannsfoit, . honsehold 
fare, homely fare, commons; — marder, ın. 
Zool. house-martin (Mustela fona — 1.); — 
mark, a. ord. Bärwurz; — maſt, —mäftung, 5. 
stall-feediug of swiae; - maus, f. Zool. do- 
mestic mouse (Mus musculus — L.); — meier, 
m. major domus (of the Merovingian kings) ; 
—meifter, m. iatendant, keeper of a house; 
— micıhe, . honse-rent, bousage ; — mittel, n. 
domestic or empiric remedy, honsebold or 
family medicine; — mühle, f. hand-mill; — 
mutter, /. mother of tbe family; matron; — 
mütterlid), adj. & ade. matronly, motherly; 
— ordnung, /. regulation or rule of the house 
(hold!; —otter, —natter, —idylange, S. Zool. 
snake, ringed snake (Coluber nutrir— L.); — 
pflanze, fe Gard. greenhonse plant; —plage, 
f. domestic trouble; —plaı, m. ground-plot; 
—prediger, m. domestic chaplaia ; — rat), m. 
household furniture or stuff; - rate, f. Zool. 
common rat (Mus rattus — L.); —redit, . 
house right, domestic authority; — regiment, 
n, government of the family, household go- 
vernment, indoor dominion; — rock, m, coat 
for wearing ia the bouse; —iadr, f. do- 
mestic affair; — ſäſſig, adj. possessed of a 
house, settled; - ſchabe, f. Ent. house-beetle, 
black beetle (Blatta — L.); - ſchat, m. privy 
purse of a prinee; - ſchlachten, a. the killing 
of sheep, pigs or cattle at home; - ſchlüſſet, 
m. key to the street-door; — ſchneider, m. 
tailor to a family; — ſchoß, m. tax paid of 
a bouse; — ſchuhe, PL. (geitidie, worsted) slip- 
pers; ſchwalde, f. Orn, howse-swallow, 
cbimney-swallow (Hirundo domestica — L.); 
- ſchwelle, f. tbreshold of a house; — ſorge, 
f. domestic care; — iperling, m. Orn. domestic 
sparrow (Fringilla domestica — L.); - ipinne, 
f. Ent, domestic spider (.Iranea dumestica — 
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L.); —itand, m. domestic state (osaditi@'; 
household; —fteuer, f. tax paid of a beuse; 
— ſuchung, /. searching of a house by the 
trates; domiciliary visitation ; —Iudem 
thun, to search the house; — fudyungsbeict‘, 
m. search-warrant; —taicl, 4. table (in the 
catechism) containing the duties of domesiz 
life; —taube, f. Orn. tame pigeon, bonse pi- 
geon (Columba domestica — L.); tan, }. 
Aoor; — teufcl, m. a) domestic devil, shrew, 
scold; 5) Orn. ruff (Tringa pugras — 1.) - 
—thier, rn. domestic (domesticated or dom- 
ciliated) animal; —ıyür, f. street-door: - 
trauer, S. family-mourning; — trauung, f. prr 
vate wedding; — trunt, m. family beveragt; 
—truppen, pl. lifeguards of a prince, domer 
tics (of the Roman emperors); — tugend, f 
domestie virtue; — übel, n. family afflicdee; 
— uhr, S[. house-clock ; —unfe, f. id. Une e;, 
house-servant; fig. a person being almıyı 
at home; — unfofienbuh, rn. book of kom 
hold expences ; — vater, m. father of their 
mily, householder, good man of the boss 
— väterlich, adj. & adv. relating to or inte 
manner of a father of a family; —verira, 
ın. house-consumption; — vertrag, m. fand 
compact; — verwalter, m. steward; —denmab 
tung, /. stewardship, management of a hows| 
—vogt, m. judge, castle-ward ; jailor; 0" 
seer of prisoners; —vogtei, f. prison, 
—wappen, n. family-arms; — märıne, S. 
warmiag; — wäſche, /. wasbing in the h 
— meien, n. domesticconcera, economy, ht 
hold; —wiciel, n. Zool. the common wi 
mouser (MHustels vulgaris — L.); — mir, 
(—vater) husband, householder; (-kiii 
master or proprietor of the house; cin 4 
— wirt), good manager of ahouse; — mir“ 
f. housekeeper, housewife; mistress of 
house; proprietress of a house; —mirti 
JS. housekeeping, management of a hei 
household, economy; —mwurz & — murje 
Bot, a) house-leek, sengreen, barren pri 
(Sempervivum tectorum — L.); 6) wall pep 
(Sedum acre — L.); c) vid. Jupiters Bat; 
sing, m. house-rent; — zucht, f. domestic 
cipline. [aus dem —, col. out of bus 
Häu’schen, n. 4) cottage, box; 5) for Aritj! 
Hau’fen, v. 1. n. (aux. haben) a) (meran' 
reside, live; 5) (Haushaltung haben) 10 k 
hoase ; e) (Xärm machen, col. herumwirwi 
ten) 10 make a noise, to bluster, riet; 
(hd) ſchlecht aufführen) to act, go on, bei 
(generally in a bad sense); to proceed 
an ill manner); die Feinde — übel, the 
mies ınake a great havoc, go on ins 
way; der Sturm hauier im Walde, the 
i ing in the forest; 2. a. (beherder— 
be—) to honse, lodge. 
Haufen, m. (—8; pl. —) Ich, base, bei 
isinglass fish, sturgeon (4eöpenser ku - IN 
—blaic, f. bladder of the sturgt@; 
ichthyocol.la), fish glwe, carleti 
—rogen, m. spawn of the stnrgeon, carit* 
Häu’ferbau, m. (—es) building of houser 
Haufi’ren, 1. v. n. (awr. haben) =) 10 sl 
g00ds by carrying them about, to hawk; } 
(lärmen) 10 make a noise, to riot; 4 '" 




































Hau 


Huni’rdandel, =, pedliog, hawking; — geben, 
10 zo pedliog or hawking about, to higgle, 
Litinerant tradesman. 





(6; pl. —) cottager. 

Bärrslic, adj. & ado. domestie (Behandlung, 
edrauch, Glüũck, Geſchäfte or Angelegenheiten, 
Arcis, mansgement, use, comfort, affairs, 
Erziehung, Sitten) bomebred (Mad⸗ 
, household (Bedienung, Geſchaite, 
serrants, afeirs); (ipariam, mäßig) economi- 
eal, Iragal, thrifty; fig. plain, simple; ſich 
- mederlafien, to settle (one's self). 

Hau slichkeit, f. domesiicalness; (Cinrachheit) 
painsess, simplicity ; (Spariamfcit) frugality, 












Däweling, m. (- 5; pl. —c) cottager. 
fu fen,adv.rulg. without,out of doors,abroad. 
we, S. (pl. Häuie) 4) skin; 5) (Fell von 
Torcten bide, skin, case; „nal. membrane, 
Weic, tegument; Die abgeworfene — (von Thie ⸗ 
un, exuviae, (der Schlangen) slongh; Hed- 
at gehörig, cutaneons, dermal, dermoid ; 
dr —, cutaneons; unter der —, subenta- 
sous; Die— ablegen, to cast the skin, slough; 
ig. eulg. aus der — fahren wollen, to be rea- 
ds 10 leap out of one's skin; ſich jeinir — 
sitren, to defend one's own life; er iſt cine 
gute, ehtliche —, heisa good, honest fellow ; 
m feiner guten — ſrecken, fig. to have a dinea- 
sed body; ich möchte nicht in jener — ſiecken, 1 
wonld not be in his skin; mir Heiler — davon 
Itumen, t0 come off with a whole skin, to 
save one's self harmless ; ſeine — zu Markte 
man, ı0 do a thing at one’s own risk, to 
txpose one's self; auf der jaulen — liegen, 
% be idle; es iſt an ibm nichts alo — und 
Karten, ewig. he is notbing but skin and 
beae; he is as lean as a rake; he is a 
were carcass; comp. — abienderung, — iccretion, 
f. cataneons secretion; — ausdünnung, S. per- 
»piratioan; —artig, adj. skinny; — ausſchlag, 
“. eraption ou the skin, cntaneons eruption, 
ailiary herpes; — ausidylage , pl. exanthema- 
la; -Ddrüje, S. cutaneous (or miliary) gland; 
-iarte, S. colour of tbe skin, complexion ; 
Rügelig, adj. hymenopteral; —geihwulit,, S. 
um Zellengemebe) oedema; —Iranfheit, S. cuta- 
tous disease, Jisease of the skin; — musfc, 
". cataneons muscle; — waſſeriucht, Aed. 
aasarea; — wanſeriüchtig, adj. anasarcous; — 
daru, vid. Medinawurm. 
wutboig”, n, Mus, bautboy. 
wutkeif, m. (-en; pl. —en) hautboy player. 
ürten, a. (6; pl —) Chem. & Bot. pellicle, 
‚sticle; Anal. membraue, tunicle, (um Auge) 
tebula, ‚lm; {un denKopf Ungeborenersilly-how. 
auteliffe, Sf. tapesıry of the highwarp; — 
dl, m. * upright Ioom. 
au 'teln, v. a. t0 skin. 
üirtelung, F. skinning. 
ärten, v4. 4. (das Zell abziehen) 10 skin, 
trip off the skin; 2. refl. to cast or (Ent.) 
'hange the skim, von Schlangen) to caste the 
‚longb; gehäutet, p. p. coated. 
Wutiht, adj. skinny, like skin. 
Nautig, esticnlar, skinned, membranons, 
yautzelief , a. T. alto reliero. 
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Hebamme, J. (pl. —u) midwi 


Heben, o. ir. 1. 


Heb 


Au tung, f. Ent. change of the skin, 

auy N, m. Min, sapphirine. 

avan neh, JS. Geog. the Havannah. 

avarie, Haverei’, Haverie', S. Com-s. average; 
damage by sea; große —, gross (ur general) 
average; einfache —, particular (or simple) 
average; feine —, peity average; — und 
Kuplafen, average and primage; — leiden oder 
machen, t0 become damaged, to sufler ave- 
rage; comp. — atteſt, rn. protest against the 
Seas, En and weather; —rehmung, Sr 
id. Hai, u. ſ. w. [average-bill. 





— ans or "ba fon s Spee, m. Com, hayson. 


azard” „vid. Hafard. 


He, Heh', int. ha! —da! ho there! heigh! 





holla! —, —da! — hait! hoy! hoay! 






anſtalt, F. — ninſtitut, r. Iying-in chari 
hospital) ; — nkunſt, f. midwifery; — ulohn, m. 
midwife's fee. 


e'barzt, m. (-665 pl. —ärzıe) man- midwife. 
e’be, S. Myth. Hebe. 


& "barm, m. (-Jes; pl. —c) a lever or piston. 


Hebe, 5. 4) lever, and various other things 


for raising weighis; 6) provinc. tax; comp, 
—balfen, m. beam, lever, erowbar; Gun, 
brake; — band, n. Surg. bay truss; — baum, 
m. colt-staff; —beutel, m. hantiag truss; — 
ciien, n. iron crow or hook; Surg. levator; 
— griff, m. lifting bandle; — korb, m. large 
flat basket with handles; - korn, w. provine. 
corn given as rent or tribute; — kunde, fı 
midwifery; — lade, 2 a machine, in the shape 
of a box, for lifting up heavy trees aud 
placing them on a waggon; -fciter, Sf. ma- 
chine, for lifting up; — mahl, a. — ſamaus, 
m, entertainment given to builders, when 
they have finished the timberwork of a house; 
— musfel, m. Anat. allotment muscle; —punipe, 
SF. lift pump; hölzerne —ipicgel, pl. Gun. 
wooden bottoms; — ſtauge, /. handspike; — 
wınde, . lifting screw, windlass; — zeug, r 
tringle with pullies, gin; any tool for lift- 
ing weights. 








Hebel, m. (-3) Mech. lever; pry, heaven; — 


F. scale beam, weigbing machine. 

“a. a to lift, heave; to raise 
(anf * e Oberflache, to the surface), (mir dein 
Hcber; 10 draw up, (er—) to elevate; bi (Ab: 
gaben, Geld) to receive, take, raise; c) (auf: 
—, aufhören machen) 10 remove (cine Schwie⸗ 
tigkeit, a difficulty), to stop, put an end to; 
d) (hervor—, hervoritchend machen) to relieve, 
make prominent; Paint. to set ofl; e) Jor 
Heilen ye.; Einen aus der Kutide —, to help 
one to get out; in die Kutihe —, to hand 
into the coach; ein Haus —, to set up the 
timber- work of a roof; fig. Wein aus dem 
Faſſe —, to draw wine out of a cask 
a sipbon; einen Schatz —, to dig out a hid- 
den treasure; cin Kind aus der Taufe —, 10 
be god-father, god-mother at a christening; 
Geld —, to raise, take, receive money; 
Streit —, 10 accommodate a quarrel; 
mand ans dem Sattel -, fig. 10 Overcome or 
supplant one; bie zum Himmel —, 10 extol 
t0 the very skies; refl. a) to raise one’s 
self, to rise, swell; io depart, g0; 


wage, 














Heb 


3. ⸗2. n. Arch. (Richten eines Gebäudes; con- 
Aitznotion. 

He'ber, a. (a3 pl. —) siphon; crane; Surg. 
levator; — förmige Glasröhre, f. syphon glass 
tube; —hudrometer, n. syphon hydrometer; 
—punpe, Se syphon pump. 
eb’ling, m. tappet; —swolle, f. tappet weft. 

be, f. & Debopfer, n. (-5; pl. —) Jew. 
Rel, beave offering. 

Hebrä’er, m. (-5; pl. —) a) Hebrew, Jew; 
b) <Hebräüit’, Kenner des Hebräiſchen) Hebraist; 
—inn , f. (pl. —en) Hebrewwoman. 

Hebraͤſiſch, adj. & subst. Hebrew; —c Rebe: 
weiſe, Hebraism. 

— — pl. Geog. Hebrides. 

e 











bri diſch, «di. Hebridian. 
bung, f. (pl. —en) a) das Heben) lifting. 
heaving, raising; 5) (£infünfte) income, re- 
venue; c) (Abgabe) tax; A) (erhatene Stelle) 
elevated place, swelling; e) (Zinnahıne) re- 
ceiving, taking (of taxes, &c.); /) Med. re- 
moval (einer Krankheit, of a disease; g) Mil. 
(Aus—) levy; A) Mus. arsis, —stammer, f. 
exchequer; office for receiviag taxes. 
Sedyel, f. (pl. -n) Husb. batchel, heckle, 
Hax-comb ; fig. durd) die — zichen, to censure, 
eriticise; comp. —banf, f. heckling-bench; 
— frau, f. hatcheler, hatcbel-woman; - famın, 
vid. Nadelferbel; — macher, m, hatchel-maker; 
-ider;, m. ing jest, taunt, satire, irony; 
-ihrift, f. 3 cal writing; -jahn, m. prickle 
(tooth) ofa batchel; -zimmer, n. hackling room. 
Hedy’eln, v. a. a) Husb. to comb, heckle, 
hatchel; 5) fig. to satirize, criticise. 
Hedyelung , f. hatcheling. 
Hech ler, m. (-5; pl. —) hatch(eller; fig. 
critic, satirist, censurer. 
& "fe, f. oid. Hädjie. 
echſt, m. (ce; pl. 0 Ich, pike (Esox lu- 
eius — L.); comp. — angel, f. pike-hook; — 
angeldrabt, n. jack haltering wire; — apfel, 
m. a large kind of apple; — blau, adj. pike- 
blue; — grau, adj. pike-gray; —ficier, [. jaw, 
gill of a pike; —fopf, m. jowl of a pike; 
—fraut, n. Rot. pondweed, water-spike (Po- 
tamogeton lucens — L.); —iaß, ın. young fry 
of pikes; — idyimmel, m. pike-grayish horse. 
Heck, n. (-te5 pl. -c) provinc. hedge, fence; 
Mur. aft-deck, stern; comp. Mar-s. — balten, 
m. great (horse or wiag) transom; — boot, n. 
Ay-boat with a broad stem, hag boat; — 
bord, m. aft-board; —drüfe, f. Med. an excres- 
cence or protuberance of the throat, goitre; 
—feuer, n. Mil, ring by files; — groichen, — 
piennig, —thaler, m. groschen, &c. by valgar 
superstition believed to multiply itself; — 
berberge, f. hedge-alehouse ; — holz, rn. com- 
mon privet; —jagen, n. hunting or shooting 
over hedges or hurdles; — jäger, m. poacher; 
—fuie, n. transom knee; — manıdyen, r. vulg. 
a spirit, bringing money when ordere 
frügen, pl. Mur. top -timbers of the fashion- 
iece; — zeit, S. breeding time, hatching-time. 
jede, 1. 0. f. (pl. —n) a) hhedge; (lebendige) 
quickset hedge; (Einiriedigung) enclosure; 5) 
(Straudwerf) thicket, copse wood; c) (Ge⸗ 
brüt, Anzahl Junge) brood, breed; ‘das —n) 
hatching, hatch ; d\ (Brut⸗ or — jeit‘ breeding 
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He 


or hatchiag time; e) (Käfid) mit Neftern) bresd- 
ing cage, aviary; 2. in comp. —napicl, =, 
a kind of crab-apple; — nbaum, m. hedge- | 
tree; — nbinder, —nbeicdyneider, m. hedger; -u 
feuer, wid. Heckfeuer; —ngang, m. walk be 
tween two hedges, lane ; — nhopfen, m. Bel, 
wild hops (Humulus lupulus — L.) ; - utaiet, =. 
vid. Waikäfer; Bot-s. — nkirſche. f. Ay hoaer- 
suckle (Zoniceru zylosteum — L.); —nteis, fı 

wild-rose (Rosa canina — L.); — niamen, m, 
waythorn, furze with rough pointed leates 
(Ulez europueus — L.); -nidere, f. sheau 
for clipping hedges; — nichmatzer, — nipringe, 
—nvogel, m. vid. Brannelle; —nidnarte, [wid | 
Wachielkönig; — nſichel, . bramble scytke; 
—nftangen, pl. ethers; — nwerk, a. hedges; 
geidynittenes — uwerk, n. topiary work; -" 
jaun, m. enclosare, plashing. 

Heden, vo. a. & n. (aux. haben) 10 hatch, 
breed, bring forth young ones. | 
echicht, adj. like a hedge or thicket. 
eig, adj. covered with hedges or cops. 

eck erling, m. vid. Häckerling. 
e de, f. provinc. tow, oakum, hurds. 
Eden, adj. of tow or oakum; —c Eeinwunl, 
hurden. 

He derich, m. (—t6) Bot. a) bank-cresses, heigt- 
mustard , cuckoo gillilower (Erysimm ı* 
einale — I.); b) rocket gentle (Kryimm 
barbarea L.); ©) faliyer, wid. Aderini; d 
wild radish (Raphanus raphanistrum - L.) 

Dr: Edwiga, Eduiga ($-n.). 
ee’t, n. (Ses; pl. -e) large number, quastiiy; 
host (von Zliegen, of flies), army; das mit 
or wüthende —, Arthur’s chase; comp. - ur, 
ı. division or column of an army; -bim, 
m. errier-ban, militia; also the obligarie | 
of taking the field; — biene, /. Bee. thieriag , 
bee; —fahne, f. banner, standard; -ia, 
Sf. campaign; — lud, /. desertion; — Müden, 

adj. desertiog; — flüchtig werden, to desen. 

ein — flüchriger, a deserter; — flũgel, m. Busk. 

— führer, — fürſt, m. + chief of an army, c® 

mander-in-chief; general, chieftain, capital: 

—gans, f» Orn. gray hern or heron (dri= 

einerea — L.); —geräth, n. baggage, train d 

an army; — gewette, mn. $ war-accoutrentd 

of a man, coming at his death io his m 

or aext male heir; — haufe, m. corps, din 

sion, squadron; — horn, n. trumpet; — luft. 

n. camp of an army, army itself; -Liit, / 

army-list; —meilter, m. chief command“, 

grand-master; - meiſterſchaft, /. graad-master 
sbip; — paute, f. kettle-drum, tymbal; - 

fer, m, kettle-drammer; —ruud, m. 

yellowish fog; — raupe, /. a kind of air 

pillers migrating in large Nocks; - il. 

colnma of an army; -idyaar, f. army, hol; 

legion; der Herr or Gott der —jcyaaren, Bell. 

Lord of hosts, God sabaoth ; - ſchat, =. = 

litary chest; Law. fines of alienatioa: - 

ihau, f. review; —fdild, zm. buckler, shiell: 

dignity of a knight; — icynepfe, S. mid M 

caifıne; — ſchwenkung, f. manoeuvre of as ar 













x; — ftraße,/. military r I 
—firon, m. large or priacipal rirer. 
—voff, m. army, 1roops; -magın, m * 


He 


baggage-waggon; prooinc. a district of vil- 
lages which are obliged to farnish a baggage- 
waggon ia time of war; c) Ast. Charles’s 
wain; —murm, m. wid. — raupe; — zug, m. 
march; — zwang, w. arrier-ban. 

td, eid. Herd. 

de, wid. Herde. 

tdochs, m. (- en; pl. —en) parish bull. 
Heeres, gen. of Heer, in comp. — abtheilung, 
JS. draught of soldiers ; — bewegung, S. move- 
meat or manoeuvre Of an army; — flucht, S. 
desertion; Night; —flüchtling, m. deserter; — 
flge, f. obligatiom of following the army of 
Ike sovereij —baufen, m. host, army; — 
fait, - macht. f. forces, troops, army; pow- 
er; — menge, f. host; — zucht, f. discipline. 
defel, pl. Weav. biddles. 
He ſen, pl. (Bodenias) lees, dregs, gronuds, 












uinel, Berme) barm, yest, yeast; fig. die — 
is Dolls, the dregs of the people, sink of 
te mob; bis auf die— kommen, to come, get 
tihe bottom, to the extreme; Etwas bis 
wi die — austrinfen, to drink to the very 
degs; comp. — brod, n. leavened bread; — 
fayen, m. leavened cake; -teig, m, leavened 
Ki, yest-like. (dough. 
), «dj. barmy, yesting, yosty ; (nad) He⸗ 
fra kömedend) tasting of yest; (voll Bodeniag) 
fall of lees, dreggy, dreggish. 
fl,n. & m. (-c66; pl. —e) a) (Griff, Stiel, 
Haudhabe) haft, handle; (Degengriff) hilt (of 
a aword), hook, pin; 5) (Books. Theil, Liefe⸗ 
ng) some sheets stitched together, stitched 
(or stich) book ; number, part; wie viele —c 
find Heraus? how many numbers are publish- 
ed? comp. —ciien, n. G-w. iron rod; —lade, 
J. Bookb, sewing frame, sewing-board, sew- 
ing press; — madyer, =. hafter; — nadel, f. 
sitching-needle; Surg. fibuls, fibule, canon; 
-pfaiter, n, Surg. sticking - plaster; — ſamm · 
lung, f. fascicle; —ichnure, f. bandstri; 
te, f. fastening (the tendrils of a vine). 
tel, m. Es; pl. —) clasp, hook, pin; — 
ud Sqlingen, hook and eyes. 
tda, #.0.to clasp, to fasten with books 
and eyes; to 











. a) (feftinachen) to fasten, attach, 
de; (annageln) to mail; (mit Yafcn) to hook; 
{mt Etijten) to pin ; b) Bookb. & Surg. t0 stitch, 
sew; eine Wunde —, to sew a wound t0- 
getherz fig. die Augen auf Etwas —, 10 fix 
tie eyes upon something; Einen Etwas auf 
den Aermel —, pro. 10 pin a lie upon one's 
sleeve; geheftet, p. =. Bookb. stitched; 2. 
» n. stitching. 

tig, 1. adj. a) vebement (Zug, draught), 
violent (Anfall, Leidenihaft, Hufen, fit, pas- 
sion, congh), (ungeitüm) impesuons, bot (Tem- 
perament, im der Liebe, Angriff, Streit, consti- 
tion, in love, engagement, dispute), fu- 
rious, ardene ( Wunſch, Eiche, Eifer, Berfolgung, 
desire, love, zeal, pnrsmit), strong (Wunid), 
Sind, desire, wind), keen (Hunger, appetite), 
hasty, boisterous, intense (Kälte, Hike, cold, 
heat), migbty, heavy, tongh (ESchnarchen, 
suoring); 5) earnest, enger; passionate ; einc 
-t Kälte, a sharp or penetrating cold; -c 
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Heftler, m. (-8; pl. —) uame of some ana- 
d 


Hei 


Leidenihaften, high passions; die —c Bewe⸗ 
gung, flutter, commotion; —c Liebe, doting 
love; 2. adv. vehemently, violently, impe- 
taously, hotly, ardently, mightily, eagerly, 
passionately; — anitoßen, to dash a; 
— baffen, 10 hate bitterly ; — lieben, to love 
dearly, t0 be passionately fond of, to dote 
upon; — reiben, to scrub. 





Heftigkeit,, f. vehemence, violence, impetuo- 


sity, passionateness, (von Wind, Hisc) high- 
ness, fnry (des Windes, of wind‘, intensity, 
transport, (des Hungers, Gemüthes) keenness, 
heat, eageraess, ardour; mit —, lit. & fig. 
impetuously. 


baptists who wear no buttons, but hooks 
eyes to their coats. 





Ling. 


Heftung, S- fastening; stitching, sewing, fix- 
sediment, mother, feculs, feces; Brew. (Bähr- | Hi 


egen, ». a. a) (pflegen, liebhaben) to foster, 
cherish, entertain; Verdacht, Zmeifel —, to 
have, entertain suspicion, doubts ; ®roll, Has 
—, to bear one a grudge (spite); 5) to fence, 
vid, Hägen; —de, Heger, m. cherisher, fosterer. 
ege, F. vid. Schus; comp. vid. under Häg. 
e'gira, /. Hegira. 


& er, m. wid. Häher. 
eh 


l, rn. (-e8) (Berheimlihung) concealment, 
secrecy, only in ohne —, withont secrecy, 
openly; fein— haben, not to conceal ar deny. 


Heh’len, 6. a. to conceal; Geſtohlenes —, to 


receive stolen goods ; vid. Berhehlen. 


Hehler, m. (—$; pl. —) concealer; receiver 


of stolen goods; pander; der — ift fo gut, 
wie (als) der Eichler, prov. the receiver is as 
bad as the thief. 
adj. % (cthaben) sublime, high; holy. 
Hei da, int. huzza. 


Chr 
ei’ & BR 
eide, m. Enz pl.—n) Hei’dinn, S. (pl. -en) 


heathen, pagau, gentile. 


Heide, 1. ». S. a) beach; wild land; Am. 





barren; 5) provine. (Wald) wood, forest; c) 
Bot. heath, sweet-broom (Erica — L.); 2. in 
comp. —beien, m. broom; —bient, f. heath- 
bee; —böddyen, n. beap or gavel of buck- 
wheat; — boden, m. wid, — land a); — buſch, 
m, furze, bramble-bushes, briars ; — erde, fı 
Gard. heath mould; — flachs, m. flax- weed; 
—futter, n. fodder growing on heaths; — ge⸗ 
flügel, n. moorgame; —gras, n. vid. Jslan« 
diihes Moos; —grüße, JS. grit, groats made 
of back-wheat ; —grüßbrci, m. buck-wheat pap; 
— bahn, m. heath-cock; —honig, m. honey 
of heath bees; —fucdyt, m. under -forester; 
Bot-s. —forn, n. buck-wheat, panicle (Poly- 
gonum fagopyrum — L.); -traut, n. heath, 
sweet-broom (Erica — L.); —frefie, f. wild 
dittander, vid. Felienkrefie; — land, n. a)heathy 
ground or land; 6) heath country; -lattich, 
m. blue-colonred long-leaved lettuce; — läu- 
fer & —reiter, m. ranger, forester; — lerche, 
S. Orn.tit-lark (Alauda prutensis— L.) ; —ngeld, 
eid. Triftgeld; —parthie, Gard. heathery ; 
—pfeifer, vrd, Goldregenpfeifer; — nreich & — 
reich, m. void, Hederich; —raud), m. fog on a 
forest; — roit, f. Bot. sweet-briar, heath-rose, 
Scottish rose (Rosa rubiginossa— L.); -idai, n. 
—ichnude, . provinc. heath-mutton, sheep 
kept on heaths; — ſchnuckenwolle, f. Com. 








Hei 


estridge wool; — ſchwamm, m. the eatable 
mushroom; —tori, m. peat. 

Hei’del & Heiden, m. (-6) prorinc, buck- 
wheat; comp. —beere, f. bilberry; die rohe 
—beere, hurtle-berry; — beerkammi, m. T. bil- 
berry comb; — beeritraud), m. Bot. bilberry- 
bush, wbortle-berry, commou blea-hberry, 
berry-bearing heath (Taccinium myrtillus— L.) ; 
— brei, void. Heidegrügbreiz; — hahn, m. black 
cock, black gronse. 

Heidelberg, n. Geog. Heidleberg. 

Heiden, pl. of Heide, heathen; in comp, — 
befchrer, m. converter of pagans or heathens, 
missionary; —bild, n. idol; —glauben, m. 
pagan belief; — haar, n. provinc. hair which 
newborn babes have on the head; - haut, f. 
filthiness on the head of a newborn child; 
— ſchmuck, vid. Färberdiftel; — fitte, f. heathen- 
ish manner; —tcmpel, m. pagan temple; — 
wundfraut, rn. Bot. consound of Saracens (So- 
lidugo virgauren — L.). 

Hei'denfchaft, /. Heidenthum, n. (-5) paganism, 
heathenism; heathens, pagans (collectively). 

—— adj. heathy. 
ei’dnifh, 1. adj. heathenish, heathen, pagan ; 
‚fig. (gottles, böic) wicked, godless; 2. ado, 
heathenishly ; — Wundkraut, vid. Heidenmunds 
kraut. (Heideſchaf. 

ee Heidſchnucke, Sf. provine. vid. 
eidud, m. (-en; pl. — en) Heyduc, Hun- 
garian footsoldier; servant dressed in Huu- 
arian custom. 
ei’e, . (= N) proeinc. mallet; rammer. 

Hei’en, o. a. prorinc. to strike with the mal- 
let; fig. to trouble. 

Heil, adj. (gevcılt) healed; (ganz, geiund, uns 
verlegt) whole, sound, unhurt, uninjured; 
unbroken; + hail; in —cr Haut, in a whole 
skin; — bringend, «dj. salutiferous, healthful ; 
— merden, t0 heal; fig. mit —er Haut davon 
fommen, to save one’s baco: 

Heil, ı. sn. (-e6) a) (Wopliein, Glück) bap- 
Piness, welfare; 6) (Zidyerheit) safety; ec) 
Theol. eternal welfare, salvation, redemp- 
tion; d) + (Geſundheit) health, soundness, hail; 
—!allhail! fg. icin—veriuden, to make a trial, 
to take one’s chance; to try one’s luck, 
fortune, to seek one’s fortune; cs mar mir 
zum —, it was best for me, forinnate for 
me; — mir, dir, uns allen! happy I, thou, 
all of us! — dem König! God save the king! 
2. in comp. — anſialt, f. medical establishment, 
hospital; —bad, n. mineral waters; — blatt, 
n. Bot. a) meadow-rue, psendo-bunium (Tha- 
lictrum — L.); 5) vid. Hohlwur,; bastard rhu- 
barb; — dringend, adj. salutiferous, blessing ; 
—bringer, m. he who brings blessings; 
brunnen, m. wells, mineral waters; — butte, 
(Helbutte) f. Ich. halibut (Pleuronectrs hippo- 
glossus — L.); —jaht, n. year of salvation; 
year reckoned from the birth of Christ; — 
kraft, /. virtue of a remedy, power of heal- 
ing, sanative power; — fräftig, “dj. posses- 
sing sanative virte; — fraut, n. a) (Heil⸗ 
pflanze) ofßciual plant, medical or virtuons 
herb, vulnerary berb, medicinal herb; b) 
eid. Bärenklau; — kunde, — kunſt, . physics, 
medical science (art), surgery, art of healing, 
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therapeutics; — kundig, adj. skilled in phy- 
sics, medicine; — fünitler, m. (practical) phy- 
ich —lor, 1. «dj. a) (gottlos) wicked, 
, heinous, nefarious, vicions, ged- 
less, profligate, bad; 5) vu/g. (entieglic) dread- 
ful, frightful; 2. adr. wickediy, Ragitionsiy; 
—lejıgfeit, f. wickedness, flagitionsness, bei- 
nousness; godlessness; — mittel, n. remedy, 
medicine, bealer, healing remedy, cure; tx 
einfache — mittel, Med. simple; — miticl reiht, 
to minister; —mittellchre, f. science of phar 
macy; — monat, m. December; — pfaftt, » 
healing plaister; das engliiche — pflaiter, stich- 
ing plaister; — quell, m. — quelle, S. sanatin 
fountein, mineral, medicinal spring ; - jalN, 
S salve; —smittel, n. TAeol. means of sl- 
vation, grace; —sordnung, /. Thcol. order by 
which salvation is to be obtained; -ink. 
pl. metallic tractors; —itätte, f. place el 
care; — täten fuchen, io seek relief in are 
quent change of position (said of a sid 
person); —itoff, m. every kind of materiul 
for oure; —itofifunde, f. materia medica; - 
tranf, m. medicinal potion ; — wur; & - we 
zel, /. varions plants used as medicine, r#. 
Aant a), Eibiſch, Allermannsharniſch, Gria, 
Tormentilwurz ꝛtc. [redeeme. 
Ben, m. Ces; pl. -e) Savionr (deliveme, 
ei’lbar, adj. curable, healable, remedishk, 
sanable, recoverable; fig. what may be + 
red, remedied; — frit, f. curableness, rear 
diableness, the quality of adwitting a cum 
Heilen, v. 1. a. 4) 10 cure, heal; ein fi. 
Einen von Etwas —, to cure one of; bir 
inc. to geld; 2. n. (aux. icin) to heal; -\. 
p. a. bealing (Kraft, power), curative, va 
nerary, sanative, remedial (Cigenidaften, prr 
Perties); zuſammen — d, Surg. consolidant; ) 
#. n. healiag, curiog. [geläig. 
gen» m. (-8; pl. —) physician; prew®. 
eilig, 1. adj. holy, sacred, godiy; fe. - 
lemn; (unverleglid) sacred, inviolable; fr 
Iutary; (also in a bud sense) sanctified, dr 
mure; die —e Jungfrau, the blessed Virgs 
(or Lady); der —e Ehriſt, Jesus Christ, Chris‘ 
mas; das —c Feuer, St. Anthoay’s fire; (* 
— es Leben, a godly life; die — e ode, par 
sion (or holy) week; der —c Sobannes, St 
Joha; der Se Abend, eve of a festival; 
Christmas- eve; der Etand der —en Ede, beit 
state; die —c Schu, solemm dread; fir -' 
Tiſch, altar; eine —c Stille, a solemn, awlı 
silence; das —c Bein, Anat. os sacrem; 
madyen, to sanctify; — machend, id, Habzal 
— fpreden, to canonize, saintz; —iprehung, !. 
canonization; 2. adv. «) holily, godiy, sr 
crediy; 5) fig. solemnly; c) sacrediy, in 
violably ; Etwas — halten, 10 keep holy; ı" 
verletzlich halten) 10 consider sacred, jmir 
lable; — veriprehen, to promise solemuly. 
Heilig, n. the Sauctus (sacred bymn). 
Heilige, 1. n. decl. like an udj. sacred this: 
holy; 2. m. & f. decl. like an adj. salat, U‘ 
—, saintess, she saint; (Gott) the holy Ost: 
in die Zahl der — en veriegen, 10 camoaize 
vulg. ein wunderlicher —r, am odd fellen; 
comp. —nbild, n. image of the holy Virg® 
or of a saiat; saintly figure; —nbud, ®. -' 
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yiihidte, S. book or legend, story of some 
salat or saints; — dienſt, m. service or ado- 
riion rendered to saints; Fec. dulia; —n» 
glany er -nidein, m. Paint. aureola, (ſtrah⸗ 
Iniörmiger) glory, (ringiörmiger) halo (on pic- 
turesround our Saviour's head); fig. nimbus; 
-ndel;, eid, Blatternholz; — nverchrung, /- 
worship of saints, 
Seiligen, v. 4. (als heilig verchren) to hallow, 
saactify ; (heilig halten) 10 keep holy; (meihen) 
10 consecrate ; (unverbrüdylidy halten) to sanc- 
tion; -d, p. 4. consecratory; geheiliget werde 
Ten Name, ballowed be Thy name. 
Heiligkeit, £. a) holiness; sanetity (it cine Ei⸗ 
genihaft Gottes, is an attribute Of God); 
sanctitnde; 6) (Ehrmürdigfe:t) sacredness, (Iln · 
dxtletlichteit) inviolableness, inviolability; 
eine —, his holyness (der Papit, the pope). 
Heiligthum, n. (Ses; pl. —thümer) a) (Heiliger 
In) sanetnary; 6) (Eiwas heilig gehaltencs) 
kly, sacred thing; (Rcliquic) holy relic; 
My shrine; comp. —sraub, m. sacrilege; 
‚uber, ou. chnrch - robber. 
$fligung, /. ballowing, sanctifying, sancti- 
eation (Weihung) consecration ; sanction. 
lem, 1. adj. (heilend) healing, sanative; 
der Geſundheit zuträglid), mwohlihatig) wbole- 
sone, salutary, beneficial; 2. adv, whole- 
swely, salutarily, beneficinlly; — ſchaffende 
"emalt, beneficent creating power. 
heilfamteit, /. wholesomeness, benehicial- 
atss, salutariness. 
tlung, f. (pl. —en) eure, curing, healing. 
'm, 1. adv, home; — gehen, ſich — begeben, 
10 g0 home; fig. 10 die; — fommcn, to come 
5 — bringen, eilen, fahren, to bring, 
hasten, rida home; — führen, to carry, bring 
er led home; — holen, to fetch home; — 
fehten, 10 return’ home; — luufen, to ran 
home; — rciien, to travel home, to go home- 
ward, t0 return; — teiten, t0 go home on 
horseback ; — ſchicken, to send home; fig. to 
bring one home ; — fdylagın, to abandon; — 
radıen , t0 intend or desire to go home; — 
fragen, to carry home; cs wird dir fdyon noch 
- fommen, it will not fail t0 be requited 
tee; — fallen, to revert to; Zar. to escheat, 
devolve, expire; der wurde —geididt, he was 
brought home; Einem — leuchten, a) t0 light 
home; 5b) fig. to make short work with 
One, to send one packing; Cinem Etwas — 
ibetter an—) geben or itellen, to leave to one's 
consideration or decision; eine Braut — füh⸗ 
fm, 10 marry; wer das Glück hat, führt die 
Sraut —, prov. he who has luck is sure of 
wccess; 2, in comp. —bud), n. provinc. a 
book containing laws concerning fields, &e.; 
-bürge, m, village magistrates; bailiff; — 
fahre, /. return, homeward voyage; taking 
home a bride; -jafl, m. Law. devolntion, 
escheat; —fallcn, n. devolution, 
8; — fällig, «dj. devolutionary, 
escheatable, revertible, expired; — jallsrchht, 
n. escheatage; — gang, m. going home, way 
home; 4 death; — kehr & — uni, /. return 
home; — los, adj. eid. Hrimarhlos; —rcife, fe 
return, homeward journey, voyage; —titt, 
” jearaey home on horse-back; - ruf, m. 
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summons home; — ſiech, adj. longing for one's 
home, home-sick ; — jtcucr, [. dowry, portion; 
—inden, u, —rüde, f. malice, 
malicionsness; trick; — tüdiich, 1. 
ions, malignant; 2. adv. malicious- 
ly, maligaantly; — wärts, adv. homeward; 
—meg, m. way home; auf dem — wege 
coming home; — wi, vu. hame-si 

talgy, exotic maladı 




















; 
have a hankering alter o: 
ry, to be home-sick ; — iu! 
ment, payment at full; — 

Hei'm, m. &n. (ci pl. -e) (f 





‚n. return home, 
Hee) hedge, 
(Rleclen) 





enclosure; (f ®% 
hamlet, townsbip, 





(Hein 


" place or 





Hei math, S. (pl. cu) ham 

country, birth place, native sog in der —, 
home; comp. —ios, ud. wilhfft a home, 
homeless; unsettlod; „ A expatri 





—redht, n. right of n native or uffnralizeil pe 
son; —sgeich, n. law of seniafhent; — ſche 
m. certification of being any whäre natura 
ei mathlich, adj. nativ 
eiimchen, n. (-£; pl. ime, F. 
Ent. field cricketr (Gryl/us campentris 
Hei'meln, v. n. (aux. haben) m) (Geimmeh D 
ben) to long after one's country ; 5) (bir Hei 














pt. —m) 














math ähnlich fein) 1o be like one's home, un- 
tive place; ce) (an die Heimarh erinnern) 10 
rouse feelings for one's home. 

Heimen, e.w. 7% provine, beherbergen 
to lodge, barbonr, shelter noch Haufe 
bringen) 0 bring (carry) home; e) (einibanen 
to fence in. 

Hei miſch, adj. (zur © domestic, 






home, native; (dev He b humlich pe- 
culiar to One’s country, national; (in der 
Heimath zu finden, ein—) indigenons. 

Hei'mlid), I. adj. 4) (gcheim) secret, clandes- 
tine, private, underhand, close; 5) fig. (hei⸗ 
miidy) homely, (behaylidy) comfortable, snug; 
(mbıg) quiet, (vom Wetter) calm; ce) f at 
home, domestic; —c Ehe, clandestine mar- 
riage; —e Freuden, pl. unrevealed pleasures ; 
die —e Sünde, eloser sin; —c Zuiammenkunft, 

ate meeting; Das — e Gemach, secret clo- 
set; ein —er Dr, Sum. a comforteble place; 
2. adv, a) (geheim) secretly, privately, closely, 
clandestinely ; 6) (behaglich) comfortably; — 
beſchleichen, to steal in apon; ſich — ärgern, 
to fret inwardly; fid) — fortlichlen,, to sheer 
off (or away); — halten, to couceal, keep 
close; — tun, to affect possessing, knowing 
secrets; — laden, to laugh in one’s sleeve, 
to snicker. 

Heitmlichkeit, S. (pl. —cn) (Crhrimnif) secnecy, 
secret, closeness; (Ort der Surickatjonenhen) 
place of retirement; (Einfomfenr, Aurlidigeso 
genpeir) solitude, retiredness, privateness, 
cess ; (Heimlichthuerei) the endeanvonur of making 
a secret of things. 

He’mlihthun, n. affectation of secreoy. 

Hei'mfuhen, v. e. separ. to visit (mit, with), 
to punish, requite, send upon. 

Hei’mfuhung, /. (pl. —en) visitation, punish- 
ment; vid, Mariu. 

Hei'mzen, mu (-$; pl. -) prosinc. a measure, 
containing more than a bushel. 
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Sein’ti), (- s) Henry, Hal, Harry (R-n.); 
der gute —, Bot. good Henry (Chenopodium 
bonus Hmricus — L.). 
ein’t, wdv. provinc. to - night. 
ein’z, aöbr. for Heintich, Hal, Harry. 
ein’z, m. (—en; pl. —en) a) T. a machine 
for drawing water out of a depth; 5) ber 
faufe —, Chem. athanor ; comp. —enkunſt, f. art 
ol drawiog water out of a depth; — enfeil, 
nr. chain of bellows. 

Hein it, fe (pl, — ı) prosine, bee. 

Sein’zels bank, f. (pl. —bänke) T. form to cut 

















(carve) upon; — maͤnnchen, n. (—5; pl. —) 

wid, Altayıı, 

Hei’rath, (pl. en) marriege; (—spartic) 

match; Murihen mei Familien, intermarriage ; 
frag, ın, offered alliance ; — ebrici, 


document relatiag to marriage; 
cont, & joc. court of assistance; 
. märriage - contract, marriage- 
‚adj. fit for marriege; ready 
egut, n. dowry, porti 
inclination for marryi 
irous of marrying; —simadyer, 
vu, — macherinn, -sitifter, m. ınatch-maker ; 
-gvertrag, m. wid, — scontract; — vverwandt ⸗ 
ichait, /. relation hy marriage, affinity. 
Del’ratben, v. @. & n, (aux, haben) to marry, 
wed, 10 get a wife, to get married; cin 


- bi 
seontr 
articles 
for a husba 
ui, food 
- +Euitig, adj. e 





reichen Madihen —, 10 marry a at fortune; 
fie heiratbere ehe sung, she maßfied early in 
life; 2. 1. weılding; über das — hinaus, 





pası wed 

Hei ſa or ! harrah! huzza! 

Beiidh „do. incor. For Heifer go. 

elfchbrief, m, (- 86, pl. —c) manifest. 

Heſchen, #. @. ta desire, postolate, 10 require. 

Hei fchefaß, ar. (rs; — ſate) Log. postulatum, 

ostulate, assumption. 

eifer, 1. adj. boarse; 2. ado. hoarsely; — 
reden, to rattle in the throat, to wheeze; — 
werden, to grow horse; — feit, 5. hoarseness. 

Heiß’, 1. adj. bot; ‚fig. hot, ardent; (heftig) 
vehement; boiling (Blut, blood), burning 
(Son, zone), torrid (Gegenden, Erditrid, re- 

» zone); brüh —, scalding hot; glühend 
-, red hot; — maden, 3. v. a. to calefy, 
vid. Heizen & Hisen; 2. s. n. calefaction; — 
madyend, p. a. calefactive; mir wird —, I 
grow hot; iein Blut wird leicht —, fig. he is 
easily irritated; 2. adv. hotly, ardently, 
vehemently; 3. in comp. —blütig, adj. warm- 
blooded; —brüdig, «dj. hot-short (Eiien, 
iron); —gebläie, n. hot hinst; — gelicht, adj. 
ardently, passionately beloved; — gelichte, m. 
& f. ardently, passionately beloved person; 
—grätig, adj. T. hard t0 be melted ; —Hunger, 
m. canine (or dog) appetite, hnngry evil; 
greedin: —bhungrig, 1. adj. aflected with 
the caniae appetite, voracious (Magen, sto- 
mach), greedy; (von Pferden) foulfeeding; 
2. adv. greedily, voraciously ; — waſſerchſterne, 
f. Mech. hot wells, 

Heifen, o. ır. 1. a. a) (Einem Etwas, two 
acc.) (nennen) to call, name; L) (Einen Etwas 
anbefehlen) to bid, tell, enjoin one to do a 
thing; Einen gehen, u. j. m. —, to bid one 
80, &c.; das habe id) euch nicht ge-, I have 
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wot told you to do that; er hat c# mir gt-, 
he made me do that; tyue, mie Dir ge-, de 
as you are bid; cıne Sache gut-, 10 appron 
of, to affırm, to be satisfied with ; micht Idlch 
jein heißt noch nicht gut ſein, mot to be badis 
yet not 10 be good; Einen millfommen -, u 
bid or muke one welcome; er hieh mid verra 
kommen, he bade me come in; 2. n. (ww. 
haben) a) (genannt werden) to be called, u 
bear a name; 6} (bedeuten) to mean, sigaily, 
€) (anzuichen jein für) to be, to be considered; 
das heißt, that is to say, that is; id mil ta 
weiſen, was das beißt, I will show bim win 
it is; mas fol das —? what is tbe meanig 
of this? what does it signify? mie baia 
Sie? what is your name? daß heißt eine Licti 
that is love! das heißt gelaufen, u. ſ. w.! cm 
1 call ranning! 3. imp. es heißt, it is said, 
reported, the story goes; 4. s.n. biddiy. 

Hei'fter, S. (pl. —u) provine. a) young {ve 
oak, ground oak; 5) (Eliter) magpie. 
Hei'ter, 1. adj. a) (von Luft, Weiier) serem, 
clear, fair, bright; 5) (glücklich, zuftieden) bar 
py, cheerful, glad, contented ; (mich rutg 
geworden) unruffled ; — werden, to clear wi 
(fröhlich, luſtig werden) to exhilarate; 2. eh.|: 
serenely , cheerly. 

Hei’tere, Kei’tte & Heiterkeit, S. sereaiy, 
clearness, brightaess ; (Fröplidjkeit) cheerfe-' 
ness, exbilaration, hilarity ; happiness. 

Hei'tern, v. a. & ref. to make serene, clan], 
cheer up, vid. Aufhcitern, Erheitern. 

Hei’zbar, adj. that may be heated, easily 
ted ; das —e Zimmer, fire room. 

Heizbarkeit, f. capability of being heated. 

Heizen, v. a. 10 heat; durch Dampi -, 
heat by steam. 

Hei’zer, m. (-6; pl. —) fire-maker, (bcı Dam 
maſchinen) stoker, fire-man, furnace- 
fire-boy. 

Sei'zsloh, n. Mech-s, stock-hole; - obrrfläßt, 
5. hesting surface; — ort, m. {—s) fire-pleet} 
—röhre, F. heater -flue, steam - eating pipt| 

Heizung, f. (das Heizen) heating; (jenermi 

e fate, f. Myıh. Hecate. Crial) lech 
etatom’be, S. (pl. —n) hecatomb. 

Hektik, 5. hectic. HePtifch, adj. heeiic- 

Held’, m. (—en; pl. —cen) hero; champi 

Helden, a) pl. of Oeid; 5) Mar. bulge wart 
comp. —alter, n. heroic age; — bahn, f. here 
career; —blid, m, heroic look ; —priti, # 
heroid; — buch, n. book of heroes; LA 
m. epie poet; —didyrung, —fubel, fı rd. 
jage; —gedicht, m. Poet, epopee, epic or bereil| 
poem; —geit, m. heroic spirit; - gh.ck 
n, heroie line or race; —geitalt, f. 
form; —größe, f. heroic grandenr; -hea.* 
army of heroes; — herz, ». heroical Spirih 
heroic courage; — kraft, $. heroic stresgh « 
force; —fühnpeit, /. heroie valour; -lit, = Y 
heroic song ; — mäßig, — mürhıg, 1. ad. bei 
roic, heroical, hero-like; 2. edv. heroiellf: 
— mut), m. heroism, heroicalsess, bereit! 
spirit, valour; —ruhn, m. fame of a bet; 
—fage, S. heroic legend; — ſeelt, /. ber 
soul, mind; — ſinn, m. heroic feeling: - 
fpradye, f. heroic language; — that, /. expleh 

heroical feat, heroic action; tod, m. herk 





































Hel 


—tmgend, f. beroic virtue; — weib, n. 
—jeit, f. time of beroes, heroic age. 
Helde, ford. Feffel. 

Hel denhaft, adj. & adv. heroic, beroically. 
Hel’denthum, m. (—$) heroisin; (Heldenzeitalter) 
age of heroism; — lid), adj. heroic, heroical. 
Heldinn, f. ‘pl. —cn) beroine, championness. 
Hele ne, Helene, Helena, Helen ; abb. Nel, 
Nelly ($-n.); Geog. Inſel Et. Helena, St. Helena; 
-nfeuer, Meteor. fire of S. Helmo, corposant. 
Helfen, ». ww. n. (aux. haben) with dat. a) 
‚nterfrügen) to help, aid, succonr, assist; to 
lend a hand; 5) (ab—) to remedy; c) (retten, 
erhalten) 10 save, preserve; d) (nüßen) to avail, 
proßt, 10 do good; e) (gegen or wider Etwas 
) io be good (for or against a thing), to 
be effieacions; Einem von Zimas —, to deliver 
from; Einem bei or in Etwas — , 10 assist one 
in; Einem zu Eiwas —, to help one to get; 
Einem wieder zuredyt—, to lead one in the 
rigbt way; es hilft (bringt Oeminn), it boots’; 
Einem auf Die Beine —, 10 help one on his 
legs; fig.10 help one on, to further one's inte- 
rest, io wahr mir Bott helfe! so help me God! 
deli Bon! God bless yon! fid) aus Ermas —, 
tw extricate one's self; er weiß fid) zu —, he 
kaows to sbift for himself; nicht zu —, past 
help, irremediable; cs Hilft für, wider ..., it 
is good for, against ; was wird cs Ihnen 

? what good will it do yon? was wird cs 
-? what will it avail? mas hilf’s? what 
boots it? es fann Nichts — (nicht geändert wer⸗ 
den) it cannot be helped; cs hilft zu Nichts, 
it answers t0 no purpose; was wird es mir 
-? what shall I be better for it? what profit 
shall I reap by it? wem nicht zu rathen üft, 
dem ift auch nicht zu —, prov. be who will 
mot be advised, cannot he aided. 

—3 n. vid. Elfenbein. 
Ufer, m. (5; pl. —) Hel ferinn, (pl. — en) 
kelper, aider, stant, adjutor; —amt, m. 
üce, business of an assistant, helper. 
detferöhelfer, m. (- 5; pl. —) (Mitutdige) 
acomplice, accessory, abettor. 
lftecht, n. provinc, the right of selling un- 
zedeemed pledges. [shift. 
kihen, F. (pl. —n) Law. excuse, evasion, 
Ifeilig, adj. ready to help; - feit, f. readi- 
8ess to help. 
del goland, m. (—8) Geog. Heligoland. 
—*2 adj. „Ist. heliacı 
iocen’trifeh, adj. Ast. heliocentric. 

Öeliometer, m. (—8$; pl. -) heliometer. 
ioga’bal, m. Heliogabalus. 

lio$, m. # the sun. 

lioſto p, m. (65 pl. —e) helioscope. 
delioiro d & Heliotro'pium, rn. & m. (-«6) 
Bet. heliotrope. 5 

Wr, Mar. boatswain’s store-room. 

SM, 1. adj. «) (vom Edyalle, von Tönen 2c.) 
tlear (Schal, Stimme, sound, voice), distinet; 

b) (vom Lichte) clear (Augen, Geficht, Fleck 
eyes, sigbt, spot), light (Feuer, Zimmer, Mors 
gen, Farbe, Haar, fire‘, apartment, morning, 
colour, hair), (glänzend) bright (Augen, Aus» 
it, Eonnenigein, Farbe, Stern, eyes, per- 
spective, sunshine, colour, star), luminous 

(Rirper, tem, body star), brilliant (Lid, 
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light), (molfentoe) clear (WBetier, weatker), 
von Fräffe 
* windows, 
transparent; d) fig. 
judg- 


serene, cloudless ; r' 
keiten) elear (Fenfteri 
water, wine), limpi 
clear (Beritand, Uri raft, re 
ment), plain (Wahrheit, truth), 
—en Tage, in or at broad dayligh 
werden, to brighten; cin —cr Kopf, a elm 
sighted man; cin Gelochter, a brond + 
hearty laugh; —er ttag, broad noony € 
it — (Tag), it is bright; e) vlg. whole, 
entire; only in the phrase, in — en Saufen, im 
thick crowds; 2. „do. distinetly learly, 
brighbtly, plainly; 3. in comp. — 9, ad. 
clear or bright eyed, clear-sighted ; —hlait, adj, 
light-blue; — braun, ar. light-brown; —bren 
nend, ad. bright buraing; —benfend, wu, 
clear-headed; —dunfel, m, Paint, clure ob- 
scure, chiaro-oscuro ; ıwilight; —farbig, aus. 
ligbt-coloured, fair; — jud)s, m, light-colonreul 
chesnut borse; — ‚ adj, lighbt- yellow, 
bright-yellow; — glänzend, mulj, b 
shining; — grau, adj. lighi-gray; 
light green; —haarij j. Hight-haired; 
lodernd, adj. quick (Acı ron, adj, 
light-red; stammel; — ad, m. (qut ſehend 
well eyed; — ſehen, n. (der Manncrilirren) Tueid 
vision; — cher, m. —icherinn, /, sommambulist ; 
—fcherei, L (Comnembulisınıs) universal Iu- 
cidy, somnambalism ; , ar- 
sighted; —fidtigfeit, /. clearsightedness; — 
weh, adj. bright- wlı 
Hellas, a. Geng. Greece 
Helle, S. a) clearness, distinctness, bright- 
ness, light; 6) T. kind of powder io 
brighten gold; c) (pl. -n) aclcar, bright place, 
Helle, S. provine. a concealed place, the 
room between a stove and tbe wall. 
Hellebar'de, Hellebar'te, S. (pl. —n) halberd; 
baine axe, twibill. [man. 
Hellebardier, m. (-s; pl.—) halberdier, bill- 

el len, o. a. vid. Aufpellen & Erhellen. 

el’len, v. 1. 4. proeinc. (abidyrägen) to slope, 
cut sloping; 2. n. (ſchräge ſein) to slope, How 
Helle'ne,m. (-n; pl.—n) Greek,Grecian. [down. 
Helle niſch, adj. Hellenic, Greek. [grecism. 
Hellenis'mus, m. (pl. Hellenis’'men) hellenism, 
Helleniſt m. (— en; pl. —en) hellenist. 
adj. hellenistical. 

el’ler, m. (-8; pl. —) a) Num. smal copper 
coin worth about half a farthing; 5) one- 
sixteenth of an onnce; fig. vulg. er ift feinen 
— werth, he is not worth a rush; id) habe 
nod) feinen — gelött, ao one has handseled 
me; bei — und Pfennig bezahlen, to pay to 
the last farthing. 

ellespont’, m. (—e6) Geog. Hellespont. 

el’lig, adj. provinc. tired, weary; exhausted; 
— en, v. a, vid, Bchelligen ; —feit, f. elearness, 
Be ling,e) Shipb. cradle; b)s.m. Mar. ways. 

ellung, f. (Hellmadyen) the making bright, 
clear; (das Hellſein) clearness, brightness. 
Helm’, 1. ». m. (Ses; pl. —e) a) (Artftiel) 
helve, handle; 5) (Kopfbededung) helm, heimet; 
# cask ; Bot. Her.helm ; c) Chem. helm or head of 
still or alembic, cap, capital; d) Arch. eu- 
pola, dome; e) Mar. rudder, helm, Am. steer- 
ing oar; 5) Anat. (die Haut über dem Kopie 
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nenneborer Kinder) cautz der leichte — ohne 
Dijir, bassinet; ber offene —, jousting helmet; 
De —fürmige Blume, ot, hood flower; 2. 
in comp, —biene, fr ei. Drobne; — binde, 5. 
band helonging to a helu — buſch, m. 
Plame of ıhe helmer, erest; — dad), n. dreh. 
dome, eupola, round roof; — decke, f. Her. 
furred mantle; ornaments about the helmet; 
— fiber, f, fenther of a helmer; —feniter, n. 
wisor of u heilmet; —fürmig, ad. helmet- 
like; Bot, galeated; — gewölbe, n. vaulted 
root, ceiling in ıhe form of a cupola; — 
guter, m, visor, grate; —fanm, m, crest; — 
fappe, burg » eask; —fleinod, m. 
Her, orunments of a helmet, crest, timbre; 
— fralil, m, Bot, heimet (Soutellaria — L.); — 
frunidh, wid, birug —leben, rn. noble fief, 
Manor; —reif, m. bar of the visor; — roſt, 
m wi, — gi — jchieber, we. ventail, visor; 
—Icylange, f. Her. erested serpent; — ichmuck, 
wid, — Fleinobz; — ft, m, Mar, tiller; — ſtutz, 
m, benver; —iaube, f. Orm, erested pigeon 
(Cohianba domestion galeuta— L.); -vifir, n. 
beaver, vwisorz; eichen, n. cognizanca; — 
sierrarb, m. ornament of ihe heimet, crest, 
ed, — Eleinod, 

Kellmen, w, a, =) Cimit Helm verichen) to fur- 
nish with a heimerz gehelmt, helmed ; 6) (mir 
‚Oriff verfeben) 10 Turnish with a helve, handle. 

Helmintholo‘g, m. (en; pl. —en); helmin- 
shologist; —id, f. helminthology; — iſch, 
adj. heiminthologic. 

—— provine, vid, Feſdtamille 6). 

Selo te (11; pl.—n)dntshelot. L(a town). 

Belfingd'r, m. Geos. oro, Elsineur 

Helve'tien, a, ( * Switzerland, Helvetia. 

Selvetifch, a. Helvetic. 
Hemd', 1. . m (ti; pl —cn) (Manne-) shirt; 
(Zrauen—) cbemise,smock, shift; cin weißes (reis 
nes) —, a clean shirt; Einen bis aufs — aus- 
ziehen, to strip one waked; cr hat fein — auf 
dem Leibe, he has no shirt to his back; das 
— ift mir näyer, als der Nod, prov. near or 
close is my shirt, but nearer or closer is 
my skin; 2. incomp. — ärıncl, m. shirt-sleeve; 
—enhals, m. shirt collar; —fuopi, m. shirt- 
(sleeve-)button; — fragen, m. neckband; — 
krauſe, f. frill of a shirt; — leinwand, . 
shirting; — nadel, f. shirt-pin; — ſchlitz m. 
sbirt-slit; — ſchnalle, S. shirt-buckle; — ipange, 
F. shirt- brooch. 

Semisfphä’re, S. (pl. —n) hemisphere; — 
ippä’riih, «dj. bemispherical; — itidum, n. 
Poet, hemistic(h), half verse. [cana — L.). 
em’lodetanne, /. Bot. hemlock (Pinus ameri- 
em’men, v. 4. to stop, hinder, to check; 
to hem; to prohibit; ein Rad — (or ein), 
to trig a wheel (on steep ground); im Laufe 
—, to deaden. L(pl. —n) T. stopper. 

Semi m. (55 pl. —) or Hemm’feder, f. 






































emm’fifh, m. (-es; pl. —0) vid. Sciffhalter. 

emm'ketie, f. (pl. —n) Demm’fhuh, m. (— 15; 
pl. —0) trigger, drag-chain, jackchain,, car- 
riagelinker, lockchain, (Brems) brake. 
Hem'mung, . (pl. — en) 4) (das Einhemmen 
eines Wagens) trigging; b) Watchm-s. escape- 
ment, scapement; die ruhende —, deadbeat; 
c) (das Kindern) stopping, hindering, check- 
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ing; — des Athene, interception of the breaik; 
—siprud, m. —surtheil, 7. Lew. arrest ol 
judgment, supersedeas. 
engſt', m. (65; pl. —c) stallion, sterd; 
comp, —füllen, n. male colt; —mann, m. 
room who has the care of breeding. 
enk'el, m. (- 85 pl. —) handle (eines Korket, | 
Topics, of a basket, pot), (an Münzen, Rı: 
daillen) ring, ear; hook; dic — cıner Ölcdı, 
cannons of a bell; — eincs Ancpics, shank 
of a button; comp. —flaidye, J. bottle wäh 
& handle; -gcfäß, n. any vessel with bar 
dies; —forb, m. ear-basket, handle-baska; 
—ftüd, n. coia or medal with a rigg: - 
taffe, /. cup with a handle; —topf, m. pi 
with a handle. 
Denfeldyen, n. (-6; pl. —) little handle, rg} 
Henk'eln, vo. a. to furaish with a handle ırig 
or ear); gehenkelt, p. a, ansated. \ 
Henfen, v. a. to hang; —swerth, adj. desr, 
ving to be hanged. i 
Hen er, 1.» m. (-6; pl. —) 4) hauun; 
executioner; fig. tormentor; slaughterer; Di 
vulg. devil, deuce; jein eigner — ſein, 10 tr, 
ment one’s self; der —! the dence! masjm! 
—! what the deuce! das danfe Ihnen det == 
deuce pay you for it! der — hole es! de 
deuce take it! geh zum —! go to the den! 
ıd) frage den — danach, I don't care a beim 
about it; er ilt ganz des —6, he is qui 
mad; 2. in comp. — beil, m. execntiont) 
axe, hatchet; — b[od, m. executioner's hie] 
—geld, n. hangman’s wages, execati 
fee; — lohn, m. hangman’s fee; —matl, & 
last meal of one sentenced to death; 
farewell-dinner; — mäßig, 1. adj. has 
like; barbarous; 2. ade. hangman-like; 
barously ; — ſchwert, n. execntioner's swi 
—senecht, m, hangman’s servant. B 
Henterei' , S. (pl. —cn) hangman’s house. ; 
Hen’ne, fı (pl. —n) hen; junge —, pall; 
eine —, Die nicht mehr (egt, a hen past larifı, 
fette —, Bot. a) house leek (Sedum teley w 
— L.); M live-ever (Crassula — L.). ı 
Hen’'negat, n. Mar. heimport. i 
en’'negau, n. Geog. Hainault. . 
en’ning, m. E6; pl. —c) proome. &f a! 
entiet’te, Harriet, Harriot ($-n.). 
epatit, m. Din. liver stone. 
Heptard”, m. (-en; pl. —cn) heptarchist; -!ı 
J. (pl. —n) heptarchy ; — id), adj. heptarci- 
Het, adv. a) (exzpresing motion tawardı # 
speaker) hither, hitherward; 5) (rdatias ®, 
time after un acc. for jei) since, ago; "Ü 
von and dat. from; e) it is only epleure # 
expressions like: hinter her, behind, followif: 
um mid) —, around me, &e.; fomm —, 
hither, come near; wo jeid or —? fm@! 
whence are you? what is your couslr 
wo biit Tu — ? where were yoa bora! rt! 
aller Welt fommit Du —? what wind be" 
you hither? von ... —, fro: ode 
fange —, from the beginning ; weit -, I® | 
afar; jeit vielen Jahren —, many years ar 
or ago, “ 
N.B. Of the junumerable compounds ol *“ 
is to be observed a) in adj. & adr. it 5 
unaccoated when they are not derived fr® 
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verbs; 5) in verbs it has the accent and 
ıhe verbs are separable. Generally its mean- 
ings are mofion hitherward, direction and baut 
few verbs it implies something 
ible, as out and of/ in English. Except 
the verbs nsed elliptically as: heriollen, her» 
melensc. all the neuter verbs take the auz. 
iım. The verbs which have an idiomatic or 
£parative meaniag are jutrodnced and some 
others by way of example. 
Stab’, 1. ads. with ucc. down from, down; 
dowaward; den Berg —, down from the 
monatain; die Wangen —, down the cheeks; 
sn oben —, from on high; vom Himmel —, 
dowa from heaven; 2. in comp. Herab is 
prefixed 10 many verbs; the verbs are all 
uparable and the accent lies on ab. Motion 
downwards is generally expressed by Hcrab 
in these compound verbs and they are 
wsily trauslated by taking verb and adrverb 
separately; —bringen, o. ir.a. to brieg dows; 
trüden, v. a. to depress; -jalleu, 1. v. ir. 
a. io fall (auf, oa), to fall off, to tumble 
down; jrei — fallen, to fall freely; —fallend, 
Pe. cadent; —geiallen, p.p. Med. delapsed; 
-fommen, 6. ir. n. (aus. ſein) (von einem höhe: 
ten Dre) to come down; fig. (zurüdfomnen, 
arm werden) to be reduced in circumstances, 
% get low; —bängen, ».n. to hang down 
ben, from); loſe — hangen, to flow, fap; 
-%, lowing (Bart, beard), pendulons; tief 
-hungend, low browed (Zclien, rocks), de- 
Bected; —aflen, v. ir. ). a. to let down; 
2 ref. 10 descend, to condescend, deign; — 
leſſend, p. 1. adj. fig. condescending, aflable; 
% ode, with condescension, affable; -lais 
Ing, f. condescension, affability, deferen- 
be; laufend, p. m. Bot. decurrent; —idjüt 
kin, ».a. to dask from (von, off}; — ſehen, 
nü.n, (aux. haben) (auf Jemand) fig. to look 
down upon (contemptibly); —ſetzen, 1. v. a. to 
lower, degrade, reduce, undervalne; Com. 
te depress ; herabgefeste Preiic, reduced prices; 
nd, Münze; 2. s.n. (26) Herabſetzung, f. de- 
jradation, undervalnation ; lowering ; reduc- 
ion (von Münzen, of coin); —finfen, —fteigen, 
rien, (sur. jein ewith unter) (auch us.) to 
kescent (einen Berg, a bill), von einer Höhe 
-feigen, to dismount, fig. to sink down 
wbelow, to degrade one's self; zum Vieh · ſin ⸗ 
'n, to imbrate; — ftimmen, ©. a. 0) t0 set 
ower (von Inſtrumenten, of musical ji 
ments); 6) fig. to lower (ſeine Aniprüche, 
forderungen, one's pretensions, &c.); c) (Ei⸗ 
km or fi) to moderate, check; — irimmung, 
%, setting lower; lowering, moderating; — 
köınen, o. a. (von Regen) to shower; —ftüren, 
vn, (von Waflerfällen) to shoot down; — 
tyfeln, ©. n. to trickle down; — werfen, v. 
"to dismouat; — würdigen, o. 4. & refl. to 
legrade, abase, debase, reduce; —mürdıgung, 
degradation, abasing, abasement, debase- 
ndervalnation. 
etabli den, pl. Heraclidae. [morist. 
etal dik, f. heraldry, armory; — ct, m. ar- 
"tan, 1.ado. a) on, near; b)up, upwards; 
2, in comp, oid. N. B. to Herab. The verbs 
omponnded with heran are sepurable and 
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have either the first or second meaning of 
Heranz —bilden, #. u. fig. to bring up, educate, 
At for; —blüben, v. n. (aur. fein) fig. 10 bloom, 
grow up; — kommen, ». er. n. (aur, ſein) to 
come on, near or nigh; to approach, draw 
near, (vom Winter) to ses in; —naben, 1. v.n. 
(aux, jein) to draw near, approach; 2.s.n. 
approach; —reifen, v. nr. aux. jein) fig. 10 
grow to matarity; —rüden, v.n. (aus. jcin 
to advance, draw near; Die Zeit rückt beran, 
time is drawing near; —ſteigen, v. irn. (uur. 
ſein) t0 ascend; to draw near; —wachſen, v. 
irn, (aux. jein) t0 grow up, 10 grow tall; 
—ziehen, eo. ir. 1. a. to draw near; 2. m. 
(aux. jein) 10 approach, draw near; —;ug, m. 
(—5; pl. —jüge) approach. 


Herau’f, adv.up (expressing motion towards 


the speaker! ; upwards; — bringen, 10, bring 
or fetch up; -führen, to show, lead or con- 
dact up; —hölen, to fetch up; —fominen, to 
come up, —kommen (ajien, to order up; —zie⸗ 
ben, to draw up, wid. N.B. to Herab & Hcran. 





Herau's, 1. «dv. ont; from among; cr har 


es —, he knows what it is; — damit! ont 
with it! speak ont! gerade —, dowaright; 
2. incomp. for verbs compounded with Heraus,“ 
vid. N.B. to Herab & Heran; —arbeiten, v. ref. 
to work one’s self out of a thing, to get 
out with labour; —bifoinmen, e. ir.a. a) (rol, 
—triegen) 10 get out; (megbefommen) to re- 
move; (crrathen, entzifern) to make out, de- 
cipber; 5) (&eld) 10 get back in exchange 
(in retura); er befommt noch Etwas —, some 
odds are on his side; — bringen, v. ir. a. to 
bring ont, get out, make out; —fahren, w. ir. 
n. (aux, jcin) 4) (mit Wagen:c.) to drive out; 
6) fig. to rash out; ce) mit Etwas —, (Etwas 
verrathen) to barst out, to tella thing without 
tbinking ; —huden, ©. ir. I. rel. a) (id) —zie⸗ 
ben) to extricate one’s self, (jidy zurechtiinden) 
find one's way out; 6) to see one's way 
clearly, (Etwas verlichen) 10 comprehend; 
2. a. (das Beiudyte) to find out (from among 
many things what one wishes or looks for'; 
—forderer, 0. (-#;5 pl—) challenger, appellaut, 
defier; — fordern, v.a. to challenge, provo- 
cate, provoke, to give a challenge; —gefor- 
dert von ..., provoked by...; der —geforderte, 
appellee; —forderung, f. (pl. —cn) challenge, 
provocation; —herausjühlen, v. a. to discover 
or select by means of tbe sense of touch, 
feeling; —gabe, f. (pl. —n) 4) (eines Budyee) 
the editing or edition (of a book, &c.', publi- 
cation; 6) giving up (eines Pfandes, einer 
Schuldverichreibung, of a pledge, bond, &c.); 
—gcben, ©. ir. a. a) to give out; 6) (aushans 
digen) 10 hand omt, to deliver up; c) (auf 
Geld, Redynungen) 80 give the change or ba- 
lance of au accoant; geben Sie mir berans, 
give me the change; d) 10 edit, publisb, to 
put in print; —geber, m. \-65 pl.—) editor, 
publisher; —guden, v. a. to look or peep 
out; — halſen, v. a. eulg. t0 bring up (from 
the throat, &c.); fig. 10 utter with difficulty 
(words, sounds, &c.); — heben, ev. ir. a. fig. to 
make conspicaous, to lay stress On, to put in 
relief; Typ.to pick out; —helfen, v.a. (Einen) 
10 get one out (aus, of); —jugen, v. a. to 
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turn out; —kehren, ©. a. to turn ont; —Mau« 
ben, v. a. to get, claw ont (with paius); 
—fommen, v. ir. n. (aux. jein) a) lit. to come 
out or forıh, to issne; 5) fig. (verbreitet or 
befannt werden) to be divulged, to become 
known; ce) (von Büdyern ꝛc. ericheinen) to be 
published ; d) (der Erwartung entipredyen) to 
correspond (to the expectation), (fid) richtig 
erweiſen) to prove correct; e) (nüsen, Bor- 
theil dringen) 10 be of use, to yield profit, 
advantage; (fid) belaufen) to amount to; eben 
—gefommen, just out; dabei kommt nidyts heraus, 
that isof no use, thereis nothing to begained 
in it; mit cinem Gewinn — kommen, to come 
up a prize (in the lottery); mit einer Niere 
—fommen, to tura up a blank; cs fommt auf 
Eins heraus, it amounts to the same, it is 
all the same; -laſſen, o. ır. a. vid, Auslaflen; 
— locken, v. a. (ein ©cheimniß) to draw ont 
(von, from), t0 get a secret; —lügen, v. ref. 
to shift; —müffen, o. ir. n. (auz. haben) ellipt. 
to be obliged t0 go, come out; —nchmen, 6. 
ir. 1.0.10 take out or np; die Aſche —nchmen, 
to clear out the asbes; 2. ref. fig. ſich (mir) 
Etwas, to presume, dare ; fid) Freiheiten —nchmen, 
to take liberties; —plagen, v. n. (aux. jein) mit 
Emwas, to utter suddenly and incantiously, 
to pop out, to blurt out; —preflen, v. n. to 
force out; to draw (Del, oil); —pugen, o. a. 
& refl. to dress out or up, (Com. Waaren, 
g00ds), to trim, to set ofl, deck, embellish; 
mod. to smarten; —gepußt, adj. snugged up; 
—reiden, ©. ir. a. to pull, wrest, tear out; 
‚fig. to extricate; —rüden, v. I. n. (uur. fein) 
t0 come out (mit, with), to march out; 2... 
€) to move out; 5) fig. (mit der Sprache) to 
speak out; c) (Geld geben) to give (money), to 
draw the purse; —rufen, to call out; — jein, 
v. n. to be clear (aus einer Etadt of a town); 
Sig. (außer Faſſung cin) 10 be out of counte- 
nance; — ſperren, v. 4. to shut out; — ſtehen, 
vn. to stand out; Arch, 10 jet; — ftehend, 
p. a. jetting, Bot. exert, exserted; -itreidyen, 
v. ir. a. fig. to extol, praise; —itürzen, vn. 
to rush out; — treiben, v. a. to force out; 
Bras, to beat out; — treten, o. a. to retire, 
to withdraw (aus einer Handelsgejſellſchaft, 
from a firm); 4Anat. to proceed; Med. (auf- 
ſchwellen) to bunch ont; — tröpfeln, o. rn. to 
extill; — wachſen, to grow out; —mwideln, o. 
refl. to extricate one’s self, to get out of 
diffculties, to disengage; —mwollen, e. ir. n. 
(auz, haben) ellipt. 0 wish to get out; —zie⸗ 
ben, v. a. to pull or draw ont, to get ontor 
off; (Rränter, Schriften ıc.) to extract ; to drag 
out (ofa bundle); dic Ladung —ziehen, to worm. 
— — adv. out of doors, without. 





erbannen, v. «. to conjure hither, up. 

erbariſt', m. (—en; pl,—en) dealer in herbs; 
herbarist. [berbarium, herbal. 
ei n. (-$; pl. —ien) hortus aiccus, 

erh‘ & Her'be, 1. adj. harsh (ein, wine, 
fig. Worte, Wahrheit, words, truth), acerb, 
(von Wein, Früchten, fig. Worten) tart, sour, 
(ehr jauer) acid, hard (Eyder, cider), Med. 
astringeot; fig. harsı, austere; (in a high 
degree) uupleasant; bitter; 2. ade. harshly, 
tarıly, sourly, unpleasantly. 
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er be, f. harsıness, acerbity, bitteraess. 
jerbei‘, I. ade. on, hither, near; 2.in com, 
verbs compounded with Herbert are sepe., 
having the accent on bei; vid. N.B. te Arab, 
bringen, v. ir. a. to bring on, near, to pre | 
dace; — führen, v. =. to lead on, near; fy. 
to bring on, to canse, to iaduce (Krankteite, 
Kıyftalliiation, disease, crystallisation); -be⸗ 
len, v. a. to fetch (from a remote or vor 
cealed place); — rufen, 6. ir. a. to call toa 
place; — ſchaffen, v. s. to produce, procan, 
raise (Öeld, money); — ziehen, v. ine. 1 
draw or pull towards one; bei den Haarm- 
icyen, vid. Haar. 

Hetbemüihen, 0. 1.0. to trouble ome to cam | 
2. refl. to take the trouble of coming. 

Herberge, S. (pl.n) (Obdach) harbour, sheher, : 
(Wohnung) quarters ; (gute Auinahıne) hospitabk 
reception; ( Gaſthaus von niederm Range) ian, ; 
public house; (Niederlage, Amthaus der Han: } 
mwerfer) honse of (call or) meeting for jo ı 
ney-meu, meeting house for journey- ma; ! 
— geben, to give a lodging. y 

Herbergen, ©. a. & n. (auz. haben) (bt-)®; 
lodge, harbour, shelter; fig. to harbew:; 
entertain ((Wüniche, wishes, &c.). n 

Her'berger, m. (-8; pl.—) one who gi 
lodging, shelter. 

Her bergs⸗ mutter, S. hostess ; vater, m. bon 
of a house, where journey-men are lodg 
and entertained. R 

He rbeſtellen, ©. «. to appoint; Einen -, v 
bid one come. 

He'rbeten, v, a. 10 recite, to say of (m: 
Gebet, a prayer), fam, to com prayers. ı 

Herb’heit, Herbigkeit, /. harshness, acerbitn] 
bitterness. [coauı 

Herbitten, v. ir. a. to invite, to desire Wi 

NHerhlafen, . ir. a. to blow hither. ‘ 

Herb’li, «dj. somewhat harah, rather sch. 
rather austere. 

Herborifi'ren, 1. v. a. to herborize; herten⸗ 
irre Dendriten, pl. Pet. herborized sweet; 
2. s. n. herborization. . 
erbotiſt', m. (-cu; pl. —en) herbalist, herbist| 
e’rbringen, v. ir. a. to bring hitber, in, ı} 
fig. 10 establish as a law or privilege dr 
custom, transmätz cine hergebrachte Gewodaden. 
an ancient custom; hergebrachte Freiheica. 

rivileges handed down. 
e tbrummen, 6. 2. to ham over (eine et: ı 
die, a tnne). 

Herbſt, 1. s.m. (es ; pl. -) autumn; prorit.: 
(Jor Ernte) barvest, (Weinlefe) vintage; mat 
guten — machen, to make a good harteili- 
2. in comp. — abend, m. autumnal eveniafi 
arbeit, f. autumnal work; —birn, /.autser 
pear; blume, f. a) autumnal Aower; 5) et. 
—zeitlofe; —brief, m. prosinc. Les. regulaties 
concerning the commencement of the vialgt: 
—butte, f. Tint. dosser, basket; — battt, /- 
butter cheraed in autumn; antumn- beittt; 
—enjian, m. Bot. mnalgentian (Grab 
amarella — L.); —feier, f. celebraden # 
autumn; —ficher, », autumnal ferer; -Atdt 
pl. gossamer; — frucht, S, late or au 
frait; — geſtirn, m. lbre; ten, pe 
vintagers; -(uft, f. autumnal air; Mt 
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S.autumnal fair; —monat, m. autumnal month; 
September; — morgen, m. autumn morn; — 
nat, f. autumn-migbt; —nachtgleiche, S. Hat. 
autumaal equinox; —obii, n. antumaal fruit; 
late frait; — regen, m. autumnal rain; —roit, 
f. Bet. =) autnmual rose; b) holly hock 
(dleea ; —iaat, /.sowing of ıbe winter- 
cora ein, zu. Ast. new moon in September; 
-ionne, /. autumnal sun; —tag, m. autumnal, 
day; —metter, =. — witterung, f. autumnal 
weather; — wicie, S. meadow mown only 
once in August; wind, m. autummal wind; 
-jtiden, a. fat. the autumnal signs of the 
ıodiac (Balance, Scorpion, Archer); -jtit, . 
astama, harvest time; —zeitloie, /.Bot. meadow- 
uffron (Colchicum autumnale — L.). 
kehrten, v. 1. 4. provinc. to gather in; 
np. 66 herbftet, it is getting autumn. 
xtbſt lich, ⸗dj. aurumaal; in autumn; die —e 
Xaqigleiche, autamnal equinox; - fit, S. the 
quality of autumn. 

ng, m. (—-es; pl.—e) (Herbitiruche) 
wma frait; (Lamın, Kald) autnmnal 
mb, calf, &c. 
kreynifh, adj. Hereymian; der —c Wald, 
Hereyaian forest. 
Kid, 1... m, «6; pl. -e) bearth; (Feuers 
ke) füire-place; (Bogel-) the place where 
Iswlers catch birds; (eines Blodes) Mar. 
east of a block ; fig. honse, home; (Krater 
mes jeueripeienden Berges) crater of a volcano; 
üt den eignen — fehten, to fight for one's 
Was; eignet — ift Goldes werth, prov. home 
s home, be it (or let it be) (n)ever so 
wmely; — des Aufruhrs, cemtral seat of re- 
ellion; 2. in comp. -aſche, f. furnace ashes; 
kin, m. fire-brash; — ciſen, n. beater; — 
a, m. (2odvogel) cat-call, decoy bird; — 
tiichen, n. Min. reducing of the litharge, 
the lead into litharge; —gehalt, m. 
a. silver contained in tbe lead of the 
warth; —geld, m. prosinc. house-tax, hearth- 
waey; —glas, n. G-w. glass which iu melt- 
2 overflows on the bearth ; —forn, n. Min. 
main of silver which sometimes sticks to 
he edge of the hearth; —fugel, f. ball by 
rlich the middle or centre of a hearth is 
Mad ou; — platte, S. iron-plate covering 
hearth; hearth-plate; — roſt, m. hearıh- 
mie; -johle, fe Ir-w. body of the furnace; 
‘fin, m. stone covering tbe heartb, hearth- 
Bone; —iteuer, S. wid. geld; —vogcl, m. (Lock⸗ 
sel) decoy bird; -;ins, m. vid. geld. 
Ede, 1.8. f. (pl. n) (von Rindvich und grö- 
en Thieren) herd, (Schafe oder Ziegen) flock, 
ade Arten Ihiere) drove (Kameelc, of camels), 
unster (Pfauen, of peacocks), Sport-s. sculk 
Figie, of foxes), (von Schweinen), sounder, 
Korpmild, Bären) slouth; Script. fold; fig. 
rowd, multitude; eine — Ziegen, a herd (or 
tip) of goats; in —n, gregarious; in —n ge · 
“d, gregariously; 2. in comp. — hanımel, 
“ram, beil-wetber; —nınaus, vid. Feldmaus; 
Weich. —ndoll, adj. rich or abounding in flocks 
wherbs; armentose; —umeiit, ad». in herds, 
locks or droves. (ward. 
Wrdrang ‚m. (—e6) press (of people) hither- 

erdurd) , «dr. ihrough. 


Vor. II. 














2. 
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Herbürfen, v. ir. n. (aux. haben) ellipt. to be 
permitted t0 come (on, near, here). 
Hereilen, ©. n. (aux. iein) to hasten here, 
hither. 8 

Herein, ade. in; into; —! walk in! come 
in! die Nacht bricht —, the night comes on; 
laß ihn — kommen, bid him come in; nicht — 
lajfen, 10 keep ont; —plasen, to bonnce; — 
nöthigen, 10 call or ask in. 

N.B. The numerous compoands of this 
adverb may very easily he understood; vid. 
N.B. to Herab. 

Kererzählen, v.a.to relate, rehearse; 2.s.n. 
Hercrzahlung, f. enarration. 

Herfahren, ». ir. 1. n. (aux. iein) to move. 
along, to come here or hither in a carriage; 
‚fig. über Zinen —, to rush in upon one; 2.=. 
to bring here in a carriage or any vehicle. 

Herfallen, #. ir. n. (aus. icin) fig. über Emvas 
-, to fall or pounce upon to raslı in upon, 
10 fall 10; (angreifen) to attack ; (jid) in Befis 
von Envas ſetzen) to possess one's self of. 

Herfinden, v. ar. refl. fig. 10 find one's way 
to a place. 

Herfließen, v. ir. n. (aur. fein) t0 Aow on, in; 
fig. 10 originate, take its origin from. 

eier v. a, to summon (hither). 

e’tftacht, /- freigbt to this place, freighi 
home or inwards. 

erfl’t, ado. wid. Hervor. 
erführen, v. =. to lead, conduct, bring or 
coavey on, in, hither. 

Hergang, m. es; pl. —gänge) fig. (Umftände) 
eircumstance, (Borjal) event; (Zuiammen- 
hang) connexion of events; der ganze —, the 
whole story. 

He'tgeben, ». ir.a. 10 give; to deliver, (her- 
teidyen) to hand over, hand to; geben Sie 
mir gefäligft das Salz her, I’d thank yon for 
the salt; er giebt nicht gern her, he is a little 
stingy; gieb ber! come give it me; fidy zu 
Eiwas —, to take up with (einem Geſchaäfte. 
a business). [Sadıe, a ruled case. 

—— p. 4. acenstomable, cine — c 





erge gen, conj. vid. Hingegen. 

e rgehen, o. ir. n. (auz. jein) a) (herfommen‘ 
to go or walk (towards him who speaks‘ 
here, hither; vor Ermas —, to go before (dem 
Wagen, the carriage) 5) fig. (über Eimas — 
or ſich an Ermas madyen) to fall upon, set to 
(drinkieg, &c.); c) (gener. impers.) (ſich zutrar 
gen) to come t0 pass, to happen; (zugchen) 
to go on, to be carried on; d) (einhergehen, 
ſich tragen) to carry one’s self, appear; 6 
ſoll gleidy Darüber —, we’ll set to presently; 
jo geht es her, thus it goes, that’s the course 
of the world; io arg ging es nie her, tbings 
nerer bore such a bad face; es geht luftig 
ber, tbey are all in full mirth; cs geht ehr⸗ 
lich her, things are done honestly; da geht es 
heiß ber, there is hot work; id) werde nun 
darüber —, now I sball go about it, now I 
shall make an attempt, now 1 shall set 
myself to the business; vulg. c6 acht jeßt 
üder ihn her, they are at him now 
Hergehören, o. n. (aur. haben) to belong (jur 
Sache) to the matter or (an den Ott) to a place; 
10 be to (dem Zwecke) the purpose. 
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Serhaben, o. ir.n. vulg. to take from; wo 
haben Cie das her? where did you get this? 
Serhalten, v. ir. 1. a. to hold fortb, tender, 
offer; 2. n. (aur, haben) fig. (aushalten für) 
to submit, t0 sufler for; (bezahlen) to pay 
for; er muß immer —, he has always to bear 
the brunt or to pay. 
— v. a. to fetch; weit hergeholt, far- 
e’ting, m. vid. Häring. [fetched. 
Herkommen, e. ir.n. (auz. icin) (herbeifommen) 
to come here, hither or on; (lid) nähern) to 
approach, advance; 5) fig. (abſtammen) to 
come, proceed or be derived from; c) (ent⸗ 
ftehen) to arise or originate, issue from, (ver- 
urſacht werden) 10 be caused by, (die Folge 
fein, ven) to bethe consequence of; d) (cin- 
geführt fein) to be established by custom, 
(übergegangen fein) to be transmitted , to 
descend; faß ihn —, cause him to come hitber; 
das kommt von der Unmäßigkeit her, excess is 
the cause of it; dies Wort Fommt von jenem 
der, this word is derived from that; ein her» 
gekommner Gebrauch, a transmitted or estab- 
lished custom, usage. 
He’rtommen, n. (-8) a) (Gewohnheit, Gebrauch) 
custom, use, usage; 5) Utiprung, Abſtam⸗ 
mung) origin, deseent, birth, extraction ; dem 
— nad), according t0 the custom; by desceut; 
von geringem —, of low extraction. 
Herkommlich, adj. & ade. (gebräudylid) custom- 
N usual ; (tingeführt) established by custom. 
Hetkönnen, o. ir. n. ellipt. (aux. haben) to be 
able to come or go thither or near. 
Herkules, Mytk. Hercules (M-n.); — baum, 
void. Zabnwehbaum; — keule, . harculean club. 
Sertaliis, adj. herculean. 
erkunft, S. a) (das Herbeitommen) coming 
hither, arrival; 5) (Urfprung) origin, (Abfunft, 
®eburt) descent, birtb, extraction. 
Seen, eo. a. 10 summon or invite hither. 
e’rlallen, v. o. to say, recite in a faltering, 
lisping voice. [hand to, 
erlangen, v.a. to reach or tender forth, to 
e’rlailen, eo. ir. a. ellipt.to let, allow to come. 
erlaufen, o. ir. n. (aux. jcin) to ran on or 
hither ; ein hergelaufener Menſch, a vagabond, 
adventurer. 
Keirlegen, v. n. to lay down here or hither; 
Bauren —, Com. to import, ship in (goods). 
He'tleiern, o. 1. a. @) (die 2eier ipıcien) to play 
on the Iyre; 5) fig. to deliver in a mono- 
tonons manner; 2. n. (aur. fein) (langſam 
anfoınınen) t0 come loitering on. 
— vid. Darleihen. 
erleiten, v. a. a) (her[beilführen) 10 condaet, 
lead; b) fig. to derive from, refer to (a 
cause or origin), to dedace; ſich —, to date 
from. 
e’rleitung, S. (pl. —en) derivation, deduction, 
e'rlefen, v. ir. 4. to read of or ont, 10 recite. 
Hetling, m. (—t6; pl.—e) late grape; —sfaft, 
‚m, verjnice. 5 
& tlispeln, o. a. 10 recite lisping. 





erlige, S- (pl. -n) provine. cornel. 
e'rloden, ©. a. to alture. 
He rmachen, v. refl. (fi über Etwas) 10 set 
about a thing, to begin; to fall upon; ſich 
über Einen —, to fall foul upon one. 





Her'mandad, f. fratermity ; die Heilige -, vi. 
Inquifition. 

Hermaphrodit', m. (-en; pl.—en) hermaphredi; 
—iihe Blumen, pl. nnited flowers, 

Semnis m. (—t8; —mariche) marching hither. 
ermeli'n, n. (—t6; pl.—e) «) Zool. ermim, 
ermelin, stote (Mustela herminca - L); 
Conch. ermine stamper (Conus mustelinus -L.; 
e) a cream-coloured horse; mit — befictt. 
gefüttert, anegeichlagen, ermiaed; -ihmanıdn. 
pl. a) Com. ermine tips; 5) Her. timben 
of ermine. [statee of Mercar. 

de or Sermenfäule, f. (pl. -n) Herma. 
ermeneu’tit, /. hermenentics, science « 
interpretation. 

Bee) adj. & ade. hermeneutial , 
erme’tifch, 1. adj. PAy. hermetic, hermeicıl 
(Briefeouverts, euvelopes) ; 2.adv. hermetically. 

Hermögen, v. n. ellipt. (aux. haben) 10 lis 
to come bither. 

He’tmurmeln, ev. a. 10 murmur, matter ford. 

Hermüflen, v. n. ellipt. (aux. haben) id e 
obliged to come. | 

Hermady , ade. with acc. afterwards, ale. ! 
hereafter, after that. 

Hernehmen, v. ir. 4. to take from, get mail 
to have; mo nimmt er die Geduld Her? ber: 
has he this patience? 

— — Sf taking form. 

ernennen , ©. ir. a. to call over (Fam 
names), (der Reine nad) nennen) to name er) 
sucoession, to recite. | 

DE ernennen 





e’rnöthigen, v.a.to invite or bid to come hitbee| 
ero’ifch, 1. wdj. Poet. herolc (Anitrengung 
efforts), heroical; 2. ade, heroically; 
mild), ad. beroi- conzical. 
Herold, m. (-65; pl. —e) herald (Bain- 
tabarder, (Ausrufer) proclaimer; fi. ( 
täufer) harbinger; comp. — samt, n. hi 
office, heraldsbip; —stunft, f. heraldry; -* 
rod, m. tabard ; —sitab, m. herald’s pen 
e rotgeln, v. a. to play off (om the ergmb 
e ros, m. (—; Pl. Hero’en) Myth. bero. } 
erpeitfchen, ®. a. to whip up. = 
Kerpetolo’g, m. (-en; pl. —en) herpetolopfi, 
—ic‘, S. herpetology ; —iid), adj. herpetoleft-, 
Herplappern, v. =. to prattle, chatter ei 
Gebete —, to patter out prayers. fi 
Kerr’, m. (—en; pl.—en) muster, lord; m®) 
Veicyäftes) principal, (Grundherr) seiguor;.R", 
nehmer —, gentleman; (in der Anrede, int 
dressing) sir; (auf Adrefien und vor dem foar 
mister (anf Briefen, abbr. Mr.) Herr M., Mr. 
meine —en, gentlemen! Ahr — Zater, 
father ; Öott der —, our Lord ; das Haus di; + 
the Lord’s honse; das ilt der —, that is it 
gentleman; — von or über Ermas sein, to D 
master of; — zur Sec ſein, to master the s® 
10 rule the waves; ſein cigener — fein, 10 W 
master, t0 be one's own master; cin ges! 
-, a lord; den großen —en fpielen, to lord #i 
mie der —, fo der Knecht, pror. like mut 
like man; einer Sache — werden, 10 master! 
thing; des Feners — werden, t0 get ander & Are 
Herraufdhen, v. n. (aux. icın) to rash en. in 
to pass with noise. R 
Herrchen, n. (-n; pl. —).little master, lordli 


Her 


errehnen, v. =. to reckom up, to specify, 
nung, /. enumeration. (enumerate. 
10 stretch forth. 





reichen, e.a. 10 reach, band. 
tteife, f. traveling, journey hither. 
mean ».n. (aus. icin) to travel hither. 
Herteißen, ©. a. to pull or draw hither or 
near, Con horseback. 
reiten, v. ir. n. (aux. fein) t0 come hither 
ten, pl. of Herr, in comp. -—apfel, m. 
prinee's gpple; —arbeit, f. work done to a 
superior lord without remuneration; lord’s 
service, average; —banf, f. bench of lords; 
-hred, m. master’s bread; fig. -brod cfien, 10 
serve; - dienſt, m. service; —efien, delicious 
meal; garten, m. garden of a lord; —gebot, 
a. lord’s command; —gefälle, pl. lord’s in- 
eome; —gunft, /. favonr of a ter; —haus, 
a. lord's house, manor-house, mansion; 
-jef, m. lord’s seat, manor-house, oountry- 
house; -tirſche, wid. Kornelfirihe; -krankhei · 
tn, f. fud. the gout; —Ieben, n. fig. high life; 
-Ie6, adj. without a master, out of place, 
out of service or employment; unowned 
(Qunde, dogs); —foie Güter; pl. derelicts; — 
loſigkeit, f. the being without a master; — 
viarte, f. benefice in the gift of a patron; 
il, -ihrwamın, m. Bot. eatable mushroom, 
wid. EHampignon; —fiß, m. lorıl’s seat; —irand, 
m. rank of a lord or gentleman; lords or 
geatlemen collectively; -tafel, /. —tiſch, m. 
table or meal of a lord or master; — ihum, 
".mastersbip, superiority ; —vogel, vid. Holz: 
bäher; wagen, m. gentlemen’s carriage. 
gott, m. the Lord. 
tg, adj. having or belonging to a lord; 
im -, belonging to two masters. 
nun, /. (pl. —en) lady, mistress. 
th, 1. adj. imperions, domineering, 
dietatory; das —e Weien, imperious behavionr; 
2. «de. lordiy, masterly, masterlike; im- 
riously, domineeringly; — handeln, 10 lord 
ein, n. vid. Herren. lit, to domineer. 
‚_ı a a) (dem Herrn, Gutsherrn 
gedötig) belonging to a lord or superior; 
agreeable to tbe dignityz 4) fig. (pradtig) 
serious (That, Cicg, Tod, Friede, Regierung, 
Name, action, victory, death, peace, g0- 
vernment, name or title; col. Stüd Rindfleiid), 
Bericht, Zeitvertreib, piece of beef, meat, 
fan), magnificent, (erhaben) august, stately, 
(Anzug, Pierd, garb, horse), (röſtlich) sump- 
tous, splendid, (großartig) grand, excellent; 
2. adv. gloriousiy, magnificently, stately, 
splendidiy, excellently; was für ein —er 
&nobe! what a delightful boy! — ipielen, to 
rform admirably. 
erelichkeit, S. (pl. en) a) glory, magnifi- 
cence, (das Öroßartige) grandeur, excellence, 
(tan) spleadour; 5) (Titel) excellency, 
lordship; (Hoheit) highness; Ew. —, your 
lordship. 
Wrrollen, *.0.&. (auz. fein) t0 roll on, near. 
derr ſchaft, 1.2.5. (pl.—en) a) (Dber—, des⸗ 
petifhe, despotic) dominion; 5) (das Beherrs 
fen) domination, mastery, (Regierung) go- 
vernment (über, over), sway; c) (Mad, 
Anicha) power, authority, (Befehl) command, 
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sovereign authority; d) (Herr und Zrau) 
master and mistress (either individually or 
collectively); e) (veute vom Etande) person 
or persons of rank; f) provinc. (Gerichts · 
besirf) manor, jurisdiction, territory; dic — 
haben, 10 rule, govera, sway, 10 have the 
government; Die junge —, the lord’s family; 
es find fremde —en angefominen, foreigners of 
rank are arrived; 2. in comp. —suamc, m. 
mame indicating power or dominion; -svrecht. 
n. sovereign authority; (eines Gutes) jnris- 
dietion; —swappen, n. lord’s arms. 
Herrfchaftlid) , adj. belonging to or proceeding 
from a lord or master; der —e Befehl, the 
lord’s command; keit, f» lordliness. 


ch 
zate begier or -begierde, J. ambition. 





begierig, adj. ambitions. 

errfhen, v. n. (aux. haben) (über Ermas) 
a) to rule, govern, reign, sway; 4) (herriich 
fein, ftolj—) 10 domiaeer, lord, rule haughtily; 
e) (vor—) to reign, (im Schwunge, ®ange iein) 
to be in vogue, to prevail; (von Krankheiten 2c 
wüthen) to rage; —d, p. «. (tegierend) regnant, 
ruling , (vor—d) predominant; prevailing 
(Leidenihaften, passions); (häufig, von Blattern, 
Regen) rife; 2. s.n. domineering, 
Serr/fher, 1... m. (6; pl. —) ruler, gover- 
nor, master, lord; sovereign; cin willfürlir 
der —, a despot, tyramt; 2. in comp. —binde, 
/. diadem, tiara, crown; —blid, m. look, 
eye of a ruler, commander, commanding 
aspect; familie, /. reigniag family, dynasty; 
—geift, m. spirit of a ruler; —gemwalt, f. 
power; sovereigaty ; (willfürtidie) despotism; 
Amacht, f. void, —gewalt a); —miene, f. air of 
command; — trecht, n. right of sovereignty; 
—fcele, /. soul or mind of a ruler; -finn, m. 
mind ofa ruler; -itaat, m. Am. Empire State; 
— ſtab, m. staff of command; sceptre; —ftubl, 
m. throae; —ıwillfür, f. desporism; —wort, n. 
word of command or of a commander. 
Herrſch'iuſt, 5. desire or wish of raling; 
—ig, adj. desirous of ruling. 
Herrſch ſucht, /. Lust, thirst of power or rıling. 
Herrſch ſuͤchtig, 1. adj. (gern Herridyend) fond 
of power; (herrihbegierig) desirous of ruling; 
(tyranniid)) imperious, tyrannical; 2. ade, 
Herrſch'wuth, f. tyranny. Umperionsiy. 
Hettüden, v.a. & n. (aux, jein) to draw near, 
10 approach, advance. 

e’rrufen, v. ir. a. to call bither. 

e’rrühren, e. n. (aux. haben) to come from, 
to draw its origin, to proceed from. 
He'rſagen, v. a. to recite, rehearse, to deliver; 
ichgebet, grace); wieder —, t0 say 
(bither. 
convey 











0. 
idaffen, ». =. to bring near, to 
Mauen, v. a. to look hither. 
Detichiden, v. a. to send bither. 
Seribieben, ». to push or move hither. 
He rſchießen, v6. 1. a. to shoot hither; 
©eld—, t0 advance (to put in a sum of) 
money; 2.n. (aux. jein)) to run orfly hither; 
bergefchoffen kommen, 10 rush on (along). 
Herihlagen, r. ir. a. 10 strike withont any 
hesitation ; ſchlag her! strike, if you dare! 
Herfchleihen, v. ir.n. (aur. jein) & ref. to 
come along sneaking. 
32° 
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Herihlepyen, eo. «. to drag hither er on. 

He’richreiben, e.#r. 1.0. to write to a place; 
2. ref. fig. to come from, originate in; (von 
Zeit) to date from. 

Herfchreien, v. ır.a. &, (auz. haben) to recite 
in a crying manner; 10 cry to, to call at. 

Berfehen, v.ir.n,. (aur. haben) to look hither. 
erfein, v. ir. n. (aux. ftin) to be from; to 

come from; (gebürtig fein von) 10 be native 
of; fg. vulg. über Ermas —, to go about 
doing, to fall a doing something; hinter Ci» 
nem —, t0 he at one’s heels; nicht weit —, 
to be of little value. 

& enden, v. ır. a. to send hither. 
e rſetzen, v. 1. a. to put here; 2. refl. to 
lace or sit one's self here. 
erfingen, v. ir. a. to sing; (in fingendem Tone 

heriagen) to recite in a singing manner. 
pe TH dj. vid. Erfiſch. 

er ſollen, e.n.ellipt. (aux. haben) to have to 
come hither. 

Herftammen, v.n. (aus. jein) (von) 10 descend, 
to issue or come from. 

He’tftammung, S. descent, extraction; (Ab- 
leitung) derivation. 

Herftellen, ev. a. a) to place here; b) fig. 
Med, (einen Kranfen) to restore to bealth; to 
restore, reestablish ; wieder —, Chem. to re- 
duce, PAys. to restore; fig. for Betrügen & 
Durchprũgeln ge. 

Herftellung, f. restoration, reestablishment ; 
recovery; —smittel, n. restorative. 

en v. a. to stammer out. 

ei en, v. a. to streich out, to reach 
fortb, to extend. [sage. 

Sem m. Sport. return of birds of pas- 





e’ritrömen, v.n. (auz. ſein) to strenm On, run on. 
erftürzen, v. 0. & n. (aux. jein) to tumble 
on upon; über Jemand —, to rush upon one. 
ertragen, v. ir. a. to hear bitber. 
ertreiben, v. ir. a. to drive hither. 
ertreten, v. ir. n. (aux. icin) to step hither; 
tritt ber! stand forth! 

Herü’ber, adv, over, across (to this side); 
for comp. vid. Her; —bringen, to bring over; 
— holen, to fetch over; —foınmen, 10 come 
over; -Ioden, —jichen, to draw over; — 
Ihmanfen, to away. 

Serum’, 1. ado. round (about); incorrectiy for 
Umher gv.; rings —, round about; ia rotation; 
2. in comp. round, to and for, about, vid, 
N.B. to Herz —balgen, vo. refl. to fight (with 
every body); —betteln, v. n. (aux. haben) to 
80 begging; —blättern, v. n. to tumble over; 
bringen, ir. a, fig. to bring round, to 
iuduce; — drehen, v. ]. a. t0 turn round; 
2. ref. fih —, to turn about; vid. Abſatz; 
3. s.n. (im Kreije) gyration; —fahren, ©. w. 1. 
n. to take a turn in a coach; (hin und her» 
fahren or laufen) to go to and fro; 2. a. 10 

“ earry a coach round about, to turn a car- 
riage; —fragen, v.n. (aux. haben) 10 ask round, 
to ask one after the other; -führen, v.a, to 
lead about; bei der Nafe—, to lead about 
by she nose, to dodge, to take or walk 
one about; —geben, v. ır. a. to hand round, 
to give out; — gehen, a. ır. n. (aus. fein) to 
go er pass round, (nicht im Bert liegen, von 
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Kranfen) to walk about; rund — gehen, to 
eircuit; es geht mir im Kopfe herum, it runs 
in my d; —gehen laſſen, Etwas -ihiden, 
to put abont; —holen, v. a. fig. eulg. to drew 
from a purpose; to reprove, reprimand; — 
horchen, ©. n. (sur. haben) to hearken every 
wbere round; to go gossipping about, fs 
about for news; -foınmen, 6. ir.n. (aux. kin 
to get round, finish; to come about; a: 
fen, v. ir. n. (aux,jein) to rum round, fo zür 
abeut; -[iegen, v. n. to be scattered about: 
—rafen, v. n. to rove about; —ihifen, ©... 
Mar. to double (um cin Borgebirge, a cape; 
—fhroeifen, v.n. to go on check, to ramble; nit. 
freihen; - fpringen, v. n. (vom Binde) w 
check round; — ſtören, v. =. to rammagt; 
—freeihen, v. er.n. (aux. haben) to rove abent, 
to ramble; —ftreidyer, m. (-6; pl.—) rambler. 

rover, vagabond, stroller; -ftreifen, v. ir.” ı 
to stroll (about), 10 wander; tanzen, e.« | 
to dance about; -tappen, v. a, to fumbk ' 
along or about; — tragen, e. ir. =. 10 cal ı 
round or about; eine ade —, Ag. to divalger ' 
matter; Mährchen in der Stadt —, to rel ' 
officions tales about the town 
ir. 1. 0. t0 drive round; 

rove idling about; fıh m * 
—teineen, ©. ir. a. (aus. jein) to circulate tb } 
bottle; to drink round; — tummeln, s. rd. 

to bastle about; —mandern, o. n. (auz. jtin) v 

wander, rove, stroll, walk about; —markhea, 

v. a. t0 doddie about or alomg; —mähle, c. 
n. (aux. haben) to wallow, rout abost is; 

-jaufen, —zerren, o. a. to maul, pull abest, 

to tear at; —jzichen, o. ir. m. (aus. fein) u 

rove, wander about; — ziehende Epiellat,fi 
itinerant players; — ziehend, p. a. nomadh 

Herun’ter, 1. ade. dowa (here), gebiach 
low; vid. N. B. to Herabz 2. in comp. -brug 
en, v.ir.a. (tragen) to bring down; fg.%# 
lower, to reduce (from a state of wealhlj 
er ift fo ſehr herunter gebracht, he is so mad 
reduced; — fallen, v.#.n. to drop (dem 
— gehen, ©. n. Com. to deeline; — gelomau 
fein, to be in decliving circumstances; -# 
len, —langen, —reidyen, 10 reach, fetch hast 
dowa; —fommen, e.ir.n. (aux. jein) to com 
down; (-fieigen, abfteigen) to aligbt Ag. ® 
sink, decay, decline; -laflen, v. ir. 1... 
let dowa, to come down (vom Preilt, ® 
price); 2. refl. vid. Herablaffen; —madın, * 
a. vulg. to blame with harsh words, # 
abuse col. to revile; to cut up; —iehen, 
to reduce, to lower; fig. to degrade; 
Preis) to undersell, abate; — finfen, ». ir. 
(aux, fein) to sin w, io be degraded; - 
fteigen, v. a. to dismount; — werfen, 5. *. 5. 
t0 knock down. 

Hervo't, 1. adv. forth, ont; 2. in comp. (wi. 
N.B. to Her & Hera); — bliden, v. m. (m. 
haben) t0 look forth, te peep out; 

e. ir. n. (aus. jein) to break forth, to co® 
out with sadden vcbemence, to issue el; 
Mil, io debouch; — bringen, e..e. 1% 
bring or draw forth; b) to produce; c) Be“ 
10 utter; M to create, procreate, predest: 
—bringung, f. the bringing forth ; predecisg: 
production; calling fortb, creating; -0® 



























Her 


a,0s&rcd. to press forth, forward; 
-geden, 0. irn, (sus. fein) to go forth; fig. 
to proceed, follow ; daraus geht hervor, thence 
follows; -guden, 0. a. t0 peep; —heben, v. ir. 
a. to zaise above the comm surface, to 
reader prominent, conspicuous; —fomınen, v. 
irn, (aux, jein) 10 come forth, forward, to 
appear; to arise; von den Schienen —, to get 
ef che rails; — kriechen, vo. ır.n, (uuz. fein) 
to erawl forth; — Leuchten, v.n. (aux. haben) 
to shine fort; fig. 10 be conspicuons, 
distisguisbed; —quellen, v. ir. n. (aux. jein) 
10 spriag forth ; -tragen, o.n. (uux. haben) to 
be prominent, t0 project, t0 stand Out, pro- 
tberate, overtop; -Irch. to bear out, cope; 
ragung, f. (pl.—en) projecting, overtopping, 
Jtiag; —tauihen, ©. n. (auz. fein) to rash 
ont, come out rastling; — rufen, v. ir. a. to 
all forth, ont; -icin, e. ir. n. to be out, to 
have come fortb; — iptießen, — iproflen, o. n. 
(sur. fein) to aboot, sprout forth; —ftedyen, v. 
#.n. (sus. haben) to stand forth, be conspicn- 
oes; to jutout, to come out; —ftchend, p. =.fig. 
eenspicuous, striking ; —ftehende Fehler, glaring 
defects ; -iichen madyen, to set off; -itehen, to 
jet; -fihend, p. =. projecting ; -itehende Baden» 
fuodıen, high cheek bones; —iuden, v. a. to 
sek ont; fig. to search for, to endeavour 
10 ſiad; — treten, ©. ir. n. (nuz. fein) to step 
come forward; Paint. to come, stand out; 
(aufiolend jein) to strike; — thun, v. ir. ref, 
i distieguish or signalize one's self; —zau- 
km, 0. @. to produce by witchcraft; — zie⸗ 
sm, 0. ir. a. fig. to draw forth (aus dein 
Danfel, from obscurity); (erheben) 10 raise 
!0 eminence. (on. 
Kwadeln, e.n. (auz. ein) to come waddling 
«miete, ade. hitherward. 
x tweg, m. (—e6 ; pl.—e) way hither, this way. 
«mschen , ©. a. to blow this way. 
Herwie der, adv. again; hack again. 
“minfen, v. =. to make a sign t0 approach. 
enwollen, v.n. ellipt, (sur. haben) to wish 
® come (kither). 
tmwänfden, e. a. & rofl. (ih-) to wish 
itber; (Jemand —) to wish (one) to come. 
af, 3. s.n.(-ens; pl.—en) 0) lit, fig. & Anat. 
eart, fig. (Bruft) breast; 5) (Empfindung, 
barafıer, Gemüth) mind; ce) (Muth) courage, 
pirit, mettle; d) (das Innerfie) core; e) Gam. 
earts (in cards); f) Conch. vid. — muſchel; 
3 — des Schiffs, the sides of a ship at the 
idship-beam ; das — jchlägt (Flopft) ınir, my 
tarı beats or throbs; fig. von —en gern, 
itk all my heart; mit freiem —cn, heart- 
'hole; franf am —en, heart-sick ; im —en der 
tadt, in the heart of the city; am —en lie 
'n, auf dem —en haben, t0 have at heurt; 
inem Etwas an’s — legen, to lay strong in- 
wetioas upom One; emanden an’s — ger 
ochſen iein, to be greatly endeared to a per- 
m; fein — an Etwas hängen, t0 set one's 
’art npon something; zu —cn nehmen, to 
ke io heart; er redet wie es ihm uns — iſt, 
? speaks his heart; Jemandem fein — auss 
‚ütten, t0 open one’s heart 10 one; aus dein 
em zu Bott beten, to pray with a mental 
wotion; ein Kind unter dem —en tragen, to 
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be pregaant; fein — zu Jemandem Haben, to 
have no confidence; zu —en gehen, to affeot; 
das — ergreifen, to strike upon the heart; «s 
tut mir im —en roch, it makes my heart ache; 
in meines —ens Grund, im —en meines —ens, 
in my heart's core, in my heart of heart; 
id) fann es nicht übers — bringen, I cannot 
reconcile it 10 my mind; I cannot express 
my feelings ; (Etwas zu thun) I cannot bring 
my self to it; es mill ihm das — abitoßen, he 
is bursting to give vent to his thoughts; cs 
drüdt ihm jchmer auf dein — en, it lies heavy 
upon his heart; ein — jaffen zu Etwas, 10 take 
courage; ein — fein (mit Jemand), to be one in 
heart, to be cup and can; ein gebrodyencs —, 
a broken heart; am — brechen fterben, to die 
of abroken heart; jein — auf der Zunge haben, 
to have one’s heart in one’s mouth; Einem 
ein — einipredyen, 10 encourage one, to hearten 
One, 10 put one in a good heart; weß das — 
vol iſt, de& geht der Mund über, prov. what 
tbe heart thinketh, the mouth speaketh das 
— fiel ihm (vor die Füße, vudg. in die Hofen), 
his heart went down 10 his heels; ıncin —! 
dear heart! my dear! my love! 2. in comp. 
—ader, f. Anat. great artery, aorta; — allers 
liebit, adj. best beloved; —baliaın, m. a cor- 
dial; —befleinmung, f. oppression of the heart; 
—beruhigend, adj. heart-easing, heart-soothing 
(Ueberzeugung, conviction)z; —befiegend, adj. 
heartquelling, conquering; —beutel, m. Anat. 
pericardium, heart’s purse; — bewegend, adj. 
heartmoving, pathatio, heart-rending; —blatt, 
n. a) Anat. diaphragm; 5) Anat. sternon, 
brisket; c) yonng unopened leaf bud; d) fig. 
darling, dandling child; — blume, f. Bot. 
a) gontweed (Capraris— L.); 6) vid. Borrago, 
Edelleberkraut & Parnaſſia; —blut, n. heart’s 
blood; —brand, m. Fet. disease of the heart; 
—bräune, f. Med. Hungarian disease; —bres 
chend, adj. fig. heart-breaking, moving; —bube, 
sid. -enbube; —Ddrüjen, pl. Med, glands be- 
longing to the heart; —elend, n. grief sorrow, 
affliction; —entzündung, f. Med. inflammation 
of the heart; —crbic, f. —iame, m, Bot, heart- 
pea (Cardiospermum — L.); —erfreuend, adj. 
rejoicing the heart; — ergießung, f. expec- 
toration; —ergreifend, adj. affecting, pathetic; 
—erhebend, adj. raising the heart, mind, 
heart-stirring ; —ericjütternd, adj. heart-appall- 
ing; -iell, n. Anat. pericardium, heart’s purse; 
—fiebern, pl. 4nat. heart-strings; —fieber, . 
Med. fever of the heart; -förmig, adj. heart- 
shaped, Bot. hearted, cordate, cordiform; 
— förmig + pfeilförmig, adj. Bot. cordate - sagit- 
tate; — frefiend, adj. heart-consuming; —ge- 
ipann, —geiperr, n. a) Med. oardialgy, heart- 
buraing; 5) Bot. wid. Löwenſchwanz; — ge⸗ 
ſchwulſt, /. tamour at the heart; —gemwinnend, 
«dj. & adv. gaining the heart, affection; — 
grube, f. pit of the heart or stomach, cardiac 
region; —paut, Sf. nat. pericardium ; —innig, 
igli), adj. & adv. heartfelt, hearty; 
warmly, from the bottom of the heart; — 
famıner, f. ventricle of the heart; -firiche, 
F. Pom. heart-cherry (die große weiße), bi- 
garoon; —flee, vid. Sauerklee z — Hopfen, m. 
palpitation, throbbing, panting er pulsation 
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of the heart; —klopfen empfinden, to feel pal- 
pitations; — norpel, m. Anat. the sternum; 

—tolbe, S. tendril, young shoot, sprig; —fohl, 
m, cabbage-head; —fräntend, adj. & adu, 
afflicting, aggrieving, mortifying; — krank⸗ 
heit, f. disease of the heart; — kränkung, S. 
mortifioation, deep grief; —fraut, n. Bot. vid, 
Melifie, Kagenmünze & Edelteberfrautz — laub, 
n. Arch, leaved work or festoons in mould- 
ing; -lich, adj. most dear, dearly beloved; 
-liebite, a. & f. most beloved, dearest; —Ios, 
adj. & ado, beartless, heartlessly, unfeeling ; 
—tojigfeit, [. heartlessness, unfeelingness ; —ınu» 
ichel, fe Conch. heart-shell, cockle, cockerel 
(Cardium — L.); —bherznagend, adj. & adv. 
gnawing, consuming the heart, heart-con- 
suming; — nerven, pl. Anat. heart-strings; 
—cbr, n. Anat. auricle of the heart; -pfirſche, 
f. Pom. heart-peach; alberge; — pochen, n. 
palpitation of the heart; —rad, n. Watchm, 
middle wheel in a clock; —jud, ın. Anat. 
pericardium; -idlädtig, adj. Far. chest- 
foundered ; —ſchlächtigkeit, f. foundered chest; 
-ihlag, »ı. throb, pant, palpitation; —idlägig, 
adj. having the harsleis; — ſpann, m. vid. — 
geipannz -Itärkend, adj. cardial, Med. cardiac; 
— ſtärkung, f cordiaelz — weh, n. Med, car- 
dialgy, heart-ache, cardiac passion; grief; 
—munde, /. wound in the heart; fig. deep 
grief; -mwurm, m. superstitiously believed a 
worm in tha heart, causing all kinds of 
diseases ; sid. Öram; —mwurj,f. Bot. a) snake’s- 
head iris (Iris tuberasa — L.); 6) bulbous 
famatory (Fumaria bulbosa— L.); ce) -wurz, 
or Herzwurzel, Gard. tap rool; — zerreißend, 
— zerihjneidend, adj. & adv. heart-rending 
(Beichreibung, description). 

Herzahlen, v. 4. to pay down. 

Herzählen, ©. 4. to count out (one after the 
other), to reckon up, to enumerate. 

rare 5. enumeration. 
erzaubern, v. a. to bring hither by witch- 
eraft; te conjure up. 

Herychen, n. (—$; pl. —) fig. Jam. fond. dear 
love, darling; Bot. corcle, corcale. 

Herzegowina, S. Geog. Herzegovina. 

Her zeleid, nr. col. heart -break, grief. 

Herzen, v. ir. a. t0 press to the heart, to 
embrace, hug. 

Herzen, pl. of Herz; in comp. blatt, n. Gam. 
a heart (at cards); —bändiger, m. heart-sub- 
duer, conqueror; —bube, m. Gam. knave of 
hearts; (im Reverfi) quinola; — erfreu 
—jänger, — feßler, — zähmer 2c. m. rejoicer, 
oaptivator, tamer of hearts, &c.; — könig, m. 
Gam. king of hearts, 

Her zens, gen. of Herz in comp. — angſi, S« 
heart-ache, anguish, auziety; —blut, n. heart- 
blood; — bruder, ın. copes mate; — freude, f. 
hearv’s joy; — freund, m. intimate cordial or 
beloved friend; — giaube, m. inmost belief, 
trae faith; —grund, m. bottom of the heart; 
—gut, adj. kind-hearted, very kind, good- 
natured; —gütc, f kindness of heart, bene- 
volence; —kenntniß, J. knowledge of the 
beart; —?ind, rn. sweetheart, darling; —fums 
mer, m. heart-heaviness, heart-grief ; -luſt, 
f. joy of the heart, great joy; pleasure; nad) 














— luſt, to heart’s content, as much as ga 
likes; —manı, m. beloved man; — meinung, 
f. sentiment of one’s heart, true sentiment; 
—rube, f. heartease; — wonne, J. delight of 
the beart; —munid, m. heart’s desire; no 
— wunſch, to one’s heart’s desire, at hearts 
ease, as my heart oould wish. 

Herzbaft, I. adj. couregeous, stowt-hearted, 
daring, bold, manly; 2. «do. courageously. 
boldiy, manly; —trinfen, ewig. to drink deep. 

Herz'haftigkeit, /. courageousness, courage, 
stout-heartedness, boldness,, manliaess, va 
lour, bravery, gallantry. 

Hetziehen, ©. ir. 1. 4. 10 draw hitker ® | 
wear; 2. n. (axwz. jein) to go thither, more, 
march hither. e 
NHer'jig, adj. dear, beloved, sweet - naturd; 
in comp. hearted. J 

ex ʒigkeit, /.loveliness; in comp. heartedai. 
erzlein, rn. (-6;5 pl. —) little heart. | 
erylich, 3. adj. hearty, cordial, (zärtlich) al- 
fectionate, tender, loving; 2. „de. hearüly, a 
cordially ; (zärtlich) affectiomately; very 
gern, with all my heart; — eritcut, extreme ' 
ly glad; id) habe cs — fatt, I am hear " 
tired of it; nicht —, coollyz; — erwiedem, u 
retarn cordially. 

Herzlichkeit, /. (p1.-cn) heartiness, oordialit}, 
frankness; (Zuneigung) affection. 

Herzog, m. (-85 pl. —t) duke; —shut, m. Hm; 
ducal coronet, chapean; —mantcl, m. Canl. , 
ducal maatie (Ostrea pallum — L.). } 

Bermsinn, Sf. (pl.—cn) duchess. 1 

er zoglih, adj. & mdv. ducal; die — Ki 
the ducal crown; die —c Würde, the 
of a duke. 
Her zogthum, n. (-es 3 pl. -thümer) dukeden 
duchy. [to gu, 
ge adj. hither, near; for comp, eid, N.‘ 
esperi den, pi. Myth.Hesperides; Despentt, ı 
Western country, Italy; Heeperiid, eb, 
Hesperian. 

genyeut, ın. Hesperus, evening star, Hesptt. ı 
eſſſe, I. m. (—n; pi. ꝰn) Geo. Hessies; | 
2. f. provinc. asp. [ 

Helfen, n. (-6) Geog. Hessia (a conatıy); » 
—fliege, f. Ent, Hessian fly (Cecidomyis de; 
structor — Meig.; Tipula destructor — L.). 

eſſ iſch, adj. Hessian. 

eſe kiel, wid. Ezediel. v 
eterochro'n, ın. Min. id. Weißbleierz. 
eterodoxꝰ, adj. heterodox ; —ie’, f. heteredonf, 
dissent; unsoundness. 

Heteroge'n,, adj. heterogeneal, heterogeseoes: 
—ıta’t, /. heterogeneousness, dissimilarity. 

&a tman, m. (-) hetman (of the Cossacks: 





eteu'rien, ». (-6) Geog. Hetruria. 

etru rier, m. (5; pl.) Hetru riſch, * 
Etruscan. J 
Hetz'⸗bahn, S. —garten, —plag, m. york « 
place for baiting wild beasts; -haus, n. beus 
in which wild beasts are kept for beitij: , 
buildiug in which they are haited; -M#. 
m. hound, bull-dog, staghound; - 1a, 4 | 
bunt of wild beasts; — peitſche, J. kuauss‘ 
whip, hunter's wbip, (col.) hunter. 
Heß, S. (pl.—n) a) (das Hesen) baiöng: 
b) (Jagen) hantiog, coursing; (Jagt) baei. 








Heb 
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chase, course; ce) (Apungspias) haĩtiĩag ·plaoo; ſHeuch leriſch, 1. ad. hypocritical, feigning, 


) Sport. {Kuppel Qunde) pack of hounds; «) 
vulg. aa) (Edywierigkeit) strait, dilemma; 55) 
(Menge, große Zahl Kinder ıc.) pack, host; 
f) prosine. vid, Elſter. 
Seen, c. 1.0. a) Sport. to kait, hunt; 
6) (an-, anteizem) 10 set on, exXcite, to in- 
cite; er iſt mir allen Hunden gehetzt, prov. he 
is not easy to be caught; 2. n. (auz. haben) 
(Jagen) to hant, race; cinen Fuchs zu Tode —, 
1 ran a fox to gronnd; einen Haien —, to 
start, kunt or course a hare. 
Da, 1.0. n. (— 16) (getrocknetes Gras) hay; 
das durgundiſche -, Bot. moon-trefoil (Medi- 
«a0 — L.); — machen, to make hay; 2. ın 
comp. -arntt, f- vid, —ernte; —bauın, m. hay- 
tree, bay-pole; beam; —boden, ın. hay-loft; 
-budt, f. hay-place in a hara; — bund, n. 
bottle of Way; —cınte, S. hay-harvest; hay- 
me; -fehm, jeimen, m. hay-stack, hay-cock; 
-jutter, a. hay-fodder; —gabel, f. hay-fork, 
pitchfork, prong, pike; — haufen, m. now, 
gove, cook of hay, hay-stack, hay-rick; — 
land, n. meadow-land; hay-land; — leine, f. 
kay-cord (with which the hay is secured 
en the waggoan); —madyen,.n. hay- making; 
-mader, m. hay-maker; — mahd, n. provinc, 
wowing of hay; —ınarft, m. hay-market; 
-meilter, m. a kind of steward who has the 
are ofthe hay in a sind; —monat or —mond, 
m. kay-moath, July; —picrd, n. void. Grille, 
Humden & — ſchrecke; —raufe, f. rack or rails 
for hay; — rechen, m. hay-harrow, rake; 
-tdt, a. rigbt of converting the produce 
p a meadow into bay; — ſame, m. u) hay- 
Wed; 6) (der ſchwediſche —janıc) Bot. yellow, 
medic, horned medic (Medicago falcuts— L.); 
Acheuer or —idyeunc, f.hay-bara ; —idober, nı. 
kay-rick; cop of hay, hay-coock ; -ſchoppen, 
m. sbed for keeping hay; — ihrede, f. Ent. 
locast (Grylius migratorius — L.); grasshop- 
per; —ihredenbaum, m. Bot. locust - tree; 
«rbaril (Hymenaca courbaril — L.); -ihreden- 
fetern, pl. (Bodeniederu an Cabriolets) grass- 
kopper springs; —ichredenlerche, f. Orn. grass- 
kopper-lark (Alauda trivialis — L.); — ftengel, 
m. bay-stalk ; — tod, m. hay-stack; - wage, 
f. balance for weighing hay magen, m. 
waggon for bringing the hay in; — wieſe, f. 
meadow kept for mowing; -ichnte, ım. tithes 


id of hay. 
Da „m. Anat. urula. 

wel: bube, m. hypocritical villain ;— buße, 
J.feigned repentance; -chriſt, m. hypocritical 
Christian; — glaube, m. hypocritical, pre- 
tended faith; — rede, S. hypocritical speech, 
words; - ichein, n. false appearance, hypo- 
erisy, —tbräne, f. bypocritical tear; — wert, 
n. hypoerisy ; —ıvort, n. hypocritical word. 
bendeler, f» (pl. —en) hypocrisy, simu- 
latioa, dissimnlation, dissembling; aus —, 
hypoeritically. 
Dencheln, ©. 3. n. (aus. haven) (den Heuchler 
irielen) to play the hypocrite; (fid) veritclien) 
10 feign, dissemble; 2. a. to feign, put on; 
Frömmigles —. 10 feiga piety. 2 
Heuch let, =. (-5;5 pl.) Heuch lerinn, S. 
Pl. -en) hypocrite; dissembler. 




















feigned, dissembling; 
ly, feignediy. 

eu’en, v.n, (aux. haben) vulg. to make hay. 
Heu’er, ade. u) (of or in) this year; b) 
secure, vid. Öchcuer. 
Ser F. & comp, provinc. vid. Miethe, Padıt. 


2. adv, hypocritical- 


ew’erig, adj. of this year. 
eu’erling, m. (—e8; pl. —e) a) (von dieſem 
Jahre) any thing produced this year, (lamb); 
6) tenant, void. Miethemaun, Mietpling; e) Ich. 
dace (Cyprinus leuciscus — L.). 
Heuetn, v. 4. to hire, vid. Micrhen, Pachten. 
Heulen, v.n. (auz. yaben) to howl (wie Wölfe, 
like wolves), to yell (mie Hunde, like dogs); 
fig. cont.to cry (aloud), whine (von Meniden, 
of men); to roar (vom Winde, of the wind); 
to scream (in singing); mit den Wölfen —, 
prov. to do at Rome as the Romans do. 
eul’kreifel, m. (—s; pl.—) Sport. howling 
eu’ne, f. vid. Hünc. Ltop. 
eu’ter, m. (-6; pl. —) provinc. one who hires. 
Heu tig, vid. Heuerig. 
Heu rath, S. vid. Heirath. > 
Heuriftik, f. void. Erfindungsfunit; Heuriſt 'iſch, 
adj. inventive. 
Heute (Deu’t), adv. to-day, this-day; at this 
time of day, in these days; — Abend, to 
night; — zu Tage, heutiges Tages, now-a-days, 
in tbis age; — vor acht Tayen, über acht Tage, 
this day seanight; von — an, from this day 
forward; mas jcpyreiben wir —? what day of 
the month is this? — ınir morgen dir, prov. 
to-day mine, t0-morrow yours; — heute rot), 
morgen todt, prov. to-day blooming, to-mor- 
row dead; — oder morgen, one day or other. 
gentn, m, Ich. cackrel (Sparus maena —L.). 
eu'tig, adj. of this day; of this age, mo- 
dern; der —c Tag, this day; vom —en Tage, 
of this date; bis auf den —en Tag, bis zum 
—en Tage, up to this day; die —e Welt, the 
present age; mit —er Poſt, by this day’s 
(nighr’s) mail; das —« Zeit, t0-day’s festival; 
—ıs Tages, uow-a-days; at present. 
Bern n. Geom. hexaedron. 








eragon, 7. Es; pl.—t) Geom. hexagon. 
exa metet, m. (-$; pl.—) Poet. hexameter. 
exame'triſch, adj. hexametrical. 
eran’drifcd), adj. Bot. hexandral. 

Here, S. (pl.-n) a) (Zauberin) witch, hag, 
sorceress, enchantress; 5) Urn. vid. Ziegens 
melfer; comp. —nbann, m, spell; — nbaum, 
void, Zraubentirihe; —nberg, m. witches’ moun- 
tain, wisard hill; —ubud), n. conjuring book, 
book containing spellg; —nbutter, f. vulg. 
butter containing still some milk; — nfahrt, 
F. expedition of the witches; —ngelag, n. 
night-reveliog of witches; — ngeſchichte, /. 
fairy-tale; story of witches and sorcerers; 
—nfrant, rn. Bot, enchanter’s night-shade 
(Circaea — L.); vid. Altaun & Feldandorn; 
—nfunft, /. magic art; — nmännchen, n. vid, 
Alraun; —nınehl, nr. vegetable sulphur, 1y00- 
podium, witch meal; —nıeiiter, m. sorcerer, 
wizard ; an. joc. conjurer; —nprobe, f. witches’ 
ordeal m, vid, —nfahrtz —niegen, m. 
spell; -nipiel, n. a kind of game with thirty- 
six cards; witch play; —ntarz, m. dance of 
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witches ; —nıerf, n. witches work, witchery; 
—nmejen, n. witcheraft, witchery; — junft, f. 
meeting of witches. 

Herren, v.a.&n. (aux. haben) 10 practise 
witcheraft; to conjure up, to do as if by 
witcheraft. 

ges, m, (-6; pl. —) sorcerer, wizard. 

ererei’, S. (pl. —cn) sorcary, witchery, 

witchcraft; jugglery, 
en’! Hey’da! Deyia! 
en’e, id. Heic. 

Hiacinth‘, wid. under Hy. [-L.). 
ia’ne, f- (pl. —n) Zool, hyaena (Canis hyaena 

ia’tuß , an. gap. 

Hiberinien, n. (-s) Hibernia, Ireland. 

Hibernier, m. (—6; pl.) Hiber niſch, ad. 
Hibernian. Lridous. 
ibrid, -iſch, adj. Bot. & Zool. ‚hybrid, hyb- 
ic’, m. provinc. hicoughs ; Hick'en, e.n. (aux. 
haben) provinc, to have the hiccoughs. 

+ Nie‘, adv. here eid. Hier; — bevor, ado. 
heretofore. 

Dieb, m. (— es; pl.-c) a) (Schlag) stroke, 
blow, wipe, (mit einer Peitſche, Gerte) lash, 
(bei Feilen) cut; Fenc. brandish; 5) (Narbe) 
mark, scar by a cut; Surg. scoop; fig. sar- 
casm, cut; c) For. (Schlag) place where 
wood is felled or to be felled; (Schlagrecht) 
rigbt of felling wood in a forest; fig. vulg. 
er bat einen —, be is a little tipsy; —fechten, 
n, Fenc. cut and thrust; -wunde, f. wonnd 
by a cut. 


tricks. 
int, hey! ho! huzza! 





ach, m. (-8; pl.—) vulg. backsword. 
ie'big, adj. For. (von Bäumen, Hol) that may 
be cut or felled (in a forest). 
Hief', mm. es; pl.-e) or comp. —itoß, Sport-s. 
mort, moor, sonnd given by the hunting- 
horn; —horn, rn. hunting-horn, bugle-horn, 
hunt’s-man's horn; —rienen, m. bugle’s-strap. 
Hiefü'r, Hiehe't, u. ſ. m. id. Hierfür, Hier» 
der u. ſ. w. [mineral (in other ores). 
Biete, L_(pl.—n) Min. single grains of a 
Hiel or Hieling, m. (—16; pl.—e) Mar-s, 
heel; —en, oe. n. (aux, haben) to heel by the 
stern. 

ie'men, v. n. (aux. haben) provinc. to paat. 

ienie’den, «do.hure below, ia this life,beneath. 
Diet (Die), I. adv. a) here; in place; 6) fg. 
in this world or life; ce) in this; at this 
point; von hier, of this city; — und da, here 
and there; now and then; — zu ande, in 
this country; — ift nicht zu ſcherzen, there is 
ao joking ia this (matter); da id) jelbit — bin, 
being here myself; — haben Cie recht, here, 
in this you are rightg 2. in comp. — ab, adv. 
herefrom, from this; — an, ado. hereon, on 
this, hereat, at this, at it; by this; of this; — 
auf, adv. hereupon, upon this, at this; after 
this; up here; —aus, ado, hereout, out of this, 
hence (folgt, follows), from hence, from this, 
bereby, by tbis; — außen, adv. out here; — 
bevor, adv. heretofore; — bei, ude. herewitb, 
hereat, herein, hereby; with, at, in or by 
«bis; — bfciben, n. the remaining, staying 
bi - durch, ade. (geben zc. vom Orte) through 
this place; (—mit) hereby, Krait Dieiee) by 
this, by the present; by this mean, by so 
doing; — cin, ade. hereinto, in, into this, it; 








504 


, 
Him 
—für, dv. for this, for it; — gegen, adr, 
here- against, against this or it; —her, ad. 
bither, here, this way; as far as this; is 
—her, hitberto, so far; — her und Dort, 
hither and thither; — herwärts, ads. hitber 
ward; —bin, ado. hither, this way forward; 
— hinein, adv. here imto; to this place, ia 
this direction, along; — bin, — durd (dit 
Thür) this way; kommen Cie —her, step this 
way; bald —, bald dortyin, mow here new 
there in, adv, herein, ie tbis, in it, her- 
within; —ländiſch, adj. of this conatry; -Rit, 
adv. herewith, with tbis, with it; by this 
it; in doing, saying this; by the present | 
(erfläre id), I declare); —nad), edv. accordig | 
to this, after this, after it; —nädit; ad. 
next, next to this; next door; — neben, ei. , 
next to this (place), close by; hesides; - , 
nieden, ade. eid, Hienieden; —ob, adı. ri 
—über; —ortig, adj. of this place, of his 
country; —jcin, m. being here, presene; - ı 
feloft, adv. here, in this place; — über, od. , 
over this place, over here; hereat, at ti, ; 
at it; of this, it, on this accowat; —amı,ad. ı 
about this place, hereaboat; aboat this 
it, concerning this; —unten, ade. below her, 
here below; —unter, «do. here-under, under, 
underneath this ar it, among; uader tik, 
by this, it; —von, adv. hereof, of or fs) 
this, of it; —wegen, adv. provinc. vid, da- 
wegen; — wider, ado. here -against, agaas 
this or it; — zu, ado. Lereto, herenato, W- 
tbis or it; moreover; — zu kommt nod, ad: 
to this; —jwifchen, adv. between this er 4 

















Hierach‘, m. (-en; pl. —cn) hierarch; -it, 
hierarchy ; —iid), adj. hierarchical. 
Sieonlgube, S (pl. —n) hieroglyph; Pitt! 
siy’phit, /. hierogiyphics; ———— 
adj. hieroglyphical. B 
Hierony’miter, m. (-; pl.—) monk of it 
order of St. Jerome. 
iero nymus, Jerome, Hierome (M-r.). 
ierophanf‘, m. (-en; pl. —cu) hierophaat. 
ie fig, ad. in, of this place, in, of ti 
ie'je, f. (pl. —n) prowine. pass. [ceuir- 
Bin ift’horn , void. Hief, Oiefhorn. 
ila’rius, Hilary (M-n.). 
Sin &c. vid. Hülfe &c. 


Dim 


il bersgriff, m. (—e6; pl.-e) trick, antiker. 

imala’na, m. (-$) Geog. Himalaya. 
— A (pl. —n) raspberry. . 

im’beers in cump. apfel, m. a kind of rd ® 
apple; —eis or —gefrornes, m. raspberry-ke: 
—eifig, m. raspberry-vinegar ; —falter, m. Ba . 
green butterfly (Papilio rubi— L.); -faft.® ; 
raspberry-juioe; —ftaude, f. Bot. raspbert]- ; 
bush (Rubus idaeus — L.); die nordiſche Berk: | 
dwarf bramble (Rubus areticus — L.). 
Sim’mel, 1... m. (5; pl) 0) heam | 
heavens, (£uft—) sky; 5) (Trage-, Pradt-' | 
canopy, tester; roof (Dee am Wagen, el ® | 
ge); ce) (-sürid)) zone, climate; dm | 
8 te —, canopy of heavem, firmames 
ein beiterer —, a sereue sky; unter frcitm 
in the open air; —! amazement! geradrt -- 
just heavens! 0 —! oh heavens! dm - 
Danf! heaven be praised! unter einem mulder 
— feben, t0 live in a mild climate; um © 











& 
Him 
-s willen! for heavens (or goodaeaa) sake! 
dis in den — erheben, to extol to the very 
skies; — und Erde, or — und Hölle bemegen, 
to move heaven and earth; möge der — Dir 
gänttig fein! may heaven smile upon you; er 
im —, keis dead; fein Meifter fällt vom —, 
proe, no one is born a master; er ilt wie 
vom — gefalien, he is astounded; der — hängt 
idm voll Geigen, vid. under Geige ; bis in den 
drinen — entzücki fein, to be ecstasied; 2. in 
comp. -an, —auf, ado. heavenward; — anftei« 
gend, adj. elond-ascendiug; —anftrebend, p.a. 
Maren spiring ; —berührend, adj. # heaven- 
8; —brtt, n. bed with a tester, canopy 
fer Tarpansbad: —blau, adj. azure, sky- 
blae, cerulean; — blau, n. — bläue, /. azure, 
siy-blue; das danffe —dlau, Dy. gentianella; 
brand, m. oid. Wollfrantz; —entiprofien, adj. 
hearen-sprung ; —entitürät, adj. beaven-fallen; 
fahrt, f. ascension; ‘Wariä assumption 
(of (he holy or blessed virgin) -fahrtsicit, n. 
-faprtstag, m. ascension-day; holy thurs- 
day; —fahrtemwodye, S. gang week, rogation 
week; —geboren, adj. —geiandt, adj. &c. 
keaven- -born, heaven - sent &c.; — hoch, adj. 
& high as heaven; fig. very high, very 
great; —heirer, —Mlat, mild, —rein, adj. serene, 
edear, mild, pure, as heaven; — reich, n. 
kingdom of heaven; fig. happiness, bliss; 
des Menſchen Wille ift fein —teid), pror. man's 
em will is his heaven; —ihön, adj. & adv. 
divinely beautiful; —idyreiend, adj. crying to 
heaven, Ragitious, most atrocious; -ichlüffel, 
m. Bot, primrose (Primula vulgaris — L.); 
fein, m. sappbire; -türmend, adj. heaven 
Normiag; —itürmer, m. heaven -stormer; — 
tügend, —tragend, adj. supporting or beariag 
eanopy or heaven; —trunfen, —voll, adj. 
stoxicated, full of heavenly delight; —ſtrich, 
». Pays, climate; z0ne; —ttäger, m. canopy- 
warer; —märts, adv. heaven-ward, towards 
waven; — weit, adj. & a s distant as 
‚eaven from earth, very distaat, great, wide; 
in weiter Unterfcyied, a very wide difference. 
in'meln, v. n. eulg. 10 die, go to heaven. 
im mels, gen. of Himmel, * comp. — achſe, 
» dst. axis of the world; — angeſicht, n. 
eavenly conntenance; -Heichreidung, S. urano- 
rapby;; -beien, m. Seacant, north-west; Im. 
weeper of the skies; — bewohner, — bürger, 
' iahabitaat or denizen of heaven; - blatt, 
A. Erdbluinez; —bogen, m. vault of heaven; 
lo rainbow ; —bote, m. heavenly messenger; 
draut, S. nun; —breite or — höhe, Sf. Ast, 
istance, height ofastar from the equator; 
drod, rn. heaven’s bread, manna; — feſte, f. 
rmament; — feuer, n. lightning or stars; 
3lig) celestinl fire; fig. fire of heaven, high 
®gree of inspiration, also — flamme or — 
ud; —gabe, M. gift of heaven or of God; 
gefühl, m. heavenly, exalted feeling; —ge- 
'nd, /.Geog. region (quarter) ofthe heaven’s; 
imate; —geltalt, f. beavenly form, figure; 
gewölbe, n. celestial vault, canopy of 
zavem, firmament; — glanz, m. heavenly 
lendour, radiance; —glüd, n. heavenly 
liss, felicity; — gürtel, m. Geog. zone; — 
nft, . celestial favour; — haus, n. firma- 
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ment; 4strol, house; —heer, n. host of heaven; 
höhe, f. heavenly height; —farte, f. celestial 
chart or map, chart of constellation; -kerze, 
. % for sun, moon and stars; —fünig, m. 
heavenly king; Jupiter; —föniginn, f. heaven- 
ly gneen, blessed Virgin; — körper, m. ce- 
lestial body; -fraft, Sf. heavenly power; 
—fräfte, heavenly agents; —fugcl, /. celestial 
globe, sphere; —fugelfarte, f. celestial plani- 
sphere; -funde, f. astronomy; —länge, fı Let. 
astronomical longitude; —fauf, =. motion of 
the planets; —tciter, /. «) Jacob's ladder; 
b) Bot. void, Baldrian, griechiſcherz — licht, n. 
heaven’s celestial light ; -lichter, pl. (celestial) 
Iumiaaries; —Luft, /. ether; —Iuit, f. heavenly 
joy; —mädte, pl. beavealy powers, deities; 
-manna, S. celestial mauna; —ımehl,n.Min.a 
a kind of flowery gypsum; — meßkunſt, . 
uranometry; —picrd, n. grasshopper; —pfor= 
ten, pl. portals of heaven; —punft, m. Ast, 
vertical point, zenith; —raum, ın. the heavens; 
etherial or celestial region; —roic, f. Bot. 
rose of heaven, champion, knights cross, 
greekrose (Lychnis — L.); —ipeife, f. ambrosia; 
bread of the sacrament; - ſtrich, m. zone, 
climate, clime; latitnde; — thau, m. dew of 
heaven, manna; — ton, m. heavenly sound, 
strain; -tranf, m. nectar; —troit, m. heaven- 
ly, great consolation ; —unfhuld, f. heavenly 
innocence; — wagen, m. Ast. great bear, 
Charles’ wain; — wohnung, f. seat, dwelling 
in heaven; —zeidyen, n. st. celestial sign, 
sign of the zodiac; —;clt, n. vault, canopy 
of heaven; heaven, sky; — ziege, vid, Becale 
fine; — zirkel, m. circle supposed to be drawn 
in the beavens. 

Himm' liſch, 1. «dj. celestial (Wohlflang, har- 
mony), heavenly, ethereal; das —c Weſen, 
heavenliness, celestial being, divinity; die 
—en Mächte, the powers above; die —e Ans 
ſchauung, beatifical vision; 2. adv. celestial- 
ly, heavenly; —gefinut, heavenly minded. 
I Him'ten, m. provinc. busbel. 

















in’, ade, 4) (expressing motion or directien 
towards the speaker; often a mere expletive) 
there thither; 6) (lost, gone) away, gone; 
ce) (applied t0 time it expresses duration, 
time t0 come) towards; on; along; to; in 
verbs it has ıhe accent, the verbs are there- 
fore separable, vid. N.B. to Herabz — iſt -—, 
gone is gone, lost is lost; — und her, to 
to and fro; again and again, hither and 
thither; — und her befrimint, Mur. bound in and 
out; — und ber gehen, to go up and down; 
— und herfracht, f. freight out and home; — 
und berreifc, /. voyage out (ward) and in 
(ward); — und her eilen, to harry bither and 
thither ; — und her tragen, to carry to and fro; 
— und her fioßen or fliegen, to jog; — und her 
überlegen, t0 turn over im one’s mind; — und 
wicder, here and there; in some cases; now 
and then; to and fro; to and again; es ift 
nod) weit —, it is yet far ofl; oben—, on the 
surface; unten —, along the lower part, the 
ground; rechts —, along the right hand side, 
wie weit mag cs noch — jein? how far may 
it be from hence? — und her verfihern, 10 
insure ont and home (ships, goods); — ſein, 


& 

Hin 
to be gone, lost, spent, away, undone; cr 
iſt —, he is lost; vulg. Freundſchaft —, Freund ⸗ 
ſchaft her! mo matter for all that friendship ! 
Hinab', adv. down, downwards; down there; 
for cumpos. vid. N. B. to Herab; — fahren, 
to drive or go down (den Fluß, the river); 
— gehen, to go down; — laſſen, v. 4. to lower; 
fſteigen, to dnscend; — wärts, adv. dovnward. 
Hin’altern, v.n. (aux. jein) t0 grow aged or old. 
Hinan', ade. up there; up (to); den Berg —, 
ap the bill; for comp. vid. N, B. to Herab; 
—arbeiten, —reihen, to work, reach up; — 
fteigen, t0 ascend, mount. 

Hin’arbeiten, v. 1. n. (aux. haben) auf Etwas, 
10 aim at, to direct one’s eflorts 10; 2. ref. 
to attain with difficulty. 

Hinau’f, adv. up (there); up to; on high; 
for comp, vid. N. B. Heraufz; — bringen, to 
briog up; —Ddrüden, to force up (Waſſer, 
water); —gehen, to go or walk up; — kom⸗ 
men, t0 get up; die Treppe — fallen, to fall 
up’stairs; —ffeigen, t0 step up, ascend, mount; 
den Berg —, up hill; — wärts, adv. upward. 

Hinau's, adv. «) out; out there; 5) (von 
Zeit, weiter, darüber —) beyond; /or comp. 
vid. N. B. to Heraus; id) kann nicht —, I 
cannot get out; — mit ihm! out with.him! 
wo denfen Sic —? what are yon thinking of? 
how can yon think 0? 2. in comp. — gehen, 
v. ir. n. (aux, fein) to go out; fig. (über Et⸗ 
was) 10 surpass, transoend (beyond a limit 
or measure); —jagen, v. a. to expel, turn 
out; —fönnen, v. ir. n. ellipt, (aur. haben) to 
be able to go or get out; —laufen, o. ir. n. 
(auz. fein) 10 come, amount to the same 
tbing; t0 be the same in the end; das läuft 
auf Zins hinaus, that amounts t0 the same 
thing; —reihen, v. n. (aux. haben) to reach, 
go, stretch beyond (über); weit — reichend, 
far-stretching; —rüden, v. a. 10 prelong; 
—ichen, o. n. to look ous (jum Fenfter, from 
the window) ; — ſetzen, v. 1. a. to postpone; 
2. refl. (fidy über Enwas) to disregard, set at 
mought; —ficden, v. a. to put out (den Kopf, 
one’s head); — märts, adv. outward ; — wer⸗ 
fen, v. 4. t0 cast or turn out, to eject, ox- 
pel; werft ihn —! have him out! — wollen, v. 
ir. n. (aux, haben) fig. to end (mo, im) to 
be aimed at; wo will das hinaus? what will 
that end in? body — wollen, 10 aim high, 
be prond. 

Hin’bannen, v.o. to banish tbither, to remove. 

Din’befehligen, v. =. to order to a place. 

Din’begeben, v. ir. refl. to repair, resort 10. 

in’beitellen, v. a. to appoint to a place. 
in’bli‘, m. (-es) look to, regard. [a place. 

Hin’bliden, v. n. (aur. haben) to look towards 

Hin’blühen, v. . (aux. ſein) to fade (away). 

Hin’bringen, v. ir. a. to bring or carry to; 
fig. to pass (the time); ſich or fein Leben —, 
to make shift to live. [Cone’s life. 

Hin’bluten , o. n. (auz. fein) fis. to die, give 

in’brüten, v. a. t0 live, pass in a kind of 
ind’an, ade. vid. Hintan. [stupor (one's life). 
ind’beere , f. vid. Himbeere. 

Hin’de, S. (pl. —n) hind. 

Hin’denten, ». ir. n. (eur. haben) to thisk 
of, vid. Denken. 
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Hin derlich, adj. hindering, impeding, obstrac- 
ing, troublesome; —feit, f. the quality ei 
hindering. 

Hin’dern, o. s. (Einem an Ermas) to hinder, 
impede, prevent; das iol mid) nit —, Iam 
never the further off for that; cr Birk 
mid) zu Fommen, he kept me from coming. 

Hin’derniß, n. (fies; pl. — fe) hinderane, 
impediment (nnüberwindlid), invincible) or 
stacle, stop, dificulty, resistance. 

Hin’derung, /- (pl. —en) hindering; biader 
ance, impediment, impedition. 

Din’deuten, v. n. (aux. haben) auf Emas, m 
poiat at, to aim at; (anzeigen) t0 be a sim 
of; (vorherbedeuten) 10 forebode. * 

Hin’dinn, S. (pl. —cn) (Sport. [Damm] bia 
fuh) bind, red deer. 
ind’läufte, S. provine. wid. Cichorie. 
in donnern, ©. a. to thunder down, 
in doxren, v.r. (aux. jein) to wicker gradaally. 
in’doftan , rn. (—5) Geog. Hindostan, Inür 
in’drang, m. (-e5) thronging, pressing 10.4 

lace. Large w| 
in draͤrgen v. a. & rofl. to throng, prem | 
indurch, adv. with acc. through, througbast; ı 
(moährend) during; den ganzen Tag —, all dr: 
long, the livelong day; mein ganzes Leden -, 

all my life long; die Räte —, all aicu; 
for comp. vid. N.B. to Hin, u. ſ. w. z —dras- 

en, v. rel. to bore through; — laſſen, ©. % 

to traject; —quälen, ©. n. to dradge amy;. 

—laffen, v. n. to transmit (Licht, light, ;, 

Hindürfen, 0. ir. n. elkip. (aux. haben) wi: 

ermitted to go to a place. en} 
im'dule), m. (—, pl. —) Geog. Hindoo, Om]. 
in’eilen , o. n. (aux. fein) to hasten, hie u. 

inein, adv. in, into; da —, thereinte; M|. 
wil —, PU in; bis in die Stadt —, inte the, 
very town; in den Tag —, ins Geias -, #1 
a venture, at random, incomsiderately; ai 
comp. vid, Hin, u. 1. 10.5 — bringen, to gl}! 
—gehen, to go, walk or step im, to eat! 

— kommen, to in; das —jdyaffen von Güt 
in den Keller, . oellarage ; —thur, to pi. 
in, to place in; — werfen, to fing isse; - 
idjicben, to clap into. 

Hin’fahten, eo. ir. 1. a. to carıy off er wi 
2. n. (aux. fein) a) t0 be carried of Wi, 
(im Wagen irgendwo —) to drive, go ina cr 
riage 10; 5) fig. (vorübergehen) to pass amay, . 
cease; d) (abreiien) 10 depart; fig. wuls. u 
die, decease; leidyt worüber —, 10 slip ore, 
to do (perform) supercially ; fahre bin! ge 
an (or längs) der Küfte —, to coast, to rat 
(along) the coast. 

Hin’fahrt, f. carrying, going to that pet; 
departure; fig. (Tod) decense. 

Bin’fall, m. (—«6) falling down; decay. 

Hin’fallen, v. ir. n. (aux. icin) to fall dem; 
fig. to decay; der Länge nad) —, to fall dem 
full length. [the falling sickees- 

Ben, n. falling down; vxig. epllps, 
in’fällig, «dj. disposed 10 fall, ready ! 
fell; falling; fig. decayiog, frail, wer, 
trausient, perishable; Bot. caducons, set 
ding, deciduous. (ableness, ö 
Single, f. frailty, weakness, pers | 
Hin finden, o.ir. rel. to find one's way soaplsch 
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Hinfliegen, e. ir. n. (aux. jein) to Ay to; to 

ss away, to fly away, to be gone. [to. 
Sirfiehen o.ir.n, (auz. ſein) to fly to; to escape 
Hirfließen, ».ir.n. (aux. jein) to Aow to, along. 
Hiafott, «dv. hencefortk, for the future, 
from ıbis time forward or forth. 

Hin fracht, S. freight outwards. 

Fe Hinfürro, adv. henceforth, in future, 
inführen, ». =. to conduct, lead, guide, 
carry or bring 10. lto. 

Hin fuͤhrung, condaetiag, carrying, briaging 

Hin gang, am. (-«8) going, passage io, there; 
fx. decease, demise. 

‚geben, ©. ir. 1. a. to gire 10; (meggeben) 
io give away; (aufgcben) to resign, 10 give 
ıp, to abandon ; (aufopiern) to sacrifice (ſein 
ten, one's life, &c.); 2. ref. to resigu 
one's self; (Laitern 2c.) to indelge, to give 
0; (den Wilfenichaften, Etudien) to devote 
one's self 10. 

Öirgebung, f. resigaation, sacrificing. 

Pingedenfen” v. ir. n. 10 turn one's mind; 
mo gedenken Sic hin? what is your drift? 
ingegen, conj. on the contrary; whereas. 

gehen, v. ir. n. (aur. jein) a) to go there 

%; to repair; 6) (vergehen, von Zeit) 10 pass, 
elapse; wo geht die Reiſe hin? whither are 
yon boand? der Wind geht nad) den Haſen Hin, 

the wind blows down to the hares; c# geht 

bn, it passes, it is tolerable; cs mag nod) 
ie —, it may pass; — laflen, (Einem Etwas) 
io pass Over, not 10 punish for, reprimand ; 
ih fann das nicht jo — lafien, I cannot allow 
that to pass unnoticed or umpunished. 

firgehöten, v. n. (aux. haben) to belong to. 
gelangen, e. n. (uux. fein) to attain 10, 

W reach, arrive. 

Ain getathen, ©. ir. n. (aux. jein) to light on, 

io fall in with, to get 10. 

Angriffen, eid. Hinteißen. 

Angießen, ©. ir. 2. (eine Zlüiigfeit) to pour 

ut; fig. to do, execute in an easy manner; 

dinfyegoffen, p. =. stretched out, Iying in an 
sy manner. 

Nrgtamen, #. ref. to pine away. 

Yin’halten, o. ir. a. t0 hold, keep (to a place); 

Io streich, hold out; fig..@inen—, to keep in 

wspense; 10 amnse one with fair hopes; 

diwas —, to defer, put off, delay; Jcınan- 
den mit der Bezahlung —, Com, to delay (put 

MM) the payment; Einen durch Beriprehen —, 

'" put off, amuse with fair promises; einen 

Aranfen —, 10 keep a sick person in life. 

Nrhaltung, f. holding, stretchiug forth; 

Aufidub) delayiag, patting off; —smittel, n. 

ed. palliative. L(of colours). 

ain hauchen, v.a. tobreathe, to put on lightly 
in’helfen, ©. . 1. n. (aux. haben) (with dat.) 

!0 assist one in reaching something; 2. rofl. 

io support ome’s self with difficulty, to 

Sraggle on; fig. fid) fünmerlid) —, to make 

shift 10 live. 

din jagen, v. 1. a. to drive, hunt to, along ; 

2. n. (aus. jein) t0 hurry, sweep to, along. 

Nnjammern, vo. a. to pass in lamentation 

!one’s life). 

?infehren, =. a. 10 tnra 10; to sweep to. 

Diner, vo. . (aux. haben $ jein) a) (lahm 











schen) to go lame, to limp, hobble; 5) fig. 
(von Gleichniſſen, nicht paſſen) mot to fit; ce) 
in ſchlechten Umftänden iein) to be in an ua- 
favourable condition ; (ichledyt gchen) to proceed 
badly; —d, p. a. hobbling, limping, lame; 
— de, m. halter; —de Bote, m. lame post, 
in’ knien, eo. n. (eur. jein) 10 kneel down. 
Hin kommen, v. ir. n. (aux, iin) 10 come, 
get to, at; wo ilt er hingekommen? vwrhat is 
become of him? laßt mid) nur —! PU be 
among you! [to go, get to, there. 
Hin koͤnnen, v.n. (aux. haben) ellipt. to be able 
Hin kraͤnkein, v. n. (aus. haben) to pass in a 
sickly state. 
in kriechen, v. ir. n. (au. jcin) to creep 10. 
in’teigeln, v. 4. to soribble down. 
in’tunft, /. coming there, arrival. 
intün’ftig, ado. provinc. for the future. 
inlangen, v. 1. “a. (Einem Envas) to band 
over, reach to, 10 hold forth; 2. n. (aux. 
baden) (hinreidyend icin) to suffice, be sufh- 
cient; (ſich eritreden bis) to reach, extend to; 
es langt nicht Hin, it falls short. ‚ 
Kin’längli), 1. «dj. sufficient, enough; 2: adv. 








suffciently, enough; ein Wort it —, one, 


word will do; —feit, f. suffciency. 

Hin laſſen, v. . ellipt. (aux, haben) to suffer 
to go to a place, to let pass or go to, Gu⸗ 
lafien) to admit. 

Kinläffig, ad. (for nadlälfig) provinc. care- 
less, negligent; — keit, f. provinc. careless- 
ness, megligence. 

Hin’laufen, v. ir. n. (auz. fcin) 10 run to, to 
go thither ; ct ınag —, he may be gone, he 
may go his way. life (carelessly). 

in’leben, ©. n. (aux. haben) to pass one's 
in’legen, ®. 1. a. to lay down, put down; 
(fammeln) to lay up; 2. refl. to lie down. 
in legung, S. laying, patting down. 
in’Iehnen, v. u. to leam against. 

in leihen, e. ir. a. t0 lend out. 

in’leiten, v. a. 10 lead, conduct, convey to; 
einen Zluß an einen Ort —, t0 bring in a river 
10 a place. 

NHiwlenten , v. a. 10 turn or incline to. 

Hinleudten, v. a. to light, show one the 
way to a place. 

Hinliefern, v. a. to deliver, expose, reach 
forth; vulg. Jemand —, to ruin (kill) a person. 
Hin'machen, v. refl. vulg. (fid) wohin begeben) 
to rosort, repair to, 10 g0 to. 

in’mähen, v. a. to mow down. 
in marſch, m. (-«6) march t0, there; -i’cen, 
v. n. (aux. jein) to march to, there. 

Hin’martern, o. a. 10 put to death, to kill, 

tormenting. 

in’megeln,, v. a. 10 slanghter, murder. 
in’motden, v. a. 10 murder. 

in’müflen, e. ir. n. (auz. haben) ellipt. to be 
obliged to go thither, to. 

Sina provinc. udv, after, afterwards. 








in’nahme, f. taking (to), receiving. 

in’'nehmen, v. ir. a. to take, receive; /fig. 
(Beleidigungen) to bear, suffer (insalts), to 

us up with. [eline to. 
Kirneigen, o, rofl. & n. (aux. haben) to in- 

innen, adv. hence; von —, hence, from 
hease; provinc, in here. 





’ 
Sin 

Hin’opfern, v. =. to sacrifice, despatch, make 
away wich; Hin'opferung, f. sacrifice. 

Hin’paflen, v. n. (aux. haben) to fit in, to fit 
for; (paſſendſein an einem Plage zu ſtehen) to 
be fit to stand or be there. 

Birpienen, v. a, to plant in a place. 

in’quälen, v. 1. a. to pass in torments; 2. 
refl. to drag On a painful existence. 

Hin’taffen, v. 4. to take or snatch away; fig. 
to sweep away, to kill; von der Peit hinge- 
rafit, swept away by the plague. 

Hin’taufhen, v. n. (aus. jein) to murmur, 
rustle or gush along. 

Din’teden, o. a. (hinreiden, hinhalten) to reach 
or stretch forth to. 

Din’reihen, v. 1. a. (Einem Ewas, col. hin⸗ 
fangen) 10 reach, to hand overto; 2.n. (aux. 
haben) (sureidyen, genug fein) to suffice, be suf- 
ficient (adequate). 

Din’reihend, 1. p. a. sufficiemt (Zeugniß, test), 
sufficiag, ample (rund, reason) ;. (angemefien) 
adequate; 2. adv. sufficiently, enough; nicht 

-, insufficient. 

in’reihlid, «dj. vid. preceding word. 
in’reihung , /. reaching to; sufficienoy. 
een S. joarney to, travel to. 

in’reilen, v. n. (aux. ſein) 10 go to, to travel 
t0, to make a journey to. 

Hin reißen, v. ir. a. a) (mit Gewalt hinzichen) 
to tear along, to carry away, along with 
violence; (mit Geichwindigkeit) to snatch away; 
b) fig. (von Leidenichaften) 10 hurry away or 
along; (von Entzüclen —) to traasport, ravisb, 
enrapture ; hingeriffen, p. a. raptured, enrap- 
tured, rapt; bingeriffen werden von..., to be 
overcome with ..,; —d, p. a. carrying along 
with it (of eloquence) ; rapturous. 

Sireein, ©. ir. n. (auz. jein) to ride to. 
in richten, v. a. (eine Richtung geben or neh» 
men) to direct or turn towards; fig. (mit dein 
Tode beftrafen) to execute, to put to death; 
(gu Grunde richten) to rain, waste, spoil. 

Sin’rihtung, F. (pl. —en) execution, capital 
panishment. [to. 
in ritt, m. (—e6) riding, going on horseback 

in’tuden, ®. a. to more 10, to remove. 
in’rüdung, f. moving to. 

in’ihaffen, v. a. (aux. haben) 10 bring, 
transport or convey to. [tbicher. 
in ſchauen, v. n. (aus. haben) to look 10 or 
ine, v. refl. to go off, to pack. 


in ſcheid, m. provinc. death, decease. 
in ſcheiden, v. ir. n. (aux. jein) fig. (fterben) 
to die, decease; der Hingefdiedene, m. (pl. 
—n) the deceased. Cerifling. 
in’fcherzen, v. =. to pass in playfulness or 
iden, ©. a. to send to. 
in ſchieben, e. ır. =. 10 shove or push 10. 
in ſchießen, e. sr. I. 4. (voridjiehen) to advance 
Geid, money); 2. n. (auz. fein) (mit Pfeilen, 
Gewehren) to shoot to; (wegfliegen) to Ay 
away, launch; (hinfaufen, hintennen) to rash, 
hasten along. 

Hin ſchiffen, e. m. (auz. fein) 10 sail towards 
or along; am Ufer —, to coast along, to 
keep close to the shore. 

gi lachten, v. =. to kill, murder, butcher. 

in’fdlafen, v. ir. n. (mux. haben) to sleep 
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Hin 
on; fg. (aux. fein) (ianft einfhlafend heran) 
10 die an easy death. 

Hin ſchlagen, v. ir. 1. a. to beat or can, 
to knock down; 2. n. (aux. iein) (hiafal 
10 fall or bang down, to get a fall; el. 
to squab or flap dowa. 

Hin’fhländern,, v. a. to nadale along. 

Hin’ihlängeln, vo. refl. to wind in a serpe- 
tine manner, to meander along. 

Hin’fhleihen, «. w. n. (aus. iein) Krd.« 
to sneak to, to steal 10; 5) fig. (überiine 
vergefien werden, von Fehlern) to be over 
looked, to be forgotten; bie Tage idlade 
hin, days creep on; ro idjleihen Cie nme 
bin? whither do you take these secret cı 

Hin ſchleifen, ©. ©. to drag up, (Band, 
stems) ; to drag along. L[lonuge, loiter m | 

Hin ſchlendern, e. n. (aux. jein) to sanıe, 

Hin’ihleppen, v.=. to drag on, to or alung, 
to draw to or along; fein eben —, 4. 9 
drag on one’s existence; cim clendes Leben · 
10 drag out a wretched life. j 

gu ſchleudern, e. a. 10 fing to, fing amfi 

in ſchlummern, v. n. (aux. haben) to tal 


asleep; fig. (ſteiben) to die. H 
Sin (alhpfen, ©. n. (auz. fein) to slide aeg! 
to pass lightly. (gradually amp: 
in ſchmachten, ». n. (awz. iein) to pine, war 
in ſchmeißen, v. ar. a. vulg. to fing ® 
throw to, to cast down; eid. Hinihlagm,k. 

Hin ſchmelzen, e. ir. n. (aux. jein) to met, da, 
away gradually; —d, adj. Mus. calande. 

Siriomeien, vo. a. to dash dows. 

in ſchmieren, v. a. to scrawl down. s 

Hin’ihreiben, e. ir. =. to write to, tod! 
word to; (niederihreiben) to pem dowa. R 

Hin ſchuͤtten, v. a. to pour down; (verkgine 
to spill, drop. 

Hin’fhwinden, e. ir. n. (aux. ſein) 10 pe! 
away, vanish or die away; —Dd, p. =. et 
mescent; das langſame —, insensible deci. 

Hin’fegeln, ». n. (aux. fein) to sail or narige, 
to a place; to sailon or along ; vid. Hinichic 

Kin’fehen , v. ir. n. (auz. haben) to look wi; 
nad) Ermas —, to look at; feft —, io 
fixediy (nad), at). 

ie v. rel. to long for a plack. 





in ſein, oid. under Hin. 

in ſenden, ©. ir. =. t0 send to. \ 
in ſeben, ©. 1. a. to set or pme to or dem, 
to lay down (ein Glas, a glass); mul. | 
Gefangniß fegen) 10 put in prison, to conker, | 
commit; 2. ref. to sit down. | 

Hin’fegung , f. putting down; vulg. 
fängni6) confning. 

Dinfiht, S. (Berradye) view, comsideratie, | 
respect, regard, (Beziehung) relation; Ag” ' 
—, with gen. or auf und acc. in respod . 
with regard to ; in jeder —, in many respe®; 
in almost all respects, to all intents 
purposes; -lid), adv. wilk gen. im resped. 
with regard. 

Sin’finten, e. ir. n. (auz. icin) to sink dems 
to drop, faint, slack ; das — Med. der &rtıms 
frafte) collapse. 

Hin’follen, v. n. (auz. haben) ellipt. to have ® 

0 to a place; to be bound for a place 
in’fpielen, v. =. to pass, bring to (in playis$- 


as de | 





Hin 


yin’flareen, ©. n. (aus. haben) 10 stare. 
Jin’ftehlen,, ©. ir. rofl. to steal to a place. 
yinftellen, v. =. to put to, thither; put down. 
yinflerben, v. ir. n. (aux. fcin) to die away. 
rftreden, o. =. (ausftreden nad) 10 stretch 
lorth ; {u Boden ſtrecken, niedermwerfen) tothrow, 
knock down; to stretch down, to smite; auf 
rt Erde hingeſtreckt, Bot. prostrate. 
Yrftreihen, v. ir. 1. 4. to rab or stroke 10- 
wards a place; 2. n. (aur. jein) (von Zeit) to 
pass away; (von Zugvögeln) to go away, to 
tepart (said chiefly of birds of passage); 
Ne Zeit frreicht hin, time passes away. 
infteidh, m. (-c#) passing away; departure. 
in ſturz, m. (—e8) precipitation, harry to or on. 
inflürzen, v. m. (aux. fein) to tumble down; 
der Länge lang —) to fall headlong, (ſchnell 
Nnlaufen, darauf losftürzen) to rush forward 
m or to a place. Liegen. 
intan’, adv. behind, after, only in Hintans 
irtändeln , o. a. to trifle away. 
intan ſetzen, ®. @. (vernadyläifigen) to disre- 
prd, neglect; (falt begegnen) to treat slightly; 
mas nadyfegen) to postpo 
Nntan’fegung, f. (?/. -en) disregarding, ne- 
jleeting, slighting,, postponing. 
intan ellen wid, Hintanfegen. [way to. 
Antappen, o. n. (aux. fein) to grope one's 
Nnteumeln, o.r. (auz. fein) (taumelud Fortgchen) 
i stagger along; (hinfallen) to tumble down. 
irten, ade. behind, behind band; aft; (auf 
Kr Kchrfeite) on the reversed side; von —, 
tom behiad, from the back; von — angrei- 
m, to attack in the rear; — anfügen, 10 an- 
sr, add; — auffigen, to sit behind one on 
torseback ; -- ausidylagen, 10 kick np one's 
kels; — durchwiſchen, to slip or steal out 
krough the back door; — durch, through be- 
Kad; — fein, to be behind; — nad), adv. 
tterwards, after; — vorn, n. the cart before 
fe horse, inversion; —Drein, ade. vid, 
Dinterdrein. 
Nirter, 1. adj. hind, back; eulg. down; 2. 
sd, & prep. behind, after, back; (adbr. for 
Vinnter), down; — her, behind, following; 
- Einem hergehen, t0 go behind One, to dog; 
= der Hand ſihen, Sport. to be in the whip- 
hand; — Einem ftchen, to stand behind one; 
= fi nehmen, ftellen, to take, put behind; 
fi — den Ohren fragen, fig. to hesitate, not 
% kaow what to do; — den Ohren noch nicht 
üden fein, to be green, unfledged; dic Pierde 
- den Wagen ipannen, to put (or set) the 
art before the horse; — fidy fallen, 10 fall 
beckwards; — ſich ſehen, to look back; — 
66 jchend, Her. (von Thieren) regardant; — 
#4) lafien (im Gehen) to ont-pace, outgo; — 
64 gehen, 10 go backwards; fig. not tu suc- 
red; die Heirath ift — fid) gegangen, the mar- 
flgge has been broken off; — Ermas fommen, 
% discover, detectz fi — Einen fieden, to 
make use of a person, to use One as atool, 
10 take shelter bebind; — Etwas her jein, to 
be in quest of, 10 pursue, follow closely; 
'mmer — Einen ber iein, to be always at 
Oae's heels; — einander, ome after another; 
u und nad) successive, successively; — 
m Berge halten, 10 dissemble, conceal, hold 
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back ; — Jemandes Müden, behind ihe back, 
without the kaowledge of a person; — bas 
Licht führen, to deceive, cheat, disappoint; 
3. in comp. (in subst, udj. & ar, compolm- 
ded with hinter, the accent lies om Dınter; 
io verbs it is unaccented and ıhe verbs are 
inseparable) —badt, 5. huttock; —brin, m, 
hiad-leg; fig. wwig. ſich anf die —beine fielen, 
to put one's self in a posture of defence ; 
to defend onr's self obstinately; to deny a 





promise; —boben, m. back-garret; — bug, m, 
ham, leg; — caſtell, — dec, =. Mar. poop; fer 
Hintere, backside, ge.; —drein, ade, alter; 





Sig. (zuipät, nad)) afterwards, too late; —chbe, 
f Mar. the lowest of ıhe ebb; föhrte, f. 
Sport. tracts, lootstep, print, passage, way; 





—flagge, f. Mur. (naval) ensign; —fcd, m. 
heel-piece; cinen — fleck auficsen, to heel- 
piece; —fligel, m, hind- (ar hinder) wing; 
—jries, m, T. first reinforcement (er base- 


ring) and opes fuß, m. hind-foor; Dex rechte 
—jub des Pierdes, Sport, spear foot; — galle— 
tie, f. Naut. sterngallery, balcony; 

m. Sport. going out (of a deer into ihe fields) ; 
—gäscden, m. back-lane, —gebäude, n, back 
building; backhouse, outhouse; —gebirge, n. 
back part of a mountain; — gchaje, m. Humt, 
posterior parı of a hare; —gtidirr, n. erup- 
per, horse-crupper, breechings; —geitell, n, 
W’h-w. back part of a waggon or coach, (am 
Pfluge) bind carriage; —gewölbe, n. back- 
shop; — glas, n. back-light; — bald, adv. be- 
hind; —glied, n. bind-rank; Log. predicate; 
—grund, m. background, flat scene, deepen- 
ing; — grund eines Gemäldes, deepening of a 
picture; — haar, n. back hair; — halb, ade. 
& prep. behiod; — halt, m. ambush, ambus- 
cade, wait; (Reſerve) reserve; — halt einer 
Arınee, rear (reserve) of an army; im — halte 
liegen, 10 ambash; im - halte liegend, Mil. 
ambushed; — haltig, — hältiid) , adj. reserved, 
secret; —hand, f. back of the hand; Sport. 
hind-quarter of a horse; Gam. (at cards) 
youngest hand; — haupt, n. occiput, hind 
part of the head; unter dem — haupte, Anat. 
suboccipital; — haus, rn. back-house ; —her, 
adv. after, afterwards; — hof, m. back yard, 
court yard; —fammer, f. back chamber; — 
fanonen, pl. Mar. stern chases; —feule, S. 
leg (of veal, mutton, &c.); —flauc, f. hind 
paw, claw, (eines Ebers) guards; —fopf, m. 
vid. — haupt; —laden, m. vid. —gewölbe; — 
lage, f. (niedergelegtes Geld) deposit, consign- 
ment, pledge; —laß, m. or —laflenihaft, S. 
vid, below; —laftig, «dj. Mar. charged (londed) 
too much behind; — lauf, m. Spart, hind leg; 
—Icder, n. Shoem. hind quarter of a shoe; — 
feger, m. depositary; — liſt, f. artifice, cun- 
ning, deceit; (Betrug) fraud; — liſtig, I. adj. 
eunning, deceitful, fraudulent, insidious, 
fallacious; 2. ade. canningly, deceitfally, 
fallaciously, jiously; — liſtig nachſtellen, 
to lay snares or a trap for; —lude, S. (pl. 
—n) Naut, after hatchway ; —mann, n. hind- 
most man, last man in rank; Com. (auf 
Wechſeln) subsequent indorser; — maſt, m. 
Mar. mizzen-mast; —nabt, [. seam, stitch on 
the hind quarter; —pforte, Sf. back gate; — 
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piorten, pl. Nawt, sternposts; —pfote, f. hind 
foot, hind pawz; —quartier, a. Shoem. hind 
quarter of a sboe; — rad, m. hind wheel; — 


vaum, m, back space; Mar, afterhold; —. 


ride, adj. backwards, from behind; — ſaß, 
m. copyholder, vassal; small farmer, low 
tenant; descendant; —jaffengut, n. estate of 
a eopyholder; —jar pillion; — fat, m. 
Gran, & Ather, npodosis; —fdyenfel, m, hind 
—dyenfelgelenf, a. Vet, gambrel; — ſchlä⸗ 
gel, m, hind quarter of a wild boar; — ſegel, 
pl. Mar, after-sails; —icite, f. hind part; — 
feine bes Hoc ‚ / month of the furnace 
where ihe ore is ihrown in; —fiedler, m. 
eid, — falle; m, back seat; —ipätig, adj. 
T, of unequal hair in length; — fporn, m. T. 
two iron staves, thar bear the tinplater-roll 
with the wire, that is 10 be beaten; — ftab, 
m, Gun, the muzzle astragal and fillets; — 
fraude, f. T. cleft posts in paper-mills, in 
which the hind part of the swing is move- 
able by way of a bolt; — ſtellig, provinc. 
adj, remaining, left; (von Edyulden :c.) out- 
standing, owing, due; (rüdgängig) retrograde; 
(fiftig, verrätheriſch) insidions, treacherous; — 
fteven, m. Mar. false post, main post, stern 
post; — itrid, m. apostrophe; — ftube, f. back- 
room; —itüd, n. hind piece; —ftüde, pl. 
Mar. stern chases; — ftudel, m. Locksm, stand- 
ing cramp iron in the hind part of a lock; 
—taße, f. hind paw; —tau, n. Mar. stern 
fast; —theil, n. hind part, back part; — theil 
eines Schiffes, stern, abaft; after part; das 
—theil am Hemde, hind flap, seat of a shirt; 
—theil eines Pferdes, hind hand; — theil am 
Karren, cart tail, (am Wagen) back; —thor, 
n. back-gate; — thür, f. back door; — treffen, 
n. rear-guard, reserve of an army; — trei⸗ 
bung, f. hinderance, preventing, stoppiag, 
tbwarting; —treppe, S. back stairs; — troß, 
m. hindbaggage; — verdech, n. Mar. quarter 
deck ; — viertel, n. hind quarter, loin; Jm-s. 
—mald, m. back wood; — wäldler, — walds- 
mann, m. backwoodsman; — wärts, «do. back- 
ward, backwards, behind. 
Hinterblei’ben, v. ir. n. (aux. fein) (übrigbfei- 
ben) 10 be left behind, (einen Berftorbenen über» 
lebt baben) to be left behind or alive; most 
in SHinterblicbene, 1. m. & f. decl, like adj. 
he, she, those left behind, survivor; 2. n. 
(Reit) remains, rest. 
Hinterbring’en, v. ir. a. (Einem Etwas) (Sam. 
zutragen) to inform of (secretly), (befannt» 
madyen mit) to acquaint with, (einen Wink, 
Nacyricyt geben) to give notice. 
ln m. (-6; pl. —) Informer. 
interbring’ung , f. (secret) information, in- 
telligence. 

Hin’tere, (der, dic, das) adj. he, she who is 
behind or follows, what is behind, back. 
Hin'tere, m. En; pl. -n) (contr. Hintern) back- 
side, breech, posterior, bottom; (von Pferden) 
—— v. a. vid. Hintergehen. [tmel. 
intergeh’en, . ır. 4. (betrügen) to deceive, 
delude, decoy, take in; hintergangen von ..., 

deceived by .... 
Hinterhal'ten, v. ir. a. (Einem Etwas, better 
vorenthalten) to keepback, to withhold,conceal. 





m 

















Hinterlaſſſen, v. ir. a. (Hinterlafien, nadlofn‘ 
to leave behind ; (vererben, verinachen) 10 be- 
queath ; Nachricht —, to leave word; hntı 
laffen, p.0. posthumous(Kind, Werf,child,work.. 

Hinterla‘, m. (-ifes) & Hinterlaſſ enſcheft, /. 
bequest, legacy. 

Hinterle'gen, ev. a. (niederfegen, deponiren) 0 
deposit, give in trust, consign; Ginterlegm, | 
v. a. to lay or place behind. Hinteile het, 
m. (-5;5 pl. —) deponent. Hinterlegte, x 
deposit. [stealth or surpris. 

Sieden, ©. ir. a. to attack one by 

in’terfhlingen, Hin'terfhluden, v. ir. x 
vulg. to swallow down. [steramsst. 

Hin’terfte, adj. hindmost, last; endmost; Me. | 

Hintertrei’ben, v. ir. =. to frustrate, thwar. | 
hinder, prevent; eine Heirath —, 10 break a ' 
marriage or match; Jemandes Wünide —, W ı 
disappoint one. 

NHintertrei'bung, /. frustration , thwartigg. 

Sinn ng e. ir. a. to defrand. 








interziehung , /. defrandation. 

in’thun , v. ir. a. vulg. to place 10, path 
there; to do with; 
Hin’tragen , v. #. a. to carry to, there. 
Sin’trauern, ©. =. 10 pass, spend in ser, 
mouraing. ' 
Hin’träumen, v. =. (Zeit ıc.) to dream am]. 
to pass dreaming (one's time). 
Ne v. irn. (aux, haben) to hit. 
in’trelben, o. ir. 1. a. to drive to; EN 
(aux. iein) Mar. to go a-drift (von Ed, 
said of ships). (den! 
in’treten, v n. (aux, fein) to step io ® 
in’tritt, an. (—8) (Tod) decense, demise, desk 
int , m. (—c6) prosinc. a) asthma; # ] 
or —kraut, vid. Bitterfüß. ' 
Hinh’ber, adv, over (there) ; across; übtt dð 
Sce —, beyond sea; for comp, vid. S. ı| 
to Hrrüberz — bringen, — ziehen, to get ore 
— fahren, — führen, to carry over; — gebt. 
go over ; — ſchaffen, —tragen, to transport 
ftoßen, to thrust down. 
Hinum’, adv. about, that way about; l 
um die Ecke —, there about that corser; N} 
—, that way about. bi 
Hinun'ter, adv. down; dovwrm there, that wıfıı 
die Treppe —, down stairs; ben Berg =-- 
down hill; for compound verbs eid, N. B." 
Herab & Hınabz — ſchlucken, to swallow dom; 
—fchen, gehen, 10 look, go, step er walk} 
down; —wärte, adv. downwards. t 
— o. refl. 10 venture (to go) toaplat 














in’wätts, adv. hitherward, on the way titbe- 
in'weg, m. (-es; pl. —c) going rw! 
there, thither. 

Hinweg’, I. adr. away; over; 2. int. 
wid, Weg; 3. in comp. — führen, e. =. told} 
away; —gehen, v. ar. n. (aus. iem) MP, 
away; fig. (flüchtig über Erroas) to pass Up , 
ly over; —nahıne, f. taking away; -" 
v. a, (vom Tode, Kranfheiten) to sweep am! 
—idreiten, e. ir.n. (aux.fein) to stride . 
chen, v. ir. n. (arex. baben) (über Eimer 1 
overlook, take no notice of; -itin, 
(über Eiwas) 10 be off with a thing 
alle Gefahr —fein, to be past all dasger‘ 
fegen, ©. rofl. (fich über Ermas) to disreget 
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not to mind; ſich über Alles — ſehen, to bear 
all before one. L(down) to. 
inwehen, ©. «. & n. (aux. fin) to blow 
in'weifen, ©. ir. a. (nad) Etwas, den Weg zei⸗ 
yen) to show to, (anipielen auf) to hint at; 
‚mit Emas, dem Finger :c.) to point to; to 
direct 10 ; (lid) beziehen auf) to refer. 
Hin’weifend, p. =. pointing at, void. Hinweiſen ; 
Gram, demonstrative (Fürwort, pronoun). 
Hirweifung, 5. (pl. —en) (2Bint) hint; direc- 
tion, reference. 
Hin welken, o. n. (aux. fein) to fade, wither, 
waste, decrease gradually. 
Hirwenden, e. reg. & ir. a. to turn 10. 
Hinwerfen, ». ir. a. & rofl. a) (einen Stein ıc.) 
to Ring to, to throw to or there; (nieder, 
merfen) 10 throwr down; 5) (ein Paar Zeilen) 
to drop; (einen Gedanken flũchtig —) to sketch 
or write hastily ; die Karten —, to throw up 
the game (or cards). 
Hinwieder, Hinwiederum, adv. again; on 
the other hand, in return. 
Hinwollen, ©. n. (auz. haben) ellipt. (hingehen 
welen) t0 wish 10 go to; fig. (beabfichtigen, 
re hinauswollen) to tend to, aim at; ich merke, 
me er hin will, I perceive his drift. 
Hirwünfhen, v. =. & ref. to wish one or 
one's self to a place. 
urf, m. (- 6) throw, throwing to ; (Stizze) 
something lightly sketched or done. 
Hirwärflih, adj. & ado. fig. objectionable, 
coatemptible. 
imwürgen, v.a. to throttle, strangle, slaugbter. 
j, Harry (M-n.) fig. any name, as in 
nn & Kun, Mr. so & Mr. so. 
Hiu zahlen, o. =. 10 pay down, (bar) 10 pay 
the ready money. 
igjählen, v. =. to count down. 
injaubern, eo. =. to bring to, represent or 
Pers as by magic. 
injeihnen, ©. a. to sketch or design on to 
some object; (cntrocricn) to sketch slighily. 
Hirpigen, ». n. (sur. haben) (mit der Hand) 
0 point 10; vid. Zurechtweiſen. 
Hir diehen e, ir. 1. a. (hinidleppen) to draw 
towards, t0; 2. n. (sus. fein) (hinmarichiren) 
10 go, march, remove t0. 
Hin dieien vo. n. (aux. haben) to aim at, to 
tend to, to have in view. 
in‘, ade. a) (expressing, addition, con- 
sexion or increase) to, towards; b)(meaning ; 
approach) near; for compound verbs vid. N. B. 
% Hin; — fügen, — ſeten, to add to, to join, 
adjoin, annex, to put to; —geicht, adj. ad- 
ditional; —fommen, to come to, t0 approach; 
(-gefügt werden) io be added; — laſſen, t0 
—tbun, to add; comp. —fügung, J. 
addition; T. apposition; Ahet. parathesis; 
-tenung, f. annameration; —thuung, /. ad- 
dition; drawing in, connexion; ınit —ziehung 
ter Speien, Com. adding charges, including 
expenses. 
Hinzug, m. (- 15; pl. — züge) (das Hinziehen) 
ee marching or removing to. 
Vob, Job (M-n.); comp. —sbort, m. mes- 
senger of bad news; — syoft, f. Job’s post, 
wabappy intelligence, calamitous informa- 
ton; —sthranen, pl. Bot. Joh's tears (Coir 
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lacrtma — L.); — emrbſter, m. Job’s comforter. 

Hip'pe, S. (pl. —n) 0) Husb, (Eichel) sickle, 
hook; bill, (die fange) hedging-bill, hack 
(-bit) knife; Gurd, (fihyeliörinig) broom hook ; 
b) — or Hip’pel, f. (Waffelfudyen) wafer; comp, 
—nbäder, m. wafer-baker; — nciien, n. wafer- 

Bimeauyb,m, (-en) Myth. winged steed. [iron. 
ip’pofras, m. Med. bippocras, medicated wine. 

Diem’, 1. s. n. (—ts) brain, brains; fig. Zınem 
das — einſchlagen, t0 beat one's hrains our; 
2. in eomp. —arın, adj. sballow - brained; 
bohrer, m. Surg. trepan ; — bri n. melan- 
choly madness ; — brütig, «dj. 7 ine, mad; 
— entzündung, f. Med. inflanmation of the 
brain; —geburt, f. —geipinit, nm. (rıllc) wehlum; 
chimera, fancy, pbantom, fantoın , hypothe- 
tical speculation, imagery; — ar f. Orn, 
a) bastard thistle-finch, serin (fr Im #e- 
rinus — L.); b) void. Baumhacker a); -Anat-s, 
—haut, /. the skin covering the brain; me- 
ninges; obere — baut, dura mater; dic weiche 
(dünne) untere —haut, pia mater; —höhle, fı 
cavity of the brain; — fanımer, f. cell of 
the brain; — krank, adj. braiasick, cock- 
brained, addle-brained, feeble in intelleet, 
birdwitted; — krankheit, f. brainsickness, dis- 
temper of the brain; fig. mental derange- 
ment; — kraut, n, vid, Augentroitz; — los, adj. 
brainless; silly, dizzy, nonsensical; — lofio« 
feit, f. want of intellect ; Anut-s. — pianne, 
J. -ihäbdel, m. — ſchale, f. brainpan, skull, 
cranium ; vid. Einidylagen; — ihädelbeininarf,n. 
diploe; — ichadeliuge, — ſchädelnaht, f. suture; 
— ihädellenrr, f. vid. Echädellchre; — reißer, m. 
provine. bad wine; —roß, m. Far. glanders; 
— ichalendeckel, m. skull-cap; — ſchalenhaut, S. 
film of the brain; — ſchnelle, f. provine. fllip; 
— ıpinnengerocbe, n. Anat. arachnoides; — jüd)- 
tig, adj. brain-sick; — (ihnupfitabaf, m. ce- 
phalic snuff; —toben, n. agitation of the 
brain; —wurit, f. a large kiad of sausage, 
brain-pndding ; — muth, /. frenzy, madness, 
cerebrosity; —wiüthig, “dj. frantic, mad. 

Hirn’lein, n. (- 5) Anat. cerebel. 

Hirſch', 1. =. m. (cs; pl. —c) Zool. stag, 
hart, deer, red deer (Cerrus eluphus — L.); 
der wilde —, ahu (Cervus pygargus — L.); 
Sport-s, der zweijährige —, brocket ; der dreir 
jahrige—, sorel; der ausgermadyiene —, palmed 
deer; der hochbeſchlagene —, pollard; 2. in 
comp. —antilope, f. Zool, cervin antilope, 
eland (Antilope bubalis — L.); —artig, adj. 
cervin; —baum, m. Bot. stag's horn tree, 
sumach, vid. Gerberbaum ; — bezoar, m. hart’s 
bezoar; - birſche, f. shooting harts; — bilam, 
m. mnsk (tears) of a hart; — bed, m. buck 
of a hart, stag; —brunit or —brunit, S. 
—trüffel, f. vid. Untermaftz —bruit, Sf. Sport. 
essay of a deer; —dorn, void. Schwarzdorn ; 
—cber, Eberhirſch; —fährte, S. slot, foil- 
ing; —fänger, m. hanger, cutlass, couteau 
de chasse, woodknife; — farben, — farbig, adj. 
fallow, fawn-coloured; — feiſte, f. Sport. 
season when the barts are fat; —fcl, n. 
stag-skin; —finf, vid. Grünfinf; —furter, m. 
hart's fodder, hart’s eye; — gang, m. gallop- 
ing pace (of a horse); —garten, m. deer- 
park; — geäß, n. pasture or viands of a 
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hart; — geilen, pl. doucets; —gelds, n. Sport. 
fewmets, fewmishings; — gerecht, adj. perfect 
in deer hunting ; —geidyrei, n. cry of a hart; 
— geweih, n. attire, horns of a stag, antlers; 
buck horns, (junges) velvets; —günicl, wid, 
Wafierdoiten; —haar, a. bart's hair; —hals, 
m. stag's neck ; (cincs Pferdes) deer neck; — 
halſig, ad. Fet. cock throppled; — haut, f- 
skin of a deer; — heil, n. Bot. hart- wort 

(Athamanta cerviearia— L.); —hoden, pl. vid, 

—geilen; —born, n. bart's (or stag’s) horn; 

gebrannms — horn, hart's horn made by us- 

tion; caleined (or coals of) harts-horn; 9- 

raspelies —born, horn-shavings; — hornbauın, 

ın. Bot, stag’s born tree (Rhus coriuria — L.); 

—börngtit, m. volatile spirits of hartshorn, 
harishorn (spirit or) drops; — hornialz, n. vo- 
latile salt of hartshorn; —hund, m. stı 

hound; —jagd, f. hunting of stags; stag 
hunt; —fäfer, m. Ent, horned beetle, bull- 

Ay, stag-beetle,, stag-fiy, flying stag (Lucu- 

nus cerous — L.); - falb, n. deer's calf, roe 

or kind calf, fawn; —famcel, n. Zool. camel 

of Peru, vid. Lama; —faiten, m. stag- cart; 

—fcule, f. haunch of a deer; —klee, m. Bot. 

sweet smelling trefoil; vid. Waſſerdoſten; — 

tolben, m. button ; — folbenbauın, vid. — baum; 

—fopf, vid. Muflonz — koth, m. — loſung, Sr 

vid, —gelös; — krankheit, f. hart’s disease; 

Yet, hart evil, — kugel, f. hart's bezoar; — 

fu, /. hind, roe, (im dritten Jahre) spaid; 

— kuhhaut, f. hind-skin; — lager, n, retreat, 

harbour of a deer ; — lauf, m. Sport. foot of 

a deer; — Icder, n. — ledern, adj. buck - skin, 

leather; — luchs, vid. Luchs; Bot-s. -mangold, 

m. langwort, lady’s wildwort (Pulmonaria 

offieinalis — L.); — mohre, f. vid. Paitinaf; 

—odj$, wid. Hirihantilope; — polei, m. Bot. the 

Dientha cervina of Linnaeus; - ruthe, f. yard 

of a stag; — iröter, vid. —fäferz; ⸗ſchwaden, 

m. Sport. single; —idıwanz;, m. a) Sport. 

single; 6) Bot. dane-wort, dwarf elder (Sum- 

bucus ebulus — L.); Sport-s. — ſchweib, m. 

blood of a hart; -fprung, m. hart’s foot; 

—talg, m. suet of deer, —wildpret, m. veni- 

son; — wurz, fı Bot. hartwort (Campanula 

eervicaria; Laserpitium latifolium & Athamunta 

cervicaria — L.); — ziege, f. Zool. antilope; 

—jiemen, m, void, —ruthe; —ziemer, m. haunch 

of venison; —zunge, f. —jungenfraut, rn. Bot. 

hart’s tongue, stone work (4spleninın scolo- 

pendrium — L.); die Meine — zunge, black- 

maiden bair (4splenium ceterach — L.). 

Hirfe, . (Hirfen, m. or Hirſche provinc.) millet, 
hirse, french wheat, hyrse (Panicum milia- 

ceum — L.); comp. —brei, m. millet-pap; 

—Ddrüjen, pl. Anat. miliery glands; — ficher, 

or —nfıeber, n. miliary fever, purples; -flechte, 

or —nflcdte, /. morphew on the skin; — fürs 

mig, adj. miliary; —gras, or —ngras, n. Bot. 

millet grass (Punicum — L.); scotch grass 

(Panicum hirtellum — L.); —grasfalter, m. Ent, 

eyed brow butterly (Papilio Ayperanthus 

— L.); -forn, n. millet grain; —npfriemer, m. 

fanciful, whimsical fellow, millet pricker, 

ol, quodlibetarian; —nvogel, vid. Gruͤnfink. 

Hirt‘, (Hirte), m. (-en; pl.—cn) a) herdsman, 
(Sdaf-) shepherd; 5) fg. chief, ruler; 
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R 
His 
©) (Auffcher) keeper; (Paftor, Pfarrer) paster, 
arson, curate. & 
irten, pl. of Hirt, in comp, —amt, a. ft. 
parson s office, calling; —briei, m. pastoral 
mandate or letter; —flötc, f. shepberd's Aut; 
syrinx; —gedicht, n. pastoral, bucolic, eclogas, 
idyl; —geiprädy, rn. eclogue; — gott, m, Pas; 
—göttinn, f. Pales; — haft, adj. pastoral; - 
haus, n. hütte, f. shepherd’s cot; — hund, m, 
shepherd’s dog; — junge, — knabe, m. shep 
herd’s boy ; - lager, n. encampment of wander 
ing shepherds; —Icben, n. pastoral life; - 
lied, n. pastoral song; —Iohn, m. wages ol 
a shepherd; —los, adj. without a shepherd, 
guardian ; —ınäßig, adj. pastoral; — pitift, /; 
shepherd’s pipe; —tohr, n. reed-pipe; - 
ſchleuder, f. shepherd's sling; —idutt, m. she 
herd’s wages in coro; —fitten, pl. pasıonl 
manners; —ipıcl, n. pastoral; —itab, m. shep 
berd’s hook or rod; crook, pastorel sul, 
bishop's crosier; —itand, m. pastoral condities, 
—taiche, S. a) shepherd’s bag; 6) Bot.skep, 
herd’s purse (or poucb) , cassweed (TI 
bursa pastoris— L.);, —volf, n. pastoral tribt, 
Sin, nation; —völfer, pl. nomades. 


























irten, 6. 4. provine, wid. Hüten & Beiden. 
ir tinn, S- (pl. -en) shepherdess, neatres. 
i6', m. Mus. B sharp. 
iſſe, . (pl. —en) pulley. E 
ien, v. =. Mar. to hoise, hoist up; Hi" 
tau, rn. bowling line. 
Siliraen, n, (-$; pl.—) little tale or star], 
iſto rie, . (pl. n) (Weltgeſchichte) histery, 
story; (Erzählung) tale; vid. Geſchichte; 
maler, m. historical painter ; —nitüd, n. bisterf] 
Dil, m. (-5; pl.-) historian. L[pi 
iftoriogra’ph, m. (en; pl.—en) histeri 
ber; —ie‘, f. historiography. 
iſto riſch, 1. adj. historical (Rüdoid, 
trospect); 2. adv. historically. 
Hit ſche, S. vid. Hüiiche. 
Hirichel, S- (pl.—n) provine. elder. 
Hip’ = blafe, -blatter, /. heat pimple, pas 
blister, wheal, ruby, push, rash; -—blink, 
adj. choleric; —fopi, m. hothead, hotspk,; 
man of mettle, stickler; — föpfig, adj. bt 
headed, hotbrained; —platten, pi. Mech, bat 
lates. 
$e, /. a) hent; fig. heat, hotuess, warst, 
(Xifer) ardour, zeal, passion; ardency, IN 
frigiein, aufbrauien) hastiness, Muster, exali- 
tion; fervency, transport, enthusiasm; | 
Bak. (cin Geback, eın Dfen vol) basch; OR. 
Länficyfein, Begamungszeit von Zpieren) heit 
rut (of animals); — des Fiebers, height of th 
fever; fliegende —, Med. orgasm; - IK 
to cast hent; in dıe — kommen, 10 grow het; 
Ss. to Ay into a passion; in der erhm-. 
in tbe first transport. 
Hitz'en, v. n. (aux. haben) to heat, to cıX 
heat; — d, p. a. heating, calorific. 
Higig, 1. adj. a) hot, ardent, fervid, fe 
vent; 5) (eidenſchaftlich, heftig) passionath 
sanguinely, fiery, warm blooded, hasty; ‘ 
(eutzündlid)) causing beat, inflammatorf; 
being in a state of he: e) (tdufiih, " 
Thieren, of animals) being at heat, ruf; 
—e Ratur, choleric temper; — vor dr En”. 












R 
Hip 
hotheaded; cin hißiger Magen, bot stomach; 
Ser Bein, heady wine; ein — es Fieber, a 
baralog fever or ague; —cö ©allenficher, high 
bilious ferer; die —e Krankheit, acute disease; 
ein auf der Jagd zu —er Hund, a houad too 
keen at the sport; 2. «dv. hotly, ardently, 
passionately, fervidiy; — auf Etwas fein, to 
be hot upon a thing; — werden, to fly into 
a passion, to take fire. 
dißigfeit, JS. heat, hotness, ardour. 
bel, m. (-63 pl.-) plane; der feine —, 
rabbei (plane); ber große —, jointer; comp. 
-bont, /. joiner's bench, lathe; —ciien, n. 
plane-iron , eutters; -förmig, adi. Bot. do- 
Yabriforme(d) Diamant, ın. glazier’s diamond; 
gehäuft, n. chase, frame; -fuften, m. Bookb, 
aving tab; —pflug, m. akim coulter; — 
-Ipan, m. -fpäne, pl. shavings brought "or 
the plane, chip of wood. 
9a. & n. (aux. haben) to plane; fig. 
m -, to polish one. 
t, S. (pl. -6) oboe, hantboy ; — röhre, 
eboe reed. 
keift , m. (en ;,pl. —en) hautboy player. 
6, 1. adj. (90 her, Hohe, Ho’Hes) comper. 
‚superl. hö' chſ3 a) high (Thurm, Haus, 
, steeple, house, tree) ; (lang von "Stanır) 
(Baum, tree); 5) Ag. high (Löhne, wages, 
tt, character, Preis, rate, Stimmung, 
},lofıy (Ideen, Gefühle, ideas, sentiments; 
t, Bäume, Berge, stature, trees, 
Wuntains), (erhaben) great, noble, snblime, 
Waent; c) (ſtolz) proud; d) (foftbar, theuer) 
pensive; der hobe Stand, dignity ; Hohe und 
irre, high and low; ein hoher Geiſt a 
W spirit, great genins; aus einem hohen 
"te ipreden, to talk big; cine hohe Farbe, 
kigh colour; Pantofeln mit hohen Abjatzen, 
Sh-beeled slippers; ‚die hohe Eee, Fluth, 
fhsea, tide; the main sea; hohes Land, 
2 land; das. hohe Alter, the great or de- 
2ge; die Hohe Cumme, large sum; ein 
det, a great holyday; der hohe Adel, 
ger hohe Prieiter, high-priest; es ift 
u, ‚it is broad (high) day; es ift Hohe 
"is high time; eine Hohe Schule, a uni- 
Mty, college; Die hohe Jagd, the hunting 
üdeer; bei hoher ©trafe, under grievous 
ty; drei u.f.m. Mann —, three men deep; 
em Zuße (chen, 10 livein great style; com- 
Wire degree, höher, higher; höher fein als ..., 
ertop; ein höheres Alterthum, a superior 
ity; — degres, Höchſte, bigbeet; 
most; fig. highest, greatest, supreme, 
ie, atmost; die höchſte Roth, extremity; 
st mecessity ; die höchſte Ehrenftelle, the 
t pitch of glory; höchſte Mittelmäßig- 
summit of mediocrity; hödyit gemein, 
Iy velgar; im höchſten Grade, to an ex- 
(or to the last) degree; höchſt idäd- 
ighly noxiens; — glüdlic), most happy; 
peinlich, excracieting; hoͤchſt rectificirter 
%, proof spirit; aufs Hochſie, zum Höch- 
hödhitene, at best, at the most; es ift mit 
ufs Hödyfre gefommen, he is reduced to 
most extremity; menn cs aufs Höchſte 
t, when all comes to all; 2. ade. 
highly, greatiy, nobly, mightily, ex- 
u. 1. 
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tremely, very, much; es — anfangen, fo be- 
&in in a high strain; das ift mir zu —, that 
is abore my reach; gar zu —, t00 high, 
subtle, critical; — ipielen, to play high; 
— teden, t0 speak hard words; — nad) Dior» 
den; high to the north; — gehen, 10 ran 
high; — hinaus wollen, fig. to aim (t00) high, 
(mit dem Preife) 10 overrate; die Eaiten — 
ipannen, to make higb pretensions; — aufs 
hordyen, 10 listen with great attention; — 
angeichrieben ftchen (bei Einem) to be bigh in 
credit, esteem; cs geht bei ihm — ber, he lives 
in great style; Hoch⸗ in comp. (N. B. verbs 
compounded with Hoch are separable) — adıtbar, 
adj. highly to be respected; most honour- 
able; — adelig, adj. most noble; —altar, m. 
great altar, bigh altar; — alterig, adj. vid, 
—bejahrt; —amt, n. highly-mass ; das —amt hal⸗ 
ten, 10 officiate public mass; —angeichwollen, 
adj. high swoln; —aniehnlih, adj. highly 
respectable, wortby, venerable, repntable; 
—brgabt, adj. of great parts, highly -gifted; 
—beglüdt, adj. high-blest; —beinig, adj. high- 
legged; fig. exorbitant, very dear; —brjahrt, 
—betagt, «dj. of old age, far in years, senile, 
decrepit; —befümmert, adj. highly conserned 
(grieved); —berühnt, adj. bigb -renowrned; 
—betraut, adj.holding an employmeat of trust; 
—berrübt, adj. deeply afflicted; —bewegt, adj. 
greatly agitated (said of the sea) ; fig. moved 
in the inmost heart; —blau, adj. azwre, Jight 
blae; Mar-s. —bootsmann, m. upper boat- 
swain; —bord, m. high deck; — bordidiff, n. 
high built ship, large ship; — brüſtig, adj. 
having a high breast, chest; —bunt, adj. Com. 
(vom Weizen) high-mixed; —Ddeutid), adj. high- 
German, higb-Datch; die — deutſchen, inhabi- 
tants of upper Germany; —bdrud, m. Mech, 
high-pressure (Tampifeffel, Dampfmaſchine, 
Dampf, steamboiler, steam engine, steam); 
—drud(Band) arte, f. reliefchert, high-relief 
map; —cbene, S. elevated plain, table laud, 
plateau ; —edel, adj. right noble; Em. —edein, 
your worship, honour; —cdelgeboren, adj. well 
and respectably bora; —chrwürdig, adj. right 
reverend; Ew. —chriwürden, your reverence; 
—entzüdt, «dj. in ecstasy; — erfahren, adj. of 
great experience, highly skilled; — erireut, 
adj. highly rejoiced, overjoyed; —crhaben, 
adj. very loftiy, sublime; T. alto relievo; 
—erhoben, adj. high-raised; — erleuchtet, ad). 
highly enlightened; —fahrend, adj. prond, 
high-flowa, imperiousz — fahrende Benennen, 
n. high-handed conduct; —feierli), adj. »0- 
lemn (in a bigh degree); — fein, adj. snper- 
fine; —flammend, adj. high-Aaming; —fliegen, 
n. soaring, tower; —fliegend, adj. high-soar- 
ing; —flieger, m. Ich. kite-fish ( Erocoetus 
voluns — L.); -flöte, . flageolet; —fluth, Am. 
fresbes; — fürſtlich, adj. illustrious; Ew. — 
fürſtliche Durchlaucht, your serene highness; 
—geberde, f. high demeanour; —gebictend, p. 
a. high commandiag, invested with high 
command; —gebietender Herr! dread lord! 
geboren, adj. right honourable (title given to 
couass); —gebrüftet, adj. vid, — brüftig; — ge⸗ 
ehrt, adj. honoured ; — gefühl, n. high feeling, 
enthusiasm ; gehend, p.a. high-going,/over-, 
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groven (said of the sea); —gelag, n. banquet; 
— geleyit (—gelahrt), adj. very learned; —ge- 
lobt, adj. blessed (Jungfrau, Virgin) magni- 
fied; —geneigt, adj. highly favouring, most 
kiud, most gracious; — genuß, m. high en- 
joyment; —gcprieien, adj. greatly extolled; 
— dericht, n. a) (Galgen, Ridyrftätte) gallows, 
execution place; b) supreme penal court 
or judicature ; -geruch, m. high (refined) smell} 
Cook. fumette; —geiang, m. ode, hymn; —ge- 
ihäst, adj. much esteemed; —geidhinad, m. 
high (refined) taste, haut gout; — geicgnet, 
adj. bighly blessed; —gefinnt, adj. high- 
minded; actellt, adj. high-placed; — ge⸗ 
thürmt, adj. bigh-towered; —gewadjien, adj. 
high-grown; wäſſer, p4. Mar. high water, 
freshes ; wölbt, adj. high arched, high- 
embowed; —gcmirit, «adj. high-seasoned, 
high - flavoured ; araf, m. provinc. high 
judge; -araflıdh, adj. belonging to a count, 
earl, lord; most noble; — heilig, adj. most 
holy; -her, ado. from above; fig. of noble 
extraction; —brrjig, adj. high-minded, high- 
spirited, magnanimous, noble-minded; ge- 
serous; proud (spirited) ; —herzigkeit, f. high- 
mindedness, magnanimity, generosity; —hol3, 
n. top branches of a tree; — horn, n. Mus, 
hautboy; --hornbläfer, m. player on the 
—tand, n. highland, upland; -län- 
der, m. higblander, uplander; — lehrer, m. 
professor at a university; —Ichreritele, S. 
professorship; -licht, n. Arch. Iunette; —lied, 
n. ode, hymn; — löblich, adj. very laudable; 
—meilter, m. grand - master; — meiltertdum, =. 
grand masterdom; — meſſe, S. great mass; — 
mögend, adj. high puissant ; —ınögende! your 
high mightinesses! — mut), m. haughtiness, 
loftiness, pride, insolence, arrogance; — mut) 
fommt vor dem Falle, pror. pride goeth be- 
fore destruction ; —-müthig, 1. adj. highminded, 
haughty, lofty, proud; arrogant, insolent ; 
2. adv, haugbtily, loftily ; —nafıy, adj. su- 
percilious; —nöthig, adj. very needful; high- 
ly necessary; — nothpeinlich, adj. invested 
with the bigh criminal jurisdiction; — ofen, 
vid. Hohofen; —pflafter, n. high pavement; 
—preislih, adj. most laudable, illustrions ; 
—purpurn, adj. purple royal; — ot), adj. 
deep or high red, vermilion, crimson, (im 
Geſicht) blewzy; —rüdig, adj. highbacked; 
—-idäftig, adj. T. of hautelice ; -idyagbar, adj. 
highly estimable, respectable; -idyäsung, S- 
esteem, respect, reverence; — ſchenkelig, adj. 
bigh-legged; —idulc, . academy, university, 
college; -idüler, m. academician, collegian, 
stadent; — ſchwanger, adj. far advanced in 
pregnancy, great with child; — ſchwellend, 
adj. high-swelling; — ſelig, adj. late (of the 
dead); der —ielige König, his late majesty, 
the king of blessed memory; -finn, m. high 
sentimeut, magnenimity; — finnig, adj. high- 
spirited, magnanimous; -ſtämmig, adj. high- 
grown, having a high stem; —itift, n. arch- 
bishopric; cathedral-church; — firebend, adj. 
aspiring high; — teutſch, adj. vid. — deutſch; 
—trabend, adj. fustian or blusteriag ( Schreib⸗ 
art, style), bombast, bombastic, pompous, 
rant, bigh-swollen, of high strain; —traber, 
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in, Man, high trotting horse, high-stepper; 
— träd)tig, adj. great with young; -verkat, 
adj. highly merited, of great merit; - 
nünftig, adj. very reasonable; —verrarh, ®| 
high treason ; —verräther, m. one gailty 
high treason; traitor,; — vertätheriſch, 
treasonable; —verrätheriidye Umtriebe, 
able practices; — virftändig, adj. very 
ingenious; —wache, /. mounting- watch: 
wachter, m. watchman or sentry s 
on a mountain; — wald, m. forest of 
trees; — warte, S. watch-tower on a anır 
tain; —wafler, n. high- water, high -Bood, 
(vom Kegenwaffer entitanden) Im. freshes; - 
mafieritandszeicdhen, n. flood mark; - malt: 
marfe (am Ufer) hightide mark; — weg, ® 
canse- way, high road; —meide, S. alp;- 
weile, «adj. very wise; — wert, ed. 
worthy, highly dear; — wichtig, «di. 
weighty, important; id, a. venisos, 
deer; -mohlchrwürdig, adj. reverend; 
geboren, adj. high and noble; right 
able; — wirdig, adj. highly venerable; 
reverend ; -würdigit, adj. most eminent, 
reverend; &w. — würden, your rer 
—zuehrend, —zuverchrend, adj. most 
highly honoured. * 
Ho'ſchachten, v. 4. separ. to estoem 
regard, to make account or much 
Hoſchachtung, /. esteem, respect; 
& adv. respectfully, with great 
regardfully. 
gas, ade. highly, mightily, greaily. 
o'hfchägen, v. a. separ. to esteem bi 
to consider, cherish. 
Ho’hfdägung, JS. high esteem or esüi 


respect. 
Hidriel, n. (-6) T. a thing put ander 
other for the purpose of raising it. 
Höchfl', adv. most, at the most, veyı 
tremely, in the highest degree; -— 
m, & F. decl, like adj. highest tax- 
principal tax -bearer; —intereflom, 
teresting. * 
oͤch ſtens, ade. at the most, at 
och zeit, 1.8.5. (pl. —en) a) 
tiel, marriage, bridal; 6 Typ. 
ec) + time of festivity, solemnity, 
(princely) banquet; — machen, to cel 
wedding; 2. in comp. — ben, n, bridal 
auptial bed; -bitier, m. a man emple) 
invite to a wedding; 
vitation to a wedding; 
hymenial rites: — feſt, m. 
wedding - feast; — jcier, f. celebraties 
wedding; —gait, m. wedding guest, 
guest; — gebrauche, pl. spousal rites; 
dit, n. epithalamium, muptial pees 
ſchenk, n. nuptial present; die — ge 
a bride's fairiugs; —da n.de 
which a wedding is cel ted; - 
wedding garment; —frang, m. bridal 
— kuchen, m. bride-cake; —Icute, pl. 
guests; —I.cd, n. muptial song; — 
—idmaus, m. wedding meal or 
marriage supper, wedding dinner; 
weddiog-night; —tag, m. weddius 
marriage-day ; —vaitı, m. bride's facher 








































Hoch 


who furnishes the expenses of a wedding 
to another person; — ein, m. wedding wine. 
doch zeitet, m. (-6; p1.—) provinc, bridegroom; 
in, Sf. (pl.—en) provinc, bride, 

hch jeitlich, adj. muptial, spousal. 

ef, m. Ces; pl. — en) provinc. cot; shed. 

wet, S. (pl.-en) vulg. =) (Haufen, Garden) 
haap of sheaves; vid. Bündel; in —en ſetzen, 









a. (in Haufen jeßen) 10 set im 
heaps; (auf den Rüden nchinen) to take upon 
he back, to horse; 2. n. (aux. haben) (auf 
en Rüden fteigen) t0 get upon one’s hack; 
auf den Ferien ſigen) to perch, squatz vulg. 
jallenjen) t0 be idle, to keep sitting in the 
ame place; zu Hauſe —, 10 sit always at 
ume, never to g0 Out; 3. #. 7. squat. 
tt, m. Es; pl. —) a) (Uncbenheit, runds 
de Erhöhung) inequality, (im Hole) knob, 
kp, (aud) anf dein Rüden) hump; Med. (Auf: 
tllung) excrescence, extuberance; (der 
del) banch; &) (Stubenhoder) one who 
ks continnally at bome; c) one who puts 
p sbeaves; d) huckster, retailer, cadger; 
W. Höfer; ein Kamcel mit zwei —n, a camel 
üh two bumps; ciuen — haben, to be 
uchbaeked. 
Eericht, 1. adj. rugged, like banches; 
W. mbered; 2. ade. ruggedly. 
erig, «dj. a) uneven, rengh; 5) (budclig) 
tachbacked, 
Ydo, wid. Euraffo. 
Ne, f. (pl.—n) & Hoden, m. (-6) Anat. 
sücle, stone; zu den—n gehörig, testicular; 
mp. -naufpebemustel, m. cremaster; —bruc, 
‚rapture of the scrotum, enterocele, scro- 
eele, oscheocele; - nförmig, adj. Bot. 
ulate; —nfraut, n. Bot. orchis, dogstone 
his - L.); —niad, m. serotum, purse, 
Ws purse. 
f, Pa es; pl. Höfe) a) place sur- 
nded with a fence or wall; (hinterm Hanie) 
id, court yard; area; 6) (Baucr—) grange, 
m; ec) (Edei—, Rittergut) seat, manor- 
se, conntry-kouse; d) (fürftliche Refidenz) 
ur, residence, palace; e) (-itaut) court, 
wsehold; 5) Opt. corona, Phys. & Anat. 
do (um die Eonne or den Mond); g) — um 
Iern, Puſteln, Med. areole; — um die Au— 
", um die Bruſtwarze u. f. w. eircle; einer 
wien den — madyen, to court, to pay one's 
art 10; (einer Dame) to pay ome’s addresses 
" eourtship) to a lady, to address a lady; 
I den — gehen, to g0 to court; am or bei 
t, at court; in den —, into the court-yard; 
dem —e, in the court-yard; bei —c Ewas 
ften, t0 be great at conrt; 2. in comp. 
ıde, m, field, belonging to a farm; — ad» 
tat, m, court-adrocate, sergeant-at-law; 
“en, m. comrt-agent; —amt, rn. court 
!loymeat; office in the royal household; 
arbeit, f. work done for the court; work 
e for the lord of the manor; — art, f- 
saner of the court; —artigfeit, f. politeness, 
alty; —atzt, m. court-physician; —bäder, 
ı baker to the conrt; —bauamt, rn. board 
! works (saperintending the public build- 
'g of the prince); — bauer, m. serf of an 
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estate; — beamte, m. person in office abont 
the court; —bediente, m. officer at court; 
ceurt servant; —bedienung, f. vid. —amt; — 
befreit, adj. patronised by the court; —braud), 
m, oustom at court; — bühne, vid. — theater; 
—burg, f.residence, prince’s palace, —cadafe, 
f. eourt intrigue; —capellan, m. court-chap- 
lain; —capelle, . royal or court-chapel; — 
cafle, f. civil list; —cavalier, m. courtier; — 
cerele, wid. —zirkel; —concert, n. court concert; 
—compliment, n. fig. court-flattery, court 
holy-water; — Dame, f. lady at court; lady 
of honour (der Königin, to the queen); —de- 
gen, m. dress-sword; —Ddidter, m. poet- 
laureate; — diener, m. court-ofhcer, court- 
servant; —Dienft, m. a) court-service; b) 
(-edienit, Zwangsarbeit) socage; fig. (ein iang⸗ 
jam fortipreitendes Werk) church work; — ein⸗ 
fäufer, ar, purveyor to the court; factor, m. 
court-factor; —fähig, adj. having the right 
to appear at court; —fähigkeit, F. right of 
admission to court; —farbe, f. court-colonr, 
livery; —icit, n. court-day, gi day, gala; 
—folge, f. obligation of following the court 
on some occasions; — fonrier, m. court- 
messenger; marshal; —fräulein, n. maid of 
honour; -ireiheit, f. rights or privileges of a 
court; right or privilege granted by the 
court ; also district enjoying privileges from 
the court; —gcbraud), m. usage of the court; 
etiquette; —geriht, n. superior court of 
justice; anlic cou=cil; —geidymeiß, rn. court- 
vermin; — gelinde, n. coartiers; (auf Bütern) 
servants; —glüd, r. fortune made at court; 
—gunit, /. court-favour; —günftling, m. court- 
minion, conrt-favourite; —haltung, f. bouse- 
hold of a prince, court ; die Pöniglihe — hal⸗ 
tung, tbe king’s household ; —handwerker, m. 
tradesman patronised by the court; — herr, 
m. nobleman, landlord, lord of the manor; 
(-mann) courtier; —hörig, adj. belonging to 
the lord of the manor; —hund, m. yard-dog, 
(Bauerhund) farm-dog, wappe, honse-dog 
(Canis familiaris domestieus — L.); (Ketten: 
hund) watch-dog, —jäger, m, ranger or hunts- 
man of a king or prince; court-huntsman; 
—jägerei, fı the rangers or huntsmen of a 
court collectively; house of a ranger; — 
—jägermeiiter, m. master of the chase to the 
prince; —jude, m. Jew employed by the 
court in money and other trassactions; — 
junfer, n, page, equerry; —famıner, f. ex- 
chequer;; —fanzclei, f court-chancery ; —fünz- 
ler, m. court-chancellor; —fellner, m. butler 
to the court; —firdye, . court-church ; —Elcid, 
n. coart-dress; —-knecht, m. farm servant; — 
fody, ın. cook at court; —friegerath, m. mili- 
tary counsellor 10 the count; —füde, - 
court-kitchea; —funft, f. art of a courtier; 
—fünfte, pl. artifices, intrigues ef courtiers; 
—fünftler, m. artist to the court; —Iafei, m. 
court-servant; —lager, n. residence, palace; 
— land, n. court lands; — laſter, n. vice of 
the court; -Ichen, n. court-Life; —Icder, m. 
cont, mean flatterer at coart; —Ichen, n. 
court-feof; - leute, pl. courtiers, people at 
court; —Iuft, /. court-air; —maler, m. court 
Painter ; —macher, m. courtier, wooer; —ma⸗ 
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nier, /. court-manner; nad) —manier, courtly; | Hoff’en, ». =. & n. (aux. haben) date hope; | 


courtlike; -ınann, m. courtier; — männifd), 
adj. like a courtier, courtlike; —ınaridyall, 
m. marshal of the prince's household, sene- 
shal, knight marshal; -maridallamt, n. court 
of marshalsea, office of ıhe marshal of the 
king’s household; — mäßig, adj. courtlike; 
die mäßige Erziehung, court-breeding; —me⸗ 
difus, m. physician to the court; — meifter, 
m. governor, tator; bailiff, steward; — mei⸗ 
iter auf Reifen, traveling governor; —ıncifterinn, 
JS. governess, tutoress; duenna; housekeeper; 
—neifterlid), adj. governorlike, tutorlike; — 
meifteritelle, 7. tutorsbip, governorship; 
mufifant, m. court- musician; — mufifhändler, 
m. musicseller to the king (her, his Majesty 
or the court) ; —narr, m. prince’s jester, court 
jester; -partei,/.party ofthe court,court-party; 
—plag, m. court-yard; — poſtamt, n. court- 
post-office; —poitmeifter, m. court’s post- 
master; — pracht, /. splendour of a court; 
—prälat, m. court-prelate ; —prediger, m. court- 
chaplain ; der ordentliche —prediger, m. chaplain 
in ordinary; — rath, m. anlic counsellor; 
prince’s couneil at law, aulic council; — 
traum, m. court-yard; -raute, vid. Eberraute; 
— recht, n. right belonging to a manor; pri- 
vilege enjoyed at court; — reite, f. provinc, 
court and all the buildings of a farm; — 
richter, m. judge of the court; -idagmeiiter, 
m, treasurer of the court (king’s household); 
—idpneider, m, court-tailor; — ſchranz, m. 
courtier,; der unermüdliche — ſchranz, levee 
hunter; — ſekretair, =. secretary at court; 
—fitte, . court-manners, court- fashion, eti- 
quette ; —{iß, m. residence ; —iprad)e, f. court- 
language, compliments ; —itaat, m. court-state; 
household of a prince, court ; (Kleidung) court- 
dress ; —ftaatslifte, /. check-roll, -ſtadt, f. re- 
sidence; —itätte, wid, —reite; —tag, an. a) (Cour 
bei Hofe) conrt, drawing-room day; 5) (Ar: 
beitstag auf dem Edel—c) day of forced labour 
to one’slord; —taube, vid. Feldtaube; —theater, 
n, courttheatre; (im Pallaft) palace theatre; 
—ton, m. ton of a court; —thor, n. gate of 
a court-yard, yard-gate; — thür, f. door of 
a court-yard; — tracht, Sf. dress, costume of 
a court; —trauer, f. court-mourning; — trom⸗ 
peter, m. court-trumpeter; — mehr, f. the 
stock and implements belonging to a farm; 
—meien, n. court-life, manners at court; 
affairs of the court; — wirthſchaft, /. admi- 
mistration of tbe housekeeping of a court; 
—mort, n. polite expression, compliment; 
—jeitung, f. court gazette; —;zirkel, m. draw- 
ing-room; —jmang, m. a) compulsory ser- 
vice for the lord ofthe manor ; 5) (-Etiquettc) 
court-restraint, etiquette. (Hattery. 
Höfelei' (Höferei’), S. courtlike attention, 
+ ieln, ®. n. 10 pay court, to court. 
+ Hofen, v. 1.a. to receive in one's house, 
2. n. to keep conrt, to reside; to court. 
Hoff art (Hoff’ahrt), S. (Stolz) pride, (Hod- 
muth) haughtiness, (Unverihämtheit) arro- 

ance, insolence, 

offärtig, 1. adj. prond, haughty, arrogant, 
insoleat; 2. adv. proudly, haughtily, ar- 
zogently, insolently. 





expect (von, from), look for; (auf Eimar w 
hope for; 5) Sport. to stand still and lock 
about (of stags) ; man hofft, fo lange man Ich, 
while there's life, there’s hope; ts fit ang 
mehr zu —, 'tis past hope; id mil nit - 
das u.f.m., let me not hope that, &c.; # 
will nicht —, dab cr Frank ii, I hope heik 
not ill; der —de, hoper, expecter, expectan. 

Hoffſentlich, «dr. it is to be hoped, I hop, 
as I hope. 

Hoffnung, S. (pl.— en) hope; expectation:; 
große — haben, to be in great hopes; ı ü 
feine — mehr, i®’s past (there is no) hop; 
feine — mehr haben, to be out of hope; au | 
— haben, to hope well (von, of); Yin an ! 
leerer — abipeiien, to amnse one with far 
promises; guter —, of good cheer, hope; Jos. 
ſchwanger) in the family way; der -, mM 
hope or expectation; — ichöpfen, to hope, be 
in hopes; comp. —-sidyein, -sichimmer, —hich 
m. ray of hope; — 6los, adj. hopeless, pi; 
hope (for), unpromising, despairing; -tci$" 
feit, f. hopelessness; despair; —svol, 1. 
hopeful, full of hope; promising (Jünsl 
youth), bidding fair, tbat entitles to bi 
2. ade. hopefully. 

Hofiſren, o. ir. 1. a. $ 10 keep car, 
celebrate a festive occasion; 2. n.( 
haben) a) to banquet; 5) (den Hei mad 
10 court, to flatter; c) (id) aufblähen, 
dıdtyun) to walk with affected digaity; 
strut; d) oulg. (zu Stuhle geben) w 
one’s want. 
fiſch, adj. & adv. courtlike, courtly; fa 
oͤflich, 1. adj. (im Benchmen, Betragen) 
eous, courtly, civil, (artig, gefällig) polite, 
lant, (verbindlich) obliging, genteel; } Aattı 
pleasing; 2. ade.courteously, courily, ciri 
politely, obligingly; genteelly; «+ wit 
‚gebeten, it is respectfully suggested. 

Höflichkeit, S. (pl. —en) (das Höfligye, feınt 
nehmen) courteousness, courtesy, co! 
eivility; (chensart) goodmanners, u 
(Artigkeit, Geiäligfeit) politeness, geat: 
camp. —sbejeugung, f. mark, show of 
ness; —shrief, m. letter of courtesy; 
poraie, f. complimental-phrase. 

Höfling, m. (-15; pl.—e) cont, co 
courtling; den — ipielen, to court it. 

Hofmeiftern, 6. a. &n. (sur. haben) (brfeı 
tadeln) to tutor, censure, master, cri 
find fault with; (als Hofincifter leben 10 
as private tutor. 

77 n. fore-laad, point of land; (Exit 
jetty head. 

o'he, adj. vid. Hoch. 

Ö'he, 1. ». f. (pl.—n) height (einer S 
eines Ihurmes, of a wall, steeple); (rt& 
jen, der Etimme ıc.) highness ; (Gipfel) 
top, pitch, bigh place; Typ. (eis 
kegeis) depth of a letter; 4st. aluirade 
Sterns, Berges, einer Wolke, Sault, 
bare oder wahre —, ofa star, mountain, d0® 
column, apparent or true altitude), era 
(eines Sterne, des Polts. of a star, el 
pole; aud) für Au—); ig. height, bofüneı 
(hoher Rang) rank; highness; in die -, ® 
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u (bei. in Verbindung mit Zeitmärtern) up 
(3. in die — ichrauben, fehen, halten, werfen, 
yichen, 10 screw, look, keep, cast or fling, 
draw, up), upwards; in die—, inder —, aloft, 
‚ om loft, loftily; zu einer gewiſſen —, t0 a 
’ certain height ; in die — gehen, to rise, to be 
on the advance; in die — feßen, to set aloft; 
in die — meiden, vid. Treiben; gerade in dic —, 
perpendicularly or vertically upward; auf 
der — eines Hafens fein, Mar. to stand off a 
port; Ehre jeı Gott in der —, glory be t0 God 
on high; ın die — richten, heben, freigen u. ſ. w., 
eid, Auftichten, Aufheben, Auffteigen u. ſ. 19.5 
ans der —, from on high; 2. in comp. —n- 
fecıs, m. -nmeffer, m. astrolabe, Jacob’s staff; 
gQuadraut, instrument for measuring altitudes; 
"Geom, altimeter, theodolite; —nıneßfunit, f. 
Geom, altimetry ; —nmeffung, f. act of measur- 
iagaltitades ; —nraud), m. thick yellowish fog. 
Heheit, f. (pl. —en) =) highness, greatness, 
grandeur, sublimity, majesty, augastness, 
eminence; Sr. (Königlidyen) —, his (Royal) 
Higbness; 5) (Randes—) smpreme power, 
Svereigaty; —sreht, a. regale, right of 
Sövereigaty. 
dcheslied, n. Solomon’s song; —ofen, vid. 
Hehofen; —prieiter, m. high-priest pontiff; 
-priefiergum, n. dignity of a high-priest; 
-prieiterli , adj. relating to the high-priest, 
tifical. 
en, e. vid. Erhöhen. 
, vid. Hody; —gebot, n. advance, out- 
ing, over-bidding. 
4. adj. bollow; concave; (nidyt maifiv) 
id fig. hollow, vain; dull, indistinct 
Schal, Ton, of sonnd); — madyen, to 
ate, hollow; die — e Ecite, fig. weak 
; die —e Hand, hollow of the hand; die 
© geht —, the sea is much grown; 2. in 
comp. -ader, Anat. vena cava; -äugig, adj. 
kollow-eyed, having sunk eyes; - bädig, 
*d. hollow-cheeked; —becre, f. provinc. 
Maspberry ; — bohrer, m. auger, wimble, ter- 
Tier; — deichiel, — deißel, f. Carp. hollow ad- 
die; -bode, 5. T. pmppet, Turn. manderil; 
rider, m. T. cbamfering drill; —eifen, n, 
excarating or hollowing-iron ; — erhaben, adj. 
@scavo-convex; -fenfter, n. bow- window; 
-gegoffene Knöpfe, pl. hollow plate-buttons; 
-geiäfiffen, adj. coucave; — glas, n. concave 
® round glass; (- waare) hollow ware; — 
Wing, m. shotten herring; —hippe, f. vid. 
&ippe; -hobel, m. hollowing or ehamfering- 
plane; - fehle, . hollow, furrow, (-rinne) 
Ante, chamfer, channel, striature; Arch. 
asement, doucine, (Sleiſte) cymatium, wave; 
edlverzierungen, pl. ogee mouldings; —fchls 
Ryt, S. gutter; —Minge, 5. hollow-blade; 
top, eid, Dimmtopf; —frähe, S. vid. Echwarz · 
pt; —kreitel, m. fizgig, whirligig, hollow- 
; —fugel, f. hollow ball; —laud), m. 
Welsh onion ; — linie, f. Opt. concave 
leas; —mafc, pl. dry measures, measures of 
Mpacity; —meißel, m. gouge; —muidel, S. 
wach; Her. vannet; — rund, adj. concave; 
-rundung, f. concavity; —tinne, /. T. chamfer, 
&annel; —ionde, /. Surg. director; —ipath, 
m. Min, Follow spar; -fpiegel, m. coucave 
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mirror; —taube, f. vid. Holztaube; — treppe, 
5. T.wending staircase, ıhe spindle of which 
is a thick hollow pillar; — wangig, vid. — 
bädig; —weg, m. hollow way; narrow pass; 
Mil. defile; defilee; Fort, ravine; -wert, n. 
roof covered with gutter tiles; — wur, f. 
Bot. hollow -root, birth - wort, aristolochy 
(„Sristolochia — L.); — ziegel, m. gutter-tile, 
pan-tile, roof-tile; —ziegelförmig, adj. imbri- 
eated; — zirkel, m. spherieal compasses, 
double compasses. 
Hohl, r. Mar. the depth of the hold or 
body of a ship. 
Höhle, f. (pl.-n) bollow, hole, cavity, pit; 
cavern; grotto; T. socket (Anat. Zahn, 
Augen—); Sport. den (aud) von Räubern), hole, 
(Fuchs -) kennel, (Kaninden—) burrow (of 
various animals) ; —nbewohner, m. troglodyte. 

o'hlen, eid. Hoten. 

ü'hlen, o. a. t0 hollow, excavate. 
Sit, f. hollowness, beiog hollow. 








$h’lig, adj. having pits or hollows. 
ohlunder, m, vid, Holunder, 

Sum, Se vid, Zugluft. 
oͤhhlung, S- (pl. —en) (das Hohlmadyen) hol- 
lowing; (die Höhle) excavation, cavity; (das 
Hohlſein) hollowness. 

KHoh’n, m. (—es) (ipöttiihe Verachtung) scorn, 
(Spott) jeer, sneer, mockery, (Beleidigung) 
insult, contumely, scoff, defiance; -ipredyen, 
to brave, insult, bid defance; comp. — ge: 
lächter, r. a) (das Lachen) scornful laughter ; 
b) (der Ausgeladyte) object of scornfal laughter; 
—lade, f. scornful laughing, sneer; —reder 
& ipredyer, m. -ipredyerinn, f. scorer, scoffer, 
mocker; — ftänddhen, n. chiarivari. 
öh’nen, v. =. to scorn, scoff, jeer, sueer, mock. 
oͤh ner, m. (-26; pl.—) scorner, scoffer, 
mocker. [mockery. 
öhnerei‘, S. (pl. —en) jeering, scorn, scoffing, 
oͤh niſch, 3. adj. scornful, scoffing, sneering, 
jeering, insultiog; mit —em Blide, with a 
scornful eye; 2. adv. scorafally, sneering- 
ly, jeeringly, insultingly. 

Hoh’nlädeln, 1. v. n. (aux. haben) insep. to 
sneer; 2. s.n. Hoh' nlaͤcheln, Hoh'nlachen, 
n. scoffing, sneering. 

Hoh’nlachen, v.n. (aux. haben) insep. to laugb 
iu scorn or contempt, to fleer. 

Hoh’nneden, v. ir. a. to scoff, jeer, banter, 
mock, insult. Linsulter, scoffer. 

oh’nneder, Hoͤh'ner, m. (—6; pl.—) giber, 
oh’nnederei, S. (pl. —en) jeering, bantering, 
mockery, sneer. 

Hoh’ofen, m. (-8; pl. Hohdfen) Jr-w. blast 
fernace, smelting furnace, forge. 

Hoͤke (Bote), m. (-n; pl.—n) Wier GOoker, 
m. (—$; pl.—) higgler, hackster, retailer, 
market man ; (Obfi—) costard monger; Dö'fen, 
Hören, v. n. (aux. haben) to higgle, huck- 
ster; Höferei‘, /. (pl. —en) higgling, retail- 
ing; Hötterfrau, S. Hiterwe, n. woman 
selling retail (in the streets), market wo- 
man; Kö'terfram, m. Dökerwaate, f. goods 
or articles of small retailers; "Finn, 
Hö’terinn, f. (pl. -en) huckster, huckstress. 

o'tuspo’fus, m. or n. hocus-pocus. 
old’, 1. ads. (wohlgeneigt, gütig) affectionate, 
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kind, friendly; (günitig) favourable; (liedens- 
würdig) lovely, amiable, sweet; (lichlidy) 
pleasiag, agreeable, graceful; meine —! my 
charmer! sweet heart! 2. adv. affectionate- 
ly, kiadly; amiably, sweetly, gracefully. 

Holde, m. (-n; pl.—ı) a)friend; 6) (Behns- 
pflichtige) vassal. 

Hold’er, m. vid. Holunder. 

Holdinn, f. (pl.—en) * female friend, pa- 
troness; darling, sweetheart. 

Hold’felig, 1. ad. 4) (gnädig) gracions, most 
kind; 5) (Hödjt lieblid)) most sweet, grace- 
fol, charming, lovely, (liebensroürdig) amiable; 
2. adv, graciously, gracefully. 
Hold’feligkeit, /. graciousness, gracefulness; 
charm, loveliness. 

Holen, ®. a. a) to fetch, t0 bring near, (nad) 
Ermas geben) to go for; b) (fid) Etwas —, zu⸗ 
ziehen) to contract, bring upon one’s self; 
ec) Mar. to bale; Athem —, to draw breath; 
— lafien, to send for; fid) den Edynupien, eine 
Krankpeit, Schläge —, to get or catch a cold 
or rhume, a disease, blows; dort kann man 
fid) nur Schläge (Sam. einen Budel vol Prügel) 
—, tbere is nothing but blows to be got; 
kommen um (Etwas) zu —, to come for; der 
Teufel (Henker) — es! vulg. deuce take it! 

Holfter (auls. Halfter, Hulfter) , S. (pl. m) 
holster; — fappe, S.. holster-cape. 

HolP (Hulk), m. (es; pl.—c) hulk, boat, barge. 

Holfa! int. oulg. holla! Mar. avast! 

Holland, n. (-$) Geog. Holland; - iſt in Noth, 
pror. danger is impending. 

Hollander, m. Mar. cat’s paw. 

Holländer, m. (-8; pl.—) a) Dutchman; 
6) P-m. a certain mill-work with a cylinder; 
©) (Landwirsy nad) holändiidyer Art) dairy far» 
mer, cowkeeper; dic —, pl. the Dutch. 

Holländerei’, f. (pl.—en) (-wirtyihait) gr. 
Dutch farm, (Datch) dairy. 

Hol’länderinn, f- (pl. - en) «) Dutchwoman ; 
6) T. (Art Waflerhebewerf) tide mill. 

Holländifh, adj. Dutch ; —c Leinwand, Dutch 
linen, Holland(s); —e Gulden, m. Num. 

ilder; —e Mühle, f. smock mill. 
$l’le,; /. heil; place of torment; (am Ofen) 
hot place of a furnace; (hinter dem Ofen) 
ehimney - corner; in der — geboren (erzeugt), 
hell-bora, hell-bred; in der — bereitet, hell- 
brewed; Himmel und — aufbieten, to move 
heaven and earth; zur — gehörig, infernal; 
zur — fahren, to go to heil; Jemandem die 

— heiß maden, prov. t0 put one im great 
fear; in die — Hölle werfen, Tayl. to cabbage; 
2. in comp. —nangit, f. utmost anxiety; —n 
antliß, n. hideous face; — nbrand, m. brand, 
flame of hell; fig. vulg. hell-rake, hell-hag; 
—norüde, f. alsirat (of the Mahometans); 
—nbrühe, f. hell-broth; —nbrut, f. hellish 
erew; —ndradie, m. the devil; vulg. shrew; 
—nfahtt, f. Christ's desoent into hell; —n» 
feuer, n, hell-fire; —nfluß, m. infernal river; 
—nfürit, m. prince of hell or darkness; —ı» 
geboren, adj. bell-bora; - gegend, f. infernal 
region; —ngeier, m. hell-kite; —ugeilt, m. 
infernal spirit; —ngejüdt, n. vid. — nbrut; 
—ngott, m. Pluto, Dis; —nhciß, adj.fg. hellish 
hot; —n$und, m, hell-hound, Cerberns; —n- 
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Eind, n. child of hell, of the evil (priacpk‘ 
—nfunft, / hellish, evil art; —nicen, x 
hellish life; —nlod), n. dreadful galph; ir 
fernal abode; —nludys, m. lyax of kall; -v 
macht, f- power of hell or darkness; 
mafdyine, /. infernal machine, torpedo N 
pein, Sf. vid. -ihmerz; —npforte, Sı gute 7 
hell; —npförtner, porter of hell; —npiuhl, m, 
pool, pit of hell; —nradhen, m, jaw of hell; 
—nreih, rn. infernal kiugdom; — nichlund, m. 
infernal gulph, the jaws of hell; nihmen, 
m. pains of hell; —nitcin, m. Surg, Pken, 
lapis infernalis, lunar caustic; caustic stm, 
void. Aczitein; —nftrage, S. way to heil; + 
fuppe, /. —ntrant, m. hell-broth; —nmam, 
adj.hellwerd; —nmuth, f. rage, fary of 

fig. great fary, rage; — nzwang, m. (1 
stitiously) inflnence or compulsion of te 
evil spirits over men to put their thonghs 
into execution ; also a book coutaining spelb.| 

Hoͤl liſch, 1. adj. hellish, infernal; (eriärl- 
lid) terrihie; (im hödyiten Grade böit) in dr 
highest degree wicked; das —e Zeurt, 
fire; die —en Mächte, the powers of ke; 
eine —e Bande, a hellish crew; 2% 

Hol’lunder, eid. Holunder. Cheltishisd 

Holm’, m. (CTes; pl.) a) T.crossbeam, 

6) (Hügel) bill; c) (Meine Zlusiniel) holmy| 
island; d) Mar. dock-yard, wharf. i 
Seimit, m. Min. holmite. 

ol’per, m. (-85 pl.— or—n) a) (auf Wege: 
small hillock ; 5) (Stoß im Wagen auf -i 
Wege) sbock in a carriage, jolt. 

Hol’perig, 1. adj. (von Wegen, Holz, 
Fig. von Schreibart) rough, rugged, 
ein —er Weg, u hobbly road; ber -t 
crabbedness of style; 2. ads. ro 
ruggedly. 

Sofperi t, 1.adj. like small billocks; 2. 
ruggediy; ‚ig. hesitatingly, stammeriagij. 

Sofpern” ©. n. or imp, (aux. haben) to } 
be rugged . to stick fast; cr holper 
he sticks fast every now and then; tt 
pert_bier, here tbe thing sticks fast. 

— S. (pl. —) provinc. wooden shoe. 

ol’terpolter, (a word imitative and exp 
sive of a rumbliag sound). 

Holun’der, m. (-8) Bot-s. common elder; 
ſpaniſche —, lilac, pipe tree (Syringe 
—L.); 2. in comp. —baum, ın. commas 
tree, black-berried elder, bore-tree, 
(Sambucus nigra— I.); —beere, f. elde 

—puppe, . cork-tambler; —icdyrwamm, = 


gehn ear (Pesiza auricula — L.). 






















olunfe, m. vid. Halunke. 

0ly, 3.8.0. (—18; pl. -e & Höljer) e) 
piece of wood; 6) (Zeuer—) fire-wood, fed 
e) (Bauholz) timber; A) (Geholz, Buſch won 
forest, bush, grove, thicket ; «) Bam. il 
the number of pins, soore of what is 

(at tbe game of nine-pins); funles —* 
wood; feſtes or hartes, weiches, grünch, 

—, hard, tender or soft, green, dry 
dürres, abgeirandenes —, fallen wood; 4 
fiedtes, trodenes, brandiges —, dry rel 
wood; vom Winde umgeihlagenes —, wieda! 
das — eines Zlegels, leg of a Mail; der kei 
sicht zu —c, Sport. the fox is o che pei 
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2. m comp. —abfall, m. waste-wood; — ab» 
taum, m. trash; —ameiie, vid. —emie; —aınt, 
n.wood-ofhice; —apfel, m. crab-apple, wild- 
ing, wood-apple; -apfelbaum, m. Bot. crab- 
tree, wild apple-tree (Pyrus malus silvestris 
-L.}; —apfeleiig, m. verjuice (from crabs); 
-ardeiter, m. worker in wood; — arm, adj. 
wasting wood; —art, f. species or kind of 
wood; —artig, adj. ligneous, woodlike; — 
ide, /.wood-ashes; —aft, m. bough, strong 
branch of a tree; —aufjug, zn. For. wood- 
lifter; — axt, f. felling-axe; axe, cleaver; 
-babn, m. mod. wooden rail-road (or way); 
-bar, adj. that may be felled; —baı, m. 
«) Carp. timber- work; 5) For. cultivation 
of wood; —bauer, m. wood-cutter; -beamte, 
m.oficer belonging to the forest department; 
ebälmiß (in Sruben),n. wood-stand ; —bildner, 
rid, -ihneider; —birn, f. Bot. wild pear (Pyrus 
communis siloestris — L.); - boct, m. a) Mech, 
jack, sawing-tressel; b) Ent-s. aa) goat- 
chafer, fiddier, clock, capricorn beetle 
iCrambyz — 1); bb) wasp bettle, leptura 
(Leptwra—L.); ec) tick, vid. Hundelaus; —doden, 
=. «) (jur Aufbewahrung) wood-loft; 6) (rund 
a -madjien) soil for growing wood; —brame, 
F.underwood; —bühne, f. wood-loft; —tund, 
-bindel, n. bundle of sticks, faggot; — Dich, 
a. stealer of wood; — diebſtahl, m. stealing 
of wood; —dredyeler, m. tarner ja wood; — 
dd, m. impression from wood, xylogra- 
Phic impression; — druckerkunſt, S. art of 
Printing in wood ; blockprinting, xylography; 
-Dürre, [. wood-sere; — cımfe, f. Ent. wood- 
"aut (Formica rufa — L.); -ente, S. Orn. black- 
rMiled wbistling duck (4nas arborea — L.); 
-ttde, . clay mixed with rotten wood; — 
fig, m. Chem, vegetable acid; —fadel, f. 
torch of firewood ; — fäller, vid. — bauer; — 
‚Kite, S. rasp; — feuer, n. wood-fire; — firniß, 
®, varaish on wood; —Höße, f. raft, float 
Ki wood, wood-foating-place; — jörſter, m. 
wood-keeper ; — itcnel, m. spoil of a wood, 
mischief done to wood; -frcvfer, m. spoiler 
of a wood; —frohne, f. wood-average; — 
fufte, [. carrying of wood; cartload of wood; 
-grfälle, pl. income of a wood; - gelänge, 
®. For. wood-conntry, woodland; -geld, a. 
wood-money; —geredit, adj. T. versed in the 
‚Naowledge of woods; —gcredhrigkeit, f. right 
„Srer a wood; — gericht, a. forest-court, tri- 
al for forest matters; — giebel, ın. Arch. 
„tarved timber gavel; —graf, m. Intendant of 
rihe forests ; lord of a forest; —grafidaft, f- 
"digaity of au intendaut of tbe foresis; — 
pardferei, f. pasture in a wood; -graupeit, pl. 
Hin,copper-ore in form of wood; -hade, f. 
axe, vid. — art; —hader, m. a) (—madıer); 
wood-clearer; 6) vid, Banınhader; -haders 
kshn, m. wages of a wood-cutter; —hafın, m. 
72. —bhäper, m. vid. Eichelhäher; — handel, 
®. (Btenn— handel) wood-trading; (Zimmer — 
} Inden) timber-trade; -händir, m. wood- 
r8*3 timber- merchant, dealer in wood; 
. wood-bare ; — hau, m. place in a 

‚ where trees are felled; —haucr, m. 
weod-cntier, feller; —haufen, m. wood-stack, 
wood pile; —hof, m. wood-yard, timber- 








— 
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yard; — höke, m. wood-wonger; — Huhn, n. 
eid. Schwarzſpecht, Haſelhuhn 2c.g — käfer, wid. 
—sod; -famıner, f. place for ibe wand, 
wood-house; — taſſia. f. Com. cassia lignea; 
-fauf, m. purchase of wood or timber; — 
firihe, f. Bot. wild cherry (Prunus avium 
— L.)3 —tnecht, m. servant to the woed- 
keeper; —fohle, f. charcoal; —fohlentheer, m. 
cylindertar; —frähe, vıd, Mandehrähe, - 
främer, m. wood -monger; — lack, m. stick- 
lack; —faus, f. Ent, wood-worm, wood-louse, 
wood - fretter (Dermestes typographus — L.); 
—Iege, f. wood-house; -leim, m. xylocolla; 
—lerdye, f. Orn. wood-Iark, vid. Feldlerche; 
—Ieje, f. picking up of wood; —made, vi 
— laus; —ımalerei, f. painting om wood; — 
mangel, m. want of wood; —marft, m. wood 
or timber-market; — ınaß, rn. wood-measure; 
maſt, . mast of acorn for catile and swine; 
— mehl, n. dust or flower of worm-eaten 
wood; -meifter, m. $ carpenter; -ıncfler, m. 
wood-measurer; —nußbaum, m. Bot. xylo- 
carpus (from the East Indies) ; -obit, n. wild 
fraits; —opal, m. Pet. wood-opal; —ordnung, 
F. regulation of the forest; — papire, n. 
wood-paper; —pflalier, n. wood(en) pava 
ment; —pflafterung, . wood-paving; platte, 
JS. Bat piece of wood, board; —plas, m. 
place for wood , wood-yard, timber-yard; 
—tarpel, [. wood-rasp ;: - rtechen, m. T. wooden 
grate to let the water through; — rechnung, 
Sf. account of wood bought, and sold; — 
rei, adj. weoded; abownding in wood; — 
fäger, m. sawyer; —famcı, m. woed-seed; 
Chem-s. —fäure, f. ligneous acid; brenzliche 
— ſäure, pyro-ligueous acid; — ſchiene, f. 
wooden rail; —ſchlag, x. wood-cutting, fel- 
ling; -idylägel, ın. beetle, mallet for driving 
the iron wedges into the wood; — ſchläger, 
m. woodmas, woodcntter ; -idynefdeisftrumente, 
pl. carving taols; — ſchneidekunſt, f. art of 
carving or cutting in wood; —fdneider, m. 
carver or cutter in wood, wood 'carver, 
xylograph(er)g - ſchnepfe, vid. Bergichnepfe; 
— ſchnitt, m. wood-cat, wood-engraving, cut; 
billet, log of wood; -idjoppen, m. wood- 
house, shed, wood-hole; —ſchnißer, m. carver 
in wood; -ichnigerei, /. fdhnismerf, n. carving, 
carved work; —idjragen, m. wood-measure; 
-ichraube, /. wood-serew ; —idreiber, m. clerk 
of tbe wood-office; -ſchuh, m. wooden shoe, 
wooden-clog, clog, sabot; —ipan, an. weod- 
shavings; —ipalter, m. wood-cleaver; -ſpar⸗ 
funft, f. economy in wood; — ſtall, m. vid. 
—ihoppen; —fioß, m. wood-pile, stack of 
wood; -tag, m. wood-day; —taube, f. Org 
wood-culver, stoek or wood-pigeon, wood- 
quist, cooscot, queest, stockdove (Columbe 
oenas — L.); —tare, f. fixed price of wood; 
—trage, Sf. wood-barrow ; -träger, m. logman; 
—tranf, m. decooture of wood, wood-drinkz 
—trift, [. pasture in a forest; —uhr, /. wooden 
clock, German clock; —verbrauh, m. cou- 
sumption of wood; —verfauf, m. selling, sale 
of wood or timber; — verwaltet, m. wood- 
factor; —vogt, vid. Forftläufer; — waare, JS. 
wooden ware; treen waare; — wagen, m. 
wood-waggon; — wand, f. wooden plank 
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wall; -wärter, m. wood-ward ; ·weg, m. wood 
way, road in a forest, glade; fig. labyriuth ; 
—meide, f. wood-pasture; — weıf, n. wood- 
work, timber- work ; Mech, frame, framing; 
—mwurm, m. Ent. a) vid. —laus; 6) pulsator, 
death watch (Termes pulsatorius — L.); 
hoor- or copperworm (Teredo navalis — L.); 
—schnte, m. tithes paid of wood; —;ztit, f- 
season for cutting wood; —zetiel, m. wood- 
ticket; — zinn, rn. wood-tin; —zunder, m. 
tonch - wood. 

Holzen, v. 1. 4. to furnish with wood; 4c. 
cant. (durdyprügeln) to cudgel; 2. n. (aur. 
haben) (Holz holen or famıneln) to cut, gather 
or fetoh wood; Sport, to climb upon a tree 
(von Füchſen, of foxes); (zu Holze gehen) to 
retire to wood. 

Hölzern, adj. wooden; made of wood; fig. 
coarse, stiff, dull, awkward; das —c Haus, 
frame (timber or wooden) house; die —e 
Brücke, timber bridge; das —e Weich, awk- 
wardness. 

Hol'ʒicht, adj. woodlike, ligneous; hard, stony 
(von Birnen, Rüben, of pears, tnrnips &c.) 

Holjig, adj. woody; die —e Afterfople, bitumi- 
‚nous (or carbonated) wood; ein —cr Gtengel, 
woody stalk. 

Holzung, f. (pl.-en) a) (Holzfällen, einfahren) 
eutting, felling or bringing in of wood; 
b) (' d) wood, forest; c) Ac. cant. (Holzerei 
or? ci) eudgeling. [eal. 

Kombeen'triich, adj. homocentric, homocentri- 

Somöopath‘, m. (-en; pl. —en) bomoeopatbic 
praclitioner, homoeopathist; — ie', homoeo- 
pathy, homgeopathio medicinal doctrine; 
— Il) , adj. homoeopathic (Heilung, cure). 

Somilerif, /. homiletics, homiletical art; 
— er, m. ho st. 

Homilerifh, adj. homiletical. 

Somilie, A (pl.—n) Täheol. homily; —n- 
\chreiber, m, homilist. 

Homoge'n, vd. homogeneous; — ität, S. ho- 

ogeneousness; similarity. 

Dommlo’g, ar. homologons. . 

Domonvime, fı (pl. —n) homonymy. 

Honduſta-Holz, rn. Com. Honduras 1ogwood. 

Ho nicht, adj. like honey. 

Ho’nig, 1.2. m. es) honey; — im Munde und 
®alle ım Herzen, prov. a honey-tongue, a 
heart of gall; mit — beitreidyen, to honey 
over; geieimter —, liquid honey; 2. in comp, 
apjel, m. honey-apple; —ühnlid), adj. honey- 
like; — bär, m. Zool. the comman bear 
(Ursus — L,); —bau, m. boney-culture ; —bauer, 
a. honey-culturer, hee-master; —bchälter, m. 
—gefäß, n. Bot. honey-cup; — bereitung, f. 
mellification; -biene, . Ent. work -bee, 
honey-bee (Apis mellifiea — L.); —birn, Pomol. 
honey-pear; —blait, f. honey-bag (of bees); 
—bfume, f. Bot. a) honey-flower (Melianthus 
—L.); 6) eid. Meliſſe; —drüfe, S. vid. -kelch; 
—erbie, /. Bot. honey-pea (Gleditschia tria- 
cunthos — L.); marrow-fat; —ernte, S. honey- 
harvest; -cifig, m. oxymel; -farbe, /, honey- 
colour; —farben, —jarbig, adj. honey-coloured; 
—fladen, m. honey-cake; — flecken, ım. yellow 
spot; —fliege, f. Ent. honey-gnat (Melio — 1.); 






















—fluß, m. mellifluence; - gcfäh, n. nectary | Hops“, m. 
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(of plants); —geidymulft, f. adllioaris; ·gtei. 
a. Bot. guinea- wheat, juwaree (Holcw sc 
charatus — L.); reed millet (Holcus sorgkm 
—L.); — handel, m. trade of honey; -Ki6, 
m. nectary (of flowers); —Piee, m. «) 40. 
white clover (Trifolium repens); b) wid. 
Steinflee, Sübftee; — fudyen, m. ginger-bread, 
honey-cake; fritter; honey-co: tadud, 
m. Urn. honey-guide (Cuculus indicator - L.; 
—teim, m. honey-size; -leſe, f. honey-gather 
ing (harvest); -lippen, pl. or —mund, m. fe. 
honied lips, mouth; mellifluence of speech; 
—ınagen, m. Nut. honey-bag; —monat, m. ft. 
honeymoon; honeymonth, month in which 
the honey is gathered; —müdc, f. vid. -Ricgt; 
—rede, — ſtimme, . honied, sweet speech, 
voice; —reid), adj. (mit — beladen) honied; 
abounding in honey or sweetness; -tti,®. 
honeycomb ; —fauger, vid. Kolibri; — f 
oxymel; —iheibe, f. honeycomb; - fein, ® 
honey, as dropped from the comb; -itä, 
m, Min. mellite; —füß, adj. sweet as honey, 
very sweet; — ſyrup, m. syrap of hozey; 
—thau, m. honey-dew ; —topf, m. honey-pt; 
—tranf, m. mead; —mwabc, S. honeycomb; - 
waffer, n. simple hydromel; honey- water; 
-ıpein, m. honeywine, todge, mulse; —trt, 
pl. honied words; — worte fpredyend, hoser-' 
mouthed ; —zelle, f. honey- cell; —jelen, A 
alveoli; —jins, m. rent paid in honey. 

Honneur, f. (pl. -$) Gem. honour; vitr -! 
haben, to hold foar by honours (at card; 
die —s madıen, 10 do the honours, 10 
the lead; Mil. to touch one’s bat. 

Honora’r, 1.u.n. (-8; pl. ce) fee, pecwmis] 
compessation, (Schriftfieler—) copy -m 
2. s.m. (or Honoranr’) (pl. —cn) Com. a 
(of a bill for the honour of another). 

Honora't, am. (Sen; pl. —en) Com, the pei 
for whose acoonut a bill has been honoı 

Sauer ie pl. people of rank. 






































ono’tia, Honoria (3-n.). } 
onoriren, v. a. Com-s. to honoar ( 
Wechſel, eine Tratte, a bill, draft); to pay 
fee; 2. s. n. Honori'rung, f. acceptati 
op’! int. hop! Hop’fa! int. heyday! 
op’fen, m. (-$) hop, hops (Humlus lupula 
—L.); — an Stangen in die Höhe leiten, @}, 
carry hops upon poles; es ift — und Ralı al 
ihm, dir u.f. wm. verforen, prov. he is, thos 
past amending or reclaiming; comp. —odth, 
m. hop ground; —bau, m. hop-culture; 
m. hop-hill, hop-garden, hop-yard; 
Sf. hop-kiln, oast; —garten, m. hop- 
hop-garden; — hainbuche, J. Bot. bop- 
beam; — buche, f. Bot. witch hazel ( 
ostrya — L.); —teim, m. hop-sprig; —ltt, 
Bot. yellow clover, hop-trefoil ( 
agrarium — L.) ; fleinfter —Pice, wid. $ 
—pflanze, /. hop-plant; —ranfc, f.hoj 
bind; -iad, m. bag for hops; — 
salad of hop-sprigs; —ieil, n. hop-$ 
—itange, /ı hop-pole (also nickname 


tall person). 
Hopfen (Höpfen), v. =. (Bier) so 
op'pen, Sein, e.n. oulg.1® I vi 
—en) hop; — any, m. 2 


mix with hops. 
— @ 
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gern, 0.n. (auz. haben) t0 hop, jamp, skip. 
t, m. a German dance, a gay waltz. 
Bet: m. md. 
ber l.s. f. provinc. money paid upou certain 
occasions 10 the lord by tbe tenant; 2. in 
comp. of Hören; —mittel, n. medium, means 
of heariag; —nerd, m. Anat. auditory nerve; 
-tehr, n. hearing trumpet, hearing or auri- 
ealar tube; (zum Auſcultiren) Med. stethoscope; 
-iaol, m. auditory; lecture-room; audit 
house; - ſage, f. hearsay, rumour, report; 
-iagen, n. hearsey (von, by); — weite, S. 
reach of the ear or hearing, earshot; -werk⸗ 
jugt, pl. instraments to facilitate hearing. 
Öe'tä, pl. Rom, Cath. horary prayers, hours. 
Hota j, Horace (M-n.). 
Sfthat, 1. adj. audible; 2. adv. audibly. 
Eittakit, SF. audibleness. 
o'rbel, f. provine. (Ohrieige) box om the ear. 
Sch! Hort or Hö’te! hark! harkee! hear! 
Herd’ brunnen, m. Fort-s. cascans; —gang, 
m. casemate; — winkel, m. secret corner for 
listening, eavesdropping. 
Bere, f. (pl.—n) provinc. a) hearkening, 
listening ; 6) prosinc. (Ohrfeige) box on the ear. 
6. n. (swz. haben) auf Etwas, or with 
dat, t0 hearken, listen; to be an eavesdrop- 
fs. (gehorchen) 10 obey; 2.s.n. Med. 
auscultation. 
Hor cher, m. ( 8; pl. —) hearkener, listener; 
earesdropper; der — an der Wand hört jeine 
üigne Edyand, prov. listeners never hear any 
|g00d of themselves. 
Mde, 5 (pl.—n) a) hord; 5) (geflochtene) 
hardie; S-w. crib. 
ten, pl. a) Myth. Horse; b) vid. Horä. 
um, vr. a. & n. (aux. haben) a) to-hear; 
Guhören) to hearken, to give ear, b) fig. 
|madiegen, nadyforichen) to see, „look; (gehor- 
!&en) 10 obey; (verfichen) 10 understand; 
(felgen) 10 follow; c) n. + (gehören, zuges 
Bären) to belong to; to be proper, vid. Ge⸗ 
en; ich habe gehört, I have learnt; wir 
'meden —, we shall see; ſchwer —, to be hard 
ol hearing; ſich — laſſen, (ſprechen, ſich ver 
nehmen laſſen), to speak, to be heard; id) 
muß —, wer da ift, I must go and look who 
isthere; wir haben Sie fingen hören (for gehört), 
we have heard you sing; Nichts von fi — 
ffien, 10 be silent; to live in retirement; 
Emas von ih — laflen, 10 come out with; 
Äh habe cs von ihm jeloft geyört, I have it 
from bis own mouth; — Sie dod! an. Isay! 
tt hörte es oft jagen, he had often heard it 
sid; man hört Nichts Neues, there is no 
"ews stirring; wer nicht — will, muß fühlen, 
For. he who will not bear advice must 
suffer; auf Jemand —, to lend an ear to 
somebody; man hat nic Envas von ihr gehört, 
abe has never been heard of; fig. das läßt 
ihat is worth hearing. 
jagen, n. (-5) hearsay; vom —, by 
arsay. Cbearer. 
börer, m. (-6; 21.-) Hoͤlrerinn, S. (pl.-en) 
Vtig, adj. (gehörig) belanging to; hearing 
(weraly used in composition). 
tigen, m. pl. bondmen. 
Serie‘, m. (- 65) horizon, vanishiug line; 
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vici. Geſichtskreis; fig. vulg. das geht über 
meinen —, that is above my reach, that is 
beyond my brains. 
Horizontal, 1. adj. horizontal; 2. ado, hori- 
zontally; — c or linie, /.horizontal line. 
Horn', 1.5.7. (Ves; pl. -e & Hörner) a) horn 
(von Thieren, of animals); 5) (hornige, hartc 
Haut) horey, hard skin (an Füßen, Händen, 
at the heel, hand, &c.); corn; c) Ent. fee- 
lers; d) Mus. bugle horn; e) (Bergipise) 
projecting point, as peak of a mountain, 
tongne of laad; 5) head; Script. power, 
strength; Sport. das junge —, spitter; das — 
blafen, to blow or wind the horn; das — des 
Mondes or "eines andern leuchtenden Körpers, 
cusp, hora; das — des Ucherfluffee, horn of 
plenty; aus —, horay; fig. vulg. Einem Hörner 
aufiegen, t0 horn, hornify or cuckold one; 
fih die Hörner ablaufen, 10 sow one’s wild 
oats; Hörner tragen, 10 be cuckold; die Hörner 
einziehen, eo draw in ome’s horas; 2. in 
comp. —afie, m. provine. pnff-paste in form 
of ahorn; —amboß, m. bickiron, pipestake; 
—arbeiter, m. worker in horn, horner, horn- 
dresser; —band, n. hora-cover; — baum, m. 
vid. Hagebudye; —bedyer, im. drinking - horn; 
—bfäfer, m. horn-blower, horaer; — blatt, wid. 
Blatt, gehörntes; —blei, —bleier;, n. Min. cor- 
neous lead ore; —biende, f. Min. horn-blende; 
striated hora -ore; —bod, m. (Widder mit 
Hörnern) ram; — buche, wid. Hagebuche; — 
drechsler, —dreher, m. turner in horn; —erz, 
Min. horn silver ore; muriate of lead; — 
eule, vid. Adlereule; — farbe, S. born- colour; 
colour for dying horn; —farben, — farbig, 
adj. horn -coloured; — fäule, S. Vet. horn- 
distemper; — feile, f. horn-rasp; — felsitein, 
m. Min. hora-stone; —fiſch, m. Ich. a) horn- 
back, horn-beak, horn-fish ( Esor belone — L.); 
6) old wife (Labrus tinca-L.); c) vid. Narwall; 
—flöj, m. Min. stratum (layer) of blackish 
limestone; —förmig, adj. hora-shaped, Bot. 
cornicular, corniform; —förmige Schoten tra» 
gend, cornicnlate; —füßig, adj. horn-footed ; 
— geſchwür, n. carcinoma (a disease of the 
eyes); — griff, m. hornhandle; — händler, m. 
dealer in horns, horn-merchant; -hart, adj. 
hard as horn, borny, callons; haut, f. Anut. 
horay tanicle, cornea, sclero —hautfled, 
m. Med. caligation; —häutig, adj. callous; — 
bäutigfeit, f. callousaess; — hecht, wid. Meer⸗ 
nadel; —igel, vid. Igelklee; —jagd, f. hunting 
with the bugle; —fanım, m. hora-comb; —firidhe, 
JS. cornel, vid. Kornelfirihe; — klee, m. Bot. 
horn -trefoil, lote (Lotus corniculatus — 1); 
—fuft, S. cleft (fissure) in 'a hoof; — Mlüftig, 
adj. hoof-cleft; — fuopf, m. horn - button ; — 
fraut, n. Bot. mouse-ear chickweed ; —fudyen, 
m, hborn-cake; — meſſer, n. hora-knife; — 
mohn, vid. Schöllkraut, eiſengraues ; — ode, m. 
cont, vulg. blockhead; —platte, . horn-plate; 
—pomerange, f.large orange; —prefie, f. born- 
press; —taspcl, S. horn-rasp; —iaf, m. T. a) 
orasment of ahunter’shorn ; 6) Mus. composi- 
tion for tbe bngle horn; — ſchiefer, m. Min. 
horn-slate, touch-stone; — idlange, f. Zool. 
cerastes, horned serpent or snake (Inguis 
cerastes — L.); -ihröter, vid. Feuerſchröter z — 
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ſchwein, n. wid, Eberhirſch; — feuhe, f. horn 
distemper; —filder, n. Min. bora-silver; — 
ſohle, f. (bei Pferden) sole; -—ipalte, S. Vet. false 
quarter, vid. —Muft; —ipähne, pl. hornsha- 
vings; -ipige, f. horatip; —ftein, m. Min. 
born-stone, chert; — fteinartig, «dj. cherty; 
—vich, n. horned cattle, black cattle, borned- 
beasts; —vogel, m. Orn. horn-bill (Buceros 
—L.); -werf, n, Fort. horn-work. 
Hoͤrn hen, n. Es; pl.—) cornicle. 

örnen, v. 1. 4. to cornute, provide with 
horas; 2. n. provinc, to butt; gehörnt, p. a. 
cornute, cornigerons. 

Hörner, pl. of Horn, Mar. penks of a sail; 
in comp. —ipise, f. horn-tip; -Iporn, m. cow- 
knob; —toll, adj. hora-mad; — tragend, adj. 
cornigerous; — träger, m. fig. cuckold. 

Hoͤr nen, Hörnern, adj. horay, of horn; der 
—e Löffel, horn spoon. 

Horniht, Dornig, adj. & adv. horalike, cal- 
lous, hard, hornish, (von Händen) horay._ 
Horniß, S.pl.—Me) Ent. hornet (Fespa crabro-L.) 
orniff, m. (—en; pl.—en) bugleman, bugler, 

erformer on tbe French horn. 

Sornung, m. (Ves; pl.—e) Chron. February. 

Horſt, m. (18; pl.-0) & J. (pl.—en) a) Sport. 
& % (Raubvogelnefi) eyrie; nest (of bird 
prey); 2. u. 5) (eine Menge) heap, 3 
troops; (dichtgewachſene Pflanzen, Rohr—) clus- 
ter; (Häger, Sand —) sand - bank. 

Horften, ©. n. (aux. haben) (von Adlern) to 
build an eyrie. 

Hort, m. (es; pl.) a) (Zufluchtsott) safe 
retreat; b) Script. shield, safety; ec) F&% 
treasure # rock. 

Horofco’p, m. Ces; pl.—e) horoscope; das — 
ſtellen, to cast the boroscope. 

Ber S. (pl.—n) hurdle, eid. Hürde. 
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orten, v. n. provinc, to butt. 

orten’fin, a) Hortensia (%-n.); 
hydrangea (Hydrangea hortensise — L.). 
Hortula’n, m. (-6; pl. —t) Orn. ortulan (Em- 
beriza ortolana — L.). 
= dh’, ade. provinc. silent, still. 

oſch e, /. (pl. -n) T. wooden box intended 
to convey any thing from a higher place 
by sliding down. 
Hoͤſch en, v.. provinc. to glide, slide, stumble. 
Hö’shen, n. (-$; pl.) small breeches. 
Hofe, 5. 1. s. a) (Hölgernes Gefäß, Eimer mit 
Griff) pail; (Fäßchen zu Butrer) mb, firkia; 
Phys. (Waſſer — auf der Sce) water-spout; 
6) (Beinfleider) (Strumpfhoien) hose, (leichte, 
fange, weite) trowsers; Hofen, pl. (enge, kurze) 
breeches, small clotbes; lange —n, panta- 
loons; das Herz iſt ihm in die Hofen gefallen, 
bis courage has failed him; die Frau hat or 
trägt die —n, the wife wears the breeches; 
2. in comp. —nband, n. knee-band (of breeches); 
garter; Mitterorden (Ritter) vom blauen — n⸗ 
bande, order, knight of the garter; —ıband» 
orden, m. order of the Garter; —nbund, —n« 
gurt, m. waistband ; — ngurtſchnalle, S. waist- 
band-buckle; —nflider, m. =) mender of 
breeches; 5) Sport. lud. wild boar four years 
old; —nhebe, vid. —nträger ; —nflappe, f. —nlap, 
m, flap of the breeches ; —nfnopf, m. button 
of the breeches; - nlos, adj. without breeches; 


b) Bot. 
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— nloſer, m. sans culotte; —nidliß, w. od- 
piece; —ntaiche, /. pocket of the breeches, 
breeches pocket; — nträger, m, bresches- 
hearer, gallowses, suspender; faw. shonlder 
straps; —nzeuge, pl. stuffs for small cloches, 
trowsers stuffs. 
ofen, v. a. to furaish with breeches. 
oſian na, n. hosanna. 
ofpita’l, m. (-8; pi. Hofpitä’ter) hospital 
comp. — meifter, m. hospitaler; -idif, . 
ship adapted to the reception ef the sick, 
hospitalsbip. 
Se t, m. (-$;5 pl. —e) Pol, hospoder. 
offie, * (pl.—n) host, holy or sacrameı- 
tal wafer. + (house, 
2 n. (-$; pl.—$) hotel, mansion, mausis 
ot’ & Hotto’h, int. ho! gee ho! (ana 
clamation of drivers, carters, waggonen), 
t0 the right! 
Hot'te, m. (-n; pl.—n) provinc. wooden vessel, 
tab; vintager's dorser. 
Hottentot‘, m. (en; pl.—en) Geog. Hotteaist; 
.odd fellow. EWiege) rede. 
FIR F (pl.n) provinc. (Schaukel) swing. i 
oßeln & SHoz'eln, v.n. (aus. jein) ewig. in 
ſammenſchrumpfen) to shrivel. 
Bea & Hö'zel, 5. dried pear. 


of elig, adj. shriveled. 

ou’ri, S. (pl. —$) Mahom. Rel. Houri. 
Hu’d, m. (—es) (das Heben) Life, Lifting, ber 
ving; Mech. impetus; Mech. (des Tampfe: I 
bene) stroke; —zähler, m. Mech. counter. 

wbe, f. (pl.—n) (Dufe Landes) hide (of 

übel, m. (-8;5 pl.—) provinc. e) (Hill! 
billock ; 5) (®eichutit) botch, tuber, taberch | 

ü’ben, ade. prorxine. on this side. h 

übfdy, 1. adj. pretty, handsome, fair, fm, | 
genteel; eine —c ©elegenheit, a fair oppor ' 
tanity; ein —es Vermögen, a gemteel fortaue; ! 
2. ado. prettily, handsomely, fairly, fin 
nicely (gebaut, build); es ift mid —, it 
not fair. [1 

ude, f. (pl. —n) eulg. (Bündel) 

udehat, n. pick-a-back. 

uden, v. n. id. Hoden. 

ucker, Düder, m. void. Hufer. 

wdel, m. (-8; pl.—n) a) vulg. (Bader) ng 
tatter; b) cont. (£ump) mean fellow, rar 
muffin; ce) (merthloie Sachen, Bertel) palm 
thing, trash; —volf, n. low rabble. 
Hudelei’, f. (pl. —en) (Pfuſcherei) — 
huddling, bad work; (Schererei, 
vexation, Aannoyance. 

u'delig, Hu’deliht, adj. ragged, paltry. 

u'deln, o.«. 4) (Eimas nadyläifig thun, yfuk 
to do a thing hastily aud carelessiy, ® 
huddle, bungle; 6) (ſcheren, neden) to wank 
vex, torment, jade one; c) (hin und beriää 
teln) t0 move backwards and forwards, ® 
shake; d) (Poffen, Streiche madyen) te juggk- 
Hu’dler, m. (-6; pl.) (Pfuſcher) 
huddler; (Nedende) teazer, (Quatgeifl} 
+ ju ler. 

wdlig, adj. badly done, cumsy. „ | 

uf, m. (15; pl. —e) hoof; der ganze - U | 
Pferdes, Far. coffin; dünner —, Far. ft Wit 
mit loſem —, hoof cast, hoof lansenadi I 
volle -, Far. crowned sole; com. —drin, ?- 
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colkie-bone; cin —eiien Hohlichmieden, to vault 

a borse-shoe; — eiſen, n. horse-shoe, shoe 

(fer horses); Fort. horse foot; das —eiien 

mit Stellen, horse-shoe with calkins; — 

cienförmig, adj. horse-shoe (Arch. Bogen, 
arch, Phys. Magnet, maguet), wungulate; 

-tiiennagel, m. borse-shoe mail; — ciicntifc), 

m, table in the form of a horse-shoe; — 
bammer, m. shoeing-hammer ; —frage, f. horse- 
picker; -fattid, m. Bat. colt's foot, foalbit, 
foalfoot, horse foot (Tussilago farfara — L.); 
der große — lattich, butterbur, great petasites 
(Tusilago getasites — L.); —nagel, m. hob- 
aail, horse-nail; —nageleiien, n. horse-mail- 
iron; —raspel, f. farrier's rasp, 'horse-rasp; 
-ihaar, m. Far. fetlock ; -idyaden, m. surbate; 
-ihlag, m. (Befdylagen) shoeing of horses; 
\Edlag mit dem —e) step, tread of a horse; 
track of a horse-foot, piste, passade; — 
i6mied, ım. farrier; —ihiniedehandwerk, n. far- 
riery; —jcug, n. shoeing-tools; T’et-s -jrwang, 
m. being hoof-bound, narrow heeledness ; 
-jmängig, adj. hoof-bound, narrow-heeled, 
incastelled. 

Birfe, S. (pl. -n) Husb. hide of land; comp. 
ned, x. —ngroihen, — nzins, — nichoß, m. 
-nfieuer, f. tax payable on land; — ngericht, 
a. inferior country court deciding disputes 

' about fields; —ngut, æ. freebold of a hide 
of land; —nrichter, m. country magistrate, 
fen, ©. 1. a. to hoof; 2.n. (aux. haben) 

} (anekdylagen) to kick (of horses). 

„bi fener, Hü’fner, m. (- 6; pl.) possessor 
f a hide of land. 

Hu fer, m. meton. for Hufthier, horn, hoof. 
fig, adj. in comp. hoofed. 

'ftsader, f. Anat-s. sciatic (ischiatic) vein; 
bein, —blatt, m. hipbone, hucklebone, ache- 
bone; —heinmusfeln, pl. pending- muscles; 
-gelenf, n. hip-joint; — horn, vid. Hieihorn ; 
-Inschen, m. bip-bone; — nerve, m, sciatic 
serve; —pfanne, S. socket of the hip-bone; 
-idmerzen, pl. sciatic paias; —ftüd, n. haunch; 
med, n. hips, hip-gout, sciatica, ischiadic 
Passion. 

Pfte, SL. (pl. hip, hanch, haunch, buckle, 
jaden—n gehörig, ischiadic, sciatic, femoral, 
mit ftarfen —n, Big-haunched, 

Aiftentahın &Hüft lahm,adj.hip-shot, bipped. 
gel, m. (—&; pl.) (der Meine) hillock, 
kaoll, (Peine Berg) hill; (dev aufgeworfene) 
dus; bunch, knob; am —, at the hill side; 
einzelne — an der Ceefüite und an den Sümpfen 
von Florida, Am. hommock ; comp. — förmig, 
adj. mmalar; —fette, —reide, f. chain, ridge 
of hills; —rüden, m. ridge of a hill. 
ügeliht, adj. hitl- like. 

Wgelig,, adj. hilly. (to rise like a hill. 

'geln, ©. 1.0. to form into bills; 2. ref. 

‚zugenott', m. (-en; pl.-en) Huguenot. 

Qu qo, (-5) Hugh (M-n.). 
ub, exe. of terror. 

Hüh'nden, n. (- 6; pl. -) pullet, chioken; 
ein — mit Jemand zu pflüden Haben, prov. to 
have a bone to pick with a person. 

Huh n n. (-e5; pl. Hühner) (gen. der Hühner: 
arnge Bogel) Fowi; (das Weibchen des Haus — 8, 
17)heu; das Sonncratihe —, Bonnerat’s jungle 
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fowl (Gallus Sonnerati) ; ein junges —, pullet, 
ein welſches —, turkey-hen. 

Huͤh ner, pl. Ouhn, in comp. —aar, m, void, 
Weihe; —abend, m, provinc. evening before a 
wedding; —artig, adj. gallinaceous; — auge, 
n. cora (on the foot); —augenpflaiter, ®. corn- 
plaister; —beise, f. partridge-shooting; —bib, 
— darm, — ihmarın, m. Bot. hen bit, common 
chick-weed (./lsinemedi: ;—braten, m.roast 
fowl; —darre, f. roup; — dieb m. stealer of 
poaltry; —ti, n. hen’s (or fowl’s) egg; -fang, 
m. Sport. catching of partridges; —feder, f. 
feather of a hen; — fleiſch, n. chickenflesh; 
garn, a. Spart partridge-netz — geier, m. vid. 
Weide z zum —geidylechte gedörig, gallinaceous; 
— hamen, m, Sport. purse in a partridge- 
net; —handel, m, poultry-trade; —händler, m. 
poulterer ; —haus, n. hen-house, hen-roost; 
—boi, m. pouliry-yardz; —bund, m. Zoal, 
spaniel, setting-dog, poiater ( Canis familiaris 
aviarius — L.); —jagd, f. shooting partridges, 
&c.; —täng, m. pen; — klee, —polei, m. vid. 
Fetdfümmel; — kraut, n. vid. —biß; — kord, m. 
hbea-coop; —[ager, r. place where partridges 
roost in the night; — latte, /. hen-lath, hen- 
roost, — laus, f. Ent. hen-lonse (Ornithomyia 
—Latr.) ; — leder, n. chicken- leather; —leiter, 
f. ben-roost; —markt, m. pouliry-market; — 
mild, f. vid. Vogelmilch; —neft, n. heu’s nest; 
— netz, n. void. —garn; —ruf, m. bird’s call, 
partridge- call; — ichrot, m. partridge- shot; 
—ftall, m. ben-roost; —frange, —Itcige, M hen- 
roost, hen-coop; —fterben, n. hon-bit; —vieh, 
a. ponltry; —vogt, — wärter, m. person who 
attends to the poultry ; —ıweh, n. chin-cough. 
hooping-cough ; — weihe, vid. Weihe; —zehnte, 
m. tithe of poultry; — zuus, m. rent paid 
in poaltry. 

uhu’, m. (-6; pl. —t6) great horned owl, 
ur, int. ho! hoa! hbuzza! quick! in cinem 
—, in a trice. 
8 & Qu’jen, o. nm. provine. to hie. 
uf, n. prooinc. nvala. 

Hu’ter, m. (-263 pl. —) howker, hooker (a 
Dutch vessel). 

Huld‘,/. grace, kinduess, favour; benevolence, 
graciousness; clemency; —göttinn, f. Mytk. 
Grace; die drei —göttinnen, tbe three Graces 
or Charites; — rei), adj. & adv. gracious, 
benevolent; graciously, clemently. 

+ Hul’dig, adj. entitled t0; bonnd, obliged. 

Huldigen, ©. n. (aux. haben) witk dat. to do 
or render homage, (dein Landesherrn) to do or 
swear allegiance; fig. to devote one’s self; 
to embrace, subscribe to (einer Meinung an 
opinion, &c.); ſich — laſſen, (von Fürſten) to 
receive one’s oath of allegiance. 

Sul’digung, 3. ». f. (pl.—en) homage; fig. 
demonstration of respect, admiratioa, favour, 
attention ; die — leilten, t0 do homage, to take 
tbe oath of allegiance; 2. in comp. — seid, 
m. oath of allegiance; —$icier, f. celebration, 
solemaity of rendering the oach of allegi- 
ance; —stag, m. day on which the oath of 
allegiance is taken. 

Hul’dinn, S. (pl. -en) % vid. Hufdgättinn. 

Hül’fe, (Sitfe), f. beip, aid, seocour, assist- 
auce, adjument, reMef; (Abheliung) redress, 
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amendment; Zaw. execntion in a civil cause; 
Med. cure; -en, pl. Mun. aids; mit —, with 
assistance (von, of), by means, with the help 
(der Zähne, of the teeth); Einem zu — fom- 
men, to come to the assistance of one; — 
feiften, to aid, help, succour, assist, bring 
help; die — thun, Zaw. to execute; Einem dıc 
— thun laffen, Zaw. to take out an execution 
against one; alle — ift vergebene, there is no 
help for it; wo feine — mehr ift, past help, 
past remedy; comp. —ruf, m. —rufen, n. cry, 
calling for help, assistance. 
Hir’lfsleifter, m. helper, aider; — leiſtung, f. 
rendering assistance, aiding,, helping, help; 
—([06, 1. adj. helpless, destitute, forlorn ; 
(ohne Hülfe) unassisted, assistless; 2. ade, 
helplessiy; —Ioie,m.& f. destitute; -loſigkeit, 
F. helplessness; -rede, —srede, f. Law. shift, 
evasion; —teid), adj. inclined to help others, 
helping, benevolent; —fteuer, /. subsidy. 
Sa , adj. helpful, adjutory, adminicular; 
—e Hand leiiten, to lend a helping hand. 
Hül’f6-Adreffe, 5. Com. address in case of 
need; -amt, n. office of an assistent or 
depnty; —armec, f. auxiliary army; — auf⸗ 
tage, f. Law. order for the execution of a 
judicial decree; —bahn, f. interimistic rail- 
way; —bedürftig, adj. being in want of help; 
—bedürfrigfeit, indigence; — boot, n. life- 
boat; —brief, m. Zaw. written order to exe- 
cute the sentence of a court of justice; 
—bud), n. subsidiary book; — conftruction, S. 
Geom. artificial lines; —gcbot, a. vid. — auf: 
tage; -geid, n.subsidy, pecnniary aid; Zaw. 
fee paid for an execution (in a civil cause) 
—gelder, pl. subsidies, supplies; — gelder 
zahfen, to subsidize; —hecr, n. auxiliary 
army; — linie, f. Geom. artificiel-line; — 
macht, f. auxiliary power, force; —mittel, n. 
remedy, expedient, shift, help, vehicle; — 
nerve, m, Anat, access0ry, ACcessory-nerve; 
—nore (Nebennote), f. A anxiliary note, 
by-note; —prediger, m. assistaut curate; — 
—quelle, f. resource, expedient; —faß, m. 
lemma; —truppen, —völfer, pl. anxiliary (or 
idiary) troops, auxiliary forces, anxi- 
fresh snpplies ; — wiflenihaft, JS. 
anxiliary science; —wort, n. Grum. auxiliary 
or explaining word; — würdig, adj. worthy 
of relief; —ymwang, m. Law. execntion (in a 
civil cause); —zeitwort, n. auxiliary verb. 
Sue, f. vid. Haliter. 
ulP, n. (-es; pl. —c) Mur. hulk. 
Hülle, S. (pl.-n) (Schleier, Dede) veil, 
muffler, cover (auch Bot.), coveriag, envelop, 
(Bededung) integument; Bot. involucrum; 
Anat. tegument; die Meine —, das Hüllchen, 
Bot. involucel ; mit einer — umgeben, Bot. in- 
volacred; dic unvollfoinmene —, involucret; 
(Scheide) sheath, (Schale) husk ; case ; (Kleider) 
ralment; Z. vw. (Haube) bood, cap; fig. scales; 
die — fiel von meinen Augen, the scales fell 
from my eyes; dic — und die Fülle, abundance 
of; nos, adj. unveiled, open to view. 
Hüllen, #.a. t0 cover, veil, hide, wrap up, 
Hullern, o. provinc. eid. Rollen. [involve. 
Sül’fe, S. (pl.—n) a) (Schale) hull, husk, 
cod, shell; Bot, pouch; in —n, in the husk; 
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6) holly, vid. Stedypalme; —nfeucht, S. pulse, 
legume, codded grains, podware. 

Hül’fen, ©. 1.0. (aus-) to hull, husk, shell; | 
2. refl. to come off, pod. | 
Sehe, adj. like husks. | 
Hülig, «dj. husked, busky, shelly, legumines. | 
Hum’, int. psbaw! hem! hum! 

ume’n, adj. humane. j 
umanio’ta, pl. humane learning, humanity. 
umanift’, m. (-en; pl.—en) humanist, 

— — F. humanity. 

umboldili’th, m. Men. bumboldilite; Kun: 
boldi’th, m. humboldite. 

umit, m. Min, humite. 

um’mel, 5. (pl.—n) a) Ent. bumble-be 
(4Apis terrestris — L.); provinc. bumble-bee, 
drone; 5) Brew. (Maljtenne) malt-Boor; 
c) Mus. a sort of bagpipe; d) fig. velg. tin 
wilde — (Dirne), a romp, jade, hoiden; comp. 
—bfume, f. drone lower; —fänger, m. droae- 
catcher. [for breedigg. 
um’mel, m. (—8; pl.—) prooinc. ball kepl 
um'melchen, rn. (—8; pl.—) Mus. Italin 
bagpipe. (and miel. 

——— Humm'lich, adj. provinc. shen 

um’men, v. a. & n. (aux. haben) to ham, 
drone; ein Stückchen —, to hum a tune; 2... 
rn. hum, humming. 

Hum’mer (Sum ’ben), m. (—6; pl.-) Em. 
lobster, grample (Astacus gammaruı — L'; 
comp. —baud), m. cradie of a lobster; - 
brecher, m. lobster-cracker; —gat, n. tie belt 
sheave hole; - ſchere, f. claw of a lol 
chely. 5 

Humorif!, m. (—en; pl.-en) humorist; - Ah, 
adj. & adv. humorous, humoronsly. j 

Hump', m. (- es; pl.—e) stump, short pie 
of any thing. 

Hum'pe, S. (pl.—n), Dum’pen, m. (-6; pl.-) 
crimmer, rammer, bowl. 

üm’pel, m. vnig. hill, hillock ; heap. 
üm’pelei, S. (Pruidyerei) huddling, bungling, 
buogler's work. 

Hum'yeln, v.n. (aux. haben) to hobble, limpi 
2. s. n. hobbling. 
üm’peln, o.a. (Pfufdyen) to huddie, bungk. 
üm’pler, m. (-6; pl. —) (Pfuicyer) bangler, 
huddler;, (Hinkende) hobbler. 

Hum’fen, v. n. (aus. haben) to hum, buz; 
provinc. (mauicn) to steal. 

Hu'musfäure, /. Chem-s. ulmin; das dumw- 
jaure Salz, humate, ulmate. 

Hund’, m. (Ses; pl.—e) =) Zool. dog (Ce 
Jamiliaris— L.); (Jagd—, Heb—) hound (( 
familiaris sagaxz — L.); eid. Cajeniſche -. 
ländiſcher -, iceland dog (Canis islandicu - LU 
b) Ast. dog-star; c) provinc. n land measurs; 
d) T.a name given to several instrumenis 
and utensils, as: Tayl. ironiug stove; Au. 
a smal cart or waggon; (in Koblenmerken) skiR, 
ein zottiger —, shag-dog; der große —, mi 
der junge —, pappy; wie ein —, dog-like; t# 
— cleben führen, wie ein — leben, to led ® 
dog-like life; ein — der falich anidylägt, Spert 
a dog that opens false; — werfen, 10 whdfi 
prov-s, cin blöder — wird ſelten fett, a difkdent 
person seldom gets any thing; wie em N 
goffener —, with a long nose, von 
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founded; damit fann man feinen — aus dem 
Dien (oden, that is of no use, is not worth 
arasb; io bekannt, wie ein bunter —, every 
where known; auf den — kommen, to be re- 
daced to poverty and distress; da liegt der 
— begraben, there’s the rub; müde wie ein —, 
dog-weary; mie ein — behandelt erden, to be 
treated like a dog; vid. Znusen. 
Huͤnd'chen, n. (-s; pl.-) little dog. 
Hunde, pl.of Hund, in comp, —blume, f. Bot. 
dandeliom (Leontodon tararaeum — L.); - brod, 
a. bread for dogs; — doctor, m. dog-leech; 
-feiid, a. dog's meat or flesh; — führer, m. 
dog-leader; futter, n. dog's meat; — geiedt, 
a. dog-Bght; — geifer, m. slaver of a dog; 
-geld, n. fig. wulg. contemptible sum of 
money; -geijledyt, m. hreed of dogs; —hals- 
band, n, dog-collar; — haus, n. —hütte, . — 
tal, m, dog-hole, dog-kouse; dog-kennel; 
-junge, m. Sport. whipper in; . Hundss 
vulg. rascal, vagabond; —fettc, f. dog- 
—Nöppel, m. clog; —fuppel, f. dog- 
—laus, f. Ent. dog-tick (Acarus 
rieinus — L.); -loch, n. dog-bole, dog-kennel; 
Ag.dungeon; —ınagcr, adj. as lean as a dog; 
-mehl, a. dog-bolt; —ınüde, adj. very tired, 
fagged; —peitidye, f. dog-whipz —pint, —pünt, 
-nende, a, Mar. ropemaker’s end, pointing; 
-pflaume, f. egg-plum, magaum bonum; — 
iauer, adj. vulg. very laborious; — ſchelle, S. 
dog-bell; -iheu, adj. afraid of dogs; —icdhlug, 
”. capturing and killing of dogs that have 
ao master, which is done at certain times 
in the year by the knacker; — ſchlecht, ade. 
dogsick; —itaupe, vid. Laune; — fteuer, f. tax 
on dogs; —trab, m. dog's trot, jog-trot; — 
vegt, m. whipper in; — wätter, m. dog-weiter, 
dog-keeper; dog-feeder; vid. Hunds. 
Hümdeln, eo. rn. (aux. haben) (Junge werfen) 
10 pup. 
Hundert, m. (-$; pl.—e) (a or the) hundred; 
eat; groß—, long hundred; ficin—, short 
kandred; vom —, per cent. 
hundert, adj. indecl, hundred; comp. —arınig, 
-angig, — füßig, — händig, — köpfig, —namig, 
-immig, — züngig, u. ſ. w. adj. having a 
hundred arms, eyes, feet, hands, heads, 
"mes, voices, tongues; —blättcrig, adj. centi- 
folious, —fady), adj. hundred-fold; — 
«dj. hundred-fold, centuple; — fuß, 
Etolopender; — jährig, adj. centenary, of a 
hundred years, a hnndred years old; det, 
die jährige, centenarian, -jährlid), adj. every 
Aundred years, secular; -ınal, adv. a hundred 
mes; —malig, adj. done or repdated a 
kundred times; — opfer, n. eid. Hetkatombe; 
-pfündig, adj. weighing a hundred pounds; 
-mMalig, adj. Arith. centigrade; — mweıie, adj. 
hy buı ds. 
Dun’deiter, m. (-$; pl.—) Arith, figure in- 
dicating the handreds; centesimal: 
inderterlei’ , adj. of a hundred different sorts. 
undertfte, adj. buudredth. 
dun’dertfiend, adv. iu the hundredth place. 
Dündinn, S. (pl. —en) bitch, Sport. (des Jagd- 
dundes) breach. 
duͤn diſch 1. «dj. doggish, canine, currish; 
“yaical; (unverihämt) impudent; (Heudyleriid), 
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frichend) fawning, crouching; 2. 
sbly, currishly. 
und’ssbeerbaum, vrd. Hartrientl; —brere, / 

dog-berry; —bingelfraut, ». But. dag’s-mer- 
cury (Mercurialis perennis — 1..); —bili, m. bite 
of a dog; —blume, JS. Bot. lion’s-tooth, 
dandelion (Leontodon — L); Rıcge, Fr Ent, 

dog-fy (Musca caniculariı — L.\; —iott, m, 
a) Mar. (eines Blods) becket of a hloc b) 
scoundrel, cowardly rascal; — fütterei, Ju 
scoundreily behavioar, roguery; —jötiid), A, 
“dj, roguish; scurvy; 2. „de. scoundrelly, 
scarvily; — gerecht, adj. understanding dogs; 
—geitalt, S. dogs-shape ; —gras, n. Bol, u) dog's- 
or couch-grass, wheat-grass, twitch- grass 
(Tritieum repens — L.); b) buckshorn-plan- 
tain (Plantago coronopus — L.); —hai, m, Ich. 
sea-cat, dogshark, dog-fish, morgay, bounce 
(Syualus canicula — L.); — hunger, m. canine 
appetite, dog-appetite hungry evil, Med. 
cynorexy; —junge, m. dogboy; Min. draw- 
boy; —famille, f. Bot. a) dogfennel (Anthemis 
cotula — L.); b) corn camomile (Anthemis 
arvensis — L.); — firihe, f. dog-berry, dog- 
wood, vid, Kornelfirihe; —knecht, m. dog-ser- 
vant; dog-feeder, whipper-in; -kohl, »n. Bot. 
a) dog-bane (Apocynum — L.); 5) dog's- 
cabbage (Theligonum cynocrambe — L.); —topf, 
m. a) dog’s head; b) void. —haiz c) eid. 
Mandrill; — koth, m. dog-dang; — frampf, m. 
Med. cynical spasm; —frant, adj. dog-sick; 
- krankheit, f. distemper in dogs; — frau, n. 
vid. — zahn z —Laus, vid. Yundelaus; —Ieder, rn. 
dog’s skin, dog’s leather; — ledern, adj. of 
dog’s skin; — miſt, m. dog’s dung; — müde, 
adj. dog-weary; —peitidje, /. dog-wbip; 
(od), x. dog-bole; — pflaume, f. egg-plum, 
magnum bonum; —roſe, vid. Hagebutte; —ftern, 
m. dog-star, sirius; —tag, m. dog-day, cani- 
cular day; — trab, m. dog’s trot; —todt, — 
würger, ın. Bot, dog’s bane (dconitum Iycocto- 
num — L.); —veilden, n. Bot. dog's violet 
(Viola canins — L.); —vogt, m. beadie; —mwür- 
ger, m. sore-throat (Cynunchm — L.); — 
mut), f. canine madness, hydrophobia; — 
jahn, m. a) Anat. e tootb; Man. (bei 
Pferden) bite tooth; 6) Bot. dogs tooth 
(Erythronium dens canis — L,); — junge, f. Bot. 
dog’s tongue (Cynoglossum — L.); — jwinger, 
m. dog-yard, kennel-yard. 

Hh’ne, m. (-n;5 pl.—n); giant; + stranger; 
comp. —ngrab, n. giants’ graves fonnd in 
Rügen and Holstein; barrow; —nmäßig, 
adj. gigantic. 

ungam, void. Ungarn. 

ung’er, 1. s. m. (—$) hunger, appetite; fa- 
mine; fig. violent desire; vor —, or —6 ſter⸗ 
ben, to die with hunger, to die by famine, 
to starve, famish; — leiden, to hunger; cine 

Krankheit durch — vertreiben, to fast away a 

disease; vpm — gequält, piached with hunger, 

hunger -bitten; prov-s. — madıt rohe Bohnen 
füß, prov. hunger makes hard beans sweet; — 
ift der beſte Kod), hunger is the best sauce; 2. in 
comp. —blümdyen, m. Bot. whitlow-grass (Draba 
muralis — L.); —brunnen, m. void, —quellc ; —jahr, 

n. dear year; -fraut, void. Felſenkreſſe & Ader- 

tingelolume, ; — fur, S. fasting care; — leider, 


ade. dog- 
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m, hungered person, starveling; —leiderei, f. 
pinching poverty; (Öcij)sordid avarice; -leidig, 
adj, very poor, starving; sordid, mean; — 
pfarrei, /. poor living (of a onrate); —quelle, 
f. spring which often dries up; —rechen, m. 
a large rake ur harrowz —$enoth, f. famine; 
—tedt, m. death, dyiug of starvation; — tuch, 
n, provine. black cloth hung over the altar 
during Lent; preor. am —tude nagen, to be 
without ıhe necessaries of life, to suffer 
exireme want; —iugtnd, f. starving virtue; 
—zißen, pl. f. Vet. harb. 
Bung'erig & Dung’rig, 1. adj. hungry; star- 
wing; fe. desirous of; 5) adv. hungrily. 
Dung’ern, v.n. (sus. haben) & imp. 10 hunger; 
to be hungry; to starve; fig. (nad) Etwas) 
to desire immoderately; cs hunger mid, I 
am hungry. 
Hungrigkeit, S. state of being hungry, star- 
vation ; desire of; appetite. 
Ben n. Geog. Huningen. 

un’ne, m. (—n; pl. —n) Geog. Hun; comp. 
—nfönig, m. king of the Huns; — nreich, m. 
empire of the Huns. 
Bann adj. Hunnic. (here. 









unten, adv. provinc, for here under, below 
un’zen, ©. a. oulg. a) (Berneisgeben) to re- 
primand, check, chide, abuse; 5) (ver—, 
verderben, verpfuihen) to perform badly, to 
bangle. 

Hüp’fen, vo. n. (aus. haben & ein) to hop, 
jump, skip; vor Freude u. ſ.w. — to skip, jump 
from or with joy, &c. ; herum —, to caper abont. 

Hüp’fepferd, n. (6; pl.- e) wid. Heuidrede, 
Sraspierd. 

Hüp’fer, m. (-8; pl.) 4) (der Hüpfende) hop- 
per, jumper, frisker; 5) (ber Meine @prung) 
jump, skip; ©) Ich.skipper (Esox osseus—L.). 

Aüpfefpiet, n. (der Kinder) Scotch hoppers; 
—ftein or —iteinipiel, n. duck and drake. 

Hürde, f. (pl.—n) Husb. hurdle, wattle, (zum 
@eidenbau) wicker, (Scdyaf—) fold, pen; comp. 
—nlager, n. sheepfold, pen; —ntcht, n. —n» 
ichlag, m, foldage, frankfold. 

Hürden, v. u. & m, (ex. haben) 10 hurdle; to 

en, fold (Edjaft, sheep). 
rdenaufieher, m. (-5; pl. —) pinner, pounder. 

Hürdung, f. (pl. —cn) hurdle-work ; peuning 
(der Schafe, of sheep). 

Hure, 5 (pl.—n) whore, harlot, strampet, 
prostitute; die — machen, to harlot; zur — 
machen, to debauch; jur — werden, t0 be de- 
bauched, tnra prostitntez eine junge — eine 
ale Betſchweſter, pror. a young whore an old 
Saint; comp. (these are with a few ex- 
ceptions, all most vulgar) ; —nauge, rn. —nblid, 
m. vulg. whorish eye, unchaste look ; -ıbalg, 
m. eulg. trull, vile prostitute; bastard; son 
of a whore; —ngeift, m. unchaste spirit; —n- 
glüd, n. a harlot’s good chance, windfall; 
—ndaus, n. brotbel, bawdy-house, bagnio; 
—npengft, —njäger, m. whoremonger, lecher, 
wencher; —nfind, n. bastard child, whore's 
bird; —nieben, n. lecherousness, ribaldry, 
prostitution ; —nliche, f. lascivions love, —n» 
lied, n. bawdy-song; — nlohn, m. wages of 
prostitution; —nınäßig, adj. wenchlike; —n- 
nefi, m. whore-mest; —npad, ». whore-pack, 
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harlotry; — uſchmuck, m. whorish attire; -w 

fon, m. whore’s son, bastard; -nitim, f. 

profligate impudence, shameless face; -u 

weib, profligate woman; —niveiem, m. 

— nmwintel, m. whoring core; 
—nmwirth, »x. keeper of a brothel, bawd, pimp; 
—nwirtpinn, . bawd, pimp; mother abbess; 
—moirthihaft, . pimping ; —nmwirthidait treiben, 
to pander, pimp. 

Su’ten, 1.0.n. (aux. haben) to whore, fori- 
cate, to strumpet; 2. s.n. whoring. 

Nu’rer, m. (5; pl.—) lecher, foraicater; -ı, 
S« (pl.—n) whoring, harlotry, fornication, 
leckery; Law. (einer Zranensperion) putage; 
-id), (Du’tifch $), 3. adj. oulg. (von $ranır- 
zimmern) whorish, (von Mannsperjonen) ribald- 
rous, bawdy; 2.ade. whorishly. 
w'ri,S. I. -6) Houri (in Mahomet’s paradise. 
ur'kc, S.pl.—n) ork (akind of Dutch vessels‘. 

Hurlind, n. (-ts5 pl.-er) bastard, whoresn. 
uetah', int. hurra! huzzal 

uch, am. vid. Stoß. 

urten, v. =. (itosen) to knock, pusb. 
urtig, I. adj. (ichnell, fam, fir) quick, swilt, 
expeditious, nimble, speedy, agile; Mu. 
presto; Sport, (vom Gange der Pferde) tride; 
2. ado. quickly, swiftly, nimbly, speedüy: 
machen Sie —! make haste! be quick! 

Hur tigkeit, f. quickness, swiftness, spe 
diness, nimbleness, agility. 

Huſa'r, m. (-en © —45 pl. —en) Mil. bassar: 
cont, (Mannweib) virago; einen — en mat. 
iron. to bilk, to build a soonce; —cnmanın, 
m, —— 

‘, int. hush! quick! at once! 

+ dh, m. (-es; pl.—e) Huſch'e, S. (pl-' 
prowinc. (Regenihauer) sudden shower ol 
rein; (—e, Shrftige) box on the car; Ma. | 
sudden mishap. 

Huſch'en, v. 1. n- (aux. fein) vulg. (fort -, wg" 
to slip off, va: ; 2.0. to cafl. 
ufle‘, int. huzza; — rufen, to huzza. 

u it'e, a. (-n; pl.-n) Hussite. 

uften, ». n. (aux. haben) to cough, te ba 
a congh; fig. (Tinem Etwas) to omit doiy 
what one expects. 

Hufen, m. (-8) Med. cough; ein modene -. 
dry cough; chin-congh; comp. -fcht, " 
congh-fever; — kuchen, m. cough-lozeagt: 
— mittel, pl. Med. bechics. 

Aut, I. 0.m. (-es; pl. Hüte) a) (Mannt- 
hat; ($rauen-) bomnet (of a lady); 5) (Audt: 
toaf (of sugar); ec) (Dede) lid, cover, ol 
various vessels; t. (Blajen—) beim; - &: 
off with your hat! den — adzichen, te pall 
off one's hat; den — rüden, to move oe 
hat; den — auficken, 10 put om one's bi; 
den — abnehmen vor, 10 uncover the hat ti | 
idy hatte meinen — auf, I had my hı m 
— mit einem breiten or ſchmalen Rande, u broad“ 
or narrofr-brimmed hat; ein — mit cıncm ð 
hen Kopie, a high erowmed har; br uf 
richtete, ichlaffe —, — ohne Ekeife, lacker beti 
ein — Zuder, a lonf of sogar; unter 
Se ficden, to be in concert, play the s# 
game; viele Köpfe unter cinen — bringen, » 
unite different (conflicting) opinions; 2? 
comp. —band, n. hat-band; — beiaf, m MW 
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ming of a hat or bonnet; -borte, /. hat-lace; 
-sürfte, f. bat-brush; dibble; — eiien, —kreuz, 
m. (der Reiterei) calotte; —feder, /. feather 
fora bat, plume; — filz, m. felt for ha: 
iotm ; [.hatter’s form ; —fürmig, adj. pileate(d) 
futter, n. lining of a hat; — futteral, rn. hat- 
box, hat-case; gefiel, n. hat-body; —fappt, 
F.hat-cover; — fränıpe, f. cock of a hat; 
frage, J. hatter’s card; —lihe, f. hi ing; 
mager, m. hatter; — maqcherei, f. hatter's 
trade; hat-manufactory ; —nadel, /. hat-pin; 
-preffen, n, (von Strohhüten) bonnet pressing; 
-tand, u. brim of a hat; -ſchachtel, f. hat-box ; 
-idleiie, . favour inahat; -idnalle, f. h 
backle; — ſchnur, f. hat-string, bat- band; 
-igraube, f. hat-stretcher; —ichrwenfen, n. 
waring of hats; — ſtaffrer, m. hat-dresser, 
baberdasher; — ftafjirerei, f. haberdashery; 
-fied, m. hatter’s block ; —trefic, f. galloon 
; —wiiher, m. Hat. velours; — zuder, 
m, loaf-sugar; — zuderform, f. mould. 
ut (Suth), 1.8. f. (pl.—en) a) (das Hüten, 
die Aufſicht) beed, guard, care; 5) (Hüteramı) 
quardienship; (Cicyerheit) safety; (Schutz) 
kahelter; €) (Weide) feed, feeding, pasture, 
pasturage; A) (Anzahl Bich) Mock; Fold; 
auf jeiner — fein, to stand upon one’s guard, 
% be aware, to have a care, take heed; 
2. in comp. — geld, n. herdsman’s wages; — 
gerehtigkeit, f. right of pasture; — haus, n. 
watch -bouse; Min. tool-house; —Ios, adj. 
heediess; mot watched; — mann, m. keeper, 
herdsman; -itein, m. stone marking the 
Aha groun 
then, n.(—3; Pl. —) little hat; mit Jeman- 
dem unter dem — ipielen, prov. to have an 
ıaderstanding with a person. 
Hüten (Hüthen), v. 1. a. (beaufſichtigen) to 
‚look after, watch; (bewachen) to guard; to 
keep; das Bich —, to keep, tend, feed the 
cattle; Einen vor Eimas —, to protect; fig. 
Bert, das Zimmer —, to keep one's bed, 
’s room; 10 be confined by illness; 2. 
. Gorſichtig fein) 10 take care, to be oau- 
5; (auf der Hut ein) to have a care, to 
be on one’s guard; (Ttmas dermeiden) to 
shun; fid) vor Etwas —, to beware of; fid) 
vor Jemandes Gefellihaft —, to shun any one's 
Company; ehe idy mid) — konnte, ere I was 
aware; er wird fid) —, he will beware. 
Gitter (H’ther), m. (-6; pl.-) (Auficher, 
Beaufſichtigende) heeder, guardian, werden, 
warder; (Hırt) keeper, herdsman; —lohn, m. 
herdsman’s wages. 
dur, Huͤt ſche, F- (pl. -en) footstool. 
Wider, o. r. (sur. haben) vulg. a) (gleiten, 
tutihen) 10 glide, slide; 5) to totter, stagger. 
u ,„n. (6; pl.—) small hut. 
ürte, f. (pl. —n) a) (das ländfidye Haus) hut, 
eot, cottage ; (Zelt —, Yauber—) tent, tabernacle 
böwer; (Laube); 5) T-s. aa) (Kaue) Min. coe; 
bb) su@lting-house, forge, foundery; (Brenn: 
öftn) kiln; c) Mar. poop, coach, plank sheers 3 
comp. —namt, m. a commission or hoard, 10 
superintend the furnaces belonging t0 any 
mine; —narbeiter, m, smelter; —nbau, m. 
smelting business attached to a mine; —ıı- 
deamtete, —nbediente, m. officer in a smelting- 
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house; —nbrwohner, m. cottager; —nherr, 
m. proprietor of a foundery; —nfunde, f. 
science of a smelting; — nneifter, m. over- 
seer of a foundery; —nraud), m. arsenic, 
arsenical fume, white arsenic; — nichreiber, 
m. comptroller of the smelting-houses; —n- 
wert, n. smelting-house and what belongs 
to it; — nweſen, n. science and every tbing 
relating to smelting. lrecht, m. commonage. 
u tung, S. (pl. —en) pasture (ground); 
irtung, f. tending of cattle. 
w’zel, S. (pl. -cn) vulg. dried apple or pear. 
yacinth‘, m. (-es; pl.—e) Bin. hyacinth, 
jacintb (a precious stone); grauer —, Zireon. 
yacin'the, /. (pl.—n) Bot, hyacinth, our 
Lady’s flower (Hyacıntkus — 1); die enaliidıc 
—, hair-bell. S 
Hya’den, pl. Ast. & Myth. Hyades. 

yalit! m. (-es; pl. —c) Min. byalite. 

ya’ne, (pl.—n) Zool. hyena (Canis kyaena - L..). 
Hydati’ten, pl. Zool. hydatides. 
Hy der, S. fie 
Hydra, S. Mytı. Hydra. 
— pl. Chem. hydracid. 

wdrargilliſth, Min, hydrargillite ; blätteriger —, 
vid, Diaspor. 
Hydta't, n. Es; pl. —e) hydrate. 
Soprauit Sf. T. bydraulics. 

pdrau'lifh, adj. T.bydraulic (Ve Preſſe, press). 
Hyy dro⸗ bro'mfäure, /. Chem. hydrobromic acid; 
lori’nfäure, f. hydrochloric acid; — hlori’n» 
ſaure Salz, n. hydrochlorate; —cya’nianer, wis 
bydrocyanie; —iya’njaure Sal, m, hydro- 
cyanate; —cya’niäure, f. hydrocyanic or prus- 
sic 5; —eleimid, adj, hydro-elecirie; 
—ge'n, n. (-8) Chem. hydrogen graph, m, 
(-en; pl. -en) T.hydrographer; —grapbie‘, f 
T. bydrograpby; — gra'phnid), adj. hydrogra- 
pbi: —c Karten, bydrographical maps; 
ure or Hudriot’inure, /. Chem, bydriodie 
acid; —jodin'aure Sals, hydriodate; —/m, m 
Min. hydrolite ; -logie‘, f.hydrology ; -ineirt, 
m. (-5 ; pl. —) hydrometer; —ımerrie‘, A hydro- 
metry; -pha’n, I.s. m, Min, hyılrophane; 
2. adj. hydrophan —pneumariidy, Pays & 
Chem, hydropneumatic; —a’tif, /. T. hydro- 
statios; —Ita’tid), adj. T, hydrostarie (Bremir, 
brake), —al; —iedhnif, f 7. hydrotechnies 
(the art of building on or near tlie Water); 
—thion’jauer, adj. hydrosulphnreted; — ıhion” 
jäure, f. hbydrosslphuric or hydrothionie acid; 
—thion’jaure Saly, n. hydrorhionate, 

yge a, Hygiea, Myta. Hygeia, Hygieia($-n.). 

pgrome'ter, m. (—5; pl.—) Phys. hygrome- 
ter; bugromerriid), adj. bygrometrical. 

ymen, m. (-5) Myth. Hymen. 

pm'ne, S. (pl.—n) bymn; comp. —nartig, 
adj. kymnic; —njaınmlung, bymnology. 

yosciami’n, rn. Chem. hyosciama. 

mperbel, S. (pi. —n) Geom, hyperbola; Ahst. 
hyperbole. 
Hypperboſliſch, 1. adj. Geom, hyperboliform ; 
Rhet, hyperbolical; 2. adv. hyperbolically. 
Hpperbora’er, m. (5; pl.) Hyperboraͤiſch, 
adj. Hyperborean. — 
—5— ’n, m. vid. Labradorhornblende. 
hpochon der, (-5; p4.-) Hypochondriſt, m. 
(-en; pl. -en) hypochoadriac, aplenetic. 
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wpo eh f. hypochondria, spleen. 
ypochon deifh „adj. bypochondrical, splenetic, 
spleeuny. 
Hypomodjlion, n. (-5; pl. — mochlien) Mech, 
fulcre, fulerum. 
ppothechren, v. a. Law. to hypothecate. 
Wpotheertt, covered by a mortgage. 
npothe'f, f. (pl.—en) Law. mortgage, pawa, 
security; comp. —enbud), n. register of mort- 
ages, kept by a public officer. 
Snvorheta tifh, «dj. bypotbecary; der —e 
Glaubiger, hypothecary, mortgagee; —c Schuld, 
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F. bypothecary debt; —c Ercdit, credit on 
mortgage. 

Hppothefa'riug, m. (pl. Hypothekalrien), hy- 
pothecary, hypothecary creditor, mortgagee, 
creditor on mortgage. 

ns S. (pl. —n) Geom, hypothenuse. 
nhothef je, S. (pl. —n) hypothesis, supposition. 
vpothetifch, 1. adj. hypothetic, hypotketi- 
cal, suppositional; 2. «do. hypotbetically. 

Hnfterie‘, f. Med. hysterics, hysteria. 

Hyſte riſch, adj. Med. hysteric, hystericl; 
—e Bufäle, hysterical ſits. 


J. 


J, i, ike ninch letter and third vowel of 
the Alphabet. 

abbr. i. fi. in, im; in, imto; i. fi. ift, is; 
ib. ibid. it. (üdidem) , ebendaiclbft, auf derſelben 
Seite, in the same place; JCtus ft. (Juris con- 
sultus), Redtsgelchrter, lawyer; i. d. J. fi. in 
diefem Jahre, in tbis (or the present) year; 
id. ft. (idem), der » od. dafielbe, the same; 
i.e. (idest), ft. das ift od. es iſt, that is or it 
i . I. f. im Jahre, in the year; IJ. EE. 
fi: Ihre Ercell Their Excellenci 3 
MM. fi, Ihro ejtäten, Their Majesties; inc. 
mnohiine) ,„ eingeichloffen , einfdhliehlid), inclusive, 
inclusively; ind. indiig, Indian; ingt. ft. ins 
gleihen, likewise, also; ias. ft. infinuirt, ein« 
aebandigt, summoned ; Inſp. ft. Inipector, 
iuspeetorz; tr. ſt. Intereſſe, interest; it. fi. 
(tem), besnleichen, moreover; it, od. ital. fi. 

















italienisch , Italian. 
, Se, Ih, wit. ewig, ay, why! ih ſeht doch, 
indecd, only look. 


be, A tpl.—n) yew, erd, Eibe. 
In 6; Pl. fe) Orn, ibis (Tantahıs 


Sölfe, 








alten, oid. Eibiſch. 
dv, 1. prow. 1; id) iefoft! I myself, my own 
"sell; 2.» n, Phil, the I or ego. 


Icdyen & ah ein, mod. o.n. to be selfish; 
always to speak or think of self. 

Ich heit, f Phit. I, the qaliıy of being an 
I or ego, egoity. [egotist. 





Schr fer, m. (—; pl. —) Ich' fing, (6; ". -) 
Tchneumen, : pl.—e) a) Zool. ichneu- 
mon (Fiverra fehneumon —-L.); 6) Ent. ich- 


neumon, vibrant, vibrion (Ichneumon glome- 
ee f. ichnography. f[ratus — L.). 
HE phifch, adj, ichnographical. 
herei, y. egotism. 
net, JS. (mod.), egotism. 
mutig, adj. selfish, egotistical. 
ehyo« graphic , Fe ichthyography3 th, 
m, Pet, ichth: yolite; —10’9, m. ichtbyologist; 
logie‘, 5. ichtbyology; —I0’giidy), adj. ich- 
thyologcal ; —pha’g, m, (—en; pl. —en) ich- 
tbyophagist. 
Steam: t, m. Min. ichthyopbthalmite, 
da, Ida, Eed {$-n.). 


Sat, m. (=e8; pl.— 0) ideal; — iſch, 1. ad. 
imaginary (Seid, money); 2. adr. 
y; -ifi'ren, o.,a. to idealize; - isn, 
m. Phil, idealism. 

Ver, 8 (pl. -n) idea, (Begriff) motion, cr 
ception; image; comp. —nverbindung, 7. Ph. 
association of ideas, chain of idess; = 
tauid), m. exchange of ideas. 
Serie, v. a. to identify. 








— — — 


den tiſch, «dj. identical. 

dentitä’t, F. identity, sameness; die — m 
weiien, to identify. Lidiomatical. | 
diem, n. (-e6; pl.) idiom; — atiih, ed. 
dio! athie f. idiopathy. 

dio ipncrafle‘, 5. iosyncrasy. 

bier, m, ea pl. —en) idiot, changeling; 
ig mus, m. (-; pl. —ın diotism. 

dofta’6, m. Min. vesuvian, idocrase. 

do’l, n. Pas; pl. -e) idol; —atrie’, S.idelatry. 

"Du, pl. Chron. ides. 

oe, f. (pl.—n) idyl; —ndichter, m. 

toral poet. 
a pllion, n. EE; pl.-t) idyllion. 

gel, m. Es; pl.—) Zool. hedgehog, urchie 
(Krinaceus europaeus — L.) ein junger —, hedge ı 
Pig; comp. —artig, adj. echinate; wrchialike, ' 
Ai, m. Ich, hedgehog-fish, sea - hedgeho, 
hedge-globe (Diodon — L.); —Mee, n. Bel ı 
hedgehog (Medicago intertesta — L.); — Met, 
f. vid, Aderkterte; — ſchnecke, f Sense; 
—stolbe, f. Bot, burr-reed, burr-Aag (Sper 
ganiun — L.). 
Igna’tius, Igaatius (M-n.); — bohne, f. Ber 
Ignatius bean (the frait of Ipnatia amars - LM 
Janorant', m. (-en; pl.—en) ignorant person | 
col. igaoramus. 
Ignori ren, v. a. 

















to take no notice, — 
zance of; to pass over; (Jemand Einem) ei) 
to cat (one sbort or a person). 

Ihm, pron. (dat. sing.m.&nofcc® rer 
him; gebt es —, give it him; — fole ıe — 
geben, yon sbould give it 10 kim; ih keeb· | 
von —, I come from him; vuls. "Qopanz ih 
fage — (euch), John, I tell yon. 

Ihn, pron. acc. m. sing. af er; him; id Witt 

I love him. 
Shnen, pron, a) dat, pl. of Sie; to them; 





Ahr 


gehört —, that belongs 10 them or 10 you; 
gebt —, give them. 

Ivt, 1. pron. pers, a) n. sec.p. pl. you, ye; 
b) dat, sing. S. of fie, to her; c) gen. sing. 
J. x pl. of her; of them; 2. prun. possess. 
aa) conjunctively, her; (Jhrige; alleinftchend, 
düjwctively) hers; 5b) pl.their; theirs; 3. 
(in Anrede, in addressing) your; es gehört —, 
it belongs to her; ich gebe es —, I give it 
d Wann, ber husband; die Frucht und 
-t Züßigfeit, the fruit and its sweetness; 
debet — Geld? have yon money? die Brüder 
haben — Haus verfanit, the brothers have sold 
their honse; die Stadt und —e Straßen, the 
tom and its stress; machen Sie —e Arbeit, 
do your work; Dies it das —e (gehört ihnen, 
jenen) this is theirs; Ihre Onaden zc, vid. Ihro. 
rer, pron. 1. sing. of fie, of ber; pl. of 
fe, of ıhem, (in der Anrede, in addressing) of 
Jou; 2. gen. & dat. sing. f. of the possess, ihre, 
of or to her; gen. pl, of the possess. ihre, of 
their; erbarnıer euch —, take pity on her; — 
find viele, there are a great many of them; 
-iits, adr. ia their turn. 5 
Wrethalben, Ih retwegen, Ih’retwillen, adv. 
) (ũch auf e im adweſendes Frauen zimmer bezichend) 
for her sake, on her account; 5) (auf mehrere 
Derionen bezichend) for iheir sake, on their ac- 
eowat; c) (in Anrede auf Perionen beides Ge» 
fhlchtes, in addressing) for your sake, on 
your acconat, because of you; ware cs nicht 
„were it not for you. 

Wrige, (der, die, das), pron. possess, subst, 
kers; theirs; yours; ſcine Kinder und die —n 
idte), bis children and hers; fie fordert das 
, she demands what is hers; Ihre Freunde 
md dien, your friends and theirs; thun @ie 
ur das -, only do what yon can; id) bin der—, 
'it-, Tam yours; die ·n leben nod), Your friends 
fanily or relations) are alive or still living. 
Nio, nearly + (except in addressing) pron, 
'our, his, her; — Gnaden, your (his) lord- 
&ip, yoar (her) ladyship; — Majcität, his 
v her majesty. 

Ften, o. =. vulg. to call one Je. 

Ko» gtaphie', S. iconography; ¶gra phiſch 
di. jeonographical; — logie’, f. iconology. 

h ; pl.-dren) Geom, icosaedron. 
. Bot. icosandrian. 











ud, m. provinc. ivy. 
in, ».«. T. co chip or scrape off the grosser 
arts (of horn, ivory &c.). üily. 
8, f. (pl. -n) & Jling, S- (pl.-0) provinc, 
„m. (-65 pl. —e) provinc. vid, Jtiß. 
Tegal, adj. ille, ität, S. (pl. -en) illegality. 
igittm , adj. illegitimate (Wort, word). 
Amitirt, adj. unlimitediy. 
umina’t, m. (—en; pl.—en) Ecc. illuminate, 
ae of the illuminati. 
umination’, /. (pl.—en) illumination; — ss 
mpt, f. illaminating lamp. 
umin’ten, ©. I. n. (aux. haben) 10 illami- 
Me; 2. a. (ausmalen, Bilder) to colour il- 
winate; Her. to blazon fg. to enlighten; 
umini'rr, adj. Jam. gloriously drank. 
"min’zer, m. (-5; pl. —) illuminator. 


Vor, II, 
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b) (als Anrede, in addressing) you, 10 yonz das | Illuftration‘, 5. (pl. —en) illustration; 


Illy rien, n. (-6) Geng. Nlyrie; 


Imm 





ven, v. a. 10 illustrato; ilufiri’ct, 
trated (Zeitung, gazette). Su 
wrier, m. 
(-8; pl.-) Sllyrifdh, «ai. Miyrien. 
me, f. (pl. —n) provinc. elm. 
(fe, S. a) Alice, Alce ($-n.); 5) vid. Aloſe. 
Ptenfönede, 5. (pl.—n) Conch, snail with a 
turned shell, rbomb-shell (Foluta — L.). 


Iltiß, m. & m. (-ffesz pl. —ie) Zool, fitchet, 


polecat, fonmart (Mustela putorius — L.); der 
geitreifte —, zoril (Mustela zorilla— L.); —falle, 
f. ırap for fitchets; —felle, pl. Com. fitches. 
Pvait, m. Min. yenite. 

Mm, adbr. for in dem, vid. In. 

magind’t, adj. imaginary (Gewinn, gain); 
Com. floating (Tapital, capital). 
maginatien’, f. imagination. 

m’ber, m. wid, Ingwer & Adventsvogel. 
m’biß, m. (ſſes; pl. —fie) breakfast, small 
meal, repast. 

mborfi’ren, v. «. Com. to imburse. 
meri’fien, . imeritia. 

mglei’hen, rid. Ingleichen. 

mer, m. provinc, (-6; pl. —) bee-master, 
void. Bienenmann. 


— ev. a. 10 pickle. 


mma’fen, conj. u) (in dem Maaße, dem gemäß) 
so as, according ; 5) (teil) because, seeing that, 


Inimaterialitä’t, f. immateriality. 
Rmmateriell‘, adj. immaterial, unsubstantial, 


incorporeal. 


Iimmatriculation’, /. (pl. -en) Acad. immatri- 


cnlation, matriculation. 

mmatticuli’ten, ©. a. 10 matrieulate, enter. 
m’me, S. (pl. —n) prorinc. bee; comp. -n- 
blatt, vid. Waldmeliſſe; vid. Biene, in comp, 


m’mer, 1. adv. always, ever; (noch, dod) 
’ 


still, yet, nevertheless; nicht —, not always; 
auf —, for ever; nod) —, still; — und ewig, 
for ever and ever; — mehr, more and more; 
er wird — ihlimmer, he grows worse and 
worse; — weiter! — fort! nur — zu! further! 
go on! fo reidy er auch — fein mag, let him 
be ever so rich; fo bald als Sie nur — fönnen, 
a3 soon as everyou can; 2.incomp. dar, ade, 
always, ever; — fort, adv. always, continual- 
ly; constantly, evermore; for ever and ever; 
—grün, 1.s.n. Bot. a) evergreen (Aizoon— L.)z 
b) periwinkle (Yinca — L.); c) semperrive, 
evergreen (Sempervrivum—L.); 2. adj. unde- 
ciduous; -hin, adv. (beftändig) always, con- 
stantly; (thut Nichts) mo matter; (laßt es gut 
fein) never mind; Sie mögen Hin laden, yon 
may langh, as much as you please; —hin, 
well and good; — mehr, adv. more and more; 
+ erer; —mwährend, 1. adj. (unaufhörlih) ever- 
lasting, eternal (Ungnade, displeasure), sem- 
piternal, perpetaal, incessant; (beftändig) 
continual; 2. adv, everlastingly, perpetually, 
eternally ; (ohne auszujeken) anintermittingly; 
— zu, adv. always; forward! go on! further! 
never mind! 

Imm’hamen, m. (-5) Typ. leather strap or 
string of the bookprinters; that catches the 
frame when it is opened. 

Iimmit'telft, con. meanwhile, in the mean. 

Knmobrtien, pl. immoveables, (Haus & Hof) 
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premises, real estate; Com. (Immobilia’re, n.) 
dead stock; —conto, rn. dead stock - acconnt. 
mmoralitä’t, f. immorality. 
moertel/le, f. (pl.—n) Bot-s. everlasting 
flower; eternal flower, xeranthemum, Au- 
strian sneeze-wort (Xeranthemum annuum —L.). 
Immunität, /. (pl. -en) Lew. immunity, pri- 
vilege. E(mood). 
mperati’o, m. (6; pl.) Gram. imperative 
mpera’tor, m. (—$; pl.— cn) emperor. 
mperfec’tum, n. (-5; pl. Imperfecta) Gram. 
imperfect (tense). 
Imperia, m. (-6; pl.-e) Imperial; —papier, 
rn. emperor drawing paper. 
mperialift’, m. (-en; pl. —en) imperialist. 
‚impertinent‘, adj. impertinent, rude; —blond, 
adj. joc. carotty pated, sandy pated. I[ness. 
mpertinenz‘, f. (pl.—en) impertinence, rude- 
mpf’-anftalt, Sf. institution for inoculating or 
vaccinating; — arzt, zn. inocnlator; — reis, n. 
graft, scion; — ſtoff, m. —Iymphe, f. vaccine 
matter or infection ; -wunde, [. grafting wound. 
Im’pfen, o. =. 10 imp, graff, graft, ingraft; 
die Blattern —, to inoculate (for) thesmall-pox. 
mp’fer, m. (-6; pl.—) inoculator. 
mp ling, m. Ces; pl.—c) ingrafted child. 
pfung, f. (pl. —en) inoculation. 
mplorant‘, Cen; pl.—en) Law, implorer. 
mpondera’bel, ad. Päys-ı. imponderable. 
mponderabilien, pl. imponderable fluids. 
mponderabilitä’t, /. impouderability. 
mponi’ten, v.a. &n. (aux. haben) to impose, 
strike; —d, SJımpofant‘, adj. imposing, im- 
ressing. 
mport', m. (—es; pl. —en) Com. import; 
—ation’, f.importation; -ation’sverbot,n. Law. 
non-importation ; — en, pl. imports, import 
articles; —i'ren, v. a. t0 import. 
Impotenz‘, S. (geiftige) imbecility ; (förperlihe) 
Impotence, frigidity. 
Im voſt, m. (26; pl. —en) impost, tax, daty; 
Arch, imposts. 
Imprima’tur, a. (—8) (Druderlausniß) impri- 
matur; license to print a book. 
au tu’, n. impromptu. 
mptoviſa tor, m. (-6; pl.-en) improvisator; 
extemporizer; Jmprovifi'cen, 1.0. a. (eine Rede) 
t0 volunteer a speech; 2. s.n. improvizing. 
puld', S. (-t65 pl. -&) impulse. 
mputation , J- imputation. 
imfe, vid. Amciic. 
in’, prep. a) expressing motion to or change, 
with acc. into, to; in; — dus Haus (hinein) 
gehen, to go into the house; — die Kutihe 
“fteigen, to step into the coach; — das Wafler 
fallen, to fall into the water; — die Oper, 
Schule, Kirche gehen, 10 go to the opera, 10 
school, to church; — Schutz nchmen, 10 take 
under protection; — Kupfer fichen, to en- 
grave on oopper; vid. Eur; B) when rest is 
ezpressed, with dat. in, at, within; in ber 
Stadt fein, 10 be in town; in London wohnen, 
10 live at (in) London; ein Mann — feinen 
Jahren, a man of his years; es ſteht nit — 
feiner Macht, it is not in his power; — aller 
Frühe, as early as possible; at day-break; 
es geihah — der Nacht, it happened in the 
night; fie hielten ihm — der Nacht an, they 
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stopped him by night; — dieſem Jahre, Ads 
year; — einem Monate, within a month; - 
Kurzem, in a short time, 

n’artichlirt, adj. Inarticalate. 

naugura’ltede, S. (pl.—n) inaugural speech. 

nauguration', S. iuauguration. 

m’begtiff, m. (-8; pl.—e) a) collectively, 
whatever objects are inclosed in any spax 
or circumference, (Inhalt) tenor, contents; 
b) fig. (Etwas in Abfürzung) abridgment, con- 
pendiam; comprisal; system; abstract, ei 
sence; mit —, inclusively, including, sum, 
total; mit— der Speſen, Com, adding charges 
annesrifen, ado.inclusively. [(or expensel. 

n’brunft, /. ardency, ardour, fervonr, fa 
vency; heat; er beteie mit großer —, he prayed 
with great intensity or fervency. 

In’brünftig, I. adj. ardent, fervent; fateas; 
2. adv. ardently, fervently, intensely. 

A nfigfeit, F. I. u. ardour, ferveacy. 
m’bürger, m. (65 pl.—) provinc. an ir 
habitant with right of eitizenship. . 

ge ©. a. t0 incarcerate. 
ncarna’t, adj. a) incarnate; 5) incaraadie, 
high red. 

Inca’ffo, rn. Com-s. encashment; das - ke 
forgen, t0 procure payment, to get caskedj 
— ipeien, pl. charges for recovering. 

Ineidenz =punkt, m. (-e6; pl. —e) inchdense | 
incidency; —wintel, m. Phys. angle olir: 
cidence. 

Ineifion‘, S. (pl. -en) Surg. iucision; cp | 
—slanzette, . abscess-lancet; —sichere, f. ar 

gm scissors,. ‘ 


























nclavi’cen, o..a. (in l[) einſchließen) to indem | 
nelination’, f. T. inclieation; dip of 
magnetic needle; — swinfel, m. angle ol ü 
clination. 
Aufn, ado, inclusively; Com, 
mcogn'ito, #. 7. & adv. incoguito; dir - 
sende, mod. incognite. 
neola’t, n. Law. naturalization. 
ncommodi’ren, ». a. to incommode. 
n’competent, adj. incompetent. 
n’competenz, f. incompetency ; foreiga 
n’confequent, a: i 
contradictory ; 
with one's self; 2. adv. inconsequeatiy. » 
In conſequenz, /. (pl.—en) inconsistency, 
consequence. [to iı 
n corpotiten, v. a. to incorporate, (Tr 
Mcortect, adj. & ade, incorrect, -Iy; - 
JS. incerrectness, inexaotness. 
Inerufte’t, n. crust, crastation; —ion‘, f. 
crustation. 
merufti'ten, v. n. to incrust, incrustate. 
"decent, vid. Unanftändig. 
m’delicateffe, /. indelicacy. 
n’delt, n, Ces; pl.—t) bed-tick. 
nde’'m, cı a) of time; while, whilst, 
b) of cause; as, because, since ; — cr Dieits 
bemerkie er u. ſ. ing this be observed, 
Independent‘, m. (-en; pl. cn) Ecr. augr 
REN -is’mus, m. Theol. indepeninste. 















n’der, m. (-8; pl. —) Indian. 
ndeh', Indefl’en, 1. ade. in the mern, M 
the meau time, meanwhile, while; 2. * 
howerer, yet, notwithstanding, nevertbeie®- 


Ind 


Juder, m. (Inhalteverzeichniß) index (auch Typ.), 
indice, table of contents. 
India na, n. Geog. Indiana (one ofthe United 
States of America). 
A In’dier, m. (-65 Pl.—) Geog. Indian, 
Indie nerinn, In dierinn, S. (pl. —en) Indian 
wowsn: Jm. squaw. 
dadie niſch, In diſch, adj. Indian. 
wdicafiv, am. Gram. indicative. 
Ändien, m. (—$) India; beide —, both the 
Indies; Andien’nct, pl. Com. printed calicoes. 
Indie iIn digo), m. (-8) Com. Indigo; der 
deite ipaniihe —, floral Indigo; comp. —blau, 
ad. indigo-blue; — ernte, f. indigo-crop; — 
plane, f. Bot. indigo, anil (Indigofera anil 
& tinetoria — L.). 

digena’t, n. (— 5) naturalization. 

itect, adj. & ado. indirect, —Iy. 
id), adj. Indian; —e Compagnie, S. East- 

ja- Company. 

diridnefift’ren, o. a. 10 individuate, 
Nieidualitä’t, /. (pl. —en) individuality. 
judividuell', 1. adj. individual; 2. ude. in- 
&ridaaliy. 

dierdunm, n. (-6; pl. —ucn) iadividual; head. 

sarema if > adj. Indo - German. 
Ir ent’, adj. & ade. indolent; indolentiy; 
Satelen‘‘, f. indolence. 
Mofle’t, m. (en; pl.—en) Com. indorsee. 
indoflement’, Indoflament‘, n. (-4); In: 
deff'rung, f. (pl. —en) Com. idorsement. 
hntoflen?, Indoffant‘, m. (-en; pl. —cn) in- 
dorser. 
dofl/char, ado. Com. indorsable. 

doffizen, v. a. Com. to endorse (in Blanko, 
ia blank). 
null‘, am. (Ves; p7.—e) Law. indult, indalto; 
letter of respite. 
hbaftrie‘, /. industry; comp. —actien, pl. Am. 
fauey stocks; — ausftelung, f. exhibition of 
moduets of industry; —ritter, m. (i.ü.@.) 
eounterfeit; — jmein, m. branch of industry. 
adeſttids, adj. industrious. 
neinan der, adv. into one another; comp. 
-Athtn, o. a.to interlace; fließen, e. r. to 
Bow one into another; —greifen, o.n. to grasp 
ne iato the other; to work one into the 
‚nfell’bel, adj. infallible. [other. 
talibilitg’t, S. infallibility. 
"fon, 1. adj. infamous; 2. udo. infamously. 
hfamie, f. infamy. 
font‘, m. (-en; pl.-en) Pol. infant (prince 
o Spain). 
Wfanterie, f. infaatry, foot-soldiery, foot- 
hands; —officier, m. oficer of foot; —regiment, 
. marching-regimeat; — wache, S. (im Lager) 
faarter guard. [foot - soldier. 
wfanterift, m. (—en; pl. — en) foot-man, 
wertinn, $. (pl.—en) Pol. infaute. 
hrfel, nid, Infui. 

Ten, v. n. to infect. 
afiwitefimetcehnung , /. Math. differential 
method (or calculus), infinitesimals. 
fin, m. (-es; pl. -e) Gram. infnitive, 
IKftan, S. (pl. —en) women lodging in a house, 

Un. (pl.—n) Ece. mitre; —i't, ad. 
witred (Abt, abbot). 

Infufion‘, f. (pl. en) Pharm, infasion; —&- 
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* gi 
anenmen land, n. (-8) Geog. Ingria. 


Inj 


thierchen, n. (⸗63 pl.—) infasory animal; 
ephemero: rm; —sthierhen, pl. or In, 
fufo’rien, Infujo’ria, imfusoria, Infufo’rienerde, 
. infusorial- earth. 

ng’ber, m. (-$) vid. Ingwer. 

mgebäude, n. building (fortification) withia 
ngeheim, ade. void, Insgcheim. [a wall 
n’geld, n. provinc. u)interest; b) stock. 
ngelram, wid. Engelcam. 

ngenieur’, m. (85 pl.—e) engiaeer; der Pönig« 
(ie —, erown surveyor; —funft, f. engineering. 











gleichen, conj. as also, Hkewise; (über- 
dem) moreover. 
ngtedieny‘, n. (ed; pl. —en) ingredient. 


Inge 
Smgrimm, m, (—$) anger in one's heart, 


violent anger, rage, resentment, dispiteful- 
ness, spite; voll —, spitefully; —ig, adj. 


angry, farious. 
—8 „ . (-$) Bot. periwinkle (Finca -L.). 
Rnı’gut, n. (-6) provine. bousehold- goods, 


farniture, loom. 


Ing’wer, m.(-5) Bot. ginger (Amomum zingi- 


der — L.); der wilde (indiidhe) —, wild ginger 
(‚Smomum zerumbst — I,.); der deutiche —, vid. 
Arum; mit — würzen, —n, to ginger; comp. —teibe, 
f. ginger grater; — wurzel, (oulg. eine —klaue) 
f. race, ginger hand. 


In’haben, o. ir.a. (separ.; only used in Ihe insep, 


forms; better Inne haben ge.) to possess, be 
master of. 


In’haber, m. Es; pl.) a) possessor, holder, 


bearer (eines Wechſels, of a bill of exchange), 
commander (Mil. eines Regiments, of a re- 
giment), occupant; proprietor (einer Handlung, 
of a firm or commercial house); 5) prewinc. 
inhabitant, tenant. Cherbeur. 


nhafti’ren, v. a. insep. 10 arrest, imprison. 
nhafti’rung, /. arrest, imprisonment. 
n’halt, m. es; pl. —e) (einer Schriftrꝛc.) eon- 
tents (eines Buchee, Glaſes, Wechſels, ofabook, 
glass, bill); tenor, parport (cines Briefer, 
of a letter); substance, (Binn) sense, (Weir 
nung) meaning; zum —e haben, 10 purport; 
des —ee, purporting, importingz; der cubiſche —, 
capacity; comp. —Ieer, —Io6, adj. of no or 
trifling contents, empty; — reich, —voR, 
ihmer, adj. significant; full of meaning; —$« 
anzeige, f. —sverzeihniß, a. table of eontents, 
index; —smaße, pl. cubic measures, measures 
of capacity. 
whalten, v. provinc. wid. Enthalten 8 Einhalten. 
härenz‘, f. inherence, inheroncy. 
nhibi’ren, o.«. Zuw. to stop proceedings (at 
law), to inbibit; —d, fakibitory. 
inhibition‘, 5. (pl.—en) Zaw. supersedeas. 
hibito rium, n. (—8 3 pl. —ien) Zuw. inhibitiom. 
n’hölzer, pl. Mar. ribs ef a ship, timbers. 
nhuma’n ‚ad. fabuman ; —itd’t, S. inbmmanity. 
injection‘, S. (pl. —en) Surg. iajeotion; Mech-s. 
—thahn, m. injectiom cock or valve; -sröhrr, 
— — pipe- [sulter. 
njuriant’, m. (—en; pl. —en) Zew. injurer, im- 


—5 — an. (—$) basin of a port, inner 


ae SF. (pl. —n) Law. oßence, insult; 


comp. — nentſchädigung, J. Print, selace; —n- 
Mage, f. action for insult. 


Injuri ren, v. a, Law, to insult. 
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JInitia lien, pz. initials, (Initia lbuchſtaben) initial J In’nigkeit, 5. a) (Bertrautheit) intimatenes; 


letters ; decorative printing. 

Initiative, S. initiative; die — ergreifen, 10 
take the initiative. 
nerufti’cen, void. under Inc. 
m’lage, /. enclosed, enclosure. 
in’land, (-t6) a) home, native country; 5) 
inland, interior conniry. 

In' laͤnder, m. (—63 pl.—) a) native of a 
country, indigene; 6) inlander, 

u’ländiid), adj. native, iadigenous, home- 
bora (ormade); inland (Handel, Wechſel, Münze, 
trade, bill, coin); —e Handel, m. home-trade, 
inward trade; —c DBerbraud), m. domestic or 
bome consumption. 
in’leute, pl. inmates, lodgers. 
n’let, n. wid. Indelt. 
m’liegen, v. ir. n. (aux. haben) to be enclosed; 
—d, p. a. enclosed. 
n’lieger,, m. vid, Einlieger. 
n’mann, m. man lodging in a house, inmate. 

n’marker, m. (—$; pl.) inhabitant within 
the boundary of a village. 

nmit’ten, adv. in the midst. 

n’'ne, adv. within, mitten —, in the midst 
of; zwiſchen beiden —, betwixt both; —behal- 
ten, 10 keep, detain; — bleiben, to stay at 
home; — haben, to possess, to be master of; 
to hold; — halıcn, to stop, discontinue, (im 
Reden, Leien) 80 pause; (von Krankheiten) to 
confine (Tagclang , for days); ganz — halten, 
to make a fall stop; ſich — halten, to keep 
home; -fichen, to be in equilibrium; — wer⸗ 
den, to perceive; to become conscious of; 
das — werden, Phil, perception. 

In’nen, adv. von —, from within; nad) — du, 
towards the iuterior ; inward , inwardiy; von 
— und außen, with: without, thoronghly; 
—elt, [. the world within us, i. e. our con- 
ceptions and ideas. 

In’nere, adj. (der, die, das) inner, interior, 
internal; body (eincs Landes, of a country), 
äintrinsic (Werth, walae); der — Antrieb, im- 
pulse from within; der — Raum (eines Hauſes) 
clear; — Kummer, m. inward sorrow. 

In nere, n. (-n) inside, interior; fig. interior, 
heart, soul; das — der Erde, the hbosom, 
bowels of the earth. 

In nerhalb, adv. within; — des Haufes, within 
tbe house; — eines Monates, within a month. 

In nerlich, 1. adj. inward (Med. Gebrauch, 
use), inner, internal (gejahntes Rad, toothed 
wheel), interior, intrinsic; fig.hearty‚mental, 
cordial; — erfreut, ialy pleased; ein —cr Krieg, 
an iatestine (bome-born) war; ein —c& Gebet, 
a mental prayer; 2, adv. inwardly, inside, in- 
ternally ; iateriorly; - beten, to pray mentally. 

In’nerlichfeit, /. inwardness, intrinsicalness; 
Phil, subjectiveness, 

Im nerſt, adj. inmost, innermost; —e, n. (-n) 
inside, interior; fig. innermost part, hottom 
of the heart or soul; im —en, to (or at) the 
heart. 

In’nig, 1. adj. a) (vertraut) intimate, inward; 
b) (herzlid)) cordial, heartfelt, hearty; (eifrig, 
von Geber) fervent, ardent, devout; 2. adv. 
iutimately; heartily, fervently; — lieben, 10 
dote upon, 












6) (Herzlichkeit) heartiness, gemuine feeliag, 
(Aufrichtigkeit) sincerity; (vom Gebet, Ein) 
fervoar, ardour. 

n'niglid) , do. intimately, heartily, ferveatiy. 
nnoming'te, vid. Anonyıne Artcric. 
n’nung, S- (pl.—en) guild, corporation, cor- 
porate body, trades, company, frateraäy. | 
faculty; —älteftc, m. deacon. 

noculation’, /. inocnlasion. 

noculiten, ©. a. to inoculate. 

nauifit‘, m. (—en; pl. -en) Law. ac 
person, criminal, calprit. 

zn, F. inguisition, 
nquifit’or, m. (76; pl. Inquifito’cen) inguisiter 
(officer of the inquisition). 
nrotulant‘, m. (-en; pl.— en) Law. file. 
nrotulation‘, . Law. filing. 
nrotuli’ten, v. a. Zuw. 10 file. 
ng’, abbr. for in das, wid. In. 
n’faß, am. (-fien; pl. - fien) iababitanı, mer 
ber of a parish; inmate; tenant. 

Insbeſon dere, ade. especially, specally: 
vid. Befondere. 

In ſchlitt (In ſelt), m. (-e6) provinc. tale, 
suet, vid. Unidlitt. 

An’fprift, S- (Pl. en) inscription; (auf Mina! 
legend; insculpture; cs harte die Inichrift, # | 
was inscribed; — entunde, f. the art ofde! 
ciphering inscriptions. ‘ 

Snkeet, n. (—t$; pl. en) insect; comp. -w 
artig, adj. of the inzect kind; insectile; -» 
fange, f. larvin ; —enfrefiend, adj. insectivores 
—enfreffer, pl. Zool, insectivora; - enfand, 
—0[0’9, m. insectologer, entomologist; —® 
lehre, /. entomology; —cennadel, f. esienr 
logical pin. 

In’fel, S- (pl.—n) island, isle; comp. -@ 
mwohner, m. islander; — gruppe, f. eluster €] 
erowd of is ; fry of little islands; -' 
land, n. island; —mcer, m. Archipelaget, 
—tih, nr. —fiaat, m. a kingdom or sub 
consisting of one or more isles; -fadt,f 
town built on an island; —volf, a. islandek 
— welt, f. world of islands, for Polyuesi. , 
nfeldhen, n. (-5; ) islet, 
n’jeler, m. (-55 pl. —) islander. 
nfera’t, n. (- 6; pl.—e) advertisement (". 
the public prints). } 

zu feri’cen, o. a. t0 advertise, insert. 

n ſerlihnagebihren, pl. money paid fra 
inserlion. 

Auen adv. secretly, in secret. 
nsgemei'n, ade. generally, ordinarily, um 
ly; in general, in common. 

Insgefammt‘, adv. altogether (im a bad; 
every one of them; collectively. 

Safari n. (5; pl.-) seal, great seal, 














nfign’ien, pl. insiguia, ensigus. 
njinutten, ©. a. Erf. a) 10 insinuate Ku | 
into); 5) Lew, 10 serve snmmonz upee- | 
Infoferw’, ade. as far as, if, according I 
under restriction tkat, in as much an 
nfolent’, adj. insolent ; Infolenz', /. ia. 
njolvent‘, adj. insolvent, mon solveat. 
njolveny‘, f. iusolveney, nom solvexT; 
comp. —erflärung, f. declaratiom of ins" 
vency; — Heit. r. insolvent law. 


Iuf 


Inſon derheit, ade. in particular, particularly; 
apart, separately, privately. 

n{on’ders, =dv. particularly, especially, vid. 
pection‘, . (pl. -en) survey. L[Befonders. 
Ipector, m. (-5; pl. —en) iuspector, super- 

visor, prepositor. 

au rende Officier, m. orderly officer. 
ufpiration‘, f. inspiration; intellectual in- 
toxication. 

a0 ititen, o. a. to inspire. 
nfali’cen, 9. a. to install; 2 
Irung, f. Inſtallation', f. in: 
Inftändig, 3. ad. instant, earnest, urgent, 
eger; die —e Bitte, iustance; auf das ins 
fändigfie, most particular; 2. adv, earnestly, 
urgently, instantly. 

— J. (pl. —en) iastance, resort; court; 
die erfte —, court of first instance, die untere 
-, evart below; die höhere—, superior court; 
in der feßten —, in the last resort; von der — 
abgemieien, out of court; von der — entbunden 
werden, 10 be discharged withont being ac- 
quitted. 

fe,m. Enʒ pl.—n) provinc. lodger. 

'ichend , adj. instant. (tripe. 
tet, m. (—6) provinc. calf’s-pluck, guts, 
net, m. (Ses; pl.—e) instinet; vom — 

getrieben, instinct- guided; comp. —artig, — 
mößig, 1. adj. Änstiactive (DBorempfindung, 
presage); "2. adv. instinctively. 
Infiwt, m. (—es; pl.—e) a) (Anftalt, Er⸗ 
tihtung) institwtion, establishment; 6) Er⸗ 
siehungsanftalt) house of education, boarding- 
school; -utio’nen, p/. Law. iastitutes. 
Iaftruction‘, f. (pl. —en) (Anroeifung, Befehl) 
isstraction, direction, order. 
ituctor, m. (-6; pl. en) instructor. 
ltrui’cen, ». 0. to instruct, give directions. 
nittument’, n. Ees ; pl. —c) instrament; Jmw. 
dead, act; - macher, m, instrument-maker. 
Inftramentalift‘, m. (en; pl.—en) instrumental 
Performer. 
aukramenta’tmufil, Sf. instrumental music. 
nfrumen’tenträger, m. (-$; pl. —) porter of 
the musical instruments. 
Inftrumenti'ten, v. =. Mus. to choose and 
apply (he instraments in musical composition, 
%0 karmonize with instrumental accompani- 
mens; 2... Inſtrumenti' rung, S. in- 
Sirnmeatation. 
Aufaherbination, f. insubordination. 
nfula’ner, m. (85 pl.) Inſula' nerinn, /. 
(pl. — ın) istander. 
tiſch, adj. insular. 
nlttcen, ©. @. to iojure, insult. 
(en; pl.—en) a) insurgent; 
u (in Hungary); — enhäuptling, 
=", jasurgent-chief. 
Infurrection’, (bewaffneter Aufſtand) in- 
surrection; 5) militia (in Hungary). 
Integral, adj. Math-s. integral; —tehnung, 
f. integral calcalus; — zahl, S. integral- 
aumber, iateger. Integriren, v. @. to in- 
!egrate: —d, p. a. iutegrant (Theil, part). 
ntegritä't, f. integrity. 

ntellectualis'mug, m. intellectual philosophy. 

mteflectuel’, adj. intellectual (Fähigkeit, fa- 

ealty), mental. 
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Intelligenz’, /. intelligence; comp. — blatt, n. 
intelligencer; advertizer; —comptoir, n. in- 
telligence - office. 

Intendant’, m. (-en; pl.—en) intendant; —en⸗ 
ftele, —wr, (pl. -en) Intendanz’, [. intendancy. 

Intenfi’v, adj. intensive; -it’t, /. (pl. en) 
intensiveness. [pathetic. 

——— m. (en; pl.—cn) Anat. sym- 
nterdiet“, n. Ees; pl.—e) Rom. Cath. inter- 
dict; mit dem —e belegen, to änterdict. 
ntereffant‘, adj. interesting. 
nterefl’e, 2. Es; —n) interest, 
nterefl’en, pl. interest, wse-money; Geld 
auf — geben, 10 lend or put out money at 
interest; comp. —ntragend, bearing interest; 
—redynung, f. interest acoount. 

Intereſſent, m. (-en; pl.—en) partaker, sharer; 
Com. party concerned, party of interest. 

Intereſſiſren, v. 1. a. to interest; bei Etwas 
intereflirt fein, t0 be interested, concerned in, 
Com. to involve; 2. ref. fih für Etwas —, 
to take interest in a thing; fid) für Jemand 
—, to interest one’s self for a person. 

Intereffürt, adj. (habſüchtig) covetous, self- 
interested ; bei Etwas — (beiheiligt), concerned, 
nterfoliiren, v.a. to interleave, interfoliate, 
nterimiſt iſch, ad. interimistie; 2. ado 
vicariously. 

Im terims⸗ anleiheſchein, m. Com. serip; — 
minifter, m. minister ad iaterim; — regierung, 
JS. interregnum; —vermalter, m. Law. (einer 
Pfründe) commendatary; —ideine, pl. bills, 
receipts ad interim ; —jettel, m.check, connter- 
check, interim share. 
interjection’, /. Gram. interjection. 
nterlinen’cüberfegung, /. (pt. —en) inter- 
lineary translation; Snterliniten, v. a. 10 
iuterline. 

Interloeu't, n. (Ses; pl.—e) Law. injunction, 
interlocution, interlocutory decree (judg- 
ment, sentence). 
intermeß'0, n. (-$) interlude. 
intermitti'tend, adj. Med. intermittent. 
nternun’cius, m. Pol, (-nuncicn) internuneio, 
nterpunction‘, 7. (pl. —en) punctuation, in- 
terpunction; —sgeidyen, n. point, 

Interpuncti'ren, Interpungi'ren, v. a. 10 in- 
terpoint, punctuate; falid) —, to mispoint. 
nterregn'um, rn. (—8) interregnum. 
nterufu'rium, n. (8) Zaw. compound interest. 
ntervall’, nm. (-es; pl.—c) Mus. interval, 
degree, distance; das einfache —, diastem; 
das umgekehrte —, inverted interval. 

Intervenient‘, m. (en; pl.—en) Com. ac- 
ceptor for the honour of another. 

Interveni’ren’, v. m. (aux. haben) a) (dazwijchen ⸗ 
treten) to interfere, intervene; 5) Com. 10 
accept for the drawer, to be an indorser. 

Intervention‘, f. (pl. —en) intervention; be⸗ 
waffnete —, armed intervention; Com, inter- 
ference, collateral acceptance; comp. —sitagt, 
f question of intervention; —sSproteft, m. 
Intervention (acceptance) upon honour (upon 
or supra protest). 

Intefta’t, m. (-en; pl. —en) Law, intestate; 
—erbfolae , f. distribution. 
ntimitä’t, f. intimacy. 
n’timus, Ac. iotimate. 


Int 


Intoletant, I.a.m. (nz pl. -en) 2. adj. in- 
talerant. 

Intolerany‘, f. intolerance, intoleration. 

————— / Een) Mus, intonation. 

Sntoniren, ». 1. Mus. to put into tune; 
2. n. (mus, haben) to intone, int, 

Intranfiti'y, adj. Gram, intransitive. 

Änteiguant, 1.s.m. (-en; pl.—cn) intriguer; 
2, arlj. intriguing, meddling. 

Antri que, /- (pl.—n) (aud) Dram.) intrigue, plot. 

Sntrigui’ren, v. n. (aux. haben) to intrigue. 

Anreoitum, m. Print. benvenue. 

Ruin, nm, (8) Iuuli’ne, /. Chem, inulia. 

Snvalidarion‘, / invalidity. 

Snvall’de, m (1; pl. —n) javalid (aud) adj.); 
disahled soldier; das Invalid fein, Invalidität, 
f. invalidism; das Invalid werden, invaliding; 
comp, —nhaus, n. hospital of invalids; —« 
unteriuhungscommiflion, /.invaliding committee. 

Quvalidi'cen, v.n. to iavalidate; 2. s. m. In« 
validi’rung, f. iavalidating. 

Inventa rium, m. (-8; —ien) Inventur, f. 
(pl. —en) inventory; Jnventu’r halten, e. a. 10 
make up an inventory. 

Invention's horn, n. (—5; pl. Hörner) Mus, 
coraet à pistons; — trompete, . (pl. —en) in- 
vention trumpet. [p. a. inveatoried. 
nvent(arif) i’ren, v.a. to Inventory; inventi'rt, 
nvefti'ren, ©. a. to invest. [tion. 
nveltitu’r, /. enfeoffment, investiture, induc- 
nvolu’te, S. Math. involute. 
nvolution’, S. (pl.-en) Math. Gram, involation. 
n’wärtig, adj. % internal, interior. 
wwarte, adv. inwards, internally. 
n’wendig, 1. adj. inside, inward, interior, 
ieternal; 2. «dv. inward, inwards, within. 

In'wohnen, ».n. sep. (nur. haben) to be in- 
herent; 2. s.n. immanency. 

In'wohnend, adj. immanent, inherent (Krait, 
power). 
n’wohner, m. (-5; pl.) inhabitant, lodger. 
n’zicht In zucht), S- (pl. —en) provinc. Luw. 
(Anklage) accusation; (Beleidigung) oflence, 
affront, insult. 

In zwiſchen, 1. adv. in the mean time, mean- 
while; 2, con. (icdcd) however. 

Jo'd, Fodrn n. Jodine, /. Chem--. iodia, 
iodine; —inefali, n. hydriodate of potash; 
—neſaure Salz, n.hydriodate ; —i’nverbindung, 
F. iodide; —incwaileritoffiäure, f. hydriodic 
aciı Inewailerftoffiaure Salz, f. hydriodate; 

.—initt, adj. iodined; —i'ten, v.a. to iodize 
(eine Gitberplatte, a silver-plate) ; —i't, —ınctall, 
n.iodide; —qucdiilber, n. ijodide of mercury; 
-janer, adj. iodic; — (jaueritoff) ſäure, Se iodic 
acid; - filder (üderzugan.), n.iodide of silver; 
—ftiditof, ». ioduret or iodide of nitrogen; 
—ut(dı), n. ioduret. 

So’nifh, «dj. Ioaian, Ionic (Mundart, Säulen, 
Pilaiter, dialect, columns, pilasters); die —cn 
Inſeln, Geog. tbe Ionian islands ; die — Säulen⸗ 
ordnung, Tonic order; der —e Versfuß, Tonic. 

Ipecacuan’ha, f. Bot. Brazilian root, ipeca- 
caanha (Fiola emetica — L.; Cephaelis Ipeca- 
cuanha - L.). [mus — L.). 
‚per, / (pl. —n) Bot. elm, Dutch elm (UI- 

vden, adj. earthen, fictile —es Geſchirr, 
crockery; earthen vessel, earthenware. 
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Ir diſch, 1. adj. earıhy, earibiy, terrestzial, 
(vergänglid)) temporal, perishable, humaa, 
(welilich) worldiy; subcelestial, sublunars, 
subasıral; 2. adv. earthiy, temporally. 
edifche, n. (-n) things earthly, periskahle. 
‚te, vid. Irländer. 
vgend, adv. a) (-10; indefinitely 0f plac) 
any where, some where; 6) (of time) atasy 
time, ever; c) (of manner or possibility) aay 
how (in) any way; «) (in connexion with pre, 
subst. &c.) perhaps; — einer, eine, eince,some one, 
any, any body, whosoever, vrhaisoerer 
something; — Jemand, some body, any oae; 
— ein Anderer, any body else; — Emat, ay 
thing (Andere, else); —ıwo andere, somewhert 
else; — cin Dicnid), some person ; — no, sonr 
where, anywhere; -woher, Sromsome place; 
—mohin, somewrhere; ·womit, with whatsoerer, 
— worin, in whatsoever, somewhere ia. 

Ser n. & Chen, iridium. 
tie, f. a) Myth. Iris; 6) Bot. Beur-deis | 
(Iris — L.); spurge wort (Iris ziphim-L). 
Uland, n. (-5) Geog. Ireland; & Erin, Hiberaiu 
Ylander, m. (-5; pl,—) Irishman; pl. u 
—, the Irish. 

Yländerinn »f. (pl.-in) Irishwoman. 
vländif), adj. Irish. 

vofe’fe, m. En; pl. —n) Geog. Iroqueis. 
tonie’, /. irony, mock praise. 

vo’nifch, 1.adj.ironical; 2. ade. ironically. }; 
rational, adj. irraional (Math. Grit, 
Wurzeln, quantities, roots); impossible; -' 
aahl, /. surd, surdoumber. 

Irre, 1.adv. u) (vom Wege ab) out of the rigk 
way, astray, disorientated;; (ungeroiß, verlegaf) 
in a state of error or perplexity; Ö) (I 
frürzt, verlegen) confusedly; puzzled; e) (el 
©eiftesgegenmwart) having lost one’s present 
mind; d) (verrüdt, ohne Verſtand) ii 
deliriously; — geben, to go astray, wand 
to take a wrong course; —rcden, to retk 
10 delirate ; 2. adj. a) (werfegen, bein} 
confused, puzzled; 5) (mabnfinnig) fig. wer 
dering, insane; c) donbtful, warering, sur 
pecting; fig. — fein, to be wrrong, co 
10 be out, perplexed, to be missaken; @; 
Kopie — fein, to be out of one's wils;- | 
mad)en, to put out, to perplex, confowd, . 
puzzle; ſich nicht — machen (afien, to stand os; } 
— führen, to lead wrong, astray or ont 
the way, to mislead, misdirect; - mr 
10 be or get perplexed, confused, pazıledi 
comp, — reden, n. deliriam. 

Irre, f. wandering, mistaken way; (Jmei! 
place of wandering; in der — gehen, te bt 
erring, t0 go astray. 

Irre, m. (-n;—n) madman; —nanftalt, f. 
baus, n. insane hospital, Iunatic asylam, 

— — adj. irregnlar. [madhouss 

vreligiöß , adj. irreligious, impions. | 
ereligiofita’t, /. irreligion, impiety. 

ven, v. 3. n. (aus, haben &icin) a) (falid 
Weg gehen) 10 err, to go astray; Ag. ſi 
digen) 10 sin; 10 be ont of she way; b (® 
Jrethum fein) t0 be wrong; to be misakee; 

— ift menfhlid), prev. error is namml W 
man; cin —der Ritter, kaight-erran; 2% 
(irre machen) to inrolve in error, to 




























Irr 


ser one wrong; (in Verlegenheit fegen) te 
puszle, perplex, confound; (zweifeln machen) 
to make one doubtful, wavering; vulg. to 
distarb; ſich — laflen, to allow one’s self 10 
be confounded or misled; 3. refl.to mistake, 
commit an error; fi) in Einem —, to mistake 
a person, to mistake one’s character; wenn 
id mid) nicht —, if I do not mistake; fid) in 
feiner Redinung —, to be out in one’s cal- 
eulation, jid} gan; —, to be quite out. 
fsfohter, m. stray passenger; —gang, — 
garten, m, —gebäude, n, labyrinth, maze; — 
gängig, adj. labyrintbian; —geiit, m. mis- 
guded mind; rover; —gewinde, n. maze, la- 
byritb; intricacy, perplexity; — gläubig, 
«adj. heterodox, cin —gläubiger, m. betero- 
dox; ein —gläubiger, m, an heterodox per- 
son; —gläubigfeit, f. heterodoxy; — Häusler, 
tepf, m. madınan ; —föpfig, adj. wandering, 
mad; —freiiend, adj. eccentric; —fäufer, m, 
-luferinn, f. rover, vagrant; —Ichre, f. false 
docirine, heresy, heterodoxy; — lehrer, m. 
heretie; —Ichrig, adj. heterodox, heretical; 
-lidt, n. Phys. ignis fatuus, will-o’ (or with) 
the wisp, fatuous fire, walking fire, night 
äre; -piad, m. labyrinth; — reim, m. puzzle- 
Ayme; —finn, m. insanity, mania; — ſinnig, 
adj. insane; -ſtern, m. comet; incor., plane: 
wandering star; —mahn, m. false opinion; 
delasion; —ıwcg, m. erroneous, false, mis- 
taken way, error; — wiſch, m. vid. — licht. 
zrig, 1. adj. (falid)) erroneous, false; (auf 
Imdim beruhend) wrong, mistaken; 2. adv. 
(et Weife) erroneousiy, falsely; id) bin —, 
I am wrong. 
{Frigkeit, S. erromeousness, 
frligterlicen , (Böthe) v. n. (aux. haben) to 
skip about like the will-o’-ıhe-wisp. 
inlaal, m. (-e5; pl.—c) a) maze, labyrinth; 
5) Irrihum) error. 
hrthum, m. (—c6; pl.—thüner) a) error, 
mistake, fanlt, deception; 6) (falihe Meinung) 
erroneous Opiniom, erroneous motion, (falidyc 
Anſichi) erroneous idea, (falidyes Urtheil) er- 
roneous judgment; einen — begchen, to com- 
alt an error, to mistake; Einem den — ber 
ichmen, aus dem —e helfen, to undeceive one; 
wf einen — gerathen, to fall into an error; 
Jurthũmer behaupten, vortragen, to maiatain, 
leliver erroneous opinions; — vorbehalten, 
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excepted. 
ameimih, 1. adj, erroneous; 2. adv. er 


Ra 


Com. (auf Rechnungen) errors (and omisslons) 
[roneously, mistakenly. 


rung, fe (pl, —cn) (Berichen, Irrthum) error, 


mistake; (abweichende Meinung) variance, dif- 
ference, 


tte, Sf. provinc, reckoning at an inn, 
ſaac, Isaac (M-n.). Lisabel. 
— — Isabella, Isabell (3-n.); (cin Pferd) 
jabel’farbe, Ifabellenfarbe, S. Isabella- 
colour, Isabelila), yellow-dun. 


Teckhia’riot, Iscariot (M-n.). 


ſatis, m. Zool. isatis (Cunis Ingopus — L.). 
‚fegrimm, m. (-t5; pl. -e) name given 10 a 
wolf; fig. peevish fellow. 

fertita'n, m. Min. iserin, iserine. 


feri'n, 
ſido'r, Isidore (M=n.). 


$lam, m. (-5) Mussulman faichz; —ie’mus, 
m, islamism. 

land, n. (-5) Geog. Iceland. ? 
länder, m. (-5; pl.) Is ltaͤnderinn, 5. 
(pl. — en) Icelander. 


Js laͤndiſch adj. Iceland, Icelandish; -—e 


Moos, rn. Bot, Iceland-moss, lichen (Lichen 
islandicus — L.; Cetraria islandica — L.); ber 
—e Hund, Zool, Iceland dog (Canis islandicus 
—L,); Min-s, der —c Kryitall, Iceland crystal; 
der —c Epath, Iceland spar, vid. Toppeliparh. 


Iſochro niſch «dj. Mech. isochronal (Linie, 


Schwingungen, line, vibrations) isochronous, 


z ola’tor, m, Elect. (Iſoli tſchemel, m.) insulator. 


oli’ren, 1.v. a. to insulate, isolate; iloli'rt, 
insulated, isolated; nicht ifolirt, uninsulated ; 
2.:.n. Zfoli’tung, . insulation. 


Sfop, m. (—5) Bot. hyssop (Hyssopus offici- 


nalis — L.) 

s pahan, . Geog. Ispahan, Ispahaun. 

fraelit‘, m. (— en: pl. —cn) Israelite, Jew; 

—iid, adj. Israelitic. 

fl, 3rd pers. pres. sing. of fein, is. 

ler m. (—$) Ant, Geog. Ister, (the Danube). 
ien, n. (-$) Istria. 

ta’lien, r. (-) Geog. Italy, % Hesperia. 

taliener, m. (-5; p4.—) Stalienerinn, JS. 

(pl. — en) Italian, 

talie'niſch, Italliſch, «dj. Italian, Iialic. 

talieniſi ren, o. a. to italianate. 

tinera’rium, n. (-$; pl. —tien) itinerary. 

#0, Tat, Aaun’der, adv. f now, at pre- 

sent; vid, Jeht, 


J (Gonfonant.) 


»), I, the tenth letter and seventh con- 
dnant of the Alphabet. 

„ abbr. j. ft. jest, now; 9. fi. Jahr, year; 
ahrh. ſt. Jahrhundert, century; Jan. Jan. fi. 
Vanvarius), Januar, January; jüd, ft. jüdiid, 
wish; Jul. Jul. ft. (Julius), Juli, July; 
in. fi. (junior), der Jüngere, junior, the 
ounger; Jun. Jun. fl. (Junsus), Juni, June; 
mr. fto Jurisprudenz, Juriſt, jurisprudence, 
wist or lawyer. 





Aa, adv. yes, ay,yea; nay; (— gewiß)indeed, 


certaialy; surely, forsooth; (als Bitte) pray; 
(nun) well, now; — dod), yes yes, (expres- 
sing impatience or vexation); — nidit, on no 
account; — wohl, certainly, yes certainly; 
— freilich! yes traly! t0 be sure! forsooth, 
indeed, certainly! — fagen, 10 say yes; er 
ift — mein Vater! why, he is my father! id) 
wünide cs, — id) bitte Sie, es zu thun, I wish 
it, aay [even heg you 10 do it; — was nod) 
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mehr ift, nay, what is more; wenn es — jein 
toll, if it needs must be; jagen Sie es — 
Niemandem, tell it to nobody on any ac- 
count; thun Sie es — nit! be zure not to 
do it! 

', 1... n. yes; — und Nein, Gam. yes and 
n05 cin — fann mid) glüdfid) machen, one yes 
may make me happy; die — haben cs, the 
ayes have it; mit einem — beantworten, to 
answer in the affirmative; die meiften Etim- 
men find für das — ausgefallen, most votes 
are for the affrmation; 2. in comp. — bruder, 
— herr, m. vulg. complier ; — wort, rt. consent, 
affıirmation ; (der Brauteltern) marriage vow; 
er hat fein —mwort gegeben, he has given bis 
cönsent. 
abiru’, m. Orn. jabira (Mycteria — L.) 
ad’, adv. precipitate, hasty, vid. Jäh; — 
zorn, m. sudden anger, vid. Jähzorn. 

zum, eid. Jach tern. 
ah, F- (pl. en) Jadridif, n. (165 pl. 4) 

acht, sloop, spy boat. 
ach tern, vo. n. (aux. haben) to romp, t0 be 
merry in a noisy manner. 

Jade, S. (pl.-ı) jacket, jerkin; die flauellene 
— singlet; Einem Etwas auf die — geben, to 
beat, strike one (or one's jacket); Einem die 
— vollihlagen, to beat one sonadiy. 

N n. (-$) short coat for children, 








adern, v. vid. Jagen. Ljacket. 
a cob, (-6) Jaco’ous, James (M-n.); comp. —$- 
apfel, m. a large kind of potatoe; —shlume, 
J. seggram ; die ſchöne —sblume, f. purple 
Jacobea (Jmaryllis formosissima — I); —s 
Braut, n. St. James-wort; staggerwort (Senecio 
Jacobaea — L.); —sleiter, f. vid. Baldrian, 
griechiſcher; —smufdel, f. scallop ; —eftab, m. 
staff with a double knob; Ast-s. Jacob’s 
staff, fore-staff, cross staff, radiometer 
sea-quadrant; —sitraße, f. milky-way; — inc, 
Jacobine, Jemima ($-n.); ner, m. (- 6) 
Jacobin; —inertaube,, f. wid. Nonnentaube; 
nid, adj. Jacobin, Jacobinical; - it’, m, 
(— en; pl.—en) Jacobite. 
Aue f. Min. jade. 
agd’, 1.8. f. (pl.—en) a) (das Jagen) chase, 
busting, hunt; (—funft) the art of hunting; 
5) (Erlaubniß zum Jagen) license of hunting 
or shooting; c) fam. troop, number (Kinder, 
of children); d) fig. (das Verfolgen) parsuit; 
e) T. (—plag, — revier) hunting ground; die 
hohe und nicdere —, the chase of great and 
small game; auf die — gehen, 10 go hunting 
or shooting; auf Etwas — machen, to kunt 
after; — machen auf, Mar. to give chase; vid. 
Adrichten, Beginnen, Sumpfgeflügel; 2. in comp. 
—amt, r. hunting-office; office over matters 
connected with hunting; — bahn, f. course 
of hunting; —bediente, m. hunting- officer, 
buntsman; — beſteck, a. non such; —bejirt, m. 
hunting-ground; —dienit, m. hunting-service; 
-falf, m. vid. Edelfalk; —finte, f. gun, 
Towling-piece; —flur, S. vid. - bezirk; —ge« 
folge, f. obligation t0 render service, to 
follow the lord of the manor in hunting or 
shooting; — freund, m, sportsman; — frevel, 
m. poaching; —frohne, f. hunting- average; 
⸗gerecht, adj. skilled im huntiog; —geick, 2. 
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forest law; —gemwühl, rn. sportive throng; - 
göttinn, f. Diana; — handwerk, a. has- 
ing - professiou; — haus, r. hunting- house, 
hunting - box , shooting - box, — heringe, 
pl. summers; —bhief, rn. sound given with 
the bugle; —horn, n. bunting-hora, 
horn, hunter's-hbora; — hund, m. honnd, 
sporting dog, blancher; der friihe — hund, 
relay dog; —hündinn, f. hound bitch; -hut, 
»n. hanter’s hat (ia form of a helmet); -Im: 
fer, m. hanting-page; —fappe, /. hunting-cap; 
—Heid, n. —kleidung, f. hunting suit; —Matı, 
m. huater’s boy; hnnting-page; —fundig, ed. 
skilled in buntsmansbip or woodecraft; -Leut, | 
pl. huntsmen, hunters ; —liebhaber, m, husts- | 
man, sportsman; — (uff, f. sport, amusement | 
of the chase; —ınandat, n. game-act; -mefk, 
n. a) hunting hanger; void. Hirihiänger; 6 | 
(langes) Am, bowie knife; -nc£, n. net 
for the chase; — ordnung, f. regulati 
the chase; forest laws; —page, m. 
junfer; — partie, f. hunting-match, huntisg 
party, Am. hunting expedition, hunting er 
cursion; —pfeife, /. dog-whistle, dog-all; 
—pferd, n. hunting-borse, hunter; — recht, « 
a)oid. —geieh; 6) license for shooting; -tmitt, 
n. free warren; vid. —bezirkz —rock, m. huntig 
frock; rohr, n.vid. -flinte ; ruf, m. call, sound 
of the chase; — ſache, f. affair concernig 
hunting or shooting; —attel, m. a kind oflig 
saddie flat behind; — ſchiff, rn. vid, Jadı; - 
ſchlitten, m. bunting-sledge; —idylof, n. -#, 
m. hunting-seat; -idlüjfel, m, french watcd- 
key; — ſchreiber, m. clerk or secretary oftht 
venery; — ſpies, m. hunting-spear, huatisp 
pole; —ftüd, ». Mus. hunting - piece, tust; 
Mar. (Kanone) chase-gun, bow chase, ber 
piece (on board of a man of war); Pe. 
picture representing a scene from the chas; 
—tag, m. hunting-day; —tafdye, f. hastıp 
bag, fowling-bag, birding pouch, sher 
pouch; —thier, n. beast of the chase; -ım, 
f. hunting- watch, French watch; —maytı, 
mn. hunting-chariot; — weſen, rn. every thing 
relating to huntsmanship or woodcraft; - 
zeug, n. hunting-equipage, hunting-apparel; | 
— zink, m. bunting-hora; — zug, ım, hazting 
match; four in hand. 
Jagd'bar, adj. huntable, chaseable, ft im 
being hunted; —e Thier, vid. Jagdthier. 
Zagd barkeit, /. the being fit to be Iuuted; 
E recht) right of hunting. 
Ia’gen, e. 1. a. (ihnell fahren or forteihe: 
10 drive quickly; (Mil) to chase, has, | 
course; cinen Hırid) —, 10 ran a stag; Com | 
den Degen durch den Leib —, to run one througk; | 
Sig. Einen —, in dic Jlucht —, to put one te Aight; | 
in Harniſch —, to exasperate, provoke, nt | 
Harniſch, Bodshorn; hinaus —, to put, ara 
drive out or away; in Furdt —, to putii® 
fear, to frighten; fein Vermbgen durch dt 
Gurgel —, t0 squander one's fortune - pr 
perty; Einen aus dem Hauie —, to vun ont 
(away or) out of the house; 2. n. m 
baden, if to = place fein) (auf der Jagd in. t® 
hunt, to be hunting or shooting; (idnellate) 
fig. io run with great speed; (icynch ra) 
10 ride with great gnickness, to galeP; 
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10 doa thing quickly; vorbei —, to ran by, to 
sweep by; 3.5. n. (—6) huntiag, chasing, 
eoursing, shooting. 

ger (Sagen, 1..m. (-$; pl.—) a) hunter, 
hunisman, chaser ; (Wildaufieher) gamekeeper; 

(Jagdfiebhaber) sportsman (amateur); 5) Mar. 

a sort of quiek-sailing vessel, berring-buss; 

der wilde Jäger, Arthur’s chase, forest fiend; 

2. ia comp, — burſche, m. huntsman’s boy, 

huntsman ; — garn, rn. hunting-net; — haus, n. 

rayger's or huntsman’s house; —horn, n. hunt- 

isg-born, bugle-horn; -—junge, m, void. — 
burie ; -faufmann, m. Indian-trader (in North- 
America); —funit, f. huntsmanship; trick 
(juggle) exbibited by huntsmen; (.4m.) wood- 
eraft; mäßig, adj. $ adv. according to, in 
the manner of a huntsman; —meilter, m. 
mıster of the bantsmen; -ıneffer, a. couteau 
de chasse; —edyt, a. hunter's right; hunts- 
man's fee; —ipradye , /. hunting-language, 
hunter's caut; -taſche, /.hunting-bag, ponch, 
fowling- bag; - zeug, ». hunting-equipage, 
rtsman's implements. 

getei', f. 4) buntsmanship, venery, wood- 
eraft; 5) (die Jagdbeamteten) all the bunts- 
men of a country or lord collectively; ce) 
Qägers or Zörjtermohnung, Forſthaus) the house 
of a ranger or huntsınan, ranger's house. 
getinn, f. (pl. — cn) hantress. 
geriſch Jdſgerlich, adj. & adv. according 
to woodcraft, in the manner of a huntsman. 

guat, m. (—£; pl. —e) Zool. jaguar, American 
Bi (Felis onca — L.). 

“, 1. adj. 4) (fche ſteil, ſehr ſchneli) preci- 
pitoas, precipitant, steep; 5) (haftig) hasty, 
rasb; (plöglicy) sudden (Tod, deatb); (fopi« 
'ängs) headlong; eine —e Mbreife, an abrupt 
leparture ; 2. adj. a) precipitantly, steeply; 
N hastily, rashiy, suddenly. 
ihre & Faͤh igkeit, Sf. (pl. —n) a) precipi- 
ey, steepness; precipice; 6) suddenness, 
ustiness. 
hen, o.n. (aux. haben) (rarely u.) to say 
ss, 10 affırm, confess; vid. Be—. 

ii, Sähling, 1. adj. a) (feil) precipi- 
ous; b)(plöslid)) sndden; 2. adv. suddenly. 
Nlinge, ade. «) (ficıl) precipitousiy; 5) 
plöslıy) suddenly. 

Ihn, f. (pl.—e) T. a) empty space in a grass- 
eld, over which the mower bas passed; 
) Fint. division of the vineyard for the 
arpose of mauuring; c) For. felled timber 
id in rows One upon another. 

h’nen & Zäh’nen, e. vid. Bähnen. 

br, 1.s.7. (-es; pl.-e) year, twelve- 
onth; im —, in the year; cin halbes —, half 
year; jeit vielen —cn, tbese many years; 
einem —e, withia ıhe space of a year; 
x einem —e, twelve months ago; länger als 
ı — her, above a year ago; jeit undenflidyen 
'n, time out of mind; — und Tag, a long 
ne; Lew. a y 
e (jeder) — or — für —, every yeaı 
tin, all the year round, every yı 
16 —, every otheryear; er iſt hod) in — en, he 
of a great age, far gone in years; in die —e 
su —en, kommen, 10 get old, t0 come to 
e; die —e (Eehr-e) fichen, 10 serve one's 
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appreaticeship; die — e eines Baumes, T. the 
eircles of atree; 2.in comp. —arbeit, . work 
by the year; —begängniß, n.anniversary ; -be- 
ſuch, m. annual visit; — buch, rn. year book; 
generally pl. —büdyer, annals, chronicle, annnal 
register; —bucjichreiber, m. annalist; —feier, fo 
—feit, n. anniversary; innerhalb — esfriſt, im 
(within) (be compasz of a year; — fünft, n. 
space of five years, Iustrum; —funfjig, n. 
space of fifty years; — gung, m. a) annnal 
course; b) vintage, year's growth (of wine); 
c) anunal set of any publication, writing or 
lectures; —gebung, f. Zuw. pronouncing a 
person of age; — gedächtniß, n. anniversary; 
—gehalt, annual stipend, salary; —geld, n. 
peasion, yearlyallowance, annuity; —geiell, 
m, jouraeyman for a year; — gewächẽ, n. 
year's growth; — hundert, m. century, age; 
ein hundert lang, an age together; -(ohn, n. 
annaal wages; — markt, m. fair (in small 
towns); — pacht, f. temure from year to year 
- rechnung. f. annual account; (in chronolo- 
gy) calculation of the year; -idluß, m. 
close of the year; — ihuß, m. T. growth of 
a year; For. circles of a tree, which it sets 
every year; Bot. shoots, springs, tendrilsz 
— seinfommen, n. —seinfünfte, pl. annual in- 
come, annual rents; —sfriit, f. space of 
twelve months; —stag, m. anniversary-day; 
—sviertel, n. quarter of a year; — svierteltag, 
m. quarter-day; —swechiel, m. alternation, 
reuewiug of the year, new year; — sjeit, S- 
season; nicht in der —sjeit, Out of season; 
—taujend, rn. millenium, millenary; — uhr, 
/. clock which is only wound up once in 
a year; —verbraud), in. annual consumption; 
—vweile, adv. yearly, anaually; — mode, H 
f. Seript. prophetic week, consisting of 
seven years, instead of days; — wucht, m. 
year's growth; — wunſch, m. (der Sqchulkinder) 
school piece; — zahl, f. year, (auf Briefen, 
Münzen) date; —jchend, n. space of ten years, 
decenniam; -zeit, /. annual time, anniversa- 
ry, season. 
Iahren, Jaͤhren, o. eff. oulg. to be a year, 
to be anniversary. 

ah'es, gen. of Jahr; vid. comp. under Jahr. 
aͤh rig, adj. (ein Jahr alt) a year old; ofa 
year; (vor einem Jahre) a year ago; yearly, 
annual (Pflanze, plant); (ein Jahr dauernd) 
lasting a year; es iſt num —, it is now a 

ear; es wird bald —, it will soon be a year. 
Ahrüc,, 1. adj. annual, yearly (Einfünfte, 
income); Com, per annum; cin — es Einfonts 
men; an annuity; 2. ade, yearly, annually, 
every year, a year. 
ee) m. (-665 pl.—e) yearling. 











ah’tte, 5. (pl.—n) provinc. switch, oid. Berte. 
ah’zorn, m. (-6) sudden anger, propensity 
or promptitude to anger, choler, violens 
assion. [choleric. 
dh’zornig, adj. given to anger, passionate, 
aP, vid. Grunzochs. 

ala’l, m. (-85 pl.—c) vid. Gofdwoli. 

a’fob, wid. Iacot. 

ala’pe, S. Jalap'pe, jalap (Convuloulus ja- 
lappa — L.); —bat;, n. Pharm, resin jalap; 
-—murj, /. jalap root, 


Kat 


lon, m. (-5; pl.-2) Mil. field colours. 
aloufie ,. (pl. —n) Venetian blinds. 

ma’ifa, n. Geog. Jamaica; comp. —holj, n. 
Jamaica logwood; braziletto wood; -piciier, 
m. all-spice; — rum, m, Jamaica (rum). 

am’be, m. (—n; pl. —n) iambus. 

am biſch, «dj. jambic. 

am’mer, 1. s. ın. (-8) a) (das Klagen, die 
Klage) lamentation ; 5) (Unglüd, Elend) misery, 
calamity, wretchedness; c) (Mitleid) pity; 
compassion; d) provinc. (fallende Sucht) fall- 
ing sickness; cs it — und Schade, it is a 
tbousand pities; es iſt ein — cs anzuſehen, the 
sight of it moves(one) with compassion; 2. in 
comp. —blid, m. woful look; — geiang, zu, 
song of lamentation, dirge; —geſchrei, n. la- 
mentation, lamentable cry; — geſicht, n. la- 
mentable face; —Mncdtidait, /. cruel slavery, 
eruel bonds; — leben, n. miserable, wretched 
life; — ſchade, m. deplorable thing, pity, vid. 
— und Schade; —tyal, n. fig. valley of tears, 
abode of calamity; the earth; —ton, ın. dole- 
ful accenr; -voll, adj. most lamentable, 
miserable, pityfal, deplorable, wofal, dis- 
tressing. calamitous. 

Jaͤm merlich, 1. adj. miserable, Jamentable, 
pitiable, deplorable (dumun, stapid), woful, 
wretched, sorry (Ausichen, appearance); ct 
madıt cin — es Geſicht, he makes a pitiable 
face; 2. adv. lamentably, miserably, woe- 
fully, wretchediy. 
äm’merlichkeit, /. pitiableness, wretchedness. 
am’mern, vo. 1. n. (auz. haben) (Magen) to 
lament, (beflagen, beweinen) 10 mourn, wail, 
moan, cry; 2.«. imp, (Mitleiden einflößen) to 
grieve; du jammerſt mich, J pity you; es jam⸗ 
mert mich, I am moved to pity; (also with 
gen.) mid) jammert jeiner Roth, I pity or de- 
plore bis distress; es jammert mich, dab, u. 
j.m. it grieves me that, &c.; —d, p.a. plain- 
tive; 3. s.n. lamentation. 

Ian’, m. abbr, for Johaun, John, Jack; Gam. 
(Bere) lurch. 

Sanha’gel, m. (-$) rabble, mob, tag-rag and 
bob -tail. 
ani'na, n. Geog. Janina, Joanina. 
anitfdha’r, m. (-cn; pl. — cn) janizary ; —ens 
mufif, . janizary music. 
än'ner, Janua’t, m. (-8) Chron. January. 

nfenig'mug, m. Ece. Jansenism. 
anſeniſt', m. (en; pl. —en) Ecc. Jansenist. 
apan, n. (-5) Japan; — holz, m. Japan wood. 
apa’ner, m. (-5) Japane ſe, m. (-n; pl. —n) 
-tinn, Japane ſinn, (pl. —en) Japanese. 
aniten, ®. a. T. (ladiren) to japan; japa- 
ni’rt, japanned. 

Japa niſch, adj. —e Sprache, f. —e, n. Ja- 
panese; —c Erde, Japan earth, catechu; das 
—e Porzellan, Japen china. 

Ja pen, v. eid. Saiten; Jap'pen & Jap’fen, 
v. vid, Schnappen & Klaffen. 

Zapu’, =. Orn. Japu (Oriolus cristatus — L.; 
Cassidus eristatus — Cuo.). 


Argon’, mı. jargon, cant. 
are, — 








, vid. Gäſchen, Gäſcht. 
min, 1.=.m. (—s) Bot. a) der echte —, 
ine, jessamin, shrub treefoil (Jasminum 
—L.); 5) der deutiche —, white syringa (Phila- 
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delphus coronarius — L.); 2. in comp. -bläthe, 

F. jasmin lower; —laude, S. jessamin-bower, 
—Ööl, n. oil of jessamine. 

Jag’pie, m. Min, jasper, jesp, jasperstone; 
—adyat, m. jaspachate;; —attig, adj. jaspidean. 
asponnr, me (-c5; pl. —c) Min, jasponyx. 
dtsart, JS. (pl.-ärte) grab-axe, weed-hook, 
a'ten, v. a. 10 weed, vid. Bäten. 
atro’phe,/. Bot. jatropha (Jatrapka maniket-L) 
au’he, f-(pl.—n) flthy water, sads; Med, 
ichor, glut; vulg-s. a) (ichlechtes Bier) bad beer, 
&c.; 5) sauce. 
au’dert, n. Es; pl. —c) acre. 
auch zen, v. n. (aux. haben) to shout, buzza, 
exult, triumph; fie jauchzten laut auf, they gave 
a great shont; 2. s.n. (-s) shouting, cheer 
ing, shout, huzza, exultation. 

‘ec, 1. adv. ever, always; von — her, at all 
times; — zwei und zwei, two and two; - 
zuweilen, — und —, now and then, sometimes; 
— nachdem, as, even as, according as; Dir 
— her, even before; — mehr und mehr, the 
more and more; — länger bier, — fpäter der, 
tbe longer here, the later there; — cher dei 
tieber, — eher deſto beſſer, the sooner, the | 
better; — mehr, deito beffer, the more, ıhe | 
heiter; 2. int. vulg. why! heavens; — nm, 
well, well now; ad) Herr —l Lord! OLor! 

See ado, at all events, in any cas. 
eden noch adv, & conj. nevertheless, a 
withstanding, yet. 

Jeder, je'de, Jedes, also ein je’der, cine ie, 
cin jedes, pron. every, each, every body, 
every one, any; Alle und Jede, all and 
every one; an Jcdem Orte, in every pl 
every where; auf — er Seite, om every page; 
unter — Bedingung, upon any term; init jetc® 
Tage, day after day; jeden Dritten Tag, every 
third day; jeden Karren gefällt feine Kap, 
prov, every one has his hobby, vid. Hinih“ 

Tevderhand, Jederlei, adj. indecl. of eve 
any kind. 

Jedermann, pron. every one; every body, 
any one, any body. 

+ Federmönniglich, pron every hody, a) 
together, all hands, vid. Jcderinann. 
derzeit adv. always, ever, at any time. 
e’desmal, adv. at every time, always. 
e’desmalig,, adj. for a certain or fer 
a case, actnal, then being, existing; die —@ 
Umſtände, (he circumstances in such a cas. 

Jedoch“, conj. however, yet, nererthel | 
notwithstanding. 

Jedwe der, Zedwe'de, Jedwe des, pron. esch 
every one, vid. Jeder. ’ 

Jeg licher, Jegliche, Iegliches, adj. & pre 
every, each, vid. Jeder. 

anal m. Jehovah. 
elängerjelic'ber, n. 
woodbine, woodbind, capı 
Jolium — L.); b) vid. Birterfüb & Stiefmũuenqti. 
elle, S. vid. Joͤlle. 
emald, udv. ever, at any time; ſollit hd 
— zutragen, if it should happen at any tim® 

Je mand, pron. somebody, any one, some et. 
one; vulg. — Freindes, some stranger; W- 
da? is any one there? weder id, noch joañ 
neither I nor any body else; fennen Ei - 
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aus diefee Ociellihaft? do yon know any of 
that company? 
‘mine, int. vulg. O Gemini! 
mit, m. lin, yenite. 
en'ny: Spinnmaßhinc, S. spinuing jenny. 
‚net, Jene, Ie’nes, pron. demonstr. that; 
yon, yonder; that one, that person; — Mann 
dert, tbat man there; jene Frau drüben, that 
women yonder; chen Sie jenen Baum? do 
jousee yontree; man fann nur jenem trauen, 
der, u.i.., we can trust but him, who &c.; 
—fromm, dieſer gottlos, tbe first a pions, the 
other a wicked One; dieſe find größer, als jene, 
these are greater than those; bald Dicice, 
ba jenes, now this, now that; an — Ceite, 
oa yon side; on tbe other side; von jenem 
Otte per, from yonder place; in jenem Leben, 
in - Belt, ia the otber world; — Weile 
fogte, a certaia sage said; jene, welche mir 
teuer find, dhose that are dear to me; — (opp. 
dieier, the Jatter) the former. 
Jen net, eid. Jänner, 
Rerrfeit‘, prep. (with gen.) beyond, on yon 
side; on the other side; further, on the 
farther side of ..; — des Meeres, beyond sea; 
von — der Donau, from beyond tbe Danube; 
— des Grabes, on the other side of the grave. 
feit6, 1. ade. on the other side, in the 
next world; — des Mecres, beyond the sea, 
trausmarine; — des Gebirges, ultramontane; 
2.1. di6 —, the next life, the world to come. 
Verfeitig, adj, opposite; vom — cn Ufer, from 
jerboa, m. vid. Zrönaic. [the opposite shore. 
jeremi'ad, Jeremiab, Jeremy (M-n.). 
ietidjorofe, /. Rot. aspalathns, rose of Jeriche 
(Anastaticn hierochunlica — L.). 
er ſey, n. Geog. Jersey. 
erufalem, n. (-%) Geog. Jerusalem; das ber 
teite —, Jerusalem Delivered (of Tasso); 
-sartiihofe, f. Bot. vid. Exdbirne, a). 
wit, an. (—en; pl. -en) Ece. Jesuit. 
duirinn , S: (pl. —cn) Jesuitess. 
duitersHeid, n. Jesnit's habit; — müte, — 
us, f. saligot, vid. Wafiernußz; —orden, m. 
'rder oftbe Jesuits, order or company of Jesus; 
-pulver, rn. Jesuit's-powder; — ihee, m. Bot. 
lexiean tea (Chenopodium ambrosioide — L.). 
it iſch, 1. adj. Jesuitical, Jesuitic; 2. ade. 
uitie'muß , m. Jesuitism, [Jesnitically. 
us, m. (generully dect. as in Lat.) Jesus; 
- Shriftus, Jesns Christ; im Namen Jeſu, in 
ıe name of Jesus; das Bud) — Sirach, Scrip. 
:clesiasticus. 
ftdhen, n. abbr. for Henriette, Harriet. 
Kig, adj. of Jest, present, now, actual; 
t —e König, the present or now king; die 
e Mode, the now prevailiag fashion; — er 
it, now a-days, in our time; zum —en 
sur, at the current exchange; nad) dem 
en Kourfe, al corso. 
jt, 1. «dr. now, at present, anon, by this 
ne; — und aflescit, ever and anon; nur — 
1, chen —, gerade —, bat jast now; für —, 
r the present; bis —, hitherto ; — oder nic, 
iker now or never; von — an, henceforth, 
m tbis time forward; 2. n. das —, the 
esent (time or moment); 3. in comp. — 
ılig, edj. prowinc. present, now existing; 
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- male, adv. now, at present; — welt, f- 
resent, actual world. [Lvid. Bisweilen. 
Kacii, adj. previnc. happening sometimes; 
oa ſchim, (eontr. Jochim, Jochen), (—5) Je- 
hoiachin, Joachim (M-n.). 
ob’ft, vid. Jodocus. 
och, 1.5.72. es; pl.—e, vulg. Ibcher) 4) 
(für Zugvieh) yoke; 6) (Brüden—) how, 
planks or pillars and cross-beams supporting 
a wooden bridge; c) (©chirgskette) chain or 
ridge of monntains; d)(Landınag) a measure 
of land; e) fig. yoke; unter das — bringen, 
to subjngate, enslave; das — abidüttehn, 80 
shake off the yoke; cin— Ochſen, a yoke of 
oxen; 2. in comp. —-fild, wid. Hammerñiſch ; 
—bein, n. Anat-s. cheekbone yokebone, zy- 
goma, zygomatic bone; — beinmuskel, m. zy- 
gomaticns; — bogen, m. bow between the 
cheek and temple; -brũcke, f. bridge resting 
upon a yoke; -höljer, pl. Min. stemples; 
— cds, m. yoke-ox; — riemen, m. yoke-ring; 
—träger, »n. T. cross-beams of a bridge. 
Zodei, m. (-6; pl.- 0) jockey; comp, — hut, 
m. jockey-hat; -peitſche, f. joekey-wbip. 
Jo deln (Fo’eln), v. n. (auz.haben) 10 sing in 
the Swiss or Tyrolese style (the word is 
used by composers to designate the manner 
in which cenain passages are 10 be exe- 
cuted). KM-n.). 
o docus, (contr, Jo del, Iödel, Job’fi) Joyce 
ohann’, Johan'nes, John (M-u.). 
ohan'na, Johanna, Joan, Jane, Jone (F-n.). 
ohan nis⸗ apfel, m. u) Pom. John apple, 
geniting b) Bot. dwarf apple (Pyrus malus 
paradisiaca — L.); —beere, S. (idywarze, rothe, 
black , red) currant; — beergelec, f. currant 
jelly; — beerſaft, m. eurrant-juice; — beer⸗ 
ſtaude, /. —beerittaud), m. cnrrant-bush (Ribes 
— L); der ſchwarze — becrftraudy, u. squincy, 
squinancy, black cock or game, black currant 
(Ribes nigrum — L.); — beerwein, m. carrant- 
wine; — blume, vid. Maßliebe ; —blut, m. Bot. 
knawel (Scleranthus annuus — L.); —drod, n. 
carob, St. John’s bread; —brodbaum, m. Hot. 
carob tree (Cerutonia siliquu — L.); —felt, n. 
—tag, a. St. Jobn’s day, midsummer-day; 
—feuer, n. St. John’s fire; —gane, f- vid. 
Albatroß; —-käfer, m, various kinds of chafers, 
as; fernbeetle (Scarabueus solstitialis — L.); 
vid. -wurm; globard, glow-worm; — fraut, 
n. Bot. hypericon, parkleaves, St. John’s 
wort, All Saints wort (Hypericum perforatum 
—L.); -laud, m. Bot. eiboule (Allium fistu- 
losum— L.); —,öl, n. oil of St. John’s wort; 
—pfirihe, . early peach; midsummer-peach ; 
—ritter, m. vid. Johanniterritter; — wedel, m. 
Bot. meadow-sweet spiraea, drop wort (Spi- 
rauen filipendula — L.); —wurn, m. glow- 
worm (Lampyrö — L.); — wur, vid, Bertram. 
Johannit'er, m. (-8) Knight of St. John; comp. 
—orden, m. order of Malta; -ritter, m, knight 
of the order of Malta, Hospitaller. 
Su m, burl, jack. Iolen, v. vid. Jodeln. 











oli’th, m. (-5) Min. iolite. 

ölPe, f. (pl.—n) Mar. yawl, jolly-boat; 
wherry; comp. —nführer, m. wherry - man. 
Sölltan, n. Mar. girt-line, (an den Noden 
der Raacn) yard rope. 


Ron 


o'nad, Jonah, Jonas (M-n.). 

onathan’, (-$) Jonathan (M 

onquille, f- (pl. —n) Bot. jongui 
jonquilla — L.). 

0’pe, S. (pl.—n) eulg. jacket, bödice. 

—— » (-$) Joseph, Joe, Joey (Men.) ; comp. 
—sblume, f. Bot. Joseph's flower (Trago- 
pogon pratensit — L.); —sitab, m. white double 
daffodil (Narcissus poeticus flore pleno — L.). 
Sofeph’e, Tofephine, Josephine (in Austria 
Sc’pherl and Pep’pi) (3-n.). 

o ſua, (-5) Joshna (M-1.). 

0’ta, n. jot. 

otacis muſs, m. Gram, jotacism. 

ourma’l, n. (-8; pl.-c) journal, magazine; 
Com, day-book, journal, waste book; — für 
Damen, the ladi azine; fritiihes —, re- 
view; ins — eintragen, journaliſi' ren, Com, 10 
journslize articles. 
Aournalift, m. (-en; pl. —en) journalist, ma- 

azine-writer, reviewer. 

ovia’lifch, adj. jovial. 

ovialitä’t, f. joviality. 

wbart, m. (-8; pl.—e) vid. Jupitersſiſch. 
w’bel, m. (-8) jubilation ; (laute Freude) Iond 
rejoicings, mirth; public joy; comp. —braut, 
F. bride-jubilant; —bräutigam, m. bridegroom- 
jubilant; feier, [.-feft, n. jubilee; freude, S. 
joy of jubilee, exultation; — geſang, m. song 
ofjubilee; —geichrei, m. cry ofjubilee, huzza; 
—greie, m, an old man who holds a jnbilee 
(of his birh, merriage, charge, dignity or 
prefermene) ; —hodyzeit, . jubilee nuptials; 
—jahr, n. Rom. Cuth. (year of) jubilee; — 
lied, n, song of jubilee; carol; — predigt, f. 
jabilee-sermon; — priciter, m. priest-jabilant; 








(Naretssus 














—ruf, m. acclamation, shouts; fonntag, m.|% 


second sunday after Easter; — voll, adj. ex- 
tremely joyful or happy. 
Qu’beln, 1.0.7. (aux. haben) to rejoice, exault, 
triumph; 2. s. n. jubilation. 
ubila’e, m. eid, Jubclgreis, 
ubild’um, n. (-8; pl.—äen) jnbilee. 
ubili’ten, v. n. (aus. haben) to jubilate, exult, 





triumph. Chey-day! 
33 Suche! Juchhei ſa! mt. eu. huzza! 
ud) a re. 





et, om. Es; pl.—e) provu 
uch’ten, m. (—5) Com. Mus 
Russia-leather, juffs, jufts; — häute, pl. red 
hides, Russia-hides. 
uch zen, e.n. (aux. haben) 10 huzza. 
ud bohne, . (pl. -n) Bot. cowage, cow-itch 
(Dolichos urens — L.). 

Iu’den, v. 1.n. (auz. haben) with dat. to itch; 
die Haut, der Buckel juct ihm u.f.m., fig. be 
requires cudgeliog; die Ohren m, fig. 
bis ears itch, i.e. heis curious, inguisitive; 
die Kehle judt ihın, bis throat itches, he 
stands a chance of being hanged; 2. 4. & 
dmp. to rub, scratch, irritate; to itch; «6 
judt mid) auf der Haut, my skin is irritable; 
2.5. n. (-$) itching, itch, prurience. 
Zul, m. rulg. a) (Edyer;) joke; 6) (Ehmusz) 
dirt. 

Ju'da, Judah (Di-n.); — ziege, Auidaziege, f- 
Zool. whidawgoat (Capra urgagrus reversa—L.). 
udä’a, m. (-6) Geog. Jadea, Jewry. 
udaiſi ten, v. r. (aux. haben) 10 judaize. 
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era! in, judaism. 

u'das, Judas, Judah; (M-n.) fe. traiter; 
comp. — baum, m. Bot. Judas-tree, bad-trer 
(Cereis siliquastrum — L.); — gruß, m. false 
salntation; —fuf, m. kiss of a traitor, treache 
rons kiss; -chr,n. -ſchwamm, m. Bot. jews 
ear (Pesiza auricula — L.); — ſchweiß, m, ex- 
treme anguish. 

Qu’de, m. (-n; pl. —n) jew ; fg. usurer; miser, 
der ewige —, the wandering jew; cemp. -" 
apfel, m. (in der Gutgel) Adem’s apple; — 
art, $. jewish manner; nad) —nart, jewishly; 
—nbazar, (Jü’denhof) m. marker-place for jems 
—ndode, f. winter-cherry, nigbtshade-berr, 
alkekengi; — ncid, m. jew’s oath; — gaft, f. 
jew's street; —ngenoß, m. —ngenofünn, f. 
proselyte among jews; —nharj,n.vid. lee; 
—hut, m. jew's hat; —ntirſche, f. Bot. wiate- 
cherry, alkekengi, morel-berry, morel-che- 
ry (Physalis alkekengi — L.); —nlampt, f. jews 
lamp; -nlant, n. cont, coantry inhabited by 
jews; Judea; — nleim, m. — npech, . aspbar 
tos, jew-pitch; —nınäfter, m. jew-broker; 
—nname, m. jewish name; -nnuf, vid. Pın 
pernußz; —npalıne, f. Bot. palmetto leaf (Cie 
maerops — L.); —npappel, f. jew’s maller 
(Corchorus olitarius — L.); —nidule, f.-® 
teınpel, m. syaagogue; —nipieß, m. fig. ra. 
excessive usury; mit dem —nipich laufen, u 
be a jewish usurer; —nffcin, am. Pet. jew 
stone; — uſteuer, f. duty paid by the jew; 
—nviertel, n. jewry; — nwucher, m. salawfıl 
usury; —ıjins, ım, interest taken by jem; | 
—nzopf, m. Med. plica Polonica. 

Si’delei, . (Wucher) usury; (jüdiide Arts 
Epradhe) jewish manner, dialect. 

udeln, ©. n. (aux. haben) ewig. a) (Budın! 
to carry on usury; b) to write, speak, e1 
press one's self like a jew; to judaize. 
Wdinn, S- (pl. —en) jewess. 
Wie, I. adj. judical, jewisb; das -« furl, 
Jadea; 2. adv. in a jewish maaner, like ı 

ge WA jewishly. 























u’denichaft. f. body of jews of a plaw- 
urdenſchaftlich, adj. relating to the body 
of the jews. 

udenthum, n. (-) judaism, jewishness. 
u dith, Judith (3-n.). 

uften, m. vid. Juchten. 

ug’elbeere, . (pl.—n) vid. Heidelbeere. 
wgend, 1.5. f. a) youth; adolescencr; } 
fig. (junge Leute) young people, the yonb; 
von — auf, from one’s youth; in ment 
when I was young; die blühende —, Nowe, 
prime of man’s age; florid youth; 2.” 
comp. —altcr, n. youth, juveni 
years; - blüthe, S. Aower of yoath, bleea 
of youth, prime of life; — fehler, m. yanı 
Sul faalt; —feuer, n. —Hiße, S. fire or merk 
of youth; —freude, S.joy of youth; -imab 
m. — freundinn, f. early (or juvenile) Ari 
schoolday friead; —fülle, J. falness, & 
uberance of youth; —gemärh, m. y 
disposition; —gefährte, —gencile, m. — 
panion of youth; -hisc, f. juvenile v 
heat or mettle of youth; -jahre, pl. any 
(or juvenile) years; —krait, f. vigen “ 
Joath, youthful strength; — and, m. land # 
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one's yonik; —Ieben, a. — liebe, — luſt, Sr 
-teij, m, life, love, pleasure, charm of youth; 
—Ichter, m, educator, pedagogue; — ſtreich, m. 
folly (or sally) of youth; juvenile trick 
(action); -fünde, /. sin, fault of one’s youth; 
-taumel, m. wildness, ravings of youth; — 
traum, m. youtbfal dream; —melt, f. a) the 
world in its prime; 5) (junge Leutc) young 
ple; — zeit, S. youth. 
gendlich, 1. 4dj. Juvenile, youthfal, young; 
das — Alter, juvenility ; die —c Hitze, juvenile- 
nes; 2, ade. youthfally; — fit, f. youth- 
Sales, 
winbe, S. wid. Bruſtbeerbaum, 5). 
6, m. vulg. vid, Jude. 
wilden, f. abbr. for Juliane. 
m. Pharm, julap, jalep. 
—* Iu ius m. 22 Chrom, July; —fäufe, S- 
calamn of Jaly ; 5) (Julius not Juli) Julius 
wien, (-5) Julian (M-n.). LM-n.) 
ulia’'ne, Juliana, Gillian (3 -n.). 
ulie'nifh, adj. Chron. Julian; die —e Jahr: 
tchnung, Julian aeraz das — c, Geſctz, Julian 
wie, Julia, July (3-n.). Law. 
lid, m. (6) Geog. Jaliers, Giulick. 
Wü, «dj. Geog. Julian (Aipen, alps). 
malte, f. (pl. —n) Husb. (Maulodys) jumart. 
ung’, adj. young; youthful; fig. uew, fresh; 
early; — und friih, young and brisk; cin 
-et Menid, a youth, young man; —c Ehe⸗ 
lat, new-married people; in meinen —en 
Jahren my younger years; cin — cs Blut, 
a young person; — er ein, Käjt, new wine, 
cheese; — gewohnt, alt gethan, prov. what is 
bred in the bone, will never come out of 
the fesh. 
fung’e, 1.m. (-n; pl.—n) a) boy,lad, stripling, 
Joath; 5) (Echrburfch) apprentice; 2.n. decl. like 
«dj. young; ein —6, a young One; Die —n, 
the Young ones; das — eines Bären, Zudjies, 
Bolies, cmb; das — einer Hündinn, puppy; das 
ner Kae, kitten; (von größeren Raubthieren 
aud Bären) wbelp; (von ©eflügel) poat; — 
wetfen, to briag forth young; to cub, (von 
Kaninchen, Hafen :c.) to kindle, (von Schweinen) 
10 farrow, (von Kasen) to kitten, (von Bild) 
io fawn, (von Schafen) to yean. 
ung’emagd, f. (pl.—mägde) provinc. house-, 
%hsmber-maid, hand-maid(en), maid-servant. 
ungen, vo. n. (aus. haben) 10 bring forth 
roung (said of animals). 
ungenzarbeit, /. boyish work, work for 
»ys, (Eehrlingsarbeit) work done by appren- 
kces, —haft, 3. adj. boyisb; 2. boyishly; 
dr, a. (Anabenjahr) year of boyhood, 
Schryahr) year of apprenticeship; — mäßig, 
‘4. boyish, improper, ill-behaved, — pofien, 
fiteih, m. boyish trick. 
üng’et, compar, of Jung, youoger, junior. 
ater; cin —er Bruder, a Younger brother; 
e it zehn Jahre — als id), she is my junior 
yten years. r 
ing’er, m. (-:) Jüng’erinn, 5. (pl.-en) 
iseiple ( Chriſti, of Christ), adherent, follower; 
-idaft, f. state of being a disciple. 
angfer, 1. »./. (pl.—n) ae) (Jungfrau) 
irgie, maid; (unverheirathetes Frauenzimmer) 
uaiden; Law, gen, (alte) spinster; 6) (als 
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Titel, as a title) miss; c) Kammer —) cham- 
bermaid; d) T. eid. Yandramme; ) Mar. 
dead eye, block; 5) Ent. vid. Waflerjungferz 

8) 7 (Enthauptungsmaidine), meiden, an ia- 
strumeat for execnting a person; A) (noch 
nie eroberte Zeftung) maiden fortress; :) a 
block or stock chained to the arms or legs 
of a criminel; T-s.for Scheidetrichter, Wärme 
flaiche gu.; — Schmidt, miss Schmidt; eine alte 
—, an old maid; —n werfen, Gam. 10 make 
ducks and drakes; die — Rüffen, + to 
kiss the maiden (t0 be secretily executed); 
Bot-s. — im Grũnen or Haaren vid, Schwarze⸗ 
fümmel; nadıc—n, meadow-saffron (Colchicum 
autumnale — L.); die — aus Numidien, Orn, 
Numidien hen (crane), buffoon bird (Ardes 
eirgo—L.); 2. incomp. —blei, n. Min. virgin 
lead; — bogen, mn. Bot. virgin’s bower (Clema- 
tis — L.); —biene, [. virgin-bee, bee belonging 
10 the irstswarm of a hive; -erde, f. Chem. 
virgin -earth; —nficher, n. green sickness; 
—nfinger, m. ringfinger; —nhaar, n. vid. Widers 
don; —bhäring, n. herring on the point of 
spawning; —nhätinge, pl. the best quality of 
Dusch herrings; — nhäutchen, n.Anat, hymen; 
—nhonig, m. virgin-honey, maiden -honey; 
—nfamın, m. Bot. lady’s comb (Scandir pecten 
—L.); —ntind, rn. (unchelides Kind) bastard; 
(das crite Kind) firstbora child; —nencht, m. 
beau, fop, man slavishly devoted to the 
female sex; —nfrantheit, f. Med. green sick- 
ness; —nfranz, m. bridal garland; —hfraut, m. 
vid. Bärlapp; —ufrone, f. crown of virginity; 
—nmild, f. virgin’s milk, vulg. benzoin, — 
nadeln, pl. Com. minikins; —nnelfe, f. Bot. 
maiden pink; —nöl, rn. virgin-oil; — nperga⸗ 
ment, n. virgin-parchment; —npflaume, f. 
maiden-plum; —nqucdfilder, n. Min. virgin- 
mercury; mercury that is found in its finid 
state ; -nraub, m. rape, ravishment ; —nräuber, 
m. ravisher; —nroic, f. Gard. maiden’s blush, 
white rose; — ſchander, m. deflourer; —nichrift, 
JS. Typ. letters called pearl; — nſchwefel, m. 
Min. virgin salphur; —nitand, m, virginity, 
maidenhood; — nſucht, S. vid. —nfrankheit; 
—nwadjs, n. virgia-wax, unwraught- wax; 
— nzwinger, m, enclosed place for females, 
cloister. . 

Züng’ferli, I. adj. virginal, maiden; col, 
(ſchũchtern) timid, coy; coyish; 2. adv, 
maidenly; coyiskly; — keit, f. coyness, 
coyishness vid. Jungfraufdaft. 
ung’ferfhaft, /. virginity, maidenbood. 
ung’ftau, /. (pl.—en) virgio, maid; St. 
virgo ; die heilige —, — Maria, the holy Virgin; 
blessed Virgin, our Lady; eine mannbare —, 
a marriageable virgin; comp. —cnidjänder, m. 
debaucher of virgins; — ſchaft, /. virginity, 
maidenhead. 

Jung fraͤulich, 1. adj. maiden, becoming a 
virgin, maidenlike; do. maidenly; — 
keit, /. maidenlike behaviour, maidenliness; 
coyishness. a 

Qung’gefell, m. (—cn; pl.—en) bachelor, single 
man; — enidyaft, f.— enftand, m. bachelorship. 
ung’heit, 5. newness, freshness. 
üng’ling, m. (es; pl.—e) a) youth, young 

b) Bot, 











man, youngster, lad, adolescent; 


Run 


vrd, Katzenpfötchen; weiße —e, m. Bot. Venus- 
navelwort (Cynoglossum linifolium —L.); comp. 
—salter, n. —sjahre, pl. youth; —sHißt, f. 
javenile ardour. 

Qung’meifter, m. (-*) the last master or free- 
men that has been received into a guild. 
Tüng’ft, Tüng’ftens, Jung ſthin, ade. lately, 
of late, newly. 

Juͤng ſte, superl. of Jung, youngest; last: 
das — Gericht, der — Tag, doomsday, day of 


SEE last judgment, final doom. 





ung’thier, n. Ces; Pl.-c) Sport. fawn, 

w'ni, Sunius, m. Chron. Jane. 
unPer, m. (-$) young noblemaa; younker, 
youngster; (2and—) country-squire; comp. 
—haft, — lich, mäßig, 1. adj. cavalier; 2. 
adv. cavalierly; — thum, n. systematical and 
oppresive hanghtiness of the petty fendal 
nobility. 
Qunteri'ten, Junkern, v.n. (aus. haben) to 
lay the gentleman, t0 squire it. 
un’ta, S. (pl. unten) Pol. junta, coancil. 
u’pe, fe (pl. —n) jupon, jacket. 
’piter, m. (-8) Myth. & Ast. Jupiter; comp. 
Bot-s. — sbart, m. Jupiter’s-beard (Anthyliis 
barba joois — L.); —sblume, 5. silver-hash, 
Jopiter’s flower (Agrostemma flos jovis- L.); 
-sfiih, m. Zool. pike-headed or sharpnosed 
wbale, boops (Balaena boops — L.); —storn, 
n. date-plum; —emond, m. 4st, satellite 
of Jupiter. 
Ju' rakalkſtein, zn. (-s) Min. Jura (or Jurassic) 
limestone. 
—— n. (-t8; pl. —e) oath. 

ura’t, m. (—en; pl. — en) provinc, church- 
wardea, jurat. 
aurem, m. vulg. George (M-n.) 

uridiſch, adj. vid. Juriſtiſch. 
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urisdiction’, . jurisdiction, distriet. 
nrieprudeng‘, /. jurisprudence. 
uriſt, m. Een; pl. —cn) jurist, jurisconsalt, 
lawyer. (trade; lawyer’s tricks, 
zubeat, f. cont. jurispradence, lawyers 
uriſt'iſch; 1. adj. juridical, relatiag 16 the 
law, legal; 2. adr. juridically, ia law. 
Jun, L jury; große, Meine —, petty, grand 


ury. 

EA n. law; das — fiudiren, to stady thelaw. 
uf, ado. vuls. just, even now; just new, 
but just. [execute (a crimlall. 

zu ci’ten, ©. 0. to justify; (Hincicten) w 
uftirsfeile, . T. adjusting file; -gemidt, a 
Mint. archtype; —mas, n. Min, brazen dis; 
—mage, f. T. adjusting balance. 

Juſtiſten, 1. ©. a. 10 adjust, size; 2.u.m 
Typ. justification. 

Yufliz‘, S. jastice; comp. —beamtete, m. offrer 
of justice; — pflege, f. administration of ju- 
tice; —rath, m. counsellor Of justice; fat, 
f. matter of justice. 
uſtizia rius, m. (pl. QAuftisia’rien) justiciar. 

ufto’rium, n. (-8; pl.—rien) Lef. gage. 
uffue, n. Typ. beard gage. 
Wte, (-n; pl. —n) Zürlander, (4; p.-) 

m. Jute. Arten, n. (-$) Geog. Jatlaad. 

Aue vid, Johanna, 
umel, m. (-$; pl.—en) Zume’le, f. (pl.-m) 
jewel; comp. — enbũrſte, JF. jeweler's brasi; 
— endiebitahl, m. jewel-robberyz; —nfutkt, % 
case ofjewelry; -cnhandel, m. jewreler's trade; 
— händfer, m. jeweler; —enfäfer, m. En, 
diamoad-beetle (Curculio imperialis — L\; 
-entifiyen, n. frame for jewels; casket; -ir 
uhr, f. watch set with diamonds. 

Juwelier, m. (-$; pl. -c) jeweler, lapidam 
wagt, f. jeweler’s scales. 








K 


K, k, K, the eleventh letter and eighth con- 
s0nant of the Alphabet. 

K, ubbr. at the end of a syllahle; ft. keit, Funde, 
kuͤnſt, as: Ewigk., fi. Ewigkeit, eternity ; Heil, 
ft. Yeitfunde, medical science; Baut. ft. Baı 
kunſt, architecture ; 8. ft. Korb, basket, crate; 
Kal. ft. Kalender, calendar; Kap. ft. Kapitel, 
chapter; Kar. ft. Karat, caratz kath. K. fi. 
katholiſche Kirche, Catholic church; Sf. ft. 
Kaifer» Gulden, Kaufleute, Aorin (imperial 
currency); merchants ; Kfm. ft. Kaufınann, 
merchant; Kfinsfr. fi. Kaufmannsfrau, mer- 
chant's-wife; Kgl. fol. ft. königlich, (vd. auch 
Kgr.), royal; Kor. Kgl. fi. Kaifer» Grofdyen, 
grosben (imperial currency); Kil. Klo. Ko, 
ft. Kilogramme , kilogram (in France); f.t. 
ft. kaiſerlich⸗ koniglich imperial royal; ff. it. 
fein, littie; Kt. fr. Klaſſe, class; Klftt. ft. 
Klafter, cord, fathom ; Klh. fi. Klein- Hundert, 
a (round) bundred; &fı. fi. Klein» Taniend, a 
(rouad) thousand; K. M. fi. Kupfer - Münze, 
copper coin; Kpft. ft. Kupfer, copper; Ar. fi. 











Krone, Kronen (Münze) crown, crowras (mene] ; 
Kr. ft. Kreis, Krieg, district, war; Ktger. 
Kriegsw. fi. Kriegswiſſenſchafien, seienes 
war; Krthfe. fl. Kronen · Thaler (6 Kivres) creme 
piece (of six livres); Krz. fr. fi. Kram 
eraizer; Ki. ft. Kaifer, omperor; 8. &. k 
kurze Sicht, short sight. 

Kad’, f. (pl. cn) provine. cot, hut. 

Kan’g, n. (-t5; pl.—e) a kind of Dutch sleap- 

Kant, m. (1; pl. —e) Mar. heavy gar 
squall of wind; pro pillory, whippig 

Kabbala‘, f. Jew. Rei, a. (po 

Kabbalifl, m, cabalist; — iſch, dj. eabalistik, 
cabalistical. 

Radeln, v. n. (aux. haben) & reeipr. wuig. # 
exchange words, to quarrel; Mar. to rise 
against the sea; die See kabbelt, she wird 
rises against the sea. 

Rab’belfee, 5. Mar. tarbulent motion of de # 

Ra’vel, S. (pl. m) a) Mar. cable; 8) (te) 
lot; (Antheil) share; comp. —aar, — ariny 
Mar. voyal, voyol; bier, rn. proeis. 
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brewed by the lot; Mar-s. fütterung, JS. 
zoundiag; - garn, n. rope-yarn, ceburns; 
-gat, n. cable stage, cable tier; — länge, fı 
eable's length; — raum, m. vid. —gatz — ſeil, 
-tan, a. cable, stream cable; —tan;, m. 
sallor's dance ; -rciie geichlagene Tauc, shrond- 
lsjd cordages; —roieie, /. meadow assigned 
by lot. 
Rabeljaw‘, 1.s.m. (Vet; pl.) Ich. cablian, cod- 
fish, land-cod, haddock (Gadus morrhua— L.); 
geörrter —, dried cod, cod-fish; der junge —, 
eodling; eingeialgener —, Am. N. E. dun-fish; 
-enfagen, 4m, to dan; der grönfändiihe —, 
greenland-Äsh; 2. in comp. —fänger, —fiſcher, 
-jager, am, cod-fisher; —Icber, f. blabber 
lürer; — leberthran, cod-oil; — meſſer, n. cod- 
kuife; — rogen, zn. cod-roan. 
abeln, ©. a. & 7. a) (verlooien) to distribate 
by lot; 6) (foofen) to drawr lots. 
Kkelung, S. (pl. —en) lot of goods, allotment. 
N, m. (—c$; pl.—t) Mar. capstan, 
Kablian‘, m. eid, Kadeljau. [capstern. 
Kabwfe, /. (pl.—n) a) provinc, little room, 
hut; b) Mar. cook-room in a ship, cabuse. 
Kebuskraut, m. (-c$) Gard. cabbage. 
Rabn €. fe vid, Kapuze, 
R xütiſch, ai. Med. cachectic, cachecticel. 
Rahel, 1.0. 5. (pl. -) a) earthen pane (u 
Dein, for stoves), (Dfien-) Dutch tile; f 
earthen vessel; 6) fig. vulx. old woman; 
2. ia comp, —form, 5. mould for Dutch tiles; 
-vfen, m. stove composed of Dutch tiles. 
Ruderie‘, f. Med. cachexy. 
ad', adj. provinc. naked, callow, unfledged 
(ven Vögeln, of birds); —haus, n. —fruhl, 
=. privy. 
Rake, f. oulg. turd. 
Kıden, v. n. (aus. haben) vulg. to cack. 
Rıderlak’e, m. a) vid. Schabe; b) vid. Kakerfaf. 
Rıydig, Kad’dik, m. provine. juniper. 
der, (prorine. Goder), m. (Se) fleshy ful- 
2ess under the chin, donble chin, 
Rad’mium , n. Min. cadmium. 
Räfer, m. (—8) Ent. beeile, chafer, scarab, 
scarabee; coleopter; comp. — artig, adj. 
eoleopterous, coleopteral; - larve, S. grab; 
—muihel, . Conch. oscahrion; — ſchnecke, f. 
Conch, scarabee-snail (Helir scarabueus — 1); 
-ihröter, oid. Hirichkäfer. 
af‘, n. (-es; pl. —e) chafl. 
taif’te, (provinc. Koflee) m. Ce) coffee; -forten, 
M. coffees; —brennen, to roast coffee; comp. 
baum, m. Bot. colfee- tree (Cojfea — L.); 
-beutel, —fad, m. coffee bag; —bitter, n. oid, 
Kafleinez — bohne, f» coffee-berry; —draun, n. 
tfee-colour, ginger-bread colour ; —brenncr, 
-idütter, m. —trommel, 5. coffee -roaster; 
-bret, n. coflee-tray; —brod,,n. rusk; — 
bruder, m. one fond of coffee; der Öffentliche 
garten, public coffee- garden ; — geihirr, n. 
»flee-things; —haus, n. cofflee- house; — 
'annt, S. coflee-pot; -tefiel, m. coffee-kettle; 
-ampe, S. coffee-lamp; —(öffel, m. tea-spoon; 
-mafhine, S. coflee-biggin, coffee - kitchen, 
eumatic coffee-pot, argyle; —mühle, f. 
‚ffee-mill; —paufe, f. — ſchütter, m, —troms 
nel, f. coffee-dram, coffee-roaster; —plantagt, 
-pflanzung, . coffee -plantation; — ihälden, 
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n. —taffe, f. coffee-disb, enp; -ihenf, —wirth, 

m. coffee-man; keeper of a coffee-house; 

—fhreiter, F. one fond of coffee; -teller, 

m. coffee -plate; — zeug, n. coflee-service, 

coffee - things. 

Kfin n. Chem, caffeine. 

Kaff’er, m. Es; pl.—n) Geog-s. Caffre, Caffree, 
Caffer; —nland, n. Caffraria. 

Kaffetier' , m. vid. Kaffceſchenk. 

Rötch, Kifiht, Käfig, m. (-et;pr.—e) enge, 
bird-cage; (bei. für Zalfen) mew; fig. prison; 
in einem — einſperren or thun, 10 encage, cage. 

Kafil'ler, m. (-8) layer, knacker; —ci’, f 
(pl.—en) a) (das Haus) Aaying-house; 5) (das 
Geſchäft) knacker's business. 

Ka’g, m. vid, Kaag. 

Kart, 1. adj. a) (chne Hoare) bald, bare; (ohne 
cite) branchless; (nackend) naked, callow; 
(nur von Vögeln) squab; Bot. glabrous; (fa« 
denſcheinig) napless, threadbare; 5) fig. (bloß) 
mere, (ärmlid)) poor, (leer) empty; €) (traurig) 
sorry, bad, (Öde, wüftc) barren, bleak; —ad« 
geſchoren, close shaved, close cropt; cine —e 
Ausflucht, Eutſchuldigung, a poor shift, a shuffl- 
ing or sham excuse, a paltry plea; — es 
Geſchwät, absurd talk; ein —es Edjif, an un- 
rigged vessel; — madıaı, to bare, bald; 2. 
ade, baldiy, barely, ill, poorly, miserably; 
— befichen, fig. to come off poorly; 2. in 
comp. —fopf, m. bald-bead; vid. Aasgeier; 
—föpfig, adj. bald-headed, bald-pated; — 
töpfigfeit, S. baldbeadedness, baldness; — 
ihroän;ig, ur. bare-tailed. 

KRahl’peit, f. baldness, bareness, calvity; 
(Dcde) bleakness. 

Kah'm or Kah'n, m. (-5) mould (auf Wein, 

atbered on liquids). 
ah'men, o.n. (uux. haben) to grow mouldy. 

Kahmig or Kah'nig, adj. mouldy, stale; — 
werden, to mould, grow mouldy. 

Kahn, m. (-<5; pl. Kähne) a) boat, wherry, 
skiff, punt; (Peiner mit zwei Rudern) scull, 
sculler; b) vid. Kahm; comp. — förmig, adj. 
boat-sbaped, scaphoid; Bot. carinate, ca- 
rinated, keeled, cymbiform; führer, m, 
wherry-man; master of a river-boat; -gcld, 
n. fare, ferriage; —-muſchel, f. Conch. nantil; 
—fdneden, Sf. pl. Conch. gondola shells. 

Kah’nen, v. n. (nux. haben) provinc. t0 go in 
a boat, to ferry. 

Kai’, m. (-16; pl. -c) quay (key, kay), wharl; 
comp. —geld, n. Mur. wharfage, keyage; — 
meilter, m. wharfinger. 

Kaiſen, v. vid, Kaycn. 

Kaiten, m. provinc, jackdaw. 

Kein, Cain (M-n.). 

Kai'man, m. (-8, pl.—e) Zool, cayman, 
American crocodile ; (der hehtrüffelige) alliga- 
tor (Crocodilus lucius — Cuv.). 

KRai’fer, 1..m. (-$) emperor; der türfiihe —, 
grand seignior, sultan; über des Kaiſers Bart 
flreiten, prov. to quarrel, dispute about a 
trifle; 2. in comp. — apfel, m. a superior 
kind of apple; —burg, f. imperial palace; 
— gelb, m. eral yellow; — geld, n. im- 
perial (Austrian) coĩa; —grofden, m. imperial 
groat; —gulden, m. imperial florin; — haus, 
n.imperial house; —frone,/. «)imperial crowa; 
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b) Bot. imperial lily, crown imperial (Fritil- 
larie imperialis —L.); —papier, n.imperial paper, 
£ool’s cap; —pflaune, f. Pam. the red magnum 
bonum; —pradıt; S. # (Schiller) imperial state; 
—reid, a. —ftaat, m. empire; -ſalat, m. Bot. 
tarragon, vid. Dragunz — ſchnitt, m. Surg. 
cesarean (imperial) section, hysterotomy, 
gastrotomy; —thee, »n. imperial tea, hyson 
skin; — wahl, f. election of an emperor; — 
würde, /. dignity of an emperor, imperial 
dignity. 

Karferinn, S. (pl. —en) empress; die ver- 
wittmere —, empress-dowager. 

Kai’ferlih), I. adj. imperial, cesarean; cesa- 
rian; gut — fein, 10 be well minded, dis- 
posed towards she emperor; die —cn, the 
emperor’s troops; + the imperialists (in 
Germaoy); 2. «dv. imperially. 

Kai’ferling, m. (-e8; p1.-t) a) Bot. an) bird’s 
eye (Primula farinosa — L.); bb) golden 
agaric (Agaricus carsareus — L.); 6) + child 
born by way of incision. 

Kaiferthum, m. (-8; pl. — thümer) states of 
an emperor; empire; imperial dignity. 

Rojen, v. a, Mar. to set the yards a-peak. 

Rajiite, S. (pl.—n) Mar. cabin‘, captain’s 
r00m; die große —, state room, cuddy; comp. 
—njunge, m. cabin-boy ; —npaffagier, an. cabia- 
Kat, m. vid. Kaat. [passenger. 

Rartadu „m. (-$; pl.—e) Om. cockatoo (Psitta- 
cus cristatus — L.). 

KRa’telbunt, adj. vulg. spotted. 

Ka'keln, e.. vid. Gadeln. 

Ka'ten, v. a. T.to gut and salt herrings in 
order to barrel them. 

Ka’terlak, m. En; pl.-n) albino, white moor. 

Kakody’l, n. Chem. kakodyle, —fäure, S. 
kakodylic acid. 

Kalaman®, eid, Kalmanf. 

Ralamint(h), m. void, Bergmeliffe, Kagenmünze. 

Kalamit', m. es; pl.—c) Min. calamit. 
stralstein, scorlaceous or lamellar actinolite. 

+ Ka’land, m. (-et; pl. —e) fraternity, brother- 
bood; meeting, assembly. 

Kalan’der, m. (-8) Ent. cora-worm, weevil 
(Curculio granarius & frumetarius — L.); — 
lerche, f. Orn. bunting (Aluuda calandra— L.). 

Kala’o, m. oid. Hormvogel. 

Kalb’, 1. 0.7. (-e5; pl. Kälber) a) calf, 
pl. calves; Hunt, fawn; fig. (übermüthige, 
alberne Perion) a wanton, silly person, colt; 
(Dummkopf) blockhead; 5) Mar. bolster; 
wie ein —, calf-like, calvish, calfish; das 
gegofiene —, molten calf; ein — abbinden (ab⸗ 
fpänen, abfchen), to wean a calf; prov-s. das 
— in die Augen fchlagen, 10 oflend by words; 
mit fremdem —e pflügen, to plough with an 
other man's heifer; secretly to make use of 
auother's assistance; das — auslaffen (abtreiben), 
to be wanton, full of waggery; ein — an— 
binden or madyen, eulg. 10 vomit; 2. in comp. 
—fell, n. calf’s skin; fig. dram; —fellc, pl. 
calves, veals; Das große —fell, Com. kip; 
dem —felle folgen, ta follow the drum; — 
fleiſch, n. veal; ſchlechtes — fleiſch, colt veal; 
—Icder, rn. calves-leather; in —leder gebunden, 
bound in calf; — luchs, m. Zool. black-ears 
(Felis caracal — L.); — sauge, n, large eye; 





544 


Kal 


—säugig, adj. having bolting eyes; Coobs. 
—sbraten, m. roast veal; — sbröscen, m. -- 
drüſe, —smild, J. sweet-bread; - shrufi, J. 
breast of veal; —sfuß, m. calf’s foot; - gt: 
Pröje, — sgeidylinge, n. calves’ pluck ; -sfeuk, 
. -sidjlägel, —eltos, m. leg or joint of venl; 
-sfopi, m. calf’s head; —slab, 7, rennet; ⸗ 
nierenbraten, m. loin of veal; —spergament, m, 
vellum; —sviertel, rn. quarter of veal; -4 
hinterviertel, n. loin of veal; — sihnitten, — 
carbonaden, pl. veal cutlets, veal steaks: 
—svorderviertel, r. shoulder - and breast- 
Pr of veal. 
alb(e), S. (pl.—en) prorine. heifer. 
Kal’ben, v. n. (aux. haben) 10 calve. 
Kälber: braten, m. roast veal; —drüit, /.swert 
bread of veal; —gefröic, m. calf’s-pluck ; - det 
adj. fig. coltishly; —fropf, — kern, m. Bet 
cow parsley, chervil (Chaerophylium - L.); 
— lamm, n. Husb. gammer lamb; — maga, 
m. maw ofa calf; -ftoß, m. leg of vanl; 
—preis, m. vid, Kalbemilch; — zahn, m. calfı 
tooth; Arch. dentil, deaticle. | 
Käl’bern, adj. of veal. | 
Kaͤl bern, v. n. (aux. Haben) a) (Kälber werke 
to calve; 5) fg. (ũbermũthig fein) to k| 
wauton, t0 be full of waggery, to wbifl« 
ec) vulg. to vomit. 
+ Kal‘, provine. eid, Kalt. Dinge. | 
Kaldau’nen , pl. tripe, guts, bowels, chitter 
Kalebafl’e, f. (pl. -n) a) eid. Eatadafı; 5 
calipash. | 
Kaledo'nien, n. (-%) Caledonia, Scotland. | 
Kaledo’nier, m. (-5; pl.—) Caledonian. 
Kaledo niſch, adj. Caledonia 
Raleidosco’p, n. (—c5; pl.—e) Phys, 
doscope; —iid), adj. kaleidoscopical. 
Kalekur‘, vid, under C, 
Kalen’der, m. (-8) Chron. calendar, alması; | 
— madyen, fig. 10 be thoughtful, to beins| 
brown stady; comp. — macher, m. almauıc | 
maker ; — monat, m. calendar month. | 
Kalendern & Kalaͤn dern, o. n. (sus. hata! 
rovinc, 10 feast, revel, make merry. 
alefhe, S- (pl.-n) calash; chariot, Ayiy 
chair; chaise, Leid, Hut. 
Kalfacter, m. (-3; pl.) (bei Taınpimaldar 
Kalfa’tsdoden, pl. Mar-s. graving docks;- 
eifen, n. (-6; pl.—) calkiag-iron, makii 
horsing iron ; das ſchmale —eiien, spice ira; 
Hammer, m. calking mallet; —ıverg, n. * 
oakum. 

Kalfa'terer, m. (-2) Mar. calker. | 
Ralfa'tern, 1. 0. 4. Mar. 10 calk; 2% 
calking. | 
Ka’li, n. Chem. potash, vid. Cafzpflanyi; 
comp. —bicarbonat, n. Chem. bicarbonste # 
potash; —cyanid, m. cyanide of potassimm: 
—flüffigfeit, —lauge, f. potash ley, alkalie 
lignor, liquor potassae; —hndrat, n. hydut 
of potassa; -ſalpeter, m. nitre salt; —ihmit' | 
Icher, /. sulphuret of potassium; -iclstth, } 

Te m f R — 
ali’yp alif, m. (—en; pl. -en J— 
Raliphet, Ralifa't, n. (-e6; pl. —en) Cala. 

bip. 
Kalium, n. Chem-s potassium; -iedi, ” 
iodide of potassium; —ioduret, n. jodaret 
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poassium; —peroryd, n. peroxyd of potas- 
sium; -mwoflerfioffgas, 7. hydrogures of po- 


Kult, m. (-es; pl.—e) Min. & Chem, 
lime, Chem. calx; cement; ungeldichter or 
lebendiget —, quick Lime ; — löidyen, to slack 
kime; verwitterer —, lime slacked in the air; 
— mpaltend, limy in — verwandeln, zu — 
werden, 10 calcine; mit Eand vermiſchter — 
(Vörtel), mortar; zu — brennen, 10 calcine, 
10 bara lime; mit — bewerfen, to rough- 
st, parget; cine Wand mit — bemeißen, 10 
wiitewash or plaister a wall; 2. in comp. 
-atig, adj. calcareous; limy; —artiger Ueber⸗ 
49, m, incrustation, erustation, crust; — 
ange Arznei, f, testaceous medicine; —artig« 
kit, f. calcareousness; —äider, m. Tan. 
lime-pie; —brule, /. Med, chalky swelling, 
allosity; — brennen erning, slacking 
lime; brenner, m. li urner; —brud), m. 
limestone-pit; —brühe, f- Tan. lime-water, 
Aime-pit; alte —brühc, stale lime-pit; —eiien« 
fein, m. Min. calcareous or lime ironstone; 
tie, f. calcareous earth; —faß, n. mortar- 
wongh, lime-tab; —fuge, f. seam of mortar; 
=gebirge, 7. calcareous mountain; lime-stone 
mouatain or hill; (- hügel) chalk hill; — 
gtubr, f. Mas, Tan, lime-pit, basin; — hütte, 
F. lime-kila; — klippe, S. chalk-cliff; —fübel, 
=. mertar-tub (pail, vat); —lauge, S. lime- 
Iye; -(Sihen, n. lime-slacking; —malerei, /. 
fresco- painting; —nergel, m. Min, marl; — 
mirel, m. (mit feinem Sande vericgt) trowel- 
ed sincco; — mild, f. size; —ınühle, /. lime- 
will; —mulde, Plus, hod, boss; —ofen, m. 
line-kiln; (mit Steinkohlen geheizter) tunnel- 
kile; —puß; m. Mas. (tciner) fine stuff; (mit 
Sppsmörtel) gage stuff; —rahm, m. cream of 
kime; —rölte, f. layer of lime-stones and 
wood to be burat to lime; - ſalz, n. wall- 
kalt, sal meuter; — fand, m, calcareous sand; 
-igaufel, f. lime shovel; — ſieb, n. lime- 
Neve; Min-s. —finter, m. stalactite; -— ipat, 
*. calcareous spar, lime-spar; —ftaud, m. 
mel, n. calcareons grit; — ſtein, m. lime- 
tone; förniger —ficin, granular lime-stone, 
taflstone; weicher —Ralfitein, soft chalk-stone; 
-tfel, . — quader, m. lime-quarry; —tuff, 
* taffaceous lime-stone; —wajlet, 7. Pharm. 
ime-water; — wolle, /. skinner’s wool. 
allant, m. wid. Bälgerreter. 
fen, o.a. i0 soak in lime-water, 10 mix 
fith lime. 
Wit, adj. Limelike. 
fig, adj. chalky, limy, calcareous (Leim 
:thın), loam). 
Migta’ph, m. (-en; pl. —en) cal 
\,f.calli)igraphy; penmanship; 
ıl,igrapbic. 
Im’, 1. s. m. Mar. calm; 2. adj. calm. 
man, m. (cs; pl.—c) Com. callimanco, 
ılamanco,, daroy; doppelict —, double cal- 
manco, lasting. 
(mar, m. Zool. calamar, calamary (Sepiu 
lgo — L.) 
Imäu’fer, m. (6) (Oriltenfänger) muserz (Geir 
inmwadıc) dotard, anchoret; (Anider) miser. 
Imäu’fem, e. n. (aus. haben) to muse, 10 


Vor. II, 























igrapher; 
-iid), adj. 
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be in a brown study; (fniderig (eben) to 
live uiggardly. 


Kal men, 1.0.n. (aus. haben) Mar.to be cal, 


still; 40 be dozing; 2. s.n. dozing sleep. 


Kalmu®, m. (26) Com. bearskin. 
Kalmufe, m. (-n; pl.—n) Geog. Kalmuc. 
Kal'mus, m. (indeel,) a) Pharm. & Com, ca- 


lamus, Bot, spicewort, sweetcalamus, sweet- 
cane, sweet-smelling (or sweetscented) flag 
or grass, sword grass, acorus (4corus cala- 
mus — L.); wilder, rother, nid. Echwertel, gelberz 
b) for —branntwein, m. calamus brandy. 


Kalomel, n. Pharm. calomel. 
Kaloty'p, m. Phys. mod. calotype; —gemäfde, 


n. calotype picture; — papier, n. calotype 
aper. 
alt’, 1. adj. a) «old, frigid, (froitig) chäll; 
— und neblich, rimy; bleak (Wind, wind); 
5) fig. cold; (gefühllos) insensible, (gleiche 
gültig) indifferent, (zurüdhaltend) reserved, 
(theilnahmfos) dry, (leidenſchafislos) passion- 
less; — bereitet, — bearbeitet, cold drawaz 
mir it or wird —, I am cold; — madıen, to 
chill; fig. (ermorden) to murder; — werden, 
to grow cold; (Tud)) -preffen, Cloth. to cold- 
press, to leaf; ein -er Schweiß, a chilly sweat; 
der —c Brand, Med. sphacelus; ein —cr Schlag, 
clap of thunder not attended by ignition; das 
—e Fieber, ague; die —c Fährte, Sport, dry- 
foot; —e ©cbläic, n. cold-blast; —e Tünfte, 
chill damps; —e Wind, m. shearing wind; 
—e Schauer, m. rigourz ein —cr Empfang, a 
chill reception; der —c Menſch, stoic; —e 
Küche, cold meat; — hämmern, T. to cold- 
beat; —c Hände; marıne Liebe, prov. a cold 
hand, a warm heart; 2. adv. coldly, cooly, 
&c., also fig. cr empfing es icht —, be gave 
it a cold reception; 3. in comp. —blajig, adj. 
T. hard to be rendered fusible; -blüter, m, 
amphibious animal; —blütig, 1. adj. having 
cold blood, cold-blooded (Thier, animal); 
fig. cold, quiet, deliberate, cool-headed; 
2. adv. coldiy, in cold blood; —blütig hans 
defn, t0 act in cold blood; cin —blütiger Schütze, 
a cool-shot; — blütigkeit, S. coldbloodedness; 
cold blood, calmness, coolness; presence 
of mind, composedness, deliberateness, 
stoieism; —brüd)ig, adj. brittle when cold 
(of iron); — brüchiges Eiicn, cold-short iron; 
—herzig, adj. coldhearted; frigid, isdifferent; 
- herzigkeit, 4. coldheartedaess, indifferencez 
—fager, n. Saltw. time when no work is done; 
—meißel, m. T. chisel to cut the iron when 
cold; -iihale, f. a cold beverage or soup 
made of beer or wine with grated bread, 
sugar, lemon, &c., or fruit, such as straw- 
berries, currants, &c.; bragget, cool allay; 
—ihlädter, m. provinc. flayer, knacker; — 
fdjfagambos, m. T. anvil on which the cop- 
per is beaten withont fire; — ſchmied, m. 
brazier; —jilber, n. Chem. mixture of tartar 
and calcined silver; — fin, m. —finnigfeit, fe 
colduess, frigidity; (GBleihgüttigfeit) indif- 
ference, discountenance (gegen, upon), une 
concern, unconcernedness; —finnig, I. adj. 
cold, frigid, cool, frosty, indiflerent; 2. ade. 
coldiy, frigidiy ; Jemanden finnig behandeln, 
to be cold 19 one, to look cold upon one; 
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ein —finniger Freund, a cool friend; —waſſer⸗ 
eifterne, f- Mech. cold water cistera; —wafler» 
umpe, f. cold water pump. 

Kirte, 7. cold, coldness, chill, chilliness, 
frigidity, frigidness; fig. coldness, frigidity; 
phblegm ; durcydringende —, f. tickling weather; 
hoher ©rad von —, frostiness; vor — zittern, 
to tremble with cold; vor — zitternd, shivery; 
erftarrt vor —, chilled, stiff, clung or be- 
numbed with cold; die — läßt nad), the 
weather grows mild; von der — fpringen die 
Lippen auf, cold weather cuts the lips. 

Kalten, vo. n. (aux. fein) 10 grow cold. 

Käl’ten, o. a. to chill; mit €is —, to ice; 
—d, p. a, chilling; frigoric; —de Miſchung, 

& Chem, Med, frigorific mixture. 
aͤlt lich, adj. coldish, chilly. 

Kältling, m. (- 6; pl.—c) (mod.) cold, apa- 
thetic person. lor but. 

Ralu'ye, S. (pl.—n) provinc, miserable house 

Ramafdyen, pl. vid. Gamaſchen. 

Kameel, 1.».n. (-5; pl. -t) a) Zool. camel 
(Camelus —L.); 5) T. (Tau) cable; ce) Mech. 
camel; d) vulg. fig. (Dumimfopf) blockhead ; 
2. in comp. —bod, m, vid. Nilgauz —fliege, 
J. Ent. camelfly (Rhaphidia — L.); — führer, 
—treider, —mwärter, m. camel-driver; —garn, n. 
mohair- or angora-yarn, — haar, n. camel's 
hair; — härner Plüſch, m. Com, hair-shag; — 
hals, m. camel’s neck; fig. neck resembling 
that of a camel; —hengft, m. male camel; 
—heu, — ſtroh, n. Bot. a) squinant, camel’s 
hay (4ndropogon schoenanthuw—L,); b) vid. 
Blumenbinfe; —fuh or —ftute, F- female camel; 
— pardel, m. Zool. camelopard, giraff, giraffe 
(Camelopardalis — L.); —treiber, — wärter, m. 
camel-driver; —jicge, f. Zool, a) camel goat, 
Angora goat (Capra angorensis— L.); b) vid. 
Sama ; -ziegenhaar, n. angora goat's hair. 

Rame’lblume, f. (pl.—n) vid. Kamille, 

Kameloyard’, n. eid. Kamcelparbel, 

Kamelot’, m. vid. Eamelot. 

Kä’melziege, S. vid. Kameelziege. 

Kam’erad, m. (-8 or -enz pl.—en) comrade, 
Sellow, comate; —ihaft, f. fellowship, con- 
sortship; society. 

Kamera’l, 1. ad. financial, relating to po- 
Aitical economy; 2. in comp. —jadje, f. busi- 
ness relating to the finances; — verwaltung, 
J. administration of the finances; —weien, n. 
inances; —wilfenidhaft, f. —ia, /. pl. science 
of finances, cameralistics. 

Rameralift, m. (-en; pl. —en) financer, finan- 
dierz —if, f. void, Kameralwiſſenſchaft; — iſch, 
adj. cameralistic. 

Ka mholz, vid. Rothholz. 

Kamil'le. (pl.—n) Bot. camomile; a) ge⸗ 
meine or Feld —, common feverfew, mother- 
wort (Matricaria chamomilla — L.); b) (die 
römische, edle) anthemis, sweet camomile, stitch- 
wort (Anthemis nobilis — L.); ce) (tothe or 
braune) vid. Adonisrösdyen; A) (ipaniihe) vid. 
Bertram; ) (finfende, unechte wilde) dog 
1ennel (Anthemis cotula — L.); —nthee, —n» 
tranf, m. camomile tea, 

Kamin, n. Ees; pl.—e) chimney, fireside; 
comp. —aufiaß, m. chimuey ornament; —beien, 
m, hearth- broom; —hret, n, chimney hoard; 
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— ede, f. chimney corner; — einfaſſung, f. - 
rand, m. mantelet; —feger, m, chimney swee- 
per; —feuer, n. chimney fire; —geld, r. chin 
ney money; — geräthe, rn, chimney utensils; 
—geftell, n. pl. cats and dogs; -gitter, m, 
chimaey fender; —hafen, m. chimney hark; 
—fappe, /. chimney top; —mantel, m, maatle 
tree of achimney; —ofen, m.stove; -ride, 
m. bob, hub; —ruß, m. chimney black; - 
röHre, el of a chimney; -idirm, m, 
fire-sereen; -fims, m. chimney piece, chit 

ney board, architrave, mantle-piece, mantie- 
shelf; - ſpiegel, m. chimaey glass; - fülp, 

F fender; — itüd, n. chimney piece; —ppid, 
m. hearth-rug ; —vorießer, m. (mit Rollen) seroll 
fender; —mwinfel, m. chimney corner. 

Kamifo’l, n. (-8; pl. —e) waistcoat, doublet; 
Kamiidihen, rn. (—$) smicket. 

Kamm’, 1.3. m. Ees; pl. Kaäm'me) «) con, 
der enge or Staubfamm, dandruf comb; it 
weite —, jockey comb; der frumme — ber Land 
leute, crambo comb; (Kätmın maſchine) carding 
machine; 5) Nat.comb, (auf einer Seite hängat, | 
eines Hahnes) crest; ce) (Gebirgs—) ridge, con | 
dorsum (of hills); d) Nat. beard of an oyste; | 
spondyl; «) Mech. Mill. cog (eines Rader, efa 
wheel); Dik. upper part ofa dike; /) Min. rock 
that breaks under asofter stone; 8) F’ear. reed, | 
sley, stays, heald; A) SAip-b. (Ehnikwnt | 
am Wallion) trail-board; +) Lockem. bit lei 
akey); &) Carp. dove-tailed part of tinbe; 
1) Mech, yard (of a wheel at a e; 9 
Genick) neck (of man), neck part under il 
mane (of horses); n) Fint. stalk (an Br 
trauben, of grapes); ohne —, feinen — had, | 
combless; wie ein —gezähnt or geitreift, wie · zobe: 
eingreifend, pectinate, pectinated, mit,einm - | 
(von Vögeln) crested; einen — reinigen, 10 ei | 
acomb smooth ; prov. Alle über einen — Ihene, 
to treat them all alike; der — ſchwilli ie, | 
he bristles up; einen über den — hauen, W 
speak harshly t0 a person; 2. in comp.- | 
aufter, fs cony fish; —blatt, n. 7. were 
stay with its staves; —bohrer, m. comb bit; 
—braten, m. roasted ribs of beef; rad, = 
T. rapture (rent) in the upper part ofs 
dike; —bürfte, /. comb-brush; —dil, = | 
pad; housing; —bdoie, f. comb-box; -fatrl, 
F. comb manufacture; —fett, rs. melted greest 
(of the neck of horses, bulls, &c., caballie 
oil; —flofien, pl. f. Nat. pectinals; -iäreis 
adj. comb-like; Bot. cristate, cristated; 
pectinal; —futteral, n. comb-case; —gtei, * 
Bot. dog’s tail grass, rattle - grass, ragl 
(Cynosurus — L.); —haten, m. nape, kinder 
part of the neck; —hebel, mm. T. balances 1b 
raisethestay; —Prapp, m. bunch-madder; · ctt 
comb-tray; -Iise, f. T. string of yara; pad 
threads on the stays of the silk-weavers: = 
madyer, m, comb-maker; —maichine, f. ur 
ing machise; — muſchei, f. Conch. 
led cockleshell, scallop, comb-fish (Pr“ 
— L.); Woolcomb. head or stock; - 
Mech, Mill, cog-wheel, teethed wrheel; ©! 
nes —rad, iron jack, (Kronenrad) face-' 
crown-wheel; -fäge, f. comb cutters we; 
—faße, f. Mech, space between ıwo tech 
a cog-vwrheel; -idaft,_ m, 7. shaft er 
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on a silkweaver's stay; —fther, m. car 
der; -flüd, n. neck -piece; —ftürzung, fı 
T. breaking down or sinking of the top or 
upper part of a dike; —molle, f. (Krämpel« 
molle, worsted wool; — wollenwaare, /. wor- 
sted goods; — zahn, m. tooth of a comb; — 
wmeden, pl. the smallest tacks. 

KRimmen, ©. 1. =. to comb (auch Wolle); 
(Meauf. Wolle rämpeln, farden) to card, tease; 
Fe. Einen — (ausihelten), to.scold a person; 
2.r. fiy—, 10 comb one’s own head; 3, s.n. 
combing, carding; Käm’mer, m. (-$; pl. —) 
Samlmerinn, S. (pl. —en) (Woll —) comber, 
‚carder. 
Kammer, 1. ». f. (pl. —n) a) (Meines Zim⸗ 
mer, Gemad) chamber, room, apartment; 
(auf Schiffen) accomodation; (im Hintertheile 
des Schiffes) slop room; (Bettzimmer) bed- 
chamber, bed-room ; 5) (Beriammlungsort einer 
Behörde und die Behörde felbft) chamber, ex- 
chequer, board, office; ©) Anat, aa) im Auge, 
(vordere, hintere, posterior, anterior) chamber; 
dB) im Herzen, (rechte, linfe, right, left) ven- 
ticle; d) (Hohlung in veridiedenen Dingen) 
kollow, cavity (of varions things) ; die erfte, 
-, Pol. an house of Lords or Peers; upper- 
house; die zweite —, an. house of Commons, 
lower house; eine aus zwei —n beitchende 
geiesgebende Verſammlung, Am. court; e) 
Mil, Gun. Fort. —eines Möriers, einer Kanone, 
chamber, hole in the bore of a cannon; (am 
Flintenſchloß) exploding chamber; eine Minc 
mit einer — veriehen, to chamber a mine; f) 
Opt. die finftere —, dark chamber, camera 
obseura; 2. in comp. — advocat, m. lawyer 
of ıhe exchequer; chamber connsel; — amt, 
a. office at the exchegaer; - ard)iv, n. ex- 
chequer-archives; — beden, n. chamber -pot, 
chamber - bason; — bediente, m. chamber- 
servant, page of a prince; officer of the 
exchequer; — bote, m. messenger of the exche- 
quer ; -capelle, [. chamber-chapel ; —collegium, 
n. exchequer- college, board of domains; — 
eniulent, mm. vid. — advocat; — copilt, m. co- 
pyist at tbe excheguer; —degen, m. small 
sword (worn at courts, visits &c.); er, 
m. o) valet de chambre, waiting man; (eines 
Srofen) walting gentiemau, under-gentleman ; 
5) (Art Tiiy) dumb waiter; — Diener des Könige, 
gentleman of the privy (or king’s hed-) 
chamber; groom of the chamber ; —einfünfte, 
pl. revenues of the exchequer; — feit, m. 
conrt feast or entertainment; —fourier, m. 
eourt's quartermaster ; -frau, f. gentlewroman, 
waiting (gentle) woman, lady's maid; — 
frauen der Königin, bed-chamber women; tire- 
women; —fräulcin, n. lady of the bed-cham- 
ber, gentlewroman of the privy chamber, 
maid of honour; —geiälle, pl, chamber-reve- 
mnes; —gericht, n. chamber, court of the 
prince’s chamber, snpreme conrt of judi- 
ature; excheguer (in England); das kaiſer⸗ 
liche Reihe — gericht zu Wehlar, the imperial 
chamber of justice at Wetzlar; -gerichtsprã ⸗ 
fitent, m. president of a Supreme court of 
Jadicature; —graf, m. chief overseer of the 
miues (in Austria); —gut, n. domain, demesne, 
erown-lands; public revenue; — heidud, m. 
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a footman in Hungarian costume attached to 
the prince’s person, — heizer, m. chamber- 
heater; —hert, m. chamberlain, lord (gentle- 
man) ofthe king’s bed-chamber ; — Herrnichlüfs 
fel,m. golden key of a chamberlain; -herrn⸗ 
ftelle, /. chamberlainship; — jäger, m. a) a 
prince’s huntsman; b) (Kattenfänger & joc.) 
rat-catcher, rat-killer; —jungfer, f. chamber- 
majd; —junfer, m, gentleman of the bed- 
chamber; —fäsdyen, n. fig. joc. chamber-maid; 
—tfafei, m. chamber-servant; -Iatte, . Fint. 
vine-props, vine-lath; — iehen, n. fief of 
erown lands or held of the chamber of 
finances, — leute, pl. gentlemen of the privy 
chamber ; officers at the exchequer; — mäds 
hen, n. chamber-maid, Lady’s maid; —magd, 

/. chamber-servant; — ınuflf, . chamher- 
music; musio of the chamber; musicians of 
a prince’s chapel; —mufifus, m. chamber- 

päd)ter, »2, farmer of crown land; 

— page, m. chamber- page; — präfident, m. 
president at the exchequer-college ; president 
of the prince’s supreme court of judicature; 
—procurator, m. attorney of the exchegner; 
— tath, m. counsellor at the exchequer, 
chamber counsellor; — richter, m. president 
of the chamber; —iadye, f. matter of the ex- 
chequer;; —idreiber, m. clerk at ihe exchequer; 
—fecretait, m. secretary to theboard of finances; 
— fpiegel, m. Gun. bung or stopple for a 
gun; — ſpiel, m, vid. — muſik; —flüd, n. Gun, 
chamber; mortar piece to throw large stone 
balls with; -ſtyl, m. Mus. style of chanber- 
music or concert- music, opposed to the ec- 
clesiastical and theatrical styles; — tiid), m. 
chamber- table; — ton, m. Mus. the lower 
tuning of the organ in church music; —topf, 
m. chamber -pot, jorden; — trauer, f. minor 
monrning of a court (which does not extend 
to the whole court); — tuch, n. cambric, fine 
lawn; — weib, n. chamber-woman; — wiſſen⸗ 
ſchaft, f. science of finances; — zahlmeiſter, 
m, paymaster at the exchequer; a prince’s 
cash -keeper; —z0fe, f. vid. — jungfer. 

Kaͤm merchen & Käm’merlein, n. Ee; pl. -) 
little chamber, closet, lodge; -ipiel, n. Gam. 
knave out of doors, dandy-dandy, prison 
bars (— base). 

Kämmerei‘, 5. (pl. —en) chamber, exchequer, 
exchequer-college, finances. 

Käm’merer, m. (- 65 pl.) (Kammerherr) cham- 
berlain, chamberer; master of the robes; 
(Schatzmeiſter) treasarer; — amt, chamber- 
lainship, 

KRammerie't, m. (6) a prince’s cashkeeper. 

Käm’merling, m. (—e6; pl. -c) a) } cham- 
berlain, valet; 6) - or Kämmling, waste wool. 

Kämm’wolle, f. combing wool. 

Kamp, m. Ees; pl. Kämpe) provine. enclo- 
sure; enclosed meadow or arahle land, 
Kompanie, f. Mar, poop. 

Käm'pe, m. Enz pn) f & # champi 
rovine. boar. s 
am’pel, m. provinc. comb; fellow (in a bad 

Kampelet, 5. eulg. quarreling, 

Ram'peln, o.n. &refl. oulg.to quarrel, altercate. 
Kampf, 1.s.m. Ses; pl. Kämpfe) lie. (Strein 
contest, (Gefecht) combat, (mehr fig.) confliet 
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(wiſchen Pfliht und Liebe, between duty and 
änclination), (dei. mit Leidenihaft, Tod, auch 
it.) straggle, (dee Leidenſchaften) repugnance; 
¶ Schlacht, Gefechth) battle, fight, (Ringen) wrest- 
ling, struggliug ; Sport. brush; 2. in comp. 
—begier, —begierde, f. eager desire for the com- 
bat; — begierig, —gicrig, adj. eager for com- 
bat; —fünig, adj. Mil, effective; ein Schiff — 
fertig machen, Mar. to clear a ship for action; 
—gefährte, —genoi, m. fellow combatant, sol- 
dier; —gehülfe, m. second; —geprüft, — ge⸗ 
wohnt, adj. war-proof; — bahn, m. a) Orn. 
rıfl (Tringa pugnar-L.); b) (a cock bred to 
fight) game-cock; fighting-cnck; ce) fig. a 
quarrelsome fellow; — hahnei, a. (Eier, aus 
denen —hähne gebrütet werden) game egg ; —bahn» 
fporen, m. gantlet; — jagen, n. combat, fight, 
baiting of wild beasts (for amusement); — 
kunſt, f. pugilistic art, pugilism; — luſt, f. 
wid. — begierde; —Iuftig, adj. longing after, 
ready for the combat, warlike, war faring; 
—plat, m. (Schlachtjeld) place of combat, scene 
of action, field of battle; (Schranken, Tur⸗ 
nierpfag) lists; Ant. arena; Der —plag zum 
Hahnengefechte, (cock) pitz — preis, m. prize; 
— probe, f. eombat-proof; —redit, n. law of 
Bghting; — richter, m. judge of ıhe combat, 
umpire; — ſchwert, n. broadsword; — ſpiel, n. 
tilting, combat for a prize; — wart, —wärtel, 
m. + second at a combat or duel; —übung, 
J. exercise of tilting; — veriucht, adj. veteran ; 
— zeuge, m. second; — zucht, f. Sport, figh- 
tiag breed. 

Käm’pfen, v. n. (aux. haben) to combat, con- 
Aiet, fight, encounter, wrestle, strive, struggle; 
mit dein Tode —, 10 struggle with death; mit 
den Wellen —, to buffer the billows; — d, p. 
#. wrestling. 

Käm’pfer, m. (65 pl. -) a) (der Kämpfende) 
combatant, % champion, knight; contender, 
tilter, wrestler, struggler, fighter, prizer, 

—— pugilist; 5) Arch. impost, chap- 

am’pfer, m. vid. Kampher. [trel, conssinet. 

Kämpfe'rie, S. (pl. —en) Bot, galangal (Kaem- 

‚heria Galanga — L.). 
am’pher, m. (—8) PAar. camphire, camphor ; 
comp. —bauın, m. Bot. camphor or camphire- 
tree (Luurus camphora — L.); — yaltig, adj. 
camphoric; — fraut, mn. Bot, a) African flee- 
bane (Turchonunthus camphoratus — L.); b\ 
void, Aberraute; — pflanze, /. Bot. ground pine 
(Camphorosma — L.); Chem, s. —jautc, f. cam- 
phoric acid; — ſaute Salz, n. camphorate; — 
Fpiritus, m. camphorated spirit of wine. r 

Kam'phern, v. a. (mit Kampher anmadyen) to 
eamphor; ackam'phert, adj. campborated. 
Kamiſchada ie, m. (-n ; pl. —n) Kamtſchada linn, 
f. (pl. —en) Kamtschadale, 

Kamtſchat'ka, n. Geog. Kamtschatka, 

KRana’l, 1. 0. m. (-c6; pl. Kanäle) a) Hydrol. 
& Anat. canal, channel; (Abzugs -) draia, 
sewer, siak, gutter, dike; (Einſchnitt, Gra⸗ 
ben) cut; (von Röhren) conduit, tube; fig. 
channel, means; 5) Geog. British channel; 
€) (Meerenge) narrow sea, (zwiſchen Eis) lead; 
Kanäle bauen, kanalifi’ren, 10 canalize; 2. in 
comp, —arbeiter, m. banker; —bau, m. c: 
Aisation, canaling; -ſchifahrt, . canal nari- 
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gation; —ſchloß, n. canal lock; werk, m, 
canal wharf. 
Kana’tienvogel, under C. 
KRan’delbaum, m. (— 5; pl. Kan’delbäume) Ber. 
lilac, seringa, pipe-tree (Syrings-L.). 
Kan’efaß, or Can’nefaß, n. (- c6) Com. canras. 
Kaneie, S. (pl.—n) Bet. osier, wicker (Selis 
viminalis — L.). 
Kaͤnguru'h, n. (- 63 pl. —) Zool. kangare 
(Didelphis gigantea — L.); — Rälcr, m. Eat, 
kangaroo beeile (Scarabasus mecropus - L. 
Kant'nden, 1. s.n. (-5; pl.) rabbit, con 
das männliche —, buck rabbit or coney; tu 
weibliche —, doe rabbit or coney; dus - ie 
Bau, rabbit set; ein Sat —, Sport. a nen 
of rabbits ; cin — mit Frettchen aufiteubern, te 
bolt a coney; 2. in comp. — bau, m. —böhle, 
Ff. cony-burrow; —berg, —garten, m. —gebägt, 
n. Sport. & Law. warren,, clapper, rabbit- 
or coay-warren; —ialle, f. rabbit-iron; -id, 
n, coney-skia, rabbit-skin ; — haarc, pl. Aus 
of rabbit; — hedfgrube, f. rabbit's nest; -I 
fien, m. hutch; —jäger, m. — wiciel, n. Zee, 
ferret (Mustela furo — L.); —wärter, m. war 
rener; — wolle, /. coney-wool, fue, 
Kanter, m. (-5; pl. —) vulg. a) (Sp 
spider; b) cancer, (Krebs an Bäumen, Rellen 
canker. 
Kann’, (ic), fie, er) eid. Können. 
Känn’hen, n. (-5; pl. —) cannakin. 
Ran’ne, 1. ». S. (pl. —n) @) (hölzerne) cam 
tankard, mug; (Krug) jag, pot; 6) mesır 
of one or two quarts; cinc— voll, a pot fall; 
eine — Bier, a pot of beer; cine — Wen, a 
guart of wine; zu tief in Die — guden, pre. 
to drink deep; 2. in comp. —nbürite, f. bene 
brush; —ndcdel, m. pot-Lid; — ngicht, = 
pewterer, or — gicher, fig. cont. wonld-br 
politician, blne statesman ; —gießerci, J. non 
sensical talk about politics; — gekenn, «= 
insep. (aux. haben) 10 talk of politics; - 
nfraut, n. Bot. horse-tail, shave-grass, pewier 
grass, snake-pipe (Eguisetwum arvense - L.; 
— nweiſe, ade. by pots, by quartis; mim. 
n. pewter. 
Kanniba’l, s. vid. Caunibal. 
Kanon, u. i. m. wid. Kanon, u. ĩ. w. 
Kanone, 1. s. S (pl. —n) cannon, piece el 
ordnance, (great) gun; Die ınctaline, chen =, 
brass cannon; die Eccle einer —, inside ol a 
cannon; cine — richten, to point a canam: 
eine — auf die Laffette bringen, 10 monat & 
cannon; eine — abnehmen, to dismount a u 
non; eine — vernageln, to nail up or spike 
a cannon, to poison a piece; mit —u bett 
fen, 10 cannonade; vid. Abblaien, Aufpfanitk 
Laden, Einholen, Baren ic. 2. in comp, —nbazt, 
m. suake-wood; — nbereich, rn. wid, -ait 
weite; — blume, f. Bot, trampet tree ler 
pia pellata — L.); —nboot, n. gunboat; =” 
bürfte, f. cannon-brush; —ndonner, m, repon 
or peal of cannon, cannonade; — nicht, % 
dread of firing or Äighting; — nherd, . 
m. battery; —nfcller, m. casemate; -M 
f. cannon-ball, bullet, (great, round - 
non) shot; Her, vid. Kugel, ſchwatzt: I 
(dlaue Bohnen) bIne plum; —nlage,f. gunınt! 
— lauf, m. barrel Of a piece of ordaat: 
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metall, a. —ngat, a. gun metal; — nofen, 
m, round stove; —npulver, a. canuon-powder; 
-niyuß, m. —nihußmeite, f. cannon - shot; 
innerhalb -nihußrocıte jein, to be within can- 
mon-shot; —nitiefeln, pl. jack boots. 
anona de, /. cannonade, firing of artillery. 
Kanon'cen, 1. 0. a. & n. (uux. haben) to 
eannomade; 2. s. n. (— 6) cannonading, can- 
aonade. 
Lanonie t, m. (5; pl. —e) caunoneer, gunner. 
Kertzapfel, m. a kind of edged apple; — 
beiel, m. cant firmer chisel; square chisel; 
file, f. three-sqnare file; —hafen, m. T. s. 
iron hook, ean hook, cant hook (to tilt a 
ask); —ting, m. iron ring used with a lever. 
Kante, [.(pl.—n) a) (Ede) corner, edge, bor- 
der; 5) (Rand) brim, margin; ce) (£eifte) edge; 
M (Saplleifie) fag · ead; e) (Spiken) lace, point; 
die iharfe — angle (bei Zimmerholz, Bauſtei⸗ 
nm, of timber or stone); die — über dem Bor 
den eines Faſſee, chine; 2. in comp. —nfleid, 
n. a dress faced with lace; —nidienen, . 
pl. Railw. edge rails; —ntud, n. a neckcloth 
with lace; — azwitn, m. fine thread, cotton. 
Rar'ten, ) (mit Eden verfehen) to furnish 
with edges; 5) (anf dic — legen) to put a 
tbing upon its edge, to tilt; e) (herumbdrehen) 
10 turn round; Mar. (umlegen, Pentern) to cant. 
Kanteln, v. =. 10 put on the edge, turn 
















angalar, cornered, edged, cut 
einen Stein — hauen, to hew 
a stone square or angular. £purl-lace. 
Kantilje, S. (krauſe Borde) purl, parl-antlet, 
Ran’zel, 1. ». 5. (pl. —n) pulpit; chair; Die 
— befteigen, 10 mount the palpit; to look 
orer the wood; von der — werien, lud. vid, 
Aufsieten, €); 2. in comp. — betradytung, F. 
disconrse from the pulpit; — berediamteit, S. 
palpit-eloguence, homiletics; -lied, n. hymn 
before the sermon; — rede, f. sermon; — red⸗ 
te, m, pulpit orator; preacher; — ſprache, f- 
-fpl, m, palpit or pulpitical style ; —iprung, 
m. lud, pablishing of the banns; den -iprung 
ttun, t0 have the banns published ; im ton, 
sermonic; —tuch, m, pulpit cloth. 

tanzelei’ (contr. Kanzlei), 1. f. (pl. — en) 
#} chancery, government office; 5) (—perio- 
naf) Ihe persons attached 10 such an office; 
) (®erichtshof, Gericht) court of justice; dic 
- der ausmärtigen Angelegenheiten, foreign of- 
ice; 2, in comp. —aınt, n. chancery office; 
-ardivar, m. keeper of the rolls of the chan- 
'ery ; —beamtete, ın. government officer ; —bott, 
. messenger or summoner of the chancery; 
buchſtabe, m. court-letter; — Diener, m. ser- 
ant or beadie belonging to the ohancery or 
imilar office; tip-stafl; director, m. director 
f the chancery ; —federipulen, pl. office pens; 
-gebühren, pl. fees of Ihe chancery ; -gericht, 
- chancery; --gcrichtshof, m. court of chan- 
ery ; —gut, —Ichen, n. estate, feof of chan- 
ery; —rat), m. counsellor of chaacery; — 
breibart, (style of court; -ihreiben, n. writ 
f chancery; - ſchreiber, m. Law. chancery- 
lerk, cursitor; -ichrift, f. black-letter writing; 
omt-hand; -ficgel, n. seal of the chaucery; 
-ftpl, m. style of the chancery, law style. 
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Ranzelil, m. (-en; pl. —m) clerk ef the 
chancery, clerk of (or writer to) the signet. 
Kanzler, m. (-6; pl. —) chancellor; - jtce, 
—miürde, . chancellorship. 

Kan'zeln, v. a. & n. oulg. (ab-) to publish 
from the pulpit, to preach. 
Rooli’'n, m. Min. kaoline, porcelain or chiaa 
Rap’, void. Cap. 

Rapau'n, m. Ees; pl. —e) capon; der Baitard 
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[clay. 


—, billard. 


Kapau'nen, v. a. to castrate, capon. 
Ka’yer, f. (pl.—n) Com. (pickled knob of the 


per, s. m. vid, Caper. 


flowers of the caper -tree) caper; — brübe, 


J. caper sanceg —nitraud), m. Bot. caper- 


bush, caper-tree (Capparis spinosa — L.). 


Ka’pern, wid. Kapern. 
Kapitel, n. oid. Eapitel. 
Kapp’, m. (-en; pl. —cn) prooinc. wether; 


comp. —fenfter, n. — loch, n. dormer-window, 
Authera, bullok’s eye; —gut, n. T. single 
cut brillants; —hahn, m. vulg. capon; — 
fragen, m. cowl, hood; Eee. capuchin; —la« 
ken, pl. Com. hat-money; — meſſer, n. case 
bill; — zaum, m, cavesson, nose-band; — zie⸗ 
gel, m. ridge-tile, gutter-tile. 


Käpp’hen,r.e)(desPriciters)calotte, calote, black 


cap; 5) Bot. vid. Schönes Geſicht under Geſicht. 


Kappe, 1... (pl. —n) a) (Düse) cap, (des 


Prieiters) calotte, (Frauenziimmer-—) hood, coit, 
bonnet, (Mantel) cape, (Kapuze) capuch, 
(Mönds—) cowl, hood, capnch; b) T-s. (Ber 
deckung irgend einer Art) cap; Arch. calotte, 
cap, cap; (- des Badoiens) crown of a 
baker's oven; ClotM. tillot; Gun. (am Zlins 
tenfolben) heel-plate; (an Piftolen) holster 
cap; (einer Kanone, Kafete) capz Shoem. tip, 
cap; (einer Eſſe, Laterne) top; Fort, bonnets; 
Fulc. hood; Furr. hood for a horse’s orest, 
beak; Med. coif, head-piece; Bot. (an Moo« 
fen) husk, gluma; (an Blumen) cowl; c) Min- 
s. aa) horizontal cross-beam above a stream 
work ; 55) (bei der Streckenzimmerung) cap, lid; 
mit einer — verichen, wid. Kappen a); die — 
abnehmen, Sport. t0 unbood; prev-s. jedem 
Narren gefällt feine —, every man has his 
hobby ; gleidye Brüder gleihe —n, equality of 
rank or mind, equality, of exterior; 2. in 
comp. —nblume, f. Bot. cucnllate flower; 
—nförmig, adj. Bot. cowled, cncnllate(d); 
—ngebiß, n. scatch; — nmacher, m. bonnet- 
maker; —nınönd), m. hooded friar, capuchin; 
— mundſtück, n. scatch; —taube, f- Orn. ca- 
uchin, 
ap'pen, 1. o. 4. a) (mit — verfehen) to pre- 
vide or cover with a cap or hood; 5) (fds 
pfen, Bäume) 10 poll, cut, chop, lop, pol- 
lard; ec) (Hähne verſchneiden) to capon, to dab 
a cock; d) (die Henne treten) to 1read (said 
of the cock); e) vuig. chlagen) to strike; 
(fänpfen, fireiten) to quarrel, fight; das Ans 
kertau, den Mat —, to cut the cable, the 
mast; 2. s. rn. polling; —de, or Kap’per, m. 
;, pl. —) lopper. 


( 
Kappis, m. vid. Kopffohl. 
Kayld, 


jel, Sf. (pl. —n) (Futteral) case, cover, 
box, Bot. capsule, film; (Muffel zum Porzels 
Tan brennen) cofin; in eine — einſchließen, to 


Kap 


capsulate; mit nur einer —, ein-ig, Bot. uni- 
capsular; mit vielen —n, viel-ig, multicapsa- 
lar; -förmig, adj. capsular; in eine — einge» 
ſchloſſen, capsulate, capsulated; das — band, 
Anat, capsular ligament. 

Kap’fen, v. =. vulg. (maufen) to steal, pilfer. 

Kaput’, adv. & adj. indecl, provinc. (jerhro« 
hen) broken; (verloren) lost ; (todt)gone, dead, 

Kapuze’, /. capuch, capuccio, cowl; amicia; 
—nförmig, adj. cowled, cucullate. 

Kapusin’er, m. Fec. capuchin, gray friar; — 
affe, m. vid. Winiclaffe. [sbip. 

Karache, f. (pl.—n)  carac, a sort of heavy 

Ka’ragan, vid, Steppenfuchs. 

Kaltakal, m. vid. Kalbluchs. 

Karat, n. (—e6; pl. —e) carat, siliqua. 
Karau ſche, S. (pl. —n) Ich, erucian (Cyprinus 
carassius — L.); —nlarpfe, m. bastard carp, 

Karava'ne, S. (pl. —n) caravan. 

Karavanferei',, f. (pl. —en) caravansery. 

Karba’tihe, S. (pl. —n) sconrge or whip of 
leather. 

Karba’tfchen, v. =. to lash, whip, scourge. 

Karbe, /. Bot. caraway (Carum caroi — L.). 

KRarbun’kel, the better word Karfunfel, Med. q. v. 

Kardä'tfhe, f- (pl. —n) card, horse- brush, 
eurry-comb; —nmader, m. card-maker; —t, 
m, teaseler. 

Kardaͤtſchen, v. =. (Wolle fämmen) to card, 
comb wool, to tease; (cin Pferd) to brush 
or cı a horse. 

Karde, f. (pl. —n) a) teasel, vid. — ndiſtel; 
die ipaniihe —, cardoon (Cynara cardunculus 
— L); b) carding instrument, card; comp. 
—ndiftel, f. Bot. teasel, tazel, fuller's thistle, 
fuller’s weed, shepherd’s rod or staff, dra- 
per’s teasel (Dipsacus Jullonum — L.); die 
wilde —ndiitel, wild teasel (Dipsacus silvestris 

.); —nkreuzholz, n. carding-frame; — nle- 
der, n. pl. card sheets. 

Karde’lblod, m. Mar. ram's block, ram’s head. 

Karde len, pl. Mur-s. strands; — der großen 
Raa, main jeers; — der Focke, beers jeer. 

Karden, e. a. to comb wool, to card, tease. 

Kardu’fe, /. (pl. —n) Mar. cartridge; comp. 
_ntüiie, f. cartridge chest ; —npapiet, n. car- 
tridgepaper. 

KRaredyel, f. vid. Saatkrähe. 

KRarfio'l, m. (—e6) provinc. canliflower, vid. 
Blumenkohl. 

Karfreitag, u. i. w. vid. Eharfreitag, u. f. w. 

Rarfun’tel, m. (—$) Med, & Jew. carbuncle; 
Hort. carbunculation ; Min. pyrop, alaman- 
dine, almandine. 

Katy’, 1. adj. (armlich, mühielig) sparing, pe- 
aurious; (geitzig, filzig) miggardly, scanty, 
tenacious, close-fisted, close-handed, clunch- 
Sisted, clutch-fisted, churlish; Am. tight; 
strait-banded, stingy ; mit Etwas — jein, to 
be choice of; ein —cr Filz, a miser, gripe- 
money; 2. adv. penuriously, niggardly, 
scantily, stingily. (niggardly. 

Korgen, v. n. (aux. haben) 10 be penurious, 

Karg'heit, f. penuriousness, stinginess, (Knaus 
ferci) sneakingness, close-handedness, nig- 
gardlyness, gripingness, (Rnappheit) scanti- 
mess, tightness. 

Kaͤrg'lich, 1. adj. somevwrhat penurious; (ãrm- 





550 


Kar 


lich) poor, sparing, scanty; eine — Mablrit, 
a poor meal; 2. ade. scantily, poorlysz de 
Natur hat ihn — ausgeftattet, mature has pooriy 
ir him. 

arg lichkeit, /. scantiness, sparingness, 
Ka » (-8) Charles (M-n); —sdifie, wid, 
Eberwurz. 
Karmelit'er, m. (-5; pl. -) Ecc. carmelite, 
white friar; —nonne, f. carmelite-aun. 
Karmefi'n, adj. erimson; — rom färben, tw 
Karmi’n, m. (Ses) carmine. (erimson, 
Kärnet, m. vid. Kärrner. 
KRarnidel, n. provinc. vid. Kaninden. 
Karnie ß, n. Ges ; pl.—e) Arch. coraice, bed- 
moulding, talon; comp. — hobel, m. Mech, 
doucine, cornice-plane, ogee-plane; -idrauk, 
SL cornice - screw. 
Karniff eln, vid. Karnüfeln. 
Kaͤrn ihen, n. (-6) Geog. Garinthia. 
Kärn’thnet, m. (-5;5 pl. —) Karn'thneriſch, ed. 
Carintbian. 
Rarnüffeln, v. =. vulg. to kmubble, cufl, 
Karolin, m. (-5;5 pl. —c) new louisder 
carolin. 
Karoline, f. Caroline, Caroliaa (3-1.). 
KRaroli'nen, pl. Geog. Carolinas. 
Ka’rolinger, m. (-8; pl. —) Carolingian. 
Karpa’then, pl. Geog. Carpathians, Carpatkiar 
mountains or hills; Karpa'thiſch, adj. Car 

athian. 

arp’fen, m. (-8; pl.—) (Karpf', m. & Kart, 
F. pl. —n) carp, river or water fox (Cypras 
earpio— L.); zum — geſchlechte gehörig, cypria; 
comp. —brut, f. fry ol carps; — hält, » 
carp-cauf; —feciicl, m. carp-kettle; - far, 
m. jowl of a carp; —teid), m. carp-pond. 
Karpholith, m. Min. karpholite. 

arre, f (pl. —n) a) Echub-, Eyieb-) 
barrow, wheel-barrow; (mit mehr als ciua 
Rade, ſchlechter Wagen, Karren) cart; ein - 
vol, a cart-load; einen Verbrecher zur — ii 
urtheilen, to condemn a criminal 10 hard work. 
Karten, v. 1. a, (mit der Karre forticafien) u 
carry in a barrow or cart, 10 cart; 2%. 
(aux. haben) 4) (die Karre ſchieben) to drire 
a cart or barrow; fig. to drive slowly ia 
bad vehicle; b) (ale Etrafe) so work wit 
the barrow (mic Berbreher, as criminal); 
3. n. cartage. 
Karıen, 1.0 m. (-8; pl. —) a) (ihledir: 
Wagen) cart, dray or dray cart, (der nicingt 
—) char, car, carriage, (zu Sanonenfagie) 
Mil, camion; 5) (Schub —, Schieb —) bar 
row, wheel-barrow; c) Typ. carriage; © 
— vol, cart-load; mit einem — jabten, u 
cart; den — in den Koth fahren, ewig. wer 
to entangle, confound or spoil a thing; 2.® 
comp. —baum, m. shaft of a cart; —bähk, 
/. $ caunon; gun moved upon a cart war 
riage for shooting bustards and wild ge@®; 
orgues; — führer, m. cartman, carter, Any 
man; —gaul, m. cart-horse, cart-jade, dıey" 
horse, thill-horse; — geleiſe, n. cart-rat; = 
faften, m. Typ. coſſin; —läufer, m. sier 
that draws the wheel-barrow ; — mad, = 
cart- wright; —idjieber, m. driver of a wiel- 
barrow; — ſeil, n. cart-rope; — mag ” 
cart- waggon. 
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Kär 
Kartnet, m. (-3; pl.—) carter, cartman, car- 
man, carrier; (det den Straßenkoth fortihafft) 
drayman, dastman. 

„m (— 66; pl. —e) mattock, hoe. 
Kariten, o.a. 10 work with the mattock, to hoe. 
Rartä’tihe, . (pl. —n) cartridge of grape- 

shot; grape or caunister-shot; cartouch, 
langrel; comp. —nbüdjie, F. —nfafler, m. —n⸗ 
futter, n. cartridge or case containing a charge 
of grape-sbot; — nfcucr, n. firing with grape- 
shot; —nfaften, m. grape-shot box; —niduß, 
m. case -shot; —nipicgel, m. Gun. tamkin. 
Kurteun'e or Karthau'ne, /. (pl. —n) large 
piece of ordnance, cannon royal; die halbe 
5 —npulver, n. cannon-powder. 

Karte, 1 (pl. —n) a) (Spiel -, Bifiten 
-) eard; b) Geog. (Land—) map, chart; —n 
vonganzen Diſtricten, chorographical charts ; die 
— mit wadyienden ®raden, Mercator’s chart; vid. 
Hehdrud-; e) T. (auch Speife—, Perfonen—) ca- 
lendar;dressing given to thesilk by gumming it; 
d)Sport.twisting of a chain ; die leere (bildloie) 
— blank; Icere — n haben, Beine gute — haben, 
to have blank; die —n zufammeniteden, to 
sort; eine — umichlagen, t0 face a card; drei 
gleiche (bunte) —n, gleek; vier gleihe —, mur- 
nival; die erfte angefpielte —, leading card; 
die —n hinwerfen, to throw up the cards; 
die — packen (miſchen und betrügen), to pack 
the cards; vid. Geben; aus einer — fpiclen, 10 
pull together; — n or in der — fpielen, to 
play at cards, t0 card; —n miichen, to shuffle ; 
—n abheben, to cut cards; die bunten —, court- 
eards, coat-cards; die abgchobene —, brief 
card; ein Spiel —n, a pack of cards; fig. 
Einem in die —n ichen, to discover one’s 
design, t0 look into one’s cards; eine ange- 
lsgte —, a concerted plan, plot; Einem die 
—n or die — legen or ſchlagen, 20 tell one 
his fortune from (upon or by) cards; die — 
(Volte) ſchlagen, to plant the books; 2. in 
comp. —nbeiudy, m. mock-visit; —nblatt, n. 
single card, leaf; —ndruder, m. card- prin- 
ter; —nfutteral, n. card-case; —ngeber, m. 
dealer, shuffler; —ugeld, n. card-money; 
—nhaus, nm. a house of cards; —nfönig, m. 
king at cards ; cont. mock-king ; —nfunft, f. 
trick with cards; — nmacher, m. card-maker; 
—nmaler, m. card-limner, card-colourer; 
—npapier, n. pasteboard; cartridge paper ; 
eard-board ; — nihlag, m. — nmwendung, fo 
knack, artifice of gamblers ; -nipiel,n. playing 
at cards; —nipielen, n. carding; —nftanm, 
m, pool, stock; —nipieler, m. card player; 
Jam, carder; — nficdyer, m. engraver of charts, 
maps ; —ujeidyner, m. desigaer of charts, maps. 
Karten, v. 1.0. fig. (ab —, heimlich beidyliehen) 
10 concert, plan, contrive; 2.n. (uuz. haben) 
10 play at cards; to card. 
Latiha ger, m. (—8; pl. —) Carthaginian. 
Kartha’gich, adj. Carthagii 
Kartha’go, Rn. (- 6) Carthage. 
guaiıe, F. vid. Kartaune. 
Karthäuffer, u, f. 1. vid. under €. 

artöffel, f. (pl. —n) Bot. Agr. potatoe; 
—pflanzt, f, potatoe (Solanum tuberosum — L.); 
große, grobe —, large, coarse potatoe; —ı 
mit der Schafe, potatoes with their jungles; 
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füße —, vid. Batate; virginiſche —, root of 
Virginia; comp. -bau, —boden, — branntwein, 
—brei, fh. —feld, n. —Moß, m. u. fe w. culti- 
vation, soil, spirits, soup, field, dumpling, 
&c. of potatoes; — mechl, n. potatoe-flour; 
—ernte, f. potatoe crop; —hafer, m. potatoe 
oats; — maiſche, f. Dist, potatoe-mash ; —muß, 
m. shed potatoes; — pflug, m. potatoe 
lough, tormentor; — wein, m, mabby. 
afhelot’, m. (-6; pl. —te) Ich. cachelot, 
spermaceti-whale (Physeter macrocephalus—L.). 
KRöfe, 1. ». m. (—$; pl. —) 0) cheese; alter 
- (01d) mouldycheese; friiher, junger -, new 
cheese; grüner —, chapsegar; — in allerlei 
Formen, fancy cheese; 6) Bot. & Cook. bot- 
tom (eine Artiihode, of an artichoke); fchr nad) 
— fhneden, 10 taste very cheesy; 2. in comp. 
—artig, adj. cheesy, caseous; —bereitung, S» 
manufacture of cheese; — bohrer, m. cheese- 
taster, soarcher; —bret,n. cheese-tray, cheese- 
waggon; — brocken, f. pl. cheese-crums; — 
butter, f. cheese-curds; —fliege, f. Ent. cheese- 
Ay, hopper-fly, cheese-hopper, hopples, skip- 
per (Piophila easei Full,, Musca putrs—L.); 
—fliegenlarve, wid. -made; — form, f. cheese- 
mould (frame), hoop; — gebadene, n. rame- 
kin, ramequin; — geſtell, n. cheese-trays; — 
händler, m. —händlerinn, f. cheesemonger; 
— haus, n, cheese-house, sweating-room; — 
—hobel, m. cheese-scoop; —horde, — hurde, 
. burdle or crate on which the cheeses are 
dried; — hütſche, /. fam. hand-sledge ; Am, 
hand-sleigh; hand-sied, hurly-hacket; — 
tammer, f. cheese-room; dairy; —fohl, m. 
caulilower; —forb, sm. cheese-cage; — frär 
mer, m. cheesemonger ; — fudyen, m. cheese- 
cake, curd-cake; —lab, n. cheese-rennet, 
cheese-lip; — made, f. Ent. hopper, jumperz 
— meſſer, n. cheese-knife; cheese-taster; an. 
Tud, for Säbel, toasting iron, cheese-toaster; 
— milde, Sf. Ent, cheese-mite (Jcarus siro do- 
mesticus — L.); — mutter, /. dairywoman; — 
napf, m. cheese-bowl, cheese-vat, hoop; — 
pappel, f. vid. Malve; — preſſe, S. — preſſer, 
m. cheese-press; —tinde, f. cheese paring, 
cramb of cheese; —röjter, m. cheese-roaster; 
—fäure, Se Chem. caseic acid; — ſchüſſel, So 
Husb. cheesit, cheesart; — ſetvice, n. (in Wa⸗ 
genform) cheese-tray, cheese- waggon; — ſte⸗ 
der, m. cheese -taster; — ſtein, m. Jew. mis- 
shaped diamond; —ftofj, m. caseous matter; 
Chem. casein; — teller, m. cheese-plate; — 
waſſer, n. whey, vid. Molken; — wirthſchaft, 
f. Husb. cheese - dairy. 
Käfen, o. I. n. (aux. haben) & refl, to curd, 
cardle; 2. a. to turn into cheese (milk). 
Sie adj. & adv, cheeselike, caseous. 








Kärlig, adj. cheesy. 
Ka ſimir, Ka’ffe, Ra’ffio, vid. under €. 
Kas'par, Kas per, m. a) Jasper (M-n.); 5) 
Min. void, Zaspis; Kas’perle, m. col. anal. 
nch, pnppet, puppet-player; — (fc) theater, 
Er java, n. Bot. vid. Daniof. [n. puppet-show. 
Kafta’nie, S. (pl. —n) (ädıte, eßbare) chestnut, 
vid. Roß—; comp, — nbanm, m. Bot. a) der 
äd)te, chestnut-tree, (Castanea vesca; Fagus 
eastanea — L.); —nbraun, 1. adj. chestaut, 
bay, auburn, stammel, chestnut - brown, 
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Katechu“, n. Pharm, 'cashoo, oateche, tem · 
Japonica, Japan earth ; — palınc, f. Bet, a- 
shoo tree (dreca catechu — L.). 

Rotehumen, m. (en; pl. —en) Ecc. me 
chbnmen; zu den —en gehörig, catechumenicaL 

Kategorie‘, m. (pl. —n) Log. category; pr- 
dicament ; (Rubrik, Abtheilung) head. 

Katego'cifch, 1. adj. categorical; predicanen- 
tal; 2. «do. categorically. 

Ka'ter, m. (-8; pl.—) Zool, male-cat, bore- 

cat, tom-cat, he-cat. 

Rathari’ne, (ns) Kathariue, Catherine ($-r.); 
—npflaume, . Freuch prune, the white be- 
num magnum, 

33 F. prov. for Hütte, go. 

Käthe, Käth’hen, abbr. for Katharine, Kai, 
Kitty ; col. Geib des Kasperfe) puppet; judy. 

Kathe der, (-6; pl. —) n. (m.) lecturers w 
professor's chair; pulpit; — held, m. dal, 
disputaut. 

Kathedrale, S. (pl. —n); Karhedra’tticce, F. 
(pl. —n) cathedral. 

Kathe'tet, m. (-$; Pl. —) Surg. catheter, uf. 

Katholicie' mus, m. (—,) catbolicism, cathe- 

city. 

KRatholif', m. (—en, & -5; pl. —en) catheik. 

KRatho’lifch, adi. catholic; der —e Glaude, ex 
tbolicism; — c Gebetbuch, n. diurnal. 

Kathtine, abbr. For Katharin, Kate. 

Katopteif, /. Pays. catoptrics, anacampticı. 

Katop'trifch, adj. catoptrical. 

Kat ſchiff, m. (16; pl. —0) Mar. cat, camskiy, 

Rattu'n, 1. ».m. (-6; pl. 0 cotton, calico; 
rohe —e, printers; Com-s. indiider feiner -, 
chintz; oſtindiſche weiße —, moories; izzarees; 
— aus Surate, dungaries; vid. Indienne; 2 
Mr comp. —binie, S. vid. Wollgras; —drudit, 
n. printer of calico, calico-printer ; —druder, 
f. ealico-printing; —druderiorinen, pl. calico- 
printer’s blocks; —fabrif, f. manufactory of 
cotton, of calico; — Hemd, n. calico - shirt; 
—malet, m. paiater, stainer; —papict, ® 
chintzpaper. 

Kattu’nen, adj. made of cotton or calice. 

Kap’halgen, v. refl. oulg. to scuffle; to quarrel. 

Raybalger, m. (-5; pl. —) quarrelsome fel- 
low, brawler. 

Rapbal erei, S. (pl.—en) oulg. scuffle, quarsel. 

Kapball, m. (cs) catch-ball. 

Kayblod, m. (- 6) T. cat-block. 

Kaͤt chen; m. (-6; pl. —) pussy-cat, chi, 
kitling; Bot. cackin, ament, chat, tail, key 
of the chairs, gosling; —tragend, adj. Bei. 
amentaceous, 

Kaye, 1.0. f. (pl. —n) cat; die weibliche -, 
she-cat, vid. next word below; die junge—, kit- 
ten; die zahme —, domestic cat (Kelis catı 
domestieus — 1); die wilde —, cat-a-monmd, 

cat of ıhe mountain, mountain cat (Fer 
catus ferus — L.); proo-s. bei Racht find ak 

—ı grau, all cats are gray in the dark; 

when candles are oat, all cats are grey; 

menn die — nicht zu Haufe ift, tanzen die MEK 
auf den Tiſchen, when the cat's away, is 
mice will play; die — im Sacke kaufen, ® 
buy a pig in a poke; wie die —n um va 
heißen Brei bherumgeben, to beat carefally ir 
80) about the bush; die — laßt das Most 


chestnut-coloured; 2. s.n. chestnut-colour; 
— ngehölz, n. —npflanzung, f. — nwald, m. 
wood, nursery, forest of chestnut trbes; —n- 
holz, rn. chestnut wood; —nröfter, m. chestnut- 
roaster; —nidyale, f. (fachlichte, grüne, äußere) 
echinus, (the echinated) capsule of the 
chestaut; —nihliffel, f. chestnut-dish; — n⸗ 
wald, ın, chestnut- grove (plot). 

Kaͤſt chen, n. (—$; pl. —) little chest, box, 
(Kifthen) forset (zu Schmuck) casket; —thür- 
angel, f. butt- hinge, 

Rafte, S. (pl. —n) cast (in India, &c.); cor- 
porationz; comp. —ngeift, m. spirit of caste 
or corporation. 

Raftei'en, 1.0.0. & refl. to chastise, mortify, 
chasten , discipline; feinen Leib —, Theol.to 
subdue or mortify one’s flesh; 2. s.n. 
chastening. [gation. 

Kaftei'ung, S. (pl. —en) mortification, casti- 

Koften, 1. 0. m. (—8; pl. — or prosinc, Kür 
ften) a) chest, trunk, cofler, box; (Schub —) 
drawer; Mill. bucket; Jew. (Ring —) collet, 
hezel, besil, bezee-case (in which a pre- 
cious stone is set); (unter dem Kutſchendock) 
boot of a coach; (Arche) ark (of Noah); 
Chem, (ju Schwefelſäurefabrikation) vessel; 
Cloth. frizing frame; Arch. cist; 6) provinc. 
corn-Ioft; c) fig. $ cash; in den (or einen) 
— legen, to coffer, hutch; 2. in comp. herr, 
—voritcher, »n, + cash-keeper; - ſchloß, n. box- 
lock, rimlock; ein ciiernes — ſchloß mit drei 
Sungen, iron rim three b olt lock; —-ſchwand, 
m, provinc. diminution or abatement of the 
corn on the cornloft by dryiug; — werk, m. 
‚vid. Schyöpfmaidine; — nzange, f. hawk bill 
pliers. 

+ Kaſt ner, m. (-8; pl. —) cashkeeper; pro- 
oinc, overseer of the corn-loft. 

Kaftto’l, n. (165 pl. —e) casserole, 
Rafua'r, m. (-8; pl. —e) Orn. cassiowary, 
cassowary, cassuary (Struthio casunrius— L.). 
KRas'woche, f. (pl. —n) provinc, honeymoon. 
Kat’, S. (Kas’c) Mar-s. cat; —anfer, m. small 
or kedge anchor, kedger; — bloch, m. cat- 
block ; —läufer, m. cat-rope, cat-fall; — Id» 
der, pl. n. cat-holes; —puren, pl. riders. 
Rataschre/fe, S. Rhet. catachresis; —diop'trif, 
JS. Opt. catadioptrics; —diop'triid), adj. cata- 
dioptrical; —fau’itiid, adj. Math. catacaustic; 
—fombe, fı Ant. catacomb; —Ieftiid), ad. 
Poet, catalectic ; —Icpfic', f. catalepsis, cata- 
lepsy; — lep'tiſch, adj. cataleptic; —e’g, m, 
(—t5; pl. —e) catalogue; in einen — log brin⸗ 
gen, to catalogue; — plas’ma, n. Med. Surg. 
cataplasm; —pult, n. (—pultesz pl. —pulte) 
eatapult ; —firo’phe, . (pl. — ſirophen) cata- 
strophe; Dram. Poes. discovery. 

Kataraft, m. Ees; pl. —c) cataract, overfall. 

Ratarch’, m. (-5; pl. —e) catarrh, rheum, 
defluxion; —ha’lficber, n. (-63 pl. —) rheu- 
matic fever; —ha’liid), adj. catarrhal, rheu- 
matic. 

Ratehet, m. (-enz pl. —en) Ecc. catechist, 
lecturer; — enſtelle, /. lectureship; -iſch, adj. 
catechetical, 

Ratehifation‘, S. catechising. 
atechili'ren, v. 4. to catechise. 

Katechis mus, m. (-; pl. —men) catechism. 
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uicht, bred ia the bone will never come 
om of the fesh; no one desists from his 
natural inelinations ; das ift für die —, 
that's worth nothing; der — die Schelle an- 
hängen, to bell the cat, 10 undertake an 
edious commission ; ficht doch die — den Kais 
fr an, a cat may look at a king; die afıe 
-, grimalkin, gib, gibbe; fid) vertragen wie 
Hmd und —, 10 agree like cat and dog; 2. 
cp. —nartig, adj. catlike; — nauge, m. 
o)lü,cat's eye; b) a greenish gray-colonred 
Je; €) or — maugenopal, Min. chatoyant; 
a species of Onyx; —naugenharz, n. dammar; 
-wngig, adj. cat's-eyed; —nbalg, m. cat’s 
skin; —nbudel, m. raised, crooked back of 
a cat; Jam. eringe; fig. einen —nbudcl machen, 
10 stoop, erouch ; —neule, [. Orn. common 
ml; —nfel, n. cat's skin; —nbaud, m. 
mouse-cowry; —ery, n. Min. mock -lead, 
mock ore; —nfid, m. catfish; —niuß, m. 
Bot. cat's foot, chaste-weed (Gnaphelium di- 
eieum — L.); —ngeidrei, rn. caterwanling; 
—»god, n. catgold, yellow glimmer, mica 
aumechrise, ammochrysos; —njammer, zu. 
rulg. the indisposition that follows intoxi- 
cation; —nferdel, m. Bot. fumitory, earth- 
smoak (Fumaria officinalis — L.); —nliec, m. 
Bet, hare-foot (Trifolium arvense- L.); -fuß; 
<ıfcpi, m. cat-head; a kind of apple, cat's 
head, (am Bratipill) Mar. norman; Jam. (a 
kind of cheese) Dutch man’s head; cont. 
blockhead; T. a kind of small morta nfraut, 
”, Bot, cat tyme, syrian marum, mastich 
(Teuerium marum — L.); vid. Baldrian; 
ft, m. cat-hole; —nmünze, f. Bot. cai 
Ant, cat miat, cat nip, nep, calamint (Ne- 
Pen cataria— L.); —nınujit, f. Dutch con- 
eert, caterwauliag; —npfote, f. cat's-paw; 
-»piörhen, —npfötlein, n. Bot. wid, —nfuß; 
-anitter, m. $ cat’s knight, figbter; —nrüden, 
=. Mer, camber, void, Aufftedyenz — nſcheu, S. 
far of cats; 2. adj. afraid of cars; —ıı. 
Hwanz, —nmedel, m. Bot, cat’s tall (Cu- 
hu - L.); Bot. —nidwanzgrar, n. cat's tail 
frass (Paleum — L.) 3 horsetail, vid. Echad)- 
elbalm; den —nidwanz freien, 10 Aatter; 
"aller, m. Min. cat-silver, mica; — nipeer, 
".—niperre, S. Bot. vid. Hauhechel; —niprung, 
” ear's-leap; es ien n —nfprung dahin, 
%. it lies nos far of; —nftein, m. Min, cat- 
“ad; — utiſch, m. vulg. table in a corner; 
m -ntiihe eſſen, to eat alone in some corner 
f the dining-room (a punishment of chil- 
fen); —ntraube, f. Bot. stone-crop (Sedum 
Aesım — L.); —nwurjel, f. valerian root, 
4. Baldrian. 
Ks (pl. 
































n) a) Fort. cavalier; 5) } 
teriog-ram ; mortar-piece to throw large 
sne-balls with; e) Min. Med, (Hütten —) 
ithisic (of miners); d) Mar. cat; e) vuig. 
Id -) leathern money-bag; f) Bot. (Kät- 
in an Haſelſträuchern 2c.) catkIn; g) a sort 
wbip; — mit 9 Echwänzen (Gträngen) Mar. 
tv of nine tails. 

ven, v.n, (aus. haben) 10 play catch- 








Neln, o.n. (eu. haben) proine. 10 kitten, 
bſchiff, m. (—e6; pl. —e) Mar. cat, 
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Kauſche, Kaͤnſche & Keiſche, /. (pl. -n) pro- 


vinc. narrow room, close dungeon. 

Kau chen, v.n. provinc. to squat, erouch,cower. 
Rau'der, m. (-6) provine. 1ow. 

Kauderei‘, S- provine, (Wucjer) usurions trafße 
with small things. 

Kau derer, m. (-8; pl. —) provinc. broker, 
who carries on a usurions traffic. 
Kau’dern, eo. n. (aux. haben) to gobble (vom 
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Truthahn, of the turkey-cock); (KRauderwälid, 


ſprechen) 10 talk gibberish; prosinc. (mudern) 


t6 practise usury. 


Rau’verwällh, adj. ade. & ». n. gihberish, 
jargon, caut, broken language, pedler’s 
French; —teden, 10 gibber, 10 speak cant 


or doggerel, 10 cant; —e6 Zeug, gibberish. 


Kau derwaͤlſchen, #. n. to talk gihherish. 
KRaue, S. (pl. —n) coop, cage; pen; Min. 


little cover above a shaft, coe. 


Rau’en (Kaͤu'ſen), 1.0.0. to masticate, chew; 


an den Nägeln —, 10 bite the nails; auf 
dem Gebiß —, 10 champ upon the bit; 


pror. Einen Emoas zu — geben, to throw 


one a bone to pick; Einem Etwas ins Maul 
—, fig. vulg. 10 make a thing easy to a per- 
son; 2 n. chewing, mastication , mandua- 
eationz; (der Pferde auf dem Gebib) action 
of mouth. 





Kau'ern, v. a. (wur. haben) to cower, squat, 


couch, to sit at squat, Sport. to tappy; —d, 
adj. sqnat, Her. couchaut; Sport. couched; 


pl. Käufe) purchase, 
bargain, buying; der — auf Specufation, bay- 
ing up, engrossmentz — und Berfauf, market; 
einen — thun, to bay a bargain; einen — 
fchließen, t0 make or strike a bargain; einen 
guten — treffen, to meet with a good bargain; 
in den — geben, 10 give iato the bargain to 
Sing in; in den —, 10 boot; in den — fallen, 
t0 interfere with one; zu —, for sale ; guten 
— es, cheap, good eheap; mit in den — neh⸗ 
men, 10 comprise within tbe bargain; — iſt 
— (gefhehen iſt geihehen), a bargain is a bar- 
gain; leiten — cs davon kommen, Ag. to come 
off with a trifling loss; 2. in vomp. — ans 
fdyfag, m. estimate; bill posted ap to ad- 
vertise the sale of a thing; -—arbeit, S. sale- 
work; — brief, —contract, m. document or 
bill of a purchase, bill of emption, deed or 
bill of sale; —Diener, m. merchant’s clerk ; 
—fahrer, m. a) merchantman, regnlar trader, 
trading vessel; b)captain of amerchantman ; 
-fahrtei, f. navigation for trade's sake; — 
fahrteiflotte, f. fleet of merchantmen ; merchant 
fleet, company of merchant’s ships; —iahrteis 
ſchiff, n. merchantman; — geld, n. purchase- 
money, consideration-money; — gut, n. mer- 
chandise; — halle, /. common hall; — handel, 
m. trade, commerce, traffic; — haus, n. com- 
pany’s hall; market honse; staple- house; 
(Handelhaus) trading-house ; merchant’s house; 
— herr or — und Handelsherr, m, merchant, 
wholessle- merchaat; —laden, m. merchant’s 
shop, Am. store; —Ieute, pl. merchant's; 
buyers, fair dealers, trafickers; —Iuftig, adj. 
inclined to buy; —Infiige, m. one iaclined 
to bay; — platz, m. trading-place, market; 
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—preis, m. purchase price, prime cost; — 
—pretium, n. vid. —geld; —recht einer Gemeinde, 
4m, amortisation; —idyilling, m. earnest(-mo- 
ney or penny); —fumine, f. purchase-money 
or sum; —itadt, 5. 'g town; —weiſe, ade, 
by way or in form of a purchase; —werth, 

m. marketable value; — würdig, ar. market- 
able, merchantable. 

Kau’fbar, adj. purchaseable, merchantable. 

Rau’fen „9% a. &n. (aux, haben) a) 10 buy 
(von, of), purchase; die Kate im Cade —, 
vid. under Kage; b) to take in or exchange 
cards; 2. s. n. buying. 

Käufer, m. (-$: pl. —) buyer, parchaser, 
(fnauferige) chafferer, cheapener, (Kunde) 
cbapman, customer, (Abnchiner) taker, Law. 
vendee; — finden, Com. to meet with pur 
chasers; feine — habend, opne—, no or without 
urchasers, unbougbt. 

Fänferinn, J. (pl. —en) she- purchaser. 

Käu’fli), 1.0dj. =) merchantable, purchaseable; 
b) (beftehlih) venal, corruptible, bribable; 
eine Waare — machen, t0 reader goods mar- 
ketable; 2. ade. by purchase; — an fid) brin⸗ 
gen, to buy, purchase; — übernehmen (ein 
ganzes Geihäft mit Waarenlager ıc.), 10 buy 
one out; — (im Handel) of commerce; —e Pot- 
aſche, potash of commerce, 

Käuflileit, /. venaliy , 
corruptibility. 

Kaufmann, m. (Ses 5 pl. Kaufleute) merchant; 
tradesman, irader; store-keeper; fid) als — 
niederloffen, 10 establish a commercial house; 
comp. —sbriei, eid. Handlungsbricf; — sdiener, 
m. (merchant's) clerk; —sfrau, /. merch 
wife; — egeiſt, m. commercial, merk: 
spirit; —sgemölbe, m. —sladen, m, merchant's 
shop; —egut, n. merchandise, goods, com- 
modities, wares, merchant goods; — hand, 
f. mercantile hand; —sinnung, f. mercer's 
gild; —sftand, m. rank, condition of a mer- 
chant; merchants (collectively); - waare, f. 
merchandise, goods. 

KRawfmannifh, adj. & ade, merchantlike, 
mercantile, commercial (Budyhaltung, book 
keeping); — er Etyl, commercial style; —c 
Buchhaltung, f. merchant’s account; —er Aus⸗ 
drud, m. mercantile term; —c Episbübereien, 
jugglery in commerce ; in —er Hinfiht, com- 
mercially. 

KRawfmannfhaft, S. tbe whole body of mer- 
chants ofa place; Com, commerce, mercature. 

Kauka ſiſch, «dj. Geog. Caucasian. 

Kau kaſus, m. Geog. Caucasus, 

Raul: bare, — barid), 7m. Ich. stone- pearch ; 
chub (Perca philadelphia — L.), ruff, pope, 
blacktail (Perca cernua — L.); pollard (Ga- 
dus pollachius — L.); — haupt, rn. — kopf, m. 
Ich. miller’s thumb; river bull-head (Cottus 
gebio — L.); —froicd, m. or —padde, S. Zool. 
tadpole pohead, porwigle; —huhn, n. hen 
without a tail, 

Käuler, eid, Ever. 

Raum‘, adv. scarce, scarcely (zu tragen, wäge 
bar, bearable, ponderable), hardly, narrowly; 
badiy; — noch, bat just, just enough; cr 
tonnte — reden, he was searoe able to speak; 
er fonnte — entwiſchen, he had a narrow 





mercenariness, 
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escape; — war er da, al, ao SOoner was 
he there, than, 

Kawmittel, n. (5; pl. —) Med. masticatery. 

Kau’mustel, =. (-4;5 pl —n) Anst. mast- 
tory muscle, masseter. 

Kaupele‘, J. chaffering, buying. 

Kau'peln, 6. n. (aus. haben) proric. u 
chaffer, bay. [of chaflerigg, 

Kaupller, m. (-$; pl. —) one who is {ed 

Kau'ti, m. Conch. cowry-shell (Cypreca u 
neta — L.)z3 der augige —, vid. Weibauge; ge 
fledte — ichnecke, S. wid, Podenporzelane. 

Kauftifdh, adi. Chem, Med, (äpend) causic; 
—e Arzneimittel, Surg. pyrocaustics, pyreüc, 
escharotics. x e 

Raute, f. (pl. —n) provine, 'bundie (d 
hatchelled flax); pit. 

Kaut ſchuk, m. (—8) Com. caoutchuc. 

Kau'tz, m. Kaus, (—es; ph Küue) Om 
screech-owl(Stris flammes — L.); fig. ne 
-, arich fellow; cin wunderlier—, a strunge 
fellow; ein luſtiger —, a jolly dog, may 
grig; ein närriiher —, Zud. caky, goß; ft 
Üiftiger —, a cunning rogue. [tod 

Kau zahn, m. (—c6; pl. —Jähne) masticaisg 

KRäuschen, Kaͤurlein, m. (—5; pl -) 
screech-owl (Stryx flammes — 

Kaͤu'zen, o. n. provine. to dack, stop; M 
to crouch. | 

Ka’viar, m. (-6) Com. caviar. 

Kay’, vid. Kai; Kayınan, void. Kaiman. 

Kasite, m. (-n; pl, —n) cazique, ca. 

KRebe-dirne, — frau, f. —iweib, n. concakim 
—ehe, f. $ concubinage; -find, n. $ 
child; — mann, m. man living with a 
in a state of concubinage; —iohn, =. } 
son ; —todjter, . + bastard daughter 

Red’, 1.adj. a) (furchtios, dreift) fearless, 
hardy, daring, stont; 5) ((cbhaft, 
lively, active; (von Beroegungen) mi 
€) (dummbdreilt) pert, (ftcd)) saucy, (Blid, 
(unverihämt) impudent; —e Zarte, Te 
lively (higk) colour; 2. ade, boldiy, 
pertly, impertinently; ſich — benchmen, 
pert; — entgegengehen, 10 face, 10 
up to oue. 

Keck heit, 5. (Dreiftigfeie, Kũhnheit) bel 
daringness, stoutaoss ; (Unverichämtheil) 

ness, impudence. 

+ Reli), adv. wid, Sed. 

Regel, 1... m. (8; pl. —) a) (jum € 
ninepin, skittle, kayl, keel, pie, kette 
skettle; 5) Math. cone; c) Gun, aim 
Typ. coin to lock up a form; e) 7. 
peihoſʒꝭ) bokbin; x) Fillegitimate child; 
in ex hat weder Kind noh —, he has nei 
he has neither kith nor 
play at ninepins; cin Spiel —, 
Pins; id) habe drei — gemacht, ꝓ 
Gam, I carried three pins; ein ungld 
—, Math. scalene cone; cın abgi 
or fiumpfer —, a truncated come; ein 4 
—, a right cone (perpendicular on the bs: 
ein fdiefer —, an oblique cone; das anydi 
Stüd eines — $, conic frastum; 2.# 
—adjie, f. Math, axis of a cone; -It4 
skittle=grouad, bowling-green; dit Rt: 
bahn, bowling-alley; —bret, m. aiee 
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-form or —geftalt, S. oonie form; —förmig, 
1. ad, Geom, & Bot. conical, coniform, 
uperiat, conical-shaped; 2. adv. conically; 
-firmige Frũchte tragend, coniforous; — ge⸗ 
triebt, n. Mech. bevelled geer; Geom- 
linie, /, conic line, parabola, parabolish curve; 
-inig, adj. parabolical; —rad, n. Mech. 





iöncde, . Conch, cone (Conus — L.) ; -ihnitt, 
m. -t, f. comic section; die Lehre von den 
feinen, coaic sections, comics; — icjnitte- 
line, . ellipse, parabola or hyperbola; — 
ſchat, m. playing at ninepins; skittle-ground ; 
-ipiel, n. playing at ninepins; —ipieler, m. 
player at nine pins, howler; - flein, m. Min. 
konilite; —tute, /. Conch, flea-dang stamper 
(Corus fustigutus — L.) 3-weiʒen, m. cone-wheat. 
Keeln, e. I.n. (aux. haben) to play at mi 
Fin, to bowi; 2. 4. to make, form into a 
ee; 3. 5. n. for Kegelipiel gu. 
Regler, m. (-6; pl. —) player at ninepins. 
Refl:ader, S. jugular vein; — halfen, m. (am 
Tadfiaplc) top beam, wind beam; — band, n. 
stay; -bohrer, m. moulding bit; — bräune, 
4 Hd, quiasy, sore throatz —dudjfiabe, m. 
gettaral letter (am. pl. guiturals); letter 
baring a guttural sound (as dh); — dedel, m. 
dast, Aap, throst flap, epiglot, epiglottis; 
-seihwulft, . Med. bronchocele; —hobel, m. 
&hanfering- or fiatiog-plane; moulding or 
bead- plane; — fmorpel, kopf, m. Adam's 
apple, Anat. laryax, bronchus, head of the 
wiad-pipe; — laut, m. guttural sound; — 
Yappen, mn. (bei Hähnen) gills; —Ieifte, f. cohan- 
el; halbe — Linie, f. Fort. demi-gorge ; —tie- 
wen, m. (am Zaumc) throat-band; — rinne, f- 
guter; — ſchnalle, f. throat-buckle; — ftüd, 
w.neck-piece; —judt, /. Med. quinsy, mumps, 
ap, hives, Sam. rattles; Vet. vives (of 
); —ton, m. guttural accent; — jiegel, 
coraer-tile, hip-tile. 
le,f. (pl. —n) a) throat ; swallow, throtile; 
voice; 5) Arch. chamfer, flute, channel; 
tier; c) Fort. gorge, breast of a bastion; 
©) Arch, ıhe narrowest part of the Doric 
pital; mit einer — verichen, gorged; zur — 
„ guttural; durch die — ausgeiprochen, 
rally; c6 kam mir in die unrechte —, it 
Weat the wrong way (in swallowing); fid) 
bie - igmieren, vulg. to drink; Einen bei der 
= yaden, to fasten at one’s throat. 
chen, v. a. T. to chamfer, flute. 
1, /.tura, turaing; comp. — aus, m. dance 
the conclusion of an entertain: ent; fig. 
ad; —befen, m. broom, duster; —bürite, S. 
krush, wbisk ; — ieite, f. reverse side; (einer 
Wine, back of a coin, pile; — wicder, n. 
kiod-alley, turn-again-alley; — wild, m. 
mhisk, daster. 
'thten, ©. 1. a. 0) (mit Bürften) to brush, 
whisk, to sweep; 5) (wndrehen) 10 turn; den 
Rüden —, 10 turn the back (dem Feinde, on 
’r upon the enemy); Alles zum Beften —, to 
ra every thiag to the best advantage; 2. 
'R. 10 tars; fig. fih an Etwas or Einen —, 
'o care for, to mind, regard; ſich zur Buße 
>, 10 convert; 3. n. (auz.jcin) 10 turn, re- 
tara ; t0 wheel (round). 
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Kehrer, m. (-263 pl. —) sweeper. 
Keh'richt, m. (26) sweepings, offsconrings, 


Kei 


dust ofa house, rubbish, fillh, mullock ; comp. 
—faß, n. —faften, — korb, m. dust- basket, 
sub; —haufen, u. dust-heap; — kärner, m, 
dust-man; — loch, r. dust-hole. 


Keib'geier,m. (6; pl. —) provinc. vid, Nasgeier. 
bereiled wheel; — ſchieben, n. bowling; —| Kei 


en, 1. 6. n. (aus, haben) to pant, gasp, 
cough, to heave forth, to breathe asthmati- 
cally, to be pursy; —d, p.«. panting, pur- 
sy, out of breath; 2. s. n. asthmatical af- 
jection, pursiness, pursiveness, panting, (eines 
Halten) Sport. pantess. 


Kercher, m. Stei’derinn, 5. one vwrho pants, 


coughs. 


Ung - cough. 


Keid) huften, m. (-) Med, chia-cough, hoop- 


eifen, o. ir. n. (aux. haben) vulg. 10 chide, 
upbraid, scold, brabble, brawl, qnarrel; 2. 
s. n. brabbling. 


Keifer, m. (—$; pl. —) scolder, grumbler, 


arreler; —inn, /. shrew., 
ei fiſch, adj. shrewish. 


Keil, I... m, (-es; pl. —c) Carp. wedge 


(auch Ain.), (Print.) coin; (Bonner—) bolt; 
Mech, (an Geſtellen, Triebftangen) key; 4m, 
N. E. (der Hölzerne) glat, (zum YHoljipalten) 
frower; Arch. caneiform stone, key-stone; 
zum — gehörig, euneal; die—e antreiben, Typ. 
to drive up; proe-s. cin — treibt den andern, 
one nail drives out another; auf einen groben 
Klotz gehört ein grober —, radeness must be 
met with rudeness; 2. in comp, Anat-s. — 
bein, n. nape-boue, wedge-bone, sphenoides; 
beine, —förmigen Beine am Fuße, pl. cunei- 
form bones; —beinnaht, f. sphenoid suture; 
— beinsfortläge, pl. clinoid apophyses; — fürs 
mig, adj. wedge-wise, in the form of a 
wedge, wedge-shaped, cuneated, cuneiform, 
euneal; —hauc, /. miner's axe; —fraut, m. 
vid, Steindred); — preſſe, S. wedge-press; — 
rahmen, m. Typ. chase for broad sides; — 
rõthe, f. Com. fine Silesia madder; — ſchrift, 
f. cuneated letters, cuneilorm (or arrow- 
headed) characters, — ſteg, m. Typ. inclined 
quoia; —itein, m. Arch. centre-stene; Arch. 
& Typ. coin, quoin; - ftcine, pl, Mas, feather- 
edged bricks; — treiber, m. Typ. shoot- 
ing stick. 

Kerlen, v. a. a) to wedge, fasten with wed- 
ges; Typ. to drive; b) (prügeln) eulg. to 
drub, beat. : 

Keiler, m. (-5; pl. —) Eber) wild boar. 

Ke'm, m. (-«6; pl. —c) shoot, bud, sprig, 
germ, embryo; Eivas im —e erſticken, to 
stifle a thing in embryo or in the birth; 
Sg. der — der Zwietracht, the seeds of dis- 
sension; comp. —monat, m. April; —iad, m. 
Bot. amnion; — zeit, f. germination. 
Keimen, 1. o. n. (auz. haben) to shoot, bud, 
germinate;. fig. to begin to show itself, be 
developed; das Malz feimt, the malt comes; 
—d, im —, in embryo; 2. s. n. or Keimzeit, 
& x — — 

erimling, m. ¶ : pl. —c) embryo. 

Kein, Keine, Kein, adj. pron. no, not any, 
no one, not any one; none; feine Karten 
dieſen Morgen? any cards this morning? haben 
Cie — Geld? have you no money? — Wort 
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weiter! no more words! — Menſch, none, 
mobody, no man, no one; — Tinziger, never 
a one; cs ift gar — Zmeifel darüber, there is 
no doubt whatever about that; es ift von kei⸗ 
nem Werthe, it is of no worth; es giebt feine 
Mittelſtraße, fig. there is no medinm; es hat 
feinen Nusen, it is no boot; es it — Wunder 
daß, it is not marvellons that. 
Reiner, Keine, Reiined, ». pron. wo one, 
nothing; er iſt — der Unirigen, he is none of 
ours; er ift der ſtärkſten —, he is none of 
the strongest; — von beiden, neither of them; 
— von ihnen, none of them; id iprad mit 
Keinen seit id) Sie das letzte Mal jah, J have 
not spoken to either since I saw you last; 
es ift Keines von den Beiten, it is none of 
the best; haben Sie ein Buch? nein, id) habe 
—s, have you a book? no, I have none; 
er giebt Keinem Etwas nad), he is inferior to 
mone, be does not come (or fall) short of 
any, he is not behind any; id) Eenne —e dies 
fer $rauen, I do notknow any of these Iadies. 
Kei'nerlei, adj. indecl. of no sort; auf — Art, 
in ao wise, in no manner, by no means. 
Kei'nerfeite, ade. on neither side. 
Kei’nesweges, ade. in no wise, by no means, 
not at all, noway(s), nothing like. 
Kein’'mal, adv. not once, never. 
KRei’fche, S. (pl. —n) provine, hut, cottage (In 
the mountains of Styria). 
Keiſch ler, m. (—8; pl. —e) prorine. cottager. 
Kell, m. (—t6 5 Pl.) a) cup, (aud) Bot.) chalice; 
b) (Abendmahls—) communion-cup; c<) Bot. 
calix; comp. —artig, adj. like a cap or 
calix; —blatt, n. Bot. sepal; — binmc, f. @) 
different flowers having a calix for flower; 
b) vid, Gewürzſtrauch; —förmig, adj. in the 
shape of a cap; —futteraf, m. chalice- case; 
glas, n. glass-chalice, large glass, tambler; 
— ihürfeldhen, n. patin, patine; — ſpelzblume, fı 
Bot, glumous flower; — tüchlein, n. purifica- 
tory, cloth to cover the chalice; —saunblunme, 
f. Bot. Scotch asphodel. 
Kelch lein, n. (-5) Bot. seed- cover. 
Kel'hammer, m. (263 pl. —) prooinc, a kind 
of large ship employed on the Danube. 
Kelle, f-. (pl. -n) u) (Waurer—) trowel; 
5) (Kiüdyengeräth) ladle, (hölzerne) scoop, (Fifd) 
—) slice, fish-slice; (Garten -) scoop trowrel ; 
— am Wagen, boot, basket (of a waggon). 
Keller, m. (-$; pl. —) a) cellar, cave; 6) 
provine, curdled milk; comp. —aflel, f. — 
eſel, m. Ent. wood-louse, cockroach, slater, 
tler’s lonse, cheslip, sow (Uniseus asellus 
—L.); — eingang, m. head of a cellar; —fen- 
fter, n. cellar window; — geld, n. cellarage; 
—geihoß, n. under-ground-story, cellarage; 
souterrain; —gemölbe, rn. vanlt; —halt, m. a) 
neck of a cellar; 5) Bot. der immergrüne, 
common daphne, spurge-laurel (Daphne lau- 
reola — L.) ; spurge flax (Duphne thymelca — 
L.); spurge-olive (Daphne eneorum — L.); (der 
gemeine , dificinelle) mezereon, laurel herb 
(Daphne mezereum — I); — knecht, m. cellar- 
man; — ktaut, n. vid. — hals; — iaus, f. vid, 
— eſei; —lager, a. stand for casks, stilling, 
stillen, horse; -loch, n. air-hole of a cellar; 
— magd, f. cellar-maid; —meiiter, m. batler; 











—miethe,, S. cellar-rent; —reht, a. right 
freedom of a cellar; — ſchabe, f. wid. -til; 
—fchreider, m. clerk for a cellar; -ipinm, f. 
a spider which houses in cellars; -thär, /. 
cellar-door; — wechſel, m. Com, accomasi- 
tion bill, pro-forma bill, kite; — wirt, a. 
keeper of a cellar, tavern-keeper; - mıra, 
m. vid. — eſel; — wurz, vıd. Seeblume; 6, ' 
ın. cellarage, N 
Kellerei‘, S. (pl. —en) cellarage. 
Kell'ner, m. Es; pl. —) «) (Kellermeifter) ber 
ler, cellarist ; 5) (Margucur) man-servant u 
an inn, weiter; bar-keeper, (der Bier a 
Wein abzieht) tapster, drawer. 
Kell’nerinn, f. (pl. —en) procine, female sr 
vant at aa inn, waiter, (Schenkmadqa 
— 
ely’, n. Com. (ſchlechte Solde) kelp. 
Kellte, oid. Cel'ie. 
Kel'ter, $. (pl. —n) wine-press; die - mi 
to tread (stamp) the grapen; comp. bh 
m. cross-bar of a wine-press; — fat, n.n 
into wbich the wine of the stamped ps 
is gathered; —haut, n. press-house; - Mi, 
m. master of a press; — mcifter, m. 
of a wine-press, master pressmaa; — 
pressing-right; —trcter, m. pressman, pre 
treader, treader of grapes; — zins, m. fe 
aid for the use of a wine- press. 
Kelterer, m. (-5;5 pl. —) pressman. 
Kelten, v. a, to press the wine, 10 
the grapes; 2. s. n. pressure. 
Kel’zen, e. n. provine, void. Keicyen. 
+ Rem’nate, f. (pl. -n) room; stone-builds 
Kenn'bar, adj. (leicht zu kennen) ensy ® 
known, knowable, (untericeibbar) di 
guished, remarkable, (deutlich) conspicaemk 
Kenn’barkeit, F. vid. Kenntlichfeit. 
Ken’nen, v. ir. a. 10 know; (befannt fein 
10 be acquainted with; Einen ven Ari 
am ange or Acuferen —, to know any 
by sight, by his bearing; vid. Periönlit; 
fernen, to become acquainted wich; nid 
to be ignorant of, to be unacquesinted 
to be a stranger 10; fid) nidyr vor Wuth, € 
—, to forget one’s self in fury, pride. 
Ken’ner, m. (26; pl. —) reg) 
—n) knower, (Kunitfenner) connoissenr, 
Gemälden und Kupferſtichen, in pictares 
cuts), judge; comp. — lid, m. look, eye 
a connoisseur; —micne, f. air, ap] 
of a connoissenr. 
Kennerei’ , Sf. cont. pretended kaon! 
judgment of a would-be conuoissear. 
en’'nerling, m. (—es; pl. —e) a would- 
connoisseur. 
Ren’nerihaft, the qualificarion or jadgee! 
of a connoisseur. 
Kennt lich, adj. knowable, remarkabde; kar# 
—feit, f. quality of being kaowm. 
Kenntniß, 1. =. S. (pl. —fe) kmowirded 
acquirement, (Geſchicklichkeit) skill; (mift 
liche) science; (Nadıricht) information, MÜHE 
cognizance; in — fen, to apprize; = 
profundity ; richtige —, insight;, unnoBfemernf 
— einer Sprache, imperfectness ie (i 
knowledge of) a language; —e, pl. au“ 
plishments; fid) von Etreas. in — fepen, 10 6°® 
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intelligence; zur näheren — nahme verweife id) 
ai ...„ for farther particulars I refer you 
1% ....; comp. —arın, adj. poor, deficient 
ia knowledge, information; — teich, adj. — 
vol, edj. rich in or possessing much know- 
ledge or information, learned; — nahme, F. 
cognizance; quelle, f. source of knowledge. 
Rennung, 5. (pl. —en) a) Fet. begue, mark 
in the iooih of a horse, by which the age 
may be known; ımit: faliher — verichen, 
Ferr, 10 countermark; 5b) Mur. sea - marks, 
land-marks. 
Renn'seihen, n. (-85 Pl. —) sign, token, mark ; 
aote, signature, indication, (Merkunal) badge, 
eharacteristic, character ; (ciner Krankpcit) 
syaptom. [rize, distinguish 
tenn’zeichnen, ev. 4. (mod.) insep. to characte- 
temnjug, m. (-685 pl. —jüge) characteristic; 
Com, stamp. 
ten’temm, o. n. Mar. to cant, turn. 
Icpet or Kö'per, m. (—5; pl. —) Com, mar- 
sella (a kind of stuff). 
tert‘, m. notch, vid. Kerbe; in den — pfropien, 
Gerd. 10 graft in the cheek; comp. -beil, n. 
fmak ax; —ciien, n. wire-gauge; — hotz, n. 
sotched stick, tally, score; aufs -holz ſchnei⸗ 
kn, to tally; —maſchine, f. crimping machine; 
-tad, n, jagging-iron; — ſäge, S. cross-cut- 
Aw, ripping saw; — ihnitt, m. (an Pällen) 
allop ; — itod, m. tally; —thier, n. insect; 
-thierfenner, zu. entomologist, — ihierkunde, 
ntomology; — zahn, m. Bol. crenature; 
intel, a. indented writ. 
be, f. (pl. -n) Einſchniti) notch, (aud) 
m Kande) dent, ändent, (zahnförmige) jag; 
wore, flache) scotch, (im Hole) kerf, (Zeichen) 
ück; Join, groove; (Zal}) Carp. butment; 
sk; auf die — bringen, legen (einen Pfeil, 
Beten), to nock. 

bel, m. (—6; pl. —) Bot, a) wilder or — 
kaut, n. cicely, cow-weed (Chaerophyllum — 
“©; shepherd’s needle (Scundix pecten— L.); 
» chervil (Scandix cerefolium — L.); — Kohl, 
“ savoy (Brassica sabauda — L.). 

ti, . a. to motch, jag, dent, indent; 
en Rand der Münzen —, 10 engrail the edge 
# coins; eid. Gckerbi. 
tlbenpropfen, rn. (-8) Gurd. cheek-grafting. 
erdig, adj. notched, jagged. 
thing, m. eid. Kerbipier. 
etledo tichen, n. Mar. slab-line. 
trier, m. (5; pl.) gaol, prison, dungeon; 
emp. — ñeber, n. gaal-fever, jail-fever; 
-meifter, m. gaoler, jailer. 
erten, v. a, void. Einferfern. 
al, m. (-5; pl. —e) fellow; churl; joc. & 
ent. dog; cont, varlet, wreich; vulg. ser- 
ant, man; der kleine —, vid. Knirps; Der lange 
‘lounge ; der dumme —, block; cin ſeltſamer 
„an odd fish; ein gemeiner -, a low fel- 
ow, black guard, raff; cin chrlidier —, an 
waest fellow; fum. das iſt cinmal cin —! 

te is a fellow for yon! 
len, n. (-5; pl. —) Hittle fellow; 
Fbipper- suapper; ein mũrriſches —, a surly 
iule fellow. 
lid, m. (- 6) provinc. small wood. 
exmes, m. 0) Phar, (Körner, Eaft, Latwerge) 
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kermes, alkermes; 6) eid. Kiriniez comp. 
—tidye, J. Bot, evergreen oak, alkermes oak, 
(Auereus coccifera — L.); — kürner, pl. scarlet 
rains. 
ern’, 1.2. m. (—t6; pl. —c) a) kernel (von Acpieln, 
Birnen, Haſelnüſſen, of apples, pears, hazel- 
nuts &c.); stone (von GSteinfrüdhten, of stone 
fruit) ; (von Betraide) grain; (von Leder) grain ; 
(of leather); pith, heart (vom Hole, of 
waod); 5) Gun. (die Seele) bore, caliber; 
c) Farr. au) vid. Kennung; 55) the furrow in 
the roof of a horse’s mouth; M (einer Forın) 
core; ce) globule, granule; f) fg. marrow, 
quintessence, heart, core, main, main sub- 
stance; (Xuswapl) lower, choice; (von Fleiih, 
das Beſte) best or firmest part of meat; 5) 
Ast, (eines Kometen) nucleus; mit einem — 
verichen, mucleated ; der — eines Heeres, the 
flower, choice, elite, choice men of an army; 
2. in comp. —artig, adj, kernely; —beißer, 
m. Orn. cherry-finch, gross beak, wax-bill, 
haw finch (Loxia coccothruustee — L.); der 
geiprenfelte — beißer, gowrie, gowry, gowned 
bird (Loxia punctularia — L.); —brav, adj. 
very brave, gallant; — deutid), adj. genuine, 
pure German; — faul, adj. rotten in the in- 
side (said of wood or trees); — feſt, adj. 
very firm, solid; — fleiſch, n. choice meat; 
Bot. parenchyma; -frucyt, S. kernel-fruit; 
pome; — gehänie, rn. core; — geiund, ad. 
tboroughly sound, healthy ; — gut, adj. ex- 
quisite, choice, proof; —hol;, n. the best 
sort of wood; heart of a tree; hearty 
timber; — kryſtall, m, nacleus; — los, ad. 
unkerneled; — kammer, fı Bot. cell; — mann, 
an. a stout, choice man, also a very good 
man, an excellent man; —ınchl, n. fine, first 
or best four; — menſch, m. vid. —manız — 
mild), /. butter-milk ; —obit, n. Gurd. kernel- 
frits; - recht, adj. DIil. a) having the bore 
right in the centre; 5) level, horizontal; — 
fat, m. kernel-bag; — ſchatten, m. inmost 
shadow ; — ſprache, f. pithy, expressive lan- 
guage; -jihulc, fe Gard. nursery out of ker- 
nels, seed-plot; — ſchuß, m. Gun. horizontal 
shot, level range; —iptud), m. pithy saying, 
sentence; — ſtechen, n. bleeding the horse in 
tbe mouth, by pricking the farrows in the 
roof; —truppen, pl. choice troops; -weib, rn, 
excellent woman. 

Kernen, v. 4. u) (aus—) to take the kernel 
out, to stone; b) (also refl.) (von Mildy) 10 
curdle, t0 churn; c) fig. (auswählen, das Beſte) 
to pick, choose the best. 

Keen’haft, adj. containing the pith or marrow 
of a tbing, marrowy, (groß) main, (von Schreib⸗ 
art) comprehensive; pithy, solid, substantial; 
(frarf) strong; cin —cr Eprud), a pithy saying 
or waxim; ein —cr Auszug, an extract con- 
taining the substance of the work. 

Kern’haftigteit, /. pithiness, raciness; (Stärke) 
Strongness. 

Kernicht, adj. like a kernel or granule. 
Kernig, ar. full of kernels; kernely; fig. 
vid, Kernhaft. 

Kerfei, m. vid, Kirjei. 

Kertihe, F. (pl. —n) provinc, sloe. 

Kerze, 1.0. Je (ple—n) a) (Wachs -) taper, 
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(von Talg oder Wade) eandle; 
Surg. medicated candle, hongie; 
b) Bot. erd. Königskerze z c) Conch. vid. Ala- 
baftertutez 2. in comp, —nbeere, f. Bot. candle- 
berry; —nbeerfrraud), m. Bot. candle-berry 
tree (Myriea cerifera — L.); —ngerade, adj. 
& ale, as straight as a pia (or yard), bolt- 
upright; —ngieher, — nmacher, —nzieher, m. 
changler, tallow-chandler; —hell, adj. lighted 
with tapers; — nkraut, wid, Königskerze; — 
licht, n. -idein, m. the ligbt of tapers, taper- 
light; —nträger, m. one carrying tapers (im 
rocession); lampadary. 

Keffel, 1. 0. m. (-8; pl. —) e) (zum Waller 
heißmachen) kettle, (großer) caldron, chaffern 
(provinc.), boiler; (in der Küdye zum Kodyen 
von Fleiſch, Pudding 26.) copper; ( Dampfma⸗ 
fdinen—) boiler, (für feftitchende Mafdyinen) 
stationary boiler, (für See» Schiffe) marine 
boiler; Hat, basin; 5) (Bertiefung in der Erde) 
hole, (Raum bei. für Waffer) basia (aud) Waf- 
icrlädye)z; (vom Waſſer gebildet, Geog. zwiſchen 
Bergen) ravine; ce) Sport. den, kennel, bur- 
row; (eines wilden Schweines) couch; 2. in 
comp. —aidye, f. potashes; — bier, n. beer 
brewed in small vessels, home-brewed beer; 
— blau, adj. farnace-blue ; —braun, n. furnace- 
brown; —fliter, m. tiaker; fig. joc. talker, 
would-be-politician; hrawler; —geftell, n. 
rails for a kettle; —hafen, m. pot-hanger, 
chimney-(hook,) trammel ; — jagen, n. Sport, 
hunting at which the deer is brought together 
into an enclosed place; —paufc, f. kettle- 
drum; tymbal; —pfatte, /. boiler -plate; — 
fhläger, — ſchmied, m. brazier, kettle-maker; 
— ftein, — niederſchlag, m. (in Dampikeſſeln) de- 

osit in boilers, sediment; compass - brick. 
eſſſeler, Kefler, m. (Ss; pl. —) a) (Keffel- 
fdmicd) brazier; 6) (Keffelflider) tinker. 

Kelfeln, v. ref. 10 assume the form of a kettle. 

Keſſſer, Ket'ſcher, m. (-6) a) Fish. deep purse- 
like net, landing net, purse-net; 5) (Bern⸗ 
freinfiiher) a fisher of amber. 

Kelle, Sf. (pl. —n) Farr. wartlike or bora 
snbstance on the inner part of a horses 
shanks above the knee. 

Ketſtchen, n. little chain; chain -lace. 

Kette, 1.0. f. (pl. —n) a) chain; 5) T-s. 
Weav. abb, vid. Aufzug; — und Einſchlag, 
chain, warp and woof (or weft); Watchm, 
barrel chain; Instr. Math. (Meß-) chain; 
Mar. chain mooring; Sport. (Kitte gv.) pack, 
volery; c) fig. (Bande) bondage, bond, sla- 
very, (Joch) yoke; d) (Reihe) train, series; 
—n von ©ebirgen, chains of mountains; — 
ohne Ende, geichlofiene —, endless chain, endless 
belts, straps; an die — legen, to chain; in 
-n idmicden, to fetter, to bind in chains; 
in —n und Banden, in fetters; eine — Reb⸗ 
hühner, a covy of partridges; 2. in comp. 
—artig, adj. catenary, catenarianz; — narbeit, 
F. chain-work; —nbaum, m, Weav. warp- 
beam; -nbrüde, f. chain-bridge, iron snspen- 

- sion bridge; die — faden abtheilen und in den 
Kamm thun, Wear. to slaie; —nfcier, f. Lam- 
mas-day, the first of August; —ıförmig, adj. 
formed like a chain; —garn, n. water-twist; 
—ngeflier, —geraffel, m. rattling, clanking of 


wax-lighr, 
Eccl, cierge; 



















558 


Kib 


chains; — ngeſang, m. a kind of song; - 
glied, n. link (of a chain), shackle; hu, 
m. ban-dog, tie-dog, mastiff, enr, waic- 
dog; —nfugel, f. chain-shot, angle-sie, 
langrel, two-headed bullet, drain balle; 
—nlinie, S. Geom. elastic eurre, Gen, trau- 
trix; — npumpe, /. chain-pump; - nein; 
or —nregel, . Jrith, chain-rule er donbke 
rule of three, conjoined rule of the three; 
—nreim, m, T. chained rhyme; -nting, «. 
chain loop; vid. —nglied; —role, fı T. uet 
chain; — nſchloß, n. chais lock; — nihlef, = 
Log. sorites, prosyllogism; —nidmid, = 
smith who makes chains; —nieide, f. organsiz, 
twisted silk; —nftih, m. chain er chap 
stitch; — nſtrafe, f. confinement in irss; 
—ntanj, m. chain (Bgure of a dance); «ta, 
n. chain-cable; — ntriller, m. Mus, contierin 
shake; —nmwerf, n. chain work; —amım, | 
m. Zool. tape-worın (Taenia — L.); -ımy | 
m. ornaments ia the shape of chain. ' 

Kettel, S. (pl. —n) little chain, 

Ketteln, ». a. to fasten with a lite chin, 
to liak. 

Ketten, v. a. to chain; fig. to chain, bin. 

Ketter, m. (—5) Min. a kind of sandste 
(at Pirna in Saxony). [Oirdn. 

Kettler, m. (-5; pl. —) chain-maker, wi 

Kett’feide, /. thrown silk. 

Keyier, m. (-5; pl. -) Kep’erinn, S. (pl.-dı 
heretic; joc. one who differs from os 
in any science or custom; comp, -gevi, & 
inquisition; das nod) in Drford beitehente -, 
board of heresy; —haupt, n. heresiarch; - 
mad)er, m. cont. bigoted divine; — mitt, ®| 
grand inquisitor; — richter, m. jaquisitor; = 
riecher, m, cont. heretic-hunter ; — vertrag] 
Ö Auto -da-fe. 
egerei‘, f. (pl. —en) heresy. 

Reperifch, 1. adj. heretical; SR hereticall 

Keb’ern, vo. I. n. (tmus.) to entertain here 
opinions; 2. a. Min. to cleave hard reas 
with qnoins; (Spalten machen) to make chinkk 
crevices, gap: 

Keu'bel, ım. (- 6) Min. sieve. 

KReu’hen, eid. Keichen. [erucage - I 

Keu’ihenfchote, f. Bot. corn rocket (Bei 

Keule, f. (pl. —n) elnb; (Mörier-) pt 
(of a mortar), pounder; fig. leg (of mu 
of veal, of deer &c.); (Didbein) tbigh, 46, 
joint; comp. — nförmig, adj. ia the fera 
@ club; clubbed, cIub-shaped, Bot. clavaidj] 
—nlahın, adj. lame in the thigh or kind 
— nſchwamm, m. Bot. club-top, oak- 
(Clavaria — L.); —nträger, m. clabman. 

Keu’len, ©. a. (unus) to strike wich a dub 

KReu'ler, m. vid. Keiler. 

Kewlicht, adj. club -shaped. J 
Keuſſch, 1. adj. chaste, modest, honest, P@% } 
clean, cold; } (enthaltiam) continent; 2. ' 
chastely, purely; 3. in comp. baum, m. 15" 
n. Bot. chaste-tree, Abrabam’s balm, 27 
castus, hemp-tree (Fiter agnus castıs Li 
—baumfamc, m. agnns-castus seod. 
Keuſch heit/ f. chastity, chasteness, PET 

udency, modesty; continence. 

pn 

























Finirte, F. (Art Zuhrwerk) kibicke. 
Kiſbih, m. (155 pl. —e) Om, plorer, 


. 
Kid 
lapwing, butwiuk , wipe, tir- wit (Tringa 
eandius · L); —ti, n. a) plover’s-egg; 5) 
Conch. diving suail, nut, sea-mut (Bulla um- 
pulla—L.); e) Bot. —ei or —blume, f. guinea- 
hen fower (Frittilaria meleagris — L.). 
Kicher, Kich ererbſe, 5. (pl. —n) chick-pea, 
grey pea (Cicer — L.); die deutihe — crbie, 
sweet vetch. 
Kichetn, 1. 0. n. (aus. haben) to titter, chuckle; 
2. 1.2. (-$) tittering, giggle. 
Kickt, m. (-es ; pl. —e) false push (at bil- 
liards) ; missed blow ; fig. vulg. blunder, fault. 
Kieſe, 1. (pl. -n) or Kiefer, m. (-55 pl. —) 
#) (Kinnbaden) jaw; (bei. von Thieren) jaw- 
bone, chap, chaw (of an animal); b) Ich. 
el (of a sh); c) (Schotenihaale) shell (of 
Pe); comp, —nfuß, m. Ent. waterflea (Can- 
eo stagnalis — L.); —nfnodhen, m. maxil- 
lary bone. 
Siefer, S. (pl. —n) Bot. pine, Scotch fir 
(Paaw ayloestris — L.); — marder, m. vid, 
Baummarder. 
Rie 1, adj. (made) of fir. 
Kiete, [. (pl. —n) vulg. foor-stove. 

il... m. (- es; pl. —e) a) (Feder —, die 
Pole) quill, (dev barifteie Theil) stalk ; b) Mar. 
keel, careen; ce) Bot. (Zwichel) bulb of a 
plant, (Zmwichelörut) offset of a bulbous plant; 
4) Angl. float; — oben, bottom up; der Loic, 
fite -, false, !main keel; auf den — lang, 
keagıh in the keel; 2. incomp. —frmig, adj.in 
te shape of a keel; Bot. keeled, carinated, 
“rinate; -froſch, m. provinc. tadpole, young 
frog; —fuge, f. Mar. rabbet of the keel; — 
gang, m, garboard - streake (or -strake); — 
gi, n. keelage; —haare, # pl. knotty hair 
ia the tail of a horse; —kropf, m. wen ia 
the throat; person afflicted with such a 
wen; changeling; —tauın, m. hold; — recht, 
” keelage; — ſchwinne, f. — ſchwein, n. Mar, 
keelson ichwinnen, pl. carlings; —tau,n. keel- 
nope; -mwafler, n. dead-water, steerage way, 
rake of a ship, wake; — werk, n. (Zwiebeln) 
bulbous roots. 
dielen, v. 1. a. Mus, t0 quill; Mar. to fur- 
aish with a keel; 2. n. (aux. haben) (Kicle 
Mieten, von Vögeln) to get the feathers that 
become quills, 

Riel'polen, Kiel'halen, v. a. Mar. a) to careen; 
d) (als Matroienfttafe) to keelhale, keelhaul; 
an zum — angelegtes Schiff, a ship laid on 
the careen. 

Riel’holung, S. Mar. careening, careen; ganjc 
=, thorough careen. 

Rieme, f. (pl. —n) Ich, gill; comp, —ndedel, 
= gill Rap; —nhaut, f. skin of the gill, 
@l-Aap; —nmwurn, m. Zool. sea - hare 
(Leplyıia — L.), 

mer, m. (—6;5 pl. —) provinc. cooper. 

N, m. (—$) rosine of the pine; (fieniges 
del) pine-wood; comp. —apfel, m. fir-apple; 
baum, m. —führe, f. Bot, pine-tree (Pinus 
tloeatrs—L.); —bobrer, m. Ent. pine-weervil 
(Bostrichus pini — Fabr.); —fadel, f. pine- 
ak or torch; — hotz, n. resinons wood; — 
St, n. pine-oil; —ruß, m. pine-soot, lamp- 
black, smoke-black; -fiof, m. trunk of a 
ienen, adj. of fir. [pine- tree, 
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KRie'ner, m. Es; pl.—) provinc, ehurcoal burner, 

Kienig, adj. resinons. 

1.—n) provine, dosser,wicker-basket. 

Küfer! 

; pl. -e) a) (grober Eand) gra- 

Min. aa) (idiwejelhaltiges Gertein) 
pyrites; 55) (Quar;) quarz; comp, -abır, Ju 
Min, vein containing quarz; — boden, m, 
gritty land; —grube, f. gravel-pit; —baltig, 
adj. containing gravel; der — haltige Kalk, 
m, Din, conite; —jand, m, gravelly sand; — 
ihörrl, m. Min, gahnite; zinkiferous spinel ; 
— weg, m. gravelled way. 

Kie’fel, m. Es; pl. —) fiat, flint-stone, pebble, 
(BSeröle) bowlder; comp. — erde, f. sili- 
cious earth, silica, silicon; — feuchtigkeit, — 
flüſſigkeit, Sf. Liquor of flints, soluble 55; 
—flußfauer, adj. Chem. Auo-silicic; —fubiäure, 
SL Auo-silicie acid; —glas, n. flint-glass; — 
grund, m. pebbly bottom, gritty land; —hart, 
adj. as hard as flint; —her;, n. hard heart; 
—fipitall, m. pebble crystal, crystal of silica; 
—mangan, n. siliciferous oxide of manganese; 
— metall, n. Chem, vid, Silicium; —iand, m, 
gravel; —fauere Salz, n. silicate; — ſäure, fe 

ſchiefer, m. siliceous 
shist, flinty slate, touch stone; slaty jasper; 
der ſchwwarze -idjiefer, Lydian stone; —finter, 
— uff, m. pearl sinter; — ſtein, m. wid. 
Kiefel; —fteinmaner, f. bowlder wall. 

Kie ſelig, adj. siliceous, (vol Kieiel) Ainty, 
;ebbled, pebbiy. 
iin, v. imp. void. Hageln. 

Kie ſen, e. a. (wählen) to select, choose; einen 
Hafen —, Mar. to make the port. 

+ Kiefer, m. one who tastes or chooses. 

Kie ſicht, adj. gravelled, gravelly; gritty. 

Kie'ge, f. (pl. —n) a) female cat; b) a sort 
of hollow vessel. 

aife, Ff. (pl. -n) miserable hut. 

Kiteltael, n. vulg. un. bibble- babble. 

Kiteriki’ (<hahn, m.), n. joc. chanticleer, cock- 
a-doodlie-doo. 5 

Kit, Kill’e, f. Mar. narrow channel. 

Kilfen, ®. n. Mar. to shiver (the sails in 
the wind) ; laß das große Marsiegel —! shiver 
the main topsail! 

Kill haſe, m. (—n; pl. —n) prorinc. coney. 

Killinit‘, m. Min. killinite. [France). 

Kilogramm, m. (-es; pl. —e) kilogram (in 

Kimm’, m. (-e6) Mar. horizon; comp. —wajler, 
n. bilge- water. 

Kim’me, f. (pl. —u) T. chimb, edge, border; 
Coop. chine, notch (of a cask in which a 
bottom is fastened) ; — eines Faſſes, chimb 
of a barrel. 

Kim'men, 1. 0. «. to notch, provide with a 
chimb; 2. s. m, Kimmung, S. (Luftipiegelung) 
mirage. 

Rind‘, 1. ». m. Ces; pl. -er) child (pl. chil- 
dren); — im Mutterleide, embryo; das fleine 
—, babe, baby; (bis zum Tten Jahre) infantz 
ein — der Natur, a child of instinet; —er, 
pl. offspring; —er aus zweiter Ehe, post-issue; 
die —er Israel, the children of Israel; das 
jüngfte—, home child; das — der Liche, merry 
begotten child; fie haben —er, they have 
some children; cr hat feine —er von feiner 
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erften Zrau, be has no family by bis first 
wife; —er die fangiam wadien, backward 
children; wic ein —, childish, boyisb; qaite 
a baby; liches —! an. sweet ereature; fein 
— met fein, to be past a boy or child; mit 
einem — (ſchwanger) gehen, to be with c] 3 
eines —es geneſen, to be delivered of a child; 
ein — gebären, to bring forth a child; fic de, 
fommt feine —er mehr, she is past childbear- 
ing; —er ſtehlen, 10 kidnap; vom —e auf, 
from a child; 2. in comp. —bett, n. childbed; 
ins —bett fommen, 10 be brought to bed; im 
—bette liegen, to lie in or down; —beiterinn, 
f. woman in childbed, parturient, one brought 
to bed; —bettficber, n. miliary fever; —tauic, 
/. christening, baptism ; —tauffeit, —taufmanl, 
a. —taufihmaus, m. christening festivity; — 
saufinutter, /. —taufvater, m. mother, father 
of a child that is christened. 

Kind’hen, n. (—5;5 pl. —) baby, infant. 

Kin’delmarkt, m. vid. Kindermarti. 

Kin’deln, ©. n. (aux. haben) vulg. a) (nicderr 
kommen) to be brought t0 bed; 5) (ipielen 
wie Kinder) to trifle. 

Kin’dersamme, f. nurse, wetnurse; - bier, n. 
sixes; — blattern, pl. small-pox; — drei, m. 
pap; — Dieb, m. kidnapper; — diebſtahl, m. 
kidnapping ; - flecken, pl. Med. measles; — 
finten, pl. small guns; — frau, Sf. a) (Wär⸗ 
terin) nurse; 5) (OGebamme) midwife; freund, 
m. friend of children, dandler; also child’s 
own book; — fromm, adj. as innocent as a 
child; —geidyrei, n. crying, weeping of chil- 
dren; lud, marriage music; —haube, f. biggin, 
linen cap for children; — huſten, m. chin- 
cough; — jahre, pl. boybood; — kappe, S. 
tunic; —Mapper, S. elapper; -fraın, m. babery; 
— krankheit, f. disease of children; —Ichte, 5. 
instraction of children, catechisation; — Ich» 
rer, m. — Ichterinn, f. instructor of children; 
— lcıdt, adj. very easy; —Ios, adj. childless, 
issueless; -Iofigfeit, /. childlessness; !-mäd- 
den, rn. nursery-maid; —mand, f. maid for 
children, nurse-maid ; —mährchen, n, children’s 
tale, tale of a tub; — marft, m. Christmas- 
ſair; —melfer, m. vid. Nachtſchwalbe; —mefier, 
n.pl. motes; —mord, —mörder, m. infanticide, 
child- murder,, child-slaying; der unſchuldige 
—mord, the massacre of the innocenis; — 
muhme, fe (dry-) nurse; — mutter, fe provinc, 
midwife; —narr, m, vulg. dotard upon children, 
dandler; — pech, (Kindsped)) m. meconium; — 
pferd, n. hobby horse; — poden, pl. small- 
pox; - poſſen, 2. childish tricks; —pulver, 
n. gquieting powder for infants; —raub, m. 
kidnapping; —räuber, m. kidnapper; — reich, 
adj, prolific; —tein, ad. pure, innocent as 
an infant; -rödden, n. coat; —jait, m. syrap 
given to infants; — ſchuhe, pl. shoes for 
children; fig. child’s manners; die — ſchuhe 
austreten, ablegen, auszichen, to put off child- 
ish ways, 10 leave off boy’s play; die — 
ſchuhe noch nicht ausgetreten haben, prov. to be 
in tbe leading-strings; die — ſchuhe ausgezogen 
haben, fig. 10 he past the spoon; -idyule, S. 
school for children; — finn, m. childlike, 
innocent mind; —ipicl, n. cbildish play; fig. 
10y, trile; — ſpielſachen, pl, /. — ipielgeug, 7. 











560 


Kin 


baby things; (von Elienbein) kuckle -beas; 
—ipradye, S infant's language; — ſtreiche, pl. 
oid. —poffen; —ftube, . mursery; tag, m. 
childermas-day, Innocents-day; — 
christening of infants, pedobaptism; -ıy, 
/.toy-vwratch ; —voätterinn, f. children’s nare 
-wäſche, f. baby linen; -werf, n. gew-gar; 
— welt, f. children; life and manner ol 
children; — zeug, n. vid. — ram, —wäiht; - 
ucht, /. education, discipline of children. 
inderet,, S. (pl. childishness, boyishaes, 
childish trick, silliness, babery; foolery; 
col. whim wbam; er treibt gern —cn, beis 
a trifler. 
Kin’derhaft, adj. & ado. childlike, childish, 
Kind’peit, /. childhood, infancy, infanik 
state, state of infancy, boyhood, babyhest; 
von — au (auf), from infancy, from a child. 
Kin’dern, e.n. (auz. haben) eulg. a) (in Begu 
liegen) t0 be brought to bed, (entbunden werte. 
to be delivered; 5) (fd) findijdy bendhmen # 
lay the child, to whiffle. 
in’dessalter, n. child’s age, (state of} ir 
fancy; — beine, pl. state of childhood; tu 
— beinen an, from infancy, from childhond; 
—ind, n. grand-child; —finder, pl. cbildress 
children; —Iiche, f. PAren. philoprogenitte 
ness; —ınörder, m. —mörderinn, S. imfanticide; 
—nöthe, pl. labour of child-birth; — nit, 
in travail, parturient; in — nöthen ſeu, u 
labour witb child ; in —nöthen liegend, dowa 
Iying; eince Fran in — nöthen beiſſehen, 10 u) 
a woman; —pfliht, /. duty of a child; -| 
theil, n. portion of inheritauce due to each 
obild; -unſchuld, /. innocence of a child. 
Kin’difh, 1.udj. a) childish, infantiae, wii 
ling, (läppiidı) dotisb; 6) (mie cin Kind) child 
like, infantile, infantlike, chitty (Gi, 
face) ; die —c Ehrfurcht, boyish devotion; !Ü 
—eDienid), trifler ; das —c Betragen, dotiagaei 
das — werden, dotage; — reden, to triße; ü 
madt es — nad), he boy’s it; das —c Zr 
childishuess, pnerility; — werden, to becoet| 
a dotard, to dote; ein —er Greis, Bed, dr, 
tard; 2. adv. childishly; dotardiy, dousglf. 
babishly ; ſich — benehmen, to behave childishlr. 
Kind’lein (Kind’hen), rn. (- 8; pl. —) linie 
child, baby, infant; —stay, m. Childermas-dır. 
Kind'lich, adj. (wie ein Kind) childlike; ® 
Kinde zufommend) Klial (Pflidye, dury', br 
coming a child, —e Unſchuld, childlike ir 
nocence, 
Kinvlichkert, f. he being childlike. 
Kind’ihaft, . Lat. the beiug child 10 apr 
son (likewise used in the Bible 10 dem 
man’s relation to his Creator). 
Kinf, m. Mar. grind, kiok. 
Rinthorn, n. (—66;5 pl. —hörner) a) Im 
(Zinfe) prong; 5) Conch, whelk (Buceinum - k.| 
Kinn’, n. (16; pl. —c) chia; Mar, fore pt 
of the keel, fore-foot; mit langem —r, baf 
chinned; comp. —baden, m, Anat.jaw, *33 




















cheek - bone, mandible, chaw, chap 
Thieren, of an animal); der obere und ! 
— backen, the upper and under jam; »'#| 
— baden "gehörig, — baden, Anat. mandihle, | 
maxillar; mit — baden, —faden veriehen, Zeb| 
furnished with jaws, mandibulate; wart da 
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-fadt, submaxillary ; —badenframpf, —baden« 
jwang, m. locked-jaw, jaw-locked, trismus; 
-badsblod, m. Mar. snatch- block ; — grube, 
. dmple; —grübdyen, n. cherry-pit; — fette, 
Se tif, m, carb; die —kette anlegen, to curb; 
die fette abnehnen, 10 uncurb; — fettenitange, 
Sf. carb bit; —Iade, f. vid. —badez—tadengicht, 
(Med, siagonagra; —tiemen, m. throat-thong. 
indor Rinogummi,n. Pkarm. kino, gum kino. 
rRife, /- (pl. —n) top, summit. 
Kippe, S. =) (Ede, Rand) edge, briuk, ledge, 
(ihieie Lage) lt; 5) fig. (gefährlihe Lage) 
dangerous sitwation ; auf der — fichen, to 
stand on the brink of a precipice; fig.t0 be 
ia imminent danger; (von Kaufleuten) to be 
on the eve of bankruptcy. 
tippen, v. 1. 0. (umkehren, umftürgen) to tip 
over, overtarn; 2. (aux. haben) to tip over, 
10 lose balance; — (und mippen), to clip 
money; Mar, to fish (the anchor); vulg. for 
teihneiden, 10 pare. 
diy jet, m. (—65 pl. —) — und Wipper, mo- 
aey-clipper. [Wuder) usury. 
Ripperei’, S. (Geld beſchneiden) clipping money; 
fipp‘ jeld, r. (es) clipped money. 

ipplarten, m. (—5; pl. —) tilting - cart. 
Nrdy -obtrhnnige , m. schismatic; — dad), n. 
toof of a church; —dorf, n. village with a 
:hurch; —cule, /. madge-howlet, church owl 
Unia aluco — Kl.); vid, Wannenrocher; — 
ahnt, /. vane, weathercock on a church; — 
ahrt, . (—gang) procession to church; (- 
viel, — gemeinde) parish; —gang, m. (ciner 
Bödnerinn) churching; fie. hat ihren —gang 
xbaltn, she has beem (or is) churched; — 
jänger, m, charch-goer; —gängetinn, f.church- 
"er; churched woman; —genof, m. parishio- 
er; — geſchworner, m. sworn church-warden; 
halle, -vorhalle, f. parvis; —herr, m. patron 
ıf a church; vicar; —hof, m. churchyard 
emetary, grave yard, burying ground; — 
diemeg, —weg, m. bierbalk; — hör, f. 
movinc, parish; — mefie, f. (vulg. & fam. Kit- 
16, Kirınit) church-ale, wake, country-wake, 
air; - ſchwalbe, f. Orn. swift, black martin 
Hirundo opus — L.); church martin (Hirundo 
nworie — Kl.); — ſpiel, n. parish, paroche; 
icht zu einem —ipiele gehörig, extraparochial; 
u emem —fpiele gehörig, parochian; —ipiel 
ie -fpiel, ein — fpiel nad) dein Andern, pa- 
vehially; dem —e zur Laft fallen, to come 
pon the parish, -ſpielſchule, f. parish school; 
{pielverfteher, m. vestry-man, vestry-elder; 
Ipielireiber, m. parish-clerk ; —iprengel, m. 
iocese; —tag, m. church-day, oid. —mefle; 
'thür, [. gate of the church; church - door; 
tum, F. steeple; —thurmipige, f- spire; 
vater, m. churchwarden ; — väter, pl. Theol, 
postolic fathers; — weg, m. church-way; 
weihe, F. —weihfelt, n. consecration of the 
burch, annual festival in commemoration of 
hat act, vid. — meſſe; — zeit, f. church-time. 
Fe, 1.5.5. (pl. —n) church; (einiger Gecten) 
ıeeting ; die fireitende —, Theol. the church 
ülitant ; die herrihende anglicaniſche, biſchöfliche 
‚ the established church, church of Eng- 
nd; the episcopal (auglic) church; in die 
- gehen, 10 go 80 chursh; die — ift aus, the 
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cburch or tbe service is done; eine Wöcherinn 
dur — führen, 10 church a woman; 2. in 
comp. —nagende, f. agenda, church-service, 
ice book, form of (public) prayer; — n⸗ 
ältefte, m. churchwarden, lay-elder ; die —n« 
äfteften, pl. vestry board, presbitery; —namt, 
n, church-office, ministration; churchwar- 
denship, eldership; consistory; —nbant, 5. 
church-bench; —nbann, m. excommunication, 
anathem; in den —bann thun, 10 excommuni- 
cate, unchurch, anathemize; —beamtete, m. 
parochiel officer; —nbraud), m. vid. — dienft 
& —ngebraud) ; —nbud), n. church-book, parish 
register, parochial register, breviary, service- 
book; Ecc-s. —nbußc, f, peaance done in the 
church or imposed by the church; — nceres 
monien, pl. church-ceremonies; — ncomponift, 
m.cburch-composer; ecclesiastical composer; 
composer for the church; ieb, m. church- 
robber; —ndichitahl, m. sacrilege; — ndiener, 
m. clerk of a church; sexton, calator, sa- 
eristan; —ndienft, m. church-offce, ecclesi- 
astical ofice; form of prayer; —ndienftlid, 
adj. relating t0 the church-service; — ent⸗ 
weihung, f. violation of a church; —neule, 
f. vid. Wannenmweher; —nfahne, f. standard or 
banner used in certain church - ceremonies; 
—nfeit, n. church-festival; —nflud), m. anathe- 
ma; —nflüdtige, m. sanctuary man; —nfricden, 
m, public secnrity of church property &c.; 
—nfreiheit, f. liberty of the church; -nfürft, 
m. prince of the church; ecclesiastical prince; 
—ngebet, n. common prayer; —ngebraud), m. 
rite, ceremony of the church, ecclesiastical 
rite, liturgy, observance; —ngcmeinihaft, . 
ecclesiastical communion, church -member- 
ship; von der —ngemeinichaft ausſchließen, vid, 
in den —nbann thunz; —ngefäße, pl. church- 
plate; —ngeräth, n. sacred vessels; ministe- 
rial garments; —ngeridt, m. consistory, ec- 
elesiastical court; — ngefang, m. spiritual 
song, hymn; canticle, psalm; — ngeſchichte, F. 
ecclesiastical history, history of the church, 
church history ; —ngeſchichtſchreiber, m. eccle- 
siastical historian ; —ngeieß, n. canon, cere- 
monial law; die —ngefeße, Ecc. decretals; — 
—ngefeglid, adj. canonical; —nglode, f. church 
beil; —ngemwalt, f. ecclesiastical power, 
churchdom; —nglaube, m. creed or articles 
of a church; —ngut, n. church property; 
revenue; —ngüter, pl. a) (©eichenfe an die 
—) frank almei(g)ne; 5) (zur Unterhaltung der 
—ngebäude) fabrie lands; —njahr, n, eccle- 
siastical year; —nfncdt, m. menial employed 
in the church; —n{and, a. church-land; —n» 
Ichen, n. impropriation; —nichrer, m. teacher 
(father) of the church; —nleute, pl. church- 
people; —nlidt, n. candle-lights for the 
church service; er iſt fein —liht, prov. an. 
he is no burner of navigable rivers; —nlicd, 
n. vid. —ngefang; — nmaus, f. church-mouse; 
fo arm wie eine — maus, prov. as poor as & 
church-mouse; — melodie, f. psalm; —nmufif, 
f. church music; —nnad)bar, m. church-neigh- 
bour; —nordnung, f. agenda, ritual; —nornat, 
m, church-attire; —npatron, m. patron of a 
church, advowee ; —npfleger, m. churchwarden; 
—npropft, m. provost of achurch; —nrath, m. (det 
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proteſtantiſche —nrath, das Collegium) consistory, 
spiritual court; (cinzelnerRath) member of acon- 
aistory; ecclesiastic connsellor; —nräthlid),adj. 
von Seiten des —nraths, consistorial; —raub, m. 
church - robbing, sacrilege; —nräuder, m. 
church -robber, person gnilty of sacrilege, 
sacrilegist; —nränberiih, adj. sacrilegious; 
— nrechnung, /. church account; — nrecht, m. 
church-law, canon -law; — nrechtslehrer, m. 
decretist; —nredtlid), adj. & ade. canonical, 
canonicaly; nreform, f.church-reform; —nregis 
ınent, n. church-government, hierarchy; —n» 
ſache, f. ecclesiastical affair, matter; —nfaß, 
m. ecclesiastical tenet; Zaw.n. $ patronage, 
advowson; —niagung, f. Ordinance of the 
church; —nidänder, m. sacrilegist; — nſchän⸗ 
deriih), adj. sacrilegious; —nidyag, m. trea- 
sure of a church; —nidein, m. certifi- 
cate from the church-register; —nidiff, n. 
nave; — nſchmuch, m. church-attire; -nidjrifte 
fielter, m. ecclesiastical writerg - uſchwalbe, 
/. Urn, church-martia (Hirundo muraria — Kl.); 
—nfiß, m. seat in a church, pew; —nipaltung, 
f. schism; —niprud), m. collect; —nftaat, m. 
Geog. pope's territory, ecclesiastical state; 
—ftand, m. pew, place ina church; —nftandss 
Befiger, m. pewr - holder; —nftcucr, f. church- 
tax or rates; —ftrafc, /. punishment inflicted 
by the church, censure; —nftcitigfeit, f. dis- 
sension, dispute of the clergy; —nftüd, n. 
Mus, church-composition; —nituhl, m. pew; 
—fiyl, m. Mus, church - style, ecclesiastical 
style; —nvater, m. father of the church; —n⸗ 
verbefferer, m. reformer; —nverbefierung, . re- 
formation; Eec-s,.—nverfaffung, f. churchship; 
— nverſammlung, f. couacil, synod; (in der 
Sacriſtei) vestry; —nvogt, —nvorftcher, m. 
churchwarden; presbyter; die Verſammlung 
der —nvorjicher, vestry-meeting; —nweſen, 7. 
church matters, affairs collectively; —nzeit, 
S. time of service; — nzettel, m. a) vid, —ns 
fein; b) bill notifying the preachers on each 
Sunday; —nzudit, f. ecclesiastical discipline. 
Kir'chenartig, Kirchenhaft, adj. & ade. church- 
like, in the manner of a church, 
Kirch lich, adj. ecclesiastic, ecclesiastical, 
spiritual, canonical (gehorſam, obediency); 
ritual (Gchräudye, observances); die —c Ge⸗ 
walt, church - authority, church-power; das 
—e Begräbniß, church-barial; das —c Bene 
fieium, ehurch-preferment. 
Kirdylichkeit, . ıhe belonging to the church. 
Kirch ner, m. (-$; pl. —) sexton, sacristan, 
clerk of the church, vestrykeeper. 
Kirdynerinn, Alpl,—en) olerk’s or sexton’s wife. 
Kirgife, m. (nz; pl. —n) Geog. Kirghiz. 
Kirmes, Kirm’fe, /.church-ale, vid. Kirchmeſſe. 
Kier & Kirre, 1. adj, (zahm) tame, cade; 
fis, tractahle, suhmissive, humble; — maden, 
10 tame; 2. adv, tamely, tractahly. 
Kirre, f. el.—n) a) Kirrfheit, S. tameness; 
b) Orn. aa) turtle-dove; 55) vid. Eisente. 
Kir ren, v. 1. a. a) (zahm machen) to tame; 
to make tractable; 5) to call (von Hühnern, 
soid of hena calling their chickens); (loden, 
vertoden) to allure, attract, decoy; 2. n, 
(aux, haben) (von Tauben) to coo; F (fnarten) 
10 creak, screak; } to crunch. 
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Kirr eule, S. (pl. —n) vid, Eule, braunigworg. 
Kirr'ung, 7. (pl.—en) (das Kirremachen) making 
tame; Sport, (Auloden) decoying, baitisg; 
hait; (Zuttcr) food. 

Kirch” sallee, S. avenue of cherry-trees; -taws, 
m, Bot-s, cherry-tree (Prunus ceramı — L); 
der capihe —baum, Hottentots cherry-ime 
(Cassine Maurocenia — L.); der milde — baum, 
blackcherry (Prunus avium — L.); baum 
hola, n. cherry-tree wood; —beißct, Ant, m 
Om. cherry-finch, haw-finch, gross beak 
(Loxin coccothraustes — L.) ; —blüthe, S. chery- 
blossom; —branntwein, m. cherry-hraady, 
cherry-bounce, cherry, visney; —braus, ed. 
brown as a cherry; —dieb, m. eid. wel; 
—garten, m. cherry-orchard ; gummi, a. cher 
ry-gum; —tfäfer, m. better —fliege, Ent, cherr- 
weevil (Musca cerasi — L.); —fcın, m. cheny- 
stone; —fohle, f. Min, cherry-coal; -tuca 
m. cherry-cake, tart; —lorbeer, —Torbertbaus, 
m. Bot. cherry-laurel (Prunus lauroceem 
—L.); —torbeere, S.cherry-bay ; —torbeerwait, 
n. Pharm, cherry -laurel water; — pflanjss, 
f. cherry-holt; — rot), adj. dark red; -ıt 
glühhige, f- cherry-red heat ; —jaft, m, cher 
Juice; —vogel,m.Örn.oriole(Oriolus galbule-L; 
—majler, n. cherry- water (a cordial made d 

jressed cherries); —ınein, m. cherry wir 
r'ſche, S (pl. —n) cherry; die rothe, milk -, 
merry ; die ſaure —, agriot; Ichwarze —n, 
cherries; comp. —nftein, m. cherry-sie; 
—nfticl, m. cherry-stalk. | 

Kir fei, m. Com. kersey. 

Kiff’en, n. (-2; pl.) (Cig—) cushion(aud Far, 
(Stroh) pad, (Polfter, Pfühl) bolster, ($er- 
pillow; Arch. coussinet; — an ber Eiche 
maidyine, robber; das — der Bäting, Ne 
doublet of the hits; das Meine —, eusbiort 
auf — ruhend or getragen, cushioned; cr, 
—förmig, adj. Arch. pulvinated; — ziecht, LE 
—überzug, m. tick, case and cover far ı 
cushion or pillow; pillow-bier, pillow-ba. 

Kifte, f. (pl.—n) chest, (Lade, zu Kleider . 
trunk ; (©eld—) coffer; box; cine beihlagen > 
a chest with iron bands; comp. —ndedd, | 
lid of chest; —nmader, m. trunk-maker | 

Kiſt lein, n. (-6) little chest, forset. j 

Kiſt ler, Kiſt ner, m. (-5) trank -maker. 

Kit’, f. (pl.—e) Mar. bomb-ketch. 

Kitt’, m. (- 16; pl. —e) (Stein, Eien-) ® 
ment, mastich; Chem, late; (zu Glas, der 
zellan 2c.) pnttyz — zu Waſſerbauten, Ron 
cement, den — lösmachen, vid.Abluti'cen, Lorha:t 

Kit'te, $. (pl. —en) Sport, bevy (Redpitrt, 
of partridges), covey, eye, nye, (Zaiantı, d 

—— walk (Schnepfen, of snipes), volen · 

ittel, m. (-$) smock-frock. R 

Kitten, v. a. to coment, (Glas, Porz: 
10 putty; mit Muftir —, 10 simon. 

Kitter, m. Es; pl. —) cementer. 

"se, f. (ol, —n) female cat; kid, kidisg- 

Kigel, m. (-5) a) tickling, titillation; 0 
(Sinnen—) sengual gratification ; c) As. 
ing, appetite, (inordinate) desire; cr. ” 

uften, m. tickling - cough. . 

Rigelig, RipTich, 1. act. dcklsh; A KR 
cate, nioe, (nıißlih) critical; 2. ade. 
1y; As. nicely. 
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Kiprligleit or Kitz ligkeit, /. ticklishmess; 
. mICEnesS, 
din, v. 4. & Amp. to tickle, titillate; (ge ⸗ 
finde Kragen) to clawrz ſich — (boshaft freuen), 
10 rejoice (malicioasly); 2. s. n. tickling. 
Kigler, m. (-6) 4) (der Kigelnde) he that 
tiekles, tickler; 5) Anat. clitoris. 
igelung, /. tickling. 
iwiß, m. void. Kibis. 
ade, Sf. (pl.—n) provine. old eow. 
Kade, f. (pl.—n) provine. a) (exfter Entwurf) 
Ant draught of a writing; Com, waste-book, 
day-book; memorandum-böok ; 5) procinc-s. 
(Edmuz) dirt, soil; (FIeuchtigkeit) moisture, 
Com, foal-paper. 
Klaff en, ⸗. n. (aux. haben) a) (aufreißen, offen« 
fichen von Wunden) to gape, chap, chink; to 
split; t0 be ajar (von einer Thür, of a door); 
6) (auspfaudern) to clatter, chatter, prate, 
prattle; (von jungen Hunden) 10 bark, yelp; 
-d, 9. a. (halboffen) ajar; Bot. dehiscent; 
eine —de Wunde, Surg. a discontlauons wound, 
Klaͤff en, o.n. (auz. haben) (von Hunden, Züdyien) 
to bark, yelp; fig. (ftreitiüchtig fein) 10 be 
quarrelsome. [talker, chatterer. 
Flaff er, m. (— 8; pl. —) provinc. (Plauderer) 
Kläf’et,m. (—$ 5 pl.—) barking dog, Sport. Har. 
Kafter, S. (pl-—n) (Holymas & Längenmag) 
eord, fathom ; eine — Holz, a cord of wood; 
Holz zu —n ſchlagen, 10 cord wood; comp. 
bel, a. cord- wood, stack- wood, fathom- 
wood; —maß, n. wood-measure, cord- 
measure; —idyläger, ın. one who stacks wood; 
fange, . (Meßruthe) station staff; — weile, 
«de. by the cord, fathom. 
Klafterig, adj. in comp. of a cord; ein-, 
of one cord. 
Klaf tern, v. @. to cord np; (mit ausgeftedten 
Armen mefien) to measare with outspread arms. 
Klo gbar, adj. (worũber Klage erhoben werden 
tann) actionable; (in der Klage) impeaching; 
eine —e Sache, an actionable matter; — wers 
ten, 10 go to or to sue at law, to bring in 
or enter a lawsuit. 
ge, 1.3.5. (pl.—n) a) (das [laute] Klagen) 
complaint; (T&ch—) lamentatıon, lament; 5) 
Geſchwerde) grievance; c) Law. action, suit, 
impeachment, complaint, plaint, accusation; 
—megen widerrechtlicher Borenthalnıng, detinne; 
— auf Vernichtung eines Contracts, rescissory 
action; eine — enthaltend, accusatory; ohne — 
(ohne ſich zu beklagen) plaintless; — führen, to 
make complaint, to complain; die — annch» 
men, to find the bill; eine — anbringen, to 
exhibit a charge; eine — wider Jemand ein 
geben, to bring iu or enter an action against 
one; — über Etwas or Jemand erheben, to 
complain of; ich habe feine —e wider ihn, I 
have no cause of complaint against him; 
— führen, to make oomplaint; — über Etwas 
führen, 10 lay compleint againstz 2. comp. 
bed, m. person who is always making 
complaiats; — dichter, m. elegiac poet; —fall, 
m. Gram, improp. for. Zielfall, aconsative 
se; — frau, f. —mütter, — weiber, pl, for- 
merly women who were hired to raise loud 
lamentations at funerala; — gedicht, n. elegy; 
gelang, m, (der Hochländer ) coronach, vid. 
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—fied; —geſchrel, n. Ioad Idment; —grund, m. 
cause of complaint; -(icd, n. mournful song, 
lamentation; elegy, miserere; Mus. deplora- 
tion ; —Ios or Flaglos, adj. without complaining, 
complaint ; einen —los ftellen, Zaw. 10 satis: 
one; —ınann, m. lamenter; —punkte, pl. Pr 
of the charge; die —punfte darlegen, Law. to 
declare; —rede, f. funeral sermon; —fadye, 
n. sait, action; — ſchrift, f. action; plaint, 
declaration, writ of demandment, bill of 
complaint, accusatory libel; —fucht, . (das 
ftete Klagen) querimoniousness, —-ſüchtig, adj. 
being of a complaining hamour, litigious; — 
ton, m. plaintive tune, doleful accent; —meib, 
n. female mourner. 

Ria’gen, v. I. a, (Einem Envas) 10 complain 
10 one, to discover, dischose, utter one’s 
complaints of; } to moura; [aut—, to wall; 
2. n. (aux. haben) to complain, lament; to 
moan (über.., of); Zaw. to impeach, to go 
10 law, to sue at law; wegen Echuldforderung 
—, to declare in debt; 3. refl. vulg. to 
complain, to be ill, indisposed; —d, p. a. 
plaintive (Stimme, voice) ; % elegiac; immer 
—d, plaintfal; nit —d, uncomplaining; der 
—de, complainer; 4. s.n. complaining; das 
fante —, wailing. 

Kia’genswerth, adj. Iamentable, deplorable. 

Kiä’ger, m. (-s; pl.—) Law. plaintiff, demandant, 
complainant; impeacher, charger, actor, ac- 
eusant, accuser. 

Klägerei‘, f. (pl.—en) cont. constant com- 

laining; constant going 10 law, litigousness. 

Hidgermm, S. (pl. —en) female - plaintiff. 
Klaͤſgeriſch, adj. 4) relating 10 the plaiutiff; 
6) (Klagefüchtig) Hitigions. 

Klaͤſglich, 1. adj. lamentable, monrnfal, piti- 
ful, sorrowfal; (erbärmlich, elend) miserable, 
wretched; deplorable, (traurig) sad; —cs Ge⸗ 
idyrei, dolefal ery; der —e Zuſtand, plain- 
tiveness; 2. ado. lamentably, mournfully, 
pitifully, miserably, sorrowfully‚deplorably, 
sadiy, dolefally. 

Kiä’glichkeit, /. Iamentableness, deplorable- 
ness; (Elend) wreichedness. 

Kin’glos, adj. uncomplaining; (zufriedengeftelt) 
indemnified, satisfied at law; - fielen, t0 
satisfy. indemnify, eid. Klagelos. 
Rio’gluftig, adj. qnarrelsome, litigious. 

Klamav’en, eo. a. Mar. to drive in the oakum 
with a horsing iron. 

Klamm’, 1. adj. a) (eng) narrow, close, 
straight, short; (zufammenhängend) clammy; 
5) (iparfam, tar) scarce; das Geld itt—, money 
is scarce; mein Geld iſt —, I am distressed 
for money; c) oppressed abont the chest 
or heart, not breatbing freely; 2. adv. 
narrowly. 

Klamm’, m. (—t6) a) provinc. spasm in the 
throat; 5) blighted corn. 

Klam’mer, 5. (pl.—n) cramp-iron — or -hafen, 
Carp. Join. dog; rivet, clasp, Carp. bracket; 
Arch. & Print, brace, clincher; Typ. crotchet, 
bracket, parenthesis; Ent. clinch; Bot. clas- 
per; die —n des Preßfarrens, Print. corner 
Plates; Hölzerne —n (zum Trodnen der Wäſche), 
clothes-pegs ; aus den —n reißen, to cramp ontz 
comp, —eijen, n. Mar. horsing-iron; - ſat, m. 
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seutence in a parenthesis; —firaud), m. Bot. 
Savanna flower (Echites — Wildenowii), 

Klam’mern, v. 1. 4. 10 cramp, clasp, clinch, 
rivet; to fasten; 2. refl. (an Etwas) 10 clasp, 
eling to. 

Klam’pe, S. (pl. —n) clamp, basp; clinch, 
holdfast; Mar-s. saddle, kennet, bolster; 
cleat; — mit einem Horn oder Arınc, thump 
eleat; die —n der Marſen, timber of the tops; 
— eines Kreuzholzes, step of a kevel. 
Kläm’pner, m. vid. Klempner, 

Klang’, 1.3. m. (-15; pl. Kläng’e) sound ; (eines 
Stöddhens) ting; (des Geldes) chink; tune 
(lang); mit Sang und —, with ringing of 
bells or masie; 2. in comp. — boden, m. 
sounding board; —gebend, adj. soniferous; 
—gediht, — lied, n.sonnetz —Ichre, f. theory 
of sound, acoustics; — loch, n. sound-hole; 
— los, adj. mnte, soundless; — nachahmend, 
adj. imitative of sound; — nachahmung, fe 
imitation ofsound ; -teid) & —voll, adj. rich, full 
sonnding ; —wort, n. word imitative of sound. 
Klapp’ & Klapy’s, int. clak, clap, slap, dab; 
comp. —boyc, /. Mar.can-baoy; — handſchuh, 
m. mitten; —holz, rn. clap-boards; —läufer, m. 
Mar. (an den Noden der Raa) yard-rope, whip, 
burton; mit einem —fäufer aufmwinden, Mar. to 
whip up; —taterne, f. folding pocket-lantern; 
—müse, /. leather-cap merely covering the 
top of the head; —pult, n. folding-desk ; der mit 
—rand verichene Strohhut, Aapping-brimmed hat; 
-idirin, m. folding screen ; — is, m. (im Wagen) 
Hap seat; —roie, vid, Klatſchroſe; —ſtiefel, m. 
top-boot; —ftuhl, m. folding-stool, jant-stool, 
camp-stool; —tiid), m. folding-table,flap-table. 

Rlap'pe, S. (Pl.—n) (eines Tiſches 2c.) Aap; trap- 
board, falling-board ; Mech.lid, stop, damper; 
Bot., Anat., Mech. valve; Mus. key (of an 
instrument); (an Orgelpfciien) stopple; dic 
fleine —, valvale; mit —n veriehen, valved; 
— Über die Augen der Pferde, eye-ap; comp. 
—ngettiebe, n. Mech. valve-gearing; — uhorn, 
n.key-hora; chromatic or keyed bugle; —n- 
trompete, f. chromatic-trumpet; cine Flöte mit 
eilf —n, an eleven keyed flute. 

Klap'pen, v. 1. a. to strike together with 
& quick motion, to flap; 2. n. (aux. haben) 
a) (ein Happendes Geräuſch machen wie ein Dedel) 
to clap, flap; (aufidylagen) to strike; (klap⸗ 
pern, wie Eiien auf Ziien) to rattle, clatter; 
to gnash, to sound; 5) vulg. to succeed, to 
Gt; fig. vulg. es Mlappt nidt, tbere is no 
sense, no meaning in it; das klappt nicht, that 
does not sound well; dic Berie — nicht, the 
verses are irregular; wenn es zum — kommt, 
wrhen it becomes earnest. 

RKlayper, 1.2. f. (pl.-n) (Rinder-) ratıle; 
(Mühf—) clapper (of a mill), clacker; (an 
der Thür) clicket, ( Taſtagnetten) snapper, Wear, 
Aier; (—maul, Klatidye) col. clack; 2. in 
comp. —apfel, m. an apple the pips of which 
are loose and ratile; — baum, m, a) vid. Cocos- 
palme; 5) the (Prosopis spicigera — L.); —bein, 
n. loose bone; joc. death; —dürr, adj. very 
dry or lean; as leau as a rake; —jagd, S. 
chase where the game is driven towards a 
particular direction, by means of rattles 
and sboutiug; -mann, m, man with a rattle; 
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fg. vulg. death; —maul, n. cont, chattere, 
chatterbox; —mühle, f. mill with a clapper; 
fg. vulg. prating gossip; —nuß, f. Bot. hiad- 
der-nut (StapAylea—L.); —xoie, S. Bot. a) sid, 
Klarichroie; 6) (Anemone) anemone(Aneman-L); 
—tofenfarbe, /. red poppy colour, .coquelicet; 
—fdylange, . Zool. rattle-snake (Crotalus kor- 
ridus — L.) ; -ſchlangenwurzel, f. Bot, senege, 
rattile-snake root (Polygala senega — L); - 
ftein, m. Min, aetites, eagle-stone, geode; 
ford, m. vid. Storch z — zeug, a. chambets, 

Klap’pern, 6. n. (aux. haben) to clapper, rate, 
elatter, patter, click; mit den Zähnen —, to 
chatter with the teeth; — gehört zum Hand⸗ 
wer, prov. puff (noise) is part of the trade. 

KRlay'pig, adj. Bot, valvular, valvate. 

Klappe’, int. & m. vulg. flap, tap. 

Klapp’ien, v. =. vulg. to ap, clack, smack, 
slap; lciie—, to dab; der Klappier, T.Mapper. 

Kla’t, 1. adj. a) clear; 6) (heü, von Eat, 
Wetter) bright, fair, serene, clondless; d) 
light-coloured; d) clear (Schreibart, style), 
(offen) plain, (leicht verſtändlich) easy 10 under 
stand, lucid, evident, manifest (unzieihelbait) 
unmistakeable, (deutlidy) distinet, conspicuons 
(urhichtig) transparent, (nidyt trübe) Limpid, 
untroubled; vuig. for geftoßen, pounded; 
fine, pure; —ınad)en, to clear; eine —e Stimmt, 
a clear voice; —e Wahrheit, plaia trath; eu 
—cr Ton, a clear sound, in — cu Worten, ia 
direct words; —e Auflöiung, f. clear solutios; 
—er Beweis, evident poof, ocular demoastr- 
tion; — werden (vom Better) t0 become bright; 
an ſich —, self evident; Jemandem — en Weu 
einſchenken, prov. to tell one the plain traik; 
das — e vom Ci, the white of an gg; -& 
Land, land which may be distinctly bebeld 
from the sea; cin — fahrendes Tau, a clea 
or rendering rope; 2. ado, clearly, brigktly, 
plainly, evidently, purely; 3. im com. - 
äugig, adj. clear eyed, seeing; — büfter, sd. 
T. chiaro-oscuro ; —fädig, adj. ofa fine thread. 

Kla’te, I. S. provinc. sort of thin broth; 2.= 
Com. tiffany. 

Klaͤſre, f. =) clearness, purity; ord, Klarkit; 
6) fineness, delicacy (vom ©ewebe, of texture\; 
<) various ingredients for clearing ör rehning. 

Kla'ten, o.n. $ to clear up; Mar. to under 
ran (a tackle). 

Klaͤſren, v. a. &refl. (ab to clear, clarify, 

gute: (oliren) to polish, brighten. 

lärshaus, n. (Sug-w.) curing-honse; -fefd, 
m, Sug-w, clarifier. 

Kla’cheit, f. clearness (der Stimme, of volei 
(Otanz, von der Sonne ıc.) brightness; (Durch⸗ 
fihtigfeit) transpareney, perspicuity, (Da 
lichkein distinetness; (von Zlüifigfeiten) Mm 
pidness, rarity (Dünnheit der Luft, of the aizk 
splendour; ig. clearness, plainness; (d3 
Ueberzeugende) evidence; purity; die — da 
Luft, clearness of the sky. 

Klarl'ren, vid, Elariren. 

Klaͤſrlich ado. clearly. .- 

Kla’rtuh, n. (-6) lan. 

Klaff’e, /; (pl.—n) =) class, classis; (I) 
order, (Orad) degree, rank, range; cent. seh 
(BolfsFaffe) order, tribe; 5) (in Schulen, Ft 
anf) form, bench; c) Bot, family of plaass; 
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die — der Standesperfonen, gentilityz; die — der 
Rehtsgelehrten, the degree of the coif; die nies 
bern -, tbe bambler classes, the lower or- 
ders; —n bildend, classiic; in —n eintheilen, 
to classify; die Eintheilung in —n, classifi- 
eatioa; —nichrer, m. college tutor. 
af en, J. (pl. —n) classification. 
id'ren, 1.0. =. to classify ; system(at)ize; 
2.3." or Klaſſificiſrung, classifying, classi- 
Seationg das — der Gläubiger, Com. ranking 
‚of ereditors ; nicht Mafüificirt, adj. unsystemized. 
Kıfllfic'ter, m. ranker;; systemizer, systematist. 
'iler, m. (-63 pl.—) classic, classical 
writer; die — der Römer und Griechen, ancients. 
KHaf'ifh, ad. classic, classical (Siyrifiiteler, 
writer); die —e Literatur, classic learning, 
literature ; die — en Werke, classics; nicht —, 
unclassical. 
Klatſch, 1. m. (-es; pl.—e) wulg. pop, clash, 
elap, dash; 2, int. crack; —e bekommen, to 
be whipt; 2. in comp. -büchſe, f. pop- gun; 
FR. cont. prating gossip; —collegium, m. —gt» 
ſelſchaft, /. gossiping; —geidhichte, f. babbling 
story, gossip story; —maul, n. divulger, 
talkative person; — rohr, =. pop, pop-gun; 
-tofe, /. Bot. common red poppy coyuelicet, 
eora rose, cup Fose, cora Poppy, emrose, 
red-weed, knap-hottle (Papaver rhoeas — L.); 
—tanbe, F. smiter; —mweib, n. gossip. 
Katie, F. (pl.—n) Ay-clap; fig. vulg. tal- 
kative person, clack, babbler, divulger, 
ting- gossip- 
at ſchen, v. 1. 4. a) (aus —, verbreiten) 10 
dirulge by gossiping; 2) (mit den Händen) 
to clap (with the hands), to clap hands; mit 
der Peitihe —, to crack a whip; Einem Beifall 
-—, to clap applause, to give hands; 2.n. 
(auz. haben) to pop; to splash; to clap; to 
elack; fig. to chat, chatter, prate, babbie, 
gossip, am. to slash; der (Beifall) —de, 








elapper. f Cplauder. 
Klatiher, m. Klat’fderinn, /. clapper, ap- 
Klürfher, m. (-5; pl.-); Klaͤt ſcherinn,. 


(pl. tn) babbler, prating gossip. 
Marder, vid. Klarictaube. 
Rlaticherei” , Klaͤtſcherei“, 5. (pl. —en) chitchat, 
Eoiping; (Berleumdung) backbiting. 
lat ſchhaft, 1. adj. (gefprädig, redielig) chat- 
ting, prating, talkative; (flatihend, verleum⸗ 
deriih) gossiping, slanderiug; 2. ade. talka- 
tively. [disposition, gossiping. 
farfheftigkeit, M talkativeness, talkative 
tlatte, f. (pl. —n) provinc. entangled hair. 
wben, ©. a: 4) to pick, cull, choose, pick 
out; 6) (über Etwas) fig. to sift, ponder, 
kammer at a thiug. 
lau ber, m. (—5; pl. -) picker, silter. 
Mau'big, Klawbiht, nm. (6) Min. refuse. 
Hau’e, 3. 5. fe (pl.—n) (von Löwen, Hunden, 
Rasen, Vögeln) claw, (von Kasen, aud) fig. von 
Perionen) clutch, (nur von Raubvögeln) pounce, 
alon, fang; (Pfote, nur von Lünen, Hunden, 
Taken) paw; mit—n, clawed, fanged, pawed, 
>ounced, unguiculate; ohne —n, unarmed; 
is den —n reißen, 10 unclatch; mit geſpal⸗ 
enen —n, cloven-footed; Etwas in jeine —n 
»etemmen, to get into one's clusches; 2. in 
omp. — nfett, —nihmalj, n. grease hoiled 
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out ofthe feet of oxen, neat’s-foor oil; —n» 
förmig, adj. cheliform; —nfuß, m. claw; 
—nlos, adj. clawless; — nſeuche, fı Fet. a 
distemper in the feet of sheep or cattle, 
wbitlow; foot rot; —nftcuer, 5. tax paid 
upon catıle, chiefiy oxen; —nftab, m. claw- 
staff. 
Klau'en, 0.0. &n, (aur. haben) 10 claw, clutchz 
rovinc, t0 run fast; Mar. to calk. 
lauſer, m. (-$;5 pl.—) Mar. calker; provinc, 
a large animal or man. 
Klawig, adj. having claws. 
Kaufe, f- (pl.—n) cell, hermitage, closet; 
Geog. narrow pass in a mountain; Min, 


it, hole. 

Fawfel, SF. (pl.—n) appendix, clause; Mus. 
close, regular section of a musical straia 
or movement. 

Klau’fener, Klau'sner, m. (-6; pl. -); 
Klau’snerinn, f. (pl.—en) hermit, eremit, 
eremite; recluse. 

Klau’snersleben, n. life of a recluse, solitary 
condition; —zudt, /. hermit's discipline. 

Klavie't, n.X-5; pl.—) harpsichord; (Piano» 
forte) pianoforte; comp. —draht, m. music 
wire; —inftrument, n. keyed instrument; — 
kaſten, m. case of a pianoforte; — lehrer, m. 
teacher of the pianoforte; —madıer, m. piano- 
forte maker; — ſchlüſſel, m. turning key; — 
fpieler, m. pianoforte player; —ftüd, n. piece 
of music for the pianoforte; vid. Elaviatur 
& Elavis. 

Rie’be - blatt, n. bill posted up; — feuer, m. T. 
artificiel fire, which sticks on the object at 
which it is thrown; —gut, n. entailed pro- 
perty ; —fraut, n, Bot. «) goose-grass, cleavers, 
aparine, catchweed (Galium aparine — L.); 
b) maiden lip (Palantia — L.); das große — 
fraut, great goose-grass (Jsperugo procumbens 
—L.); -laus, f. crablonse; —mittel, pl. Med, 
colletics;—pflafter, n. Pharm. sticking-plaister; 
(engtifhes Pflafter) cere (sear)- cloth; —ranft, 
(am Brode), m. kissing-crust; —ftoff, vid, 
Kleber, d). 

Kleben, v. 1. 4. (an—) to glue, glntinate, 
pasto; 2. n. (aux. haben) to cleave, stick, 
cling; an der Leimruthe —, to be limed; fig. 
er läßt die Hände (Finger) —, his fingers are 
lime-twigs; —nd, adj. colletic. 

Kleber, 1. m. (—8) a) (der Anflebende) ome 
who sticks to, glues; 5) (das Anflebende) 
adhesive substance, gum; c) provinc. for Klee, 
g.v. d) Bot.& Chem. gluteu; e) vulg. Gam, clubs 
(in der Karte, at cards); 2. adj. provinc. lean, 
weak, mean, 

Kle'berih, m. (-26) vid. Klebekraut. 
Kleberiht, adj. gluelike, gummy, sticky, 

luey, (fid) dehnend) ropy. 

Kicberig CKie'brig, adj. cleaving, sticky, 
viscous; glutinous, clammy, clingy, limy, 
viscid (Firnig, Med. Ausrourf, Schaum, varaish, 
Med, spuma); —feit, f. stickiness, glutinous- 
ness, viscosity, tenacity, adhesiveness. 
Kleb werk, n. (= 15; pl.—e) lute; paste-work. 
Kleck, Klecks, m. (—e6; pl. —e) lot, blurz 
einen — madyen, to make a blot; comp, —bud), 
n. waste-book. 


Klecken & Kleckſen, vo. 1.7. (aux. haben) a) 
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(abtropfey und beflcdden) to blot, hiur, (ablaufen) 
10 ran, trickle (down); 6) oulg. (jidy mehren, 
beſſern) to further, boot; (hinreichen) to be 
sufficient; 2.a. a) (judeln, ſchmieren) to daub; 
(keigeln, ihmieren) to scrawl; (hinſudeln) to 

ach up; 5) (befleden, beſchmieren) tostain, fonl. 

jeder Kleckſer, m. (-5; pl.-) (Subdler, 
Schmierer) danher, (ſchlechte Schreiber) scribbler; 
—ei (pl. —eien), daubing, scräbbling, 

ech ſig, adj. vulg. blotted. 

ee’, 1.5. m. (-$) a) Bot-s. clover, clover- 
grass, tre (Trifolium pratense — L.); der 
weiße holländiſche —, white Dutch clover, honey- 
suckle (Trifolium album — L.); ber rothe —, 
red clover; der ſpaniſche —, medic vetching; 
vid. Esparfette, Bitter—, Stein —, Luzerne 2c.5 
5) Gam, clubs (at cards); mit — bededt, clo- 
vered; wie der Haſe im — Ichen, prov. to live 
ia olover; 2. in comp, —blatt, n. a) lit. leaf 
of trefoil; 5) fig. a number of three; triplet, 
triumvirate; iron. bad company; —blattbogen, 
m, Arch. cinquefoilarch; freu, n. Her. cross 
bottony; —bfattzug, m. T. sketch or line re- 
sembling a trefoil; —rot), adj. clover-co- 
loured, purplish-red; —fane, m. black non- 
such; —falj, n. Chem. sorrel-salt; -ſäure, f. 
oxalic acid ; —jaure Kali, n. oxalate of potash; 
—faure Kalt, m. oxalate of lime; -jaure Salz, 
n. oxalate, 

W, m. (-e5) clay, marl; provinc. mud j comp. 
—ader, m. clay-land; —cıde, f. clay-earth. 
Klei’ben, uz. haben) to glue, paste; 
10 stick; eine Wand —, to make a mud-wall. 
Klei’ber, m. (-6) maker of amud-well; - lehm, 
m. mud. Lwalling; — lehm, m. mud, 
Klei be⸗werk, n. (cs) mud- wall- work, mud- 
Kleid, n. (- 6; pl.—er) a) (-ung, Be-ung) 
garment; (Anzug von Herren, dody mehr von 
Damen; leichtes, warmes, bequemes, elegantes 
Ball», Staats-—, light, warm, comfortable, 
"elegant, ball-, state-) dress, (Anzug, Tracht) 
arb, (dei. Ober—) coat, (langes — von Damen, 

mis — von Herren) gown; (Kleidung, Habit, 
Reit—, riding) habit; gen. raiment; 5) T. 
(Be—ung, Ueberzug) case, cover of various 
"things; fig. dress, garb, exterior of a thing; 
‘ein vollftändiges —, a suit of clothes; —cr 
machen Leute, prov. fine feathers make fine 
birds; Jemaudes — berühren, to touch one's 

jarment; — ſpann, m. serving board. 

id’hen, zn. (-$5 pl.) children’s garment. 
Kleid’en, v. 1.0. to dress, clothe, attire, ap- 
parel; (mit Kleidern verichen) 10 provide with 
elothing, dress; (auspußen, zieren) 10 deck 
(einen Altar, an altar); 2. n. (with dat, & acc.) 
Gohl ftehen) to fit, to sit well, to become, 
to be suitable; cs kleidet ihm ſehr gut, it fits 
him very well; cs kleidet ihm gar nicht, it is 
mot suitable 10 his character; hübſche Leute 
leidet Alles, prov. every thing becomes hand- 
some people; 3. refl.to dress, clothe one's 
self; fid in Scide —, to dress in silks; fid) gut, 
geſchmackvoll —, to dress well, elegantly; ſich 
ſchwarz —, to put on black; geklerdet, p. a. 
clad, habited, decked out; mur Leicht gefleider, 
clad but lightly; gekleidet ſen, 10 be clad; 
ſchwarz gekleidet gehen, to go in black; Jeman⸗ 
den — or gefteidet haben, to have one clothed. 
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Klei der⸗affe an, Zool. doue (Sinio nemamm 
—L.); —behalter, m. — ziminer, n. wardrebe; 
—beien, m. whisk ; —bod, m. —gefiell, n. cloihes 
or beating horse; —bude, /. slop shop; -bürfte, 
JS. brush for clothes; —hafen, m. cloak pia; 
—händfer, —trödler, m. dealer in clothes; 
fripperer; —faınmer, f. wardrobe ; -fämmın, 
m. master of the wardrobe; —madır, m, 
tajlor, vid. Srauenidneider; —maderin, f. we 
man tailor, dress-maker; —marft, w, market 
for (second hand) clothesz; —mode, f. fashion 
or mode in! clothes; —motte, f. Ent, mark, 
tiny (Tinea sarcitella— L.) 3 — ordnung, Sere 
gulation of wearing clothes; —pradit, f. 
gorgeousness, sumptnousness of habit, laxury 
ia clothes; -rechen, m. hat or clothes- rail; 
-ihranf, m, press for clothes; —tradt, f. 
manner of clothing, costume, dress, fashion; 
—trödel, m. frippery; —verlciher, am. man that 
lends (lets) clothes; tally-man; —vorratf, = 
stocks of clothes, wardrobe. 

Kleidung, S. (pl. —n) clothing, dressisg, 
clothes, dress; wohlgemäplte —, well selected 
costume; T. drapery; Gun. plate - work. 

Klei'dungssftük, n. (- 16; pl. —c) pie od 
clothes; — überhaupt, garment, apparel, attire; 
—füde, pl. clothes, raiments, wearing ap 

Pr wearables. 

jei’e, f. (pl. —n) braun, pollard; grit; com. 
—nartig, adj. braany; — ndict, rn. bran-beerj 
—nbrod, n. hread made of bran. 

Klei’en, v. a. provinc. to clear of mud; to dig. 

Kleiig, adj. a) branny; 5) olayey. 

Klein, n. (-$) (Bänie-) giblets; bead, &r. 
(of a hare, goose, &c.). . 

Klein, ad. & adv. a) little (Mann, Jien 
Hügel, Bud), Tiſch, man, woman, hill, book, 
table); small (jonveraine Staaten, Med. Puls, 
Anfang, sovereignties, pulse, beginning); 9 
(gering) pettyz (unbedeutend) änsignificast, 
(wertlos) trifling; €) (niedrig, verächtlich mean, 
contemptible; d) in detail; (genau) exactiy, 
(umftändlich) ciroumstautially; minuse (Dehnung, 
orifice); piddliag (Summe, sum); sligkt 
(Unterftüsung) provision) ; (leidyt, zart) stender 
ly, tenuous; (jmergig) dwarfish ; (niedlich) nes; 
lean (Typ. Sanon, canon); meanly, cor 
temptibly ; der —e Finger, ear finger; ein a 
Theil, a small part; —cs Geld, small or laose 
money, change; ein — es Verbrechen, a petty 
erime; ein —er Kerl, short man; cin -# 
Schläſchen, a little sleep; — e Geifier, mad 





wits; eine, Meile, a short mile; — Eule | 


den, petty debts; — geblichen, undergrowa; 
— werden, 190 grow small, to diminish; - 
ſchneiden, —haden, t0 cut small, to mince; 1, 
die, das —c, the little one; mer das ms 
achtet jo das Große nicht haben, pro. wie 
will not keep a penny, shall never hart 
many; —cr, fonım her! boy, come hitker! 
Emwas —cs befommen, fam. t0 be delivered d 
a child; mo find Ihre —en (Kinder)? wher 
are your little ones? ins —c, into a 

compass, upon a small scale; über cn -% 
a little while; das ift ihm cin —es, dhats ® 
mere trifle (is easy) 10 him; im —en, in ® 
small compass; ia (by) retail; im detail; ia 
a minute manner; ins —t, bringen, to abridgt; 





Kle 


er macher, td makeleasz Meiner, coimpar. less, 
lesser; yonnger; der, Die, das Kfeinfle, superlat. 
the least, smallest; the youngest; der Meinfte 
Bruder, the youngest brother; comp. —Ängig, 
adj. swall-eyed, pink-eyed; —baß, m. —baßr 
geige, f. Mus. violoncello; bauer, m. small 
freckolder, farmer ; —beerig, adj. having small 
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breaks no square; über jede — lachen, to laugk 
at a feather; mit —en zubringen, totrifte; 2. in 
comp. —sgeilt, —sfihn, m. mind or disposition 
for trifles; — sjäger, —Shäfdyer, —sfrämer, im, 
persön who busies himself with or gives hig 
mind to trifles; —sfrämerei, f. indulging in 
or giving one’s mind to trifles, J 


berties; ꝰbicd or —gemälde, n. (mod,) mi-| Kleiinlih, 1. adj. =) somewbat little, small; 


aistere picture; —Binder, ım. small cooper; 
—Häterig, ar. small leaved; - bohnig, ad). 
smaH-berried (Kaffee, coffee); -eiſen, n. Min, 
small iron (particles); —enfe, m. provine. 
lower man -servant on a farm; —figig, adj. 
mean, of litfie consequence, inconsiderable 
small, little; —fügigfeit, F inconsiderable 
condition, insignificancy; — gebaut, adj. (von 
enſchen) low built; —geift, m. mean spirit; 
trißing disposition, frivolousmess; —geifterei, 
JS. frivolousness, frivolous manner of think- 
ing er acting; —geifiig, adj. frivolous; —ges 
maſde, æ. misjature; — gländig, adj. of little 
fait, faint-hearted, disheartened; —gläubig« 
kät, f. little-faith, faint-heartedness; —handel, 
m, retall-business, retail-trade; — handel 
treiben, t0 retwil ; — händler, m. retailer, retail- 
dealer, (retail-) shop-keeper; small dealer, 
haberdasher ; — herr, m, or —herrchen, n. mod, 
fop, dandy;z — herzig, adj. faint- hearted; 
narrow-minded; —hersigkeit, /. faiathearted- 
mess; narrow-mindedness; —finderihule, f. 
infant-school; —faut, adj. fig. dejected, quiet; 
—{aut werden, 10 lose courage, to draw in; 
—maler, m. minjature- painter; —malcrei, 5. 
art ol painting in miniature; —meifter, m. 
retit-maitre, fop, coxcomb, Paint. neat 
master; — mefier, »%. T. micrometer; — muth, 
».- müthigfeit, f. pusillanimity, fainthesrted- 
aess, despondency; heartlessness, Theol, de- 
sertion; —müthig, adj. pusillanimons, faint- 
kearted, lowr-spirited, discouräged, heartless, 
desponding; der —müthige, desponder; die 
-mäthigen, pl. Bibl. the feeble-minded; der 
—mityige Ton, despondiag accent; — müthig 
maqchen, 10 discourage, intimidate; —od, vid, 
bdlew; —pußmacdtrin, f. trimming-maker; 
mied, m. locket-smith; —-finn, m. low or 
surow-mindedness; —finnig, adj. narrow- 
minded; —ftädter, m. -ſtädterinn, f. inhabitant 
of a small town; (cont.) — ftädterei, f. pro- 
vincial manners, way of acting, &c. ; -ſtädtiſch, 
adj. like the inhabitants of small (provincial) 
1owas, proviacial, countrified. 

leinarme’nien, n.(—) Geog.thelesserArmenia. 
Kleine’fien, n. (—8) Geog. Asla Minor, the 
lesser Asia. 
Klei ne, Klein’heit, Littleness, smalluess, mi- 
auteness; (Zartheit) delicacy ; (Unbedeutendgeit) 

ttiness; meanness, diminutiveness, 

einen, 0. a. Min. to make or beat small. 
Keinern ,n. vid. Berfleinern. [paltry fellow. 
einler or Kleiinling, m. (unus.) mean, 
Neiwigkeit, 1.8. f.(pl.—en) trifle ; small matter, 
light matter (bagatelle) ; —cn, pl. (Spielereien) 
toys, small trinkets; (Lapperei) knick-knacke- 
rie, fingle-fangle, bauble ; eine — ausgenenmen, 
within a trifle; jede —, every whit; es fommt 
mir auf eine— nit an, I shall not stand for 
“trifle; eine — fhader Nichts, prov. an inch 








b) (niedrig) mean, paltry, base; 2. adv. 
meanly, in a paltry manner. 

Klei'nlichkeit, 5. littleness; (Ricdrigfeit) meau- 
ness, —— 

Kleinod, n. Es; pl. -e) a) (Juwel, Schaf) 
jewei, bijou, brooch; treasaure, ornamentz 
6) (Zeichen der Föniglihen Würde; pl. —ien) 
emblem of royalty; c) provinc. offal of 
butchers-meat; d) Her. oraament belonging 
10 the heimet, 

Kleimodien, another pl. of Kteinod, b). 

Kleifter, m. (-$) paste; comp. —aal, m. paste 
eel, vid. Aalthierchen, dB); —pinicl, m. paste- 
brush; —tiegel, m. paste-pot. 

Klei’ftern, v. a. to paste. lairty. 

Kleifterig or Kleiſſtrig, adj. pasty, sticky, 

Kiemm’, adj. provinc. scarce, hard, vid. Klamım; 
—e Seiten, hard times, 

Klenimblock, m. (-es; pl. blöde) holdfast- 
beuch. 

Klem'me, /. a) instrument to squeeze wich 
b) (enger Ort) defile; ce) fig. (Berlegenheit, 
North) pinch, dilemma, distress, embarrass- 
ment, maze, exigence, strait, pressure; d) 
provinc, (Mauliperre) locked-jaw; in der —o 
fein, to be in great straits, at a pinch, in 
distress, in the briers; to be hard beset. 

Klemm’eifen, n. (-8; pl. -) pincers, horse- 
bit; vice-chops. 

Klem'men, v. a. & refl. 10 pinch, cranip, 
squeeze, strain; to jam. 

Klemm’ baten, m, (-$; pl.) Join. holdfast. 

Klem'mig, adj. Min. hard. 

Klem pern, v. n. (aux. haben) to klink; to 
work ia tin; to tinker. 

Klempner, m. (-63 pl.—) tinman, tinkerz 
—maare, f. tin-ware. 

Kleppen, v. n. provine. to climb; t0 ran fast. 

Kley'per, m. (-8; pl.-) (Oauf) nag, tit, pony, 

ad, pad-nag, palfrey. 
Tetifet’, 5. &e. oid. Eerifeie 

Klet’te, S. (pl. —n) Bot. bur, burdock, hardock, 
ditchbur‘Arcttum-L.); große —, elot-bur(Aretium 
lappa—1..); Jemandem cine — anhängen, fig. 10 
cast an aspersion upon one’s character; ſich 
wie eine — anhängen, to stick t0 like a burz 
comp. —nkcrbcl, m. bastard - parsley (Caucalis 
—L.); —nfraut, a. vid. Wafferhanfz —nwurzel, 

. burdock root, 
let'ten, v. a. T. 10 card wo. 

Klet'ter, m. (2; pl. -); Klet'terinn, 7 
(pl.—en) T. carder of wool. 

Klet'terer, m. (263 pl. —) elimber. 
Klertern, v.n. (aux. fein & haben) to climb, 
scramble, clamber; (ct-) 10 scale; —d, p.=. 
Bot. twining; —de Pflanze, 5. Bot. climber; 
gefter’tert, p. clomb. 

Klet’terftange, S-_ (pl. —n) climbing pole. 
Kley, Kleyeu.f.w., id. Klei, Kleie u. ſ. w. 
Kleve, a. Geog. Cleves, 


Ki 


Klid’e, ». (pl. —n) tribe, coterie, set. 
Klid’en, v. a, t0 cast any thing soft and 
adhesive (as mad, mortar, and the like). 
Kliebieifen, mu, (— 85 pl. —) cleaver. 
Klie'ben, v. ir. n. (aux. haben) to cleave, 
Klie'big, ui. cloaving. 

Klie'fdje, /. Jch, dab (Pleuronectes limanda - L.). 
Kli’ma, n. (—8; pl. —ta) elimate, clime; — 
ficber, m, Med, (in Weftindien) seasonings; das 
hikige — fieber, valenture, 

Klimat’ifh), adj, relating to the climate, cli- 
matie, elimatical, 

Kli’mar, m. wid. Gradation. 

Klim'men, v. reg. & ir. n. (auz.fein) te climb; 
fs. to aspire; —d, p. a. Bot. twining; 2. 
n. a) climbing; b) Bot. wild grape (\' 
sus — L.). n 

Klim ming, Klim’'mung, f. Mar. floor-heads. 
Klimm’ftag, n. Mar. man rope of the bowsprit. 

Klimperei’, /. chinking; jingling, gimblet. 

Klim’yern, v. n. (aux. haben) to chink (mit 
einer Beldbdrie —, a purse Of money; mit dem 
Gelde in der Taſche —, the money in one's 
Pockets) ; to jingle, gingle, tinkle, twangle, 
twank, to drum, thrum; (auf einen Inſtru⸗ 
mente) to strum. 

Kling’e, S. (pl. -n) a) blade; fig. sword; bie 
bölyerne — der Töpfer, potter's plane; 6) $ & 
provinc. hill, narrow valley ; fig. vor die — 
fordern, to challenge, to fight a duel; über 
die — ipringen laffen, 10 put to the sword; 
‚nit bei der — bleiben, to deviate, swerve 
{rom the main point, to flinch. 

Kling’el, S. (pl. —n) beil; comp. — beutel, — 
fad, m. purse with a bell (with which the 
.church-wardens go about the church during 
the service, and collect alms from the con- 
gregation); — draht, m. hell-wire; - ſchnur, 

An rops, bell-string; —3icher, m. beil pull. 

ling’eln, o.n. (aux. haben) (die Ldanss] Giocke, 

Klingel ziehen) to ring the bell; to jingle, 
tingle, tinkle; es flingelt, somebody is ring- 
ing the bell; - de, m. ringer. 

Kling’en, 1. v. ir. n. (aus, haben) (einen Klang 
geben) 20 sound, to make or yield a sound; 
10 clink, tingle; (mie ©foden) to chime, 
chiak ; harınoniid) —, to charmz dieſe Frage 
Plingt fonderbar, this is a strange question; 
das klingt nicht fein, tbat does not sound well; 
mit den Gläſern —, to touch the glasses (in 
drinking a health); die Ohren — mir, my 
ears tingle; —d, p. a. (et-d) sounding, 
zesonant; (wie ©loden) ringing; sonorous 
(Körper, body), soniferous; hell —d, tinnient; 
mit —dem Spiele, wich drums and fifes; —de 
Münze, species, metallic currency; 2. s. n. 
(—$) sounding, clinkiug, tinkling; das — 
der Slocken, ringing of bells ; das — der Ohr 
ten, tingling of the ears; ringing in the ears. 

Kling’enihmied, m. (15; pl.) blade-smith. 

Kling gedicht, m. (—e6; pl. —e) somnet. 

Kling’Hlang, m. (—) jingle, twang; (imitation 
of the church bells) ding dong, clash, clang 

Rling’kling, interjec. ting. [hammer dong! 

Kling’ling, n. (8) jingling. 

Kling’ftein, m. Min. clink stone; —e, pl. 

bonolites. Chospital. 
init, f. clinics; — um, nm. (—55 pl. —fen) 





568 


Klo 


KKliniſch, adj. clinical (Borlefung, Lecture). 

Klinfbolzen, m. clinch - bolt, 

Klinke‘, f. (pl. —n) Iatch, specket; -wichlek, 
n. latch which is opened with a key. 

Klink'en, v. n. (aus, haben) to move er mt 
down tbe latch, to open or shut a door; 
Mar. to clinch, 

Klinker, m. (—$; pl. —) Dutch clinker; a 
sort of Aat-bottomed vesselz; —meiie geban, 
elincher built; —werf, n, Mar, clinker-work. 

Klink haken, m. (—%; pl. —) hook or staple 
to receive the latch, 

Klink ſchoͤn, adj. provine. clear, pure, 

Klinome’tet, m. Min, clinometer. 

Klin’fe, F- (pl. —n) (Eprung, Ris) cleft, cliak, 
crack, chap, gap, crevice; —n bekommen, to 
chink, crack, gape. 

Klin’fel, n. (- 6; pl. —) provinc. little beil 

Klin ſeln, vo. n. provinc. to jingle. 

Klin’terktam, m. (-5) mean trinke. _ 

Klipp', m. Eesz pl.) suapping noise; sup 
with the finger. 

Klip'pe, f (pl. —n) a) Geog. Mar. clifl, eng, 
rock, scar; fig. (drohende Gefahr, Hinderns) 
imminuent danger, perilous obstacle; 5) (ddr 
Münze) square coin; c) Sport, (Bogeliak) 
trap for catching birds, trap-cage; blindt 
rocks beueath the surface of the wat 
lurking rocks, keys, breakers; auf einer - X, 
ashelf; comp. —nbod, vid. Gteinbod; ud 
—nvol, adj. full of rocks; eine in dic Et 
bineinlaufende —nreihe, a ledge of rock; -"s | 
fdynede, fa Conch. rock - shell. 

Kliy'pel, m. Mil, mill- clapper. 

Klippen, v. n. provine, to snap. 

RK lip'peen. v.n, (aux. haben)to click ; to trembk. 

Klipp’sfildh, m. a) Com. haberdine, Iub-Ssh, 
salt-üish, dry cod, dried or cured cod, ling; 
6) Ich, angel (Chastodon — L.); —geh, «| 
elipped money; —fannc, f. wooden jug wik | 
a lid; —Mapp, interj. fip-flap, pit-a-petz“ 
—fraın, m. toy wares, mean trinket; -frümt, 
m. toy-seller; — meiſter, m. provinc, master ı 
of a small spelling-school; —roie, f. Mel. 
sea anemone (Actinia—L.); —idyenfe, f.hedge 
inn; — ſchule, f. provinc. small school, spel- 
Uing-school; —merf, n. toys; T. machine] 
for coining small money. 

Klipper, m (5; pl. —) mallet. 

Rüypict, ea). like a rock or crag. 

Klip’pig, adj. rocky, craggy. 

li, int. smash. | 

Klir'ten, ©. n. (aux. haben) to clink, rettlt 
clatter, clash. 

Klitſch/, m. ouig. Aap, clasb, slap; - Matit! 
ono. click-clack, clish-clash, slish and slash. 

Klit'ſchen, o. n. vulg. to flap, clasb, slap- 

Kiit ſchig adj. vu7g. sodden, not properly baked. 

Klifter, m. (-$) blot, blur; comp. -buh,® | 
ord, Kladde ; —idjuld, f. driblet, col, petty debb- 

Klit’ern, e. m. provinc. to blot, scraml. 

Klig’en, v. vid. Glänzen. 

Kloa't, S. & m. vid, Cloake. 

Klo'den, 1. 0. m. (-8;5 pl. —) e) du; 
(Fladjs) handful (of Max); c) (Holz) lag ef 
wood); d) Mech. block, pulley, elodl" 
ley; e) Sport, (Zale) trap, gin; — aM 
Wage, cheeks of a balance; (an den Kai” 
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federn) shackle; — an der Thürpfofte, staple; 
(nellen von Knoblauch) celeve; ganz aus dem 
- laufen (vom Taumerf), Mar. to run end 
for end; 2. in comp. —arbeit, f. T. work 
dene by the palleyz —deichiel, f. thill, shaft; 
-p, m. log-wood; —jäge or Klobfäge, f. 
large saw for cutting planks; —feil, m. rope 
for a . 
—X— Epatten. 
ton, m. Mer. (Knäuel von Werg) toppin. 
Hopf, m. (—e6; pl. —e) elap, stroke; vulg. 
-tkelommen, to be heaten; comp. —fechter, 
m. bexer, pugilist, prize-Sighter ; fig. bully; 
polemic ; -fechterei, f- lism ; fig. polemics; 
-fehteriih, adj. pugilistic; fig. polemical; 
-fengfi, m. horse whose genitals are twisted; 
sstrated stallion; — holz, n. beater, beetle; 
Typ. plauer; —jagen, n. Sport. beat (chase 
arried on by beating the wood); — feule, 
'.beetle, driving-mallet; —maidine, f. Mech. 
Mtting-machine; — fer, f. heavy sea-break- 
ag; -ftein, m. stone for beating leather on. 
lop ſt, f. (pl. -n) =) (das Klopfen, Schlagen) 
Mapping, beating ; b) Husb, sheaf of corn 
taly beaten, but not clean thrashed; c) fig. 
mbarrassment, dilemma. 
lipfel, 1... m. (65 pl. —) 4) (Kmüttel, 
xigei) club, cudgel; 5) (einer Glocke) clap- 
er, (an der Thür) knocker; (jur Trommel) 
ek; c) T. (zu Spisen 2.) bone, lace-bone, 
ebbin; (—hölzer, pl.) metting weights; (für 
hunde) piece of wood round a dog's neck; 
„in comp. — arbeit, f. bob-work, bobbinet 
vork; —flavier, rn. Mus. (Danish) spinet; — 
ifen, a. eushion for bone-lace - weaving, 
tt; — lade, f. box for bone-lace-weaving; 
‚lade, f. blond-silk ; — ipisc, f. bone-lace; 
‚jeirm, m. thread for making lace. 
fen, o. a. & n. (auz. haben) (auf Etwas 
sfihlagen) 10 beat; to knock (an die Thür, 
the door); (vom Puls) to drum, (vom Her» 
") to pulsate, pant, beat, throb (of the 
eart); ſanft —, to dab; Husb, Flachs mürbe —, 
»tew; Typ. die Form —, to plain down; 
iteine —, 10 break stones; auf die Adjiel —, 
»tap on the shoulder; in die Hände —, to 
lap one’s hands; auf den Buſch —, pros. to sift 
ae, to beat the bush; —d, adj. (vom Herr 
m paating, salient; 2. s. (des Flachſes und 
units) beating; panting, tapping, (vom Her 
”) palsation, (dev Pulsadern) saltatiom. 

et, m. (- 63 pl. —) clapper, clicket, 
nocker (an der Thür, of a door). 
Oppe, S. void. Klopfe. 
dyyel, m. & comp. vid, Klöpfel & comp. 
oͤ deln, o. =. 10 make lace; einen Hund —, 
Yelog a dog; geflöppelte Arbeit (Ligen ꝛc.) 
Spiden, vid. under Klöpfel in comp. 
Ippler, m. (-55 pl. —) Klöpplerinn, S. (pi. 
m) lace-maker. 
ME, m. (-165 pl. -e) a) vid. Klappe; 5) 
"seine. adish of meat made tender by beating. 
üb, m. (-e5; pl. Kldße) a) (Erd—) clod, 
ap; 6) Cook. dumpling; ec) fig. (Einfalis- 
sie) stapid fellow. 
Ofig, adj. cloddy, clumıpered. 

er, .n. (6; pl. Klöfter) cloister, 
uvent, monastery; (Nonnen—) nannery; in 
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ein — iperten or thun, to encloister; 2. * 
comp. —berre, (weiße Stüdhelbeere) white 
gooseberry; —bemwohuer, m, inbabitane of a 
cloister; — bruber, m, friar, lay- brother, — 
frau, F. —fränlein, m. —jungfer, fı nun; = 
gang, m. eloister-alley; —gebäude, m. ma 
mastery; conrent; —geifilidie, m. mon 
gelchrfamkeir, f. monkish erndition; —aelübbr, 
n. monastical vow, profession; —geidlhie, 
f. monastie history; —firdie, /. monastery- 
church; —fücht, /. monastic kitchen ; —leDen, 
ic life, single life; —pfeffer, u ers. 
Keuichbaum z — ſchult, /. school attached 10 a 
convent or established in what was a eon- 
vent; — ſchweſtet, f. lay-sister; —voal, m, 
bailiff, steward of a convent; —mwenzel, m. 
Orn, black-cap (Motueilla atrieapilla — E,); 
— weſen, ”. life and things relating to a 
eonvent; —;iht, f. monastie discipline; — 
roirn, m. nun's (sister's) ibread. 

lo ſterlich, 1. adj. cloisteral, monastic, mo- 
mastical, conventual; friarlike; —c Zurüd« 
gegogenpeit, f. conventual seclasion; 2, ade. 
monastically. 
Kiö'fterlichkeit, /. monasticalness, 
Klö'tern & Klöt’tern, v.n. provinc. to clotter. 
Klotz', 1. ». m. Ces; pl. Klöge) a) block (auch 
Bookb); (dies Crüd Holz) chunk, chump of 
wood; (Blod) log, (Stamm, Stumpf) stock, 
trank, stump; Mar. Klöte, pl. dead wood; 
b) fg. (Tummtopf) blockhead ; (plumper Kerl) 
eoarse or clumsy fellow; 2. in comp. —fopf, 
m. blockhbead ; —föpiig, adj. stupid; —föpfige 
feit, f. stapidity; —ihuh, m. wooden shoe. 
Klop’en, ©. n. (uux. haben) to stare. 
Klopig, 1. adj. vulg. cloddy; fig. blockish; 
2. adv, blockishly. 
Klub’ & Klubb‘, 1. . m. i-8; pl. ——) club; 
comp. —sgenoß, m. member of a club; 2. s, 
. Sport. (Geheck) muster (Faſanen, of phea- 
sants), light (Schnepfen, of wood-cocks), fall. 
Kluckſen, o. vid. Olucken. 
Klu’fe, /. (pl. —n) provinc. pin. 
Kluft’, F. (pl. Klüfle) 0) (Riö, Spalte) gap, 
ehap, cleft, cloff; b) T. (Ztroas geipaltenes) 
thing split, large fragment; c) (Höhle) cave, 
cavern, grotto, den, hole; Mil. ravine; (Ab⸗ 
grund) gulf, abyss, chasm; d) provinc. & 
T. (Zange) tongs, nippers; e) Min, stratam, 


layer, vein. 

Kihptig, adj, eleft, having gaps. 

Klug, 1. adj. a) Coerftändig) prudent (Benchr 
men, Main, behavionr, man), ingenious (Ant 
wort, Vergleich, reply comparison) , wätty, 
wise, sage, (umfihtin) judieions; sagaciong 
(Etephant) elephant) ; intelligent (Hunde, dogs); 
5) (fähig, aeididt) able, shrewd, (peritandig, 
aud) von Hunden) knowiag, skilful, learned; 
(fein, gewisigt) dexterons; e) Cchiau, Uftig) 
Einfall, a piece of 
wit; fi) — bünfend, wise in one's own eyes; 
— madıen, to teach wit; nun bin id) fo — als 
vorher, I am as wise as before; er ift nicht 
recht —, he is not quite in his senses; aus 
mas — werden, to unterstand a thing; id) 
fann nicht daraus — werden, I can make nothing 
of it; — werden, t0 learn wit; durch Edyaden 
wird man —, ?rov, bought wit is bestz 
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radently, wisoly, skilfally, artfelly; 
ie, judieionsiy. 

F« (pl. —en) oriticism, subtilising, 
sophistry, subtilization. 

Rlü/geler, m. (-6; pl. —) refiner, critic, fault- 
finder, söphist, pretender to wit, wiseling. 

Klirgeln, en. (aux, baden) to reßne, subtilise, 
eriticise, allecı wisdom; to indulge in 
sophisıry. 

FKlü’ger, comp. of Klug, wiser, more kaowing; 
das &i mil Flügen jein als die Henne, proo. 
Jack Sprat would teach his grandam. 

Klugheit, /. prudence, wit, sense, judicious- 
mess, wisdom; (aud von Thieren) sagacity ; 
Kim. Berbalten) policy; discretion; den Regeln 
ber — gemäß, prudential; comp. —slehre, f. 
ingiruction in wisdom and prudence; curie- 
sity; —slchren, —regeln, pl. prudentials; —ss 
rücfiht, f. prudential consideration. 

Kiü’gler, m. vid. Klügeler. 

Kli’glid), ade. pradently, wisely, sagely. 

Klii’gling, m. eid. Kügeter. 

Kih’gfte, superlat. of Klug & s. wisest. 

Klumy‘, m. (-66; pl. —e) (—en, Maffe) Jump; 
Erdkioß) clod, clump; (Blut —) clotz Cook. 
pudding, (K105) dumpling; comp. —fild), m. 
Ich. sun-fish, mole-hat, mole-bate (Tetraodon 
mola— L.); —fuß, m. club-foot; —füßig, adj. 
elub- or stump-footed ; hand, f. club-hand. 

Kluͤmp'chen, n. pat, dab. 

Klum’pen, m. (-$; pl. —) lump, mass, (Haufen) 
bulk, heap; (Menge, Anzahl von Blumen, Bäu—⸗ 
men ıc.) cluster; Min. conglobasion; ein — 
Blut, clot of blood; cin — ©old, ingot, billot 
of gold; ein — Sinn, pig of tin; cin — Erde, 
clod, lump of earth; auf einen —, all of a 
heap; comp. —lad, m. lamp-lack ; -rociie, 
ade. in lumps; fid) — weiſe aniegen, to lump. 

Kluͤm perig, edi. cloddy; — werden, to tura 
to clods ; — machen, to clamper. 

Klüm’pern, v. rofl. 10 clod, to clot, agglo- 
merate, clotter. 

Klum’pig, adj. in lumps, clodded, clodäy. 
KAlunder, m. (-55 pl. —n) clod (von Schmus, 
of dire); prowinc. bob, tassel; (Lumpen) dag; 
die —ın abihneiden, 10 dag; comp, — wolle, f. 
breechings, clottiags , cot-gare, dag-locks, 
dag- wool. 

Klumferig, adj. «lodded, dirty. 

Klunfern, v. n. (aux. haben) to hang dowm 
in elods, to clod, 

Klunfe, Klün'ſe, S. vid. Klinſe. 

Klupfel, m. wid, Klbpiel. 

Kluppt; / a) Farr, barnacles; 6) (Geheck) eid. 
Klub 2.; c) Surg. corn-tongs; fig. vulg. €ir 
ven in die — bekommen, to trap, catch one. 
Klüfe, SL. (pl. —n) Mar. hawse; —niad, m, 
hawse-bag. 

Kluͤſſen, v. n. & imp. Mar. to be leaky; to 
ride hawse full. 

Klü’ssgaten, f. pl. - löcher, n. pl. Mar-s. 
hawses, hawse-holes; —höljer, n. pl. hawse- 
pieces; — löderhöfger, n. pl, navel-hoods, 
navel-wboods or woods; die — löcher mit fris 
ſcher Fütterung verichen, t0 fresh (he hawses; 
—zapfen, m. pl. bucklers, hawse-plugs. 
Kiu’te, f. provinc. vid, Kloß. 

Klufter, S. (pl. —n) Sport, decoy-whistle. 
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Kih’ver, m. Mar. jm; der fliegende -, Ayiag 
Fb; —baum, m. jib-boom; -fod, x. send 
stay -sail; — holy, m. head-stick, 

Kigftie'r, m. (-$, Pl. -e) Med, elyster, enna; 
ein — ieen, to apply a clyster; comp, - 
pfeife, —röhre, f. elyster-pipe; -iprik, f 
clyster-pipe, (enema) syriage, squirt. 

Kiyftieren, o. a. to apply a clyster. 

Knab bern, v. a. fam, & oulg. to kuab, 

Rnäb’chen, n. man child. ; 

Kna'be, m. (+-n; pl. —n) boy, lad, striplig 
youth; wie einen —n behandeln, 10 hoyj m 
—nalter, n. beyish age, beyhood, school] 
age, youth; —nfraur, m. Bot-s, a) gender 
g00se, orchis, dog’s (fool or goat's) stenm, 
purple, cullion, stander- grass, crake-fei, 
adder’s grass (Orckis — L.); 5) vid, Sub 
lub; e) vid, Duchmadye m); das geflede · 
traut, female handed orchis (Orchis meruds 
— L.); das große —nfraut, soldier's 
(Orchis militeris — L.); das handiärmia -" 
traut, male-handed orchis (Orchis wers - 
L.); das helmartige —nfraut, man orchia (> 
chis mascula — L.); das mwohltichende -attıa 
Lady’s traces, traces Ladies (Ophrys 
— L); —nmäßig, adj. boyish; —nidandt, 
sodomite, pederast; — nidyänderei, S. sed 
pederasty; —nfidhänderifh , «dj. sodomiti 
—nihändung, f. sodomy; —nidufe, f. 
school; —ftimme, f. alto voice; —frtid, 
boyish trick; — zeit, f. time of hoyheed. 

Kna’benhaft, adj. & ade. hoyish, boyiälfl 
—igfeit, /. boyishness. 

Knack &&na 8, 1. it. crack! snap! 
2. s. m. eracking, crack; T. broken 
for roads; comp. —mandel, J. cracking 
mond, almond in the shell; —mırfi, f: 
smoked sausage. 

Rnad'en, v. 1.0. & n. to crack, hreak; 
Eis fnadt, the ice cracks; Einem eine Ru 
— geben, wid. Ruß, —d, adj. crackliag; 
n. crackling. 

Knaͤck ente, Sf. (pl. —n) Orm, gargane (: 


cdula — L.). 

nad et, m. (—6; pl. —) knacker, crectes. 

Rnad’ern, ». n. to crackle. 2 
Rnäffen, Rnäffer, pl. vid. Kläfen, Käfer 
Knag'ge, S. Miller. (an Wafierrädern) 
(unter Tritten) step-stop. 

Knall', 1. 2. m. (-e5;5 pl. —e) clap, elf 
load sonnd, report (eines @emehrt, el 
gun &c.) Chem, detonation, explosioa; 
dumpfe —, bomb, honnce; fig. rule. - 
Fall, on asudden; 2. in comp. -büdie,f. 
gun; Chem-s. —gas,n. oxygen and h 
gas; —gasgebläfe, m. oxy-hydrogen 
Pipe; —gas(gebläic)irom, m. current of oxy@® 
and hydrogen gas; —glas, a. prince Rap 
drop, anaclastic glass, candle-bomb; Er] 
n. fulminating gold, saflron of gotd; Ihe 
F. explosive air; —pulver, n. falaisürt 
powder ; -quedüifder, n. falminauing mer#ti | 

"—jänre, F. fulminic acid; — filder, m (ist 
nating silver. 

Knalien, v. 1. n. (aus. haben) 
pop; (von einem auffalenden ſchweren 
10 bounce, to givea bounce, (mic cin & 
10 give a report; Chem, 10 detonate, 
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at, explode; Alet, to displode; 2. «. a) 
{mit der Peitjche) 0 orack (a whip); 6) vulg. 
Is. (detrũgea, ichreindeln) to cheat, gull; —d, 
p« crackiag; Chem. fulminating, explosive, 
detonating, displosive. 
adj. & ado. (genau paſſend) close; 
(enge, dig) strait, (von Schuhen) tight, nar- 
rw; fig. scarce, seanty, short; vulg. hardly, 
sarcely; —e Diät, /. Med. low regimen; 
- darauf, soon after; — anliegend, olose- 
ftting, straight to the shape; — angezogen, 
gt, smart; Einen — halten, to keep one 
skort, to keep a strict hand over one, to 
scant; — werden, to scantle ; — an Gelde fein, 
be straitened for cash; — anziehen, to 
ighton; es geht gar — her, there is very hard 
sildeg; — meſſen, to give short measure; 
in -ır Chu, a narrow shoe, a shoe that 
es; — geihnürte Mädchen, r. tight maiden. 
'pe, m. (-n; pl.—n) } 0) a young man, 
ad, koy ; 5) (Schild —) esquire, shield-bearer; 
Beqleixt) adherent, attendant; c) Geſelle, 
xi Mühen) jourseyman (miller) ; vid. Berg- 
5 comp, —uftand, m. squireship. 
Maypen, 0. a. & m to knap, crack; pro- 
wer. 10 bobble. 
wrpem, ©. a. to nibble. 
wpysenle, via, Eule, großföpfige; —iad, 
4(-6; pl. —jäde) kmapsack, wallet, bag. 
wpriheft, . journeymen (miners, millers) 
lectively; od. Berg—. 
warpelig, adj. fam. (Braun gebraten) erisp. 
urpeln & Ruor’peln, v. n. (aux. haben) 10 
Te, f. (pl. —u) rattle. [ernnch. 
ten, 1. v. rn. (eur. haben) to creak, 10 
fa 10 erepitate, to screak; (von Türen) 
jr; 2. ». n. erepitation, 
Wrrhahn, m. Orn. vid, Trompetenvogel. 
et, m. (—6) canaster; comp. —bart, m. 
rose fellow, grambler; — tabal, m. vari- 
% tobacco. [gaasb, crackle. 
nkern, Snattern, o. n. (aus. haben) to 
Nerig, adj. crackling. 
"altern, 0. vid. Knaftern. 
ranel, Rnäu’el, m. (-$; pl. —) a) olne, 
Mk, skein, bottom; (zuſammengewundenes 
mer, auch ein Haufen todender Menſchen) 
&; ball (Faden, of thread &o.)z; (Garn) 
fewel; Mar. (Berg) toppin; 5) (Knänel) 
Ist. kaawel (Scleranthus annuus — L.); Knäucls 
1, n. pellet; — gras, n. cocks-foot grass 
Bactylie glomerata — L.). 
Ki, & Rnäu’eln, v. 4. to coil up. 
tt, ın. Min. hard stone. R 
Bf, m. es; pl. Knäufe) (Knopf am Degen 
fit) head top (at tbe hilt of a sword); 
4. chapiter capital (of a pillar); cap; 
Knopf) knob, stud; —fiempel, m. T. stamp- 
“mmer, 
ku'peln, v.n. (aux. haben) (Knochen) to pick, 
Maw; 10 erunch; fig. (ſich vergeblich bemühen) 
d toil (in vain), 
kauffer, m. (-6; pl. —) niggard; -ei’, f. (pl. 
tn) niggardliness, sneakingness, illiberality; 
"19, adj. & ade. niggardiy, costive, älliberal; 
Banken (pl. —cn) niggard. 
ein, v. n, (aux, haben) 10 be a niggard 
en we 
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Knau'ſt, eid, Knauet. 

Knaut ſchen, v. =. (mit den Bähnen zerquetſchen) 
to cramble. 

Kne'bel, m. (-$; pl. —) short piece of wood 
used t0 fasten any thing, especially ropes 
by twisting them round; ( Sperrhoiz) gag; 
Mar. toggel, gad; provinc. (Anödyel) kuuckle, 
ankle; (Gtodenfiöppel) clapper (of a bel); 
(Hundeftöppel) clog (about a dog’s meck); 
comp. —bart, m. mostachioes; — bolzen, m, 
toggel-bolt; —eifen, a. whiskers-iron; —ipich, 
m, spear, hunting-spear; — trenſe, f susffle 
(-bradoon) ; die balde —trenie, horn-bradoon ; 
die —trenfe mit Ring, 100p bradeon ; -wachs, 
n. whisker’s wax. 

Rne’beler, m. wid. Knebler. 

Knebelitt, m, Min. knebelite. 

Kne'beln, v. =. t0 fasten with a short stick; 


10 gag, ged. 

Kuebler, m. (-6; p& —) Kne bleriun, 5. (p. 
— en) gaggerz; provinc. sheaf - binder, 

Knecht 1. . m. (163 Pl.—t) =) man-servant 
(def. Bauer—, especially in a farm), servent; 
biad; der geringe —, Inbber; wid. Hausknecht; 
b) (vuig. for Geſelle)j work- or journey-man 
(in some trades); c) fig. slave, bondman, 
thrall; (Marderhofz) fag; d) (Gtadt—, Gerichte 
—)beadle;3 e) T. (od :c.) trestle, jack, horse 
(for linem); wie der Herr, fo der —, pres, 
like master like man; like oever, like cup; 
2. in comp. —sarbeit, S. servant’s (mean) 
work; -—sdienft, m. hard service; —sgeftalt, 
. form of a servant; — ſinn, m. servile dis- 

osition; — ftand, m. servile station. 

Knechtelei, S. cont. servility. 

Kuedyteln & Kned'ten, v. 1. n. (sus. haben) 
mod. (kriechen, den Wobldiener machen) to net 
a servile part, to fawn, flatter; 2.0. t0 enslave. 

Knech'tiſch, 1. ad. serrile, slavish; menial ; 
eol. pokiag; — € Arbeit, drudgeryz —e Arbeit 
verrichten, 10 dradge, to do slavish work; 
—c Weien, n. servility; —c Dienk, m. ser- 
vice; 2. adv. servilely, slavishiy. 

Knecht lich, «dj. incumbent on or like a servamt. 

Knecht ſchaft, 5. bondage, servitude, slavery, 
servility; % inthraiment, thraldom. 

Kneif, m. Ces; pl. —e) provine, Gard, hedg- 
ing-bill; Shoem. paring-knife; clasp- kaife; 
— hammer, m. Ir-«. largest, shear or tilt- 
hammer. 

Knei’fen, ev. ir. a. (fneipen) to pinch, nip, 
squeeze; (;mwiden) to twitch, twinge; to 
gripe; die Würfel —, to cog the dioe; den 
Wind —, Mar. t0 keep close to the wind, 
Knei’fer, m. a) Zool, hog-nose snake (Bea 
contortrixz — L.); b) Urn. red-breasted mer- 

anser (Mergus — L.). 

neipe, S (pl. —n) a) (Inſirument zum —n) 
instrament for pinching; 5) fig. (Verlegenheit) 
dilemma; c) (Leibichmerzen) gripes; d) — or 
Kueipigyenfe, f. vulg. common beer or (blue 
or by) coffee-house, blind tippling - house. 

Knei'pen, ©. a. 10 pinch, vid, Ancifenz to 
frequent a beer or coflee-house; — nd, p. 
adj. nippiog; — de, m. pincher; 2. ». n. 
Med. (in den Gedärmen) gripes, griping in 
the, bowels. 

Kneip zange, f. T. pincers; nippers. 
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Knell beere, 5, (pl. —n) berry of the deadiy 
night-shade, eid. Belladonna. 

Keller, m. (-$) vulg. very bad tobacco. 

Ruecten, v.«=. to knead, mould (Brod, bread), 
40 tread or trample (Thon, clay); (zufammens 
quetidyen) to squeeze, maul. 

Kneter, m. (-$; pl. —) kueader. 

Kuet’s maſchine, 5. kneading-machine ; —fdeit, 
n. Bak-ı, kneading-beetle; —trog, m. knead- 
‚ing - trongh. 

Knick, 1. m. (-ti5 pl. —e) (Ri6) Aaw, crack, 

 bruise; 2.n. (lebendige Hede) quickset hedge; 

wine. neck; —holj, n. brushwood. 

id’en, 0.1. a. a) (bredjen) to break, crack‘; 
6) (ein-) to bend a thing so as to occasion 
a flaw in it, but not entirely to break it; 
Sport, to break the neck of a deer; ec) fig. 
40 collect by parsimony; 2. rn. (aux. haben) 
a) (zufaminenbredyen) 10 crack, to be weak 
in the joints of the knee; 5) (fnidern) to act 
the niggard. 

Rnid’er, m. (8; pl. —) a) miggard, griper, 
screpe good, gripe-money; (im Handeln, 
€infauf) cheapener, chafferer; 5) mod. apar- 
asol having a joint in the stick; provinc. 
nod with the head. 

Ruiderei, S. (pl. —en) niggardliaess, gri- 

ingness, churlishness niggardise. 
nid’erig, 1. adj. niggardiy, sordid; 2. adv. 
niggardiy, sordidly. 

Knid’erinn, S (pl. —en) niggard. 

Knid’ern, ». n. (aux. haben) to haggle, to be 
sordidiy parsimonions; (handeln) to cheapen. 

Knid’idht, m. (-8) quickset hedge. 

Knie, m. (-e6; pl. —e) a) (Berneigung) cour- 
tesy, bowz 5) (Riß in GSlas, Porzellan) flaw; 
tinen — madjen, to courtesy, to make or drop 
a courtesy. 

Rnidfen, v. m. (auz. haben) to courtesy, 

Rnie', 1. ». m. (Ses; pl. —e) a) kneez (also 
Mar.); 5) (GSebogene, Winfel) bentz angle; 
Mech. joint; c) Bot. genicelum; bis an die 
—, up to the knee, auf meinen —en, on my 
knees; das — beugen, to bend the kaee; auf 
die —e fallen, fi) auf die —e niederlaffen, to 
fall upon one’s knees; eine Sache übers — 
brechen, fig. to make short work of a thing; 
2. in comp. —band, n. garter, knee-siring; 
beugt, fe — bug, m. Vet. chambrel, snffra- 
ginous flexure, vid. — kehlez — beugung; f. 
genuflection; —dinde, F. Surg. knee cap; — 
duſch, m. coppice-wood, copse; — eiſen, n. 
Mar. strong irons that bind the bottom-parts 
ofthe ships body with its sides; — fall, m. 
genuflection; — flechſe, f. Anat. hamstring; 
die —flechien durdjichneiden, to hamstring, hongh ; 
—galgen, m. gibbetz — geige, . Aus. viol- 
di-gamba, violoncello; zum — gelenk gehörig, 
Surg. poplitic, popliteal, suffraginous; — 
gelenkhebei, m. Mech. kuee-jointed lever; — 
gicht, f. Med. gout in the knees, gonagra; 
— hoiz, n. timber-knee, camock, compass 
timber; -fchle, f. bend of the knee, fetlock- 
joint; —fehtenmusfel, . hamstring; — fillen & 
—polfter, n. hassock; — riemen, m. shoema- 
ker's stirrup; den —riem geben, — riemen (da: 
mit peitihen) 10 stirrap; —röhre, f. T. tube 
or pipe, bent as a knee; —ideibe, f. nat, 
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kneebone, rotula, knee-pan, pan of fhekım, 
whirlbone, ball of the kaee; -iSim,f 
(am Harniidy) palley piece; —ihnaße, kp 
buckle; —idnallenbügel, m. knee-chap; # | 
ſchritt, m. Danc. coupee; —früd, x, bed; 
Paint, half-lengtk portrait, knee-pe; 
knuckle (of a leg of veal); —tief, adj. kur 
deep; - wirkerſtuhl, m. (pl.) sticks, 

Knieen, vo. 1. n. ref. (aux. haben) toka ı 
bend the knees; fid) müde —, to tire md 
selfbykaeeling; 2. =. to form a thing i 
a knee-shape; —d, adj. kneeling, on add 
kuees; with bended knees; getniet, ed. Kl 
geniculated ; in —der Etellung, ponely; 
m, kneeler; 3. s. n. kneeling. 

Ruiff, m. (-e; pl. —e) pinch, twiah, 
twitch; fig. trick, device, wile, 
intrigue ; felch, double- dealing, 
foul practice, dodge; (Lüge) cog; ( 
packing ; geheime —, underhand deelü 
(Rehts—) quirk; von Ränken und —ıa 
to get one's money at the best; —t 
en, to use tricks, jatrigues, to dodg; 
Maſchine, vid. Kerbmaſchine. 

Knipp', & Knippe', m. (—es; xR.-6) 
snap; comp, —fäulhen, ». marble for 
dren (to play with); —fugel, f. tu 
n. taw; — ſcheere, f. small pointed sci 
—tafhe, f. pocket with a steel -sprig. 

Knip'pen, o.=. 4àn. (aux. haben) to Sillip, m 

Knipps“, m. (- 16; pl. ec) vulg. e) | 
shrimp, menaikin; 5) (Mafcnfrüber) 
e) hit upon the fingers; d) prorim, 
brandy. 

Knirke, m. (-es; pl. - e) provinc. jui 

Knirps, m. Ces; pl. —e) wuig. cont, 
kin, dwarf, pigay, dapperling; little 
fellow ; vulg. fond, & cont. dandiprat. 

Rnirten, v. n. (aux. haben) 10 creak, 

Knir'ſchen, v. a. & n. (aux. haben) 10 
crash, grate; die Zähne — or mit der 5 
—, t0 gnash or grind the teeth, 10 

Kniſt ergold, n. (—e6) brass-plates 
thin as paper, tinsel, 

Kniſt erig, adj. crackling, grating. 

Rnifrern, Rnit’tern, 1. 0. 2. &n. (m. 
to crackle, (aud Chem.) to crepitatt, 
Feuer auflodern und —) to blaze, 
to grit, (tauidyen) to brustle, (Falten 
men) to warp, crumble; —d, p.«. 
stridulous; 2. s.n. Surg. crepitation; 
discrepitation. 

Knirtel, m. vid, Knüttel. 

Knit'ter, m. (—5; pl. —) wriokle, 

Rnit’terig, adj. wrinkled, creased. 

Knittergold , m. wid, Kniftergold. 

Knix, Kniren, vid. Knids, en, 

Knö'bel, m. (—$) knuckle, vid, Kntäd. 

Kno’blaud, 1. « —6) Bot. garlik 
lium sativum — L.); der wiße -—, ® 
garlic; 5) moly (Allium moly — L); € 
ram (Allium ursinum — L.); der 
vid. Rocambole; der lange —, vid. 
harniſch; 2. in comp. —artig, adj. 
—brühe, f. garlic-sauce; — frefler, = 
garlic- eater; —Hopien, m. garlic-hop 1) nr 
bind; — kraui, n. Bot. sauce-alos J 
by the hedge (Erysimum alliaria - L. 
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binbaum, m. Bet. garlic- poar · tree (Cra- 
tær⸗ tapi⸗ — L.); —smaus, f. Zool. garlic- 
monse (Mus allierius — L.); — emittwoche, f. 
gulic Wednesday; Wednesday after Whit- 
saatide. 
Rudy, 1. m. (-8; pl. —) kuuckle, joint; 
ankle, anklebone; fig. dice; — gelenk, n. 
dust, aukle- joint; —jpiel, m. Gam. knuckle 
koass; raffle. [stones. 
duidrelden, n. ossicle; Gam, cockal, junkle- 
nödieln, 1. ©. n. (auz. haben) vulg. to dice, 
10 rafle; 2. #. wid. Knöchelipiel. 
duochen, m. (—6;5 pl. —) Anat. bone; die — 
(raus) ausnehmen, to unbone; feine — ſcho⸗ 
a, 10 save one’s bones; comp. — abblätte- 
m, S. Surg. exfoliation, scaliness of the 
doaes; -ähnli, adj. bonelike; — aniag, m. 
bat, epiphysy, epiphysis; —arbcit, . bone- 
wrer's work; —arbeiter, m. bone-turner; 
erg, adj. hard as bone, bony; — artigcs 
Nwide (dei Pferden am innern Anic) Sport, 
sselet; -aihe, f. bone ash; -auswuchs, m. 
) dnst, protuberance of a bone; 6) Surg. 
xostosis; —beil, n. Butch. bone -chopper; 
-beihebung , S. osteography; — brand, m, 
wg. dry-rot (in the bones, especially of 
mals); —- bruch, m. Surg. broken bone, 
xeture; —brüde heilen, to bone-set; — 
ae heilende, m. bone setter; - dürfte, f. 
we-brusb; - drechsler, — dreher, m. bone- 
ner; ·dũrre, adj. vulg. as dry as a bone, 
wrenely lean; —erde, 5. Chem, bone-earth, 
Wsphate of lime; — fäule, f. Surg. rotien- 
ss in the bones, caries; —feile, /. T. boue- 
le; —jen, n. vid. mark; —fortfatz, m. Anat. 
wphysis; process; —itaß, m. Surg. caries; 
Boung, f. articnlation of the hones, sym- 
sis; — gebäude, —gerüft, & —gerippe, n. 
wa of bones, skeleton; -geſtalt, f. vulg. 
Wat, anatomy; —hauer, m, buscher; —haus, 
‚tarael-house; — haut, f. vid. Beinhaut; 
indie, m. bone-merchant; — knoten, — 
fm. Anat. condyle; —franfheit, f. Surg. 
sense of he bones; —frebs, m. Surg. ca- 
%, rottennass in the bones; — lehre, 
“ology; —leim, m. bone-glue; — los, adj. 
weless, exosseous, exossated; — mann, 
sskeleton; fig. death; —ınarf, a. marrow of 
& bones; —mchl, n. ground bone; —nahıt, S- 
Wet, suture; — prejier, m. bone-presser; — 
R%, S. Sug. bone-saw; — ſcheere, Sf. Surg. 
Me-scissors; - ſchwarz, n. boue-black; — 
altung, f. Surg. fissure; —ipath, m. Farr, 
we-spavin; —iplitter, m. Surg. scale; —ftein, 
»bine binder, osteocolla, osteocoll; — vet» 
hung, 5. Surg. (eines fladyen Anodyens) eccope; 
wrentung, f. dislocation of bones; — weh, 
‚Ned, osteocope -wurm, m. distemperin the 
es of cattile; —zange, f. Surg. bone-nippers. 

tm, adj. made of bone, osseons. 

it, Knochig, adj. bony. 

‘ler, m. (-5; pl. —) a) (Spieler) he that 
Mes; b) oulg. fig. death. 

en, m. (—$) knot, bunch. 
We, m. (—5; pl. —n) provinc, dumpling, 
4. Kloß. 
len, m. (—63 pl, —) (Klumpen, Erde ıc.) 
04, lamp, (Knoten, Anore) knot, knob; 








Bot, bulb, taber, (von Tuberofen) root; (Med. 
Surg.) tubercle; pro®inc, potatoe; comp. — 
gewächs, m. bulbous plant; — tragend, adj. 
Bot. bulbiferous; — verzierung, 5. bulb or- 
nament. # 

Knoll⸗gras, n. (- es ; pl. —gräfer) Knollenha⸗ 
fer, m. (-6) Bot. tall oat-grass; — horn, n. 
Conch. tarnip shell (Bulla rapa — L); —iels 
leric, m. Bot. celeriac (Apium rapaceum L.). 

Knol'lig, adj. full ofknolls, kootty, cloddy; 
tuberous; Bot, tabered, bulbous, 

KnoPliht, adj. like a knoll or bulb. 

Knopf, 1... m. (ei; pl. Knöpie) a) (an 
Kleidern) button; 5) (Spitze, das Oberfte) head 
(auch Stod—), top; c) knot, knob (an Thürs 
men); T-s. Knöpfe (zum Einfhrauben) knobs 

"10 screw, (mit Schleifen) luſted buttons; 
Gun. (Traube) eascabel, pomelion; (—nagel 
zum Beidlagen) stad; d) (Degen—, Battel—) 
pommel; e) (for Knospe) bud; f) Mar-s, 
aa) knot in the log-line; 55) (der falihe —) 
eoiling; (am Zlügelipil, vid. Zlügelknopfz der 
platte —, carrio bend; Knöpfe an Flaggen» 
fiöden, tracks; 8) a kind of shell; zwölf 
Knöpfe in einer Ctunde laufen, Mar. t0 run 
twelve knots an hour; mit Knöpfen beiesen, 
10 knob; mit goldenen Knöpfen, gold headed; 
2. in comp. —baum, —ftraud), m. a) button 
bush or tree (Cephalanthus—L.); b) vid. Zits 
belbaum; —binie, /. rush (for candles); — 
draht, m, button or head-wire; —form, fe 
button-mould, hutton-maker's borer; — 
gras, n. Bot. bog-rush (Schoenus — L.); — 
gießer, m. bntton-founder; —hafen, m. but- 
ton-hook; —loch, n. button-hole; —- loch⸗ 
hola, n. Tail, natch; —madyer, m. button- 
maker; —maderwaare, f. button- ware; — 
nadel, f. pinz — platte, f. blank or body of 
a button; —ieide; /. silk for battons; -itein, 
m, black stone of which buttons are made; 
Szieher, m. buttoner. 

Knöpfchen, m. (-$; pl. —) little batton, 

443. pointel, bead. [to knot. 
nöpfeln, v.«. to make little knobs or knots; 


6 
“| Knöpfen, o. a. to button. 


Rnop’per, f. (pl. —n) prosinc. gall-nut. 
KRnoy’pern, ©. vid, Knappern, 

Knorpel, m. (-63 pl. —) Anat. cartilage, 
callns, gristle; — am Halſe, canel-bonez 
‚comp. —beinfügung; /. Anat, synchondrosis; 
— blume, f. vid. Ragelkraut; —fiih, m. fish 
having gristle instead of bones; — fiſche, 
pl. cartilagiaeous fisbes; —firihe, f. a kind 
of hard cherry; — lehre, f. chondrology; 
—thier, n. animal having gristle instead 
of bone. 

Knorpeliht, adj. like cartilage. 

Knorpelig, adj. cartilaginous, gristly, car- 
tilagineous. 

Knorpeln, o. void. Knarpeln. 

Knorten, m. (-$3 pl. —) (Auswuc)e) exeres- 
ceuce, protuberance; extuberance; (Budel, 
Höder) bunch, hunch, (Aft im Hole) knag; 
Bot. knot (an Stroh, Rohr, ie siraw, reed) 5 
— am Juße, ankle, 

Knorr hahn, (Knurrhahn, ge.) m. (-63 pl. — 
hähne) Ich, gournet (Trigla hirundo — L); 
der vierhörnige—, four-horned bullhead (Cot- 


Kno 574 Rob 


grass (Polygonum — L.); spany (ir 


la — L.). 
Kar tig, adj. knobby, kuotty, koebbed, kat 
ted; Med. tabercular, Bot. articzlate, m- 
taberant, torulent, modose; modular; Er. 


tus quadricornie = L.); ein gepddeler —, a 
soused gurnet. 

Knoxticht, adj. like a knot or protnberance. 

Kuorrig, adj. knmotty, guarled, knobbet, 
snaggy (Eidyr, oak), kaaggy, knobby, bunchy ; 
ein —er Baun, a knotted tree, wrangland.| rag(g)uled; fig. coarse, clumsy, rongh. 

Kuorfchel, f. (pl. —n) provine, gooseberry. Knohen v. n. (aux. haben) provin, 10 a. 

Kuorzy m. (—e6; pl. —c) prowinc. knob, | Knu , Knud”3, m. vulg. coarsoanddullseesd. 
knot; fig. eulg. little stumpy fellow; cont.| Knuff, m. (5; pl. Knüffe) vulg. bufer. 
snob; —fuß, mm. club - foot. [deformed. | Rnüffeln & Knuffen, ». =. ende. to al, 

Knor zicht, adj. like a knot; fig. crooked, | beat soundiy, knub, knubble. 

Knor zig, adj. knotty. Knuͤll, adv. vulg. (beraufcht) intoxicated, tpr. 

Knos pe, S. (pl.—n) (Blumen-) bad, burgeon, | Knüll’en, v. a. to rample, crample. 
beil, (Auge) knot, button, eye; —n treiben, | Rnulltabad, m. (Sc) kmoll tohacco. 
or bekommen, to but, (Augen) to knob, gem, Knüp’fen, ©. a. to knit, tie, kuot; (vs 
10 sei; das — ntreiben, Bot. gemmation, bel- | gen) to join closely; to unite; gelaipft, } 
ling; mit —n, bndded; comp. —nhäutdien, m. | a. Her. nowed. 
hymen; —zeit, S. time of budding; fig. time | Rnüp’fung,, S. tying, uniting. 
of development. Knüps’, void. Knuff. 

Knos pen, 1. v. n. (awr. haben) to burgeon, | Knp’pel, m. (-5; pl. —) (Etof) stick, Ari 
bud, knot, put forih buds; 2. s. n. vid.| gel) cudgel; (Klbppeh) clog; Rope-m. 
—ntreiden. der; (eines Dreſchflegels) leg of a Hall; 

Knog’picht, adj. like or in the form of buds.| small roll (of bread); mit — beiezt, 

Knospig, adj. having buds. corduroyed (Weg, road); comp. heil, 

Kno’te, m. (—n; pl. —n) provinc. knot; fig.| billet-wood; — tod, m. knotted stick. 
(plumper Kerl) coarse clumsy fellow; cont.| Knüp’peln, ». a. eulg. (durchprůgeln) 10 
(Handwerker) mechanic. 1; (einen Hund) to’ tie a billet 10 2.4 

Rud'teln, v. u. to knot. nup'pern, o. a. to knab, vid. Knappın. 

Kuo'ten, 1. 5. m. (-6; pl. —) a) kumot, knob; | Knus pern, v. a. & n. prorine. 10 
tie; (Gemwire) tangle, (in Haaren) braid,| crunch. 

(Knorren) knag, snag, bunch; Mar. knot, | Rnurren, 1. v. n. (aux. haben) a) (rer 
bend, der falſche —, coiling; Sport-s. — in| ren) to gnarl, snarl; b) fig. to 
den Geiten des Rothwildes, Mankards; in der| growl; —d, adj. grunting; 2. ». 4. 
Angel, bawk; — am ©cweib, croaches; Bot.| (im £cibe) grumbling of ıhe abdomea, 
geniculum; 5) fig. knot, difficulty; c) Dram.| borigm, croaking of the bowels. 

Poet, plot (in a play or romance), intrigue; | Knurr’sfilh, m. — hahn, m. Knorrhatt, 
Dram, entanglement; d) Min. nodule; e)| (-Jes) «) grunter (Trigla gurnardus - Li; 
capsule, containing the seed (ofsome plants); | sapphirine gournet (Trig/a Airundo - L. 

S) Ast. mode; der Meine —, Knöthhen, n. no-|Knurtig, adj. gnarling, snarling, 
dule; ohne —, knotless, enode; — anichen or| (Hund, dog.). 
bekommen, in einen — Enüpfen, to knotz —| Knu'te, f. (pl. —n) knont, cat-o’nine- 
aufmadyen, to unknot; da ficdt der —, there|Knu'ten, v. a. to give the knout. 
is the rub; einen — fhürzen or ſchlagen, to| Knüt’tel, m. (8; pt. —) (Prügel) 
tie a knot; der aufftcigende—, Ast. ascending | club, stick, bat, gad, hand bat; Mar. kai 
node; das Ding hat einen —, there is some| (für Hunde) clog for a dog; (Sclägeh 
difficuley in the matter; den — zerhauen, to| mallet; comp. —reim, m. doggerel 
cut the knot, i. e. 10 cut through a diffi-| — vers, m, doggerel, cobbler rhyme. 
eulty; 2. in comp. —ader, f. sciatio vein;| Knüt’teln, v. a. vulg. (prügeln) to endgeL 
—arbeit, f. knotted work; -blume, f. or Koaks⸗ incorr. vid. Kofk. 

— blümchen, n. vid. Schneeglöckchen; — ſiſch, m. | Koalx, m. sound of the frogs, croak. 
vid, — wali; —frei, adj. Carp. clean (Bau- Koa’ren, v. n. to croak like a frog. 
holy, timber); — fuͤchsſchwanz, m. Bot. bIue|Ko’b, m. Zool, koba (.Antilope kobs - 
grass (Alopecurus geniculatus — L.); —gras, | Ko’balt, m. (-c5; pl. —e) Min. cobalt; 
n. Bot, a) kneed grass; 6) vid. Wegetritt; | — beſchlag, m. cobalt-crust; — blau, ® 
—fraut, n. vid, Braunmurz; —los,adj. Bot. knot-| balt-biue; —blüthe, F. cobalt mixed 
less having no knots; —[öfung, f. solution, | arsenic, cobalt bloom; —glas, ®. 
or unraveling of the plot, development; | -ipeiic, f. regulus of cobalt; - wind, 
—moos, n. Bot. thread moss. (Bryum — L.);| red vitriol. 

—perrüde, f. periwig with a knotted tail, Kobal'tiſch, adj. Min. cobaltie, 
tie-wig; —ihürzung, f. intrigue (in a play);| cobalt, containing cobalt. 

—fprahe, 5. language of communicating by | Ko’bel, m. prosinc. a) magazine (chiely 
tying knots into a piece of string (in Ame-| in comp. — as Tauben —, dovecete; # f 
rioa); —ftod, m. knobbed stick, thorn-stick, | sort of woman’s head-dress. ar 
crab-stick; eulg. hbangle; —mall, m. Zool. | Ko’ben, m. (-5; pl. —) small cabin, (egmwtT| 
bunch-wall (Bulaena nodosa — L.). Ko'ber, m. (-5; pl. —) basket, dom 

Kuo'ten, 0. =. to tie or fix knots. Kobold, m. (-86; pl. -e) 0) (Ok Ph, 

Knð tein v.a, to make small knots, to knot.| lin, hobgoblin, familiar, puck, 

Rnö'terih, m. (-$) Bot, stanch, (base) kuot-| the ine; 6) vulg. for cobalı; c) (50W 
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bau) somerset; einen — ſchieſßen, to make aj Koſhl, 1. m. (-6) Bot. gen, eale, cabbage; 


somerset. 
Rod, 1... (-t8; pl. Ködy'e) a) cookz b) pro- 

winc, pap, pudding ; Hunger ift der beiie —, prov. 

hunger is the best sauce; hunger is better 
than a french cook; viele Köd)e verderben or 
verjalgen den Brei, many cooks spoil the 
broth; 2. in comp, —apiel, m. codling; — 
apparat, m, cooking apparatus; —birn, . 
baking pear; die (änglidye — bien, jarganelle; 
—tud, n. cookery book; — erbie, f. boiling 
pee, boiler; — feuer, n. fire for boiling; — 
lon, n. Mar. stove; Ship-b. kiln to supple 
the plaaks; —gefäh, n. cooking vessel; — 
juge; m. kitchen-boy, scullion; cook’s ap- 
preatice; —Eefiel, zn. boiling -kettle, boiler; 
—kunſt, . cookery, cooking; culinary 
science; — löficl, m. pot-ladle, baster, bas- 
üng-ladle; — ınajoran, m. Bot. pot-marjo- 
ram (Origunum onites — L.); —maidine, f. 
äigester; zinnerne — mafchine, tin kitchen; — 
efch, m. oven, cooking stove; —pfanne, f. 
saucepan; — procch, m. process of cooking; 
-pualt, m. Phys. boiling point; — ſalz, n. 
common salt; — falziäure, f. Chem. muriatic 
acid; -idhwanmın, zu. eatable mushroom; 
-sgehülfe, m. Mar. cook’s mate; — sinaat, m. 
Her. shifter; — pumpe, f. Mar. bar-pamp; 
-füd, a. piece of meat for boiling; - tie 
gl, m, (mit drei Züben) skillet; —topf, m. 
Weeibing-pot, kitchen - pot; —wein, m. wine 
for (ke use of the kitchen; —zeug, n. kit- 
eben, furniture; — zucker, m. brown sugar. 
Reden, v. a. & n. (aux. haben) 10 hoil, to 
«ook; fig. to digest; to ripen (von Trauben, 
of grapes) by the sun; —d, p. «. boiling; 
gelinde fohen, to coddle; gekocht, p. boiled 
(dei), meat); 2. s. n. cooking, boiling, 
tookery; fig. — im Magen, digestion. 

Yet, n. (-8;5 pl. —) boiler, seether. 

Yet, an. (85 pl. —) quiverz (Feder—) 
Pencase; —jungfer, . Ent. cadbate (Phry- 
— - 1). 
soherei’, f. (pl. —en) cookery, boiled mixture. 
thin, S. (pl. —en) cook, cook-maid. 
'odelötörner, pl. India berries. 

Über, m. (—65 pl. —) bait, lure, stale; 
Sport, decoy ; der feitliegende —, leger bait. 
Vdern, v. a. to balt, lure, allure, decoy; 
N s.n. baiting. 

ofent, m. (-5) small heer, covent, thin beer. 
fee, m. vid. Kaffee. 

Mein, n. Chem. caffein. 

Offer, m. (-6; pl. —) cofler, (def. rauche) 
tank ; comp. —beidjläge, n. pl. trunk-clips; 
-Rig, m. Ich-s. trunk - fish (Ostrucion triyque- 
7 — L.) der vierhörnige —fiih, cuckold fish 
Ostracion quadricornis — L.); —griff, m. 
mak-handle; —fappe, f. trank-cover; — 
sel, m, teunk-mail; —riemen, m, trunk- 
uap ʒ —ihildfröte, f. trank -turtle; — ſchloſ, 
» trank-padlock ; —überfälle, m. pl. trank- 
as; Labacca, 
Mofäden, pl. (eine Art indiſchen Hanfes) 
Yg, m. (15; pl. Köge) provinc, a) alluvial 
ad; 5) mallet. 

Ko'gel, /. (pl —n) sort of head-dress for 
Omen; Provinc, top of a mountain. 


der gemeine weiße —, colewort (Brassica ols- 
races — L.); brauner (grüner) —, bore coal 
(Brassicg viridis — L.); der indiihe —, Indian 
cole (Arum esculentum — L.); 2. in comp. 
—bauer, m. planter of cabbage; —blatt, n. 
cabbage-leaf; -fiih, vid. Köhler; — garten, 
m. kitchen-garden, market garden; — gärten, 
pl. verdares; —gärtner, m. kitchen - garden- 
er; —grün, adj. cabbage colour; — topf, m. 
cabbage-head ; —ınarft, m. vegetable market; 
Bot-s, — palme, f. cabbage- palm (Jrec# ole- 
racen — L.); —pflauge,i f. cabbage-plant; 
—tabi, m, rape-coole, cahbage turs ip (Bras- 
sica oleracea gongyloides — L.); —raupe, fe 
cabbage-.caterpillar, cabbage-worm ; —tinde, 
F. eabbage-bark ; —rübe, f. cole-rape, cab- 
bage-turaip, tankard tarnip, ternip rooted 
cabhage, turnip-cabbage (Bressica nupo-hras- 
sica — L.); —jaat, f. —jume, m. cole-seed, 
seed of greens; — iprofie, /. cabbage sprout, 
kale; -itängel, m. stump of oabbage; — 
wanze, f. Ent. slater. 





Ko'pl:beden (Kohllenbecken), m. coal-dish, 


coal-pan; —feucr, n. charcoal-ire; —fiid, 
vid. Köhler; — holz, n. wood for charcoal; 
— knecht, m. coal-man’s servant; — meiic, f» 
Orn. coal mouse, midwall, great titmouse, 
ox eye (Parusmajor— L.); —piannc, f. coal- 
pan, brasier; — abe, m. Orn. (common) ra- 
ven (Corvus coras — L.); - tabenſchwarz, adj. 
jet-black; -idiwar;, adj. as black as a 
coal, coal-black, collied; —taube, S. Orn. 
cushat (Columba palumbus — L.); — weißling, 
m. Ent.common cabbage-butterfly (Gonopterix 
rhamni) ; small white batterfly (Pontia rapae) ; 
reen-veined wbite butteräy (Pontia napi). 
oh'le, 1.5. f. (pl.—n) (9013—) charcoal ; (Stein 
—) coal; fuel; thieriihye—, animal charcoal; 
—n hauen (häucn), Min. to cutcoals; von —n ge» 
ſchwätzt, collied; —ndrennen, to make char- 
ooal, to char; zu— werden, to turn to coal; 
abgeſchwefelte —, coke; glühende —n, buming 
coals, living coals, live-coals; gelöidhte —, 
einder; wie auf—n ftehen, or figen, prov. to sit 
upon thorns, to be in great impatience; 
glühende —n auf Jemandes Haupte jammeln, 
Bibl. to put burning coals on one’s head; 
2. incomp. —nartig, adj. coaly; —nbaucr, m, 
man carrying charaoal to towns, collier; 
—ubeden, n. fire-pan, warming-pan, chafing- 
dish, chafer; — nbergwerk, n. —ngrube, Se 
coal-mine, coal-work, oolliery; —nblende, fo 
coal that is not combustible ; — brenner, m. 
charcoal-buraer; —nbrennerei, f. tbe business 
of a charcoal-burner or the place where 
charcoal is made; fm, coal-pit; — nbrenner⸗ 
hũtte, f. charcoal-kiln; —ndampf, m. vapour 
of burning coals; —ndäinpfer, m. damper (for 
charcoal); —nfeuer, m. coal-fire; fig. fire- 
pan; — nfeld, —nlager, n. ooal-held; —nflög, 
n. Min, horizontal layer of coals; —ngas, 
n. ooal gas; —ıgebirge, n. mountain oontain- 
ing coal; —ngefäß, m» —nforb, m. coal acatilo: 
—ngeftübe, n, coal-breeze or -dnst; (—Hruß, 
m.) slack, coke-breeze, small coal; —nhaltig, 
adj. carboniferous; —nhandel, m. colliery; 
—nhändier, m. coal-merchant, oallier; - n⸗ 
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band, m, ooal-house; —nfammer, f. —nlager, 
n, oolliery; die oberite Schicht im —nlager, 
Min. hench-coal; —nfeller, m. coal-cellar ; 
—nforb, m. basket for coals; also a measare 
for eoals containing 86 pounds; —fübel, m. 
Min, cage; —nmaf, n. coal-measure; —nmas 
gazin, n. — miederläge, f. — nipeider, m. coal- 
house; —nmeiler, m. char-coal pile; —nıneffer, 
m. measurer of coals; coal- meter; — nınine, 
Fr eoal-mine; —nnaphtha, Sf. Chem, naphtha 
of eoal gas; —ormd, n. Chem, carbonic oxide; 
— upfanne, J. wid. becken; —nredyen, m. coal- 
raker; —niad, m. coal-sack; Chem-s. - n⸗ 
fauer, adj. carbonic; —nfaure Salz, m. car- 
bonate; —fäure, f. carbonic acid; — nſaure 
Baryt, m. Min, witherit; — nſauere Gas, n. 
carbonie acid gas; fixed air; —faure Kali, 
n. carbonate of potash; —niaure Natrum, n. 
—njaure Eoda, f. carbonate of soda; —nfäute- 
meffer, m. Mech. anthracometer; —nidaufel, 

JS. coal-shovel ; —nid)icfer, »n. Min, slate found 
among coal; —nidiff, n. coal-ship, collier; 
—nidjlade, f. coal-cinder; —nihütte, f. coal- 
seuttle; —njicb, a. riddle; —nfraub, m. coal- 
dust, pulverized coals; —nftift, m. pencil 
formed of charcoal ; Chem-s. - nftofl, m. car- 
bon; —nftoff enthaltend, carbonaceous; der 
—nfroffpaltige Körper, carburetz; des — nſtoffs 
berauben, 10 decarbonize; mit —nftoff vers 
bunden, carburetted ; —nftoffgar, n. mephitical 
gas or air; —ntopf, m. charcoal pan, stove; 
—nträger, m. coal-porter; — nwagen, m. coal- 
cart; Chem-s. — nwaileritoffchlor, n. hydrocar- 
buret of chlorine; — nwaſſerſtoffgas, n. car- 
buretted hydrogen gas; — nwafleritofihaltig, 
adj. carbono-hydrous ; —nmafferftoffverbindung, 
F.hydro-carburet ; -niocrf, m. vid. -nbergwerk. 

Kohlen, v. a. & n. to tarn into or make 
charcoal; gefohltes Wafferitoffgas, vid. Kohlen- 
waſſerſtoffgas. 

Koͤhler, m. Es; pl. —) a) charcoal - hurner; 
collier; b) — or Kohlfiſch, m. Ich. coal-fish, 
gray lord, cnddy, black - mouth (Gadus car- 
bonurius— I.); comp, —barid, m. Ich. black- 
fish (Perca atraria — L.); — brut, f. Ich. bil- 
lards; fig. — glaube, m. implicit faith. 

Rohr, m. (für Knopimacher) mohair twist. 

Köhr, Koͤh re, Köh'ten, vid. Kor, Köre, Kören. 

Ro'je, Sf. (pl. —n) provinc. closet (for sleep- 
ing in); Mar, cahin, birth. 

Kek, F. Kolks, coke; ofen, m. coke-oven; 
— wert, f. coke-work. 

Köten, v.n. + to vomit. 

Koter, m. (—$;5 pl. —) Mar. the frame in 
which the mast stands; passage between the 
rowing benches. 

Kotosbaum u. f. w., vid. under €. 

Kolbe, 1. 3. S. (pl. —n) Kolben, m. (-$; pl. 
—) a) (Keule) clab, mace; knob, knot; ( Schlã⸗ 
ge) mall; 5) (—n eines Gewehrs, of a gun) 
butt-end; gun-stock; c) (Löty—n) soldering 
instrument; d)Sport,(—n, pl.; junge Hirſch · 
gemweihe) the broad horn of a stag, velveis; 
e) Chem, (-n) alembic, cucarbite, Dist. bolt- 
bead; H Bot. spadix, (an den Gtaubfäden) 
aglet; des türfiihen Weizens, ear (of corn); 
Phys, & Mech. embolus, piston ; — mit Hanf - 
liderung, kemp-packed piston; mit Metall» 











576 


Kom 


(derung, metal pistonz g) wulg. (Kabllen) 

bald pate; prov. einem Darren die — lau, 

to beat the fool’s pate; einen Narren mit 

laufen, to cudgel a fool; 2. in comp. -aı 

fag, m. Sport. burr, butten (of stage); -uaf 

und niedergang, m. dowm and up siroke di 

tbe piston; —nente, f. Orn. the Anas ruf 

of Linnaeus; —nflähe, . Mech. area of ik 
piston; —nolas, m. glass hubble; -atırne, 
m. stag that has no branches to his horss; 
—nhub, m. Mech. stroke (of a piston); -ı: 
fäfer, vid. Maifäfer; —nınoos, n. Bot. dab | 
moss (Lycopodium — L.); —nnicdergang, = 
down stroke; —noberflähe, /. Mech. surfın 
of the piston; — nrecht, n. club law, rigs 
of private warfare; —nrohr, n. Bot, reed 
mace, mace-reed (Typha — — nipeiie, 
T. soldering; —nitange, S. Beck. rd, 
guide, (der Saug- und Trudpumpe) Med, 
plunger; (am Dampfcylinder) pistom rod; 5 
soldering mace, hammer; —nitreid,, m, bon 
with a butt-end orclub; —nfioß, m. a) eid.-s 
ſireich; 6) wid. —nhub; —njumady, m. Bot. Vin 
nian sumach (RAus typkinum — L.) ; —nıragtı, =. 
mace-bearer; —.njirfcl, m. T. bullet-dividen. 

Kolben, e. 1. =. to provide with a ıhid 
end; 10 work or clean with a thick-eskl 
instrument; 2, n. (aur. haben) Sport. tw ei 
broad horns (vom Hiridye, of the stag). 

Kol’ben, v. a. provinc. to shave the hair el. 

Kol'bicht, adj. like a knob, butt-end or int. 

Kol big, adj.knobby, knotty, having a batt-ad. 

Kol derſtock, m. Mar. wbip staff. 

Kolibri, ım. Orn. humming bird, honey sack, 
(in Canada) bird fly, trochil, trochilus Tr, 
chilus — L.). 

Kollik, S._Med. colic, gripes, beily-ache. 

Kolt or Kulf, m. (-t5; pl. —e) prowinc. ph, 

de, Bley; Mar. whirlpool. 

orten Kol'kern, v. n. eul. to gut 
down; Mar. to gully. 

Roller, 1. n. (—85 pl. —) (Rodfragen) capı 
collar; (ledernes) jerkin, (Wammse) double 
short waistcoat, buffcoat; (Leibdyen, Scus 
bruft) bodice; 2. m. Farr. staggers ( 
krankheit, a disesse in horses); fis. rt 
madness; den — haben, 10 be mad. 

Kol’erig, adj. (von Pferden) afflicted wirh is 
staggers ; fig. mad, deranged. 

KRol’ern, v. 1. a. (rollen) to roll; 2. n. im 
haben) a) (rollen) to roll, rumble; (vom tm 
bahn) to gobble; 5) (von Pferden) to bw 
the staggers (of horses); 3. s. n. (4 nk 
ling, rumbling; — im Leibe, croaking d 
the bowels. 

KöLDn’, u) vid. Ein; 5) wid. Bohnenfran. 

Kolon, n. (- 5) colon. 

Kolo ulnte, £. (pl. -n) under €. 

KRolop’, m. (Mes; pl. —fle) colossus. 

Koloſſa liſch, adj. (icht groß) colossal, cola 

Kolporteur‘, m. under €. [sean; Inp& 

Rolter, 1. s. m. (-6) provine, (Emil 
thick cloth, coverlet; 2. s. n. 4gr. dh 
culter, coulter, plongk-iron 

KRolu’r, m. (-16; pl. —en) Ast. colure. 

Kolyrit’, m. Min, kollyrite. . 

KRombü’fe, f. Mar. comboose, cook-room, ki” 
chen, galley of a ship of war, 
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Kmit, m. Een; pl. —en) Ast. comet, blazing 
star, hair-star; comp. —nmaidyine, f. co- 
metary, cometarium; —nidweif, m. tail of 
a comet; -nipfiem, rn. cometary- system. 
Komiter, m. (-$5 pl.-) a) (Cchauipieler) co- 
nic sector, bafoon; 5) (Schriftficher) comic 
‚writer. 

Krmiſch, 1. adj. comie, comical, droll; Iu- 
dierous; 2. ade. comically; -e, n. comical- 
mess; ins —e gerathen or verfallen, to lapse 
into ıhe burlesque character. 

Km'ma, n. (—$; pl. —ta) Gram. comme; 
virgela; Mus-s. comma, das kleine —, 
diaschism, 


Kommen, 1.0. ir. n. (auz fein) a) to come, (an —) 
"come, arrive; (gelangen) to arrive at; 5) to 
get to, to get at; c) (auf Eimas—) to hit upon; 
(auf Etwas fallen) to fall upon; d) (fid) zus 
mager, creignen) to bappen, fall out; e) (ent« 
firhen, Herausfemmen) to arise, proceed from; 
Biere fommt noch, add 10 this; idy konnte 
nicht ins Bert —, I could not get into my 
bed; an Etwas, dazu, hinzu —, 10 come at; 
u Einen —, 10 meet with one; nun kommi 
6 (die Reihe) an mid), mow comes my turn; 
Emas an ih — laffen, 10 await a thing 
wielly; auf Etwas —, to think of, to hit 
apon; wieder auf ſein Vorhaben —, 10 return 
!0 one's purpose; auf die Füße zu fiehen —, 
®» alight upon one's feet; mohin kommt das 
Dans zu fieden, where is the house to be? 
wi die Feñung —, to be sentenced to hard 
abour; Einem auf die Epur —, to get upon 
me's track; Etwas auf das Neußerfte — laſſen, 
o let a thieg come to the worst, exiremes; 
a einen grünen Zweig —, fig. to Prosper, 
hrive; fig. — aus (herfommen), 10 come off, 
roceed from; aus den Augen —, to lose 
ighe of; aus der Faſſung —, to lose one's 
waposure, to be put out; aus der Noth —, 
® be relieved from trouble, distress; aus 
ander —, 10 settle, come to an agreement; 
sa fi —, to lose one’s self-conscious- 
5; ih fann nicht darauf —, I cannot think 
8 it; dazu — fönnen, to be able to find 
we; das muß noch erſt —, that is yet to 
dme; — um Etwas zu holen or nad) Etwas—, 
> eome for, to come after; geiprungen, ges 
wfen, a. ſ.w. —, to come jumping, running; 
"an -, 10 come on, near, to approach; 
Mater —, to fall into disuse, get low (in 
* world); hindurch —, to get through; hin» 
t&mas —, 10 find out, discover; t0 get 
© knack of something; auf Emvas —, to 
me up 10, to come upon; in Richtigkeit 
dit Einem) —, to settle, come to an under- 
andisg; Einem zu Gute —, to inure to one's 
weht; zu Händen —, to come 10 handıs); 
Ungnade —, 10 fall under one's lea- 
me; is Berede —, 10 get a bad character, 
me; in den Weg or Wurf — (Einem), to come 
”oss one; in Schußweite —, to get a shot 
; — lafim, to send for, have fetched; 
tan Jemand — follte, if any man chanced 
‚come; ih fomme (von Bedienten) coming 
ir ʒ laſſen Sie ihn hereinfommen, bid him 
’me in; Sie fommen, man fommt, they are 
ing; fomm mit mir, come along withme; 


Vor. IE 
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Kon’gothee, m. Com. congo. 
Seng 1m. (=; 


Kön 


kommen Sie Hierher, step this way; fommen 
©ic doch, do but come or come, do; fommt 
Zeit, fommt Rath, prov. let time shape; — 
Sie mit mir, come along with me; fommt 
mie nicht fo! don’t speak to me in this way! 
ift es fo meit ge—? is it come 10 this? das 
wird dir nad) Haufe —, prov. that will come 
upon thy head; das fam jo, it happened 
thus; Einem unvermuthet über den Hals —, to 
come upon One unawares; um Etwas — (es 
verlieren) , to lose a thing; daven—, to come 
of, get off, 10 escape; über Eiwas (meg)foms- 
men, t0 get above; wenn es um und um fommt, 
wben all comes to all; von Kräften —, to 
be deprived of one's strength; von Einnen 
—;, 10 be deprived of one's senses; von 
Worten fam es zu Echlägen, from words they 
fell t0 blows; mein Blut fomme über euer 
Haupt, my blood upon your head; nicht von 
der Stelle —, not to get away, speed; vor 
einen —, to be admitted to one; meiter —, 
to advance, improve; wie du kommſt jo gehft 
du wieder, lightly come lightly go; wie 
kommt es daß? how is it that? mie (moher) 
fomınt das? how comes that? wieder zu fi 
ſelbſt —, to recover, cellect one's self; to 
come to one’s self; id) weiß nidyt, mo er hin⸗ 
gekommen it, I don’t know, what is become 
of him; zu Etwas — (gelangen), 10 arrive at 
something; to attain 10; to obtain, get; to 
have the power, the opportunity; zu Falle 
—, t0 be rined; zu Schaden or zu fur —, 
to sufler loss; to come short of; zu ©efihte 
—, to come in one’s sight, to appear; gu 
Starten —, to be of use, of service; au ſte⸗ 
ben —, 10 cost, t0 come 10; es wird zum 
Kriege —, we shall have war; zu Worte — 
laſſen, to allow to speak; zu Kräften —, to 
recover one's strength; zu recht —, to find, 
see one's way clearly; —d, p. a. coming, 
next (Woche, week); - de, m. decl. like adj. 
comer; für — und Gehende, for comers and 
vers; 2. s.n. (-26) coming; arrival. 

omm’lid), «dj. provine. comfortable, con- 
venient; —feit, vid. Bequemlichkeit. 





KRommo’de, S (pl. —n) chest or set of draw- 


ers, mod, commode; comp. —nbeidläge, pl. 
furniture for drawers; — griff, m. drawer- 
bandle; — fnopf, m. drawer-knob; -nichloß, 
n. drawer-lock. 


Komoͤdiant', m. (-en; pl, — en) comedian, 


player, actor, performer; — inn, J. (pl. 


player, actress. 


—en 
Romkle, S. (pl. — en) comedy, play; in die 


— gehen, to go 10 the play; comp. — bud), 
n. playbook; —nhaus, n. playhouse; —ns 
ſchreibet, m. playwright, comedian; — nzet⸗ 
tel, m. playbill. 


Kompa'n or Kumpa’n, m. Ees; pl.-e) com- 


anion, mate, colleague. 
om'paß, m. (—5; pl. —) compass. 

hu m. (-85 —c) commander; —ei’, f- 
(pl. -en) commandery. 





.—t) a) king; 5) 

Chem, regulus; der drei —e Tag, twelfth- 

day; zum —e machen, to king, enthrone; auf 

—5 Befehl, vom —e, from tbe king; 2. ** 
37 
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Kön 
comp. -reich, n. kingdom, realm; froyxalty; 
—sapfel, m. Pom. pippin pome-roy, vid, 
Ananas; —sbanı, m. + higbest criminal 
court; —sbaum, m. Bol. myrobalau tree 
(Hernandie sonura — L.); —sblau, n. royal 
blue, king’s blue; —sbricf, m. charter; — 5» 
eidehie, f. basilisk; —efarbe, f. a colour 
mixed of blue and scarlet; —efiiher, m. wid, 
Eisvogel; —sireund, an. royalistz —sgclb, n. 
king’s- yellow; —shof, m. + royal palace, 
court; —sferze; f[. Bot. bigh-taper, torch- 
weed, wood-blade, mullein, lady’s fox- 
slove, lig- wort, cow’s Inng- wort (Ferbas- 
cum thapsus — L.);5 —sfraut, n. vid, Bafılir 
cum; —sfrone, f. a) crown of a king; 6) 
Bot. fritillary royal, crown-flower (Fritil- 
laria imperialis — L.); c) Ent. vid. Admiral, 
Ent.; —smantel, m. royal mautle; —smord, 
—mörder, m. regicide; —spapicr, n. royal 
paper (folio); — pflaume, /. magnum bonum; 
—sreiher, m. Orn. orowned bird (Ardea pa- 
wonina — L.); —toie, f. vid. Paconia; — sja- 
fat, zn. royal lettacez —sidiesen, n. grand 
shooting with arquebuses, where he that 
shoots nearest the mark is declared king 
of the shooting company; -sidlange, Sf. 
Zool, boa constrietor vid. Abgottichlange; 
-iduß, zn. best shotz —fiß, m. ihrone; royal 
zesidence; —sfohn, zu. son of aking; -sitab, 
m. sceptre; —sitadt, f. residence, capital; 
— swaſſer, n. Chem. aqua regia, regal, fixes; 
—siweihe, f. a) Orn. kite (Falco milvus — L.); 
b) Pomol. milan-royal (a delicious pear); 
—swiefel, n. Zool. ermine (Mustela ermineu 
— L); —switde, f. royally, royality, re- 
ality. 

Erigim, 4. (pl. -en) queen;z (im Mailpiel) 
may-lady; die — fpielen, to queea(it); Frau 
—, lady queen; —cnöfau, 2. queen’s blue. 

Ednigiſch, adj. vid. Königlich. 

Kö’niglih, 1. adj. royal, kingly; regally; 
(wie ein König) kinglike; queenly; die —c 
Würde, royaltyz die Zeichen der —en Würde, 
the emblems of royalty; das —c Vorrecht, m. 
regal; 2. «dv. kingly ; (prädytig) magnificently, 

lendidiy; comp. — gefinnte, m. royalist. 
sn thum, n. (-6) royalty, kingship, king- 

Konilvth, m. Pet. konilite. [hood. 

+ Kon’leute, pl. married people. 

Kon iſch, adj. conical, taperingz; — geformt, 
adj. conical shaped; —c Getriebe, n. bevel- 
‚led gearz —e Pendel, rn. governor; — e Rad, 
n. bevelled wheel. 

Können, ©. ir. 1. a. a) (mifien, verfichen) to 
know, understand, (geſchickt fein in) to have 
skill in; 5) (Fähigkeit oder Madyt haben, im 
Stande fein Etwas ju thun) to be able 10 do, 
10 bave the capacity or power of doing; id) 
kann, I can; I may; id) fonnte, I could; ich 
fönnte, I could, I mighe; du fannft ihm ver⸗ 
fiyern, you may assure bim; du kaunſt did) 
darauf verlaflen or verfihert halten, yon may 
rest assured, you may be sare; id) kann cs 
nicht thun, I cannos (I am unable to) do it; 
ec thue Alles was er fann, he does all he 
ean; ich hätte es thun —, I could have done 
ie; er fonn thun was er will, he can do any 
thing he likesz id) fann auf feinem Zuße fies 
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ben, I have not a foos to stand upen; ıı 
fann gut fechten, he is a good swordema; 
ich will jehen, was Gie —, let me try ym 
skill; id) konnte nur lächeln, mid nigt ki 
Ladens enthalten, I couid hut smile; en 
Rachricht geben kann, who may give iafem- 
tion; bei Hofe viel —, to have great eredit 
at court; cine Bade, Sprache —, to kur 
(understand) a thing, a language; ciat fuf 
—, to have skill in au art; er Bann Eine, 
he has some knowledge; id mänihe ia 
könnte, I sbonld like to be able; 2.».% 
aux. of mood (aux. haben) to be able, te be | 
permitted; (Kinnen for gekonnt, wdm th 
perfect tenses are accompanied by an infalin;, 
dafür —, 10 be able to help, 10 harıık 
blame; was kann idy dafür? how can Iheh 
it? how can I be hlamed for it? «im 
nicht dafür, it is mos his faule; das far 
nicht fein, that cannot be; id) kann nik a 
ders als..., I cannot but (choose); id ten 
nicht umbin, I caanot help (doieg, &e.), | 
can not dispense with myself from; ichu 
mid) ircen, I may be mistaken ; er fam fs 
men, be may come; nicht meiter —, te be u 
a stand. 

KRon’tad, (—) Conrad (M-e.). 

Koo'ter, m. Mar. coursey. 

Kopa’l, m. under €. 

Kope'te, 5. (pl. —n) Num. kopec (a Rasa 
coin, the bundredsh part of a rable). 
Kö'per, m. (26) Com. huckaback ; —Rufı, 
m. casimere namkeen; Kö'pern, e. « 
twill, tweel 

Kopf, 1. s. m. (Ses; pl. Köpie) a) gen. bed; 
b) fig. mind; disposition, temper, hunde; 
(Geifteegaben, Talent) genims, parts, wit, e 
lents; c) (der oberite Theil eines Dinger) pr 
minent part, upermost part, pole, top: Tu 
Mar, (des Bugipriets) bed of the bewsmti 
(einer Kanone) Gun. muzzle; (von Blancu 
Hort, chard; Köpfe (an)iegen, Gerd. m ab 
bage; Surg. (Edyröpf—) cup; (Pfeiien-) ker 
of a smoking pipe; (Qut—) crowa id! 
hat); d) jowl (ef fishes); zum me gi 
capital; ohne —, headless; ein leerer -, ie 
head; ein fähiger —, a man of paris, aan 
sidering cap; die helliten Köpfe, she mul 
clear-beaded; ein filtigec—, a cuaniag fell"; 
ein unruhiger —, a man of bustie, a blastermf| 
man, a bustlerz aus Dem Kopie, witbefi 
hook, by heart; fid) auf den — ficHen, Au. 
one’s ntmost, to take great. ; mm-! 
auf die Zübe, from top to toe, cap-a- 
Einem auf den — Schuld geben, to acense 
directly; mit bloſein —c, bare-headed; 
einen — größer, taller by a head; Köpft wei] 
Mil, heads up; wit bein — voran, bead-it 
den — hängen, fig. 10 play the devase; I® 
— hängen laflen, to despond; to be diem 
tensed; den — finfen lafıen, 10 hang om 
head; den — zu hoch tragen, Men, to bewi| 
die Köpfe zwianumenfueden, «o Jay hek 1 
gother, Einen beim —e nehmen, so seh 7 
prehend,, arrest one; über den — mag, @ 
Ontgrow the rod, te becamo too streng, 9° 
much, to grow upon, run ahead; 

den — bieten, to make head against a perieh 
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1 resist; Jemondem den — vor die Züße le⸗ 
gen, to behead one; Einem den — zurecht 
jehen, 10 reprimamd ar correct one; Einen 
vor den — fiosen, to disoblige, offend one; 
ſeinem — folgen, 10 go one's own way; anf 
feinem — beitchen or feinen — aufisgen, to be 
heady, epiniative, obstinate ; to skomnd in 
one's own head, 10 take head; ſich Eiwas 
in den — fegen, to pat, take a thiog into 
one's head; to fancy, to get some crotchet 
into one's head; den — einnehinen, to Over- 
osme (von Geruch, of smell); den — zum Fen⸗ 
Arc hinausfteden, to put the head out of the 
wisdow; — oder Wappen (Rüden) Gam. 
beadis) or tail(s); das will mir nicht in den 
—, [cannot understand it; it will net go dewn 
with me; id) weiß nicht, mo mir der — ſteht, 
1 dont kuaow wbich way to turn myself; 
bh über Etwas den — zerbrechen, to put one's 
brains upon (or t0) the rack about a thing; 
Eisem den — wacm madyen, to stir One up; 
io eause anxiety or fear; Einem Den — mar 
ihm, te reprimmand severely; fh die Köpfe 
waſchen, 10 come to blows, to fight; in den 
— fiigen, to Ay up into ene’s head (of li- 
gors); es Fam mir in den —, it entered my 
bead; das geht mir im — herum, it causes 
me anxiety, it rans iu my mind; der — wir, 
belt mir wie ein Kreiſel, my head is turnigg 
ronadlike atop; fie rocrden dem arınen Mad» 
den (Kınde) den — mirbeln machen (verrüden, 
verdrehen) you wrillset the poor child’s head 
wbirlieg; mit dem —e gegen die Wand ren, 
nen, t0 knock one’s head against the wall; 
überall mit dem —c durch wollen; to go rashly 
1 work; Etwas für ſeinen — thun, to do a 
a thing according to one’s own will, at 
one's risk; cr hat Etwas im —e, he is a 
litle tipsy, be is a little concerned; im 
mr recht tichtig fein, to be a little cr 
brained; nad) Köpien itimmen, to vote by 
poll; jcınen — wagen, to ventare one's ears; 
dr - ficht darauf, ’tis deach 10 do it; — har 
be, to have sense, judgment, discretion; 
wit nicht aui den — gefallen, no fool he; 
ten — aus der Schlinge ziehen, to slip the 
eollar; viel Köpfe, viel Einne, pros. quot 
komines, tot sententiae; 2. in comp. — abs 
ihneiden, =. decollation, decapitation; —ader, 
f. nat. cephalic vein; — arbeit, f. head- 
work, study, applicasion of mind, iatellec- 
tal eflort; band, rn. —biude, S. Surg. head- 
band, wrapper, fillet; — bededung, f. cove- 
ing for Ihe head, hat, cap, &e.; — bein, 
a. Anat. scull-bene; —beuguug, f. nod of 





















ie head; — blöde, /. provinc, weakness of| Ki 


istellect; —bobrer, m. Surg. trepan; — bre⸗ 
$en, n. fig. work, efleris trylag the head, 
intellectual eflort; racking of the brains; 
-brehend, adj. fig. trying the head or intel- 
leet hasd; —bret, n. (am Bette) head-board; 
—bürfte, / hair or head-brusk; —confus, 
adj. Jam, & ce). cracked (in the noddie), 
joc. qneer in @ae's atlics; — 
dee, S. mane-sheet (of horses); — ende, n. 
(am Bette) bed’'s head; —ficher, m. wid. Hirn⸗ 
heder; — Anne, f. gill Sn; —förmig, adj. in 
the shape of a head, Bot, capitate; —frice, 
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m. Gun. muszle-ring; —gcld, m. poll-tax, 
»ol-money, head-money, cert-money, capi- 
tation-tax; - geſchwulſt, /. Med, encephaleid 
tumour; Yet. poll-evil, swelled head; — ge- 
frell, n. (aın Zaume) head stell; —gewand, n. 
Ecc. amice, amict; Med-s. —gicht, — pein, fo 
megrim; — grind, m. scall, achor; — haar, 
n. hair 6f the head; das falihe —haar, wig; 
—haut, f. sealp; — häuichen, m. (ungoborner 
Kinder) Med, silly-bowz; — hänger, m. — hän⸗ 
gecinn, f. hypoerite, devosee; — hängerei, f. 
hypoerisy; —feilbein, n. Anat. sphenoides; 
—tfifien, n. pillow; — kiſſenziche, wid. Kiſſen⸗ 
sihez —fohl, m. eabbege; — längs, —lings, 
adv, head-long; —laus; Sf. Ent, head-louse 
(Pedieulus humanuP — L.); —I08, adj. head- 
less; stopidy —Iofigfeit, f. headlessness, stu- 
pidity; -niden, n. nod (of the head); head- 
sbake; —nuß, f. fig. vulg. hlow on the head, 
box on the ear; — put, m. head-dress, 
coifffjure; —quaft, m. tnfs or tassel for the 
head; -reißer, m. fig. new sulpharenus wine; 
—ting, =. roller, roll; — ſalat, m, Bot, 
headed lettuce, cabbage lettuce (Lactuca sa- 
tioa capitata — L.); — ſcheu, adj. skittish, 
shy (said of horses); — ſchlagader, f. Anat. 
cephalic vein; — ſchmerz, m. bead ache; etin« 
feitiger —ihmerz, Med. hemicrany, megrimz 
—idinud (dev Pferde) m. chaperon; — idhütteln, 
n. shake of the head; — ipiunen, n. (an Ra« 
defu) head-spinning; —fiein, m. Arch. head- 
stone, corbil, vid. Kragiteinz — ficuer, f. 
vid, — geld; —ſtimme, f. Ihroat- voice (oppo- 
sed to voice from the chest), falsetto; — 
ftüd, ». head-piece; also the name efa 
in; — tuch, n. handkerchief for the head; 
—über, ado. head over heeis, head fore- 
most, prone; —unter, ado. head down, head- 
foremost; —verfesung, f- injury of the head; 
— waſſeriucht, f. hydrocephalus; — weh, m. 
ſchnierzz — werfen, rn. tossing of one's 
—munde, f. wound in the head; — 
wuth, Sf. frenzy; — zeug, a. head-dress, 
coif, attirings; tire, bead gear; Fulc. hood; 
—3ierde, /. ornament for the head. 
Kop’fen, v. n. (aux. Haben) Gurd, 10 get heads 
(of plants). 
Köpfen, e. 4. to head, poll, lop (Bäume, 
trees); Einen —, to behead, decollate, de- 
capitate one; geköpft werden, to lose one's 
head; der geföpite Baum, pollard; 2. sn. 
decapitation. 
Köpfig, adj. having heads (of plants); fig. 
(tto6—) headstrong, capricious; (in comp.) 
ed; —feit, f. obstinacy. 
p fiſch, adj. fig. y, beadstrong, positive. 
Reyflinge , adj. headlong. 
Koͤpf maſchine f. (-; pl. —n) guillotin(e), 
Koppe, Sf. (pl. —n) provinc. a) (Spitze) top; 
(Berg—) top of a mountain, peak; 5) (von 
Bögen) cop; ce) Jch. pollard, poll (Gudus 
pollachius — L.); wit einer —, (von Bögeln) 
copped. R. 
Koppel, 1. #. S. (pl.—n) a) (Band, Gchänge, 
am Degen) tie, band or belt (fer a sword); 
6) Sport, hunt, ceuple; pack of bounds (or 
beagles), (drei Windhunde) leash of grey- 
hounds; (Pferde) string of borses at a fair; 
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e) number of people; d) (Gemeinbenugung 
der Fiiherei, Jagd, Weide) district over which 
several persons jointly have the riglıt of fish- 
ing, shooting, pasture; e) (cingchägte Weide, 
Feld) fenced piece of ground, enclosure; 
2. in comp. — bändig, adj. Sport. couplable; 
—tours, m, Mar, traverse sailing; —fücherei, 
F. -jagd, S. — trift, fe — weide, F. u. ſ. m. 
fisbiug, shooting, pasture, belonging jointly 
to several persons; —gereditigfeit, S. right 
of using a thing in common with others; 
—hund, m. leash bound; — hut, —trift, /. 
intercommoning, intercommonage; common; 





— riemen m. collar with which dogs are 
coupled, ash (for grey-hounds); am — rie⸗ 
men führen to leash; -idild, n. breast 


plate; —feils\n. leam; - weibe, S. vid. Anı 


erweide. 

Kopyeln, v. a. to couple, leash; provinc. 
(einhagen) t0 fence, inclose, 
Kop'pelung, f. coupling, leashing. 
KRoppen, v. 1. a. (Köpfen, Bäume) to poll, 
lop; 2. n. (aux. haben) 10 eructate; 3. s. 
(Krippeniegen) tick. 

Kopte, m. En; pl.-u) Geog. Copt; Koptiſch, 
adj. coptic; das Kop’tifdie, Coptic language. 
Rot, m. & Chor. 

Röder, SL. (pl. -en) Law. choice, option; 
provinc, fine; comp. —gut, n. piece of pro- 
perty acquired by option; —herr, m. offi- 
cer, whose business it is to inspect, and 
taste (if necessary) the victuals brougbt to 
market; person elected to an office; -recht, 
n. right of election to an office; right of 
choosing a piece of property out of an in- 
heritance. 

Koralle, f. (pl. —n) Zool. coral, sea moss 
(Corallium — L.); die blauc —, acori, acoras; 
die rothe —, red coral (Isis nobilis — L.); 
comp. - nachat, m. Min, coral agate, agate 
with red coral-like streaks; —nartig, adj. 
coralline, coralloidal; —nait, m. coral- 
brauch; —nbaum, m. Bot. coral- wood, co- 
ral tree, bean tree of America (Erythrinu 
— L.); —nblume & —nblüthe, fı a) vid. Ado: 
nis; 5) coral flower (young coral coming 
off the coral reefs); — nbehne, S. Bot. red 
bead-vine, red licorice bean Abrus preca- 
torius — L.); —nerbic, f. Jamaica wild lico- 
rice; — nñiſcher, m. coral-fisher, coral-diver; 
—nfang, m. & —nfiicherei, . coral fishing; 
— nfiſchetkahn, m. coral-boat; —flehte, . — 
— nhoiz, n. —npflanze, S. coral-wood; —nfürs 
mig, adj. coralliform; —nhyacinthe, Sf. Bot. 
purple grape hyacinth (Hyacınthus comosus 
— L); —nfalf, m. coral rag; —nfitihe, S. 
—nnadhıtidatten, m. Bot. winter cherry, night- 
shade (Solanum pseudocapsicum — L.); — ns 
fraut, m. — wurz, f. Bot. coral- wort (Denta- 
ria bulbifera — L.); —nnoos, n. coralline, 
coral-moss; —nmufhel, f. Conch. coral 
scallop (Ostrea nodosa — L.); — une, n. co- 
ral net; — nriff, n. coral-reef; —ntinde, f. 
Zool, horn wrack (Flustra — L.); — nroth, 
adj. corel red; —nidynur, f. string of coral; 
—nidwamm, m. white coral-seed; — nficin, 
m. fossile coral; —nthier & —nthierden, n. 
vid. _nolume; —nzinfe, . coral-branch. 
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Korallen, adj. coralline, corel. 
KRorallitne, S. =) die große, wid. Kalkdpihe; 
b) die kleinſte, sea oak coralline (Sertuleris 
umila — L.). 
oralli’t, Koralliniſt, m. Pet. corallite. 
Ko'tan, m. (-$) Koran. 
Koran’gen, o. =. vulg. to beat, torment. 
Körbel, m. wid, Kerbel. 
Rorh’, 1. 2. m. (-e6; pl. Körbe) basket, 
(große, fange, flache) Aasket, hamper; Mi. 
(großer) corb; (Horde) Mar. crib; Com, (m 
Berpadung hohler Waaren) crate; ber gehn 
tene —, wicker-basket; der — Zeigen (75, 
Com. frail (figs); (zu Kchridt) sieve; Ag. re 
fusal; mit einem —e verichen (am Tegenguf), 
basket-hilted; cinen — befommen, io mer 
with (or 10 get) a refusal, to get tbe slip; 
Einem einen — geben, 10 give one a foil« 
refusal; den — bekommen haben, col, to weır 
the willow; Hahn im —c fein, pror. tee 
cock of tbe walk; 2. in comp. — kt, x. 
child’s bed; — bouteille, —flaihe, f. pocket 
pistol (a bottle); (von 4—5 &allonen) demi- 
jan, demi-john; -feige, f. figs (sen a 
baskets); —fledhter & —madıer, m. haske- 
maker; —gitter, n. hurdle - work; —haskl, 
m. basket-trade; durdybrodyene —madermartt, 
basket maker’s loose work; —förmige 3x: 
rungen, Arch. corbs; — picnnig, m. unlar 
ful profit, market-penny ; —ruthe, f. basker 
rod; -idyanze, f. —wehr, m. Fort, gahionsk; 
— ſieb, n. skep; —wagen, m. carriage «| 
waggon with a body of basket-work; - | 
weide, f. Bot. osier, ozier (Salız siminbi 
— L.); —werf, n. basket - work. 
Koͤrbſchen, n.a. Arch. corbel, corbil, corbe; 
2 Conch. grein cockle (Arca granosa - L. 
Koͤrren, v. 1. a. t0 choose; 2. n. te talk. 
Koriä’f, m. (-en; pl. —en) Geog. Korise a 
eople in Sibiria). 
otian’der, m. under €. A 
Kotin'ne, 5. Zool. korin (Antilope corinna-L.| 
Korinth’, (-e) Geog. Corinth. 
Korin'the, S- (pl. —n) Com, (dried) carrasi 
—nrebe, f. Bot. Corinthian grape (Fitü var 
fera apyraena — L.). 
Korin’ther, m. Es; pl. —) Geog. Coriethim. 
Korin’thifd, adj. Corinthian , Goriathiac; dx 
—e Cäulenordnung, Corinthian order. 
Kork, m. Ees ; -c) cork; (an der Angel) Now; 
tig, (aus —, —en, —ig) adj. corky, 
baum, m. — tidhe, f. Bot. car“ 
tree, cork (QAuereus suber — L.); —biltnet, 
/. carving in cork, phelloplastic; - bite“ 
—fünftler, m. carver in cork; —flofer, p 
T. corks of fishing nets; — holz, m. cock“ 
wood; — meſſer, n. knife for cutting co; 
—iäure, f» Chem. suberic acid; -jaurr, 
suberic, — ſauere Salz, n. suberate; - ige 
fel, n. pl. cork-shavings; — iſchncider, = 
cork-cutter; — ſcheibe, f. sheet-cormk: - 
ſchwärze, f. Spanish-black; —fohle, S. ca 
sole; —ftöpfel, m. cork-stopper; — 
mager, m. cork cutter; — treiber, m, wei" 
driver; —mwurselbaum, m, Bot. tupelo (# 
aquatica — L.); —zange, f. cork-tongs, ak" | 
.drawer; —jicher, m. cork-screw, 
screw, battler's pliers, ! 





Kor 
Kor len, ©. a. to cork. [eopterus - L.). 
Korlorte, S. (pl. —n) Ora. Hamingo (Phoeni- 
Kormora'n, m. der Heine, wid, Bcehcher; der 
große, vid. Geerabe. 5 
Kom, 1... (-es; pl. Körner) a) grain 
(and) von Eand, im Leder); 5) (Roden) rye; 
c) (Bereide) corn (im general); d) Gun. aim- 
sight, sighbt (auf der Flinte, upon a gun); e) 
Mat, valse, alloy (of coins); (Schrot, Has 
gel) grail; (Samen —) kernel; das türkiſche 
-, eid, Mais; das ſcharfe — des raffinirten 
Suders, Com. strong grain; — ſchneiden, to 
resp; aufs — nehmen, anf dem —e haben, to 
aim (take one's aim) at; fig. to have a de- 
sign or aa eye upon; eine Münze von guten 
Egröt und —, a coin of dne weight and al- 
loy, good money; cin Mann von altem Schrot 
und -, a man of the old stamp; 2. in comp. 
-ader, m. — feld, n. field of rye or corn; 





-ähre, f. ear of rye or corn; 4str. spica 
virgleis; —ährenbinde,, /. Surg. spica; -äb- 
tenfich, Achrenfiih; —artig, adj. frumen- 


taceons; —auffäufer, m. kidder, vid. —jude; 
-awfuhr(e), F. exportation of corn; — bau, 
m. calture of corn or rye; —bauer, m. cora- 
master, husbandman, tiller, plougbman; — 
behälter, m, Am, Mill. garner; —blune, f. 
Bot. cora-flower, blue-bottle, blue bonnet, 
battle Mower (Centuureo eyanıs — L.); d% 
große —blume, bachelor's buttons (Centaureu 
montena — L.); die wohlriechende türkiſche — 
blume, sweet-sultan, sweet-Aower (Cen- 
tawrea moschata — L.); —blumenblau, adj. 
blue, like the cora-fower; — boden, m. a) 
(in der Scheuer) corn Moor; cora-loft; gar- 
ser, granary, grange; 5) (-land) corn-land; 
-bärfe, f. corn exchange; —brand, m. blast, 
bligbt ia cora;z — branntwein, m. brandy 
made of rye, malt spirits (der deutſche —) eora- 
brandy; —ernte, f. harvest of rye or grain; 
-faden, m. filigree ; —fege, . Husb. winnow- 
Ing-machine, fry; —fcld, m. rye or cora- 
field; -ferfel, n. wid. Hamfterz —fuhsihman;, 
blue grass (Alopecurus geniculatus 
—garbe, f. garb; —geieb, n. corn- 
law; —gülte, f. tax paid in cera; —finf, 
" eid, Drrolon; — halm, m. halmz —handel, 
m. cora-trade; —händler, m. corn-merchant; 
sora-chandler; —haufen, m. corn heap; — 
aus, m. cora-house, corn- magazine, gra- 
Mary; —jahr, 7. corn-year; —jude, m. corn- 
ew, kidder; forestaller (engrosser of corn) ; 
-fommer, f. granery; fg. country rich in 
ora; —fnopf, m. wart-cowry; — kupfer, m. 
kot-copper; —lade, . corn-bin; — land, m. 
'ora-land, cora-growing country; — [cder, 
„ grained leather; — lerche, f. vid. Gaat- 
che; — los, adj. cornless; — maller, — mäl: 
tt, m. cora factor; — ınangel, m. scareity 
# cora; —marft, m. corn-market; —maß, 
. COra measure; -meſſer, m. corn-measurer; 
era- meter; — mühle, f. corn-mill; — näge» 
fin, n. vid. — roſe a); — preis, m. price of 
ora; —pulver, n. granulated, grained or 
ara gunpowder; —rade, —rate, J. vid. — 
ie a); —reih, «dj. rich, productive in 
rain; —rolle, f. wid. —fegez; —roie, Se Bot. 
) corm-rose, cockle, corn cockle, cora 
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rose campion, cockle-weed (4grostemma 
sithago - L.); b) vid. Klatichroſe & Feldrofe; 
ſchneidemaſchine, f. Husb, reapiug- machine; 
-icpminger, m. fanner, winnower; -idwinge, 

J. corn-fan; Her. scrattle, shruttle; —fich, 
n, winnowing sieve crible; corning sieve 
(su Sießpulver, for granulating gunpowder); 
—fmirgel, m. cora-emery; —ipeidyer, m. 
granary, corn-Ioft, garaer; — fperling, m. 
house-sparrow; —fieuer, f. corn duty, cora- 
age; —ftraußgras, a. vid, Windhalm; —träger, 
m, corn-porter; — wage, /. balance for 
weighing cora; — wagen, m. corn- waggon; 
—mide, f. Bot. wild tare; —winde, f. vid. 
Aderwinde; — wolf, m. (meiße — wurm) wire 
worm, wolf; — wucherer, m. void. — jude; — 
wurm, m, Ent. calender, mite, weevil (Cur- 
culio granarius & frumentarius — L.); —zange, 
f. corn tongs; — zins, m. vid. — feuer. 

Koͤrn chen, m. (-£; pl. —) granule, grain; 
Reg. a little grain; ein — Brod, fig. morsel, 
bit of bread. 

Komel-baum, m. Bot, cornel-tree (Cernus 
mascula — L.); falidyer, wilder —, dog-berry 
tree (Cornus sanguinea — L.); —itihe, F. 
coranel (berry), cornelian-cherry. 

Kornelle, . (pl.—n) cornel, vid. Kornclfiride. 

Körneln, ©. «. (Öranuliren) to granulate, 

Körnen, ». 1. a. a) (Pulver) to cora; (Mer 
talle) 10 granulate; 5) (födern, anloden) to 
allure, bait, decoy; 2. n. (aux. haben) & 
rofl. (förnig werden) t0 granulate; (Körner bes 
kommen) to begin to ran 10 seed; to get 
grain, seed, to kernel; 3. s. m. (—5) (von 
Metallen) granulation ; (Loden, Ködern) allu- 
ring, Pdr-m, graining. 

Körner, pl. of Korn, Med, granulations; 
—frefiend, adj. orous; —lad, m. (-$) 
seed-lac; —reid,, adj. fall of grains, grainy 

Koͤr nicht, adj. granulary. [coray. 

Körnig, adj. =) granulous, corny; seedy 
(Mafie, mass) Chem, granular; —er Kalk, 
granular limestone; —c Drüfe, conglomerate 
gland; 6) fig. nervous, energetic; c) con- 
cise, vid. Kernig. 

Km ling, m. (15; pl. —c) a) for Eipe; 6) 

& Granit, gr. [house. 

örn’<mafchinenhaus, m. Pdr-m. coraing 

Körnung, 5. Mech. (Oranulation) granulation, 
corning, (Ködern) alluring. 

Körper, 1. 5. m. (-6; pl. —) body (in der 
Tinte, in «he ink); (Maſſe) halk, bulk, 
substance; (im Gegenſat zu Eeele) corpse; 
ein todter —, a corpse, dead body, cadaver, 
carcase; der thieriidhe —, animal body; flesh; 
einer Farbe — geben, T. to embody a colour, 
to thicken a colonr; cin metaflifcdher —, a mer 
tallic body; ein gut gcbauter—, a body well 
made; — eines Budliaben, body of a letter; 
2. in comp, —bau, ın, — bildung, —geftalt, f- 
structure, frame of holy, coniexture; von 
zartem — bau, delicately formed; von frarfem 
bau, strong-bodied ; — beidyafienheit, /. con- 
stitution (of body), condition, disposition; 
—confritwion, f. Med. conformationz; —gröft, 
stature ; —fraft, —ftärke, /. physical strength, 
power; —Ichre, f. somatolog. los, adj. 
without a body, bodiless; — lojigfeir,./. bo- 
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diless state, immateriality; —maaß, n. ou- 
bicel measure; eubature; — meſſung, f. ste- 
reometry; — ſchwäche, Sı depression; — ftel- 
lung, f. attitade; —fubitanz, f. eorporeal 
substance; — Übung, f. gymnasties; — welt, 
f. corporeal creation, material world; cor- 
oreityz; - zerrüttung, f. disorder. 
Firyerden, n. (-6; pl. —) Phys. corpus- 
ele , little body. 
Koͤr perlich, 3. adj. bodily, corporal, corpo- 
real, material; Theol, outward; Phys. com 
puscnlar; —c, n. materiality;z —e Anlage, 
f temper; —c Freiheit, [. ease; —c Strafe, 









JS. corporeal punisbment; —c Schmerz, m.| 
bedily pein; ein — es Weſen, a corporeal| 


being; ein —cr Eid, a corporeal (solemn) 
oarh; —c Winkel, m. solid angle; 2. adv. 
eorporally. 
Körperlichkeit, f. corporality, eorporeity, 
substantiality, substantialsess, eonotetenese. 
Körperfhaft, 5. (pl. —en) corporate body, 
corporation; —smitglicd, 7. corporator. 
Korgnd’, m. Min. oorandum, 
Koſak, vid. Kofa't. 
KRo’fher, adj. (with the Jews) pure. 
KRo’fen, v. n. (aux. haben) (licb-) te carans; 
(ihwasen) to talk, prattle. 
Kosme tiſch, «dj. cosmetic. 
’mifd), adj, cosmical. 
gmo:gonie', Sf. (pl. —n) cosmogony; — 
gra'pb, m. (—enz pl. —cen) cosmographer; 
—gra’phifh, ⸗. oosmographic; —graphic‘, f. 
cosmography; -la bium, n. Mech. cosmolahe; 
—10’9, m. cosmologer, cosmologist; —Iogic, 
F. cosmology; —Io’giih, adj. cosmological; 
—plaftiiih, adj. cosmoplastic; —poli’t, m. 
(—enz pl. —en) cosmopoliten, eosmepolite; 
—ro'ına, n. cosmorama. 
Roffa’t, m. (—en; pl. —en) Geog. Cossack; 
—nherman, m. commander-in-chief of Ihe 
Cossacks. 
Si m. Een; pl. —en) provine, cottager. 
2 1 5. S. (Nahrung) food, fare; (Lebense 
mittel) vietuals; (an. Tiid), Diät) board, dier; 
magere —, slender or hard fare, small (er 
thin) diet; fette —, high diet; gewöhnliche 
—, eommons; in die — geben, to put ont to 
board, to board; dir — geben, in die — nennen, 
gehen, in der — fein, to board; fie gingen Alle 
bei ipın in die—, they were all sitting nt bis 
board; freie—, free-board; 2. incomp. — frau, 
/. mistress of a boarding-kouse; —itci, adj. 
board free; — frei halten, to keep in board; 
—günger, m. —gängerinn; /. boarder, pen- 
sioner; —gelb, rn. board-wages, alimony; 
diet, pension, (Diäten) allowancez —geld des 
kommen (von dienenden Perfonen) to be on 
Board wages; — halter, m. — halterinn, f. 
keeper of a hoarding-house; —haus, m, 
boarding-bouse, treating-bouse; — herr, m. 
master of a boardiug-house; —regel, f. 
Med, diet; -fdule, $. boarding-school; — 
ſchüler, m. boarder (in a school); —verädhter, 
m. —verägterinn, /. dainty person; fein — 
fein, prob. aot t0 be dainty; — wurzel, f. 
ntchock. 
oſt bar, 1. adj. (föftih) costly, expensive 
(Anzug, dress), sumptaons; (merthuoll, von 
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. try; 2. #. n. taste, tasting, 


Rot 


hohem Werthe) precioms (Edelfteine, enet\, 
valuable ; (fofripiclig) chargeable; - 5 Ham 
geräthe, rich furaiture; 2. adr. expeusirey, 
sumptaonsly, splendidly ; preciously. 

Kofrbarkeit, S. (pl. —en) a) costliness, c 
pensiveness, snmptuousness, splezdidaes, 
valuableness ; preoiousness ; b) jewel, trie- 
ket; —en, pl. valnables. 

Koften, 1. s. pi. (Berihts—) cost, expeue, 
Com, charges; fig. (Opfer) sacrifice, damage; 
auf —, at the expense (der, des, of; ai 
Ihre —, at your expense; cs geht auf nik 
—, I am at the charge of it; ſich er Cm 
in — feßen, t0 cause expenses; auf - da 
Wahrheit, at the sacrißce of truth; die - 
beitteiten, to defray the expenses; die - m 
fesen, t0 refund the costs; in die ar zu da 
— verartheilen, to coademn imto the charges; 
— aufwenden, 10 bestow expenses; dit - 
eines Prozeſſes bezahlen, Law. 10 refand; - 
für gemachten Zolvorihuß, charges of deber 
ware; mit wenig — verfnüpit, at a modern 
charge; 2. in eomp. —anichlag, m. estimete; 
—aufwand, m. expenditure; — crioß, m. our 
pensation (of the costs); — eriparniß, S. sr 
ving of expease; — frei, adr. free from ır 
Peuses, cost-free, expenses covered, er 
peuseless, clearly, frank, costless; -ıne 
nung, f. bill of costs. 

Koſten, ⸗. n. (wur. haben) with acc. of hie 
& dat. of pers. to cost, 10 stand in, to bet 
a price; (erfordern) to require; was fe # 
Ionen? what does it stand you in; cs folk, 
was es molle, at any rate or price, ca 
what it may; ſich Etwas viel — iaſſen, ta 
at great expenses for a tbing; fig. w tl 
much pains about a thing; jofte es mem 
Hals —, though it should cost my life; # 
koſtete mir die größte Uebermindung, it regb | 
red the greatest eflorts on my part. 

KRoften, v. a. (den Geſchmack prüfen) 10 mm, 











Kofler, m. (-5; pl. —) taster, 
Köflih, 1. adj. a) (foftbar, theuer) cos 
expensive; 5) (werihvoll) precious; € 3 
lich, angenehm) excellent, charming; ( 
von Geſchmack) delicious ; d) (delıcar) dehict 
(leder) daiaty; 2. adv, expensively; PP 
eiously; deliciousiy, daintily; das ık >| 
well done you; tbat is capital. | 
Köftlicjkeit, 5. (pl. —en) preciousuess; di 
ciousness, (Ausgeindyec) ohoicemens; delicach 
daintiness; dainty. 

Koft’ipielig, adj. empensive, cosıly, 
able, sumpteons; nicht —, chargeless; 
Cine —e Weile, expensively. 
Koft’fpieligkeit, 5. costliness, expensi 
Koth', 1. s. m. (-16) (Ehmus) dirt, 
mire, Glth, silt, sile, siusb, soil, rebbi 
(naffer) mad; (Mift) excrement; (vom 
thieren) dung, ordure; Sport. (der de 
spraints; (eined Hafcl-, Zcldhuhns, 
droppings ; (eines Falten) slice ; (milder 
lesses; mit — beindeln, co bemire; it -' 
lebend, Intardous ; in — verfinfen, 10 
mire; durd) den — geben, to daggle; Mt“ 
von fidh geben (von Bögeln), to mmte; 
aus den — ziehen, fig. te naise one from Ih 
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dest or ont of his misery; 2. in comp. — 
bürfte, /. rabbing-brash; —fliege, /. Ent. 
dung-Ay (Scalephage stercoraria — Meig.); 
(als Köder zum Angeln) cow turd-bob; — flie⸗ 
genmade, . dung-worm; — gang, m. passage 
der Sith, sewer, drain; —geiptige, », splash; 
-grabe, . puddie, dung-hole, common 
sewer; — hahn, m. vid. Wiebehopf; —fäfer, 
Ent. m, dung-bettle (Scarabaeus fimstarius 
— L); —färner, m, scavenger; — lache, f. 
med puddle, soil, slough, quackmire, wal- 
lowing-place; - ſchuhe, Pl. pattens. 
Roth, n. (-es; pl. —e) provinc. cot, cot- 
ge, cut; —fab, m. cottager. 
Kthe, fe (pl —n) a) Vet. fetlock-joint, 
pstera-joint (of horses); &) prowinc. press, 
capboard, box, case ; —nhaar, n. fetlock. 
Köthel & Rötel, m. provine. (Echafdünger) 
dirt (of sbeep, &c.) 
Kötherer, m. (— 6; Pl. —) prosinc. cottager. 
Kethig, I. adj. dirty, miry, soily, puddiy, 
Alıy; foul; 2. ade. dirtily, Gltkily; foully; 
> möhen, to bemire. 
Kotharm’, m. (-5) buskin; Ant, cothuraus, 
Komledo'ne, S. a) void. Gamenlappen; 5) Zool, 
eotyledon. 
Kfe, f. (pl. —n) procinc. a) basket; 5) 
shaggy coverlet ick great coat. 
Konen, v.n. Krcfl, (aus. haben) vuig. to vomit. 
Roveinnagel, m. Mar. toggel, belaying pin. 
Roy, 5. Mar. (Lagerficle) birth. 
Ruf, m. (—16; pl. —e) small vessel with 
ihree masts, 
Krabbe, f. (pl. —n) Ent. orab, vid, Taſchen⸗ 
hs; prawn, squill (Cancer squilla — L.); 
Ahrimp (Cancer grungon — L.); cont. (Kind) 
&ild, infantz; —nfreffer, m, Zool. erab-eater, 
ernb-dog (Didelphis marsupielia — L); — ne 
#inne, f. Ent, crab-spider (draneca vialica-— L.). 
Rubrbein, ©. 1. =. vulg. 16 grabble, grope; 
% n. (sur, haben) to crawl, sprawl. 
Retter, Krab’pafer, m. (—$3 pl. —) Ti ra- 
dng-knife, timber- mark, timber - marker; 
mit dem — cine Linie (einen Strich) reißen, 
te race, 
ke, 5. (pl. -n) provinc. basket. 
by, int, & 5. m. crack; einen — than, to 
ive a crack; to givoabonnoe, to beunce, peal. 
a,ı.® & n. (aus. haben) 10 crash, 
enck; 10 roar; —nd, «dj. bonncing, Foaring, 
velleyed (Donner, thnnder); 2.5. n. cracking, 
erash, crashiag, bowncing, burst, (des Tone 
Rts) roaring. 
der, m. (5) vulg. eracking noise, crash, 
d’mandel, S. (pl. -n) jordan - almond, 
She -almond. 
zen, 1. 5. n. (aux. haben) to eroak; 
(von Kräden, wie Raben) 10 kaw, caw; (von 
Nenſchen) to groan; 2. s. n. crocitalion, croak- 
ing, (eines Raben) rse croak of a raven, 
Rad, m. (-t65 pl. —e) 0) wid, Arad; 6) 
ovine. crack; cavern; -beere, f. bilberry. 
e, S. (pl. —n) jade, sorry tit. 
Reaft, 1.0. $. (pl Kräfte) (Btärke, bei. des 
Kbrpers) stre » (Phys. & Mech.) force, 
(di. Lebens —, Energie) vigenr, nerve, (Mech. 
von Pferden au fig.) power ; (Fähigfeit) fa- 
eultyz energy; (dej. Med,) virtue, efficacy 
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(of a medicine &o.); fig. dint; Zaw. (Bültig« 
keit) availablenessz (das Innerſte, Beſte, der 
Kern) substance; in voller —, in full force 
and vigoar; mit voller —, with might and 
main; mit —, hard; in — fein, #0 rum; außer 
— gefeßt, extinetz in — treten, 10 vest in; die 
— des Pulvers, Dampfes, einer Feder, the force 
of ganpowrder, steam, of a spring; phnfliche, 
moralıidhe, angiehende —, physical, moral, 
attractive force; fo viel in meinen Kräften 
liegt, as much as lies in me; in meinen ſchwa⸗ 
hen Kräften, ia my poor power; über jeine 
Kräfte arbeiten, 20 overtoil; Jemand nady 
Kräften behülflich fein, to help to one’s most; 
— einer Maidine, power of an engine; dieſe 
Pflanze hat eine große —, this plant has a 
great virtae; mit allee —, by main strength 
or force; Kräfte des Geiitee, abilities, facul- 
ties, powers; von Kräften kommen, to (fall) 
decay in strength; wieder zu Kräften fommen, 
to gather new (to recover one's) strength, 
to recorer spirits; das geht Über meine Kraͤfte, 
that is above my power; 2. adv. with. gen. 
by virtue, as; Law. froft des ...., by dimt 
of ...., upon the strength of ....; — meis 
nes Amtes, by virtne of my office; 3, in 
comp. —anfrrengung, . exertion of power, 
energy; —arzenei, f. powerful medicine; — 
aufwand, m. expense of power, energy; — 
Äußerung, f. manifestatiom of power, energy 
or strength; function; —brühe, F. (für Kranke) 
caudle, strong broth, jelly broth; — Brühe 
fuppe, f. strong gravy sonp; Cook. bisk, 
bisque ; durchgeſeihete — brühe, Cook. cullisz 
—fülle, /» falness of strengib, power, energyz 
—9efühl, n. feeling of strength or energyz 
—Ichre, fe Mech, dynamics; —Iot, adj. force- 
less, weak, feeble, impdtent , invalidg 
(ihwädli) debile, Saint (vor, with), dead, 
infirm , (mirfungsloe) inefhicient, pewerless, 

strengihless, nerveless; — los madıen, 10 
weaken, invalidate; —Iofigfeit, f. weakness, 
impotency, imvalidity, powrerlessness, iafir- 
mity, debility; Med, atony ; —mehl, x. starch, 
amylum; —menih, m. powerful men, eitbee 
physically er mentally; — mefier, m. Mech, 
dynamometer; — mil, f. strengibening be- 
verage in the shape of milk; — mittheilung, 
f. impregastion of force; — ſuppe, /. sid. — 
brühe ; —vol, adj. full of strength, vigorons, 
nervons, valid, energetical, strong; - waſſer, 
n. strengtheniag potiom; — wort, n. powerful, 
energetic word; — murzel, [. ginseng; all- 
heal (Parux quinguefolium — L.). 

Kraͤf tig, 1. adj. a) (ſtart) strong, powerful, 
robust (Fäufte, fists); 5) Ag. forcible, vir 
gorous, energetical; ec) (mirfiam) effcacions; 
d) (itärfend) corroborative, imparting strength; 
©) (nahrhaft) nourisbing, substantial; f) (ges 
festlich, gültig) lawful, good in law, valid, 
available; cin —cr Widerftand, a powerful 
resistance; ein —er Pinicl, a forcihle pencilz 
eine — e Schreibart, a nerrous style; —e Bes 
weis, m. home proof; 2. ade. strongly; in- 
t1ensely; forcibly, energetically, efficaciously, 
lawfally; — maden, vid, Kraͤftigen. 

Kraͤf tigen, 1. e. =. to strengthen, invigorate, 
enforce, energize; 2. s. n. inrigoration, 
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Kräftigkeit, 5. powerfalness, stronguess, for- | Rra’Tau, m. (-%) Geog. Cracow; - it, m. (4; 


cibleness ; efficacionsness. 

Kraͤf tiglich, adj. void. Kräftig. 3 
Kräftigfte, ad. & sn. superl, of Kräftig, 
most powerful. 

Kräftigung, f. iavigoration. 

’gen, I...m. (-$; pl. Krägen) a) } some- 
thing projecting ; 5) (Rod) collar (ofa coat); 
(Mantel —) cape (ofa cloak); (Hale—) gorget, 
band (round the neck); ce) dreh. (über der 
Bafis) surbase ; d) provinc. neck; intestines 
of animals killed for meat; der ſchmale —, 
Her. tressure; fig. Cinen beim — nehmen, to 
collar one, to seize one by the neck; und 
folte es mir auch den — foften, though it 
sbould cost my life; der fpaniiche —, Med. 
paraphimosis; 2. in comp. — band, n. band- 
string; —blume, f. Bot. nodding - starwort ; 
—ente, f. Orn. stone-duck, vid. Harlekinsente; 
— huhn, n. Orn. ruffed grouse (Tetrao umbel- 
iu — L.). 

Krag’ftein, m. (-es ; pl. -e) Arch. corbel, con- 
sole, socle, zocco; shouldering piece; (Lege: 
ftein) perpender. 

Krä’he, 1. 5. S. (pl. —n) Orn. erow (Corvu- 
— L.), vid. Nase und Aderfräpe; rook, vid. 
Saatkrähe; die rothbeinige —, evid. Alprabe; 
— von Jamaila, cbatteriug crow, cocoa walk 
(Corvus jamaicensis — L.); eine — hackt der 
andern nidyt die Augen aus, prov. hawks 
do not pick out havrks een; 2. in comp. 
—narıig, adj. corrine; —naugenbaum, m. Bot. 
vomie-nut (Strychnos nux vomica — L.); —n- 

feder, m. crow quill; —nauge, n. a) crow’s 
eye; b)poison-nut, vomitiag-nut; —nfuß, m. 
«) Bot. crow-foot or bloody crane’s bill 
(Geranium—L.); 5) Mech. crow-bar; —nfüße, 

pi. fig. bad writiog, scrawl, pot-hook; —n« 
fußwegerich, m. Be ar of the earth (Plantago 
coronopus — L.); — ngenifte, n. rookery; — n⸗ 
hütte, . but from which rooks are shot; 
—uficl, m, crow quill. 

Keähfen, 1. v. n. (aux. haben) to erowm; dar- 
mad) frühe Fein Hahn, prov. nobody cares about 
it; 2,» m. (—6) (des Hahnes) crowing. 

Krah'n, m. (-e5;pl.—e) Mech. erane; windlass; 
mit bein — heben, 10 erane; comp. —balfen, 
u, horizontal beam to a erane; Mar. cat- 
head; —balfsweiie, adv. on the bow, right- 
abead; —beere, f. crane-berry, vid. Moos» 
beere; —gefälle, pl. —geld, n. Com. cranage; 
—geredtigkeit, Sf. — recht, n. right of eranage; 
—leiter, f. peg ladder; —meiiter, m. officer 
of the erane; —fäge, /. pit-saw; -fhreiber, 
m, clerk of the crane; — ftänder, m. upright 

Pe of the crane. 
ühwintel, n. an. Gotham. 

Keä'hwinkler, m. an. Gotbamist, a (wise) man 
of Gotham, 

Kain, n. (26) Geog. Carniola. 

Krainer, m. (-5;5 pl. —) Kraineriſch, ad. 
Garniolan. 

KRrateel, m. Es; pl. —c) oulg. quarrel, row; 
—en, v.n. (aux. haben) vulg. to quarrel, 10 
engage in a violent quarrel; — er, m. (-65 
2. —) vulg, quareler, brawler. 

Keoten or Kra’fe, m. (-$) kraken (a fabulous 
monster of the deep sea). 














1. —) Cracovian. 

Sun, m. (—15; pl. —e) scratch, 

Kral’e, . (pl.—n) (von Hunden, Kapen, Line 
auch Raubvögeln) claw, (von Kasen, and 45.) 
clutch ; (nur von Raubvögeln) pounce, tale; 
craple, nipper; mit den —n idylagen (von Raab: 
vögeln), 10 cufl, mit —, pounced. 

Krallen, v. «. & n. (aux. haben) to claw, cluich. 
Kram’, m. (—es) a) (Kleinhandel) trade Ir 
selling in retail, mercery ; 5) (Waaren) wares, 
commodities ; trading articles of any kind; 
e) (-laden) shop; d) fig. business, afai 
e) (alter Rumpel—, ®erülle) stuff, Inmber; 
einen — anfangen, to set up a trade; den- 
zumachen, to shut the shop; das taugt orpait 
in feinen —, this will serve his tern; (a 
is in bis way; Einem den — verderben, u 
spoil one’s business or plan; in den — fa 
men, vulg. to be brought to bed; comp. - 
bude, . —laden, m. (retail) shop, stall; 
chandler’s shop; —diener, m. shopkeepei 
assistant; — knecht, m. packer; —maart, fı 
article of goods for retail; mercery; -at 
fen, n. retailiug business. 

Kta'men, v.n. (aux. haben) (hin und ber fheim, 
herumſuchen) to stir, move, rammage; (ca 
— laden haben) to keep a shop, (im Km 
handeln) 10 sell in retail, to deal, trade. 

Krämer, 1. 0. m. (—5; pl —) shopkeemn 
trader, grocer, trad ,; mercer, retail, 
draper, dealer; (Kra’ıner) merchaut (di » 
corporate body, being licensed 10 sell eh 
wholesale and retail); 2. in comp. —batı, f 
retail-shop ; Kramerconiufent, m. attoraey & 
the corporation of traders; —geift, m. spirit 
a shopkeeper, low-mindedness; — gem 
n. avoirdupois-weight ; Kra'merhaus, Kram 
innungshaus, n. grocers’ hall; —innung, Kran 
innung, /. corporation of shopkeepers, traderh, 
grocers ; Krämerlatein, n. dog latin; Kram 
meifter, m. alderman of the mercers’ — 
geild; Krämerpfund, n. pouad aveirdupes; 
Krämerieele, Sf. low, mean, vwulgar mind; - 
ftand, m. stall, bench; —age, /. common scakk 
Krämerei‘, f. (pl. -en) shop-keeping, tredinp! 
Reä’'merinn, f- (pl. —cn) woman dealing i8 
small wares, trading woınan, trades-won&& 
Ktam’mets:baum, m. Bot. janiper-tree (Jerl 
perus communis — L.); —beere, S. junipe 
berry; — vogel, (Arammevogel) m. «) Om 
fieldfare (Turdus püaris — L); 5b) Conch, 
black - farrowed nerita. \ 

Kram'pe, S. (pl. —n) eramp, cramp-ish' 
clencher, (an der Deichſel) pole - staple. 

Reä’'mpe, S. (pl. —n) Hat. cock, flag, bis 
(of a hat). 

Kräm'pel, L. (pl. —n) (-famm, m. -c; pl 
—fämme) card; —bret, n. card-board; - 
garn, n, earded yarn; —ftube, f. card-ros® | 

Kräm’peln, v. =. to card, comb, tease; && 
n. carding. 

Rräm’pen, v. a. a) to bend, tarn up, tod 
a hat; 5) Cloth. to sponge cloth. 

Kram’pen, v. a. to cramp. 

Krampf, m. (06; pl. Krämpie) Med. DE 
lieder) eramp, spesm; Anat. contrecüsfi 
convalsion; comp, —ader, f Med. ver; 


















Kra 


-oderig, adj. varicose ; —adern, pl. varicose 
eins; —attig, I. adj. spasmodic, convulsive; 
2. edv, spasmodically, convulsively; — fild), 
-tehe, m, Ich, eramp- fish, torpedo (Raja 
torpedo — L.); — bufien, m. convulsive 
cough; end, — ſtillend, adj. antis 
modie; - mittel, — ſtillende Mittel, m. pl. Med, 
astispasmodics; —ring, m. Med, cramp-ring; 
ht, fe spasm. [coarvulsively. 
Rrampfen, ®. 0. & refl. to cramp, contract 
Rrampfhaft, adj. «adv. convulsive, convalsi- 
rely, contractile; —e Zudung, f. convulsion; 
-t ?ädeln, n. writbing smile; —c Lachen, n. 
conralsions of laughter. 
trampfhaftigkeit, /. convulsiveness. 
him pfig, adj. wid, Krampfarrig, 
ttumö'sogel, m. wid. Krammetsvogel. 
fimpler, m. Krämp’leriun, /. woolcarder, 
comber. [oid, Moosbeere. 
un, f. (pl. —en) provine, crow; —beere, f. 
Ni, m. provinc, horse - radish. 
'tangen, ve. n. Mar. 10 heel (said of ships). 
and, m. (-es; pl. —e) a) Om. crane 
(drdes grus — L.); 6) Mech, wid. Kradn; 
temp, —hals, m. crane's neck; geranium; — 
Gnabel, m. Bot. crane’s bill (Geranium ci- 
uerium — L.). 
tan, adj. sick, ill, infrm, diseased, distem- 
red; — an, afflicted with; cingebilder —, 
acy sick; — bdarniederliegend, decumbent; 
- maden, to distemper, disorder; — an lies 
madung des Magens, crop-sick ; ſich — trinken, 
men, ftellen, to overdrink, overdance one’s 
W, tosbam abram ; fehr —, craelly ill; da 
d- bin, being sick; — werden, 10 grow 
ck, fall sick, be taken ill; — an der Seele, 
ck of mind; cin —c6 Shin, a crazy ship; 
wen —en Beutel haben, fig. t0' have no mo- 
W; ii — lachen, to laugh immoderately. 
me, m. & f. decl, like adj. sick person, 
wient. 
Uatelei', /. poorness, sickliness, 

da, e. n. (aux. haben) to be of indif- 
eat health, so be sickly, ill; to labour 
sder bad health; —d, p. a. ailing. 
anfen, 0. n. (aux. haben) t0 be sick, ill, 
Isesed (an Etwas, — of), to sicken; fig. 10 
fer (an, of). 
ünfen, v. =. & ref. to grieve, mortify, 
Miet (fd), one's self), to vex, to discomfort, 
A.) 1 fret, ake; (Einen an Etwas, beein 
ahrigen) 10 injure, detract from; es fränft 
id, it grieves me, it akes my soul (or 
m); nef —, to sting, cut the heart; Einen 
' feiner Ehre —, 10 defame one, to blast 
«s reputation; —Dd, pP. =. afflictive, catting, 
iering, afflicting, humbling, insulting ; das 
de Gefũhl, bittermess; auf eine —de Art, 
“isgly; 2. s. n. grieving. 
wnfen, (pl. of Kranfe) in comp. -bericht, m. 
port of patients; —deiuh, m. visit to a 
"ent; —beit, rn. sick-bed, pallet (bed); 
„ disease; auf dem —bette liegen, 10 be 
afined to one's bed, to be bed-rid ; — era: 
In, n. Med. method of investigation; — ge⸗ 
lie, m. assistant 10 a charity; — geſchichte, 
history of an illness; — haus, rn. —hof, m. 
frmary, hospital; valetudinary; —foft, f. 
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diet, food for patients; —lager, n. (auf Schif⸗ 
fen) sick-birth, sick-couch, vid, —bett; —Iifte, 
S. sick-list; —ınutter, . matron attending sick 
people; — pflege, f. attendance and care of 
patients; — pfleger, pflegerimm, wc, — ımär« 
ter 26.5; — ſchiff, m. hospital-ship; -ipital, m. 
vid. Haus; —ſtube, f. sick- room (chamber); 
— ſtuhlwagen, m. invalid wheel-chair; —ver- 
ſchlag, m. Mur. cock-pit; -—wärter, m. tender 
of sick persons; watcher; märterinn, 4 
nurse, tender of sick persons; — icttel, mi. 
list of patients; — zimmer, n. nid. —ftube, 

. & ade, Mei. disensed, mor- 
bid, having tbe symptoms of disease; (vom 
Pulse) irregular (of the pulse). 











Kranfhaftigkeit, /. diseased state, morbidity, 
li 


ord, Kränflickeit, 


Krankheit, 1.0. 5. (pl. cn) (— bes Körpers) dis- 





ſchwerde) 
stemper, 


ease (aud) fig.), sickness, illuess, 
complaint (geringerer (Nrad von —) 











malady ; (Sriftes—) disorder (bes Gemüths, 
of the mind), derangement ; die engliidye —, 
rickets; in eine — jullen, geratben, 10 fall 
sick; eine langwierige —, a lingering or chroni- 
cal ase; — deruriüchen, to induce disease; 


eine — bekommen, to take a disease; jid) eine 
— zuziehen, 10 contract a disease; Die — von 
Ueberladung des Wayens, erop-sickuess; fid) 
mit — entiduldigen, to plead sickness; jrei von 
-, free from complaint, healıhy; 2. in comp, 
—sberiht, m. Pol. bulletin; —sboroscop, m, 
4strol. decumbiture; —sfeuner, —Slchrer, m, 
pathologist; — toſten, f. pl. expei 
mess; — slehte, f. pathology; sie, m 
seat of the disease; —slicn, m. morbid mat- 
ter; —siyınptom, rn. morbid symptom; — vers 
hütende Mittel, n. prophylactic; —swedjiel, m, 
turn of a lady, crisis; —sjcihenichre, f- 
pathognomonics, symptomics; —sjufal, m. 
fit, attack of illness, disease ; —sjuftand, m. 
state of disease or of the illness; — Sjcichen, 
rn, symptom. — 
er, m. (25; pl. -) Kraͤnklerinn, /. 
(pl. —cn) invalid, sickly person. 








Kraͤnk lich, «dj. weak in health, sickly, sickish, 


healtbless, valetudinarian ; col. poorly; de- 
crepid, languishing; ein — er Menid), valetu- 
dioarian; — ausiehen, to look poorly; — 
blaß) ausichend, wan. 


Kraͤnk lichkeit, S.sickliness, weakness of health, 


weakness, sickishness, bad or ill health, 
morbidness, unbealthfulness. 


Kraͤnk ling, m. (-155 pl. —c) sickly person. 
Rreän’tung, S. (pl. —en) grief, mortification; 


(das Kränfen) bnmbliag, grieving, mortifying; 
eine — in fid) frefien, to swallow a gndgeon; 
durdy—en ins ®rab bringen, to break one’sheart, 


Kranz', m. (— es ; pl. Kränze) a) (Blumen —) 


garland, wreath, coronel; (als Wein» or 
Bierzeihen) bush ; (Kopfpus) coronet; 5) Arch. 
cornice, crown, festoon, belt; (eines Pfahlcs) 
head of a stake; (Roien-) rosary, chaplet; 
€) (eines Rades) rim; d) fg. virgieity; e) 
Geſellſchaft) eircle, society; comp, — ader, — 
blutader, f. coronal vein, coronary veinz 
—arterie, — fdjlagader, f. crown-artery, coro- 
nary artery; — blume, S. garland -flower; 
— förmig, adj. in the form of a wreath or 
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erown; Anat. coronio 5 —Itfäß, a. crown-ves- 
sel; —gefimms, n. dreh. beit, eorona; —leilie, 

/. Arch. heading-course, cornice ; (des Kaınins) 
head of the shaft of a chimney; — naht, f 
Anat, coronal sutarez; —pulsader, wid. — ats 
terie; —teif, au, Gun, cornice-ring; - ſchiene, 
/ Railw. tram-rail; — ſchienenweg, m. tram- 
(rail) road; —tanne, /. cornish fir. 

Kraͤnichen, n. (-; pl. —) little garland; fg. 
society, club; coterie. 

Kraͤnzen, v.1.a. (be-) 10 adora witb a gar- 
land or wreath; to crown; 2.n. (aux. haben) 
‚Sport. to tear the ground (of stags). 

Ktap’eifen, n. marking iron, 

Krapf, m. (18; pl. —en) Krayfen, m. (-5; 
pl. —) provinc. a) fritter, cracknel; Bak, 
dough-nuts ; 5) (Griff, Schwengel) handle (of 
a pump &c.). 

Krapp', m. (-t6) Com. medder; comp. -brũhe, 
—farbe, f. dye made of madder; —pflanze, S- 
der —, Bot, dyer's madder (Rubia tinctoria — 
L.); —pulver, n. madder in powder; —roth, 
n. madder red; — ſalat, vid. Ackerſalatz — ſee, 
Mor. sugar-1loaf sea. 

Kater, m. (—6; pl. —) orater, erather, 
Krärfchen, v. via, Grätichen. 

Kran’ s beere, /. prociac. (Brombeere) bramble- 
berry ; (Stadyelbeere) gooseberry; - bürite, f 
scraper, wire-brush; (von®Rcjiingdrath) scratch- 
brusb, rabbing brush; —Diftel, f. Bot. fuller’s 
thistle (Dipsacus fullonum — L.); curled 
sbistle (Carduus crispus — L.); - draht, m. 
card-wire; —eiicn, a. scrapiag -iron, iron- 
rake, raker, rasper, Mas. ripe, vid. Kräger 
©); serabber;, -fuß, m. serape-foot, awkward 
or deep bow, an. leg; einen —fuß machen, 
so scrape aleg; einen baueriihen —fuß machen, 
to kick out a hind-Ieg; —füßeln, v. n. 10 
make scrape-legs, to be overpolite; -füßler, 
m. scrape-leg, one who bows much; —garı, 
n. —bamen, m, Fish. dredge, dragnet; mit 
dem — hamen fiiden, to dredge; —hamenñſcher, 
m. dredger; —fellc, f. Mas. ripe; — fraut, m, 
fox-tbistle (Cnieus — L.); —maidhine, f. cı 
ing- en; ſcheit, n. T. tramp-marine; — 
rolle, f. carding - wool. 

Kratz e, f. (pl. —n) scraper; card. 

Kräße, S. «) T. scrapings, goldsmith’s sweep- 
ings; b) provine, (pl. —n) basket; c) Med. 
iteh; mange, prurigo, manginess, psora; 
Vet. scab (of some animals); die arabiihe —, 
Med. elephantiasis; in die — gehen, fig. vulg. 
to be lost; t0 go ta the dogs, 

Kragen, 0. 1. 4. & n. (muz. haben) & ref. to 
scratch, grate, serape, rake, scrabble, claw, 
paw; (auf der Zunge, im Munde —) to have 
& bad, harsh taste (of wine); 2. impers. es 
kratzt mid, I feel a seratching; ſich hinter den 
Ohren —, 10 scratch behind one’s ears (as a 
sign of embarrassment or repentance); fid) 
im Kopfe —, to scratch one's head; cs fragt 
mi) im Haiſe, I have a burr in my throat; 
Wolle —, to card; Tuch —, to nap. 

Rräg'gatten, m. provinc, kitchen - garden. 
täßer, m. (-5; pl. —) a) T. scraper, raker, 
paddle-staff; 5) (ſchlechter Wein) bad wine; 
£) Oun, worm, wad-hook. 

Kraͤtz heil, vid. Erdrauch. 
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Rräp'ig, adj. e) Med. itchy, seabbed, mung, 
scabious, pruriginous, Scurvy, psoric; x 
—t, lepor; das —t, scabbedness, scabbisem; 
b) (Prasend, raud)) scraschy, rongh. 
Rräg’smilbe, 5. a kind of worm atiendiag ike 
itch, siro (fcarus scabiei — L.); - mittel, a, 
Med. psoric; — ſalbe, J. Med. salve apıiam 
the jtch. 

Kräu’el, m. (—) prowinc. fork with creckd 
prongs, hook, flesb - book; claw. 

Krauſen, 1. 0. 0. eulg. to clam or scuuh 
softly; 2. s. rubbing, friction. 

Krau's, adj. (von Haaren, gefräuiclı) erg; 
(Bot.) crisped, (vom Haar, Kohl) card 
frizzled, (gefaltet) orinkled;; (von Tıxh, wei] 
nappy, fig. intricate, irregular; adj. & ei. 
bad ; cine —e Stirn or ein — es Geñicht ma, 
to knit one's brow; to look sallen; {we 
— (faltig) machen, to raffle; — werden, u 
erisp, url; —e# Haar, — er Einn, prov. carkd 
heads are hasty; comp. — bart, m. cur 
beard; —beere, f. Bot. cranberry (Faccinm 
ozycoecus & vitis idacs — L.); b) (bu 
Stachelbeere) rowgh gooseberry; -diüd, fi 
Bot.eryngo (Eryngium — L.); —flor, m. (rim 
crape; —haarig, adj. having curly hair, a 
haired ; — hammer, m. Dias. facing - banne; 
—fopl, m. «) Bot. crisped oolewort; Sibermt 
bore-cole; 5) Conch. endive (Murex saretll 
— L.); —fopi, m. curly-baired head, per 
having curly hair, curly -kead;; durl. sied- 
head; —öpfig, adj. curl-headed; -Iodig, «& 
having carly hair; —jalat, m. erisped Ir 
tnce; —fdnede, f. caltrep, swecory; cri 
cockle, vid. —fopl, 5); —fein, n. Bot, eriie 
tare; —wurz, f. vid. — diſtel. 

Krauſe, 1.0. Sf. (pl. —n) a) erispams; A 
(Hals—) raff, frill; e) provine. yitcher; d 
Haares) erispitude, crispiness, curl; nu 
ness; 2, s. n. mod, curliness. 

Kreäufel, m. &n. (4; pl.—) a) erigei® 
puckered piece of linen, puckered fi 
puckered tucker; 5) top; vid, Kreir; eue| 
—beere, fe vid, Kransbeereg —eiſen, m Haid 
crimpling tweezers, craping iron, crä 
irons, eurling irons, fizalieg iron; -frmb 
adj. Bot, top - shaped; — holy, n. cut 
pipes; —müble, f. friezing mill; -ihudu A 
Conch, top-sbell, button-shell; — wi, ® 
mechinery for milling the edge of» coli 
—jange, f. crispiag-piacer, curling ir 
or tongs. 

Kraͤu ſein, ©. 0. &reR. to erisp, carl, fin 
ruffle, crimp, fronace; ſich —, (of water. 
be ruffled, to ceckle, crispe, Joc. to wech 
ripple; —de Welle, f. carling wave; 
felt, p. erimpt, (von Haaren) erisp, di 
2. s.n, (Zälein) rafliag, mippling, (vos 0% 
ten) frizzling, crisping, curling, rij 

Rrau’femänze, /. Bot. curled mint, bakm si] 
(Mentha erupa — L.); wilde —, brock a 
(Mentha aquatica — L.). 

Reau’fen, Kräuffen, ©. =. & ref. (fans mu 
te erisp, curl, (in Falten (egen) to If 
folds, plait; (tan) mahen) co erg W 
make rough. 

Kraͤus ler, m. (- 53 pl. —) person weit 
raffling a thing. 














Kra 
drert, a. (6; pl. Kräuter) a) berb; (Bflanze) 
past, vegetable; (lin—) weed ; for (Kopffonf) 
eslewprt, cabbage; Pharm. mediciaal herb, 
(unfachts Arzneimittel) simple, spice; b) fig. 
tont, person, fellow; c) $ T. gunpowder, 
small powder ; - und Loth, 7. powder and 
shot; ſaurxes — (commoaly, Eauerfraut), pichled 
tabbage; Kräuter ſammein, t0 go botanizing; 
ir. nelg. unter einander wie — und Müben, 
kiggledy-piggledy; Geduld ift ein heilſames 
-, rer. patience is a good thing; comp. — 
ıdee, m. —ield, rn. cabbage-held; —artig, ad). 
terbaceous, herbescent; — garten, m. kitchen- 
ardea; —bade, f. hoe for the cabbage; — 
‚rt, m. knife for catting cabbage, like a 
ılane; — holunder, m. vid. Attich; — unter, m. 
sat, igaorant country-sqnire; —fälc, m. id. 
träuterfüje; —marft, m. market for herbs; 
-talat, m, eabbage-selad; —fellerie, m. vid. 
Ieherie; — ſtichel, m. setting stick; — firunf, 
.. stalk or stamp of cabbage; —ftüd, n. 
nd, -ader, 
taurchen, n. (6; pl. —) herbelet. 

& nr. (nuz.haben) to weed. 

m. (-$; pl.—) provine. kitchen- 
ardener; 2. pl. of Kraut, Pharm. simples; 
el -, berby, berbons; — iudyen, — faınmeln, 
d herborize; 3. m comp. —abjud, m, de- 
ociioa of herbs or simples, apozem; -artig, 
%. oleraceous, herbaceons , berheseent ; 
wsjug, m. tinctare; — bad, n. bath of 
imples, stupe; — bier, n. medicated ale, gill 
le; —duch, n. herbal; — Dich, m. insect 
tstractive 10 herbs; — frau, — händlerinn, S. 
eb-wemaa ; —icefiend, adj. berb-eating, ber- 
—garten, m. herbary; — gewoͤlbe, 
4 ry, drag- shop, drnggery-shop; — 
der, m. berbalist, draggist ; — hervorbrin» 
tt, adj. herbiferous; —faic, m. greencheese, 
hapsegar; —enner, m. herbalist, botanist; 
fenntmiß, fo nical knowledge; — kiſſen, 
» bag lled with certain herbs for a medi- 
a perpose; — funde, —Ichre, f. botanics, 
Otay; —fur, f. cure with simples; —mann, 
4 gatberer of simples, herbmanz; —marfı, 
U berb- market, vogetable market; — mühe, 
cap staffed with cert herbs (as a cure 
örtke hesd-ache), medicinal calotte; —orfeille, 
» Bet, canary weed (Lichen rocella — L.); 
‘Maier, =. poultice (prepared of certain 
ers‘, cataplasın; —reich, n. vegetable king- 
m; -iad, m. —fädlein, m. vid, —fiffen; — 
decoction of ‚herbs; — falat, m. sal- 
of herbs; —falz, n. salt extracted from 
\e ashes of berbs; — fammier, m. simpling; 
fomnfung, f. herbarium, herbal; — ſchiefer, 
“Min, slate elay; —fuppe, f. herb-porridge; 





























ttnupf)tabad, m. herb-tobaeco, herb-suuf; | Krei 6 


he, m. tea of medicinal herbs; — tragend, 
X. herbalent; —tranf, m. decoction of herbs 
' simples; diet- drink, apozem; —umidlag, 
"el, —pflafier, —wein, ın, medicated wine, 
3— zeichnung, S. (auf Steinen) ker- 
Wizstion; — zuder, m. eonserve. 
u tetet, m. (-6; pl. —) herbalist, botanist. 
*5 n. (-$) the leaves of a herb. 
'ünflig, adj. overgrown with herbs. 
thlÜReR, ©. n. (sur. haben) 10 botanize. 
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Rrau'tig, =dj. having leaves (Hike cabbage). 
Rreatu/t, f. (pi. —en) oreature; fs. (Berl 


zeug) tool. 


Kre'bs, 1. s. m. (-es; pl. —e) a) Ent. erab, 


crewfish, crayfish (Cancer astacus — 1..); b) 
Med. cancer, gangrene ; c) Bot. (Brand an 
Bäumen, Relfen ıc.) canker; d) 4etr. cauoer 
(in the Zodiac); e) fg. vice; moral evil; 9) 
? breast-plate ; 2. im cemp. —artig, adj. can- 
eerous, ga ſous, gmagrenesoent; — artig 
werden, 10 cancerato -auge, n. crab’s eye; 
Pharm, eye-stene; — blume, /. Bot. Indiem- 
shot; alse for dent de lion; —brüde, 5. orab's 
brotk; — butter, f. crab's butter; — diſtel, f 
Bot. cotton tbistle (Onoporden acanthium — 
L); — entwickelnng, f. —feim, m. Med. germ 
ef cancer; —fang, m. catching of crawäsk; 
—fÖrmig, adj. caneriform; —fräßig, adj. cam 
cerous; —gang, m. crab's walk, rei 

walk, retrogression; fig. den — gang geben er 
—gängig wergen, to retrograde, go backward; 
—geihmwür, m. Med. onrcisoma, noli me tan- 
gere, phagedena; — naſe, f. a) Med. nose 
bitten by the cancer; 5) Ceok. the shell of 
crawäsh filled with egg-paste; — pflafter, m. 
diacalciteos ; —ihaden, m. camcereus affeotion; 
fig. inveterate vice; — ſchale, J. orab’s shell; 
—fheere, J. claw of a orab, erab’s clawz; 
—fpinne, f. Ext. phalangium, eid. Büderflors 
pion; —itein, m. wid, —-angez —fuppe, f. ® 
kind of soup with crawßsh; — weide, S. vid. 
Korbweid: wurz, . Bot, viper-grass (Scor- 
.) ; snakeweed (Palygonum bistor- 

















ta — L.) 


Krebfen, ı. vn. (max, haben) Sport. to ensch 


crebs, crawäsh; 2. s. n. Sport, graping. 


Kre'bfiht, adj. id. Krebsartig. 
Kreein, m. (—$) provinc. horse-redish. 
Krei’de, fı chalk; whiting; ſpaniiche —, soap- 


steue; ſchwarze —, black chelk; mit — polirem, 
ſchreiben, zeichnen, Düngen, entwerfen, to chulk; 
bei Einem anf der— frchen, fig. te be in ome’s 
books ; ınit doppelter — ſchreiden, to overchargez 
bei Einem in die — gerathen, to run into debt; 
comp. —artig, —nartig, adj. chalk-like, ere- 
taceous; — formation, . Geogn. upper chalk; 
-grand or—ngrund, m. chalk gronad (colour); 
—trantheit, f. Fate. stone-eray; — (n)gräber, 
m. chalk -cutter; —(n)grube, f. ebalk-pitz 
—fiift, m. chalk-pencil; — weiß, adj. as 
white as chalk. 
Kreiſden, v. =. 10 chalk, 10 cover wich chalk, 
to write with chalk. 

i dicht, v. chalk-like, oretaceous, 
Kreidig, adj. chatky. 
Kreid ling, m. Ces ; pl. —e) Cretin. 
Kreid’fchnur, f. (pl. — ſchnũre) T. plumb - line, 
76, 1. . m. (—e65 pl. —c) gem. & Grom. 
cirche; (Umkreis, —lauf, Geſchafts —) sphere; 
(Geog. Bow, Bezirk) eircait, district; (—de- 
wegung) gyre; 4et. orb, zone; im — herum, 
around, round; fid) im — drehend, rotatory; 
ſich im —c bewegen, to cireulate, diezy, cirele, 
10 tnrn round; im —e drehen, to move ia a 
circle; die —e einer Hinmmnelskugel, the eireles 
of a sphere; 2. in comp. — abichied, m. + 
recess of a chrele (of the German Empire); 
— abſchnitt, m. Geom, segment; — amt, n. baili- 
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wick of a distriet-court; — amtmann, m. 
bailiff of a district; — ausſchnitt, m. Geom. 
sector; — ausichreibend, adj. $ comvocating; 
ein — ausſchreibender Fürft, convocating prince 
of a district; —bereifung, /. ätinerary circuit 
(of agistrate) ; — bewegung, f. circnlar or 
vortical motion; —bogen, m. arc; Arch. cir- 
cular arch; —brief, m. circular letter ; —con- 
tingent, rn. + quota of a circle; —Ddirection, f. 
government ofa circle; —Ddirector, m. director 
of a circle or district-court ; —förmig, adj. eir- 
cular, eircled, orbiculate, orbicular, round, 

‚eircly, rotund; —förmige Anichrift, /. circum- 
scription ; —förmigfeit, /. circular form, shape; 
—gang, m, eircular walk; —geiang, m. Mus. 
zound (a song); —hauptinann, m. a high officer, 
‚captain of a district; -hauptmannidaft, S. cap- 
tainry, captainsbip; —hülft, f. coutingent or 
share in money or troops of a district; —lauf, 
. circulation, circalar motion, gyration, ro- 
tation period (— eines Planeten), trajectory 
(eines Kometen, of comet); gen. periodi- 
cal return; (des Blutes) circnlation of the 
blood; (der Stunden) Ast. horal orbit; (der 
Jahres zeiten) reeourse of season; — linie, f. 
Geom. circumference; — linig, adj. Geom. 
eycloidical; —mefjung, —meßfunft, f. Geom. 
cyelometry; measurement of the circle; 
—titt, m. Sport. volt, vaulting; —rund, 
adj. cironlar; — ſäge, f. circular saw 
(Mühle, mill); — ſchattig, «dj. T. periscian, 
surrounded with a circular shade; —ihluß, 
m. decree of the states of a circle; - ſchnei⸗ 
demeffer, n. (einer Sägemühle) circular diseor 
eutterz — ſchreiben, n. eircular letter; pro- 
clamation or writ of a district; Ecc. eir- 
culatory letter; - ſchule, /. prineipal school 
of a district; —ftadt, f. capital city of a 
eircle; couaty towa; - ftand, m. $ member 
of a circle in the German Empire; — fieuer, 
Sf. tax levied upon a circle; — tag, m. Pol. 
diet, dietine, assembly of the states of a 
eircle; —tany, m. dauce in acircle; —truppen, 
pl. troops or militia of a circle; —tummelung, 
J. Man. caracole ; -verfaffung, f. constitution 
ofa circle; division of country in circles; — 
veriammlung, /. meeting of states of a circle; 
—vierung, Geom. quadrature of a circle; 
— wahriagerci, f. gyromancy. 

Krei ſchen, ©. n. (aux. Haben) 10 shriek, screech, 
screak ; vor Freude —, to shomt for joy, to 
bawl; vor Gchreden —, to scream, shriek. 

Krei ſcher, m. Print. brayer 

Krei’jel, m. (-6; pl.) =) top, gig, whirl gig, 
peg top, castle-top; b) Yet. a distemper of 
sheep (during which they turn); comp. — 
bohret, m. drill; —förmige Bewegung, S. das 
—n, turbination; — ſchnecke, f. Conch. top- 
shell; verfteinerte — ſchnede, f. Pet. trochites; 
—ipiel or —treiben, a. playing at top or fizgig; 
—topf, m. fizgig; — wind, m. whirlwind. 

Keeifeln, v.n. (aux. haben) «) (ſich freiiclißrmig 
beroegen) to turn round an axis or point of 
gravity ; to whirl, to tura as a top; 5) (mit 
Kreijel ipielen) 10 play at top. 

Kreifen, v. n. (aux. haben) (fidy im Kreife der 
wegen) 10 tura, moveina circle; (tegclmäßig 
wicderfehren) 10 revolve, return periodically; 
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to turn, spia, whirl round ; Sport, to wılk 

round, surronnd; der Becher Breit, the bewi 

circles; den Bedyer — laſſen, to drink yemd; | 
die Flaſche — laſſen, to pass the botile; -t, 

p. a. turning round, revolving. 

Krei’fer, m. Es; pl. —) (Jägerburice) kur, 
Krei’gen, 1. v. n. (sur. haben) (in Oeburtsiämas | 
zen liegen) to be in labour, to cry oat, (Br 
haben) to have throes; —D, p. =. partariu, 
crying, down Iying; —de, Üperiun, /. 
(pl.—en) provinc. woman in labour; 2. ı.». 
labour, travail, throes, crying, partaritio. 

Kreml‘, m. Geog. Kremlin. 

Krem’pe, 5. Krem'pel, n. eid. Krämpe, Krane. 
Krem’pen, m. (—6) provinc. dead braac 
a tree). 

Kren del, m. (-8) provinc. peg, bolt. 

Rren'zel, m. (-$) provinc. sort of twisted cale 

Kreofot‘, n. Chem, kreosote, creosote. 

Krept'ne, S- (pl. —n) bob, £ringe. 
Ktepon’, m. Com, dress crape. | 
Krepp’ (Mor), m. es; Pl.—e) erape, eig | 
crape; comp. — tiien, n. craping-iron; -w | 
her, m. crape-weaver; —en, s.n. glossige| 
Krep'pel, m. (-5) provine. fritter. [ce 
Key’ ifch, adj. refractory. 

Kre A F. (pl. —n) a) Bot. cress, cresses Ir 
pidium sativum — L.); dic wilde —, a) seit 
cress, mithridate (Iberis — L.); 5) sm 
podded mouse-ear, thale's cress (4reki ie 
liana — L.); die breitblätterige — , dittmder 
(Lepidium latifolium — L.); die Gantı - 
garden cress (Lepidium satioum — L.\; W 
indiihe, türfiihye er Kapıziner —, nose such, 
yellow lark’s heel, Indian cresses (Trop@® 
olum—L.); c) Ich. void. Oründling ; comp. © 
falter, —nvogel, m, Ent. orange tib (Put 
cardamines — L.). 

Sufım m. (-$; pl. —) oid. Bahırelfinie | 
Rreß’ling, m. (-e6; pl. Le) id. Oründin. | 

+ Kreuel, m. Bibl. (Opfergabel) hook. 

Rreu'z, 1. sm. Ces; pl.—e) =) cross, ee 
bar; (Zeichen ftatt der Unterfchrift) eross-mack 
Ant. (Werkzeug der Todesftrafe) cross; B& 
(Beiden des —c#) eross, (—bid) erachsı 
Theol. (Leiden Jeſu) cross; 5) (die Krupp ms 
Pferdes) eroup, crupper, dock, hatiock id 
horses and other animals); Max, Kllas; 
ramp, back, loins, reins, hip (bei Reınaa, 
of men); (Lendenfrüd) Busch. chine, (vom Ik 
vieh) natchz; ce) Typ. pile, obelisk; AM 
(Unglüd, Roth) cross, calamity, tribaladeri 
e) Mus. sharp, diesis; /) T-s. (Degen-\cre 
of a sword; Ast. erosier; Mar. bamedi, 
Gam, (at cards) club; Her-s. dat Mach 
crosset; — mit runden Knöpfchen bedeutend, per 
meled; auf drei Stufen rubendes —, calvaf 
cross; — mit halben Krüden, cross crampereti 
das riierne —, mod. iron cross (a Press 
order); /am. der — und der Quere fragen, ® 
cross examine, to pose; zum er zu — taten 
fi. to bumble one's self, to trackle, to 
pent; am —c fichen, to stand at the eö! 
with out-spread arms (formerly a 
of the church of Rome); in die — ul Di, 
in all directions; über das —, across, c 
wise; drei —e vor Einam maden, 10 re 
one's self (before one); cin — ihlagm, M 
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cross one's self; ans — ſchlagen, heften, to 
asil to the cross; jein — auf fid) nehmen, to 
sbmit or bear patiently one’s tribulation; 
viel — haben, 10 have tribulation; 2. in comp. 
-abnahme, f. descent from the cross; also 
tbe painting of it; —art, f. Carp. holing ax, 
twy-bill; — band, m. T. cross-beam , cross- 
piece oftimber; vid. -couvert; —batterie, [. crop- 
battery ; —bauın, m. turnpike ; turn-stile; (ci» 
ner Beide) monlinet; vid, Ahorn; also mira- 
enlous tree; —beere, f. yellow-berry, berry 
of tbe bucktborn ; — bein, . chine -bone; 
das — beinige Pferd, Sport. ragot; —bild, n. 
Ecc, picture of the eracißxion; crucifix; 
-bindiel, n. snaked sei: -bieh, nm. 
ross tin-plate, double -pl. — blume, f- 
Bot, a) milk-wort (Polygala .); 5) stire- 
nor lantia eruciata — 1.); — blumenpflanze, 
r, Bot, cracilorm flower, cruciferous plant; 
-bogen, m. Arch. wreath, circlet; — brav, 
'dj. fam, most honest, downright good; — 
uber, m, porter (generally standing at the 
woruer of a street), plier; uvert, a. a 
'ertain cover for letters containing money; 
dern, m. Bot. a) buckthorn, rhein - berry, 
arziag (buck)tborn (Rhumnus cutharlicus — 
„); b) boxthorn, lyoium; lance-wood (Ly- 
han — L.); —dornbcere, f. buckthorn-berry ; 
-ducaten, m. ducat with a cross; —cogen, 
% der. cross-tining; —entc, /. Urn. long- 
ailed duck; vid. Kriechente «) & 6); —ens 
iin, m. Bot. cross - wort gentian (Gentiana 
rucists — L,); —eserhndung, f. Rom. Cath. 
kfttug) invention of the Holy Cross; — cr: 
ung, /. Rom. Cath. raising of the bost; 
sing of a cross; (Scittag) holyrood-day; 
‚td, m, death of the cross; — fahne, J. 
unser of the cross ; — fahrer, m. a) (Coriar) 
niser, privateer; b) crusader; — fahrt, fı 
ügrimage ; (Kreuzzug) crusade; (Mar.) cruise, 
ta. rendezvous ; —icder,.f. cross-spring ; — 
sen, m. Bak. cross-bun; — flüchtig, adj. 
shunning the duties 
{, m. Arch. transept; 
tt halbe —flügel, semi-traasept; -förmig, adj. 
raciform, cross-sbaped, Surg. cracial ; -fuchs, 
ı Zool. fox marked with the cross on the 
ck; eross-fox (Canis vulpes crucigera— L.); 
-füf, m. foot-stand, in form of a cross; — 
ang, m. procession with the cross; cross- 

k, cross-passage of a church or cloister; 
freA, cloister, arch-way; Min. feeder of a 
ein, contre or cross-lode; — gafle, f. cross- 
treet; —gericht, rn. + cross-ordeal; —gerwölbt, 
dreh. vault in the shape of a cross; — 
abn, m, Diech four way cock; — hamıner, 
“side-bammer ; —herr, m. kuight of the 
r0s5; —hieb, m. cut going across; —hol), n. 
} eross-wood, piece of wood crossing ano- 
ker at right angles; b) Bot. vid. Miltel; — 
der, m, wid. Deaifäfer; —fanfer, m, vid. — 
anne;.—fiche, f. church in the form: of a 
ross; —flampen, f. pl. Mar. kevels, kevils, 
sich cleats; —Enochen, zu. (bei Pferden) burl- 
ae; — knoten, m. double knot; —fopf, m. 
$. provine. good head, person of abilities; 
-fraut, n, Bot, groundsel, cross-wort (Sene- 
0 - L.); das gelbe — kraut, simpsom (Sene- 
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cio eulgeria — L.), vid. blume; —fraut, or 
—blatt, n. betty madder; -fahın, adj. lame in 
the hip or spine, broken-backed ; —lahm ma= 
den, t0 chine; —ınaß, n. Typ. an instrument of 
type-founders, part of which moves in this 
form, T; gage; — muſchel, f. Conch. hammer 
oyster (Ostres malleus — L.) ; —naht, . cross- 
stich; —ordeu, m. order of the cross; — pres 
digt, /. exhbortation t0 take the cross; — 
punkt, m, Math. point at which two lines 
cross each other; —ranfen, f. Bot. cross 
vine (Bignonis crucigera — L.); —riemen, m. 
orapper; -—titter, m. knight of the eross, 
knight of Malta, croise, croiser; — jdjnabel, 
—vogel, m. Orn. cross-bill, cross-beak, shell- 
apple (Loxia curvirostra — 1); — ſchnitt, mm. 
crucial incision; —idraube, f. cross- screw; 
Gun, (am $lintenidloß) screw of the breech- 
Pin; Tail, natch; — ſegel, n. Mar. top-sail, 
mizen-top-sail, mizen-top-gallant-yard-sail; 
—ipinne, /. Ent, cross-spider, garden -spider 
(Aranea diadema — L.); —iprung, m. cross- 
caper, capriole; double; —iprünge machen, 
Sport, (von Haſen) said of hares) to double; 
— ſtab, m. cross-stafl, crosier; — ſtange, S. 
eross-bar; cross-pole; · ſteg, vid. Eapitalfteg; 
—fiein, m. Min. cross-stome, andreolite; — 
ftenge, f. Mar. top-gallant-yard of the mizen- 
(top-Jmast; — ftid), m. Sew. cross stitch; — 
ftod, m. Arch. cross-bars of a window; — 
tag, m. Ecc. crouch-mass-day; —thaler, m, 
dollar with the sign of the cross; - ıhür, 
. panel door; —tragend,, adj. bearing the 
cross, crucigerons, cruciferous; —träger, m, 
cross-hearer; fig. sufferer, one who is in 
tribulation ; —verhör, n. Law. cross- exami- 
nation; —vogel, m. wid, — ſchnabel z — volten 
madyen, Sport. t0 quarter; —webung, f. Weav, 
erossing; - weg, m. CrOSS-Way, Crossing, 
cross-road, croth-path, carfax; — weile or — 
weis, adv. crosswise; across, traverse, Surg. 
eracial; — weiſe geidnürt, tied up crosswise; 
—meie jtchend or liegend, Bot. cross, decus- 
sate; — weile legen, 10 cross; — weiſe durchs 
ſchneiden, to decnssate; — winde, f. draw- 
beam; — mohl, adv. fig. vulg. thoroughly 
wall, very well; —wurs, f. groundsel, cross- 
wort, vid. —frautz — zeichen, 7. eross; — Zug, 
m, erusade; cruise, holy war; —zügel, m. 





& Sad. coupling reins. 


reu zchen, n. (—6; pl. —) eroslet. 


Kreuzen, v. 1. 4. (mit dem Kreuze bezeichnen) 


to mark with the cross; b) (freuzigen) to 
cross, coracify; 2. ref. (ſich be -) to cross 
one’s self, make the sign of the cross; (cin» 
ander be—) to cross each, one another; (von 
Wegen, Linien) 10 intersect, cut each other, 
to traverse; ſich — und fegnen, to make the 
sign of the cro: d say a prayer); 10 
bless one’s self at athing; 3.n. (aux. haben) 
a) to cross; to move in a zigzag; (hinter« 
treiben, Pläne) to overthwart; b) Mar. 10 
cruise; gefteußt, adj. decussate; crossed ; 4. 
⸗2. n. a) crossing; 5) craising; das — der Wels 
{cn, cross sea, 

rei ʒet, m. (-$; pl.—) Mar. (Eaper) cruiser, 
privateer; —flotte, /. fleet of sbips of war 
Out upon a cruize, 
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Eren zer, m. pl.r-) NXam. kreuser, oraitaer. 

Rxeu zes· erhöhung, wid. Kreuz in comp. 

Freu zigen, v. 1. =. 10 erndify, fix 10 the 
cooss, to mail 10 the cross; fein Fleiſch —, 
Theod. to mortiify, subdme tbe flesh; 2. refl. 
«fid) bekreuzen) 10 cross one's self, make the 
sign of the cross; ſich — und fcgnen, wid. 
Kreuzen; 3. u. 7. (—$) eracifying. 
Kreu’sigung, S. (pl. —en) Ecc. orucihixion. 
KRreu'ziger, m. (-65 pl. —) one who crucißes, 
oracißer, 

Krewsung, S. Husb. (von Racen) orossing, 
eross ; die durch — erhaltene Race, Cross, aross- 


breed. 

Nreib’belskopf, m. eulg. irritable person; — 
töpfig, «dj. fretfal. 

Erib / beln, v. 1. =. &n. (aus. haben) a) (von 
Inſecten) 10 erawl or swarm (like an inseot); 
b) (figeln) to tickle, ttillate; (gelinde reiben) 
to scoratch, rab gentiy; (juden) to ätch; to 
ärritate, fret; Einen im Kopie —, fig. 10 irri- 
tate a person; 2. impers. cs Rribselt mich in 
der Naie, my nose itches; das — unter den 
Mägeln, tickling. 

Küidelei', f. eulg. fretfulness. 

Sauter, m. vid, Kribbeitopf. 

tideln, v.n. (aux. haben) (eigenfinnig, zänkiſch 
fein) to be fretful, quarrelsome. 

Krichler, m. Krick leriun, S. vid. Kribbelkopf. 

Krick lich, «dj. Gäntiſch) fretful, preoarious. 

Krie'beln, vid. Kribbeln. 

Krie'beltrantheit, Krie'belfucht, /.Med. raphania. 

Rriehsbohne, S. Bot. dwarf-bean, franch- 
bean (Phaseolus vulgaris nanus — L.); —entc, 
F. Urn. a) teal (.Inas erecca— L.) ; die ſchäckige 
—ente, vid. Snädentez 5) smeath, smee (Mer- 
gus albellus—L.); —erbie, f. vid. Zrvergerbie ; 
Huhn, vid. Bantamhuhn; —pflanzen, F. pl. 
capreolate plants. 

Krie bs, m. (—e6; pl. —e) (Kernhaue) core. 
Krie'he, S. (pl. —n) teal, sort of small round 

am, 

riechen, 1. e. &. n. (aux. ſein & haben) 4) to 
creep, crawl; b) fig. 10 cringe, to behave 
sersilely, to fawn, sneak; zuiaminen —, to 
sbrink 5; in Erdhöhlen —, 10 burrow; gekro⸗ 
den, p. erept; —Dd, p. =. creeping, repsile; 
fig. fawning, adv. servilely ; 2. s.m. creop- 
ing, fig. fawın; vid. Kriechen. d 

Krieſcher, m. (-8; pl. —) Krieſcherinn, S. (pl. 
—en) fig. cringing person, saeaker cont. ducker, 
creeper,cringer;den —(dic -inu)machen, to eränge. 

Süden, F. eringing, fawning, servility. 

Kriech ling, m. (-e5; pl. -e) wild plum-tree. 

Kriech loch, m. (-16;5 pl. — löcher) creep-hole, 
sorry rosess, 

Krieg, 1. ».m. Ees; pi. -e) war; fig. (Erreit) 
quarrel, dispute, (Feindicligfeit) strife, hoati- 
lty; $ cry, clamour, shomt; ber innerliche —, 
intestine, civil war, home-bora war; — füh- 
tea, 10 wage war, to war, to make war; 
mit — überziehen, to wage war against; den 
— anfangen, beginnen, to begin, commence 
war, fg. to unsheath the sword; üne iein, 
to be at war; es bricht cin — auf, a war is 
breakiag out; 2. in comp, — crmädet, —ti« 
müde, adj. war-worn; — erihöpft, adj. arm 
geuntz — fertig, adj. ready for warz — füh⸗ 
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ren, a. waging of wer, warring; (m Ex) 
maritime warfare; — fühend, 9. « bei- 
gerent, engaged in war; bir -jührenden Rat, 
the belligerent powers, powers a wır - 
gerüftet, adj. armed, prepared for we; - 
geübt, ⸗dj. skilled, innred te war, arm; - 
= gewohnt, adj. inured to war, war el, 
martialed; - licbend, adj. war-loring, wur 
like; oid. under Kuss. 

Krie'gen, e.n. (ux. haben) =) to war,iomke 
war, to wage war; b) fig. 10 quarrel, as 
tend, dispate, 10 litigate; 2. 2. n. warm 

Krie gen, o. =. oulg. «) (faffen, ergtticn m 
lay hold of, 10 seise, catch, apprehead; | 
(bekommen) to get, aoquire, ebtain, ps; 
nun ſollſt du’s —, have at yon; fi bemiyk 
—, to fall or go together by the ean 

Krie get, m. (=6; pl. —) warrior, chanpie; 
swerd('s)-m — leben, n. military life. 

Krie gerinn, f. (pl. —en) warlike wen; 
virago ; Amason, 

Krie geriſch, 1. adj. warlike, warfarisg, sr 
tial, valiant; 2. «do. in a warlike mas, 
martially, valianıly; Das —t, martialacı 

Krie gerhaft, Krie'germäfig, adj. & air. we, 
riorlike. | 

KReiege’sadel, m. military nobility; -aufan, 
a. leader, chief; —artıfel, m. article ol ve; 
—aufruf, m. cry, summoas to war; -N® 
funk, /. military archisecture, fortikcaim; 
engineering; —baumciitcr, m. military srch 
tect, engimeer; —beamte, m. person wi 
some employmeat in the army, theapı 
a soldier; — bedarf, m. — bedürfnife, Pl 
yuisites for war, warlike stores 
stores,, munition, ammunition; -— he, 
war-office, military department; · taaa 
=. fellow-soldier; brother officer; -v 
military chest; — caſſirer, m. paymasıı 
the army; —collegium, rn. war-ofäce; - 
miffär, m. commissary; — dampibeot, * 
steamer, steam-ship of war; — dieaii, = 
litary service, warfare; Alıl. & Ha 
in — dieuſten jein or lichen, to serve in 
arıny ; des — dienſtes cntlaficn, to di 
— dienftpfliytige, zu. mod, Mil. coascripi 
drangial, n. calamity of war; —Dromutit, a) 
war-trumpet ; —eifer, ==. military andost; 
erfahren, adj. skilled, experienced ia "# 
—erflärung, f. declaration of war; -fadt,! 
feuer, n. Hanne, /. Ag. torch, Same el 
— fdlocte, /. navy, Beet, naval army, et 
men of war; — ſuhre, S. carriage “u 
veyance, required in war; — fu, m. 
state of war; war establishmeat; cu 
auf —fußt, a sbip in commissioa; - 3 
m. onstem in war, usage of war; 
an, —genofie, m. — geielle, m. companion, 
low in arms; — gefangen, adj. — geiangi #N 
io be prisoner of war; — gefangen, m 
tive, prisoner of war; —E 
impriseument ef war; in — gejangenidakb" 
to be prisoner of war; —geräih, =. 1° 
ſchaften, pl. haggage; utensils er — 
of war; equipage, apparatus; -M#"" 

conrt- martiael; —geiang, m. — wi! 

—geidjid, n. fate of war; — geht, * 

story of a war; — geichtei, m. sous ol Ti 
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watch-werd; war»whoop; rumour ef war; 
-geiet, a. martiel law, wid, —sartifel; — ge⸗ 
tdi, —gerimmel, — gewuͤhl, n. throng, tumult 
ed war; — gewerbe, m. void. — handiverkz — 
glüd,n. chance of war or arms, military success; 
-gen, m, god of war; — göttinn, f. Bellona 
weddess of warg — handwerk, n. profession 
of arms (war); — heer, a. army, host; —heid, 
. great warrior, hero; — berold, m. herald 
of war; —hoipituf, m. military hospital, Ay- 
ing hospitel; — jahr, n. year ef war; -tafle, 
J. military chest; — leid, m. war- accontre- 
ment, soldier's dress, uniform ; —foften, pl. 
expeuses of war; —fnecht, m. + soldier; — 
kunde, f. military seience, tactics; —fundig, 
adj. & ade, skilled in or according to tactics; 
tundige, m. mod. tactician; —funft, f. art 
ol war, strategy warfare ; —lärm, m. sound 
of war; — laff, f. burden of war; - läuite, 
pi. events of war; —lIeben, a. warfare, mili- 
try life; ein — leben führen, to lead a mili- 
tary life; —leute, ↄl. warriors, soldiers; — 
litd, r. military song; — lit, tagem, 
trein; —(ifte, /. roll of the troops ; — madıt, 
J. *)(Etaat) pmissance ; 5) (Goldaten) forces ; 
mann, m. warrior, soldier; — mannichaft, 
J. forces, soldiery; — minifter, m. ster of 
war, 4m, secreiary @f war; — miniſterium, m. 
war office; — nord, f. calamity of war; — 
deerfie, m. chief commander of an army; — 
eperation, f. military operation; -— peripectiv, 
". Opt. polemoseope ; - pflicht, . obligation 
% military service (in tbe time of war); — 
pfidrig, adj. subject to military services; — 
pigrigteit, f. erd. — pflicht; , m. a) (die 
-täthe) military ceuncil, court-martial, board 
of war, council of war; 5) (ein Glied des 
-tatds) comnsellor of war; —redit, n. articles 
« war; martiel law; sword law; court- 
wartial; — recht Über Einen ergehen laſſen, to 
ty one by martial law; — richter, m. 4) 
menber of a eourt-martiel; &) anditor; — 
tudm, m. military glory z —rüffung, f. prepa- 
ration for war; armament; ornament; —iad)r, 
Sf. aatter of war; —idyaar, f. army; -ihaus 
Flat, m, seat (theatre) of war; — ichiff, m. 
man (or ship) of war; (vom eriten Range) a 
Arst rate ship of war; —idifisvogel, id. Al⸗ 
dares; -ichuie, . military school, academy; 
-idüter, m. caderz —ihultheiß, m. legal of- 
fiter attached to the army, judge-advocate; 
-ipiel, n. game, play of war; (Schach -) 
Aess; — and, m. military state; soldiery; 
-ftuer, f. 0) eontribution towards defray- 
Ing the expenses of a war; war scot; 6) 
(von Feinde erhoben) contribution raised by 
ke enemy; —ftraße, /. military road, road 
for an army; — finrın, m. storm of war; — 
at, f. warlike deed, military explolts, 
uhierement; —heater, a. id. —fdjauplaß; 
-tibun, m. military tribune; — tradıt, /. (der 
Bißen) war attire; —übung, /. military exor- 
tite; — unuenchmung, /. warlike enterprise; 
-perpflegung , 5. quartering and feeding gol- 
diers in time of warz —vogel, vid, Seiden⸗ 
chwanz; -volf,n.—völfer, pl. feroes, troops; 
-vorratd, m. ammunition, munition; —vor- 
tathe, pl. (commissarial) steres; —walle, J. 
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Rrie'tente, 5. vid. 
ke 
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arms; — wagen, m. chariet; -wagenlenker, an. 
charioteorsg —weien, n. uvery thing relating 
to ıhe carrying on of a war or te war; 
military conceras; — wiflenidaft, wid. —fundez 
wifienihaflid), adj. oid. — fundig; —wuth, S. 
fury, rage ef a war; warlike fury; — zahl⸗ 
amt, n, army-pay- office; — zahlmeiſter, m, 
paymaster of the army ; — jeit, /. war time, 
time of warg — zeug, =. haraess; — zierrath, 
. militery oraameat; — zucht, f. military 
discipline; —sufälle, m. pl. contingencies; — 
—zug, m. warlike expeditiea; —;wang, m, 
military execution. 

Kriechente, 


l, interj. lud. an, criucam crancum. 





Kriſlelkra 


Krimm', f. Geog. Crim, Crimea, the Tauric 


Chersonesus; — er, Com. Crim lamb skias, 


Krim men, v. oid, Grimmen. 
Krim’pe & Krum pe, Cliota. wettiag and 


sbrinking of clock. 
Keim’pen, o. =. & n. (eur. fein) (einſchriunpfen) 
to erumple; Clota. to shrink, to wet, sponge, 





spunge (cloth); 2. s. rn. spam . 
Künge, —* 


m. (-55pl.-) Bak. crackael, cake; 
revoinc, circle. 
tin/ne, Sf. (pl. —n) provinc. greove, notch; 
dieft, rent, crevice; Jrch. scotia. 

Küip'pe, S. (pl. —n) crib, manger; T. drein, 
fence, sort of hedge, hurdie; Arch. caissoon; 
cofferdam; comp. —nbeißen, n. crib-biting; 
—nbdeißer, —nieger, — ſteiger, m. erib-biter, 
cerib-champing horse; —nteiter, m. cont. poor 
conntry-squire (who rides about the conatry 
living on tbe hbouuty of the genury); — us 
iegen, n. tick, 

Reifis, S. crisis, remission, re-action, nome. 

Kris pelholz, n. Tan. graining- or orimpling- 
board, pommel. 

Kris peln, vo. =. to erisp, granulate; das Ecder 
—, to grain the leather. 

Keiftal’, n. vid. Kryitall. 

Keitit, S. (pl. -en) eritique, critic, criticism. 

Kritiker, (cont. Kritifaf’er, eritioling) m, vufg. 
(8; pl. —) eritic, censurer, 

Keith, 1. ai. eritical, (gewagt) precarious 
ticklish (Zeiten, times), captious ; der —c Beob ⸗ 
achter, discerner; —e Unterjuhung, /. oritique; 
das —t, sorupulousness; 2. ade. critically. 

Kriti ſiren, v. . to review, criticise, censure. 

Kirtel,m. (5; p1.—) fault-Anding disposition. 

Krittelei’, S. (comt.) oriticising, fault- finding. 

Krit tein, v. n. (aux. haben) 10 criticise, Rad 
fault; to wrangie. 

Krit tlich, adj. & ade, (mählend) nice; (zän⸗ 
tüd)) captious, exceptious. 

Keit'tler, m. (-$; pl. —) fanlt-finder, censurer, 
carper, eritie, (Tadler) blamer. > 
Kegeln, o. 1. a. (ſchlecht ſchreiben, ſchmieren) 
wo scrawl, seribbls; 2. n. (aux. haben) (fni« 
fern) 0 ereak; (einichneiden) 10 seribhle; die 
Jeder krigelt, she pen serstchesz; 3. s. m. 
Kugler, m, scrabler, soratcher. [serawliag. 

Kroa’ten, Pl. Geog. Groats. 

Reoa’tien, n. (-6) Geog. Croatia, 

b’8, m. core, sid, Griebs. 
Rrocalith, m. Mir. crocalite, 
tod‘, imperf. of Krichen, crept. 
Rreotodil, m. den. (-65 pl. —e) Zool. ctoco- 
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dile, river dragon (Lacerta erocodihu — L.); 
das americaniſche —, cayman, alligator (Cro- 
eodilus lucius — Cuw.); comp. — idluß, m. 
Rhet. crocodile; —thränen weinen, t0 shed 
crocodile tears, treacherous tears. 

Krollen, Kroll'jen, ©. n. (aux. haben) a) Sport. 
10 cluck; 6) provinc, v. n. & a. (fraus mas 
dyen) to crisp; (einichrumpfen) 10 shrink. 
Krol’serbfen, pl. pease boiled over a little 
in water, and seasoned only with salt; — 
hecht, m. small pike rolled up when dressed 
with the tail in the month, 

Kıo'n-, f. incomp, for Krone; —amt,n. office 
of the crown (formerly in Poland); —an- 
walt, m. crown-lawyer, attorney-general; 
—beamtete, m. officer of the crown; —blatt, 
n. Bot, one of the leaves forming the crown 
Hower; —dede, S. Typ. cap; —bdomaine, Sr 
domain of the erown; —erbe, m. successor 
to the crown; hereditary prince; — erbſe, f- 
erown pea (Pisum umbellatum) ; —feldherr, m. 
general of the crown; —fortiag, m. Anat. 
corone, coronoid process; — gehörn, n. Sport. 
crown of stag’s head, crowned top; — ge⸗ 
fims, n. cornice; -geridt, n. crown- office; 
glas, n. crown glas; —gut, n. crown-de- 
mesne domain; —güter, pl. crown-lands; — 
haar, m. Far. cronet; — hirſch, m. stag with 
crown antlers; — hüter, m. keeper of tbe 
erown (a great dignitary of state in Hunga- 
ria); —leibeigene, rn. serf of the crown; — 
leuchter, m. chandelier, Iustre; (in Kirchen) 
jesse; —naht, f. Anat. coronal suture; — 
piropfen, n. Gard. crown - grafting; — prinz, 
m. crown-prince, prince hereditary, prince- 
royal; — prinseifin, f. crown - princess, prin- 
cesse royal; — prinzlid), adj. relating or be- 
longing to the erown-prince; — rad, n. T. 
Hor. crown-wheel; face-wbeel; -radehbhen · 
meffer, m. Mech, fallower-gage; —taid), n. 
Com, crown-rashes, English serge; —räuber, 
m. vid. Kronenräuber; — ſaat, f. crown- 
seed; — ſchatz, m. treasure of the crown; — 
ſchnepfe, f. double snipe, plover; —fteucr, S. 
vid. Kronenfteuer; —thaler, m. crown, crown- 
piece (of 6 livres); —taube, . —vogel, m. 
erowned pigeon; —nıte, f. Conch. crown- 
imperial shell (Conus imperialis - L.); — 
wert, n. Fort. crowa-work; — (en)mwide, f. Bot. 
sickle wort (Coronilla—L.); — jahn, m, eye- 
tooth; — zeuge, m. king’s witness. 





KReo’ne, 1. ». f. (pl. —n) a) crown (Num, vid, 


Kronenthaler); Her. (die Feine —, auch Kopf- 
pn) coronet; ( Blumengewinde) wreath, gar- 
land; fig. kingdom; 6) Meteor. circle, halo 
(round the moon &c.); 4st. corona; c) head, 
10p (eines Baumes, of a tree); d) fig. vulg. 
(Kopf) nob, head; e) T-s. Jew. (faccttirte Seite 
einer Rofette) crown; Typ. hat of a priuter's 
press; Arch. crowning; (Bett—) valance; 
Geom. the space eaclosed by two concentric 
eircles; Fort. erest of the glacis; Far, co- 
ronet of a horse; Sport. (am Hirſchgeweih) 
palmatory; Bot. (Blumen—) corol, corolla, 
(Samen—) corona ; crown, (an Badenzähnen) 
corona; Orn. (eines Bogels) noul; die päpftlidye 
—, tiara; die herzogliche —, ducal coronetz zu 
einet — gehörig, coromary; der — gehörig, be- 


longing 10 the crown; die — am Hiriäg 
weih, crowrn antlers; den Hals mid eis - 
geihmüdt, Her. gorged; das ſett feinen Thar 
die — auf, fig. that crowns his deeds er u- 
ploits; er it die — der Höfligleit, an, heis 
the very pearl of courtesy; die (Bett) - an: 
fegen, 10 valance; Emwas in der — hab, u 
be a Iitile tipsy; to be whimsical; & fing 
ihm in die —, it goes to his head; 2.= 
comp. — nartig, adj. coronal; Anet. corosur; 
—nbein, n. coronal bone; crowm-boae; -u 
blatt, n. Bot, petal, crown-leai 
pflanzen, [. pl. Bot. coronary plaats; -ı- 
förmig, edj. coroniform ; —ngold, n. gold «dl 
eighteen carats; —nlos, adj. crownless; -ı 
muſchel, f. a kind of shell; —npapie, n 
crown-paper; —nrad, n. Watchm, castiy- 
wheel; Mech. crown- wheel, face-wie; 
—nradtrich, m, pinion wbich carries the car 
ing wheel; —nräuber, m. usurper ofa crom; | 
—nfteuer, /. tax paid to the king on bis 
cession or coromation; — nthaler, m. mk| 
- Kronthaler ; —nträger, m. crowned head; erem- 
bearer; —nvolute, S. Conch. brocade-skl 
(Conus geographus — L.), 
Kroͤ nen, ©. 1. a. to erown; fig. to am 
10 reward, to assign the prize; Einen zumfh 
nige —, to crown one kiag; einen Eyme 
—, 10 cuckold, coraute; das Ende hints 
Werk, prov. the evening crowns the day; 
gekröntes Werk, vid, Kronmerk; die gefrkam 
Häupter, crowned heads; der gekrönt: Then, 
laureate; 2. ref. to put the com 
f; to form the crown (of fowen) 
Kroͤ nung, F. (pl. —en) coromation ; camp. + 
banket, —sınapl, n. solemn coronasion fort 
val; —ssid, m. coromation-oath; ice, -s 
feierlichfeit, f. solemnity, ceremony of it 
coronation; — smahl, rn. coronation-diame; 
—stag, m. coronation-day; —sjug, m. cum 
nation - procession. 
Krools, 7. provine. peasy sea - weed. 
Krop', m. Cutl, tang. 
Kroͤpel, m. Es; pl. —) eig. (Etwas Are 
litıle or low thing; cripple; —fruhl, m. ine 
Kubpeibaft, 
wpelhaft, adj. paltry, little, crippled. 
Kropf, m. (15; pl. Kröpfe) a) (dei Zigeh 
craw, crop, Falc. gorge; maw; (bei Predeh 
bunches ; Zoot. antestomach ; 5) wen oa it 
throat, goitre, king’s evil; Med. strumi 
wider den—, antistrumatic; comp. —arig, ad 
goitrous; —cidehie, f. Zool. guana (Lei 
iquana — L.); — ciien, n. T. iron bar, crew 
bar; —gans, f. Orn. pelican, onoeroulk 
great gullet (Pelecanus onocretalus — L);” 
gerfic, /» hollow barley; — rad, n. Mil.ie 
terſchlächtiges Wafferrad) breast wheel; -tih, 
f. Orn, cropper-pigeon, powter, uploper 
lumba gutturosa — L.); —vertreibend, -mlch, 
adj. antistramatic ; — vogel or —reiher, m. * 
little American curlew, bittern (4rdas 
laris — L.); vid. -gans; — wur, -weghl: 
vid, Braunwurz. 
Rröp’fer, m. vid, Kropftaube. 
Krop’tlinge, /. (pl. —n) T. tang-biade 
Kröpfig, ar. having a crop, wennisb, wen! 
strumous; fig. vulg. (miderieglich) obstiast; 
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(verfrüppeti) erippled; Corp. (vom Holse) bent Kehrmelig, ad. 


a t angles. 
,e. a. a) Carp. Locksm, to bend at 

——— ) (fiopfen) to cram (Gänſe, geese) ; 

6, n. wid, Geckröſe. [c) Ag. 10 cram. 
Ktfhen, ©. 1. =. (in Butter, Zert braten) to 
kroil in butter or grease; 2. n. (auz. haben) 
über dem Zeuer ziichen, von fertigen Sachen) to 
hiss, crackle (said of butter and fat things, 
when melting over a fire). 
Kıbfel, m. —eiien, n. Glas, wid, Zügeifen. 
Ste, f. (pl. —n) e) Zool, toad, paddock 
(Rena bufo—L.); 5) Vet. (bösartiges Geſchwũr) 
soxieus tameur (in certain animals); c) fig. 
preeinc. little (maliciows) person; comp. —n: 
age, n. fg. bright eye; Min. n kind of 
chalk -stone; —nbınfe, f. Bot-s, toad-rash 
‚(duneus bujonius — L.); —nblatt, n. water- 
sorrel (Rumex acutus — L.); — nfiſch, m. Ich. 
“) toad-fish (Lophius piscatorius — L.); 5) 
tau (Gedus tau— L.); —nfladhs, m. Bot. toad- 
Maz, flax-weed (Linaria eulgaris — L.); —n« 
tür, m. wid, Goldkäfer z —nfrant, m. Bot. vid. 
Kıeytraut; das ftinfende —nfraut, cotton ground- 
sel (Senecio viscosus — L.); —nmaul, n. fig. 
1ad’s month (of horses); —nmünye, f. water- 
int; wid. Waffermüngez; —nihnede, S. Conch. 
Wwad-smail (Murer — L.); mouse cowry; 
-aftein, m. toad-stone; swallow-stene. 
Rrade, S. (pl. —n) =) (für @clähmte) oratch, 
leaning staff; 6) scraping-instrument, mud- 
scraper; €) (Hafenichlüfiel) hooked key; d) 
Lierrih, Radyihylüflel) picklock ; «) (Öfen—) 
forked stick; f) T. (Inftrumente zum Rühren) 
smeihing hollow ; various teols in the form 
fa T, for stirriag or beating up, beater. 
suadle, Dy. stirrer; (am Kortjicher) head of 
a cork serew; an —n gehen, to go with 
watches, to cratch; mit einer halben —, Her. 
aumponee; comp. —nblatt, n. flat piece at 
the end of a scraper; — nförmig, adj. im the 
form of a crutch; Her. potoncee; —nfreuy, n. 
He, eross- cramponee; —nftod er Krüditod, 
=. cratch-cane, leaning -stafl, crutch- stick. 

den, ©. 1. a. to remove with a scraping 
instrument, te cleanse with a scraping instru- 
ment; 2.n. (aux. haben) (an — gehen) to walk 
with cratches. 
Rorg, m. Ces; pl. Krüge) 4) (Waſſer —) 
Füicher, mung, jug, tankard; (fleinerner) jar, 
(Kenne, — Bier) por; der Peine hölzerne —, 
Bggiaz (Aichen—) urn; b) fig. (Lirthshaus) 
mug-bouse, ale-house; der — geht fo Lange zu 
Saſſer, bis er bricht, Pron. oft goes the pit- 
ehertothe well, butat last comes broken home. 

gelben, n. (-63 pl. —) zmall mug. 

get, m. Es; pl. —; provine. ( Echentwirth) 
T3 alehouse - keeper. 

gerinn, S. (pl. —en) alehouse-keeper's 
wife; woman who keeps an ale- house. 

J. (pl.—n) prooinc. stone piicher, jar. 
deulie, S. (pl. —n) provinc. something carled, 
“car, [tweezers. 
{null haat, n. carled hair; -Jange, S.erimp(l)ing 
teh’mdıen, a. crum, shiver. 
turme, 5. (pl - n) e) (Brod) eram, eramb; 
(Kleinigfeit, ein Wenig) small bit; Bd) young 
blade ef cora just sprung from the ground. 

Vor. II. 
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erumbling, in crambs. 

mein, ⸗. ref. & n. (aux. haben) to 
crumble, brei n crambs, to crumb; fih — 
(affend, crammable. 
Krum'en, v. 1. =. to crumb, crumble; 2.n 
(aux. haben) provinc. (von Korn, of corm) to 
ge forth she young hlades or shoots, 

mm’, 1. adj. crooked, curved (Raum, 
space), beat, curve, cramp, (vom Schnabel, 
gebogen) hawked, adumcous, arcuate; tor- 
tous (Straße, street); bow, handy (Bein, 
leg), wry (-beinig, -legged), bow-beut; 
(höderig) bassive; Mech. bevel, heveling; 
Shipb-s. compassing; der -e Balfcn, camock ; fig. 
crooked, dishonest; intriguing; cine — e Li⸗ 
nie, a ourve; — biegen, 10 crook, curre; — 
werden, (fich werfen, von Holz) to warp; — ges 
ben, to criakle; — ſihen, to cower; — wach⸗ 
ien, (als Strafe) to grow round; cin —cs 
Maul, oulg. a wry mouth; —c Knie, knock- 
knees; fig. —c Ziege, crooked or intriguing 
ways; —e inger machen, 10 be given to pil- 
fering; fi) — laden, to langh one's sides 
sore; Jemanden — und lahm fchlagen, to beat 
one 10 a eripple; — liegen, 4) ((Noth Leiden) 
to starve, to suffer waat; b) Sport. to tappy; 
3. edv. erookeäly, indirecty; fig. disho- 
mestly; Jemanden — anichen, te leok upon 
one askance; 3. in comp. —art, S. hedge-bill; 
Carp. & Coop. ads; — bein, n. crookshanks; 
—beinig, adj. bandy-(crook- or bow-)legged, 
erump-footed; — bogen, m. pl. Mus. (an Ttoms 
peten ꝛc.) crooks; —budel, m. hunchback; — 
budelig, adj. orook-backed; - darm, mm. Anat. 
ileus; —füßig, ed. wid. —beinigz —gängig, 
adj. anfractuons; — geſchnäbelt, adj. having a 
erooked bill; — gewadyiene fnorrige Bäume, 
pl. m. wranglaads; — hals, m, «) person with 
a wry neck; 5) Bor. wild-hugloss (Lycopsis 
— L.); ec) Min. crooked neck ; —halfig, adj. 
wry-necked; —hol;, n. crook-timber, crooked 
oak; knee or compass -timber; — holybaum, 
10 (Pinus mughus— Jacg.); 
—hölger, pl. Mar. crotcbes; —holzöl, a. oil 
of ıbe mountain -pine, Hungarian halsam; 
juniper oil; —horn, n. cornet, organ -pipe 
turned like a trampet; —fiefer, m. vid. Aspe 
a); —Iinig, adj. eurvilineal, curviliaear; — 
maul, n. splay mouth; —nafig, er). oroek- 
or book-nosed; - ſchnabel, m. Orn. wid. Wais 
ferfähler; — ſchnabelig, dj. having a cerooked 
beak; —ftab, m. crook; Ecc. crosier; fig. 
episcopal power; —ftaınpfer,m. Hat. stamper; 
—firoh, ». short straw, litter; — zange, 5 
crooked tongs; —japien, m. Mech. erank, 
shaft; — jirkel, m. crooked pair of compasses. 
Rrüm’me, S. (pl. -n) a) oroekedness, curre- 
ture, bent; 6) wiudieg, turming, bending, 
bents; c) fig. crooked way; intricacy; in der 
—, at a beat. 
Kthm'men, ®. 1. a, (frumm biegen) te crook, 
curve, bead, ply, arcuate; Niemand ſoll bie 
ein Saar —, nobody shall hurt a hair of 
thy head; 2. ref. 4) te bend, wind, make a 
enrve; 5) to crinkle, writhe (mie ein Wurm, 
like a worm); fid) — und wenden, to riggle 
(one's body) abeut; vie. Gefrümmt, under ©; 
fig. to cringe, San; ſich einwärts —d, p. =. 
38 
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Bot. curved, tortuous; gekrümmt, p. a. (bo⸗ 
genförmig) arcuate, hooked or ayuiline (Naſe, 
nose), Anat, wreathed (®efäß, vessel); vid. 
Krumm; 3. s. n. curvation. x 

Kehm/mung, f- (pl. —en) crookedness, incur- 
vation, curve, (eines Fluſſes) hora, winding, 
(eines Kanales, einer Eiſenbahn) curve; (Bie- 
gung) Aexure, (bogenförmige) criakle, (sirfels 
förmige) entortillation; (mellenförmige) siuno- 
sity; Anat. curvature, curvation (des Küd» 
graths, of the spine); cine Meine — in den 
Schultern, a small stoop in the shoulders. 

Krum'pen & Krüm’pen, v. vid. Krimpen. 

niß, m. (685 Kreuzihnabel. 

3 pl. —) provinc, crinkle. 

& refl. prooinc, to crinkle. 

Krup pe, f. (pl.—n) Ich, miller’s thumb, vid. 
Kaultopfz (eines Pferdes) tuel, cronp, dock, 
crupper. 

Rrüp'pel, m. (-8;5 pl.) eripple; die Krüppel, 
pl. the maimed; zum — maden, to cripple, 
lame; zum — merden, to be crippled; —baum, 
m. dwarf- tree. 

Krüp’pelhaft, adj. like a cripple, erippled; 
ein —haftes Geſchöpf, a disabled ereature. 

Krüp’pelhaftigkeit, 5. state of heing crippled, 
maimedness. Ginfrm, lame. 

Krüp’pelig, adj. crippled, maimed, mutilated, 

Kruͤp peln, v. 4. to cripple. 

Krug’peln, o. vid. Knarpeln. 

Krus pig, adj. provine. crisp. 

Kruſt'e, F. (pl. —n) crust; BMin-s. die dünne — 
(auf Mineralien), illinition ; die harte — (von 
other Erde), tilez Surg. (Grind, Schorf) eschar, 
scurf; eine — bekommen, to crust. 

Kruſt ig, adj. crasty; ein großes —es Brod, cobloaf. 

Kryoliſth, m. Min, eryalite. 

Kmopho't, m. Phy. cryopboras. 

Krypioga in, n. —ſche Pflanze, /. Bot-s. erypto- 
gam; -—ie, f. cryptogamy; —iſch, adj. crypto- 


famous. 
rofl, m. (-85 pl. —e) orystal; der nadel- 
förmige —, sparz der islandiihe —, iceland 
erystal; (dreifeitige doppelpyramidiihe) Min. 
ditrihedria; — e aniegen, Chem-s. to effloresce; 
in —en anidießen, to crystalll)ize, to shoot 
into crystals; comp. -feuchtigkeit, f. Anat. vi- 
1reous or crystal(l)ine humour; — form, f- 
erystal form; — glas, n. a) erystal-glass; 5) 
erystal-goblet; — hell, adj. crystalll)ine, cry- 
"stal; himmel, m. erfstalll)ine-sky; —fenner, 
—fundige, m. erystal(l)ographer; — fieiel, m. 
pebble crystal; — Mümpden, n. cluster of 
erystals; —fraut, vid. Eisfraut ; —kunde, —Iehre, 
F. erystal(l)ogrephy; —Iinic, f. erystal(l)ine 
iens, crystalll)ine; —Linieufapfel, /. capsule 
of the erystalll)ine; - ſalz, n. sal-gem; — 
fpiegel, m. erystal(i)ine mirror; — ſtein, m. 
transparent quarz; — mwafler, n. vid, Kryſtalli⸗ 
fationsmafler. 
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Kryſtalliſi ren, 0. =. & A. to erystallike, 
candy ; fein Eryirallifirt, minately erystalliized; 
2. ». n. or Kenftallifrcung, /- erystalliig. 

Kevftallifi’cung, /. erystalllization, 

Keyftallit, m. Min. erystalllite. 

Kryſtallogra ph, m. -ie‘, f. vid. Krnfalfunt 
ge, Kryſtallkunde. 

Rubebe, f. (pl. —n) cubeb(e), raisin of the 
sun (Piper cubeba — L.). 

Rü’bel, m. (-63 pl. —) coop, tub, tank, fat; 
Min. kibble; comp. —barı, n. yellow rosis; 
—5 . Russia tallow in chura casks. 

Rubellitt, m. Geol, daourite. 

Rubik, ad. Math. in comp. eubie; -kerrd 
nung, Sf. Geom, cabatare; —fuß, m. cabie 
foot; — inhalt, m. cubature; — Linie, /. abe 
line; — maß, n. cubical measure, measur d 
capacity, cubature; —ruthe, F. cubic-cor; 
—murjel, /. Arith, cabe-root; —jadl, f. Intl, 
cube, enbie-number; · zoll, m. cubie-iach. 

Ku biſch, adj. Matk. cubie, cubical; -« }» 
halt, m. cubature; —e Galpeter, m. Cm. 
nitrate of soda. 

Ru’bitus, m. cubit (a messure of the ancieat. 

Kü'bler, m. (-55 pl. rovinc. cooper. 

Ku’do:Kubitsahl, r. Math. cabo-cube; -dehlx: 
drijch adj. cubo-dodecaedral; —octacdrüich, nd. 

Kuboi diſch, «dj. caboid. Tcabo-oetabeiil. 

Ku’bus, m. Math, Cryst. cube, hexaedroa. 

Küdye, 1.0. S. (pl. —n) a) kitchen, exi 
room; 5) fig. (Kodyfunft) cooking, art of i- 
ing; (das Kodyen) cooking; ce) (—nperenl) 
the persons employed in she kitchen; f. 
falte —, cold meat; die — beforgen, 10 dres| 
the meat, to cook; in des Teufels — komm, 
vulg. to get into an awkward screpe; 2.”| 
comp. —namt, n. place of cook, kitker| 
office; —narbeit, f. kitchen-work ; —ndtdtıt,| 
m. mau employed about the kitchen; -atti| 
goner, m. —nmenſch, m. cone. kitchen wer 
—ngarten, m, kitchen-garden, olitory; —#" 
müßgarten, m. col. potager; —ngeräth, "3° 
idirr, n. kitchen-utensils (fursiture), calizar 
vessels or utensils; — ngewächs, =. kitchen 
herb, pot-herb; pl. greens, sweet herbs, c 
liuary herbs, kitchen vegetables ; -ntett, ® 
hearth iu the kitchen; —njunge, — nfnadt,r 
scallion, kitcben-boy ; —nfraut, a. aid. =" 
gewächs; —nlatein, n. bad Latie, dogs Lei; 
—nmagd, f. — nmädchen, n. cook -maid, br 
chen-maid; —nmäßig, adj. & ade, kitche 
like; —nmeifter, m. head cook or steward d 
the kitchen (in large establishmeats), mat! 
cook; —nmefier, n. cook’s knife; (das geek! 
beef-knife, case-kaife; — nnälder, m. co 
kitchen- hunter; — nrechnung, /. kitchen - 
count; —nroft, m. kitchen-grate, range; — 
fache, f. culinary concern (affair); — wiely“ 
common salt; Chem. chloride of seds; 
—nidyelle, /. Bot. campana (Anemons 











Keyftall'en, adj. erystal(line, erystal, hyaline. 

Kryſtallin iſch, adj. erystalll)ine (Gefüge, tex- 
tare), bright as orystal. 5 

KReyftallifation’, 4. (pl. —en) Chem, erystallt)i- 
zation; —smaffer, n. water of crystal! Disation. 
Kryſtalliſir⸗bar, Kenftall’ifations » fähig, ad. 
erystalll)izable; nicht —, uncrystal(l)izable; 
—gefäß, a. erystalfl)izing vessel. 


— L.); pasque-flower (Pulsatillea — L); -® 
ſcheuerweiber, S. pl. scullery maids; dl” 
fel, m. key of the kitchen; — nidrel, * 
pantry, ambry, larder; safe; — nicht, * 
kitchen-clerk (in great establishmeats'; - " 
ti), m. dresset, dresser-board, kitchea-ublti 
—nverichlag, m. Mar. caboose; —nmarn ” 
carriage for carrying kitchen wensils ae! 





Kuch 


provision; zum —nmeicn gchörig, culinary; 
—nzettel, m. bill of fare; — nzeug, m. vid. 
Rudel, F. provinc. wid. Küche. [- geräth. 
Kuden, m. (-6; pl. —) cake; tart; comp. 
—bäder, m. pastry-cook ; — bädctei, f. trade 
se of a pastry-cook; — feſt, n. a fro- 
licata pastry-ceok's house; —frau, f. cake- 
woman; —forb, m. cake-basket; —räddıen, 
x. jaggiag iron; —teif, m. cake-hoop; —teig, 
m. cake-dongb. 
Kichlein, m. (-$5 pl.) @) (Hühnden) chick- 
en; dim. chickling; das eben ausgefrochene 
— dab; 5) (Meiner Kuchen) little cake; drop 
(Piekermüng—, peppermint drops) ; c«) (feine 
Küde) Little kitchen, 
Kuden, vid. Guden. 
Kuder, m. eid, Gucker. 
Kuckuk, m. Es; pl.—e) 4) Orn. cuckoo, gawk 
(Cueulus canorus — L.); 6) a plaything for 
children; vulg. devil; der. — ruft jeinen eignen 
Ramen auf, prov. he, sbe &c. tells, betrays 
himself, berself &c.; hol's der —! the devil 
take it! comp. — sblume, f. a) ragged rohin, 
cuckoo-bud (-bread, -flower), cardamine 
(Cardamine pratensis — L.); 65) cuckoo-bud, 
mesdow-piak, meadow-champion (Zychnis 
for cucul — L, —sftee, m. Bot. cuckoo 
sorel, cuckoo meat (Ozalis acstosella — L.); 
—fpeiyel, m. Ent. cuckoo-spittle, wood-stare 
froth-spit; — uhr, S. cnckoo-clock. 
Kıuder, m. ie) Sport. male of the wild cat. 
Ku'dern, v. n. (aux. haben) Sport. 10 cluck, 
10 crow. [eeros—L.). 
Kudu, m. Zool. condoma (Antilope strepsi- 
Kufe, S.(pl.—n) a) coop, taub, vatz 5) (Schlit⸗ 
ten—) curved pieces of wood which form a 
sledge; comp. —nbict, n. provinc. strong beer. 
Rü’fer, Rü’fner, m. (-53 pl. —) cooper, hooper, 
barrel-maker; wid. Küperz; — deißel, f. coo- 
Luff er, m. vid. Kofler. [per's adze. 
Kugel, f. (pl.—n) a) (gen. aud) Kegel-) bowl, 
ballz 5) (Wahl-—) ballot; c) (größere, zum 
Schießen) ball, (Zlinten—) bullet, (Geſchoß, alle 
Arten von —n) shot; (fteinerne) gun-stone; 
(glühende) hot-shot; lud. (blaue Bohne) plum ; 
die Meine —, globule, globulet, spberule; —n 
sum Kolcrn der ledernen Hoien, breeches balls; 
4) Erd —, Himmels—) globe, orb, sphere; 
«) Her. ballet, roundel; rothe —n, torteaux; 
ſhwarze —n, ogresses; mit einer ſchwarzen —, 
hlack-balled; f) Meteor. ( Feuer -) bolis; (am 
Üermometer) bulb; 8) Gl-w. (von Glas) blow- 
orer; -n wedjieln, to duel with pistols; ©is 
aen auf —n fordern, to challenge one with 
pistols; fid) eine — durd) den Kopf jagen, to 
blow one’s brains ont; die Meinc—, globule; 
comp, — amaranıh, m. Bot. globe-amaranth, 
eternal Aower (Gomphrena globosa — L.); — 
armbeuft, fe — ſchnepper, m. stone-bow ; —attis 
ihode, f. Bot. globe-artichoke; — bahn, f- 
bowling-green; pallmall; — bedyer, m. globe- 
kowl; —binnıe, f. Bet. globularia, globe- 
ranunculus (Trollius europaeus— L.); —büdjie, 
f. rifled gun; —diftel, f. Bot. globe - thistle 
(Echinops — L.); —fang, m. Gun. bilboquet, 
(bei der Artillerie) butts; Mech. catch; chaps; 
-feit, adj. sbot-proof, ball-proof; having a 
charm against musket-ball, invulnerable ; 
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—fid, m. Ich. lump; orb, orb fish, paddel; 
bedge-hog fish (Diodon — L.); globe fish 
(Tetrodon Ahispidus — L.); —flinte, f. rifle, 
rifle-gun; — form, f. globosity; Gun. bullet- 
mould ; —iörmig, 1. adj. globnlar, spherical, 
globated, globed, orbed, glohy; 2. adv. 
globularly, spherically ; futter, n. Gun. patch 
of cloth or leather, in which the bullet for 
a rifle-gun is wrapped up; —gelcnf, n. Mech, 
ball and socket joint; — gerade & — gleich, 
adj. straight-bored (of the barrel of a gun); 
— geitalt, — förmigkeit, . globosity; —gewölbe, 
». cupola; —fartc, f. planisphere; -fälthen, 
n. ballot-box; -knopi, m. bullet-bore; —freis 
ſel, an. üizgig; —lad, m. round lack; —Ichr, m. 
—Ieere, f. Gun. ball-calibre, guaners’ cali- 
pers, (probe) shot - gauge; — Ichre, Fe 
spherics; —(006, n. decision by ballot; — 
loofung, f. balloting; ballot; —maßliche, F. 
eid, Moßliche, blaue; —maß, n. Gun, caliber, 
shot - gauge; — narciffe, f. Bot. globular 
daffodil, girandole; —patrone, f. Mil. ball 
cartridge ; —pflafter, n. vid. — futter; —ranıns 
tet, f Bot. vid. blume; —rede, f. Mar. 
shot-locker, shot-garland; pl. ranges, drift 
of bullets; —regen, m. shower of bullets or 
musket-shot; storm of musket-shot, % pel- 
leted storm; —rund, adj. round as a ball, 
globular; oulg. fat, well-fed; —ründe, S. 
globosi: — fdyarnier, a. — zapfen, m. ball and 
socket joint; —idincde, /. Conch. spherical sea- 
saail; bubble (Bulla— L.); -ihmwamm, m. vid. 
Borlit; -ipiel, n. nine men’s morris; —itabfreus, 
n. Her. cross pomme; — thee, m. Com. imperial 
tea, gun-powder tea; —thier, n. oid. —wurm; 
— treiber, m. ball- driver; — wagen, m. ball 
carriage ; -wahl, /, election by ballot; bal- 
lot; —murm, m. Zaol. globe-animal, epheme- 
ron worm (Wolvor— L.); —zange, S. Surg. bul- 
let-forceps; —3icher, m. ballet-drawer, worm; 
wad-book; Surg. crow's bill; — zirkel, m. 
bullet - dividers. 

Kuͤlgelchen, n. (-%; pl. —) small ball, globule, 
pellet, bead, globulet; Conf. & Pharm. drop, 
lozenge; aus — beitehend, pelleted; die — im 
Blute, the particles in the blood; —baum, m. 
Bot. bead-tree (Melia asedarach — L.). 

Ku gelicht, adj. subglohalar; eid, — förnig. 

Ku'gelig, adj. globular, spheroidal; Min. 
conglobate, 

Ku’geln, v. 1. a. 10 roll; 2. n. a) (aux. jein) 
to roll; 5) (aur. haben) (Kegel ipielen) t0 bowi; 
(ballotiren) to ballot; 3. ref. 10 roll; (Kugels 
form annchmen) to assume a globular form; 
Min. to agglomerate. 

Ku’gelung, S. (pl. -en) a) bowling, rolling; 
4) (Ballotircn) ballotiag; voting by ballot; 
€) (Kugelbildung) formation into a ball. 

Kuh, 1. ». S. (pl. Kühe) cow; Sport. hind, 
bitch (of the stag); eine junge —, beifer; die 
— ohne Hörner, poll cow; die trodne, gelte —, 
— die feine Mildy mehr giebt, Husb. farrow 
cow, prowinc, drape; von der — herrührend, 
(in comp. Kuh⸗), vaccine; blinde — fpielen, to 
play at blindman's buff; er ficht cs an, wie 
die — das neue Thor, prov. he stares at it 
like a fool; die — mit dem Kalbe nehmen, fig. 
to take all; 2. incomp. — ähnlich, — artig, 
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adj. cowlike; —arjt, m. cow-leech; —auge, 
n. fig. large eye; Bot. common camomile; 
— baum, m. cow-tree (in South America); — 
beinig, «dj. an. cbicken-hammed; — bezoar, m. 
cow-eggs; — blatter, . wid. —pode, — blume, 

F. vid. Löwenzahn, Dotterblume, Maßliebe; — 
brüde, f. Mar. (auf Kriegsidifen) orlople), 
orlop deck; (auf Fregattcn) spare deck ; —darın, 
m. Conch. onyx shell (Serpuls polytäalamia 
— L); —dil, m. vid. Feldkamille z —euter, n. 
cow’s udder; —fladen, m. cow-dung, cow- 
quakes, tet; — fleiſch, m. com-beef; —fuß, m. 
cow’s foot; Mech. croe, crow-bar, lever 
(Mauerbredyer) ram’s head; — haar, n. cow’s 
hair; —häfig, — heilig, adj. Far. (von Pferden) 
knock-kneed; — halter, m. cow-man, cow- 
keeper; —hans, a. cow-house; —haut, f. cow’s 
skin, crap-hide; —hirt, m. cow-herd, cower; 
— horn, n. cow’s hora; — huf, m. —Maue, f. 
cow shoes; —hürde, f. cow-ben, cow-lodge; 
-kalb, n. cow-calf; —fäle, m. cow-cheese; 
— kräte, /. cowage; — Icder, n. neat’s leather; 
— melfer, m. cow-keeper; — mild), . cow's 
milk; getrod'netee —milt zur Feuerung, Husd. 
cow-blakes, casings; —paftinaf, m. vid. Bä- 
renflau; —pilj, m. Bot. cow-slip, cow-spunk 
(Boletus bovinus—L.); —poden, pl. cow-pox, 
vaccine, vaccine -disease, vaccine-pox; die 
—poden einimpfen, to vaccina: —podenmar 
matecrie, f. vaccine matter, vacciae infection; 
—reigen, — reihen, —reihn, m. cow-keeper's 
tune, ranz des vaches, ranging of the cow’s; 
—frall, m. cow-house ; —vogel, m. Urn.cow- 
bird; —weide, f. vaccary; — weißen, m. cow- 
wrheat (Melumpyrum — ; purple cow- 
wheat (Melampyrum arvense — L.). 

Kurhl, n. Ces; pl. -e) Mar. waist; —gaften, 

1. waisters. 

Kin, adj. & adv. u) cool, fresh; b) Ag. 
provinc. shallow, empty; c) fig. dispassiouate; 
ein wenig —, coolisb, coldish; cin —er Wind, 
a fresh gale, breeze; cine —e Ausrede, a shal- 
low excuse; comp. —cimer, m. cystera; — 
faß, n. — bottich, m. bac; —feflel, m. —fab, n. 
— manne, f. Brew. keel, fat; —fumme, f. Sug-w. 
cooler, cooling-vat; —gefäß, n. refrigeratory 
refrigerator, cooling vessel; — maſchine, J. 
Hill, Am. hopper-boy; — mittel, n. refrigera- 
tory, cooler, refrigerium; — ofen, m. tempe- 
rating oven; Glass-w. Ir-w. annealing oven; 
—pflaiter, a. cooling-plaster ; — falbe, f. cool- 
ing salve; — ſchiff, n. — ſtock, m. —tonne, 5. 
bac, Dist. Brew. cooler; — ſchlange, —röhre, 
F. worm; — ſegel, m, Mar. wind-sail; —tranf, 
m. cooling drink, (jüäer) julap, julep, stipone, 
Med. emulsion; — wanne, /. utensil for 
<ooling liquor, monteth. 

Kühle, Sf. a) coolness, freshness ; cool part 
of the day; fig. coolness, coldness; 5) T. 
(pl. —n) Brew. cooler; c) Mar. gale; gelinde 
—, breath of wind, sea breaze; bie abnch» 
mende —, fainting gale; eine friihe—, a fresh 
gale; die fanfte—, cat’s paw; fieife—, Aurry, 
stiff gale, hard gale; ſtehende —, steady gale. 

Kuhle & Ru’le, 5. (pl. —n) provine. pit; 
Dar, the unoovered part of the upper deck. 

Kühlen, v. 1.0. & rofl. to cool, refresh, 
freshen, refrigerate; das Wetter fühlt fi, the 























weather cools; fig. fein Müthchen an Emm 
—, to wreak one’s anger, revenge upen me; 
2. n. (uux, haben) to grow cool; —d, ad. 
cooling, refreshing, refrigeratory, refrigen- 
tive, refrigerant; —e ©ctränf, n. cooler, eoel- 
ing drink; —e Arzneimittel, pl. refrigeretives, 
refrigerants; 3. .n. or Kirhlung, Lt. 
—en) eooling, refreshing, coolness, refrigen- 
tion, freshness, fraicheur ; far. gale, bee. 

Ki’hlte, f. wid. Kühle e). 

Kühn, 1. «dj. bold, hardy, andacious, (Id, 
vermegen), daring, dauutless, (roaglih, abu ⸗ 
teuerlih) adventurons; 2. adv. boldly, har 
dily, d lessiy. 

Kühn, n. Cee) T. u) (Kaninchen) rabbit, ctay; 
6) (Kaningyenfell) far or skia of a cony. 

Kühne, Küh’nheit, f. (pl. —en) 4) bolänen, 
hardiness, intrepidity, stout-bearioduen, 
audaciousness, dauntlessness; (Bermeganer 
daringness ; (Abenteucrlichkeit) adveasuresser 
ness; 5) (fühne That) bold deed; cdle-,car 
fidence ; durch — überwinden, to out-beare. 

Ki’hnlic), ade. holdiy; wid. Kühn, 

Ru’he u.f. m. wid, Kur ui. m. 

Kuja’va, /. Bet. gusiava, guava (Pridium py- | 
riferum — L.). | 

Aufeuz, m. vid. Kukutuz; Kuk's, m. oid. Au; 

uPul, m. wid. Kuduf, 

Rutum’mer & Kukum'ber, /. (pl.—n) preeiw. 
Gurke) oucamber. | 

RuPurus, m. (-es) provinc. maize, Iadiaı am. 

Kullern, v. eid. Kollern. of a dig. 

Kul’pe, S. (pl. —n) provinc. the blunied ed 

Kum’me, S. (pl. —n) bowl; — bei einer Ted, 
Sea, basin of a dock. 

Küm'mel, 1. ». m. (-$) Bot-s. 4) cammia, ır 
raway (Garum carvi — L.); ber ihmarnt - 
aa) bishop's wort (Admmi — L.); db) ei 
Ccywarzfümmel; der oftindiihe —, arlet ((e 
minum cyminum — J.); der überzuderte -,.ar 
raway comfits; 5) for — brannticin, z 
brandy; 2. in comp. —brod, n, hread wäh 
caraway-seeds im it; — brũhe, —inppt, / 
broth made with caraway -seeds; —füit, = 
cheese with caraway-seeds; —Öl, =. cammir 
oil; —iame, m. cammin-seed, carawaysei 
— maffer, m. cummin-brandy. | 
Küm’meln, v..n. (aux. haben) oulg. (Bram | 
wein teinfen) to drink (cummin-) heausij; 
(vulg. faufen) to drink hard. 

Kum’mer, m. (-$) a) sorrow, grief, cam, 
regret, (Befümmerniß, Nengfrlichfeit) solieitda, 
trouble, anxiety, auguish; (Betrübnuk) ar 
Nierion; (Mord, Elend) distress; pr⸗ 
(Min, Abfali) rabbish, (Straßenkoth) dirt is 
the streets); c) } Law. seizure, arrest; W 
— for wreth; mit — behaftet, care-trowbled; | 
vor — weinen, to weep with sorrew; mi- | 
alt geworden, care- worn with serrow; = | 

— jermagt, care-worn; nagender —, gripes A| 

sorrow; geheimer —, iaward sorrow ; — mut | 

or verurfadhen, 10 give or canse somew, 
coucern, t0 put 10 pain, 10 pain, to diem: 
das it mein geringfter —, shas is the lm el 
my cares; — macht vor der Beit alı, — wel 
graue Yaate, pros. care will kill aost; 2 ® 
comp. —antliß, æ. comntenance of sat 
—beladen, adj. oaro-fraught; das — bias 











Hr, swelling heart; —frei & — los, adj. & 
ads, free from sorrow or trouble, griefless; 
tage, f. law. case, suit of seizaure; -lojig- 
ft, f. freeness from sorrow; —miene, f. 
sorrowful appearanco - ſchwer, adj. & ade. 
afficted, aggrieved; —tag, m. Law. day ap- 
pointed for a case of seizure; -ıhräne, f. 
tear of sorrow, affliction; -voll, 1. adj. full 
of sorrow, grief, sorrowful, aking, painful, 
dutressful; 2. edv. sorromfully, in afflie- 
tie, painfally. [Rümmerlid. 
Kummerhaft, adj. & adv. vid, Kummervoll & 
Kim'merlid), 1. «dj. (elend) miserable, scanty, 
aeedy, destitute ; poor (Ausrede, Entfchufdigung, 
excuse); —e Brod, n. distressful bread; 
(iorgenvol) sorrowful; (anftrengend, hart) cam- 
bersome, hard; 2. adv. miserably, scan- 
ty, sorrowfully, distressfully ; eid. Behel⸗ 
fen, Hinhelfen. [destitution. 
Rüm’'merlihleit, /. sorrowfalness; scantiness, 
Rüm'merling, m. (—e6; pl. —e) provinc, (Gurke) 
encamber ; — skrant, n. vid. DIN. 
Rümmern, v. 1. =. a) (Gorge, Kummer madıen, 
berräben) 10 grieve, afflict, trouble; 5) (bes 
freien, angehen) to concern, regard: mas kũm⸗ 
mert mid) das? what do I care for it? fie 
kümmert ji) um Niemand (Nichts) „ sbe cares 
for nobody (aothing) ; was fünmert mid) der, 
I don't care a fig for him; 2. refl. ſich über 
kiwas — (Gorge madyen), to grieve, to be 
wrrowful, anxious, to sorrow; ſich um Et ⸗ 
vas — (be—), t0 care for, concern one's 
wif, busy one’s self about; er hat fid) um 
nich nit zu —, he has no business to con- 
sera himself about me. 
im’merniß, 5. (pl. fie) grief, sorrow, anxiety. 
um’met, Kumme, n. (-$; pl. —e) horse- 
ollar, hame, haulm, haim; comp. —dede, S. 
ame-eover; —fette, f. fastening-chain ; -ma⸗ 
ss-maker; —fiöde, m. pl. pair 
. [several petrified shells. 
am’migftein, m. (—e5; pl. —c) the name of 
ummrfarren, m. (4; pl.—) Kumm' karre, F- 
pl, —n) dust cart. 
umye’n, m. (-$; pl.-t) companion, fellow; 
in fuftiger —, joc. a jolly dog. 
umpf, 3. 5. m. (—t6; pl. —c) T. pinion- 
ead; Mill. nut; provinc. a) (tiefe Stelle) deep 
lace ia a river, pond or lake; 5) (Kumme) 
tep basin, bowl; trough; 2. adj. provinc. 
tumpy, snab; —naie, /. snub-nose. 
md, adj. indecl. $ & pravinc. (befannt) known; 
e Sache ift mir nit —, the thing is not 
aowa to me; fih — thun, 10 deelare; Einem 
was — machen or thun, to make known, 
vtify; to acquaint with; — werden, to take 
ir; — und zu wiſſen jei hiermit, Law. know 
1 men by these presents; comp. -bar, udj. 
aown, motorious; — barkeit, f. notoriety; 
ıblicity; — leute, pl. customers; — madjung, 
publication, declaration; — mann, m. vid. 
unde, m.; —wädıter, m. Mar. boat’s guy. 
de, f. =) (Kenntniß) knowledge, science, 
Yguition; 5) (Neuigfeit, Nachricht) news, no- 
ee, intelligence; — erhalten, to gain intel- 
gence; — nehmen von, to take motice, cog- 
izance of. 
in'de, m, (-n; pl. -n) a) (gewöhnliche Käu⸗ 
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fer) customer, chapman; 5) + acquaintance; 
c) (Benadrichtiger, Zeuge) informer, witness; 
an der Thür auf—n, pailen or lauern, fam, to 
klick; einem Laden die — n abipänftig madyen, 
to halk a shop. [become known. 

Kun’den, v.n. (aux. haben) (bekannt werden) to 

+Rün’den, e. a. to make known. 

Kun’dig, «dj. skilful, learned, expert, intel- 
ligent, wise; with genit. — jein, to have a 
knowledge of, to be acquaiated with, to be 
versed, expert, experienced, skilful in. 

Kun’dige (der), —r (ein), one who knows, is 
acquainted with, knower; cin des Weges —, 
one wbo knows the way; dic —n, such 
as know. 

Kün’digen, v. a. a) (die Wohnung, den Dienft 
auf-) to give notice, warning ta quit; Ei⸗ 
nem den Dienft or Jemandem —, to give no- 
tice to quit one’s service; b) (inus.) 10 
make known, [female witness, 








Kun’dinn, S. (pl. —en) female customer; f 
Kün’dlid,, ade. kuown, manifestly. 
Kundſchaft, F. (pl. -en) a) (gewöͤhnliche Käu« 


fer or @älte) custom; frequency of custo- 
mers; 5) (Nadıriht) intelligence, notice, in- 
formation; (Bekanniſchaft) acquaintance; (Kennts 
niß) knowledge; c) (Zeugnis bei Handwerkern) 
testimony, testimonial; die — eines Zeitungs⸗ 
träger, news walk; viele — haben, to hava 
abundauce of customers; to have a run of 
cnstomers; to be well customed or accustom- 
ed; — Hefommen, to fall into a trade; — 
einzichen, to get information; jid) auf — legen, 
Mil.to reconnoitre; auf — ausidyiden, to send 
reconmoitriug, to send out for intelligence; 
—spoiten, m. Mil, exploratory post. 


KRund’fhaften, v. n. (aux. haben) to spy, re- 


connoitre ; vid. Auskundſchaften. 


Kund’ichafter, m. (-8; pl.) Rund’idhafterinn, 


F. (pl. —en) spy, reconnoitrer, emissary, ex- 
plorator; — eines Tiches, standing budge. 
Kundfcdhafterei‘, /. cont. spying, espionage. 


taufs arrival; die — Ehrifti, Advent, 
u 


nftig, 1. adj. foture; next; coming; dic 
—e Bet, fature, time(s) to come; —e Woche, 
next week; ins —c, in (or for tbe) future; 
die —en Seiten, aftertimes ; —e Mittwoch), next 
or come wednesday ; das — €, futarity; vid. 
Zukünftig; die —c Madame B., Mrs. B. that 
is to be; 2. adv. for tbe future, in or for 
the time to come. 

Künftighin, adv. for the futare. 

Künf tigkeit, S. Suturity. 

Kunigun’de, f. Cunigunda, Cunegund (St-n.); 
—nfraut, n. vid. Wafferhanf. 

Kuntel, Sf. (pl. —n) distaff; fig. spianing, 
spianing room; vid, Roden, Spiunroden; fig. 
the female sex; comp. —adel, m. nobility 

"on the mother’s side; — lehen, n. Law. 
apron-string -hold, petticoat hold. 

Kuntelei‘, S. gossipping. 

Kunfeln, ». n, prorinc, to gossip. 

Kunft, F. (pl. Künſte) «) art, discipline; 5) 
(-ftüd) trick, slight of hand; (-griff) artifice, 
knack; (Geidid) skill, address; c) (als Geſchaft) 
trade, profession; d) (- werk) work of art, 
machinery; e) (Mailec—) water-work; Min. 
pitwork; 7) intrigue; die ſchwarze —, black 


Kun 


art, necromancy ; die handiverfsmäßigen Künfte, 
tbe mechanic arts; Die freien Künfte, the Bi- 
beral, polite or elegant arts; die ſchönen 
Künite, the fine arts; die gymnaſtiſchen Künfte, 
gymnic (gymaastical) arts; id. Geheim; 
durch —, by art; mit -, artificially, artfully; 
feine Kunit (Künfte) zeigen or produeiren, 20 
exhibit (vor, before). 

Kunft‘, in comp. —arbeit, f. a) (fünftlihe Ars 
beit) work of art; 6) (-werf) artificial work; 
—ausdrud, m. teehnical term or expression; 
-ausftelung, f. exbibition (of the fine arts); 
—befliffien, adj. devoted, practising an art; 
—befliffene, m. stadent of an art; — beheli, 
m. contrivance of art; — beidreibung, f. de- 
scription of mechanical arts, technology; — 
betriebianı, adj. industrious; — berriebiamkeit, 
F. industry ; — blume, /. artißicial Aower; — 
dredysler, m. turner in ivory; —cifer, m. zeal 
for ıhe arts, zeal of an artist; erfahren, adj, 
expert, versed in an art; — erfayrung, . 
skill, experience in an art; -- erfindung, f. 
invention of art; — erzeugniß, n. production 
of art; —fähigfeit, S. talent for aay art; — 
färber, m, dyer in fancy articles; — färberei, 
J. a) trade [or b) house) of a dyer in fancy 
articles; —fertig, “dj. skilled, versed in an 
art; —fertigkeit, /. skill, readiness in an art; 
— feuer, n, fire-work; — ieuerwerker, m. pyro- 
technist, artificer; —fleiß, m. industry; — 
freund, m. — freundinn, f. patron, amateur of 
the fine arts; —gabe, f. wid. - fähigket; — 
—gärtner, m. florist, nursery-man; one who 
practises the art of gardening (not growing 
vegetables); — gebilde, n. work of art; — ge 
mäß, adj. & adv. according to the rules of 
art; — genoß, m. —genoilinn, F. fellow artist; 
—genoffenichaft, f. fellowship of artists; — 
gerecht, adj. & adv. correct, correctly; ac- 
cording to the rules of art; der — gerechte 
Reiter, cavalier; —gerüft, n. artilicial frame, 
machine, machinery; — geſchichte, f. history 
of the (fine) arts; — geſchichtlich, adj. & adv. 
historical,, historlcally (of the fine arıs); — 
geſchicklich, adj. ingenions in any art; — ge⸗ 
ftänge, n. T. beams of a water-work; Min. 
pit-work ; — getriebe, — gezeug. 7. a) gen. ma- 
cbine, gin; engine, 5) machinery (of water- 
works); Min. pit-work, wäter engine; — 
graben, m, canal; —gras, n. Agr. SOwn-grass; 
— griff, m. artiice, craft; knack; fig. trick, 
ertifice crook; Pug. cornish bug; — griffe, 
pl. ruses, doubling, deceit, contrivance; — 
griffe anmenden, to Aness ; — handel, m. deal- 
ing in works of art, in prints &c.; — händ⸗ 
ler, m. dealer in works of art; t-seller; 
— handlung, /. trade in works o t; shop 
where a trade in works of art is carried on; 
priutseller’s shop ; -höhle, S. artificial cavern, 
grosto; —faınıner, f. cabinet of arts; — fen, 
ner, m. -fennerinn, f. judge of the fine arts; 
viewer; curioso, connoissenr; — kenntniß, 5. 
knowledge of an art; -Ichre, /. technics; 
technology; —lichend, adj. fond of the fine 
arts; — ſiebhaber, m. —lichhaberinn, f. ama- 
teur, dilettante; — lichhaberei, f. amateursbip, 
love for the fine arts; —Ios, adj. arıless; 
natural; (einfad)) simple, unartful, naif, inar- 
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tifical (Geſchbpf, creature) ; —Iofigfeit, S.art- 
lessness; nature, simplicity, naivete; - mau 
mor, m. artificial marble; — mäßig, adj. & 
adv. according to the rules of art, techai- 
cal meifter, m. engineer of water-works; 
— mittel, n. artificiel means; — pfeie, m, 
musician ; —producte, pl. ». artibcials; -t- 
ner, m, rhetoricien ; —redneriid), adj. rhete- 
rical, declamatory; — reich, 1. a 
plished, perfect (in aa art); artful, artißcial, 
ingenious; 2. «do. in an eccomplished ma- 
ner; —teife, f. jouraey, the object of which 
is the stady of the fine arts; - rciter, m.a 
performer of feats of horsemanship; equ- 
strian performer; — richter, m. — richterimn, f. 
eritic; —ridterlid, 1. adj. eritical; 2. ade. 
eritically; -richteriſch, adj. eriticizing; nt 
tern, 0. n. cont. to criticize, find faulus; - 
richterei, fe cont. eriticizing (spirit); -iad, 
F. matter of art; —jamınlung , /. collectim 
of works of art or of artificial curiesities; 
-ſchacht, f. Min. plump-shaft; —ida, = 
treasure or collection of objects of ar; - 
ſchreiner, wid. — tiſchler; — ichule, f. academy 
of art; school; —-ſinn, m. talenı or loreasi 
taste for the fine arts; — ſpiegel, ım, opie 
mirror; — ſprache, f. technical language; 
canting (— language); —ipringen, a. vanlisg 
—iprünge madyen, to vault; —itcher, m. a 
graver; — ſtraße, /. road made by art, higt- 
road, tura road, causeway; — fiüf, ». 
(-werf) artificiel work ; slight of haud, ir 
gerdemain, piece of artifice , trick, juggle; | 
— ftüde machen, to juggle; — tiidyler, m, ee | 
nist, cabinet-maker; —tiihlerarbeit, f. cabiner | 
ware, (mit Gold oder Meiallfarden) Basar 
work; — tiſchlerholz, a. cabinet - wood, Ale 
xandria-wood, Bantam- wood; —ırieb, m ! 
mechanical instinct of certain animals; - 
trümmer, pl. artißeial rnins; — übung, / 
exercise; — verein, m. mod. art-nnion; - it 
frändig, adj. understanding auy particalr | 
art; verftändige, m. perfect judge, distinguisk- | 
er, practitioner; vid. — Penner; — verwandt. 
m. one of the same trade; — werf, m. werk 
of art; das alte —werk, antiquity; alte -mah, 
pl. antique works; —midrig, ad. aguimt 
the rules of art; — wort, n. technical wert | 
— zeug, n. Min, pit-work ; water-work; watt | 
wheel; apparatus belonging to a water-work: 
— zweig, m. branch of art — zierrathen, S.P. 
elegancies of art. 

Künftelei’, 5. (pl. —en) elaboration, artißcht | 
mess; (DBerfeinerung) reßnement; (umitändb# | 
Senauigfeit) subtility, nicety; (Kunkarhet! | 
artificial work. 

Kün’fteln, v. 1. a. to elaborate, to ehe: | 
2.n. (aux. haben) an Ewas —, to labeır # 
& thing, t0 bestowr minute pains wpon a chi 
in order to change or improve it; gefünktı, 
artificial, elaborate. | 

Kuͤnſt ler, m. (-$5 pl. —) artist, (Ma) nr 
tnoso; performer; artisan, artiicer ; wei” 
man, craft's man; comp. —chre, -gı” 
laune, fe — leben, n. — tuhm, — fiolg, uk, 
a, &c., honour, whim, humoar, life, 
pride, eury &c. of mit, * 
society of artists, academy. 
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Känftleriun, 5. (pl. —cn) (female) artist, per- 
former. 
Kuͤnſt letiſch, adj. & adv. peculiar 10 or like an 
artist, artist-like, artistical, artistically; vid. 
Kunfrmäßig. 
Kuͤnſt lich, 3. adj. 0) artificial (Hefen, Hotis 
jent, yest, horizon), artful, subtile; 5) (finn- 
id) ingenious; c) (uachgemacht) fictitious; —c 
Aeden, Nourish of words; —c Augen, artifi- 
eial eyes ; eine jehr —e Arbeit, a curions piece 
of work; 2. ade. artificially, artfully, by 
art, (nahgemadıt) factitiously; (unnatürlid)) 
unaaturally. 
Künfrlikeit, f. artificialness, artfulness. 
Kunterbunt, adj. & adv, vulg. parti-coloured ; 
coafused, confusediy, topsy-turvy, skimble- 
skamble. 
Kunz‘, m. (-ens) a) Conrade (M-n.); 5) pro- 
eine, (pl. —e) male-cat; hep; es jei — oder 
Hein, prov, be who it will, 
Küye, S. (pl. —n) (großes Faß) coop; var; 
(Kätte—) boiler of dyers. 
Kuryer, m. (— 6; pl. —) (Zabhinder) cooper; 
sid, Küfer & Bötcher; (Wein—) cellarman 
(ef wine-merchants) , shooter, wine- porter, 
batler; — Iohn, n. cooperage. 
Kupfer, 1. 2. m. (-$) a) Min. & Chem. cop- 
per; b) fig. (— ti) copper-plate, print; c) 
eont. (tige Ucberzug im Geñcht) pimples in 
the face; d) (in Küdyen, —geräth) copper kit- 
chen-atensils; mit —(platten) beſchlagen, mit — 
überziehen, 10 copper; in— ftedyen, to engrave 
0a copper; alıcs —, shruff copper ; falziaurcs 
— white oxydulated muriate of copper; 2. 
in comp. —abidynigel, n. pl. copper-clippiags; 
-ader, [. copper-vein; —attig, adj. coppery; 
-aihe, f. copper ashes, spodium, (— blau) 
blue-ashes; —auflöjung — jolution, Sf. Chem. 
copper solution; —bergmwerf, n. copper-mine; 
-blatt, n. copper-plate, print; —blau, n. 
Min. blue copper-ore; —biedy, n. T. copper- 
sbeathings; — blumen, pl. colours produced 
on ores by the action of the air; — boden, 
.s. m. copper-bottom; 2. adj. Mar. cop- 
per-bottomed ; —braun, n. T. that which flies 
of from copper, when it is hammered; Min, 
üle ore; —brod, n regulus of copper; — 
dom, m. T. copper-foam ; —draht, zn, copper- 
wire; —drud, m. a) (das Druden) copper- 
plate-printiog; 5) ( ſtich) print; —druder, m. 
eopper-plate-printer; — drucerballen, m. tam- 
kin; —drudcrei, /. trade or office of a cop- 
Per-plete-printer ; — druderprefie, /. rolling- 
press; — druderichwärze, . Frankfort black; 
-drudpapier, a. plate- paper; -cidedjie, S. 
2ool. wid, Eidedyie, grüne ; — eti, n. Min. cop- 
Per-ore; graue —ery, —glas, n. glass copper 
re; —farbe, f. copper-colour; —farben or — 
farbig, adj. copper-coloured; —feil, n. -feilc, 
Sf. & jeilicht, n. copper-Älings; — feſt, adj. 
<opper-bottomed, copper-fasted (said of 
sbips); —garofen, m. Min, furnace for sepa- 
rating copper; —geld, r. copper-coin, Cop- 
per-money; —geräth & — geidjirr, 7. Copper, 
<opper utensils; — geſicht, a. joc. claret face, 
fire; —glanz, m. a kind of rich copper-ore; 
-geld, n. mixture of gold and copper; — 
grün, n. verdigris; Chem. subacetate Of cop- 
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per; - haltig, «dj. coppery, cupriferons, cop- 
perish; — hammer, m. hammer for beating 
copper, also for — hammerwerk, n. copper- 
work ; -hammeridlag, m. copper-slag; handel, 
m. copper-trade; trade in prints, -hand« 
tung, /. print-shop; — händler, m. a) copper 
merchant; 5) (-ftihhändfer) print-seller ;—talf, 
m. Chem, calcined copper; —fefiel, m. cop- 
per, copper-canldron; —fics, m. Min, the 
most common copper-ore, copper-pyrite; 
—fönig, m. Chem, regulas of copper; —laiur, 

F. azure Of copper; — manganerz, m. Min, 
capreous mangenese; — inünze, /. copper coin 
or counter; —naic, /. copper-nose; —nidel, 
m, Min, copper nickel, nickel of copper; 
—nicderfchlag, m. Chem, deposit of copper; 
—oder, m. Min. ochre of copper; grüner — 
ocher, greem ochre; —plattc, f. plate of cop- 
per; copper-plate; cut; —platten, pl. copper- 
sheathing (for ships) ; —prefie, S. rolling- 
press; —raud), m. Chem, copperas; —roſt, m. 
Chem, verdigris; erugo; —roth, 1. adj. cop- 
per-coloured; 2. s. n. vitriol; —röthe, /. T. 
pure solid copper; - ſalz, n. Chem. salt of 
copper, copper salt; — idjiefer, m. Min. bi- 
tuminous marl-slate; — ſchlag, m. dross of 
copper; — ſchmelzofen, m. copper-smelting- 
farnace; — idjmicd, m. coppersmith, brazier; 
—fmaragd, m, Min, dioptase; —ftehen, n. 
engraring on copper ; — ſiccher, m. engraver, 
graver, chalcographer, carver, sculptor; — 
frecherarbeit,, f. chisel-work ; — ſtecherei, f. tbe 
art or office of a copper-engraver; - ſtecher⸗ 
unit, f. art of copper-engraving ; chalcogra- 
phy; — ſtich, m. copper-plate, print, cut, 
engraving, stamp; -ftihhändler, m. dealer in 
priots, print -seller; — ſtichladen, m. print- 
shop; —ftihmappe, /. port-folio for prints; 
—flihprefie, — ſtecherpreſſe, S. rolling - press; 
—fireif, —frreifen, m. strip of sheet copperz 
—ftufe, f. Min, piece of copper-ore; —tafel, 
5. copper-plate, print; Chem-s. —vittiol, »n. 
vitriol of copper, blue vitriol; —wafler, m. 
copperas, green vitriol; —werf, n. work of 
or only with copper-plates, book of plates. 

Kupfericht, adj. copper-like, coppery (Naſe, 
Dose, copper-nose). 

Surfen, adj. coppery. [per kettle. 

Kup’fem, adj. of copperz ein — er Keſſel, cop- 

Kupholit‘, m, Min. koupholite. 

Ku phonfpath, m. (-c5) (dodecacdriſcher) Min, 
sodalite. a . 

Kuppe, S- (pl. —n) top, head; (Gipfel) ridge, 
summit ; point, vid. Koppe; — an, ridinglyz 
in comp. Kupp'-meiſe, S. Orn. crested tomtit 
(Parus eristatus — L.); —nagel, m. neil with 
a head. 

Kup'pel, S. (pl. -n) a) Sport, couple, pack, 
vid, Koppel; 5) Arch. cupola, dome; (eines lass 
ofens) crown; mit —, domed (Laternenthurm, 
laotern tower); comp. — bändig, adj. Sport. 
dressed and accustomed to walk on the 
leash (said of bounds); —dad), n. roof sbaped 
as a dome; —ofen, »n. Min. cupola-furnace; 
—ftange, f. Mech. connecting - rod. 

Ruppelei‘, /. (pl. -en) coupling; vulg. pimp- 
ing, panderism, bawdry. 

Kup'peln, 1. v. =. to couple; fig. vulg. (in @ 
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good sense) to make a match; (ina bad sense) 

to pimp, bawd, pander; 2, s. n. bawdry, 
nderage. 

up’pelpelz, m. (es; pl. -e) vulg. joc. reward 

given to a person, who has hrought aboat 

a match; brokerage. 

Rup’pelung, /. Mech. (zweier Wellen) conpling; 
(an Walzmwerken) clutch with gland. 

Kupp’ler, m. (-26; pl. —) pimp, bavwrd, pan- 
der; setter, love-broker,, procurer ; den — 
madıen, to bawd. 

Kupp’lerinn, . (pl. —en) bawed, go - between, 
mother, procuress, love-broker, pander. 

Kupp’leriih, ad. pimp-like, panderly, pan- 
darous, pimping. 

Ku’c (Kir), f- (pl. —en) e) election; b) Pol, 
(—mwürde) electoral digaity; ce) (Wahlrecht) 
right of "election; d) (-füritentyum) territory 
of an elector, electorate; comp. — brandens 
burg, —fadjien u. j. w., electorate of Bran- 
denburg, Saxony &e.; — eröt, m, hereditary 
Prince of an electorate; — erzlanzler, m. 
chancellor of the German empire with the 
dignity of elector ; —fürft, m. elector; —für- 
ſtentag, m. day of assembling of the elec- 
tors; —fürjtentyum, 7. electorate; — fürſtinn, 
J. electress, electoress; — füritlid, adj. elec- 
toral; — haus, n. electoral house, family; 
— hut, m. hat, fig. ermine of an elector; — 
mede, f. provinc. Law, right Of the best catıle 
due to the landlord; —recht, n. right of elec- 
tion ; -idwert,n. sword of the bigh marshal 
ofthe German empire (the elector of Saxony); 
-roürde, /. electoral digaity, electorate, elec- 
torship. 
Ru, Ruriren, vid, Eur, Curiren. 

Kuran’zen, v. a. vulg. (quälen) to torment; 
(prügeln) to beat, cndgel. 

Kuͤlraß, m. (-ſſes, pl. fe) cmirass, armonr; 
back and breast, Mil. breast-plate; der Meine 
Jeichte —, corselet. 

Küraffiec, m. Es; pl. —e) Mil, cuirassier. 
Kurbe, Kurbel, F (pl. —n) crooked handle, 
winch, Mech, crank; Typ. spit. 
NRurbelsbänder, pl. Typ. leather-girths; — 
bewegung, f. crank - motion; —dampfmaidine, 
. Mech. crank-(steam) engi ende, n. 
crank end; — griff, m. winch-handle; -ipieh, 
m. Sport, spear with a cross-bar for stab- 
bing the wild boar; — welle, f. Mech. crauk- 
shaft, 

Kürbiß, m. (— ſes; pl. — ſe) Bot-s. gourd, 
pumpkia, pumpion, pumpin, citrul (Cucurbita 
pepo — L.); Meiner —, quash; jaurer — or 
Adanjonie go.; comp. — ähnlich, — artig, — für: 
mig, adj. cucurbitaceous; —bauın, m. Ame- 
rican gourd -tree, vid. Adanfonie; — birn, f. 
kind of large pear; — flaſche, /. gourd battle, 
calabash ; —förmig, adj. shaped like a gourd; 
—tfern, m, kernel, stone of pumpkin; — ferns 
band)wurm, m. Zool, cucurbitive worm. 
ur de, m. (-n; pl. —n) Geog. Kurd, Koord. 

Rurdilten, n. (-8) Geog. Kurdistan. 

Kü’ren, ©. ir. a. (mählen) to choose, elect, 
u'ren, v._a. &.n. (aux. haben) eulg. to cure. 

Kuriien, Ruriliihe Infeln, S. pl. Geog. Ku- 
rilians, Kurilian islands. 

Ru'dland, n. (-5) Geog. Courland; Kurläns 
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der, m. (—;71.—) Coarlander; Rurliuk, 
adj. Courland. 

Kurte, f- (pl. —n) Orn, tarkey- ken. 

Kurren, o. m. void. Ourren & Birren, 

Kurrig, adj. vid, Schnurrig & Kir, 

Kurc'hahn , =. provinc. turkey-cock. 

Kurfhmied, m. (—e; pl. —e) farier, ve 
terinarian. 

Kürfch'ner, m. (-6; pl. —) furrier, skinner; 
comp. —abfall, m. fellmonger's poake; - 
waare, /. furs and skins. 

Kürrfohn „m. ESes; pl. —jÜhne) adopted sen 

Kurz , 1. adj. short; (abgekürzt) cartal; (g- 
drängt, bündig) concise; (aud) vom Leben) brief; 
(von Antworten) laconic; 2. ade. shorty,ia | 
short; brießy ; — und did, clamsy, stubby; kt | 
—e Beſuch, Aying visit; — angebunden, pronew | 
anger; — angebunden fein, fig. to use ne cr 
remonies; to be pert, sharp (in answeriag: 
Einen — halten, 10 keep one short (Of monsy) 
to allow little; ein —er Inhalt, abridgmen, 
summary; —c Sicht, Com. short sight, she 
date; —e Waaren, hard ware, crooked lm 
ware, petty ware; &inen — abroeifen; to be 
short with one, to cut @me short, te de 
miss abruptly; damit id cs — made, te be 
short; to cut the matter; — und Hein icu· 
gen, to beat small; fig. to beat into a jelly; 
fi) — fafien, to be brief; to cut off delys; 
— zu jagen, — und gut, vulg. 10 be short, ia 
short, briely ; - abbredyen, to end abrapfy; 
den fürzeiten Weg nehinen, to make the bat 
of one's way; um — zu jein, that I mar be; 
short; — treten, Sport. to narrow; ju- km 
ınen bei, in, mit, to be a loser, to have it 
disadvantage; den Kürzern or das Kürzee je 
hen, to get the worse, to be (come of. & 
loser, to come by the worst, to come 
fall short of; — cinfoden, to beil dewe 
tbick; in — eni, shortly, in m short tise;- 
ere long, in one of these days; in jo -« 
Zeit, in so short a space of time; fin« 
werden, to grow short, to shorten ; — mad£k 
to sborten; vid. Abgekürzt 4 Adkützen; 76 
or jeit —cm, mot long ago, a while age; 
nur vor — er Zeit, vid. Kürzlich; in — et 5% 
shortly, soou; in a short time; über — et 
lang, sooner or later; Einen — abfertigen, @ 
make short work with one; — abweii, @ 
eut short; 3. in comp. — abgeftosen, ah“, 
Mus. staccato, stoccato; —arınig, ad. br 
ving short arms, — athemig, adj. short-wir 
ded, broken- winded; —äthmigkeit, f. short, 
ness of breath; — beinig, adj. short-Ieggeh 
duck -legged;; dar — beinige Pierd, Sport, nr | 
got; —fübig, adj. sbort-footed, Ora, beew 
ped; —gefait, adj. brief, compact (A 
discourse), compendious; —gcihmanjt, af. 
short-teiled; ⸗gewehr, ». short musket d 
corporals in the infantry; —haarig, adj. br 
ving short hair; short - «Zaftorput, Der 
ver head); —haljig, adj. short -weckel; - 
hörniges Kindvich, galloway poles; Bi 
m, prooinc. hot-headed man; —Icbi 
short-lived; —Leidig, adj. short- wait: 
— naſig, adj. short- nosed; —Ödnig, * 
short-eared; —idattig, adj. casting a det 
shadow; —idreibefunit, ./. short- hand-wär 
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ing,stenogrephy, brachygraphy ; - hans, m. 
ame ofvarious birds wich shorttails; · ſchwãn ⸗ 
59, “dj. sbort-tailed; —fihtig, adj. short- 
sighted, near- sighted, myopic, fig. undis- 
ceraing, narrow ; —fihtige, m. /. near-sigh- 
ted, myope, myeps; —fichtigkeit, . dit. & 
fs. short-sightedness, myopy; - itiel, m. 
Pom, shank-apple; — ſylbig, adj. of short 
syllables; —um, ade. in short, shortly; 
mel & weile, 5. pastime, smusement, 
mink, jest, sport; disport, jocoseness, 
joke; weil treiben, wid. — weilen; — weilig, 
1. adj. pleasaat, merry, sportful, sportive, 
jocose; 2. ade. facetiousiy, pleasantly, mer- 
rüly; —wierig, adj. provinc, of short dura- 
ton; -wollig, adj. short-nap. 

lirje, f. a) shortness, brevity; b) (von Zeit) 
short space Of time; c) (Gcdrängtheit) com- 
tiseness, contractedness; ſich der — befleißigen, 
io use brevity ; in die — bringen, to contract, 
abridge; in allec —, as shortly, quickiy as 
ossible;' der — wegen, for brevity's sake. 
ürjen, ©. =. to shorten; Com. to discount; 
die Zeit —, to pass the time (pleasantly). 











Kt, compar. of Kur, sborter more 
töncise or brief, . Kurz. 
Hrzefte, supert, Kurz, shortest; vid. Kurz. 





arylic, ade. a) shortly, briefly, in short; 
) (von Zeit) newiy, not long ago, of late, 
itely, recently; — wiederholen, to resume; 
zt —, bat a while since. 

fung, f. (pl. —en) (das Kürzen) shorten- 
sg; (%b-) abbreviation, abridgment; comp. 
-sjäihen, n. sign of abbreviation, apostrophe. 
unweilen, v. @. & rofl. 10 amuse, make 
© pass pleasantly, to joke. 

AM, v.n. (aux. haben) prosinc. to crouch, 
ie down (said of hounds); fig. vulg. to sub- 
Sit, 10 be quiet; tuſch Did)! kennet Sir! 

„m (—fles; pl. Küffe) kiss, kissing; 
m. buss; Jemandem einen — zumerfen, to 
des one's hand 10 ...; —hand, S. kissing 
me's own hand to one. 
üfen, v. u. to kiss; # to tonch slighely, 
en. 10 bass; 2. s. n. kissing, Sam, bussing. 

en, n. eid. Kiffen. 

Äh & Nußlih, «ei. made for Ikissing 
Mund, mouth); —e Lippen, «ulso = kuſſige 
'ippen, kissable lips. 

Re, f. (pl. —n) coast, shore; längft der 
", along shore; längs ber — hinfahren, to 
“st, to sail along tbe coast; dicht an der 
- biniegeln, 10 hug the land; unter dem 
Binde an der — hiniegeln, to make a lee; 
a die — ſchwimmen, to swim ashore; —n ber 
Men, 10 cabotage; eine — ohne Hafen, a 
urbenrless coä comp. — nbewacher, — 
ahter, m. coasting-ship, guard-sbip; 
*mohner, m. coaster, boarderer on the sea; 
"nfahren, m. coasting; Am. boating; —nfah- 
@, m. coaster, cossting-vessel; —nfahrt, 
" navigation along the coast, casting; —ıt- 
#dmader, m. Am. home squadron; —nhan- 
4, m. coasting trade, cabotage; — nhandel 
then, to carry om the cabotage; —niand, 
" maritime country; —nfothie, —npilot, m. 
“lot for coasting, coasting - pilot; ' —npro- 
2, f maritime province; -reiter, m. hob- 
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bler; -Ihiff, m. coasting vessel, coaster; —ı. 
ſchifffahrt, /. coasting navigation, cabotage; 
—nidifffahrtscheder, m. Com. along-shore- 
owner; — nvertiefung, f. indentation of the 
land; —nmadıe, Sf. watch on a coast; — n⸗ 
wachtichiff, eid. — nbewahrer; — nwächter, m. 
coast guardsman; — nwehrmann, m. fenciblo. 

Kuͤlſter, m. (-63 pl. —) sexton, clerk, sa- 
eristen, vestry keeper; — ei, f. (pl. —en) 
sexton’s house. 

Küfter'n, n. (-8) Geog. Custrin. 

Küt’er, m. (-$) provine. (Yausihlähter) but- 
cher, employed fer killiag animals in the 
houses of others, house-butcher, private 
butcher. 5 
Kutſch'⸗bock, m. coach-box ; —hürfte, f. coach- 
brush; —feder, f. coach-spring; —fenfter, 
n. coach -glass; coach - window; das hintere 
—fenfter, back -light; —gaul, vid. —pferd, 
—geihirr, n. coach harness; — geſtell, m. 
carriage ofa coach; — himmel, m. roof of a 
coach, imperial, coach-top; —faften, m. a) 
(der Paftenförmige Haupitheil der Kutſche) body 
of a coach, coach-pit, earriage- body; 6 
(in der Kutihe unter ben Sitzen) srunk under 
the seat of a carringe, boot; — pferd, n. 
carriage or coach-horse; fig. a strapping-per- 
son; das Eine von einem Paar —pferden, coach 
fellow; — quaſte, f. tassel of a carriage; — 
rad, n. eoach-wheel; —rcemife, S. coach- 
house; —rieınen, m. main braces of a coach; 
—fdlag, m. coach-door ; -tcppid), m. coach- 
carpet. 

Rurfde, S. (pl. —n) a) coach; carriage; 
— mit Ölasfenitern, glass coach; — mit zwei 
Pferden, pair; eine — mit jehien, a coach 
and six; 5) Gara. (Treibbeet) hotbed; Lohn-, 
livery coach; Mieth —, backney-coach; in 
einer — fahren, to go or ride in a coach; 
eine — anſchaffen, to ses up a coach; — und 
Pferde halten, to keep a coach aud horses, 
10 keep one’s carriage; comp. —nbod, m. 
vid, Kurihbod; —ngeitell, n. carriage of a 
coach; —ngriff, m. coach-handle; —nhaus, 
n. coach-house ; —nhinmel, id, Kutichhimmel; 
—nteilel, —ntaftenfefiel, m. Mech, waggon- 
head or cararan-shaped boiler; —nlcder, n. 
coach -leather; —nleudyte, f. coach-lantern; 
—nmader, —nfabrifant, m, coach-maker; —n. 
guaft, m. or —quafte, f. coach-tassel; — ns 
ihnalle, f. coach-buckle; — nſtall, m. vid. 
— haus; — nſteuer, Sf. tax upon carriages; 
—nthor, 7. great gate; —ntritt, m. foot- 
board and steps of a coach; —nvorhang, m. 

Kut ſchen, vid. Kutihiren. [canvas. 

Kurier, m. (-5; pl. —) coachman, driver; 
(eines Laſtwagens) charioteer; halı! —! stop 
coachman! comp. —peitihe, f. coachman’s 
whip; —fiffen, m. driving cushion; — fit, m. 
box of a carriage, coach-box, dickey, dri- 
ver’s seat, driving box. 

Kutſchiren; ©. n. a) (eur. haben) (felöftfahren) 
to drive a coach; b) (aux. fein) (ſich fahren 
laffen) to ride in a coach, to coach, 

Kätt, m. vid. Kitt. 

Kurte, S. (pl. —n) cowl, capouch, capoch, 
caul; die — anlegen, to turn monk; Die — 
ablegen, to quit the monastic life; comp. 
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—nmönd, m. capuchin friar; —nträger, m. 
eont. monk. 

Kut’tel, F. (pl. —n) (Eingeweide) bowels, en- 
trails; ( Flecke, Abfall) chitterlings, tripes, 
garbage; comp. — banf, f. tripe-stall; id), 
m. Zool. cuttle-fish, sea cut (Sepia — L.); 
pourcontrel, pourcutile, polypus, vid. Blad» 
fiiyz — flecke, pl. guts, chitterlings or tri- 
pes cut in pieces; —hof, m. a) slanghter- 
house, tripe-house, tripery; b) provinc. 
(Zteifdybanf) shbambles; — frau, n. thyme; — 
markt, m. tripe - market. 

Kutten, v. 4. a) Min, 10 dig; 6) (of Kutte) 
t0 dress in a cowl. 

Küt’ten, v. 4. vid. Kitten. 

Kutter, m. (-5; pl. —) calter, 
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Nut’tler, m. (-63 pl. —) tripe-seller. 
KRüy, m. & m. (165 pl. -c) provinc. ya 
animal. 
Kuͤtel, m. vid. Kitel. 
* . —t) Min. share or adım. 
mine- action; + piece efı 
thing, sbare in a thing; in den — gehe 
fein, col. 10 be lost; comp. - krämiet, m, 
Min, sworn man, who travels abouı th 
country 10 sell sbares of a mine. 
Ryanifation’, KRyanifi’rung, S- -Irch, mei 
(Zränfen des Holzes mit Gublimat) kyasizigg; 
fyaniürtes Hola. kyanised timber. 
Ky'rie ele’ifon! Bist. Lord (Heaven) har 
mercy upon us! 
Kyrio’logifh, adj. Lit. eyriologic. 
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2,1, L, the twelfih letter and ninth conso- 
nant of ıhe Alphabet. 
L, abbr. 2. ft. Länge, longitude; I, final syl- 
lables it. leute, ler, lid, ; L. ft. 50, ſifty: 
u, %b., fi. Fübiih, Tabs; L., (auf hollandiſchen 
Tüchern, Zeichen der leydner Manufactur, on 
Dutch cloths signifying:) Leyden manufac- 
ture; L., L. 8., L. 8t., fi. Liver Sterling, 
pound sterling; L., Lr., Lvre., ft. £ivre, 
livre; L., Lih., ft. Loth, balf an ounce; lat, 
ft. lateiniſch, Latin; lauf. Mon., ft. laufenden 
Monats, this (or tha present) month; Ib., it. 
(liöra) Pfund, pound (weight); Lbl., ft. Louis: 
blanc, j. Ld’r; L. bco., ft. Livrebanko, livre 
banco; Lhthlr., 20.94, it. Laubthaler, French 
dollar; 1. c. it, (loco eitato), am angeführten 
Oric, at the place mentioned; Ld’r., Ld’or., 
ft. Louisd'or, Louisd’or; L Flm., 26 lm, 
efis., LFolm., ft. Pfund Flamiſch, pound 
Flemish; £Lfrg.. ft. Lieferung, delivery; Lg., 
Lald., fi. leichtes Geld, Light money; &. ©. 
ft. Längen» ®rad, degree of longitude; [. J., 
ft. laufenden Jahres, in the present year; 
Lit., ft. Literatur, literatar; L. M., it. Land(es)⸗ 
Münze, coin or money of the coantıy; |. 
M., ft. legten (desgleihyen laufenden) Monats, 
ultimo, last (also: the present) month ; LPfd., 
2EZ., it. Eics- Pfund, kieb« Pfund, Jispound; 
LDEBE,, fr. Leipzig» Dresdner Eiſenbahn⸗ Com⸗ 
pagnie, Company of the Leipsic and Dres- 
den Rail-way; Lre., fi. £irc, (Ziard), liard; 
L. 8., it. (loco sigilli), anſtatt des Biegels, in 
place of the seal; 2. S., fi. lange Sicht, 
long-sight;; Lft., ft. Saft, last; L. St., Literl., 
ft. Pfund Sterling, pound sterling; £ıh., fi. 
Loth, half an ounco Lwd., ft. Leinwand, Iinen. 
Laa'b & Pa’b, n. (-e6) runnet, rennet; pro- 
einc. fonrth stomach of rauminating animals; 
comp. —fraut, n. Bot-s. a) herb which pro- 
duces coagalation, yellow lady’s bed-straw, 
cheese runnet (Galium verum — L.); b) wood 
roof or ruff (Adsperula — L.); das nordiihe 
—fraut, cross wort (Galium boresle — L.); 
—magen, ın. rennet bag, steep, that stomach 














of rumtaating animals, in which the rue 
is found. 

La’b,, adj. provinc. tepid; iasipid. 

Lab'be, S. (pl. —n) vulg. Lip; cont, month. j 

Lab’berdan, m. wid. Laberdan. 

Lab’bern, v. a. & n, (auz. haben) mie. w 
suck; cont, (fa’vern) to chat, blab. 
gaben, v. 1. a. (Mil) to mix with 
to coagulate (milk) with rannet; 2.» ; 
haben) & refl. t0 undergo the process 

coagulation. 

La’ben, v. 1. 4. (erquiden, ſtärken) 10 qui 
refresb, comfort, ease, restore ( 
strength); 2. ref. (ſich an Etwas) 10 
one’s self; (an Jemandes Pein &cc., om 
blide) to enjoy a thing. [ted cod- 

La berdan, m. (-$) Com. Aberdeen - fish, 

Labe't, adv. loss (at certain games at 
beast; — werden, t0 be looed or 
— machen, to beast, loo. 

La'betrank (Ea’verrunt), m. (— es; pl. -mä 
refreshing draugbt or potion. 

Labia Ibuchſtabe, m. (-n; pl. —n) labial 

La’bium, n. (-$;5 pl. La bien) (am Orgeipi 
languet. 

Laborant‘, m. (-en; pl. —en) chymist, di 

Laboratorium, m. (—n; pl. Paborarc'cm! 
boratory. “ 

Labori'ren, o. n. (aux. haben) to work in 
mistry; fig. vulg. an einer Krankdeit -, 
suffer by an illness. * 

La’bradorsftein, m. Min-s. labrodor stenet 
bornbiende, Sf. hyperst(h)ene, Labrador 
lerspar. 

Lab’fal, n. (-t6; pl. -e) cordia), 
restorative; (Trofi) comfort. 

Lab’falben, v. «. Mar. 10 tar. 

La’bung, S. (pl. —en) quickening, 
comforting, cordial. 

Yabprinth‘, n. (-e6; pl. —c) lebyriath, Wi 
—iid), adj. labyrinthiau, mazy. fr 

Lach bar, adj. For. cin —cı Baum, wer © 
which the riad may be split, ia order ® 
tap the rosin. 
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dach baum, m. (-es; pl. —bäume) a) tree, of 
which the rind is split, in order to tap the 
rosin; 5) (Srenzbaun, Laßbaum) boun- 


dary- tree. 

Ag (pl. —n) (ftehendes Wafler) slough, 
iske, pnddle, slope, dead water, pool. 
abe, SL. (pl. —n) For. (Zeichen an Bäumen) 
ent ia a tree, mark ; (Meg durch Dickicht um 
Wald abzutheilcn) path cut through a thicket, 
ade, f. vulg. laugh, laughter; eine — aufs 
ihlagen, to fall a laughing, to break omt 
into a laugbter. 

äd'eln, v.n. (muz. haben) to smile (über, a8); 
aldern —, 10 simper; böhniih —, to sueer. 
acheln, a. (—s) smile, simper; ein trauriges 
-, a bitter smile. 

ichen, v. 1. n. (eur. haben) to laugh, 10 
wmile (über Etwas, at, on, upon); Einem 
-, to smile at; anfangen zu —, to fall a 
laugbing; also «with gen. der Thoren —, to 
bragh at fools; aus vollem Halic—, to laugh 
sat, 10 chuckle; Einem in’s Geſicht —, to 
laugk in one’s (or at one to his) face; über- 
lant -, to laugh ontright; prov. fid) in’s 
Finden —, 10 laugh in one's sleeve; — 
Sie ja nit! forbear laughing! ſich franf —, 
ig halb mdt —, to split one’s sides with 
ughing; — das Einem die Augen übergeben, 
0 laugh the tears into one's eyos; prov-s. 
um vielen — erfennt man den Narren, a fool is 
wowa by his laughing; mer gewinnt hat gur 
‚let him laugb that wins; baarcs Geld lacht, 
mh is the thing. 

Ken, v. a. For. to cut a path through a 
kicker. 

en, ©. a. For. (jeiinen) to mark (einen 
Rum, a tree); (abrinden, einen Baum) 20 
rk (a tree), to peel off the rind. 

Wen, m. (-$) langhter, laugh; vor — ber, 
im wollen, to split one's sides with laugh- 
ag; vor — fterben, 10 die of laughter; — er⸗ 
9m, to provoke, excite laughter; unter 
-‚langhingly. 

ichend, 1. adj. Iaugbing, (lächelnd) smiling ; 
+ Tbäler, smiling valleys; cine —e Gegend, 
lovely neighbourhood, country; smiling 
% e, charmiag) spot; —cn Muthes, in wan- 
om sport; —c Felder, wanton fields; 2. adv. 
mughingly. z 
enknoblauch, m. (-6) Be water-german- 
ker, scordinm (Teucrium scadium — L.). 
ıyenswerth,, adj. ridieulous. 

We, m. (55 pl. —), Lad'erinn, f (pl. 
m) laughor; er bat die — auf feiner Seite, 
'e bas the laugh on his side. 

Gerlich, 1. adj. 0) (zum Ladyen geneigt) in- 
lined to laugh;; 5) (belachenswerth) Inughable, 
idicsleus, risible; 2. adv. ridicalously; 
ar (ibm) ift — (zu Muthe), I feel, (he feels) 
“ if I, (be) should laugh; — machen, 10 ri- 
lieale, to tara into ridicule, to put a ri- 
!eale upon; Einen — madıen, to make sport 
vith (of) ene, to expose one; -icin, to be 
mable.. 
Iderlijleit, f. ridioulousness, ridienlous 
ern, ©. 3. imp. I. u. to feel an inolina- 
ion 10 laugh; es lächert mich, I feel as if I 
nust langh; 2, o, to cause a feeling, incli- 
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nation to laugh; die Sache lähert mid, the 
thiog makes me laugh. 

Lach⸗⸗gas, n. Chem. laughing gas; —gebrüf, 
n. loud burst of laughter, roar of laughter; 
—frampf, m. Med, sardonic laughter (or 
grin); —fuduf, m. Orn. a kind of cuckoo 
in Mexico (Cuculus ridibundus — L.); —uft, 
F. inclinatioa t0 langh; —Iuitig, adj. fond 
of laughing; — ınaul, n. giggler; —möve, fı 
Orn, mackerel- gull, mire-crow, winder- 
meb (Larus ridibundus — L.); —mustel, m. 
muscle of risibility; —fiein, m. provinc, 
boandary stone; — täubchen, n. —taube, fr 
Orn. laugbing-dove, Indian turtle- dove, 
c00-dove (Columba risoria — L.); —weihe, 
Sf: Orn. hawk (Falco tinnunculus — L.); — 
sahn, m. fore-tooth, front- t0oth. 

Lach ig, «dj. ((unpig) muddy, marshy, swampy. 

ler, m. 1. —) Lach lerinn, f. (pl — 
en) smiler, simperer, sneerer. 

Lach’, 1.0. m. (165 pl. —e) Ich. salmon 

"(Salmo salar— L.); vulg. blows ; der Danziger—, 
Danzig spruce; der junge —, balcher; der 
grönländiihe —, capel (Salmo arcticus — L.); 
2. ın comp, —brut, f. salmon peals, sbed- 
ders, sewias, sews; —fang, m. salmon cat- 
ching, salmon -leap, salmon-pipe ; — farbig, 
adj. salmon-coloured; —fiidyerei, f. salmon 
Ashing; —forelle, f. Ich. salmon-srout, bull- 
trout, skegger-trout, scurf (Sulmo trutts 

.); — finder, — funzen, pl. salmon-peals; 

—forb, m. Fish, bat; -kopi, m. jole of sal- 

mon; — laich, m. salmon-sewse; — wurm, 

m, Zool. salmon-louse (Lernuea [Anopa] sal- 

mores — L.); —zunge, M (der graue —) Ich, 

gray (Salmo eriox — L.). 

Ladter, n. & fe (pl. — or —n) Bin. Sathom; 
comp. —bauın, m. For. (©renzbaum) limit- 
tree; - fette, f. measaoring chain fire or six 
farhoms long; — tab, m. measure of half a 
fathom, 

Lack, m. &n. Ces; pl.) a) Com. (Gummis 
lad) lac, gum-lac; 5) (-firniß) lacker, var- 
nish; e) (Ziegel—) sealing-wax; d) Bat, 
(®oR-) wall lower (Cheiranthus cheiri — L.) 3 
— in Stangen, stick-lac; comp. arbeit, f. vid. 
ladirte Waaren ; —farbe, f. lac-dye; —firniß, m. 
lac-varnish, lacker; —ınus, rn. Com. litmus, 
lacmus, Dutch -bi: muspapier, n. Chem, 
ltmus paper; —ınuspflanze, f. Bot. turnsol 
plant (Groton tinctorium — L.); — pürfihe, f- 
& superior kind of peach; —viole, f. wid. 
Lad d). 

Lader’, m. (-en; pl. — en) lackey, foot- 
men, livery-servant, waiting man; —en, 
pl. gentlemen of tbe livery; —idild, n. 
Her. badge. 

Laden, Ladi’ren, 1. v. a. 10 lacker, varnish, 
japan; ladirtc Waaren, japaned goods, ja- 
panner's ware; lacker work; 2. s.n. ja- 

anning, varaishing, lackering. 

icen, v.n. + to ran, jump; (Bibl.) to run 
(against, wider). 

rer, m. (-5; pl. —) varnisher, japanner. 

tadtu’t, m. lettuce, eid. Lanich. 

Lacrymato'rien, pl. lachrynatory vials. 

Sada’'n, —gumni, n. Pharm, labdanum. 

Lade, 1.5. 5. (pl. —n) (verihloffene Kifte) 
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chest, trunk, box, case, bin; Wav. frame; 
press (for liaen); fig. (Zuſammenkunft der 
Annungen, Sterbekaſſen) meeting of tbe mem- 
bers of a company; — des Bundes, Jew, 
Rel. ark of the covenant; — einer Innung, 
chest of a company; — ciner Orgel, sound- 
board, chest of a pair. of organs; —n, pl. 
Man, bar of a horse; 2. m comp. —ngeiell, 
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sel Iying in or loading; eine volle - (mtku 
nonen) geben, to give a full broadsike; ⁊ 
in comp. —sfähigfeit, . tmnnage; - sek, 
vid, Leydenſche Flaſche; —shaien, m. loading 
port; —sinterefient, m. part-owner ofacanp; 
—splaß, m. lading- place (for ships, &e.; 
—sichein, m. bill of leading; —snerzeihmi, x. 
list of freight. 


m. the jouraeyman who has the keeping of|a’dung, f.a) (vor Gericht) eitation, sumnos; 


the ohest ; —nıneifter, m. master or chairman 
of a company. 
Qa’de-barte, 5. T. hatchet (for the large salt- 
pieces [at Halle]); —bricf, m. summons, in- 
vitation; — geld, r. fee paid for a summons; 
— maß, n. Gun. measure for determining the 
charge of powder for a gun; charge; — 
fhaufel, f. gun-ledle, ladle of a gan, char- 
ger; —fiod, m. ram-rod; gun-stick, bagnet, 
gun-rod, rammer; —ftodnuty, f. pipe; — 
tadel, n. Mar. guy; —wmwaflerlinie, /. load 
water line; —scttel, m. Com. bill of lading; 
—jeug, n. the various implements for load- 
ing a gun. 
Laden, m. (-5; pl. — & Läden) =) (Fenfer-) 
shutter, sash; 5) (®ewölde) shop, stall; c) 
+ board, plank; einen — haben, to keep a 
shop; comp. —bant, f. form in a shop, 
counter; —bohrer, m. sashbit; —burid), m, 
shop-boy; —cafie, f. till; — dieb, m. shop- 
lifter; —Ddiener, m. shopkeeper’s clerk, shop- 
man; —feld, à. T. pane, pannel, square; 
—fenfter, n. sbop- window; —gefährte, — ge⸗ 
bülfe, m. shopmate; — hüter, m. Com. 
Sg. commodity not selling; 3 — jung · 
fer, . & —mäbden, n. shop-girl, bar- 
maid; — preis, m. Books. publication - price; 
— revue, F. —fpaziergang, m. mod. fam, 
shopping; —tiegel, m. sash -holt; — ſcheere, 
F. shop-scissors; — ſchwengel, m. cont. 
counter jamper; —ficuer, f. shop-tax; — 
ſtuhl, sbop-stool; —thür, Sf. sbop- door; 
— tiſch, m. —tafel, . shop-board, counter; 
—jing, m. shop-rent. 
Laden, o. ir. a. 4) (aufladen, befrachten) to 
lade, load, freight, take in freight; 5) (eine 
Kanone, ein Gewehr ıc.) to charge, load (a 
gun); bfind —, to load only with powder; 
ſcharf —, to charge with a bullet; fidy den 
Magen voll —, to overload one's stomach; 
auf fi) —, to charge one’s self with; to 
draw upon one's self; 2. s. n. lading. 
La’den, v. a. a) (vor Gericht, citiren) to eite, 
sammon, t0 serve summons upon; 6) (cinfa« 
den) to invite, 
La’der, m. (65 pl. —) (chiefly used in comp. 
loader; charger. 
2ädi’ren , e. a. (verlesen) to hart. 
Ladro’nen , pl. Geog. the Ladrones. 
Ladung, 1. ». f. (pl. —n) a) (das Laden, 
Aufladen) lading, loading, freighting; (das 
Frachtgut) Iading, load, freigbt, burden; 
Mar. cargo, lading; shipment; 5) (Laden 
eines Gewehre) charging, loading; (die La⸗ 
dung eines Gewehrs) charge, load (of a gun); 
Geſchützſalve) volley; ohne —, Mar. empty; 
volle —, full freight; Com. & Mar-s. in — 
liegen, t0 be ready to load; die — brechen, 
to break bulk; ein in — liegendes Schiff, a ves- 












6) (Einladung) invitation. 

Laff, adj. provine. slack ; insipid, dall. 
Laffe, m. (-n; pl. —n) (dimin, Lüften, x 
fop, dandy; —nmäßig, adj. & ade. foppic, 
4e GIl. -n) provinc. spoon. [foppily. 
Laffet te, S. (pl. —n) Gun. carrigge (dı 
caunon), gun carriage, frame of ordsı; 
auf die — bringen, to mount; von der - ıh 
heben, to dismount; comp. —nblod, m. tu 
riage-block,, cabrious, chevrons; —nrat, x 
carriage wheel, pl. trucks; — nidmwanı, a 
trail of a carriage; — nwand, f. cheei d 
the carriage; bed of a great gun; Sad 
bracket. 

Qa’ge, S. (pl. —n) a) (das Liegen) Iyayı 
(Drt—) situation, site, position; 5) &# 
fung) attitude, posture; ce) Min. (Ber) In 










layer, atratum (aud) Anat. Nat.), conch, 
(Papier) sheet; d) Typ. gathering; ©) 
tier of guns; /) fg. (Zultand) state, si 
tion, eondition; (Umſtände) cire 

8) Fenc. guard, charge; A) dreh. course; 
eine volle —, a brondside; eine vole - 9 
to give a broadside; eine rechte — geben, 
place properly, put in the ri; ik 
bei diefer — der Dinge, things being thus 
cumstanced; — machen, Typ. to ga 
falfye —, Med. displacement (des Herz 
the heart); das ift eine ihlimme —, 'W 
hard case; comp. —nbanf, f. Typ. pi 
ing -hoard. 

2i’ge, adj. provinc. hauging low. 
Laͤſgel, n. (-6) barrel; Mur. cringles, 
pieces of cable. 

Qa’genhanf, m. (-es) Com. the third ser! 
Königsberg bemp. 

La genweiſe, adv. by layers, stratums. 
La ger, adj. Iying or besten down {of 
La’ger, 1. 0.0. (5 pl. — & äger) «) 
eouch, hed; 5) (Kranfın—) sick-bed; 
(Krankheit) disease; ce) Mil. camp, 
ment; d) Sport. lodging, couch (cine =: 
Schweines), (unter der Erde) den, bole, 
harbour of a hart; cover, seat, form 
Hafen, of a hare), repair, ricbes (ven 
dern, of martens); e) Com. storehouse, 
house, magazine; /) (Gerüft für Faßer 
(er—) stilling, stillen, stand for casks: 
Fenc. guard; Ak) Min. bed, ley, layer, 
tum; n) Mech. (Sapfen-) bearing, plı 
block; &) (Bodeniag, Heften) sediment. Bf 
dregs (of wiae, heer); cin fliegeabes -» 
Aying comp; der Aufbruch eines —s, the 
sing of a camp; aus dem — räden, u 
the camp; ein — aufidlagen, abbrean 
pitch, break up a camp; auf Dem — WW 
to have on hand; Wein auf dem — ni64! 
have store or provision of wine; | 
bringen, to lodge in ihe warehonse, MFH 


Lay 


ap; aus dem — fommen, Fox. 10 break 
messure; der Hirich ficht im —, Sport. the 
sing is lodged; 2. in comp. —apiel, m. 
ıple which has lain some time in the 
[rait-chamber; —aufnahıme, /. making up of 
ın iaventory of a merchant (by the custom- 
wase olficers), —auficher, warehonse- 
teeper; —balfen, æ. 7. beam which is laid 
wer the piers of a bridge; —bau, m. — 
qlagen, m, castrametation; —baun, m. T. 
m&dlern) gauntree ; —beftand, m. Com. state- 
seat of goods in a warebouse, inventory; 
-er, n. hlink beer, baer for keeping, 
wong beer, slowly fermeated wheat lager- 
; „bien, f. warden; —bud), n. register; 
wre-beok; -conto, n. Cem. warchonse 
wount; —Diener, m. warebouse cierk; — 
%, æ. pipe, vat, ıun (wbich remadas al- 
says in tbe eellar) ; —ficher, n. camp fever; 
geld, n. daty for laying up wiaes, &c. 
ıa warehonse; warehonse-rent, stowage, 
wsing, hensage ; —gebühren, pl. wareheuse- 
mi, housage; — geräth, n. camp -equipage; 
has, n. storehouse, warehouse, staple 
mie; — holy, n. trees uprooted by the 
iad; -torn, m. beaten down cora; —Toften, 
» warehouse charges; —Tranfheit, f. camp- 
sorder; —tunft, /. castrametatien; —manco, 
Com, deßiciency of the store (particularly 
eases of insolvency); —meilter, m. + 
arter-master; —miethe, 5. warehouse-rent; 
»i, n. frait kept daring tbe winter; — 
men, pl. bedplates; —plab, m. place of 
eacampment; ehe, S. vine that creeps 
ag tke ground ; —ruht, J. flux or dysen- 
y prevailing im acamp; —ieude, S. imfec- 
us camp-disorder; -ipeien, pl. ware- 
we-rent; —fratt & —frätte, f. place of 
X or encampment; -—fiche, /. Naut. hirkh; 
sahe, f. camp-watch; — walze, f. Conch. 
mhyre, porphyry, cmmpshell (Foluta por- 
mis — L.); — wand, f. Min. solid wall; 
sn, m. wine that keops or is put in 
'eellar; — wuchs, m. T, 100 fat growth 
cora — ins, m. warehouse-rent, ware- 
1e- charges. 

ethaft, adj. prowinc. (beitlägerig) hed-ridden. 
em, ». 1. 4. a) (niederfegen) to Jay down, 
kay; (Plag nehmen) to .place; 5) Mil. 10 
amp; c) fg. (gründen) to establish, fonnd; 
Regen hat das Getreide gelagert, the rein 
beaten down the oora; 2.n. (uux. haben) 
(liegen) to lie dewn, to rest; Com. 10 
3 6) (Adi. im Lager liegen) to be emoam- 
l; Sport. 10 couch, harbeur; 3.refl. a) (fid 
ttlegen) 10 lie down; 5b) Mil. to pitch 
Is, to emcamp; fig. (fich niederlafien) to 
ie; (fi) ausbreiten) to spread ont; ein 
€ lagert ſich, Sport. a hare seats; bie 
arten der Gebirge hatten ſich Über die Ebene 
gett, the shadows of tho mountains had 
nd over the ; 4. 5.0. encampment, 
ping; (einer Waare) Com, storing. 

xung, eid. Lagern, 4. 

ne, S- (pl. —n) Gros. lagoon, marsh, 
low water. 

n, adj. (gelähmt) lame; (Hinkend) halt, 
ing; zelaxed (von Grahlfebern, of steel- 
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springs); Ag. insuffcient, lame; — an Slie⸗ 
dern, palsied; — gehen, tolimp, bobble, halt. 
Lä’hme, f. lameness, palsy; Vet. foot-halt. 
La’hmen, ®. n. (auz. haben) 10 become lame, 
ut, & fig. to be lame. 3 

Lä’hmen, ⸗. =. 10 lame; to make lame; (vom 
Echlagc) 10 paralyze; gelähint, p. a. apo- 
La’hmheit 5 / lameness, [plexed. 
— adj. vid. Lendenlahm. 

d’hmung, /. =) laming, maiming; 5) lame- 
ness, palsy, paralysis; halbicitige —, hemi- 
plegy ; — swidrig, «dj. antiparalitic. 

Lahn, m. (-$) thin plate of any metal; tia- 
sel, platewire; — treſſe, f. gold or silver 
Laib’ , mm. (16; pl. —e) (Brod) loaf. L[iase. 
Laiſch, m. (6) spawa, hard roe; (von Auftern) 
apat; wid. Leid); comp. - tarpfen, m. spawn- 
ing carp; —teig, mn. Fish. hreeding pond; — 
org spawning - time. 


al’de, S. spawning. 

Lai chen — „u. a. (aux. haben) 10 
spawan, to deposit the spawra; (von Auſtern) 
to spat. 

dai cher, m. (-5; pl. —) apawning- fish. 

Ve, m. (nz; pl. —n) a) (dev Dichtgeiſtliche) 
layman; 5) (der Etwas nicht gelernt hat, Nichts 
gelehrte) person mot learned, die —n, the 
Maity; ih bın ein — in der Mathematik, I 
kaow nothing of mathematicsz comp. — bru⸗ 
der, m. lay- brother; —upricfter, m. lay- 
priest; —nfchwefter, . lay-sister ; —npfründe, 
f. prebead , wherewith a laymau is invested. 
Late, f (pl. —n) (Calılauge) brise, pickle. 
Laten, rn. (-5; pl. -) (Zug) clock; (Bett-) 
sbeet; pall. [short. 
Lako’nifd), adj. & ade. laconical, laconically, 
Lakonis mis, m. (-men) Iaconism, lacoaicism. 
Latrige, f. (pl. -n) Bot. Spanish licorice; 
wid, Güßholg; comp. —nholl, m. wood or 
staik of licorice; stick -licorice; —niaft, m. 
juice of Spenish licorioe, Italian juice or 
paste; —faft in @tangen, licorice balls. 
Lal'ien, v. =. & n. (eur. haben) =) 10 speak 
imperfectiy (as infants) ; b) to stammer, lisp. 
La ſma, 1. ». m. (gen. —) (-priefter) Lama; 
2. n. E6; pl. —) Zeol. lama, sheep of Peru 
(Camelus Lema — L.) 

Lambdacis mus, m. stammering (especially 
the frequent repetition of the consomant L). 

Lamb’da-förmig , «dj. Jambdoidal; —naht, S- 
Anat. lambdoidal suture. 

Lam’bertenuß, S. (pl. - nüſſe) Mlbert. 

Lamellen, pl. Bot, gilis. Leid. Wehklagen. 

Lamenti’sen, v. n. (wux. haben) wulg. to lament, 

Lamen’tation, 5. Lamen'to, n. lond lament. 

La mie /. (pl. —n) Myıh. Lamia. 

Lamini ewerf, m. (-63 pl. —e) Mech. draw- 
ing frame. 

Lamm’, n. (Ses; pl. Lämmer) Mamb; ein klei⸗ 
nes —, lambkin; das zahme —, cotz das — 
Gottes, Theol. holy lamb, agaus Dei; comp. 
—artig, dj. lamblike; — braten, m. wid. —ss 
braten; —fell, n. lamb’s-skin ; (gegerbte) budge; 
-fromm, adj, as gentle or patient asalamb; 
—fleiih, n. lamb’s ment, lamb; —herjig, adj. 
lamb-hearted; —shraten, m. roasted lamb ; 
— viertel, n. quarter of lamb; —snicre, f, 
lamb’s kidney; — zeit, . ewing- time. 
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Laͤmm'chen, m. (-$; pl. —) lambkin. 
Lam’ men, (prosinc. tänmern) ©. m. (aux, har 
ben) to ewe. 
Lam’mer, fe (pl. —n) Sport, Ällets, long 
small pieces of flesh, that are cut along 
the ridge or back-bone of a deer. 
Läm’merdien, ». (26; pl. —) a) lamb not yet 
two years old; 2. vuig. catkia (of certain 
lants); ec) pl. Aeecy clonds. 
im’merigeier, m. Orn. lamb’s vulture, gol- 
den vulture (Tultur barbatus — L.); — hirt, 
m, herdsman of lambs; —hürde, f. lambfold; 
—junge, m. boy tending the lambs; — lattich, 
—falat, m. Bot. lamb’s lettuce, cora sallad, 
white pot-herb (Faleriana olitoria — L.); 
—pelje, pl. lamb-skins in the wool; —ftall, 
m. stall for lambs; —meide, f. pasture for 
lambs ; — wolle amb's - wool. 
imm’kin, n. (-$; pl.) lambkin. [fables). 
Lam'pe, m. (-n; pl. —n) hare (in ancient 
Lam’pe, S. (pl. —n) lamp; comp. — ndocht, 
m. lamp-wick ; —ngerud), m. smell of the 
lamp; —nglany, m. — nlicht, n. —nidein, m. 
-idimmer, m. spleadour, light of lamps; 
lamp- Nent; —nglas, n. lamp- glass; — hal⸗ 
dj. lighted by 
—— F. lamp-heat; — mann, m. 
lamp-lighter; —nmifroscop, m. camera-ob- 
scura-microscope ; —nofen, ın. lamp-farnace; 
—npußer, m. id. — nmann; —nröhre, S. 
branch of a lamp, lamp-burzer, lamp-tabe; 
— nruñ, m. — nſchwarz, n. lamp-black ; —n- 
fäure, f. Chem, lampic acid; das —nfaure 
Salz, lampiate; —nidirm, m. ground shade; 
—nfiod, m. sconce, lampadary; —nmärter, 
m. vd. mann, 
Lam’pertönuß, f. wid. Lambertenuß. 
Sampre'te, /. (pl. —n) lamprey, ılampern, 
lickstone, pride, pout (Petromyson — L.). 
vid, Neunauge; fig. dainti 
Lancie't, m. (-55 pl. -$) er. 
Sand’, n. (-e6; pl. —e & Länder) u) land; 
6) (Grund, Boden) ground, soil; ce) country 
(opp. Stadı); (Gebiet in this sense & Scrip. 
pl. Lande) territory; zu —e, by land; auf 
das —, into the country; ans —, a-sbore; 
auf dem —e, in the conntry; die Kaiferlidyen 
Erblande, the hereditary territories of the 
house of Austria; das fefte—, the continent; 
- (opp. Inſel) main land; zu Wafler und zu —e, 
by sea and by land; ans — kommen, fahren, 
10 go a-shore; an das — bringen, to disem- 
bark; auf dem —e (col. Torfe) leben, to keep 
in the coantry ; vom—e itoßen, fahren, to depart 
from the shore ; auf dem—« jein, to be a-shore; 
(opp. Stadt) to be in the conntry; auf das 
— gehen, to go into the country; fruchtbares 
-, fertile gronnd, soil; das gelobte —, Pa- 
lestine, Jadaea; Einen des —c6 verweilen, 10 
exile one; hier zu —, in this country; über 
gehen, to go ajoursey, to go into the coun- 
try; zwanzig Morgen —es, twenty acres of 
ground; außer — es, abroad; Mar-s. das — 
antfun, 10 make the sea; das — prilen, 10 
set the land; 2. in comp. —acciie, J. coun- 
try-exeise, ialand duty; —adel, m. mobi- 
lity residing in the country; country -gen- 
try; —anınan, m. landamman, a Swiss ıma- 
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» gOvernor of a certeia distria; - 
amt, n. Am, land office; —anler, m. sber 
anchor; —arbeit, f. rastic employmet; - 
art, m. provincial (conatry) physicen; - 
ausihuß, m. provincial militia; commitie ed 
the inhabitants of ihe couatey: bilde, m. 
baker of a village, conntry-baker; -ki, 
m. bear (on land as opposed to polar ben‘; 
—bau, m. agriculture; den — bau deirehat, 
agricaltural; — bauer, m. agriculturist, fer 
mer, busbandmaa ; — baumeifter, m. geran- | 
ment architect who has the contrelofbak 
ings in general; country architect; -K 
fig, wid. —eigenthum; — beſiher, =. 
proprietor, landholder; — bewohner, m. m 
living ia the country, landman; -tige, 
a. Rom, Catk. a bishop vwrhose dutyisiade 
country; —bote, m. provincial depaiy a 
; -bud, n. public register of lid 
property; das alte engliſche —bud, doemsduy- 
book; — dyarte, f. vid. — karte; —dedan, m 
country-dean; —bicnft, m. nad- “serve; 
—drofi, m. provincial seneschal, high bil; 
—droftei, f. the office of a high bailif; - 
ede, /. angle of land; — cdelmann, ım, cur) 
try-nobleman, country-squire; —cis 
n. landed property; -eigenhämer, -& 
=. proprietor in the country, landed 
prietor, land owner; — cinmwärts, ad 
the country; —enge, /. Geog. frith, is 
neck of land; —erbe, m. heir of a 
allodial beir; —fahn, m. provin. 
m; — fahrer, m. rambler, vagrant: 
—feftung, f. inland fortress; 
n. epidemic fever; fever prevailing is 
couatry; Am. land fever; —flagge, J- 
that is hoisted when land is deseried 
the ship; —flüdtig, adj. fugitive, 
—flühtige, m. vagabond; — flüdrigfat, 
exile (voluntary) flight; —forftimaftr, 
grand- master of the forests; chief-j 
in Eyre of the forests; — fracht, JS. fra 
on land (not on sbip); —frau, f. 
woman; - ftäulein, n. country -miss; 
den, m. public peace, king's peace, 
dem frieden nicht trauen, fig. (mißtrann 
suspoct; (Vorſicht gebraudyen) to take 
—fuhre, f. land- carrigt; 














































gängig, 
5 —garbe, 






L country-clergy; - 
J. conntry congregation; parishiouers \ 
lectively); gericht, n. general or pro 
court of Justice; assizes); - gerich 
J. territorial jurisdietion; — gerichtites, 
court-day, assize- day; country -coutt, 
size; —graf, m. landgrave; -grahm, 
landgravine; —gräflid), adj. belongiag 4 
landgrave; —grafihaft, f. —graithens 
landgraviate; —gränze, f. bomadary, ! 
mark ; — gummi, n. Com, cherry-gum; i 
n. estate, Manor, COustry-seat; — 

n. a small estate; —güter Ochsen, u 
landed man; — gütermäfler,. m. Insd 
—handel, m. trade by land, land tod; ir 
land trade; trade in the —* 2*87 
common field bare; haus, m. a) dw # 
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dem Lande) eountry-house, eountry - seat; 
villa; (feines) country box; 5) (Etaͤndehaus) 
house where the states of a country meet; 
ker, a. land-forces; — hufe, S. vid. Hufe; 
-hure, . common prostitate; —jäger, vid. 
-teiter; —jägerei,*f. Ihe foresters and game- 
keepers of a province; —jägcrmeifter, m. 
grand master of the chase and of the forest, 
wbo is next 10 Landforftmeifter; — jugend, 5. 
yJwuag country people; —jungier, f. country 
girl; -junfer, m. cowntry squire; — fammer, 
J. chamber of the provincial Anances; — 
fänmerer, m. president of the chamber of 
tie proviacial finances; —farte, f. map; — 
fartenfammlung, f. at —Portentute, fe 
Conch. orange stampe kennung, f. s0a- 
marks, land-marks; iche, f. oonntry- 
eurch; village church; — knecht, m, summo- 
aeriatbe conntry, tipstaff; —frabbe, S. Ent. 
violet erab; —främer; m. conatry-irades- 
mau; pedlar; —Pranfheit, f. epidemic dis- 
esse; country disease; -trebe, m. Ent. land 
erab (Cancer cursor — a kind of oraw- 
fisk living mostly on Cancer ruricola 
—frieg, m. war on land; —frofodil, 
* rd, Stink; — kundig, & —Ründig, ad. 
ksowa in tbe whole conutry, notorious; 
=furie, f. stage-coach, traveling coach; — 

tt, m. proprietor or driver of a traveling 
Wach; —läufer, m. —läuferinn, f. vagrant, 
"sgaboad, rambler, stroller; — läufig, adj. 
®) unserled; vagrant; 5) carrent; c) (ge⸗ 
käudlih) customary ja the country; -Ieben, 
% cvantry life; —Ieute, pl couatry people, 
Aasties; —(ied, n. raral song; — iuft, f- 
kuntry air; —lümmel, —treter, m. Sea cant. 
Mad-Inbber; —fuft, /. country -pleasure, 
rel amusement, sport; —madıt, f. land- 
erees ; - mädchen, n. country girl; — mann, 
"pl. (cute; countryman, farmer, rastic, 
kasant; -männer, pl. provinc. Ianded noble- 
wen or gentlemen; — männiſch, adj. like 
Y couatryman; —marf, f. boundary of a 
»uatry; landmark; — marfe, . Mar. land- 
mrk (serving as a guide); —marft, m, 
utry-market; — marihall, m. marshal of 
! previace ; —mefler, m. surveyor, measarer, 
jometer; —meblunft, /. art of surveying; 
-mefung, f. land-measuring; — miliz, S- 
ailitia of a province, traiabands; — münze, 
" couatry-coin, legal coin of the country; 
aahe, f. Mar. land-fall; looming; partie, 
‘ raral excursion; —pfarre, Sf. conatry- 
MrsOonage; —pfarrer, m. country-parson, 
car; —pfleger, m. $ governor of a pro- 
iace, bailiff; —pfage, f. public calamity ; 
»poligei, f. maral-police, geadarmery; ⸗ 
diger, m, eid. —pfarter; —ralle, f. Orn. 
rake, eid, Wadhtelfönig; — rath, m. 4) (in 
’rassia) beiliff, president of a proyincial 
surt of justice; 5) depaty of a province; 
) (ia Switzerland) an assembly of the coun- 
ellors of a canton; —rählid, adj. 4 ado. 
eating to the bailliff office, to the coun- 
ellors of a canton; —ratte, —tase, f. Mar. 
ont, land rat, land mate; — recht, n. coun- 
Fy-law, common -law; das allgemeine preus 
hide - vecht, Prassian municipal law; (pro- 
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oe.) court of Hustice; —rehtlih, adj. & 
ado. relating or according to the laws of a 
country or common-Jaw; — regen, m. uni- 
versal, lasting rain; — reiſe, S. journey by 
land; jouraey into the conatry; — rciter, m. 
officer of police who rides over the country; 
gendarme; —reiterei, f. office or distriet of 
such a policeman; gendarmery; —rentmeifter, 
=. provincial treasurer; land-steward; — 
richter, m. country -justice; president of a 
provincial court of justice; sheriff of a 
conatry; —rüdytig, =dj. notorious; — rüchtig⸗ 
feit, f. notoriousmess; — ruhr, f. Med. epi- 
demic flax; — ſache, . country-aflair; do- 
mestic cause; — ſaß, m. person settled in a 
country; freeholder having a vote in the 
dies, vid. Landtag; — ſäſſig, adj. having or 
being fonnded in the qualifications of a 
freeholder; — ſäſſigkeit, f. the rights and 
quality of a freeholder; — ſchatung, f. land- 
tax; —ihride, S. bonnds, limits of a coun- 
try; —idildkrdte, f. Zool, landtortoise, Am, 
gopher (Testuda terrestris — L. — ihnede, 
F. Zool. land-snail (Helir — L.); —idöppe, 
m. assessor Of a provincial court of judica- 
ture; - ſchreiber, m. clerk of a provincial 
ceurt; —ihule, f. village school; - ſchulleh⸗ 
rer, & —ihulmeifter, m. village-schoolmaster; 
- ſchwalbe, f. Orn. common swallow, vid. 
Hausſchwalbe z —fee, m. Geog. lake; — ſeuche, 
f. epidemical disease ; disease prevailiug in 
the country; — ſicht, S. sight of the land; 
—fiedel, n. (prowine.) for — ſit, m. country- 
sent; —sfind, m. wid, — cofind; — aknecht, m. 
foot-soldier; lansquenet (at cards); —sleutr, 
pl. of —smann, m. (fellow) countrymen, 
compatriot, landsman; —sınänninn, f. coun- 
trywoman; —smannihaft, /. being one's 
countryman, or being conntrymen; coun- 
trymen (collectively); also tbe name of aa 
association Of stadents in German universi- 
ties; -foldat, m. land-soldier; —foldaten, 
pl. militia, land-mea; — ſpite, /. point or 
jut of land, cape, promontory, head land, 
(in die See fid) erfiredende) fore land; angle 
of land; — ſtrich, m. climate; tract; —ftadt, 
F. d town; provincial town, corpora- 
tion towa, country town; — ftädtdhien, m. 
small provincial town; — ſtand, m. a mem- 
ber (deputy) of the states of a country or 
province; —ftändiih, adj. relating to a mem- 
ber or the states of a couatry; — ſtandſchaft, 
-. right and digaity of the members of tbe 
states of a conatry; the members (collec- 
tively); — ſteuer, f. land-tax; -firaße, . 
highway, great road; carriage road, cart 
road, turnpike road; —ftreidher, m. — ſtreiche⸗ 
tinn, S (& —fireifer, m. & —ftreiferinn, 5.) 
vagabond, vagraat, stroller; — ftreiderei, S. 
vagrancy; — ſtreichetxiſch, adj. & ado. vagrant, 
strolliag, strollingly; —ftrich, m. climate; tract; 
district; —ftube, f. tribanal of the province; 
assembly-room of the states; — ſturm, m. 
a) posse-comitatus; general levy of the 
people; arrier ban, trainbands; militia; 5) 
(opp. Seeſturm) storm on land; — ſuchung, 5. 
search made thronghout the country; -tafel, 
F. a) map; 5) register-office; —tag, m. 
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diet; assembly of the states; —tagen, ©. n. 
insep. t0 hold a diet; —tagsabgeordnete, m. 
depaty to the assembly of the states; —tags- 
abſchied, m. dismissal of Ihe states; —tages 
blätter, pl. transactions of the states pablish- 
ed in print; gazette of the states; —tags- 
fähig, adj. & ado, having the qualities and 
right of assisting and voting at a diet; 
tagsmarihall, m. marshal of the states; — 
sagsfisung, f. session or meeting of the 
states; —tagsverhandlungen, pl. transactions of 
the diet; --thier, n. land animal; —transport, 
m. laod-carriage, land conveyance; -trauer, 
7. public mourniog; —truppen, pl. land for- 
ces; —üblih, adj. usual in a conntry, na- 
tional; —umftürmer, m. % sen god, Neptane; 
—verderblid), adj. destructive t0 the conntry; 
—permäfter, m. Com. oonveyancer; — vermeſ⸗ 
fung, /- land surveying; —vogt, m. governor 
of a province; —vogtci, f. digaity, office 
and district of agov. r ofaprovince; —volf, 
n. country people; p atry; country-militia; 
— wärts, adv. laadward; —wehr, f. a) levy 
of the people raised for the defence of the 
country, militia, landwehr; 5) (Barriere, 
Wall an den Grenzen) barrier, rampart raised 
for the protection ofthe boundaries; —wehr⸗ 
mann, *a. militia man; — wein, m. home- 
grown wine; — wind, m. landwind; breeze 
from the land, land breeze; — wirth, m. 
Aendlord, husband, hasbandman, Am. far- 
mer; — wirthin, f. female carrying on hus- 
bandry ; landlady ; — wirthlid), adj. agrical- 
taral, raral; —wirthidaft, f. agricalture; 
husbandry; rural economy, economics, 
darming; — wirthſchaftlich, adj. agricultural; 
—mohnung, / country-house; — wurm, m. 
Sea cant, land-Iubber, land-loper; — zei⸗ 
den, n. landmark; — zeug, a. inland stuff; 
— zins, m. field-rent; — zunge, . meck 
of land. 

















Lan’dauer, m. (-8; pl. —) a) inhabitant of 


the town ofLandau; 5) (Art Wagen) landen, 
landaner. 


Landen, v. =. &n. (aus. fein) a) to land, 


disembark, pat to, put on shore, to go or 
ge shore; 5) provinc, or Länden, to mark 
with boundaries, [a fence. 





Lan’der, /, (pl. -n) provine. lath or pole of 
Lan’dern & Län’dern, v. =. to fence in. 
Ländern, Länd/lern, v. n. (eur. baden) to 


dance a country dance. 


Län’der, Län’dler, m. (-$; pl. —) conntıy 
dance. 
Län’dersbefchreiber, m. chorographer; —be- 


ſchreibung, /. chorography; —durft, m. vid. 
—fuhtz — gewaltig, adj. # possessing many 
provinces; — karte, . map; —Penumiß, — 
funde, Sf. kmowledge of (various) countries; 
—fundig, ad. possessing a knowledge of 
different countries; — name, m. name given 
so countries; —jucht, /. thirst afıer more 
provinces (said of a conqueror, &c.); —their 
lung, f. distwibution of provinces; — ver⸗ 
wüfter, m. #% destroyer of whole countries. 


Länderei’, S. (pl. —en) (generally in pl.) ter- 


ritory,, land, possession; landed property ; 
en befigend, Aanded; Erbſchaft an —en, land- 


fall; verlaſſene —en, derelict Imds; -a 
faufen, t0 bay land. 
Lan’dessadel, m. (opp. Reihsabel, dffem | 
from Landadel, gu.) colleetive nebility di 
one country; —anleihe, f. domestic lm; 
—art, f. onstom or faskio: 
nature Of the soil and clim: 
heit, /» quality of a land or soil; bike, '; 
f. (n. i. uw.) national theatre; -erjeugn,n ı 
produce of the country, inland-predae; || 
—fabrif, /. home-menufacture ; - fobritai, ». 
home-prodace; -fabrifate, pl. home- (-mab) 
commodities, domestic manufactures; -Ausg, 
J. Hang of a country or nation; Aid 
adj. vid. Landflühtig; —folge, 5. ben wi 
arriere-banz; —frau, 5. princess, Iadyd 
@ country ; —fürft, m. reigning prince, 10m 
xeigu, liege, liege-lord; —fürftinn, f. rege‘ 
ing princess, female sovereiga; -Hi 
adj. belonging to the sovereigu; - 
m. custom Of a couatry; — gericht, » 
preme court of a whole conntry er 
—geihichte, S. history of a coaatry; - 
n. law of the country; die geidriebemn 
ſetze, statute law; —grenze, /. bei 
frontier of the coustryz — hauprmaa, 
governer-general Of a cowatry or prev 
—perr, m. Herrlich, adj. wid. — fürftz 
mannfcaft, /. the offioe or district el 
a governog; —berrlidfeit, J. digaity ( 
rity) and right of a sovereign 
king; sovereigaty; — herrii 
power over a conntry; also reigning 
or family; —boheit, /. sovereigaty, 
macy; —huldigung, S. fealıy, homage 
by the subjects; — fenntniß, or funk, 
knowledge of the conatry; —find, = 
ject, native; — tirche, J. established 
of the oounty; —kundig, ad. hat 
kuowledge of the country; — mußt, 
mother t0 a country, female sor 
—obrigfeit, . supreme magistracy, 
ment; —orbnumg, f. regulation for the 
try; —pflit, via. —huldigung; 
F. police of a country; — product, a. 
ergeugnißz; —regierung, 5. government 
country; —jahe, S. aflair concernieg 
whole country; — ſchuld, /. mationel 
— ſchule, S. principal public scheel 
coustry or province; —fitte, /. custes 
a cowntry; —ipradje, S. language of a = 
try, vernacular tongue; —tradit, f- 
costume; —truppen, pl. matienal 
üblid, adj. & adv. customary in a 
—vater, m. fig. father t0 a country, 
reign; — väterlid, adj. & ade. patersal, 



































conntry; — verrath, m. high treasen; 
täther, m. traitor to his comatry; - 
riſch, adj. $ adv. treasonable, 
verwaltung, f. administration of a cauıJi 
—verweifung, f. exile, transportetion; ""® 
wieiene, m. exile, exiled; —mohl, ® 
interest of m country; — zeitung, ZW“ 
r of a country. 
Anvüc, adj. raral, country-like; Atat 
üblich; — fittlih, prov. no many ih 


Lau 


s may eustoms; —fet, S. ruralness; 
rasticity. 

and’fhaft, . (pl. —en) =) province, conn- 
wy; b) (-sgemälde, rn.) landscape; c) states 
ry; comp. —sgärtnerei, f. landscape- 
5 —maler (Bandihaiter), m. land- 
seape-peinter; —malerei, f. landscape-paint- 
ing; —smarmor, m. figured marble; — haus, 
x. house where the states of a conniry meet. 












Yan ſchaftlich, ads proviacial; ein —es 
Bert, a provii b) relating to rural 
districts or landscape - paintim, 


ardung, 5. (pl. —en) Ianding; descnt; 
camp. —sbont, n. flat- bottomed boat; —s» 
datf, m. Com, pratique; —stoiten, pl. land- 
ing charges; —cort, —spla6, m. Janding 
place, place of descent; -—sichein, m. land- 
ing certificate. [neret (Falco candicans— L.). 

etenfalte, m. (—n; pl.—n) Orn. lanner, lan- 
ng‘, 1. adj. & adv. a) long (Reihe, Aufent- 
halt, line ay); (von @ratur) sall; (von 
Gaumen) high, Jofty; zwei Ellen —, two ells 
long or in length; einen Zuß —, a foot 
long; ein —er Mann, a tall men; 5) (von 
Zu, of time, standing after the subst. &c.) 
derieg, for; cin Jahr, eine Woche —, for a 
Jer; a week ; vor —er Zeit, long ago, long 
Since; nad) —er Zeit, after a long time, in 
beagth of time; manchen —en Tag, many and 
may a day; (die) —e Weile, ennui, tedi- 
Onsness, irksomeness, heaviness; —e Weile 
beten, 10 fiad time hang heavy on one; 10 
; für die —e Weile, by way of 
; der £änge — hinfallen, to lay one's 
whole lengıh on the ground; die Zeit wird 
wit —, time hangs beavy npon mez cin — es 
Mb ein Breites ſchwaten, to talk a great deal, 
#enterinto details; io — wie breit, asbroad as 
ng; —e Finger machen, to steal, pilfer; 
uf die —e Bank ſchieben, pros. to prolong, 
vorract, pat ofl; c) provine. for entlang 
lang, dic Straße —, along the street; 2. 
mp. arm, m. a person with long arm 
"umig, adj. long-armed; —athmig, adj. 
?ag-winded; (von Pierden) well-breathed ; 
darı, m. man or animal with a long beard;; 
‚baum, m. tongue of a waggon, perch; — 
un, x. (vulg.) long-shanks —beinig, adj. 
"g-sbanked,' long-legged; — beinigkeit, S- 
mg-leggedness; —blätıcrig, adj. long-leaved ; 
brüpe, f. thia watery broth; — erwünſcht, 
Ü. long wished for; —tspe, f. asp, aspen, 
4. Ehe; — fingerig, adj. fig. given to pil- 
ring; —fdf, m. person or insect with long 
et; —füßig, adj. having long feet; —ger 
iti, edj. long-pointed; —haarig, adj. long- 
red; sbaggy; —hals, m. a) person with 
long neck; 5) various animals with long 
chs; e) oid. Entenmuihel; —hälfig, ad. 
ng-necked; —händig, adj. longimanons ; 
An, adv. extending in length, long, far; 
dolz, n. beams and planks; -—jährig, ad. 
‚ during or lasting many years; — jäh- 
© Eriaprung, many years’ experience; — 
'#, m. ellipse or oval plein; —Icbig, 
i. long- —febigkeit, S. longevity; 
‚big, adj. -waisted; —mur), f. pa- 
m or suffering disposition, forbearance, 


Vor. II, 
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long-sufferance, patience; -müthig, adj. Se 
adv. forbearing, long-suflering, patient; 
—müthigfeit, Sf. void. — muth, —näfig, adj. 
long-nosed; —ohr, n. vulg. jackass; —öhrig, 
adj. long-eared; — rund, adj. oval; — ſah⸗ 
ling, f. Mar. trussel- or trestle-tree; — 
ſchattig, adj. casting a long shadow (of na- 
tioms im cold zones); —idenfelig, adj. long- 
shanked, long-sided; —ihercylinder, m. Spin. 
longitudinal; —ihläfer, m. -idläferinn, . 
bed, lazy-bones; - ſchläferei, M. long 
eping, laziness ; —ichnabel, m. long-beaked 
bird, as snipe, &e,; vid. altes Weib 5); — 
ſchnabelig, adj. long-beaked; -ihub, m. 
playiog at nine-pins; —ſchwanz, m. a) long- 
tailed animal; especially horse with a long 
tail (undocked); 5) vid. Bartmeiic, Belzmeifez 
—-ihmwänzig, adj. long-tailed; — ſchwelle, . 
Raiko. ground plate; -ſichtig, adj. long-sigh- 
ted; — ſichtige Wedjfel, m. bill at long date, 
longsighted bill, long bill; -—itoh, m, 
straw in wads; — ſyldig, adj. consistiug of 
a long syllable or syllables; —iylbigkeit, f. 
having long syllables; — wagen, m. bind- 
age ofacart;perch ; —weile, f. vid, Ranges 
5 — meilen, v. B. a. insep. 10 cause to- 
diousness, to tire, bore; 2. ref. to find 
the time hang heavy; -weilig, 1. adj. tedi- 
ons, tiresome, long-winded; Am. col. leng- 
thy; 2. adv. wearisomely; — wicrigfeit, F 
long duration; wearisomeness; —jähnig, adj. 
long -tootbed; — züngig, adj. long-tongued. 














Lang’e (Lang’), adv. =) (von Zeit, of time) 


long, a long while; — her, long ago; es ift 
ion — ber, it is a long while ago, long 
since; wer wird erit — fragen? who would 
hesitate to do it at once? why should one 
ask many questions? ſchon — vorbei, long 
since past; von — her, of an old stand- 
ing; — sein (ſpät kommen) to be late; — 
vorher, long before; zu —, over long; zu 
— bleiben, to outstay; tet —, a great 
wbile; fie konnten — fein Wort fpredyen, tbey 
were along while without speaking a word; 
nody nicht gar —, not long since, hut lately; 
io — als, as long as; io — id) lebe, all my 
lifetime, since I was born; 5) (von Abitand, 
of distance in a moral sense) far from; — 
nicht io groß, not so great by far; er ifi noch 
— kein Milton, Schiller, u. j. w., he is far 
from being a Milton, Schiller, &c.; dieß 
kommt jenen — nicht bei, this falls much short 
of that; c) vulg. sufficiently; das iſt — gut 
für ihn, that’s good enongh for him. 


Länge, . (pl. —n) length; talluess, Ast. 


& Geom, longitade; die — oder Kürze der 
Sylben, quamtity of syllables; die — der 
Seele, Gun. chase of a gun; —n, pl. Mar. 
slings; fig. in die — ziehen, to protract, pro- 
long; to lengthen out; in or auf die —, for 
(at) a longer duration; at length; der — 
nad), lengıh ways, at full length, all along, 
at large; der— nad) gleihgerheilt, Her. paled; 
der — nad) beiegen, 10 line; der — lang, all 
along; der — nad (gehend) lauiend, longitu- 
dinally; —nbolz, n. rolliug - pin. 


Länge, S. (pl. —n) Ich, ling, orkney ling, 


drizzle (Gadus moloa — L.). 
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Langen, v. I. =. (teihen, geben) to reach, 
sive; (holen) to fetch; 2. n. (aux. haben) 
(Hinzeihend jein) to reach; to go to, to suf- 
fice; vulg. to lengthen ; das langt nicht, Fam, 
this won't do; mein Dantel langt bis auf 
die Füße, my cloak haugs down to my 
feet; das Tuch langt zu einen Kleide nicht, 
there will not be cloth enough for a zuit; 
in Etwas —, 10 put one’s hand into; nad) 
Etwas —, to stretch one’s hand after. 
Xäng’en, v. a. to longthen, stretch, extend. 
Sängensburdhfchnitt, m. longitadinal section ; 
—grad, m. degree of longitude; — reis, m. 
cirele of longitude; — maß, n. instrument 
for measuring lengths ; —mefiung, S. measure- 
ment, measnring of lengths; —ubr, f. 
longitude-watch; —ventil, n. loagitadinel 
valve. 
Läng’et, adj. (comparat. from Lang) longer; 
taller; feit —er Zeit, this some time. 
Langeweile, f. vid. lange Weile, under Lang. 
Lang’heit, f. length; tallness. 
Läng fl, m. (-t6;5 Pl. —&) ling, vid. Länger. 
Laͤng lich di. longisb; elliptical; oblong; 
2. adv, oblongly; —tund, adj. oval; —cirund, 
adj. ovato-oblong; - herzförmig, adj. Bot, 
cordate-oblong. " J 
Lang'muth, /- Lang müthtg, adj. Lang'müthig- 
keit, S. vid. Lang, in comp. 

Länge’, adv. gen. or dat. along; — des Ufer, 
der Küfte or dem Ufer hin, along tbe shore. 
Lang ſam, I. adj. slow, backward, dall, 
heavy, lingering; ein — cr Kopf, a dull fel- 
low; —er Derfauf, dall or heavy sale; 2. 
ade. slowly, heavily, baokwardly, linger- 
ingly; — gegobren, Iy fermented; — 
verbrennen, to burn in a slow fire; — abger 
hen, to be of a dull sale, to slack, to go 

off heavily. 
Lang’famteit, S. slowness, dulness, heavi- 
mess, backwardness. 
Laͤngſt, adv. long ago, long since; comp. 
—(ebende, m. longest liver, survivor; —t, 
superlut. of 2ang, longest; tallest;z —ens, 
adr. at the latest, longest. 
Lang weilen, vid. Lang, in comp. 
Lan e, . (pl. -n) flank, side. 
Lan’laud) , erd. Alraun. [vehicle). 
gan’ne, Sf. (pl. —n) provine. shafts (of a 
Lan’fte, m. (—n; pl. —n) prooinc. peasant in 
the dukedom of Sieswick, that bolds his 
farm in fief. 
Lan'tan, n. (—$) Metal. lantane. 
gan’ze, 1. ». f. (pl. —n) lance, spear; die 
— cinlegen, t0 coueh the spear; cine — mit 
Semand breden, to break a lance with; fig. 
10 enter into a quarrel or dispute with one; 
— im Schuh! Mid. lance in rest! 2. incomp. 
—nülh, m. Ich. ribband or ribbon fish, 
tenia (Chaetodon lunceolatus — L.); —nförmig, 
adj. in the form of a lance; — nreiter, —träs 
ger, m, lance-bearer, lance-man, lancer; 
(Sanzfucht) spear-man, pike-maa; — nidyaft, 
m. spear-stafl; — nſchmuck, m. Mil. lance 
gay; — nſchuh, m. rest, soc; —nichwinger, m. 
one who brandishes a lance; —nipiel, — n⸗ 
fiehen, rn. tournament; —nipise, f. spear- 
head; —nftid), m. wound wich a lance; —n- 
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-[2app’land, n. (-5) Geog. Lapland. 
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ſtos, m. thrust with a lanen; — med, n, 
% a forest of spears; —nmuri, m. dw 
with a lance. 

Lanzet te, 5. (pl. —n) lancet, lauciag kalte; 
Vet. fleam; —nförmig, adj. lanceolate, sper- 
or lanced- shaped, lancet - formed. 

Lanz’tnecht, m. (es; Pl. —c) wid, Lane 
& Landstnedt. 

%’p , mi. Mar. (des Bugipriets) pillow. 

Lopida’rifch, adj. lapidary. 

Lapida’rityl, m. (-$) Iapidary style. 

Lopp', «dj. slack, Mahby. 

Seppallie, S. (pl.—n) trille, Addle-faddle,uy. 

Leoppihen, m. (-65 pl —) Anp, patch; Be. 
lobe, lobule, 

Lap pe, m. Enz pl. —n) =) (Lappen) iq 
botch; (£umpen) rag, wid. Kappen; 5) Gew. 
Laplander, sid. Lappländer; c) id, kalt, 

Lappen, m. (-6; pl. —) =) Map; Kid 
botch, patch; (Lumpen) rag, tatter, 
6) Sport. ears of hounds; Orr, güls 
Truihahus, of the Turkey cock); c) T. 
part of meat of thesides; d) prouix. 
e) Bot. lohe; parts ofa plant hanging dem 
Anat, lobe; Swrg. flap; alte —, buatings; 
vulg. durch die — gehen, to scamper a 
to ran away, 10 abscond; - jchnede, /. 
Waldhorn, geflügelies. 

Lap'pen, v. =. 10 patch; void. Züiden. 

Lap'per, m. (-$; pl. —) mender, boicher. 

Sapperel‘, /. (pl. —n) trißle, foolery. 

Laͤp pern, ©. 1. =. prosinc. to water, spri 
2.n. (aux. haben) vu/g. 10 sip er drink by li 
draughts; fig. to gather (in small quant 
10 sum up; es lappert fid) aujammen, it 
runs up. l 

Laͤp perſchulden, pl. ouig. dribbleis, 

Lap picht, adj. vid. Lapp. 

Lap’pig, «di. (geriumpt) ragged, tattered; 
Anat. lobulated. 

Laͤpſpiſch, 1. au. triflieg, silly, fo 
childish, boyish, dotish; 2. ede. trißi 
foolisbly, sillily ; — jein, to dally, fool. 

Lapp’jagen, n. Sport. huntiag where 
rag are put ap. 




































Lapp’länder, m. (-55 pl. —) Geog. Lei 
Lapp’länderinn, S. (-ın) Lapland woman. 
Lapp’ohr, n. (-$) Aap-ear (von Pferden, 
of horses, Lifor kunt 
Lapp'steiß, rn. Sport. sticks to pnt rap 
Laͤpp ſchen, vuig. wid. Lappiſch icım, 
Lapp’ftatt, S. Sport. ihe beas surronnded 
Lärche, wid. Lerche. [hwatieg 
La’t, m. (-en; pl. —en) m. Myta. Lar, pl. 
Larifa’ti, ». rufg. prastle, monsesaical 
darm (Lärmen), 1.,. m. (ts) (Granit) 
noise; (—geihrei) alarm, tumalt, erk. 
Aufruhr; großer —, heavy do; viel - 
Nichts, much ade abeut notbing; — 
machen, icylagen, 10 sound or beat alarm, 
give the alarm, t0 alarm; — made, 
bustle; (Aufruhr) to kick up a riet ® 
to tumalt; viel — machen, zo make sp 
deal ofstir, to keep a heavy do; (va 

t0 fluster; 2. in comp. —bläjer, m. als 
—feuer, n. need fire, beacon; -geihei, ® 
aları ; —geifi, m. meisy fellew; - zielt! 
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darm-beil; —fanonc, f. aların-gun or cau- 
on; —fnarre, —rafiel, . alarm-rastle; — 
(og, m, alarm- post; —trommel, f. alarm- 
ram; —jeihen, m. sign of alarm. 
(men, o. n. (sux. haben) a) (Geräuſch ma, 
m) io bustle, noise; (beim Zechen) to ca- 
se; 6) wulg. (sanken) to quarrel; —Dd, p. 
tamultwaryz; in ein —des Gelächter aus» 
'töta, to revel in a laugh. 
fuer, m. (5; pl.—) noisemaker, bustler; 
ıfer, rieter; hector, bully. 
x, /. (pl. —n) a) mask, visor; b) cont. 
ıls; Ar.disguise; c) Nat.larva, caterpillar, 
u; d) spectre, gbost; Eimem die — ab» 
ben, to uemask one; Die — ablegen, to un- 
sk; fig. te leave off dissombling; comp. 
Wal, m. —nfeft, —nipiel, m. —ntanz, m. 
sqerade; —nöfume, f. Bot. personmted 
wer; —nmantel, m. domiao; —nanftand, 
Net, larva state. 
Rt, /. (pl. —n) a) Map; 6) T. cut, groove 
tmber. 
‚2. =. «) to furnish wick Raps; T. 
dien! by means of grooves; 6) 
„ wid. Ausprügeln; gelaicht, vid. 
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Mäude, 
„S. (pl. —n) pitcher, con. 
ittaut, n. (—6) Qa’ferpflanze, /. Bot. Ia- 
wort, laser-wort, wouad wert (Leserpithan 
1) m (-6) provinc. fur @alpetergo. [—L.). 
‚ “dj. a) (erımüdet) weary, tired; b) (fa, 
) laay;; (abgeneigt) loatkz (unthätig) in- 
re; comp. — bauer, m. void. Lafle; —bedien, 
leeding bason; —binde, f. bandage fer 
7 up a vein after bleeding; — brief, m. 
» certificate of manumission; —Dünfel, 
wrogance, presamption; — eiſen, rn, lan- 
Vet, Beam to bleed horses with; — gut, 
Hate, that is subject to a ground- er 
tr, m, lord of an estate sub- 
dio gronnd-reut ; —fepf, =, cup, cupping- 
"1 -ped, m. tar; —pflihtig, adj. subject to 
rund- or quit-rent; —reii, m. For. stander, 
tard-tree, standel, stadie; tiller, tree 
serve; —reißer ſtehen laſſen, to stadle; 
de, f. venial sin; — Jin, m. ground er 
'reat. (subject (vassal) of a lord. 
‚m. (—n; pl. —n) prorine, a tributary 
he. on. & imp, (aux, haben) 4) (ſchei⸗ 
Ausfehen) 10 seem to be, 10 look ts 
bin, it looks pretty; 2. with dat, (anfte- 
teiden) 10 fit, to become; ſelbſt der Zorn läßt 
&n, she looks pretty even when angry. 
‚l.e.w 4. &n. (aus. haben) 4) (un- 
tn, nicht hun) to let, to leave (alone), 
o do; (sulafien) to let, to forkear; 
eccu⸗.) — ie das, leave that aloae 
do not do 3); wer har das Zenfter, die 
offen ge—? who has left the window, 
vor open? laßt das Feuer ausgehen, let 
re go out; laßt uns beten, let us pray; 
Auber haben ihm Nichts ge—, the robbers 
im notbing, the robbers stripped him 
ery thingz (a6 mid) zufrieden! laß midy 
ihe! let me alone, don't trouble me! 
ıt er den Brief ge—? where has he left 
erter? zwei Ranken werden jeder Pflanze 
two shoots are left in ‚each plant; 











man hat ihm Richts ge—, mething has hoem 
left to him; 5) for heraus or auslaufen —, to 
let ran; Bier aus dem Faſſe —, to draw or 
let beer run out of a cask; Blut —, zur 
Ader —, to bleed, to be bled; jein Waßler 
-, 10 make water; c) a0) (nidyt hindern, zu⸗, 
zugeben, dulden) to sufler (to be done), so 
allow; 86) (einwilligen , zugeben, erlauben) to 
permit; cc) (im Sinne von ⸗4) & 56) to let; 
NB, Instesd of the participle gelaffen, the in- 
Änitive is always made use of, if the infini- 
tiue of a vorb ucenmpanics any of the perfect 
temses of this werd, Jemand herein, 
beraus—, to aufler, permis one to come im, 
to go ont; (milk an ıinfinitive) (affet, laß uns 
gehen, ber us go; laht euch das gejagt jeim, 
let ıhis be a warning to yon; (ab ihn nur 
fommen, let him come (if he dare); fehen—, 
to les see; Etwas fallen, liegen ıc. —, io let 
a thing fell, lie; fabt ihm Nichis merken, dom't 
let any thing out to him; fahren—, (06-, 10 
let go or slip; ein Wort fallen —, to let out 
(or to drop) a word; Etwas bleiben, unter« 
wegs or jein —, to leave alone, not te do; 
geihehen —, to allow to be done, not 10 
hiader; — Sie ſich tröften, beichren, allow 
yourself t0 be comferted, corrected; let me 
comfort, oorrect yon; id) lafe mir das nicht 
(er Nichts) jo leicht einreden, I am not to be 
imposed upen se easily; I do nat believe 
it so easily; fie häße ſich Nichts einreden, she 
does not believe it; she does nos allow 
herself 10 be talked over; 4) (veranlafien) 
to cause, get, have, make; (veranlaffen daß 
Eiwas geidieht, anordnen) to have done, to 
make do; (beftellen, machen laſſen) to have 
made, to order; (NB. bei cause folgt erſt das 
Ohbject und dann das Berbum im Infinitiv mit 
te) er lieh das Regiment in Schlachtordnung an« 
rüden, he caused the rogimens to advance 
in order of battle; der General lieb die Zeftung 
von Infanterie angreifen, the genewal caused 
the fortress to be attacked by infantzy; 
(auf ger folgt das Object und dann das P. p.) 
wir wollen ihn bezahlen —, we will get bim 
paid; (nad) make ſteht das Zeiwort ohne to 
ſteis im Aciivo) der Director läßt fie alle Abende 
fpielen, the manager makes her play (per- 
form) every evening; (make drüdt weniger 
abſoluten Beiehl als vielmehr Nörhigen, vers 
anlaffen zu Etwas, fo daß oder wo nicht zuwi⸗ 
dergehandelt werden fann) er ließ alle Diener 
hinausgehen, he made all servanıs go out; 
(auf have folgt in dieſem Sinne das p. p.) er 
ließ ihn befirafen, he had him punished; er 
ließ ale feine Nebenbuhler tödten, he had all 
his rivals killed; (von have muß das p. p. 
getrenne werden, weil jonit gerade das entgegen- 
geſetzte la.] geiagt wird) id) will mir ein Paar 
Schuhe maden —, I will have a pair of 
shoes made; (das zu laſſende muß mit allen 
Zwiſchenſätzen zwiſchen have und made zu ftchen 
foınmen, beionders wenn cin bezügliches Fürwort 
folge oder aud nur als folgend gedacht werden 
kann) der Dictator ließ alle Melchrie, (melde) 
die Zierde ihres Vaterlandes (find) gefangen 
ſetzen, the dictator had all the learned men 
(who are) the ormaments of their country, 
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throwa into prison; Gott läßt die Sonne 
idyeinen, God causes, makes the sun shine; 
fi) von Einem Etwas vorfingen, vorleſen —, 
t0 cause any one to sing, read something 
10 one; dieie Nachrichten — Krieg vermuten, 
this news gives cause (reason) to saspect 
war, ıhis news argues war; dieſe Herren — 
fi) balbiren or rafıren, tbese gentlemen get 
themselves shaved; ich habe mir jagen —, I 
have been told; das hätte fie fidy nie träumen 
—, she should never have thought that; 
that never would bave entered her head; 
ein Bud) druden —, to have a book printed; 
ein Kind taufen —, to have a child baptized; 
Ne hat mid das Geld auszahlen — (id habe 
ausgezahlt) she has made me pay the money; 
er hat mir das Geld auszahlen —, he has had 
the money paid to me (witk dat & ace. the 
dat means: idy befam das Geld, I got the 
money); ce hat ihn firafen —, (with deuble 
ace.; er veranlaßte feine Beitrafung) he has 
bad him punished, (aber cr lieb zu daß cr 
ftrafte), he allowed him to punish; cr hat 
fi bei mir melden —, he has bad himself 
announced to me; dat. id) laſſe mir einen 
Rod madyen, I bave a coat made for me; 
id) laſſe ihm (dat. or für ihn) einen Rod ma» 
den, I have a coat made for him; ich laſſe 
ihn (aceus. or von or bei ihn) einen Rod mar 
dyen, I have a coat made by or of him; cin 
Kind Etwas lernen —, to make a child learn; 
einen Schüler malen, ſchreiben, leſen —, to 
make a pupil paint, write, read; — Sie den 
Schület laut leſen, make the pupil read alond; 
haben Sie ihn das Bud) leien —? (with double 
acc.) did you make (or let) him read the 
book? er hat mid) eine Etunde warten —, he 
made me wait an hour; jie lich uns ihren 
Zorn fühlen, she made us feel her anger; 
NB. tke indiscriminate use of the infinilive 
laſſen often allows a double, f. i. er lieh ihn 
rufen, may mean as we ”he let him call, 
he ordered him to call‘ as: he ordered him 
to be called, he had him called.; e) (Lab» 
ſolui] befehlen) to command, order, bid, tell; 
F) — Pönnen, (Plag or Raum haben für) 10 
find room for; id) fann die Bücher nicht alle 
—, I find (or have) not room for all the 
books; fie weiß ihre Reichthümer nicht zu —, 
she does not know what to do with her 
riches, she does net kuow where to put 
ber riches; die Pächter wiſſen ihr Getreide 
nit zu —, the farmers do not know where 
to put (or how to house) their corn; fig. cr 
weiß eine Zreude, feinen Schmerz (or better 
fid) vor Freude, Schmerz) nicht zu —, he does 
not know what to do (or where 10 turn) 
with (from) joy, grief, &c.; mo habt ihr 
al mein Geld ge—? what have you done 
with all my money? g) (von Etwas or Etwas 

—, for verlaffen) 10 change, forsake, abandon; 
ia) laſſe nicht von ihr, Ishall not abandon or 
forsake her; id) lafle Dich nicht, I will not 
forsake yon; von jeiner Meinung — (n.), to 
change oae’s opinion; 4) (for verfaufen) to 
sell; um den (dieien) Preis kann id) cs nidt-, 
I cannot afford to sell it at that price; :) 
Vor zugeftchen, ſich gefallen laſſen, hingeben, 
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zurücklaſſen ꝛc.) — Sie mir Zeit, give, ar 
ne time; Einem den Vorzug, Vorrang, Is 
tritt —, 10 allow one ibe precedenee; Un 
vor fid) —, 10 admit to one's presene; t 
lieb ſich von ihnen ſchlagen ohne fi) zu werke 
digen, he permitted them to heat him wir - 
out defending himself; er hat ihn mihtinde , 
Geſellſchaft einführen —, he has not permind ı 
him to be intredaced to the sociey; ik 
Arzt lieh ihn etwas Bier trinken, the phyi- 
cian allowed him to drink a little beer; x 
ließ Sie ipreden? he permitted yon 10 spak; 
fie hat fıd) überreden —, she suflered bei 
10 be persuaded; &k) (meaning capehäh, 
possibility, passivity) ref, & impar, aM 
bitten —, to look for entreaty; id aui ce; 
Infrrumente hören —, to play publidy 
any instrument; das fäße ſch thun, char m 
be done, that is practicable; das lüt 
nicht thun, tbat cannot be done; das lau 
nicht ausdehnen, that does mot admk 
being stretched; hieraus läßt ſich 
bence may be deducted ; ſolche Gründe 
hören, such reasons deserre to he 
jo Ewwas läßt er ſich nicht geiallen, such 
won't go down with him; last id) da 
ten? is that to be imagined, is tha 
sible? es läßt id) Niemand jehen und 
there is nobody to be heard, seen, #4 
ten; Jemand von ſich —, to send one & 
to dismiss one; Davon läßt ſich muhı mul 
gen, not much might be said of that; 
Roman läßt ſich Icıen, the novel is 
reading, is readable; ſich Zımas cur 
träumen —, t0 imagine, to take into one's 
fih rühren —, to be affected or moved; 
fäßt ſich jehr leicht denken, begreifen, om 
easily imagine, conceive, compi 
understand that; das läßt indyict ſich) nu 
mid), that does not become (or St) mei, 
läßt (ficpt) nicht gut, that does not look 
sein Leben — für..., 10 give ome's life 
er läßt Dir jagen, he sends yon word; 
hat es ums jagen —, she has sent as 
about it; ce ließ mid) wiſſen, heiafı 
id. Wiſſen; Du mußt Dir keine Müp 
Gen —, you must spare mo paiss, 
must be unwearied; das wird cc mei 
ben —, he will take good care met 
it; Du jollit es wohl bleiben —, I shall 
care that you shall no do it; wir -\ 
nidyt täuiden, we are not to be 
vid. Herein, Gehen, Beidyeden, Bad 
Einem bei feinem Amte —, to continee 
his office; dieſer Wein läße ſich trinken, 
wine is very good; id) lic ipm in der 
I left him in the room; cine böit 
heit, das Spiel ıc. —, 10 leave of ı 
habit or custom, gambling &c.; — © 
Schirme hier, leave your umbrellas 
fängt wieder an mo er es ge— bar, be 
again where he left off; he Kollows hi 
courses again; 2. ®. 4. lettiag, 
permitting, allowing, vid. che web; 
Thun und —, his actions, conduct. 
Laͤſſig, 1. adj. Inzy, sluggish, idie; Li 
lazily, sluggiskiy, idiy; — keit, / "larioemn 
sluggishness, idleness. 









































Laß 

rf, vie. Leien, [(Trägheit) Iaziness. 

heit, . 4) (&rmattung) weariness 
ipld, 1. adj. prosinc. venial, pardonable; 
I ade, venially; —feit, f. pardonableness. 
Fo, m. (-5; pl. €) lasso, laso. 
KL (pl.-n) a) (Sewicht, Drud, Schwere) 
ad, charge, burden; 6) (Läftigfeit, Trag« 
ingleit) tonnage or port of a vessel; ce) 
veight; d) . waist; e) fig. taxes, im- 
‚sts; die — ift von meinen Herzen, ıhe weight 
soß my mind; die — der Abgaben, the 
reight of taxation; Einem Erwas zur — Its 
m, 10 charge one with; es fann Ihnen nicht 
ır — gelegt werden, it is mot chargeable to 
our account; Einem zur — jein, fallen, to 
e burdeasome 10 one; evid. Fallen; ſich 
tft zur — fein, to be burden to one's self 
en des Herrn 2.., Com. to the debit of 
Ir L..; comp. —balten, m. Mar. beam un- 
tr the first deck; - dere, aid. Erdbeere; — 
ihr,  —geld, m. tonnage; —holj, m. 
me-tree wood; —pierd, a. sumpter horse, 
k-horse; raum, m. lower stowage 
peace) for cargo in a ship; — ſand, m. 
sd for forming the ballast of a sbip; — 
",n. ship of burden; —thier, n. beast 
!burden,, labouring beast; (-tiel) sumpter 
ale; — träger, m. —trägerinn, f. carrier, 
mer; fig. one carrying a burden; — vieh, 
(eollectiveiy) beasts of barden; — wagen, 
freight - waggon. 

le, f. provinc. T. wharf. 
fbar, adj. capable of bearing hurdens; 
t Thiere, beasts of burden; — feit, f. ca- 
bility or fitness for bearing burdens. 
’n, ®. n. (uux. haben) 10 weigh, press 
wy (auf Einem, upon..), t0 Oppress; ſein 
glüd fafter ſchwer auf ihm, his misfortane 
uses heavy upon him. 
’enfrei , free from taxes, burdens. 
er, n. (-65 pl. -) vice; (Fehler, Verbre⸗ 
*) faule, crime; $ provinc, disgrace, 
me, eid. Ergeben; comp. —ftei, adj. free 
nm vices; — nccht, mr. One given to vice, 
we of vice; — leben, n. vicions life; — 
", m. provinc. pillory; — that, f. vicious 
beiaoas deed, crime; —voll, adj. vieious, 
ındoned, profli (ator. 
etet, m. (-6; pl.—) blasphemer, calamai- 
‘wgefhichte, JS. scandalous history; — 
“,m. —junge, f. fig. a person blasphem- 
tor reviliog; scold, calamnistor; —rede, 
toatumelious speech; — ichrift, /. libel, 
apoon ; —ſchule, S. school for scandal; — 
!, f. reviling, celumnious disposition ; 
dert, n. invective, reviling term; blas- 




















may. 

"rhaft, l. adj. vicions; wicked; 2. adv. 
dously, wickediy; die —en, the vicions; 
gti, /. vieiousaess; wickedness. 

lich, 1.0. a) (abicheulich, ihändlidy) dis- 
weful, shocking, shameful; wicked; 5) 
täumderiih) calumnious, slanderous, (Got ⸗ 
-) blasphemous, sacrilegious; (verläums 
ıd, entehrend) scandalous, abusive; 2. ade, 
mefally; wickediy; scandaloasly; ca- 
anionsly. 

fern, ea. & m. (aus. haben) =) (ichmähen, 
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wulg. herunter machen) 80 revile; (verläumden) 10 
calamniate, slander, backbite, defame, abuse; 
b) + to violate, ravish; ®ott —, to blaspheme, 
eurse; auf Einen —, to revile, scandalize one, 

Laͤſt erung » I (ple -en) (Echmaͤhung) reviling; 
abuse; (Berfäumdung) calumniation, calumay, 
siander, defamation; (Gottes -) hlasphemy; 
—en wider Einen ausfioßen, to utter javectives 

(freighted. 

ig, adj. Mar. having load, cargo, carrying; 

Laͤſt ig, ad. fig. burdensome (Dicnit, service), 
onerous, (beſchwerlich) tromblesome, inconve- 
nient, cumbersome, cumhrous; beine Gegen⸗ 
wart wird mir —, your presence clogs me. 

Läftigkeit, S. hurden, port, tonnage (of a ship). 

Laͤſt'igkeit, . burdensomeness, troublesome- 
ness, beaviness. 

Laſu't, m. (-6) a) azare-stone, lapis lazuli; 
6) azare-colour, ultramarine; comp. — blau, 
adj. azure, high bine; das holländiidye — blau, 
Dutch blue; — jarbe, f. azure colour, oatre- 
marin; —grün, n. green bice; — kraut, n. 
lazurewort, vid. Laſerkraut; —ftein, m. lapis 
lazali. 

Läta’re, der Sonntag —, midlent Sunday. 

Latein, 1. s.n. (-%) Latin language, Latin; 
ichlechtes bad Latin, dog Latin; 2. adj. & 
ade. Latin, in Latin. 

Lateinelei’, f. eont. affectation of latinity. 

Latei neln, v. n. to affect latinity. 

Latei ner, m. (-6;5 pl. —) a) Geog. Latin 
(inhabitant of Latium); 65) Latin scholar, 
Latinist. 

Latei niſch, adj. & ado. Latin; in Latin; die 
—e Spradeigenheit, latinism; das —e, Latin; 
id, Schule. 

Latent, adj. Phys. Iatent (Wärme, heat). 

Latera’l, adj. lateral, collateral. 

Laterne, /. (pl. —n) “) lantern; lamp; Mar. 
die große —, poop lantern; b) Arch. (eines 
Thurmes) shaft, lanteı arret raised above 
the roof with windows around ; (auf Echornfteis 
nen) chimney cowl; c) fig. vulg. head; die ma⸗ 
giihe —, —ınagica, f. magic lantera; Etwas in 
der — haben, fig. vulg. to be a little tipsy; 
comp. —narın, m. lantern crank; — banf, f. 

roving frame; —nblatt, rn. T. lantern 

ntlöge, pl. stool of the lantern; - n⸗ 
ciien, pl. lantern-braces; —ngabeln, pl. lamp 
stays; —nborn, rn. hora for lanterns; — n⸗ 
macher, m. lantern-maker; —npfahl, m. lamp- 
post; —nträger, m. a) lantern-bearer; 5) lamp- 

Latinis'm, m. Es; pl. —n) latinism. [post. 

Latinitd’t, 5. latinity. 

täti'tia, Letiice, Letty, «bb. Let (Zt-n.). 

Latrobith, m. Min. latrobite. 

Latſch, ın. es) vulg. a slovenly person; comp. 
— bein, n. —fuß, m. paw (of a bei As. 
persos walkiag slovenly; — beinig, — füßig, 
adj. having heavy walking legs, feet (as a 
bear); —taude, f. Orn. a pigeon with feathers 
on its feet (Columba domestica plumipes— L.). 

La’tfche, S. (pl. —n) vuig. a) slip-ahoe, slip- 
per; b) fig. dirty female, slut. 

La’rfhen, ©. n. (aux. haben) euig. to walk in 
a slovenly, lazy manner, to shuffle along. 
La tſchig, adj.«adr. vulg. for Latidyend, slovenly, 
megligent (im@ange, im gait); (laͤr ſchig) SIOPPY, 
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wet (voın Better, of the weather); -feit, S. 
slovenliness (im ange, of gait). 

Lar’te, f (pl. —n) lath; T. a young slender 
tree; fig. vulg. a tall thin person, lathback ; 
mit —n beidylagen, to lath; comp. — nholz, n. 
wood fit for latbs; —nnagel, m, lach -nmail; 
—nipieder, m. nail with a small head, sprig; 
—nverihlag, m. latticed partition; —nwerf, 
n. lath-work, lattice work, treillage; —n- 
jaun, m. wooden paling, fence work; — u 
siegel, m. lath -tile, lath - brick. 

Lat’ten, ©. =. to lath. 

Lar’tich, Lat'tig, an. (-%) Bot. lettace (Lactuca 
— L.); —ftaude, f» lettace - head. 

Latt nagel, m. (-$; pl. —näget) lath- nail. 

Lat tung, S. latbing, putting Inths on. 

Latwer'ge, f. (pl. —n) Pharm, electuary, con- 
fection; —ntopf, m. (von Fayence) gallipot. 
Laß’, m. (-1; pl. Lüge) a) (Leibchen, Miieder) 
waistcoat; b) (Frauenfleidungsitüd vor der Bruft) 
stomacher, breast-cloth, boddice ; c) ( Hojen —) 
Aap, vid. Geiferlatz. 

Law, 1. adj. (lit. & fg.) tepid, lukewarm; 
fig. zealess; 2. adv. lukewarmly; comp. 
bfütig, dj. coolblooded, phlegmatic; 

















tigkeit, f. phlegmatic disposition; — gläubig, 
adj. lukewarm in faith, indifferent; — gläu⸗ 
bigkeit, f. Inkewarmness of faith; — fin, m. 





—warnı, adj. lukewarm. 

Raub, 1.5.7. (-c$) foliage, leaves (of tress); 
Arch, ornaments in the form of foliage; 
Gam, (in German cards) spades; T. time of 
foliage, Aence fig. for year; provinc. part in 
the usafruct of a forest; das Junge — abwei⸗ 
den, 10 browse; das Abfallen des — es, the 
fall of the leaf; 2. incomp. -apfel, m. gall- 
apple; — dach, n. roof of leaves; — engang, 
m, gallery; Arch. bercean; — full, m. fall 
of the leaves; % autumn; — inf, vid. Blut: 
fint; —fled, m. chit, freckle; — förmig, adj. 
resembling foliage; — froid), m. Zool, green- 
frog, tree-frog (Hana arborea vel viridis — 
L.); cant. hantsman; —futter, n. leaves used 
for provender ; —gang, m. Gard. walk plau- 
ted with shrabs or trees; —gehänge, — ge⸗ 
winde, n. garland, festoon; — gewölbe, n. # 
canopy, bower formed by branches; —hol3, 
n. leaved wood; -huhn, n. Orn. heath-cock; 
—hütte, f. cottage overgrown with foliage; 
void, Lauberhütte z — käfer, m, Ent. glow-worm 
(Lampyris — L.); vid, Maifäfer; — knospe, f. 
leaf-bud; — franz, m. garland or crown of 
leaves or foliage; —Ios, adj. leafless; -miſi, 
am. vid. —ftreu; —ınoos, n. Bot. large-leaved 
moss, feather moss (Hypnum — L.); - rechen, 
m. rake for raking leaves together; — reich, 
adj. full of leaves, leafy; — rolle, . T. 
Bookb. stamp, form for imprinting leaves on 
hooks; —jäge, f. cock-saw; Carp. compass 
saw; — ſchnur, f. garland of leaves; festoon; 
—ftiel, m, leaf sıalk ; —ftreifen, n. unleaving, 
stripping off leaves; —ftreu, /. litter of lea- 
ves; —thaler, ım. French dollar, crown-piece; 
— vögelden, n. vid. Weidenzeifig; — werk, rn. 
Arch. Sculp. Paint, foliage, leafage, (an Sau⸗ 
(en) cilery; Draw, trees, leaves, 

Laube, 5. (pl. —n) arbour, bower. 
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‚Lauer, S. (das —n) lark, 


Zau 


Lau ben, v. 1. a. 4) (Laub abfireifen) ve strip 
off the leaves; 6) void, Belauben; 2, x. (mr, 
Haben) (Blätter bilden) to ferm leaves, 1a gu 
leaves. 

Lauben, m. (-55 pl. —) vid. Weiskit. 

Lau’berhuhn, n. (-$; pl. —hühner) prerin. ben 
given as rent. 

Lau’berhütte, S. (pl. —n) Jew. Rel. taberueie; 
—nfefi, n. (—e6) feast of the tabernades. 

Lawbicht, ad. leaflike. 

Lau big, adj. leaved, leafy, felions. 

Lauch, m. (—15; Pl. —t) Bot. leck (dilin - 
L.); ipaniiher —, porret (Allium per - 
I.); —iarbe, f. leek-colour, yellowish ge; 
—farben, —farbig, —grün, adj. leek-grm, 
porraceous ; - ſuppe, f. leek-pottage; -ay, 
;f. leek - wart. 

Lau danum, n. (-$) Med. Inu 

Laude'mium, n. (-$) Law. money paid in 
fief te the superior lord, in acknowl 
of his right. 

Läu’e, S. (pl. —n) provinc. vid. Lamim, 

Lau’en, v. n. (uz. haben) provinc. (lan 
to beceme or be tepid (Inkewarm); ( 
t0 thaw. 

Lau'er, m. (-6) ciderkiu; tart wine; - 
m. wine of the second press. 

; (Berk zum 
lurking-place; auf der — fein, liegen, # 
to lie in ambush, ia wait, to lurk,® 
on the look-out (on the scowt); co. 
grube, f. Sport. pit, hole used 10 lie is 
for deer; —wintel, m. lurking-coraer, 
ing- hole. 

Lawerer, Lau'rer, m. (-263 pl. —) lurcher, 

Lau’ern, 1.0. n. (aux, haben) (auf Irma! 
larch, lurk, be on the watch, to listes; 
s. n. larking. 

Lauf, 1. ». m. (-es; pl. Läu’ie) m) (da 
fen) run, course, way (eines Shit, 
a ship); 6) (Strömung, Berlauf) 
€) currency; d) (pl. Läufte) Sport. feet, 
€) Begattung & Begattungs zeit) copulaies 
animals and the season of it; f) As 
vision, Right; 8) Mill. (Müpldomg) 
h) Gun. barrel (of a gun); — ber Aı 
chase (of a cross -bow); der volle -, 
career; nad) dem — e der Natur, by 
of natere; der gewöhnliche — der Dingt, 
course of things; im —e der Ereignufe, ia! 
current of events; freien — laſſen, 10 
free range ; im —e dieſes Jahres, im the 
of this year; 2. incomp. —bahn, S. =} 
plat) course; ground for running, He. 
reer; 5) (chensiweg) line of life, career; 
—band, n. leading string; Men. allougt; 
banf, f. —ftuhl, wagen, m. g0-cart; 
m, Mar, rigger; —bobne, f. Bot. runner ! 
seolus vulgaris— L.); — bobret, m. gas 
bore; —bret, a. Typ. plank, bank, 
— brüde, f. Mil. pontoon, pento 
m, errand-boy; priuter's devil; foot 
sbop boy; —dohne, f. gin for catchiag Di 
—cıien, n. gun barrel-plate; —icuer, m SW 
gunpowder; running fire; firieg is 
Sion; wie ein —feuer, ‚fig. quick, me WE. 
fire; —fuß, m. foot adapıed for 
going; —graben, m. tremch; in! 
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lines of approach, approaches; — hund, m. 
heagle; —jagen, n. humting with hounds; — 
junge, m. wid. — buriche; — käfer, m. Ent, 
); —farren, u, Min. 








JS. errand-girl ; —paß, m. | 
nem den — paß geben, to dismiss, tara away; 
—planfe, [. Mar. gang hoard; - ſchießen, n. 
sbooting of 
shatter-latch; 
igreiden, n. circalar letter; —ihub, "ı. pump, 
lift shoe for running; — ſeil, rn. running 
loop; —ipiel, ». ranning play, mall, pall- 
all; —jtag, n. Mar, rope of the bow- 
sprit; —fiein, m. T. wolf stone; — ihier, n. 
eid, Dromedar; —magen, ın, go-cart; —jaum, 
m. leading- string; — zeit, /. bucking-time, 
rat-time (seasom of a bitch); —jettel, zu. speed- 
ticket; circalar letter sent om by the post- 
ofßce to overtake miscarried leisers, «iso 
10 order post-horses in advance; vulg. dis- 
mission, wid. —paß; — ziel, m. goal of the 
race, mark 10 run 10; —jirkel, x. compasses 
with rectangular points. 

Len fen, v. ir. 1. n. (auz. haben & fein) «) to 
ran (hinauf, herauf, mp; hinunter, herunter, 
down), (gehen) so walk; b) (for flichen) 10 
Bow; c) (auslaufen, tröpieln) to leak, drop, 
trickle dowa; d) Sport. (läufiidy ſein, ſich be—) 
10 rat, strike (of animals); e) to move (von 
der Erde, Planeten, of the earth, planets); 
F) (gerinnen, zuſammenlaufen) to curdie (von 
Rily, of milk); 8) to guter (von Talglicht, 
of candles); nad) Etwas —, to run after; 
davon —, to rua of, run away; Gefahr —, 
w run a risk, to ran ard; Sturm —, 
%0 charge; to storm (with the bayonet), 
mount the breach; zuwider or wider —, to ran 
<ounter, be against; cs läuft wider den Ans 
Sant, it is against decency; das Gebirge läuft 
sad) Viorgen, ıbe monntains extend (go) to 
est; das Rad läuft, the wheel tarns; das 
Licht fäuft, the candle gutters ; das Faß läuit, 
the cask leaks; auf Zins hinaus —, to come 
10 the same thing; Tinen — (entwiidyen) laſſen, 
% let one escape; Einen — laſſen (fortidyiden), 
0 tura one out, discard one; gelaufen kom⸗ 
men, 10 come running; 2. a. & refl. (ſich cr--, 
dar — zuzichen) to contract by ranoing; ſich 
müde —, to be tired with running; fid) (dat.) 
die Zübe wund —, to ran one's feet sore; 3. 
. *, ran, running. 

laufend, p.a. ranning; current; der —e Preis, 
market-price, curremt-price; zum — cn Preilc, 
at the common rate; das —c Geidyäft, pend- 
ing basiness; die —e Gicht, Aying gout, vid. 
Sig . die —e Rechnung, open account; 
der —e Credit, open credit; —c Schulden, 
chhiel, Zinien, running debis, hills, interest; 
das —e Jahr, he present year; der —c Mor 
Mat, present or instant month. R 
diufer, dau fer, 6; pl. —) Lau’ferinn, F. 
=) (der Laufende) runner; (Dienitbotc) running- 
tootman; 5) (Renner, das Rennpferd) courser, 
ranner, vid, Landfrebe; ce) Mil. top-mill-stone, 
rauner; griudle-stoue; d) Mar. (cines Tafels) 
tackle fall, zackle rope; fall out tackle; e) 
Gem, bishop (im Schuch, at chess) ; 5) Mus, 
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rauning Passage, volee, trill; 4) Bet. 
(Aus —) elasper, teadril; (der — am Jar 
cobsitab) Mech. cursor; — machen, Mus. 10 
ran_a division. 

Län’fig (Läu’nicy), =) adj.lecherous, proud, ratiish 
(of enimals); b) (in comp.) running, having 
a certain direction, as; frumm —, running 
in a crooked line; — cin, to rat, strike. 

Laͤu fling, m. (-es; pl. —e) mod. Jugitive, 
deserter. [bility of being denied. 

Läug’bar, adj. deniable; -—feit, f. the possi- 

Lau’ge, f. (el.-n) =) lie or Iye, ley, lessive, 
Chem. lixivium; Tun. (für feine Häutc) grai- 
mer; (zur Wäſche) buck; 65) fig. sarcasm, hi- 
ting censure; — waichen, fig. to censure 
sharply; comp. —nartig, adj. alkaline; lixi- 
vial; -naidyc,/. buck ashes, alkaline ashes; 
—nfoß, n. buckingtub; — nkorb, m. letch; 
— nkraut, n. vid. Wonlverlei; —nſalz, n. alka- 
line salt, vial sale; zu — nſalz brennen, to 
alkalize; flüchtiges —nfalj, alkali volatile; 
—nialjig, adj. all ne; —ntopf, m. lye-jar; 
—atud), n. buckiog-cloth; —nmwagr, f. Mech. 
brine gauge; —nmäldye, /. bucking, buck of 
clothes. 

Lau'gen, 1. v. a. to buck, to soak in Iye; 
(aus—) to lixiviate; 2. s. n. (des Getreides) 
Husb. brining. 

Lau’genhaft, Fawsicht, Lau'gig, adj. alkaline. 
Laͤu'gnen or Leu gnen, 1. v. a. to deny, dis- 
own, disclaim, geinsay; zu —, deniablez 
nicht zu —, uadeniable, unguestionable; 2. s. 
n. (-$) denying, disowning. 

Läug’ner, m. (—5; pl. —) denier. 

Lau geld, n. provinc. tinsel. _ 

Gau ei, Law'igkeit, Lau'lichkeit, S. Iukewarm- 
ness, tepidity. 

Lau lich, adj. Iukewarm, vid, Lau. 

Lau’ling,m.(mod.) Inkewrarm, indifferent person, 

Laumoni't, Laumonti’t, m. Min, lanmonite. 

Lau'ne, /. (pl -n) a) (fröplidyer Gemüthszuſtand) 
humour, temper, cue; 5) (Cinfal) whim, 
freak, caprice, fancy ; c) provinc. falling 
sickness; (bei Hunden, Kascı) distemper in 
dogs, cats; gute —, merry cue; üble —, all 
bumour; ũblet —, distempered, sulkily; bei 
—, bei guter — icin, t0 be in spirits, to be in 
good humoar; nicht bei — fein, to be out of 
humour; to be off tbe hinges; cr hat heute 
feine —, he is in his ill humour to-day, he 
is in his criacum; ct war gerade bei —, he 
happeaed to be just in a good humonr; in 
gute — verichen, 10 put in good humour; 
in Jemandes —ı fügen, to acquiesce in one 
hnmours, to buckle to one’s way, vid. Abwarten. 
Lau’nenhaft, adj. wid. Launiih; —igfeit, S. ca- 
priciousness. 

Lau'nig, 1. adj. (munter, aufgelegt) humorous; 
ein —er Schriftiteller, Redner u. ſ. w., a humo- 
rist; 2. ade, humoronsiy; —fcit, f. humo- 
Raunerei’, f. capricious humour. L[ronsness. 
Lau'niſch; 1. adj. (mürriid) humoursome, ill- 
humonred, freakish, moody, capricious, pee- 
visb, splenetic; 2. adv. capriciously, pee- 
Lau’ten, vid. Lauern. [rishly. 
Lauren’ting,vid. Lorenz; —ınüde, vid.Eintagsfliege. 
Lau's, 5. (pl. Läu’ie) Ent, louse, pl. lice (Po- 
diculus — L.); die fliegende —, winged louse; 
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fi eine — in den Pelz feten, fig. wulg. to 
charge one’s self with a tromblesome per- 
son or thing. 

Lau’fche, . provinc. listening, lurking; lurk- 
ing-place; auf der — ſtehen, 10 stand lurkiag, 

keep in wait. 

Sau ken, e. n, (aux. haben) a) (behorchen, zur 
hören) to listen; 5) (belauern, auf der Lauer 
liegen) to Inrch, lurk, lie ia wait; c) } & 
provinc, (ſchlummern, ruhen) to lounge, repose; 
durh—, from listening. ; 

Lau’fhher, m. (-43 pl. —) Lau’iherinn , S. (pl. 
—en) listener, eaves- dropper ; Sport, ear of 


a lyax. 

gaufergold, n,vulg. bad gold; —junge, —peter, 
m. vulg. mean fellow; —ferl, m. cont. & 
vulg. lousy knave, void, Lump; —fönig, m. 
Ent, scorpion tiek; — wenzel, m. oulg, bad 
sort of tobacco. 

Laͤu ſe: kamm, m. dandriff- comb; — krankheit, 
J. vid. — ſuchtz —fraut, n. Bot. louse- wort, 
lice-bane, staves-acre (Delpkinium stephisu- 
sria—L.); —falbe, f. oiatment against lousi- 
mess; —jamen, m, vid. — kraut; — ſucht, f. he- 
rodian disease, loasy disease, pedicular 
disease, 

Lau’fen, v. =. vulg. a) (Läufe fangen) to louse; 
d) (Einem die Kolbe —, beittafen) 10 punish; 
©) (plündern) to rob; Einem den Beutel —, to 
rob one of his money. 

Rau’fer, m, vulg. a)a person lonsing another; 
d) (Knider, Filz) curmudgeon, hunks. 
Lauferei’ , Sf. (pl. —en) vulg. stinginess; (Kleir 
nigfeit) trifle. 

Lau ſig, adj. & ade. oulg. a) lousy; 6) fig. 
(idmusig, geizig) sordid, stingy, mean; —feit, 
J. lousiness. [Lusatian. 
Lau ſit 5. Geog. Lusatia; —er, m. E6; pl. -) 

Lau’t, m. (-es; pl. —e) a) sound; tone; 6) 
provinc. purport, contents; einen — von fid) 
geben, to utter a sound; comp. - los, adj. 
soundless, silent, mute, dumb; - (ofigkeit, 


* silence. 

FAT adj. &ado. lond, aloud; loadiy; Mus. 
forte; fig. pnblic, open, openly; — werden, 
t0 become public, to take vent; vid. Gelächter. 

Lau't, prep. (with gen. sometimes dat.) accord- 
ing to, in conseguence of; Com-s. — Bericht, 
as advised, — Nota, as per invoice, — Ber« 
fügung, as directed; — Nota, as per note, 
— Redynung, as per acconnt, — Frachtbrief, 
as per bill of lading; — des königlichen Be» 
fehle, according to the royal order. 

Laut bar, 1. adj. a) (hörbar, vernehinlich) au- 
dible; 5) (befannt, verbreitet) notorious, known, 
divalged, public; 2. adv. a) audibly; 5) 
notoriously. 

Lau’te, f. (pl. -n) a) Mus. Inte; 5) Conch. 
vid. Seefeige; cine — beziehen, to string a 
Iute; eine — flimmen, to tune a lute; die — 
ichlagen, fpielen, to play on the Iute; comp. 
—nfutter, —nfutteral, a. — kaſten, m. Iute-case; 
—nmader, m. Inte-maker; —niaite, /. late 
string; —nidläger, — nipieler, —nift, m. Inte- 
player, latist, lutanist, Inter; — nzug, m. 
Iute - register. 

Lauten, v. n. (sus. haben) 4) (gu Inhalte har 





ben, enthalten) 10 sound; 5) to purport; to|Lay’e, m. vid, kaic, 
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ran; fo lauter der Brief, this is the puren 
of the letter; die Nachrichten — traurıg, it (this! 
is melancholy news; die Worte — io, the 
words ran thus. 

Laͤu'ten, v. =. & n. to ring, toll (die Biode, 
tbe bell or bells); zur Kirche —, to ring the 
bells for charch; zu Grabe —, to toll ie 
bells for a faneral, to kmoll; es mird gelas 
tet, the bell goes; 2. sn. ringing of tk 
bells, toll. 

Lau'tener, Laut'ner, m. Ec; pl. —), Lautenit, 
m. (-en; pl. —en) vid, Kautenipieler. 

Rau'tenfchlagen, n. playing the Inte; pror. « 
ſchickt fi) dazu wie der Eſel zum —, he is am 
fit for it. U-$; pl. —) letter, sowt. 

Qau'ter, 1. compar. of Lant, londer; 2. = 

Lau’ter, 3. adj. a) (hell, rein) clear, par; 
(echt) genuine, (undefledt) uasullied; b) k. 
pre, sincere, plain; c) (urdeel.) (nur, Hei 
mere, nothing bat; es find — Lügen, it ist | 
a lie, all staff; er trinft — Wein, he driaks 
nothing but wine; es find — gute Fremk, 
tbere are none but friends; 2. adr. clear, | 
—Xxã* (nur) merely. [ringer. 

Läu’ter, m. (-$; pl.) ringer of a beil, bei 

Säu’terer, m. (-$; pl. —) purifier, refiner. | 

Säu'ter «feuer, n. fire for reßning; — fehl, = 
copper for refining; — ofen, m. rehnig! 
oven, farnace; —pianne, f. refining paa; -| 
tuch, r. filter. | 

Lau’terkeit, 5. =) (Reinheit) purity, puren, 
clearness; 5) fig. purity, (Aufrichtigkein sie’ 
cerity, integrity ; (Edjtheit) genuineness, 

+ Lan’terlidh, adj. vid. Lauter, adj. 

Läu’tern, ©. =. «) to purify, refine, clem 
purge (von, of), Chem. to depurate; Frl + 
Skin-dr. to work in water; 5) Lew. to uk 
of the judge am explanation Of a sente: 
gegen ein Urtheil —, 10 traverse a judgmen 

Laͤu terung, 5. purißcation, refiniog, purgi 
clearing; (von Metallen) affinage, Chrm. . 
Ztüifgfeiten) rectification, (vom Hefen) di 
eation, (Durchfeihen) percolation. 

Laumi'ne, S. eid. Lawine 

La da, f. (pl. Laven) I 
ſches) byalite, obsidien. 

Laven’del, m. ) Bot. lavender, spike lei 
vandula apica — L.); der römiſche —, 
dony (Lavandula stoechas — L.); comp. * 
blũthe, f. Iavender-fowers; —fläihde,* 
lavender-glass; —geift, m. essence (exird 
of lavender; —gras, vid. Ruchgras; = 


























—glae, m. (Rülm 












lavender -oil, oil of der, of spike; 
waſſer, rn. lavender - water. 
Lavi'ne, S. vid. Lawine. 
Lavi’en, o. n. (aux. haben) Mar. dir. & fe. ® 
laveer, to tack, to go with a sidewind: # 
kurzen Zügen —, to run short tacks. 
Lavi’cer, m. (55 pl. —) lit. & fig. laveww. | 
Lawi’ne, S. (pl. —n) Phys. avalaache. | 
Lawfo'nie, /. Bot. alcanna (Lawsonin inerma-k. 
Larany', f. (pl.—en), Laxatiſv, m. (4; PL 
Sari'rmittel, », (-$; Pl.—) opening meines 
laxative. . 
Lari'rfifh, m. Ich. eackrel (Sperus mams-h- 
Lari'ren, ©. a. & n. (auz. Haben) to opm ir 
bowels, to purge, take a purge; -d, et 
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Yapareth', m. (-t6; Pl. -e) lazar-house, laza- 
retto, hospital, infirmary. 

aatole, yeroile, f. (pl. —n) Bot. lazerole, 
serole, Neapolitan medlar (Crataegus asaro- 
ta -L.). (Naples). 
yaron'i, pl. Lazzaroni (the lower class of 
cjatus, Lazar (M-n.). 

ebehoch, m. cheering, cheer. 

ebemann, m. (—4; pl. — männer) & Leber 
menſch, m. (—en; pl. —en) a man enjoying 
life; eort. epicurean. 

eben, 0. I. n. (aux. haben) 10 live, (nody am 
ithen fein) to be alive; to have life, to exist; 
ſich nähten, von Thieren) to feed (von, apon); 
ven er noch lebt, if he be yes alive; 
a6 Kind lebte nur ein paar Gtunden nad) der 
beburt, the child snrvived bnt a few hours 
fter birtb; es lebe der König! God save the 
ing! lebe wohl! farewell! adieu! good bye! 
I mahr Gott lebt! by the living God! God 
say witaess! fo wahr id) Icbe! upon my 
fe! as trao as I am alive! er lebt von der 
at, fg. he feeds on eir; zu — haben, to 
avea competency t0 live on; wovon — fic? 
'hat do they live upon? nicht 0b ıman lebt, 
ndern mic man lebt, proo. life lies not in 
ving bat in liking; er weiß zu —, be knows 
w to live; he is acquainted with the 
anners of the world; mit Einem —, to live 
ith one; fie — für ſich, they live by them- 
Ives; 5. jo —! F. for ever! die Damen fol 
1-! let us drink the ladies; auf den Lande 
(opp. Etadt), to live (or keep) in the 
aatry; — und — laffen, prov. to live and 
tlive; — für (fidy widmen, with dat.) 10 
'e for, to devote one's self; ſeinem Berufe 
to devote one's self 10 one's calling; in 
ı Tag hinein —, to live inconsiderately, 
pradently; (in Etwas —, with gen.) to live 
i der Hoffnung —, to live in hope; 2.#.. 
chen —, to live (lead) a life. 

a) life; b) eol. (—Ddigfeit, Leo⸗ 
ity, liveliness, spirit; e) (cms 
adlicher, fleiihiger Theil) quick, living flesh; 
{Eiedlingsgegenftand) object of affeetion, 
tbling) pet, darliog; e) Com. stir, anima- 
a (im Handel, in trade); das — der Apoitel, 
!lives of the Apostles; am —, in life; 
ve; bei Deinem —, on thy life; nad) dem 
abmalen, 10 paint (draw or copy) from 
e'Nife; vol —, full of life; im täglidyen 
io daily life; das — erhalten, to foster ; 
das — nehmen, to kill (or 10 make awa 
ih) oue’s self, 10 lay hand upon ones 
z am — erhalten (fhonen), to spare; — 
ten (von Echwangern), Med. to gnicken with 
id; Einen um das — dringen, to kill one, 
make away with one; vom — zum Tode 
igen, 10 eXecute, put t0 death; wieder ins 
tufen, to bring 10 live again; fein — aufs 
iet ſehen, or dran ichen, or an Etwas wagen 
in die Echanze ſchlagen, to hazard, risk, 
vose or Ring away one's life; auf — und 
', at the peril of life; eine Sache auf — 
Tod, a matter of life and death; mit dem 
davon fommen, to escape alive; für ınein, 
u. ſ. w. — gern thun, eſſen u. ſ. w., t0 be 
7 fond of doing, eating &c.; fein — lair 
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ſen, to die, expire; ein wũſtes — führen, to 
lead a lewd life; ein einſames — führen, to 
live in solitude, eid. Entfommen, Gemachlich, 
Schildern, Trachten, Verträumen, Zubringen ; 
Zeit meines — 6, all my lifetime; er machte 
mir das — fauer, he made my life (a burden 
to me, or) heavy or he kept a heavy life 
with me; jeines —6 müde fein, to be weary 
of life; ich kann es ums — nidyt thun, I cannot 
do it for mylife; es geht mir an's —, that 
stings me to thbu quick (or heart); bis aufs 
— ichneiden, 10 eut to tbe quick ; das Epielen 
it fein —, col. he is fond of gambling; mein 
liebes —! my dear life! comp. — erweder, — 
scher, m. one who animates, imparts, gives 
life; — slang, a. lifetime. 
Le bend, p. =. living (Organismus, organism) ; 
alive; —e Sprachen, living languages. 
Leben’dig, ad. living (Grün, Bilder, green, 
pictnres), alive; quick (Zaun, bedge); fig. 
lively, active; —e6 Waſſer, running water; 
der —e (helle) Tag, the living day; —er Echwe⸗ 
fel, natural brimstone; —e Echlangen, live 
serpents, void. Kalt; ein —er Zaun, a quickset 
hedge; — machen, to quicken, vivily, enliven; 
— gebärend, adj. viviparous; — idyinden, 10 
flay alive; wieder — werden, to come to life 
again; die —cn, pl. the living; die —n und 
die Todten, the quick and the dead. 
Leben’digfeit, 5. =) being alive, quickness; 5) 
liveliness, vivacity; — Des Beiftee, buoyancy 
o£ spirit. 

Lebenssabend, m. # evening of life, declen- 
siou of years; —alter, m. stage of life, age; 
—art, . a) (—tinridhtung, Art zu leben) way 
of life, life; 5) (®eidyart) trade, profession; 
e) (Sitten) manners; gute, feine —art, good 
breediag, good manners, fashion ; ohne —art, 
ill-bred; —aficturanz, f. life-insurance; - bahn, 
vid. —laufz; — balfaın, m. Pharm. restorative 
balsam, halsam of life; — baum, m. Bot. arm 
bor vitae (TAnja oceidentalis — L.); bedürfs 
nifie, pl. necessaries of life, provisions; — 
dequemlichkeit, f. convenience of life; — be⸗ 
ichreiber, m. biograpber; —beichreibung, f. life, 
biography; — blüthe, f. prime of life; — 
bühne, f. stage of life, mortal life; —dauer, 
F. duration of lifez die lange — dauer, longe- 
vity; —eide, f. Bot. evergreen oak (Auer- 
eus ilexz — L.); —erhalıer, m. life preserver; 
—faden, m. fig. thread of life; — flamme, f. 
fig. spark of life, life; —ircude, f. joy of 
life; — frieden, m. peace of life; — iriſche, . 
freshness (prime) of life; — froh, adj. happy; 
— fülle, f. Inlness of life or energies; —funfe, 
tal spark; —geiahr, S- danger of life; 
—gefährlih, adj. perilous, with denger of 
life; — gefaͤhrte, m. — gefährtinn, fe — genoß, 
m, —genoifinn, F. companion in or of life; 
—geift, m, —geifter, pl. vital spirits (sappo- 
sed to be produced in the brain); —genuß, 
m. enjoyment of lifez — geichichte, J. vid. 
beihreibung; —gierig, adj. desirous of Mi 
— gluth, f. vital flam 
of life; ü g 
adj. full leagth ; — größe, [. Draw. Paint, fall 
length, statare, full size, whole size; in — 
größe, in full length, as (big) large as life; 
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-—jaßr, m. year of one's life; —Mngheit, S. 
worldly prudence or wisdom; — ruft, /. vi- 
tal power or facalty; vigour, Med, vitality; 
a j. in full vital energies; — lang, 
—fänglid, adj. & adv, for life, during life, 
life 83 — länge, /. length of life; — lauf, 
a. life, course of life, career, line of life; 
biography; — lehre, f. biology, z00nomia ; 
— licht, n. lamp of life, life, Einem das — 
ausblaien, to kill; — linie, Sf. vital line; —luft, 
J. vital eir, breathable air; Chem. oxygen; 
— luſt, S love of life; —Iuitig, adj. loving 
life; —mai, m. # youth; — mittel, n. & pl. 
vietuals, proövisions; — morgen, m. # morning 
(or dawn) of life; — müde, adj. weary of 
life; —norhdurft, f. necessities of life; — 
ordnung, f. Med, regimen, diet of life; — 
piad, m. path of life; — pflicht, f. practical 
duty; — plan, m. plan of life; — princip, m. 
invigorating or vital principle, soul; 
quelle, f. source of life; — regel, Sf. moral 
rule, maxim, rule of life; — reiſe, f.journey 
through life, life; — reis, w. charm of life; 
—jaft, m. juice of the nerves or of life; — 
jatt, «dj. satiated with life; weary of life, 
world-wearied; —itoff, m. that which is ne- 
cessary to preserve life; proper element; 
—trafe, f. pain of death, capital punishment; 
bei — ftrafe , under (or on) psin of death; — 
theile, pl. vitals, vital parts; —tag, m. day 
of one's life; fig. life; —tieie, /. depth of 
life ; inmost soul; in allen — tiefen zittern, to 
trembie in the inmost soul; —thätigkeit, S. 
vitality; —überdruß, m. satiety of life; — 
unterhalt, »n. livelihood, sustenance, sabsis- 
tence; —verfidyerung, S. insurance on (upon) 
lives; — verſicherungsgeſellichaft, /. joint-stock- 
company for insuring upon lives; —voll, 
adj. full of life or vitality ; —-mandel, m, course 
of life, condact; einen idyledyten — wandel führ 
ren, to take to ill courses; —wärınc, f. vital 
warmth; — waſſer, n. aqua vitae; — mcg, m. 
void, — pfadz; — weiſe, f. manner, way (or 
mode) of life; — mweisheit, f. worldiy wis- 
dom, prudence; — wierig, adv, during one’s 
life, for life, through life; — zeichen, n. sign 
of life; —zeit, J. lifetime; auf —zcit, for 
life; bei — zeit, in life; auf — zeit zweier Pere 
ionen, om joint lives; — ziel, n. end of 
one’s life, 
Leber, 1. s. /. (pl. —n) a) Anat. liver; 5) f 
bill, something elevated; c) incomp. some- 
thing of the colonr of liver; as Schwefelleber, 
which see; zur — gehörig, hepatic; aufrichtig 
von der — weg reden, fig. to speak openly, 
vid. Duritigz 3. in comp. —ader, f. Anat. be- 
patic vein; —aloc, f. Pharm. hepatic aloes, 
Barbadoes aloe; — baliam, m. Bot. a) maud- 
lin (dchillea ageratum — L.); 6) vid. Wafler- 
doiten; ec) vid. Frauenmüngez — beſchwerde, f. 
liver complaiat; — brand, m, a distemper 
(inflammetion) among sheep &c.; — braun, 
adj. brown as liver, liver-coloured; — cuts 
jündung, f. Med. inflammation of the liver; 
—cr3, n. Min, reddish copper-ore; (did)tes 
und jhiefriges) hepatic mercurial ore; —farbe, 
$. liver-colour; — farben, —farbig, ado, liver- 
<oloured, livered ; Med-s. -ficden, m. freckle, 
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lentigo, liver-spotz — lub, m. Med, & Te, 
hepatic flux; — iudjs, mm, dark chesaut-bere; 
—gegend, Sf. Med. region of the liver; ti, 
m, Min. liver- pyrites,, bepatic pyrites; - 
trank, adj. having a liver complaint; tal: 
beit, f. Med. hepatical disease, liver m 
plaint; Tet. core; (beim NRindvich) blend wr 
— kraut, n. 4) liver- wort (Bye 
tica — L.); 6) vid. Edelleberktaut; — mon, a 
ſouaiain liver- wort; —raute, f. id. Red: 
viole; —reim, m. rhyme or verse for jakcs 
sake (referring to a pike’s liver); 
Bin. hepatite, liverstone, vid. Xcber bi; 
thran, m. cod-oil; — verhärtung, — verfophun 
f. hardening, obstraction of the live; - 
murit, f. liver-pudding; white sausage, wit 
Xe’bern, vo. prowinc. vid, Gerinnen. [pudäig. 
Le’betag, vid. Lebiage. N 
Le'bewohl, r. farewell; Einem — jagen, wbil. 
one farewell, to wish a good bye. { 
Lebhaft, 1. adj. quick (Feuer, Berocgung, Ip, 
Verkehr in einen Wirthshaufe, Fire, mo 
draft), (von Bewegung, thätig) active, lirdyf, 
(Farbe, Beſchreibung or Scyilderung, Ohm) 
farbe, colour, description, complexion), 
ving (Örün, green), sprighily, live ( 
coloar), brisk (Mann, Auge, Wind, Mil 5 
Angriff, man, eye, gale of wind, Mil. 
charge), (luitig, munter) gay (aud) won Zu 
jovial, merry; —c Augen, brigbt or s| 
eyes; cin —cr Verſtand, a quick nad 
ing: ein — es Geiecht, a smart Aght; 2. 
lively, in a livelv ner, warmly. 
Le’bhaftigkeit,, /. liveliness, vivacity, gu 
ness, sprigbtliness, briskness. 
Le’bhonig, m. (-$) common honey. 
Lebig, adj. (only ir comp.) lived. 
Lebkuchen, zı. Es; pl. —) gingerbresd. 
Lehküchler, m. (-; pl. —) gingerhrea 
+Re’blih, «di. conducive, necessary 10 Ui 
2e’blog, 1. adj. lifeless, inanimate;; 2. adr. 
lessly, inanimately. (and 
geblofteit, JS lifelessness ; fig. want of srl 
Le’btage, pl. days of life; mein (Jar 
— ia my lifetime, ia my whole life. 
Leb zeiten, pl. lifetime; bei —, im lifetiwe 
Lech zen, eo. n. (auz. haben) a) (vor Ind 
Riffe bekommen) to split or gape from 
ness; 5) (von Scjasen, for (eden, auslauie 
leak; c) fig. (dürften) to be choked wirh si 
(id) being fchnen) to langnish for, 10 
for, to gape (nad), after). 
Leck, adj. leaky ; — werden, 10 leak. 
Le, m. (—es pl. —e) leak; einen — 
menu, Mar-s. to spring a leak; — um ca! 
gel, bold rope; einen — während der 
ftopfen, Mar. to fother a leak; — merik 
bilge, vid. Leden. Ltap-dee; 
Lecka ge, Leda’fie, f. Com. & Mar. 
Lee, f. (pl.—n) leak; (Cal; —) trough 
wbich cattle are made 10 lick salt. 
Leck en, v. a. & n. (aus. ſein & Haben) A- 
spring a leak; (n. auslaufen, von Seiaie 
leak, run, drop out, trickle. 
Lecken, ©. =. & n. (aus. haben) to lid: . 
10 touch lightly; wider den Stachel -,@ 
kick against the pricks; die —di Zul 
the lambent Same. 
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Lecket, m. (-$; pl.) a) (der Ledende) licker; 
b) (das -maul) sweet-tooth ; (Speidyel—) spa- 
niel; c)provinc. tongue (of certain animals). 
Lecker, 1. adj, a) dı te; (ausgeſucht von 
Epeiien) dainty, delicious, (aud) ekel von Per- 
fonen) mice; 6) (—mäulig) dainty - monthed, 
squeemish, lickerish; 2. «do. daiatily, lick- 
erishly; comp. —bifien, m. dainty, tid- bit, 
junket; — eſſen, — gericht, n. — ipeile, /. dainty 
disk or meal ; —maul, n. daiaty feeder ; —ınäul« 
Yen, m. —jahn, m, lickerish toague, sweet- 
tooth. 
Lederei', 5. (pl. —en) 0) (das Lederiein) dain- 
tiness, lickerishaess ; 5) (biſſen) dainty, tid- 
bit, sweetmeat. 
Sedechaft, «dj. lickerish, dainty; -igfeit, F. 
lickerishness, daintiness. 
Lechern, eo. n. & imper. (muz. haben) wulg. to 
be lickerish, to desire. 
%dshonig, m. (-6) dropped honey; —ficin, 
m. (-$; pl. —c) drip-stone, filtering stone; 
wein, m. (- es) a) wine which spontane- 
ously oezes from the finest and ripest grapes; 
4) (vom Hahne, Faſſe, durch Tröpfeln aus 
gelaufener Wein) wine which leaks from the 
cock of a barrel, droppings; — wert, n. (—es) 
T. eontrivance in salt-works for the brine 
10 fell in drops from pipes or channels. 
Lion, S. (pl. —en) Iesson; fig. (Verweis) 
reprimand; —sbud), r. (zum Kirchengebrauch) 
lectionary. (reader, tutor. 
Lecor, m. (—s; pl. —en) lectarer, prelector, 
Lectü'ce, J. lecture, reading. 
der, 1. s. n. (—$6) leatber; vulg. skin; ger 
narbies —, chagrin; gewichſtes —, wax lea- 
ber; mit — überjogen, leather-faced; fig. 
dom — ziehen, to draw the rd; Einen das 
—gerben, vulg. to give on ound thrashing; 
10 carry one’s hide or skin; 2. incump. - 
abjal, m. leather-cutiings, parings and 
shavings; —arbrit, . work in leather; — 
arbeiter, m. one working in leather; — ar⸗ 
9, adj. like leather, leaihery, coriaceons 
(aud) Bot.), (zäh) tough; — artigkeit, f. tough- 
mess; —baud, 1. s. an. Bookb. leather cover, 
bindiag ia calf; 2. s.n, leather strap; -be⸗ 
tier, m, leather-dresser, ourrier; — bereitung, 
J. dressing of leather; — beutel, m. leather- 
bag, purse; — braun, adj. chestnnt coloured; 
-farber,m. leather-dyer; -fcile, f. razor strap ; 
gelb, adj. buff ; —grube, /. mastering pit; —gür» 
tel, m. buff belt; —handcl, zn. leather-trade; — 
händler, m. trader (or dealer) in leather, leather- 
seller ; —handlung, f. leather trade, business, 
(-taden, m.) shop where leatber is sold; — 
bandihub, m. leather glove; —hart, adj. hard as 
leather; — Harz, n. In: rubber ; —haut, f. thick 
skin; —hofen, pl. leather-breeches; — kalt, 
m. quick-lime; —leim, m. size; — ieinwand, 
S. —linnen, n. dowlas; — ſchlauch, m. leather 
hose; -ihrdärze, J. currier's black ; —ffreif, m. 
thong; -tauer, m. wid, —bereiter; —weid), adj. 
a3 soft as leather; oulg. Einen — weich ichla- 
gen, to beat one into a jelly; —werf, m. 
leather work; articles of leatber; — zange, 
S. sboe-nippers; — zuder, m. Pharın, marsh- 
mallow paste (a kind of lozenge against a 
<ongh). 
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Lederer, m. (-$; pl.—) prosinc. leather-dres- 
ser; manufacturer of leather. 

Ledern, adj. =) of leather, leathern; 6) vulg. 
stuff, dull; ein — er Gürtel, a girdie of lea- 
tber; das —e Wamms, leather jerkin; ein 
— cr Menid), stifl or dull fellow. 

e dern, v.u. 10 leatber, furnisb with leacher; 
fig. (derb prügeln) 10 beat soundiy. 

e dig, 1. adj. a) (unverheirather) single, uamar- 
ried, unconpled; Zuw. sole; 5) (frei, unge» 
bunden) free, freed, enjoying liberty ; c) idle, 
usemployed; d) (incor. for Icer) empiy, void; 
fg. vacanı, void; eine —c Stelle, a vacant or 
void place, a vacancey; cin —cr Dan, a single 

» & bachelor; ein — es Frauenzinmer, a 

single woman, Law. spi er, feme sole; der 

—e Stand, celibacy, single life; cine —e 
Stunde, a spare hour; Einen — ipredyen, Lew. 

10 acgait one; — lajien, to let go; 2. ade. 
ingly. [quit, set at liberty. 

t edlen, a. (in Freiheit jegen) 10 free, ac- 

Le’digkeit, /. unmarried state, celibacy, 
single life. 

Lediglich, adv. (allein, nur) only, quite, entirely; 
es iſt — Ihre Schuld, it is only your fault, 
ee, n. Mar. lee; in — fallen, to make lee- 
way, to come by the lee; comp. — bord, m, 
larboard; —icgel, n. stndding sail; — ſegel⸗ 
faldlod, m. jewel block ; —icgelipier, f. stud- 
ding sail-boom; — ſeite, f. lee side; — wärts, 
adv. leeward. 

Leene, /. (pl. —n) a) Bot. a kind of maple 
(deer plutanoides — 1.); b) previnc. (Badye) 
wild sow. 

Leer, adj. a) empty (Zimmer, Worte, room, 
words), void (Raum, space); 5) fig. (erledige) 
vacant; (vergeblid), unnüg) vain, empty, void, 
inane; der —e Kaum, empty space; Päys. va- 
enum; der —c Kaum (in einem Buche) blank 
space; cin — cs Gerücht, a vague report; ein 
—es Papier, a blank; cin — cs Haus, Dram. 
a tbin house; — machen, wid. Leerenz eine 
Seile — laſſen, 10 leave a line in blank; ein 
— es Grab, a cenotaph; cin —cr Kopf, addle 
brains ; mit —cn Händen, empty-handed; —e 
Hoffnungen, vain hopes; — ausgehen, to get 
nothing; — jichen, t0 be vacant; — es Stroh 
dreiden, fig. to do a useless thing; comp. — 
föpfig, adj. empty-headed, addle- brained. 

Lee rbaum, m. provinc, vid, Lerche 6). 

Leere, /. a) emptiness, void, blank (in der 
Lebensbeſchreibung, ja life); fig. vacuity, va- 
cuum ; b) gage, vid. Lehre 8). 

Werten, v. a. & refl. (ein Glas, Gefäß) 10 
empty, void, evacaate; (rcin aus—) to clear. 

Lee'theit, f. voidness, emptiness; Med, (det 
Blutgefäße) inanition. 

Lee'rtanne, 5. (pl. —n) larch-tree, vid, Lerche b). 

Leffeln, void. Löffeln. 

Lef ze, S (pl. —n) lip; die — einer Örgelpfeife, 
T. languet ia an organ -pipe. 

Le'g, adj. prosinc. (vom Waſſer, niedrig) low; 
fig. tasteless, bad. 

Lega'l, adj. legal; -itä’t, f. legality; —ifi’ren, 
l.v.a, 10 legalize, validate; 2. s.n. Legalis 
fation’, Legalifſrung, validating, validation, 
authenticatioa. 

Leg angel, /. (pl. —n) Fish, trimmer, night-Jine. 
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Lega't, 1. s. m. (-en; pl. —en) legate (of the 

Bope); 2... n. (-es; pl. —c) legacy, gift 
by will, bequeathment; ein bedingtes -, Zum, 
a contingent legacy, vid. Vermächtniß. 

Legata’r, m. Es; pl. —t) Io. legatary, legatee. 

Legation’, S. (pl. — en) legation ; comp. — 6 
rath, m. counsellor of the embassy; —siecte» 
tair, m. secretary to an embassy;; secretary 
of legation. 

Lege, S. (pl. —n) prorinc, a) (das Legen) lay- 
iog; 6) (©rundlage) foundetion, base; c) a 
measure for linen; d) void. Legeftadt. 

Qegerbret, n. Mar. gang hoard; — büdjie, F. 
spriag-gun; — feuer, n. vid. Laufienerz —geld, 
n. provinc, price of admission; —henne, J. 
— huhn, a. layer (a hen); — ſchuß, m. wid. — 
büdyie ; — ſtachel, m. Ent. ovipositor; sting of 
insects with which they make the hole to 
lay their eggs in; —ftadt, f. provinc. town 
destined for the deposition of merchandise 
or other articles; emporium; — ftcin, m. Arch, 
perpender; —tiid), m. provinc. counter; — 
zeit, f laying-time. 

Legen, v. 1. a. to lay, put, place; Eier —, 
to lay eggs; einen Zußboden —, to lay planks; 
Schlingen, Fallſtricke —, to lay snares; bei 
©eite—, to lay by, to lay aside, pat aside; 
in Ordnung —, to lay in order; fig. Hand an 
Jemanden —, to lay hands on one; Geld an 
Etwas —, to bestow money upon; an den 
Zag —, to make known; to set forth; Einem 
Etwas nahe —, to give to derstand, to 
give a hint to one; vor’s Auge —, 10 lay 
before one’s view; Einen Etwas in den Weg 
—, to belay one's way; to cast a stumbling- 
block in one's way; ins Bett —, to put to 
bed; an die Luft, Sonne u. ſ. w. —, to expose 
to the air, the sun &c.; cin Schiff vor Anfer 
—, to cast, drop anchor, vid. Aſche, Hand, 
Werth, Format, Laft, Troden, Gewicht, Herz, 
Lotterie; die Hand auf den Mund —, to obserre 
silence; Einem die Worte or Etwas in den 
Mund —, to tell one ar suggest (what to 
say); 2. ref. to lie down; fig. a) (ſich krank 
zu Bett —) to take to oue’s bed, to be at- 
tacked with illuess ; 5) (nadjlaiien) to be al- 
layed (von Schmerz, Hise 2c.), (vom Winde 2c.) 
to abate, to snbside; ce) fid) auf Etwas —, 
to devote, apply, betake, addiet (bei. im ũ. 
©. vom Trinken ıc.) to one’s self to; fi) ins 
Mittel (or col, darein) —, to interfere; ſich zum 
Biele —, 10 conform 10 the views of another; 
fidy zu Bette (idjlafen) —, to go to bed; ſich 
auf die faule Ceite —, to grow lazy, siug- 
gish; ſich feit —, Mur. to birth one's self; 
der Wind, der Sturm bat ſich gelegt, the wind 
has abated, the storm has ceased; the wind 
is down; 3. n. (aux. haben) Mar. to keep, 
steer (nad) towards) ; nad) Norden zu —, 10 
make the north; von dem Ufer —, to make 
oft shore; 4. s. n. laying; (von Gütern) 
stowage. 

Legen’de, S. (pl. —n) legend; comp. -nbud), n. 
legendary; —nichmicd, m. cont. legendary. 
Le’ger, m. (-8; pl. —) layer; P-m. coucher; 
—, pl. large water-casks; — wall, n. Mar. 
Leg'ge, f. vid. Lege. [lee - shore. 

8466 F. eid, Legeſtadt. 
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Legion’, 5. (pl. - en) legios. 
tegiren, v. a. a) Chem. to allay; b) Lew. 
(vermadyen) to bequeath. 
Legi’rung, f. (pl.—en) allay, Chem. alligatien. 
Legislation’, S. legislative power. 
Legislatu’r, f. (pl. —en) legislative body. 
Legiti'im, adj. legitimate ; — Uren, v. 0. Erf. 
to legitimate; — . legitimacy. 
Leguan, m. (-6; pl. —c) =) Zool, zum, 
iguana (J.acerta iguana—L.); b) Mar. pudder- 
ing, puddining. 
Leh'de, f. (pl. —n) provine. waste land. 
Lehren (-4; pl. -) (Leh'n, generally in comp.), 
1.s.n. Law. fief, fee, feudal tenure, feod;- 
pl. the relation’s right or granting of a feod; 
das unbedingte —, fee absolute, fee simple; 
das bedingte —, fee conditional, fee- rail; n 
— geben, to enfeofl, invest with; ju — mi 
gen, to hold in fee, possess in fee; ein — ar 
then or finnen, to sue for feoffing; 2. incomp. 
— bauer, m. peasaut holding a fendal tenure: 
— beit, m. copy hold; — (ebrıci, m. bill d 
feoffment, enfeoflment; — buch, x. registerel 
the estates; das alte engliihe — duch, doom'r 
day book; — dienſt, m. (zu Pferde) escuage; 
— erbe, 1. 3.m. successor 10 a feof; 2. «nr. 
hereditary feof; — frau, f. le who bus 
to grant or receive a feof; — frei, adj. alle 
dial; ein Gut —frei madyen, to pass away m 
estate in mortmain; — geld, n. — groben, - 
ſchat, m. —mwaare, S. fine; —gut, n. fer, 
leod, boldiag; cin freies — gut, a frochald, 
frank-free, frank-tenement ; — gericht, m. coar 
baron, vid. —sgericht; —herr, m. feofler, lieg, 
fendal lord; — hof, m. court of a liege lerd, 
of fees, court baron; — ımann, m. pl. -Iat, 
m. & S. feoffee, feodary, tenant; — leute, * 
tenantry, lieges, liege people; — pierd, x 
vassallage horse; —ypropit, m. provost oft 
court of fees; — recht, n. feodal law; feedd 
right; —regifter, m. cours roll; —rentt, f 
ebiefrie; —tidyter, m. judge of a court of 
fees; a judge who holds his office im feof, v4 
-idulzez; -idein, m. wid. —brief; —ichulge, -nd 
ter, m. hereditary village magistrate ; —tafdl,/. 
vid. —hof; —träger, m. a) feoffee, feodary; } 
(an eines Andern, bei. Ausländers Stelle) pross; 
— maare, fe wid. — geld; — zine, zw. guit res, 
farm rent, old rent, vid. Echns» in comp. 
Leh’ener, m. (-53 pl. —) Leh’enerinn, S. ip: 
— en) provine. person holding a fief. 
Leh'm, m. Ees) loam, clay; (Kleider—) wei; 
der weiße —, lute; comp. —arbeiter, — Nett, 
—tlider, m. worker in clay; — bau, m. bei 
ding in pise; —blätter, pl. vid. Yurlama, git · 
Gerz; —boden, m, clayey soil; — grube f- 
loampit, claypit; —guß, m. iroa ware, 
that are cast in moulds of clay; — gui,* 
loam-wi —hütte, f. mud house, mund = 
clay) cottage; — fugel, f. clay-pellet; —at- 
gel, m clay marl, loamy marl; —ftrin, ® 
clay brick; —mand, /. clay-wall, 
Leh inen, vo. =. to loam, clay. [eebwalt 
Leh men, Leh mern, «di. loamy. 
Leh micht, adj. muddy, clayish. 
Leh mig, adj. clayey, loamy. 
Leh'n, from Leh'ne & Leh’nen, (proris.) ® 
comp, —bauf, f. settee, leaning beach; -P% 
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n. T. garden bed ngainst a sunny wall; — 
drei, m. board to lean, recline on; Mar. (am 
Boon) backboard; -ladei, m. valeı de place; 
—pierd, n. job-horse; — ſat, m. Log. 
æ ieſſel, ‚Mut, m. arm-chair, elbow- 
reclinieg chair; —fiod, m. 





Paint, maul -stick. 

dhn, m. & comp. vid. Lehen, 

E77 aber, adj, feudal; —feit, f. faudality. 
gehn’den, n. (-$) abbr. for Mogdalene, Mandlia. 
Leh ne, [ (pl. -n) a) (Grüße) support, prop, 
arm, leaning stock, (am Etuhle) back of a 
chair, back, (Geländer) band rail, railie 
b) (ihrage Richtung, ſanfte Anhöhe) inclined 
direction, inclined plane, declivity; c) Typ. 
(Adhenagel) 








ows; d) provinc. saw; 





(ihräg) sloping, aslope. 
Leh nen, ©. 1. @. provinc. (for leihen, verbot 
gen) to lend, to borrow; 2. n. (aux. baben, 
«ith dat,) to be wributary by reason of a feof. 
lehnen, ©. 1. m. (aux. haben) (liegen) to lean, 
lie, stand (an, gegen, against); 10 recline; 
2 n.&ref, (an—, anlegen) 10 lcan, lay, put 
apuinst; fig. 10 take a position so as 10 
be protected (in the rear &c.); Das Heer 
lehne ſich an einen Wald, the army posted 
itself so as to have the forest in the rear; 
-d, p. 0. Arch. dormant; leaning, recumbent. 
Leh ner, m. (-6; pl. —) provins. a) (Darleiher) 
lender; 6) wid. Lehnsmann. 





Lch’nhaft, «dj. pertaiuing to a feofl, vid. Echnbar. 
kehrnhaftigteit, /. nie Gehnbarteis. 
chns, gen. os Lehn’, in comp. —befenntmiß, 


a. bill of feoflmeat; — curie, f. court of 
fees; -Dicuit, mm. escnage; —eid, m. oath of 
uca, fealty; —erbe, m. Law. heir of 
—fühig, adj. capable of holdiag a 
ef; —fal, a. vacancy of a feudal tenure; 
—folge, S. succession t0 a fief; obligation 
imposed by the feudal law upon a tenant 
to follow his lord time of war; —gebühr, 
J. fae; — gericht, n. court of fees; — Heer, 
m. wid. Schubert; — Herrlichkeit & — herrichait, 
S. fealty; digeity, riglt of a feudal lord; 
-fammer, f. wid, — gericht; — regiſter, n. roll 
of fees or feods, court roll; — ridyter, m. vid. 
Lehurichter; — pflicht, Se duty of a feodality 
Yassalage, homage; feodality; — ſache, f. 
fair relating to a feof; —ihuld, f. debt on 
a feof; —iagung, f. feudal institution; — ih ⸗ 
fm, m. wid. — verfaſſung z — ireue, S. feodal 
faith; — verbindung, f. vid. — pflicht; —vajall, 
m, vavaso(a)r; —verfafjung, . fendal system, 
fendalism; — vertrag, m. agreement, settle- 
ment of a feof; —veıtern, pl. agaati, kinsmen 
by the fatber's side; —weien, n. every thing 
relating to feofs; feudalism. 
Leh t. n.(-55 pl.) T. (Model, Mufier) mould, 
model, pattern, 
Lch’t, Srom Lehren, in cump. -abidjicd, m. vid, 
—briefz —amt, n. a) (Lehrer -) office of in- 
struetor; 6) (ftixchliches) minisery, ecclesiasti- 
cal fancıion; c) (afademiidyes) professorship ; 
- anitalt, S. establishment for instraction, 
school, academy; —art, f. method, way of 
teaching; ‚—begierde, L * (Begierde zu lehren) 
desire 10 instruct, teach; 5) (Begierde zu ler⸗ 
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nen) stadiousness, application; —begierig, 1. 
* a) (begierig zu lehren) desirons of teach- 
ing; 5) (begicrig zu lernen) desirous of leara- 
ä 8; studious; 2. adv. studiously; — des 
ri, m. a) system; 5) outline, mannal of a 
science; — bogen, m. Arch. centre of an arch, 
wooden arch to build vaults upon; dor, 
wm. apostle; — braten, m. T. feast of an ap- 
preutice wben his time is over; — brief, m, 
@) (eines Lehrlings) apprentice's indenture; 
b) (belchrender Brief) didactic epistle; -buch, a. 
abridgment, compendinm ; —buriche, x. appren- 
tice; —contract, m.apprentice’s terms,contractor 
indenture ; —dichter, a. didactic poet; -Didytung, 
F. didactic poem; — eſſen, m. vid. — braten z 
-fabel, f. didactie fable; — fa, n. teaching 
ine; — fähig, adj. capable of teaching; — 
igteit, J. capability for teaching ; —freiheit, 
iberty of teaching publicly (wbat one 
; —9gabe, . gift, natural talent for 
teaching; —gang, m. conrse of letters; — 
gebäude, a. system; — gedicht, n. didactic 
poem; —gegenitand, m. subject that is taught; 
—gehülie, m, assistant in teaching; — geld, n. 
appreatice's fee; Print, bonorary ; fig. ( Scha⸗ 
denflugheit) experience acquired Ihrongh loss- 
es; —geld geben, fig. 10 buy wit; — geſchäft, 
n. vid. -amtz; — grund, m. principle; —herr, 
m, master, employer; goversor; — jahr, m. 
—jahre, pl. apprenticeship; die —jahre auss 
ſtehen, 10 serve (out) one’s ti (one's 
prenticeship); — junge, i. appreatice; —jüns 
ger, m. scholar, disciple; — kreis, m. a) (Edyüs 
lerfreıs) circle of scholars, pnpils; 5) epi- 
tome, compendium of a science, encyclo- 
pedy, encyclopedia; —kunft, . didactios; — 
mäddyen, æ. apprestice-girl; — meinung, f- 
dogma; — meiſter, m. (Lehrer) teacher, in- 
stractor; (Handiwerfer) master of. a trade; — 
meiltcrinn, f. preceptress, mistress, master’s 
wife; — mittel, n. meaas, way of iastruction; 
—ode, f. didactic ode; —ordnung, f. order, 
regulation of instruction; —plan, m. plam 
of instruction; —principal, m. master; —punkt, 
m. axiom; —reid, «dj. instruciive; das — 
teidye, instructiveness; —jaal, m. auditory; 
fag, m. Math. proposition, tbeorem ; dogma; 
rule, precept; — ſchrift, /. writiog, pamphlet 
of iostracdon; —ipanı, id. Mittelipannz — 
ſparren, void. Gradiparrenz; — ſpruch, m. son- 
tence, Rhet. apophthegm, aphorism, maxim; 
— ſtand, m. state, character of a teacher er 
professor aud the persons belonging to it 
(collectively); — tele, . situation of a 
teacher, professor; — itube, /. school-room; 
— ſiuhl, m. pulpit; professorial chair; den — 
ſtuhl beftcigen, to monnt the polpit; — ftunde, 
F. hour of teaching, lesson, lecture; — ton, 
m. dogmatical tone; — verbefierung, f. refor- 
mation (in religion); — weg, m. method of 
teachieg; — wert, rn. work done by an ap- 
prentice; —widrig, adj. heterodox; — zeit, f« 
apprenticeship; Com. term of articles; — 
zimmer, m. wid. — ſtube. 

Lehrbar, adj. that may be taught; — keit, . 
capability of being taught. 
Leh're, . (pl. -n) a) doctrine, dog 
ligion; c) (Belehrung) instraction, 
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(Sitten -) moral, (Warnuug) warnieg, (Bor- 
ſchrift) precept, (Regel) rule, (Ermahnung) ad- 
monition ; A) (Wiſſenſchait) science, theory; 
©) (— zeit eines Burichen) apprenticeship; f) T. 
(Model, Muſter) model, moald, pattern; (Bir 
firftab) geging rod; 5) Gun. (Kugel—) size of 
a ball or bullet; %) Ropem. rope-top; in 
die — thun, to bind apprentice; in der — iein, 
10 be apprentice, (or in die — gegeben wers 
den) to be bonnd appreatice (bei, to); — en 
geben, to teach precepts. 

Leh’ren, v. =. (with acc. 4 dat. or double acc.) 
(be) to teach, instruct ; (unterrichten) to in- 
form; Einen fingen, leſen u. f. m., to teach 
one singing, reading &c.; er Ichrt mir (bet- 
ter than mid) die Mufif, he teaches me mu- 
sie; eine Wiſſenſchaft ðffentlich —, to profess 
a science; Einen zeichnen or Einem das Zeich ⸗ 
nen —, to teach one drawing; die Erfahrung 
lehtt, experience proves, shows; Noth Lehre 
beten, prov. necessity teaches usto pray (10 
do anything) ; fem. id) will did) ſchreien u.f.m. 
-, Vu teach you t0 cry, i.e. you shall not 
ery; —d, p. =. instructieg, didactical. 

Leh’rer, m. (—$; pl. —) teacher, Instructor, 
master, informer, preceptor, professor; (Haus, 
Privat—) tutor; der öffentide —, lecturer; 
der erſte —, head master; comp. — jemis 
narium, n. semii for schoolmasters; 
fand, m. —ftelle, Sf. vid. Echrftand u. f. m.; — 
fluhl, wid. Lehrſiuhl. 

Leh’rerinn, S- (pl. —en) female teacher, tute- 
ress, governess, instructress. 

+ Lehr haft, adj. fit, and inclined for teach- 
ing: vid. Lehrreich. 

Lehrling, m. (-t6; Pl.) a) (eines Kaufmanns, 
Handmerfers) apprentice, prentioe; 5b) (Cchür 

ter) disciple; ce) (Anfänger, Neuling) mo- 
viee, tyro. 

Lehr’fam, adj. (inus.) fond, desirous of teach- 












ing; —feit, f. (inus.) fonduess of teaching. 
Lei, m. (—t6; pl. —e) cover, screen. 

geih, 1.2. m, Ees; pl.—er) a) (Körper) body; 
5) (Unter-, Baud)) beily; 4nat. venter; ce) 





(Taille) waist; d) (Mutter—, Unter- der Frauen, 
©ebärmutter) womb; e) bodice (eines Kleider, of 
a dress); f) + life; ein entiechter —, a dead 
body; fig. wohl bei —e, corpalent; vom —c 
fallen, to fall away, to grow thin; geiegnc: 
ten — es fein, to be ia the family way; 
Nichts auf dem —e haben, to have no clothes 
to one’s back; bleib mir vom —c! stand off! 
feinen — or feines —es pflegen, to live well; 
Einem zu —e wollen, to long to be at one, 
10 have a design upon one; Einem zu—c ger 
ben, t0 attack one; bei —c nit! or bei — es 
Leben nicht! om mo acconnt! as you value 
your life! auf — und Leben belangt fein, to 
be criminally prosecuted; es betrifft — und 
2chen, Mile is at stake; bei Ichendigem —, 
alive, eid. Hemd; kein Herz im —c haben, to 
have no heart or courage; — und Leben dars 
an wagen, 10 risk one’s life; 2. in comp. 
— atzt, m. physician in ordinary; — barbier, 
m. prince's shaver; —binde, S. scarf, susb, 
girdie; —bürge, m. hostage; —djirurgus, m. 
a 10 his majesty, highness, &c., 
Prince's surgeon; — coınpagnie, /. the chief's 
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own conıpaay,, colonel’s eompaay in a m 
gimeat ; — Diener, m. page; valet de chambre; 
—bienit, m. persoual average; — rigen, ad. 
eigener, — eigene, m. & f. dee. like ad. 
bondman, serf, slave; die —eigene, bend 
maid, boad’s woman; —cigenichait, S. bea+ 
age, servitude, bondservice; —eigenihalt mi 
Grundbeſitz, villanage; — eigenthum, a. right 
of property over the person of another; - 
eſſen, n. favourite meat, favourite disk; - 
farbe, . =) favourite colour; 6) (Zleihtare) 
carnation ; — farben, «dj. incarmadine, Ber 
ured; —garde, S. body-guards, lie 
guards; — gedinge, n. joiutere, serilement; 
(Leihrente) rent, annuity for life; Wire wı 
einem —, jointress, dowager; — geid, » 
yearly tribute of a boudman 10 his lead; 
—geriht, n. favourite disb; —gürtel, m. beit, 
waistbelt; —gut, a. estate for life; mt, 
m. favourite dog; —jäger, m. huztsmas, 
ranger of a prince er nobleman, who = 
generelly about his person (chasseur); - 
knecht, m. groom of a prince’s stable; - 
kutſcher, m. a person’s own coachman; -Ialt, 





m. a person’s owu footman, the prince 


owa valet; —medicus, wid. — art; — pad, S. 
tenare for life; —pagr, m. page in ordinary, 
page of the presence; — pferd, n. favonrie 
horse ; —chht, a. vid. — eigenthum z —regumer, 
n. regiment of which the sovereiga hiasel! 
is colonel; —rente, f. (mostiy in pl.; pl. 
life-reat, aneuity; fein Geld auf —renen gu 
ben, to secure one’s self an anasity; - 
tod, m. dress-coat; —rolle, /. farsaris 
character ; — idjaar, /. body-guard; -idat: 
sen, pl. stomach-ache; beilly-uche, bewed 
complaint; —idneiden, n. gripes; — idmeidn, 
m. tallor to a prince, priacess, &c.; 
ſchnitt, m. waist in a coat or other garmen; 
-idyuiter, =. shoemaker to a prince or othet 
great person; —idyüg, m. archer of the lie 
guard; —ipruh, m. favourite sentence mr 
xim); —ftüdchen, n. vulg. favourite air « 
tane; -ituhl, m. close- 1; ud, rn 
kerchief coveriag the neck and body, sbarl; 
—nwade, /. life-guard, body-guard; ıP 
Pferde) horsegnards; —magen, m, prince) 
coach ; —wäidye, f. linen wora om the bed: 
—wäiderinn, f. lanndress ia ordiaary; mi 
fer, n. (in the dropsy) water found in th 
belly; -mundarjt, m. private surgeon, surge®® 
in ordinary; — zinſen, pl. vid. Keibrenten; — 
sucht, J. wid. Leibgedinge. 
Leib’hen, m. (—8; pl.—) bodice, stayr, corsa. 
Leib eigen, adj. Leib’eigene, m. Leib’eigenihett, 
. Leib’eigenthum, m. vid. Leid in comp. 
Leiden, e. I. n. to exist; only in mie er Inn 
und Ich? as be is, his very self; 2. rd. 
preeinc. to grow fat. 
Leiſbes, gen. of Leid, in comp. — beichaftudeh 
F. oonstitution, complexion; bewegung. 
motion, exereise of the body; -bürk, / 
barden, foetus; —erbe, m. oflspring, dest 
dant; beir of an allodinm; —erbew, pl. im; 
-fchler, m. defect or defermity ef Beil; 
— frucht, S. foetus, embryo; (unjcirier) ⸗ 
ling; -gaben, pl. endowments of the bedfi 
—gebrehen, n. bodily defeet of deformäyi 
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-sefabt, f. danger of life; — geſchicklichkeit, 
f. bodily skill, agility; —geftalt, /. shape 
ofıhehody, statare; —größe, f. vid. —länge ; 
-dert, m. $ master of a bond slave; -kraft, 
5. strength ofbody, corporal vigour; aus —⸗ 
fräiten, with all one’s might! with might 
andmaia! —länge, f. stature, tullness, size; 
-Icen, m. life of ıhe body; bei — leben 
uicht! on ao accoant! —nahrung, /. aliment, 
food, nonrishment; —Öfinung, f. laxaess; — 
pie, . care of the body; - ſchwäche, f. 
corporal infrmity; —forge, f. care of the 
bedy; — ſtärke, . vid. kraft; — ſtrafe, S. 
corporal punishmeat; — übung, /. exercise 
u tbe body ; —verftopfung, /. coastipation. 

eib haft, (Eeibhaf'iig), 1. adj. =) bodily, in 
one'sbody or person; 6) fig. (wirklich, wahr⸗ 
haitig) real, trme; der —e Teufel, the devil 
iacaraate, the devil bimself, the very devil; 
ts ift fein — es Ebenbild; it is a true picture 
of himself; it is his very self; er ift ein —cs 
Ehenbitd feines Baters, he is a lively image 
®f his father; 2. adv. bodily, personally; 
-igfeit, [. liveliness, exactness of a portrait. 
19, adj. provine. and. generally in comp. 
vorpulent, fleshy, bulky; — keit, f. cor- 
pulence. 

ürlid), 1. ed. =) corporal, corporeal, bo- 
äly; 8) temporal; c) one's own, natural; 
iinen —cn Eid ablegen, to take a corporal 
th; —e @üter, temporal possessions; mit 
-ın Augen fehen, 10 see with one's own 
yes; ein —er Erbe, vid, Leibeserbez ein —er 
Bruder, a fall brother; mein —er Better, my 
“usin-german; 2. adv. a) corporally; per- 
waally, im person; 5) temporally; —feit, 
. bodiliness, corporealness, 

jb los, adj. bodiless, incorporeal, immaterial. 
bung, S. (Bogenrundung eines Gewolbes) Arch, 
wading. 

th, m. & n. spawn, oid. Laid); provinc. 
Ktgel—, Kugel—) square to play at nine 
'tas or bowis; a mark in playing at ball, 
a raaning; comp. —teidy, m. breeding pond; 
-jat, S. spawning time. 

ich bier, m. provine, beer given at n faneral. 
ich dotn, m. corn (on the toe); comp. — 
oft, m. eorm-plaster; — ſalbe, f. com 
alve; —fchneider, m. cora tter. 

Te, f. (pl. —n) a) $ human body, flesh; 
) (tedte Körper) dead body, oorpse; ec) Be: 
rabnıßfeierlichkeit) faneral, burial, obsequies; 
N Typ. (die ausgelaffene Zeile, Stelle) out, 
‚mitted place or passage; «) (Reidy;cit) spawn- 
ag time; (das Leiden) spawning; mit zur — 
‘hen, to assist at a funoral; to accompany 
he corpse; er ficht wie eine — aus, he looks 
s pale as death; —n und Hochzeiten, Typ. 
ats and ins, (to break ( Ilache, Max). 
then, v. n. vid. Laidyen; provinc. 10 stink; 
then, pl. of Leihe, in comp. —ader, m. 
wrying ground; —attig, adj. cadaverous; 
-segängniß, n. funeral, barial, obseqnies; — 
tgleiter, m. follower of a funeral; —Ddeglcitung, 
faneral train; —beiorger, m. undertaker; 
idauer, m. coroner; —beftattung, f. barial, 
aueral; — bitter, m. one who invites to a 
aaeral, undertaker; — blaf, adj. as pale 
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as death, deadish, deadiy pale; — bläffe, S. 
paleness of de deadish paleness ; —bud), 
n. register of deaths and barials; —cafie, f. 
trust-funds; —Ddich, m. resarrection - men; 

—bienft, m. funeral service; —duft, m. ca- 
davereus smell; — eſſen, n. fuseral repast; 
—eule, . & —huhn, m. lich owl, owl whese 
ery is believed to forebode a death; —fadel, 
/ funeral-torch; —farbe, f. colour of a 
dend body; —feer, S. vid. — begängniß; 
feld, n. field strewed with dead hodies; 
lich field; — frau, f. layer out; — gebräuche, 
pl. —gepränge, a. faneral rites ; — gedicht, m. 
funeral poem, elegy, monody, epicede; — 
gefolge, — geleit, n. wid. —begleitung; —gerüft, 
”. castram doloris, funeral decorations; — 
gelang, m. dirge; —gewand, n. — hemd, m. 
—fleid, n. shroud; —gemölbe, n. — gruit, fe 
vault adopted for burials; catacomb; - halle, 
JS. — haus, n. —fammer, f. room or house 
for keeping dead bodies; (Gectionsiaat) dis- 
secting room; — handlung, f. funeral act; — 
Palt, adj. as cold as a dead body; — kerze, 
J. vid. -fadel; —Poften, pl. exponses of a 
funeral; —mahl, m. wid. — eſſen; — muſik, Sf. 
funersl music; —öfinung, /. opening of a 
dead body; —predigt, —rede, 5. funeral 
oration or sermon, paremtation; — prediger, 
—rebner, m. funerel orator; — regiſter, n. 
obituary; —idau, f. inquest over a dead 
body, coroner’s inquest; -—idanarzt, am. 
void, —beidyauer; —icheiterhaufen, m. faneral 
pile; —ichleier, m. wid. uch; -ſchmaus, vic, 
—efien; —ihmüder, m. —ihmücderinn, /. layer 
out; — ſtati or —ftärte, /. burial pluce; — 
ftein, m. tomb-stone; —ıhor, n. lich gate; 
träger, m, one of those who brarthe corpse 
to the grave; —tud), n. pall, shroud, hearse- 
cloth; —verfäufer, m. resurrectiou-man; — 
vogel, m. sereech-owl; — wachs, n. Chem. adi- 
pocire; — wagen, m. a) —furihe, mourning 
coach; b) hearse; — wappen, n. hatchment; 
escatcheon for tbe dead; — waſſer, n. lich- 
wake; —jug, m. fuaeral procession or pomp. 

Leiihenhaft, Leiſchenmaͤßig, «di. (zum Leichen⸗ 
begängniß gehörig) funereal; (afig) cadaverous. 

Lei chhof, m. (-8) (Kirchhof, Todtenader) bury- 

ing grognd, churchyard. 

ger chhuhn, n. (-$) screech - owl. 

Leiſchnam, m. (—$; pl. —e) a) dead body, 
corpse; Anat, cadaver; # relics remalas; 
b) $ & joc. human body. 

Leit, 3. adj. (nicht ichwer, not beavy, not 
burdensome) light; weightless; fig. (— zu 
hun or bewerkftelligen) easy (Aufgabe, Bes 
wegung, Methode, Entbindung or Niederkunft, 
task, motion, method, labour); (-finnig, — 
füßig) Ught, aimble; (undeftändig, veränderlich) 
fickle; (flüdtig) Migbey; (von Krankheit, ZBun- 
den) slighet (Wunde, wound); (von Getränken) 
thin; (von einer Sprache) familiar; —c Reis 
ter, light horsemen; die — e Neiterei, Ligbt- 
horse; — auf den Züßen, light of foot; ®. 
adv. lighily; slightly; easily, with ease; 
thinly; soon; nicht —, seldom, rarely, 
scarcely; Leich ter, compar. lighterz leichteſt, 
superlat. lightest, sligbtest (Drud, pressure) ; 
er wird — unverichämt, he is apt to grow im- 
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pudentz das fann — fein, das ift — möglich, 
that is very possible; wie — iſt ein Unglüd ge⸗ 
ſchehen, a misfortune easily or soon happens; 
3. im comp. — beflügelt, — beſchwingt, —geflür 
gelt, adj. light-winged; — bewaffnet, adj. 
light-armed; —blürig ; guine, cheer- 
Zul; — blütigkeit, f. san ness, cheerful- 
ness; —fährig, adj. going lightly or swiftly 
(of boats, &c.); —faßlih, adj. popular; — 
fertig, 1. adj. (-finnig) light, wanton; (über« 
fegungslos) frivolous, inconsiderate; (vcräns 
derlich) fickle; (von Kindern) naughty; 2. 
ade. wantonly, lightly, frivolously; — fer⸗ 
tigkeit, . wantonness; inconsiderateuess; 
flügfer, m. Nat, lepidopterous insect; — flüſ⸗ 
figfeit, /. capability of being easily fused; 
—flüjig, adj. easily rendered fluid or in 
fusion; —füßig, adj. light-footed, light- 
legged; fig. light-minded; — füßigkeit, F. 
lightness of foot; ight-mindeduess; — 
gekleidet, ade. clad but lighily; — gläubig, 
adj. credelons, easy or light of belief; — 
glaubigkeit, f. credulity, easiness of belief; 
—bin, udo, lighily; —mäulig, adj. Sport. 
ligbt upon the hand; — ſchmelzbar, ad. 
easily fused; -inn, m. indiscretion; fickle- 
ness, light- miudedness; frivolity, levity; 
waut of seriousness; —finnig, adj. & adv. 
light-minded; fickle, frivolous; inconside- 
rate, unthonghtful (Handlung, act), giddy; in- 
considerately ; —finnigteit, [. light-mindedness, 

Leichte, S. vid. Leichtigkeit. [frivolity, fickleness. 

teiihten, o. n. (inus.) to make easy, light. 

Lei chtern, v. =. to ease, light, lighten, make 

Leiichtheit, /. vid. Leidyrigkeit. [easier. 

Leichtigkeit, S. lightaess, fig. facility, easi- 
mess; mu großer —, with great ease. 

Leichtlich, adv. ensy, lighily. 

Leid, adj. n) (indeclin, with dative of person 
and «with fein, thun, werden) es iſt mir —, es 
thut mir —, I am sorry for (of) it; cs it mir 
— or es wird mir — um (für) Cie, Jam sorry 
for you; jein Vergehen ift ihm —, he is sorry 
for hi; lt; lab Dir das nicht — jein, don't 
be nueasy about it; es wird Ihnen einmal — 
werden, you will some day repent it; b) 
+ ugly; (fummermadend) sorrowfull; (beun⸗ 
ruhigend) troublesome. 

Leid, n. (-es) a) (das Beleidigen, Wehethun) 
wrong, harm, hurt; 5) (Corge, Berrübniß) 
sorrow, pain, affliction, sadness, woe; 
provinc, (— tragen) mourniag ; + (Leidyenbegäng« 
niß) faneral; Einem cin — or — es zufügen, 
Etwas zu —e thun, to do one harm, to hurt, 
wrong oraggrieve one; babe idy Ihnen Etwas 
zu — e gethan? have I done any tbing 10 of- 
Send you? ſich cin —es ıyun, 10 make away 
with one’s self; Einem ſein — Magen, to 
complain of one's grief to another; um Einen 
— tragen, t0 moura for one; cs iſt feine 
Freude ohne —, prov. there are no roses 
without thoras; comp. — brief, m condola- 
tory epistle; —frau, /. mourning women; 
—haus, n. mourning-house; —fcid, n. moura- 
ing suit; —tag, m. day of mourning; — tra⸗ 
gend, pP. =. mouraing; — tragende, m. mour- 
ner; —vol, adj. sorrowful, painful; for 
more vid, Leiden & Trauer in comp, 


























leiden, ©. ir. =. & m. (aus.haben) -) (ml, 
den, ertragen, aushalten, better er-) 10 sußer 
(an einem Fieber, Strafe, großen Berluk, ade 
Religionen under a fever, punishment, gru 
losses, all religions), to endare (Stat. 
gungen, Schmerzen, Qualen, Hunger, Tari, 
abuse or aflront, pains, torments, hunger, 
thirst), to undergo (cine Strafe, a push 
ment), to support (Unverſchãmtheit, insolence‘, 
to bear, abide; (dulden was man unterdradn 
fönnte) 10 tolerate; 5) fig. (dulden) to allem, 
suffer; c) } to grieve, pain; Echades -, u 
saffer damage, to be a loser; cr hat lamı 
gelitten, he has suffered m long time; 4 
leide, I am in pain; wer leider daruntcr? wur 
suffers by it? — ınögen, t0 like; ich au 
ihn nicht —, I have no patience with his; 
id mag nicht —, I cannot abide; ic) fanı m 
nit vor Augen —, I cannot abide his sigu: 
id) mag es wohl —, I like it very well; o 
kann fie nicht —, he does not like them, ke; 
wohl gelinen fein bei .., to be in faroar wis; 
anfangs mochte ich Cie nicht —, I dida’t nnd 
fancy you at first; ſolche Unordnung fanı 4 
nicht —, I cannot allow such a want of e 
der, vid. Aufidub. 

Leiden, n. (-$; pl. —) suffering; (Rott, b 
gtüd) affliction, calamity, misfortuue; (Ey 
Kummer) sorrow; der Wenich iſt zum — gie 
ten, man is bora to bear; comp. — shrärt, 
—steld), m. cup of sorrow; — sgefähttt, 
genoſſe, m. companioa in adversity, sorrei 
or suffering, fellow sufferer ; — sgeidictt, 4 
history of the passion of Christ; - satt, 
year of suflering, misfortune; -—sı, @ 
day of sorrow or misfortane; - sul «“ 
voll, «dj. fall of suffering, sorrow; such 
Sf. passion - week. 

Lei'dend, p. =. suffering; passive; —ı & 
boriam, passive obedience; —e, 1..mm 
ferer, (der Kranke) patient; 2. 5. 3. 
siveness. 

Lei'denfchaft, 5. (pl. — en) passion, aan 
emotion, affection ofthe mind ; comp. -* 
adj. dispassionate, cold, calm; —siongfat, f 
absence of passion, dispassion, calms 
apathy ; — wort, n. Gram, interjectios. 

Lel denſchaftůch 1. adj. passionate, impf 
sioned, (ungeduldig) impatiens, (ditig) ardl 
(heftig) vehement, eager, patbetic; 2. 
passionately; cr licht den Rupm —, “il 
passionate for glory; —feit, f. passion 
ness ; impatience. 

Lei’dentlih, 1. adj. a) (zu ertragen, ladlıt) L 
lerable; 5) (fcıdend) passive; 2. ar. ti 
rably; passively; —feit, f. passiveness, Pf 

Leider, m. (-5; pl. —) sufferer. [sivit. 

Lei der, int. alas! unfortunately; to my 9" 
row; cr it — todt, unfortunately heis 
ad —! O sad! 

Leidig, 1. adj. a) (betrübt) sorry, pitital. P 
fatal; (abihenfi)) abominable; (rhlchi) end 
e) (unangenehin) troublesome, tiresome, 
greeable, unpleasant ; ein —er Tröftn, 
tifal or sorry comforter; der —e Sıakd, u 
very devil; cine —c Lehre, a damanabie dt” 
trine; 2. ade, sorrily; fatally ; abeaisAl"; 
troublesomely. 
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dich, 1. adj. (erträglich) tolerable (Tagereife, 
day's Journey), supportable ; (mäßig) mode- 
rate; passable, indifferent, middling; 2. adv. 
wierably , moderately; —feit, /. tolerable- 
weis; mediocrity ; passableness. 
ti dſam, adj. (inus.) passive; patient; — keit, 
I. passiveness. 
ti dweſen, n. (Se) a) (Wehklagen) Inmentation; 
b) (derrübter Zuftand) doleful state, sadness; 
(Zorgen) sorrow; ( Fehlſchlagen) disappoint- 
ment; (Bedauern) regretz zu meinem —, 10 
aysorrow or grief (geſchah es, it'happened) ; 
feinem äußerfien —, to his infinite regret; 
am größten — des or von ..., much 10 the 
row Of 2... 
Te, m. (-n; pl. —n) a) provinc, slate, vid. 
Edieier; &) layman, vid. Laie. 
ver & Veyeer, f. (pl. —n) a) Mus, Iyre; b) 
“g.kurdy-gurdy; c) (leieriger Ton) humdrum- 
dae; d) Astr. Lyra (Name eines Sternbilder, 
ame of a constellation) ; «) fig. (alte Seichichte) 
dd story; es iſt immer die alte —, it is al- 
rays the old song; die alte — anitimmen, to 
egin ibe old story; immer bei der alten — 
laden, 10 harp always on the same string; 
mp. —förmig, adj. im the form of a Iyre; 
‚gang, m. humdrum course of business; — 
kan, m, lyre- man. 
feret, m. (-$; pl. -) Iyre-man. 
fm, v. a. & n. (aux. haben) a) to play on 
ie lyre; 5) fig. (im Sprechen 26.) 10 drawl, 
) be loitering; Prov. befier geleiert, als ger 
it, it is better to do a little than no- 
ing at all. 
"9, Srom Leihen, in comp, — banf, f. — haut, 
‚lombard, pawn-house, pawnbroker’s sbop, 
mding-house, loan-office, bank for loans; 
bibliothek, f. circulating- or lending-library; 
tauf, m. earnest-money; money put t0- 
ber afıer a bargain by both parties to 
riak something; den — fauf trinfen, ‘to drink 
Ken after the conclusion of a bargain. 
, v. ir. a. (Einem Ermas) to lend; Et⸗ 
a6 von Jemand) to borrow, to take on cre- 
it; auf Pfänder —, to lead money upon 
wa; 2.3.n.lending (auf Sinicn, apon interest). 
"bet, m. (-85 pl. —) lender. ı 
ft, n. (—e6;5 pl —c) Mar. bolt-rope; das 
thende —, leech-rope; comp. —garn, n. holt- 
‚pe yarn; —nadel, f. bolt-rope meedle. 
flafen, n. (-85 pl. —) provinc. sheet. 
m, Lei'men, m. provinc. eid. Lehm. 
fm, m. (—6) a) glue; 5) (Paint. aud) Bo» 
4-) lime; thieriider —, Chem. osmarome; 
fiden, prow. 10 do unprofitable work; 
mp. —banf, f. —bod, m. wooden bench 
' frame on which lime twigs are put; — 
wm, m, provinc. elm-tree; — farbe, J. lime- 
'ster colour; distemper; mit —farbe nalen, 
’ paint in (lime- or glue-water) colour 
ia disteemper colour); — fuge, /. glued 
Nat; —grund, au. Gild, glue-primiug; — 
‚at, m. Bot, catch-fly (Silene — L.); — 
ide, 5. T. room where the paper is glued; 
‚leder, n. shreds of leather of which glue 
ı boiled; —piniel, m. glue-pencil, giue- 
rash; —ruthe & -fpindel, /. lime-swig; — 
eder, m, &lue-boiler, glue-manufacturer; fig. 


Vor. II, 
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loiterer, dilatory person; — fiederei, f. boll- 
ing glue; —ftange, /. lime-stick; —fioff, m. 
glaten; —tiegel & —topf, m. glae-pot, lime- 
pot; —wafler, a. glue-water, lime- water; 
—zrwoinge, f. T. a frame or press for drying 
and kaitting glued boards. 

. 10 glae, lime; to smear with 
glue or lime; to size (Papier, paper). 





Leiimer, m. (-; pl. —) gluer. 
Leimicht, adj. ginish, 
Lei'mig, adj. gluey. 


ein, m. (-15) a) line, lint, vid. -pflangez der 
wilde —, all seed (Zinum radiola—L.); 5) (- 
famen) line-seed; + linen; comp. —ader, m. 
—bect, n. line-field; — bau, m. cultivation of 
line or flax; —baum, m. provinc. elm treez 
wild ash; —boden, m. a) Agr. soil fit for 
growing flax; ) Weav. linen warp; — da⸗ 
maft, m. linen damask ; —dotter, m. vid. Dot⸗ 
terfraut; —Ddruder, m. linen-printer; —finf, 
m. !Orn, Max-finch (Fringilla linaria — L.), 
vid. Hänfling , Bluthänflingz —garı, a. linem 
thread, yarn; —grau, adj. gray (a mixture 
of white and blue) ; —grün, adj. pale green; 
—tnoten, m. husk wbich coatains the linseed; 
—fraut, n. Bot. wild flex, toad flax (4ntir- 
rhinum linaria, Linaria vulgaris — L.); - ku- 
hen, m. linseed-cake; — öl, n. linseed - oil; 
—pflanze, f. Bot, a) fax (Linum — L.); b) 
eid, Dotterfrautz —famen , m. flaxseed, lin- 
seed; —ipreu, m. husk or chaff from linseed; 
— ſtrumpf, m. thread stockiag; — tuch, . li- 
nen cloth; —ıweber, m. linen- weaver; wea- 
ver; —meberei, . trade ar factory of a linen 
weaver; — weberzange, f. linen pinchers; — 
zeug, 2. linem. 





Leine, Sf. (pl. —n) line, cord, rope; Sport, 


Jagdhunde) leam, slip; Typ. pole. 
‚en, adj. linen, flaxeu. 


Leinen, v. n. (aux. haben) provinc. a) (lehnen) 


to lean; 5) (thauen) 10 thaw, melt. 


einen, n. (-$) Minen, linen goods, Lnt; 


comp. —band, n. tape; —garn, n.liaen yarz; 
- handel, m. linen drapery or trade; —nadel, 
f. embroidering needle; —probe, f. linen- 
proof; — zeug, n. linen; —zivirn, =. linen- 
thread, 


Lei'n, from Leine, in comp. —enidicher, m. 


saitor that lets the rope in whale-fishing; 
—ochs, m. ox going on the right side of the 
plough; —pfod, m. — ſtraße, f. trackroad, 
towing path; way along a river or canal 
on wbich go the horses dragging the vessels; 
—jieher, m. one pulling a vessel by a rope. 
tein’'wand, 1. s./. linen; linen cloth; canvas 
(for a picture); ungebleichte —, brown linem; 
gebleihte —, bleached or white linen; grobe 
—, coarse linen, coarse canvas, sack- or 
pack -cloth; glatte —, eloth well- wrought; 
bedene —, hurden; geföperte —, tweel; ges 
zupfte —, lintz — zu Bertüchern, sheeting; 2. 
in comp. — bleiche, f. wbitening yard; —hans 
del, m. linen-trade, linen-drapery ; —händler, 
m, linen-draper, linen-man, dealer in linen, 
ener; —fittel, m. linen-frock ; —främer, m 
inen-draper; — weber, n. linen weaver. 
Lein wanden, adj. linen, made of linen. 

Lei pzig, m. (—6) Geog. Leipsie; —er Meile, /- 

40 
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Leipsic fair; —» Dresdner Eiſenbahn, . Leip- 
sic and Dresden railway. 

Leife, 1. adj. low, not lond, soft, light; 2. 
eds. low, softly; (fanft) genuy; (unbemerk⸗ 
bar) imperceptibly; (nad) und nad) by de- 
grees; — reden, to speak low or seflly; — 
bören, to be sharp of hearing; — fdhlafen, to 
sleep lightly; to slumber; die — ſte Ahnung, 
the least suspicion; — auftreten, to tread 
softly, to walk with one’s toes out; fig. to 
draw in, to be humble. 

gei’fe, 5. (pl. —n) provine. track, vid. Geleiſe. 

Lei ſeireter, m. (-6; pl. —) fig. smeaking fel- 
low, spy, saves-dropper. 

— «dj. quick of hearing. 

get m. eid, Leite. [formed, 

Lei‘ bar, adj. (hat may rendered, done or per- 
Lei’ftchen,n. (6; pl.—) Arch. reglet, bandelet. 
Leifte, /. (pl. —n) a long and thia piece of 
wood or metal; a) Join. ledge, border; Carp. 
bracket, elamp; Typ. (aud) Rand) border; 
Arch. fillet, listel, reglet; channel, flute, 
beating; chamfer; (an der Mauer) plinth; 
Bookb. edge; — am Wagen, rat of a car- 
ringe; 5) Clotä. (Gahl—) list, ledge, sel- 
vage, band; c) Anat. groin; d) Yet. spavin 
«bei Pferden, of horses); die Meine —, Conch, 
void, Weibauge, 

Lei ſten, 1. ». m. (-65 pl. -) a) + (Form, Mo⸗ 
dei) form, model; 6) shoemaker’s last; Schu- 
fer, bleib bei deinem —, prov. ne sutor ultra 
orepidam; über den — fchlagen, to put upon 
the last, to last; fig. über or auf einen — 
ſchlagen, to treat them all alike; fig. fie 
find alle über einen — geichlagen, they are 
all of a kidaey, of the same cut; 2. in 
comp. Surg-s. —beule, f. bubo; — bruch, m, 
bubonocele , iuguinal hernia ; — drüie, 5. 
Anat. inguinal gland; — geſchwulſt, /. Surg. 
tumor in the groin; —hobcl, m. Join. ogee- 
plane, head-plane, filleting plane; — nas 
gel, m. Carp. kind of nail with ohblong 
head; — ſchein, m. coupon, check; — ſchneider, 
m. last-maker; — thür, f. batten door; —vers, 
m. acrostic; —ıocin, m. a superior wine of 
Würzburg; —werf, n. Arch. beading, bor- 
dering, garnish. 

Leiten, vo. =. T-s. Cloth. to form a salvage 
list; Join. to provide with a ledge, beating. 

Leiten, v. 0. (£imas hun) to do, render; to 
give; (das Veriprochene) to perform, accom- 
plish ; (ausführen) 60 execnte ; (erfüllen) to ful- 
Al; er fann es nicht —, he is not fit for it; 
Semandem Geiellihaft —, to keep a person 
company; Bürgfhaft—, to give bail or secu- 
zity, to warrant; Gehorſam —, to obey; ge⸗ 
richtiicher VBorladung Folge —, 10 answer a 
summous, t0 answer in law; Widerſtand —, 
10 offer resistance; Huldigung —, to do bo- 
mage; Hülfe und Schut —, to afford help and 
protection, to lend assistance. 

Leitung, f. (pl. —en) performance, execn- 
tion; doing, rendering; } personal appea- 
rance of bail. ke 

Leit, from Lel’ten, in comp. — arm, m, orank; 
— band, n. leading-strings; —faden, m. lead- 
äng-line ; fig. guide, elements (of an art or 
science) ; — feuer, n, Min, train of guapow- 
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der; —gefang, m. song ia which one lad; 
— hammel, m. beil- wether; — haus, a pr 
vinc. public-house, inn; — hund, m, Sper, 
drawiag-hosnd, lime-hound, limer, jowle; 
—fauf, m. void, Leihfaufz — rahmen, m, Med, 
geiding frame; —riemen, m, leash, drivig 
rein; —ting, m. head ring; —rinne, 
auget; —röhre, f. canal, water-pipe; 
n. rein, leash, guide line, guide rope 
ftern, m. leading star; north or polar sw; 
fg. guide; guiding star; —firid, m. ril- 
riemenz — zaum, m. rein; -ftange, S. Mei, 
(am Parallclogram) radius bar; cenduıiy 
rod; —ton, ın. Mus. passing note; — may, 
m. (des Rudere) Mar. sweep of the ülle; 
—malje, f. leading pulley; — zeichen, x. Aa. 
sign atthe end of aliueto point out the non 
the following line, custos ; —jtug, n. vebike. 

Lei'te, S. (pl. —n) provinc. a) decivity ds 
bill; 5) tab, cask. 

Lei’ten, e. =. to guide, lead, comduct, war 
mage ; (ab —) 10 draw off; to convey (Äh 
water); auf den reden Weg —, to put im 
the right way; —d, p. a. geiding (Oruig, 
principle), dirigent, directing, ni 
Phys, conductiag (Kruft, Zlürfigfeit, 
Auid). 

ei’ter, m. (-5; pl. —) leader, guide; 
conductor; Surg. director; T. defereat. 

Leiter, /. (pl. —n) ladder; (Erufen-, In 
scale; (eines Heu]Wagens) rack of a 
die — befteigen, to mount the ladder, 
climb up the ladder; die — beiteigen mi 
fig. to be hanged up by the neck; 
baum, m. ladder-beam; —förmig, ai 
the form of a ladder; — ſproſſe, f. 
step; — ſtange, f. peg ladder; vid. — 
— wagen, m. waggon with racks. 

Lei’tömann, m. (-63 pl. —männer) guide, 

Leitud), ». eid. Leilafen, [£ 

Leitung, S (das Leiten) leading, gei 
(Führen) conducting; (eines &eichaftes) 
tion, management; Phys. conductioa: 
—sfähigkeit, f. —svermögen, x. condn 
—sfraft, S. Phys, comducting power; td 
 conduct pipe; —sionde, f. Surg. iti 
em’ming, en. (-$5 pl. -c) Zool. leming, 
land marmot (Mus lemming — L.). 

Lem’nifh, adj. Lemnian; —e Erde, Lemsim 

Lemw'ren, pt. Mytk. Lemures. [Turkish 

Lem’de, $. (pl.—n) loins; (Hüfte) hip, 
(Schenkel) thigh; zu den —n gebörig, 
lambal; comp. —nbraten, m. loin, 
(Rinde—nbraten) rump of beef, batteck 
—ngegend, f. Anat. lumbar region 
m. gravel in the loins or kidseys; -' 
den, m. hip-bone; —nfrankheit, 4. 
in tbe hip; —nlahm, adj. bip-shot; 
loined; (vom ©chen) leg- weary; — 
m, Anat, psons; —nihmerz, m. hip-geu; 
ftein, m. stone in the kidueys; -mlı * 
wid, — braten; —nıoch, n. Inmbage, Bert 
sciatic; —nwirbel, m. „inat, Iumbar 
bra; the lower joints of the spiac. 

Qe’ne, f. abbr. of Helene, Helen. 

Genghfd), m. wid. Länge, Eüngenih. 

Seniti’d, m. (-$5 pl—t) Med, lenitire, it 

Lenfbar, — keit, vie. Lentſam, Lenfiamlt 
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kenk en, ⸗. =. & rofl. a) (biegen, einbiegen) to] Lern’, rom Lernen, in comp. —bigierde, f. de- 


tarı, bead; 5) (ein Seſchäft, die Regierung ıc. 
leiten) to manage, rule, order; c) (fteuern) 
10 steer (ein Zchif, a ship); d) to govern 
(ein Pierd, a horse) ; (mit dem Zügel) to rein; 
das Geſpräch — auf, to turn the conversation 
upon; fi zum Guten u. ſ. w. —, to tern to 
{or follow) what is good; der Weg lenkt ſich 
um einen Berg, the way, road turas round 
a mouataln; der Menſch denft, Gott lenkt, prow. 
msn proposes, God disposes. 

inter, m. (-$; pl. —) reler, disposer (aller 
Dinge, of all events); Sew-mill. crank. 
ufriemen, m. (-$; pl. —) reins. 

ent ſam, 1. adj. (leitbar, regierdar) manageable, 
governable, tractable, (bicgiam) pliable, flexi- 
ble; 2. adv. governably, tractably, flexibly. 
tut ſamkeit, f. manageableness, governable- 
ıess, tractableness, pliableness, flexibility, 
tbedience. 

mE sfheit, m. (—e6; pl. —e) fore-bed (jum 
Drehen des Wagens, of a vehicle by which 
% is tarned round) ; (am KRüftwagen) sweep- 
har; —feil, n. vid. Lenkriemen; —jaum, m, 
'—t63 pl, — jäume) reins. 

fung, /. ruling, governing, (ded Schiffes) 


eering. [£anetenfalte, 
wett, m. Falc. lentner, lanner hawk, vid, 
, e. an. Mar. 10 send. 2 


m. Ces; pl. —e) %# spring, May; der - 
6 Lebens, prime of life; comp. — blume, f. 
teraal or spring flower; —flur, /. —gefilde, n. 
pring, verdant fields; — grün, n. vernal 
Feen; — monat, m. sprisg-moeth, March; 
-109, m. spring-day; — zeit, f. spring- 
ime, spring. 

enhard, (—$) Leonard, abb. Len (M-n.). 
’milh, adj. leonine (Bere, verse). 

ano’te, Leonora (Sr-n.). 

pard', m. (—en; pl. —cn) Zool. leopard, 
wssel, # pard (Felis leopardus — L.); der 
line —, void, Unze; das Weibchen des —cn, 
’mold, (-$) Leopold (M-n.). L[leopardess. 
oldine, Leopoldise (Zr-n.). 

Noopte'ren, vid. Leichtflügler. 

Te, f. (pl.—n) 4) Orn. lark (Alauda — L.); 
) eid, -nbaum;z comp. —nammer, vid. Schnee⸗ 
mmer; —nbaum, m. Bot, larch tree, larch 
ir (Pinus larize — L.); —nblende, f. Sport. 
ring glass; — blume, f. void. Schlüffelblume, 
whlige ; —nfalf, m. Orn. merlin (Falco adıa- 
m — L.); musket; hobby (Falco subbuteo 
-L); —nfang, m, catching or bat-fowling 
& larks; —nfänger, m. catcher of larks, lar- 
er, — agarn, — nnetz, a. Sport, met for cat- 
king larks, day-net, clapnet; — noefang, m. 
inging of larks; —nharz, n. Venice turpen- 
ine; —nherd, ar. decoy for larks; —nfänz- 
kn, n. Om. screech- owl (Strir flammes — 
*); -nHauen, pl. wid. Zeldritteriporn ; —nfame, 
\ seeds of larch fir; — nidhwanm, m. Bot. 
terie (Agaricus albus — L.); —nipiegel, m. 
arkiug- glass; —nipieb, m. lark-spit; —n- 
iöfer, m. Orn. sparrowr-hawrk, vid. —nfalf & 
fkenfolf; — freien, r. eatching of larks 
vith a met; —nfrti, m. passage of larks. 
'Tnbar, adj. that may be learat; —fiit, /S. 
“pability of beiag learat, 





sire of learning; — begierig, adj. desirons of 
learaing; —eifer, m. zeal for learning; — 
fleiß, m. application, study; — luſt, S. desire 
for learning; — ftoff, m. subject matter to be 

learat; — ſtück, n. task, lesson; —jahl, f- 
number of things 10 be learnt; —zcit, [. time 
of learning or stadying. 

Lernen, 1. v. a. & n. (aux. haben) to learn; 
impr. for lehren, 10 teach; auswendig —, to 
learn by heart; fchreiben u. ſ. w. —, 10 learn 
to write &c.; mit Echaden —, to bay witz 
fleißig —, to mind one's book; er lernt nody 
(ift nod) in der Lehre), he is still serving his 
apprenticeship; er hat noch ein Jahr zu —, he 
is within a year of serving his time; Cis 
nen or Etwas kennen —, to become acquainted 
with, to make the acquaintance 0f; 2. s.n, 
learning; im — übertrefien, to ous-learnz 
(angfam im — (von), col, slow in one’s letters, 

Lern’fam, adj. (inus.) learning willingly. 

Les’art, S. vid. Leſeari. 

Les'bar, adj. legible, readable; fit or proper 
t0 be read; —feit, /. legibility, propriety, 
fitness or deserving of being rı 

Lefe, 5. (pl.—n) a) (Achren-) gi , (Wein 
—) vintage; 5) Gam, (im Kartenipiele, at cards) 
trick, majority of tricks; die — ficht, the 
tricks are equal; comp. — holz, n. small 
wood gathered up; — ıneifter, m. surveyor 
of the vintage; —red)t, n. right of gleaniag 
tbe ears of corn; — zeit, f. vintage (-time). 

Le’feart, /. manner of reading; reading, lec- 
tioa; — begier, f. ardent desire of reading; 
—begierig, adj. eager after reading; — biblio« 
thef, /. circulating library, lending library ; 
— brille, Sf. vid. glas; — buch, n. reader, i. ©, 
book for reading; — cabinet, r. readiag li- 
brary; —freunde, pl. reading public; —ges 
ſellichaft, S. wid. — zirkelz —glas, n. reading 
glass; — freis, m. circle of readers or read- 
ing; —funft, f. art of reading; — lampe, f. 
reading lamp; —leudyier, m. reading candle- 
stick; —luft, [. fondness for reading; -Iuftig, 
adj. fond of reading; — meifter, m. lecturer; 
—proßbe, f. trial of reading, rehearsal; — 
pult, n. reading-desk; -jaal, m. reading- 
room; lecturing-room; — ſchule, f. reading- 
school; —ftoff, m. sabject, matter, subject 
of reading; — tube, . — zimmer, n. vid. —jaalz 
—ftunde, f. reading hour; — ſucht, f. immo- 
derate desire of reading; — ſüchtig, adj. im- 
moderately fond of reading; —übung, . 
exercise iu reading; — verein, m. reading- 
club; — welt, f. reading public; — mut), fı 
reading rage; — zeit, f. reading time; — Jims 
mer, n. reading room; — zirkel, m. reading 
society. 








Lefen, v. ir. a. (auflefen, jammeln) to gather, 


Pick out; Wein —, 10 gather grapes; Achren 
—, to gather or glean ears of corn; Erbſen 
u. ſ. w. —, to pick or call pease &c. 


Lefen, o. ir. =. & n. (aux. haben) to read, to 


be reading ; (vorlejen) to recite; 4c. (Eolles 
gia) 10 lecture, to read lectures; laut —, to 
read aload; lies (aut, read ont; Meile —, to 
say mass; heute wird nicht geleien, there are 
no lectures t0-day; fid) müde —, to be tired 
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Lef 


of reading; nod) einmal —, to read Over again; 

für ſich —, to read by one's self; cs Licit ſich 

wie.„„itreadslike...; fig-s. Einein den Plancten 

„to cast one’s nativity; Einem den Tert, 
das’Kapitel or die (den) Leviten —, to read one 
a lecture. " 

Lefen, n. (-5) =) reading; lecture, lection; 
5) (Sammeln, Auf-) gathering. 

Lefens:werth & — würdig, adj. worth reading. 

Le ſet, m. ; pl. —) a) reader, lecturer ; 6) 
(Achren —) gleaner,. (ein —) vintager. 

Leferei', S. (pl. —en) cont. reading (without 
plan or choice). 

Leferli, 1. «dj. legible, readable; 2. adv. 

degibly ; —feit, [. legibility. 

Led'te, m. En; pl. u) wid. Kernbeißer. 

Le'slicd, adj. vid. Lejerlich. 

2efung, f. (pl. — cn) reading, lection. 

Lethargie, 5. Med, lethargy. 

Lethe, /. Myth. Lethe. 

Let’ten, 1. s. m. (-$) potters’ clay, loam; — 
geld, adj. loam-coloured; 2. s. pl. Geog. 
Letti, name of a people in Courland and 
Livonia. 

Let tet, f. (pl. —n) a) letter, character, type; 
—nbolz, n. letterwood ; 6) incor, for Leiter, gu. 

Let ticht, adj. clayish. 

Ler’tig, adj. elayey, loamy; der —e Boden, 
clay ground, clay-land, clay- so; 

Leg‘, adj. provinc. reversed, left side; evil, ill. 

Lehe, S. (pl. —n) a) + parting gift, present; 
b) refreshment; c) provinc. evil, ill condi- 
tion; d) (al) rampart, defence; zu guter 
tes, at parting. 

Leyen, ». 1. a. a) (Einen mit Emas —, eu 
quiden) to refresh, gratify, comfort; 6) vid. 
Berlegenz 2. refl. a) id) an Envas — (über Eis 
was freuen), to relish, enjoy; 5) ſich mit &is 
nem-, to have a parting treat or amusement. 

Legt’, 1. adj. & ud, a) last, ultimate, final; 
b) (äußerfie) extreme; der — veritorbene König, 
the late king; die —en Worte, the last, dy- 
ing words; die —e Delung, extreme unction; 
in den —en Zügen, in the agony of death, 
wid, Zug; es ift mit ihm aufs — e gekommen, 
he is put to his last shift; der —e Wille, 
(last) will; Einem die —e Ehre ermeilen, to 
do one the last honours; die —e Geite eines 
Buches, Typ. colophon; die —c Erflärung, 
Pol, ultimatum ; zum — en (in Auctionen) gone; 
im letzteren Falle, in the latter case; 2. ». S. 
or Letzte, end, conelusion; der —e (hinterfte), 
hindmost; auf die —, at the end, at last; 
zu guter—, at the conclusion, to finish well; 
3. in comp. —erwahnt, —genannt, adj. last 
mentioned, last named; —Jährig, adj. of the 
last year; — willig, «dj. testamentary. 

Lep'tens, Lept’hin, Üeptlid), ade. last, lately, 
of late, newly, shortiy, not long ago. 
Lep'terer, Len'tere, Letzteres or der, die, das 
2ebtere, the latter (of two objects). 

Lew’, (-enz pl. -en) Lee, m. (-n; pl. —n) # 
Lion; ‘comp. — enſtärke, f. lionlike strength; 
—tan, n. Mar. whip rope. 

Leuchte, S. (pl. —n) light, lamp, lantern; die 
— des Tages, # the sun; die — der Nadıt, # 
the moon. 

Leuch ten, ev. n. (aux. haben) a) wie die Gonne, 
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Leu 


der Mond) to light, to give light, 10 skiae; 
b) (hell ſtrahlen) 10 beam & to ” forch with 
brighiness; c) (vom Wetter) co lighten; im 
Zinftern (von Käfern) 10 gleam in the dark; 
Einem heim, nach Yaufc—, to light one home; 
Ag. (betrũgen) to deceive ome; (beitafın) w 
punish 3 Ag-e. laſſet euer Licht —, let yon 
light shine; das leuchtet Allen in die Augein 
this strikes the sight of all men; das Bir 
ter leuchte, it ligheens; ihr Anilit lexcen 
Liebe, (a.) her countenance beams lore; -, 
p. a, sbining, lacid, bright, Iumisons, Ir 
trous; Inminatioı 'hys. corascation, 

Leuch ter, 5; pl. —) a) (der Beudrad) 
he that lights, lighter; 5) (für Lichter) ar 
dlestick; der — geht voran, pros, he the 
lights goes first; comp. — arın, m. arm efı 
candlestick or chandelier; — baum, m. black 
mangrove tree, vid. Mangelbaum; -Eucdt,m. 
(Dille) nozzle; (Ligyrfneht, Sparend) savealk 
— ſäule, F. —ftuhl, — tiſch, — träger, m. sum 
for candlesticks, candle stand. 

Leuch't⸗fakel, S. torch; — feuer, n. light, ber 
con, lantern; —flamme, f. fiame, blase; - 
gas, n. illaminating gas; —fäfer, m. wid.“ 
hannismwurm; —kugel, f. fire-ball, light-ball, 
Roman candles; —pfannc, f. pam contaiaig 
combnstible suhstances used to light up af 
place in the open air; — jäule, S. Arch. 
low column with a winding staircase 5 
side; —idif, n. Mar. floating light (v 
—itein, m. Bononian stose; — thurm, m. 
ros, beacon, light- house; — thurmkoften, 
light-house charges; — wurm, evid. J 
niswurm. 

Leweit, m. (-t55 pl. ——) Min. vesavias. 

Qeu’en, ©. n. provinc, to roar, to bellow. 

Seug’nen o. vid. Laugnen. L[fame, chi 

Leu mund, m. (-$) $ reaown, report, 

leute, pl. people, men, persons, folks; 
—, my servants, domestics; voruchkt -, 
gentlefolk, eminent persons; galantt -, 
shionable people; cine Menge —, a 
of (or a great many) people; cs gicht gemißk V 
there are some people ; — unjeres Schlages, mei 
of our cast; mit —n umzugchen voifien, to kat 
how to treat people, to know the world; vc 
die — gehen, to go abroad, to mix wilh sr 
ciety; Etwas unter die — bringen, 10 sp! 
abroad, t0 feed the town, to bring out; #8 
find geihiedene —, we have done; unit da 
—n gemeien fein, to have seem the world, ® 
have been abroad; comp. -— beidhwapt, " 
coaxer; —betrüger, m. common cheat; -i 
adj. shunniag company; bashful; misaaırr 
pical; —idjinder, —plager, — ſcherer, m. I" 
mentor, tyrant, 

Leu'tefler, m. (-53 pl. —) vid. Gründfing. 
Lew’tnant (Lieu'tenant), m. (5; pl. —& bee 
tenant; —sftelle, S. liemtenancy, 
commission. 

Leu’tfelig, 1. adj. =) (iteundlid) humane, gene, 
affable, courteous, (herablaſſend) comder 
ing, (gefällig) engeging, kind, (zngiP9! 
easy, familiar; easy to be spoken to; e 
provinc. (bejudt) freguented, populoss; * 
«de, affably, gently, kindly. 

Leu’tfeligkeit, /. humanity, affability, cut 
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sy, gentleness, amiableness, kindness; 
grerine, popularity. [Levant trade. 
erante. S. Geog. Levant, east; — handel, m. 
edan tiſch, «dj. Levantine; —c Waaren, Le- 
vantine goods; —e Bohnen, Levantine cof- 
fee-beans ; —e Färberröthe, Adrianople red. 
Ine’t, m. (bei Hofe) drawing room; levee. 
wieth/an, m. leviackan. 

iniıen, o. a. Com. to Order a protest, 10 
get protested. 

il, m. (-en; pl. —en) Jew. Rel, levite; fig. 
org, Einem den (wulg. die) —en leſen, wid. Le⸗ 
im; -iid, adj. levitical. 

weoje, S. (pl. —n) Bot. stock - gilliflower 
[Cheiranthus annwus — L.). 

wifon, n. Es; pl. &er’ita) lexicon, dictionary. 
rritogta ph, m. (—en; pl. —n) lexicograpber; 
-ie, f. lexicography. 

nitalii, ad. relatiug to a lexicon. 

v, Mar. vid, Lec. 

den, m. (-6) Geog. Leyden; dic —er Flaſche, 
ilc.Leydea phial, Leyden jar, electrical jar. 
Yer u.f.w., eid. eier u. ſ. m. 

Kine, S. (pl. —n) Bot, (Schlinggewächſe) Liane; 
-sgewinde, a. intertwining of lianas. 

rid, m. (-:) Num. liard. 

benon, m. (-8) Geog. Libanus, Lebanon. 
katiom‘, [. (pl.—en) libation, wine offerings. 
kl’, n. (-$; pl. —e) libel. 

Klfe, f. (pl. —n) vid. Waſſerjungfer. 

klif‘, m. (-en ; pl. —en) libeller. 

ktal, adj. liberal; —ita’t, f. liberality. 
Yrant, void. Labkraut. 

inen, n. (-$) Geog. Libya. 

ber, m. (-635 pl. —) Lobyſch, adj. Libyan. 
mr, f. impost, tax, excise; comp. — brici, 
» Com, permit; — einnehmer, m. excise- 
“a; —famıncr, f. custom-house; — ſchreiber, 
. elerk of the excise. 

entia’t, m. (-en; pl. —en) 4c. licentiate; 
vgeaat at law. 

a, f. (pl —en) license, vid. Freiheit. 

WW, adi. (del) Night (Zimmer, Morgen, Farbe, 
jartment, morning, colour), clear (lcd, 
39, Morgen, spot, day, morning), bright, 
wid, Inminous; shining; (Hell von Farbe) 
sit-coloured;; (deutlich) conspicuous; der 
t Augenblic, lacid interval; Med. apyrexy; 
ı&ihten, Arch. in theclear; cs iſt heller —er 
29, it is bro: daylight; bei hellem —en 
%, at high moon; — machen, 10 make clear, 
‘thin; — anidylagen, to spring a light; ci» 
"Bad — machen, to clear a forest, to 
# down many trees; cine—e Farbe, a bright 
'Fay coloar; comp. — blau, — braun, —gelb, 
grün, — roth u. 1. w., adj. & s. light blue, 
’owa, yellow, green, red &c.; — fuchs, m. 
fht-coloared chestnnt horse; — crloh, adv. 
azing, in a bright Aame. 

Mn. (165 pl. Se & Ser) 0) Phy. & fg. 
Rt; 6) (Himmelsliht #) heavenly body, 
winary; e) pl. —e (Talg- or Wahd—) can- 
es, (-flamme) candle-light; Iuminary; d) 
sort. (die Augen des Hirſches) eyes; ⸗) Arch, 
Pening; das volle —, fig. full moon; das 
be —, half moon; gebrochenes —, broken, 
dracted or decomposed light; maties —, 
Kind; mit andrehendem —, at dawn; im —c 








or —n, Arch. in the clear; fig. ans — brins 
gen, 10 bring to light, to bring forth; an 
das — kommen, to come to ligbt, to become 
manifest; hinter das — führen, to cheat, de- 
ceive; un. to give one the hag to hold; Et- 
was in ein falſches — ſtellen, to set a thing in 
the worst ligbt; Einem im —e fichen, to stand 
in one's light; beim —c beiehen, to examine 
narrowly; Eiwas gegen das — halten, to hold 
to the light; ſich fcloit im —c fichen, to stand 
in one’s own.light; dein Nadybar das — ver⸗ 
baucn, to dam a neighbour’s lights; Einem 
dus — verbauen, to take away the light from 
one; das — der Melt erblicken, to see the 
light, i. e. tobe born; das — idyeuen, 10 sbun 
tbe light or publicity ; jest geht mir cin — auf, 
I see tbe thing clearly now; &inem cin — 
vortragen, to carıy a light before one; 
Chandl-s, gegoffene —e, monld candles; ge⸗ 
gogene —c, dipped candles; — ziehen, to dip 
or cast candles ; —gichen, to mould candles; 
—e, die nicht he brennen, bliaking candles; 
bei hellem Tage cin — anzünden, to burn day- 
light; bei —, by candle-light; Einem das — 
halten, fig. to assist one. 


Licht ader, 5. Sport. artery at which the heart 


and entrails (of animals) haug; —arbeit, /. 
work done by candle-light; — äther, m. 
ether ; — ausitrdmend, adj. Her. (von Kometen) 
streaming; (Dayuerreompiidhe) — bild, rn. Da- 
guerreotype picture; —bilderdrud, ım. Daguer- 
rian process; —blatt, — blätichen, n. T. foil; 
—blid, m. flash of light, glimpse; fig. ray, 
(of hope &c.); —blume, vid. Herbite 
—bredend, adj. Opt. refracting light; 
— bruder, —ritter, zu. illuminate; — büjdel, n. 
Elect, Iaminous tuft, pencil of light; — dams 
pfer, m. extinguisher; — docht, m. candle 
wick; — engel, m. angel of heaven; — flur, 
F. fig. heaven; — forın, f. candle-mould, 
dipping mould; — freund, m. friend of en- 
lighbtenment; —g:ld, n. money paid for can- 
dies; —geitalt, [. bright form, heavenly form; 
— geitalten des Mondes, pl. Ast, phases; — ge⸗ 
mand, n. 4 raiment of light; —gicher, m. 
(tallow) chandler; —glany, m. brightuess; 
—glänzend, adj. bright; — halter, m. a) one 
holding a light; 6) sconce; save-all; —hell, 
adj. lighted up; very bright; — yo, n. 
rosis, fir-wood used instead of candles; T. 
leaved wood; — hut, m. —hütden, n. extin- 
guisher; —famıner, f. chandry; — kaſten, m, 
candle-box; ehandry; — knecht, m. sconce, 
candle safe, prolonger; —fohle, f. Arch. ca- 
vetto; —forb, m. candle-basket; - lade, J- 
candle box; —Iccr & —Ios, adj. dark; fig. 
devoid of light; —Ichre, S. optics; — lod), n. 
loop-hole; Arch. Iunette ; -magnet, m. magnet 
of light; — manſchette, f. candle safe; mare 
der, Baumimarder, — maſſe, f. mass of 
light; —ıncer, n. # sea of light; — materic, 
Sf. vid. — ſtoff ; — meſſe, f. candlemas; —ınefier, 
m. Opt. photometer; — pforten, pl. Mar. light- 
ports; —punft, m. bright, illaminated point; 
fig. ray of hope &c.; propitious circum- 
stance; —pußc, f. candle-snufler, pair of 
sauffers; (mit Federn) spring sunflers; — 
pußer, m. snuffer; —pusichälden, n. — pußtels 

















Lid 
fer, m. snuffers (-dish, -boat, -tray, -stand) 
-pan; —teht, n. right of building a win- 
dow through a neighbour’s wall; —reid, 1. 
adj. bright; 2. s.n. heaven; —rcin, adj. as 
pure as light, fig. undefiled; —rösdyen, n. — 
toie, f. Bot, Greek rose (Lychnis —L.); scar- 
let lychnis, moss campion (Lychnis caleedo- 
nica — L.); — ſchere, F. wid. —puße; — chen, 
1. adj. fig. shunning the light or publicity; 
clandestine; 2.3. f. a) lit. & fig. fear, dread 
of light; 6) disease of the eye; —idirm, m. 
screen; —ihneuße, S. vid. —pußez — ichnuppe, 
f. candle- sauff; voll — ſchnuppe, snufly; — 
ſchrant, m. place for candles; —jcite, f. light, 
luminous side; fig. favonrable side; — ſpa⸗ 
rer, vid, — knecht; — ſpieß, m. candle-broach; 
ein —fpieß voll Dochte, Chand. a knot of cot- 
ton-wicks; — ſpur, f. laminous track; — ſte⸗ 
der, m. id. —Anedyt; —ftod, m. candle-stick; 
—ftoff, luminous matter; —firom, m. stream 
of light; — ſtrahl, m. ray, beam, jet (of 
light); —ftücchen, n. candle’s end ; —talg, m. 
candle tallow; — tii, m. Chand, candle 
mould-frame; —träger, m. a) light- bearer; 
candle's holder; 5) PAy. phosphor; -—voll, 
adj. & ado. fall of light, resplendent, bright; 
‚fig. lamiuous; very clear; — weihe, f. vid. 
— meſſe z —ıwelt, J. vid. —reidy 2.5; —wurm, oid, 
Johannismurm; — ziehen, n. making of candles; 
— zicher, m. candle-maker, (tallow) chandler. 
Lich ten, ». 1. a. «) (erhellen) to light, light 
up; 5) (liter werden) to clear up, make 
clear; c) For. (aus—) to lighten, clear, thin 
(einen Wald, a forest &c.); d) (heben, aufhe⸗ 
ben) 10 raise up, lift, heave, lift up, haave 
up; den Anfer —, to weigh anchor, to wind 
up or start the anchor; 2.refl. to clear up, 
become clear; gelichtet, p. a. Mar, atrip. 

Lich tenkraut, n. wid. Schwalbenwurg. 

Lich ter, m. E6; pl. —) (- fahrzeug, n.) Mar. 
ligbter; comp. — geld, n. lighterage; — ſchif-⸗ 
fer, m. lighter man. 

Lichterlo’H, adv. burning with flames, blazing, 
in fall blast; —brennen, to burn with flames. 

Lichtung, S. lighting, unloading (cines Schiffes, 
of a sbip); clearing, thinning (cines Waldes, 
of a forest); dichte Selle im Walde) glale, 
lawa; 4m. opening. 

Licitant‘, m. (-en; pl. —n) a) auctioneer; b) 
highest bidder, best bidder (at an auction). 

Licitation‘, f. (pl. —cn) auction, public sale, 
sale by auction. 

Liciti'ten, eo. a. to auction, to cant. 

&eitum, n. (-$)sum bidden in a public sale. 

Lictor, m. (26; pl. Licto’ten) lictor; —enftäbe, pl. 
fasces. Ctallic) packing. 

Li’derung, S. Mech. (Hanf, Metall-, hemp, me- 

Kieb’, adj. & adv. (geliebt) dear, beloved; (an- 
genchm) agreeable, pleasing, charming, de- 
lightful; (rerthgeihäst) valued, esteemed; 
(£ieblings ») favourite; mein —er Freund, my 
dear (beloved) friend; — er Getreuer, beloved 
and trusty; uniern —cn Getreuen, 10 our be- 
loved and trasty (Unterthanen, subjects); —er 
Gott! good God! unire —e Frau, our Lady; 
— fein, t0 be agreeable, to please; es iſt mir 
—, it pleases me; I am glad of it; «s ift 
mit —, dab ..., I am glad that ...; wenn 
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Lie 
Ihnen Ihre Ehre — ift, if yon value yon 
honour; wenn Jhnen Ihr Leben — if, as yon 
value (ortender) your life ; — und merth baltes, 
to cherish ; es mag ihm — oder Leid icin, wille, 
nill he; whether he likes or dislikes it; | 
— haben, to love, cherish; (herien) wer 
ress; (gern haben) 80 Aike; — geminnen, w 
conceive an affection for, to become fund 
of ...; mein —er, meine — ec, my dear; -t, 
fei fo gut, pray be so kind; (in familier pre 
ses forı ”much valned““ it is not to ke treail⸗ 
ted as: das —e Brod, die —e Gonne, der -t 
Gott, das —e Leben u. fe w., ome’s bread, ie 
sun, God, the life); um das —c Brod arbeiten, 
to work for bread only; Liebes Kind, jmd 
sweet creature; Tinem — es und Gutes me: 
gen, to do one good, to bestow farours apa; 
Etwas — ce, Fam. sweet- heart. 

Lie'b:äugelet, 5. amorous 100ks, ogling, ogkert. | 

Lie baͤugein, v. n. (aux. haben) to ogle, Imk 
amorously. 

Lie'bsäugler, m. ogler; — werth, adj. der 
beloved, 

Lie bchen, n. (-55 pl. —) sweet-heart, Im, 
darling; fond. (in Anrede) swreeting, lem, 
deary; ınein —, my sweet, my hearis. 

Lie’bden, (a title which sovereiga pri 

ive 10 ome another) Cm. —! yoar lore! 

Lie’be, 1. 5. S. a) love, affection; 6) (Ok 
—, Menihen —) charity; c) beloved (obj 
darling, eid. Liebchen; frrafbarc —, gallaety 
die brennende —, Bot. flower of Constaxüi 
ple (Zychnis calcedonica—L.); — zu er gis 
Jemanden haben, begen, empfinden u. 1... 
have, entertain, feel affection for &e.; X1 
entbrannt, inflamed with love; au — n.# 
for the love of ...; — zu Reidyrhümeny, I 
of riches; — zum Baterlande, love ol 
country; — zu Jemand tragen, to en! 
a love for somebody; Etwas mit — nun, 
do willingly ; mir au —, to please, favoır 
alte — roftet nicht, fam. old love is 
forgotten; Einem Etwas zu — thun, te 
a favour; — im Nebel, love ia a mist; 
in comp. — athmend, —jaudygend, -ladıi 
adj. breathing, shonting, smiling love; 
bang, —degeiftert, — glühend, — heiß, — nad 
—warın u. ſ. w., adj. alraid of, inspe 
glowing, hot, intoxicated &c. with I 
—diener, m. man pleaser; —entbrannt, (rei 
adj. love enkindled ; -franf, adj. love-si 
— leer, —l06, adj. & adv. withont lore, 
fection,, unfeeling, unfeelingly; — 
adj. love-darting; — fpredyend, — verfi 
adj. love-speaking; — voll, adj. affecli 

Liebelei’, f. (pl. en) cont. firtatioa, trißingle 

lieben, v. a. & n. (aux. haben) te low a 
trifling ner, 10 flirt, cogaet, 
trifle, dally. * 

Lie ben, I. =. a) to love, 10 bear li] 
6) (gern haben, leiden) to be fond of, te fsack‘ 
to like; er licht die Jagd, he is fond ef but 
ing; id) liche das, K like that; id Inte 54 
X love her; nicht —, 10 dislike; 2. %. ‚= 
haben) to love, t0 be in love; f (wird. dei, © 

lease; —d, p. a. loving. 
gie'bende, m. & f. dech, like adj. lover. 

Lie benswuͤrdig, adj. amiable, lovely, charmiaf 
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4, clever; -keit, . amiableness, loveliness, | Lie'bhaber, m. (-63 pl. —) Lie’bhaberinn, / 


sweeiness. 
Lieber, comparut. of lich & gern, 3. adj. (mehr 
gelicht) dearer, more beloved; (angenchiner) 
more agreeable; 2. do, rather, sooner, bet- 
ter; id wil —, es ift mir —, I love better, 
I prefer, I had rather; je cher, je —, the 
sooner the better; the better day, the better 
deed; id wollte — fterben, als ..., I wonld 
(had) rather die ıhan 
iebessabenteuer, rn. — saffaire, /. love-aflair; 
intrigue ; —angelegenpeit, f. love-matter; — 
andeafen, n. love-farour, love-keapsake; — 
anttag, m. proposal ; proposing of love, love- 
sit; —apfel, m. Bot. love-apple, wolf's 
jpeach, tomate, tomato, apple of love (So- 
lamım Iycopersicum — L.); — auge, n. lover’s 
eye; — band, n. bond or tie of love; —baum, 
wid, Judasbaum; — betheuerung, f. protesta- 
tion of love; — bewerbung, /. love-snit; — 
bil, m. amorons look, affectionate look; 
-blümden, n. Bot. daisy (Bells - L.); — 
bote, m. —botinn, / messenger of love or 
of a lover; — brief, m. love-letter; — brief⸗ 
den, n. soft billet, billet-doux, billing; — 
biunſt, f. ardour, heat of love; — bund, m. 
Alliance of Jove; —didhrer, m. erotic poet; 
—bdienft, m. friendly service ; — drang, m. ar- 
dour of love; —erflärung, /. declaration of 
love; -jeft, n. love-feast; — feuer, n. ardent 
love; —fieber, n. love-&t; — flamme, — lohe, 
J. Aame of love; —gedanfe, m. love-thonght; 
-gtdiht, n. erotic, amerous poem; —genuß, 
m. enjoyment of love; — geſchent, n. love- 
1075 — geichichte, S. love - 3 —gelpräd), m. 
love-discourse ; - geitändniß, n. love-oonfes- 
sion; — glũck, n. succesful love; —glut, f- 
Same of love; — gott, m. Cupid, Love; — 
götter, pl. rettes; — göttinn, f. Venus; — 
dandel, m. intri; 
amoar; — heirath, f. love-masch; — kind, n. 
nataral child, love-begotiea child, illegiti- 
mate child; — fnoıcn, m, love-kuot; —franf, 
«dj. love-sick ; —Prankpeiten, pl. venereal dis- 
tempers; — fünfte, pl. arts, artiices of love; 
-fuf, m. kiss of love, loving kiss; —leute, 
Pl. loving eoaple; —lied, m. love-song; — 
lode, f. $ love-lock; —ınahl, n. love: 5 
—mahl der erften Chriſten, agapae; —neigung, 
J. amorons passion; — paar, n. loving pair, 
eouple, lovers; — pein, —qual, f. torment 
of love; —pfand, n. pledge of love, love- 
token; — pfeil, m. dart of love; - pfliht, . 
charitable duty; — ſache, . love-affair, love- 
intrigue; — ſchieife, S. love-kuotz —idmur, 
2. oath of lo -itude, /. venereal disease; 
—feufjer, m, of love; —itüd, n. love- 
feat; —toll, adj. crazed with love; -tranf, 
a. philtre, charm, love-potioa; —verfiändniß, 
2. love secret; — werbung, f. love-zuit, ad- 
dress; — wert, rn. work of charity; alms 
deed; —monne, f. delight of love; — worte, 
pl. loving-words; —mwuth, 5. love-fit; rage 
of love; —jauber, mw. charm of love; — zes 
den, *. love-favour, token. 
kiebftau en⸗ mantel, m. (-6) Bot, lady mantle 
(dichemilla eulgaris — L.); — mild, f. a sort 
of Rhenish wine, 


























(pl. -en) a) lover (von, of), paramour, gal- 
lant; friend; 5) (Kunft—) amateur; ec) (Räus 
fer) person inclined to bay, purchaser; d) 

Theat. actor performing or acting the part 
of a lover; — rolle, /. Theat, part of a lover; 
— theater, m. Threat. private theatre. 

Lie'bhaberei, f. (pl. —en) fondaess, fancy, 
amateursbip ; (Licblingsbeichäftigung) favourite 

amusement or Occapation. 

Lie bhaberiſch, adj. & adv. having er betray- 
ing amateursbip, fondn like aa amateur. 

giebpenen, v. insep, vid. Licbkoſen. [Dompiaff. 

Lie'big, m. Ces; pl. —e) provine. bull-finch, vid. 

Lie bloſen, ©. =. insep. to caress, fondle, 
cherish, soothe, hug, (Pferde, Rindvich) to 
handle; (häridyein) to nustle, cocker. 

Lie’bkofer, m. (-5; pl. —) Lie’bkoferinn, /. (pl. 
—cn) one who caresses, fondles. 

Lie bkoſung, /- (pl. —en) garessing, fondling, 
cherisking, soothing; caress, blandishment; 
—smwort, n. caressing or sootbing word. 

edler, m. (-4; pl. —) Lieblerinn, f. (pl. 

—en) flirt, trier. 

Lie blich, I. adj. lovely (Landihaft, Lage, Ort, 
Kind, Mädchen, Stimme, Mufif, landscape, 
situation, spot, child, girl, voice, music), 
amjable (Zrauenzimmer, Gegenftand, woman, 
object)), delightful (Ort, Aufenthaltsort, Bein, 
Ausficht, Gedanke, Muſik, Anabe, place, abode, 
wine, prospect, thought, music, boy), charm- 
jeg (Viaddyen, girl), (von Punſch, Braten) sweet, 
delicious (Tampf, steam); 2. ade. lovely, 
amiably, charmingly, sweetly, delicionsly. 

Lie blichkeit, /. loveliness, amiableness, sweet- 
ness, delicionsness, charm, charmingness. 
Lie bling, m. (-<5; pl. —e) favourite, minion, 
darliug, fondling, paramour; comp. -sbes 
idyjäftigung, f- element, fond pursnits; — 6⸗ 
effen, — egericht, rn. favourite disk; — futter, 
n. favourite food; —gegenftand, m. fancy 
pieces, favourite subject; — sidce, f. favon- 
rite idea; —sfind, n. favonrite child, dar- 
ling; —slafter, n. favourite vice; — splan, 
m. favourite plan; — ihriftfieller, m. hackney; 
—idüler, m. favourite scholar; —siohn, m. 
darling son; — thema, n. favourite subjeot; 
—sunterhaltung, . favonrite amusement; —6s 
mwiffenidaft, /. darling science. . 

Lie blos, adj. a) withomt love or affection, 
loveless ; 5) (unfreundfih) unkindiy, illibe- 
ral, uncharitable. (apbilanthropy. 

Lie’blofigkeit, /. unkindness, uncheritableness, 
Lie breich, adj. sweet, kind, kind-hearted, 
sweet-natured, benevolent, friendiy; —c6 
Weſen, charitableness, friendliness; —pflegen, 
Lie breiz, m. (20; pl. —r) grace. [to brood. 
Lie bſchaft, S- (pl. —en) love, love affair or 
connezion ; amour, intrigue; «also for belo- 
ved; eine — haben, 10 be ia love with some 
person; eine alte —, an old flame. 

Lle bſte, superl. of Lich, dearest, most dear, 
most beloved, most favourite, most agree- 
able; das eſſe ih am —n, that I like best; 
nehmen Sie, was Ihnen am —n ift, take your 
choice, 

Liebfte, m. & f. decl. like adj. (Geliebte) be- 
loved object, love; (Gattin) spouse. 
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Lieb ſtoͤckel, n. (5) Bot. heartwort, lovage, 
smyrnian (Ligusticum levisticum — L.). 

Lied, m. (-15; pl. —er) =) song, air, ballad, 
ditty; 6) $ limb, lid; ein geiftlides —, a spi- 
ritual song, psalm, hymn; das ift das Ende 
vom —e, prov, that's the end of it. 

Lie dchen, n. (-5; pl. —) little song, tune, 
ditty; ich weiß auch ein — davon zu fingen, 
prov. I have also experienced it, I have 
had the same misfortune, 

Leder, pl. of icd, in comp. — abſat, — ab⸗ 
ſchnitt; m. couplet; — buch, m. song-hbook; 
byma-bo: —Ddidyter, m. Iyrical poet, com- 
poser of songs; —teid), adj. rich in songs; 
—fammlung, /. collection of songs; —jänger, 
m, singer; ballad-singer; minstrel; — ipiel, 
n. vauderille; —vere, m. strophe. 

Lie derlich, 1. adj. a) (im Lebenswandel, frei, 
fittenloe) loose , dissolute, immoral, wicked, 
vicions; 5) (forglos, nadyläilig) careless, me- 
gligent, sloveniy; (unordentlid)) disorderly; 
€) provinc. light, quick; der —e, ein —er 
Menſch, debauchee,, dissolute fellow, liber- 
tine; (der Nadylälige) sloven; die —en, pl. 
the loose; Bruder —, rake, rake-heill; das 
—e Leben, dissolute, loose life; — es Geſin⸗ 
def, rascally people, riff-raff; — werben, 10 
grow loose; 2. ade. a) immorally, dissolute- 
ly, loosel: 6) carelessly, slovenly, ne- 
gligeatly, disorderly. 

Le derlichkeit, 5. =) (chledhter Lebenswandel) dis- 
orderly conduct, dissoluteness; looseness; 
5) (Nachläſſigkeit, Sorglofigfeit) megligence, 
carelessness ; (Langfaınkeit) slovenlisess. 

Liedern, o. u. T. to line with leather. 

Lie dlohn, m. (-6) provinc. wages for labour. 

Liedlöhner, m. (-$;pl.-) provine. day-labourer. 

Lieferant‘, m. (-en; Pl. —en) purveyor, coa- 
tractor, provider. 

Lieferer, m. vid, Lieferant. 

Kiefern, 0. 4. 4) (verichen mit Lebensmitteln 2.) 
10 farnish, provide with, to supply; 5) (aus- 
or ceinhändigen) to deliver, give, hand; to 
yield (Del, oil &c.); Einem den Wein —, to 
fernish one with wine; zu —, to be deli- 
vered; fig-s. eine Schlacht —, to give or fight 
a battle; cr ift geliefert, he is lost, undone, 
One or a gone man. 

Liefern, ©. n. (aur.icin) provine. to curdle. 

Lie ferung, f. (pl. —en) 0) (das Liefern, Verſe⸗ 
hen) supplying, purveyiag, providiag with; 
b) (das @clieferte) supply, purveyance; c) 
(Aushändigung) deliverance, (von Gütern) de- 
livery; auf —, (for or) on delivery or pro- 
vision; by anticipationz, comp. —scontract, 
— svertrag, m. contract for supplying, supply 
or delivery; negociation for time; —sgeld, 
— eheu, —sforn, —sitroh, a. —sjahl, — Seit, Se 
zmoney, bay, corn, straw, number of things, 
time of delivery, supply contracted for; 
—spreis, m. oontracting price; —sSidein, m. 
bill of delivery, receipt. 

Lieferzeit, S. Com-s. term for (or of) delivery; 
— in zehn Tagen, to be delivered in ten days. 

Liefland, n. (-8) Geog. Livonia ; Liefländer, 
m. (-$; pl, —) Livonian; Lie ſlaͤndiſch, «dj. 
Livonian. 

Liege, From Liegen, in comp. geld, n. demur- 











rage; — haut, =. quarantine - house; - fuzdı, 
. hour of rest; —tag, m. day of Iyingsäll; 
day of demurrage; — zeit, f. Mer. lay days; 
time which a vessel is obliged 1 liemtı 
place before unloading and disemharkig; 


quarı e. 

eigen, ©. &. 1. n. (aus. haben & fein) «) w 
lie (im Berte, auf der Erde, auf den Amen, 
ia bed, on the ground, on one's ku); 
to be; 5) (gelegen ſein von Ländern, Staden 
x.) te be situated or placed, to stand; «) 
(frant —) to be ill, sick; d) (befrchen in) w 
consist jaz (abhängen von) to depend wpea; 
(roichtig fein) to be of importance, to sigally; 
e) (ihräg fichen, ſich lehnen an) to inchm, 
lean; auf dem Bette —, to lie a-bed; ins 
—, to lie sick; auf dem Paradebent -, v 
lie in state; im Kindberte or in ben Bode 
-, 10 lie in or in child-bed; Dicier Berg ley 
im Welten des Borgedirges, this mourai 
bears (is situated to the) west of ibe pr 
moatory; vicl Wahrheit liegt in ihren Bonn, 
much truth is in ber words; cs Lug 
auf der Bruft, my chest is oppressed; ix 
Stadt liegt ſehr Ihön, the sowm is wells- 
tuated; c$ liege tiefer Schnee, deep snow er 
vers the ground; im @efängnifie —, to bei 
prison ; über den Büchern —,to pore over (apıı 
books, to plod at one’s books; Einem ai 
dem Halic —, to importane one, to be al 
ways at one's elbow; im Magen —, to stick 
in the stomach ; unverfauft — bleiben, to remain 
unsold; — bfeiben, to remain; (vergefien it 
to beleft, forgotten; — baben, to have, possess 
t0 have in store, in the cellar; ” 
leave; to leave behiad; (nicht a: Ya 
10 touch; (eine Arbeit) 10 discontinze; ei 
Todtz — und fichen lafien, to neglect, learı 
in disorder; — an Einem, — daran, to ie 
with one, to be the fault of; die Sögerum 
liegt an ihın, ke bears the fault, he is to be 
blamed for the delay; — immer ın ...,# 
frequent much; er liegt immer in dei 
bäuiern, he frequents (is always fo: 
wrine-bonses, taverns; — voll von ...., ® 
be covered with; das Feld Liege vel ve 
Steinen, the field is covered with stone; 
vor Anker —, to ride at ancbor; im Bormei 
—, Fenc.to have an advantage, a favonrabk 
attirude; vor Augen —, to lie in view; 4 
liegt mir immer im Sinne, it is always ® 
my mind; Einem in den Ohren —, to tell ee 
the same tbing over and over again; = 
Streite, im Proͤzeſſe —, to be engaged ie ı 
contest, a law suit; fid) immer in den Dar 
ten —, t0 be always quarreling; 2. 
es liegt am Tage, vor Augen, it is manifest, 
clear as day-light; es liegt vicl daran, db 
of great consequence; es liegt auf ber Hast, 
it lies upon one’s hands; ſo viel als an mr 
liegt, as much as in me lies; an mie fol © 
nicht —, it sball mot be my fault; wer [est 
daran? wbo cares for, about it? liegt Enve 
daran? is it of any consequence? 1 [ug ⸗ 
Ihnen, it depends on you; it is your aut 
fault; woran liegt c6? where does the fat 
lie, what is the cause; e6 Liegt Richts daran 
it matters mot; es liegt mir daran, it imperts 










. 
Lie 
me, it is of moment to me; daran gelegen 
fein, to be material, to be of consequence; 
&e., eid. Gelegen; Alles auf ſich — haben, to be 
charged with every thing; —d, ?. a. lying; 
enmbent, recumbent ( Stellung, posture); 
Her. couchaut, dormant; auf der Erde —d, 
Bot, procumbent, trailing ; (gelegen) sitnated; 
-t Grũnde, Güter, territories, estates, im- 
moveable goods; —c Schrift, italics; 3. s.n. 
Iyiag; durch's — (Alter), by age; das — unter 
Bafler, submersion; — laſſen, n. Law. dis- 
esatiauance. [(long at a place). 
liegen, m. (—6; pl.—) he who is Iying 
Gen, S. (pl. —en) Mur. a) (am Gteuer) 
sparling line; 5) rope to track a boat; — 
garn, n. rope-yarn; — pfad, vid. Leinpfad. 
Sienterie‘, f. Med. lieutery. 
Bier, n. (-e6;5 pl.—e) T. wall abont the 
bearth, counter - wall. 
die tbaum, m. (—e6) provinc. larch- tree. 
Lieschen, Liefe, Lie ſel, adbr. For Eliſabeth, 
Bess, Betty, Lizzie ($r-n.). 
Aefhgras, m. (—$) Bot. meadow cats’-tail 
timothy grass (Phleum pratense — L.). 
Le ſe, L (pl. —n) (Blaichalgröhre) bellows- 
tube; vulg. for Louiſe, yo. 
fieien, pl. T. fat inside an animal along the 
iespfund, n. (See) lis-pound, (sides. 
tenant, m. (-$; pl. —t) lieutenant; -s* 
fielle, f. lieutenancy, lieutenant's commission. 





lieorit’, m. Min. yenite. 

ift ig, adj. provine. nimble, qui active. 
Üigement , n. es; pl. —t) Anat. ligament. 
iaatur , S. (pl. —en) Surg. & Mus. ligature, 
Typ. ligature, (pl. -cn) double letters. 

— a. (-6; pl. —c) liquor; strong-wa- 
wer (feiner) co: ‚ cordial water; comp, 
·glas, n. liquor as; — meſſer, m. aöro- 
meter, bydromoter; — ſchränkchen, rn. cabinet 
for cordials; — wein, m. liquor- wine. 

Ye, m. (-s) Bot. Spanish elder, lilac 
(Syringa vulgaris — L.); comp. —färbig, adj, 
eoloured like the blossom of the Spanish 
al, m. vid. Lila. [elder. 
Alie, (pl. —n) Bot, lily (Lilium — L.) 
Ha, wreer-de-luce, luce; die blauc —, 
xipbion (Iris Xiphium — L.); die Alcrandris 
nüihe —, star of Alexandria; comp. —naffo« 
dil, m. rid, Affodillilie; —narın, —nbuſen, —n⸗ 
hals, m. — nhand, — nhaut, —nitirn, . lily- 
white arm, bosom, neck, hand, skin, fore- 
head, &e.; —armig, adj. lily-banded; —n- 
arııg, adj. of the lily kiud, liliaceous; — n⸗ 
bloß, adj. as pale as a lily; —nförmig, ad. 
resembling a lily; —nhyazinthe, f. Bot. lily- 
hyacinch (Seilla Hilio-Ayacintkum — L.); 
-ntäjer, m. Ent, lily-scarabee (Lema mer- 
digera — L.); —nfreuj, n. Her. cross floree; 
—anatziffe, . Lily-daffodil (Hemerocallis flava 
- L); eid, Afodillille; —nöl; nn. oil of 
white lilies nvogel, m. white butteräy; 
-meiß, adj. as wbite as alily, lily-wbite; 
‚umswiebel, J. bulb of a lily- plant. 
‚liputer, m. (-63 pl. —) cont. Liliputian. 
ie, n. Geog. Lisle. 

me, Sf. (pl. —n) lime (a kiad'of citron). 
mona de Jemonade. 

‚imo’ne, Limo’nie, /. (pl. -n) lemon, pome- 
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Lin 
citron ; comp. —nbaum, m. lemon, lemon- 
tree, pome-citron tree (Citrus medica limo- 
nia — L.); —nfaft, m. lemon-juice; —nidaalc, 
J. lemon - peel. 

imondornfänee, JS. Conch, spider whelk 
(Murex tribulus — L.). 

Limpf , m. (— 6; pl. -e) T. top of a tree; 
new wood that grows every year on atree. 

Kind’ & Lin’de, ad. # soft, mild, vid. Ge⸗ 
linde; provinc. damp, moist. 

Lin’de, S- (pl. —n) Bot, linden-tree, linden, 
lime tree, teil-tree (Tilia — L.); comp. -n- 
baft, m. hast of a linden-tree; —nbaum, m. 
linden - tree; —nblüthe, f. blossom of a lin- 
den-tree; —nblüchmafler, n. beauty - water; 
—bret, n. plank, board of lime; —nhol;, n. 
linden - wood, bass- wood; -flos, m. lime- 
block; —nfohle, /. linden-wood-coal; —n- 
laube, f. arbour of linden-trees; —nlaus, 
J. plaut-louse, tree-louse; puceron; — n⸗ 
planfe, / lime-plank; —nfladt, f. town 
surrounded with linden-trees; # Leipsic; 
—nitraßc, f. a street planted with lime-trees; 
—nmald, m. grove of linden - trees. 

in’den, «dj. made of linden - wood, 

Lin’derer, m. (-$; pl. —) soother, comforter, 
alleviator. 

Lin’dern, ». I. a. (Schmerz, Kummer) to mi- 
tigate, alleviate, soften, allay, assnage, 
esse, to soothe; (vermindern) to lessen, di- 
misish, temper; 2. refl. to be soothed; (mit-⸗ 
der werden) to become milder; —d, p. a. 
lenient, lenitive, mitigaut, assuasive ; (ichmerz⸗ 
ftillend) anodyne. 

Linderung, S. (pl. —n) a) mitigation alle- 
viation, softening; Med, (einfmcilige) pallia- 
tion; Law. commatation; 5) (Beruhigung) relief, 
soothing; (Troft) comfort; Einem — verihafe 
fen, to soothe one’s pains; — empfinden, to 
feel relief or eased; comp. —smittel, n. sooth- 
ing remedy, lenitive, palliative, asodyne. 

Lin digkeit, /. milduess, lenity, vid. Ge⸗ 
lindigkeit. 

Lind wurm, m. (Ses; pl. —würmer) (fabulous 
animal) winged serpent, dragon. 

Linea'l, n. (-6; pl. —c) rule, ruler; — erb⸗ 
folge, f. Law, lineal descent. 

Lineamen’te, pi. features, lineaments, lines 

Lineiren, void. inicen. [to£ the face). 

Linguift', m. (-enz pl. —en) Linguist; — it, f 
science of languages. 

Liſnie, 1.0. S. (pl. -n) a) Geom, Typ. Ast, 
Geog. (for Aequator) Mil. (for —ntruppen) 
line; 5) (Abftammung) limeage, descent, 
branch; e) (Raffe) race; d) feature; e) equi- 
noctial line; f) (Reihe, Mit.) line, filez die 
frumme —, curve; in gerader —, straightly; 
dide, breite —n, Typ. fullstrokes; die — pair 
firen, to pass the line; —n ziehen, to draw 
lines, 10 rale; auifteigende, abfteigende 
rade —, ascending, descending, direct 1i 
2. incomp. —nblatt, n. lines to write straig: 
—nförmig, adj. linear; —nregiment, n. regi- 
ment of the line; -nidiff, n. vessel or ship of 
the line, man of war of the first rate, ca- 
pital sbip, line -of-battleship ; — niyftem, n. 
Mus. claviery scale; —ntruppen, pl. troops 
of the line, regulars, line; —njıcher, m. 
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Lin 
drawer of lines; raling-pen; —nzug, m. 
draught of a line, lineation. 

Siniment’, n. (-e6; pl. —e) liniment. 

Linici)’feder, f. (pl. —n) ruling pen, foun- 
tain- pen. 

Lini(iten, ». a. to rule, 10 draw lines; 2. 
s..n. Lini(’rung, /. ruling, lineation; (ini(i)'r» 
tes Papier, raled paper. 

Lin®, 1. adj. a) left; left-banded; 5) fs. 
(tinfiih) awkward; wrong; die —e Geite des 
Tuches, u. f. m., the wrong side; die —c, 
tbe left hand; Man. bridie band; zur —en 
or —er Hand, an der — en Geite,om the left; 
nad) der —cn zu, towards the left; der —e 
Zuß, Man. stirrap foot; fih an der —en 
trauen lafien, to marry with the left- hand; 
— fein, 10 be left-handed; — machen, was 
recht it, to turn right into wrong; 2. ade. 
left-handed; fig. awkwardly. 

Linfheit, f. (inus.) wrong side; fig. awkward- 
mess. [ede. awkwardiy. 

Link'iſch, 1. ad. fig. awkward; wrong; 2. 

Linke‘, 1. ado. to the left; with the left 
hand, on the left (wrong) side; fig. awk- 
wardiy, perversely, erroneously; — fein, 
10 be left-handed; — um! Mil, to the left! 
— abgeſchwenkt! Mil, left wheel; Etwas — 
anfangen, to begin a thing at the wrong 
end; Gtrümpfe 2. — anjiehen, to put on 
stockiugs &c. the wrong side outwards; 
— urtheilen, fg. to judge with a warped 
judgment; 2. in comp, —an, —ab, ade. up, 
down to the left; — her, —hin, ade. along 
on the left; — ſchraube, vid. Unvergleichliche; 
— um, ade, going to the left about. 

Link macher, m. wulg. fig. one who proves 
that wrong is right. 

Links ſein, n. (-6) left-bandedness. 

Lin’nen, vid. Leinwand. 

ginon’, m. (-6) Com. French lawn. 
Lin’fe, S- (pl. -n) a) Rot. lentil (Eroum Iens 
— L.); 5) Opt. lens; ce) Hor. (am Pendel) 
ball, (pendnalum) bob; d) T. linch-pin 
(better: Lünfe); comp. —nartig, adj. lenticular; 
—ndaum, m. vid. Bohnendaum; —nbeine, pl. 
Anat. sesamoid(al) bones; —ndrüie, f. Bot. 
lenticular gland ; —ncinfafjung, f. Mech. cell; 
— nerz, n. Min, pea ore; —nförmig, adj 
ientiform, lenticular; —ngeridit, n. lei 
porridge; —glas, n. lens; —nidynede, f. Pet. 
belicite; —nftein, m. Min. chelonites, lenti- 
enlar stone; —zähler, m. fig. cant. niggard. 

Lin’tel6, n. (with sempstresses) wristband of 

Linz‘, n. Geog. Lintz. [a shirt. 

Lipariſch, di. die —en Infeln, Geog. Lipari 
Islands, 

Lippe, 5. (pl. -n) Lip; mit —n und Bähnen, 
Nat, labiodental; eine dide—, a blabber-lip; 
die rothe —, cherry Up; es fol nicht über 
meine —n kommen, fig. I will keep it secret; 
ſich auf die —n beißen, fig. to suppress laugh- 
terorany utterance; comp. —nandadıt, f. Lip- 
devotion; —nblumc, f. Bot, labiated flower; 
·nbuchſtabe, —nlaut, —nlauter, m. Li 1 let- 
ser, labiel; —ndrüie, f. labial gland; — u. 
fleiih, n. spurious flesb; hier, pl. Nat, 
Aabial palpi; —ngebet, n. lip-prayer; — n⸗ 
pomade, — ſalbe, S. lip-salve; —nichlag« 
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ader, f. labial arteryz; —meisheit, f. Ig- 
wisdom. . 

Lippfifh, m. Ich. =) wrass, wrasse (Leis 
tinca — L.); 6) comber (Labrus combe —L); 
€) (der braune) wid. Meerſchwein b). 

Lip’pig, in comp. lipped, Bot. labiate(d‘. 

Kine’, aber. from Philipp, Phil; — Iulıa, 
Robis Hood; preeinc. a fellow with thick 

Liqueur’, m. oid. Liför. ip, 

Liqui'd, adj. Com-s,. liquid; —erfannte Egal. 
den, judgment debts; — Forderungen, pl. debs 
(actually) owing; —e Echulden, Liquid, oa | 
lecıive or open debts. 

Liquidation’, /. (pl. —en) Liquidation, cieer- | 
ing account, settlement; —stag, m. day d 
settlement. 

Liquida’tor, m. (-; pl. —cn) sequestreter | 

Liquidiren, ©. =. to liquidate, to malen 
or clear accounts. 

!i’quor, m. (-6) Pharm. liquor. 

Lie pel, m. (-6) Misping; Lis’peler, m. (=; 
pl. —) lisper; Lis peln, 1. v. a. &n, (m. 
haben) to lisp, to whisper; fig. te mumı 
softly, t0 purl, warble; 2. s. m. (-5) be, 
lisping; —nd, 1. p. a. lisping; whisperig; 
2. ade. lispingly; in whispers. 

Lis’pfund, vid. Liespfund. 

&faberh, Liſsbeth, via. Eliſabeth; Life, 
(en; pl. —n) Assy (St-n). fl 

Liſſſabon, m. (-5) Geog. Lisbon; - er, 1..! 
m. (-$; pl. —) inhabitant of Lisbon; 2.6. 
Lisbon (Zeitungen, papers). t 

U, f. (pl. —en) craft, canning, ar, ar 
fice, trick, stratagem, deceit, a: 
subtility ; voller) —, full of cunning; - # 
braudyen, to carry it cunniagly; — übt Si 
diamond cuts diamond, diamond against dr; 
mond; — enreich, adj. artful. 

Life, S- (pl.-n) list, roll, catalogue; ®| 
eine — eintragen, to enlist, enrol. 

fig, 1. adj. erafty (Politifer, Zus, pir 
tician, fox), cunning (Kerl, Streich, 
trick or shift), artfnl (Frau, Frage, 
question), subtle (Streich, Liebe, trick, 
sly Etreich, Fuchs, trick, fox); 2 
eraftily, cunningly, artfally, subtilely, 

Liſt igkeit, f. cunningness, craftines, 
fulness. [long - wiuded dolefal swrT- 

gitanei’, f. (pl. —n) litany, rogation; & 

Litera riſch, adj. literary. 

Litera’t, m. (—enz pl. en) man of letters. 

Titera’tor, m. (263 pl. —en) man of letuen; 
—en, pi. literati. 

Literatu’r, S. literature, learning; die alt 
classical learning; comp. — geiqchichte, S. I 
rary history; —zeitung, f. critical rerierj] 
literary gazette. 

Lith’auen, m. (4) Geog. Lithuania. 

dith auer, * (45 pl. Lith auerian,.J 
(nl, —en) Lithuanian; (Pferd) pony. 

LithYauifh, adj. Lithuanian. * 

Lithogra ph, m. (-en; pl. —en) Lishogrepber 

ie’, f. lithography "ren, 0. 0. 10 de" 

or engrave in stone; —i'rpapier, n. 
paper; —trfrein, m. litbographic liæ-; 
ii, 1. adj. lithographical; 2. ads, Li 

aphically. 

PH „m. Surg, lithoclaste. 
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Bithole'g, m. (-en; pl. —en) lichelogist; —ic, 
f. litbology ; — iſch, «dj. Lithological. 
fithoto'm, m. Surg. lithotom, lithotomy forceps. 
fitora’le, ». litoral. [prayer book. 
Fiturgie‘, . Mtargy; — nbuch, n. common 
itargifd, ⸗4j. liturgic, liturgical. 
ige, f. (pl. —n) (round or twisted) lace, 
lasked, (pl.) guards, cord, string, file, hobbin; 
comp. —nbruder, x. sworn packer, loader, 
johber; —nfiod, m. (bei den Teppichwebern) 
upper roller. 
Liva’dien, rn. (V6) Geog. Livadia. 
Kous, Livy (M-n.). 
Firono, n. (-$) Geog. Leghorn. 
Üpre, m. (pl. —$) Num. livre. 
lied‘, f. (pl. —n) livery, square coat; — 
tragen, 10 wear the livery; comp. —bedienter, 
=. livery-m foot-man; — borte, f. li- 
very-lace; —icdhnede, f. Conch, hedge-: 
girdied snail (Helix nemoralis — L.); —trefie, 
f. livery-lace. 
Lob, 1.'5. m. (-86) a) praise, commendation, 
land; 5) (Ruf) reputation, fame; zu Ihrem 
-t, in your praise; Einem Emas zum —e 
nadiagen, 10 say a thing to one's praise, 
ereditz; Linem cin gutes, ſchlechtes — geben, 
10 give one«a good, an ill character ; Gott 
-! thank God! God be praised! eigenes — 
finft, prov. self-praise is no recommenda- 
tion; 2. in comp. —begierde, f. love of praise, 
Ambition; — begierig, adj. desirons, greedy 
of praise; —gebet, n. landatory prayer; — 
gedicht, m. poem im praise of; —geiang, m. 
-fied, n. bymn, carol; —opfer, n. sacrifice 
in praj —preifen, ». a. insep. to praise, 
sing praises; to exalt; — preiſet den Hecen! 
sing praises unto the Lord! -preifend, p. 4. 
Praising; —preiier, m, praiser, extoller; — 
preijung, /. praise; praising; —pialm, m. — 
tede, S. eulogy, panegyric, encomium; — 
tedner, 3. panegyrist, encomiast, extoller, 
spender of praise; —redneriih, adj. eulogical, 
encomiastic; —jagen, v. n. insep, (with dat, 
Seript.) 10 praise; -Idrift, f. panegyric; 
-fingen, v. n. insep. (with dat.) 10 sing 
praises unto, 10: carol; -ipteder, m. extol- 
ler, commender, praiser; —iprud), m. eulo- 
gium; —fudt, /. vanity; love of praise; — 
mürdig, adj. praiseworthyz; — würdigkeit, fı 
praiseworthiness. 
oben, v. a. a) to praise, commend, land; 
b) provinc. (fidyägen, tariren) to value, rate, 
estimate; nicht zu —, mot t0 be praised; ge ⸗ 















maltig —, to extol to the skies; id) lobe mir 
den Frieden, I am for peace; das Werk lobt 
den Meifter, prov. the master is known by 
bis work; ®ott jei gelobt! blessed be the 


Lord :God). —— 
vdenswerth, Lobenswürdig, ud. prai 
worthy, commendable; -feit, /. praii 
worthiness. 





worthy queen. 
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Lo’bhudler, m. (-8; pl. —) he that praises 
impudeutly or interestediy. 

Loͤblich, 1. 
praisewortby, estimable; das —e Gewerk, the 
worthy craft or corporation; 2. adv. lau- 
dably, commendably, estimably. 

Löblihkeit, /. Jaudableness, praiseworthiness. 

Lo’bpreifen, Lo’bfagen, Lo’bfingen, vo. eid. 












[Cextoller. 
ober, m. (—6;5 pl. —) praiser, commender, 
vbeserhebung, /. (pl. —cn) praise, extolling, 







Lo beſam, ed. worthy, woble, Iaudable, 
commendable, estimable ; die —e Königin, tbe 
[or interestedly. 
obhudeln, ©. =. cont. to praise impudentiy 


Loc 


adj. laudable, commendable, 


Lob comp, 


od, 1.0. m. Ces; pl. Läden) =) hole; (in 


Haut, Holz) pore; (in Kleidern) hole, rent; 
CEuft⸗) ventz; (im Käſe, Brode, einer Made) 
eye; (im Taubenſchlage) pigeon -hole; (am 
Billard) hazard, pocket; 6) Sport. kennel, 
haunt ; c) (Schiupfwinkel) retreat, Inrking- 
place; d) (Öefängniß) dungeon ; (ſchlechte Wod⸗ 
nung) little paltry house or room; e) fig. 
(Echliyuß, Gam. Fehlwurf) miss, wrong aim; 
(Zeniter im Ballipiele) grill; ein — bohren, gras 
ben) to bore, dig a hole; in ein — fallen, to 
fall into a hole or pit; ein — madıen, fig. to 
miss (the aim); Löcher haben in Strümpfen, Ell⸗ 
bogen, to be out at the heels, elbow; Sport-s. 
der Fuchs iſt zu —e, (be fox is earthed; der 
Fuchs joll aus dem —c, tbe fox shall be an- 
kenneled; ins — fieden, to clap one in 
prison; Jemanden vors — ſchieben, fig. 10 
make a cat's paw of one; dort hat der Zim⸗ 
mermann das’ — gelafien! begone! auf or aus 
dem legten —c pfeifen, vug. to be at the 
utmost extremity, to use one’s last shifts; 
einer Sache cin — machen, to terminate, end, 
finish au affair; der Wind bläſ't aus einem 
kalten -c, the wind blows from a cold 
quarter; 2. in comp. — banf, f. Hor. riveting 
stock; —baum, m. provinc, border tree; 
— berg, m. provinc. layer, of rocks of the 
thickness of a foot, or half an ell; — 
beutel, m. T. joiner's chisel; —bohrer, m. 
anger, piercer; —ciien, n. Saddl, punch 
(cbisel); —feile, f. rifler; -gans, vid. Juchs⸗ 
gans; — holz, n. Shoem, block; — kehrer, m. 
Bak, (Dienbeien) malkin , scovel; —meifel, m. 
mortise chisel, vid. —beutel; —ring, m. T. 
tbick hollow iron cylinder; —iäge, Se 
piercing-saw, fret-saw, keyhole- saw; — 
fein, m. stone marking the borders of a 
mine; —taube, id, Holztaube. 





Lhdyel, n. (-8) provine. little hole. 
Xod’en, o.a. T. to perforate, tomakea holeinto, 
Loch er, m. (-5) T. large gimlet. 


[vid. Lachen. 
Löcyer-baum, void. Trogbaum; — ſchwamm, m. 
Bot. musbroom (Boletus — L.); —ipiel, n. 
(6; pl. —e) troll- madam. 

Loͤch erig, adj. full of holes, looped; Bot. 
perforated ; (von H013) porons; -feit, S. state 
of beiag perforated or full of holes, poriness. 

Löch’ern, eo. a. to make holes, to perforate, 

Local, vid. Lofat. 

toc’ten, ©. a. to let, lease, collocate. 

%0’c0, in —, on the spot. 

od’ of Loden, in comp. —aas, n. wid. — 

ſpeiſez —ente, S. decoy-duck; — flöte, — 

pfeife, /. decoy whistle, bird-call; —mittel, 

n. bait, inducement; — fpcife, f. Sport. bait, 

decoy, lure; — ſtimme, f. voice for calling 

animals ; fig. persuasive words, persuasion; 

—vogel, m, cat-call, decoy-bird, perchant. 





Loc 


Locke, adj. vid. Kirre. 

Lode, f- (pl. —n) =) (Baar-) lock (of hair), 

“eurl, buckle, ringlet; 6) (das Locken) calling; 
decoying, alluring ; c) (der Lodvogel) decoy- 
bird; in —en legen, t0 curl; d) in comp. —u« 
bau, m. —ngebäude, n. coiffure; —nhuar, m. 
ourly hair; —nhaupt, a. —nlopf, m. eurly 
head; person with curly hair; —nföpfig, 
adj. curly, full of ringlets. 

Loͤckeln, v. a. to curl in little locks. 

Loden, o. 1. 4. & rofl. (von Haaren) to curl 
in locks; 2. a. & n. (aux. haben) (von Bd 
gen, das Männchen das Weibchen, aud mit 
der Lodpfeife) to call; (mie eine Henne) Ono. 
to cluck, chuck; (Enten 30.) to decoy; (mit 
Lodipeife) to allure, bait; (verführen, an—) to 
induce; (überreden) to persuade; fig. (heraus ⸗ 
locken) to elichtz Etwas aus Einem heraus—, 
to pump sometbing out of one; Einen — in 
...5 80 entice; Thränen aus den Augen —, to 
draw tears from one’s eyes; ein Geheimmiß 
aus Jcmand —, to draw a secret from one; 
Einem das Geld aus der Taihe —, to cheat 
one out of his money; wenn didy-die böfen 
Buben —, jo folge ihnen nit, if the wicked 
tempt thee, follow them not; ein — der Tie 
tel, a catching title; 2. ». n. a) curling; b) 
decoying; enticing; c) (der Henne) Ono. 
clucking. 

Lofer, adj. a) loose (Zahn, Knoten, Crift, 
Bündel, tooth, knot, peg or pin, bundle), 
slack (Segel, Seil, sail, rope); (midyt dicht 

vor feft von Maffe) incompact, not deuse, not 
solid, not firm; (ſchwammig) spangy; (Brod, 
bread); 5) fig. (leicht, liederlich) Light, disor- 
dered, dissolute, liceatious, libertine; (ver⸗ 
ſchwenderiſch) expensive, extravagant; — ına- 
chen, to loosen, make loose, to relax; — 
eben, to be a spendthrift. 

Loderheit, S. a) looseness, slackness; 5) fig. 
extravagant mode of living, libertinism, lax- 
ity (der Sitten, of morals). 

Lock erling, m. (—e6; pl. —e) mod, extrava- 
gant person, libertine. 

Lod’ern, v. 1. a. (los, loder madyen) to make 
loose, spungy; 2.n. (inus.) to become loose; 
fig. provine. (verihiwenderiih fein) to be a 
spendthrift. 

Lockicht, ad. like ringlets, locks. L[ringlets. 

Lockig, adj. curled in locks, formed in 

godung, f. (pl. en) calling, alluring, de- 
coying. enticement, persuasion; curling. 

Locomoti've, S- (pl. —n) locomotive, loco- 
motive-engine; —nführer, m. engineer, dri- 
ver of a locomotive engine. 

&o’de, f. (pl. —n) 0) For. yearly growth of 
trees, anaual ring of the trunk of a tree; 
b) — er Loden, m. provinc. Clota. coarse 
woollen stuff; (Lumpen) piece, rag; hair. 

%o’der, m. (-6) provinc, bull. 

Lo deraſche, /. light white ashes. 

Lo’dern, vo. n. (aux. haben) to flame, blaze, 
Rare; —d, p. a. blazing (Zcucr, fire), fla- 
ring, bickering, burning (Flamme, fame); 
2. s. n. blazing. 

Löffel, m. (-6: pl. —) spoou; (der große —, 
aud) Chandl.) ladie; Sport. ear of a hare; 
eı — voll, !a spoon (ladle) fall; comp. — 
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baum, m. broad - Ieaved kalmia (Kalmis ie 
tifolia — L.); — blech, n. spoon-shelf; - 
blume, f. Bot. white dead-nettle, white ardr 
angel (Lamium album — L.); —bohe, m 
auger; — bret, void. Rührlöffelbrerz —ente, f. 
vid. Breitihnabel a) & 5); —törmig, ad. 
spoon-shaped; —gabel, f. bosomed ferk; 
—gans, f. Orn. spoon-bill (Platalea — L.\; 
—garde, f. cont. ill-trained or undisciplined 
soldiers; holz, n.a kind of tree and its wood 
(found in Africa); —forb, m. spoon-tray, 
spoon-boat; —fraut, n. -kreſſe, [. Bet. sposs 
wort, scurry-grass, buckshora creuse 
(Cochlearia — L.); — frantipititus, m. spirit of 
Scurvy-gras: krauwein, m. SCarTy-grass- 
wine; —reiher, m. wid. —gans; —ihale, S. 
bowi of a gpoon; — ſchnecke, S. Conch. ser 
spoon; —ſchwamm, m. Bot. spoon-shaped agr 
ric (Agarieus cochleariformis — L.); -ipik, 

f. spoon-meat; —fticl, m. handle of aspon. 
Löffelei’, 5. (pl. —en) eating with spoons. 

Üffeln, ©. a. & n. (aux. haben) a) wulg. m 
eat with aspoon; 5) cont. vulg. to make lorı. 

Löffler, m. (-$; pl. —) a) eid, Löffelgans; 6) we 
who eats with a spoon; 5) cont. vulg. gallast. 

809, m. & n. (-5; pl. -c) Mar. log; - ie, 
10 be a bad or heavy sailer; comp. -brü, 
n. log-board; —bud), n. —tafcl, f. log 
book; traverse table; - leine, f. log-Iise; 
— rolle, f. reel of the log. 

Logarith'mus, m. (-; pl. Logariih' men) Mel, 
logarithm, artifical number; Logarith’mentakl, 
F. table of logarithms. [rickain 

Logarith'mifh, adj. Math. logarithmie, lopr- 

ge, S. (pl.—n) a) box (im Theater) (im aplay- 
house); 5) (Freimaurer -) lodge (of masoas}; 
comp. —umeilter, —nidlicher, m. Tacat-⸗. box 
keeper; tyler. 

Logement’, n. Fort. lodgment. 

so en, eo. n. Mar. to cast the log; te lg. 

Lo’git, f. logie, dialecties; —er, m. (-i 
pl. —) logician. 

Logi'ren, ©. n. (aus. haben) to lodge, live. 

Logis‘ n. lodging. 









% CH 1. adj. logical; 2. ar. logicaliy. 
Logogey IH m, (-tn; pl. —ın) logogrypbe. 
Logoma ie‘, JS. logomachy. 


oh, sm. &n. (-16; pl. —0) precine. me 
rass; bog; wood, forest; comp. boten, ® 
soil containing bogs or peat. 

Lo'h, «dj. (Heliodernd) blazing, buraing, gi 
ring; —fener, n. blazing fire. 

8o’h, from Lohe a), in comp. —bad, m. Tan. 
place to dry the bark or tan in; -bala, 
m. peat, tan-cake, tan-ball, turf; - bit, = 
Gard. tan-bed; — beige, f. tanning; tan-piti 
- brühe, Sf. 0020, tannin; — eiche, f. Be 
common oak, vid. Eiche; — farbe, /. tanniaf 
bark colonr, tan-colour; — farben, & far 
big, adj. brown, tan-coloured, tamay; = 
fin, vid, Slurfinf; —gadel, /. garden-Ierk; 
—gar, adj. tanned; —gare Haute, to— 
hides; —gerber, m. tanner; -gerbrtä, 
tanner’s trade or factory, tannery, tanyarı 
—glashaus, a. tan-stove; —grube, f- 
tan-vatz; — käſe, — kuchen, m. oid, — ball; 
—tumm, —kump, f. stamping trosgk der 
bark; —mühle, 5. tan-millz —rinde, / ek” 
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; to; adj. as red as tan-bark; — 
vogel, wid, Blutfink. 
the, /. “) Tan. tanning-bark, tan, tänner’s 
spent bark; 5) (helle Flamme) flame, blaze; 
fs. Are, ardour; heilige —, # sacred fire. 
oben, v. 1. a. Tan. to prepare with tan; 
10 an; 2. rn. (aur.haben) (lodern von Flam⸗ 
mer) 10 barn with a flame, to blaze. 


De & Wher, provinc. tanner. 
Lorme, /. vid. Lumme. 
Lehn, 1.5. m. (— es) (Belohnung) reward; 


2. n. (Gehalt, Arbeitsiohn) wages; (Bezahlung 
eines Handmwerfers) payment (for the making 
of a coat, &e.); (— eines Mictharbeiters) bire; 
m — arbeiten, 10 work for hire; jeder Arbeiter 
ift feines Lohnes werth, prov. every workman 
is worth his hire ordeserveshisreward ; Undanf 
ift der Welt —, prov. ingratitude is the reward 
in this world; 2. in comp. —arbeit, f. mer- 
eenary work; —arbeiter, m. workman for 
pay, mercenary, hireling; — arbeiterinn, f- 
work woman; — bediente &e —diener, m. per- 
son that serves for hire; valet of the place, 
ralet de place, occasional valet; -handwert, 
a trade in which work is done for those 
nbo bespeak it; —bherr, m. employer; — 
atiche, [. backney-coach, livery coach; — 
utiher, m. hackney-coachman; a man who 
iweps or drives coaches for travelers, loan 
vach driver; —Iafei, m. valet de place, 
uide, vid. —diener; —tegilter, n. Min. regis- 
er of payment or wages; — ſucht, /. vena- 
ty, greediness of recompense; — ſüchtig, 
di. mercenary, venal; —tag, m. pay-day; 
wache, /. watch kept for hire; - wächter, 
. hired guard, hired watchman. 

hn’ber, adj. that may be rewarded. 

nen, v. 1. 4. a) (Einem Etmas) to reward, 
‚compense; B) (Dicnft- or Arbeitslohn bezahlen) 
ı pay, pay wages or hire; mir iſt mit Un— 
nf gelohnt roorden, ingratitude has been my 
ward; 2. n. ümpers, & refl. wich gen. & 
it. t0 pay, to be worth the tronble; es 
hnt or Tonne ſich der Mühe nit, it is not 
orth while. [pays wages. 
\ner, m. (—$) inus. he who rewards, or 
net, m. one working for pay, vid, Tage-; 
ih, adj. mercenary, venal. 

hnling, m. (—8; pl. -c) mod. cont. mercenary. 
nung, S- (pl. —en) pay, payment, sol- 
er's pay; ein auf halbe — geiegter Dincier, 
lf-pay -officer; —stag, m. pay-day. 
yon, ».r. (suz. haben) + to howl, to utter 
wild and senseless cry. 

rl, 1. adj. local; stationary (Fieber, fever); 
np. — behbrde, f. local authority; — bes 
ymtpeit, . local celebrity; —commite, m. 
n. local committee; —fennmiß, Sf. local 
owledge; —ü n, local evil; — verhält⸗ 
ie, pl. local concerns, localities; — ver- 
ıther, mm. house-agent; 2. sn. (FTes; 
—t) place, locality; Com. shop; -itd’t, f. 
1. —en) loeality; —itä’ten, pl. compartments. 
Yt,m. (—enz PI. -en) provinc. schoolmaster. 
bh, an. (—es) Bot, darnel; «) crap, drank, 
any, zyzania, cockle weed (Lolium temu- 
— L.); b) ray grass (Lolium perenne 
e) vid. Ttespe & Raden. 
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Lom’bard, m. (Tes; pl. -e) a) (Leihhaus) pub- 
lic pawning-honse, lombard; 6) — or —c, 
(-en; pl. —en) Geog. Lombard; ce) n. —$, a 
kind of printing paper. 

Lombardei’, S. Geog. Lombardy. 

gombardifch:venetianifche Königreich, n. Lom- 
bardo - Venetian kingdom. 

Lom’be, Lom’me, f. oid. Lumme. 

Lom berſpiel, n. (-t6) Gam. lombre. 
Lon’don, n. (-8) Geog. London ; Lond(o)ner, 
m. (-85 pl. —) Londoner; Lond(o)nifd), adj. 
London. 

Lon’zenfell, n. (Jes 3 pl.—e) Com. ounce-skin. 
Loo's (Loſs), m. (- 155 pl. -e) a) (lit. & ſig.) 
101; (fg. Schickial, Zufall) fate, harzard, 
chance, destiny; b) (Lotterie—) ticket; ec) 
(Antheilidein) allotment, share; nad) dem —t, 
by lots; das — zichen, to draw lots; durchs 
— enriheiden, to decide by lot; das — wer⸗ 
fen über .., to cast lots upon; das — iñ ges 
fallen, the lot is cast; mein — hat gewonnen, 
I have got a prize; mie das — fällt, accord- 
ing as the chance turns up; er hat das große 
— gewonnen, be has gained tbe great prize; 
—topf, m. pot, box in which are the lots, 
or tickets; fig. urn of fate. 

Loo’fen, v. nr. (auz. haben) (um Etwae) to cast 
lots, 10 cut lots, to draw lots; (ipielen um) 
to raffle for. 

Loo’fung, S. (pl. —en) a) casting or drawing 
loıs, raffling; 5) vid. Loſung ; comp. —sgeld, 
n. stake ia raffling; —splan, —stag, m. plan, 
day of drawing or raffling; —sipiel, m. 
Loo’tfe, wid. Loihie. Llottery. 

Lo’pezwurzel, 5. (pl. —n) Pharm. Indian root. 

Lorbeer & ober, 1.s.m. (-$5 pl.—en) bay, 
laurel; der indiſche —, royal bay; mit — be⸗ 
frängen, frönen, to crown with laurel; to 
laureate; mit— geſchmũctt, Ianreled, Jaureate(d); 
2. in comp, —baum, m. Bot. laurel-tree, sweet 
bay (Laurus nobilis — L.); — baumholz, indie 
ſches, sweet wood; der wilde —bauın, Jauras- 
tine (Zaurus tinus — L.); —blatt, n. bay-leaf; 

in, m. grove of laurels, —firiche, vid, 
Kiriy—; — kraut, n. Bot. a) spurge-laurel 
(Daphne laureola — L.); b) laurel herb, vid. 
Seideldaft, Ephen; — Öl, n. laurel-oil, bay- 
oil; —roie, f. Bot. rose-bay, oleander (Ne- 
rium oleander — L.); —tragend, adj. laurife- 

.rous; — wald, m. wood of laurels, 4m. 
prov. bays; —weide, f. Bot. water willow 
(Sulix pentandra — L.); — zweig, m, twig of 
laurel. 

Lor heere, f. (pl. —n) bay-berry ; laurels. 
Lord/ , m. void, Merch. 

Lore, f- (pl. -n) Bot-s. a) a kind of toad- 
stool (growing on pines); 5) provinc. traffle; 
€) (&erdyenbaum) larch - tree. [Eleanor. 
Lo’chen,2o’re, Lora,abör. from Leonore, Elconore, 
Lord, m. (-85 pl. -6) Lord; den — fpielen, 
to lord it; zum — erheben, machen, to lord, 
wie ein —, lordly; —chen, n, cont. lordling. 
Loren, void. Löhren. ¶ Schwalbenwurz. 
Lo’renz, Laurence (M-.n); —fraut, n. wid, 
Lorgnet'te, . (pl. —n) spy-glass, opera- 
glass, prospect-glass, col. quizzing-glass. 
Lo’tis, m. Zool. dogheaded ape (Zemur tardı= 
gradus — L.). 
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Lor®', S. (pl. -e) provinc. toad; vulg. word 
of abuse. 

Korte, f. (pl. —n) provine. a) a kind of 
toad living in water; 8) (ſchlechtes Setränk) 
bad, muddy beverage; c) (luftiger Streich, 
Schery) lark, joke. 

Lo’röl, n. eid. Lorbeerbl. 

Lor rendreier or Lur rendreier, m. provinc. 
smuggler; Lor'rendreierei, /. smnggling. 

206, n. (-es; pl. —e) Mar. a) any loose 
piece; 8) CZau) cable, 

80’8, n. Lo’fen, n. wid. Loos, Looſen. 

%0’6, adj. & ads. a) (nicht feſt, loder) loose 
(Zahn, tooth), slack (Tau, Gegel, rope, sail), 
(nicht gebunden) unbent, untied; 6) fig. (frei, 
unabhängig) free, loose, independent, (unbe⸗ 
ihäftigt) disengaged; (befreit von, with the 
verbs jein & werden and gen. or acc.) rid, re- 
leased, disengaged, acquittod; einer Berbins 
dung, u. f. m. — fein or werden, to be or get 
rid, released of an obligation, &c,; wir 
fonnten ihrer (vuig. fi) nidt — werden, we 
could not get rid of them; ellipt. in, was iſt 
hier —? what is the matter? die Schraube, 
der Strick, der Hund, das Pferd ift —, the 
screw, cord, dog, horse is got loose; id) 
bin das Fieber —, the fever has left me; 
friid) darauf —! conrage! advance! forward! 
g0 to! -es Haar, disheveled hair; The ade, 
— is often connected (not compounded) with 
verbs and preceded by auf, then it means: up 
to, as: auf Einen—gehen, 10 make up to One; 
friſch darauf — ſchlagen, eflen, u. ſ. w., to 
strike, eat boartily; darauf — lügen, to lie 
impudently; darauf — eben, 10 live care- 
lessly, to live from hand to mouth, to live 
at ranllom; Ferbs compounded with — are se- 
parable. It expresses in verbs and substs. loose, 
of, away, prefiz. dis; compound verbs not 
to be found under £06 must be looked for 
under Ab. 

%0’8, in comp. arbeiten, 0. =, & ref, 10 
work off, get loose, to loosen (with some 
efforts); —arbeitung, f. working off; —bäder, 
m, provinc, white breadbaker; — befommen, 
(vulg. — kriegen) v. ir. a. t0 get off, away, 
loose; to set free; — binden, v. ir. a. to un- 
tie, uabind, loosen, undo, unfasten, untruss, 
uncord; —bitten, ®. ir. a. &refl. tobeg a per- 
son’s release; t0 effect a release or deliver- 
ance by intercessiou ; —bredyen, v. ir. a. den, 
(aux. jein) to break off, loose; fig. 10 break 
forth, out; to burst out, forth; das Unger: 
witter brad) —, the thunder broke forth, 
began; —brennen, ©. ir. a, to burn off; to 
fire, discharge; eine Piltole —drennen, to pop 
a pistol; ein Feuerwerk — brennen. vid. Abs 
brennen d); — bringen, v. ır. a. wid, —befom- 
men; —brödeln, ©. a. & n. (aux. fein) 10 
cramble off; —brod, n. prorinc, white bread; 
— bruch, m. breaking off, loose; —brüdjig, 
adj. crumbling, breaking off (easily); —don- 
nern, vo. n. a).t0 break or burst out ia thun- 
dering; 5) eid. —jichen 2.5 —drehen, 10 twist 
of; —drüden, v. 4. a) to fire, discharge, 
shootoff (ein Gewehr, a gun); 5) tosqueeze; 
—tifen, 0. 4. t0 make free of ice; fig. Etwac 
von Einem —eifen, 10 get or obtain with diffi- 





culty from one; —fahren, v. ir. 4. (aux, ki) 
suddenly to come off, undoae; fs. io bar, 
break out, break fortk (mit ern, in 
words); (am or mit den Wagen x. — jeheen 
to break by driving; —faulen, v.n. term 
off; —feilen, ©. =. to Ble of; —fenern, mid, 
Abfeuern; —geben, a. to setlre,de | 
liver, release, discharge; to emancipate; 
—gebung, f. deliverance, releasemeat, emuı- 
cipation; - gehen, o. ir. n, (sur. fein) to cm 
off, to come undone; (abfallen) 10 fall ef; 
to give way; fig. (anfangen, beginaen) u 
commence, begin; to go off (von Orr, 
of a gun), to explode; auf Jemand feindis 
— gehen, to attack (den Feind, the enem), 
to Ay at; nun ging das Banken —, now ther 
fell a quarreling; es geht auf die Ernte -,it 
grows near harvest; auf Etwas (gerak m) 
— gehen, to make directly to; anf rm 
gerade — gehen, to make directly for we; 
das Eis geht —, the ice breaks; — hau, ". 
ir. a, to cut off, to cut away; —helitn, 
ir. n. (aux. haben, with dat.) to assist in ge 
ting loose; —faufen, v. a. to release, ransom, 
redeem; —fäuflih, adj. redeemable, uu 
may be rausomed; —Paufung, f. releasigg, 
ransoming, redemption; — ketten, v. 0." 
unchain, unfetter; — kitten, o. 4. Ch. mi 
unlute; —fnallen, v. a. & n. (aus, ſtia) m 
detonate; to explode; —fommen, v.i#.n 
(aux. jein) t0 come or get loose, off or amY; 
to be spared (von from, ©eidyäften, business; 
—foppeln, v. a. to unleash, unconples -i* 
ien, ©. ir. a. a) to let go, to quit om! 
hold; 5) (aus Gefangenſchaft) to release c 
Feder, a spring), to deliver, set free; Sprt 
(die Yunde) to last off; last mid —! let p! 
leave go! unhand me! -laſſung, /. deliver 
ance, setting free; — legen, o. 1. a. ((osmadı! 
tolay loose, to loosen; 2. n. (az. haben) M 
Jam. to begin, to set about; wulg. to lay abet 
one; also for Zanfen, Echelten, ge.; — Moda 
\o. a. & rofl. (Etwas feftgemadhtes) to lose 
(einen. Nagel, eine Schraube, cin Bor va 
£ande, a nail, a screw, m boot from it 
shore); to unfix, (Anoten) to unkmot; (&eds, 
Haare) to unbuckle; (Ermvas vermwidele) ® 
disentangle, extricate, disengage; (mut 
men, abtrennen, wegbringen) to takı 
parate, to bring off, get off; (freimadın) n 
set free, to free; (fid) von Berhäfmifien, Co 
ſchäften) to disengage one’s self; (fid bein, 
— werden) to get rid of, 10 get loose, (- 
reißen) to break ome’s self (aus from, % 
mandes Arınen, one’s arms); das Zahaftent 
— maden, to clear the teeth from the gt#i 
vom Militär (col. den Soldaten) 10 get & 
charged from military service; — platt, '- 
n. (aux. fein) t0 burst, track of; Ar. wh- 
(ausplaudern) to burst, blunder out; -tmi* 
ev. ir. 1. n. (aux. fein) (abreigen, —gm) ® 
tear, break off or loose; 2. a & rd. ® 
break loose; (megreißen) to tear off, awıfi 
(fid) —reißen) to disengage one's sell 37 
force; —rennen, ©. ir. n. to zush (ui Y' 
mand, upon oue), 10 Ay (auf Jemand, # 
one); ütteln, ©. a. to loosen er 
by shaking; —fagen, v. ref. (fi von Emm 
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w Ewa) 10 renounce; to throw of; to 
declare off; vid. Aufgeben; — ſagung, S. re- 
ensancy; -ihiegen, ®. ir. a. to shoot off, to 


äre off; to let fly (einen Pfeil, aa arrow);|? 


—fdlagen, v. ir. a, (abihlagen) to strike, 
knock off; fig. (im Preife, billiger verfaufen) 


to abate, to sell, sell o@, undersell; (€, | 


mas -idlagen, fid) Davon trennen) to part with; 
auf Einen ⸗ſchlagen, vid. Abprügeln ; —ſchließen, 
vi. a, to unlock, loosen, set free; — 
ſchaallen, u. =. to umbuckle, undo, take off; 
-fhnclen, 1. =, to jerk off (einen Pfeil, 
an arrow); 2. n. (sus. fein) to jerk, spring, 
erack off; —ichnüren, v. a. to unstring, take 
off; -ihrauben, ©. a. 10 unscrew, take off; 
-fhwören, vo. ir. a, & refl. 10 free, set free 
by means of an oath; — fein, wid. under 
805; — ſprechen, v. ir. 4. (-laffen) to acqnit; 
(füe frei erklären) 10 pronounce or declare 
res (einen Lehrling, au apprentice); Law. 
to clear; to briug in not guilty, to absolve; 
die Kirche hat das Recht zu binden und — zus 
fprehen, the church has power to bind and 
ts unbind (or loose); —ipredhung, f. Iaw. 
scquittal, acquitment, absolution; - ſpre⸗ 
chungsurtheil, rn. absolutory sentence; 
fprengen, v. a. t0 burst, strike off; to make 
burst of; id. Abiprengen; — ſpringen, v. tr. 
a. (aus. jein) t0 erack, burst off; — trennen, 
%. a. to separate; to cut, warip (cinen 
Eoum, a seam); —weihen, o. a. to soak 
ef, t0 make to come off by softening; — 
werden, ©. n. to get off one's hand (eine 
Tochter, a daughter); Jemand — werden, to 
get rid of one; for Berkäuflich fein, Abſetzen f), 
.; —winden, vo. tr. 1.a. t0 antwist, wrench 
2. ref. to free, disengage one's self 
force, to straggle ont, to break off 
—mideln, v. 1. a. t0 take off (a reel, 
&e.), (Loden) 10 mncurl; ( Etwas verwirrtes 
% unravel; 2. refl. to disentangle, extricate 
one's self; — ziehen, v. ir 1. a. (durch Zichen 
wegbringen) to draw of or away; 2. n. 
(muz. haben) fig. (auf Einen or Etwas — ziehen) 
% censure severely; vulg. t0 cut up; 10 
inveigh against. 
e, keit, void. Loelich, Löslichkeit. 

&dy from Loͤſch en, incomp.—anftalten, pl. es- 
tablishments for extinguishing fires ; -banf, /. 
tab for slaking lime; —blatt, n. Jeaf of blotting 
Paper; —blei, n. lead peneil; —bord, m. 
fender; Mar. skeeds; — brand, m. quemched 
krebrand; —compagnie, S. fire company; — 
“ompagnieanführer, m. fire ward(en); —eimer, 
m. fire-bucket; — faß, a. — kübel, m. quench- 
Ing-tmb; — geld, n. money for lighting a 
ship, wharfage; — geräth, ». apparatus for 
extingnishing fire; — horn, — hüichen, mn. — 
apf, m. —näpfchen, n. extinguisher, quencher; 
baten, m, T. fire-hook; -fohlc, f. queuched 
charcoal, smith’s cinders; —mannidaft, /. 
Äre men; —papier, n. blotting-paper, bibu- 
leus paper; —pfaß, m. place where ships 
waload; wharf; place of destination or 
transmission, port of delivery or of dis- 
charge; —trog, m. Smith. smithy; — waſſer, 
”. water for queuching; water for temper- 
ing steel, for cooliug red-bot iron; Chem. 
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chalibeste water, ados; —medel, — wild, 
m. a smith's sprinkle or brush; —scug, m. 
oid. —geräth. [bees. 

m. Ees; pl. —e) provinc. swarm of 

Loͤ "bar, adj. that may be (von Zeucr) extin- 

Men (Kalt) slaked, (Waaren) ualoaded. 
Yen, ©. 1. 0. a) Com. (ein Schiff ausladen) 
to light, uuload, unlade, discharge, dis- 
embark, land; 5) (Feuer, Durft) te quemch, 
(Zeuerflammen) to extinguish ; c) (Etwas geſchrie⸗ 
bene) to strike, blot ont; to cancel (cine 
Schuld, a debt); einen ſchlechten Gchuldpoften 
-, t0 eredit a bad dehtz Kalt —, to slake, 
or kill lime; 2. n. ir, (aux. fein) (er-) to go 
out, t0 be extinguished; nicht zu —der Durft, 
insatiable thirst. [Com. discharger, unloader. 

RT} 333 m. (-65 pl. —) (Jeuer) extinguisher; 

Loͤſch ung, Sf. =) Com, (von Schiffen ıc.) light- 
ing, unloading, disembarkation, landing, 
discharge; 6) (von euer, Durft) quenching, 
extinguisking; (von Kalt) slaking; comp. —6» 
Hafen, vid, Löihplasz —sipeien, pl. landing 
charges. 

Lofe, adj. & ade. (Sor Eos, of which it ie 
only another form.) a) (foder) loose; (ſchlaff, 
lax; 5) (nicht feitgeießt or feſt) unsettled, not 
fixed; (nicht beftändig or ftihhaltend) mot solid, 
not steady; c) (derumſchweifend) vagrantz 
vagabond; d) (liederlid)) wanton, dissolute, 
licentions ; (fehlerhaft, ſchlecht) vicious, wicked, 
mean, base; e) (muthwillig) petalant, mis- 
chievous; ) (leidtfertig) wanton, naughty; 
(luftig, munter) frolicsome, gay, playful, 
sportive; — Worte, foul or ill words; ein 
—6 Maul haben, to bare an abusive, mali- 
cious tomgue; —6 Geld, base coin; —s Ont, 
spare-store (auf Schiffen, on board of sbips); 
ein —s Mädchen, a wanton, maughty girl; 
ein —r Bube, a waggish boy; ein —c Bogel, 
fig. a wanton, gay, playfal person. 

!’fesgeld, n. ransom, redemptional price; — 
ihlüfel, m. fg. Rom, Catk. power of for- 

ving sins; — mınde, /. T. hour of relief. 

Lofetugel, f. (pl. —n) balot. 

feln, v. m. pravinc. 10 cast lots (in a su- 
erstitious sense) for kuowing the future. 

&felnadt, f. night in which lots are cast 
for knowing the future. 

Lo’fen, v. n. (aus. haben) to draw lots, vid, 
2oofen; Falc. to gleam; + $ proeinc. to 
cheat, to flatter, to listen. 

Lö’fen, ©. =. a) (losbinden, loemachen, nur von 
biegiamen Bingen) to loosen, untie, unbind, 
relax; 5) fg. (ein Räthiel, eine Aufgabe) to 
solve, anriddie; PAarm. Chem. to dissolve; 
Med. to expectorate, (Billets) to take or 
bay; vid, Auf- & Ein-; €) (aus der Gefang ⸗ 
enſchaft befreicn) to redeem, ransom; d) (cin 
Gewehr) 10 fire, discharge a gun; e«) (Seid 
einnehmen) 10 take money; f) vid, Abkrie⸗ 
gen d); eine Frage —, to solve a gnestion; 
ih Habe heute fein Geld gelöſet, I have not 
taken any money or sold any thing to-day; 
id) habe noch keinen Heller geldiet, mo one has 
handseled me yet; —d, p.a. Com, solveat; 
Med. (von der Bruft) expectoraut. 

Lofer, m. (45 pl. —) prosinc. hearer, enves- 
dropper; Sport, ear. 





Röf 

Lörfer, m. (-263 pl. —) (der Erldiende) person 
who redeems a pledge ; ransomer, redeemer. 

2o’figkeit, S- state of beig loose, looseness; 

ig. wautoness, maughtiness. 

King, adj. (auflösbar) soluble; pardonable, 
venial; — feit, S. a) (Auftöstidykeit) solmbilicy; 
5) pardomableness; c) capability of being 
ransomed, released. 

Lofung, (Xoo’fung), 1. #. /. (pl. -en) =) (das 
2oofen) drawing lots; 5) (—sjeihen) sigual 
(gum Aufruhr, of rebellion); Mil. (- swort) 
word (of command), watchword; sign ; ®cld 
if die —, money is the (watch)word; (das 
eingenoimmene baare Geld) money gotten for 
merchandise, daily sale; c) Sport, (des Roth» 
wildes) fewrmets, fumets, (der Zifhotter) suage, 
spraines, (des Fuchſes) billet, billiting, (dee 
Hafens) button, (des wilden Schweins) cess, 
(von Kanindyen, Eihhörnden, auch Haſen) ero- 
tels; d)}rate, lot; shage; quoia; die— bezah ⸗ 
len, t0 pay scot and lot; e)provinc, redeem- 
ing of a pledge; 2. in comp. — samt, n. — 6- 
ftube, f» f exchequer; —sbud, n. cash-book 
in wbich the daily sales are entered; — 6 
feuer, n. signal fire; —sgcld, rn. price of a 
lottery ticket, stake; —sihuß, m. signal 
gun; —swaaren, pl. retail-goods; —siwort, n. 
watchword, countersigu, parole. 

Lo ſung, f. ©) (das Losmaden, Losbinden) 100- 
sening; 5) firing (von Geſchüten, of guns) ; 
©) solution (einer Frage, of a question &c.); 
Dram. discovery ; d) (Zreilaflung) setting free; 
(Befreiung) deliverance; ce) remission (der 
@inde, of sins). 

Lot, m. (-665 plı —e) also Lotte, f. prooine, 
an instrument for drawing mad ont of ditches. 

Loth, 1. 0.7. (15; pl.—t) a) half an ounce; 
b) T. (Bleiloth, Senkblei) plummet, lead, 
plumb-line; ec) (Schncllorh) solder; d) Gun. 
ball, bullet; e) f weight; Kraut und —, pow- 
der and sbot; 2. incomp. — aſche. f. vid, 
Löthaſche; — borften , pl. bristles in bundles; 
—büdjie, Sf. rifle that oarries half an ounce 
of shot; —firihey S. a kind of large dark- 
red cherry; —leinc, f. lead-line, plumb-line, 
fatkom-line, sounding- , (die große) deep 
sea line; —nadeln, pl. assorted needles; — 
perle, . ounce-pearl; -techt, 1. adj. perpen- 
dicnlar; plumb, right down; 2. adv. per- 

eudicularly; —mage, f. half ounce scale. 

Ürhrafde, JS. Chem, ashes used for making 
glass; soda; —bret, n. apldering board; — 
büchie, f. soldering box; — hammer, — kolben, 
m. soldering club, soldering bammer; -korn, 
n. link to solder with; — lampe, /. solder- 
ing lemp; — ofen, m. T. small stove to heat 
the solderiug hammer; — pfanne, f. soldering 
pan; — rohr, n. blomw-pipe; —röhrden, n. 
soldering-pipe; — falz, n. wid. -aſche 3 —zange, 
F. soldering tweezers; —jinn, n. pewter for 
Lö’the, S. solder. [soldering. 
Ko'then, v. 0. & n. (aux. haben) Mar. to heave 
the lead, to sound, to strike soundings; 
Mas. to measure, make perpeudicular with 
the plumb -line, 

Loͤſthen, 3. v. a. to solderz; (mit Metal) to 
braze; fig. 10 join (closely) ; 2. s.n. solder- 
ing; brazing. 
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Löw 

Lo ther, m. (-5; pl. —) T. solderer; Chad, 
soldering iron. 

Lothig, adj. 4) of half an onnce; B) (mm 
Silber) of due allay; in comp, having u 
many half-ounces. 

Loth’tingen, n. (-$) Geog. Lorraine. 

Lo’thfe, m. (-n; pl. —n) Mar-s. pilot; (Feb 
—) river-pilot; comp. —n (or Lothe) barkı, 
5. —nboot, n. pilot or piloting -boat, eos 
ing baı —ngebühr, 5. —nged, a. pls 
wages , pilotage, (beiondere) extra pilotage, 
(beim Eingang) pilotage inwards, (beim Ins 
gange) pilotage out-wards; —nfunfi, f. cm | 
mon piloting; —nmaffer, m. track or distasce 
of water a pilot goes; pilot water. 

Lo’thfen, v. a. Mar. to pilot. 

Lothemann, vid. Lothſe. 

8ö'thung, S. soldering. 

Lotrihen, n. Lotte, (—ns; pl. —n) Leis 

Charlotte (Zr-n.). 

torte, /. (pl.—n) Min, water-pipe, drais-Fir. | 

Lor’tet, adj. provine. (lofe, loder) loose; slac; | 
Ag. (liederli) lieantious, vagabond, wat 
tled, vagrant; (träge) slovenly; comp. kt, 
n. laxy-bed; conch; — bube, m. vagrast, re | 
cal, villain, kuave; —gefindel, r. Low peopkt 
vagabonds. | 
orten, & Lor’terer, m. (— 8) (Zautpelz) de | 
venly fellow ; (Herumtreiber) vagabond, scom- | 
drei; (Luftigmacher) buffoon. 

Lotterie‘, S- (pl. —n) lotteryz in die — kim 
to stake upon (to put in) ihe lottery, wı 
buy a ticket; die — ziehen, 10 draw tbelet | 
tery; comp. —collection, /. lottery ofkee; 
register of lottery; —gcwinn(it), m. pri; 
—1008, n. lottery-ticket; das verkaufte Ic, 
horse; —plan, m. scheme for a loitery; - 
fpieler, m. adventurer in the lottery; - end, | 
m, lottery - ticket. Lvenline®. 

Lot’terig, adj. loose, slovenly; — keit, f. sr 

Lott’o, rn. (-$) lottery, loto. 

Lo'tus, Lo tusbaum, m. Bot. lote(-tree), low 
(Celtis australüu — L.). {-K. 

Lo’twurz, S. Bot. yellow ox-tongue (On 

Louisdo’r, m. (-65 pl. —) Num, lomis d’or. 

Louife, (ns) Louisa (Zr-n.). 

we, 1. 0. m. (-n; pl.—n) Zoot. lien (Fer 
Leo — L.); 4st. Leo; -4itrol. barren sipi 
der gezüngelte —, Her. lambent;z cin junget -. 
a lion’s wbelp; Her. lioncel; 2. ın ep 
—naffe, m. Zool, small monkey with besıy 
ueck and head (Simia Rosalie & oedipu-L.: 
—nartig, vid. — nhaft; —nbändiger, m Den 
tamer; —birn, f. a large kind of peer; 
blatt, n. Bot. lion-leaf, black turaip (Lt 
tice leontoppdium — L.); —neidedjie, f. Zee 
lon-lizard (Lacerta sezlinesta — L); -" 
führe, f. Bot-s. vid. Bergfihre; — nfui, m « 
vid. —nblatt; 5) liom’s-paw, Candy lm! 
foot (Catananche — L.); e) vid. Em; Ö 
vid. Bärlappz; —ngleid), adj. lionlike, streng; 
—grimm, m, fig. fury of a lion; nur, 
f. Mon’s den; —nhaut, /. lion's skin; -adch 
n. fig. lion-heart, coeur de lion; —ıd= 
m. Zool, lion-dog (a small lap-deg wih 
shaggy hair) (Canis leoninus — L); -— 

. lion-hunting; —jäger, m. lion-baakf; 
—nfque, f. Mion’s claw; —nfopf, m leer 








Löw 


hend; Conch, dry-pear (Foluts pyrum — E.); 
‚ «di. bold as a lion; —nmaul, n. 
loa’s-m » Smap dragon, calves snout, 
(Antirrhinum orontiun — L.); 
mu, m. lionlike courage; —norden, m. 
order of tbe lion; —nrobbe, m. Zool. leo- 
aise seal (PAoca jubata — L.); — nichwanz, 
m, Bet, Hon's tail (LZeonurus cardiaca — 
L), vid, Erbjenwürger; —nftarf, adj. strong 
asalion; —nftärfe, S. lionlike force; —n- 
finme, F. fig. powerful, xroaring voice; 
-ntase, f. lion's claw (paw); —nmärter, m. 
lion’s warden; — nzahn, m. Bot. lion’s 
10th, dandeliom (Leontodon tarazacum — L.). 
. (-$) Geog. Louvain, Lovain. 
Üwenhaft, adj. lionlike, leonine. 
Üminn, f. (pl. —en) lioaess, she-lion. 
torobromie', f. Mar-s. loxodromics; 20r0: 
, adj. loxodromical. 
nal, adj. loyal; —ita’t, S. lovalty. 
bed, m. (-5) Geog. Labec; Lubiſch, adj. 
of Lubec, 
nbricit’t, /. Aubrieity. 
Euwnien, n. (-6) Lucania, 
rad, Luke (M-n.). 
Lacern, ". (-8) Geog. Lucerne; - e, JS. Bot. 
incerae, medicago (Medicago — L.). 
$, m. (-65 pl. -e) provinc. morass. 
tue, m. (—e6; pl. —e) Zool, Iynx (Felis 
Iyaz - L.); fig. sharp person; 7. a kind 
of shell; comp. —auge, n. Iyax’s eye, sharp 
* piercing eye; —attig, adj. like a lynx, 
Iyacean; —äugig, «dj. Iynx-eyed; —age, 
S. Canada wildcat, vid. Kald—; —ftein, m, 
‚Pet, \yacuris, Ayucean stone, belemnites. 
huch ſen, ©. wid, Lugen. 
Indie, Lucy, Luce ($t-n.). 
fer, m. (-86) Hesper, Lucifer; morning- 
star; Lucifer, devil. 
uf, 4. provinc. cover, shutter. 
Ye, 1 (pl. —n) =) (fehlerhafte Definung, 
Rif) gi chasm, breach; hole (eines Zah» 
Wi, of a tooth); fig. (Mangel, Fehler) blank, 
defcieacy, defect; Typ. white; b) provinc. 
feneed piece of ground; eine — füllen (büßen), 
10 fll up a void; comp. —nbüßer, m. fig. a 
person or thing that is. obliged to fill up a 
void or gap, make-shift; fig. botch, exple- 
tive; —nbüßerei, . cont. Älling up, make- 
shift; —nlos, adj. mninterrupted, successive. 
fig adj. having gaps. 
@enhaft, «dj. having gaps, incomplete, 
deßcieat, interrapted;; -igfeit, S. incomplete- 
205, want of connexion. 
beipen, adj. provinc. allodial, Ireehold. 
WdE, % (pl. -n) (Saugflaihe) sucking- 
bottle (für Peine Kinder, for babies); cont. 
«) tobacco-pipe; 6) toper, tippler; — horn, 
”. Gun, powder- flask. 
wdeln, ©. m. provinc. a) to suck; 5) (vor 
fit) fingen or brummen) to bum, 
wder, n. (-6) a) vulg. riot, lewdness; 5) 
(Köder) Iare, decoy, bait; c) (Aas) carrion; 
fi dem — ergeben, to lead a lewd life; 
comp. —Icben, n, vulg. riotous life, lewd- 
mess; —plaß, m, luring- place. 
Wderlih, adj. via, Liederli). 


wdern, ©. 1. 4. (mit Köder verichen, äßen) 


Vor. I. 
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to lure, bait, decoy; 2. r. (aus. haben) to 
lead.a jolly, loose er riotous life, 
Lu’dimagifter, m. cont. schoolmaster, 
Eu’diwig, m. (—$) Lewis (M-n.); —sorden, m. 
order of St. Lewis. 
Lu’f, wid. Lu. 
Luft, 1.0 Se (pl. Lüfte) airz ( Oeffnung) 
veat; (fanfter Wind) breeze; (Atmoſphäre) ag- 
mosphere; Chem, gas; breath; ftiihe —, fresh 
sweet or pure air; — fchöpfen, to gather 
breath; to respire; friihe — ihöpfen, an, in 
die — gehen, to take the air; eine fanfte —, 
a gentle breeze; an die — bringen, friſche — 
geben, t0 air; — maden, 10 give vent, 10 
broach; to give air, t0 Open, to relieve 
from pressure; in die — fprengen, to blow 
up; Schtöffer in die — bauen, prov. 10 build 
castles in the air; jcinem Herzen — machen, 
to ease, open ones heart; 2, ın comp. — 
ader, J. + artery; —artig, adj. aöriform, 
Chem, gaseous; —bad, n. (heiße) hot-air- 
bath; fig. being in or taking the air; — ball, 
r. air-balloon, aörostat; — bett, a. air-bed; 
—bewohner, en, } inhabitaut of the air, bird; 
—bild, n. fancy; vision; — blaſe, f. air 
bubble; air bladder; fig. bubble; — blume, 
F. Bot. wind-flower (Anemone — I); —deus 
tung, /. aöromancy; — dicht, adj. air- proof, 
air-tight (Stöpiel, stopper); hermetical; — 
drud, m. atmospheric pressure, pressure of 
the air or atmosphere; —drudeifenbapn, 5. 
atmospherical railway ; —eigenheit, . pecu- 
liarity of the atmosphere; climate; -elefttis 
eitätsmefier, m. s. Phys, electroscope; —eridheis 
nung, . pbenomenon (in the air), meteor; 
— eridyeinungsichre, [. meteorology; — fahrer, 
»n, aöronaut; — fahrt, S. aöronantic excur- 
sion; —fang, m. passage for the air; -farbe, 
J. air-colour, sky-biue; —fenfier, n. win- 
dow for the purpose of admitting air; —feft, 
adj. air-proof; ⸗feuchtigkeitsmeſſer, an. Meteor, 
hygrometer; —feuer, n. rocket; -form, 5. 
arial form; —förmig, adj. aöriform; —ges 
bäude, n. a6rial structure gebitde, nn. & 
—geftalt, S. vision, fantom, arial form; — 
gefäß, 7. Bot. air-vessel; Ent, adrating 
sacculus; Orr. air sac; — gegend, S. region 
of the air; —geift, m. aerial spirit, (männlidy) 
sylph; (meiblih) sylphid(e); —geihöpf, m. 
bird; —geihwulft, f. Med. windy swelling, 
emphysema; — geſicht, n. phantom, spectre; 
—güteinefier, m, PAys. eudiometer; — bahn, 
m. turn-cock for admitting or letting out 
the air; —haud, m. breath of air; —himmel, 
m. atmosphere; — honig, m. honey-dew; — 
Mappe, f. valve for admitting or shutting 
out the air, ventilator; — körper, m. adrial 
body; —fraftlehre, . adrodynamics; —freis, 
an. atmosphere; —fugel, f. Phys. aeolipile; — 
tunde, f. aörology; —Icer, adj. airless, void of 
air, Mech, exhausted; -leere, f. —leeriein, 7, 
exhaustion; —Ichre, wid. — kunde; — loch, 7, 
air-hole, vent, fannel, (an Ocfen) register; 
breathing-hole; Ent. spiracle; — mal, x. 
malt dried in the air; —ınalzbier, n. porterz 
— meer, n. % atmosphere, air, aerial ocean; 
—meffer, m. Phy, adrometer; —meblunft, Fo 
afrometry, pneumatics; —peripeftive, f. Painte 
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aöriel perspective, degradatioa - piſtole, /. 
electrical pistol; —pumpe, Sf. Pneu. air- 
pump, pneumatic pump or engine; — pum⸗ 
penbehälter, —pumpenfaften, m. Mech. air- 
pump bucket; —pumpenglas, rn. — pumpen- 
glode, /. receiver of an air-pump; — pum⸗ 


"penfolden, m. air-pamp piston; —raum, m. 


etmosphere; Täheat. heavens, sky; —teit, f. 
aßronautic journey, flight through the air, 


aẽrial voyage; —titt, m. aöriel ride; —röhre, 


F. 4) pneumatic air tube, tube (aud) Ant.); 
6) 4nat. trachea, windpipe, pipe of the 
langs; Anat. Bot, air-vessel; broschian ar- 
tery; Naut, air-pipe; zur —röhre gehörig, 
bronchic; —röhrenälte, pl. Anat. bronchiae; 
—rögrenbräune, f. Med. eynanche; — röhren« 
bruch, =. Surg. bronchocele; —röhrendedel, 


«m. Anat. epiglottis; —röhrenentzündung, . 


qeinsy, croup; —töhrenfopf, m. Anat. laryax, 


- bronchus; —röhrenichnitt, m. bronchotomy, 


laryngotomy, pharyngotomy ; -ſalz, n. Chem, 
adrial salt; —fänle, f. Phys. column of air, 
—fäure, f. Chem, carbonio aeid; 
—fdadt, m. Min, air-shaft; — 
ſchau, f. aöroscopy; — ſcheu, 1. adj. afraid 
of the air; 2. s. f. fear of the air; aöro- 
Phobia; — ſchicht, f. stratum of air; · ſchiff, 
æ. aörostat, a@rostatic machine, air-balloon ; 
— ſchiffahrt, /. aeronantic excarsion, adro- 
station; —idiffer, m. adronant; - ſchifftkunſt, 





— ſchwebekunſi, /. adronanties; — ſchioß, 7. 





fig. castle in the » palace of the air, air 
built or airy castle, airy motion, airy 
scheme; — ſchlöſſer bauen, 1. v. a. to build 
castles in the air; 2. s. n. castle-building; 
— ſchwefel, m. aörial sulphur; — ſchwere, Se 
specific gravity of the air; —fpiegelung, S- 
mirage; — ſpringer, =. caperer; —iprung, m. 
caper, gambol; —fprünge madyen, to caper, 
gambol, cut capers; — ſtoff, m. gas; — ſtoff⸗ 
meffer, m. gasometer; — ftöpiel, m. valve; — 
fteeid, m. blow, stroke in the air; — ſtrich, 
m. void. Himmelsſtrich; — ſtrom, m. current of 
air; Irw. blast; —verdichtungsapparat, m. 
Mech, condensator; —mwaage, f. Pneu. air- 
poise, barometer; —mwägckunit, f. abrostaties; 
—mahriagerei, f. adromancy; —mafler, n. 
atmospheric water, clonds; Dist. a kind of 
cordial ; — wechſelung, f. ventilation; venti- 
lating; — wurz, vid. Angelica 4); — zäpfchen, 
—zäpflein, r. faucet for a cask, dozel, quili 
of a barrel; — zeichen, n. meteorz; — ziegel, 
m. tile dried in the air; — zieher, m. venti- 
lator; — zug, m. dranght (of air); — zuger- 
zeuger, m. fan; —zünder, m. Chem, pyro- 
phoras; — zutritt, m. access or supply of 
tbe air, 


Laͤft chen, m. (-65 pl. —) breese; ein fanftes 


-, a gentle breeze; es regt fih fen —, 
there is not a breeze stirring. 


Quften, ©. n. (aux, haben) to blow (ofthe air). 
Eileen, 


ten, 1. 6. 4. 4) (an die Luft bringen) to airz 

Luft ausiehen) to expose to ıhe air, to 
weather; 5) (Luft zu lafien) 10 lift, ease so 
as to admit air; c) (in die Höhe heben) to 
Hft up, raise; fcin Her; —, to ease, open 


-one’s heart; fi) —, to ease one's dress; 2. 


4 n, airing. 
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Lüfter, m. (263 PL -) T. wel fer mr 
sing mails. 

Luftig, adj. =) (ans Luft beſtehend, der Lafı m; 
gänglid)) airy (Baus, house); (aus Luft bee 
dend, im der Luft Hefindfich) adrial (Kopem, 
dwellieg) ; (mindig) windy, breesy; 5) (bet, 
echaben, von Bäumen, Bergen) lefıy; d) 
durchſichtig) transparent (like theair); d) M. 
(unfätig, flüdtig, windig) masteady, fighy, 
wiady; ein —er Denih, a windy, kam 
breined person; cs ſieht bei ihm — aus, hs 
affairs are in a bad state. Cwiediness. 

suffgteit, JS. eiriness; lightness, Alghtims, 

Lüftung, f- (pl. —en) airing, Mfting. 

wg; 3. 0. m. (—6) # lie; — und Trug, Is 
and frauds; b) s.n. (—ei; pl. —e) Spt, 
care, couch, Iurking place of the bew; 
provine, & % watch -tower. 

Lü’ge, S. (pl. —n) Me, untruch, falsched; 
Com. (Börjen—) bubble; cine Meine —, a kb; 
Einen —n firafen, 10 give ome the lie; cu 
handgreiflihe —, a palpable (notorious, eı- 
dent, gross, swinging) lie ; eine grobt, rk 
—, a flat, gross lie; auf einer — certappe, u 
take (or fiad) in a lie; wid. Erdichten, Erim 
den; 2. in comp. — bild, r. pbantem, deep 
tive vision; —nfeind, m. ememy of fale 
hood; — nfrucht, f. frait (consequene) d 
Iying; —nfürft, m. devil; —ngeilt, m. spik 
of Iying, devil; Iying fellow; — ageld, *. 
provinc, fine for defamation; —uluf, fl 
lyiug art, Iying artifice; —nmaul, . -t 
zunge, /. impudeutliarz —nichmicd, m, fort 
of lies. [io bark| 

Li’gen, v. . (aus, haben) } & x to look ei; 

Lürgen, 1. v. ir. a. &n. (mus. haben) ⸗) v 
lie, to tell a lie or falsehood;; 10 fable, kb 
5) (eucheln) to deceive, be false; c) (Eu 
Etwas vor-) to put on, affectz Einem -, K- 
to deceire one; Einem die Haut vol -,® 
tell one plenty of falsehoods; er füge m 
gedrudt, prov. he lies like truth; ihr Ir 
lügt, her eye deceives; das lügit du, das t 
gelogen, tbat is a falsehood; wer lügt, d 
ftieglt and), prov. show liar, and IR 
show you a thief; er fügt daß fid die 3b 
fen biegen, he lies prodigiousiy; 2 4*| 


Iying. 
Lü’genhaft, 1.adj. (erlogen, fatich) Aying, falm 
counterfeit, untrue, deceitful, fabeleı 
fietitious; 2. ade, falsely, deceitfaliy, 6* 
titiously; —igkeit, f. Iying dispositen 
—— * 
ug'get, m. (263 pl. -) Mar. beig, 

Swasiland, m, provinc, look-out. 

Lü’gner, m. (-45 pl. —) Rü’gnerinn, S. 
—en) Mar; (Heuchler) hypocrite; — 
Groͤße, a lier of the Arst water; au 
um — werden, to he false so one's wid 


or promise. 
Lü’gnerifd), adj. Iying, vid. Lügendaft, 
üben v. a. provinc. (ipilen) to rinse 
& waher, n. 





(ek! 
—— 


Spülwaſſer) riasing water 
Eule, 5. (pl. —n) =) (Auen er Dogiain) 
dormer-window, loover; &) Mar. hack 
große , main) hatch-way; c) (Zalladee, * 
thür) trap- door; prosinc. cont, hala, Ki 
die —n einer Prije vernageln, to spike =? [ui 
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hasches ef a prizez comp. —nbügel, pl, 
betchbars ; die —nihalms, p/. battens of the 
hatches; —ndediel, m. shutter, trap-door. 
Ifalle'n, m. (-$) Min. bituminous marlite. 
lei, m. (-65 pl. —e) vulg. cont. idler, 
aluggard; lollard. 
wlden, v. n. prooinc, to loll (about). 
allen, 0. 0. & n. to bum; to lull; in den 
Shlaf —, to Mall asleep. 
ufgefang, m. (-t4) Inllaby. 

me, S. E3 pl. —n) Orn.loom, guillemot 
[Colymbus grylie — L.; Uria grylie-Briss.) 
immel, m. (—$; pl. —) labber, loeby, 
aowa; —le’, f (pl. —en) !clownishness, 
tbberly behaviour, trick; —haft, adj. &ado. 
abberly; —haftigkeit, /. vid. Lũmmelei. 
um'meln, Lum’mern, o. n. proeinc. io lol 
tm'meln, ©. n. to behave lubberly. [about 
my’, m. Ees: pl. —e) a) (niedriger Menid) 
Sgamuffin; (zerlumpter, ſchmutziger Kerl) rag- 
»d er dirty fellow; (Geishals, Knider) cur- 
ıdgeon; (Taugenichts) scamp, good-for- 
hing fellow; 5) Ich. cockpaddle, sea 
wi, Iamp-sucker (Cyclopterus lumpus — L.). 
npen, m. (-63 pl. —) a) (Hader, Lappen) 
"q,tatter, eleut; (ärmlidye Kleidung)[beggarly- 
lothes; trampery thing; b) wid. Lump 6); 
- iammeln, to gather rags of old linen; zu 
- werden , to fall to rags. 
men, (-zuder) m. Com. lamp sugar. 
w'pen, e. a. vuig. to treat like a ragamuf- 
a; fi nicht — laffen, vulg. to act generously, 
ı display liberality. 
wrpen-baron, m. trumpery-baron; —didhter, 
ıltey-poet; —Dding, a. trumpery thing, scrub; 
ge, n. eulg. trifling expense; er hat es 
® ein —geld, he has bought it dog-cheap; 
geindel, —pad, n. vulg. rabble, riffraff; 
handel, m. trade with rags; pitiful trade; 
händler, m. dealer in rags; — hund, m. fig. 
fat, m. dirty, shabby fellow; scamp; 
wcal; —fram, m. trampery work; —lieie, 
gged Bess; — mann, — ſammler, m. 
ıg-man, rag-picker, bunter; —papier, n. 
ıper of linen rags; —volf, — zeug, 7. vid, 
geiindel; — zucker, m. lump sugar. 
mperei , /. (pl. —n) vulg. trifle, trumpery, 
ddle-faddle, fiddling business, 
wpiht, adj. & ado. like rags, in rags; 
1. skabby, miserable, stingy, sordid, co- 
Nous, covetonsly. 
Wpig, adj. &adv. ragged, tattered; paltry; 
t- shabby; sbabbily; — wegfommen, to 
me scurvily off; —feit, f. raggedness, 
gged condition, fig. shabbiness. 
2, S. # moon. 
ae tiſch, Lumatifch, adj. Aumatic. 
keburg, n. (—$) Geog. Luneburg, Lu- 





kette, f- (pl. —n) «) Fort. Iunette; 5) 
Stile) spectacles; (Buder) spy - glass. 

ige, 1.5. 5. (Pl.—n) Anat. Iungs (of men); 
’ot. lights (ofanimals); aus voller ſchreien, 
Yen u. f.w., to cry, laugh with the whole 
oe of one's lungs, t0 cry with all one’s 
ügkt; 2. in comp. —ader, f. Anat, pulmo- 
ary artery or vein; —affection, . —beichmers 
tn, pl. pulmonary affection; —nbalfam, m. 


antiphthisic balsam; 4nat-s. —nblaie, 5. 
—nbläshen, a. vesicle of the Jungs; —nblatt, 
n. lobe, lappet (of the lungs); —nblume, 5. 

Bot, large autumnal gentian, marsh gentian 
(Gentiana pneumonanthe— L.); Anat-⸗. —nbluts 
aber, f. pulmonary vein; —ndrüje, /. bron- 
chial glandule ; —entzündung, f. Med. inflam- 
mation of the lungs, pulmonary inflamma- 
tion, peripneumeny; —nfaul, adj. phthisical, 
sluggisi, rotten in the Jungs, pursy, bro- 
ken-winded (of horses); —fäule, /. sluggish- 
ness oftbelungs; Vet. dryret in aheep; —n- 
fieder, n. pulmonary fever; —uflcdte, S. Bot. 
lang-wort, treelichen (Lichen pulmonarius 

— L.); —nflügel, —nlappen, m. lobe; —nge= 
ihroür, n. vomica, ulcer in the lungs; —glä- 
fer, pl. lung-glasses; — nhieb, m. fig. home- 
thrast;; das mar ein —nhich, that was home; 
—nfrantpeit, . pulmonary disease or com- 
plaint, disease of the Iungs; —nfraut, n. 
Bot. a) Inngwort, lady’s glove (Pulmonaria 
— L.); b) sage of Jerusalem, pulmonary 
(Pulmonaria officinalis — L.); c) Jerusalem 
cow’s lip (Pulmonaria maculats— L.); d) vid. 
Mauerhabichtöfraut; «) wid. —nflechtez —nmittel, 
n. remedy against complaints of the lungs; 
pulmonic; —nmoos, rn. vid. —nfledte; —n= 
mus, n. calf’s or sheep's chaldron minced 
and dressed; fricassee of calf's or sheep’s 
Lights; —nprobe, f. experiment with the 
lungs (of a new-born and dead child); -n- 
ihlagader, f. pulmonary artery; veiny ar- 
wery; — nſucht, —nihmwindiuht, S. phthisis, 
pulmonary consumption, pulmonic consump- 
tion, pneumonia; —njüdtig, adj. phthisical, 
tisick, lungs-sick , palmonarioas. 

Lung ern, o.n. provinc. a) (Zaullenzen) to idie, 
linger about; b) (jidy fchnen nad)) to yoara 
after, long for; Lung’eret, m. provinc. idler; 
Lung’erig, «dj. idie; Lung'erholz, n. (- es; 
pl. —hölger) T. aling; Lung'erleben, n. pro- 
vinc, idle life. 

gün’fe, /. (pl. -n) T. linch-pin, axle- pin. 

&un’te, 5. (pl. -n) Gun. lunt, (slow) match; 
Sport. tail of a fox, brush, (der Fiſchotter) 
pole, potter; fig. vulg. — tichen, to sell 
a rat; comp. —nidloß, n. match-lock; —n= 
ſtock, m. kant-stock; lint - stick. 

2un’je, S. Sport. lights, pluck of any game 

Ciyten, on. 1 lift [killed. 

Lupiine, /. (pl. —n) Bot, Iupine (Lupiaus — 
L.); die haarige —, rose Iupine (Lupinus pi- 
tous — L.). 

Qup’pe, 5. (pl. —n) T. iron Iump; proviac 
& fig. bitch. 

Lup’pen, o. a. provinc. to cat, geld. 

Lurde, 5. (pl. —n) Mur. tarred line or cord 
with which the ropes on hoard of ships 
are wound round. 

Qur®, f. (pl. —t) prooinc. 0) toad; b) har; 
e) or Lurks, an awkward person; —en, v. 
n. provinc. to lisp. . = 
Qurte, Sf. (pl. —n) provinc. ſrand; —ndreher, 
m, vid. Lorrendreier. 

Quiche, S. (pl. —n) provine. a) wid, Lauſche; 
6) puddle, holo; e) bitch; —n, vid, Laufden. 

uf, 1. » S (pl. 2ülle) _) (Bergnügen) 
pleasure, joy, delight; (Raune) humour; (Ders 
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- gnügung, Scherz) fan; 5) (Neigung, Gefallen 
an) mind, inclination, fancey, liking; (Be: 
- gierde) desire, Inst; mit —, with pleasure; 
es ift lauter — an ihm, he is all jollity; wer 
— bat, any person that pleases; id) habe 
große — zu ..., I have got a mind to ...; 
feine — an Ewäs haben, io take delight or 
pleasure in.., to delight in; — haben, to 
have a mind, t0 be minded; feine — büßen, 
to satisfy one’s desire; die Lüfte des Fleiſches, 
the lusts of the fiesh, brutish pleasures, 
carnal pleasure; den Lüften dienen, to be gi- 
ven t0 the Iusts of the flesh; Einem — ına- 
hen zu.., to give one a liking for; Einem 
die — zu Etwas benchmen, to cool one’s de- 
sire for, to put one out of conceit with; id) 
habe —, ıc. wid. Durchgerbenz er hat — iift im 
Zuge) zu trinfen, he is in a drinking mood; 
die — wandelt mid) an, tbe humour takes me; 
-2. in comp. — aufwand, m. expenses of 
pleasure ; -bad, n. bath taken for pleasure; 
—bahn, f. pleasure ground; — beet, n. par- 
terre (in a garden); —berg, m. hill of plea- 
sure; —boot, n. pleasure boat, bargez -dirne, 
f. woman ofıhe town, courtezan, prostitute, 
rig; —fahrt, S. pleasure-excursion; excur- 
sion of or drive for pleasure; —fchten, ora. 
Sport. 10 spar; —feuer, n. bonfire ; —jeuerioerf, 
n.fireworks; —gang, m. pleasure walk; walk; 
—garten, m, garden of pleasure; — gartner, 
m, gardener of a pleasure-ground; — gas, 
n. Chem, laughing gas, nitrous oxyd; — 96, 





büih, —gehöly, n. shrubbery; —gelage, n. | 


convivial amasement; — geſang, m. -geichrei, 
n. song, shout of pleasure; — gewächs, n. 
plant for show or pleasure; —hain, ın. vid. — 
wälddyenz —haus, n. — häushen, n. summer 
house; pleasure-house; pavilion; — hol), n. 
purpled wood; wood of pleasure; -iniel, 

Sf. artificiel island; —jagd, f. chase for the 
sake of diversion, hunting-party; — ku⸗ 
gel, f. balloon, fire-work in the shape 
of a beil; —lager, n. encampment for a re- 
view or the diversion of tbe prince; — ort, 
—plaß, m. pleasure ground; place for plea- 
sure; — partie, f. party of pleasure; - reich, 
adj. affording pleasure or amusement; -reiſe, 
F. trip, jauntz; —reifen, o. n. insep. to tra- 
vel for pleasure; —teifender, m. traveler 
for pleasure; —tcis, m. charm, attraction; 
—reiend, adj. charming, attractive; — ihiff, 
n. boat of pleasure; — ſchloß, n. country 
seat, — ſeuche, f. venereal distemper or dis- 
ease, syphilis; —fiß, m. country seat for 
pleasure; —ipiel, n. comedy; -ipiclartig, 
adj. comical; —fpielihter, ar. writer of co- 
medies; comedian; — wagen, der vierfißige, 
offene, mod. sociable; —mwald, m. grove, 
bosket, boscage, park; —wäldchen, n. sbrub- 
bery; — wandeln, eo. n. insep. (aux. haben & 
fein) to walk for pleasure, to take a walk; 
to promenade; — wandler, m. — wandlerinn, 
f. promenader; -warte, f. place of prospect, 
beivedere. 

Luſt bar, adj. + amusing, agreeable, delight- 
fal; —feit, f. (pl. —en) rejoicing, amuse- 
ment, merrymaking, merriment, sport; feast, 
— keiten, pl. revels. 
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Luͤſtelei', . fonduess of dainties, ame 
tite for. [appetite, to long fer. 
Lüf’eln, v. n. (mod.) (aux. haben) te feel m 
Lüften, ©. 1. imp. with acc. (ge-) 10 fedı 
desire for; es lüfter mich or mid, lälter a. 
1 feel a desire for ..; 2. n. (sus, haka) 
(nad) Erwas) 10 wish; 10 lust, long fer, ri, 
Sclüften; nad der Zreipeit —, to kast aber 

Hberty. . \ 

Luft’er, mn. (-$) Iustre, vid, Kronfeuhte. 
üftern, v. imp. & n. (aux. haben) (nad & 
was) t0 lust after, to hanker, long fer; u 
have au appetite for. 

Luͤſt ern, adj. longing for, Iusting, grechh. 
desirous, hankering; (mollüftig) laseiriem, 
wanton (Bid, look); —beit, -f- Ioagig 
Iusting, concupiscence, Iustfulness. 

Lufig, 1. adj. a) (vergnüge, fröhlich) mern, | 
jelly, jocund, gay, frolic, jovial, bricd, 
cheerful, sportive (Laune, mood); b) (de 
haft, komiſch) droll, funay, comical; df 
delightful, agreeable; d) in comp. inch 
disposed; ein —cr Bruder, a merry or je 
blade, g00d fellow, jolly dog; cin —i 3b) 
den, a merry crew; ſich — macqhen über 
mand, to make merry of, to ridicale 
2. ade. merrily, jollily, jocundly, galy; 
int, come on! go to! courage! —! 
np! — macher, m. merry- Audrew, 
jester, (über Andere) derider. 
uſt igkeit, 5. mirth, merriment, 

aiety , cheerfalness, jocandity. 

üft lich, adj. (mod.) causing appetite, 

Luͤſt ling, m. (-155 pl. -e) mod. vo 
senseal: 

Luftration‘, F. (pl. —en) lnstration. 

Luft’rin, m. (-$) Com. Iustring. 

Luitrum, n. (-8; pl. Eufı'ra) Imstrum, 

Inftwandeln, o. n. vid, Lult, im comp, 

Lu’th, Sf. (pl. —en) Mer. stay 

Luthero'ner, m. (Sez pl. —) Luther 

e (pl. —en) Lutberan. 
uthe riſch, adj. & do. Lutheran. 

Luth’erthum, n. (-$) Lutheranism. 

Luti’cen, o. a. Chem. 10 Inte. 

Lutſchen, o. aid, Nutichen, 

Lurte, L (pl. —n) Min. hearık on 
gold is washed. 

Lut’ter, n. (—$) Dist. weak or kin 
brandy containing much more was 
spirit; spirit once distilled, 

Lärtih, m. (—%) Geog. Liege, 

Lu’tum, n. Chem, Inte, (evü 

Lüpel, 1. adj. provinc. little; 2. s. m 

Lüp’en, n. (-$) Geog. Lutzen. 

vb, f. Mar-s. 1008; die — gewinnen, to 
tho wind, the weather-gage; die — 
to keep tbe wind; comp. — baumt, PL 
timbers ; — braffen, pl. weather bracss; 
gierige Schiff, m. gripiag ship, ship 
carries a weatherly heim; —gierig fa, 
gierigfeit, f. griper ; —icitt, /- 
wiadward; an der feine Lmgrebn 
weatherly; - ipann, m. loef frame; nel, 

m. weather ahore; .—mand, j. westber 

shronds; —märts, adj. weatheriy, wind 

ward; —wärts das Ruder, avrenther ir 
tbe heim, 
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dar, via. Luce. 
Aarırid‘6, adj. Iaxarions. 
us, m. laxary; comp. —attife(, m. ar- 
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Sefäße, Iymphatie ducts; comp, —gefäße, pl. 
Iympbatics; -fugel, f. Iymph globule. 
ymph’e, S. nat, Iymph. 


tiele of laxury; — waare, /. laxury, article] £yn’tur, vie. Luchsſtein. 


nern, ». (-$) eid. Lucern. of laxury. 
3 ® (=$) Geog. Lybia; Üy’bier, m. 
(45 PL —) Lybian; bil, «dj. Lybian. 
um, n. Es; pl. Encäen) Lyceum. 
Erden, ". (-$) Geog. Lycia. 
&rdifh, «ej. Lydian. 
Waphatifh, «dj. -Anat-s. Iymphaticz die —en 


yon’, m. (6) Geog. Lyons; Lyon’er, m. 
(—$; pl« —) Lyoaese. L[-ipieler, m. Iyrist. 
2% ta, f. harp, Iyre; 4st. Lyra; -jänger, 
Eirrifer, m. (-65 Pl. -) Iyrie poet. 

Lyy riſch adj. Iyric, Iyrical; —e Dichttunſt, 
lyrical poetry. (tree (Oenotkera — L.). 
Lyſimach ie, (die gelbe), . Bot. primrose- 


M 


R,m,M, the thirteench letter and ninth 
consoaant of the Alphabet. 

R.,cdör. M., fi. Meile, mile; M. M. (auf 
Handlungs » Bühern) fi. Memorial, Manual, 
wıste-book, minute-book; ım., (at the end 
of a word, for) macher, maker, Schuhm., fi. 
Equhmacher, shoemaker; M., sm., it. (mille) 
tauiend, tbousand; M. B., ft. Mark Banfo, 
mark banco; M., Mf., nıf., fi. Marf, 
(Rünze), mark (money); Marv., it. Mara- 
dis, fpanifhe Heller, maravedi; Math., 
Rathem., fi. Mathemafik, mathematics; WM. 
dr., fi. mittägliche Breite, southern latitude; 
®. c., fi. (mensis currentis), im kaufenden Mos 
tat, in the course of the month; M. C., 
th (mis conto), mein Conto, my account; 
ROL, fi. Mandel, a number of fifteen; Died., 
4 Medicin, medicine; ıncrfmw., ft. merfwürdig, 
wmarkable; Mfl., fi. Meiöniihe Gülden, 
lorias of Misnia; m. 9., ff. mein Herr, Sir; 
a. 9.9., fi. meine Herren, Gentlemen; Mill., 
#. Riion, million; Millr., ft. Millerees, mill- 
es, mill-reas; Min., Miner., fi. Mineras 
29, mineralogy; Min., fi. Minute, minute; 
Kir, fi. Malte, a measure of several 
iashels of cora; MW. (mm.) 99., ft. meine 
Deren, Gentlemen; m. m. pr., fi. (manu 
"a propria),, mit meiner eigenen Hand, with 
"y own hand; m. 0. w., ft. mehr Oder mer 
tiger, more or less; m. p., m. pp«, Mpp., 
I. (manu propria), eigenhändig, (my, bis, &c.) 
wa (or proper) hand-writing; Mrfi., fi. 
Barien« Gulden, Aorin of Hanover; Mror., 
Varien · Groichen, Marien groshen; Mtf., 
t, Mark, (Gewicht), mark, (weight of 8 
maces); Mrkifl., Markıfl., ft. Markefleden, 
urket-town; m. ſ., fi. man fche, see; 
Riepu, MS., fi. Manufeript, manuscript; 
Ripte., MSS., ft. (manuseripta), Manuictipte, 
pis; Mß., ft. Maß, measure; Mönfl., 
f. Meißniihe Gulden, florins of Misnia; 
Rür., fi. Meifter, Mufter, master, pattern or 
ample; Mt., fi. Monat, month; Mtze., fi. 
Rise, peck; Mze., fi. Münze, coin, money. 
\ T,n eu; pl. — $ Mäler) void. Mahl, 
Nic). (Greece. 
Yaı’der, m. (-$) Meander (a riverin ancient 
— adj. Meandrian, Meandrous. 
Rear, n. eid. Wahr, 














Waa's, f. Geog. Maes, Mense. 

Maa’f, n. via, Mab. 

Maa't, m. (-e6; pl. —e) Mar. adjntant, se- 
cond, mate; — ſchaft, f. Mar. mateship; 
ship’'s crew; Com, association, company; 

artnersbip. 
acadamifi'ren, v. a. (Straßen mit Knad be⸗ 
(egen) to macadamize. o L) 

Maca’o, m. (-8) Orn. macaw (Prittacus macno 

Maccabd’er, mn. Maccabee. 

Macea’no, m. (-5) Orn. macaw, maccano 
(Psittacus macao — L.). 

Macedo’nien, n. (-$) Geog. Macedonia. 

Macedo’nier, m. (-5; pl. —) -inn, S. (pi. 
en); Macedo’nifdh , «dj. Macedonian. 

Mäcen, m. (-£; pl. —a'ten) Ag. patron. 

Maceration‘, Maceri’'ren, Pharm. infusion, 
void. Einweichen, Einweihung. 

—8 m. fig. factotum. 

Mahan’del, m. (-5) Machan’delbaum, m. 
provinc, juniper. 

Madjia’on, m. vid. Schwalbenſchwanz. 

Mach bar, adj. makeable, performable, eon- 
teivable. 

Madye, /. vulg. making; noch in der —, still 
a making; in der — haben, t0 have under 
one’s hi ; fig. (ausidelten) to give a se- 
vere reprimand; vid, Arbeit. 

Madyen, v. 1. a. a) (Etwas thun) to make, 
(Käfe, Butter, das Bert, einen Rod, Tiſch, 
Schuhe, cont. Berfe, cheese, butter, the bed, 
a coat, table, shoes, cont. verses), to do; 
(arbeiten, fabriciren) to fabricate, 10 manu- 
facture (Butter, Käft, better, cheese), to form, 
(hervorbringen) to produce; 5) fig. (vorftellen, 
darſtellen) to represent, play, perform, act; 
ein Bud) —, to compose a book; Etwas — 
laſſen, to get a thing done; Einen zu Etwas 
—, t0 make one; Einen zum Doctor —, to 
make or ereate one doctor; den Anfang —, 
10 begin; Appetit —, 10 give a stomach; das 
Eſſen —, to dress victuals; Zeuer —, to light 
a fire; Licht —, 10 strike a light; to lighe 
a candle; Ttwas — (feine Nothdurft verrich⸗ 
ten), fig. wulg. to ease mature; Kinder —, 
most oulg. for Erzeugen, Zeugen, gu.; Etwas 
zu Etwas —, to turn into; Etwas zu Gelde —, to 
turn a thing to money; Oott hat die Welt ge⸗ 
mad)t, God has made (created) tke world; 
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fein Glück —, to make one's fortune; fein 
©tüd feldft —, to carre out one’s own for- 
tane; Ihr Glüd iſt gemacht, you are a made 
man, you are safe; dadurd) hat er fein Glück 
.gemadpt, that was the making of him; die 
Kaffe —, to count tbe daily receipis; einen 
‚guten Handel —, to make a good market; 
aus Etwas —, to make of, from, to pro- 
.duce from, to turn into; aus Blei Gold —, 
.to make gold from lead; viel aus Einem or 
aus Etwas —, to make mach of one, of a 
thing; fid) (mir) Ewas aus Einem or Etwas 
—, to make much of, to esteem, care for; 
fi) Nichts — aus .., to be careless of; id) 
madye mir wenig aus ihn, I care little for 
him; daraus — wir uns Nichts, we care nothing 
about it, we don’t care a pin, rush, straw or fig 
for it; Einem warm, bange u. j. w. —, to 
make one afraid, to frighten ; Einem den Kopf 
warm, das Herz ſchwer —, to cause anxiety; 
to trouble; cs madyt zuſammen funfzig Kronen, 
it makes up fifty crowns together; cr fann 
fünfs bis jchshundert Cigarren täglih —, he 
may roll up five hundred to six hundred 
eigars per day; Heu —, to make hay; Hol; 

—, to cleave wood; Aniprud auf Etwas —, 
to lay claim t0, to pretend t0; reich —, to 
arın —, t0 impoverish; "ähntid) to 
te; fröhlih —, 10 exhilarate, cheer 

p; vid, Ser; traurig —, to afflict, grieve; 
— —, to enable; geneigt — Zu ..., 10 
make in love with ...; gültig —, to vali- 
„date; ungültig —, to invalidate; betrunfen —, 
to make drunk, to fuddie, inebriate; das 
Leben jauer —, vid, Leben; rein —, vid. Reis 
nigen ; behergt —, to encourage, cheer; vid. 
Arbeit, Muth, Müde, Zrei, Zolgerung, Kegel, 
Geſchäft, Vergnügen, Rechnung, Hof, Belicht, 
‚Mühe, Platz, Lärm; verzagt or muthlos —, to 
discourage, dishearten, deject; Jemanden 
ſchwarz —, fig. to blacken, slander, ery 
down; ſchamroth —, to make blush, a- 
shamed; wüſte, öde —, to waste, lay waste; 
fdläferig —, to cause sleep; zu rechte —, 10 
fit, adapt, adjust, accommodate; zu Nichte 
—, to annul, annihilate; cr madıt den Ham⸗ 
let gut, he plays or acts Hamlet well; Xuf- 
fehen —, to make a stir or a noise; — lafien, 
to cause to be made; große Augen —, to 
stare; fih einen Begriff, eine Vorſtellung —, to 
form an idea, a conception; cin Geſchrei —, 
to raise a cry; was— Gic? how do you do? 
mas macht die Kranfe? how is the patient? 
er wird es nicht lange mehr —, he will not 
live mach longer; den Narren —, to play 
the fool; jo macht er cs mit allen Leuten, thus 
he deals with (he uses, he serves) every 
one; die Leute unzufrieden mit ihrem Loofe or 
Scidiale —, to render men discontented 
with tbeir lot; Sie haben es mir ſchon fo ges 
madıt, you have acted to me before in this 
manner; daraus iſt Nichts zu —, 'tis no mat- 
ter; dabei ift Nichts zu —, there is nothing 
to be got by it; id made Alles mit, I am 
for any thing, I don't exclude myself from 
any thing; madje! fam. do! pray do! mady’s 
wie id! do as I do! mad)’ fort! made doch! 
pray make haste! ply you! 2. refl. & imper, 
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fi) auf den Weg, die Reife —, 10 stem, 
set off, depart; fidy an Jemanden —, 1024 
dress, apply 10 one; fidy über Emas -, u 
undertake, begin, fall to, set, ge ab; 
fih auf die Seite —, to abscond; ſich dam 
or aus dem Gtaube —, 10 Scamper away, tern 
or make away; die Sache or es madı fi, it 
is done, comes 10 pass, it looks (px 
well, u. j. m.); fi) Freunde —, 10 get — 
ſich irant —, vid. ſich front ftelen, we 
Stellen; fi gemein —, to make ones si 
cheap, to degrade one’s self; jih Ema -, 
10 gain, eara or make money in trn& « 
by stealth; gemadıt, p.a. made (Man, ma; 
artificiel (Gold, gold) id, under Kb 
sel, Papier; zu Etwas gemacht jein, w b 
born to. 
Macher, m. Mach erinn, f. maker, usa 
comp. ası Schuh-, Uhr-, sboemaker, ded- 
maker; — lohn, n. pay for making, male; 
fo viel an — lohn, so much for the malt; 
—ei’, fe (pl.—cn) vulg. making, make; suf; 
bungling. 
Wachietis mus, m. Machiavelisn; Ps 
iadelliſt, m. (—en; pl. —cn) Machierelin; 
achiavelift iſch, adj. Machiavelian, 
achiniſt', vid. Maidyinift. 
Mä 10, adj. provinc. vid. Gemachlich. 
Däs' fel, n. provinc. void. Maqcwerk. 
Macht, f. (pl. Mächte) 4) might, migkit 
power (der Tugend, Liebe, Einbildungeträ 
Ucberredung, of virtue, love, imagia 
persuasion), potency, (phufiiche, moralidt wi 
medyaniiche) force; 5b) (Kräfte, Sircit- 
te6-) strength, forces; bias (des Fig 
of interest); aus (mit) alter —, by mainfı 
with might and main; über —, bei 
power; ohne —, without power, powerles 
Sig. das ftcht nicht in meiner —, that is anf 
my power; tbat is not in me; cr ba 
nidt in der —, he has no command of is 
self; Einem — und Gewalt geben, to empare. 
authorize one; die Mächte, pl. poteetaes; 
die europaiſchen, verbünderen Mächte, the Eur! 
pean, allied powers; die geichgebende —, I} 
gislative power; abſolute, unbegrenzte -, 
solute ualimited power; Die vol;jichem« -| 
executive power; mohlthärig iſt Des Zeuer 1 
wenn fie der Menſch bezähmt, bewacht, — a 
(et) what friend is like the might of in: 
when man can watch and wield the in’] 
(Bulwer); 2. in comp. —abgeordactt, =. dj 
legate of power; —blid, =. coı 
aspect; —blume, f. Bot. a) Lily (Lilam-L.i; 
6) (autumın) daffodil (Pancratium — Li; “ 
bote, m. ambassador, minister, — 
tiery; —brief, m. power of attorney, zur 
fest; —geber, m. —geberinn, f. the per 
that“ gives authority, constituent; -$) 
n. order from a high povrer; despotie o®- 
mand; —gemwalt, f. absolute power, dıpr 
tism; "-gcif, m. encroachment ; — habe, ® 
one who has power; lord, raler; plesipt 
tentiary; —haberiih, adj. & adr, > dempeiic, 
despotically; — heil, n. Bot, gild-red, "d 
Goidruthe z —Here & —herriger, m, dpi | 
—titie, L —Hlume ; —los, adj. & ads, pwer 
less; impotent, feeble, fecbly; - iz 
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JS. powerlessness, impotence; — raub, m. 
asurpatioa; —täuber, m. usurper, usurpator; 
—ruf, m. =) call, summons of a ruler, des- 
por; 5) (itarfes, mãchtiges Rufen) powerful 
call; —ipreher, zn. dietator; —iprederei, fe 
dietatorial behaviour; -iprederiid), adj. & 
adv. dietatorial, dictatorially; —iprud), m. 
deeisive sentence; einen — ſpruch thun, 10 de- 
eide by authority, to be positive, to be 
degmatical; — voll, adj. mighty, powerful; 
sollommenpeit, f.sovereign power, absolute 
power; — vwilführ, f. depotism; arbitrary 
will; —wort, n. word of command; ener- 
getic, empbatical word; ein —mort barein 
fpreden, to interpose one's authority; — zei⸗ 
den, n. emblem of power. 
Mädtig, 1. adj. mighty, powerful, potent 
Zürk, Staaten, Gründe, ntereffe, prince, 
states, arguments, interest), able; with gen. 10 
be master of, 10 get or have the mastery over; 
Ss. (icht gros) great, large; huge (Haufen, 
Elephant, piles, elephant), (ftarf) strong; 
Min, wide, large, thick; Einem zu — wer» 
den, 10 grow upon one; einer. Sptache — 
fin, to be master of a language; cr ift ſei⸗ 
wer nit —, be has no command over him- 
self; 2.ado. mightily, powerfully, potently, 
strongly, fig. mighty, mightily, very; ec 
hat — viel Geid, vulg. he is very rich. 
Vaͤch tigkeit, S. migbtiness, povrerfulness; 
Bin. thickmess (eines Kehlenlagers, of a bed, 
layer or stratum of coals). 
Madywerk, m. (-e6; pl. —0) (generally cont.) 
baugling fabrication, composition, work or 
rformance. 
acid, F. id. Musfatenblüthe. 
Rad’, in Had’ und Mad’, riff-raff, tagrag 
and bobtail. Lopinosa — L.). 
Vachabaum, m. (-$) Bot. macaw-tree (Palma 
Medente, /. (pl. —n) Orn. morass-duck, 
id, Eammetente. 
Mader, m. (-5; pl.—) provinc. mate, partner. 
Roculatu’t, n. & f. waste paper; — bogen, 
m. waste sheet. 
jadam’, /. madam; mistress; lady; (ver- 
beirarheses Frauenzimmer) married woman; ja 
-! yes, madam! — D..., Mistress D...; 
Hat und — &..., Mr. F... and his lady; 
meine, ihre, u. ſ. w. —, my, her mistress. 
Midden, (dimimut, op Maid), 1. un. (6; 
pl. —) a) (weiblidyes Kind) female or woman 
child; maid, maiden, girl; (for Kamıner—) 
Lady's maid; 5) (Todjter) daughter; c) vulg. 
Geliebie) mistress, sweetheart; vid. Made; 
wie ein —, girlisbly; es ift fein —, it is his 
mistress; ein reiches — heirathen, 10 marry (a 
great or rich) fortune; den — nadjlaufen, to 
ran after the girls; braunes —, Bot. tall 
adonis (Adonis autumnalis — L.); 2. in comp, 
—jäger, =. libertine; —fraut, n. vid. Durch⸗ 
‚was; —Ichrer, m. — lehrerin, . teacher of 
girls, young ladies; —raub, m. rape; —räu⸗ 
der, m. ravisber; —idule, f. school for girls; 
—fommer, m. gossamer; —volf, n. joc. or 
cont. girls. 
Midchenhaft, adj. & adv. maidenly, maid- 
like, girlish; — igfeit, /. maidenliness. 
Mödchenfhaft, s. via. Jungfrauſchaft. 
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Ma’de, S-(pl.-n) (in Früchten, Käfe, din. Mädchen) 
maggot, mite; voller—n, maggottyz comp, —as 
feäßig, vid. Wurmftihig; —nfrefler, m. Orn. 
razor-billed blackbird, ani (Crotophaga ani 
— 2); —ntraut, void. Seifenktaut ; —niad, m. 
fig. cont, worm-bag, the human hody; —ns 
wurm, m. Zool, ascaride, vermicular asca- 
ride, bot (4iscaris vermicularis — L.). 

ä'del, n. provinc. for Mädchen. 
Mademoifelle, 5. young lady, miss. [gahr. 
Ma’der, m. Ce) Min. moist kind of earth, 
Madeira, 1. n. Geog. Madeira (the isle); 2. 
a, or — wein, m. Madeira- wine; Malva’jier 
—, m, malmsey - Madeira. 
Ma’dig, adj. magotty, fall of mites. 
Madonna, . (pl. Dadon’nen), Madonna. 
Madon'nenbild, m. image of the Virgin. 
Madrepo'te, S. (pl. —n) Moll. madrepore, 

















Madrepo'eftein, Madreporit, m. madreporit. 
Madrigel', m. (-55 pl. —e) Esth, Mus 
madrigal. 


Mag, 1. & 3. p. pres. tense of Mögen go. 

Magazin, n. (4; pl. —e) magazine (au 
Beitidyrift), warehouse, store- house; comp. 
—aufieher, —verwalter, m. store-keeper, sterer, 
ware-house-keeper; —bienenforb, m. Bee, 
colony hive; — idiff, rn. storeship. 

Ma’gd, S. (pl. Mägde) maid-servant, female 
servant, maid servant of allwork, serving- 
girl (or maid), servant; } maid, virgin; vid. 
Maͤdchen, braunes. 

Magdalena, Magdalen, Maudlin (Ft-n.); 
—enblume, f. Bot. Celtic spike, spikenard 
(Valeriana celtica — L.). 

Mi’gde-baum, m. Bot. juniper sabin-tree 
(Juniperus sabina — L.); —gut, n. provinc, 
a kind of fief in some parts of Germany; 
— kraut, n. Bot. mother- wort, feverfew, 
common eamomile (Matricariu chamomills-L.). 

Mö’gdlein, n. (-5) # maid, girl, lass. 

Ma’gdlich, adj. maiden, maidenly, maidenlike. 

Ma'gdthum, n. (-26) $ maidenbood, maiden- 
head, virginity. 

Ma’ge, Ma’gen, m. (pl. —n) «) } relation, 
kinsman; 5) $ & provinc. (Mohn) poppy. 

Magellaniſch, adj. Geog-s. of Magellan; die 
— € Meerenge, the straits of Magellan, 

Mo’gen, 1. ».m. (-6; pl.— & Mägen) Anat. 
stomach; Zool. maw (of animals), Sport, 
(eines Habichts) pannel; Zoot-s. der erfie —, 
pauch; der zweite —, bonnet, cap, bag-net; 
der dritte —, maw, ruminating stomach; det 
vierte —, rennet; der zweite — eines Vogels, 
gizzard; ventricle; einen guten — haben, 80 
have a good stomach, fig. (Beleidigungen hin⸗ 
nehmen) to swallow a great deal; ein ver⸗ 
dorbener —, a disordered or surfeited stomach ; 
ein Üüberladener —, a gorged (crammed) sto- 
mach ; fidy den — überladen, to clog one’s 
stomach; 2. in comp. —ader, Anat. gastric- 
vein; —arzcnei, F. stomachic; — baliaın, m. 
Pharm, balsam applied outwardiy to the 
stomach; Med-s. —beihmerden, pl. — beſchwe⸗ 
zung, f. indigestion; — blähung, /. wambling 
in (of) tbe stomach; —brennen, n. heart- 
burning; — bruch, m. Surg. rupture of the 
stomach, gasterocele; Med-s. — bürfte, fe 
Surg. stomach brush; —drüden, n. cardialgy; 
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—drüfe, große, J. Anat. panereasz; — elixit, 
5. stomachical elixir; —entzündung, Sf. in- 
Aammation of the stomach; — eſſenz, f. cor- 
diel drops; —ficher, n. fever arising from 
the stomach; —gefäße, pl. stomachical ves- 
sels; —gefledit, n. Anat. choroid plexus of 
the stomach ; —grube, /. pit of the stomach ; 

—grund, m. Anat, bottom of the stomach; 
—baut, f. skin, membrane of the stomach; 
—huften, ın. stomach -congh; —Mec, vid. 
Bitterflec; Med-s, —trampf, m. spasm in the 
stomach; — krankheit, f. disorder (or disease) 
of the stomach ; — franzarterie, f. Anat. co- 
zonary of thestomach, stomachic coronary; 
—frebs, m. cancer iu the stomach ; — mittel, 
n. stomacbie; — morſelle, . — kügelchen, — 
küchlein, n. stomachic lozenge; mund, (— 
pförtner) m. Anat. pylorus, orifice (of the 
stomach); —pflafter, n. stomachical, plaister; 
‘lud, clog; (großes Butterbrod) large slice of 
bread or meat; —pulver, n. stomachical 
powder; — pumpe, M Med. stomach pump; 
—faft, m, gastric juice; —fäure, f. oxyregmy; 
-fdmerj, m. pain in the stomach ; —-ſchwäche, 
JS. dyspeptic complaint, dyspepsy, queasi- 
ness ; —ieft, m. stomachic wine; — ftärfend, 
adj. stomachic, stomachical, digestive; — 
ftärtung, /. cordial for tbe stomach; — tät» 
fungsmittel, n. stomachic, digestive; —tranf, 
m. stomachic draught; — tropien, pl. cordial 
drops; — waſſer, n. cordial for the stomach ; 
— weh, n. pain in the stomach; — mein, vid. 
— ſektz — wurm, m. worm (in the stomach of 
horses); — mwurft, f. sausage containiug the 
stomach of the pig; —turz & wurzel, S. Bot. 
a) wake robin, vid. Nronsmurzel; 6) vid. 
Kalmus; —zipiel, m. cap, bag-net of the 
stomach. 

Ma'ger, 1. adj. a) (von Menſchen) meager, 
lean, lank, thin (Koft, diet), slender (Koft, 
fare); b) fig. (vom Boden) dry, (vom Boden, 
aud) von Mahlzeit, DBergnügen) poor, barren, 
hungry (Sand, gravel) ; (von Nahrungsmitteln) 
eloyless; jejune (Unterhaltung, Stelle, con- 
versation, employment); —e Zeiten, hard 
times; ein —es Gedicht, an insipid poem; ein 
— es Pferd, a lean horse; ein — es Geſicht, a 
zmeager, leau or thinface; das —t, (opp. fett) 
the lean; 2. adv. meagerly, leanly, slen- 
derly; fie ift ein Wenig —, she is ratber 
thin; — werden, vid. Magern, Abmagern; 3. 
in comp. —fled, m. provinc. spot not pro- 

erly manured; —tippchen, pl. spare ribs. 

Hager m. T. a disease of trees, the worm. 

Ma’gerkeit, F. a) mengerness, leanness, lank- 
ness; 6) fig. aridity, dryness, barrenness. 

Ma’germann, m. Mar. fore-top-bowline. 

a’gern, v. a. & n. (aux. haben) a) a. (mager 
madjen) to make lean or thin; 5) n. (mager 
werden) t0 grow lean or thin. 

Magie, 5. magic, black art, vid, Zauberei. 

Mo’gier, m. (-5; pl. —) magician ; mage, pl. 
magi. [derer. 

Ma’giker, m. (-&; pl. —) magician, vid. Zaus 

Ma'giſch, 1. adj. magic, magical; 2. adv, 
magically. 

Magifler, m. (-5; pl. —) master of arts; der 
— Mathe’jeos, Geom. Pythagoric theorem, 
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Magifte'rium, n. Chem. 

Magiftre't, m. (es; pl. 0) 
—en) magistrate. 

Magiftratu't, f. magistracy. 

Magna't, m. (—en: pl. Zen) grande, ne 
(in Hungary and Poland). 

Magnefia, . Chem. magnesia; — hprat, - 
Chem, hydrate of Magnesia. 

Magne’fium, n. vid. Braunfein. 

Magnet, —itein, m, (es; pl. —) Mia, Ind 
stone, magnet; der armirte —, armed or a 
ped loadstone; comp. —nadel, f- 
needle, magnetic needle; —nadel- Mbmweihung: 
meſſer, m. amplitade- compass; — ftäbden, =, 
magaetic bar. 

Magne'tiſch, «dj. magnetic, magnetical; (tt 
riih —) mesmeric; —er Stoff, m. mageelic 
efflavia; —e Kraft, magnetic force , pelary 


—sperion, 1. pl. 





ower 
Magnetifiven, v. a. to rub or tomch with: 
loadstone ; Med. to magnetize (von thieriigre 
Miagnetiemus, of animal magnetism). 
Magnetifeu'r, m. (—8; pl. — €) magaetizer, 
mesmeriser. 
Magnetiemug, m. magnetism; der thieriihe -, 
animal magnetism, mesmerism. 
Magnifizenz‘, S. magnificence (a title). 
Magnolie, /. (pl. —n) Bot. laurel-loel 
tulip tree, magaolia (Magnolia — L.). 
Mag famen, m. (-6) (Mohniamen) poppy-sei. 
Maha’gonysbaum , m. Bot. mahogany-te 
(Swieteniu mahagony — L.); — furnier, m. ar 
hagony-veneer; — holz, r. mahogany. 
Mahalehtiefhe, 3 (-; pl. —en) Bot. pr 
fumed cherry (Prunus mahaleb — L.). 
Ma'hd, /. (pl.—en) povinc. (das Mähen) mon- 
ing; (eine Reihe gemähetes Gras) swarh ; (Mat- 
zeit) time of mowing; (zu mähende Birk 
meadow to be mowed; (einmal Mäpen) x 
much as is mowed at a time; die — om 
fireuen, to tura the swath to the wind; A 
fhlagen, to cut grass, to mow. 
Mä’hde, S. (Wieie) meadow. 
Mäh’der, m. void. Mäherz — ei, f. (pl. - ca) 
company of mowers of a village. 
Mi’hdig, «dj. capable of being mowed. 
Mä’hdland, n. provinc. grass-land. 
ähen, v. a. to mow, cat (&erreide, Oro, 
corn, grass), to cut down; fig. (vom Tode 
to mow down; Sport. (von einem lahm 
ferde) to race; 2.s.n.mowieg, cattiag gras 
ee, m pl. —) mower, reaper, 1 
vestman, sitheman. [mowiag time. 
Mirhesfrohndienft, m. gavel med; - it, f- 
Mahl, m. (—es; pl. —e & Mäpler) e) (Rs 
tags—, ©aft—) meal, repast; 5) (Beiden, 
gted) merk (an einem Baume, on a wer‘, 
spot; (Mutter) stain, mole; (Orten —) go, 
boundary; c) (Mert—) token, siga, chamar- 
ter, print (and) Maal); d) (von Zeit, Biber 
holung) time, bont, nid. Mal; Shipb, vi 
Mall; e) + union, convention, agremmmf; 
f) % meeting ; pablic assembly. 
Madlsart & — bare, f. axe or harchet fer 
marking trees; —baum, m. tree, which bat 
been marked or which serves as a murki 
— brief, m. Ship-b. contract for ıke ildRE 
of a vessel; —eiien, n. — hammer, m ride — 
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art; - gang, m. set in a mill, set Of stones, 
mill course; eine Mühle mit vier —gängen, a 
aill with four runs; —gaft, m. ller’s cus- 
temer; —geld, n. miller's fee; —gerinne, n. 
sill-treach; — gerüfte, n. drum, box; — gra⸗ 
im, m. ditch to serve as a mark; — haufen 
& -hügel, m. hill serving to mark a boun- 
dry; -forn, n. grist; —manı, m, provinc, 
subject of a jurisdiction; -ınege, f. multure; 
toll eora; — mühle, /. mill, grinding mill; 
-plap, m. — ſtait & —ftärte, J. + place of 
assembly or meeting of a court; (Hochgericht) 
Pace of execution; - techt, a. right or pri- 
vilege of keeping a mill; — ſaule, /. column 
marking a bouadary; —idjag, m. dowry, 
portion; — ftein, m. boundary-stone; monu- 
meatal stone; — ſtrom, m. whirl-pit, whirl- 

1; — zahn, we. mill-tootb, grinder; — eis 
I, n, (Zeuer — ıc.) mole; mark, sign, me- 
morial; — zettel, m. ticket, certificate of tbe 
corn that is to be ground. 

Röhlbrief, m. (-e65 pl. —e) SAip- 5. build- 
Ing contract. 

Rahlen, 1. 0. ir. a. a) (Getreide, Farben) to 
Find; to mill; fig.to tarnina circle; proo. 
wer zuerit kommt, mahlt zuerft, first come first 
served; es mahit mir im Kopfe, my head is 
wimmiog round; 5) to paint, oid. Malen; 
}. &, n. griading, multure. 

Mi’hlen, void. Vermaͤhlen. 

tehler, m. wid. Maler. 

Whlih, Mählig, ado. $ & # by degrees, 
Yy little and litile. 

hlzeit, S. (pl. —cn) meal, repast; (Eäjeit) 
wealtime; — zu Mittag, dianer; — zu Abend, 
iapper; — im Fluge, starting dinner; fie ci 
ta drei —en täglid), they eat tbree me: 
hin, provinc. vid. Mohn. Lday. 
Wahnsbrief, m. (— cs; pl. —e) & —ichreiben, 
» a) (Ermahnungsbriei) hortatory letter; 5) 
Erinnerung an die Zahlung) letter for calling 
a a debt; co/. dunning letter, dun; — zet⸗ 
t, m. debeature. 

läh'ıne, f. (pl. —n) mane; comp. —ndede, f. 
sane-sheet; — nhaar, n. mane-hairz; —nfamın, 
", mane-comb; —niticr, m. Zool, African 
vild ox, wid, Bonafus; —ntaube, f. id. Jar 
obinertaut e. 

da hnen v. a. (Einen an Etwas erinnern) 4) 
o pat in mind of, to remind, to warn; b) 
3ahlung fordern) 10 ask the payment of a 
lebt due, to duu; er mahnt mid) beitändig (um 
ie Zahlung), he is always dunning me; Ei— 
en wegen einer Echuld —, 10 call upon one 
or a debt; 2. s. n. dunning. 

Whn:bube, — junge, — knecht, m. plough-boy; 
066, m. plough - ox. 

Men, ©. a. provinc. to lead; 10 drive. 
Ie’hner, m. (-6;5 pl. —) admonisher; (unges 
tüme) dan; ein fältiger—, a troublesome dun. 
da hnung, S. a) (zum Zahlen) asking payment, 
lanning; 6) (&r—) monition, warning. 
tahomeda’ner, m. (6; pl. —) Mahometan, 
Massulman. 
dahomeda niſch, adj. Mahometan; —e Reli⸗ 
hon, f. Mahomedanis’mus, m. Mahometanism, 
Islamism. 

Re’he, mm. provine, (Alp) mare, night-mare; 
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elf; comp. — flechte, —Matte, — lode, [. plica 
Bolonica, elf lock. 

Maͤhr (Mähre) , S. + =) (Rachrich) news, ti- 
dings; 5) void. Maährchen. 

Mahrarte, m, (—n; pl. —n) Geog. Mahratta; 
comp. —nfürft, m. Mahratta chief; —nftaaten, 

I, Mahratta states. 
dhrchen, nm. (—$; pl. —) tale, romance, 
legend, (idle) story, (albernes —, Lüge) Kib, 

Alam, fiimflamtale; — erzähler, m, tale-teller, 
story -teller, eid. Herumtragen; — haft, adj. 
in the form of a tale; fictitious; fabulons; 
— haftigkeit, f. form of a tale; fictitiousness; 
fabulousness. 

Mähre, S. (pl. —n) =) (tut) mare; ouig. 
Echlechtes Pferd) mag, jade; Sport. ball; b) 
(verlorne Dirne) prostitute. 

Mähren, v. rn. a) provinc.- (plaudern) to talk, 
chatter; 5) (herumwirthſchaften) to stir, wal- 
low, rummage. 

Mä’hten, n. (—$) Geog. Moravia. 

Mä’hrenzopf, m. vid. Mad - flechie. 

Mä’hrer, m. (-5; pl. —) Geog. Moravian. 
Mihrifh), ad. Moravianz; die —en Brüder, 
the Mora‘ . [hive, 

Ma’hrte, f. provinc. cake of wax in the bee- 

Mä’hrte, /. a) (Bier—) candle, akind of mix- 
ture made of beer, currants, sugar &c.; 6) 
Bee, hee-hive. 

Mai, 1. 0. m, (es; pl. —e & —en) a) Chron, 
& fig. May; 5) (Trieb von einem Jahre, an 
Bäumen) a year's shoot in a tree; c) (grüne 
Birkenbäumchen oder Zweige; —c,) green boagh, 
especially birch; — falt und naß, füllt Edyeuer 
und $aß, prov. a cold May and a windy 
makes the bara fat and findy; 2. in comp. 
—apfel, m. May-apple, dogs-foot; — bauın, 
m. a) vid, Birke; 6) vid. Traubenfirihe; ce) 
(Zeftvaum) May-pole; —blume, f. —blümdyen, 
—hlümctein, n. Bot..park flower, May-fiower, 
May-lily, lily of the valley (Convallaria 
majalis—L.); vid. Dotterblume ae); —buſch, m. 
a) (Birkenzweige) birch bush; 5) Hot. swamp 
azalea, winter bloom (Azalea viscosu — L.); 
—butter, /. May-butter; — diltel, f. Bot. wii 
Caus & Gänfedifiel; —fiih, m. Ich, May- 
fish, vid. Aloie; —forelle, S. Ich. salmon trout 
(Salmo argenteus — L.); — grün, «dj. pea- 
green; —Ffäfer, m. Ent. May-bug, cock-cha- 
fer, hedge-chafer, brown beetle, blind (or dor) 
beetle (Scarabaeus melolontha— L.) ; der marınos 
tirte —fäfer, vid. Walker ; —käferlarve, f. vid. En⸗ 
gerling; — käſe, m. May-lot cheese; - katze, f. 
May-cat; —fitihe, /. May-cherry, May- 
duke; —föniginn, f. May-lady, maid Marian; 
— kraut, n, wid. Braunwurz, Schöllkraut, Mans 
gold; —luft, f. spring air; — luſt, f. — ſpiel, 
n. May-game; — monat, —mond, m. % month 
of May; — morgen, —tag, m. M morn, 
May-day; — müde, void. Eintagsfliege; —rofe, 
JS. May-rose; — rübe, /. Bot. hasty turnip 
(Brassica rapa — L.); —idiein, m. new moon 
in May; — ſchwamm, vid. Georgenihmamm; 
—feude, . provinc. a distemper among cattle; 
—fonntag, m. the third sunday before easter; 
—tranf, m. medicated wine prepared of the 
herb of wood-roof; —tau, m. may dew; 
—vogel, m. a) vid, Brandvogelz 5) provinc. 
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euckoo; —mwurn, m. Ent. oil-beeile, eil- 
clock, proscarab (Meloe proscarabueus — L.); 
— wur, oid. Bergianifel, Erbienwürger, 

Maid, S. (pl. —en) $ & % maid, maiden, 

Mate, f. vid. Mai baum. 

Maie nbuſch, m. (-15) a) wid. Maibuſch a); 5) 
Bot, upright honey-suckle ; -träubchen, n. Bot. 
water fern (Osmunda — L.). 

Mai'en⸗blume, f. — glödchen, n. luft, S. — 
fonntag, m, vid, Mais blume u. ſ. 1%. 

Maier, m. vid, Meier, 3 

Mail & Maille, s. Mailen, v. Mai’lig, adj. 
vid, Maalu.i.m.; Marlipiel, vid, Mailleipiel. 

Mailand, n. (-#) Geog. Milan, 

Mailänder, m. (-5; pl. —) Mai länderinn, /. 
(pl. —en) Mailändifh, adj. Milanese. 

Mai’tbahn, f., Mail’eipiel, n. Gam. pallmall. 

ain’, Mein’ftrom, m. (-5) Geog. Maine. 

ainz', n. (-t6) Geog. Mentz, Mayence; —t, 
am. (-5; pl.—) inhabitant or native of Mentz; 
—iid), #dj. of Meatz. 

Mairan, vid. Majoran. 

Maire, m. mayor. 

Mai’s, m. Agr. & Bot. Indian or Turkey corn, 
Am, great cora, guinen wheat (Zea mais — 
L.); —blätter, pl. 4m. blades of Indian corn, 
coorn-blades ; — dich, m. Urn. Jamaica grackle 
(Gracula guiscula — L.); —Bolben, m. Am. 
cora-cob; — mehl, n. Am. Indian meal. 
Mairfch, Dai ſchen, eid. Meiſch, Meiſchen. 
Maitre de Plaiſir, m. man of pleasure. 
Maitreffe, S. (pl. —n) (kept) mistress. 
Majeftat’, S. (pl. —en) majesty ; Em. —, your 
Majesty; Ihre —cn, their Majesties; das 
Verbrechen der beleidigten —, high-treason; comp. 
—sbricf, m. letter patent issued by the so- 
vereign, charter; — srecht, n. right of so- 
vereignty; prerogative, regalia; - sidjänder, 
m. vid. —sverbreder; —swerbreden, ‚n. high- 
treason; —sderbredyer, m. violator of ma- 

sty, high - traitor. 

Kajckärike, 1. adj. majestic (Gang, Anichn, 
walk, air), majestical; 2. adj. majestically. 
Majert, 1.0. m. (-6; pl. —s) Dil. major; 

„8.7, Ma’jor, Log. first propositi 
jor; —sftede, /. majority, majo: 
commission. 

Majora’n, m. (-6) Bot. majoram (Origanum 
anujorans— L. der jährige — (Mairan) , bas- 
tard or wild majoram ; der wilde —, vid. Doften. 

Majora't, a. (Ses; pl. -e) eldership, right 
of primogeniture; (—sherridaft, —sgut) estate 
attached to the right of primogeniture, 
Majorenn’, adj. of full age; -ität, f. majo- 
Majoritä't, f. majority. [rity, fall age. 

Matoro’ne, /. (pl. —n) a) Conf. (Dakrone) 
macarooa; 5) (die gute Kaftanie) chestnut. 
Mataro’ni, pl. Cook. maccaroni. 
Makaroniſch, adj. Poet-s, maccaronic; — Ge⸗ 
dichte, maccaronic poems. 

Ma’tel, m. (-8; pl. —) Glech stain, spot, 
blot, taiat; fault, defect (im moralischen Einne, 
in a moral sense); comp. — los, adj. spot- 
less, undefiled; blamishless; — lofigfeit, S. 
spotlessness; undefiledness. 

ätelgeld, n. Diäkelgebühr, f. vid. Mäfterlopn. 

Mätelei‘, 5. (pl. —en). a) eont. eriticism, con- 

stant fault- finding; b) Com. broking. 
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Mäteln, 1. 0. =. & n. (aus. haben) (am cur 
Sache, tadeln) cont, 10 criticise; 10 And fmalt 
with; 2. ©. n. (aux. haben) Com, to be aber 
ker, (im ü. ©. fuppeln) 10 procure, piap 

Ma’telig, adj. stained, blotted (also meraly.. 

MoPi, m, (—5; pl. — 6) (fisgender) Aying ca 
(Lemur volans — L.). 

Mäfler, m. (-$; pl. -) 4) (Tadler) faak- 
finder; 5) or Maller, Com. broker, fact: 
(auch Bich—) jobber; den — machen, te je; 
c) Mur. knee for the foot of the Aag-suf; 
comp. — gebühr, f. wid. — lohn; — gerät, ® 
trade of a broker; jobbing business; -Ic, 
m. brokerage, procuration-money, facterage, 
cartilage. 

Mattel, S. (pl. -n) Ich. mackerel, scoube 
(Scomber scomber — L.); die idöne —, ad 
Bonnerfich. [fe macarooa-ukı. 

Makto'ne, f. (pl. —n) eid, Mafarone; - mac, 

Makulatu't, f. vie. Maculatur. 

a'l, n. Ces; pl.—e) time, bout; Gem. tif, 
(beim Kegeln) trigger; vid. Mahl & Bad; 
das erſte —, the first time; cin and -, 
another time; dieſes eine —, this (that) oa; 
zum anderen —e, for the second time; KY 
—, ten times; dieſes —, this time, this bou; 
ein —, Once; nod) cin —, Once more, over 
again; nur cin —, but once; auf cin —, B: 
einem —, all at once, suddealy; at ei, 
(auf einen Schlag) at one bout, ar ahler;, 
manches —, often times; alle —, every time; ' 
ein für alle —, once for all, for geod adj 
all; zu veridiedenen —en, at sundry timeiı 
by intervals; ein — ums andere, by — 
alternately. H 

Malaba’rifch, adj. Geog. Malay, of Malabır. ! 

Mo’labarnuß, /. (pl. -nüfie) Malabar-aıt. 

Malachit‘, m. (—en; pl. —en) Bin. malachin! 
monntain green, green carbonate of copriı 
dichtet —, massive malachite or massive grem | 
carbonated copper. } 

Malaga, 1. n. (-5) Geog. Malaga; 2... (=! 
or - wein, Malaga- wine. 

Malatoli’t, m. (-5; pl, -e) Min. sablite 

Mao’lblatt, nm. (—c6) T. stane- file. 

Maldiven, pl. Geog. Maldives (a chais d 
small islands in the Indian Oceaa). 

Maledei'en, v. a. to curse. ! 

Malefitant‘, m. (—en; pl. —cn) malefaeter. ı 

Malef’z, n. capital crime; —dicpter, m. ar 
dent maker. P 

Ma’len, o. a. to paint; to pictare, maktı | 
picture; (darfiellen, ab—) to reprosent; (# 
Bruftbilde) to portray; to draw; Ag. ol 
dern) to depict, exhibit, paint, represea. 
describe, to colour; fie hat ſich — lanen, sbe 
has had her likeness taken (or drawa); = 
Glas —, 10 anneal; in Email —, to enamdi 
in Del —, to paint in oil; auf najjen Kalt | 
al fresco —, to paint fresco; 2. | 

ainting; fig. colouring. 

aller, m. (—$; pl. —) painter, artist; com 
akademie, f. academy of painting; -0% 
m. easel; —farbe, f. painter's colour; FÜ 
n. painter's gold, water gold; (mul er 
moalu; — junge, m. painter’s appreaüice; — 
funft, f. art of painting, pictorial art; - 
m. (in Kbrnern) drop-Iake, drop coli 
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-mulhel, [. Conch. paiater's gaper (Mya pic- 
terım — L.); —pinel, m. paister's brush; — 
fheibe, . paletta; — ihule, S. school for 
painting ; —filder, n. silver- powder; — (tod, 
m. maul-stick ; -tuch, m. canvas for painting. 
Nalerei', S. (pl. —en) a) (-Lunfi) art of paint- 
ing, paiature, painting; 2) (Urt, Geſchmach 
manner of painting; (mit Waſſerfarbe) distem- 
3 ©) (das @cimälde) pictere, painting. 
wlerifch, 1. adj. pieturesque; 2. ado, pic- 
taresquely, romanticly. 
— f (pl. - en) paintress. 
Balin’e, f. (pl.—n) water-elder, vid. Maßholder. 
Mal, S. (pl. —en) Mar. form, model; —poii, 
f. mail coach. 
Balren, v. =. Mar. 10 draw, make a model. 
Relemude,/. (pl.—n) mallemuke, vid.Eisıneve, 
Wal’, m. (—6) provinc. something ground. 
Malmen, o. =. provinc. to grind, rub. 
Valm'topf, m. (—es; pl. —töpfe) digester. 
Mal’'md, n. Geog. Elbogen. 
Malte, n. (-&) Geog. Malta, 
Maler, m. & n. (-6; pl.—) three curnocks; 
half a cord; provinc. mortar, dust, rubbi: 
Ralthe ſer, m. (-63 pl. —) Maltese, Hospi- 
aler; comp. — hündchen, n. vid. Bologneſer⸗ 
bund; - kreuz, n. cross of Malta; -orden, m. 
order of Malta ; — ritier, m. knight (of the 
order‘ of Malta, Hospitaler. 
Valthe ſiſch, adj. Maltese. 
Malva’fia, n. Geog. Malvasia (a city of Greece). 
Malva’jier, m. (-%) malmsey. 
Walde, f. (pl. —n) Bot. mallow (Aitheaa — 
1; die wilde —, vid. Eibiid). 
Malz, n. (—c6) Brew. mals; dunkles, ſchwarzes, 
brauncs —, black-malt, porter-malt; — madıcn, 
to malt; an ihm ift Hopfen und — verloren, 
pros, he is past hopes of amendment; vid. 
Keimen, Dfen, Dörren; comp. —actit, f. ex- 
eise upon malt; —bier, n. malt-beer, ale; 
Brew-s. -boden, m. malt-Joft ; —bottic), zu. malt- 
tb, steeping trough; — darre, — dörre, f. 
malt-kile, ost; —baus, n. malt -house: — 
mader, m. malter; —mühle, f. malt-mill; 
-nüller, m. malt-man; —ftaub, m. malt-dust; 
feuer, —tare, 5. malt-shot, malt-tax; — 
tenue, f. malt- oo: trank, m. malt-drink, 
beer; — walze, S. malt-roller; — wurm, m. 
malı- worm, whool; — würze, f. malt wort; 
-juder, m. Conf. malt sugar. 
Meljeihen, n. (-$5 pl. —) trysting tree. 
Malen, (ewig. Mälzen) 1. v. n. (aur. haben) 
10 malt, to tara the barley; 2. s. n. malting. 
Mal’ser, Mälzer, m. (-5; pl. —) malter. 
Mam’derziege, 5 (pl. —n) Zool. Syrian goat 
(Capra mambrina vel Syriaca — L.). 
Mamie'ring, S. Mar. canvas-hose, leather-hose. 
Memma’ibaum, m. Bot. mammee-tree (Mam- 
Memimie’, /. mam Sam. ma. [mes—L.). 
am'me, 5. (pl. —n) =) mammy, mamma; 5) 
rid. Meinme. 
Mammelle, =. (-e) tie, breast. 
Mammelud’, m. (-tn; pl. —en) Geog. Mama- 
Inke; (Abtrünnige vom Chriſtenthume) reme- 
ade, apostate. 
aurmon, m. (-6) mammon, pelf; comp. 
—sdiener, —sfncht, m. worshipper of mam- 
mon, worldling. 
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Mammuth, n. (- 4) mammerk (antedilavian 

animal). 

Mamfell, f. 
an’, pron. 


(vulg.) for Mademoiſelle, miss. 

indef. third pers. (in French on), 
one, a or person, somebody, they, 
people, men; — fagt, they say, people say, 
it is said, a report goes; — jagt ınir, I am 
told; —fann es thun, one may de it; — muß 
wiffen, they (you) ought t0 know; — hält 
ihn für verbädtig, he has fallen under suspi- 
ion; — lafle mid) im Zrieden, 
— ſieht 2. an einem Tiſche leiend, L. is disoe- 
vered at a table reading; Geom. — ſchneide 
AL in Punkte ©, bisect AC in the point G. 

an’, part. prowinc, vulg. peculiar to Berun, 
but, only. 

Mäna’de, S. (pl. —n) priestess of Bacchus. 

ana’ti, m. (pl. —) Znol, manatee, sea-cow 
(Trichecus manati — L.). 

Mandy, nom. Man’cher, Manche, Manches, 
pron. many @&, masy A man, Many a ORe; 
man’de, pl. many; some; man’des, indef. 
many a thing, muny things; — liebes Mal, 
many a times; — cr glaubt u. f. m., many a 
one thinks &o.; — es hält man mit ünrecht für 
ein Glück, many things are unjustly consi- 
dered a happiness. 

Man’cherlei, adj. indecl. many, diverse (Art, 
manners), several, sundry, different (®erüchte, 
reports) ; without a subst. many or divers 
things. 

Mandefter, 1. s. n. Geog. Manchester; 2... 
n. Com, velveteen; der geföperte —, velvet- 
ting ; der ungeföperte —, velveret. 
Manchinel'lenbaum, m. (es ; pl. —bäume) Bot, 
manchineel tree (Hippomanes — L.). 
Mandy'mal, adv. often, sometimes, frequently; 
er jagte —, he frequently would say. 
Man’co, n. Com. deßciency, defect; empti- 
ness, (bei Rechnungen) abatement, 

Man’d, Man’de & Man’ne, /. provinc. maund ; 
basket. [constituent, 
Mandant, m. (-en; pl. —en) Law. & Com, 
Man’darin, m. (-$; pl. —c) Pol. mandaria, 
Mandat, n. (—s; pl. —c) mandate, statute; 
brief (of an attorney); cin päpitlihes —, a 

















pe’s mandate. 
Mandatarius), an, (pl. Mandata’rien) attor- 
æey, privateatiorney, proxy, authorized agent. 
Mandel, 1.» S. (pl. —n) u) (füße, bittere, 
sweet, bitter) almond; b) (betier n.) number 
of fifteen; (Viertelſchoch) fourch of a German 
score; (funfzchn Garben) shock, fifteen sbeaves; 
e) eulg. for Mangel, mangle; die —n am 
Halie, tonsils, (almond or) kernels of the 
throat, mumps; Far. (bei Pferden) vives; 
gerditere burned almonds ; weichſchalige 
—n, jord: Imonds ; gebrannte —n, vid. Ge⸗ 
branntz; 2. in comp. —baum, m. Bot. almond- 
tree (‚Inygdalus communis—L.); provinc, ſir- 
tree; — brei, m. almond-pap; — bret, eulg. 
oid,. Mangebrei; —brod, n. almond-biscnit, 
almond-cake; — eitergeſchwulſt, f. Surg. abces- 
ses of the tossils; — hols, n. eulg. vid. Mans 
geholzz — fern, m. kernel of the almoad; — 
fleie, S. bras of almonds, almond powder; 
— koch, m. tart of almonds; — frähe & —taube, 
J. Orn. roller (Coracias garrula — L.); — 
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frapfen, m. almond -fritter; — kuchen, m, 
mosd-cake, tart; - mil, /. almond- 
mus, n. oid. —breiz —nuß, . almond 
(a sort of long white nut); —Sl, n. 
oil; —pfirfihe, f. almond-peach; —rante, f. 
lozenge made of almonds; —icife, /. almond- 
soap ; —fiein, m. amygdaloid, almond-stone; 
—ftorar, m. Com. storax in the tear; trodnc 
—teig, m. dry almond paste; — torte, f. al- 
mond-tartz; — weide, f. Bot. almond- willow 
(Suliz amygdaloides — L.); — reife, adv. by 
üfteen; — zehnte, m. tithe of sheaves. 

Mandeln, v. 1.0. 4) (Wäſche) to mangle; 
5) (nad) — zählen) to eount by fifteen ; to 
set fifteem sheaves into a heap; c) vulg. 
(prügeln) 10 beat, baug, thrash; 2. n. (aur. 
haben) provinc. (viele Garben geben, vom Ge⸗ 
teeide) to give many shbeaves; das Getreide 
mandelt gut, the corn is plentifnl. 

Man’dler, m, (—5; pl. —) a) (Wälhe-) per- 
son that works at ıhe mangle, calender; 
b) Agr. one who puts the sheaves into heaps 
of fifteen, Cdoline. 

Mandoline, Mando’re, f. (pl. -n) Mus. man- 

Mandrill’, m. Zoot. mandril, tartarin (Cynoce- 

Pe mormon). [spirits. 
Ra’'nen, s. pl. Myth. & % Manes; departed 

Manga’n, —efium, n. (-$) Min. & Chem, manga- 
nese; glass-maker's soap; graues —oryd, gray 
oxyd of manganese; —carburet, n. carburet 
of mangan ; — hyperoxyd, n. peroxyd of man- 

anese. 

ang'e, S. (pl. —n) (oulg. Mandel; Wäld—) 
mangle, rolling-press, calender; comp. —brct, 
n. mangling-board; — holz, n. calender-roll, 
roller of a mangle. 

Mangel, S. eid. Mange. 

Mangel, m. (-; pl. Mäng’el) (das Fehlen) 
want, lack, (Com.) deficiency ; (Schler) fault, 
defect , (aud) Typ. au Buchſtaben) imperfec- 
tion; (Armuth) poverty, indigence, penury; 
(Tpeuerung) dearth; (Spärlidyfeit, Seltenheit) 
scarcity; — haben an ..., to be in want of 
..., 10 be out of a thing; — leiden, to suf- 
fer want or indigence, to lack; aus — an 
... Geld), for want of ... (money), in de- 
fault of ...; cs üt fein — an Mädchen, tbere 
are plenty of girls; Com-s. wegen — des Bes 
richts, for want of advice; — an Valuta, want 
of consideration. 

Mang’el-baum, m. Bot, mangrove (Rhizophora 
mangle — L.); —trabbe, f. Ent. mangrove- 
erab (Cancer uca — L.); —rübe, — wurzel, 5. 
mangel - wurzel. 

Mang’elhaft, adj. deficiene (Arith. Zahlen, 
numbers), defective (Gram, Seitwort, verb), 
(unvollftändig) imperfect, incomplete; (fehler, 
haft) faulty; — igkeit, /. defectiveness; in- 
completeness; faultiness; die — c Baluta, 
failure of consideration. [ealender. 

Mang’eln, v. a. (Zeug, Wäſche) to mangle, 

Mangeln, ©. rn. (aux. Haben) & imp. (with 
wcc, & dat. of pers. + with gen. of thing) to 
want, lack, to be wanting; to he withont; 
10 Sail; es mangelt mir an Geld, I want mo- 
ney, I am in want of money; an mir foll es 
nidt—, Isball not fail, I shall not be want- 
jag; «6 mangelte an Nichte, there was nothing 


al- 
ik; 
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wanting; — laflen, to ke spariag, stint; it 
ließen es an nichts —, they spared (for) = 
thing; —d, 9. a. wanting. 

Mang’en, o. a. (Wäidye) to mangle, calender. 
Mang futter, Mang'korn, m. (-6) mesin, 
mang - cora. 

Man’gosbaum, Mang’lebaum, m. mangıer, 
vid. Mangeldaum; — frucht, S. mangofrait. 
Mang’old , m. (-5) beet (Beta — L.); white 
beet, bastard rhubarb; — wurd, S. rom 
of scareity. [moager. 


Mang’er, m. proeine. (Zeug —) calenderer; f 
Manichd'er, m. (6; pl. —) Manichee; 4. 
creditor, usurer; dus. 

Ma’nidel, m. eid. Mangot. (wire. 


Manigorbienaht, m. (—e6) manicherdiun- 
Manichor dium, *. (-$) Mus, manicherd, dead 
spinet. (smaniacal patieas. 

anie’, f. madness, m — patienten, pl, 
Manier, f. (pl.—en) (Art und Weile, auch Em, 
Gewohnheit) manner, fashion ; T. mannerisa; 
(Haltung) cast, carriage; (feine Gitten, Lebens: 
art) manners; Mus, grace, ornaments dl 
grace and expression, embellishmest; mi 
guter —, with a good grace; das ift die m 
dianiihe — zu ichreiben, it is the Indian way 
of writing. 

Manieri'rt, adj. affected; T. maunered. 

Manierlid), 1. adj. mannerly, civil, pelie, 
genteel, courteous; well bred; 2. ade. mar 
aerly, civilly; — machen, to teach manzen; 
fih) — aufführen, to bebave politely.: 

Manie'rlichkeit, f. mannerliness, civility, pr 
liteness, courteousness, good breeding. 

Manifeſt', m. (es; pl. —c) manifest, mar 
festo; comp. — gewidt, rn. Com. manilest 
weight, freigbt list. 

ManioP, m. (-$) Bot. manioc, manihot, \- 
brod, m.) cassada, cassavi (Jatropha - L'; 
comp. —mehl, n. flour of Canada, Aoar ef 

oc, vid. Jatrophe. 

Manil’le, S. Gum. (at cards) manille. 
Mani’pel, f. (pl. —) maniple; zu einer — 5⸗ 
hörin, manipular. 

Manipulation’, /. manipulation. 

Mann’, 1. s. m. (6; pl. Vänner & Tomi, 
the latter, pl. meuning Krieger, warrion:; 
in comp. Leute) u) man, pl. men; 6) (Em-) 

der beſie —, the best conditieard 

ein — von feiner Lebensart, a man dl 
good fasbion; fo viel auf den —, so mach & 
man; — für —, head to head; — gega — 

hand to hand; ohne —, husbandless; drei - 

body, Mil, three deep; die drei erften ober id» 
ten — in einen Bataillone, half file; zehmas 
iend —, ten thousand men; cinen — nebmmm, 
to take a hushand; er hat feinen — gefunden, 
be bas found bis match; fid ale — zeizer, 
to show one's self a man; fig. an dem - 
bringen, to get rid of; to sell, dispose el 
vid. Bringen; idy fiche meinen —, I shell met 
be wanting, I shall be as good as any m; 
er iſt nicht —$ genug (dazu), he is not en 
no match for it; id) bin — dafür, I warrent 
you, I answer for it; oh! über die Tür‘ 
oh! tbose m! cin 2Bort cin —, proe MM 
houest man is as good as his word; mi = 
und Maut, every liviag soul, from ıhe highest 
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1 ıhe lowest; wenn die Noth an (den) — geht, 
when necessity urges or drives; ber gemeine —, 
the common people; 2. in comp. — buch, n. 
wid, Lehenduch; — ding, n. wid. Lehnsgericht; 
-etbe, m. male heirz; —icft, adj. & ade. 
manly; —geld, a. $ Law. man-bote, mag- 
bote; —gierig, «dj. lomging after a husband; 
gut, n. male feof; — hoch, adj. of a man’s 
beight; —Ichen, n. male fee; — richte, m. wid. 
Eepenrichter; — ihen, adj. afraid of 3 
manhsting, misanıbropical; — ſucht, S. inor- 
disate desire ef the female sex towards 
men; — ſüchtig, adj. longing after men; — 
tier, n. male animal, man; —ıheil, m. por- 
tion constituting a man’s share; —toll, adj. 
mad after men; —tollyrit, — wuth, f. andro- 
many, hysteromany; — weib, n. «) herma- 
„hrodite, androgyne; fig. virago; 5) the gum 
from the Tamariz mannifera (iu tbe Arabian 
desert; -weibiid, «dj. viraginian; — weiblich · 
für, f. ıbe quality of being a hermaphro- 
dite, androgyay; fary of the womb; —werf, 
”. man’s work, day's work; a measure of 
land; — zahl, S. prowinc. mumber of heads, 
ons. 

anna, m. Com. & Pharm. 
birn, f. mamma -pearz; — eſche, 
ash (Frazinus ornus & rotundifolie 
gras, m. — ſchwingel, m. Bot. fescae; m 
troais panic (Festuen fluitans — L.); vid. 
ESqwaden; —klee, m. Bot. prickly hedysaram, 
agal (Hedysarum alhagi — L.); —grübe, J- 
maana-groats; — forn, n. manna-grain; — mor⸗ 
iellen, pl. flake manna. 

Mann’bar, adj. =) (von Frauenzimmern) marriage- 
able, fit 10 marry ; 5) (von Mannsperfonen) 
having attained to manhood; manly; das —c 
Alter, man’s estate; das — werden, pubescence. 

Ronn’barkeit, /. manhood; matarity, puberty. 

nuhen, m. (-6; pl. -) a) little man; 
mannikin, shrimp; 5) (von vicrfüßigen Thie- 
ten, auch von Raubvägeln) jack; (von Affen xc.) 
dog, (von Kanindyen, Hafen, Reben) buck, (von 
Kasen, Bären ıc.) he, male, (von Bögeln) cock; 
©) das Aufredhrfigen der Haſen) the wpright 
pesition of a hare &c., standing on his bind 
legs; fam. mein liebes —, my dear husband; 
- maden, to stand om the hind legs (von 
:hieren, of animals); (Geſichter, den Narren 
maden) to make faces, play the fool. 

Man'nen, pl. of Mann, vassals, warriors. 

an'nen, v. 1. a. (bemannen, ein Edif) to 
man (a ship); 2. m. (sux. haben) prowinc. to 
marry; 3. rcfl. $ 10 become the freeholder 
of another. 

Männer, pl. of Mann, in comp. —ehre, F. 
honour of man; — heer, n. host, army of 
men; —traft, — ftärke, /. manly power, ener- 

; —mord, —mörder, m. homicide; - volf, 
n. men (colleetively); —werth, m. worth, 
dignity of man; — würde, f. dignity of man. 

Männern, o. m. provinc. oulg. (manntoll fein) 
10 long 10 be married; to become manly. 

ännerig, adj. in comp. male; Bot. -ander 
“s: fünf—, pentander. 

Man’nessalter, m. man’s or manly age; 
mörderinn, Sf. woman that has murdered her 
husband; — würde, f. dignity of man. 
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Mann’paft, 1. adj. (männlich) manly, manful, 
(tapfer) valiant, brave, (fräftig, ſtark) stomt, 
stresuons, (mutig) courageous ; 2.ado, manly, 
stontly, strenuously, valiantly, couregeously. 

Menn’haftigkeit, /. manliness, conrage, valour, 
Steutness, Stremuoussess, 

Mann’heit, 5. manhood, v 5 + mali- 
mess, valoar; Cinem die — nehihen, 10 unman, 
unsex, ? y 

Man’nigfah, Man’nigfaltig, 1. «dj. manifeld 
(Arbeiten, works), multifarious, various (Ars 
ten, Zarben, species, coleurs), variegated 
(Bild, Gemälde, picture) , different; 2. ade, 
maujifoldiy, variously, multifariously. 
Man’nigfalt, m. (Tes) provinc. third stomach 
of ruminating animals. 

Marnigfaltigteit, S. (pl. -en) manifoldness, 
wuliifariousness, variety, multiplicity, di- 
versity., 

+ Män’niglid), «dj. each and every one. 

+ Män’ninn, /. (pl. —en) woman, virago. 

Maͤn niſch, ad. cont. mascaline; das —c We⸗ 
ien, masculine behaviour. 

Männ’lein, n. man, male; eid. Männchen. 
Mann’lid), adj. stout, brave, dougbiy. 
Männlid, 1.cdj. a) male (Kind, Perion, Mech, 
Schraube, child, person, Mech. screw); sta- 
miacous, sterile (Blume, flower); 5) (mann 
haft) manly, manful, stont, valiaı das —e 
Geſchlecht, male sex; Gram. mascaline gen- 
der; der — c Erbe, male heirz man's estate; 
die — en Nachkommen, male issue, male des- 
cendanis; eine —e Stimme, a manly voice; 
das —e Alter, manly age; das —c Glied, mm 

ard; 2. adv. masculinely ; manly, manfully. 

ann’lichkeit, /. a) masculineness, manhood, 
viriliey; 6) (Herzhaftigfeit) mauliness, man- 
fulness. 

Manng’sarbeit, /. work for or of a man; — 
bild, n. eulg. man, male; —did, — hoch, — 
lang, adj. stont, high as a full grown mau; 
- geſtalt, f. form of a man; hand, f. Bot. 
dead man’s hand, toe; — harniih, m. Bot. 
sea (or sammer-) navel-wort (Androsace — 
L.), vid. Aller — harniſch; — Hemd, n. shirt; 
—ferl, m. cont. man, male; —flcid, m. man's 
dress; —flofter, n. monastery for monks; 
—fraft, — ftärfe, /. man's or manly strength, 
energy; —fraut, ». Bot. pasyue-flower (Pul- 
satilla — L.); — länge, /. man's length or 
size; — Ichen, n. fee-tail general; — leute, pl. 
men, males; —ınahd, f. man's mowing; — 
name, m. man's name; —perion, f. man, male; 
—rod, m, man’s coat; — ſchneider, m. tailor 
for men; — ſchuhmacher, — ſchuſter, m. shoe- 
maker for men; — ſtamm, m. male line; 
ftimme, f. m or male voice; —tief, adj. 
of the depth of a fathom; —tradıt, /. man’s, 
men’s costume; -treu, f. Bot. eringo, share 
weod, sharewort ( Eryng ium - L.), vid, Meer-⸗ 
treu; —volf, m. vulg. men; —judt, f. discipline. 
Mann ſchaft, S. (pl. —en) (Anzapl Männer) 
collective body of men; (männlidye Bevöltes 
tung) male population; (Soldaten) men, for- 
ces, troops, militia; Mar. (Ccyiffsvolt) crew; 
junge —, young people, men, militie; —stolle, 

, muster-roll. 
anoeu vre, n. Es; pl. 2) manoeuvre. 
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Manoeuvri'ten, v.n. (aux. haben) to manoeuvre. 

Manometer, m. (-5; pl. —) Mech, steam 

ige, steam gauge. 

XX (-es) Manſar'de, S. Arch, 
broken (curve or mansard) roof, mansarde. 
Man’fchen, v.n. (suz. haben) to paddie, sp] 
dabble. (paddling, splashing. 
Manfcherei’, f. (pl. —en) daubing, paddling, 
Manſchet'te, f. (pl. —n) hand-ruffle, raffle, 
"hand cufl; — e mit Knörchenftiderei, bead 
eufls; die —n zittern ihm, Sg. be is afraid; 
—neifen, r. Italian iron; —ndemd, n, raffled 
Man’fchhefter, void. Mandyciter. (shirt, 

Wanſchinel lenbaum, vca. Manchinellenbaum. 

Mantel, m. (-5; pl. Mäntel) a) cloak, mantle; 
der waflerdidhte —, gabardine ; (Damen) mau- 
aa; (Gtaats—) pall, robe, (langer, weiter) 
gown; b) Arch. mantel, mantie-tree; (eines 
Kamine) mantle-piece; c) T-s. aa) Clotä, fag 
end; bb) Bellf. coat, top or crown ef a 
bell; ec) Min, roof; dd) Mech. (über die Cy⸗ 
linder) clothing, jacket; ee) Mar. show-end; 
— einer Treppe, Arch. well; der gewölbte —, 
Conch. adama shell (Ostres gibba — L.); der 
fpanifhe —, fig. a kind of tab with an open- 
ing for the head pnt oa the shoulders of 
eriminals as a punishmeat; fg. den — nad) 
dem Winde hängen, to temporize, suit one's 
self to circamstauces, to comply with the 
times, to tara the clotb or cat in pan; 2. 
in comp. mit hohem —ded, Mar. cambered; 
— haken, m. elasp; —hänger, m. fig. time- 
server; —herr, m. $ Teutenic knight; — 
huhn, n. Orn. heatb-cock of Canada (Tetrao 

-Cupido — L.); —infelt, n. vid, Fangheuſchrecke; 
—find, n. fg. + natural child, legitimated 
by the marrisge of its parents; — riemen, m. 
jockey belt; -fad, m. cloak-bag, portmas- 
team, valise; —ſchnur, f. cloak-string, oloak- 
cord, eloak -1oop; —träger, m. pall bearer; 
fg. complier; — weit, adj. fig. very wide, 
large; —jeuge, pl. Com. cloaking stufls. 

Maͤn telchen, n. (-6; pl. -) little cloak; der 
Sade ein — umhängen, fig. to give a cloak 
te, to palliate, colour. 

Mantestuh, F. void, Brüllfroid. 

Man’tihen, 

Manual, m. (-6; pl. —e) Com, waste-book; 
Mus. » (Klaviarır an Orgeln opp. Per 
dat) touch-board of keyed iastraments for 
the hands (opp. to the pedals); (Griffbret) com- 

lex of the keys to be touched by the fingers. 

anufactu't, Sf. (pl.—en) manufactare, manu- 
factaring house; comp. - arbeiter, m. manu- 
factarer; — waaren, pl. manufactured goeds, 
manufactures. £ 

Manufacturiſt', m. (-en; pl. —en) manufaotu- 
rer, maker; (Manufacturbefiser) owner of a 
manufactory. 

Manufcri'pt,n. (Ves; pl. -e) manuseript, Print. 
copy; der Setzer hat fein — mehr, Typ. the 
eompositor is out. 

May’pe, S- (pl. —n) portfolio; book case. 

rt, m. oid. Mahr. 

Marach en & Maracken, ev. =. provinc. (ab- 
matten) to jade, tire. 

Mard’na, 5. Ich. (die Heine) bezola (Salmo 
maraenul«—L.). 





. Manſchen. 
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Maranhon', Ma'rannon, m. ) Geo. An- 
zon (a river in Sonsh - America). 

Marbel, m. proeinc, marble; -n, on.» 
lay at marbles. 

Betbun, n. (-6) Geog. Marboug. 


[Mithen, n. mid. Mähren. 


Morhefa, S. marchioness. 

Marcus, Mark (R-n.). 

Marder, m. (8; pl. —) Zool, marten, »ı, 
Bauınz & Hausmarderz comp. falle, f. up 
for catching martensz — fell, n. — pi, = 
marten-skin; —fchle, /. marten-throat-piece; 
— ihmanz, m, marten - teil. 

Mäte, S. void, Märe: 

Marelle, f. (pl. —n) morello cherry. 

Ma’ten, v. n. provinc. to make mellow, rip 


by ı: 2 

Margaranite, Sf. (pl. —n) pomegrasam. 
Margare the, Margaret, Madge (Jr-r.); -r 
blume, void. Maßliede  Adonisräschenz; —amlt, 
wid, Carthäuſerneile. 
Märrgel, m. vid, Dergel. [giom. 
Margina’lie, /. (pl. —n) side-mote, margied 
Marta, (-°) or Mari’e, (-ns) Mary (fer.: 
Einfiedeln, our Lady of the hermits; Ru 
Heimſuchung, feast of the visitation; Kr 
tiä Neinigung, candlemas ; Maris Berkünti- 
gung, annunciation day. 

Marie'hen, Molly, Polly (Sr-n.). 
Marie'nsapfel, m. Pom, hasting; -biß, = 
image of the virgia Mary; — blume, ad. 
Masliede; —diltel, f. id. Frauendiſtel; wie 
den, pl. gossamer; — feſt, m. Lady-day; - 
glas, n. isinglass-stone, Moscevy glass, spe 














cular stone; — glödkhen, a. mariet, Coremıy 


beil, vid. ©tlodenblume ; —gras, n, id, Bart 


gras; — groſchen, m. penny, Mary -gress;- 
fäfer, m. — kälbchen, n. wid. Frauenfäfer; - 


traut, n. wid. Wohlverleihz — mantel, m, vd. P 


Zrauenmantel & Sinau; —röschen, n. Bet. e 
batchelor's buttons (Lychnis dieica — L;; 
b) viscous catch-Ay (Lychnis viscaria — L); 
€) vid. Adonisrdshenz —roie, f. vid. Sammer 
rofez — ſchuh, m. vid. Frauenihub; — tag, = 
vid. —feit; —veilden, n. vid. — glödgyen. 

Marille, f. (pl. —n) provinc, merelle cher; 
aprioot. 

Mari’ne, /. marine, navy; comp. — commifat, 
m. commissioner of ıhe navy; —miniker, =. 
minister (Am. secretary) of marise; -iolte, 
m. Eenz pl. —en) marine; — ftation, /. aral 
station; — trompete, f. trumpes marine; - 

en . (einer Divifion) deputy of marine. 

arini'ten, ©. a. to marimate, pickle, sense. 
cure (fish). 

Marioner'te, f. (pl. —n) pupperz — wipkl, & 
—nbude, f. puppet - show. 

Marionit, m; (-en; pl. en) Marioaite. 
Mare, 1. 0. n. (—e6) marrow (in Anode, is 
bones); pith (Kern, im Holge, ja wood); juer 
pulp (in $rüchten, wie Pomerangen, im kreis); 
Bot, (in Pflanzen) cor; fig. pith, vid. Berläny 
ext und. Berlängern; burch — md Wein KAM 
to pierce 10 the quick; — im den Kuoche ⸗ 
ben, to be strong; 2. in comp. — kin, ® 
marrow-bone; — haut, f. Anet. momhbrene ν 
side the bone; — Holy, m. Bet. water-eide, 
guelder-rose (Fiurnum opus — L.); Ich 








| 
| 
| 
| 
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m. narrow-dempling; —(öffel, m. marrow- 
spoon; — los, adj. marrowless; pithless 
(Hey, weod); — ſchwamm, m. Med. medul- 
lary sarcoma, soft cancer; —fubftan), f. Anat. 
medullary matter; — torte, f. marrow-tart; 
-jahn, m, back-tooth; —jzieher, m. T. an in- 
sırament for drawing the marrow ent of 
the bone, 
Ra, 1. Sf (pl. —en) 4) (&xenze) march 
(und) Geog.), bound, houndary, mark; b) 
Gilber, ®old) mark (of silver, eight ounces 
oftwenty-four carats) ; c) Num. mark; name 
of a German coin; die — Banfo, Com. Banko 
mark; 2. in comp. — baum, m, tree which 
marks a boundary; —btief, m, letter of mark 
—geiidt, m. + court for 
—ftieden, m. security 
mts (of forests); —geld, 
u earaest, handsel; — genoß, m. participater 
Ma forest; - gewicht, n. troy-weigkt; — 
yaf, m, (Ven; pl. —en) margrave (marquis); 
-sröfinn, . (pl. —en) margravine (marchio- 
wss; —gräfli), «dj. belonging or relating 
b a margrave or margravine; — grafichaft, f. 
’r -thum, n. margraviate; digaity of a mar- 
pave; —herr, m. lord of a manor; — linie, 
', bonadary line; — löjung, — ordnung, f. re- 
pmlation concerning the boundaries of fields 
ud forests; —piahl, m. boundary post; — 
dt, n. a) (Recht der Forfimitdenugung) right 
“ participation in a forest; 5) (das Bericht) 
wisdiction in matters of field and forest; 
-tidter, m. judge in matters of borders or 
imits; -ideide, f. border, boundary, line 
# demarcation ; — iheidefunit, f. — iheiden, m. 
Ha. surveying; subterraneous geometry; 
-iheider, m. Min. measurer of mines ; sur- 
'eyor; —heidung, f. a) (&renzbeftiimmung) the 
letermining a boundary; 6) Min. surveyiag 
"# mines; —ftein, m. bonadary stone; —itüd, 
“piece of a mark; — zahl, f. } a deter- 
aaed number. 
Varlafi't, m. (-5) Min. mundic, marcasite. 

t, S. (pl. ) @) mark, token; b) (GGe⸗ 
en-) comatı ark; c) Com. (Handlungs —) 
ägaature ; die — im Beilfeipiel, shove-groat. 
ſarlebtief, m. oid, Kaperbrief. 

Ptebtunner, m. a superior Rhenish wine. 

ten, ». 1. =. (bezeichnen) to mark; 2. n. 
aux. haben) (marfıen) te higgle, bargain, buy. 
tirter, m. (-$5 pl. —) Marker, inhabitant 
?# a Mark, Margraviate. 
Yarketen’der , m. (-63 pl. —) suller; comp. 
-barfe, f. provision - boatz — bude, f. Mil, 
tanteen. 
tartetew’derinn, 5. (pl. —en) female sutler. 
Varketenderei, f- Cpl. —en) sutler’s trade, 
Aliag-honse. 
Yarketen’dern, ©. n. 10 carry on the trade 
# a suiler. 

te, f. Com. white wax in tables. 

Rartiht, =<j. like marrow, marzow-like; 
5. streng, pichy. 

Kfig, adj. full of marrow, pulpy, medal- 
laryı fg. pithy, conf. Marl. 
Ratfi'cen, v.=. 10 mark; Sport. to challenge; 
Mu. to distinguish the tone by accent or 
enphatic motes; markirte Charaktergüge, dis- 
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tinguished traits of character; 2. s. n. Sport. 
challenge. 

Martelf, m. (55 pl. —e) prosine. jay. 

et’, 1.0. m. (-18; pl. Märkte) =) (Zufanıs 
menkunft von Käufern & Berfäufern, Zeit und 
Ort dazu) market, mart; (- pla6) market-place; 
d) (Jahr—, Meſſe) fairz c) (Handelsftad:) mar- 
ket-town, staple; d) fig. (ber Handel, die 
Handelsgeichäfte) bargainz zu —e gehen, vo go 
marketing; Märkte beiudyen or beziehen, to vi- 
sit, frequent fairs; der — des Lebens, Ag. the 
fair, hustle of life; 2. in comp. -amt, n. 
office by which the comoerns of the market 
ara regulated; — bericht, m. statement of the 
market; — bude, m. booth, stall, stand; — 
fahne, f. market-standard (by ıbe hoisting 
of which it is made known, that it is law- 
ful 10 begin buying and selling); — fleden, 
m. market-town, borough; — freiheit, /. mar- 
ket-privilege; privilege granted to those 
who visit fairs; —gang, m. market price, 
rate; —gänger, m. market-man; —gängig, adj. 
Com-s. current; — gängige Preife, usual mar- 
ket prices; —geld, n. @) (zum Kaufen or vom 
Zerfauf) money taken by the seller or mo- 
ney to go to market with; 6) (Btandgeld) 
market-toll, stall-money, stallage; — geleit, 
n. government safeguard, granted to persons 
visiting fairs; —gerechtigkeit, /. aid. freiheit; 
— geriht, n. -powder-court; —glode, J. 
market-bell; — gut, =. market-wares; — hel⸗ 
fer, m. servant, employed by merchants or 
sbop-keepers, porter, warehouse-porter; un- 
der-servant to a shop-keeper; —herr, m. vid, 
—meifter; —fauf, m. market- purchase ; mar- 
ket-price; —forb, m. basket for carrying 
things to or from the market; — leute, pl. 
market-folks; — meiſter, m. surveyor or con- 
troller of a market, clerk of the market; 
—plaß, m. market-place, place square; — 
preis, m. market-price, market-value; mar- 
ket-rate; —redyt, n. rigbt of holding fairs; 
law of the market; market-toll; -ideffel, m. 
bushel of legal ausbority; — ſchiid, n. wid, — 
fapne; —ihiff, m. passage-boat, coach -boat, 
(ein großes) Am. ark; — ſchreibet, m. void. — 
meifterz; — ſchreier, m. monetebank, quack, 
charlatan; - ſchreierei, . quackery , charla- 
tanry, mountebankery; — idreieriid), ad. 
quackish; —ihreierbude, f. booth of a moun- 
tebank ; — ftand, m. place which a seller 0c- 
cupies at a fair; —tag, m, market-day; — 
verfehr, m. commercial interoourse; — vogt, 
m. vid. — meifter; — wiſch, m. — zeichen, n. void. 
fahne; — zoll, m. toll, duty paid on goods 
brought to market. 

Marften, o. n. (euz. haben) (einen Handel mas 
den) 10 market, make a bargain; (faufen or 
verfaufen) to buy or sell; (handeln, feilichen, 
fnauiern) to higgle. £ 

Mar’tung, /. (pl. —ın) the setting, determi- 
ning a boundary ; boundary, mere, 

Markus, Mark (M-n.). 

Marien, o. a. Mar, to marl, 

Marling, f. Mar. marline. [knot. 

Warlſchiag, m. (-5; pl. -ihläge) Mar. marling- 

Mar’iy, m. Com. cat-gut, marly, Scotch gauze. 

Marmel, Marmer, m. sid. Marmor. 
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Marmeln, Mar mern, eid, Marmoriven &| tom lands; —änder, m. inhabitan el a 


Marınorn. Gam. 
Marmela’de, 5. Conf. marmalade, marmalet, 
Marmor, 1. u. m. (65 pl. —e) Min, marble; 

der parifche, karariſche —, marble of Paros, of 

Carara; riffiger, ipröder —, fibrous, rigid mar- 

ble; 2. in comp, —arbeit, f. work in mar- 

ble; —.arbeiter, m. marble - cutter; — aber, f. 
vein, grain ia marble; — artig, adj. like 
marble; — band, m. marbled binding; — bild, 
n. statne, bust in marble; —biod, m, mar- 
bie - block, block; —draffen, —fiih, m. Ich. 
mormyre (Mormyrus — L); — bruch, mu. — 
grube, /. marble-pit, marble-quarry; —gruppe, 
F. group in marble; — lilie, f. vid. Kibigei, 
Bot.; —mühle, f. marble-mill; — platte, S. 
marble-plate, slab ; -ſäule, /. marble-column; 
statae; —idjleifer, m. marble - catter, sti 
mason; -idleiferei, /. trade of a marble-: 

; —fis, m. seat of marble; —ftein, m. 
marble-stone; —tafel, /. — tiſch, m. marble- 
table, slab. 

Marmora, das Meer von —, Geog. the sen 
of Marmura or White Sea. 

Marmori'ren, 1. v. a. to marble, grain; cin 
Kamingefims —, te vein a mantle-piece; mar- 

morirt, p. a. veined, grained ; der marmorirte 

Schnitt, Book, marhled edge; das marmorirte 

Porzellan, marbled china; 2. s.n. (in der De⸗ 

eorationsmalerei) graining. 

Maormorirer, m, (-$; pl. —) grainer. 
Marimorn, adj. marble, marmore 
Marmot'te, S- (pl. —n) void. Murmelthier. 

L Dune m. vid, Schiffer. 

a'rode, vulg. vid. Müde. 

Warodeu't, m. marauder, straggler. 

Marodi'ren, I. v. n. (aux. haben) to go a-ma- 
rauding; 2. s. n. picory. 

Marotla’ner, m. (-$; pl. —) Geog. inhabitant 
of Moroceo; MaroP’fo, n. (-5) Morocco. 

Maro’ne, f. (pl.-n) (gute Kaltanic) chestnut. 
Maroquin’, m. (-6) Morocco - leather. 
Marqueu’t, m. (-5) marker, scorer, waiter. 
Merqui'ten, v. a. to mark, vid. Markiren. 

arquis , m. pl. —ic) marquis. 

Marquifa t, n. Es; pl. —e) marquisate. 

Marquife, S. (pl. —n) a) T. (Zenfterdede) mar- 
quee; (Zenfterzelt) awaing; 5) or Marqui ſinn, 
. (pl. —en) marchioness. 

d’rrettig, m. (-6; pl. —c) Bot. horse-radisb 

(Cochlearia urmoracie — L.). 

Mark‘, 1. m, Myth. Ast. & Chem. Mars; 2. 
a. (—t6; pl. —cn) Mar, top, scuttle; die 
Schanzkleider der —en, top-armour; das große 
—, main-top; 3. in comp. —band, m. rim; 
—fanal, m. —laterne, f. ship’s lantern, wbich 
the first ship of a fleet carries at the top 
of the main mast; — gaſt, m. top-man; —Iec- 
fegel, n. Mar. top mast and top gallant stud- 
ding-sail; —tand, m, ballisters or rails about 
the scuttle of a mast; rim; —iegel, n. top- 
sail; —john, m. fig. warrior. 

Marfd, S. (pl. en & Märide) a) + tract of 
land; 5) (nafe Ländereien) marsb, moor; 
comp. —kranfheit, f. distemper peculiar to 
fes-countries; marsh fever ; -land, n. marsh- 
Aland, moor-land, marsby conntry, bog- 
land; — länder, pl. — boden, m. Am, bot- 























marshy country, fen man. 

Merfd, m. (-16; pl. Märihe) (MA. dat -i 
ren, aud) Mus.) march, (das Rariiren) march- 
ing; forcirte, verdedte Märidye, rapid, Sale 
marches; den — ſchlagen, blaſen, to beat, 
strike up, sound the march; den — idlicie, 
to bring up the rear; comp. — commiferis, 
m, march-commissary; — fertig, adj. medy 
to march; —lager, pl. Gun. trannion bele; 
—linie, » line of march; — ſäule, S. colum 
of an army. 

Mari‘ ! int. (fort) bence! clear the how! 

— m, oid, Maricall. 

ar ſchall, m. (-#; pl. Marigalle) Mil. & Pl 
marsbal; comp. —amt, rn. marshalship; bean 
of the Lord marshal; — ſtab, m, mars 
staff, staff of office, batoon, baten; -swirk, 
f. marsbalship. 

Marſchir'ſen, v. n. (aus. fein & haben) 10 mard; 
Mann für Mann —, to file; (in Para) = 

Marfeil’le, n. Geog. Marseilles. laeln 

Ma'rſtall, m. (—63 pl. — ſtalle) stable for de 
prince's horses; (dffentliher) public stable d 
horses, (at London) ıbe mews. 

Mö'rten, m. void, Martin. 

Marter, S. (pl. —n) (Qual, Pein) teens, 
pang, excraciation; (- inftrument, Sole) er 
tare, rack; comp. —banf, f. rack; -derus. 
void, Dünenrofe; — holz, rn. fig. wulg. drei: 
Sag; —jagd, f. baiting ; —fammer, f. term 
chamber; - freu), n. crown of mart, 
-t0d, m. death by torture; painfal 
- urtheil, n. judicial seatence by which w 
tere is decreed; —vol, adj. tormenting; =’ 
mode, —jcit, /. passion week, holy wech 

Märter-ftone, A. crown of martyrdm; - 
thum, a. martyrdom ; — tod, =. m 

Möärterer, m. (—6;5 pl. —) =) tormenter; 
vid, Märtyrer ; comp. —tod, m. desth of a 
Mar'tern, 1. v, a. (quälen) to tormen, 
ture ; (auf die Folter ſpannen) 10 rack, pa 
the rack; 2. s.n. tormenting, tortare; reckif 
Mar’tha, Martha (Zr-n | 

Wartia liſch, ad. martial, oid, Kriegtriic 

Martin, (-%) Martin (M-n.); comp. - 

m, St. Martin’s eve; —sfeft, ». Martinne 
—sgans, f. Martinmas-goose; — shem, ® 
Martis’s horn (atwisted butter-cake); 

n. black grain of corn; —stag, m, vid. - 
—svogel, m. Orn. a) heu herm, hea 
(Falco eyaneus—L.); 5) paradise grackle I 
radisaea trislis — L). 

Dertini, n. martlemastide. 

Mörtiter, m, eid, Märtgrer. 

Märtyrer, m. (-53 pl. —) martyr; um- 
den, to martyr; comp. — geſchicht, J- 
rology; —thum, m. martyrdom; -Kt, * 
martyr- death. — 
Marunke, f. (pl. -n) Pom-s. «) (Mahl & 
kind of small apricot; 5) (große Pa t 
sort of great plum, magnum hboaum. 
März, m. Ces; pl. —e) Chron. March; -. 
—beiher, m. Bot. March-daffodül, sid, Hast 
—bier, n. March-beer; — blume, 5. IHR" 
n. Bot, a) snow-flake, snow-drep | 
thus nioalis — L.); 6) wood anemone A” 
mone pratensis — L.), vid. Quflamd; N 
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den, n. blaues, wid, Edeltcherfraut; eis, m. 
ice in March; —ente, f. wild duck, »id. 
Blauente; fliege, vid. Eintagsfliege ; —hafe, m. 
March-bare ; — hübndyen, m. March-chick; — 
monat, m. month of March ; -idyein, m. new 
moon in March; —veilden, n. March-violet, 
sweet violet (Fiola odorata — L.). 
Rarjipa’'n, m. (-$) Conf. marchpane. 
Ra'sbeere, 5. (pl. —n) vid. Vogelbeere. 
Reihe, f. (pl. —n) (an Regen) mash, mesh, 
!beim Stricken) stitch, vid. Dohne; (Schlinge, 
Ecqhnũrloch) eye, eylet-hole; —n eines Retzes 
touplings; die ciierne —, mail; — (am Hute), 
:ockade; — nwert, n. mesh-work, net-work. 
Rafdyente, vid. Blauente. 
Raldhine, S. (pl. -n) machine, engine; (—n, 
ver) machinery; instrument; comp. —narbeis 
et, m. engineman; —nbaucr, m. engineer; 
-njührer, m. id. Maſchiniſt & Locomorivfühs 
er; —ngarn, n. (mule) twist; —ngebäude, 
-nbaus, a. engine-house; — nmacher, m. ma- 
Aiaist; —nmaßig, 1. adj. like a machine, 
aal, mechani tomatie; eine — n⸗ 
aatige Bervegung, an ii ctive motion, clock- 
serk-moving; 2. ade, mechanically; —nıneis 
ie, m. a) machinist; 6) Theat. master of 
be scenery; —nmodell, =. model of machi- 
tery; —nofen, m. engine furnace; —npapier, 
, machine-made-paper, machine-paper; —n» 
hacht, m. Min. engine shaft; — mul, m. 
"wer net; — nweben, n. power weaving; 
-nreebftuhl, m. power-loom; - nwert, n. ma- 
hiaery; —njeidynen, n. eagineeriug drawing; 
-Ammer, ©. engine room. 
Yafhinerie‘, 5. (pl. -en) machinery. 
laſchiniſt', m. (en; pl. —en) machinist, (auf 
er £ocomotive) Raılw. driver of a locomo- 
ive engipe, engine driver, engineman, vid, 
Raihinenmeiiter. [spot, speckle. 
Iafe, oo Ma’fel, S. (pn) prorinc. mark; 
x ſelſucht, 5. leprosy. 
IWjellühtig, adj. leprons ; provinc. morose. 
Wet, S. (pl. —n) speck, spot; die —n, Med, 
reasles. 
tafer, m. (6; pl.—) (Fled) speck, speckle; 
Blaier im Holze) knot in trees, grain or vein 
a wood; comp. -birfe, f. weeping birch; 
hol, n. speckled wood, maple; Join. & 
-m, carling-stufl; — papier, n. wood-paper, 
Yajericht, Ma’ferig, adj. speckled; grained, 
eined. 
Iaferle, 5. whitten tree, vid. Masholder. 
Idiem, v. a. & rofl. to grain (Doll, wood); 
maſerig werden, vom Holze) to make or be- 
ome knotty ; geimafert, p. a. measled. 
t7’äholder, m. (—6; pl. —) Bot. common or 
sser maple, litile maple-tree, whitten- 
tee, plane-tree, carpy, water elder (Acer 
ampeitre — L.). [tbe small-pox. 
Wdfig, adj. provinc. measled, pitted with 
ia e, f. (pl. -n) a) mask, visor, vizard; 
. k, disgnise, guise, veil; 8) (masfirte 
tion) mask, masker, masquerader; die — 
'biehen, abnehmen, 10 unmask; unter der — 
er Iteundſchaft, under the veil of friendship; 
emp, —nball, m. — nich, m. — ntanz, zn. mas- 
Merade; auf einem —nball, at a masked ball; 
-ballfteid, m, domino; —nballhaus, n. mask- 
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house; —nblume, f. persomated flower ; — n⸗ 
coftüm, rn. dominoz; —nfreiheit, S. freedom of 
masquerade or carnival; —nMette, f. cut- 
leaved burdock; —nffeid, n. mummery. 

Mas’ten, v. oid, Mackiren. 

Mastera’de, S. masquerade; —nfleid, n. dress 
for a masquerade. 

Maski'ten, v. 1.0. to mask; vizard, disgnise; 
2. sel. 10 put on a mask, disguise one’s 
self; masfirt gehen, 10 go a mumming; 2. s. 
n. fig. disguising. 

Maskopei', 5. Com. society or compaay of 
mercbants, partnership; confederacy, fel- 
lowship. [Acer campestre— L.). 

Ma’sliebe, f. Bot. small German maple- tree 

Ma, 1.57. (-es ; pl. —c) a) (vom Länge, 
au Zlüifigkeit) measure, (Öröße, auch Shoem.) 
size; Mus. time; 5) (Zlüfligkeits—) quart, pot; 
e) } meal, mess; d) fig. measure, modera- 
tion; medium, proportion; extent; degree; 
das fange — der Zimmerleute, Carp. story rod; 
Einem das — nehmen, Tayl. 10 take one’smeasure; 
das — nehmen, Zu ..., 10 take the measare 
for . ein — Wein, a quart of wine; in 
afen Dingen — halten, 10 keep moderation 
in every thing; das tedyte — treffen, to hit 
the right proportion, medium; in hohem —e, 
in a high degree; 2. in comp, —einheit, f» 
measuring unit; — gabe, f. measure, propor- 
tion; nad) —gabe, according 10; — gebung, f« 
measure, proporlion, limitation, restriction ; 
ohne —gebung, without prescribing any thing, 
without disparagement, unprejudiced; Maß⸗ 
holder, wid, Masholder; —fanne, f. — krug, 
m. tankard, quart; — hülien, pl. vid. Mass 
holder; —fegel, —hübel, m. T. witness; — 
kunde, f. science of measuring, geomeiry; 
— lade; f. shoemaker's size; —licbe, f. Bot. 
daisy, march marigold (Bellis—L.); die blaue 
—liebe, S. blue daisy, globe-daisy (Glodularis 
—L.), vid. Masholder; —106, adj. beyoadmeasure, 
moderation; immeasurable ; —Iofigfeit, /. want 
of moderation; —nahıne, — nehmung, J. ta- 
king, determining tbe measure, vid. — regel; 
— regel, Sf. meusure; — regeln nehmen or ergreis 
fen, to take measures, (vorfidtig) to take 
precaution; feine — regeln gut nehmen, to take 
one’s aim well; — frab, m. scale; rule, ra- 
ler, (Verhältniß) proportion; (bei Berechnungen) 
standard ; im fleinen, großen —fiabe, on a 
small, large scale; verfleinerter — ſtab, re- 
duced scale. 

Ma’fe, S. (pl. —n) (das richtige Berhäfmig) just 
measure, just proportion; moderation ; (Art 
und IBcije) mode, manaer; (Maßregel) measure; 
— halten, 10 observe moderation; aus der —, 
provinc. out of due proportion; excessively; 
über die —, über alle —n, beyond measure, 
excessively, immoderately; gewiſſer —n, einis 
ger —n, in some degree (measure or respect); 
gehöriger —n, in due order; beſter —n, in 
the best manner; jolder —n, such, in such 
a degree or measure; verabredeter —n, accord- 
ing _to agreement; folgender —n, as follows. 

Maffe, /. (pl. —n) a) mass (auch Pharm, Pile 
fen—); (Klumpen) bulk, (Borrath) stock, vid. 
Teig; 6) (Bildhauerhammer) mallet; c) Gam. 
mace, stick (for playing at billiards); die 
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— des Bolke, the gross of the people; in — 
verfaufen, to sell by ihe bulk; dic — cines 
Falliten, active property or estate of a bank- 
rapt; comp. —nfeuer, n. general discharge; 
— nhaft, adj. vid. Maſſiv; — nweiſe, adv. by 
the mass or bulk. 

+ Ma’fen, v. =. oid. Mefien & Urtheilen. 

Ma ßen, conj. seeing, considering that, as, 
because, [moderation. 

Ma’fhalten, r. keeping, observing measure, 

Mafficot‘, n. Min. massicet; der tödliche —, 
sandix. 

Mifig, 1. adj. (das richtige Mas Haltend) in 
the right measure; (gemäßigt, ge.) moderate 
(Dise, Feuer, Uebung, Preis, Wünſche, heat, 
fire, exercise, price, wishes), temperate (Hitze, 
heat); (fparjaın, nüchtern) frugal, sober; (mit. 
teimäßig) middling (Summe, Vermögen, sum, 
fortune); (in comp.) containing One measure; 
ein vier—er Topf, a pot of four measures; 
fei —, keep within bounds; — im &fien und 
Trinken fein, t0 be temperate in eating and 
drinkieg; 2. ade. moderately, temperately; 
frugally, soberly ; dic —en, pl. the abstemions. 

Märfigen, ©. 1. a. (das richtige Berhäftniß ge- 
ben) to give the right proportion or mea- 
sure; to moderate (dic Disc, feine Wünſche, Hoff ⸗ 
nungen, the heat, one's wishes or desires, one's 
hopes), to temper, (lindern) to assuage, mitigate, 
allay, soften; 2. refl. to be moderate in, to 
keep moderation; die gemäßigte Bone, tem- 





rate zone. 

Bäsigteit. JS. a) (Mäßigung) temperance; (Ent- 
haltiamkeit) abstemiousness ; (Sparfainteit) fra- 
gality; 5) moderation; moderateness; (Mit 
tefmäßigkeit) mediocrity; —sgeielidaft, f. —6- 
verein, m. anod. temperamce Society. 

Mä’figung, S. a) moderation , temperance, 
abstinence; 5) (Linderung) assoaging. 

Maſſikot', m. Min. yellow oxyd of lead, 
vid, Maificot. 

Maffiv, adj. (dicht, feft) massive, massy, so- 
lid; (von Metallen, rein, unvermiſcht) pare, 
usalloyed; (von Eteinen) built of stone (ohne 
Holy, withoat wood); fig. (grob, roh) coarse, 
clumsy, rade; —c Arbeit, f. close work. 

aſt, m. (-es; pl.—cn) Mar. mast; der große 
—, main mast ; der vordere —, the fore-mast; 
der hintere —, mizen-mast; ein zuſammengeſetz ⸗ 
tee —, a made mast; ohne —en, dismasted; 
mit —en veriehen, 10 mast; comp. Mar-s. — 
baum, m. mast; — korb, m. round top, scuttle, 
bower; —eif, (eines Gaffelſegels) n. hoist; — 
los, adj. unmasted, mastless; ein —lofes Chi, 
a dismasted vessel; —ipur, f. & m. step of 
a mast; — ſtenge, /. main-top-mast; — wand, 
f. sbroud, chainwalls; — wärts, ado. Mar, 
aback; — wert, n. all the masts of a ship. 

Maft, adj. provinc. fat. 

Malt, 1.» f. a) (Fütterung zum Fettmachen) 
mast; feeding and fattening pigs, poultry, 
and catıle; stall feed, stallfeeding ; 5) (Zut« 
ter) food; ce) (Art zu mäften) manner of fat- 
tening; in die — thun, 10 put out 10 mast; 
2. incomp. Anat-s, aber, S. artery going into 
the rectum; —aderfluß, m. —aderftodung, f. 
haemorrhoides; —buche, —eiche, f. Husb. beech, 
oak giving mast for pigs; Anat-s. — darın, 
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m, strait- gut, rectum; Sport. (des Redmiß- 
preis) inchipin ; -darmblaſenſteinſchattt, m, Au. 
reetovesical lithotomy; — barmüifici, /. Kstala 
of the anus; — darmwurm, m. id. — wen; 
—feder, f. sbort feather upon the rump el 
a goose; —fled, m. provinc, spot of gremd 
in a field, where a snperabundance of mr 
nure has fallen; — freiheit, /. pamnage; hi 
ter, n. fattening food; —gans, S. fatied gone; 
—gebühr, m. Imw. pannage; —ged, mr 
ney paid for driving pigs to mast (in fe 
rests); Lew. agistment ; —hols, a. trees which 
yield mast (beeches &c.); —bubn, n. fater 
ed fowl; -fub, f. fattened cow; — od, n. 
fattened ox, batner; — recht, x. right, pein 
lege of driving pigs to mast; —ihren, = 
fattened hog, bacon hog; — ipergel, m. Be. 
pearl wort (Sagina — L.); —ftall, m. fater 
ing house; —vich, æ. cattle that is m k 
fattened; — wurm, m. worm tbat lodges = 
the rectu: — zeit, f time for fattening v 
cramming ; season 10 turn cattle to ma, 
landage. 

aften, v. a. Mar. to farnich wich a um 

Mölten, v. a. rofl. & n. (aur. haben) Bei. 
to feed, fat, fatten (mit, with); to cram'& 
flügel, powltry); gemäftet, p. 4. stell fe: 
2. s. n. tallowing. 

Maft'en-koder, m. Mar-s. case of a mast; de 
frame in which the mast stands; - has 
an. sbeers for masting a sbip; — mader, - 
feger, m. mast-maker; — pille, f. crab-beee: 
—teih, adj. of many masts or ships; -;? 
fel, m. callipers. 

Muflig, adj. having a mast or masts. 

aflir, m. & m. PAarm, mastich, gum mar 
tich, mastic; mit — Riten, to simon; cum 
—baum, m. Bot. mastich tree (Pistacis 
tiscus — L.); —firniß, m. mastich — 
— hol, rn. mastich - wood. 

Maftodont‘, n. (—t6;5 pl. —t) mastodon. 

Mäfrricht, rn. (-6) Geog. Maestricht. 

Mällung, S. feeding, fattening (von Ruten, 
of catıle); (von Vögeln) cramming; mast. 

Matado’r, m. (- 5; pl. —c) Gum. matsdom, 
high card; fig. man of importance, rich mes. 

Ma’ter, z. Typ. out, nut. 

Materig/l(e), n. material. 

Materia'igefchäft, m. (-c#; pl. -t) grocen 
trade in colonial prodace. 

Materia’lien, pl. materials. 

Materialis'mus, m. materialism. 

Materialifl‘, m. (—en; pl. —ım) eo) grocm, 
druggist, drugster; 5) PAsl, materialist, co 
porealist; —engewölbe, n. draggist's bp; 
—ifdy, adj. PAy. corpuscular. 

Materia lwaare, f. (pl. —n) drags, colenid 
rodace; —nhandlung, vid. Materiaigechat. 
ate tie, S. (pl. —n) stuff, matter (ale fr 

Eiter & Thema or Begenftand, yr.). 

Materie’, adj. material, substantial, CP 
real, corporal. 

Materien, ». 1. m. ouig. jr Em; 2 = 
also Materi'en, T. to make, work; © mus 

mechauics). 
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the masterpiece (of 

Mate'rienmeifter, m. T. 
is ebliged to be present at 
the masterpiece. 
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Water’ser, m. T. maker of the master piece. 
Rathematit, S. matbematies; die reine —, pure 
er abstract mathematics; die angewendete —, 
practical or mixed mathematics 5 — [chrer, m. 
mathematical master. leian. 
athemat iket, m. (—5; Pl. —) mathemati- 
Nathema tiſch, 1. adj. mathomatical, mathe- 
matie; — e Inſtrumente, philosophical instru- 
ats; eine —e Aufgabe löien, to work out 
a problem; 2. ade. mathematically. 
Vathe fis, /. maıhesis, mathematics. 
Vathia s, Matthew, Mathies (M-n.). 
Matrag'e, S. (pl.—n) mattress, quilt, matbed; 
- on Schafwolle, Mock-bed; —ı, v. a. to 
staff with hair or wool. 
Retriel, /. (pl. —n) list, roll, matricula; 
-tud, n. matricnlation book. 
Datr'ze, S. (pl. —n) Typ. matrice, matrix; 
female screw. 
Ratro'ne, 5. (pl. —n) matron; grave or mo- 
therly women, grandam; —nfraut, n. eid, 
Munerfraut. 
Ratro’fe, m. (-nz; pl. —n) seilor, seaman; 
mariner, col, fond. tar; comp. — ngepäck, n. 
Mops; —nhäuer, f. wages; —nhoien, pl. 
ttowsers, slops; —njadc, f. sailor’s jacket; 
-aleinen, —nlinnen, a. slops; —nlohn, m. 
seamen’s wages; -—nichneider, m. slop-maker; 
-niteih, m. —nftüd, n. sailor's trick, salt- 
miter-trick; —wiß, m. sea wit, tarpaulin 














ıhrase, 
datſch, adj. =) Gam. capot, lurch; — madıen, 
0capot; 6) vulg. (jerquetidyt) mashed, squashed. 
datſh/, m. (—e6; Pl, -e) a) oulg. (das Breiige, 
Jerqueiſchte) squash; (Etraßenkoth) slop; 5) 
. lurch, capot (in certain games at cards). 
latſchen, v. 4. 4) Gam. to capot; 6) (zer⸗ 
netichen) 10 squnsh, to mash (Kartoffeln, po- 
Moes); (iprügen) to splash. 
atſchaft, era, Maatidaft. 
tt, adj. a) (ſchwach, von Kranken) faint 
Farbe, Ton, Stimme, Licht, vor Hunger, Durft, 
vlour, sound, voice, light, with hunger, 
ürst), (von Stimme, Ton, Licht, Farbe) fee- 
le, (von Anftrengungen —) exhaasted, (ſchmach ⸗ 
"d) languid; fig. heavy (Xugen, eyes), (nie 
tgeihlagen) Iow -spirited; 5) (geſchmacklos, 
ya) dell, insipid, lat, stale; c) (glanzlos, 
»p. politi) mat (Bilder, silver), dim (Glas, 
ass &c.), distempered (Bergoldung, guild- 
9; d) weak (von Grimme, Sefidyt, of voice, 
ght &c.); (von Farben, geiftigen Getränken, 
m Handel) dead; e) Sam, mate (bein Schach⸗ 
ie, at chess); ein —er Diamant, — es Co⸗ 
tit, dell diamond, dull colouring ; — werden, to 
‚come faint, feeble, to faint; — fein, t0 be 
thausted; — machen, Gam. (im Schadipiele) 
mate (at chess); ein —er Berfauf, a dull 
le; comp. — erleuchtet, adj. dimly ligkted ; 
blau, adj. diem, pale-biue; —gold, n. dead 
ld; - golden, adj. dead-giltz —berdig, ad. 
int-hearted, spiritless; —ideinend, adj. dim- 
ariag; —vergoldung, f. dead gilding; — 
um, adj. sid. Lauwarm. 
tt‘, n. (-$) Gem. mate (im Schach, at chess). 
Wie, S. (pl. —n) a)mat; (Bait—) bassock ; 
ım Berpaden) funk ; 5) (Wieſe) meadow ; 
tad; c) provinc. moth, vid. Motte; d) Mar, 
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How of a vessel; «) $ peck, wid. Wehe; 
comp, —nbinie, . mat- weed; —nblume, f. 
old. Dotterblume z —nflahs, m. — nwolle, 5. 
vid. Wollgras; —nhändler, m. mat-seller; 
—nfledter, — nmacher, m. matmaker; —niafran, 
vid. Herbftzeitlofe; —nmweide, /. Bot. trailing 
willow (Salis incubaces — L.). 


Marten, o. a. & a. void, Ermatten, and Matt 
Matthä’us, Mattbew (M-n.). 
Matrheit, /. dimness, dullness, deadness 


Cmaden. 


(von Gedanken, Farben, Go, of a thought, 
eolours, gold &o.). [of Germasy). 


Mattie't, m. small silver-coin (in some parts 
Marttigkeit, S. faintmess, debility, weakness; 


exhanstion. 


Mattke, f. (pl. —n) grab, earth- worm. 
Matt’land, m. (Wieſenland) meadow - land, 


ss - land. 
PNA m, a) vulg. abbr, for Matthias; 6) (Vo⸗ 


gelname, wie Gtat—) name for birds, as star- 
ling &c.; ec) cont, (Dummtopf) blockhead; 
provinc-s. d) (Quark) curds (ef milk); e«) 
(Klog, plumper Menidy) block, club; f) (cont, 
Mese) bitch; — taſche, F. vulg. cont. timid, 
heartless person. 


Mape, S. (pl. -n) Mayen, m. a) Jew. Rel. 


(ungefäuertes Brod) unleavened bread; 5) pro- 
einc. skein of silk. 


Mau’chel, f. (pl. —n) proeinc. gooseberry. 

Mau’celn, o.n. prorinc. to conceal; to cheat. 
Maw’en, o.n. (awz. haben) to mevw, caterwaul. 
Maw’er, 1. 0. f (pl. —n) wall, stone wall; 


Mid, (mit Binnen, Schießſcharten) battlement; 
zu einer — gehörig, muralz; die —n nieberreis 
ben, Fort. to dismantle; die — von Badfteinen, 
brick-wall ; feft mie eine —, firm as a rock; 
2. incomp. —anfer, m. T. cramp-iron; —ats 
beit, f. mason’s- work ; masonry; — band, a. 
dreh. cordon; — baum, m. wall tree; —biene, 
f Ent. mason-bee (Jpis muraria — L.); — 
blende, f. niche of a wall; —blume, f. Bot. 
bloody warrior, vid. Goldiack; — brecher, m. 
Ant. aries, ram’s head, ballista, battering- 
ram; cannon-royal; —brud), m. mural breach; 
—brunnen, m. steening well; —dädlein, m. 
top of a wall, coping; —eppid, eid. Epbeuz 
— eſel, oid. Kelerwurm; — falk, m. falcon U- 
ving among old walls, vid. Wannenmweher; — 
feft, adj. firm as a rock; — flechte, . oree- 
per, (die weiße) wid. Zärbemoos; — fraß, m. 
decay of the stones in a wall; —grün, m. 
void, Epheu; — halfen, m. cramping hook, peg 
in a wall, wall-hook; — hammer, m. ham- 
mer used by bricklayers, masons or paviers; 
—gefell, m. journeyman bricklayer; — hafen, 
m. wall hook; — habichtskraut, n. Bot. wall 
hawkweed, golden lungwort (Hieracium mu- 
rorum — L.); —tall, m. mortar; — kappe, fo 
coping of a wall; —felle, f. trowel; —fraut, 
n. Bot, pellitory of the wall, parietary, pel- 
litory, hammerwort (Parietaria — L.), vid. 
Ati); — rang, Arch. & Fort. cordon; -krone, 
f. wural crown; — latte, f. oaken lach, laid 
in length upon a stone- wall; —lattih, m. 
Bot. wall-lettuce; —läufer, m, vid. — ſpecht; 
—Iodj, n. hole in the wall; cont. damp, dark 
chamber; —lüde, f. gap in a wall; —mans 
tel, m. lining of a wall; — meifter, m. master“ 
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mason; —moos, n. Bot. wall moss (Bryum 
—L.); —pfau, m. vid. —eppid ; —pfefier, m. Bot. 
wall-pepper, stone-crop, prick madanı, sen- 
green (Sedum ncre — L.); —guadrant, m. T. 
mural arch (quadrant) ; —raute, 5. Bot, stone- 
fern, wbite maiden-hair, wall rue (eple- 
nium ruta muraria — L.); —falat, m. vid. — 
lattichz — ſalz, n. salt exuding from walls, 
anatron ; —iand, m. sand used by bricklayers 
and builders; — ſchierling, vid. Edierling; — 
iho6, m. tax for mainteining Ihe town- 
walls; — ſchwalbe, /. Orn. black martin, swift 
(Hirundo apus—L.); church martin (Hirundo 
mureria — L.); martinet, martlet, — ſchwein ⸗ 
den, n. vid. -eiel; — ſpecht, m. Orn. wall- 
ereeper, spider-catcher, walking creeper 
(Picus martius — L.); — ftein, m. brick; der 
boländifhe hart glafirte —ftein, clinker; der 
frumm gebrannte —ftein, housing; — viole, f- 
vid, Epheuz —werf, n. walling; walls (col- 
lectively); masonry, stone work; — minde, 
—mury, S. vid, Epheu; — ziegel, m. brick. 

Mau’erer, m. vid. Maurer. 

Mau’ern, v. a. & nr. (aux. haben) to mure, to 
lay bricks, to make a wall; to wall in. 

Maufte, S. (pl. —n) a) provinc. for Blattlaus, 
gw.; 5) Vet. malanders, cratches, greasy heels, 
(an den Hinterfüßen) arrests; grapes, wart; 
c) place for keeping frait; d) provinc. (Fauſt ⸗ 
—) a thick kind of soup. 

Maul, n. es; pl. Mäuler) a) mouth, muzzle 
(von Thieren, of am animal); 6) fig. (Ge⸗ 
ſchwätzigkeit) loquacity, gabble; c) (Mäufdyen, 
Kus) kiss; (Definung irgend einer Art) mouth, 
opening of various things; (am Schraubſtocke) 
vise-chops ; d) + mule; e) cont. vulg. mouth, 
chops; fig. vulg. in all the following phra- 
ses; habt Ihr fein —? can't you speak? das 
— aufiperren, 10 gape, stand gaping; mit aufs 
geiperrten —e, open-mouthed; jein — halten, 
10 hold one’s tongne; cin loſes — haben, 10 
have a loose, abusive tongue; ſein — in Et» 
mas hängen, 10 mix in an affair, coaversation; 
ex redet, wie es ihm in das — kommt, he says 
what comes uppermost; Einen das — ftopfen, 
to stop one’s mouth ; Einem Eins aufs — ger 
ben, to give one a slap onthe chops; Cincın 
Etwas ins — fauen or ſchmieren, to bore one 
with telling something, to make very plain; 
fein Blatt vors — nehmen, to speak one's 
mind freely ; Einem über das — fahren, to be 
impudent or saucy; das — hängen, to pout, 
make a lip; ein ſchiefes — machen, to make 
& mouth, io mouth, to draw up the mouth; 
Jemandem ums — gehen, 10 flatter, humbug 
one; ein großes — haben, to brag, boast; Ci» 
wem die Biffen ins — zählen, to look with 
envy upon one that eats; Einem das — wäſ⸗ 
ferig machen, t0 make one’s mouth water 
after a thing ; fih das — verbrennen, to be 
100 forward with one's tongue; er hat zehn 
Mäuler zu ernähren, he has to fillten chops; 
in der Leute Mäuler kommen, to become the 
common talk of people. 

Mau’lsaffe, zn. gaper, Jack-an-apes, cockney; 
—en feil haben, —affen, v. n. insep. 10 stand 
waping or idling about; —birn, /. choke-pear ; 
—&rift, m. Christian by word of mouth, 
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false Christian; — eſel, m. Zool. (von Hragü 
und iclin) mule, biany, gismet «) (Eyuus kia- 
nus—L.) is generated between a horse and 
ashe-ass resembling more the ass: 6) Mur, 
n, (Equus mulus — L.) is generated between 
an ass and a mare and resembles mer 
the horse; Ent. mule wasp; — ticlnn, [. she 
mule; mie ein — eſel, mod. mulish; —eidinn: 
ber, m. muleteer, mule-driver; — faul, ed. 
averse to speaking, silent; —jäule, S. Te, 
flap ; -freund, m. mouth-friend ; false friend, 
Nlatterer, complier; —freundiart, S. false 
friendship; — fromm, adj. pions in werds, 
but not in deeds; — fülle, S. mecessaries, li- 
velibood; —gatter, n. T. barmacle; -% 
ſchwulſt, f. Far. gigs; —beid, m. brette 
cio; — tlemme, S. locked jaw, trismus; Ta. 
stag-evil, bart-evil; —torb, m. muzzle; ku - 
kord anlegen, 10 muzzle; den —forb abnehan, 
to unmuzzle; —(eder, rn. cont. prating toagıs, 
gift of the gab; — macher, m. — madıerian, f. 
wheedler, coaxer; —odjs, m. jumart; -piet, 
n. vid. eich; — recht, adj. vid, Mundreit; 
—ichelle, f. box on Ihe ear, Map, dowsei - 
ſchelliren (Einen), ©. a. insep. to hox om 
ears, to slap Ose over the face, 10 bıfa 
one; —iverre, f wid. — tlemme; take, f 
flap, box on the ear; pouting persoa; - 
jeuche, f. Fet. (bei Rindvieh) shewrt of blood; 
—thier, n. oid. — eſel; — trommel, S. jew 
harp, jew's-tramp, irom tramp, drose; - 
vol, n. mouthfal; —werf, m. ewig. gilid 
the gab. 
Maulbeere, S. (pl. -n) a) mulberry; b\Ser. 
a small excrescence on the eyelid. 
Mauf’beer-apfel, m. Pom. golding; —baum, 
Bot, mulberry tree (Morus — L.); * 
JS. large fig; — feigenbaum, m. Bot. Sycamı 
(Ficus sycomorus — L.); —ınclde, J. Bot. ne- 
berry blight Blitum virgatum — L.). 
Maͤu'ichen, n. (-5; pl. -) 4) little men; 
6) fam. (Kuß) kiss, buss. 
Mawlen, o. n. (aux. haben) to powt, make ı 
lip; (mürriid, fein) 10 be sulky. 
Mau’lig & Mäu’lig, adj. in comp. — montbel 











Maulwurf, m. (—8; pl. —würfe) Zoe. wer E 


molewarp, mould warp, want (Talpa-L.; 
comp. — sfalle, S. mole-trap; —sicl, n.melt 
skin; —sgang, m. mole-track; — sgcigasit 
f. Med. talpa; —sgrille, f. Ent. mole-ericke 
£en-cricket, -cricket, chura-wora, tt 
churr (Gryllus [Acheta] grylliotalpe — 
baufen, —shügel, m. mole-hill, w: 
—stäfer, m. vid. Maifäfer & Nastafer; 
maus, Zool. mole-rat (Georkychus - Iige.. 
Mau tache, f. vid. Morchel. 
Mau’te, m. (-n; pl. —n) Geog. Moor. 
Mauren, vid. Mauern. “ 
Maw’tet,m. (-4; pl.) mason, bricklayer, bil‘ 
mason ; for $tei-, free-mason ; comp. -I” 
JS. brick-work, (verbundene) break joint; j® 
ed masonry; — geſell, m. jourseyman mat; 
—handlanger, m. bricklayer’s labourer; " 
handioerk, m. masonry; —fele, f. brick-ue 
mason’s trowel; — meifter, m. master 
—piniel, m, white-washbrush. [son% wirk 
Maurerei’, 5. masonry; —teiden, to 
Mau riſch, adj. Moorish. 
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Rourite'nicn, n. (—8) Geog. Ant. Mauritania. 
Rauritiopalme, /. Bot. mauritia- palm. 
NRautoce nie, S. (pl.—n) Bot. Hottentot cherry 
(Cassine maurocenia — L.). 
Bars, 1.5. S. (pl. Mäufe) a) Zool. monse 
(Mus musculus — L.); — mit der Halebinde, 
eid, Uralmaus; 5) (rauhes Muttermal) mole 
overgrown with hair; c) (Daumenmusfet) 
thick lower part of the thumb; d) Zoot. 
muscle on eitber side of a horse’s nose; 
e) — or linneiſche —, Conch. mouse - cowry 
(Cypraea mus — L.); die blinde —, blindman’s 
buff; wenn die Katze nicht zu Hauſe ift, fo’ tan⸗ 
zen die Mäufe auf Tiihen und Bänken, prov. 
when the cat is away, the mice will play; 
die — hat mehr als ein Loch, prov. a pradent 
man has more than one string to his bow; 
er ficht ſo ſinſter aus, wie ein Topf vol Mänic, 
he looks as black as thunder; 2. incomp. 
-aar, —adler, —efalf, m. Orn. buzzard (Falco 
buteo — L.); -ader, f. Zoot. nasal vein (of 
a horse); — ähnlich, —artig, adj. murine; — 
baum, m, vid. Zaulbaum; — darın, vid. Mäu⸗ 
ſedarm; —dred, m. monse-dung; —farbe, S- 
mouse-colour; —farbig, adj. monse-coloured ; 
-fönig, m. provine, vid. Zaunfönig; —fopf, 
m, a) sid. Plattmönd) ; 5) vulg. thief; —lod), 
”. mouse-bole; — öhrchen, void. Mäufcöhrden; 
fill, adj. wid. Maufeftil; — weihe, f. Orn. 
kite (Falco milous — L.); —mweizen, m. vid. Lolch. 
Raͤuschen, r. (-6; pl. —) little mouse; mein 
—, fond. my duck. 
Rau ſe, Mau’fchel, m. (-55 pl. —) cont. vulg. 
jew, smouch. 
au(heln, ®. rn. (aux. haben) vulg. to act, 
behave or speak like a jew. 
Rau’fe, S. (Zedermediel) mewing, moulting; 
ein Zalfe von der erften —, a haw of the first 
evat; comp. - feder, f. her shed at moul- 
Ging; — zeit, /. moulting - time. 
Rau’fe-fledchen, n. Tuil, eabbage; — fast, J. 
mouser; —fopf, —hafen, m. prigging fellow; 
—neſt, n. monse-nest; —itill, ado, still as a 
mouse; — todt. adj. vuly. stone-dead, as dead 
ıs a rat or door-aail. 
Räu’fe:aar, m. vid. Mausaar; Bot-s. — darm, 
n.benbit, alcine, common chickweed (Alsine 
nedia — L.); — Dorn, m. buscher’s- broom 
Ruscus aculeata — L.), holly (llex ayuifo- 
im — L.), laurel of Alexandria; —Ddred, 
n. mouse -dang; —eihhörnden, n. vid. Sie, 
enſchläfer; —fahl, adj. monse-gray; — falf, 
%. Orn. mouse-bawk, bald kite, vid. Maus: 
ar; — falle, f. mouse-trap; —fänger, m. 
ıouser; —fraß, m. injury done by the mice; 
-gebärm, rn. void. — darm z3 —gift, n. arsenic, 
atsbane; — hafer, m. vid. Trespez; — holy, m. 
id, Bitteriüf, Geißblatt, Nachtſchatten; —könig, 
id, Zaunfsnig; — koth, mouse dung; —fraut, 
. cotton-herb; — od), n. monse-hole; —ncit, 
. mouse-nest; —Shrehen, n. Bot, a) scorpion- 
rass, mouse-ear (Myosotis scorpioides — L.); 
) das goldne —Öhrlein, golden umber, golden 
wuse-ear (Hieracium aura cum—L.); €) 
Meines Ohr bei Pferden) a small beautiful 
ar of a horse; — pfeffer, m. Bot. staves- 
cre (DeipAinium staphisagria — L.); — pulver, 
. erd. —gift; — ſchwanz, m. Bot. mouse-tail 
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(Myosurus — L); — zahn, m. fig. small 

sbarp tooth. 

au’fen, v. 1. n. (Mäufe fangen) to catch 
mice, t0 mouse; 2. 4. vulg. (Kleinigkeiten fich» 
fen) t0 steal, pilfer, filch; Tail. to cabbage; 

3. refl. to mew, moult, to cast the feathers 

(von Bögeln, of birds); to cast the shell 

(von Krebfen, of crawfish); to cast the skin 

(von Geidenwürmern, of silk - worms); dicie 
Katze maufer gut, this cat is a good monser; 
4. s. n. mousing; pilfering, filching; mew- 
ing; die Kase läßt das — nicht, wrhat’s bred 
in the bone will not come out of the flesh; 
auf — ausgehen, to go upon the sneak. 

Mau’fer, m. (-5;5 pl. —) 4) (Krebs der die 
Schale abwirft) crawfish in the state of cast- 
ing its shell; 5) (Mäufefänger, Mauſekatze) 
mouser, mouse-hunter; c) vulg. (Dieb in Klei⸗ 
nigfeiten), filcher, pilferer. 

Mauferei', f. (pl. —en) vulg. pilfering, filching, 

Mau’fiht, adj. resembling mice. 

Mau ſig, «dj. vulg. only in fi) — (midtig) mas 
den, to brag, boast; to show off airs; (ſich 
wideriegcn) to make head against. 
Maufoletum, n. (-$ ; pl. Dauiole’en) mausoleum. 
Mau'th, Maut, S. (pl. cn) provinc. (der Zoll, 
die Abgabe) toll, custom, excise, duty; (Zoll⸗ 
haus) custom -house; comp. — or —amt, n. 
enstom-house; — beamtete. m. custom-house- 
officer ; —brief, m. transport-declaration; — 
einnehmer, m. receiver of the customs; toll- 
eollector; — frei, adj. free of duty; —icdein, 
mn. cocket, permit; —ftelle, /. custom office; 
— verein, m. tariff- union. 

Maurhbar, adj. (solbar, Abgabenpflichtig) sub- 
ject to a duty. 

au'tner, Mawthner, m. (-5; pl. —) (Bolls 
einnehmer) custom- house officer. 
Auen, v. n. (aux. haben) to mew, void. Mauen. 

Marille, vid. Kinnlade. 

Marima, f. Mus. master - note. 

Mari’'me, f. (pl. —n) maxim, principle. 

Mar imum, n. (-€) maximum. 

May, m. void. Mai; May’e, S. vid. Maie; 
May'or, m. (-5) mayor. 

Mean’der, void. Mäander. 

Mecca, n. (-6) Geog. Mecca; —balfam, m. 
wbite balsam. 

Medya’nit, /. mechanics. 

Mecha'niker, m. (-5; pl. —) (Medya’nifus) me- 
chanician, mechanic;; optician. 

Moecha niſch 1. adj. mechanical (Spielereien, 
toys), mecbanic; 2. ade. mechanically. 

Wechanis mus, m. mechanism. 

Mech ein, n. (-8) Geog. Mechlin; Malines; 
Mechler Episen, Mechlin lace. 

Med'ern, v. n. (aux. haben) (mie Ziegen) to bleat. 
Medaille, . (pl. —n) medal. 

Medall’eur, m, (-$) medal-coiner. 
Medaill’on, n. Es) medallion; brooch, locket 
das gläierne —, glass locket. 

Med'dik, m. (-5; pl. —e) provine. earth- 
worm, dew- worm. 

Meder, m. vid. Medier. 

Medion, adj. (in comp.) median, middling; 
—ader, f. Anat. median-vein; -folio, n. demi- 
folio; — octav, n. demi-octavo; — papier, 7, 
mediaa paper; —quart, n. median quarto. 


Med 


Mebiatifi'ren, e. a. to mediatize or merge into 
the larger sovereignties. 

Medica iſch, adj. of Medieis, Medicean; dic 
—c Benus, Venus dei Medici. 

Medicin, S. (Wiſſenſchaft & Arznei) physic, 
medicine; —glas, n. medical gla: 
Medicina'l-beamtete, m. medical officer; — 
colegium, n. board of health; —fräuter, pl. 
pbysical herbs; — rechtswiſſenſchaft, f. medi- 
cal jurisprudence; —verordnung, f. medical 
order; — waate, f. (pl.—n) medicinal drngs; 
—waarenpreisverzeichniß, 7. drug price current. 
Medici'inet, m. (-5;5 pl. —) a) (Arzt) physi- 
cian ; 5) (Student der Medicin) medical student. 
Mediciniren, v. n. (aux. haben) 10 take physic. 
Medici niſch, ad. medici 
gelchriamfeit, f. medical 
Kacuftät,/. board of physicians ; — geieglid, adj, 
Me’dien,n. (-5) Geog. Media. [medico-legal. 
Me’dier, m. (263 pl. —) Mede. 
Medina’'wurm, m. Med. dracuncalns ; Zool, 
Guinea worm, ring worm (Gordius medinen- 
sis — L.). 

Medium, n. (-$; pl. Me’dia) medium; Me’dio, 
adv. Com. in the middle of the month. 
Medu’fe, /. (pl. —n) a) Myth. Medusa, Gor- 
gon; b) Moll, medusa (Asterias — L.); comp. 
— nhaupt, a. a) Gorgon’s head; 5) Moll. 
basket fish , arborescent star (Asterias caput 
Medusae — L.); —nftcrn, m. Sea sun-crown 
(Asterias eyriale & caput Medusa — L.). 
Meet, 1.0.0. (-c6;5 pl —e) also fig. sen; 
am —c, on the sea-shore; unter dem —e, sab- 
marine; vom —e beipült, sea-beat, sea-bea- 
ten; über das — gehen, to cross the sea; das 
weite —, main sea; Geog-s. das todte —, dead 
Sea; das jtile —, the Pacific Oceun; das 
ſchwarze —, the Black Sea, Euxine; bas 
weiße —, the white sea; das rothe —, the red 
sen; das atlantiſche —, the Atlantic ocean; 
das mittelländiſche —, Ihe Mediterranean; das 
deutiche —, the German ocean, North sea; vom 
— bededie Felſen, submarine rock; die — ec 
zwiſchen den Wendekreifen, iutertropical seas; 
2. in comp. —aal, m. Ich. conger, sea-eel 
(Muraena conger — L.); —adler, m. a) vid. 
Beinbrecher; 5) vid. Entenadler; — affe, m. vid. 
Secaffe; — alant, m. — äſche, vid. — barbe; 
— alpen, pl. Geog. marine alps; — ampfer, 
m. Bot. sea - patience,, dock, sea-sor- 
rel (Rumex maritina — L.); -amiel, f. a) 
vid, Ringdrofiel; 5) wid. Amfelfiſch; — anmoh- 
ner, m. iohabitant on the sea-shore; — apfel, 
m. vid. Sceapfel; — aſſel, f. Ent. shining 
glow-worm, scolopendra;; —after, f. Bot. sea; 
star wort (Aster tripolium — L.); —bale, fı 
watch-ligbt, watch-tower; — ball, m. Phar. 
sen-bezoard, sea-ball; — barbe, f. — bartnic), 
m. Ich. sea-mullet, sea-barb (Mullus barba- 
tus — L.); —barille, vid. —fendel; —baric, 
m. Ich. sea-perch (Perca—L.); — beherricyend, 
p. a. ruling the main; —beherricher, m. ruler 
of tha main, sea; —beifuß, mn. vid. — frrandes 
beifuß; —binde, vid. Lanzenfiſch; — bildet, — 
bläufing, m, Ich. blue shark (Syualus glaucus 
— L); —binie, f. Bot. sea-grape (Coccoloba 
— L.); sea-rush; — boden, m. bottom of the 
sea; -— bohuc, f. sea-navel; —brade, m. (Galj- 
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fee) sea-pool; — brafien, m. Ich, son - breum, 
boce, pagel (Sparus — L.); der — brafen mı 
der Gadflofie, vid. Sacbraſſen; — buſen, m, 
Geog. bay, gulf, sinus; — butic, f. Ich. e) 
turbot (Pleuronectes mazimus — L.); b) then- 
but (Pleuronectes platessa — L.); —disas, m 
vid. Seeſcheibe ; — dohle, f. vid. Bonneriid; 
dradje, m. Ich, weaver(iish) (Trackinu-L); 
vid, Seedrache ; — drehhals, m. wid, Ofen 
herz —drofiel, f. vid. Ceeamiel; -üi, md 
Ceceiz — eiche, Je Bot. sea-oak; -udel, I. 
Conch, center fish, center shell (Balamı - 
L.), vid, Entenmufdel; — ein, ade. toward be 
sea; —einhorn, n. wid. Narwall; —cleppan, 
m, Zool, elephaat seal (PAoca probsscides - 
L.); —elüer, f. Orn. sea-pie (Hacmstopu 
ostralegus — L.); —enge, fe Geog. strait, 
narrow sea or channel; — engel, m. ki. 
scate, solefish, angelet, fuller scate, anpıl- 
fish (Squalus squalina — L,); — entt, f. ei. 
Pupinz; —faden, m. Bot. sea-laces (Fara - 
L.); —fahrt, f. vid. Ecefahrr; —farben, -grin, 
adj. sea-green; —faian, vid. Scefajan; cx 
F. Conch. sea-fig (Allionium fieus — L.); 
fig whelk (Bulle fieus — L.); —fengil, = 
Bot, sea-fennel, samphire, sampire, ar 
marine, batis (Critimum maritimum — Sp.; 
Cachris maritima — L.); — ferkel, n. porpess, 
vid. — ſchweinchen z — fiih, m. sea -fish; -E| 
ſche, f. vid, Secfiaſche; —frau, Sf. —frädın, 
n, mermaid, siren ; —-froſch, m. vid, Ecthteis; | 
—gallerte, f. Moll, sea-blubber (Medusa-L.;| 
—gans, f. vid, Pelifanz —gegend, S. regen, 
couatry on the sea-shore; —geis f. Ea.| 
white shrimp (Cancer sguilla — L.); — gut, 
m. vid, Seegerud; — geſchöpf, n. creature ®| 
animal living (or supposed t0 live) —X 
sea; — geſtade, n, sea-shore; — gewach, * 
sea-plant; — gott, m. sea- god, waler — 
Neptune; — göttinn, f. sem -goddess; arm 
n. Bot, a) alga, slank (Alga marns - Li; 
b) fucus, sea weed (Fucus natam — Li: 
sedge (Fucus — L.); c) sen-grass, gras| 
wrack (Zostera marine — L.); —grün, * 
sea-green, zlaueous; —gründling, m. —arı| 
del, —grundel, m. & f. Ich, sea - groundling, 
sea-gudgeon (Cyprinus gobio — L.); rock 
fish, tetaug, blackfish (Gobius nige — Li; 
anchory, pilchard, sprat; — haftn, m. sen 
port; —häher, eid. Mandelkrähe; —bada, =- 
vrd. Knurrhahn; —hand, f. Moll. sen-basd| 
(Mazinu digitata & lobata — Oken.); -Ws 
m. Ich. s are, sea-owl (Cyclopteru bu | 
pus — L.); handel, id. Sechandel; art, 
eid. Secleierz decht; m. Ich, sen-pike, SPl | 
fish, hake, hakot (Gadus merlucu - Li; 
— herr, m, raler of the waves; — hırda“ 

f. supremacy of the sen; —hirid, m. a kiad 

of tench; —hirfe, f. grammel, gromwell,c« 

Aderfteinfame; —horn, n. Conch, sen-berm 

Venus-shell (Fenus — L.); —hoie, j. wat | 
spout; — hund, m, vid, Mobbe & Hai = 

igel, m. vid. Seceigel; — igelftein, wid. si 

—jungfrau, 5. siren; —junfer, m. Ich, ade 

sb, julis (Zadrus julis — L.); —falb, und 

Secialb; — karpfen, m. vid, Ecckarvica; 

ter, m, - kahe, f. Zool. long-tailed meakeT; 

—fagengefiht, n. fg. ugly face; ti 
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arbute berry, strawberry ; - kirſchenbaum, void, 
Erdseerbaumz; — kohl, m. Bot. a) sea-cabbage, 
sea-cale, sea colewort (Crambe marilima — 
L.); 5) bindweed, Scottish scurvy-grass, gra- 
velbind (Convulvulus soldanella—L.); —trebs, 
m. Ent. lobster ; - kugel, f. Ich. globe (Dio- 
den — L); —kuh, Sf. vid. Seckuh z — kuttel⸗ 
id, m. — iũlch, m. vid. Kuttelfiih; — leier, Se 
ick. roach, rotchet, red gurnet, vid. Anurr» 
hahn & eier Ich.; — lerche, S. a) Orn. stint 
(Tringa einetus — L.); 6) Ich. vid. Seelerche; 
leuchte, wid. —leier; —Ievkoje, . Bot. dwarf 
anmual stock-gillyflower (Cheiranthus mariti- 
mus — L.); — lilie, — narciſſe, f. sea-daffodil ; 
-finfen, pl. Bot. fen-lentils, dack weed 
duck-meat (Lemna — L.); —löme, m. vid. 
Seelöwe; —Iuft, Sf. sea-breeze, sea-air; — 
lunge, f. bolotburia, sea-Iungs; —Iungenfraut, 
a. Bot. sea-bugloss (Pulmonaria maritima — 
4); —ınann, m. merman; — mannstreu, n. Bot, 
sea-holly (Eryngium maritimum - L.), vid. Wah⸗ 
Iendırel; —melde, f. Bot. dwarf shrabby orach, 
commoa sea-purslane (4rriplez halimus — L.); 
—moos, vid, Gecmoos; — muidel, f. sea-shell, 
sea-cockle, periwinkle ; — nabel, vid, Seena⸗ 
bel; —-nadel, f. sea needle, vid. Nadelfid & 
Radelhecht; — nebel, m. sea-fog, thick heavy 
fog; —nefiel, f. Moll, sea-anemone, sea- 
paddiug, sea nettle (Aetinia— L.); - nymphe, 
f. sea-nymph, Nereid; — ochs, m. a) Zool. 
eid. Scckuh & Büfel; 6) Orn. vid. Rohrdom⸗ 
me; ce) Ich. a kind of large roach or lay; 
four-horned bull bead (Coftus quadricornis 
-L); —ohr, n. vid. Secohtz —otter, vid. 
Ereoucr; —papagei, m. Orn. sea-parrotz; — 
viaf, m, sea - priest, vid. Gternieher; —pfau, 
a. Ich, venomons ray, thorn-back taja pasti- 
neca — L.), vid. — junter; — pferd, n. vid. 
Seepferd, Nitpferd & Eisınevez —portulaf, m. 
Bot, sen-pn (Atriplex halimus — L.); — 
moduft, n. marine- production; — quappe, f. 
Ich, hound - fish, gull, whistle fish (Gadus 
mustela — L.); —rabe, m. eid. Eccrabe; — 
täuber, m. pirate; — rauke, f. wid. — ſenf; — 
raupe, wid. —afiel; Bot-s. —rebe, Sf. clim 
kartwort, wild vine; — rettig, m. borse-rad- 
ish (Cochlearia armoracia — L.); der wilde 
-tettig, erow Aower; — rind, n. vid, Rohr⸗ 
demmel; — roche, m. Ich. si ; -röhre, S- 
Bot, sea-reed, sea-weed; . dental (Den- 
talium — L.); —toß, n. vid. — pferd; — fäbel, 
eid, Shmwerdfid; -ial;, n. sea-salt; —famens 
fraut, m, Bot. sea-pondweed; — ſau, f. Ich. 
1ope (Squalus galeus — L.); — ſchaum, m. 
meerschaum (a superior kind of clay for 
Pipe-bowis), eid, Seeſchaum z — ſchaumen, adj. 
of meerschaum; —idäumer, m. pirate; — 
ihaumfopf, m. meerschaum (bowl); — ſchild⸗ 
tıßte, f. Zool. sea-tortoise; —idilf, rn. Bot, 
sea-rend; · ſchlägel, vid. Hammerfih; — 
ſchlamm, m. sea-ooze; - ſchlange, f. Zool. 
sea-serpent ; — ſchleihe, f. Ich. a) hocke (Bien- 
ni phycie — L); 6) old wife (Balistes — 
1); —fdynede, f. Conch. sea-cockle; whelk, 
mermaid'’s trumpet; wrinkle, cunner (Le- 
pas — L.); — ſchnepfe, f. Ich. sea -pie (Cen- 
frücus — L.); — ſchwalbe, 5. vid. Secſchwalbe; 
die dumme —fhwalde, wid, Weißkopf 5); — 
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ſchwall, m. bigh sea, sarge; — ſchwamm, m. 
sponge fonnd in the sea; —ſchwein, n. a) Ich, 
sea-hog, porpoise, porpus (Delpkinus pho- 
caena — L.); b) dolphin (Deiphinus delphis 
— L); ce) hog-fish (Lubrus rufus - L); — 
ſchweinchen, nr. Zool, Guinea pig (Cavie cobays 
— L); -ienf, m. Bot. sen-mustard, sea- 
rocket (Cakile maritima — Gaertneri); — ſtor- 
pion, m. Ich. father lasher (Cottus scorpio — 
L.); —ionne, f. Moll. sun-Aower (Actinia he- 
lianthus — Ellis); — ſpargel, m. Bot. mari- 
time asparagus (4sparagus maritimus — L.); 
—fpinne, S. crab, cuttle- fish, se ider, 
slere, sea-cut, sound (Sepia — L.); many- 
feet; - ſtachelkraut, n. Bot, thorny briony; 
- ſtadt, f. sea-town; —ftern, m. vid, Seeſtern; 
—fiernfraus, n. eid. —after; — ſtille, . vid. 
Meeresftille; — ſtint, m. Ich, smelt, sea trout 
(Salmo eperlano-marinus — L.); — ſtinz, m. 
Zool, sea-lizard; — ftrand, m. sea-shore, bank; 
—ftrandsbeifuß, m. Bot. sea worm wood (Ar- 
temisia maritima— L.); —ftrang, m. Bot. sea- 
laces; — frrudel, m. whirlpool, eddy; —ftrom, 
m. high going of the sea; -fiurm, m. sen- 
storm; —teufel, m. a) Ich. vid. Froſchſiſch; 6) 
vid, Seeteufel; — trompete, f. vid, horn; — 
trüihe, f. eid. — quappe; —ufer, n. sea-shore, 
sea-side; — umgeben, adj. sea-encircled, sea- 
girted; — ungeheuer, n. sen-monster; — viel⸗ 
fraß, m. Ich. common shark, vıd, Meniden= 
freffer 63)3 —vogel, m. sea-fowl; —mwage, 5. 
void. HYammeräfd); —mafler, m. sea- water; — 
weib, n, wid, — frau; — weihe, f. wid, -leuchte ; 
— wind, m. sea-wind; — winde, f. vid. — kohi 
b); —wirbel, m. void, — firudel; — wolf, m. Ich, 
sea- wolf, bass (Perca labrar — L.), — wun⸗ 
der, n. sea-monster; singular phenomenon 
at sea; fig. singular phenomenon, event, vid. 
Ceeaffe; — wurzel, [. Bot. sea-holly, maritime 
eryngo (Eryngium maritimum — L.); —zahn, 
m. tooth -sbell, dental (Dentalium— L.); vet» 
fteinerte — zahn, m. Pet, dentalite; — zeifig, vid. 
Hanfling 3 — zier, f. Conch. glory of the sea 
(Conus gloria maris — L.); — unge, S. Ich, 
sea-sole (Pleuronectes solea — L.); — zwiebel, 
f. Bot. squill, sea-onion, sea-leek (Seilla 
itima — L.); — zwiebelhonig, m. oxymel 
scilliticum. 
Mee'ten, v. a. Mar. to make fast a ship. 
Meetessarm, m. arm of the sea, inlet; — 
fläde, f. surface of the sea; —fluth, /. high- 
water; — grund, m. bottom of the sen; — 
küſte, . sen-coast; — ſchlund, m, abyss ofthe 
sen; — ſeite, J. sea side; —ftile, f. calm, 
calmness; —tiefe, /. depth of the sea; — 
wogt, f. billow, wave. [the sea, 
Mee’riht, adj. (inus.) like the sea, tasting of 
Mee’rifh, adj. in comp. marine. 
Megä’re,/. 4) Myth. Megaera ; 5) Ent. orange 
argus, wall-butterfiy (Hipparckia megaera); 


Pi shrew. 

e gerkraut, n. (-e5) wid. Labfraut, 

Mehl, 1. s.n. (-t6) Hour; meal; dust (von 
Biegeliteinen, of bricks &c.); das feinfte —, 
superfine flour; zu — maden, to redace to 
Aour, to grind; mit — befttcuen, to Aourz 
aus — befichend, — gebend, vid. —ig; 2. in 
comp. —bahn, S. T. inner part of the mill, 
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where the stones are inclosed; — bank, f. 
T. board, plank through which the flour- 
hole goes; —bagen!, m. Min. mealy lime- 
stone; —baum, m. meal-tree; —becre, S. Bat. 
white hawthorn berry; wbite-thorn; — beer⸗ 
baum, m. white beam-tree (Crataegus aria & 
torminulis — L.), vid. Vogelbeerbaum ; — beu⸗ 
tel, m. bolter, sifter; — bin, f. mealy pear; 
—bfume, f. Bot. blazing star (Aletris farinosa 
— L.), vid, Kaiferling; — brei, m. meal-pap; 
—dofe, f. dredger, flour-caster; — faß, n. 
Aower barrel; — fäßchen, n. v 
flechte, f. Med. white tetter; 
höde, m. floar or corn chandler; —fäfer, m. 
Ent, darkling (Tenebrio molitor — L.); —fa- 
ften, m. flour-tub ; bolting-hutch; — fleifter, 
m. paste; —floß, m. dumpling of flour; — 
fraut, n. Bot. meadow-sweet, meadow-wort, 
queen of tbe meadow (Spiraca ulmaria— L.) ; 
Sloch, n. scuttle; — meije, f. blue titmouse, 
vid. Blaumeiſe; —milbe, f. Ent. meal-tick 
(Acarus farinae —L.); - mühle, f. flour mill; 
—mus, n. vid. —breiz —pulver, n. pulverized 
gunpowder; —fad, m. flour bag; sack for 
Hour; — ſand, m. dustlike sand; — ſchabe, f- 
Ent. black beetle (Bistta — L.); — ficb, n. 
flour-sieve; — ſpeiſe, f. farinaceous food, 
pudding &c.; taub, m. flonr-dust ; -fuppe, 
f. grael; soup made of flour; —teig, m. 
paste, dongh; —thau, m. mildew, blight; 
blast; durch —thau verderben, to blight; — 
wurm, m. the larva of the darkling, vid. — 
fäfer; — zins, m. tax on flour; — zuder, m. 
brown sugar; gronad sngar. 

Mehlidht, adj. mealy, mellow. 

Me’lig, adj. contaiaing four, mealy ; farina- 
ceous; covered with flour or dast; —c Schlili⸗ 
felblume, vid. Kailerling a). 

Mehr, 1. adj. & adv. (compar. of Biel) more; 
— als, more than; upwards; nod) —, still 
more; nicht —, no more, no longer; nicht — 
als, any more than; gar Nidyts —, not any 
more; — als genug, beyond what is suffi- 
cient; nicht lange —, not much longer; feine 
—, no more; fein Wort —! not another word! 
feine Hülfe —, past help, past recovery; fein 
Kind —, past a child; Nichts —, nothing 
more; — oder weniger, more or less; — als 
nöthig, enough and to spare; weder — noch 
weniger, neither more nor less; um ſo viel 
—, (by) so much the more; täglid eine Pille 
— zu nehmen bis zu zehn, 10 encrease dayly 
one pill up to ten; immer —, more and 
more; je —, defto —, the more ..., the more 

u; je — Sie ihn firafen , defto — werden Sie 

feine Zuneigung verlieren, the more you punish 

him, the more you will estrange bis affec- 
tion; je — man hat, je — man haben will, 
proov. one shoulder of mutton draws down 
another; zu —ern Malen, — ere Male, at se- 
veral times; je — und —, the more and 
more; vulg, willft du es — (wieder) thun? willyou 
do it any more? er ift nidt — als du, be is 
not your better; er ift nicht der Mann —, he 
is not the same man; es ſchmeckt nach —, vulg. 
it gives a taste for more; it tastes morish; 
ich liebe Sie — als mid) feldit, I love you be- 
fore me; mehrer, mehre, mehres, mehre, more 
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(than one), several, Zee. divers, vid, Rh, 
rer u. ſ. weʒ 2. incomp. — bezablung, f. Cem, 
surplusage; — bieter, m. owtbidder; -deuna, 
adj. ambiguous; — deutigkeit, f. ambigaity; 
— erwähnt, — genannt, adj. above said, abere 
named; — fach, — fältig, adj. & adv. manifeld, 
several times repeated or taken geben, m, 
out-bittii — haberei, f. covetousness; -ja% 
tig, adj. several years old; — machet, m. 
(mod.) one who increases his fortune by 
means not always fair; —malig, ed. rm 
peated, reiterated; — mahle, «dr. more than 
once, at several times, a; 
mahls geipalten, adj. Bot. multilidous 
tig, adj. of several sides; Math. polygon; 
—feitigfeit, f. state of having several sides; 
— fimmiger Geſang, m. descant; — ihlbig, ad. 
polysyllabic; —iyfbigfeit, /. the being poh · 
syllabie; —theil, m. the greater part, share; 
—theilig, adj. containing or consisting ol sr 
veral parts; —theiligkeit, [. the being of s- 
veral or many parts; — werth, m. greater 
value, worth, surplus in value; -jatl, [. 
Gram. plaral; (- heit) pluralicy, vid. - wu; 
in der — zahl, Gram, plurally; -zahlig, rd. 
under Periode. 

Mehr, n. (Ses; pl. -e) the greater number, 
plurality; majority; division (in as asıem 
bly); das — und (oder) meniger, the more er 

Me’hrbraten, m. vid. Mörbraten. [les 

Mehren, v. 1. a. a) to multiply; (ver-'n 
increase, augment; 2. refl. to increase, mal- 
tiply; 3. n. provinc. to decide by a majr 
nr of votes. [give tbe dae shar. 

Mehren, vo. a. $ & prorine. 10 divide, » 

Mehrentheils, adv. for the most part. 

Me’hrer, m. (-5; pl. —) angmenter, meli- 
plier, increaser; 4rith. factor; ale äuı- 
des Reiches, perpetual augmenter of the En 
pire (a whimsical but legal translation el 
senper Augustu, a title of the German 


























Emperor). 
Mehrefe, generally Mehrft (der, die, das mp. 
of Bicl, the most, vid. Meiſt. 
Me’hrheit, f. a) mejority, plurality; 5) Gran. 

lural number. 

e’hrung, f. (pl.—en) multiplication ; inereast, 
augmentation; provinc, ditch, sewer. 
Meht, via. Mer, 
Wei bomiſche Dräfe, f. Anet. gland of Mer 
Meid’bar, ado. avoidable. [bomies 

Mei’de or Mei’den, n. gelded horse. 

eiden, 1. v. ir. a. to avoid, shun; to ker 
clear from or of, to abstain from; to fer 
bear; # to cat, to geld; cr meidet mid % 
viel er fann, he is very shy of me; 2... = 
Mei’dung, S. avoiding, shunning. 

ei’en, v. a. prooinc. 10 cut, mow. 
Meier, 1. s.. m. (-6; pL.-) a) (in the milde 
ages the major domus of the Franchsii 
kings now) steward, bailiff; 5) prerie. m 
nant of a farm, farmer; c) Ent. loag- 
ged spider, oid. Weberknecht; d) Bot. ae) fr 
mander speed-well, chickweed, eid, At 
heitz 56) blite (Blitum — L); 7. in v-· 
—amaranth, m. Bot. blites (Amarantkaı Ir 
tum — L.); —brief, m. document of a fer 
farm; — ding, ”. $ e) conrt deciding m 
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ters relating to fee-farms; 5) contract be- 
tween the fee-farmer and the proprietor, — 
gut, a. —hof, m. — lehen, n. vid. Meiereiz — 
inn, f. dairy woman; — kraut, a) vid, Lab⸗ 
frau; b) eid. — d) bb) & —amaranıh ; —zine, m, 
Meteran, m. vid. Majoran. [rack rent. 
Meieret, S. (pl. —en) farm, tenement,. dairy ; 
Ph honse, office. 
Dele, 1... S. (pl. —n) wile, German mile 
(oarEnglish miles and a half); cine franzöiiiche 
=, league (three Eoglish miles); 2. in comp. 
-nbreit, — nhoch, —nlang, —ntief u. ſ. w., adj. 
one or several miles wide, high, long, deep; 
-nlänge, f. length of a mile; -nınaß, m. 
measure by miles; —niäule, f. —nftein, —ns 
jtiger, m. mile-stone, finger-post, way mark; 
—nitiefeln, pl. joc. seven-leagued boots; — + 
neit, adj. extending several miles; fig. very 
far; — nzahl, f. number of miles. 
Meiler, m. es; pl. —) @) # heap, bill; 5) 
heap of wood which is to be converted 
into charcoal ; charcoal-kiln ; comp. — dedte, 
/. tbe earth that covers the kiln; — holj, n. 
chercoal- woed; —fohle, f. charcoal; -füh- 
let, m, charcoal burner; — plaß, m. -ftcle, 
<tärte, /. colliery, charcoal-pit. 
Men, int. vulg. pray ! indeed! strange! 
Rein, for Meiner, gen. of Id, of me; comp. 
—ethalden, — etwegen, — ewillen, adv. for my 
sake, for me, On my account, in my behalf; 
for ongbt I care; you may for me; —tsgleir 
Gen, my equals; — eiwegen mag cr kommen, 
es ıhun u.f.m., I do not care whether he 
comes, does it or not, he may come &c., 
for aught I care. 
Re’n, Meine, Mein, pron. pou. my; — 
Haus, my house; —e Feder, my pen; — Bott! 
g00d God! (absolute) das — und Dein, 
mine and thine, :. e. property; mntual pro- 
perty; das Haus iſt — , that house is mine; 
— it dee Ruhm, mine is the glory. 
Rene, der, die, dat, pl. die —n, poss. pron, 
absolute, mine; my Own; die —n, my fami- 
ly; das —, a) my own, !. e. property; b) 
(meine Sache, Pfidt) my duty, share; id) 
babe das — gethan, I have done my duty. 
Meine, S. (pl. -n) thought, will, design. 
Rei’neid, m. (— 8; pl. —e) perjury, false 
vath, peridy, perfidiousness; einen — ſchwö⸗ 
ten, 10 perjure one's self, to forswear. 
Mei’neiden, o. a. 10 accuse of perjury. 
dei neidig, adj. perjured, forsworn; — wer⸗ 
’%n, to perjure, to forswear one's self; — 
verden gegen, to swear treason against. 
teineidige, m. & S. deel. like adj. perjarer, 
'orswearer; Die —n, pl. the perjnred. 
teineidigkeit, S. perjury; (Treuloigkeit) per- 
idiousness, 
tei'nen, o. =. & n. (aur. haben) a) (denen, 
lauben, einbilden) to think, imagine, (voraus: 
ten, annehmen) t0 presume, suppose; to 
ıpine; 5) (bedeuten) to mean, signify; (durch 
Ttmas fagen wollen) to wish or mean 10 say; 
) (beabfihytigen) to intend, purpose; f to 
ike,love; d) (angenehin jein) to be agreeable ; 
er Dfen meint es gut, fam. the fire is very 
ıgreeable; bas — Sie, wohl nicht fo, certainly 
ron are not im earnest; mas — Sie damit? 
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what do you mean by it? was — Sie dazu? 
what do you think of it? es gut mit Einem 
—, to have good intentions towards one, 
t0 wish one well; er meint es nicht böic, he 
means ao harm; ift es fo gemeint? is that 
your design? das will ih —? I certainly 
think so! to be sare! bin ich damit gemeint? 
is that aimed at me? 

Meiner, gen. 0/ Id, of mez gedenfe —, re- 
member me! comp, — ſeite, adv. for my part, 
as far as I am concerned. 

Meiner, Meine, Meines (Meins), pron. 
poss. absolute, mine; jein Vater und mein —, 
his father and mine, 

Mei’nfriede, m. false peace. 

Meingut, n. Law. mainour. 

Mei’nige, der, die das, (pl. die —n) pron. poss, 
absolute, mine; die —n, my family; das —, 
my property, my fortune, my own; (Schul⸗ 
digfeit, mein Theil) my daty, share; id) habe 
das — gethan, I have done my do. 

t Meintauf. m. deceitful porchase. 

+ Meinfhwörer, Meinfhwur, cid. Mein 
eidine, Meineid. 

+ Meinthat, S. vid, Miſſethat. 

Meinung, 1. s, S. (pl. —en) =) (Anfiht) opi- 
nion; (Begriff, Idee) notion, idea; 5) (Be— 
deutung) meaning ; (Abſicht) intention ; c) (mas 
man denft, Gedanke) thought; die bifentliche 
—, pablic opinion; vorgefaßte —, precoacep- 
tion; einerlei — ſein, to be of one opinion, 
to agree; ınciner — nad), in my opinion, as 
I take it; der — fein, a) to be of opinion; 
5) (ſich dunkel erinnern) to have an impression; 
anderer — fein, to dissent; feine — äußern, to 
deliver one’s thoughts; er hat eine zu große 
(hohe) — von ſich icloft, he is overconfident 
in the opinion of himself, he is selfcon- 
ceited, be arrogates too much to himself, 
be assumes 100 much; Jemanden jeine — jüs 
gen, to tell one one’s mind; 2. in comp. 
—sgenoß, m. fellow, brother ia opinion; 
—efrieg, —sitreit, — ezwiſt, u. ſ. w., m. war, 
dispute, quarrel about opinions; -sverans 
derung, S. Pol, & Rel. conversion; — ever⸗ 
ſchiedenheit, /. diversity of opinion, dissent; 
—smwuth, /. fanaticism; —swüthig, adj. fa- 
natical; — sjunft, f. sect; —szünftelei, f. sec- 
tarism; —szünftler, m. sectarian; —szrwicipalt, 
m. disagreement of opinion, dissension. 

Mei'tan, m. vid. Majoran. 

Mei, m. (-15; pl. —e) Dist. mash, wash; 
Brew. mash; comp. —botiih, m. —faß, n. 
— kufe, f. mash-tub, fermenting vat; (Vor⸗ 
— bottig) steeping trongh; —holz, rn. —früde, 
% 8600p; — punipe, f. wort pump. 

eifhen, 1. o.n. to mash, mix; 2. ». n. 

Meifhung, f. mashing; what is mashed. 

Meife, f. (pl. —n) Orn. titmouse, muskin, 
pinnock (Purus — L.); vid. Sumpf⸗, Belz-, 
Kohl», Spechtmeiſez comp. — nkaſten, m. tit- 
mouse-trap; —nlönig, — numönch, vid. Zaun« 
Lönia, Plartimönd, (ing iron, 

Meirhel, 5. & m. (-6) Surg. lint, scalp, scalp- 
Meifiel, m. (-6; pl. —) chisel; der große -, 
socket chisel. [to carve; to cut, clip. 
Meifeln, o. a. to chisel, to form with a chisel, 
Mei'ßen, n. (-£) Geog. Misnia (town ia Sa- 














Mei 


xony); Meißner Porzellan, n. Dresden china, 
Dresden ware. 

Meift, superlat. of Biel, most, mostly; 
der, die, das —e, the most; die —cen, the 
mest part, generality (Menſchen, of men), 
die —c Zeit, most an end; am —n, most, mostly; 
comp. —bietend, 1. adj. most bidding, most 
offering; 2. adv. —bietend better an den —die⸗ 
tenden verkaufen, 10 sell by auction; — bie⸗ 
tende, m. highest (ur best) bidder. [most. 

Meifte, n. the greatest (or best) part, the 

Meiftend, adj. most, mostly. [rally. 

Meiftentheil, adv. for the most part, gene- 

Meifter, 1. 0. m. (-6; pl. -) e) (Herr, In 
nungs—, Lehr —, und in der Anrede) master; 
(Zunft—) free-manz; (cines Handwerks, einer 
Kunft) master- workman, artificer; Freemas. 
master-mason; 5) (Lehrer, Lehr—) teacher; 
€) provinc. (Abdeder) layer, hangman; von 
den erſten —n gemad)t, made of the first ds; 
zum — mad)en, t0 make one free (of a com- 
pany); feiner Gefühle — werden, t0 overcome 
ones feelings; den — fpiclen, to play the 
master, to domineer; ciner Eadye — merden, 
t0 make one’s self master of a thing; hr 
werdet dieies aufrühreriidien Volkes nie — wer⸗ 
den, you will never master this rebellious 
people; — (einer Handmwerksinnung) werden, 10 
get the freedom of a company; — vom Stuhl, 
master of the lodge; — Hammerling, Jack 
Ketch; 2. in comp. —arbeit, f. master-work ; 
master-piece; —bild, n. master-piece, picture; 
—drud, m. bold pencilstroke; —ejien, n. 
dinner wben an artisan is made master; — 
gelang, m. master's song, minstrel’s song; 
bravura; — geſell, m. master -jonrney- man; 
— hand, f. fig. master-hand, skilful hand; 
es verran cine —hand, it bespeaks the hand 
of a master; —knecht, m. head-jonrneyman; 
hangman’s first assistant; — lade, f. chest, 
in which the documents of a guild are 
kept; —Ior, adj. masterless, out of service; 
—piniel, m. fig. master's pencil, hand; — 
recht, n. freedom of a company, privilege 
of exercising a trade; —fänger & finger, m. 
minstrel (of the German poets from the end 
of the J41h to the J7th century); master- 
singer; — ſtreich, — zug, m. master -stroke; 
—früd, n. 4) master- piece; b) piece of work 
wbich an artisan is obliged to make when 
becomiag master of his trade; —ftuhl, m. 
grand-master’s chair (in a lodge); —ıhum, 
n. — würde, /. mastersbip; — werk, n. mas- 
ter-work; — mut), f. Bot. black master- 
wort (Imperatoria ostruthium — L.) 

Meifterei’, S. (pl.-en) provinc. (Ecyarfrichtermohr 
nung) fayer's honse; (Abdedergeidäit) Bayer's 
business. ſeritie, censurer, fanlt- finder. 

Mei’fterer, m. (-5;5 Pl.) eont. (Tadler, Kritiker) 

Meifterhaft, adj. & adv. masterly, in a mas- 
terly maaner; —igfcit, f. masterly manner, 
mastery, mastersbip. [a master tradesman. 

Meifterinn, f. (pl. —cn) a) mistress; 6) wife of 

Wei ſterlich, ud. vid. Meifterhaft. 

Meiftern, v. 1.a. a) (tadefn, fritifiren) t0 cen- 
sure, to fiod fault with, totax; 5) (herrichen, 
regieren) to rule, master; 2. n. (inus.) (den 
Meifter fpielen) t0 play the master. 
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Meifterfhaft, f. & Mei ſterthum, n. master 
sbip, masterdom, mastery ; (Snnungemic 
rechi) freedom; (die Glicder einer Inu) 
masters of a trade collectively. 

Mejifo , vid. Mexito. (grief, dejecuon. 

Melancholie’ , /. melancholy, gloom, splee, 

Welancho likus, m. melancholy person. 

Melanho’liih, adj. & ade. melancholic, ne 
lancholy, gloemy, low-spirited, dejecid; 
— erden, t0 take thought. 

Melaffe, f. (—n) Com. molasses. 

Melde, f. (pl.—n) Bot-s. orache, noch-werd 
(4iriplez — I); die gemeine grüne —, gea 
blite (Atriplex viridis, Chenopodium etid: - 
L.); die ftinfende —, rd, Buhlkraut ; die freund 
artige —, vid, Meerportulak. lrice. 

Wel debrief, m. (-es; pl. —c) letter of 

Melden, ©. 1. a. a) (erwähnen) 10 meatim, 
make mention of; 5) (befannt machen) to ar 
tify, advise, make know; (icreiben) u 
write, (erzählen) to tell; c) (anmelden, est 
Sremden) 10 anaonnce, send the mamı r 
names in (to) ...; man hat mir gemeldet, a 
has been anaonnced to me; mit Ihren zu -, 
with (saving) your reverence; 2. rf.w 
annouace one's self; to come forward (m 
Glaubigern) of creditors); ſich (an)— lafie, u 
get one’s self announced, 10 send os 
name in; fid).bei Einem —, to present oacı 
self to one, to apply to one; ſich zu Emx 
—, t0 sue for; ſich zu einer Stelle —, to apply, 
pnt in for a place. 

Mel’denswerth, adj. worth mention. 
Mel’der, m. Es; pl. —) announceı 

Metdefhiff, n. (66; pl. -e) boat. 

Mel’dung, f. (pl. —en) Erwähnung‘ mentise, 
mentioning, commemoration; (Herbeikommta 
coming forward, making kaowa; (Kadıiti 
advice, information notifica 
to commemorate; —shaus, n. 

Melilore, 4. (pl. -n) Bot. melilot (Trifolin 
melilutus — I.). 3 

Meli'ren, v. a. (milden) to mix, mingle, 
shuffle; melittes Tuch, medley - cloth. 

Melis, m. Com. (-juder) loaf sngar, lamy 
sugar; Meine —, Com. Hambro’ loaves- 

Melile, S- (pl. -n) Bot. balm, balsamist, 
balmmint, common balm, baum, balm gest» 
(Melissa officinalis — L.); comp, —ubläı 
n, vid. Waldmeliſſe; —ngeift, m. —nmagc, 
n. extract of balm, carmelite water; Mt, 
m. tea of balm. lber 

Melit, m. (-en; pl. —en) Min, melites, me 

MelP, adj. milch, giving milk; comp. -fah 
n. milk -pail, milking vat; —fup, /. milk 
cow, cow in milk; — ſchaͤmel, milking 
stool; — tuch, n. cloth for straining milk; 
—vich, n. cattle giving milk; -jeit, /. Um 
for milking. 

Melten, ©. #. a. to milk, to streke; #- 
vulg. (jichen) to drain, (arm maden) 10 mp 
verish, to maul about; den Bad -—, pre. ® 
do something useless. g 
Melter, m. (-5; pl. —) Melterinn, . 
ker; comp. —pappel, vid. Tonerbluut. 
Melterei', S. (pl. —en) cow-house, dei 
fig. cont, draining. [in 8* 

Melnider, m. (-8) Com; wine ef Holst 
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Belodie,, S. (pl. -n) melody, tune, chant. 
iſch, 1. adj. melodious, tunefal; 2. 
ad. melodiously. 
Melodra'm, ». (-5; pl. —en) melodrame. 
Relene, /. (pl. —n) a) Bot. melon (Cucumis 
melo — L.); gefttidie —, Bot. vid. Eantalupe; 
die Heine portugichiche —, dormar melon (Cu- 
amis melo parvus — L.); 6b) Conch. (die ges 
fride —) partridge shell (Buccinum perdriz 
- comp, —nbaum, m. papaw (Carica 
popaya — L.); —nbeet, — land, rn. melon- 
ground; —ndiitel, f. Bot. melon-thistle (Cac- 
tus melocactus — L.); —nforn, f. melon- 
mould; — ntürbis, m. Bot. squash-gourd 
(Cueurbita melopepo — L.); —nquallc, f. Moll, 
bero& (Beroz pileus — 
Melottenklee, m. (-$) vid, Melilo'te. 
Membrane, f. (pl. —u) membraune; aus —n 
befiehend, membranous. 
Rem’me , S. (-n) provinc, mama; fig. (Furcht ⸗ 
iome) coward, dastard, poltroon; -tei‘, 
f eulg. wowanish behaviour; piece of 
eowardice, poltrodnery. 
Memno’nif, eid. Mnemonik. 
Remoi'r, n. (-£; pl. —cn) memoir. 
Memorial, zn. (Le; pl. -e) memorial; or — 
bud, a. Com. day book, remembrance book, 
memorandum - book. 
Memori’ren, v. =. to leara or get by heart; 
baden Cie Ihre Rolle memoriri? have you 
yonr part perfect? 
emphi't, an. (-8; pl. —c) Min. memphite. 
Renagerie’, 5. (pl. —n) menagerie. 
Renge, S. (pl. —n) (von Zahl) multitude, 
(ven Erof) quantity, erowd (Reiiende, of 
travelers) ; vid. Leute; great number, great 
many, great deal, abondance; die ungcheure 
-, inßnitude, infinity; eine — von cinigen 
Rilionen, a body of some millions; cine 
ſtoße — Waller, a large body of water; cine uns 
cheucre — Gelid, am enormous deal of money; 
seid die —, abundance of money; bie ſchwere 
-. a great quantity; in —, copiously. 
'endifant’, m. (-cn; pl. —en) beggar; men- 
icant friar. 
eng’eforn, n. mixed grain, meslin. 
engel & Mengelwurz, void. Mangold & 
zaſſergrindwurz. 
eng’elmuß , ». vulg. hodge-podge. 
engen, vo. 1}. a. (milden) 10 mingle, mix, 
ead; to shuffle (Karten, the cards); das 
undertfie unter das Taniendfte —, to mix the 
3st heterogeneous things, 10 confound 
ings; 2. ref. fid in Etwas —, 10 meddle, 
terfere; ſich unter die Zuihauer —, to mix 
ih the spectators or crowd; er miſcht fi) 
Alles, be meddles with every thing; Du 
ngt Diy in Allee, you will always be 
ng’er, m. (—8; pl. —) mingler. [dabbling. 
ngerei‘, 5. cont. mixing, confounding. 
ng futter, 7. mush; —gut, z. tin solder; 
sn, n. meslin, maslin ; —theil, m. part of 
nixture; — wert, n. mediey. 
ıy’fel, rn. (— 6) mingle-mangle, hodge- 
ige. 
ung 3 f. mingling, mixing, blending. 
Ynig, m. (—$) Min. Com. minium, ver- 
ion, red lead; gelber —, yellow lead. 
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Mennoniſt', m. (-en; pl. -cn) a) Ecc, Men- 
monite, Anabaptist; 5) Conch. —cntute, fr 
vid. Alabaſtertute. 

Menſch', m. (-en; pl. —en) man (human being); 
cont. fellow, wretch; der innere Zuftand des 
—(en), inner man; wir jind alle (fterbliche) 
—cn, we are all weak mortals; cs ift fein 
— da, there is nobody there; fein — war zu 
Haufe, not a soul was at home; mas ift das 
für ein —? who is that person? what kind 
of a person is he? cr iſt cin ehrlicher —, 
be is an honest fellow; cin junger —, a 

oung man. (pet, judy, hussy. 
enfdy‘, n. Ees; pl. —er) cont. wench, strum- 

Men’fhen, pl. or gen. of Wienid), in comp. 
—abdel, ». nobility, dignity of man, human 
nature; —alter, n. time during which a new 
generation attajns to maturity (thirty years); 
generation; age; —äbnlid, «adj. like a hu- 
man being, human; —ähnlichkeit, /. likeness 
to a human being, bumanity; — art, — gat⸗ 
tung, f. race of men; —bildung, S. civiliza- 
tion, improvement of man; —blut, n. hu- 
man blood; — dieb, m. kidnapper; — elend, 
n. buman calamity ; —feind, m. misantbrope, 
man-hater; — feindlich, adj. & udo. misan- 
thropical, misanthropically ; —feindlichteit, S. 
misanthropy; —Neiid, n. man's flesb; — 
frefier, m. a) man-eater, cannibal; b) Ich, 
sun-fsh (Syualus carchari: L. reſſerei, 
Ff. antbropophagy; — freund, m. — freundinn, 
S. pbilanthropist, man of humane and kind 
feelings; —freundfid), I. adj. pbilautropic, 
humane, benevolent, kind, charitable; 2. 
adv. philanthropically, bumanely, chari- 
tably; —freundlichfeit, f. philanthropy, chari- 
tableness; — furcht, /. fear of man (of bis 
opinion or persecntion, &c.); —gebeine, pl. 
human bones; —gebot, n. law given by 
man; —gedenfen, n. memory of man; jtit —- 
gedeufen, within the memory of man; über 
— gedenken, beyond memory; —gefühl, m. 
human feeling; -geidhlcht, nr. mankind, hu- 
man species; the whole body of mankind; 
—geiiht, n. human face; —acitalt, /. human 
shape; — gewalt, f. power of man; — gleich, 
adj. like man, human; — glück, n, Selicity 
of man; —größe, Sf. human greatuess; — 
gunit, the favour, good opinion of the 
multitade; — haar, n. man’s hair; —hai, m. 
vid, —freffer, 6); — hand, f. man's hands, 
hand of art (as opposed to nature); — han⸗ 
det, m. traffic with men, slave trade; — 
baß, m. misanthropy; —haffer, m. man-hater, 
misanthropist; — herz, n. heart; fig. feelings 
of man; Conch. Venus, heart, heart-cockle 
(Cardium — L.); —hülfe, f. human assistance; 
—bhüter, m. guarder of man, God; — fenner, 
m. one who knows and can judge correctly 
of man or buman nature, discerner of man; 
—tenntmiß, . knowledge of men; fit) —kennt⸗ 
niß erwerben, to study men; —find, n. joc. 
child of man, man; -Majie, Sf. class of 
men; —fuodyen, m. hnman bone; — funde, fr 
knowledge of mankind; —Rundig, adj. ha- 
ving a knowledge of men or human nature; 
— leben, n. haman life; life of man (with 
regard t0 its brevity, &c.); —lcer, adj. 
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deserted, not frequented; -Icere, /. solitade, 
desolation; —Ichre, f. anthropology ; — liche, 

f. human love; philanthropy, love of man- 
kind, charity; -Ios, adj. vid. - leer; —majle, 
F. collection of men; — menge, f. erowd of 
people; — möglich, adj. eulg. possible for 
human power; —mord, m. maa-slaughter; 
—mörder, m. man-slayer; — natur, f. In- 
man nature; naturichre , physiology; — 
opfer, n. human sacrifice; — opfern, n. Ant, 
anthropotheosy ; —pad, n. cont. men, people; 
—pfliht, /. duty of a human being; —quäler, 
m. tormentor of man; —taub, m. kidnap- 
ping, forctble abduction ; —räuber, m. kid- 
napper; — recht, n. right of hamanity, man, 
or human nature; —rcid), adj. well peopled; 
—fagung, /. human law, statute, iustitution ; 
—fauger, m. Zool, vampyre (Tespertilio spec- 
trum — L.); — ſchädel, m. human skull; — 
fheu, adj. shunning mankind; unsociable, 
solitary ; -ihen, F. sbunning of mankind; 
solitariness, unsociableness; misanthropy; 
—fdjinder, m. vid. —quälerz -idlädter, m. 
cont. soldier; — ſchlag, m. stamp, race of 
meu; —finn, m. eid. — verftand; — ſohn, m, 
son of man, tbe Saviour; — frimme, f. hu- 
man voice; —tritt, m. haman footstep; —ver- 
fand, m. common sense, common wit; — 
volf, n. rulg. mankind; —meisheit, f. human 
wisdom; — welt, f. mankind, human world; 
— werdung, f. vid. Menidiwerdung; — merk, n. 
work of man; — werth, m. human worth, 
‚worth of man; — würde, f. dignity of man; 
—mohl, n. weal, welfare of mankind; — 
wohnung, f. dwelling, habitation of men. 

Dam une ». for Menichheit gr. 

en ſchenthuͤmlich, ad. mod. according to 
human nature; —feit, f. mod, humanity. 

Menfdyheit, 5. =) (Vienſchlichkeith bamanity; 
5) (Menſchengeſchlecht) mankind; die Jahrbücher 
der —, annals of mankind; die leidende —, 
suffering bumanjıy. 

MenfhYlih, 1. adj. a) haman (Leben, Natur, 
Weien, life, nature, being), founded in hu- 
man nature; 5) (menichenfreundlid)) bumane, 
mild, gentle; Irren iit —, man is apt to err; 
2. adv. humanly; bumanely; —feit, f. hu- 
manity, buman nature; clemency. 

Menfh'werdung, 5. Theul. incarnation (of 
our Saviour). 

Menfttuation’, Sf. Med. menstruation ; Men: 
dien, ?. n. to menstrnate. 

enſu'r S. (pl. —en) T. mensuration, mea- 

‚sure; Fenc.time; Mus. tane, (für Drgelpfeifen) 
diapason; —a’fgefang, m. rhythmic chaut. 

Menfuri'ren, v. a. T. to mensurate, measure. 

Mentor, m. (-6) fig. tutor, governor. 

Menuet’, 5. (-©) Dunc, minuet. 

Mephirifch, adj. mwepbitical; —e Ausdünftungen, 
mephitical exhalations. 

Mergel, m. (-6) marl; (Kalf-) chalky elay; 
comp. —artig, adj. marly; —boden, m. marly 
soil; —erde, f. earth or loose marl; —grube, 
— fühle, f. marl-pit; —nuß, f. mineral stone 
covered with marl; —idjiefer, m. marl-slate. 

Mergelig, adj. marly. 

Mergeln, 1. ©. a. Agr. to marl, to manure 
with marl; 2. s. n. marling. 
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Mer’genrös’hen, n. (-65 pl. —) vid, Prönell. 
Meridia'n, m. (-55 pl. Ase. meridia. 

eridiona |, adj. meridional. 

erino, m. (-5) Com. Merino; comp. - 
frrümpfe, pl. Merino boses; — tuch, n. Me 
rino-cloth; — wolle, . Merino - wool. 
Merkantilifh, dj. mercanıile, commercal 
(Welt, world.) 
Merlatu'r, S. Com. commerce. 
Me, n. (-e6; pl. —e) vulg. mark, sig; 
comp. —bud), n. memorandum book, minute 
book; —ınal, ». (Kennzeidyen, Kennzug) cha- 
racteristic; (Erinnerung, Andenken) remen- 
brance; (Seien) mark, siga, tokea; Mn. 
indication; — ſtein, m. eid, Markitein; mer, 
n. vid. Stichwort; — würdig, 1. adj. remark- 
able, notable, noteworthy, curious (Arie 
mentreffen, coincidence), considerable; ?. 
adv. remarkably, notably, curiously; -xir 
dig leer an ..., singularly destitate of ...; 
es it is obvious; — mürdate, 











JS remärkableness; curjosity; — zeichen, — 
charackr, characteristic; memorands: 
jeidinen, ©. a. insep. mod. to characte 
Merkbar, 1. adj. (bemerkbar, fühlbar 
perceptible, (für's Gedachtniß) retainabl 
adv. perceptibly; —feit, f. perceptibility. 
Merten, v. 1. a. a) (jeidhynen) to mark, nett, 
sign; fig. (bemerken, Gewahr werden) to pr 
ceive, observe, know; 5) fich, mit & 
-—, to remember, bear in mind ; (im ®test 
niffe behalten, nidyt vergeflen) 10 retain; Em» 
(be)—, 10 be aware of a thing; er mat: 
Nichte, he did not perceive any thing, K- 
be did uot see it; ſich Etwas — lafın, 
show, discover something; ſich Nicht — Ir 
fen, to take no notice of a tbing; aß: 
Nichts —, do not seem 10 know any thig 
about it; don't tell any thing about it; :- 
n. (aux. haben) (auf Ermas) (cod. auipafce u 
attend to advert to, to mind a thing; m 
auf meine Worte! mark my words! mid: 
merft! mark me! 

Merter, m. (-6) a) he who marks, marer, 
noter; 6) observer; c) Mer. gutter-ledge. 
Merk'lich, 1. adj. perceptible, perceivablei 
2. adv, perceptibly, sensibly; —fcıt, [. pr 
che perceiveableness, semsibility. 
+ Merk ſam, adj. copable of perceiviag, ꝰ 

Aufmertſam. 

Merku’r, m. (26) a) Mytk, & 4str. dIerear: 
h) Chem. mercury, vid. Qucdüilver. 
Merkuriatmittel, n. (—s: pl. —) Rah 
ria liſch, adj. mercuriai; Merkuriaifelke 
grey mercarial ointment; Merkuria’lfut, 
mercnrialisation. 

Marlan, m. provinc. sea - pike. 
Merle, S. (pl. —n) a) prorinc. Bat, commm 
maple; 5) Orn. thrash, merlin. 

Mertung, S. provinc. drain, sewer. 
Mery, m. March, vid. März. 

Merjen, vid. Ausmerzen. [em ef 
Merzihaf, m. (- es 3 pl. —c) sheep tb ö 
Meryvich, n. cattle that is rejected. 
Mesmeris'mus, m. Med. mesmerisa; RE 
me riſch, adj. mesmeric. 

Mefola’bium, n. Math. mesolabe. R 
Mefopota'mien, n. (-6) Geog. Mesepommis 
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Mei 


miſch, adj. Mesopotamian. 
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Met 


1% frequent visit the fair; Ecc-s. die hohe 


En m. (-55 pl. —) Mefopota’s| or given at a fair; die — beziehen, beſuchen, 


Veſotw pſpath, m. Min. skolezite. 
Resyel, S. (pl. —n) mediar, vid. Mispel. 
Refaline, Messaline (Fr-n.); fig. wicked 
woman. 
Meß', contract, of Meile, in comp. —amt, n. 
mass, office; —beiucher, —bezieher, m. mer- 
chant or person who visits the great fairs; 
-brie, m. bill of exchange payable at the 
fair; -bud), n. a) mass-book, missal; Ecc. 
gewcihtes) corporale; 5) Com, merchant’s 
book ja which the transactions at the fair 
are entered; — bude, ⸗. stall; — catalog, m. 
list of new publications; —commilion, S. 
board of trade composed of lawyers and 
experieaced merchant- men; —conto, n. ac- 
conat of customers of the fair; — freiheit, f. 
yivilege of holding a fair; privileges and 
immunities granted to those who visit fairs; 
fremde, m. visitant of a great fair; — galt, 
m vid. —beinderz; — geleit, n. safe- conduct 
of ıhose who travel 10 a fair; —geräth, m. 
ornaments and utensils necessary for cele- 
brating mass; —geihent, n. fairing; — geiehe, 
pl. -ordnung, f. mundinary law; —gcwand, 
®, Ecc, chasable, mass-weed ; priest'’s gown 
who holds ss, vestment, ‚stole; 
f. -gtöddhen, n. bell calliog to mas 
ı goods for the fair, market- wares 
er, m, jobber; — hemd, n. alb; — korn, m. 
pain (tithe) for holding mass; — leute, pl. 
sople or merchants going to a fair; — 
pier, a. sacrifice of the mass; — prielter, 
-pfaff, f & cont.) priest saying mass; — 
abatt, m. a rednclion of the duties granted 
a goods sold at a fair; — retourgüter, pl. 
asold goods returning from a fair (with 
ie benefit of a drawback); —ftand, m. 
ooth; — ſtadt, f. fair town; — verkehr, m. 
dwmercial intercourse at a fair; —verzcich« 
6, n. catalogue, list of a fair; — waare, 
market- wares; — wechſel, m. vid. brief; 
wein, m. (Kiedyenwein) wine used at mass; 
wode, . week of a fair, second or prin- 
pl week of a fair; —zahlung, f. (at Leip- 
€) payment for goods with a discount; — 
it, [. market-time, fair-time. 
6, (of Meſſen, to measure) in comp, — 
if, m. Mar. certificate (or bill) of ad- 
easarement, bill of tonnage; -fahne, f. 
aall flag used by surveyors; —faß, n. tub 
r measuring; — geld, n. metage, payment 
’t0nnage; gager's fees; —fannc, f. tankard 
r measuring; —fette, f. surveyor's (mea- 
ring) chain; —funde, —funft, —Ichre, f 
rreying, geometry; — kundige, — künſtler, 
. surveyor, geometer; —leine, /. station 
1e; —rad, nr. T. preambalator; —ruthe, — 
nge, f. —fiab, —fiod, m. rod, pole for 
!asuring or surveying, station staff; standard 
d; —idyeibe, /. quadrant, sextant, p: 
eter; —ihnur, f. surveyor's chain; — tiſch, 
portable table of surveyors, Praetorius’s 
ble, plain table. [ableness. 
eß bar, udj. measurable; —feit, S. measur- 
Me, /. (Pl.—n)u) Ecc. mass; 5) (Jahrınarkı) 
ir; market; fig. (Öeihent) she present bought 


































—, bigh mass; jährlihe —, annatie); die 
file —, low mass; — lefen, hören, 10 say, 
hear mass. 


Meffen, 1. ©. ir. a. & n. (aux. haben) to 


measure; (enthalten) to contain; 10 mete, to 
survey (Jcld, fields); t0 scan (Berfe, ver- 
ses); fig. 10 adjust; te compare; jid) mit 
Jemand —, 10 try one's strengih against 
one; to fightia duel; 2. s. n. admeasurement. 

Meffe'nien, n. (-$) Geog. Messenia. 

ü, m. (835 pl. —) (Zeld— 2c.) mensurer; 

— [obn, rn. measurer's or surveyor's fee. 

Meffer, n. (-5; pl. —) kuife; — mit geboge- 
ner Klinge, bawk bill knife; das lange —, 
kean, Am. bowie knife; Einem das — an die 
Kehle ſeten, fig. 10 put one im the greatest 
terror; comp. - beſteck, — geſteck, rn. knife- 
case; — bödden, — bänfdyen, n. vid. —Mop; — 
feite, . knife-file; — förmig, adj. Nat. cul- 
trated; — griff, m. — heft, n. haft, handle of 
a knife; —flinge, f. blade of a knife; — 
flog, u. kaife-rest (support); — ford, m. knife- 
basket; — lade, f. knife- tray; —rüden, m. 
back of a knife; — ſäge, Sf. knife-fle; — 
ſchate, f. plate of ivory &e., of a handle; 
— ſcharf, adj. as sharp as a knife; - ſcheide, 
Ff. case of knife; — ſchmied, m. cutler; — 
ſchmiede, f. catler's work shop; — ihmieds 
geihäft or Handwerk, n. cutlery business or 
trade; — ſchmiedwaare, f. eutlery; — ſchneide, 
f. edge of a knife; — ſpitze, f. point of a 
knife; — tud), n. kaife -cloth. 

Meffia’de, f. the Messiah (a poem). 

Bin! lad, m. Messiah. 

Metlido't, m. (-5) Chron. Messidor (tbe tenth 
month of tbe French republican calendar). 
Meffing, n. (-5) brass, latten, yellow cop- 
per; mit — beidjlagen, t0 cover with brass; 
comp. - blech, n. latten-plate, rolled latten; 
—Ddraht, m. brass - wire; latten- wire; — ge» 
ſchirr, z. brass utensils; — hamıner, m. brass- 
beaters hammer; — hütte, . — werf, n. forge 
where brass is made ; — lager, n. Mech. brass 
bushes; — platte, f. brass-plate ; — reifen, m. 
brass-hoop; —ihnied, m. brasier; — waare, 

JS. brasier's ware, brasiery. 

Mefliingen, adj. latten, brazen; —e Leuchter, 
m. brass candlestick. [two dialects. 

Meffingifh, adj. provinc. — reden, 10 mix 

Meffung, f. (pl. —en) measurement, mensu- 
ration; (das Meſſen) measuring. 

Mef’ner, m. (-6; pl. —) Ecc. sacristan, who 
has the keeping of the sacred vessels &c. 
for mass. 

Mefte, J. (pl. —n) provine. (Saljgefäß, bef. 
Saly-) box for salt. 

Mefti'ze, m. & f. (pl. —n) moogrel. 
Metalepfe, J. (pl. ‚Rhet, metalepsis. 
Metall’, n. (-e6; pl. —c) metal; brass; edle 
—e, precious metals; comp. —ader, f. vein 
of metal, metallic vein, metalliferons vein; 
— aſche, f. metal reduced to asbes; - blatt, 
— blättchen, nr. thin leaf of metal; —blüthe, 
F. flaky particles found on the surface of 
ore; —compofition, /. compound metal; com- 
position metal; draht, m. metallic wire; — 








Met 


dreher, —dredöler, m. turner in metal; — 
feilfpähne, pl. brass dust; —geld, n. specie; 
— glanz, m. metallic Instre, metallic ful- 
gence; — glas, n. metallic glass; — gold, m. 
Dutch gold; -falf, m. calcined metal; —famm, 
m, metal comb; —Mlumpen, m. zow metal; 
—fönig, m. regalus of metal; — liderung, f. 
Mech. (des Dampflolbens) metallic packing; 
— mutter, f. T. matrix of metals; — oxyd, 
n. Chem, metallic oxyd; —plättdyen, —fappen, 
—überzüge, pl. (über die Bruftwarzen) Med. 
metallic shields; — probe, f. essay; —ialy, 
r. metallic salt; —faffran, m. (no pl.) Chem, 
crocus, red sulphureted oxyd; —fand, m. 
grit; —filber, rn. white Dutch metal; — ſpie⸗ 
gel, m. metallic mirror; —ftange, . rod of 
metal; —überzug, m. metal coating; — waa⸗ 
ten, pl. hard-ware (feine Stahlmaaren) croo- 
ked lane ware. 

Metallen, adj. made of metal, brazen. 

Wetall 'iſch, «adj. metallic, metalline ; brazen. 

Metallurg’, m. (—en; pl. —en) metallurgist; 
—ie', /. metallurgy. 

Ben, je, f. (pl. -n) metamorphosis. 

Metamorphofr’ren, v. a. to metamorphose. 

Metaph'er, LS (pl. -n) metaphor. 

Metapho’tifh , 1. adj. metaphorical; 2. ado, 
metaphorically. 

ale F (pl. —n) metaphrase. 

Metaphyfil, /. metaphysics; —er, m. (-5; 
pl. —) metaphysiciau, ontologist; Metaphy'= 

RC 1. adj. metaphysical; 2. edv. meta- 

etaſta ſe, f. Med. metastasis. [physical. 

Metathefe, /. Retk, metathesis. 

Metempfpchofe, f. metempsychosis. 

Meteo’t, n. (-8; pl. —e) meteor; camp. — 
ſtahl, m. meteor-steel; - feine, pl. aero- 
lithes, meteorio stones, falling stones, star 
stones. 

Meteorolo'g, m. (-enz pl.—en) meteorologist; 
—ie', f. meteorology; — iſch, adj. meteoro- 
logical. [scope. 

Meteorosko’p, m. Ces; pl. —) Ast. meteoro- 

eth, m. (-e6) mead. 

Methode, f. (pl. -n) method, mode, way; 
Chem, mode, regimen; Metho’difh, 1. adj. 
methodical; 2. adv. metbodically. 

Methodiſt', m. (-en; pl. —en) methodist; 
—ifd), adj, methodistical. 

Metiet, m. vulg. eraft, profession, business, 

Metonymi’e, f. Rhet. metonymy. 

Metony’mifch,, adj. metonymical. 

Me'trik, f. metries; Me'trifch, adj. metrical; 
ein —er Zentner, quintal (in France). 

Metrono'm, m. Mus. metronome. 

etropo’le, 5. metropolis. 

Metropolit, m. (-en; pl. —en) metropolitan- 

bishop, metropolitan; —a’nfirhe, f. metro- 
olitan church. [rhythmus. 
etrum, n. (-3; pl. Meltra) metre, rhythm, 

Met’te, S. (pl. —n) a) Ecc. matins; b) pro- 
vinc. (alter Weiberſommer) gossamer; comp. 
—ndrod, n. provinc. fig. first tidings of a 
bappy event; —nmurft, /. provinc. feast on 
Christmas night. [sausage. 

Metttwurft, /. (pl. -würfte) a kind of pork 

Mepe, S. (pl. —n) a) (Getreide und Kartofs 
felmag) peck, the sixteenth part of a Ger- 


670 


Meu chleriſch, Meuſcheliſch, wid. Dreuctin. 


Mia 

man bushel; 5) Mill. multure; comp. -nyd, 
n. fee for grinding; —nrociie, ado. by peris, 
Mee, S. (Pl. -n) =) (Hure) prestitate; I) 
? female; c) cont. procine, jade, bitch; u 
haus, n. brothel. 

Mep’elbant, f. sbamble. 

Mepelei’, / (pl. —en) massacre, batchery, 
slanghter. 

Meyeln, v. =. to massacre, butcher; tekill 
Meden, o. 1. n. Mill. to take the multun; 
2. a. $ t0 cut; provinc. 10 kill. 

Mep'ge, 5. (pl. -n) (Ileijchbant) shamhles. 
Meg gen, v. a. (ſchiachten) to kill (cattlel. 
Mepger, (-$5 pl. —) provine, (Fleide: 
buscher, —6 Gang, fg. sleer- 
less errand; comp. —balfen, m. gambrei; 
—beil, a. butcher’s cleaver; —Anccht, -duric, 
m. butcher’s man; — hund, m, butcher's ca. 
Mepig, . (pl. —en) provinc. (Eclahrke) 
sbambles, slaughter - house. 

Meg'ner, m. (-5; pl. —) miller's man, wi 
takes the multure. 

Meubleu’t, m. upholsterer. 

eu’hel, m. prowine. & $ mischievess de 

ceitful fellow; comp. — bund, plot, or 
spiracy; —mord, m. assassination; —mirdn, 
m. assassin, cut-throat; — mörberiih, ad. 
& adv. like an assassin; — mörderih wm 
bringen, to assassinate. lchinatiea 
Meudelei', . (pl. —en) plot, cabal, ar 
Meu'cheln, v. 1. n. (aux. haben) to cabal; 2 
a. to assassinate. 
Meu’hler, m. (-55 pl. —) 4) caballer; )) 
(Meudelimörder) assassin. 









Meu’linge, ade. insidiousiy, malicioa, 
deceitfully, assassinlike. 
Meu’korn, n. or Buchweizen gr. 
Meute, S. (pl. —n) (Berihrodrung) metiny; 
Sport. pack or kennel of hounds, hust. 
Meu’ten, v. n. (inus) to mutiay. 
Meuterel, $. (pl. -en) (Beridyrodren) matiar, 
PM — maden, to matiny. | 
eu’terer, m. (-$5 pl. —) mutineer, ploter, 
tumulter, rioter, seditionary. mousiy. | 
Weu teriſch, 1. adj. mutinous; 2. ade. mai 
Meu'tmadjer, m. (-$; pl. —) mntineer. 
Meve, Meiwe & Möwe, 5. (pi. a) m 
mew, gull (Zerus — L.); Die gramrädige =. | 
herriug gull, burgher-master, gray 
(Larus fuscus — I; Larus cunsul-Mey. 
gefledte —, dung hunter (Lerus naeriw 
die ihmwarzföpfige —, black cap (Lem nik 
bundus — L.); comp. —nbüttel, m. sen-mei 
—nihnadel, m. Orn. mew-bill; —atek. 
J. a kind of pigeon with = frill reumi 
the neck. B 
Mexika ner, m. (-5;5 pl. -) Mepitaweisn 
& (pl. —en) Mexika niſch «di. Geog. Mexien 
erilo, n. (—') Geog. Mexico. | 
Meyer, m. vid. Meier, | 
Mejjani'ne, S. (pl. —n) dormer- window. 
Mey 50, adv. (in comp.) Mus, mezze, 
Mias ma, rn. (-$; pl. Mias’'men & —ı) He 
miasm, miasma, pl. miasmata; Mi 
adj. impregnated with miasm. 
Miawen, vo. n. (aux. haben) to mew, wuh 
caterwaul; vid, Mauen. 


















n 
Mia 
Min’, a sound to Imitate a cat. 
id, accus, from Ich, me; — ſelbſt, myself. 
Ridael, (-#) Michael (M-n.). j 
Rigaclis, Michaclis⸗feſt, m. (Vee) Michaelis: 
tag, m. Chron. & Ecc. Michaelmas; —blune, 
- wur, fı vad. Herbftzeitloie. 
Biel, m. abbr. from Michael, Mick, ein — 
or ein grober, dummer —, vulg. a coarse, 
stapid fellow; ein deutiher —, a German 
only knowing his own language. 
Pike (Mil), f. (pl. —-n) Mar. (in einem 
Bere) erotches, crutch, cheeks, (an der Gaf⸗ 
fl) throat, jaw, horn; trussels in a rope- 
Pr Rope-m. stake-heads. 
dab, m. Ent. mida (Midus-Meig.). 
Wirdelburg, n. @eog. Middleburgh. 
Wieder, m. (-$; pl. —) jump, bodice, jape, 
Wiege, f. provinc. e. [eorset. 
Wiegen, o. r. vulg. to make water. 
Diele (Miefchen), (properiy Marichen), f. 
(pl. -n) e) vulg. Pol, Mary; b) cat; c) vid, 
Oeroehrmiele. 
Biene, 1. «. $. (pl. -n) «) mien, air, look, 
eountemance; 5) faces; eine fee oder dreifte 
-, an air of assurance; die höhniihe —, 
saeer; eine vornehine —, a smperior air; cine 
fante ⸗, a frown; eine ernithafte — anneh ⸗ 
men, 10 compose Oue’s self; — maden, 10 
make sigus, to sbow (as if); der Feind machte 
= uns anzugreifen, the enemy made a demon- 
stration, showed signs of attacking us; 
gute — zum böfen Spiele madyen, proo. to put 
®m a cheerful look 10 something disagree- 
ıble; to set (put) a good face on a bad 
pme; — haben, t0 look; 2. in comp. — n⸗ 
euter, me. physiognomist; —ndeutung, f. pby- 
iognomy, physiognomics; -nforider, m. 
id. —ndeuterz; —nforihung, Sf. physiognomy; 
-nfunde, f. science of physiognomy, phy- 
iogaomics ; —nipiel, n. exchange of or talk- 
ag by looks; mimios, pantomime. 
Here, f. (pl. —n) proine, ant. 
iedß, m. (—e65 pl. —t) provinc. moss. 
iesmufchel, /. Conch. common, edible or 
ıtable muscle, mys, horse-muscle (Mytilus 
dulis — L.); verfteinerte—n, pl, Pet. mytilite, 
je te, f. (pl. —n) mite, vid, Milde. 
idth of Biethe, in comp. — bar, adv. ren- 
ıble, tenantable; — or Mictherader, m. hired 
eld; —befig, m, tenancy ; —comptoir, rn. of- 
te for hiring servants; — contract, m. lease, 
sure, deed of conveyance; —frau, f. land- 
dy, female tenant; -—ftci, adj. rent - free; 
geld or — sgeld, m. —groidien, m. earnest, 
»posit-momey; hire; einem Dienſiboten — 
® geben, durch —geld Hinden, to bind a ser- 
wi; —bans, n. hired house; —herr, m. 
adlord ; — jahr, n. year of the years dur- 
g which a thing is rented or bired; year 
reuting or hiring; — knecht, m. servant 
red from day to day; -futihe, f. hackney- 
‚ach; — futicher, m. hackney-coachman; jar- 
s; —ladei, m. hired-servant; — cute, pl. 
dgers; — iohn, n. hire, wages, — mann, m. 
dger, inmate, tenant, lessee ; — pfennig, m, 
d. — geld; —pferd, n. hackney-horse, hack- 
Irse; —jfoldat, m. mercenary soldier; -ftall, 
‚ hackney- stable; - ftid, n. tenement; — 
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n 
Mil 
truppen, pl. mercenary troops; — vertrag, m. 
old. —contractz — vieh, 7. catile and sheep 
taken into pasture, for hire; — wagen, m. 
void, —kurihe; — weile, ade. by way of hirez 
—mohner, an. —mohnerinn, f. tenant; lodger; 
— zeit, f hiring-time; time, daration of lease; 
—zettel, m. bill for letting a house &c.; — 
het m. house- rent. 

iethe, S. =) (das Miethen) biringz; (Lohn) 
hire; 65) (Haus ·) rent; c) provinc. heap of 
sheaves; die — für ein Schiff, charter 
auffagen, fündigen,, to give notice, wa: 3 
zut — haben, to hold ia hire; zur — wohnen, 
10 be a lodger. 
Mie'then, v. «. to hire (Xrbeitsleute, Inbourers) ; 
(ein Yaus) t0 rent, take a house; ein Ediff 
—, t0 charter a ship. } E 
Miether, m. (-83 pl. —) Mie’therinn, /. (pl. 
—en) person who hires or rents any thing; 
lessee, tenant, lodger. 
Miethling, m. Ces; pl. —t) hireling, mercenary, 
Miethung, f. biring; renting, taking. 
Mietig, adj. provine. fall of mites. 
Mieze, L. (pl. -n) Miesihen, n. Es; pl. -) 
vulg. cat, puss. 
Migrö’ne, s. Med, megrim, headach, hemicrany. 
Miguel, m. (-) Miguel, Michael (M-n.). 
Miguelif‘, m. (en; pl. —en) Miguelifti’fh, ad. 
Migneliste. [tare, man). 
Vikrokos mus, m. wicrocosm (world in minia- 
Mikrometer, m. (—5) Phys. micrometer; — 
ihyraube, f. micrometer screw. 
Mikrosko'p, n. (—c6; pl. —c) Opt-s. micros- 
cope, magoifying glass ; —fläſchchen, n. show 

lass, (von path) spar shows. 

ikrosko piſch, adj. microscopical; —e Beob⸗ 
adjtungen, microscopical observations. 
Milan, m. (Ses; pl. — em) Mila’ne, /. (pl. 
—-n) Om, kite (Falco milous — L.). 
Milde, S. (pl. —n) Ent. mite (Acarus — L.); 
handworm, whealworm, (Krät -) siro. 
Mild, f. @) milk; 5) Ich. milt, soft roe (of 
fishes); friihe —, fresh milk; adgerahmte —, 
skimmed-milk, fleet milk ; (ein Kind) in die 
— geben, to put out to nurse; — geben (von 
Kühen), to yield milk; — gebend, lactific, 
vid. Serinnen; 2. incomp. —adır, Sf. Anat, 
lacteal vein; —ähnlid), —artig, adj, like milk, 
lacteal; — aſch, m. milk-pan; — auge, n. Med. 
the eye with the watery Auid dim; — bahn, 
Ff. vid. —ftraße; — bart, m. doway b 
fig. vulg. milk-sop; — bärtig, adj. having a 
downy beard; fig. green ; — bedyer, m. milk- 
cup; — behälmiß, n. dairy; das Meine — boot, 
Conch, silver cockle (Arca lactea — L); — 
brei,m. —mus, n. milk-pap ; — bresel, f. crack- 
nel made of floar and milk; —brod, m. or — 
brodchen, n. French-roll; —bruder, m. foster- 
brother; (-licbhaber) person fond of milk; 
—brühe, /. milk sauce; —brunnen, m. milk- 
pit (place dug under ground 10 keep the 
milk cool ia summer); — dich, m. vid. Weiß- 
ling ; — diſtel, /. milk-thistle, vid. Frauendi⸗ 
fiel; — drüſe; F. Anat. lacteal gland; —cimer, 
a. milk-pail, whinnock, kit; farbe, f. milk 
colour; — farben, adj. milk-coloured; - faß, 
n. milk -pail, vat; —ficher, z. Med. milk- 
fever, laeteal fever, puerperal fever; — 
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fleifh, m. young, soft Aesh; —flor, m. smooth 
crape, tiffany ; —frau, m. milk-woman, dairy- 
woman; —gang, m. Anat, lactiferous duct, 
thoracice duct; —gefäß, n. vessel to keep or 
put milk ia; Anat.lacteal (or lacteous) ves- 
sel; —gelte, fe vid. —cimerz; — geſchwulſt, S. 
Med. swelling caused by the milk being 
stopped; —geliht, n. chitty face; — gemölbe, 
n. dairy; —glas, n. a) (Ölas zu —) milk- 
cup; b)(Bruftwarzenglas) breast-glass; c) G-w. 
opalescent (or opaline) glass, glass porce- 
lain; — glöckchen, n. Bot. round leaved bell- 
flower (Cumpanula rotundifolia — L.); —guß, 
m. milk-ewer; —haar, n. down of the check; 
— haus, n. dairy (house), milk-house; —falb, 
n. sacking calf; —fammer, Sf. vid. — haus; 
—fammergeräth, n. dairy utensils; — fanne, 
JS. —topf, m. milk-pot; —feller, m, milk-cel- 
lar, dairy; — fern, m. provinc, cream; -koch, 
m, custard; - foft, f. milk-food, milk - diet; 
—fraut, n. Bot, a) milkwort, sea milkwort, sea 
chickweed (Glauz maritina— L.); b)milk-tar; 
—frug, m. milk-jug; -fub, /. milking cow, cow 
in milk; —faının, n. sucking lamb; —ınäddyen, 
n. milk girl; —ınagd, /. milk-maid, dairy- 
maid; —malerei, /. painting by which the 
colours are put on with milk; — mann, m. 
dairymaa; — markt, m. milk-market; — maul, 
n. void. —bartz; — meſſer, m. T. milk -gage, 
lactoscope; — mus, n. vid. — brei; —napf, m. 
milk-cup, milk-bowl; -pflanze, 5. Bot. spurge 
(Euphorbia — L.); —pulver, n. milk reduced 
10 powder; —pumpe, f. breast-glass; 
quarz, m, Min. milk-quarz, rose- quarz; — 
rahın, m. cream; —teis, m. rice-milk;, —tuhr, 
f. dierrboea of babies; -iaft, m. chyle, mil- 
ky juice; —iaft enthaltend, Anat. Iacteous; 
—jauer, adj. lactic, vid. — zuderianer; — ſauere 
Salz, n. lactate; —faures Ammonium, lactate 
—faures Eiien, Chem. protolac- 
—jauger, m. vid. Ziegenmelker ; 
Chem-s. — jäure, f. lactic or lacteal acid; — 
ſchaf, n. milking sheep; — ihauer, m. vid. — 
fiederz; —fhorf, m. Med. milk-scab, achor; 
—ichwein,n. sucking pig; —ſchweſter, S. foster- 
sister; —ipeiie, /. milk-diet; food prepared 
with milk, white meat; —fiaar, m. Med. 
lacteal cataract, where the lens is turned 
into a dim milky liquid; — fein, m. Min, 
galactite; —ftraße, /. Ast. galaxy, milky- 
way, lacteous circle; —fuppe, /. milk - po- 
tage; —topi, m. milk - pot; —tranf, m. pos- 
set, syllabub; —tud), n. strainer; — verkäu⸗ 
fer, m. milkman; — vichzuchttreibend, adj. dei- 
sy (ünder, comntries); —warın, adj. Inke- 
warm; — warze, f. nipple; -wafler, n. thrus- 
tings; —meib, n. vid. —frau; —weiß, adj. 
milk-white, cream coloured white; — weſen, 
n. -wirthichaft, /. Husb. dairy ; —wurz & wur, 
el, f. Bot. milk-wort (Polygala—L.); spire- 
wort (Lonchitis — L.); —jahn, m. milk-tootb, 
colt’stootb; —zicher, m. brenst-glass ; Chem-s. 
—juder, m. sugar of milk; — zuckerſäure, fü 
sac(ho)laciic acid; —juderjauer, adj. sac(ho)- 
lactic; —zuderfaures Caly, saccholate; —zuder- 
jäure, F. saclactic acid. 
Milhen, adj. milk, giving milk; ein —er Hä⸗ 
ting, a soft roe herring, 
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Mil 

Milhen, v.n. (auz. haben) to milk, give milk, 

Milcher, Mild’ner, m. (- 6; pl. —) mike; 
ei, f. oid, Mildweien, 

Mil chicht, adj. milky; Pharm, emakive; -t 
Pflangen, lactescent plants. 

Milhig, ad. milken. 

Milhling, m. (-e6; pl. —c) (Fig) mie; 
(Caugthier) sucking animal. 

Mil'd or Milde, 1. adj. mild (Medicin, Ben, 
physic, wine), (meid), zart) soft, tender, ii 
von Früchten) mellow; fig. mild (Herr, Kege⸗ 
tung, Worte, Ton, Licht, Wetter, Klima, Emok, 
master, goverament, words, tone, ligk, 
weather, clime, punishmemt), (fanft von St 
müth) meek, (gütig) kind, clemeat, (naht 
tig) indulgent, debonnair, beniga, ibm); 
(feomn, mitfeidig) pious, charitable; fein - 
Hand aufthun, 10 be charitable, liberal; cn 
— @tiftung, a pious or charitable fomd- 
tion; —e Gtifiungen, pl. chari 
Hand, with a charitable hand; cin — cr % 
gen, a gentle rain; 2. ado, mildiy, sokly, 
meekly, benigaly, liberally, cbaritably. 

Mil’de, /. mildness, clemency, sofiness, ger+ 
ness, benignity, liberality, charity, char 
tal eness. 

Mil’derer, m. (-6; pl. —) moderator, mitigat. 

Mil’dern, v. a. 10 mitigate (Schmerz, Kumac, 
ein ©eier, Urtyeil, pain, grief, a law, sur 
tence), to lenify, temper, moderate, alle 
viate (Echmerz, Kummer, pain, grief), = 
soften (Schmerz, pain), 10 lessen; fs. 4 
bumanize. 

Mil’derung, /. mitigetion, moderatioa; (& |. 
feihterung) alleviation; PAarm. correctie; 
comp. — mittel, n. Pharm. Med, correditt, 
—swort or Milderwort, n. mild, soft word; 













enpbuism. 

Milv -Heriig, adj. tender or good-heans, 
charitable; — herjigfeit, . good - hearteduesy 
charitableness; - reich, «adj. beniga, chart 
able; —ıhätig, I. adj. liberal, charitable; 
2. ado. liberally, charitably ; — thätıgkeu, £ 
liberality, charitableness. 

Mif’digkeit, 5. mildness, charity, liberality. 
Mir’diglich, adv. mildiy, charitably. 
Militär, 1. ». n. (-$) military, army, seh 
diery; 2. ». m. (-$; pl. —$s) soldier; ce. | 
— academie, f. military college; — bramı, 
military official; —bchörde, /. military ar 
tbority; — chirurgie, /. military surgery; - 
dienfi, m. service; —maß, m. standard; - 
mufif, f. military music; — obetatjt, m. sur 
geon general; —idufe, f. military sched; 
—frand, m. profession of arms; - firait, F- 
military punishment. 

Militinid, adj. military, soldierly. 
Miliz, f. (pl. - en) militia, soldiery. 
Milliarde, S. (pl. —n) thousand millions. 
Million, S. (pl. - en) million. h 
Mily, S. (pl. —en) Anat. milt, spleen; di - 
fit, to have the stitch; comp. —adtt, f 
Anat. splenic vein, spleen-vein, splexss 
—beihroerung,  — weh, n. Med, bypeaben 
driac disease; —brand; m. Tet. a dasal Er 
temper of cattle, by which the milt us 
into a black Auid; - enszündung, / Met 
splenitis —farren, m, wid, ham — 





— 
Mim 
adj. splenetie; — krankheit, — ſucht, . bypo- 
eboadriasis, spleen; —fraut, n. Bot, spleen- 
wort, milt-waste, finger-feru, scalfern, tent- 
wort (4splenium — L.); ceterach (Asplenium 
eterach — L.); —ftrang, m. Anat. splenetic 
weft; -füdrig, adj. splenetic, hypochondria- 
cal, tronbled with the spleen; — jüchtige, m. 
hypochondriae, splenetic; - ſtechen, n. the 
sütch; —verfiopfung, f. ohstruction of the 
ailt; —weh, a. pains in the milt; - zelle, fı 
nat. splenic cell. 
Rime, m. (-n; pl. -n) mimic, stage- 
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rinik, 5. mimics, mimiery; — er, m. (-$; 
di -) mimic, pantomime, 

imifd, «dj. mimical. 

Rimo’fe, f. (pl. -n) Bot. mimosa, binding 
bean-tree (Mimosa — L.); (Sinnpflanze) sen- 
siive plant (Mimosa pudica — L.). 

Ninaret‘, R. (-tt6; pl. —te) minaret. 
Nirder, adj. & adv. less; lesser, smaller, 
inferior, lower, minor; comp. — bruder, m. 
sloim, minor; friar-minor; —haltig, adj. 
of less value, inferior; —jährig, adj. under 
age, mon-aged, minor; — jährige, m. minor; 
-jährigfeit, / minority, infancy, Law. un- 
derage, non-age; — zahl, f. minority. 
Rimderheit, 5. the being less or smaller; 
ainority; inferiority. 
Rin’dern, ©. 1. a. to diminish, lessen, abate; 
2. refl. 10 grow less, to decrease, decay. 
Rin’derung, f. diminishing, lessening. 
Rir’deft-bietende, m, lowest bidder; — for 
dernd, adj. asking the least or lowest price; 
-fordernde, m. lowest contractor, one who 
uks the lowest price or the least. 

kin deſte, (der, die, das), adj. the least, 
wallest, lowest; nicht das —, not a dram. 
din deſtens, ade. at least; at the least. 
Kine, 1». Sf (pl. —n) Fort. mine, 
ap; fig. secret plot; eine — fprengen, to 
pring a mine; alle —n fpringen laffen, fig. to 
se or employ every possible means, to move 
eaven and earth; 2. in comp. —brunnen, m. 
rell; —ncompaß, m. miner's compass; — n⸗ 
ng, m. entrance of the mine; frumme —n» 
ang der Gallerien, m. Mil, returns; — ngrä⸗ 
, =. miner; sapper; — nherd, m. place 
'here the powder of a mine is set on fire; 
nfammer, f. mine, chamber of a mine; die 
mit Kammern verichen, Mil, & Min. to chamber; 
nforb, m. mine-basket; —nofen, m. cham- 
:r of a mine not yet Alled with powder; 
ihiff, m. mine-ship; — niyſtem, n. Fort. 
aignee; — ntrichter, m. opening caused by 
e blowing up of a mine. 

ner, 5. (pl. —n) mod, mineral, fossil; 
mp. —bad, 7. — quelle, f. — waſſer, n. mi- 
ral hath, spring or water; —kenner, m, mi- 
ralögist; — Pfunde, —Ichre, f. mineralogy; 
'undige, m. mineralogist; — ſammlung, f. 
Uection or cabinet of minerals. 

neta’l, 1. s.n. (-63 pl. -ien) mineral, 
isil; comp. —bad, n. mineral bath; —gelb, 
mine! yellow; —magnetismus, m. mine- 
l magnetism ; —mohr, m. Chem, (a)ethiops- 
neral; —quelle, f. —brunnen, m, wells; 
cd, ». mineral kingdom; —ftaub, m. grit; 
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—waffer, n. mineral water; warme — wäſſer, 

l. thermal waters. 
inero’lien-kabinet, n. — ſammlung, f. vid. 
Minerfammlung. 

Mineralifh, adj. mineral; —e Quclen, pr. 
wells; mineralif’rt, adj. mineralized. 
Mineralo’g, m. (—en; pl. —cn) mineralogist; 
-ie', f. mineralogy. 

Mi’nerhaft, adj. mineral. 

Minewt, m. oid. Minirer. 

Miniatur, comp. —gemälde, n. miniature; — 
maferei, F. miniature painting; —ınaler, m. 
miniatare painter, limner. 

Mint’ten, v. a. 10 mine, undermine, sap. 

Mini’rer, m. (-$; pl. —) Mil. miner, sapper, 

ioneer. 
ini’geule, 5. (—t5 pl. -en) Orn. burrowing 
owl (Strir cunicularia — Molina); — ſpinne, 

f. Ent, scorpion spider (Mygale — Lat.) 

Minifter, 1. 0. m. (-55 pl. -) minister; 4m. 
secretary of the state; der erſte —, premier; 
bevolmädtigte —, plenipotentiaryz; — des In⸗ 
nern, minister of the interior, home minis- 
ter, principal secretary of state for the 
home department; — des Eultus und (des) dfr 
fentti Unterrichtes, minister of ecclesiasti- 
cal irs (or of public worship) and of 
public instraction; — des Handels und der 
&olonien, minister of commerce and colonial 
affairs; — der Marine, minister of naval 
aflairs; — des Krieges, minister of war; — 
der Juſtiz, minister of justice; — der aus« 
wärtigen Angelegenheiten, minister of foreign 
affairs; — der Bolfsaufflärung (in Rußland), 
minister of the progress of intellect; — der 
Finanzen, minister of finance, (ia England) 
chancellor of the exchequer; — der Polizei, 
minister of general police; 2. in comp. — 
conferenz, f. ministerial conference; - rath, 
»a. council of ministers; — reſident, m. resi- 
dent minister; —tyrannci, f. ministerial ty- 
ranny; —verantmortlidyfeit, f. ministerial re- 
sponsibility ; -wmedjfel, m. change of ministry. 

inifteria'l, Minifleriell’, adj. ministerial; 

—fruie, /. mod. ministerial crise. 

Minifte'rium, n. (-$;5 pl. Minifte’rien) minis- 
try, admiuistration, governing; — des ns 
nern, (Am.) home-department; dem — feind, 
Pol, antiministerial. 

Mine, 5. (pl. -n) mink-pin, 

Minne, S. + & # love; comp. -barde, — 
dichter, m. vid. -fänger; —glüd, n. happiness 
of love; —gott, m. Cupid; — göttin, f. Ve- 
mus; —lohn, —preis, —iold, zu. swain’s re- 
ward, crowned love; — fänger, —finger, m. 
minnesinger (poet), poet of love, a name 
given to German 1yric poets from the twelfth 
10 the fourteenth centuries. 

Minor, m. (-5) Zog. & Mus. minor; can’, 
adj. minor; — ennitä’t, /. minority, non-age; 
—it, m. (—en; pl. —en) minorite, recollect. 

Minotaur’, m. (-6) Myth. minotaur. 

Minftrel, m. (-$; pl. —) minstrel. 

Minute, S. (pl. —n) Chron. & fig. minnte; 
4str, scruple; auf ie —, at a minute; zu je⸗ 
der — in Bercitihafl., at a minutes warning; 
comp. —ngla®, n. minute-glass; —nrad, m. 
minute - wheel; --fandußr, /. minute glass; 
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— nuhr, f. minute watch; — nweiſer, & —Nr 
jeiger, m. minute- hand. 

Mine, F. provinc. Bot, mint (Mentha — L.). 

Ur, pron. to me, me; von-, at my bands. 

Mita’tel, n. (-8; pl. —) miracle, prodigy. 

Mirakuld'8, adj. miraculous, vid. Wunderbar. 

Mirobala’ne, S. (pl. —n) Bot. mirobalan, 

Mirrhe, f. void. Myrehe. [bog’s - plum. 

Mirte, Mirthe, /. vid. Myrte. 

Miſanthro'p, m. ( pl. —en) misanthrope, 
eol. cynic; —ie’, f. misanthropy; —iſch, adj. 
misanthropical. 

Zefeelaneen, Mifcell’en , pl. miscellanies. 

Miſch'bar, adj. miscible, compoundable; — 
feit, f. miscibility. 

Miſch elkorn, n. Miihforn. 

Mıfcdyeln, o. a. to mix, mingle. 

Mifdyen, o. 1. a. to mix (genau, minately, 
mit, with), to mingle, blend; to mix up in; 
Wein mir Wafler—, to dilute wine wich wa- 
ter; die Karten —, 10 shuffle (betrũglich, to 
pack) tbe cards; 2. refl. to mix itself, to 
be mixed; fig. fid) in Etwas —, to interpose, 
to interfere, t0 meddle with; fid) unter das 
Bolt, u. f. w. —, to mix with the people; 
3.s. n. mixing, mingling; (Karten) shuffling, 
Getrüglich) packing. 

Mifcdyer, m. Es; pl. —) person who mixes, 
jumbler, shuffler. 

Hife of Mifhen in comp. farbe, f. mixed 
colour; —futter, n. mixed provender; — ge⸗ 
fäß, n. —frug, m. vessel, can for mixing; 
gericht, n. ragout; —klump, m. mixed heap, 
chaos ; —forn, n. meslin; — maſch, m. ado, 
medley, hodgepodge,, fig. chaos; —ıheil, m. 
ingredient; — wort, n. mixed word. 

Mil ch ling, m. (-es; pl. —c) Efutter) mixed 
provender; (Baftardihier) hyhridous animal; 
half breed; being of a mixed race or breed; 
(Baftard) mongrel. 

Mifhung, S. (pl. —en) Chem. composition, 
combination; PAys. Pharm. mixture, mix- 
tion; fältende —, frigorific mixture; (das 
Miſchen) mixiog, mingling ; blending;; die 9c» 
hörige —, temperature ; (von Getränken) com- 
‚pound; -sgewid)t, n. Chem, equivalent, ato- 
mic weight. 

Mifelfüchtig, adj. procine. sickly. 

Mifere're, n. Med. miserere, iliac passion. 

Mifogy'n, m. (-5; pl. —e) woman -hater. 
Mis’pel, S. (pl. —en) Bot-s. medlar; —baum, 
m. medlar- tree, medlar (Mespilus — L.). 
Miß (Mi), a mostly inssparable particle 
prefixed to verbs, answering, to the English 
mis, dis; in the participle some of the verbs 
take the angmeut ge, the separabies take it 
between Miß and the verb. 

Mifiahten, v. a. (part. gemißachtet) to des- 
pise, slight, disdain, undervalue, neglect, 
disregard, disrespect; Mifachtung, S. de- 
spising, undervaluing. 
lifale, n. Eec. missal. 

Miharten, v. n. (aur. fein) to degenerate. 

un » f. degeneracy, degenerateness. 

Miß begriff, m. (—es; pl. -e) misconception, 
sham notion. 

Mif/behagen, v. rn. (aux. haben) (with dat.) to 
displease, to be inconvenieut, 
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Miß 

Miß behagen, n. (-6) dislike, displeser, 
dissatisfaction, discoatent. 

—IV—— adj. disagreeahle, inconvenient. 

Mif’belieben, 1. e. 7. (aux. Haben) (with, dat.) 
to displease; 2. s. r. (-5) mislike, dislike. 

Mif'beliebig, ad). disagreenble, displeasing. 
Mif’bieten, v. ir. n. separ. (mus. hab) wur 
der-bid; to bid to no purpose. 

Mifbilden, o. a. to misshape; Miß bildunz 
f. misshape, deformity. 

Miß billigen, v. a. (part. gemißbilligt) to dis 
approve (Etwas, of), to disallow, condems; 
id) mißbifige Ihre Rede, I do mot approve ol 
your discourse, 

Miffbilliger, m. (-$;5 pl. —) disappreve, 
disfavourer. 

Miß' billigung, f. disapprobation, disapprer 
ment, disallowance, disapproval, mislike 

Miß brauch, m. (—cr; pl. Mibpräude) abas, 
misusage, misuse, misemploymeat; Mifbraut 
adftelien or abſchaffen, to redress abuse, 


ievances. 

Hißbrauden, v. 4. (part. gemißbtaucht) m 
abuse, to misu to make aa ill use ei; 
(zu feinem Vortheil benugen) t0 take adrastage 
of; to take in vaia (den Namen Gorer, he 
name of the Lord). [abusire. 

ua adj. founded upon aber: 

Miß' bund, Miß buͤndniß, (Mes; pl. -ich uf 
becoming or disadvantageous allinace. 

Mif’credit, m. (-$) discredit; (üdler Ruf, N 
fer Naınc) evil report, bad name, bad rm: 
putationz; Einen in — bringen, to brisg 
disreputation upon One, 10 bring one ins 
disreputation; in — ſetzen, to discredit. 

+ Miffdenten, o. ir. n. seper. (aux. haben, @ 
tbink erroneously, to err. \ 
Miß deuten, v.e. (part. [gcJmißdeuten) mir fi 

interpret, misconstrue. 

Mifdeutung, S- (pl. -cn) misinterpretatim, 
misconstruction, misrepresentation. 

Mifdrud, m. (16) mod, misprint; feilar |} 
(of a print); (Maculatur) waste-paper; -% 
©. a. 10, misprint. 

+ Miß duͤnken, o. m. separ. (falich igeinm) w 
seem wrong; (Brocıfel haben) to have deabt 

Mif’empfehlung, /. bad recommeadation, di 
recommendation. 

Miffen, v. 1. a. (nicht haben) to miss, io ie 
without; — fönnen, to be able to de wik 
out; ih kann es —, I can do withent äi 
2. n. provinc, to fail, to be absent. 

Mif’ernte, f. bad harvest, crop; —a, « 
separ. to make a bad harvest, crop. 

Mifethat, S. (pl. —en) misdeed, misdeins 
crime, trespass, offence; $ fault, error. 

Mifethäter,, m. (-5; pl. —) Mifferbäterin 
F. (pl. -n) misdoer, criminal, malefsch!, 
delinguent; (überwieiener) oonvict, Lew. la 

Mif’fall, m. (-es; pl. —iäne) F mishap, wir 
chance; miscarriage, abortment; —en, |. * 
ir. n. (aux. haben) (with dat.) to displast: 
cause dislike; 2. s. n. dislike, displesert, 
disgust; (-billigung) disapprobation; 
mandes — zuziehen, 0 incur one's di: 

Miß faͤllig, 1. adj. disagreeable, uaplomc, 
displeasing, odious, offensive, sbeckisfi 
2. adv. unpleasanıly, displeasingly, ae“ 


























Miß 


sirely; —keit, 5. disliking, displeasure; dis- 
jableness. 
Miffarbe, 5. mediey of colours, false co- 
loar; colour not in harmony with the rest. 
Riffarden & Mif’farbig, ad. not agreeing 
or ia unison (of colour). (form, shape. 
Nifform, f. (pl. —en) deformity; faulty 
Nifförmig, adj. deformed; of a faulty form 
or shape, (or false. 
Mir fühlen, ©. a. separ. mod, to feel wrongly 
Mif’gang, m. Ces) failure. 
Mifgängig,, adj. proceeding badly. 
Mifgebären, ©. ir. n. (aux. haben) (part. 
miggeboren) 60 abort, miscarry. 
Mifgeben, ©. ir n. to give wrong, to err 
in giving. 
Nifgeberde, Sf. (pl. -n) grimace. 
— n. (-$ ; pl. —) deformity, monster. 
Mifgebot, m. (-e6; pl. —&) under -bidding. 
Mifgeburt, 5. (pl. en) (unzeitige Riederfunft) 
miscarriege ; (unzeitige $rucht) abortion, abort- 
ment; (lngcheuer) monster. 
t Miggehen, ©. ir. n. to go astray, to 
straggle, miscarry, to succeed ill. 
Rifgelaunt, adj. heing in an ill humonr. 
Riß’gefhaffen, «dj. miscreated, misshapen, 
deformed. 
Riß geſchick, à. (26) mishap, disaster, mis- 
fortune, ill-fortune; fatality. 
Rißgefhöpf, m. (-665 pl. —e) monster; 
fig. miscreant. 
Rißgeftalt, S. (pl. —en) deformity, faulty, 
»d shape; —heit, f. missbapenuess; — en, 
” a, (part. mißgeftaltet) to misshape; —et & 
-i9, adj. missbapen; Bot, difform. 
diß geſtimmt, p. a. vid. Berfimmt. 
di geſtitn, n. (-e6) disaster, unfavourable 
tiß’getön, n.%dissomance, discord. [planet. 
liß gewaͤchs n. (16; pl. ——) plant irregu- 





arl ‚grown, Stunted plant. [reckoning. 
iaifing m. Mar. error of the desd|Mi 


if glaube, m. superstition ; want of faith, 
abelief. [stitious person. 
Miß’gldubige, m. deck. like adj. super- 
ifglüden, ©. n. (aux. fein). (wit dat.) to 
ail, to succeed ill, to fall out ill; cs kann 
dt —, it cannot fail of success, 
if'gönnen, v. a. (Einem Eiwach t0 envy, 
radge, be jealous of. 
iffgteifen, v. ir. n. separ. (auz. haben) 10 mis- 
ke, take wrong; to miss. 
iß griff, m. (—8; pl. —e) fig. (Berichen) 
istake, blunder; (Jrrihum) error, failure; 
alſcher Berjudy) abortive attempt. 
iß gunſt, /. envy, gradge, ill-will, dis- 
fection, malevolence. 
iF’günftig, 1. adj. (neidiih) envious, grad- 
ng, jealous, spiteful; 2. ado. enviously, 
udgingly. 
Fhallig, adj. vid, Mißpelig. 

andeln, v. 1. a. (part. gemißhandelt) 
Anen ſchlecht behandeln) to ill-treat, to use 
l, 10 abuse, misuse, wrong; Einen — wol⸗ 
1, t0 ofler an abuse to one; 2. $ n. (Uns 
Hr hun, fündigen) (part. mißgehandelt) 10 
_ wrong, 10 sin. 
Fhandlung, /. (pl. — en) ill usage, treat- 
ent, craelty; + (Sünde) misdeed, trespass; 
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Miß 
— der Waaren im Schiffe, Com, embezzlement 
of the cargo. 

Miß heirath, f. (pl. — en) marrying below 
one's self; misalliance; —en, v. n. separ. 
(auz. haben) to marry beneath one’s rank 
or station. 

Miß hellig adj. & adv. fig. dissonant, dis- 
cordant, unsuitable; (uneinig) disagreeing, 
discrepant,, at variauce, discordantly. 

Mifhelligkeit, S. (pl. —en) dissonance; (Uns 
einigfeit) discordaney, discrepaacy; (Zmiit) 
varianee; (der ftreitige Punkı) disputed point; 
difference, dissension. 

Million‘, f. (pl. —en) mission. 

Mifliond’r, m. (-8; pl. Miffiond’re) missionary. 

Mipjahr, n. (—6; pl. —e) steril year, bad 
year, dear year. [vid, Verkennen. 

Mif’tennen, v. ir. a. to know badly, wrougly; 

Miß'klang, m. (-e6; pl. —Mänge) dissonance, 
unharmonious sound, discord. [discordant. 

Mif’klingen, v. ir. n. separ. (aux. haben) to be 

Miflaune, S. in bumour; Mif’launig, adj. 
out of tane, in auill humour; Miß launiſch, 
adj. often in an ill humour. 

Miplaut, m. wid. Mißklang; —en; ©. m. to 
sound iaharmoniously, to sound ill; —cnd, 

. a. dissonant. 

Fipleiten, ve. a, to mislead, misgaide, (ver 
führen) 10 seduce, (täufdyen) 80 deceive, to lead 
into error. 

Mif’leiter, m. (-35 pl. —) misleader. 

Miß’leitung, /. misleading; leading into error. 

Mielih, 1. adj. (zwoeifelyaft) donbtful, dubi- 
ous, (ungewiß) uncertain, (idmierig) difhieult; 
(von Fragen) delicate; (tritiſch, gewagt) criti- 
cal, precarious, (gefährlid)) perilous, danger- 
ous; 2. adv. doubtfully, uncertainly; pro- 
vorne, ill humoured, unwell; -keit, f. doubt- 
fulness, uucertainty, difficulty; perilonsness. 

Auflehig, adj. + & provinc. disagreeable. 

iPlingen, 1. v. ir. n. (auz. fein) & impers, 
with dat. io go amiss, to fail, to miscarry, 
to succeed ill; 10 be disappointed; (Nichts 
daraus werden) to come 10 nougbt; — madıen 

(einen Plan), to disconcert; ein mißlungener 
Plan, an abortive design; 2. s. n. failure, 
disappointment, ill success. 

Miß muth, m. (-e6) (üble Laune) ill humour, 
melamcholy, dumps, (Mürriſch fein) peevish- 
ness, (Traurigkeit) sadness, (Unzufriedenheit) 
discontent. , ’ 

Miß muthig, Miß'muͤthig, adj. (übel gelaunt) 
ill hamoured, (bettübt) sad, (mürriſch) pee- 
vish, in tbe dumps, (muthlos) discouraged, 
disheartened, (unzufrieden) discontented, (nit» 
Dergeſchlagen) dejected, depressed. 

Miß muͤthigkeit, S. (mürriihes Weien) peevish- 
mess, (üble Laune) ill humour; (Unzufriedens 
beit) discontentedness. 

Miffolun’ghi, n. Geog. Missolonghi. 

Mif’rathen, ©. ir. 1. a. (Einem Etwas, ab⸗ 
tathen) to dissuade from; 2. n. (aur, fein) 
(mißlingen, verunglüden) to miscarry, failz 
die Feldfrüchte find —, the harvest has been 
bad, nothing has grown. 

Mifrehnen, v. n. (aux. Haben) to misreckon, 
10 mistake in reckoning. 

Miß rechnung, 5. error in reckoning, 
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» 
Miß 
Risuf, =, mod. discredit, disrepate. 
iniaffen, v. ir. a. inus, to misshape. 
iß ſchießen, v. ir. n. 10 miss the aim. 
ig’{hildern, v. a. separ. mod. to misreprasent. 

Miffhlag, Mibfhlagen, vid. Schticag, Fehl: 
ſchlagen. [Beriprehen. 

h iß ſprechen, v, ır. n. ta.speak false; vid, 

iß ſtand, m. (-c8) (Unigietiyfeit) unbecoming- 
ness, impropriety, indecency, oid. Uebelſtand. 

Mifftimmung, 0.1.0. separ. (ſchlecht ſtimmen) 
10 tane wrongly, to put inte discord; fig. 
(Jemand verdriebiih machen, verftimmen) to 
put in aa ill humour; 2, n. (veriümme jein) 
to be discordant. 

Mifftimmung , Sf. discord, dissension, dis- 
agreement; fig. (üble Laune) ill hnmour. 

Miß that, S. vid. Miſſethat. 

+ Miß thun, v. irn. io doll, to net wrong. 

Miß ton, m. 8; pl, Mibidne) dissomance, 
false sonad, discord, 

Miftönen, v. n. (aux. haben) to be dissomaut, 
discordant. 

Mif’tönig , «dj. dissonant, discordant. 

Mip'trauen, 1. ©. n. (nux. haben) with det. to 
distrast, mistrust, difide, suspect; 2. s. n. 
(Berdad)ı) suspieion; (Mangel an Rutraucn) 
distrust, mistrust; — haben, te suspect, to 
have suspicion; — in Einen or Etwas ſeten, 
to suspect; (auch gegen fid). jelbfi) difidence 
(aegen, ON. 

Miß trauiſch, 1. a0. (nicht trauend) distrustfal, 
mistrustful; (verdächtig) suspicious; — gegen 
fi icloft, difhdent; 2. adv, distrustfully, 
mistrustfully, suspiciomsly. 

Miß treten, ©. ir.n.separ. (auz. haben) (falſchen 
Tritt thun) to make a false step; to miss a 

Miß treue, f. faithlessness. (step. 
iß tritt, m. (-es; pl. —e) false step; vid. 
Febltritt. 
+ Mif'troft, m. bad consolation. 
Aaietsiten, v. a. to give bad. consolation. 
iß vergnuͤgen, n. (-$) displeasure, diss: 
faction, (der Geiſt des —s, the spirit ON) 
content; (Aerger) anger; mit —, discontent- 
ediy; — errrgen, to digaffect. 

Mifvergnügt, adj. dinpleased; (unsufrieden) 
dissatisfied, discontented ; (ũbelwollend) mal- 
eontented; (ärgerlid)) angry — machen, to 
discoatent, distemper; —t, m. deel, lihe-adj. 
malcontent, discoutent, mod. croaker; . die 
—en, ibe disaffected t0 the government, the 
discontented party. 

Mif’urtheil, m. mod, false or wrong, judgment; 
—en, ©. n, separ, mod, 10 judge wrongly, 
falsely. ſdaet. 
Viß verhalten, m, (-%) misdemeanor, miscon- 
Mip’verhältniß, rn. (-fies) (das unrichtige Ver⸗ 
häitnis) disproportien; dispreportienalityz 
(Unihidtigfeit) incongruity, unsuitableness. 

mi vermählen, v. vrd. Mißheirarhen. 

Miß verſtand, m. (-c) mistake, misunder- 
standing, misapprekension, mis- 
conception,. 

Miß /verſtaͤndniß, m. (-feaz pl. fie) An error, 
misunderstandiug, (unfreundliches Verhältnis, 
Zwiſt) varianco; (Berfciedenpeit bei. der Mei⸗ 
nungen und Eigenſchaften) däfferemee, dis- 
sension. 








error; 
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Miß verſtehen, ©. ir. =. to mismaderstand, 









Difnriann, J. ei 


Ant, m void. Bergñnk & MWiedehopfz 


Mit 


mistake. 


Miß wachs, m. (-) bad growth, failure d 


crops, scarcity, sterility ; (Mißrumdhs) were 
manner of growing. 

. Nbweihung d). [£ailer. 
iß mende or. Miffewende, 5. il tun; 





Mip'wort, r. med. (unpaffendes Wort) ill a 


plied word; (falidee Wort) wrongiy derired 
or formed word; (unangenchmes Wort) die 


agreeable word. (nabecemig. 
iß ziemen, ©. n. seper. (aus. haben) ze be 


Irignene, f. unbecoming adorament; di 
figuration. 
Mif’zieren, ©. a. separ. 10 became or zuit il; 
Mil‘, 1. s. m, (Ses) a) (Dünger) dung, ar 
‚nure, muck, (Schmuz) soil, dirt; moeld; 


centieellen) to däsäigure. 


6) excrements (of animals); c) provsme. (Rt 
bet) miss, fog; voll —, dangy; dos ift mat 
auf feinem, deinem, u. ſ. w. —e gemadin 
prov, ıhat has not grown onhis, yourseil; 
2. in comp. —bahrt, S. dang-barrow ; rc, 


ın. hotbed (made of mauure); —beerfenfter, n. 


garden-frame ; —bertgasel, f. garden-Serk; - 

. 
nasty person, daggle-teil; —flicge, f. dus 
Ay; —forte, — gabel, S. dung -fork; —geati 
& —jaudye, f. duag-water; —grube, /. dusp 
hole, laystall, jakes; —halm, m. dmp 
hook; —hammel, m. vulg. cont. dirty person; 
—haufen, m. beap of dung; dunghill, mueh- 
heapz cr wird auf einem —haufen iterden, pres. 
beill die on a mgbill; — hof, =. dung 
yard, ssable yard; --füjer, m. Enz. mack- 
worm, dung-beetle (Scarabeous fimetarius — 
L.); -Skarte, f. vid. — bahre; — Pfarren, — war 
gen, m. dung-cart; — lache, -pfüge, S. begi 
—reih, edj. dungy; — ſtait, —fiänte; f. place 
where maanre is cellecied; —tragr, wid. — 
bahre z — waſſer, ve. — jaucht. 

Miſt el, . (m. -n) mistletoe (Fisamm allem 
— L.); comp. —beere, J. berry of mistietse; 
—drofiel, /- Ora. mistle-bird, mistle-ibeusb, 
shrite (Turdus viscisorus — L.); —lem, =. 
mistletoe - lime. 

Miften, ©. 1. 4. 4) to dang, muck; 5) dm 
Stall aus-, to clean-the stable; 2. n. (ame. 
haben) to dung; 3. impers. vid. Rebels. 
Mifrig, adj. a) dungyz (fdmusig) direy; 8) 


(ncbelig) misty. 
[the dang. 
remering 








Miftler, m. vid. Mifteldroffel. 
Miffung, /. manuring, dangiag 
if, 1. prep. with det. with; by;.00; 003 
— Einem gehen, te ge aleng wich one; fa» 
men ie — unt, come along with us; — tin 
Meffer ſchneiden, to cut wich a kaife; — bea⸗ 
rem Gelbe eintaufen, to buy for ready meaeyy 
Einen — Namen nennen, te callıone by bin 
name; — der Pofi, by the post; — Reit, at 
leisure; — Toges Anbrud), at day-beeakz — 
Wendung or Rüdkehr der Poft, by retam ef 
"the post; — der erſten Geiegenheit, by &be 
"first opportuuityg bis — dem vierten 
t0 the faurch (dh) of January inelusint; — 
Zaufenden, by thousands ; verwandt — .., MM 
lated 10 ..; — Einem fpredem, tier, MB 
speak t0 ones — Ihrer Erfanduif, ndME 
your favourz — Botſaß, out of dei, ©® 






Mit 


perpose; — goldenen Buchſtaben, im golden 
ketters; — dieien Worten fief er hinweg, at 
these words (or hereupon) he ren away; —tilts 
ander, one with another, together, jointly; 
— tinem Sohne nicderfommen, to be delivered 
ef a son; geh — deiner Ehre! a fig for yonr 
beaour! 2. ade. atso, t00, likewise; simul- 
tneeusly; — Dabei ſein, 20 be of the party; 
— zu einer Leihe gehen, 10 accompauy a 


fanered ; — angehören, to listen to also; —-- 


unter, sometimes; NB. Compeund verbs are 
separable and may be easily trausfeted by 
1akiog the meamings mit and the verb zepa- 
rately. [eo-elder. 


work joiatly in; 10 be fellow-iabeurer im. 


Pirerbeiter, m. (—; pl. -) fellow-Iabotrer,, 


{ellow - worker;; work -fellow. 
Ririeamtete, «bediente, m. der!. like adj. fel- 
low in office, eolleague. 

Kirbenfeitung A concomiteney. L[fendant. 
Rirbeflagte, m. dect. tike adj. Law. code- 
Rirdelehnen,, o. a. to invest, enfeof at the 
same time, 

Ritbelehnfchaft, /. simultaneons investitare. 
Rirbelehnte, m. decl, like adj. ome who is 
feolfed at the same time, codoamee. 
tirbefehnung,, f. ce-investiure. 

tirbericht, m. Ees; pl, —e) report relating 
0 ıhe same subject. 

lirbefig, w. (—$) Low. joiat-tenancy, pos- 
ession, Las. parcenary; - en, v. ir. a. to 
ossess conjoiatly. 

'if’befiger, =. (-6; pl. —) jelnt-proprietor, 
dmpessessor,, eopfoprieter. 

it beten, ». n. (aux. haben) to pray together, 
' join in prayer. 

irbevollmdchtigte, m. decl, like adj. joiat- 
Immissary or Proxy. 

irbewerben, o. ir. ref. (fih am Etwas) to 
: competitor, 10 compete. 

itbewerber, m. (-5; pl. —) competitor, ri- 
l, concurrent. 

tbewerbung,, S. competition, corivality, 
acurrence, rivalry, rivalship. 
Ubewehner, m. (-6) cohabitant. 

Fbieten, e. ir. n. (auz. haben) (auf Ermas) 
bid at ıho same time. 

Phringen, ®. ir. a. to bring or carry 
ing with; Einem Etwas —, to bring as a 
went. [fellow, colleague. 
bruder, =. (5; pl. —brüder) brother; 
Ybuhlen, v. n. (aux, haben) to rival; (um 
: Perfon or Etwac) to woo at the same 
we. J buhler. 
vduhler, m. ¶ 3 Pl. -) rival, void, Neben⸗ 
"pürge, m. (-n; pl. —n) fellow-bail, 
low- mtee. £ } 
"hürger, m. (4; pl, -) Mit’bürgerinn, 5. 
„ — en) fellow-citizen, fellow-towns- 
a (woman). 

’cavent, m. (-n; pl. —en) cosurety. 
‘heift, m. (—en; pl. —en) fellow-christian. 
'amtrabent, =. (-en; pl. —en) joint 
Velen; m. (-4) onexiste 
daſein, m. (26) cdexistence. 
"Viener, a. (4; pl -) fellew-servant. 
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Pirältefte, m. deck. Tibe «dj. fellow - senier, | 
Ditordeiten, ». n. (aux. haben) to Iabonr or 


Mit 
Mirdürfen, ©. ir. n. (auz. haben) ellipt, to be 
ermitted 10 go, &c. along with. 
it eigenthum, ». (-) joint property. 
Mir’eigenthämer, . (-63 pl. —) joint pro- 
prietbr,, partner, 
Miteilen, eo. n. (auz. jein) 10 kasten with 
.., xb hasten at the same time. 
Miteiman’der, adv. togeiker, jointly. 
Mitiempfinden, 1. e. #. a. 10 feel with, 
to sympathize; 2. s. n. Mitiempfindung, f- 
Mei. consent of parts. 
Mir’erbe, m. (-n3 pl. —n) coheir, jofat-heir. 
Mirerben, v. a. (wur. haben) to be joint-heir. 
Miterbimn, S. (pl. —en) cöheiress, Jöint- 
Mit’erbfchaft, f. co-parcehary. Cheiress. 
Miteroderer, m. (-3; pl —) compäkfon im 
conquest, 
Mieeflen, 0. ir. 4. & n. (sur. haben) 10 eat 
with; to eat ja company; 10 partake. 
Mitefler, m. (-65 pl. -) fellew-Böhrder; 
die —, Med, maggets (in der Haut, in 
Ho skin). 
Mirfahren, v. ir. n. (sus. fein) to ride with; 
to accompany (in einem Wagen, in a vekicle); 
Einem äbel —, + to treat one ÄlL 
Lit feken, pl. vid, Mittfaſren. Dothers. 
Mirfangen, #. ır. =. to catch together with 
Mitfehten, ©. iw. n. (aux. haben) to join, 
teke part ja a fight. Ifghter. 
Mit’fechter, m. (5; pl. > fellow-champion, 
Mitfiegen, v. ir. n. (our. fein) to Ay with. 
Mirfolgen, ®. m. (aux. fein) to fellow with, 
10 accompany. [(feed) with. 
Mit freſſen, v. ir. n. (aus. haben) onlg. to ent 
Mit’freude, f. sympathy, participation in 
the joy of others. 
Mirftenen, ©. ref. to rejoice with, to join 
in festivity. 
Mitfühlen, ©. 4. & n. 10 feel, sympathize 
with; —d, p. =. sympathizing. 
Mit’führen, ©. ⸗. to camy, oonvey, bring 
along with. 
Mirgabe, [. dowry, portion, fortane. 
Mit'gaft, m. Ces pl. —gäfte) fellowr-guest. 
Mirgeben, v. ıw. =. 4) 10 give to take along 
with; to give; 5) (bei der Verheirathung aus⸗ 
freuern) to give @ portion or dowry. 
Mirgebären, o. ir. =. to bear, bring forth 
at the same time. 
Mirgeborne, m. & S. decl. like adj. one born 
simultaneousiy, contemporary. 
Mirgefangene, m. & S. decl. like adj. fellow- 
Mitgefühl, n. (-$) sympathy. [prisoner. 
Mirgehen, o. ir. m. (aux. fein) 10 go along 
with, (begleiten) to accompany, attend; fig. 
oulg. — heißen, (fehlen) 10 steal; das geht 
noch mit, (if (idlih) that will do yet, that's 
'et passahle, [accomplice. 
irgehälfe, m. (—n; pl. —) assistant; 
Mitgeniepen, v. ir. a, & n. t0 enjoy with 
others, 
Mit'genoß, m. (— ſſen; pl. —flen) co-part- 
ner, associate, compamion, participant. 
Mirgenofenfhaft, 4. (pl. —en) copartnership. 
Mirgefchöpf, n. (-es; ↄl. -e) fellow-creatare. 
Mirgefel, m. (-en; pl. —en) fellow- 
ouraeyman. 
it gewinnſt, m. (-t5; pl. —e) joint prof. 





Mit 


Mitgift, S. dowry, dower. 

Mirglied, n. (-16; pl. —er) member, fellow ; 
— einer Kirdyengemeinde, parishioner; — ſchaft, 

Richo membership, fellowship. 

ifhaben, e. ir. a, vuig. 10 have with one, 

d. e, brought, &c. 

Mirhalten, o. ir. a. 4) (ein Zeitungsblatt) to 
keep or take in at the same time or joiutly 
(a paper, &c.); 5) (mitfeiern) to celebrate 
with otbers. 

Mirhelfen, o. ir. n. (aux. haben) to mssise 
in, t0 give a helping hand. 

Mirhelfer, m. (-; pl.-) assistant, helpmate. 
Mitherausgeber, m. (-63 pl. —) joiat-pub- 
lisher, fellow writer. 

Mit’hert, m. Een; pl. en) joint lord, ruler. 

auirben aft, S. co-regeucy. „ 

Mirherricen, v. n. (aux. Haben) to reign jointly 
with, to bear part of the government. 

Mir’herrfcher, m. (-8; pl. —) co-regent. 

Mithin’, conj. consequently, therefore, of 
course. Ltreacle. 

Mithridat’, m. (-16; pl. -e) Med. mithridate, 
Mirhülfe, S. joint assistance. (sharer. 

Mirintereffent, m. (—en; pl. —en) partaker, 
Mirjagd, /- right of conjointly hunting. 
Mitjagen, v. m $ =. 10 join in a hunt 
or chase. [emperor. 
Mirkaifer, m. (-35 pl. —) 00- or rival- 
en ©... to join in the combat. 
Mirtämpfer, m. (-4; pl. —) fellow comba- 
tant; (um einen Preis) competitor, rival. 
Mirklagen, o. n. a) (vor Gerichh to be joint 
plaintiff; 5) (mitjammern) to lament with 
others. 2 R 
Mit’kläger, m. (-5; pl. -) Mirklägerinn, S. 
(pl. —cn) (vor Gericht) joint -plaintiff. 

Mit klang, m. (Ses; pl. Hänge) simultaneous 
sound, chime in. Lfellow-labourer. 

Mirtneht, m. (15; pl. -e) fellow-servant, 
Mirkommen, v. ir. n. (aux, ſein) to come 
aloug with. 

Mittönnen, v. ir. n. (aux. haben) ellipt. 10 
be able to go, come, &c. along with. 

Mirkriegen, v. 1. =. vulg. to have for one's 
ortion; 2.. (Krieg mitführen) to join in war. 

Hirtundig, adj, having a knowledge of the 
same thing with others. Dlaugh. 

Mitlahen, v. n. (aux. haben) to join one’s 
Mirlaflen, v. ir. a. (aux. haben) ellipt. to per- 
mit to go, &c. with. 

Mirlaufen, e. ir. n. (sus. fein) to ran with; 
fie läuft ſchon lange mit, fig. vulg. it's long 
since she began to do as many do. 

Mirlaut, Cee; pl. —ı), Mitllauter, m. (-; 
I. —) Gram. consonant. 

Hiriehen, ve. n. (aux, haben) to live in com- 
pany with others, to be contemporary with 
others; — de, m. decl. like adj. coeval, con- 
temporary. 

Mirlegatar, m. (-55 pl. -e) collegatary. 

Mirlgid, n. void. Mitleiden. 

Mitleiden, v. ir. a. & n. (aus. haben) to par- 
take of one's sufferiag; 10 sympathize. 

Mirleiden, n. (-6) compassion, pity, com- 
miseration; Med. aympathy; — haben, to 
pity, to have compassion or pity; aus —, 
for pity’s sake, gut of charity; durch — Der 
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ſtimmen, to influence by pity; comp. 
würdig, adj. pitiful, worthy to he pited; 
—nheit, — ſchaft, f. sympathy; joint-bearing. 

Mirleider, m. (-5; pl. —) fellow-suflerer; 
one that pities another, sympathi: 

Mitleidig, 1. adj. compassionate, pitlfel, 
tender -hearted, soft-hearted; 2. eds. com- 
passionately, pitifully; —teit, f. compassio- 
nate disposition. 

Mit leid⸗ los, & —slos, adj. withont con 
passion, unfeeling, relentless; —svol, adj. 
full of compassion; -swerth, —swärdig, ed. 
worthy of pityorcompassion, commiserable. 

Mirlernen, v. a. & n. (aux. haben) 10 lem 
with others, or at the same time, 

Mitloden, v. =. 10 entice or engage up 
along with. 

Mit machen, ⸗. 1 (e6 eben fo machen) u 
do the like, to joii to be disposed fer; 
die Mode —, to go along with the fashies; 
ein Spielchen —, 10 make one of a party u 
play; ic) mache Alles mit, I am for any thing: 
2. n. to joia in (or to follow) a dissolux 
life; fie madıt mit, ew/g. she does as muy 
do. she goes upon the town. 

Mittmadieriun, f. (pl. —cn) ewig. pres 
tate, courtezan. 

Mirmeifter, m. (-4; pl. —) fellow-master. 

Mitmenfh, m. (en; pl. en) fellow-cre 
ture; Theol. brother. 

Mit mehtet, m. (-$; pl.) Arith. coeltei 
+ Miriminner, m. competitor, rival, fellor 
lover. 

Mit'müffen, . ir. n. (euz. haben) elkpt. u 
be ohliged to go, &c., along with. 
Mitnehmen, v. ir. a. to take along wit; 
to take abroad with; to draw or car 
away; fig. eulg. (idiwäden) to wreaken, dr 
bilitate ; das Fieber nimmt ihm fchr mir, ce 
fever is bard upon him; (hart bebandela) = 
treat harsbly; (beftitteln, verfäumben) te ai 
ticize (vulg. to cut up, take to pieces). 

Mit pachter, m. (4; pl. —) joint-teumk, 
co -tenant, colessee. 

Mir’pileger, m. (-$; pl. —) almoner, co-a- 
mooer (at Frankfurt on the Maya). 

Mit plaudern, v. n. (aux. haben) 10 jein a 
others’ talk. 

Mitprediger, m. (-8) pl. —) co -pastor. 

Mirtehnen, e. 1. r. (aur. haben) (brım Re 
nen helfen) to help in casting accounts; ’ 
a, (in die Rechnung mit einidyließen) to include 
in the reckoning. 

Mit’reden, ©. 1. n. (aux. haben) (ia einım d 
ſpräche) io join in conversation; (ju glodt 
Zeit reden) to speak at the same time; 24 
ein Wort —, to pnt ome’s word in, te pr 
one's opinion. Lfellow - rader. 

Mirregent, m. (—en; pl. —en) co-regai, 

—5 — ©. n. (sur. fein) io travel wid. 
Mirreifende, m. & S. decl. like adj, jelım 
traveler, fellow - passenger. 

Mit reiten, v. ww. r. (mu. fein) to ride wik 

Mit'cheder, m. (-5;5 pl. —) Mar. & lm 
joint-owner, part-owner, co-partzee ia & 
ship. $ Ljoint - ownersi® 

Mitrhederei, S. Com, interest in a ve; 

Mirfemmt, prep. vulg,_vid, Gamm & Ar 











. 
Mit 
Nit ſchicen, v. =. to send along with, to 
adjein, enclose. 
Dirfhiehen, v. . n. (aux. haben) to join in 
shooting, t0 shoot at the same time. 
zus en, v. n. to sail in company; 10 
Vit ſchiffs, «do. Mur. admidships. [join in. 
Nirihleppen, v. 4. to drag along with one. 
Mir ſchmauſen, . n. &a. 10 join a festivity; 
10 partake of a meal. j 
Mirfhreiden, v. ir. =. & n. (mit Jemand) to 
write with others; (mit or zu Eimas) to write 
down together with other things. 
Nirfhreien, ». ir. r. 10 join in a ery. 
Pirfhuld, f. participation in guili; -ig, 
adj. accessory (to a crime); — ig fcin, t0 be 
accessory 10; —ige, m. & f. decl. like adj, 
accessory, accomplice. [co - debtor. 
Rirfhuldner, m. (-5; pl. —) fellow-debtor, 
Nirfhüler, m. (-8; pl. —) co-disciple, 
school-fellow, fellow - scholar. 
Nirfhwefter, /. (pl. —n} fellow sister. 
itfein, ©. ar. n. (aux. fein) 10 co-exist; 
dipt. t0 be with, to be gone with. 
Nirfenden, *. a. 10 send together with 
others. [same time. 
Rirfiegen, ©. n. to be victorions at the 
Mirfieger, m. (-$5 pl. —) co-victor. 
Mirfingen, v. ir. a. & n. (aus. haben) to 
sig with, to join voices. 
Rirfollen, eo. m. ellipt. to be or have to go 
along with. 
Rirforge, /. (pl. —n) participation in care. 
Rirfpapen 3 9. n. (aux, haben) t0 join one's 
airtb, 
Rirfpeifen, ©. a. &n. to eat with, to join in. 
Birfpielen, vo. ⸗. & n. (aux. haben) to p 
with; 10 jofa ia one's play; to take a band 
at a game; Mus. 10 accompany; Whiſt —, 
10 ıake a hand at whist; fig. Einem —, to 
use one ill, to abuse one, to deal ill by 
er with one, vid, Arg. 
Rirfpieler, m. (-$; pl. —) partner, hand (in 
lay); Mus. accompanist. 
Riffpredhen , v. ir. n. to speak at the same 
me, t0 join im conversation; crlauden Sie 
mir ein Wort mitzuipredhen, give me leave 10 
put ia a word. 
Rirftand, m. (Ses; pl. —ftände) co- estate. 
Rirfiften, ©. 4. to found, establish jointly 
with others. NN 
Rirfifter, m. Ee; pl. -) Mit ſtifterin, s. 
{pl. — en) joint - founder. 
Rirtimmen, v. 1. n. (aus. haben) to vote 
with others, to give one's vote; 2. c. to 
tune with other things. 
Rirftteiter, zn. wid. Diirkämpfer. 
Rirftudent, m. (-en; pl. —en) fellow-student. 
Rirtag, 1. ». m. (-16; pl. —) a) mid-day, 
nooa, twelve o’clock ; meridian; 5) Geog. & 
4st, (Güden) South; heller —, broad noon; 
6 iñ hoch —, it is high noon; am hellen —e, 
at bigh noon ; zu — efien, 10 dine; gegen —, 
towards the south, meridional; cs geht auf 
— it is getting om for twelve; zu — bleiben 
{mitefjen) 10 stay (for) dinner; — machen (von 
Fuhrleuten, Reifenden) to make one’s mid-day 
kalt; 2. incomp. —sblume, f. marigold; — 
dred, —seffen, x. dinner; -sflähe, Ast, me- 
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ridian plane; — sgaft, m. dinner guest; — ss 
gegend, f. southern, meridian region; — ges 
jellichaft, S. dianer company; —sglode, f. 
noon hell; —sgluth, —ehise, f. noon-tide 
heat; — shell, «dj. bright as at noon; — ss 
helle, S. brightness of noon; Astr-s. — shöhr, /. 
meridian altitude; —shöhe der Eonne, the 
sun’s altitnde on the meridian; — sfreis, m, 
meridian; durd) den — Sfreis gehen, to culmi- 
nate; —sland, n. country to the south; —s- 
länder, m. inhabitant of the south; —slinie, 
5. meridian; -sluft, f. air at noon; breeze 
from the south ; —smahl, n. —smahlzeit, fe 
dinner;; — spredigt, f. sermon at noon; —$- 
punft, m. south, meridiam point; — stuhe, S. 
—sfdylaf, m. -sidyläfdyen, a. noon-rest; noon- 
ing, nap, zest; cin -sidläfdyen halten, to take 
a nap after dinner; —sicitc, f. south-side; 
—sfonne, . meridian sun; —eftunde, Sf. noon- 
hour; —stii), m. dianer; — uhr, f. dial- 











plate; — wärıs, adv. southward, towards the 
south ; —smwind, m. meridional wind, sonth- 
wind; — sjeit, [. noon-time, tide. 

Mit’rägig, adj. that is or is done at mid-day. 


Mirtäglih, adj. & adv. that is done at noon; 
southern, meridian, sontherly. 

Mittags, adv. (gemit. of Mittag) at moon. 

Mitte, /. «) middle, midst; (Mittelpunft) cen- 
tre; 6) (Mittel, Hülfsmittcl) mean, medium; 
in der —, in the midstz in der — fiehen, to 
stand amidst; in der — geiheilt, Her. copee, 
coupee; aus der —, from amidst; in der — 
gehen, t0 go between; die — des Beincs, mid- 
leg; die — der Zaiten, mid-lent; die — des 
Himmels, mid-heaven; die — des Gtromes, 
mid-stream ; fig. Einer aus unferer —, one of 
oar company, one from among us; die — 
halten, to keep or observe the right medium. 

Mittel, n. (-$; pl.) a) (das Mittelite) middle, 
midst, (— sfrraße, Medium) medium; (Durch⸗ 
ſchnitt) average; 5) (Hülie—) fig. mean, (mohl« 
feiles, unredliches, cheap, foul) means, medium, 
way, expedient, expediency; c) Med. (Arz⸗ 
nei—) remedy, medicine; d) pl. (Bernögen, 
Geld) means, property, fortune; einfache —, 
pl. Med, simples; durch gelinde —, by fair 
means; auf cin — fallen, to fall upon anex- 
pedient; ſich ins — ichlagen or ins — treten, to 
interpose, intercede, interfere, intervene, 
mediate; bei —n (reich) fein, to be well lined 
or stocked, 10 be wealthy; — und ZBege fin 
den, 10 find means; comp. — frei, adj. Law. 
mediately free; —[06, adj. without means, 
fortune; poor; -Iofigfcit, /. the being withont 
means, poverty. 

Mittel, adj. + middle; in comp. —aal, m, 
scaffling; — ader, f. Med. median vein; — 
afrifa, n. Geog. central Africa; —alter, n. u) 
(das mittlere Alter) middling age; b) Chron, 
middle ages; — alıcrlid), «dj. mediaeval (Bau- 
unit, architectare) ; — antiqua, f. Typ. Eng- 
lish letter; —art, f. middling sort; hybri- 
dous breed; —artig, adj. middling; hybri- 
dous; —afıen, n. Geog. central Asia; — bal« 
ken, m. Mar. midship-beam ; —band, rn. middle- 
ribbon; Gun. astragal girdle of cannon; — 
baß, m. Mus, mean bass; — baßgeige, S. Mus. 
violgncello; — begriff, m. Zog. middle -term; 
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— bein, rn. intermediate bone; —bogen, m. 
Arch, centre arcade; —cicero, f. Typ. middle 
pica; —darın, m, Anat. great-gut; — ding, n. 
indifferent thing, a thing that is neither one 
nor the other; — ente, f. Orn. pochard, po- 
ker, red-heated or common grey wigeon 
(Anas ferina — L.); — europa, n. Geog. cen- 
tral Europe; -farbe, /. middle colour, mezzo- 
tinto; intermediate colour; — fein, adj. mid- 
dling fine; -feld, n. Her. centre square, field; 
—fell, n, Anat. mediastine; -finger, m. middie 
finger; — fleiſch, n. Anat. perinaeum ; — fuß, 
m, a) Jnat, metatarsus; 5) (Fuß von mitile⸗ 
rer Größe) foot of middling size; —gang, 
m. Man, broken amble (of a horse); —gat- 
tung, /. middling sort; intermediate species 
or sort; Grum, neuter gender; —gcbäude, n. 
body of a building, centre building; — ge⸗ 
birge, n. central chain of mountains; secon- 
dary chain of mountain; Min. intermediate 
mountain, best for mining; —geige, /. Mus, 
violoncello; — geidjirr, n. body-harness; — 
gipfel, m. midway cliff; —olied, n. Log. 
middle term; — größe, f. middling size; von 
— größe, middle -sized; — grund, m. centre 
ground; -gurt, m. middle girdle (of a saddle); 
—gut, n. goods of second quality; —gute 
Wechſel, m. Com. second rate paper; — haar, 
n. T. crown of a periwig; —hand, f. Anat. 
metacarpus; zur hand gchörig, metacarpal; 
—handiäge, f. Surg. metacarpal saw; —jagd, 
/. middle-chasing (hunting), (including deer, 
grouse &c.); —freis, m. Ast equator; -land, 
n. inland; — ländiſch, adj. inland; mediterra- 
nean; das —e Meer, Geog. Mediterranean; 
— loge, F. Naut. balcony box; Theat. (die 
große — loge) front box; —manı, m. man of 
the middle class; — maß, n. middle rate, 
mediocrity; — ınäßig, 1. adj. middling, in- 
different, moderate; 2. adv. indifferently, 
moderately, tolerably ; — mäßig groß, mode- 
rate-sized; — mäßigfeit, f. mediocrity, mode- 
rateness; tolerableness; — maft, m, Mar. 
main-mast; — mauer, f. middle wall; —nıcer, 
n. Geog. Mediterranean (sea); —mchl, n. pol- 
lard; —papicr, n. mean paper; —pfciler, m. 
central pillar; —preis, m. mean price, aver- 
age price; — punft, m. centre (der Schwere, 
Bewegung, of gravity, gyration), central 
point; nad) dem — punkt der Schwert ftreben, 
to gravitate; verſchiedene — punkie habend, ec- 
centrie; vom —punfte abweichend, centrifugal; 
im —punfte fein, to centre; gegen den — punkt 
binftrebend, centripetal ; der -punft des Schildes, 
Her. fesse poiut; einen gemeinſchaftlichen —puntt 
haben, Geom, to concentre; -tad,n. Watchm. 
centre wheel; — raſte, ruhe, /. Mil. half- 
cock; - taum, m. interval, intermedial or 
intermediate space; —tippe, f. mid-rib; — 
falj, a. Chem, neutral salt; —jaß, m. Gram, 
intermediste sentence; — ſchlag, m. — ſchrot, 
m. Sport, second large shot; — forte, f. mid- 
dling kind; — ſchule, f. intermediate school, 
middle school; — ſpann, m. Mus. midship- 
frame; —fiadt, /. middling towa; — ftand, m, 
middle state; middling class, commons; — 
ftatur, /. mean stature, middling size; —ftcg, 
m. Typ. long-oross ; —ftclle, f. middle, middle- 
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post; — ſtimme, /. mean, tenor; —frafe, f. 
middle-way, mean, medium; -ftüd, r. 

piece; Typ. middle; — fiufe, f. intermediee 
degree # Grum. comparative degree; -ıhımz, 

m. central tower; —thür, f. door of cm 
munication; —tinte, f. vid. — farbe; —tieit,/. 
mean depth, central depth; —ton, m. Yu, 
mediante; —trefien, n. Mid. centre ol a 
army; —tud),n. second rate cloth; — wriahı, 
JS. intervening cause; means, motive, sechs 
dary cause; —verded, m. middie-deck; - 
wahl, f. alternative; — wall, m. Fort, car 
tain, middle rampart; — wand, /. partitioe- 
wall; — weg, m. vid. — ftraße; — wegerich, ®. 
Bot, white plantain, middle plantain (Fle- 
tago mediu — L.); —werg, n. T. tow, hard 
of hemp and flax; — wort, ”. Gram, pın- 
ciple; — zeit, f. mean time; Poet. mean qua- 
tity; — zeitig, adj. (in versißcatioa) comam; 
—zeitigfeit, f. the being common (of syli- 
bles in versification); — zeug, m. secmd 
rate material, stuff; Min. n. meutral im 
ore; — zimmer, r. centre-room; — zuñand, ® 
intermediate state, condition. 

Mirtelbar, ad. & adv. mediate, mediatlr, 
indirect, indirectly; —keit, /. mediatenes; 
X indirectness. 

Mirtels, ade. with gen, by means of, by ik 
help of, through; —mann, m. —perion, f. 
mediator, intercessor, äinterposer; arbite, 
umpire. [midst, middlemsst. 

Mirtelft, adv. via, Mittels; —e, adj. & sh, 
Mitten, adr. in the midst, in the middle 
amidst; — in der Nadıt, in the middle d 
night, ia the depth of night; — im Comme, 
in the midst of summer; — in $ranfreid, a 
the heart of France; — durch, through it 
midst; — entzwei, in twain; — inne, is de 
very middle or heart. 

Mit ternacht, S. a) (von Zeit) midaigkt; b 
(Himinelstihtung) North; comp. —sgegend, f. 
North; —sglode, f. midnight bell; — Has, 
F. midnight lamp; —spol, m. Northpek; 
—sftunde,, f. hoar of midnight; —smwind, m 

Mit’ternächtig, adj. midnight. [North-wiek 

Mirternadte, ade. at midnight. 

Mirternähtlih, ad. & adv, a) happy 
every midnight, midnight; 5) (nördiıd) ser 
thern, northerly. 

Mirfaften, pl, midlent. [1.723 

Mirthäter, m. (-$; pl. —) acoessary, acer 

Mirtheilbar, «dj. communicable, imparibk; 
—feit, f. communicableness. 

Mirtheilen, o. 1. 4. to communicate (Fr 
keiten, Meinungen, news, opinions), to impat 
(Licht, Bervegung, Light, motion), to bestem, 
give; 2. rofl. ſich Einem —, 10 commuakei 
one’s feelings, ideas &c. . 

Mirtheilfom, adj. communicative; kit, } 
communicativeness. 

Mirtheilung, S. (pl. —en) communicatien 
Machricht) intelligence ; 
vehicle. w 

Mirthun, v. ir. c. to do with others, to j⸗ 

Mittler, adj. middle, mean. 

Mitt’Ter, m. (-5; pl. —) mediator; amp. - 
amt, n. medistory office, medisterskip; - 
tod, m, death of our Bayionr as medisiet: 
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Rittlere, omper. af Mitiel, middle; — Schnel⸗ 
ligkeit, f. average speed; — Seit, /. mean 
üme; — Zahlungsiernin, m. Com, equation of 
payments; von —r Größe, middle-sized; von 
-m Alter, middle -aged. 

Rittlerinn, S. (pl. -en) mediatrix. 

Ritt ler Weile or Mittlerweile, ade. in the 
aeas while, mean - while, in the interim. 
Rirzönen , ;o. m. (aux. haben) & m. 10 sound 
with at the same time. [bearing. 
Rifttagen, ©. ir. n. (our. haben) to assist in 
Rirtrauern, v. m. (aux. haben) to monrn in 
common, with. 
Rirfeeiben, v. ir. a. to drive along with. 
Rirtrieb,, m. (-6) right of common pasture. 
Rirteinten, ©. ir. n. (aus. haben) to drink with. 
Rirteinter, m. Es; pl. —) bottle companion. 
Dirfommer, zn. midsummer; summer-solstice. 
Nirwinter, m. mid-wiuter; winter-solstice. 
Rittwod) itt wochen, m. commoniy Mit’ 
wohe, fe "Wednesday. 

wochs, adv. on a Wednesday. 

Rurwöcentlid), adj. 4 adv, happeniag ere- 
rı Wednesday. 
Ritun’ter, ade. (unter andern) among other 
things; (bisweilen) sometimes. 
Rirurfache, f. (pl. —n) concurring cause, con- 
omitant molive, cause. 

tirserbrecher, m. (-5; pl. -) accomplice. 
tifverkäufer, m. Es; pl. —) joint- vender. 
tifvernflichtete, m. decl, like adj. co-obligee. 
tifverihworen, adj. being an accomplice or 
avolved in a copspiracy. 
dit vetſchworne, m. & f. deel. like adj. con- 
Piraten conspirer. 

itoertheidigen. e.a.to join in one’s defence. 
firverwalter, Mit’verwefer, Mit vorſteher, m. 
administrator, joint manager. 
ifverwaltung, /- co-administration, joint 
kanagement. 
tirvormund, m. (Ves; pl. Mit'vormünder) joint 
mardian, co-guardjan; — ſchaft, f. joint guar- 
lianship, (company. 
lifwahen,, o. n. (aux. haben) to watch in 
Üifwagen, v. a. & n. (aux. haben) to hazard 
a common. 
dit wandern, o. n. (aux. cin) to wander (jour- 
ıey) in company with others. 
tirwofchen, o. ir. =. to wash together with 
ıther things. 
tirmeide, 5. right of common pasture, 
tifweinen, ®. rn. (sus. haben) t0 weep with, 
o cry with. 
titwelt, f. our age, time; contemporaries. 
tirwerben, v. ir. a. & n. (uuzx. haben) to aue 
with, to rival. 
lirwerber, m. (-$; pl. —) competitor, rival. 
Rirwerbung, f. gompetition. 
Rirwirfen. v. =. (eur. haben) to cooperate, 
toncar: Mit’wirker, m. (-$; Pl.) coopera- 
vor; Mirwirfung, /. cooperation, concur- 
rence, 
Rirwiffen, 1. s. n. (26) privity, knowing 
with others; ohne mein —, unknown to me; 
2. ©. ir. n, (eur. haben) um Etwas —, to be 
Kim, ; -Ihaft, S. joint knowledge ; privity. 
irwiffer, m. (-4; pl.—) one knowing things 
!ogeiher with others ; accessory. 
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Mit'wohnen, ». n. (aux. haben) 10 live where 
some other lives, 

Mit wollen, v. ir. n. (aux. haben) ellipt. to 
intend to go.along with. [share. 

Mirzahlen, v. a. ĩo pay also, to pay one's 

Mirzählen, eo. 1. n. (aux. haben) (mit Jemand 
zählen) to count with; 2. a. (in die Rechnung 
mit aufnehinen) to comprise in the acconnt. 

Mit zechen, v. n. (aux. haben) to bear com- 

any im toping. 
itzeit, Mitwelt; —ig, adj. contempo- 
rary; —igfeit, [. contemporaneonsness. 

Mirzeuge, m. (u; pl. —n) joiat witness; 
—n, v.n, (aux. haben) to bear witness to. 

Mirziehen, ». ir. 1. 4. to draw with; 2.» 
(aux.jein) to march along with; (in cine Woh⸗ 
nung ıc.) 10 remove with. 

Mirtu’r, /. (-; pl. -en) Med. Pharm, mix- 
tare, physic drink. 

Mnemo’nit, f. muemonics. 

Mnemo’nifh, adj. mnemonic. 

Möbel, f. (pl. —n) piece of furaiture; —n, 
pl. furniture; cont. sorry staff; comp, -händ» 
ler, f. upholsterer; - (ad, m. furniture oil; 
—teinen, —linnen, m. checkered linen, gingham, 
stripe furniture; — wachstuch, n. furniture 
oil - clofh. 

Mobil, adj. active, quick; — machen, to put 
ia motion. 

Mobilia'r⸗ mafle, . the movahle property of 
a bankrupt; — vermpgen, rn. personal goods 
and chattels, personals. 

Mobilien, pl. movables; farnitare, house- 
bold-stuff, movable goods, upholstery ; — 
conto,, n. account of movables. 

Voblicht, adj. T. 100 soft (of leather). 

Möbliren, v. =. to furnish. 

Mocca, n. Mocha; — kaffec, m. Mocha coffee. 

Mocha’ftein, a. (-$) mocbo - stone. 

Möchte, might, imperf. tense of Mögen, go. 

Modalitä’t, S. Log. modality. 

Mode, S. (pl. —n) mode, fashion, cat, use, 
custom, way, vogue; in der —, in fashion; 
aus der—, out of fashion; — werden, to come 
up; aus der — kommen, to grow out of 
fashion; comp. —affe, —narı, m. dandy, 
dashing, fashion-monger, fashionist; — ars 
tifel, m. —mwaare; — dame, — frau, S lady 
of fashion, fashionable or tasty lady; — 
dichter, m. fashionable poet; —farbe S.fashion- 
able colour; —handel, m. —handlung, f. trade 
in fasbionable things (silks &c.); fancy 
trade, fancy shop; millinery shop; — hans, 
m. fop, beau, dandy; —franf, adj. fashien 
sick ; — krantheit, f. fashionable or short ill- 
ness, fasbionable distemper; fig. weakness, 
folly in fashion; — mann, m. man of 
fashion ; —narr, —nftefier, m. fashion-monger, 

hionable fop; —närrin, f. dandy; — näts 
riſch, adj. foppish; — (n)händler, m. man-mil- 
liner ; — händierinn, /. milliner; —nhandlung, 

5. milliner’s shop; — rock, m, fashionable 
coat; —idneidergeihäft, n. fashionahle tailor- 
ing establishment; —-friftficher, m. Sashion- 
able author; —tül, m. Com. fancy-net; 
—maare, f. fancy -goods, fancy-article; — 
maarenhandel, an. fancy trade; — welt, [. peo- 
pls of high fashion or ifo; —jeitung, f. ga- 
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zette of fashion; — zeuge, —ftoffe, pl. fancy 
cloths; — zirfel, m. fashionable party. — 

Model, n. & m. (-les; pl, —Ie) a) Arch. 
module; 6) pattern, mould, form; comp. — 
ichneider, m. mould cntter; -tud), n. sampler. 

Modeling, m. vid. Modenarr. 

Modell‘, n. (-15; pl.—c) would, model, form, 
stamp, sampler, pattern ; draugbt; comp. — 
funft, f. art of modeling; — macher, m. mo- 
del-maker, modeler; — jammlung, /. collec- 
tion of models, stamps; Paint. — zeichnung, 

P2 academy - figure. 

odelli’ten, v. =. to mould, model; Model: 
liter, m. (-$; pl. —) modeler. 

Mo’deln, v. a. to mould, model; to fashion, 
form, frame; to furnish with figures and 
ornaments, 

Mo’dena, n. (-$) Geog. Modena, 

Modene’fer, m. (8; pl. -) Modene 'ſiſch, adi. 
Modenese. 

Mo’der, m. (-$) a) mud; mould; 5) (das Ber, 
modern, Berfallen) monldering decay; au — 
werden, to tura to mould, to moulder, de- 
cay; comp. —duft, — dunft, — gerud), m. moul- 
dering scent, mouldering exhalation ; —ente, f. 

up duck (Anas marila— L.); -erʒ. n. 

feany stone; — fiſch, m. Ich. mud fish, 
amia (dia calva — L.); —flcden, m. iron 
monld; — flcdig, adj. mildewed; — mühle, S. 
machine to clear the bed of rivers &c.; — 
prahın, m, mudderer, flat bottomed lighter; 
—ftoff, m. Chem, ulmin. ldulum. 

Modera’tor, m. Mech. governor, conical pen- 

Mo’deriht, adj. mouldering, decaying. 

Mo’derig, «dj. muddy, mouldy, earthy. 

Modern, v. n. (aux. haben) (vermodern) to 
moulder, decay. 

Modern’, adj. modern, fashionable, current- 
iy; - c, n. fashionableness. 

Modernifi’ren, v. a. 10 modernize. 

Modernifirtung, f. modernizing. 

Modification’, S. (-; pl. —en) modification. 

Modific’ren, v. a. to modify; —d, p. u. mo- 
difyin (Uinftände, circumstances). 

Mo'diſch, 1. adj. fashionable, modern; tasty, 
(gangbar) current; 2. adv. fashionably; das 
—t, fasbionableness. Lintonation. 

Modulation’, L. (pl. — en) Mus. modulation, 

Moduli’ten, v. a. to modulate, 

Mo’dus, m. Gram. mood. Diking. 

Mö'ge, f. + & provinc. power ; faculty; desire, 

Ö'gen, v. dr. n. (az. haben) a) (for im 
Stande jein, may, might, can, would &c.) 
10 be able; (möglid), erlaubt fein) 10 be 
possible, allowed; 5) (Einen or Etwas gern 
haben) t0 like; c) (münidyen) to wish, desire; 
(Luft Haben zu Etmas) to bave a mind to; 
NB. — is used for gemodyt, in connexion with 
an infnitive; mas Sie fagen —, whatever 
you say; mie Gie ihm auch verteidigen —, 
howsoever yon may plead for him; id) mag, 
id) möge, I may; id) mochte, ich möchte, I 
might; daraus möchte wohl nichts werden, that 
is likely enough t0 fail or not to be done; 
möchte es doch geichehen! oh tbat it migbt hap- 
pen! das Herz möchte mir zeripringen, my heart 
is ready to break; ich fürdyte, es mödhte ge» 
ſchehen, I am afraid lost it should happen; 
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fie — es thun, they may do it, lot them de 
ie; er hätte es thun —, he might (could) have 
done it; cr mag ſich nur in Acht nehmen, Im 
him look to himself; man mag tintete, i 
is permitted to enter; cs mag fein, it may 
be, let it be so; es mag fein wie es meik, ik 
may be as it will; id) möchte wohl wikn, 
woran id) bin, I shonld like to know wis | 
I am to do or what I am to make of it; k 
Mein es auch jein mag, as little as itmay be; 
er mag fo gelchrt jein wie er will, let kim be 
never so learned; nicht —, to dislike; Lie 
—, to choose rather; id mag icinen Ruf 
nicht befolgen, I don't choose to follew hs 
advice; ich mag nicht leiden, I can't abide; 
id) mag nicht, I will not, I do not likew; 
id) mag es nicht, I don't like it; id mit 
gern, I would fein; I am desirous to ...; 
ich möchte lieder, I had rather; id möcht u 
mohl (thun), IX sbould like to do it. 

Möglich, 1. ars. possible, (thunlid)) fessihlg, 

(ausführbar) practicable; ift es möglich! bis 
me! jein —ftes ihun, to do one's um; 
nad) meinen — ſten Kräften, to the ntmesıd 
my power; er wird thun, was ihm — ık, be 
will do what is in bis power ; alles -ı ve 
ſuchen, 10 try every means; cs ift —, dab 
fonme, I may perhaps come; 2. edr. 
sibly, feasibly, practicably. 

Mö’glihenfald, ade. possibly, if possible, 

case of possibility. 

Mö’gliherweife or möglicher Weiſe, «er. 
ossible, as far as possible. 
Wglikeit, S. (pl. —en) possibilicy, 

(Tpunticykeie) feas » feasibleness; (! 
führbarfeit) practicability; (Wahricyeın 
robability; es iit feine—, there is no 

Heglihk, adv. superl. of Mäglih, as 

as possible, utmost; — idonen, to spare 
much as possible. 

Mo’hamed, (-5) Mahomet (M-n.). 

Mohameda’ner, m. (-55 pl. —) Mahomena. 

Mo’hn, m. (-5) Bot. poppy (Papaver - 

wilder —, vid, Klatichroſez comp. —artig, 
papaverous; —fladen, — kuchen, m, a kied 
caka strewed over with poppy seed 
n. —?opf, m. poppy-head; —, 
oil; —faft, m. opiam; Pharm. (iyvrup) dr 
codium , opiated syrup; —iame, m, peppr- 
seed, maw seed; —idölfraut, m. Bot. bo; 
poppy, bruise root, horaed poppy, horse‘ 
seed (Chelidonium gluucium — L.). 

Mo’hr, m. (-en; pl.-en) negro, black, Mask 
moor, African; vid. Maurc; Pherm. ehr 
ops; die weißen —en, Albinos, Cretins; mas 
—en weiß waſchen, prov. to wash a biacke 
moor white; cump. —enbund, m, head-t, 
turban ; —engefiht, n. moorish or black faa; 
—enhirie, m. Bot. millet of Mauritanie, sog® 
seed, sorgh-seed, sorgum (Holcus sergiem - 
L.); —enfopf m. moor’s bead; various bird 
with black beads; Mar. (am Schifft) kudghs; 
—enland, m. country of the negroes, Arh- 
opia; —enpfeffer, m. black pepper; -wllax, 

m. negro slave; —entaube, f. Or bask 

Pa — entanz, m. moorish dance 
Ohr, m. Ees; pl. —e) =) mohair; (mel) 

moreon ; (gemäflerter) water moreen ; d)<iyadin 
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staßs; comp. — band, a. watered mohair 
ribband, 

Rfhre, f. (pl. -n) 4) Bot. carrot; die ipanis 
ige —, hard yellow parsnep ; 6) Conch. car- 
er (Conus duucus — L.); comp. —n» 
. carrotty; — nkũmmel, m. (die wilde 
st, wild carrot, dancus (Duucus 
L); — nſame, m. carrot-seed; —n» 
fieher, m. carrot- scoop. 

Rohrinn, /. (pl. -cn) negro-woman, negress, 
sbe blackamoor. 

Rrhrifih, «dj. moorish. 

Roite, ». (8) (auf Zeugen) water; Moiri’- 
ten, 1. v. a. to cload, water, wave, tabby; 
meirirt, clouded, watered, waved; 2. s.n, 
olaf’e, /. molasses, treacle. [elouding. 
dolch, m. (-e6; pl.) salamander, vid. ©a- 
amander; a kind of lizard. 

Roldau, S. Geog. Mol 
», -) —ifdy, adj. Moldavian. 

Relde, f. vid. Mulde. 

Retten, pl. whey; (Bein & —) posset; comp. 
at, f. use of whey; die — cur gebraudyen, 
16 drink whey for the benefit of one’s health; 
-deb, m. Ent. thick - beaded white butterfiy 
said 10 go after milk); — waſſer, n. whey 
pring. 

tel’iit, adv. resembliag whey, wbite. 
tlfig, adj. wheyey, wheyish. 

lol‘, adj. Mus, minor; -tonart, /. minor-key. 
Ill, m. (-e6; pl. -e) a) thin woollen stuff 
vith a rough surface; 5) provinc. bull. 

tel’ (-wurm), m. mole, void. Maulwurf. 
Ill’ig, adj. prowinc. soft. 

ol ſtroh, n. provinc, chaff, cut straw. 

!flo, m. mole, jetty head. 

Ile & Mol’ten, m. provinc. garden mould, 
tllug’te, f. (pl. —n) Nat. mollusca. 
Ieloif’ug, m. T. molosse, molossus. 

lolſch, adj. provine. soft, mellow (of apples 
nd pears). 

Ifte, $. (pl. —n) Bot. orach, vid. Melde; 
:beere, f. cloud-berry, mountain bramble. 
Iolad’en, pl. Geog. Moluccas, Spice Islands. 
o li, n. Bot. yellow garlick, moly (Allium 
uly — L.). 

tolybdä’n, m. (-6) Min. & Chem. molybdena; 
-jaures Blei, molybdate of lead; — ſilber, n. 
solybdena -silver. 

tombi'nsbaum, m. south sea plum, hog plum 
Spondias mombin — L.); — pflaume, f. Pom. 
ally plum. 

loment’, m. (Ses; pl. —e) a) moment, mo- 
ıentum, instance; period; 5) momentum, 
oree; —a'n, adv. instentaneously. 

Win, m. Ces; pl. —e) a species of carp. 
tena’de, f. (pl. -ı) monade, atom; die Echre 
'on den —n, monadology. 

tonacdy, m. (en; pl. —en) monarch; - ie, 
. (pl. —n) mouarchy ; unumidränfte —ie, ab- 
‚late monarchy ; — inn, /. (pl. —en) monar- 
'hess; — ii, adj. & adv. monarchical, mo- 
sarchically; —ifl, m. (-en; pl, —en) mo- 
sarchist, 

Ronar’de, f. Bot. American field basil, In- 
fian hore-hound (Monarda — L.). 

Renat, m. (-t5; pl.) month; (an. # Mond) 
moon; gomp, lang, adj. Jasting ons or 
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more months; —shlume, f. flower bloom- 
ing every month; — sbuh, r. monthly 
book, ledger; —sfluß, m. Med. monthly cour- 
ses, flux of women, flowers; -sitift, f 
space of a month; —sgeld, n. monthly pay 
(wages), monthly allowance; pension; — ss 
radies, — srettig, m. montbly radish, salmon- 
radish; — sroſe, f. Bot. monthly rose, Da- 
mask rose (Rosa damascena — L.); — sidrift, 

S. (wonthly) journal, monthly publication ; 
—siold, m. void. — geld; —stag, m. day of 
the month; date; —staube, f. Om. pigeon 
which breeds every month, vid. Feldtaube, 
— suhr, /. month-watch, month-clock ; — sjtis 
ger, m. hand of a watch pointing out the 
days of the month; —weiſe, adv. by the month. 

Mo’natig, adj. monthly (generally in comp.). 

Mo’natlid, #dj. & ade, monthly; der —e Ums 
fauf, Ast. peragration month. 

Monatliche, n. Med. monthly courses. 

Mo’nar, m. Zool. monax, Maryland marmot, 
woodjack , groundhog, baham coney (4Arcto- 
mys monar — L.). 

Möndy, 1. ».m. (-065 pl.—e) 0) Ecc. monk, 
friar, convenmal, recluse; (der griechiidye) 
caloyer; 5) vid. Plattmönd); ec) provinc. geld- 
ing; d) Typ. monk, frier; e) Arch. spindle; 
S) vid. Brummkreiſelz 2. in comp. —sbogen, 
m. Typ. monk-sheet; —seifer, m. monkish 
zeal; —geier, m. Orn. king- vulture (Pultur 
papa — L.); —sgeidjihte, f. a) monastic his- 
tory; 5) tale of monks; —sgefindel, z. mon- 
kish crew; —stappe, f. a) moak’s hood, 
covwrl, capoch, capuch; 5) Bot. aa) prieses 
pintle Arum proboscideum — L.); 5b) {riar 
(drum arisarum — L.); — kirſche, . vid. Ju⸗ 
denkirſche z —sMlofter, n. convent for monks; 
monastery; —stopf, m. vid. Löwenzahn, Wohle 
verlei; —sfrone, f. a) monk’s tonsure; b) 
Bot. woolly-headed thistle (Onopordon acan- 
thium — L.); —stutte, /. cowl, capouch; —s 
(eben, n. monastic life, monachism; —sorden, 
m, religious order; — pieffer, m. a) Bot. 
hemp tree; 5) vid. Abrahamsbaum; — splatte, 
S. monk’s tonsure; — erhabarber, vid. Alpen⸗ 
ampier z —sring, m. the ring or crown of hair 
on a monk’s head; —sic)lag, m. Typ. pull- 
ing of monks; —sidirift, f. monks’ letters, 
gothic letters, writing of the middle ages; 
— sweſen, n. monachism ; monastic life} man- 
ner of thinking of the monks; —smwurz, f. 
eid, Wohlverlei;s — szelle, F. monk’s cell. 

Mön’heln, Mön’chen, v. 1. n. (aux. haben) to 
think like a mouk, to act the monk, to lead 
a secluded life; 2. =, to make a monk of; 
provinc, to geld. 

Mön’cherei, S. (pl.-en) cont. oid, Mönderefen. 

Moͤn chiſch, adj. monachal, monkish, friary, 
friarlike. (sbaveling. 

Mönd/lein, n. (-$5 pl. —) Aud, little mouk, 

Möndythum, n. (—c5) monachise, 

Mond, 1. sm. (-es; pl. —e & 9 -en) moon; 
4st. satellite; # month; unter dem —e, un- 
der the moon, . e, om earth; über dem —c, 
superlunar(y); der zunehinende —, the increase 
of the moon; der abnehmende —, the wane 
(of tbe moon); der zu» und abnchmende —, the 
erescent and decrescont moonz ber halbe —, 
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ouesoent; Fort. half-moon, pate; der volle 
—, full moon; der — in voller Scheibe, full 
orbed moon; 2. in comp, —auge, x. lanatic 
eye (the sight of which increases and de- 
creases with the moon); —äugig, “dj. moon- 
eyed; — bahn, f. moon’s orbit; — beſchreiber, 
m. selenographer; — beichreibung, /. seleno- 
graphy; — bewohner, —bürger, m, inbabitant 
of the moon; lunarian; —blid, —enblid, m. 
momentary appearance of the moon; —blind, 
adj. moon-bliad, moon-eyed; cin — blindes 
Pferd, a moon-eyed horse; — blindheit, f. 
moon-blindness; 4st-s. - chelus, m. cycle 
of the moon; —cpalfıen, pl. moon -epacts; 
erhellt, adj, vid. — Hell; — farren, m. vid. — 
traut; —finiterniß, f. eclipse of the moon; — 





fläde, /. surface, disk of ıhe moon; —ficden, 


an, macala; —fluß, =. Aux attendiag a meon- 
eye; —fürmig, «dj. Innated; in the form of 
a crescent; das —förmige Zleddyen, Iunnle; 
— glanz, — englanz, m. splendour of tbe moon; 
— hell, adj. moon-lighted ; — jahr, — cnjahr, 
n. lunar year; —fald, rn. moon-calf, vid, 
Monfald; —farte, /. chart of the moon; — 
krankheit, S. wid. — ſucht; — kraut, n. Bet. 
moonwort, satin flower, honesty (Osmunda 
dunaria — L.); das Meine — kant, wid. Pfenuig- 
Braut; — licht, a. moonlight, moonshine; — 
tod, a. hole er caves (in the monntains of 
Switzerland) where tke agaric mineral is 
found; -Ios, «dj. without a moon (satel- 
lite); not shone om by the moon; — wild), 

F. Min. milk of the moon, agaric miueral, 
rockmilk, fossil farina, white stone - marl; 
—nadt, a. moonlight nigkt; —raute, J. vid. 
—frautz; —regenbogen, m. luuar raiabow; — 
fame, an. Bot. moon-seed (Menüspermum — 
L.); —ideibe, f. disk of the moon; — dein, 
a. moon-ligbt; — ihnede, f. wreath, whirl; 
—fidyel, [. sickle, erescent; —fhelidrmig, adj. 
erescent-shaped; —ftein, m. Min. moon- 
stone; selenite; —itrahl, m. moon-beam; — 
ſucht, —füdhtigkeit, S. walking in one's sleep; 
somnambulism; — jüdtig, «dj. walking in 
one’s sleep; switten with lunacy; ein —jüd) 
tiger, m. sleep-walker, night - walker, som- 
nambulist; —suhr, S. Ast. moon-dial; — or 
— spiertel, 2. quarter (of the moon); st. 
quadrature; —viole, f. wid. — kraut z — wand» 
lung, f. or —wedjiel, m. periodic change of 
the moon; lunation; wir haben —wedjiel, the 
moon changes; — or —sjahl, f. epacts (of 
the moon); — zirkel, m, lanar circle, period 
(of nineteen years). 

Mo’ndensjahr, n. Iunar year; lauf, m. course 
of tbe moon, Junation; —licht, n. vid. Mond» 
lichtz —monat, =. Junary month, lunar month, 
month of progression. 

Mo’ndlih, adj. moonlike, lunar ; # monthly. 

Moneten, pl. ewig. money. 

Mongo’le, m. (-n} pl. —n) Geog. Mogul. 

Mongolei’, f. country of the Mogals; Wes- 
tern. Chinese Tartary. 

Monis'mus, m. mod, monism. 

Mo’ulalb, n. (Jes) mole, moon-calf, false 

Kr * [nometer. 

onochord', a. Ses; pl. —e) momochord, #0- 

Monodie‘, F. monody. 
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Monogamie’, f. monogamy. 

Monogamift‘, m. (-ın; Pl. —cn) menagemist. 

Monogeamm', m. (-16; pl. —) 

Monoli’th, m. (-en; pl. —en) Min. momolisbe. 

Monolo’g, m. (-5; pl. ——) menolsgue, sali- 
logqay. 

Monopol, x. (-8; pl. -e) monopoly, exeie- 
sive privilege; — treiben, 10 monapelize 
—’ten, ©. n. t0 monopolize; — ii, m. (—a 

I. —en) monopelist, sole trader. 
onoto’n,adj.monotonons; ie, /.mommtanz. 

Monfoo'n, m. Geog. & Phy. monsose. 

ang, /. Ecc. libarium. tp 

Mon’fteum, n. (-5: pl. Mosira) 

Mon’tag, m. (4; pl. —) Monday; der 
-, St, Monday, holyday, idie Moaday. 

Mo’ntäglich, ade. every Monday. 

Mo’ntags, adv. om a Monday. 

Mont: Cenie, mn. Geog. monstain Senis. 

Montenegriner, m. (26; pl. —) Geog. Mari 
tenegrine. 

Montiten, v. a. to clothe in rogimensaig 
ꝓpohl montirt, well closked. 

Monti’rung, Montw’r, 5. (pl. —ca) u 
tals, soldiee's dress; uniform; — sirüde, 
mountängs. 

Montu’cband, r. (-%) hair-Sllet. 

Monument‘, ». (-t5; pl. —) mennmest. 

Moor, n.(-6; pl.-e) moor, fen, hog; 
—aal, m, fen-eel; —becre, [. Bot. marsı 
bery, bog-berry (Taccinium uliginosum — 
vid, Bärentraube; — birke, f. Bet. a kind 
small birch; — boden, m. bog, marshy 
swampy land, ross-land, gouty land; 
J. Bot. hog oak; -—eıde, f. bog earth; 
damm, — deich, m. dike, dam, sarried a 
a marsh; — ente, /. fen duck, wid. in 
bel u); —eule, f. fen-owl; —gegend, /. —taeh,; 
marshy land, marshy country ; -dada, m. 
gor-cock; —hirit, m. Bot. guiaea cora, 
(Holeus sorghum — L.) ; —huhn, m, Om. 
hen; — ſchmelen, pl. eid. Raicnichmcien; 
ihnepie, / Orn. fen-snipe; — leide, 5. 
Wollgras; — waſſer, a. bog, marshy wase; 
FTIR A e iag willow, wid. rdwride. 

Moo’rig, ? ooridt, adj.moory ; fenuy, marsıyı 
Moo’s, n. (-es pl. —t) =) moss; island 
—, vd, Isländiſch; b) preuinc. moor, fi 
comp. —ammerling, m, Urm, reed - sparree, 
vid. Rohriperling; —banl, S. hemch, seat eve 
grown with moss; —bür, m. Zool. grei 
Lithuanian bear; — beere, S. meoss-ber, 
whorile-berry, crake-herry, crane-berry,sıy- 
o0ccus, moor berry (Faccinium exycaceı - 
L.); —binie, . Bot. vid, Borfendinfe ; Arte, 
f. Bot, oyster-green, son-liverwer (Cie 
lactucæ — L.); —geicr, m. wid. Bafacr & 
Birkhahn z3 — grün, adj. moss- groon ; — jadı 
beere, SL void. — beere; — huhn, m, wid, Dal 
bahn; —fenner, m. bypaologist; —foite, f 
Bot, water-toroh, cat’s-tail, roed-muses, marei- 
heeile (Typka—L.); —frape, f. moss-reke; 
—fud, f. Orn, bittern, heron, wid. Rejsum 
mel, Feine; — roſe, M Bot, moss-res me 
muscoss — L.)3 —ihrauße, 5. Hittle kam, 
vid, Waffefeiien; —veilden, n, vicd. Equeegib 

z —weihe, S. eid. Beinbrecher. 

Moofen, vu m & m, id, Bermooien, 
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Wefiät, adj. moss-Like, mossy. [marshy. 
tw/ig, dj. mossy, moss-grown; provinc. 
Ugpel, Möypel, m. oulg. pug-dog. 
inf‘, m. (-t6; pl. Möp’ie) Zool. Dutch mas- 
i#, pug-dog (Canis fricator— L.); vulg. pug- 
sed person; comp. —geficht, n. cont. ugly 
te; —hund, m. pug-dog; —nafe, /. png-nose. 
fig, «dj. eulg. pug-dog like; fig. mo- 
we, ugly. 
u, /. morel, morals, morality; — wiſſen⸗ 
yeit, -philofophie, 5. moralpbilosopby ; etbics. 
ll, 1. adj. moral; 2. ade. morally, 

alty. [to philosophate. 
melfften, v. n. (aux, haben) to moralize, 
mei‘, m. (-en; pl. —en) moralist, wroral 
klesopker. 
walitä’t, /. morality, morals. 
mat, m. (15; pl. Moräfte) morass, marsb, 
ver, fon, bog, swamp. [(fidymugig) dirty. 
maftia, adj. marshy, moory, fenny, hoggy; 
metrrum, m. (—63 pl. Morato'rien) Zar. 
ters of respite (grace or protection). 

m. (-$; pl. —) rossted loin, sir- 

is (of beef &c.). [num nigrum — L.) 
Wk, f. (pl. —n) Bot. night- shade (Sola- 
Hall, f. (pl. —n) Bot, moril (Heivelln eı- 
Inte —- L.). 
W, m. (—e4; pl. -e) murder, homicide, 
nslanghter, bloodshed, (also used as an 
precation); comp. — act, f. onıla for 
ier; - art, /. —beil, n. + battle-a 
ide, -gier, —inſt, —ſucht, -wuth, f. saugui- 
y or murderous disposition; - begicrig, 
Big, —fühtig, — wũthig, adj. sanguinary, 
küy disposed; — brand, m. arson; —brens 
m incendiary; —brennerei, f. incen: 
n, Lee. arson; —brennerinn, /. female 
Wlary; — brenneriſch, adj. & ado. like an 
tadiary ; —ciien, n. sharp weapon; — ge⸗ 
hi, f. tale of a murder; —geihoß, n. 
tderous shooting-weapon; missil; —gc+ 
a, cry of murder, yell; — geſell, m. 
wmpliee in m murder; — gewehr, n. mur- 
ing weapon; —gierig, adj. sanguinary; 
tier, m, casemate; —Ferl, m. vulg. stont 
brave fellow; -— lärn, m. vulg. great 
se; —Iuft, 5. ıhirst fur blood; delight ja 
elty; —Iufiig, adj. sangainary; —ıneifer, 
wurdering knife, dagger; —nadıt, f. night 
werder; - ſchuid, 5. guilt of murder; — 
4, m. instrument of murder, sword, dag- 
5 -fügtig, adj. bloody minded; —that, 
set of murder; homicide; — verfud), m. at- 
'pt t0.merder; — weg, m. vulg. extteme- 
Ind road. 
en, ®. 0. & n. (aus. haben) to murder, 
mitmurder; to slanghter; fig. to destroy; 
1". murdering, slaughter. 
ent‘, om. Mus. beat, 
fder, m. (-8; pl. —) murderer, homicide; 
ıslayer, sisughterer; comp. —grube, f- 
ı of murderers; fig. entthroat place; — 
%, durch —Hand fallen, to fall ’by the 
q of a murderer or assassin. 
(berinn, 5. (pl. -en) murderess. 
5 1. adj. murderous, killing, %* 
: ii ade, murderously; —t, n. 
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Moͤr derlich, ar. & adv. murderous; fig. oulg. 
excessive, vehement, violeat, deadly. 
Mordio, int. ery of murder, loud cry; eulg. 
Zeter und — fchreien, t0 cry vehemently, to 
cry murder. 5 lderiſch · 
Mordlih & Moͤr dlich, adj. & ado, vid. Mörs 
Mord’linge, ade. provine. in a murderous 
Mote'a, n. (-$) Geog. Morea. (manner. 
Moreore, m. (—n; pl. —n) Geog. native (in- 
habitant) of Morea. 
Morel’o, Moril’e, S. (pl. -n) Pom. morel, 
vid, Aprikofe. [to discipline. 
Mo'res, pl. cont, morals, conduct; — lehren, 
Morganat’ifdy, ad. morganatic, left hand 
(Ehe, marriage). 
Morgen, 1. s. m. (-5; pl.) a) moming; # 
morn, dawn (des Lebens, of life); 5) Geog. 
East, Orient, Levant; c) (Kandmaß) acre; gus 
tcn —, good-morrow, good morning; alle —, 
every moraiug; Heute — or dieien —, ibis 
morning; des —s, in tbe morning; der frühe 
—, cock crowing; der — graut, bricht an, the 
morning dawns; ja, guten —! iron. vulg. an, 
to the low English phrase, I wish you may 
get it; 2. in comp. — andacht, f. morning- 
prayers, devotion; —anjug, m. morning dress;' 
—aufwartung. f. levee; —beiud), m. morning- 
visit; — blatt, n. morning-paper, morning’s 
news paper; —brod, nr. breakfast; — dämme⸗ 
tung, f. morniag-twilight, daybreak, dawn; 
— duft, m. morning scent; — freund, m. early 
stirrer; — gabe, S. gift on the morning after 
the nuptial day; —gang, m. morning-walk; 
Min. direction eastwards; —gebet, n. morn- 
ing-prayers; — gegend, f. East; country 10- 
wards the East; —gejang, m. morning-song, 
morning-psalm; —glode, f. morning - bell; 
— göttinn, f. Aurora; — grenze, /. boundary 
10 the East; — himmel, m. Easteru sky; 
morning sky; —Meid, n. — kleidung, f. morn- 
ing dress, neglige, negligee; —fühle, f. morn- 
ing freshness, cool of the morning; — land, 
n. Levant, eastera country, Orient; —län- 
der, 1. 2. m. Levantine, Oriental; (-Ländiiche 
Spradjfenner) orientalist; 2. s. pl. Orientals; 
—ländiid), adj. oriental; das — ländiihe Kai« 
fertfum, the Eastern (or Greek) Empire; — 
it, n. morning light; —lied, m. vid. — ge⸗ 
fang; —Iuft, f. morning air; morning breeze; 
east- wind; — mahl, n. breakfast; — poft, f. 
early mail; —punft, m. vernal point, due 
East; — regen, m. moraing-rain; —röslein, n. 
vid. Marienröshen; — rot, auj. aurora-co- 
loured; — roth, a. — rdihe, f. Myth. aurora; 
morning-twilight; —ruhe, F. — ſchlaf, — ſchlum⸗ 
mer, m, morning repose, slumber; — ſchön, 
adj. as beautiful as the morn; —fegen, m. 
vid. — gebet; — ſeite, /. Eastern side; —fonne, 
F. moreing-sun; — ſpaziergang, m. morning 
walk; — ſprache, f. provinc, meeting, delibe- 
ration (held ia the morning); —ftänddyen, n. 
morning serenade, moraing music; -fiern, m. 
u) morning-star, daystar; 6) yellow goat's 
heard, vid. Wieienbodsbart; c) Mil. Ant. club 
with iron prickles; — ftillitand, m. 4st. ma- 
tinal station of a fixed star, — ſtrahl, m. ray 
of the morning; —ftunde, f. morning - hour; 
fig. morning; — ftunde hat old im Munde, 
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prov. early to bed, and early to rise, makes 
a man healthy, wealthy, and wise; — 
than, m. morning dew; — traum, m. morniag- 
dream; — trunf, m. morning-draught; — uhr, 
JS. Ast. dial turned to the East; — wache, Sf. 
morning watch; —wärts, adv. eastward, east- 
wards; —eder, m. alaram-watch; — meite, 
f. Ast. distance of the rising point of a star 
{rom due East; ortive or eastera amplitude; 
— mind, m. morning-wind; East-wind; — 
zeit, fe morning-time; — zeitung, f. morning 
newspaper or journal. 

Morgen, ade. t0- morrow; — früh, to-mor- 
row morning; heute mir, — dir, to day my 
turn, t0-morrow yours. 

Morgend, adj. of 10-morrow; der —c Tag, 
to-morrow; die —e Scitung, the paper of to- 
morrow; —lid, adj. morning, matinal. 

Morgends, adv. in the morning. 

Morgig, adj. a) (kand) in comp. of so many 
acres; 65) provinc. for Morgcnd. 

Mo’tig, (-ens) Maurice (M-n.). 

ö'rk, m. Bot. great water-parsnip (Sium— L.). 

Mornell', m. Es; pl. -e) Mornelle, f- (pl. 
—n) Orn. yellow plover, turn-stone (Tringa 
morinella — L.). 

More’, adj. morose, peevish, fretful. 

Morphium, n. (-5) Morphin, n. (Se) Mor: 

hine, Chem. morphia. 

orf, adj. rotten, decaying ; as adv. vulg. 
in: das Bein brach — entzwei, the leg (bone) 
broke readily (as if rotten). 

Mörfel, m. vid. Mörier. 

Mor ctie, F. (pl —n) lozenge, small cake 
of medicine. 

Mörfer, m. (+; pl. —) mortar; Gun. mor- 
tar-piece ; comp. -blod, m. Gun. carriage or 
stock of a mortar-piece; — feule, f. pestle. 

Mörtel, m. (-6) mortar; plaster, cement; 
mit — bemwerfen, to plaster with mortar; 
mit grobem — beworfen, rough- cast; comp, 
— arbeit, f. stacco; —hauc, . plasterer's 
beater; —kelle, f. trowel; -mühle, /. Brick-m. 
clay mill; —mulde, — pfanne, f. —ıog, m. 
hod, mason’s tray; — teig, m. Mus. impas- 
tation; —träger, m. hod carrier; — wäſche, 

A tbin mortar to pour Over the stones. 

ortification‘, . (pl. —en) amortisation, an- 
nulment; —sidyein, m. bill of amortisation. 

Mortifie’ren, v. a. to annul, annihilate (a 
lost bill of exchange &c.). 

Mes, n. joc, vulg. blunt, i, e. money. 

Mofait, n. (-9), T. mossic work; —jußboden, 
n. mosnic pavement. 

Mofaifh, adj. Mosaic; —e Arbeit, T. vid. 
Moiaıf; —e Befeg, n. law of Moses. 

Mode & Mo'tſche, f. (Pl.—n) provine. cow. 

Mofcher‘, f. (pl. —n) mosqne. 

MojdyYroje, f. (pl. —n) Bot. musk -rose. 

Moſch'us, m. musk; comp. - erdbeere, S. Bot. 
muscus strawberry, hautboy strawberry; 
—odys, m. Zool. musk ox (Bus moschatus — 
L.); - toſe, f. musk rose, vid. Monatsroſe; 
—birihden, —thier, n. musk, animal, Tibet 
musk (Moschus — L.). 

Mo’fel, S. Geog. Moselle; comp. — wein, m. 
Moselle (wine); —beere, vid. Moodebeere. 

Mo'fes, Moses (M-n.); die fünf Bücher Mofie, 
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Bibl. pentateuch ; Das erſie Bud Mo, pr 
nesis; das zweite Buch Mojis, exodes. 

Moskau, n. (-6) Geog. Moscow (a wm); 
Moscovy (a country), 

Mos'kite, F. (pl. —n) Ent, musquito (Cules-L). 

Mostova’de, /. Com. moscovado; dab; - 
zuder, m. (in Dftindien) jaggery. 

Moskovit’, m. (-en; pl. —cu) Muscorite, 

Wos lem, Mos lemim, m. Ee; pl. -) Mu 
Moſſ'el, wid. Muſchel. (sul, 
Moft, m. (-t6) a) must; new wine ast kr 
mented; 5) juice of fruit, cider &c.; ard 
mo Barthel — holt, prov. he knows on wid 
side bis bread is buttered; comp. -ır@, 
m. a kind of sweet apple; —beere, eid, Rıt 
beere; —birn, f. wild pear; —mejier, m.gup 
t0 determine the quality of must. 

Mofteln & Moftien, e. 1. a. to make die 
or must, to stamp the grapes; 2. r. (ok 
haben) (nach Moft ſchmecken) to taste of mb 

Moficht, adv. must-like. 

oftig, ad. containing mast, 
Moftler, m. (-5; pl. —) he that presa® 
rapes. R [tard, oid. 5 

Mofrih & Moͤſt rich, m. (Tes 5 pl. - mel 

Motette, f. (pl. —n) Mus. motet, motzos 
Moti’v, n. Ees; pl. -e) motive. 

Wo tſche, S. (pl. —n) provinc. cow. 
Motte, f. (pl. —n) Ent. moth, tiny (Tas 
L.); vol —n, motby; comp. - ital, 
damage done by moths; —nfrätig, «dj. 
eaten; —nfraut, n. Bol. a) moth- 
(Verbuscum blattaria — L.); 5) galdyl 
(Gnaphalium arenarium - L.); c) oak ol 
salem (Chenopadium botrys — L.); - 
f. fig. cont, earth. 

Motto, n. Es; pl. —$) motto. 

Moufizend, adj. sparkling ( Thampaguer 

Möwe, f. (pl. —n) sea-gull, void. Tex. 
Mudy, m. mould, R 

üdj’eln, e. n. to smell musty. 

Mucilg’go, m. Pharm. macilage. 

Muck or Muck's, m. a short uttered 
a sign of discontent. 

Mu €, f. (pl. —n) ill hamoar, freak, 
kabit, wbim, capricious feat; (ven 
vicious tricks; trick, prank; ( Ecwier. 
hidden difßcalty. 

Muͤckſe, 1.2.1. (pl. —n) Ent. gut, 
(Culex pipiens — L.); aus einer — cin 
phanten mad)en, prov. to make a moussisM 
of a mole-hill; —ı ſeigen und Kammer. 
ſchlucken, prov. to strain at a gnat and 
low a camel; 2. in comp. —nbaum, =. 
black poplar (Populus nigra — I) 
pl. fig. miaikin-pias; —ndred, 
—nfang, ım. Bot. a gluey plant on which 
stick fast, vid.—nfänger by; —nfänger, me. Oh 
gnat-snapper (Muscicapa — L.); 5) Bot.üy weh 
Ay bane (Silene arıneria — L.); c) Sg. RR! 
sical fellow; —nfängerei, /. ig. =) van® 
quiry; 5) (2aune) whim, fancy; -—afe, =" 
ihmals, n. joc. something that has me a | 
tence (as: pigeon’s milk); Einen nad -@" 
idjiden, t0 make an April fool of ei" 
flor, m. spotted ganze; gauze to hr ® 
the gnats; —fürmig, adj. euliciform; -"* 
m, Typ. guat’s foot; —ngara, m By-wi 





























Mud 


-ufraut, n. Bet. flea-bane, flea-wort, water- 
pper (Erigeron acre— L.); —nlarve, f. Ent. 
mat worm; —nidimmel, m, flea-bitten gray- 
orse; —nihnepper, eid. —fänger a); —nier 
tn,n.a weakness of the eyes, during which 
lack spots are flying before them; —nieie 
tt, m. fg. one who strains at a gn: 
ter, eid. —nfänger 4) 3 —nftid, m. sting of 
gwat; —nmwanze, f. Aying-bug, garden-bug; 
-amedel, m. fly-flap. 

uchen, v. n. (aux. haben) vulg. to mutter, 
ramble; to stir; er darf nicht —, he dare 
ot say a word. 

uder, m. (-6; pl. —) (grämlicher Menſch) 
ulky person; (Betrüger, Heuchler) imposter, 
ouble-dealer, hypocrite; (Geizhals) codger. 
uderei, . hypocrisy. 

uciſch, edj. oulg. sullen, saturnine; pee- 
ud ſen, v. eid. Muden. Lrish; silent, 
WW, n, provinc. peck. 

ade, S (pl. —u) & Mud’der, m. provinc. 
nd; fg. swine; diriy woman. 

Iaddern, ©. 1. m. (aux. haben) Mar.to make 
ou water; 2. a. (vom Ccylamune reinigen) 
» clear of mad, Cmusty. 
wdderig & Mud’dig, adj. provinc. maddy ; 
irde, adj. weary, wearied, tired, over- 
Be — machen, 10 tire, harass, fatigue. 

1, v. a. & n. 10 tire, to grow tired. 
fdigfeit, /. weariness, lassitade, fatigue. 
u, m. Ces; pl. —e & Müfe) a) muff; 6) 
tosinc, monld, mustiness; e) provinc. barking. 
Afchen, n. (-6;5 pl. —) (Meine Faufthand⸗ 
Mb) mit, mitt. 
afel, m. (-5) a) dog (or other animal) 
th large hangiag lips; 5) (Heuchler) by po- 
tite, ca: fellow ; ec) (häßlihes Geſicht) 
Hy face; mask of an animal; d) (-dede) 
4; Chem. muffle, cover; e) (muffiger Geruch) 
wsty smell; comp. —oicn, m. mufßle fur- 
kce; —thier, a. Zool. a) wild goat; 5) cher- 
il, chervel, musimon (Ovis ammon — L.). 
ufelig, adj. fig. ugly faced. 
ufeln, ©. n. (aux. haben) vulg. to mufße, 
mmble, mutter; to muffle up. 
afen, v. n. (auz. haben) to bark; vulg. to 
esulky. 
afen, Müffen, e. n. (aux. haben) (dumpfig 
then) to smell fasty, musty, mouldy or 
1sk, Lfellow. 
fe, m. (mürriiher Menſch) sulleo, sulky 











uff ig, adj. oulg. sullen, pouting. 

uffig, Müffig, ar. fusty, musty, mouldy, 
ak ; —feit, f. fustiness; sulkiness. 
ufinafter, m. (-6) Com. a sort of very 
00d canister - t0bacco. 

'aflen‘, m. oid, Muffelthier. 

ufti, m. (-6; pl. —) Mufti. [a cow. 
Iwh, a sound imitative of the lowing of 
tuhameda’ner, m. (-6; pl. —) Mahometan. 
W’he, S. (pl. -n) pains, trouble, toil, la- 
war; mit der halben —, with half the la- 
wur; deine — joU dir vergolten werden, you 
'kall be considered for your pains; ohne 
le —, with no great ado; er will fid) feine 
- geben, he cannot abide to take pains; id) 
MR mir alle — darum geben, I shall make 
shift 10 do; ich Hatte viet -, I had much to 
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do; fi (mir) — geben mit, um ..., 10 take 
pains with ...; fid) (mir) die — nicht verdrics 
ben laficn, to do cheerfully, not t0 mind any 
Ppains or trouble; Einem — ınadyen, to put one 
to trouble; — und Koiten haben, to be at 
pains and charges; weder Koften noch — ſpa⸗ 
ten, to spare neither cost nor labour; es 
lohnt nicht der — or es iſt nicht der — werth, 
it is not worth wbile or the trouble; comp. 
- los or Mi’plos, adj. without trouble, can- 
sing no trouble, labourless; — loigfeit, 5. 
the being without or causing no trouble; — 
voll or Mü’yvoN, adj. painlully, troublesome, 
laborious; — mwaltung, /. care, assidaity, 
activity. 

Mu’hen, v. n. (auz. haben) to low. 

Mühen, v. 1. a. to trouble; $ to grieve; 
2. refl. to trouble one's self, t0 emdeavonr; 
3. impers, to vex. — 

Mühl or Mirhle, in comp. - bach, m. mill- 
brook; —beutel, =. bolter, bolting cloth; 
—borid), m. dram; —burid, —Fuappe, m. mil- 
ler’s man, miller's assistant; —ciien, n. Mill, 
iron cross, spindle; — gang, m. walk in a 
mill; going of a mill; —gaft, m. castomer 
to a mill; — graben, »n. mill-stream, water- 
genug; — Mapper, f. clapper; — krapp, a. 
brown bark of madder; —meiiter, m. master 
of a mill, miller; — piahl, m. mill-lever; 
—rad, n. mill-wheel; — teen, m. mill-grate ; 
—fäge, f- mill-saw; -fraub, m. mill- dust; 
— ftein, m. mill-stone, grind- stone; rohe — 
fteine, bur for mill-stones; der untere —ftein, 
bedder, bedetter; —ſteg, m. mill-bill; —iteins 
id), m. vid, Klumpfüch; — teich, m. mill-pond; 
— trichter, =, mill-hopper, funnel; — wagen, 
an. mill-cart; —mafler, n. mill-water; —chr, 
n. mill-dam; — wert, n. mill- work; mill; 
—jwang, m. the obligation 10 grind at a 
mill, soc, tbirlage, bond - socome. 

Mirhle, /. (pl. —n) a) mill; (auf Böden, Bode 
—) pole-mill; 6) Gam, a game at draughts; 
das war Wafler auf ihre —, fig. it was nnts 
to tbem; das iſt Waffer auf feine -, pror, 
this is grist to his mill; eine — mit fünf 
©Sängen, a mill with five runs of stones; 
dic — im Whiſt, see -saw. 

Muͤh'len, pl. of Müpfe, in comp. —amtınann, 
m, overseer of mills; - anker, m. mill-an- 
chor; —bau, m. construction of ea mill; — 
bauer, m. mill- wrighe; —baufunit, / art of 
building mills; —fadbauım , ın. bydrometer, 
axle-tree (of a water mill); —flügel, m. arm 
of a mill; — getriebe, rn. mill-gear; — metze, 
J. multure; — ordnung, f. government regu- 
lation relating to mills; — pferd, n. mill- 
horse, gin-horse; —röhre, /. miller's scattle; 
—ruder, n. mill-rod; — ſchau, f. inspection 
of mills; —ipiel, n. vid. Mühle 8); —itaub, 
m, mill-dust; —teid,, m. mill-pond; -zmang, 
m. vid. Mühlzwang. 

Mirhler & Mühl’ner, m. vid, Müller, 

4 Mühlid, ad. via. Mühiam, 

Mi’hlos, adj. Mi’hlofigkeit, /. void. Mühe 
in comp. 

Mu’hme, S. (pl. -n) 0) (Tante) ; 6) (Nichte) 
niece; c) female or she cousii d) provinc, 
(Kinder —) nurse, 
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Maͤn'zen, 1. ©. 4. a) (@elb) to miat cola, to 
stamp (money); 5) fig. auf Einen or Eiwas 

‚to aim at; to mean, intend for; das 
war auf @ie gemünzt, that was intended for 
you; er hat cs auf fie gemüngt, he has a fling 
at ber; fie hatten es auf mich gemüngt, they 
had a desiga upon me; gemünztes ®eld, spe- 
cies of money; mit dem Hammer gemüngtes 
Geid, sledge-coined money; 2. s.n. ooining. 

Mün’zer, m. (-$; pl. —) coiner, miut-men, 
minter. 

Mu’raal, m. (-es; pl. —e) Murä’ne, S. (pl. 
.—-n) Ich. lamprey (the Mursena helens — L.); 
misgum, misgura. 

Mürbe, di. (mid, von Früchten 2c.) mellow, 
tender, soft, (von Fleiſch, Kuchen) sbert, (von 
Backwerk) crisp, crump; fig. (ſchmiegſam) pli- 
able ; (etinüdet) exhausted, weary ; (vom Edyid- 
fat — gemacht) battered; Tinen — maden, 10 
curb, bend, lower, humble one; — gekocht, 
tender boiled. f [ness, softness. 

Mürbe & Mür’bigkeit, /. mellowness, tender- 

Murdhel, S. (pl.-n) id. Keleraifel, Kellerwurm. 
Murten, Murten & Mur kſen, v. a. provinc. 
(dei. ungeſchickt brechen, ſchneiden) ta cut, break; 
(umbringen) to kill. 

Murts, m. (-es; pl. -e) vulg. oontemptible 
fellow ; gront of a pig. [sulky. 

Murtfen, v. n. provine. to grunt; fig. to be 

Murmelbach, m. (-t5; pl. — däche) murmuring 
brook, babbling brook. 

Murmeln, 1. v. n. (aux. haben) & m. a) to 
murmur; (flüitern) to whisper, buzz; 5) (mur- 
ten) to cramble, mumble, mutter; —d, a) adj. 
hummiog; der —de Bad), humming river, 
gergling brook, habhling stream; b) ade. 
(murrend) mutteringly, prawlingly; 2. s. =. 
(eincs Baches) purl, murmuring, purling, gar- 

ling, humming. 

Furmelthier, a. (5; pl.) Murmelmans, 
F. (pl. Murmelmäuſe) Zool. marmot, moun- 
tain-rat, alpine marmot (Jrctomys marmota — 
.L.); das virginiidye —, wood-shbock, wood- 
chuck (Arctomys monaxz — L.) 

Murner, m. Es; pl. —) # male- cat. 
Murrbart, m. (-c6;5 pl. — bärte) snarler, 

rumbler, mutterer. 

Murre, f. (pl. —n) provine. a) coal-pot; b) 
avalanche (of sand). 

Murten, 1. v. n. (aus. haben) to murmur, 
mutter, gramble, grow], snarl; 2. s.n. com- 

laining, mutter, gradging. 
urchinifch, adj. myrrhine. 

Muͤr riſch, 1. adj. surly, morose, peevish, 
froward, wayward; das —c Weſen, surliness, 
moroseness, peevishness; 2. adr. surlily, 
merosely, peevishly, pettishly. 

Murr.Eopf, m. vulg. a grambling, peevish 
person, cross patch, crusty fellow ; col. crab- 
apple; — köpfig, adj. peevish,, morose; -jinn, 
m. moroseness ; — fiinig, «dj. morose. 

Mus, n. (—t6; pl. —c) pap; any tbick pre- 
paration of fruit, as apple-sauce &c.; zu — 
or Brei ſchlagen, wid. under Brei; comp. — 
apfel, m. a kind of apple used for sauce; 
—fladen, —fuden, m. — torte, f. cake, tart 
with thick frait on; — theil, n. Law, widow's 
share of her husband’s property, 
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Muſage't, m. (-enz pl. —en) Apelle (Mur 


etes). ſdoje, f. patch-ber. 
u 


) 
ſche, S. (pl. —w) proeine, pacch; Sy; -u 
Mufdyel, J. (pl. —n) shell, musce, musce- 
fish, sheil- ish, cockle; 4nat. (Öbr-) eu- 
ward part of the ear; (Edaam) padeada; 
Her, welke; Mech. (an Bentilen) cam; diech 
bare —, void. Miesmuihelz —n mit Farben, cm 
loured shells; provinc. a kind of basket; 
comp. — ähnlich, —artig, adj. sbell-like; - 
blume, f. Bot. great dack-weed (Potamegim 
—L.); —ente, f. Orn. valpaaser ; sid. Modern 
fi, m. Zeol. cunner (Lepas— 1.) ; items, 
adj. intheshape of muscles orshell, conchili- 
ceous; —geld,n.Conch.cowry (Cypraca monde- | 
L); —gold, a. sheil-gold; water-geld;- 
härtung, S. Ir-w. ease-hardening; — fall, 
sbell-lime; portland stone; —fenner, m. com 
chologist; —fennemif, — kunde, f. concholag; 
—Pönig, vid. Aufterfiiherz —krebe, wid, Bere | 
hardskrebs; — marmeor, m. sheil-marmor, sbei- 
marbel; —mergel, m, Min, erag; ta, ® 
shell-edge ; -fammler, m. collector ef sbeis 
eonchologist; —iammlung, /. collection d 
shells; —idale, . muscle-sbell; -ieitt, f 






















byssus; — ſilber, n. shell-silverz — fin, m 
conchi werk, n. sbell-work. [frac 
Mufdyelig, adj. conchoidsl (Min, Sch 


’ 
Muffe, 5. (pl. -n) a) Myth.’ Muse; die wa 
—, fig. tbe sacred mine; 6) a plant of ie 
pelm species (Musa — L.); ec) cad. 
stadent; comp. —nalmanad), m. almanıt 
the Mases; — nberg, ım. Parnassus, Pü 
Helicon ; —nborn, —nquell, m, Castalian 
rian) spring; —ngott, m. Apollo; - ud, 
poetry; — nhalle, . museum; - nried, 
Myth. Pegasus; —nfit, m. seat of theM 
fig. academy, university; —nichn, m. 
student. (mas, 
Du klmm. . (85 pl. — männer) 
Mufelmännifh, adj. mussulmanish. 
Mu’fen, e. u. &n. 10 muse; prosinc. to 
to mash (Kartoffeln, potatoes). 
Mu’fethier, n. (-55 pl. —) Zool. Am. ( 
moose, moose-deer (Cerous ale — L.. 
Mufe'um, n. (8; pl. Mufe’en) musenm; 
Muficiren, v. n. (aux. haben) to make 
Mu 9» adj. tbick, pappy. 

Mufit, Sf. (pl. cn) music; in — ſeben, w 
10 music; comp. — auiführung, 5. 
of mnsic; —bande, f. —orps, n. band of 
sic; — chot, m. & n. choras; —feft, = 
cal festival; — Ichrer, m. music- masket; 
jaaf, m. — zimmer, n. music- room; — f 
Se musical art; — ftunde, /. lesson in 
Mufito’lienshändler, m. music seller; - 
Iuno, f. music seller's sbop. 

Muſika liſch, 1. adj. musical; ein — 
a correct ear for music; 2. ade. 
Mufıtant’, m. (-en; pl.—cn) musican; Sol 
Murfiter, m. (-85 pl. —) musicier, U 
PR — — 

wfitus,-m. (pl. Du’jici) musician. 

Mu et, ad. Typ. ornsmented er Mozcibel 
(Buchitabe, letter). N 
Mufi’v, ed. Moiaif; gold, m. arm 
vam or mosaicum; —ute, J. Conch, Ind 
parement (Conus tesschatus — L.). 


Mus 


Musla'te, S. (pl. —n) ontmeg ; comp. — baum, 
. Bot. autmeg-tree (Myristica moschata— 1.) ; 
-nbirn, [. vid. Muskatellerbirn; — nblume, —n« 
btüthe, [. mace; -nhyacinthe, /. Bot. muscary, 
mask (Hyacinthus muscari — L.); —nfraut, n. 
Bot. good Henry; —nnuß, f. mutmeg; —nöl, 
a. mace-oil; —ntraube, eid, Musfatellertraube; 
-nmad)e, n. nutmeg-s0ap, Banda soap. 
Mustatel’er, m. (-$) muscadel, mnscadine; 
Pom-s. —apiel, »n. musk-apple; —birn, 
J. muscat, muscadel, mnsk-pear, muscadine 
pear, ronsselet, supreme pear; —firiche, S. 
musk-cherry ; —fraut, n. Bot. moschatel (Ado- 
ss moschatellina— L.); — traube, f. Fint, mus- 
e- muscat. 
yacin’the, f. Bot. musk (Hyacintkus 
muscari — L.); - reibe, f. nntmeg-grater; — 
wie, /. damask-rose, vid. Moihustoie; — mein, 
n. muscadel. 
Muskel, m. (-25 pl. —n) & f. (pl. —n) Anat. 
muscle; (cinem Pferde) die —n durchſchneiden, 
10 enervate; comp. —anftrengung, f. muscu- 
hr exertion; —bau, m. Paint. muscling; 
Jaat, contexture of muscles; — baud), m. 
nat, venter; —beidreibung, f. myography; 
— bewegung , /. muscular motion; — faſer, f. 
muscalar fibre, fibres of which the muscles 
are composed; — frait, f. muscnlar power; 
—Ichre, f.myology; -itarf, adj. having strong 
muscles, muscular; — ftärfe, . muscular 
strength; — zerlegung. — zergliederung, /. myo- 
tomy; —zjuiammenzichung, f. mascular con- 
traction. 
Wus’telig, «dj. muscular, musculons. 
Muste'te, S. (pl. —n) musket, gun, fire-lock; 
comp, —nfeuer, rn. musketry, vid, —nialve; 
—nlugel, /, musket-ball; — nlauf, m. muskei 
barrel; — npulver, a. musket-powder; —ı- 
ialve, [. volley of musket-shot; —niduß, m. 
musket - shot. 
Wustetie'r, m. (-55 pl. —) musketeer. 
Qusketon’, n. (-6) musketoon, blunderbuss. 
Ruski'en, v. a. 10 musk. 
Musfrofe, f. musk-rose, vid, Moidyusrofe.' 
Mustuld’d, adj. muscalons, braway, sinewy 
(rn, arm). 
us kus, on. musk; com; biber, m. musk- 
quash; — rate, Sf. musk-ı —thier, n. musk- 
animal; —3icge, /. musk-goat, vid. Biſam & 
Mus pel, S. (pl. —n) bittern. [Mofcyus. 
uf, m. (—e6; pl. —0) pap, vid. Mus; —en, 
ja — machen, v. a. to mash. 
Muf’, 1. ». necessity ; — iſt eine harte Nuß, proo. 
necessity is a hard law; 2. vid. Müflen. 
Muffe, 5. leisure, ease, spare-time, idle or 
Yacant time, disengagedness; — haben, to be 
at leisure; — finden, to find leisure; mit —, 
at leisare, leisurely; comp. —itunde, f. lei- 
sure-hour ; — zeit, /. leisure-tiie. 
Muifelin, m. (-6) muslin. 
Mufelwagen, ». (-$) Mar. space between 
the maia bits and the foremast. 
Mülfen, v. n. (aux. haben) (gesmungen fein, 
mut, must), to be obliged, forced; (nicht än« 
dern Fönnen, cannot, could not) notto be able 
io beip; to he t0 ...; er fragte mehrere⸗ 
male 0b er jterben mülje, he asked several 
times if he should die; cr Handelt wi er —, 
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he aets as he ought; «hen there is another 
infinitive — is used for gemusſtz cr hat 
ſie heirarden —, he has beeu forced (compel- 
led) to marry her; Gie — aber aud Wort 
halten, but you must keep your word; io — 
Sie mid) nicht fragen, pray do not ask me 
that; id) muß es thun, I must do it, I onght 
to do it, I am obliged to do it, I am to do 
it; id) habe cs thun —, I have been obliged 
(forced) to do it; Sie — willen u.f.m., yon 
ought to know Ke.; er mußte ſchon bekennen, 
he conld not belp confessing ; ellipt. ich muß 
fort, I must go; er mußte, be was obliged 
to do itz es mußte ſich zutragen, daß ..., it 
was to happen (or chance would have it 
so) that ...; cr muß wohl frank jein, I sup- 
pose he is ill; wer muß es nur geweſen ſein? 
I wooder who it has been? fie kommen ges 
wiß, fie müßten denn ..., they are sure to 
come, unless they ... &c. 

Nu'siht, Mu’fig, adj. pappy . 

üfß’ig, 1. adj. idle; vain; at leisure; unbu- 
sied, unemployed, disengaged, free (from); 
eine —e Stunde, a leisure-hour, spare-hour; 
— € Gelder, dormant (dead or barren) money; 
— es Eapital, —c Gelder, unapplied or unem- 
ployed capital or money; 2. adv. leisurely; 
idly ; die Zeit — zubringen, 10 idle away the 
time; — gehen, to idle, loiterz einer Cade — 
aufeben, t0 look leisurely at a thing. 

Müfigen, v. 4. & rofl. a) provinc, & $ to 
disepgage; to free, set free; 5) vid. Miſſen; 
fih zu Etwas gemüßige jehen, t0 see one's 
self obliged. 

Müffiggang, m. idieness, sloth, laziness ; — 
ift aller Later Anfang or — iſt des Teufels Rus 
bebanf, prov. idleness is the beginning of 
vice; idleness is the parent of vice; idle- 
ness is the key of or to beggary; — gänger, 
m. (—65 pl.—) — gängerinn, f. (pl. -cn) idler; 
loiterer, truant, drone; — gängeriſch, adj. & 
adv. idle, idling. 

Det f. idleness. 

Mufter, 1.0. n. (-6; pl. —) a) pattern (von 
Seide, Tuch, of silk, cloth); sample (von Waa⸗ 
ren, Kaffee, of goods, coffee; aud) fig. von 
Treue, Geduld, of fidelity, patience); model 
(einer Maſchine, eines Gebäudes, of a machine, 
building; auch fig); Munuf. (auf Zeugen) 
design, figure; (Zormular) specimen, set form; 
neue —, new patterns; Munuf. new designs; 
6) fig. example, paragon ; c) cont. (häßliches Weib) 
ugly woman; nad) —, answering the pattern, 
on the authority of the samples; nad) — ma⸗ 
den, 10 make to pattern; nad) einen — arbei- 
ten, t0 work by a pattern or model; ein — 
fein, 10 excel; ein — geben, 10 give a 
sample; fid) Einen zum — nehmen, to take an 
example of one; ein — von Schyänheit, a pa- 
ragon (or ideal) of beauty; 2. in comp. — 
bild, n. paragon; model; type; ideal; —bud), 
n. book (paper) of patterns, sample; formu- 
lary, balk-book; — form, f. type; —geili, m. 
original genius; -karte, f. paper of patterns; 
—topf, eid. — geiſt; — ordnung, . Gard. plan 
of compartments; —teiter, m. Com, joc. tra- 
veling clerk, rider for orders; —idyneider, m, 
pattera-maker; · ſchrift, /. classical writing; 
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pattero, copy for writing; —fhriftfieller, m. 
classical author; -ſchule, /. model school, 
normal school; —ftüd, n. elassical passage; 
— wort, n. paradigm; — zeichner, m. —zeichs 
nerinn, F. pattern drawer; —zeihnung, JS. 
DManuf. design. 

Muftern, v. 3. a. 10 muster, resiew, view; 
Soldaten —,to review, muster or drill soldiers; 
Provinc. to dress out, adorn; T. to figure; 
gemuftertes Band, figured ribbon; 2. n. pro- 
winc. to whisper; gemuftert werden, 10 pass 
muster. 

Muft’erhaft, 1. adj. worthy of imitation; ex- 








emplary; adv. in an exemplary manner. 
Multerhafti eit, /. exemplariness. 
Mufrer, of Muftern, to review, in comp. — 


herr, m. + reviewing officer; —infpector, an. 
muster master; —plaß, m. place of review; 

—ipreiber, m. clerk of the muster -roll; re- 
porter of the review; — rolle, f. —zettel, m, 
muster-roll, muster, bandroll. 

Mufert, m. (-5) mustard. 

Mufterung , S. (pl. — en) muster, mustering, 
review; — halten, to pass muster; —stag, mn. 
Neld day. 

Mu’ter, Mä’ter, m. (-5; pl. —) crawfish in 
the state of casting its shell. 

Mu’tern, Müttern, v.n. to mould, vid.Maufen, 3. 

th, mm. provinc, mud ; froth. 

Mu’th, 1. ».m. (-&6) a) (Beherztheit) courage, 





(auch von Pferden) mettle; (Kraft, Lebhaftigfeit) | Mutſchi 


heart, spirit, vigour; 6) (Gcmüthsftinmung) 
mood, humour; c) (Ahndung, Rache) resent- 
ment; cr hat mehr — als Kräfte, he has more 
courage than strength; neuen — machen, to 
requicken ; der — verläßt mid) ganz, my heart 
Sails; zu —e fein, werden, to feel; — machen 
or einipredyen, to encourage, spirit, bearten; 
— beibringen, to bring into spirits; den — 
benchmen, to discourage, dishearten; in trun. 
kenem —e, in a drunken mood; — faflen, 10 
take heart or courage, to pluck up one's 
spirit, to cheer up; den — ſinken laſſen, to 
lose courage; gutes — es fein, to be of good 
cheer (or of good comfort); wie ift dir zu -e? 
how do you feel? es ward mir dabei nicht 
wohl zu —e, I felt rather curious at it; I 
was almost afraid, vid. Lachend; 2. in comp. 
- los, adj. spiritless, discouraged,, dishear- 
tened, dejected, low, desponding ; without 
courage, out of spirit; — 108 machen, to dis- 
courage, deject; — loſigkeit, S. disconrage- 
ment, dejectedness, despondency, want of 
Courage; —naßen, v. a, insepur, to guess, pre- 
sume, conjecture; Eiwas — maßen, to have 
(some) guess of; —maßer, m. (-5; pl. —) 
guesser, conjecturer; —maßlid), 1. adj. con- 
jecturable, conjectural, presumptive (Erbe, 
heir); Com. colonrable; der — masfidye Rech⸗ 
nungsentwurf, simulated account; 2. «dv. con- 
jeeturally, presumably, by guess; — maßlich⸗ 
feit, f. conjecturality ; —maßung, f (pl. —cn) 
conjecture, gaess, supposilion, sarmise; — 
vol, adj. & ado. courageous, full of cou- 
rage; —wille & — willen, m. petulancy, wan- 
tonness, waggery, pertness, looseness; aus 
willen, in wanton sport; aus bloßem —wil« 
len, only for wantonness; —willig, 1. adj. 


Mat 


petulant, wanton,, waggish, pert, lese 
buxom; (boshaft) malicions, nangkty; 2..ds, 
petulantly, wantonly, waggisbly ; (abiä6) 
on purpose, wilfully, desiguediy,, (beikanı 
Weiſe) malicionsly; ſich — willig in Geſaht kr 
geben, t0 press upon dangers; — milligtei, /. 
wid. — wile. 

Müth’hen, m. fein — an Einem fühlen, w 
wreak one's anger upon one, to gint oars 
revenge. 

Mu'then, v. 1. 4. Law. 10 demand, sus fer 
(Min. eine Grube, the permission of workisg 
a mine), to claim; 2. n. (aus.icin) to kam 
a mind, to be inclined; wodl gemuthet icn, 
t0 be cheerful. [supplies. 

Mu’ther, m. (-5; pl, —) candidate, sau, 

Muth, of Mu’then, in comp. — geld, une 
ney for grauting a license (among mehr 
nics & miners); — jahr, rn. year fixed ie 
taking the license of master; — ichein, =, 
certificate of indult or investiture; Min.(-jixt 
license to work a mine in any one's esum 

Mu’thig, 1. ade. conrageous, spirited, me 
tled, mettleseme, stoat; 4m. col. spuaky; 
ein — es Pferd, a mettlesome horse; 2. eis. 
courageousiy, mettlesomely. 

Mu’thigteit, /. mettle, mettlesomeness, am 
rageousness, stoutness. [md 

Mu’thung, S. Pl.—cn) suing for, request, de 

Mutille, /. (-; pl. —n) Ent, mutilla, 

ir'en, o.n. povinc. 10 change, alternal. 

Murter or Mur'terkrebs, m. cramfish tet 
has cast his shell. 

Murter, 5. T. (Wein—, Eing —) mother, se 
diment in wine, vinegar or other liquids, 
Mutter, 1. ». S. (pl. Mütter) 4) A & M 
mother; (Mütterden, bejahrte Frau) matrea; 
b) Med, (©ebär—) matrix, womb; <) (die 
hen, Heftel an Edylößhen) locker; (re 

Schraube) socket, box of a screw, 

screw; (einer Preſſe) nut of a press; — m 
tes, f. our (blessed) Lady; zur — made ® 
make a motber, :, e. to get with child; - 
werden, t0 give birth to a child, to becam 
a mother; wie die —, io die Tochter, Büs 
mother, like daughter ; — von zwoͤli Kindez, 
mother t0 twelve children; jie iit den Ana 
und mir eine wahre — geweſen, she has ben 
& true mother to me and the poor; 2.incmep 
— band, n. Anat. ligament of the womb, bet 
wing; —balian, m. Pharm. antihysteriel 
balm; — baum, m. For. tiller, stander, I 
left in a wood for seed; —bein, n. jeith 
knuckle-bone on the bind-legs of beasts; 
—beidywerde, —beidywerung, S. mother-St, by® 
terical passion, hysterics; — bien, S. bh 
queen-bee; — blume, f. seed fower; Has 
fluß, m. Med. flux of blood from the mamim 
— boden, m. native soil; —brud, m. Auf 
hysterocele, fall of the matrix; — 

m, uncle, mother’s brother, —brui, £ # 
bosom of the mother; Conch, white-nipple 
nerita; —cifen, void. Murterihraube; dk A 
% earth; T. garden-earth; —feber, n. * 
attending an acconchment ; —fleden, = 
—maal; —füllen, rn. foal; —geficin, & 
matrix, gang; —gewäche, m. moon-alk e2" 
erescence in the womb; —gewiruft F- 
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Phcrm. antoffie, mother clove; —gottesbild, 
ı. image of the Holy Virgin; — gut, n. pro- 
serty on the mother's side; — häring, m. Ich, 
had, mother of herrings (Clupea alosa — 
- darz. n. Pharm, galbanuam; —hale, m. 
" iheide; — haſe, m. doe-hare, femalı 
re; —bery, m. fig. tender heart of a mo- 
her; —falb, n. female calf ; —find, n. pet child, 
ig, human being; -kirche, 5. mother-church, 
rish church ; —folif, /. Med. kysteric passion; 
-tom, n. blighted corn, ergot, spur; — 
tampf, m. spasm of the matrix ; — krantheit, 
sid. — beſchwerde; — kranz, m. Surg. pes- 
ary; —fraut, n. various plants used against 
es in the womb as: a) Kamille, wilde; 5) 
rdbarhengel, Meliffe, Andorn, Wohlverlei, Si⸗ 
au xt. go.; —frebs, m, Med. caneer of the 
romb; —fucdyen, m. Anat. placenta, after- 
irtk; — lamm, n. ewe-lamb; — land, n. mo- 
ker-cowntry; — lauge, f. Chem. motber-1ye, 
sther-liquor, mother- water, — leib, m. 
momb; von — leide an, from one’s birth, rid, 
Aufieen; — liebe, f. maternal love; —Ior, 
ıdj, motherless; — maal, m. mole, mother 
port; — menich, m. vulg. man; —mild, f. 
ulk of a mother, suck; Etwas mit der — 
nilch einfaugen, to imbibe from the earliest 
; —mord, —mörder, m. — mörderinn, 
. matrieide; — mund, m. Anat, mouth of the 
mab; —nadı, adj. vulg. stark-naked; — 
ee, f. clove, left for seed, id. —mutterges 
sürznefe; —pfennige, pl. vulg. money from 
mother; spare-money; —pierd, n. mare; 
-pflanze, f. mother plant, stool; — pflicht, S. 
ıtker’s duty, mother bood; — ichaf, n. sheep 
hathaslambed, ewe; -ſcheide, f. Anat. ii 
tomb-pipe, sheath of the womb, womb-pas 
age, neck of tho womb; -ſchoos, m. mother's 
ıp; fig. tender care ; im —ihooße fißen, Ag. to be 
eted up; —ihraube, f. female screw; — 
wein, n. sow; —ichmweiter, /. aunt, mother's 


















693 





Myt 


roch, m. vid. — beſchwerdez —wig, m, mother- 
wit, common sense; — wurz, f. vid, Wohl⸗ 
verlei, Bärwurz ; — wuth, f. uterine madaess 
(fury), womb fury, fury of the womb, uym- 
phomenia; — zäpfchen, n. Me ascal, pes- 
sary; — zimmet, m. base cinsamon, cassia 
(Laurus casıia — L.). 

Mür’terhen, n. (-$; pl. —) matron, old wo- 
men; grandam; mcin —, ford, dear mother. 

Muttern, v. 0. &n. $ 10 suckle; to take 
after the mother. 

Muͤt terlich, 1. adj. motherly, materaal; (von 
Mutter Seite) on the motker’s side; Bruder 
von — er cite, Lew. brother from Ihe same 
venter; 2, adv. maternally, metherly; like 
a mother, motberlike. 

Mürterlichkeit, Sf. maternalness, motherliness. 

Mur'terfhaft, f. motberbood, maternity. 

Mutz', m. (-165 Pl. —e) a) provinc. something 
(animals) clipped or docked; curtail, dog 
witb a short tail; 6) short coat; c) a short 
or stupid fellow; comp. —ohr, r. cropped 
ear; — ichwanz, m. bob-tail; eurtailed horse; 
hen that has lost her neb-feathers. 

Mütz chen, nm. (-6: pl. —) a) little cap, little 
boenet; (Kinder —) biggin; 6) vid. Ackerklee. 





Müpe, L. (pl. —n) cap, (Frauen—) bonnetz 


(Brenadier-, Bären—) hair cap; Bot. (bei 
Laub» & Lebermaoien) veil, calypter; fig. se- 
cond stomach of ruminating animals; comp, 
—nbich, n. front shade of a cap; — nhändler, 
m. eapper; — nmacher, m. cap-maker; — n- 
ihnur, f. stay. E 

ugen, vo. a. a) provinc, to dress, adorn; 
6) (@tußen) to crop, dock (Thiere, animals); 
to lop (Bäume, trees). 
Müp’er, m. (-6; pl. —) vid. Epigmane. 
Myopie, 5. myopy, short-sightedness. 
Myope’, m. myope, short-sighted person. 
Myria’de, S. (pl. —n) myriad. 
Myrmido'ne, m. (-n; PL —n) myrmidon. 


Myrobala’ne, /. (pl. —) myrobalan.| 
Myrrbe, S. (pl. —n) myrrb; —ngummi, m. 
myrrhgum. N 

Mirte (Mirthe, Mirte), f. (pl. —n) Bot. 


ister; —fcefe, Sf. vulg. living soul; — ſeelen⸗ 
fein, «dr. vulg. quite alone; —jühnden, n. 
ont, darling, pet, fondling , tenderling, 
ome-child, milksop, nurslingz —foolc, S. 


id. - lauge; —forge, f. motherly care; — 
jitgel, m. Anat. dilater of the matrix; — 
prahe, /. a) mother toague, vernacular ton- 
»e; native language; 5) original language 
as Ihe mother tongue of ethers); — iprißt, 
. Surg. jojecting syringe, mother fuanel; 
-ftaat, m, mother je, conutry (in opposi- 
ion 10 its colonies); —fiadt, f. =) native 
oma; b) metropolis (in its proper sense, 
a its relatiou to colonial towas); — ſtamm, 





myrile; die niederländiide —, sweet willow 
(Myricu gale — L.); comp, — nartig, adj. 
like myrtle; Bot-s. — nbaum, m. myrile-tree 
(Myrtus communis — L.); —nbeere, . myrtle- 
berry, evid. Heidelbeere; —ndorn, m. bolly 
(Hex aquifolium — L.); —nheide, f. Dutch 
myrtle (Ledum palustr: L.); ⸗nkranz, m.- 
myrtle-wreath or cerowa; —nlaube, /. — n⸗ 
wald, m. myrile-grove; —nwadr, ». myrtle 
wax; —nımeig, m. myrile branch. 











". parent-stock; — ſtand, m. motherhood, 
mternity; —fielle, /. place of a mother; — 
ivd, m. bee-hive kept for breeding; — fucht, 
' Med, bysteria, wid. — beichwerde ; —theil, 
i. materaals, inheritance from the mother; 
trempe:t, f. Anat. horns of the matrix, 
driduct; fallopian duct; —veildien, n. -viole, 
. Bot. Julian fower, stock-gillifower, mo- 
ther-violet (Hesperis matronalis — L.); —vor: 
fal,m, Surg. prolapsus of the uteras; hystero- 
le; — waffer, n. — wein, ım. water, wine, 
wixed with herbs against wterine pain; — 


Mofte'rium , n. (-5; pl. Myſte'tien) mystery; 
l. mysteries. 
yſticis mus, m. mysticism. 
Myftik, S. mysterions doctrine, mystieism. 
Muftiter, m. (-5; pl. —) mystic. 
Moftifh, 1. adj. mystic, mystical, shadowy; 
2. adv. mystically; —t, n. mysticalness. 
Mythe, 5. (pl. —n) fable, mythos. 
3 — adj. mytbical. 
Mytholo'g, m. (—en; pl. —en) mythologistz 
ie‘, £ (pl. —n) mythology; - iſch, adj. my- 
tbological. 
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N, n, N; the fourteenth letter and eleventh 
consonant of the alpbabet. 
N, aber. n., fi. nad), after; n, fl. ncu, new; 
N., ſt. Herr —, Mr. *** (Mr. such-a-one); 
MN Ya, fi. neue zmweidrittel Stüde (Lonventions- 
Geld), new florin pieces (p. of sixteen 
groshen convention money); n.%., n. And., 
ft. nad) Andern, after others; N. A., fi. neuc 
Ausgabe, new edition; nat., natürl., ff. natür⸗ 
lid, nataral, native; Naturg., fi. Naturges 
ſchichte, natural history; N. Amer., fi. Nord» 
Aıncrifa, North-America; NB., ft. (Nota bene), 
wohlgemerkt, mark well; N. B., n. Br., fi. 
nördlidye Breite, northern latitude; N. Nro., 
Num. fi. Nummer, number; nämt., fi. nämlich, 
namely, to wit, viz; N. C., C/N, fi. (nostro 
conto oder eonto nostro) unicre Redynung, our 
account; Ngr., ft. Neu⸗Groſchen, new grosh- 
en; NE, fi. Nieder» Laufig, Lower Lusatia; 
N. M., fi. (nova moneta) neue Münze, new 
<oin; N. N., fi. (nomen nescio) der Name ift 
mir nidyt bekannt, I do not know the name; 
No. ne. ft. netto; Nummer, neat, net; number; 
No.-Pfd., ft. Netto-Pfund, neat pound ; Nov., 
fi. November, November ; N. P., fi. (notarius 
publicus), bentlicher (vereideter) Notar, notary 
public; Npf., ft. Neu Pfennig, new fenning; 
Nr, Nro., ft. Nummer, number; Nros., ft. 
Nummern, numbers; NR. S., fi. Nachſchrift, 
postscript, postscriptum; N. 8., ft. neue 
Schock (60 meißniſche Groſchen oder 2 Thlr. 
12 9gr. or 15 Ngr.), 60 groshen of Misnia 
or two dollars and twelve groshen (or fiften 
new groshen); N. 8., ft. (Notre Seigneur), 
unſer Herr (d. h. Ehriitus), our Lord (r. e. 
Jesus Christ); N. T., n. Teft., fr. neues Te⸗ 
ftament, new Testament; nto., Ntto., fr. netto, 
rein, ohne Abzug, neat, net; Num., Numisın., 
ft. Numismatif, numismatics, 
a, int, eulg. abbr. of Run, well! how now! 
Nabe, S. (pl. —n) nave, wheel nave; Am. N. 
E. hub; comp. —nband, n. axle-tree-hoop 
(of a wheel); — nbüchſe, /. nave-box, pipe- 
box, wheel-box, bush; —nfappe, /. wheel- 
cap; —nlod), n. nave-hole, hollow of the 
nave; —nting, m. nave-ring, wheel-hoop. 
Nabel, 1... m. (-6; pl. — & Näbel) navel; 
Anat. umbilic; Her. nombril; Arch, (Schlus · 
ftein) boss, key-stone; Math. umbilical point, 
focus (of a curred line); Bot. (am Samen) 
hilm, speck; (bei Pilgen) centre of a mush- 
room or toadstool; 2. in comp. —binde, f. 
Surg. umbilical baud; — blutader, f. Anat, um- 
bilical vein; — bruch, m. Surg. umbilical 
rapture or hernia; omphalocele; -fleiid« 
brud), m. sarcomphale, enteromphalos, exom- 
phalos; — förınig, adj. navel-like; umbilical, 
umbilicate; —galle, f. Tet. navel-gall (a 
disease of horses); —gefäße, pl. Arat. (Bot. 
—ffrang) umbilical vessels; — fleiſchgewächs, 
n. sarcomphalum; -—noten, m, umbilical 
knot; —fraut, m. — pflanze, f. Bot. navel- 








wort, hipwort, pennywort (Cotyleder-L.\; 
wall-peony wort, kidney wort, Veauss 
navel-wort (Cotyledon umbilicu — L.); sum 
mer navel-wort (Androsace — L.); hut, 
n. or — fteindreh, m. vid, Frauennakel; - 
ſchnur, . & —ftrang, m, mavel-string, unb- 
lical cord; — ſchwein, m. Zool. peccary, per 
cari, vid. Biſamſchwein; — ſtelle, S. (des Bap 
penſchildes) Her. nombril; — waſſerbruch, m. 
Med, hydromphalon; — windbruch. m. pam 
matomphale; — wurm, m. umbilical wers; 
—mur, vid. Blutwurz. 

Na’belig, adj. having a navel or boss. 

Na’beln, v. a. to provide with a boss, zen 
bril; ein Kind —, to bind dowa the and 
of an infant. 

Na’ben, v. a. to provide with a nave. 

Na’bob, m. (-5; pl. —c) nabob; fig. a wet 
thy man, , 

Näber, m. (-8;5 pl. —) T. (großer Sort 
auger, gimlet, whimble; comp. -ideit, 
m, auger - smith. 

Nah, prep. with dat. after; to, for, at, by, 
of, in, upon ; according 10, conformably u: 
— Einem gehen or — Etwas gehen, to go ak 
one or a thing; — Etwas zielen, ichieüca, mtı 
fen, to aim, shoot, cast &c. at; — geral, 
by degress; at last; — Einem, Envas ihidm, 
t0 send for; — mie vor, mow as ever, sül 
all the same; — dem, was ich von ihm gie 
babe, by what I bave heard of him; - m 
—, by little and little, by degrees; gradul, 
gradually, progressively; ber Reihe —, M 
turns; — Etwas ſchmecken, riechen, 10 tar 
smell of (dem Zafie, the cask); — meins 
inne, to my humour or liking; — mit fol: 
es anders gehen, in my mind it shoald ke 
otherwise; — Etwas ſchließen, urthilen, u 
judge by ...; — Etwas fragen, ſehen wie, 
to inquire, look &c. after; ängftfih — de 
Thür fehen, 10 glance anxiously towards It 
door; genau — der Regel, exact to rale; - 
Gedanken, Gedächmiſſe, from memory; - M 
Urjahe fragen, to iogquire about the cams: 
feinen Reichthum — Küden berechnen, to cam 
one's wealth by cows; — icinen Grundiarn 
upon his principles; — dem Gewicht, at the 
ouncez zehn Minuten — vier, tem minutes pa 
four; — Hauic, home; towards home; - da 
Stadt zu, towards the town; — der rege 
Hand zu, towards the right hand; gleich- 
meiner Zurüdfunit, immediately upoa my = 
tarn ; acht Tage — cinander, eight days me 
cessively; im Jahre — Epruri Grdam, M 
the year of our Lord; — dem Leben nabın 
(Einem), to attempt (have a design) upt 
one's life; — Frankreich, — Parıs rei. M 
go to France, to Paris; — China jegir, 9 
sail for China; das Schiff if — Ammlı N 
fimmt, the sbip is bound for Amer; 
engliiher Mode, after the English faskiet; 
dieß iſt nicht — meinem Gefhmad, chis is ze 

















Rah 


10 my taste; —fid) zichen, fig. to bring on, to 
de followed by; — der Natur gezeichnet, drawn 
from nature; — ciner Vorſchrift ichreiden, to 
write alter a copy; — feiner cigenen Art, af- 
ter his own manner; es ift vier — meiner 
Upr, it is four o’clock by ıny watch; — 
meiner Meinung, in my opinion; — der Ber, 
mnit, according to reason; — den Griegen, 
according to the laws; Ihrem Beichle —, in 
conformity with (agreeably t0)yourcomman 
Verbs componnded with the prefix Nad)', 
are separable. They mean a) direction to, 
aimiag at; 5) a being later, subseguent, af- 
ter; c) conlormity to, resemblauce with or 
imitation, and govern mostly the dative. 
Nach achten, v.r. (aux. haben) Aut. 10 obserre, 
obey, to act according to. 
Nach achtung, f. observance, observation. 
Nohäffen, v. a. & n. (aux, haben) (Etwas or 
Zinen‘ t0 ape, mimic, connterfeit, affect. 
Nadräffer, m. (— 5; pl. —) servile imitator, 
aimie, (eıner Mode) aflector; (Affe) ape. 
Nadäffung, S. (pl. —en) aping, mimicking. 
Nadahmbar, adj. imitable. 
Nadyahmen, v. a. & n. (aux. haben) (cin Beis 
spiel) to imitate , (66 nachmachen) to emunlate, 
10 copy, mimic; Einen —, 10 imitate the per- 
son «r personalities, to copy; die Natur —, 
10 imitate, copy nature; Einem in Etwas —, 
(dat.) 10 imitate one in ...; Einen —, to 
imitate, follow as a pattern or example, . 
*.imitate tbe excellences &c. of; —d, p. u. 
imitative; begierig nachzuahmen, desirons of 
emalating; ein nachgeahmter Edelſtein, an imi- 
1ation precious-stone. 
dach ahmenswerth, «di. worthy of imitation. 
dach ahmer, m. (—5; pl. —) imitator, simn- 
klar; —c', f. cont. servile imitation , desire 
of imitating, mimicry. 
dach ahmlich, adj. imitable. 
tadyahmung, 5. (pl. -en) imitation; mimi- 
ery; ex ift Fein Muſter zut —, be is no pat- 
tern to go by; aut —, in imitation of ...; 
romp, —sgabe, S. imitative gift or faculty; 
-siudt, —smwurh, S. rage of imitation; — 6 
med, m, imitative instinct, impulse. 
tadyarbeit, 5. =) (ipätere Arbeit) after- work, 
wcond operation; 5) (Copie) copy. 
ladyarbeiten, v. a. & n. (aux. haben) (nad) tie 
om Muiter) to work after or from; (ipäter 
beiten) to work after, later; (verbeſſern) 
!0 improve. 
ach arnte, S. vid. Na hernte. 
!adyarten, ©. n. (aux. jein) dat. to take af- 
er, to resemble. [bling. 
'adyartung, Sf. (pl. —cn) taking after, resem- 
ach bax, m. (-5 & —n; pl. —n &-cn) neigh- 
war; prosinc. parishloner; der nädite —, 
text-door neighbour; comp. —dienft, m. neigh- 
warly office; —haus, n. next-door house; 
-Iand, n. meighboaring or border laud or 
:ountry; — mann, m. —slcute, pl. neighbour, 
teighbours; — flaat, m. meighbouring state; 
-ftadt, [. neighbouring town. 
ach barinn, /. (pl. -en) (female) neighboar. 
'adybarlidh, adj. & ado. neighbourly; — keit, 
", neighbourliness. 
lach barſchaft, /. (pl. -en) neighbourhood, vi- 
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cioity; Law. venne; neighbonrs colleotirely; 
—lidy, adj. relating to,.the neighbourhood. 

Nach bedacht, adj. reflected on 100 late, con- 
sidered after the deed; vorgethan und —, hat 
Mandyen in groß Leid gebradt, prov. do a 
thing in haste and repent of it at leisure. 

Rad bedenten, ©. ir. a, 10 donsider too late, 
Nadybeilen, v. n. (aux. haben) 10 bark after; 
to imitate the barkiug. x lrepori. 





.Vach bericht, m. Eec) after-intelligence, after 


Nach beſſern, v.a. to make or try improvements. 

Nach’beilerung, S. trying t0 improve. 

Nach beten, v. a. & n. (aux. haben) (fpäter des 
ten) to pray after; fig. cont. (nadyiprcchen was 
ein Anderer geiagt hat) to say after, to echo 
another's sentiments. 

Nach beter, m. (- 6; pl. —) repeater of what 
another has said; —ci’, f. cont. repeating 
after another. 

Nad’betung, S. repeating after, echoing. 

— m. Ees; pl. —t) after- proof. 

Pach bezahlen, ©. «. to make after-payment. 

En n. (—t) small beer, vid. Kofent. 

Nach'bild; nm. (-15; pl. bilder) copy; 
counterfeit, 

Vach bilden, v. a. to copy, imitate, counterfeit, 

Nady bildner, m. (-$; pl. —) imitator. 

Nadybildung, 5. (pl. —en) copying, counter- 
feiting ; imitation; (der Handidyrift) fac-simile. 

Nad’bleiben, v. ir. n. (aux. fcin) to be left 
behind; (überleben) 10 survive; 2. s. n. sur- 
vivorshbip. 

Nach bleibfer, n. (-$; pl.—) remains, leaving; 
—d, Chem, residuary. 

Nach blicken, o. n. (aus, haben) to look after 
(Zinem, one). 

Nady'bohren, v. a. to bore after, again. 

Nach brechen, e. ir. n. a) (aux. icin) to break 
after, further; 5) (wuz. haben) Min, to follow 
(breaking). 

Nach brennen, eo. n. Mil. & Sport. (von Ge⸗ 
wehren) 0 go ofllate (ofa gun), to hang fire. 

Nach'bringen, v. ir. a. to bring after, carry 
after; fig. to fetch up. 

Nach bruüllen, Nah’brummen, v. a. & n. to 
imitate the bellowing, humming of; to 
cry after. 

Vach brunft, f. Sport. later rat, after- rat. 

Nach buͤrge, S. (pl. u) Law. collateral se- 








curity. 

Na Bürfte, f (pl. -n) T. finishing brash, 

Nadydatiren, v. a. to postdate; 2. s. n. 
Nach datirung, f. postdate. 

Nachdem, 1. adv. afterwards, after that, 
hereafter; — werden wir ſehen, hereafter we 
shall see; — cs kommt, asit comes; 2. conj, 
after, when as, according as; — id) cinges 
treten mar, after I was gone in. 

Nachdenken, v. ir. n. (aux. haben) to muse, 
meditate, reflect, ponder, ruminate, weigh; 
einer Sadır, or über eine Sache —, t0 consider 
of, to think, reflect or meditate upon; einem 
Andern —, to follow up another's thoughts; 
—d, ?. a. thinking, reflecting, thoughtful; 
(flug) considering; — d ausichen, to look 
thoughtfol. 

Nachdenken, n. (—6) reflexion, (düſteres, 
moaraful) meditation, meditating upon, 


Nach 


musing, pondering, considering, considera- 
tion, thinking; obne —, thoughtless. 

Nach dentlich, a. a) reflecting, meditative; 
zuminating; 5) (Machdenfen crfordernd) re- 
quiring reflection. [fexion. 

Nady'dentjam, «dj. meditative, given to re- 

Nadydichten, v; =. to imitate, copy (the 
style of poeiry oM. 

Nadydonnern, v. m. & n. (auz. haben) to 
ihunder after ; 10 repeat thundering; to send 
thundering after. [after others. 

Nachdrangen, v. a. & rofl. to press, crowd 
Nadydringen, v. ir. n. (auz. fein) t0 press 
after, in; io pursue hotly. 

Nach druck, m. (-es; pl. —bdrüde) a) Tint. 
pressing a second time (of wine); (das Rad 
preffen) after-pressure; 6) fig. energy, em- 
phasis, stress, expressiveness; c) (das nach⸗ 
gedrudte Bud)) pirated impression or edition, 
fraudulent impression, counterfeited edition 
or copy; (das Nadydruden) piracyz — auf Er 
was legen, 10 lay stress upon something; 
—svoll, adj. impressive. [pirate (a book). 

Nach drucken, v. a. & n. 10 counterfeit; to 
Nahdrhden, v. =. & n. t0 press a second 
time; to apply after-pressure ; (Aufirengungen 
machen, drängen) fig. 10 urge, push, make 
efort. 

Nach drucker, m. (-8; pl. —) fg. one who 
pirates; pirate of books, piratical printer, 
counterfeiter. 

Nach druͤcklich, 1. adj. energetical (Styl, Rede, 
Ausdrud, Masregel, style, speech, expression, 
means), emphatical (Ton, Ausdrüde, tone, 
terms), expressive, express (Befehl, order), 
(derb) strong, forcible; cin —er Schlag, a 
ponderous blow; 2. adv. energetically; em- 
hatically,, expressively. 

Kadydrl lichkeit, /. energy, emphaticalness; 
forcibleness. [to darken after. 
Rach dunkeln, o. n. (aux. haben) 10 grow darker, 
Rach durſt, m. (-es) after-tbirst (ou tbe 
morning after a revel-night). 

Nadjeifer, m. (-$) emulation; —er, m. (-4; 

1. —) emulator. 

Hadyeifern, v. n, (aur. haben) (Einen in Ets 
was) to emulate; —d, adj. emulous, ema- 
lative. 

Nach eiferung, /. emulation, emulating; —$- 
teich, m. iımpulse of emulation. 

Nach eile, f. hastening after; pursnit. 

Nach eilen, v. n. (auz. jein) Einem —, to haste 
after, to run after. 

Racheinan der, adv. one after another; — 
folgend, adj. successive. lafter. 
Nady’empfinden, ». X. a. to feel, experience 
Nachſen, m. (-$; pl. —) boat, skiff, bark; 
— führer, m. ferry-man, scull, sculler. 

et, ado, provinc. vulg. after, afterwards. 

Na ceche, m. (-n; pl. —n) second heir, after- 
heir, residuary legatee. 

Nach erfinden, v. ir. a. to invent what another 
had already invented. 

Nach erhalten, v. ir. a, (ipäter erhalten) to re- 
ceive later; (nody dazu erhalten) to receive 
in addition, S 

Nadyernte, S. after-crop; gleaning. 

Madyernten, v. a. & n, (aux. haben) to glean. 
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nude tung , f- gleaning. [10 zepent, 
Na vendhlen, ©. a. t0 tell after aneiher, 
Nacyerjähler, m. (5 pl —) repeater, m 
tailer. 

Nadyerzählung, S. telliag after, repetitien, 

Nach eſſen, v_ ir. a. & n. (sux. haben) 10 ex 
after or afterwards. 

Vach eſſen, n. (-%) by-dish, dessert, freie. 

Nadyfahren, ©. ir. 1. =. (Ermas hinter w 
ſpäter fahren) to carry after, comvey after; 
2. n. (aux. jein) (von Perfonen) to go after, 
ride after; to follow (im Wagen, Eine, ia 
a carriage, vessel, mit der Hand, with the 
hand); Sport. (von Hunden) to pursae de 
game; Min. to follow the miners end eu- 
mine their work; — laffen, to have su 
after; fig. prorinc. (nadhfolgen im Amt) 1 

















succeed. [Min, overseer. 
Ey fahren m. (-$; pl. —) provinc. success; 
Nach fahrt, S. following after; provix. 


succession. 

Nach faͤhrte, S. (pl. —n) Sport. print, sight d 
the hind -foot of a deer. 

Nach'fallen, v. ir. n. (uux. fein) 10 fall after: 
Einem —, to follow in the fall. 
Naci’färben, e. 1. 4. to dye or colour as 
cond time; 2. n. (aux, haben) (durchicheus 
10 sbine through. [bratioa. 

Nady’feier, f. subsequent or repeated cer 

VPach feiern, v. a. to celebrate later or agaia 
Vach feilen, v. 4. to retouch. 

Nadyflattern, v.n. to imitate, to Autter after. 
Nach fliegen, eo. ir. n. (aux. icın) to Ay after: 
(auz. haben) 10 imitate the Aying. 

Nach ſliehen, e. ir. n. to Ay after, to je 

by flying; to pursue swiftly. 

Ragfıden, ®. ir. n. to flow after. 

Nadyfolge, f. (das -n) following, (im Am 
succession; fig. imitation. 

Nach folgen, v. n. (sur. icin) to follow; (se 
ter foınınen) to come after or later; (ceriel, 
to ensne; (im Amte) to succeed; fig. (nar 
ahmen) to imitate, follow; das —de Bau 


gen, after- conduct. 
Nach foigende Rachfolglich, ade. $ & mr 
vine. in the sequel, as follows. r 
Nachfolger, m. (-5; pl. —), Nadyfolgerim, 
Sf. (pl. -en) follower, successor, after-come; 
Machahmer) imitator. [after- claie. 
Sad forberung, F. (pl. —ın) after- accous, 
Nady’formen, v. =. to copy, imitate. 
Nadyforfhen, o. n. (aux. haben) to search, 
inquire after, to make close inquiry. 
Radrerden m. (-$; pl, —) searcher, inquirer. 
Nach forſchung, S. (pl. —n) searching, ir 
PA investigation, Lew. inquest. 

ach frage, . (pl. —n) (Com.) inguiry, ir 
quiring; Com. demand; request; häufige > 
Com, brisk call or demand (nad), for) —$b 
ten, to make an inguiry for, to inguse 
after; in — kommen, to grow into request; 
häufige — finden, 10 be much in demand; # 
it feine — nad) bieien Waaren, tbere is }® 
demand for these commodities; comp. —mh 
n. office of intelligence. 
Nachfragen, o. n. (aur. haben) to inguire® | 
ask after; (fid) um Etwas Fümmern) (0 emMe 
for or about; er fragt nidyts darnach, he eur 
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demander. 
Redyfrik, f. (pl. —en) provinc, remainder of 
an account or debt; after- respite. 
Rad'feöhner, m. (-4; pl. —) } Law. creditor 
that comes after. 
Radyfühlen, ». =. to feel after or with one. 
Radyfähren, v. =. (Einem &ımas) t0 carıy 
after, to bring after one. 
Redrfüllen, e. =. 10 fill up; to add. 
Yady gänger, m. (-$5 pl. —) follower. 
dech gebaͤten, e. ir. =. to bring forth after 
ibe death of the father. 
dach geben, v. w. 1. =. a) to give alter; 
Geid x.) to pay after, 10 give or pay in 
addition; 5) (Einem Etwas) f to grant; Einem 
Richts —, to be mot inferior to one, to be 
not behind one ia any thing; er giebt Nie⸗ 
manden Etwas nad), he is inferior to none; 
2.4. (aux, haben) (nad) or los⸗laſſen) to yield 
dem Trude, to the pressure), to give way; 
(in Tau) to loosen, (von Schnelligkeit) 10 
slacken, relax (in Geſchwindigkeit, the speed), 
io relent; fig. 10 condescend, to yield 10, 
io comply wich (Jcmandes Willen, one's 
will; (einwilligen, zugeitchen) to co! 
ıllow; der Klüglic giebt nad), pro. ıhe wisest 
nill give way (in dispute; &c.); der Cıd» 
veden gab unter meinen Zügen nad), the ground 
are way or yielded under my feet; id 
ann deinen Willen nit —, I cannot conde- 
iceat (yield) to yonr wishes; —d, p. a. 
ring way, yielding, relentive; fig. com- 
Ayiag, yielding, (nachſichtig) indulgent ; 3. 
“n. (-6) eomplying, condescension; gi- 
ing way, consenting. 
adygeboren, adj. born later ; posthumons. 
ach gehurt, S. (pl. —cn) r-birth, pla- 
eata, after- burden, secundine, secondines, 
st. heam; (von Hausthieren) cleaning. 
ach gedanke or Nadygedanten, m. (-55 pr. 
a) after- thomght. 
ach gefuͤhl, rn. (-55 pl. -e) after-feeling. 
abgehen, ©. ir. n. (auz. fein) (Einem or 
iner Sache) (jpäter gehen, folgen) to go after, 
» follow; (verfolgen) to prosecute; (zum Ge⸗ 
enitande der Aufmerkſamteit, zum Geſchäfte 
iachen) to make the object of one's attention 
" business; (nadyipüren, to dog; Einem auf 
m Zußc —, to be at one's heels; der Epur 
to trace, to follow the track, the foot- 
18; fg. Einem — (ihn den Borrang geben), 
d give one the precedency; ciner Perſon 
's f5. 10 court a person; jeinen Geſchäften 
»t0 mind (attend to) one's business; eincın 
feichle —, to obey an order; einer Enideckung 
» 10 prosecute a discovery; dem Trunfe —, 
be given to drunkemness; geh’ ihm nad), 
343 him; 2. s. n. posteriority. 
gehende, edv. afterwards, hereafter; 
ext 10 this, —t, m. survivor. 
us; vid. Nach⸗ 
. (unäd) nterfeit; (nach⸗ 
tapını) imitated; (fünftlih) artilicial, Aeti· 
us; —e,n. forgery; —e Wedjicl, counter- 
!ited bills of exchange. 
ach gerade, ado, by this while, by degrees, 
Y lite and little. 
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wethlag abont it; —de, Nachfrager, (- 8) m. Eh 


Rad 


ng, m. (-Jes; pl. —Tänge) epode. 
mad, m. (-t5) after-taste, tang. 


8 
Nach geſchwader, m. (-6;5 pl. —) rear of 


a fleet. 


Nach’giebig, «ei. Ag. yielding, (geiälig) com- 


plaisant, complying; (gelinde) soft, supple, 
plieble, easy; —feit, f. yielding temper; 
(Sefänigfeit) compliance, complaisance, plie- 
bility , (Gelehrigkeit) docility; (Unterwürfig« 
feit, Kricherei) obsequiousness. 


Nach gießen, e. ir. =. (nadfüllen) 10 pour 


after; (cine Medaille, Büfte) to take a cast 
of, to cast from. [casting from. 


nagsichung, Fe (einer Müngere.) taking a cast, 
Na 


"glanz, m. (-5) after spleadour. 


Nach gleiten, o. ir. n. to slide, glide after. 


Nach graben, v. ir. n. (aus. haben) (einer 
Sache or nad) Etwas) to dig for; to pursue 
in digging; (fpäter graben) do dig after. 


Nacj’geas, n. (—15) Husb, after-grass, after- 


math. 


Nach gruͤbeln, v. n. (wur. haben) (einer Sache) 


to poader over a thing; minutely to exa- 
mise or investigate. 


Nach gruͤbler, m. (-$5 pl. —) one who pon- 


ders over. (bay. 

Nadygrummet, n. (—6) Husb. third crop of 

Nach gucken, v. n. vulg. to look after. 

Nach'guß, m. (fies; pl. —güffe) (einer Münze 
2ıc.) cast taken from another, copy. 

Nach'hall, m. (-6) echo; -u, a. &n. 
(aus, haben) 10 echo, resound; to halloo 
after. 

Nach halten, v. ir. 1. a. (ein Zeit ıc., fpäter 
feiern) to hold, give, celebrate after or later; 
2. (auz. haben) (dauern, dauerhaft jein) to last, 
continue, [eontinuing. 

Vach haltig, adj. (dauerhaft) lasting; (fortdauernd) 

Nady’hand, S. Man. hind quarter(s) ofa horse. 

Nach handeln, v. n. to act according or 
agreeably to (Jemandes Wünfchen, one's 
wisbes). 

Nach hangen (Nach haͤngen), . ir. n. (aus. 
haben) (einer Sache) to give way to; (fih 3. 
B. dem Trunke ergeben) to give one's self 
over, to addict one’s self, (ergeben jein) to 
be given, addicted 10; feinen Wünſchen, Be⸗ 
gierden —, 10 indulge one's desires, passions; 
der Echwermuth —, to give way to melan- 
cholyz einem Hirſche —, Hunt, to track astag 
with a lime hound. 

Rad hänger, m. (-$) Mar. loper. 

Nach hauen, v. ir. 1. n. (aux. haben) to cut 
after; Mil, to chase or pursue the enemy 
(seid of cavalry); 2. =. to copy (eine Bild» 
fäufe, a statue). Ca lift. 

Nac’heben, v. ir. a. t0 lift higher, to give 

Nac'heizen, v. a. to head more. 

ady'helfen, v. ir. n. (auz. haben) dat. 10 
lend a helping hand; to help forward; T. 
to touch up. 

Radhelfer, m. (-$; pl. —) helper. 

Nachihe’r, adv. afterwards, hereafter; sub- 
sequently, later, [of autumn. 

Nacheröf, m, (—t$) after-autumn, latter end 

Nachhe'tig, adj. subsequent, posterior. 

Nach hetzen, v. =. 10 hunt, set, send after. 

Nach heu, n. (-15) Husb, after-math, roughings. 








Rad ‘098 Rad 


Nach hieb, m. (-15; pl. —e) after-ent; 347,1 Nah lallen, v. = & n. to stammer er pie 


arsnit (bythe cavalry) withsword in band. 
ach hinken, v. m. (wur. icin) to hobble after; 
Einem —, fg. to follow, imitate in a bua- 

"gling way; madgehinft fommen, 10 come 
baltingly after. 

Rach hochzeit, /. after- nnptials. 

Nadyholen, ©. 4. to fetch after or up, to 
bring up; fig. to recover, reirieve; jeinen 
Schaden —, t0 recover one's loss. 

Nach huͤlfe, S. heiping, assistance (to success 
or progress), after- help. 

Nad’hüpfen, v. n. to skip after; (das Hüpfen 
nachmachen) to imitate the skipping. 

Nacyhüten, v. n. to feed, drive cattle on after. 

Nadyhut, F. 4) (von Vieh) after-feeding; 6) 
(Nachtrab) rear, rear-guard; die — befehligen, 
to bring up the rear, 

Nadyjagd, f. pursuit. e 

Nach jagen, v. =. & rn. (auz. fein) (verfolgen) 
to chase, pursue, follow or run after; fig. 
(einem Zieleac.) to pursue; Einem —, to hunt 
after ie: [year of grace. 

Rach jahr, m, (-«5) provinc. autuma; Law. 

Radyaudien,, Nach jubeln, ». n. (auz. haben) 
dat, to shout, halloo after. 

Nach kaufen, v.a. to buy afıer or in addition. 

Eiern v. n. 10 sweep after. 

Nadytind, n. vid. Noachtomme. 

Nahtlage, f- (pl. —n) Zaw. gain-action, 
reconrention, subsequent suit. 

Nach klang, m. (-es pl. -Mänge) echo; re- 
sonance; fig. re-echo; (Ruf) after fame; 
(Nahmwirfung) after -eflect. 

Nach klatſchen, v. 1. a. cont. (beklatſchen) to 
backbite, to defame; (das ©chörte —) to re- 
peat what another has prattled; 2. n. (aux, 
baben) (mit den Händen) 10 clap aftera person. 

Nadyklettern, v. n. (aux. fein) to elimb or 
clamber after. 

Nachklingen, v. ir. n. (aux. haben) to resound 
echo, ring; fig. 10 continue; to leave a 
sound, 

Nach komme, m. (—n; pl. —n) (Abkdınmling) 
descendant; (Nahiolger) successor; die —n, 
issue, oflspring, posterity; (Abkömmlinge) 

rogeny, descendants; (Nachfolger) successors. 

Nad'tommen, o. ir. n. (auz. jein) (ipäter fom« 
men, folgen) 10 come after, 10 follow (Icmandes 
Befehle, one's direction); to come up with; 
einer Sache —, fig. t0 execute, perform, do; 
jeinem Verſprechen —, to perform or fulfil 
One’s promise; einem Befchle —, to obey an 
order; wir werden ihrem Auftrage —, we 
sball adhere to your order; wid. Ber, 
bindlichkeit. 

Nach kommenſchaft, f. posterity, issue, de- 
scendanis, progeny; generation. 

Nach koͤmmling, m. (- 15; pl. —e) (Kind, Ab⸗ 
tömmling) oflspring, descendant; (Nadjfolger) 
snccessor. 

Nach koͤnnen, v. ir. n. ellipt. (aux. haben) to 
be able to (can) follow or come alter. 

Nach koſt, S. by-dish. 

Na kunfi , S« (Rukunft) posterity; das Später 
fommen) coming after. 

Nach kuͤnſteln, ©. a. (nachmachen) to counter- 
feit; to imitate (artificially). 





after. 

Nadylaf, m. (Mer; pl. —Täfle) a) (Beraitt: 
ni5) bequest, legacy, heritage, inherituse, 
succession; 6) Com. rebatement, abatement, 
allowance; (bei Taback :c.) sbrinkage; « 
(Auihören, Nadylafien) remission; (Ausitta, 
aud Med. von Fiebern) intermission; d) (& 
laß von Strafe) remission, pardoa; - cm 
Abgabe or Steuer, remission of a duty or tar. 

Nadylaffen, v. ır. 1. =. 4) (binterlafen) w 
leave bebind; (von Schriften zc.) to transait; 
b) ellipt. (nachgehen zc. fafien) to allow, kt 
g0 after, follow, &c.; e) (geipannıc Erilt, 
Saiten) 10 slacken, relax, loosen, let gs; 
(Einen Etwar) to permit, allow; to remit; 
(Emas von or an Etwas) Com. to rebate, abate, 
to yield some abatement; es ift Richts m 
ihrer Strafe nachgelaſſen, no mitiga is 
been made in their punishment; 2. x. (m. 
haben) (von Tauen, Saiten) to slacken, reis 
(von Hitze, Ficber)to remit, (von Fiebern) 10 inter 
mit; (aufhören) to leave off, cease, subsike; 
die Kälte, der Regen läßt nad), the cold, rat 
is relenting; der Wind läßt nad, the wid 
ceases; das Ficher läßt nad), the fever inter 
mits; als die große Hitze nachgelaſſen bir, 
when the great head had sabsided; dit ir 
läßt nad), the demand slackens; —d, Me. 
remittent, intermittent; 3. s. n. remissiet 
der Symptome, in the symptoms); Men 
(der Kette) give or giving off. 

VNach laſſenſchaft, /. wid. Nadılas. 

Nach laͤſſig, 1. adj. negligent, slack, remis; 
(unaufmerfiam) List!ess; (iorglos) careless ! 
Style, Anzuge, in eldangelegenbeiten, 
style, dress, of money), slow (im Tu 
len, of payment), (unreinlidy im Aeutera sr 
venly; (unaufinerfiam) heedless, jaatteati:; 
(fauf) idle; fig. natural, unaffected; 2. ad. 
negligentiy, slackly; remissiy, slightisgty, 
listlessly; fig. unaffectediy. 

Nach laͤſſigkeit, S. megligence, slacksen; 
(Sorgloigfeit) carelessness, (im Meußern) sr 
venliness; (Unaufinerfiamfeic) heediesmeis, 
inattention; (Jaulheit) idleness, remissest 

Nach laſſung, 5. (Ointerlaſſung) leaving behiad; 
(von Ermas Öeipanntem) slackening, relaxisfi 
(Zugeftänduiß) permitting, alle vs 
Preiic) abating; (vom Zieber) remis Mt 
©traic) pardon, mitigation; (von Zera, SE 
relenting. 

Nadlauf, m. the ranuing after; what res 
after (liquid); Dist. weak spirit er brand!. 

Nadylaufen, o. ir. n. (aux. jeın) (Eon 1 
ran after. 

Nadylaufer, m. (-$; pl. —) ranner after. 

Nach laut, m. (Ses; pl. -e) after sound, T 
bration of sound. 

Re — v. a. 10 sound after. 

Nachyleben, 1. 5. n. (aux. haben) (nad Jeera 
2.) t0 live conformably er according !h 
10 observe; (länger or fpäter Lehen) mw kr 
after, later; den Geſcten —, to live 2 
ing to the laws; 2 n. (-3) afterBbi 
—de, m. decl, like a rvivor, des 

Nach legen, v. a. 10 lay after, to adı ® 
put on more, 
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Leq leiern, v. a. to drawl after, to imitate. 
Reqh leſe, /. gleaning, leasing ; — halten, to 
len, lease. 
allen, ©. ir. a. & n. (auz. haben) 4) 
(Achten) 10 glean, lease; 5) (ipäter, nachher 
(dien) 10 read after, Zinem —, (mit Einem zu⸗ 
gleich leſen) to follow im reading; (das £eien 
wiederholen) to repeat reading; (Etwas citirtes) 
10 read a passage qnoted. 
Pach leſer, m. (-8; pl. —) gleaner. 
Radylefung, f. reading after, repetition. 
Nedyleuhten, e. n. (aux. haben) dat. to light 
after, to follow with a light [to supply. 
Nadyliefern, ©. =. to furnish subsequently, 
Nach lieferung, f. subsequent or later pur- 
veying, farnishiag or supplying. 
Nach machen, v. a. (Einem Etivas) 10 counter- 
feit, imitate; (iälihen) to forge; (madı- 
den) to wimie, ape ; (Etwas) to copy, imi- 
tate; 65 Einem —, 10 imitate one's example; 
eın nachgemachter Brief, a forged letter. 
Nach macher, m. (—63 pl. —) imitator, (Fäl- 
it) forger. 
Nebmacherei, S. (pl.-en) (Fälicherei) forgery. 
Nad'mahung, /. counterfeiting, imitation. 
Nad'mahd, /. Husb. after-grass, after-math. 
Radmalen, v. =. & n. (auz. haben) (Eiwas) 
%0 paist after an original, to copy, (Einen) 
io follow the style of an artist. 
dach malig, adj. following, subsaguent. 
dach mals, udo. afterwards; subsequently. 
dach mann, m. (-$; pl. —männcı) Com. sub- 
jequent endorser. 
dach maſt, S. after-mast. 
tad'meflen, v. ir. 4. 10 measure again, after. 
'ad/meilung, f. measuring after or ag 
ach milch, /. after-milkings. 
'adh’mittag, m. (—6; pl. —c) afternoon ; eines 
*, an einem —e, of an afternoon; comp, 
-getiesdienit, mm. vespers; —slirde, [. after- 
ıoon (divine) service; -epredigt, f. after- 
oon sermon; —stuhc, f. afternoon repose; 
"seit, f. afternoon time; —sichlaf, m. — 
hläiyen, n. nap alter dinner, after din- 
er's sleep. 
adymittägig, adj. afternoon, post-meridian. 
ach mittaͤglich, adj. every afternoon. 
ach mittags, adv. in the afıernoon. 
ach mitternacht, f. the time from midnight 
> morning. # 
ach mitternaͤchtlich, «di. after midnight. 
ach muͤſſen, v. n. ellipt. (aus. haben) (nach⸗ 
tben or folgen müflen) to be obliged to 
low. 
ich naͤchſt, ade. & s. m. second next. 
ich nahme, f. Com. reimbursement. 
ich nehmen, v. ir. a. to take after or in ad- 
ition to. Lorder, to subdelegate. 
ich ordnen, v. o. 10 assign a place next in 
ıd/pfeifen, ». . =. & n. (hinterher) 10 
'histle after; (Ctmat) to repeat whistling. 
ich pflanzen, v. a. to plant later. 
ich pfuſchen, *. 4. & n. to imitate or copy 
ı a bungling manner. 
ich pfuſcher, m. (5; pl.—) bungling imitator. 
ich plaudern, Nach plappern, e. «. &n. 10 
ıbble after, (Zımas wiederholen) 10 repeat. 
ich praͤgen, ©. a. 10 copy the stamp of. 














Nach reder, m. (-6) pl. 


Rad 


Nach quellen, v. ir. n. 10 spring, bubble-up 


after; 10 gush ont after. 


Nach raſen, e. n. 10 rush after, to follow. 
Vach raub, m. (te) after spoil. 
Nach raum, m. T..offals, sbavings, chips of 


felled trees. 


Nach raͤumen, v. a. & n. (Jemanden) 10 clear 


after another; (micder in Ordnung bringen) to 
ut again in order. 
ach rauſchen, v. n. to rush after, to follow. 


Nach rechen, m. (-6) large rake. 
Nach rechen, v. a. to rake after. 
Nadyrehnen, v. a. & n. (nod) einmal rechnen) 


t0 reckon up or again, (cine Rechnung) to 
examine an account; t0 control. 


Nach rechner, mm. (-5; pl. —) controller, ac- 


conntant. (count, control. 


Nach rechnung, 5. reckoning after, after-ac- 
Nach recht, n. (—15) Law. right of reconven- 


tion; fixed share of fines or amercements 
for forest - officers. 


Nach rede, S. (pl. —n) 4) couclusion, epilo- 


gue; 5) (bei. üble —) (evil) report, (Gerũcht) 
ramour, (Stadtgeipräd) public talk; die üble 
-, ill report, slander, detraction, calumny; 


in übfe — bringen, to slander, detract from 


one's character; üble — vermeiden, 10 avoid 
slander. 


Nach reden, vo. a. &n. (aur. haben) (Jeman⸗ 


dem) to speak on the authority of another, 
(wiederholen) to repeat, report, tell again; 
(Einen Etwas) to talk of, to speak ill of; 
to slander, detract, asperse; &incın Gutes 
—, to speak well of one; Einem — (Jemand 
im Reden nadyahmen), to imitate, speak after. 
) (Berleumder) 
slanderer. Lafter. 





Nach redner, m. (-$; pl. —) he who speaks 
Nacreihen, v. 4. to reach afıer. , 

Vach reihung, S. reaching after. 
Nac'reifen, v. n. to ripen later. 
Nach reiſen, v. n. (aux. jein) Einem —, to tra- 


vel after, to go after. 


Nadyreifen, o. ir. I. m. 0) 10 tear after; 5) 


(nadyzeihnen) 80 copy; 2. n. (aux. jein) (weis 
terreißen) to split, tear more. 

Nach reiten, v. ir. n. Eincın —, to ride after, 
to follow on horseback; Acad. cant. to 
overtake. 

Nach rennen, v. ir. n. (aus. fin) Einem —, 
to ran after (with eagerness), [repentance. 

Nach teue, f. repining after the deed, after- 
Nach'ringen, v. ir. n. with. dat. to straggle, 
strive after, to endeavour to follow; fig. 
(nacheifern) 10 emulate. 

Nachricht, S. (pl. —n) acconnt, advice, no- 
tice, (berrübende, mournful) intelligence, 
(üble, ill) tidings, news, information, re- 
port; ausführliche —, full advices; 
advertisement; umſtändliche —, detail; geben 
Sie mir darüber —, write me word how it 
is; id) erhielt — daß ..., I had news that; 
— geben, 10 give account, notice, intelli- 
gence, to send word, to make acgnainted 
(von, of), 10 inform; — bekommen, to get, 
receive intelligence or news, 10 get infor- 
mation; zur —, for advice or notice, for 
your intelligence, 
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Nach richten, v. =. =) (Etwas Fertigem nachhel⸗ 
fen) to adjust a thing after it has been al- 
ready performed; 5) Law. to judge, condemn 
finally; c) (Hintihten) 10 execute. 

Nach richter, m. (-53 pl. —) Echarfrichter) 
executioner, headsman; —ci', /. (pl. —en) 
Echarfrichterwohnung und Amt) habitation or 
office, of the executioner. [of notice. 

Rach richtlich, ade. by way of information, 

Nady'rüden, v. n. (aux. fein & haben) to march 
after, to follow after with troops; (auf 
einer Banf xc.) to move after. 

Rach ruf, m. (-$) after- call; (nad) dem Tode) 
fame after departure or death; (Ruf, Name) 
report, name. 

Rachrufen, v. ir. a. to call after. 

Rach ruhm, m. (S6) fame, preise, renown, 
celebrity after death. 

Nach ruͤhinen, v. a. (Einem Etwas) a) to say in 
Preise of one, to say to one's credit (in ſei⸗ 
ner Abweſenheit, in his absence). 

Rach ſagen, v. =. (Einem Etwas) to speak, 
tell, talk or relate of one (hinter jeinem 
Rüden, behind his back); 6) (nad) Jemand 
wiederholen) 10 repeat after one; Tinem Bö- 
ſes —, to speak ill of one, to slander; e- 
mand nur Gutes umd Liebes — Pönnen, not to 
speak but well of one. [has left; to glean. 

Na —— v. a. to gather what another 

Nadylammlung, f. gethering after, gleaning. 

Rach ſad, m. (—ee; pl. —fage) Log. minor, 
oonclusion. 

Rach ſchaffen, v. 1. ir. =. t0 create, produce 
after another; 2. reg. (Einem Etwas, nadfah- 
ren, nachtragen) t0 carry after one; (— lair 
fen) to have carried after one. 

Nach ſchall, m. od. Nachhall. ſresound. 

Nach ſchallen, ©. n. (aux. baden) to echo, 

Nady ſchauen, v.n. (aux. haben) to look after. 

Nach ſchicken, v. «. to send after. 

Nady’ichidung, . sending efter. 

Nach ſchieben, v. ir. «. to shove, push after. 

Nadyiciefen, 1. v. ir. a. & m. (aux. baden) 
a) (mit bem Gewehr) to shoot after (Einem, 
one); 6) (®eld) to pay alter; (nod) dazulegen) 
to supply, add; 2. n. (aux, fein) (nadyrallen, 
nadjftürgen) to fall after; to shoot or spring 
up later ( Getreide, corn). 

Nach ſchiffen, v. n. (aus. fein) (ipäter fegeln) 
to make sail after; (verfolgen) to sail in 

rsuit_ of. 

ach ſchlachten, v. 1. «. (ipäter ſchlachten) to 
kill later, (nody dazu ſchlachten) to kill in 
addition 10; 2. n. provinc. (nachgerathen) to 
take after. [note of complement. 

Nach’(chlag, m. (-et) Mint. false coin; Mus, 

Racqh ſchiagen, ©. ir. 1. 0. &n. (aus. haben) 
(ipäter ſchiagen) to strike after; (Geld, Müne 
zen) to stamp after, to counterleit; Min. to 
follow, dig after; Mus. to strike after (a 





mote); (in einem Budye) to refer, t0 consult| N 


a book, to look into it, to look out a 
word; in den Akten, einen Schriftſteller —, to 
consult official documents, an author; 2.n. 
(aux. fein) (nadarten, nachgeraihen) to take 
after, to resemble. 

Nach ſchlagung, f. the looking out a word, 
referring to a passage ; provinc, taking after, 


Nudrfhleihen , ee ” (ee. dein) Eisen -, 
saeak after; ( Einem belauſchen) io deg me. 
Nach ſchleppen, v. =. ref. &n. to train, wei, 
an * after; fig. to draw after in 
speaking, &c.). [pickteck. 
Ned Slülfel, m. (—%5 pl. —) double ker, 
Nad’ihmad, m. (-e6) proome. aſtet iaue 
Nach ſchmecken, ⸗. n. (aux. haben) to leanı 
taste after. (or scribbling mane. 
Nady —X , 6. 4. to copy in a slovedr 
Nach ſchnattern, v. =. cont. 10 cackle, m 
eat after. R 
ach ſchneiden, Nach’ichnigeln & Nach ſchriten 
. a. 10 cut or carve after, from. 
Nach’fcnitt, m. (-c6; pl. —e) ufter-cat; or. 
Nach ſchoß, m. =) (Abgabezulage) subsegut 
* tox 6) (also Rachſchũbling, Rah: 
trich) after-sprit, young sprig, shoot. 
Nach ſchreiben, 1. *. FR ws (Einem & 
1a) a) 10 copy; (niederidhreiben) to write ® 
peu down; 6) (Etwas Ausgelaffenee) 10 suppt 
in writing any thing that has been o=itted; 
€) (Jemandem) 10 write after or in pur 
of a person; Jemandes Dictate —, to wre 
under one's dictates; 2. s. nn. (-$) copyisfi 
6 
ach reiber, m. (-5; pl. —) co) ier. 
Rad) fchrelen, =. ir. A, (mar. Haben) 16 or 
(call) alter. [eapr. 
Nadyfchrift, S. (pl. -en) postscript; transerik 
Nadyichub, m. (—e) subzequent push, Arer. 
Nadyihüren, v. n. to poke (the fire). 
Nach ſchuß, m. (-ifes; pl. —icüffe) after-paying 
after-payment; Com. appoint; supply, add 
tion; (mit Gewehr) later shot. 
Nach ſchuͤtteln, v. =. to shake after ansihe, 
to shake again (einen Baum, a tree). 
Nach ſchuͤtten, v. =. to shoot, pour ont alr; 
(mehr hinzuidütten) 10 pet om after, more; 
(hingnfügen) to add. (swırn. 
Nach ſchwarm, m. Eee; pl. —ichroärme) v 
ER wagen, v. a. & n. to talk, repent alım 
Nach ſchwimmen, v. ir. n. (sur. fein) Eins 
-,10 swim after. Ueller. 
Vach ſchwingen, v. ir. ref. to swing ale, 
Nadyfegeln, v. n. (aux. fein) to sail after. 
Nadyfehen, e. ir. 1. =. (Etivas) to lock ade 
or into, (unterjuchen, prüfen) to rerise, eur 
mine; Ag. (Zinem Etwas) to indulge, to alt 
no notice of; (dulden) to forbear, excat 
indulge;, (verzeihen) 10 pardon; (Rahftı X 
ben) to give respite (einem Edyuldner, 10 ! 
debtor); eine Rechnung —, to examine & 
an acconnt; 2. n. (aux. haben) (Einem, NP 








terherfehen) to look after; nad) Etwas -,® 


100k (for); fir. das — haben (geräwict imlı 
10 be frustrated, to have io pocket ade 
appoiatment; fich nad) daß cs gerhan wird, M# 
it done. 

Erbe Kiinedeh v. ir. a. to send alter. 

ſendung, f. (pl. —en) ze: after. 

Rach feben, v. I. a. (dahinteriegen, binzufier! 
to put after, add to; to postpone: * 
(geringijägen, zurüdiegen) to slight; so melß 
consider inferior; 2, m. (aux. haben! 

—, t0 run after, to follow; (verielan) ® 
ursue One. 


achfedung, . (Yintenaniegung) deprecush 






Rad 701 


Nach ſtand, m. + (Berluft, Rachtheii) loss, 


slighting; postpesition, pestpesure; (Mer. 
folgen) pursuing, puersuit. 

Nehliht, S. =) forbearance, connivense, 
(gegen ſich ſelbſt, self-) indulgence, (Lindig» 
fit) lenity; delay, respite (gegen einen Schuld» 


un, io a debtor); 5) (Prüfung, Unteriuchung) | WR 
Naͤſchſte, superlat. from Nahe, next, closestz 


inspection, revisal, examination; — haben, 
10 make allowaace for; Sie haben zu viel — 
mi ihm, yon humour him 190 much; comp. 
-siti, m. letter of respite; —stag, m. day 
ef grace; -svoll, adj. & adv, indulgeat; for- 

ing; (in Beurtpeilung Anderer) charitable. 
Nach „ adj. indulgent, forbearing, con- 
aivens, ofa mild temper; — fcin, toindulge; 
1, m. (gegen ſich ſelbſt) indulgerz (gegen An⸗ 
derc) conaiver, forbearer. 


naeh f. indulgence; good- nature. 
syllable. 





fi 
ilbe (Nacy’fglbe), . (—n) annexed 
Mahl. 
Redyfingen, 1. ». ir. a. & n. (fpäter fingen) 
w sing after; (wiederholen) to repeat a song; 
2.1... (-$) singing after. 
Rediinten, 1. ir. n. (aux, ftin) to sink 
after; 2. . n. (-6) sinking after. 
Rad/finnen, v. ir. n. (aux, haben) (einer Sache 
w über Eiwas) to meditate, muse, reflect 
upon, to ponder os. 
tahfinnen, m. (—6) meditation, study, re- 
Rection ; cs erfordert —, it requires applica- 
ten of mind; im — begriffen, gazefal. 
dach’ ommer, m. (-$; pl. —) efter- summer. 
tadYjorge, 5. (pl.—n) after-care (uneasiness). 
ipähen, v. n. (sur. haben) dat. to search, 
my after. 
Iahfpäher, m. (- 65 pl. —) spy. 
“ö'lpähung, f. spying, searching after. 
tah’ipiel, m. 
Sqius) coaclasion of an entertainment; fig. 
nahfolgeudes Ereigniß) subsequent event or 
ketion. (after, afterwards. 
Iijfpielen, ». a. & n. (aus. haben) to play 
ach ſpotten, ©. n. (aux. haben) 10 mock, mi- 
sic after one (in his absence). 
ach ſpottung, 5. mocking, mimicking (one 
u his absence). 
ach ſprechen, ®. ir. a. & n. (aux. haben) to 
eat, say after one; Einem (ipottend) —, 
o mimico the manser of speaking used by 
wother. 
ach ſyreugen, v. 1. a. to burst, blow up 
terwards; 2. n. (aus. jein) (zu Pierde) 10 
allop after, pursue hastily. [ran after. 
ach ſpringen, v. @r.n. (aux. fein) dat, to leap, 
ad/iproß, >. young Shoot; (Nefthäkchen) swill 
»ugh. 
ach ſpuͤren, o. n. (sux. haben) dat. t0 trace, 
tack; to search out; einem Wilde —, to 
öllow the deer by its tracks or footprints ; 
Jemanden —, 10 dog; nachzuſpüren. traceable. 
adyfpürung, S. (pl. —en) tracking, tracing 
nt; Sport. following a deer’s traces; (Nad)- 
tigung) ingquiry. search. 
Wfl, 1. superlat. from Nahe, (von Raum und 
zei next; (von Raum) closest; (von Zeit) 
ately; 2, prep. with dat, next 10, next 
ıter; — an, hithermost; — mir, next to 
after) me. Ethe couching of the original, 
lach ſtaar, m. led, cataract remaining after 
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disadvantage; (das Zurädfichen) standing be- 
hind; (niederer Stand) inferiority; provinc, 
(Nadytrab) arrears; residue, id. Rüdftand, 


Rach ſtaͤndig, =. in arrears, vid. Rüdftändig. 


dem, ade. immediately, therenpon. 


mearest; (fünftig) to come; der, die, das — 
bei, am —n, next toz die —n Verwandten, 
the mearest relations; ınit —m, soon; —t 
Zeit, Iately; —n Monats, Com. proximo; 
mit —t Poft, by the next mail (or post); 
—e Mal, next time; der — Preis, the nearest 
(or lowest) price; des —n, + immediately; 
der — Weg, the nearest way; Jeder iſt fi 
ſelbſt der —, prov. charity begins at home; 
near sits shirt, but nearer is my skin, 


Nähte, m. (-n; pl. —n) fellow ereature; 


meighbourz; —nliebe, . charity, social love. 


Nach ſtechen, 1. v. ir. =, =) Engr. t0 copy 


a graver; (einen Stempel) to connterfeit a 
stamp; Gem, (mit Trumpf) to traump after 
another; 2. s. n. (-26) copying with a 
ver. 
ach ftehen, o. ir. n. =) (euz. haben) to stand 
after, to follow; fig. to come or fall short 
of; Eiuem —, to be inferior to one, to give 
one the better of it, to give place to one; 
er ſteht Keinem nad, he is second to none; 
b) (auz. jein) $ to remain; -d, p. a. follow- 
ing; standing after; —de Worte, the following 
wor: 








Nacdfleigen, 1. 0. #. n. (aus. fein) to mount 


efter, to rise after, 10 follow; 2.#.n. (-8) 
rising, mouating after. 


Nadyitellen, v. 3. «. (Hinter Etwas ftellen) to 


place behind, after; fg. to pnt after, lower; 
2. n. (aux, haben) det. (Fallen legen) to lay 
nets, snares or traps; fig. to insidiete; Einen 
—, to lay wait or to lie in wait for one, 
to belay ose's way, to lie in ambusb, to 
waylay one; —d, p. =. suary, insidious; 
—de, m. insidiator. 


Nach ſtellung, /. (pl. —n) putting after; post- 


poning; (Falentegung) laying nets, saares; 
(Belauerung) leying wait for, waylaying. 


Noͤſchſtens ade, next time; shortly; soon; 


by and by. 


Nãch ſterben, o. ir. n. (aux. fein) to die after, 


to follow. 


Nadyfteuer, S. (pl. -n) (nachfolgende Abgabe) 


second (additional) tax or duty; removing 
duty; sabsegaent contribution ; (Radyidyägung) 
reassessment. 

Nach ſteuern, o. 1. a. to pay the arrears of 
& duty; (von Neuem beitragen) to contribute 
again; 2. rn. (aux. ſein) Mar. to steer after. 
Nach ſtich, m. (-es; pl. —e) copy of an en- 


aving. 
Had’fiden, v. a. to embroider from. 
Nach ſtoppeln, ⸗. a. to glean the stubbles, 
to glean. 
Nach foppelung, f. gleaning the stuhbles. 
Radto" ın. F. after-thrast when ihe counter- 
thrast is made. 


Nach ſtoßen, v. ir. a. & m. (aux. haben) (no) 


einmal jeritoßen) to Stamp or pouad again; 
(noch einmal, hintennach, hinterher mit Etwas 
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ftsßen) to push or thrust again; to push or 
thrast on; (nahheritoßen) to push after. 

Nach ſtreben, 1. ©. m. (aus. haben) dat. (ſich 
um mas bemühen) to strive for or after; 
(nadeifern) to emwlate zealousiy; (ſtreben 
ähnlidy zu werden) 10 endeavour to imitate ; 
(Erwas, einen Zweck verfolgen) to pursue; 2. 
sn. (-6) Nach ſtrebung, S. striving for; 
endeavouring to imitate. 

Nach ſtroͤmen, o. n. (aux. fein) to stream af- 
ter, t0 follow. 

Ned) üd,n. (es; pl. -e) after- piece. 

Nacdyftürzen, v. 1. n. (aux. fein) (nacyfallen) to 
rush after; 2. a. (nachwerien) to preeipitate 
after. 

Nach ſuche, S. Sport. (Jolge) right of search- 
ing on another’s beat for a piece of game 
that has been shot. 

Nach ſuchen, v. a. & n. (aux. haben) (Etwas 
ſuchen) to search, seek or look after; to 
seek for; ‚fig. Etwas or um Etwas —, to apply 
for, t0 sue. 

Nach ſucher, m. (85 pla —) (der Suchende) 
searcher, researcher; (der um Eimas An- 
ſuchende) suitor , applicant. 

Nach ſuchung, S- (pl. —ın) (Sam. das Suchen 
nad) Etwas) search, research; (das Anſuchen) 
request, suit. 

Re, F. vid. Rachſilbe. 

Naht, 1. 0. S. (pl. Nächte‘ night; fig. dark- 
mess; es wird —, it grows night, night 
comes on; über —, dering night; die — über« 
fiel mid), J was benighted; von der — über» 
fallen or übercilt, helated; die ganze — (über), 
all the night long; in der —, bei —, des 
—$, by night, ia the night-time; ſpät in 
der —, late by might; der Einbruch der —, 
might - fall; bei — und Mebel davon gehen, to 
escape in the night, under the favour of 
darkness ; das gleidyt fidy wie Tag und —, an. 
it is no more like than chalk and cheese; 
in feinen Kopie üt cs —, fig. his head is in 
darkness, he is unenlightened or bewildered ; 
das Rei der —, the realm of darkness, 
death; bei — herummandelnd, night-wandering; 
er Fam über uns wie der Dieb in der —, he 
stole upon us like a tbief in the night; Tag 
und — arbeiten, to work incessantly; der Welt 
gute — geben or jagen, fg. 10 die; die — ber 
treffend, nocturnal; zu — efien, to sapz gute 
— wünſchen, to bid good night; 2. in comp. 
- andacht, /. nocturnal prayers angel, 5. 
Fish, night-line, trimmer book, night angle; 
angeln, rn. night angling; —angelruthe, 5. 
clearing hoop or rod; —arbeit, f. night- 
work, lacubration; clearing drains; —ar- 
beiter, m. worker by candlelight: nightman; 
—beden, n. chamber-nutensil, jorden, cham- 
ber convenience, chamber pot; —beiuh, m. 
nocturnal visit; couchee; — blatter, f. night- 
pimple (coming out on the skin); —blindyeit, 
F. blindness of night; 'night-blindness, he- 
meralopy, crespusculary blindness; -blume, 
Sf. Bot. nyctanthes; —corfet, rn. jump(s); — 
dich, m. night robber, burglar(er); —Drud, 
m. nightmare; — erſcheinung, f. noctarnal 
vision, apparition ; —tfien, n. supper; —cule, 
JS. Orn. screech-owl (Sirix flanmea — L.); 
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howlet, nigkt-hawk, nigbt-witch, zu. 
Eule, großköpfige und graue; bramidmarn — 
eule, wid, Eule, Hrauez — jahtt, rk, S. 
traveling hy night; —falter, m, Eat. uecte- 
nal butterfly or moth, night-Autterer; -im: 
rohr, m. might-glass; —fcoft, m. nigbt-iren: 
—gänger, m. night-welker; —garn, n. Sper. 
nets for catching larks at night, —geht, x 
nocturnal prayer; — gedanken, m. aigk 
thought; —geift, m. vision, gbost, specte, 
—geidirr, m. vid. —bedenz — geht & -u 
ipenft, n. nocturaal vision, dream; specin; 
—geitirn, n. star of the night, moon; - 
wand, n. vid. —Meidz —gleidye, fe dat, eg | 
wox; —glode, f. curfew, night-beil; -geir, | 
m. night- glass; —habit, m. wid. —Had; - 
Haube, S. (lady's) night-cap; coraet; -I=, 
— häuechen, n. Mar. binacle; — baustud, 
f. pl. Mar. gimbals; — hauslampe, f. binıdt | 
lamp; — herderge, f. nigbe's lodging, im; 
— here, /. night-witch; —Hoien, pl. calzes: 
—bütte, f. night- hut; —igal, f. nigkeingk 
(Hotacilla [Sileia] luscinia — L.); die am | 
taniſche —igall, hang-aest warbler (Melia | 
calitris — L.); % philomel, philomela; -igil « 
—igallenton, m. tone, note of the nightinpk: 
—imbiß, m. supper; —jagd, f. chase in be 
night (by torch-lighe)z; —ferze, f. nie 
candle; Bot, eveuing primrose ( 
biennis — L.); —Hcid, m. night- dress, dr 
habille, wndress; —Mingel, /. mighe-beii) 
— könig, m. nightman; fühle, f. co 
the night; lager, n. aight's lodgiag, ai; 
quarters; —laınpe, f. night-lamp; —Ia‘ 
m. flat candlestick; — licht, n. night-ca 
rashligbt, watch candle, watch ligit; - 
tiebfte, Bot. taberose; —luft, f. night-an 
— luſt, f. nocturnal diversion; —madl, & 
supper; (das heilige —mahf), the Lords ar 
per; —mahlstiih, m. communioa-tablei - 
mabr, m. —männden, m. Med. wigl 
incubus; —menid, =. man said to se # 
night, albino; —ınette, f. mattins, soctwt: 
—motte, /. Ent. night-morh; —mail, \ 
night- music, serenade; —müße, /. nipt 
cap; fig. dull fellow, muß; —ued, 
nyctalopy (a distemper of the eyes); -P& 
m. fur night-gowa; —piaucnauge, m. BR 
a) Emperor moth (Saturnie paronis - L: 
6) eyed hawkmoth (Smerinthus, Sphins st 
datus — L.); —piorte, f owtler; niit" 
Med. zuppository; —poften, m. night-pe 
night- guard; —quarticr, n. quarter a ie 
ging for a t; — rabe, m. night-ereM, 
night-raven; fig. night - reveller; nightmai 
der grüne —rabe, Orn. small bittera, #4 = 
reiger; —räumer, m. nigbtman, dang farm". 
jakes farmer; — reiher, m. Orn ‚he bes 
Pseudo-nycticorax (Ardea nycticoras- God; 
conf. Reiher, bunter; — reife, fe night-ferfi 
—riegel, m, night-bolt, (am Sountiek 
thumb bolt, shoot bolt; —rod, =. 
gown; —ruhe, fı night-rest; mal, | 
night-round, patrol; Die zieeie Tr 
counter-round ; —idyade, m. eid, Siege 
-idatten, m. Bot. nightshnde (Solanm- Li 
der amerifanishe — ſchatten, pork par r 
tolacca — L.); rother —idarten, va SA 
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fü; hit, M Min, night-task ; — ſchlager, 
m, sightingale; — ichleiyer, m. Zum. night- 
walker; —ihmetterling, mu. Ent. night-butter- 
By; - ichnur, f. wid. —angel; — ſchwalbe, 5. 
1. Biegenmelfer; —ſchwärmen, n. late hours, 
aoctivagation ; -ſchwarmer, m. night-reveller, 
rake, noctivagant; —ihmärmerei, f. night- 
revelling, raking; — ſchweiß, m. Med. night- 
sweat, aocturmal perspiration or sweat; —jich- 
nofei, f. myctalopy; —fignal, n. might -sig- 
ml; -fifen, ». sitting up at night, Inen- 
bration; —fißer, m. one who sits upat night; 
-iperling, Orn. black sparrow; — ſiellen, a. 
Sport. inclesing of a wood in tbe night 
with toils, aets ec, Sf. silence of the 
aigbt; —ftüd, a. ni iece (painting or en- 
gaviug); —ftudieren, n. nightly study; 
lneubration; —ftuhl, m. close-stoel; cham- 
ber-stool, chair of easement, privy stool, 
jam, convenience; — ſtuhlbecken, n. close- 
stol pan; —tunde, /. might-hour, Med, bad 
kours, —telescop, n. night-gla —thau, m. 
nigt-dew; —tih, m. toilet, might-stand, 
bed-reom table; -toilette ( Tijch), night-stand, 
twiletite); —topf, m. vid. —geihirrz — uhr, fü 
elock, peinting the hours of the night by 
mesas of moon-, star-, lamp- or candie-Iight; 
-vergnügungen, pl. nightly sport; —vıole, 
fı Bot. queen’s gillilower, double rocket 
(Haperis — L.); dame’s violet, dame wort 
(Heiperis matronalis — L.); night-smelling 
zocket (Hesperis tristis — L.); Julian fower; 
=bogel, m. bird of night, nocturnal bird, 
aigbt bird; fig. rake; — wache, f. night- 
watch, watch night, wake; night-waking; 
Rem, Cath. vigil; - wächter, m. town-crier, 
watchman, ward; — wächter⸗horn, — wächter ⸗ 
lid, n, hora, air of the watchman; — man» 
bein, -wandern, 1. v. n. insep. to walk at 
xight in sleep; 2. s. n. walking in the 
sleep, night-walking, somnambulation, sleep- 
walking; — manderer, m. (nächtliche Wanderer) 
aigkt wanderer; traveler or walker by night; 
-mwandler, za. — wandlerinn, /. night-walker; 
laeatie, noctambnlist, somnambulist; — wei⸗ 
fer, m. Mar. noctarlabe, nocturual, an ia- 
itrament to mensure the distance of the 
pole-star from the pole; —mwind, m, nighily, 
eool wind, air; night wind; —zeit, f. night- 
me; zur —zeit, anight; — zeug, n. night- 
dress; (dev Frauen), might-gearz; — zug, m. 
ed. —jtchen. 

dach tag, m. (-e6; pl. —e) day afterwards, 
next day, following day, Com. respite day, 
day of grace. 

dach tanjzen v. n. 1. (aux. haben) Einem —, 
10 dance like; 2. (sur. jein) Einem —, 10 
dance after, to follow. [or be vight. 
dach ten, v. m. &impers, (aux. haben) t0 grow 
dach ten, adv. provinc. last night; lately. 
Radytheil, m. (-85 pl. -—) disadvantage, pre- 
jdaice, detriment, (Law. Edyaden) damage, 
iejary, harm, hurt, 10355 cs gereidht mir zum 
— it is or turas to my prejudice or disad- 
vastage; im —e jein, ſich im — befinden, to 
be in the disadvantage, to have the worst; 
— bringen, to disadvantage, derogate. 

Rach theilig, 1. adj. disadvantageous; dis- 
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ad lieel, F. (pl. -ın) Orn. 


Nach 


Nach 


profitable, prejudiciel, ſchãdtic) detrimoatal, 
deleterious, iojurions (Med. Wirtuns, efects); 
damageable; harmful, hurfful; cs iſt meiner 
Ehre —, it is derogatory or derogating from 
my honour; 2.adv. disadvantageously, pre- 
judicially, detrimentally, harmfully, hurt- 
fally; —e, n. dis tage; — ipreden von 
..., 19 speak in raise of ...; — fallen, 








to prejudice, prejadicate. 
— 


theiligteit, f. disadvantageousness, pre- 


nenn (Schaden) damage, detriment. 


ch'thun, v. ir. =. (Einem Etwas) to do af- 
ter, to imitate; (c6 Einem, gleidy thun) te come 
ap with one. 





igbtingale. 
adj. in comp. of so many nights. 


Rail, m. (—e5) dessert, frmit; the last 


course, 


Naͤcht lich, ad. & ade, nigbily, nocturaal 


(dier, animal), mightish; at might; fig. 
(finfter, erichredlih) dark, dismal, awfnl; 
bei —er Weile, im the night-time; das —c 
Studieren, Incubration; —teit, f. darkness; 
fig. (Schrecklichkei) dismalness, awrfalness, 
"toben, v. n. wich dat. 1. (aux. haben) 10 
roar after one; 2. (aux. icin) to follew 
blustering alter one. 


Nach toͤnen, v. a. & n. (aux. haben) to re- 


sound, echo, repeat, 


Nachſtrab, m. (-es; pl. —e) Mil. arrear, 


rear, arriere (guard). 


Nach traben, v. n. (auz. jein) to trot after. 
Nach trachten, v. n. (aux. haben) with dat. 10 


aspire 10, to endeavonr to obtain; Einem 
—, t0 pursue eagerly one; —dr, Nachtrachter, 
m. speculator. 


Nach trag, m, (-esz pl. — träge) supplement, 


addition, addendam; pl. addenda; (Teſta-⸗ 
ments—) codicil. 


Nach'tragen, v. ir. a. (Einem Envas, hinterher 


tagen) 10 bear or carry after; fig. (Hab, 
©rof) to bear a grudge or a spite; to owe 
one no good will, to owe one a spite; 
(Etwas Aurgeläfiener) to supply (what was 
omitted); Com. io bring up, t0 post the 
books; c6 Einem fange —, to bear a linger- 
ing grudge; -d, p. =. (Groll, Has) resent- 
ful, resenting. 


Nach traͤglich, adj. & adv. by way of addi- 


tion, sapplementary, additional. 


Nach tragung, S. (von Eadyen) bearing, car- 


rying after; (Groll, Ha6) bearing a grudge 
(spite); (Nadyihus) supplying. 


Nady'treiben, e. ir. 1. a. to drive after; 2. 


n. a) (auz. haben) (Bich) to drive cattle ona 
meadow &c. after another; 5) (aus. icin) 
(nadygerrieben werden) 10 be driven, to drift 
after. IAm. Mill) follower, 


Nach treiber, m. (-8; pl. —) driver, Mech. 
Nadytreten, v. ir. n. (aux.fein) t0 step after; 


cont, to follow (in a slavish manner). 
Nadytreter, m. (-55 pl. —) cont. follower, 
adherent. [after- drift, feeding. 
Nachtrieb, m. (- 5; pl. —e) & Nach trift, S- 
Nach trillern, v. ©. & n. (aux. haben) to trill, 
quaver after. (drink after. 
Nach trinken, v. ir. a. &n. (muz. haben) 10 
Nach tritt, m. (—15) step after, following. 
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ee tr , m. (—t$) rear - guard. 

N —— by night, — night · time, 
Nadyurtheil, m. (-$ 5 Pl. —e) after-judgment, 
sentence; Log. opinion (judgment) formed 
pen logical coselusi 
Nach wachſen, 3. ©. ir. n. (aus. fein) to grow 
after; Einem —, to grow up 10; —d, 2. a. 
successive; 2. 3. n. (-$) growing after. 

— 3 — v. ref. to venture after. 








Nady’wägen, eo. ir. a. to weigh after, to try. 
Nadywaile, / (pl. —n) posthamous child, 
orpban. [to follow waltzing. 

Nadywalzen, v. r. (az. fein) to waltz after, 
Nadwälzen, v. =. 10 roll after. 

Nach wandel, m. (-$) walking ia one’s steps, 
following the example. 

Nach wandeln, ⸗. m. (auz. fein) to wander or 
walk after; fig. to walk in one's steps, 
to follow the example. 

Rach weh, n. commonly in pl, —en, Med, after- 
pein(s), throes; fig. painful, calamitous con- 
seqsences; —en eines Fiebers, dregs of a fever. 
Nacywehen, v. 0. & n. (mx. haben) t0 blow, 
drift after. 

Vach wein, m. (5; pl. -e) Fint. press-wine. 
Nah’weinen, v. n. (aux. fein) dat. to ery af- 
ter, lament one's loss. 

Nach weis, m. (—es; pl. —e) intelligence; oi- 
tation; — bar, ade. assiguable. 

Nady' wei buch, n. directory, book of address. 
Nach weiſen, v. ir. m. (Einem Etwas) 10 show, 
to direct, to refer; ( Etwas beweiſen) to au- 
thenticate, prove, esteblish {a right &c.). 
Nach weiſer, m. (-6; pl. —) Typ. index 
KW“); director, 

Nadyweifung, S. (pl. —en) direction, infor- 
mation, intelligence, reference; (Bemweis) au- 
thentication,, proving; comp. — sanftalt, — + 
ftube, . office of reference or address; —6- 
kalender, m, directory. 

Nach welt, S. afterdays, aftertimes, afterages, 
ensning ages, Pposterity. 

—2R o. ir. a, 10 throw after. 
Nodywillein), m. (—ens) codicil, supplement 
to a last will. 

Nach wind, m. (-15; pl. —c) wind in one's 
back, favonrable wind. [up again, 
Nach winden, v. ir.a. 10 wind after, to wind 
Nadywinter, m. (-5; pl. —) second wiater. 








Nach wirken, v. n. (aux. haben) to operate or|Madt’, 1. adj. nacked; fig. (tahl, bfof) bar, 


work after. [or operation. 
Nach’wirfung, f. secondary or after-effect, 
Nacdywoßen, v. n. (aus. haben) ellipt. (nadyger 
hen wollen) to wish to go after, to wish to 
dollow; (im Begriff fein nachzugehen) to be 
about to follow. 

Nadywort, n. a few words in conclusion. 
Nach wuchs, m. (Ses ; pl. -wüdjie) after-growth; 
T. new branches of a tree, new wood; fig. 
(junge Leute) youthz (junge Mannidyaft) fresh 
men, recruits. [wishes, 10 wish. 
Vach wuͤnſchen, v. =. to follow with one's 
Nach wuͤnſchung, S. kind wishes for an absent 
friend, (good) wisb. 

Rach zahlen, ©. =. to pay after or later, to 

ay the remainder; Geld —, to shoot money. 

Badrzählen, v. a. to oount or number again; 
10 count or tell over; to count. 
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'ähler, m. Min. teller, connter, coutreile, 

Nach zahlung, /. (pl. —en) after-paynem, 
supply. [counting a second time, 

Nach’sählung, 5. (pl. en) telling ever ap, 

Nadyzaudern, ©. =. to perform, imitate, m 
if by magic. — 

Rach zeichen, n. (-$) Num, counter-mark. 

Nadyzeihnen, ⸗. =. to drew after, fm; 
Paint, 10 copy; (durchs Fenfter) 10 counter 

aan ich 

ach zeichner, m. copyist, copyer. 
en F. (pl. —en) copy, drewig 
from a pictere. 

EIN S. after-time, the future, 

Nach ziehen, v. ir. 1. 0. & roh. (Hintere) m 
draw after; fig. 10 be followed by,» 
leave behind; 2. r. 4) (aux. fein) (Einem m 
follow, to go or travel after; 5) («uz. han) 
19 draw more. 


















Vach zins, m. (-16) quit- rent. 
Na "jieteln , ©. =. eont. to imitate er ey 
miautely. 


Nach zotieln, ⸗. m. (auz. haben) wulg. 10 wi 
after, to follow idly after. 
Nach zucht, S. last hrood or swarm of ben 
before winter. . 
Nach'zug, m. (-c$) marching after; reor, sl. 
Radıtrab; den — bilden, to bring up the rem 
Nach zuͤgler, m. (-6;5 pl.) Mid. siraggie, 
streggliag soldier ; marauder. 
Nadeln, ». n. provinc. to shake. 
Nalen, m. (-6; pl. —) nape, muke, 
(fam.), neck, crag; zum — gehörig, corık 
fig. vulg. Einem auf dem — fein, to be 
one's heels; den Schelm im — haben, te 
malice under one’s helmet; ber Baur 
ihn imıner in den —, proo, the peasant sad! 
ever after the soil; Einem immer auf des - 
liegen, to be a tronble to, to bore eae; ®) 
nen harten or ftarren — haben, to be ohab 
mate; Einem den — beugen, to carb 
comp. — haar, n. back-hair; — nerven, pl. em 
vical nerves; —ihlag, m. Blow from behielt! 
Ss. slander, invective, abuse (of the abscati 
ü eck, meck-piece; — früd cines kam 
f lamb; Anat-s. —vene, J. cr 
35 — marjenmustel, m. tracker 
mastoidens; — wolle, f. neck-wool; - we, 
f. okignon. 








.beld, uncovered; (ohne Zweig) branchles: 
(ohne $cdern) unplumous, featherless; ned 
ia a state of nature; — und bloß, gem 
maked; —e Jungfer, S. Bet. vid. Herbig 
loje; 2. ade. nakediy; baldiy, barely; resp. 
— armig, —beinig u. f. m., adj. with nahe 
arms, legs &c.; —famig, adj. Bot, gynır 
spermous. 

Nackt heit, . makeduess, nudity; (Kopie, 
Btöße) bareness, baldness; (fahle Emit) ber 

lace; (ungefiedert fein) foatherlessmess. 

Ha’del, F (pl. u) (Nih—, — im demer' 
needie; (Sted-) pin; Bot. (Tanın) past 
ed leaf (of a pine Kc.), wid. Tangel j ⸗ * 
befeftigen, 20 pim; ſich auf die — veriien, 9 
understand needie - work; comp. — arel, f 
needle-work; — bereit, adj. T. ready mi 
worked with the needie; — binſe, f. Be 
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saall rusb, moss rash, vid. Boritenbinie; — 
dahte, —blci, n. tin or leaden-foot into which 
the needies are stuck; — brief, m. — buch, n. 
needie -book ; — bũchie, /. needle-case; pin- 
ease ; draht, m. pin-wire, needle- wire; — 
en. Min. needie-ore; —feder, f. T. steel- 
spring (in the lock of a gun); —feile, f. 
weedie Ale; — ſiſch, m. Ich. a) horn-back; 
ger-üsh, sharpling, belone (Fsox belone — 
L); 6) needie-fish, elephant’s nose, sea 
aeedle, sascot (Syngnatäus — 1,.); — förmig, 
«dj. in tbe form of a pin, acicnl: geld, 
". pia-money; —balter, m. needle- bearer; 
-dedr, eid. -fih, a); —holj, 2. a) trees with 
pointed leaves, firs, pines, &c.; 5) pine forest; 
-terbel, m. Bot. needle-weed, crake needle, 
r Venus’s comb (Scandir pecten — 
-tfiffen, r. pin- cosbion, plotton, plot- 
fnopf, —Fopf, m. pin’s head, shoulder 
of a pin; —fram, m. pin or needle-trade; 
-fraut, n. shepherd’s meedle, vid. —Berbel; 
ieh, n. pin-hole; —ınannfacır, f. needle 
miaufacture; —ühr, 7. eye of a needle; — 
polen, n. meedle grinding; — ſchait, m. pin 
between the head and point; —idieben, n. 
Gem, (Kinderipiel) pnsh-pin; —ipise, /. point 
ef a needie or pin; - taub, m. pin-dust; 
-ftein, m. ? londstone, magnet; Min. needle- 
stone, radiated or needle zeolite, rntilie), ti- 
taite; — ind), m. pin-prick or stitch; pin 
hole; —murm, m. needle-worm, vid. Viar 
Kamm; — zinnerz, m. Min. needle-tin. 
deln, v. rn. (mer. haben) (inus,) (nayen) to 
ıse the needie, to sew. 

Iadi’r, m. 4st. Nadir. 

ler, m. (-5; pl. —) needler, pin-maker, 
wedle-maker, pinner; comp. —handıwerf, n. 
ieedier's ırade, pin-making; —funit, f. art 
“pie-making; — waare, Sf. pins, needles, 
md other small goods in metal. 

afen, Nap’fen, Nafzen, o. n. provinc. to 
ake a nap; to be sleepy. 

Kl, 1. 5. m. (-55 pl. Nägel) a) (an Fin 
wen, von Eiien ꝛc., aud fig.) nail; — ohne 
lopi, brad; der kurze, dide —, stub nail; 
- von Kupfer mit Knopf zur Zierath, (Tapes 
ier-) bullion of copper, tack ; der lange —, 
Pike; der gefchnittene —, cut nailz der ger 
dmiedete —, werought nail; — zum Berienten, 
ail with dove-tail-shaped head; — zu Pfort- 
Angen (Epiefer) port nails; der hölzerne —, 
amkin; peg, pin, plng; trunnel; mit —n 
trichen, Nat. i ; Kribbeln unter Nä⸗ 
el, tickling p ase of the eye); 
w Rägel beichneiden, to pare the mails; an 
m — hängen, to hang at the nail; fig. to 
ıy aside, to give up, to abandon, leave, vid, 
lauen; einen — haben, fig. to be proud; den 
uf den Kopf treffen, to hit the nail on the 
end; 2. in comp. —banf, f. Mar. cross 
iece; —banfen, pl. ranges; —bein, n. Anat. 
ne of the orb; —blüthe, f. (die meißen 
iteden) nail-spot, seline; —bohrer, m. pier- 
er, gimlet; — dürfte, f. mail-brush; —eifen, 
“ mail-rod, nail-monld, nail-iron, iron 
Ut into rods; —fabrif, f. nailery; —fel, n. 
eb; — feſt, adj. nailed, immoveable; mas 
"te und magelsfeft ift, Axtures; —formen, 


Vor. II. 
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pl. nail-bores; —fügung, f. Anat. gompbo- 
sis, gomphoma; —geihroür, n. Surg. hangnail, 
whitlow, paronychia, felon, agnail, (jwie 
ſchen Haut und Oberhäntchen) mild whitlow, 
(greifen Beinhaut und Knochen) maliguaut 
whitlow; —hagel, m. nail-hail, shot, sing; 
—bammer, m. mail-hammer; — handel, m. 
nail-trade; —fopf, m. — kuppe, S. head of 
® nail; —fram, m. mail-trade; - kraut, n. 
Bot. mountain knot-grass, whitlow grass 
(Illeeebrum paronychia — L.); mouse-ear 
haykweed; —nıaal, n. mark of a nail; -madher, 
m. nailer; — muſchel, f. Conch, razor- shell 
(Chama gigas — L.); —ncu, adj. eulg. brand- 
new; —platic, f. eid. —kopfz probe, f- 
nail-test in drinking; thumbnail; die —probe 
trinfen, to drink 10 the nail; —rodye, m. Ich, 
rock ray, dorn, thornback (Raja clavata — 
L.); —ichere, f. nail-scissors; — ihmicd, m. 
smith, nailer; —ichneider, m. mooterz 
hrote, . T. chisel to cut nails with; — 
ſchwamm, m. Bot. pin-headed dwarf agaric, 
cinnamon or brown agaric (Jgaricus clavus 
— L.); — ſpitkreuz, a. Her. cross fitchee; — 
ftein, m. Bin. onyx; - iaſche, S. Farr. far- 
rier's pouch; —ıwerf, n. nail- work; —zjange, 
J. nail-nippers; — zieher, m. nail-claw; — 
mang. m. whitlow. 
a’geldhen, n. (-65 pl. —) little nail, tack; 
elove; vid, Gewürznägelein. 
Nägelein, n. (-$) clove; pink (a lower) 
vid,. Nele; comp. —baum, m. clove plant, 
vid, Neltenbaumz; —holz, n. —rinde, f. clove- 
bark ; —fopf, m. fuss of a clove; — uf, S. 
Madagascar nnt; —öl, n. oil of cloves; — 
pfeffer, m. ord. Piment; — zimmt, m. clove- 
cinnamon. 
Na’geln, v. a. to nail, spike. 
Na’gemaul, n. (-5) pike-pearch, vid. Zander. 
Na’gen, v. m. & n. (auz. haben) to gnaw, 
sting, (von Armuth) to gripe; an den Nägeln 
-, to bite one’s nails ; am Hungertuche —, to 
suffer want and poverty; es nagt mir am 
Herzen, fig. it gnaws my mind. 
Ne’gend, p. u. gnawing, stinging; —c Cor» 
gen, pl. carking cares, corroding, corrosive 
or griping cares; —c Armuth, f. griping po- 
verty; —e Hunger, m. craving appetite or 
stomach; cin — es Gewiſſen, a stinging or 
awing conscience. 
a'ger, m. (-5; pl.) gnawer, vid. Nagethier. 
Na' gethier, m. (Ses; pl. -c) gnawing animals, 
(as rats, mice, &e.); —t, pl. rodentia, rodents. 
Nö’glein, n. id. Nägelein; —gras, void, Vers 
brüht Kraut. 
Nagler_m. (-55 pl. —) mail-maker, nailer, 
Nah, Nahe, adj. & ade. (compar. näher, 
superlat, nädjlt), near, nigh; close; — kom⸗ 
men, to come near, to draw near, to ap- 
proach; Mar. (dem Lande) to fall iu; — lies 
gen, to border upon; die — Gefahr, the im- 
minent danger, impending danger; vid. 
Entbindung; — an, — bei gelegen, contiguon: 
— daran (im Begriff) fein, to be like; — an 
dem or — dem Haufe, near the house; — bei, 
near, mext; close, fast or hard by; — bei 
der Stadt, near the town; — an einander, 
close together, contiguous; fig. — verwandt, 
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wear of kin; Einem zu — treten, to hart, 

prejudice ome; Jemandes Ehre zu — treten, 

to hurt one’s repatation; dieſe Freude ift dem 

Kummer fo—t, this joy is so close to grief; 

ohne der Wahrheit zu — zu treten, without any 

violation of truth, vid. Bankerott; das geht 
mit —, that grieves me (to the very heart), 

I am toached with it; fomm mir nicht zu —! 

stand of! Einem Emas — legen, to put to 

5 heart, conscience; — und fern, far 
near, far and wide; comp. — hin, — zu, 
adv, provinc, almost, nearly; —faınpi, m. 
mear combat; —jäulig, adj. Arch. 64 modu- 
les apart. 

NEH os Nöten, in comp. —baummolle, S. 
sewing cotton; - beutcl, m. work- bag; — 
garn, n. twine; — käſichen, — pult, n. sewing 
desk ; — filien, n. screw-cusbion; —nadel, J. 
meedie, sewing needie; hohfgefigte — nadeln, 
pl. gattered needles; —rahınen, m. sewing- 
frame, frame for needle- work; — ring, m. 
tailor's thimble, ring thimble, sewing-ring; 
— ſchule, f. sewing-school; -ihraube, Se 

piu-cushion vise; — ſeide, f. sewing silk; 
—fiunde, /. time for lesson in sewing; — 
täihchen, n. honsewifez — zeug, n. sewing 
implements; work-box (for needie- work)! 
—ımwirn, m. sewing thread. 

Nähe, S. (das Nabe fein) nearuess, proximity, 
presence; (Nahbarichaft) neighbourhood, vi- 
cinity, propinquity ; inder—, near at hand; 
at elbow; — der Bermandtihaft, proximity 
of blood; in der — betradten, to look 
close at. 

Nahen, I.o.n. (aus, haben) & rofl. with dat. 
„ draw near; 10 go near, to 

ich Einem —, to approach one, to 

2.3.7. (-$) approaching, draw- 
ing near, coming on. 

ben, 3. 0. 0. &n. (aux. haben) to sew, 
sow, stitch; t0 do needie-work; — de, m. 
sewer, stitcher; 2. s.n. (-$) sewing, work- 
ing with the needle, stitching, flourishing. 
hend, Na’het, adv. provinc. nmearly, 
robably. 
ek, compar. from Nahe, mearer, nigher; 
— beſehen, — unterfudyen, t0 examine closely; 
dem Horizonte — bringen, Ast. to depress the 
pole; fig. c6 — geben, to come a peg ortwo 
lower; das Hemd ift mir — als der Rod, prov. 
vd. Hemd. 

Nähere, n. the particulars, details (of a 
matter) ; id) muß ein Wenig ins — eingehen, I 
must go a little into detail; —s fann ihnen 
Herr 5. mittheilen, for particulars apply to 
Mr. FE. 

Näherei, S. plainwork, void. Nähen, 2. 
Näherinn, S. (pl.—en) seamstres, sempstress. 
Näbern, v. =. & rofl. (Einem Eiwas, fi Ei⸗ 
nem) to bring wear; (rcfl.) to approach, draw 
near or nearer, to come on or near; Math. to 
approximate; die Zeit nähert ſich, time is 
drawing near. 

Näherreht, n. (-c6) prior right, 
Nä’herung , f. bringing or drı 

roach, Math. approximation; —spunft, m. 

U, adv. nearly. [4st, apsis. 

Na hme & Na’hmen, m. vid, Name. 2 











arer claim. 
near, ap- 
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Nährboden, m. (-%) festering seil, 
Nä’heen, o. 1. 4. &refl. (erhalten) 10 suppen; 
(mit Nahrung, Zutter veriehen) 10 foster, feed, 
nourish, murse; Einen —, to support em; 
Einen mit Etwas —, 10 feed one on; fd xı 
or mit Eiwas —, 10 feed, live on er up; 
Haß, Groll u. fe 10. —, Ag. io foster, enter 
taia hatred, malice, &c.; ſich von Krasıın 
—, to live upon herbs; fidy mit feiner Arkcı 
—, to live by one's work; bleibe im tantı 
und nähre Did) redlich, pros. seck an hass 
living at home; ein lange genäprter GStol, za 
inveterate batred; 2. m. (aus. haben) (naht 
haft fein) t0 monrish, be noarishing; —, P | 
«. nourishieg, matritive (Diät, Kof, Inc, 
diet, food, portion), substantial, natritiens, | 
antrient; der —de Boden, foster earth. 
Na’hrhaft, 1. adj. (nährend) mourishing, m 
tritive, nutritions, nutrimental, alimesal, | 
hearty (Speife, food); rich; fig. (gm 
dringend) Iucrative, gainful; profitable, mr 
ductive (vom Boden, of the soil); giva. | 
affording means for subsistence (von mas | 
Drte, einer Stadt, of a place); die -t fr, 
00d season; 2. «do. alimentally; gaiefally. 
a hrhaftigkeit, S. nutritiom, alimentarisen, 
substantiality; richness; (das Sewiun aası 
fen) Iucrativeness, proßitableness; (Ja6- 
barkeit des Bodens) prodactiveness. 


Rihrie Fer vid. Närig. 





1. adj, vid. Nahrhaft; vulg. (gm, 
ärmlich) warrow, scanty, scarce; 1 ein 
narrowly, scantily, scarcely. 

Nährling, m. (- 65 pl. —e) mod, nuriy 
alamnus, 

Na'hrlos, adj. giving no mourishmeat; pe# 
(von Ecbensmitteln, Boden, of food er sell: 
unprofitable (Handel, Seſchäft, of trade: 
(ohne Handel von einem Orte) dead; (feina ai 
bensunterhalt or Berdienft bietend) afferding bt 
scanty means of subsistence ; —c Zeiten, bar 
times; —er Handel, dall trade. 

Na’nrlofigkeit, /. (Mangel an NRabrung) wos 
of nutriment; (Mangel an Berdieni) want d 
efording the means of subsistence; (dt ® 
dens) poorness, uaproductiveness; bardses 

Nä’hrmutter, f. foster- mother, fosterer. 

Na’hıfem, adj. & ado. a) (detriebiam, gem 
fleißig) Jadustriom: vid, Nahthafi. 

Na hrſamkeit, S. industriousness; rid, Rah 
haftigfeit. [css 

Näheftand, m. (-<6) working class, labeeris 

Na’hrung, 1. #. f. (pl. —en) a) (das - sm 
aonrishment, nutriment, food, diet,aline; 
6) (Ecbensunterhalt) livelihood, susienane, 
maintenance; c) (Broderwerb, Seichan Mr 
fession, trade, business; d) (Kundigai) as 
tom; (Erhaltungsmittel) means of subsistent: | 
die gehörige — (an Efien or Lebensmincar, de 
nourishmeat; einer — nachgehen, to endentet 
to make a livelihood; @inem jeine — am" 
ben, 10 deprive one of the means d 
sistence, to injure one's trade; Einem = 
(Kundihaft) verderben, to hinder che best; 
die Stadt, Gegend hat gute —, the Wi 
neighboarhood affords good means ei ie 
g00d for) subsistence, trade; dieir Sad 
mann hat gute —, this tradesman bes up 
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asıom; 2. in comp. —ifleiß, m. industry; 
sed, a. —öfteuer, f. tax paid from exer- 
dse of a trade; -slanal, m. alimentary 
anal; -slo6, adj. deprived of, net aflord- 
ing the means of subsisteace; poor, dead, 
id, Radrlos; —slofigkeit, . the being de- 
prived of (or not affording the means of) sab- 
sistence; —simangcel, m. want of support, of 
mes; —simittel, m. menas Of subsistence, 
food, provisions, victwals, aliments; —sjaft, 
m, Physiol, chyle; — sforge, f. care for sus- 
taance; generally pl. —n, cares of life; 
-sftff, =. nonrisbment, nutritious matter: 
-sorigrift, f. rale of diet. 
Nöhrater, m. foster- father, fosterer. 
Neft, f. wid. Naih. 
Mähteret , S. (pl. —n) needie- work. 
Nöhterinn, S. (pl. —n) sempstress. 
Raiy, adj. & ado. artless, natural, naif, in- 





auons. [openness. 
ivetä’t, 5. maivete, naivty, ingenuons 
Peja de, 5. (pl. —n) naiad. [(o£ a ship). 





Rambret, n. (—t15; pl, —er) Mar. escutcheon 
Name, (ns; pl. —n) better Na’men, (-; 
p.-) 1. s. m. name; (Benennung) title, de- 
sominatioa, appellation; (Ruf, guter —) 
character, renown, reputation; (Eigen -) 
nom; mit —n ..., Of the name of ..., by 
name; id) ann nicht auf feinen —n kommen, I 
eaanot hit his name; darf id) um Ihren —n 
Jiten? may (dare) I crave yonr name? jagen 
nennen) Cie mir gefäligt Ihren werthen —n, 
jire me the favour of yourname; unter dem 
-a geben, to go under the name of ..., 
nid, Sehen, Zührenz den —n eines Dritten aufs 
ben, to give One a name; er verdient dieſen 
-n nidt, be does not deserve such an ap- 
vellation; wie iſt Jhr—? what is your name? 
finen mit (bei feinem) — nennen, t0 call one 
yhis name; —ns ©., named 8.; den —n 
ad, nominelly, by name; den —ın nad) 
tnnnen, t0 know by name; cin König den —n 
ad, a nominal king; —ns or im —, in the 
ame of; in meinem —n, in my name; un 
z dem —n, under the cover or pretext; by 
he character; unter unferem vereinten —, un- 
er the joint signature of our names; guter 
', g00d name, reputation, renown, cha- 
seter, vid. Bringen, Beilegenz fi ‚einen — n 
hen, to get a name; in Gottes —n, under 
ıe blessiog of God; fam.no matter, I don't 
are; im —n Des Könige, from the king; er 
de Papit unter (mir) dem —n ..., he be- 
me pope with the title of ...; fie nögen 


’ in Bones—n thun, tbey may do it for| Mai 


sght I care; 2. in comp. —nbud), n. no- 
enelator; —-nchriſt, m. nominal or pretended 
kristian; — nfürſt, — nheld, —nfönig, m. no- 
isal or pretended prince, hero, king; 
't, m. One giving a name to & thin, 







‚ eid, — nregiſter 3 —nlos, adj. 
amed; anonymous; fig. unutterable, un- 
reakable; — nlofigfeit, . mamelessness; fig. 
autterableness, vastnoss; — platte, /. name 
late; — aregiſter, n. list of names, nomen- 
lataro, poll; —nsfelt, a. festival of the 


2707 


Nar 


anniversary of one's name; —itag, m. mame- 
day, anniversary ; —nsverſchweigung, f. anony- 
mousness; — cverwechſeluug, S. Rhet, aatono- 
mesia; — soerzeidniß, m. momenclator, vid, 
—regifterz —nsveiter, m. mame-sake; —nsjug, 
m. paraphe, Monrish; signature; — ntud), m. 
sampler; —nmahrfagerei, f. onomancy; —ns 
wechſel, m. —ntaufd), m. exchanging of na- 
mes; RAet, metonymy; —njettel, m. bill of 
names; play-bill. 

Na’mentlih, adj. & ado. by name; namely; 
especially; — anführen, to particularize, 

Na’mhaft, 1. adj. expressed by name, known 
by name, named; (bedeutend) considerable; 
(berühmt) famous, renowned; (beionders) 
especial; — maden, 10 name; to specify; 
2. adv. considerably; especially. [defined. 

No’menkundig, adj. known by name; named, 

Nämlich, 1. adj. only used with defin. art. der, 
die, das —e, pl. die — en, the (very) same; 
2. edv. namely, to wit; viz. das ift der —e 
Dann, this is ıhe very man; im —cn Alter, 
about the same age; im —en Winter, that 
very winter; —ftit, f. sameness. 

Na'mlos, adj. # nameless, unutterable; —ig- 
keit, f. unutterableness, 

Mannet’te, (-ns) Nauny, Nancy (Se-n.). 

Nanfing, m. (-6) Com. nankeen. 

Napf, m. (-e6; pl. Näpfe) bowl, cup, por- 
ringer; comp. —förmig, adj. Bot. cup-sha- 
ped; pitcher-shaped, —fuhen, m. ponnd- 
cake; — mordel, f. Bot. cup mushroom (Pe- 
sisa — L.); —ihnede, . Conch. nipple-shell 
(Patella — L.). 

Näpfchen, m. Es; pl. —) little bason; (cup 
of acorus, &e.); in das — treten, fig. to 
commit a fault, to incur displeasure; to get 
into = Scrape. [rock - oil, 

Naphtha, f. Fossil. maphtba, fossile tar, 

Narbe, S. (pl. —n) scar, mark (of a wonnd, 
small-pox, &c.); Surg. cicatrise; Tan. grein 
(in leather); Bot. top of the pistil, stigma; 
(am Saamen) speck, cicatricle; eye of seed, 
scar of the seed, hilum; —n madend, —n 
laſſend, Surg. eicatrisive. 

Narben, o. 1. =. Tan. to grain; 10 work 
leather iato a grain, to pommel, shagreen 
(Zelle, bides); to take the bair from skins; 
das Leder —, 10 cut the grain of a leather; 
2. n, (aux. haben) (von Wunden) to scarz 10 
form a scar. 

Nar'big, adj. (von Erder) grained, rongh; (von 
Wunden) Full of scars, scarred, marked; 
Nareiffe, /. id. Narzifie. ined. 

Fde, f. (pl. —n) Bot. nard, spike: 
(Andropogon nardus — L.); wilde Narde, 
Haielwurz; comp. —nbaljam, m. spikenard- 
balsam; Bot-s. —ugras, n. mountain -nard 
(Nardus — L.); —nfraut, n. nigella, bisbop’s- 
wort (Nigella — L.). 

Nörig & Nätli), ad. & ado. provinc. (ges 
nau, ärmlid)) marrow, close, scanty, scantily. 

Narkotiitum, n. marcotic; Narkotiſch, «di. 
narcotic (Kraft, power), marcotical, opiate, 
soporiferous ; —t, x. narcoticness. 

Narr’, 1... m. Een; pl. —en) a) fool; fob, 
coxcomb; 5) (Luſtigmacher) droll, buffoon, 
harlequia, merry Andrew, Jack -pudding; 
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€) (der Berrüdte) madman; cin — von Geburt, 
von Hauie aus, a fool-born; einen —cn adges 
ben, to play the fool; fidy zum —en machen, 
10 make one's self a langbing-stock; Einen 
zum —en haben, für einen —en halten, to play 
the fool with, to make a fool of, to befool 
one, cin — auf Etwas fein or einen — en an 


Etwas gefreflen haben, t0 be fond of, to dote | Na| 


on; je größer der —, je größer das Glück, 
prov, fools have fortune; — enhände beidymic: 
ren Tifd) und Wände, prov. he is a fool and 
ever shall that writes his name upon a 
wall; ein — macht mehre or ihrer hundert, 
prev. one fool makes many; ein guter —, a 
go0d-hearted simple person; jedem —cn ger 
füllt feine Kappe; prov. wid, under Kappe; 
Emen für einen —en halten, 10 hold (tender) 
one a fool; 2. in comp. —endoctor, m. 
monntebank ; — enfalle, S. fool’s trap; — en⸗ 
feſt, n. fools’, buffoons’ festival (usnal in 
the middle ages abont christmas); — enhaus. 
n. mad-honse, bedlam; —cnheil, n. Bot. red 
pimpernel, common-pimpernel, shepherd’s 
weather -glass, poor man's weather -glass 
(Anugallis offieinalis — L.); -enjacke, S. —-en⸗ 
tleid, n. fool's dress, harlegain’s dress; —cıs 
fappe, —enmüse, f. fool’s cap, vid. Eiien- 
hütchen & Ochſenherz 5); —cnfolde, f. buf- 
foon’s club or mace; Bot. vid. Rohrkolbe; 
—enpoffe, fe commonly — entpoſſe, S. fool’s 
jest, foolery, buffoonery; foppery, trifle, 
10y; - cnicil, n. fig. line to lend a fool; am 
—cnicile ziehen, 10 act foolishly; to play the 
fool; Einen am — enieile führen, to make a 
fool of one; —enipicl, rn. nine-holes (a game), 
troll-madam; — enſpital, n. — enthurm, m. 
madhonse, lunatie asylum; — enſtreich, m. 
foolish or apish trick, foolery; —entheidung, 
S. + foolery, buffoonery. 
Närrhen, n. (-$; pl. -) little fool, fopling. 
Narren Marten), ®. 1. a. (Einen, zum Berten 
haben) to make a fool of, to balfle, jeer, 
banter, mock; idy fajie mid) nıcht —, I won’t 
be made a fool of, or vulg. bamboozled; 2. 
n. (aux. haben) } 10 play, act like a fool. 
Narrenhaft, adj. eid. Narr.  [bantering. 
Narrerei', S. (pl. —en) foolery; mocking, 
Narretei‘, S. (pl. —cn) + foolery, foppery, 
Narrhaft, ar. vid. Narriſch. [buffoonery. 
Narrheit, S. (pl. —en) foolishness, folly; 
foolery; Marrenſtückchen) piece of folly. 
Närrin, S. (pl. —n) fool, mad woman. 
Narri’ren, void. Narren, 

Närrifh, 1. adj. foolish, Toppish; (aufge: 
laſſen) pleasant, merry; (fon) droll, co- 
- mical; (fonderbar) strange, extravagant, queer; 
(verrüdt) mad, out of one's wils; eine —c 
Liebe zu Ewas, fondness of; ein —er Einfall, 
a foolish conceit, whim or freak; -es Zeug 
ſchwatzen, to say foolish things; — merden, 
t0 become mad; — fein, to fool; man möchte 
— merden, it is enough to drive one mad; 
2. ade, foolishly, foppishly, ia a droll 
manner, queerly. 

Närrifchheit, S. eulg. via. Narrheit. 
Narwall, m. (-5; pl. —e) Zool, narwhale, 
marwhal, narwal, sea unicorn (Monodon 
monoceros — L.); —jahn, m. unicora - horn, 
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Narziffe, . (pl. —n) Bot-s. a) mik, mr 
cissus, poetic mercissus (Narcisıus peiken 
— L); b) gelbe, daflodil (Nercisms sprud- 
nareissus — L.); comp. —nlaud, m. a kind 
of leek (Allium senescı — L); -nliie, f. 
lily uareissus, daffodil-Lily (Amerylla-L.,. 
Hafer, m. (—16; pl. —O) nasal somd, 
den, v. a. & n. (aux. baden) te eat tid- 
bits or dainties by stealıh; to steal; Ag. w 
take, enjoy illicitly; von mas -, u 
junket. 
afch’er, m. (-6; pl. —) junketing pers; 
vulg. sweet-tooth, lickerish tongne. 
Näfcherei’, S. (pl. —en) (das Kaicen) eatier 
secretly, stealing; junmketing; (Kaihmaan 
junket, tid-bit, dainty, sweetment, delicary. 
aͤſcherinn, f. (pl. en) rid. Nälger. 
Naſch haft, Nafhhaftig, ms. (ftehiend) pre 
t0 enjoy secreily, to stealing;; (Icder) daimr 
mouthed, jnnketing; -igfcıt, f. prowenes 
t0 enjoying secretly or stealing ; daiatineis; 
junketing dispositi 
Naͤſch ig --feit, id. Raichhait, Raichaftgte: 
Naſch vs Nafdren, in comp. —hirih, m. ri 
—wildpretz — hunger, m. —luſt, S. proneses. 
disposition to eating or stealiug dainties; 
— katze, S. fg. Naſcher; —marfı, m. mie 
for fruits, delicacies; — mauf, —mänleu, 
n, vid. Naher; — werk, nr, dainties, swer 
meats; — wilpret, n. Sport. game wid 
passes the bonnds of the ground wihere# 
harbours, feeds on a neighbonring esur 
and is there killed. 
Na’fe, f. (pl. -n) m) nose; (Schnan;e) sum, 
(am Blaſebalge) norale; (Geruch) scent; ) 
Sh-b. beak, head; forepart of a ship; 
nose, book (eines Fiegele, of a 
(Bermeis) reproof, rebuke; e) vid. ati 
eine aebogene —, a hawk's or Roman ner; 
eine ſtumpfe —, a Bat nose; cine plamapt -, 
a bottle nose; die aufgemworiene —, turaed @ 
nose; eine tüchtige — babend, well mes; 
zur — gehörig, na: ein Horn auf der — Dr 
bend, nasicornous; durch die — reden, @ 
snuflle, to spenk in (or thromgh) the aest; 
zupie dich bei Deiner —, prov. look at buw 
first; Einen bei der — zupfen, to tweak ost; 
Einem auf der — ſpielen or bermmtanjen, 
treat one with contempt, to make a fool # 
one; fig. mir vor der —, eol, under my not; 
der — nachgehen, to follow one's nose; X 
— in Alles fieden, to thrast one's nose ink 
every corner; die — hochtragen, to cock the 
nose, 10 nose, to flaant it; bei der — fib 
ten, to lead one by the nose; Einem Ein“ 
unter die — reiben, to wpbraid one we 
something; to tell one a thing pleielyi 
Einem eine — drehen or: aufhefren, er Gas 
Etwas auf die — heften, binden, to sham vet 
to put a sham upon one; to tell one af 
t0 trick or delude one; er bat cine — niet: 
men, he has been reprimanded, reprereli 
mit einer langen — abjiehen, to ge ef wih 
shame; 10 be. frastrated or disappeid: 
wid. Wegnehmenz eine feine — haben, w bir? 
& ne mose or scemt; 2. in comp. WI, 
JS. Anat. masal vein; — band, n. Men 
band, snaffle, musrole, musrol; MA, ® 
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bridge of thenose; —nbluten, m, biseding at, 
of or from the nose; -bliuen haben, to bleed 
at the nose; —nbri J. nose-spectacles; 
-abuhjirabe, m. masal letter; —udrcher, m. 
nciien, m. baraacle; —afiid, am. 
ide- piece, broad snout, broad 
piece (Ieueiscus nasus — L.); —nflügel, m. 
wisg of the nose; ala; —ngang, m. masal 
duct; — ugcſchwür, n. Ozaena; — ngewachs, m. 
-npolnp, m. polypus of the nose; — nhöhle, 
Sf. cavity of the nose-bone; —nhorn, n. id, 
Rashotu; — nknorpel, m, bridge of the nose; 
-sloppe, —nfuppe, /. point or tip of the 
laut, m. masal sound; —ulod), m. 
nquetſche, fe joc. coffinz —nriemen, 
m. void, -buud; — nring, m. mose-ring; bar- 
aaele; —nrüden, —niattel, wm. — niheidewand, 
F bridge of the nose; —urümpfen, n. sneer- 
ing; turniag up one's nose; —nidhridung, JS 
Urn. upper ridge; —nidiene, . T. share, 
plough-share; -nidyladen, zn. fusible dross; 
5 n, a, mucus, snot, snivel; — nipitze, 
S.tip of the nose; — nichneller, —nitüber, mm. 
Allip, rap over the nose; Einem —nitüber 
geben, to Gllip one; —nitüd . (am Helme) 
aaral; — tropfen, m. wid, — nichleim ; —ntud), 
n. handkerchief, vid. Schnupituch z — nwurzel, 
/. root, upper part of the nose; —weie, 1. 
“dj, fig. pert, malapert, saucy; (fam.) for- 
ward; 2. adv. perily, malapertly, saucily; 
3.3. m. saucy or inquisitive fellow or person; 
Jungier, Mos;e -weis; Mrs., Mr. pert; — 
werheit, f. pertness, malapertness, sauciness. 
daſen, ».J. m. (mr Naſen verſehen) to pro- 
ride with a nose; fig. (Verweis geben) to re- 
PAR 2. rofl. to touch noses. 

wielaut, m. Ces; pl. -e) nasal sonad. 
lijeln, e. n. (aux, haben) 10 snnffe, speak 
ihrough the nose, to suaflle; — de Gejang, 
n, nasal chant. 

Weführen, vo. a. insepar. vulg. to lead by 
ke nose; to mock. 

Wwshorn, m. (-#; pl. -hörner) Zool. rhinoce- 
08 (Rhinoceros — L.\; comp. —taier, m. Ent, 
1sicornons beetle (Geotrupes nasicornis - L.); 
-pogel, m. Orn. rhinoceros bird, topa (Bu- 
'wos rhinoceros — L..\. 5 

#fig, ud. gener. in comp. having a nose. 
Selig, an. Ces; pl. —0) wid. Naienfid. 
“, adj. wet, bumid, meist, drench; fig. 
betrunken) dramk ; (trunfiällig) given to drink- 
ag; Com, liquid, Auid; durch und durd) —, 
koroughiy wet, wet through; cs wird naſſe 
lugen 1egcn, ie will cause weeping; fig. ct 
kimmer —, be is always diunk, tipsy; cin 
aſſer Bruder, a toper, tippler, toss; — mas 
en, 10 wei; mit —en Füßen, wed shod; 
-t Schebpulver, wetted ganpowder; der 
€ led, blosch of wet; Vergoldung auf 
-em Wege, water or wash gilding. 

af’, n. wet, wetness, moisture, bumidity, 
Inid; —mefier, m. hygrometer. 

äfe, /. weiness, bumidity, moisture, damp- 
ıess, Auid; fi vor — hüten or bewahren, to 
‚sep one’s self dry. 

Meln, 0. a. & n. (aux. haben) to make or 
we a little wet; impers, to drizzle. 

fen, ©. 1. =. t0 wet, moisten; 2. n. 
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(aux. haben) 10 wet, drop, humectate, wa- 
ter, 10 make water. Lto wet. 
Naifien, o. n. (aux. haben) (inus,) 10 be wet, 
Naß'kali, adj. moist, damp and cold, raw 
(of the weather); —er Grund, cold wet soil. 
Näf’lid, «dj. somewhat wet, wettish, moist, 
humid, dampish. 

Nata’lid, Noel (M-n.). 

Na'th, S. (pl. Nüye) seam, stitch; Anat. 
commissure, snture; Carp. joining (of two 
Pieces, of planks, &c.); aus der — gegangen, 
stitch-fallen; eine — anftrennen, to rip, rent 
aseam; Zinem auf Die — (or Rathe) fühlen, fig. to 
sound (vulg. to pump) one; auf die — greifen, or 
aus der — Mauben, provinc. to stretch a point 
(ia giviag money); comp, —borte, S. crown 
lace; —hafın, m. Mar. rave hook; ripping 
iron; —nudel, /. Mur, a large needle to 
sew with; — jeite, 5. seamy side; — wender, 
m, Saddl. seam turner. 

Natha’nael, Es) Nathanael (M-n.). 

äther, ı. (-6; pl. -) T. hurdle to protect 
a dike. — — 

Noͤſtherinn, I. Nätherei, 5. Näthern, v. 
vid, Däyeriun, Naherei, Nähen. 

Nation’, f. (pl. -n) nation; zur — machen, 
to form into a nation. 

National, I. “dj. national; 2. ado. natio- 
mally; comp. —banf, f. Am. United States’ 
bank; —dyaracıer, m. national character; — 
convent, m. national convent; —garde, S. 
national guarı gardiit, m. member of the 
national guard; citizen-soldier; — gewerb⸗ 
Rab, m. — induſtrie, 5. mational industry; 
— raih, m. national council; — ſache, f. do- 
mestic concern; — ſiolz, m. national pride; 
-tradt, f. costame; -unabhangigfeit, f. na- 
tional independence; — verkehr, m. national 
intercourse; —verjammlung, /. mational as- 
sembly. 

Nationalif’ren, v. 4. & refl. to nationalize; 
10 naturalize; fid) —, to adopt the manners 















nalili rung, /. natur tion. 

Nativität', f. Astrol-s. n ty, horoscopez 
nem die — ſiellen, to cast oue’s horoscope 
or nativity; —ſiellen, n. genethliacs; -jteller, 
in, horoscopist, genetbliac. 

Nato’lien, n. (-5) Geog. Natolia. 

Na'trium, n. (-5) Chem. radical of the na- 
tron; natrium, sodium. 

Na’tron, Na’ttum, n. (-5) natron; -falpeıer, 
m. nitrate of soda. 

Nat ſchen, v. n. provinc. to smack. 

Nar'ter, S. (pl. —u) Zool. adder, viper, asp, 
aspic (Coluber — L.); dic gemeine —, vid, 
Hausnatter; die gelbe —, corn suake (Coluber 
Fulvus — L.); comp. —ual, m. — ſchlange, f. 
Zool. viper-snake; —biß, m. bite of an ad- 
der (viper); Bot-s. —blumt, 5. common milk- 
wort (Polygala — L.); -blümden, a. ver 
ticiled illecebram, knot-grass, vid. -wurz, 
—hals, m. vid. Wendehals; —fopf, m. a) cat- 
tail, viper’s bugloss (Echium vulgare — L.); 
b) vid. — wurz; —fraut, n. a) vid. —fopf, b) 
vid. — wur); c) dragon wort (Dracontium — 
L.), void. Krebsrwurz, Piennigfrant & Viper⸗ 
fraut; - ſchlange, S» Zuol. scaly snake, asr' 
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found in Egypt; — windel, 5. wid. Wendes 
hats; —vwurg, f. Bot. adder's wort, bistort, 
snake weed (Polygonum bistorta — L.); — 
zunge, f. Bot. adder’s tongue (OpAroglossum 
— L.); —yünglein, n. Bot. eid, Einblatt; fig. 
back -biter, defamator; — zwang, m. vid. 
Wendehals. 

Ratut, 1. 5. f. (pl. -en) mature; character; 
von —, by natare, natarally; das ift mir 
von — zumider, I have a natural aversion to 
it; ein von — fefter Ort, a place strong by 
its sitwation; ein Kind der —, a child: of in- 
stinetz lange Gewohnheit wird endlich zur —, 
prov. long custom grows into habit; ®e- 
wohnheit hat feine Arbeit ihm zur andern — ges 
macht, custom bas naturalized his labour to 
him; die — iſt ihm zu kurz dazu, fig. vulg. he 
is no match for it; 2. in comp. —abneigung, 
f. natural aversion, antipathy ; —begcbenpeit, 
f. —treigniß, n. event in nature, pheno- 
menon; — beobachter, m. mod, faunist; —be- 
ſchreibung, f description of the objects of 
natare, pbysiography, vid. —geidichte; —be⸗ 
ſchreiber, m. natural: philosopher ; — betrad)- 
tung, f. contemplation of nature; —bild, n. 
picture of nature, natural scenery ; —dicnft, 
an. worship of natare; — erſcheinung, f. phe- 
nomenoa (in nature); —erzeugniß, rn. natural 
prodace; production; —fehler, m. inborn 
defect, inborn vice; —foriher, m. natural 
philosopher, naturalist; —forfhung, f. na- 
taral philosophy; —gabe, . gift of mature, 
talent, geniality; —gaben, pl. gifts, natural 
parts, endowments; — gebrechen, rn. natural 
infirmity ; —geinäß, adj. & adv, agreeable to 
natare; —geihichte, S. natural history; — ge⸗ 
fe, n. law of nature; —glauben, m. natural 
belief (as opposed to revealed religion); — 
gläubige, m. matural believer (rationalist), 
naturalist; —gut, m. wid. — erzeugnisß 3 —hang, 
m. propensity, dispositon; -hifiorifer, m. 
nataral historian; —fenner, — kundige, m, 
wid, — forſcher; —fenntniß, /. science of na- 
ture, natural philosophy; —find, n. child 
of nature; natural men; — körper, m. matu- 
ral body, body in nature; —fraft, f. power 
of namre; —funde, —Ichre, S. pbysics; 
natural philosophy; physiology; —Ichrer, 
m. physiologist, pbysician; -lıdt, n. light 
of nature, reason; —menid, m. natural man; 
man in a state of nature, commoner of na- 
ture; -ordnung, f. order of nature; — pflicht, 
f. natural daty, obligation; — product, n. 
prodaction of nature, — recht, n. natural 
right, right by nature; —reid), m. natural 
kingdom; nature; -—ieltenheit, f. natural cu- 
riosity; —finn, m. sense for nature; -ipiel, 
n. sport of nature, (lusus naturae); —theil, 
m. natural share; — ton, m. accent of na- 
ture; -trieb, m. instinet; aus — trieb, in- 
stinet-guided; dem —triebe gemäß, instine- 
tively; —volt, n. people living in a state of 
natnre; —widrig, adj. & adv. contrary 10, 
against (the laws, intent of) nature, abnor- 
mal; —widrigfeit, /. the being contrary to, 
against nature, abnormality: -mwifienidaft, 
f. physical science; — wunder, n. wonder, 
euriosity in, of nature; —;ug, m. charac- 
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teristic of nature; —zuſtand, =. state ol na 
ture, natur: — sed, m. intent or par 


Bm of nature. 

atu'ta, in —, in kind. 

Natura’lien, pl. natural prodacis; nateml 
cnriosities; —cabinet, m. cabinet of nstaml 
curiosities, museum. 





Vaturaliſi ren, ©. a. to naturalize, enfranchise. 
Naturaliii rung, S- (pl. -en) maturalizatien. 
Naturalit , m. (-enz pl. en) mataralist. 





Naturell’, m. (—6) temper, humour, natur; 
fanftes, gutes, dies —, gemtle, good, bed 

fratueen, v. 4. to constitwte. ([netum. 

atuͤſtlich 1. adj. natural (Religion, Top 
Jahr, religion, year, day), according u 
nature; native (Berliner Blau, Prassian bie); 
(angeboren) innate ; (ädjt) trae, right, geunise; 
(unerfünftelt, ungeziert) m , unafı 
artless; naive; es ift —, it is nataral; ü 
hielt es für —, he would have it to bear 
tural; eines —en Todes fierben, to die ofı 
natural death; 2. adv. natively; marurally: 
(ungefünftelt) unaffectediy; —er Zeile, m 
turally, of course; das geht nicht — zu, iben 
is sometbing supernatural in this. 

Natürlichkeit, 5. naturalness, nativeness; zu 
vete, (Kunftlofigkeit) unafectedness, artlessıen. 

Nautilus, m. Conch, nautil, nantilus, Per 
tuguese man of war (Nautilus — L.\. 

Nau’tiih, adj. nautical. 

Navigations’akte, f. act of mavigation. 

Nazard’er, m. (-$; pl. —) Nazarene; Peit, 
Nazarean. 

Nea'pel, n. (-8) Geog. Naples; -geb,* 
Naples yellow; — ſalbe, f. Pharm, be 
ointment. (adj. Geog. Neapolitıa 

Neapolita’ner, m. (-5; pl. —) Meapolitenift, 

Nebel, 1.5. m. (-55 pl. —) mist, (dide) feg; 
haze; fig. mist, veil; ein Falter —, a nippig 
fog; ein ihädlidyer —, a blasting, infecen 
mist; bei Naht und — davon geben, md. 
Naht; 2, in comp. —banf, f. Mar. mis, 
fog appenring like a shore; opriiſche bil, 
pl. dissolving views; —bogen, m. kind ofı 
rainbow in a fog; -dede, —Hüle, /. -6 
wand, — kleid, n. — ſchleier m. misty rel: 
—dunft, m. distant fog; —dünfie der Mpn, 
damps of the Alps; -ferng, f. misty, m 
defined distance; —fled, m. 4st. nebale; - 
gebilde, n. —geftalt, f. misty form, airy Tr 
sion; —grau, «adj. gray like fog; -Tapitı /; 
magic cap (making one invisible); -frädı, /. 
Orn. Royston-crow, booded cerow, Beistiag 
crom (Corvus cornix — L.); —Iand, n. Me. 
fog-bauk; —ıncer, n. ® extensive feg 
monat, f. fog-month; —nadıt, f. misty alg 
—regen, m. drizzle, drizzling rain; -#% 
m, a demi-opaque precious stone; calcedesy; 
—ftern, m. nebulous star, cloady star; = 
fterne, pl. Ast, hyades; — fignal, m. fogtis 
nal; — wetter, n. haziness. 

Nedeliht, adj. & do. mistlike. 

Nebelig, abbr. Ne'blig, adj. misty, Ist 
damp; fig. dim, obscare. 

Ne’beln, v. imp. to be misty, fogıti 
10 be dim, obscare. 

Ne'ben, 1. prep. (with ‘dat. & acc.) by, wäh 
by the side of, at one's side, cam w, 
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with; besides; er ſaß — mir, he sat at my 
side; 2. ade. — an, hardby; t door to; 
-her, along with, at the side of; — einan- 
der, by the side of each or one other, t: 
geiher; 3. incomp. -achſe, f. conjugate axi: 
-abfiht, . under-design, by- end, secon- 
dary view (design), by-view, by-design; — 
adreffe, /. Com. address (or directiou) in case 
ol need; —allee, f. by-walk; —altar, m. 
tar; —anführer, m. second lvader, 
7; — angelegenheit, f. secondary or 
subordiaate aflair or comcern; — arbeit, f. 
by-work, by-job; -—art, f. secondary kind; 
by-breed, cross breed; -—artifel, m. secon- 
dary (subordinate) article; —ausgade, f. by- 
edition; — band, n. secondary ligament; — 
eanerie, f. by-battery; — bedeutung, f. se- 
eod, additional signification; — bediente, m, 
fellow servant; — begriff, m. accessory no- 
tion; —bei, adv, close by, next, adjoining; 
slong with, by the way, by the by; be- 
sides; —beriht, m. additional information, 
report; —betrachtung, f. secondary conside- 
rat beweis, m. accessory proof, addi- 
tional "argument; — bewohner, vid, — wohner; 
-biatt, n. Bot. floral leaf; — blid, m. side- 
glauce; — brief, m. additional letter; 
bruder, m. brother; fellow-creature, fel- 
low-being, neighbonr (in the Scriptural 
sense); —bud, n. subservient book; 
tuhler, m. rival, competitor; — bubhlerei, 
. rivaley; — buhlerinn, /. female rival; 
-buhlerih, adj. & ade. rival, rivaling; — 
bublericjaft, f. rivalship; —bürge, m. fellow- 
bai dditional bail; — chriſt, m. fellow- 
n; —ding, n. secondary (subordinate) 
thiag; by-matter; —Ddrüie, f. Anat. kidney 
airabilarian; —einander, ade. by the side of 
each or one another, side by side; together; 
-tinanderliegen, m. (von Ländereien) contiguity; 
-tinanderfleyen, n. —einanderitelung, f. jux- 
taposition; — eingang, m. side or other en- 
trance; —einfünfte, pl. —cinnahme, /. Tees, 
perguisites emoluments; —erbe, m. coheir; 
-fabel, 5. subordinate fable; — fach, n. se- 
condary division, swbordinate departmeat, 
t; — farbe, f. secondary colour; 
by-bag; —figur, f. subordinate 
figure; —flügel, m. by- win, flug, m. tri- 
batery, subsidjary or contributary stream, 
afuent; —fortiag, m. Anat. accessory apo- 
physis; — frage, f. by-question; —gang, m. 
by-walk, by-lane; —gaffe, S. by-street, 
by-lane; — gebäude, n. wing of a building, 
ont-bailding, (Ställe ꝛc.) offices; out-house; 
adjoining or neighbouring building ; —gebüh · 
ten, —gefälle, pl. fees of office, perquisites; 
—gedanten, m. secondary, by-thougbt; — 
gegend, f. secondary region (not the cardi- 
aal point); —geinad), n. side-chamber, closet; 
-gerigt, n. plate, side-dish; — geidäft, m. 
by- concernment; —geihmad, n. by-taste; 
-geihöpf, m. fellow-creature; - geſell, m. 
fellow-jouraeyman; work -fellow ; — grich, 
". by-law; —gewäd)s, n. excrescence; — 
winn, - geroinnft, a. by-profit, by- gei 3 
gut, m, dependent estate; Law. acgnired 
state (not hereditary); —hafen, m. by-port, 
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out-port; — handlung, f. by-action, under- 
plot; episode; —handlungshaus, n. branch 
establishmen: haus, n. by-house; neigh- 
bouring-house; —häushen, x. Anat. acces- 
sory membrane; — her, ade. along with, by 
the side of, by the way, upou the by; not 
essential; — holy, m. omt-skirts; —fammer, 
F. adjoining closet; feld, m. Bot, calycle; 
—find, n. bastard; —firhe, f. chapel of 
ease; —Pnoten, m. fs. by-intrigue; —often, pl. 
Com, & Lew. additional charges, incidentz, 
petty charges; —freis, m. Ast. epieycle, se- 
condary circle; —Ichrling, m. fellow-appren- 
tice; — linie, /. collateral line; —magd, f- 
by-maid; —mann, m. next man (of soldiers); 
second (illegal) husbaad; — menſch, m. fel- 
low-creature, fellow-man; —mefie, f. by- 
fair; —mond, m. PAys. paraselene, mock 
moon; —niere, f. vid. —drüfe; — ordnung, fo 
co- Ordination; —perion, f. staader-by; — 
vfad, m. by-path; —pfarre, f. living of a 
chapel of ease ; — pfarrer, m. member (vicar) of 
a chapel ofease; —pfeiler, m. by -pillar; — 
pfliht, Sf. secondary duty; —pfründner, m. 
Law. portionist; —pfan, m. under-plot; — 
planet, m. secondary planet; —poit, f. cross 
post; by-post; —poftamt, —poftbüreau, m. 
by-post office; - preis, m. Cem. second 
best premium; — punft, m. accessory point, 
incident; — rechnung, f. by-acconnt; —teiie, 
F. intermediate (zu Lande) tour or (zu Wafler) 
voyage; -rolk, f. subordinate part, by-part; 
—rüdfiht, . side-respect; — ſache, JS by- 
matter, incident, secondary thing or consi- 
deration; Law. appurtenance ; als — ſache, 
accidental, unessential; — aß, m. Gram. ac- 
cessory, secondary sentence; - ſchmach, m. 
by-taste; — ſchnittlinie, f. Geom. co -secant; 
— ſchos, —ihöhling, m. zucker, scion, side- 
shoot; —ichreiben, nr. by-letter; -ihuld, . 
secondary additional debt or (Verbrechen) 
geile; -ihuldner, m. fellow-debtor; —idyüffel, 
J. by-dish; entremet; -icite, f. by-side; 
—fonne, f. Phys. parhelion, mock sun; — 
—ipeien, pl. extraordinary charges, vid. — 
Poften; —iproß,, -iprößling, m. scion, suckerz 
—fiehende, m. by-stander; —ftraße, /. by- 
road, by-street, brasch-road, brauch- 
— from, m. tributary stream; —ftube, 5. 
r00m; adjoining room; — füd, m. by- 3z 
—ftunde, f. spare-hour, leisure-hour; — 
theil, m. advemtitious part; —thor, n. by- 
gate; next gate; —thür, S. by-door; 
next door; —tiih, m. sideboard; —ton, m. 
Mus, second ; Gram. secondary accent (aot 
principal); —tonig, «dj. having the secon- 
dary accent; —umftand, m. accessory, addi- 
tional (accidental, collateral) circumstance; 
concurreat; —urjadye, . by-reason, secon- 
dary cause; —verdienft, ın. extraordinary 
gain, perquisite; — woche, n. beeglew; — 
mandelitern, m. satellite; —mahrbeit, f. addi- 
tional trath; — weg, m. by-way, by-road, 
by-path, cross road; by-walk; —wege, fig. 
indirect means, ways; -weib, n. concnbine; 
— wert, n. By- work; — wind, 
m. side-wind; —winfel, m. Geom. adjoining 
(or adjacenı) angle (in the same base); col. 
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by-coruer; —wohner, m. Geog. inhabitant 
under the same latitude; 4st. pl. perioeci; 
— wort, n. Gram. adverb; predicate; — wört⸗ 
lid), adj. adverbial; —zeidyen, n. Com. counter- 
mark; Her, rebatement; - zierath, episodi- 
cal ornament; —zimmer, m. adjoining or by- 
room; drawing room; — zirkei, vid. — frcıs; 
— zweck, m. by-end, subordinate aim; — 
zweig, m. lateral branch. 

Nebft, prep. with dat. together with, with, 
besides, including. 

Ned'en, v. a.&n. (auz. haben) to teaze, pro- 
tate; to rally (wegen, on), to banter; 
(von Geiſteru) 10 bother; (lieben) to dally; 
mas ſich licht, das neckt fid, prov. those who 
love each other are fond of teazing each 
Neker, m. (-5; pl. —) teazer. (other. 
Nederei’, Sf (pl. -en) teazing, provocation, 
raillery, ridicule. 

Neck'haft, adj. teazing, fond of teazing; -ig« 
keit, f. teazing, disposition for teazing. 
Ned’iih, 1. ad. teazing, inclined to teaze; 








(drolig, Initig, ſcherzhaft) droll, merry, face- N 


tious, jocose, brisk, smart, comical; 2. ade. 
merrily, comically, playfally, facetiousiy. 
Nectar, m. Es) nectar; comp. —pätjide, J. 
neetarine; — füß, adj. (jüb wie —, — ähnlich) 
mectarine, nectarous. 
Necta'rium, n. Bot. nectary, honey cap. 
Meet, f. (pl. -en) Mar. eddy. 
Neffe, m. (—-n; pl. -n) nephew; —nder 
qünſtigung & —ngunit, F. nepotism. 
Neffenfchaft, 5. state of being a nephew; 
nephews (collectively). 
Mefferei’, S- joc. nepotism. 
Negation’, S. (pl. —en) negation. 
Megati'v, adj. & ado. negative, negatively. 
Neger, m. (8; pl. —) negro, moor; comp. 
—artig, adj. negro-like; — her, m. negro- 
driver; -land, rn. Geog. Nigritia, negro-land; 
—inn, f (pl. -en) negro - woman. 
Negi'ten, ©. 4. to deny. 
Neglige’, n. (-$) negligee, undress. 
Negociren, Negotiiten, 1. 0. =. to negociate, 
negotiate, manage; 2. s. n. Megotiation’, 
Negoci’cung, S. negociation ; Nego’s, n. traf- 
Sic, business, negoce. 
Megropon'te, v. Geog. Negropont. 
Den ,,m. negus. 
Nehemi’a, Nehemiah (WM. 
Nehmen, v. ir. 1. a. t0 take; (in Beſitz —) to 
take possession of; (CEinem Etwas) to take 
from one, (ſtehlen) to steal; nimm was id) 
habc, take all I am worth; in die Hand —, 
to take into one’s hand; zur Hand —, to 
take in hand; dic Pieife aus dem Munde —, 
to remove the pipe from one's month; mit 
ſich —, 10 take along with; zu fi —, to 
take (of food), (in die Taiche ſtecken) to put 
in one's pocket; Jemand in fein Yaus —, 10 
give one house-room; to receire one into 
tbe house; fig. Einen beim Worte —, 10 take 
one at his word; Einen beim Kopie —, 10 
seize one; das Wort —, to take the word, 
to begia io speak ; Pla$ -, to sit down, to 
take a seat; Notiz —, to take knowledge; 
überhand —, to spread, to be on the increase; 
to grow upon; cinen Anfang nehmen, to be- 















gin, commeace; ein Ende —, 10 end, Keish, 
cease, 10 draw 10 a period; Schaden -,tosaf- 
fer damage ; Med. Arzucı — eid. Einachmcı 
(auf Recepten) foglcidy zu —, 10 be taken in- 
mediately ; Etwas über or auf ſich —, to takr 
upon one’s self; wie man’s nimmt, accordiug 
as you take, i. e. understand i 
heraus —, 10 take too mach liberty, io pre 
sume 100 mach; Einen Herum —, to banter, 
vex one; 2. impers, in es nimmt, nohm mut 
Wunder, it astonishes, astonished me; c 
nımme mich u. ſ. w. fremd, it surprises me: 

3. refl, to behare, vid. Benchmen, Adı, je: 
beit, Fradır, Herz, Kauf, Uebel. 

Nehmer, m. (-5; pl. —) taker (eines Wechel. 
of a bill), (des Geldes) payee. 

Nehmfall, m. (-2; pl. — alle) Nehmendn, 
f. (pl. —ın) Gram,.ablative (case). 

Nehmlih, adj. eid. Ramtic. | 

Nehrung, S. (pl. —en) provin. low grewi 
(on the sea); as: die Fubriihe —, the ler 
const on the Baltic sea at Courland. 

ei'd, m. (-c:) envy, grudge, jeal: 
Piniug; aus —, in envy (gegen, of); mt- 
vergehen, fig.to die with envy; comp. 
m. Law. a building undertaken 10 
anotber ; —hammel, ow/g. — hart, m. f ann 
vious, gradging person; —flcc, m. prusar. | 
Turkey clover; —Ics, adj. & «dr. witbei 
envy, not gradging ; — naycl, an. bang-aal; 
— voll, adj. & ado. envions, fnll of eayy. 
Nei’den, 0. a. & n. (aur. haben) E:ucn imo 
or Einen um Eiwas) to envy, grudge; to repinr. 
Neidenswerth, adj. wortk being envied. 
Neider, m. Es; pl. —) gradger, envirr. m 
piner; beſſer —, als Miileider, proe. it is bet 
ter to be envied, than to be pitied. 
Nei'diſch, 1. ad. (aui Euvas) enr 
ging; jealous; Eiwas mir — en Nugeı 
to look upon with envy; 2. ado. enrio 
jealoasiy. 

ne (pl. —n) pravinc. nat - shell, 

Neil eln, Neifen, v. 4. procinc. io shell 
Nei’ge, f. a) (aus einem Zajte) tiltings, 
ia) sediments, (Hrien) dregs, Iees, (lt: 
bfcıbicl) remeins, rest, (von ÖZpeiien) brekm | 
meat; 5) (Abnahme, Verfall) inclination, de 
cay, waue; ce) (Ende) decline, end; aut! 
— gehen, 10 be on the decline; das jur ft! 
auf der —, the vessel is a-uile; or gen wi 
iym auf die —, he is going towards bis rei 
ur bis decline. 

Nei'gen, ev. 1. a. to bend (den Körper, tr 
Syr, Haupt, the hody, ear, head), (nicrzT | 
machen) to lower, to tilt (cin Zah, a ca, 
t0 incline (nady der Seite, to the side‘; f 
10 bias (feine Meinung nah ..., one's em 
nion towards ...); ſein Ohr, Ser 
—, to incline oae's ear, heart to 
rofl. a) (zu einem Gruße) 10 bow; n 
or drop a courtesy; &) to bend (rcrmim. 
über, forwards, over), to leas, tnra, beit 
clined to or towards; (hängen) 10 slopt: 
Phys. (von der Wiagnetnadel) 10 dip; © ® 
decline (vom Tage); fidy zu Ende —, 10 gr" 
towards an end; ig. ji) zu Jcınand -, M 
be inclined ia favonr of one; ſich ver &." 
—, 10 bow to one; der Tag neigt Ad Dt 
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lay incliues, is almost spent; 
-‚io have a mind for; to be inclined, prone 
9; ſich — d, (idräge) shelving; 3. a. m. (-5) 
eines Faſſes) tilting; (Grüßen) bowing; in- 
liaing, rid, verb, 

«gung, . (pl. —en) a) ioclination (zweier 
ühiftcaplen gegeneinander, Ast. der Erdadie, 
(f Iwo rays to one another; Ast. of the 
xis of the earth), incline, decline; Ast. re- 
lination, declinat » (Abhang) slope; (einer 
jlache) decliviey; 6) fig. inclination (zum 
Ziudiren, to study), (dei. natürliche, and) zum 
5öien) bias, propensity (jum Spiet, for gam- 
‚ proneness, (im üblen Sinne) addiction, 
lisposiiioa; (Zu—) affection; — zu Zımas 
aben or jaſſen, to take a fancy t0...; —en, 
‚I, Raite, gradients; — zur Sclbirentzündung, 
iebility 10 spontaneous ignition; — der 
Wagneınadel, inclinstion (dip) of the needle. 
eigungs=lächen, pl. gradienis; — los, adj. 
maffectionate; — nadel, f. Mar. dippiag 
reedie; —proportionalzirfel, m. Math. dip 
sector; — winfel, m. angle of depression. 
dern, ade. no (may); — dedy! no, indeed not! 
Las mir — beantworten, to answer in the 
1egative. 

eftolo'g, m. (—8; pl. -e) necrology. 
!ckromant’, m. (en; pl. —cn) necromancer; 
1, fs necromancy. 

“etat, zu, void, Rectar. 

le, 1.0. f. Cpl. —n) Bot. u) gilliflower, 
Nak, carnation (Mianthus curyophyllus — L.), 
vd, Zedernelke, Larthäuiernelfe; die geitreifte —, 
pinted lady; die gefüllte —, double pink; 
1, Com, ($cwüry —) clove; c) Sport. (am Fuchs ⸗ 
qwanz) suft of hair of a fox’s tail; —n ab» 
gen, to pipe carnalions; 2. incomp. — nat» 
ig, adj, like piaks ur cloves; —nbaum, a. Bot. 
dove-tree (Eugenia [Myrthus) caryophyllata — 
WW; —nbeet, n. bed of pinks; — nblüthe, f. 
More blossom; —nbruun, adj. clove-colour- 
ed, dark-brown; — farbe, f. pink colour; 
-afler, m. owrering (or lowering time) of gilli- 
Aowers; —nyrar, a. wid. Orasnelfe; —nfrant, 
". Bot. common avens, herb bennet, sanamund 
(Geum — L); — nmyrthe, F. wid. — nbaum; 
-nanu6, f. clove nut; — npicffer, w. Jamaica- 
per, all spice; — nrinde, f. or — nzimmet, 
elove bark, clove cianamon ; —nröschen, n. 
Bot. common or red rose-campion (Jgrostemma 
Sithago—L..); —nitcngel, m. stalk of a pink; 
nick, m. gillilower-plant; —uviole, S. 
Goidlack & Levfoje; — nwurzel, /. Bot. 
Dink-root, avens, bennet (Geum urbunum — L.). 
deme iſch adj. Nemean (Spiele, games). 
Wmefis, JS. Byth. Nemesis. » 

tenn’dar, adj. & adv, denom able, nameable, 
10 be named; nicht —, unspeakable; —feit, 
f. denominableness, capability of being 
named, 

Rennen, 0. ir. a. & rofl. a) (with double acc.) 
10 name, 10 call; 6) (bc—) to give a name, 
denomjaste; c) to mention, to call by name; 
U) prosinc. to nominate; wie — Eie das? 
wbat do you call that; Einen bei or mit feis 
um Ramen —, to call one by his name; id) 
tann ihn nicht —, I cannot mention his name; 
@ free ſich, als er feine Munter — hörte, he 
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rejoiced when he heard the name of bis 
mother; das Kind beim rechten or bei ſeinem 
Mamen—, t0 call a tbing by its right name, 

Nenn’fall, m. Grum. nominative case. 

Nen’ner, m. Es: pl. —) Arith. denominator. 

Nennung, L (pl. -cn) calling, namiog, men- 
tion, denominatios, nomination. 

Nenn’werth, m. (—ct) nominal value. 

Nenn’wort, n. (—c6; pl. — wörter) Grum, 
noun, substantive, casual word. “ 

Neolo’g, m. (-en; pl. —en) neologist, innova- 
tor; —ie'‘, f. neology; —is’mus, m. neologism, 

Ve periſch, adj. die —cn Stäbe, Neper's bones. 

Rebelin, m. Min. sommite, nephelin. 

Nephrit‘, a. (-8; pl. —t) Min. (common) ne- 
phrite; - iſch, adj. Med, nephritic, nepbriti- 
cal; dus —c Mittel, nervine, 

Nepo'te, m. (-n;5 pl. —u) nephew. 

Nepotid mus, m. nepotism. 

TRept‘, m. Bot. nept, nep (Nepeta catariu - L.). 

Neptun, m. (-8) Myth. Neptune; - slöffcl, m. 
Conch. clouded melon (Foluta cymbium — I..). 

Nerei'de, f. Myth. Nereid, 

Nerolisdl, n. (—t$) Pharm. orange oil. 

New, m. (-en; pl. —ın) & Nerve, S. (pl. 
—n) nerve; sinew (der Nation, of the nation); 
# string (of an instrument) ; ſie Leider au den 
—n, her case is nervous; comp. — enarzenei, 
Sf. neurotic; —enbaliam, m. Pharm, nervine 
balsam; —enbau, m. texture of the nerves; 
—enbeihreibung, J. neurography ; —enbeſchwerde, 
J. nervons complaint; — enbündel, p/. Anat, 
fasciculi of nerves; —endrud, m. pressure 
on the nerves; — cneridütterung, f. Med. suc- 
cassion; — eniaden, pl. Anat, threads; — en⸗ 
hever, n. nervons fever; — enhaut, f. Anat, 
retina; — cufnoren, m. ganglion; — cnfranf, 
adj. nervons; — cufrankycır, f. disease of the 
nerves; —cnfunde, f. neurology ; —cnlänmung, 
F. palsy; — culchre, S. neurology; —cnlos, 
adj. nerveless, weak , soft, flabby, efflemi- 

stringless; — enmittel, n. neurotic; 
ſechſte —enpaar, rn. Anat. sixth nervas; neunte 
—enpaar, n. Anat, hypoglossi; — enröhre, fo 
siphon, crane; —ceniaft, m. $ Anat. nervous 
Anidz; — enſchmerz, m. neural; -enidhmad), 
adj. nervous; — enſchwäche, f. nervous debi- 
lity, innervation; — enitärfcnd, adj. neurotic, 
nervine, tonic; — cniylicm, n. nervous sys- 
tem, system of the nerves; — enwarze, Ss 
Anat. small wart at the nerve of the ton- 
gue or nose; — enwurm, m. muscular hair- 
worm, water hair-worg, dracunculus, Gui- 
nea worm (Gordius medinensis — L.); — en⸗ 
sergliederung, f. neurotomy; — enzudungen, pl. 
vellications; — cujufall, m. nervons attack. 

Ner'ven, v. =. (inus.) a) to faraish with ner- 
ves, 10 strengtben, nerre; 6) to touch the 
fore with the hind feet (of horses). 

Ner vicht & Nervig, adj. nervous; sinewy, 
sinewed; fig. pithy, expressive; Ner vigkeit, 
f. nervousaess. 

Neroß’s, adj. Med. nervons (Zuftand, state). 

Nes’pel, S. void. Mispel. 

Neffel, S. (pl. —n) Bot-s, nettle (Urtica—L.); 
wie —n brennen, 10 nettle, to burn like a 
nettle; eine taube —, a blind or dead nettle, 
(meiße or taube) white archamgel (Zamium al- 
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comp. — baum, m. netile-tree 
—blatt, n. nettle-leaf; — fieber, 
n. Med. fel, m. — krankheit, — ſucht, Se 
nettle-rash, urtication; —falter, m. Ent. small 
tortoise-shell butteräy (Fancıse urticae— L.); 
—garn, n. $ threads spun from the filaments 
of the nettle-stalks; very fine spnu cotton 
thread; —hopfen, m. Bot. male-hops ; —fönig, 
m.provinc. wren; — leder, n, Damssk leather; 
— fdymetterling, —vogel, —ipanner, — ſpinner, m. 
various kinds of butterfies, void. — falter; 
—frrauh, m. nettle-bash; — tuch, rn. muslin; 
—tuchen, adj. of muslin. 
Neffeln, v. u. 10 burn or strike with nettles. 
Net, m. (-es; pl. —er) a) nest; (von Raub⸗ 
vögeln) haunt, (von ©eiern, Adlern 2c.) aerie; 
ein — junger Schlangen, a bed of snakes; cin 
— Eichhörnchen, a dray of squirrels; cin — 
vol, Sport. nide; 6) fig. cont. (idlehte Woh⸗ 
nung) den, a paltry house, a paltry cham- 
ber; c) bed, nest; d) Min. cluster, ore in 
detached masses; e) nest, tuft (of hair); 
comp, —dunen, pl. live-down; —ti, n. nest- 
egg; —feder, f. young feather of birds; — 
hödhen, —fülen, — kuchlein, n. last hatched 
bird, nest cbicken, nest-cock ; fg. dandling 
child, tenderling,, youngest child; — taube, 
Sf. pigeon that has not yet left the aest; — 
zeit. /. nidulation. 
Neſt'el, . (pl. —n) a) Jace, tape, string; D) 
plait, net, filament (of hair); comp. — ber 
ıhlag, m. tag of a lace; — loch, n. eylet- 
hole; —nadel, f. bodkin, tash; — ftift, m. 
tag of a point; — wurm, m. provinc. tape- 
worm. [string. 
Neftieln, ev. a. to provide or fasteu wiıh a 
Nefterweife, adv. in nesıs or heaps. 
Neftier, m. (-$; pl. —) lace-maker, tape- 
maker, point- maker. 
Neft’ling, m. (-e6; pl. —e) nestling; eyas hawk. 
Nett, I. adj. (teinlid) neat (Kleider, Möbeln, 
Haus, Arbeit, Anzug, clothes, furniture, house, 
piece of work, dress), clean, (dũbich) hand- 
some, pretty, fair, genteel, fine, (gepugt) 
sprace; (fnapp) he; ein —es Madchen, a 
nice (or spruce) girl; —e Kleidung , geateel 
dress; 2. adv. neatly, fairly, prettily, clean- 
1y, sprucely ; — gefleidet, tidily dressed; Ci» 
was — madıen, co. t0 do a ing ia print. 
Nett heit, Net'tigkeit, /. neatness, cleanness, 
spraceness, preitiness, elegance. 
Vett lich (Merlic), ai. & ado. neat, neatly. 
Met’to, adj. & adv. Com. neat, clear; — mie 
gen, gewogen haben, 10 neat, t0 have netted; 
comp. — betrag, m. neat (or clear) amount; 
den — betrag beftimmen, 10 neat;z — einnahme, 
Sf. neat receipts; - ertrag, — gewinn, m. neat 
proceeds, clear gain; jährliche — Einkünfte, pl. 
net yearly revenue or income; — gewicht, n. 
neat-weight; snttle-weight; — preis, m. fixed 
rice, short price. 
etz, 1. n. (Tes; pl.—e) a) gen. net; (Fal⸗ 
fen—) u 3; (zum Kanindyenfang) hay, (Wild⸗ 
—) deer hay, ((5um Zange Meiner Fiidye) bleak 
net; cin Meines, großes —, a small, large net, 
(einer Perrüfe) caul of a periwig, (Haar) 
tuck, vid. Zliegenneg 20.5 5) fig. (Zallc) net, 
snare, (tines Frauenzimmers) toil; ce) Anat, 
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Keu 

(the integument of the guts) caul, Omentan, 
epiploon; (Zwergfell, Pehaut) diaphregm, 
midriff; (— baut im Auge) retina; (riet vn 
Nerven, Gefäßen) plexus (das wunderbare, el 
the piteitery gland or rete admirabile), (kt 
Machgeburt) chorion, (eines Neugebornen) csul; 
d) T=-s. Ast, (jur Beobadytung der Eonnenin 
fterniffe) reticle; Draw. Geem. frame; Point. 
graticule, Clota. crease; Butch, kidueyad; 
wie ein —, netwise, netways; zum (Unterleiis‘ 
— gehörig, Anat. epiploie; cin — frriden, u 
knit a uet; ein — fielen, legen, 10 spreud 
(om) a net; ein — aufipannen, 10 püche 
net; Einen ins — loden or Einem das — über 
den Kopf werfen, to decoy, draw one im 
the net; 2, in comp, — blutader, S. Anat.ep- 
ploic vein; — bruch, Sug. m. epiplocele; - 
fleiſchbruch, m. Surg. sarcoepiplocele; Ni 
gelig, adj. meuropteral; —flügler, pl. Ex. 
neuroptera; —förmig, adj. reticular, reii- 
lated, retiform; —haut, /. Anet, caul; reis: 
—jagen, n. hanting with driving the ge 
into nets; — fappr, f. net-cap; — mel, /. 
Bot. netted melon ; — ſchlange, /. netted ser 
pent; —fehen, n. that diseased state of ik 
eye, when a net seems to be before it; - 
firider, m. net-knitter; — wert, a. mettig, 
net- work; reticulated work; — man, f. 
Sport, hallier; — mwurft, f. pudding of mir 
ced or calf's Aesh in long stripes af ı| 
calf’s net. 

Netz', of Nepen, in comp. — faß, n. T. steq 
ing tnb; (der Tucdhbereiter) sconring mb: - 
fammer, f. T. chamber where malt is ser 
ed; — keſſel, m. Dy. steepiag-copper; step 
jag var; —itänder, m. P-m. wrhetting oh 
steeping- tab. 
Nepchen, n. (-6; pl. —) reticle. 
Mepe, /. provinc. any thing 10 moisten wid, 
moistare. [se 
Nep’en, v. a. to wet, moisten, water, so, 
Netz'ung, f. wetting, moisteming, wateriag| 
sosking, steeping, spunging. | 
Neu’, 1. adj. (nody nidyt gedraudyt) new Eleite. 
Mobilien, Muſter, Mode, Eier, Haus, (and) (om. 
Rechnung, clothes, farniture, patteras, fashion, 
eggs, honse, Com, account); (friic, mid a · 
fatzen) fresh (Truppen, Nahrungsmittel, Gtüede 
supplies or troops, provisions, argameat ; 
(eben erit erihienen) recent; modern; 2. ef. 
newly; lately; aufs —e, von —em, an", 
afresh, again; Etwas —, newish; aufs -tj® 
richten, 10 new-dress; — ımaden, 10 8e® | 
make; —e Beien fchren gut, pros. new brossi | 
sweep clean; «ine —e Begebenheit, a real 
event; die —c or —ere Seſchichte, medern 
history; — fein, in einer Sache, 10 beaur | 
vice in ...; mas giebis — es? vwrhat is de 
news? 3. in comp. der —angeworbene, rec; 
—aufgelegt, adj. reprint; — baden, adj. ut 
baked, new, fresh; fig. of fresh date, um 
fangled; — bau, m. (von Häuiern) new beit 
ing, re-edificatiom; (von Gewaͤchſes) rue! 
cultivation; — bauten, pl. new buildiag; - 
bauer, m, colonist; —begier, —begierk, F 
curiosity of hearing news; —begierig, 
—gierig; — bekehrte, m. weophyte, 

new convert; —blau, eid. Walhbta; ah 
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n. novale, fresh land; thwaide, sart, virgin 
ands, break; —bdeurid, adj. & s, n. modern 
Jerman; —cingeführt, adj. new-fangled; — 
ndedt, adj. recently discovered; —crdings, 
(de, recently, lately; anew ; —erfunden, adj. 
ew invented; — erihaffen, jew created; 
-fundfand, n. Geog. Newio d; —franfe, 
«. (modern Frank) Frenchma: fränfiid, 
dj, & adv. French; —gebaden, adj. vid. — 
den; —geboren, adj. new-born; —grreut, n. 
id. —bruch; — geworbene, m. recrait; — ge⸗ 
vir,, m. pimento, Jamaica pepper, allspice; 
-gier, —gierde, Je —gierigkeit, f. cmriosity, 
nquisitiveness; —gierig, adj. & ade. curious, 
quisitive, jaqnisitively; — glauben, m, mo- 
lera ereed, meology; — gläubig, adj. & adv. 
ıeologistic, newly-converted; —griehe, m. 
aodera Greek; — griechiſch, adj. & adv. mo- 
lern Grecian ; —groidyen, vid. Zehnpfennigitüd;; 
·hochdeutſch, adj. & s. n. modern high Ger- 
san; —jahr, n. new-year; das große — jahr, 
preeinc, twelfth day; — jahrsfeſt, n. new- 
years festival; — jahrlied, æ. new-years 
song; —jahregeichenf, n. new-year's present ; 
-jahrenadht, /. mew-year’s night; — jahrstag, 
". aew-year's day; — jahrswunſch, m. con- 
patulation for tbe new-year; — kupfer, n. 
Mi, titaniam; —land, n. vid. - brud; — 
thte, 5. new doctrine, heterodoxy; - (chrig, 
'dj. heterodox ; — licht, m. new moon; — mo⸗ 
"9, +mediih, adj. new-fashioned, fashion- 
ble; —marft, m. new-market (place); — 
nond, m. new-moon; prime of the moon; 
"prägen, 1. v. a. t0 new coin; 2. s. n. re- 
»inage; —fecland, n. Geog. New - Zealand; 
-fteländer, m. New-Zealander; —filber, n. 
Hetal. German silver, white metal; -jobelei- 
a, n. Com. new sable iron; — ftadt, /. new 
—teftamentlid), adj. new-testamental; 
-vermählt, adj. mew-married; —vogel, m. 
nd, Bergammer; — wort, n. new, new coin- 
a word. 
!arfe, n. decl, as adj. a new thing; news; 
provinc, new moon; Sport new fallen snow 
w deer; mas giebi?° —6? what news? man 
rt Richts —s, there is no news stirring; 
95 ift Etwas ganz; — « für mid, that is so- 
luft, S. vid Neuheit. [mething new to me. 
tar’en, die, pl. onr contemporaries, the mo- 
den en, ©. wid. Erneuen. lderns. 
deueng land, n. (-$) Geog. New-England. 
Wer, compar. from Neu, newer; modern 
(Reijende, Geididte, tourist, history); die 
-en Ehriftficler, the modern writers; eine 
€ Öeftalt geben, to modernize. [more. 
"erdinge, adj. newly, lately; agalu, once 
etet, m. (-$5 pl.—) ianovator, meologist, 
aew-fanglist, novelist, novator. 
tarerli, adv. newiy, lately. 
“ut, v. m. 10 innovate, introduce novel- 
ties, eid, Erneuern. 
cu etung. S. (pl.—en) innovation, movation, 
alteration; —en machen, t0 innovate, new- 
fangle; comp, — sliehe, S. wid. — sfüchtigkeitz 
stuft, f. -sfuht, /. desire of innovation; 
-tlafrig, adj. desirons of innovation; —sfüdhtig, 
“d.fond ofianovation, new-fangled; —sfüchtig- 
“1,S.passion for innovation, uewr-fangledness, 













Neuheit, 5. wewness, novelty, novity. 

Newigkeit, . (pl. —en) news; newness; (aus 
or von dem Baterfande) home news; eine —, 
a piece of news; —en ſchmieden, to frame 
news; bie vorzüglichften —en mittheilen, to give 
the cream of the news; comp, —sfrämer, m. 
newsmonger; — sfrämerci, f. newsmongery. 

Neujahr, & comp. void. Neu, in comp. 

Neu’lih, 1. adj. late, recent, last; 2. ade, 
newly, lately, of late, recently, the other 
day; — Morgens, Abends, the other morn- 
ing, eveuing. 

Neufling, m. (—e6; pl. —e) novice, new be- 
ginner,tyro,stranger,(ald&chauipieler)unfledged 
actor; ih bin ein—in, Iama stranger 10... . 

Neun, num, adj. indecl, ezcept sometimes in 
dat. pl. mine; Liner aus —en, one from 
among nine; die — Mufen, vid. Mufen ; comp. 
auge, J. & n. Ich. river-lamprey, · lesser 
lamprey, pout, seven eyes (Petromyson flu- 
vistilis— L.); — blumenblätterig, adj. Bot. en- 
neapetalous; — cd, rn. monagon, enneagon; 
—edig, adj. nonagon; — fach, — fältig, adj. 
& ninefold; — gleich, — heil, n. wid. Bär« 
fappz — hämmerlein, n. vid, Allermannsharniſch ; 
— hunderte, adj. nine -hundredih ; — jährig, 
adj. nine years old; —jährlih, adj. retur- 
ning or repeated every niae years, noven- 
nial; — mal, adv. nine times; — malig, adj, 
nine times repeated; —männig, adj. Bot, en- 
neandrian; — ınonatlid), adj. retarniog or re- 
peated every nine months; - mörder, m. vid, 
—tödter ; —pfündig, adj. of mine pounds; — 
fdylagfhuhnägel, pl, clasp hobs; — fründig, ad. 
of nine hours; —ftündlid), adj. every nine 
hours; —inldig, adj. of nine syllables; — 
ſtimmig, adj. Mus. for nine voices; —tägig, 
adj. of niue days’ duration,, nine days old, 
of nine days; ägige Seelenmeſſe, F. Rom, 
Cath, novenury; —theilig, adj. consisting of 
nine parts; —tddter, m. Orn, a) (der rorhköpfige) 
red backed shrike, wood chat, flusher (La- 
nius collurio— L.); 5) der große — tödter, mur- 
dering bird, greater shrike or butcher bird 
(Lanius exzcubitor— L.); ec) nine-murder (La- 
nins spinitorguus — L.); — zahl, f. ennead. 

Neu’n, S. (pl. —en) the number nine. 

Meu’net, m. (-$) novenary. 

Newnerlei, adj. indecl, of nin 

Neu’nte, adj. ninth, enne 
Krankheit), day, Jahr, year). 

Neu’ntehalb, adj. indecl. eight and a half, 

Neu’ntel, m. (-$; pl. —) niath part. 

Neu’ntens, adv. ninthly. 

Meu’niehn, adj. nineteen. 

Neu’nzehnte, adj. nineteeach. 

Neu’nzig, adj. ninety; romp. -fach, adj. nine- 
ty-fold; - jährig, —jährlid, ar. of ninety 
years, every ninety years; —malig, adj, ni- 
nety times. 

Neu’nziger, m. (-8; pl.) =) (neunzigfie) nine- 
tieth; 5) (Einer von Neunzigen) member of 
a society of ninety; ce) (ncunzig Jahre alte 
Perfon) a person ninety years of age; d) 
Gam, (im Piquet, at cards), repeek, repique; 
einen — maden, Gam. t0 repeek. [sorts. 

Neu’nzigerlei, ad. indecl, of ninety different 

Neu’nzigfte,1.ari. ninetieth; 2. s.m.nonagesimal. 




















different (sorts). 
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Neu’nzigftel, n. (-5; pl. —) ninetieth part. 

Neu’nzigftene, «do. in the ninetieth place. 

Neufhottland, n. (-*) Geog. Nova Scotia. 

Neutral, adj. neuter, neutral (Ealy, salt); 
— bleiben, t0 take neither part, 10 stand 
neuter; m. decl. as adj. nentral, neu- 
ralist; —i F. nentrality; Chem. adio- 
phory ; bewaffnete — ität, armed neutrality. 

Neutralifi'ren, 1.0.0. 10 neutralize; das —de, 
neutralizer; 2. s. n. Neutralifatio'n, . neu- 
tralization. 

Neut'rum, n. (-$) Gramm. neuter, neuter gender. 

Neveu’, Es; pl. 8) vid. Reffe. 

Nevrit'iſch, adj. neuritic. 

Nevro:logie', f. neurology; —tomic', f. neu- 

Ner’us, m. connexion. [rotomy. 

Nib’be, f. provinc. nib; beak. 

Nib'beln, v. a. prorinc. t0 nibble. 

Niebelungen, pl. —licd, n. epopee of the 
Niebelungen. 

Nicda, n. (-6) Geog. Nice; die Kirhenveriamm: 
{ung von —, (A. D. 325), the Nicene coancil. 

Nicaiſch, ai. Nicene; das —c Wlanbensbe: 
enntniß, the Nicene creed. [pompbylox. 

Nicht’, m. Chem. (Augen—) spodium, tutty, 

+ Nicht’, n. nothing, nothingness. 

Nicht', 1. ade. not; id) glaube —, l believe 
not; id) dachte —, Hlittle thought; warum —? 
why not? ganz und gar —, durchaus —, ſchlech⸗ 
ierdinge —, not at all, by no means, in no 
manner; — daß, not but that; — allein, not 
only; — dod), nay, not surely; nod) —, not 
yet, not as yet; — cınmal, not even, not so 
much as; — cin Mal, not Once; um — zu 
verhungern, to prevent starving; und ich aud) 
-, nor I neither (lrench,. ni ınoi non plus); 
— mahr? (French. n’est-ce-pas) is it, is it 
mot, -is it not 30? cr meint es aufrichtig, — 
wahr? he is sincere, is he not! — als 
wäre es unrecht (— als 0b es unrecht wäre), 
ſondern u.i. w., not but that it is rigbt, but 
&c.; zu —e machen, (annulliren) to ibilate ; 
(verderben, zerſtören) to spoil, mar, nado, 
destroy ; to delude (Jemandes Hoffnungen, 
one's bopes) ; Jemandes Hoffnungen zu —c mas 
hen, to baffle one's hopes; mit — cn, not at 
all, in no wise, by no means; — gar (ge⸗ 
kocht, roh) fcin, not be done enongb, raw; — 
isnot be transluted in English in some exclama- 
tions and phrases as: ce ılt feiner, der — wüßte, 
there is nobody but knows; wie ſchön tt (-) 
die Eintradt! how beautiful is concord! wie 
unglüdlidy ift (—) der Menſch ohne Hoffnung! 
bow uahappy is men without hope! 2. ın 
comp. ROR- ..., want Of ..., Un- ...;— 
abgabe, f. mon-deliverance; —achtung, f. want 
of esteem; non -regardance sregard, dis- 
respect; —anerfcunung, f. di owal; —ans 
gabe, /. Com. non-eatry; —annayıne, S. Com. 
non-acceptance; — anmeienheit, f» absence, 
non-residence ; — auscrwählte, m. non-elect; 
— auslieierung, . Zaw. non-deliverance, non- 
delivery; —befennen, n. Gam, (einer Farbe) 
revoke; — briwilligung, /. non-compliance; — 
rift, m. one who is not a christian; —da- 
fein, n. non-existence; absence; — denker, m. 
one not exercising bis faculıy of thinking; 
—cerfülung, — volzichung, f. non-performance; 






























— cmennung, Sf. non-appoistmen! 
n. —criheinung, f (Zuw.) default ol appear 
ance, absense, non-appearance; — forugtti« 
ten, n. non-proßciency; —gelcpre, m, ur 
learned, one not devoted to learaiag; - 
baliung, /. mon-performance; - beuorirung, J. 
Com, dishonour; - ich, v. PAil, exteraal ur- 
rational) world (non-ego); — kenner, m. nor 
comnoisseur; — leiter, w. Phys. Ele. aa 
condactor; insulator; — Lıcierung, S. ae 
delivery; — meſwechiei, =. bill drawn eu 
of the time of fair; —ichen, =. (Rahiie 
consivence; -—iein, n. nonentity, nullity;ike 
not being, not existing, mon -existence; - 
thun, rn. the not doing, mon - performance: 
— verantwortlidyfeit, . irresponsibility; 
einigung, f. Law. non-joinder; — vercinslärt, 
pl. (mod.) countries not belonging to ik 
great German commercial confederation; - 
verfauf, m. want of sale; —volzichung, f. 
mon - execution; Am. inexecntion, 
formance; —vorbchalt, w. uareserr 
—widerftand, m. non -resistance; — wii, x 
the not knowing, ignorance; — wollen, * 
nolition ; — zablung, f. Com. non - paymeı; 
—zulaffung, /. non-adı 

Vicht e, (pl. -n) 

Nichte, Nich'ten, vid. Richt. 

Nich tig, adj. a) null, void, of no force, d 
nought; 5} (vergeblich, Icer) vain, empty; = 
übergehend, verganalicy) traasitory, perishable: 
— machen, 10 abolish keit, S. aollity; 
ness, emptiness; aothingness; vanity; ser 
reality, perishableness; — feutscrflorung, f 
disannalment. 

Nichte’, 1. pron. mothing, nought, manght;! 
s. n. nothingness, motbing; ıdy wen — Me 































von, I know nothing of ganz und ga 
—, nothing at all, not a wrhit; ins — jurüdas 
fen, 10 sink into nothingness; — als, notbisf 


but; — von dem, no sach thing; beit ds 
als —, better aught (something) than nayt 
(nothing); zu — werden, 10 come to nosghl; 
für — achten, to esteem lighuly, as a ıile: 
— (andere) als, nothing but; — deſto wirkt, 
nevertheless, notwithstanding ; — wenig 
dieſes, ıhat least of all; — wiſſend, Iguorast, 
— werih, of no worth, of no valae; v " 
— Gutes an ihm, there is no goodassı # 
him; — beienderer, motbiag particalar; C’ 
bloßes —, a mere motbing; aus — mird -, 
from nothing, nothing comes (ex nihile &" 
hil fit); proo-s. wer — wagt, gewinnt -, ar | 
thing venture, nothing have; mo — N! 
der Kaiſer fein Recht verloren, wbere out 
is (or is to be had) the king must lose Ws 
right; es fann — aus der Sache werden, Ihr 
tbing cannot be done; es iit — daran, iD 
not trae, there is no truth in mu - dx 
—, Jam, with great indifference, wisk al 
the composure imaginable; as easily as Pr 
sible; — Gutes, Neues u. 5. m. mothiag ph 
new &e.; 3. in comp, - nut, m. gend ir 
notbiug fellow; —ung, —nugig, wu 
adj. & adv. of no use, wortkless, good fr 
motbing, noughiy; — nugigkeit, /. werdle® 
mess; — ſagend, a insignißic: nme: 
fotile, nugatory; — thur, n. ins 
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Nick 
m, icher; — thenerei, f. idleness; — würdig, 
1. adj. (werthloe) worthless; (ſchlecht) vile, 
frivoloas ; (unbedeutend) futile, trifling; (vers 
ehrlich) ‚ontemptible ; 2. adv. of no worth, 
of no account; frivolousiy, vilely; —würs 
tigkeit, /. worthlessness; vwroribless thing or 
action ; vileness ; fatility, trifle; frivolousness. 
Nil‘, m. (-15; pl. —e) nod; provinc. neck; 
baut, f. Anat, itant or nictitating mem- 
brane. 


Rid’el, m. 








(-$) a) Min. nickel; 6) provinc. 
cort, nag, Pony; €) (ihmusige Perion) dirty 
person, drab; d) prorinc. (in Suabiu for 
<pise) point; pointed stick ; comp. — antir 
mengianz, m. —ipiesglanzerz, n. nickle anti; 
monial ore; —er;, n. nickel ore, (prismati⸗ 
its) sulpharated nickel; — ocher, zu, nickel 
ochre, arseniate of nickel, 
dicken, 1. e.n. (aux. haben) to nod; beckon, 
10 conrisy; er nickt uns zu, he nods at us; 
(hlummern) to doze; 2. s. n. nod, nodding; 
Solummer) doziag. 
tiefer, m. (85 pl. —) nodder; dozer. 
dickenn, m. vid. Nir. 
—— an, Bot. acate carex (Carer acuta — L.). 
hd’: ftuhl, m. dozing easy-chair; — ſtunde, 
\ dozing- bonr. 
icolaus, Nicholas (M-n.). 
ie, adv. never, vid. Niemals; — endend, ud. 
ever ceasing, never ending ; — mehr, never 
iekeln, ev. void, Nebeln. [more. 
Ried, adj. & udo. eid, Angenehm. 
ide, ın. prorinc. cream. 
Rieden, adr. down, below. 
leder, 1. adj. (niedrig) low, Iqwer; nether; 
imergeordnce) secondary, subordinate; (ins 
t) inferior; fig. (gemein) mean, low, ignoble, 
datemptible; 2. ade. low; down; auf und 
, up and down; —e, m. Sf. & n. nether; 
© Adel. m. baronetage; —cn Klaſſen, lower 
rders, hnmbler classes; Hohe &-c, vid. Hoch. 
eder, in comp. 2 ompounded with Nies 
t are separable; —-äthiopien, n. (-8) Geog. 
wer Ethiopia; — begeben, vo. ir. rofl. to 
scend, come down; —bcugen, v. a. to bend 
bow down; ‚fig. (Einen) to humiljate, ham- 
e, bring down (Jemandes Muth, one's cou- 
'ge'; —gebeugt, p. a. bowed down; — ge⸗ 
ngt ein von ..., 10 be overcome hy .. 
bewegen, e. a. & refl. 10 move down; — 
sen, v. ir. a. & refl. 10 bend, incline, vid. 
geeogenz; — binden, v. ir. a. 10 bind down, 
t down, fasten to tbe gronnd, to fasten 
dwer) down; —blaien, 1. v. ir, a. to low 
Iwan, 2.5.7. Mech. (von Dampikeſſel) blow- 
& down; —bliden, ©. n. to look down: — 
infen, o.n. to glance, glitter, sbine down; 
bohren, v. a. #) to sink; 5) for Durchtoh ⸗ 
* Erſtechen, gu.; —bord, m. (Jes; pl. -e) 
er. lower board, larboard ; —bordihiif, n. 
"ar. low-built ship; —breden, v. r.a.&n, 
wz.jein) to break, pull down; —brennen, v. 
+1. n. t0 burn down to the ground; 2. e. 
to bura down, destroy by fire; — bringen, 
7 . to bring down, to lower; (unters 
den) 10 erash; —büden, v. ref. t0 bow 
dwn, to stoop; —bügeln, v. a. to smooth 
Di, "(wich a redhot iron), to iron down, 
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to flatten (cine Naht, Hat. den Hutrand, a seam, 
Hut, the brim of a hat); —dämpien, v. a. 
Chen. to subact; —dampfung, S. Chem, sub- 
action; —deutid), adj. Lower German, pecn- 
liar to Lower Germany; -—deutihe, m. & f. 
decl. like adj. native of Lower Germany; — 
Deutichland, m. Geog. Lower Germany; —don« 
nern, v. a. to thander down; — drängen, v. 
a. to throng, press dowa; — drehen, v. a. 10 
tarn down (die Lampen, the lamp: 
gen, 5. ir. n. vid. Eindringen 6); —drud, m. 

low pressure (Mech. Dampfmaſchine, Dampfe 

keſſel, steam engine, [steam) boiler); -drüden, 

1. 0. a. to press or weigh down; fig. (un« ” 
terdrüden) to depress, suppress; die Preiic —, 

t0 keep down the prices; 2. s. n. pressing 

down, sinking down; fig. depression, op- 

pression ; -duden, v.refl.to squat, to lie squat, 

to duck, to stoop down; —cibc, S. Geog. Nether 

or Lower Elbe; — fahren, v. I. n. (nur, 

fein) to shoot down, descend rapidly; 2. a. 

(mit Wagen) to drive down; to press, knock 

down by a vehicle; zur Orube-fahren, to diez 

jur Hölle — gefahren, Seript. descended into 

hell; —fahrı, f. descent; place of descent, 

alighting; — fall, m. — fallen, n. falling down, 

downfall; (Kniefall) prostration; —fallen, v. 

ir. n. (auz. ſein) a) to fall down; to drop 

down (todt, dead); to tumble down; 5) (auf 

die Anicc) 10 prostrate one's self, to fall 

down on one's knees; Sport, to alight; — 

fällig, adj. — werden, Law. protinc. to lose 

a law-suit; — fliegen, v. ir. a. to fly down; 

vulg. for —falen a); — fliehen, v. a. to flow, 

trickle, rush down; — folge, f. provinc. obli- 

gation to follow a liege-Iord; — führen, v. 

a, t0 lead down; —gang, m. goin down; 

west, decline, sunset; — gebogen, p. «. de- 

flected, Bot. reclining, drooping; — gehen, ©. 

ir. n. (auz,jein) t0 go down, (von der Sonne) 

to set, sink, (vom Waſſer) 10 subside; — ge⸗ 

richt, n. a) inferior court; 5) Sport. decoy 

place; — geſchlagen, p. «. u) (vom Hagel) bea- 

ten down; fig. cast down, dejected, low- 

spirited, sad, in low spirits, out of heart; 

er ift ichr—, he feels very low; Chem. pre- 

eipitate(d); — ſein, (vom Slide, of tbe look) 

to be down; -geidjlagenpeit, f. dejection, de- 

jectedness, depression of spirits or mind; 

—gieben, v. np. n. & a, to rain down; — 

gleiten, v. n. 10 slide down; — halten, v. fr. 

a, t0 hold down; fig. to keep down (fein 

Sntieken, one's terror), to keep under, to 

keep in dependence; — hangen, v. ir. n. to 

hang down, to sag, slouch, Bot. to droop; 

— de Ohren, hanging ears; — hängen, v. m. to 

hang down; —hauen, ©, ir. a. to hew or 

cut down; to slaughter; —hemd, n. wid. Uns 

terhemd; —hoden, e. n. 10 sat, to sit a 

squat, t0 cower; — holen, o. «. Mar. to haul 

down; —holer, m. Mar. hauling rope, (der 

Stagiegel) down haul, (der Gaffel) throat 

down hauler; —holunder, — holder, m. Bot. 

creeping or dwarf elder, wallwort, vid. At⸗ 

tih; — hola, n. underwood, undergrowth, 

copse; —jagd, /. lower, inferior chase; — 

jagen, v. a. to chase, drive, bunt down; — 

kämpfen, v. a. 10 throw down; —faucrn, 
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wid, — hoden ; —Mappen, v. =. t0 let down 
the flap, to trap-board ; — Heid, n. vid. Un» 
terfleid; — Metern, v. a. to climb down; — 
tnien, o. @. to kneel down, to fall apon 
one's kunees (vor, to); 2. s. n. prostration; 
- kohlen, o. n. (einen Meiler) to reduce a pile 
of wood to charcoal ; — follern, vo. n. to roll 
down; —fommen, v. ir. n. (aux.fein) a) (hits 
nicder—) to come down, to descend; 5) fig. 
to be delivered of a child, to be brought 
10 bed; fie iſt mit einem Knaben niedergekom⸗ 
nıen, she has been delivered of a boy; 
främpen, v. «. to flap dows (cinen Qut, a 
hat); — kraut, m. vid. Aridi; — kriechen, v. ir. 
n. to creep down; — kriegen, v. m. to get 
down; Einen —, vulg. to bring one to the 
ground in wrestling; — krümmen, v. a. to 
bend down, eurb downward; —funit, f. 4) 
(einer Zrau) delivery, confinement; 6) coming 
down; cine gute —Funft wünihen, to wish a 
good hour; -—lage, f. (pl. —n) a) laying 
down, depositing ; (Haupt⸗lage) staple-house, 
staple, bounding - warehonse (der Regierung, 
of the government); 5) Mid. defeat, over- 
throw, rout or destruction (einer Arnıce, of an 
army); eine gänzliche —lage erleiden, 10 suffer a 
total defeat; c) Com. depöt, warehouse, ma- 
gazine; d) right or obligation of depot, bond; 
Miederlagsreht, . staple-privilege or right; 
— land, m. (—ts; pl. —länder) low lands or 
countries; —lande, pl. Geog. Low Countries, 
Netberlands; — länder, m. — länderinn, Sf. Ne- 
therlander, Dutchman, Belgian; — ländiſch, 
adj. Netherlandish, Flemish, Dutch, Bel- 
gian; —e Episen, Brussels lace; — langen, ©. 
a. to fetch, reach, get down; —laf, m. (tt; 
pl. —läfle) settlement, colony; — laſſen, v. 
ir. 0. & refl. (einen Borhang) to let down, 
lower; an einem @eile —, to let down by a 
rope; fi —, a) (ſich auf einen Stuhl fegen) to 
sit down, 10 take a seat; 6) (fid) etabliren) to 
establish one's self, to settle (als Kaufınann, 
in business), to fix one's self (in, an, at); 
—lafjung, / 4) letting down, lowering; b) 
(Etabliren) settlement, colony ; (häusliche) es- 
tablishment; — lauien, v. ir.n. 10 run down; 
Min, to dig in slopiug direction; 2. =. to 
run down, to knock dowa by running; — 
—legen, ©. a. a) to lay, put down; 6) (Geld) 
to deposit, (Waaren :c.) 80 lay up, put in a 
warehouse; (Zinn) fig. 10 lay, fell to tbe 
gronnd; cin Amt u. j. m. —, to lay down 
an office, to abdicate, resign ; das Gewehr —, 
il, to ground the arms, vid, Streden ; Com. 
ein Geſchaft —, to leave off trade, to retire 
from (or give up a) business; Etwas bei Je⸗ 
mand —, t0 deposit, give into custody; ſich 
-, to go to bed, lie down, (Einen) to put 
to bed; to couch; - legung, S. layiag or put- 
ting down; (von Geld) deposition; (eines Am⸗ 
te6) abdication, resignation; — leiten, v. a. to 
guide down; —licgen, v. ir. I. n. (aux. haben) 
io lie down, prostrate; (frauf) to be ill (of, 
an); an einem Zieber —, to lie sick of a fe- 
ver; 2. 4. (ein Bette, Kiffen) to press down 
by Iying on; -tiegend, p. a. Bot. decambent; 
—Ioden, ©. a. to allure down; (in Loden — 
fallen) to fall down in curls; — machen, ©. 






































a. to let, bend downwards; fg. te slay, 
slaughter, to put to the sword, to cut dem; 
ben, ©. a. 10 eur down; — mid, u. «, 
to butcher, massacre, havock; -mejdes, 
f. massacre; —ınalımen, ®. =. 10 strike u 
the ground, to crusk under foot; -miga, 
v.n. ellipt, 10 wish to descent er getdem; 
—neigen, v. =. to bow dowa; -piahlm, r. 
a. 10 picket down to the ground; - pur 
ihen, v. a. (rie Regen) to patter dowa; - 
plumpen, ©, n. to fall or mov: 
downwards; — preſſen, v. 4. to press dom, 
fig. to suppress; —tauiden, o. a. te rk 
down; —tegnen, ©. a. to raia dowa; -1& 
ßen, ©. ir. a. to pull, tear down; to plec, 
break, Sing down; to level with the gromd; 
Fort, to dismautle, uawall, demelish; -ic 
sung, /. pulling down; demolition; -tim, 
v. ir, 1... (aux, jein) to ride down, wpf 
down on horseback; 2. =. t0 ıhrow dam 
by riding over; — rennen, ©. ir. Krglın 

















(aux. fein) t0 ran down; 2. a. 10 ran, kud 


down; —thein, m. Geog. Lower Rhise; - 





„adj. of the Lower Rhine; - in. 
v. I. a. to roll down; 2.0. 
devolve; -rutichen, o.n. to gl 
v.a, to cut down (with a sabre), 10 pu4 
the sword; — jachſe, m. Geog. Lower Sam; 
—fadien, n. Lower Saxony; — iädhfid, *. 
Low Saxon, of Lower Saxony; -iat, ® 
Bodeniag; -fauien, ©. =. to driak demif: 
-idyaffen, v. a. to bring or carry dowa; - 
ſchallen, . r. t0 sound dowawards 
v.n.t0 look down; — icheinen, ®. 
down; — ſcheuchen, v. a. (Bögel) to u 
—fdiden, ©. a. t0 send down; - dicht, % 
⸗. to push down; — ſchießen, e. . L«®) 
shoot down, bring down by shooting, ®| 
destroy by canaon-balls ; to level with 

ground (by caunon shots); 2. n. (mr. ka 
(einitürgen) 10 rush, shoot down, descendm 
pidly; Sport. to stoop, make a stoop; &* 
n. Sport. (des Zalfen) point, stoop; - NH 
m. Ees; pl. -fdyläge) act of striking dom; 
Chem, precipitate ; (von Land, crdiger, half, 
earthy, saline) deposit, sediment; Aw. dr 
cent; —ihlagsırog, m. deposit tank ; —ihl, 
v. ir. 1. a, a) Einen) 10 strike, beat, kard 
dowa to the ground; to fell (cınca Basa, & 
tree); 5) 10 cast dowm (ben Blid, ui 
look); 10 let down (eine Klappe, a Be 
Chem, to precipitate; to lay, allay temp: 
e) fig. Einen —, to deject, cast down, &t 
hearten, discourage ; t0 refnte, confeie © 
nen ®rund, Beweis, an argument, preol; ® 
defeat, make null (cine Forderung, Hofes 
a claim, a hope &c.); die Augen —, tm cı# 
down (or abate) the eyes; Jemandes Heim 
—, t0 disappoint one; 2. m. a) (eur. im; ® 
fall down, tumble; to beat dowa, fell ot 
10 the ground; to tura downwards; die 
haben) Mus. to strike lower; die Wogt HF 
nieder, the balance turas dowaward; ” 
idlagend, p. =. fig. disheartening, melanchiY; 
-idlagende Mitteln. precipitant; Med. dj" 
zy, vid, verb.; —idlagung, F. striking 
ting down; dejecting, dishoartening; dc" 
fiture, defeating ; ‚rofutation; Chem, pre” 
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tation; (galvaniih) depositiag of metal upon 
derh ke; (von Erde, Schlamm) deposition; — 
leihen, ©. a. to sneak; — ſchleudern, v. =. 
ww sling dowaz - ſchlingen, — ſchlucken, v. =, 
tswallow down; —fdhmettern, ©. a. 10 dash 
on the ground; fig. to thunder down; — 
kprauben, ©. =. to sorew down; —idyjütten, v. 
«. to pour down, to slop; - ichreiben, v. ir. 
s, t0 write (or pen) down, to mote down, 
jet; to depose (set, put, take down) in wri- 
Gag; — ihreibung, /. writing, noting down; 
-idreiten, o. ir. a. to stride down; -ihmans 
tm, 0. n. 10 desceut tottering; — ſchweben, 
v. a. to soar down; — ſehen, ». ir. n. 10 
leol do: fenden, v. ir.a. 10 send down; 
-ienten, to let dowa, to lower; fih—, 
10 settle down; —ießen, v. 1. a. t0 set, put 
dewn; fg. to constitute, appoint, Institute ; 
2. ref. to sit down; - finfen, ©, ir. n. to 
siak er drop down; (vor Echmäde) to drop; 
— ſihen, vo. ir. 1. 4. (cin Kiffen, Gras ıc.) to 
press down by sitting on; 2. n. prorinc. 10 
sit dewn; 3. s. m. sitting down; ringen, 
"ir. a. 10 spring down; —ipülen, o. a. to 
wash dowa; —ftäınmen, v. =. 10 raise with 
the hammer; Goldsm. to work hollow; — 
kanmig, adj. having a low truuk, stem; — 
kampfen, v». «. to stamp, trample, crush; 
down; — ſtechen, ©. ir. 1. a. to stab, to 
itrike to ıhe grouud by atab: 2. n. (aux. 
ben) 80 thrust downwards; — fieigen, ®. ir. 
, (aux, fein) to descend, step down; — ſtel⸗ 
a, ». 0, to put or set down; - ſioßen, ©. 
r. 1. a. (jur Erde) to push, kaock down to 
ke ground; (mit dem Degen) to strike to 
ke ground by stabbing; 2. n. (auz. haben) 
® thrast downwards; — ftrahlen 
am down, cast rays downwards; 
.4. & refl. to streich down to the gronn. 
»ı) to fell, strike dead to the ground; — 
tedung, f. stretching down t0 ıbe ground; 
-firid, m, stroke downwards on an instru- 
wat; — ſtrömen, v. n. to How or ran down; 
-Rürjen, v. 1. nr. (suz. jein) to fall down ra- 
idiy, io be precipitated down; to tumble 
öwa; 2. =. t0 precipitate, throw dowa; 3. 
fl. to rash down; to throw one's self 
dwa; —tanzen, v. I. a. to excel ia dan- 
ag; 2.n.to go down a-dancing; — tauchen, 
a. to submerse, dive; — tauıneln, v. n. 10 
mble dowa; —thaucn, ©. 1.n.to fall down 
ı dew; % to thaw down; —ıhun, eo. 
ı rel. Sport. sit, lie down; — tracht, Sf. 
wid, Miederträdrigkeitz — trächtig, I. ad. 
ıse, vile, abject, me: tlow, short; (von 
tburt) low -bora; (beidyeiden) humble; 2. 
te. basely, abjectly, meanly; — trächtigkeit, 
(pl. —en) baseness, vileness, villanage, 
‚jectness ; base action ; —fragen, v.a. 10 carry 
wa; —traufen, —mäufeln, tropfen, v. n. to 
ip, trickle, run or drop down; -—treiben, ©, 
«r.to fall downariver; -treten, v. ir. 1.m. 
ur. fein) 80 step down, lower; 2.a. 10 tread 
wa, trample down; 4m. to trail (Gras, 
ass); (Schuhe) to tread the shoes dowa at 
© hoelsz — trctung, S. treading, trampling 
wa; —trinfen, oe, ir. =. vulg, Ewwas —, 10 
ink down, swallow; Einen —, to drink 
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oue to the (or dows) ground (i. «. to drink 
with bim till be falls); — mwadien, eo. m. 10 
grow down or hauging; — waizen, vo. 4. to 
waltz down, excel in waltzing ; —wäljen, o. 
a, t0 roll down; — wand, f. $ vid, Unter- 
tieid ; —mwärıs, ade, downwards, a adown; 
—märts geridtet, prone, pronely; — werfen, vo. 
ir. a. &rcfl. to throw fling or knock down, to 
cast down to ıhe ground; to prostrate; to 
give a fall; to bring low; -—mwerfung, J. 
throwing dowa, (Xnicfal) prostration; ⸗wũr⸗ 
gen, v. a. 10 butcherz — zerren, ©. a. to pull, 
tear down; —Jiehen, o. ⸗. to draw, pull, 
tug or lug down; (durch Gewichth to weigh 
down; Mar. to haul down; — ziehend, p. a. 
Anat. depriment (Musfeln, muscle or depressor). 

Niedere, Niederung, /. (-5 pl. —en) low 
country, low ground, wid. Nehrung. 

gnieaem, 0. a. t0 lower, to put to the ground. 

iedlih, 3. adj. (nett) neat, nice, (hübich) 
pretty, fine, elegant, (zierlich, zart) delicate, 
dainty, (ausgeſucht) exq ; 2. ado.neatly, 
nicely, prettily, elegantly, delicatıly, daia- 
ily, exqsisitely. 

Nied'lichkeit, S- (pl. —en) neatness, nicery, 
prettiness, elegance,, delicateness,, quaiut- 
ness; exquisiteness; neat thing. 

Niednagel, m. vid. Niernagel. 

Niedrig, 1. adj. low (Phys. vom Barometer ıc.); 
fig. (gemein) low, lowly, mean, vulgar, 
(ihledt) base, abject, vile; — cs Wailer, Mar. 
weap-tide, low- water; von — em Gtande, of 
a low extraction, of a mean condition; eine 
—e Seele, a base mind ; von —cr Tenfungs« 
art, lowly minded, of as abject disposition; 
die —e Pramie, Com. sbort premium; —c Dkır- 
tel, n. fonl practice; —cr, compar. lowe 
inferiour; — gehen (von Preiien) to dro; Hi 
er ſteht — er als id, he his inferior t0 me; 
—fie, superlat. lowest, meihermost; nearest 
(Com. Preis, price); das —fte von Allen, the 
nethermost of all, the lowest of all; die 
niedrigiten Arbeiten, the most menial officas ; 
2. edv. low, lowlily, meaaly, valgarly, 
iguobly, basely; — gelegen, deepz die Preiſe 
— balten, Com. to keep down the prices. 

+ Nie’drigen, eo. vid. Erniedrigen. 

Nie drigkeit, S. lowness, depression (von Preis 
ien, of prices); fig. lowliness, meanness, 
vileness, baseness, abjectness; (vcım Etande) 
hnmility, bumbleness. 

Nie'drigung, 5. vid. Erniedrigung. 

Nie dſam, adj. wid. Niedlich. 
iele, f. id. Echlingbaum. 

Nie’mals, adv. nerer, at no time. 

Nie'mand, pron. (-5) nobody, no One, mome, 
no man, nO person; — ausgenommen, none 
excepted; id) bin für — zu Haufe, vid. Haus; 
Jam, adj, as — Fremdes u. f. w., no Strange 
Ron, no Stranger. 

ie’te, Sf. (pl. —n) Anat. kidneyz; Min. no- 
dule; die —n, reias, loias; —n hadend, Min. 
noduled ; zu den —n gehörig, —n, Anat, 
remal; comp. —nabfonderung, f. Med. remal 
secretion; —nbaum, m. Bot. acajou, wid. 
ephantenlausbaum; —nördyer, m. membrane 
surrounding the kidneys, calices; —nbeden, 
n. Anat, basin of ihs kidney; — nbeſchwe- 
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rung, f complaint ia the kidueys, nephritic 
disorder, nephritic colic; —nblutader, S. Anat, 
emnlgent vein; —braten, ». roast loin ; —ndrüit, 
J. Anat. renal gland; — nentzündung, f. Med. 
nephritics; —nfett, n. the fat around the kid- 
neys; snet, (vom wilden Echmeine) ea; —nför« 
mig, adj. in the form of kidneys ; —ngefäße, pl. 
Anat. emulgent vessels, emulgents; —ngrics, 
ın. Med, gravel (in the kidneys); —nfartoffel, 
f. Agr. kidney potatoe; —nfranf, adj. ne- 
phritie; — ntrantheit, f. Med. disease in or 
of the kidoeys, renal disease; — nmittel, m. 
nephritic; —npulsader, f. Anat. emulgent ar- 
tery; —niand, m. gravel; —nidylagader, S. 
4Anat, renal artery; — nichmalz, n. suet; — n⸗ 
ſchmerz, m. pain in the kidneys; nephri 
pains; —nichnitt, m. Surg. nephrotomy; — n⸗ 
ttein, m. Med. gravel, stone in the kidneys, 
nephritic stone; Min. hip-stone, spberolite, 
spherulite; —nfrüd, n. loin of veal with the 
kidney; (chne Keule) loin; —ntalg, m. suet; 
Med-s. — nverſtopfung, f- Stoppage in the 
kidneys; — uweh, n. pain in the kidneys, 
nephritic colic; -warze, f. Anat. renal wart. 
Nie’renweife, ade. Min. in pieces like kidneys. 
Nie'ſche, 3. ade. provinc. sloping, leaning ; 
2. ». S. alcove, rid. Niſche. 
Nie’fhel, rid. Riſchel. 
Nie’fe:kraut, r. vid, Bertram, 5) au) & Onar 
denfrautz — mittel, n. sternntatory; — pulver, 
sternntative powder, sneezing powder; — 
wurz, f. Bot. a) die weiße, white hellebore, 
sneeze- wort (Teratrum album — 1.); 6) dic 
ſchwarze, Christmas flower, hellebore (Helle- 
borus niger — L.); c) ftinfende, setter wort 
(Helleborus foetidus — L.). Lncn) to drizzle. 
Nicfeln, v. n. to snuffle; provine, (fein rege 
Nieten, 1. €. n. (aux. haben) 10 sneeze; 2. ». 
n. (-$) sneezing, sneeze, steruntation; Sport, 
(des Falken) sniting. 
Nie ſer, m. (-8) pl. —) sneezer. 
Nie'fbar, — lid, adj. & ade. usufruct, usu- 
frnctnalf provine, vid. Genießbar; — keit, f. 
usnfruct. 
Nie'ßbrauch, m, (—es) usufruet, use; comp. 
— sbeſitz, in. possession of usnfruct; —sgut, 
n. estate in usufract; —cn, ».n. (aur. haben) 
10 enjoy the usufruct; — cr, m. Es; pl. —) 
usnfractnary. Cuid. Genießen. 
+ Nie'fen, v. a. to bare the nsufract of, 

Nie’sherr, m. Nießbraucher. 

jet, n. es; pl. -e) rivetz — und nagelfeſt, 
clinched and riveted; was — und nagelieſt iſt, 
fixtures; comp. —bicd), n. thin iron - plate; 
—cifen, n. Watchm, riveting stock, vid. Nas 
geleiſen; — hammer, m. riveting hammer; far- 
rier's shoeing hammer; — Moben, m, riveting 
tongs; —nagel, m. a) (-itelle, JS.) rivet, 5) 
Med, hang-nail, flaw.at the root of the 
nails; —pfaffe, m. T. a kind of chisel used 
by locksmiths. 
Miete, S. (pl.—n) (in der Lotterie) blank ; mit einer 
— heraustommen, vid. Herausfommen, conf. Niet. 
Nieten, 1. 0.0, t0 rivet, clinch; 2. s. n. ri- 
veling. 
Ni ein & Niffen, v. #, provinc. to rab. 
+ Niftel, /. (pl.—n) niece; — gerade, S. goods 
devolved to the nmiece. 





















Niger, m. (-5) Geog. Niger. 

Nigri’'n, m. (-$) Min. Nigrine, Nigria. 

Nigri'tien, n. (-5) Geog. Nigritia, Negrolmd. 

{Quß, ie. for Negus, go. 

Nifawis, NiFomwig, m. (Ses; pl. -ı) prorie. 
monntain finch. [Nieolsitzus. 

Niklas, m. era. Ricofaus; Nikolar'ten, pl. Bar. 

Nil’, m. (—e6) —firom, Geog. Nile; com. - 
gau, vid. Nylgau ; —grundel, f. Ich. sealoıd 
(Perca nilotica— — meſſer, m. nilometer; 
— pferd, n. Zool. hippopotamus (lippopetsau 
— L.); —reiher, m. eid. bis. [rid, ri, 

Nilling, m. (—6; pl. —e) pole-cat, fickt, 

Nim’fe, vid. Rymphe. 

Nimm’, 3 pers. pres. of Nehmen, gr. 

Nim'mer, adv. a) never; 5) prorinc. no mer; 
comp. — froh, m. —genug, m. one whe isır 
ver joyful, one who never has enungh &c; 
—nüdtern, m, vulg. drunkard, swill-bow: 
—fatt, m. vulg. a) ravenous fellow, grerd 
guts, hungry hawk; 5) Orn, pelican, rül 
Kropfgans; der rothe —fatt, Urn. guara Te 
talus ruber — L.). 

Nim’mermehr, ade. never, never more, sem 
at all, by no means; —stag, m. morrow com 
never, doomsday. 

Nim’merstag, m. doomsday; auf —, never. 

Nim’mwegen, n. (-$) Geog. Nimegu 

+ Nindert, ado. no-vwrhere; never. 

Nipp, m. Ces; pl. -) nip. 

Nippen, e. a. & n. (zux. haben) rulg. 10 sr 
bib; to nibble. [nikie, 

Nippes‘, m. Ece; pl. -c) little fellow, mr 

Nirgend, Nirgends, Nirgendwo, «dr. 
where, nowhere at all; —sanders, nowia®| 
else; — wohin, nowitber. 

Nifche, S. (pl. —n) niche, corbel. 

Roc m. vulg. cont. noddlie, pate, hexd. 

Nif, S. (pl. fie) Ent. nit, 

Niffig, ad. vulg. nitty; lonsy; (Mid 


niggardly. 

Rifreln, Niften, v. n. (aux. haben) 10 al 
nestle; —de Wurzel, . Bot. nestliag rat; 
2. s. n. nestling, nesting, nidulation. 

Nitroge'n, n. (-%) Chem. nitrogen. 

Niveau‘, n. (-$) level, air-level. 

Nivellten, v. a. to level. 

Niveli’'twage, f. (pl. —n) spirit- level. 

Nir, m. (—065 pl. —c) nixy, nick, war 
sprite; comp. —blume, -rwurzel, f. Bet. frag 
bite (Hydrocharis — L.), vid. Ecereie; - dac. 
n. Bot. fox-tail, vid. Jucheſchwanzgtat. 

Nire, f. (pl. -n) water-fairy; nymph. 

ig 3a, n. Geog. Nice. 

Nobel, 1. adj. moble, generous; 2... 
Num, noble, half mark. (koray sl. 

No'berge, f._ Min. prosinc. layer ol biuk 

Nobiliti'ren, Noblefl’e, vid. Adein, Tec. 

Noch', 1. ade. a) yet, as yet, still; 6) (mr 
more; — nicht, not yet; — heute, jere -, 
this day; — mehr, still more; er iR - 
gekommen, he is not come yet; zur 3U- 
nicht, mot as yetz ift er — im Sen? ish 
a-bed still? es ift — immer fafı, it 6 al 
still; — Richts, nothing yet; — Eee, Em 
Eines or Eins, one more; — Etwas, 
still or more; more; — ein Mal, one 
onoe again; — ein Mal fo viel, as wech 
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apla; — einmal fo did, groß, as big again; 
- halb fo viel, half au much again; with 
«sh, however, never, se, for all that; ſei 
4 auch — fo wenig, be it never so little; 2. 
eonje wedet ... —, meither „.. mor;' weder 
Eis — das Yndere, neither the one, mor the 
eher; weder gut — ichleht, meither good, 
ner bad; fein Mann — Weib, mo man mor 
woman; comp. -malig, edj. repeated, rei- 
terated; —mals, ade, once again, again, 
eaco more. 
Red, m. & m. (-16) a) provinc. ( Spite) top, 
peak, rock; 5) Mer. — einer Raa, arm of a 
yard; comp. —bindiel, a. earrings; —tafel, 
. yard tackle. 

„Nochen, m. or Node, S. (pl. —n) 
prosinc. large dumpling boiled in milk ; Mar. 


ie of a sail. 

ln & Perlen, vn, provinc, to act or 
speak slowiy, to drawl, 
Rem’de, m. (-n; pl. —n) nomad; comp. 
alten, n. nomadio life; —nvolf, n. moma- 
die aution or tribe. 

muiih, adj. & ade, momadic, nomadicly. 
Remardy, m. (-en; pl. —n) nomarch. 
Romen, n. (-$;5 pl. No'mina) Gram. moun, 
aasual word ; —Ma’ior, m. (-8; pl. —Hato’cen) no- 
wenclator ; —Matu’r, J. —en) nomenclature. 
domina i 1. adj. no: 2. ade, nominal- 
Iy; -junne, f. nominal sum; — wert), m. 
4) nominal value. [tve; subjeot. 
Uminativ‘, m. (—6; pl. —e) Grem. nomina- 
tminel’, ad. nominal (Preiic, prices). 

Ye, f. Eee. & Mus, none. 

nd, pl. ones (in the Roman calendar). 
end, m. Log. mon-entity. 
Ynius, m. (-) Math, vornier, 
umcorformißt, m. (-en; pl. —en) Eecc. non- 
»aformist, dissenter. 
wne, 1.⸗./. (pl. —n) «) Ecc.nun; 6) (verſchnit ⸗ 
tus Thier) gelded animal (sow, horse &c.); 
) Ent, nigbt-butterfiy, moth (PAulaena bom- 
* monacha — L.); d) Orn, vid. —ntaube, 
Zögetaudher & Ringelgansz e) T. (Brummkrei 
4, Mind) Sanmel, Azgig; f) Pharm, (Mönns 
km, =.) a round-shaped medicine glass; 
"in comp, —nbrod, n. ginger-bread; —n» 
lid, m. nun’s Mesh; es ift ihr fein —nfleiich 
machen, prov. she has not a grain of nun’s 
ish about her; —nhaube, S. biggin; —n» 
tofter, a. nunnery; —nkraut, m. —nmurzel, Se 
N, Erdraug; —nleben, a. monastio life; —n- 
Heer, m, the veil (of a nun); —ntande, f. 
’ra. aun, heimet-pigeon, jacobine (Columba 
wullete — L.); —njcle, f. cell of a nun. 
inenbaft, adj. & ade. like a mus, nunlike. 
Onyareil’e, /. Typ. nonpareil. 

„m. (—$) Bot. nopal, cochineal fig 

Cuetus eochenillifer — L.). 

MP, / (pl. —n) map. 

4 ”. (-$) burling iron. 

Yen, ©. =. T. to nap, to barl. 

pet, m. (-45 pl. —) Clock, barler. 

MW, m. (-46) north; # Septentrion ; north- 
find; — zu Often, north by east; dem —en 
“ocgengeicht, antarctic; comp. — aftifa, — 
werifa, -afien, —europa u. ſ. w., Geoges. 
\orth Africa, America, Asis, Europe &o.; 

Vor. II. 
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Vor diſch 
Nördlich, 1. adj. Aortheriy, northera, boreal; 


 gill, 
Note, F. h 
Nota ilius), m. (pl. Notarien) note: 


Not 


—breite, 5. norihern latitndes —dentih, adj. 
of northern Germany; — deutihe, m. f. En. 
inhabitant or (n.) dialect of northern Germany; 
—bentihland, =. morthern Germany; —gans, 
J. vid. Baumgans; —gürtel, m. brails; — 
Bante, f. Mur. northern bank (of a river); 
—faper, m. whaler ; Ich. grampes, ico-whale, 
northern whale, orc, ork, springer (Deipki- 
nus orea — L.); —laud, n. Geog. Nordland 
(a provinoe of Sweden); länder, m. inha- 
bitant of a north-coustry; — länder, pi. 
mortheras; —tändiid, adj. of or belongiag to 
a north-cowatry; — licht, =. PAys. northern 
light, aurora borealis, north - light; — meve, 
vid. Ciameve; —meer, n. nortbern ocean; 
—nordeft, «dj. north-north-east ; - oft, m. north- 
east; north -east-wind; — oftering, f. Mer. 
east (or eriental) variationg — Bftlih, ad. 
north -eastera, north - easterly (Richtung, di- 
rection); —pol, m. awctic pele, north pole; 
—punft, m. nortkern - point; due nor; — 
fein, m. 4st, northern ewpect; sStreamers, 
zodiacal flighs, wid. -liht; — ſee, S. Geog. 
north-ses, German ocean; — ſeite, S. north- 
side; —fonne, f. north or midaight sun; — 
ftern, m. morth-star, polar-star, pole-star; 
—fiurın, m. storm, hurricane from the north; 
—mwärts, adv. northward; — weiſer, m. com- 
pass, magastic needle; — well, adj. north- 
west; — weſtering, J. Mar. west (or occiden- 
tal) varistion; —weitlih, adj. north-western; 
—weftwind, m. mortk-west-wind; — wind, m. 
nortk:- wind, Boreas. 


Norden, m. (-&) (norihern part of a conutry) 


north, septentrion; im — von Dentichland, in 
the north of Germany; gegen —, towards 
adj. nortbera. [the noreh, 


4st, aretic; 2. adv, northward, northerly; 
4st-s. die —e Krone, coroma borealis; die —e 
Abweichung, mercherliness. 


Nördlingen, n. (-6) Geog. Nordlingen. 
Nörfling, m. (-&6; pl. —e) prouime. gold carp. 
Nörg’eln, ⸗. n. (aux. haben) vulg. to grumble, 
Pi au —be, Nörgler, m. col. harper. 


orm’, f. (pl. —en) rale; direction; Typ. 
signature; —jeile, /. directien-line, direct-line. 


Normal, odj. sormal, conformable; standard; 


—gewidt, n. standard weight; —maaß, m. 
standard measare; - ſat, m. Com, limits, U- 
mited price; —ichule, S. normal scheol. 


Normandie’, f. Geog. Normandy. 
Norimann, m. (-enz pl. —en) Geog. Norman. 
Normännl 


fd), adj. Norman. 
to order. 





rmi’ten, ©. 


Norne, S. (pl.—n) one of the three destinies 


of the old German mythology. 


Norwegen, n. (-$) Geog. Norway. 
Norweger, m. (-8; pl. —) Norwegian, Nor- 


Nor wegiſch, adj. Norwegian. [way-man. 
Nöry, f. (pl. ——) lesser otter. 

Nofolo ie‘, 5. Med. nosology. 

Roſtoch n. (8; pl. —c) wid. Erdblume, 


Bel, m. Es; pl.) pint, chopin; das halbe 
nipperkin ; —eiic, ade, by the piat. 
vid, Mote & Rechnung, R 
3 Zi, 


adj. notarial; —ia’tsinftrument, m. —ia’tsurfunde, 
46 


Not 


f. motarlal document; — la’tsfinde, f. notary’s 
office; —ia’tzeugniß, . motarial attestation 
(or evidence). 

Note, S. (pl. —n) =) gen. & Mus, mote; b) 
Com, bill, billet, (Zactura) imvoice, (Rechnung) 
eccount; (jur Erinnerung an die Bezahlung eis 
ner Edyuld) debenture ; c) diplomatic communi- 
oation; —n von verfdiedenen Serien, Com. uo- 
tes (bills) of various emissionsz um eine — 
fallen or finfen, Mus. to fall a mote; in —n 
fegen, t0 note down, (eine Melodie) to prick 
a tuue; comp. —nbanf, Sf. a bank issuing 
notes for circulation, bank of issue; —nbud), 
n. music-book, note-bookz —ndruder, m. 
printer of music; —ngeftell, m. music -stand, 
music-stage; —nleiter, f. Mus. claviary; —n» 
linie, f. stave; —nmadıer, m. annotator, wri- 
ter of remarksz; —npapier, n. music-paper; 
—npfan, m. scale; —npult, — nrepofitorium, n. 
music-desk, music-stand; —nicdhnede, f. Conch. 
music shell; —nihreiber, m. copier of motes; 
— nſchwanz, m. tail of a note; —nficher, m. 
engraver of music; — nftimme, /. musical part; 
— (linien)iyfton, a. stave, staff. 

Noth', adj. indeel, necessary, needfal; want- 
iag; ®ins ift —, one thing is needful. 

Noth', S. (dat. pl. Möthen) (Mangel) need, 
exigency, mwecessity, want; (Beſchwerde) 
tronble, difßculty; (Gefahr) danger; (Elend) 
distress, misery ; in —, distressediy ; eine allgc« 
meine —, a mational calamity ; die äußerfte —, 
extremity, utmost mecessity ; Die ſchwere —, 
vulg. epilepsy; Einem feine — Magen, to dis- 
close one's misd to one; — leiden, 10 suffer 
want, to endure great distress; — leiden laſ⸗ 
fen, Com, (von Wechſeln) to remain in suffer- 
ance; im Falle der —, im case of necessity, 
if need be; er hat feine wahre —, he has his 
owa trouhle; in größter — fein, to be in 
great distress or straits, to be in a peck of 
troubles; mit genauer —, narrowly, scarcely, 
scantily; mit genauer — entfommen, to make 
a narrow escape; cr hat feine —, he is well 
off; he suffers no want; zur —, scarcely, 
scantily, enough to satisfy want; aus —, 
from mecessity; es or das hat feine —, no 
fear for that; proo-s. wenn die — am größten 
ift, iſt Gotices Hülfe) am nächſten, prov. when 
times are at the worst they will certainly 
mend; — fennt fein Gebot er — bricht Eiien, 
proo, necessity has no law; there is no 
struggliag with necessity; — [ehrt beten, ne- 
cessity teaches many things; aus der — eine 
Tugend machen, to make a virtue Of neces- 
sity; — if der Liebe Tod, when poverty 
comes in at the door, love leaps out of the 
window; (in Norh) in Möthen fein, to be iu 

"distress; (von Wödnerinnen) t0 be in pangs, 
in travail; von Nöthen, vid. Vonnbthen; 2. 
in comp, —addrefic, /. direction in case of 
need; Com, & Law, act of honour; — anfer, 
m, sheet-anchor; — arbeit, f. work done from 
mecessity or to avert danger; — auswurf, m. 
jetson; —bau, m. building to avert danger 
or in need; Sport. retreat; — behelf, m. shift, 
make-shift; — bret, n. waste board; — brür 
dig, adj. eine Stufe — drüchig maden, Min. to 
beat a piece of ore 10 pieces ia order 10 
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Not 


examine its interior; —brunnen, m, ra 
voir of water in case ef fire; -damm, - 
deich, m. temporary dike; —drang, m, ungen 
ey; —dringend, adj. pressing, urgent; -duiı, 
7. (das Rothroendige) mecessaries ; (Exferderef) 
exigency; ſeine — durft verrichten, to ense sı- 
ture, t0 do one's noeds or ensement, te per 
form the functions of mature; zur -dat, 
(mit Schwierigkeit) wich difkealty; (has 
hend) suffcdently; — dürftig, 3 j. scaaty 
(Auskoınmen, living), necessit zeedy, 
poor, indigent, penurious; bas — därftige, ar 
cessaries, competency; 2. ade. scaatilı. 
indigeutly, poorly, penuriously; -bürfn- 
keit, f. necessitonsness, indigency, need; - | 
eimer, m. bucket used in re; -akı, = 
Law, necessary lawfal, legitimate heit; - 
erbſchaft, Sf. Law. necessary heritage; -Hl, 
m.conse of necessity, need er exigency; e · 
treme case, case of denger; — feuer, a. air 
rum-fre; — freund, m. friend in need; -ü, 
F. Law. peremptory term; —gedinge, n. Mn 
task undertaken at all hazarda; — getruga, 
adj. & ade. compulsory, forced, force 















—gedrungenheit, /. compulsoriness; — gelt, 2 
(- pfennig, Eriparniß) saved money, pesıyi 
need; money of necessity; — geidri, * 





scream, ery for help; — gordingen, pl. A-. 
spilling lines; —hafen, m. harbour of rein 
asylum harbour; — Helfer, m. heiper iu ze] 
—hülfe, f. help in need; —jahr, r. yar 
distress, year of scarcity; — knecht, m, 
porary servant, fig. make-shift; —I 
adj. suffering want, being im distress; 
cessitona, needy; der Wechſel dich In 
the bill was not honoured; — leidendt, 
& f. sufflerer, distressed person; 
—(08, adj. (frei von —) free from want; ( 
nöthig) meedless, without mecessity; - AB, 
F. sbift, Ab, white fib; — maft, m. Mer. 
mast; —mittel, n. expedient, refuge, 
aftergame; —nagel, m. fig. last shilt; mar 
sbift, cal’s paw; —peinlid, adj. crimisal; - 
pfennig, m. spare- money; — recht, m. ford 
or compulsory right; right in case of socr 
sity; law in case of violence, rape; -t* 
adj. prosinc, 100 300n ripe (by heat dx: 
—ruf, m. call in distress; — jadye, /. mem 
of necessity, urgent case; — fihlangı, /. al 
veria; —ihuß, m, shot for help; - Hgnsl, * 
signal of distress; — ſtall, m. a scalold fr 
training horses, trave, stocks, brake, frumf 
—tand, m. need, distress, urgency; — fi» 
m. + comet; — itopper, pl. Mar. dogs ur 
pers; — tauie, /. baptism in case of heit 
infant's death ; — taufen, . a. insepar. 0 be | 
tise when the death of the infant 5 7 | 
prehended; —ıhür, f. door used ealyiaa 
ses of necessity; ⸗weht, f. defence in a 
of peril, for life; —meiler, m, Bee. £ 
tuted queen of the bees; —wendig, 1. 
(nöthig) necessary, (dringend) pressing (Pt 
®eidyäft, letter, business); (unerlähig) Ih 
pensable (Pflicht, zum Leben, duty, m DW; 
2. adv. necessarily; das — wendig, ma 
ries; requisite; —mwendiger Zeile, 
sity, necessarliy; —wendigfeit, f. — 
mecessariness, meedfalness; (dringak) ©" 






















Not 


gesey, (Unerlägtijfeit) indispensableness; — 
nut, n. work of mecessity; — zeichen, n. 
signal of distress; — zucht, — züchtigung, 5. 
pe, violence; ravishment, Stupration; — 
wär begehen, —zũchtigen, v. a. insepur, 10 com- 
alt a rape, 10 violence, ravish; — zũchtiger, 
m, ravisher, 

Noth dtingen, v. ir. a. 10 compel, only m 
yert, nothgedrungen, ya. under Noth, in comp. 
v n, ⸗. a. vid. Nöthigen. 

Rethhaft, adj. } & provinc. needy, compulsory. 
Röthig, adj. necessary, meedinl; Eimas — 
haben, 10 need, to want, to stand in meed 
of, to have occasion for; es ift nicht —, it 
is not necessary, there is mo occasion; Et ⸗ 
wos hoͤchſt — brauchen, to be in urgent need 
%...; — maden, to demand; wenn es — iſt, 
if necessary, wbenever it may be neces- 
sary; das —c, the necessaries;z Mangel an 
dem —en haben, to waat the necessaries of 
Ufe; Com. das —e beiorgen, to do or provide 
the needful; —enfalls bei Herrn &.., in case 
ol med apply 10 Mr. G... 

'thigen, 0. a. =) (su Eiwas bringen or zwin · 
gen) to mecessitate, force (Ttwas zu thun, to 
do something), to constrain, compel; 5) 
drangen) 10 urge, press; c) (einladen) to in- 
ttez ſich — lafien, fam, to stand upon cere- 
monies, [urges. 
!Wthiger, m. (65 pl. -) one who presses, 
Wthigung, S. necessitation, forcing, con- 
#raining, pressing, urgi 
stifiiren, o. a. 10 notify. 
otitbuch, m. (Ves; pl. -tüd):r) note - book, 
umorandam - book. 
ktiren, 1. v. a. to note; to book down; 
vd, to jor; ich habe ihn notirt, he is in my 
wok; notirte Preifc, prices moted; 2. s. n. 
Rotirung, S. Com. quotation (der Preiic, of 
he prices). 
ti’), f. (pl. —en) uotice; cogmizance; — cn, 
%. jittings ; gehörige — nehmen, to take due 
wtice; —bud), rn. —taicl, fı note book ; Com. 
raste book, table book, tables, blotter, 
tig book, (der Zeldinefier) Geld book. 
oto tiſch, 1. adj. notorious; 2. ade. moto- 
leusly; —c, n. notoriety. 
srteln, Noͤt teln, v. provinc, eid, Rütteln. 
«ra, Novitä’ten, pl. (Büdyer) new pablica- 
koas, novelties; (Mujter) new patterns, 
Baaren) fresh (supply of) goods. 
onelle, f. (pl. —n) novel; comp. — nidjreir 
er, m. novelist, novel writer; —n, pl. Law. 
wvels, 
snem’ber, m. (-$) Chron, November. 
witä't, S. (pl. —en) novelty; new pnblica- 
ion; comp. — enzettel, m. list of new pu- 


















Rz, m. (—enz pl. —en) movize; ia’, m. 
-6) noviceship, noviciate, 

W, 1. sn. moment; im —, in a trice, 
aan instence ; im teten —, in the very 
ick of time; 2. ede. provinc, incor. for Nun, 
vell, well now. 

u dien, n. (Jec) Geog. Nubia. 

bier, s. (63 pl. —) Nu’bifh, adj. Nabian. 
lüch'tern, 1. adj. =) (noch nichts gegefien or 
zenunken abend) jejune (aud fig. Erzählung, 
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Nun 


Einfall, Etyl, narrative, idea, style), emp: 
(Magen, stomach), fasting ; 6) fig. (geihmad« 
(06) jejune, insipid; ce) (befonnen, mäßig) s0- 
ber (Man, chen, Urtpeil, men, life, judg- 
meat); d) (mäßig, enthaltiam) temperate, ab- 
stinent, moderate; (ruhig, bedädtig) cool, 
eonsiderate; id) bin, er ift noch —, I have, 
he has not yet eaten any thing; 2. ado. s0- 
berly, temperately ; — ausgchen, to go om 
fasting. · 

Nuͤch ternheit, /. ) sobriety, temperance, so- 
berness, abstinence; state of fasting; 5) fig. 
jejuneness, insipidity; (Bedädrigfeit, Rube) 
coolness, considerateness, 


Nudel, S. (pl. -n) =) vermicelli, farinaceous 


food in the shape of maccaroni; dumplingz 
6) (®änie—) oatmeal halls (to fatten geese); 
provinc, potaloe; comp. —brct, n. vermicelli- 
board; —hof;, n. roll for vermicelli; — ma⸗ 
er, m. vermicelli-maker; — mehl, m. vermi- 
celli-fourz; — fuppe, f. vermicelli soup; — 
teig, m. vermicelli- paste; -malje(r), m. rol- 






ling pin. 

Nudeln, v. a. to cram (©änit, geese). 
Nüff’eln, o. vulg. wid, Echnüffein. 

Nul, ade. — und nichtig (erffären, to 





; 
declare), null and void; — und nichtig ma⸗ 
hen, nullific’ren, to annul, auliify. 

Nu, f. (pl. —en) Tit. & Kg. (a) monght, ci- 
pher, zero; eine - ſein, 10 stand for a cypher; 
die bewegende Kraft wird —, the moving force 
becomes nothing; —jeiden, n. zero mark. 
Nulitd’t, 5. (pl. —cn) nallity, invalidity, in- 
sufßciency, Law. informality. 
Numeration’, /. Math, numeration , notation. 
Numeri'ren, v. a. 10 number; (mit Nummer 
verfchen) 0 mark with a cipher; to ticket, 
Nume'tiſch, 1. adj. numerical; 2. sdo. nume- 
Nu merus, m. T. number. [rically. 
Nu’mervogel, m. (45 pl. — vogel) id, Num̃⸗ 
mervogel. 

Numi'dien, n. (-$) Geog. Numidiaz; die Jungfer 
aus —, Namidian hen or crane, vid. under 
Jungfrau, i 
Numi'dier, m. (-$; pl. -) Numi diſch, adj. 
Numidian ; die numidifdye Taube, f. Orn. barb 
(Columba numidica — L.). 

Numismar'ik, /. numismatics; - cr, m. (- 65 

1. —) numismaticien, numismatologist. 

Hummer, f. (pl. —n) cipher, number, mark; 
col, for korterieloos, ticket; Ihre — bat ges 
wonnen, your number bas got or gained a 
price; namero; (an den Wagen der Fiaere) 
carroon ; (fortlaufende —) series; mit —n ders 
fehen, vid, Numeriren; fig. vulg. er bat da eine 
gute —, be finds his accouat there; comp, 
—folge, /. mumerical order, order of sacoes- 
sion; —vogcl, m. Ent. red admiral (Paptiio 
[Vanessa] atalanta — L.). 

Num’mern, v. vid. Numeriren. 

Nun, edv. a) (Yet, von Zeit, of tüne) now, 
at present, by this time; von — an, from 
this time forth, henceforward; henceforth; 
— ſehe id, I see now; 5) (von Urſache, Folge, 
of eause, sequence) well, (— gut) well then; 
(geiegt) supposing; now; — und nimmermehr, 
(emphatic negative) never; al6—, now vwhenz 
wenn —, supposing; now if; — aber, but 
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—pfirfihe, f. aut-peach; mectarise; -pıdır, 
m. wiswal (Picus virida — L); -ıim, oe 
Gun. stay; — jattel, m, Sadal, saddle raised 
at the back; — ſchale, f. mut-shell; Ik, 
n. Gam, eob-nut; - ſtaude. f. wid, Haicltunı, 
Rufen, n, (-$; pl. —) little mat. 


now; — endlih, now at length; —! well! 
— mwohlan! well then; — cs mag fein! well, 
let it be so! wenn id — Recht hätte, sup- 
posing I should be in the right; —, wic 
ftehts ? well, how do matters stand? —? how 
now? — ja! yes, traly! das iſt — freilich fo, 
it is 30 indeed; — dann, — alio, now then; 
— einmal, since ändeed; es ift — einmal nicht 
anders, nicht zu ändern, since it is not other- 
wise, since iadeed it cannot be altered. 

Nunciatur, S. (pl. —cn) Rom, Cath. nanciature. 

Nun’cius, m. (-; pl. Nun’cien) Rom. Cath.| groving plane; —hobel, m. rahbet (-plaw), 
muncio; (Öcrichisbote) sammoner, citer. lough. -kannchen, m. sucking berfk. 

Nunmehr, edo. now, by this time. Hu Deut . sucking bag (for ialaen; 

Runme’hrig,adj.present,aow provailing,actnal. Nutihen & Nu' tſcheln, ©. =. $ n. (sur. je 

Nun’ne, S. (pl. —n) prowinc. suckliag baby.| ben) prosinc, to suck. 

Nu't, adv. only, solely; but; but just; scarce- | Ruß’, 1. ». m. wid. Nusgenz ſich Emas je -t 
ly; (wich pronouns & adverbs) ever; er war| maihen, 10 turm to, to take the adranıp, 
— gefommen, he was but (or but now) arrived; | t0 avail one’s self of, to make a (gei® 
— cin Wort, bat One word; — nod) einen Au-| one's) hand; 2. 0dj. vid. Ruge; 3. incenn - 
gendlid, yet a moment; — nicht ängitlih, me- | anmwendung, /. (moral) application; apple 
ver fear; mir find — drei, we are only three; | tioa to practical advantage or improremei; 
tue c& —, do it only; gehe —, do bat go;| —garten, m, garden (for use, not plemsun: 
— weiter! go on! proceed! — er weiß es, no-| —hol, n. timber; For. standels; -in,L 
body but he knows it; nicht — ..., fondern| adj. useless; unprofitable; nusloie Capiaın, 

« but; wenn —, provided, | pl. unprodactive funds; 2. «de. uselemiy; 
Shat; daß ... — ..., only; wenn er — Wort — loſigkeit, f. uselessuess; imutility, unpre& 
hält, provided he be as good as his word;| tableness; — nießer, m. Lee, usafractur, 
fo viele —, as much as ever; mas —, what-| permour of profitz — nießung, f. asufract 
over; wer —, whoever, whosoever; wie —,|Nup’bar, 1. adj. usefal; fit for use; pei- 
howsoever; wo —, where-ever; jo viel ct —| table; 2. adv. usefully, proßtabiy; -teyf. 
fann, as much as ever he can. usefulness ; fitness for use. 1 

Nürnberg, n. (-5) Geog. Nuremberg; — cr, |Nup'e & Nüp’e, adj. of use, usefal; nite- 
adj. undecl. of Nuremberg; — Brillen, pl.| iein, to be of no use. 

Nuremberg spectacles; — Spieliadyen, pl. Nu-|Nup'en, Nuͤtſen, ©. 1. m. (aux. haben) el 
remberg toys, small wares. dat. (nüglid) jein) t0 be useful, to be ein, 

Nuß', 1. 0. J. (pl. Nüfe) a) nut; welſche —,| to profit, serve, conduce; zu Eimas -, v 
walnut ; Nüſſe tragend, muciferous; 5) T-s.| be good for; 2. a. (benuscn) to use, to maht 
oa) (Erhöhung) mut, Mer. roller; (ander Arm» | use of, to turn 10 proßit; to avail wi 
bruſi, Bertiefung, Kerbe) notch ; Mech. jointz;| self of ...; woru müßt cs? wehat is it gel 
55) Gun. (am Flintenſchloſſe) nut, tumble: for? cs nützt ihm nichts, it is of mo use to lim; 
Sport, (Geburtstheile bei Wild & Raubtpie die Gelegenheit —, 0 avail one's self ol ie 
genitals of hinds; Nüffe bengeln, vid. Abidylagen; | opportunity; icin Geld —, 10 put money ei 
Nüffe fammeln, to mut; fig. eine harte —,adif-| 10 use. 
ficalt tbing, a hard task; Jemandem cine — Nuyen, m. (-6) use, (Gewinn) profit, gi 
zu knacken geben, t0 give one a bone 10 pick; | (Vortheil) advantage, bemefit, emelnmml, 
es iſt mir Feine taube — werth, I doa't value| good, interest, usility, Am. avails; — ham 

atraw; in einer —, in a small compass,| von, 10 derive profit from, Y 

(in nuce); in die Nüſſe gehen, Jam. to go a| cs hat feinen —, it is to mo boot; fid Cm 

autting; fs. to be lost, to ran away; 2.| zu — (or zu Nutze) maden, to make use di | 

in comp. —band, n. T. hiage in the shape| — bringen, to be useful, to be of use, te bt 
of a aut; — baum, m. Bot. nut -tree;| of service, to be profitable, te be adram- 
der weliche — baum, walant-tree (Juglans re-| tageous; t0 avail, wid. Ziehen. 

gia — L.); der amerifaniihe —baum, paccan | Nüß’lih, 1. udj. useful, of nse, proktable, 

(-tree) (Juglans olivaeformis — L.); —bäu-| (vortheilyait) advantageous, good, expedimt; 

men, adj. made of walnut; — baumholz, r.| (dienlich, befördertih) conducive; ein - & 

(wal) nut- wood; —bein, n. Anat. mut-bone;| werb, a useful trade; 2. ade, usefally, Pi" 

—beißer, ord, Kernbeißer; —braun, adj. nut-| fitably, advantageously, expedieay, ir 

brown, nut-coloured, hazel, auburn; —| derlich) conducibly; —e, n. wiile; cr jaf me 

braune Augen, pl. hazel-eyesz — brecher, eid.| — fie ihm fein würde, he saw the use —2 

— knacker; —dolde, Sf. Bot. cachrys (Cachrys—| might be to him. 

L.); —farbe, $. nut-brown colour; — farben | Nüp’lichkeit, 5. utility, usefalness, proablt- 

& farbig, «dj. mut-coloured, nut-brown;| ness, advanıageousness, expodieucy, CM 

frefiend, adj. eating; —gelent, na. Anat.| duciveness, = 

emarthrosis; —hader, —häher, ım. id. Blau | Nup’ung, f. (pl. -en) a) (das Benuten) Sin: 

Tehtz —Holg, m. void. —baumbolzz; —kern, m. | 5) usufractz c) (Bortpeit, Ererag, Endae) 
kernel of a mut; — fnader, m. mut-crackers; 
—fräpe, /. vid. — hacer; Öl, m. nut- oil; 

















































ullen, ©. a. prorine. to beat soundiy. 
Nüfl’ergat, n. Mor. limber- holes. 
Nü’ftern, pl. snarls, nostrils, 
Nu’th, S. (pl.—en) Join. Curp. rabbei, gem, 
joint; Mar. score; comp. — curcifer, m, Ger 









































emolument, prodace,, revenue; -MMi8r 
m. estimate of usufrect. 


Nyc 
dectaloys, m. myctalops, Nyetalopie, 5. 
ayctalopy. [lope trugecamelus — L.). 
Wlan, n. (-t53 pl. —) Zool. biggel (Anti- 
Igmphosmanie', $. void. Mutterwuih ; —tomic’, 
f. Surg. aymphotomy. 
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Nym'phe, 4 (pl. —n) a) Mytk. uymph; 
fig. girl; prostitutez 5) Ent. ao) chrysalis, 
uympha; 56) vid. WBaflerjungfer; comp. — 
nblume, f. Bot. water - lily (Nymphaca — 
L.); —nbaft, adj. nymphous, nymphlike. 


D. 


}, 0, O, fifteenth letter and forth vowel of 
Ihe Alphabet; Ent-s. das golbne —, golden 
D (Colies kyule — L.); das doppelte —, the 
wetns Oo. 
),ebbr. O., Ye, fie Didre, Order, order; 
der, fi. Octavz Detober, oetavo; October; 
dabr., it. Detober, October; od., fi. Oder, or; 
W. Bi., ft. öffentliche Blätter, publie papers; 
9%, fi. oſtliche Länge, eastern Jongitude; 
DR, ĩ. Ober⸗ Eaufiß, Upper Lusatia; O. P. 
A., a. Obers Poft- Amt, post-office general ; 
md., &. ordinär, ordinary; Orh., 3°, fi. Ox⸗ 
hit, hogshead. 
), it. oh! o Bor! O God! o Himmel! o 
kavens! 0 ja! sure indeed! o nein! no, no! 
wi at all! 0, nicht dad! O, no! mo! o pfui 
Uo fiel o Zeiten, o Sitten, o times, o 
asnners! 
fe, S. (pl. —n) oasis, pl. oases, 
W, 1. conj. whether, if; cs fragt ſich — u. ſ. w., 
be question is whether dac.; er weiß mich 
on wenn er ſpricht — von dem Vater oder dem 
bohae, he does mot know of whom he 
iyeaks whether of the father or of ıheson; 
= «4 wahr it, oder nicht, whetber it be true 
no; wer weiß, — nicht Alles erdichtet war, 
she knows, but all was a fiction; als —, 
wif; 2. prep. with dat. % over (dem Fen- 
it, the wiadow); on, upon; (wegen) on ac- 
wat of; beyond; (während) darieg; — den 
%eieken halten, 10 maintain the laws; comp, 
-brmelder, — berührt, — erwähnt, — genannt u. 
"m., adj. above mentioned, above named, 
ıMere said, before mentioned. 
Vlaht, f. provinc. (Aufmertſamkeit) heed, 
are; (Aufſicht) superintendence, vid. Acht; 
= auf Etwas geben, to keep a watchfal eye 
wer; —en, ©. n, oid. Adıten, Achtgeben. 
Malin, m. Obadiah, abbr. Nops (M-n.). 
Wied, m. (-e5) (Edus vor Wetter 2c.) zhei- 
wi (Wohnung) Iodging; — I06, adv. without 
ieltı 





er, : 
Iducent‘, m. physician appointed to open 
And examine corpses, medical eoroner. 

— 10 dissect (a corpse). 
Andiom', 5. (-;p.—en) judicial dissection. 
Yedieny, f. Rom. Cath, obedience; —geift- 
Üge, m. obedientiary; — gericht, m. court of 


dience, Lady. obeliscal, 
IbeligP, m. (86; pl.) 





obelisk ; —enförmig, 

1. eds. a) (im oberen Gtodwerke) above, 
Wp stairs; (in der Höhe) om high, aloft; (an 
de Iperflähe) om the surface; (über dem 
Repie) overhead; 6) (an einer früheren Gtelc, 
früher) in a former place, before; von —, 





overhead; from above, from high; von — 
herab, from on high; da —, dort —, there 
above; — mohnen, to lodge or live above 
steirs, up stairs; cin Buch — und unten bes 
fchneiden, t0 cut a book a-top and a-bottom; 
jo — gededt werden? will you have the 
eloch laid up steirs; 2. incomp. —ab, off 
from above; —an, at the head; in the up- 
permost place; — angegeben, adv. above-ma- 
med; — auf, ade, above, aloft, on the top 
of; uppermost; —auf fein, fg. to be upper- 
most, to have overcome diffionlties; — auf 
ſchwimmen, 10 swim on the surface; — aus, 
id. — hinaus; —darauf, —darüber, over it, 
akove it; — drein, —ein,ade. over and above, 
into the bargain ; —herab, —hinab, dova from 
above; ven herab, from on bigh, from alofız 
heraus, —hervor, out above ; —hin, adv. along 
tbe surface; superficially; slightly; — hin» 
auf, np t0 the top; — hinaus, out above; fig. 
high -flown, of an aspiring disposition; er 
ift (mil) glei — hinaus, he takes fire pre- 
sestly; —bincin, above into it; — werk, =. 
ar, the part of a ship above the water. 

Dovenbindfel, m. (-$) Mar. hand seizing. 
Dbenhin, ade. wid. Oben, comp. 

Dber, 1. adj. wpper (iheil, part); 2. kt. & 
fig. bigb, higher, superior (Bot. Fruchtknoten, 
Blume, germ, flower); chief, prineipal, so- 
vereign; 3. prep. with dat. above, over; 
3. +. m. Gem, first dr tramp knave; der grüne, 
basta; die —n, the superiors; 4. in comp. up- 
per or superior; - acht, f. vid. Aberacht; — 
admiral, m. high-admiral; chief-admiral; — 
ägypten, m. Geo. Upper Egypt; — altı, —äl« 
tefte, m. chief master, senior master of a 
corporate trade, alderman; (einer Innung) 
deacon; —amt, a. superior bailiwick; — 
amtmann, m. wpper-bailiff; crown farmer; 
— appellationsgeridyt, n. high court of appeals; 
—appellarionsrach, m. member of a high court 
o£ appeals; —arın, m. upper part of the 
arm; — arzt, m. chief physician; - arzt der 
Zlotte, pbysician general to the navy; —auf⸗ 
ſeher, m. chief-overseer, chief-surveyor, prin- 
cipal. inspector, superistendent; — aufſeher⸗ 
amt, n. intendancy ; — aufſicht, f. chief-in- 
spection, principal (supreme) direction; su- 
per-intendence ; --balfen, m, upper-rafter, lin- 
tel; Print, head; —bau, m. building above 
ground; (lieberbau) superstraetion; —bauamt, 
n. chief building-surveyance office; 4nat-s. 
— baud), m. epigastrium ; — bauchbruch, m. epi- 
gastrocele; —baudgegend, /. epigastric region; 
— daudidylagader, — baudyarterie, S. epigastric 
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artery; — bauchbluadert, — bauchvent, S. epi- 
gastric vein; —baum, m. upper boom; up- 
per tree; — baumeilter, m. director of the 
buildings ; government architect ; master buil- 
der; —bcamtete, m. superior officer; —beich!, 
m. supreme command; — beichlshaber,, m. 
commander in cbief; — befehlshaberihaft, S. 
generalship ; —beidytvater, m. great - confes- 
sor; great penitentiary; —bein, n. upper 
part of tbe leg; —bereiter, m. first assistant 
to a riding- master; —bergamt, m. chief of- 
fice for mining; —berghauptinann, m. chief 
director of the mines; — bergmeifter, m. su- 
perior ofcer in a chief mining office; — 
bergrath, m. counsellor of a chief office of 
mining; —bett, n. coverlet; — binde, m. Surg. 
Aller; — blinde, F. Mar. topmost sprit-sail, 
top-sail; —boden, m. highest loft, garret; 
—bogen, m. dreh. extrados; — bootsmann, wid, 
Hochbootemann; — bramiegel, pl. royals; — 
bürgermeifter, m chief burgomaster,, first 
mayor; — capellan, m. high-chaplaim ; — com» 
mando, n. vid. — befehl; — conſiſtorialrath, m. 
member of the (supreme) cousistorial court; 
— eonfiftorium, n. supreme consistorial court; 
bigh - cousistory ; — conftabler, »n. high-con- 
stable; — deidhgraf, —deichgräfe, m. chief dike- 
grave; — deutich, ad. peculiar to Upper- 
Germany; — deutſchen, pl. natives of Upper 
Germany; — deutſchland, nr. Upper Germany; 
— eigenthum, n. right of a lord paramount 
over property; — eigenthumsherr, m. lord pa- 
zamount; — einnehmer, m. chief collector, 
receiver of taxes, tolls &c.; receiver-ge- 
meral of the finances; — elbe, Geog-s. f. Up- 
per-Elbe; — cliaß, m. Upper Alsatia; -cta’ge, 
7, upper story; —jcldherr, m. commander in 
chief of an army; — feldzeugmeiſter, m. great 
master of tbe ordnance; — feuerwerker, m. 
cbief gunner, fire-worker; —fisful, m. at- 
torsey-general; fiscal advocate; -flädye, f. 
ut. & fig. surface, snperficies, outside; Die 
rauhe —flähe an Metallen, T. frost, work; — 
flächlich, 1. adj. lit. & fig. superficial ; fig. sbal- 
low; 2. ade. superhicially ; — flächlichteit, Sf. 
superficiality, snperficialness; — förſter, m. 
high-forester; rauger; —foritincifter, m. bigh- 
warden of a forest; chief ranger; —forit- 
rat), m, counsellor to the oourt of justice 
in eyre; —fuß, m. instep; root of the foot; 
—gemad), n. upper chamber; —general, m. 
vid, — beichlshaber; — gericht, n. higb- judica- 
ture, supreme coart of justice; — gerichts ⸗ 
herr, m. chief-magistrate; — gerinne, a. Hydr. 
mill trough (or channel) through which the 
water falls upon the wheel; npper cban- 
nel; —geidyoß, rn. upper story; —gefims, n. 
Arch. cornice; — geſpan, m. supreme count 
(in Hungary); — gewalt, f, supreme autho- 
rity; power; — gewehr, n. pike, musket; — 
gutt, m. upper girth to a saddle, surcingle; 
—bald, adv, with gen. above; — der Gtadt, 
at the npper part of the town; — hand, f. 
a) Anat, meta: is, wrist; 6) upper-band, 
back of the hand; c) fig. (Uebermacht) pre- 
dominance, precedence, superiority, masier- 
ship; die — Hand haben, to be uppermost, to 
have the superiority, to sway, to bearsway; 
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10 play the master ; die — hand brfonmen, io 
get tbe superiority; dic — hand im Handel e- 
mwinnen, to out-trade; die — hand behalten, u 
get the better of, to carry the day; - her 
niſch, oid. Allermancharnijch; — haupt, m. head, 
chief, master ; die Würde eines —hauptes, ehiel- 
taiasbip, chieftaiary ; — Hauptmann, m, chief 
captain; —haus, m. the upper part ef a 
honse; the honse of lords; —dauı, f. Me, 
upper skia; outer skin, scarf skin; epider- 
mis; zur — haut gehörig, epidermic, epider 
mical; —häuthen, ». cuticle (of the kuma 
body); — heerführer, m. wid. — beichlshakt; 
—befe, f. Brew. surface yeast, surface bara, 
superficial ferment; — hemd, a. day-shin; 
—berr, m. supreme lord, liege -lord, ser 
reign; —berrli, adj. belonging to them 
vereiga; —herrlidfeit, f. sovereigaty, let 
ship; — herrſchaft, . sovereigaty, supremsr; 
—herrihaftlih,, adj. supreme, sovereiga; - 
himmel, m. highest heaven; empyrea; - 
bof, m. tbe upper yard; —hofgeriht, a. 
preme court of judicature; conrt of ie 
King’s bench (in Englaud) ; — boigerihich 
jadge of a sapreme court of judicatur; 
-hofmarſchall, m. grand-marsbal, earl-marsbei; 
—hofmeilter, m. lord steward ; governor, ir 
tor t0 a prince; —hofprediger, m. chief-cr 
plain iu ordinary to a prince; — hofride, 
m. judge of the superior conri; jaudge d 
the King’s bench; —Hol;, ». high er Ihr 
trees jn a forest; branches, bonghs; -ki, 
. upper-hose; - hütte, f. Mar. poop reyal; 
Min-s. —büttenmeifter, m. snperintendani # 
director of the founderies; — hüttennermahn, 
m. administrator or director im chief of de 
founderies; — hüttenvorfieher, m. survey, 
intendant of the founderies; — ingezicat, = 
chief or head engineer, engineer in ckiel; 
— jägermeifter & — landjägermeiiter, m. grand 
master of the huntsmen ; — fanımer, S. uppe- 
chamber; house of lords; -fämmctei, /. dar 
cellor’s office; — fänımnerer, — fammerherr, m. 
lord higk-chamberlain; —fanonier, m. mar 
ter-canoneer, head -gunner; — Panzleibirttrtt, 
m. chancellor, director, presideut ef the 
cbancery ; — feiner, m. head-waiter; -ficht, 
— finnbaden, m. An⸗t. upper or 
mandible, upper-jaw; —fieierichlagader, f- 
upper alveolar artery ; —fircyenratt, m. «) higie 
consistory ; 6) member of the high coasistery; 
— klaue, vid. Afterklaue; — kicid, m. upper 
garment, upper-coat; — ned, mw. hesd-ser 
vant; — koch, »m. master-cook, head-cee; 
— körper, m. upper part of the bedy; -tes 
rad, m, Mill, upper crown wheel; - fig 
meilter, m. master of the bonsebold, masır 
of tbe kitchen; —Iand, æ. high -cowatry; - 
landdaumeiſter, m. graud-master of the 
ings; — länder, m. high-countrymaa, Hit 
lander; — ländiſch. adj. omt of a high-cam- 
wry; —landjägermeiiter, m. chief master & 
the huntsmen; -Iaft, /. upper carge, fraigdt 
— lauf, m. Mar. upperdeck; —laufıs, f. Out 
Upper-Lusatia; —Icder, ». wpper- ee; 
vamp; Shoem. uppers; — Icize, J. wid. Mi 
— lehen, n. direct fee, feof; — Ichnsdar, = 
lord (or patron) paramount; — Ich 
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ampire; — meilter, 
trade) 








ofnjier, m. superior oflicer, general officer; 
-öfriih, n. Geog. Upper Austria; —pfalz, 


7. Geog. Upper Palatinate; —pfarre, f. rec- 


tory, rectorship; —pfarrer, —prediger, m. 
chief-mjaister, rector; —pförtner, m. head- 
porter; —poitamt, =. — poftdirection, f. gene- 
ml post-office; — pofidirecior, m. chief direc- 
wor of the general post office; — poftineifter, 
m. posimaster - general; — priefter, m. high- 
priest; —rabbiner, m. chief rabbin or rabbi; 
-tang, m. superiority; —tchnungsfaminer, S. 
chamber of acconnts ; — rentineifter, m. high- 
treasurer; — rhein, m. Geog. Upper Rhine; 
-tiötr, m. superior jadge, lord chief- jns- 
tiee; — rinde, f. upper cerust; — riſt, /. upper 
mrist; —rod, m. great coat, surtout, Over- 
a; — ſachſen, rn Geog. Upper Saxony; — 
a, m. Law. major, first proposition; — 
Yalt, e) Butch, round of beef; 5) Etaſſe) 
mp; -ihagmeifter, m. lord high-treasurer ; 
-khent, m. lord high cup-bearer; — ſchenkel, 
", upper part of the thigh; — ſchiedsrichter, 
n oid, Obmannz -— ſchiedewardein, m. assay- 
taster; —ichlächtig, adj. Hydr. overshot (said 
Mamill with a trongh, through which the 
rater falls upon the mill- wheel); — ſchle⸗ 
wa, n. Geog. Upper-Bilesia; — ichreiber, m. 
wad-clerk; —ichulc, /. upper school, higb- 
&ool; — ſchulrath, m. chief direction of 
cheols, board of pablic iustruction ; 5) (das 
tardsmirglicd) counsellor of the board of 
blic instraction; — ſchwelle, f. Carp. lintel; 
-itt, m. upper lake; Mar-s. —iegel, n. up- 
er sail; —fegelmadyer, m. master-sailmaker 
m board of ships); —fiß, m. first place, 
pper place; — fradtichreiber, m. first town- 
lerk; — ftallmeifter, m. lord great master of 
ke horse; equerry to a prince; —fteiger, m. 
uster-miner, first captaia of the mines; — 
ide, f. ürst place; precedence; — ſtemme, 
* Shoem. side lining; — fienge, /. topgal- 
at-mast;z —ficnerınann, m. first mate of 
ship; —ftiimme, f. treble, discant; soprano; 
-fiedwerf, n. wpper story; — firid), m. apo- 
tophe; -fiube, /. upper-room; in der —itube, 
bove stairs; — frübdyen, ⁊. upper-garret; fig. 
’”. head; im — ſtübchen nicht richtig, col, 
racked in ıhe moddle; —tafie, F. vid. — 
Sale 6); —tHeil, m. upper part; —verded, m. 
pper-deck ; — vogt, m. upper bailiff, upper 
"ward; —vormund, zw. chief guardian; — 
ormundiaft, f. chief guardianship; —vor« 
cueider, m. grand carver ; —vorficher, m. di- 
'"etor general or in chief; — wärts, ado. up- 
"ards; —wafier, n. freshes, lamdfloods; 
Teh-shot; — welt, f. upper world; —wertd, 
" superfor merit; — wundarzt, m. surgeon 
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5. rigbt of the paramouat, severeign juris- 
dietion; —Iehrer, m. head-master; —Icib, m. 
upper part of the body; — leit, n. head- 

; —lieutenant, m. first lientenant; -Iippe, 
S. upper lip; Ent. labrum; —Luft, 5. high 
ar, sky; — macht, f. supreme authority; 
predominance, superiority, ascondeacy, pri- 
macy; — mann, ax, superior, victor; arbiter, 
m. chief-master (of a 
-ınyndigen?, m. chief or head cup- 
oberbramiegel, n. ahy-seraper; — 
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to a prince; — zahn, m. upper tooth5 — zim⸗ 

— m. ner enpenteri — zollinfpector, 

m. ins] general of the customs. 
Dberfhhaft, 5. supremacy; superior digaity. 
berft, eu. uppermost; fig. high, highest, 

supreme; die —e Gewalt, supremacy; der —e 

Prieſter, high priest; —e Ded, m. vid, Oberver⸗ 

deck; zu 7 uppermost; das —t, top; das —e 

3u unterft kehren, to tura topsy-tarıy. 

Dberft, m. (-n3 pl. —n) Dierke, chief 
man, headman; Mil. colouel, 

Dberft-hofmarfhall, m. grand marshal of the 
eourt; —hofmeifter, m. grand-steward of the 
court; —faınmergräf, m. bigh-chancellor; — 
fieutenant, u, Mil. lentenant -colonel; — 
wachtmeiſter, m. major. 

Drerwähnt, Ob gedacht, Ob’gemeldet, Ob’ge- 
nannt, adj. above mentioned, above-said, 
aforesaid. 

Obgleich, conj. separ. & insepar. though, al- 
though, albeit, motwithstanding; — cr or 
06 er gleidy reich ift, ift er doch ein Knauferer, 
although (he he) rich he is a miggard; 06 
er glei) ..., though, he .... 

Sbrhaben, ®. ir. n. t0 be charged or burden- 
ed with. 

+ Ob’halt, m. protection, shelter. 

Dhand, f. vid. Oberhand. 

Dbhanden, adj. vid. Borhanden. 

Db’herrfchen, ©. n. separ, to rule over. 
bhut, . (Schutß) protection; (Auffiht) guar- 
dianship, care. (said, mentioned. 

D'big, adj. above, former, foregoing, above- 

Dbject', n. (Tes; pl. —e) object (Glas, Opt. 
object glass). 

Dhjeeti’o, -iih, 1. adj. objectivez —c Eafus, 
m. Gram. objective case; das —e Wiſſen, ob- 
jective knowledge; 2. objectively; 
glas, a. Opt. objectlive) 5, object lens; 
—e, n, objectiveness. 

Dbjecti’o, m. (-%) Gram, objeotive case; — 
itä't, /. objectiveness. 

Dbla’t, m. (-en; pl. —en) oblat. 

Dblate, S. (pl. —n) (rothe, bunte, vermilion, 
iris) wafer, wafer- cake; (for Hoftic, Rom. 
Cath.) consecrated wafer, host; comp. —ns 
väder, m. wafer-baker; —ndofe, — nſchachtel, 
Sf. wafer-box; —niiegel, m. wafer-seal; — n⸗ 
teller, m. wafer- dish. 

Del, S. (pl. -en) prooine, & f vietnals and 
money given to monasteries. 

Dbrliegen, ©. ir. separ. n. (aus. haben) a) (eis 
ner Gadıe) with dat. to apply owe’s self to; to 
fix the mind upon, to study; 5) (Einem als 
Ppflit) to be imposed as a duty; to become 
ome; e6 liegt mir 06, it is Jucumbent upon 
me, I am obliged, it is my duty; c)f (aux. 
fein) t0 succumb, be overcome; —d, ?. 6. 
incumbent. 

Db’liegenheit, /. (pl. —en) duty, jacumbency. 
Obliga’t, ade. Mus. obligato (Flöte, Biole, 
Aute, violin). &: 
DObligation’, S. (pl. —en) bond; comp. —Sgläu- 
biger, m. obligee; -Sihein, m. bond; — «⸗ 
hu, f. bond-debtz —sihuldner, m. obligor. 

Dhligato’rifdh, adj. obligatory. 

Oblon’gum, n. (-$; pl. Oblon gen) oblong. 

Obmadıt, /. supreme power; authority. 
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Obmaun, m. (-eös pl. — männer) (Oberſchiede⸗ 
richter) umpire; $ imspector, superiatendent; 
— eines Beihmwornengeric)te, foreman of a jury; 
— fdyaft, f. wmpirage, arbitration. 

Oboe, f. (pl. —n) Mus. hautboy. 

D'bolus, m. Päarm. obole; half a scraple. 

Dbrigkeit, 5. (pl. —en) magistrates (collecti- 
vely), authority; + power; - lich, adj. ma- 
gisterial; (von Obrigkeitswegen) from or by 
the authority; der —lihe Stand, das — lie 
Amt, magistracy. 

Obriſt, m. (en; pl. —en) Mil-s. colonel; — 
lieutenant, m. lientenant colonel; — wachtmei- 
fter, m. major. 

Obfcyo’w, conj. though; although, albeit. 

Db’fhweben, vo. n. (aux. haben) separ. 4 (bevors 
fichen) 10 be imminent, at hand, pending, fig. 
«(vorhanden fein) to be existing. 

Dbfed'n, adj. obscene; ein — cs Ginngediht, a 
fulsome epigram ; —itä't, /. (pl, —en) obsce- 
nity, fulsomeness. 

Dbfeutant‘, m. (-en; pl. —en) mod. one op- 
posing the march of intellect; — (sınus, m. 
mod. obstinate opposition 10 the march of 
Pen B 

quien, pl. Rom. Cath. obsequies. 
PH (-enz pl. —en) Obfervanti'ner, (-5; 
t. —) Ecc. observant. 
bſervanz', 5. observance, custom; der Fran- 
sisfaner von der firengen —, observant, obser- 
vantine friar; — recht, n. law merchant. 

Obfervato'rium, n. (-$ 5 pl. —en) observatory. 
DOb’fiht, S. auperintendence, vid. Auffiht. 
Obfidie'n, m. (—6; pl. —e) Min-s, obsidian 
(«gneis, sgranit, ⸗porphyr, gneis, granite, 


orphyre). 

go legen, o. n. separ. (aus. haben) with dat. 
(defiegen) to vanquish, to carry the day, (lit. 
& fig. die Dberhand gewinnen) to prevail, over- 
come, triumph. 

Selen m. (-$; pl. —) vanquisher. 
b’jorge, f provinc. care of. 
b’forgen, v. n. separ. (aux. haben) dat. 10 have 
the care of. 

Obſt, n.(—es) fruit, fruits; frühgeitiges, pätes, 
mürbes, haltbares, wurmſtichiges, allerlei, cin 
gemadjtes —, early, late, mellow, hard or du- 
rable, worm-eaten fruit, fruits of all kiads, 
preserved fruits; comp. —att, f. kind of 
frait; —bär, m. bearz — baum, m. frnit-tree; 
hochſtämmige —bäune, standard frait - trees; 
— baumzucht, /. orcharding; — brauntiwein, m. 
fruit-brandy, eider-brandy; — bredyer, m. iu- 
strument for gathering frmit from trees; — 
brei, m. pap, sauce of fruit, jam ; —darre, 5. 
frait-kila; —ernte, f. gathering of fruit; — 
eſſer, m. lover of frait; —cilig, m. viuegar 
made of fruit; —fleden, m. frait-stein; — 
frau, f. vid. — händlerinnz —garten, m. fruit- 
garden, orehard; — gärtner, m. orchardist; 
—Händter, —höfer, m. — händlerin, — Höfinn, f. 
fruiterer, fruit-seller; — jahr, n. frait- year; 
—fammer, f. £ruitery, fruit-loft; — feller, m. 
fruit-cellar ; — fenner, m. pomologist; — fern, 
oid, Kern; —forb, m. fruit-basket; Arch. cor- 
bei; — kuchen, m. fruit- cake, tartz; —fultur, 
— zucht, . orcharding; —funde, f. pomology; 
—Iefe, id, —cerntez — markt, m, frait-market; 


— meſſer, n. fenit-kuife; — mosct, m. freier 
month, September; —mof, m. new dm; 
mus, n.j —pflüder, m. frakt- gaben; 
—reid), adj. abounding in fruits; — mein, m, 
eider; —werf, a. fruitage, fruitery; - it, 

F. frait-time, (to oppese, resin. 

+ Ob’ftand, m. resistance, eppositien ; — hal, 

+Ob’fichen , v._ m. seper. (Einem —) to reaist. 

Debfler, Oe bſtler, m. (4; pl -) e) (% 
dauende) keeper ef am orchard; 5) eid, Dh 

Dhftine’t, «dj. obstinate. [3 

Obftenttiow‘, £. (pl. -en) Med. ebstructien. 

+ Ob’wadyen, e. n. separ. to watch over. 

Db’walten, 0. r. (aus. haben) seper. (von Hide: 
niffen, Umftänden, Gefahr) to exist, to pr 
vail; $ to rule, govera over 

Ob walier, m. + oid, Gebieter. 

Db’waltung, f. existence. 

ODbwe’hl, conj. thougb, althongh, albeit. 

Dbzwa’t, conj. provinc. though. 

Decident‘, =. (-15) Geog. Oceident; West. 

Deeidenta’l, — iſch, adj. eceidensl. 

Decupatiow‘, S. oecapation (—sarmer, ri, 
army, bridge). 

Deea’n, p. (45 pl.) ocean; zum — grhint 
—iid), adj. ocean, oseanic. 

Deelot‘, m. sid. Bergtage. 

Ddyer, Oder, D'ter, m. ¶ c) ochre; ce. 
—ader, f. Min. ochresus vein; -crdie, /. 
Bot. ochre pea (Ochrus pallida — L.); tet | 
F. echre colour; —farben, — geib, ed. d 
the colour of ochre; — gelb, =. Japan-eunk 
yellow ochre, ochre de lace; —halng, «& 
ochreous, lerecy. 

lokta’t, m. Pol. ochlocrat; — ic, f. edit 

Dchrsit, m. (-6) Min. ochroit. 
DOchroli'th, m. (-$) Min. ochrolite. 

8, Ochſe, 1. 0. m. (en; pl. a) mil 
ein junger —, bullock; fig. euig. cn dumee | 
—, a buffle head, dance; Die — em hie da | 
Pflug fpannen, 10 put the cart before bee; | 
da fiehen die —cn am Berge, prov. theres it 
difficulty, rab; 2. in comp. — enaı 
bull’s eye; 5) Arch. oval dormer- | 
(— naugenfenirergläjer) bult’s eye ligks; d 
Cook. (Spiegelei) buttered egg; d) Be. = 
void. Kamile «); 46) dyer’s camomil (# 
themis tincteria — L.); cc) wid. Güniiet; 
e) Ich. vid, Jupitersfic); f) Or. wid. Btmer 
& Kohlmeiie; 8) Min. ox-eye-feldspe; ! 
Phys. round cleuds in the seutheriy ## 
fore-boding storms; ı) st. Aldaberae; -” | 
äuglein, vid. Goldhähndenz; — enängig, | 
bull-eyed; —endauer, m. peasant wbe ws 
oxen instead of horses; —nbeutl, m Be 
pointed reed-grass (Carex acute — L); 
blaic, f. ox-bladder; — enbfume, J. Bel. 
weed (Melampyrum nemorosum — L), * 
Löwenzahn; —enbraten, m. ronst bei; -® 
borge, f. —endredy, m. wid. Harchechel; 
6remie, f. Ent, horse stinger, wid. Bst; 
—darın, m. ox-gut; gold beater's skin; 
dumm, odj. block -hesded; — eneiel, mi > 
marre; —enfel, n, bull’s hide; — cuilts &- 
fig. laziness after dinner; ——— 
—enfroid), wid, Brüßfeoich ; —engalt, LAT 
gall; 5) bail’s eye (glaus); —enguf, 
Hirfyantilope ; —engeipann, n, ax” 
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hadır, m. Orn. beef-eater, buphagus, African 
ox-driver (Buphaya africane — L.); —enhan« 
dei, m, cattle-trade; —enhändfer, m. dealer 
in ballocks; grazier; —enhaut, /. neat’s hide; 
-eder, n. a) bullock’s heart; 5) Conch, 
heart shell (Chama cor— L.); e) Min. cardite; 
-nperlirihe, /. Pom. red and white cherry; 
-enhirt, m. neat-herd; — enhorn, n. ox-horn; 
—enhuf, m. bull’s hoofz — enhunger, m. fig. 
eulg. enormous appetite; —enjäger, m. Am, 
baffalse hunter, vid,. Buccanier; —enfalb, n. 
ball-calf, male-calf; — cnflaue; f. vid. —en- 
haf; —niee haben (von Pferden) t6 be knock- 
kneed; — entnochen, m. ox-bone; — enfopf, m, 
Med of an ox; fig. vulg. bull-head; — en» 
kraut, m, ord, Hanhehel; — enleder, n. neat’s 
leather; — enleim, m. dauröcolla; —enmartt, 
n. oxen-market; — enmaul, n. muzzle of an 
ex; Bot. vid. Löwenzahn; —enmaulfalat, m. 
öf the fleshy parts of the muzzle 
enpoft, . fig. vulg. slow manner 
eftraveling; mit der —enpoft reiicn, to travel 
tery slowly; —cntippe, f. hare’s ear(Bupleuron 
- 1); -enitall, m. layer, ox-stall; — entöd» 
fr, m, Ent. burn-cow (Buprata—L.); — en 
freier, a. driver of oxen, drover; — entreis 
deritahel, m. goad; — enwanme, f. dew-lap; 
-enjiemer, m, bull’s pizzle; — enzunge, f. a) 
meat’s tongu 6) Bot. bugloss, ox-tongue 
(4nchusa — L.); die deutſche — enzunge, offici- 
mal bugloss (Anchusa officinalis — L.); dic 
förbende — ensunge, dyer’s alcanaa, Orchanet, 
dyers bugloss (.Inchusa tinctoria — 1.); die 
wiße Hlafblane — enzunge, small wild bugloss 
WBycopis arvensis — L.); rothe —enzunge, oid, 
Aderfteiniame. 

fen, ©. n. (aux. haben) a) to bau (von 
Küben, of cows); 5) cant. to fag, dradge. 
Kfenhaft, Och’fenmäßig, adj. & adv. lub- 
beriy, rade; — igfcit, f. blockishness, 
Khe’hoft, m. (-e5; pl. —e) hogshead. 
Nfig, adj. oulg. vid, Ochſendaft. 
xiaẽ driſch adj. octahedral, 

jaödei’f, m. Min. anastase. 
Ktaader, Dcta’edron, m. (-55 pl. -eder) 
Grom. octahedron. [m. octander. 
xtandtie . (-) Bot. octandria; Octandrift, 
Itant‘, m. (—en; pl. —en) Geom. & Ast, 0c- 
ämt, oktile. 
Xta’d, m. (Ses) Print. & Books, (groß, Hein, 
tage, small) octavo; breites —, crown 0c- 
ro; in —, in octavo; comp. —band, m, 
vetavo; —flüte, /. Mus. flageolet. 
Kte'ye, f. (pl. —n) Mus. octave. 
Ito’ber, m. (-65 pl. —) Chron. October. 
ktode'sformat, . (es) octodecimo. 
Kto, S. charter (of commerce); — Vrt, adj. 














:hartered, 
Xulation’ , /. Gard, inoeulation; Dculi’cen, 
v. 
ing kuife, budding knife. 
Julift’, m. ep —en) ocnlist. 
D,n. (16; pl. —e) Property, estate; — 
ns, m, ground rent. 
de, . pl. —n) ode. 

’ /. desert, wilderness, solitude; 
desolation; 2. adj. waste (Land, land), de- 
werted, desolate, solitary; } empty. 
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O'dem, m. (-$) a breath, vid. Athem. 
Deden, v. n. vid. Berdden. 

Dedenei , S. (pl. —en) desert. 

Ober, con. or; or else, otherwise; vulg. 


Dffe 


but; entweder Sie — id), either you or I; 
komint herein, — ich mache (fonft made ich) zu, 
come in, or else I’Il shut the door. 


Oder, f. Geog. Oder (a river). 
O dermennig, m. (-es) & S. Bot. agrimony, 


liverwort (Jgrimonia eupatoriu — L.). 


Ode um, n. (-6; pl. Dde’en) Odenm, 
Ddin, m. (-6) Mytk. Odin; —stag, (Odens⸗ 


tan), m. Wednesday. 


Kork, adj. humble, meek. 


dome'ter, n. void. Wegmeſſer; Odontalgie', 
f. vid. Zahnſchmerz. [solitude. 


De’dang, f. the making desolate or solitary; 
Defono’'m, m. (en; pl.—en) economist, agri- 


eulturist; —ie', f. economy; agriculture; 
-iſch, 1. adj. economic, economical; 2. adv, 
economically, sparingly. 


Oeku meniſch, «dj. Theol. oecumenical, 
Sn n. (-$) Geog. Bada. 
Ofen, 1. 


m. (-6; pl. Defen) gen. (auch 
Back) oven; (Stuben—) stove; (Troden—, 
Brenn-) kila; (Malzdarre) oast; (einer Dampf 
mafdjine ꝛc.) Min. Mech, & Chem, furnace; 
(sum Heisen der Bügeleifen) Tail. ironing stove ; 
fig. Fort. (Winen—) a mine not yet filled 
with powder; hinter dein Ofen fisen, hoden, 
to be always sitting by the fireside, to be 
idle; 2. in comp, —anfer, m, iron band to 
keep the tiles of a stove; — auge, n. mouth 
of a furnace (throngh which the metal runs); 
— bank, f. stove-bench; — blaſe, f. copper 
fixed near the stove; —brud,, m. Min, tutty; 
—barren, n. kila-drying; —gabel, f. ovea- 
fork; — heiser, m. heater of a stove (oven); 
— herd, m. oven-hearth; —heder, m. one 
always sitting by the fireside; —fadıel, f. 
earthen paue for a stove; Dutch tile; — 
franz, m. —fronc, f. stove coraice; — früde, 
F. oven ake; —tad, m. — maſſe, f. Spanish 
paste; — lehm, m. fürnace-lute, oveu-Jute, 
loam; —Icd), rn. mouth of a stove; —meifter, 
m. T. overseer of a furaace; — platte, fo 
iron plate of an oven; —röhre, f. tunnel of 
an oven; — roſt, m. furnace-grate; — ruf, 
m. s00t, oven-soot; -idhaufel, [. oven- 
shovel (peel); — ſchitm, m. screen for the 
stove; —ihwärze, /. powdered black -lead; 
—ieger, m. one who puts up stoves; —iteint, 
pl. Mas, kiln-burnt bricks; — thür, f. little 
door before a stove; venthole of an oven, 
furnace or stove; —trodnc, f. stove-dryings; 
—modnen, a. kiln-deying; —trodues Malz, 
Brew. kila-browned malt; -wiſch, m. scovel, 
maulkin, drag; — zimmer, — behälmiß, rn. 
furnace room. 








®. 10 imoculate; Dculi’tmefler, n. graft-| Offen, adj. & adv. a) open, openly; 5) fig. 


sincere, frank ; e) (öffentli) public; d) (frei, 
unbeſetzt, leer) vacant (Stelle, place); e) fig. 
clear, intelligent, clever, open; —e Briefe, 
letters patent; —cer Wedjiel, letter of credit; 
—e Rechnung, open account; mit Jemand in 
—er Rechnung ftehen, to have a running ac- 
count with one; —cr Leib, open bowels; 
benefit of natare; den Hinunel — ichen, fig. 
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to look forward for or enjoy great felieity; 
mit —cn Armen, with open arms; ein —cs 
Fahrzeug, an open or undecked vessel; die 
—e Sce, mein sea; die —e See gewinnen, to 
elear the land; —ceö Waſſer, open, clear 
(navigable) water; ein —er Wind, fair wind; 
das —ne Zeucr, naked fire; auf — er Straße, 
in open street; cin —cs Sand, an open 
country; eine —e Stadt, an open town (i. 
e. not enclosed by walls); —e Tafel halten, 
to keep open table, to dine publicly; ein 
—er Kopf, a clear head; (in einem Verzeich⸗ 
niſſe ꝛc., eine Stelle) — lafien, 10 leave blank; 
comp. — baß, m. a wooden organ with six- 
teen keys; —flöte, f. a kind of organ with 
eight or four keys; — herzig, adj. & adv. 
openbearted, ingenuous, frank, sincere, 
sincerely; —bherzigfeit, [. openhbeartedness, 
candour; —fundig, adj. public, notorious, 
everywhere known; —fundigfeit, /. publi- 
city, notoriousness, notoriety. 

Dffenbar, 1. adj. manifest (Irrthum, error), 
evident (Lüge, falsehood), obvious (Meinung, 
Abfiht, meaning, intention), strikiag, plain, 
open; (dffentlid) bekannt) public, notorious; 
— machen, to manifest, publisb; — werden, 
to come to be known, t0 come out, totake 
ventz ein — es Recht, a plain right; —e Sit⸗ 
tenfofigkeit, f. abandoned deprarvity; ein — er 
Zerluit, an obvious loss; 2. adv. manifestly, 
openly, evidently; publicly, notorionsiy. 

Offenba ren, v. 4. & rofl. a) (bekannt madyen) 
10 manifest, to make public; 5) (enthüllen) 
10 reveal; c) 10 discover, disclose, open 
(ein Gcheimniß, a secret); fid) or fein Herz —, 
to unbosom one’s self; fih Einem —, t0 
break one’s mind to one; gcoffenbart, p. 4. 
Dffenbarlidh, adv. vid, Offenbar. L[revealed. 
ffenba’rung, S- 4) (Befanntmadyung) manifes- 
tatioa, publication; (cines Geheimniſſes) dis- 
closing, unbosoming, unfolding; 5) (Ent 
bülung) revealing, revelation; dic — Johan- 
nis, the revelation of St. John, the Apo- 
calypse; comp. —sglaube, m. belief in re- 
vealed religion; —sgläubige, m. believer in 
revealed religion. [ingennoasness. 

Offenheit, f. openness, plainness, candor, 

Dffenfi’v, adj. aggressive, offensive; —e, J. 
offensive; — zu Werke gehen, t0 keep one’s 
self to the offensive; —aflian;, f. ofleasive 
alliance. B 

Deffentli, 1. ad. public (Gebäude, Hrt, 
building, place), open; ein —cs Amt, a pub- 
lie office; auf —cr Straße, in the open 
street; —c Schande, open shame; der — e 
Plag, square; die —e Verwaltung, adminis- 
tration; die —e Befanntmadung, pablication. 
proclamation; Jaw. promulgation; Die —c 
Ausftellung von Waaren, fancy fair; 2. adv, 

Pr ‚in public. [ness. 
eff'entlichkeit, /. puhlicity, public eye; open- 

Offerte, f. (-; pl. —n) "Com. tender, offer, 
proffer; nbrief, m. circular. 

Offerto rium, n. (635 pl. Offerto’rien) offertory. 

Dffii’l, m. (-8) official; — alt, n. (-6) 
office of an official; officialty. 

Dfficiant‘, m. (-en; pl. —en) eivil offcer, 
public fanctionary; Sficer, adj. olficiel. 











Dfficie’, m. (-6; pl.—0) offcerz cine mit m 
ten —en verfchene Arınee, an army well elü- 
cered; comp. —corps, m. body (er board) ef 
oflicers; —ded, n. Mar. quarter-deck; - 
mäßig, 1. adj. officerlike; 2. ud. in u 
officerlike manner. (house, 

Dffiel’n JS (pl. —en) workshop; pristi 

Dfficine, adj. oficinal; —c * 
Kräuter, pl, medical plants, medicinalherbs, 
simples, | 

Deffnen, ©. 1. 0. 10 open; (diebiih) to pik | 

Shürichlöffer, door-locks); (eben) te lift (ir 
Ventil, a valve), to break (cin Gtihmüt, a 
swelling) ; die Laufgräben —, Fort. 10 op 
ihe trenches; fig. Einem fein Her) —, 10 open 
or unbosom one’s self to one; dem Sein 
Thor und Thür —, to make way for vier 
wid. Erdffnenz 2. rel. to open; die Thür ü⸗ 
net id, tbe door opens; 3. s. , (-i) 

Deffiner, m. (-6; pl. —) opener. [opeis, 

Oeff nung, f. (pl. —en) (aud) das Iren: 

pening; Opt. aperture, (Mũndung) most, 

)e) breach, (Schlund) gap, Eoch) hei; 

n einem Walde, glade; (Mündung vu 
Röhren) orifice (eines Hohlweges, Ma.) m 
bouchure; —smittel, pl. Med. aperieats. 
aperients, 

Dft „ udo. oft, often, oftentimes, frequesiy; 
repestedly; wie—? how often? — mohia 3 
ben, 10 frequent a place; — thun, td 
repeatedly. 

Def ter, adj. & adv. oftener, often, often-tine. 

Defters , ade, often, oft, frequeatly. 

Dftimalig, adj. frequeut, iterated, 

Dftimals, adv. oftentimes, frequenty, m 

Oh! rat, Oh! [peatediy. 

D’heim, m. (6; pl. —c) uncle. 

D’heimfhaft, Oſhinſchaft, S. uncleship. 

Diehl, vid. Oct. 

D’hm, m. vid. Oheim. 

Dlm, D’hme, f. awn, void. Ahm. 

Dehmden, n. (-$; pl. —) prosinc. domesie 

Dhmtraut, m. vid. Ackerſinau. [ericket. 

D’hnblatt, m. vid. Bergianikel. 

D’hme, prep. & ade, (with acc. and en = 
inf, with zu) witbous; (ausgenommen) besides, 
excepted; — deine Hülfe, withous yoar ar 
sistanee; — Frage, questionless; — ärush 
without witnesses; — Stelle, out of placti 
— Wer), of no value; — dich, —hin, wihr 
out that, besides; der legte — Einen, ibe lat 
but (or save) one; tauiend Mann — Fedt 
und Ainder, a thousand men hesides ıbt 
women and children; — Teſtament ficrden, I? 
die intastate; — weiteres, without farbe 

monyz er wird — mid) ruinire werden, De 
will be ruined in spite of me; — c6 zum“ 
fen, — daß id) (er, fie. ſ. w.) es mußte, wüh 
out kuowing it; vulg. das ift nicht ı 
avow it to be true, there is trail 

O hnehoſe, m. (pl. —n) mod, sans-calo@. 

O'hnelopf, m. a tbing without a head. 

D’hneraptet, O'hnfern, O’hngeadtet, Ole 
aefähr, O’hnlängft,eid. under Un... 

O'hneforge, only in Sans —, a careless, bir 
brained fellow. 

D’hngötter, m. —ei', f eid, Arheit, Ahr 

Ohnmacht, /. a) (ESchwãche) weakness; pt 











@ 
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teney; 5) Med. fainting fit, swoon; in — 
ialen, 10 swoon away, to faint, 10 Tall ia 

—*284 
Yhnmädhtig, adj. 4) (ſchwach) weak, impo- 
ent, inßrm; b) Med, swooning, feinting; 
- werden, to faint; — ſein, Med. 10 be 
; (idwad) 10 be feeble, weak, in- 
ira, impotent, unable or faint. 
"humächtigteit , f. a) (Schwäche) impoteney, 
weakness; 8) Med, state of fainting. 
*hnmaßgeblich , under lin. 
Hnſchattig, adj. mot having any shade; —c 
de‘! int. obo! oh! [B8tker, ascii. 
‘hnvogel,, m. Kropfgans. 

'hr, m. Ces; pl.-en) a) Anat. earz 5) (Dehr) 
ya (einer Radel, of a needle); for Ans 
erfügel go; (Zipfel an Ballen) ear; (Griff) 
andle; (Eiels—) dog's ear (in Büchern, in a 

}; (Herg-) auricle ; Conch, ear, anricle; 
as - der Diana, vid. Eſelsohr 5), Secohr; — 
der — gewoͤlbe, n. Arch, ogive; Gun. trun- 
ons; Einem Etwas ins — fügen, raunen, to 
nhisper into one’s ear; Sie haben feine —en, 
yonr ears are mot your own; vor meinen —en, 
a my hearing; iminer in den —en liegen, am. 
0 dun; zu — en foınmen, to come to one's 
; fig. Alles war —, they were all at- 
sation; cr hat feile (feine) —cn, he has quick 
ars; die —en fpisen, vulg. to prick up one's 
ars, to listen attentively; Die —en gellen 
m davon, his ears tingle with the report; 
inen hinter die —en ſchlagen, to give one a 
ox on tbe ear; es hinter den —en haben, to 
® more canning tban One appears; ſich Et⸗ 
as hinter die —en jchreiben, to treasure np 
thing; Wände haben —en, prov. walls have 
ws; er iſt noch nicht Hinter den — en troden, 
eisa stripling; bis über die-en, up 10 the 
ars; bis über die — en in Gchulden fteden, to 
© over head and ears in debts; einander 
den —cn Friegen, to fall together by the 
ars; bei den —cn sichen, zwacken, to pluek 
J the ear; io weit ein — trägt, witbin ear- 
hot; ein — (in ein Buch) ſchlagen, to double 
own a leafz zu einem —e bincin, zum andern 
neder Deraus , in at one ear and out at the 
ther; ein übers — gebautes Schiff, a faring 
hip; Einem das Fell über Die —en zichen, t0 
leece ome; über die —en hauen (berrügen), to 
eich over; bis über die — en verlicht in ..., 
ver head nnd ears in love with ...; dic 

-en hangen, to be dispirited; Einem die —cn 
tin, 10 tell one pleasing things or flatte- 
ies; ein offenes — finden, t0 meet with a 
racious hearing. 

RE, in comp. — band, vid. Ortband; — bau⸗ 
iel. f. vid. — glocke; — beichreibung, Sf. odo- 
maphy, description of the ear; —blatt, n. 
ap of the ear; — blume, wid. Aurikel; —blut 
der, f. auricular vein; —bod, m, Anat. 
ragus; vulg. a sore behind the ear; —braus 
tn, a. tingling iu theear; —brile, —* temple- 
'pectacles; —budeln, pl. ear-bosses; — bür 
I, m. pl. swivels; —drüfe, S- Anat, gland 
inder the ear; —drüfengang, m. stenonian 
duet; -drüfengefdjroufft , F. Surg. parotis; — 
tt, f. (hintere) antitragns; (vordere) wid. — 

; -eifen, n. ear-iron, wire for the ear; 
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—eule, . Orn. horned owl (Strix scops—L.); 

(die mittlerc) Long eared owl, horn owl (Striz 
otus — L.); vid. Adlereulez —feige, f. box 
on the ear; smack on the face; —feigen, v. a, 
insepar. 10 box one's ears; —finger, m, little 
Ginger; —flügel, m. external ear; — förmig, 
adj. in tbe form of an ear, Bot. auriculate; 
—gegend, f. parotic region; —gehenge, — ge⸗ 
dent, n. pendant of tbe ear; —gloden, pl. 
ear-drops; —geihmulft, f. Surg. parotis; — 
gemölbe, n. Arch. ogee, ogive; —fäfer, — 
bohrer, —Pneiper, m. vid. —wurm; — kauz, m. 
vid, —cufe, mittlere; -kiſſen, n. pillow, cod; 
-läpphen, n. ear-lap, Aap of the ear, burr; 
—flefte, f Anat. rim, border of the ear; 
(äußere) helixz; (innere) antbelix; —Iod, n. 
ear-hole; Arca. oval window; einem Zrauen- 
zimmer —tögyer ſtechen, to pierce a woman's 
ear; —Iöffel, m. ear picker; Bot-s. -(öffelfraut, 
n. Spa ish campion or catch-fiy (Cucubalus 
otite⸗ — L.); —löfielihrwamın, m. fir-hydnum, 
scraper-hydnum, little hough (Hydnum auri- 
scalpium — L.); — muidel, F. a) Anat, exte- 
rior part of tle ear; b) Conch. aa) sea-ear, 
vid. Sceohr, 55); ear-shell, vid. Secohr; 
ting, m. ear-ring; -iäge, /. T. socket-saw; 
—idynede, f. Conch, ear snail (Helix auricula- 
ria — L. {pann, n. Mar. fore-most frame, 
knuckle timber; — ſpritze, f. ear-syringe; 
—früge, f. Mar. vid. Anflanger; — trommel, fe 
tympan; werk, n. Fort, orillon; — murm, 
m, Ent, earwig (Forficula — L.); —zange, f- 
a kind of pincers. 

Ohren ⸗arzneien, pl. aconsties; — arzt, m. 
aurist; — band, n. Anat. ligaments near the 
ear; —beidyte, f. auricaular confession; —beu= 
fen, pl. mumps; —bläier, m. pick-thank, 
whisperer, telltale. slanderer; — bläierci, 
tale-bearing, slander; —brauien, n. hamming 
or bnzzing in the ears, tingling of the ear; 
—draht, m. wire to go round the ear; —Ddrüs 
fen, pl. Anat, parotid glands; Fet. vives (of 
a borse); — gehenge :c., vid. under Ohr in 
eump.; —höhle, f. Anut, cavity ol the earz 
—tfigel, m. tickling of one's ears; fig. desire 
of news; —Mingen, n. tingling in the ears; 
— fneiper, oid, Ohrmurm; — knorpel, m, ea 
gristle, cartilage of the ear; —fos, adj. 
ear-less; — morchel, m. morel, Bot, vid, 
Mordyelz —nerve, fe Anat. acoustic nerve; 
— ſchmalz, n. ear-wax; — ſchmaus, m. fig. 
feast, treat for the ears; —ſchmerz, m. otal- 
gia, ear-ache; -jhmanın, m. jew's ear, 
void. Judasohr; -fpange, f. pendant; - ſtange, 
. vid, Ohrdraht; — ſtück, m. ear-piece; — 
taucher, m. Orn. eared grebe, diver, eared 
deb-cbick (Podiceps auritus — L.); — trom-⸗ 
mel, f. dram of the ear; — weh, m. vid. — 
ſchmerzz — zeuge, m. enr-witness; — zeugniß, 
n. auricalar evidence; — zwang, m, vid. — 
ſchmerz. 

Deht, n. (es: pl. -e) ear, eye, vid. Ohr; 
—en, vo. a. Mech. to provide with ears, to 
eye (Nadeln, needles); —ig, adj. in comp. 
eared. 

Dehrling, m. (-es; pl. —e) vid. Ohrwurm. 

De’hfe, S. (pl. -n) T. ear; shank of a bat- 
ton, via, Schr & Haken. 
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DOche:faß, m. (-ei; pl. -fäffer) Mar-s. scoop;|De’lig, adj. oily; —feit, f. oilenens, oleisss. 


—gat, m. water-way or well-room of a boat. 

Difentt, vid, Detaedrit. 

et, m. oid. Oder. 

Dktae der, void. Det. 

Okto ber, m. (-6) Chron. October. 

Del, n. (ci; pl. —) oil; — in Zlaſchen, 
Aask oil; mit — idymieren, zurichten, to oil; 
in — malen, to paint in oil; fig. — ins Feuer 
gießen, to add fuel to (or to throw oil into) 
the fire; comp. —baum, m. Bat. olive, olive- 
tree (Oleu europaea — L.); der wilde —baum, 
oleaster (Elaeagnus — L.); —buumdarz, rn. 
Pharm. elemy; —bäumen, adj. of olive, 
olive 3.—beere, f. olive; — beerwalge, 5. 
Conch. olive-shell (Oliva — L.); — berg, m. 
mount of Olives; — bild, n. vid. —gemälde; 
bildende Gar, n. Chem, olefiant gas, kydro- 
guret of carbon; — bodeniag, m. vid. — hefe; 
— blaie, /. copper for boiling oil; —blatt, n. 
oil-leaf; —blau, n. Saxon blue; smalt; — 
druien, pl. oil-dregs; - drũſe, f. oil-bag; 
—farbe, f. oil-colour; mit —farben malen, 
to paint iu oil; —faß, n. oil-cask; -firniß, 
m. oil-varnish; —flaihe, . oil-bottle; — 
fläſchchen, n. (viercdigee) oil-square; —fleden, 
m. spot of oil, oilstain; —garcs Leder, oil 
leather; —garten, m. olive-grove, olive- 
garden; —gas, n. Chem. oil-gas; —gcmälde, 
n. oil-paiating ; —göße, m. fig. provinc. Jabber, 
dunce; — handel, m. oil-trade; — händler, 
m, oil-merchaut; oil-man; —haut, f. a kind 
of parchment; —heicn, pl. lees or dregs of 
oil, amurce; -fäfer, m. oil-beetle, vid. 
Maiwurm; —felter, M oil-press; find, zn. 
(Scrip.) one anointed; -fitt, m. patiy; — 
frahn, m. oil-pump; —fräıner, m. oil-man; 
—frug, m. oil-cruet; — kuchen, m. oil-cake; 
Unseed-cake; —laden, m. oil-shop; — lampe, 
F. oil-lamp; — leſe, f. harvest of olives; 
olive season ; — maler, m. painter im 
oil; —malerei, f. painting in oil; — mühle, 
/ oil- mill; —müller, m. oil-miller; — nuß, 
Sf oil-nut; —palıne, f. Bot. oil-palm (Elaeis 
guineensis — L.); — probebranntwein, m. oil- 
proof brandy; —prefle, f. vid. — kelter z — ret⸗ 
tig, m. Bot. raphanus sinensis; -jamen, m. 
linseed, rape seed; Bot. feiner —jame, vid. 
Dorterfrantz —faß, m. oil-foos (pl. —foot- 
ing) ; -ihenfel, pl. dead scabs, welled legs; 
— idyläger, m, vid. — müller z — ſeife, f. soft 
soap; — fein, an. a) oil-stone, oil-rubber; 
db) a kind of stone found in Tyrol; (fei» 
ner) novacalite; —ftraud), m. Bot. oil tree 
(Amyris elenifera — L.); —tıd), n. cloth; 
—vergoldung, fe oil-gilding; — wolf, vid, 
Seelowe; -juder, m. Phurm, eleosaccharum ; 
— jweig, m. olive-branch. 

Dlean’der, m. (-6; pl.—) Bot. oleander, rose- 
bay, rose-laurel (Nerium — L.) 

Dieafter, m. (-5; pl.) Bot. oleaster, oli- 
vaster, wild olive (Elueugnus — L.); (Mein 
blätterihter) the small leaved oleaster, com- 
mon Bohemian olive (Flaeagnus angusti- 
folia — L.). [oiled paper. 

Delen, v. a. to oil; to anoint; geöltes Papier, 

De’liht, adj. oleaginous, oily; -t, m. olea- 
giaousness. 





























Dligach’, m. (en; pl — en) member im 
oligarchy; oligarchical tyraat; - id, f. (pl 
—n) oligarchy; —iih, ed. ol 

Dli’ve, F. (pl. —n) a) Bot. olive; b) Con. 
olive-shell (Foluts olioa — L.); comp. -u 
amımner, m. Orn, olive-bunting; —nbaum, =. 
Bot. olive tree (Olea — L.); —nerm, 
olive season; — nerz, —nlupier, = 
olive-ore, olive-copper; dichtes, hlätmigs 
—nerz, a. prismatifher —nınaladit, m, prismais 
oliven-ore; nadelförmiges —nkupfer,n. trikedral 
oliven-ore; erdiges —nerz, void, Olivenitd; 
—nfarbe, fe —ngrün, *æ. olive-colow; -ı 
farben, —ngrün, adj. olive-coloured; -" 
fürmig, adj. olive-formed; —ngebiß, =. T. 
olive-bit; —nhain, m. olive-grove; -afeı, 
n. olive-wood; —nfern, m. a) olive kemd; 
b) vid. —, b); —nöl, ». olive-oil; —uica 
». stone in the form of an olive; mit 
den, n. olive-grove; — nwalze, f. Cmel. 
olive -shell (Ol 

Olivenit', m. (55 pl.) Min, prismatie eb 
ven-ore; —erde, /. earthy oliven-ore, 

Dliver, Oll vier, .(—s) Oliver, abbr. Bel, 

Dliverten, pl. T. olives. [Nol (Rt. 

Oliſvia, Olivia (Fr-n.). 

Dlivin, f. (pl. —en) Min, olivine. 

Dlayotti’da, F. oglio, 

Olm, m. (-es; pl. —e) r & procacn # 
mouldering; 5) salamander. [Linnens. 

Delfenid, n. (-$) the selinum sileatn d 

De’lung, F. oiliag; anointing; die letie -, be 
extreme unction. 

Dlymp’, ım. (-5) Olympus; —ia’de, f. (pl. -t 
Olympiad; —iid), adj. Olyınpian, Olyap 

D’mastute, f. oma-stamper (Conus emeicu-L\ 

Dmelet’te, S. (pl. —n) Cook. omelet. 

Dmen, n. (-5; pl. O’mina) omen. 

Dmind’s, adj. ominous, 

Omnibus, m. (-fes; pl. —ic) mod. emuis 

Dnanie’, f. Med. onania, omanism; ’ 
m. Een; pl. —cn) onanist. 

On'kel, m. (-6; pl. —) uncle. 

ODnomatopdie’, f. onomatopeia. 

Dntologie', /. Phil. ontology. 

DOny'r, Onhch ftein, m. Cee p.—) Min. oayt 

’je, eid. Unze. 

Dolith, m. Pet. oolite. 

Dal. m. Ces, pl. -e) Min. opal. | 

O'per, f. (pl. -u) opera; comp. - ddr, 
m. writer of (the words of) an opera; * 
glas, n. —nguder, m. opera-glass; — tu 
n. opera-house; —nfranic), eid. Rum 























Jungfrau, under Jungfrau; —nmädher, = 
opera girl, singer; —niaal, m. opera sale®@; 
—nfänger, m, opera -singer. [surgem. | 


Operateur , m. (-$; pl.-$) Operator, operüt | 

D:peration’, . (pl. -en) Mi. & Sure. (dw 
gie, surgical) operation; —splan, m. MM 
of operation. 

Operet te, 5. (pl. —n) litile opera. 

een: v. a. to operate. — 
petiſt, ar. (-en; pl. -en) opera-sıng® 

Dperment’, n. (et) Min, & Chem, erpimüh 
arsenic; rother —, andarac. 

Dpfer, 1.» n. (-; pl. —) e) (freudig) I 
aud) an die Kirche) offering, sacrihen, IF® 
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oracle; mäßig, 1. adj. oracular, oraculoua; 
2. adv, oraculously. 

Dran'ge, f- (pl. —n) orange, vid. Pomeranzen; 
verzuderte —n, camdied oranges; comp. —ats 
gus, mn. void. Diegära, 5); —nbaum, m. orange» 
tree, vid. Pomeranzendbaum; —nblüthe, SL 
orange-blossom; —nblüthenmaffer, n. orange 
flower water; —nbraun, adj. Orange tawny; 
—nfarben, —ngelb, adj. orange- yellow, 
orange - colour. 

Drangen’de, S. orange -sherbet, orangende,. 

Drangeat’, n. (-$) orange - chips, 

Dran’gen, adj. orange - yellow. 

Drangerie', f- (pl. —en) Gurd, orangery. 

Dramgu’tang, m. (-$; pl. —$) Zool. orang 
o(utang (Pithecus satyrus — L.). 

Dra'nien, n. (-6) Geog. Orange; comp. — 
flagge, f. Conch. prince of Orange flag (Bulls 
physis & virginen — L.). 

Dra’nt, m. (—e6) vid, Lömenmaul & Doſten. 

Orato'rium, m. (-5 pl. —ien) Mus, oratory, 
musical oratory, oratorio. 

Drhite, f. Anat. orbit. 

Orcheſter, n. (55 pl. —) Mus. orchestra, 

Orda'i, n. (-65; pl. —e or —ien) ordeal. 

Drden, m. Es; pl. —) order; ein geiftlidyer, 
weltlicher —, a religous, secular order; 
comp. —salter, n. age required for the ad- 
mittance into any order; —sband, rn. riband 
belonging to any order; —sbrauch, m. usage 
or ceremonies of an order; —sbruder, m. 
friar; member of an order; —sgeiftlihe, m. 
priest (who is at the same time member of 
a religious order), ordained clergyman; —#s 
geiftlichfeit, f. regular clergy; —sgelübde, n. 
profession, vow; —sgencral, m. general of 
a religious order; - sgeichihaft, /. congre- 
gation; — segeſet, n. law of some order; —is 
glied, n. member of an order; —shaus, 
ofd, Klofter; —stanjler, m. chancellor of an 
order; — sfette, /. collar chain of an order; 
—sHeid, n. habit; —sfrenz, a. eross of an 
order; —slcutc, pl. friars; —smann, vid, 
Möndy; — smeifter, m. master, chief, head of 
aa order; —spftünde, Sf. commandry of a 
military order; -srcgel, f. rale, statute or 
law of an order; —sritter, m. knight of an 
order; — oſchweſter, /. sister, nun; —sverbrüsr 
derung, f. confratersity; —sjeihen, n. Her. 
badge of an order; —sjucht, /. rule or dis- 
cipline of aa order or monastery. 

Or'dentlich, 1. adj. (Ordnung gemäg) orderly, 
(regelmäßig) regular; methodical; ordinary; 
das —c Betragen, exactuess of deportment; 
in —en Fällen, in ordinary cases; der —e 
Profeſſor, professor in ordinary; fie fagten 
ung —e ©robheiten, they were dovwnright 
rude t0 us; 2. ade, (in Ordnung, regelmäßig) 
orderly, regularly, ia or with good order; 
methodically; (gewöhnlich) ordinarily, usually; 
(eigentlich, ſchickuͤch) properly; das heißt — ge⸗ 
trunfen! that may be called drinking. 

Drdentlichfeit, /. orderliness, regularity. 

Drder, S. order; — geben, erhalten, to give, 
receive order; Com-s. auf —, upon (or by) 
order (von, of); an die — von, to the order 
of; —geber, m. drawer, giver of a bill; — 
nehmer, m. taker of a bill, 


eblation, immolation; das unbfutige —, blood- 
less offering; das lebendige —, Jew. Ant, cor- 
ban; 5) (unfreimilliges) victim; ein — bringen, 
w make a saerifice; — darbringend, sacrifi- 
eatory; zum — gehörig, sacrifichel; zum — 
werden, als — fallen, to fall a victim (dem 
Fieber, der Rache, to fover, vengeance); als 
Gum) - bringen, to sacrißce; idy habe ihm, 
ihr viele — gebracht, I have sacrificed mach 
for kim, ber ...; 2. in comp. —altar, m. 
oßering-altar; —beden, n. altar- plate, al- 
tr-basin; — brauch, —gebrauh, m. rite of 
effering, sacrificial rite; — feier, f. celebra- 
tioa of offering, sacrificing; —feit, n. sacri- 
hcatory festival; —feucr, a. —flamıne, f- 
sacrihicatory flame; — fleiih, n. A of the 
ofered victims; —gabe, S. offering, oblation; 
-gebet, nm. oflertory; —geld, a. oflering- 
peaay; —geräth, — geſchirr, —gefäß, n. sacri- 
ücial vessels; —guß, =. libation ; — herd, m. 
altar; often, m. box into which offerings 
are put; — feld, m. sacrificial cup; sacra- 
mentcap; -tuchen, m. offering-cake ; —lamm, 
x. seeriicial lamb; fig. victim; Jesus Christ; 
-mayl, n. — ſchmaus, m. sacrificatory feast; 
⸗meſſer, x. oflering-knife; —pfennig, m. 
id, — geld; — priefter, m. sacrificer, sacrifi- 
eator; —raud), m. steam of the holocaust, 
smoke of the burnt-offering; — ſchale, f. 
eßering-cap, dish for receiving the blood 
of ıhe vietias; —ihlähter, m. victimarius; 
far, —ftäne, f. place of offering; — fiod, 
®. sid, — kaſtenz —thier, a. vietim, auimal 
is be immolated; —tiid), »n. offering - table, 
able of sacrifice; —tod, m. sacrificatory 
kath, death of a victim; — trank, — wein, 
»® oblation drink, oblation - wine. 
Wferer, m. (—6; pl. —) he who offers, sa- 
riices; sacrificer. 
hfern, v. a. to offer, sacrifice, immolate; 
Tinem Ewas) to sacrifice for one. 
Wferung, S. (pl. —en) offering, immolation, 
»eriicing, sacrihice. 
Wit, m. (-es; pl. —e) Din. opbites, 
recions serpentine - stone. 
Yhrhalmie’, S. Med. ophthalay. 
yhthel miſch, «dj. ophthalmic. 
put, a. (ts; pl. —e) opiate, [tedsyrap. 
yium, m. 6) Pharm. opium; -ſyrup, m. opia- 
aodef’bot, m. opodeldoc ; —gläicr, pl. opodel- 
popa nax, n. Pharm, opopanax. ldoes. 
um, n. vid. Beuteithier. 
Pt, m. ¶) Mar. veather · chors. 
ment’, m. Acad. opposer, disputant; 
onizen, ©. a. to oppose; Oppofition’, 
. Oppofitiong’parthei, /. opposition; Dppos 
ind mitglieder die nicht im Miniſterlum find, 
onts, 
patio, m. (-55 pl. -e) Gram, optative. 
til, f. opties; —er, m. (55 pl. —) —fus, 
“ (pl. Oyftic) opticien. 
pfime’t, m, (-en; pl. —en) aristoerate, 
Pfimid'mus, m. Phi, optimism; Optimift, 
% (tn; pl. —en) optimiste, 
’„ edi. & adv. optic, optical, opti- 
Ay; —c Mebeldier, id, Rebelbilder. 
me, n. work, 
tel, m. (—8; pl. —) comp. - ſpruch, m. 
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Drdine’le, n. ordinal. 
Drdinany', 5. (pl. —ın) a) Mil. waiting mi- 
d 






Anordnung; comp. — buch, n. book; —officier, 
m. officer in ordinance, 'orderly officer; — 
foldaten, pl. orderlies. 

Drdind’r, adj. col. common, regular, val- 
gar; —c Preis, m. Books, publication price; 
—e Poft, fe waggon post; —c Haierei, 5. 

Com. small or petty average, 

DOmina’te, S. (pl. -n) Math, ordinate; die 
halbe —, semi- ordinate. (investiug. 

Drdination’, S. (pl.—en) ordination, ordering, 

Drdini'ten, v. =. to ordain, order, invest; 
fih — laſſen, take (or confer) orders; 

Drdini'tt, p. =. in orders. 

Ord'nen, v. a. to regulate, dispose, order, 
set in order; geordnet, p. a. set. 

Drd’ner, m. (-5; pl. —) orderer, ordainer; 
ranker, mod, director. 

Drd’nung, 5. (pl. —cn) order (der Finanzen, 
of the finances), (das Ordnen, in — bringen) 
regulation, (Einrichtung) disposition; Nat. 
class, form; in —, Com. correct; in — fein, 
10 be right; Jemand in — halten, t0 keep 
oae in order; das Haus ſollte in — gebracht 
werden, the house was being set in order; 
die — erhalten, to maintain tbe order; die — 
wiederherſtellen, 10 reestablish tbe order; in 
feinem Hauſe ift feine —, ia his house o 
order; in — ®ehendes, that which is of ac- 
cord; aus der Ordnung, out of order; in — 
bringen, to set in order, to settle; dic tos⸗ 
caniſche —, Arch. Tuscan order; comp. -sgt: 
mäß, —smäßig, orderly, regular, methodi- 











cal; —slichend, adj. orderly, regular; —sios, | O 


adj. confusely; —sfinn, m. sense of order, 
regularity ; —siwidrig, adj. against order, re- 


gularity; —sjahl, S. & —saplwort, n. ordi- | Ork⸗ 





mal number. 

DOrdonanz‘, /- (pl. —cn) ordinance, via. Ber 
ordnung & Ordinanz die — haben, to be on 
orderly duty. 

rea’de, . (pl. -n) Myth. Oread. 
tego, m. (—5) Bot. the origanum erelicum 
of Linnaeus, 

D'relbaum, m. (Tes; pl. —bäune) Bot. white 
bean-tree, Cumberland hawthorn, red chess- 
apple; vid. Mehlbeerbaum. 

Drengel, m. (-$) void, Mannstreu. 

„m (ed; pl. 0, Drfe, vid. Dorade. 
Organ, n. (-$; pl. —t) organ, organon. 
Dtgandin, m, Drgandiine, /. Com. book 

muslin, cotton ganze. 

Drganifation’, f- organization. 

Organiih, 1. «dj. organic (Epemic, Gäure, 
chemistry, acid), organical; 2. edv. or 

anically. 
ganifiren, ©. a. to organize, to order; 
ein organifirtes Weſen, am organized being, 

Organis mus, m. (pl. —men) organisın. 

Orzaniſt m. Eenz pl. —en) organist. 

Drsanfinfeide, f. Com, thrown-silk, organzia. 

Drgen’de, /, orgeat. 

gel, f. (pl. —n) a) Bus. organ, a pair 
of organs; 5) the place near the organ in 








a churck; c) fig. (-geihüs) a kind ef ker 
arms consisting of several barrels; die - 
ſpielen or n. $ — ſchlagen, 10 play on Ihe orgm; 
comp. —bälge, pl. bellows of an orga; - 
bau, m. buildiag or art of building ef = 
organ; —baucr, m. orgau-builder, ergas- 
maker; — chot, m. orgam-loft; —achäuic, a. 
—taften, m. organ case; —Mang, -ta, m. 
sound of an organz —forallen, pl. Zeei. Ä 
bipores; —pfcife, f. orgam-pipe; —plaf, ri. 
dor; —pult, n. orgam desk; —teigiktr, ». 
toach on the organ, organ-stop; -Ipicde. 
m. organist; — treter, m. beilows-treader; 
— werk, n. works of am organ; -ju, = | 
row of organ -pipes; organ-stop. | 
Drgeler, m. (-$; pl. —) one who Hay | 
the organ. 

Drgeln, vo. ». (mus. haben) 10 play on de 
organ; fig. to produce sounds like that d 
Senten ‚Pl. orgies. (an ern | 
Drient‘, m. (-5) Geog. Orient, East, Leram 

Orienta le, m. (-n; pl. —n) Oriental. 
Orienta liſch, «dj. Oriental, Eastern, Levan 
Orientaliſt m. En; pl. —n) orientalist. 
Drienti'ren, ©. 1. =. 10 set towards them: 
to mark the east (mpon a map); 2. rd." | 
find ont the east of a place is in; (We 
befragen, erkundigen) fig. 10 make (the nerer | 
sary) inquiries, to get information, (kt > 
recht zu finden ſuchen) to ser ome’s self right. 
D'rilamme, f. oriflamme, oriflamb. 
Drigina’l, m. (-6; pl. — & -ien) original; 
quaint fellow; comp. — genit“, n. orig 
3 —gemälde, f. original paintiag; - 
ihrift, f. autograph; — nad, m. 
Driginalitä’t, 5. originality. Imesar 
Driginel’, adj. original. 
nal, n. (-65 pl. -e) rid. Muſethier. 
Drill’on, r, (-0) Fort. orilloa. 
Dion, m. (-$) Ast. Orion. 











ja'n, m. (-$; pl.) hurricase, violeatsior® 

Drle, S. vid. Erle. 

Drlean, m. (-1) anatto, to; — he 
m, Bot. heart-leaved bixa, aaota ‚Bu 
orellans — L.). N 

+ Drlog, m. (-s; pl. -e) war; comp. ii 
n. man of war; -—sflotie, 5. Meer ef ma 

Drlogen, ©. n. to wage war. [of we 

ma’t, m. (-t65 pl. —e) dress of an erde | 

robes, vestmeat; der biſchöfliche —, epiir | 
1 robes. 

mitholi’th, m. Pet. ornitholite, birdswer 

Omitholo’g, m. (—en; pl. —cn) oraithelsgiti | 
—ie, /. oraithology. 

Drogtaphie', /. description of mouth 

Drpiment’, n. eid. Opermen. [ 

Orkeitre, f. orchilla; Bot, rock-moss, archll 
(Lichen rocella — L.); die — von Ixureh 
dyer’s lichen (Lichen parellus — L.. 

Di, m. Ces; pl. —e & Deren) (Erd) pr 
(Stadt, Flecken, Dorf, Belufigungt-), * 
gend) region; (WinteD corner; As.4 
point; fig. authority (of a place)y as a 
Stehe, om the spotz das Feuer brad #8 
tern —en aus, the fire broke ont u 
ral places; an weldem —c? where? # 
—en, aller —en, every-vwhere; def M 
— teiien, 10 travel through a place; 0 "" 
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techten ·e, out of place, unseasonably ; der 
voflende —, proper place; cs ift nicht ganz an 
ſeinem —e, it is not quite in its place; hie» 
fiaen —&, im this place; hiefiger —en, in Ihe 
places about here; fig. Etwas an feinen — ge⸗ 
Reke fein lafien, 10 leave a matter undecided; 
id meins —6, as for me; es ift höhern —6 
defohlen worden, it has been ordered by the 
anthorities. 

M,m. &n. 1. provinc, a) liquid measure, 
feurtk part; (Plat) edge, end, corner; 5) 
Skom, awl, bodkia. 

N, adj. provine. odd. 

)xt band, m. chape; —beichreiber, n. topo- 
grapher; —beihreibung, /» topography; — 
kn, n. outmost side-board; —feiltel, m. 
Min, driver, hammer; rammer; — feder, — 
pule, f. head-quilt in the wing of a fowl; 
pinion feather; — groſchen, m. fourth part of 
a grosk; hab, — haber, m. } author; com- 
minder; — haus, rn. corner-house; — heuer, 
”, Mix. workman prolongiag the point of 
de gallery; —hobel, m. corner-plane; — 
waal, n. $ boundary mark; — päuſchel, m. 
Ma, miniag beetle, sledge hammer; —pfahl, 
-pfod, m. a pole or peg 10 mark a place 
mine; —poie, f. pinion; -ideit, n. 
ipring-tree-bar of a waggon; -—idief, ad. 
wesinc, oblique angled; —fpule, f. wid. — 
tder; —ftein, m. corner-stone; —Jicgel, m. 
araer-tile, 

le, J. (pl. —n) vid. Etlrize. 

Moor, adj. orthodox, vid, Redtgläubig ; 
Lu) 












pepie', f. orthoepy. [-ie, f. orthodoxy 
thogta'ph,, m. (en; pl —cn) orthographer; 
ie, f. ortbography, eid. Rechtſchreibung z — 
9, 1. adj. orthograpbical; 2. adv. ortho- 
rapbically. 
tttlich, adj. local (Blutung, Wirkung, bleed- 
%, action), stractural (Kranfheit, disease) ; 
4. tet, f.locality, vid, Ortsbeihaffenheit. 
tiela'n, f. (pl. —en) Orn. ortolan (Embe- 
its ortolena — L.). 
16 beſchaffenheit, J. quality, locality, des- 
ription ofa place; -beidreibung, /. descrip- 
ion of a place; —committe, m. local com- 
aittee; — geiſtliche, — pfarrer, —prediger, m. 
lergyman of the place; parish priest; —ges 
dichie, f. history of the place; —gelcgenheit, 
(4. Oelegenpeitz — veränderung, f. change of 
lace, (community. 
txſchaft, . (pl. —en) district, canton, 
Etang, /. (pl. —en) Min. corner, place. 
Eictognofie’, S. oryctognosy; classification 
8 fossils, 
tcillations (dampf)maſchine, /. vibrating or 
seillating (steam) engine. 
kili'cen, ©. n. (aus. haben) to oscillate. 
$mazo'm, n. Chem. osmazome. Co L). 
sman’da, f. Bot. osmund (Osmunda regalis 
Ine’bric, y.”. (-$)_Geog. Osuaburg. 

„aid, Dehie; Defel, De’fel, via. Nögel. 
ty m. (—ens) Geog. East, Orient; East- 
vind; a morning; — zu Nord, east by north; 
mp. — Aria, — Aſien, — Europa u. ſ. m, 
tastera- Africa, Asia, Europe; -ftiesland, 
1 Geog. East-Friesland; —gegend, J. eastern 
'egiom, country; — gothe, m, Ostrogatb; — 
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grenze, f. eastern boundary, frontier; — in⸗ 
dien, m. East-Indies; enfahrer, m. — ine 
ienſchiff, n. East-In: a; — indiſch, adj. 
—indier, m. East-Indi; 
habitant); —fantc, f. Mar. east shore, bank; 
—Iand, n. East-conatry, Levant; —länder, 
m, inhabitant of an eastern conatry; - län« 
diſch, «dj. relating to am eastern country; 
—nordoft, m. east-north - east; —punft, m. 
East point, due east; — rand, m. eastern 
horizou; -iec, Geog Baltic; —iecwaaren, pl. 
Com, Baltic goods; —jeite, f. east-side; — 
füdoft, m. east-south-east; —vogel, m. Orn, 
easterliog (a kind of plover); —wärts, udo. 
eastward; — wind, m, East - wind, 
Dften, mn. (-$) East; aus —, from the East; 
ganz in —, eastermost. 
Oſten de, n. Geog. Ostend, e 
Dftenfi’bel, «dj. ostensible, Dftentation’, f. 
(—, pl. —en) ostentation, vid. Grosipredyerei, 
Prablerei. 
Dfteolog‘, m. (-en; pl. -en) osteologer; -ie‘, 
$ osteology; —iih, adj. osteological. 

fter, m. East; comp, — ſonne, f. East-sun, 
moraing-sun. 
Dfter of D’ften, in comp. —abend, m. Eas- 
ter-eve; —andadıt, f. paschal devotion or 
ion; —apfel, m. Pom. yellow cal- 
—bergamottc, f. Po. winter bergamot; 
—blündyen, n. Bot. common daisy, daisie 
(Bellis perennis — L.); — blume, S. vid. Ancs 
mone, Küchenihelle, Diondviole, Schlüſſelbume; 
—bdienstag, m. Easter- Tuesday; —ci, m. 
Easter-egg; —feier, f. celebration of Easter; 
—feiertag, m. Easter-day; -fcricn, pl. easter 
vacations; -feft, n. Easter; — feft der Juden, 
passover; —feucr, n. bon-fire made at Eas- 
ter- eve; —fladen, —fudyen, mu. Easter-cake, 
Aawa; —grenze, /. the day on which the 
first full moon falls after the vernal equi- 
mox; —fäldhen, n. vid. Frauenkäfer z — kerze, 
—ftod, m. large wax candles during Eas- 
ter in churches; — lamm, n. paschal lamb, 
passover; — lied, n. Easter-hymu, Easter- 
carol, Enster-psalm; — lilie, f. provinc. 
us; — markt, m. —ınefle, fe 
nonat, m, Easter-month (April); 
Easter- Monday; — nacht, S» 
Easter night; —palme, /. paschal palm or 
bough; catkins; —predigt, f. Easter (or pas- 
chal) sermon or homily; —ionntag, m. Easter- 
Sunday; —tag, m. Easter-day; -ternin, m. 
Rom, Cath, paschal term; — veildyen, n. vid. 
@tiefmütterden; — vollmond, m. paschal full 
moon; — waſſer, n. water drawn in Easter 
night, wbich is said (by the conntry people) 
to beautify; — woche, f. Easter-week, albs, 
alb-week; — zeit, f. Easter-time; —zinne, 
m. rent or interest due at Easter. 
Oe ſterlich, adj. paschal; about Easter. 
Dfterlu’zei, 5. Bot. birtk-wort, aristolochy 
(4ristolochia — L.). 
O'ſtern, pl. Easter; feine — halten, to receive 
the sacrament of Easter. 
Deifterrei , oid. Oeſtreich. 
Oſtin dien, n. &c. wid. Oft in comp, 
8oug adj. Eastera, Oriental, 

ſtracis inus, m, ostracism. 




























Dfir 


DOfteacit‘ , m. Pet. ostracite. 

Deflreidy, n. (-8) Geog. Austria; das Haus 
—, the house of Austria; —cr, m. (-$; pl. 
—) Austrian; — iſch, adj. Austrian (Adler, 
Behigungen, eagle, dominions). 

Dtahei’ti, n. (—$) Geog. Otaheitee. 

Dthem, m. vid. Odem. 

Drter, S (pl. —n) a) Zool. adder, viper 
(Cotuber - L.); 5) f. or m. Zool, otter (Zutra 
— L); e) die ägyptifhe —, Zool. ichneumon 
(Pioerra ichneumon — L.); comp. —balg, m. 
void. —fell; — biß, m. bite of an adder; — 
brut, f. vid. —ngegüdtz —fang, m. gatching 
of otters; —fänger, —jäger, m. catcher, hunter 
of otters; —fcll, n. skin of am otter; — fuß, 
m, akind of shell; —galle, S. -gift, n. venom 
of a viper; — haut, f. vid. —fell; — hund, m. 
a kind of badger for hunting otters; —jagd, 
F. hunting of otters; —fopf, m. a) Bot, ot- 
ter's head, viper's bead; 5) viper's bugloss 
(Echsum vulgare — L.); c) Ent. vid. Waſſer⸗ 
jungfer; — köpfchen, n. =) Conch. vid. Kauri; 
b) Ent, vid. Kameelfliege; — lauch, vid. Aller 
mannsharniidy; —ngezüdht, m. generation of 
vipers; — ſtich, id. —biß; —vogel, m. —win⸗ 
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del, S vid. Wendehals; —mun, Sf wid | 
Narterour ! 
Drto, (-6; pl. —ne) Otho (M-.). ! 
Dftoma’ne, S. (pl. -n) ottoman, [the Pore. ' 
Sttoma’nifß), adj. Ottoman; die —e Piom, | 
QDuvertw'te, /. (pl. —n) Mus. overture. 
Dal, 1. m. Cie; pl. ——) 2. adj. oval, wid. 
Ova rien, pl. Anat, ovaries. LE, 
Sweihi, n. Geog. Owhyhee. 
Dra'lfäute, S. Chem. oxalic acid. 
Dreldaum, vid. Mehlbeerbaum. 
Drhoft, m. (—t6; pl. —e) hogshead; -fäk, 
. hogshead-staves, barrel - staves, 
xyd, m. Ees; pl. —e) Chem-s. oxide; -u 
tion’, f. oxidasio: Yrbar, adj. oxidable; 
—’rbarkeit, f. oxidability; ren, re. 8 
refl. to oxidate, oxidize; —irtcs Eridfirigs, 
wid, Stidorydulgas; 2. ». n. rung, fr 
dation; —uli'ct, adj. oxidalated. 
Dryge'n, m. (-6) Chem. oxygen (Bas, pi; 
—iren, ©. a. t0 oXigenize, oxigenate. 
Drymel, m. Med, oxymel. 
Orxy moron, n. (-$; pl.—cn) Aaet. oxymen. 
Dieo’n, m. vid, Dccan. 
Dielot’, vid, Bergfage. 














P 


P, p, P, the sixteenth letter and twelfth 
consonant of ıhe Alphabet. 

P, abbr. p., ft. (pars), ein Theil; (par und 
per oder pro), durd), für, part; by, for; P., 
ft. proteftirt, protested; P., p., Pag., pagg., 
fl. (Pagina), Blatt« Scite, Budy-&., B.,&-n, 
page; pages; p. a., fi. (per annum), jährlich, 
by the year; Par. $., ft. parifer Zuß, foot 
of Paris; pass., ft. (passato), festen Monats, 
last montb, ultimo ; P.C., Pr. Ct. ft. preußifches 
Eourant, Prussian currency; P. C., p. c. 
pct., pro C., pCt., fi. (pro Cent), für oder 
vom Hundert, per cent, by (from) the hun- 
dred; p. d. p. d., ft. paflirt dur), passing 
through ; Pf., ft. Pfennig, fenning, penny; 
prd., fi. Pfund, pound; Pfd. ©t., ft. Pfund 
Sterling, pound sterling ; Pfr., Prof., ſt. Profeſſor, 
professor; Pfrd., Pfarrdorf, village in which 
a clergyman resides; Phil., Philef., fl. Phi⸗ 
fofophie, philosophy; Phnf., ft. Phyſik, phy- 
sics ; Phofiot., fi. Phyſiologie, physiology; 
P. Ernd., fi. Padleinwand, packing cloth; 
Pm., p. M., ft. per Monat, per month; P. 
M., ft. (pro Memories), pro Memoria; p. 
m., fi. (per [pro] milde), für oder vom Taus 
fend, per mille, by (from) the thousand; 
pmo., ft. (prossimo), nächſten Monate, next 
month; p. acc., per occ., fi. (per occasionem), 
mit &elegenpeit, by ***, or favoured by...; 
po, ft. (pro cent), wid. P. C.; po, p°. 
m., ft. (per mille), oid. p. m.; Pol., ft. Po- 
Tice, policy; port., ft. portugiefiih, Portu- 
guese; Pp., fi. Pipe, pipe; P.P., PPp-> ſt. 
(praemissis praemittendis), mit Borbeigehung 
aller Titelaturen, Sir, (this predicate is used 





in addressing persons off all ranks, era 

the king); PP., p. p-, P. Pr., pr. pra,& 

(per Procura), by (per) procuration; Pr, f 
ft. Papp ⸗ Band; in Pappe gebunden, pasr 

board binding; (bound) im board; Pr.,k 

Preis, price; Pa., Pma., ft. Prima (Bei, 

first (of exchange) ; Pr. Ct., Pr. Er. fi. prall 

Courant, eid. P. C.; Pr., pr., fi. (per). in 

durd,, per, by, for; pr. Compt., pr. Comm, 

fi. (per Eontant), gegen baares @erd, for ca, 

for ready money; pr. Ctr., ft. (per Eamnl, 

von oder fürden Centner, by the hundred weight 

pr. m., fl. (pro mille), eid, p. m.; pr. Pu 

ft. (per Procwa), vid. P. P.; prie, pa k 

(pro Cent), void, P. G.; proteit., fi. proniker 

tiſch, protestant; Prov., ft. Provinz, preise; 

Provn., ft. Provifion, proviziom, commissiee; 

P. 8., fi. (Postseriptum), Radyichrift, pest 

script, postscriptum; Pit, fi. Pofinden 

post-mark ; P. T., ft. (Pleno Tüul), x 
vollem Titel; (pro tempore), zur Zeit, wülk 
the title at fall length; at present, fer the 
time being; pto., pto., fi. (pessate), mL 
pass; publ., fi. (publice), öffent, per 
licly. 

Ka: vo. a. Mar. to pay a ship's bosen 





dan, m, Es; pl. -c) pacan. 

aa’, I. sın. (6; Pl.) a) (mei he | 
men gehörende Dinge, Thiere, Perionen) (uf 
Che —) pair (Handſchuhe, Echuhe, Ende, 
Nerven, Tauben, dien, Pierde, el ger 
shoes, boots, nerves, pigeons, Oxem, 

ses), (zei von derſelben Art) couple 

Eier, Ouineen, Servietten, Hunde, e 
Liebende, of apples, eggs, guineas, umhas 


Paa 


dog's, rogues, lovers); 5) braoe; c) wulg. 
(einige, wenige) a few, some few; ein treues, 
liedenswũrdiges, nettes —, a faithfal, lovely, 
tharmiag couple; cin glüdfidhes —, a pair of 
kappy lovers; ein — Pifioien, a brace of 
pistols; das vorderfie —, Danc. top-conple; 
in — mehr, am additional pair; vier —, four 
peirs; ein —ift nicht jeder Zeit ein—, a conple 
may not always be a pair; zu — en treiben, 
to ront, defeat; — und —, two and two; 
ı few, some few; mit ein — Worten, with 
ı few words; 2..adj.even; pair; dieſe Hand» 
chehe find nicht —, these gloves do not match; 
-ig getheilte Doldentrauben habend, Bot, 
lichotomons corymbed. 

a'rden, pl. Mar. horses or foot-ropes. 

aa ten, v. 1. a. (von Perfonen, Worten) to 
‘oaple, pair (Bögel, birds), to match 
Pierde, Handihuhe, horses, gloves), to sort, 
at; 2. rel. to copulate; t0 couple, pair; 
bafiend madyen) to suit;; to fit; fig. (vereinigen) 
 waite; gepaart, p. a. twinned, Bot. & 
4rat, conjugate (Nerven, merves). 

'wening, f. pairing, matching; copulation. 
aa weiſe, adv. by pairs, by conples; mit 
- geitelten Blumen, Bot, double- headed, 

aa tzeit, f. time of copulation. 

vblt, m. oid. Papft. 

ht’, m. (—es; pl. Pächte) & provinc. F. 
pl.-tn) a) tenure, lease; 5) (-zinns, —geld) 
tat, f contract; in — geben, 10 set out in 
wm, t0 let out; in — nehmen, to take in 
se, 10 farm; to hold as a tenant; comp. 
'anihlag, m. es te of a farm; — bauer, 
' tenant, farmer; —bricf, —contract, m. do- 
ment of a farm, lease; deed of convey- 
ce; —geld, a. farm-rent; — grundſtück, n. 
mement; —gut, n. —hof, m. farm, lease- 
old estate (tememeut); —herr, m. lessor, 
wdlord; —inhaber, m. holder of a farm, 
mant; —Jahr, n. yearof a lease Of tenure; 
then, n. fief to be let, feef letalready; — 
u, pl. farmers; —liebhaber, m. —liebhabes 
m, f. one desiring or desirous of taking 
farm, house &c. om lease; —Ios, ad. 
waless; —Iuftig, adj. inclined to farm or 
mt any thing; —mann, m. tenant; —mühle, 
- mill held ia farm; — müller, m. miller 
rko rents his mill; —idilling, m. 
; —vertrag, m. eid. — contract; ide, 
wieſe, fe —grund, m. meadow, pasturage, 
wd taken or let on lease; —meile, adv. 
Ylense; — zins, m. vid. — geld. 

acht bat, adj. 10 be farmed or rented. 
ichten, e. a. to farm, to take at rent. 

ach ter, Paͤch ter, an. (263 pl. —) farmer, 
rant, lease-bolder; ein — auf willkürlichen 
Biderruf, tenant at will; —ſchaft, /. temantry. 
ati, edj.& adv. as farm, onlease, rent. 

Dtung, f. farming; (Padıtgut) estate. 
feent‘ , m. (pl. —en) stipulator. 
eſti ren, v. a. to stipulate. 

» 1.0. n. (-t) cont, rabble, rascality; 
Wumdn (-5 pl. —e) (Ballen) pack, 
wie; (Pädhen, Pafet) packet, parcel; (-erei) 
Naggage; ein — Schriften, a bundle, file or 
Ncket of papers; ınit Sad und —, with bag 
ud beggage; 3. in comp. —an, m. wulg. 

Vor. U. 
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Ede f. Mar. portage. 


Pag 


strong fellow; large dog; —boot, a. packet 
boat; —ciel, m. vuig. pack-ass, dru: 
garn, m. — irn, m, pack - thread; —geräth, 
n. baggage; —hafen, m. Mil. book on a 
sumpter-saddle; — haus, a. —hof, m. ware- 
bouse, bonding-warehouse, customhouse, 
Cust. baggage-warehouse; — kammer, F. 
packing-room, room for luggage; — knecht, 
m. packer; Mid. baggage-boy; — foiten, pl. 
charges for packing; —leinen, n. —leinwand, 
J. packeloth, packing cauvas, barras; — 
matte, /. packing- mat; — meifter, m. pack- 
master; —nadel, f. pack-needie; — papier, 
". cap-paper, packing-paper, wrapping- 
paper, casing-paper, brown-paper; —pferd, 
n. pack - horse; — raum, m. magazine, repo- 
sitory, packing-room; —ricmen, mn. saddle- 
strap; —jattel, m. pack-saddle; — ſtock, m. 
packing-stick; —fttid, ım. packing rope; — 
tudy, n. vid. —Ieinwand; —mwagen, m. baggage- 
waggon; — werk, n. fence- (or fascine-) 
work; —stug, n. packing material; — zug, 
m, Railw. luggege-train; —smafdine, f. Railıo, 
luggage- engine; —zroillig, m. drilling. 
aan, m. vid. under Pad in comp. 

aͤck chen, n. (-5; pl. —) little packet, 
bandle, parcel. 





Paden, v. 1. 0. a) (ein—) to pack, pack up; 


b) (an—) to lay hold of, toseize, vid. Kehie; 
die Karten —, Gam. to pack or shuffle the 
cards; 2. rel. oulg. (fid fort —) to be ofl; to 
pack, pack away; pad dich! -be gone! get 
you gone! be (or get the) packing! 4m, 
clear ont! clear your self! 2. s. n. (-#) 
acking. 

ad’er, m. Es; pl.) Com. packer, (An-) 
one who lays hold on something; Sport. 
boar-hound; —Iohn, wr. package. 


ack ern, v. n. prosinc. to trot. 

ade't, n. (-5; pl. —e) packet; parcel; 
comp. — boot, n. packet, packet-boat; —bors 
ften, pl. bristles in packets; — ſetzet, vid. 
Stückſetzer. 


Kam, . (pl.—en) packets, luggage, baggage. 


[vid. Vertrag. 
act’, m. (-t53 pl. —e) agreement, compaot, 


Dad’, m. (—e6; pl. —e) provinc, sole of 


the foot. 


Padogo’g, m. (-en; pl. —en) pedagogue; —if, 





F. pedagogical scienoe; — iſch, 1. adj. peda- 


De 2. ado, in a pedagogical way. 
a 


de, S. (pl —n) provinc, (Iroich Frog; 
(Kröte) road. [short steps, to paddle. 
ad den. Pad deln, v.n. provinc. to walk with 
ad denftuhl, m, toad-stool. 
äderafl', &c. vid, Knabenſchänder ıc. 
a’fel, m. (—$) wid, Ladenpüter. 
af, int. & m. bang! puff! pop; (mit der 
Tabackspfeife) whiff. 


Paffen, v. n. (aux. Haben) vulg. to pop; (mit 


der Pfeife) 10 make whifls, to make smoke. 


Geenat, rn. (—t6) medals melted together. 


aga’t, m. the principal card in the game 
of Tarok, 


Pa’ge, m. (-n; pl. —n) page; comp. —nhaus, 





n. institution, house for pages; —nhofmeifter, 
m. governor of the pages; —nfircih, m. 
page’s trick. 

47 








Pag 


’ge, m. provinc. nag, 
a’gina, S. page (of a book.) [numbers. 
agini’ren, v. a. 10 mark the sides with 
ag0’de, f. (pl.—n) pagod, pagoda; —nbaum, 
m, Bot. banian tree, poplar-leaved, fig- 
‚tree (Ficus religiosa — L.); —nlampe, f. 
Conch. dauphin (Turbo delphinus — L.). 





Pah’, int. pooh! pah! 
Bail’le „ “dj. straw - colonred, 
Pair, m. (-8; pl. —$) peer. 


Pairie’, Pait ſchaft, S. peerage. 
Parrinn, f. (pl. —en) peeress. 
Pa koswolle, f. Com. pacos wool. 
Pa’ladin, m. (-$; pl. —e) paladin, knight; 
(fahrende Ritter) kuight- errant, 
BDa’lander, vid. Bilander. 
a’lantin, m. (-5; pl. —) palanguin. 
aläographie’, 5. paleography. 
alaſt· Pal laſt), m. Es; pl. —läfte) palace; 
comp. —artig, adj. like a palace; — dame, 
vid. Hoidame; —intrigue, Sf. intrigue of the 


- palace. 

—3 — n. (-26) Geog. Palestine. 
alati'n, m. (260) a) (Pol. in Hungaria) pala- 
tine; 5) (—e, Pellerine, fe Pelzfragen, m.) 

i [peel. 
ale, S (pl. —n) provinc, a) peel; b) Bak. 
a’len, ©. a. provinc. to peel. 

aleſter, n. (-8; pl. —) cross-bow. 
alef’te, f. (pl. —n) Puint. pallet. 
alingenefie’ , f. palingenesis. 

alinodie', S. (pl. —n) palinody. 

jalla’dium, n..(-8; pl. Palla’dien) a) (Heilig- 
thum) sacred pledge, (Bild der Minerva) palla- 
diam; 5) (no pl.) Chem. Metal. palladiam. 

Pallafh, m. (-es ; pl. —e) sword, broad 
sword, falcbion. 

Dal’bäting, Pall’beting, z. Mar. paul- bits. 

Peer pl. Mar. pauls. 
alliat’o, n. (-6; pl. —e) Med. palliative, 
appeasing remedy. 

Palifa’de, /. Mil. palisade, palisado; mit 
—en verwahren, Pallifadi'ren, to palisade; 
Palifadi'rung, — nverſchanzung, f. stoccade, 

Vallklamp, m. Mar. paul-cleat. [palisade. 

all’ium, rn. (-$) pall. 

al'm of Pal’me, in comp. —baum, m. Bot. 
palm, palm-iree (Palma — L.); -bohrer, m. 
Ent, palm-tree beetle (Calandra palma- 
rum — L.); -eihhörnden, n. Zool. palm- 
squirrel; —eiel, m. Rom, Cath. a carved 
ass on which an image of Christ is carried 
about; — gehörn, n. Sport, palmed head; — 
täjc, m. preserved date-leaves; —fäscen, 
n, vulg. catkin; —fohl, m. vid. Kohlpalme; 
—öt, n. palm ; tage, /. palm sqnirrel; 
— rind, n. rattan, vid. Rotang; —iect, m. 
Com, palm-sack; — ſeife, /. palm soap; — 
fonntag, m. Palm-Sunday; — weide, f. Bot. 
ronnd-leaved willow (Saliz caprea — L.); 








—wein, m. palm- wine; — wocht, f. week| ». (-t5; pi. -e) Zoel. panther (Feli pestbes 


before Easter ; -wurm, m. Ent, caterpillar or 
maggot of the palm-tree the larva of the 
— bohrer, ge.; — zweig, m. palm-branch; 
branch of Aowering willow. 

Palme, S- (pl. -n) a) (-nbaum) palm -tree, 
(—nymweig) palm, palm-twig; 5) Pint. (Knospe) 
bud (ofavine); c) (Weidenzc.fägchen) catkin; 
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d) black poplar, vid. Pappel, idwarıı; d 
(Längenınas) palm (a measure); die guincifk 
—, Bot. oily palm (Elaeis guinensü - L); 
die — des Sieges erringen, to get the palm; 
comp. —nblüthe, f. palm-blossom; — xdit, 
F. bolly; —nhain, —nmwald, m. grore dl 
alm - trees. -  [rag, tauer 
alter, S. (pl. —n) or Pal'ten, m. prorim. 
alter „adj. provinc. paltry. 

m’pae, pl. the Pampas (great pleiss ia 
South - America). 

am’pe, f. provinc, pap, thick brotk. 
jam’pen, Pamp’fen, ©. n. vuig. to cm, 

m’peln, v. void. Baumeln. (pampe. 
Pam’phlet, m. (-55 pl. —c) pamphlet; -n 
ichreiber, ın. pamphlet - writer, pamphleiser. | 
ampe’ , Pame’, id. Paınpe. 

amuch’el, ı. void. Dorſch. 

anacee’, f. (pl. —n) Med. panacea. 
ER, f. panade, panado. 

a’narfaft, ==. Pa’nergummi, n. Pharm, pr 

amax , Opoponax. 

an dekten, pl. Zaw. pandecis. 

an demiſch, adj. pandemic. 

ndo’re, S. (pl. —n) Mus. baudore. 
jandu’te, m. (—n; pl. —n) Geog. Pandm, 
Croat; cant. (at Vienua) stock -johbe: 
— nhöhle, f. cant. (at Vienna) a coffeebw 
where exchange-business is carried @ 
Danegy'ritus, m. panegyric. Lanlawielt. 
Panegy'rifh, adj. panegyric. 
Panegyrifl, m. (-en; pl. —en) pauegyrt 
ec (pl. —n) prooine. panels, wein 
ane lwerk, m. (-e) paneli 

anie’t, n. (-6; pl. —c) banner, standarl 
a'nisbrief, m. letter from the Emper d 
Germany, recommending some person Wi} 
monastery for sustenance. [pasic trigk, 
Sammel adj. panic; en — er ESdreda, & 





anno’nien, n. (-$) Geog. Pannonia. 
anno niſch, «dj. Pannonian. 
Pan’ihe, f. fs. vulg. (Paridhe, Berger 
strait, dilemma. 
Ban’fhen, v. n. vuilg. to splash. 
an’fe, Pan’fen, vid. under ©. 
aneflöte , f. Pan’s pipe, syriax. 
an’fter.gatter, n. frame of the large wheli 
—gatterfäule, f. wheel frame-post v sr 
porter; —gerinne, r. wheel-trongb, ward 
bucket; —fette, vid. Panzerkette; —ztuj, ® 
ear of the large vwrheel. 
an’talon, n. (-6; pl. —e, -5) a) Zu, par 
talon; 5) (lange Hoicn) pantalooas (trowser: 
) pantaloon, Italian buffoon. 
Van’ter, m. provinc. rod, cane. 
— m. pantheism. 5 
antheifl , m. (-en; pl. en) pantheist; —d 
m antheistic. — 
n’theon, n. (—$) Pantheon. R 
arm, & n. (-$; pl. -) Parthehen 
— L.); die amerifaniiche tage, wid. Baglatt 
das Fleine —thier, ounce (Fels weis = 
janthe're, S. Sport. tree draw-zet. x 
antoffel, 1. »..m. (-5; a1. 2-2) Mat 
ein Paar —n, a pair of slippers; RIO 
Abſahen) high-heeled slippers; Ag. u? | 
— fommen or fiehen, te be under pic“ 





Dan 


gererameat, 10 be hen-peckt; 10 live under the 
cars foot; den — (des Pabites) füffen, to kiss 
thePope’s toe; 2. in comp. —baum, m. cork- 
tree; —blume, f. Bot. slipper- wort (Calceo- 
daria — L.); —eifen, n. T. panton, panton- 
sboe; — ih, wid. Hammerfiſch; —förmig, adj. 
& adv. slipper-shaped, slipper-formed; 
-heß, m. jerry sueak ; — hol, n. cork; — 
tegiment, a. petticoat- government; — ſteigbü⸗ 
gel, m. (für Damen) slipper - stirrap. 
ntöffelden, n. Bot. oid. Frauenſchuh. 
ntomi’me, f. (pi. —n) pautomime, dumb 
sbow; comp, —nipieler, Pantomi’miferz m, pan- 
tomime, buffoon; —ntaube, vid. Burzeltaube. 
Pantomi miſch, adj. pantomimie; — fpielen, 10 
act a part in dumb-show. . 
ntomimift , m. (-en; pl. en) pantomime, 
nid, m. (—e6) paunch. [baffoou. 
ant ſchen, v. wid. Pauſchen. 
wer, m. pl. —) coat of mail; comp. 
-fid, m. a kind of fish with hard scales; 
-bapn, m. Ich. mediterranean capon-fish 
(Trigle eataphracta — L.); —handihuh, m. 
gauntlet; der Halbe — handichuh, Surg. demi- 
ganntiet; — hend, a. shirt of mail; —hoien, 
pl. bresches of mail; — kette, /. carcanet; 
—Hlinge, f. ri pier; —reiter, m. horseman fur- 
alshed wich a coat of mail; -rad, n. Mill. 
undershot wheel; —rod, m. coat of mail; 
-fdurz, m. — ſchürze, apron of mail (for- 
ming part of ancient armour); —ficher, m. 
rapier; —thier, n. Zool. armadillo (Dasypus 
— L); —zeug, vid. Panfterzeug. 
Pan’zerfegen, v.a, insepar. to rub, farbisb, 
ea fig. to rebuke, reprimand. 
Men, ©. a. to arm with a coat of mail; 
. 10 arın against; gepanzert, p. a. mailed. 
don, m. (-65 pl. —c) T. paeon. 
Näo'nie, f. (pl.—n) Bot. peony (Paconia- L.). 
Napa’, m. (—8) Papa. 
Japagei’ , Papagoi', 1. s. m. Ces & en; pl. 
=) a) Orn. parrot (Psittacus — L.); n 
Heiner —, paroquet; der mittlere —, popinjay; 
— der größten Art, macaw (Psitlacus macao 
-L), eid. Grünipedyt; deutiher —, wid. Mans 
delfrähe; 8) Fam. (in der Antede, Papdyen) poll, 
polly, Jacko; c) Ich. vid. -jid; d) fig. 
for Windbeutel, yo.; 2. in comp. —enbauer, 
". parrot's cage; —enmäßig, adj. & adv. af- 
ter the manner of a parrot; — enmäßige, ⸗. 
parrot-fashion ; —enjame, m. bastard saflron ; 
-enftod, m. Mar. iron horse; —enente, f. 
—entaudher, m. Urn. diving parrot; awk, 
auk (Ales — L.); der nordiihe — entaucher, 
bottle nose, puffin (Alea arclica — L.); — 
fer, f. 0) lit. featber of a parrot; 5) Bot. 
three-coloured amaranıh Amaraninus tri- 
color — L.); —fild), m. Ich. parrot fish (Sca- 
rus — L.); — grün, adj. parrot-greem; con- 
sisting of blue and yellow; —natter, f. 














Zool. a kind of party-coloured adder (in 


Canada), (organ. 

Japage'nofläte, f. (pl.—cn) Pan’s pipe, mouth- 
paye, S. (pl. —n) Bot, papaw (Carica pa- 

da peihans, zn. vulg. babbler. [paya — L.). 

Ipeln, Pa'pern, Pap'peln, Pap'pen, v. a. 

& n. eulg. to babble, chat. 

Pa’pen-blume, S. (pl. -n) Bot. dandelion, 
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Papier, 1... n. (Ves; pl. 


Pap 


lion’s tooth; —naht, f. Mar, 


flat-seam, 
prick - sail. 

—e) a) paper; ein 
Blart, Bogen, Buch, Rieß, Ballen —, a leaf, 
sheet, quire, ream, hbale of paper; 5) for 
Document, Etaasspapier, Wechſel, go.; das 
türfiihe —, Conch, wid. — Nautilus; vid. Feſt, 
Durdichoflen; gemachtes —, Com. bills (drafts) 
ready for endorsement ; zu — bringen, to 
write down; — mit der Wafferlinie, laid pa- 
per; mit — beffciden, in — paden, to paper; 
—madje, papier mach€ (a kind of paste); 
2. in comp. —abgänge, Pl. waste paper; — 
adel, m. patent aobility; - baum, m. a) vid, 
Pappel, meißez 6) vid, — maulbeerbaum; — 
beutel, m. —dute, f. vid. — ſack; — brei, m. 
vid. —-maffez — blume, M Bot. annual xeran- 
themam, dry fiower, immortal herb, paper 
flower, Anstri: ineeze-wort (Xeranthemum 
annuum — L.); -fabrif, /. manufacture of pa- 
per; —forın, f. P-m. form of a paper-maker, 
wire-frame; —formendraht, m. mould and 
frame-wires forming the water mark im 
paper; —geld, n. paper-money, paper-cur- 
rency; mod. assignat; — handel, zu. paper 
trade; — händler, m. stationer, paper - mer- 
chant; — handlung, f. stationery; stationer’s 
shop; — haube, f. Conch. feather stamper; 
—fäfer, m. Ent. paper worm, moth; — five 
den, m. Anat. tbin papyraceous plate of 
the ethmoid bone forming part of the inter- 
nal wall of the orbit, os planum; —främer, 
m, paper-man; —laden, m. stationer's sbop, 
paper shop; — laterne, . papern-latern; — 
laus, f. Ent. wood-louse, vid, Holzlausz; — 
(umpen, pl. linen rags; — macher, — müller, 
m. paper-maker; —mäller, m. Com. exchange- 
broker ; —ınaflc, /. ground rags; paper pnlp, 
paper paste; — maulbcerbaun, m. Bot. aouta 
(Morus papirifera — L.); —mergel, m. shis- 
tose argillaceous marl; —ıncfler, paper-knive; 
—müble, /. paper-mill; —Nautilus, m. Conch, 
paper -nautilus (Argonauts argo — L.); —Öl, 
n. paper-oil; — rolle, f. Conch. vid. Blaien« 
idnede; —iad, m. paper-bag; — ſchere, Se 
paper-shears; — ſchitm, m. paper- screen; 
—ihnigel, m. scrap of paper; — ſchwerer, m. 
paper-presser; -ipänc, pl. vid. -abgängez; — 
ipefulant, m. Com. stock - jobber; — ftaude, f. 
Bot. papyrus (Cyperus papyrus — L.); —tas 
pete, f. paper-hanging; -teig, m. papier 
mache (a kind of paste); —umlauf, m. pa- 
per-currency ; — valuta, f. paper-value; — 
waare, f. stationery. 





Papie'ren, adj. paper; der —e Drade, paper 


kite; —e Leuchte, /. paper lantern. 


I apie'rer, m. (-65 pl. —) provinc. paper-maker. 
5 


a’pilion, m. (-8; pl. —$) butterfiy, papilio, 
apillo’te, f. (pl. —n) curliag paper. 

apins or Papinia niſche Sf, m. Papin’s 
digester. 


Papift', m. (—en; pl. —en) papist; —erei’, f- 


papistry, popery; —iih, 1. adj. papistical, 
opisb; 2. adv. popishly. 

apoo'fhen, wid. under ©. Lpappe. 
app’, m. Manuf. discharging acids, evid, 





‘Papp':arbeit, f. work in paste; -arbeiter, m. 


worker ie pasteboard; — band, m. boards 
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Pap 


«(of a book); —bogen, m. sheet of paste- 
board; —dedel, m. pasteboard; — doſe, — 
ſchachtel, S. pasteboard-box; band-box; — 
falten, m. band-box; — ſchachtel, f. card- 
box; —mweipe, Ent. pensilenest wasp (Pollis- 
tes nidulans — Latr.). 

Paype, f. a) (Muß, Kinderbrei) papz; (Teig, 
sähe Maffe, Buchbinder —) paste; 5) (-ndedel, 
—ntafel) pasteboard; — aus Zließpapier, gray 
paste; cin in — gebundenes Bud), a book in 
board; comp. —nband, m. Bookb. binding of 
a book im boards; —ndedel, m. pasteboard; 
—ndedel zu Hauben, m. bonuet-board; —n 
faften, m. band-box; —nmader, m. paste- 
board-maker; paste-manufacturer; — nitiel, 
m. fig. vulg. trifle; um einen —ftiel, oulg. by 
way of Cheap - Side. 

Yap'pel, 1.» S. (pl. —n) a) Bot. poplar; 
ae) (die ſchwarze) black poplar-tree (Populus 
nigra — L.); bb) (die weiße) albele-tree, 
white poplar-tree (Populus alba — L.); 5) 
Bot. mallows, vid, Malvc; die italieniihe —, 
black poplar from Lombardy (Populus dila- 
tata — L.); 2. in comp. —allee, f. — gang, 
m, avenue of poplars; —baum, m, poplar, 
vd. — 0); —blatt, n. — blüthe, F. — holz, m. 
leaf, blossom, wood of the poplar; —blume, 
eid, —rofez —fnospe, /. poplar bud; — frant, 
n. Bot. round leaved mallow, dwarf-mel- 
low (Malva rotundifolia — L); —Öl, n. — 
falbe, f. oil, salve of the poplar bud; — 
roſe, S. Bot-s. a) (die Malvendlume) lower 
of mallows (Alcea rosea — L.); 5) (die Soms 
mermalve) lavatera (Lavatera — L.); c) hoa- 
ry Egyptian vervain (Sidu albutilon — L.); 
—ihmwärner, m. Ent. poplar hawkmoth 
(Sphinz populi — I.; Smerinthus populi.); 
—ftein, m. Min. malachite; — weide, vid. — 
ap’peln, via. Papeln. Lroeige & ſchwarze. 

äp’peln, v. a. provinc. a) to feed; b) fig. 
to pamper; to treat with fondness. 

EA adj. pasteboard. 
ap'pen, ©. a. &n. (aux. haben) a) (Brei eſſen) 
to eat pap; 6) (in Pappe arbeiten) to work 
ia paste; (aus Pappe machen) to make of 
paste; c) (flcben, tleiſtern) t0 paste, Mar. (ein 
Schiff —) 10 apply the sheathing hair to a 
sbip's bottom. 

El net, adj. like paste; pappy. 

pit, m. (-65 pl. Päpfte) pope, pontifl; — 
werden, t0 become pontiff; comp. — frone, — 
müge, f. papal crown, tiara; —wahl, S. 
election of a pope, papal election; -weide, 

F vid, Traudenfirihe & Schneeballenſtrauch 3 — 
würde, f. papal dignity, papacy. 

Pä’pftler, m. (-8; pl. —) papist; - ei, J. pa- 

om popery. 

plih, 1. adj. papal (Stuhl, Ctadt, see, 
town), pontifical (Regierung, government); 
papistical, popish; die —e Kanzlei, datary; 
die —e Krone, tiara; 2. adv. pontihically; 


istically. 
Peafthum. n. (-es) a) (die Würde) papal 
dignity; 5) papacy, popery, popedom. 
ty n. vid, Paar. 
Kr, vid, Pair, 
ara bel, /. (pl. —n) a) (Gleichniß) parable, 
similitade; 5) (Parapo’ic) Geom, parabola. 
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Paraboliſch, 3. adj. a) Geom, parabelie (fe 
gel, conoid), perabolical; 5) (durch Gltiguikt 
by way of parable; 2. adv. parobelically, 

arabolis mus, m. Geem, parabolism, 
araboloi’de, f. (Pl. —n) Geom, paraholsid, 
aracen triſch, adj. Ast. paracentric. 

ara’de, f. a) Mil, (— md —plas) parade; ) 
Fenc. ward; — (col, Staat) machen, to make 
show, to cut a figure; comp, — beit, x. bei 
of state; — pferd, n. horse of state; herm 
for perade, review; —plag, m. parade; - 
immer, n. state - apartment. 

Varadick, n. (-6$) 2) paradise; b) joc. (na 
theatre) upper gallery, slips (the gods; 
comp. —ammer, m. Orn. whbldaw, wider 
bunting (Emberize paradwaca — L.); ap, 
m. paradise-apple, forbidden fruit, adam 
epple; Pom, johm-apple; — birne, f. meller 
winter-pear, virgolense-pear; -ftist, /. 
a kind of mellow frait of ıhe pisangtre, 
vid. Adamsfeigez —fild), wid. Zingernid; - 
holy, n. agalloch(um), lignum aloes; -kirm, 
pl. Pharm, grains of paradise, Gais 
graius; Orn-s. —papagei, m. parrot of Calı 
(Psittacus ornatus & paradisi — L.); - 
m. pied bird.of paradise; —vogel, m, bei 
of paradise (Parudisea — L.); — zit, IM. 
happy time. (siacaly. 
atadie ſiſch, adj. & adv. paradisiacal, para 

Paradi’ren, vo. n. to make parade. 
arador’, 1. adj. parodoxical; 2. ade. mm 
doxically; 3. s. n. (-t5; pl. —en) paredt. 

Paragra’ph, m. (-5 & —enz pl. -c&-w 
(Mara’graphus) paragraph ; —;tichen, n. Typ 

ilcrow. [num Isenigatum — I} 
taguaithee, m. south-sea tea (ef Til 
arallaftifch, adj. Ast. parallactic, paraller 
arallar’e, /. Ast. parallax. lücal 
jaralle'|, adj. parallel (mit, zu, 10); com 
—freis, m. parallel circle; — imie, /. park 
lel line; —itange, f. parallel bar; -ftel, 
n, parallel ray. {pt 
eat le, 5. (pl. —n) parallel, parallel pa 
arallelogramm’, m. (—5; pl. —c) Gem. pr 
rallelogram (der Kräfte, of Forces). 

Parallelopi pedum, m. (-5; pl. —da) Gm 

jarallelopipedon. 

araly tiſch, adj. Med. paralytic, palsied. 

ara meter, m. (5; pl. —) Geom. parmeiz. 

ara’para, f. Bot. parapara (Sapindu pr 
sigusture. 





nuria — L.). 

araph'e, /. paraphe, flourisl 
arapherna’lien, pi. Low. p 
taphi’ren, v. =. a) to write one's zum 

with a flourisb; 5) to stitch together sem® 

quires by means of a thread aud sal® 

the end of tbe latter. 


— (Paraphra ſis), /. (pl. Inne 





araphrafi’ten, ©. =. to paraphrase. 
araphrait,, m. (en; pl. —eın) parapbred: 
—iid), adj. paraphrastic, 

araplü‘e, z. umbrella. 

tajang’e, 5. (pl. —n) parasaag. 

rali't, (—en ; pl.—en) parasit, vid. 

jazajol’, m; parasol. 

ara’t, adj. ready, vid. Bereit, 
ar ce S. vid. Parze. 


le⸗u. 
tcelle, . (pl. —n) parcel; —r, —24 


Bar 


sell in elg. 
ao, =) (-8) fastian, vid. Bardyent, 


X, Parder, Par'del, Parth'er, void. 


Janther, 


Üdel, m. (-6; pl. —) vid. Goldregenpfeifer. 
don, m. ‚pardon, quarter; — erwarten, to 
expect quarter; — geben, 10 give quarter; 


— trhalien, to be pardoned. 


Pardu’ne, f. (pl. —n) Mar. hack -stay; ſte⸗ 


Fende -n, standing back -stays. 
relle, f ia. Drieille, 


entation‘, f. (-; pl. -en) funeral oration. 


tenthe’fe, /. (pl. —n) parenthegis. 


Fe, comp. —jagd, Sf. race-huntiag, 
wid, Pierd; — peitſche, f- jockey-whip; hun- 


whip. 


fü 
Barfirm, n. (pl. —e) perfame; -erie‘, f. per- 
LL 


vid. 


Iames; -i'ten, ©. a. 10 perfume, 
—8 wohlriechende. 


ti, 1. sn. Com. par; 2. ads. at par; 


A— ſiehend, to be at par or upon a par. 


Pariıen, v. a. & n. (aus. haben) a) (gehordyen) 
to obey; 6) (aus—, Fenc.) to parey; Man, 
% stop; ce) (metten) 10 wager, lay; einen 


Enid —, to ward a hlow. 


Pati’, n.Geog. Paris; comp, —birn, f. Catha- 


riae- pear. 


Paris (M-ı —fraut, wid. Einbeere. 





Darts 
Wil, adj. Parian; — er Marmor, Parian 


’ 
marble, statuary marble. 


Jarifen, Pari’fet, pl. provinc. a kind of 


warm shoes of felt or hair. 

atrſer m. (-55 pl.—) & adj. Parisiaa (Blau, 
Meitd't, f. parity. (blue). 
harf, m. (Ves; pl.—e) park; (Gehäge) warren. 
hatlament', Parlement’, a. (-e; pl. -0) 
parliament; comp. — sgeſetz, n. —sordnung, fe 
xt of parliament, parliamentary act; —s- 
jied, n. member of parliament; —shaus, m. 
konse of parliament. 





Ierlamentä’t, m. (-$5 pl. —e) Mil. officer 


rith a dag of trace; — ichiff, n. eartel. 
atlamenta riſch, adj. parliamentary; die —e 
dewalt, the parliamentary authorithy. 
atlamenti reñ, o.n. Mil. 10 parley; — wol 
@, to desire a parley. 

ermefa'nkäfe, ım. (-6) Com. parmesan-cheese, 
map’, m. (—fles) Parnassus; —gras, n. 
Pamay'fia, f. Bot. Aower of Parnassus, grass 
 Parnassus (Parnassia palustris — L.). 
audie', f. (pl. —n) parody. 

arodi'ren, o. a. to parody. 

ale, f. Mil. parole; watch - word. 

«roli, n. (-$; pl. —) Gam. paroli (at faro). 
conomafie’, f. (pl. —n) Räct. paronomasy. 
aroxy smus, an. (—5 pl. Parorysmen) paro- 
Yım, fit. 

atquett', m. (—66) front (reserved) seats in 
he pit; Salt, brine pit; —fußboden, mn. in- 
aid floor. R 

at’, m. a) (Antheil) shere, part; party; 
td —! let us share! give me the half! 
slf for mel owig. ich für meinen — (meine —), 
# for me; 5) Wear, pattern. 

atta gecontract, m. (-es; pl. —et) Com. 
reaty of partition. 

we, f (pl. —en) (Abtheilung) part, (Mi. 
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Yureli’ren, v. =. to parcel, to purchase or 



















Par 


auch politiihe, Religione—) party; (Pol. bef. 

im üblen Sinne) factionz; Tau, (auch fam.) 

side; — nehmen, ergreifen, ſich zu einer — ſchla⸗ 

gen, halten, erklären, to take part, to side 
with, 19 espouse or take a party; zu feiner 

— halten, feine — nehmen, to stand neuterz; 

comp. —führer, m. — haupt, n. leader ofa 

Party; —gänger, m. partisan; — geiſt, m. 

spirit of party; —genoß, — mann, m. party= 

man; — (06, adj. neutral (impartial); —(ofig« 
keit, f. weutrality; —nchmer, m. partisan, es 
pouser or member of a party; — ſucht, Sf. or 

-muth, f. party-füry; — ſũchiig, adj. & ude, 

devoted 19 a party; factious, 

Parteien, v. ref. prosinc. (zerfallen in Pars 
theien) to split into parties; (Parthei nehmen, 
mad)en) to side with. 

Partei’enwuth, /. fury, räge of parties or 
factions. i 

Partei iſch, Parteilich, 1. udj. partial; (Pol.) 
factious; 2. adv. partially; factiously. 

Vartelichkeit, . (pl. —en) partiality; fac- 
tiousness; party action. 

gardung, F« (pl. —en) faotion; schism. 
arten, v. a. &n, vuig. (theilen) to part, 
share, divide, 

Parter're, n. (-5) a) (auch Blumenſtück, Blus 
menbect) parterre; (Blumengarten) ower-gar- 
den; 5) (im Theater) pit. i . 
ar'ther, au. Ce; pl. —) Geog. Parthian. 
—53 — adj. Porthiau. 
artia le, f. (pl. —n) Com. partial bond. 
artici’p, m. Es; pl. —e or —ien) Gram, par- 
tieiple, participial word; —iren, v. a. 10 

articipate, share in. 
artie', Sf. (pl. —n) a) Com. parcel (Güter, 
of goods), lot, part; 6) ( Theilnchmung) party; 
€) company; d) contest at play, game, 
match, (einzelues-Spiel) game (Schach, Billard, 
at chess, at billiards); rubber (of whist); 

e) (Heirath) match, marriage, (zu heirathende 
Perfon) person 10 be married; ich weiß Gie 
machen gern eine—, I know you dearly love 
a rubber; in —cn faufen, verkaufen, 10 bay, 
sell in lots (wholesale, by the bulk), vid, 
Ganze; von der — jein, t0 be one of the 
company, to put in for one; cine gute — 
thun, 10 marry a fortune; Fräulein R. ift 
eine fehr gute —, Miss R. is a very good 
match; eine Jagd-, a huating party; -geld, 
n. Guam. cost or expenses, for the table; — 
—fto6, m. Gam. winning - stroke. 
artiel, «dj. partial. 
artifel, f. (pl. —n) Gram. particle. 
artikularitd't, /. (pl. —cn) particnlarity. 

Partikulie'r, m. (-5; pl. —) privat person, 

entleman. 

Parti’er, m. (pl. —) cheat; smaggler; —ci', 
LS. (pl. —en) Com, fraud, deceit. 

Partiſa'n, m. (-28; pl. —e) partisan; —e, f- 
(pl. —n) partisan (a weapon). 

Partite, 5. (pl. —n) contrivance, trick; —ıs 
mad)er, m. cheat, shifter. 

Partitu’t, f. (pl. —en) Mus. partition, score; 
a piece of music for many voices or for an 
orchestra for many instruments; in —, in 
score; — fpielen, n. playing from score. 

Parude, S. vid. Perrüde, 
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Parse, f. (pl. -n) Myth. Fate, goddess of| es paßt nicht für dich fo zu fprehen, it a 
Fate, Destiny; die —n, the Destinies. not fit for yow to speak in this manse; 
Ken, v. rofl. provinc. t0 carry one's self| das paßt wie die Zauft aufs Auge, it is a 





a's, m. pi [proudiy, to strut.| fit at all; Einem auf den Dienft —, te waich 
fh’, m. (-26; pl. -e) triplet, pair-royal;| one’s actions, 10 watch the opportaaity ti 
—bant, f. “bank, punishiug a fault or to injure; & paft u 
Paſch'a, 1. ».n. (-$) Jew. Rel. Easter passo-| feiner Role, it is comsistent with his che 












ver; 2. ». m. (-$; pl. Paidyen) Pol, Bashaw. 

Paſchen, v. 1. a. vulg. (Güter) to smuggle; 
10 intrigue; 2. n. (aux. haben) (mürfeln) to 
dice, play at dice; (Päſche werfen) to ibrow 
up a pair-royal. Lintriguer. 
afch’er, m. (-55 pl. -) (Schmuggler) smuggler; 
ee? m. (-$) smuggling - trade. 
jaligraphie’, 5. pasigraphy. 

e'pel, S. Tail. chain-lace; -lren, v. a. 
to beset with chaia-lace. 

Pasquill’, n. (-$; pl. -e) lampoon, pasqui - 
made, libel; —anr, m. (-en; pl. —n) lam- 

ooner, libeller. 

aß, m. (-fiesz pl. Päſſe) a) (Hohlweg, Eng-) 
pass, passage, strait; 5) (obrigfeitliher Reis 
fc-) passport, pass-cocket; c) Man. amble, 
ambling-pace; pace; d) provinc. case, cir- 
cumstance; Einen — gehen, to amble, pace; 
den — geben, 10 pass; ein enger —, a defile; 

Einem den — geben, to dismiss One; comp. 
—amt, n. passport- office; — brief, — zettel, 
m. 'passport, cocket; —gang, m. amble, 
ambling-pace; im —gange, amblingly; — 
—gänger, m. pacer, ambler, ambling nag; 
—ichreiber, m. secretary in a passport office; 
— wort, n. pass-parole. 

Pa’, 1. adj. indecl. vulg. fit, suitable; 2. 5. 
m, measure or thing measured, proper mea- 
sure, fit; zu —e, & propos; wohl zu —, iu 
good humour or tune or health; zu —e foın« 
nen, t0 come opportunely, & propos; comp. 
—forın, f. Manuf,. double form (of cotton- 
printers) ; — or — glas, n. mum-glass; —hauf, 
m. pass-hemp; —farte, f. seaman’s map; — 
fugcl, f. ball for a rifle - barrel. 

alla, vid. Paſcha, a). 

afla’de, S. (pl. —n) Man. passade. 

ſoge; F. (pl. —n) passage. 

aflagie'r, m. (-5; pl. —c) passenger; fam, 
libertine; Falc. passenger-bird; comp. — 
geld, n. passage-money; fair; —gut, n. lug- 
gage, baggage; portage (on board of ships); 
—ftube, f. passengers’ room; —zug, m. Railw. 
passenger train; —zuglocomotive, f. passenger 
engine, [wind, monsoon. 
alla’twind, m. (- es; pl. —e) Phy. trade- 
all’e, f. (pl. —n) a) Mar. small cannon, 
swivel; 5) vulg. watch, look-out; c) Gam, 
passing the cards; d) Mill. an instrament 
to stop a mill, mill-stop. 

Hafen, ev. n. provinc 10 do trifling work. 

aflen, v. 1. a. & n. (aux. haben) with dat, 
a) Etwas auf Ermas—) 10 fit, suit, (paffend fein) 
10 he fit, to be just, right, to be conrenient, to 
agree; 5) Gam, (at cards) to pass; c) (an—) 
t0 measure, adapt; d) (matten) to wait; auf 
Einen or auf Etwas —, to wait for; watch; 
«) an der Thür auf Kunden —, to klick; der 
Schlüſſel paßt zum Schloffe, the key fits the 
lock ; dieß paßt nicht hierher, this is nothing 
to the purpose; es paſt recht, it is very meet; 


racter; 2. refl. 10 be fit, convenieat, prope; 
3. s.n. (—$) passing; waiting for; being 
Kt, suiting, vid. verb, 

Dalfend, adj. Kit, Atting, suitable (Getät, Det, 
vessel, case), just (Ausdrud,, Vergleich, 3 
(ohnung , expression, comparison, rer 
pense), right, (bequem) comvenient (Form, 
form), congruent, (angemeffen) adequate, (jr 
gemäß) seasonable, (dazu gehörig) pertinmi; 
es ift nicht — ihm zu loben, it is nor fi m 

reise him; für — halten, to think fit or god. 
affer, m. (-8; pl. —) provine. pair of cr 
asses. [graved fgue. 

Fre, adj. T. worked with raised or er 
aflion’, f. (pl. —en) passion ; comp, las, 
J. Bot. passion-flower, Virginiaa clnbe 
(Passiflora— L.); —sbudy, n. passionary; -+ 
gedichte, /. history of the passion; -süt, 
n, hymn for the Passion-sunday; —spreb;, 
J. Passion-sermon, sermon preached on G+ 
Friday; — ewoche, — Sjeit, S. passion - week 

Paffirien, v. n. & a. to pass; euig. to ce | 
to pass; nit zu —, mot passable; waste 
eurem lieben Vater paffırt? what has ever 
your precious father? mas it bir pair! 
what has come to yoa? für Etwas —, 4 
pass for, go for. 

Paffı'rs gewicht, n. — fein, m. Com, toleral 
deficiency in the weight of coia from ir 
mint; —zettel, m. (—$) permit, pass · bill. 
cocket. 

Paffi'v, adj. passive; comp. —bandel, m. ir 
port-trade, passive trade; — ſuſd, f. par 
sive debt, money dae to others. 

Paſſi va, pl. Gram. passive verbs; Com, pr 
sive dehts, debts due by us. 

— J. passiveness. 

Em! vum, n. (-$; pl. —a) Gram. passive verh 

aßlich, adj. & ade. (pafiend) fit, proper. 

— — riate, (entſprechend) answerable. 








lid, adj. & adv. passable, tolerabke. 
ap’lichkeit, /. suitableness, firness, air 
tability. [veelen) pase- 
aft’e, f. (pl. —n) (Confeet. ; auch faligt I 
aſt'el, m. pastel, vid, Starte. 
jaftell’, m. (65 pl.—e) Paint. pastil, erym; 
in — malen, 10 peint in crayon; comp. -k’ 
ben, pl. erayons; pencil colour; — ii 
m, painter im crayon; —malerci, /. pad 
ainting; —ftift, m. crayon peacil. | 
aſtet chen, m. (-8; pl. —) pasıy, (Zad- 
mince pie. 

Pafte'te, . (pl. —n) Cook. pasty, pie, PRT: 
Peine —n, patties; comp, —ndäder, m pr 
try-cook; —nbäderei, f. pasıry; ad ® 
pastry-pulp; —nöret, x. pie-board; th 
F. pie-monld; —ntinde, f. pie-crasm; -* 
Tone, £ pie-roller; —ntaube, f. wid. 1% 
taube; —nteig, m. pie-dongh; amt. * 

- work. 


astry 
aftina’te, L (pl. —n) Paflinet, = (-°i 





Paſt 


pl. -t) Bot. parsmip (Pastinaca - L.); — fh, 
m, Ich, pastinaca marina, poison-fish, sting 
ray (Raje pastinaca — L.); - harz, wid. Dpor 
panar. [nister. 
— m. (+; pl. —en) pastor, parson, mi- 
flora’l, adj. pastorel; comp. — theologie, f- 
asiorai divinity. 
Helm, n. Mus, pastoral. 
jora’t, m. (Ves; pl. —c) parsonage; living; 
haus, n. parsonage-house, glebe-house, 
Patago' nien, n. (-$) Geog. Patagonie, 
Patage’nier, m. (45 p4 —) Patago’nifh, adj. 
Geog. Patagonian. 
Pate’te, /. (pl. —n) Bot. Spanish potatoe (Con- 
sulvslus batatos — L.). 
Patent‘, n. (Ves 3 pl. —c) patent, charter, li- 
Mil, commission; —träger, m. patentee. 
tt, adj. patent, patented. 
datentifirte, m. & f. decl, like adj. patentee. 
da’ter, m. (-5) father; — Ouardian, m, father 
ardien. 
temoft’er,n. (—$; pl. —) paternoster, beads, 
chaplet; Arch. chaplet; comp. —baum, m. 
Bet, bead-tree (Melia azedarach — L.), vid. 
Korallendohne ; — draht, m. Bologua wire; — 
figbend, rn. chaplet or vase - formed hinge- 
hook; —förner, pl. beads; — kunſt, — werk, 
n, Hydr. chain - pu 
a thchen, n. (-85 pl. —) diminut. of Pathe. 
the m. (nz pn) &f. (plı—n) or 
Pathinn, =) (Taufzeuge) godfather, (Taufs 
ituginn) godmother; 5) (männlicher & weiblicher 
täufling) godehild; (männlich) godsom, (rocid- 
id) goddaughter; comp. —nbrief, m. a kind 
> paper printed with symbols &c.; in which 
Ike present for a godchild is put; —ngeld, 
-ngeihenf, m. — ngroſchen, m. —npfennig, m. 
present for a godchild at his christening, 
rd, Eingebinde; —nftelle, f. god-parent’s place, 
jodfathersbip; —nftelle bei cincım Kinde dertre⸗ 
tn, to stand god-father to a child at the 
'hristening in the name of another; — nzet⸗ 
d, m. wid, — nbrief. 
athe tiſch, 1. 0dj. pathetic, pathetical, touch- 
ag; 2. adv. pathetically, touchingly. 
wthogno’mik, /. Med. pathognomonics. 
—— — adj. Med, pathognomatic. 
athologie‘, f. Med. pathology. 
atholo’gifch, adj. Med. pathological. 
«thoß, n. T. pathos. 
atient‘, m. (—en; pl. —en) patient. 
atriarch/, zu. (—en; pl. —en) patriarch ; —a’liid), 
‚dj. patriarchal; —a’t, n. Ces; pl. -e) pa- 
atrica’t, m. (—e$) patriciate. [trierchate, 
atri’cier, m. (-8; pl.—) patrician; -geichlecht, 
' patricien o or family; — würde, f. pa- 
atercifch, adj. patrician. [triciate. 
atriot‘, an. (-en; pl.-en) patriot; —iid), adj. 
tatrioticz; —is’mus, m. patriotism. 
attige, / (pl. —n) Typ. punch, puncheon. 
atti zier, vid. Patricier. 
atrolle, Patronille, f. (pl. —n) patrol. 
attolli ren, Patrouilli'ten, vn. to patrol. 
“ron, m. Es; pl.-e) a) (Beihüser) patron, 
’rotector, advowee; 5) — auf Schiffen, mas- 
er, captain; c) iron, fellow. 
atrona’t, Patrona’trecht, a. (- es; pl. -e) 
Patronage, advowson; das dinglihe —, ap- 

















243 


gab, igkeit, S. 


Pau 


pendant advowson; das periönlihe —, advow- 
son in gross. 


Patro’ne, S. (pl.—n) a) Paint. pattern, model; 


(zu Stuben, Tapeten) stencil, cartoon; 5) Mil, 
cartouch, cartage, cartridge; mit —n druden, 
malen, to stencil; das —n malen, stencilling 
process; —npapiet, n. cartridge paper; —n= 
taidye, /. cartridge box. 


Patro’ninn, S. (pl. —en) (Beichügerinn) patro- 


ness, protectress. Ccartridge-box. 


Yazmiäe, JS. (pl. —n) Mil. oartouch-box, 


atſch“, int. & sm. (-es; pl. —e) ono. clap, 
slap, pat. 


Pat ſche, S. (pl. —n) (Prügel) instrument for 


stricking; eulg. (Hand) hand; (Schmus, vulg. 
Dred) puddle, mire; Saltw. hindwall of the 
copper; in die — bringen, führen, to lead one 
into the mire; fig. to briag one in distress; 
Ag. in der — fieden, to be in a sad pickle, 
t0 be ia the suds. 

at ſcheln, Patien, v. a. provinc. to patch. 
atſch⸗fuß, m. Nat. web foot; (Schmwimmvos 
gel webfooted bird, palmipede; — füßig, adj. 
web-footed; — hand, f. hand; — naß, adj. 
vulg. soaking wet. 


Pat ſchen, v. a. & n. (aux. haben) (mit der 


Hand Leife berühren) 10 tap, (idjlagen) 10 strike, 
(wie Ewwas Zallendes) to clap; (im Wafler, 
Schmutz, rn. wie Wafler, Regen) to splash, dash 
(durdy Did und Dünn, through thick and thin, 
through mud and mire), to dabble (im Waſſer, 
Schmutz, in water, mud) ; to walk awkwardly. 


Date? adj. & adv. Gam, (im Schach) stale-mated. 


att', Pap’, m. (-e6; pl. -ẽ) provinc. scab; 
comp. —Topf, Pastopf, m. scabby-head. 


zutg F. (pl. —n) Tail. Aap; cuff of a coat. 


ap/ig, I. adj. vulg. suappish, saucy, imper- 
tinent, insolent; 2. adv. snappishly, inso- 
lently, rudely. 





appishness, sauciness. 

“ (pl. —n) Mus. kettle- drum, 
tymbal; (Kaffeettommel) coflee-roaster; vulg. 
(Leiftenbeule) babo ; Anat. (im Ohre) drum of 
the ear; die — idylagen, to beat the kettle- 
drum; comp. — nfell, n. a) Mus. leather or 
skin of the kettle-drum ; b) Anat. tympanum, 
ear-dram; —ngang, m. Anat, ear-duct; — n⸗ 
geitel, m, kettle-dram case; —nhöhle, /. ca- 
vity of the drum (in the ear); — nklöpfel, 
—nihlägel, —nfiod, m. kettle- dram-stick; 
—nring, Anat. ring or sphincter of the tym- 
panum; —nihall, m. sound of the keitle- 
drum ; —nidläger, m. kettle-drummer; — n⸗ 
ſpanner, m, kettle-drum key or spanner; -n⸗ 
wirbel, m, a) Anat. tymbal or kettle- drum 
screw; b) Mus. roll on or of ıhe kettle-drum. 

Pau'ten, o. a. &n. (aux. haben) Mus. to beat 
the kettle-drums; fig. vulg. Acad, cant. (ptüs 

gut to beat; (ſchwatzen) to talk. 





au’fer, m. Es; pl. —) kettle-drammer. 
aufere’, f. (pl. —en) vuls. fight, row; 
cant. duel. 

Paul, Ech Paul (M-n.); der Apoftel —us, St, 
Paul; comp. — sirche, f. St. Paul’s church. 
auline, Paulina ($t-n.). 
jaulit’, m. Min. Schiller-spar. 
au’sbad, m. person with full, puffed checks. 
au'sbädig, «dj. chub-cheeked. 


Dan 


Pau ſchen, v. vid. under 8. 

Er Päufcen, ©. a. Min. 10 beat 
(small); to melt, 

Bau’fe, S. (pl. -n) Mus. pause, stop, rest; 
BMus-s. ganze (Tact) —, bar- rest, semibreve 
rest; halbe —, half bar-rest; — von 2, 3, 4 
Zacten, panze ef two, three, four bars. 

Paufiicen, v. n. (uux. haben) 10 pause, make 
a stop or pause. 

uſten, wid. Bauſchen, Baufen. 
avadet de, f. (pl. —n) carzier-pigeon, vid, 
Brieftaube. 
ava'ne, /.. Danc. pavan, pavin. 

dien, m. (-5; pl.-e) Zool. baboon (Cyno- 
cephalus — Il); Mar. cant, keeper of the 
long boat. 

’olllon, =. Es; pl. -#) pavilion. 
jedco, —ihee, m. Com. pekoe. 
eh’, 1. 0.0. (—6) pitch; cobler's wax, void, 
Burgundiidy; cant. misfortune, bad lack ; wer 
— angreift beiudelt fi), prov. pitch dofleth; 
comp. —artig, adj. bituminous,, pitehy; — 
barıne, f. Brew. first bar, pitoh-barm, first 
mewing; — baum, m, Bot. pitch-fir, wid. 
Kiefer; —blende, f. Min. pech-blende, pitch- 
ore, black blend; — brenner, m. pitch-burner ; 
—draht, m. pitched thread; cobbler's thread, 
bristle; —eıde, f. Pet. bituminous earth; — 
ern, n. Min. uranium pitch-ore; -fadel, f. 
link; — finfter, adj. pitch-dark ; —flehte, f. a 
kind of lichenzg — haube, — kappe, f. pitch- 
cap; — hotz, =. wood from which pitch is 
obtained; — hütte, f. pitch-hutz —felle, f. vid. 
—löffel; —kefiel, m. calking-ketile; — fohle, 
— fteintohfe, Sf pitch-coal; — franz, —ring, m. 
pitched hoop or garland, pitch-ring; —früde, 
f- Coop. pitch -scraper; —Iöffel, m. pitch- 
ladle; —ımüße, Sf. vid. —fappez — nelke, 5. 
Bot. viscous catch-fly (Lychnis viscaria — 
L.); —ofen, m. pitch-kilo, pitch oven; — 5{, 
n. pitch-oil; —opal, m. pitch-stone, resinite 
gaartz; — pfanne, f. pitch- pan; — pflafter, n. 
Pitched plaster; —quaft, m. Mar. pitch-mop; 
—tinne, /. notch, nick, kerf in a pitch tree; 
—fdarre, f. pitch-hoe, pitch-seraper; — 
fhwarz, adj. pitchy, as black as pitch; — 
fieden, n. pitch-boiling; —ftein, m. Mn. a 
species of stone found near Misnia; — jtein. 
porphyr, m. pitch-stone porphyry; — tanne, 
F. Bot. pitoh-tree, pitch-piae (Pirus picen — 
L.) 3 —tonne, /. pitch barrel; —torf, m. bitn- 
minous turf, black peat or turf. 

Pechſen, v.1.n. (aur. haben) so make or burn 

itch; 2. a. to pitch, vid. Pichen. 

Sehe, Dedyerer, Pech ler, m. (-55 pl. —) 

itch -maker. 

dyicht, adj. like pitch. 

dhy’ig, adj. containing pitch. 

eciota le, n. Med. pectorel. 

eda’l, n. (-85 pl. —e) pedals; joc. the feet; 
— harfe, [. pedal harp. 

Pedant', m. (-en; pl.-en) pedant; —erei’, —erie‘, 
SL. (pl.—en) pedaatry; -iih, 3. adj. pedantic, 
pedantical; 2. «do. pedantically; - ie mus, 
m. pedaatry. 

bi „m. T. pilh of a tree. 
dell’, m. (-8; pl. —e) Acad. muncio of the 
academical council; headie, 
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gafus, m. Mytk. Pogasıs. 

e qel. m. (-$) F. water mark; f half apa. 

’geln, 0. 4. to drink hard, wid. Picen. 

e ler, m. toper. 

eil, m. (—06; pl, —e) Mar, water mark; 
comp. —compaß, m. (pl — fie) Mar. ampl- 
tude-compass; — hola, n. —fiod, m, gaug- 
rod of a pump; —teih, n. load, plammer, 
Peilen, o. «. Mar-s. a) to sound, mem, | 

auge; 5) (die Sonne—) t0 take the sun's altitede 
ei’n, /. pain, torment, angor, tomure, rec; 
? punishmeat; comp. —banf, f. vack; - wi, | 
+ Veinen, via. Peinigen. nid. -4. | 
Pei’nigen, . & rofl. 10 torment, ierten, 
rack, afflict. 
355 nr pl. 








Um tormentor. 
einigung, /. tormending. 
ei’nlid), 1. adj. a) painfel, afflicting (kom, 
situation), agon! „ tormenting; fi. mir 
ful, painstakiag ; (icywierig) difhicult ; b) (Lee. 
Verbrechen betreffend) crimimal (Grrietsbarkea, 
Recht, Justice, right), capital ; die —e AloK 
action for trespass; die —e Frage, rach, ter 
ture ; — befragen, 10 rack, tortare; —t ® 
fee, penal laws; 2. ade. painfally, age 
singly; eriminally; der — angeflagıe, calpr 

Pei'nlichkeit, S. painfulness; anxiety; fr 
minal jurisdiction. 

Peiſſ elbeere, S. (p2. -n) vid. Berberiebeen. 

Pel iſche, 5. (pl. -n) whip, soourge; wit kr | 
— fuallen, to crack a whip; das Aland aı 
der —, twang, clashing; fin. Aatteniaghem 
mer; comp, — nbeidjläge, m. whip- moustigg; 
—nförmig, adj. whip-formed, whip-shaped; 
—ngefnall, —ngeiynalz, m, cracking of a wii 
—ngriff, =, whip-kendle; — nhaken, m. wi 
hook; —nhieb, m. lash; —nitraud, m. Be 
whip-leaved flagellary (Flegellaria indie - 
L.); —riem, m. whip-cord ; — nidnur, /. the, 
whip-cord; — nitab, —nfriel, —nftod, m. wii | 
stick. 

Pei tſchen, ». =. & m. 10 whip; sconrge, bed; | 
mit dem Knieriemen —, te stirrup. i 

ütfcher, m. (-$; pl. —) whipper. 
ei tſchſchlange, F. (pl. —n) Zeol, he ng | 
en Borneo-snake, vid. Apätullnatter.' ' 

Velari id. Bijamichwein. 

Pekeſchie, Pikeſchſe, Sf. (pl. —n) a kind 
short shooting coat. 
eleri'ne, /. far tippet. 
elican, Peliten, m. (-$; pl. —e) Ora, pl 
can (Pelecanus enocrotalus — L.); ber Bent 
—, vid. Breitihnabel, 
ehie F (pl. —n) prowinc. peel, hask. 
el’len, v. =, prooine, to peel, husk. 
ell’tartoffeln, pl. potatoes with the akias e- 
ell’'wolle, /. carrion-wool. 

loton‘, m. (-$; pl. —6) Mit. file, plemen; 
—feuer, n. discherge ia files, piateos-äre 

Pelz, 1. 0. m. (-es pl. —e) (cope Fun pol 
(gubereitet) far; (—Meid, —rod) fursed ti 
(Mithhaut) skin om milk &e.; mit — fish 
to für; Ag. wulg. Einem den — oudliopkn 
waſchen, to belabour one; Einem auf da— 
ſchießen, to shoot at one; Einem deu · 
jchen und ihn nicht maß machen, Ag. m a 
with great micety; 2. in comp. art, /. 
o£ far or peltry; —dein, —mefler, Gerd gi 
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ing er budding kaife of bene ; bone-grafter; 
—fatterer, m. Zool. Aying oat (Galeopithecus 
-L); —futer, n. lining of fer; — füttern, 
x. farring; —gras, n. sea-lime-grass (Eiymus 
- L); — handel, m. fur trade; — händler, m. 
ferrier; -handihuh, m. furred glove; —haube, 
f. cap or konmet lined with fur, far-cap, 
fur-konnet; — jade, f. farred jacket; — jupe, 
f. fur-pettiooat; —fäfer, m. —motte, f 
morh in furs; —famın, m, fur-comb; —Lappe, 
f. far-cap, far-bennet; - foller, m. furred 
jerkin; — fragen, m. far collar; — mantel, m. 
iurred cloak; — meile, wid. Belzmeiie; —motte, 
wid, Kleidermottezg — muf, m. far-mufl; — 
müse, S. far-cap; —taupe, S. Nat. velvet pal- 
mer-worm; —rod, m. furred coat; —famınt, 
m, sbag, plush ; — ſchuh, m. fur shoe; — ftie- 
fel. pl. fur-boots ; — waare, S. wert, n. (ro⸗ 
bes) peltry; fars, fer, skins; das feine, koſt⸗ 
bare -wert, Northern far; das gemeine —werf, 
tur from hot countries; gewirktcs ·werk, flee- 
ey hosiery; elle, S. pelt wool. 

Il}, from Pelzen, d) in comp, — bein, — meir 
fer, m, Gerd, grafting knife; —idule, /. or 
hard of grafied trees; — wachs, n. graft- 
ing wax, 

klin, . =. provinc, a) (Prügeln) to beat, 
drab; b)(abzichen) 10 akin; (fdjälen) to peel; 
©) fg. (ausjanfen, ſchelten) to abuse; d) Gard. 
to graft; to imoculate. 

kfjer, m. (-65 pl.—) one who grafts; graft, 
hoot; —cı’, f. (Rauchwaaren) peltry. 

licht, adj. like far; skiany, tough; (von 
Reuigen, stringy. [nappy. 
kg, adj. covered with a far or skin; Bot. 
matten, p/. Alyıh. Penates, honsehold Gods. 
endant’, m. counterpart, void. Gegenſiũck. 
edel Pen duh, m. (-8; pl. —) Päys, pe 
balam; das koniſche —, Alech. govermor, co- 
iical pendalum; comp. — linie, /. pendulum- 
ob; -ihmingung, f. vibration (or oscillation) 
“the pendulum; — frange, /. pendalum rod; 
uhr, f. pendulum - clock. 
eꝛe lope, Penelope ($t-n.) 
mibel, «dj. painful; tronblesome. 

emna’l, n. (-c6; pl. —nälc) pem-case; dead, 














a, m. (Jes; pl. -e) peg (pin). 
au, v. a. io fasten with pegs; to bolt. 
enufiloe’nien, n. (-$) Geog. Peansylvania. 

[, m. void, Pinfel. 

on', S (pl. —en) (Gnadengehalt) pension ; 
Erziehungsanftalt „ Penfionsanitalt, Penfiona’t) 
sardieg - school. [sioner. 
Ben t, m. (es; pl. -e) pensionary, pen- 
enioniren, o. =. 10 pension. 
en ſum, m. (45 pl. Pen’ia) (Aufgabe) task. 

n,n. (6; pl. —t) Geom. pentagon. 

fütameter, m. (-$; pl. —) Poet. pentameter. 
imtardie‘, 5. Pentarcha't, r. pentarchy. 
entatewh, m. Scrip, pentateuch. 
twterbalten, m. (-5; pl. ) Mar. davit. 
Ting, Peyping, Pey’erling, m. (-15; pl. 
*) Pom, pippin (apple). 
eteaffione’sbombe, /. percussion-shell; — 
line, f. — gewehr, n. perenssion-gun; — puls 
'n, n. perenssiou- powder; —ihloß, n. per- 
‚assion-Iock ; —zündhütchen, . percui 





& Y, int, vulg. slap! 
’ 
55— m. Peoregria. 
mto’rifh, 1. adj. peremptory; 2. ade. 
eremptorily. CPfanzce, perennial. 
tennirend „, 2Ü. Bot. perennialz; eine —c 
erfectibilitä’t, $. perfectibility. 
tfectum, n. (-; pl. Perfecta) Gram. porfeet. 
erfori’cen, v. a. to_perforate; Perforation’, 
n. craniotomy ; Perfora’torium, ». perforator. 
Pergament’, m. (- 6; pl. —e) a) parchment; 
+) docnment, parchment; rohes —, umdressed 
parchment;; comp. — abichnigel, pl. parings of 
parchment ; —artig, adj. & adv. membraneus, 
of tbe neture of parchment; — band, m. 
cover of parchment; —Henme, — Muppe, f. 
4nat, membranous exiremity of the penis 
and of the clitoris; — leim, m. parchmont- 
glue; — macher, m. parchment-maker; rolle, 
f. scroll of parchment ; — idjaber, m. parch- 
—— adj. of parchmeat. [ment-parer. 
dd 





tgamen’tet, m. (-6; pl.—) parchment-maker. 
erhotreſci ten, ©. =. Law. io reject (a judge 
or witness), t0 challenge. 

Perio’de, f. (pl. -n) space of time, period; 
Gram, period; Math. repetend; eine fließende 
—, aflowing period; eine mehrzahlige —, Math, 
a circulating period ; eine wohlflingende —, a 
fall or unmerous period; —nbau, m. cast 
of a period, 

Perio diſch, 1. adj. periodic (Zeit, time), pe- 
riodical (Werk, work); —e Brunnen, perio- 
dical fonntains; 2. ado, periodically; — wies 
derfehrend, adj. etesian. 

Peripate tiker, m. (-$; pl. —) peripatetic, 

ei, adj. peripatetical, peripatetio. 
eripherie’, /. (pl. —n) Geom. periphery, eir- 
cumference; — winkel, m. angle of the eir- 
camference, 

— — f. (pl. -n) poriphrose. 
riphtaſtiſch, «dj. periphrastical, circumlo- 

al tiſch, «dj. Anet. peristakiic. Lcutory. 
erifty’f, m. Arch. peristyle. 

erl', of Perle, in comp. - aſche, /. pearl ash; 
purest kiad of potash; —birn, /. homey pear; 
—bebne, f. small white bean (PAaseolus na- 
nus ulbus — L.); kidney bean; -cfien, f- 
anthos; — eule, f. Orn. vid. Schleiereule; — 
farbe, f. pearl coloar; — farben, — farbig, adj. 
pearl-coloured; —fich, m. Ich. a kind of 
small whiting; — fliege, /. Ent. small dung 
Ay; —gerite, /. pearl-barley ; — gras, n. Bot, 
Oat-grass, heatb grass; —graupen, pl. pearl 
barley ; —hirfe, m. vid. Steindirie; — huhn, m. 
Orn. guinea fowl, heu (Numids meleagris — 
L.); —laud), m. Bot. leek with small onions 
(dJlium rotundum — L.); — muſchel, f. Conch, 
mother of pearl shell, pearl-mussel (Mytilus 
margaribiferus — L.) 3 — mutter, fe vid. Pers 
lenmuſchel; — mutterftein, m. mother of pearl, 
alabaster ; — mutteridincde, /. mother of pearl 

shell; —fago, m. pearl-sago; —fal, m. Chem. 

urine salt; —jand, m. a kind of sand mixed 
with quartz; —fäure, f. Chem. pearl-acid; 

—feide, /. ardessine silk; — ihrift, . Typ. 
pearl; —fiein, m. pearl-stonez — weiß, adj. 
earl-wäite; -3wirn, m. fine thread, void, Perlen. 
erlichen, ». =) liule pearl or babble; 5) 
Conch, pearl cowry (Cyprea globulus — L.). 


















Per 


Perle, f. (pl. —n) pearl; Sport. ooches; (an 
der Arınbruft) aim; Anat. (im Auge) film, mole, 
speck; fig. pearl, jewel; % (Tropicn) drop; 
(Blaje) bubble; das Loch einer —, eye of a 
pearl; mit —n beſetzt, set with pearls; mit 
—n zieren, to impearl. 

Perlen, of Perle, in comp. —aloe, f. pearl 
aloes; —(idnur)artig, adj. beaded; — artig 
glänzend, adj. nacreous; —auiter, f. pearl- 
oyster, vid. Perlmuſchel z — bank, f. bank of 
pearl oysters; - blaſe, f. Geog. pearl-bubble ; 
— draht, m. passe-pearl; —ndrud, m. Typ. 
non-pareil; — eſſenz, f. powdered scales of 
the bleak; — fang, m. vid. —fiſcherei z —fiiher, 
m, pearl-fisher, pearl-diver; — fiiherei, S. 
pearl-fishing; — geihmeide, n. pearl - jeweils, 
pearl - trinkets; pearl-set of ernements; — 
gras, n. Bot. pearl-grass (Melica — L.); — 
halsband, n. pearl-necklace, pearl-collar, 
string of pearls for the neck; — händler, m. 
dealer in pearls; —hell,adj. clear as a pearl; 
— kranz, m. —frone, f. wreath, crown of (or 
set with) pearls; —fraut, n. Bot, pearl-wort; 
—fupfer, rn. Swedish copper in grains; — 
küſte, f. pearl-coast; —ınab, —fieb, n. Jew. 
pearl-measure, pearl brass sieve; —muſchel, f. 
nacker; pearl -shell (Avicula margaritifera — 
Brugmanni); —mutter, . mother of pearl; 
pearl; —mutterfalter, wid. —vogel; — mutter 
griff, m. pearl handle; — mutterfnopf, m. pearl- 
button; —mutterihale, f. mother of pearl- 
shell; —mutterichnede, f. Conch. pearl-cowry; 
—muttervogel, wid. —vogel; — mutterweiß, n. & 
adj. mother of pearl white; — reiher, m. Zool. 
Brasilian beron, onowry Erdea brusiliensüs 

; —Tamen, »n. smallest kinds of pearls, 
pearl seed; — ſchlacke, f. Min. granaliformed 
obsidian, vitreous lava; — ſchmuck, m. orna- 
ment of pearls; necklace of pearls; -idynur, 
f. file or string of pearls; —icide, f. ablaque; 
ardassine silk; — ſchwamm, m. Bot, pearl- 
mushroom (Monilia — Pers.); — ftider, m. — 
ftiderinn, f. worker, embroiderer in pearls; 
—ftiderei, /. embroidery with pearls; —tau« 
der, m. vid. — fiſcher; —thau, m, pearly dew; 
—thierdyen, rn. small insect not visible with 
tbe naked eye; — vogel, m. Ent, a) pearl- 
colonred butterfiy; silverwashed fritillary 
(drgynnis paphia — L.); b) mother of pearl 
moth (Phalaena verticalis — L.); - warze, f. 
an excrescence from the pearl -shell of in- 
ferior valne; — zuder, m. pearl-sugar. 
Perlen, o. n. (eur. haben) (von Luft) to rise 

* in small bubbles like pearls, to pearl; (vom 
Shau) %* 10 form drops, to fall down in 
drops; (mie Perlen glänzen) to glisten, shiae 
Bat adj. pearly. [like pearls. 

erori'ten, v. a. to speechify, harangue. 

Permutation', f. (pl. —en) Math. alternation, 

ermutalion, 

genik, oid. Rebhuhn. 
jerpendifel, m. (-5; pl. —) Phys. perpeu- 
dicle, pendulum. 

Perpendikula’r, 1. adj. perpendicular (Math, 
auf, 10); 2. adv. perpendicularly; -e, linie, 
F. perpendicular(liae). 

Beat, Perpetuiriich, adj. perpetual. 

ertü'e, S- (pl. —n) periwig, wig; peruke; 
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Per 
eine tragen, 20 use a periwig; tin wein -, 
Welsh wig; comp. —nbaum, m. Bot. V. 
or Venus’s sumach, venicle (Rus cotinus-L,); 
—nfeder, f- wig-spriag; — nfutter, —unc, a, 
caul of a periwig; —nfanm, m. peri 
comb; -nfopf, —nitod, m. block for a per- 
wig; fig. süfl or avrkward person; -amada, 
nı, periwig-maker ; — nichachtel, f. wig-ber; 
—nichnalle, [. wig-buckle; —nftod, m. pen- 
wig-stock; —ntaube, vid. Nonnentaubt. 

Pers’, m. (—t8) provinc. coloured cotton. 

Perſch, m. sid. Börs, 

Der’fer, Perfia'ner,m. (—6; pl.—) Geog. Persian 

Verfien, n. (-) Geog. Persia. 

Verifh, adj. Persian. 

Berl, Perfih, m. vid. Pürfig. [man 

Per’jito, m. (-$) Dist. peach-brandy, kend- 

Perfo'n, 1. .. f. (pl. —en) person, (eine mit: 
tige, a powerful) personege; Täeat, chanı- 
ter; (Körpergröße) stature; in —, von -,ä 
person, personally; Mein von —, of ki 
stature; lang. von —, tall of growth; am 
lang von —, ia person he was tall; in -& 
ſcheinen, 10 make a personal appearance; ® 

Schauipiel mit ſechs —en, a play wid u 
personages, characters; jeine — gut ipidm 
vortellen, to act one’s part well; id, & 
meine —, as for me; die — anichen, te hr 
respect t0 persons; 2 i 
f. representation of 
persons, personificatio: 
fubrınann, m, stage-driver; —cnnama, ®, 
ram, noun personal; —enpoft, f. ae 
coach; — enitener, f. poll-money ; poll-us;| 
—nvermedjielung, f. a qui pro quo, mi 
of the person; —enwagen, m. sta; 
—tmmort, n. Gram, personal pronoua. 

Verfona’l:abgabe, /. poll-tax; — arrefi, =. pr 
sonal attachment; — credit, m. personal at-| 
dit; — freiheit, f. exemption from surt- 
laboar; —mappen, n. Her. personal arms. 

PVerfona’lien, pl. personalities (things ned] 
touching ‚One’s own person, one's name ke. 

Verfonalita't, S. personality. 

Verjonificiren, o. a. to personify, impersentt 

Verfonificifung, . personification. 

Perfö’nlid, 1. adj. personal; eine — Aufliz, 
a personal action; — cs Eigentyum, perseml 
goods; personals; das —c Ericheinen, perm | 
nal appearance; uniere — e Ciderkeir, D 
safety of our persons; 2. adv. persmllt, 
in person; id) fenne (deren) R. —, I kuow dt 
person of R. 

Perjönlihkeit, . (pl. -en) personality; 
pl. (Grobheiten) personalities, ı. & 
abuses, attacks &c. ‘ 

Verfpectiv‘, n. (-8; pl. —) Opt. perspeciir 
glass, telescope ; comp. —anfıd)t, f. perspeaitt 
view; — muicdel, fe Conch, alpha cal 
(Fenus castrensie — L.); —Ihnede, f. Ct 
stair-case shell, spinnet- shell (Treckw pP" 
spechous — L.). 

Verfpecti’ve, f. perspective, science ol MT 

Perſpecti viſch, 1. adj. perspective; 2 * 
perspectively, in perspective, in 

Bean, am. & col, for Ucberreden, 1 

‘Pertinen’zen, Pertinen’zien, pl. 

n. (pl. —t) appurtenance, acces30rJ- 
























Per 
eine, 5. (-; pl. —n) Mar. horse. 
am, wid, Bertram, 66). 
ade, / wid, Perrüde. 

Pens',n.(-$) Geog. Peru; —rinde, /. Pharm. Peru- 
vion bark; —a’ner, m. (-8;5 pl. —) — a’niic, 
dell, m..provinc. pizzle. (adj. Peravian. 
fl, 1.8.5. (pl. —en) pest, pestilence, plague, 
contagioa; fg. bane; muisance; daß dic) 
die -! vulg. a curse upon yon; mit der — 
angefiedt, infected with the plague; 2. in 
comp. — ähnlih, — attig, adj. pestilential, 
eontagious; —artigfeit, . contagiomsness; — 
act, à. physiciaa to those infected with the 
pague; - deule, —blafe, —blatter, —drüfe, f. 
Med, sore, blister ou persons infected with 
the plague; antbrax; — dumpf, — hauch, — 
qualın, mn. pestilential vapour ; —eſſig, m. vine- 
gar used asa preventive against the plague; 
-feden, m, plague- spot, spot of the 
pest; —geruch, m. pestilentiel smell; —haue, 
». pest-house; — heilend, adj. aatipestilen- 
tal; —franf, adj. infected with the plague; 
-kaf, m. & f. person infected with the 
plague; — luft, f. pestiferous, pestilential 
air or atmosphere; — männer, pl. plague- 
bariers, plague-bearers, night-ravens; —mit- 
kl,n.remedy against the plague; — ordnung, 
'. regaulation in times of plague; — ſtoff, m. 
vestilential matter; —vogel, m. a) vid. Sei⸗ 
nihmanz , Fliegenfänger; 5) a bird snper- 
titiously believed to be the harbinger of 
he plagne; — wurzel, f. Bot. a) cruciferous 
orse-foot cacalia (Cacalia — L.); b) vid. 
duffartig, großer; c) vid. Geißrautez — zeit, Se 
ime of plague. 
eflileng‘, f. pestilence; —fraut, n. —mur), 
% Bot. bi r-bur (Tussilago petasites — L.). 
efilenzie’lifh, I. «dj. pestilential, pestife- 
ons; 2. ade. pestilently. 
haft, Perilg, adj. pestilential. 
ttarde, S. (pl. —n) Gun, petard. 
etent m. (pl. —en) petitioner. 
eteſch en, pl. Died. petechiae. 
eter, (-s) Peter (M-n. er heilige Petrus, 
it. Peter; cin dummer —, a stupid fellow; 
ap, — mann, m. —männdyen, n. a) little 
’eter (a coin with the figure of St. Peter); 
') Ich. Peter’s ıhumb, weever, weaver, dra- 
oa fish (Trachinus draco — L.) (also -sfid), 
n); —sblume, f. vid. Aderkuhrocigen; — egro⸗ 
den, pl. alms fee; —sfirhe, S. St. Peter's 
barch; —sforn, n. vid. Dinkel, Einkorn; —8- 
taut, a. a) vid. Glaskraut; b) wid. Löwenzahn; 
) Si. Peter’s square stalked vulnerary (Hy- 
'ericum quadrangulare — L.); d) vid. Teufels⸗ 
ibbis, under Abbiß; —spfennig, m. Peter's- 
ence; —sichlüffel, m. a) key of St. Peter; 
is. the papal power; 5) Bot. vid. Osınunda, 
Yoldrurhe, Mondviole, Primel; —svogel, m, 
Ira, stormy petrel, Mother Carey’s chicken 
Procellaria — L.); —swurz, f. Bot. Peter- 
wort (Asceyrum — L.). 
eteröbnrg, m. (-5) Geog. St. Petersburgh. 
tterfilie, S. Bot. parsley (Apium petroselinum 
-L);—nöl, n. parsley-oil; —niamen, m, 
versley-seed; —ntraube, J. int. parsley- 
leaved-grape. 
ktterfi'monswein, m. Com. Betersameene. 
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Peterwardeiin, n. (-$) Geog. Peterwaradine 


Pfa 


(a town). 


Petinet’, m. patent net, point net. 


etit‘, /. Typ. brevier. 

etrefat, n. (Ves; pl. —e) petrifaction. 
eteus, wid. under Peter. 

erichaft, n. (-t6; pl.—e) seal, signet; comp. 
—ting, m. seal-ring; — ſiecher, m. seal-engra- 
ver, graver. 


Petſchie/r, m. provinc. seal; comp. - ſtecher, 


m. seal-engraver; — wachs, n. provinc. seal- 
etſchi ren, ©. a, provinc, to seal. [ing-wax. 
etition’, / (pl. —cn) petition. 

et tau, m. Geog. Pettaw (a towa in Styria). 
e’$, m. (name of tbe bear) bruin. 

ebe, Su (pl. —n) bitch. 

fa’d, m. (Ses; pl. —e) path; comp. — eiſen, 
n, Min. socket, sole, pivot; —Ios, adj. path- 
less; —idau, f. provinc. visiting, inspection 
of the roads. [a path. 


Ghfonen, ©. n. to walk; provinc. to make 


dig, adj. provinc. passable, practicable 
(of_roads). 


Pfaffe, m. (-n; pl. -n) a) cont. priest, par- 


son; b) Orn. vid. Waſſerhuhn, ſchwarzes; Gim⸗ 
pel, Braunkehlchen, Biegenmelfer; ce) Ent, vid, 
Wafferjungfer; d) Brew. tap, spigot, stopple; 
Hydr. sluice-gate bung; — merden, to turn 
priest; comp. —napfel, m. Pom. priest's ap- 
ple; —nbaum, m. —hütdyen, n. Bot. spindie- 
tree, priest's cap, vid. Epindelbaum; —nbecre, 
vid. Johannisbeere, ſchwarze; —nbinde, f- 
priest’s pintle (Arum proboscideum — L.), 
vid, Arum; —nbirn, f. priest’s pear, Lord’s 
pear, king’s pear, table-pear; —ndischen, —n= 
ſtück, n. —nidnit, m. the best slice of a 
roasted joint Kc.; —ndiftel, f. provinc. dan- 
delion, vid. Löwenzahn; — nfiſch, wid. Gternies 
ber; —ndorn, m. (Art Zange) nail-drawer, 
calipers ; —ngemalt, f. priestly power ; —nhöds 
lein, n. Bot. pile-wort (Scrophularia— L.); —n« 
holz, nr. wood of the spindle-tree; —jod, =. 
yokeofpriests, swayoftheclergy ; im—njode 
ſchmachten, to be priest-ridden ; — nenecht, m. 
slave to a priest, vid. Pjäffling, @); ⸗-nknech⸗ 
tiſch, adj. priest-ridden; —nfraut, n. vid, 
—nplatte, 8); —nnährden, n. priests tale; —n« 
müse, f. a) T. a kind of rammer; b) Mil, 
embattlement; c) vid. —nbaum; —npförhen, 
vid, — nbaum z —nplatte, f. a) shaved crown 
of a friar's head; 5) Bot. lion’s tooth, 
void, Löwenzahn; —nröhrden, —nröhrlein, vid. Lö⸗ 
wenzahn z —nidnitt, m. —nftüd, n. pope’s eye; 
vid. — nbiſschen; —ntrug, m. priesteraft; —n= 
weſen, n. priests collectively; couduct, ac- 
tions, system of priests, 

Pfaff enthum, n. (—cs) priestdom, priestly 

dominion; priesthood. 

Pfäfferei‘, / cont. priestlike conduct, priest- 
äfrifh, adj. cont. priestlike. [eraft. 
fäffling, m. (—-5; pl. —€) a) cont, priest- 

ridden person; b) a kind of apple. 

Pfa’hl, 1. s. m. (-15;5 pl. Piäple) (zur Einzäns 

nung) pale, (zu Inſchriften 2c.) post, (Stange 
in der Erde) stake, (in die Erde zu rammeln, 
Arch.) pile; (Wein—, Hopfen—) pole, stick; 
prop, (Baum-—) prop; (Schand—) pillory; 
mit Pfählen umgeben, 10 empale; das Eintrei⸗ 
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ben von Pfählen, pile-driving; Pfähle einram⸗ 
men, to beat down piles into the ground; 
am (Scand)—e fichen, to stand in the pillory; 
an den— ftellen, to put 10 a post, in the pil- 
lory; fg. in meinen vier Pfählen, in my own 
house or on my ground; ein — im zleiſche, 

Sig. a great suffering, grievance; 2. in comp. 
«bau, m, paling, pale- work; —baucr, m. $ 
peasaut that enjoys the reciproeal rights ef 
a village; —brüde, /. a bridge resting on 
pales; —bürger, m. + citizen that lives omt 
of the city, in the suburbs,, but enjoys all 
the rights and privileges of the city; —ciche, 
. oak for great timber beams, and bridge- 
Ppiles; — eiſen, n. paling iroa; — geld, n. pale- 
daties; — gericht, n. prov. a kind -of juris- 
diction, extending in the territory of a neigh- 
bour ; —graben, m. ditch fortilied with stakes; 
—baufen, m. beap of piles or of pile 
work, bundle of stakes, of props; —bede, 
f. edge of pales; fence of pales, stakes; 
—fran, —ring, m. iron pile-erowa, hoop or 
ring; — maſt, m. Mar. mast of one piece of 
timber; —mühle, 5. mill built on a paled 
ground ; — panichel, m. Min. mallet to drive 
in pales, stakes or pegs with; — tramme, f. 
— rammler, m. pile-rammer, pile-driver; — 
ſchuh, m. T. pile-shoe, iron shoe on the 
point of a pele; — ſchwanz, m. upper part 
of a pale; — weide, 5. Bot. peach-lenved 
willow-tree (Salix triandra — L. 
paling, pile- work; — wurm, m, 
bohrer; — wurzel, f. Bot. perpen. 
of a tree; — zaun, m. fence consisting of 

les; — ziehen, n. prop- or stake- drawing. 

Bäten, 1. 0. a. u) to pale; (Piähle fegen) 
40 prop, set props; (cin—) 10 empale; b) to 
pierce with a pale (cinen Berbreder, a cri- 
mis); 2. sn. lement. 

Pfalz, 5. Geog. Palı je; #(pl.—cn) palace, 
imperial palace ; public building, vid. Balj; 
comp. —gertidt, m. iımperial or superior court 
of justice; —graf, m. palsgrave; count pala- 
tine; —grafinn, f. eountess palatine; — grüf- 
lid, «di. belonging to a palsgrave; — graf ⸗ 
ſchaft, /. palatinate, palsgraviate; — ſiadt, f. 
town with an imperial palace. 

3 zen, o. vid. Balzen. N 

al zet, m. (-5;5 pl. -) Pfälzerinn, S. (pt. 
—(tn) inhebitant of the palatinate. 

Pfand’ , I. .. a. (—es; pl. Piänder) pawn, 
pledge, mortgage; fig. pledge; forfeit; zum 
—e ſetzen, to engage, pawn, pledge; cin — 
einldfen, to redeem a pawn; Pfänder fpielen, 
to play at forfeits; 2. in comp. — belaftung, 
F. mortgage; —bricf, m. mortgage; — buch, 
n. mortgage-book, register of mortgages; — 
bürge, m. hostage; — geber, — gläubiger, m. 
möortgngee, creditor on morigage, hypothecary; 
—gebühr, f. — geld, n. interest on mortgage or 
pawn-money; —gut, n, a mortgage, mortgage- 
land; — Haus, n.pablic pawn-bouse; —herr, —hal« 
ter, —inhaber, m. holder of a pawn or mort- 
gage; —jude, m. jewish pawnbroker, usurer; 
teil, m. Min, wedge for proppiag, staying, 
securing; —Ichen, n. fee mortgaged; — leiher, 
m, pawnbroker; — (öfung, . redeeming of a 
Pawa; — nehmer, m. pawnee; —tcdt,n. right 



















to possess a thiug given in pawn, msetgge 
or pledge; — aß, m. mortgage; -idein, m. 
assarance-receipt, security-quitiance ; -iäd- 
ling, m. money received om a pawa; ge, 
. debt on pavwrn or mortgage; -ihußs, pl. 
hypotkecary debts; —idyuldner, m. mertgager; 
—fdug, m. prooinc. fee; -ipicl, a. pledge 
(token-)play, game of ferfeits; -fial, m 
Lwo. pound, pim-Jold; — fiüd, m. mortgıp; 
pledge; —verlciher, m. pawn-breker; - u 
ſchreibung, f. wid. —briefz — weijt, ade, br 
awa, hy morigage. 
fand’bar, adj. thas may serve as a pleip 
or mortgage. — 
Mändergeld, n. (-66) money with wäicı 
pledge is redeemed; —ınann, m. aid. Yun; 
—tedt, n. right of distrainiag, attachmen. 
Pfaͤn den, v. a. a) (Einen) to seise, disum 
(Jemandes Mobilien, Beſitthum wegen Bent 
(ung, a persons furaiture for payment), » 
attach; to fine; einen Echuldner—, to diseraa | 
upon a debtor; 6) (Ewas) to take a 
ledge, pawa. 
Län er, m. (-$; pl. —) distrainer; per 
appointed to watch the fields against ıms 


—RRVl 
Hinten, ®. n. provinc, to play at forkı 
Pfaͤn derſpiel, m. (-5; pl. —c) game die 
lay at) forfeits. [or menge 
Hari adj. & ade, in the form of amw| 
Pfandſchaft, S. (pl. —en) pledge, um «| 
beiog put ia pledge. [rnchnent. 
fän’dung, /. (pl. —en) seizure, distraist, 
Dfan’ne, 1. ». 5. (pl. —n) pan; Brew. coppes 
Saltw. salt pan; Mas. mortar-pit; Afin. ige 
mould; Gun. (powder) pan; Typ. fra 
Anat, cotyla, acetabalum ; (Gelenk ) gl; 
meſſingene —n an Tricbitangen, Mech. brassef 
fig. in die — hauen, to put to the swondg; 
2. incomp. — nblech, n. T. irom-plate pie 
for salt- pans; —nbret, a. T. board pet be 
fore the salt-pan (for keeping off the ar; 
—ndedel, m. cover of a pan, samce-pea lk 
Gun, hammer, apron of @ gun; —ndedeitdy 
Sf fillet, hammer-spring; Mech. cap-piews 
—nflider, m. tiuker, brazier; —niügung, & 
“Inst. trochoides; —ngeld, m. brewisg-urp 
—ngeitcl, a. T. trivet for a pan; -ıgıı 
F. Anat. cavity or hollow of the accube 
lum, of tbe cotyle; — nhaken, mm, pan-heek; 
— haus, n. Saltıo. salt-cot, salt-boiling kewei 
—npöhlung, f. Anat, cotyloid carity; -® 
knecht, m. pan-holder; —nfolden, m. pas · 
lisber; --nfudyen, m. pamcake; -—nlayt, = 
(von Meeifing, brass) bushes; —nläufer, m I. 
pieces of salt that are less than ordiaayi 
—nmeiiter, m. iaspector of the salı-hessr; 
—nfhmicd, m. pan-smith; —itcın, m, seinen 
in salt-pans or steam boilers; — std, = 
«) handle of a pan; 6) (or —wieglg, = | 
void. Belzmeiſe; — nziegel, m. pan-tile. 
Pfän’ner, m. (-55 pl. —) proprieer el a 
salt-cot. [n. salı- Deu. 
gem man: m, panoake; fritier; · * 
Pfare’ of Pfarre, m comp. —adı, m ar 
chisl ground, glebe; —amt, m, ei d® 
parson; pastorship; — amtsvertrert, m 
rate; —bezich, mm. parish; - duch, a 
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ehial register; - dienſt, m. office of a par- 
son; —dorf, n village in which a clergy- 
ma resides; — einfünfte, pl. in 
nes of a living; — frau, F. parson' $ 
-gurten, m, parsonage-garden ; — gebäude, n. 
prsonage-bonse; —gebühren, pl. parson’s 
jees; -gefälle, pl. revemues of a cure; — 
mmeine, 5. parish; — genoß, m. fellow pa- 
skioner ; -gerechtiame, f. curial or presby- 
erias right ; — grundſtück, a. 
gm, a. parochial esi 
arate; —haus, ↄ. parso 
nrsemage ; hof, m. =) parsonage court-yard ; 
) od. -hausg — holz, m. wood belonging to 
ke living; — Hufe, S. glebe-land; — Find, n. 
wriskloner; —firhe, 5, parish-church; — 
md, a. glebe; — (chen, æ. advowson, —padı- 
tt, m. farmer of a living; —flelle, /. living; 
aderleihung, /. patronage, bestowing of a 
Ining; —vieh, n. cattle belonging to a glehe; 
wit, f. glebe-meadow ; —wittroe, f. elergy- 
mals widow; — wohnung, f. vid. —haus; — 
ehtatt, m. (perochial) tithe. 
fert f. (pl. —n) a) (Pfarrfice) parsonage, 
ursew's benefice, living (parish); 5) (Pfarr- 
as, Pfarrgut) parson’s house, glebe-house, 
wrsonagez dic — außer der Eradt, oder in der 
Borftadt, out-parish ; zur — gehörig, parochial. 
kmei', f. (pl. —en) parish. 
WER, v.n. (aus. haben) provinc. to beleng 
Ya perish. [nister. 
iwret, m. (4; pl. —) parson, curate; mi- 
erterinn, S. (pl. — en) parson’s wife. 
wm. (-e6 & en; p.-e &—en) Or. 
hcock (Pavo— L. 4st. (das Sternbild, the 
wtellation) Pavo; comp. —falan, m. Orn. 
'erested pheasant, argus pheasant (PAasia- 
warges — L.); .b) (doppeliporniger Pfau) 
nble spurred peacock (Pavo bicalcarasus, 
ktanus—L.); -fafanfedern, pl. argus feathers; 
Hi, vid. Mecrpfau; —hahn, m. peacock; 
denne, f. pea-hen; — huhn, — hühnchen, n. 
®ehick; —nelfe, /. Bot. e kind of wild 
ak (Dianthus superbus — L.); — reiher, m. 
4. Piouemeiher; — taube, S. Orn. peacock- 
seon (Columba latieauda — L.). 
Mmensauge, n. a) peacock’s eye; b) Ent. 
iog-auge) peacocks eye butterfly ( Pa- 
io Jo — L.); ec) Min. ergus-eyed marble; 
oited marble; —ci, mn. pea-hen’s egg; — 
Rt, S. peacock's feather; —fcderdrufe, f. Min. 
Is pearled spar; —ronc, vıd. — ſchwanz, ©) ; 
kraut, eid. Wailerpfeffer; —reiher, m. Orn. 
ase of Japan, Balearic crane (Grus pavo- 
°- L); —idmwan;, m. a) tail (train) of a 
acock; 5) Min. sky-coloured copper-ore; 
Bet. Barbadoes flower-fence, Barbadoes 
ide (Poinciana — L); d) vid. Pfautaubez 
ihreeifartig, adj. pavomine; — fpiegel, m. a) 
it. Jo butterfiy (Papilto nympAalis, Jo — 
}; b) water-hemp; — ſtoiz, m. pride of 
ow, beauty or external excellence; — tanz, 
‚ Pavan, vid. Pavane; —medel, m. fan of 
'cock’s feathers. 
winn, /. (pl —en) peahen. 
fbe, f. (pl, —n) prowinc. pumpkia. 

et, 1.0.m. (-$) pepper; ganzer —, round 
Pper; geftoßener —, (grob) braised, (fein) 
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gronad pepperz der ſpaniſche or indiſche —, 
eapsieum, vid. Judasbaum; mit — würzen, to 
pepper, t0 season with pepper; aus den —, 
fig. vulg. sound, soundly; wäre er dody wo 
der — wächſt, fig. I wish he were a thousand 
miles off; da liegt der Haie im —, there’s the 
rab; 2. in comp, —altaloid, n. Chem, pipe- 
rine; —arten, pl. piper- varieties or kinds; 
— baum, m. Bot, pepper-tree (Piper nigrum 
— L.); —brübe, f. peppered (hot) sauce; — 
bũchſe, —doie, f. —fab or -fäbhen, n. pepper- 
box; —fraß or freier, Orn. teucan (Ram- 
phaslos teco — L.); —gurfe, S. pickled gher- 
kin (cucumber) ; — holy, wid. Kcuidhbaum; — 
korn, n. pepper-cora, grain of pepper; — 
fraut, n. Bot. pepper-wort, dittander (Lepi- 
dium latijolium — L.); —tuden, m. ginger- 
bread; wie —fudyen gebaut, cont, of a ginger- 
bread construction; — fudyentcih, m. dough 
or pamte for ginger-bread; — kũchler, m. gin- 
ger-bread baker; — fümmcl, m. vid. Schwarz⸗ 
Fümmel & Römifcher Kümmel ; — füfte, S. Geog. 
Grein-coast; —[ade, f. spice-box ; — nüßchen, 
n. ginger-bread-nat; — mühle, f. pepper- 
quera, pepper-mill; —münze, /. Bot. pepper- 
miat (Mentha piperita — L.); —münzfuchen, m, 
—füdlein, a. peppermiat drop or lozenge; 
—münzöl, n. essential oil of peppermint; — 
muſchel, f. pepper-cockle, arselle, piperone; 
—nuß, f. gingerbread-nut, spice-nut; - öl, n. 
pepper-oil; — pflanze, /. pepper-shrab; pep- 
per-plant; -—tohr, n. a sort of cane pipe- 
stick; - ſchote, f. pepper-cod; - ſchwamin, m. 
a kind of hot mushroom, vid. Pffferling; — 
fraub, m. pepper-dnstz — ſtaude, f. — ſtrauch, 
m. =) pepper plant or tree (Piper nigrum — 
L.); 5) vid. Kellerhals; —ftein, m. a kind of 
pepper coloured guarry stone; —tang, m. 
pepper-dalse ; —vogefl, =. Orn. pepper-bird, 
pepper-pecker, great peak (Rampäastos — 
L.); —waffer, n. pepper-water; — wurz, fo 
Bot. a) vid. Pfeffertraut; 6) wid. Steinbrech. 


eff erling, m. vid, Püferling. 

feffem, v. 1. 4. a) (mit Pfeffer würzen) «0 
pepper, season with pepper; b) fig. (£twas 
erſchweren) 10 make a thing (disagreeably) 
sharp; (duch—, durchprügeln) to beat sonndiyz 
2.n, (aux. haben) (wie Pfeffer brennen) 10 burn 
like pepper, to be hot; fig. (ſchmerzen) to smart. 


H erig, adj. peppered, peppery, hot. 


Pfei’f, 0/ Pieifen, in comp. Urm-s. — ammer, f. 


spotted yellow hammer (Emberiza chha — 
1); —drofiel, f. whistling thrash (Turdus 
musicue—L.); —ente, f. whistling wild duck 
(Anas penelope — L.); — holder, m. vid. Kirſch⸗ 
vogel; —reifel, m. whistling top; —Ierde, f. 
vid, Bauınpiper. 


Pfeife, 1.0. 5. (pl. —n) a) pipe, tebacco- 


pipe; 6) Mus. (Mil. Gignal—) Afe, (Orgel—) 
pipe; Mar. whistle; (Peine Zlöte) Aute; c) 
Glass-w. tabe; eine Kalk» or Ihon-, a clay 
pipe; eine — (Tabaf) rauhen, to smoke a 
pipe; eine — ftopfen, anzünden, to &ill, 10 light 
a pipe; fig. vulg. die — einjichen, to come a 
peg or two lower; —n ſchneiden weil man im 
Rohre fist, to make hay while tbe sun 
shines; nad) eines Andern — tanzen, prov. 10 
dance as another pipes; 2. incomp. —nartig, 
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—nförmig, adj. tabalar; —nbaum, m. vid. 
—nftraud; —nbeidylag, m. cover of the pipe- 
bowl ; —nbohrer, m. pipe re; —nbret, m, 
T. organ-sieve; (—ngeftell, n.) sbelf for pipes; 
—ndedel, m. lid of a pipe; —nerde, F. pipe- 
clay; —nfiid, m. Zool. trampet- fish, scolo- 
pax (Fistularia — L.); —nförmig, adj. & adv, 
pipe- formed, tubular, tube-formed, pipe- 
shaped; —nfutter, m. case for tobacco-pipes; 
—ngalgen, m. stand for tobacco-pipes; —n» 
glafur, f. pipe-varnish, pipe-glaze; — nholz, 
n, Bot. common or black sallow (Salix ca- 
prina— L.); —nfapfel, f. tobacco-pipe-cover; 
—nfopf, m. tobacco-pipe-bowi, bole; —nfor 
rallen, pl. Zool. tubipores (Serialaria— Lam.); 
-nforb, m. pipe-tray; — nmacher, m. tobacco- 
pipemaker; pipe- or fife-maker; —nmundftüd, 
rn. month-piece of a tobacco-pipe; —nquafte, 
JS. silk-tassel to a tobacco - pipe; — nräumer, 
m. pipe-cleanser; —rohr, rn. tobacco - pipe- 
tube ; stem of a pipe; —nipise, . tobacco- 
Pipe-tip, month-piece; —nftiel, m. pipe-hundle, 
shank or tube of a pipe; — nfiod, m. a) stick 
or long tube for a pipe; b) foot-board of 
an organ-sieve; —nitopfer, m. tobacco-pipe- 
stopper; —nftraud), n. Bot. «) lilac, Spanish 
elder (Syringa — L.); b) mock orange, pipe 
tree (Philadelphus coronarius — L.); — nitun: 
mel, m. T. Chiaa pipe - bowl; short pipe; 
—nthon, m. clay for tobacco-pipes; —nthons 
weiß, adj. & ade. Min. white as pipe-clay; 
—nmwerf, n. instrameut consisting of pipes; 
works of an organ; — nzünder, m. paper- 
match for lighting a pipe. 

Pfeifen, v. ir. a. & n. (aux. haben) (auf einem 
Infrrumente) 0 pipe; (mit dem Munde, von Bör 
gen, Kugeln, Wind) to whistle (auf einem 
Blatte, on a leaf); (ein ſummendes, pfeifendes 
Geräuſch machen) to whiz; der Vogel pfeift 
gut, the bird whistles well; hörft du die Kur 
gen —? do you hear the balls whistle? wer 
gern tanzt, dem ift leicht gepfiffen, prov. he 
who likes to dance will soon find a pipe; 
Einem Etwas —, fam, to take care not 10 
do wbat one expects or wishes; cr muß ans 
dere —, fig. he must alter his note; vulg. 
auf dem legten Loche —, to be on the death- 
bed; 2.s.n. pipingz (mit dem Munde) whist- 
ling ; (von Kugeln 2c.) whizzing. 

Pfeifer, m. (-55 pl. —) Mil. Mus. ffer, piper; 
(mit dem Wunde) whistler; —ci’, J. cont, pi- 

ing, (mit dem Munde ıc.) wbistling. 

Hr vl, m. (—t6; pl. —t) (Bogen—) arrow, (aud) 
Wurf—) dart, (einer Armbruft) cross arrow; 
(Bolzen) bolt, (Bogen. & Wurf—) shaft; fig. 
* eam; die Spige eines —ce, arrow-bead; 

wie ein — fliegen, to dart; einen — fiedern, to 

feather a dart; comp. — band, n. latchet; — 
blume, f. Bot, arrow-flower (Hydrolea zeilo- 
nica — L.); —dradır, m. Ich. a) chimera (Chi- 
mera—L.); b) void. Seedrache; —eifen, n. iron 
head of an arrow; — feder, under Feder; — 
fijch, m. vid. Nadelfiſch, a); —förmig, adj. arrow- 
shaped; - futter, n. ? quiver; — gerade, adj. 

& adv. strait as an arrew; —- geſchwind, adj. 

& ado. swift as an arrow; —gras, n. Bot. 

arrow grass (Triglochin — L.); - hecht, vid. 

Seehechtz — höhle, F. Anat. sagittal sinus; 
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—tompaß, m. Mar. amplitude compus; - 

frant, a. 4) end (S⸗gittaris sagütifehie 

— L.); 5) ampbibious persicary (Polygemm 

amphibium — L.); —muigel, f. rid, Bora 

ſchel z — naht, Sf. Anat, sagittal satare; - au 

ter, — ſchlange, f. Zool, dart snake (duyu 
jaculus — L.); —idynede, S. Canch, a kind el 
thin shell (Buccinum glabratum — L); -jünd, 
adj. & adv. swilt as an arrow; —khardk,f., 
swiftness of an arrow; -iduß, m. arm | 
shot; —idüße, m. archer; — fdman), ms; 
Ich. sting-ray, vid. Stacheiroche; b) One, 
weasel-coot (Bergus minutus — L.); bb) u 
tailed mallard (4nas acuts— L.); c) Eaumd 
Sphinr; -ipige, S. arrow-head; - prime, 
vid. Erdhaſe; — iin, m. vid. Bel; - 
wurz, — wurzel, f. arrow-root, hear · na 
(Marantha arundinacen — L.). 

Pfeiler, m. (-5;5 pl. —) (Gäule) pillar (k & 
fg. der Kite, of the church); (Bräta- 
pier; Min. spur of rock; (höleme Ei 
prop; Man. post, id. Gäufenidyaft, Paic: 
comp. —ipiegel, m. pier - glass; — kan, a 
column or pier-stone; — tiſch, m. pier-thk: 
ae f. Arch, intercolumnietion; - zu. 
rd. Piahlwurzel. 

Pfei’lern, v. =..t0 farnish with piers, PR 
Fützen) t0 prop, support. 

Pelle, S. (pl. —n) eid. Etrige. I. 

fel le or Pfel’ler, m. a costiy mal 

'en’nig, 1. #. m. Ces; pl. —e) deaie; 
any; —t, pl. pence; für einen —, a may“) 
worth; id) gebe feinen — mehr, I wond 
give another penny more, I give 
farthing more; bis auf den legten —, ba 
ter und — bezaplen, 10 pay all, to u 
last fartbing; 2. in comp. —ıı, ⸗. 
muddy lenticular iroa-pre; earıhy exy&! 
iron; —fud)ier, m. Piuch - penay; - 
n. penny-weight; —foralle, f. Zeel. 
madrepore (Orbulite — L.); —kraut,n 
money-wort, twopenay-grass (Iysi 
nummularia— L.); —lidyt, n. fartbii 
—meifter, m. + treasurer, cashiei 

f. » poor public house or 
m. + clerk of a tressury; -ficin, = 
lenticular stone; — werih, adj. peas 

Pferd‘, m. (-165 pl. -e) a) (- dünn) 
6) (Schyafhürde) fold, pen; comp. him, 
— karten, m. sheep-fold, cot; -iaget, — 
belongiag 10 a fold, stock of sheep 
ing to an estate; — recht, m. foldage; -* 
m, act of penning sheep, folding. 

ferihe, S. (pl. —n) fold, pen. 
fer chen, v. a. & n. (durdy — Düngen) 10 
(Schafe ein—) to penfold. 

Pfe’rd, m. (TVes; pl. -e) horse; — va 
bis dritten Jahr, stag; das gehöme — 
©nu; zu —e, om horse back; ein la 
flea-bitten gray-horse; das ftarffang? 
stout horse; — mit langen Edyentein, | 
jqinted horses ; Plcines, ichlechtes —, map 
titz das im Wettrennen beige —, 6 
horse; das große — (ol) iron, high berwi 
—e cutiren, t0 farrier, wid. Einfapım, Ber 
ſchlagen, Muthig, Abwerien, Halten; * 
abgerittenes —, m managed horse; =” * 
gern auffigen läßt, an easy horse ta gt Pi 
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ein Rätiged —, a restive horse; ein — mit feh⸗ 
Ierhaften Zußgelen?, Man. bonlet(te); — zur 
Yarforecyagd tauglich, bottomed horse; zu —e 
fitigen, to mount on horseback, to get on horse- 
back; zu —e fein, to be on horsehack; vom 
—t fiigen, to alight, dismount; taujend Mann 
mt, a thonsand horse or horsemen; auf 
einem fahlen —e betroffen werden, fig. to be caught 
ea a wrong way or falsehood; fid aufs hohe 
- ten, prov. t0 give one’s self high airs; 
fi) vom —e auf den Eſel fegen, prov. to fall 
ont of the frying-pan into the fire; die —e 
dinter den Wagen fpannen, proe. to put the 
cart before the horse. 
Metdesaloe, vid. Roßaloe; —ameiie, f. Ent. 
largest black ant, horse-ant, horse - emmet 
(Formica herculanesa — L.); —ampfer, m. Bot, 
lapathum, dock, ence (Rumer acutus — 
L.); —antilope, F. vid. Kob; — arbeit, f. work 
10 be done by horses; fig. heavy work, la- 
bour, drudgery ; —arzenei, 5. horse- pbysic, 
horse-drench ; —arzueifunde, — arzneikunſt, F. 
veteriaary art; — arzneiihule, /. veterinary 
school; —arjt, m. horseleech, veterinary 
surgeon; — bändiger, m. horse-tamer; — bauer, 
m, peasant that employs horses on his farm; 
-beihlag, m. berse-shoeing ; Bot-s. — binie, 
f great sea-bulrush or rush (Scirpus palus- 
ru-L.); —blume, f. vid. Löwenzahn; — blut⸗ 
'gel, m. Zool. horse-leech (Hirudo sanguisuga 
-L.); —bohne, f. Bot. horsebean (Ficia fuba 
ninor — L.); -— brafien, m. Pferdinafrele, S. 
%, Wels; — bremſe, f. Ent, dung-fiy, ox-Ay, 
adbee, breese, horse marten (Oestrus egui — 
“); —brod, n. horse-bread; —bürfte, f- 
orse-brusb ; — Dede, f. horse-cloth, horse- 
heet; housing, caparison; — dieb, m. horse- 
tealer; —diebitahl, m. horse-stealing; —Ddienft, 
service performed with horses; — Dil, m, 
!ot. bippomarathron, wild fennel (Seseli 
ippomarathron— L.); - fähre, f. korse-boat; 
fenchel, void. Wafferfenhel; — fleiſch, n. horse- 
esh; — fleiſchholz, m. korse-fesh-mahogany; 
fliege, f. Ent. horse-fly (Hippobosca equina 
L.); -ftopne, /. horse statute- labour; — 
len, a. horse-colt; —fuß, m. a) borse- 
rot; 6) (dev Teufel) cloven-foor; Old Nick; 
füßler, m. hippopod, hippocentaur; — fut⸗ 
t, n. horse-meat; (trodnes) hard meat, fod- 
or, provender; —geräth, — geſchirt, n. har- 
“ss, gear, trappings; — gift, rn. poison for 
Irses; — giftbaum, vid. Manchinellenbaum ; er 
it —glüd, fig. he has very mach luck, he 
extremely lucky; —göpel, m. Min. horse- 
him, engine drawn by horses; —gut, m. 
rm on which horses are kept; — haar, n. 
Irse-hair (especially of the mane and täil); 
baaren, adj. horse-hair; —haarene Betten, 
atrasses; — haarenes Stuhlzeug, horse- hair 
“ting; — haarſieb, n. horse-hair sieve; — 
tarmurm, m. Zool, amphisbaena, amphisben 
ierdius aquaticus — L.); —hadc, f. horse- 
ve; — hai, m. Ich. largest sized shark; — 
ındel, m. horsedealing; jockey’s trade; — 
händler, m. horsedealer, horse-courser; — 
ti), m. Zool. horse stag (with long hair 
ı the meck); —huf, m. hoof, horse's hoof ; 
jagd, f. (Purh Schieben in den Nadtenfnorpel) 
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Am, orensing; —junge, m. horse-hoy; — 
famm, m, horse-comb; —fäfer, void. Dredläs 
fer; — karten, m. Reilw. horse-box; — faftanic, 

f. Bot. borse-chesnut (4esculus hippocastanum 
— L.); —enner, m. judge of horses, connais- 
seur ef horses; —Hauc, f. wid, Yuilattih; — 
knecht, m. groom; hostler; — kopf, m. horse's 
head; — krabbe, f. Ent. horse- crab (Cancer 
pagurus — L.); — kraft, S. horse-power; — 
laft, borse-load; —laus, f. tetter-worm, vid, 
—fliege; —legen, n. Far. gelding of horses; — 
lenter, m. horse-tamer; — lichhaber, m. horse- 
fancier; — markt, m. horse-mart; —mäfler, 
m. horse-broker; — mäßig, 1. adj. horse- 
like; fig. eulg. excessive; 4. adv. excessive- 
ly; —miche, Sf. horse -hire; — mild), f 
mare’s milk; —mift, m. horse-dung; —mühle, 
f. mill turned. by horses, horse-mill; — 
münge, f. Bot. horse-mint (Mentka aquatica 
& aroensis — 1.); — nes, n. horse-net; - nuß, 
S. largest sized walnut; — philifter, m. cant, ' 
man who lets out horses by ıhe job; -pille, 
Sf. Far. horse-ball; - raspel, f. farrier's rasp; 
—rennen, n. borse-race, race; —rennbahn, fr 
race-course; — faaınen, vid, Wafleriendel; — 
fattel, m. saddle; — idyau, f. horse-show; — 
ſchelle, £. horse-bel; — idinud, m. trappings; 
—- ihmudhändier, m. horse-milliaer; — fdynalle, 
f. harness-buckle; - ſchwamm, m. aphthae, 
wind-gall; — ſchwanz, — ſchweif, m. horse’s 
tail; Bot-s. horse-tail, borse-willow (Egui- 
setum — L.) ; — ſchwefel, m. common brimstone; 
-fdwemme, /. horse-pond, abbreuvoir; 
ftal, m. stable; —ftein, m. hippolith; — frric« 
gel, f. curry-comb; - mäufe, f. watering- 
place, horse-pond; — verleiper, — vermicther, 
m. lender of horses; -wagen, m. (opp. 
Dampfwagen) horse- carriage; — wechiel, m. 
relay of horses; — würmer, pl. Ent. horse- 
worms, hots (the larva of Oestrus haemorrhoi- 
dalis — L.); — wur, vid. Eberwurz ; — zeug, 
n. vid. — geſchirr; — zoll, m. duty, toll or 
impost on horses; —jote, f. Man. fetlock ; 
—3udt, f. breediog of horses; — züdyter, m. 
breeder of horses. 

Pfe'tde, pl. Mar-s. horses; —lien, n. hawrser, 
small cable. Lwho keeps horses. 
Pfe'rdner, m. Es; pl. —) farmer or peasant 

Im m, Ces; pl. —t) provinc, peach. 

eben, ©. a. to cat. 

„m. Ees; pl, -e) a) whistle, whiff; 6) 
fig. trick, cunning fetch; knack; auf den ers 
ſten —, upon the first whifl; der gellende —, 
shrill whistle. 

Pfiffferling , m. (-e6; pl. —e) Bot. toadstool, 
mushroom (Agaricus cantharellus — L.); fig. 
es ift feinen — werth, it is not worth a rush; 
ich made mir feinen — daraus, I do not care 
a rush for it. 

Pfif fig, 1. as. (ſchlau) sly (Kerl, Streich, 
blade, trick), artful (Frage, Verhalten, ques- 
tion, eondacıt) ; (liftig) cunning, sharp; intel- 
ligent (Knabe, boy); 2. ade. slily, artfully, 
cunniagly; —feit, f. archness, shrewdaess, 
— m. cunaiag fellow. [cunningness. 

fingft’ of Pfing’ften, in comp. —abend, m. 
eve of whitsuntide; — anger, m. common 
pasture, which is penned at whitsuntide; — 
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bier, n. whitsuntide ale, a sort of feast or 
merry-making; —biume, /. (name of different 
Bowers, peony, broom; —feiertag, tag, 
m. whitsuntide heiyda feft, n. whitsun- 
ide, feast of pentecest; —gans, f. green 
goose; — montag, m. whitsun-monday; — 
nacht, f. night before whitsuntide; — ochs, 
m. an ox decked out and driven to pastare 
on wbitsuntide; Aence, gepußt wie cin — ochs, 
decket out smart; —rofe, f. peony; — ichie⸗ 
ten, n. shooting at a target or popinjay at 
whitsuatide; —vogel, m. wid. Pirolz; —roeide, 
— wieſe, fe wid. -anger; — woche, /. whit- 
suntide- week; —jeit, /. whitsantide. 

Era cn , pl. whitsuntide, pentecost. 
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ftein, m, petrißed plant; phytolites; phyw- 
morphoses; —nfiof, «=. vegetable matme; 
—ntpier, n. Net. zoephyte; —nmwadsthue, =, 
vegetation; — welt, f. vegetable world · 
kingdom. 

Pflan zen, v.a. te plant (Bäume, Blumen, trew, 
flowers), to set; to settle, wid. Auſpllaaui. 
Pilan’zer, m. (-5; pl. —) =) (der Pflenadı) 
planter; 5) (Pflanzholz) planting- sick; d 
(Befiser einer Pflanzung) settler, celoaist, 
Mlänyling, m. (-15;5 pL —e) young pls, 
set; fig. nursling. 

Pran’zung, /. (pl. —en) a) (das Playa 
plenting; b) plantation; (Riederlafiung) sm 
tlomeat, colony. 


fing’ftlih, adj. whitsen, that is done or|Pflafter, m. (263 pl. —) Sur. plaster; be | 


rag at whitsuntide, 

ps’, m. wid, Pippt. . 

Eu ih, Pfirihe, Pfir ſiche, 5. (pl. -n) 
Pfir ſich, m. (Ses; pl. —e) Bot-s, peach; 
die glatte —, smooth peach, neetarine; comp, 
-aprifofe, f. quince-peach, yellow peach; 
— baum, m. peach-tree (Amygdalus persica 

— L.); —blatt, n. Conch. Venus shell (Venus 
— L.); —blüthe, f. peach-bloom; —blüthfar- 
ben, adj. peach-coloured; — fern, m. peach- 
kernel, nectarine stone; — kernſchwarz, n. 

each-black ; —fraut, a. vid. Quccke, 6). 
fis pern, vid. Wispern. 
gs or Pfitfch’pfeil, m. provinc. arrow. 

Planz‘ or ‘Pflanzen, i10 plant, in comp. —bür: 
ger, m. planter; —eiien, n. dibble, setting 
iron; —garten, m. seed-plet, nursery;j — 
holy, n. vıd. —ftod; —kelle, f. 3c00p trowel; 
traasplanter; —ort, m. colony, settlement; 
—teis, n. sciom; —-ſchule, f. orchard, nursery; 
fg. nursery, seminary; — ſchület, m. pupil 
of a seminary; —ftadt, f. oolony (a town); 
—ftädter, m. colonist; —fiod, m. planting- 
stick, vid. —eifen. 

Plan’ze, 1. 2. f (pl. —n) plant, vegetable; 
‚fig. child, effspring ; die ranfende—, creeper; 
—n jichen, t0 rear plants, vid. Einſchlagen; 
comp. —abdrud, m. plant-impression; —nar» 
tig, adj. vegetable; —naidye, f. vegetable 
ashes; —nbret, n. bed of plants; —nbeichteis 
bung, f. description of plants, phytography; 
—nerde, S. garden-monld; —nfarbe, f. co⸗ 
lour gained from vegetables; —nfaler, f. 
vegetable fibre; —nfloh, vid. Erdflohz —n- 
frefiend, adj. phytophagous; —ngarten, m. 
hotenic garden ; — ngewaͤchſe, pl. vegetables; 
—ngrün, grüne — nharz, n. Chem, leaf greea 
matter, chlorophyle; —nhonig, m. wectareous 
juice; —ntäfer, vid, Erdflohkäfer; — nkenner, 
m. botanist; — nkenntniß, — nkunde, —nichte, 
—moiffenihaft, f. botany; —nfoft, f. vege- 
table diet or Jood; —nlaugenfalz,,n. potash; 
—nlaus, f. vine-fretter; — nleben, n. vege- 
table life; fig. apathetic life; ein — nleden 
führen, to vegetate, —niehte, . phytology, 
eid, —ntenntnis; —nlicbhaber, »n. lover, ama- 
teur of plants; —nmild), f. vegetable milk; 
the white juice of plants; -norganismus, m. 
vegetable organismus; —nreid), n. vegetable 
kingdom; —niaft, m, vegetable juice; — n⸗ 
fäure, F. Chem, vegetable acid; —nidyleim, 
m. gum; —niptijen, pl. vegetable food; —n- 





engliiye —, court plaster, isimglass plaser, 
core eloth; Sport. (für die Büdgie) wid, Kuydı | 
furter; ein — auflegen, to apply a plasım; | 
ein — ſtreichen, to spread plaster upoaline; | 
comp. —töfer, m. Ent. Spanish Ay (li | 
vesicatoria — L.); —idhmierer, m, cont, ar | 
thecary, sargeon; —ipatel, an. Phar. kait 
10 spread plaster; —itteicher, zu. plaster-ire 
Pflaſt'er, n. (-55 pl. —] pavement (von Bil 
feinen, of bricks); das — aufheben, aufttiim, 
to unpave a street; fig. ein theures —, a den 
place; das Pflaiter treten (faullenzen), 10 heiter, 
lounge abont; comp. —geld, m. money ie | 
Paving; —haınmer, m. paver's boetle; um, | 
J. paver's pick-axe; —iand, m, lay-md; | 
—jeger, m. paver; —ſtein, m. stome for mr 
ment, paving-stone; —fiößel, m. ram. 
peving-beetile; —treter, an. fig. pavemak 
beater, streetwalker, loitexer; —jiegi, ®& 


ving brick. 

dir eter, m. Es; pl.—) paver; stone-mam. 
aftern, u.a.) Surg. to plaster, 10 sprad 
a plaster; b) (Etraßenx.) 10 pave; fg. 
das Geſicht —, to patch the face. 
flau'm, m. down, oid. Zlaum. 
flau’me, Sf. (pl. —n) plum; prune, die De 
mascener —, the Marocco - plum; geredwWE 
—n, prune, dried plum ; gefdymorte —n, se! 
ed prunes; comp. —nbaum, m. plus m 
(Prunus domestica — L.); —nblüthe, f. Mr 
tree blossom; —nfern, an. plam- kersel; # 
fudyen, m. plum cake, tart of fresh plus; 
— nu, n. marmalade of plums; jam beilel 
from plums; —npalme, f. Bet. a kind Hd 
palm in the East Indies (Elate — L); -» 
ichmetterling, m. Ent. a kind of beterly 
(Papilio nymphalit polychleres — L.); -w% 
f. plum tart. 

Pflege, 1. #. f. =) (das Pflegen) care, rein 
fosteriag, nursing; 5) (Mufficht) care, sup 
intendence; (Berwaltng) administretiee; © 
(Erziehung) education, twtorsbip; 4) (dx 
distriet; ein Kind in die — geben, to meh 
child out to murse ; die — der Thiert, Be | 
men u. ſ. w., the rearing of animals, Ser 
ers &c.; 2, in comp, —älteın, pl. fs 
parents, fosterers ; — befodlen, ad. 
ted t0 the oare and zuperintendesee d# 
person; —find, n. foster-child; mt: ’- 
foster-mother; fig. nurse; — john, = SET 
son; -todhter, f. foster- daughter; · . 
m, foster - father. 
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Megm, o. 1.0. &n. reg. & ir. a) (with 
sec.) 10 take care of, to tend, nnrse, foster; 
Gärtlih —) to cherish; 5) (zu verwalten, bes 
forgen haben, witk gen.) 10 administer, to have 
tho care of; c) (Kranke) 10 attend 10; to 
apply; d) (fr.) to take, enjoy; e) (ſic dinge» 
ben) 10 indalge, 10 be given to; feiner Ge⸗ 
fundpeit —, to take care of one's healıh; der 
Reht, feiner Bequemlichkeit —, to take rest, 
to take one's pleasnre; der Eiche, Woluft —, 10 
ige, to be given to love, volnptuons- 
feines Leibes or ſich —, to pamper onr's 
self; der Gerechtigkeit —, to administer jus- 
bee; feines Amtes —, to perform the fuactioa 
of one's office; Rates mir Cinem -, to take 
»unsel with one; Jemandes Bekannuchaft -, 
!9 enltivate one's acgnaintanca; Umgang, 
Freundichaft mit Zinem —, 10 have intercoarse 
with, 10 be on terms of friendship ; Unterhand- 
ung -, 10 be upon a treatv or negociating; 
Ir Gute —, io agree amicably; 2. n. (auz. 
jaben) (an Etwas gewöhnt icın, Etwas oft thin) 
io be accnstomed, wont; er pflegte zu ſagen. 
he used (he was wont) to (cr he wonld 
ıften) say; wie fie gu Tagen pflegte, as her 
aying was; — means in many cases gewöhns 
9, gemeiniglidy and then it is to be transluted 
Ythe adv, usnally, commonly, generally, 
ad ıhe verb which follows -; S.:. io pflegt 
} zu gehen, geichehen u. ſ. w., thns it gene- 
ılly goes, happens &c.; nad) einem Gewitter 
legt die Luft fi zu Fühlen, after a ihnader 
'orm the 
Ieger, m. pl. —) t foste 
Itınen—) guardian, tntor, trast (Aufteber) 
award, housekeerper; (Kranfen—) attendant 
k persons. 

leg'haft, adj. + bonnd to certain daties. 
Iegliy adj. % carefal, prudent. 

legling, m. (-e5; pl. —e) ward. 

Igfchaft, JS. (pl. —en) trust, tutorship, 
nrdiessbip, vid. Pflege. 

Igung, 5. (n. I. u.) vid. Pflege. 

ide 1. ». S. (pl. —en) a) duty; (Berbinds 
dteit) obligation; (Lehens —) faitb, alle- 
ance; oatb; 5) Mar. cabin of an undecked 
sel; meiner — gemäß, ia conformity with 
ydury; ich Halte es für meine —, I tbink it 
Ydutyz; cs ift meine—, it is a datv incum- 
mt on me; in — nchinen, to bind one in 
legiance; to bind one hy oath; ſich or Ei: 
m Envas jur — machen, to make it a dnty 
'rale; in— fiehen, t0 be engaged by oath; 
ider Eid und — handeln, to act against the 
h of fealty, wid. Endofin; 2. comp. 
anfer, m. Mar. prineipal (main) anchor; 
wet-anchor; — brüdig, adj. breaking one's 
"y or obligation ; distoyal, perjured, tren- 
erons; —frei, adj. exempt from obligation 
‚d daties; —gcbot, m. Log. categorical im- 
alive; —gefühl, r. sense of one's duty; 
gImäß, adj. wid. -mäßig; — getreu, adj. id, 
treuz —feiftung, . performing of a daty; 
"h of allegiance; —Ios, 1. m: ndutiful; 
« 


























4. & ade. conformable to one’s duty; cr ilt 
mäßig verbunden, be is bonnd ia duty; — 
üigteit, /. comformableness 10 duty; —iduldig, 
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«dj. bound in duty, incumbent, obligatory; 
—theil, n, Law, ii art of the inberitance 
wbich ıhe testai is obliged to leave 10 
bis or her kiadred; —ireu, adj. true t0 One’s 
duty; —treur, f. faitbfulness to daty; — vers 
geilen, adj. forgetful of one's duty, treache- 
rous, false, disloyal; —vergefienheit, f. trea- 
cheronsness, falseness; —verlegung, f. break- 
ing one's duty, loyalty; — widrig, adj. & 









adv. against one's duty; — widrigfeit, f. act- 
ing against duty; disloyalty. 
Pihr'bar, Pilidytig, adj. bound to, obliged 


10 (certain services, daties &c.). 
Pflich tenlehre, /. doctrine of (moral) duties, 
morals, ⸗ihies. 


nich’rigkeit, 5. the being bound, obligation. 
Nich’tlih, adj. & ade. mod. according 16 
dnty, dutiful, dutifally. 

Pflis pern, v. vid. Zlühern, 

Nitſch bogen, m. Pfiitſch'pfeil, n. vid. Flitbogen. 
floct', m. (Sesʒ pl. Pilöde) wooden nail; 
(Emwas daran aufzuhängen) kaag, plug, (Abiags 
-, Holz —) peg, pin; Min. tamping-plug; 
comp. —abl, m. —ort,n. Shorm, pegging awl. 

Plöden, v. u. to fasten with pegs, 10 peg. 

Prüfen, v. a. (Früchte 2c.) to pluck, gather 
(ein Crräußden, a nosegay); (die Federn ads 
rupfer) to pick, pluck, pull, plame; (in 
Crüden theilen, Fiſch 2c.) to divide into small 
fragmenıs, (frümeln) to crumble; ein Hühns 
den mit Jcınand zu — haben, prov. to have 
a bone to pick with one. 

Plug, 1. m. Ecs; pl. Pflüge) plough; ein 
—tand, a hide of land; beim —e bleiden, fig. 
to mind one's own business; die Pferde bins 
ter den — fpunnen, pros. to put the cart be- 
fore the horse; das ift mein Ader und —, tbat 
is what I live by; 2. in comp. — balfın, — 
baum, m. tree of a plough, plough- shaft, 
plough-b: —beil, n. pick-axe; (- hadel) 
plongh - hatchet; — dienſt, m. —frohne, f« 
socage,, service of the plough; — eiſen, n. 
coulter; —grendel, m. pole, bram of a plongh; 
—bafen, vid. Haken; - Haupt, n. axle-tree; 
— hobel, m. plough- plane; — fehre, f. turn of 
the plough; — ketie, f. plongb-trace; —Tiöpfel, 
m. plough -mallet; —(and, n. arable land; 
—mader, m. plough - wright; — meſſer, m. 
eonlier; —odis, m. plongh-ox; — pferd, n. 
plongb-horse ; —rad, n. plough-wheel; —teis 
tel, m. — reute, —rÖdel, f -iharre, f. plough- 
raker, acre-staff; — ichar, /. plough-shbare; 
—icharbein, a. Anat, vomerz; —ich, a. coul- 
ter; —ftere, . plongb-tail, plough-handle, 
bandles of a plongh, plongh-bail, plough- 
neck. plougb-stafl, plough- ſtränge, pl. 
plough-traces; —mende, J. vid. -kehre ; —wurg, 
f. Bot. vervain mallow (Malva alcea — L.). 

Pflu'g, m. (-15; pl. Pflüge) provinc, a troop 
of people. 

yulstar, adj, arable (Land, land). 
lügen, o. a. & n. (aux. haben) to plough; 
Mar. 10 drag (of ıhe anchor); zum dritten 
Male —, to three-fallow; mit fremdem Kalbe 
—, secreily 10 use another's assistance. 

Plü'ger, m. (-63 pl. —) plougber, plough- 
man. 
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Kiga eit, m. (-t6) confliet of duties. 
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Pfortader, 5. Anat. port-vein, mesenteric 
vein, eystie vein. 

Pfört/chen, n. (-65 pl. -) little doer, wicket; 
iittle gate;z — in einer Brudtafel, port of a 
bilhard table. 

Pforte, F. (pl. —n) gate (As. der Hölle, des 
<odes, of heil, death &c.); door, by-door, 
(- in einem größeren Thore) wicket; litlle 
gate; port; die ottemaniidye —, the Sublime 
Perte; co: —ndolmerih, m. jaterpreter of 
the Porte; —nicloß, n. gate-lock. 

Pfort’-angeln, Hängen, ?i. gute-binges; -gat, 
n, port- hole; —Iaden, m. (-$5 pl. —) T. 
baize or kersey to line the gun- ports. 

Duke, F. (pl. —n) Mar, port -lid. 

fört'ner, m. (6; pl.) Pförtnerinn, /. @l. 
—tn) porter, door-keeper, door-waiter. 

Pfort’sfegel, m. Mar-s. tar-pawling; - talje, 
F. port-lid tackle; —tau, n. (-es ; pl -e) 

In rope or cable. 








fort weg, m. (-18; pl. —€) avenue, 

foſch, m. es; Pl. 0) Sport. foot; bait. 
folt’e, S. (pl.-n) post, stake; (Thür—) jamb, 
side-post; 4m. slab; thick plaak; comp. 

—nınaler, me. post-paiater; — ipicgel, m. pier- 

ass; —nipiefer, m. P 
förhen, m. (6; pl. —) little paw; (drei 
Kinger vol) pagil. 

Pfo’te, f. (pl. -n) paw, claws fg. foot or 
hand of a hnmaa being; —nfreug, n. Her. 
cross patee. x 

Pfriem, m. (-es; pl. -Ve) Pfrieme, S. (pl. 
—n) a) Mech, puacher, puncheon, punch, 
Typ. hodkin, Gun. piercer; Shoem. awl, 
pricker; ($ledort) peg; &) Bot. broom, heath- 
broom, vid. Ginfterz — or -—enförmig, ad. 
thin and pointed; Bot-s. —engras, n. apike, 
spikenard (Andropogon nerdus — L); —en⸗ 
fraut, n. broom, vid. Ginſter; — enihrwan,, m. 
Zool, vid. Wadenwurm; —ente, J. wid. Pfeil: 
ſchwanz, 5) 5b). 5 

Pfropf, m. (—es; pl. -e) or Pfrop’fen, (-6; 
pl. —) @) cork, stopper; (auf Röhren) plug; 
(in Gewehren, Kanonen) wad, wadding; Gun. 
(Stüd;apfen) tamkin, tombion; 5) proeinc. 
graft, scion; comp. — bein, n. — meißel, m. — 
mefier, n. grafting-kaife; reis, n. graft, 
scion; —fäge, f. grafting-saw; -fdule, f. 
mursery of grafted trees; — ipalt, m. grafting 
slit, graft slit or cleft; ⸗wachs, n. grafting- 
wax; — Jicher, m. cork-screw. 

Pfeop’fen, v. =. =) (hineinftopfen) to cram, stuff 
or thrust into ; (juforfen) to cork: 6)4. &n. 
0 graft (Bäume, trees), vid. Kerb; ce) Carp. 
Join, to join a new piece of wood to an 
old; 10 soarf; gepfropft vol, full crammed; 
2. s. n. grafting, cramming. 

Pfeop’fer, m. (-6; pl. —) stopper; (Bäume) 


rafıer. 
Prey fung , f (base Vollſtopfen) cramming, 
stuffing; (das Piropfen durch Anpladen) beaked 


fting. 

Peine, 5. (pl. —n) prebend, benefice; a 
living; eine — verleihen, 10 confer, collate, 
bestow a living; zu einer — gehörig, preben- 
dal: -nfauf, m. purchasing of a prebend. 

Pfränden, v. 1. 4. a) (Einen, erhalten) 10 sup- 





2. n, (aux. haben) (einbringen) 10 yiebk, 
(of, a living, prebend). * 

Pfrind’sgeld, r. revenme of a living; -q8, 
n, lands attached te a living. 

Pfrönd’ner, m. (-5; pl. —) benoficed den 
man; probendary, beneficiary. 

Pfuc’zen, e. m prorine. 10 spie (von San, 
of cats). 

Pfu’hl, m. (es pl. Pfühle & ——) pool, me | 
die; Ag. der feurige—, heil; — ſiſch, m. por: | 
Sieh, carp, nid. Edylammprizkerz die Heim - 
idyucpfe, wid. Becaifıne. lioras, bren. | 

ſaͤl m. (-t6; pl. —t) bolster, pillow; 4d4. 
fuhlsbaum, m. Min. T. yard to which & 
basket which goes into the mine is kur; 
—eifen, n. cramp-iron. 

fu hlicht, «dj. pool-like. (re 
fu’, int. fye! foh! — fdyame di! fye upm: 
fund‘, Lam. (-ti;pl. —c) a) pondil 

Sig. Serip. talent; c) prowinc. twe 
and forty (pieces); ein halbes —, halt 
ponnd; adıt auf ein —, eight 10 a pomd; 
das franzöfiihe —, livre; ein — Gterling, powl 
sterliog; fein — vergraben, to bide one's ulen: 
2. in comp. —apicl, m. —birn, f. —Toneih| 
J. —nuß, f. large kinds of apples, pas, 
potatoes, muts; —bude, wid. — hans; un 
f. rubber, rabber file; — geld, m. pousdgt 
Aines of alienation; — gewicht, m. park, 
weight; —Haus, n. -fammer, f. custom-) 
— hoiz. n. a rare species of wood (sold 
the pound); — (cder, n. sole-leather; - 
F. pound- —nagel, m. ponnd-aall:; 
rauch, m. pine-blacking; — hob, =. 
tax, ground-reat; — ſchreiber, ze. clerk ol 
eustom-house; —meilt, ade. by the 
by poands; -jzinn, rn. common Un; - 
m, poundage. 

fun’den, v.n. f to weigh (so many 
‘Pfün’den, o. 4. 10 weigh. 

fün’der, m. (-5; pl. —) a) officer ia 
who weighs goods; 6) in comp. 
ein Drei-, a three-pounder. 

Pfün’dig, «dj. of one pound; in comp. 
ing so many pounds. 

Pfufdy:arbeit, /. piece of bungling, bay 
work ; — kunde, F. customer of a jouree) 
ar workman for whom secretly aay 
(«iso shaving) is done without kaswis 

en of the master. 
fufchen, vo. a. & n. (aux. haben) «) ( 
arbeiten) t0 bungle, botch, to spoil trad; 

Eiwas —, to meddie with, to dabble in; 
pfuicht in die Poli, he debbles in pehi 
b) n. vulg. to hiss, whiz, fasb. 

Pfuſch er, m. (-6; pl. —) buagler, 
one who spoils trade. 

Pfufcherei‘, S. (pl. eu) a) bungling, 
ia: piece of bungling; 6) blunder. 

Pfuſch erhaft, «dj. & ade. bungling, " 
in a buagling manner; —ıglcıt, [. —— 

giaiareem, v. vid, Piuicen. iti⸗* 
füge, S. (pl. —n) puddle, along, Pi 

— nmafler, n. paddle- water. 
fügen, v. =. Min. to pump. 
füg/icht, adj. like a puddli 
füß’ig,«d.full ofpnddies,mudäy. [red 












































port, maimtain one; b) to confer a living; Pfüg’made, f-(pl.—n) dngi. werm (der BAht‘ 


Pfü 


metb, aight- moth. 
Ihalany‘, m. phalanx. 
Ihänomen, n. (-$; pl. —c) phenomenon. 





Ihantafie‘, S. (pl. —n) fancy ; imagination, 
power of thonght; Mus. fantasia; — ipiel, n. 


Hay ef fancy, vid. under 5. 


ntafiren, ©. n. (muz. haben) =) to play 


»hantasias, extempore; 5b) Med. to rave. 
hantafl, —ifch, under $. 


ha tao, Gem. id. Farao. 


ba'tao, m. (6; pl.—nen) Pharach; in comp. 
-huhn, wid. Perlhuhnz — steige, vid. Piſang; 
tatıc, f. Zool. Egyptian rat, ich- 





"maus , 

weni rat, vid. Ichneumon. 

barider, m. (-$; pl. —) Pharisee, 

hariſa iſch, 1. adj. pharisaical; 2. ads. pha- 
kadiäis’mus, m. pharisaism. [risaically. 








harmaceu’t, m. (-en; pl. —en) apothecary's 


ssistang, stadent in pbarmacy, apothecary; 
-ıt, /,(-) pharmacentics; — id), adj. phar- 
saceniie (Ihemic, chemistry). 
hermscie‘, f. pharmacy. 
wrmacologie’, f. (pl. —n) pbermacology. 
ntmafopö’e, f. dispensary, pbarmacopoeia. 
wfe, . (pl. —n) Ast. phase; mod. fig. 
se, change, 
miele, eid. Echminkbohne. 
ilanthro’p, m. (—en; pl.—cn) philantbropist ; 
i, S. philautbropy; -iih, «dj. & adv. 
silanıhropical, philanthropieallv. 
Aipp, (-9) Philip (M-n.); Philippe, Pbi- 
»e (Zten.); Philip’per, m. Philipian; -in’en, 
‚Geog. Philippiae Islands. 
ilif/er, m. (—6; pl. —) Philistine; Acad. 
me given by students to tradesmen 
rs not belonging to the university; 
Peibürger) cit, snob. 
Ülrerthum, n. Scad. cant. the state of 
student after leaving the university ; also 
same for tradesmen collectively. 

lo'g, m. (-en; pl. —en) pbilologer, phi- 
logist; -ie‘, f. philology; — iſch, adj. & 
". philological, pbilelogically. 
Igmele, 5. # nightingale, 
Isfo'ph, m. (-en; pl. —cn) philosopher; 
€, f. philosophy; —iven, o.n. (aux. haben) 
philosophize; dh), 1. adj. philosophic, 
Hosophical ; adv. philosophically. 
Flle, S. (pl. —n) phial ; Zlorentiner —, Flo- 
we ask. [ness, snpineness. 
“ma, n. (-6) phlegm (aud) Chem.) ; idle- 
egma iiter, m. (—$; pl. —) phlegmatic person. 
“matifh, 1. ud. phlegmatic; 2. ade. 
legmstically. 
itiih, adj. Chem. phlogistic. 
sgififirien, ©. a. Chem. to phlogisticate. 
seiften, rn. Chem. phlogiston. 
it. m. (-e5) phoenix. 
Wphor, m. (—6) Chem-s. phospboras; der 
U = geihmwängerte @toff, phosphuret; comp. 
fing, /. solution of phosphorns; — 
Shen, n. pbosphorus-battle; - Halıig, adj. 
sphorate; -metall, m. metallic phosphuret ; 
ar, adj, phosphorie; —jaure Altalien, pl. 
taline phosphates; —faurer Kalt, — ſaures 
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Harb, adj.oulg.wellsoused,throughont wet. 
la’ne, f. (pl. —n) Ent. phelaena, hawk- 














[spectre, vision. 
hanto'm, n. (Se; pl. —c) (Beipenfi) phantom, 


R 
Pie 
Blei, phospbate of lime, of lead; -faures 
Natrum, rn. phospbate of soda; das — ſaure 
Salz, phosphate; —fäure, f. phosphoric acid; 
—filber, n. phosphuret of silver; — ſpath, m, 
Min. a) finate of lime; b) - fall, wid. Pros» 
phorit;—mafferitoff, m. phosphuretted hydrogen. 
Phosphorescenz‘, f. PAys. phosphorescence. 
Phosphoresci’ren, o.n. to be phorphorescent, 
to cast a light like phosphorus, to cast a 
hosphoric light; —d, adj. phosphorescent, 
Phosphorihtfaner, adj. — es Say, Chem, phos- 
Bash "eig, Phospho'rif, [(Säure, acid). 
ospho’rig, ‘Phospho’tifch, adj. phosphorous 
Phosphor’, m. Phos’phorkalt, m. apatite, 
fibrons and compact phosphate of limestone. 
Photome’ter, m. (-5; pl. —) photometer; Phos 
tometrie', . phbotometry ; Photome’trifdh, 
adj, photometric. 
hra ſe, /. (pl. —n) phrase. 
hrafeologie‘, F- (pl. —n) phraseology. 
Phrenolo’g, m. (—en ; pl. —en) phrenologer, 
phrenologist; -ie', f. phrenology; -ild, 
adj. phrenological. 
—2 — n. Cc) Geog. Pbrygia. 






hrn’gier, m. (-8;5 pl. —) Phry, 
hen’gifch, adj. Phrygien ; der —e Stein, Phry- 
gian stone; die —e Tonart, Phrygiaa music. 
hry’ne, f. fig. coquette; prostitute. 
hn’fit, 5. physics, natural pbilosophy. 
hnfita’t, m. (-5; pl. —e) office of a head 
hysician of a town or district. 
Poofitetife, 1. adj. pbysical (Apparat, Ver⸗ 
iud), instrament or apparatus, experiment) ; 
—er Inſtrumentenmacher, Verfertiger —er Inſtru⸗ 
mente, m. philosophicol instrument maker; 
2. ade. physically. (philosopher. 
Dhn’fiter, m. (-5; pl. —) physician, natural 
Poyfitus, m. (-; pl. —ci) head physician 
of a town, a district &c.. 
Phufiogno'm, m. (—en; pl. —en) physiogno- 
mist; —ie, f. (pl. —n) physiognomy; -if, 
f phrsiogsomy ; —ifd), adj. physiogao: 
Phyſiolo'g, m. (-en; pl. —en) physiologist; 
ie‘, f. physiology ; -iid), adj. physiological; 
— iihe Farben, pl. Opt. accidental colours, 
Phy ſiſch, 1. adj. physical; 2. ade. pbysically. 
Phytogra’ph, m. (-enz pl. —en) describer of 
plants, phytographer; — ie‘, f. phytography, 
description _of planıs. 


Phytolith, Phytotypolit'h, m. (-en; pl. -en) 
etrißed plant. 
* Sf. botanics, phytology. 











iacen’za, rn. (-6) Geog. Placenza, Place: 
Pia'no, «do. Mus. piano; comp. — forie 
Kortepiano. Gen) pi 
ianiſt', m. (—en; pl. —en) -inn, f. (-5 pl. 
iarift, m. (-en; pl. —en) Ecc. monk of the 
order of the piuns schools. 
Hast m. (-65 pl. —) Num, piaster. 





icardie‘, S. Geog. Picardy. 

ichſen, v. 1. a. to pitchz; 2. n. wulg. (ſtark 
trinfen, iaufen) to carouse, drink hard, tippie. 
ich leinwand, f. tarpanlin. 

id/nelke, S. vid. Pechneike. 

id’, m. (-16; pl.-e) a) cut, thrast; 5) pro- 
vine, (Bro, Has) dge, pique; comp. — 
blatt, n. blade of a pick-axe; -eijen, n. Mech, 
bickern; —meiit, S. wid, Kohimeife, 


48* 








n 
Did 
ide, Pickel, Pickelhaube, void. under 8. 
icrel m. (—$; pl. —) provinc. pimple. 
idelbeere, /. wid. Heidelbeere. 
id’elüöte, S. Mus. piecolo (fute). 
ick elhaͤring, m. (—t6; pl.—e) #) Com. pickle- 
herring; &) (det Spaßmacher) jack- padding, 
merry - andrew. 
Pilen, v.«. &n. (mit dem Schnabel) 10 peck, 
ick ; (mie eine Uhr) to tick, 
ickenick, vid. Pidnid. 
ide’, n. (-6) Mil. picketz — or —ipiel, n. 
Gam, piquet; — ſpielen, to play at piquet; 
ein feindlidies — aufheben, t0 carry off the 
enemy’s picket, [Büdting. 
idling, m. (-6; pl. —e) red herring, vid. 
i®’nid, n. (-s) clab for a dinner or supper. 
iedefta’t, n. (-$; pl. —e) pedestal, base. 
tet, mn. (—e6; pl. —e) a) Gum. spade (at 
cards); 5) Mar. ran; topping lift; — eines 
Bieficgels, topping lift of a gaff, vid, Pieke, c). 
Piete, /. (pl. -n) a) Mil. pike; 5) Gam. 
spade (at cards); c) fig. (Groll, Haß) pigne, 
grudge; eine — auf Einen haben, to have a 
grudge against one; von der — anf dienen, 
Mil, to commence a private soldier; col. to 


0 throngh all ranks. 
Bei m, (-$; pl. -e) Mil, pikeman. 





ie’ltefpiel, id. Beilteipiel. 
iemont‘, n. (—$) Geog. Piedmont; — cier, m. 
(-$; pl. -) - efiid, adj. Piedmontese, 

Picp, sm. & interj. (sonud of young birds); 
comp. —gans, f. Ganechen) gosliag; — bahn, 
m. — huhn, m. cock, hen (children’s laa- 
guage); —jung, adj. provinc. very young; 
Slerche, S. vid. Baumpieper; — maß, m. a 

oung bird. 

ie'pen, Piep’fen, v. n. (aux. haben) to pip. 
ietd't, S. wid. Frömmigkeit, 

ietiſt m. (-en; pl. —en) pietist (name of a 
Protestant sect in Germany); devotee. 
jetis mus, m. pietism, vid. Pictift. 

ietifterei’, /. false devotion. 

iff paff, int. piffpaft. 

igment', n. (-6; pl. —e) Chem. pigment. 
ifant‘, adj. bitiag, poignant, piquant; acrid, 
sbarp, pungent; -cric', f. (pl. —n) vulg, 
(®rof) gradge, private hatred. 

i’fe, S. id. piete. 

ifenie't, m, sid. Piekenier. [pickatee. 
itorte, /. (pl. —n) Gard, a sort of pink, 
ilaft’er, m. (-$5 pl. -) Arch, pilaster. 
il’beere, S. (pl. —n) Bot. mountain-ash, ser- 
vice-tree, quicken-tree (Sorbus aucuparia— L, 

Bild, m. (-165 pl. —e) Zool. rellmouse, 
Siebenſchläfer. 

Pilger, m. (- 55 pl. —) pilgrim, palmer; f 
Scrip. stranger, foreigner; comp. — fahrt, f- 
Ppilgrimage; — flaſche, f. gowrd bottle; — hut, 
m. pilgrim’s hat with a shell; —Elcid, n. — 
Heidung, Se pilgrim's dress; — Ichen, m. fig. 
our pilgrimage on earth; — mantel, — rod, 
m. pilgrim’s cloak, coat; —sınann, vid. Pil« 
gerz —idaar, Sf. troop, host of pilgrims; 
—ftab, m. palmer’s walking staff; —taidıe, 
J. pilgrim’s pouch (scrip). 
il’gern, ». n. (aux. fein & haben) to make a 

— to wander, 

il zerſchaft, 5. Pilgrimage, 


Oo 








vid, 
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Pin’ne, S. (pl. —n) =) large fearher «! 


. 
Pin 

Bu rim, m. eid, Pilger. 
ifle, 1.0. f. (pl. —n) Pharm, gilt; I. 
sometbieg disagreeable, (Bormurf) repreei; 
(Hicb) by- wipe; einc bittere —, fg. a chekr 
pear; Einem eine — zu veridluden geben, M. 
to give one a pill to swallow; bie - m 
golden or verfilbern, fig. to gild a bitter pi 
eine Maffe zu —formiren, Pharm. to mai 
a mass into pills; 2. in comp, —blumı,f 
Bot, Portuguese hastard caper (Cloomi- 
—ndoje, — nĩchachtel, f. pill-box; — dere, 
cont. pill- monger, apothecary; — ntaftr 
Ent. spring beetle (Copris Falr.) 
m. Bot. pepper-grass (Pilularie — L); 
mafle, /. Pharm, pill- mass; ingredien 
pills ia a mass; — nneſſel, f. Bot, 
nettle (Urtica pilulifera—L.). [a pic- 
gun o.a, Mill, to sbarp a millstene 
ilo’t, m. (-en; pl. -en) eo) lit. & Me. 
b) Ich, pilot- fish (Gesterosteus ducter - 

Zool, vid. Blacknich. 

iloti'ren, v. =. to pilot. 

',m. Ces; pl. —e) Bot. fangus, mı 
agaric; fig-s. (Slüds-) upstart; in I 
gehen, 10 ran away, to be lost; -ü 
vid, Funginfäure 2c. 

gute. spongy, like fungus. 

il’jig, adj. covered, overgrown wit 
room or fungus. 

Piment, n. Com, pimento, all-spie, 
pepper; —baum, m. — myrthe, S. 
spice-tree (Myrtus pimenta — L.). 

Finn adj. vulg. effeminate; sicl 


































im’pelmeife, . (pl. —n) wid. Blaunrt 
im’pernuß, S- (pl. -nüffe) Bot. pis 
Pilrazie; Filbert; —baum, 
tree (Staphiles pinnata — L. 
Pimpinelle, S. (pl. —n) Bot. 
net (Poterium sanguisorbn — L.); (die 
burnet saxifrage (Pimpinella sarfras 
Pimpinel’stofe, f. Bot. burnet row 
pimpinellifolia — L); — wur, =. 
Ha root (of tbe burnet saxilı 





inang, m. vid. Katehupalıne. 

inaffe, /. (pl. —n) Mar. pinuace. 
inaft’et, m. Bot. cluster pine, pü 
aus pinnster — L.). [e 

Zumreis, adj. pindarie; die —c Ov. 
inelmeife, . Blaumeife, 

EA) , m. sid, Epinat. 

Pinge, f. (pl —n) Min. deepesisg 
the shape of a kettle, especially d 
by the sinking in of former mives. 

yusıh, f. vid. Klingel, 
ingui’n, m. (-8; pl. -e) Orn. pisgeis 
ing jack (Aptenodyta — L. 

Prnie, L. (pl. -n) Bot. sweet pie 
eid, —nbaum; comp. —nbaum, m. Be, 
pine tree (Pinus pinea—L.); —atım, 
nel of a pine apple. 
init’, m. (-65 pl. —e) Min, pleite 
in®, =. m. & inter. ting. 
inf‘, m. oid. Zink, Eitige. 
infe, 5. (pl. —n) pink (a skip). 
inn’sbohrer, m. (6; pl. —) pie-bi; 
mer, vid, Finnhammer. 








wing, pinion-feather; Faic, geil 


Pin 

dia side of a hammer; ce) Conch. sea 
Ik-worm (Pirna); d) pi 
ine, v. a. a) T. to pin; 5) Mar. to in- 
at, scarf with a pim or tongue. 
mholz, eid. Faulbaum. 
mit, m. (-esꝭ pl. —e) Pet, pinite. 
fnüßchen, m. (-$; pl. —) pine apple. 
ſel, 1... m. (-6; pl. —) a) brush, pen- 
; 5) (Einfalts—) fig. simpleton; c) Sport. 
aitals (screw) of a wild boar; pizzle of 
'vebuck; d) Nat. pizzle of a whale; «) 
ucid. Weißfopf, 5); 2. in comp. — fürs 
I, adj. Bot, pencil - shaped; — führung, 
Paint, pecnliar handling of the pencil, 
aliar manner of painting; — köcher, m. 
il-case; —ıncos, n. a kind of coral- 
ss; — ſcwanz, m. tail in the form of a 
sb; -ftod, m. pencil-stick; — ſtrich, m. 
ke of a pencil; -trog, m. small tin case 
wash brushes in; — wild, m. pencil-clout. 
le’, f. (pl. — en) (Schmiererei) daubing; 
Dummheit) stupidity, stupid trick. 

ſelet, m. (-6; pl. -) a) (Echmierer) dau- 
; d) (der beitändig Jamınernde, chklas 
'c whimperer. 

tlhaft, adj. fig. ‚stnpid, simpleton-like. 
elhaftigkeit, /. stupidity. 
din, vo. a. & n. (aux. haben) 10 paint, 
Id the brush; cont. (ſchlecht malen, ſchmie⸗ 
to daub; (über—) to paiat over. 
nor Pin’feln, v. x. provine. (Jammern) 
thimper. 
.. provine. point; 
S. (pl. —n) pint. 
Er, m. (Tes; pl. —c) Mil. pioneer. 

wid, Piep. [pipe - staves. 
»f (pl. —n) pipe; comp. —nitäbe, pl. 
i. e.n. (aux. haben) (von Vogeln) to pip, 
Kränfeln, 
it, m. (—$) Bot. slipper (Crepis — L.). 
f rid. Zapfen. 

n, Pip’pinapfel, m. Pom. pippin. 
I, m. (es; pl. —e) (Krankycır der Hũh⸗ 
pip; fig. germ of a mortal disease; fig. 
ddity, wbim, spleen. 

‚m. quilting; mellenförmiger —, wave- 
ing; — mit Wtlasitreifen, satin cross- 
quilting ; fagonirter —, m. fancy - qailt- 
buntifreifiger —, coloured stripe-quilting; 
felter —, cbecked gailting; gediudter —, 
ed quilting; Halb —, mock-quiltiog. 
’,n. vid, Pider, 

eid, Picke, e); Piqui’ren, v. 1.0. Paint, 
ick; 2. n. mod. to pique, vid. Schmei⸗ 
Zinbifden; 3. refl. to pique one’s self. 
$, Pieraa's, Piraf’, m. (-Mes; pl. Me) 
earıh-bob, worm for fishiog. 
m. (zen; pi. —en) pirate. 
ae, f. cy. 
ue, S. (pl. —n) periagua, piragne. 
Pirolt, m. (-5; pl. -e) Urn. yellow 
ı, oriole, golden oriole, golden thrush, 
all (Oriolus galbula — L.); —droffe, F. 
Niangvogel. 
J, m. (-6; pl. -e) plantain; comp. — 
‚m. Bot. ba tree (Musa paradisiaca 
; —vogel, m, Orn. banana bird (Oriolus 
ı@ & zanthormu — L.). 














man’s yard. 
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ifE'bau, m. building in pise. 

i6po'ten, pl. Mar. mizen bowlines, 

iſſe, ⸗. vulg. piss, urine. 

iſſſen, ©. n. (aux. haben) vulg. to Piss, to 
make water. 

— m. 6; pl. —) vulg. pissing-place. 
iftaci't, m. Min, acanticone, epidot. 

ifta’zie, S. (pl. —n) Bot. pistachio-mut; comp, 
—nbaum, m. pistachio - tree (Pistacia terebin- 
thus — L.). 

Piſtill', m. (—-es; pl. —e) Bot. pistil; Pharm, 
pestle; m.(Piiton amPercuffionsidjlofle)nipple. 
Piſto le, S. (pl. —n) Piſto'l, n. (-8) 0) pistol; 
6) Num. pistole (a gold coin); c) P-m. pis- 
tol, a copper pipe heatiag the tub; ein Paar 
—n, a brace of pistols; die fleine —, pisto- 
letz fid) mit einer — eridjießen, to shoot one’s 
self, vid. Auffegen, Losbrennen ; comp. —ngriff, 
m. handle or butt-end of a pistol; — nholf- 
ter, Sf. holster; —nfappe, f. or —nmantel, m. 
holster-cap; —nfugel, f. pistol ball; —nlauf, 
m. pistol-barrel; —npulverhorn, rn. pistol- 
Nask ; — nidaft, m. pistol-stock ; — niduß, m, 
pistol-shot; —nidußmeite, f. reach or range 
of a pistol; —nftein, m. pistol-fiat. 

Pirfhaft, Pirfhie'r, wid. Petichaft. 

Placa’t, Plada't, n. (Ves; pl. —c) (Anſchlags⸗ 
zettel) bill posted up; (einer Behörde) pla- 
card, edict. 

Plad’:mahl, n. (Ves) Min. a) ingot of gold 
and silver; silver and sulphur mixed as a 
residaum in separating gold and silver; — 
mann, m, vid. Horner). 

Plack, 1.» m. (-es; pl. -c) a) void. Platte; 
b) vid, Kappen, led; 2.s.n. (Rand) isolated, 
fresh or newly plougbed land; for Sieden, go. 
Plack'en, Plad’ern, v. n. (auz. haben) Mil, to 
sboot unskilfally; Mil. to fire in single 
sbots and irregularly ; for Aleden, go. 

Plad’en, 1. v. a. & ref. vulg. (quälen) to tor- 
ment, pester, plagne, barass, turmoil; fid) 
—, t0 drudge; fid) — und plagen, to toil and 
moil; 2. v. a. a) (Erde feftidjlagen) to Matten 
the ground by beating; (Metalle) to flatten 
metals by beating; 5) Fort. to liue the walls 
with earth or clay; c) (fämmen) to comb 
wool; d) (anflcben) to post up a bill. 

Plader, m. Es; pl. —) a) Mil. (einzeluer, une 
ordentlicher Edyuß) unskilful shot; 5) (Duäler) 

esterer, extortioner, tormentor; c) Com. dabs. 

Vladerer, . (pl. —en) turmoil, drudgery. 

Dada n. (-e6) fig. dradge. 












lact wert, n. Dyk. casing with stone. 
lafond', m. (-$; pl. —$) „Arch. ceiling. 

Pla’ge, f. (pl. —ı) a) (Nioth) distress, misery, 
calamity, trouble; 5) (Quälerei) vexation, 
torment, molestation, annoyance; (Beſchwer⸗ 
tigkeit, Saft) muisance ; c) (Krankheit) plague; 
die Zehn —n Aegyptens, the plagues of Egypt; 
comp. —geilt, (stronger) —teufel, m. tormen- 
tor, troublesome fellow, pesterer. 

Pla’gen, v. a. & refl. to plagne, vex, harass, 
teaze, torment, pester, trooble, importune; 
+ to beat, strike; ſich mit einer Krankheit —, 
to labonr under a distemper ; mit Etwas ges 
plagt fein, to be affected with a thing; ge⸗ 
plagt werden, t0 be botkered (von Geiltern, 
by ghosts). 











Pla 


fa’ger, m. (c0; pl. —) termentor, pesterer. 
lag’ge, . (pl. —n) provinc. piece of green 
turf dug or cut out. 

Plag’gen, 0. a. & rn. prooinc. to ont turf out; 
10 cover with turf cut out. 

Plag’grag, n. (-e6) Bot. acute carex. 

Ppᷣlagia rius, m. (-3 Pl. Plagia’rii) plagiary, 
irate. 
lagia’t, n. Ces; pl, -e) plagiarism, piracy. 
laidi’ren, ©. n. (aux. haben) to plead. 
Läm’pe, F. (pl. —n) provinc, short sword 
with a broad blade. 
lam pel, Pläm’pel, m. provinc. pendulum. 
lan’, adj. & adv. (cden) plain; —concav, adj. 

lano-concave ; —- conver, adj. plano-convex. 

an, 1.0.m. (-es; pl. —e & Pläne) a) 
(Ebene) plain; 5) fig. (ausführbarer, practi- 
cable) plan, (Abit) plot, design, scheme; 
(®rasplas) grass plot, For. spot grown with 
trees; (Luitpfag, Rafenpfag) plain, pleasure 
ground ; der gedrudte —, prospectus; cin tief 
durchdachter -, a deep and premeditated de- 
siga; Pläne madyen, 10 plan; einen — entwers 
fen, 10 desiga (a plan); einen — machen, ent⸗ 
werfen zu ..., t0 make, plot out, trace the 

plan of ... (einem Hauſe, a honse &c.); 2. 
in comp, —ciien, n. planing iron; — hamıncr, 
. planing hammer; —hirid), =. Sport, stag 
maintaining the ground in battle with other 
stags; —farte, f. plane chart; —folben, m. 
planisber; — kugel, . pl g ball; — los, 
adj. & adv, plauless, without a regular plan, 
undesigned, undesignediy; — loſigkeit, /. the 
being without a regular plan, undesigned- 
mess; — macher, m. schemer, planner, pro- 

jector; — mäßig, 1. adj. planned, systemati- 
cal, concerted; 2. adv, by plan, syste: 
cally, according to a regnlar plan; —ipicgel, 
zn, plain mirror; —vol, adj. full of plans, 
projects; —ıweife, udo. by plots. 

Pla’ne, S. (pl. —n) tilt, linen (über einen War 
gen, over a waggon); mit einer — verichen or 
degen, 10 tilt. # 

Pläne, S. (pl. —n) (Ebene) plain. 
la’nen, o. a. to plane, pl level. 

[a’ner, Plä’ner, m. (-$; pl. —) dat stone, flag. 
laneta tiſch, «dj. planetary. [orrery. 
laneta’rium, n. (-6;5 pl. —icn) planetarium, 

Planet, m. (en; pl. —cn) Ast, planet; in 
flug der —en, planetary influence; dic ſechs 
vornehinften — en, the six primary planets; 
den — en leſen, void. Horosfopitclien under Ho 
tosfop; comp. —enbabn, f. orbit of a planet; 
—enbewohner, m. inhabitant of a planet; 
— enhaus, n. Jetrol. house of a planet; —n- 
jahr, m. planetary year; — entarte, f. plaue- 
tary chart; —cnlauf, m. course of a planet, 
plauetary way; —enleſen, n. horoscope; — en⸗ 
leſer, m. astrologer; —enrad, n. Mech. planet 
wheel; — cnftand, m. position of the planets; 
aspect; — enſyſtem, ». planetary system; 

(fünftlidjes) mod. periphan. [Railw, gradiog. 
lani’e, f. level plane; die Herſtellung der —, 
laniglo’b, rn. (-en; pl. —ın) planisphere. 
Tanimettie’, /. Geom. planimetry. 
lani’ren, v.a. to plain, level, plane, smooth; 
Drudpapier —, 10 giue, Bookb. to size. 

Plani't:hammer, m. plauishing-hammer; —fei- 
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iel, m. Bookb. size-copper; — freu, n. Beeii. 
wrooden horse or cross for hangiag up ie 
sized leaves; —fugel, f. Watchm, stake; - 
waſſer, n. gluing-water, Bookb. size. 

Planfe, f. (pl. —n) (dides Brei) plaak, board; 
Weao. damask loom side-board; dreh. wais- 
mp. —ngang, am. Afar, 
oined together; —nfop! 
butt end; — nwerk, n, work consisting d 
planks; Mar. plank -work; (Eiftudiu, 
fence of plauks; Arch. wainscoting. 

lanteifen, n. (-4; pl. —) Mar. calking ira 
lanfen, v. =. to plank;; (cin;äunen) te enclem. 








länfelei, f. (pl. —cn) kirmisbi 
tänbeln, Selten „..m Aa. 10 — 


laͤnk let, m. (—£; pl. -) skirmisber. 
Danke Plant/ihe, 5. (pl. —n) T. inge. 

lan ſchen, Plant'ſchen, v. =. (in Bukıe 
dabble, splasb, vid. Platichen. 
Plapperei, /. (pl. en) babbling, babble. 
Dlap’perer,m. (-6; pl. —) blab, blabber, habllz 
Plap’perhaft, adj. blabbing, loquacious, u 
kative, garralous ; —igfeit, /. loquacity, m 
kativeness, garality. f 
Plap’perhans, Plap’permap, Play’permes, 

n. (—s) Plap'pertafche, S. vuls. blab, m 
ting-gossip. [prate, che 
Plap’pern, ©. n. (aux. haben) 10 blab, habka]' 
Plärrauge, a. (--65 pl. —n) (Triefange) bear; 
eve; Med. ecthropium. \ 
Vlärriäugig, adj. blear-eyed. (puma, 

lar’te, Se (pl. —n) Fet. large white bite, )' 
Plaͤt re, f. cont. chops, mouth. 
Plärren, v. n. (aus. haben) 4) for Pa 
to blare, blab, (von Kälbern) to bleat, u 
feeble, (widerlich fingen) to siag badly, (itrr: 
meinen, winieln) 10 whine, cry, moan ; to 
blab, weep; 5) (anidyiclen, an-—) so leer. 
Zul J. plastic, plastic art. [plasti 
Plaſt'iſch, 1. adj. plastic, plastical; 2 
Plata’ne, /. (pl. —n) Bot. plane, plane- 
(Platanss — L.). 
Plateau’, m. (-8; pl. -$) platean, dowms 
Plati’n, n. (-$) Pla’tine, f. Min. & Chen. 
tiae, platinum ; ſchwammiges —, wid. -hauas! 
comp. — amımoniaf, n. — doppeldlorida 
niaf, n. Chem, double chloride of plain 
and ammonja; —Ddrapt, m. platinum win 
—drahineg, n. platinum wire clodh; -i 
zeug, rn. —zündmafdine, f. platine mai 
—münze, f. platina coin; —räuderl 
n. platina perfa idreamm, 
spongy platinum, 
—8 J. (pl. —n) plate; Cutl. inner 
‘Platmena’ge, f. craet-stand, caster-frame, : 
of casters, [pber, platesi® 
Dinoniket, m. (-6; pl. —) platenie philes- 
Plato’nifh, ad. platonic; das —e Jar, fe 
Bug, year; —c Gaſtmahl, m. sympenack 



























latſch s. m. & inter. plash, splash. 

lat ſchen, Plärfchen, Plärfchern, v. »- = 
haben) to splash, dabble ; ber plätigerak de⸗ 
gargling brook. 

Plaͤt ſchet, m. provinc. drake. 

Platt, 1. adj. a) Aat (Gefiht, Reit, LO 
Boot, Spiegel, Land, eire eines Deyas b. 
mose, roof, boat, mirror or lookisg-BEh 
country, side of a word), plain (Dh? 


Plä 


superßcies), (eben) even, level; 5) Ag. (geiſt⸗ 
los, geihmadtos) Bat (Geipräch, Gedanke, Aus: 
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fine Gio; —nidläger, m. plate-maker; —ınfet, 
m. Geog. Balaton or Platten lake. 


drud, Ton, Etimme, Abſchias, Lüge, diseourse, | Platten, Plärten, v. 1. =. 10 fat, fatten, 


thought, expression, sound, voice, denial, 
lie), (gemein, niedrig) Zow, mean, (einfältig) 
pell; (geradezu) plain; e) (entſchieden) peremp- 
tory, decisive; die —e Bande, Gard. & Arch, 
plat-band; — fihlagen, 10 Aatten; — auf der 
Erde liegen, to lie flat apon the ground; — 
auf dem Bauche, Geſichte, flat upen the beily, 
Set upon ıho face; — legen (Wäſche), to lay 
Bat; ich ſagte es ihm — heraus, I told him 
Bat and plain; ein — es Rein, a downright 
refusal; — ſprechen, to speak a low dialect; 
2. adv. fig. Matly, plainly; dowaright, de- 
cidediy ; 8. in comp. - baum, m. T. a tree 
stripped of its branches; — blanfe Leder, nm. 
Ten, planished or Dutch-keather; — blau, n. 
Bat bine, Dutch-indigo ; — blod, m. tye-block ; 
Mat block; —dogig, adj. Arch. elliptic(ally) 
arched; — boot, n. flat boat; ord, m. Mar. 
guawale; —dede, S.. Arch, ceiling; —deutid), 
ad, & adv. low German; —cıße, f. Ich. 
plaice (Pleuronectes platessa — L.), vid. Zlun« 
der; —erbie, F. void. Plancrerbiez — fiſch, m. 
Ich, eid. Scholle, e); —form, f. platform; — 
füt, m. sele of the foot; Anal. Metatarsus; 
person rge flat foot; (or -fußmwade) 
second deg- — füßig, adj. Aat-footed ; 
Nat. palmiped; — hammer, m. flattiug ham- 
mer; — häupter, pl. fiat-beaded nails; — 
horn, m. Zool. kevel (Antilope Kevella — I.); 
—buf, m. flac-hoof; — hufig, adj. Aat-hoofed; 
-folden, m. soldering iron; —kopf, m. flat, 
low head; fig. shallow head; — Föpfig, 
«dj, flat-headed; shallow - headed; — fü- 
pige Nagel, pl. flatheal mails; — laus, 5 
nid, Filjlaus; — loth, n. Gun. apron; cap of 
a gun; —mönd), m. Orn. black cap, mock- 
zigbtingale (Motacilla atricapilia — L); — 
—müpfe, f. — werk, n. mil or engine to plate 
gold &c.; — naſe, f. at mose; —nafig, adj. 
Ast-nosed; —idjienen, pl. Railw. flat rails; 
-idif, n. Bat bottomed si 
Om. tody, acamacu, flat-bill 3 
ſchnũten, f. Aat bobbia; — ſpiegel, m. flat- 
glass; — ſtein, m. lag-stone; —ftiderei, S. 
Mat embroidery; — ftoßfugeln, pl. iron or 
copper sleekers; — weg, — zu, adv. fatly, 
Meadiy, peremptorily ; under one’s nose; 
-rurın, m. Zool, planary worm; — würmer, 
Pl. planaria; — zange, S. pliers; — ziegel, m. 
Sat tile. 
Hütten, n. EE; pl. —) aglet; small plate. 
larte (Plärte), /-(pl.—n) a) plate; 5) (fanle 
Erle auf dein Kopie) bald pate; vu/g. head; 
«) (Pläneifen, Plättglode) smoothing-iroa, pres- 
Siog-iron; d) Mar. palm; e) Arch. plintb; 
Floh, Baw ; — auf dem Capitale einer Gäule, 
abacas; — (zum Schnitte oder Stiche), cut; eine 
geihorene -, a shaven crown; — eines Nagel, 
Rat head of a nail; — cines Ofens, plate of a 
sove; — cines Tiſches, table, slab upon a 
table; (an Knöpfen) blank or body (of a 
button); die —n ciner Uhr, plates of a watch; 
—npaar, m. Elec, pair of plates; in —n bre⸗ 
Hen, Min, (0 Aake; comp. —nbahre, S. (am 
Errumpfrochfruple) plate-guard; — nfeile, /. T. 



























make flat: to plate, laminate; (Mäfde) —, 
10 (linen), to smoeth linen with the 
pressing-irou; 2. n. to grow fiat, to Mat; 
3. s. æ. Hatteniag, laminating, lamination; 
ironing (von Waſche, of Minen). 

Plätt’bret, m. ironing-board; —eifen, n. a) eid, 
Plate; 8) or —itapl, m. heater, box iron; 
€) gegofiene — eiſen, sad irons; —maidine, f 
Watchm, Batting mill or roller; — meiſe, eid. 
Sumpfmeiiez —fahl, m. wid, — eiſen z — ti, 
m. table to iron on; -tud, n. ironing oloth; 
—mäide, /. linen which is to be (or is) 
ironed ; — zeug, n. fine linen. 

Plärter, m. (55 pl. -) Plärterinn, S. (pl. 
—en) one who irons linen. 

Platterdinge’, «de. by all means, absolutely. 

Platr’ererbie, 5. (-; pl. —n) Bot. chickling 
vetch (Latäyrus — L.); die breitblätterige —, 
ever-lasting pea (Latkyrus latiſolius — L.); 
die knollige —, wid. Erdfeige, 4); die Riſſoliſche 
—, grass vetch (LatAäyrus Nissolia — L.). 

Patt’heit, S. (pl. —en) Antmess; fig. Batness, 
duluess, insipid talkz (gemeiner Ausdrud) Hat 
ar coarse expression. 

Plar'tıng, n. Mar. plat, platting. 

Plattiſten, ©. ⸗. to plate; mit Silber plate» 
tirt, silver-plated; plattirte Arbeiten, plated 

oods. ſpersoa. 

Vlarrling,m. (—t6; pl. —e) mod. shallow-headed 

Patt’ner, Plätt’ner, m. (-4; pl.) wire fat- 
ter; $ maker of armour, 

Plat, 1. m. (—e6; pl. —e) (Knall) elap, 
crack, bounce, crash, smash; explosion; 
blow with something flat; 2. int. smash! 
smack! slap! 

Play’, m. (-t5; pl. Pläge) a) (Mil. For Zeitung; 
freier, offner, grüner, ſchattiger, Öffentlicher, free, 
open, green, shady, public) place; (Rauın) 
room, space, blank ; (Ort und @telle) spot; 
(Lage, Sielle Lfür ein ®rbäude)) site; 5) Cook, 
cake, flawn; c) (is) place, seat; d) (Anſtel⸗ 
lung, Stelle) place, situation, appointment, 
station; e)(Öras—) green; —nehnien, to take 
place; to sit down; — madıen, 10 make way 
or room; to stand out of the way; es iſt fein 
— mehr da, tbere is no more room; hier ift 
für zehn Perfonen hinreichend —, here is room 
enongh for ten persons; Einen — anmeiien, 
to assign One a place; es ficht an dem — 
der Stelle) eines großen Staategefängniſſes, it 
stands on the site of a great stste-prison; 
feinen — mit Erfolg ausfüllen, so Kill one's 
part with success; alle Pläge find briest, all 
places are filled; — greifen bei, to take ef- 
fect with; — finden, to be allowed, to be 
admitted; — da! — gemacht! clear the way! 
der freie Öffentlihe —, square; cin grüner — 
& green plot; ein vierediger —, a square; 
comp. — bidyie, S. pop-gun; —gold, n. falmi- 
nating gold; —halter, m. wid. Statthalter z 
—fugel, S. bursting ball; — major, m. Bil, 
town-major ; commandaat ; —tegen, m. shower 
or peal of rain; —mwedjieldudy, n. Com. bill re- 
ceiveable book. 

Plage, /. vuig. splash, crash. 
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Pläg’e, S- (pl. -n) 4) Min. an axe for barst- 
ing stones; 5) Cook. large kaife for chop- 
ing; c) Sport. fore-leg of a boar. 
Vlapen, vn. (nur. ſein & habe) 10 crash, 
(von Holy, auf — von Blumen) 10 crack. crackle, 
(von Kanonen, Bomben) to burst; (heraus —, 
hinaus —) 10 bounce; (vom Holze im Feuer) 
10 pop; eonf. Beritenz (teißen von Nähten) to 
rent; 5) to fall down with vehemence; fig. 
10 burst (von Neid, Aerger, Lachen, with eavy, 
angor,, laughing); (mit Etroas) heraus —, to 
burst out, binnder out, to mtter rashly and 
suddenly, to pop ont; Jemandem ins Zimmer 
-, to bolt into one's room; ins Zeug —, vu’g. 
to observe no medium, to make binnders; 
n.splashing, crackling, bursting, blarr- 
zum — fadyen, 10 split one's side with 
laughing. 
Plägen, v. =. & n. a) to clap; (mit der Plas- 
büdjie) to pop (said of a gun when fired 
without an object); 5) to beat wiıh the flat 
hand or a flat instrument; 10 siap. smack. 
lag’er, m. (-5; pl. —) crash, explosion. 
lager, m. (-65 pl. —) clap. 
(d8’ig, adj. T. where wood is to be cnt dywa. 
lauderei’, f. (pl. —cn) chattering, tittle-tatıle. 
lau’derer, m. (-8;5 pl. —) ohatterer, tattler. 
lau’derinn, f. (pl. —en) talkative woman, 
ratller. 
lau’derhaft, 1. «di. gossiping, chattering, 
tattling; 2. “de, pratingiy, talkatively. 
lau’derhaftigkeit, /. talkativeness, loqnacity. 
lau’dershang, vid. Plaudererz —murft, m. 
place for tattling; —ınag, m. —maul, m. — 
taiche, f. vulg. chatterbox ; — platz. m. lounge. 
Plau’dern, v. n. (aux. haben) to chatter, bab- 
ble, prate, prattle, talk, gossip. 
Plau’derftunde, /. (pl. —ı) hoer, time for 
talking, gossiping. 
Be m. great clap, bounce. (beian. 








lebe jet, m. (Se; pl.-) Plebe jiſch, adj. ple- 
leb6‘, m. mob, populace. 

+ Pleit, m. (pl. —c) lawsnit; ples. 

jeja'den, pl. 4st. Pleiades, Pleiads, 

[enipotenz’, /. plenipoteace. [potentiary. 

— —* m. (-6; pl. -e or —ıcn) plemi- 

tenPeln, e. rid. Plänfeln. 

lenum, Ple’no, n. full session. 

leonas muß, m. (-; pl. -en) pleonasm. 

leonaftifh, 1. adj. pleonastical; 2. ade. 
leeren, via. Plärren. [pleonasticaliy. 
leſthi und Kre'thi, vurg. tag rag and bobrail. 
leg‘, m. Ces; pl. —e) provine, slice; mole. 
leurefie‘, f. Med. pleorisy. 

[, m. adroitness. 
limm’, m. (-6) Min. a sort of white iron 
stone in Stvria. 

Pi’nius, Pliny (M-n.). 

Plin’fe, Plin’ze, S. (pl. —n) Cook, a sort of 
bin fritter, pancake; — undlech, — nenen, nr, 
—npfanne, /. — ntiegel. m. pan. 
lin’fen, Plin’zen, rid. Blinzen. 
lin’te, Plinth‘, Plin'the, f. (pl. —n) Arch. 
plinth, [woend; ec) prostitute. 
Ilte or Plie'te, f. provinc. a) slice; 6) cut, 
litt’, m. (-e6; pl. -e) vid. Weißñiſch. 
lom’be, S. (pl. —n) leads. 
lombi'ten, ©. =. Cust, to seal with lead, to 
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stamp, mark with lead; einen Zahe —, Das, 
10 stop a tooth. 


Bar: wid. Peloton. 





lott’, m. vid. @dylangenvogel. 

lop', m. bonace; ewig. auf den —, this 
moment, on a snadden. 
tr , fe (pl. —n) wid. Rotbauge. 

RL, 1. di. sudden (Brwegung, Tod, dr 
mürhsbermegung, motioa, death, emetion ef 
miad), (augendlicklich) instantaneens (Bu 
wegung, 30d, motion, death); abrept; tie 
—t Abreiie, au abrupt departure; 2. ad. 
suddenly, on a sudden, all of a sudden, 
abraptlv. 
Piöp’lichkeit, /. suddenness, instantaneoussem. 
— pl. trowsers, pantaloons. 





lu’dern, eo. n. to be wide and Aap abe 

lü’he, n. Mar. onkum, 
Plu’me, S. (pl. -n) provine. 
: Plü’mente, 5. Orn. summer du: 


Liof trowsen. | 
e, feaher. | 
(das spem 
- L). [bouse 
Pump‘, Plumpe’, s. m. & int. plump! plem! 
lumy’, 1. “dj. biunt (Antwort, answer «| 
reply), coarse (Siuen, Eprade, Figur, mar 
ners, language, Äigare); (ihroer, unieme 
heavy (Körper, Tier, body, ami „ balty, 
(ungeichick) awkward (Zchiog, blow; au M. 
Beriuch, Frage, Wienid), attempt, questim, 
fellow), (ichwer zu handhaben) amwieldy; 
binfl, clamsy (Berie, Finger, Kleid, Dins, 
verses, fingers, garment, fellow), ball, 
(Frauenzimmer, Bündel, woman, bnadle'; c 
har ein — cs Weien an ſich, be bas a bim 
way with him; 2. ade, bluntly, coarsit, 
awkwardly. 
lum’pe, incor. & provinc. eid, Pump. 
lum’pen, ev. n. (aux. iin) a) to plump, u 
fall plamp, to move suddenly but ciamsär; 
(herein poliern) to enter in am abrapt | 
clumsy manner; mit Emas beraus —, m 
binuder ont with a thing; 6) proviac. Je, 
JYumpen. to pnmp. | 
Plump’heit, ‚/. blentness, coarseness, awi- 
wardness, unwirldiness; plampaess. N 
Plump’fad, m. (-es; pl. -ıade) =) (jieman- | 
gebundenes Schnupfuch) twisted kerchief; b 
a certain game 50 called (on acconat of & 
twisted kerchief being used to it); A. 
cinmsy fellow. 
Plun’der, m. (Ces) Inmber, trampery, trash, 
baygage; palıry staff, frippery; podı cum 
— amammen, take up Yoar trumpery stef; 
comp, — fammer, f. Iumber-room; - fram, m 
trumpery staff, lumber, bawbles; -ımam, =» 
rag-man; —ınarfı, w. market for secoad basl 
80075, rag-fair; -wagen, m. baggage waggen. 
lünderei‘, /. (Pl. -cn) plundering, depredatien. 
fün’derer, m. (263 pl. —) planderer, pille. 
Plün’dern, v. 124. 10 plunder, pillage, sach, 
ransack. rob. strip; 2. n. prosinc. te remert 
with one’s baggage. 
Plün’derfiod, m. (-e5; pl. —fißde) Ber. hie 
of rohber-bees. 
Plün’derung, Sf. (pl. —en) plandering, mr 
laging, pillage, sacking, robbing; lirers®s 
plagiarism; comp. - eiudt, J. desire # 
pinnder, rapacity; —tiüchr'g, adj. rapadatk 
Plural, m. (—6; pl. -0 plarel; -ität, /.plarebl]- 
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Mad’, «do. Math, pins, vid. Plühs. 

Maß, m. (-es; pl. —e) plash, (— jamınet) 
shag; famcelhärner —, hair shag; —cn, adj. 
ei plush, shag. 

Yupig, Plüßig, «di. thick, clumsy, bleated. 
Yuvie’le, m. Rom, Cat, plavial. 

Ineumariif, 5. pneumatics; Prreumarifh, ad. 
paenmatic (Rödre, tube); der pueumar’iiche Aps 
parat, m. (pyro) bydro-pneamatic a; 
Ineumatologie’, f. pnenmatics, paeum 
Ineumonie', S. (pl. —en) Med, pneumonia. 
bel, m. (-6) mob, rabble, populace, val- 
par; nachziehender —, crowd of women and 
Hackguards; comp. —haufen, m, mob; —herts 
Walt, f. ochlocracy; — füfer, m. Ent, com- 
non earth-beetle; — ınäßig, adj. adv. vul- 
per, volgarly; like the mob; — iprache, S. 
rlgar language ; language of the mob; — 
it, n. mob; —mwig, zn. vulgar wit; — wort, 
\. velgarism. 

Öbelet, f. (pl. —en) valgarity. 

Fhelhaft, 1. adj. mobbish, vulgar; ein —er 
lucdruck, a vulgarism; 2. “de. mobbishly ; 
igkeit, S. vulgarity. 

(16; pl. -e) (communly in pl. -e) 
ug, stroke, blow; comp. — bret, n. Gam, 
eke-board; —eiien, n. Min. beating or stamp- 
iron; —jad), n. Gum. poke; Min-s. -etʒ. 
‚ore rough from the mine; —gerinne, n. or 
graben, ar. trench of a stamping mill or 
bol-work; — hammer, m. — haus, n. vid, — 
etz — heie, /. wooden mallet of miners; 
herd, m. even and edged place, where the 
Yunded ore is washed; —junge, m. boy 
ıployed at the mines in pounding or break- 
6 ore; -taſten, m. long trough in a sıamp- 
g-mill; — fiel, m. handle of the pestle; 
os, m. crushing-block; - laſche, f. side- 
rds of a pounding trongh; — maichine, S. 
on Eiienenlindern in Cornw.) grinder; stamp- 
g machine; —ınchl, n. pulverised ore; 
müple, f. stamping-mill; —riegel, m. cross- 
rter of timber between the pounding 
maps ; — ſchlägel, m. ore-hammer; —itcınpel, 
ı Ponnding stamp; — ſieiger, m. Overseer 
a stampiag mill; (Cornw.) captain dres- 
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die —n haben, t0 have the small-pox; die 
fliegenden —n, chicken-pox, con/. Blatter; 
comp. —ıblatt, n. water-dog (a plant); —n» 
fieber, n. variolous fever; —ıgift, n. poison, 
matter of the small-pox; —ngrubc, f. pock- 
hole; —ngrübig, «dj. marked with thesmall- 
pox; —nbaus, rn. hospital for patients in- 
fected with the small-pox; —nhoiz, n. pock- 
wood, officinal guajacum (Gunjacum sunctum 
& officinale — L.); —ntranf, adj. ill with 
the small-pox; —nnarbe, f. pock-mark; 
—nnarbig, adj. marked with the small-pox ; 
pitted; —nporzellane, f. Conch. dark-spotied 
cowry, small-pox shell (Cypruca — L.); 
—nraute, f Bot, goat's rue (Galega officina- 
tie — L.); —nftein, m. Min. variolite; —n- 
murzel, S. void. Ehinamurzel, [pox. 
hen, ©. n. (aux. haben) to get the small- 











ockig adj. baving the small-pox.' 
o dagta, n. Med. (-5) gout, podagra, bone- 
ache; — ichneche, f.. knot- finger. 


— adj. gouty, podagrical. 





0’der, ın. vuig. the posterior. 
odo’lien, n. (-6) Geog. Podolia. 

Poeſie, f. (pl. —en) poesy, poetry; poem. 

Poe't, m. (Senz pl. —en) poet; ein ſchlechter 
—, a poetaster. 

gear, JS. cont. art of poetry. 
oe tit, f. poetics, art of poetry. 
oetinn, S. (pl. —cn) poetess. 
oe tiſch, 1. adj. poetic, poetical; —c Ges 
füpl, n. PAren, ideality; 2. adv. poetically. 

Vo’fel, m. (-5) thrash, refuse, dross. 
og ge, /. (pl. —n) provinc. frog, toad. 
o’'hl, m. (-c6) T. hair, nop (of velver). 
oin’teut, m. (-5; pl. —c) French pointer. 
ointi’ten, o. n. to point, play. 
ota'l, m. (es; pl. -c) cup, drinking-cnp; 
bomper. 

Pötel, m. (- 6) pickle; brine; comp. —faß, 
n. powderiag tub, salting taub; — fleiſch, n. 
salt meat, salted beef; pickled meat; —häs 
ring, m. pickled herring; — limonen, pl. 

ickled lemons; — rochen, m. caviar. 

Beten, v. a, 10 pickle, salt, cora; gepöfelt, 
p. a. corned. 





?; — wand, f. a) (-joble, f.) hard sole ar| Pokuli'ren, v.n. vulg. to caronse, tope, drink. 


ebottom of the stamping trough; 6) 
d ore; ce) sideboards of the trong! u 
t, n. pool-work, crushing mill, stampiag 
de, S. (pl. —n) mallet. [mill. 
Yen, 1.0. 0. & n. (aux. haben) to knock; 
Magen) to beat; (mit den Füßen) to stamp 
ith the feet or sticks (im Theater, at a 
eatre), id. Autpochen; Erz —, 10 stamp 
reak) ore; au die Thür —, to kaock (rap) 
the door; das Herz pocht mir, my heart 
ats, ibrobs; fig. auf Etwas —, to boast of, 
be proud of, t0 brag, hector, bally; cr 
H aui vierzigjäprige Treue, he presumes 
‚on forty years fidelity; 2. s. n. (an der 
"ir) kuocking, (LKärm, Pocherei) thumping. 
Öyer, m. (—6; pl. —) knocker, stamper; 
» boaster; for Durchmarſch, Gum. yv. 
chete, [. eulg. repeated knocking, thump- 
8; (Ruhmreden) boasting. 

Ce, 5. (pl. -n) Med. pock; for Puitel, 
lüde, pimple, Jun, grog; also for -nnarbe; 






Pol, m. (Ses; pl. —c) pole; unter dem —e 
liegend, polar; comp. —bär, m. white bear, 
polar bear; vid, -arbärz —ente, f.—fud)s, m. vid, 
—arente, —arfuchs; —höhe, f Ast. Latitude; — 
Preis, m. polar (or arctic) cirle; —meve, f. Orn, 
a) arctic gnli (Larus catarractes — L.) ; 6) dung- 
hunter (Larus parusiticus — L.); — ſtein, m. 
load-stone; —itern, m. 4st, polar star. 

Po’lad or Po’lak, m. via. Pole. 

Pola’ke, f. (pl. —n) polacre, polaque. 

Pola’r.bär, m. Zool, polar bear (Ursus mari- 
timus — L.); —ente, F. Urn. arctic plungeon, 
puffn, culter-neb (dica arctica — L.); — 
fuche, m. Zool. isatis (Canis lagopus — L.); 
—freis, m. 4st. polar-circle; — meer, n. 
arctic sea, northern sea, vid. Eisincer; —itern, 
m. 4st, pole-star, lode-star, cyaosare; — 
zirkel, wid, — kreis. r 

Polarifation’ , f. Opt. polarization; Polatifi’s 
ten, v, a. to polarize. 

Polaritä’t, 7. polarity. 





Hol 


Bol’der, m. (-$) a) Agr. marshy ground dried 
by cutting canals and ditches; 5) Mar. tim- 
berbeads, ro: roe-timhers. 

Bol’drad, m. (-en; pl. —en) a coim in Poland 
worth 1} grosh. R 

Pole, m. (—enz pl. —en) Polinn, S. (pl. 
—tı) Geog. Pole (native of Poland). 

Dolei, m. (—5) Bot. penny-royal (Mentha 
pulegium — L.); wilder —, vid, Bergmelifle, 
Quendel. 

Pole mikt, f. polemies, controversyz; —er, m. 
(8; pl. —) controvertist. 

Pole miſch. 1. «dj. polemic, polemical (Schrif⸗ 
ten, works); 2. ado. polemically. 

o’len, n. (—$) Geog. Poland. 

oli’ce, f. (pl. —n) Com. police. 

olichinell' , m. (-6; pl. —e) Punch. 
oli’r-bürfte, f. polisbing brush; — eiſen, n. 
burnisher; —faß, n. powder sleeking-tab; 
—bammer, m. polishing- bammer; -fcile, . 
polisbing file, smooth file; —holy, m. (zu 
Silber) lathe; SAoem, glazing-stick ; — kraut 
n. void. Schachtelhalmz — mühle, f. mill with 
burnishing hammers; —rad, n. (zum Mefiers 
polircn) glazer; —itahl, m. buraisber; (Sculp.) 
polishing-iron, burnishing-stick; -itein, 
m, polisbing-stone; —fiod, m. polishing 
stick, polisbing auvil; — zahn, m. polishing 
tooth, burnisber. 

Poliren, 1. vo. a. t0 polish (las, Epiegel- 
glas, Marmor, Metalle, glass, plate- glass, 
marble, metals), to french-polish, gloss 
(Ebenholz, Mahagony, Nudeln, ebony, maho- 
gany, needles), to barnisb (Gold, Silber, 
gold, silver, and) Shoem.), (Hell, glänzend mar 
den) 10 furbish (einen Degen, eine Lanzens 
fpise, a sword, head of a lance), to bright- 
en; polirtes Pulver, glazed powder; 2. 2. n. 

olisbing. [polisher; farbisher. 
oli'ter, m. (-26; pl. —) polisher, french- 

Po liſch, ad. vd. Polniſch. 
Voliteſſſe, . politeness. 

Politik, S. politics, policy. 
Petri m. (-6; pl. —) politician, 


















ofirifh, 1. adj. politic, political (Folge, 
cousequence); der —e Ueberläufer, cant. fig. 
rat; 2. edv. politically. 

Politu’r, S. gloss, polish, politure. 

Delig’e, wid. Police. 

Doligen, v. a. T. 10 polish. 

Polizei’, 5. police; for —amt, gv.; bift Du 
ſchon vor die — gebradht worden? (Frage an 
©efangene) have you been up yet; comp. — 
amt, n. police-office; —beamte, m. pplioe- 
officer; —behörde, f. head office of police; 
—commiffär, m. commissary of police; — 
Diener, m. police: 
of police gericht, n. police office; — in: 
Ipector, m peetor of police; -ınädig, «dj. 
& udv. according to the police regulations; — 
meilter, m. a) lieutenant of the police; 5) vid. 
Director; — miniiter, minister of the police; 
—minifterinm, nz. ministry of tbe police; — 
ordnung, /. police regulation; —prüjident, m. 
president of the police, director of the po- 
lice department; —rcitcr, m, horse patrol; 
- richter, m. judge of the police; - ſache, f- 
matter of police; —jergcaut, m, police ser- 
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director, m. director | Poly'p, m. (-en; pl.—en) Zoot. 


Pol 


geant; —ftunde, f. hour when taverasım 
to be closed; — vergehen, n. offence wm 
penishwent is sestenced by the pelice, d- 
fence against police-laws; — werorduung, f. 
police order; —madıe, f. station - house; - 
widrig, adj. against the police regalacies, 
—R vulg. wid. Polizeidiener. 
olizei’lih, adj. relating ar proceoding rm | 
the police, police. 
a m. (—655 pl. —e) gelded og; 4. 
ol ka. f. (-: pl. €) polka. [coarse felhr. 
Pol’, m. Pol’'mehl, n. (-5) sort of mm 
meal, pollen. 
Polnifd), adj. Geog. Polish; der — ec Bat,ı 
kind of torture, rack, vid. Bod. 
Genaite, JS. (pl.—n) Polish dance ; pelssx. 
olfter, m. & n. (-6; pl. (weiches Aa 
soft pad; (Wol- er Haarliffen, zum Cum, 
Knieen) eusbion; (ausgeitopfter Sad, Ke. 
Cattel-) bolster, (durchnähies —) quilt; (ir 
de—, Sofa-, — ſeſſel) sqwab; (Knie— in fv 
chen) hassock; comp. —aloe, . Bot. eusior 
aloe (4ioö retusa — L.); —banf, JS. stehe; | 
or cusbioned beach; — beit, n. divan, ei, 
man, sofa; —förmig, adj. Arch. pulvinmd: 
—mader, m. quilt-maker; —ſeſſel, m. sıafel 
seat; —ftuhl, m. easy ebair. 
Pol ſterchen, n. (-8; pl. —) eushionet. 
Volften, ©. a. to quilt; to stm (Emki, 
Bun m. vulg.Hypolit(M-n.). [(chairsic. 
olter-abend, m. muptial's-eve; — abenhigei, 
m. fun, joke on nuptia-evel’s; —gei, m. 
bobgoblin, racketing spectre; — hamma, =. 
polishing bammer; —fammer, £. Innber 
room; —fajten, m. trunk, chest, box fer 
old things. Ling) fellew. 
Vol’terer, m. (-5; pl.—) boisterons (biasur 
Pol’tern, v. n. (aux. haben) 10 make a acir. 
to bounce; to bluster; for Zanfen, Sem, 
gv.; unbedadtiam heraus—, to biunder sei, 
blurt out; herunter —, to tumble down. 
Bolton, m. (-55 pl. —e) poltroon. 
— n. Chem, polychrest. 
Polye der ,„n. (85 pl. —) polyhedron. 
Polngamie‘, f- Rehm) Polyga miſch, 








polygamous; Polygamiſt, m. (-en; pl. -ar 
olygamist. 
Vologlerte, F. (pl. —n) polyglot. 


Polygo'n, n. (-55 pl.—e) Geom. polygen; — 
niihe Bauart, /. diagonal principle in baibd- 
ing; —a’l, adj, polygomous (Pflanze, plant’, pe- 
lygonal (Zahl,number), [mannyfold wrüe. 

Volngra’ph, m. (en; pl. —ca) polygrep. 

Dolyhalit, m. (-8; pl. —c) Min. polybalise- 

Polyne’fien, n. (-8) Geog. Polynesia 

Polpno’mifd), adj. Math. polyn 





arig, —enhaft, adj. polypeus; —tabunsden, 
n. Nat. polypier. 

olnflo'p, m. (pl. —e) Opt. polyedren. 
olyinn’deton, n. (-5; pl. —cıa) Akel, pay” 
syndeton. 

Polytech nik, f. polytechuies; —cı, = it 
pl. —) a) polytechnist; b) stadent w sehn 
lar at (or of) a polytechnical jasusie 

Polytech niſch, adj. polytechaic cariun · Fur 
ftitur, Schule, Verein, Geichigart, iccc 
school, union, society). 





Hol 


otheis mus, m. polytheism. 

olptheift', m. (—en; pl. —en) polytheist; 
-iıd, adj. polytheistical. 

Poma’de, 5. pomade, pomatum; 4cud. ease, 
eoolness; der — bleiben, 10 maintaia or 
reiain one's ease or coolness; es iſt mir ( pro- 
eine, at Berlin mid) ganz) —, it is all tbe 
like 10 me; —nbüd)ie, /. pomatam pot. 
—5 v. a, io pomatum. 

ometan ze, Sf. (pl. —n) Bot. orange (bittere, 
Seville orange); unreife —n, pl. ©: je peas; 
comp. —näpiciden, —nfnöpfe, pl. small dried 
orasges; orange buds or peas; —nbaum, m. 
Bot, orange-tree (Citrus aurantium — L.); 
-nblühe, f. orange lower; —nblütheſſenz, f 
essence of Orange Aowers, wid. Neroliöl; —n» 
blührwajler, n. ® e-dower-water; —nefienz, 
f. essence of oranges; —nfalter, m. Ent, 
orange tip, wid, Woldnes O, Krefienvogel; 
—njarbe, [. —engelb, n. orange-coleur, orange 
yellow ; —ngarten, zu. orangery; —nlaus, S. 
Ent, orange- bug (Coccus hesperidum — L.); 
-ulımonade, . orange-sherbet; —nöl, n. 
«) orange-oil; 5) vid. Bergamottenöl; —n» 
fait, m. orange juice; sherbet; —n- 
ſchalt, f. 4) orange-peel; b) Conch. orange- 
stamper; eingemachte -cnichalen, Orange-chips ; 
iynisch, pl. orange-chips; —nvogel, zu. 
«) Ent. orange-tip, vid. Krejienvogel; b) vid, 
Kornellez — nwaſſer, n. orangeade. 
om mer, am. (#5 pl. —n) a) Geog. Pomera- 
sian; 5) Zool. Pomeranian dog, vid. Spit; 
c) Pomeranjan horse; d) fig. stout fellow. 
Jom'mern, n. (-8) Geog. Pomeranin. 
Jommefi'ne, /. (pl. —u) provinc. orange. 
Jomp’, ı. (—er) pomp, state, splendonr. 
iom’padourvogel, m. (-5; pl. —vögel) Orn. 
pompadour (Ampelis pompadora — L.). 
'om’pe, f. wid. Pumpe. 
‚om’pel:blume, f. provine, Bot. (Löwenzahn) 
lasdeljon, lion's tooth; —muß, f. Bot. 
sumple-nose, shaddock (Citrus decumuna — L.). 
‚om’pernidel, m. via. Pumpernidel, 
‘omp’haft, adj. pompons, splendid; — ans 
ündıgen, fam, to emblazon; -igfet, . 
»ompousness. 

omp’hofen, pl. trowsers, via, Pluderhoien. 
ompð s, “dj. pompons. Law. 
Öna’Igefeg, Pöna’litatut, n. (—es; pl. —c) penal 
on'go, m. (—6; pl. -6) Zool. troglodyte 
Papio pongo — L.). (wine). 
on’taf, au. (-6) pontac (a sort of French 
ontafifa’lien, pl. Kom. Cath. pontificals, 
ontißcal robes. 
ontifita’t, m. (— es pl. — c) pontificate. 
ontinifh, ad. Geog. Pentine; die —en 
Zünpfe, ıhe Pontine marshes. 

onton’, n. (263 pl. —c) Mil. pontoon; — 
‚Heh, rn. tin plates for pontoons. 

ontonie’r, m. (—6; pl. —e) Mil. pontoneer. 
o panz, m. (-15; pl. —e) bugbear. 

o'pe, m. (-n; pl. —n) priest of the Greek 
:barch (in Russia), [oulg. mncas, 
io'pel or Pö’pel, m. ewig. 0) bughear; b) 
o pelmann. m. vulg. vid. Popanz. 
oͤpeln & Popeln, v. rn. vulg. to pick one's 
nose, to pley. 
opoꝰ, vulg. the posterior. 
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Poppeln, ». n. provinc. 10 babble, rise, 
Dopula’e, 1. adj. popelar; 2. ade. popalariy. 
Bat, J. popularity. 
orcelo’n, n. vid. Porzean. [Emporkirde, 
Vorliche, 5. (pl. —n) church- gallery, vid, 
ote, S. (pl. —n) pore, passage Of perspira- 
0r0’8, adj. porens. [tion. 
Porofitä't, S. porosity. 
Porphye, m. (-$) Min. porphyry; comp. — 
artig, adj. porphryritic; —dattcl, — ſchnecke, 
—walge, f. Conch. camp-shell, porphyry- 
shell (Toluta porpAyria — L.); -— felien, m, 
porpbyritie rock ; — ijiefer, m. clink-stone, 
shist- porphyry. 
Vor’tee, m. (-$) Bot. porret, green-Ieek, 
Spanish leek (Allium porrum — L.). 
orfch” , m. (—65) vid. Porit. 
Poͤrſch kohl, m. (-8) bore-cole. 
Por, m. (—$) Bot. wild rosemary, march 
rosemary, Dutch myrıle (Ledum pulustre - L.). 
Port’, m. (-66; pl. —e) a) (mostiy in a figu- 
ralive sense and %) port, harbonr, station; 
5) — or — wein, m. Com, port, port-wine. 
Vorta’l, n. (6; pl. —e) portal. 
Vorte, f. (pl. -n) Mar. porı-hole. 
Portchai ſe, /. sedan - chair. 
Vortefenill’e, n. (-5; pl. -$) portfolio. 
Vor’tepee,.n. Mil. sword- knots. 
Vor'ter, m. (-8) porter. 
Dorr’hafen, m. Saltıo. iron-clamp oa the copper. 
Vortie’t, m. (-8; pl. —$) porter. 
Portion’, /. (pl. —cn) «) (Autheil) Portion, 
sbare, allowance, dividend; 6) (in Speiſe⸗ 
häuiern) disb, plate (of meat); —enmweilc, ade. 
by dishes; c) Med. dose. 
Por tikus, m. (pl. Portiten) portico. 
Porto, ». (-8) postage; comp. - buch, n. 
book of postages; — conto, n. postage-ac- 
eonnt; — mein, oid. Port, 6). 
Vor’toftei, adj. free of postage; —e Anfragen, . 
0st- paid applications. 
orträ’t, m. (-6; pl. —$) portrait, likeness, 
picture; comp. —malen, r. portrait-painting; 
—maler, m. portrait - painter. 
Vortraiti'cen, v. a. to portray. 
Portugal, n. (-6) Geog. Portugal; 
giefe, m. (—n; pl. —n) Portuguese; 
gie ſiſch, adj. Portuguese. 
Portulat, m. (-6) Bot. (garden) purslane, 
purslain (Portuluca oleracen — L.); comp. - 
melde, f. Bot. dwarf shrabby arach, com- 
mon sea parslain (Atriplez portulacoides — L.). 
Porzellan, n. (-r) porcelain, chiua, cbiza- 
ware; chineſiſches —, India china; jähnicyes 
or meißner —, Dresden china; gemaltes —, 
japan china; molfiges —, muddy porcelain; 
das — in die -fapieln einiegen, T. to put the 
porcelain in coffins; comp. -aufas, m. 
china -service; —brennfapiel, Sf. cofln; — 
erde, f. vid. -thon; —fabrif, f. porcelain or 
china manufactare: — gefäß, n. china-vase; 
—glas, n. transparent chiva; —glatte, fı 
enamel (of china‘; —handel, m. chiaa-trade; 
— handlung, f. china-shop; —hündier, m. 
china. dealer in porcelain ; —jarpie, m. 
Bin. porcelain-jasper, porcellanite; — fap» 
fel, vid. — brennfapielz; —(pfeiien)Fopf, m. por 
celaia bowl ef a tobaeco pipe; —frabbe, S- 








* 
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void, Breitfuß; —maler, m. painter of china (or 
on porcelain); —malcrei, f. painting of chi 
—mörtel, m. pozzolana mortar; — muſchel, — 
ſchnecke, f. vid. Porzellane ; —nicderlage, J. china 
ware-house; —oien, m. porcelein-kiln; —icdyede, 
Sf. porcelain dappled horse; -ıhon, m. Min, 
kaolin, porcelain-elay, china-clay ; -waare, /. 
chiaa-ware ; -weiß, adj. as whiteas porcelain. 














Porzella'ne, S. (pl. —n) Conch. porcelain- 


shell (Cypraes porcellans — L.); die blaue —, 
onyx-shell. 


Porzella’nen , adj. porcelsin, of china. 


ofament’ , n. (—ee) lace, salloon, orris, 
olamenti'ter, m. (-$; pl. —) fringe-maker. 
— twaate, S. — —n) fringe. 


Pofau’ne, S- (pl. In) Mus. trombone; comp. 


—ndaß, m. — nregiſter, — nzug, m. sack-but 
stop in an organ; —nbläler, m. tromboue 
layer; —ton, m. sonnd of the trombone. 
—*— nen, vo. a. 4 nr. (aux. haben) to souad 

play on the trombone. 


Dofaw' ner, Poſauniſt', m. vid. Polaunenbläfer ; 


fig. one wo makes any thiag kaown with 
noise, [(Buccinum — L.). 


0’fche, S. (pl. —ın) poke. 
0’fe, 5. (pl. —n) qeill, void, Zederkiel. 


Bee nfÄnede, S. (pl. —n) Conch. whelk 


Sal don, m. (-5) Myta. Neptune. 


tion’ , /- (pl. —cn) position. 
oſitiſv, 1.0.2. (pl. —c) Mus, chamber-or- 
i Gram. positive; 2. adj. 
Io. positi positively; — efectrüidy, adj 
positively electrified ; die —e Größe, affr- 
mative quantity; ie —e (geoffendarte) Relis 
gion, positive rı 







Pole, SL (pl. -n) 4) aroliery, buffoonery; 


AScherz, Epas) jest, sport, fun; 5) Theut. 
farce, burlesgue, burletta; —n madyen, treir 
ben, to make fun; to play tricks; —n! 
fudge! trifles! comp. —neule, f. vid. Ohr: 
eule; — nmacher, —nreißer, m. droll, buſſoos, 
zaay, jester, merry-andrew; — nreißerei, f. 
bufloonery; jestiag; —nipicl, n. farce, mock- 





[sledge - hammer 
Soft, m. (-$) Smith. large hammer, 
0 


fen, m. (-$; pl. -) vulg. (Sireich) trick, 
prank, wile; Einem einen — ipielen, 10 serve 
one a trick, 


Poflenhaft, adj. droll, funny; Iudicrous, 


farcical; —igteit, f. droleness, Iudicrousness. 


Poffie'rlih, 1. ad. droll (Menid), fellow), 


funny (Geſchichte, history), (aunig, luuig) 
Andicrous, waggish, merry, comic, comical; 
2. adv. merrily, waggishly, comicallv; 
einfleiden, EstA. t0 burlesque. (comicalness, 





En fie’zlichteit, 5. drollness, Iudicrowsness, 


».F. (pl. —en) a) (Geid) sum of mon-y; 
item; 5) (--amt, —baur) post, post-office, 
post-house; (also for postage); c) (-itaton) 
stage; A) (Nachricht, Zeitungeblatt) intelligence, 
news; die fahrende —, waggon-post; die rei: 
sende (Brict) —, mail; die ordindre —, com- 
mon post; mit der — geben, reiien, to travel 
or go post; to take post-horses; mit Extra-, 
with post-borses; — nehmen, to take post- 
borses; comp. —amt, n. «) (Tcomptoir) Ppost- 
-olfice; 5) situation im the post-ofhice; — 
beamteie, m. pogt-offlicer; — bediente, an. ia- 
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ferior post-oflcer; —begleiter, wid. ieh: 
ner; — bericht, m, Statement of the deper 
ture and arrival of the mails; -bor, =, 
foot - post, ro Servant (ranner) of fe 







. ia, 
3 —drclaration, f. declaration at ef 
post; - director, =. director of the pesi-ef- 
fice; —Direction, f. general post-efhce, - 
eile, f. post-haste; —erpedition, F. pou · 
office; - felleiien, m. mail, letter-bag; -tei, 
adj. free of postage, post -paid; der -irex 
Brief, frank; — freideit, f. exemption Ira 
postage; — führer, wid. — idyafiner; —ganl, m. 
post-backney; — geid, m. postage; -gui, ® 
goods conveyed by post; -halıer, m. master 
or kerper of (be post-horses; (deputy po+ 
master; — daltetei, f. post-office; pest- 
master's honse; —baus, n. post-house; - 
horn, a. a) posi-horn, postilion’s or pos- 
boy’s horn; gaard’s horn; 6) Conch. vera: 
tee, vid. Waldporn, 6); -jadıt, S. adriee 
boat; —faleidye, f. post-chaise, light ope 
traveling carringe; —Tamcel, m. dromedary; 
- katte, £. a) list of letters; 5) post-mp 
map of ıbe roads, traveling 
m, postilion, post-bov; —Futiche, /. stage-cesd, 
=coach, post-coach ; —lad, m. browa seıl- 
ing wax; — lauf, — culauf, m. course ol a pet; 
—meile, J. post-mile; — meiſter, m post-ner 
ter; — ordnung, f. regulation of the pos 
ort, m. Post-t1own; — papier, a. posi-pepet, 
letter - paper; — picıd, a. post-horse; -ıir, 
JS. (mod.) stage; — taih, m. commissioner ol 
the post-olfice; —tedyt, m. righe of harizg 
posts; —renal, m. revenues of the post; - 
reine, M jonrney by post; — reriende, m. & 
f. passenger; — reitet, m. poxtilion; id, 
Sf. mile-stone; —ihainer, we. gward,'geid: 
— ſchein. m. certificate given by the pet 
office, when any money is rommittrd & 
its conveyance; —idiff, n. packet-boat, st 
vice-boat; idpreiber. —iecretar, m. meine 
tary in the post-olfice; —itade, f. post 
town; —ftall, m. posı-stable; —ianea, /- 
stage, post-station; —itraße, f. post-rosd, 
bigh-road; —ftube, f. room the post-eh 
fice; —tay, m. post-day, m ; Be 
adj. & adv. each post-day; - ande, f. md. 























Pi 





Brieftaube; —vermwalier, m. deputy postmas | 


ter; — wagen, m. stage-conch; wail-coach; 
diligence; — mwagenremiie, F. wail-roach hosse; 

—medjiel, m. change of post-horses, stage: 
—torg, m. Post- way; — mern, m afairs el 
the post; system of posts, every thing m 
lating to ıbe post-office; — jeidyen, =, pet 
mark; — zeuel, wid. — heinz —jug, m. com 
monlytwo, four or six horses) team of pet" 
horsrs; Railw. passenger-train, train cat 
veying the mail. 

Voitament‘, m. Ces; pl. —c) pedestal, base. 

Boirdariren, v. a. to post-dare. 

Poften, m. (-65 pl. = a) (@iede, Plan pet 
station; 5) Com, item (in an accoust', P% 
article, station; ce) (Anficung, Am poh 
sitnktion; d) Sport. siga, call (wich ir 
bngle); «) Mi. sentry, sentinel: /) * 
Rehpoſten; auf den — ſehen, to ker 
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post; to stand guard; feinen — behaupten, to 
maintein one’s post; einen — befleiden, to 
hold office; ın Meinen — bezablen, to pay 
ia dribbleis; —rolle, f. Mar. station -bill. 
hoſtill'e, . (pl. —n) collection of sermens; 
books of comments upen the gospel, postil; 
romp, —nreiter, m. cont. a bad preacher; —n⸗ 
ihreider, m, author of printed sermons. 
oftillion, m. (-$; pl.) postilion, post-boy. 
oſtit'en, ©. 4. to post, station, place. 
‚ofro, ewig. post, stand; — failen, to post 
me’s self; to take oꝛ ground. 

offfeript‘, m. (—c65 pl. —e) postscript. 
eftula't, n. (-es; pl. -e) T. postulate, pos- 
alamm; —um, n. Log. assumption. 

oſtuli ren, v. =. T. to postmlate. 

ota qe. f. potage, porridge; —Iöffel, m. ladle. 
otaffium, m. Chem, potassinm. 

) Bot. tuberons-rooted 
sh potatoe (Coneuloulus 
[erow - foot. 
te, f. (pl. -n) provinc. paw, claw; Mar. 
otenta’t, au. (-en; Pl. —cn) potentate, em- 
peror. Lord. Tormentillwurz. 
otentiſl'e, /. (en) Bot. tormentil, cingurfoil, 
oteny’, . (—; pl. —en) Math. power; bie 
weue —, second power, square; die Dritte 
-. third power, cube; -Vren, n. involntion. 
Hr, m. Ees; pl. —e) provinc, pot; comp. 
-ahe, / Chem, potash, clavellated ashes, 
—afchenfaorif, / ashery; —aihen, 
potash ley; —aicheniat;, n. salt of 
—anhenficder, m. manufacturer of 
—aidyenficderei, f. place where pot- 
sh is made; — erde, f. potter's clay; -fid, 
id. Karhelorz —hafen or —halter, m. pot- 
- loth, n. Min. black -lead; — papier, 
« POt- paper; —tofine, f. Com. pot-raisin; 
ar raisin; — wallnıh, m. vid. Kaidyelor. 

Wi. int, wulg. — tauiend! — Velten! zounds, 
vufli'ren, v. r. to mould, model 
td’adamit, m. (—en; pl. —en) pre-adamite, 
täbenda’riuß, m. (pl. Präbenda’rien) preben- 





























ary. 

Hbende, z. (pl. -n) prebend, vid, Pfeünde, 
tucey tor, m, (—$3 —en) teacher. 

tachſer, m. (—8; pl. —) provinc. beggar, 
eedy person; -eı, S. (pl. —en) provinc, 
overty, heggary. 

tah’ern Prach en), v. n. (aux. haben) pro- 
ine. 10 beg , solicit earnesıly. 

tat’, 5. a) (Aufwand, Pomp) pomp, state, 
Ditentation) pride; 5) (der Natur, eines Pa: 
ires 2c.) magnificence, (Glanz) splendour, 
Köfrlichkeit, von Arbeiten, Mobilien 2c.) gor- 
ronsness; c) fig. light, brightaess; d) } 
oise; comp. —aloe, void, Yulfaz — aufmwand, 
i. splendour in expenditure, magnißicence 
nontward apprarance; —ausgabe, /. splen- 
lid (handseme) edition; —bau, m. —gebäude, 
« splendid or magnificent edifice or build- 
gi —ben, n. bed of state; — blume, f. 
"perb or magnificene Aower; —gefüß, n. 
»eudid vessel or plate; —geich, ptuary 
aw; —grad, rn. mausoleum; —himmel, m. 
auopy, baldachin; -käfer, m. Ent, gad-fiy, 
mprestis, burn-cow, burst-cow (Buprestes 
-L); -tegel, m, mod. obelisk; —lcid, n. 



















763 


Prä 


full-dress, eourt-dress; —futihe, . earoche; 
—liebe, f. love of splı 7, Pomp; -liebend, 
adj. magsißicent, pompons; -Iilie, f. Bot. 
superb lily (Lilium supertum — L.); —I06, 
adj. & ado. without pomp, state or splendour; 
—tuft, f. love of pomp; - luſtig, dj. loving 
pomp; -ncife, S. superb pink; —itüd, n. 
splendid piece, piece of luxury; — ſuchi, 5. 
—lüdtig, adj, void. — luſt; —ıhor, n. grand 
and splendid entrance, portal; — verſamm⸗ 
tung, f. splendid or fashionable assembly; 
voll, adj. gergeous; —magen, m. state- 
carriage, state-conch; - wert, a. splendid, 
elegant work, edition; — zimmer, n. room 
of state, 

Praͤch tig, 1.0dj. magnificent, spleudid (Haus, 
Zarben, Gaftınahl, house, colours, entertaia- 
ment), (foitdar) sumptuons, gorgeous (Arbeit, 
workmansbip); (pomphaf!) pompous, stately; 
delicate ( Sexuch, smell) ; For fein, herrlich) ge.); 
2. adv. megnificenily, pompousiy, stately, 
splendidiy. 

Pracdytigkeit, /. splendour, magnificence, state- 
liness, pomponsness. 

Präcipita’t, m. (-es; pl. -e) Chem. precipi- 
tata; far Ducdfilber- , g0.; precipitaut. 

Pröcipiti'en, v. m. Chem. to precipitate (aus 
einer Aufdfung, from a solution); Präcipis 
tÜrt, p. =. precipitated, 
räcludi’ten, v. =. Zum. 10 fore-close. 
ke „Sf. Law. fore-closere. 
räcluftufrift, /- (pl. -en) Law. term set to 
come forth and prove one's claims, 
Practic'ren, v. n. (aux, haben) to practise, 
exercise; Einem Etwas in die Taſche —, 10 
glide or slide something ia anothers pocket 
withont bis perceiviag it, 

Practik, S. practice; —en, $ machinations; 
bdie —en, foul practices. 

Practikant', m. (-en; pl. „en) practitioner. 
Em? S. (pl. -n) mean trick, wile, 
Practitus, m. (-; pl. Practici) practitioner, 
expert; practical man; Juris—, practitioner 
at law. 

Prac tiker, m. (-5;5 pl. —) vid. Pracifus. 
Prac tiſch, 1. adj. practical (Geomerrie, Mecha⸗ 
nifer, geometry, mechauic); 2. ade. practi- 
cally; der —e Chemiker, operative chemist; 
der —e Arzt, practising physieci 
Prödeftination’, 5. predesuination; —Sichre, f. 
doctrine of predestination. 

raͤdeſtini ren, ©. =. to predesti 

Pradifabilitä’t, 5. Log. predi ty. 
Präditament‘, n. (Ces; pl. —e) Log. predica- 

raͤdikant, m. wid. Predikant. (ment. 
rädite’t, n. (-c6; pl.—e) T. predicate, pre- 
dicament. 


# feet gm (-en; pl. en) prefect. 
































räfectu't, S. (pl. —en) prefecture. 

raͤfir', m. (-es; pl. —e) Com. immediate 

avment (of a bill without days of grace). 

räfirum, n. (-$; pl. Prähr’a) preiix. 
Prag, n. (-6) Geog. Prague. [side of a coin. 

rä’geseifen, n. T. stamp for the reverse 
Prägen, v. =. 10 stamp, coin; das geprägte 
Werd, m. mintage; fig. ins Gedächtniß, ins 
Her; —, 10 imprint, impress on the memory, 
the heart; 2. s. n, (-$) stamping, coining. 
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jed’ger, ım. (-$3 Pi. —) stemper, coiuer. 

ra ger, m. (6; pl. —) =) imhabitant of 
Prague; b) Bohemiaa musii 
Prä’geftod, m. stamp. 
Bragmatifch, 1. ori. pragmatic, pragmatical; 
die —e Canction, pragmatic sanction; 2. ade. 

ragmatically. 

td’gung, /. stamping, coining. 

able, 1. v. n. (awr, haben) (aufihneiden) 
to boast, brag, vaent; t0 bluster hector; 
fs. (aufullend ſcheinen, glänzen) to shine, 
glitter; provinc. te talk loud, cry; -d,P. 
a. sbowy; mit Etwas —, to boast er brag 
of, to value one's self upon a thing; 2. s. 
n. boasting, braggiug; hectoring, vanatiag; 
(laute Schreien) clamonr, vociferation. 
Pra’hler, m. (-63 pl. —) braggard, boaster, 
vannter, bector, puffing fellow, swaggerer. 
Brahleret', f. (pl. —en) brag, ostente- 
tion, pafl. 
Brah’lerifh, Pra’hihaft, 1. adj. braggi 
boasting, boastful, vannling, swaggering, 
Ein ostentatious; 2. ade. ostentatiously. 

Li 








‚a'hlhaftigkeit, S. vid. Prahlerei. 
ra'hihand, m. swaggerer, paffing fellow. 
ea’hlhanfen, ⸗. n. (aux. haben) to brag, 
swagger. (large showy head. 
ehifalat, m. (-16) a sort ofcabbage with a 
ra hifucht, /. osteutatiom, passiom of hoast- 
ing, swaggering. (gering. 
ea’hlfüchtig, «@j. ostemtatious, boastfal, swag- 
a’hm, m. (-16; pl. -e) Mar. Nat-bottomed 
boat, prame. (sheot, tendril. 
ra hine, /. (pl. —n) prowinc. (vom Hopfen) 
taitie‘, /. Am, prairie; —fieber, m. Prairie 
fever; -hund, m. Zool. whistonwish, prairie- 
dog, prairie-squirrel (dretomys Ludovneianus 
udn, n. prejndice, damage. [-L). 
raktitant‘, Prab'tik u. f. w., wid. Practifant, 
ractit u. 5 
wäla't, m. (-en; pl.—en) prelate; —enmürde, 
f. prelature, prelatesbip. 
— f. (pl. —en) prelacy, prelatare. 





ra’len, vid. Prahlen, 

rdlimina’e, adj. preliminary (Artikel, ar- 
ticle); Prälimina’rien, pl. preliminaries. 
Prall'; 1. ad. (ftarf, ausgedehnt, derb, fe) 
streiched, stuffed ont, tight, hard, firm, 
elastic (Ball, ball); Kg. steep, sudden; 2. 
. m, (—t5; pl. —e) bounce; rebound; comp. 
—fraft, /. elasticity; -fräitig, adj. elastic; — 
—tit, n. Paint. reflected light; -idlag, m. 
rebound, back-stroke; Gam. at Billiards 
stroke from the cushioa; —iduß, m. Gun, 
reboundiug shot, ricochet; -icgel, pl. stud- 
diog-sails; —ftein, m. (au Straßenecken) cor- 
mer-stone; —fioß, m. rehound, reflection; 
—triller, m. Mus. shake; -weich, ad. soft, 
elastic (like a well-staffed cusbion) ; -weiche, 
J. soft elasticity; — winkel, m. PAys. angle 
of reflection. 
Prall’en, ©. n. (aux. haben & fein) to bounce; 
to bouad; zurüd —, to rebowad, 
Say, S. elasticity ; (Eeftigfeit) tightness. 








talig, adj. tight, ürm; elastic; steep. 
räludiren, ©. a. to prelade. [assaying. 
ealu’diem, m. (-6; pl. Präludien) prelade; 
ramediti rt, >. =. premeditated. 
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Prä’mie, S. (pl. —n) a) (Belobwung) prouien, 
prize; b) Com-s. premium, bonus, insurenee- 
money, advance-money; comp. — ngcidaik, 
pl. tme-bargeins ; uegocistions fer tine; 
—nlouerie, f. lottery wiıh premiams; — a. 
idießen, =. shootieg for prices; —wucrıes, 
m, negociatiom for time; — nzenel, =. pe 
mium - bond. 
Sn S. (pl. -n) Log. premise. 
rämonftraten’fer, m. (65 pl. —) Prem 
strant, die —, Ppremonstraats. 
Prang’en, v.n. (exz. haben) to shine, sparkle, 
make a show, make parade; to be spleadid; 
Sg. to be distinguished; Mer. to crowd; -t, 
p. =. splendid; — Schiff, m, Mar. prest-sail. 
Prang’er, m. (-$; pl. —) @) (eufe, frole Per 
fon) vain (proud) persen; 5) Lew. (Edün: 
pfahſ) pällory, whippiog- post; om — fen, 
to stand ia the pillory; Einen an den — fr 
ten, fig. to disgraoe one (publiciy), to ex- 
ge one to shame. 











tanfe, f. (pl. —n) elutch, pounce. 
tänumetan’do, ade. in advance, 


Pränumerant‘, m. (-en; pl. en) subscribe. 


Pränumeration’, /. paying beforehand, sah 
scription; comp. —sliite, 5. list of subser- 
bers; —spreis, m. price of subscription. 

Pränumeri'ren, v. a. & . (euz. haben) topay 
beforeband;; auf Eimas —, to subscribe m. 

Vräpara't,, n. Ses; pl. -e) preparation. 

Präpari'r.befted, n. (-5; pl. —e) case ofär 
secting iastraments; —itein, m. marble sb; 
-malzen, pl. Ir-w. ronghing or pnddler roll. 

Präpariren, v. =. to prepare, adjust fit, ti; 
wid, ſich Vorbereiten; PAarm-s, to makes 
10 prepare, präparirte Weinftein, m. cream ed 
tartre; präparirte Hirihhorn, m. powder d 
bnrat_hart’s- horn. 

zur JS. (pl. —en) preposition. 

Prärogativ, n. (-65 pl. —) prerogative, pr 
cnliar privilege; wid. Vorreqht. Löpnnz 

Vräfeription’ , f. Luw. prescription, mid. In 
td fen, n. Grem, present tense. 
ne n. (pl. -) present, gift, vid. Brit. 
räfentation’, S. (pl. —en) presentation; + 
recht, od, Boritelungsredht. 

zu [enti'ten, o. =. to present; to represeat. 
raͤ entiſtteller, m. (-$; pl. —) weaiter, sab 
ver; (filderner) silver-salver; —förmig, ad. 
hypocrateriform (Blumcnfrone, corol). 

Pta ſer, m. (-263 pl. —) Min. prase (a pe 
cions ston [preventire. 

Präfervati'v, m. (—e5; pl. —e) preservatin, 

Pra’fes, ım. wid. Präfident. 

Präfivent‘, m. (-en; pl.—en) president, cheir 
man; der zweite —, deputy-chairman; M 
— des geheimen Rathes, the lord president dl 
the king’s council; — des Minitrerrans, rk 
Premierminifter; —entielle, . presidency, Pr 
sideotsbip. [hold the chum. 

ale e. n. (mus. haben) te presidh 

Prafidium, m. (63 pl. Präp’dien) president); 
chair. ip ve 

Jahr m. (—t#) banguet; rioting, rereimfi 
taß’, m. (—fics) mass, lump, trash, sußi 
bruder, m. wid. Praſſer. 

Praff ei beere, oid. Preitelbeere ; —geQ, 
Knallgold. 
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Vtaff eln, . =. 
erackle. 


Vtaſſſen, ©. n. (aux. haben) to gormandize, 


Wer debauch, riot, carouse, 


raffer, m. (-5; pl.—) germandiser, glatton, 


rioter, spendthrift. Lrioting. 


rafleret‘, 5. (pl. -en) ginttony, debauchery, 
täfumption’, S. (pl. —en) Low. presumption. 


ütentend’, m. (-en; pl. —en) preiender. 
rätendi’cen, v. =. 10 pretend, cl 
Pritenfion’, S. (pl. —en) preten 
assumption; pretension, vid. Ampruch. 





Prötentum, ». (-$5 pl. Präterita) preterite 
[Prato’riid), adj. pretorian. 


tense. 
bit, m. (-63 pl. —en) pretor, judge; 
tätu’t, /. pretorship. 

Drare, f. (pl. —n) prosine. paw, claw. 
tafiö, f. practice, exercise, dexterity. 
tecät, id, Prefär, 
Predicant', m. (—en; pl. —en) predicant, 
Piedigen, 1.0. 0. & n. (aus. haben) 10 preach, 
10 make a sermon, hold forth; den Selehrten 
ih gut —, prov. one word to the wise is 


sufßcent; tauben Ohren —, 10 preach to deaf 


ears, to talk te ae purpose; 2. s. m. preaching. 
Prediger, m. (-$; pl.—) preacher; minister; 


der — Salomo, Ecclesiastes; der mandernde 


-, itinerant preacher; comp. —amt, a. — 


file, f. preachership; — haus, n. glebe- 


house; —Mugheit, f. pastoral pradence; — 
mönde, pl. Dominicen friars; —orden, m. 


Dominican order; — ſchule, f. seminary; — 
fupl, vid. Predigtituhlz — verein, m. Am. as- 


scistion; — mitte, f. elergymen’s widow; 


-mittrmencaffe, /. institute for the support of 


dergymen’s widows; — wohnung, f. clergy- 
nen's residence or dwelling. 

Iedigt, Sf. (pl. —en) sermon; (bei einigen 
Eecıen) lectnre; cont. (langmwerlige Rede) tire- 
me speech; reprimand; Einem eine — hal» 
m, to give ome a lectare (reproof); in die 
- gehen, 10 go to charch; comp. —amt, n. 
waistry; — duch, or —famınlung, f. collec- 
ion of sermons; —entwurf, ım. sketch of a 
iermon; — ſtelle, f. passage of a sermon; — 
tut, m. palpit. 

tegeln, v. n. (aux. haben) 10 fry in a pam. 
wgelpfanne, S. (pl. —n) frying- pan, 

rei buſch, m. provinc. shavegra: 
wien, v. a. Mar. to hail (a ship). 
we, (6; Pl 0) =) (Kauf) 
wice, cost; 5) (Belohnung) prize, reward 
preminm); ce) + (Ruhm, 206) praise, glory; 
d f distinction, ormament; «) (Priie, Erobes 
ung) prize, capture; f) provinc. stripe, 
arrow border; strap; der — am Hufe, Far. 
‚oronet of a horse; der zu hohe —, over- 
we; mit dem —e zu body hinausmollen, to 
wercharge ; zum laufenden —c, at the com- 
won rate; der geboiene — (in Auctionen), offer; 
m -e fallen, to go dewn; die —e höher treis 
‚en, t0 euhance the price; den — erhöhen, to 
dvance the price; Einen dem Gelächter, 
Epotte, Mitleiden, dee Schande —geben, to 
xposs one to laughter, derision, pity, 
'kame; Einen — ausieken, 10 Propose a prize; 
en — dekommen, 10 get or carry tbe prize, 
he premium; Eivas — geben, t0 make prize 
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(aux. haben) to brastie, 


















, olalm, 


[preacher. 


Pre 


of, to expose, to give at discretiou; Alles 
— geben, to abandon all; — fichen, to be 
exposed, to be publicly exkibited; fid) dem 
Laſter — geben, to addiot ome’s self to vice; 
im —c fichen, to bear a price; in einem bos 
hen —e, at a high rate; 2. in comp. — aufs 
gabe, S. wid. — frage; — ausſtellung, f. =) 
setting up of prizes; 5) exhihition competing 
for prizes (von Beinälden, Kunſtwerken, Zapriks 
ergeugniffen, @eräthichaften, of pictures, works 
of art, products ef industry, implements) ; 
—austheilung, /. distribution of prizes; —des 
richt, m, statement Of the prises; —bewerder, 
m. competitor, canditate; — bewerbung, J. 
endeavour t0 get the prize; oempetitio 
courant, m. —lifte, Sf. —verzeichniß, n. e 
list of prices, priee-current; — fehter, — 
tämpfer, m. prize-Sghter; —frage, f. treatise, 
subject, tbeme for which a prize is offered; 
prize-subject; —geiang, m. song of praise; 
—iaß, m. valuation, estimate, vid. Tare; — 
ſchiff, æ. captured vossel, prize; — idriit, f. 
treatise which gets the prize; prize- essay; 
—verderber, m, spoil-trade; — würdig, 1. adj. 
praisewortby, laudable, eommendable; 2. 
adv, laudably; — würdigkeit, S. praise- 
wortbiness; —jettel, m. void. — courant. 
Preis'den, n. (-6; pl. —) wrist- band. 
teifelbeere , 5. via. Preiselbeere. 
reifen, ©. reg. «ir. a. 10 praise, commend; 
Gott —, to glorify God; glüdlidy —, to con- 
sider or call happy. 
ee m. (-$; pl. —) preiser. 
reiß lich, adj. & ade, vid. Preiswürdig. 
Prei helbeete, . (pl. —n) Bot. cranberry, red 
bilberry Waccinium citis idaca — L.). 
Preka’t, 1. adj. precarions; der —e Zuftand, 
recariousness; 2. ado. precariousiy. 
Vrefareihandel, m. (-$) Com. precarious trade. 
tell’ , in comp. vid. prau. 
rell’beere, S. vid. Moosbeere. [toss in. 
tell’e, f. tossing in a blanket; blanket 10 
tel’en, v. =. 10 toss (einen Bal, a ball); 
to make tb rebound; einen Fuchs —, to 1058 
a fox in @ blanket; fig. Einen —, to cheat 
one, to impose upon one; Einen um fein 
Geld —, to cheat ome out of his money; ge⸗ 
prellt, imposed upon. 
Preller, m. (-6; pl. -) brieolez Gun. twen- 
ty eight pounder; fig. cheat. 
Preflerei‘, S. (pl. —en) fig. extortion, cheating. 
Ptell ſchuß, m. (Mes; pl. -ihüfe) shot which 
rebonnds, ricochet. 
Premie'rminifter, m. (5; pl. —) prime mi- 
nister, premier, bead-minister. 
rem’fe, vid. Bremse.  [cram, eid, Bremien. 
tem’fen, v. a. to press close together, to 
tesbyteria ner, m. (-6, pl. —) presbyterian. 
resbyteri⸗ niſch, «dj. presbyterian. 
resbyte rium, n. (—6) presbytery. . 
tefen’ning, /. Mar. tar-pawlings (teilte, f- 
sipiter, m. -lath, -neil), canvai 


Ber Pre’fident, u. ſ. w. vid. Prä... 

















reflant’, adj. urgent. 

teß’bar, adj. compressible; —feit, f. com- 
ressibility. 

reß ꝛarm, m. press-iron hold fast; —bals 


ten, m. Typ. sleeper of a printiog press; 


Pre 


—banf, f. pressing board; —Saum, m. beam 
of a press; — bengel, m. Typ. bar; Bonkb. 
press- stick; -bret, a. pressing beard; — 
dedel, m. cover of a press; Typ. tympan; 
—eifen, n. piaching (pressing) iron; — frech⸗ 
beit, f. licentiousness of the press; —freiheit, 

. liberty of the press; —fundaınent, n. press- 
stone; —gcld, n. impress-money, press- 
money; — glanz, m, gloss from a press; — 
haus, a. pressing-house; — hefe, f. com- 
pressed artificial dry lees; —fcil, m, wedge 
(of an oil press); —fopf, m. Cook. pressed 
hog’s head; brawn; — maſchine, S. enlender; 
—meifter, m. press-man; —ihraubt, f. screw, 
box or nut of a press; —icdhmengel, m. vid. 
—bengel; —ipan, m. pressing board, glazed 
board, caleader’s gloss; — ipindel, f. male- 
screw of a press; —fülze, f. Butch. pressed 
pork seasoned; ür, 5. square -boards of 
cloth-dressers; - wand, f. Typ. cheek; — 
mein, m. pressed wine; — zeug, n. a) Surg. 
tonrniquet; 5) parts of a pressing-machine; 
— zwang, m. oppression of the liberty of 
the_press, 

Preſſſe, S. (pl. —n) 0) press; 5) press, press- 
ing; ©) (Slany durd) Preſſen) gloss (produced 
by pressing); d) fig. dilemma, stı unter 
der —, in the press. 

Preifen, 1. ©. a. to press (Trauben, Eitronen, 
Tuch, Papier, grapes, lemons, cloth, paper); 
(ausprefien) 10 squeeze; to pinch; fig. 10 urge; 
(unterdrüden) to oppress, vid. Auss, Ein- & Zus 
fammenprefien; Tuch falt—, to leaf; heiß —, to 
hot-press; Kunden —, to force a trade; Schiffe 
„tv the harbours, to lay embargo on 
ships; Matroſen —, to press seamen; 2. s. 
n.a) pressing, squeezing; pression, pressure; 
(dev Baummollendallen) straiuing; durdy kaltes 
-, by means of cold pressure; 5) (Matros 
fen-) press of seamen, [presser’s fee. 
Berta m. (-$; pl. —) presser; —lobn, m. 

















reß haft, “dj. impaired (of miad or body). 

teilung, S. (pl. —cn) pressure; pressing, 
ression, compression; press (of seamen); 
reſteſſe, /. Sport. prestesse, [squeeze. 
teil’ o, ade. Mus. presto. 

reu’felbeere, f. wid. Preißelbeere, 

reuſße, m. (-n; pl. —n) Preu’finn, S (pi. 
—en) Geog. Prussian, (Prussia proper. 
reu hen, n. (-6) Geog. Prussia; Alt-Preußen, 
reu’Gifh, adj. Prussian Blau, vid. Ber 
liner Blau; — Polen, Prassien Poland; das 
—e Landrecht, Prassian municipal law. 


Sem f. (pl. —n) Bak, crackael. 








tiamug’, Priam (M-n.). 
ride, S- (pl. —n) a) prick, spear; b) Ich, 
lamprey,, vid. Neunauge. 
“ Bridel, m. (-$; pl. —) point, prickle. 
tidelet , JS. (pl. —en) fig. pointed manner. 
deln, o. a. & n. (auz. haben) to prick, 
prickle; —d, p. a, prickling; fig. pointed, 
sharp; 2. s. 1. pricking, 
richen, v. a. to prick, sting. 
tiel, m. &n. (-65 pl. —t) provinc, hower; 
Mar. small channel, 
Priemden, (-53 pl. —) (Mundvoll Tabaf) 
quid, cbew of tobacco, chum. 
Prie ſter, m. (-55 pl. —) priest; comp. —amt, 
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n. priest's office, priesthood; — bälıı, x. 
clergyman’s band; —cofegium, rn. college di 
the secerdotal order; — che, f. marrisge d 
the clergy ; —ehelofigkeit, f. celibacy ; km, 
n. white gown, alh; —herrihaft, S. kierardy; 
— käppchen, n. calotte, calotez —Mat, a 
sacerdotal habit; —Iift, f. priestcrafe; -d, 
m. gown of a priest, cassock; — ihelt, f. 
—ftand, m. — thum, m. —mürde, JS. pies 
hood; —ftaat, m. hierarchical fiel, 
m, sacerdotal pride; —meide, S. comserraim 
of a priest; ordaining. 

Fietenig, Ff (pl. —n) priestess. 








rie'fterlih,, adj. priestly, sacerdotal. 
tiima, S. wpper- class of a school; (m. 
first of exchange; — zum Accept bei ..., ie 
first with ...; —forte, 5. first gaality. 

Pri'maner, m. (-$; pl. —) scholar of & 
npper class. 
ti’mad, m. (-tenz pl. —ten) primate. 
rima’t, n. Es; pl. —) primatship. 
rima'tiſch, adj. primatical. 
time, f. (pl. —n) a) Ecc. prime, fra 
monical hour; 5) Mus. & Typ. prima; ( 
Fenc, prime-parade; d) tenth part ef u 
inch; die — im Manufeript auszeidyner, v 
mark out the prima; comp. — blatt, m. pr 
sheet; —nipicl, =. Gam, primero (at cars‘; 
—ntafel, S. Typ. table of primas. 
ri'mel, /. (pl. -n) eid. Edlüffeldlume. 
rimgeld, n. (-68) Com. primage. 
rimiti’d, adj. primitive. 
ri mus, m. head-boy (im schools). 
rinc’p, n. %; pl. —ien) principle, rk 
Brundfag & Element. 

Principal, 1. ⸗. m. (45 pl. —O) princimh 
chief, employer; head, head - master; (cum, 
Cchaufpielertruppe) manager; 2. s. ». diapasan; 

en (in organs). 








ring’, m. (—en; pl. —tn) 4) prince, see di, 
a sovereigu; 5) Ent. prince of Wales; mt 
ein —, princelike; comp. —encrjicher, -w 
führer, —enhofmeilter, —enichrer, m. tuten, 
goveruor of a prince; comp. - eniarke, f 
prince’s colour; bright gold colour; —» 
kopf, m. Gard. a sort of great-headed ker 
race; —nctall, priuce's metal. 

Prinzeffinn, 5. (pl. —en) princess, dsugheer 
of a sovereign; die fönigfidye.—, prisoes 
royal, comp. Pom-s. —apfel, m. priscem- 
pippia; —birne, f. blanket-pear, summer 
wbite pear; —bobne, f. Bot. & Gard, dwerl 
French beau (PAaseolus nanus — L.); fies, 
J. contribution upon the subjects, when & 

rincess is 10 be portioned. 
einzlid), udj. 4 ado, priacely, in a priseety 
manner; —feit, /. prioceliaess. 

Pri’or, m. (85 pl. -e) prior; dt, m (-#: 
pl. -6) priorship; -<i’, f. (pl. ta); prrf; 
—inn, f. (pl. —en) prioress. 

Prioritä’t, /. priority, preoedence; torte, 
S. Law. order of the creditors. 

Prife, S. (pl. —n) =) Mer, prise, rien 
goods; capture; 5) pinch (Eduupfanf, af 
snuf); für gute — erklären, to condems a 
lawfal prize; comp, —ncompteir, % we 
office ; —ngeridht, rn. prize- ooart; MW 
m. prize-master; —nıcht, m, Lew. MÜREn 
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——2 wid. Preſeming. 
wa, m. (-5; pl. Pris'men) Geom. & Opt. 
; (von @las) glass - prise. 
imarifhh, adj. prismatical; —c Galpeter, 
=. Chen, nitre saltz Prismatoi diſcht Augitiparh, 
Min, epidote, (to be over or lost, 
heitfh‘, m. Ees; pl. —e) slap; — fein, fig. 
kirfde, f. (pl. —n) a) woeden swerd of a 
karleguin; 5) Gam, (Radet) bet; mace; c) 
board to sit om, (Sitz hinten am Schlitten) 
wat on the outer-side of a sledge; (höl- 
ierne Ragerftätte) bed of boards. 
hitfhen, ⸗. «. & x. to slap; to fall; for 
jernagen, ge. R . 
mirfhenmeifter, Pritſch meiſter, m. man 
rwistiag out the shots om the target. 
Üont, ad. & adv, private; in comp. — 
ihn, f: —theater, a. private theatre; —on- 
sorrentsudy, rn. Com. (with booksellers) a 
nok for private oustomers ; — eigenthum, n. 
wivate property; —gelchrier, m, literary 
man; —haf, ms. particular or personal hate; 
handel, m. private traffic; —intereffe, m. 
by-interest; —fafic, f. privy purse; -faffıc 
tt, m, keeper of the king's purse; —Ieden, 
„ private life; — lehrer, — docent, m. private 
tacher; —Icute, pl. of — mann, yo; —mann, 
" private man (citzen), private individual; 
prion, f. private person or iedividual; — 
!6t, n, private right; — ſache, f. private 
Fair; - chule, /. private school; —fceretär, 
» domestic secretary; —fiunde, f. private 
son; -unternehmer, m. private 
tor; — unterricht, m. pri 
0 wohnung, f. private dwelling. 
ida tim, ade. confidentially. 
int, n. privy, necessary. 
isilegiren, 0. @. to privilege, charter. 
inileg’rt, adj. privileged; chartered; —e 
Aäubiger, erediters by priority. 
idile gium, n. (-85 pl. Privilegien) privi- 
ge, charter. 
eba’t, adj. proof, proved, probatum est. 
dbe, 1.8. 5. (pl. -n) u) (Berfud) proof, 
ial, probation, experiment, essay; 5) (Prü« 
19) test, touch; ce) (mehr von Naturprodußs 
ı) pattern (von Geide, Tuch, ofsilk, cloth); 
wm von Kunftproduften) sample; d) Täeat, 
bearsal; — auf dem Probierofen, Chem, 
say by ooppeling; nad) —, Com, on the 
"ority of samples; zur —, for a trial; 
"— mit einer Sache machen, 10 make a 
'sof, triel, am essay of a thing, to give 
thing a trial; Jemand eine — feiner Geſchick- 
hteit geben, to give one a trial of one's 
; er fürchtet, er wird nicht die — aushalten, 
!fears, he will never stand the touch, Str 
andes Vertrauen auf die — fielen, to put 
ie's eoafidence 10 the test; cine — ablegen, 
give a proof of; die — halten, to stand 
'oof, be proof, to abide the touch; auf 
© — fielen, to pat t0 the proof, 10 the 
st; der auf ber — ift, probationer, novice; 
in comp. —arbeit, f. work for trial, 
mple; —baden, n, Bak. trial-batch; —band, 
- pattern binding; —blatt, n. pattern sheet, 
“f; —bogen, m. proof sheet; der zweite — 











-eid, m. test-oatk; — feſt 4* —Haltig, adj. 
proof; — gewicht, n. test weight, —hengfl, 
m. teaser; —jaht, n. yearoftrial; noviciate, 
probation-time; —Elinge, S. proof-biade; 
—ladung, /. Gun. proof charge; —chrling, 
m. apprentice on trial, norice; — predigt, 
F. sermon of trial; — ring, m. pattern or 
standard ring; —titt, m, trial-ride; — ſchacht, 
wid, Probierfhadht; -ſchießen, n. trial shooting; 
· ſchrift, /: copy, draught, pattern; — ſchus, 
m. trial shot; —filder, n. silver wronght 10 
the established standard, and bearing the 
mark of assay; — ſtein, m. teuch-stene; — 
ftüd, n. trial, spechmen, wid. Probe, ce); — 
ticgel, m. essay -crucible; wagt, S. assay- 
balance; —magen, m, Rei. experimental 
carrisge; —zeihen, a. (anf Gilderwaaren) 
mark of assay; — zeit, f. wid. — jahr; — sinn, 
”. common tin. 

Pro’den, Probi’ren, v. a. (verſuchen) 10 try, 
test, to give a trial, to put to the test; 
(toften) 10 taste; Etwas (3.8. eine Rolle) mit Je⸗ 
mand —, 10 rehearse with one; eine Thür 
—, t0 examine a door; Erz —, t0 assay; 
Sol und Bilder —, to iry gold or silver by 
tho touch - stone. 

Pro’ber, Probi'rer, m. (-$; pl. —) essayer, 
Essay - master. 

Probie'r-Eunft, 5. art of assaying, docimastic; 
—nadel, f. touch -needle; -oien, m. assay- 
ing furaace; — ſchacht, m. Min, trial shaft; 
—itein, m, touch-stone; —tiegel, m. essay 
cracible, capsule, copple, test; — wage, 5. 
assey-balance or scale. 

Probi’rung, f. (Probe) trial, test; (das Pro⸗ 
biren) trying, testing. 

Proble'm, n. (-14; pl. —) problem; — ariih, 
1. adj. problematic, problematical; 2. ado. 

Fact did, Propft. [problematically. 
di 





ocedil't, S. (pl. —en) proceeding at law. 
Procent’, n. Ces; pl. —t) Com. per cent; zu 
fünf —, at fire percent; die —, pl. percen- 
tage; wie viel —? how much percent 
Fach m. (pl. —$) mod, procer, (in com 





roceß vid. Prozeß. (stitational Spain). 
roceffion’, S. (pl. cn) procession; die große 
— ‚high procession;. eine — halten, in — ges 
ben, 10 go a procession; comp. — ebuch, n. 
processional; — sflingel, ug bell; —s- 
taupe, f. Ent. processionary caterpillar (the 
caterpillar of the Bombyx processiones— L.). 

Proclamation’, /. (pl. —ın) proclamation; 
eine — erfaffen, to issue a proclamation. 
Proclama'tor, m. (-$; pl. Proclamato’cen) pro- 
claimer; crier, auctioneer. 

Procamiten, o. a. to proclaim; Verlobte —, 
to publish the bans, 

Procu’ta, f. Com. (power to sign in the prin- 
cipal’s name) procuration, Law. warrant; 
per —; by procuration; —geld, n. procura- 
tion, procuration-money. [dor in Spain). 

Procurado’r, m. (26; pl. —en) mod, procura- 

Procura’tor, m. (-6; pl. —en) procurator, 

roctor, proxy, attorney. 
rocuriſt „m. (en; pl. —en) Com. confiden- 
tial clerk, authorized agent. 

Pro’dromus, m. prodrome. 








‘9m, revise; —drud, m. proof impression; | Producent’, m. (-en; pl. —en) producer. 


Vor. I. 
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Pron'ne, S. (pl. —n) Min. chop, die at 
into the rock with a chisel so gain theere. 
Prono'men, n. (6; pl Prono’mine) Gran, 


rOnoun, 
ropagandi „m. Een 3 pl.—en) propagandis, 
ropa tria: 



















erh ©. =. to produce, 

roduet, m. (-6; pl. —e) (aud) Arith.) pro- 
duce; (Landeserjeugniß) product, prodaction 
(der Matur, of nature); —enhandel, m. trade 
in ialand prodaces. 

Production‘, 4 (-3 pl. —en) production; 
(Kunft—) performance. 

Productivität’, f. productiveness. 

Drofa’n, adj. profane; —geididte, S. pro- 

Vrofanation’, f. profanation. [fane history. 

3 jani'ten, ©. a. to profane. 
rofeh’, f. profession, declaration of vows 
(in the Romaa church); eine Nonne, die — 
gethan hat, a professed nun; — thun, to 
take the veil. 

Profeffion’, f. (pl. —en) profession, trade; 
von —, by trade; er ift ein Epieler von—, heis 
a professed gamester, he lives by gaming; 
if, m. (-en; pl. —en) tradesman, vid, 
Handwerker. 

Profeflor, m. (-63 pl. —ın) professor (der 
ur, Of, in ...); —at, 7. vid. Profeffurz — 
ftelle, f. professor's chair; —titel, m. title 
of professor. 
rofeffu’r, /. (pl. —en) professorship. 
eofil, n. (-65 pl.) Paint, & Arch. prohile. 

Er U, m. (-$) profit, vid. Gewinn. 
co then, n. (-$; pl.) small profit; (Lit 
;fnecht) save-all, candle- safe. 

Profiti’cen, v. 4. & n. (aux. haben) lit. & fig. 
10 profit, take advantage of. 

Proforrma, ade. pro-forma; — wechſel, m. 
Cam. accommodation-bill, pro-forma-bill. 

Profo'ß, m. (Mes; pl. -fie) provost; Gene 
tal—, m.'provost- marshal. 

— f. Med. prognostic. [guosiic. 


Japier, n. fool’s-cap. 
handel, m. (-$) Com, basines di. 
ones Own accouat. 
Propf , m. vid. Pfropf. 
Propfen, v. vid. Pfropf Sc Piropfen. 
Prophet, m. (—enz pl. —en) prophet; fer- 
teller; Ent. vid. Fangheuſchrede; comp. 
apfel, —ngurfe, f. Bot. Arebian cacanıe 
(Cucumis prophetarum — L.); — entrant, = 
Bot. henbane, black henbame, vid. Bis 
kraut z —entuden, m. m sort of thin cracklig 
cake. [dignity of a prepbe 
rophe tenſchaft, /. character, ofüice mi 
tophe'tinn, f. (pl. —en) prophetess. 
Prophe'tifh, 1. adj. prophetic, prophetial; 
2. adv. prophetically. 
Prophezeien, ©. =. to prophesy, preda 
foretel. [dieden. 
rophezei ung, S (pl. —ın) prophesy, me 
roponent’, m. (-en; pl. —n) proposer. 
roponi'ten, v. =. to propese. 
toportion‘, S. (pl. —en) Matk. properüm; 
(Berhälmiß) relation; comp. —sjahl, f. pr 
ortiouste number; number of a properum 
Vroportionat, adj. proportional; —Izi, k 
proportional line; - zirkel, m. proporiml 
compasses „ secto (route: i 
Ei a ©. a. to proportion, preer 
ro'pft, m. (—e5; pl. Prö’pitc) provesı m 
ecclesjastical office); -«i', f. (pl -ald4 
(das Aınt) provostship; 5) (Wohnung) provem 
house. 
Prorector, m. (-$; pl. —ın) prorecter 's 
university); —a’t, n. —mürde, J. pi 
Prorogation’, f. (Pl. -cn) «) prorogatien 
«the par iament); 5) prolongation. 
Prorogi'ren, v. a. a) 10 prorogue (the parli- 
ment); to prolong. 


dan! Profe, f. prose. 











rognoftiton, m. (-$) fore-knowledge, pro- 

rogrammꝰ, rn. (-$5 pl. —t) programme. 
Progreffion’, / (pl. —cn) Math. progression. 
Bl dv, adj. & ade. progressive. 

roject', n. (Ses ; pl. —e) project, scheme; 
id) habe ein — im Kopfe, I have a design in 
my head; —enmader, m. projector; —i'en, 
©. a, t0 project, to have a purpose, to 





roja’ifcy, ad. prosalc. 


rofailt, m 

rojeribiren, v. #. t0 proseribe. 

rofceiption’, A Cpl. —n) proseriptien. 

rojector, m. (4; pl. Proiecto'ren) anssenr 
cal professor, professor of anatomy. 
Profelyt‘, m. (—enz pl. —n) proseiyte, os 
vert; — enmacherei, /. proselytism. 
Profit! fam. may it do you good (mid 
one after smerzing, and in presmting a gie 
of wine or beer &c.). 
3% jodie’ , /. T. prosody. . 

roſo diſch, adj. prosodical; —c Betonung, 





urpose. 
Vrolktarier, m. (-5; pl. —) proletarian, cn; pl, —en) prose- weiter. 
Prolo’g, m. Es; pl. —) prologue. 
Prolongation’, S. (pl. —en) prolongatioa; —s» 
geidyjäft, n. Com. continuation. 
Prolongi'ren, ©. a. to prolong (einen Wechſel, 
the paymeut of a bill &c.), to renew. 
Promemo'ria, abbr. P. M. n. memorial, pro- 
memoria. [gang. 
romena'de, S. (pl. —n) walk, vid. Spazier⸗ 
tomotion’, S- (pl. -en) graduation. 
romovi ten, ©. 1. a. (Xinen) to promote, 
prefer; Acad. to confer a degree; 2. n. 
(aux. haben) Acad. to take a degree, to 





stress of the voice. 

gu opopdie’, /. personification. 
Proipect’, m. es; pl. —) prospect. 
Proflituiren, ©. =. to prostirute; 59 -, ® 
55 one's self. 


aduate. 

Hrompt, adj. quick, prompt (Zahlung, pay- 
ment); Auder iſt — abzuiegen, Com. sugar 
commands a ready sale; mit —cr Schiffege⸗ 
(egenheit, by the first vessel. 

Promulgation’, f. promulgation (eines ciescs, 
of a law. Cie, a law). 

Ed v. a. to promulgate (ein Ge⸗ 
ro'ne & Pro’hne, f. (pl. -n) provinc. bor- 
der, edge of a field overgrown with leafwood. 


totection’, f. protection. 

totec tor, m. (-65 pl. —cn) protecten 

wotektora’t, a. (—c$) protocteraie, Pr 
torship. 
Protefl’, m. Ces; pl. —c) Com, prows; De 
eiliger —, forward protest; mit — #' 


Bro 


mm, to return dishononred; — wegen Mans 
gel an Annahme, protest for mon-acceptance; 
— megen Mangel an Zahlung, protest for non- 
payment; — koſten, —ipeien, pl. protest- 


Iroteltant’, m. (-en; pl. —en) protestant, 
xoteſtantis mus, m. protestantism. 

ſtoteſtan tiſch, adj. protestant; er ift —, he 
is a protestant, 

Insteftation’, /. (p}.—en) protestation; comp. 
-safte, /. act of protestation. 

Jroteftien, ®. 1. n. (aux. haben) to protest 
(gegen, against); 2. a. to protest (einen Wcdy- 
4, a bill). 

to teus, m. Myth. Proteus (also fig.). 
otochlotid, m. Chem. protochloride. 
tototoll', m. (65 pl. —e) record, (Pol.) pro- 
wcol, register, precedent-book, minutes; 
Emas zu — nehmen, to draw up (to make) 
ı verbal process of a thing; zu — geben, 
rid. Ausfagen; das — führen, unterichreiben, to 
held, sign the register; in das — eintragen, 
io register, to insert on the records. 





Iretoheli’en, ©. =. to protocol, record, re- | 


gister, 10 make a verbal process. 
otofolli’rung , /- registry, registration. 
zotokollift’, m. (—en; pl. —cn) rechrder, 


totonota’e, m. (-55 pl. -ien) prothonotary. 
totonotaria’t, 7. (—6) prothonotaryship. 
botory’d, n. Chem, protoxide. 

top’en, v. 1. a. Gun. to mount; to move a 
iece of ordnance; 2. n. (aux. haben) vuig. 
» open widely; to be insolent, vid. Trosen. 
totig, adj. umpliant, stiff, inflexible; fig. 
unverfhäms) imsolent, saucy; (aufgeblajen) 
ıffed up. 

psfette, /. Gun. chain of the carriage of 
cannon; Gun-s. -lochſchiene, S. stock-cheek 
lout; —ring, m. eross-beam ring; —ihemel, 
“fore-train stool; —nagel, m. pin fasten- 
1g the cannon 10 the carriage; — rad, m. 
ae of the fore- wheels of a piece of ord- 
aace; — wagen, m. (fore- wheels of the) 
wriage of a cannon, limbers. 

mwen’ce, /. Geog. Provence; aus der — her⸗ 
ammend; Provencial. 

vven cetol, (8) Provence-oil, salad oil. 
ivenza’le, m. (Provenca’le), m. (-n; pl. —) 
) inhabitant of the Provence; 5) Provengal 
ard (in the middle ages). 

’viant’ , m. (—e6) victuals, provision, store; 
Bovender; comp. —amt, n. store-office; 
brod, a. ammunition-bread; — commiflatius, 
meifter, m. commissary of the stores, vic- 
ıler, agent victualer; steward of a ship; 
haus, n. —fammer, /. store-house, maga- 
ine; Mar. store-room; —idein, m. bill of 
tores, victualing bill; — ſchiff, n. victual- 
1g-ship, victwaler; —verwalter, m. vid. 
ctommiſſarius z —magen, m. waggon for con- 
eying provisions; — wein, n. system of 
roviding. 

toviantiten, v. a. (eine Feſtung bei. mit Le⸗ 
nsmitteln) 10 provision, t0 supply or pur- 
ey with provisions; Mar. to victaal, (ver- 
tden) 10 provide, furnish. 

Winz, fe (pl. —en) province; (opp. to ca- 
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pital or city) country; Engl. & fm. county; 
aus der —, provincial; —rofe, f. Bot. rose 
‚of Provence, province rose (Rosa gallica— L.). 

Provinzial, m. (-8; pl. —) Ecc. provincial 
(of a religious order). 

Provinzie'l- hauptftedt, S. capital of the pro- 
vince; —firhenverjammlung, f. provincial sy- 
nod; —obrigfeit, f. provincial magistrates; 
-reqht, n. provinciäl law; -ftadt, /. provie- 
cial town; —verfammlung, f. (dm. & Engl.) 
county-meeting; — wort, n. provincialism. 
rovinzialis mus, m. (-5 pl. —en) provincia- 
eovinziel’ , adj. provincial. Dism. 
rovifion’, / (pl. —en) provision; Com. 
commission, procuration- money; comp. —ss 
conto, m. account Of commissions; — Steilen» 
der, m. traveler for orders. 

Provifione’l, adj. & adv. provision or tempo- 
rary (⸗ Beſcheid, »Urtheil), decree, sentence 
or judgment). 

Provi’for, an. (-8; pl. —en) dispenser, head 
man (at an apothecary’s); provisor; governor. 

Proviſo riſch adj. provisory. 

Prozeß', 1. 0. m. (fe; pl. fe) eo) Lam. 
process, plea, lawsuit; action, cause; (- 
führung, —verhandlung, —gang) procedure; 
b) Chem, proceeding, process; einen — gegen 
Jemand gewinnen, to overthrow (any) one at 
law; einen — verlieren, to be cast in a law- 
suit; Einem einen — an den Hals hängen or 
merfen, to clap a writ on one’s back; 2, 
in comp. —acten, pl. Iuw. acts, minutes; — 
fähig, adj. actionable; — form, S. form of 
process; — führer, m. pleader; — führung, 5. 
condacting, managing of an action; proce- 
dure; -oiten, pl. costs (of a lawsuit); die 
—Loften wiederbezahlen, Lau. 10 refand; — 
främer, —jüchtige, m. litigious person; —Mär 
6ig, adj. & ads, conformable to the form 
of procedure; -—ordnung, f. proceeding, 
course of pleading; rule of a court; —jü- 
hen, pl. acts; — ſucht, F. Litigious disposi- 
tion, spirit of litigation; — ſüchtiq, adj. liti- 
gious, action-taking; —weien, n. proceeding 
at law, system of legal proceedings. 

Prozefli'ren, 1. v. n. (aux. haben) to carry on 
a lawsuit; mit Einem —, to be at law with 
one, to take the law of one; 2... going 
to law. 

Pru’del, m. (-8) (Waflerdampf) steam; bub- 
bling noise of a spring; 5) (Pfüse, Schmutz) 
paddle; c) (idhmugige Arbeit) dirty piece 
of work. 

Pru’deln, v. a. & n. provinc. a) (nachläſſig ar- 
beiten) io do megligently; 5) (dampfen) 10 
steam, (iprudeln) t0 bubble, to rise in habbles. 

— f. pradery. 

fen, ©. a. to prove (einen Freund, a friend), 
10 ıry (Jcemandes Treue, one’s fidelity), to 
test (mit, with; die Zortichritte,-the progress), 
t0 examine (eine Rechnung, einen Schuler, an ac- 
count, a scholar), to canvass; Mint, & Chem, 
to assey; } to experience; einen Wein —, to 
taste a wine; nochmals —, to re-examine, 
recognise; der Geprũfte, examinate. 

Prü’fer, m. (-5; pl. -) Prüfling, m. (-0; 
pl, —e) prover, examiner. [stone, test, ordeal. 

Prü’fetunft, S. art of eriticism; —frein, m, touch- 
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Brh’fung, F. (pl. —ın) trying, trial; (Exa- 
men) examination; fig. trial; (Berfuhung) 
temptatien ; (aberınalige) revisal; comp. — 6 
ausſchuß, ım. comittee of examiners; — seid, 
m. test; —smittel, n. means of test, trial; 
sort, m. place of examination ; — sihadt, 
m. trial shaft; —sftunde, f. hour of exami- 
mation or trial; —stag, m. fig. day of trial, 
of suffering, of affliction; —Sjeit, F. time of 
examination or trial. 

Prürgel, m. (-6; pl. -) a) (um Schlagen) 
eudgel, stick, olub; 5) (Schläge) stripes, 
Nogging, bastinade ; eine Tracht —, a sound 
ondgeling; — befommen, to be oudgeled; 
er verdient tüdhtige —, he deserves a good 
caning; comp. — feſt, adj. oudgel- proof; — 
holy, n. faggot stick; —naht, /. marking- 
(or carpet-) stitch; —fuppe, Sf. vulg. cud- 

ling, drabbing; whipping-cheer. 

Prüge ei’, f. (pl. en) (Schlägerei) Aght, row; 
drubbing. 

Prü’geln, v. a. 10 cadgel, beat, cane, strike, 
belabour; fih —, to fght,, have a fight, 
to thrash; 2. s. n. cudgeling, beating, bela- 
bouring, caning, striking. 

Prul’, m. (-5; pl. —e) provinc. worthless 
thing; — haar, a. curled hair. 

Ba m. (-$) Com. (Act Zeug) prunello. 

runelle, 5. (pl. -en) a) Com, (getrocknete 
Pflaume) prune of Brignolles, prunello; b) 
Bot. pranel, purnell (Prunella vulgaris — L.); 
€) vid. Braunelle. 

ranel’Ienfalz, n. (—es) PAarm. salt-prunellae. 
zunf, 1. s. m. (—66) state, show, parade, 
ostentation, splendour; fig. bombast; 2. in 
comp. —beit, rn. bed of state; — bohne, f. 
Bot. upright kidney-bean; tree-kidney- 
bean (Phaseolus multiflorus — L.); — gemach, 
void, — zimmer ; —gerede, rn. —rederei, f. decla- 
mation ; -liche, /. love ofshow, ostentation; 
—liebend, adj. ostentetious; -los, adj. unos- 
tentatious, without show, simple; — [0jig- 
keit, /. unostentationsness, simplieity; —red⸗ 
ner, m. declaimer; —jaal, m. (bei Hofe) 
drawing room; — ſuche, /. matter of osten- 
tation; —tog, m. gala-day; — voll, ad. 
splendid, ostentatious, pompous; — Magen, 
m. state- carrlage; — ziinmer, n. state -Foom. 

Prunfen, v. n. (aux. haben) 10 make show 
(mit feinem Berftande, feinen Reichthümern, of 
one’s wit, of one’s riches); to make a dis- 
play (von feinem Berftande, Talenten, of one's 
wit, of one's talents); to appear solemnly, 
(auffallend fein) to strike the view, t0 be spe- 
cious; prunfe nicht fo ſehr mit deinen Reichthũ ⸗ 
mern, Kleidern, make not so much parade of 

our wealth, clothes. 

runk'er, m. (-8) (mit Kleidern Prunfende) per- 
son showy in dress. (show, 
runkerei, f. (pl. —en) ostentation, mere 
runfhaft, adj. showy; (foftbar) sumptuous; 
ompous. (of a deer. 
th’fel, ©. Hunt. little antlers on the horns 
falm’, m. (-es; pl. —en) psalm; comp. — 
buch, n. psalter, book of psalm; — dichter, 
—ichreider, m. psalmist; —lied, n. psalm, 
hymn; —fänger, m. psalmodist; — fingen, m. 
psalmody. 
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Pſal miſt, m. (-en 3 pl —en) pualnsst, pai- 
modist, 


Pfalter, m. (-5;5 pl. —) =) Mus, (Rebe, dr 
ftrument der alten Juden) psaltry; 5) (Pielan 
David’s) psalter; ce) Zoot. third stomankı ia 
ruminstieg animals, book-tripe; feck; 9 
Ecc, a long rosary of nuns; —fpiel, m. play 
ing on the psaltry. 

Pfeu’do, in comp. meaning, Jalſch, Wir, Us 
ädt, gu; —hraioiin, m. (m) Min, psesde 
chrysolithe; —nyın, adj. & ade, pseudeey- 
mous, having a false or fictitious name. 

ilienkraut, os. Dunmmrias, 6). | 
it'tich, m. (es 3 Pl.—e) Parrot, wid. Papapi. 

„st! stop! 

R Wk Sf. Myta. Psyche; fig. seal. 
iſch, od. relating to, emanating frm 

the sonl. Pfucholo'g, m. (—en; pl. -m 

psyehologist; —ie, f. psychology; -it, 

adj. psychological. 

Ptiſa ne, f. (pl. —en) ptisan, diet or emollis 
role Biol Kae ‚water. 
tolema’ifch , Ptolomaͤ iſch, «wi. preiemsic 
Finde, Ptolomäd’ns, m. Prolemasıs, Pr 
ubertä’t, f. paberty. Day. 
Publican’dum , n. (-$; pl.-da) prockamatica, 

bill ‘posted up, advertisement. 

Publici ren, 1. v. a. to publish; to presd- 
gate (ein Sieh, a law); cin Teſtament -, v 
prove a will; 2. s. n. Publication‘, Ser 
lication (eines Buches, of a book); premk 

tion (eines Geiches, of a law). 

Publieifl „m. (-tn; pl. —en) politieian, trace 

Daptict peblis law. 
ublieitä’t, f. publicity. 

Pu’klitum, ». (-$) public (aadience); (sub 
verfammelte Menge) world; cin ſtarkes -,& 
world of people; was fagt man ım — m 
mir? what says the world of me? 

Pu'ce, Pu’cefarben, «dj. puce. 

Pucr, f. Salto, salt dryiag Aoer; m, 
S. staircase to the salt drying Moor. 

Be n. (=; pl. -c) pood. 
ud’del:arbeiter, m. paddier; —ofen, pad 
(ingofen, m. Ir-w, puddie or puddkiag fer 
nace; — mwalje, /. paddle roll. 

Feen, n, puddling. 
ud ding, m. (-$; pl. —e) Esok. peddisg: 
comp. —form, f. pudding-dieh; — ha, = 
Afin. pudding- si 

Pudel, m. (-$; pl. —) a) Zeol, (Free 
poodie dog, shock, sbaggy or shagged dr 
(Canis aquatieus — L.); b) prowinc. (Pie 
pool, puddie; ce) vwög. (Fehler, Berite 
miss, biunder, fault, failing; d) Jead. cox. 
Jor Pedell, yu.; einen — maden, ve commi 
a fault, to binnder; comp. -did, adj. ak 
very thick; very drunk ; —Rih, wid, Sebi; 
Hund, m. poodie-dog; shock; isdn. 
poodte-bitch ; —Eopf, m. cropped and camel 
head of hair; — ınüße, f. furred cap; dr 
adj. eulg, very droll, most Indiereus; —#*- 
adj. wer through; -ichnepfe, mid Br 
ſchnepfe. 

Pu deln, o.⸗. . (eur. haben) euig. v —A 
der; prowinc. to roll; (Kegeln) ı0 pay = 
nine pins; Einen —, #0 treat om ill 

Pu’der, m. (-#) powder, kair-pomdor; mei 
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tiechender —, sweet powder; comp. - beutel, 
m, powder-bag; —bläfer, —püfter, m. zest; 
fen, m. powder-box; —mantel, m. 
eombing-cloth; —masfe, f. powder-mask; 
meer, n. powder-kaife; —püfter, m. 
powder-engine; —quaft, m. pufl; —falj, n. 
powder-salt; — ichadtel, S. vid. -kaftenz — 
ducer, m, (gekgbener, weißer Zuder) powder- 
sugar; (toher Zuder) raw sugar; (brauner or 
gtauer) cassonade, nätive sugar; clayed su- 

; soft or moist sugar, Lisbon sugar. 

tig, adj. powdered. 
werk, v. a. 10 powder; fid) —, to powder 
one's hair; gepudert, ↄ. a. farined, powdered. 
Juerperal:fieber, a. Pled. puerperal fever; — 
frümpfe, pl. Med, peerperal convalsions. 

„int, put! H 
if, m. (CCes; pl. Pühe) a) puflz; ( Schlag) 
af, thump; 5) Gam. back-gammoun; c) (das 
Aufbauſchende) something inflated or pufled 
“5; fulling, puffing (eines Aermels, of a 
leere); comp. —ärmel, m. sleeve with pufl- 
ing; —bohne,: f. Bot. large garden-bean 
(Fieis faba — L.); —bret, n. Gam. back- 
geumoa-hoard; —ipicl, rn. back - gammen; 
-wagen, vid. Blodwagen. 
hiffen, ©. =. & n. (aus. haben) a) (plagen, 
taallen) to pop; 6) (prügeln, mit der Faufi 
Hlagen) to bang, to cufl, tkump, buffet; 
opufl; c) Gam. to play at back - gammon; 
} (bauiden) te be puffed up, to swell out. 
uff et, m. (5; pl. —) baffeter; fig. pocket- 
Nstol. 
will, m. (—en; pl. —en) pugilist; —if, 
MR ilism; — iſch, ad. pagilistio. 

In, m. Ship-b. shipwright's mate, 
wien, v. a. & n. provinc. to poke; to pilfer. 
wle, S. (pl. —n) provinc. hen. 
uf, m. (-25; pl. -e) pulk (of Cossacs). 
ule, S. (pl. —n) provinc. vulg. a) (for 
Haie) bottle; 6) (Urin) arine. 
al pet, a. (—6; pl. —e) reading - denk. 
U, 1.0 m. Ces; pl. -e) Med, & Anat. 
nlse; ein erhodener, ſchwacher, langfamer, 
atiet oder weicher —, a high, low or weak, 
low, hard or soft pulse; der — geht, ſchlägt, 
ke pnlse beats; Linem an den — fühlen, to 
wel one's pulse; fig. to try ome’s mind; 2. 
n comp. Anat-s, —-adtr, f. artery; die große 
-ader, aomtaz; —ader des Pförmers, pyloric 

; -aderblut, a. arterial blood; —ader- 
Topf, m. —geichwulft, f. Surg. aneurism; — 
iderlehte, . arteriology ; —hammer, m. Päys. 
water- hammer; —ınejier, m. or — wage, f« 
Miramont to determine the quickness of 
ke pulse; — ſchlag, m. stroke or beating 
the pulse; —fiilitand, m. —fiodung, S. 
toppage of the pulse. 
uffen, Pulf’'cen, o.n. (aus. haben) to pulse, 
miseie; —d, pulsating; 2. s. n. Pulfation‘, 
‘ ation. 
ur, n. CSes; pl. -e) desk; cump. - dach, 
' r00f haugiag down only on one side; — 
ange, f. desk-hinge; —ſchloß, n. desk-lock. 
Wer, 1. 0. m. (-85 pl.) powder, (Schieß 
-) gunpewder; — und Blei, powder and 
!hot; er hat das — nicht erfunden, prov. he 
is ao great Iuminary; lud. he is no burner 
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of aavigable rivers; ein Schus —, a charge 
of powder; er ift feinen Schuß — werth, ke 
is worth notbing, he is not worth a straw, 
a fig; fein — riechen fönnen, to be acoward; 
2. incomp. —büdjie, f. powder-box; -dampf, 
m. powder-smoke; -faß, rn. powder-barrel; 
—fege, F. T. duster; —flaihe, 5. powder- 
Bask; — haus, n. vid. — thurm; — holz, m. 
black-berry bearing alder; —hörn, rn. powder 
horn; powder-case, pewder-dask; —famner, 

J. powder-room; -tarren, m. cartridge chest; 
—fajten, m. powder-chest; —forn, n. grain 
of ganpowder; —magajin, n. powder-maga- 
zine; ⸗maſſe, fe —jeug, m. —ioß, m. powder- 
mass; — maß, n. charger, shot-charger; — 
mchl, n. powder-meal; priming-powder; — 
mühle, f. powdor-mill; —müller, m. gun- 
powder-maker; — probe, J. pewder-trier, 
powder-prover (en instrument); — ſack, zu 
powder-sack ; —iheu, adj. coward; -ſchwamm, 
m. powdered tinder; —thurm, m. tower or 
storehouse for powder; —tonne, f. harrel 
for or of genpowder; —verihrvörung, f. gan- 
powder-plot, gunpowder-conspiracy; gum- 
powder-treason ; —wagen, m. (gan) powder- 
cart; — wurſt, f. Fort. saucisse. 

Pülverchen, n. (-$; pl. -) Dimmut, of Puls 
ver; a) powder, Med. little powder; 5) 
iron. (Gift) poison. 

Pul’verit, adj. like powder, pulvernlent; 
im —en Buitande, in the state of powder. 
Pul verig, adj. made or consisting of powder. 
Pulverifi'ren, Pül’vern, v. a. te powder, 
pulverise, (in Pulver verwandeln) to convert 

to powder; gepülvert, powdered. 

Pump’, m. 0) Acad. cant, (Borg) credit (tick); 
b) void. Pumps. 

Pumpe, S. (pl. -n) pump; die — ift verftopfe 
(unklar), geborfien, the pump is choaked 
(foul), tke pump blows; Die — faßt, the 
pump fetches; comp. — nareometer, m. pump 
areometer; —nbad, n. cistern; —nbehälter, 
m. pump-barrel; —nbohrer, m. pump-borer, 
auger; —nbolzen, m. peg; —ndaal, n. Mar, 
vale of a pump; —neimer, m. lower pump- 
box; —nfeder, f. fountain pen; —nfcuer, m. 
Firew, feu de pompe, a kind of fire-work; 
—ngat, n. T. hole in the side of a pump; 
—nged, a. —ngeditod, m. Mar. brake, break, 
handle; —ngeient, n. Min. pit sunk for a 
pamp; —bammer, m. hammer with a notch 
and claw; —nfammer, /. wid. — ftiefel; —n⸗ 
Fappe, f. hood of a pump; -faften, m. case 
of a pump; —nfefiel, m. plate of lead or 
copper perforated with holes to cover the 
bottom of a pump; —nHappe, Sf. valve, 
clapper; —nfleid, n. service of the pump; 
—ufrager, m. pump scraper; —nicder, m. 
sucker of a pump; —nmacdher, m. pump- 
maker, —nmid, n. T. cheeks of a pump; 
—nrinne, fe vid. — ndaal; —nihadt, m. Min, 
pit or sbaft for pumping; shaft sunk by a 
pamp; —nidlag, m. stroke; — nichraper, m. 
pamp-scraper; —-niduh, m. upper box of 
a pump; —nidwengel, m. handle of a pump, 
pump-dale; —niood, — npott, —ntopf, m. 

Mar. pump-well; —nipicter, m. pump mail 

and tack; —nipiel, n, play of the upper 
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pumwp-box; —nftange, f. pamp-rod; pump- 
spear; —nfieet, m. T. stroke with a pump- 
staff; —nftiefel, m. chamber of a pump; —n» 
ftock, m. pump-break, pump- staff; — ventil, 
7. pamp-valve; — nwerk, a. works, machi- 
nery of pumps. 

Pum’pen, v. a. & n. (aux. haben) to pamp; 
Acad, cant. (erborgen, auf Eredit nehmen) to 
take on oredit; (verborgen, auf Eredit geben) 
t0 give on eredit; vid. Pumpien. 
um'per, m. (-$5 pl. —) pumper. 
um’pernidel, m. (-5) Westphalia rye-bread, 
brown - George. 

Genygetm; pl. pantaloons, vid. Pluderhoien. 

umpg’, s. m. & interj. boance. 

ump’fen, v. n. eulg. to bounce. 

ungit'en, v. a. to point, dot. 

wnier, m. (-55 pl. —) Carthaginian. 
u'niſch, adj. Punic; —c Treue, Punic faith. 
untl, 1... m. (-e6; pl. —e) a) (mit Dinte, 
Zarbe, auh Math. & Mus.) point, dot; 5) 
fs. point, particular article, head; e) (einer 
Periode im Schreiben, Leien) fall stop, period; 
auf den — (genau), exactly; (pünftlih) punc- 
wually; von — zu —, from point to point; 
by articles; durdy den — A., Math. through 
the point A.; auf dem —e fichen Etwas zu 
tun, to be within an sce of doing any- 
thing; id) war auf dem — zu fommen, I was 
upon the point of coming; comp. — achat, 
m. Min, dotted agate; —farın, m. vid, Ba⸗ 
zomes; —foralle, /. Zool. coral with small 
dots; —rad, n. vid. Punktirrad; —ftein, m, 
Hin. granite; — ſtrich, m. semicolon; - tag, 
m. fixed day; —thier, — thierchen, n. animal- 
culae, vid. Aufgußthierhen; —rocife, adv, point 
after point, particular after particular. 

Punften, Punkten, 1.0. a. =) to point; 
eine Linie) to dot; die punftirte Linie, dotted 
line; mod. Engr. to stipple; b) to discover 
by geomancy; 2. s.n. Punfti'cen, n. (-$) Med. 

unction. 

unfti’rer, Punkti’rkünftler, m. (-3; pl. —) 

jeomancer. 

unkti’r-tunft, /. geomancy ; die — kunſt betrefs 
fend, geomantic; —nadel, f. dotting needle; 
—tad, n. dotting- wheel. 

unktirung, /. punctuation. 

uͤnb tlich 1. adj. punctual; zu —, punoti- 
lious; idy werde — fein, X shall be punctual; 
2. adv. punctually ; accurately ; er bezahlt feine 
Redynungen —, he discharges his reckonings 
with exactness. 
Pünktlichkeit, S. punctualness; punctuality; 
accuracy ; mit übertriebener —, punctiliously. 
Punktu't, 5. Surg. puncture, points; —en, pl. 
Typ. points; comp. —(od), n. point-hole; — 
ſchraube, f. Typ. point-screw; -—ipise, f. 

oint-spur. 

und‘, m. (-es) punch; — maden (Sam. 
brauen), 10 make (Sam. brew) punch ; comp. 
— bohle, f. — napf, m. punch-bowl; — eſſenz, 
f. essence of punch; — extract, m.syrap pre- 
pared for punch; —eulc, f. Orn, aluco-owl 
(Strix aluco — L.); — gift, m. essence of 
punch; — geſellichaft, f. company of punch- 
driukers; —glas, n. punch glass; — lied, n. 

song in honour of punch; Löffel, m. punch- 
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iadle; —pulver, m. powder of essence di 


un‘ 
un'te, /. (pl. —n) point. 

upil’, m. vid. Mündel; — engefd, m. pl. m 
gelder, ward’s or pupil’s money; -engrridk, 
—encollegium, n. court of wards. [wid. Xugapil. 
upil le, f. (pl. —n) Anat. pupil (of the eye, 
wpin, m. (-85 pl. —) wid, Mt. 
up’pe, 1.0. S. (pl. —n) a) (für — wie 
puppet, (sum Gpielen für Kinder) dell, baby; 
(gübiche Zigur, von Mädchen) neat aad pretty 
figure; /ond. darling ; 5) Nat, uymph, am 
lia, chrysalis; c) Angl. float (of a Kıbig 
line) ; comp. —ngefiht, m. —nlarve, f. doll’s face; 
—nhaus, m. baby-house; —hülle, f. Nat. cr 
coon; —nfirihe, f. wid. Judenkirihe; —ufrm, 
m. playthiugs, dolls 
främer, m. dealer ia dolls; — nmäßig, 4 
& adv. beauish, 
n. puppet-show; —nipieler, m. puppet-ma:; 
—nftand, m. Nat. state of chrysalis; 
wandlung, f. Nat. pupa-change; —nmert, ı 
baby-things; —njeug, n. dresses for delk; 
dolls; —nzuftand, n. Nat. pupa-stage. 
Pup’pen, o. 1. n. prowinc. (mit Puppen fpine 
to play with a doll; “ 
10 wrap up; Fat. to change into a chrysis 
Hin adj. & adv, vulg. vid. Rein. 


Purgi ren, 1. e.a. &n. (aus. haben) to pupi 
2. 3. n. pu 
Purgi’rsflahe, m. Bot. purging-Aax (li 
eatharticum — L.); —dorn, m. Bot. pi 
thorn (Rhamnus catharetius — L.); — 
-. vid. Eoloquinte; —bary, rn. Pharm, 
mony; — kaſſia, f. Pherm, 
—kirihe, F. vid. Alpenheckenkirſche ; — küran, 
purging beans; —fraut, rn. oid. Onadeatı:z, 
— mittel, n. Med, purgative; —nuß, f. 

castor-nut, Barbadoes-nut, American purgi 
nut (Jatropka— L.); —pille, f. purgi 
—pulver, n. purging-powder; —falj, m. 
ing-salt, purgative salt; —minde, 5 


ya, m. purism. [eu 
Purite’ner, m. (-$; pl. —) paritan; — 
Purita niſch, ad. & ade. puritanical, par- 


Pur 


unch; — ſieb, m. punch - atreiner. 
fen, v. n. to drink punch, to punch. 


&e.; 


babery; -® 


nice, spruce; ni“ 





ar 




















2. =. (fid cinwies 


el, m. (5; pl. —) sledge- hammer. 
urganz', f- (pl. —en) Med. purgative. 


ing, purgation. 


purging- 


scammony (Convulvulus scammonis — L): -| 
murjel, 5. Bot, rhubarb, cathartic-root (Ale 


urift’, m. (—en; pl. —tn) purist. 


der —, puritanism. 

urpeln, pl. prosinc. parples. 
urpur, m. (-6) purple; also fs. pen 
robe; mit dem — befleiden, to make a 
nal; comp. apfel, m. purple-apple; Nu 
F. blazingstar (Aletris farinosa— L.); tik 
f. parpurine; — farbe, f. purple, purple" 
lour; Her. amethyst; — dohle, J. vid. Ra 
dieb z — farben, —fardig, adj. purple, put 
red; —ıcher, n. purples; —gemand, =. pe" 
ple robe; —gluth, /. % purple glow, pr 
bue; — hotz, r. purpled wood; bi.” 
cardinal’s hat; —ficid, n. purple robe, ” 
ple; —Iad, m. columbine lac; lim, 
eoral-lip; — mantel, m. purple maede; -"“ 
her, m. Orn. purple heron (4rdee por” 
— L.); —roth, adj. parple-coloared, mi * 


Pur 


verple; —töthe, 5. purple-colonr; — ſchnecke, 
f. Coach, parple-fish, purple (Buccinum per- 
sicum — L.); — violett, n. violet- purple. 
mot, m. (-66; pl. —e) cardinalship. 
putig, adj. mod. le. 
pure m. (—t65 pl. —t) Pet. purple-shell. 
puren, Pur'purn, ad. parple ; — färben, 
10 purple. 
Pur ten, ©. a. & n. provinc. to pur, growl; 
(nıden) to stir, edge, vex, teaze; Mar. 10 
call the watch to relief. 
ed‘, Puͤr ſchen, Purzeln, wid. under B. 
us, Pus chen, Sf. (Sondling name of a cat) 
Wi wfelage, 5. wid. Bufe. [puss. 
uſtel, f (pl. —n) pustule, tubercular ele- 
vation, [men) t0 breathe. 
wien, v. 0. & nr. provinc. 10 blow; (ath« 
ul/8, adj. pustulous. 
lüfter, m. (—65 pl. —) provinc, small bel- 
lows, baff-ball. 
Pu ſtrohr, n. (— es z pl. — rõhre) Glass. (dic 
Pkiife) atroxal, hollow iron to blow glass; 
Jor Blajerodr, gu. 
Pte, $. (pl. —n) Puſthuhn, n. (-5; pl. — 
bübner) provinc. tarkey-hen. 
tenbraten , Pu’terbraten, m. roast turkey. 
ten'nie, id. Päonie. 
ter, m. (6; pl.-) Pu’thahn, m. (-8; pl. 
-hähne) Orn. turkey-cock, vid. Truthahn; 
-1,0.0, & nr. vid. Kaudern. 
ätfhe, 5. (pl.—n) T.salt tub, salt measare, 
uttingen, pl. Mar. futiocks. 
Fring : bolzen, Mar. chain-bolt; — tauc, pl. 
are, Apige F. Mar. bucket. Lfattocks. 
$, m. Ees) =) (Schmuck, Staat, ſchöͤne Klei⸗ 
der) dress, attire, finery, (Zierrath) ornament; 
% array; (das Pusen) dressing, decking; 5) 
Mes. plaster, rough casting (of a wall; ce) 
wid, Poſſe; d) (Meiner Kerl) dapperling, hop- 
®-my thumb, whippersuapper ; der auffallende 
-, flaunt; dem —e ergeben, dressy ; comp. — 
Hume, f. artificial Hower; —dame, f. lady 
loving dress, fine lady; — eiſen, n. Mas. a 
sort of trowel for rough-casting; —feile, f. 
rabber- file; —gemad), n. dressing room; 
bandel, m. milliner’s trade; — händler, m. 
Yändterinn, f. milliner; — handlung, /. milli- 
ser’s shop; —holj, n. T. polishing stick; 
-fäftdyen, rn. dressiag- box; — fram, m. mil- 
linery, finery; — kreide, f. polishing chalk ; 
-maderei, f. ı iner; — mache⸗ 
inn, f. milliner; — meſſer, n. eurrier's knife; 
-ihere, f. smuffers, vid. Lichtichere ; — ſchachtel, 
bandbox; — ſchuhe, pl. dress-shoes; -ſtein, 
". Shoem. lap-stone; —ftube, f. dressing- 
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room; room of state; —ſucht, /. love or 
passion for dress, for finery; —füdtig, adj. 
fond of dress; -tiih, m. dressing- table, 
toilet; —maaren, pl, articles of dress, of 
ornament, millinery ; — wer, n. vid. -fram; 
— zummer, n. toilet chamber. 
Puße, f. (pl. —n) (iht-) snuffers; (Lichts 
ihnuppe) snafl. 
yuken m. (-8) (Kernhaus) core. 
uß’en, v. a. & rofl. a) (ichmũcken, ſchöne Klei⸗ 
‚der anziehen or anhaben) 10 dress, attire, (zie⸗ 
ten, verihönern) to deck (out), trim, adorn; 
6) (teinigen) to clean, cleanse; (poliren, gläns 
zend machen) to polish, hurnish, farbish; c) 
fig. vulg. (ausſchelten) 10 rebuke, chastise; d) 
Mas. to rough-cast, plaster (a wall); das 
Licht —, 10 saufl the candle; die Lampen —, to 
trim the lamps; Bäume —, Gard. to prune, lop 
trees; fid) aufs Befte —, to dress one's self 
in one’s best clothes; Schuhe —, 10 clean 
shoes; Geſchirt —, to scour vessels; die Naie 
—, t0 wipe or blow one's nose; ſich den 
Bart —, t0 share one’s beard; die Sterne — 
fi), the stars shoot; geputzt, p. =. attired, 
gayly dressed, well appointed; das geputzte 
*Anichn, smartness; 2. s.n. dressing, cleaning; 
olisbing; Gard. pruniug. 
utz er, m. a) one who cleans, polishes; 
principally in comp. b) vulg. (Aus) rebuke, 
End adj. droll, funny. [reproof. 
uyen, m. (-6; pl. —) Typ. blot caused by 
a broken letter. 
yenit m. Min, pycaite. 
oma 8 pl. pygmies. taiai 
ygma iſch, adj. pygmean. midial, 
EHE Piramt'venfdrmig, adj. py 
Pyrami de, f. (pl. —n) pyramid; Mil, pile; 
comp. —nbolj, n. superfine mahogany. 
Porend’en, pl. Geog. Pyrenean mountains, 
Pyrenees. 
Pyrena iſch, adj. Pyrenean. 
Dyei’t, m. Ces ; pl. —) Min. T. iron pyrites. 
Brot, m. eid. Pirolı. 
STH, m, (-$; pl. —) T. pyrometer. 
propha'n, adj. Min. pyrophanous. 
Ppropho’r, m. (-5; pl. —€) pyrophorus. 
Pyropneuinat iſcher Appara’t, m. pyropneuma- 
tic apparatus. 
Pyrotech niſch, adj. pyrotechnical. 
prot’ifch, adj. pyrotic, canstic. 
prore'n, f. (pl. —en) Min, yroxene, 
Ünthagrife, Pothagereiih, ad. Fyikage- 
rean, Pythagoric. 
Pythia, /. Pythoness. 
Pothifd, adj. Pyihian, 











Q. 


+4, Q, the seventeenth letter and thirteenth 
‚onsonant Of the Alphabet, 

abs, D. 5, fi. Duadratfuß, square foot; 
UM, Im, OM., fl. Quadratmeile, square 
site; Q. R., fi. Quadratruthe, square perch; 


Drt., fi, Quart, quartz; Du, Dt., fi. Quent⸗ 
Quell, vid. Qual. (den, drachm. 
Quab’be, f. (pl. —n) a) eid. Quappeʒ b) pro- 

wine, (Wamme) dew-lap; (fettes Stüd Fleiſchz 

fat lump of flesh, 





Dus - 


Quab’belig, adj. vulg. pkump, fat; shaking. 

Quab’beln, v. m. vulg. (aus. haben) to shake, 
be soft (of fat substances). [ehild. 

Quad’elden, a. (-$; pl. —) little (sqnalling) 

Quackelei, j. (pl. —en) (Kleinigkeit) trifling; 
(Beränderlifeit) ehamgeableness, inconstancy. 

Duadelbaft, Quack elig, «dj. provinc, (fin 
diſch) childish; (unihlüjig) wavering, irre- 
solnte. 

Quadeln, ». n. (aux. haben) vulg. (madeln) 
10 shake; (unidylüifig iein) t0 warer, to be irre- 
solute; (plaudern, labbern) to talk, dote, babble. 

Quad’falber, m. (-6; pl. —) quack, mounte- 
bank, quack -dootor; —arjeneien, 2l. quack 
medicines. 

Qusdfalberei', /. (pl. -en) quackery. 

Quad’falbern, v. n. (aux. haben) tõ practise 
quackery, to quack. 

Qua’der, m. (-6; pl. —n) also f. (pl. -n) 
$ree-stone; — wert, m, bound masonry. 

Qua derſtein, =. Qua’derftüd, n. (-$5 pl.) 
square-stone, broad-stone, free-stone; — 
brudy, m. quarry. 

Qunadrage'fima, m. Quadragesima-Sunday. 

Quadran’gel, m. (-$; pl. --) Geom. quadrangel. 

Quadrangulä'r, adj. quadrangular. 

Quadrant’, m. (-enz pl.—en) Math, quadrant. 

Quadra't, n. es; pl. —t). =) Math, quadrate, 
square; 5) Mus. natural; c) Typ. quadrate; 
zum or ins — crheben, —i'ren, t0 raise to the 
square ; comp. —eiien, n. square irou- bars; 
—elle, f. square ell; in —form, quadratic; 
—fuß, — ſchud, m. square-footz —linie, 5. 
Geom, quadratrix; —maß, n. square mea- 
sure; — meile, f. square-mile; —rutde, f. 
square perch or rood; — verhältniß, a. dapli- 
eate ratio or propertion; — wursel, f. square- 
root; — zahl, /. square, square-number; qua- 
drate aumber; — zoll, m. square inch. 

Quadrätden, rn. (-6; pl. —n) Print, M-qua- 
drate; halbes —, N-quadrate. 

Quadra tiſch, = ie; —e Gleichungen, 
quadratic equations; einfache, vermiichte —e 
Sleichungen, simple, affected quadratics. 

Quadratur, F. (pl. —en) Math, & Ast. qua- 
drature; — bes Zirfele, squaring of the circle. 

Quadriren, vo. a. to square, to make square, 
10 bring into square. 

Quadru’pel, adv. quadruple; comp. — allianz, 
F. quadruple alliance; — vertrag, m. qua- 
druple treaty. 

Quabruplieten, 0. a. Law. to rebut. 

Quadrupli’, f. (pl. —en) How. rebutter. 

Qua’t, s. a sound to imitate the croaking of 

Qua’telden, n. vid. Quadelden. [a frog. 

Qua'teln, v. n. (aux. haben) vulg. to babble, 

ratıle; to gquack. 

a'ken, ©. n. (aux. haben) (von Fröſchen) to 
croak ; (unangenchmes Geſchrei machen, wie Eur 
ten ꝛc.) 10 quack ; fig. (itühnen) to groan; das 
— der Fröidye, croaking of frogs. lery. 

Quä’ten, o.n. (aux. haben) 10 quack, squeak, 

QuaP.ente, /. quacking duck, vid. Didfopf & 
Schellente 5 — krbte, 5. Zool. a large kind of 
toad; —teiher, m. Orn, croaking heron, vid, 
Nagırreider. 

Duöter, Qua’ter, m. (-3; pl.) «) eroaking, 
screaming bird or animal, void, Bergfinf; 5) 





£. 
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Eee. quaker, tzembler; comp. -gemtiabe, x 
felihaft, f. soodety of quakess, hrotherhegd; 
—glauben, m. ereed of a quaker; -idn, f. 
friends ; —veriammlung, f. meeting of quakenn, 

Quäferet‘, f. =) eulg. quacking; babbling; 

—8 quakerism. 

'terinn, S. (pl, —en) quakeress. 

DAuateriih, Qud’termäfig, «di. quakeiy, 
quskerlike. 

Dual, S. (pl. —en) pain (der Gicht, of gen, 
torment, torture, pang, (große Beträbaik) geiel, 
affliotion; (Todes—) mortal pang, the paag 
of death; die — en der Liche, the peins d 
love; die — en des Geizes, the gripes of m 
zice; ein, fhuldiges Gewiſſen in die ürgft -, 
there is no fiercer torment than a gilr 
mind; in comp. Quäl-gei, m. tormenter; - |: 
göttinn, F. —teufel, m, furyz; vol, ob. & 
dv. full of pains, torment, anguish. 

Qud’len, e. 0. to pain, grieve (eine Unng: 
benen, one’s subjects), to afflict, (vom Or | 
fen) t0 storment, (durch Nederci, Unannchaber 
keiten 2c.) to vex, teaze, (beläfrigen) 10 imper 
tnne (mit Klagen, Bittiriiten, Beiuchen,withene- 
plaints, petitions, visits), (pcinigen) to plage, 
eruciate; refl. t0 pain one's self; es hilft Sa 
wenn man ſich aud darüber quält, there # 
no use im grieving for it; es qualı md e 
feslih, it pains me horribly ; Hunger quau d 
Stadt, hunger afflicts the town; die && 
quält ihn, the geut affliets bim; darik um 
io —? dare you vex me 50? die Jarka, 
Paint, to deaden the colours; —d, pP. «. 4 
Bicting, afflictive. 

Quäler, m. (-$; pl. -) tormenter, aſic 

älerel’, S. (pl. —ın) tormenting, teaziagı 
vexation. 

Aualifi'ren, o. =. & ref. to qualify, fi; 
Law. to modify, limit by exceptions; M 
für Etwas —, 10 be qualified for. 

Qualität, S. (pl. -en) quality, qualißceie. 

+ Quall’, m. (-16) moving force of a spigg 
(of water); pressure, 

Qualle, f. (pl.-n) Zool. medusa, sea-aeik, 
sea -blabber (Medua — L.). 

Qualm’, m. Cec) a) (Dampf von Baıd) n- 
pour, steam, (Raud)) smoke, (chadliche Au 
dünftung) damp, exhalation ; b) (Obmmate 
qualın ; (Uecbelfeit) squeamishness; c) proeix. 
confusion; stapour; inseusibilisy; ed, = 
Med, vapour bath. 

Qual'men, v. n. (eur. haben) (dampien) m 
steam, (taudjen) to smoke, 

Qual micht, ad. vaporous, dampish, 

Qual mig, adj. smoky, steaming. 

Qual’fter, m. phlegm ; Ent. a species ef bug 
found om berries (Cımer baccarım — L); - 
baum, m. Bot. service-berry-tree, rid. I“ 
geldcerdaum, 

Qual’fterig, adj. like phlegm. 

Aual’ftern, v. n. (aus. haben) to spit phlege- 

Quan’del, m. (-%). T. middle ef a ebarca- 
kila; comp. —beerc, /. alpine mespiles; = 
fohle, f. charcoal ont of the middie fa kt 

Quant’, m. (-16; pl. ——) provinc. a) cat 
fellow, droll or funay fellow ; &) appear; 
vor —, for apı moe' sake, to deceim 

Quantität, 5. (pl. -en) quamtity; san; IM 
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wirt — Dampf, Moeck. asother body of 
ern; eine gehörige —, a proper proportion. 
Quauti weiſe, adv. as it were; for form’s 
sake, to deceive. 
Quau tum, n. (-%) quantity, quaatum. 
Duärjel, m. (-5) Min. the movable iron 
ring on buckets, to which the rope is fas- 
tened; swivel. 
Quaype, 5. (pl. —n) @) Ich. (or —aal) eel- 
peut, quab, vid, Aalbutte, Aalquappe; 5) Zool, 
Her junge Froſch) tad- pole. 
pie, «di. bulging; fa 
AQuaiantai ne, f. quarantine; 
form quareatine. 
Duett, m. (—16) a) Husb. card, cards; 6) 
(Edmus) dirt, excrement; (ſchiechtes Zeug) 
sparious trası ; fig. cont, (Kleinigkeit) triße; 
den alten — aufrühten, to stir up some long 
forgesten trifle ; in jedem — rühren, ieine Naſe 
u jeden — begraben, 10 meddie with every 
Wing; iß den — nicht, do mot eat that trash; 
comp. —fab, m. eurd-tub; — fliege, vid. Kaie⸗ 
füge; —hänge, f. hanging frame in which 
cards and cheese are dried; -fäle, m. whey- 
chesse; — floh, m. card-dumpling; — ford, m. 
basket in which ibe curd-bag is put, to 
drain the curds of the whey; —nudel, f. a 
sort of macaroni prepared from curds, flour 
and eggs; — ſack, m. curd-bag; - ipitze, f. a) 
Arst cat of a cheese; fig. (Sadye ohne Werth) 
tie; —ipisen! think not on it! mothing4 
* „dj. u) containing curds; 6) (ſchmuſig) 
riy. 
Warte, f- (pl. —n) vulg. squalliog child; 
ild; fig. a grumbling person; die Pfarre 
mt der — befommen, pro». to obtain a li- 
ing uader the condition of marrying a cer- 
an person. \ 
ware‘, n. (-6; pl. —$) Md. square; ein — 
1 eın Ächteck verwandeln, vid. under Achteck. 
warten, ©. r. (sur. haben) to grumble. 
wart‘, r. (-c6; pl. —e) a) quart (of wine &c.); 
) Books. Bookb. or band, volume im quarto; 
mp. — blatt, n. quarter of a sheet; —bud), 
. book im quarto, quarto - book; — format, 
» quarto; — ſtoſ, wid. Quarte, e). 
maria, /. the forth class (or form) in a school. 
watte’l, rn. (-5; pl. —e) a) quarter of a 
tar; season; 5) (vierteljährlidhe Zahlung) quar- 
tly payment; —tag, m. quarter-day. 
sarta’nfieber, m. (-) Med. quartan fever. 
sartant', (—en; pl. —en) Quartband, m. 
6; pl. —bände) quarto, volume in quarto. 
arte, S. (pl. —n) a) (das Diertel) fourth 
wt, quarter; b) a series of four, guarte; 
m, (im Piquet) quart; (vier gleiche Karten) 
ıaival; ec) Fenc.qnart (the fonrt movement). 
iastett’, nm. (—t6; pl. —e) Mus, quartetto. 
sartie't, m. (-63 pl.—e) a) (Wohnung) quar- 
? (aud) Her.), lodging; 5) (Eradiviertel) quar- 
?, ward; c) Mar. watch; d) T. Men. 
von, quarter ; for Quatt, @) gu.; — geben, 
give quarter; — tufen, Mar. to call the 
uch to relief; in — liegen, bei ..., to be 
artered upon ...; das — verändern, 10 
ift or change quarters; — haben, to quar- 
z comp. — freiheit, f. Pol. (der fremden Ge⸗ 
dten in Rom) franchise of qnarter; — lied, 








d wrinkled. 
— halten, to per- 
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n. wetch-song; —meiiter, m. Mil. quarter- 
master; alderman of ward; —volf, n. Mar. 
watch - erewz; — zettel, m. billet. 

AQuartie ten, 0. «. (ein· to quarter, billet, lodge. 
Qua'ta, m. (-65; pl. —c) Min. quarte; der 
blaue —, Jolitez camp. —adat, m. quartzy 
agathe; —drufe, f. druse of erystalll)ised 
quarz; —fluß, m, coloured quarz; —ficiel, m. 
Rhbenish pebble; — kryſtall, m. erystal of 
quarz; —iand, m. arenaceous quartz; — jand- 
ftein, m. quartaose sendstone; —idicier, vid. 
Sneiß; - inter, *. quartz-sinter, 
Qua’tjiät, adj. quartz-like. 

Qua’tzig, «dj. quartzons, quartzose. 

Sucln adv. as it were, seemingly. 








Quafimodoge’niti, der Sonntag —, Low-Sunday. 

Auallı'a, f. Bot. quassia, quassia-wood, vid. 
Bitterholj. 

Quaſt m. Ces; pl. -c Quaft’e, S. (pl. —n) 
(an der Müse ıc.) kneb, knot, tuft, (an Kile 
ien ıc.) tassel; — am ©cldbeutel, purse-tassel; 
Mur. mop, brusb, vid. Aal —. 

Auä’flor, m. (-6;5 pl. -en) quester. 

Quäftw't, /. questorship. 

Quatem’ber, =. c) quarter-day; (- falten, 
Eec.) embring; comp. —geld, æ. quarter-mo- 
ney; —ieuer, /. querterly ta: 

Quater'ne, 5. (pl. —n) quaterne; Print, quire 
of four sheets. [the ear. 

Quatfdy, int. &m. squssh; (Ohrfeige) box on 

Quat ſchen, v. 1. n. (sur. haben & jein) to 
squash; 2. a. to slap. 

Quiatſchlicht, adj. vulg. plump. [groand. 

Queb’be, f. (pl. —n) provinc. bog; marshy 

Que‘, adj. provinc. quick, having life, vid. 
Quick; — beere, wid. Vogelbeere. 

Quecke, F. (pl.—n) —ngras, n. Bot. a) conch- 
grass, quick-grass, quitch-grass, twitch-grass 
(Triticum repens — L.); b) (die Quecke) kaot- 
grass (Polygonum aviculare— L.); comp. - n- 
egge, f. harrow to root up couchgrass; — 
bafen,'m. a kind of plough for rooting out 
couchgrass; —niaft, —nhonig, m. Pharm, in- 
spissated juice ef couchgrass roots. 

Quedfilber, m. (-$) Min. & Chem. quicksil- 
ver, mercury; fig. (unrubiges Weſen) rest- 
lessness ; verjühtes —, calomel; gediegenes —, 
native quicksilver; comp. — er}, n. mercu- 
rial ore; —horneri, n. quicksilver-hora-ore; 
—iebererz, n. hepatic mercarial ore; —maaß, 
n, Mech, mercuria e; Pharm-s, —mittel, 
n. mercarial medicine, mercurial; — nicders 
ſchlag, m. — präcipität, n. (commonly red) pre- 
eipitate of mercary; —pflaiter, n. mercurial 
plaster ; — protodylorid, n. Chen, protochlorid 
of mercury; —jalbe, f. mercurial salve or 
ointment; -fäule, f. PAy. colamn of mercury; 
- weinſtein, /. tartrate of mercury. 

Quedfilbern, «dj. conaisting or made of quick- 
silver; fig. (unruhig) restless, fdgetty. 

Quchle, f. (pl. —n) provinc. towel. 

Quell’, m. Ces; pl. Se) # source, well, vid. 
Quelle; comp. —ader, f. vein of a spring; 
—brunnen, =. well-spring; —grund, m. well- 
ground; gi 
moss grow 
rich in springs; — ſalz, n. pit-salt, brine- 
salt, spring -salt; —iand, m. qnicksand; — 
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ſtock, —bottig, m. — butte, f. Brew. tub for 

-soaking barley, sosking tub; —tranf, — 
trunf, m. beverage from the fountain; -waſ⸗ 
fer, n. spring-water, foantain-water. 

Quelle, f. (pl.—n) well, source, well-spring 
(Sg. von Wis und Laune, of wit and fun) 
fountein, spring (also fig.); ( Fluß -) head 
of a river; aus guter — haben, wiffen, t0 have, 
know from good authority. 

Quellen, pl. Quelle, in comp. — mäßig, adj. 
& adv. according to or from good sources, 
authorities; —reid), adj. rich, abounding in 
springs; — ſtudium, n. stady of the original 
materials. 

Quellen, v. 1. n. ir. (aux. fein & haben) a) 
(von Wafler) to spring, well, (hervorquellen, 
von Blut) to gush; 5) (ichwellen) to swell 
(Erbſen, peas &o.); (angeihmollen, aufgeblaien 
fein) to be distended; 2. a. reg. (cin—, ein⸗ 
wäffern) 10 soak, make to swell, rise. 

Quellig, adj. having springs. 

—* adj. commodious. 

uen’del, m. (-$) Bot. mother of thyme, wild 
thyme, creeping thyme (TAymus serpillum — L.). 

Quengelei‘, /. (pl. —en) grambling, jangle. 

Queng’eln, v. n. (aux. haben) 10 complain, 
grumble; to speak with a drawling and fe- 
minine voice; to jangle. 

Queng’ler, m. (-$; pl. —) grumbler, jangler. 

Duent, (pl. -e) Quent/hen, n. (-55 pl. —) 
drachm, dram. 

Quer, 1. adv. a) cross, aoross, athwart, 
obliquely, diegonally; fig. to cross purpose, 
nonsensically; — duch), across; — über, over- 
against, athwart; — über den Weg gehen, 10 
cross the way; 2. adj. diagonal, cross ; the 
width of; 3. in comp. — adjie, f. Geom. 
transverse axis; —art, f. twibill; Carp. ho- 
ling ax; —balfen, m. Carp. cross-beam; Mar. 
joist; transom, rafter; ber große — balfen, 
architrave, trave; die flachen — balfen zwiſchen 
den Backſteinlagen eines Gewölbes, summering; 
— band, n. crossband, rail; —banf, f. cross- 
bench; formerly the bench for protestant 
bishops in the Germanic diet; — bauchmuskel, 
m, Anat, transverse abdominal muscle; — 
baum, m. cross-bar; — binde, f. Her. traversı 
—bügel, m. cross-bow of a sword-hilt; 





eitrone, f. Bot. quer-citron, yellow oak (Auer- | 


eus nigra— L.); —citronentinde, . Com. quer- 
citron bark, black oak bark; — durchmeſſer, 
m. trausverse diameter (of a conic section); 
—faden, m.-cross- thread; — fall, m. cross- 
accident, disappointment; — feldein, ade. 
across the field; —feldein gehen, to gain- 
cope; —fenfter, a. transom-window; finger, 
m. (—fingerbreite) Anger'a breadth; - flöte, f. 
Mus, German-flute; — flügel, m. cross-wing, 
cross-aisle; — folio, a. oblong folio; —frage, 
f. eross- question; Einem —fragen ıhun, 10 
eross-examine one; — furche, S. traverse fur- 
row ; —gang; m, traverse, CrOSS-way; — 
gafle, f. cross-street; —gäßdhen, n. cross- 
lane; —geftein, rn. Min. stones crossing & 
stratum; —giebel, m. Arch. side gable (of a 
house); — hänge, f. hinge, cross-garnet; — 
holy, n. cross-piece of timber; Carp. bracket; 
— holz am Klaviere, pole of a harpsichord; 








778 





Dui 


—flappe, f. eross-Bap; — kopf, m. fig. quete 
fellow ; wrong-head ; —föpfig, adj. fg. wrung- 
headed; — föpfigkeit, f. queer- er wrung 
headedness; — (eijte, f. cross-beating, clasp; 
diagonal piece of wood to k — 
—lincal, n. cross-staff; — linie, f. eroes·liae 
diagonal-line; —musfel, au. Arat. muscle tmar- 
verse; —naht, f. Anat. transverse sutar; - 
pfeife, . fife; —pfeifer, m. fifer; —tiegl, m 
cross rail, dosser; — fad‘, m. wallet; budget; 

—fattel, m. side-saddle; — ſaum, m, erem 
hem; — ſchnitt, m. cross-cut, cross -incisien; 
cross- section; - ſchwelle, f. Reilw, tie; - B 
finus, m. Math. abcissa; —iprung, m, crm- 
jump; —ftange, f. boom; —fiein, m. T. 
post; —firaße, S. eross road; — frreifig, ed 
trabecular; - trid), m. crossline; dash; Tn. 
break ; fig. disappointment; miscarriage; mm |, 
hat ihm einen — ſtrich gemacht, he has ba 
disappointed, thwarted in his expecute; 
—ftüd, n. eross-piece; — wall, m. Fort. ur 
verse; wand, /. traverse; Mar. bulk-bei: 
— reg, m. crOss-way; — wind, m. side-win 
wind-across. [tromizon branckisls-L. 

Quer’der, m. Ich. a species of Lamprey {fr 

Que'te, f. diagonal, cross - direction; bt -, 
in die —, nad) der —, CroOss- ways, acc, 
athwart, traverse; Einem in die — fommn, 
t0 come across One; to thwart one's pr 
pose; der Kreuz und der — fragen, to pol; 
© geht mit ihm alles der —, fig. every äig 
goes cross with, him; ins Kreuz und ak. 
—, in different directions; fig. cross-wh 
in a rembling manner. 

Quer, m. (-6; pl. —e) a) Cook, twin 
stick; 5) Bot. verticil, whirl; comp. -' 
mig, adj. Bot. verticillate. 

Querlen, v. a. & a. to twirl, to bet 
(rund drehen) to turn round or about. 

+Querne, f. (pl. —n) hand-mill. 

+ Quernet, m. (-5; pl. —) miller. 

Queftentraut, n. void. Hauhechel. 

Quet ſche, f. (pl. —n) a) plum, 
5) (Pre6mwerfjcug) squashing, bruising-twel 
fig. vulg. pinch, dilemma; in der — irn, @ 
be at a pinch, in a dilemma. 

Quet’fdhseifen, n. (-%) T. iron for carling WR 
hairz — wunde, f. (pl. —n) wonnd caused Wf| 
a contusion. 

Quet ſchen, v. «. to squash, bruise (da Sal, 
durch Fallen, one's arm by falling ; Rükt, Sır 
dein, auts, almonds), (3er—) to crash; (dran 
fneipen) to pinch; Surg. to coatuse; tr we 
t0dt arquetiht, he was crushed to desh. 

Quet’fher, m. (-5; Pl.) one who sques; 
pinches. [costuss 

Querfhung, 5. (pl. - en) erusking; breit; 

Qucw‘,n.(at billiards) stick, eue, bi 

Qui, 1. adj. & adv. provinc. quick; (IM® 
dig) lively; stirring; fig. vigilant, bet; 
2. s. m, qnicksilver; comp. — arbeit, [. Mit 
amalgamating gold with quicksilver; - 
m. amalgama; — er), ”. quicksilver-ti” 
metall, n. metal solved or mixed in nid" 
silver; —fand, m. quicksand; - HR, ” 
Chem. quicksilver; — waſſer, n. 5 * 
ter, quickwater. 

Quid’en, v. a. T. to amalgamate. | 
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Ael, m. Ees; pl. -e) squeak, sqnall. 
Auieten, 1. ©. n. (aus. haben) to squeak, 
squeal, to givo a squeak; 2. s. n. squeak, 
squeaking. 

Yuiefet'ren, v. =. to be quiescent. 
Auietid'mus, m. quietism. 

Auietift’, m. (—en; pl. —en) quietist. 

Juietich, interj. & s. m. squeak. 

Wie tſchen, v. n. to squeak, (mie eine Thüre) 
Auillen, o [to screak. 
Anincaillerie'wanten, pl. Com. (fancy) hard- 
Auincany‘, r. im —, quinenncial. [wares. 
luini’n, n. (-$) Chem. quinis, qninine. 
Ainquage ſima, der Sonntag —, Quinqusge- 
Ynint, n. wid, Quent. [sima Sunday. 
Juin ta (Duin’te), /. the Afth class of a 
Auinte’ne, f. (—; pl. —n) quintin. [school. 
Auin’te, /. (pl. —n) Mus. a) (der fünfte Ton) 
fiftb; treble; Fenc. quint; Gam. suite of 
&ve cards (at piquet); fig. vulg. (Binterlift, 
Etreich) trick, artiice, subterfuge, shuffle; 
-nfänger, — nmader, m. artfal fellow, in- 
trier; sbuffler. 

Auinterne, 5. (pl. —n) (Gam. in lottery) 
quaterne ; Typ. quire of five sheets. 
uintett‘, n. Mus. quintett, quintetto. 
Auinteffenz, f- (pl. —en) quintessence. 
Ynintfaite, /. (pl. —n) treble string. 

duitina lien, pl. quirinalia. 

Airtte, m. En; #. —n) Roman eitizen. 
Wir, m. vid. Querl; — förmig, adj. Bot. 
rerticillated; —en, v. a. Typ. to impose a 
Yuitfche, f. provinc. vid. Vogelbeere. Lform. 
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Quitt’, ado. quits, even; (frei von, loe) (witk 
gen.) free, rid, clear; nun find wir —, now 
we are quits or even; id) fann feiner nicht — 
werden, I cannot get rid of him. 

Quit’te, S. (pl. —n) Bot-s. quince; comp, —n- 
apfel, m. quince-apple; —ndaum, m. quince- 
tree (Pyrus eydonia—L.); —nbirn, f. quince- 
pear; —nbrod, rn. quiddanyz; —ngeld, adj. as 
yellow as a quince, very yellow; —nhänfs 
fing, =. Orn. lianet with a yellow breast; 
—nfern, m, quince-kernel; —nlatwerge, fo 
Pharm. quiddany; marmalade ; —nınispel, f« 
Bot. bastard quince (Mespilus cotoneaster — 
L.); —npfirfide, 5. quince-peach; —nfaft, m. 
juice of quinces, marmalade; — nidleim, m. 
Pharm, emulsion of quinces (or quince-ker- 
mels); —ntorte, f. quiace-tart; —nwein, m. 
Quit ten, vid. Quiteiren. (quince - wine. 

uitti’ten, v. a. a) t0 receipt, acgaittance or 
discharge (eine Rechnung, an account); (eine 
Quittung geben) 10 give an acquittauce or a 
receipt; bezahlt und quittirt, paid and acquit- 
ted; 5) oulg. to quit, abandon, vid. Berlafs 
Sen, Aufgeben. 

Quittung, 7. (pl. —en) receipt, quittance, 
acgnittance. 

Qutp’e, S. sid. Quitihe. 

Quod/libet, a. (-6) hodge-podge, quodlibet. 
Duo’ta, Quo’te, S. (pl. -n) Com, quota, share, 
Quotidia’nfiebet, n. (—6) Med, quotidian fever. 
Quotient’, m. (-en; pl. —en) Math, quotient. 
Quotiren, v. a. Com. to quote; to mark 
with cyphers. 


N 


l,t, R, the eighteenth letter and forteenth 
consonant of the Alphabet. 

l., abb. r., ft. tömiih, Roman; at the end 
of a syllable, ft. reich, rich or abundant f. i. 
tormeeih, rich in corn; R., ft. Reaumur, Recht, 
Authe, Reaumar, right, perch; R., R., ft. 
Rubel, rable; Rab., fi. Rabatt, abatement, 
discount; Rbl., ft. Nubel, rable; Re. Mie., 
fi. Reihemünge, Imperial money; Ref. ft. Res 
ferent, WBerichterftatter, informer , reporter; 
Rel., ft. Religion, religion; NRefp., resp. (res- 
Ponde), antworte, answer; Rfl., fi. Reihsguls 
den, Imperial floria; Rhn., thn., ft. Rheiniid), 
Rheaish; Rim., ft. Rimefie, vid. Rs.; Ro., ft. 
Rubel, void, R.; Rs., Rs., fi. Remeſſe, Reis, 
remittance, rea or ree; R6., ft. Rieß (Papier), 
ream of paper; Rıplr., rih., AZ, fi. Reichs⸗ 
thaler, Rixdollar; Rub., vid. R.; R. W., fi. 
Reihsroährung, Imperial current. 

Rad’, f. (pl. —en) Mars, yard; die große —, 
the main yard; die Mitte einer —, the slings 
of a yard; mit gefaieten —n vor Anfer liegen, 
10 ride a-peak, vid. Braffen; comp. — band, 
n. cord of the yards; —bänder, pl. breast 
easkets; —hafen, m. grappling iron or hook; 
-bofg, m. waist-rail; —fette, f. top- chain; 
-iegel, n. yard-sail. 


Raa'ken, v. n. Mar. to run a-ground. 
Raback, n. (ti; pl. —e) provinc. Iumber 
(old tables, cupboards &c.). 
Rabatt’, m. (-5) Com. abatement, deduction; 
discount, drawback; —i'ren, v. a. to abate. 
Rabatte, 5. (pl. —n) Tail. facing or turaing 
(eines Kleides, of a cost); fig. plast-band; 
Gard. border bed (in a garden). 
Rabatt’eifen, n. (-$) canlker's marking iron. 
Rabbelei‘, f. (pl. -en) idie declamation; pet- 
tifogging demeanour. 
Rab’beler, m. (—5; pl. —) Rab’beltafhe, / 
idle declaimer, chatter- box. 
Rab’beln, v.n. (aur. haben) provinc. to prattle, 
chatter (unintelligibly). 
Rab’bi, Rabbi’ner, m. (-5; pl.) rabbi, rabbin. 
Rabbiniſt, m. (-en; pl. —en) rabbinist. 
Ra’be, m. (-n; pl. -n) a) Orn. raven (Corvus 
coraæ — L.), void. Krähez ein weißer —, rara 
vis; der indianiide —, macaw, aras (Psilta- 
eus macao — L.); 5) Ast. corvus; eulg. et 
frielt wie ein —, he filches like a magpie; 
comp. —naas, n. carrion; fig. vulg. carrion; 
—nältern, pl. fig. unnatural parents; —nart, 
J. a) species of raven; b) fig. ravenlike na- 
tare; —nü, nm. Bot. vid. Bofiſt; — nieder, Se 
raven-feather; —nfell, n. fig. cont. a) black 
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skin; 8) old hag; —nfortiaß, m. Anat. cora- 
eoid process; - ngefrähze, — ngeihrei, a. 
croaking of ravens; — haar, n. ravem black 
hair; —nfiel, m. raven-quill; —nfräbe, f. 
Orn. carrion-crow, black-crow (Corvus 
corone — L,); —nmutter, f. fg. unnatural 
mother; — nichnabel, m. raven’s beak; Surg. 
erane’s bill; Mar. ripping-iron; — uſchwarz, 
adj. as black as a raven; — nſchwärze, 5. 
raven-black colour; —nipule, f. vid. —nlicl; 
—nftein, m. 0) (Richtplaß) place of execution, 
gallews; 5) a sort ef black stene; —ntud), 
n. Mar. & Com. ravens, duck; —nvater, m. 
cruel, unnatural father; —vich, vid. —naas, 

Rabuliſt', m. (-en; pl. —en) pettifogger; prat- 
tlieg orator, contemptible pleader; -ereı', f. 

Race, vid. Rafie. [pl, —eın) pettifoggiag. 

Ras (pl. —en) provine. (Spinne) spider. 

Radye, /. rerenge; vengeance, vindication; 
— ſchnauben, 10 breathe vengeance; — ſchwö⸗ 
ten, 10 vow revenge; — an Einen nehmen or 
üben, to take revenge, to revenge one's self; 
die — ift mein, to me belongth the vengeänce; 
fein Blut ſchreit um —, his blood cries for 
vengeance; comp. — begier, vid. — gierde; — 
durft, m, thirst of revenge; — gott, m. —göt« 
tinn, [.Fury; -idhmert,n.sword of vengeance. 

Rach from Rache in comp. — durſt, m. thirst 
of revenge; — durftig, adj. revengeful, bungry 
for revenge; —cifer, m. wrath, resentment; 
—gier, —gierde, f. revengefulness, desire of 
revenge; —gierig, 1. adj. revengeful, vin- 
dictive; 2. adv. revengefally; —grimm, m. 
vindictive wrath ; — luſt, —iudt, f. passion 
of revenge, vindictive disposition; — luftig, 
—fühtig, adj. vindietive; —opfer, n. victim 
of revenge, vengeance; — ſchwert, n. sword 
of vengeance. 

Raͤch en, e. =. to revenge, avenge; $ to pu- 
nish; fid) —, to revenge one's self; fidy an 
Einem — wegen ..., to take vengeance on 
somebedy for .... 

Rach en, m. (-s; pl.) (Schlund) throat; (Ab⸗ 
grund) abyss; fig. vulg. mouth; jaws (lit, of 
animals); — der Hölle, jaws of hell; den — aufs 
iperren, t0 open the mouth, throat 
—ausftchen, —ausbrennen, n. Far. caring of 
carney lampas by eutting or bar: bein, 
n. jaw-bone; —blume, f. Bot. «) labiate 
Aower; 5) moukey-flower, bastard fox- 

de (Hünulus — L); —törınig, adj. Bot. labiate. 
ddyet, m. Es; pl. —) avenger, revei 

Raͤch eriſch, adj. & adv. avenging, revenging; 
revengeful, revengefully. 

Rad’, n. Ees; pl. —e) a) (Kleidergeftel) rack, 
rail; 5) Mar. parrel; comp. Mar-s. — aufho- 
fer, m. parrel-truss; —Mampe, f. sling-cleat; 
—floten, pl. parrel-trucks; — niederholer, m, 
down-hame of the parrel; —talje, /, truss- 
tackle; —tau, — tros, n. parrel-rope, breast- 

Rad’, m. Dist, wid, Arad. [rope. 

Rad, m. (Ves; pl. -) Radler, m. (5; pl. 
—) vid. Mandelkrähe. 

Rack en, Ra’ten, v. a. $ n. provinc. to raka; 
(idinugige Arbeit verrichten) to de dirty work. 

Nader, m. (-63 pl. —) oulg. a) (Echinder) 
Nayer; 5) (Abtrittsräumer) nightman ; c) cont. 
cur; fig. villain, rascal. 














780 




























Rad 


Rad en , v. roh. provinc. (idyreere Naben en) 
10 drudge; (ſich plagen) to toil and 

Rade'te, eid, Raferc. 

Rader, n. or Rakett, (-6; pl. -t) Gem, 
hattle-dore, battle-door; bat, bandy, racket; 
ein — beziehen, to string a racket; —dügd, 
m. —geftell or — holz, m. vwrooden frame ef a 
racket; — macher, m, rackes-maker; — afiot, 
m, baguette; — fiel, m. handle of a racke. 

Rad, 1.0. m. Cee; pl. Räder) vrheel; (Be 
genrad) carriage wheel; auf Rädern geh, 
to move on wheels; ein — hemmen, 10 trij 
a wheel; er, fie, cs u. ſ. m. ift fo viel mie bs 
fünfte — am Wagen, he, she it, is completely 
useless; c6 müßt ihm jo viel wie das fünite - 
am Wagen, he has as much need et it u 
a t0ad of a side-pocket; Sie if unter d 
Räder gekommen, the wheels have passed be 
body; die Räder in den Bang bringen, u 
set the wheels a-going; Boden —, cum 
wheel; das Meine Boden—, third wbeel; Is 
Kronen—, canting wheel; das Zahn —, dest 
wheel; Mech. toothed wheel; — an ber Bei, 
erab; — in einem Krahn, crane wheel; ca - 
ſchlagen, a) to tumkle ever (as tumblers de; 
b) (wie der Pfau) to spread the tail; m 
dem Degen) te twirl about the sword; m 
dem —e vom Leben zum Tode bringen, ta pe 
to death by breaking upon the wheel; as 
— flechten, to pat the limbs of an oxemm 
criminal on a wheel on the gallows; 1% 
comp. - achſe. f. axle-tree; —arm, m. ım 
of a mill-wheel or water- engine; sa, 
f. wheel-barrow; — barometer, wore- 
barometer; —berge, —bürge, . wheel-ber 
row; — bewegung, f. rolatory motion, rer 
tion; —bogen, m. T. rim (im watches; - 
bohrer, m, large gimlet to bore wheels; - 
dredyen, v. insep, vid, Radebredyenz — brumur, 
m. well wbich is worked by means olı 
wheel; —büdje, /. box or bush for carigr 
wheels; — diftel, /. Bot. common eryaph 
holly; —dreher, m. wheel-taurner; — feig, 
felloe, jauns; —förmig, «dj, im the form d 
a wheel; —garn, n. coarse woollea yanı 
—faften, m. box in which the wheels du 
engine move; —lauf, m. rotatiom, rotstery 
motion; — linie, f. Geom, cyeloid; -Is; 
adj. cycloidal; — macher, m. vid, Rodımagei 
—nabe, f. wheel-nave; —nagel, m. wie 
mail; — ſcheibe, /. roll in a block or pallay; 
—fhiene, S. iron clout, band, streak, stakt: 
wheel-tire, carrion-tire; — hub, m. trigget, 
brake; — ſpeiche, f. spoke of a wäeed; 
fperre, f. trigger, drag-chaia; — ipur, /. ru 
or track of a wheel, carrion-ratz - ſtudi. -. 
trestle (frame) on which a wheel resis; - 
theer, m. wheel-grease; —umdrebung, f. m 
volation; — verbindung mit einer Ecpraudt Art 
Ende, S. screw and wheel; —wehe, /. ar 
tree of a water-mill- wheel; — pie, = 

ivot, nut of a wheel. 

Hödden, n. (-35 pl. —) little wheel; -#F 
ten, m. ronelle, rowel or wheel-sper. 

No’debrehen, v. =. insep, 10 break a ib 
wheel; fig. eine Sprache —, to break, auf 

das Engliide —, to zmurdır de 























Rad 


Ruvegft,, m. Mytk. Radegast (a God of the 
Selarosians of old). 

Ndehafpel, 5. wbeel-windlass; —hade, 
haur, fmattock ; hoe; — madıer, m. wheeler, 


1 


eartwright. 

Xddel, m. (-6) a) (Radel, Sieb) sieve; (Elei⸗ 
nes Rad) little wheel; 6) vid. Naden, m.; 
©) $ eircle (of persons); —führer, m, void Rä⸗ 
delsführer, , 

In, ©. =. (fieben) to sife; prosine. (herum ⸗ 
drehen) to tura round ; (aufroinden) 10 wind up. 
Ridelpfennig, m. (-$3 pl. —e) penny with a 
wheel stamped on it. 

Woelsführer, m. (-$5 pl. —) ring-leader. 
Wden, m. (-5) Bot. cockle, corn-rose, dar- 
mel, corn rose campion, cockle-weed (Jgres- 
temma githago — L.); —diftel, f. wid, Dannstren. 
2. a. a) (fieben) to sift; 5) (ausrotten 
mit den Wurzeln) 10 root omt. 
Wdersgehäufe, n. clock-frame ; -foralle, S. Pet. 
tuerinite, stone-Lily; — ınader, m. man who 
makes spinning wheels; — fäulenftein, m. Pet, 
entrechise ; — jchneidezeug, n. watch - engine; 
watch- wheel - catting engine; — ftempel, m. 
beokbiader’s roll; —thier, n. Zool. wheel- 
wimal ; — wert, m. wheel- work.. 
über, m. (-6;5 pl. —) (Sieb) sieve, riddle; 
mp. - macher, m, sieve-maker; — melle, 5. 
N. bolting barrel; — werk, n. (Bentelmaſchine) 
oltiag engine. 
! in comp. having er provided 











rith Wheels. 
#dern, v.=. e) to break upou or under the 
rheel; fig. (mie geräbert ſein) to be exceed- 
ıly weary (so that one's limbs ache; 5) 
wit Rädern verfehen) 0 provide with wrheels; 
! (fieben) 10 sift, riddle. 
!Diegl, 1. s. 7. (—6; pl. —e) Chem, radical, 
se; 2. adj. radical (Kur, Reform, care, 
form). 
Wica’le, m. (-n; pl. —n) mod. radical; die 
"tundiäge der — n, radicalism. 4 
die s (Radie ß), m. (Tec; pl. -e) Radies⸗ 
en, a. (-e5; pl. —) Bot. radish (Raphanus 
‚phenttrum — L.). 
Wiren, 0. a. 10 raze, erase; Engr. to eich. 
ireeifen, n. Surg. raspatory. scalping- 
0a; —firniß, m. varoisk used for etching; 
Minge, f. blunder-point; — funft, . art of 
chiag; — mefier, n. scraping knife; eresing- 
fe; —nadel, f. etehing needie, scalper; 
yulver, a. pounce; — waſſer, n. tempered 
jafortis. 
ſdius, m. (—3 pl. —ien) Geom. radius, semi- 
ameter; Shfp-b. (zur Krümmung der Innhöls 
U gehörig) breadth sweep; — ftange, f. Mech, 
dius bar. 
idier, m. (-6; pl. —) wheeler. 
F. m. Com, salted and dried fins of sole- 
ff, a. vid, Ref. [fishes. 
el, . (pl. —n) T. a) Husb, iron rake, 
te of flax; 5) Fish, net for turbots; c) 
’ort, wpper jaw-bone of a hart or deer. 
fen, ev. 1. 0. to smatch up; 10 rake; 2. 
(raunen, fläftern) to rattle. 
fen, o. =. (haftig wegnehmen) to rafl, swreep, 
tatch away, carry off hastily; aujammen—, 
raff up together; fig. oulg, fid) zuiammens 
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Kai 


—, to gather one's 
one's self. 

Raffsgier, /. rapaciousaess; —gut, r. stolen 
goods; holy, n. wood picked up; cablish, 
windfallen wood; — zadn, m. fore-toeth; 
projectiag tooth; buck-tooth; - zähnig, adj. 
having projecting teeth. 

Naffina’de, /. Com. refined sugar. 

Raffini ren, 1.0. 4. & n. (auz. haben) to re- 
üine; (nachdenken, grübeln) to speculate, me- 
ditate; auf Etwas —, to design, plan to ob- 
tain something; 2. s. n. Metal, aflinage. 

Raffinirt, ». =. rekined, (ausgeiucht, ſchm ex- 
quisite; fig. (idlan) ommming, longheaded; 
—e €ijen, n. iae-metal iron; — ec Bosheit, fe 
erowned malice. 

Ma’gen, v. n. (aus. haben) t0 reach; chervor⸗ 
ſtehen) 10 project, jut, stick ont; heraus —, 
to stand fortb, stand out, 10 be prominent; 
(hervor — (über), te overtop; to tower above. 

Nag’(glien, /. Com. firm. 

Kaput, nr. Es; pl. -6) Cook. ragoo, ragout. 

u 


strength, to recelleot 


twur3, Sf. Bot. butterfly orchis (Ophrys— L.). 
ab, /. eid. Raa. 
he, adj. provinc, stiff. 

Rahm, 1. s. m. (es; pl. —en) a) (das Dide 
oben auf, bef. von Milch) oream; mould (en 
a surface); 6) Typ. form, chase; c) provwinc, 
(Rus, Schmuz) soot, dirt; d) wid. Rahmen; 
— abicgen, to raise eroam, vid. Abrahmen; 2. 
in comp. —apfel, m. custard-apple; - beden, 
n. oream-hason; — beere, f. oid. Brombeere; 
—eifen, n. iron-frame; — farben, — farbig, adj. 
cream-colon —bhafen, m. tenter-hook; — 
bobel, m. joiner's edge, border-plane; —hofs, 
n. joiner’s wood; cross-beams in the exte- 
rier parıs of a buildieg; sabliere; — anne, 
F. eream-jug; —fäle, m. cream-cheese; — 
kelle, f. cream-skimmer; — kuchen, m. fritter, 
cream cake; -[öffel, m. cream-ladie; —nähs 
terei, F. vid. — ſtickerei; — ſack, m. cream-bag; 
— rollen, pl. sash pulleys; — ſäge, f. square 
frame-saw ; · ſpiegel, m. framed looking-glassz 
—ftiderei, f. embreidering, working on a 
frame; -—fiöde, pl. side-sticks; —ftäd, n, 
Carp. breast; —topf, m. cream- 
den, n. Hittle custard; —torte, /. cream-tart. 
Rä'hmdhen, n. (-8; pl.—) little frame; Typ. 
frisket, 

Ra’hmen, m. (-8; pl. —) a) frame, vid. Stil: 
rahmen; Typ. chase; (äußerer und innerer an 
Locomotiven) in-and out-side framing; b) 
(Rand) rim, edge, border; c) provinc. she, 
frame; d) Shoem, welt; comp. —arbeit, fe 
frame- work; — ſchenkel, m. pannel square; 
— ſchuh, m. welted shoe; —johle, f. welt- 
ed sole. 

Ra’hmen, v. 1.0. (Mild x. ab-) to skim, 
to take the cream off; 2. n. (Rahm bilden) 
10 form the cream, to cream. 

Rahmen, v. s. (ein Bild xc.) to stretch in a 
frame; (jufammenfehen) to frame. 

Ra’ın, Ra'hnig, ad. provine. slender, thin. 
Ra’hne, 7. (pl. —n) For. (Windfak) wind- 
fallen wood, tree broken down by the wind, 
Rai’ger, m. wid, Reiher. 

Rai’gras, vid. Reigras. 

Nai’te, f- (pl. —n) vid, Dohle. 








Rai 


Raimund, (-$) Raymond (M-r.). 

Un, m. (-es; pl. —t) a) 4gr. green strip 
of land left to mark the boundary of fields, 
boundary; balk, ridge; (©emeindewieie) mea- 
dow, common; den — abadern, to encroach 
the balk; comp. —balfen, m. balk, ridge 
(sbred) of ground left untilled; — baum, m. 
ridge-tree, boundary tree; Bot-s. — blume, 
vid, Maßliebe & Katzenkraut z —farn, m. tansy 
(Tanacetum vulgare — L.); (der wohlriechende) 
ale-cost, ale-coast (Tunacetum balsamita — 
L.); -kohl, m. dock-cresses, common nipple- 
wort (Zampsana communis — L.); der warzige 
—tfohl, m. zacinthe (Ledum palustre— L.); — 
tümmel, vid. Quendel; — recht, a. law con- 
cerning the borders; —fiein, m. boundary 
stone; —weide, /. Bot. privet (Ligustrum vul- 

are — L.). 

Unen, v. 1. n. (for Grenzen) t0 border om; 
2. a. (begrenzen) to mark by a boundary; 3. 
rofl. (angrenzend fein) to join, approach. 

Raifonni'ten, v. n. to talk; to reason. 

Maifonneu’r, m. (-$; pl. —) reasoner; talker. 

Naiten, v. =. + & provinc. to reckon. 

Kai’ter, m. (-55 pl. —) (Rechnungsführer) cas- 
ter of accounts. 

Raize, m. (-n; pl. —n) Geog. Rascian; —n- 
ftadt, /. Rascian town. 

RaP, m. vid, Rad. 

Rakken, v. a. provinc. 10 touch. 

Nake't, Rakett, void. Racket. 

Rakete, f. (pl. -n) a) Firework. rocket, sky 
rocket; 5) vid. Radet; eine — mwürgen, to 
choke a squib; comp. —nhülfe, f. rocket- 
poper; —nladeftod, —nießer, ım. satter; — n⸗ 
ag, m. the powder with which a rocket is 
lied; — nitab, — nſtock, u. rocket stick, 
rocket mould. 

Ralle, f. (pl. -n) Orn. rail, land-rail, cora- 
crake, land-hen, crake gallinule, daker-hen 
(Rallus crexz — L.). 

Namen, v. void. Rahmen. 

Ramm’, m. (-15; pl. -e) provinc, Ramm’bod, 
m. (—es; pl. —böde) ram; —shorn, n. hora 
of a ram. 

Kamm’ -blod, m. (-es; pl. blöde) rammer- 
log, rammer, commander, ramblock, pavior's 
beetle ; — maſchine, . (gu Pfählen) piling ma- 
chine, pile-driviag machine, common ring 
engine. 

Ram'me, S. Ram'mel, m. void. Rammeldod. 

Ram’mel,m. (-$; pl.—n) ram; comp. —abend, 
m, provinc. evening before a wedding; — 
ochs, m. bull; — zeit, f. buckiag- time. 

Ram melbock, m. ram, buck. 

Ram’meln, v. 1. a. (Pfählexc.) to ram; 2. m. 
(aux. haben) a) (Lärınen) to make a moise; 
«fi Herummälzen, lärmen) to tumble, romp; 
d) (von Hafen 2c.) to buck, rat, couple; (von 
Kapen) 10 go cater-wauling ; 3. refl. Min. to 
joiu; (gemiidht fein) to be blended, mixed. 

am’men, v. a. (feit-, hinein —, hineintreiben) 
to ram, drive or thrust into. 

Ram’men m. (-6; pl. —) T. rammer-man. 

Ram’mklog, m. vid. Ranmölod. 

Ram mler, m. (-$5 pl. -) Zool. (männliche 
Haie) male hare; (Kanindhenmännden) buck- 
eoney ; (Widder) ram. 
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Ran 


Ram’pe, f. (pl.—n) 0) (Anfahrt) landing-piere 
(of a palace &c.); 5) refuse. 
Ramponi'tt, adj. Mar. disabled, shattersd; 
(beihädigt) bulged, damaged. 

Ramſch', m. Eee) Com. refuse, ost-shot,rif- 
raff; im — (®anzen), by the bulk, inthelum. 
Ram’fel, m. (—6) Bot. sid. Batiauch & Kay 
Ra’n, Ka’nig, vid. Rahn, Rohnig. [ham 
Rand’, 1. s. m. (Ces; pl. Ränder) edge (dies 
Tiſches, Abgrundes, Buches, einer Bunde, ofs 
table, precipice, book, wonad), (eins Jin: 
ies, Seite) side, brink (eines Fluſſes, Argım 
des, of a river, precipice), (am Ztngier, 
Hure) brim, (an runden, gebogenen Dingen) rin, 
(an Kleidern) border; Bot. (an Blumentresa; 
border, limb; (an Badwerf) crust; Ast. Pig. 
(an Sonne, Mond) limb; Arch. surbace, leder: 
(am Budye, Papiere, an Münzen) margia; 8 
an den — voll, ap to the brim, brimfel; = 
—e des Berderbens, Grades, ou the briakd 
ruin, of the grave; der vordere —, anterr 
border; mit einem —e veriehen, to marginet; 
einen breiten — machen or lafien, 10 maker 
leave a large margin; der — eines Orhiin 
the border of a wood; das Marsiegel aui in 
— laufen laflen, Mar. to strike the top-sas 
.upon the cap; fig. am —e des Todes, # 
death's door; wulg. das verfieht ſich am -u 
that is ont of all question; mit Eimei« 
Jemand zu —e kommen, or eine Sacht »-t 
bringen, to bring about, to have dem, ® 
finish; 2. in comp. — anmerkung, —bematıs, 
—erflärung, — gloſſe, /. marginal note, ges; 
—anmerker, —erflärer, —glofier, m, oommer 
tator; —ducaten, m. ring-ducat; -gert, 
Mar. wale, sheer-rail of a boat; - glch4 | 
marginal gloss, note; — loch, æ. edge-bei; 
—mufter, n. welt of a shoe; — idrfen, pm 
captains of vessels of burden who are bi 
ged to depart in regalar successien; -idt 
F. marginal iascriptioa (especially of ceiss.; 
—idüfiel, /. dish wich a high rim; -Biaba 
adj. Bot. standing on the border; -ü, = 
Typ. coin on the margin; —itein, m 
stone; —ficlig, «dj. Bot. provided wich # 
stalk on the edge; — fireifen, m. Mar, wait 
rail; —itüd, r. outside piece, erast; - 
sierung, S. Arch. cartouch ; — meiiung /. mar 
ginal direction ; - zacken, m. parl er edping; 
— zeichnungen, pl. boarder drawiegs. 

Raͤn deln, Rän’den, Rändern, «. «. vo ber- 
der, brim; 10 ring; gerändert, p. & 
round, margined. 

Kan’dig, having border, margia; & asp. 
breit—, having a broad border. 

Rändi'rmafchine, f- T. verge- tool. 

Ran’dolph, (-$) Randolph, Randal (R-a). 

Rand’famhölzer, pl. Mar. fashioa-pieoe- 

Ranft, m. (-e6; pl. Ränfte) rende. aut 
(especially of bread). [of au 

Ränfthen, m. (-6; pl. —) little erast, Pit 

Rang’, 1.0. m. (165 pl. Ränge) e) ( 
rank, (Klaffe) order, rate (eines Ediftt, di 
vessel), (von Waaren) quality; 3) iSec⸗ 
precedence; c) (Reihe von Logen im 
row (of boxes in a theatre); im -t #" 
coequal; im —e gleid) jein mit, 60 Ben 
valent 10; ein Schiff vom erfien -t, # 





Ran 


give, yield one tbe precedenoy; 


oedence; 2. in comp. 
tiaction of rank; —lifte, f. Mil. army -lii 
-loe, adj. without rank; — mäßig, ado. 
cording 10 rank; — ordnung, fe 








-n, pl, Hairdr. rows of hair. 


langen, m. (-$) provinc. alope or ridge of 
a hill. 


" Ulands); 5) to romp. 
angen, v. n. provinc, 

angi ten, v. =. to rank ; (einridten) 10 arrange. 
Yu, adj. proeinc. rank, slender; Mar. crank. 
anf, m. (—e6; pl. Ränte) (gen. in the pl.) 
atrigue; $ crookedness; fig. shuffle; trick, 
wt, artifice, wile; Ränfe ipielen, ſchmieden, 
' intrigue, to use shifts; von Ränken und 
kniften (chen, t0 get one’s money atthe best. 
me, m. (-es) Kanlorn, n. Vet. a disease 
’£ Fe; an excrescence on their palate. 
Unfesmadher, m. (-85 pl. —) -idmied, -fpies 
ft, m. —ipielerinn, S. intriguer, layer of plots, 
“baller; (liſtiger Menſch) artful fellow. 
anfe, 5. (pl. - n) Ranfen, m. (-5; pl. —) 
Bet. tendril (eines Weinſtocks, of a vine), run- 
wer, elasper (des Hopfens, of the hop-plant), 
wig; shoot of a vine, vine-branch; (% for 
Beinftod) vine; comp. Ranken ⸗baum, m. tree 
which is trained to a wall or espalier; — 
mwäds,n.a plant which has tendrils, elas- 
"r, ranner; — ngras, n. rank grass; — n⸗ 
aute, f. Chem, (flũchtige, volatile) racemic acid; 
-murg, f. Bot. knobby rooted fig wort, vid. 
btaunwurz. 

anben, v. m. (aus. haben) & refl. (klimmen) 
ↄ climb, ran, clasp (of tendrils); (— madjen) 
© shoot tendrils, grow into tendrils; vulg. 
o ramp; fih an Bäume —, to ram upon 
rees; die Gurken — über das ganze Beet, the 
mcumbers creep over the whole bed; —d, 
’» a. Bot, capreolate; geranft, p. branched. 
anfig, «dj. having tendrils, claspers; Bot. 
MArmentous, 

anfforn, n. (-8) (Miidjkorn) maslin. 

Anfevoll (Ranfvol), 1. adj. fall of tricks, 
atituiag; 2, adv. intriguingly; das —e Ber 
Tagen, disingenuity of conduct. 

Ianunfel, m. (5; pl. —n) & f. (pl.—n) Bot. 
fanuacalns, gold-knops (Ranunculus — L.). 
rg, s. (@l, —n) provinc. sow. 
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rate ship; Ihiere von niedrigem —e, animals 
of the lower orders; eine Perion vom hödy- 
#en —c, a person of the highest rauck; cis 
nen — einnchmen,, 10 be of rank; to rate, 
raito; ich Halte ſolche Streitigkeiten als unter 
meinem —e, I consider such quarrels as be- 
nesth me; Cinem den Rang geben, laffen, to 
den — 
haben, to bold the precedency; Einem den 
ablaufen, to take or gain the (advantage) pre- 
— ssunterihied, m. dis- 























tion 
concerning rask or digaity ; —idiff, . ship 
of the line, first-rate ship of war; -— itolz, 
adj. proud of one’s rauk; — fol), m. pride 
ol rank; — ſtreit, m. —ftreitigfeit, f. dispute 
about rank or precedency; —judt, /. desire of 
rank, ambition ; -ſũchtig, adj. desirous of rauk, 
en, n. mark of preeminence. 
“m. (-n; pl.—n) oulg. profligate, 
god for nothing boy; tall, awkward or sto- 
valy boy; 2. s. f. provinc. a) (Bau) sow; 
%) (rense) boundary; c) (Mangold) beet-root ; 


@) to ran, streich (of 


Rap 


Nän’gel, n. eid, Ranzen. 

Ranzen, m. (-5; pl. —) knapsack, budget; 
fig. vulg. belly, paunch. 

Ranzen, e. 1. n. (aus. haben) vulg. a) (herum⸗ 
faufen) to ramble, rove about; 5) (im Bette 
herum —) to toss about; (lärmen) 10 make a 
noise; e) (fid) paaren) to couple (von Thieren, 
of animals); 2. ref. to streich one’s self in 
a rude and uncivil manner. 

Ran'sig, adj. a) raucid, rank; 5) salacious, 
id, Läufig; der —c Geſchmack, rancidness; — 
merden, 10 turn rancid. (redeem. 

Ranzion', /. ransom; —i'ren, .=. to ransom, 

Ra pert, m. (-es; pl. —e & —en) Mar, car- 
ringe of a gun; die Kanonen auf die —en legen, 
to mount the cannons. [Hänfling. 

Rapfint, m. (—en; pl. —en) wid. Grünfint & 

Rapp, 1. adj. provine. quick, swift; 2. =. 
m. Eenz pl.—en) provinc. a) raven; b) stalk 
of grapes. 

Kappe, 1. 0. m. (-n; 





pl.—n) (ſchwarzes Pferd) 
black horse; 2. a) tobacco-rasp, rape; 
6) Far. malanders horse-disease); c) vid, 
Aasrabe. . 

Kappe‘, m. Com. rappee, coarse snuff. 

Rap’pel, 1.5. m. vulg. a) madness, hot-headed- 
ness ; 5) Fur. (Koller) steggers (of horses); 2.#. 
Fr vid. Raffel; er hat den—, he is mad; comp, 
—fopf, m. cracked head or person; —föpfig, 
—föpfiid), adj. hot-headed, mad. 

Rap’peler, m. (-5; pl. —) silly talker. 

Rappel’, m. (—) Mil, recall. 

Rappeln, v. n. (aux. haben) & ref. (taſſeln, 
taiheln) 10 rattle; fig. to be crack-brained 
or mad; fi —, to make baste, hurry; es 
rappelt bei ihm (mit feinem Berftande), he is 
disordered in his braius, he is cracked. 

Rappen, v. a. provinc, a) to scrape; 5) to 
snatch up, take up. 

Rap’penftein, m. (-5; pl. —t) finger-stone. 

Ray’per, m. (-5; pl. —) provinc, the person 
that takes up or collecis. 

Rappie'r, m. (-$; pl. —) Fenc. rapier, foil, 
fencing-foil, blunt; — ball, m. foil-buttom; 
—Elinge, f. foil-blade; —en, v. refl. to fence 
with the rapier; to manage the rapier; —tr, 
m. Es; pl. —) tilter; fencer, 

Rappiren, v. 0.10 grate, rasp (Tabaf, tobacco). 

Rapport’, m. es 5 pl. —e) report; —jettel, m. 
«rägliyer, daily) bulletin; —i'ren, v. @, to re- 
late, report. 

Rapps, m. (16; pl. -e) e) Beerwein) grape- 
wine; b) Bot. & Com. rape, rape-seed; «) 
vulg. ill-humour, vid. Rappel; — dreiden, n. 
rape-thrashiag; —fuchen, m. rape-cake. 
Rapp’fe, S. vid. Rappuſe. 

Rapp’jen, v. =. to raff, rake, snatch np. 

Rappu’fe, S. eagerness, to get ortake a thing; 
(Sereiße) scramble; seizure, (Unordnung) con- 
fusion; Etwas in die — werfen, 10 make peo- 
ple scramble for a thing; in die — geben, to 
make people scramble for a thing; fis. 10 

ve a tbing up for lost. 
apı ſaat, Aprovinc. rape-seed. 
aptus, m. rage, madness. 

Kopun’zel, m. & S. Rapuͤnzſchen, m. Bot. «) 
lamb’s lettuce, cora salad (Faleriana locusta 
oliteria—L.); 5) rampion (Campanula rapun- 
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eulus — L.); c) night or tree-primose (Oeno- 
thera biennis — L.), 

Maque'te, S. vid, Rafete. 

Me’r, 1. adj. (felten) rare, scarce, (ausgefucht) 
exquisite; (nicht dicht) thin, mes dense; 2. 
ade. rarely; exquisitely; —fäulig, adj. dreh, 
having distant or thiuly placed columnz. 

Marität, f. (pl. —en) rariey, rare thing, ca- 
riosity; ſchoͤne —, raree-show; —enfammer, 
F. eabinet of curiesities, 

Rafdy', 1. adj. u) (chnell, eilig) quick (Bewe⸗ 
gung, Laufen, motion, ran), swift (Bervegung, 
Feuer, Pferd, motion, fire, herse), speedy 
(Zludt, Antwort, Aight, auswer), hurried; 
(lebendig, lebhaft) lively, brisk, vigorous; b) 
(Haftig) rash; ein junger —er Menid), a young 
blood; eine —e Antwort, a prompt auswer; 
ein —c6 Pferd, a mettlesome horse; ein —er 
Trab, a brisk trot; 2. adv. quickly, lively, 
rasbly. 

Raſch, m. (- es; pl. 
arras; — Macher, m, 

Raſch/, adj. crisp, 
astringent. 

Raſch'eln, v. n. (aus. haben) to rastle; Hörft 
du den Wind —? do you heartke wind rustle? 
ihr Kleid rafchelte, her gown rustled. 

Nafdyheit, S. =) (Geſchwindigkeit) quickness, 
swiftness, readiness; (Leben) vigonr; 5) (das 
ftigkeit) rashness. 

Ma’fesdichter, m. dithyrambic; — gedicht, n. 
—gejang, m. —lied, rn. wild song, dithyram- 
bie; — glaube, m. tieism ; —gläubig, adj. 
fanatical; —fopf, m. mad-man; — wurzel, vid. 
Belladonna & Zaunrübe, 

Na’fen, m. (-5) (der grüne @raspfag) turf, 
green sward, sod, clod; mit — bebedit, sod- 
dy; comp. —banf, f. seat of turf; grass- 
bench; — bekleidung, f. Fort. turf-Lining; — 
bleiche, f. grassing; —cihe, S. gr. meadow 
oak; -eifenftein, m. — erz, m. vid. — ſteinz — 
hade, f. turf-hoe, turf-cutter; — haupt, n. 
T. bed ot a dike; roof of a dike; — hopfen, 
m, wild hops; — hügel, — plaf, m. grass plot, 
green-plot; (zum Kegelichieben) bowling green ; 
—fur, m. Min. share in a mine to be work- 
ed; —meifter, m, provinc. knacker; — ſchmee⸗ 
ten, pl. Bot. turfy hair grass, great corn 
grass (Aira caespitosa — L.), (for Ackerried⸗ 
gras), eid. Windhalm; —ſtechen, n. art of cur 
ting tarf; —-ftedyer, m. peat-borer, turf-kuife; 
—ftein, m. Min. iron ore found underneath 
the grass, meadow-iron-ore; —ffüd, n. par- 
terre, bowling-green ; — teppid), m. carpet of 
turf, velvet lawn; —torf, m. peat, turf; — 
wälzer, m. slaggard, negligent miner; -weg, 
m, grass- way. 

Ra’fen, 1. ©. n. (aus. haben) lit. & fig. to 
ravo, rage, rant; (ihmärmen) to riot; (lät- 
men) to bluster, to be noisy; (verrüdt fein) 60 
be mad; for fid) die Hörner ablaufen, go. un- 
der Ablaufen; anfangen zu —, 10 Ay out into 
a rage; (umher) 10 rave about; 2. s, n. ra- 
ving, rantiag, raging ; zum — verliebt, in love 
to distraction. 

Ra’fend, p. a. a) raging, wild, extravagant; 
(müthend) furious; 5) (mahnfinnig, mwüthend) 
mad (Hund, dog); (nur von Tpieren) rabid; —e 


serge; 
ard, erackliag; acid, 
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Patient, m. maniacal patient; fg. c 

ganz —, he is quite ont of his sans; ig 

möchte Darüber — werden, I conld run mad 
about it; es ift um — zu werden, itis ensagı 
to drive eme mad; — verlicht, despemmeiy 
in love. 

Ro’fende, m. & f. deck. Like adj. mad-mm, 
mad or raving person. 

Ra’ 3, (45 pl. —) raver. 

Raſerel, 5. (pl. —en) (Muth) rage, fary; (Be, 
rüdtheit, Wahnfinn) madness,, franticaem; 
(wahnfinnige Handlung) mad act or demg. 

Ra ſig, adj. covered with tarf. 

Nafı'cbeden, n. sbaving dish; -beficd, ».n- 
zor pouch; —doic, f. shaving-box; - mtie, 
n. razor; das hohlgeichliffene —mefier, esacan 
razor; —(meffer)Elinge, f. razor blade; ac: 
jerınadyer, en. razor-maker; — piniel, m. she 
ving-brash; -toilerte,./. shaving-table; -jm, 
n. shaving-case, shaving-box. 

Rafı'ren, ©. 0. =) to shave (fich, Einen, ewı 
self, ome); 5) Mil. (der Erde gleich meta 
10 raze. 

Rafpel, S. (pl. —n) rasp; coarse file ii 
med — —brod, m. bread which is 

een rasped; —ftile, S. Scu/p. polishiag-ke, | 
rißle-file; Far. hoof-file, Erlen Un 
planchet file; — geräuſch, rn. Med, raspig- 
sound; — haus, n. rasping-house, haus d | 
correetion; —ipan, m. rasping- chip. 

Rafpeln, 1. ©. =. to rasp; @eraipelit, m. de | 
vings; 2. s. n. rasping. ! 

Raffe, Race, S. (pl.—n) breed, stock; E46 
mütter von fdöner —, ewes of feir su; 
(Menfhen—) race; —n erziehen, 10 breed. 

Raffel, S. (Pl.—n) (für Kinder) rattie; Nam, 
F. Bot. Candia lion’s foot, catananche (le 
tananche — L.), 

Raffeln, ©. 1. n. (sur. haben) (von Bay 
Waffen, Ketten) to rattle; to clatter, clab 
(mit Ketten, with chains); 2. «e. pro. u 
shake; 3. s. n, rattling. 

Raſt, Se (Pl. —en) 0) (Ruhe) rest, repase; # 
(eine geroiffe Entfernung) a certain distance d 
® road; (Tagereife) stage of a jeurey; ı 
Mil. also m, signal to march; comp. - ba, 
F. Gun, (der Kanonen) bed 
less; 2. ode, restlessiy; —Iofigfeit, /. mar 
lessness; — tag, m, day of rest. 

Voſte, f. vid, Raft, 

Kalten, v. n. (aux. haben) to rest, repese. 

Ralt’er, m. (-$) Leipsic- beer. 

Rafı'r, 5. (pl. -en) rasure, 

RUF, adj. provinc. skarp, acid. 

Rü’pe, f. sharpness. 

Rata, S. part; pro—, Com, pro part; pror 

Rute, S. (Antheil) rate, vid, Lividende; -& 
pl. instalments; in — braahlen, «0 pay M 
instalments ; — nzahler, m. rate-payer. 

Rata fia, m. ratafia. 

Neth, 1. u. m. (86) 0) (Kathichlas wu | 
advice; 5) (berathendes Eolegium & me: 
famınlung) oouncil, court, meeting ef cm 
sellors; c) (Berathung) consultstion, deli 
ration; d) (pl. Räthe) (- smirglicd) munder 
of a council, alderman; (Hoi · x. mE 
sellor, senator; e) (Hülfe, Au— 
means, expediemt ; der geheime —, « 
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»unell, conncil board; 5) ("Mitglied des gehei⸗ 
nn —6) privy counsellor; der geieggebende 
-, dm. epnncil; einen — halten, to hold a 
den — zuſammen berufen, to call 
ı eouncil;, der furzweilige, luſtige —, prince’s 
ester; der um — Fragende, consulter; — er⸗ 
alten über, to be advised on; mit Einem zu 
-t geben, to take advice with one; mit fid) 
u-e gehen, t0 consult or advise with one’s 
elf; SJemandem einen — geben, 10 give one 
‚drice; — ertheilen über ..., 10 advice on 
+; Einem mit — und That an die Hand ge» 
en, 10 advise and assist one; ohne nich um 
- ju fragen, without consulting me; fomınt 
jet fomınt —, prov. time will show a plan; 
et me shape ; — ſchaffen, to devise means; 
ier ift fein anderer —, there is no other 
wans in this case; dazu fann — werden, that 
ıay be done or it may happen; Cinen um 
- fragen, zu —e ziehen, to ask one's advice, 
o ask advice of one; to consult one; zu 
-t haften, 0 be sparing, to spare; to make 
auch of; 2. in comp. — fragen, v. a, insep. 
o coasult,to ask advice; —frager, m, consul- 
er; —geber, m, adviser, counsellor; der ge⸗ 
time —geber, suggester; — haus, r. senate- 
ouse, town-house, town-hall, guildhall; 
‚Itute, pl. counsellors, senators; - los, adj. 
rithont advice or means, helpless; —Iojigfeit, 
‚ heiplessness; — mann, m. alderman; sena- 
o, conasellor, adviser; — id)lag, an. advice, 
ounsel; - ſchlage ertheilen, 80 give one’s ad- 
ice, opinion; - ſchlagen, ©. reg. n. insepar. 
x. haben) 10 consult, deliberate; mit Je» 
and — lagen, 10 take advice with one; 
ichlagung, /. consultation, deliberation; — 
hu, m. resolntion, decision, decree, deter- 
ination; counzel, 
vthen, ©. ir. a. (Einem Etwas) a) 10 advise, 
vansel; 5) (helien) to aid, help; -c) (ein 
ſathſeh) to guess; (er—, trefien) 10 hit; cin 
hie —, io solve a riddle; Einem Etwas 
1 - geben, 10 give one 10 guess, to set 
se upon guessing; laß dir —, be advised; 
et riet dir das? wbo advised you to that? 
h wollte dir nicht — es zu thun, I would not 
drise you to do thatz man hat mir gerathen, 
have been advised; Jemand ernſilich — Eis 
as zu thun, 20 advise one strongly to do 
ing; fig. Einem in or mit Etwas —, to 
elp, aid, assist one &ec.; ich weis mir nicht 
ı-, I kuow not what 10 do, I know not 
'hat course to take; wem nicht zu — ift, dem 
t nit zu helfen, prov. he who will not be 
drised,, must take the consequence; geſche-⸗ 
men Dingen ift nicht zu —, prov. things done 
re not to be altered. 

ther, m. (-5; pl. —) guesser, diviner, 
ythftagen, v. =. vid. Rath, in comp. 
Ithinn, /. (pl. —en) counsellors lady. 
ᷣthlich 1. adj. @) adrisable, (flug) wise 
radent; 6) (fparfam) frugal, sparing, thrifty; 
» adv, a) pradently; advisably; 6) frugal- 
Y» thrifüly; ich halte es für — anzufangen, 
‚!bink it would be advisable to go on. 
ethlihfeit, 5. fragality, sparingness. 
dthfam, 1. adj. a) (nüsli) wholesome, use- 
U; Gu tathen, pafiend) advisable; 5) provinc. 
Vor. I. 














(iparfam) frugal, sparing, thrifty; — mit Et⸗ 
was umgchen, t0 husbaud, to be frugal, thrif- 
tyorsparing; 2.adv. a) usefully; d) fragally, 
sparingly. 
Karhfamkeit, F. a) (Nüslihfeit) wsefulnessz 
(das Pafiendiein) advisableness, fitness; 5) 
(Spariamfeit) frugality, thriftiness. 
Ra ths from Rath, in comp. — aſſeſſor, m. re- 
oorder of the (town) couacil; — bebürftig, 
adj. wanting advice; — bedürftigfeit, /. want 
of good advice; —bott, —diener, m, summon- 
er, tipstaff; sergeant, usher of the magis- 
trate; —bucd), n. senatorial register; — colles 
gium, n. senate; council, council board; — 
enge, f. prowinc, (select) committee of a conrtz 
—fähig, adj. eligible for a member of the 
senate or town-conneil; —fähigfeit, f. eligi- 
bility to the council or senate; —flagge, fe 
Mar. council-Nag; — freund, m. friend of 
the senate; member of the senste; —glicd, 
n. member of a comncil or senate; — haus, 
n. a house belonging to the senate or sub- 
ject to its jurisdiction (to de distinguished 
From Rathhaus yv.); —herr, m. senator, alder- 
man; —bherrlid), udj. belonging to or pro- 
ceeding from a senator; —hrrenfis, m. —herens 
ſtelle, — herruwürde, f. seat, place, dignity of 
a senator or alderman; — eller, m. public 
wine-cellar, town-cellar, town-hall-cellar ; 
— maritall, m. city-stabling or stables; —meis 
iter, m. ? president of the towa-councils; 
-perjon, fe wid, —herrz —iaal, m. rid. -fiubez 
—-ichluß . decree of the senate or town- 
council; —idjreiber, m. elerk of a senate, re- 
corder ; —fdyrciberei, S. rolls’ office, rolls; 
—{i5, m. seat sppropriated to the members 
of the senate; —tzung, /. sitting or meet 
ing of a conncil or senate; -{tcle, f. place 
in the council or senate; -fiube, /. public 
ball, council-chamber; — tag, m. meeting day 
of the senate or council-men; — tiſch, m. 
conacil-board; —verfammnlung, f. council, 
ıneeting of the senate ; — verwandte, m, pro= 
vinc, person belonging to a senate; —magt, 
JS. public (stamped) scales belonging to tbe 
town-council; —wahl, f. election of sena- 
tors; — zimmer, n. council-room. 
Raſthſchlagen, v. vid. Kath, in comp. 
Raͤſthſei, m. (-5; pl. —) riddle, enigma; fig. 
problem; $ tale, story; cin — aufgeben, 10 
Propose a riddle; ein — Iöjen or auflöien, 10 
solve a riddie; in — hüllen, 10 mysterizez 
in — n fpredien, to speak in riddles; 2. in 
comp. — Deuter, m. expounder of riddles; — 
dichter, m. composer of riddles; —frage, fe 
enigmatical question; fg. puzzling question; 
— reim, m, enigma in rbyme; —iprud, m. 
riddie, enigm ton, m. enigmatical sound; 
— vol, adj, enigmatical, full of riddles; — 
— wort, n. enigmatical word, enigma, riddle. 
Näthfelei’, . ıhe making, talking in or pro- 
osiug of riddles, 
hi} 'thfelhaft, 3. adj. enigmatical (Naturereige 
niß, phenomenon); problematical; (dunkel, 
ſchwer einzuſehen or zu verſtehen) obscare, un- 
intelligible ; (geheimnißvoll) mysterious ʒ 2. adv. 
enigmatically, problematically ; mysteriousiy. 
Ruthfelhaftig kit, /. the being like a riddle. 
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Nörthfeln, v. n. (aux. Haben) mod. (in — ſpre⸗ 
den) to speak, make or propose riddles; 
(Räthfel errathen) to guess riddies. 

an F. (pl. —en) ratiication. 

Matificiren, v. =. to ratify. 

Natin, m. Com. rateen. 

Nation’, f. (pl. —en) portion, ration, share, 
allowance of forage. 

Mationa’l, Rationell', adj. rational (Math. 
s Wurzeln, » ©rdße, roots, qaantity). 

Nationalift', m. (-en; pl. —en) rationalist. 

Karjey, sound imitative of seraping, scratchiag. 

Rat ſche,⸗. (pl. —n) (Schnarre) rattle, 

Marihen, ©. n. (aux. haben) to utter a hoarse 
but shrill noise, to scrape, rattle. 

Mat’te, f. (pl. —n) a) Zool. rat (Mus rattus — 
L.); b) provinc, ray, scate, void. Rode; ©) 
Kg. (Grille) whim, fancy ; die Hannoveride —, 
Hauoverian rat; die weiße —, eid. Cichelmaus; 
er ſchläft wie eine —, he sleeps like a dor- 
mouse; comp. —nbirn, Pom, jargonelle-pear 
lady’s-thigh; —nfahl, —grau, adj. gray like 
a rat; —nfalle, f. rat-trap; —nfänger, m, rat- 
catcher; —ngift, — nkraut, —npulver, n. rad's- 
Dane; flaky arsenic; —nfahl, adj. as bald 
as a rat’s tail; —nfünig, m. rat’s king, se- 
veral rats grown together by the tails; —n- 
Traut, n. Bot. yellow moth mullein (Ferbas- 
cum blattaria — L.); —nfudyen, m. poisoned 
cakes for rats; —nneft, n. rat's nest; — n⸗ 
pfeffer, m. Bot. staves acre (Delphinium sta- 
Pphisagria — L.); dead nettle of the wood 
(Stachys silwatica — L.); —nihmwany, m. rat's 
4ail; Mech, round file; Cloth. rat's tail; fig. 
bald tail (of horses, also a disease); Bot. 
twayblade (OpArys [Serapias] ovuta — L.) 

Nar’tel, Rat’teln, vid. Raſſel & Raſſeln. 

Mat’tern, o. n. (aux. haben) oulg. to crash, to 
make a noise. 

Map, m. (Sen; pl. —en) (Murmelthier) mar- 
mot; (Hafelmaus) dormouse; (Iretichen) fer- 
ret, vid. Iltiß; provinc. rat. 

Mage, f. & comp. incor. for Ratte, go, 

Mapen, v. vid. Raffeln. 

Mäg’en, v. n. (aus. haben) Sport. to utter the 
ery of a ; einen Hafen —, to decoy a 
hare. 

Raub, m. (-t5) (das Rauben) robbery, depre- 
dation; (die Beute) prey (des Tigers, fig. des Todee, 
der Leidenfhaften, ofthetigre, fig. of death, pas- 
sidns), rapine, (geraubtes Gut) spoil, booty ; 
(von $rauenzimmern) rape; (von Gtaatsfafien) 
peculation; (große Eile) great hurry, haste; 
auf den —, hastily, in a hurry; auf den — 
bauen, Min. to work a mine carelessiy, de- 
ceitfully or in a hurry; Jemand auf den — 
fchen, to come in a hurry to see one; auf 
den — eſſen, to eat in haste; auf — ausgehen, 
to go plundering, (von Thicren) to go on prey; 
2. in comp. —aal, m. vid. Aalbutte; — amciſe, 
J. vid. Ameifenlöwe; — bien, f. a) Ent. vid. 
Heerbiene; 6) fig. robber, pirate; -begierde, f. 
rapacity, last of plunder; — begierig, — gie⸗ 
xig, 1. adj. rapacions, ravenous; 2. adv, 
rapacionsly, ravenously; —falf, vid. Geier 
fatte; —fiid), m. fish of prey, predaceons fish; 
—fliege, f. Ent, hornet-Ay, wasp-fly (Asilus 
crabroniformis — Meigen.); —geflügel, n. birds 





of prey (collectively); —geno£, m. (fellem) 
robber; —geidywader, rn. Poet. feet of pr 
rates; —gefindel,n. pack of robbers, thierik 

vagabonds, marauders; —gict, f. ei, -k 
gierdez —gierig, adj. vid. —begerig; -hiik, 
f. den of robbers, rookery; - ıohilt, = 
3Min. cobalt ore containing to much arnk; 
—frähe, f. carrion crow, eid. Hasfrik; - 
ktieg, m. predatory war; —mord, =. ne 
bery attended by (or with) murder;; -mitle, 
m. robber whe commits murder; —udf, x 
haunt, den or nest of robbers; -—ritttt, a 
t knight-robber; — ſchiff, n. ship of a pinm, 
corsair; — fdyiffer, m. pirate ; — fdylos, m. cası 
of robbers; —idüs, m. (WBilddieb) poache; 
—ftaat, m. piratical state; -früd, =. sp; 
—fucht, f. rapacity, rapaciousness; -jita, 
adj. predatory , rapacious; —thier, x. be 
(animal) of prey, prowling animal; - ml, 
m. bird of prey; —vögel, pl. Nat. sim 
ters, accipitrine order of fowls; -nt 
farbe, f. Sport. mautle; — wid, m. game 
Ying on prey ; - wuth, f. rapacious fary. 
Rau ben, 1. v. a. to rob (aud) von Binz 
(Beute madyen), 10 prey, (plündern) 10 pm 
der, pillage, spoliate; (zu Zuße auf Lantir 
Ben) to pad; (einer Sache de) to deprired; 
(wegnehmen) 10 take away; Dieniden -, v 
kidnap; fie — in Häufern und auf Landirde, 
they rob houses and upon the higkmy;, 
id) wi dir das Bergnügen nit —, I will 
rob you of the pleasure; ber Wolf net 
Schafe, the wolf preys on sheep; Ag. &am| 
die Ehre —, to defame, slander, calamauk 
one; 2. s. n. robbing, (von Menichen bir 
—8X auf — ausgehen, to go a plusderie 
Räu’ber, m. (-$; pl. —) robber; (Emain- 
highwayman; (©ec—) pirate; — u Sek 
foot-pad; — auf Flüffen, fresh - water pirse; 
fg. (Einer der Etwas 3, B. Frieden raudt) sur 
who deprives another of something (as per⸗ 
&c.); (am Lichte) thief or guest (of a candk, 
candle-waster; Pom, Fint. superfluons she 
(of a plant); comp. —anführer, m. leeder « 

ng of robbers ; —bande, —horde, -IhaK, 

f. gang of robbers; — geſchichte, /. recital « 
history of life aud adventures of robben | 
—hauptmann, m. captain of robbers; -PE“: 
Sf. den of robbers; —velf, m. crew el 
bers or ‚Pirates. 1 

Räuberei‘, f. (pl. —cn) robhery ; depredstion 
rapine, (Pfünderung) pillaging, 

lundering. * | 

— 1. adj. like a robber, rapeciews: 
Min. (Erzẽ, ores) containing much arseu; 
2. adv. rapaciously, in the manner of ar, 
bor, vid. comp. af Raub. 

Raw’, 1. adj. (daarig) hakry; (mit YeL) far 
red; (roh) rough; Bot. hispid; tine e Kiec. 
a furred cap; cine —e Dede, a hairy er 
rag ; das —c herausfehren, to speak pere#?” 
torily, to become more severe, te us T 
rity or rough means; 2. in comp. Ro 
m, vid. Etehapielz —bart, m. bag 
of worm); —bdrere, f. Gerd. —2 
berry ; — borfien, p. Com, rough er — 
brisiles; — buche; f. Bot. bora · e⸗ | 
horse-beech-tree (Carpinus betuim - 1’; 














fürder, m. dyer of furs; —froft, m. koar-frost; 
-fuß, m. foot covered with hair or feathers; 
—füßig, adj. roughfooted ; — gar, adj. dres- 
sed with the hair; Bot gras, rn. small 
meadow-grass; —haarig, adj. hirsute; —hafer, 
m. wild oats, vid. Barthafer; — handel, m. 
trade in furs; — händler, m. furrier; — hand⸗ 
lung, Sf. farrier’s shop; — holz, m. T. leafy 
wood; — honig, m. honey not yet cleared; 
—topf, m. a) Urn. a kind of king-fisher 
(4leedo — L.); 6) (Boritbeien) round hair- 
hrush, fixed to a long stafl; — leder, n. Cor- 
dovan or Turkey-leather; - ledern, adj. & 
adv, of bronzed morocco; — ſchwanz, m. Zool. 
rambling mouse; —ieite, f. hairy side; — 
waaren, pl. — wert, n. peltries, furs, peltry; 
-maarenhandel, m. fur-trade; — waarenhänds 
ler, m, dealer in peltry, furrier; — wurz, f. 
Bet. knobby-rooted fig-wort, eid. Braunmurz. 
Wh, 1. 2. m. (-86) =) (von brennenden Sub ⸗ 
tanzen) smoke; (Dampf von kochenden Dingen) 
steam; (Dunft, fig.) fame; 5) (Kampen —, Rus) 
soot; fig. provine. (Jeuerſielle) fire - place, 
(Wehnung) habitation, dwelling; nah — 
fämeden, tichen, t0 taste, smell of smoke; 
in- aufgehen, to be burut, consumed by fire; 
in den — hängen, to hang up 10 smoke; ber 
Ruhm der Sterblichen ife wie —, the glory of 
wortals is like fume; 2. incomp, — adyat, m. 
Min, smoke-coloured agate; — altar, m. altar 
frr buraing incense; —behälter, m. smoke- 
ox; - dach, m. covering or first roof of the 
farnace; — dicht, adj. & adv. smokeproof; 
fang, m. chimney, flue; — fanggeld, n. mo- 
wy paid to the chimney-sweeper; chimney- 
ax; —fanglehrer, mm. chimney-sweeper; — 
angmanıcl, m. chimney - piece or mantle- 
siece; — farbe, f. soot of a chimney, colour 
# soot; —faß, m. censer, incensory, per- 
Wming-pan; —faß, n. charger of incense; 
"feuer, n. smoking fire; — fleiſch, n. smoked 
seat, smoked beef, hung beef; — gelb, adj. 
moky yellow ; —gelblies, m. Min. arseni- 
al pyrite; —grau, adj. dark gray, gray 
ike smok grün, n. adj. & adv. London- 
reen, invisible green; — huhn, n. fowl given 
sa due to the lord of the manor or to 
he clergyman of the parish; —fohle, /. coal 
rhich is nos yet burned to cinders; —faın- 
ner, Je vid. Räudyerfammerz — anal, m. (an 
'ampen) chimney, fine; —fugel, f. Mil. smoke- 
“ll; the hellow ball from which smoke 
ssues (these balls are used to intercept the 
ight of the enemy); — loch, r. venthole for 
he smoke; -I06, adj. & adv. smokeless; 
-opfer, a. oblation,, sacrifice of perfumes ; 
“pfanne, f. censer; —pfennig, m. hearth- 
20ney; chimney-money; —poft, f. signal or 
stelligence communicated by smoke; —yul« 
rn. vid. Räudyerpulverz —röhre, f. funuel, 
ater-flue; —jüule, f. pillar of smoke; — 
das, m, heartb-tax, hearth-money ; -ſchwalbe, 
. Orn, chimaey -swallow, house - swallow, 
ara swallow (Hirundo rustica vel domestica 
-L); —filbe, n. smoked silver; — ſteuer, 
"wid, — ſchat; —tabaf, m. tobacco; -tabakr 
»it, Ja tobacco box; (blecherne) Dutch box; 
-topas, m. Min. smoky topaz; — ſtube, fı «) 
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(Etube wo ct raucht) smoky room; 5) (Zim⸗ 
mer zum Tabaksrauchen) smoking 
topf, m. censer; —verschrend, adj. ing 
smoke; — made, /. Min, compact carbonate 
of lime; — werk, n. vid, Räuderwert; — wir⸗ 
bel, m. volume of smoku; —molfc, f. cloud 
of smoke; — zimmer, n. smoking room. 

Rauchen, v. «. & m. (aus. haben) to smoke, 
fame, reek; Tabaf —, to smoke tohacco; 
also impers. es raucht, it smokes (irgendwo, 
somewhere); arbeiten, lernen u. ſ. w., daß 
einem der Kopf raucht, to work, learn &c. 
fariously; fig. es raucht im Haufe, he has a 
termagaut of a wife; aus einer Pfeife —, to 
smoke ont of, with, in a pipe; —d, p. =. 
smoking; —de Echwefel⸗, Salz, Ealpcteriäure, 
Chem, fnming sulphuric, hydrochloric, nitric 
acid; 2. s. n. smoking. 

Kau'der, m. Es; pl. -) (cin ſtarker, gemaltis 
atr, a hard, deperate) smoker of tobacco. 
Raͤu cherer, m. (-65 pl. —) fnmigator, person 

who carries the censer abont. 

Räu’chersfaß, n. censer; —fleii), m. smoked 
meat; —fammer, f. smoking-chamber (for 
meat); —ferze, S. — kerzchen, n. pastil for fa- 
migating; —laue, /. Constantinople sweet- 
hoof; ⸗lampe, f. perfuming-lamp; — pfanne, 
J. perfuming - pi —pläße zu Häringen, pl. 
herring hangs; — pulver, n. incense-powder, 
fumigating-powder; — wert, n. frankincense, 
articles for fumigating; perfume. 

Näu’cherig, adj. smoky. 

Räu’hern, 1. 0.0. &n. (aux. haben) (mit wohls 
tichenden Dingen; in Kirden) to incense, (in 
Simmern) to perfume, Surg. to famigate; (in 
den Rand) hängen) to smoke (dry) (Rindfleiid, 
beef &c.), to blote; geräudert, p. «. bloted 
(Häring, herring); 2. s. n. (mit Weirauch ıc.) 
censing, Med. fumigation; (von Zleiih) drying 
in the smoke, smoking. 

Raͤu cherung, S. (pl. —en) Med. famigation. 

Rau chicht, adj. like smoke, smoky. 

Rau chig, adj. smoky; containing smoke. 

Rau’de, S. Surg. (Eyorf) inernstation formed 
over a sore, scab. 

Raͤu de, f. Med. (Aueſchlag aud bei Schafen) 
scab, dry scab, itch; mange (von Hunden, 
of dogs &c.). 

Raͤu'dig, adj. scabbed, scabby; maugy; ein 
— es Schaf ftedt die ganze Hcerde an, prev. 
one scabby sheep will mar a whole flock. 

Raͤu digkeit, /. scabbedness; (von Pferden, 
Hunden) manginess. 

Kauf bold, m. bully, brawler; swaggerer; 
— Degen, m. rapier, large sword ; — handel, m. 
Sight, scuffle; —holj, n. wooden roller, hair- 
scraper; —meffer, n. Hat, double-edged two- 
handled hair-scraper; — finn, m. Phren. organ 
of destractiveness; — ſucht, f. brawlii 
position, addictedness to fighting; — füchtig, 
adj. brawling, quarrelsome; — wolle, f. wool 
that is not shorn off, skia wool, glover’s 
wool; — zeit, f. time when geese’s feachers 
are pulled out. 

Rau’fe, S. (pl. —n) Husb. a) large comb, flax 
comb; 5) grate (für Bieh in Ställen, for cattle) 
rack; c) vid. Raufzeit, 

Kaufen, v. 1. 0. (aus —, ausziehen Federn, 
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Haare) to pluck, (sichen) to pall (Zinen bei 
den Haaren, Einen mit dem Kamme, one by 
the hair, one’s hair with the comb); (idyla- 
gen, prügeln) to strike, beat; 2. recipr. (id) 
fdylagen, bafgen) to fight, scuffle, quarrel. 

Mau’fer, m. (55 pl.) u) (Rauidold) brawler, 
fighter, bolly, hector; 5) (Raufdegen) sword. 
Rauferei’, S. (pl. —cn) brawl, quarsel, fray, 
fight; duel. 

Kau’gtaf, m. (-enz; pl. —en) formerly the 
title of some noble families on the upper 
Rbine, long since extinot. 

Rau’h, 1. «dj. (nidyt glatt) rough (Weg, Pfad, 
Brer, Land, Haut, Geſicht, Dberflähe, Leinc- 
wand, Bürite, Diamant, Wein, way, patb, 
board, land, skin, face, surface, linen, brash, 
diamond, wine); fig. raw (Klima, climate), 
inclement (vom Wetter, of the weather), hard 
(Letter, weather); (heifer) hearse; harsh (Wahr- 
Heit, Behandlung, Crimme, Herr, Worte, Art 
zu ſprechen, für das Gefühl, Wein, truth, treat- 
ment, voice, master, words, way to speak, 
to the feeling, wine); (roh, ungebildet, grob) 
zude, coarse, unpolished; cin —er Pfad, an 
arduous path; —c Wlas, n. ground glass; 
—c Hände habend, hard-banded; —er Geſchmack, 
barsh, rough, austere taste; 2. adv. ronghly, 
harsbly, rudely; hoarsely; aus dem — en ar» 
beiten, to rough-hew; 3. in comp. (did. also 
Raud), adj. incomp.) —arbeit, f. dust-brooms, 
dast-brushes ; — blätterig , adj. Bot. asperifo- 
liate, asperifolioas; — borſten, pl. bristles 
(not sorted); —Diitcl, f. Bot. faller's thistle 
(Dipsacus fullonum— L.); —ciien, n. vid. Rob: 
eiien; —froft, m. hoar-frost, rime; — futter, n. 
Husb. rough provender (/.:.hay, grass, straw); 
—gar, vid. Raudygar; —gemauer, n. Mas. 
rough-masonry, rough- walling; — haar, n. 
vid. — borſten; — hobel, m. rongh plane: — 
holz, rn. rongh timber; — honig, m. honey 
with the comb to it; — karde, f. rove card; 
—fncht, m. + sack-bearer; —teif, f. vid. 
—froitz made, wid. Raudwade, Tofz —weizen, 
m. bearded wheat; —zeit, S. (Mauiezeit) moul- 
tiug time(of birds). 

Mauhe, 4) (Mauiezeit) monlting time % 
birds; 5) wid. Rauhheit, Rauhigkeit. 

Rau’hen, v. 1. =. (taub madycn) t0 make rough; 
Cloth. 10 nap cloth; 2. n. & refl. (imauien) 
10 mew (von Vögeln, of birds). 

Rau’pheit, Rau'higkeit, S. (von Wegen, der 
Oberfläche, Zeugen, der Haut 2c.) roughness; 
(Heiferfeit) hoarseness; (Nohheit, Grobheit, 
©emeinheit) rndeness, coarseness ; ruggedness; 
(im Benehmen, Behandlung x.) harshness ; 
acerbity (der Sitten, ©cmüthsart, of manners, 
of temper), conf. Raud), adj. 

Raute, (pl.—n) Bot. rocket (Brassica eruca— L.). 

+ Raum, adj. a) roomy, spacious, wide; 
aite. 

m, m. (-t55 pl. Räume) a) {Pla$) room, 

(Phys, Mech.) place, space; scope, vid. Spiel: 

taum; Mar. hold ofa ship; 5) fig. (Bequemlich⸗ 

feit) oonvenience, (Gelegenheit) opportuaity, oc- 
easion; Der leere —, vacnum, empty space; 
der Torricelliſche leere —, Torricellian vacuum 

(iu the barometer tube above the mercury; 

(in einem Buche) blank space; — und Geſtalt, 
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|Rau’mnadel, /. Mil. pin to clear ihe 


space amd form; der — den ein fi brwegeakr 
Körper durdjläuft, Ihe space passed over hy 
a moving body; feinen — haben, 10 have as 
room; der innere — eincs Hanits, clear; ker 
eingeidyloffene —, emclosure; cin weiten —,a 
large extend; der — iſt zu engc, Ihe place, room 
is 100 narrow; cin enger —, a narrew com- 
pas: geben, 10 give way, to comply wir, 
to allow; 10 indulge; nur um — zu iparen, bat 
in order 10 economise space, vid. Einachmc. 

Räu’meifen, n. T. instrument for clewig 
(holes &e.). 

Kau'msanter, m. Mar. sheet-ancher; -bokr, 

r, borer; — led), . 

nadel, /. Gua. priming ir, 
priming wire; -idoots, ade. Mar, wikı 
guartering wind. 

Räumen, 1. e. a. 4) (megihafen, aus in, 
Wege —) to remove, clear (away); b) (m 
ziehen) to quit; 10 evacnate, leave; c) (w 
nigen) 16 clean, clear (of); cin Zimmer -, w| 
clear a room ; das Feld —, to quit the 
to lose the battle; aus drm Wege —, vom 
move; to make away with, dispatch (fm, 
one); der Wind räumt, Mar. ıhe wind ves 
aft; 2. s.n. Rüu’'mung, f. clearing, remorig, 
cleaning, emptying; evacnation (cıncr Zei, 
of a foriress). | 

Räu’mer, m. (6; pl. -) person empleyd 
ia clearing or cleaning; instrument for 
ing or cleansing. 

Räu’mig, adj. roomy, spacions, capacioas 

Räu’migfeit, S. roominess; spacionsness, 
pacionsness. 

+ Räu’mlid), adj. roomy; relating to « 

ling space, in space or extent. 

+ Rıumlideit, J. roominess; spaci 
space, extent; quality of filling a 
space; Paint. rules or laws of pers] 
























hole of a gan. 

Räu’mte, /. Mar. offing, main sea; dit - 
den, to stand off 10 sea; dic — gewinnen, 
claw off from a lee-shore. 

Kau’nen, v. n. t0 round, whisper; Liam 
was ins Ohr —, to ronnd, whisper isio 
ear; provinc. 80 geld; Sport. (von Hair) 
ron to and fro. 

Rau'nzen, v. a. & n. (auz. haben) preis. 
entreat earnestly; t0 cry, weep. 

Rau'pe, S. (pl. —n) a) Ent. caterpillar; 
ker-worm, case-worm, worm ; die haar 
oubat, oubut, oubust, bear- caterpillar; 
Vet. a disease in the feet of castle; 
—nei, n. oaterpillar's egg; —nftas, m. 
done by the caterpillars; —njäger, m. Di 
a kind of bug eating caterpillars (Ak 
inquisitor - L.); —nllce, au. Bot. eaterBl® 
(Seorpiurus — L.); —nuck, n. mest or chıiß 
of caterpillars; —njaucr, adj. & ads. -n® 
tes Calj, bombiate; —njäure, /. bombic aid 
—nideerc‘, . shears (to cut bramches); -® 
ftein, m. Min. caterpillar-stone; — sur. ® 
ichneumoa-fly (Sphez — L.\. 

Kau’pen, pl. (luftige Erreidye, Eger DR 
jokes, vid, Pofien; &) (Eaunen, jeinas 
fälle) whims, strange oonceits. 

Nau’pen, 0. a. to clear of caterpillam. 
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tauſch, m. (Jes; pl. Räuſche) @) (das Betrun⸗ 
Imicin) drankeuness, inebriation; (aud) Lie⸗ 
Ks-) istoxication (of love); 6) (vorüberges 
jender Anfall) sudden fit; paroxysm; c) pro- 
une, (Zladern des ſchnellen Feuers) quick bla- 
ing fire; d) Bot. craaberry tree; e) ( Geräuſch 
on Blättern) rasb, roaring; Gard. for Brand 
an Gewädjien) qu.; Min. ore pounded and 
ine sifted; (in the Rhenish countries for Walr 
triall, ge.); fi) einen — trinfen, 10 get drank 
r faddled; einen völligen — haben, to be quite 
rank, to be dead drank ; den — ausidylafen, 
» sieep the fumes of wine away. 
urfiheheere, . Bot. ") great craaberry (Fac- 
Rum oxycoecos — L.); 5b) marsh berry- 
earing heath, empetram (Empetrun — L.); 
eid, Heidelbeere, Preijelbeerez — gelb, n. Min, 
alger, risalgar; —geibfies, m. Min. com- 
arsenical pyrites; silvery white pyri- 
s; —gold, n. tinsel, cliuguant; —grün, n. 
‚sapearth; 5) void. Mooebeere; —haube, fı 
ale. hood; — holz, rn. yellow wood; —forn, 
’d, Radınz — leinewand, f. thick gummed 
lotk; — pfeife, /. Mus. loud alto (in Orgeln, 
vorgans); — filber, n. thin leaves of sil- 
7; -wert, wid. —pieifez —wurzel, vid, Knob⸗ 
uchtraut. 
uſſchchen, n. (; pl. —) slight degree of 
toxication; cin — haben, t0 be a little tipsy. 
when, 1. v. n. (auz. haben) a) to rush; 
m Winde, Kleidern ꝛc.) to rustle; to roar 
m Waffer, of water); 6) (for be -) to make 
ank ; c) Sport. 10 rat, to be ia romt (von 
: milden @auc, of the wild sow); vorbei—, 
rush by, to sweep by; janit —, 4) (von 
hen) 10 marmur; 5b) (vom Binde) 10 rastle 
aly; 2. s. n. rashbing (von Flüſſen, Waſ⸗ 
fallen, of steeams, cataracts). 
’epem, 1. u. =. & refl. to hawk, hem, 
ar the throat; 2. s. n. (-5) hawk. 
Sf. (pl. —n) a) Bot. rue (Ruta 
L.); die fpaniidye —, wid. Reſeda. 
be; b) T-s..Weuv. square, lozenge, paue; 
th. & Her. rhomb, (fänglidhe) lozenge, 
mmboid; (durdbohree, Her.) rustre; Jew. 
et; Locksm. bow of a key; Glaz. pane, 
are; Gam. (in eurds) diamond; 2. in 
p. —nbaliam, m. balsam of rue; —nblatt, 
leaf of rue; — neſſig, m. vinegar of rue; 
feld, n. Her. lozenge; — nform, f. rhom- 
dal form; —niörınig, “dj. square, rbom- 
; Nat. rnomboidal (Kıyitallc, crystals), 
wondlike ; Her. lozenge, lozenge-shaped, 
euged; —nreuz, rn. Her. Jozenged cross; 
tronc, 5. Her. crown of rne (in some coats 
arms); —nmusfel, m. Anat. rkomboides; 
st, nm. oil of rme; —nridter, m. Locksm. 
v-Sitter; —nitcin, m. rhomboidal precious 
ne; —nitih, m. Sew. lozenge-stitch; —n« 
ed, n. —nvicrung, f. rhomboidal square. 
'ten, v. a. ınod. 10 cut (a precious stone) 
the shape of rhomboids, 
«lin, n. Fort. ravelin. 
ıeling, m. (6) Mar. edäy. 
endack, m. Ra’venstud),n. Com. ravensduck. 
ine, f. (pl. —n) (Schiucht) rarine. 
gtas. vid. Reihgrar. 
€, Raͤ'zen, vid, Rage, Rätzen. 
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Reaction’, . (pl. -en) reaotion. 
Reagens n. (pl. Rcagenticn) Chem, reagent; 
Reagen’tien, pl. reagents. 
Neal’, adj. (opp. ideal) realz comp. — deſini⸗ 
tion, S. Log. technical definition; - injurie, 
f. Law, real iajury, ontrage; — kenntmilfe, pl. 
polytechnical knowledge; — ihule, f. a 
school ia wbich languages are taugbt and 
the arts and sciences; — werth, m. real or 
actual value. [eoin). 
Men’l, m. (-5; pl. -en) Num, real (a Spanish 
Neal’gar, m. (-$) Din, realgar, vid, Rauidgeld. 
Rea’lien, pl. realities, real things ; real science. 
Kealifi’ven, v. =. to realise ; Gelb —, to con- 
vert iato money. 
Realität, S. (pl. —n) reality; real property. 
Me’aflecurant, m. (-en; pl. —en) re-insurer. 
Ne’aflecutanz, /. (pl.—en) re-iasnrance, conn- 
ter-insurance, 
Reajlecnriren, v. 4. to re-insure, 
Re'b or Rebe, in comp. (for compounds not ta be 
found here, vid. Rebe, in comp.) ; —ader, ın. field 
plauted with vines; —binde, f. vid. Walde 
tebez — gewächs, n. growth of vine; —holı, 
n. vid, — enhotz z das abgeſchnittene — holy, ent⸗ 
tings of vine; — land, r. land planted with 
viaes; — man, m. vine-dı 3 — meſſer, m. 
vine-knife; — recht, adj. (said of wine) ge- 
anine, unadulterated; — ſchoß, m. shoot of 
vine; — wurm, m. Ent. vine-grab, vine-fret- 
ter (Tortryz uvana — Pyralis vitis — L.). 
Rebe, 1.5. f. (pl. —n) a) branch (tendril) 
of vie; (Weinitod) vinez b) fig. Seript. ofl- 
spring, descendant; dic indiihe —, erd, Hundes 
würger, Seidenpflanze; am Geländer gezogene 
-, trelliced vine; —n ſenken, to provine, vıd. 
Andinden, Beſchneiden, Schneiden; die —n pfäh⸗ 
len, to prop the vines; 2. in comp. —nähns 
lid, «dj. Bot, hederiform, hederaceous, pam- 
piniformed; — aſche, f. vine-asbes; — auge, n. 
Vint. vine-eye; —nbaum, m. provinc, willow; 
—nbera, m, vineyard; —nblatt, n. vine-leaf; 
mit blättern verichen, Arch. vined (Säulen, 
5 —ndolde, f. Bot. oneantbe, a. 
tie filipendulu, marshy parsley, vid. Drüss 
wurz, 6); —ngang, m. a walk lined with 
vines; —ngeländer, x. vine-trellice; —ngott, 
m. God of wine, Bacchus; — nbain, — nhügel, 
m, vineyard, hill covered with vines; —n 
holz, n. wood of the vine; cuttings of vines; 
-nlaub, a. vine-leaves; —nmefjer, m. praning- 
knife, vin: nife; —npfahl, m. vine-prop; 
—nreid, adj. rich in vine; —niaft, m. a) 
jnice ranaing out of a vine when it iscut; 
5) % jwica of grapes, wine; —nidoß, m. 
vine-sprig, vine-sprout; —nidwar;, n. vine- 
black ; —nienfen, rn. proviniag; —nipise, /. 
tendril of vines; viae-branch; — niprofic, S- 
vine shoot, vine-spront; —nftab, m. Myth. 
thyrsusz; --nitcher, m. Ent. vine-weeril 
(RAynchites ſAttelabus] Bacchus — L. 1 
fiod, m. Bot. vine (Fitis oinifera — L.); - n- 
fiüd, n. plot of ground planted wiıh vines; 
—ntpräne, . tear of vine; —ntreidend, adj. 
Bot, sarmentous; —nmwafler, n. vid. — nſaft, 
a); —nmelle, f. bandle of vine-brauches; 
—nmurm, m. vine-fretter, vine-grab, the de- 
vil’s gold ring, vid, Rebwurm. 
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Nebel’, m. (en; pl. —en) rebel, mutineer, 

Mebellion‘, f. (pl. —en) rebellion, mutiay, in- 
sarrection. 

Rebelli'ren, v. n. (aux. haben) 10 rebel, mutiny. 

Nebellifh, 1. ad. rebellious, mutinous; der 
—e Haufen, mob; 2. ado. rebelliousiy, mu- 
tinously. 

Reb huhn, m. (-#; pl. —bühner) a) Orn. par- 
tridge (Tetrao perdie — L.); b) Conch. par- 
tridge-sheill (Buccinum perdrix — L.); das 
feine —, vid. Dotterporzelane Weißauge; 
Orn-s. das weiße —, white partridge; das ro⸗ 
the —, red legged partridge (Tetruo sazatilis 
& rufus — L.)z Rebhühner aufjagen, to spring 
partridges; cump. — hahn, m. cock partridge; 
Skraut, void, Glaskraut z — ſchnepfe, f Urn, 
partridge-snipe; —itein, m. Pet. perdicite, 
a kind of stone marked like ıhe hreast of 


a partridge. 

He hühner-beige, J. Falc. partridge-hawking; 
—falt, m. Orn. alet, merlin, vid. Lerdyenfaltz 
—fänger, m. tunueller; —garn, rn. tunnel; 
—granaten, pl. Gun. several grenades fired 
like grape at the same time with a bomb; 
— hund, m. spaniel; —jagd, f. partridge-shoot- 
ing, vid, — beige. 

Recapitulation‘, f- (pl. —en) recapitulation. 
Mecapituli'ren, v. a. 10 recapitulate. 
Recenſent, m. (-en; pl. —en) critic, reviewer. 
Recenfion', f. (pl. —en) criticism, review. 
Necenji'ren, v.#.t0 criticise, review, censure. 
Recepiſſſe, . (pl.—) Com. receipt, acquittance. 
Recept‘, n. (—c6; pl. —c) Med. receipt, pre- 
scription, recipe; cin — verſchreiben, to write 
a preseription; — a’rius, m. (-5 pl. —a’rien) 
Pharm, dispensing assistant; — irkunſt, Sf. 
Med, theory and art of prescribing; Pharm, 
art of dispensing. 

Keceptivitä't, S. receptivity. 

Rech‘, m. (Sſſes z pl. fi) =) dissolation 
(einer Beriamınlung, of an assembly); 5) (Trac- 
tat, Uedereinfunit) treaty, compact, agreement; 
e) Law. verbal statement of a legal argu- 
meut by a pleader; d) Com. nou-payment 
of a debt, arrears; comp. —bud, rn. Min. 
book or ledger where the debts of a mine 
are kept; —ihreiber, m. comptroller of mi- 
nes; clerk that books down the debts or 
arrears. 

Rech beere, f. (pl.—n) provinc. (Kellerhals) me- 
zereon, German olive-spurge, spurge-laurel; 
(milde Johannisbeere) wild carrant-shrub, 
Nedyen, m. (-5; pl a) Gard, rake; b) 
(Kleider—) clothes rail; c) Fish, grate (im 

Fiſchteich, in a pond); (Hol) barrier of 
wood; d) Clockm. ward (in der Uhr, in a 
clock); comp. — bohrer, m. gimlet; - itiel, 
—3zahn, m. handle, tooth of a rake &c. 
Redyen, v. a. & n. to rake. 

Rech'en of Rechnen, in comp. —amı, n. wid. — 
fammerz — bank, f. —dret, n. counting board; 
black board; tally; —bud, n. ciphering- 
book; —fehler, m. mistake in an account, 
fault in ciphering, calculatory error; —grif- 
fel, m. slate pencil; — haut, f. $ parchment; 
—tammer, S. audit-office ; -kerbe, f. Watchm. 
curb-groove; —fncht, m. —maidine, f. a 
contrivance by which arithmetical questions 
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are mech: ally solved; —funft, S. aritiae- 
tie; — künftig, adj. K ade. mod, ariıhmetical; 
—fünftler, m. arithmetician ; —Ichrer, m.tescher 
of arithmetic; — meiſter, mm. aritkmetice, 
accountaat; provinc. president of the chan- 
ber of acconnts; —picnnig, mw. conater; - 
ſchule, f. ciphering school; — ichulet, m. p- 
pil in arithmetic; — ſtab, m. —ftäbhhen, ». 
small stick which has the multiplicatie 
table on it used for reckoniag; -irit, = 
void, — griffelz —ftunde, S. lesson in arikme 









































brei) conaı “board; c) abacus; 
tion-table; —tiid), m. comater; 
m. instraction in arithmetic; — zifer, S. c)- 
gan figure, number. 
ei Yenfchaft, F. account; zur — fordern er zu 
hen, 80 call to account; — geben or able, 
10 give au account, 10 accoaat fer; -ırl# 
tig, adj. respoasible, accoustable. 
Rech gras, n. =) vid, Ducdengras; b) fer &x 
fen, ge. 
Re "ring, m. (-16; pl. -e) wid, Bars. 
Rech'nen, I. v. a. &n. (sur. haben) O u 
reckon, count (Fürften unter feine Ahnen, per 
ces among one's ancestor's), to calkcalm: 
(mit Zahlen —) to cipher; 5) (idpüsen) uw 
esteem; c) (Mailıfieiren) to rank, class .a 
with); zuſammen —, 10 com; ‚sum a 
auf Ermas —, to comnt, depend upen; n= 
Etwas —, to reckon amongst, rank amespi; 
wir Pönnen nicht auf feine Freundichaft —, m 
caenot count upon his friendship; ih 14) 
nete auf eine größere Eumme, I calcal 
upon a larger sum; id) rechne ihn für Aı 
I reckon him mwothing; cine Rechnung —, 
reckon up account; fönnen Cie —? 

















the sum, inclusive of; die Geſchenke midt ta 
gerechnet, exclusive of presents; — Eic 
nicht unter jene &cute, do mot rank me 
tbose people; für Richte —, to make ne ev 
eount of; mit Einem —, to acconnt, sem 
accounts with One; 2.s.n. ciphering, coest| 
ing, reckoniag, calculating. 

Rech ner, m. (-$; pl. —) reckoner, arii 
cian, cipherer, calculator, acconataat, 
puter, 

Nech nung, f. (pl. —en) =) (das Recheen) cal) 
eulation; (das Zuiammengerechncte) ai 
reckoning, (auf dem Kerbholsc) score; 6) 
bill, eredit; e) (Ziffern—, Necdenfunk) ci] 
ieg, arithmetic; d) fig. (Meinung, Sons 
fegung) opinion, calcnlation, seppositiea ; 2 
fene —, open or ansettled acconnt; trat t"" 
fene, (aufende —, am acconat carrent, mid. Dr 
bezahltz durch — finden, to find by calenir 
tion; eine — führen, to keep an account; 3 
— itellen, in — bringen, to pat or bring ® 
account; to carry or pass to acc, L® 
reconpe; Eines — belaficn, to carry io sun“ 
debit; eine — fließen, 10 balance an sıttenf: 
eine — durchrechnen, to count over, (uBB:TE 
t0 cast up an account; nad Emas -, IM 
count by ...; für — und Seiabt. for — 
and risk; —cn abidliesen, to settle acoteil6 ; 
feine tägliche — abmachen er brjablen, w dis" 
charge one's dayly reckoning; a4" P# 
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feine eigene — arbeiten, to work om one's own 
acconat; fid auf Ermas — machen, to connt, 
depend or rely upon something; cr macht ſich 
— befördert zu werden, he does calculate him- 
self for preferment; cine — ausgleihen, to 
adjust an account, vid, Aufnehmen, Einteichen, 
Fingirt, Debitiren feine — bei Eiwas finden, 
to ind one's account in a thing; Handel auf 
«igene —, trade on one’s own acconnt; cin 
Enid durh die —, disappointment; Einem 
einen Strich durch die — madıen, to thwart, 
frustrate one’s designs; dic — ohne den Wirth 
madıen, pro». to reckon withent one's host; 
Sie maden die — ohne den Wirth, you’re ma- 
king rather a premature reckoning; 2.in comp. 
-fühe, . matter of account; —sablagı, — 5⸗ 
ablegung, f» rendering of accounts; — sab- 
idluß, mr. closiug balance of account; — 6- 
amt, wid. Redyenfammer; —sart, f. method of 
ealculating ; one of the four elementary 
brauches of arithmetic; — sartifel, m. Com. 
article; — saufgabe, . arithmetical problem; 
-sauficher, m. auditor; — sauszug, m, abstract 
ol one's account; account-current, acconnt- 
statement; —sbeamtcte, m. officer to whom 
the management of accounts is intrusted; 
sbeilage,, fe —sbrleg, m. vouches of one's 
proßts and expences, of one’s accounts; 
-sbudh, a. account-book; der murhmaßlide 
-sintwurf, colourable account; — £ichler, m. 
miscalculation, mistake; — sführer, m, book- 
keeper; accountant, keeper of accounts; 
—stanmer, f. chamber of accounts; — sfunft, 
rid. Rehenfunitz —slific, /. statement of a: 
eounts; — smaſchine, /. calculating machine; 
-smünze, /. imaginary coin (such as a pound 
sterling); —spflihtig, adj. & adv. accountable, 
responsible; —srath, mı. member of the cham- 
ber or court of accounts; —stcit, m. balance, 
‚remainder, residue; — sreviior, zn. controller, 
anditor; —sialdo, m. balance; -siade, S. 
matter of account; —stafcl, /. Mar. Gunter’s 
scale, Gunter; —sunterfudyer, m. revisor, comp- 
troller Of accounis; —smweicn, n. business of 
Accounts, concern of receipt and expenditure; 
acconatantship ; —swiflenichaft, vid. Kechenkunſt. 
Recht, adj. & ade, a) (opp. inf; riytig) righsz 
straight; (billig, paſſend, richtig, geredt) just; 
b) (wahr, wirflid, ächt) true, real, genuine; 
(geiekmäßig) Legitimate; c) (richtig) correct; 
(genau) accurase; (im guten Zuitande) in right 
state, in right condition; (gut) well; e) (pair 
ſend, bequem) proper, fitting , suitable, con- 
venjent; (angenehm) agreeable; ) (groß, tüch⸗ 
fig) grealy, (beionder) remarkably, (gerade) 
very; die —e Hand, the right hand; — er 
Hund, on the right hand (side); cr ift meine 
—t Hand, he is my right arm; Einem die —e 
Hand fireitig machen, 10 dispute precedeacy 
with one; ein rechter Winkel, a right angle; 
meine —e Schweiter, my full sister ; jein — er 
Rome, his real name; zur — en Reit, in due 
time ; der —c Glaube, the true faith; das —c 
Verhaͤltniß, Mittel, the trae proportion, 
means; der —c Erbe, the right, true, law- 
{al heir; —e Kinder, legitimate children; er 
it ein —er Narr, he is a fool with a wit- 
wess, a regular fool; Sic find der —e, den 
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are the very man I look for; 
Mann dazu, he is the proper 
person for it; in alle Gättel —, pror. of all 
weathers ; das in —, that is right; das Weib 
ift ein — er Drade, tbe woman is a very 
tigress; —, zut —en Seite gehörig, Her. dex- 
ter; — thun, to do right; meine Uhr geht nicht 
—, my watch is not right; dicie Schuhe find 
mir —, these shoes fit me; vulg. mir ift nicht 
—, I am not well; Sie haben —, you are 
right; mic ift alles —, I am content with 
every thing; man fann ihm Nichts — madyen, 
nothing will satisfy him; wo mir — ift, if 
I am not mistaken; Sie fommen chen —, you 
come in the very nick of time; O ja! — 
bald! iron. yes in a blue moon; - jo! well! 
well! righe ! Cie greifen die Sache nicht — an, 
you do not go the right way to work; Sie 
verfichen mich nicht —, you mistake my mean- 
ing; er iit nit — geidyeidt, he is not in his 
right senses ; — rathen, 10 guess right, true; 
ihm ift — geſchehen, he is rightly served; der ; ft 
— bezahlt worden, be has been rightly served, 
be bas been deservediy paid; was Einem — iſt, 
ift dem Andern billig, prov. what's good for 
Jack can’t hurt Poll; id) bin — froh darüber, 
I am very glad of it; daß heißt — aufgeignits 
ten, that is downright bragging; cin — ehr⸗ 
licher Mann, a dowaright honest man; zu — 
bringen, to set in order; Einen zu — bringen, 
to set one up again; — lange, a great while; 
beim —en Ende anfaſſen, vid. under Anfafienz 
ſich zu — finden, to fiad one’s way; — belicn, 
to set right; id) kann nicht damit zu — kommen, 
I cannot get on with it, I cannot bring it 
about; in ſeinem Gewerbe zu — kommen, to 
thrive in one’s trade; zu — legen, jesen, tele 
ten, t0 set or place in order; to settle; Ci» 
nem den Kopf zu — fegen, t0 set one right; 
au — madıen, to dress, prepare, accommodate; 
zu — weifen, 10 show the right way; t0 set 
to rights, to advise. 

Net’, in comp. of Recht, adj. (comp. of Recht, 
subst. vid, below) —cd, n. Geom, rectangle, 
parallelogram; —cdig, adj. rectangular; — 
fudye, m. Sport. roan horse, true sorrel- 
horse; —gläubig, 1. adj. orthodox; 2. adv. 
orthodoxly; —gläubige, m. & f. orthodox; 
— gläubigfeit, f. orthodoxy; ufig, adj. Ast, 
moving in the right or ordinary direction 
(ü. e. from east to west); —Ichrig, adj. or- 
thodox; -inig, «dj. rectilinear, rectilineal ; 
—idaften, 1. adj. just, righteous; (cechtlich) 
honest (Scele, Herz, Familie, Dunn, Leute, 
soul, beart, family, man, people), upright; 
right; 2. adv, bonestly ; righteously ; rightly; 
vuig. Gehr, tüchtig, derb) very; — ſchaffen an 
Jemand Handeln, t0 deal honestly with one; 
— Schaffen eriunden werden, fi — ſchaffen bewäh⸗ 
ten, to prove honest or righteous; — ſchaffen-⸗ 
heit, Sf. homesty, probity, uprightness ; inte- 
grity; righteousness; — ſchreibung, f. ortho- 
graphy; -ieitig, adj. vid. — linig ; -iprehung, 
fı right, correct pronunciation; ortbo&py; 
—thun, r. acting righteously or honestly; — 
winfelig, adj. rectangular, right-angled (Dreicd, 
triangle); — winfligkeit, f. the state of being 
rectangular; —jeitig, adj. mod, seasonable, 
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in the right time; — zeitigkeit, M. the being 
or happening at the right time. 
Net‘, n. (-16;5 pl. =) a) right; b) (Gerede 
tigfeit) Justice; e) (Gries) law; d) (geredter 
Anfprudy, Forderung) just claim; just due; «) 
(Borredt) privilege, immnnity; f) (-swiflens 
ſchaft) system of laws, science of laws; 8) 
(— verwaltung) administration of justice, (—%- 
gang) proceeding by law; A) (-siprud, Ur 
heil) judicial sentence; +) (Mbgabe) tax, 
duty; k) + conrt of justice ; das geineinidyaft: 
lihe —, concurrence; das geidrichene —, sta- 
tute law ; das gemeine —, common law; das 
bürgerlihe —, civil law; das canoniidhe —, 
canon law; das — der Natur, law of nature; 
das — der Repreffalien, law of marque, of 
reprisals; ausgehende —e, export-daties; — 
haben, to be (in the) right; — behalten, to 
be right; to carry the point, to gain; ſich feis 
nes — cs begeben, to renounce, vid. under Be⸗ 
geben; Ewas von feinem —e fahren laſſen, to 
forego some of one’s rights; Einem ein — 
augeitchen, to entitle (auf, for), vid. Anmaßen; 
€inem — geben, to yield the question to one, 
to coacede the point; Gewalt geht für (vor) 
— migbt is above right; das — verdrehen, to 
expound and administer the laws wrongly, 
to pervert the laws; von —$ wegen, by right; 
justly, strietly; if justice were attended to; 
die —e ſtudiren, to study the law; cin Doctor 
der —c, a doctor of law; — ipredyen, to pro- 
mounce sentence; wo Nidts ift, da hat der 
Kaifer fein— verloren, prov. where nothing is 
10 be had, tbe king must lose his right. 
Nedr, subst, in comp. — fallen, n. Min. regu- 
lar descent or inclination; — fertig, adj. + 
just, right, righteous; — fertigen, vo. a. &refl. 
insepar, to jastify; to vindicate; to clear; 
—fertiger, m. justißer, vindicator; - fertigung, 
F. justification, vindication; — fertigungsgrund, 
an, justifying reason; — fertigungsidhrift, f. 
Las. voucher ; — haber, m. — haberinn, f. a 
person always maintaining to be in the right, 
dogmatical person, disputantz; —haberei, f. 
stubbornness of opinion, positiveness, dog- 
maticalness; — haberiſch, 1. «dj. dogmatical, 
positive; 2. ade. dogmatically; — licbend, 
adj. loving right and justice, righteons, just; 
—Io6, 1. adj. a) (ungeredyt) unjust; 5) (unge 
ſeglich) Ällegal, contrary to law; c) (außer 
Halb der Geſetzch beyond the pale of the 
laws; 2. adv. unjustly; illegally; —(ofig« 
keit, f.illegality; the being beyond the pale 
of the law; — mäßig, 1. adj. legal (Ehe, Form, 
Weg, Mittel, marriage, form, way, means), 
lawfal (Gewinn, Aniprücye, Kinder, Heirath, 
Eigenthum, gains, issue, preteusions, match, 
property); legitimate (Erbe, Kinder, Geburt, 
heir, children, birth); 2. adv. (-mäßigermeiic) 
legally, lawfully ; legitimately; für —näßig 
erflären, t0 legitimate; — mäßigfcıt, f. legiti- 
macy (der Gedurt, of birth), lawrfulness (einer 
he, Zorderung, of a marriage, demand or 
claim), legality (einer Urkunde, of a deed); 
—faıne, pl. + rights, privileges, prerogatives; 
—fudyer, m. plaintifl. 
Rech ie, S. ellipt. for rechte Sand; right hand; 
von der —n nad der Linken gehend, Bot. 
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dextrorsal; mit erhobenet —n, with uplified 
right hand, 

Rech ten, v. n. (aux. haben) =) (vor Crrik 
fireiten, progeiliren) 10 be at Iaw, to litigaw; 
b) (fireiten) to dispute, argue, reason; e) 
(Borftellungen madyen, einmenden, erweijen) w 
remonstrate; to expostulate. 

Rech tes, s. n. Ermas — Lernen, wiften, fürem, 
u.i.1%0.,t0 learn, kuow a greatdeal, to leara 
much, to learn many things. 

Recht fertigen, o. =. Rechtfertigung, Se od. 
Recht, 8. in comp. 

Recht lich, 1. ad. a) (rechtſchafen) wprigkt, 
honest, credii je, repatable ; 5) (tehrmması) 
lawful, judicial; c) righteous; just; 2. «es. 
honestly, fairly;lawfully; righteously, jastiy. 
Ki Füdkeit, F. rectitude, houesty. 
Rechts adv. at or to the right had; - 
und (ins, right and left; fi — ſeten, mu 
den, to sit down, turn at the right; ei. 
Rechtes; comp. —her, ade. om the right sik 
hither; —hin, adv. along on the right hand; 
-ım, adv. to the right about; — am fm 
euch! Mil. to the right about! right abs 
face! — ſchnecke, f. Conch. a shell which 5 
wound from tbe left to the right. 
Rechts’, gen. of das Recht, in comp, —ahtre 
tung, f. cession, transfer of a (the) rigkt; 
amt, n. judicial office, court of judie- 
ture; —anhüngig, «dj. pending at law; —r 
ſpruch, m. legitimate claim ; Der fpätere -au 
fprud), m. after- claim; —ausipruh, wid. - 
ſpruch z — befliſſen, adj. at (of) law; em - 
befliffener, m. stadent at law; lawyer; -- 
hetf, m. benefice of the law; — dedörde, /. 
conrt of justice; —beiitand, m. legal assir 
tance; legal aut advocate; — beichrenn, 
F. consultation, information with respect 10 
legal matters; — beitand, m. anthenticity; — 
beftändig, adj. valid, legal, in due form, 
authentic, judicial; — beitändigkeit, f. valr 
dity, legality; authenticity ; —berrautt (te 
tatyer), m. legal adviser, counsel; - was, 
— erweis, m. Lew, deduction; — dreher, m 
caviller, chicaner, prevaricator; —dredre, 

Sf. pettifogging, chicanery; — erfahren, ai. 
versed, skilied, learned in law er jerie- 
prudence; —fähig, «dj. competeat; ie, 
m. case in law; —fällig, adj. & ade. ib 
tig werden, t0 lose one's case, suit, acion; 
—forderung, f. legal claim, lamful demand, 
legitimate preteusion; — form, f. form = 
law; -fürmig, adj. & ade. according te the 
form of law, in legal terms; -frax, 9 
law-question; moot; — gang, m. proceeling 
at law, legal procedure, course ef law; 
—gebäude, n. body of laws; - gelabräm, 
—gelchriamkeit, —gelchriheit, F. jurispradene, 
law; mediciniihe —gelahrtheit, medical jeri- 
prndence; —gefchtt, adj. learaed in lm, 
versed in jurispradence; -gelchrie, Tustitt 
m. lawyer; -gemäß, adv. according 0"; 
—grund, m. legal ground, argument e ae: 
—gültig, adj. valid in law; legal (&4% 
debe); das —gültige Teitament, will in 
formity withthe law; —güttigteir, /. BAT? 
being good in law, sufhicieney in ki ” 
handel, m. action, cause, lamseit, ’ 
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-hängig, adj. pemding (before a conrt of 
aw); —hülie, f. Law. legal aid, relief; 
-Hage, aecusatory libel; — kniff, m. (te- 
al) artifice, chicane, quirk; — foiten, pl. 
osts of a lawsnit; — kraft, f. force, might 
Elaw; —fräftig, 1. adj. legal, valid in 
am; 2. adv, legally ; —Rräftigkeit, f. validity; 
egality; — kunde, —Ichre, S. science of the 
am; legal doctrine; — Ichrer, m. teacher of 
ke law, professor of laws; —ınittel, n. le- 
al remedy or meaus; — nachtheil, m. pre- 
ıdice; pflege, f. administration of justice; 
‚regel, F. rale of law; — ſache, S. rid. — 
andel; —iag, m. thesis in lamw, upon right; 
Ablinge, [. saare spread by ihe law, chicane; 
-fhluß, m. judgment or degree of a court 
Mlam; — ſchrift, S. jastificative memoir; — 
wadıe, f language of lawyers, law terms; 
ipreher, m. judge, magistrate; —iprud), m. 
eaie ace, vei ‚adju on; — ftand, m. 
-Ratt, f. jarisdiction; cognizance; —itändig, 
dj. suhject to a certain jndicature; — fircit, 
ua) (Prosch) Jaw-suit; 5) ( Streit über einen 
-put) controversy on a point of law; 
mm -frreit mit Jemanden anfangen, to bring 
a action against one; — ſruhl, m. court of 
aw, tribanal: — ungültig, adj. invalid, 
legal; —ungüftigkeit, /. informality; — 
erdteher, m. pettifegger; caviller; — ver» 
tedung, . vid. —drepereiz — verfahren, n. 
ıdicial proceeding; cin peinlihes —verfahren, 
eriminal prosecution; -verfafiung, S. jndi⸗ 
Mu; —verhandiung, f. smit, proceeding; 
verftändig, er. versed in the law; cin — 
andiger, One versed in jurisprudence; — 
mwalter, m. administrator of justice; — 
widrig, adj. against the law; — wiffenidyart, 
science of the law; jnrispradence; wohl: 
at, S. benehit of the law; —mort, n. term 
(law, law-term; —jmang, m. eompulsion 
r way of law, jarisdietion, 

ine adj. rid. Redytmäßin. 

Et ſchaffen, Recht ſchaffenheit, wid. under 
tt, adj. in comp, [to legalise. 
qts kraͤftigen, e.a. to reader valid in law, 
«dd, m. (-8) Med. relapse, recidivation. 
ipient’, m. (—en; pl. cn) Chem, recipient, 
ıloon, receiving vessel, receiver (der Euite 
ımpe, of the air pump), glass- bull; (an 
tuttipriten) air - vessel. 

tiproditä’t, f. reciprocity. 

dtatt’y, m. (—$;5 pl. —c) Mus, recitative, 
titi ren, eid. Heriagen. 

Mn. (-e8; pl. —c) horizontal pole for gym- 
ıtic exercises; prooinc. scafold, wooden 
drse, 

d .bant, S. (Folterbant) rack; —hofder, m. 
4. Wachholder, Hollunderz; —hölzer, pl. Shoem, 
dot-stretchers; —jril, n. cord for stresch- 
8; —jeug, =. implemeats for stretching, 
ickiag. 

Fe, m. En; pl. —n) + giant; hero. 
Ce, S. (pl. —n) a) Stretching, rac 
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‚ stretcher, instrument for stretching ; ( Heu⸗ 
) rack; c) Mar. cross 
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(Weidenzaum) en- 
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strain; 5) (auf die Folter ipannen) 10 rack, to 
set upon the rack; den Kopf in die Höhe —, 
to lift up the head; die Ohren —, to prick 
one's ears, to listen. [charges. 

Recla'm, n. Mar. claim; —toften, pl. reclaim- 

Meclamant’, m. (-en; pl. —en).claimant. 

Neclami’ten, o. a. to claim, reclaim or solicht 
restitution. 

Neclamation‘, 5. (pl. -en) reclaiming. 

Recognition’, /. Law. ackuowledgment; — + 
idein, m. Com. bill (receipt) ad interim, 
Law. acknowledgment. 

Mecognofei'ren, v. a. Mil, to reconnoitrez 
Law. to acknowledge. 

Recognofei'rung, S. (pl. —en) reconnoitring; 
(einer Feſtung) view of a place. 

Mecolligi'ren, v. refl. to recollect one's self. 
Reconvaleſcent', m. (en; pl. —cn) convales- 
cent omt-patiene; Neconvalescenz , f. con- 

Recreation’, S. vid. Erholung. [valescence. 

Recent, m. (en; pl. —en) recrait; mod, 
conscript; —en aufarbeiten, to drill, eid. 
Einerereiren, Ausheben, Anmwerben; —iten, o. 
a. to recruit. 

Neeruti'rung, S. (pl. -en) recrniting. 

Mectification’, Se Chem. rectification, 
cobolization. 

Rectifici'ten, e. a. Chem. t0 reciifiy; Brants 
mein —, to try a liquor; höchſt —, to al- 
coholize. 

Rector, m. (-$5 pl. —en) reetor (the highest 
academical dignity); — eines Kollegiums, prin- 
cipal of a college; — cincs Gymnafiums, 
gymnasiarch; — würde, f. Rectera’t, n. (-8) 
rectorship. 

Necurd’ , m. Zar, remedy, eid. Neareb. 
Nedacteu’r, m. (-5; pl.) editor of a news- 
paper or journal, reviewer. 

Nedaction’, Sf. (pl. —en) superintendence of 
the edition of a public paper. 

Re'dart, S. (pl. —en) a) mode of speaking, 
manner of expression; 5) dialect. 
Red'dern, o. a. Mar. to dress the sails. 
Rede, S. (pl. -n) a) (Epradie) speech, lan- 
guage; 6) (Bortrag, Öflentlihe —) speech, 
(An-) barangue, oration; (gedrängte, kurzge⸗ 
faßte, compact) discourse; c): (Verantwortliche 
keit) acconnt, responsibility; d) provinc. 
(Gerücht) rumour, report; die gebundene —, 
poetry, versez Die nngebundene —, prose; 
eine verblünte —, a figurative speech; fünft- 
liche —n, flourisk of words; hedjtrabende 
—n, high-discourses; leere —n, empty words, 
mere words; gute —, proper or appropriate 
words; anzüglihe —n, abasive Inngnage; 
genesläfterliye —n, profanation; der Nahe 
drud einer —, dint of a discowrse; die nad)» 
drüdlihe —, energetical, 
pbatical speech; die Findiidhe 
nonsense ; —n in ©ciprädyform, 

Einem — fichen, 10 answer one; 
10 acconnt; — und Antwort geben, to answer; 
t0 give account; in der — ſtecken bleiben, to 
be at a stand; not to know what to say; 
to be confonnded, not 10 have a word to 

say; 10 be put to a stand or to a nonplus; 

die — fiel daranf, it was mentioned, the 
subject was introduced; die in — ftchende 
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Sad, the point, subject in question; Einem 
in die — fallen, 10 interrupt one; die — wie⸗ 
der befonmen, verlieren, vid. the beiter expres- 
sion die Sprache 0. under Epradye; davon ift 
die — nicht, that is not the question; es gab 
fo die Rede, she discourse turned upon ...5 
wovon iſt die —? what is spoken of? what 
is the speech about; dic — fiel auf dieien Ge—⸗ 
genſtand, convers a fell upon this sub- 
ject; es ift der — nicht werth, it is not worth 
speaking of; cr bleibt nicht bei einerlei —, he 
has two words, be veries ia his speech; 
eine — abbrehen, to discoatinue a speech; 
vergefien Gie Ihre — nicht, do mot forget 
wbat you were goiug 10 say; Die — geht, 
there is a talk, it is reported, they say; 
in die — konmen, 10 become the public talk; 
zur — sehen, ftellen, to take 10 task, to call to 
account; er achteie nicht auf meine —, he did 
not mind my words; cine geiſtliche —, a ser- 
mon; eine — halten, 10 make a speech, to 
harangue, to deliver an oration; 2. in comp. 
-art, S. vid. Redart; —bild, n. figure, trope; 
— bühne, vid. Rednerbühnez form, /. «) form 
or mode of expression, turn of a phrase; 
b) Gram,. mood; —fügung, f. constraciion 
of sentences; — geſang, m. vid. Recitativz — 
tampf, an. debate, dispute; —funft, f. ora- 
tory; rhetoric; die ſchoͤnen — fünfte, belles 
letires; —fünftig, adj. rhetorical; — fünftler, 
m, rhetorician; —lujtig, adj. & adv. desi- 
rous of speaking; —prunf, — ſchmuck, — 
idroulft, m. bombast; — ſang, m. recitative; 
-iag, m. sentence; — ſcheu, adj. sby of 
speaking, silent; mealy-mouthed; — ſchwulſt, 
ın, bombast, fustien; — ſchwung, m. flight, 
soaring (of expression); —theil, m. part of 
speech; — theilchen, n. particle; —ton, m. 
rhetorical accent; —übung, f. exercise of 
speaking; — verbindung, f. context; — weiſe, 
f. vid. -art, — form; — zeichen, a. Stop. 
Neven, ©. a. & n. (aux. haben) (ipreden) to 
speak (die Wahrheit, the thruth; durch Zei⸗ 
chen, by signs; mit Einen, to or with one; 
über Eimas, about, on or upon something); 
(unterhalten, plaudern) 10 talk; (vertraulidy) 
t0 converse; (unter—) 10 discourse; Deutid; 
Engliſch —, to speak German, English; für 
Einen —, Einem das Wort —, 10 speak iu 
one’s bebalf; cr läßt nicht mit ſich —, he 
hears no reason; der Neid redet aus ihm, 
envy speaks in him; — Icrucn, to learn to 
speak; da mir eben davon —, siace we are 
speaking about that, now Ihat we are upon 
(or that we treat) that subject; mit fi) jeloit 
—, to speak to one's self; wir wollen von 
Eimas Anderem —, let us change the subject, 
let us tura the conversation; wenn man ihn 
— hört, 10 hear him speaking; cr redet cin 
Langes und Breites darüber, be makes a long 
descant upoa it; frei heraus —, — wie 66 
Einem ums Herz ift, to speak one's heart; 
laßt die Leute —, never mind people’s talk; 
man redet ftarf davon, it is much talked of; 
nad dem Munde (Sinne, Wunde) —, to 
Aatter (humour) one; in den Tag, ins Gelag 
hinein —, to talk at random, to speak in- 
oousiderately; in den Wind —, 10 speak 
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in vain, to speak to me purpose; äfrih 
—, 10 harangue. 

Reden, n. (-8) speaking, talking; Fine dus 
— verbieten, to forbid one to speak, tostep 
ones mouth; man hört an feinem — wo tt 
it, one hears by his tongue whereirom be 
is; fig. his manners betray his origia; wi 
—s von Etwas maden, 40 talk much abes 
a thing. 

Re'dend, p. =. speaking (Bild, pictere), er- 
pressive (®cicht, Miene, face, mien) 
Künite, art of Oral representation (as eppr 
sed 10 the plastic arts); cin — es Ban 
coat of arms expressive of the name d 
him that bears it; Einen — einfübren, eier 
troduce speaking, to make speak. 

Ne’densart, S. (pl. —ın) a) phrase, exp 
sion, term; eigenthũmliche —, idiom; 6) 4 
(leere Worte) empty words, form; -a, N. 
words of course. 

Neder, m. only found in comp. spa; 
ei‘, f. vulg. wid, Gerede, 

Nedief, m. vid. Radies. 

Nedigi ren, o. a. 10 edit a newspaper er jean. 

Red’krefle, S. (pl. -n) Bot. lamb’s leine, 
cora-salad, corn-valerian (Falerians loss 
olitoria — L.). i 

Red'lich, 1. adi. a) (rechtlich, chrfid) ham 
(Richter, Dienit, Mittel, Beınügung, Bewer; 
grund, Seele, Herz, Mann, Leute, jede 
service, mean, endeavours, motif, sed, 
heart, man, people), fair (Kampi, Ag; 
Caufrihtig, offen) candid; just; blamels; 
%) + legitimate; reasonable, pradest; -! 
Mann, m. honest man; a dealer; 2.4. 
honestly, candidiy, fairly; ſich — mem 
to defend one's self hravely; id wil - 
die umgehen, an dir handeln, gegen did im) 
I shall be honest with you. [prekir. 

Redlichkeit, S. honesty, candidaess, candem,, 

Kedner, m. (-5; pl. —) orator, pab| 
speaker; (Prediger) preacher; comp. — il 
J. tribune (chair), pulpit, rostram; —&3M, 
F. gilt of eloquence; —funit, J. rketoniat 
art, elogaence; —fiuhl, m. pulpit, cbair: - 
talent, wid. — gabe. [or delivef. 

Mednerei’, f. mod. cont. rhetorical express 

Re'dneriſch, 1. adj. rheiorical, orateriali 
2. «do. rhetorically, in the manzer of m 
orator. [ked ball, masquereb 

Medoute, S. (pl.—n) a) Fort. redoubt; b) sur 

Mebdreffi'ren, o. =. to redress. 

Me’dfelig, adj. talkavite, loquacions. 

Ne’dfeligkeit, f. talkativeness, loquackty. 

Reduci ren, v. a. 10 reduce. 4 

Meduci'rung, Reduction’, S. (pl. —n) redacties- 

Reduction’s-tarte, S. Mercator's ebart; - 
quadrant, m. sinical quadramt, —tabeit, 
table of reduction, comparative table 
moneys, measures, and weighis; -jirfch 
proportional compasses. 

Nee’, Mar. 1. int, abont ship! 2. ı. [. vd. Ka 

Ree de, Ke . Rhede Ke. 

Keef, n. Ces; pl. —c) Mars. reeli 
band, n. reef lin. 
a reef; -lägcl, n. crii 
—talje, f. reef-tackle. 

Neefen, v. 4. Mar. to take in a reak 















































295 


Neg 


Rest! , adj. & ade. a) real (Kennmiſſe, know-|Negel, 1. s. S. (pl. —n) rule, (Boricrift) 


ledge); 6) Com. solid, respectable (Handelss 
haus, Arm). 
Rep, m. (Ves; pl. -en) Mar. rope; -idjlär 
et, m, rope-maker, roper. 
Neeper, m. wid. Reepidyläger. 
Refactie, f. (pl. —n) Com, abatement, break- 
age, tret, allowance. [in convents). 
Jefecto tium, n. (—65 Refecto’rien) refectory 
Refera’t, m. (-#3 pl. —c) exposition, report. 
Neferenda't & Meferenda’riuß, m. (-es; pl. 
-t &-ien) referendary (young lawyer [bar- 
riater] practising without emolument at 
some court). 
teferent‘, m. (—en; pl. —en) reporter. 
leferi ren, vo. 4. to report: amtlid —, to 
lodge information; Meferi’rfunft, S. art of 
relatisg, of reporting upon any thing. 
mt pl. —c) (Trag—) back basket, 
dorser, dosser ; Mar. eid, Reei & Riff; comp. 
and, a. strap; —träger, m. hawker, pedlar. 
iefellraut, n. T. glazed gunpowder. 
lejecti ren, ©. n. (aux. haben) to reflect (über 
&mas, upon), auf Ermas —, to attend to. 
eferion’, S. (pl. —cn) (Mefler, m. Wieder 
Hein) relection; comp, —schene, — flache. S- 
pt. plane of reflection; —slinie, S. reflec- 
isg-liae, line of reflexion; —sperpendifel, 
" cathetas of the eye, cathetus of reflec- 
-spunft, m. poimt of incidence or of 
!Nexion; —sitrabl, m. ray or beam of re- 
eciion, reflected beam or ray; — stelcsfop, 
‚ refractiag telescope; —&ipicgel, m. reflec- 
rn; —smwinfel, m. Opt. angle of reflection. 
form, f. (pl. -en) reform. 
formation’, f. (pl. —en) reformation. 
forma’tor, m. (—$; pl.Reformato’ren) reformer. 
former, m. (-$; pl. —) ınod. reformer (in 
formi’ten, v. =. 10 reform. (England). 
formi’rt, adj. reformed. L[Ece. Calvinist. 
formi'tte, m. (—n; pl. —cn) reformist, 
fraction’, S. Opt. refraction; —slinie, f. 
e trumme) diacaustic curve; -—stelestor, m. 
fracting telescope ; —swinfel, m. Opt. angle 
refraciion. Lfractor. 
— m. (-65 pl, Refeacto'cen) Opt. re- 
an’, m. (-5; pl. —$) Mus, burden of a 
ag, refraiu. [PAys. refrigerator. 
frigera’tor, m. (-8: pl. Refrigerato’cen) Mech. 
fugiẽ“, m. (-4; pl. -6) relugee. 
yl, adj. in comp. regal, royal; —folio, 
royal folio; — papier, n. paper royal. 
“L 2. (-65 pl.-e) a) T. (Menicyenirumme) 
'sister of on organ) regal; Grob⸗, drone; 
(Büdyersgeitel or »dret) shelves; Typ. stand; 
-or —t, n. (pl. Rega'lien) regal, royal 
erogative, royal due, prerogative of ıbe 
jeat or reigniag prince, of Ihe crown; d) 
altmahl) entertainment. 
ıali’ren, v. =. to regale, treat, entert: 
ge, adj. (erregt, in Bewegung) moving, 
i (erregbar, beroeglih) moveable; (tba» 
) active, (gemerbsihätig) imdustrions; (Ic 
ııg) stirred up, lively; — machen, to stir 
‚to raise, move, quicken; — werden, 10 be 
rred up, 10 rise; wieder — werden, 10 re- 
ve; es machte meine Neugierde —, it raised 
r enriosity. 























precept (Phil. Grundiat) axiom; (Prinzip, 
Yrundiag) ple; Fec. discipli rale; 
5) prowinc, instrament for drawiag lines, 
raler; in der Regel, generally, commoaly; 
in or unter —n bringen, t0 bring to a stan- 
dard; genau nad) der —, exact to rule; in 
dieſem Punkte find @ie von den vorgeichrichenen 
—n abgewidyen, in this point you have de- 
viated from the rules prescribed; — de tri, 
rule of proportion, rule of three; 2, in 
comp. —budy, n. book of rules; —gebäude, 
n. mod, tbeory, system, rules; -kamm, m. 
rule comb of the warp; —Ios, 1. adj. want- 
iog rules, anomalons (irregular); by no 
rule; 2. ade. disorderly; irregulary ; —lofig« 
keit, f. tbe being without rules; irregula- 
rity ; (Unordentlichfeit) disorderline: ii 
3. adj. regular (Math. Polygon, Figuren, po- 
1ygon, figures); 2. adv, —— — mäßig- 
keit, Sf. regularity; —priefter, m. regular, 
monk; — recht, adj. conformable (ade. con- 
formably) to rule, correct; regular; -ſchmied, 
m, cont. rule-maker; — widrig, adj. contrary 
to rule, abnormal; -widrigkeit, /. the being 
contrary to rule; — zwang, m. constraiat of 
rules. 

Re’geling, S. (pl. —en) Mar-s. rough tree- 
rails; —en des Gallions, rails of the head, 
head rails, (am hinter Galleon) breast rails; 
—frügen, pl. crotches for the netting. 
Regeln, v. a. 10 regulate, order. 
Regen, o. a. & rofl. a) 10 stir, move (weder 
Hand, noch Fuß, neither haad, nor foot), 
(rege, ıhätig fein) 10 be active, moving; 6) 
to rise, 10 be roused; $ to mention; dic 
oben geregte Sache, the above mentioned 
affair; er fann fid) weder — noch bewegen, he 
can neitber stir nor wag; er darf fi nicht 
—, heis not allowed (dares not) stir (budge); 
Alcs was Hände hat regt fi), every hand is 
employed; es regt fid Bein Lüften, not a 
breath of air is stirring. 

Regen, 1. 5. m. (-$) ra; shower; ein 
anhaltender —, a coastant rain; Mangel an 
—, dronghbt; der feine —, drizzling raiu; 
Rurzer, vorübergehender (April⸗) —, passing 
raia, shower; mock rain; von — beidäs 
digt, rain-beaten; auf folgt Sounen⸗ 
fdein, prov. after rain comes sunshine; 
aus dem — in die Traufe kommen, Pprov. 10 
fall ont of the frying pan into the fire; 2. 



































in comp. —bad), mn. torrent; — bogen, m. 
Meteor. rainbow; — bogenachat, — bogendals 
cedon, —bogenitein, m. Min. rainbow -agate, 


iris chalcedony, iris-quarz, binish opal; — 
begeners, æ. Min descent sulphate of lead; 
—bogenfarben, pl. colours of the rainbow; 
—bogenfarbig, adj. hariog the colours of the 
rainbow; —bogennid, m. Jch. raiabow-fish, 
vid, Meerjunfer; — bogenhaut, f. Anat-s. iris; 
—bogenhautbant, r. ciliar or iridian ligament; 
— bogenitrahl, m. PAys. iris beam, prismatic- 
ray or beam; — dad), n, eaves; — dicht, adj. 
ruiaproof, waterproof; — feuer, n. T. fiery 
rain; —flagge, Sf. Maw of rain; — fluth, f. 
flood of rain, deluge; — frei, small land- 
frog, rein-frog; —galle, /. Aleteor. imper- 
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fect rainbow; —geftien, n. st. the Pleiadst 
—guß, m. sudden and violent shower of 
rain; —hut, m. broad-brimmed or flapping 
hat, umbrella-hat; —fappe, f. raiucap, ca- 
puchin ; —ficid, n. dress against raia; — 
Fase, . eid. Pirolz — leder, oid. Schooßleder; 
— loch, n. spout of a gutter; fig. qnarter 
from wbich rain comes; —{uft, Sf. pluvial 
air; — mantel, m. rala-cloak; —ınaß, n. — 
mefier, m. rain-gage; pluviameter, hyeto- 
meter, ombrometer; — nacht, S. rainy night; 
—pfeifer, m. Orn, plover (Charadrius — L.); 
der graue —pfeifer, curwillet (Charadrius ca- 
Udris — L.), void. Sold—pfeiferz —pfuhl, m. 
puddie, rain-pnddie; — puten, vid. —fener; 
—tingel, eid, Ringelbiume; —rinne, f. gutter; 
—fdauer, m. & n. shower; — ſchirm, m. um- 
breila ; — ſchirmbaum, m. vid. Schirmbaum & 
Magnetic; ihirinförmig, adj. Bot, umbellate, 
umbelliferdns; —ſchirmgeſtell, à. skeletom for 
an umbrella; - ſchnecke, vid. Käferſchnecke; — 
ſchnepfe, . Orn. pond-snipe, great plover, 
vid, Gründeindyenz —fterne, f. pl. the Hyades; 
—firid), m. rains (between the fourth and 
tenth degrees of the northern latitude); — 
fitom, m. torrent; — ſturm, m. storm, high 
wind with heavy rain; —tag, m. rainy day; 
—tropfen, m, drop of rain; —vogcl, m. Orn. 
a) whimbrel, curlew-knot (Scolopax phae- 
opus — L.); 5) alwagrim 'plover, spotted 
plover (Charadrius apricarius — L.); c) rain 
bird (Cueulus jamaicensis major — Kl); — 
wafler, n. rain water; —wafler auffangen, to 
catch rain; — wetter, n. rainy weather; — 
wind, m. wind hringing rain; — winkel, m. 
quarter from which rain generally comes; 
—mwolfe, f. rain-threatening cloud; — wurm, 
m. grub, earth-worm, vid. Erdivurm; —wurm ⸗ 
ö, n. earth-werm-oil; — zeichen, n. sign 
of rain; — zeit, f. rainy season. 
Me’genhaft, adj, vid. Regneriid. 

Re gensburg zn. (-8) Geog. Ratisbon(ne). 
Regent', m. (-enz pl.—cn) a) (der interimiſtiſche 
—) regent; 6) (regierende Fürft) reigning 
prince; e) (einer hohen Schule) principal of a 
seminary; administrator; — int, f. (pl. —en) 
regentess; — ſchaft, S. (pl. - en) regency, 
regentship, 

Megie’, [. management, (public) administration. 
Megieren, e. 1. a. (von Füriten) to reign, 
(mit Gerehtigkeit, in righteonsness), (Heres 
ſchen, beherrſchen) to rule, (einen Staat, feine 
Leidenſchaften, a state, one’s afleolions), to 
sway (Jcmanden, mie ein König, with one, 
as a king), to govern, (cin Schiff, cin Land, 
im Namen des Könige, den Mann, feine Eeir 
denfdyaften, a ship, a land, in the name of 
the king, the husband, one’s passions), 10 
eontrol (die Welt durch Geſetze, Die Öffentliche 
Meinung, Jemandes Willen nach Gefallen, the 
world by laws, the public, the will of 
another at pleasure); (führen, leiten) to guide, 
manage; ein Schiff —, to steer a ship; cin 
Pferd —, to manage a horse; 2. n. (aus, 
Haben) (vᷣorherrichen von Meinungen, Krankhei⸗ 
sen, Wetter) t0 reign, prevail; provinc. to 
make a noise; cin weifer Mann regiert feine 
Leidenihaften, a wise man rules over his 
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passions ; die Frau regiert das Hans und ihr 
Mann, tbe woman rules the house and her 
hasband; die Blattern — ichr im diejem Jabre, 
col. the small-pox is very rife ikis year; 
geftrenge Herren — nidyt Tamge, pros. de 
pots seldom rule long; too great sererty 
breeds danger; fie fonnte ihr Hausmeien zit 
-, she comld not sway her hoase; dir ia. 
fel regiert ihn, vulg. he is possessed hy the 
devil; —d, p. 4. reigning; Die —c Küng, 
queen regent; —c Bürgermeifter, m. acting er 
officiating burgomaster (or mayor), mayır in 
office; 2. s. n. the governing, managemest. 

Megie'ter, m. (-55 pl. —) govermor, raler. 

Regie’rfucht, /. haugheiness, overbearing ür 

osition. 2 

Megie'rfüchtig, «dj. haughry, ausuming. 

Regie rung, 1. ». S. (pl. —en) a) (das Am 
ren, Herrfhen) reigniug, raling, swayie, 
governing; 6) (eines Zürften, Behörte, & 
Zeit und Art zu regieren) reign, goveramest: 
e) (Verwaltung des Reichs) regency; (+ 
local) office of the government; die add 
—, the divine disposal; von Der — herrähren, 
officially; unter der — des Königs Georg, ia 
the reign of king George; die — des Zus 
tudere, the steering Of the helm; 2. in cp. 
-eaduocat, m. advocate or counsel to goven- 
ment; —santtitt, *.. accession to the gover 
ment, crown or tbrone; — sart, J. gevem 
ment; mode of government; —Saflener, =. 
assessor to the government or administratios; 
—sbeamtete, m. officer of the goveramet; 
—sbefch!, m. government- order; — siena, f. 
form of government; —egcbäude, m. govem- 
ment building, oflice; —sjunta, f. junta d 
government; —efanzelei, f. chancery of te 
regency; —efanzclift, m. clerk of the char 
cery of governmeat; —efunft, f. art of er 
verament, art of piloting a state; —:im, 
adj. anarchical; — sicfigkeit, f. anarchy; = 
präfident, m. president of ıhe goverames: 
— era), m. connsellor of the governmen 
(regency); —siadyr, /. matter of goveramet, 
of state, Of regency ; —tiecrctär, m. gorent 
meat-secretary; —siif, m. seat of govem 
ment; —siyfien, n. system of goverameet; 
—everfaftung, S. constitution or mede el 
government, 

Regiment, 1. 2. m. (8; pl. m) eo) Min. 
regiment (sn Picrde, zu Zub, of horse er « 
cavalry, of foot or of infanery); &) I» 
Regieren, die Regierung) government, pewer; 
gut — halten, to rmle well; das — ım Ha 
führen, Jam. (von böicn Weibern) to bea-peoki 
—ermeiie, udo. in regiments; 2. in comp. = 
art, m. surgeon - major; —zaudıer, m. jer⸗ 
tioe of a regiment; —edyirurg, — eſeldichera. 
m. surgeon- major; —Fcommandur, m. €” 
mander of a regiment; —egcricht, n. regimen 
tal court of justice; —sinhaber, m ewuet, 
colonel of a regiment; —stafe, f. regimen 
tal chestz — often, pl. auf —6 Kohn er Dr 
foften chen, proo. to live at oiker's cm 
to live npon the commoa; —sumnnf, /- 28 
sical band of a regiment; — «uarnmcbt, 
m. quarter- master - ma) fat, m. dr 
field-officers of a regiment; —sumba, P- 
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dram- major; —stild, m. mess; ·Vctiſch eſſen, 
10 mess; -sunfoften, pl. —koiten. 
Regine, (-n6) Regina, Reine (Zr-n.). 
Region, S. (pl. —en) region, distriet, tract. 
Regiten, wid, Regieren 2. 
Regifen't, m. (-6; pl. —c) Theat. manager. 
Bier, 1. sn. (-65 pl. —) a) (Berzeigniß) 
register, record; b) (cincs Buches) table, in- 
dex; «) Mus, register, tomch (einer Orgel, 
of an organ); d) Pharm, Chem. (an Oeſen) 
register; (zut Schließsung der Eile) damper; 
ein altts —, vulg. joc. an old women; 
— halten, 10 meke register; im ſchwar ⸗ 
im — fichen, fig. 10 have a bad name; to 
be in the black book; ins alte — gehören, 
pror. (aus der Mode fein) to be omt of 
fashion, t0 be obsolete; 10 pass no longer 
earrent; (alt icin) to be old; 2. in. comp, 
-oien, m. register-stove; —papicr, n. large 
ud strong writiag paper; —ihif, n. Mar. 
Spanish) register-ship; —ftimme, Se —3u9, 
m. Mus, register (an der Orgel, in organs). 
iegiſtta tor au. (6; pl. —cn) registrar, re- 
corder. Lofßce. 
iegifratu’r, S. (pl. —en) registry, register- 
'sillei'ten, #. @. to register, record, enter. 
‚eglement’, n. (-65 pl. —$) regulation. 
lefte, S. (pl. —n) Arch. reglet. 
gnen, v. ımp. & =. to rain (itrommeiic, 
ur, Sicine, torreuts, blood, stones); 
5. to shower; jcin —, to drizzle; cs regnet 
ef, it rains hbeavily; it rains apace; cs 
Ned gleich —, Ät is going to rein, it will 
ıin immediately; es regnet als ob die Ach 
uergehen wollte, it rains as if the world 
'ould be drowmned; fig. cs rechnet Prügel, 
!ows are falling fast. 
guerigh, Re'gnicht, ad. rainy (eier, 
adtiszeit, weather, season); (geneigt zum 
tgen) inclined to rain, (mie Regen ausichend) 
oking like rain. 
gech‘, ın. Law. recourse, regress, remedy; 
Jemanden — nehmen, Regrefii'cen, to reco- 
? against, t0 recur 10, 10 go back to one. 
gſam, adj. active, agile, quick, nimble; 
kit, F. activeuess (activity), quickness. 
yul®r, 1. adj. regular (Math. Biclieit, po- 
on, Mil. Ituppen, troops); 2. ade, re- 
wlaritä’t, . regularity. (gularly. 
juli niſch, adj. Chem. metallic. 
wltren, v. =. 10 regulate, direct, adjust; 
> Drojielventif regulirt Die Schnelligken des 
wmpfloldene, tbe throttle-valve modifies 
' speed of the piston; Neguli'zt, adj. re- 
tar; Reguli rung, /. regulation. 
uli noedifel, m. (-$; pl. -) Com. bill of 
:bange payable at ıhe fair. 
zulus, m. Chem, regulns, 
Jung, Sf. (pl. —en) a) (Bewegung) moving, 
don, (das Aufregen) si ng; 6) fig. (Aus 
ung) emotion, agitation, affection; — en 
Gemüths, Zi. impulses of the mind; 
lo6, adj. motionless; —slofigfeit, /. the 
ag witbout motion. 
1, 1.3.7. (15; pl. —c) Zool. (das weib⸗ 
t—, Thier, Ride) roe, doe; gen. deer (Cerous 
reolus — L.); fallow deer (Cervus duma 
L.); 2. in comp. —berre, vid, Kellerhals; 
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bein, n. leg of a doe; also a name ofa 
horse’s leg; —binde, f. Bot, sweet-scented 
virgia’s bower, traveler's joy (Clematis vi- 
talba — L.); creeping climber (Clematis flum- 
mula — L.); —blatten, v. a. Sport. to decoy 
or allure roe-bucks by imitating the voice 
of tke doe upon a leaf; —bod, m. (männs 
liches —) roe-buck ; der vicrjährige (gute, brave) 
-bod, Sport. beinuse; —braten, m. roast 
venison; — brunſt. f. rat of roes; —bruft, f. 
Sport. essay of deer; -iahl, — farben, —fare 
big, adj. fawa-coloured; —farbe, /. fawn 
coloar; —fiid, m. purple spot; —gras, n. 
vid, Quedengras; —haut, f. doe-skin; —heide, 
vi. Ginſter & Färbeginiter; — pille, S. Sport, 
roe-doe; —fald, (junge —) —Fäslein, m. = 
Pige, roe-cplf, (einjäprig) fawa; —Feule, fe 
—idjlägel, m. leg of venison; —fraut, m. 
common broom; — leder, n. doe-skin; -Ic- 
dern, adj. of doe-skin ; —paitinafc, wid. Waſſer⸗ 
eppid; — poiten, — ichtot, m. shot for killing 
deer; deer-shot; —rüden, m. loin, roe, 
hanach of vension; —idyale, f. edge of the 
hoof of the roe; -ipieber, m. roe-bnck six 
months old; —wıld, —wildpret, n. venison; — 
ziege, J. roe-doe; —zicmer, ın. back orloin of 

Meh, f. (pl. -en) Mar. ribband. [the roes. 

Reh & Nehe, adj. Far-s, (von Picrden, ges 
lentlahm) fonndered; —ader, f. vein opened 
in tbe foot of a foundered horse. 

Re'hbaum, m. (-t5; pl. Rchbäume) a) Bot. 
vid, Wacholder; 5) Mech, vid. Rundbaum b). 

Nehde, S. wid. Rhede. 

Rehe, Sf. Fur. fonadering. 

Ne’hling, m. (-es; pl. -e) a) Ich. perch, vid. 
Börse; 6) Bot. yellow ic, chantarelle 
(Agaricus cantarellus — 

Neid, of Reiben, in comp. —ahle, f. broach, 
chamfering broach; —aid), m. mortar (for 
grinding in); —cıien,n.grater; Phys-s. -jcucts 
traft, /. electricity; —fcuerniciler, m. elec- 
trometer; —bhoß, m. Mar. fenders, loose 
skeeds; —fculc, /. pestle; - ftein, a. griad- 
ing -stone; —zündhölzer, pl. Iucifer matches, 
friction tches. 

Reiſbe, 5. (pl. —n) a) (-tiien) grater; 5) 
provinc, (Wirbel) tura; tap; comp. of Reiben; 
—ballen, an. rub-ball; —bret, n. Mas. plas- 
terer’s wooden dauber or dab; —büritc, J. 
Aesh-brush; — feuer, n. fire produced by 
rubbiag, electrical fire; — hammer, m, Min, 
brayiag or bounding-hammer; — keſſel, m. 
Dy. copper indigo-kettile; — lappen, m. 
rag of rubbing; —pfahl, m. fig. object of 
ridicule, laugbingstock; — preſſe, J. P-m. 
cutting- press; —idyalc, /. dish or sancer ia 
wbich any thing is rabbed or ground; — 
ideit, a. splinter bar; —ipur, f. Sport. trail, 
dung- mark, duug-track ; -taicl, /. rabbing- 
table or block; —mohl, n. Lockem, drill, 
wimble, gimlet. 

Keiben, e. ir. 4. & rofl. a) (auf dem Reibeiien 
zerreiben, weiche Wurzeln ıc.) 10 gratez (Etwas 
—, frostiren, ſcheuern) 80 rub (fid) die Hände, 
Augen, gelinde, mit heißen Tüchern. Del, ſtark, 
one’s hands, eyes, gently, with hot cloths, 
oil, hard), vid. Ab-, Aus-, Ein-, Scheuern 
1.5; 5) to twist, turn; Farben —, to grind 
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colours; zu Pulver —, to palverise, to re- 
duce to powder; flein —, to bray; fig. vulg. 
Zemandem Etwas unter die Naie —, 10 cast 
in one's teeth, to wpbraid one with some- 
thing; fi) an Einem —, (durch Spotti) to mock; 
(herausfordern, reisen) to attack, provoke; 
(-—, sn.) rot) vom —, red by the friction; 
durch — verlegen, to gall. 

Rei ber, m. (-$; pl. —) rabber; grinder; 
(Reibeiien) grater. 

Rei’bling, m. (-165 pl.) Bot. orange agaric. 

Rei bung, f.(pl. —en) rubbing, friction; durd) 
— (an fidy) elektriſch, ädioelectric; — erzeugen, 
10 create friction; comp. —sbrmwegung, JS. 
rubbing, frictional movement; — egeräuſch, 

“rn. Med, (in der Lunge) rabbing, frictioa- 
sound; -stifien, n. Elec. rabber. 

Reiſch, 1. adj. (opp. urm) rich (Mann, Gaft- 
mahl, Mobilien, Geſchmeide, Anzug, Sprache, 
Bergwerk, Ernte, Etz, man, banket, fur- 
nitare, jeweils, dress, language, mine, 
harvest, ore), (von Etädten, an Gütern) opu- 
lent, (— an Befisthum, von großen Bermögen) 
wealthy ; 5) (teidjlid)) copious, (überfilifig) 
abundant; — an ..., rich im ...; — an Geid, 
rich ia money, moneyed; — an Tugend, Getreide, 
rich in virtne, rich in corn; der befte Weg — zu 
werden, the rendiest way to become rich; 
eine —e Landidyaft, a diversified landscape; 
mag er nody io — fein, let him be ever so 
rich; er ift eine Million —, he is is worth a 
million; cine —c Heirath thun, to marıy a 
fortune; — madyen, to make rich, 10 enrich; 
2. adv, richly, affluently; — vergoldet, richly 

ile; — gebunden, Bookb. richly bound. 

ei’, n. (-es; pl. —c) a) (Staat, König-) 
reign, empire, realm, kingdom (aud Nat. 
Seript. Pflanzen⸗, Thierreih, — Gottes, vege- 
table kingdom, animal kingdom, kingdom 
of god); Geog-s. b) German empire; c) (Obers 
deutihland) upper Germany; d) T. family; 
das ruffiihe —, the Russian empire; Unſerer 

— (Jor Regierung) im fünften, in the fifth 

ear of our reign. 
eiihe, m. & f. decl. like an adj, the rich 
(man ke); wealthy. 

Nei’den, o. 1. a) (hin-, et-) to reach; (dar 
—) 10 give, to present; (darbieten) to offer, 
(veridjaffen) to furnish; Med, to miuister, ad- 
minister; die Hand —, to give the hand; 
das Abendmahl —, to administer communion; 
er reicht ihm das Waffer nicht, prov. he is not 
worthytohold a candle to him; 2.n. (aur, 
haben) a) (— bis, fid) erſtrecken bis) to reach, 
extend to; 6) (hinreidyend or genug fein) to be 
sufficient; c) (auslangen, binfänglidy fein, 
dauern bis) to last (until); an Etwas —, 10 
reach to, extend to; höher, darüber —, to 
overreach; fo weit man — fann; within one's 
reach; fo weit die Stimme, das Auge —, as 
far as one's voice, eye cam reach; id fann 
nidyt fo weit —, I cannot reach so far, it is 
out of my reach, I cannot come at it; zu 
Etwas —, 10 be snfficient for ...; damit 
reihe ih, I have enough of it; fo weit mein 
Wiffen reiht, within tbe sphere of my kaow- 
ledge; 8. s. n. reaching. 

Rel cher, adj. & ade. compar. of Keid), richer. 





Kadek, F. (pl. -n) reach-ferk. 
Reiſchhaltig, 1. adj. rich, abumdant, cpu, 
Pre 2. adv, plentifelly,, richly. 

eichhaltigkeit, /. richness, abnadar, w- 
MNetchheit, / richness. [piosae. 
Neihli, 1. adj. (in Menge) plestilul, er 
pious, (Med. Naienbluten, Zwiidyenrjea, bieed- 
ing from the nose, luacheon), (itrkw 
abundant, profuse (Med. Thräncn, layer 
tion), ample (Beihäftigung, empleymen); 
(rei, viel) rich, (Seſchent, Almoien, presen, 
alms), (groß) large; 2. ade. plenufally, w 
piously, abundautly, amply; richly, largeı; 
— fo lang, — io ſchwer, fall long, fallu 
heavy; — genug, fall enough; cs miti- 
auf den fandigen Boden, it grows abandıadr 
on the sandy soil; er iit — verichen, bad, 
belohnt, he is amply provided, payd,r 
warded. [abundenı 
Nei’hlihleit, S. plemtifulness ; copiensen, 
Reiſchs⸗abſchied, m. final decree of the sam 
of the empire assembled in diet; -oq.. 
baa (outlawry) of tbe empire; -oll, = 
nobility of tbe empire; patent of neklı 
of tha empire; —adier, m. imperial eagk: 
—amt, n. ofüce (relating 10) of the empet 
—angehörige, pl. those belonging to the eugit: 
-—angelegenpeit, f. affair or cause oftheiig 
dom or empire; —anlage, f. gemeral cosır 
bution; —anfdylag, m, charge, impest ft 
the necessities of ıhe empire; -— anttel, ® 
coutingent of the empire; —anzciger, m. i 
perial gazette; — opfel, m. imperial giebe| 
with a cross on it (as an emhlem of: 
rial power); —ardjio, n. archives or rec 
of the empire; —arınce, f. imperial arıy, 
imperialists; —baron, m. vid. —freab; 
bauer, m. pessant of an imperial 
(who is only subject to the emperer 
the empire); —branıtcte, m. person heiäu 
an office of the empire; —britrag, eid. - | 
theil; —bürger, m. citizem of ıhe empkt 
but especially of an imperial city; -Us 
J. treasury of the empire; — colium, % 
council of the states of the empire; · 
tingent, n. comtingent, quota; —dorf, m im 
mediate village of the empire; —crtamtı, = | 
hereditary office of the empire; -ıme, = 
heir apparent; —crjamt, n. high ofice d 
tbe empire; —rjlanzler, m. grand ⸗ 
chancellor of tbe empire; — fahre, /. iupe 
rial bauner, banner of the empire; — 

m, enemy of the empire; —fiecal, m. ter 
ney-general; — ſolge, f. succession; - ts 
adj. free of the empire (snhject 10 ce em 
peror and the empire only); fit, 
freedom of the empire; -freiberr, =. 

of the empire; —freiberrlih, adj. relating " 
belonging to a baron of the empire; Tuch 
m. prince of the empire and, © 
—fürtenrürde, f. title, digaity ef a pin 
of the empire; — fürftli), «dj. relating ® © 
prince of the empire; —tuf, m. stunden (0 
coins) of the empire; —gefalle, Pl. * 
of the empire, of thekingdom, — 
—geld, wid, — münze z —genof, m. 

the empire, co-estate: 
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of the empires — geſet, law or act of the 
empire; —oeiesli, adj. $ adv. eonformable 
10 the laws of the state; —glicd, n. mem- 
bar of the empire; —graf, m. count of the 
empire; —sräflid), adj. relating to a count 
of the empire; —grafihaft, /. conaty of the 
empire; —grundgeich, n. fundameatal law of 
tbe empire; —gulden, m. Num, imperial 
forin; —gutadhten, n. decree of the empire; 
-handel, m. matter concerning the empire; 
-haupt, m, head of the empire; — heer, n. 
eid, -armee; — herkommen, a. precedent es- 
tablished in the empire; —bhiltorie, F. via. 
-geihihhtez — hofrath, m. a) (die Behörde in 
4ustrie) high conrt of judicature in the em- 
pire, imperial aulic conncil; 5) (Mitglied 
des -hofraths) member of the imperial aulic 
eonacil; —hülfe, f. aid of the empire; — ins 
fiegel, —fiegel, rn. seal of Ihe crown, of the 
empire; —infignien, vid. —Meinodienz —kaıne 
mergerit, a. imperial chamber (at Wetzlar); 
-fmmerihter, m. conasellor of the impe- 
rial chamber; —fanzclei, f. chancery of the 
empire; —Meinod, r. generally pl. —Meinodien, 
insigaia of the empire (crowa, scepire, globe 
ke); —freis, m. circle of the empire; — 
tieg, m, war of the empire; —frone, Conch. 
‘ imperial crowa; crown-stamper; 
and, n, generally pl. territories belonging 
0 the German empire; immediate territories 
‚the empire; —Ichen, n. imperial fee; — 
tute, pl. immediate subjects of the empire; 
macht, forces, power of the empire; — 
attitel, f. list or roll of the members of 
te empire; — mũnze, f. Num. current coin 
fihe empire; —oberhaupt, n. head of the 
mpire, emperor; —oberpoftmeifter, m. grand- 
uster of the posts of the empire; — pflege, 
territory of the emperor and the empire; 
Pfleger, m. governor of a territory of the 
wpire; —poit, /. imperial post; post of the 
»pire; —poftamt, a. post-office of the em- 
ire; —poftmeifter, m. imperial postmaster; 
quartiermeifter, m. quarter- master of the 
npire; —rath, m. a) (-rathscollegium in Swe- 
”) council of theempire; senate; 5) mem- 
er of the council of the empire, senator; 
titter, m. knight of tbe empire; —ritter 
yft, f. a) (Würde) digaity of a knight of 
* empire; 5) (der —adel) immediate nobi- 
Iy of the empire; —rollc, J. vid. —mattifel; 
ſache, f. matter or concern of the empire; 
ja, m. freeholder of the empire; —fagung, 
statute of the empire; — fcepter, a. impe- 
al sceptre; — ſchaß, m. treasure of the 
ate, of the kingdom, of the emperor; — 
agmeifter, m. treasurer of the empire; — 
(us, m. decree of the empire; -ihultheiß, 
. ? eriminal judge in the imperial towns; 
ſchwert, a. imperisl sword, sword of the 
apire; —ftadt, f. imperial city, free-town; 
! faiferliche freie —ftadt, free imperial city; 
födter, m. —ftädterinn, f. inhabitant of an 
ıperial city; —ftädtiid), «dj. relating to an 
ıperial city; —ftand, m. state of the em- 
re; — ſtändiſch, adj. helonging or relating 
a state of the empire; — ſtandſchaft, S- 
shts and privileges belonging 10 a state 
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of the empire; — ſteuer, f. contribution to- 

wards the exigencies of the empire; —tag, 

m. imperial dietz —tagsabihicd, wid. —ab» 

fhied; —tagsgefandte, m. deputy to the diet; 

—thaler, m. rixdollar; —truppen, pl. impe- 

rial troops; —unmittelbar, adj. immediate; 

—unmittelbarfeit, f. immediateness (of the 

princes and imperial cities of the German 

empire); —untertban, m. subject of the em- 
pire; —vafall, m. vassal of tbe empire; — 
verfaffung, f. constitatioa of the empire; — 
verfammlung, f. assembly of the states of 
the empire; —verwaltung , —verweiung, J. re= 
gency; —verweier, m. regemt of tbe empire; 

—vicariat, a. regency; vicariate of the em- 

pire; —vicarius, m. vicar of the empire; — 

vogt, m. prefect of thv empire; -völfer, pl. 

oid, — truppen; —währung, f. standard of the 
empire; — wappen, n. (coat of) arms of the 
empire; — werth, vid. —mwährung; — jepter, 
n, imperial sceptre. 

Reiſchſte, . adj. & ade. superl, of Reid, 
richest (£aune, humour). 

Reiſchthum, m. (26; pl. —thümer) =) riches, 
wealth, opulency; 5) (Ucberfluß) abuudance, 
fulness, richness; der — einer Sprache, the 
copiousness of a language; — dis Eoloritk, 
Paint, richness of colouring; Reidthümer 
ſammeln, aufhäufen, to amass riches; unges 
heurer —, enormous wealth; feinen — berech⸗ 
nen nad) ..., 20 count one’s wealtk by...; 
ihr ganzer — befteht in Korn und Wein, all 
their riches consist in corn and wine; Zu⸗ 
friedenheit ift beſſer als —, contentment is 
beyond riches or wealth; er beſitzt nicht blos 
großen —, fondern aud Anichen, he has not 
only great opulence, but authority. 
Reihung, S- reaching, (von Medicamenten ıc.) 
administering, offering, (Uicher—) delivering. 

Rei’f, ad). ripe, mature (also fig.); — werben, 
to ripen, come to maturity; von —cm Alter, 
mature of age; bei —cr Ermänung werden Gie 
finden daß ..., yoa will find upon the ba- 
laace that ...; nady —er Ueberlegung, upon 
mature consideration or inquiry. 

Reif, m. (-16; pl. —e) Meteor. rime, hoar- 
frost; —ınonat, m, November. 

Reif, 1.5. m. (16; pl. —ey or Reifen (-45 
pl. —) a) (Ring) ring; (an Zäflern) koop; 
(Kreis) circle; (Radlauf) wheel; (Zwinge, uns 
tere Ring, an der Nabe) ferrule; (an Radfels 
gen) tire; Mil. for Pechkttanz, ge.; Gun. (am 
GBeſchũtz) breach- monntings; -Irch. astragal; 
Lockım, aa) (im @djlofie) cap of the ward; 
5b) edge, chamfrel of a keybit; } rope; der 
eiferne —, iron-hoop; der — vor dem Schild⸗ 
zapfen, Gun. trannion-ring; —e um ein Faß 
legen, io hoop a cask; Gam, den Reif ſchlagen or 
treiben, t0 play at hoop; 2. incomp. -bahn, 
vid, Seilerbahn ; —beuge, f. Coop. hoop-bea- 
der, hoop-piachers or callipers; —ciien, n. 
hoop-iron; — hotz, n. wood for hoops; — 
—fupfer, n. hooped copper; —nefier, n. Coop, 
cooper’s adz; cooper's plane or shaver; — 
tod, —unterrod, m. hoop-petticoat; —Ihlas 
gen, n. Gam, playing at hoops; — ſchläger, 
m, provinc, rope-maker; —ihlitt, — ſchlitten, 
m. four- wheeled frame or cradle; —fiäbe, 
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— fangen, —ficden, pl. vid. — holy; — zange, 
SL. -sicher, m. vid. —beugez; —zwinge, fe Coop. 
hoop-cramp or vise-pin. 

Hei’fe, /. ripeness, maturity (von Früchten, das 
Weichſein) mellowness; zur — kommen oder 
gelangen, 10 ripen, to attaia (to) maturity; 
to mellow (von Früchten, said of fruits). 

Neifelseifen, Holy, nm. T. 1001 10 indent 
(leather &c.). 

Hei’feln, v. a. Arch. to chamfer, rifle, Aute; 
acrcifcht, p. a. striate, striated, „Irch. flated, 

Meifen, . 1. n. (aux. ſein) (reif werden) to 
grow ripe, 10 ripen; 1 a) (ju Reife bringen, 
Jeitigen) to bring to maturity; to ri ma- 
4ure; b) Join, Arch. 10 groove, chan: ed) 
(mit Rand veriehen) to farnish with a rim or 
edge; d) Conp. to hoop (ein Fat, a cask). 

Rei’fen, v. impers. to rime; es ceift, it rimes, 
it is hoar- frost, 

Mei’fer, m. (-85 pl.) provinc. (Seiler) rope- 
maker; — bahn, f. rope-walk. 

Neiflih, 1. adj. mature; 2. adv, maturely; 
— überlegen, to consider maturely. 

Neigen, Nei’gentanz, m. via. under Reigen. 

Mei’ger, m. vid. Reiher, 

Reihe, /.(pl.-n) a) (Lalso with von] row, Eolda- 
ten, Häufer, Crühle, Bäume, Röhren or Pfeifen, 
Perten, of soldiers, houses, chairs, trees, 
pipes, pearls); circle (von Gcdanfen, Jahren, 
of ideas, years); rank (Bäume, Coldaten, 
of trees, soldiers), file (Soldaten, Herren, 
Damen, Perien, of soldiers, gentlemen, la- 
dies, pearls); 5) (aud) —nfolge, Klafic) range 
(von Bergen, Hügeln, Gebäuden, Bäumen, War 
gen, of mountains, hills, buildings, trees, 
carriages), ridge (von Hügeln, Ziegelu, of hills, 
tiles); ec) (Orduung) order; Math. (unendlidye, 
infinite) series; d) (das Taranicin, die - ns 
folge) succession, tarn; e) (Einic, Zeile) line; 
eine — Flüche, a string of curses; cine — 
Schienen, Rail. one line of rails; cine — 
von Trodenftangen, Pfählen, a range of poles; 
eine — von Verſuchen, Vermeſſungen, a series 
of experiments, surveys; der Letzte in der —, 
the last of the file; eine (ange — von ..., a 
long line of ...; nad) der — fiellen, to rank, 
range, to place in a row; die — iſt an mir, 
it is my turn; wenn die — an mich kommt, 
when it comes to my tura; jeder nad) feiner 
—, each in his turn, every one in his course; 
nad) der — (Einer nad) dem Andern in —n) by 
ranks, by files; nad) der —nfolge, by turns, 
successively; comp, —ufolge, f. —ngaug, m. 
succession; —nıvciit, ad. in rows; by tarns. 

Heinen, m. (-$5 pl. —) a) (Zanz) dance; b) 
(Geſang) song; den — führen, to lead the 
dance; — draht, —faden, m. Sew. basting- 
thread; tacking-thread; — tanz, m. circalar 
dance. 

Reihen, e. a. a) (in eine Reihe fielen) to put 
ia a row; (an-, Papiere, Rechnungen, Acten) 
to file, (fig. and) refl.) 10 rank (unter, among); 
5) Sew. (cine Naht) to stitch; 10 String to- 
gether, to connect; Prrien—, to string pearls, 
wid, An 
Reihen, o. n. (aux. haben) Sport. a) (bellen 
von Füchſen) 0 ery, bark ; 5) (higig ſein von 
Thieren) to be in rat; (treten, fi) paaren) to 
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tread (von (dei. Waſſer⸗] Vögeln, of birks, 
esp: Iy ‚water fowls); (lufig ie) w 
be frisky. 

Nei’her, m. (-55 Pl. —) Orn-ı. keren, bem 
(Ardeu cinerea — L.); der brafilianikht —, Ir 
biru (Mycteria — L.); der bunse —, psende 
nyclicorax (Ardes nycticores — Emedl.); in 
kieine blaue —, vid. Krabbenfrefier; der Min 
weiße —, wid, Egreite; comp. —brikt, Jah, 
J. chasing of heras; — buich, — frrans, -i, 
m. plume of hera-feathers; — ente, vid, Pe 
telentez —falt, eid, Geieriaike; -ieder, /. be 
ron’s featber; — fett, — idhmal;, n. heroa tat; 
—bhüne, 5. Falc. herony, heron-sbaw; -idas 
bel, oid. Ctorhicpnabel; —ipiel, m. a games 
cards; —itand, mm, Sport, hern-shaw, herazsy. 
Reih gras, n. (—c6) Bot. raygrass, ryepan 
(a) Avena elatior—L.; b) Lolium pereun- 

Nei’hig, adj. only in comp. of so many nur 

Neiltopp, m. Mar. royal mast. 

Keim, m. (-t55 pl. —e) a) (meiblicher, femakd 
rhyme; 5) veid, Reifz comp. — art, — tom, } 
kind, form of rhyme; — fall, m. code 
caesural or final pause; -frei, Ind, + 
blank, withous rhyme; -üller, m. exe 
tive; — gedicht, n. poem iu rbymes; -güh 
n. $ stanza, stropbe; -funit, /. an d 
rhymii täthicl, m. enigma im rhyme, dr 
rad verse; —jas, —ihlub, m. stropie dh 
stanza; — ihmicd, m. rkymester, poetasie; 
—iprud), m. maxim, saying in rbyme; -int, 
f. syllable which contains ıhe rhyme; - 
weis, — weile, ado, in rbymes; — wort, n. de 
word which rhymes. 

Rei'men, v. 1. m. (aus. haben) & rd. 
rbyme; fig. (paſſen) to agree, square; 2% 
10 make rhyme. 

Reimer, m. (-5; pl. —) rhymer, rhymesen 
Neimerei’,S.rhyming; cont. making bad ver. 
Neiimling, m. (—18; pl. —c) cent. poetaster. 
Kein, 1. adj. a) (fledentos, auch reinich chem 
Waſche, Minen); 5) (unvermiiht) pare (Tb | 
Brod, Jungfrau, Leben, Styl, Bafer, dar 
bread, virgiu, life, style, water); (pcd, Mal 
clear (Luft, Etimme, air, voice); ©) (uam 
fälidt) pure, unadulterated; d) (unihely) 
ianocent; (iduldfos) guiltiess; — idmedak 
(von Kaffee), clear; Einen — fpreden, 10 chem, 
Pronounce innocent; — es (geiunder) Buk 
sound catıle, Jew, Rel. cleam beasw; ins -t 
idreiden, 10 copy fair, to emgross; cın -E 
Bogen Papier, a white sheet of paper; M- 
Eiwas aufs or ins — bringen, to free fren 
embarrassments, t0 set im order, clear, ur 
range; aufs —c kommen, to clear up, some; 
die —c Wahrheit, the plain traıh; —cs &- 
ſchwät, eine —e Lüge, a dowaright le; Male 
in mir ein — es Her), create in me & 
heart; —c Bilanz, mear balance; -ı @r 
winn, clear account; fi — mine, w be 
conscious of one's inmocence; Finn -@ 
Dein einſchenten, 10 sell One the plain web: 
ein — es Gewiſſen, a clear conschace; —® 
Mund haltcu, to keep one's connsel, m * 
secret; —c Hände haben, fig. 10 be gublams; 
fi‘) — Orennen (wollen), 10 pass oncı all 
for innocens ; fid) — halien von, @ > 
clear of; — machen, to.clean, malt ” 
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wa beim Jahresſchluß — aufgehen laſſen, to 
mike even at the year's end; die Zunge wird 
— Med. the tongue gets clear; — es Teutich, 
correct German; 2. adv. cleanly; pnrely; 
elsarly; clean, quite, entirely; — ausipredhen, 
to proaounce distinctly; — aufeflen, to ent all 
“pP; — heraus, plainly; — geftiimmt, Zus. in 
perfect tane; 3. incomp. —drud, m, fair or 
dean impression, clean proof; — dünkler, m, 
con, parist; —ertrag, m. clear gain, neat 
proceeds, net produce; — geift, m. pure spi- 
rs (of wine); - gewicht, m. meat weight; — 
jläudig, adj. of pure faith; —hanf, m. dres- 
sed or clean bemp ; -ichreiber, m. fair copier, 
angrosser; -ichrift, /. fair copy; — ſchwalbe, 
nd, Uferſchwalbe z3 —vich, n. sound cattle. 
en, s. wid. Rain. 
ne, f. parity, vid. Reinheit. 
ine Slau’de, /. queen mother (a plum). 
«inele Fuhh), name for fox; renard; pro- 
nen, ©. id, Reinigen. [vine. stork. 
‚einen, ®. n. Sport. to trot, run. 
leinerte, f» (- 5 pl. -n) Pom. renett apple, 
olding. [nacetum eulgare— L.). 
ein’farn, m. (—$) Bot. ambrose, tansy (Tu- 
tin heit, f. purity (des Herzens, der Seele. 
es Lebens, der Beweggründe, Sprache, of 
eart, mind, life, motives, language &c.), 
wreness (des Waſſers, der Metalle, Luft, des 
’rpls, der Neigungen, Gefühle, des Geihmade, 
Ethe water, metals, air, style, of inten- 
os, seatiments, taste), clearness (der Luft, 
T Stimme, eines Epiegels, of the air, of the 
ice, of a looking -glass) ; cleanness; (Uns 
ud) innocence; dıe — des Siyle, chasteness 
I style; ein yoher Grad von—, a high degree 
| parity. 
tnigen, 1. v. a. a) (rein machen) to clean, 
inen Hafen, ein Zimmer, den Fußboden, Gold, 
ie Bürfre, fein Geſicht, Schuhe, die Straßen, 
karbonr, room, the floor, gold, a brush, 
ie's face, shoes, the streets), 10 clear (dic 
ine, the teeth, von, from, die Landitraßen 
n Dieben, ıhe highways of robbers), to 
eause (die Hände, das Geſicht, einen Kefiel, 
tunnen, Schiffsboden, Med. das Blut, die Eine 
wtide, the bands, face, a ketile, well, 
ip's bottom, Med.the blood, bowels), Med. 
purge, to purify (die Luft, Metalle, Spiritus 
1, das Herz, die Sprache, ſich felbit, the air, 
"als, liquors, the heart, language, one’s 
1, void. Kamınz 5) Surg. (Wunden) t0 ab- 
ge; (von Pefiitoffen) to disinfect; (durd) 
aidyen) to wasb; (fchren, bürften) to sweep; 
'püfen, ©läfer 2c.) to rinse; (iheuern) to 
var; to refine (metals); fig. ſich von einem 
drehen —, to clear one's self of a crime; 
) ?. a. cleaning; Med. abluent, cleansing ; 
teinigt, 9. a. refined (Blei, lead), purified 
hem. Balpeter, nitre), cleansed (Eaınc, seed); 
sn. (von Zlüffen, das Baggern) dredging, 
1. Reinigung. 
fnigfeit, /. eleanness, purity, pureness, 
4. Reinyeitz — suerfedhter, m. purist. 
iniger, m. (-6; pl. —) clearer, purifier. 
Inigung, /. (pl. —en) (das Reinigen) clean- 
t. cleansing,, (Med.) purging, purißcation 
t Herzens, of heart), washing, (von An- 
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ftedungeftom), disinfection; Chem. affinage; 
eonf. the verb.; Mariä —, purification; die 
monatlihe —, Med. monthly courses; comp. 
—sapparat, m, purifying apparatus; —scid, 
m, purgatioa by oath; die Ablegung des — 65 
eids, compurgation ; den —seid ihmören, Lew. 

10 aderedulitare; —smittel,n. detersive, purg- 
ing med „ abstergent, pl. abstergents, 
abstergentia; —smwafler, n. Austral water. 

Rei’nide, vid. Reineke. 

Nei'nkraute, /. Yint. third dressing or pru- 
ning given to a vine, [fallow - thorn. 

Reinweide, f. (pl. —n) Bot. sen -buckthorn, 

Keinlih, 1. adj. cleauy; (fauber) near; 2. 
adv, cleanlily, neatiy; -keit, f. cleanliness, 
meatness, 

Reiſs, n. (-es; pl. -er) a) (junger Zweig) 
twig, rod, sprig; (Ableger) scion; 5) wid, 
Reibz aus —ern befichend, spriggy; comp. — 
beien, m. —bürfie, f. Aag-broom, birch- 
broom; —bund, m. —bündel, — büſchel, n. 
fagot; —gebünde, n. Mar. dunnage; — holz, 
— wert, n. brushwood, copse. 

Reife, 1. ». S. (ple—n) a) (gen. & bei. zu 
Lande) journey; travel (gu Wafler und zu 
Lande, by land and sea); (©cc-) travel by 
sea, voyage; flcine —, tour, ramble, ex- 
cursion, 1rip; 6) Salto. eight or twelve 
pailsful of salt- water; c) Wear. the part 
of woven linen &c. between the beam and 
sley; fid) auf die — madyen, begeben, t0 set 
out, 10 go upon a jonraey; wo geht die — 
hin? whither are yon going? what place are 
you bound for; auf —n gehen, to go om 
travels, t0 make journeys, voyages; auf 
der — or —n fein, to be traveling; von —n 
fommen, to return from one’s travels; 2. in 
comp. —apothefe, f. medicine -chest for tra- 

—barometer, n. Phys. portable baro- 

meter; —bedarf, m. necessaries for traveling; 

—beidyreiber, m. describer oftravels, voyages; 

traveler; — beidyreibung, f. account of a tra- 

vel, voyage or journey; travels; — befted, 

n. traveling case; — bett, n. traveling bed; 

—bibliothet, f. trareliag library; —brillen, pl. 

gogglers; — bud), n. itinerary; guide; —büns 

del, rn. bundle of luggage, knapsack ; — dit» 
ner, m. Com, traveler for orders, traveling 
clerk; -fertig, adj. ready to set out; — 
fourier, m. traveling harbinger; — freund, — 
gefährte, —genofie, m. fellow-traveler; —ge= 
bühr, f. expenses for traveling, fare and 
costs upon a travel; — gefolge, n. traveling 
suite or trai geld, rn. money for travel- 
ing; —gepäd, —geräth, n. traveling-equipage; 
luggage; —geſellſchaft, S. company of fellow- 

travelers; companions; —geiellidafter, m. 

fellow-traveler, companion, fellow-voyager; 

—hofmeiiter, m. traveling tutor; —hut, m. 

traveling-hat; —fappe, S. traveling-cap; 

cap-hat; riding-cap; —farte, f. traveling- 

map; — kaſten, m. — käſtchen, — kiſichen, * 

traveling-case; —fleid, a. traveling-habit; 

—foffer, m. traveling-trunk ; —foften, pl. ex- 

penses of traveling; —füde, f. portable 

kitchen, traveling-kitchen ; conjurer; — 

Butihe, f. traveling- coach ; —uit, /. delight 

in traveling, rambling spirit; —- luſtig, adje 

öl 




















. disposed for or fond of traveling; — ınantel, 
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m. traveling-cloak; — mütze, /. riding-cap, 
traveling-cap; —paf, m. traveler’s passport; 
—pfennig, m. a charity (to a traveler); — 
pult, n. tra desk, cauop-desk ; —ıod, 
m, traveling-coat, riding-coat; —fad, m. 
carpet-bag ; cloke-bag; portmanteau; - ſcha⸗ 
tule, S. traveling-desk; —ihein, m pass- 
port; -ichreibzeug, n. portable writing-desk ; 
—fpeien, pl. Com. traveling charges; - ipie- 
gel, m. pocket mirror or looking- glass; — 
ſtab, m. traveling-stick; - ſtock, m. trave- 
ler’s stick, traveling-stick; — ſucht, f. ex- 
cessive desire of traveling; — taſche, S. ira- 
veling- pouch; — taſchenbuch, rn. hand-bock; 
—toileite, . traveling-case; — überzicher, m. 
traveling wrapper; — wagen, m. traveling- 
carriage; —jcug, eid. —gcpäd; —jug, m. caravan. 
Rerſen, 1. o. n. (aux. iein & haben) to travel 
(gu Zube, Pferde, mit der Poſt, mit Poftpfer- 
den, über Land, om foot, on horseback, by 
post (or by or with the mail), with post hor- 
ses, over land), 10 journey, (jur See) to travel 
by sea, to make a voyage; (nad) eincın Orte) 
10 go t0 ..., to set ont for ...; (auf Reis 
fen gchen) to go om travels; durd) einen Ort 
—, to go or pass through a place; auf das 
Sand —, to go down into the country; über 
Prag nad) Wien —, t0 go to Vienna by way 
of Prague; zum Vergnügen —, to travel for 
pleasure; mir haben uns ganz müde gereifet, 
we are quite fatigued with the journey; im⸗ 
mer —, to lead an itinerant life; gereiict, 
traveled; der Wagen in dem cr gereijet war, 
the coach he had traveled by; —d, p. =. 
traveling, itinerant; — de, m. decl. as adj. 
a) traveler, voyager; neuere —de, m. mo- 
dern tourist; 5) Com. mercantile traveler, 
oid. Reiicdiener; 2. s.n. (-$) traveling, jour- 
neying; id) habe große Luft auf — zu gehen, 
I bave a great mind t0 go abroad. 
Neifig, Reifiht, Reifig, m. (-«6) brush- 
wood, copse, small sticks of a fagot; — 
beien, m. birch - broom. 
Rei ſich, ad. + traveling, prepared for a 
journey; mounted. [trooper; soldier. 
ei ſige, m. decl. as adj. } horseman, warrior, 
Reiß, m.(-e6) Bot.&Com. rice (Orisa sativa-L.); 
—in Hülien, paddy; -—ammer, fe vid. -vogel; — 
bau, m. cultivation of rice; -beere, vid. Ber⸗ 
berisbeere z — blume, S. (feines — mehl) finest 
Aour of rice; —branntmein; m, Dist. arrack; 
—brei, m, — mus, n. rice-pap; -dieb, vid, — 
ammer; —dinfel, vid. Dinkeiweizen z —freffer, — 
mäher, m. Orn. padda, rice-bird (Cocco- 
thraustes coerulescens — Kl.); —gerite, S. rice 
barley; —floß, m. rice -pudding; —mchl, n. 
zice four; —mühle, /. rice-mill; — papier, 
a, rice-paper; —ipeiit, f. food of rice; pud- 
ding; —iuppe, f. rice-soup; —vogel, m. rice-bird, 
rice-bunting (Emberiza carolinenais — L.). 
Mei of Reiben, in comp. —aus, n. act of 
running away, flight; —aus nehmen, to take 
10 ones heels; —banf, f. Husb. stand with 
teeth for extracting hemp-seed; — blei, n. 
black lead ; drawing pencil ; —bohrer, m. small 
auger; —bret, n, drawing-board (table); — 
feder, /. drawing pen; — haken, m, Locksm, 











Reifen, n. (-$) bursting, chinkiag, car 


Reiſßend, 1. 


Neiferei', S. tearing work. [a 
Veiß laͤufer, m. (-5; pl. —) deserter. 
Reit, f. (pl.—n) provinc. reckoniag ; Ar 


Neitau, n. Mar. preventer sheet. 
Reit, of Reiten, in comp. —anug, =. I 


mortise-ehisel; —jagd, S. Sport, kunting w 
shooting of small game; — kohle, f. biu- 
black; —främpel, f. Beck. spiked reller; 
—ınefier, n. Gold-b. t gold -leaf kuile m 
spatula; —ichiene, f. drawing-rale; squrm; 
—füft, m. Gunsm, tracing-poiat; Jod, tm 
cer; — zeug, n. case of mathematical isin- 
ments; — zirkel, m. drawing compasses. 





Reifen, v. ir. 1. a, a) 16 tear (in Exiden, » 


pieces, Löcher in ..., holes im ...; DE 
Länge nach) 10 splie (Federn, feathers); m 
cut; 5) (durch Ziehen) so -draw violenily; v 
pull; c) (entwerfen, zeichnen) to sketch, dren, 
the outline, 10 draw, chalk; (zeichnen, ai 
to delineate, design; «) ( caſtriren) te gu 
(Pferde, herses); von cinander —, te pi 
asunder; hinweg —, to carry er mai 
away; einen Nagel aus der Wand —, to dem 
out a mail from a wall; aus den Klamanı 
—, 10 cramp ont; den Handel an fih -, nd 
Handel; aus einem Irrthume —, 10 disabw: 
aus den Händen —, te wrest eut of mi 
hands; zu Boden —, to pull dowa; m 
Hengſt —, 10 geld a stallion; cinen $08 -, 
to draw a fish; einen Ader —, to brekı 
ground; Federn —, wid. under Zehen; s 
einer Gefahr —; to rescue from a daei 
Poſſen —, to play the fool; Einem einen fe 
fen —, to play or serve one a trick; Ems 
an ſich —, a) (auf ſich zu zichen) te deew® 
pull towards one; 5) (mit Gewalt a #| 
bringen, fig.) 10 usurp; seize upon; 3er 
to talk obscenely; 2. n. (aux. ſein) « # 
fpringen) to burst, to chiak, chap, pi 
split, vid. Berften; 5) (fidy ichneR und te) 
bewegen) to move swiftly and veh 
(von Etrömen) 0 be rapid; c) eıza Haba! M 
pall; wenn ale Stride —, if (ar when) 
(means or) resources fail; das Trade 
ieicht, dry things are apt to split; & m?) 
nid) im Leibe, I have the gripes, the 
3. rofl. to tear (cin Loch, a hole), to 
(rioleatly); fid) um Etwas —, to strive, ca" 
tend for; (fidy um Etwas bemühen) to set 
for, to endeavoar to get, to take pains; geräch, 
p.a.torn, pulled; Bot. laciniate, lacisieet 



















ping, tearing, rending, eid, Reifen; - # 
Leibe, gripes, colicz; — in Sliedern, vielst 
and acute pain in the limbs; gont. 
ja rapid; eine —e Flut, ® 
sweeping flood; cin — er Etrom, a 
stream, a torreat; ein — es Thier, a wild" 
rapacious beast; die —c Gicht, the articaler 
disease; 2. adv. rapidiy; Ag. ieint Ari7 
nahmen — ab, his strength declined rapidif: 
dieſe Waare geht — ab, this commedity be 
id sale 

















tete, m. provinc, vid, Rechnungedeacatcit. 





Damen) Lady’s riding habit, joseph; MP 
,. riding-ground, rid: 
riding - academy; — buridie —— 

dee, f. honsing; -fertig, adı. medy 19 
mount, ready 10 be mounted; -M; * 
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memy given to the strand-riders; —gertc, 
SL vid. -peitihe; —gras, m. Bot. acute carex; 
-gurt, m. broad girdie; —habit, m. riding- 
habit; —halen, m, hook or olasp for fasten- 
ing sp the skirt of a coat when riding; —hands 
iqah, m. habit-glove; haus, n. riding-bouse; 
-hemd, m. riding- shirt; — hengſt, m. stone- 
horse, stallion; —hoien, pl. riding-trowsers; 
-jode, J. riding-jacketz —fappe, f. jockey 
eap; -kiſſen, a. pillion, pad; panuel; — 
Mad, m. riding habit (of a lady), joseph; 
heit, m. groom; —fnie, n. Mar. kace of 
the stem; —folcr, m. doubles; —frötc, eid. 
Raufwurisgrile; —kunft, /. horsemansbip, 
questrian art; —laus, — lieſe, — milbe, Se 
Ent. isch-mite, handworm, ringworm, wheal- 
id. Krägmilde 4 Filziausz — mantel, 
g-cloak; — maſche, f. Sport. foul 
nesh; —meiftergehülfe, m. Man. creat; —od)e, 
a. ball; —peitihe, /. zidiag- whip, horse- 
rbip; —pferd, a. riding-borse, saddle-horse; 
-pirole, f borse-pistol; —plag, m. riding- 
nase; riding- ground; —poft, f. mail; — 
tod, m. riding-coat; — ſack, m. budget; — 
tel, m. saddle for riding, riding-saddle; 
ſchamel, m. (Saw-mill,) carriage, car, cart; 
-fhmicd, m. Sarrier; — ſchule, f. manege, 
Wdiag-sehool; — ſchũ Sf. rider's apron; 
jeſſel, — iuhl, m. riding-chair or stool; — 
al, m. stable for riding - horses; manege; 
‚fange, /. bridle bit, branch of a bridle; 
fiefel, m. riding- boot, jack-boots; — tod, 
„mandrel; pfe, pl. stirrup-stockings; 
wide, f. chiving-bag, budget; — tenne, /. 
sor on which the corn is trodden out by 
ories or oxen instead of being thrashed 
1; —vortheil, m. momating-block, jossing- 
lock; — weg, m. spar-way, horse-way; 
dle-path, bridle-read; —rurm, m. vid. 
taufmurfsgrille; — zeug, 7. riding- equipage; 
219, m. cavalcade. 
itel, m. (-$) short stick, cudgel. 
Pten, v. 1. n. (aux. fein & haben) to ride, 
80 ou horseback; 2. =. a) to ride (cin 
etd zu Schanden or lahm, Einen zu Boden, 
: Poft, zur Tränfe, in die Schwemme, a 
tse chest-foundered or lame [or to foun- 
r a horse], one down or over one, the 
“, a horse to drink, to the ford or wa- 
ing-place); (ju-) to break in (a horse); 
Beden, ipringen, von Ochſen, Schafen) 10 
ver; c) provinc. to count, reckon; d) $ to 
ıke ready ; geritten foınmen, to come riding 
ıhorseback); cin Picrd —, to ride a horse; 
sieren —, to take the air om horseback ; 
take a ride; nad) Haufe —, t0 go home 
borseback ; einen Schritt —, to amble; 
id —, to trotz einen Gallop —, 80 gallop; 
ar⸗⸗· vor Anker —, to ride hard, to heave 
1 set; ſchwer —, to be buried in the sea; 
den Hals —, to ride exceedingly hard, 
rulg. einen Schriftſteller —, to ride or 
ste am author; der Teufel reitet ihn, the 
ril is in him; auf (des) Schuſters Rappen —, 
E10 trudge on foot; to trot; —d, p. =. 
ing, moustedz der —de Bote, estafet; der 
'e Zörfter, momnted game-keeper or fores- 
; die —de Artillerie, horse- artillery; — de 






























Jäger, m. chassenr & cheval; 4m. mounted 
ranger; ein —des Blatt, Bot. imbricated leaf. 
Reiten, n. (-$) riding, going on horseback; 
(Bededen) ng, covering. 

Reiter, 1. ». m. (-65 Pl. —) a) (Reitende) ri- 
der, horseman; (Cavallcrift) trooper; 5) pro- 
vine, (Sieb) siere; c) Zuol. (Widder) ram; 
Orn, vid. Rothbein; Ent. vid, Kornwurm, Wies 
bei; Mil-s, ein Regiment —, a regiment of 
horse; die ipanifhen —, chevaux-de-Srise; 
ein geididter —;5 a skilful horseman; 2. in 
comp. — aufzug oavalcade; — degen, m 
cavalry-sword; - dienſt, m. service or duty 
of a horse-soldier; —jahne, f. standard; — 
fähnlein, m. squadron; — fähnrich, m. corner; 
—flinte, 5. carabine; —gar, adj. eulg. half 
done (of meat); —gcld, m. Mar. zalvage; — 
koler, a. vid. Koller; — fraut, m. Bot. water- 
aloe, fresh - water - soldier (Stratiotes aloides 
— L.); —fünfte, pl. equestriau performances, 
feats of horsemansbip; — pferd, n. trooper's 
borse; — ſalbe, /. eulg. salve against lioe 
os the itch, blue oiatment; — ſchlacht, f- 
battle, combat of horsemen; — ſtatue, 5. 
equestrian statne; - ſtiefel, m. jack-boot; — 
madır, f. hörse'«guard, vedette. 











Neiterei’, f. «) cavalry, horsemen, horsez 


b) vuig. riding, going on horseback, caval- 
oade; c) (Art zu reiten) mode of riding. 


Neitern, v. a. (ficben) t0 sift; 10 shift, idget. 
Nei'terfhaft, 5. horsemanship; vid, Reiterei. 
Nei'tlinge, adv. a-straddie. 

Reiz, m. (165 pl. —e) a) (Anzichende, Ans 


siehungsfraft) attraction, charm (eines Mäddyens, 
der Muſik, of a girl, of music), accomplish- 
ment, (Örazic, Anitand) grace, gracefulness; 
5) (Lockung, Anfodung) enticement, allarement, 
incentive, atiractive; 5) (teizbarer Zuftand, 
aud) Med.) irritation, (Kitzel) tickling; c«) 
(-ung, Herausforderung) provocation, Provo- 
cative, sting; ſinnlicher —, sensual irritation; 
dem — einer jugendlidien Schönheit fann man 
nidyt widerſtehen, there is no resisting the 
charms of a young beauty; comp. —Ios, adj. 
having no charms, withont charms; usat- 
tractive; —Iofigkeit, /. charmlessness, unat- 
tractiveness; — mittel, a. incentive, provo- 
cative, Med. stimulating remedy; flüdtige — 
mittel, volatile stimulants; fig. indacement; 
—voll, adj. full of charms, very charming, 
attractive. 





Rei’zbar, adj. (auch zum Zorn) irritable (Tem⸗ 


perament, Nervenſyſtem, temper, nervous 
system), (cinpfindlid) , leicht beleidigt) suscep- 
tible, (cmpfindlidy 3. B. vom Auge) sensible, 
C(eicht aufregbar) sensitive, (leicht zu erzürnen 
or aufzubringen) irascible; Med. (entzündlich) 
inflammable; -teit, f. irritability, (zum Zorn) 
irascibility, susce| ty, sensibility ; äußere 
—feit, extreme irritability. 





Kei’jen, v. a. 4) (Anzichen) to charm, attract; 5) 


(fitzeln, den Gaumen zc.) 10 tickle; (herausiot« 
dern) t0 irritate, provoke; e) (anloden, vers 
loden) to entice, allare; d) (aufregen) t0 ex- 
cite, stir up; Med. (dem Appetit 2c.) to sti- 
mulate, excite; (ermuthigen) 10 animate, en- 
courage (Kinen zu Etwas, one to some- 
thing), ä 
51* 
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Rei zend, p. =. (lieblih, entzüdend) charming 
(Ort, Gegend, Aufenthalt, Ausfiht, Mädchen, 
place or spot, region, abode, view, girl); 
captivating; accomplished; Med. stimulatiag 
(Speiien, Getränke, Arzneien, meats, drink, 
medicines); meine —e! my charmer! auf eine 
€ Art, gracefully. 

Neizung, S. (pl. —en) a) (Aufregung, — zum 
Sorn) irritation; 5) (Herausforderung) provo- 
eation; c) (Anlodung) enticement, allurement, 
(Berleitung) iadacement; d) (Reiz) cherm. 

Netel, m. (-$; pl. —) a) (großer Hund) cur; 
8) (plumper Menſch) clamsy fellow. 

Rekel ei, F. (pl. —en) (plumpe Aufführung) 
coarse and ill red conduct. 

Neitelhaft, adj. ill-mannered; clumsy. 

Relai's, n. relay. 

Relation’, /. (pl. —cn) relation, report. 

Nelati’v, 1. adj. relativ (Verhältnis, Bewe⸗ 
gung, proportion, motion), respective; 2. 
ade, relatively, respectively. 

Relegation’, S- (pl. —en) (Berweilung) Acad. 
exelusion,, expulsion. 5 

Relegiren, v. a. Acad. to expel. 

Relief, n. (E6; pl. -6) T. relievo; Haut, 
elto-relievo; Bas—, basso - relievo. 

Religion’, 1. ». f. (pl. —en) a) religion; b) 
(Glaube) faith, persuasion; die — verändern, 
to cbange religion; to apostatize; dic geof⸗ 
fenbarte, natürfihe —, revealed, natural re- 
ligion; vid. Bekennen, Abfallen, Abſchwören; 
2. in comp. —sangelegenheit, . religions con- 
cera; —sart, f. mode of religion; —sbc- 
drüdung, 5. religious oppression; -—sbe- 
ſchwerde, f. religious grievance, religions 
oppression; —sbud, n. book of faith, reli- 
gious work; —sduldung, f. toleration; —$- 
edict, n. edict concerning religion; —Scid, m. 
oath to proless a certain religion; test; —$6- 
eifer, m. religious zeal;.—sfreiheit, f. free 
exercise of a religion; religious liberty; 
—sfricde, m. peace by which religious diffe- 
rences are settled; —sgebräudye, pl. rites; 
—sgeididhte, f- history of religion; — egeiell- 
ſchaft, f. religious society; —sgeipräd, n. 
discourse upon points of religion; —sglaube, 
m, religious creed; —sglaubensiag, m. reli- 
gious doctrine or tenet; —sfricg, m. war 
concerning religion; —sIchre, f. doctrines or 
dogmas of a particular religion; —sichrer, 
m. teacher of religion, divine; —sıneinung, 
F. religious opinion; — partei, f. religious 
party; communion; —pfliht, S. religious 
duty; -spolitif, f. religious poliey; —siadıe, 
f. matter of religion, faith; —iaß, m. reli- 
gious dogma; - sipötter, m. derider of reli- 
gion; —sipötterei, /. derision of religion; —#- 
ftifter, m, founder of a religion; -sftreit, m. 
religious controversy; -sftreitigfeit, f. reli- 
gious controversy; —siyftem, n. religious 
system; —übung, f. exercise of religion; 
—suntertiht, m. religious instruction; —sVers 
ahnung, S. irreligion; —sveränderung, . 
change of religion; — sverbefferung , [. refor- 
mation; —verfolgung, [. religious persecution; 
—sverwandte, m. brother in (of) faith, ally 
by religion; — smahrheit, f. religious truth; 
—sroiffenidaft, . science of religion; —#- 
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zwang, =. eonstraiat in the exerche ef m 
tion: intolerance. 

Religid‘s, 1. 0dj. religious; 2. ade, religieny. 
Religio’fe, m. (-n; pl. —n) priest being ar 
the same time member of a religious order. 

Religiofitä‘t, f. religionsness. 

Reli quie, S. (pl.-n) (holy) relic; comp. - 
täftyen, a. —nichranf, m. shrine for reliı, 
pPyXx, portable shrine; — nfäfrdenträger, =. | 
shrine bier, altar for relies; — mern, 
/. worship of relics. 

Nele, Rell maus, 5. (pL —mänie) Zul 
rell-mouse, vid. Siebenſchläfer. 

Nelling, m. (-6; pl. —t) previne. tom-ca 

Remedium, n. (-8; pl. Remedien) o) md 
Heilmittel, Hülfsmittel; 5) Mint, telerated a 
ficiency in the weight of coiu from ibe nie. 

Keimen, 1.s.m. provinc. oarz 2. ».n, toner. 

Neme’ffe, S. Com. remittance; —nbad, » 
bill - receivable book. 

Reminifcenz', S- (pl. —en) reminiscence. 

Remi’fe, S. (pl.-n) =) (Bagenicyuppen) can 
house; b) For, thicket for hares, phessm 

Remitten da, Remitten den, pl. books m 
sold and to be returned to ıhe edien« 
tbe Easter fair at Leipsic. 

Remittent‘, m. (-en; pl. cn) Com. reaite, 
comp. —enfaftır, f. acconat current ol 
new pnblications returned to the pablisbr; 
—enfrra33e, f. book in which ıhe new m 
lieations returned to the pablisher m 
specified, 

Remitti'en, v. 0. Com. 10 remit. 

Remig, m. es; pl. —e) Om. remis (Pers 
pendulinus — L.). 

Remon'te, S. remonat; Bil. completin 
horses to regiments of cavalry ; —pird, = 
horse for remount. 

Rencon'tte, n. rencontre. 

Rendezvous’, n. rendezrous, meeting. 

Renega't, m. (-en; pl. —n) renegade. 

Kenette, /. (pl. -n) Pom, rennet-spit 

olding. 
en’ten, v. 4. to hend, guide, tura. 

Nenn’, n. (-16; pl. -e) void. Renntpier. 

Nenn’ of Rennen, in comp. — bahn, arak 
career, running-place; Min. wid. Pie 
pel; —fener, A. smelting fire; — derd, = 
smeltiag furnace; —jagd, f. —jager, & 
chase on horseback,, hant; —fäfer, m. Ex 
ground-beetle (Carabus — L.); —lanit, f 
tilting lance; —pferd, n. wid. Renner; ih 
vid, —babn; — ſchiff, m. yacht, catıer, 
gantine, spy-boat; — ſchlitten, m. runaip' 
sledge; —ipiel, n. Gem. toursament; rad 
JS. drill; — ſtein, m. kennel, common sewei 
—thier, n. void. below; —magen, m. char 
(for coursing); - ziel, n. winning post. 
Ren’ne, oid. Rinne. N 
Kennen, 1.0. rg.& ine. dan, (mu. he 
& haben) (ſchnell laufen) 10 ran (gegen Em 
die Wand, against somewrhat, tbe wall; 223 
dem Ziele, towards the goal; um die Bew 
for a wager); (mettrennen, mit Pierdea) @ | 
race, course; nad) dem Ringe —, to res Bi 
the ring; nad) Etivas —, to ran after; amt 
Ewas — und laufen, to huut and ram after 
a thing; ins Unglüd, in fein Berderbra  M- 
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to ran to one's owm rain; mit dem Kopfe 
gegen’ die Wand —, to kmock one's head 
against the ceiling; zu Boden —, to ren 
down: Einem den Degen durch den Leib —, to 
ran the sword throngb one's body; 2. s. n. 
ran, running; (ÜBctt—) ranniag-race, race- 
toarse; im vollen —, in full career. 

onner, m. (-65 pl. —) (-pferd, n.) ranner, 
Wurser, racer, race- horse; die Geſamtmaſſe 
xt Renner, Sport. fields, 

ennthier, n. (—e55 pl. —e) Zool. rein-deer 
Cerous tarandus — L.); Her. rangier; comp. 
-bremie, . Ent. rein-deer gad-fiy (Oestrus 
erandi — L.); — flechte, . —moos, m. Bot. 
105, lichen (em which the rein-deer live 
a winter) (Cenomice rangiferina — L.); — 
aut, f. rein-deer skin; — horn, n. rein- 
ieer hora; -thierfalb, n. fawrn of ıhe rein- 
eer; -Ieder, n. rein-deer skiu 
uht, f. breeding or rearing of rei 
enommee’, n. (Ruf) renowen, fame, character. 
enommit'en, v. n. (aux. haben) to hector, 
ally; venommi’ct, p. a. fam, well known, 
esowned. 

enommift’, m. (—enz pl. —en) 4) (Prahler) 
«tor, bally; 5) Orn. vid. Kampfhahn. 
moiten, ©. a. 10 renovate. 

Mt’ of Rente, in comp. —amt, n. — kammer, 
ı board of revenue; office in the depart- 
wat of finance; excheguer; —beamtete, m. 
leer of tbe exchequer; —meifter, m. trea- 
ırer; receiver of the revenue; — meifterei, 
exchequer; treasurer's office; —icjreiber, 
» clerk of the exchequer; — vermalter, m. 
tardian, trustee. 

ntbar, «dj. returaing rents. 

#te, S. (pl. —n) «) rent, rental; 5) pro- 
re. rent, crack; jährlidye —, annuity; von 
nen —n (eben, to live from one's rents or 
come; auf —n legen, 10 put out at interest; 
—nanfialt, f. assurance-company for 
8; —nipieler, m. stock -jobber. 

atei’, f. vid. Rentenei. 

Kin, v. n. (sus. haben) 10 yield rents. 
Fra (pl. —en) exchequer. 

atier', Rentiſrer, Rentner, m. Es; pl. 
!man living on his rents; annuitant; pri- 
!te gentlema: 
Alten, ©. n. (aux. haben) (Zinien, Berdienft 
ingen, abmerfen) to yield, 10 be profitable, 
pay, to turn to advantage; es rentirt nicht, 
does not pay. 

Ariten, 0. a. Tail. t0 fine-draw. 

Kiel, n. (-$5 pl —) knapsack, void, Ränjel. 
patation‘, f. (pl. —n) reparation, repair. 
patatı'r, S. (pl. —en) repair. 

patiten, ©. a. to repair. 

pattfieen, v. a. to make a repartition of. 
partition’, f. (pl. -en) repartition. p 
Rn, ©. 4. 10 measure wood; Re’per, m. 
%; pl. -) measurer, meter or assizer of 
00d. 

verto’tium, m. (-$; pl. -ien) repertory. 
petent‘, an. (-en; pl —en) repeater, under- 
betiten, v. 4. 10 repeat. [master. 
Pettertechen, m. Watchm, rack; — uhr, f. 
Peating-watch, repeater; -wcrf, n. works 
Wic’ten, ©. =. t0 reply. Lof a repeater. 
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Reoplit, S. (pl. -en) Lew. replication, reply, 
counter -plea. 

Repofito'rium, n. (55 pl. -icn) repositery; 

Repp’huhn , vid. Rebhuhn, [shelves. 

Repräfentant’ , m. (-en; pl. —ın) representa- 
tive; -enfammer, fe 4m. house of assembly. 

Repräfenti'ren, v. =. to represent. 

Kepreffalien, pl. reprisals. 

Kari f. (-t; pl. —en) Mus, repetition. 

Reproduction’, Sf. (-; pl. —en) reproductionz 
—sfraft, f. regenerative (or reproductive) 
force. [(Brassica napus — L.). 

Reps kohl, m. (-26) Bot. sweet naphew 

Republit, SL. (pl. —en) republic, common- 
wealth. 

Republila’ner, m. (-5; pl. -) republican. 

Republita’nifd), adj. republican; —c Soldaten, 
pl. (unter Cromwell) commonwealth soldiers, 

Republikanis mus, m. republicanism. 

Nepul’g, m, (-cs) refusal, desial, repulse. 

Repulſions kraft, S. power of repulsion. 

Repulli’o, adj. & adv. repulsive. 

Keputt'rlih, 1. adj. vulg. reputable, credi- 
table, well renowned; 2. adv, reputably. 

Reque'te, S. Sport. recheat; die — blaicn, to 
recheat. [requests. 

Reque’tenmeifter, m. (-8; pl. —) master of 

Requiem, n. (- 5; pl. -6) requiem. 

Requirent‘, m, (-en; pl. —en) petitioner, 
requester. [minate. 

Requiti’ren, v. a. to request; Law. 10 deno- 

83u66 n. Es; pl. —en) requisite. 

Reguilition’, S. (pl. -en) request, requisition. 

eript’ , n. (-t65 pl. —c) rescript. 

Reſe da, Nefe'de, 5. Bot. sweet-scented mig- 
nonette (Reseda odorata — L.); die gelbe —, 
base-rocket (Reseda lutea — L.). 

— n. Es; pl. -e) reservation. 

Refer've, S. (pl. -n) reserve; comp. -capital, 
rest-capital; —corps, n. Mil. body of re- 
serve; reserve; Mar-s. —gut, n. spare- 
stores and rigging; change; — tauwerk, n. 
spare-cordage. 

Refervi'ren, v. =. te reserre; fid) Eimas —, 
t0_reserve to one's self. 

Reſident', m. (-en; pl. —cn) resident, 

Relidenz‘ , S. (pl. —en) residence. 

Relidi’'ren, v. n. (aux. haben) to reside. 

Refi'duum, rn. (-8; pl. Refi’duen) Chem, resi- 
due, residuum, dep 

Refignation’, /. resignation. 

Reſigni ren, v. a. & n. (aux. haben) to resign. 

Reſoluſt, adj. resolute; (muthig) courageous. 

Refolvi’en, v. a. to resolve. 

Refolvi'rungstabellen, pl. Arita. tables of 
reductions. 

Reſonanz', f. reflexion of sound; resonance; 
—boden, m. —dede, f. resounding - board of 
a musical instrament; —Iod), n. sonnd-hole. 

Refpect', m. (-t6) respect, regard, vid. Ach⸗ 
tung, Hohadtung; Jemand in — halten, to 
keep one at a distance; comp. — tage or 
Reipittage, S. pl. Com. days of grace; — wis 
drig, 3. adj. disrespecfal; 2. adv. disre- 
spectfully. h 

Reſpecti ren, v. =. to respect, houour; eine 
Unterfhrift —, Com. to show due protection 
or honour to a signature, 
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Nefpiration’, /. respiration; — smwerfjeuge, pl. Rett’gebähr, S (pl. —ın) Com, salrıge. 


organs of respiration. 
Refpi'ro, a. Com. respite, delay; langer —, 
long breathing time. (dent. 
Mefpondent’, m. (-—en; pl. —en) Acad, respon- 


tig, m. (-63 pl. —c) Bot. radish (Kopie 
nus satious — L.); voilder —, eid, Adenem; 
der ſchwarze —, Spanish radish; ein pie 
—, a stringy radish. 


Reipondiiren, v. m. Acad. 10 respond, to be] Reit los, ad. a) wid. Meinmgilss; b) Me. 


a respondent; Com, to be answerable for, 

to be bail or surety. 

Reſponſo rium, n. (-6; pl. —en) response. 
* „2. a) spring; 6) province. 

Net, m. (-es; pl. —e) rest, remains (von 
Schoͤnheit, of beauty), (Arith.) remainder (von 
Jemandes Bermögen, ofome’s fortune), (Ueber⸗ 
bleibſel im Glaſe, Zafle) residae; (von Zeugen 
1.) remnant; (Schutden) arrears; er hat mir 
den — gegeben, he has done his business. 

Reftant’, m. (-en; pl. -en) one in arrears, 
defaulter; remaining part; -en, pl. errears. 

Neftichen, n. (-8; ?»l. —) remnant. 

Reiten, Reſtiren. v. n. (auz. haben) (idulden) 
to be in arrears, to rest. 

Reftaurateu’e, m. (-$; pl. —6) master of an 
ordinary , tavern - keeper. 

Reftauration’, f. (pl -en) 4) (von Gebäuden, 
Gemalden) restoration; 5) (feines Wirthshaus) 
tavern; (-slocal; —szimmer) dining rooms. 

Neftauri'ren, v. 1. «. (Bcmälde, Gebäude) to 
restore; 6b) refl. fam. to refresh one's self. 
Refti’ren, o. n. to be in arrears. 
Neftitui'ten, ©. a. to restore, retrieve; in 
Integrum reftitnirt werden, Law. to obtain a 
replevy; Reſtitutio in integrum, Lew. full 
restitntion. 

Reſtitutions edict, n. edict of restirution. 

Nefulta’t, rn. (-e6; pl. —e) result, resaltant, 
inference; das verlangte —, the required re- 
snliant. [surrection-man. 

Refurrectionift , m. (— eng pl. -cn) mod. re- 

Netardi'rwerl, n. (pl. —n) Walchm. stop, 
check of the regulator. 

Retentions recht, n. Zuw. lien, legal claim. 

Retirade , /. retreat. 

Retiri ren, v. ref. to retire, make one's 
reireat. 

Hetorte, . (pl. -n) Chem, retort; Conch. 
vid. Eeefeige; —nlager, n. retort- bed. 

Netou’r.fraht, . Com-s. retura-freight, home- 
freigbt; - maaren, pl. or Retou'ten, returns; 
—mediel, m. redraft. 

Netraite, S. retreat; —blairn, to sonnd a re- 
treat; die — decken, 10 cover tbe retreat. 
Nerraffiren, v. n. Com. to redraw. 
Retratite, S. (pl. -n) Com. redraft. 

Kette, f. (pl. —n) provinc. male dog. 
Netten, v. a. & ref. to save (vom Tode, von 
Gefahr, vom Berderben, fein Baterland, from 
death, danger, ruin or destruction, one's 
coontry), to rescue; (befreien) to rid, free, 
deliver; (erhalten) to preserve; fein Leben — 
to save one's life; feine Ehre —, 10 vindi 
cate one’s honour; nur fchr wenig fonnte aus 
dem brennenden Haufe gerettet werden, only 
very little conld be saved from the baraing 
house; fid) durch die Flucht —, to Save one's 
self by flight; 10 make one’s escape. 

Met'ter, m. (-45 pl. —) (Pebens—) saver, pro- 
tector; (Befreier) deliverer; (Eridier) re- 
deemer. 

















disabled. 

Ret tung, S. =) (Befreiung von Sefehe x) 
saving (des Lebens, der Ehre, of Life, bes, 
deliveriag, deliverauce, delivery, resee; 
b) (Erhalııng) preservation; e) (das Ext 
men, Zlüchten, Zliehen) escape; d) (das dr 
fommen, Loewerden) riddance; ohne —, par 
help; comp. —sanftalt, f. safety compay, 
safeıy establishment; —boje, S. safety-busr: ; 
—sboot, n. safety boat, life boat; -stet 
nung , f. hope of escape; —elos, ad. kab. 
irretrievable, irrecoverable; irretrievakt, 
beyond recovery, past help; — sohgtei, /.| 
irretrievableness, state of being past hei; 
—smaidhine, f. (aus der Eee das Leben jurem 
marine life-preserver; —smittel, a. reroax⸗ 








remedy, expedient, shift; —sveriug, «. 
attempt at saving, preserving or rescae. 
Reu’e, f. repentance; f pain, serrew; 





weckend, adj. compunctive; —Ios, 
Reulos; -thräne, f. tear of penitence; -l. 
adj. vid, Reuvoll. 

Reu'en, 0. =. & impers, to repemt, ra, m 
gret; + 10 influence with pity; c# reucı ac, 
1 repent of it, I repent it, it repenw mt: 
ſich Etwas — laflen, to repent of, to rem) 
at a tbing; hr reuet mid, I pity yar; u 
did) das nit —, do not repent (of) it. 

Reu:geld, n. —fauf, m. (-cs) forfeit, br 
feiture upon nonperformance; - met, % 

igfeit, . repentant disposition of mied?] 

üthig, adj. vid. Reuig. 

Neu’ig, adj. repentont, repenting. 

Reulos, adj. & ade, withont repentanc, 
feeling no repentance. 

Reu’fe, f. (pl. -n) Fish. wicker-basis; 
sale; weel, bow-.net. 

Reufle, m. (-n; pl. —n) Greg. Rasini 
Selbſtbeherrſcher aüer —n, emperor of all is 

Reu'ſſen, n. (-$) Geog. Russia. [Rum 

Reufli'ren, ©. n. to succeed, wid. Qilr. 
Gelingen. 

Neuß’, m. Geog. (die Fürfſtenthümer, the per 
cipalities of) Rouss, 

Reu’te, S. (pl. —n) =) (Reurhade) hos, met 
tock; 5) (das Ausreuten, Ausroden ron Ru 

En) rootiag out. 

eu’ten, ©. a. 4) (Wurzeln ausgraben) ve ro 
out; b) impr. (teiten) to ride om hei 

Keuter, m. (-$5 pl. —) a) (Eich) die 
sieve; 5b) vid. Reiter, 

Reu’tern, ©. 4. to riddle, vid. Reiten. 

Reu’t:gabel, f. fork for stirring mp be s0@: 
—halde, f. Min. heap of ere-dros she 
washiag; —haue, f. hoe, mattock, grebbif 
axe; —frase, f. rake or strike; die finm - 
maus, wid, Feldmaus ; die große man, ed 
Cpismaus; —ipaten, m. spade. 

Reu’voll, adj. fall of repentance, repatias: 

Revan’ge, & compensation; Gem. 
revenge; Revanchi ren, v. ruf. ta be rer® 
ged, Gam, t0 have one’s rereag& 











Rev 


Reife, f. (ro pl.) reveille, tattoo at day 
break, (in France) diane, 

Xeverbeti ten, o. =. & n. Chem-s. 10 rever- 
berate; Meverberi'rsfeuer, ». reverberated 
Are; -lampe, f. lamp with reflector; —ofen, 
a. reverberatory (furnace). 

Reveren’de, /. (pl. —n) clergyman’s gown. 

Nevereny, f. (pl. —n) reverence, bow, 

«ariesy. 

Reed’, m. (-5 pl. -e) u) Num, reverse (of 

eins); b) Law. reciprocal bond or agree- 

west; declaratiom. 

teidi'ten, #. =. to revise (eine Redinung, an 

tccomat), to look over (einen Probebogen, a 

pmeof- sheet). 

Iniec, m. (Ve; pl. —e) ward; bunting-dis- 

riet, hunting-circnit, Law. chase; fig. 

movince. 

evie ten, ©. n. (nur. haben) Sport, to search 

or game; to hunt, beat (von Hunden und 

halfen, said of dogs and hawks). 

efion’ , S. (pl. —en) revise, revisal, revi- 

ion, review; Mar. river; — eincs Prozeſſes, 

ıem trial. 

tvecationꝰ, /. (Pl. -en) revocatiom, repeal. 

edoci ren, v. a. to recal, revoke. 

mol'te, f. (pl. —n) revolt. 

molt’'ccn, ©. n. (aux. haben) to revolt. 

molution’, f. (pl. —en) revolution; -siucht, 

‚ revolutionary spirit. 

solutiond’e, 1. m. (-65 —c) revolutionist; 

‚ adj. revolutionary. 

volutioni’cen , ©. a. to revolutionise. 

volvi’ten, ⸗. n. to revolve; —d, p. a. re- 

ring (Lampe, lamp). 

une, f. (Pl. —n) review, muster; — in⸗ 

tttor, m. muster- master, 

senfent’ (Mecenfent) m. critic, reviewer. 

abar'ber, f. Bot-s. rbubarb (Rheum palma- 

w — L.); der weiße —, mechoacan, vid. 

Mappe; der falihe —, bastard rhubarb, vid. 

penampfer ; —auszug, —ertract, m, —tinctur, 
extract, tincture of rhubarb; —baum, vid. 
ulbaum; —pulver, n. powdered rhubarb, 

sbarb-powrder. 

ıbdomantie’, S. (pl. -n) rhabdomancy. 

apon’tic, Rhapon tica, S. Bot-s. a) rha- 

atic (Rheum rAaponticum — L.); b) vid, 
punzel e); ce) greater centaury, common 

ıpontic (Centaurea rhapontica — L.). 

ıpfo’d, zu. (-en; pl. —en) rhapsodist. 

a SF. (pl. —n) rhepsody. 

ipſo diſch, adj. rhapsodical. 

\pfodii „m. (-en; pl. -en) rbapsodist. 

tien, n. (-8) Geog. Rhaetia, Rhetia. 

Ftifh , adj. Rhaetien. 

’de, 5. (pl. —n) Mar-s. road, roadstead; 
der — liegen, to lie in the roads; ein 

NM auf der —, roader; cine offene —, an 

m road; comp. -los, adj. Mar. disabled; 
lies Schiff, a disabled ship; ein Schiff 

6 machen, isable a ship. 

den, v. a. to fit ont (sbips). [a ship. 

"der, m. (6; pl. —) freighter; owner of 

derei, S. (pl. —en) equipment or fitting 
‚of a merchant- man. 

In, m. (—6) Geog. Rhine; $ river; comp, 

aicen, n. Geog. Rhenish Bavaria; —brüde, 








807 


Ric 


Sf. bridge on the Rbine; —bund, m. Rhenisk 
confederation (under Napoleon); —diamant, 
—iciel, m. Min. transparent pebble, Rire- 
nish diamond; —fahrt, f. mod. tour or ex- 
eursiona mp or down the Rhine; —fal, m 
«) cataract of the Rhine (at Schaffhausen); 
6) Com. sort of wine; Geog-s. —gau, m, 
Rbeiegauz; — gebirge, n. mountain or chain 
of mountains on or fringing the Rhine; — 
gegend, f. neighbourhood on the Ahine; — 
gold, n. Rhine-gold; -araf, m. Rhine-grave; 
—harg, m. Rhine-harst; — heſſen, nr. Geog. 
Rhenish Hessia; —freis, m. circle of the 
Rhine; — lachs, m. Com. salmon from the 
Rbine; — land, n. country of the Rhine; — 
lander, m. inhabitant of a province of the 
Rbine; —fändiid), adj. situated on the Rhine; die 
diſche Ruthe, Rhineland-rod, pole or perch; 
— lied, n. song of the Rhine; Geog-s. —pfaly, 

f. Palstinate of the Rhine; —preußen, n. 
Rhenish Prussia; — reife, /. joarney on er 
along the Rhine; —falın, vid, — iachse; — 
ſchnacke, f. Ent. day-Ay, vid, Eintagsfliegez 
-idifffahrt, f. navigation om the Rhine; — 
fitom, m. Rhine-stream, the Rbine; —ufer, 
n. bank of the Rhine; —weide, a) vid. Pap⸗ 
vel, ſchwarze; 5) vid. Rainmeidez — wein, m. 
Com. Rbenish wine, hock; —meine, ph 
Rhein wines. 

Rheinifh, edj. Ahenish; ein —er Gulden, 
Rbine guilder, florin; der —e Bund, Rhe- 
uish confederacy. 

Rhe’tor, m. (—; pl. Rheto’ren) rhetor, rhetori- 

Rheto'tik, S. rhetorics. [cian. 

Rheto riſch, adj. rhetorical. 

Rheu'ma, n. Med, rheum; Rheumariid, adj. 
rheumatic (Entzündung, inflammation); — tis’s 
mus, m. rheumatism. [oid. Nashorn. 

Nhino’ceroß, n. (es; Pl. -e) Zool. rbinoceros, 

Rhisolitth, m. (-en; pl. -en) Pet. rhizolite. 

Rho'dier, m. (-55 pl. —) Rhrdifh, adj. 
Rbodien. 

Rhodifer-holz, n. Bot. rose of Jerusalem, 
lady's rose, vid, Jcridyorofe; Com. Rhodium 
wood; -ritter, m. knight of Rhodes, vid, Jo⸗ 
hanniter. 

Rho’dium, n. (-$) Min. & Chem, Rhodinm. 

Rhoſdus, n. Geog. Rhode. {rbombic. 

Rhom bus, m. Com, rhomb; Rhom' biſch, «dj. 

Rhombol’de, S- (pl. —n) Geom, rhomboid. 

Rhomboi’difh , adj. rbomboidic. 

Rhumd’, vid, Windſtrich. 

Rhyth miſch, adj. rhythmical, 

Rhyth'mus, m. (pl. Rhythmen) T. rhythm. 

Rib be vid. Rippe. 

Ricam’bio, n. Com, re-exchange, 

Ni’ceus, m. Rice. 

Nidyard, (-6) Richard (M-n.). 

Rich t, ne (-t6; pl. -e) provinc. a) (Gerichts⸗ 
hof) coart of justice; 5) dish, id. Gericht; 
ec) vid, Ride, 





Richt’ of Richten, in comp. —banf, f. dresser; 


+ beach (of judges); —baum, m, T. pole on 
which a pully is fasteued to wind mate- 
rials up; —beil, n. executioner's axe; -bier, 
vid. —efien; —blei, n. plummet; —blod, m. 
block; —bret, a. Gun, frontlet; — bühne, 5. 
scaffold; —eifen, n. T. straightening iron 


Rich 
(tool); —effen, a. meal given’ to carpenters 
after having finished and erected the timber 
of a building; — hammer, m, Copperm, fat- 
teniag-kammer, straightening-bammer; — 
haus, n. common-hall; — hol, n. ruler; — 
famın, m. quilled comb; —fannc, f. standard 
er imperial quart measare; — kegel, m. Gun. 
frontlet; —feil, m. Gun. wedge for pointing 
caanons, quoia; -forn, n. sigbt (on the bar- 
rel of a gun); —mahl, vid. —cfien; —maß, m. 
standard; ruler; gauge; —picnnig, m. Min. 
standard grain, the 65,635 th part of rk; 
—plaß, m. place of execution; f place wbere 
the judge sits; —probe, f. standard - proof; 
-idadıt, m. Min, perpendicnlar pit or shaft; 
—ideffel, m. standard-bushel; — ſcheibe, 5. 
Locksm. notch ia the key-plate of e lock; 
—fdeit, n. ruler, level, Carp. batte 
fhmaus, m. vid. — eſſen & Hebeſchmaus z 
—ſchnur, . level; fig. direction, rule of 
conduct, ofacting; zu Ihrer -fhnur, for your 
government; - ichraube, f. adjusting screw; 
Sſchwert, n. headman’s sword; —ipille, — 
fpindel, /. piercer for the drawing - plates; 
fat, — ſtäͤtte, fe vid. — plaßz —fieig, m. 
foot-path; - ſtoch, m. T. rule; adjusting 
1001 (of gunsmiths); —tuhl, m. a) (des Ber 
brechers) beheadiag-stool; 6) (Gerichtsbant, 
Richterſtuhl) tribunal, chair; —wage, f. level; 
—weg, m. a) For. lanecut through a forest; 
5) (ein naher or näherer Weg) near way, near 
road; ce) (Weg zum Hod’geriht) way to the 
place of execntion or to thegallows; — win ⸗ 
fe, m. Gun. angle of elevation; —zirfel, m. 
Watchm, protractor. 

Rich te, S. (gerade Linie, gerade Richtung) straight 
direction, straight line; (Reihe) row, range; 
wulg. in die — bringen, to make straight; in 
die — gehen, to take the shorter cnt. 

Rich ten, ©. 1. 0. & rofl. a) (feinen Lauf, Weg; 
eine Richtung nehmen or geben) to direct (ſei⸗ 
nen Lauf, Neigung, Cchritt, das Auge, eine Kar 
none, einen Brief an Jemand, one's course, 
äntension, step, eye, a gun, a letter to one), 
to address (jeine Kede or fid) an Jemand, einen 
Brief an Jemand, onme’s discourse or one's 
self to one, a letter to one), to turn (dem 
Kopf, die Augen auf, eine Kanonc, alle jeine 
Gedanken auf Eiwas, the head, eyes to, a 
piece of ordnance, all one's thonghts to); 
b) (auf—, er-) to raise (cin Haus, Ewas in 
die Höhe, fi) im Bette in die Höhe, the frame 
ortimber work of a house, any thing np, one's 
selfin bed), (aufrecht ftellen) 10 erect, place per- 
pendicularly; e) (cin—)to adjust, arrange, pre- 
Pare, to put into practice; d) (lcitcn) 10 guide; 
©) (nad) Etmas —) 10 adapt, accommodate; f) 
(auf Etwas —) 10 level, point, aim at; 8) (a. 
inen, n. über Einen, urtheilen) to judge, give 
or pass sentence; A) (hintidyten) 10 put to 
death according to a sentence of justice, 
to execute; «) (beurtheilen, befrittcin) to cen- 
sure, criticize; &) Sport. zu Holze —, 10 re- 
pair to the forest; dem Bögen, Wilde —, to 
ley snares for birds, game; fid) in die Höhe 
—, to rise; ein Haus —, to erect the timber- 
work of a house (generally accompanied 
with a treat given to the workmen); ein 
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Ri 
Crüd eiſen — (fireden), to straighten er Bastee 
& piece of iron; Hörner —, 10 dress tie 
horas; die Haare zurecht —, to diress the hair; 
ins Werf —, to perform, effect, efleetsue, 
eccomplish, put into practice; eine Uhr -, 
vid. Selen; zu Grunde —, to rain, desiry; 
er ift zu Grunde gerichtet, be is lost; idem 
Weg, feinen Lauf wohin —, t0 direct eur 
way, One’s course towards a place; &um 
mit dem Schwerte —, to bebead one; fg. inw 
Rede an Einen —, to address or direct aus 
speech to one; jeine ®cdanfen, Augen aaj &: 
mas —, t0 turn one's thoughts, ones eyu 
upon or towards something ; ſeine Adia 
worauf —, to direct one's attention 10; 1 
aim at; 2. rofl. ſich nad) Ermas, Einem -,w 
take one’s directions from, 10 act acceniıy 
to ...3 ſich nad) feinem Heren —, 10 obs 
oae's master; richte dich nicht mad) mir, dent 
follow my example; (fam. never mind m; 
fi) nad) den Umirinden —, 10 accommedı 
one's self to circumstances; darnach flun 
@ie ih —, this you may take your meass 
hy; fid) nad) Einem —, 10 accommodate ai 
self to one. 

Rich ten, ». (-$) 0) (Gerade, Eben machen) k- 
veling, plaining; 6) (an, auf &rmas) dire«- 
ing, alming at; c) (Urtbeile iprecyen) jadgig, 
sentenciag, (Befritteln) censuriag, critieiugg; 
d) Sinrichten) executing, putting to des. 














Rich ter, m. (- 5; pl. —) judge, magistran; | 


Gun. pointer of the cannon, captain-caam- 
meer; comp. — amt, n. office of a judge, - 
dicature; - ſchwert, n. sword of a judge & 
emblem); -iprud), m. 
—fuhl, m. zeat of 
thron, m. judge's high 
lauce or scales of justice or themis. 

Vichterei, S. cont. eriticizing, fanlı indigg. 
Rich terinn, f. (-; pl. —n) female judp,ır 
bitress. 

Rich terlich, adj. belo 
from a judge; ju 
diciary power; judi re, 
—e Ausipruch, Law. judgment. 

Rich tern, ©. 0. cont, 10 judge, criticize, ® 

en opinion. 

ich tig, 1. adj. 4) right, accurate (Redhuen, 
Begriff, Zeichnung, Echreibart, acconat, iden 
drawing, style), exact (Summe, Seit, Dane, 
sum, time, date), correct (Xusgabe, Abiom, 
Sprache, Styl, edition, copy, language, style; 
6) just (Med. Lage, Berhaimis, Rechnung, Pr 
sition, proportion, account), true (Nökbıt, 
Ueberiegung, copy, translation); c) (ierghirh 
pünftlid) careful, punctual (Bezadler, per 
master); d) $ straight, direct; cin —es Rei 
Gewicht u. ſ. w., a just, exact, right measur. 
weight &e.; eine —e Echreidar, a trae er 
thography; nicht —, somerrhat wrong, dis 
ordered ; baunted ; es iſt Hier nicht · (es ıpaft dur, 
this place is baunted; es ift in feinem Kopf ut 
—, he is cracked, disordered in his beaiss; 
eine —e Schuld, a clear and jast debt; © 

Stud Geſchũt — auf die Laierre inen, Can ® 

quadrate a piece; 2. ade, righily, accıwe” 

ly, exactly, justly; correaly; ne deskt; 

regularly; es ift allce —, all is in gel 

















at; — wage, 


to or procesäg 
die —e Sewau, je 
gistratare; de 












Rich 
der, all is well, all is right; die Sache iſt 
-, the matter is doeided; das ift nun —, that 
is well now or clear; Eiwas — machen (be- 
iablen), 10 pay, clear; — bezahlen, 10 pay 
exactly, dely or fully; — errathen, to guess 
zight; nicht —, out of order; er jpricht — eng« 
Gig, be speaks trae English; — erhalten, 
Com. duly received; — ſchreiben, to write 
correctly; — werden, to agree; «6 trifft — zu 
@amit überein), it exacdly agrees with it; 
—! trne! es geht gewiß nicht — damit zu, there 
is something wrong in it; er hat es — ver» 
gefien! he bas forgotten it no donbt (as sure 
as be is alive). 
dich tigen, v. eid, Berichtigen. 
lich tigkeit, f. correctuess; rightness, accu- 
racy, exaciness, justness, justice; — machen, 
to make ap, clear or pay one’s debis; cine 
Bade in — bringen, 10 settle, adjast, regu- 
late or arrange a thing; to pay; die Sache hat 
dre — or es hat damit feine —, the thing is 
quite right, correct or true; Abmweidyungen von 
Aftonomiiher —, departures from astronomi- 
cal correctness 
lich tung, S. (pl. —en) direction (Mech. der 
Bewegung, Pays, der Anziehung, einer Eiienbahn, 
Yinie, der Magnetnadel, of motion, of attrac- 
ion, of a railway, of a line, of the magne- 
ic needle); (Gun. einer Kanone) pointing, 
ereliag; turaing; adjusting, (eines Geſchoſſes) 
im; die krumme — der Holznbern, carl; in 
rader — nad), im direct course for ...; 
ordõſiliche —, north-easterly directio: 
ugegengeſetzter — Tauiend, adj. counter-cur- 
tm; eine — nehmen, to take a direction; 
us der — gebracht, disorientated; — der Seele, 
sat of mind, id. Echwenken; comp. — slinie, 
‚ line of direction; —sventil, n. —sMappe, 

regalating valvo; —swinfel, m. Gun. angle 
! elevation. [castor - oil. 
'inus, vid. Wunderbaum; —Öl, n. (-es) 
de, f. (pl. -n) a) (Rehfuh) Sport. doe; b) 
" Rıefe, vulg. abb, for Zricderike. 
cochet ſchuß, m. (fies; pl. -ihüfe) Gun. ri- 
vehet, rolling and bonnding shot, 
?dbar, ädj. appreciable or perceivable by 
e smell. [preciable by smell. 
Fchbarfeit, /. state or mature of being ap- 
of Rieden, in comp. —bein, n. Anat. 

hmoides; — beinidylagader, M. Surg. anterior 
tery of the ethmoid bone; — büchſe, f. 
ent-box; sweet ball; — Dorn, m. void, Feld⸗ 
fe, wohlriechende; —ci, n. scent-egg; — eilig, 
volatile spirit of vinegar; — flaͤſchchen, m. 
ıelliog bottle; —fiffien, n. perfumed bag, 
reet bag; — ſalz, n. salt (to smell at); — 
flaſchchen, n. burat-in salt; —topf, sn. smell- 
8, Scented jar, pot poarri; —maarcı, 
» perfames; — waſſer, n. smelling water, 
reet water. 

'hen, v. ir. a. & n. (aux. haben) a) to 
well (wie, like), (bei. von Hunden) to scent; 
As. to perceive, find out, toknow; Eimas 
‚an Etwas —, t0 smell a thing; an cine 
die sc —, to smell a rose; nad) Etwas —, 
smell of ...; Eimas nicht — (leiden) kön⸗ 
", not to endure the smell of a thing; «6 
Hr ihm aus den Munde, vulg. he has foul 
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Nie'her, 
Niedheret', S. (pl. —en) fancifal suspicion, 


Nie 

breath; es richt angebrannt, it smells burat; 
fig. vulg. das fonnte ich nit —, I could not 
smell it; £unte —, to smell a rat; fein Puls 
ver — fönnen, not to endure powder, to be 
a coward; er iſt faum hierher gerodyen, wulg. 
he has scarcely (but) come hither or arrived; 
-d, p. a, (von Zleiſch) (a-)going; (nad) Mo« 
der) fusty; das —d werden (von Zleiih) going 
of meet; das Fleiſch wird —d, the ment is 
. Lout; vulg. (Jor Naſe) no: 
. (-$5 pl. —) he that smells, finds 








smelling, spying. 


Ried, n. (-15; pl. -e) 4) reed; d) (jumpfige 


Gegend) boggy country; comp. —anger, —an« 
fer, m. bank of a dike overgrown with 
bulrush; — binder, m. reed-cutter; —dorf, x. 
village situated near @ bog; —gras, n. a) 
reedgrass, bar (Sparganium—L.); b) various 
kinds of reeds or bulrushes, sedge; — Hahn, 
vid, Auerhahn; Bot-s. — knospe, f. wid. — 
gras, 0); — koiben, m. reed mace, cat’s tail 
(Typha — L.); Orn-s. —meile, fe wid. Belz⸗ 
meiſe, Rohriperling ; — fchnepie, f. reed suipe; 


ee snipe, wid. Becaſſine. 


ie fe, S. (pl. —n) Gurche) fürrow, groove; 
Arch. chamfer, channel; Aute (einer Säule, 
of a pillar). 


Rie'feln, Rie’fen, v. 4. to chamfer, channel, 


finte; to farrow, groove; Gunsm, to rifle; 
(ein Gewehr, a gun) gerieftes Feniterglas, Muted 
window glass. 


Nie’ge, F. (pl. —n) provine. (Reihe) row, linez 


(Zalte) wriakle. 


Riegel, m. (-5; pl. —) rail, bar; (an der 


:hüre) bole, door-bar; Carp. cross -beam; 
Bew. (am Knopfloche) loop, eye, eyelet of a 
button -hole, (an Hemden) stay of a shirt 
bosom; (an einer Windmühle) summers, beams, 
plates; Conp. cross-bar; Locksm, holt t0 a 
lock ; der fichende —, dead bold; der deutihe 
-, sliding catch -bolt; den — voridieben, to 
draw the bolt; Einem einen — vorſchieben, to 
check, debar one from; comp. —band, n. 
Curp. tie-baad of the thill; Sadd, stirrup- 
bar or bridle; — bohrer, m. Coop. wimhle er 
gimlet for cross-bars; —hafen, m. — (od), n. 
staple; — hotz, n. bar; — ſchloß, stock- 
lock; —mauer, — waud, f. partition; — werk, 
n. assemblage. [äuriegeln. 





Niegeln, v. a. to bolt up, vid. Berriegeln, 
Rie hmaus, S. (pl. -mänie) prosinc. vid. Maul 


wurfsgrille. lſiſcher. 


Rie'm, m. vid. Riemen; —fiſch, vid. Aal, chine⸗ 
Rie mchen, a. thong, little strap; an — lernen 


die Hunde Leder faucn, pros. from little things 
we accustom ourselves t0 greater. 


Riemen, 1. s. m. (-5; pl.—) «) thong, strap 


of leather, void, Etreihriemen; (am Wagen, eis 
ner Trommel) brace ; (am ©lodenftöppel) paw- 
trick; 65) Mar. oar; — an Schuhen, laschet, 
shoe-string ; mit — befeitiget, tbonged; mit — 
binden, to strap; mit — peitihen, 10 stra; 
lash; aus anderer Leute Haut ift gut — ſchn 
den, prov. it is an easy thing to Si 

other people’s expense; die — ziehen Aklifien, 
fig. to have to pay; comp. —hid), vid. Aal, 
chineſiſcher z — förmigen Muskeln, pl. Anat.spleen 








Nie 
museles; — klampen, pl. Mar. 
pegs, row-locks; - loch. a. hi 
leather; — madıer, m. Blar. oar-keeper; — 
pferd, a. fore-horse; — ſchlag, m. stroke (with 
tbe var); —icil, n. long rein; — fhneider, m. 
wid, Riemer; —ftehen, n. fast and loose (a 
game) ; — wage, S. spring-tree-! trace-bar; 
—merf, — zeug, n. straps, harness &c.; — 
mwurm, m. Strap - Worm. 

Rie men, ⸗. «. Mar. t0 row. 

Riemer, m. (-6; pl. —) harness-maker; belt- 
maker; girdier; comp. —arbeit, f. haraess- 
maker’s work; —geiell, m. journeyman bar- 
nes ker; —-handwerk, a. trade of a harness- 
mi 5 —meifter, m. master harness-maker. 

Niepel, m. Es ; pl. -) a) (Kater) male cat; 
6) (elfender Kerl, Flegel) a trifling contempti- 
ble fellow; ce) (Feuerefientehrer) chimney- 
sweeper, (Moor) black-a -moor. 

Nie’s, n. wid. Rich, 

Rie ſch, adj. brickle (said of cotton). 

Rie ſe, m. (-n; pl.—n) giant; comp. -nameiſe, 
vid, Roßameiie; — narbeit, f. gigantic, Hercu- 
lean work; —nbarbe, f. Ich. grey mullet, 
sarmullet (Mullus barbatus — D.); —nbau, 
mn. gigantic building or straeture; — nbaum, mm. 
giant-tree; -nberg, m. a very high mona- 
tain, —nbett, n. void. Hünengrab; —nbild, n. 
gigentic image, gigantic or colossal figure; 
—ndamm, m. Geog. giant's causeway ; —ncidedyft, 
vid. Krofodil; —nerdbeere, f. Gard. very 
large strawberry, Chili strawberry; —nfaß, 
n. gigantic-tan (at Heidelberg); —ngebirge, 
n. Geo. a chain of mountains between Silesia 
and Bohemia; —ngeier, m. Orn. largest kind 
of vulture; —ngeift, m. 4) high genius; 6) 
void, —ngeipenft; — ngeſchlecht, n. gigantic race, 
race or generation of giants; - ngeipenit, n. 

kind of grasshopper (Phasma gigas 

—ngeitalt, f. colossal figure, co- 
lossus; —nglode, f. great or gigantic beil; 
—ngrab, n. vid, Hünengrabz; — nharfe, f. Aeo- 
lan harp; — nhai, m. Ich. basking shark 
(Squalus mazimus — L.); —nfäfer, m. Ent. 
giant beetle, Hercules scarab (Scarabacus 
Herculee — L.); —ntnodyen, pl. bones of gi- 
gantic size (of the mammoth &c.); —nfohl, 
m, great cabbage, Scotch cabbage; - nfraft, 
f. gigantic strength; —nfräftig, adj. of gi- 
gantic strengtb; —nfranid, m, Orn. argil 
(Arden argala — Latr.); —nmäßig, adj. giant- 
like, gigantic; —nmäßigfeit, f. gigauticness; 
— nmuidel, f. Conch. clamps (Chama Gigas — 
L.); —nfdildfröte, f. Zool. edible sea - turtle 
(Testudo midas — I); —nidlange, f. Zool. 
amaconda, boa (Boa anacondu, murina & con- 
strietor — L.); —nidritt, m. gigantic step; — 
ftärfe, f. gigantic or prodigions strength; — 
nitimme, f. gigantic voice; —nvogel, m. gigan- 
tic bird; — nweg, m. Geog. giant's causeway 
(ia Ireland); —nmwerf, a. gigantic work; —ı+ 
noud)s, m. gigantic stature. (mountain. 

Vie ſe, S. (pl. -n) gutter or channel down a 

Kie’feln, ©..n. (aux, haben) (von Bäden) to 
parl, ripple; (von Blut) to gush (aus Wun- 
den, from wounds); (von Regen) t0 drizzle; 
—de Bädye, murmuring brooks, spouting rills, 
parliag streams. 
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Ric’felregen, m. (-t) Arizzling reia, drizzle, 
Riefenhaft, Niefiht, ad. & ser. gipuae, 
igantically, ↄd. Athietiſch. 
ie ſenhaftigteit, 5. giganticalnes. 
Rie ſinn, S- (Pl. —ın) giantess. 
Rie ſter, m. (-65 Pl. —) a) mat, elerel 
part of the hand or foot, wrist; b) 4. 
sıilt of a plongh; c) Skoem, piece ef lesther 
witb whiob a shoe is mended; d) eid, Rike, 
Rie’suhr, 5. (pl. —en) provine. hour-glass. 
ieß, n. (-65; Pl. -c) ream (Papier, of paper). 
Niet, Rie'th, n. & comp. adj. under Kit. 
ff, m. (ee; pl. —e) (Zelien-) reef, ridge 
Riff'e, Riffel, f. (pl. -n) Riffellamm, =. 
(-t# 35 pl. Riffeltämme) Husb. flax - comb. 
Niffelseifen, m. rifler; —feile, f. Geldem. 
knife-file; — gras, m. Bot. sheop's fesca- 
grass (Festuca ovina — L.); — holy, n. Siem, 
smoother, polisher, burnisher; — raipel, /. 
Gunsm. polisher. 
Riff eln (Riff'en), v. o. 4) Huss, to pill (an); 
b) (riefen) t0 channel, furrow; Gunsm. te riße; 
e) 10 file, polish; d) fig. ewig. (amicheix⸗ 
10 rebuke, reprimand, reprove; geriflt, 4 
vulg. fig. educated, trained, polished by m 
primands; 6)Gun. rifled. 
Nigo’len, vid. Riolen. 
Rigoriſt, m. (-en; pl. -en) precisian, park 
Rille_f. (pl. —n) small farrow, chanfer. 
Nimeffe, f. (pl. -n) Com-s. remittance; -ı 
maden, 10 make remittances; -nbnd, . 
book of remittances. h 
Rind‘, n. (Ses; pl. -er) (hormed) cattle (ar con, | 
neat, bullock, heifer); comp, —Acıid, n. bed: 
ſaftiges — fleiſch, gravy beef; ſchlectes -Ame | 
(Kuhfleiſch), cow beef; —fleiihbrüne, f. ber 
broth ; (dünne) beef-tea; — fleiichholz, m. Be. 
beof wood (Achras—L.); —fiege, vid. Break, 
a); —Ieder, m. wid. —sleder; — sauge, a. em 
of an 0x; -sauge or —sblume, f. Bet. = 
ox-eye (Buphthnlmum — L.); 6) great deiy 
(Bellismejor—L.) ; c) wild camomile (Antkem 
arvenss—L.) ; -säugig, adj. ox-eyed, geggier 
eyed; —sbfait, f. bullock’s bladder; - sis, 
n. ox-blood, bull’s-blood, beef-bloed; -* 
raten, m. void, Rinderbraten ; — giert, m. bet 
fat or suet: — egift, n. ox-bane (a plau'; 
—shaar, m. cows’ hair; — chaut. f. nears, br 
lock's hide; —sheerde, f. herd, drere d 
cattle, herd of beeves; —sfopf, m. balleck‘ 
head; fig. vulg. blockhead ; —sicder, m, ze) 
leather; —smarf, n. beef marrow; - rat. 
vid, Eumpfmeiiez; —stalg, m. — rund, * 
beef- tallow; —sjunge, f. meat’s tongue; — 
vich, n. neat-cattile, black cattle, 
eattle; — vichzudyt, f. cattle-breediag; -Ki, 
S. Bot. benbane, black hembane (Hyarı 
niger — L.). 
Rind'chen, n. (-5; pl. —) little erast. 
Rinde, f- (pl. -n) (an Bäumen) rind, hart: 
(am Brode zc.) erustz; (auf einer Bunde) scan 
erast, eid. Edyorf; die — abidälen, to pe: 
eine — befominen, 10 crust; camp. mh 
adj. eorticated; —nfäfer, erd. Borfmlart; 
—nforalle, f. Zool. sea-lace zoepbyte, = 
leaved coral (Fusce — L.); — nfıcin, m Be 
topbus. * 
Rin der, Pl. of. Rind, in comp. - bit n 7 
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Meod; — braten, m. roast beef; — enger, m. 
Ent, breese, gadfily (Oestrus bevis — L.); — 
dirt, m. neat-herd, drover, cow-keeper; — 
marf, n. beef marrow; — ſtaar, m. common 
starling; —rocigen, vid. Aderfuhweigen ; —zunge, 
f. neat’s tongue. 
Rindern, adj. prowinc of beef. 
Kindern, ©. n. (aus. haben) to long for the 
ball; die Kuh hat gerindert, tbe cow is liued 


Bhrfäien Kind’fädt —— 
ind’falii nd’(dälig, adj. T. 10osing, peel- 
Kinyfähigleit, Pindfdäligkeit, — — har 


state when trees loose their bark. 
Rin’dig, 1. adj. erusty, crasted; 2. ade, 
erastily. i 
Ring, 1. 0. m. (- es; pl. —e) a) (Finger-) 
ring; Falc. (Zuß-) varvel; 5) (Kertenglied) 
lak; (Dreh—) swivel; c) (Zwinge) verril, 
ferril; d) (freisförmiger Plas, Kreis von Perios 
nen) cirele; Jor Marft or Markwlatz, ge.; e) 
(fir Gtuten) ringle; f) Met. & Med. halo 
(of ne moon); Anat. iris (of the eye); 8) 
zone; A) # earth; ) T. sk k) drch. as- 
tragal; 2) $ (Kampfpfas) arena, lists; der Meine 
— das —cldyen, ringlet; der eiſerne — an einem 
Bolzen, shackle, (an einer Kanone) burr; cinen 
— durch die Naſe ziehen, 10 muzzle; 2. m 
comp, — achat, m. Min. quartz-agate, ring- 
agate; — amſel, — drofiel, f. Urn. ring-owzel 
!onsel) (Turdus toryquatus — L.); —anter, m. 
Mar. one-Auked anchor; — band, n. Anat. 
wanlar ligament; —boljen, m. Mar. ring- 
holt; stopper bolt; Gun. breeching holt; — 
inger, m. ring-finger; — fürmig, adj. annular, 
annlated; — ibrmige Musfel der Augenlieder, 
inat. orbieular muscle of the eye-lids; — 
drmigfeit, f. the state of being annular; — 
utter, —fäfrchen, m. ring-case; —fragen, m. 
orget; —fugel, f. Phys. armillary sphere; 
toße —lerche, wid. Kalanderlerche; — mauer, f. 
rall romad abont the town; — rennen, n. 
anoing at the ring; — idildfnorpelband, n. 
nat. circo - thyroid ligament ; — ſchildmuskel, 
". Anat, circo-thyroid muscle; — ſchloß, n. 
ing-Iock; —fpindel, f. mandrel; —trenie, f. 
ieg-bradoon ; —uhr, f. ring-watch ; -wurm, 
1 Zool. ring-worm (Annularia— L.); —zange, 
round -nosed plier. 
ng’ (Ring’e), adj. provine, Night, nimble, 
id. ©ering; comp. — fertig, adj. quick (mo- 
ing); — haltig, adj. vid. geringhaftig; —fin« 
9, «dj. Night-minded. 
ng’ekunft, S. of wrestling. 
ng’el, m. (-8; pl.—n) ring, circle; ringlet; 
tinſchnitt Hei Raupen) segment; comp. —biene, 
Ent, nymph, young bee; — blume, f. Bot. 
arigold (Calendula — L.); —bohne, f. vid. 
hminfooHne; -falt, m. Orn. riag-tail (Falco 
'Yumbeus — Kl.); —gans, wid, Fuchsgans; — 
dit, m. rondeau; — reihen, m. a kind of 
sund dance; —natter, f. Zool. ringed snake, 
ater-snake (Coluber natriz — L.); —teim, 
sndeau; — rennen, n. ranning at the ring; 
ihlange, Sf. Zool. amphisbaena, annulated 
ıake, two-headed serpent (Amphisbaena — 
)3 — tanz, m. circalar dance; —taube, f. 
m. a) ring-dove (Columba palumbus — L.); 
vid. Lauchtaube; —mweizen, vid. Ackerkuhweizen. 
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Ning’eldien, m. (; pl. —) ringlet. 

ingelicht, ad. like a ring. 

Ning’elig, «dj. farnished with a ring; (ringe 
förmig) annular. 

Ningeln, ©. 1. =. a) (mit Ringen verichen) eo 
ring; 5) (von Haaren, Locken) to curl; c) (ein 
Schwein) to put a ring through the nose of 
a hog; d) eine Stute —, to ringle a mare; 
e) Bäume —, to girdle trees; Am. to deaden 
trees; (einferben) to notch; (von Mannsperfos 
nen) t0 infibulate; 2. refl. (von Haaren) 10 
curl, ringle ; geringelt, p. =. Ent, annulated. 

Ning’en, v. =. 0) te ring; to provide with @ 
ring, to eneircle; 5) (Bäume) to peel the 
bark round a tree, eid. Ringeln, e). 

Ring'en, v. ir. 1. n. (aux. haben) a) (fämpfen) 
to struggle, (Anftrengungen machen) 10 make 
efforts; 5) (fi) bafgen, mit Händen und Armen 
kämpfen) to wrestle; to wring, nad) Etwas 
—, to strive after, to contend for; mit Etmas—, 
to struggle, battle with; mit dem Tode —, 
to struggle with death, t0 agonize; 2. «a. (win⸗ 
den) 10 wring (die Hände, the hands), to 
wrest (Etwas Einem aus der Hand, [er wring] 
somewhat ont of one's hand); (drehen) to 
turn; 83. ref. (ſich winden) to writhe (vor 
Schmerz, with pain). 

Ring’eplag, m. (-$) wrestling place. 

Ning’er, m. (-5; pl. —) wrestler ; struggler. 

NRiny’lein, n. (4; pl. nulet, ringlet. 

ing$, adv. around, in a circle; —um, — 
herum, —umber, around, round about, all 

Ninreln, Rinkſen, v. a. to buckle. [ronnd. 

NRinPen, m. (-#5 pl. —) great or thick ring; 
buckle; shoe - buckle. 

KintinPen, v. n. Mar. to shiver, clash together. 

Rinn’äugig, vid. having running or sore eyes. 
Kin’ne, Sf. (pl. —n) (in Straßen zur Ableitung 
des Regens, Goſſe) channel, kenuel, sheet- 
gutters; (Tad—) gutter, vid. Abzucht j (Zurche 
von Regen gemacht) furrow; (Falz, am Bleis 
ftift) groove; (Zuge) chase, vid. Rille; —garn, 
n. Sport. fiying draw-nets; — nichnabel, void. 
Albatroß ; —nzirfel, m. Coop. notcher for ma- 
king tbe croes of the staves, cromer. 
Kinn’reifen, n. iron supporting a water-pipe; 
holy, n. wood fit for making gutters; — 
leifte, f. Arch. moulding finte; — ſal, m. pre- 
eine, channel; bed of a river; —itein, m. 

utter stone; — ziegel m. drain-tile. 

in’nen, v. ir. n. a) (auz. haben) (leden, tropfen) 
10 leak, drop; to gatter (von Lichten, said 
of candles); 5) (aux. fein) (fließen) 10 rum, 
flow; c) to curdle, coagulate (better Gerin⸗ 
nen); ftar® —, 10 gush. 

Kinn’fel, m. vid. Rinnjat. 

Nio’le, f. (pl. —n) a) deep furrow, trench; 
b) shelves (especially for books). 

Kio’len, v. a. Gard, & Agr. to dig, break the 

ronnd, to make furrows. 

Fin ſchen, pl. gebratene —, cotelets. 
Kippe, f. (pl. —n) Anat, rib; Arch, 
work of an arched roof; branch; Carp. 
breast; Bot. rib; petiole; (Cook. die eßbare) 
carde; Anat-s. die wahren—n, pl. upper ribs; 
die kurzen —n, falſchen —n, lower ribs, short 
ribs; hölzerne -n, scantling; Eincın die —n 
im Leibe entzroei ſchlagen, 10 rib -roast one; 
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comp. —nblutaber, f. Anst. intercestal vein; 
—nbraten, m. roasted rib, cotelet; —nbrud), 
m. Surg. fracture of the ribs; —nfel, n. 
—nhaut, f. Anat. membrane covering the 
iuside of the thorax, pleura; — niellentzün- 
dung, /. Med. pleurisy; — nfleiſch, a. meat 
of the chops; Anat-s. —nhals, m. neck or 
thinner part of a rib; —nhalter, m. muscles 
between the neck and ribs; —nheber, m. 
muscle at the lower ribs; —nfnorpel, m. cos- 
tal cartilage ; —npulsader, /. intercostal ar- 
tery; —nqualle, f. Moll. beroez —nitoß, m. 
cuff in the ribs; —nftüd, n. ribs of meat; 
—nroch, n. pain in the ribs; —wirbeldcine, pl. 
costal vertebrae, back or chine bones; — n⸗ 

raum, m, Anat. intercostal space. 
ip’yeln, v. @. & ref. vulg. t0 stir. 

Xip’pen, v. =. to furnish with ribs, 

Nip’pig, adj. having ribs, ribbed. 

Ripp’tappe, n. (a word denoting the act of 
snatching any thing away) anateb. 

— adj. swift, quick, nimble, active. 
ifilo, n. (-) risk. 

Kiski’ren, v. a. 10 risk. 

Ris pe, S. (pl. -n) Bot. panicle, void. Trespe; 
comp. Bot-s. —nförmig, adj. panicled; —n- 

Hi n. meadow-grass (Poa — L.). 
is ven, ©. =. provinc. t0 censure. 

Rip, m. (-fes; pl. fie) a) rent (in Kleidern, 
Bäumen, in einer Mauer, dem Erdboden, Fel- 
fen, in clothes, trees, in a wall, in the 
earth or si rock), (Spalt) cleft, (Sprung) 
chink , (Breihe) gap, (in der Wand, Erde) 
erevice, (in der Erde, in Händen von Kälte) 
chap, (in Metall, Töpfen) crack, flaw, frac- 
ture; 5) (Zeichnung) draught, (Örundrig) plan, 
(Stizze) sketch, design; ce) fig. (Spaltung) 
disunion, schism ; d) (Schaden, Nachtheil) da- 
mage, jejury; vor dem Riß fichen, fig. to 
bear the brust, to stand in the gap; comp. 
—banf, f. dam, mole, breakwater; —platte, f. 
comb -maker’s ruler. 

Rilfig, adj. full of fissures, chinky, cracked; 
chopped (Hände, Haut, bands, skin); das 
Holz wird —, the wood cracks. 

Rift, m. (-es; pl. —e) a) gen. elevation, ele- 
vated part; 5) Far, (Widerriſt) wi s (von 
Pferden, of a horse); c) Anat. instep (des 
Zußes, of the foot); wrist (der Hand, of 
the hand). e 

Rifter, m. (-55 pl.—) patch (of a shoe &ec.). 

Kiftoeni'cen , v. a. Com. to carry or transfer 
en article from one account 10 another. 

Kitornell’, n. (-6; pl. —c) Mus. ritornello, 
burden of a song. 

Nitrat'te, vd. Ricambio. 

Ritt, m. (165 pl. —0) ride, riding; einen — 
thun, machen, to take a riding, to take a 
turn on horseback ; in einem —e, in one 
ride; cin — ins Land, an excnrsion into the 
country. 

Vit telweihe, m. eid. Milan. 

Rit ter, 1.0.m,(-55 pl.-) knight, (eines Ordens, 
Her, geharniidter) chevalier; Ent. day butterfly; 
— bes Malıheierordens, kuight of Malta; der — 
ohne Furcht und ohne Tadel, the good knight with- 
out fear and without reproach; zum — ſchla⸗ 
gen, to dub, knight; zum — geidylagen, dubbed; 















ein irrender —, a knight-errent; fg. ame 
—, fritters; arıne — baden, to live in peve- 

; an Einem zum — werden wohn, te sbew 
one's superiority over an inferior, to wre 
One’s anger upon one; 2. in comp. — ale: 
mie, f. (military) academy for young uebl- 
men; -banf, /.bench or seat of the kaigkus; 
— blume, f vid. —iporn; — buch, a. boek ef 
chivalry; — burg, f. kmight’s castle; -bürig, 
adj. of noble descent ; — bürtigfeit, /. neble 
descent; —Ddicnft, m. knight- service; galls 
service; —chre, f. homour of a kmight; 
eid, m. knightly oath, oatb of a kaight; - 
fahrt, f. knighr's expedition; — gebtauch, =. 
custom of knights; — gedicht, m. —aeihıäk, 

f. poem, story of chivalry; —geidlegt, — 
race of knights, noble race; —geridt, a 
court of justice composed of knights er ae 
blemen; —gut, n. knight's fee, maner; - 
haus, n. house of knights or nobles; 
house, noble house; — hof, m. ma 
seat of a knight; — kampf, we. tournamet; 
—freuj, n. kaighi's cross, Bot. eid, Edi 
lachkraut z —Ichen, m. La. fief impesing the 
services of a knight, chivalry; — man, = 
(in Saxony) labourer belonging to a mass; 
— mäßig, adj. & adv. like a kaight, china 
zous; — orden, m. the Teuton 
pferd, n, a) horse of a knight; 5) Em. nd. 
Wafferjungfer; —pflicht, /. daty of a kaight; 
rath, m. council or court composed of kaigkts; 
roman, m. romance of chivalry; —icdl, = 
hall of the knigbts; —idyaar, f. treop d 
kaights; — ſchild, m. shield of a knigkt; - 
ſchlag, m. dab; act of knighting; er har da 
—idjlag eınpfangen, he is dubbed ; - idloh, = 
kuights castle; —finn, m. wid, Ritterlichter; 
—firte, f. manner of a kaight, coartesy; - 
fit, m. vid. —hof; —ſpiel, m. tilt, towroamest; 
— porn, m. Bot-s. larkspur (Deipkinum - 
L.); der zweigende or &eufopen-iporn, brasc- 
ing larkspur, lark’s heel (DeipAinium censelids 
— L.); der gelbe -iporn, Indian cress (Troporehe 
—L.); -itand, m. knighthood, body of zeble 
men, nobility; equestrian order (in ande 
Rome); — ftatuc, f. equestrii | 
f. tax imposed upon the kuights in lien el 
their services; —Itus, m. plame (of a kaighty 
helmet); —tafel, f. knigbts' table, noblenert 
table; —tag, m. day of meeting of kuigbs; | 
—that, S. feat of chivalry; — tracht, S. kaigbis 
costume; - treue, M fidelity, allegiance of» 
koight; —meien, n. chivalry ; —worr, m. werd 
of a kaight, word of honour; - wär, / 
kuighthood, dignity of a kuight; — zehrwe. 
St % joc. alms, charity 10 a noble bagpr; 
—jeit, M. age of chivalry; — zug, m. expeir 
tion of knighbts, adventures of a kai“ 
errant; crusade. 

Nirterhaft, Rit derlich, 1. adj. =) (mie mtr 
ter, einem Ritter gesiemend) chivalrens, br 
coming a knigbt, kaightly; (tapfer) bear 
valiant; 5) (zum Kitteritande gehörig) eye 
trian; 2. adv. bravely, valiantly; ſich - = 
ren, t0 make a vigorous defence. 

Nirterlichkeit, /. chivalrousness, valoın, pl 
lantry. er 

Nirterfaft, 5. a) (Ritterſtand, Kinerzilt 
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kaightbood, digaity of a kaight; 5) (die ge⸗ 
fammıen Ritter, die Ordensmitglieder, der Adels⸗ 
törper) knights (collectively), equestrian or- 
der, nobility; irrende —, knight - errantry, 
erratical kaighthood; die Blume der —, tbe 
Aower of chivalry, knighthood or mobility. 
Nir terſchaftlich, =. belonging to kuighthood 
er a knight. 
Kirterthum, =. (-6) @) (Rang als Ritter) rank 
ef a kaigbt, knighthood; 5) (Geſetze, Sebräuche 
der Ritter) laws, customs &c., of kuights, 
chivalry. 
Ritrlings, adv. astraddle, vid. Reitlings. 
viren, m. (-6; pl. —) captain of horse. 
Vitt ſtroh, m. void. Rünſtroh. 
Nituall, m. (25;3 pl. —ien) ritaal. 
Ritus, m. rite. 
Rp, m. (Ses; pl —e) Ritze, L. (pl. —n) 
(Epalte, Schlit) rift, cranny, (in Kleidern, 
Baumen, Mauern, Erdboden, Zelien) eleft, (in 
Mauern, der Erde) crevice, (in Metall, Töpfen) 
crack, Haw, (in der Erde, den Händen) chap; 
ven einen Dorne, Nagel, einer Nadel in der 
‚Hand ıc.) seratch. 7 
Rigseifen, n, (-6; pl. —) markiag iron; ra- 
eiug knife; — meſſer, n. lancet. 
liyen, ©. =. to scratch. [scratched. 
Niig, adj. having rifts, scratches; eranned, 
fung, S. scratching. 
il, m. (-6 5 pl. —o) rival. 
idaliſt ren, ©. n. (aux. haben) to rival. 
ivalität, 5. rivalry, rivalship. 
‚oba’ch, Robo’th, S. (pl. —en) provinc. average. 
oba then, Robo then, v. n. provinc. to do 
ervice in s0cage. 
ob’be, m. (—n5 pl. —n) & S. (pl. —n) Zool. 
ea-dog, seal, dog-fish (PAoca vitulina—L.), 
id. Geclömwe; comp. —ufang, m. sealing; —n, 
tll, n. seal-skin; —nflopfer, m. — nichiff, n. 
ent of nters; —nfnüppel, m. club, 
ıaff for seal-hunting; — nihläger, m. seal- 
unter, seal - killer; —nipcd, m. lard of 
sals; — nthran, m. seal-oil; —nzunge, f. 
ob bet, m. (—6; pl.—)ruhber. [bran-cockle. 
Ybe, S. (langes Damenoberkleid) gown. 
bett, (—6) Robert (M-n.); —straut, n. Bot, 
erb Robert (Geranium robertianum — L.). 
‚uf‘, «dj. able- bodied. 
kicambole, f. (pl. —n) Bot. rocambole (l- 
wa scorodoprasum — L.). 
chſe, m. & Sf. (—n; pl. —n) a) Ich. roach, 
ıornback ; ray (Raje — L.), vid. Dornroche; 
Gam. rook, castle (beim Schachſpiel, in 
1888); c) provinc. rook, crow, vid. Gaatfrähe. 
heln, v. n. (aus. haben) t0 rattle (in the 









roat). [throas). 
"elnd, pP. =. stertorous, rattling (in ıhe 
en, Wodi’en, o. n. (sus. haben) Gum, 


na Echadjipiele) 10 castle. 

#,m.(—es; pl. Röde) gen. coat; (von Frauens 
nmern) gowm; (Staats -, der Seiſtlichen, auch 
amen) robe; (Amtslleid von Profeſſoren zc.) 
wa; (Srauen[unter]—) petticoat; comp. — 
nd, n. coat-binding; —falte, f. fold of a 
be, gown or petticoat; —fnopf, m. coat-but- 
n; —ihoß, m. skirt, ap of a coat; —ta- 
e. Sf. coat pocket. 

delo’hr, m. (-$) roquelaure. 
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Rock en, m. (-55 pl. -) =) (Epinn—) distefl, 
rock, rack; 5) vid. Roggen & comp.; comp, 
— band, —blatt, m. —driei, m. ribbon, leaf, 
paper wrapped round the rock or distaff; 
—pHilofophie, —weisheit, SF. vulg. old woman’s 

bilosophy; —ftube, f. spinning- room. 

Hotel m. & fu + a) (Berzeijniß) roll, scroll; 
b) a kind of sledge. 

Rödel, m. (63 pl. —) a) (Reitel) short thick 
stick; 5) Bot. yellow ratıle, cock’s comb 
(Rhinanthus crista galli — L.). 

Ro’deland, n.(-e6) sart, clear ground, assart. 

Ro’deln, ©. rn. provinc. a) 10 go in a sledge; 
b) (rütteln, rafieln) 0 rattle; c) to roll. 

Ro'den, v. a, prosine. (Wurzeln ausmachen) to 

ib up, root out, 

godomonta’de, F« (pl. —n) boasting. 

Ro’f, m. Mar, deck or quarter-deck. 

Noga'te, rogation, rogaion-day; die Bode 
nad) dein Sonntage —, rogation-week. 

Ro’gel, adj. provinc. (lofe) loose, unfixed. 

No’gen, m. (-$5 pl. -) (Ziih) roe, spawu; 
prosinc, proßt, gain. 

Ro’gener, m. (-5; pl. —) (Männden von Fi⸗ 
idyen) spawaer. . [roe - stone. 

Rog'enftein, m. (26; pl. —e) Min. oolithus, 

Roggen, m. (-$) 4gr. & Bot. rye (Secale ce- 
reale — L.); comp. —ühre, f. ear of rye; — 
blume, S. vid. Kornblume; —boden, m. rye- 
land; — bolle, eid. Roccambole; — brod, m. 
rye-bread; — feld, n. ryo-field; —mehl, m. 
rye-flour; —fieın, m. Min. oolite; - ſtroh, m. 
rye-straw, thasch; —trespe, f. rye-darnel, 
vid, Trespez — wurm, m. vid, Kornwurm, 

Roh, 1. adj. a) ram (Baumwolle, Seide, Hanf, 
Leder, Metalle, Breter, Produkte, Fleiih, Qued⸗ 
ſilber, Salpeter, eorton, silk, hemp, leather, me- 
tals, boards, productions, flesh, [or orade] 
mercury, [or native) mitre); (nicht bearbeitet) 
unwrougbt, rough; b) fig. rough (Styl, Worte, 
style, words), crude (Begriffe, Werk, Gedanken, 
Früchte, notions, work, thoughts, frait), rade 
(Spradye, Menge, language, multitude), bar- 
barous (Nation, Bolt, Sitten, nation, people, 
manners), ooarse (Gitten, manners), (von Men« 
ſchen) brutish, uecongh (Ausdrud, expression) ; 
ein — es Bud, a book in sheets; —cs Erz, 
black ore; raw or green mine; —e Schicht, 
Min. fusion of inferior silver-ores with slag 
end quariz, but without lead; ein — er Dias 
mant, a rough diamond; — er Saldo, Com. 
rongh balance; — er Betrag, gross amount; 
2. ade. rawly, crudely; ruadely, ronghly, 
cradely; comp. —arbeit, f. raw melting; — 
Min-s. — eiien, n. pig-iron; cast, raw or crude 
iron; —fupfer, n. raw copper; —ofen, m, 
Min. furnace for common ere; — ſeide, fe 
raw silk; —ftahl, n. raw steel; — ftahlofen, 
a. Ir-w, converting furnace; — flahlmaden, 
n. process of conversion; —fiein, m. raw 
diamond; — zuder, m. raw sugar. 

Ro’hheit, Ro’higkeit, . rawness, cradeness; 
fig. roughness, rudeness; barbarous: 

Ro’hling, m. (-63 pl. -e) mod, (Reuling) no- 
vice (fam. a raw ome); (grober, roher Dienich) 

Rolhm, id. Rahm. [rude fellow. 

Roſhr, m. (-e65 pl. —e & Röhre) 4) Bot. reed, 
cane; das gemeine —, common ried-grass 














Roh 


(sdrundo multiplee— L.); ein ſpaniſches —, Spa- 
mish oane; indiihes —, vid. Baınbusrohr, for 
—ftod, ge.; Mas. (jum Berappen) jointives; 
b) tube (einer Pfeife, of a pipe); ec) (Röhre) 


wabe (eines Fernglajes, einer Sprüge , of a te- 


lescope, syringe), vid. Blaieroprz (Dien—) 
Aue (of a stove, oven); pipe (eines Schlüſ⸗ 
fels, of a key); d) Gunsm, barrel (einer Zlinte, 


of a gun); fig. gan; —ſchneiden, to cut reed; 


mit — deden (Häuſer) 10 thatch, to cover 


with reed; von — geflodytener Hausrath, cane- 
faraiture; im — ilt gut Pfeifen ſchneiden, 


prov. it is easy to do a thing when every 


tbing is favonrable; Pfeifen ſchneiden weil man 
un — ift, an. to make hay while the sun shines; 


Etwas auf dem —c haben, pros. 10 aim at 


something, to havesome design; mit einem —, 


Gun, single-barreled ; ein gezogenes —, a rifled 


barrel; 2. in comp. —amıner, f. Orn. reed- 
bunting, reed-sparrow (Emleriza schoeniclus 
— L); —beien, m, NAag-broom; —blatt, . 
Wear, comb, slay reedsz; —buih, m. — ge⸗ 
bũſch, a. reed-plot, reed-bed, reed- bank; — 
dach, n. roof covered with reed; —dede, f. 
“ zeed-mat, cane-mat; —didig, m. ground thick- 
. 1y covered with reeds; Orn-s. — dommel, f. 
bittern, butter-bump, mire-dram (Ardea stel- 
durie — L.); wie eine — dommel ſchreien, Sport. 
10 boom; —droffel, f. —vogel, m, the greater 
reed-s ow (Turdus arundinaceus — L); — 
falt, void, Entenadler z —chte, fe — geflecht, m. 
basket work of reed; —flöte, f. fute made 
of reeds; - gebũſch, m. bed of reeds, taft, 
thicket or patch of reeds; —glany, m. Bot. 
reed-phalaris, reed- Canary · grass (Phalaris 
arundincea — L.); —gras, n. Bot. reod-grass, 
wid. Raſenſchmelen z3 — Henne, fe Huhn, n. Orn. 
moor-hen, vid. Bläßhuhn & Waſſerhuhn; — 
Hut, m. enne-hatz — kolbe, /. — kolben, m. Bot, 
reed-club, reed-mace (Typka — L.); —eiter, 
m. conductor; a person that guides tbe pipe 
or tube of a fire- engine; — matte, f. cane- 
mat, mat of reed or bnlrush; —mciie, f. vid. 
Sumpfmeiſe; —meve, vid, Sceſchwalbe z —nas 
gel, m. tack, small neil; —peitihe, f. twig- 
wbip; —pfeife, . reed-pipe; -reiher, m. ord, 
—bdommel; — ſchiene, f. clouts for making 
gun-barrels; -ihilf, vid. —, gemeines; —idyloß, 
n. screw barrel, bag-lock ; — ſchmied, m. ar- 
mourer; barrel-maker; — ſchnepfe, /. Orn. 
reed-snipe; -icflel, vid. —ftuhl; —filder, n. 
silver-thread; —iparren, m. lath; — iperling, 
m. Orn. a) vid. — ammer; b) wid. Binfennad)« 
tigall; ©) (der große) wid. —drofiel; ſchimpfen 
wie cin —iperling, prov. to scold, inveigh; 
—ftab, m. cane; — ſtab, — ſtock, m. cane, 
bamboo; — iteine, pl. eannel coal; —ftift, m. 
cane-pencil, reed-pencil; - ſtoſe, f. reed- 
»sickle; — ſtuhl, zu, cane-cheir, bamboo- 
ehair; —fuhlfichter, m. workmaa who makes 
straw, rush or case-seats to chairs; - werk, 
n. laths and reeds of walls and ceilings; — 
wiege, f. cane-ferril; — juder, m. cane-sugar. 
Roͤ hr, af Röhre, in comp. — bein, n. — nodyen, 
m. hollow bone of a leg; shin; — brunnen, 
=. fountain, jet; —büdjic, /. iron ring for 
bindiog two water-pipes, box of pipes or 
of fountain-ductsz; —geihmwür, m, Med, fis- 
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talous ulcor; — holz, ». Hydr. weod ie 
making pipes or tubes; —fafich, -trog, m.cir 
tern; —fraut, eid. Lömwenzapn; —meiftr, m. ie- 
spector of a waterwork ; —mwafler, =. condai- 
Rhrchen, n. (-5; pl. —) little pipe. [watr. 
Röhre, 1.0. Sl.) =) (eines Zugies, Ra, 
wurfs 2.) channel; (Waſſer — ıc.) pipe (m 
Pfropfen und Zeuerhähnen, with plugs ani 
Üre-cocks), (eiicrne, bleierac, irom lead) coe 
dait, tnbe (einer Zeueriprüge, Gpräge, car 
Wetterglaics, Telescops, Bot. einer Blnmenkiex 
of a. fire-engine, syriage or squirt, efi 
weather - glass, telescop, Bot. of a cenl; 
spous (einer Gießtanne, Dadırinnc, ef a war 
ing-pot, gutter) Chem, (Scynabel) beak (um 
Helines, of a still), socket (cincr Lamıpt, tm 
Leuchters, of a lamp [or sconce), of a ca 
diestick); 5) Mil. (am Pichigange) scauk: 
€) (Raudy -), fannel, shaft, tunnel, for Is 
röhre, gv.; d) ( Dille am Blaiebalg) twel (-iren; 
mozzie, snout; dic toricclliihe —, Phys. Ter 
cellian tube; die Eutadiihe —, net. Euse 
chian tube; 2. incomp. —nbaum, eid. ix 
lunder, jpaniiher; —nblume, S. Bet. siphem- 
thus; —nbohrer, m. auger or wimble ie 
wooden water-pipes; — unfahrt, f. Hyo.w 
ries or chain of water-pipes, water-condei; 
—nfiid, m. void. Peifennih; —nforın, /. weni 
for pipes; —nförmig, adj. tabular; ne, 
=. duct of pipes; —ngeihwür, m. Surg, ksualk 
—nbhülie, £. privet; —nfaifie, Sf. cassia fiel 
stick treo tern, m. bore-rod or joint da 
pipe or fannel-mould; —nteficl, m, Kal 
tabnlar boiler, Aue-boiler; —atitt, m, 
cement or mortar for the clay -pipes; -' 
ralle, vid. Orgelkorallen ; —nleitung, f. 
ing water through pipes; — nınadyer, m. 
dait- maker; — nıncılter, m. comdait- 
(die veriteinerte) — ſchnede, . Pet. tubular 
sil; —nieedampifefiel, m. Mech, tabalar 
rine boiler ; —ntragend, adj. Bot. tu » 
Koh’ten, ©. 1. n. (Kohr ſammeln) to 
reed; 2. 4. a) 10 pluck out the reed i 
Teich, of a pond); 5) (mit Roht bededes, t 
to cover, line with reed (Bände, walk. 
Rohren, Röhren, adj. of came, of rei. 
Röhren, 0. n. Sport. to troat, croya. 
Rod hricht, Röhrig, n. (-$) reed bank, reed 
Ro’jebanf, /. oar-bank, beach. 
Ro’jen, v. n. provinc, to row. 

Roſjer, m. (-$; pl. —) Mar. rower. 
Roland, (-6) Roland, Orlando (M-r.. 
Röling, m. (-55 Pl. -t) green freg. 
Roll’ of Rollen, in comp. —aal, m. 
eel; —bauur, m. wiedlass, draw-beam, 
st —bett, n. trackle-bed, trandle-bei; 
—biei, n. fattened lead; — bret, m. 5 
board; — brüde, f. bridge on rollers « 
dies; — draht, m. wire in hoops; -cH& 
rolled iron; —crdce, S. loose eard; | 
earth, sifted earth; — feder, f. screll 
—gerite, /. Agr. winter-barley, sg: b 
—hol;,n. calender-roll; rolling-pin ; 2% 
Anat, apophysis of the thigh, trochante: 
louften, pl. rolling blinds; —faınmer, S- 
in which the mangle is plaoed; -fe* 
wafer-cake ;—lavinc, (Phys. rolting arabsfti 
— maus, vid. Rellmaus; —meiing, * 
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brass in rells; —musfel, m. Anst, retator-| Rö’mer, m. (-5; pl. —) =) Gesg. Romanz 6) 


mnscle; —musfelnero, m. trochlearis nerve, 
peihetic nerve; —podwerf, n. Min-s. stamper 
with kopper; — ſchacht, m. shaft for rulling 
er transporting earth; —ichnalle, f. roller 
buckle; - ſeſſel, vid. — ſtuhl; — ftahl, m. rol- 
led steel; —fiein, m. roller; — fteine, pl. rol- 
led fragments; — tod, m. Fire-w. rolling- 
sick or pin for rocket-cartridges; Hut. 
ıpiadle-roller ; —ftuhl, »=. chair with rollers 
w casters, chair that gees upon wheels, 
tolling or wheel chair; —vorhang, m. roller- 
ind; — wagen, m. trandle, go-cart; —wäldıe, 
", liaen which is mangled, instead ef being 
woaed; —jeit, /. ratting time of certain 


Wi 


wild beasts; — jeug, n. coarse linem. 


elle, 1. 





- on Füßen von Tiidyen, Fortepianos c.) caster; 
’) (Papier —, Acten —, Lifte) roll (Kupfers 


ige, Tabaf, Band, [or scroll) ef prints, of 
Ybacco, of ribbon), seroll, list; 8) fig. 
het, part, character; A) (Klingrolle) bell 


ıt ronnd the necks of horses; 7) (Hatich- 
chiiges Weib) 
ken, 10 enroll; jeine — gut ipielen, to per- 
m one’s part well; aus der — fallen, to 
% out (or to be out) of character; Theat-s. 


unen Sie Ihre — gut? have you your part 


wiect? eine ſchwere —, am arduous cha- 
ter, wid, Spielen; 2. in comp. —nband, 
ribbon sold ia rolls; —ndrcher, —nmeißler, 
aut-beetle; —nfady, n. cast of parts; kind 
charaeter (of an actor); — förmig, adj. 
the shape of a roll; — knaſter, m, cauas- 
Mtobacco in rolls; —npfefer, vid. Sabadille; 
wegifier, n. T. velvet-makers’ oblong frame; 
ıtabaf, m. tobacco in rolls. 

N, 0.0. & n. (auz. haben & fcin) =) (mal: 
) 20 roll (zu einem Ringe, into a ring), 
trandle; 5) (ein —des Geräuſch machen) 10 
ıke a rolling noise; to roll; die Augen —, 
soggle; c) (umher-—) to move about, to 
ı about; d) 10 copulate (of certain qua- 
ds); Wäſche —, to calender or mangle 
nady innen gerollt, Bot. convolute(d); 
sn. rolling (des Donners, of thunder). 
ler, m. (-$; pl. -) a) one who rolls; 5) 
wine. (Kater) tomcat; c) nag; d) roller, 
"ig, adj. Min. T. loose. [vid. Mandelträhe. 
m, n. (-$) Geog. Rome. 
Ban, m. Es; pl. -e) a) novel, tale; b) 
tbeshandel, love) intrigne, aflair, comp, — 
ſter, - ichreiber, m. novelist; romancer; — 
d. m. — heldinn, f. hero, hereine of a ro- 
ace, of a novel; — leſen, n.'—leierei, fe 
t. aovel-readiag; —Icier, m. movel-reader; 
reiberei, 5. aovel- writing (business). 
nam tiſch, adj. romantic; in the style of 
' middle ages. [fictitious. 
na’nhaft, adj. in the shape of a novel; 
aa niſche, m. or die Romaniſche Sprache, ro- 
uce language. 
han’je, f. (pl, —n) Mus, & Poet. romance. 














s. f. (pl. —u) a) roll (Wolle, Geide, 
Saummole, Ducaten, of wool, silk,, colton, 
€ ducats), (zu Seide 2c.) bobbin, quill, (Walze) 
oller, (auch Rolmagen) trandle; dXum Fla⸗ 
Genzuge) pully; ce) (Brch—, Mangel) calen- 
ler, mangle; d) trundle-head; «) (die kleine 


Roͤ mling, m. 


trundle, trull; auf die — 


the senate-house or town-hall, at Frankfert 
on the Main; c) large wine-glass, rummer; 
comp. -ınonat, m. conteibution of the states 
of the German Empire to a common war, 
Roman month; —zinszahl, S. indictioa; — 
3ug, mn. $ procession of the emperor to Ro- 
me t0 be crowned there. 





Roͤmiſch, adj. Roman; das —e Reich, Roman 


—er Qucndel, ihyme (TAymus 
—e Münze, spear-miat, vid. 
—er Wermuth, wormwood gentle 
(Artemisia pontica — L.); —e Kümmel, m. 
cumin (Cuminum cyminum — L.); —e Alaun, 
m. rock-alam; —c Ordnung, fe Arch. com- 
posite order; —e Bitriol, m. best sert of 
Plae vitriol; — katholiſch, Roman catholic;z 
—firhlid), Remish. 

6; pl. —e) mod, a) cont. de- 
jenerate Ro: 5 mod. papist. [nutmegs. 
om’pen, pl. Com, shriveled and worm oaten 











Rondel, m. (65 pl. —n) target; Fort. roun- 


del, round bastion, horse -shoe. 


Roo’f, m. (—t5; pl. —c) Mar. roof. 
Ro’fa, 1. s. f. Rose, Rosy ($r-n); 2.8.7. 


rose-colour; 3. adj. rose -coloured. 


Roͤſch/, adj. provinc. a) (brüdig) brittie; 5) 


Klare steep; c) vid, Raid); d) well-baked. 


Rö de, SL. (pl. u) imclining downwards, 


shelvingness; Min. (Waflergraben } 
ditch, canal, trench, gutter ia mines. 


water- 


Roͤſch en, v. «. a) T. 10 dig, extend a ditch, 


t0 cut a trench; 6) provinc. to roast, broil. 


Rös'hen, n. (-53 pl. —) a) little rose; 5) Rose 
Rö’schenzeile, S. Typ. power-line. 
Roͤſch erſchlamm, m. (-e6) Min. clear ponn- 


[(ör-n.). 
ded ore lighily washed. 


Roͤſch gewaͤchs m. (—es) Min. silver ore 


containing arsenic, iron, copper. 


Rofe, 1. 0. 5 (pl. —n) Bot. rose (Rose-L.), 


wid, Eentifolie; die inchiche —, Chinese rose 
(Hibiscus rosa sinensis— L.) ; dic engliſche rauhe 
-, greater English apple-beariag rose; dic 
weichhaarige —, dwarf wild burnt - leaved 
rose; die ſchottiiche —, Striped Scotch rose; 
— von Jericho, vid. Jerichoroſe; die rohe und 
gelbe —, Austrian rose (Rosa punica — L.); 
die wilde —, wid. Feldroie; die rauhe —, apple- 
rose (Rosa villosa — L.); Jew, roseite; T. 
(in Stahl) rose-flaw; 5) Med. St. Authony’s 
fire, erysipelas, ceachrias; c) % rosy (or 
roses of the) cheeks; d) Sport, (am Hirſchge⸗ 
weih) cabbage; e) Rose, Rosa (Fr-n.); Die 
weiße und rothe —, (Engl. History) the house 
of York and Lancaster; — n fircuen, to pre- 
pare joy; fig. unter der —, under the rose; 
Zeit bringt —n, prov. time brings every thing 
t0 pass; 2.incomp. —nader, f. Anat. saphena, 
mother-vein; — naffe, m. Zool, arikima, little 
lion-ape (Simia rosalia— L.); Bot-s. —napfel, 
m. apple-rose; rosegalls; —nartig, adj. & 
ade, rosaceous; — nbaum, m. a) rose-tree 
(Rosa ronana — L.); b) rhododendron; —n= 
beet, n. bed of roses; —nbctt, n. fig. bed of 
roses; luxurious repose, ease; —nbirn, . 
Pom, rose-pear; —nblatt, n. rose-leaf; — n⸗ 
brod, aid. —nfudyenz —nbuid), m. ros&- bush, 
zosier; —nconferve, S. couserve of roses; 
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—ndiftel, f. wid. Mannetreu; —ndorn, m. dog- 
rose, wild briar, void. Feldrofe; — neſſenz, . 
otto (attar) of roses; —neifig, m. rose -vine- 
gar; —nfarbe, F. rose-colour; —nfarben or 
—nfarbig, adj. rose-colonred; —nicfi,n. feast 
of roses; —nfinger, m. rosy finger gars 
ten, m, rOse-garden, rosary; —ngut, a. native 
vitriol; —nhede, f. rose-hedge; —nholder, 
wid. Schnechallen; —nholz, n. rose-wood, rbo- 
dium, aspalathus; —nholzöf, r. rhodium-oil; 
—bhonig, m. rose-honey; —nfäfer, m. Ent. 
rose-scarahee (Carabus rosarım — L.); —n 
fette, f. chain of roses, rosy fett 
Tnospe, f. rosebud; —nfranz, m. a 
of roses; 5) Rom. Cath, rosary, pair of 
beads, chaplet; feinen — nkranz beten, to say 
over one’s beads; —nfranzmühle, f. Hyar. 
chaia-pump work; —nfudyen, m. rose-cake; 
—ntupfer, m. rose-copper; —nlad, m. rose- 
lack ; —nlaube, S. rose-bower, rose summer- 
house; —nlaud), m. Bot. rose-garlie (Allium 
voseum — I.); —nlippe, 5. rosy lip; —nlors 
beer, m. Bot. dwarf rose-bay, rhododendron 
(Rhododendron — L.); — nmadchen, n. rose- 
maid (a virgin who gaias the garland at 
the feast of roses, for her distinguished vir- 
tue); —nmonat, — nmond, m. month of roses 
(May or) June; —nınund, m. Poet. rosy 
—nöl, n. rose-oil; —npappel, S. Bot. 
zose-mallow (Alcea rosea — L.); —npomade, 
f. rose lip-salve; —nquarz, m. in. milk- 
quartz, rose -quartz; — nroth, adj. rose-co- 
loured, rose-red; —nroth, n. rosette; —niaft, 
m. syrap of roses; — niſchwamm, m. rose- 
gall —nfonntag, m. Rom. Catk. rose-sun- 
day; —nfiahl, m. rose-steel; —nftein, m. 
rose- diamond; —nftod, —nftraud), m. rose- 
bush, rosier, rose-tree; —niyrup, m. Phurm, 
syrap of roses; — niuch, n. (Echininkläppchen) 
red turasol; —nmange, f. rosy cheek, cherry- 
cheek; -nwangig, adj. having rosy cheeks; —n- 
waſſer, n. rose-water; —nrocg, m. e) fig. path 
strewed with roses; 5) road bordered with 
rose-bushes; — weide, f. rose-willow; — 
vociderid, m. Bot. marsh -epilobium, marsh- 
willow-herb or loose-strife, marsb-marigold 
(Epilobium roseum — L.); — nwurz, f. Bot. 
rose-wort (Räodiola rosea — L.); — nzeit, Se 
blooming time of roses; fig. time of joy; 
youth; —ızinn, nr. grain tin; —nzuder, m, 
conserve of roses. 

Safe pl. Com. Osnaburgs. 




















Ro’jenkreuger, m. (-6; pl. —) rosicrucian. 
Ro ſenkreuzung, . Mar. rose-lashing. 
Roſeno bel, m. Aum. rose-noble (an old 
English coin). 

Roferte, S. (pl. —n) artißicial rose; (—n- 
ftein) Jew. rose; rose-diamond. [agrevable. 
Bl adj. rosy, roseste; fig. beautiful, 





Rofinan'te, S. (pl. —n) mag. 

oliine, S. (pl. -n) Com, raisia; große —n, 
plams; eine —n, (dried) currants; comp. 
—nbrühe, S. raisin-sauce; —neiien, pl. claw- 
wrenches; —nfuchen, m. plam-cake, —nıncth, 
m. raisin-mead, raisin-wiae; — nitengel, pl. 
rapes of grapes. 
Roli'nfarbe, S. Rofi'nroth, n. crimson. 


o6mari’'n,, m. (-5) Bot. rosemary,. authos 
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(Resmarinus offeinalis — L.); der wit -, 
Bobemian rosemary, eid. Porft; comp. gr, 
am. —wafler, n. essence, water of resemary; 
—fiengel, m. staik, stem Of rosemary; weht, 
. ros ry-leaved willow (Saliz remerin- 


-L) 
Rofo! 








li’, m. =) Dist. rossolis; 5) Bot, rosa 
solis (Drosers rotundifolis — L.). 
Rofomad‘, m. glutton, eid. Bicliraf. 

Rop’, m. (-Mes; pl. fie) horse, stend; comp, 
—aloc, f. Com. horse-aloes; - ader, f. Fa. 
great tendon of the horse's foot; -—amck, 
f. Ent. borse-emmet, horse-ant (Formica ber- 
eulanea — L.); — ampfer, m. Bet. meaks 


rhubarb, water -dock, herb patieace (Ramır | 


palientia — L.); —apfel, m. a) (Pierdrdingm 
horse-dung; 5) Pom. a kind of large apple; 
-arzenei, f. pbysie for horses; — arjearitwi, 
f. science or art of farriery; —arjı, m. ar 
rier, veterinary surgeon; - babre, f. besser 
litter; —baliaın, m. horse-mint; — bandin, 
m, horse tamer; — beere, wid. Heidelberre; — 
bohne, f. vid. Futterbohne z — bremſe, f. Em 
gad-Aly, horse-fly, vid. Bremſe; — dude, m 
borse-boy; — dienſt, m. equestrian servke; 
—drofiel, wid. Ringamiel; — egel, m, Zei, 
horse-leech (Hirudo sanguisuga — L.); -$ 


pid), m. Bot. horse-parsley ; — feige, /. herm- | 


plum, clod of horse-dung; — farren, id. 1: 
lerfarren; —fendyel, wid. Wafierfendel; — Az, 
S vid, — bremſe; — geier, wid, Aasgeier; dem, 
n. borse-hair; — haarncs Stuhlzeug, m. ber 
hair seating; — handel, m. horse-trade, har» 
desling ; — händler, m. horse-dealer; -barm, 
adj. of horse hair; — haut, /. horse-hide; - 
buf, m. a) hoof; b) wid. Huflarri, täter,m 
vid, Miits & Grab-fäfer; —famm, m. 
comb; 5) cont. ( handier) jobmaster ; ber 
dealer; jockey; Bot-s. —Taftanie, /. bene 
chesnut (4Aesculus hippocastanum — L.); - 
Bette, /» burdock (Aretuum lappe — L.); - ts: 
mel, m. a) (Edierling) bemlock; 6) bark 
wort (Seseli — L.); be J 
ſtrang z — kundig, adj. 














horses; —funit, 5. machinery propelled WW | 





horses; —fanzette, /. Far. bloodstick; -i# 


tig, id. Huflattig; — lenker, m. charieteer; 
—Icder, n. horse -leather; — marfı, m. hart 
market; — müde, f. Ent. horse-Ay, rt 
Bremie; — mühle, Sf. borse -mill; Ber 
— münge, Sf. horse-miat (Mentke sven, 
aquatica & arvensie — L); —nefid, . 
Feldandornz; — pappel, f. Bot. «) roued · ler 
ved mallow (Malva rotundifetis — L.); bj md. 
Yuflattig, großer; — pflaume, f. horse- pm 
magaum bonum; —polei, f. eid, -minfı- 
ſchwanz, m. a) horse’s tail; b) Bot. km 
tail (Equisetum fluvistile — L.); — heil, = 
Min. caballise salphar, horse-sulpbar; sie 
brimstone; — ſchweif, m. horse's tail (ale 





among the Turks); ınit drei — krorifen, chree | 


talled; —täufdyer, m. vid. — kamm ʒ ul", 
eid, Hundsveilden; — weide, 5. wid. Braga; 
— wide, f. Bot. bitter vetch (Orebu vw - 
L.); tare; —ourm, ın. horse-worm, sid MT" 
dermurm; —wurz (weiße), sid. Edeumen, _ 

Roffebändiger, Koff'elenter, m, wat. th 
in comp, 
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leſfen, o.n. (sur. haben) (von Stuten) to horse; 
nah Pferden tiechen) to smell of horses, of 
the stable. 

fig, «dj. horsing; eine —c Gtute, a mare 
wady to horze. [kiad of apple). 
ling, m. (65 pl. -e) Pom, russeting (a 
of, Er (et) a) (Eiien—) rast; b) (pl, Röfte) 
Jar) grate; gridiron; (Brat —) roasting 
ron; c) Min, layer of ore with wood and 
oal, in order to expel by means of fire 
he fonl particles from it; d) Arch. piles 
tiven in tbe ground to build houses upon; 
) (an Pflanzen) rust, blight, blast, mildew, 
aut; f) Bee. honey-comb; auf einem —c bras 
ın, t0 broil; comp, — braten, m. — fleiidy, rn 
roiled meat, grillade ; — braun, adj. ferru- 
ineons brown; — farbe, f. colour of iron 
farben, —farbig, adj. rust-red, fer- 
"gineous; — fledhen, eid, Drachenkopf, ec); 
-Aeden, m. iron mould; —papier, n. rust- 
aper; — rinderbraten, m. roast-beef; · ſchnitie, 
, fritter; — ftange, f. bar of a grate. 

de, S. (pl. —n) @) roasting; 5) Min. (Röft- 
»lat) place on which the ore is burnt or 
oasted; €) (Röftery) hesp of ore, that is 
wring or t0 be barat; d) Husb. place 
rkere fax is steeped. 

:tifen, n. toasting-iron; ze JS. toast- 
ıg-fork; — haus, —bütte, f. —idyuppen, m. 
lace wbere ore is roasted; Zofen, m, Min, 
ıwaace where the ore is burat or roasted; 
dianne, F. frying- pan. 
fen, o,n. (aur. haben & fein) a) to rast; 
I (rofrig, alt, ſchwach werden) to grow rusty, 
tw eld, grow feeble, to be worn out, to 
may; alte Liebe roſtet nicht, Pprov. old (first 
'\true love never dies. 
ifren, 1. v. a. a) (in Butter) 10 broil; Min, 
' roast; (Brod ıc.) to toast; (baden, braten) 
Yfey; 5) (in Waſſer einweichen) to steep, 
'ster; geröftetes Brod, toast; gerditet, roast, 
rasted; Fladıe, Hanf —, to raite; geſchwind 
lofien, 10 give a hasty grill; 2. s.n. Min. 
re. ronsting. 

Mer, m. Es 5 pl. —) roaster. 

5 n. Mar. gratings. 

adj. rasty; — werden, to rust, grow 

et, m, musio- pen. [rasty. 
Mu: m. Bot. ratan (Calamus rotung— L.). 
Nation’, f. (pl. -en) rotation (Dampfmaidine, 
[4 rotary] steam engine); —shewegung, f- 
Mtatory motion. 
Iirend, «dj. rotating, rotatory (Kraft, Ma: 
dine, force, engine). 
rh, 1. adj. red; (erhist, — im Geficht) Aushed; 
madıen, t0 redden; fig. to put to the blush; 
: werden, t0 redden ; to get red (im Geſicht, 
ı the face); to blush; das —e Meer, Geog. 
ıe red sea; die —c Ruhr, the bloody flux, 
ysentery ; heute—, morgen todt, prov. to day 
ı fall life and to-morrow in the grave; 
tw —e Hahn, vid, under Hahn; 2. 8. n. red, 
ed eolour; 3. in comp. -aderih, adj. (Holy, 
Fein) red-veined ; ; —auge, n. Ich. red bream, 
oach (Cyprinus rutslus — 1); —äugig, ad. 
aving red eyes; — bädig, «dj. cherry- 
heeked; —bart, m. a) red beard; 5) robin 
edhrenst, vid, fehlen; e) a sort of wild 
Vor. II. 






























dack; d) Ich. barbel (Cyprinus barbus—L.); 
griedrid) der —, Frederick Barbarossa; —bäts 
tig, adj. red-bearded; —baum, m. B. 
mon white larch- tree (Pinus lariz — 
bein, n. Orn. red-sbank, pool-snipe (Seolopax 
calidris — L.); —beere, vid. Erdbeere; Min-s, 
—bleiery, n. chromate of lead; —blende, 5. 
raby of zine, red-blend; — blütig, adj. ha- 
ving red blood; —braun, adj. red-brown, 
raddy, bay; —braunfteinery, rn. Min. rosy 
siliciferous oxyd of manganese; — brüftchen, 
wid, — kehlchen; —brüdjig, adj. red-short (Ci- 
fen, iron); — buche, f. Bot. red beech (Fagus 
siloatica — L.); — bũchen, adj. of red beechz 
-droſſel, . Orn, red-wing, wind-thrusb, 
swine-pipe (Turdus iliacus — L.); —eide, S- 
Bot. common oak (Auercus robur— L.); -eiſen⸗ 
ftein, m. Min, red oxyd of iron; —ente, f. vid. 
—hals; — erle, . Bet. red alder-tree (Betula 
alnus — L.); —fahl, adj. pale-red; — färber, 
m, dyer in red; —feder, — floſſe, S. Ich. perch 
(Cyprinus rutilus — L.); —fihte, f. Bot. red 
fir, void. Ebdeltanne; —finf, m. Orn. a) vid, 
Budnnt; 5) vid. Blutfinf; c) summer red 
bird (Fringilla rubra — Kl.); —fid), m. void, 
Alpenforelle; — ledig, adj. red-spotted ; —f0« 
relle, f. Ich. trout-salmon (Sulmo salvelinus — 
L.); —fudys, m. a) red fox; 5) (Pferd) bayard, 
vid. Brandfuchs; — fuchſig, adj. red foxy (Ge⸗ 
ſicht, face); — fuß, m. —füßig, adj. having red 
feet; —gans, f. Orn. a) vid. Baumgans; 5) 
gannet, soland-goose (Pelecanus bassanus — 
L.) ; —gar, adj. tanned; — gares Leder, n. ras- 
set; —gärber, m. tanner; —gelb, adj. orange- 
coloured; —gießer, m. brazier; — gimpel, vid, 
Blutfink; —glühend, adj. red-hot; —glühhige, 
f. dull-red beat, cherry-red heat; — gülden« 
er), n. Mm. red or ruby silver-ore; -haarig. 
«dj. red-haired, carrotty ; —häniling, vid. Blut« 
hänfling; —hals, m. Orn. widgeon (Anas fe- 
rina — L.); -birid, m. Zool. hart, common 
stag (Cervus elaphus — L.); — holz, n. Com. 
Guinea red-wood; (afrifaniihes) cam- wood; 
horn, n. a kind of nocturnal butterfiy; — 
huhn, rn. Orn. red-legged partridge, red or 
Greek partridge (Tetruo rufus— L.); - tkäpp⸗ 
den, n. red cap (celebrated in tales) ; —-kehl⸗ 
den, n. Orn. redbreast, robin (Sylvia rube- 
eula — L.); —kobalıery, n. Min. red earthy 
cobalt, Hauy’s arseniate of cobalt; —fohl, 
m, —fraut, n, Bot. red cabbage (Brassica ru- 
bru — L.); —kopf, m. u) person with red 
hair (carrotty); 5) Orn. vid. Dorndreher; — 
topñg, adj. ng red hair; —fupfer, n. Min. 
red-copper; —lauf, m. Med. St. Anthony’s 
fire; — mantel, m. person with a red cloakz; 
—nafig, adj. red-nosed; — netzen, n. Pet. red- 
murrain; —rod, m. red-coat; cont, English 
soldier; — ſchär, m. Com. split stock - fish; 
—fdimmel, m. roan horse; — ſchlägel, vid. 
Blutfink; — ſchmied, m. coppersmith, brazier; 
—fhman;, m. Orn, red-start, red-tail ( Silvia 
phoenicurus — L.); - filberery, n, Mm. red 
silver ore, sulphuretted antimoniate of sil- 
ver; path, m, red spar, eid. —braunfteinerd; 
—ipedt, m. Orn. u) greater spotted wood- 
pecker, witwall (Picus major — L.); b) (tlei⸗ 
ner) least spotted wood-pecker, hickwall 
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(Pieus minor - L.); — ſpieũglanzerz, —fpieh« 
gHlanzfedererg, n. Min. acicular or hydrosul- 
phurettet amorphous antimonial ore; — ftein, 
m, vid, Ziegelitein, 3 —ftift, m. red pen- 
cil; —fireifig, ad. red-striped; —fudt, f. 
Med. red needle-rash; —tanne, f. vid. Edel⸗ 
tanne; — vogel, m. Orn, wid, Difelfint, Blut 
finf, Pirol; —wälid, n. cant gibberish, slang; 
—wangig, adj. red cheeked; — mein, m. red 
wine; (gemeine) — weine, pl. Com, cargo 
wines; —wild, n. red deer, venison; —wurft, 
J. red-sausage, black - padding; —wur;, eid. 
Blutwurz, Krapp. 

Möithe, f. =) redness, red; 5) Com. (gemahfe- 
ner Krapp) madderz; — krankheit, f. Pet. (det 
Schweine) red murrain. 

Rö'thel, m. (-$) ruddie, red chalk, red pen- 
cil, reddle; mit — bezeichnen, to mark red; 
comp. — erde, f. adamic eartb; —farbe, f. 
raddie; —geier, m. castrel; - ftcin, m. red 
chalk; — ſtift, m. red ebalk - pencil. 

Mö'theln, pl. Med. red measles. 

Nöthen, ©. 4. & n. (aux. haben) 10 redden; 
Sanft gerdthet, blusby. 

Röthlich, «dj. somewhat red, reddish ; —braun, 
— gelb, — weiß, =dj. reddish brown, yellow, 
white; —e Flecke habend (von Bauholz) foxy; 
ins —e fallend, binshed wich a reddish or 
vinous colour. 

enliakei, Sf. reddishuess. 

Röthling, m. (-45 pl. —e) red-tail, claret, 
vrd. Rothihwanz. 

Motte, f. (pl. —n) a) (f Mil, now for Com ⸗ 
pagnie, with citizen soldiers) troop, compa- 
my; band; b) (Anzahl Thiere, Heerde) flock, 
herd;; c) (lärmender, aufrührerifher Haufe) rout, 
rabble; (Bande) gang (Dicht, of thieves) ; d) 
(eine luſtige, gefährliche, a merry, dangerons) ; 
setz (Berihrdrung) faction; e) Mid, file, sec- 
tion, platoon; feindfihe —n, invasive bands; 
eine Kompagnie zum Erereiren in Peine —n theis 
len, Mil. 10 squad; comp. —nieuer, n. firing 
in file; —nführer, m. corporal; —ngeilt, m. 
factious spirit; —nınadyer, m. complotter, 
ring-leader; —nmcifter, m. a) } cap 6) 
captain of a company (of town militia) ; c) 
34il. corporel, sergeant; —niveile, adv. by 

ngs; in files. 

orten, ©. 1. a. (mit der Wurzel aus—) to 
root ont; 2. n. (aur. haben) (ver—, roften) 
to rot; 3. ref. (fid) zuiammen—, in boͤſer Ab» 
fit) 10 collect together for an evil purpose; 

(verihroören) to combine, plot, conspire. 

Vott gras, vie. Baumgans. 

Rotti'ten, v. ref. to combine, plot. 

Rotti'rer, m. Es; pl. —) author or associate 
of a plot or faction; (Anführer ciner Verſchwö⸗ 
tung) ring-leader, mutineer. 

Rottirung, f. (pl. —eu) plot, complot, mati- 
ny, sedition. 

Voͤtt geſell, m. (-enz pl. —en) complice. 

Rotun’de, 5. (pl. —n) rotunda. 

Kottmeifter, m. E6; pl. —) wid. Rottenmeifter, 

Rotz, m. (es) (ger. Schleim) mucus; (Naien- 
jdyleim) snot, snivel; Far. — der Pferde, glan- 
ders; den — hinaufziehen, to snuff ap the 
anivel; comp. —bart, — bube, — Löffel, m. — 
maul, æ. vulg, snotty fellow; —nait, f. smot- 



















































Ropen, 
Rop’ig, adj. ewig. suotty; (idleimig) mac; 


Rü’bezahl, m. (-t) name of a monntaia dem 
Rubel, m. (-$; pl. —) Num, rable, roubk. 
Rubicell‘, m. (—6; pl —e) Min, rubicell 4 


Rubin, m. (26; pl. —c) Min. raby; cr 


RüböL, m. (—e6) Com. rape -seod oil. 

Rubric'ren, v. a. to head, te put into accl 
Rubrik, 5. (pl. —en) (Abicpnitt, Abrpeilen 
Rü’bfamen, Nübfen, m. (—$) Com, 
Ruch', 1.5.m. + =) (Gerudy) smell, 
Ruch ert, m. (-6; pl. -e) jawdack, vid. 

Ruſchgras, n. (—t6) Bot. spring- grass, mm 


R 


Ru’clofigkeit, S. =) (das Berdregernge) eis 
nality; (Schändlicpfeit, Gortlofigkeit) mefariser| 


Ku 
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ty nose; smotty fellew; - vaſs, ad. ri. 
snotty - nosed. bei 
. nn, (sur. haben) vulg. to sairel, w 





—feit, fe vulg. smoltiness; muonnsaesı. 


Rouli'ten, o. n. to be in circalation, te dr 
Routine, /. rontine. 
Routiniit, dj. versed; im Geigält —, wel 


lealau. 


versed in business. 


Rüde, S. (pl. —n) Bet. rap (Brasica rae- 


L.); (Wurzel) root, (Ciedrübe) taraip bc; 
weiße (Kehl ») —, ruraip, id. Mangold, Bi 
rüde, Steckrübe; gelbe —, oarret, wid, Til; | 
rothe —, beet root, wid. Runkelrübe; wie Iran 
und —n, in great confusioa; comp. -riß, 
n. field of turaips; —ndahnenfuß, m. oid, Dir 
ſenwurz, 0); —nrapunsel, m. Bet. tanir 
rooted rampion (Compenuls -L\ 
vid. Rapunzel, €); —nretig, m. large bad 
radish; —nfamen, =, —niaat, /. ternip-sed; 
rape-seed; —nitedyer, m. turaip-Scoep; -* 
suder, m. beet-root sugar. [Number Bin. 


light-coloured raby). 


— balaß, vid. Balaßrubinz — farben, — jena 
— roih, adj. ruby coloared; — gramax, fı 
rock-ruby; — ſchweiel, m. realgar. 


bric, title, article, head, heading, colamı 


shriek; 2.,.5. f care; —en, vn, For 
bellow; to take care. 


hay- (Anthozanthum edoratum — L. 

wäle, 1. adj. (für Tugend und Epre ans 
ten) profligate, flagitious (Berihymörung, Eh 
Handlung, Natur, Zeiten, plot, mind, au, 


nafure, times), (liederlich, verworfen) dissohie! 


(&eben, life), abandoned, vicions, gedies; 


accursed; wicked; (jidy am Heiligen ms? 
fend) sacrilegions; $ careless, megligat; 


ein —er Menſch, a profligate, libertine; wicke 
fellow; eine - e Handlung, impiety; 2 ® 
profligately, dissolutely, vicionsly. 





ness, wickedness; (Abidyculichfeir) beisse 
mens; 5) (Berworienpeit, Siederlichteu) proßr 
jstemess, dissoluteness. 

ucht bar, adj. motorious, rumoured, kaows 


| 





famous; cs iſt in der ganzen Stadt —, as 
rumoured, divulged all the towa erei - 





madyen, to ramoer, divulge; — were 


become kuown, divulged, public or noterie® 
arkeit, /. motoriousness. ‚ 

m. (Ses; pl. —c) moving, ft, Pi 
(Stoß, aud) beim Fliegen der Vögel) jerk, mat, 


wrench; einen — thun, 10 give a jert, ml; 
to move a short way; mit einem — aut 
to draw out at one jerk; — mir dan el 
rain in, jook. 


Rück 
Ru, m. (-Ves; pl.—e) provinc. hack, ridge. 
Rd, ado. for Zurüd, back; comp, — uns 
ip, m. eounter-claim; — antwort, /. Law. 
reply; —anjeige, f. counter - advertisement, 
eounter -information; — auflanger, m, Mar. 
top timbers; —banf, f. Sport. net-frame; 
-bar, adj. (beweglich) moveable; — batterie, 
f Fort, battery of reverse; — betagen, vo. a. 
Insepur, mod to post-date; —betel, m. cant 
inner chisel, ridge-back chisel, square chi- 
el; —bettung, 5. platform for a gun; — 
xwegunug, /. movement backwards, retro- 
pade movement; — bleibiel, n. remnaat, re- 
üdue lid, m. look thrown back, (Hifto« 
iger, historical) retrospact , reirospective 
new; —bret, n. Ropem. peg-block; — bürge, 
". collateral security ; counter-security; — 
ürgihajt, /. comater-secarity; — denfen, v. 
rn, insepar. mod, 10 think back to refle: 
-duten, ». n. to reflect, to bave a reflec- 
ive meaning; — Deutend, adj. reciprocal, re- 
leetive; — erinnern, v. refl. to remember, re- 
lleet; — erinnernd, adj. reminiscential; — 
timerung, f. (das Erinnerte) reminiscence; 5) 
das erinnern) recollection; — fahrt, f. re- 
ara; —fahrtsgeld, m. back -fare; — fährte, /- 
port, eid. Qinterfährtez —fal, m. (Zum. eines 
tens) reversion; Med. & Rel. (in eine Kranf- 
fit, zut Günde) relapse; - fällig, adj. Law. 
wertible; Med. relapsing (Sünder, sinner); 
fällig werden, to relapse; —fälligkeit, f. re- 
wtibleness; — feilc, /. brass back files; — 
ıf, m. reflux ; —forderung, 5. reclamation ; 
forderungsredht, n. right of reclamation; — 
acht, S. freight back (home), vid. — (adungz 
frage, f. a) counter question; 5) (Anfrage) 
tmand; — führe, f. refurn-conveyance; — 
ıbe, J. giving back, retarn; — gang, m. 
as Zurüdgeden, — weg, Nachhaufeweg) walk 
ıck, return (der Poſt, of the post); 5) As. 
irebsgang, zu Grunde "gehen, Eingehen) going 
ıck, frustration; c) 4st. retrogression, re- 
—æz Law. regress; return 10 a for- 
er claim; —gänger, m. he who goes back- 
ard; —gangig, adj. ap + returning; b) fig. 
it.) zetrograding; retrograde (Mil. Bewe⸗ 
mg, movement); retrogressive; c) Poet. (von 
twin) reciprocal , reflective; — gängige Bes 
tung, Jet. retrogradation; — maden, to 
ıke retrograde; — werden, to retrograde, 
'g0 backward, to be broken off; die Hcir 
id iſt — gangig "geroorden, the match is bro- 
m off; has not taken place; — gängigfeit, 
state of retrogression; — gangstedyt, n. 
kbt of returning 10 a former claim or ha- 
ag recourse to the first security; — geben, 
ir.n. (aux. jein) separ. to return, to go back ; 
gehend, adj. going back, returning; — ge⸗ 
dt, f. reprisals; Anat-s. —grat, m. &n. 
‚ine chine, backbone; — grarebein, m pinal 
me; — grathöhle, f. hole of the back - Bons; 
gramusfein, pl. vertebrals; —gratsnerv, m. 
nal nerv; —gratsfireder, m. extensor of 
© spine; — gratswirbel, m. vertebra of the 
Nine; —gurt, m. girth, gird of a harness; 
gut, n. (Stüdgut) lumber (in the West- 
ıdian trade) ; —bhafen, m. Gun. hook by 
hich a piece of ordnance ismoved; —hall, 
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m. resouad, re-echo; -hallen, v. n. (aux. 
haben) to resound; - halt, m. a) fig. reserved- 
ness, reserve; 5) (Stütze) prop, stay, (As.) 
support, application; — halt am ©emehre, 
detent; ohne — halt ipredyen, boldiy to speak ; 
—halten, e. vid. Zurückhalten 3 —haltslos, adj. 
& ade. unreserved; unreservediy ; without 
reserve; - haruen, m. Nat. retromingenoy; — 
Harnend, adj. Nat, ‚retromingent; -jan, m. 
Gam, outer table, jan de retour; —fauf, m. 
act of repurchasing, rodemption; -räufig, 
adj. & adv. by way of repurchase; -—fehr, 
Sf. retarn, retursing; (Med. des Schmerzes, 
einer Kranfpeit) recrndescence; ohne — Fehr 
verloren, irretrievable; — Fang, m, reverbe- 
ration of sound; —kunft, JS. returning; — la⸗ 
dung, f. load in return, return-cargo, reship- 
ment; — lauf, =. recnrrence, retrogradation; 
—läufig, adj. reonrrent, reirograde, running 
backward; -läufige or —Laufende Nerven; Anat. 
recurrent nerves; Der — läufge Wandelſtern, 
dat, retrograde pl ; —Ichne, f. vid. Rüdens 
lepne; —leine, f. Sport. knittel of a fowling- 
net; —lieferung, f. re-delivery; - marſch, m. 
retreat of an army, conmter-march; —nabınc, 
. vid, Zurüdnahme; —prall, m. repercussion, 
reaction; Gam. briekol; — prämie, f. Com. 
return of premium; -—teiie, /. return, jour- 
mey back, voyage home; auf der — reife be⸗ 
griffen, Mar. home-bound; — ruf, m. calling 
back, recall; — riemen, void. Rüdenriemen; — 
rufen, v. oid, Zurüdrufen; — rufsſchreiben, rn. 
letter of recall; — ſchein, m. a) (Beridpreibung) 
bond, obligation; reciprocal bond; 5) (vom 
Lichte einer Lampe) reverberation , reflection ; 
-idjlag, m. a) back stroke; reactive stroke; 
b) second stroke (vom Blitz. of lightaing); 
e) (fig.) sudden going backwards, fall of; 
—freiben, n. rescript; - ſchreiten, eo. ir. n. 
(aur, jein) separ. t0 recede, retrograde, go 
backward; -ichritt, m. retrocession,, reiro- 
gradation; Mil. back-siep; (Rüdiall) relapse ; 
—jeil, a. Mar. gun-tackle; — ſeite, /. back; 
—feite einer Münze, Mint. reverse; — ſendung, 
ding back, return; — fiegel, n. counter- 
5 — ſit, m. back -seat; — ipradye, f. refe- 
rence, consultation; -iprade mit Einem neh⸗ 
men oder halten, to confer, deliberate pre- 
vionsly with one; —iprung, m. leap back; 
—iprung thun, to backslide, fliach; (ein Wort 
jurüdnchmen) to recant, witbdraw one's word; 
—ftand, m. arrears; nod) im — itande fein, to 
be in arrears; — ſtandsrechnung, F. ia 
account; tändig, adj. in arrear, remain 
bebind ; — ftändier, m. defaulter ; — ftclig, Pr 
? retrograde; in arrear, vid. Rüdgängig; 
—ftrahlen, v. a. & n. (aux. haben) to refleot; 
—ftrid, m. Nat, passage back, return or de- 
parture of birds of passage; -ſiurz, m. over- 
tbrow, fall backwards; — trattt, f. Com, re- 
exchange, redraft; it, m. fig. & lit, re- 
treating, withdrawing ; receding (der Gewäſ⸗ 
ier, of waters); return (in den vorigen Zuitand, 
t0 a previons state); — verladung, J. vid. 
Rüdladung; — wälzen, @. separ, to roll 
back ; to repel, rebut; — wälzung, f. revo- 
intion, rolling back; — wärtig, adj. retro- 
grade; — warts, adv. backward; back; 
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Mar. aback; — wärtedreher, m. Anat. supina- 
tor; —wärtsdrehung, Sf. Anat. supination, — 
wärtsgchen, v. n. to retire, 10 have stern way; 
wöärtslagt, f. reclising posture; — wärtsihreir 
ten, r. retrogressing; — wärtsmwirfend, p. m. 
having a reactive eflect or power; reflective, 
reciprocal; Cam-s. — medjiel, m. rechange; 
— wechſelrechnung, f. account of re-exchange; 
— weg, m. retarn, way back; fidy auf den — 
madyen, 10 set ont on the return; — wirken, 
e. n. (aux. haben) separ. to react; to have a 
resctive force; —wirfend, p. a. vid. Rũck⸗ 
wärtsmwirfend ; ein — wirkendes ®eich, a retro- 
spective law; —wirfung, f. reaction; — zah⸗ 
tung, f. return of payment; — zielen, v. unus, 
from which — jiclend, adj. Gram, reflective; 
—joN, n. drawback ; —jollgüter, pl. debenture- 
goods; —zolideın, m. debenture; — zollig, 
adj. entitled t0 drawback ; — zug, m. return, 
retreat; im vollen —zuge, in full retreat; 
zum — zug blaicn, to souad the retreat; den 
—zug deden, Mil, to bring up t0 the rear. 
NRüdeln, o. n. prosinc. to play at marbles. 
Küden, o. a. & n. (aux. haben & jcin) to 
move (vormärts, rüdwärts, von feiner Stelle, 
forwards, backwards, from its place), to 
proceed; (fortidieben) io push, pull; (meg-—) 
10 remove (reinen Stuhl, a chair); to march (von 
Truppen, of troops); näher —, to draw near; 
in ein Land —, 10 enter a country; vor eine 
Zeitung —, 10 advance, draw on or towards, 
to approach a town; in die Winterquartiere —, 
10 retire or enter into the winterynarters; 
aus dem Lager —, to leave the camp, vid. 
Hut, Feld, Zurüdenz hervor, Höher —, to ad- 
vance; vulg. cr ınuß heraus —, he must pay. 
Rüden, 1... m. (-55 pl. -) a) back (eines 
Kammes, Meficre, of a comb, knife) b) (eines 
Berges) ridge (der Naie, of tbe nose); e) 
Mil, rear (des Zeindes, of an enemy &c.); 
mit hohlem —, saddle-backed; jeinen — beugen, 
10 bow; fig. 10 submit; den — deden, to 
cover the rear; in den — fallen, to attack ia 
the rear; den — wenden, to turn the back; 
Einem den — ehren, to tern the back to 
one; fig. to abandon, forsake one; Einem 
den — haften, 10 back, countenance one; —⸗ 
incomp. Med. dorsal; 2. incomp. Anat-s. — 
ader, /. dorsal vein; — band, n. ligament of 
the heel; —blatt, n. Sculp, back (eines Al: 
tare, of au altar-piece); rch. hearth - plate 
of a chimney; —biut, Vet. disease of cattle 
(ia the milt); — darre, — ınarksdarre, f. that 
complaint of the spine by which the mar- 
row dries up; —Drüie, . Anat. gland at the 
back of the stomach; — fläche, f. flat sur- 
face of the back; — floffe, /. Nat. dorsal-fin, 
back-fin; —fel, n. —haut, f. Anal. mem- 
brane of the interior upper part of the body; 
—gefäß, rn. dorsal vessel; —halt, m. reserve; 
fs. sapport; -famın, m. Nat. dorsal crest; 
—frager, m. scratch-back ; back -scraper; — 
Ichne, . back of a chair; —marf, n. Anat. 
marrow of the back-bone or chine, spinal 
marrow, spinal cord; —ınarfencrv, m. spinal 
sinew; —musfel, m. dorsal muscle; — ınus, 
kelſchniit, m. dorsal myotomy; —pferde, —paar» 
den, pl. Mar, man-ropes; —tiemen, a. ridge- 
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band; — ſchiſd, n. back-shielä, (det Edi: 
fröte) carapacez — ihlag, m. blow wu tie 
back ; — ſchmerz, m. pain in one's back; - 
ftändig, adj. Bet. dorsal; - frreii, m. Ne 
dorsal streak ; —ftüd, m. back-piece; - wet, 
n. (an Orgeln) choir-organ; — wind, m, wind 
blowing in one’s back, fall fair wiad: 
wirbel, m. —wirbelbein, =. nat. vertebra, (kt 
zweite) axisz —wirbelthier, m. animal of the 
vertebrate classes; — wolle, f. mether-wee; 

Ruͤck er, m. one who moves. [back- mil 

Nüdig, adj. incomp. baving a back er riäg. 

Ruͤck lings, ade. backward; — gehen, mp 
backward, to retrograde; — anfalen, te « 
tack from behind; — fallen, to fall bed- 
ward; — jufaınınenbinden, to tie back ; to bu. 

Ruͤckh ſicht, S. (pl. —cn) a) (Berracyt, Beyierm 
respect, consideratiom, regard, atientier; Ü 
Geweggrund) motive; c) diseretion; jam- 
gegen Damen, deference; aus — gegen, i 
deferenoe 10; in —, im consideratien di, ® 
respect 10, with regard to; — nen, u 
have a regard for; (auf Etwas) 10 mein: 
viele —en nehmen, to be circamspective; cu. 
—sl06, adj. & ade. regardiess, regardiesiy: 
slofigkeit, [. regardiessness; — snahme, (mi 
—5— —svoll, adj. & ade. considerate. 

Ruͤck ſichtlich, «dr. in respect of; regards 
in regard to. 

Rüd’fihtlikeit, /. wid. Küdſicht. 

Rüd’ung, f. moving; marching. 

NRud’weife, eds. by fits, by starts; by; 

Rüde, m. (-n; pl.—n) =) male ef 
foxes and wolves; 5) (Hund) dog, 
comp. — ngebell, n. % barking ef hi 
— nhorn, rn. buntsmen’s bugle derd 
hoand; — nknecht, m. whipper-i 
f. whippers in. 

Rudel, m. (-65 pl. —) a) (Heerde von 
Scqhweinen) Aoek, herd, troop; b) ( 
1001 for stirring, twirling-stick. 
Ru’deln, v. =. (rühren) to shake, stir. 

Ru’den, m. (-$5 pl. —) Ich, eraciaa ( 
nus gibelio — L.). 

Ru’der, 1... (-4; pl.—) Mar. oar, ( 
-—) radder, heim; Brew. szcoop; fs. 
das — führen, am — ſitzen, to be at the 
to rule; 2. in comp. —band, n. band 
tening of ıbe radder; — Hanf, f. sen 
rowers, bank of ores; doppelte —basft 
Rinnen an beiden Geiten, double-banked 
—beiteurer, —gänger, m. Mer. timoueer, bei‘ 
man ; — buriche, vid. Ruderer; —entt, f 
Ural- dack ; —gat, n. hole for an oar, 
lock; —grifj,m. oar-handle; — Hafen, =. 
Pintle; rndder-iron; -fahn, uch, ® 
oar-boat; —faften, m, Mar. radder-treii 
radder-case; —Mampe, f. thole pin; · 
m. rower; -lihter, m, Mer. span or 
ing passing through tbe main piece of M 
radder in order to hear it np; -Ied.* 
hole for an oar; - meifier, m. command" | 
of the rowers; —nägel, — pfiöde, pl. del: | 
— partie, . rowing-match; —pinnt, ) — 
tiller; die —pinne befeſtigen. loes⸗⸗ 
sbip, unsbip tbe tiller; plane, 5. sarkiek- 
wash of an oar; —rab, m. Mech, pohik 
wheel; —raddampficiff, m. paddle-wbrel amt 
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mer; —rübergehäuie, ». Mech. paddie- box; 
-radihaufel, S. paddie-fioat; —rabmwele, S. 
peddle-abaft; —riemen, pl. rudder- thongs; 
-idif, n. rowing-vessel, gelley; — ichlag, m. 
ıtroke of the oar; - ſtlave, m. galley-slave; 
-ipieler, m. radder-nail; — ftange, . var; — 
inop, m. strop of the rudder; —talıen, pl. 
udder-tackles, staring-tackles; — volf, n, 
wew of rowers; —werf, n. oars &c., be- 
saging to a boat. 
derer, m. (-6; pl. —) rower; der erfie — 
m Soote, bowman of the host. 
u dern, 1. 0.0. &en. (aux. haben) =) to row; 
) Sport, 10 cry; 2. s. n. rowing. 
Ädiger, (-6) Roger (M-n.). 
wdolph, (-$) Rodolpb, Ralpb. 
uf, m. (-e65 pl. —e) =) (das Rufen) calling, 
all (dev Natur, der Thiere, of nature, of 
aimals), (der laute —) cry, clamour; 5) fig. 
Beruf) calling ; (ju einer Anftellung) vocation; 
) Gfentlicher —, Gerücht) feme, ramour, re- 
‚ort; guter —, reputation, renowa, character, 
‚editableness; celebrity; böicr —, ill name; 
uf Jemandes — hören, to listen to one's call; 
om. von gutem — ce, ereditable; im —e, re- 
owned; in — bringen, to fame; in üblen — 
fingen, 10 ery down; dem guten —e nad): 
yilig, disrepmtable; jede Art hat ihren eignen 
‚each kind has a reputation of its own; 
n -t fein, t0 be famous or renowaed; in — 
unmen, 10 become famous or renowned, Com. 
von Handlungen, of firms) 10 acquire a good 
putation (durch gute Waaren, for good com- 
wdiries) ; er freht in Dem —e eines fehr reis 
*u Mannes, he has the reputation of being 
very rich man; Schriftſteller von —e, au- 
ıers of note; comp, —endung, f- — fall, m. 
ram. vocative case; —huhn, vid. Rebhuhn; 
-pfeife, . bird - call. 
xfe, Sf» (pl. —n) provinc, incrustation of a 
touad or sore, scab. 
fen, ». ir. a. & n. (aus. haben) 10 call, 10 
ry (mit lauter Etimme, with a load voice); 
imand —, to give one a call; er rief drei 
Ral meinen Namen, he called thrice on my 
ame; dic Glocken — zur Kirche, an. the stee- 
insg Leden —, to bring 
» life (nieder, again); Feuer —, 10 cry fire; 
ım Zeugen —, 10 call to witness; Cinem — 
Einem ju—), t0 call so one; voke; + 
> command; Einem Etwas ins Gedächtnisß —, 
» call to mind; zu fi —, to bid one come; 
inen — laſſen, 10 send for one. 
wfer, m. i-6; pl. —) crier, caller; Mar. 
Peakiug trumpet. 
ufeln, ». n. provinc. to pimp. 

ein, ».n.provinc. to blame (vulg. blow up). 

ig, adj. baving a hard rind or crast. 
aff let, m. Ruff lerinn, f. bavwrd. 
afın, (-$) Rufinus (M-n.). 
wfleaut, n. (-c6) Bot. blae- flowered hen- 
ne, vid, Feldandorn. 
wfolt, m. (-65 pl. -e) wid. Aalbutte. 
üg’bat, adj. censurable; provinc. (beftrafbar) 
<tionable, punishable. 
üg’barkeit, JS. blameableness, vid. Etrafbarkeit. 
üge, . (pl. —n) a) (Verweis) reproof; (Ta- 
*) censure, blame; (Ahndung) animadver- 
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sion; 5) } (Auflage) denunciation ; (gerichtliche 
Unterfuhung) inquiry; (Berbredien) crime; 
comp. —namt, —ngericht, 7. office or court 
which takes cognizance Of certain misde- 
meanors; inferior conrt of justice adjudi- 
cating claim for and Gaing iujnries or affronts ; 
court of eriminal jadicatare; — nıncifter, —n» 
richtet, m. judge of such a -ugericht z — nfadhe, 
aciation, claim for or affair concerning 
injuries or affronıs, 








Nü’gen, vo. a. 4) (ahnden) to resent; b) (ver« 


weien) to reprove, reprehead, (tadeln) to cen- 
sure, blame, animadvert upon; c) (erwähnen) 
to mention; d) (verflagen) 10 denounce; e) 
(mir Geld ftrafen) to fine, es wird nicht einmal 
erügt, it passes without notice. 

ü’ger, m. (-65 pl. —) a) (Tadler) ceusurer; 


ägen, Anzeiger) accuser, informer. 


ung, 5. «) } legal inguiry; 5) void. Rüge. 


Ruhe, 1. ». M @) (das Ausruhen und ruhig 


fein) rest, repose, quiet; fig. (vom Winde, 
Gemüthe, Ceelen-) calm, tranquillity, peace; 
b) (Schlaf) sleep; ec) (ewige —, Tod) death; 
d) Sport, (-plaß, — zuſtand) place, state of 
rest; geitörte—, broken rest; in der — (jiscnd), 
at rest; zur — kommen (von Kindern), to sub- 
side; das Gewehr freht in —, the lock is at 
half-cock ; in — jein, Mech. to be undistur- 
bed; to be at rest; id) bedarf der —, I am 
in need of repose; wo finde idy — für mein 
gequältes Herz? where shall I find rest for 
my tortured heart; er läßt ihm feine — bis er 
bezahlt ift, he gives him uo rest till he is 
paid; kannſt du denn gar nicht zur — kommen, 
can you not get any rest; fig. fid) zur — bes 
geben, to go to rest; te compose one’s self 
10 sleep; fid) in — brgcben, zur — fesen, 10 
retire from the world; fid zur — fesen, to 
retire from or give up business, to retreat 
from active life ; einen Beamteten mit Penfion 
jur — jetzen, 10 superannuate or pension off an 
official; laßt mid in —, let me alone; der — 
pflegen, t0 take one's rest; zur (emigen) — 
eingehen, to go to one’s eternal bome, to 
die; 2. in comp. — bank, f. couch, seat of 
repose; — bett, m. couch-bed; sofa; —bod, 
m. Sport, prop (for tbe perch with the bird- 
line twij drei, n. Gun, carriage-bottom 
or sole; —bühne, f. Min. shammels, sham- 
bles, restiag-place, landing-place; —fcld, n. 
fallow - field; — gehalt, n. pension; —hafen, 
m. (Hafen der —) # mansion of rest; — kam- 
mer, f. — fämmerlcin, a. restiag-room, repo- 
sitory; fg. grave; - filen, n. pillow; ein 
gut Gewiſſen ift ein fanftes —fiffen, prov. a 
clear conscience is a soft pillow; - los, 
adj. restless (Cile, haste); baving no rest; 
- loſigkeit, f. restlessness; want of rest; — 
ort, —plag, m. — fratt, - ftätte, —itelle, f. rest- 
ing-place; place of rest; fig. (®rab) grave; 
landing-place or resting-place (an einer Treppe, 
on a staircase); —pulver, n. Med. powder 
to procure sleep; —punft, m. pause, point 
of rest, rest; (einer Periode) breatbing place; 
Phys. centre of gravity; Mech. fulcrum 
(eines Hebels, of a Jever), hypomochlion; — 
ieffel, m. chair of rest, of ease or repose, arm- 
cheir; —{iß, m. retirement; —itab, m. Puint. 
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maul-stick ; —ftand, m. state Of repose, rest 
or tranguillity; in —ftand verfegt, (Mil.) in- 
valided; (von Eivilperionen) superannuated ; 
— fiörer, m. disturber of peace or tranquilli- 
ty; -ftörung, f. breach of peace, perturba- 
tion ; —ftunde, [. hour of rest; —tag, m. day 
of rest; —voll, adj. very quiet, calm; — zei⸗ 
en, n. siga of rest, pause; —jeit, /. resting 
time, pause. 

Runen (Ru’hn), ©. n. (aux. haben) 4) to rest, 
repose, to take rest; (im Zuſtande der Ruhe 
fein) to be in a state of rest; 5) (ſchlafen) 


10 sleep; ce) (begraben fein) to be deposited | Rü’hrber, adj. moveable, susceptible (of being | 


in the grave; nad) gethaner Arbeit ift gut —, 
prov. after the work is done, repose is 
sweet; auf Etwas —, 10 rest on, to be snppor- 
ted by, to bottom; im ©rabe —, to sleep ia 
the dust; der todte Körper, Agr. der Boden 
rubt, the dead body, soil rests; fanft ruhe 
ihre Aiche, soft rest her dust. 

Nu’hend, p. =. quieserat, vid. Ruhen. 





Ruhig, 1. “di. quiet (Eritaunen, suprize), 


(friedlid)) peaceable, peaceful, (ftille) calm, 
traaquil; — machen, 10 appease, pacify; — 
werden, to subside; 2. ade. quietly, peace- 
ably, pescefully, calmly. 
Ruhm, m. (-46) a) glory, (Ruf) renown, 
fame, reputation; (Rob) praise; (Ehre) ho- 
nour; $ Öd)uoise, clamour, ramour; gelehrter 
—, literary fame; ohne — zu melden, be it 
spoken withont vanity; zum — gereichen, to 
redound to one’s honour; 2. in comp. — be⸗ 
gier, —brgierde, f. desire of gloryz — begierig, 
adj. desirons of glory; —befränzt, — gekrönt, 
adj. % crowned with fame; —durft, m. — 
gier, f. inordinate desire of glory; — gierig, 
—durftig, adj. Iusting after fame; ambitious; 
—gierigfeit, /. ambitioas disposition; — liebe, 
S. love of glory; —Ios, adj. inglorioas; — 
lofigfeit, . inglorionsness; —ncid, m. envy 
of another person’s fame; —tedig, 1. adj. 
vain-glorious; boasting; 2. ade. vain -glo- 
riousiy; —redigfeit, f. vain-glory; —reid, 
adj. glorious ; -ſucht, /. tbirst or passion for 
glory; — ſũchtiq, «dj. most ambitions; tbirsty, 
greedy or vehemently desirous of glory; — 
vol, adj. glorious, famous; -mürdig, adj. 
praiseworthy; deserviug fame; — würdigkeit, 
f. praiseworthiness; gloriousness. 
Rü’hmen, v. 1. a. 0) (loben) to commend, 
preise, glorify, extol, celebrate; 5) — als, 
to have the credit of being; 2. refl. to glo- 
ry, boast, pride one’s self; cr fann ji -, 
he can boast; es wird ſehr gerühmt, it is 
spoken of highly; 3. n. $ to cry; to exult. 
Khrhmlic, 2. adj. glorions, (fobenewerth) lan- 
dable, (empfehlenswerth) commendable, (ehren⸗ 
von) honourable; ein —cr Tod, a glorions 
deatb; cine —e That, a glorious action; 2. 
adv, gloriousiy, laudably, commendably, 
bonourably; Jemandes — gedenken, to speak 
well of somebody, to make honourable 
mention of somebody. [ness, 
Ri hmlichkeit, f. Iandableness, commendable- 
Ri’hmfam, arj. vid. Ruhmredig. - 
Ru’hr, 1. 2. 5. a) Med-s, (die weiße) —, diar- 
rhoea; (die rothe) —, dysentery, bloody flux; 
6) Tint, tarning up of the ground of a 
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vimeyard ; ©) (das Aufrühten) act ef strdeg; 
2. in comp. —alant, m. Bot, mesdew-imlı, 
middle fleabane (Inula antidyımtıra - L); 
—artig, adj. diarrhetio; —franf, ed. sıl- 
fering of dierrboea; —fraut, m, - play, 
andy everlasting (Gnepkalium aus- 
.); 5) live-ever (Crasssis - L); 
vid. Bluwurz z d) id, Engelblümchen & Din; 
wurz, gemeine; —mittel, =, diarrbetie ; ak, 
f. angustara bark ; — vogel, m. decoy-bird; || 
—widrig, adj. Med. antidysenteric; — wand, 
S. =) vid. Blutwurz; 5) eid. Brehm, 








touched). 

Rü’hrbarkeit, S.susceptibility(ofbeing teucher. 

Rü’he 0/ Rühren, ir comp. — borid, m.-tx, 
F. Dy. second vat; —ei, n. Cook. ba 
eggs; —eiien, n. poker; —faß, n. chen; 
—hafen, m. — ſtange, f. Ir- we. rake, ball || 
tool; —holy, n. paddle; —frule, f. Fl: 
brayer; —früde, f. Dist. mash crusch, muk 
rake; Brew. var; -fübel, m. Mas. traf; 
—Iöffel, m. elle, [. pot-Iadie; —Löhrm, 
n. rack for the laddle -spooas 
mill-clapper; · ſchaufel, m. Mas, trowel; - 
ſcheit, n. Brew. Dist. mash oar; — id, m. ML 
clack, clacker; —um, m. fig. basy -beiy. 

Rü’peen, o. 1.0. & ref. a) (bemegen, ai- 
10 stir, move; b) (das Herz) 10 affect (pahr-f' 
tiecally), t0 tonch, to strike; e) Hab, tom 
up the ground; Mörtel —, Mas. to pat mer 
tar; er darf fi nit —, be dares net 
his breath; im innerften gerührt, heart- 
feinen Singer —, vid. under Finger ; ſich -, 
bestir one’s self; vom Bfige gerührt, che 
struck ; vom Schlage gerührt, apoplexed; 
Trommel —, to beat the dram; Eier -, 
beat eggs; Einen —, to touch one; dat } 
—, to move, affect the heart; 2... | 
haben) to touch (an Ermas); in Emas -, 
stir (up) about, 

Riü’hrend, p. =. moving, pathetic, beartsir 
ring; affecting, tonchiug (Brief, epistie'. 
Rir’hrig, 1. ad. stirring, agile, nimble, sin, 
expeditions;' 2. «dv. nimbly, expeditisci]| 
ae [disposition, actirif!. 
Niü’hrigkeit, /. agility, mimbleness, sürig 
NRührsmidhenihtzan, n. Bot. tonch-mem, 
moli me tangere (Jmpatins noli me tr 

gere — L.). 

Külhrſam, adj. Rü’hrfomkeit, /. wid. Rtrr 

Rührung, f- fg. =) (das Rühren des Peum) 
moving, touching; b) (Mirgefühf) sympalifı 
(Bewegrfein) emotion; c) (f. w. das Larätm) 
stirring. 

Ruin, m. (-$) a) (Berfall) rain, decay. warm 
undoing, destruction; 6) (Mbfol) rabkis; * 
— getathen, 10 tura to rain, 

Rune, S. (pl. —n) rei 

Ruini’ten, vo. a. to ruie, destroy, sabren. 

Rulle, S. Rullen, v. via. Role, Rolen. 

Nülpe’, m. (— es; pl. —e) ewig. a) bald; I. 
Een rade fellow. 

Rül’pfen, ». n. (aus. haben) wenig. ve bie; 
2. s.n. eructation; MRül’pfer, m. (-1i Fl 
—) vulg. beicher. 

Rum, m. (-5) Dist. & Com. (Zudem) 
rum; (der ächte) Jamaica (rum); ca Mi 











Kum 


1 go of ram; —brennerei, 5. ram distillery; 
-peien, m. 4m. dunder. 

um'mel, m. (-6) =) (Broße, Ganze) bulk; 
V (altes Gerüle) Iumber, old things; ce) 
&irın, ®eröuic) moise, ramble; d) Gam. point 
ef piquet); in— faufen, to bay in che bulk; 
ig. eulg. er verficht den —, he is a kaowing 
me; den — angeben, zählen (im Piquetipiele), 
0 eall er tell the point, 10 conat the point. 
ummelet, [. vulg. (Lärm) rumble; (altes &e- 
aͤthe) Iumber; (altes @ebäude) large old 
ouses; (rumpeindes Gexãuſch) rumbling noise. 
um’meln, ®. rn. (auz. haben) 10 ramble. 
umo't, =. (-5) (Lärm, Gerauſch) noise, bustle; 
- madjen, to make a moise or bustle; comp. 
(formerly in Vionas) —haus, n. prison; 
uard-bouse for the patrols; — wache, F. 
atrol, watch. 

amo'ten, o. n. (aux. haben) (Lärm maden) to 
oise, bastle, to make a row. 

umo’rer, m. (-263 pl. —) (Lärmmad)er) noise- 
ıker, bustler, disturber. 

am'yelsfammet, f. lumber-chamber, lumber- 
om; — kaſten, m. chest for lumber; fig. 
ug. old coach er chariot; house full of 
wmber; —futihe, . job-coach, coach out 
f repair; — meſſe, . midnight mass. 
um’peln, o.n. (aux. haben) to rumble, rattle. 
umpf, m. (—e5; pl. Rümpfe), (ramp) trank; 
5. body; Seulp. torso; Mill, mill-hopper; 
far. ball, carcass of a sbip ; comp. Mill-s. 
-banm, m. — leiter, f. trimmer; — lod), n. bol- 
w-box hole; — mulde, f. spout of a mill- 
opper. 

im'pfen, o. a. to creok, bend, tura up, 
rrinkle; die Naie, das Maul —, to tarn up 
he nose, to sneer. 

"pfnafe, /. turned-up nose (in sneering), 
md’, 1. adj. a) round, eircular (Bleden, 
atches) ; (malyenförmig) eylindrical; (fugcl- 
Irmig, fugel—) spherical; 5) (geradezu) plain ; 
! (fett, di) plump, Sleek; d) (ſchwer vers 
ändiih) difficult 10 comprehend, puzzling; 
- abihlagen, 10 deny flat; — machen, 10 
yand; — herumgehen, t0 take a turn roand; 
t Zahl, even nember; die Flaſche — gehen 
fen, to pass the bottle; das war —, that 
ras home; die —e Wahrheit jagen, to speak 
lain trach; das iff mir zu —, proo. that is 
bore my comprebension; cine —e Antwort, 
plain, distinct and precise answer; cine 
€ Summe, Zadl, a round sum, number; 2. 
dr, a) round, roundiy; 6) fig. plaiuly; 
aly; — herum, round, round-abont; fig. — 
trane, ronadly, plainly; die Wahrheit — her 
us iagen, to speak frankly; die Zrau ift —, 
vlg, (he woman is big with child; — ab- 
blagen, 10 refuse Hlatly; 3. in comp. — aus 
en, pl. rounds (needles); — bäckig, ad. 
>uad or plamp cheeked; — baum, m. “ 
und tree; 5) Mech. axle-tree; —beet, n. 
'erd. round garden-bed; — blätterig, adj. 
'et. round-leaved; — blume, /. wid. Kugels 
lume; —bogenfinl, m. Arch, round-style; — 
ürfte, f. handled round -brush; — eiſen, m. 
dund iron bar, iron rod; (zu Kupferkeſſeln) 
razier’s rods; —crhaben, adj. convex; - er⸗ 
abenheit, S. convexityz —falte, /. pull; — 

























Run’da, n. ewig. flourish. 
Run'de, 5. a) (Kreisbewegung) eircaler motion; 





fiſch, m. Com, round-Ash; — friec, m. Arch, 
Gun. astregal; — gang, m. round, rotation, 
revolution; — gebäude, n. rotunda; — gedicht, 
n. rondean; — gemälde, n. panora: — ge⸗ 
fang, m. song going round, ronndelay, catch; 
—haue, f. Min, tarf-hoe, spud; —Hobcl, m, 
round plaue; - hohl, adj. concave; — hohl 
auf beiden Seiten, concavo -concave; — holy, 
n. round wood, fir-timber; — kelle, 5. Mas, 
round trowel; —fopf, m. round-head; — 
Eöpfig, adj. round-beaded; —füpfige Nägel, 
ball nails; — meiſel, »r. round chisel; — mefs 
fer, n. Tan, round knife, round scraper, 
parer with two bandles; —plaß, m. round 
place, oval; — reiſe, f. circmit, circuition; 
—fäge, f. round saw, circnlar saw; — jäulc, 





F. eylioder; — ſchild, m. great round shield, 


buckler; — ſchnur, f. ronad cord, round 
string; —ihreiben, n. circular epistle or let- 
ter; —ftab, m. Arch, astragal; — ſtäbchen, m. 
Arca. (Meiner als Astragal) bagnettle, baguet; 
—ftahl, m. round steel; Turn. rongh-scraping 
tool; -ftüd, a. roll; —tanz, m. roundelay 
(a dance); —tempel, m. rotand temple; — 
wache, 5. patrol; —meg, m. Fort, way 
of the rounds; —wurm, m. ris, round- 
worm; — wurz, vid. Hohlwurz; 
round-nosed pliers; — zirkel, m. 
compässes. 








Rund‘, n. Ces; pl. -e) round object, globe; 


das — des Himmelt, celestial bower, heaven’s 
([starry roof. 


6) round; c) Mil. survey of tbe sentinelsz 
patrol; — des Bugs, Mar, ronnding of the 
harpings; das Glas die — madyen or in ber 
— gehen laflen, to send ıhe glass round, to 
make the glass ciroulate; fünf Meilen in die 
-—, fire miles round; die — gehen, 10 patrol, 
to go or ride the round or rounds; in der —, 
around ; (von Patrollen) die — gehen or machen, 
to go one’s rounds; — nweg, m. Fort, way 
of tbe rouads. 


Rün’de, /. 4) roandaessz 5) (pl.—n) rounding, 


round thing, round part; c) fig. roundness, 


finish. 


Run’del, m. (-$; pl. -n) round form, round 
—* roundel; $ round shield. 


ün’den, v. 4. to round; fig. to round of, 
to finish; geründet, 9. «. orbicnlate(d). 


Rund'heit, S. vid. Ründe. 
Rundi'ren, e. a. t0 round, to make round; 


to finish (ein Gemälde, a picture). 


Rund'lich, adj. roundish, approaching t0 a 


round form. [ronad. 


Nünd’lichkeit, ‚ roundishness, approsch to 
Run'dung, Rün’dung, f. ronnding; round- 


mess; fig. ronnding off, finish. 


Ru’ne, f. (pl. —n) runic letter, ranic charac- 


ter; comp. —nidrift, /. ranic characters; —Ns 
ftab, m. ranic wand. 


Rung’e, 5. (pl.—n) short thick piece of iron 


or wood; (Bolzen an TBagen) pin, bolt; rand- 
let; trigge 


Kuntel, "Sunfelcäbe, . (pl. —n) Bot. red 


beet, beet-rod, beet-radish (Bea - L.); sharp 
pointed dock; comp. —rübenigrup, m. Com. 
syrup of beet-root; —rübenzuder, m. beet- 


Run 
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Rü ſt 


( oot)jsagar; - rübenzuderfabrif, —rübenzuder- Ruͤſſ elicht, Räffelig, «di. like te w hariag 


fiederci, /. beet-sugar manufactory. 


a 
Runen , m. (-4; pl. —) vuig. (Oroßes Stüch | Ru 


Iuach, Grod, of bread). 
Runte‘, m. vulg. clown, looby. 


roboscis. 

iſch, adj. Geog. Russian; — ct Blei, Mur- 
covy glass. [geidigg, | 
Ruß ling, m. (-5; pl. —) Pippin, rassedng, | 


Runffen, v. ref. 10 stretch one's self in al Ruf‘, /. + vid. Kupe. 


ar and illbred manner. 


Run’fe, f. (pl. —n) provinc. «) mark, cat in a|Nüft’-beum, m. scaffolding-pole or tree; tn, | 


stone; iucision; 5) rivulet. 

Run’zel, f. (pl. —n) (auf der Haut, im Geſicht) 
wrinkle, (Zaltc) fold, (in Zeugen) rumple, 
(in Haut, Zeug, Tuch) pucker, (in Tudy) Cloth. 
erumple; (am Gaumen des Pferdes) notch; 
comp. — blume, f. Bot. aletris; —haut, f. 
wrinkled skin; — häutig, adj. wrinkled (of 
the skin); - mann, m. wrinkled fellow, mo- 
rose fellow; - ſchlange, f. Zool. a kind of 
serpent with wrinkled skin (Caeeilia— L.). 

Run’zelig, Run’zlig, adj. wriukled. 

Run’zeln, v. 4. refl. & n. (aux. iein) to wrinkle; 
die Stirn —, t0 kait she brows, to frown; 
gerunzelt, wrinkled, crimped. 

üpel, m. (-6; pl.) a) (Perion von fehr dunk⸗ 
let Haut) swarthy, taway person; 6) (Zlegel, 
Hrobian) Iubber. 

Rupf, m. (—e5; pl. —e) pluck; — wolle, f. 
wool ia flocks. 

Rup’fe, 5. (pl. —n) plucking. 

Rup’fen, o. a. to plack, pull, pick; Einen 
— t0 pluck, rob one, 

Rupffer, m. (-5; pl. —) plucker, 

Ru’pie, S. (pl. —n) Num, rapee. 

Rup'pe, /. (pl. —n) vid. Aalbutte. 

Rüppeln, o. rel, vulg, to stir, move, budge. 

Rup’pig, «dj. vulg. 0) (zertupft, ſchäbig) placked 
to pieces, tattered, shahby; 5) fig. (armlich, 
fniderig) niggardiy, sorry. 

Rup’reht, (—s) Rupert, Robert (M-n.); der 
Knecht —, a hag-bear to alarm children ; comp. 
—sfraut, n. Bot. stork-bill, crane’s bill (Ge- 
ranium Robertianum — L.). 

Ruf‘, m. (- es; pl. Rüde) 4) rush, reed; 
6) small brushwood. 

Ruſch eln, Ruſch'en, Ruͤſſchen, v. n. (aux. ha: 
ben) (raihein) to rustle, rush. [Nadtäflig. 

NRufhlih, adj. rash, overbasty, hasty, vid. 

Ru’feftacht, S. freight by the great; in der 
Rufe verfradhten, to freight by the great. 

Nusfe, S- (pl. —n) Bot. butchers broom 
(Ruscus aculeatus — L.). 

Ru'ß, m. (Ses) 5001; comp. —braun, n. —farbe, 
JS. bister; — butte, f. soot box; —hüte, 5. 
blaking oven; -freide, f. black chalk; — 
ſcharre, /. chimney sweeper's scraper; — 
{dywarj, n. black colour prepared from soot. 

Mu’fen, v. a. to soot, to macke black. 

Ru’ficht, adj. like soot. 

Ru’fig, adj. sooty. 

Ruß land, a. (-6) Geog. Russia. 

Rufe, m. (-n; pl. -n) Ruflinn, /. Russian. 

Mel, m. (-65 pl. —) (gen. von Elephanten 
und $liegen) trunk , (von Schweinen) smout, 
(cont, for Naſe) muzzle; trunk of an ele- 
phaat; (Ent. von Bienen ıc.) probo: ; comp. 
—dradyr, m. Ich. elephant-fish (Chimaera cul- 
dorynchus — L.); -—fledyte, f. Bot. frizzled 
hsir- button, lichen; —fäfer, m. Ent, weevil 
(Curculio — L.). 











„m. provinc. implemeat. ! 


m. stand or support for scaffoldiag- board, 

breit, n. scaffolding-plank — dank | 

ammer, f. armoury, gun-room; are | 

—bola, m. Min. prop, sbore; — in, 
f. ladder of a waggon; — leint, S. Ma 
shank-paiater of the anchor; —Icd, =. sa- 
felding- hole; —meifter, m. a) armourer; | 
keeper of an arsenal; captaia of arms; - 
nagel, m. large nail; — plag, m. meeting 
place for soldiers; — ſaal, m. armour-ball: 
—jeil, n. —ittid, em. Carp. scaflolding rer: 
—ftauge, . scaffolding-pole ; buttock; -t.. 
m. parasceve, eve; day of preparatisa;- 
magen, m. munitioa-waggon; baggage- wa; | 
gon; — zeug, nm. TAeol. armoar; vessel, tel, 
vid, Auserwähltz (Rüftungipannmaidıne) ar 
chine with which a crossbow is dan 
(stretched). 

Küfte, S. (pl. —n) + rest; (Sonncauntiyr; 
setting of the sun; Mer. chain - wale. 

Rufen, ». 0. &n. (aux. haben) } to rest, repee.) 

Nüfren, 0. 1. a. & refl. a) (vorbereiten) i pr 
pare, dress; 6) Mil, Mar. (aus—) to am, 
equip, fit out; c) (verichen) to farmisk («7 
with); fih — (ju ...), to make preparaiıa 
for; 2. n. (aux. haben) 4) (Zurüftungen mac 
to make preparations, to prepare; 5) (er 
Bas, (ein Gerũſt aufitellen) to raise a 
fold; zum Kriege gerültet, in warlike bras 

NRüfl’er, 1. . 5. (pl. -n) Bot. o) elm (lim 
campestris — L.); 5) maple (Acer — L\; it 
Beine —, vid. Spindeldaum; 2. s. m. (Hr 
—) stilt of the plough, vid. Riciter. 

Ruͤſt ern, adj. of elm-ıree, of maple; Ext. 
—falter, m. elm-tree butterfly (Papiho myr | 
phatus phaleratus polychloros — L.; Tasıu 
polychloros), —ipinner, an. (-26; pl. —) bear | 
moth, tiay (Arctia villica, Euprepia eillice-L- 

Ruftieitä’t, 5. rusticity. 

Ruͤſtig, 1. adj. (ledyatı) vigorons; (Kar, fr 
tig, geſund) stont, somad, healthy, reden. 
active; fig. afloat, + expeditious; 2 «- 
vigorously; actively; $ expeditiossiy; - 
te, f. vigorousness ; activity, sonndası 
robustness; $ expeditiousness. 

Ruſt lien, f. Mar. shank-painter. 

Ruͤſt ung, S. (pl. en) a) (Vorbereitung! prept 
ration (zum Kricge, for war); (Austukus 
Bewaffnung) armiag, equipping, equipment; | 
(Waffenffeid) armour, suit of armenr; Gl 
waffnungeſtũcke) armature; d) (Gcräre) jap 
ments; Mar. tackliog; Cerp. Mas. cæ 
Bauc) soaffolding; e) sbaft of a cressbe"; 
(Armbruft zum Bogelidiehen) a kind of art 
bow; die vollitändige — eines Arıcgen au # 
ten Zeiten, mail of a warrior of ld; @® 
vollftändige —, a suit of armour; in rel - 
armed cap-a-pie, armed from sop # I 
mit blaufer —, bright-harnessed. 

Ruͤſt woche, /. hooly weck. 









































Rut 


Rt, 5. wid, Raute. 

Rırthe, 1. 5. Se (pl. —n) a) (dünner, ſchlanker 
Kärper, Zweig, von Weiden ıc.) rod (eines 
Dreihfegels, of a Nail); aud) — zum Schlagen), 
wand, verge; 5) (Bertez Epieß-) switch; e) 
(Ref -) mete- wand, mete-yard; perch (cin 
Moof, a measure); d) Sport. (männlıdyes Glied, 
bei Hirichen ıc.) brash (def. des Fuchſe⸗), drag; 
Anat, (dei Mannsperionen) yard, penis; e) 
Har. (Bejaniegelran) mizen-yard; beam, rid. 
Anterruthe; S) Ag. (Beitratung, Edyläge) chas- 
tisement, punisbmeat; einem Kinde Die — ge— 
den, 10 whip a child; mit —n binden, 10 
warte; er bat ſich jelbir eine — gebunden, proe. 
he hath made a halter to bang himself; ſich 
fine — binden, 10 prepare something disagree- 
able for o: self; 2. incomp. —nbündel, n. 
beadle of switches, fagot ; -nñiſcher, m. ler; 
-niörmig, adj. twig-shaped, rod-formed; Bot. 
virgated; — nganger, — nınaun, — nichläger, mm, 
Hin, one searching lodes with the divina- 
tory wand; —nfraut, n. Bot. gigantic fennel 
(Ferdla communis — L.); — nınusfel, — nnerve, 
m, 4nat. muscle, nerve of the penis; — n- 
lag. m. atroke with the rod or wai ns 
Ylagader, f. Anat. artery of tbe penis; —u- 
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ſegel, n. Mar, yard sail; —nfiti, m. wid, 
— nihlag. Umeasure, gage. 
Ru’then, v. a. provine. (nad — meflen) to 
Rutid, m. (—e5) push; comp. — bahn, .— 
berg, m. gliding bill, slope om which cha- 
riots glide down in rails. 
Rut ſche, /. (pl. —n) sliding roller. 
Rurihen, v.n. (aux. fein) to slide, glide, slip. 
Rut ſcherzins, m. (—66; pl. —en) interest npon 
interest. 
Rut te, S. (pl. —n) provinc. vid. Aalbutie. 
Vuͤt telgeier, m. Ruͤt telweihe, . buzzard. 
Ruͤt'teln, 1. 0. @. (idüreln) 10 shake (einen 
Baum, a tree), 10 wag, (von Wagen, Pferden) 
to jog (an feinem Gedachmiſſe, joc. one's me- 
mory), (von Wagen xc.) to jolt, toss; 2.» 
n. (Se) shaking, waggiug, jogging, tossing; 
das — einer Kutidye, jolting of a coach. 
Rut tich, m. (-$) Bei. «) smart wort, willow 
weed (Polygonum persicaria — L.); 5) water- 
epper (Polygonum Aydropiper — L.). 
Hürtftroh, n. (-t5) loose straw, litter. 
Rype, f (pl. —n) Orn. ptarmigan, white 
grouse (Tetrao lagopus — L.). 
Ruffel, m. (-6) Geog. Lisle, Lille. 
Ryih mus, m. vid, Khhihmus. 


S 


„ſ. 8, the nineteenth letter and filtsenth 
onsonant of the Alphabet, 

,„ abb. S.. ft. Seite, page, folio; S., ſ., 
« fihe, see; 8., fi. Cou, son; 5., (sive), 
oder, or; SL, Ed.dl, Schpi., fi. Schiffs ⸗ 






i. Br., ft. jüdliche Breue z southera 
S/C, (suo Conto), ft. iein Conto, 
is (or Mr***’s) account; sc., sciL, (scilicet), 
. nämlid), mamely, to wit, viz; Schff. 


'Hfl., Eqht., fi. Scheffel, bushel; Schifb., 
Hl. 


ft. Schiffbau, Ecifiahrt, ship-build- 
igation; il. G., it. ichlecht Geld, 
se coin; Schck., So., fi. Schock, number 
f sixty, tbree score; Echt., it. Schiffer, 
tipper, captain, master; Ed., Se., ft. Cad, 
adc, bag, bags, sack, sacks; ſ. d., it. liche 
«6, fiche dieſen Artifel, Aook for that; Sec, 
a., 2da., fi. Eccunda» (Wcdiel), second (of 
me); Sect., li. (section), Abidnitt, section; 
. (6) C., (salvo errore [et] culculo); 8. 
«80, (salvo errore et omissione), it. Irrihum 
rbchalıen, errors (and omissions) excep- 
4; Eccit., fi. Setſtadt, see-town; ſel. Wwe., 
jelige Wittwe, late widow; ſ. g., fi. ſoge ⸗ 
innt, properly so called; Sgr., it. Silber ⸗ 
'toiden, silver- groshen; sign., (signalum), 
» fignirt, signed; j. L., fi. jüdlihe Länge, 
Juthera | ade; SI., fi. Soldi (itafieniiche 
fünze), soldi (Italian coin); Sid., Sido., 
» Saldo, balance; 3. 1. e. a., (sine loco et 
une), fi. ohne Dre und Jahr (des Druckes), 
'ithout place and year; f. ın., it. jche ınan, 
»e; 8. O., (saloo omissione), vid. 8. E. &c.; 

















solv., (solve), fi. (die auf, solve; fp., ſpan., 
ft. ſpaniſch, Spanish; Spco., (sporco), ft. 
brutto, gross weight; Spec. Rıhlr., ft. Spe⸗ 
cies« Thaler, specie dollar; Speſ., it. Speſen, 
charges; ipf., Spff., fi. fupericin, superfine; 
Epr., ipr., 4) (at the end of a syllable), fi. 
©pradjc, language, manner of speaking; b) 
ft. iprih, prononuce; Eps., it. Species, (id, 
Spec.), specie dollars; Ep, Spıh, fi. 
Super» Tara, super-tare; ©. M. (Maj.), 
Seiner Mayeität, His Majesty; Ss., (semis), 
fi. halb, half; B, ft. Schilling, shilling; PL., 
ft. Schilling lübiſch, shilling lubs; Biterl., ft. 
Schilling Cterling, sbilling sterling; Bol., ft. 
Schilling flämiſch, sbilling Flemish; 8. T., 
(salvo titulo), vid. P. P.; it., it. ſtarb, died; 
ft., fi. ftatt, for instead of; St., ©ct. (vor 
Eigennamen), 8t. (before names); St., it. 
Stadt, Cterling, Stück, town or city, sterling, 
piece; Cta., fi. Eanta, (1. B. ra. Fe) id. 
Sr; Stb., Str, fi. Stüver, stiverz 
Stbg · fi. Stübchen, measure (of one gal- 
lon); Sick., ©t., fi. Stück, piece; Sid., 
ft. Stunde, hour; Sterl., fi. Eterling, ster- 
ling; ©tg., ft. Stiege, amumber oftwenty; a 
score; st. n. (stylinoci), n. ©t., ft. ncuen Style, 
aew style; Sipp., fi. Stempel ⸗Papier, stamp- 
ed paper; Eır., Etüb., Stw., fr. Ctüver, 
vid, Ctb.; st. v., (siyli veteris), a. Et., fi. alten 
Sthls, eld style; ij. v. a., it. io viel als, as 








much as; Cyit., it. Syſtem, system; ©. 3., 
fe 3, ft. feiner Zeit, in dae time, 
©’, int, eh! bae! conrage! cheerup! gaily! 





merrily! 
Saa’dling, m. (-2) Mar. male hemp. 


Saa 


Saa'l, m. (Ses; pl. Säle) a) room, (Epeiie-) 

diaing-room; (Ball» or Tanı-, ball-room; 
&oncert—-, concert-reom); (Beielichafts—, auch 
bei Hofe) drawing room, assembly- room; 
(Salon, Meiner [Bor) Zaal Fremde zu einpfan ⸗ 
gen) saloon; 5) } habitation, mansion, pa- 
lace; comp. -gericht, =. $ impe: coart of 
justices —dede, f. ceiling of a room or sa- 
loon; — geſelle, m. Paperm. the jourseyman 
that presses tbe reams hefore they are 
wrapped up; -ıncifter, m. vid. Hofmarichall ; 
—ridter, m. $ judge; — weide, f. Bot. osier; 
ozier (Saliz eiminalis L.). 

Saa’lbaderei, /. vid. Salbaderei. 

Saa’lband, Saa’lleifte, vid. under Sahl. 

Saa’me, Saa'men, m. vid, Samt. 

Saat, 1. ». f. (pl. —en) a) (Gämerei, Gaat-) 
seed; 5) (das Säen und die Gärzeit, act and 
time of) sowing; c) (junges Getreide) green 
corn (lstely sprang up); (Aorn auf dem 
Yalme) standing cora; die — ftcht ihön, cora 
promises a good crop; 2. in. comp. -bohne, 
f. bean for sowing; —bud), n. $ land-book, 
terrar; -crbic, . pea for sowing; -feld, m. 
field sown with corn; corn- field; —gans, 
JS. Orn, bean goose (Anser segetum — L.); — 
gerite, f. —hafer, m. barly, oats for sowing; 
—gras, n. id. Windhaim; —gurfe, vid. 
©urfe; —gut, n. + free estate, land that 
pays no rent; -—bhani, m. female hemp; — 
—buhn, n. Orn, green plover (Charadrius 
pluvialis — L.); — jahr, n. (among the Jews 
of old) every seventh year; -fäfer, —iprins 
ger, m. Ent, seed-beetle (Bruchus — L.); - 
farde, vid. Kardendiitel; —korn, n. seed-corn; 
—frähe, f» Orn. rook (Corsus frugilegus — L.); 
—frähengenifte, n. building of rooks, rookery; 
—terde, f. Orn. field-lark, sky lark (Alauda ar- 
vensis — L.); —perle, wid. Eamenperle; —pflür 
gen, n. fourth tillage; — ſchote, f. seed-pod; 
—vogel, vid. MRegenvogel; —weizen, m. wheat 
for sowing; —mide, f. Bot. common vetch 
(Tiecia — L.); — zit, f. seed-time, sowing. 

Saa’tling, m. (-t#3 pl. -e) seedling, sprout. 

Sabadill’, m. (-$) Bot. Indian caustic barley 
(Nera'rum sabadillu — L.). 

Sabaͤis mus, m. star- worsbipping, Sabaism. 

Sab’bath, m. (—es; pl. —c) sabbath, den — 
heiligen or halten, entheiligen, to keep, vio- 
late tbe sabbath ; comp. —sfrau, —sg0je, —6⸗ 
magd, f. a women waiting on Jewish fami- 
lies during the sabbath; - jahr, n. sabbati- 
cal year; — ſchänder, m. sabbath-breaker; 
—sftile, f. # silence of a sabbath; —stag, 
m. sabbath; —srweg, m. sabbath-day's 
journey. 

&ab’bather, m. (-6; pl. —) day in the week, 
being counted from the sabbath. 

Sab'be, Sab’bel & Sab’ber, m. procine. 
(Beifer) slaver. 

Sab'beln, Sab’ven, Sab’bern, o. n. (aux. 
haben) proeinc. (geifern) to slabber. 

Sä’bel, m. (-5; pl. —) sabre, (Türfen-) scy- 
metar; (furze, krumme) falchion; (Dragoner—) 
sword; der kurze —, ontlass; comp. —bein, 
n. crooked (orbow)leg; —beinig, adj. having 
crooked legs; —bohnc, f. Bot. French bean, 
kidney bean (PAascolus vulguris — L.); -finne, 
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J. — fiich, m. Ich. swerd-Ssh, ferk-ich 
(Xıphias gladius — L.); —förmig, adj. ia ie 
form of a sabre, sword-sbaped, scymem- 
sbaped, Bot. ensiform; —iub, m. crooked 
leg of a horse; —üßig, «dj. bendy-logged, 
crump -footed; —gefäß, n. sabre-hilt; —« 
hent, n. sabre-beit; — heuſchtede, f. Eat. 
sabre -tailed locest (Locusta — L.); hub, 
m. cut with a sabre or sword; —Mingt, /. 
scymetar-blade; clip-point; - torb, m. ber 
ket-bilt; —icheide, f. seymetar-sbeath, sbeath; 
—fdpnäbler, m. Orn. avoset, scoper, creekel 
bill (Recwroirostra avosetta — L.); -taidı, 1. 
loose pouch hasging near the sahre (wen 
by hassars). [cut with a sabre, to sah. 
& bein, ⸗». «. & n. (aux. haben) (nicder-) m 
Sä’benbaum, m. Bot. (Sadesauın) savin, sr 
bine (Juniperus sabina — L.). 
Sabi’ne, Sabina (Zr-n.). 
Sabi'ner, m. (-8; pl. —) Sabi'nerim, i. 
(pl. -en) Sabi’nif, adj. Sabine. 
Sadydienlih, «di. vid. Eadye, in comp. 
Sach e, S. (pl. —n) (Ding, Begenftand) ig. 
matter, (Gcihäft) affair, business, cescen; 
(Fall, Umitand, Berhatımis) case; —n, thiep 
clothes, goods, furaitare; allerdand -ı 
medley of things; vulg. meine ficben -n, at 
bag and baggage; das iſt cine andere —, that 
is quite another thing; die —n fichm w 
ganz andere, the face of affair is mow alır 
ed; it is gaite an other thing; kurz nen 
— zu reden, to be short; das ift menc-, 
that is my concern; es ijt nicht deine - = 
io Ermas zu denken, yon have mo busis#| 
to think about sech tbiugs; es iſt wide mr 
— zu ...; it is aot my proviace to ...; 
— verhäft fi fo, it is 0; ät is as yon, the 
&e. say; jur —! t0 the ki 
fommen, to come to the point er sabjed; 
es ift nicht die — eines Monats, ir is met ie 
work of a month; er iſt in ſolchen -aa| 
Hauſe, he is quite at bome im such afıin; 
von der — abgeven, abroeichen, to deviate ® 
make a digression from the subject (im basd ; 
feiner — gewiß jein, to be sure of one's pe. 
das gehört nicht zur —, that is mothing 1a de 
purpose; das thut Ridyrs zur —, ibat is nockinf 
to the point; that is irrelevant; eine fchlummt, # 
rechte — ad, just cause; cine unbedrsink 
—, a small matter; die — der Gereduzle- 
the cause of righteonsness; eine gendüd 
—, cause; eine bürgerliche, peinliche —, a& 
vil, crimiual action; in — en des ©., ie ih 
canse of G.; Eines — führen, to plead ent 
cause; bei 10 geftalten —cn, the case beif 
this or thus, the case thus standing; ts IT 
jur —, it answers 10 the parpe: m = 
entjagen, 10 deny one’s self something; (=@ 
- gemäß handeln, t0 act up to a thing: ! 
— ift die ..., the fact, matter is....; 7 
das zur — gehörige (zurüd)fommen, 10 cO® 
home; unvertichteter —, without having fer 
ed one's purpose; mit Icmand gememes 
tiche — madyen, to make common can; ® 
join interest (fellowship) wich one; I” 
auf Nichis, Etwas lichen, 10 rest one's 
upon nothing, something; ſich eine — 
ion zu Deren nepnen, ve put a bald Des 
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upon a matter; Über eine — ſprechen, to speak 
aboat a Ibing, matter or subject; 10 discass 
an aflair, to treat a subject; biſt du denn 
der—gemadien? are yon equal to it? Einem, 
einem Mädchen ſchoöne —n jagen, to tell pretty 
things to one, 10 a girl; nicht dem Worten, 
aber der— nad), mot according to the words, 
but the substance; es ift eine mißliche —, it 
is a precarions business; comp, vid, PAra- 
ꝛe under Berathichlagen, Halten, Entledigen, 
Bedienen, Anſtrich, ECingenommen. 
dechdienlich, adj. relevant; —erffärung, f. 
deßnition; Zew-s, —fällig, adj. Jost in a 
law-suit; —fäligfeit, f. loss of a suit; — 
führer, m. vid. —walter; — gedächmiß, m. me- 
mory for things (not words); — geihleht, m. 
neuter gender; Penner, —fundige, m. one 
who has a (practieal) kmowledge, judge; 
fonmiß, — Funde, Sf. intimate kaowledge; 
practice, experience; —Mage, /. Law. real 
action; —fundig, adj. expert or versed in, 
acqualnted with; —Icer, adj. vid, Inhaltleer; 
-tegifter, n. table of contents, repertory; 
teich, adj. substantial; —verhör, a. trial 
of a cause; —verfiand, m. sense, essential 
meaning, spirit of a thing; —verftändig, adj. 
versed, expert; — verftändige, m. knowiug 
man, eompetent jadge; — verzcihniß, n. wid, 
-tegifter; —malten, ©, n, insepar. mod, t0 act 
as attoraey, to act; -walı, —ıvalter, m. coun- 
sel, attoraey, advocate; —malteramt, r. ad- 
'ocation, advocatesbip; — waltung, f. acting 
u attoraey; carryiag on 0f any thing, ma- 
Ngement; — mer), m. real worth, value; 
-nort, n. noun substantive; —wörterbud), n. 
meyelopaedia; —mörtlid), adj. relating 10 a 
a substantive. 

ch enwerth, m. wid. Sachwerth. 

acher, m. (-6; pl. -) prooinc. plaintiff 
” defendant. [of a thing. 
ach heit, . mod. reality, nature, essence 
ach lich adj. mod. real, essential. 

iädrlich, adj. (bezüglich) concerning a matter; 
Sram, neuter; das —c Geſchlecht, neuter gender. 
ach lichkeit, /. reality, essence. 

ach ſe, m. (-n; pl. —n) (Sadfinn, ) Geog. 
Saxon; comp. — nrecht, m. —nipiegel, m. 
xonlage. 














ach ſen, m. (-8) Geog. Saxony; die Herzog. | Säi 


dümer —, ıhe Saxon dutchies. 

ach ſiſch, adj. Saxon; das —c Recht, Saxon 
aw; —e Blau,n. Saxon blue, smalte; die —c 
frit, Zew. (einfahe) Saxon delay (delay or 
'espite of six weeks and three days). 
acht, Sach'te, 1. adj. (weich, ſanft) soft 
Schritt, Gang, pace); gentle; (fangiam) 
low; (nad) und nach) gradnal; (leidyt) easy; 2. 
ıds. softly, lowly, slackly; gently; — ipre- 
hen, speak in a low or soft voice, 10 
‚peak gemtly; lege es — nieder, put it down 
gently; geh —, tritt — auf, go gently; cr 
it zu —, he goes to slowly; comp. — 
med, wid. Sanfimuth; — müthig, ad. vid. 
Sanjrmürhig. 

ac, 1... m. (-es; pl. Cäde) a) (aud) von 
teder) bag (voll Geld, Pfcfier, full of money, 
df pepper), (von Linnen, Dani, Korn — &e.) 
hack; 6) (Taſche) pocket, pouch; c) (Bad- 
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gaffe, Baffe ohne Ausgang) blind alley, sack; 
d) Surg. vid. —geihronlitz e) fig. vw. (an 
Kleidern) pucker; mollene Cäde; woollen 
bags; in einen — eingeichlofien, Surg. encysted; 
unten im —e, in the bottom of the 
sack; ein — Wolle, a pack of wool; 
im —e erfäufen, to sack; die Katze im —e kau— 
fen, prov. to buy a pig poke; Einen im 
—e haben, to have one in one’s power; in 
— und Aſche Buße thun, to do penance in 
sackcloch and ashes; mit — und Pad, wiık 
bag and baggage, with scrip end zcrippage; 
jo vol wie ein — fein, eulg. 10 be dead 
drunk ; 2. in comp. - band, m. sack - string; 
—braffen, m. Ich. red gilt head (Sparus pag- 
rus — L.); — dieb, m. pick-pocket; — fliege, 
vid. Sandmwespe; — floſſer, wid. — braſſen; — 
förınig, adj. in the sbape of a bag; —gans, 
Ff. Orn. pelican, vid. Kropfgans; —garn, rn, 
fishing- net in the shape of a bag; — gaſſe, 
J. tara-again alley; street or lane that has 
no tboroughfare; —geige, f. Mus. pocket- 
fiädle, kit; — geld, n. cora-fee, corn-mea- 
suring-fee; —geihwulft, f. Surg. wen, en- 
cysted tnmor; — haaſe, m. part of a field 
where the plongh has not touched; — hauer, 
m. wood-bandle matched; —hopfen, m. hops 
in bags; — hüpfen, n. Gam. running race 
whereby the runners are enclosed in sacs 
tied close to the neck (a game of Ihe coun- 
try people); —fucht, m. sack-porter; fig. 
malt-stick, stick for sackiug malt; —(aft, 
J. corn-measure of eighty bushels; — lein- 
wand, f. —linnen, n. sackcloth; — mefler, n. 
pocket-knife; —nadel, f. a) pack -needie; 5) 
needie-fish, pipe-fish, hora-fisb; —neß, m. 
bag-net; -pfcife, f. Mus. bagpipe; — pfeifer, 
m. bagpiper; —pifiole, f. —puffer, m. pistolet; 
pocket-pistol, pocket-gun; —puimpt, /. pocket- 
pump; — ſtich, m. Mar. splice-knot; - trä- 
ger, m. sack-bearer; fig. ass; — tuch, n. 
proovine. sackcloth; pocket-handkerchief; — 
uhr, / provine, watch; — voll, adj. sackful; 
—jehnte, —jins, m. titbes paid im clear corn; 
—jwillid, m. dril —jıwirn, m. sack- 
twine, sack- thread, sack - twist. 

Sack'ade, Sf. Sport. saccade. 

Saͤckchen, Saͤck el, n. little bag. 

del, m. oid. Sedel. 

Sadıen, v. 1. 4. (in Säde füllen, fhütten) 10 
sack, bag, fill, vid, Süden; Mar. to sink; 
2. refl. (von Kleidern) to bag, (aufgerrieben 
fein) t0 bulge; (von Kleidern) to pucker; 3. 
n. & rofl. (ih ienfen, von Gebäuden ıc.) 10 
sink, lower, to give way; dic Taſchen voll 
—, to fill one’s pockets; der Hirih hat gut 
gefadt, Sport. the hart or stag is well in 











rense. 
Eiten, v. a, (a criminal punishment of old) 
to drown in a sack, to sack. 
Sack'et, m. 4) provinc. workman putting the 
corn into sacks; 6) ord. Safer. 
Saderloth, Sad’erment, int. vulg. odds 
heart! odds hobs! 
Sädler, m. (-6; pl. —) provine, (Beutler) 
leatber-breeches maker, pursemaker. 
Sacrament‘, n. Ees; pl. —c) a) sacrament; 
b) Rom, Cath. (geweihte Hoſtie) consecrated 








Sac 


host; das — des Altar, holy sacrament, 
eucharist, Lord’s supper; das — ausfichen, 
10 expose the sacramentz comp. — häuschen, 
n. pyx; — ſchänder, m. profaner of the sa- 
crament, sacrilegious man; — stag, m. Cor- 

us Christi day. (and swear. 

&nrramenti'cen, ©. n. (aux. haben) eulg. to curse 

Sacramenti'rer, m. (-6; pl. —) sacramentarien. 

Sacramentlih, 1. adj. sacramental; 2. adv, 
sacramentaliy. 

Sactifta’n, m. (-5; pl. —t) sacristan, sexton. 

Sacriftei’, f. (pl. -en) sacristy, vestry; — 
firdyenveriammlung, f. vestry. 

Säcularifation’, 5. sei 

Saͤculatiſi ren, v. a. t0 secularize. 

Sadducd’er, m. Es; pl. —) sadducee; die 
Lehre der —, sadducism. 

Sadducaͤ iſch adj. saddacean. 

Sa’debaum, m. vid. Sabenbaum. L[rious person. 
Sa’drah, m. (-es; pl. -e) devil; vulg. fa- 

Si’e-land, n. sown field; -ınann, m. sovrer, 
seed’s man, seeder; — maſchine, . dril 
plough; —pflug, m. sowing- machine, dri 
plough; — ſad, m. -tuch, n. serd-bag, seed- 
eloch; — weiter, n. sowing- weather; — zeit, 
Ei seed-time. 

den, o. a. to sow, to put in the seed. 

Sier, m. (-5; pl. —) sower. 

Saffio'n, m. Es; pl. —) Com. Morocco 
leather; Spanish leather, Turkey leather; 
genarbtet — (fein, grob, fine, coarse-), 
graiaed Morocco-leather; —bereiter, — ma⸗ 
der, m. Morocco -leather dresser; — papier, 
n. Morocco-paper ; -idjub, m. Morocco-shoe. 

Safilo’t, m. (-5) Bot. bastard saffron, saf- 
fiower, zaffer, safflow, dyer’s saffron (Car- 
thamus tinclorius — L.); Mi . Baffra; — 
ferne, pl. carthamus seed; —ſchminke, S, car- 
ıhamus paint. 

Safran, m. (-$) Bot. saffron (Crocus sativus 
— L.); der wilde —, vid. Eafflor; comp. — 
ähnlich, adj. craceous; —branntwein, m. us- 
quebaugh ; — farbe, f. saffron-die, saffron- 
colour; —farben, —farbig, adj. & ado. saf- 
fron-coloured, croceous; — gelb, adj. saf- 
fron, crocus; — pürfiche, /. Pom. alberge; — 
pflanzung, f. saffron plantation; —pflaiter, rn. 
Pharm. saffron-plaster, oxycroce. 

Saft, 1. s. m. (Ses; pl. Säite) (von Bäumen) 
sap (in Birfen, Weinftöde, of or in birches, 
vines), (von Pflanzen, Früchten & animaliſchen 
Säften) juice (von Acpfeln, Citronen, of ap- 
ples, lemons); (von Fleiſch) liquor; moisture ; 
Med. & Physiol, bumour; der ipaniidhe —, 
vid, Rakrigeniaftz — des Fleiſches, gravy; der 
rothe —, vulg. blood; ohne Kraft und —, 
witbout any strength; stale; der — fteigt in 
den Bäumen, tbe sap adscends in the trees; 
die Bäume fichen im —e, the trees are in 
sap; 2. in comp. —behälmiß, n. nectariam 
of plauts; —blau, n. sap-blue; —füden, pl. 
Bot. juicy fillets, succulent filaments; — 
—farbe, f. sap-colour (opposed to mineral 
colour); — faule, Sf. cachexy; — fülle, f. 
Bot, abundance of bumours; — gang, m. 
sap duct; spiral tube; —gang, m. dact of 
tbe juice; —gefäß, n. a) Anat. lacteal, 
chyliferous vessel; 5) Bot. sap-vessel; — 
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grün, n. & adj. sap-greem; —hel;, =. word 
in ihe sap; —Icer, —Ios, adj. sapless, jaie- 
less ; —ofıgfeit, /. saplessmoss, juicelessaes; 
— mus, rn. marmalade; electuary; — pfoai, 

Sf. succulent plant; — räuber, m. creeper 
depriviog other plaats of the u 
adj. rich in juice, full of juioe; -ring, m, 
Bot. sap —töhre, tabe cenreyig 
the sap (in plants); —vol, adj. & ads. sıp 
ful, juicy, snccalent; —jeit, f. spriagüme. 

Saftig, adj. sappy, succulene; jmioe; -Ic, 
f. sappiness, succalence; juiciness. 

Sagape'ngummi, m. PAerm. gum sagapeı. 

Sag’bar, ad. utterable, speakable; ter, /. 
utterableness, 

Sa’ge, f. (pl. —n) “) (Rede) saying, tall, 
(Gerede) report, rumonr; 6) (Trzabiung) tale; 
(alıc) tradition; legend, saga; fable; cs ar 
die —, itissaid, it is ramoured; — der It: 
seit, tale of ancient times; er — ud, 
according to one's or his saying or tall; 
nicht bei einer — bleiben, to comtradict ons 
self, not to abide by one’s say; comp. -ı 
forschung, f. inquiry into tbe tales of ande 
times, into legends; — ngeſchichte, S. md 
tions, legends; —ngläubige, m. traditioeit. 
adherer 10 traditions; —nfunde, f. myür 
logy; —nınäpre, f. + Kictitions tale; up, | 
. time of legends, aate-historical tie; 
fabulons age. 

Sä’ge, S. (pl. —n) saw; fg. Conch, a ki 
of shell (Tellina — L.); die — greiit, tie 
saw catches; die — ſchmieren, ta gresse ih 
saw; comp. —artig gezähnt, adj. Bot, serm- 
ture-toothed (Blatt, Leaf); — blatt, a. blade 
of asaw, saw-blade; —-blech, n. plate, sbes 
for saws; —blod, m. — holy, a. log, plast 
timber; —bod, m. sawing-jack, horse; - 
bogen, m. saw-bow; -—bügel, m. frame el 
asaw; — feile, Sf. saw-file; ic, m. Id 
saw-fish (Prüts — L); —fiege, [dk 
Schlupfweepe, 5); — förmig, —niörmg, eb 
ia the form of a saw, saw-shaped (Hübı, 
teeth); — förmige Muskel, m. And. sv 
muscle, costo-scapulary muscle; - forma 
m, serrated process; —gatter, —giüel, ® 
frame of a saw; —grif, m. saw- ’ 
—grube, f. saw-pit, —fraut, n. Bor. bastard 
hatched-vetch; — iobn, m. sawiag; — ml. 
n. void. —ipänez —mühle, f. saw-mill; me 
(er, m. man keeping a saw- 
käfer, vid. Maitäfer; — net, 
—rahımen, m. frame of a saw 
ieger, m. saw-wrest, saw-set; - ichlcuc 
m. saw grinder; —ichieifmũhle, f. saw grad“ 
ing mill; — ſchmied, m. smith who male 
saws; —idnäbler, m. Orn. red- 
mergauser (Alergus serratus — 1); det | 
m. saw-notch, saw-cut; —idraude, fs | 
screw; -—ipäne, pl. saw-dust; mit | 
m, Orn. merganser (Mergus merganım — ; 
wagen, n. Bill, saw-waggon; - ml" | 
Fort, redant; —werfsbatterie, /. redam · 
tery, zig-zag- battery. n 
Sagen, men —— haben) =) 1 875 
(erzählen) to tell; (iprechen) to speak; nie 
fpredien) 10 prononnce, declare, prap®" 
offer, bid; c) (beichlen) 10 command; 4 # 
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deuten, zu fagen haben) to signifyz; gut —, to] Sat’ger, &c. wid. Geiger &o. 
answer for, 10 be responsible for; to pass| Saite, 1. ». 5. (pl. —n) string, (Violin —) 


one's word; man fagt allgemein, it is all a- 
bread; id) fann wohl —, I dare say; ‚bitte 
föge «6 mir, come tell me; man jagt, they 
say, it is said; man hat mir gefagt, ich habe 
wit — laſſen, I am told; die Wahrheit —, to 
speak the trath; Tanf—, to return tbanks; 
Eiem — lafien, 10 send one word; ſich einc 
ade nicht zweimal fagen laffen, mot to suffer 
one's self to be told a tbing twice; was ich 
— molte, by the bye; id) wollte chen —, I 
was going to observe; idy wollte nur —, I 
was only going to say; was id) Ihnen fage, 
as tell you; c$ thut mir Leid — zu müflen, 
I am sorry 10 say; gefagt werden, 10 pass 
about; er hat von Glück zu —, he may tbink 
(eall) bimself fortunate; ich hätte befier gethan 
% nit zu —, or wenn ich cs nicht gelagt hätte, 
I had better not 10 have told it; wie geiagt, 
as I said; gute Nacht —, to bid good night; 
Lebewohl —, to bid farewrell, vid. Lebewohl; 
in die Feder —, er batte es oft — hören, vid. 
Fer, Hören; geſagt, gethan, the word was 
sarcely said and it was done; mie geſagt, 
io geihan, pros. so (or no sooner) said, so 
or ıban) done; laßt euch das gefagt ſein, take 
!bis hint; das iit genug gefagt, that is enough; 
6 will Nichts —, tbar’s nothing! wenn id) 
mas zu — hätte, if I had any authority; 
as will das —? wrhat does that mean or 
äguify? cs hat Nichts Zu —, no matter, no 
arm; Einen todt —, 10 report one to be 
lead; er hat viel zu —, be is a man ofgreat 
weount; wie das Sprichwort fagt, according 
0 the proverb; ſage Einhundert Thaler, say 
ae hundred dollars. 

en, v. a. Ken. (aur. haben) 10 saw; 10 
1; — laffen, t0 have sawn. 

«genhaft, adj. traditional, traditionary ; 
ıbulous. 

ü'ger, m. (-$5 pl.—) sawer, sawyer; comp. 
bed, m. Mar. three-footed jack; — grube, 
‚tiefe, S. saw -pit, 

«gli, adj. oniy used in Uniäglid, which see. 
«90, n. & m. sago; comp. — grüße,  — 
dl, n. sago-powder, sago; —palme, Sf» 
hat, sago-tree (Sagus farinifera & Rumphi; 
ycas circinalis & revoluta — L.); — palmen« 
"in, m. sagwine. 

ahe’'ta, /. Geng. Sahara, the desert. 
„hlbader, wid. Salbader. 

«’hl:band, n. -teifte, f. band, list (ofcloth), 
elvage ; edge, border. 

"du, Sa’hlgut, vid. under comp. of 
al. [trees. 
«hlingen, pl. Mar. cross-wees and trestle- 
ablweide, /. Bot. sallow, ronnd leaved 
rillow (Saliz caprea — L.). 

«hlit, wid. Calit. 

ahne, S. (provinc. for Rahm) eream; comp. 
‚ndregel, J. cream-oracknel; —nirau, f. 
ream- woman; —nfuden, m. cream-cake; 
-nläle, m. cream-cheese. 

«hntorte, f. (pl. -n) cream-tart, custard. 
a htbache, Sa hrbaum, m. prorinc. Bot. 
spen-tree, black poplar-tree (Populus 
isra — L.). 














fiddle-striog, (Guitarren—, Lauten —) lute- 
string; (Tarm-) cat-gut; Metall-, (für Har⸗ 
fen, Fortcpiano’s) wire- string; mit —n bezie⸗ 
ben, 10 string; fig. die — n zu hoch fpannen, 
to strain the strings t00 high; to claim t00 
mach; gelinde —n aufjiehen, to come a peg 
or wo lowerz immer auf einer — leiern, 10 
play always the same tone; berühren Sie 
dieſe — nicht! do mot harp upon this string; 
2. in comp. —nbändiger, m. % masican; —ns 
bezug, m. set of strings; —ndraht, m. wire- 
string; —nhalter, m. the part of a in, to 
which the strings are fastened ; —ninftrument, 
n. string-instrument ; — nmacher, m. string- 
maker; —nipiel, n. string-instrument; mu- 
sic of a string-instrament; —nipieler, m. 
—nipielerinn, /. player on a striog-instra- 
ment; — nwurm, oid. Drahwurm. 

Sai’tig, adj. in comp. having so many strings. 

Sai'tling, m. provine. gut for strings. 

Sarter, So’terfalt, m. (-$) Orn. saker, sacre 
(Falco sacer — L.); (das Weibdyen) sakeret, 

Sa’l, adj. provinc. sallow, dirty. ([sacret. 

+ Sal, 5. sale; free-gift; comp. — buch, n. 
+ register of domations; register of taxes; 
—frei, adj. $ exempt from taxes; —gut, n. 
hof, m. —land, n. estate or land exempt 
from rent or taxes; — manıı, m. executor of 
a donation or will; —pfennig, m. fee of 
an executor of donation or will, 

Salaman’der, m. Es; pl. —) Zool. salaman- 
der (Lacerta salamandra — L.); comp. —ähns 
lid, adj. salamandrine; —baum, m. Bot. sa- 
lamander-tree (Stilago bunias — L.); —tidedjie, 
F. Zool. salamander lizard, salamaudrin, 
vid, Geck 2.6); -haar, n. Min, a) (Asbeitarı) 
salamander's hair; 5) a sort of filamentons 
native silver; c) feathered antimony. 

Sald’r, Salai'r, m. (-5; pl. -c) (Behalt) sa- 
lary, annnal payment, stated payment, 
allowance. 

Salariren, v. a. to pay, give a salary. 

Sala’tium, n. eid. Salär. 

Salat, m. (-5; pl. —e) «) (Gericht mit Eifig 
und Del) salad; 5) Bot. leituce (Lactuca sa- 
tiva — L.); camp, —baum, m. Bot. Judas- 
tree (Cercis siliquastrum — L.); —bett, n. 
lettace- bed, salad-bed; — blatt, n. lettuce 
leaf; —bohne, f. white bean; —gabel, f. sa- 
lad-fork; — gewächs, n. salleting; —fopf, m. 
head of lettuce; —löffel, m. salad-spoon; 
—napf, m. — kumme, /. salad-bowi; — öl, n. 
salad-oil; —pflanze, f. lettace plant; —ias 
men, m. lettace seed; -ſchũſſel, /. salad-dish. 

Salba’der, m. (-4; pl. —) eont. idle prattler; 

quack; + bagnio keeper. 

Salbabderei’, S. (pl. -cn) idie talk; quackery. 

Salba’dern, ©. n. (aux. haben) to talk fool- 
isbly and tediously, 10 talk awry. 

Saldand, Sa’lleifte, vid. Sadl... 

Salbe, & (pl. —n) salve; ungaent, oint- 
ment; Mar. staff or coat for a ship's bot- 
10m; comp. —nbauın, vid, Waſſerholunder; —n« 
büdyfe, /. salvatory, salve-box; —nHändfer, 
—nfrämer. m. vendor of salves. 

Salbei, f. Bot-s. sage, garden-sage, sage 

















Sal 830 Sal 


royal (Salvis Aortensis — L.); (größe, breit 
biatterige) large broad-leaved sage; (Meine, 


ihmalblätterige) little small-leaved sage; 
(reiße, ichmalblätterige) white small-leaved 
sage; (molligc) woolly sage; (buntblätterige) 
parti-coloared sage; (milde) wild or wood 





sage (Suloia pratensis — L.); — mit Eavendels 
blumen, vervain-sage (Salvia verbenacen— L.); 


mit — gewürzt, sagy; comp. —blatt, m. T. 
thin file; — blume, —blüthe, f. sage-flower, 
sage-blossom; -grau, adj. & adv. Dy. sage- 
gray; Bot-s. —ftraud), m. shrabby phblomis, 
Jerusalem sage, tree-sage (Salvis aurca — 
4.); —weide, S. small round -eared willow 


(Saliz aurita — L.). 

Sal'ben, v. a. =) (mit Salbe) to salve; to 
anoint; 5) (einbaliamiren) to embalm; e) (de- 
ſalben, beihmieren) 10 daub, bedaub; Einen 
zum Könige —, to anoint one king. 


Sal’ber, m. (-5; pl. —) one who salves or 


Salberei’, f. (pl. -en) cont. salviug. [amoiats. 

Salbiht, «di. oily, greasy. 

Salb’ling, m. (-55 pl. -€) a) small salmon; 
5) void. Alpenforelle. 

Salb'⸗nuß, S. ben-nat, vid. Beennuß, Been⸗ 
baum; —Öl, n. consecrated oil, chrismal oil, 
anoiating oil. 

Sal’yung, f. anointing, unction; fig. heart- 
felt emotion; fig. er jagte mit größer —, he 
said with great unction; comp. — sreich, —6- 


vol, adj. pathetic, moving (especially of 


religious discourses). [lance-book. 
Saldirbuh, m. (Tes; pl. — büdyer) Com, ba- 
Saldi'ren, ». a. Com. to balance, clear, ad- 
jast (an account); to strike a balance; durch 
Gegenrechnung —, to ofsetz; durch Gegenrech⸗ 
nung faldire, balanced in account, counter 
balanced by .... 
Saldi'rung, /. Com. balancing, liquidation. 
Sal’do, n. (-8) Com. balance (of an account 
eurrent); residue; — in unjern Gunften, ba- 
lance in our favour; — Ihnen oder ınir, ba- 
Jance in your my favour; — zu ihren Laften, 
balance in their debit; das — auf neue Rech⸗ 
nung fielen, to transport the balance t0 a 
new account; per — quittiren, to receipt in 
fall; per — traſſiren, t0 draw for the exact 
amount, to draw per appoint; den — zie⸗ 
ben, to strike a balance; comp. — be⸗ 
trag, m. amount of balance; — übertrag, — 
vortrag, m. trausfer of balance (to new ac- 
count); —wedjiel, m. halance-bill, draft per 
appoint; — zahlung, /. appoint, payment per 
appoint. [stone, vid. Knabenkraut. 
Sa’lepwurzel, /. Pharm. saloop, salep, fool’s 
Sa’lhund, m. provine. seal, vid. Sechund. 
Salic’n, n. (-$) Chem. salicine. 
Sali’ne, S. (pl.—n) salt-pit, saltern, saltwork. 
Saliih, adj. Salic; das —e Gries, Salic law. 
Sa’lit, m. (en; pl. —en) Min. Sahlite. 
Salit'et (Salni’ter), m. vid. Salpcter. 
Salivi’ren, v. n. Med, to salivate, to be sa- 
livared; Salivation’ , S. saliv 
Sal'm, m. (-t65 pl. —e) provine, a) (Lache) 
6) provinc. psalm, hymn; comp. 
börse, m. salmon perch (Perca labrax 
.); —braffen, m. Ich. salmou-bream (Cha- 
rieinus-Artedii.); —fang, m. salmon-catching; 











































salmon- fishery; —forelie, f. salmen-tmet 
(Salmo trutta — L.); — gara, =. net for cach- 
ing salmon ; —laus, f. Ent. salmon-Ionse. 

Salmiat, m. (-$) Chem, sal-ammeaist, ner 
riate or hydrochlorate of ammenia; comp. 
—beihlag, m. Chem, efflorescence ef sal · 
moniac; — geiſt, m. spirits of sal-ammealac; 
—tubin, m. Chem. rahy of sal ammsnie. 

Salm’ling, Silmling, mw. (-4; ph - 
small (yonng) salmon. 

Salomon, (—$) Solomen (M-.); -i Enzt, 
Bot. Solomon's seal, root of the wii 
crawfoot (Convallaria polggenstum — L.. 

Salon’, m. (-5; pl. —$) saloon. 

Salpe'ter, m. Ce) Chem-s. mitre, saltpete, 
salpetre, nitrate of potash, nitrete of pr 
tassa; der kubiſche —, mitrate of seda; gar: 
nigter —, parißed mitre, nitre puriked; 
comp. —alaun, m, nitrate of alum, alte 
alum; —artig, adj. & ede. nitreus, par 
king of the nature of saltpeter; — athet, =. 
nitric ether; — äthergeiſt, —ärhermweingeik, m 
spirit of nitrio ether, sweet spirits ofaitn; 
— blumen, pl. vid. — ſchaum; —dampi, = 
nitrous gas; — erde, f. nitrens earıh; ich 
m. injury done to wallsby saltpeter; 4% 
m. aqua fortis; (verjüßter) oid. —ärdergeik; - |- 
grube, f. saltpeter-mine; — haltig, eb. 
adv. nitrous, mitric, mitry, holdiag air; 
—hütte, f. saltpeter-house; — friftal, =. sit 
peter-crystal, crystal of nitre; —fadlaı 
n. saltpeter-lozenge; —lauge, /. salıpemr 
lees, water impregnated with saltpeteri - 
mutter, /. mother of saltpeter, (that is, dt 
lees from which the saltpeter has beeapre I- 
cured); —mutterfauge, /. mother of saltpeten 
—S, n. blood of salamander; — joe, 
adj. nitro-mariatic; —falzidure, f. mitte 
riatic acid; — ſauer, adj. mitrate; -—ieuK 
Kali, nitrate of potash; —ſaure Taikerde, air 
trate of magaesia; -iaurcs Salz, m, nltree, 
azotite; —faurc Ratron, m. mitrate of soda; - 
faure Ammonium, n. nitrate of ammonie; - 
faure Blei, a. nitrate of lead; -iäntt, 
acid of saltpeter, nitric acid; verdium, 
ftarfe, rauchende -iäure, dilmted, strong, femiag 
nitric acid; —ihaum, m. aphroaitre; ide, 
». saltpeter-man, saltpeter-maker; —Röbrt. 
S. saltpeter-manufactory (saltpeter house; 
—ftoff, m. nitrogen ; ormduliricr —itof, mitrews 
oxid; —itofgas, n. nitrogen-gas; — heilen. 
rn. nitrous particle; —ıwand, f. wallof earth 
to obtain saltpeter; —murzel, /. nitrem 
earth. C-iauer, adj. nitrait. 

Salpe'triht, «dj. resembling saltpeter, nitress: 

Salpe'ttig, adj. containiag saltpeter; aitrews 
(Saure, acid); die —e Beiharfeunnt, aitrecity. 

Serien, Salfafy, vid. Bodsbarı b). 

Sale, S- (pl. -n) sauce; —ndorn, m mt 

Safter, m. vid. Pialter. ¶Berderiteec.· 

Saluti'ren, v. a. to salute. 

Satvatelader, F. Anat. salvetella. 

Sal've, 5. (pl. -n) (Ladung, Geihüs-) vlt?, 
discharge; (©rus) salmte; cine — gen. @ 
fire a salute. le⸗* 

Sal vns Conduc tus, m. Lew. letters e 

Sa lweide, f. (pl. —n) via. Supimalt. 

Salz', 1. sn. (165 only Chem, pl. 
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common salt, white salt; feſte —c, fixed 
volatile salts; weſeniliche 

6, 
eompound or secondary salts; — mit cher: 
maß an Baſe, subsalt; das engliiche —, Bitter 
-, sulphate of magnesia; ©laubers—, Glau- 
ber’s salt, sulphate ofsoda; Geignette—, tar- 
tarised sode, tartrate of potash and soda, 
— und Brod, bread and salt, 
meagre fare; — ficden, to make salt; mit — 
würzen, to season with salt; ins — bauen, 
to backbite; 2. in comp. 
—acciie, 
—amt, 
a. salt-office; —äther, m. muristic ether; 


salts; flũchtige — 
-t, essential salts; 





zuſammengeſetzte 


Rochelle - salt; 





fig. to ery do 
abgabe, f. salt-tax, salt-daty 
wid, —abgabe; — ader, f. salt-v 













ithergeift, spirit of muriatic ether; — be⸗ 
titer, m. salt-maker; gabel- 
‚ing, f. preparation of s: 
” salt-hill; —bergwerf, n. 
-bildend, adi. saliflable ; — bilder, m. Chem. 


ulißable base; —binie, f. vid. —gras; — 


blumen, pl. salt- Howers, fine salt; —boden, 
m, salt-granary ; — bohnen, pl. kidney-beans 
preserved in salt-pickle; —brodem, m. salt- 
rapsur, salt-steem; -bruch, m. vid. —grube; 








-brüße, fe brine, pickle; —brunnen, m. salt- 


pring; —büchie, f. salt-box; — bündniß, n. 
ı biblical expression) firm, imperishable 
eague er convenant; —butter, f. salt-butter; 
-trde, f. earth containing salt; — factor, m. 
alt-factor; =) factor of a salt-ware-house; 
) overseer of a salt- work; —foß, n. salt- 
0x, salt-cellar; salt-cask; —fußträger, m. 
alt-cellar- stand fi, m. pickled fish; 
fleiſch, rn. salt-meat; find, m. salt-rheum, 
alt-Aux; — fracht, / freightage for con- 
eying salt; — freiheit, f. allowance of salt; 
-fütterung, /. salt-fodder, salted fodder; 
gaſt, m. Salt it-customer; salt-: 
an; —geift, m. spirit of salt, vid. -äth 
-gihmad, m. saltness; —graf, m. inspec- 
w of a salt- mine; —gras, n. Bot. arrow- 
eaded grass (Triglochin — L); —grube, S. 
ale-pit, sale-mine; —gurfc, f. preserved 
r pickled cucnmber ; —handel, m. salt-trade; 
händler, m. salter, salt-man; — haufen, m. 
ge lamp of salt; —hauf, n. salt-loft, salt- 
sgazine; —häring, m. white herring;, pedht, 
„salted pike; — herr, —junfer, m. provinc. 
Ird or proprietor of a “work; —höfe, m. 
döfinn, f. huckster, huckstress of salt; — 
ipecor, m. salt inspector; -Ploß, —Aumpen, 
„salt-cat, salt-loaf, lump of salt; —fo- 
Me, fe —törnden, n fornporzellane, F. vid, 
\onerporgellanez —forn, n. grain of salt; — 
he, f. salt-cot, salt- honse; —trämer, m, 
ıt-bawker, salt-hackster, salt-retailer; 
fraut, n. Bot. salt-wort; kali, alkali (Sal- 
»la— L.); glasswort, salt-wort, barilla (Sali- 
mia — 2); — krebs, m. salt-crawfish; — 
dftalle, pi. salt- erystals; — kuchen, m. salt- 
ake; -lache, f. wid. —moraftz —laden, m. 
alt-sbop; —tafe, f. vid, —prüde; —lauge, 
‚ salt-brine, brine; —Icde, 5. place where 
alt is given to animals to lick; bait; —ına- 
sin, m. magazine of salt; —markt, m. salt- 
urket; — maß, n. salt-measure; —maffe, 

Min, saline concretion; -_mefer, m, salt- 





























831 







Sal zigkeit, /. saltness, saltishness, brini: 
Samatit'er, m. (-5;5 pl. -) Samatiferinn, 


Sam 


meter; Mech, salinometer; —meite, . void. 
—faß; —monopol, a. wonopoly of salt; — 
morait, m. salt-marsh; — mutter, f. mother 
of sale; —niederlage, fe salt- warchonse; — 
niederichlag , m, saline deposit; - ordnung, FL 
regulation concerning the making or selling 
of salt; - pacht, S. salt- renting, salt-farm- 
ing, salt-rent; —pfannc, /. salt-paa, briae- 
pan; —pflanze, F. vid. —krautz — probe, f. 
salt- test, salt-gage; —quelle, . brine-pit; 
salt-spring, brine-spring; —ıigic, wid. —vcr« 
waltung; —rinde, f- salt-crust, rind, film or 
erust of salt; Chemes, —jauer, adj. sour, 
acid; muriatic, hydrochlorie; das — jaure 

- muriate, kydrochlorate; -jaurer Barpt, 
muriste of barytes; — ſaure Kalf, m. muriate 
of lime; — ſaure Amınonium, n. hydrochlo- 
rate or mariate of ammoni: faure Mangan, 
n. mariate of manganese; — ſaure Natron, n. 
muriate of soda; -jaure Morphium, rn. hydro- 
eblorate of morphia; —faure Kupferoryd, m. 
white oxydulated muriste of copper; —fäule, /. 
Pillar of salt; —fäure, f. Chem. (ftarfe, raus 
ende, ſchwache, strong, faming, weak or dilu- 
ted) muriatic acid, spiritof salt, kydrochloric 
acid; -idyanf, m. retailof salt; -ihaufel, /. salt- 
shovel; — ſchenk, m. retail vender of salt; 
-idyfag, m, Min. common granulated quarız; 
- idymant, m. salt- film; -ihreiber, m. clerk 
of the salt- works; — ſchwaden, wid, — bro⸗ 
dem; — ſchweiß, =. salt- water rising from 
the clefts of rocks; -iec, m. lake containing 
salt- water; —ficder, m. salt-maker; —fic« 
derei, . salt-makingz t- work; —iole, 
—foole, Sf. selt-spring; — ſpeicher, m. salt- 
granary, salt-warehouse; — ſtätte, f. salt- 
place; —ftcuer, f. duty on salt, salt-tax; 
-fiod, m. mine of rock -salt, bed of fossil 
salt; salt- stock; — ſtreicher, m. striker; — 
tonne, 5. salt-barrel, salt-cask; — trocten- 
ofen, m. salt- drying oven, salt-stove; — 
verwalter, m. master of the salt- office, ma- 
nager or steward.of a salt- work; —verwals 
tung, f. administration, management in trust 
of a saltwork; —mage, m. salt-poise, areo- 
meter; — waſſer, n. salt- water; — waſſer⸗ 
pumpe, f. brine pamp; -ıwerf, n. salt-work, 
saltery; —wirfer, m. labourer engaged in a 
salt- work; — zoll, m. salt- duty; — zöllner, 
m, gabelman. 
































Sale, S. vid. Salie. 
Salzen, v. a. to salt; zu ſehr —, to oversalt; 


geſalzenes Rindfleiih, salt beef. 


Sal zicht, adj. & ade. saltly, brackish. 
Sal zig, «dj. salt, saline (Nicderihlag, depo- 


sit), salinows, briny. 
‚hness, 





fe (pl. — en) Samaritan. 


Sa’me, better Sa’men, m. (-5; pl. —) (von 


Pflanzen & fig.) seed; (von Menſchen und Thies 
ren) sperm; (Fiſchlaich) spawn, fry; Min. for 
Scyladen, go.; der feine —, minute seeds; in 
— fdießen, to run to seed; comp. —adır, f. 
Anat. spermatic vein; —adergeihroulit, S- 
Med. spermatocele; — aderidynur, f. spermatic 
cord; —balg, m. Bot. skin of seeds; —baum, 
mn. For, tiller, stander; —behälter, m. — bes 





Sam 


Hätmiß, æ. seminal vessel; — bläshen, n. se- 
minal vesicle or bladder; —blätichen, n. Bot. 
seminal leaf, seed-leaf of a plant, cotyle- 
don, seed lobe, vid. —lappenz — blume, f. 
seedling flower; — boden, m. receptacle; — 
bohne, —erbie. F. u. ſ. w., seed bean, pes, 
&c.; —brud, m. Surg. spermatocele; —büdjie, 
f. seed-hox; Bot. capsule; — decke, — Haut, 
JS. seed-coat; Bot. aril, arillus; —drüie, f. 
Anat. prostate gland; —erbie, vid. Eaaterbie; 
—ergiebung, f. involuntary efflux of the 
seminal liquor; -—erzeugend, adj. & adv. 
Anat, spermatic, seminiferous; —fah, m. 
Bot. seed-compartment, seed-cell, seed- 
partition ; ſche, pl. young fry; —fluß, m. 
Aux of the seed, seminel fluid; gonorrhoea, 
gleet; — gärmer, m. nursery-man; — gang, 
m, Anat. spermatio tube, seed-duct; —gefäß, 
n. Anut, spermatic vessel, seed vessel; — 
geflechte, n. Anat. spermatic plexus; —gehäufe, 
nr. core, (Bot. Fruchthülle) seed vessel; —ge« 
teeide, n. seed cora; — gewächs, n. seedling; 
halter, m. Bot. recepta 
seed-trade; — händler, m. seed-man, seeds- 
man; — häuptdien, m. seed-head; — holz, n. 
trees left for seed; trees not bearing fruit, 
but only producing seed; —hülle, f. Bot. 
perule; —bülie, f. Bot. seed-coat, cod, 
busk, hull, shell, pod; — käfer, — zerftörer, 
m, Ent, seed-beetle (Bruchus— L.); —fapicl, f. 
filler; — fein, m. embryo, germ; -feld), m. 
seed-cup; —fenner, — kundige, m. spermato- 
logist; —fern, vid. Kernz —Enopf, m. —Enospe, 
f. capsule, pericarp; —fopf, m. head con- 
taining the seed; —forb, m. seed-lip (-leep, 
-100p); —forn, n. grain of seed;; seed-corn, 
(especially) rye; — fraut, n. Bot. pond-weed, 
water-grass (Potamogeton — L.); -tügelchen, 
n. seminal globule ; —funde, —lehre, /. sper- 
matology; —lad (Körnerlad), m. seedlack; — 
fappen, m. Bot. seed-leaf, seed-lobe, co- 
tyledou(e); pl. cods, shells of pulse and 
seeds; mit —lappen, cotyledonous; zwei — 
lappen haben, Bot. dicotyledonous; - [ode, 
5. For. young tree tbat is grown up out of 
seed; —(06, adj. & ado. seediess, grainless; 
mild, f. Phar. emulsion ; — mutter, —nelfe, 
. Aower run to seed; —perie, f. seed-pearl; 
—teifzeit, f. time when seeds are ripe, de- 
biscence; —töhre, f. spermatic tubes; — 
f. Anat. spermatic artery; —fdjynur, 
5. sper: ii —idote, f. Bot. siliqua; 
seedpot; —idyule, /. nursery, seed-plot; — 
—ihwäde, f. seminal weakness; - ftängel, 
m. seed-stalk; — fraub, m. Bot, pollen; — 
firang, m. Anat. seminal string, spermatic 
cord; —ftrangnerve, m. Anat, spermatio ex- 
ternal nerre; —thierden, n. spermatic ani- 
malcule; —tragend, adj. & adv, seed-bear- 
ing, bearing seed; Bot. seminiferous; —trü» 
ger, m. Bot. receptacie, vid. —halter; — vers 
deichniß, void. Gämereiverzeihnig; — werkzeug, 
n. Anat, spermatic organ; — zapfen, n. Bot. 
cone of a fir; catskin of bazel- bushes, 
of willows, 
Sämerei’, S. (pl. —ın) seeds of different 
kind; —en, seeds; comp. — artikel, pl. ar- 
ticles of seed; — handel, m. trade in seeds; 
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—enhänbler, m. seedsman; — writideiß, r, 
seed-list, seed- catalogue. 

Sa’miel, m. (M-n.); the black hunts-maa 
(of Bohemia), the devil. 

Sa’mig, adj. containing soed. 

Sinilh, j. soft; —es Leder, shamay, 
wash-leather; comp. —gerber, m. shamey- 
dresser; —gerberei, f. trade or house of u 
siness of a shamoy-dresser. 

Säm’ling, m. (-$; pl. —e) Gard. seedling. 

Sa’mtoft, S. provinc. frmits, as pulse, d 
which a proprietor of lands allows a car 
tsin ity to his labouring men as part 
of their wages. L(Myriopkylum — L\ 

Samfraut, n. (-ei) Bot. water-mille 

Sam’mel os Sam'meln, in comp. - bug, x 
hook of extracts; common - place - book; - 
fleiß, m. industry of collecting; —Pafıen, m | 
reservoir; — namen, m. collectire nem; - 
orden, m. order of mendicant friars; —plat. =. 
place of appointment, meeting-place; reader 
vous; Mil. alarm post; —punfı, m. (| 
Strahlen) rallying- point; — ihrift, f. wer, 
n. eompilation; - wort, n. collective werk 

8; — zahl, f. collective number. 

Sammelei', f. cont. a) gathering; b) (: 
Schriften) compilation. | 

Sam’meln, v. I. =. to collect (Joren, BR» 
rialien, telen aus ..., Autographen, Eca 
Regenwafler, id: sterials, passages od 
of ..., autographs, money, reinwater, 
gether (Blumen, Früchte, Trauben, Erw 
Gerd, Reichthümer, Mowers, fruits, grapk 
stones, money, wealth), to heap up t 
piere über Papiere, Reichthũmer, papers 
papers, riches or wealth), (von Edäse 
treasure up, to accumulate, amass (Ni 
thümer, ricbes); für die Armen cine 
— to raise a fund for the poor; raw 
to herborize; 2. refl. to gather, colleci; 
Schnee, das Votk jammelt üd),, snow, 
collectz Liter ſammelt fih in Sadgekteit 
pas collects in abscesses; (fich vermebten! 
increase, (fi) anhäufen) to accumulate; 
fid) —, to collect one’s self, one’s thoı 
id) brauche cine Etunde um mid zu —, I 
quire an hour to setile down; mo cin 36 
it, da — fi die Adler, proo. where 
there is carrion, crows will collect; ec 
melt, p. a. collected, collectaneous. 

Sam’met, econtr. Sammt', m. (-5) (m 
velvet; gebfümter —, flowered velvet; X 
riffener —, shorn velvet; genuciiiher—, Gew 
velvet; von —, —», velvety; comp. -aa”, 
F. Ent, carolina-aut (Formica orlloss ur 
nea — L.); —artig, adj. velvet-like; - I, 
n. velvet ribbon; Bot-s. —blämder, i 
Stiefmütterdyen & Maßliebe; —hlume, / =) (fr 
fidye) velvet Ao wer, lower made of ie ib 
velvet; b) Bot. velvet Aower, africas (pet 
(Tagetes — L.); c) vid. Zudsihman; - M% 
f. velvet- galloon, velver-lace; —birit, ' 
velvet-rubber, a soft brasb; Orm«. -@% 
Sf. velvet-duck (Anas fusca — L.); -N& 
vid. Bantamhuhn; das — gleiche Dermiutt 
Anat. velvet membrane of the guts; - = 
chen, r. Orn, water-rail, velver-ranzer, 
ouzel, bilcock (Reilws aquatim- I); #% 









































=. veivef-bat; —Meid, m. velvet-dress; — 
ragen, m, velvet-coller; — macher, wid. — 
oeher; —malerei, f. velvet painting; — man» 
heiter, m. Com. (ungeföpert) velveret, velve- 
ten; -mantel, —pelz, m. velvet-cloak ; velvet 
ımeloak; —müse, f. velvet-cap; Bot-s. — 
tife, -rofe, [. common or red rose-campion 
dgrestemma — L.), bachelor’s buttons (Lychnis 
wea—-L.); — pappel, f. rsh-mellow (Alt- 
we — L.); —raien, m. close cnt-grass; — 
d, m, velvet-coat; —roie, f. velvet rose; 
töten, n. vid. —nelfe ; —ihub, m. velvet-shoe; 
ihmwarz, m. velvet-black, ivory-black; — 
ite, f velvet-Ince; —nıte, f. Conch, vel- 
t-stamper (Comus luzonieus — L.); —vogel, 
‚ Ent, velvet- winged »utterly (Papilio 
tamus — L.); —wange, f. velvet cheek ; — 
ver, m, velvet-maker; — mei, adj. as 
ft as velver; —wefic, /. velvet-waist coat. 
m’meten, Samm’ten, adj. velvet. 
mmler, m. (-65 pl. —) gatherer,: collec- 
t; (von Schriftftellen) compiler; compilator. 
mulung, 5. (pl. —n) collection (für die 
ma, von Büchern, Gemälden, Naturalien, 
rthe poor, of books, pictures, curiosi- 
5; gatheriag (von Samen, Früchten, of 
ds, fraits); compilation; —spunft, vid. 
mmelpunft. 
amt, 2. prep. with dat. together with; 
adv. — und fonders, all and every one of 
m, all together. 
ımt/lid, 1. dj. all together; all, whole; 
leetive; der —e Adel, the body of nobi- 
’5 die —en Einwohner, Truppen, all tbe 
abitants, troops; die —en Werke, the 
le works; 2, adv, joiatly, in a body; 
'eetively; fie danfıcn—, hey thanked collec- 
iogi tien, =. (—$) Geog. Samogitia. [tively. 
oje de, m. (-n; pl.—n) Geog. Samoyede. 
Wit, oil, Eanskrit. 
tag, m. (-es; pl.—e) provinc. Baturday. 
wräalich, adj. & adv. every Saturday. 
ue'l, (-5) Samuel, «5b. Sam (M-n.). 
wm, m. Phys. & Geog. samooı 
‘t, adj. saintz — Paulus, Be. 
Y, m. (-es) (grober, feiner, glängender, 
se, fine, sbining) sand; grober —, gra- 
wid. ©ries; auf — danen, Pros. to build 
the sands; mit grobem —e beftreuen, to 
saground; As. Einem — in die Mugen 
tm, to cast a mist before one’s eyes, 10 
’se upon one; comp. —aal, m. sand-eel, 
(Ammodytes lobianus — L.); —allee, fı 
el-walk, sand- walk; —artig, adj. & 
sand-Like, sendish; —aufter, f. a kind 
ıyster which is found on sand; -bad, 
ıth in hot saud; Pharm. sandbath; dis- 
tion in hot sand; sand-heat; Med, 
tion; —banf, f. shelf, bank in the sea; 
* an der Mündung eines Zluffes, barz auf 
—banf gerathen, to sand; —bänfe, pl. 
—barren, —häger, m. small sandy 
ıd; sand-head; —bars, wid, Sanderz — 
‚Sf. @) wid. Bärentraube ; 5) wid, Erdbeer- 
; —berg, m. saud-hill; —blind, adj. 
blind; —boden, m, saudy soil, ground; 
rer —boden, hungry gravel, hungry soil; 
rer, m. machine for digging ont sand; 
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—brod, vid. Erdfeige, a); —büdfe, f. sand- 
box; — bũchſendaum, m. Bot. sand-box tree 
(Hura crepitans — L.); —Ddiftel, f. Bot. thistle 
growing on sandy ground (Carlına vulgaris 
— L.); —döbel, m. Ich. sand-pollard, vid, 
Dobel; —dorn, wid. Hafldorn; —dörrleihe, f. 
old, —mumie; —ebene, —fäche, Sf. sandy 
plain, Is; —erz, n. ore contained im 
sand-stone; —faß, —füßhen, n. sand- box; 
—feder, wid. Federgras; —feld, n. sandy Aeld; 
—fiih, m. eid. —aal; —floh, m. Ent. sand- 
flea, chigee, chigger; —flöj, n. — fluth, f. 
layer of sand; —gang, m. sand- path; —ges 
birge, n. sand-monntein; —gegend, f. sandyor 
sterile region or country ; — gräber, m. Ent. 
sand-hbeetle (Cicindela quadrilinests — L.)z 
—gras, m. Bot. sea-lime-grass, vid. —hafer 
& Hirfengrasz; —gries, m. gravel; —grube, 5. 
sand-pit; —grund, m. sandy bottom (ground); 
—guß, m. casting in sand; —gut, m, Com, 
sandy tobacco leaves; —hafcr, m. Bot. horse- 
hair oats, saud oaıs (Elymus arenarius—L.); 
—haargras, wid. —gras; —halın, m. —riedgras, 
n. Bot, beut grass (Arundo arenaria — L.); 
- haſe, m. a) white hare; joc. inhabitant of 
a sandy country; 6) Gem. miss (at nine 













—bügel, m. sand-hill; — ins 
iel, andy island; — käfer, m. Ent. 
pearled scarabee, sand-beetle (Cicindela — 
L.) 3 —tapelie, f. Chem. sand-cupel; —fars 
ven, m. sand-cart; —faften, m. sand-chest; 
—-kiſſen, =. sand-cushion; —Maffer, m. Conch, 
sand-gaper, hog-clam (Mya arenaria — L.); 
—ftoß, m. T. inflamed and swollen testicle; 
—fobalt, -cobalt; —fölbcen, 
vid, — lieſchgras; —forn, n. grain of sand; 
— krabbe, m. Ent. sand crab (Cancer vocans 
— L.); —kraut, n. Bot. arenaria, sand-wort 
(4renuria — L.); -krebe, m. common craw- 
Ash; —frefic, f. common cresses; Meine — 
kreſſe, id, Felſenkreſſe z — kriecher, m. a) vid, 
—Maffer; 6) Zool. hog-clam, sand-creeper 
(Coluber ammodytes — L.); —fudyen, m. spouge 
cake; —fuhle, /. sand-pit; —land, n. sandy 
country; —länfer, m. a) Orn, little moor-hen, 
strand-plover (Tringa einclus — L.); 6) vid. —füs 
fer; —lieſchgras, n. Rot. sand-phleum (Phleum 
pratense—L.); —linde, vid. Steinlinde; —mann, 
m.sand-man; der —mann fommt bei ihm, fem. 
he is drowsy or sleepy; —meer, n. #sandy 
desert, waste; —mergel, m. Mas. sand-marl; 
—mohn, m. Bot. rougk poppy (Papaser ar- 
gemone — L.); —mörtel, m. Mas. sand-mor- 
tar; —mumie, f. sand-mummy; —natter, — 
ichlange, f. vid. —frieher, 5); —nelfe, f. Bot. 
sand-piuk (Diantkus arenarius — L.); — pas 
pier, n.sand-paper; —pfeife, /. tramp-marin 
Conch. razor-shell; —pieifer, m. Orn, stra 
plover; — plan, m. wid, — ebene; —puloer, n. 
powder against gravel in the human body; 
—raute, f. Bat. sand-grasses; —ränmer, m. 
Hydr. saund-drag; — ref, —riff, void. —banfz 
—reiter, m. joc. rider dismounted by his 
borse, —riedgras, a. Bet. sandy reed-grass 
(Earex arenaria — L.); — ruhrkraut, vid. Ruhr⸗ 
fraut, a); —otter, . wid. —triehyer, 6); —fad, 
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m. sand-hagı — ſchaufel, /. sand-shovel; — 
fdigt, . layer, bed, stratum of sand; 
(among gavers) sand-Aayer; -ihiefer, m. 
Min. schistous sand-stone; - ihimmel, m. 
roan-horse; - ſchuß, m. sand- Hood; —ihüf- 
fet, /. sand-dishz; —ihrealdr, vid. Uferſchwaibe; 
—jieb, r. soreen; Min-s. -ipige, J. sand- 
head; — ſtaub, m. sand-duss; — ſtein, m. 
sand-stone; —(mühl) frein, m. quera stone; 
jüngerer vother —ftein, mew red sand-stone; — 
ſeinbruch, m. —fteingrube, J sand-stone 


quarry or pit; —fteinformation, J. "sand- 
formation; —teinporppyr, m. sand-stone 
porphyry; -teinihiefer, m. alaty sand 


stone; —firede, /. extent of sandy land; 
—torf, m. sand-turf, send-peat; — tie⸗ 
gel, m. sand-corucihle; —torte, . sponge- 
cake; —tutc, . Conch. sand -stamper (Conus 
stercus muscarum — L.); -ufer, n. sandy shore; 
— uhr, Sf. bonr-glass; —viper, vid. -kriecher, 
b); —wahriagerei, /. geomanoy; -wäſche, f. 
sand- wasbings; — weide, f. Bot. sand wil- 
low (Saliz arenaria — L.); —wespt, f. Ent. 
ichnenmon wasp, sphex (Spiez — L.); — 
winde, vid. Aderwinde; —wurm, m. Zool, 
sand-worm (living) on the sea-shore (Are- 
nicola— L.); —wilte, [. sandy desert, sands; 
—juder, wid. Mehlzucker. 

Sandale, S. (pl. -n) sandal. 

San’darad, m. (-6) Pharm, gam sandaraclh) ; 
—pulver, n. pounded sandarac, poance. 
San’del, m. (-5) —bols, n. Com, zanders, 
sandal; das rothe — holy, red-wood; der 
wahre —, green sanders; das blaue — Holz, 
nephritical wood; — holzbaum, zn. Bot. san- 
dal tree (Pteracarpus santalinus — L.); vid. 
Sappanholzbaum. 

Sanden, ©. a. (ver-) t0 cover with sand 
(gravel). LPaca lucioperca — L.). 

an’der, m. (-5; pl. —) Ich. pearch-pike 
an’dig, adi. sandy (Boden, soil or ground), 
sabulous; gravelly. 

Sanft', 1. adj. soft (Haut, Grimme, Luft, 
Schriti, Bolt, Gewiſſen, skin, voice, air, 
pace, people, conscience), gentle (Lüften, 
Tritt, Bemürhsart, Pferd, Regen, Schwermuih, 
air [gale or breeze], step, disposition, horse, 
shower, melancholy), easy (Bewegung, Ge⸗ 
müth, Berragen, motion, mind, manners); 
(mild, vom Himmelsſtrich, Wetter) mild; (glatt) 
smooth (orte, words); das —e Murmeln der 
Quelle, des Baches, the soft orgentle murmurs 
of the spring, bropk; cine —c Anhöhe, a 
sloping hill; von —cn Eitten, of placid man- 
mers; 2.ado, softly, gently, easily, mildly, 
smoochly; —Bieben, to glide; fie iſt fo — 
wie ein Lamm, she is as genile as a lamb; 
fi) — anfühlen, to feel soft; 3. in comp. — 
hexzig, —müthig, 1. adj. gentle, mild, meek; 
tender-hearted; quiet-minded; 2. ado. gently, 
aildiy, meekly; —Herzigfeit, — muth, — mis 
thigeit, . gentleness, mildness, meekness; 
tender - heartedaass. e 

Sän’fte, S. (pl. —n) sedan-cheir, litter; 
comp. —nitange, . pole of a sedan-chair; 
„nträger, m. chair - man. 

Sän’ften, v. vid. Beiänftigen. [ness, mildness, 

San’ftheit, /. softness, smoothness, gentle- 
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Siu’ftig, adj. soft, geaile, guatiy, dopiag, 
Sän’ftigen, ». =. 10 selten, mitigete. 
Sän’ftigung, wid. Belänftigung 
File), Säu’ftiglich, aej. mia Eark. 

ng’, m. (-es; Bl. Eüng’c) song; camp. - 
boden, »n. sounding board; -didirr, m. Un 
pet; Orn-s. —bdrofiel, f. singing- thread 
(Turdus musicus — L.); - Auf, oid, tedeyi; 
lerche, eid. Eaaulerche; —lufng, ad. gm 
10 singing; —ucifter, m. singieg master; - 
tede, J. recitative; — fiandden, m. vocalse 
renade; —vogel, am. singing hird; -weik, !. 
melody, air. 

Ense, F. (pl. —n) roasted com. 

ang’enfraut, =. (—t6) ot. hemlock (Cem, 
maculatum -L) 

Säng’er, m. (-5; pl. —) singer; a poet, ke; 
songster, chaater; Orn. warhler (Syles- 
L.); der blaukchlidye —, wid. Blaufchiärn; mi 
also Weideugcifig; clerk (ef a chapel). 

Säng’erinn, /. (pl.—en) singer, opera auge 

Sangern, ©. a. provinc. to tinckle. | 

Sangulnißer, m. (-6; pl. —) sanguine pa 

Sangui’nifh, «di. sanguine (Tempus 
temper, [peu · L 

Sa’nitel, m. (-$) Bot. sanicle (Sunicle am 

Sanits’tscollegium,, m. (6; pl. -wiga 
board of health. 

Sant, adj. Mar. more heavy than wa. | 

Sonfttit, n. Banscrit; the sacred lagupl 
of the Hindoo. 

Santoni’n, n. (-$) Chem, santonine. 

Saypanhols, n. sapon- wood; — baum, 
Bot, narrow leaved prickiy brasiletio, sp| 

an tree (Cassulpinie sappan — L.). 
aphi’e, Sapphir, m. (-5;5 pl. —) Mm 
sapphire; —blau, adj. sapphirine bla; - 
Auß, m. blue flnate of Lime; -frikel,® 
orystallised blue hyaline quarz; - a, ® 
spinelle ruby, spinel, spinel and balası reif 

Saphi'ten, «dj. sapphirine. 

Sappe, S. (pl. —n) Fort, sap (dug alt 
purpose of approacbiag the treach di 
fortress) ; cinfadyc, doppelte, flregende —, fh 

Sap’pen, vid, Sappiren. [demble, Ayinz 9 

Sapperlo't! Sopperment’! ine. vuig, zeeiek 

Sappeu’t, m. (-5; pl. —5) sapper. [mu 

Sapphifh, ad. Sapphic. 

Sap'pig, edj. prosinc. sappy; dirty. 

Sappi'ten, v. a. Fort. 10 sap, undermise 

Sappi'rer, m. (-85 pl. —) Mil. pioneer. 

Saraban’de, /. Danc. saraband, 

Sarace'ne, m. (1; pl, —n) Geog. Sara 
Sarace niſch, adj. saracemio, saraceaı 

Saragoffa, n. (-5) Geog, Zaragessa. 

Sa’tah,, Sarah (Zt-n.). i 

'Sa’raf, vid, Earraß. [dus nigra - l 
Sa’tbaum, m. Bot. black peplar-iree (Fer 
Sarcas mus, m. (pi. Carcas'ınen) sarcass- 
Sarcaſt iſch, 1. adj. sarcastic, sarcasic: 
2. ado, sarcastically; —e Bremcrtugen = 
Sarcenet, m, Com, sarcenet. (den, to ab 

‚Sarcopha'g, m. (-155 plı —) 

Sardeire, Sardine, s. (pl. —) sardel, ar 

‚ chovy, pilcher (Clupes enesicchs - bi 

, comp. —nbrühe, J. anchpvy-sauon; - Fl 
m. —ufiiherei, S. catehing of che surlahi 
—nfallat, m, anchovy zalad, 
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Eerrder, m. (5; pl. —) Min. (Karneof) sem 
dei, sardine, carmeol. Re 
Sardinien, =. (-6) Geog. Bardiwin; ‚Gardi- 
Bier, m. (-65 Pl. —) Sardinien; Serdi’nifch, 
«ij. Serdinian, 
Sarbe'aifd ,_ «dj. sardonie. h 
Sardenyr‘, Sardonydy'ftein, m. fin. sardomnyx. 
arg‘, m. (-6; pl. Eärge) coflin; # syeare- 
chen; comp. — beihlag, w. eoffin-furaitare; 
-dedel, m. lid of a coffie; — griff, m. eof- 
Su-handie; — nagel, m. ooffin-naik; platte, 
J. «ofßn- plate; —fitin, m, a kind of slate; 
nd, n. pall. 
Bergen, v. id, Einfargen. . 
‘te, m. (-n; pl.) Geo. Bermatien; 
Garma'tien, =. (-$) Sarmaria; Garma’tifh, 


—— 
Sar taß, m. (84; pl. -e) aabre. 
—— —⏑—— —— —— 
Alla (Seiler sarsaparillı — L.). 
dar ſche, S. (pl. —n) Com. serge; —fabtif, 
· wederei, f. serge-fabric, serge-factory; 
_mber, m. serge- weaver. 
Sarter, m. Mar. drauglit or model ofaship. 
uf, wid, Calle. 
affafraß, m. Phar, sassafras (Holz, Kinde, 
de, wort, bark, oil); —baun, m. Bot. 
Igue-tree, sassafras tree (Laurus sassa- 
ve⸗· L). Lfree -holder, inhebitant. 
“fe, m. Enz pl.-ı) Geog. Saxon; (Frei-) 
affe JS. (pl. —n) Sport. form (of a here). 
Mid, ar. Saxon. 

m, (-$; pl. -e) Satan; devil. 
ata niſch, «dj. satanic, satanical, diabolieel. 
steli’t, m. (—enz pl. —en) satellite. 
Flettag, m: $ & provinc. Saturday. 
win, m. (-$) Com. satin; —Hol;, n. satin- 
rwod; — weber, m, satin- wearer. 
Hineft’, m. (-8) Com. satinet; baummollener 
‚ satinet beaver. 
Kite, id. Catyre. 
trap, m. (—en; pl. —en) satrap. 
rapie’, /. (pl. -n) satrapy. 
Mt, adj. & adv, (gelättigt) satiate, satiated; 
A; (snfriebengeftellt) satished; Nie. Lüber- 
lt) weary; ih habe midy — gegeſſen, I am 
tished; fidy — eſſen, to ent one's fill; 
ter (or eine) Sache — jein, to be weary or 
ık of a thing; feines Lebens — fein, to be 
eary of one's life; id habe cs —, I have 
ough of it; Mid — laden, to laugh enough 
as much az onellikes ; id) kann mich nicht — 
ran ichen, I caunet look enough of it; ein 
% rim, 7. a-sad green; — gelebt, adj. & 
eo. wearied,, disgusted with life. 
tel, 1.0. m. (-55 pl. Cättel) a) suddle; 5) 
'p. gellows ; ce) zest (einer Ruß, ofa nut); d) 
Ige (eimes Dügels,. of a hill); einen — aufr 
er, to cover with ® saddie; — und Zcug, 
Idle and harness; Einen aus dem — heben, 
dismonnt one; fig. t0 supplaut one; to 
aquish one; allen Sätteln or in alle Sättel 
ehe fein, to be fit for any thing; feit im 
isen, 10 be certain or master of; dic Pferde 
fen fchledyte Reiter aus dem —, the horses 
ke tumble bad riders eut oftbeirsaddies, 
ıhorses dismouat bad rriders; 2.ineomp., — 
®, n. saddle-band; — baum, m, saddie- 
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tree; — bein, n. Anat. saddie- honep -- Sledh, 
», wither- ; bogen, m. suddie- bow; 
—büdjie, f. holster; -dad), n. roof, hang- 
iug dows on both sides; —dede, f. saddie- 
cloth, caparison, housing; — fertig, wa. 
ready to mount; —feit, adj. fem in the 
saddle; lg. master of ...; -fürmig, adj: & 
ado. saddie-Tormed, sadı shaped; —fort« 
fat, m. Anat. clinoidal apophysis; —frei, 
adj. provinc. free (of the emipire), freekuld; 
—gurt, », girth, roller, belly-bandz; — gut, 
n. —hof,.m. free tenemeit; — holy, m Bob, 
tacamahac-tres (Populus bufsmnifera — L:y; 
-Hötjel,. pl. Suddl, saddfe - beuihs, sAuepers ; 
— kammer, 4 saddle-roem; — Kiffen, n. pan- 
nel, saddie-pad; — Alt, mı groom; — 
knopf, m. pommel; —fräbe, S. Orm. crow, 
royston-erow (Corvus comiz— L); -frampe, 
F. comt-loop; — lehen, n. masonuliue fiel; 
feof, fee which is obliged to furnich a 
saddied horse to the feofferg —naycl, m. 
saddle-neil; —pmuid), m. cantle, trousse- 
quin; —pferd, n, saddle- horse; galluway, 
tbill-horse; — piſtole, f. saddle -pistbl 
polfter, a. saddMe-bolster, siddle-pillion; 
—ranjen, m. (a pair of) suddle-bags; —ties 
men, m. girth-leather; —roß, n. void. Reit 
pferd; —rüfen, m. chine of a wild boarz 
saddle-bag; mit. einem —riüden, saddie- 
backed; —fteg, m. bridge of a snddie; — 
taſche, /. pouch of a saddle; budget; —tief, 
adj. saddie- backed; — wunde, f. galling; — 
zeug, n, saddie and harness; —zwece, fü 
saddie- mail. 

Sat'teln, v. ». to saddle; Pferde zum Ber- 
miethen fertig gejattelt halten, to keep horses 
standing ready saddled for hire. 

Satten, ev. vid. Sättigen. 

Satt heit, M satiety ;-fnlness, 

Saͤt'tig, «di. proeino. id. Gättigend. 

Sät’tigen, v. a. & rtfl, =) to sate, satiute, 
Mt, satisfy ; 5) Chem, (Salze mit Eümen) to 
satarete; (init Gas) 10 impregaatez den 
Hunger —, 10 appense one's hunger; to sa- 
tisfy one's appetite; Jemandes Rachedurſt 
—, to appease, setiate one's thirst for re- 
venge; gefättigt, ?. =. full; Caem. saturated 
(mit, with); Paint, Dy. full-bodied, deep, 
rich (Zarbe, colour); gefättigt fein, 10 kave 
enough; —d, p. a. watisfying; Chem. suta- 
rating; satiating. 

Sat’tigkeit, 5. AN, satiety, falness, gint 

Sättigung, 5. =) satiating, Alliegz b) Chem. 
saturation; man Iöie Finf in Gafzfäure bie 
zur dissolve zink ia muristic acid 10 su- 
turation; comp. —sanzciger, m. index of se- 
turation; — egrad, m. degree of sataradion; 
—epunft, m. Chem, point of sateration. 

‚Sattler, m. (-$; pl. —) saddier, saddie- 

' maker; harness-maker; comp. —able, JS. 
saddler’s awl; -arbeit, fı saddler's work; 
—butiche, m. saddler’s apprentidet; —geicl, m. 
joarneyman haraess-maker; — hammer, m. 
saddier’s hammer; — handwerk, — gewerk, m. 
saddler’s trade (profession); —melfter, m. 
master barness-maker; — meſſer, rn. saddler’'s 
knife; —rolle, f. saddler’s rowel. 

Saͤtt'lich, ars. easy to be setished, filled, 
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Sattfam, 3. ⸗4. (hinreichend) sufkcient; 2. 
ade. suffciently, enough; -keit, f. suf- 
Koiency. 

Saturei’, 5. Bot. (summer) savory, bean 
tressel (Satureja horiensis — L.). 

Saturi'ren, v. a. Chem. to saturate. 

Satum’, m. (-5) Mytk. & Ast. Saturn; + 
Chem, for Blei, lead; der Ring des —, Ba- 
taru's ring. 

Saturna lien, pl. Satarnalia. 

Sat’yr, m. (-55 pl. 2) a⸗tyr. 

Satyre, S. (pl. —a) satire; eomp. — dichter, 
m, satirical poet, satire- wriser; —ndichtung, 

en poetry; — nidreider, m. satirist. 

tyriker, =. (-55.p2.—) satirist. Saty'riſch, 
adj. sstiric, satirical; 2. do. satiri- 
y; Satyeifi’cen, v. =. to sasirise. 

Sp, 1.2. m. (16; pl. Säse) a) (Eprung) 
leap, jump; der falihe —, Man, escapade; 
5) (Heic) drags, (VBodeniag) gronads (von Kaf- 
fee, of coflee), (Nicderihlag im Harn 2c.) 
Med. & Chem, deposit, sediment, settling; 
e) T-s. Firework. composition, mixture; Brew. 
layer (of barley); Glassw. metal; d) Log. 
position, proposition; point; der kurze, fern: 
bafte —, Rhet. aphorism; «) Gram. sentence, 
period; f) Theol. tenet; g) Hus. composi- 
tion; ses (Bewegungz langjamer, ſchneller, slow, 
quick) movement; Typ. composition; A) 

«stake; (dev ganze) pool; (Schachteln) sat or 
mest; (MWeinftöde) set; ©) (junge Ziihe) young 
£ry; k) Sport, dray Eichhörnchen, ef squir- 
rels), nest (Kanindyen, of rabbits); D) Com. 
price; feinen — behaupten, 10 maintain ome’s 
point; die Frage zum —e machen ; to beg the 
question; 2. in comp. -fid), m. young fish; 
⸗gezähe, rn. Mist, coin with its furniture; — 
haſe, m. she-hare, doe-hare; — farpfen, m. 
earp (as fry); —Ichre, f. Gram, syntax; — 
(od), n. .4reh. place of a partition wall not 
filled up; —ınchl, r. amylum; starch; PAarın, 
fecula; -wmöhre, —rübe, u. ſ. w., Sf» seed 
carrot, turnip, &c.; —fiod, m. willew- 
twig planted for growth; -teid), »n. pond 
in which large fishes .are kept and fed; — 
weide, f. willow-twig stuck in the ground 
for growth; — weile, wdo, fig. sentence by 
sentence ; (von Schachteln) by sets, (von Holz 
26.) by heaps, (fprungmeiic) by leaps; — zeit, 
.fe breeding time ofhbares; —jwicbel, f. bulb 
for transplanting. 

Saykha teln, pl. mest-boxes; — wage, fı 
masons level; — welle, f. T. turning tree, 
axle-ıree of a mill. 

Say’ung, /. (pl. —en) statute, law; institu- 
don; comp. —siehre, /. dogmatic system; 
—6l06, adj. withont statutes; —sıcht, a. 
statnte-law; positive right. 

Sap'säpfchen, n. (-$) Med, suppository. 
Saw, f. (pl. —ın & Säne) «) sow, hog; b) 
T-s, Min, (Kupfer, Eiſen) sow, pig; Manufact, 
madder drying kiln; ce) fig. vulg. (Dintenflcd) 
blot (of ink); (Berichen) bIuader; d) cont. 
Gidyinugiges Frauenzimmmer) slut, (Schlappe) dirty 
wollop; eine dide —, most vulg. a thick 
greasy wench; eine trädtige —, sow with 
arrow; das Erz fipt in der —, Alin. part of 
the metal is lost in Ihe hearıh - bottam; 
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comp. —aa6, n. feod for zwine, bag- wach; 
Bot-s, —apfel, m. (milder Apfel) erab (apple); 
—auge, oid. Einbeere; — baig, m. sow-has, 
red 80056 - foot (Chemopedium rubrum — 1); 
—beere, 5. black night-shade (Selm w- 
grum — L.); —beller, m. bear-hound; -bin. 
. wild pear; Bot-s. — blume, f. pissca-bed, 
dendelion, lien’s tooth (Leenteden — L.);- 
bohne, /» hog'’s bean, hroad bean, gerda 
bean (Nice faba major — L.); — burg, = 
gelded sow; —boriic, /. bristle; - bıed, ». 
Bot, a)hog's-bread, cyclamen root, cyclamen, 
sow-bread (Cyclamen europasum — L.); 
vid. Erdfeige, #); —brudy, m. Sport. root 
place ef a wild bear; — bürfie, vid. Rott: 
hecht z — diſtel, . Bet. commen sow- tu 
(Sonchus oleraceus — L.), eid, Aderbikel; - 
eſſen, n. —fraß, m. vulg. bad foed; ia 
a. catching wild boars; (das Abi 
spearing the wild hoar; — fenchel, m. Be. 
hog’s fennel (Peuccdunun affieinale - Li 
— ñnder, wid. — beller; — Aeiſch, m. porki - 
fd), vid. Delphinz — garn, m. net umwdü 
tho chase of wild boars; — garten, © 
fenced place in wbich wild boars are kei; 
—glode, f. vulg. only used in die — glode ka 
ten, 10 talk bawdy; — gras, rn, Bet. km 
gross (Polygonum aviculara — L.); —bat,- 
hetze, . hunting the wild boar, sow huataf 
—hirt, m. swine-herd; — hund, wid. ic] 
-igel, m. 4) cont, fillky person, eid. & 
d); 5) vid, Igel; —jagd, wid, —Has; ade 
nie, oid, Erdnuß, d); — kerl, me. anig. ranıı 
knave, —Inoten, m, —fraut, m. —rasfı,f 
vid, —gros & Braunwurz; —foben, md 
Schweinekoben; — kraut, n. Bot-s, a) wid. 
gras; 5) vid, Braummurz, molige; «) 
Liebftödel ; d) spotted bypocheris (Hypeci 
ris maculata — L.); e) wid. Einbeere, RM 
idhatten & Belladonnaz — lache, Sf. peddi 
(pond) in which the wild boars are 
tomed to waah; —Ieben, m. vusg. baypd 
life; — leder, n. «) hog's skin, sew 1 
d) vid. Eau, d); -löflel, vid. Eanenfram; 
magen, vulg. wid, —igel; - melde, f. Bot. band 
goosa-foot, maple-leaved blite; — ma 
did. leder; — mutter, f. sow wich a Ei 
of young; —ueſt, n. eulg, cont. dirty plaei 
— netz, oid. —garnz —nidel, wid. leer: 7 
ohr, wid. Schweinsohr; —rede, /. wid. Bam 
füß; —ringel, m. Bot. potentilla, argestn 
silvor- weed” (PotmtittE anserima > be; 
tüde, m, houad for huating the wild ) 
—rüffel, m. hog’s-cheek , swine's sasat: | 
rũſſelñnſch, vid. Meerihwein; — Tal, m. sem 
maw-hamkiu; — ſchnabel, m. dandetion, nd 
— blume; — ichneider, m. sow-gelder: 
— ſpieß, m. b pear, hog-spear; - 2% 
m. hog-cot, hog-sty; —fieler, m. Sret 
dog trained for baiting or bringing the ber 
10 bay; —ı0d, eid. —baly; —ıranf, m. bey? 
wash; — treiber, id, Ecyroeinensibers — te 
m. trough for hogs; —mwirdigaft, 
dirty place, dirty management or ma#; — 
wurz, vid, Braunmurz & Zaunrübe. 
Sau’ (Sa’ve), S. Geog. Save (a rivee. 5 
Sau’bet, 1. adj. 4) (reinlidy, nen) Else 
(niedlig, hübſch) prettyz &) iram. diny; MR) 
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pretty; eine —e Wirthichaft, pretty work; 
ein —cr Burſche, Vogel, Zeifig, iron, a pretty 
fellow; 2. ade, cleanly, neatly; finely; 
softly, gently; — geftochen, neatly engraved; 
—faften, m. Mill, bolting-chest or room. 
Gawberkeit, /. a) cleanliness, neatness; 5) 
& Äneness; prettiness, 

wberlih, 1. adj. fig. soft, gently; 2. adv. 
sohly , gently. 
Säwderling, m. (-es; pl. —e) bean, dandy. 
Bär’bem, o. a. 10 cleaa (ein Simmer, Haus, 
Eyupe, Eriefeln, Getreide, einen Garten, Wege, 
Bäume, die Zähne, den Mund, a room, house, 
shoes, hoots, cora, a garden, walls, trees, 
teeth, the mouth), to cleanse, 10 clear (die 
Eandftraßen von Räubern, die Wege, tbe high- 
ways of robbers, the ways); 10 purge; vom 
Unfraut —, 80 wreed. . 

wberung, /. clearing, cleansiag, cleaning. 
Bau’ce, f e, sid. Brühe. 
Bauen, o. n. (aux. haben) vulg. 10 dirt; fig. 
to talk obsceaely. - 
Bauer, m. (-8) (Sudler) dauber; (ſchmutziger 
Rai) dirty fellow. 

et, 1. adj. a) gen. sour; (Chem) acid 
(Rorur, ebaracter), eager, (herb) crabbed, 
art (Zrüdte, Wein, frait, wine), barsh; 
5) Ag. (mübfelig) troublesome; hard (Cider, 
eider); sour, (grämlih) morose, peevish; 
aurt Kiricyen, agriots; ſaure Gurken, pickled 
cambers; — machen, — werden, to s0ur; 
as Leben — madıen, wid. Lehen; Gewitter mar 
hen die Mil —, thunder and Lightning 
annge the milk; die Mit wird —, ihe milk 
ill tarn acid or become sonr; ſaure Arbeit, 
ıard labonr, oil; fi cs — werden laffen, 10 
oil and .moil, 10 labour tooth and nail; 
as fofter mic —n Eqweiß, it costs me great 
win; das kommt mir — an, it is hard for 
re; wid. Leben; ein —e6 Geſicht, a somr look, 
' frowaz; 2. adv. sourly, ackdiy; fig. 
ardly; peevishly; 3. s. n. provinc. leaven; 
inegar; 4. in comp. Bot-s. —ampfer, m. 
orrel (Rumer — L.); der gemeine — amıpfer, 
on sorrel canker root (Rumzz acetesa 
« L); —ampferdaum, m. tree-sorrel, red- 
orrel, sorrel-tree (Aadromeda arborea — 
"); —bad, m. sones; —brasn, m. beef steeped 
d roasted; — brunnen, m. mine- 
5 acidulae; chalybeate spring; — 
tunnenialz, =. chalybeate salt, vid. Bitterfaly; 
dattel, fe vid. Tamarindendbaun; —dorn, m. 
id, Berberisbeere; — eiſen, n. a kind ef 
tle iron; -bonig, m. oxymel, Oxysac- 
baram; — fäſe, m. soft ourd-cheese; — 
ride, f. acid cherry; —ticc, m. Bot. wood- 
orrel, three-leaved sorrel (Ozalis acelosella 
-L); ⸗ kleeſalz, n. Chem. salt of wood- 
—Mecfäure, f Chem, alic acid; 

m. Min, ore of cobalt containing 

on; Braut, n. —fohl, m. salted or pickl- 
d cabbage, sourcronte; Typ. horse; -luft, 
id. Lebensluft; —malve, wid. Guincafauer- 
mpfer; — mild), f. curdled milk; -ort, vid. 
adtrogz —fenf, m. Bot. common sorrel 
Rumer acetosa — L.); — ſichtig, adj. sonr- 
ıced, grim-faced; morose -looking ;' —ftoff, 
" Chem. oxygen (Bar, gas); —jüß, ad). 
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sour-sweet; fg. half-amiable, half-morose; 

—teig, m, leaven; —topf, m. fig. orig. pee- 
vish (posting) fellow ; —Spfigfeit, f. morose- 
mess, crabbedness; —töpfih, 1. adj. vulg. 
erahbed, peevish; 2. adv. crabbediy, pee- 
vishly; —wafler, ®. vid. — Brunnen. 

Säwerbar, adj. & adv. acidikable. 

Sauerei’, S. (pl —en) eulg. (Schweinerei) 
hoggishness; nastiness ; obscenity ; (unzũch⸗ 
tige Reden) obscene words. 

Säu’erlid) , adj. sourish, acetose, acidulous; 
a little acid; — machen, 10 acidulate. 

Säwerlihkeit, /. acetosity. 

Säu’erling, m. (-$; pl. -e) a) Bot. common 
sorrel (Rumer wcelösella — L.); 5) Pom, 
whitseur (a kind of apples); c) vid. Eauers 
brunnen. 

Sau'ſern, v. a. (aur. haben) a) (ſauer werden) 
10 become sour; 5) fg. 16 cause or give 
trouble; proe. was nicht fauert, ſüßt nicht, 
what gives little trouble affords little satis- 
faction; —d, p. a. acescent. 

Säwern, 0. =. (fauer machen) to sour; Chem. 
to acidify, to acidnlate; {mit Eauertcig) to 





leaven. Lleavening. 
Säuerung, F._ Chem. acidification; Bak. 
Sauf o Saufen, in comp. —aus, — bruder, 


vulg. vid. Gäufer; —finne, f. pimple produced 
by drunkenuess; — gelag, n. vulg. drink- 
ing-bont; —gefährte, - —gefel, — genoß, m. 
bottle- companion; tippler; — geielichaft, f- 
company of drankards; —gurgel, f. —fad, 
m. vulg. drankard; —baus, n. faddling- 
house; — lied, n. drinking-song; — luftig, 
adj. & ade. desirous of liquor, — ſchweſter, 
void. Säuferinn. 

Saufen, 1. v. . 4. & n. (aux. haben) to 
drink (von Thieren, said of beasts); vulg. to 
drink bard, to faddle, quafl, carouse, guzzle, 
tipple; er jäuft, he is addicted to drunken- 
ness; ;u Boden —, to drink down; 2. s.n, 
drinkiag; vulg. carousing,, gurzling. 

Säwfer, m. (-$; al. —) drinker, drunkard, 
fuddler, faddle-cap, earouser, quaffer, tippler. 

Sauferei’, Säuferei‘, f. immoderste drinking. 

Säu’ferinn, /. (pl. -en) drinking -gossip. 

Sau'g or Sau'gen, m comp. —ader, S. „Inat. 
duct of the jnices to the blood; —blafe, F. 
Ent. saeker; —gefäß, n. oid. —ader; mund, 
m, haustellate mouth; —rüffel, m. trusk of 
inseets; —fand, m. Hydr. sand adhering 
spontaneousiy 10 posts; —fielle, S. (von Bhus 
igein) bite; —marze, f- nipple. 
Säug’amme, f. (pl. -n) wet-nurse, nurse. 
Sau’ge of Sau'gen, in comp. — dorfic, f. Nat. 
bristle of the radieule; — bruder, m. foster- 
brother; —ferfel, a. suckiag-pig; — fifch, 
vid. Schiffshalter; — flaſche, f. —glar, —Horm, 
n. sucking-bottle; —falb, n. sucking-calf; 
—lamm, nr. sucking-lamb; —Ieder, n. sucker; 
-mutter, f. Hydr. lateral forcing or working 
tube to a forcing-paump, mother-pump; — 
pumpe, f. sucking-pump; —- und Drudpumpe, 
F. Mech, sucking and foreing pnmp; — röhre, 
Sf. tabe or pipe which sucks np water, 
sucker, suction-pipe, suoking-pipe, aspi- 
ring-pump; —rüffel, m. snont or proboseis 
with which animals (especially insects) suck 


Sau 


ap things; - ſchale, 5. Nat. sucking scale pr 
skin of fishbes; — ichweſter, f. foster - sister; 
— wert, n. sucking- pump; — zahn, m. mülk- 

Soͤu gemilch, f. milk for suckling, [tooth. 

Sau’gen, v. ir. a, & n. (aus. haben) ao suck; 
(auffaugen, Chem. Gas) 10 abzorb; Ag. aus 
den Fingern —, to invent, contrive, forge; 
das — (an der Bruit), dranght. 

Säu’gen, 1.0.0. wsuckla; 2... laosetion. 

Säu'geln, v. a. Gard, 10 engralt trees. 

Sauger, m. (-5; pl. —) (der Saugende, das 
Saugeftücd an ciner Pumpe) sucker, wid. Gauger 
famın; Ich-s. der große void, Baucfauger ; 
der Meine —, wid, Schiffspalter, 

Säu’gerinn, 5. (pl. —en) narse. 

Säu’gethier, n. (-$5 pl. —) mammalions 
animal; —t, pl. mammalia. 

Säugling, m. (43 pl. —e) suckling haby, 

‚uurse-child; baby, babe. 

Säwifh, 1. adj. wulg. hoggish, aastyz; (un: 
südytig) obscene; 2, adv. hoggishly, nastily, 
obscenely. 

Säulen, =. Es; pl. —) Bot. Nat. columel; 
Watchm, pillar of a watoh- plate, 

Säule, 1... f. (pl. —n) 4) Math. Arch, co- 
lama ; Anat. Geog. pillar, (Bild—) statue; 5) 
(Hälgerne, Pfofte) post, jamb; — des Zwerch · 
felles, Anat, pillars of the diephragm or 
midriff;; Arch-s, vieredige —, pier, pierdreit, 
square pillar; glatte, ſchraubenförmig gereifte 
—, plain or smooth, spirel-fluted, twisted 
and finted column; freiächende —, insmlated, 
isolsted or solitary column; gefuppelice -, 
coupled, geminsted or yoked column; — ohne 
©efims, cippusz; — wit einem Kreuze oben, 
eraciferous column; —, weldyg die Figur eines 
Thiercs trägt, zoepheric column; —n, welche 
an die vier Winkel eines Pfeilers anſchließen, can- 
toned colnmms ; die gerounden c—, torsel; Ge⸗ 
bäude mit ſechs, zehn —n in der Fronte, hexa- 
style, deoastyle; leichte or ſchlanke, dicke or 
plumpe — n, siender, elumsy pillars; die —n 
des Herfulce, Geog. the pillars of Hercules, 
the Straits of Gibraltar; 2.2 comp, —nanlauf, 
m. Arch. apophyge; — uförınig, adj. in the 
form of a column; —nfuß, m. base, pede- 
stal; —ngang, m. coleanade; — ngeſims, n. 
top of a column, coraice; —nhalle, f. pil- 
lared hall; (-nlaubke) portico, piazza; —n, 
baupt, a. —nfnauf, —nfopf, m. capital of a 
piMar; —nfreis, m. peristyle; —nlaube, f. 
portico; —nfeudter, m. pillared eandlestick; 
—nordnung, f. order; —npaat, m, pair of 
colamns; —nplatıe, /. Arch. abacus, square; 
— nraum, wid. — nweite; — areihe, S. series ol 
pillars; ein Gebäude umgaben mit einer —nceihe, 
periptere; cin @ebäude mit fünf —nreiden, 
pentastyle; — nichaft, m. shaft of a column; 
Min-s. -nihörl, m. columaar shorl; —niparh, 
m. prismatic spath; —nitein, m, basal- 
tes; —nitellung, f. disposition of columns; 
—nitupl, m. pedestal, basis; —mbeite, S. in- 
tercolamination ; (von drei Durchmeſſern) die- 
style, (von zwei Durchmeſſern) systyle; — n⸗ 
wer, n, eid. —ngang; —nmwüsfel, m. plinth; 
—nzierath, m. oraameni. [in the part. geiänlet). 
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- sing, (an Kleider) bem, edge (inc; Gügds, 
Abstuudeſ, Waldes, [or briak], el a kill of 
a precipice, of a forest), (Rand eines Fels, 
Waldes) barder, skirt (cine Bades, ei 
Segels, of a forest, of a sail); sen; b) 
seam (a measume); c) Her. (der jhmal -) 
tressure, (Wappen—) orle; d) Fer. (am Hai 
caronei of a borse; zu Lüflen bern — im 
Kleides, 10 kiss ıhe hem of his garment. 
men, ». 1. a. (mit einem Caume verichen, 
um-) to hem, edge, skirt, berder; 2. 
(aux. haben) (} a.) (sögern, aufichuben 1 
tarry, stay, delay; geiäumt, @dj. Her. Bei | 
fimbristed; 2.5.”. Sau mung, 5. (Bögerug 
tarrying, staying. [burden. 
Sau’mer, m. (-6; pl. —) (Caumres) beas «dl 
Säu’mer, m. (-5;5 #4. -) =) (der Zögern) 
he that tarries; 5) (Gaumıhier) beast ef ber 
dan; €) (Gaumthiertreiber) man that ke 
beasts of burden. 
Sau’msefel, m. sumpter-mule; -farren, =, 
Bot, common brakens, female fora (Pisi 
aquilina — L); - latte, f. Mill. leatu- 
lath; —maulthier, m. sumpter-mmle; — nen, 
F. Sew. hem; —pferd, —roß, a. sumper 
horse; -jattel, m. sumpter-aaddie; -Hcı, 
— weg, m, pass, way for sumpter-muls; 
-tau, n. Dur, beit-repe, leech rope; - 
thier, m. beast of burden. 
Siu’mig, 1. adj. (sögernd, fangiam) tarryiag, 
tardy, slack, slow, hackward, (nadhlang 
negligent; cin —er Zahler, a bad paymaster; 
2. «de.tardily, slackly, slowiy, megligenüy. 
Säu’'migkeit, S. tardiness, slackaess, siow- 
ness, backwardaess, negligence, 
Siumniß, S. (pl. - ie) (Ber) mtay, delay, 
bindrance; (Hinderniß) impedimens. 
Saum’fal, m. + sid. Sä 
Saum’jelig, wid. 
Saum eligteit, via, Säumigfeit. 
Säu’mung, f. (Bögerung) tarrying, stayia. 
delaying. 
Sau’tad, m. (-18) vid, Berberisbeere. 
Säure, S. (pl. -n) ge. seur, sonraass 
tartness; (von Frũchten ıc., Med, im May 
acidoess ; acidity ; Chem, acid; fig. acrimse), 
acerbity; —n, pl. acidsz die Keigung pt 
—, Med. & Chem. acesconey; ein Rita 
gewicht —, one equivalenı ef acid; mi - 
geihwängett, acidulared; — haltend, —carhak 
tcnd, acidiferous, acetose; comp. — bıllıal, 
adj. & ade. Chem, acidifying; — drehen, - 
dänmpiend, adj. ahsorbent; —fühig, vie. Sun 
bar; —ınefier, m. acidimeter; — widrige Bir 
tel, n. Med, anteacid. 
Saͤurich, m. (-8) wid. Sanrrampfer. 
Sau’, m. (-46) a) (Sturm) storm, runh; bi | 
‚fig. riotz im —c leben, 10 riot. 
Sau’fehorn, =. Cench-s, a) whelk (Buracm 
— L.); 5) triton (Murez tritnü — L.) 
Säu’fel, m. (-$) % gentle breuse, gende 
murmeriag; com. —laut, m, Grum, I; 
— ſtimme, f. —ıen, m, rastling or aspirased 
voice, tone. 
Saͤu ſein, v. « & n. (aux. baden) 8 1 ramit; 
10 speak with the aspizate. 









Säulen, v.a. t0 adora with columns (mostiy | Gau'jen, v. n. (uux. haben) =) (0 such, Dim 


Saum, m. (6; pl. Eämme) «) (Rand) ed- 


ter (vom Winde, of.the wind), 10 


San 


mh; eid. An—; 5) fg. 10 rlot; 2. ». *. 
rashing, whistling, — und Branien in den Od: 
tem, melseiathe ears; humming of the ears. 
El] m. Et; pl. —) prosinc, rloter. 

Sax ſewind, m. (—5; pl. —e) u) biustering- 
wind; 5) fig. biusteriog Fellow. 

Zaven'nt, S. (pl.—n) Geog. savannah prairie; 
-aheber, n. Med, prairie-fever. 

Bevoyen, n. (-$) Geog. Savoy. 

Baryer, m. (-4; pl. —) Savoyard', m. 
(-ın; pl. —em) Geog. Savoyard. 

derey eikohl, m. (-t6) Bor. savoy (Brassica 
oleracen sabauda — L.). 

‚gam, n. worsted yarn; —nadel, f. 
yara-nendie; - ſtrmpfe, pl. worsted hose; 
zeftrite — waaren aus Aberdeen, pl. Aber- 
Iren hose. 
ifirre, m. (-en; ↄx. —n) spy; catcbpole 
ia Raly). t-L). 
wabie/fe, S. (pl. —t) Bot. scabious (Scabiosa 
cal de, wid. Stalde. 
ale, Sea'le, 5. (pl. —n) scale; Anat. 
ale; Mus. gamat. . 
Maly, m. (—c6; Pl. -e) Am. (Kopfhaut) scalp; 
A, a. wid, Zergliederungsmieffer, 
calyi ren , v. a. io scalp. 
talpi'rmejler, n. (-6; pl. —) scalping-knife. 
tammo’niam, a. (-5) Scammo’nienharz, n. 
6) Pharm. scammMony; — winde, f. vid. 
urgirwinde. 
ande’l, m. (-#) scandal, vexation; — Ma- 
im, to give scandal; ren, v. m. (aux. 
ıden) 10 scandal. 
andina vien, r. (—8) Geog. Scandinavia; 
vandina dier, Scandina viſch, ad. 
andi'ren, Scanfion‘, vid. Ct. lainavian. 
ıpoli'th, m. (-es) Min. scapolith, parantbine. 
apulier' , n. (-55 pl. —e) scapulary. 
namug’, void. @t. 
tete, void. Ecqharteke. 

’ne, Se (pl. —n) (liebliche , herzzerreihende, 
nafende, charming, heart-rending, touching 
pathetic) scene; die —n entwerfen, to 
ıw ap the sceaery of a play. 

nographie’ , F. scesography. 

nogea phiſch, 1. ad). scenographical; 2. 
”. scenographically. 

vter, n. (—6; pl. —) eid. Septer. 

vd, Echa.. 
3» f (pl. -en) (Anzahl, Menge) troop, 
(von Sufdyauern, of spectators); band, 
ltitade, crowd; Sport. herd. 

e’cbanm, m. chip, ground-wrist of a 
agh; — Deich, m. most exposed part of a 
e; —gang, m. Min. passage joining 
tkerz — luft, 5. Min. cleft joining 
ıther; — kramme, f. cramp of the plough 
re; — kreuz, void. Andreasfrenz; — ſchmied, 
hatchet-cutler, edge-tool maker, smith; 
‚ode, f. patrol, train band of militie; — 
ãchter, m. one of the patrol, watchman; 
ef, adj. wid. Echaarenmeiie; — werk, m. 
mte-labour; — werten, ®, n. 10 do sta- 
!-Isboar. 

ten, ⸗. a. & ref. (zu — bilden) to form 
» troops or bands; (ſich ſammeln) to Aoek 
»ther, te collect. 

w'renführer, m. leader, captain of a band. 
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Schablo'n, n. & 


u m. oid, Schah. 


Scha 


3we adv, in bands, in troops. 


bab, n. scrapings, refuse. 

6, f. (pl.—n) a) Ent. mill-moth, milter's 
black beetla (Blatte —L.); die ameritaniſche 
—, cock roach (Blatta amerkans — L.); 
vid, Kellerwurm; b) for Kleidermatte, yu.; «) 
vulg. (for Kräte) scab, itch; d) ( Inftrument 
sum Schaben) shaving tool, graterz comp. — 
baum, m. block whereon any thing is scraped; 
—bfch, n. shoemaker’s point or point- 
t00l; —bod, m. hide-dresser’s horse, tres- 
sel; —brct, n. scraping board; —ciien, n. 
scraper; —hobel, m. sbaving or scrapiug- 
plane; —ele, /. Mus, notched trowel; — 
rifte, /» box or case for ıhe sugar gratings; 
—Hinge, f. — meſſer, n. sbaving - knife, tan- 
ner's shaver, (der Blockmacher) stock-share; 
Surg. scalpiag-iron ; -manicr, f. Engr. mezzo- 
tinto; — wolle, f. skinner's wool. 





Schatten, v. a. to shave, scrape, scratch, 


grate; (reiben) 10 rub (Tan, Häute, hide); 
hg. vulg. Einem ein Rübchen —, 10 hiss at one. 


Scha’venfteffig, adj. worm-eaten. 
Scha benkraut, n. (—e6) Bot. moth-mullein 


(Verbascum blattaria — L.). 


Scha’der, m. (-55 pl. —) a) seraper, raker; 


6b) fig. cant. shabby fellow ; miser. 


Schaberei’, S. (pl. -cn) a) scraping; 6) fig. 


cont. miserly conduct; (Echädigkeit) shabbiness. 


Scha’bernad, =. &S. (-5) vulg. rognish trick, 


vexation. (trick, to vex. 


Sca’bernaden, v. a. rulg. to play one a 
Schd’big, adj. vnlg. shabby; (frägig) scabby, 


scabbed. 


Schyä’bigkeit, /. shabbiness; scabbedness. 
Scha’bin, n. Dutch metal parings; — papier, 


n. Dntch metal paper. 
bfo’ne, 5.’ model, pattern, 


form, Puint, stencil; —Vren, a. stencilling 


rocess. 
Shabrae, JS. (pl. -n) caparison, housing. 
Scha’bfel, n. (-5; pl. —) sharings, raments, 


abrasion. 


Scha b⸗ſtein, m. Tan. hone for rabbing the 


hides with; —zieger, m. (5; pl.—), -ziegete 
käic, m. a kind of green cheese; — zieger⸗ 
kraut. n. Bot. melilot (Melilotus coerulea - L.). 


Schady, n. (—$) Gam. chess; — ipielen, to 


play at chess; — dem Könige, check 10 the 
kin; dem Könige — bieten, to check the 
king; Einen in — halten, to keep a check 
upon one, t0 keep one in check; comp. — 
blume, vid. Dambretblume; —bret, n. chess-board; 
club, m. chess-club ; —fcld, n. square (of a 
chess-board); —figur, vid. —ftein; —matt, adj. 
check-mate; fig. weary; — matt machen, 10 
check-mate; fig. to fatigue extremely, 10 re- 
dnce to the utmost extremity; — matt ſein, 
to be check-mated; fig. to be completely 
tired; to be quite spent (exhaustedor down)z 
-fpiel, n. play at chess, (die Ziguren) chess- 
men; — ſpieler, m. chess- player; —ficin, m. 
chessman; — tafel, f. chess-board; — weiſe, 
adv. quincanxz; Her. chequered; — zug, m. 
(move. 

ach’en, .& n. ? 10 play at chess; 
t0 check; (in Quadrate theilen) to divide 
iato squares, to checker. 
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Schaͤch er, m. (4; pl. —) $ =) robber, mur- 
derer; b) fg. vulg. cin armer —, a poor 
jellow ; comp. —fteus, rn. cross resembling 
a Y; Scotch cross, X. 

Shader, m. (-$) cont, Jew’s traffic or bar- 

alu, asary; -ei“, S. (pl. -n) oulg. chaffer- 
jr 3 —er, m. (-$; pl. —) chafferer. 

Schach ern, v. vulg. to chaffer, barter; to jew. 

Schacht, 1. s. m. (-15; pl. —c & Edyädie) a) 
Min. shaft, pit; 6) piece of a forest; ber 
Sahr-, climbing shaft; der Waffer—, engine- 
shaft; einen — abienten oder abteufeln, to siak 
a shaft; einen — faffen, auszimmern, austonnen, 
10 line a shaft (with wood- work); einen — 
ausmedjieln, to new-line a shaft, to change 
the lining of a shaft; cinen — befeitern, to 
Zurnish a shaft with ladders, to fix the 
ladders in a shaft, vid. Gcigern, Zubühnen; 
2. in comp. — bũhne, /. landing in a shaft; 
—fuß, m, measure of a sqnare-foot that is 
an inch thick; —geitänge, rn. Min. water 
engine rods; —halın, vid. Schachtelhalm z — 
haus, — häubchen, n. roaf, (bonse) over a 
sbaft; - holz, n. timber in a shaft; -hut, m. 
— müßt, F. r's cap; —fraut, vid. Beben, 
weißer, au) fteuer, f. tax payable on cer- 
taia shaft (mines); -werk, n, Min, pit-work. 
Schach'tel, $. (pl. —n) box, band-box; einc 
alte —, joc. Jam. old woman; comp. —borfic, 
f. Shoem, hog’s 'bristle; -dedel, m. cover of 
a box; — halm, m. But, shave-grass; horse- 
tail (Equisetun arvense — L.); —mader, m, 
box-maker; —männden, n. jack in a box; 
—faft, m. marmalade (kept in small boxes). 
Schach'teln, e. a. a) (mit Schachtelhalm poli» 
ren) to shave, rub or polish with shave-grass; 
3) (in hreln thun) to put into a box. 

Schachſten, vr. a, vid. Schaden. 

Schaͤch ten, v.a. to kill (cattle with tbe Jews). 

Schädyter, m. (-6; pl. —) (Jewish) batcher, 
Schäde, vie. Schede. 

Scha’dbar, vid. Schadhaft. 

Scya’dblirge, m. provinc. collateral secarity, 
Schade, f. \pl. —n) provinc, shad (a fish). 
Scha de (-ns) or Scha’den (-$), m. (pl. Schä-⸗ 
den) =) (Verfuft) loss, (Beidyädigung durch Ele⸗ 
mente ıc.) damage, (das Wehethun, Beleidigung) 
harm, (Nachtheil) detriment, disadvantage, 
(Beeinträdytigung) prejudice ; 5) (Beidyädigung, 

. Wunde) hart, wound; (Geſchwür) sore; cin 
alter —, inveteracy; c) as exclumalion, a pi- 
ty; —n thun, —n bringen, to hurt, to pre- 
judice; —n zufügen, 10 harm, damage; ta do 
harm or damage; to hart (den Augen, the eyes); 
zu —n kommen (verwundet werden), to be hurt; 
Cabortiren; Mar. ſcheitern) 10 miscarıy; —ı 
nehinen, to receive a hurt; —n fciden, to 
suffer damage, to be a loser; (von Sachen ıc. 
beihädige werden) to be spoiled; er hat mit 
—n verfauft, he has sold under prime cost; 
Sg. es iſt —, it is a pity; das foll dein — 
nicht iein, yon shall not lose by it; cs ift — 
um ihn, be (or his loss) is much to be regret- 
ted; durch —n wird man Mug, prov. bought 
wit is best. 

Schädel, m. (-8; pl. —) Anat. scull, brain- 
pan; comp. — bohren, x. Surg. trepanni 


(in midwifery) perforation; —bohrer, m. w- 
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pau; — form, /. form or shape of the skıl, 

— daut, /. Anat. pericraaium; - ichte, /. 
Phys. phrenology, cramiology; crmaioser- 
py; —lehrer, m. phrenologist, phreasloge, 
eranioscopist; —naht, f. Anat, coronal sata; 
—nuß, f. Bot. annual craniolary (Crenieles 
annus — L.); — ftätte, [. place of scallı, 
Calvary. 

Scha’den, v. n. (aux, haben) with dat, a) m 
kurt (Jemandes Rufe, one's credit er repat- 
tion); (dem Körper, der Geiundheit —) 10 har, 
(Geſchaͤdigen, verderben) te damage, (deeintrogagn 
to prejudice, (Schaden, Wehe thun) 10 do hara 
5) (beihädigt werden, von Sachen) to spel 
es ſchadet mir wenig, it matters little to me 
das ſchadet nichts, iis mo matter, mo bar 
that’s nothing; das ſchadet dir nicht, dhatdee 
not kurt yon, that can not harım yanıc 
kann die nicht —, it i t of his powerü 
burt you, he can not hart in mar 
kann das dir geſchadet haben, im vehas can di 
have burt yon; trinf aus, cs wird dir nıdı- 
drink off it won’ harm yon; der Negen, fü 
hat dem Getreide geichader, rain, hail has & 
maged tho corn. 

Scha'den of Schade, in comp. — bringend, « 
hurtful; — eriag, m. (das Ericken) imdemui 
cation; (das Eriegende) indemnity, amesdı 

— freude, f. mischievous joy; pleasure atdı 
misfortunes of otbers; — freund, m. mischd 
maker; —frob, 1. adj. malicious, mischt 
vous; pleased at the loss and misfortus ( 
others; 2. m. plotter of mischief; -M} 

F. action for dameges; — preis, m. price, me 
for damage; — rechnung. — ſchatzung, S. cos 

utation, estimate, of d 5 

Ihavfal, m. case of dam r 
Scha’dhaft, adj. (beidyädige) damaged, ed 
maged, spoiled, (verdorben, fehlerhain vice 
(verfault) rotten, (zeritärt) wasted, faulıy “ 
mälde, Abdrud, Wert, Waaren, picture, ia 
p on, work goods); cin — ce &ehadt. 
ruinous or decaying building; -—e 37 
spoiled commodity. 

Scha’dhaftigkeit, /- ıhe being demaged; u 
jured, defect, vicious coadition. 

chaͤ digen, v. vid, Beihyadigen. 

Schaͤſdiich 1. adj. (verderblid) peraicie 
noxious (Tünjte, Thiere, vapours, animab 
insalubrious (Tünite, vapours); deleterm 
(kuftart, gas; der Sciundheit, 10 the held 
damageable, harmfal, hurıfal (Thıer, animal 
detrimental (der Ehre, Geſundden, dem (ink: 
t0 honour, health, trade), prejudicial, » 
theilig) disadvantageous, offensive (Ace 
heis, für dem Magen, habit, to the 
ein —cr Nebel, a blasting mist; ein X: 
ftoſt, a chilling night-frost; cıne —c te. ! 
pernicious doctrine; —c &nigläge, det 
rous, perniciaus or mischievous desiget: = 
adv. peraiciousiy, moxiously, bemalt. 
hurıfully, disadvantageousiy, mischitie®” 
ly, injurioasly. R 

Shid ichfeit, 5. perniciousness, noxisume® 

burtfalness,, mischievonsness, 

offensiveness, iajuriousness. 


























8; Scha’dlos, adi. —— — 


«0 indemnify; 10 make good rhe dent 


Scha 


6 (an dem Beſihthum eines Ehnlinerd) — hal⸗ 
ten, to diatroin. 

Sqe diosburgſchaft, 5. boad of indemaity. 
Sqha dlochaliung, S. indemaity, indemnifica- 
ton; comp. —fumınc, f. sum of indemaity. 
Schudlofigkeit, /. harmlessness, hurtlessuess. 
Ehrf, 1.0.2. (—16;5 pl. —e) Zoel. abeep 
(Ovis aries — L.); zrocijähriges Mutter—, beag- 
gerel; das geſchorne —, shorle,ling; ein trädy- 
066 —, am owe with lamh; cin geduldiges 
fremmes —, a gentle sheep; fg. patient per- 
son; cent. simpleton ; prov. geduldige — e ge⸗ 
hen viel in einen Stall, if they will but ac- 
«smmodaie themselves, every one will And 
a place; der Wolf frißt auch die gezählten —e, 
all's one to him that loves to have his 
will; wer fid) zum — macht, den friße der Woli, 
daab yourself with honey and you'll never 
want flies; 2. in comp. Schaf, Schafs, — am⸗ 
pfer, m. Bot. sheep-sorrel, sbeep’s dock or 
sorrel (Rumex acetosella — L.); —artig, ad. 
adv. of the nature or character of sheep; 
—tauge, m. holting eye; —ängig, adj. sheep's- 
eyed; — bau, m. provine, sheeps dung; —bein, 
a. sheep-bose, shaak- bone; — blattern, pl. 
«hickon-pox ; —bod, m. ram; —bolle, f. sheep- 
dung, sheep's pellet; — breinic, f. Zool, gad- 
Ay or breese of sheep (Ocstrus ori — L.); 
-barın, m. sheep-gut; — Dieb, m. sbeep-si 
ler; -dromebdar, vid. Lama, 2. Dünger, m, 
bau; —fell, n. sbeep-skin; — fleiich, n. mut- 
ton; —fuß, m, aheepis foot; — futter, n. 
sheep-fodder; —garbe, f. Bot. milfoil, com- 
mon yarrow (Achillea millefolium — L.); — %: 
geſicht, m. sheep’s face, stupid look; block- 
head; Bot-s. — gras, n. — idwingel, m. abeep- 
lescue-grass (Festuca ovina — L.); — grind» 
haut, n. —rapunzel, — ſcabioſe, f. sbeep’s sca- 
bions (Jasione montana—L.); -baut, /. sbeep’s 
skin; — häutdyen, n. Anat. cover of the fae- 
tus, amnion; — heerde, f. Aock (drove) of 
sheep ; —$hirn, m. brain or brains of a sheep; 
—hirt, m. shepherd ; — hund, wid. Scyäierhund ; 
—hürde, f. fold, pen, coop, sheep-cot; — dus 
fm, m. dry eough; —Taıneel, n. Zool, ca- 
mel-sheep, vid. aına, 2. ; —fäle, m. sheep-milk- 
cheese; —sfleid, n. sheep's clothing; —Encdit, 
m.shepherd's man ; -kopi, —stopf, ın. sheep's 
head; fig. blockhead; —stüpfig, «dj. & adv. 
$g. weak- minded, silly; —fraut, n. Bot. a) 
wild germander (T'eronica teucrium — L.); b) 
hairy geaista, broom (Gemists — L.); —lauun, 
m. ewe-lemb; —laub, n. dried leaves used 
as proveader for sheep; —laus, f. Ent. sheep- 
louse (Pediculus ovis — L.); tick (Ixotes re- 
dubius — Letr.); — leber, . sheep's liver; 
—Iede, f. place where sbeep are allowed to 
lick rock -salt (or any thing else promotiag 
—ttder, m. sheep's leather; — 
f sheep's leather linie, 
Bot. =) vid. Pınpernuß; 5) variegated batch- 
ed-vetch (Coronilla varia — L); — linſen⸗ 
baum, m. a) wid. Pimpernußbaum ; 6) vid. Blas 
ienbaum ; —lorbeere, /. sbeep-erotel; —lorhce- 
tm, pl. tirdles; —sınäßig, adj. fig. sheepisb, 
most stupid; — maul, —smäulden, n. Bot, ⸗) 
lamb's letince (Tuleriana olitoria — L.); 6) 





















841 


Schä 


meifter, m. shoep- master; — mild, S. sheep- 
milk; —mift, m. shoep’s dung; —mülle, 7. 
vid. Abrabamsbaum, Aeuſchbaum z — mutter, f 
ewe; —nuß, S. (größte Art Wallnüſſe) largest 
kind of waluuts; —pelj, m. shoop-skin fer; 
coat, frock of sheep-skin; -perrüde, f. 
woolen wig; — pferch, f. steep-feld, pen er 
eot; —poden, pl. void. -blattern; — xippe, fo 
vid. — garbe; — rekel, — rũde, m. shepherd’s 
dog; —faite, f. string made from uheep-gus, 
fiddle-striag; —falbe, . salve for sheep; — 
ſchas, m. tax paid for shoep; — iſchentei, m. 
Mar. sprit-sail; — ſchete, f. ahear, shears; — 
ſcherer, m. sheep-shearer; — dur, f. shoep- 
shearieg ; — ihroinget, id, —gras; —sgeichlinge, 
n, Butch. sheep’s plug; — sgeliht, —stopi, und. 
—fopfi; —fiall, m. stable for sheep; sheep- 
fold; —ftand, m. stock of sheep; — erben, 
n. sheep-rot; — tried, m, right of pasturing 
sheep; —ttiit, —weide, f. sheep-walk; — 
vieh, æ. sheep (collectivel: —mafler, =. 
Anast. liquor of the amaios; — weisen, vd. 
2old; — wolle, S. sheep’s wool; fieeos; — 
mollmatrage, f. Hock-bed; —judt, f. kooping 
of sheops; —züdtler, m. keeper of sheep; 
wool-grower, weol-stepler; — junge, f. Bet. 
sbeep's tongue, great plantain (Plantago 
hen, m. (-63 ple —) @) (junges Schaf) 
; 6) (am Himmel) little white clouds; 
(Kätchen) catkins (oa some woes); 
fein — ſcheren or fein — ins Trodne bringen, 
prov. to feather one's nest; cr bat fein — ge⸗ 
fchoren, prev. he has foatbered his nest. 
Scha’fen or Schä’fen, adj. provinc, relating 
10 (derived from) a sbeep. 

Schäfer, m. (E6; pl. -) shepherd; pastor; 
swain; comp. — band, n. swains ribhen; 
Wolle im —bande, wool in Aeeces; — dichter, 
m. bucolic poet, poet of idyls; — gediht, n. 
idyl, eclogue, bacolio, pastoral; —griang, 
vid, —lied; —geiprah, m. pasteral dialegue; 
— haus, n. shepherd’s house; — hund, =. 
shepherd’s dog (Canis familiaris pastoreus — 
L.); —bütte, J. shepherd’s oottage; —farre, 
JS. shepherd’s cart, shepherd’s cot, shepherd’s 
watch box (in which the shepherd sleeps ia 
the field at night with his flock); — kuecht, 
m. sbepberd's servamt (beiper); — leben, n. 
pastoral life; — liche, f. pastoral love, love 
of the shepherds; — licd, n. pastoral song; 
— luſt, —luitbarkeit, . diversion, amusement 
of shepherds; — mädchen, n. shepherdess ; — 
mufit, f. sbepherd's streia, pastoral musi6; 
—pitife, [. shepherd’s pipe; —roman, m. pas- 
toral romance; —fit, m. shepherd's seat; — 
—ipiel, m. oid. —geiprah; —frab, m. shep- 
herd’s crook, rod, sheep-hook; —itüd, — 
ftüddyen, m. sbepberd’s air; — ftunde, /. ba; 
hour of lovers; — tanz, sbenherd’s daace; 
-taiche, /. Bot. shepberd's poueh, shepherd’s 
purse (Thlaspi bursa pastoru—L.); — welt er 
—jeit, S. fabnlous happy age, Arcadian age. 
Schäferei’, S. (pl. en) a) large establisbment 
for sheep, sheepfold, flock; 6) shephard's 
house; c) + pastoral; — beſiher, u. sheep- 
master. 




















prickiy bettuce (Lactuca scariola — L.); -1Schä’feriun, S. (pl. -en) shepherdess. 
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Schaff', n. (-e5; pi. —c) provfiw. (Faß) web, 


ail. 

Safer, v. fr. u. t0 create, t0 call Into 
existence; idyaffe in mir ein reines Ders, create 
ia me a olean heart. 

Schaffen, ». =. @) (thun) to doz (made) to 
make, werk; 6) (ver—) to procure, afford, 
furnish, provide; c) (irgend wohin, hin und 
ver —, fahren, führen) to convey, carry (to a 
place); d) prevint, to order; zu — haben, %o 
have to do; id babe damit Nichts zn —, I 
have no concern with tz idy mill Nichts mit 
dir zu — haben, I will have nothing to do 
with you; I have done with yanz (deichäf- 
tigt fein) to be occapied; er hut immer viel 
au —, he is always occupied; (Seſchäfte ha» 
ben) to have business (with); zu — machen, 
te canse, give trouble; was — Sie? (provine. 
in Austria) what is your pleasare ? what is 
at your service? ſich zu — maden, 10 find 
business; ſich mit Etwas zu — madıen, to 
meddie with; was haft du bier gu —? what 
bave you to do here ? id) Etwas — (an-), to 
procure for one's self (Kleider, clothes); Einem 
Etwas —, to procure or find one something, 
«0 faraish or provide one with a tbing; 
herbei —, to provide, get, procure; 10 hring 
near; nad) Hauie —, to convey home; hin» 
weg —, aus dem Wege —, to remove; ih 
kann ihn mir nicht vom Halie —, I canaot 
shake him off; —d, p. a. creative; die — de 
Sewalt, the creative power. 

Schaffer, m. (-5; pl. —) prooine. person en- 
trasted with the care and management of 
a’ thing. 

Schaffner, m. (-5; pl. —) =) (Agent) agent, 
manager, broker; 5) (DBermalter) steward, 
provider, batler, administrator; e) (Aufmär, 
ter) waiter; d) (Poit— freonducteur, Eis 
fenbapn—) guard (of a 
Schaffnerei’, f. (pl. -en) «) stewardship, but- 

* lership; 5) office or house of a Schaffner. 

Schaff nerinn, S. (pl. —en) female manager; 


cateress. 

Schaffot', n. (tes; pl. —te) =) (Ooqhgericht) 
scaffold; 2) Mar. place upon the quarter- 
deck before the waist-ladders; aufs — brin» 
gen, to bring to the scaflold. 

Saafunsegae, —fraft, f. (creative) genius. 

Sdqhaͤfiſch, adj. vulg. sheepish. 

Scafler, m. (-$; pl. —) provine. shepherd. 

m. (-8; pl. —e & Echälte) a) shaft 
(einer Range, Hellebarde, of a lance, halberd) ; 
d) shauk (eines Bohrers, Leuchters, of au au- 
ger, candle-stick); c) stock (eines Gewehrs, 
of a gun); d) (Oriff) handle (eines Inſtru⸗ 
meht:, of an instrument) ; e) Shoem. leg (fir 
nes Stiefels, of a boot); f) trunk (eines Ban- 
mes, of a tree); (Stengei) stalk; 8) T-s. — 
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n. wood for gun-stocks; — leiten, wid, Eitı 
feiblod; —nadel, f. T. turaing uerdie 
pfiod, an. iron pin wich a catch; -ri 
horse-tail-rubber; — ihntider, m. pin-cutter; 
—ipiegel, m. looking glass between twe 
windows; pier- glass. 

haften, ©. =. =) te stock (cin Grweht, a 
gun); (mit einem Schafte verichen) wo furaich 
with a stock, a bandle &c.; b) Mer.to ikı 
ship Tor a certain number of geus; c) (m 
Sau —) 10 splice m ropez geidyaiter, «dj. Be. 
sbafted. 

Schäftung, f. furnishing wirh a stock. 

Säagri'n, m. (-) Com. chagreen; ambır 
sed leather. [dern Persia. 

Scha'h, m. (—#) Pol. Shalı (che king ef m 

Shehl m. (63 pl. —) Com. shawi. 

Scatal, m. (-5; pl. -c) Zool, jackel, des 
(Canis aureus — L.). 

Scha'kel, n. (-6) — an dem Bügel des Alien, 
shackle of a jib -traveler. 

Schäfer, m. (-65 pl. —) jester, jocker. 

Scäferei‘, f. (pk -en) jest, jocke. 

Schäterhaft, @oy. playfal, wanıon. 

Scyü’terhaftigkeit, 7. playfulness. | 

Scdyw’tern, v. », (aux. haben) to jest, joke, par. 

Scafwert, (—) Shipb,. the joining Lila 

arts formiag masts und yards. 

Ein, adj. stale, Aat, insipid; fig. belle; 
— es Bier, stale beer; —er Wis, stale wii 
ein —er Patron, an insipid fellow. 

Schaͤllbar, adj. that may be peeled. 

Schä’lbe, . (pl.—n) provine. (junge Auf) beife. 

Schilsblafe, —blaner, f. heat blister; -"%, 
m. oid. Gcelfiih; —gang, m. At, miil ie | 
spelt or zea-wheat; —hengit, m. (-tj | 
—e) stallion; —pfing, m. (—es; pl, Ai 
plough for paring ground; — juhn, m. de 
caying tooth. | 

Schal of Schale, incomp. —bleh, m. im 
plate covering the linch-pin of a wage; | 
— obret, n. outside plaak (of a tree); - mi, 
J. eid, Breitichnabel, 5) ; -fiidh, m. shell-isb; 
—gebirge, n. monntain formed of thia arın; 
— hᷣolz n. (-bret) outside of a tree, wärk 
is cut into planks ; (Berichalung) wood wit 
which any thing is lined or covered; -m 
ſchel, f. shell of a valve; —obR, ». frei 
with sbells, dry fruit; — opt, =. large wid 
ear of ahorse; -idnede, f. Conch, saail, belit, 
pl. helices (Helix — tier, a. mir 
ceous, erustaceous animal, shell-Asb; He. 
welke; —thiertenner, m. conchologist, cat 
ehyliologist; -thiertunde or —thierlehte, S. cat 
ehology; veriteinerte —thiere, pl. fossil sbeibs; 
—wmage, f. balance with scales; - mar, 
board or plank-partition, partition or wall 
of wainscoting; -wert, n. lining ofplaeks; 
Mar, coaking. 




















eines Schiffes, Mar. cut-water; — eines Taucs, | Schd’Ichen, m. (-45 pl. —) (Umertaffe) disk. 
strand; comp. —auge, n. Weav, comb-tringle | Schale, ⸗. (pl. —n) =) (def. Yarte üudere rer 


ring, loop or eye; —bod, m. Mil. sledge or 
tresile 10 a gun-carriage; —draht, m. pin- 
wire; — formig, adj. having the shape of a 
shaft; — gefins, n. Arca. lower cornice 
on the shalt of a column; —halın, an. Bot. 
horse-tail, pewter - grass (Equiselum arvense 
—L.\; —heu, n. Bot. ahave-grass; — hold, 


Früchten, Eiern, Echaltyiere) shell, (mrıdt, ’* 
Aepfeln :c. lauch skla), von Pomcranyn) pre, 
(Samenfapiel) Rusk, (von Bäumen) bark, 

b) (Wag—) senle; fig. ontside; «) (da 
scall; d) Bookb. cover (of a bookli ©) 

(nody nicht befefrigre — für Mieffer x.) sole; 
(Stif) haft (of m kaife &e.); /) Buck ir 
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{cl beef.; 5) cap or samcor; 4) (Rapi) bewi; 
Jaiie) ish; (Geiaß, Vaſc) vase, vessel; dic 
ochelichie — am Kaftanien, prickiy eehiented 
ibell, ochians ; — der Weiten, Mer. Ashes; 
- am Füßen der Hiriche 2c.. wdge; (bei Scha⸗ 
en, Echweinen) too; bei der — fichen dleiben, 
© stop a6 ıho mere ontside, 
ha leũ, ».m Cup, (Ber—) 20 board, waia- 
«01, ilayz Deiier—, to haft knives. 

) 9. 3. m. 10 pare (Aepfel x., appies), 
» peel (einen Bauın, Beriie, Dani, eine Drange, 
m Kain von einem Stück Lande, a tree, bar- 
y, kemp, on orange, the turf from a plot 
[ ground), se shell (Exbien, Bohnen, Nüffe, 
eas, besns, muss), to bark (Bäume, Wurzeln, 
tapp, trees, room, wmadder), (von Haut, 
Yuppen) 10 scale; (Mandeln) ve hlanch; 
we. to wash, wash away; 2. ref. (die 
ale abıwerien) to shell, cast the shell; to 
ister; der geihälte Daier, shelling; wie aus 
um ie geihält, fig. fresh, im blossem, 
oming; 3. s. m. (von NRinden, Wurzela) 
‚corticatii 





Wim:ähnlich, adj, sheil-like; — ex, n. ore| © 
Stalat’te, /. (pi. -n) Bot. sosllien, shalet, 


r treasporting; —förmig, adj. in the shape 
shells, scales; — fall, m. Min. peastone; 
bl, n. flour is yet in tbe braa. 
«Iheit, /. staleness; Hatness, insipidmess. 
alig, ed. having a shell ar scale, sca- 
‚ shell. 
alP, adj. prowinc. waggish; roguish. 
Alf, m. (—e55 Pl. —e) a) (Scyelm) wag; 
hurkc) rogue, knave; 5) (Betrüger) cheat; 
rovinc, dissension; «) dissimulation; e) 
arvaas; ein durchtriebenct —, an artfal dog; 
— dinter den Opren or im Macken haben, 
be a rogme im disgaise; comp. — saugt, 
wish eye; — säugig, «adj. having roguish 
8; —sdedel, m. cover to a rogue; hat; 
und, m. deceitfal frioad ; ‚Inccht, an. 
ricked servant; -suarı, m. a rogue play- 
ike fool or bufloon; —sohr, m. cuaning 
‚-otath, m. cunaiag and deceiiful coun- 
;jestex; — sinn, m. roguishness; — sün- 
adj, roguish. - 
(ten, Schalten, v. a. prosinc. to amt or 
we a tree; Mar. 10 nail. 
haft, 3. adj. (leichtiettig) waggish, wan- 
(Augen, eyes), Gu Streichen geneige) dis- 
»d 10 tricks; (ichlau) cmaning, subtle; 
mild) roguish; 2. adv. waggishly, ro- 
bly, wantonly. 
IPhaftigteit, f. waggishaess, rogrishaess, 
IPheit, 5. «) wagishness, roguery; 6) 
-tn) roguish, wantos trick. 
if, adj. vid. Echalthaft. 
T, m. (-6; pl. Cäle) sound (von Hör- 
„ Tremapesen, Poiaunen, of horas, tram- 
‚ trombones); risging (von ©loden, of 
u, bray (der Paufen, of the kettle-drums); 
‚chre vom gebrochenen —, dcoust, diacous- 
; comp. — beden, n. cymbal; — boden, m. 
. sounding board (of aa instrament); — 
. wid. Breitiguabel, 6)3 — gelachter, m. 
langbing, barst of laughterz; — horn, a. 
wa, trombene; trumpet; —Ichte, S. Phys, 
sties; — loch, æ. a) Mus. (an Guitatren 2.) 
d-hole; 6) (an Glockenthũtmen) hole, aper- 
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turo ef a beifrys; - les, adj. iassmorems ; 
— maß, n. — meſſer. m. Phys, oshometer; — 
roht, n. speaking trampat; —firahl, m, Phy. 
ray of sened; - trihter, m. beil; wert, m. 
word imitetive of seund. 


Schalen, a reg. m. (aus. baden) 10 


sonad, echo, (von Trampern ıc.) to reseund; 
ſein Ruhm ſchellt duch die ganze Zelt, kis 
famo respunds al the werld; das 
&ho ſchallt, the echo resgunds ; das — de Oe⸗ 
lädter, peal ef langbter. 

"sm. (86; pl. ——) @) prowiac, part ef 
a forest divided of; 6) Mar-s. timber to 
stop up; link; — an ben Bügel des Kläuers, 


.shackle of a jib-travelerg comp. —tifen, m. 


forester's hammer. Bi 


Säalmeie, f. (pl.—n) Mus, reed-pipe; 


shalm, shawm; comp. —nbläfer, m, player of 
she shalm; —nflang, m. sound of ıho shalm, 


Schal’men, ». =. 5 T. ve cat a lane; 6) 


(Bäume ſchälen) to bark (trees); c) Mar. 10 
mail the hastens of che hatches along the 
odgos of tarpaulings. 

ng, m. Com, (Raid) shallon. 


eschalot, ascalonean garliek (Allium ascale- 
nicum — L.); die ipaniihe —, wid. Roccamır 
dole ; — blume, sid. Kücenichelle, 


Schalt’ of Edyalıen, in comp. —bucftabe, m. 


intercalary letter; —jahr, m. leap-year; — 
monat, m. interoalary mens; — jap, m. 
elause or sentenos in parenthesis; —tag, m. 
imtercalary dey; - wort, n. interpelated 
word; —;cile, [. interpolated line. 

chal'ten, v. 1. n. (aux. haben) (Berrichen) to 
rule, command; to dispose; mir Ermas — 
und malten, t0 dispese of a thing; — Sie 
ganz über mi, my all is at your diepesal; 
wenn ih frei — käunte, if I were my own 
master; for Gehen, Gtoßen, Schieben, Steuern, 
gv.; Cie ſchaltet im Haufe, she rules the 
house; 2. =. (abiondern) to separase; (eins 
fdyalıcn) t0 imtercalate, insert. 





Schalter, m. (-5; pl. —) (Haider) ralerz 


(Steuermann) heim’s man. 


Schalter, m. provinc. shatter; belt. 
Scha’lung, F- (pl. —tu) Carp. boarding, lining 


with plauks. 


Schälung, /. shelling, scaling, paring, sid, 


Schälen; (duch Blaien, von Haut, Edhupyen) 
blistering. 


Scalup’pe, S- (pl. —n) Mar. aloop; — eins 


Eqiffes, jolly - boat, yawl. 


Scha'm, S. «) (—gerüyl, Verſchämtheit) shame; 


b) (Radend fein, Nactheit) makedness; c) (the 
best word for Geſchlechtstheil, bei. weibliche —) 
privy parts, Anat. pudonda ; d) (Schauer $ 
disgrace; er hat aller — den Kopf abgebiffen, 
vulg. he is dead to all sense of shame; ſeine 
— nit bededen Binnen, mot 10 have where- 
with t0 cover one's nakedness; comp. dnai-s. 
—abder, /. vein of the pudenda; — baud, m. 
freenum er ligament of the vulvaz —bein, m. 
share-bone (os pubis); — deinhöcker, m. tuber 
or tuberesity ef ıbo pubis; — beinverbindung, 
JS. aymphysis of ıhe pubis; —biutader, f. 
padio veinz — bug, an. —Ieifte, —ieite, S grob; 
—drüje, /. gland of ıhe padenda; —crregend, 
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adj. exciting shame; - trröthen, =. hiushz — 
gefühl, m. sense of shame; Anet-s. — gegend, 
S. regio pubis; —glied, a. gemital; —hügel, 
m. mens Foneris; — frau, wid, Buplfraut; — 
lefze, / lip of the padenda; —lefyenbändchen, 
n. Anat. ligament of the lips 20 the female 
organ; —leiite, Sf. perinaeum; —lippe, wid. 
—lejje; — los, adj. & ade, nbameless; bare- 
facod, impudent; impudently; — loſigkeit, 5. 
ahamelessness; impudence; — nerve, m. Anal. 
pndic nerve; —pflange, f. Bot. bastard sen- 
sitive plaet, humble-plaat (Mimosa pudica — 
L); —tige, F. Anat, vagina; — roth, ad. 
blushing (with sbame); —roth madıen, to put 
to the blush or shame; -roth werden, to bla; 
—röthe, f. blush; Anat-s..— ſchlagader, f. p 
dio artery; —feite, f. groin; — theile, pl. pri- 
vitiesz; —jüngeldyen, — zünglein, n. elitoris. 
Schama de, 5. Mil. shamade, parley; - ichla- 
gen, to beat shaurade or parley. 
Scha mbar, adj. eid. Schampaft. 
Schä’me, S. (n. i. u.) shamefaoodaess. 
Sca’mel, m. (-5; pl. —) jeint-stool, cricket; 
(Zuß —) foot-stool; T-s.. portable or move- 
able scaflolding or trestle; Gun. foot of a 
mortar; Fort. banquetie; Mas. vid. Edifi, 
eonf. Keitihämel; comp. —geld, n. hire of a 
seat, bench, pew; — mörſer, m. mortar with 
a foas or stand. 
Schaͤmen, v. rofl. 10 be ashamed (wegen, of); 
id) ihame mid, I am ashamed; ſich eines Tins 
ge —, to be ashamed (to feol ashamed) of 
a thiag; ſchame did) in dein Herz, shame upon 
PAR) fidy ein wenig —, 10 be half ashamed. 
ei, adj. (n. i.w.) bashful,. blusbiag. 
mhaft, 1. adj. =) (blöde, verihyäme) shame- 
Saced, (ſchüchtern) beashfal (Mädchen, girl), 
demure (Blid, Geſicht, Aook, face); 5) (feuich, 
süchtig) modest, chaste ; 2, ade. shamefaced- 
iy, bashfally, modestly. 
Scha’mhaftigkeit , S. ©) (Blsdigfeit, Berigämt- 
heit) shamefacedness, bashfulness ; 6) (Keuſch- 
beit, Bücigten) modesty; chastity. 
'mig, Schä’mlih, adj. eid. Schamhaft. 
myiel, adj. Mar. galied. 
Schand' of Edyande, iR comp. — altar, m. altar 
10 an idol; —balg, m. vulg. bastaı 
stitute; cont. cbild; —bild, n. abominable, 
detestable figure; efügy; —bube, m. vulg. 
scoundrel; —bud), n. obscene book; bühne, 
/. pillory; — dedcl, m. fig. vulg. cover, cloak; 
jec. bat; zu einem — deckel gebrauchen, 10 con- 
ceal one’s infamy under; — flech, zu. blot, 
‚blemish ; stain; einen — fleck anhängen, 10 
cast an aspersion npon; — gebot, n. despi- 
cable price, under-bidding; — gedicht, n. ob- 
stese poem; lampoon; —geld, n. money got 
in a shameful manner; base price; —gemälde, 
n. obscene picture; —geſchichte, S. scandalous 
history ; —glodc, /. bell by which a cerimi- 
| is mang ont of the couatry; — hure, S. 
oulg. a most common prostitute; —fauf, m. 
vulg. low bargainz win einen —fauf, dog- 
cheap; — leden, n. infamons life; — lied, nm. 
bawdy song; -Lügt, f. infemous lie; —maal, 
— zeichen, n. mark of infamy; — nıaul, n. scau- 
dalous language; hbackbiter, slanderer; cin 
— maul haben, 10 be foulmeuthed; — name, m. 
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atecraeofai name, nickzame; - pic, m. - 
fäule, f. pillory ; — preis, m. desghenhle paize 
or price; —rede, f. fa. infamens language; 
—ted, m. lewd, infamous person; -idrft, j. 
lampoon ; — fyriftler, m. lampooner; fu, 
m. villanous trick; — that, f. shamelul, u- 
famous action; — fiein, mw. pilery; — md, 
m. + villaie, lowd persen; — morte, pl. & 
graceful langunge; obscemities; —wun, |. 
vid, Beinheil, 6); —zeile, 5. defamatery lie; 
— junge, f. id. — maul. [Saxeey, 
Sdandan, n. Geog. Schandaw (a twıa 
Schand’bar, 1. adj. (Ihämblicy, beihrauin 
shameful, disgracefel, infamoas, igu 
nious, soaadalous; 2. ade, shamefally, a 
famonsly, ominieusly. 
Schand’barkeit, /. infamy, iguominy, scale, 
baseness, villeay. [nel, gaavca 
Schand deck, n. Schand’dedel, m. Mar. m 
Schan’de, f. (Schimpf) shame, disgreoe, im 
mwiny, infamy; (Beleidigung, Beidimpfgi 
abuse, afiront; zu —n machen (verderben, © 
mar, spoil, ruin; &ınen zu —n made, & 
make one asbamed, to confenud en: N 
Pläne feiner Feinde zu —n ınadıen, were 
tbrow the designs of one's enemies; jı 
kochen, to boil to rags; —n halber, farbe 
aour's sake; es gereicht ihm zur —, it reihe 
disgrace upoa him; «6 ift eine — borätd 
reiten, it is a shame 10 quarrel um;f 
—n prügeln, to beat black and bine; - 
den, to put a disgrace upon; dies wur a 
—, this disgraces him; — von Ermas bam 
— mit Etwas einlegen, to get shame by; 2 
bringen, to disgrace; — begchn, te 
shameful actions; ich gefiche zu meint -, 
uf. m., I take shame to myself that be 
Shan — (pl. -n) T. cover; — poll 
Schän’den, v. =. a) (entitelen) te disk 
(verderben) t0 spoil, mar; 5) Ag. (am 
Schande machen) to disgrace, vielate, dat 
nour; c) (beidimpfen) to abuse, 
blame, injure, detract, revile; DILL 
call; das beſte Stüd —, Taeat. to mar 
best piece; den Sabbath —, to break 
sabbath; -cine Jungirau —, to violat, 
ieine Familie —, to bring she il 
one's Hy; geſchändet, p. a. coat 
Scan’der, m. (Es; pl. —) (von Jema⸗der Bi 
defamer, slanderer, traducer; (Entweikt I 
Heiligen) blesphemer, sacramentarie; |# 
Frauensimmern) corrapter, debaucher; dehet 
Schaͤndlich, 1. ads. (Eyan)e dringen?) sber 
Sal, (entehrend) disgraceful (Findı, dew 
Handlung, Geidäft, Might, cowardice, müM 
trade), (anftöhig) scamdalous (Kandiung, LM 
@äyrft, action, life, Hibel), iguominiens © 
tafter, Tod, Jiucht, character, desth, 
infamous (Weib, Gricyäft, Lügner, Quiet 
Anffünrung, Name, Menichen, wäle, zei 
Mar, action, conduct, name, persoas', # 
houest ; (niedrig , gemein) base; cia -at 
minn, a dishonest gain; 6 rät — in 
davon zu reden, it were a shame — 
»speak of it; Einem —c Namen gehts, 10 
one iafamous names; 2 adv. * 
disgracefally, ignominiously, ie 
nd lichkeit, Se (pl. —cn) de 
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pomisioasness, turpitude, infamousness, 
ishonestness, basoness. 
bindung, 5. (pl. —en) =) (Enıfielung) dis- 
gering, (Berderben) spoilingz 5) (Entwei⸗ 
ung; eines Franenzimmers) vielatioa; (Raub 
m Heiligihume) rape. 
danf, m. (-86) =) (-tedt) right of selling 
ine, beer, liquer; 5) (haus, Bierhaus) tap- 
use, retall- trade, (cancer. 
Fer, m. (-8) Surg. (veneriiher) chanore ; 
nz:atbeit, /. working at a scomse ; —at« 
u, —gräber, m. pioneer, sapper; -geräth, 

implements used by pioneers; —fleid, n. 
!er, waist-clothes; netting-sails; (der Waſt⸗ 
the) top armeur; —forb, m. Fort-s. musket- 
ısket; gabion; feiner — korb, corbeil; — 
aft, [. art of intrenohment or eircaumvalla- 
wm; Läufer, m. meriner’s great coat; — 
al, m. pallisade; - ſack, m. Fort, earth- 
'g; —verfieidung, /. Mar. barricade ; —rochr, 
barrier, fonce; — werk, n. redonbt, en- 
enchment; — wurz, f. eid. Schandwurz; — 
“,n. implemenis nsed by pioneers. 
bar, f. (pl. —n) a) Fort. (sconce), fort, 
dqubi, bulwark; 5) $ chance; (Wurf) 
row (beim Würfein, at dice); (Spiel) ga- 
2ĩ (Einjag) stake; c) } opportunity, occa- 
a; d) $ cover, garment; «) Mar. quarter- 
ck; eine — aufführen, Mi. to ıhrow up a 
sch, redombt; fig. auf feine — feben, Gam. 
mind (pay attentiom 10) one's g: ; feine 
bewahren, to be on ome’s guard, to con- 
al one's game; in die — ſchlagen, to hasard, 
sturo; fein Leben in die — ichlagen, so Ming 
ray one’s life; auf feine — ſehen, te look 
one's chance, advantage; to stand Ome’s 
ling; die · gewinnen, Gem. to awreep stakes. 
MRjeh, ©. m. to dig, work at a treuch 
redoubt ; + (merfen) to throw (at the game 
dice); fig. (harte Arbeit hun) 10 work 
rd, to do drudgery. 
un’jer, m. wid. Echanzarbeiter, 
ha’ pe , ws. chaplet, garland. 

t,f. (pl. —ın) a) (Pflug) share of a 
vugh; 6) wid, Schaar. [nus carbo — L.). 
ar be, f. (pl. —n) Orn, cormorant (Peleca- 
arbe.bret, n. chopping-board, trencher; 
iſen, —mefier, n. chopping- kaife; —fohl, 
miuced or chopped eabhage or colewort. 
erben, Schärben, ». a. 10 chop, baggle, 
t small. 
arbod, m. (—t$) Med. scurvy; tartar (an 
ı Bühnen, om the teeth); mit dem — behaf- 
scorbutie ; Mittel wider den —, — 6 widrige 
tie, Med. antiscorbutics; comp, —sllcc, m. 
heil, —sfraut, a. antiscorbutie herb, Bot. 
 eöffelfraut, Schönfraut. 

«ten, v. wid. Scharen. 

af, 1. adj. (von ſchneidenden Inftrumenten, 
Keen Dingen, vom Geihmade, Beritande; 
h verfhlagen) sbarp (Mefler, Raßrmeſſer, 
Me, Geſicht, Grimme, Verſtand, knife, ra- 
r, weapon, sight, voice, wit); (dt. bei. 
) keen (Meſſer, Wind, Luft, Styl, Scherz, 
meis, Jäger, Auge, Geſicht, Gehör, knife, 
ad, air, style, raillery, reprimand, spoets- 
©, eye, sigkt, ear), mcute ; (ifteng) zevere, 
orous, (taub) austere, hard, smart; (gemam, 
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gemefien, fireng) striet, exaet, quick; (vom 
Seihmad) acrid; Kg. shrill (vom Edale, of 
sound); ein — er 2Bind, a keen wind; ein 
—e6 Gefühl, am acute sense; cin — es Ohr, a 
quick ear; ein —er Winkel, an aeute anglo; 
ein — gebautes Schi, a sharp (Asered) ship; 
eine —e Zucht, a rigid dischpline; ein —er Ber« 
ftomd, a peneweting mind; —« Gtraft, sevore, 
rigorous punishment; cin — er Berwcis, a se- 
vere reproof; —e Auiſicht über Einen haben, 
to have a sitrict eye upen one; 2. ads. 
sharpiy, keenty ; sevorely, rigorousiy, rigid- 
ly, austerely; stictly, exaasly; er it — 
hinter dem Geibe her, he his keen after mo- 
wey or proßt; Einen —anlafien, to snap one; 
— laden, se eharge with beil; — fehen, to 
have a quiok eye; — nadfragen, te make 
striet iaquiry 3 — wägen, to weigh exacıly; 
— arbeiten, 10 work quickly; 3. in comp, — 
bauch, void, Breitling; —blätterig, adj. Bot. ha- 

ving edged leaves; —biid, m. a 
penetration, piercing eye; — boljen, m. peiat- 
ed bolt or pin; — cdig, «dj. neunte - angularz 
—eiien, n. Mar, eaiking iren, (der Kalfaterer) 
reeming-iren; —bamıner, m. hammer for 
stretching, for lemgtbening; — hobel, m. Join, 
jack -plane; — fantig, —artig, —randig, adj. 
keon-edged; — fraut, n. Bet. procumben: 
peruge, common wild bugloss, German m: 
wort, great g0056-grass (Asperugo procum- 
bens — L.); —rennen, æ. tenrnament (with 
sharp weapons); —richter, m. bi nm, exe- 
eationer ; -ridteramt, m. olfioe of exzecutien- 
er; —rıhterei, S. ezecutioner's dwelling; 
tippe, wid, Flügelipnede; hießen, n. Aring 
with ball; —ihmedend, adj. & adv. of am 
acrid, strong or pungent taste; -—ichneidend, 
— ſchneidig, «dj. sharp cutting, koen-edged; 
—fduß, m. shot with ball; —ihäs, —idüse, 
m. riflemas, arquebasier; —fidjtig, adj. sharp- 
sigbted, quick-sigbted; clear-sighted; inge- 
anous; cunning, subtle; (pfiffig) abarp; ein 
—finniger Mann, a mau of great judgmentz 
bödhft —finnig, adj. all-sagacious; — fihtige 
keit, f. quick-sightedness, penetrarionz; — 
fin, m. sagacity, penetration; acutonessz 
(philofophiiyer, philosophical) acamen ; inge- 
nmity; —finnig, 1. adj, sagacious, penetrating, 
acute; jagenlous; ein —finniger und jinnreicher 
Echrifiſteller, an acnte and iagenious writer; 
2. adv. ingenionsly; — finnigkeit, Sf. saga- 
ciousness, acnteness; —minfelig, wid. — edig. 

Scharf, n. (-t6) =) Mar. rising of the sbip’s 
Moor afore and abaft; 5) (einer Kanone) shotz 
balls; looies — einer Kanone, Aangrel; groß 
—, nails of 2?/s inches in length; Mein —, 
nails of a 1%/ inch. 

Schärfe, f. (pl. —n) a) edge (eines Echwertes, 
of a sword &c.); 6) (®eiftes—) sbarpuess, 
keonness, acateness; c) (Etrenge, Härte) se- 
vereness, susteremess , rigoronsness, smart- 
ness, hardness; d) (Gemeſſenheit, Genanigkeit) 
strictness, exactness; e) vid. Echärpez — der 
Säfte, aerimeny; die — des Berftandes, acate- 
ness, sharpness, intellect, penetrationzg — 
des Geſichte, aomte af tho eye (keenness of 
sight) ; — der Töne, acute of sounds; — des 
Geſchmackes, poiguancy. 
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GScqhaͤr fen, ⸗. =. Echarf machen) to akerpes, 
wbet; auis Reue —, 10 new-peimt; Exiahrung 
ſcharft den Berkand, experience sharpens the 
wit; die Strafe —, «0 heighten, aggravate the 
punishment; ſich — (fireifen, vermunden), 00 
grase one's self; 2. s. m. Schaͤr fung, 7. 


sharpening, whetting. 

Schärf:hobel, m. Join. jack plane; —fammer, 
M P-m, room where the paper is ont (ras- 
ped); - fein, m. stone on which the leather 
is sharpened ; — zeichen, m, Gram, asute accomt. 

Scha'tkuuſt, S. (æ. I. w.) seionoe of tactios. 

Schar lach, m. (—5) a) scarler; 6) for —fit- 
ber, go.; comp. —bauın, m. Bot. litike green 
oak, holm-oak, searlet oak (Auercus len — 
L.); kermes-tree, alkermes oak (uercus 
coocifera — L.); — beere, Sf. Com. scarket- 
bersy, kermes -berry, vid. Kermeſskörnerz — 
blume, fı Bet. scarlet-flower, oross of Jeru- 
salem, fiower of Constantinople, scarlet 
Iychmis (Lychnis calcedonica — L.), vid. Earı 
Dinalsbinme; —bohne, /. Bot. acarlet- bean, 
searlot-runner (Phascolus vulgaris oocoineus — 
L.); —farde, S. soarlet-coleur; — farben, udj. 
scarlet; —färber, m. searlet-dyerz — ficber, n. 
Med, scarlet-fover, scariatina, scarletina; — 
kehlchen, n. Urn, robin red-breast, void. Roth⸗ 
Behthen; —efiel, m. Dy. copper for the dye- 
ing ef scarlet; -Tforn, m. Com. scartet- 
grain, oid. Cochenille; — traut, m, Bot. olary 
(Sulvia sclarea & horminum — L.); —laus, S. 
wid, — wurgu; — lilie, . Bot. scarlet illy 
(Ameryllis formesissima — L); — mantel, m. 
soagletrcloak; —pulver, n. scarlet- powder; 
—rom, adj. soarlet-red; —röthe, f. scarlet- 
zedness; — fraude, f. Bot. eochineal-tree (Car- 
tus cnchenilifer — L.); Orms. —taube, S. scar- 
Jet pigeom; —vogel, m. scarlet parrot; — 
mwurm, m. Ent. a) cochiaeni iasect, grain of 
the Indian fig (Coceus cacti — L.). 5 

Echar lachen, adj. scarletz —c6 Tuch, scarlet 
cloth. lienktaut. 

Scharlei, /. wid, Scharlachkraut, Borretſch, Schar⸗ 

Scarmüg’el, n. (J6; pl. —) Mil. skirmish ; 

rowine.(Papierdute) paper-coraet, paper-coffin. 
rmüpeln, Scharniutzi ren, v. m. (aus. ha⸗ 

.ben) 10 akirmish. 

Sharm‘, m. (-c4) prowinc. u) (Dünger) dung ; 
6) reed; €) rogue; comp. — bull, wid. Miftta- 
fer; — pipe, f. provine. (Echierling) hemlock. 

Scarniet,.n. (-6;5 pl.—e) T. (Gewebe) biage; 
Mech. (Geleut) joint; Conch, void, Angel, e); 
comp. —band, n. joimt-frame; —Doic, /. joint- 
ed box; —ciien, n. joist-tool; —feile, 5. 
joint- le; — jange, f. joint- pliers. 

Shark, F- @l—n) searf, sash ; Surg. sling; 
—nichnalle, . girdle- backle. 

Schar'pie, S. Surg. liat. 

Ete, f. (pl. —n) raker, scraper. 

Scharr:draht, m. scraper of the pipe-valres; 
—eiien, n. (5: pl. —) paring shovel; 

Scharen, m. (—5; pl. —) provine. (Fleiide 
bant) shambles. 

Schar'ren, ©. =. & n. (haben) to serape (mit 
dena Zube, with the foot); den Ruß in ber 
Eſſe herunter —, to scrape down the soot of 
achimney, (in der Trde, von Pferden) 10 paw; 
(von Thieren, Vögeln) to scratch (im Kopfe, 





ein Loch in die Exde, mit einer Bade, ax der 
Thüre, in der Erde, ome’s head, a belch 
the ground, the ground wich a zoke, au 
door, the ground); zufammen —, to rien 
or together, wid. Zufammcenfcharten, Berii 

Scharrer, m. (— 6; Pl. —) (med in conpe- 
tion) one that scrapes or sasetches. 

Scharr'serde, /. mad (scraped up omtke sed; 
tab, m. a pl. — füße) (Kraai) sen; 
einen — ınaden, to scrape a leg. 

Scharr icht, Schart ſel, n.. serapings. 

Scharr maus, f. (pl. —mänke), eid. Fra, 

Shericmi d C 4 

ied, m. Ees; pl. —e) irvameyıe. 

Sca’tt, m. Shake, 1. Prosine. pam. 

© Deich, m. (—e6; pl. —e) Myır. Eu 
that has lost its 

Scharte, S. (pl. —a) =) (in Meflern) wii 
NE. gap; 5) (Rit, Nik) chink, erack; shad, 
ec) Bot. saw - wort (Serratula Uinctoria - Li 
die — auswetzen, to whet out sbe motch; 3 
to make amends for, to repair a fadlı. 

Scharte ke, £ (pi. -n) miserable compeui 
or book, trash; äibel. 

Schar ten⸗ kraut, a. es) Bot. comme m 
wort (Serratula tinetorie— L.); herb sm 
deve’s-foer; —ihmäbler, Orn, flamingo; -# 

€ Mell, meorlon, pier. 

ha’rtig, «di. fall of motches. } 


Scha rwache, /. Scha’wächter, m. 
adv, vid, under Ecaar. 

Schafe, S. Sport. chase; eine — gewinm, 
win a chase. 

Schaffen, ». a. Sport, to chaso; al 
to turn away. 

Schatten, 1... m. (-$;5 pF. —) a) (dem 
verdunfeinden ®egenitandes) shadow (cms 
nes, Thurınes, of a man, vower); b) 
e) (Hirngeipinit, Beipenft) phantom; d 
(Schuß) shekter; ⸗) (Zinfternis) darknes; 
(Seele eines Berſtordenen) departed 
sonl; die — der Nacht, shadews of si 
das Leben iſt blos rin voräbergehender -, 
is but a walkiug shadow; obne cıntn — 
Beweis, wibent a shadow of prool; = 
von Jreiheit, Tugend, a shadow of 
virtwe ; nady großen — müffen große Lichet 
Paint. after great sbadows must be 
Ugtts; voller —, complete shade; cis 
angenehmer —, a 000], pleasant shade; © 
figen, 10 sit im the sbade; der Red ; 
das Verdienſt mie jein —, emvy persuei® 
rit as its. shade; im — cınes Baumes Mit 
fichen, gehen, t0 sleep, stand, goin de sub 
of a tree; iaſſen Gie uns im — gehen, It = 
walk under the sbade; mad) einem - gi* 
to grasp a shadow, the empty air; ıt 2 
mir —, heisin my light, he obstracts ay 
in den — ftellen, to place or rn 
shade or darkly; (fig.) (verdrängen) 10 Ar” 
into shadow; unter dem — Deiner Jsc 
honeath the shadows (under the shader' # 
thy wings; mit — fechten, te Sg * 
shadows, with an enemy one cu #' 
nie ein — vergehen, to vanish like & she! 
proo. cr läuft vor feinem cigenem -> 
efreid of his owa shadew, he nid 2b" 
withont cause; 2. in comp, - ieridlı 














Scha 
sabterramean world ; —beherricher, m. % Pluto; 


-bild, n. fig. phamtom, chimera ; T. shade; 
—erj, a. Min, lend ore; —farbe, /. 





bratioa; - jerarohr, æ. seiasherio telescope; 





nid, od. Aciche, =); —fürit, m. a) prince 


of he deperted sonle; 5) (falicher or ohn⸗ 
mächtiger Fürft) mack priace; — gang, m. sha- 
dy walk; — gebung, /. Paint. shading of a 
Nietare; —geälde, a. Myth. dwelliag or re- 
gion of the shades; —geftalt, f. pbantom; 
-ylüd, a. a imaginary bappin — größe, 
f. u) dse of a shade; b) fir. 





n. umbel; —fäjcr, m. Ant. tenebrio, stinking 
beeile (Tmebrio — L.); — koͤnig, m. mock- 
king; —fraut, n. Bot. star-wort (dster- L.); — 
üngs, f. lem, of the sbade or shadow; — 
ten, n. life of a shadow, inactive life; — 
it, n. chiaxo-ascuro.;, —linie, f. sketch, 
miline; —los, adj. & adv. shadewless, shade- 
ss, withaut sbade, withaut a shadow; 
-prrion, S. imaginary person; — reich, 1. adj. 
ibady; deeply shaded ; — reiche Grotten, mum- 
Irogeous grots; 2. s.n. realm of shades, 
ke Elysian fields; # Acheron; —rif, m. 
U) silhonette, shadow; (matt Beihreibung) 
kadowy description; -ideu, adj. & ade. 
kittish, apt to start; —icite, S. side not 
xposed to the sun; fig. reverse; nnfavour- 
ble side; — ſpiel, n. Opt. magic lantern; 
ineſiſches — ſpiel, m. ombres chinoises ; —ipics 
t, m. one exhibiting a magic lantern ; 
ielfugel, fe scioptic; — ftufe, S. gradation of 
hade; —uhr, /. sciateric dal; — vertheilung, 
‚ geadation of colours; — welt, /. world of 
hantoms, wid. —reidy; —rucien, z. phantom, 
lsion; —jeiger, m. band of a dial. 
hatten, ©. a. & n. (aux. haben) (beichatien) 
ıshade, shadow, (Schatten werfen) 10 cast 
‚shade ur shadow; ein weit —der Baum, a 
reading. tree, vid. Echattiren. 
Hrter, m. eid. Schetter. 
tem, ©. n.prosinc. to crash; to chatter. 
ttig, «dj. ahadowy,shady (Zimmer, r00ms). 
tigkeit, J. shadiness. 
batti’tten, v. a. Paint, to shade (eine Figur, 
ben, a figure, [or blend] colours) 10 
lumbrate; grünidyattirt, withaneye of green. 
attirgarn, m. (—1$) embraidering wool. 
tti’rung, Schatttung, . (pl. — cn) sha- 
ag; blending ; shade (French nuence); mit 
ler —, deeply shaded. 
hatul le F. (pl. -n) casket, streng box; 
iry-purse (eines Könige, of a king &o.). 
bh’, 1.0. m. (—es; pl. Schäte) (Keidrhür 
tt) treasare ; ( Vortath) store, stock; ( Ab⸗ 
sc) tax, duty; ein — von Kennmiffen, & 
ück, fund of learning; unerichöpfliche Scyäge, 
» & fg. inexhaustible stores ; einen — gras 
Rn, heben, t0 dig upatressare; Schätze ſam⸗ 
tin, 10 heap up treasures; fig. vulg. mein 
or mein Echäphen! /ond. my sweet-heart! 
yduck! 2. incomp. — amt, n. exchequer, 
ıblic treasury; —collegium, n. zevenuet 
jard; —einnehiner, m. receiver of the finan- 
; — frei, adj. exempt from taxes; - freis 
it, f. exemption from taxes; —geld, m. 
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umber; die — farbige Figur, Her. adum- 
I 


(eingebildere 
rößc)skadawry or imaginary greataess ; —hut, 
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spare-money, eoin (kept as rarity); tax; 
—gräber, ın. digger after hidden treasures; 
—gtäberei, /. digging after hidden treasures; 
haus, =. treasure-homse; store -house; — 
berr, m, officer that assenses the taxes; — 
fanıner, J. treasury; die Böniglihe — kammer, 
excheguer; — Lamnmericyein, m. I, 
treasary-bill; 4m. bill of owedit; — Läftdyen, 
n. jewek-box; casket; — kaſten, m. king’s 
coßers; —wneifier, m, teeasurer; chancellor 
of ıke excheguer; — meiſteramt, n. office of 
treasurer; —meifterei, /. treasury; — pflichtig, 
ed. taxable, contributary; — pflichtigfeit, f- 
liebleaess to contribation (dety, rent); — 
rath, m. cowmcil (board) of the. ravenne; 
member of.the board of the revemna; —idyreiber, 
m. cierk of she treasary; -—tajel, f. list 
of prieus (especially releting te provisioms); 
wi; —verwalter, —verweier, m. admials- 
trator Of the treasury. 
Schatz bar, adj. (abgabenpflichtig) kiable to 
soatribusion, tribytary. 
Schaß’baz, 1. dj. valuahle (Entdetung, Winf, 
Eigenihaft, Bud), disoovery,. hint, quality, 
book), preciaus (Ding, thing), estimable 
(Mann, Dame, wegen ..., man, lady, for ...); 
—e Eigeniaft, valued qualisy; —c Dinge, 
pl. estimables ; 2. adv. valuably, estimabiy. 
Scap’barkeit, /. liability 10 being taxed. 
Scäp'barkeit, S. estimableness, valnableness, 
—— 
chaten, + (6c—, mit Abgaben belegen) 
to lay o jributions, te assoss. 
Schaͤt'en, ». =. =) (ab-) to valne (Gier, 
Land, goods, land), to rate (Jemands Berinde 
gen zu —, Jemand zu body, Jemand fo und fo 
bod, one's property, one too bigh, ene so 
much), to essimate (den Vortheil, Weriuft, 
Schaden, das Berdienfi, the profit, loss, dr 
mage, merit) , (berechnen) to reckom, (tariren) 
10 appraise; to weigh (nach, by); 5) (achten) 
to esteem; c) (beiradıca, anichen) te cou- 
sider; geringe — (vexachten), to disesteem, vi- 
lify; (obeuhin, leicht nehmen) to: make no ao- 
count of, to make or ihiak slight ef, to 
slighe; ich ichäge ihn funijig Jahr at, E 
take him to be. fifty years old; den Werth 
auf zehn Thaler —, 10 rate as tem dollers; 
id) ſchäze es für eine Epre, I think it an ho- 
our; die Erben haben die Mobilien, das Haus 
und Land zu zehntauiend Thalern geihäft, ho 
heirs have estimated the furaiture, house 
and land at ten thousand dellars; das Ber» 
mögen wurde jo body) geichapt, the property 
was essimated so much, Der Reincrtrag wird 
geihäst, the met produce is supposed; zu 
hoch —, to Overvalue, overrate; geidhäßt, P, 
a. valned (Ligenihait, quality). 
Schäg’ensmerth,, Shäpenemirdig, adj. esti- 
mable; precious. [estimator, rater. 
Schäper, m. (-$; pl. —) appraiser, valuer, 
Schaͤh meiſtet, m. (-$; pl.) taxer, appraiser. 
Schäp’preis, m. estimated price, value, 
Schapung, /. (pl. -cu) taxation, tax; — san- 
lage, Sf. assessment, fine, cess; —socld, 
a. tax, comtribntion; — ihreiber, m, olerk in 
the excheqguer. R 
Schaͤt ung, f. (pl. -en) valning, rating, ap- 
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preising, estimation, estimate; — tpreit, m. 
33 of valnation. 
hau’, 1. #. f. 0) (-ausfiellung) show, spec- 
taclez 5) (das Schen, dic Anfıht) view; (das 
Beienen, Anſchauen) review; c) Mar. flag set 
np behind; zur — tragen, führen, 80 carry 
aboat publiely, to exhibit, display ; (fi) brü- 
ften mit) to boast of, to make parade ofz zur 
öffentlichen —, for public inspeotion; zur — 
ausftellen‘, to exhibit, expose, display to 
view; die — halten, t0 take reriew; 2. in 
comp. — amt, n. office of inspection; — aus- 
ſtelluug, f. public exhibition, show; —brod, 
n. sbow-bread; —bühne, f. stage, theatre; 
—ende, n. Com, pattern; —efien, — gericht, m. 
dish for show’s sake; —falte, f. head of a 
piece of stuff; —fenfter, n. window te look 
out from; —frei, adj. exempt from inspection 
(from censure); faultless; — führen, v. wid. 
zur — führen; — führung, /. display, leading 
dor show; —geld, n. money kept for show, 
eurions coin; — gepränge, =. Pomp, pagean- 
try; — gericht, n. disk served up for mere 
sbow; — gerüft, n. scaffold, stage; —glas, n. 
opera - glass, perspective, glass; — haus, n. 
”. play-honse, theatre; — herr, m. Inspector; 
—treis, m. circus, eirgue; —funft, f. per- 
spective; — luft, /. desire of seeing, curio- 
sityz —Iuftig, adj. desirous of seeing, cu- 
rious; — meiſter, m, inspecting master of any 
guild or company of artizans; — münze, F. 
medal, (große) medallion; — pfennig, m. me- 
dal; —plat, m, scene, theatre; — rund, void. 
— kreis; —ipiel, —fpieler, eid. below; —früd, 
a, vid. — münze; — ſtufe, M Min. (Cabinctsſtück) 
äne specimen of ore; -tag, m. day of ia- 
spection; —tany, m. ballet; — tänzer, m. bal- 
let-dancer; —teufel, m. person disguised like 
a devil; t, fo feat; —thurın, m. — warte, 
F. beivedere iſch, m. Script, table of the 
show -bread; — wache, f. vedette; — wert, m. 
Com, specimen, sample, pattern. 
Schau'b, m. (Ves; pl.—e) provinc. wad; bundle, 
wuss; sheaf; —bret, n. slide-cover to the 
zmeal-tab or bolting-hutch; — dad), m. roof 
thatched with straw - sbeaves; — cnbund, m. 
straw -sheaf; —cnlagc, f. bed or layer of 
straw -sheaves. 
u'be, (pl. —n) provinc. cloak. 
Schau’bhut,m. (-e6;5 pl. Hüte) great straw-hat. 
w'der, u. (6; pl. —) a) (das Schaudern, 
vor Jurcht, Kälte) shuddering, shivering; (von 
Kälte) ohilliness; 5) (Abſcheu, Echreden) hor- 
ror, terror; (Üntiesen, Furcht) dread; comp. 
—gemälde, n. dreadful picture, description; 
—geihipte, . dreadfal history; —nadıt, f. 
dreary night; —voll, adj. horrible. 
Schau derhaft, 1. «dj. horrible, dreadful; 2. 
adv, horribly, dreadfally. [ness. 
ee f. horribleness, dreadful- 
bericht, u’derig, adj. vid, Schau ⸗ 
derhaft. 5 
Schau dern, v. n. (mus. haben) 4 impers. to 
shudder, shiver; es ſchaudert mir or es ſchau⸗ 
dert mir die Haut, J shudder. 
Schauen, v. 0. & n. (aue. haben) (fchen) to 
look, see, (beichen, be-) to bebold (mit ſei⸗ 
mn eigenen Augen, with one’s own eyes), to 
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view, regard; (amtlich —) te examiae, view; 
10 see by intuition; ſchau auf mi, lock 


upon me. 

Schauer, 1.5. m. (-65 pl. -) a) (Rem) 
shower (of rain); 6) (Anfol von Sqe⸗de 
Kälte) shuddering At; (heiliger —) awe; (m 
Zucht, Eutſeten) shbiveriug, horror; (Hıfel 
von Krankpeit, Fieber —) Mt, paroxysm; c) (hä 
zernes Gebäude) wood-house; (bededier In, 
Schutz) shelter, (Wetterdach) peadice, peu 
house; d) (3u—) seer, spectator; «) (Bi 
tiger, Be-) imspector; /) Mer. workma; 
gute er helle —, good (lucid) imterrals; 2. 
comp. —anblid, m. awful sight; - bild -% 
mälde, n. awrfal picture; — gefühl, m. foeliag 
of awez; — geheimnis, æ. dreadfal secret; - 
geſchichte, f. awfal history; —bolj, m. Bm, 
sleek, sleekiag-tool; —Lalt, adj. very cal; 
—fälte, S. iatense cold; —nadı, f. awll 
night; — ſchlange, f. Zeol. a kind of rade, 
saake (Crotslus horridu — L.); — fühle, k 
awful silence; —that, f. awfal er dresiii 
deed, atrocity; — vol, adj. most anlıl 
dreadfal. 








© werheft, adj. horrid, dreadful, awfal 

Scawerlid) , «di. awfal; causing shudde, 
S werlicfeit, 5. wfulaess. [or dred, 
Schau’erig, adj. =) (geſchüzt vor Berter) we 


tered, (dededt, warm) suug; B) (idpaucıit 
dresdfal, awful. 


Say man pl. ligbter-men, larapers. 



















au’ermanndtnopf, m. Mar. wall kaet. 

ulexn, vo. n. & impers, (aux. haben) «) . 
Regen, Hagel) to sbower; 5) (ſchaudern 
sbiver, shudder, (jittcrn) 10 quake, trembk: 
ſchauert mir, wenn id daran Deufe, 1 
kutto tbink on it; c) provinc. to afford 
Schaufel, 1. . S. (pl. —n) (Bcippe, ver 
ien) shovel; (hölzerne) scoop, (Garten) 
el; {an Rubderrädern) paddie - Moat, 
(an Wafferrädern) Aoat, ladle; (Anfer—) 
vid. Yandgchörn, —gehörn; 2. in comp. bar, 
Lockım, dove-tailed iron-work on a wis: 
or door; — bein, æ. shovel-leg; — bar, 
pan of a shovel; —cnte, f. wid. Breirkhe: 
a); —fid, m. Zool, tibure-shark (2: 
tiburo — L.); —förmıg, adj. ia the form 
a shovel; —gehörn, — geweih, =. bread 
vel-formed branches of a deer; —hirie. 
fallow deer; stag with shovel anties; 
holz, rn. ladie-wood; -hoic, f. sherel- 
- kranz, m. Mill. ladie-board; — funkt, /. 
—wert; —rad, n, wheel with ladies, jeesis 
felloes; scoop-wheel; paddle-wheel; 
n. —idlag, m. right ta cleanse a dich 
river; cleansiag of brooks, ditches er ni 
—ftiel, m. handle of a shovel; Hit. 
Sport, shoulder of venison; — vol, 
faul; —werf, æ. engine to scoop the 
out of ponds; Sscoop-dredger; - as, 
shovel-formed tooth. 
Schau felicht, «dj. like a shovel, 
Schau felig, adj. provided with shovek- 
Schau feln, v. 0. & n. (ur. haben) te 

[&) 





to scoop. m 
Schau’feule, S. (pl. -n) Ora. hera- ri. 
Schau'jler, m. (—; pl. —) skoveller; 


having shovel-teeih. 
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. (pl. —n) Aar. punt. 

FL. (pl. —n) (Seil-) swing, swin- 
sing line, balancing board; comp. —brei, m. 
(Bret zum Schaukeln in der Mitte aufliegend) 
soe-saw; — pferd, m. rockiag-herse; — trab, 
m, Man, jog (or joggy) trot. 
Scheu'keln, ©. m. (aux. baden) & a. to swing, 
10 rock (fid) auf dein Stuhle, eine Wiege, cin 
Boot, one's self ja m chair, a cradle, a board), 
o 10385 auf dem Schaufelbrete —, to see- 
aw; der Zusboden ſchaukelt, <he floor shakes; 
8 Schiff ſchaukelt vor Anker, sho sbip pitches 
# anchor; das Schiff ſchaukelt unter Segel, 
be ship heaves and sets, rides hard; einan« 
tt-,t0 swing, balance, seo-saw ome another. 
haufen, pl. Mar. Nonting-stages, punts. 
hau ter, m. (-$; pl. -) 4) one swinging, 
scking another; 5) T. mod. choriambus 
u), 
Bau'm m. (855 pi. Schäume) (auf kochenden 
lüffigleiten) soum, froth (von Bier, Champagner, 
ms fodenden Topies, von Beife, of beer, 
kampeigu, of a boiling pot, of s0ap), (von 
’t Ge, vor dem Munde, [von Thierenj Maule) 





em; Sport. (am Maule mattgejagten Hoch⸗Se— 


Id‘) imbosh; fig. bubble, transieat things; 
Qume (ind —, prev. dreams are empty; comp. 
jetedt, adj. covered with foam, froth; — 
fe, f bubble; — bret, n. Dy. skimming 
ard; —geboren, adj. % sprung from froth 
üthet of Venus); —fele, S. —löfel, m. 
immer, skimming-spoon; —fod), m. scum- 
Ber; — fraut, n. Bot. lady’s smock (Car- 
wine pratensis — L.); — weiß, adj. as white 
froth; —röslein, esd. Behen, weißer, a), aa); 
veiie, . —wert, n. any thing prepared so 
10 froh; fig. idle unmeaning words. 
in'men, ©. 1. 4. (ab-, Etwas Kochendes, 
iQ ıc.) to scum, skim; 2. n. (aux. haben) 
: dem Munde) to foam (vor Wurh, with 
e), (von Bier, Wein, der Sec, Pferden) to 
»; —d, p. a. foaming, frothy; — de Be⸗ 
‚pl. Rowing caps. 

wmicht, Schau mig, adj. foamy, frothy 
d. Speichel, salivary. Auid). 

u ſpiel, m. Eesʒ pl. —e) a) (Anblid) spee- 
e, sighe; 5) (Theater) play, (opp. Luſtipiel) 
na; (Iheaterfrid) dramatic piece; ein rüh⸗ 
es —, am affecting, pathetic spectacle; 
— gehen, to go into the play, theatre; 
p. —artig, — mäßig, «dj. theatrical, dra- 
ie; —Didyter, m. dramatist, dramatic poet; 
hrung, 5. dramatic poetry, drama; —haus, 
laybouse , theatre; —funit, /. dramatic 
enic or bistrionio art; —läufer, m, cont. 
«huster; — ſaal, m. play-house, body of 
theatre ; — ſchreiber, m. stage-writer; — 
n, n. theatricals. 

wfpielen, vo. n. (l. w.) 10 play, act. 
wfpielee, ⸗. (6; pl. —) actor, player, 
ormer ; ein herumpiehender —, a strollii 
er; — ınäßig, adj. & ade. like am actof, 








ionie. R 

wfpielerinn, /. (pl. —en) actress. 
(ftellen, v. =. (l.«.) to exkibit, display. 
vftellung, /. (2. u.) exhibition. [&chan. 
rtragen, ©. void. zur Schau tragen, under 
am’ung, /. inspection, view. 


ır. 1. 


Schebed’e, 5. (pl.—n) shebeck (a thres-masted 
vessel on the Mediterranean). 

Schech. Schecht, n. Ces pl. -e) Mar. pieoe 
of timber on the fore-part of a ship, on 
which the figure stands. 

Schechtet. m. (-5; pl. —) Jewish bascher. 

Schedatt, m. (-e6; pl. mc) prosise. (Eifer) 


magpie. 

Sched, m. Schele, f. (pl.—n) (idediges Pferd) 
pie-bald, dappled horse, roau -horse; — fals 
ter, m. Ent. glanville fridillery (Melitaeo 
Cinzia — L.). 

Schechen, v. =. to dapple, streak, spot. 

Scheck enjug, m. (Ses ; pl. —züge) set or team 
of pie-balds. 

Scheck'ig, adj. (von Pferden) dapple, pied, 
(Bunt—, von Blumen) spotted, (fircifig) strea- 
ky; (bunt) party-coloured; fid) — laden, fig. 
vulg. to laugh immoderately. 

Sche'del, m. vid. Schädel. 

ae Schee'reu. ſ. w., wid. Schel, Schere u.f.w. 

& eilt, n, Min, tungsten, tungstate of lime. 

Scheelfauer, «di. Chem. das —e Salz, tung- 
state; — es Kupfer, tungstate of copper. 

Fl e, m. vid. Schbppe. 

Sche d, m. (-$; pl. —) bushel (equal 10 a 
sack English nearly); cinen — @aly mit Jes 
mand gegeſſen haben, Ag. to have lived (seven 
years) long with a person; comp. - faat, f- 
as much as One can sow with a bushel of 
wheat; — weiſe, adv. by busheis, 

Scheff ein, o.n. (aus. Haben) (0 come to bush- 
els, to yield plenty. 

Schei bchen, n. (263 pl. —) little slice. 

Scheibe, 1. 5.5. (pl. —n) a) Bot. Ast. disk 
(der Eonne, des Mondes, von Kupfer, of the 
sun, moon, of copper), (def. des Mondes) orb; 
b) (Zenitec—) pane, square; ce) (Honig—) ho- 
ney-comb; d) (Schnitte) slice (Wurft, Brod, 
Schinken, of sausage, bread, ham), cut; e) 
(zum —nidießen, das Biel) target; F) (Tüpfer- 
—, potter's) wheel; g) (in einem Kloben) pul- 
ley; A) Mar-s, die — eines Blods, aheavez; 
— eines aufgeihoffenen Taues, tier, vid. Com⸗ 
paß; A) Watchm. wid. Dede, d); in die — tref⸗ 
fen, to bit at the mark or the target; ber 
Mond in voller —, vid. Mond; 2. in comp. 
—nähnlih, —nartig, adj. in the shape of a 
disk or target; — napfcl, m. orbicular apple; 
—nbant, f. drawing-plate; —nbohrer, m. c00- 
per's turrel; —nbüdie, /- rifle-barrel for 
Aring at a target; —nform, Sf. disk - form; 
wooden mould for wax-cakes; — niörmig, 
adj. orbicnlar; —ngat, n. Mar. sheare-hole; 
—nglas, n. pame-glass, sheet-glass; —nhonig, 
m. honey in combs; —ninitrument, ». Jet, 
astrolabe; —nfcule, . G-w. ball of glass; 
—nfobalt, m. Min. testaceons native arsenic; 
—nfönig, m. king of the members of a 
shooting- club; best shot at a target-shoot- 
ieg match; —nfraut, n. Bot, thlaspi of the 
amell of garlic (Peitaria alliacee — L.); —n 
trüde, F. hook to bend the hoops with; 
— nkunſt, f. Hydr. overshot wheel, machine 
for carrying off water; —nmutterfrang, am, 
Surg. orbicular pessary; —nnagel, m. mail 
of a but or shooting mark; —npulver, m. 
Aae ganpowder; —nropr, n. wid. — nbüchſe z 
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— urund, od. orbicular; — nichießen, n. shoot- 
ing at the target (a great festival in Ger- 
man towns); — nſchütze, m. shooter at the 
nwachs, n. cake-wax; —nıveilt, ade. 
nmerfen, æ. threwing with tbe 
disk, queit; —nwerf, n. Mar, sheaves, pal- 
lies; —nmurf, m. throw with the disk; —n- 
zapfen, m. nat of a potter's wheel; — nzug, 
wid. Flaſchenzug. 

ee prosinc. vid. Schieben. 

Schei bicht, Schei’big, «di. in the shape of a 
disk, round, orbicular. 

Schei’dbat, adj. (trenndar) separahle, (theildar) 
divisible; Chem. capable of being analyzed. 

Scheidbarkeit, 7. capability of being analyzed. 

Scheide, m. & S. (pl. -n) Ich, vid, Weis. 

Scheide, S- (pl. —n) a) (eines Meffere, Degens, 
aud) Nat. bei Infecten, Rüfiel—) sbeath; (Der 
gen—) scabbard; 5) Anat. (Mintter—) vagina, 
sheath of the womb; c) Bot. sheath, he; 
4) (Rede) pad, cover; (—haut) membrane; in 
die — ftedden, 10 sheath, 10 put np the sword. 

Schei’de, /. (pl. u) plase where two things 
separate, vid, Grenze, Wertcricheide. 

Schei’de Scheiden, in comp. —banf, f. Min. 
beach on which ore is beaten; —baum, m. 
bar of separation;, boundary post; —beder, 
m, parling cup, stirrup-eup; — bci, n. Anaf. 
vomer; —blid, m. parting look; —böddyen, 
n. T. trivet for the cucurbite; — brief, m. 
bill of divoree; — erz, n. separated ore; — 
fahre, —furde, S. the last ridge of tbe fur- 
rows; —gerüft, —geftell, n. Phys. insulator, 
insulating stand, a glass stool or beeswax 
plate; —glas, n. glass - vessel in form of a 
funnel; viel; —gold, n. gold of parting; 
— häutfein, n. Anat. tanicle or skin of the 
serotam; — herr, m. $ arbitrator, umpire; 
—famın, m. weaver’s comb; -kolben, m. Chem, 
alembic; — kunſt, — lehre, f. chemistry; —füns 
fig, —fünftleriih, «dj. & ade. chemical; — 
fünitter, m, chemist; — künſtlerwerkſtäue, F. 
elaboratory; — tuſũ, m. parting kiss; — linie, 
eid, Grenzlinie; —los, adj. sheatbless; —mann, 
m, $ vid. —berrz — maucr, /. partition-wall; 
— mebl, n. powder of separated ores; —ınci« 
fter, m. decider (in salt matters); —-münze, ⸗. 
Num, small coin, chauge; —nadel, f. bodkin 
for tbe hair; —ofcu, m. Min. furnace (in 
which silver is separated); almond-furnace; 
—puntt, m. point, sign of separation; line 
of demarcation, boundary; —ihadt, m. Min. 
parting sbaft; — ſilbet, n. silver of parting; 
-iprudy, m. decision (of au umpire); — ftcin, 
vid. Grenziäule z —ftunde, f. hoar of parting, 
hour of death; — trichter, m. Chem, separa- 
tory; —ttunt, vid. Abfchiedstrunf; — wand, Sf. 
Arch. partition- wall; Anat⸗⸗. septum (of 
the heart, the brain); (im Auge) topetum or 
carpet; diaphragm (an der Naſe, of the mose 
&c.); Ag. barrier; —wandsehöhle, f. Anat, ven- 
tricle of the septum lucidum; — waſſer, n. 
Chem. aquafortis ; (Gold — wafier) aqua regis, 
aitro-muriatie acid; — mcg, m, crOss- way; 
parting-way; fig. indecision; am — wege 
ftehen, fig. to be un: ded; — zeichen, n. sign 
or signal of or for partiug or to part; Rom, 
Catk, dying-bell, knell, 
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Schei’den, v. . 1. =. A ref. (ßh trennen, die 
len) to divide, disjoin, separase (durd) tan 
Graben, Erz und Schlacken, by a disch, em 
and dross); Chem, to refine; (dyemiic unters 
den) 10 amalyze; (jericken) to decaempes; 
Gott ihied das Land vom Waller, God dir 
ded the land from ıhe water; hier — fg br 
Wege, here the roads separate er brauch 
oM; Eheleute —, to divoroe; von Tüg we 
Bett —, to separate at bed and board; 2.⸗ 
(aus. fein) (abreien, Aid trennen) 10 dem 
part with; von einander —, to part from u 
ther; als Freunde, Feinde —, to part as er io qu 
euch other friends, ememies; aus biekm b 
ben —, to depart this life; das — de Ir, 
the departing year; der, die Seichiedent, & 
vorced; 2 n. separating, departere. 

Schei’den:band, n. nut. vaginal ligament;- 
förmig, adj. having the shape of a shek: 
—fortiaß, mm, Anat-s. vaginal process; -te, 
. — haut der Hoden, vaginal or elyıhraidw 
sic; —mündung, /. orifice of the vagina; - 
ſchlagader, f. vaginal artery; —vogel, m. im 
sbeath-bill (Vaginalis — L.); -— voriel, » 
Surg. vaginal prolapsus; — vochoi, m. ver 
bule of the vagina. 

Scheider, m. (-$; pl. —) he that sepanden 
finer (reiner) of metals. 

Scheidung, /; (pl. -en) a) (Abreiie, True 
parting, separating; 5) (Ehe —) separiek 
divorcing, divorce, divorcement; «) (m, 
separatiou; analyzation; refning of metal 
d) (Tod) departure, death; — vom Fer, de 
ral separation. | 

Schein, m. Ecs; pl. -e) a) (die Heike) sim 
(Licht) Night (einer Lampe, der one, WM 
Mondes, der Faden, des Feuers, of a 
of the sun, moon, ef torches, of 
fire), (Lihridimmer, deller Gland) brigkirek 
(äußerer Glanz) splendour, (von Jumelm, 39 
ben, äußerer Glanz) Iustre; 5) Jet. up 
moon; c) fig. (trügeriiher, delusive) — 
ance, (Anidycin) seeming, semblauce, E 
ftelung) show, (Nußcnieite) outside, face, * 
geben) pretence, colour, likelihood ; (24 - 
mock ; d) (Schuldichem, Weich bond, bi 
(Quittung) acquittance, receipt; (Beiheimat; 
certificate, attestation; «) (Heiligen-) ger, 
halo (ronad a ts head); der ncue · 
moon; der volle —, fall moon; der art 
— quadrate; der geicdite —, sextile asped; 
zum —, feigmediy ; gegen doppelten —, im 
on double receipt; unter dem — € der 
ſchaft, under the cloak of friendship; 
—e tun, to do for appearance' zake; \Ü 
ift gegen mid), appearances are agaisst 
er weiß der Sadıc einen — zu geben, be kai 
how to give a colour to the matter; da 
trügt, appearances often deceive or ar 
ceitful ; es hat freilich den —, indeed it 
fidy mit dem — e begnügen, te comsent 
self with the mere appearance ; 2, dı cf 
— amt, n. sineeure ; —auctien, /. mach“ 
tion; —begrif, m. seoming or false zeit 
— behelf, m. speciows excuse, shift, eraitf 
—beweis, m. seeming argument, merk ETF 
ment or proof; —bieter, wm. meck-bidder: = 
bild, n. phantem; —blınd, adj. & ai 
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tw all appearance,, seemingly biiad; — bir, 
jer, m, sbam citisen; — buße, /. sham peni- 
ence; — hrift, m. false Christien; — contract, 
ad, -verttagz; — ding, a. image, shadow; — 
be,f. sham or false marı ve, / ap- 
eoraace of honour, mock hon feindſchaft, 
‚apparent, feigued or seemiag eamity, friend- 
peamity; - freude, f. Seigmed joy; freund, 
„seeming friend; —ireundidaft, /. seeming, 
alse friendsbip ; — friede, m. false, feigned 
ewca; — Fromm, adj. wid. — heilig; — frommig · 
"1, S. feigned piety; —furdt, /. pretended 
r sbam fear; —gchilde, m. wid, — bild; — ge: 
tt, x. sbam fight; — gelehrt, adj. would-be 
rned, pretendediy learned; —gelübde, m. 
sm vow; — gericht, n mock trial; — glaube, 
. pretended faiıh; — glicderig, adj. & adv. 
at, subarticulate; —glüd, r. seeming hap- 
iness, Inck; — gold, nr. false gold; — groß, 
Ü. seeming great; —größe, f. apparent, 
Iso greatness; grund, m. seeming reason; 
gut, n. seeming good; — handel, m. delu- 
ve or sbam traasaction; —heilig, 1. anj. hy- 
dere, hypocritical, sanctimonious; 2. ado. 
rpoeritically; —heilige, m. && f. bypecrite, 
mter; —heitigfeit, /. bypocrisy, sanctimony ; 
fäier, eid. Johannismurm; — kampf, m. mock 
jht; —fauf, m. feigned purchase; — keuſch, 
6. pradish; — keuſche, S. prude; — fruichheit, 
pradery ; — Mage, /. a) fictitious complaint 
lament; 6) Lew. mock action; — flug, adj. 
adv. pradent in appearance; — fürper, m. 
wstom; — krank, adj. mock sick; — franf- 
it, f.sham, feigned or fiotitioas sickness or 
Medy; —Ichre, vid. Zerniheinichre; — liche, 
feigued or pretended love, secming affec- 
"5 — märtyrer, zu. psendo-martyr; —mittcl, 
palliative remedy; —quittung, f. sham 
veipt; 40. acceptilation ; — filber, void. Ars 
wan; —fpröde, adj. prudish; — fprödigkeit, 
pradery ; —tod, m. apparent death, asphyxy; 
mm or feigned death; — todt, ar. appa- 
ıly dead; — todter, —todre, s. one appa- 
uly dead; —thränen, oid. Krofodilisihranen ; 
gend, f.seeming or feigned virtue; -übel, 
seeming evil; ⸗urſache, f. seeming or appa- 
it cause; — vcriud), m. feint of endeavour- 
I — vertrag, m. elasory, sham contract; 
vahr, adj. hypothetical ; — wahrheit, . ap- 
rent trath; — wechſel, m. pro- forma bill, 
‚ommodation-bill; —melt, f. visionary 
ırld; —mwerier, m. Opt. refractor, reflector ; 
verit, m, mock-valne; — weich, n. phantom, 
ıginary being; — widerſinn or — wideriprud), 
paradox, seeming contradietion; — wohl, 
imaginary advantage, bemefit; — wunder, 
apparent miracle; ⸗ꝰwurm, m. glow-worm, 
















VZohanniewurm ; — zahlung, f. imaginary | Ch 


sham payment. 

enbar, 3. adj. seeming (Eorglofigfeit or 
Hläifigkeit, Tugend, Beweis, carelessness, 
tae, proof), apparent (Ast. Phys, Ort, Zeit, 
ds, Beroegung, Beweis, place, time, size, 
vement, proof), specious (Grund, Vor⸗ 
"d, reason, pretext), (prunfend) showy, 
wsible (®rund, Vorwand, reason, pretext); 
(augenfeintidh) evidene, visible; ein — er 
te, a supposed peace; der —c Horizont, 


sensible horizonz 2. ade, seemiagly, appa- 
rently; speciousiy; plausibly, $ visibly. 

Scheinbacleit, f. seemingness, appearance; 
likelihood, speciousness; plausibility. 

Schei’nen, ». ir. n. (auz. haben) a) (Richt ges 
ben, feuchten) to shime (auf, from, wie Sterne, 
like stars) ; b) (an, er—) to appear, seem; 
die Sonne icyeint, the sun shines; ſtark —, to 
sparkle, t0 give a dazzling light; hell —, to 
sbiae ont; cs fcheint, it seems, appears; mit 
idyeint, me seems; wie es ſcheint, for anght it 
seems; die Cache ſcheint nicht jo uneben, it is 
a good likely matter; —d, p. a. shining 
(pruntend, prahlhafı) showy. 

Schei’nlid, «dj. + (augenſcheinlich) visible, evi- 
dent ; shining; (gut ausichend) looking well. 

Scheiß, m comp. all most vulg. - beere, J. 
wid, Faulbaum &« Birteriüßz — haue, n. id. Ab⸗ 
tritt, d); —fraut, m. a) wid. Fraucnfladye; 5) 
vid, Bingelfraut, perennirendes; c) wid, Eijels⸗ 
gurke; d) vid. Seidelbaſt; — melde, oid. Bins 

elfrant; —rübe, — wurz, f. eid, Zaunrübe. 

Eeie, F. most vulg. 0) wid, Koth, Siuhl⸗ 
gang; 5) eid. Durchfall. 

Schet’fen, v. ir. a. & n. eulg. 10 go to stool. 

Scei’fer, m. (-$; pl. —) vulg. one who is 
at stool. y 

Sceiferei‘, S. (pl. -ın) eulg. going to stool, 
excrement; fig. despicable aflair, matter of 
no consequence. 

Sceit, n. (See; pl. -e & -cr) log, billet, 
piece of wood; comp. —hauct, m. wood- 
cleaver; —holj, n. logwood, billet- wood; 
— maß, n. logwood-measure. 

Sceittel, 1. ». m. (-#; pl. —) Tormerly f. (pl. 
—n) crown of the head, vertex, top; fig. 
(Sipfel, von Bergen) summit, top, crown; 
— der Parabole, Mata. parabola vertex; 
von der Fußſohle bis zum —, from top to toe, 
cap-a-pie; Die Gelegenheit beim — faſſen, to 
seize opportunity by the forelock; 2. ın 
comp. — bein, a. Anut. parietal bone, os ver- 
ticis; - fläche, . Geom. vertical plane; — ge- 
rad, vid. -recht; —haar, a. hair of the crow: 
—fapps, S. —Fäppdien, m. small cap coveriag 
the crown of the head; — kreit, m. Ast. ver- 
tical circle, azimuth; — freis der Eonuc, ver- 
tical of the sun; — linie, f. vertical line; — 
punft, m. Math, vertex; Ast. zenith; der Ab⸗ 
ftand vom —punfte, zenith-distance; —tcht, 1. 
adj. vertical; 2. adr. vertically; 4str-s. — 
winkel, m, vertical angle; azimuth; — minfels 
Preis, azimuth-circle; —winfellinie, /. azi- 
mut ue. (the top of the head. 

Een 0. a. & rofl. to part the hair on 

Scei'ten, v. a. (Hc1j) to cleave, eu into logs. 

Schei’terhaufen, m. (-6; pl. —) funeral pile. 

eltern, v. m. (aux. fein) a) 10 wreck, to 
be wrecked; an einer Klippe—, to rum ngainst 

a rock; 5) fig. (von Plänen :c.) to be thwart- 
ed, frastrated ; geicheitert, 2. 4. wrecked; ge⸗ 
idyeiterte Schiff, n. wreck. 

Sche'l, 1. adj. (idyici) oblique; (ſchielend) squint- 
eyed; fig. (neidiſch, mißgünftig) envioas, (eier 
füdhtig) jealous; adv. obliquely, awry, 
(von der Eeite) askance, (verächtlich, von der 
Seite) askew; — zu Eiwas ichen, to look 
avry on a thing, to look on a thing with an 
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evil or envions eyoz comp. — auge, a. (ichie⸗ 
tend) sqeint-eye; (übelmollend) evil eye; — 
fuht, f. envy; — ſũchtig, adj. envious, eril- 
eyed; —füdtigfeit, /. envionsness. 

Schel'de, S. Geog. Scheld (river). 

Scelfe, S. (pl. —ın) (Hülie, Schaale) husk, 
shell: (von Acpfeln) paring. 

Schel'fen, Schel'fern, v. 1. 4. (aushülien) to 
husk,, shell; (Aepfel zc. ſchälen) to pare; 2. 
rofl. (von der Haut) to peel off, to scale, 
fret, (von Knodyen) to exfoliate. 

Scelfen, n. Schelferung , 5. exfoliation; 
das — bewirkend, exfoliauive. 

Schel’sadler, void. Beinbrederz —braten, m. 
Cook. entlets; —ente, vid. Breitſchnabel, 5); 
—fiih, m. Ich, haddock (Gadus arglefinus — 
L.); — hammer, m. Mas. large hammer; — 
barj, n. marbled rosin ; — hengft, m. stallio: 
—holy, æ. slabs; — lad, m. Com. lac in 
bles, shell-lac; —fraut, m. — wurz, S. Bot. 
celandine (Chelidonium — L.). 

Schelle, 1.» f. (pl. —n) a) (eine Bode, 
©töddyen) bell, little beil; 6) (für Gefangene, 
chains for the hands or feet) manacle, band- 
fetter, hand-cafl; c) Zoot. (Teſtitel) 1esticles 
(eines Hengites, of a stallion) ; «) vu/g (Mauls 
-) box on the ear; e) Gam. diamonds (in 
the German cards); f) wid. Schale; der Katze 
die —n anhängen, prov. t0 hang a beil about 
a cat’s neck ; t0 be the exeoutor of a das- 
gerous thing; ?. in comp. —nbaum, m. Bot. 
bell-tree, oval leaved cerbera, vid. Ahovais 
daum z —nblume, wid. —npflanzez —nöube, m. 
Gam. knave or jack of diamonds; — ngeläut, 
n. (das Klingen des Geläutes) tin; 












5 
—ntappe, S. 
cap aud bells, foo iwble; —ntlang, m. 
sound of bells; fig. trifling discourse; — n⸗ 
fönig, m. king of diamonds; —npferd, m. 
horse decked with bells; —npflanze, . Bot. 
nolaua (Nolan- — L.); —nidylange, wid. Klap- 
periglange; —nidlitten, =. sledge drawa by 
horses with bell-haraess; — atrommel, f% 
timbrel; —njeng, n. bell barness; — nzug, 
. beil-pull, beil-wire. 

Schel'ien, 1. o. a. den. (aux. haben) a) (klin- 
gen) to ring, riug the bell; (flingen) zo 
chime, tingle; 5) provinc. (ſchälen) to shell, 

eel; 2. s. n. ringing of she house-bell. 

Shelier, m. (-$;3 pl. —) a) ringer; 5) (Aus⸗ 
rufer) town crier; ce) vid. Alprabe. 

Scelim, 1. ». m. (-16;5 pl. —t, provinc. —n) 
rogue, knave; scoundrel; } corpse; carrion; 
provinc. distemper or pestilence among cat- 
le; ein armer—, a poor fellow; zum — wer» 
den, to turn rogue; to lose one’s reputation; 
was fir ein lieber, Meiner —! what a sweet 
Little rogue! wenn —e fi) zanfen, fomınen ehr⸗ 
tie Leute zu ihrem Gelde, provinc. when 
kaaves fall out, honest men get their mo- 
mey; den — hinter den Ohren, im Naden ha- 
ben, to be a rogue im disgnise; 2. in comp. 
Schelm or Schelmen, —auge or — enauge, a. 
roguish eye; —gejicht or —engeſicht, m. rognish 
face; —gefindel, n. rascality, infamous rab- 
ble; —gras, n. Bot, acate carex; — enlicd, 
n, frivolous songs — ſprache, F. oantz —ſtreich 
or — enftreih, m. rogaish trick; — ſtück, — en⸗ 
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ftüd, n. piece of rogueryz er fedt sehn 
früde, he is full (or be abouads) ia roguerim, 

Schelmerei‘, $. (pl. —en) kaavery, villa; 
(Lift) onnningz F NMaying; 

Schel miſch 1. adj. (i. 9. u. ü. ©.) rrii 
(i. ü ©.) kuavish; Jemanden wit —u Büde 
bettadhten, so view one with a jaundiceder:; 
2. adv. roguishly, kaavishly. 

SYelfuht, F. Sheifaanig. dj. wid, e 
in comp, Dangu 

Schel te, S. ewig. scolding , opprebnes 

Schel'ten, v. ir. =. & n. (aus. haben) e) (is 
ten) to scold, chide, inveigh, abuse, reprosd. 
revile; 5) (aus -, tadein, auszanten) 10 bl, 
reprimand, reprove, reprehend, rebake; } 
(nennen) to call; auf or über Ermai -,9 
soold at (Jcmand, somebody); man fım # 
deshald nit —, be is not to be blamediv 
ät; ſich gem Ihro Gnaden — lafın, ıe ie 
te be called my lord. e 

Schel'tenswerth, Schel’tentwärdig, «i. » 
deinswerth) blameable, reproachable. 

Scelter, m. (-6; pl. scelder. 

Schel't⸗brief, m. letter containing reprimud 
reproches or insalıs; — name, m. (-w;f 
—n) reproachfel name, iajurious appellin 
nickname; —wort, m. (—6 Re 0) iareina 
word, reproachful term; in — worie am 
chen, to burst (to be hurried) into invers 

Schema, =. (-$;5 pl. —ta) scheme, prepki 
(Muiter) model, pattern, design. 

Sche mel, m. (-$; pl. —) stool, ja 
(Zus —) foot-stoel. 

Sche men, m. (-$;5 pl. —) (Schatten) shadım) 





Echauendild) phantom. 
Scen? (or Schenfe), m. (— en; pl. -u! 
(Mund —) eup-bearer ; 5) (Kleinpandicr) 





of wines, spirits &c., vid. —wirth; 
—bier, n. draugbt beer; —faß, =. cal 
(for a dining-room); —geber, m. Lee, # 
Scyenterz — gerechtigkeit, /. license fer 
ing wines, spirits, beer &c.; -thas, 
beer or ale-house, wine-shop, liquer- 
gia-shop; — fanne, f. ewrer, Magen; Mi 
m. vaults where wine or boer is seid: “ 
mäddyen, m. bar-maid; — maß, n. ru 
measure; — nehmer, m. Jam. donee, legen 
—ftube, /. coffee-roem, tap-room; -täc, ® 
salver, waiter; — tiſch, m, cupbeard, S# 
board; — wirth, m. tavern-koeper, via 
ale-house keeper; — wirthichaft, S. umde® 
house of a vintner er tavern-keeper; -)® 
mer, n. a) void. — finde; 5) (ohne Erbe, ® 
England) standing - room. 

ScenPbat, ad. =) (aus-) that may be wi 
retail; 5) (zum Geichenk pafiend) chat mar F 
given away; —feit, S. capabilisy el bit 

iven or sold retail. 

Shente, 1. S (pl. —n) ale-honse, bet 
house, inu, tavern ; 2. eanteen; 2. =.n 
Scyenf ; $ ewer, jug, can. 

Schenkel, m. (4; pl. —) a) thigh, abasl, Mb 
femur; b) T. si side-piece; «) E* 
side, leg (of an nnglo); «) Mer. pendelt 
Cutl, (an Ccyeren, Mefiern & Gabeln) steh 
der — eines Birfels, foor of a pair el er 
passes; comp. —ader, 5. Anat. femerel "Mi 
—sein, m. tnochen, Anat. thigh-bene; 
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f Far. aparin (of a horse); — binde, S. Surg. | few, m. sheer-hook; - holz, a. vane-stock; 


earel ligament; — blatt, n. part of a har- 
wss that covers a horse's thigh; — blutader, 
f. dual. orurel vein ; —bruch, m. Surg. craral 
spture or kernin; —deih, m. angle-diko; 
inat-ı, — gelent, a. hip- jolatz — muslel, m. 
raralmuscle ; -nesbrud), m. Surg. epiplomero- 
ie, craral hernia of ıhe epiploon ; — puls- 
der, -ihlagader, S. femoral artery ; —idiene, 
» ish; - wolle, /. breechings; —murn, m. 
‘oe, Guinea- worm. 

denfelig or Schenllig, adj. having thighs 
r sides; principally in comp. as, gleichſchen ⸗ 
!ig, Geom, isocelees, having two equal si- 





“or lege 
fenfen, v. a. 0) (ein—, eingießen, einfüllen) 
Y pour, &ll; 6) (im Einzelnen verkaufen) so 
rail wine or liquor; c) (ein or zum Ge⸗ 
ut machen) to give, to make a present of, 
) present (Etwas, with); 60 bestow (Jeman⸗ 
m &mas, something upon one), to grant (das 
'ten, che life); d) (erlaſſen) to remit (cinc 
quld, Strafe, a debt or punishment); Wein 
{dad Glas —, to fill wine into the glass; 
rerine. einem Kinde —, te give suck to a 
uld; es fol die geſchenkt fein, yon shall get 
R (wiikont being punished); Einem — (zu 
nen geben, trinfen laflen), te give one to 
ink; bier jchenft man cin, here is wine 
be had; feinen Glauben —, to diseredit; 
(auben —, void. Slauben beimefien, under Beir 
mſſen; er ichenft gern, he givesfreely, hospends 
veraliyz geichenft befommen, ta be presen- 
1 with; Einem das Leben —, to give one 
life; die Freiheit —, to set at liberty; 
em die Schuld —, to acquit one of a debt. 
eufenamt, n. (-e#) office of the cupbearer. 
nnler, m. (—4; pl. —) donor, presenter. 
enPung, f. (pl. -en) donation, donatire; 
“. — sorief, u, —surfunde, S. deed of gift 
donation. 

er or Sche rmaus, m. proeinc. mole. 

er bde, f. & m. (pl. —n) a) (Topf—) pot 
nd; (von Glas ıc.) piece, fragmentz 6) 
Wi-, Blumen —) pot; Mar. scarf; comp. 
arienif, m. Min. native arsenie; —nblume, 
—ngewäds, n. lower, plant reared ina 
tz; —nfutter, m. monld for tests, for assay- 
pels; — ngericht, — nurtbeil, m. ostracism; 
Hobalı, m. Afin, testaceous cobalt, native 
esic; —nfraut, m. wid, Färberdiſtelz — nku⸗ 
ı, m. sponge cake. 

et:beden, n. shaving- bason; — bcutel, m. 
or · pouch; —garn, n. yara or thread for 
' warp; —maidine, f. shearing machine; — 
fer, n. razor; — mefierhih, m, Ich. razor- 
A; — mefferrieinen, m. razor-strap, Strop; 
ierignäbler, m. Orn, razor bil (Alca torda 
L), der ſchwarze, black skimmer (Ryn- 
‚ps nigra — L.); —ınüble, /. warp- beum; 
ide, wid. Sanidel, Johanniskrautz — ſack, 
» —deutel; —ftube, f. barber’s shop; -werk, 








Fort, tenall; — wolle, S. fleece, shearing; | Sche: 


üt, / sheering time; — jeug, m. barber's 
Nements (case). Lfuchen. 
wbel, m, eid, Echerbe; — kuchen, vid. Ach 
erben, m. (—43 pl. —) potsherd. 

Fublok, m, Mer-s. warping-block ; — has 


—horn, wid. Ammonshorn; —falten, m. Weae, 
oblong frame; —Iinnen, pl. crow-foot lines; 
—rahım, —tahmen, great warp-reel; —ftöde 
des Dedes, pl. Mar. binding strake; -tiſch, 
m. Cloth, shearing or clipping-table. 

Sche'te, S. (pl. —n) a) (Meine) scissors, a pair 
of scissors; (große —)shears; Mint, clippers; 
Clota. twitchers; 5) Nat, clawrs (von Kıebien, 
of lobsters &c.); c) T-s. various implements 
resembling a pair of open scissors; (am Ca- 
briolei) shafıs; (am Heumagen) fork, (an der 
Wage) handle; d) (Zelienklippe) rock, chi; 
(Rif) ridge; comp. — nboot, —nidiff, m. small 
ship on the Swedish coasts; —nflotte, So 
feet composed of small vassels; —nförmig, 
adj. having the shape of scissors or claws; 
—nfutteral, n. scissor-sbeagh; —ufette, S. 
scissor-chain; —nidleifer, m. kuife-grinder; 
—nihmicd, m, scissor-forger, ontler (princi- 
pally making seissors); —nitabl, m. shear 
steel; —nfahlbereitung, Sf. shearing; — nitahle 
hammer, m. sbear- hammer. 

Scheren, v. ir. 1. 4. a) to sbave (den Bart, 
Kopf, the beard, head); 5) to shear (cinen 
Yund, a dog), to fleece (Schafe, sbeep) ; Clotä. 
to shear; Weav. to warp; Ropem.to extend, 
warp; <c) to poll, lep (Bäume, trees &c.), 
to shear (Hecken, hedges); «) (beirügen, auss 
sichen) fig. 10 cheat, fleece; e) fig. (ncden, 
quälen) to banter, plague, teaze, vox ; f) (fi 
kümmern un) t0 care, mind; ein Schiff —, to 
erect the frames and sheer che ribands; Je⸗ 
manden —, to jeer, rail ator on; las mid) un« 
geſchoren ! let me alone! fein Schäfchen geſcho⸗ 
ren haben, vid, under Schäfchen; was ijchiert mid) 
das? what do I care abons that; fie find alle 
über einen Kamm geidyoren, prov. they are 
all of the same stamp; 2. n. (beim Schlitt. 
ſchuhlaufen) to mak, 









; 
(von Pferden) to champ; 3. refl. u) (ſich ſor⸗ 
gen, kümmern, beunuhigen) to frouble one’s 
self; 5) (reg.) (iort—, ſich paden) te go of, to 
be eff; to withdraw, depart; ſchere dich weg! 
get yon gone! ſchier did) aus dem Wege! out 
of the way! ich ſchere midy nicht uns Geld, I 
don’t mind money. £ 

Sche'ter,m.(-5; pl.) shearer; shaver, barber. 

Schererei, S. (pl. — en) vulg. vexation. 

Scherf, m. (-15) Scherflein, n. (-5) mite, 

Scherige, m. (-n; pl. —n) a) (Büttel, Gerichte⸗ 
diener) beadle, bumbailiff, sergeant, catch- 
pole, apparitor ; 6) (Henker) hangman; comp. 
—namt, n. office of a beadle; -volf, n. 
crew or ıroop of beadles. 

Scher'pe, vid. Echärpe. 

Scher ſchwanz, Scher ſchwaͤnzel, m. kite. 

Scheriwenzel, m. (-$; pl. -e) a) Gem, knave 
at cards; b) vulg. poodle, vid. Pudel; c) (der 
zu allem Pafiende) jack of all trades; (ge⸗ 
häftiger Menic)) busy body. 

u, 1m (-663 pl. —e) jest, joke, 

sport, raillery, pleasantry ; beißender —, jeer, 

home-jest, close or mipping jest; sarcasm; 
un —, for or in jest; halb — halb Ernſt, be- 
twixt jest and earnest; ohne —, ia (ge0d) 
oarnest; das ift fein — ınchr, das iſt mehr als 


Sche 


—, that is more than a joke, that is earry- 
ing the joke too far; oft wird aus dem —e 
Ernſt, play often becomes serious; c6 iſt cm 
bloßer —, it is a mere joke; es iſt alles —, 
it is all joke; einen — vertragen, verftehen, to 
bea joke; er ann feinen — vertragen, er 
verſteht feinen —, he cannot take a jest; ſei⸗ 
nen — mit Einem treiben, to make sport with 
(or of) one, to pnt a joke upon one, to 
jeer one; einen — machen, to break a jest; 
— bei cite, joking apart; fid im — verliehen, 
10 fall ia love in jest; menn es aud) nur im 
— märc, if it were only in jest; 2. in comp. 
- gedicht, n. comic, burlesque poem; — gott, 
m. Jocas; —laune, f. kumour; —launig, adj. 
& adv. hamorously; —lichend, P. a. jovial; 
— lied, n. comio song; — macher, — treiber, m. 
humorist, droll; — name, m. nickname; — 
rede, f. a) comic poem or composition ; 5) jo- 
cular language; — weiſe, adv. by way of 
jest, jocosely; for fun; — wort, n. jesting, 
comic or ridiculous word. 

Scher'zen, v. 1. n. (auz. haben) 10 jest, joke, 
sport, jeer, banter, fool, play; cs ift nidyt 
damit zu —, there is no playing with it; er 
täßt nicht mit fi —, he is not to be fooled; 
er ſcherzt gern, he is given 10 merriment; 2. 
+ a. t0 mock; 10 joke; -d, 1.p..a. joking; 
2. adv, jokiogly, in joke. 

Scherer, m. (-5; pl. —) jester; joker. 

Scerzhaft, 1. adj. facetious (Veielidafter, 
Wis, Erzählung, Geichichte, companion, wit, 
tale, story), jocose (Mann, Laune, Licder, 
Styl, man, humour, airs, style‘, jocular (Ficd, 
Styl, air, style), jocund, (munter, fuitig) spor- 
tive, droll (Menid), fellow), funny (Geſchichte, 
story); burlesque; 2. ade. facetiously, jo- 
cosely, jocundiy; sportively. 

Sceryhaftigkeit, f. facetiousness, jocoseness, 
jocosity, jocularity, jocundness. 

She lie, adj. & adv. playfully, in jest. 

Scefter, m. (-5) Com. backram. 

w, 1. adj. (iurchtſam) fenrfal, timorons, 
afraid, faint-hearted; (ſchüchtern, von Tauben) 
shy (Mädchen, girl), (zurüchaltend) reserved; 
Ceicht erihroden, von Pferden) skittish, (muth · 
1086, furchtſam in Geſeliſchaft) bashful, (fittiam, 
zurũckhaltend, von Frauenzimmern) coy, (furcht - 
ſam und mißtrauiſch) wary; — werden, to take 
frigbt; 2. ade. bashfully, timorously, shyly; 
fie hat Talent iſt aber —, sbe has talent but 
she is bashfnl. 

Scheu‘, f. =) (das — werden, von Pferden) skit- 
tishness; (Schũchternheit) shyness, timidity, 
(Zurüdyaltung) reserve; 5) (Adytung, Thrfurdt) 
respect, awe; cine heilige—, a solemn dread; 
€) provine, (Abneigung) dislike, aversion. 

Scheu che, L. (pl. —n) (Bogel-, Schredbild) 
scarecrow; bugbear. — 
Scheu chen, v. a. t0 scare, fright, frighten; 
fig. to drive away (Sorgen, Schlaf, cares, 
sleep). [b) scarecrbw. 
Scheu’her, m. (-5; pl.-) a) one who scares; 
+ Sceuel, m. aid, Scheufal. 

Schewen, ©. 1. 0. & n. (aux. haben) a) (ver 
meiden, ausweichen, aus dem Wege gehen) 10 
shoes (das Licht wie eine Eule, tbe light like 
an owl), to avoid; 5) (fürdjten) to fear (vor 
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der Kälte, dem Lichte, the ⸗old. Kaka); 2. 
fid) vor Etwas —, to be sby at; (fd Fürde 
vor, furhriam ſein wegen) 10 be tiwid, wie 
afraid of (Jemand, ome)z (zögern, im Ameikl 
fein) t0 hesitate, 10 be in deubt; (kyayım 
fein) 10 be bashfal; das Pierd ichentie vw: 
einen Steine, the horse scared er startled a. 
stone; man ſcheut ihm gleich einer Peit, heiss 
shunned like a plague. 

Scheuer, S- (>I. —n) bara, corn-bouse, pex- 
house, shed; — eüle, vid. Eqhleiertule ; im. 
f. bern -ladder, granary - steps; — cam, si 
Scheunentenne. 

Scheu’er,, f. provinc. (das Scheuern) sonarig: 
washing; comp. —faß, x. scourisg-tel 
feit, n. sconring-day (of counting-bouses kc.; 
—frau, —magd, f. charwoman; -—taman 
. scouring-room; —fraut, =. Bet. ser 
grass (Equiselum arvense — L.); —lappn,- 
wild), m. soouring-clout; mop, rahber; - 
magd, —frau, f. scullery maid; — papıt,ı 
scouring paper; —fand, m. small sand; - 
tag, m. Ash-Wednesday. 

Scheu'ern, ©. 1. 0. a) (Befäse, Zimmn, Ir 
pen, aud) Mint.) to scour (Geichirt, vesse 
mit Sand, with sand); to wash; Tıuak 
Kopf — or Einen —, to reprove one; b) tz 
mad)en , reiben) 10 rab, (reiben) to gall; 7 
Sattel ſcheuert dem Pferde den Rüden, bs 
saddie galls the horse’s back; 2. ref. w- 
(reiben), to rab (an, against); (die Sur u 
gell; ſich — beim Reiten, to chafe; da & 
or Tau reibt ji), the cable galls or cha 

Scheu’Happe, 5. (pl. —n) wiaker. | 

Scheu’leder, n. (-5; pl. —) Man, eye-In 
winker, blinds, gogles. 

Scheu’ne, Scheu’te, 5. (pl. —n) bara; (Eiel 
pen) sbed; comp. — ndach, ». bara-resf: - 
eule, wid, Schleiereutez —nfnchı, m, man u 
has the care of the bara; —ntenne, ». be 
floor. (mes 

Scheu’fal, n. (—16; pl. -e) object of bemm 

Scheu’flih, 1. adj. (verabicheuensmern‘ ale 
minable; (erichrectlich) horrid, horrible, © 
deous (lingeheuer, monster), ghasiy (dih 
Lacheln, face, smile); 2. ade, abomiskti 
horridiv, borribly, ghastiy, hideoasiy. 

Sceu’flidteit, S. abominableness, herr 
mess, hideonsaess, ghastliness. 

Schicht f. (pt. en) a) (Lager, von Can, th, 
Thon) layer, bed, Stratum, (Reihe) “ 
Min. task, stint, miner's day's- work fr@ 
six to eight er twelf hours; ce) Lew. ıtıth 
Erbe) part; portion; d) prosinc. & } hist“ 
event; — madıen, t0 cease working; 
—banf, f. Aattening bench ; —fugt, /. der 
ving-grain ; —holj, n. wood ia rowse pi 
—fur, m. share of a mine; —Icyn, m wege 
for a certain portion of work; — mir, ® 
inspector (overseer) of the workmen if” 
cially in mines); — mcifterei, 5. enplerm® 
and office of an inspector in mines; -tEM" 
m. quarry-man; —fdreiber, m. der B# 
registers tbe several tasks by 
miners; — ſeinmel, f. batch of relis; —"° 
tung, f. wid, Erbipeilung; —meile, ad D 
strata, by rows, 


Schicht, adj. Min. unable, disabled. 
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Schi 
Kat . wid, Chi, S- 
Sidh teln, pl. Glov. forkeis. 
qqich ten, v. =. 4) to pat or dispose into 
rons, strata or layers; (auf—, Holz ıc.) to 
pile up; Häringe—, to Jay berrings in beds; 
b) (theiten, abiondern) to distribute, divide; 
geichichtet, p. Aaky. (Mar. stower. 
Mich ter, m. ( pl. —) one who piles up; 
;hid/tig, adj. in rows, strata. 
jhidytung, /. division, disposiag; Lew. di- 
vision of property on the sarviving husband 
marrying a second time, 
hifen, v. 1. a. & n. (ab —, weg —, fort—, 
itmden) to send (einen Brief mit der Poit, einen 
Born, Geld, Jemandem Nachricht, a letter by 
Ihe post, a messenger, money, word to One), 
io dispasch (einen Zrtraboten, an express), 10 
sonvey (Güter, Briefe, zu Lande, zur Ger, 
jooda, letters, by land, by see), 10 get car- 
ried; fig. (von Gotth to dispose; } to do; 
nah Enwas or Jemand —, 10 send for; ein 
Buch in die Welt —, to pmblish a book; Ei» 
m in den April —, to make an April-fool 
ef one; in die andere Welt —, to dispatch, 
0 make away with somebody; mas halt du 
Yin zu —? what have you to do here? 2. 
A. a) (jih) vorbereiten, einrichten) 10 prepare 
me's self; (an—, be—, zurichten) to set about; 
fi) beeifen) 10 make haste; 6) (pafien) to be 
kt, (anfrandig fein) te become, suit; fid) zu 
Emas —, =) (vorbereiten) to prepare; 5) (ju 
Etwas paſſen) to be fir forz er ſchickt ſich dazu, 
wis fit for it; ſich zur Arbeit (an)—, to set 
ıbont working; es wird ſich ſchon —, time ät- 
wlf will bring it about; it will follow of 
wurse; c6 kann ſich nody munderli —, many 
m unexpected change may yet take place; 
Sid: euch! be expeditious! move om! ſich in 
Itas — (einrichten), 10 accommodate one's 
wif to, (ich in Etwas ergeben, über Ermas 
töften, beruhigen) ta reconcile one's self to; 
id) in einen —, 10 accommodate one's self to 
morber's humour; fid) in Jemandes Laune —, 
"id. under Laune ; ex ſchickt ſich nicht für mid), 
ıe is mot (fit) for my tara; ſich in die Zeit 
-‚ to serve the time, t0 go according to the 
imes; fih in die Umitände —, to reconcile 
mes self to cironmstauces; c6 ſchictt zum 
Regen, Winter (an), it is going to or looks 
ike rain, winter draws (or comes) on (or 
ıpproaches) ; fid) zufammen —, to agree; das 
Sıdt ſich fehr wohl für ihn, it suits him very 
weil; das ſchickt ſich nicht für ihn, that is mot 
it (will not do) for bim; mas ſich für den 
Einen ſchickt, ſchickt ſich nicht Für den Andern, 
kat which becomes one, does mot become 
wotber; dieie Farde ſchickt fidy nicht zu deinem 
Befichte, that colour does not snit yoar face; 
906 ſchidt ſich nicht zu Deinem Stande, that does 
1 snit yonr condition. 
kid’er, m. (d, u.) sender, dispatcher. 
Giclich, 1. adj. (anftändig, paflend) becoming 
Anyng, dress), proper (Zeit, Heicard, Beuen⸗ 
ung, Mittel, $rage, Antwort, time, match, 
ienominetion, means or remedy, question, 
Aaswer), appropriate (Ausdrud, expression), 
kt, conveniene, suitable (Frage, question), 
!greeable; 2. ade, (anftündig) becomingly, 
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Sciebe, S. (pl.—n) a tbing to push alo 
Schie'be of Echieben,, in comp. —banf, fa 


. 
Schi 

properly, Atly, conveniently, suitably, ogree- 
ably; es ift nicht — für dich fo zu ſprechen, it 
is not fit for yoa to speak so; wenn Cie cs 
für — halten, if yon think it fit. 


Schick lichkeit, f. becomingness , suitableness, 


fitness, properness, appropriateness ; — sgt= 
fühl, n. sense of propriety, of decorum; —cs 
grund, m. reason for what is becoming. 


Schick ſal, n. (-es; pl. -0 a) fate (der Sterb⸗ 


lien, eines Reiches, of mortals, of an em- 
pire), destiay, (Jatum, Beftimmung) fatality ; 
change, (2006) lot; 5) (£reigniß) event, adven- 
tare; du mirft mein— theilen, you shall share 
my fate; blindes, unmiderruflihes —, blind, 
irrevocable fatez cin traurige —, a fatal des- 
tiny; kannſt du deinem —e entgehen (entflichen), 
can yon avoid (shrink from) your destiny? 
das — erfüllen, zwingen, folgen, 26 fulGll, over- 
come, follow one's destiny; mit feinem —e 
zufrieden fein, to be contented with one's lot; 
comp. — $göttinnen, — sſchweſtern, pl. ibo Des- 
tinies, Fates; weird sisters; —smadit, f. 
(power of) fate; —stag, m. day on which 
the fate is decided; —srocdhiel, m. change of 
fortune; —smwort, n. word or decree of fate, 
oracle. 





Schichung, f. (pl. —en) divine ordinance, di- 


vine will or decree, providence, God's send- 
ing (direction or disposing); + disposition, 
arrangement. [shovel &c. s 








beach of wire makers; —bied), n. Locksm. 
sliding-bolt, slide-bolt; — bleiltift, m. sliding 
pencil; —bod, m. barrow; —bret, n. slip- 
board; —dedel, m. sliding-lid; —fenfter, m. 
sash, sliding window; —farrt, f. vid. Schub⸗ 
karren z —falten, m. — iade, /. drawers; — fiir 
fen, n. sliding cusbion; — Moden, m. pincers, 
nippers (of locksmiths); —leuchter, m. slide- 
candlestick ; — Lineal, m. — maßftab, m. sliding 
rule; —rad, n. cog-wheel, rochet; —idloß, 
rn. spring or snap-lock ; —itange, f. see-saw, 
rod of the cog-wheel ia a saw-mill; — ſtift, 
m. sliding peacil; — thür, 7. sliding door; 
— ventil, n. Mech. sliding valve, slide-valve; 
—ventilgehäufe, n. slide-box ; —mwand, f. more- 
able wall, sceue in a playhouse, 





Schieben, v. ir. 1.a. 4 n. (nur. haben) a) to 


sbove, push; 10 throw; 6) (madjien) to pusb, 
shoot, grow; c) (hin und bergleiten) to slide; 
das Brod in den Dien —, 10 put bread into 
the oven; to draw the hread; vorwärts —, 
to push, shove forward; in die Höhe —, 10 
push or raise up; Kegel —, to play at nine 
Pins, to bowl; er hat drei Kegel geichoben, he 
carried three pins; fig. Cinem Imvas in das 
Gewiſſen —, t0 leave m thing 10 one's con- 
science; die Echuld auf einen Andern —, 10 
put the blame om another; in die Höhe —, 
io tara up; heimlich hinein —, 10 shuffle im 
(or into) auf die fange Bank —, to put a thing 
off, to procrastinate to an indehinite period; 
das Pferd Hat geihoben, tbe horse has cast 
his milk-teeth ; von ſich —, to decline; 2. 
refl. to move ent of its place, to shift; for 
Fortgehen & Beridieben, gu. 


Schieber, m. (-5; pl. —) a) (der Edjiebende) 


Schi 


pusher, shoverz 5) gold- drawer; «) Bak. 
oven-peel; shovel; d) slider, (Riegel) bar; 
(sum Verſchließen) shut, cover, lid (cincs Ofens, 
of a furnace); — an einem Regenſchirme, sli- 
der of an umbrella; — nut), f. Join. groove 
in the sash frame. 

Schie’bsarthe, f. Coop. adze; — blinde, f. Mar. 
sprit-sait; —dedel, m, sliding lid, cover; — 
fenfter, n. sash, sash- window; -—farten, m. 
wheelbarrow; — färrncr, m. wheelbarrow- 
man; — kaſten, m, chest of drawers; -lade, 
F. deawer; —ladenidieß, n. drawer-lock ; — 
ochs, m. ox yoked by the head, so as 10 
above instead of drawing; —ring, m. Goldsm, 
slidieg- ring, slider; —fad, m. pocket, fob 
—frange, f» pole; —thür, f. sliding- door, 
panel-door; — zange,/. sliding tomgsz; Mar-s. 
laagrel; braided rope -band. 

Schieſch, «dj. prooinc. id, hideous. 

Schie deſchacht, 5. Min. sbaft of division. 

+ Schiedli, “di. that may be separated; 
fig. sociable; peaceable. 

Schie d⸗buch, =. Min. book of mines; — mahl, 
n. boundary- mark; — maucr or wand, f. 

rtition wall; — ſtein, eid, Örenzitein. 

Shieds freund, — mann, —ridter, m. arbiter, 
umpire, arbitrator; — gericht, m. court, tribn- 
mal of awards, of arbitration; —probe, . 
Found. decisive assay; — probenglas, n. staim- 
ed glass for the ass: —tidrerlid, adj. & 
ade. by umpire, üng; — ſpruch, m. — 
urtheil, n. Law. arbiter’s sentence; arbitre- 
ment, arbitratioa, umpirage, award; einen 
—fprud) thun, to arbitrase. 

Schie dſtein, m. (-e6; pl. -e) land-mark. 

Schie dung, /. + death ; ascension ; vid, Echei ⸗ 
dung. 

Schief, 1. «dj. oblique (Abiteigung, Wurzel, 
Stengel, descension, root, stalk); (abhängig) 
sloping, shelving; (frumm) crooked; (freuzs 
weile) across; (fdielend) awry, wry (efichter, 
faces), (verdreht) disterted ; Ag. (von Uxtheis 
fen, of judgments; aud geworfen, von Holz) 
warped; (falih) wrong (Meinung, opinion), 
Echlecht begründen) i-Founded (Verdacht, sus- 
pielon); cin — es Maul, a wry mouth; in 
—er Richtung, obliquely ; fig. ein —es Urtheil, 
& wrong judgment; einer Wind, Mar. sbarp 
wind; ein — er Winfel, an oblique angle; —c 
Ebene, J. inelined plane; —cı Blid, m. squint; 
ein — es Maul ziehen or madıen, 10 make a 
mouth (or mouthes) ; 2. adv. obliquely, awry, 
askew, askance; fig. ill; — anfangen, to 
begin at the wrong end; — urtheilen, to jadge 
il; das Schiff ſegelt —, the ship careens, 
sails on the careenz comp. —brinig, adj. ban- 
dy legged; -hobel, m. incliaed plane; —Topf, 
m. warped jndgment or head; —freug, vid. 
Andreasfreug; —lauf, m. oblique cı 0; — 
liegend, adj. & adv. inclined, sloping; —wmaf, 
n. T. sliding angular rule; —maul, n. wry 
mouth, person having a wry month; — nafe, 
J. bent nose; — mänlig, —nafig, ad. wry 
zmouthed, wry mosed; —tund, adj. obliquely 
spherical; —ichen, =. squinting; — ſtege, pl. 
Typ. scale-boards; —winfclig, — winflig, ed. 
obligue-angled; — winfligkeit, . the beiag 
oblique angled. 
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Schiefe, 5. obliqueness, ehligeity; erechel- 
ness. 

Schie fer, m. (-55 pl. —) a) Min, slate, ale, 
schist; der ſchwarze —, black metle, sid, 
Thon-, Porphyr—, Braud—, Kiciel-; b) (Ey 
ter, Stüddhen Hol) splinter; Paint, Rate; 
mit — deden, to slate; comp. —alann, m. Ma, 
feather-alum, scissile alum; —cami wi 
Alaun—z —artig, adj. & ade. schistoes; - 
banf, f. bed, stratum, layer of sim e 
schist; — bett, m, slate-bed; — blatt, n. lamie, 
lamioa or lamel of siase; —blan, adj. & 
sn, slate-biue ; — brecher; m. workmen iss 
slate-quarry; - bruch, m. ziste-pit, slam- 
quarry; —bud, n. alate-book; - dad, ı 
slated reof; —deder, m. alater, kelier; - 
dedergerüft, =. buttress; —dederhemmer, mi. 
— hammer; —farbe, f. slate ooleur; -—jare, 
—farbig, adj. slate-colonredz; —gebitge, ı 
slato mountain; —geihmorne, m. swernir 
speotor of the slate-quarries; —gekcın,ı 
slate-stone; — gewerfihaft, /. company wer- 
ing a slate-quarey, share-holders of a slar 
quarry; —glimmer, m. Min. mica; - sc 
vid. —ftift; — grün, A. ed. dark-groe; 1 
sn. borax; —hade, /. slate axe; -mn 
mer, m. slater's hammer; — bauer, m. sie 
catter; —bäuer, m, Ain. miner whe web 
upon the coppery slate; —iniel, f. Ges. ie 
of slates; —Inopf, mu. slate- button; - tex. 
F. Min-s, slate-coal; — mergel, m, hardeml 
calcare: shistous ol 















kidaey; —papier, m. slate- paper; — ip 
ment, a. slate - colonred parchmeat; -plm 
f. plate or table of slate; — ichiche, S. sie 
stratum, slate-layer, slate- bank; - idacıe, 
m. slate- cutter; - ſchwarz, m. slase-bisc; 
black-ochre; — ſpath, m. Min. slate-spe, 
argentine slate-spar; —ficin, m. alas, md. 
Schiefer; — ſtift, m, slate-pencil; - aid, & 
slate; slate - board, square slate; — ıhcr, & 
fuller’s clay, slate clay; —tiid, m. table dl 
slate; — tr Surg. trepan, trephias; 
made, -wacke, horn-siate, ln 
ler kora-rock weiß, m. Chem, the hatt 
sort of white — zahn, m. scaly mei 
Scieferiht, adj. sinte-like. [amd 
Scie’ferig, adj. slaty; fig. irritable, il-br 
Scie’ferigkeit, /. lepresity (of metals Ku. 
Schiefer, e. 1. n. provinc. 10 find faslt; 
refl. a) (lid) abblättern) te scale; Sarg. WET 
foliate; die Haut ſchiefert fi ab, the skin 
comes oM in scales; 5) (fidy Solitict u ds 
Haut ftoßen) 10 rna splinters im to one's sin 
Schie heit, L {pi mu obliquity, ebliguenst; 
warpedness (des Lirtbeilene, of jadgment.-. 
Scieffegeln, ©. n. Mer. to 1sck. 
Sciel, «a. wid. Edel. 
Schie Lauge, n. (- 63 Pl. —n) squiat-eyei- 
äugig, adj. squint-eyed; —brilen, Pl. 2 
Pr —opr, n. slantiag ear. E 
hielen, 1. v. n. (aus. haben) a) 10 syaik 
to leok a-squiat, to distort the eye; dit 
Garden) to play from ome hue inte aasll 
10 change, 10 water; c) (idici, unpaffend ion) M 
be obligue, t0 be wnsuiseble; mic er si ® 
nem Auge —, 10 squint one ayaz mi. P 
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Emwai —, ts leer npen, to peep, peer; nad 
m Gpicle feines Gegners —, to leer at the 
pme of one's adversary; nach ciner Erbin 
-, te ook forward to er to have an eye 
won an heiress; nad) den Mädchen —, 10 
'gle (er have an eye upon) the girls; —d, 
a. 0) squinting, squint-eyed; 5b) change- 
ıble (von Farben, of colours); c) leering, 
ıgliag; 2. s.”. a)squinting, Med. strabism; 
) (von Farben) changing colour, playing 
rem one huo into aneiher; c) (nah Räd- 
km) egliag, leering. leyod person. 
let, m. (-263 pl. —) squinter, squint- 
icmaan, m. Mar. boatswaia's mate (in 
Yatch ships); comp. —sgarn, n. spun twine; 
-sgafien, pl. sailers under che hoatsman’s 
ommaed; -smaat, m. Mar. quarter-masters 
te, man at the bow - sprit. 
A aannen, u.a. Mar. io reßt (the tackle). 
enbein, n. (-e6; pl. —e) shin, shin-bone; 
mp. Anat-s. — mustel, m. tihial muscle, 
ısscle of the tarsas; —uerve, m. tibial nerve; 
-tiyre, /. Abuln, onter bone of the leg or 
kin; —ichlagader, /. tibiel artery; — veue, f. 
ibiel vein. 
diene, S. (pl. A) (eiſernes Band am Rade) 
lout, iron band; splint; Reihe. rail; — mit 
torüchenden Rande, plate-rail; flahe —, 
dge rail; (Zal5—) tram rail; Surg. splint; 
Ejienbein) ahin, shiakene; (an Rüftungen, 
kin-)greave; band (ofarmour); Por. (Trcy- 
ıd) turning Stall; comp. — ndurdichlag, m. 
iont or tire - pdercor; —neiien, n. railway 
ars; —nnagel, m. elout-neil, tire-aail, hoop- 
ül; large mail for wheels; —nreide, S. 
«has, line of rails; —nıweg, m. reilway, 
road. 
Weuen, ⸗. «. Surs. 10 splint; (mit Bein 
Wenen verſehen) to greave; T. to clont (ein 
®, a wheel). 
Wr, ads. =) (fafi, beinahe) mear, almost; 
(plöglih) sudden; 5) previnc. sheer; pure; 
datt, vom Holze) smooth. [awn. 
Net, m. Com. (Schleiertuh) Jawn, cobweb 
IeIeN, ©. a. provine. =) (durchrũhren) to 
ir, move; 5) (an—, genau beiehen) to look 
; elosely, 10 examiae. 
bierling, m. (-e65 pl. —e) Bot. hemlock 
nium muculatum — 3 comp. —salcaloid, 
Chem, comieine; -—sbedier, m. poisoned 
wpz —stanne, S. Bot. hemlock-spruce-fr 
aus canadensis— L.); —strant, m. homieck- 
Nien, peisoned caj 
hieß of Eichen, in. comp. —ampfer, vid. 
Hafampferz — bedari, m. ammunition; — 
ce, aid. Zaulbamın ; —bied), n. cartridge userl 
ı bursting stomes; — bolzen, mu Mar. bolts 
iot from guas ; — drei, n. T. printer's shoot- 
stick; —gaten, pl. Mar. loop -holes; — 
id, m, hantsman’s-feo; — gerchtigfeit, S. 
st, priviiege ef shosting; — gericht, n. 
Mar; — haus, æ. (graben, =.) aheoting- 
vase; —- herd, m, Sport. shoeting airy; — 
ud, m. pointer; tte, . hat in which 
“y lie in wait te s) 
fünge, f. wire-drawii 
op-hele; hole made in a rock and filled 
th gua-powder; —mahl, =. mark, white; 
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—mauer, /. wall erected behind the target; — 
pamone, 5. Min. cartouch, cartridge ; —pferd, 
n, shooting horse; —pflod, vid. -röhre; — 
plan, m. shooting-plaia ; — plat, m. shooting- 
place; — prügel, m. cont, seldier's gun; — 
pulver, rn. gunpowder, priming powder; (ganzes 
—pulver, Korupulver) cora powder; —pulverthee, 
m. Com. ganpowder-tea; — edit, m. right of 
shooting; -ring, wid. —Mingez —röhre, 5. 
Min. wood-cartridge, tonch-wood; — ſcharte, 
F. loop- hole, port-hole, embrasure; mit — 
ſcharten verfehene Thürmc, maschicolated towers; 
—fchartenzeile, . Fort. merton; -fdeide, f. 
target; — preise, /. pieces of wood in a rock 
over the coins, to keop thom from loaping 
back at the springing of a piece of rock; 
—ipuble, J. weavers’ shuttle; —ftand, m. post 
or place from which the shoöters fire at 
the target, shooting stand; —iratt, vid. —plaßz 
—fteiger, m. Min, miuer who lays and fires 
the traia ia the springing of rocks; — früd, 
wid. — blech ; —tafel, S. shovel-board; —taide, 
/. huntsman’s pouch, poke, scrip; — wand, 
Sf. brick wall erected behiud the target; — 
wieſe, f. meadow or green for shooting at 
mark in. 
ie’fbar, adj. tbat may be shot. 


[ 

<a 2 

Schie he, S. (pl. -n) T. baker’s poel. 
Scie'en, o. ir. 1. =. & n. (aux. haben) a) to 


shoor (mit Pfeilen, Bogen, Kanonen, linten, 
YPiftolen, der Armbruß, with arrows, bows, 
oannons, guas, pistols, a cross-bow), to Are 
(mit Schrot, Kugeln, with shot, balls); (I96- 
or abichieben) to discharge; Min. for Spren⸗ 
gen, ya.; b) (tragen, Kugeln von beftimmten Ge⸗ 
wicht —) 10 carry (vom Gewehr, ol a gun); 
nad), auf Etwas —, te shoot at, upon; Blige 
—, 10 Mash lightning; die Kanone ſchießt zwan⸗ 
zig Pfund, ſchieſt weit, the cı a carries a 
tweaty ponad ball, oarries far; todt —, to 
sheot dead; in Jemand geichoffen fein, ung. 
to be in love; einen Haſen —, to shoot a 
hare, to kill a hare with shot; Brod in den 
Diem —, 10 put bread into the oven; Wolle 
— t0 broak wool; Geld —, to connt money 
hy enses; Geld zufammen —, to club; — lais 
ien, to let Ay; die Picile — nicht jo weit, the 
arrows don't carry se far; in Achren —, to 
shoos out in ears; in Samen —, to run to 
seed; 2. n. (mux. jcin) (ſich ichnell bewegen) to 
sheot, move repidly; (darauf lositürzen) to 
dart, rush ; (vom Blute aus Wunden) 10 gush 
forth; — laſſen, to let go, let fall; Mar. to 
pay out; cine Klapperidlange, ein Adler ſchoß 
auf fic ju, a rattle-suake, an engle darted at 
her; die Sonne ſchieſt heiße Strahlen, the sun 
darts or sheots forık hotreys; zornige Blide 
— to dart angry looks; dic Thränen ſchoſſen 
aus igren Augen, the tears gushed from ber 
eyes ; das Blut ſchießt ans feinen Wunden, the 
blood gushes from his wonnds; das Waſſer 
fhieht aus dem Zelien, the waser gushes from 
the rock; ein Eeil — laſſen, to let Ay or go 
a rope, to ease a Tepe. 








Sciefen, n. shooting, Airing; amnsement of 


sheoting; (Eos--) discharge; (auf Jemand zus 
ftürzen) darting. 


5 
Schiefer, m. (-6; pl. —) shooter. 
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Schie ßliug, m. (u; pl. —e) (Echößling) slip, 
scion, shoot, sucker. 
Schie'fwurz, /. wid. Aberroute. 
Schiff, m. ECes; pl. —e) a) sbip, vessel; b) 
(Kırhen-) nave (of a church); e) various 
implements in the shape of a ship; Weuv, 
shuttles; Typ. galley; Paint. paint-pot; 
saucer, Mus. (Fahrzeug) carriage, vid. Segel⸗, 
Dampf-, Schraubez — und Geſchirr, agricul- 
taral implements; zu —, per ship; frei —, 
frei Out, free ship, free goods; ein nad) 
Hauſe befriimmtes —, a home-bound ship; 
fremde —e, foreigu bottoms; — ce betreffend, 
naval; ein — das nicht Ballaft genug hat, a 
walt ship; ein — von hundert Tonnen, Kano⸗ 
nen, aship of a huudred tons, gunsz auf ein 
— abhalten or zufegeln, to bear dewa upon a 
ship, vid. Abdanken, Anbringen, e), Aufftoßen, 
Auslaufen 5)3 Auscheden, Ballaiten, Befrachten, 
Dit, Einlothien, Cinlaufen, Entern, Fracht, 
Micrhen, Rang, Seite, Berfrahten, Wenden; 
zu —e gchen, to go aboard, to embark, to 
take ship; Ju —e fein, to be on board of a 
ship; der Bauch des — es, body of a ship. 
Schiff or Schiffs, comp. y Schiff, —amt, 
n. navy-board; —balfın, m. beam used for 
sbip-buildieg; bows of a sbip; —banf, f. 
rower's seat; —bau, m. ship-building; — 
baucontract, m. contract for building a sbip; 
—bauer, m. ship-builder, shipwright; — baus 
tunft, F. art of ship-building, naval archi- 
tecture; —bauplas, m. wharf, dock-yard; 
—beil, n. seaman’s axe, pollaxe; — bein, m. 
4nat. navicular bone, second bone of the 
instep; —beleg, —beidjlag, m. sheating of the 
ship; —beiteuerung, /. Mar. art of sailing or 
steering; — bett, n. cot, hemmock; — bohrer, 
m. Zool. ship-piercer, copper- worm, ship- 
worm (Teredo navalis — L.); —boot, n. vid. 
Nautilus; —bord, m. ship- board; — bruch, m. 
shipwreck , naufrage; —brud) leiden, to suf- 
1er (make) shipwreck,, t0 be cast away; — 
brüdig, adj. shipwrecked; rescued from a 
wreck; —brüdige, m. & f. ship- wrecked 
person ; —brudyegüter, pl. shipwrrecked goods; 
—brüde, f. pontoon, bridge of boats; — 
bühne, S. deck; —fahrer, m. navigator, sailor; 
seaman, mariner, seafaring man; —fahrt, /. 
mavigation, shipping; —fahrtsacte, /. navigation 
act; —fahrtscompteir, n. shipping ofßce; — 
fahrtsgeräth, n. nautical instruments; —fahrte- 
geſetz, n. nantical law; -fahrtsfunde, f. nau- 
tics, nautical- knowledge; —fahrtsfunft, 5. 
art of navigating, nautics; —flotte, /. fleet, 
navy; —fürınig, adj. Bot. carinated, .keeled; 
—förmige Beindyen, n. Anat, shiplike bone; — 
fracht, f. freight; —frachtbrief, m. bill of leading; 
—gefedst, n. kampf, m. wid, Seeſchlacht z —ges 
räth, n. rigging of a ship; —gerippt, rn. car- 
cass of a ship, hulk; —grund, m. sink of 
a ship; —gruß, m. salute; —hafen, m. grapple, 
grappling iron, ship’s hook; —bandel, m. 
trading oa or with shipsz — halter, m. Ich. 
fish, sucking- fish, remora (Echeneis remora 
— L); — heer, a. Beet; — hol, n. timber; 
—junge, m. cabin boy; —fucdit, m. sailor; 
—fodh, m. crew’s cook; —forb, m. scutile; 
—frug, m. jar; -füde, . cook-room; — 















Bunde, — kunſi, F. art of marigetien; tut, 
adj. skilled im nantics; —laftıtt, /. guna- 
riage on board a ship; —lände, f. leading 
place, wharf; —farerne, f- ahip's lantern; - 
—Leine, f. tow, tow-ropez leiter, f. ship 
side-latter, oid, Ctridleiter; —lmäte, wi, 
—faterne; —leute, pl. shipmen, sailors, ar 
riners, crew, sea-farisg people; — minunt, 
adj. sailor-like; —mühle, f. skipmill, Rs 
iag-mill, mill erected in a boat; —mile, 
m. owaer of a floating-mill; — muihd, /. 
void. Nautilus; —mütze, f. cap in ıhe form sl 
a ship; —nagel, m. plank nail, ronad-heedel 
peg; —ofen, m. ship-stove, cabia-sten; 
— pech, a. ship-pitch; —pfabl, m. post ie 
a hawser; ferd, =. sowing-borse; -pint, 
n. sbip-pound; —prediger, m. ship's chaplam, 
sea chaplaia ; —pumpe, f. pump; —tedbi, mt 
Seerecht; —reich, adj. fall of vessels, about 
ing ia ships; —toie, f. mariner’s compan: 
ruhe, J. measure of a square yal 
to a foot thickness; —fand, m. su 
serving as ballast; —icdynabel, m. beak (bee 
of a sbipz —idreiber, m. supercarge; 5 
n. cable; das feine — ſeil, barton; -iel« 
m. soldier on board of ship, marise; - 
fprüge, . floating fire engine; —frangt, f. 
oar, galley-oar; — ſteller, vid. —baler;- 
ftopier, m. shi calker; — fropfbammır, = 
calking- iron; —ftüd, =. heavy gan; -t«, 
m. pitch and tar; —treppe, f. hetch; -Ei 
gen, m. mod. ferry-boat or barge; - weh, 
f. shrouds; — winde, f. cap-staa; — ma 
m. sbip-borer, vid. —bohrer, —zähnz, 
Mar. charter-party,, bill of lading; — 1% 
n, drawing of a ship; —zicher, sid, Ss 
zieher; — zimmermann, m. shipwright, Sur 
earpenter; —Jimmermannsart, F. ship carper 
ters adz; —zimmermannstunft, /. ship ar 
pentry; — zimmermannsmaat, f. il 
mate; —simmerplag, m. bailding or ded’ 
yard; — zoll, m. freightage, lastage; - 
m. naval expedition; —zunge, . Typ. 1b 
of a galley; — zwieback, mm. biseeit; md 
Schifs- u. i. 
Schiff bar, adj. navigable; — machen, to mahr 
or render navigable; —feit, f. mavigableams 
Schiff chen, . little ship, small vessel; Bi 
keel. (navigate, si 
Salem, o. a. En. (aus. jen & dern ® 
Schiffer, m. (-$5 pl. —) marigater; (Exam! 
mariner; shipmaster; (auf Kriegsichifen) mm 
ter; (eines Kauffahrere) captain; comp. -# 
drud, m. sea term; —hoie, pl. slops, TE" 
sers; —falender, m. nautical almanst; ie 
ten, m. sailor's knot (in the shape of = 
8; —müge, f. sailor's cap; -pelp, »t 
Blackiſch; — ſprache, fe wanticel langemtt 
language of sailors; -iicden, n. naumadT. 
Sciffe'-almanad), m. mamtical almaase; -" 
gelegenheiten, pl. ship- conceras, 
concerns ; — bedürfniffe, pl. zea-stores, wu 
storesz; —-befchlshaber, m. commandır Si! 
ship, captain; —befradprungsconmac, m eb" 
ter-partyz —befleidung, 5. lining a at 
ing of a ship (with planks); — eher, = 
comtractor of a ship; — der, m. Bibi” 
beute, 5» prize; —billen, pl. bareck; HR 
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n, copper-sheathings for ships; — boden, m. 
-flah, n. bottom or hold ef a ship; mit 
Moos und Muſcheln überzogener — boden, foul 
bottom ; —bodenbrief, m. Lottomry-bond, bill 
of hottomey; —boot, wid, Schiffboot z — brod, 
». ship-bread; —capitän, m. captain; -dode, 
f. basin of a port, wet dock ; — eigenthümer, 
m. owner of a sbip; — equipage, f. crew; 
-fahne, — flagge, S. Mag; — fione, /. feet, 
muy; -fradt, vid. Schifffracht z — freund, m. 
partner in a ship; —führer, m. captain; — 
geväude, m. body of a ship, hall; — gelegen» 
beit, S. sbipping opportunity; —gelcite, n. 
escort, convoy; —gerippe, a. ribs of a ship, 
halkz -geihüs, n. sbip’s cannon; —geſchwa- 
der, n. squadron; — halter, vid. Scdyifipalter; 
-beer, n. Meet; —herr, m. owner of a ship; 
-bintertheil, m. stern, poop; —holm, m. 
dock-yard, — journal, rn. log-hook, journal; 
junge, m. cabin boy kammer, f. cabin; 
-faftell, m. quarter-deck; — kind, n. sailor 
ef a merchant- man; —finder, pl. crew of a 
merchant-man; —flarircr, m. ship-broker; 
-Incht, m. sailor; — krahn, m, wbeel-crane 
ef a wharf; —frone, [. naval-crown; — 
Inder, m. loader of a sbip; —ladung, f. 
sargo, cargaison; -lände, f. quay; —lait, 
% freigbt of a ship; last (of two tons’ 
weight); —laterne, /. poop-lantern; —Iauf, 
=. sbip's course; —(ufen, pl. hatchways; 
-maat, m, Mar. ship mate; —mäller, m. 
Aip-broker; — mannſchaft, f. crew; — mate« 
talien, pl. materials for shipping; — micthe, 
" freighting; —mumme, 7. Brew. double- 
m, strong ale, Brunswick mum; -—cincier, 
”. officer on board of a ship, naval offi- 
er; —öfonom, m. purser of a sbip; —pa- 
iere, pl. (junulirte, colonred) ship’s papers; 
"part, m: share or dividend ia a ship; — 
armer, m. person wlıo has a share in a 
hip; — paß, m. passport, permit; (Geſund⸗ 
kitepaß) certificate .of health; —patron, m. 
saster of a ship, patron; - piandbricf, vid. 
-bodenbrief; — pfund, n. ship-ponad; — por» 
ion, rid. — ration; — pumpe, S. ship-pump; 
rath, m. naval com ration, f. allow- 
mce; knappe —ration, short allowance; — 
aum, m, hold of a ship; der mittlere raum, 
teerage; der hintere — raum, after-bold; der 
tere —tauın, stowage, spare- tonnage; hold 
'f the ship; im —raum bringen, 10 Stow; 
-theder, m. owaer of a ship; — rüſtung, f- 
'aval equipment; — ipicgel, m. stern; —ipur, 
“track of a sbip, steerage- m dead 
vater; — tau, n. rope of a shi! anmerf, 
[A rope- work; —tiefe, S. depth "of a ship; 
-tonme, fe t0n; —trünmer, pl. wrecks of a 
'bip; — uhr, f ship’s chronometer; —— 
uchung, . survey; — verfrachtungscontract, 
/harter- party; — verladungscommis, m. ship: 
Aing-clerk; -—verladungsihein, m. bill of 
ading; — vermiether, m. charterer, freighter; 
„vermierfung, JS. freighting, cbartering, 
reight-letting ; —volf, n. crew, shi com- 
yaay; das —volf entfaffen, vid, Entlaſſen z —vor= 
triheil, m. prow, stem, fore-castle; —wed)- 
4, m. bill of. bottomry ; —werft, Schiffwerft, 
" doek; deckyard; —werg, n. oakum; — 
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zeug, id. Schiffgeräth; 


—miead, m. ship- 
biscnit, rusk. ne 


Shifung, S (pl en) ? shipping; capa- 


eity of a ship. 


Schild’, 1... m. (-65 pl. -e&-«) a) 


(appen-—) shield, buckler; 5) Her. scutcheon, 
escutcheon, coat of arms; c) sbell (von 
Schildtroten, of tnriles); d) (Thür: Edyloß-) 
plate (nnder the handle of a door, lock); 
2. s.n. (Firma, Handlungs» or Namensidyild, 
Beiden) sign -bourd, firm; Helın und — führ 
ten, to wear a helmet and scutcheou; fig. 
Etwas im —e führen, t0 have some design; 
zum —e geboren fein, 10 be of noble descent; 
das — einziehen, 10 sbut the husiness; das 
— aushängen, to open hasiness; 3. in camp. 
-—abıheilung, f. Her. partition, gnartering; 
— amſel, —drofiel, f. vid. Rıngdrofiel; —affel, 
Jf. Ent, scolopendra; —bauer, m. provinc. 
freg-peasant; —biume, f. Bot. tortoise 
flower, chelone (Chelone — L.); —bürger, m. 
a) lit. citizen armed with a buckler; 8) 
fig. silly, childish person, simpleton ; —büts 
geritreide, pl. silly tricks; —bürtig, ad. 
vid. Edyildbar; — dach, n. Ant. testudo, tor- 
toise3 —dedc, f. Her. manıle of the shield; 
Anat-s, —D » 5 scntiformed glandule, 
thyroid gland; —drüicnblutader, . thy- 
roid vein; — drüfenidjlagader, f. thyroid ar- 
tery; —ente, vid, Löffelente & Breitihnabel, a) 5 
— erhöhung, F. wmbo; —ferfel, — krötenſchwein, 
vid. Armadill; —imt, wid, Buchfint; fi, 
vid. Sgyifdalter z — flechte, f. vid. Orſeille & 
Farbemoos; — floh, m. Ent. wa 
(Monoculus — F.)3 —förmig, 
der —förmige Knorpel, Anat. shield gristle; 
—fuß, m. Her. bottom, plain; — gerechtigkeit, 
Sf. privilege of having out a signboard; — 
gießfannenmusfel, m. Anat, thyro-arytenoidian 
muscle; Her-s. halter, m. supporter, bearer; 
— haupt, n. ebief; —helin, m. casque, cask; 
heimet; — hof, m. farm of a free peasant 
(in Tyrol); -täfer, m. Ent. tortoise-sca- 
rabee, cassida (Cussida— L.); Anat-⸗. — tehl⸗ 
dedelband, n. tbyro-epiglottic ligament; 
tchldedelmustel, m, thyro-epiglottic muscle; 
—fnappe, —fnedht, m. shield-bearer, esquire, 
sqnire; —fnopi, m. Mar, plaited or spliced 
wall knot; —fnorpcl, m. Anat. thyroid car- 
ülage; — knorpelfläche, f. Anat. surfaco of 
the tbyroid or scutiform cartilage; —norpel« 
tand, m. edge, horder of the scutiform or 
thyroid cartilage; —fräpe, f. wid. Nebelkrähez 
—fraut, m. Bot. hedysaram (Scutellaria — L.); 
—tröte, f. «) Zoo]. turtle, torteise (Testudo 
— L.); die geometriſche —röte, hichatee (Tes- 
tudo geometrica — L); —trötenfelt, — kroͤten⸗ 
mabl, n. tortoise (or tartle) feast; 5) (-frös 
tenſchale) tortoise-shell; —fröthen, n. Conch, 
vid, Weißauge; —krötenfih, m. sea-nrebin; 
—trötenfleiih, m. (vom Bauh—r) Cook. fowl; 
—frötengeihwulft, [. Surg. tortoise carbuacle; 
—frötenihale, fe —frot, n. tortoise-shell; 
(das Behäuie) carapace; —fröteniuppe, f. tartle- 
sonp; —frötenitcin, 2. Pet, chelonite; —frots 
fan, m. sortoise-shell comb; —laus, f. Ent, 
cochineal kermes (Coccus cacti— L.) 3 —Ichen, 
n. moble fief; fief subject 10 render war- 
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ko service; —maner, . wall serving as a 
shield or protection against water; —Ööhr, 
n. -—tiemen, m, sbield-handle, thong or 
strap of the buckler; —patt, m, vid. —Erbs 
tenſchale; —pastdoie, f. tortoise-shell-box; 
—pattentnopf, m. shell- button; —reiher, vid, 
Reiher, bunter; — ſchlüſſel, m. shield-key; 
·ichnecke, eid, "Erdignede; —fhraube, f. Hat- 
head, weoed-screw; —fpise, 5 pike of a 
bucklı 3 —flihel, m. round graver; — träger, 
m. shield-bearer ; esquire; —wadı, f. sen- 
tiuel, sentry; —wade fichen, to be upon 
duty, tostand sentry; eine —wache ausfichen, 
10 set a guard (or sentey)z eine — wache ab⸗ 
(dien, to relieve a sentry; — japfen, m. Gun. 
trunaiou; tranaion bracer; Gun-s. — zapfen⸗ 
band, n. —japfenring, m. tranaion band; —japfen« 
ftüd, n. trunsion-piece; — zungenbeinmusfel, 
Anat.thyro-hyoidian or hyo-thyroidien muscle. 

+ Shild’bar, adj. Her. privileged to hear a 
shield or escntcheon, of uoble extraction; — 
barkeit, Schildbürtigfeit, . privilege of bear- 
ing a shield or escutcheon. 

ilden, vo. =. (l. u.) to provide with a 
shield; # (beihüsen) 10 protect, shield. 
Säilder, Schil derer, m. (-53 pl. —) limner, 

ater; Manuf, oalico - printer. 

Chir . (pl. -en) painting, picture. 

Schil derhaus, Schil derhaͤuschen, m. (—es; 

bãuſer) sentry -box. 

Hiden ©. 1. a. a) (abmalen) to paint, 
picture; fig. to paint, depict, describe; Je⸗ 
manden nad) dein Leben —, 10 set one om ia 
kis colours; b) Sport, to shoot partridges 
decoyed and allured by painted partridges. 
2. n, (aux, haben) (Schildwache ftehen) 10 be 
upoa daty. 

— iderris JS. (pl. -en) picture; fig. de- 

ion, delinestion, accoent. 
Shilvi, di. provided with a shield or shell. 

Säilf, m. Ces; pl, —e) reed (Arundo phrag- 
wmitee — L.); rush (Juncu — L.); bulrush; 
das ſcharfe —, wid. Rafenihmelen; — fepneiden, 
10 cut reeds; comp. -artig, —ähnlid, adj. like 
rush, like reed; —brüde, f. bridge laid over 
bandies of reeds; — dad), m. roof thatched 
with reeds; —dede, F. rash-mat; —dornreich, 
m. prooinc. wid. Rohriperling; —geitade, m. 
# reedy bank; —gras, n. Bot. a) reed- 
grass (Spargantum — L.); 6) bar-reed, sea- 
grass; sedge (Care — L.); —fase, f. vid. 
aldluchs ; —Minge, J. heilowed blade; 
matte, f. reed-mat; — meer, m. Geog. Red 
Bea, Arabic Gulf; —reih, adj. rashy; — 
rohr, m. reedz — rührchen, *. Gun. quick- 
Sum — —ihmäger, m. void. 

Schifht, adj. rushy. LEumpfmeife. 
Se adj. fall of rasbes or reed, overgrown 

Stille, f. void. Echalbret. [with reed. 

<a fen, v. a. } to sound. 

il ler, m. (-6) (Schein, Glanz) sbining 
splendour, colowr (like shot silks); comp. 
--Hanıpagner, am, Com. pink champaign; — 
eidedyie, S. —ıhier, n. Zool. chamelion (Lacerta 
chamaeleon — L.); —farbe, f. changeable 
<olour; — glanz, — quarz, m. Min. resplen- 
dent quarte; — path, vid. Labraderiteinz — 
fein, m, Min, a) schillee-sparz (geformter 
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metaltiiher) diallage; 5) opel; -teft, m. 
watered taffeta ; —vogel, m. Ent. purple en- 
peror, high fiyer (4patwra Irw.); wem, m. 
German claret, skillee wine. 

Schil lerig, «di. "Playing, changing (ef coolen. 

Schil’lern, o. n. (az, haben) te vary oolonz, 
to play from ene celour inse anether; -?, 
p. ®. iris-bued. 

Sailing, m. (16; pl. -e) a) Sum, akilüing; 

revinc. a dosen; e) whipping. 

Salt Umgösgut, n. (-e5; pl. —güter) prosix. 
estate lisble to ground-rent; —Icka, z 
fief liable te pay a greend-reat. 
sag n. sid, ehaloreı. 

im’mel, m. (—$; pl. -) =) (haut) * 
white film oa liquids ; 5) (Pferd) grey, wie 
horse; mit — beidjlagen, to menid, te gre« 


mouldy. 
Schim mel ⸗ aͤhnlich, —artig, — icht, u. Ih 
mould, moaldy; —gran, ad. & ads. Ba 
reenish grey. 
Ehinrmeilg, = adj. monldy (Bred, — 
colour), fusty, musty; — riechen, ihaein 
to have a fusty or musty smell, taste. | 
Schim melkraut; n. Bot. berb guaphalim 
cat’s foot (Gnapkelium diocum — L.). | 
Schimmel, ». n. (sur. haben) to * an | 
im'mer, m. (-$) a) glimmer, 
glitter; falat trembling light; 5) 5 — 
Licht, Ag. von Hoffnung) glimpse; cin tum 
ger —, a coppery lustre; rofiger —, uf 
has; comp. -fäter, vid. Johanniskäter; -HMg| 
n. faint, trembling light; —Ios, od. & 
without splendour; fig. quiet, quietly; - 
ftein, m. Min, —— Jew. beond. 
Saimmerig, «di 5 . glittering. 
Schim'memn, ©. rn. (wur. haben) te glistm, 
glitter, gli: Se. te sparkle; -d, * 
glistering; (icht, Kight); bei 
(Syöndeit, beauty); 2. s. n. twinklisg | 
Sterne, of the stars). 
Schimmlig, ad. via. Edimmelig. 
Schimpf, m. (-es) =) (Entchrung) disgmm, 
dishonour; 5) (Beleidigung, Beidempiuun) 
abuse, affront, iasalt, outrage, contamelfj| 
€) + jest, mockery; Einem einen — amtms 
to pat an affront npon one; — und Epak 
von Eimas haben, t0 be disgraoed by.n 
comp. —gediht, — lied, æ. lampoon, kdd: 
— name, m, nickname; jemanden —namıı F 
den or anhängen, to call on tik | 
JS. abasive speech or language; 
abusively; —ıvort, n. abasivo werd; -wer 
A abusive, language. 
Schimpfen, va den, (named 
grace, dishenour, abuse, call names, & 
front, insult, outrage, wid. Be-; 4 nt 
























to jest, mock. 
Shimp et, m. (-65 pl. —) abaser. 
Schimpflid, 1. adj. ") (entchrend) diegreer 


ful, dishonourable; b) (beleidigend, beidpameteal® 
abasive, affroutive, Ontragesus, conMmur 
lious; cin — er Rüdzug; a sbamefal — 7 
2. adv. disgrecefully, dishonoarehly, ab 
sively. lau⸗ 
Scimpfliäteit, 5. disgracefulnoss, disbenset 
Scind’saad, Inder, n. carrlon; -adit, = 
Naying- place; —grube, f. Aayar's Pit, — 
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noa· pit; —frade, —mähre, . woran out 
horse, knacker. 

iqhin del, S. (pl. —n) shingle; Surg. splint; 
jroße —, elap board; Her. billet; dad), n. 
ihingle-roof; —deder, m, shingler; —eifen, 
« tool for joining shingles; —fuge, [. 
peovo in a shingle; — hauer, — macher, m. 
ihisgler; — holz, nm. wood for shingles; — 
iagei, m. elasp-nail, shingle-mail; -iparren, 
„. rafıer of a shingle roof. [Surg. to splint. 
ihin’deln, ©. =. 10 cover with shingles; 
‚Hirden, v. . a. 10 May, skiu, excoriate; 
die Kopfhaut abzichen) Am. to scalp; les 
endig —, (geihunden werden) 10 Aay, (be 
layed) alive; fig. vuls. (herausquälen) to 
act from; (unterdrüden) to oppress, to 
reat with excessive rigour, 
ad fhaben, 10 rake and sc 
m den Balg —, vulg. te skii 
chin der, m. (—5; pl. —) Nayer; kaacker; 
g. wulg. (Quäler, Wucherer) exactor, Oppres- 
er, wsurer; comp. —grube, f. vid. Edyind- 
tube; —Rarren, m. knacher's cart; — knecht, 








U knacker's servant; —ınäßig, adj. vulg. ernel. | ©: 


dinderei‘, S. (pl. —cn) (das Geihäft) Aaying; 

die Wohnung) Mayer's house; fig. 

Anäterei, Exrprefien, Wucher) exaction, ex- 

ion, nsury. 

inderifch, adj. like a flayer; extorting. 

hin’ten, ©. a. Wear, to dye the warp- 

wead after a pattern. 

bir’ten, m. (—$; pl. —) ham; Vorder—, gam- 

on of bacon; Acad. cant. om eld book; 

mp. —bein, a. — knochen, m. ham-bone; — 

#el, m. ham-kettle; — meiſe, f. vid. Kohl: 

eile; - meſſer, thin carving-kaife; —ichnitte, 

', slice of ham. 

yufcen, n. 1-8; pl. —) hock of bacon. 
pp’, m. (6; pl. -e) provinc. a measure, 

'e eighth part of a tun, schipp. 

hiyye, void. Schuppe. 

dirpen, v. wid. Ecüppen. [drakes. 
irfen, v. n. provinc. to make ducks and 
irling, eid. Schierling. 

m, 1.» m. (-63 pl. -e) 4) (ipa- 
ihe Wand, vor das Licht, den Ofen zu 
en) sereen; (Augen—, Müsen—) shade; 

(Regen—; für Connen— beſſer parasol) 
sbreila; Ag. (Schutz) shelter, protec- 
rn; c) $ shield; a) Bot. umbel; «) Zew. 
fence; den — aufinadyen, to open, put up 
spread one's umbrella; den — zumachen, to 
ke down or shut one's umbrella; 2. in 
mp. —baum, m, Bot, umbrella tree, magnolia 
Magnolia tripetala — L.); —blume, f. Bot. 
abel, umbella; — bret, n. Min. screening 
yard; —brief, m. letter of protection; safe- 
mdnet; —Ddad, n. sbelter, pent-house, 
ed; far. tilt of a boat, cover of sail- 
s5 — förmig, ad). & adv. umbrella- 
ırmed, parasol-formed ; Bet. umbelled, um- 
late, ussbelliferous; — futter, n. sheath 
’ bag ol an umbrella; —gelb, n. money 
ud for protection afforded; ⸗ geredtigteit, 
advowson; — herr, m. protector; — Hut, 
« sbade-bonnet; —Tappe, /. ambrella cap; 
lo, adj. defenceless; —mader, m. um- 
tella-maker; — meifier, m, fencing-master; 
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—palne, f. =) umbreila palm (Corypha — 
L.); 5) wid. Zächerpalme; —pflanze, Sf. um- 
belliferoas plant; —ring, m, umbrella run- 
mer; —traube, id. Doldentraube; - Überzug, 
void, —futter; — vogt, m. advowee; — vogtei 
f. advowson; — wache, f. escort, safe-con- 
duet; —mafle, f. armour of defence; wand, 
f. sereening wall; —jwinge, /. umbrella-tip. 
Schirmen, v. =. & refl. to soreen, guard; 
fig. 10 protect, te defend; ſich vor Tımas —, 
t0 gnard agaiast. 

Schirmer, m. (-4; pl. —) proteetor. 
Schir'pen, ». n. prosinc. to chirp. 

Scirr, ». (pl. —e) (®e—) furniture, har- 
mess; (Gefäß) vesael, utemsil, sid. Gcidirr; 
comp. —beil, n. hatchet; —hol;, n. timber, 
timber- weod; —faminet, f. place where 
(agricultaral) implements are kept; — fette, 
. pole-chein, thill- ug; eifter, m. con- 
ductor of baggage-waggons; man employed 
in post-houses to receive the meney for 
post _borses and 10 grease the carriagen. 

+ Scirten, o. a. to prepare. 

chis ma, n. schism; —vifer, ım. schisma- 
tie; -tüd, adj. schismatical. 





euig.| Schiß·, m. (Schifiesz pl. Schiſſe) most. wulg. 


sbitting, vid. Stuhlgang, Koth. 

Schlab he, 5. (pl. —n) euig. (Goſche) mouth 
(of animals), (Hanglippe) blubber -Lip. 
Schlab'ben, Schlab’bern, v. n. ouig. (aufteden) 
to Jap; (geifern) to slabber, slaver; (plaus 
dern) to gossip, prate, babble. 

Sclab’ber, m. (-5; pl. —) vid. Häringsbüfe. 
Sclab’herei, f. vulg. babbling. 
Schlab’berente, . (pl. —a) Orn. tame duck, 
slabbing duck. 

Schlab’berer, m. Schlab’bermaul, n. vulg. 
slabber-chops, driveler. 

Schlab’berig, adj. slabby, slobbery. 
Schlacht', 1. s. f. (pl. —en) a) battle, fight, 
acıion, engagement; + killing; slaughter; 
5) } race, descent, vid. Oeſchlecht; c) Mar. 
wharf; quay; eine tegelmäßige —, a pitched 
battle; cin liefern, to fight a battle; to 
join battle; eine — gewinnen, t0 getthe feld, 
to carry the day; 2. Schlacht in comp. 
berühmt or —enberühmt, adj. famed in battle; 
— erfahren, adj. experienced in battle; — cn» 
gott, m. Mars; —feld, —gefilde, n. field of 
battle; —fertig, adj. ready, disposed for 
battle; —gemälde, wid. —flüd; — gelang, m. 
war -song; —geichrei, m. war-cryz — getöle, 
—getümmel, —gewühl, n. tamult, threng of 
battle; —gevierte, n. body of soldiers 
formed into a square; — haufen, m. body of 
soldiers in battle, battalion; -lärın, m. tu- 
ault of battle; —laterne, f. Mar. side-lan- 
tern; —licd, m. vid. —gejang; —linie, f. line 
of battle; — linie in Parallelen, line of battle 
a-breast; —linie, wobei das Treffen in Lavie⸗ 
ren geliefert wird, line of a battle a-head; 
ordnung, /. battle-array, order of battle; 
—pferd, n. battle-borse, war-horse, war- 
steed; —plan, ». plam or design of a battle; 
—reihe, f. battle-array, order; —ting, m, 
+ battle; —role, f. Mer. quarter-bill; — 
voß, vid. — pferd; —ruf, m. cry of battle; 
signal; — ſchreibtt, m. clerk of the quay; 
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—idiwert, n. two-handed sword, broad- 
sword; —füd, n. battle -piece (picture); — 
tag, m. day of battle; — verband, m. Mar. 
eock-pit; —vogt, m. Mer. inspector of the 
quay; —mogen, m. chariot of battle; — jet- 
tel, m. Mar. biH of leading. 

Schlacht’ or Schlach' ten, in. comp. —banf, J. 
slaughtering beuch; sbambles; fig. zur —bant 
führen, to slanghter, sacrifice; —beil, nm. 
axe; —blod slaughtering block; — efin, 
n. feast wben cattle is killed; —fcl, n. 
slaughter-sking —geid, n. a) (-Iohn) butcher’s 
pay, money paid to the butcher for killing 
oattle; 6) (-tare, -abgabe) tax for killed 
cattle; —haufen, m. drove of cattle for 
Killing; —baus, nm. —hof, m. slaughter- 
house; — meſſer, m. butcher's kaife; — monat, 
m. slaugbteriag month, November; — ode, 
m. ox to be killed; —opfer, n. sacrifice; 
Re. vietim; —ordnung, f. regulation regarding 
the kiling of catıle; —ihürel, f. present of 
killed meat given t0 friends; — fall, m. — 
ftätte, . place wbere cattle is killed; — 
fteuer, f. daty on killing cattle; —fuppe, vid. 
Wuritfuppez —tag, m. killing day; —vich, n. 
cattle to be killed; — zettel, m. receipt for 
paymeat of the daty om killing cattle; — 
jeug, n. butcher’s tool’s or implements, 

Schlacht' bar, «dj. fit for being killed (von 
ich, of cattle). 

Schlach ten, ©. 1. =. =) (erihlagen, tbdten) to 
kill, slay; 6) (Bich-) to slaughter, butcher; 
Mar, cant, cin Schiff —, wid. Abbredyen, 6); 
2. n. (aux. haben) nady Einem —, to take af- 
ter, vid, Nacharten. 

Schlach tengetümmel, n. Schlach tengott, m. 
vid. Schlacht in comp. 

Schlach tenmaler, m. (-6; pl. —) battle-painter. 
Schlach ter, m. (-55 pl. —) vid. Blaufuß. 
Sclädyter, m. (-$; pl. —) buscher; comp, 
—bant, id. Ecyladhtbanf; —geich, m. butcher's 
man; — handwerk, a. butcher's trade; —Iohn, 
m. butcher’s pay; —meilter, m. master but- 
cher; —zunft, f. corporation, company of 
butchers, [slack. 
Sclad‘, adj. drossy; sloppy, flthy; provinc, 
Schlaf darm, m. oid. Schiacke, 6). 

Schlafe, S. (pl. -n) a) Min. dross, slags, 
slacks, scoriae of metals; (Bodeniag, Unrei⸗ 
nigfeit) settlings, sediment, filth; 5) provinc. 
great-gut; comp. —nartigfeit, . G-io. crizzle, 
eorizzeling; —nbad, n. bath of scoria; —nblau, 
adj. shining blue; —-nerz, n. glassy or vitreous 
silver-ore; —nförmig, adj. & udo. slag- 
formed; — gang, m. —ntrift, f. Passage 
through which the scoria runs; —ngrude, 
F. dross-ditch, dross-hole; —nhafen, m. 
scum-hook; —nbalde, f. dross-heap; —n- 
tienſtoch, m. Min. copper remaining on the 
muffle-floor in capellation; —nfobalt, m. 
erystalline cobalt, grey cobalt-ore; —n- 
trüde, f. vid. — haken; —nläufer, m, wheel- 
barrow-man to carry away the dross; —n- 
ofen, m. furnace to melt scoria; — nräumer, 
m. forge-shovel, stithy-pick; —nidaufel, . 
vid, —nyi 3 —nftin, m. stone coming 
from scoria; —nitid), m. Found, slag raked 
oE at fire for assay or trial; —nzicher, m. 
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stithy-pick, shovel; — nziaa, m. a very 
dactile sort of pewter. 

Schlachen, o. m. (muz. haben) 10 give siacs 

Schlackicht, «dj. like dross. [or drem. 

Schladig, dj. drossy; wulg. -ı; Ben, 
rainy vwreather. 

Schlack wurſt, S. (pl. —würke) a kind « 
sausage (put in the chitterling). 

Schladern, v. n. provinc. a) to trickle;% 
rain heavy; b) to become er be slack. 

Sclad’den, ». rn. Mar. to kockle. 

Sclad’derig, «dj. wid. Edylorterig. 

Schlad’ding, S. (pl. —n) roundi 

Schla’f, ın. (-16; pl. Echläie) Anat-s. tempk; 
comp. —adır, f. temporal artery; — kin, n 
temple - bone. 

Schlaf, m. (-16) sleep, rest, repes; ir 
leiſe —, dog sleep; ohne — fen, ir 
Mächte Haben, to court sleep im vain; i2- 
gerathen, finfen, in cinen — verfallen, to Sl 
asleep; in den — fingen, to Amll asleg: 
comp. —apfel, m. Bot. a) (Moienapfel) row 
gall, reddish-green sponge on the branchs 
of a wild rose-bush; 5) vid. Niram; -r 
zenei, wid. Echlafminelz; —baliam, m. nanr 
tical balm; —banf, f. bedstead in fern € 
a chest, field-bed; sleeping-beacd; - 
beere, f» Bot, a) eid. Belladonna; b) ed. % 
denfirihez —beidrdernd, —bringend, adj. Mi 
bypaotic; narcotic, soporific, soperifereu 
— buriche, void. —genoßz — darſtig, adj. ril- 
trunfenz; —ficher, m. lethargy; — gansı, ® 
noctambale, might- walker, lanatic; -:, 
m. stranger or traveller w sleeps au 
inn-room; —geld, n. pay for u night's ler 
ing; —gemad, nm. —fammer, f. bed-chanbe, 
sleeping-toom; —genoß, —geich, m. bet 
fellow; —genofienihaft, —geiehichaft, F 














fellowship; —gewand, rn. night-gowa; 

m. Myth. Morpheus; —baube, — kapet, 
uight-cap; fig. drowsy fellow; — dom. ® 
inn; —famerad, eid. —genop; —faktı, * 
tura-np bed, sopha-bed; — krantdeu, .| 
somndlency; —frcdt, m. Zeol,. cancer pl 
mortni, crab with a death’s head (Dre 
caput mortuum — L.); — kutiche, f. ach 
wbich one can sleep; —lied, eid. water: 
—tlifie, f. asphodel lily; —Ior, adj. sleepiei 
restless; —lofigfcit, f. sleeplessuess; re# 
lessness; Med. agri —tuft, f. drowsisen, 
somnolency, sleepiness; — machend, er. - 
defördernd; — mittel, m. soporiferous reweiT. 
hypnotie; — mũtze, Sf. might-cap; Ar. mt 
drowsy, lary fellow; —müsig, adj. la. 
drowsy; —pclj, m. furred dressing ge"; 
—ratte, —rate, f. dormouse, eid. Med 
thier, Siebenſchläfer & Haielmausz; rad, = 
dressing-gown; night-gowe, loose get: 
—roje, / Bot. rose-gall; —jaal, m. dere 
sory; —fchiel, —fiuhl, m. easy cheir; -5= 
—jtele, f. sleeping place; lodging; -F#. 
M eid. —gemady; —Nunde, f. bed-time: = 
fucht, 5. lethargy, somnoleney, sieepr #r 
ease; Mittel wider die —indt, Med. aatlır 
motics; — ſũchtig, adj. comatose, camald: 
lethargic; til), m. bed-stead formed BI’ 
a table; —tranf, m. soporiferons driak BF 
cotio petionz; —trunf, m. slespiag- Mi” 
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tmnfen, adj. sleepy, mapping, fall of sleep, 
-muntenheit, S. sleepiness; —wirfend, adj. 
aarcotie; — zeit, f. sleeping-time, bed- time; 
ig, a. night - things, night-clothes; — 
summer, wid. — gemad). 

Schlaf — m. Ees; pl. -e) Mar. farring 
betweea two hatts. 

shldfe, sid, Schlaf (5; pl. Schlate). 
s6lä’fcen, m. (—) slumber, map; ein — mas 
hen, t0 take a nap. 

iölefen, ©. ir. n. (aux. haben) to sleep, 
iglafen liegend) to be or lie asleep, (ruhen) 





® rest, repose; fig. to be benumbed; 
0 be dormı mein Fuß ſchläft better ift 
ingeichlafen, Einidlafen 3 (todt fein) 





v 
t to be dead; leiſe —, to slamber; zu lange 
-, 10 eversieep one's self; to be fast a- 
keep; er icyläft noch, he is still asleep; id) 
abe nit einen Augenblid ge—, I have not 
ot a wink of sleep; bis an den hellen Mor⸗ 
m, t0 sleep till broad daylight; — ge 
m, fi — legen, to go to bed or rest; cin 
ind — legen, to put a child 10 bed; feft - 
> sleep fast or soundly; zu Mınag -, 10 
se a nap after dianer; — @ie mohl, I 
ish yom a good night; eine Sache — laffen, 
‚leave a tbing alone, not to stir m thing 
»z den Winter über —, 10 hybernate; —d, 
d. Her. dormant. 
Hä’fen:bein, n. (-165 pl. -e) Anat-s. temple- 
we; comp. — beinfortiag, — fortiah, m. tem- 
wal process or apophysis; — beinsfuge, — 
inenaht, f. squamose —— — ecke, 5. 
henoidal angle; — flache, f. (an ben Schei⸗ 
beinen) semi-orbicular or circalar surface; 
husfcl, m. temporal muscle; — fdylagader, 
temporal artery; — ſegment, n. temporal 
er ent; — zweig, m. temporal twig. 

liter, m. (-$; pl. —) sieeper. 

Kin, rei, eid, Schläfrig, Schläfrigkeit. 

lafern v. impe. & n. (idyläfrig fein) to 
l an inclination to sleep, to be drowsy 
sleepy ; es ichläfert mid), I am sleepy. 

7, 1. adj. a) (foie, nicht firaff) slack 
lt, Segel, rope, sail), loose (Sirick, Ecil, 
)ten, cord, rope, knot', unbent, (ichlottrig, 
N Aabby (Brüite, breasıs), (meic)) soft; 
ungebunden, träge, nicht energiid)) remis, 

(Häute, Zaiern, Disciplin, Styl, mem- 
aes, fibres, discipline, style); Afed. ato- 
3 (unaufmerhiam, nadyläilıg) inattentive, 
ligemt, (läfjig, träge, gleihgültig) —XR 
verden, to slacken; —c Nerven, se 
res; —e Muskeln, Maccid muscles; eine 
Blafe, a flaccid bladder; 2. adv. slackiy, 
sely; —jcil, n. slack-rope. 

en, ». n. (aux. haben) to slack 
'ken. 
iff heit, /- lexuess; slackness; 
PA torpidity; flaccidness. 

frig, ed. sleopy, drowsy; 
piaess, drowsiness. 
vg, m. (5; pl. Ecyläge) =) blow (eines 
ımers, mit einem Gtode, Rohre, einer 
‘e, mit der Zauft, in’s Geſicht, hinter die 
tn, of a hammer, with a stick, came, 
e, with the fist, in the face, on the 
), streke (mit einem Siocke, mit dem Rus 


Med, 


tkät, S. 
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der, der Uhr, Mech. des Kolbens, einer Pumpe, 
with a stick, with an oer, of the clock, 
Mech. of a piston, of a pump; aud) fig. von 
Seſchãften ; eigentlich) ınchr Stoß), dash (sieier 
Steine gegeneinander, of two stones oue 
a t anotber), (— ınit oder ohne Kraft, fig. 
Slüdsiad) hie, (das Geräuſch dur den —) 
shock, clap, peal (or clap, des Tofners, of 
the thunder), (mit der flachen Hand, mit Et⸗ 
was Breitem) slap, (— der Vögel) warbling, 
trilling, quavering (of birds) ; 6) Mus. time, 
bar; ce) Mint. coin, stamp; d) fig. (Art) kind, 
sort, (von Thieren, Menidyen) ra 
heit, Art und Weiſch manner, rate, way; 
stamp; e) Med. (-fluß) apoplexy; f) PAys. 
Mech, shock; Elec-s. shock, explosion, 
(von Gewittern) ein heißer or (. u.) warmer —, 
a lightaing wbich strikes and sets on fire, 
a clap of thander attended by igaition, ein 
talter (or todter) —, aligktning which strikes 
and damages without setting oa fire, a 
clap of tkunder not attended by ignition; 
#) For. (das Holz—en) wood-catting, felling, 
(Plag or Ort mo das Hola geidylagen wird) part 
of a forest where wood is cent; A) Asr. 
(Zelder) enclosure, Beld; ı) T-s. Fort. (der 
Zaufgräben) boyeau; Firew. chamber of a 
rocket; — eines Fiſches, tail of a fish, vid. 
Tauden—; (Kutihen-) coach-door; Sport. (— 
von den Hauern des Ebers) gashes, rippings; 
Mill, groove, notch (ie the millstone); k) 
Mar-s. tura, twist, coil of a rope, (des 
Anfertaues um den Braripiflfopf) weather bit; 
(eines Schiffes) tack, turn; cin halber —, cross 
in the hawse; ein ganzer —, round tura; (— 
der Ece) rus of the sen, shock of a wave; 
der gelinde —, pat, dab; der leiſeſte, ichrwächite 
—, the slightest blow; — mit der Hand, hand 
stroke, band blow; ein ſtarker — vor den 
Kopf, a heavy blow on thehead; — mit deu 
Zlügeln, vid. Flügelſchlagz — des Herzens, pal- 
pitations of the heart; — des Pulics, beating; 
— mit der Zauft, cafl; — an die Obren, box 
on the ear; — von einem Pferde, kick, fling; 
die Thüre that einen ſtarken —, the door gave 
a great clap; — auf —, in rapid succession; 
immediately; cs wird Schläge geben or jetzen, 
tbere will be (it will come to) blows; es 
find Leute unieres — es, they are men of our 
cast; Edjläge geben, to beat bang; Edjläge 
befommen, 10 be beaten; cs iſt auf dem —c 
sehn, it is npoa the stroke of ten; fig. 
Schläge des Schicials, shocks of fortune; fie 
find alle von einem -. tbey are all of the 
same stamp; auf cinen ganz andern —, quite 
another way; nad) dieſem —c, after this 
manner; Dled-s. vom —e gerührt, apoplectic, 
apoplectical; der halbe —, hemiplegy. 











Schla'g or Schlagen & Schla’g, in comp. 


Anat-ı. —ader, f. amtery; Die große — ader, 
aorta; —aderbrud), m. amenrism; —aderhaut, 
JS. membrane of the artery; — aderfammer, f- 
veatriele of the heart; — aderkunde, — ader⸗ 
lehre, f. arteriology, treatise on arterial 
physiology; -—artig, adj. apoplectie; — bals 
ten, an. (einer Zugbrüde) swipe of a draw- 
bridge; —ball, m. racket, tennis or fives- 
ball; —balfan, m. apoplectic halsam; — 
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bauer, n. & m. bird-trap; — baum, m. bar, ] Schld’gel, m. (-55 pl. —) e) T-r. (lm 
ik 


tarnpike, field-gate; barricado; —beere, f. 
wid. Kreuzdoru; — beiten, pl. Mar. ways, 
eraddies; — bogen, wid. Fahbogenz; — bohrer, 
m. piercer; —brüde, f. draw-bridge; —brun- 
nen, m. fontanel of the head; — bug, m. 
Mar. tack; —Dame, Sf. (Gam. at draugbts) 
play W#hereby he who hast lost all men 
has won thegame; —degen, ım. broad-sword; 
—dranf, m. hard striking fellew; good fight- 
or; —fale, f. pit-fall, snare, trap; —faß, 
n. barrel;.— feder, f. a) largest feather of a 
bird’s wing; ib) Mech. strong elastic steel- 
spring; main spring (in a gun &c.); —fertig, 
adj. ready, prepared to strike or fight; fit 
for battle; —fittig, m. wing; fig. tail (of a 
coat); —fluß, m. Med. apoplexy; —flußmittel, 
old, — mittel; —gatter, nm. sliding gate ; — ge⸗ 
wicht, ». weight that makes a clock strike; 
— gold, æ. leaf gold; falminating gold; — 
häftlein, n. peg, wooden pia, te which the 
lines of bird-nets are fastened on an airy; 
— hammer, m. beating hammer, mallet; — 
baube, f. cap of the holster; —bholy, n. 
@) hatter’s beetle or mallet; 6) For. (zu ſchla- 
gendes Holz) woot fit to befelled; c) (junges 
Holy, Buſchholz) copse, underwood; —hüter, 
m. For. tiller, stander; —fraut, n. Bot. 
ground -piue (Teucrium chamaepithys — L.); 
—kräutlein, wid. Katzenkraut & Günſel; — lau⸗ 
wine, f. overwhelming avalanche; —leine, 
. drawing line; fowler’s net; snare-string; 
— licht, a. Paint, stroke of light; — loth, m. 
hard-solder; - mittel, n. remedy against 
apoplexy; pl. antiapoplectioa ; —nc$, n. seine, 
sean; pit-fall; racket; —note, f. Mus. semi- 
breve; —pumpc, f. Mar. bilge-pamp; burr- 
pump; — regen, m. pelting rain; shower of 
rain; —ricın, m. check-brace; — rohrbüdie, 
F. Gun. box for the qnick matches; —röhre, 
. small tube lled with powder to fire a 
canuon; — rolle, f. cylindrical bobbin; — 
faat, f. —faamen, m. linseed used for oil; 
—fdyatten, »n. Paint. the shade which a body 
ia light throws upon a light ground; 
ſchatz, vid. Schlägeſchat ; — ſcheibe, f. striking 
wheel (of a clock); -idicher, m, Bak. peel; 
free, S. Hyar. sill; —ieite, f. Mar. lop- 
side; —ipindel, /. mandrel; —fpule, f. strong- 
est quill; —ftampfe, /. P-m. polisbing-ham- 
mer; —ftänder, m, Mer. rider; — ſtein, m. 
Bookb. beating stone; —taube, vid, Jeldtaube ; 
— uhr, A clock; striking watch; — wand, 
F. Sport. a net tbat can be raised or lower- 
ed; —mafier, n. Med. apoplectio water; Mar. 
bilge-wate: weite, f. distance an electric 
shock pa: before striking; “-melle, f. 
large and besting wave, billow; — wer, n. 
clock - work; —metter, vid. Hagelmetter; — 
wunde, f. wound oansed by a stroke; -jeit, 
J. For. felling-time. 
Schla’gbar, adj. fit for being felled. 
Scla’gbarkeit, F. fituess for being felled. 
Schla’ge, f. tool for striking. 
Schlägebäudig, adj. provine. (von Pferden) 
drawn np iu the belly; pinched by hanger; 
broken - winded. [dolent. 
Schlä'gefaul, adj. vulg, inured t0 blows, in- 











Hammer) beater, mallet; (Rammer) base; 
Mus, (zu Paufen) ketile-dram stick; 6) 
Butch. leg (of veal) ; — cines Teiches, sinie, 
food-gate; comp. —ciien, æ. Min, poisted 
lever; —fopf, m. a horse with a harı 
head; einen — lahm dicken, to wende 
lame, to hit a stag im the hauach by ı 
shot; —nuf, wid, Acajunus. 

Sclä’geln, v. m. 4) (hinfen) to Aimp, habkl; 
b) Echlagen mit den Füßen, von Sala) 
to kick, 

Schla’gen, o. ir. 1. =, =) (prügeln, wicheriet 
und abſichtlich —) to beat (in Grüden, ba 
die Trommel, Jemand, Metalle, Ermas ci 
einem Steine, 10 pieces, eggs, together, ih 
drum, one, metals, something upon a sie‘; 
(von Uhren, Wurzei —, Ag.; nur einmal ee 
nicht abſichtlich —) to strike, (# & Ag.) 10 smir.| 
(mit Ewas Diem, der Fauft, einem Krüpk 
Steine —) 10 knock; (juiammen—, mit #« 
Händen, Flügeln) to clap; (mit Geraud p 
fanmen—) to dash (einen Stein gegen er 
den andern, mit dem Fuße am einen Erein,ı 
stone against a stone, the foot agalanı 
stone); (mit oder ohne Kraft —, fioden, mr 
fen) 10 hit (mit eine Brete, das man trägt, Cam! 
ins Auge, with a plank One carries, wi 
eye); (mit Fäuften —) to cu; d) Ftekä 
slay; c) to fell (Hol, wood); mi 
Hand gelinde —, to dab, pat; Wurzel -, 
dem Felde —, über den Leiften —, Lie 
mit den Zlügeln —, zu Brei —, wid. 
Geld, Leiften, Lärın, Flügel, Brei, Ader, 
hinter die Ohren —, to give a box on 
ear; warum — @ie mi? what ails ya 
beat me? Einem Emwas aus der Hast -, 
knock anything out of anyone's hand; U 
ein —, to strike into; Einen braun md 
—, to beat one black and bine, to 
one iato all the colonrs of the rei 
er ſchlug ihn auf das Maul, auf die Raic, 
struack him on the mouth, on the mass; 
geind —, to beat he enemy; ben Feind 
Flucht —, 10 rout or to put the eneay 
Hight; einen Stein — (im Brett), Gem © 
beat a man at draughis; BMus-s. die Tube 
—, to beat the ketile-drams; die Saux 4) 
10 play on the hate; die Orgel —, 0 pbr 
on the orgas; den Ball —, Gem, to dam 
(strike, pass or hurl) a ball, te play « 
tenpis; zum Ritter —, 10 knight; ja Bobs 
Br \ knock down; aneinander —, te kued 
togethor; hinten aus—, 10 kick up am) 
heels; in die Erde, in die Wand —, te dee 
into the ground, into the wall; cine Big 
Soll auf Etwas —, te put a tax, te layt 
daty on any thing; cr hat fo und je zueläur 
auf ge⸗, be has added so much for his e© 
penses, his treuble; Holz zu Klafers —, ® 
cord wood; zu Blättern — (Metalle), w fr 
Mate; du wirft fie in Grüden —, eben Aut 
dash them im pieces; Zinien zum Kap = 
to add the interest to the capital; je je" 
—, to beat the troop; den Tan —, u 
beat the time; die Hände zufammem -. 
elasp one’s hands; die Arne in rinerbet 
«0 oxoss the arms; den Kanıcl uni) >? 
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wrap oue’s cloak around one's self; fi 
aus einander —, 10 throw opem one's self; 
die Arme um Eines Leid, Raden —, to 
ıhrow ome’s arms round any one's body, 
wock; zu Faden —, 10 baste; Fener —, 10 
strike Are; Butter —, to chura; Del —, to 
press oil; Mörtel —, to beat or plash mor- 
tar or lime; in Fäffer — or füllen, wid. Zah; 
Emwas durch ein Sieb —, vid. Durchſchlagen; 
Emas in ein Tuch, Papier —, wid. Cinſchlagen; 
Büder —, 10 beat books; Wolle —, to card 
mool; Gold —, to beat gold; das Tuch —, 
Floth, to beat the cloth; Mil-s. ein Lager —, 
o pitch a camp, to encamp, eid. General» 
narid; eine Brüde —, 10 make a bridge; to 
ay the pontoons; einen Stiller —, Mus. to 
rill, quaver; Geld —, to coin, stamp mo- 
tey; einen Knoten —, t0 make a knot; cin 
Rad —, 10 form a wheel (as the peacock 
loes with his tail); Etwas in den Wind —; 
o disregard, meglect; mit Blindheit —, 10 
wike blind; in die Schanze —, to risk, ha- 
ard; ein Tuch um Eiwas —, to wrap up in 
ı handkerchief; einen Bloßen —, to miss 
me's aim; den Blid zur Erde —, to look 
lejected;; auf den Raub —, Spert, io swoop, 
ouace; 2. . (aux. ſein) a) (mit Geräuſch 
& or auf, von Wajler ꝛc.) to dash, strike; 
) (nieder, fallen) 10 fall; ce) (ſteigen im 
Ireiie, in die Höhe —, auf-) 10 rise; d) 
aus—, ausfallen) 10 turn out, to end; 
sur. haben) a) (Geröie maden, fnallen) to 
ive a report; 5) (ein—, vom Gewitter, — 
on Uhren) 10 strike; 10 knock; ce) (fingen 
on Vögeln) to warble, trill; d) (Mopien, — 
dm Herzen 26.) to beat, to throb; e) (aus-, 
ut den Füßen wie Pferde) 10 kick; f) (neigen 
1, von Farben ꝛc. [ins Blauc) —) to incline; 
n Etwas gehören, in cin Fady ꝛc. —) to be- 
ng to, to appertain; Falten —, to wrinkle; 
n die Thüre —, to knock at the door; in 
ie Höhe —, to rise, be raised; dieſe Büchſe 
hlägt ftarf, this guns claps hard; der War 
tn ihlägt, the coach jolts; mit Dem Kopie 
uf einen Stein, (an) wider die Wand —, to 
ısh the head against a stone, the wall; 
ie Uhr (or es) icdylägt Eins, the clock strikes 
rtolls one; dic Uhr or es hatte Eilf ge-, the 
lock had gone eleven; es hat jo chen ganz 
tichlagen, the hour has jnst struck; dieſe 
dr ſchlagt Die Stunden, die Viertelſtunden, this 
lock, repeater strikes the hours, the quar- 
7; der Blig ſchlug in das Haus, the thander 
track into the house; fig. aus der Art —, 
> degenerate; harmoniihe Töne ſchlugen an 
"in Oyr, barmonious sounds ornotes struck 
year; das Gewiſſen ichlägt ihm, his con- 
tience stings him; cr ichlug nicht darauf, he did 
ot attent t0 (took not notice of); das ſchlãgt 
it in mein Fach, that is out of my way; 
au —, 10 come upon, t0 befal; che der 
‚te Brand dazu ichlägt, before the wild fire 
idames the wonnd; der Dampf ſchlägt mir 
uf die Bruft, the damp strikes (ap) into 
ıy chest, affects my breast; ber Froit, die 
‚alte ihlug ihm in die Glieder, the cold strack 
10 bis limhs, chilled him; den ganzen ger 
hlagenen Tag, all the day long; der Schreden 
Vor, I, 
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iſt mir in die Slieder ge—, the terror has 
affected (seized) my limbs; 4. refl. a) ich 
duelliren) to Aght; 5) (fi) drehen, wenden, feit⸗ 
märts geben, von Wegen) 10 taraz (überhinge- 
hen) to pass; fid) mit dem Feinde auf Hieb und 
Siich, Tod und Leben —, 10 fight tbe enemy, 
with broad or small sword, for life and 
dead; fid) auf Piftolen —, to fight with pis- 
tols; fi an die Bruft —, 10 beas one’s 
breast; fig. fid) Ermmas aus den Gedanken (aus 
dem Sinne) —, to endeavour to forget a 
thing; in fi —, to repent; ſich zu einer Par⸗ 
tei, zu Einem —, to side with a party; fi 
mit Sorgen, Grillen u. f. w. —, to fret one's 
weif; ſich rechts or links —, to turn 10 tho 
right or left; ſich mit feinen eigenen Worten 
—, 10 contradiet one's self; fid) ins Mittel 
—, to imterpose, iatercede, intervene; ein 
geſchlagener Wann, fam. a ruined, lost man, 
a man hlighted in his hopes, blasted in his 
prospects. 

Schlagen, r. striking (einer Uhr, of a 
clock) , beating, (des Pulics, Herzens, of the 
pulse, heart, auch Bookb.), (von Bögeln) 
song, warble, (von Pferden) kicking; Mil. 








ngagement. 

Shlagend. p. a. (treffend, überführend, übers 
aeugend) striking, convincing, 

Schlä’ger, m. (-5; pl. —) a) beater; duellist, 
fighter, hector; 5) (Fechtdegen) rapier, broad 
sword. (brawl, row. 

Schlägerei‘, S. (pl.-en) ighting, fray, scuffle; 

Schlä’gefchas, m. seigniorage; mintage, coinage. 

Schla geſtock, m. Gun. ram-rod, rammer. 

Schla’getodt, m. vulg. clumsy, thickset fellow. 

Scylä’gig, adj. (principaliy in comp.) of so 
many strokes. 

Scla’ten, v. «. Mar. to slacken (sails, &c.). 

Schlaks', m. (-5; pl. -e) vulg. provinc. booby. 

Schlamm’, m. (—e6) (Eiu6-) slime, mire (der 
Einnfigfeit, of sensuality), mud, silt; tich 
im —e fteden, to be deep in the mire; comp. 
— ähnlich, ad. mud-like; —bad, m. mud- 
bath; —beißer, vid. Beißker z —butte, F. bucket 
or tub for the sediment or turbid lie of 
vitriol; —fang, m. sewer, gutter; —fild, m. 
pond-fish; —grube, f. sink, slough, quag- 
mire; — herd, m. Min, table of a launder or 
buddle for washing tin-ore; — krücke, fı 
mud-scraper; —fültc, f. Found. rake for 
spreading the slich; —mühle, f. mud-engine; 
—peigter, vid. Beißler; —pfüge, /. quagmire; 
—fglih, m. Min. slime of washed ore; — 
ftein, m. Min, washed tin-ore; — werk, n. 
washing of ore, 

Schlaͤm men, ev. 1. a. a) (ab-, rein-) 10 se- 
parate by water the fine and slimy parts 
from the coarser particles; Ain. 10 wash 
(ore &c.), 10 lave; to clean (von Schlamme, 
from mud); 5) Mas, to whitewash a wall 
the first time; — und dämmen, to rake and 
roister; 2. n. vid. Schlemmen. 

Schlaͤm iner, m. Es; pl. —) a) person em- 
ployed in washing off mud (in clearing 
away mud); 5) vid. Schlemmer. 

ei mmerei', id. Schlemmerei. 





Schlam’midt, adj. like mud, muddy, miry. 


Schlam'mig, adj. slimy, muddy, miry, dirty; 
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Aainay; ein —er Flußs, a foul or muddy 
stream; — maden, to maddy. 

Scläm’mung, f. cleansing of mad. 

Schlampam’pe, 5. (pl. —n) vuig. slat, dirty 
end nasty hussy. 

& lampam'pen, v.n, vulg.to banquet, to feast. 

lam’pe, f. (pl. —u) hussy. 

lam'pen, v. n. (aus. haben) =) (mit der 
Sunge, faufen, fchlappen, von Hunden) to lap, 
swallow; 5) (liederlih, loſe Herumhängen) to 
dangie. 

Sclam’pig, adj. vulg. (ihmugig) dirty; (fothig 
vom Wetter) sloppy; fig. (liederlich, nachläſſig 
in Kleidern) slovealy. 

Schlang'e, 1. ». f. (pl. —n) a) Zool. serpent, 
smake; b) Gun. (Feld -) culverin; c) Mar. 
water-hose; d) Ast. serpens; «) (Schlaud)) 
long pipe (an Zeueriprigen, to a fire engine 
&e.); 7) wid. —nrohr; die gemeine —, wid. 
HYausnatter ; ſich winden und krümmen wie cine 
—, to roll and glide like a snake; cine — 
in feinem Bufen nähren, to nourish aa adder 
in one’s bosom; 2. in comp. — nähnlich, — n⸗ 
artig, adj. like a Snake or serpent; ophi- 
morphous; — nanbeier, —ndiener, wid. — nver⸗ 
ebrer; —nauge, n. snake’s eye; Pet. snake- 
stone; echinit; —nbalg, m. slough; Bot-s. 
—nbaum, m. pubescent weedroot (Alstoniu 
scholaris — L.); —nbeere, f. frait of an In- 
dian tree, good against the bite of a ser- 
peat (Antidesma alexiteria — L.); —nbeidyreir 
bung, f. ophiologyz — nbeſchworer, m. con- 
jurer; —nbiß, m. hite of a serpent; —ndlume, 
F. —nblümdyen, vid. Schneeglöckchen; — norut, 
F. fig. deceitfal people; generation of vi- 
pers; —nei, n. egg of a snake; —neidechie, 
f. Zool. seps; —nialf, vid. Sekreiär; — nfiſch, 
m. Zool, ophidium, bearded ophidion (OpAi- 
dium — L.); —form, f. serpentine form; —n- 
förınig, adj. serpentine; formed like a snake; 
—ngang, m. serpentine walk; — ngeißel, f. 
whip of the Furies; — ngezücht, n. vid. —n« 
Brut; —ngift, n. venom of serpents; —ngras, 
n. Bot. buck’s-horn (Plantago coronopus — L.) ; 
grass-plantane, wild crow-foot; —gurfe, 
J. Bot. a) serpentine encumber (Cucuwmis sa- 
tivus anguinea — L.); 5) snake gourd (Tri- 
chosanthes anguinea — L.); —nhaar, n. snakes 
covering the hend (of Medusa) instead 
of hair; —nhaarig, adj. having snakes for 
hair; —nhals, m. thin serpentine neck; —n- 
halsvogel, ı=. Orn. anhinga (Plotw — L.); —n» 
haupt, ». snake's head; snaky head; Bot. 
viper’s bugloss (Echium ouigare - L.); —n: 
haut, /. slomgh, skin of Snakes or serpents; 
—nholz, rn. snake- wood, speckled- wood 
(Ophioaylon colubrinum — L.); (oitindiiches) 
serpentary wood (Strychnos coluhrina — L.); 
—nbhorn, n, Mus. serpeat (a wind instrument) ; 
—nflugheit, void. — niſt; — ntnoblauch, a) wid. 
Rocambolle; 5) or — niauch, vid. Allermanns- 
harnijch z —nfopf, m. serpent’s head; der blaue 
—nfopf, Conch, onyx-shell (Cypraes caput 
serpentis — L.); —nföpfdyen, n. cowry, vid. 
Aalföpfhenz —nforaline,  Conch suake’s 
head (Cellularia anguinea — L.); —nfraut, n. 
vid, Natterkopf, Arum, Dragın, Bärlapp & 
Natterwurzz das Meine —nkrant, vid, Pfennigkraut; 
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—nfeenz, =. Her. eroos virree, gierde, snahe- 
headed cross; — ntrũmme, — frimmung, nid, 
—nwindung ; —nlauf, m. serpentine course; —a 
finie, f. serpentine line; spirel curve, —n&h, f. 
subtlety of a serpent; —nmerd, m, Ba, 
scorzonera; —nojtcrlugci, Sf. wid. —wmwurd, 
virginiiheg —npfad, m. winding pad; -u 
rohr, =. —nröhre, f. windieg tube or pipe; 
Dist, worm of a still; — niprige, f. ſire · 
gine furnished with leatker tubes er pipe; 
—nftab, m. Mercury's staff, enducems; - 
ficher, vid, Wafleriungfer; —nfiein, m. ser 
pentime-stome, ophites; —nkid, m. ba 
of a serpent; (with sempstresses) serpen 
tine stitch ; —ntödter, wid. —mınord; -urmage, 
m. 4st, ophiuchus; —nverchrer, m. ophits; 
—nvogel, wid. —nhalsvogel;z —nroeiie, ad. 
erookediy; — nweiſe gezogen, Her. terük, 
twisted; —nmindung, Sf. serpentine turıiy 
or curve; Bet-s. — nwurz, —nmwurzd, fs | 
snake’s root (Actaca racemosa — L); 
bistort, wid. Ratterwurj; e) eid. —nmord;d 
root of the snake-weod, vid, —udol;; & 
virginiihe — nwurzel, Virginia saake-res 
(Aristolochia serpentarin — L.); —nzund; !. 
dragon's tongue (OpAioglossum vulgetm - 
1.), vid. Eindlattz fig. deceitful tongue; + 
jungen, pl. Arch. anchors; —nzüngıy, e& 
having a deceitfal tongue; —nımang, = 
buck’s- horn. 

Scläng’elgeng, Schläng’ellauf, m. sorpentie, 
meandring coarse or patb. 

Scläng’eliit, «dj. serpentine, spirel. 

Schlaͤng eln, ©. ref. & m. to wind, means; 
geidylangelt, meandrous, serpemtine, wiedisg 

Scäläng’elnd, Schläng’enförmig, «dj. serpe 
tine (Beivegung, movement), meandring (th 
Flüßcheu, brook, rivuler), ng \' 
walk); (wie der Blit dargeitcht wird 
pisulcant; der fid —c Som, kicker 
stream. [modem 

Scläng’elung, 5. serpentiae or spiral fora « 

Schlan®, adj. slender (Küinge, Taılıc, Era, 
Säule, Zorn, Züge, hlade, waist, 
column, form, feet), slim (Renid, fellow; 
(mager) lauk, thin. 

Soraniet, m. (-5; pl. —) provine, lazy Seller. 

Sclanfheit, f. slenderness. 

Schlank weg, adv. provine. reandiy; -& 
fdylagen, 10 give a Aat denying. 

Schlapp’, 1. inter, & s. m. stap; 2 4 
void. Schlaf. 

Schlappe, S. (pl. —n) =) (Etlag, Otcax 
step; (nachlãiſiges, ichmmugiges Zraucapammr 
slut, dirty and nasty hussy; 6) (Ricktriem 
defeat, discomfiture; c) (Beriuf) less; 
vulg. (Goſche, Maul) chops, month; rin - | 
bekommen (Berluft, Schaden erleiden), to be 2 
loser, to come ef! with a damage. | 

Schlap'pen, ©. 1. n. (aus. baten) 4) RL. 3 
herum or herunterhängen) to lap, bang dewei 
b) (Mappicn) 10 slap; c) (in Panııfeln sc 
to walk in slippers; 2, =. (mie Susdr =’ 
der Zunge aufleden) to lap, sip. B 

Schlapp’heit, S. slackness, wid. Ediaitet 

Schlapp’hut, m. vulg. stouching brond-hein 
med hat. 


Schiap pig, adj. provinc, =) (ieh) dat; 
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) (hämmbig) dirty; e) (nachiaſas un Schah ⸗ 
werf) slipshat. 

Selappsmdäulig, adi. Map-mouthed; —ofr, 
m. (=; pl. —ın) Baggy or Bagging ear; — 
ehrig, adj. & ade. lap-eared, lob-eared; 
fit, vid, Eclaffeit. 

zchlaraffſe, m. (en; pl. —en) a) sluggard, 
truant, laay bones; 5) Utopian; comp. - n- 
fit, m. moakey's face, apish face; Arch. 
geter-spowt; —nland, n. Utopia, fool’s pa- 
radise; —nicben, n. Utopian_or idie life. 
shlarfe, 5. (pl. m) Schlarffhuh, m. (-15; 
sl. ©) oulg. slipper, slip sboe. [slipshod. 
khlar’fen, Schlär’fen, ©. ». sulg. to slip, walk 
Mar, 1. adj. siy (fg. Zudir, blade), 
wefty, enaning; 2 lily, onnniagly ; 
mp. -fopi, m. söy, eunning fellow; bur!. 
ıkaowing one; —föpfig, ad}. cunning, crafty. 
Glewbe, f. (pl. -n) prowinc. shell, husk; 
tough. 

Gau’, m. (ti; pl. Edyläuche) a) (Blaicu- 
deut an Zwiebeln, auch Wein-) skin, (bedie 
mer Wein—) goat-skin; leather bag or 
wüle; Bot. ampulla; (Gprisen—) (leatbern) 
‚se ; leather-pipe ; ( Waſſet ·) water-conduit; 
Yiljerner —) wooden pipe; (Abtriti-) fannel 
r pipe of aprivet; b) fig. (Zäufcr) drunkard, 
Intten; ec) $ gullet; abyss, whirlpool; 
mp. — artig, -ähnfih, adj. like a leatber- 
Ipe; —bobrer, m. wimble for weter-pipes; 
ıger for drawing wine out of casks; — 
iber, wid. — bohrerz — iprise, . fire e 
Mb a long pipe; —thier, — thierchen, vid. 
alchicrchen. 

blau chicht, adj. wid. ESchlauchartig. 
hlau’der, S- (pl. —n) Arch. gable-aachor 
bäw’der, 5. eid. Schleuder. [(of a building). 
Hauderet’, f. selling under price. 
Hau’derer, m. (--$5 pl. —) one who sells 


ıder price. 

hlau derhaft, Schlawderig, Schlau deriſch, 
v. prosinc, megligent, slovenly. 
Hlawdern, ©. n. (aux. haben) a) (loſe fein, 
üttein) 10 sbake, be loose; 5) (unter dem 
ciie verfaufen) to sell cheap (nader price). 
Nau’heit, Schlaw'igteit, S. siyness, cau- 
ugness; craftiness, finess; — geht über 
arfe, pros. policy is above strength. 
Nedyt, 1. adj. a) (gen. it. & fig. ſchlerhaf ⸗ 
Zuſtaud anzeigend, epp. gut) bad (Brod, 
üh, Wein, Luft, Walter, Klima, Wetter, 
73, Abſicht, Sache, Zuftand, Bücher, Anzeige, 
Immer, Geſundheit, Gedächtniß, Augen, Eher 
un, Zahfer, Ruf, Elee. Leiter, bread, meat, 
ise, air, water, climate, weather, heart, 
sign, cause, state, books, Omen, summer, 
ılth, memory, eyes, husband, paymaster, 
patation, Elec. conductor), (das am ſchäri⸗ 
ı entgegengeiegte Wort von gut, niedrig, ges 
in, werthlos, verfälſcht) base (Herkunft, Dia: 
t, Handlung, Seele, birth, dialect, action, 
al), (niedrig, unmürdig, chrlos, aud) geiſtlos, 
nielig) mean (Herkunft, Erziehung, Ereatur, 
Führung, Rache, Seele, Handlung, Aufnahme, 
hrififteller, birth or origie, education, crea- 
'e, conduct, vengeance, soml, action, recep- 
a, author or writer), (nicdrig) low; 5) fig. 
nad), einfältig) plain, simple; c) $ straight; 
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— es Gelid, baso ooin, base or clipped money; 
um ein —t6 ®eid kaufen, t0 buy at alow rat 
Com-s. —e Papiere, bad or dubious papers 
(bills, &e.); —e Schulden, dabieus debts; 
—er Abiah, beavy sale; —e Beichidaft, dis- 
repntable compauyz; —e Boden, m. ill-na- , 
tared land; —c Belohnung, f. ill-return; 
von —cn Grundiägen, äll-prineipled; du wirft 
eine —e Nacht dadurd) haben, you will have 
an ugly night of it; —e Zeiten, bad times; 
eine —beicgte Tafel, @ hungry table; eine — 
ujammenhängende Züge, an ill-patched lie; 
66 ſteht — mit ihm, be is in bad circumstan- 
ces; es Ücht nicht jo — um ihn daß ..., it is 
uot qeite so had with him that ;- aus 
ichen, 10 look bad; —c Reden führen, to 
speak obscenely; Jemanden — madıen, 10 
abuse one; es wird ihm — bekonnnen, be will 
come badiy ef for that; he will be served 
out for it; ein —cr Menid), a wreich; — er 
rot, sad comsolation; —t Zeiten, hard 
times; — und recht, plain, wpright; Geld macht 
trumme Sachen —, prov. money makes 
ernoked things straight; 2. ade. «) badly, 
basely, meanly, lowly; 5) simply; fid — 
behelien, to live poorly, 10 make hard shifts; 
— handeln, t0 deal not honestly; — zu Zuße 
fein, t0 be a poor walker; — au Einem hans 
dein, to act dishonestly towards eme; —den« 
kend, p. =. ill-minded, ill-disposed; — be⸗ 
rechnet, a. ill-judged; — geformt 
ill-sbaped; — gewaͤhlt, p. a. ill-fi 
beihafen, —conditionirt, p. a. Com. 
ditioned; ein Led — fingen, to murder a 
song; — chen, — erzagen, — brennen, wid. 
Seven, Erzienen, Brennen, 

eid. Schlechtheit. 






















Iy, utterly; — nidt, by no means; id 
will c6 —, I am absolntely for it. 
Schlecht heit, S. badness, inferior quality. 


Sclehthin’, adv. merely, plainly; simply; 


provinc. by all means, absolutely. [ness. 
Schlecht'igkeit, 5. fig. badness, vileness, base- 


Sclehtweg’, adv. (ohne Ummitände) withent 


circnıstances; (nur) merely, (geraden) plainly, 
binntiy; (chlechterdinge) absolntely. 


Schlecken, Schled’ern, v. =. & x. vulg. (wie 


Hunde aufleden) to lick, lap; (beim Eſſen 
ihnafzen, laut eſſen) 10 taste smackingly, 
nicely, to relish; (Icdermäulig jein) to be 
lickerish, dainty mouthed; (gern Eimas Gas 
te8 efien) 10 love tit-biss. 


Schled’er, m. (-5; pl. —) (Ledermauf) licker- 


ish fellow. 
Sclederei‘, S. (pl. —en) (das Lederiein) licker- 
ishness; (Redereien) dainties. [lickerishness. 
Schled’erhaft, adv. lickerish; -igfeit, J. 
Schlee“, S. Mar. sort of sledge or cradle 
under a ship's keel to draw her ashore. 
Schleebäudig, adj. Far. (von pierden, of 
horses) broken - winded. 

Scleet‘, n. (Ves; pl. —e) Mar. (Brad) wreck. 
Schleh'e, F. (pl. -n) s. sloe, wild plum; 
(die amerifaniihe) dividivipot; comp. nbaun, 
m. sloe tree (Prunus spinosa — L.); —nblüihe, 
/. blossom of the black -thorn, sloe-tree- 
blossom; —ndorn, m, black-thorn, sloe- 
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tree, German acacia (Prunus spinosa — L.); 
-nmuß, n. c ve of wild plams; — nroth, 
adj. & adv, Fint. sour, rough, sharp, sloe- 
rough; —ntraube, f. Fint. 50 rape; —nmein, 
m. sloe-wine; —nmweiß, adj. wid. Edylcehrociß. 
Schleh'weiß, adj. as white as sloe-blossom. 
Schleich os Schleiſchen, in comp. — brief, m. 
letter of permutation; —druder, m. clan- 
destine printer , piratical printer; -ficber n. 
slow fever; —gut, n. smuggled goods; con- 
traband; — handel, m. smuggling, candlestine 
trade; (def. ımit Wolle) owlin; handel treis 
ben, to smuggle, to ran prohibited goods; 
— händler, m. smuggler; — treppe, F. secret 
staircase; - waare, f. vid. —gutz; — weg, m. 
byway, secret path. 
Shleihen, v. 3. ir. n. (aus. fein) & refl. to 
sneak, slink ; (kriechen) 10 erawl; (fi lang⸗ 
fam fortbervegen) 10 move slowly; ſich in die 
Häuſer —, to sneak or steal into houses; 
fi) davon —, to steal away, to escape se- 
ereily; im Finſtern —, 10 walk by owl-light; 
2. reg. a, (ihmuggeln, Etwas einſchwarzen) 
10 smuggle; (falichlich unterlegen) 10 substitute 
speriously. 
Sclei’hend, «di. sneaking; fig. lingering; 
(langfam) slow; ein — es Fieber, Krantheit, 
©ift, a lingering fever, disease, poison. 











Schleicher, m. (-$; pl.-) a) sneaker, sneak- 


ing fellow, bedge-creeper; 6) serpicula (a 
plant); c) a pipe attached 10 the sucking- 
pipe of a draining-engine for sinkiug in 
and prolonging the sucking-pipe when the 
water diminnes. 

ealihend, Sf. sneaking; underhand dealing. 

Sdlei’e, vid. Schleihe. 

Schleier, m. (-5; pl. —) veilz; fig. veil (der 
Bergefienpeit, of oblivion), cloak, show, 
pretence; den — nehmen, to take the veil; 
comp. -cule, f. Orn. barn owl (Striz fammeu 
— L); -flor, m. crape; —frau, f. woman 
that makes veils; —hanbe, —fappe, f. crape 
cap (over ıbe whole face); - haut, f. Zoot, 
(bei vie: gen Thieren) haw, (bei Vögeln) 
third eye-lid, nyctitating membrane; —Icins 
wand, f. lawn; —[06, adj. nnveiled; — ma⸗ 
der, —weber, m. maker of veils; Urn-s. — 
meije, S. tufted tit-mouse (Parus cristatı 
L.); -—taube, f. nun, helmet-pigeon, jaco- 
bine (Columba cucullata — L.); —tud), n. 
lawn; (Mares) col. weblawä; (idylıdytcs) plain 
lawrn ; (geblüintes) flowered lawn. 

Sclei’erig, ui. provided with a veil; veiled. 

lei’ern, v. a. to veil. 

Scleif of Schleifen, in comp. — bahn, f. 
slide, sliding- place; —banf, f. grinding- 
stool; —baum, m. Gun, trail-beam; — hafen, 
m. knife grinder's hook; — handel, händler, 
m. vid. Schleichhandel z — kanne, f. wooden 
can; -lade, f. sound-board (of anorgan); — 
laffette, f. Gun. sled-carriage, sledge-frame; 
— müble, /. griading-mill, blade-mill; 
mill for cantting glass, &c.; — nadel, Sf. 
large pin for the hair used by ladies; 
—note, fe Mus, bindivg note; — platte, F. 
grinding- plate; —tad, n. polishing - wheel; 
—ijand, m. small-sand; — ſchale, —ihüffel, f- 
T. basin, grinding dish, rough-grinder; — 
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ſcheibe, . steel- wheel of diamend-utten; 
—idritt, m. Danc. slide, sliding er glidig 
step; fein, m. grinding-stone, whet-sisae; 
(von feinem Gandftein) grit-stene; (itiner) me- 
vaculite; —teinabgang, m. —ftinpalver, m 
wear of tbe grind-stones; wheels warf; - 
frod, m. Cutl, wheel frame or cage; —ntex, 
F. secret stairs; —trog, m. grindisg-treegh; 
— volte madyen, Man. to quarter; — mes, =. 
by-way, smaggler's way; —jcns, n, pelisk- 
ing tools; —zügel, m. snäffe, bit, brake. 
Schleife, 5. (pl. —n) a) (Echlinge, ſtan de 
Knopflodys :c., Yut—) loop, (von Faden, Ba 
dern, Striden) knot, (als Seſchenk) favown; 
b) Sport, (Bohne, Schlinge) springe, zo; 
eid. Geichlepp & Schlinge; ec) (Ermas fon 
fahren) sledge, dray, dray-cart;, d) tmis 
(eines Kleides, of a dress); e) (anf Srajr 
nen) mark upon houndary stones; f) = 
dem Eiſe) slide; Knöpfe mit —n, id, ar 
Knopf; —ndlume, f. Meine, wid. Zelienfreh. 
Schleifen, e. 1. reg. n. (wmz. baden) to dıy 
(Jemanden im Kothe herum, one in the dirß, 
to trail on the ground; die Kette, das Kir 
idleiitt an der Erde, the chain, gowa dng 
or trails on the ground; die Kette hin a 
Wagen idyleift am Boden, the chain behie 
tbe carriage trails; — laffen, 10 let mail" 
drag; der Schlitten ichleift ſeitwärts, theslche 
slides on the side; 2. reg. a. 4) (cin Sch 
Bauholz 2.) 10 drag, pull along; 5 = 
einer Ecyleife fortziehen) to comvey oꝛ ö 
©) (im Epredyen) t0 utter slowiy 
(feine Worte, one's words), to drais, te; 
(a.&n.) Mus, (Noten) to slar; (a. &n.) Das. 
10 slide, glide; (a. &n.) (Schleifer tonın ® 
dance a round; e) Mil. (demoliten) te rem 
demolish (eine Feftung, a fortress); f). 
Schleife, Schlinge madyen) to tie a bor 
knot; Sport-s. to sling; (in — fangen‘ 
catch in slings or snares, to ensnare; fl 
einen Edyornitein —, t0 built, place a chim!) 
obliquely; 3. ir. a. =) (Defire ıc. ani | 
Sgleifiteine) 10 grind, whet; 6) (Ten 
polircn) to furbish, polish («lo fg.); 
cut (Glas, Edeliteine, glass, precions su 
&e.); geſchliffen, p. a, grinded; (Degm fr! 
bisbed; (Glas) cut; mattgeidlifenee Co) 
grouud glass; gefdleift, p. =. Mus, i 
(auf der Erde) dragged, trailed, (avi Kl 
Schleife) conveyed on a sledge. | 
Schleifer, m. (-65 pl. —) 4) grinder, ask 
weiter; glider; polisher; 5) Dam. ir 
€) Mus. pl. slurred mote; comp. halt, 
griader's hook; —licd, n. grinder’s soafi 
{ohn, m. grinder’s, cutter's, polisher's wi 
Schleif lohn, m. (—) pay for grindigg: ( 
drayage. 
Scleif ſel, n. (Ee) Schleiffpähne, pl 
clippings, parings (which go ofin 
weur of the grindstones, wheelswark 
Sclei’fung, /. razing, demolition (ent 
of a fortress). [times - EM 
Schle’he, S. (pl. —n) Ich, tench (im 
Schleim, 1. 3. <6) gen. slime; Pi" 
(von Pflanzen) mucilage; (aus den — —* 
Naſe 2c.) pituite; Ethiericher —) ⸗ 
Blute, wäßriger) phlegm; mit — aNTRi® 
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eovered with a mucous substance; 2. in 
comp. -aal, wid. — wurm; —abführende Mit 
tl, n. Med. apophlegmatic, phlegmagogue; 
-apfelbaum, m. Bot. three-leaved pear-tree 
(Crateva tapia— L.); -artig, adj. like slime, 
mucons; —auslecrung, f. Med. apophlegna- 
tism; —beutel, m. nat. mucous bag, one of 
the bursal muscosae; —blütig, edj. phleg- 
matic; —blütigkeit, /. phlegmatic disposition; 
—dormgiht, S. Med, pitwitous colic; —drüic, 
f. 4nat. pitnitous (mucilaginous) glandule, 
gland separating the phlegın eber, m. Med. 
ever caused |by mucus; — fiich, m. Ich. 
blenny, hake (Biennius — L.); — harz, n. 
Chen, gam-resin; — haut, — membran, f. — 
bäuthen, rn. Anat-s. pitnitons tanicle; tbin 
mucous skin; mucous or lining membrane 
(der Scdärme, of th: testines or bowels); 
—böhle, /. pituitary si 5 -kapiel, S. cap- 
sulory mucous bag; - lerche, f. vid. Strand⸗ 
laxfet z —pfropf, m. polypus; — ruthe, f. 
Hydr. rod or pole for cleaning pipes 
fd, m. Anat. mucus-bag; — ſauer, a 
adı. Chem. mucons; 
—fheide, f. Anat. va 
far, m, Med. cataract in the eye caused 
by mueus; — hier, n. mollusca; —wurm, m. 
worm in the entrails of fishes. 

khlei'imen, ©. 1. =. (den Echleim wegnehmen) 
lo carry off the slime; (reinigen) to purify 
Zuder, sugar); (abidäumen) to scam; einen 
Kal —, to skia au eel; 2. n. (eur. haben) 
der⸗, Schleim verurfadyen) 10 cause slime or 

















Phlegm. 

Khleiimicht, adj. like slime or mucus. 

chlei mig, di. slimy, pituitous, mucilagi- 
was, mucous; phlegmy; -keit, /. slimiuess, 
nucilaginousness, muconsness. 
xhleif':baum, m. —holz, n. (Spanholy) wood 
nters, scale-boards) ; —feder, 
tripping; — zwiebel, [. bladed 








bleif'e, S. (pl.—n) =) (Span) spliet, splin- 
er; 5) (Wundfäden, Eharpie) Lint; c) beard 
'E a feather; for Nudel, go. 
qlei hen, v. #. 1. a. (zu Spänen verarbeiten, 
plintern) to slit, split; Federn —, t0 strip 
mills; 2.n. (aux, fein) provinc. (fid) abnügen) 
© wear ont, decay; + (vergehen) to pass 
way, elapse; t0 depart; meine Kleider fan- 
en an ju —, my clothes begin to get worn 
mt (threadbare,, rag ed). 
Glei’ger, m. Schlei perinn, S. (Eeder-) strip- 
ver of feathors. 
Gleifig, adj. =) (abgetragen) worn out; 6) 
leiripaltend) splitting easily. 2 
Glemm’, m. Gam, slam (at cards). 
lem'men, ». n. =) (unmäßig effen und trin ⸗ 
m) to eas or drink immoderately, (jeden, 
anquettiren) to feast, carouse, banquet; 6) 
nd, Schlämmen. 
lem'mer ‚em. (-$3 pl. —) (unmäßiger Efier) 
Nutton; ( Säufer) draakard. 
merei', S. (unmäßiges Eſſen) glattony; 
Sauferei) drunkenness. 
hlem’pe, f. (pl.—n) wid. Branntweinichlempr. 
, m. (-$) =) (langfamer, teäger Gang) 
tasy lounging walk; fis. (alte Gewohnheit) 
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old custom, old practice; 5) (Schleppkleid) 
train of a gowa. 

Schlen dergañg, m. (Tes; pl. —gänge) sannter- 
iug gait; fig. common course, x 
Schlen dern, e. n. (aux. haben) (herum —) 10 
saunter, loiter; in Pantoffeln —, to shuffle 
in one's slippers. e 

Schlen drian, m. (-5) =) common track, slow 
courseorway; 5) (mifliger, nadyläffiger Wenich) 
slow, loitering fellow; den alten — gehen, 
folgen, (satirically) to go or follow the gaod 
old custom or beaten path. 

Sclen’gel, pl. Mar. booms of a harbourz; 
comp. —bein, n. —fuß, m. loose, daugling 
leg, foot; —beinig, —füßig, adj. not firm in 
the legs. 

Schlenfern, o. 1. n. (aux. haben) a) (herum« 
ſchlendern, die Zeit nadyläifig hinbringen) to 
lounge, loiter; 5) (niederhangend, nadyläffıg 
hin und her bewegen, die Füße) 10 swing, 
dangle; c) (deu Dienft wedyieln) to change the 
service; 2. «. a) (foriſchieudern) 0 fing; 6) 
(hin und ber bewegen) to toss; — lajien, 
to let dangle (die Hände, Füße, one's 
bands, feet). 

Schlepp’.boot, n. Mar. tow-baat; — dampf« 
boot, n. tag; —degen, m, dangler; — halfen, 
m. — klammer, 5. towing hook; —kette, f. 
drag or dowing chain; —ficid, =. dress with 
a train; — netz n. drag, draw-met, scan; 
—tiegel, m. Locksm, great bolt; — ſack, m, 
drag; fig. slovenly person, slut; —icil, n, 
towing-rope; halser; — ftrang, m. towing- 
cord, towing line; —tau, n. dragging-cable; 
towing cable; tow; in das —tau nehmen, 10 
take in tom; ein beihädigtes Schiff ins — tau 
nchnen, 10 take a ship in when she is 
disabled. 

Schlep'pe, S. (pl. —n) =) (an Kleidern) train, 
trail; 6) iastrament for drawing or trailing; 
ec) provine. a sort of cap or hood used by 

auffteden, to truss, tie up the 

die — hängen laffen, to let the train 
down; —nträger, m. traia - bearer. 

Schlep'pen, v. 1. a. & n. (aus. haben) (auf 
der Erde) to trail, drag, draggle; — laffen 
(ein Kleid) to let trail; Mar. to tow a ship; 
in die Wade —, 10 comvey 10 the ronnd- 
house; 2. refl. ſich (langiam fort) —, to move 
slowly, with difficulty; fid mit Etwas —, 
to be burdened (encumbered, troubled) with 
a thiug; —Dd, p. a. drawling (Stimme, voice), 
heavy (Gang, Echritt, Schreibart, walk, 
pace, style). 

Schlep’per, m. Mar. guess-rope of a boat. 
Schlepper, m. (-6; pl. —) a) Mar. towing 
cable; 6) large sort of rake used in harvest- 
time to rake the scattered corn together. 
Schlepperei’, f. (pl. —en) dragging; heavy 
work; tronble. * 
Schle ſien, n. (-6) Geog-s. Silesia; Schle ſier, 
m. (—6;5 pl. —) Bilesian; Schlefifh, «di. 
Silesian. 

Schleswig, n. (-8) Geog. Sleswic. 
Schleu der, S. (pl. —n) (Stein-) sliug; (der 
Alten) ballista; (Schwinge) swing; (auf Schlit⸗ 
tenbahnen) sweep; Husb. (Riemen an der Genie) 
thong or strap Of a scythe; comp. —afic, m, 
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Zool. gibbon, long-armed ape, szimia lar 
(Simia longimana — L.); —ftein, m. sling- 

Schleu derer, m. (-$5 pl. —) slinger. [stone. 
Schleu'dern, o. 1. a. (mit der Schleuder) to 
sling, to throw with asliog (Steine, stones); 
(werfen) to cast, throw, harl; 2. m. (eur, 
haben) 4) (ſich untegelmäßig bewegen) to move 
irregularly; to shake; 5) (nadyläifig arbeiten) 
to do any thing negligeatly ; ©) (Waaren unter 
dem Preiie verfaufen, ver—) to sell below 
the cost price, to undersell; vid. Schlau⸗ 
dern; von den Wellen hin und her geidyieudert, 
biltow - beaten; 3. s. n. slinging. 
Schleu’nig, 1. ed. (incl, cilig) quick, speedy, 
prompt (Dütie, aid), swift, hasty, sndden 
(Tod, death’; (jogleid)) immediate; -e Rechts⸗ 
bülfe, ready execation; 2. adv, quickly, 
speedily, hastily ; auis —fic, in all haste, 
in post-haste, with full speed. 
Ehlennigkeit, J. speed, promptness, quick- 
ness, suddenness, swiftness. 

Schlewfe, 1.0. f. (pl. —n) a) (an Kanälen) 
siuice, (Zluththüre, —nthor) flood-gate, lock; 
water-gate; 5) (zum Abführen von Wafler und 
Unrarh in den Straßen ıc.) sewer, drein; dic 
— Öfinen, t0 open the slnice; die — au: 
maden, t0 shut the sluice (flood - gate); 
comp. — nbau, m. —nbaufunit, f. building of 
sluices, flood-gates; — ndrempel, m. lock- 
sil; —nfall, m. differenoe of the height of 
tbe water near a flood-gate; —nflügel, m. 
one of a pair of flood-gates; —ngeld, m. 
sluioe- money, lock-dues; —nfamıner, f. 
siuioe-chamber, distance between two fleod- 
gates; —ımeilter, m. slaice- master, dike- 
grave; lock-keeper; — nräumer, m. night- 
mau, cleauser of sewers; —nroft, m. grate- 
work of the slnice-bottom; —nidüse, 5. 
lock -shutter, sinice or flood - gate; — nthor, 

it, M feod-gate, lock; —nvcntil, n. 
sluice-valve; — zoll, m. sinice dues. 

Schlih‘, m. (Ses; pl.) 4) (Schleichweg) by- 
way; fig. trick, artice; 5) Min. pounded 
and washed ore; —c, pl. fig. artifices, cun- 
ning tricks, claadestine practices; hinter D 
—t fommen, to discover the artifices or se- 
eret courses; alle —c wifien, 10 know every 
by-way. 











Sohlich't, 1. adj. (natürlich, einfach, offen, ge- 


trade) plain, homely; (ylatı) sleek, even, 
smooth; —e Haare, flat or uncaried hair; 
der —e Menidyenveritand, common sense; 2. 
«dj. plainly; sleekly; comp. — haarig, adj. 
sleek-haired; hin, adv. vid, Echlechthin z — 
hwein, n. sleek-pig; pig for killiag. 
Schlich't or Schlich ten, in comp. —arı, fı - 
beit, n. chip-axe; —bier, a. Mas. beer given 
to the workmen after plastering a wall; 
-eifen, n. scraping- iron, scraper; —feile, S. 
smooth-file; —hammer, m. T. plainim; 
hammer; — hobel, m. smeothing-plaae, Iry- 
ing plane, Coop. (zur Innicıte eines Faſſes) 
hovel; — klinge, f. dressing-knife; — meſſer, 
n. sleeking knife; — mond, m. perching 
koife; -piniel, m. Paint, brasb for softening and 
mellowing the tints; — rahmen, m. perching 
stick; —ftahl, m. T. turner’s chisel; — ftein, 
m. sleek-stone; - zange, f. perching pincers. 
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Schlich te, /. wenvers ziee; —tärke, 5. pam 
or gine-brusk; -faß, a. giee-pet, kake 
swb for passe, 

Schlich ten, ⸗. «) (glatt, eben made) v 
plsin, level, smooth, sieck, (Erwas krumm) 
10 make straight; 5) Ag. te adjust, sone, 
eompose (einen Gtreit, a dispate); Heu 
—, 10 pile up; Steine —, te dispese sisam 
into layers. 

Schlich ier, m. (45 pl. —) =) (Anfidicra) 
piler; 5) (Mitelemann) meodietor, (Schirbind- 
ter) arbiter, umpire. (pliei. 

Schlicht heit, f. (Einfachheit) pleimmess, sie- 

Schlich tig, «di. even; slock ; prooinc. grey: 
—feit, f. eveness; greasiness. 

Schlichtung, S. Ag. composition, accemm- 
datioa, settling (eines Ereires, ef a diepem. 

Schlich, m. (-16; pl —r) prowinc. e) grem:; 
ESchleiin) slime, mad; 6) bundie, mi; 
comp. —boden, —grund, m. fat, elamımy sel; 
—barfe, f. Hydr. mud-harrew er drag; - 
land, n. fat and clammy land tbrowe w 
by the sea; — pflug, m. plongh to rakey 
the mund; - zjaun, m. hurdie to costch mad 

Schlick ermilch, S. provinc. cardied milk. 

Schlick ern, «.n. prosine. a) 10 cardle; db 
ideen) to rum erseak throngk ; b) (chtürſen u 
lick, sip. 

Schlief, m. 








6) provinc, place ia a lodd 
brend ıbat t baked enough. 

Schlie fen, v. ir. =. (euz. fcın) 1 & prom. 
t0 slip; to creep, orawl. 

Schlie ſer, m. (- 65 pl. —) =) Sport. (Tee 
terrier ; 6) provine, (enger Ruf) marrow mal. 
Schlie ſig, dj. sedden, doughy. 

Scliet, m. provise. mund, loam. 

Schlie$ os Schließen, in comp. -nfır,n 
iron staples to hold walls together; -u=. 
m. bar, lock ofa barbour; —dicdy, m. ande; 
—feder, S locking-spring; —geid, m. ja 
fee; — hahn, m. cock, tap wich a ker: - 
baten, m. catch or staple of a lock; tum, 
F. Lockem, staple; —fcıl, m. wedge, ck 
wrench; —feiihen, n. little wedge See 
curing the handle of a hammer; -kw.!.' 
-tlammer. S. Carp. iro⸗ 
last, pelican; —Moben, sid. hal; - 
meiiel, m. scarfing cbisel; —ınusfcl, m. Zt. 
constrictor, sphincter: —nagcl, ze. iron bei: 
poll bols (am Wagen, of a coach); ber « 
beokprinter’s forms; —quadrathen, m. T@ 
M gqaadrate; —riegel, m. Lonksm, beid, der 
bold; — füge, . sash-saw; — en, m. fra 
imposing stone. 

Sguckhar, adj. that may be Jocked, im 
Schließe, f. (pl. -n) fastaning pin. 
Schliefen, v. m. 1. =. & m. (wur. dan) « 
(ver—, zumachen) t0 shut (vom Tpären, Dede 
x), to lock, elose (die Hand, da Muh 
die Augen, eine Periode, Klammer, che bed 
mouth, eyes, a period, pareathesis, ech 
einen Bogen, ein Gcwölbe, am arch, a von 
einen Brief, a Jetsern); (pafien, von Kleben‘ 
to sit close, to fit; 6) (cadıgen) © | 
end, congiude, close; c) (ab-) to 

make; Ü ftinen Ecluß ziehen, ans Cu -) 
to coschnde, argue, getber, Inder; DM 
Schlüffet ſchliebt nicht, the key dass anttht 
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lock; Di ſchlieũt nicht, the door does met 
join we ine Jorm —, Typ. to lock up; die 


Dliedet —, Mil, wid. under Glied; die Bücher 
-, te shat the baeksz eine Hera) —, to 
eontrast a marringe ; rocdyielieitige Heirathen —, 
» imtermarry ; fig. cinen Kreis —, to form a 
aircle, to encircle, surround; in ſich —, to 
wmprehend, include; Einen in feine Arme —, 
10 embrase one; cinen Vertrag. Handel, Fries 
den u. i. w. —, to elese, meke, comolade a 
weıty, a bergain, peace &c.; einen Brief 
-, 10 conciude or fi: a letter; eine Rech⸗ 
ng —, to balance ccomat; aus Etwas 
10 infer, jadge from; bicraus ſchliese ich, 
hence I infor; Hieraus ichliest man dab alle 
dieſe Winfel vedyte find, Math, henuce we con- 
einde that all those angles are right augles; 
bier ichliest der Brief, die Geſchichte, here 
closes the letter, the story; Jemand an fein 
Herz —, wid, Herzen; Zreundichaft 10 coa- 
tract friendsbip; einen Berbrecher —, to fonter 
a criminal, to fetter or lay a ceriminal in 
iroa; von Etwas auf Etwas —, te judge of 
or by 22.5 2. rofl. 10 shut, close; (cudigen) 
10 end; der Kehl, der Salat fange an ſich zu 
-, ike cabbage, lettuce is getiing a heart; 
die Wunde icylıcst fi), the wound is closing, 
kealiag ; —de Adyien, bolting axes; geichloſſen, 
».. a. (Sam. zu) shat, (Bot.) closed; MecaA. 
ohne Ende) emdiess (Kette, chain); (didr an 
inander) clese-banded ; geichloiien reiten, Man. 
“sit Sra, fast; Ad. to ride in serried 
naks; ein geicyloflenes Pferd, a horse whose 
lanks are firmly kaitted aud well filled 
nt, a well-barreled horse; die Stadithore 
verden um zedn Uhr geichloffen, the towa- 
jates are shutor closed at ten; um zehn Uhr 
wird das Haus geichloſſen, the house eloses, 
® elosed, shuts up, the doors of the house 
we locked at ten; cin geſchloſſenes Ganze, an 
ndependent, absolnte whole, an abstract 
otality, a conoentred and ed whole; 
sn. closing, argemestatien. 

licher, m. (-55 pl. —) a) (Thorwärter) 
kvor-keeper; 6) captain of apors; c) (Aus: 
ber) store-keeper, caterer; d) (Gefangen ⸗ 
värer) jailer,, tarnkey. (teress. 
chlie hetinn, S. (pl. —en) (Ausgeberiun) ca- 
hließ lich, «dv. lasıly, finally, ia conclu- 
ion, to coacliude, ia fine. 

chlie ßung, f. (das Zuſchließen) simtting; fig. 
taishieg, concluding, coacl — einer 
trhynung,, balance of am account. (Schliefig. 
Hif, m. Shliffig, «di. wid. Sqchüef & 
Hmm’, 1. adj. =) ill (Ende, Naͤchricht, 
Iıdfal, Lauae, end, mews, fate, hu- 
wur), bad ( Geſundheitczuſtand, Laune, Ger 
oohaheit, Damdel, Lage, state of health, 
mmoer, eustom, business or aflair, si- 
sation) evil (That, Nachricht, Tag, deed, 
dings, dey); K(detrübt, traurig) sad; 
) (Burdywieben) arch, (verihlagen, ſchlau) 
mnaing; €) (von Geichwüren, Wunden) sore; 
unweyl) unwell; (frank) siek, ill; mir wird 
r it übel, I feel ill, sick; cs wurde ibm, 
nie dabei — zu Muthe, he, I ill, wecom- 
ortable at is; ein—er Vogel, aa arch rogne; 
» ade. ill, badly; er, compar. worse; 
























immer —er, worse and worse; deſto —er, 
sll the worse; der, die, das —Ite, superlat, 
the worst; am — ſten wegkommen, 10 have 
the worst of itz im —ften Galle, wenn ce auf 
das —ite fommt, when the worst comes 10 
tbe worst. [den) t0 grow worse. 
eyliamen, vn. provinc. (fränfer, —cr wer⸗ 

ling’-beum, m. «) id, Gerberiumad); 5) 
wild wine, bend-with, hedge-plant (Cle- 
matis oitalba — L.); c) wayfaring tree (Fi- 
4urnum lantans — L.); —ttaut, A. ereeperz 
—rabt, wid. Eeerabe. 

Schlinge, f. (pl. -n) a) (Knoten) knot, (von 
Schnure) loop, wid. Heftel; (Schleife, Fallitrid) 
meose; b) Sport. spriage, snare, gin; Eeder⸗ 
ne) thong, 4m. lasso; Surg. (Binde) sling; 
Bet. tendril; in die — gehen, to go into the 
trap; —n fielen, legen, to lay snares; fig. 
feinen Kopf aus der — zichen (der — entgehen), 
to slip one’s neck oat ofthe collar, 10 slip 
tbe collar; to escape cleverly. 

Schling’el, m. (-5; pl. —) (Zaullenzer) sluggardz 
(plumper Menſch) clown; (Lümmel, Zleget) 
lubber „ sconadrel. 

Schlingelei‘, S. (pl.-cn) slaggishness, clowa- 

ishness; (plumper or Flegeiſtreich) clownish or 

adrel’s trick. 

g’elhaft, 1. adj. (grob) coarse, clown- 
ish; (träge) sluggish; 2. adv. sluggishly, 
coarsely. 

Schlingien, ». ir. 1. a. 4) (minden, um-) to 
wind; t0 ewist (zwei Stride, Faden zuſammen, 
two cords threads together); to sling; to 
entwine; in einander —, to intertwine, inter- 
twist; 6) (haftig ſchlucken, ver—) to swallow 
gresdily, to devoar; t0 engulph; die Arme 
in einander —, 10 cross the arms; 2. m. 
(aux. jein) to glide; + to sling, to creep; 
3. rl. 10 wind, turn ; geichlungen, Her. nowed. 

hling’er, m. (-$5 pl. —) cont. gobble -gut. 

Schling’erer, m. (-5;5 p& —) Mar. veossel 
rolling. [heftig —, t0 reel. 
Schling’ern, e. n. (aux. haben) Mar. to roll; 
Schling’er:pardune, S. Alur-s. preventer back- 
stay; — ihlagbug, bungliag, lubberly, 
bad tack; — tag, m. second preventer-stay. 
Scling’rabe, m. (nz p4 —n) vid. Scharbe. 
Schling ſucht, . greediness, glattony. 
Schling ung, S. (pl. —cn) slingiug, winding; 
entwining. Ann 
Schlipfen, Schlipfern, Schlipipen, Schlip'⸗ 

ern, wid. Schlüpfen. (or way. 
Sinne, . (pl.—n) (enger Weg) narrow place 

Schlitten, m. (-5; pl. —) sledge, sled, Am. 
sieigh; (einipänniger) pang; Mar. cradle; 
Sammill. carriege, aledge; Mopem. foar- 
wheeled frame; - fahren, 10 go in a sledge; 

. —bapn, S. sledge-road; — balfın, pl. 

s; —fahre, S. party ie 
sledges; sledge-raoez; — führer, m. sledge- 
conduoter; —geläute, n. bells on the haraess 
of aledge-horses; —halın, m. sco-saw or 
pinion of a cog-wheck in a saw-mill; — 
Rufe, 5. —lanf, m. sledge; —pferd, n. sledg 
horseg —rad, ». rochet or eog- wheel in & 
saw-mill; —fdelle, S. sledge-belt; -itänder, 

pl. Mer. poppeis, spurs and drivers of @ 
eradle; -weıter, n, weather farourahle for 
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sledge-driving; — zeug, n. harness for a 
sledge - horse. 
Schlitt ſchuh, m. (es; pl. —) scates — fah- 


ven, laufen, t0 scate, slide Om scates; comp. S 


—eiien, n. keel of a scate; - fahrer, —läufer, 

m. scater; — laufen, n. scating. 

Sätig, . (665 pl. —e) (Ris, Spalı) slit 
(im Ihre, der Naie, in the ear, mose), (Maf- 
fende Wunde) slash (im Geſichte, in the face), 
(Spalt) rift, cleftz Arch. glyph. 

Schligen, ©. 1. a. (der Länge nad) Öffnen) to 
slit (Ohren ꝛc.), (ins Zleifh vermunden) to 
slash, (von großen Wunden, aufteißen) t0 gash, 
(auf—, fpalten) to rift, cleave; 2. n. (von 
Beugen, der Länge nad) aufreißen) to slit, split, 
tear; geſchlitzt, p. a. Bot. wing cleft. 
Sclig’fenfter, n. small narrow window; — 
Pre m. long and small ditch. 

lig’ig, adj. having slits. 

Schloh weiß, adj. as white as hail, as snow. 
Sclo'ne, f. (pl. -n) vuls. slipper. 

Schloß’, 1. s. n. (-fiesz pl. Echlöſſer) =) (an 
Thüren 2c.) lock; vid. Feder —, Borlege-; 
(Kaften—) rimlock ; das franzöfiihe —, French 
lock; cin — das zweimal jchließt, a lock with 
a double turn; — an Arm- or Halsbändern, 
snap; — am Oewehr, lock of a gan or fire- 
arm; 5) (©cbäude) castle, palace; proeinc. 
(Xdelyof) manor-house, seat of a nobleman; 
ein feftes —, a citadel; c) Conch. vid. Angel, 
©); cin Meines —, locket; ein verborgenes —, 
hatch-lock ; ein — vorlegen, to padlock; vid. 
Verdrehen; — am Bude, elasp; Schlöfier in 
die Luft bauen, to build castles in the air; 
unter — und Riegel, under lock and key; 2. 
in comp. — bcamtttt, m. officer in the castle 
or palace; — bein, n. Anat. huckle-bone; — 
beſchlage, rn. lock-furnitare; —beutel, m. 
lock -purse; — brunnen, m. well belonging 
10 a castle; —feder, /. spring of a lock; — 
flügel, m. wing of the castle; —garten, m. 
garden of a castle or palace; —gat, nm. 
Mur. afterhole of the top-mast; — graben, 
m. moat; mit einem —graben umgeben, to 
moat; —hauptinann, m. castellan; governor 
of the castle, governor of tbe palace; — 
hol, n. Mar. collar-beam ; —fapclie, f. castle- 
chapel, chapel attached to a royal palace; 
—taften, m, Lockım, plate or box of a lock; 
—firhe, J. church of a castle; —fraut, m. 
void, Waflerdofien; — macher, m. macker of 
locks (t0 gans); —mefier, n. slot knif. 
nagcl, ın. pole-bolt; —plas, m. castle 
palace-square; —prediger, m. chaplaji 
tiegel, m. bolt of lock; —ftein, m. key- 
stone; — thor, n. castle-gatez —thurm, m. 
castle-tower, castle-spire; —uhr, J. castle- 
clock, palace-clock; —vermalter, —vogt, m, 
castellan, keeper; — vogtei, f. chatellany; 
— made, f. a) (die Mannidyaft) castle-watch, 
guard; 5) (das Local) guard-house in a 
castle or palace; — wächier, m. castellan, 
keeper of a palace; —murs, f. vid. Aberraute; 
—jirtel, m. eompasses that may be fixed. 

Sätiöden, Säliflein, m. (-43 PL locker; 
castlet. 

Sclof’e, $. (pl. —n) Meteor-s. hail; große 
—n, hail-stones; es fallen —n, it hails; 
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comp. —- ntorn, a. hail-stone; - aid, m, 
hail-storm‘'; —ufinucım, m. bail-stem; —u 
en n. heily storm, sleety storm. 

o hen, »._ mp. 10 hail; es fdhloßet, halle, 

& er, Schloͤſſer, m. (-$; pl. -) Inck- 
smith; comp. —arbeit, 5. locksmith’s werk; 
— gewerk, n. -innung, — zunft, S. compay 
of locksmiths; —geiel, m. jeurneymaa lec- 
smith; — handwerk, m. locksmith’s trade; - 
werfitatt, f. worksbop of a locksmitk, 

lo fweiß, adj. vid. Schlohweis. 
lot’, m. (865 pl. -e) 0) (Rondhfang) chim 
ney, Aue; 6) (Abzug, Gotbe, des Abırm) 
channel, sink, common sewer, gutter; la 
— fehren, to sweep !he chimney; comp. - 
feger, — kehrer, m. chimney-sweeper; - 38, | 
n. Mar. fid-hole; — holy, ». fig. Mar. iner- | 
— sailor. Cbet, f. vid, Sale. 
chlot ten⸗blume, f. wid. Küdyenihehe; -per 

sum m. oulg. thick mud. 

Sclot’tersapfel, =. Pom. calville; — bein,» 
—fuß, m. loose, sbaking leg or foot; —bring, 
—füßig, «dj. mot firm in the legs; -cd,* 

egg; — faß, n. whetstone-case d 
mowers); —gang, m. loose, shaking gal: 
— kaſten, m. Salt. chest for the sedimmt; 
—ohr, n. flapping ear. 

Schlot terig, 1. adj. =) (lefe, beweglich) le⸗ 
sbaking; (herumhängend) Mapping, totterag 
dangling; 8) (nadhläjlig) negligeut, (lieder 
sloven; 2. ado. negligently, slovealy. 

Scälortermild, f. curdied and Aceted mi, 
sour milk, coagulated milk. 

Schlot'tern, ». n. (aux. haben) (zittern, bee 
10 shake, (loie hängen) to hang losse; iM 
sitternd Hin und her bewegen) to clash, kard; 
(von Kleidern, loſe Herumhängen, ichlecht pr? 
to sitor üt loose ; —de Knie, knockiug ins 

Schlot tervogel, m. (-6; pl. —oögel) prem 
for Kibik, yo. 

Schlucht 5. (pl. -ın) a deep dale beiwn 
two hills, hollow, raviae; (hohler Weg, de 
paf) hollow way, deßile. 

Schluch zen, v. n. (us. haben) «) (beim 80 
nen) to sob; 5) (den Schlucken haben) to bier| 
cougb, hickap. 

Schluch zen, 1. s. n. (-8) (beim Weinen) sh | 
ing, sob; 2. s. m. (-5) (der Eqladen) ir 
cough, bickup. 

Schluck, m. (Ses; pl. —e & Schiũde) A) # 
viel man auf einmal —n kann) gulp; 5) # 
dranght, dram; er trank es mit eincım —t u 
he draak it up at one gulp; ein — Eu 
wein, a dram of brandy. ! 

Schlucke, /. vulg. throat. ei 

Schlucken, o. 1.0. (nicder—) 10 swallem, 
Einſchlucken, Berihluden; 2. m. (mr. 
(den Echlucken haben) to hiecongk, hicksp:b 
s. m. (—$) hiccough, hickap; den — des 
to hiccough, hickup. 

Schlucker, m. (-6; pl. —) (der Eatndenic ir 
vourer; fig. (Echmaroger) parasite, spEspt; 
ein armer —, a poor starving wreich 

Schlud’fieber, n. fever attended wich BE 
coughiag. 

eätneweik, adv. by draughts, gift, 

uff, m. (—e8; pl. —e) Sport. past 
wild heasts; T. (with potters) mesgre ST 
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fe id, Sqiaucht. 
9 1.3. m. (—t6) Com. amber of meaner 
ort; 2. imperf. of Echlagen, go. 
Hlummer, m. (-$) =) (ianfter Schlaf) slum- 
er 6) fig. dormant state, torpor; 





mp. ieber, n. fever accompanied with a 
rowsiness; —gött, m. Morpbeus; — hügel, 
„#tomb, grave; —fopf, m. drowsy per- 
am; —lörner, pl. (Mohnſame) poppy -seeds; 
fied, n. song to lull in sleep; - los, adj. 
ithone sleep; —ftätte, —fiele, f. sleepiag 

; —wirfend, «dj. prodacing slumber. 
Hum’merer, m. (-6;5 pl. —) slumberer. 
hlum’mern, 1. ©. ». (sux. haben) (janfı ſchla - 
a) to sinmber; cr fdylummert behaglih, he 
des comfortably ; (nody im Keime —, unent⸗ 
ıdelt liegen) io lie dormant , undeveloped; 
d, p. =. (noch im Keime, unentwidelt) dor- 
aat, uadeveloped; 2. s. m. siumbering. 
blump’, m. (—es) eulg. provinc. hap, chance; 
wp.-idlag, m. random blow ; -ichläger,m.an 
wonsiderate man; —ihuß, m. random-shot. 
blam’pe, . (pl. —n) (unteintiches, liederliches 
taucnziminer) alat, slattern, hassy. 
Ham’'pen, Schlum’pern, ©. n. ewig. (ichlaff 
zabdangen, ſchleppen, von Kleidern) to treil, 
nggle. [train. 
Num’per, m. (-8) vulg. cont. training-gown; 
Hum’piht, Schlum’pig, 1. ed. cont. (un 
ind) sluttish, masty; 2. ade. alattishly. 
Mumps'weile, ade. prowinc. wulg. (duch 
dien Zufal) by mere chance. 

d, m. (86; pl. Schlünde) =) swallow, 
eat, (dev obere Theil) gullet;z Med. oeso- 
gas; 6) fig. (Abgrund) gulf, (ungeheure 
tie) abyss; ec) Gun. mouth of a canaon; 
v enrieglich gähnender —, a terrible yawanlug 
mh; comp. Anat-s. - brüjc, f. thyroidien 
ud; —fopi, m. head of the pharyax; — 
vis», pharymgoaa (-blutader ; f. —nerot, m. 
Khlagader, f. vein, nerve, artery); — fopfs- 
amenmustel, m. pbaryngo-palatine muscle; 
!pismustel, m. symdesmopbaryngaeus; — 
Msihnürer, m. constrictor or sphincter of 
» pharyax; — mustel, m. oesophage 
3; —Öfiner, m. Surg. pharyngoto! 
ung, f. pbaryngotomy, oesoph 
äpiteınmusfel, m. Anat. pharyago-staphiline. 
Hung‘, m. Ces; pl. Echlünge) =) (das Schlin⸗ 
actofswallowing or devouring; godown; 
[for Edylund, 6)] throat; (@dylud) gulp. 
Nun’e, /. vulg. (Edylumpe) slut, drab, 
Napf, m. (—c65 pl. Edylüpfe) =) (enger Weg, 
a6) narrow path or place; 5) (ſchnelle Ber 
gung) thrust, pull; comp. —gang, m. haunt; 
%iem, m. Mar. lee-shore; creek, small 
hour formed by nature; —(od), m. hole 10 
P into, loop-hole; Sport. muset; fig. hole 
escape; — pforte, Sf. —thor, n. postern; — 
spe, Se Ent. a) ichneumon-fiy (Ichneumon 
L.); b) tailed wasp, tenthredo saw-fiy 
enthredo — L.); die gefellige — wespe, cotton 
' (Ichneumon glomersiws — L.); -rointel, m. 
paborı) lurking-hole, haunt; (Berited) bi- 
lup fe, S. vid. Schleppe. [ding place. 

'fen, ©. n. (sur. fein) (entihlüpfen, ent 
nun) 10 slip; to glide; das Wort jchlũpfte 
t über die £ippen, Ihe word escaped me. 























Schlu’ren, v. «. Mar. to line. 
Schlürfen, v. 1. 4. =) to sip (feinen Kaffe, 


Schl 


Schluyfer, m. (-23; pl. Schlupfer) prosinc, 


(Muf) mufl, 


Schluͤpfrig, adj. =) (glatt, glatt und nas) slip- 


pery (eg, Aal, road, eel); 5) fig. (unanftäns 
dig) iadecent, obscene; (unfittlid)) lascivions 
Gedanken, Worte, thoughts, words), lewd; 
wanton; c) (gefährlih) dangerous, (fubtil, 
Jam, tislih) nice; —c Worte, lewd words; 
— maden, — erhalten, to Inbricate ; — madyend, 
lnbricating; —feit, /. «) slipperiness, labri- 
city; b) fig. lascivionsness, lubrieity; wan- 
[tonness. 





one’s coffee), to lap; 2. n. (aux. haben) (die 
Füße beim Gehen nit im die Höhe heben) to 
shuffle, to walk shuffling; 3. s. n. sipping; 
shuffling. 


Schluß, 1. 0. m. (Mes; pl. Schlüſſe) =) (das 


Bufdlieen, Berichließen) sbutting; 5) fg. (Ende) 
end, conelasion; c) (Entijluß) resolution; 
d) Beihluß einer Verſammlung, Behörde) de- 
oree; e) (Folgerung, Urtheil) comclusion, in- 
ference; Log. syliogism, logical dedaction; 
F) (Ab—, von Frieden 2c.) treaty; 5) Man, 
Gtting, fit, sitting firm (ju Pferde, om horse- 
back); &) (-fiein) key-stone; zum —e kom⸗ 
men, 10 come 10 a conclusion (issue); — 
tinee Rede, peroration; am — der Berhands 
lungen or Debatten, Eikung, des Jahres, at 
the close of ıke debate, session, year; ein 
richtiger, faliher, wahricyeinlicyer, irriger —, a 
correct, false, erroneous, probable conclu- 
sion; zu einem —e führen, to led to a con- 
clusion; einen — faflen, to take or to come 
10 a resolution; einen — madyen, zichen, herz 
leiten, to draw a eonclusion, an infereuce; 
2. in comp. — art, f. mode of conclusion» 
—balfen, m. Curp. last piece of timber put 
into a roof; —bein, a. hip-bone; —beredhnung, 
. Law. audit; — bilanz; Sf. Com. fiaal ba- 
lance, annual balance; —blatt, m. handsaw 
of joinersz —jall, m. cadence; —folge, 5. 
coacinsion, syllogism; —folgerung, J. in- 
ference, eouclusion; — gebäude, m. system of 
reasoning; —gedanfe, m. concluding idea 
(sentiment); —gefang, m, Mus. concinding 
song; — kette, /. chain of reasoning, 
ment; —funft, S. art of reasoniug, logie; — 
nagel, m. poll-bolt; —puntt, m. full stop, 
period; — rechnung, S. Com. balance, account 
of settlement, anunal balauce; —recht, —rich⸗ 
tig, adj. logically correct; conclusivez — 
rede, f. comclusive speech, «lso for concla- 
sive senteace ; syllogism; epilogue; Am, 
Acad. valedictory; -rein, m. barden; —rich⸗ 
tigfeit, /. logical correctmess ; conclusiveness; 
—fäge, f. Join. fine saw; —iaß, m. coneln- 
sive argument; conclusion; — ftein, m. (Arch. 
& fig.) key-stone, closer, arch-stoue; —ftüd, 
n. concluding piece (of music); —urtheil, n. 
final sentence, judgment ergleich, m. final 
agreement, fin mgement; — vertrag, m. 
fiual treaty, ultimate agreement; — wort, n. 
conelnding word, closiag word; —jeidyen, n. 
siga of conclusion; full stop; — zierath, m. 
crowaing ornament. 













Schlüfel, m. (-$5 pl. —) key; (Haupt—) 


master-key, pass-key; (zu einer Büchſe) span- 
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mer, (gu einer Preſſe) sorew-keys Bent. kayı Schmad’haft, 1. adj. savaury, trial, gu 


instrument; der deutſche —, pipe-key; der 
franzöiihe —, key with a solid shank, vid. 
Upr-, Stimm —, Crimmpanıner; Mus. der C-, 
G-, F-—, the key ef C, 6, F; K&alais iit 
einer der — Frankreichs, Calais is eme of the 
keys of France; comp, —ader, f. Anat-s. a) 
—beinarterie, -beinfhplagader, subelavian artery ; 
— beinveut, —beinblutader, subelavian veia; — 
bart, m, key-bit, web of the keyz - beim, m. 
eollar-bone, claviole; — beinader, vid. —ader; 
— blume, /. Bot. primrose, cowalip exlip 
(Prönule weris o/fieinalis — L.); dıc mehlige — 
biume, bird’s eye (Primula farinose — L.); 
—büdie, £ ab g-key, pistol made of a 
key (for boy: —bund, m. bunch of keys; 
—dame, f. (a title in Austria) Lady of the 
key; — dorn, m. Locksm, stem of a lock; — 
geld, n. key-money; — halten, m. key -hook 
or ring; key-swivel; —Tein, /. key-chain; 
—Muppe, Je gag t0 tie up the key-bit; — 
torb, m. key basket; — krahn, m. lock-eock ; 
—fraut, wid, @eifenfraut; — loch, m. key-k 
bore of a key; (an der Arnibruſt) gaffle; — 
togbüdie, . key-box; — reif, m, ontermost 
hoop of a cask; —tıng, m. key-rieg, key- 
chaia; —ringfreug, m. Her. cleche; — tobt, ®. 
key-shank, key-batril; key-pipe; — ihild, 
ın. esontcheon; —idjraube, f. barber’s vice; 
—topf, m. humming top; — zettel, m. Com. 
broker's meıworandam. 

Schluͤſſſig, «wi. (Entiluß gefaßt Habend, ent: 
idlofien) reselved, determined; — werden, 10 
resolve, determine. 

Schlutte, /, eid. Judenkiriche. 

Schma'ch, S- (Schaude) ignominy, disgrace, 
injery ; (Beidyumpfung) omtrage, abuse, of- 
fense, dishenoar ; — crdulden, to sußer iguo- 
miny; — anthun, to cover with disgracı 
juries; comp, — bededit, — beladen, — vol, adj. 
disgraceful , igaominious, dishonourable; — 
Jaule, /. pillory. 

Schma chheit, S. id. Schmach. 

Schmadyten, v.n. (sur. haben) to Janguisk (im 
Gefangniſſe, im Elende, in prison, ia misery), 
Gor Hunger) to piae (wegen Mangel an Rap- 
rung, especially for want of food); nad) &t- 
was — (lid) nad) Etwas jchnen), to long for, 
10 yeara, pant after; —de Augen, dying eyes. 

Schmahrhale, m. vulg. starved alien: 

Schmadrt’forn, ». (Ses) small and imperfect 

rein of corn. 

Shmägttig, adj. (ſchlauk, dünn) sl 
kank (Pferd, horse); (ihmwad)) w 
wasted; vu/g. (veryungeit) atarv 
S. slimness, lankness, slenderness; (Schmäd)e) 
weakness. (person. 

Schmaͤcht'ling, m. (-16; pl. —e) thin slender 

Schmacht lode, S. ear-lock, carl. 

Schmacht'riemen, m. (—5) beit or girth 10 
prevent the bowels from being too much 
sbaken in ridiag; den — umidhnallen, fig. 
to starve. 

Schmad’, m. (-t6) «) $ (for Ge—) taste; 6) 
Dy. Venice sumach, eid, Gerberbaum; — los, 
adj. + wnsavoury, tasteless, insipid. 
Schmad’e, f. (pl. -n) smack (a vessel). 
+Schmaden, v. a. vid. Schmeden 































able, gustial, relishable; 2. ads. saveaniy, 
gustably, reliskably, gastfally; -iytek, [. 
gustlulaess; savouriness, = 
Foer, taste. 

Schmad derbuch, m. (—e6) Com. waste-beei, 
minute -book. . 

Schmad dern, v. =. & m. (mus. haben) sh. 
«icyledyt_ ichreisen, jcdymieren) te serawl, seriblie. 
Schmaͤchen, v. =. & m. (aus. haben) to abam, 
rerite; (vcrläumden) to slander, «alumaim; 
auf Einen —, 10 inveigh agaiası one, te m 
at him; Jemandes Andenfen —, 10 iasalı si 
ory; —d, p. a. abus; 
Schmä’her, m. (-5; pl. —) reriler, slandee, 
abuser, detracter, backbiter, calumnister. 
Schmä’h 05 Schmahen, in comp. —hankl,a 
action for libel; — rede, f. abuse, libel;- 
—fprift, f. libel, lampoon; pl. abusivew 
tings; — ihriftler, m. mod. Libeler; —indi, | 
slanderous dispositienz —indtig, adi. ie 
posed 10 der, slanderoas , libelsu;- 
-mort, n. injurious word, abesive exp 

sion, invective. 

Schmählid, 1. adj. Cihimpfid) iguominee 
(Tod, Strafe, death, punishmens); disgee 
Sal (Flucht, Handlung, Strafe, Night, su 
punishment); injurions (Benennmg, 
appellatioı oulg. outrageons ; 2- edr.ä 
miniously, iajuriously; outregeousiy. 

Schmä’hung, f. (pl. —en) injury, jnvech 
abnse: (das Echmahen) imveigbiag, revil 

Schma’l, 1. adj. (uicht breit, enge) 
(Weg, Fußweg, Tuch, Band, Kandl, ! 
Ztub, Seite, road, foot-patb, cloth, ri 
ohannel, bed of river, river, side), 
(Beroldung, Einfünfte, Bezahlung, 
pay, income, payment, reward); Ag. (. 
scanty, peor; $ (dünn) small, slim, 
ein — er Weg, marrow passage, straight 
es geht heute — her, tbere is poor far d 
dey; 2. ia comp. —badıg, adj. wulg. I 
cheeked, sterved; — bet, n. border 
garden, Aower-border; — bier, n. small 
—hlänterig, adj. & edo. marrow-leared; 
dig, ad. narrow-hottomed; —bründ. 
narrow - breasted; — ente, f. Orn. small 
duck (4nas boschas grisea — L.); — ke 
flügter, m. Ent. insect witb small wiap! 
hans, m. joc. miggard, carmudgees; 
(heme) ift — hans Küdyenmeifter, Joc. there 
be poor fare (to-day); -hol;, n. small 
—ieder, n. lenther of young catıla; -® 
adj. siender-bodied; —iaat, /. small = 
(as peas &c.); -idwanz, oid. Aiterrofisi 
—tyier, n. Sport, young deer (a yur ol 
—vieh, n. small caitle, sheep; sed. a 
row closh; —jchntr, m. tithe of small fl 
Schmälen, o. n. (aux. haben) (ausider, 4 
sanfen) to chide, soold, reprove; (ta! 
to detract. 

Schma’ler, m. (-4; pl. —) T. ders 9! 
of. the basket-makers. —— 
Schmo lerer, m. (-4; pl. —) detrunter, dE 
Schmälern, ©. 1. =. (die Briotdung, Ef 
to lessen, abridge, dimiaish, sberten. 
(Repte) to derogate, deter; 2. A" 
lessened, diminished; Jcmandır Ang" 
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mdace or curail ome’s share or pordion;j echmans, m. (155 pl. Echmãule) fenst, bau- 


den Gewinn —, to eircumscribe the profit. 
Schmäflerung,, /. lessening, diminution, de- 
rogation, abridgment, detracting. 
5chma’lheit, /. smallmess; narrowness; slen- 
derness, (ly. 
AU, adj. & ade. (ürmlid)) soanty, scan- 
it’blau, «dj. smalt- blus. 
Schmal'te, f. Com. smalt. 
Schmalz‘, n. (—e5) (Jerlaſſenes Zeit) grease, 
saet, vid. — butier ohne Salz und —, insipid, 
Issteless; comp. —butter, /. (f) melted butter ; 
-birn, [. Pom. red batter-pear; — blume, 5. 
nid, Burterblume; —grube, f. fig. fertile ooun- 
; —fübel, m. butter-tab; —trog, m. grease- 
rongh ef woellen dyers. 
chmal zen, v. =. to butter, grease. 
Imal’jig, adj. greasy. 
dmand’, Schmant', m. (-«5) previnc. (Rahm, 
dabar) eream; Min. sedimeat of vitriel. 
gd’, m. (Ves; pl. -e) Bin. emerald, 
maragd; Der faliche —, peridot; comp. —fluß, 
u false emerald; —grün, adj. & adv. eme- 
ald green, smaragdine; — praier, m. sma- 
»gdo-presus; — putver, m. emery powder; — 
aih, ed. Emaragdit; —tajelitein, m. Je. 
nerakd - table. 
bmerag’den, adj. smaragdine. 
bmatagdi't, m. (-55 pl. —e) Min. smaragdites. 
bmareg’en, ⸗. n. (mer. haben) 10 spunge, to 
% tbe parasite; te be a smell-feast, 
Imatog er, m. (-$5 pl. -) parasite, spunger, 
wu-feoest, sbark, cater-consin, treneker- 
tr; comp. —frebs, wid. Bernhardsfrebs; — 
tut, wid, Strandjäger; — pflanze, S- parasiti- 
I plant, adaascent plaat. 
nnarogerei’, /. (pl. —en) spungiag, playi 
» parasite, parasitism. [gin; 
warep'erifch, ar. & adv. parasitical, spua- 
marze, S. (pl. —u) (feirdhe ZBunde) sdash; 
Yalıe Wunde, Wundmal) scar; Einem eine 
kn, 10 strike one a slash. 
mar'ren, v. a. (narben) 10 scar. 
mar'ren, Schmatn’, m.prosinc.morsel; lump. 
mar’tig, «dj. scarry (Brficht, face). 
mer’ting, /. (pl —en) Mar. percelliug; — 
zlegen, to parcel. 
marug’er, m. void. Schmaroser. 
ma’fche, /. (pl. —n) a) Furr. drossod lamb- 
a,sbamey leather ; b) preoinc.(Raidye) mesk. 
maß‘, m. (-es; pl.—t) smack, hearty kiss. 
Maße, /. provine. (Zinmpf) stump of a 
? in the ground. 
magen, v. 1. m. (aux. haben) (füfien) to 
sck; 2. =. T. & prowinc. to fell; te-root 
: 3. #. ». smacking. 
map’er, m. (-5; pl.) smacker; (Edmäser) 
se for various small birds, vid. Stein-. 
nauſch, m. (-es) (Randy) smoke; comp. — 
t, n. fire net buraing clear; — geiellidyaft, 
ompasy of smokers. 
nau’chen, v. a. & m. (aux. haben) (rauden) 
smoke; Tabat —, to smeke tobacco. 
näwchen, ®. =. provinc. (berauchern) 10 be- 
ke; (Bteiich zc., rächen) 10 smoke-dry. 
nau’dyer, m. (-6; pl. —) (Kaudyer) smoker. 
nau chig, ad. (taudhih) smoky, full 
mmoke. 








S 
Schmau ſen, v. =. & m. (aux. haben) 10 feast, 


Schmede, F. © 
Schmeden, 


guet, entertainment, treal; comp. — bruder, 
_ Far m. feaster. [ment, trent, 
du’schen, n. (—45 pl,—) small entertain- 


banquet ; auf Koiten Anderer —, to gossip. 


Schmau’fer, m. (-6; pl. —) fenster, bangneter. 
Schmauferei’, S. (pl. — en) banqusting, baa- 


quet; feasting; treat. 


Schmech bar, adj. that may be tasted, appre- 


ciable by the taste. [taste, 
. (Oeihmad) taste, sense of 
& n. (auz. haben) to taste; 
to smack, savour; to relish, to taste well; 
nicht — fönnen, to bave no taste; bitter —, to 
taste bitter; nad) Wildpret —, te have a ra- 
mage taste; wie ſchmedt Ihnen dieier Wein? 
how do you like this wine? nad) Eiwas —, 
10 smack of, «aste of, savour of; Zimmt 
idmedt vor, tbe taste of cienamoa is pre- 
dominant; es ihmedt nad) gar Nichte, it tastes 
like a chip in porridge; der Wein ſchmect 
nad) den Faſſe, the wine is caßked; cin Ver⸗ 
grügen —, t0 taste or relish a pleasure; das 
igmedt nad meht, joe. it tasıes morish; es 
ſchmecktt mir nicht, I don't like it; fi es gut 
— lafien, to ent and drink with good ap- 

[nose, palate, 








Sämet, si pl. 
meder, m. (—$ . —) taster; lud, 
Scmed «hi eg 


shert, m. (—n; pl. —n) cont. eritie; 
—förner, pl. Far. papillae. 


Schmee't, n. (46) (derbes, feftes Jett) far; zwar, 


grease; comp. —apfel, m. Pom. a kind of 
late apple with a greasy skin; — bauch, m. 
Anat, abdomen; lud. pani —beere, wid. 
Bogelbeere; —bhme, F. wid. Dotterblume; — 
butte, f. Ich. sei rbei (Mullus — L.); —ery, 
n. Blin. shieing silver-ore; —gcbirge, m. Min. 
stratum of clay; —haut, /. fat skin, mem- 
braae; -falf, m. Min. fat lime; — freut, m. 
Bot, a) vid. — wurz; 6) otd. Wohlverleiz x) 
broom-rape (Orobanche—L.); - ſtein, m. Min. 
steatite, Spanish chalk; — wurz, — wurzel, /. 
Bot. grease-wort, herb erpine (Pinguicnia — 
1.); black bryeay (Tomus communis — L.), 
rid. Zaunrübe, fee Henne, Beinwell. 
Schmee'rig, adj._greasy. 3 
Schmei’chel os Schmei'heln, im comp. - blick, 
m, flattering, coaxing look; —Tase, /. Ag. 
flattering, fawniag person; — laut, —ten, m. 
flattering acoemt, tone; —name, m. flattering 
name, title; —rede, f. wort, a. Natteriog 
speech, werd; — ſucht, /. adalatery disposi- 
tion, desire of flattering ; — 3ungt, /. tongue 
of a flatterer. 

Schmeidelei‘, f. (pl. —en) Hattery, adulatien, 
faweing, coaxing, wheedling. 
Schmei’helhaft, Schmeich leriſch, 1. ar. A- 
tering; adulatory, fawning, coaxing, whee- 
ding ; er jagte mir viel Schmeidyelhaites, he told 
me many pretty (Rattering) things; das wird 
iche — für wich jein, that will be very flat- 
sering for me; 2. adv. flatteriagiy, fawa- 
ingly; —igteit, S. fatteringness. 
Schmeigeln, ©. n. (eu. haben) (Einem) to 
Natter; ſich mit Etwas —, to flatter one's self 
with a thing; also & with gen, fid) einer Sache 
—, t0 flatter one's self wilh; fie läßt ſich gern 
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—, she likes to be flattered; der Meter hat J Schmel zung, 5. =) melking, Uquefsctien, ir- 


geihmeidelt, the paiator has flattered; es 
ſchmeichelt ihm, it flatters kim; dem Lafter —, 
10 flatter vice; er weiß den Leuten zu — um 
von ihnen gu erhalten mas er wünidt, he knows 
to fawn upon people in order to get what 
he wants out of them; einem Pferde, Hunde 
—, to streke a dog, a horse; einem Kinde—, 
to oaress a child; der Hund ſchmeichelt dem 
Herrn, the dog caresses the master; —d, p. 
a. flattering. 

+ Schmeiihen, v. Schmei'her, m. eid. Schmei- 
ein, Schmeichler. 

Schmeid/ler, m. (-6; pl. —) flatterer, adula- 
tor; —inn, f. (pl. —en) adulatress. 

Schmei'dig u. ſ. w., wid. Geſchmeidig u. f. w. 

Schmeigen, o. ir. =. & rn. a) (idjlagen) to 
smite, strike, beat; (merfen) to throw, cast, 
Bing; 5) (Eier legen) 10 blow, deposit eggs 
(von Inſecten, of iusects); c) (ausidylagen) to 
kick (von Pierden, of horses &c.); fein Geld 
weg —, to waste one's money; mit den Ar» 
men —, to töss one's arms. 

Schmeiffiege, . (pl. —n) Ent. muck-Ay, 
hlae-bottle, blue flesh fiy (Musca vomitoria 
vel carnaria coerules — L.). 

Schmelz‘, m. (—ei) enamel; comp. — arbeit, f. 
eusmel; —arbeiter, u. enameler; — blau, n. 
enamel blue; —farbe, /. colour of enamel; 
mit —farben malen, to enamel; —glat, n. ema- 
mel; —fanten, pl. lace or friuge of bule- 
work, of jet-ornameuts; —malcr, m. enamel- 
erz —malerei, f. enameliag; — wert, n. ena- 
melieg, enameled work. 

Schmelz‘ of Schmelzen, in comp. — butter, /. 
Com. & Cook. melted batter; —feucr, n. melt- 
ing-fire, smelting-fire; —gaft, m. Found. 
zminer who bas his ore melted in another's 
Juraace; —hütte, f. smelting house, melting- 
house; —funft, f. «) art of melting or smel- 
ting; 5) art of enameling; —fünftier, m, ena- 
meler; —öffel, m. melting-spooa; — ofen, m. 
melting- farnace (and) Glass, or glass-fur- 
nace), smelting-oven; Met. almond furnace; 
Ir. (Hoboten) blast - farnace; —röhrden, n. 
melting-pipe, fusing tnbe; — fılber, m. silver 
for plating; — ſtahl, geihmelzene Stahl, under 
@tahl; —tiegel, m. cracible, (or —topf, m.) 
melting pot; —tiegelmadyer, m. casting- pot 
maker; —trog, m. melting-trough; — werk, n. 
smeltiug house, smelting work. 

Schmels'bar, adj. fasible; — keit, S. fusibility. 

Schmel'ze, S. mod. «) (das —n) melting, smelt- 
ing; 5) (Schmelzhütte) smelting house. 

Schmelzen, o. 1. ir. n. (aux. fein) (zer —, auf« 
töfen) to melt, dissolve, liquify, (von der 
Feuchtigkeit der Luft) to deliquesce; (im Feuer) 
10 smelt; fig.to diminish, decay, to come to 
nothing; das Regiment war auf zwei hundert 
geihmolzen, the regiment was redaced to two 
bundred mean; 2.reg.a. 4) (Metalle) to melt; 
(auftöien) to dissolve; (flüilig machen) to li- 
quify ; b) to onamel; geihmolgen, p. a. mol- 

Zuder, sugar); geſchmolzenes Glas, glass 
metal, void. Echmelzftahl; —de Harmonien, dy- 
ing numbers; 3. s.n. (-6) melting; — der 
Metalle, fusion. 

Schmel'jer, m. (-4; pl. —) melter, smelter. 




















sion; 6) enamel. 

Phi u. ſ. w., vid. Shmerr n.i.m. 

Schmerbel, m. (-6) =) id. Heintih, mer; I) 
vid. Butterblume; c) wid. Schmergd. 

Schmergel, m. (-$; pl. -) Hin. emery. 

Schmer'geln, v. =. to rab or polisk with eng. 

Schmerl, Schmerling, =. (—;Pl.-) 

. Orn. merlin (Falco aöselen — L.). 
mer/le, /. (pl.—n) Ich. loach, greundig, 
smerling (Cobitis berbatula — L.). 

Schmerz, m. (—es; pl. —en) e) (Kinm- 
pain, ache, smart; 5) (Berrübmiß) afficten, 
griel, sorrow; cin — in der Geite, a stick: 
en verurfadyen, 10 give pain; mit — me 
ten, to be anxious about eme’s chmiag, b 
expect impatieatly ; mit — en prrachme, u 
hear t0 one's affliction; feinem —c tim 
hen, to evaporate in ome's grief; cem.- 
beladen, —belatiet, adj. aggrieved, de 
afflioted ; — durhbchrt, adj. heart -strac: - 
frei, — loe, adj. painless, without paie; -t 
figkeit, f. paimlessmess; — ſtillend, ad. u 
dyne (Halsband, mecklace), allaying pi: 
—tilende Mittel, anodynes; — veruriade. 
“dj. causing pain; — voll, adj. paiafel 

Schmersen, v. =. 4 4. (aus. haben) wm 
(Schmerz fühlen) 10 feel pain, to smart, acr 
(deträben) to afflict, grieve; meine Ruı- 
mid, I feel much pain je my eyes: mt 
Kopf ſchmerzt mid, my head aches; cs item 
mid, daß ..., it grieves me that ...: # 
ſchmetzt mid) tief, it grieves mo to the 
heart. j 

Schmer’zen:geld, n. smart-money, dole-beu 
lager, —slager, m. couch of pain; -Iek 
load of pain; deep affiction ; —Iindernd, ch 
soothing pain; — reich, adj. painful; afkicak 
— eruf, —ston, m. dolefal accent, erchm 
tion of paiu; —siohn, wm. som, man of sr 
row, pain; son bora under grief, peis; -* 
ftunde, f. —stag, m. bowr, day of grief, pati 
—$jeit, f. time of affliction. | 

Schmerzheft, 1. adj. painfal (Operarien, t 
piindung or Befühl, Kranfprit, operation, md 
sation, disease), dolorons, smartiag; Mi 
aguish (Zufüle, paroxysms); (berrunemt! $ 
grieved; 2. adv. painfully, dolorousiy; -* 
feit, S. painfulness. 

Schmeryzlid, 1. grievons, palafal (B* 
lit, Zweifel, © ‚ loss, doube, feeling: 
smarting; afflicting; ein — cs Nrriange. | 
painful desire (longing); —e Wahrden. prir 
vous truth; 2. «de. grievously, painfellr. 

Schmerzlichkeit, S. doloronsaess; 

rievonsness. 

&merten, m, (-$) provinc. (Rahm) rum 

Schmetterling , m. (-14; pl. —ı) Eat. mr 
Ay (aud) fg.), papilio; comp. -sarma, 
& adv. Bet. papilionnceons; —sblum. 
Bot. papilionaceous flower; -siangt, /- bet 
terfly-catcher; — sflügel, m. Conch, baum 
Aiy’s wing (Conus genuamus — L.\ 

Scmettern, ©. 1. =. (nieder—, m Nenn. 
set-) to dash, crash; in tauiend Exift -, © 
dash into a thousand pieces; 2. = (mW 
ben) to sound shrill (von Trempeim, = ® 
trampet); (vom Donner) to peel; mit AN 
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gen) to warble, quaver; 2. #. n. (-6) peal, 
blast (of a trampet); dasbing. 
Schmid’, Schmidt‘, m. vid. Schmied. 
mie d, m. (Jes; pl. —) smith, forger. 

ie dbat, adj. PAys. malleable; —keit, f. 
malleability. 
Schmiede, 1. ». f. (pl. —n) forge, smichy; 
fig. vor die untechte — fommen, 10 get imto 
the wrong box; vor die rechte — gehen, prov. 
to apply to the proper place or person; ſei⸗ 
nes Glüdes —, void. under Glüd; 2. in comp. 
-amboß, m. rising anvil; — arbeit, . smith’s 
work; —bulg, m. forge-bellows; —eiien, n. 
forged or wrought iron; —ciie, f. forge; — 
fur, a. forge- fire; — gewerbe, — gewerk, — 
dandwerk, rn. smith’s trade; — hammer, m. 
ıledge-hammer, smith’s hammer, forge-hem- 
ner; —Inedt, m. smith’s journeyman; —tohle, 
'. coal; —meifter, m. master smith ; -ſchlacke, 
', dross produced in the blacksmith’s forge; 
-finter, m. iron sparks; — ftod, m. block of 
ke anvil; — zange, f. tongs used by the 
Nacksmith. 
iämieden, v. a. to forge; to fabricate by 
ke forge; fig. 10 forge, invent, devise, coin, 
abrieate; in Keiten —, to fetter; einen Ber 
recher in Eiien—, to eachain a criminal; Ca» 
alen, Neuigkeiten, cin Huiciſen hohl —, id, 
iabale, Neuigkeit, Hufeiſen; das Kiien —, weil 
5 heiß ift, prov. 10 strike the iron while it 
ı bot, vid, Eiſen z geſchmiedet, p. a. forged 
fen, iron). 
ämiege, f. (pl. —n) (Scyräge) bent, incli- 
stion, angle; Carp. Join, (Zollitod) bevel, 
Amiegen, v. a. (genau anpaflen) to 
ing t0; (minden, krümmen, beugen) 10 wind, 
end (mie Holz, as wood), to ply; T. (mit der 
ihmiege abıneifen) to bevel; fig. fih —, to 
inge, humble one's self, to submit (unter 














emandes Kaunen, Willen, one's humoars, will), | Sch 


4. ſich büden ; fih an Einen —, 10 cling to 
te; ſich vor Zinem —, to buckle to one. 
hmie'gend, adj. (unterwürfig, nadygicbig) sub- 
issive. 

Imiegfam, «dj. (biegſam) Mexuons, pliant; 
t. submissive ; — feit, /. fexuosity, plient- 
ss; fig. submissiveness, 

miele, 5. (pl. —n) Bot. a) bulrusb, vid. 
inie; 5) hairgrass (dire—L.), vid. Schwiele. 
Imie'r, n. (—c6) provinc. grease; tallow, 
nf; comp. — buch, n. waste-book; — büdjic, 
grease-box; —cimer, m. —faß, n. vessel 
ntaining grease; —gording, f. Mar. spill- 
g line; — bahn, m, Mech. (an Dampfcylin- 
m) grease- cock; — hammel, —fittel, — mag, 
fat, m. vuig. dirty fellow; — kaſe, m. 
hey-cheese; - leder, n. leather dressed in 
am oil; — mefte, wid, — büchſe; —ialde, 5. 
ft selve; — ſchaf, n. scabby sheep ; - feiic, 
barrel-soap ; Dutch sosp; -mwolle, S. dirty 
ool. [bribings. 
miera lien, pl. oulg. scrallings; fig. bribes, 
mie’re, 5. a) (Fett, zum einfdymieren) grease; 
lg. for Salbe) salve, ointment; ( Schmutz) 
rt; 6) wulg. fig. (Schläge, Prügel) thrashing, 
‚sgiag. 

MIETEN, ©. a. 0) (mit Ermas Weichen oder 
mgem überfireihen, füllen) to smear; 10 
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sproad (Buster auf Brod, Lehm, Salbe, Pfla⸗ 
fter auf Leder, batter upon bread, loam, salve, 
plaster upon leather); 10 grease (mit Del, 
eine Maſchine, einen Wagen, Leder, with oil, 
a machine, a carriage, leather), vid. Eins 
ſchmieren; 5) (mit Del) to oil; (mit Salbe) to 
salve; (mit Geife) to soap; c) Kg. (ſchlecht 
ſchreiben) to serawl; (idnel, flüdytig ſchreiben) 
to seribble; d) (be—) to daub; e) (beſtechen) 
to bribe; f) eulg. (durchprũgeln) to thrash; 
ein Rad —, to grease a wheel; Butter aufs 
Brod —, 10 butter bread; zuſammen —, to 
compile; den Wein—, 10 adulterate the wine; 
Einem die Hände —, to grease one's fist; to 
bribe; Einem Ermas ins Maul —, vulg. to 
make a thing plain to one; Einem den Mund 
—, to engage one by fair promises, t0 amuse 
with idie hopes; &inem den Budel —, 10 
endgel one; mer gut ſchmiert, der gut fährt, 
prov. grease (pay) well and you will go fast. 

Schmierer, m. (-35 pl. —) scrawler, scrib- 
bier, dauber. 

Schmiererei‘, f. (pl. —en) (das Schmieren) smear- 
ing; Echlechte Schreiberei) scrawling, scrib- 
bling; (Sudelei) daubing. 

Schmierig, «dj. (ölig, iettig) greasy, ameary, 
dauby; —keit, F. greasiness. 

Schminf’sarzenei, f. — mittel, n. cosmetie; — 
beere, wid. Beerenmeidez; — bohne, f. Bot. pha- 
sel; French hean, kidney-bean (Phaseolus 
vulgaris coccineus — L.); —büdie, — doſe, . 
peint-box; -fleddyen, —läppdyen, — pfläfterchen, 
n, patch, beauty-spot, Italian colouring rag; 
—itein, m. Min. Muscovy-talc; — topf, m. 
ronge -pot, paint-pot; — waſſer, n. beauty- 
water, wash; — wurzel, f. graymil, grummel; 
stone-crop (Lithospermum arvense- L.). 
Schminfe, f. (pl. —n) paint (for the face, 
body), ronge; fig. fine outside, gloss. 

minPen, vo. a. & refl. to paint, to pet on 
rouge; ftarf geihminft, high rouged; weiß ge- 
idymintt, cerased. [Schmergel. 

Schmirgel, m. (-$) oil in tobacco pipes, vid. 

Scmirgeln, v. 4. & n. vuig. to soil; to 
smoke (tobacco); provinc. to smell rancid,. 

Schmitg’ler, m. vulg. tobacco - smoker. 

Schmiß', m. (- ſſes; pl. fie) (Schlag) dash, 
stroke, bang, blow, knock; (Zußidhlag) kick; 
—& bekommen, 10 get blows. 

Schmitz', m. (-t5;5 pl. —e) (Hieb mit einer 

Enid oder Ruthe) ash, cat. 

hmiß’e, S (pl.—n) =) (Gpige an der Peiriche) 
wbip-lash; 5) (Galbe) prosinc. salve; ce) 
provinc. (Ziel) stain, aspersion; d) (das 
Schwärzen) blacking. 

Schmipfen, ©. a. & n. (aux. haben) a) (mit der 
Yeitihe ihlagen) to lash, whipz 5) (beſchmutzen) 
to soil, dirsy; ce) T. (fhroätzen) 10 blacken, 
black. 

+ Schmigwort, n. nickname; word of abuse, 

Schmolle, 5. provinc. (Rrume) cramb. 

Schmolen, v. n. (aux. haben) to pout; (vulg. 
maufen, dumm thun, mürtiſch jein) to be sulky. 

Schmoller, m. (-$; pl. —) sulky person. 

Schmollig, adj. sulky. 

Schmol'lis, r. Acad. cant. — mit Einen trinken, 
10 frateraize with one in drinkisg, to bob 
and nob. n 
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Gchmolt s winkel, m. pouting-place; (einfamer 
intel) retired or solitary corner; —zimmer- 
hen, n. private closet, mod. boudeir. 

Schme'r: braten, m. —fleih, n. stewed moat, 
beof à la mode; —ftüd, m. piece of stewed 
meat; —tiegel, —topf, m. stewing- pan. 

Schmoren, o. a. & n. (aus, haben) to stew 
(Pflaumen, Aepfel, plums, apples); (an Hitze 


leiden, in der Hise, [HÖNe) braten) 10 awelter; S 


ctoctuen) to dry. 

Schmu', m. indeel. wulg. cheat, profit; comp. 
-maden, n. makiug profit, gain (by chest- 
jaug); — madıer, m. cheat. 

ich, m. (—t8) =) ornament (des Altars, 
of the altar), adorament, (das Echmũckende, 

Erwas Zierendes) set-off, (Pup, Kleider, von 
Damen) inery, (ſchöne Kleider) attire, dross; 
5) (GSeſchmeide, Juwelen) jeweils, set of jewels; 
der prieſterliche, bifchöflidye, königliche —, sacer- 
dotel, pontifical, royal ornamenta; ſie ift ein 
— für Di, she is a set-of for yon; comp. 
geld, rn. mo which a yoang girl 

arrying receives to purchase dress &c.; 
handel, m. —bhandlung, f. trade in jeweils; 
— händler, m. jeweler; —fällhen, n. —Raften, 
m, casket, jewel-box, gemmary ; — laden, m. 
jeweler’s shop; - los, adj. unadorned, stript 
of ernament, simple; — loſigkeit, f. tbe being 
without ornament; — nadel, f. pia (for orna- 
ment ia shirts &c.); — rede, f. ormamenuted 
speech, declamation; —rednerei, f. fowery 
speaking, de ationz; —redneriih, adj. de- 
clamatory; — voll, adj, much adorned. 
Schmnd, adj. (zierlich, nen, Hübfh) trim, 
sprace, neat, pretty, fine, handsome. 
Schmüd'cbold, m. (—es;pl.—e) dandy, bean, fop. 
Schmüd'en, v. a. to adorn (Einen, Etwas, eine 
Kirdye, einen Altar, mit Gemälden, ome, any- 
thing, a cburch, an altar, with paintings), to 
attire, dress, trim; (mohl anfıchen) to become; 
mit bunten Farben —, to illaminate; mit Ins 
welen —, to jewel; mit Federn —, to feather; 
die Tugend ſchmũckt die Erele, virtae adorns 
the mind; ſich zum Balle —, to dress for the 
bal; du mußt Did) —, wenn du bingehft, you 
must dress if yon go there; mit Ruhm und 
Ehre geſchmückt, elothed with glory and honour. 

+ Schmud'en, v. 4. to smack, kiss. 

Schmud'hand, S. wid. Kusband. 

Schmüdung, f. adorament, decoration. 

Schmu’del, m. (-6) exig. dirty person. 

——— f. dirtiness, dirty work. 









Schmuwdelig, adj. vu/g. dirty, siuttish. 
Schmu’el, m. eont. Jew. 

Schmuggelei‘, 5. smnggling. 

Schmugg’eln, v. a. 10 smuggle. 

Schmuggiler, m. (-6;5 pl. —) smuggler. 
Schmun'zeln, 0. r. (aux. haben) (einfattig lächeln) 
t0 smile, simper, to smirk; 2. s.n. swmiling, 
smirking. S 

Schmu’feln, Schmw’fen, ©. n. ouls. to jew, 
cheat; to make profi. 

Schmu’fer, m. vuig. go-between; cheat. 
Schmutz, m. (-66) (im Zeugen, Kleidern 2c.) dirt, 
(Unrary) Filth, soil, (auch dunkle Flecken, vom 
Rus, fig. von Ausdrüden) smut, tarnish; comp. 
arme, m. sleeve put on to keep one’s 
dress clean; — battel, ar, euig dirty fellow; 
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— bogen, m. Print. waste sheet ef yriel 
paper; — buch, m. waste-boek; Harte, . 
dark colour; —fint, m, vlg. diety fellew; 
—fled, m. diety spot; stein; tod, m. - 
tödinn, f. dirty oook; — lappen, m. wipe, 
elout; — papier, m. waste paper; -itd,e, 
basterd title, onter title - page; —mintd, =, 
slut’s coraer. (feal, spot, än 
ug’en, v.n. (aux. haben) to seil, taraml, 
Schmup'ig, 1. adj. (beidmupe, beficht) seikd, 
Som (Weg, Waſche, Waſſer, Wetter, Aigen, 
That, Handlungen, Here, Werte, way er rei 
linen, water, weather, copy, deed er ecim 
dealing, witch, words), diety (Arbeit, Etes, 
Straßen, Waffer, Farbe, Menich, work, sben, 
streets, water, ooloar, fellow), (geiiij, = 
edel, zroeideutig , von Worten) Alıky (Bee, 
lucre), nasty (Zimmer, Gtraßen, Kater, w 
Worte, Geſpräche, room, streets, clothes, 4 
words, diecourses), (fiedig) spetty, (un 
unclean; fig. sordid; —er Eigennut, sorl 
interest, selfishness; cs ift cin —er Handd, 
is a fonl business; —c Reden, obscene 
or discourses; 2. adv. fonlly, dirtily, sasıly 
fig. sordidiy; — mes, dull- white, der 
white, dirty - white. 
Schmutz 'igkeit, 5. smuttiness, dirtiness, IM} 
ness, unclesnness; fig. sordidness. 
Schnabel, m. (-6; pl. Edynäden) =) (cm 
gels) bill, beak (aud) Bot. am Coca, 
seeds), nib (auch einer Feder, of a per; 
Kg. joc. (for Mund) mouth; c) snemt, 
pipe (am Blafebalge, of a peir af beik 
knob (einer Zange, of the tomgues!; 
(Schuhen) keel; (Gporen) spur; d) 
beak -bead, stem (eines Gchifier, of a 
e) (einer Lampe) socket; SF) (einer Birk 
gullet; g) Dist. Pherm, (am Helme) beat: 
it Etwas für feinen —, joe. that will # 
palute, taste; ſprechen, wie Einem Ir - 
wachſen ift, to be plain-spoken; mit i=) 
putzen, te clean with ıhe beak; deu — i 
oulg.to hold one's tongue, to leave of 
tering; comp. — bein, ”. spur- 
enlcar — L.); —tiien, n. cur] 
m. void. Rüffelki, Butzkopf; 
of inte with a long montbpiece; - i 
adj. in the shape of a beak, beaked; - 
m. ring of a ladder- waggon that keri 
beak of the kind axle-tree fast to the 
part of ihe waggoa; -ihiff, =. skip 
pointed besk ; —ichnell, adj. previne. Iı 
(in speaking); — ſchuhe, pl. shoes poiswd! 
the toes; — ſpite, S. tip of a bill; — 
pl. snouted boots; — thier, mn. Zoel, 
ryachus, platypus anatinus, deck-| 
pletypus (Urnitkorynchus paraderm — 
menb.); —roride,, [. joe. treat for the 
or lips; kisses; — wurz, vid. — 
zang) /. tongs with a very long 
Er Sf. kissing. 
Schnä’belig, adj. beaked, having a U 
Schnabelr ren, Schna'beln, ». 2x 
joc. to eat; to feast. 
Schnaͤbein, v. 1. a. (mit Schaodel rien 
furnish wit a beak or mom; 2% 
Tauben) to bill, (herzen, käſſen) se cares, 
geihnäbelt, p. =. Her. & Bot. beaktd. 
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. provinc. talk, chit-chat. 
ihuaden, ».n. & a. prosinc. to talk, ehatter. 
qͥna le, 5. (pl. —n) provine. a) Zool. suske, 
vaser-snake (Coluber natriz — L.); 6) Ent. 
fer Müde) guat, midge (Culez — L); c) 
'onch, sheep, vid. Heideſchnucke p —n, tipulary 
ısocts; comp. -nlopf, m. blackamoor’s tooth, 
ewris, eid, Kauriz; —nftich, m. sting Of a guat. 
Anatte, S. (pl. —n) oulg. (Schnurce) jest, 
ıke, drollery, merry tale, lark. 
haa ker, m. (4; pl. —) (Gpakvogel) jester, 
. · Cry, odd, funay. 
Ima’fifch, adj. (ſcherzhaft, komiſch) droll, mer- 

nal’, m. provinc. smack, clash. 
nal’le, f- (pl. —n) buckle; (an einer Thür) 
ich; fig. (Streich) trick; Sport. genitals of 
ads &c.; comp. —nblume, wid. Klatichroie ; 
ıbügel, m. backle-cbape ; —nbürfie, f. buckle- 
ash; — ndorn, m. tomgue of a buckle; —n- 
men, m. flap of a sboe; —nring, m. Her, 
ul; — nichuh, — nftieiel, m. shoe, boot with 
ekles; —njange, f. sliding tongs. 
mallen, ©. =. t0 buckle; (mit Riemen —) 
sap. 
nal len, Schnal'zen, 1. o. m. (aux. haben) 
clash, lash, clap; (mit den Fingern) to 
ıck ‚with the fngers, to smack (mit der 
196, with the tongue); 2. ». m. Man. aid 
the tongue. 
Wpel, m. wid. Schnepel. 
tapp, int. & m, snap, slap (expressing 
skness). 
ap pe, /. owlg. month. 
ap'pei, o. 1.n. (aux. haben) =) (von Echlöi- 
» Zedern) to smap; (ichnell weg or in die 
e fahren) 10 snatch; 5) (fangen, auffangen, 
1020, vd. Auf—) 10 catch; nach Athem 
to gasp for breath; fig. nad) Eiwas —, 
watch at; 2. 4. Luft —, to gasp for breath. 
ip per, m. Ee; pl. -) a) (an Echisſſern) 
‚trigger, catch; 5) (Armbruſt) cross- 
3 ©) Orn. fly-catcher, eid. Fliegenichnäp⸗ 
d) Surg. (Aderlo5—) Mleam, lancet. 
ıp'neen, o.n.vulg. to snap, snatch (often). 
pp'feder, /- sprieg; —galgen, m. gibbet; 
m, m. a) (Eitraudydieb) robber, foot-pad; 
aicher) constable, thief -taker; — karten, 
‚bip-cart, snap-cart, tumbrel; — meſſer, 
asp knife; —jad, m, suap-sack, knap- 
wallet. 
p’pifch, 1. =dj. snappish, pert, smart; 
'v. snappisbly, pertly. 
ppg’, int. smap! slep! crack! 
»p6’, an. (—t6) vulg. dram; braady, li- 
gin; comp. — bruder, vid, inter; — 
—flaihe,, S. dram-bottle; —glas, n. 
y-giass, drem-glass; — haus, n. — keller, 
1, m. gin-sbop, public house ; —trinfer, 
a drinker. (driak gin. 
p’fen, v. rn. (eur. haben) eulg. to dream, 
deln, vo. n. provinc, 10 proneunce 
sh ıhe mose. 
hen, 1. 6. 1. (aux. haben) to smore, 
fig. co blaster; snore, snoring. 
her, m. (-$4; pl. —) snorer. 
F of Ecynarten, incomp. —baß, m. rat- 
ass; — Drofiel, /. Orn. vid, Milteldrofiel; 
SL. vid, Brieiijchnabel, 6) 3 — heuſchrecke, 
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F. Ent. orioket, house erieket, hearth cricket 
(Gryläus stridulus — L.); —pfeife, /. deone- 
pipe; - wachtel, f. wid, Badıtel; — wert, m. a 
contrivance in an organ by which the pipes 
are made to utter m rongh and quavering 
song, bass of an organ. 

Schnat'te, F. (pl. —n) =) (Schnurre für Kinder) 
rattle ; 5) void. Miſteldroſſel & Wieſenſchnarre. 
Schpnar'ten, v. n. (auz. Haben) (mit einer Schnarre 
Geräuſch madyen) 10 ratıle; (das R) 10 rattle 
the R, to rl, speak in the throat, 

Sonate adj. provine. sı ing. 








Schnattetei‘, f. cackling; chattering. 
Schnar’teret, m. (-55 pl. —) euig. chatterer, 


Eimer. 

chnat ter⸗ gaus, S. cackling goose; —hans, 
m. —maul, n. —taide, /. chatter-box. 

Schnat'terhaft, adj. vulg. chattering. 

Schnat tern, 1. ©. =. & nm. (aux. Haben) (von 
Sänien, Enten) to cackle, fig. 
prattle; —d, p. =. cackling; cha: ng (Stim⸗ 
inc, voice); stridulons (Zliier, jay); 2. s. m. 
sackling; fig. chattering. 

Schnaw', f. (pl. — m) prosine. (Naie) nose, 
(Schnauze) smnomt, (Schnabel) bill, beak; Mar. 
snow; comp. Mar-s. — malt, m, Suow-mast; 
—iegel, n. try-sail. 

Schnau ben, v. ir. a. & n. (aus. haben) (von 
Pierden) 10 snort; (mit Geräuſch athmen) to 
breathe heavily; (ſchneuzen) to snuff; Ag. 
(vor Wuth, Rache) 10 pant for (after); die 
Naje or fi) (die Naie) —, to blow the nose; 
As. Rache —, to breathe vengeance; vor Zorn 
—,:t0 hufl and pufl; —d, P. a. seorting 
(Pierd, horse). 

Sl (pl. —n) Mar. snow. 

S on wid, Schnüfieln. 

Schnau’fen, ©. n. (aux. haben) (armen) 10 
breathe, (id}nauben) 0 snufl, wheese; to saort. 

Schnau’pe, f. wid. Ecynabel, Schnauze. 

Schnau’pen, ⸗. id. Ecyneugen. 

Schnaw'zbatt, m. vowg. mustachio; mit — ver⸗ 
fenen, einen — tragend, mustached (Difiziere, 
officers); - zahn, m. spark, szelf-sufßcient 
person. 

Schnau’ze, F. (pl. —n) (Maul mit der Naie) 
snomt (eines Juchſes, Hundes, Karpfens, of a 
fox, dog, carp), mnzzle (cines Hundes, of a 
dog); (Küffel) trunk; menth (of animals); 
(am Blaicbalge) morzle, snont; (am Schiffs— 
ſchnabel) volate; (an einer Wafferfanne, deinKrugr, 
der Dadyrinne) spoms, (an Eiiig- & Deifläfdychen, 
einer Lampe) Lip; beak (einer Lampe, eines Kols 
bens, of a lamp, still); fg. smont, nozale; 
die — abſtoßen, abbredyen, 10 knack off, break 
the suout; wwig. Eins auf die — geben, 10 
give a blow (einem Hunde, om tbe muzzle, 
einem Meniden, on tke mouth); most vulg-s. 
halt? die —, hold your chops or month; «ine 
garftige, gotiloſe —, a villainous month, i. ⸗. 
slandering tengue; er trägt die — body, he 
carries it high, be is proud; Schnäuzchen, m. 
Es; pl. —) Jond. vulg. e mouth; comp. 
—unabel, f. Conch. tamboers-peg (Murex ver- 
tngus — L.); — kaune, f. —topf, m. mug, cam 
with a spout. 

Schnau’zen, v. n. (auz. haben) (anfahren, an) 
10 snarl at, te snap, (haitig und heftig ante 
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worten) to answer hastily and harshly; pro- 
vinc, to snort. 

Schnaͤu zen, v. a. =) (mit einer Schnauze verier 
hen) 10 provide with a spout, mozzle; b) 
wid. Echneuzen. 

Schnau’zenband, n. (15; pl. — bänder) Coop. 
hoop pointed on both.ends. 

Schnau zig, Schnaͤu'zig, ad. a) (mit einer 
Schnauze) provided with a spout, mozzle; 6) 
(auffahrend) snarling. 

Schnecke, 1... f. (pl. —n) a) Zool, aueil, 
slug, dew-lace, dew-anail, vid. Erdſchnecke; 
(or Scyaaltyier) cockle; b) fig. nat. coch- 
lea, cockle of the ear; c) Watchm, fusee (in 
a watch); d) Arch. volute; (Wendeltreppe) 
cockle, cockle-stsirs, winding staircase; die 
ebbare —, the esculent sneil; 2. in comp. 
Watchm-s. —nabgleidyer, pl. fusee notching 
tools; —nabläufer, Pl. fasee notching arbours ; 
—nauge, n. T. centre of iral line or of 
a volute; — nberg, m. snail-bill; hill with 
.winding walks; — nbohrer, m. screw-auger, 
twisted auger; —ndrommete, . wound trum- 
pet; —nfcder, f. spiral spring; — nförmig, 

dj. spiral; —fürmige Thurmipigen, wreathed 
spires; — nfraß, ın. Gard. damage done by 
snails; — ngang, m. a) (krummer Bang) wind- 
äng-alley ; spiral- walk; 5) (langfamer Gang 
wie der einer —) snail’s pace; —ngemwinde, n. 
whirl; — ngewölbe, a. spiral vault; —ngrube, 

. snail-pit; Nat-s. — nhaus, n. snail-shell; 
— nhorn, n. snail’s horn, feeler; —nfegel, m. 
fusee (ciner Uhr, of a watch); —nlice, m. 
Bot. snail-clover, snail-trefoil, medic (DMe- 
dicago — L.); — nlolben, pl. fusee clamp fer- 
rules ; —nfrebs, wid. Bernhardskrebs; — nkreis, 
m. Math. spirel circular line; —nichte, . 
conchyliology , conchology; Matk-s. —n: 
linie, F. spiral line, conchoid; die parabo- 
liſche —nlinie, helioid; das Mefien der — nli— 
nien, Mar, helicometry; —nmarmor, m. Min, 
lnmachella ; — nmuſchel, f. conch; shell; —n» 
nudeln, vid. Makaronie 3 — npoſt, /. fig. snail- 
"post; Watchm-s. - nrad, n. great wheel, ba- 
lance- wheel of a spiral watch; — nidneides 
zeug, n. fusee-engine; —nidritt, wid. — ngang, 
b); DMin-s. —nftein, m. marmor in which pe- 
trified sneils are found; conchite; — ntopas, 
m. topaz of Saxony; —ntreppe, S. spiral 
staircase; — nwaſſer, n. smail-water; — nzug, 
m. a) (langfamer Zug) il pace, slow march; 
5) Geom. stroke of a spiral line. 

Schned’en, v. n. provinc. (langiam gehen) to 
be slow - paced. 

Schned’efhnidefhnad, via. Schnidihnad. 

Schnee‘, 1. s. m. (—5) a) Meteor. snow; b) 
(Schaum von Eiern) whip of milk and eggs; 
(Sg. vom Bufen) snowy wbiteness; weiß mie 
fallcnder —, as white as the driven snow; 
der — ballt ji), the snow is clammy; 2. in 
comp. — ammer, f. Orn. snow-bunting ; snow- 
bird (Emberiza nivali .); —apfel, m. Pom, 
a kind of white apple; — arm, m. arm as 
wbite as snow; —babn, Sf. suowy path or 
road ; — ball, m. snow-ball; —ballen, m. Jump, 
mass of snow; Bot. vid. Afiholder; — baum, 
m. void. —flodenbaum; — bedeckt, udj. covered 
with snow; —becrc, J. Bot. saowberry (Chio- 
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coeca — 'L.)z —beerfitaudy, m. Bot, sasw ber- 
zy-shrub (Peryelymerum race - L); - 
berg, m. mountain covered with sun; - 
blind, adj. dazzled by the saow; - blums, f. 
Bot. a) vid. — glöddyen, — iropitu; b) id. - 
flodendaum; e) wid. Alpenanemone; but, m 
snow-break, hurt done so trees by ie 
weight of snow; —brüdig, adj. suow-breken; 
Orn-s. —dohle, wid. Betgdohle; ale, f. 
saowy owl (Strir nyctes — L.); tal, ® 
fall of snow, suow-Sall; —cis, n. du. sat 
ice; —finf, m. Am. snow-bird (Fragilia = 
valis — L.); for -ammer & Bergnnt, ge; - 
flode, . flake (of snow); — flödentaum, n 
Bot. snow-drop tree, fringe-tree (Chieamts| 
virginica — L.); —gaus, f. Orn. e) a specn| 
of wild goose, smowgoose (4nser Aypie 
raeus — L.); b) vid. Gaatgans; c) fer = 
®ans, go. under Sans; —garn, a. Spert, “ 
to catch partridges; — gcbirge, n. menstm| 
covered with snow; — geitüber, m. shers 
of snow, sa0w storm; — geftürj, a. eic-| 
lawine z — grenze, f. eid. —linie; — gledden.a] 
Bot. a) saow-drop (Leucoium vernum - L 
b) vid,. —tropfen; —baic, Zool, Ahs 
hare (Lepus variabilis — L.); —hubn, a. m 
ptarmigan, white grouse (Tetrso laspus 
L.); —taug, eid. — cule; —Humpen, m. 
or lump of snow; — fönig, m. for Zaudı 
gu.; —fuppe, f. top of a mountain 
with snow ; —lauwinc, — laminc, J. av. 
of snow; —lidht, n. dazzling white of 
—Iinie, f. bonndary of snow (ia 
where it does not melt); —Iuit, S. ir 
pregaated with snow; —ınann, f. man, 
of snow; — meiſe, f. mid. Belzmeiitz —e— 
f. whip of milk and eggs; — monat, = 
auary; — pappel, /. French poplar, ei.i 
pel, weiße; —pflug, m. jmplemeat for 
ving snow from the roads; Asie. 
plongh; -pilj, m. Bot. a kind of 
—rieje, m. + avalanche; —rcie, f. Be. 
white rose; b)vid. (ſibiriſche) Meienlerke: 
vid. Chriſtwurz z — ſchuh, m. saow-she; 
(pring) ſchwanz, zu. Ent. snow-Äy = 































L.); -iperling, m, vid. — ammer us. 
very fine snow; — fturm, m, squall of 
— ſturz, m. vid. — lawine; — tropfen, = 
snow-drow (Galantkus nivalis - L);- 
den, n. vid. — glöckchen, a); —vogd, = 
-ammer; — waſſer, rn. suow - water; -' 
adj.snow-white; ⸗weiter, n. snowy v 
— wieſel, n. Zool. white weasel; -umh 
wind bringiog saow; —wolte, 4 
cloud; —wurs, /. Bot, butter-wort, I! 
sanicle (Pinguicula vulgaris — L.). N 
Schnee icht, Schnee ig, ad. snowy ;saow 
vSdredenn m. sargeon. | 
chnei’de, F. (Pl. —n) (eines Menſers x) er 
(am Degen) eut; (an Meilen) slanting, fabf| 
or bevel edge; (an Bohrer) bit; Ar” 
(Schlinge) snare, gin, springe, meoa; =” 
nad), edge-long. — 
Schneide of Schneiden, in comp. Nr" 
cooper's bench; —bohnc, f. Bot, Fresdi 
(Phaseolus — L.); —bobrer, m. canx PT 
let; — bret, m. cut ard; mn. * 
Glas, diamond; —ciien, a, seremupi""" 
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J. entting Ste, enameler's Slo; —holj, m. 
wood for sawiag; -Iad«, Sf. chopping bauch ; 
leder, n. loather for cattings, sole-leather; 
lecker for tapping; —Iohn, m. choppage, 
sawing; —mafdine, f. cutiing machine; — 
mefier, a. catter, cutting-kuife, ehopping 
Diede; Tan. head-kaife; —mühle, S. sawing 
will, saw-mill; —nadel, f. Shom. 4 Sad. 
meedie, awl; — räblein, n, dough-cutter, j 
iag-iron; —fiein, m. a sort of soft 
which may easily be cut; — ftichel, m. sharp- 
graver; —jahn, m. catter; inciser; — wert: 
ug, —jeng, m. edge-teols; cutting-engine. 

Fr In, v. ⸗. (Bäume) to lep, prane, cut. 
„ui. 1.0, & m, (sur. haben) 4) 

10 cat (einen Edelftein, in Rabafter, mit einem 
Meſſer, einer Schere, entzwei, a precions stone, 
in elabaster, with a kaife, a pair of scissors, 
ia two), (in Holy, Stein) te carve; fig. 10 
bite, pinch, 5) (verfchneiden, caftriren) 80 cas- 
trate, geld; flein —, to cut small, 10 mince, 
chip; fih —, Geem. to bisect one amother; 











man ſchneide AB im Punkte G, Geom. bisect | © 


AB in the point G; einen Ball —, eid. under 
Balz fi) in den Finger —, 10 out ome’s Anger; 
Brod —, 10 eut slices of bread; Fleiſch (bri 
Life) —, to carve meat; Rom —, to mow, 
cut corn; cine Feder —, 10 make a pen; Bre— 
wr —, 10 saw boards; den Wein —, to adul- 
terate wine; cin Thier —, to geld an animal; 
Arbeit — (better zuichneiden), to cut out work; 
ee ichneidet mid im Leibe, I have the gripes; 
das ichneidet mir in die Seele, that cats to my 
very soul; vulg. viel Selb bei Eimas —, to 
get mach money by ...; Seſichter —, to 
make faces or grimaces; Eapriofen — or ma, 
hen, eid. Eapriolez 2. refl. 10 be mistaken, to 
see ome’s self disappointed ; er wird ſich fehr 
-, be will be sadiy disappointed; der 9gc- 
Ihnittene Eder, void. Eher. 

Schneiden, n. (8) =) (mit dem Meſſer, dee Schere, 
in @tein ıc.) cuttingz Carp. sawing, chopping; 
b) (von Satyre, Kälte) biting, pinching, (in 
Eingeweiden) gripiag; c) (verrounden) wound- 
Ing, (Ber—, Koftriren) castrating, gelding; d) 
ESchnigen, in Hol, von Fleiſch 20.) carving; e) 
(von Eapriofen) caperingz — im Leibe, griping 
Bf the guts, gripes. 

Schnei’dend, p. =. outting (Werkzeuge, Worte, 
Bemerfungen, tools, words, remarks), pier- 
ing (Ton, Beichrei, Kälte, Wind, sound, cries, 
sold, wind), sharp (Stimme, Wis, Schmerz, 
Bormurf, Wind, voice, wit, pain, reproach, 
wind), biting (Kälıe, cold). 

xhmeider, 1. ». m. (-6; pl. —) e) tailer; 5) 
R comp.) eutterz (der arbeitmde or Mrbeitd- —) 
working tallor; (der handeinde or Handels —) 
werchant tailor; c) vuig. for Bafferjungfer, 
pr; fiehlen wie ein—, to eabbage, Alch; zum 
e one lose «he game 
to loose thegame withont 
mowaing a 3 2. mn comp. —arbeit, f. 
wllor’s work; — buriche, m. taller’s appren- 
lice; —fif), m. blay, bleak; — geſell, m. tai- 
lor's journeyman; —gewerbe, — handwerk, m. 
tailors trade; —haft, mäßig, adj. tailor- 
like; —berberge, f. house of call for tailors, 
isllers’ meeting house; —farpfen, m. lud, 


Vor. II, 
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berriagz; —kerztein, æ. searing camäte; -krauf⸗ 

heit, . ⸗) ĩMmaess ↄttendiag a sed life; 

b) vulg. Ind. (Käse) ftch; —Iohn, m. tailer's 

wages; — mamiel, wid. Schneiderinn; — muss 

tel, m. 4nat. tailor's muscle (sartorius); — 
metze, S. id. Wafferjungferz — nadel, f. tailor's 
meedle, double long darner; - naht, f. tai- 

am, tailor's stitching; — rechnung, f- 

bill or account; — ring, m. tallor's 
—foere, . tallor’s shears; — tiſch, 
m. taller's stall; — vogel, m. Orn, teilor-bird 
(Hotacilia sartoria— L.); —junft, f. guild er 
company of tailors. 

Schneiderei‘, /. vulg. 1allor's trade; (dad Klei-⸗ 
dermachen) making elothes; bie — treiben, 
10 tallor. 

Schnei’derinn, S. (—; pl. —tn) women tailor. 

Schnei dern, *. n. (aux. haben) eu/lg. to mako 
elothes, to tailor. 

Schneidig, adj. easy to be cut; in comp. 
having edges, edged; — es Geſtein, m. Min, 

Cine dmafchine, F. cutter. [soft rock. 








meidung, f. void. Echneiden, a. 
neiien, 1. ©. Impers, n. (aus. haben) & =, 
10 snow; e6 fchneit, it smows; «6 fchneit Blür 
tben, it skowers blessoms; 2. s. n. snowing. 
Sgoehtein eid, Echneidein. 
mei’, J. adj. =) quiek (Bildung von ..., 
Beroegung, Zener, Schlag, Antwort, Rückkunft, 
Segler, Schritt, formation ef ..., motion 
(Mus. time), fire, stroke, repartee, return, 
sailer, pace), swift (Berorgung , Pferd, Fluß, 
motioa, horse, river), rapid (Bewegung, Chem, 
Eſſigbildung, motion, Chem. scetificasio: 
mimble, (von Füßen) leer; (plöglih) sudden; 
5) (hafrig, eilend) hastyz zu —, rask, precipi- 
tate; ein — er Strom, a rapid stream; ein —er 
Enrihluß, a prompt resolution; —e Yufls, 
speedy justice; ein —er Tod, a sudden death; 
— er Umſat, sharp or quick return; —er Ver⸗ 
fauf, brisk or ready sale; 2. ade. quickly, 
swiftly, rapidly; suddealy; preeipitately; 
hastily; 3. m comp. («onf. the comp. of 
Schnelen) — blick, m. quick glanoe, quick 
eye; —bote, m. courlerz — fahrer, m. quick 
vehicle or boat; — feuer, n. Iucifers, Pro: 
—fenergeug, n. pocket-fire, vid, 
fingerig, “dj. quick working, quick 
writing; — füßig, adj. swift-footed ; — füßigkeit, 
F. swift-footednessz — gläubig, adj. ty in 
believing; -futihe, /. diligence, mail; — 
lauf, m. gallop, race on foot; —läufer, m. 
walker, oue who walks races; —loth, n. T. 
soft solder, tin-solder; — poft, . diligence, 
quick -post; —prefle, S. Ay-press; steam- 
press; —idıff, n. fası-sailieg vessel, camter ; 
— freidehintt, . short- haadwritiug, steno- 
graphy, tachygraphyz - fhreiber, m. short- 
hand writer, tachygrapher; —irift, f. short- 
hand writing, tachygraphy ; — dritt, m, rapid, 
forced step, march; —fegelnd, adj. awift- 
selling; — fegler, m. fast-goer; -wldjlig, ad). 
T. quiek-growing; —3ug, m. forced march; 
—jünder, m. quick-match; - zingig, adj. vo- 
inble or finent of speech; — züngigkeit, . vO- 
lubility (of one's tongue). 
nelie, f. wid. Echnelligkeit. 
nehlen, ©. 2. m. (wur. fein & haben) to 
6 
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spring, map, te Ay with on elastie impmisn; 
#10 hanten; 2. a. (einen ichuellen Groß geben) 
40 send away with a jerk,tolesäly; te 2oss; 

Sig, (piellen) 10 cheat, eozen, deceivez Eisen 
— UM or, 10 Pop one 9m uf ...; Einem 
on die Naſe —, 10 Allip one; wit den Zin- 

een —, to fillip. 

Enerier, 1.s.m, (65 pl.—) (Zeder) spring, 
trieker, trigger; (Stoß) jerk; (am die Mair, 
wit den Ziugern) Kllip; 2. comper. Echuell, 
quieker, faster; — geben, 10 go fassen. 

Schnell’ ef Schnellen, in camp, — drei, m, (tiv 
ner Mäufefalle) spring-bosnd of a mes 
—falle, Sı spring trap; — feder, /. spring 

‚ fonerzeug, ”, (Bündmeihine) kindle engii 
—galgen, m. gibbet in the form of a IT, — 
Yarı, ». elestic resin; —fäfer, ın. Ent. spring 
searaben, leaping hbeeile (Elatr — 1); — 
kraft, f. elasticity; —fräftig, adj, elastio; —fäuls 
den, m. - kugel. /. — kügeichen, =. marble (for 
boys); —idleife, [. spring-neose; ging — 
magc, f. steel- yard, 

Schnel’ligkeit, S- (pi. —en) quickness (der Faſ ⸗ 
fungsfraft, af apprehension), swiftness, (PAye. 
& Mech. fürdpterliche, vergleichende, geiuchte, 
änferiie, fearful, o@mparative, saught, maxi- 
zum) velocity, rapidity (im Wachethum, of 
growth); hastiness, auddenness (cincs Dampf- 
PH ctſtaunenswerihe, amazing) 5] 

Gäne'pel, m. (-63 pl —) Ich. suipe (Salmo 
laweretus — L.), vid. Baldye. 

Schnep’fe, S. (pl. -n) Orm. snipe (Scolopas — 
L); (Wald—) woodeock (Scolopez ruslicola 
— 43 die Heer —, che opmmon saipe, vid. 
Becnifinez die Wald—, the great snipe; die 
Haar-, the jsck-snipe; comp, —napiel, m 
woedcock apple; — adreck, m. excrement of 
a seipez; —ufang, m. —njapd, f. (Bing—n) 
essching of saipes; — nid, m. Ich. saipe 
Ash (Centrigeus — L.), vid. Meerihnepfe; —n« 
garn, n. met te catch smipes in; — nlopf, m. 
.Coneh. seipe- bill (Murez Aaustellum — L.); 
uftrih, m. Spert. bt of woodcocks; —n« 
dus, n. a) Rock of snipes er woodeocks; b) 
—— Passage of smipes or woed- 


[\ 
Schnep pe, 5. (pl. —u) prosme. (Echnauze) 
sseut, nezsle, lip, spont. 
Schnepper, wid. Schaapper; Schnerkel, wid. 
Pr Lfenigpaarrer. 
Säuef, Schu‘, m. (145 pl. —) wid. Wie⸗ 
ner‘ hi) F. (ple —n) eid. Mifteldroffel. 
Schneu ſe, S. (#. —n) glade. 
newzen, v. a. & vefl. @) (die Nele) te blaw 
ane's noses 5) to snuff (ein Licht, a camdla). 
Schaiden, a. & n. (von Bögeln) 10 move 
Pe te naip, wag (den Echwanj, the tail). 
nad, m. (-$) wulg. prattie, tisdle- 
satte, wu welk, 
Säuichen, ». ir. m (au. Hate) (ichnauben) 
ma smufl, breatke, blow, anert. 
2 m. (43 pl. —) snuffer, snortem. 
del, w. (-0 T. seeand row of wood 
ia a oharcoal- kiln. 
Säuiegeln, «. Pr Gch pusen) te trim up, 
* — smart, to hodiaen; (ausputzen) 10 
ol 














—E Sqhnip ſen, Schnin peln, echnip⸗Schnit eiv, 


ss 


ven, ® 


in 
ae um nt 

ip age: 7— =) anapı in mie 

gen, 10 smap with ıbe Angers. 

Schnip'yen, ». =. t0 anap. 

Schnippiſch, 1, Aa ti. (noitmeis) mung- 

pich, part; amare (Antwort, Exrisderung,uuswn, 

— —— — sanoy; 2.adr. penig, 


ga! ietel, n — Echadekei. 

t um, (065 Bl. —) a) aut (mr 
Tcher, eines Kleides, mit dem Zedermeier, m 
das Reug, deu Finger, of a pen, cast, wihs 
penkeile, in «he clock, im one's Ange, 
eutting (der Paare, Gteine, Eiclicine, m 
Wein, of hair, stone, precieus stones, vie; 
(von Bäusıen) pranisg, lopping, (Kia —) ia 
siga; Surg. operation; 5) (mit der Eder 
snip; c) (Echueide, Boekb. am Bade) eig; 
A) (das ahgeichnitiene Stũck) thing cut, (Ba, 
Zleiich sc.) aliee; ce) Agure amt; f) fs. mh. 
(Prahlerei) braggiagz 8) (deträgeriicer Grm 
ualawfal proßt;. (Berrug, Sireich) fresd, 
trick; 4) (papiccue — ınufter) pattern, medd; 
Tail. ein igöner, mobiler, kurzer —, a hen 
fashiogable, short aut; den — verichen, eh. 
10 kaow how to take advantage; an fue 
deu Tuche den — lernen, te loan wit at oben‘ 
oxponse; feinen — maden, to reap adıır 
unge; 2, incomp, Bet-s. —bohnt, 5. Fred 
bean, Dutch kidney bean (Piascohu - Li 
—gras, m, share-grass, horse-teil; — gerät, 
n. —baudel, m. — handlung, f. —laben, m. m 
tail shop, dreper's shop; — bandci, m, dm 
per’s business; — händler, m. Linen - drop; 
—hobel, mw. Rookb. paring kaife; -helj,a 
Fint. vine-breaches ons off for increase, pr 
vine, graft; — tohl, m. Gerd. „an 
mer cabbage; — ſauch, m. Bot. chives, bissel 
leek .(Allium shoeneprasum — L.); -iak 
J. Math, secant; — meer, m. choppiag-ksik; 
Dion Heckennicſſer) hedging-bill; — jaloı, = 

Gard, lettace, {römiicyer) ooss-lettnee; - | 

idein, m. mod, sonpen; — waarc, f. drape!, 

mercery; —weile, ade. by cuts, sliow;- 
rwunde, f. wound of a out. 

Schnitte, 5. (pl. -n) (Brod, Zeiich) alien, cn; 
Echeibchen Heil) chop, collop, zwak. 

ifter, m. (43 ph -) Schuirtens, / 

(pl. —«u) reapor, mower; comp. ich, m - 

lopu, m. —tan, m, feass, wagen, des d | 
reapers, — sin. ed 

Schnit tling, n. (—63 pl. -e) saip, caniı 

Shui‘, m. (18; 'Pl. —c) (Echrtaen) aim, 
cut, chop, cellop, Steak; amip; ehip} ret- 
—arbeit, /. carvod work; canring; —bahl 
form 10 cat er carve upon; "a benab; 
—bret, n. oboppiag»hoard; — funi, /. a d 
earsing; —meflor, n. instrument for emrink 
soopers kaite; rt, m. eazred wei; 
Mar. (om Gallion) eral banad. 

Säuipel, m am, (-45 pl. -) (von Geh) hip; 
whaving, elippinge, wid. No-—, Mile, | 
‚gangs (Yoly =) ahred. 

migebei’, /. onmting, oarving; (Dal a Me 


Süden eh 
Cam, non ae 


H7 se 
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(suiktweiden, Nouren im Papier, Holy) wo cat, 
carve; (Holz in Grüdegen) 10 ebip. 


Eäniyer, m. (-$; pl. —) =) (Bolzidmeider) car- | Schnup/pei 


ter, carver; 5) (Gchnismefier) varving-kuife ; 
©) fg. (Jehler, Itrthum) biunder, fault, error, 
mistahe, 
Sänigerei‘, S. =) carving; ( Schuigwert) carred 
werk ; b) (das Jehlermachen) kinnderiag,blunder. 
Shuipem, o. m. (wur. haben) (Fehler machen) 
to commit faults, to biwader, 
Scheigler, m. (-65 pl. —) eutter, carver. 
Br void, Echnisel. 

obbern, Schno’bern, ve. n. 10 suuffe, 
mel about (wie Hunde, like degs). 
ihnö'de, 1. adj. (idledt) base, vile, scora- 
u, (niedrig) mean , (verädhtlih) oomtemptible, 
setenpinous, contumellons, despicable; (dt- 
nbigend) imjurious, outregeous, offensive; 2. 
de. scorafully ; despicably ; — behandeln, to 
tat with oontempt or radely. [earlock. 
dnö'defenf, m. Bot. wild radish, charlork, 
AmSdigkeit, /. baseness; vileness, scorafal- 
eıs, despicableness, indignity. 
Swop'yern, #. vid. Bchnuppern. 
hao'ten, o. n. provine. 0 snore, 
buörkel, m. (-6; Pl.-) (Bänedenlinie) con- 
eid; Arch, volute, serell; (im Gchreiben) 
raisk, fleurish (ia writing); (nnnüse Ver⸗ 
35 — model, m. 
form fer the seroll. 
inörkelei‘, JS. artißicial oraament, 
mörtelhaft, adj. in the form of Aonrishes, 
arisbing. 
nörteln, o. =. &n. (sur. haben) (frumme 
ien, Zebergüge maden) 10 form inte or to 
: spirals and Nourishes; froh. to adora 
ık Sonrishes (especially in building). 
vorten, ⸗. oid. Scnarten, Echnurren. 
iot te, /. provinc. anot. {small sheep. 
de, S. (pl. —n) prosimc. a kind of 
wmd'en, ©. n. (aus. haben) prowörc. (ichluch ⸗ 
to sob; te lap. 
deln, o. n. prowinc, (fudeln, nachläſſig 
) to do ——— 
Mi Schn fı provinc. snent. 
wireln, Schnüffeln, vo. n. (sus. haben) 
» (mit der Maie) to anuffle; (beriechen) to 
nz — wie ein Schwein, to nuzzle. 
üffler, m. (—$; pl.—) cont. forreter; spy. 
upfen, o. =. &n. (eur.haben) (Tabat) 
mußt, te take enuflz 2. co. n. taking 
h suufüng. 
up’fen, m. (-$) sold (im Kopfe, im the 
1); Med-s. catarıh, rkeum; den — befom- 
10 onsch eohd ; den — haben, te be troubl- 
with a cold er rheum; tuffiihe —, in- 
aa; comp. —üßmli, —attig, adj. oatar- 
; —fieder, m. onterrbie fm. 

fer, m. (51 pl. -) Schnup/ferinn, S. 
-—en) (Tavat —) suuff- taker, 
„ adj. eatmrbic, 
bat, me. (6) Com sauflz comp. —: 
suuff- box; —sfabrifan, m. smufl- 
v5 — sfrämer, m. suufl-man; — steibe, S. 


-graters. Q A 
Yin „m. (-ei; pl. —rüder) pocket- 
Yye, . (pi —n) candie- suufl. 









take suuff; 5) (das Lie pugen) to znuf 

the candle. 

m, ©. n. (aux. haben) to suuffle, 
smeil (mie ein Hund, about like a dog). 

Schnupps', m. eulg. anep. 3 

+ Schmu'r,f. (pl. —en)(Egyroiegertochter) daughter- 
in-law. 

Schuu’r, 1. ». f. (pl. Schnüre) (zum Beſeten, 
von Kleidern) lace, (an einer Mafchine, dünnes 
Cecil, zum Binden) string (Perlen, am Geldbeu⸗ 
tel, pearls, of a purse); Mas. Carp. (zum 
Schnuͤren) Mae, (am DPrehrade, Meb-) cordz 
Bookb, (am Rüden des Buches) band, nid. 
Bindfaden; mit Edyuürem beießen, so border, 
laos; nad der —, by line and level; mit ei« 
ner — meffen, to cord; anf eine — hängen, 10 
liee, to hang on a line; Age⸗. vulg. nach ber 
— leben, to live regularlyz über die — hauen, 
to exorbitate, exesed; von der — zchren, 10 
live upon one's ostate without gaising any 

‚thing; nad dee — haben wollen, to be parti- 
cular, to be nice; 2. in comp. —feucer,n. a kind 
of running fire (im pyretechnics); — gerade, 
—gteid, adj. straight, level, even; — madıer, 
m. laco-maker; —perle, f. string pearl; — 
recht, adj. even, level; — Krads, adv. direot- 
ly, straight; — firads entgegen, diametrically 
opposite. 

Schnu'r of Edmüren, in comp. — band, n. stay- 
laoe; —bruft, m. stay, bodice; — brufthafen, 
m. stay-beek; — bruftmader, m. stay-makerz 
— haken, m. hook; — holz, =. bobbin used in 
weaving cord or Iace; — fette, Sf. lacing 
chain; — leib, m. bodicez corset; — loch, n. 
eyelet-bole; —nadel, ‘f. —ftift, m. tag; —neitel, 
F. — riemen, — fenfel, m, vid. — band; — ftiefel, 
m. lacing boot; buskin. Üine, 
Schnuren, v. n. (l. u.) to run ia a straight 
Schnü’ten, e (ein Kleid ꝛe. mit Echnure bes 
ſetzen) 10 lace; (auf Echnure ziehen) to stringz 
to cord (einen Kofferzc.,a box); feſt —, to f: u, 
10 tie fast; fi —, to wear stays, to wear & 
bodice; knapp grihnärt, wid. under Knapp; 








Ag. vulg. fein Bündel —, to pack; Einem die . 


Burgel —, 10 stile one's thront; Jemand —, 
Fig. (preien, zu viel verlangen) so exact (ask) 
100 much of one; (drängen) te press hard; 
(berrügen) to cheat. 

Schnurr'sbart, m. (-e; pl. -bärte) m(o)usta- 
ebios; —bärtig, «dj. having m(o)ustachios, 
m(o)ustachieed, m(olustached; —füfer, m. 
Ent, hummiug beetle, vid, Miftfäfer; — käfer⸗ 
farve, th worm; —pfeife, — piciferei, fa 
vulg. triße, lumiber; drollery, fun. 

Schnurre, /. (pl. —n) a) (Initrument zum Schnur⸗ 
ten) rattle; 6) vulg. (Nochtwachter) watchmen ; 
©) Acad. tant. bum-bailiff, catchpoll; d) 
(Scherz, Pofie) droil eonceit, fan, drollery; 
farce; «) provme. (Berminpel) lumber; (Mund, 
Maul) mouth, ohaps, saout. 

Schnur'ren, v. n. (aux. haben) & «. a) (inm- 
men) 10 hum, to wbiz; (mit eier Echnurre) 
to ratile; — mie Kagen, void. Spinnen; 5) 
vulg. (beiten) to go begging. 

Schnur rer, m. (-5; pl. —) beggar. 
Schnurrig, I. dj. vulg. droll, merry, face- 
tions, fnuny, comical, waggish;} 2. ade. 









Ypen, v. =. dr. vulg. u) (ihnupfen) *0]| comicaliy; drolly, fasetiauıly, eddly. 
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Schnur rigkeit, /. drollness; drollery, oddity, 
curiosity. ‚Schnur, in comp, 
Schnurrpfeife, Schuurrpfeiferei‘, S. wid. under 

Schnuͤſrung, ⸗ lacing &e., eid. Echnüren. 

Schnu’te, f. wid. Sqhnauze. 

Scho’b, m. 1-16; pl. Shöbe, S.pl.—n) bundle, 
truss (Stroh, of straw). 

Scho'ber, m. (-$; pl. -) (großer Haufen) heap, 
mow, cock, stack, rick (Heu, of hay); eın 
— ©arben, shock of sheaves; — gefiel, n. 
Husb, reek - stavel. 

Scho’bern, v. =. to stack (Hcu, hay &e.). 

& chod’, m. shock. 

Ko, m. (-es; pl. —e) a) (Ichirig Süd) 
threescore; 5) (in Saxony) land-tax; $ heap, 
quantity; ein alt —, a Score; comp, — ans 
ſchlag, m. taxation, rate hy the score; frei, 
adj. exempt from land-tax; —groiden, m. 
penny, of which sixıy made a mark; —hols, 
n. bundles of fagot sticks; T. handles sold 
by the score; — weile, adv. by three -scores. 

Schoch eln, v. vid. Schaukeln. 

Schoden, v.1.=. to dispose in three-scores; 
(nad) — zählen) to number by three - scores; 
2. n. (sux, haben) to yield mnch (von Korn, 
of corn); Mar. to shift. 

863 m. provinc. rabbish. 

chofel, Scho’felig,, 1. adj. wuig. (elend) mi- 
serable, wretched,, (ſchlecht) rascally, sorry, 

altry, trashy; 2. ade. miserably, rascally. 

het, m. (6; pl. —) vulg. paltry stuff, 
trash; comp. — waare, f. — zeug, n. rascally 

Seife, m. void. Schöppe. [scum, trask. 

Schofola’te, f. chocolate; comp. — ntanne, F. 
chocolate-pot; - nqueri, m. chocolate - mill; 
—ntafel, f. square of chocolate; —ntafie, S. 
ebocolate-cnp and saucer; —ntopf, m. cho- 
colate pot. 

Schola’t, m. (-enz pl.—en) scholar; disciple. 

Scholar‘, m. (-en; pl. -cn) inspeotor of a 
school. 

Scholaft‘, m. (-en; pl. —en) scholar; ein fah⸗ 
tender—, a traveling scholar; — if, f. school- 
divinity, scholastic divieity; —ifer, m. (-$; 
pl. —) school-divine, scholastic; - iſch, 1. 
adj. scholastical; 2. ade. scholastically. 

Schol’dern, vid. Schollern. [mentator. 
Scholiaſt', m. (-en; pl. -en) scholiast, com- 

Scho’lie, 5. (pl. —n) scholion, comment. 

Scol’ten, n. (-3) Mar. ranning of the waves 
agaiast the ship. [Kof the sea). 
Schölten, Schol'ken, v. n. Mar. to go high 
Scholle, f. (pl. —n) =) (Ed) clod; 5) (Eis 
—) flake (of ice); e) Ich. pleice, sole (Pleu- 
ronectes platessa— L.); —npflug, m. Agr. stub- 
ble plougb. 

Schol'lern, v. n. + a) (würfeln) to play (at 
dice &ec.); 5) to fall into pieces, to roll down. 

Scholliht, adj. cloddy, like a clod. 
Schol'lig, adj. consisting of elods; (rei, 
frudjtbar) rich, fertile. 

Schölktaut, n. (—s) Bot. celandise, salentine 
(Chelidonium majus — L.); (das ciiengraue —) 
braise root (Chelsdonium glaucium — L.). 
Scholy, m. oid. Schutz. 

Schomerling,m. (—$ ; pl. —c) wid. Krammetsvogel. 
Schon, ade. .) (bereits) already; b) (06-) 
even, altkougb; c) indeed; (ſicher, ohne Zwei⸗ 
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fe) aurely, no deubt; - u 
long since; — gut! well well! «ik - ge, 
it is well; id will es — moden, FI ule 
care 10 do it; ich werde Sit · beyablen, Istel 
(be sure t0) pay youz id werde iha - fie 
gen, vulg. he shall repent it, I sball pr 
bim of; das thue ich nun — nit, that ba 
thing I would not de; — die Bemertungmag: 
mid) lachen, the very motion sets me lsaghig: 
— der Anblid, che bare sight; mub i d- 
thun, though I must de it; man-, &-, 
though, tho’, altkough. 
Schön, 1. adj. (fürs Ange, Oht, meralig - 
beautifal, handsome (Pierd, Perion, Oct 
zũge, Büfte, Hund, Zimmer, Mobitien, Ente 
men, Bermögen, Gehalt, Werdienikt, Beta 
Handlung or hat, horse, person, feimm 
bust, dog, room, furniture, income, fern. 
salary, proßit, presemt, action); Aue (it 
Leinen, Schneide eines Barbiermefiers, Sri, 
cloth, linen, edge of a razor, example), x 
mit dem Nebenbegrif von rein) fair (dk; 
Geficht, Mädden, Gtirm, Hand, Kane, % 
form, face, girl or maid, forehend, bel 
name, fame), beautoous (Heid, Kin, wi 
child, meift a) 3 $ bright, radiant, ce; 
pure; fig. noble, beautiful; eulg. (jr ur 
gen) opportune, favowrable; also ir. iei 
eine —e Perfon, a fine person; —ı Ana 
or beautiful eyes; —cs Wetter, fair « 
weather; das —e ©efidyt, Bot. vid. Or 
As. die — en Künfte, Wiſſenichaften, the 
arts, sciences; mod. belles letires; de - 
Geſchlecht, the fair sex; eine —e Exkl, 
nd; cin —er Gedanke, a Kine thought; 
ex Geiſt, a man of wit, genius; das id 
—t Bade! iron. that's a preity thing i 
das find mir —e Reden! sbese ar 
speeches! —c Aufführung , fine doiap; 
ade, finely, fairly, beanteousiy, beanikdl 
handsomely; — fingen, tamjen, ausdradrn Hl 
len, to sing, dance, express, play 
fully; — ausiehen, 10 look beautemusly; 
vulg. da bin id) — angefommen, there I 
badly, there I was sadiy mistaken; -° 
to flirt; — machen, Mar. das Did, cu ẽv 
to clean the deck, a ship. 
Schön’säugig, - blärterig, — haatis, - Irki 
ſ. w., «dj. havieg beautiful eyes, kt 
hair, cnris &c.5 — blatt, m, Bet. 
calaha (CalopAylium — L.); —biint, * 














Pferden, of horses) moom-hliad; — 
Typ. prime, first form; — fahritgel, * 
mainseil; —färber, m. dyer in Sae 

— färberei, . art of dying ia calsurs; 
hen, —pfläfterhen, n. beanty spet, Pak: | 
geformt, adj. fair shaped (Eck, vol; | 
geift, m. wit, polite scholar, bel est: ” 
geifterei, f. cont. attempt at wit er —* 
of literature; —gelodt, —germähas u IE" 
adj. having beautiful locks, mam * 
herrchea, rn. fop, eoxcomb; - har, ® 
Eberwurz ; —xebner, m, Mowery speaker 
fäufig, ad. & ade, Srch, having & 
intercolumnal space ; —hreibchud, [.B“ 
ben, n. —ihreiberei, —Ihreiöung, J. HT 
phy; — ſchreiber, m. fair-writen, za 
—idreiberei, f. cont, atempt m hat WERT: 
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-thuer, m. — thuerinn, person wie flirts, 
attempts to please; - thuerei, 5. firtation, 
Aattery; —roiffenihaftlih, adj. & sdo. apper- 
tainiag to the belles lettres or polite lite- 
A n. (-n) the beautiful. frature. 
shöne, ⸗. (pl. —n) e) fair, (Öelichte) fair 
one; mistress; 5) # beauty, beautifulness; 
ment —, my sweet oreatare, 

jhö'nen, v. =. T. (verfeinern) to refine; (ver · 
ihönern) 10 embellish; mit Hauienblaie —, 10 
Eine with isinglass; Bein —, to clarify wine. 
ihnen, ©. =. & m. (am Leben erhalten or 
iaffen) 10 spare, (das Leben retten) to save; 
nachſichtig fein or behandeln) to forbear; fi —, 
w take care of one's self; Jemandes (Leben 
c.) -, to spare; (Nachſicht zeigen) 10 show 
iadulgence ; — Sie mid, spare me. 

ihe'nen, a. @eog. Schoonen (a proviuce of 
3weden). [ressel). 
iho’ner , m. (-$5 pl. —) Mar. sohooner (a 
Gonheit, S- (pl. en) (für Auge, Obr, von 
nsraliihen Gegenſtänden) beauty; (fg. mit 
Redendegriff von Reinheit) fairness, fineness, 
kandsomeness, conf. Echönz comp. — sgefühl, 
" feeling, sense for beauty, for what is 
beautiful, taste; —slinie, f. line of beauty; 
-smittel, —swafler, n. cosmetio; beauty wa- 
ver; —sfinn, =. sense of beauty. 

cho nſam, adj. prowinc. careful (in preser- 
ring things); economical; — keit, /. sparing- 
ss; carefulmess. Loeedingly. 
Od uſtens, adv. (recht ſehr) very much, ex- 
qo nihun, o. n. (auz. haben) separ. 10 play the 
pllant; t0 flirt, to coquet. 

qho nung, f. sparing , indulgence , for- 
waraace, conmmivance; Ohne alle —, without 
my indulgence; comp. —slos, 1. adj. uaspa- 
ing, relentless; 2. ade. unspariugly, without 
kercy; —svoll, adj. sparing, forbearing. 
henzeit, /. For. time when no game is t0 
ve killed. 

eo’, m. (-e63 pl. Echoſe) =) lap; 5) (- 
kt Mutter, die Gebärmutter) womb; c) fig. 
siddle, circle, bosom; d) pale (der Kirche, 
ME the church); e) bedy; fap, tail (eines 
Kleides, of a coat); fie hatte das Kind auf ih⸗ 
m — ct, she had the child upon her lap; 
ig. die Hände in den — legen, 10 be idle; dem 
Btüde im —e fißen, to sit in fortune's lap; 
n den — der Kirche zurückkehren, to return to 
ke pale of the church; im —e der Familie, 
in the eircle of the family; in dem -—e ber 
Erde, Abrahams, feiner Familie, in the bosom 
bowels) of the earth, of Abraham, of one’s 
lawily z 2. in comp. —bein, n, os pubis, 
share-bone; — fall, m. Law. succession of a 
wother to the usufract ef a child’s estate; 
-ftl, n. leather apronz; — hund, m. — hünds 
den, n. lap-dog; for Fangheuichrede, gu.; — 
fünger, m. favourite diseiple; —fase, f. pet- 
eat; tele, vid. Kelle am Wagen z — find, a. 
darliag, bosom- child; —fraut, n. Bot. eid, 
Dutchwachs, a); —Ieder, a. (an Eabriolete) Sad, 
apron; — ſũnde, f. favourite sin; — tuch, m. 
apron. 

opf, m. (-es; pl. Schöpie) top (eines Bau: 
mes, of a tree); tuft (von Haaren, Federn, of 
kair or feathers) ; tuft of hair ia front of 
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ea: Schöpfe, m. eid. Echöppe. 


Schöp’fer 


Shö 


the hoad, fore-top (bei Pferden, of horses)5 
vwig. hair; head; Linen beim — faſſen, to Jay 
hold of oue by the hair; comp, -artig, adj. 
tufted; —ende, m. top ond (eines Baumer, of 
a tree); Orn-s. — ente, f. vid, Daubenentez — 
(erde, /. orested lark (Alauds cristata- L.). 


Schöpfbar, «dj. that may be drawn. 
Schöpfsbret, m. Aadie-beard, float; — brunnen, 


m. draw-well; —eimer, m. bucket, wen- 
bucket; —gelte, — kelle, f. scoop, basting 
Aadie; — fübel, m. bucket; — maſchine, F 
chain of buckets for raisiag water; —ınühle, 
/. mill by which water is drawn up; —rad, 
n. wheel to draw up water with out of a 
Pit; scoop wheel; ratch; — räder zum Bee 
roäffern, Persian wheels; — werk, n. water 
[engine. 

öpfe, /. (pl. —n) =) (Edhöpiplas) place 
where water is drawrn; well; 6) Dy. (Gchyöpf« 
(öffel) scoop. [or get tufts. 


Schop’fen, v. 4. & n, prosinc. to provide with 
Schöpfen, v. =. & n. (aux. haben) =) to draw 


(Waller, water); (mit Löffeln) to seoop; 5) 
(Waſſer einlaffen) to admit water; (leden) to 
leak; c) fig. to take; 10 conceive; (befom« 
men, erhalten) to obtainz to derive from; 
Athem —, to breathe, respire, to draw breath; 
feifhe Luft —, to take the air; to gather 
breath, vid. Luft; Muth, Troft—, to take a good 
heart, to take comfort; Verdacht, Argwohn —, 
to comceive a suspieion; Nusen aus emwas—, 
to derive proßitz Wafler mit dem Siebe —, to 
draw water with the sievo; to do somethiug 
useless); 2uft —d, adj. Her. (von Fiſchen 
hauriant. 


+ Schöyfen, ©. =. =) (ſchaffen) to create; b) 


provinc, 10 award; to give. f 

m. (6; pl —) (Einihöpfende er 
Schöpfgeräs) person or contrivance t0 draw 
water, 5C00Pp, scooper. 


Schöpfer, m. (-$; pl.) (Gott, auch von Pers 


fonen #) creator; maker; comp. —geift, m. 
creative mind; —bhand, — macht, f. hi 
power of the (a) oreator; — kraft, JS. ci 
tive power; —tuf, m. — wort, n. word of 
the Creator (by which he calls any thing 
iuto existence). 





Schöpferifch, ed. creative (Geiſt, mind); po- 


culier to the Creator. 


Schopffig, adj. tufted; crested. 
Schöp’fung, S. (pl. —en) ereation ; (die Natur) 


universe, natare, (Belt) world; comp. —6s 
geſchichte, f. history (account) of the crea- 
tion; —stag, m. one Of the six days of ore- 
ation; —sroerk, m. work of creation; — wort, 
n. word of creation. 


Schöp’pe, m. (-n; pl. —n) a) (deputy) justice 


(eines Dorfes, of avillage) ; 5)deputychairman 
(einer Compagnie, of a company); c) + she- 
riff; judge; comp. —nbant, /, bench of judges; 
—ngeridt, n. —nituhl, m. court of sherifls; 
—nfiube, 5. sheriff’s office (room). 


Schoppen, m. (-263 pl. —) a) (für Kutſchen, 


also ©dyuppen) coach-house; shed; 5) scoopz; 
€) (ein Ma6, a liquid measure) chopia, pintz 
—glas, n. pint-glass; —weii, ado. by the pint, 

Öppenäbter., m. (6; pl. —) cont. dit, 
gothamist. 
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Schoͤrs', m. (-es a -en; pl. — A -en) gehded 
ram; mutton; As. eng. simpleton, niany; 
comp. —enbraten, m. zeast mustom; —enfleiich, 
=. mutton; —cufcule, f. —Ichlägel, m. leg of 
mution, 

Score, . (pl. —n) Mar. prop; pale. 

Scho'ten, v. =. & n. provine, a) (zerreißen) to 
tear, break; 5) (mit den Gpaden graben) so 
work with the spade; c) (reiben) to rab. 

Scharf, m. (Ses; pl. —e) (vulg. Grind) sewef; 
scab; comp. —hobel, wid. Beſtoßhobel; —Tat- 
ti, m. sharp-peinted dook. 

Eserfg, adj. senrfy; scabby; maugy. 

ei 
& 3’ 





Fed n, Schörgen, v. =. provinc. to push. 
örl, m. Es) Min, shirle, shorl, cockle; 
der granatförmige —, vesuviauz blauer —, vid. 
Cyanit; ſchwarzer —, wid. Augit; purpurrother 
—, axiaite; rother — er @iberit, red shorl, 
siberite, red tourmalin ; dunfelgrüner —, wid. 
‚Dlivin; grüner — aus Dauphine, vid. Epidor; 
edler, eletiriſcher —, void. Turmalin ; dichter, far 
feriger —, vid. Strahliteiuz veinviider, vulfanis 
ſchet —, wid. Granat, vulkanifirterz comp. —gra⸗ 
nit, m. graait with teurmalin; — kryſtal, m. 
orystal of skorl; —quar;, m. micaceous shist 
mixed with tourmalin ; —ſchiefer, m. schistous 
hornblend, micaceo: chist with tourmalia. 
vren, pl. Mar. sands. 
Schorn'ſtein, Schor/ftein, m. (263 pl. —e) chim- 
ey; flue; comp. —fcger, m. chimmey-sweep- 
‚er; —fappe, f. chianey-top; — kaſten, m. 
shaft of a chimney; —röhte, /. sbank of a 
Schoß, m. vid. Sc)006 & comp. [ohimaey. 
Schoß’, m. (Mes; pl. -t & Schöſſe) =) (junger 
Steig) shoot, sprig; 5) (Ge—, Stocwerk) 
story; c) (Abgabe) scot, tax; d) # shet; ar- 
row; comp. —balg, m. cover or case of a 
eora-ear; —bud), ». terrier; —bühne, f. Min. 
shed er roof in the pit over the place 
where the pails are filled; — frei, «dj. soot- 
free, tax-free; —gatter, n. vid. Zallgatter; — 
jaht, x. shooting year, growiag year, the 
age in wbich a person grows; — kelle, f. 
booe Ceincs Wagens, of a waggon); —ficl, m. 
Mer. young shoot of corn; —fraut, vid. Bruch ⸗ 
kraut; —pflihtig, ad. liable 10 pay taxes; 
—rebe, Sf. Fint. shoot of vine; —regilter, n. 
zegister of saments; —reis, n. Gard. ahoot, 
sprig; —tinne, Sf. small gutter of gutter- 
tles on a roof; —ftein, m. Pet. belemnite ; 
—mur;, vid, Aberraute. 
Schoß’bar, adj. liable 10 pay taxes. 
chen, n. (6; pl.) «)a small window 
within a greater one; 6) casement. 
Schoſſ'en, v. n. (uux. haben) =) (Abgabe zablen) 
to pay scot; 5) (vom Getreide, mwadien) to 
shoot forth, (in Achten ſchießen) to shoot out 
in ears. 
Schoͤſſſer, m. Es; pl. —) receiver of scot. 
öflerei‘, S- (pl. —en) soot-ofhce, reoeiver's 
office. 
Schoͤß ling, m. (-26; pl.—) mod. darling ; fa- 
vourite ; geſchoſtes Getreide, bladed corn. 
Schößling, m. Ces; pl. —e) shoot, sprig; 
üppig wadjiende —e, luxurii stragglers. 
Schote, 5. (pl.—ı) =) (von Hülfenfrügten) husk, 
cod, pod, shell; —ı, —nerbfen, pl. green- 
pease; —n befommen, Gard. to kid; 6) Mar-s. 




















the ropes at she lower eonds of the 'yarl- 

seits, pi. shoets; die Hetien und —n ade 

den, ta give np tacks and sheet; dit Dale 

und —n jufesen, wid, Zuiegen; fd anf dt, 
let My the sheets; comp. Bei-s. —ubtume, f. 
wid, Alpenancmonez; —ndorn, m. acacia; gem 
tree (demcia vera — L.); der unähe em, 
false acacia, locust treo (Hobinia pernder 
eia — L.); —ndotter, mm. treacle- wörmsee, 
treacle- bedge - mastard (Eryeimum chera- 
theides — L.); —nerbfe, F. green pea (Am 
salivum — L); frühzeitige —nerbic, gem 
hastings; —ngeroädyie, pl. plamts having pods, 
legumineus plants; —ufaper, 5. caper u 
busks , ed, Bohnencaptr; — nilee, m. hirdı 
(foot-Jtrefoil (Lotus —L.), wid. Gteintict; -» 
pfeffer, m. Indian pepper, Spanish peppr 
(Capsicum — L.); —nftid, m. sheet-kaot, com 
mon or sheet-bend; —ntragend, adj. harig 
pods; —nweiderid), m. rosebay, willew bed 
(Epilobium angutifolium — L.). 

Sco'te, m. (-n; pl. —) Gewtsk) fool, simplen 

Schot’sgat, n. Mer. the hole in the side alı 
ship through which the main zeil is reerel: 
—horn, n. Mar. oorner ef the sail to wid 
the ropes are fastened. 

tt, m. (18; pl. —) T. abet. 

Schotte, (-n; pl u) Schott/länder, 
pl. —) Geog. Bogichman , Bcotch, Scet; -# 
ans, vid. Baffaniihe Sans; Schott iſch She: 
laͤndiſch, adj. Scottish, Scotch; trial, 
n. (-$) Scotland. 

Scho’verfegel, n. (-$5 pl. —) Mar. main-sd 

Schra'd, adj. vid. Mayer. 

Sckaffiren, ©. =. Engr. to hatch; cm (dd 
firte Zeichnung, a hatched design; ins Arm 
—, to oounter-hatch. 

Schtaffi tung, f. T. hatehing. 

Schtaͤg, ‚ge, 1. adj. oblique (Arek. & 
gen, Anat, Muskeln des Augopfeis, Linie, arck, 
muscles of the eye-ball, line), (abhängig, Kö 
slopiug, slanting; c(ichief, trumm) awry; t 
adv. obliquely. 

Schraͤ'ge, Ff. ohliquity; slopez comp, 
n. Gard. slepe- border against a wall (ia! 
garden); —balfen, m. Her. bar er beud dexe, 
bar of unsullied birth,, the bend; de tus 
—balten, Her. bendierz —maner, f. 40. 
side wall (ia which the steps rest). 

Schraͤ gelchen, m. prowinc. person wie B 
bandy legged. 

Schrä’gen, v. a. to make, cat obligne, alt 

Schraſgen, m. (-$; pl. —) (Bak. Senya kı 
Bod) erostie, jack; (Bolzmaf) stack (heil 
of woed). 

Schrä’g- fenfler, n. (-6;5 pl ) sky-Egbt; - 
geftreitt, waj. Her. hendy; —tante, S. (PL 
Arch. chamfer; - linie, f. (pl. —n) dr 
nal; — maß, n. (-t65 pl —e) bevaiz en 
m. (-t6; pl. —e) Goom, ellipais; — fig, = 
Print, ledge of the composing-stick; - Ah 
adj. & ade. placed disposed in quiscszL. 

Schraͤgung, f. the making oblique; ebliret 

Schrä’bel, m. prowinc. eripple. [y; ms 

Schra’ke,. ©. m. (eur. haben) Mer. 10 hai 
forward, to scant. 

Schramme, 5. (pl. —n) (Rige, m Giad, dr 
täßen, Leite Wende) zeratch; (Obi Teil 








Sechr 


sach, (in der Haut) ewcesiasiony ( Narbe) 
sc. * 
cam men, v. > 20 namasch, scar, nlash. 
Schram’unig, ori). seumed (GWeficht, face) ; senrred. 
qramarſchuß, m. (-flesz pl. -ichüffe) gra- 
sing, shot, 
ru, w. (ei; pl. Schränke) (Epeie-, 
M-, zu Glas, Porzellan) emp-board; (Eilder- 
-, Oios-) buffer; (Kleider) press; (für Ge⸗ 
öde, Reliquien ze.) shrine, chest; case; comp. 
-ader, f. Zoot, vein at the inner side of a 
mes sbank; — beihläge, n. clamps of a 
npboard ; — ichlüffel, ==. key to Ike euphoard 
r press; —tbür, /. oupboard door, 
chtant eifen, n. (-4; pl. =) saw-net. 
Kranke, F. (pl. —n) (prowine, Echranf en, m.) 
Delander um Die Berihisfise) bar, (Geländer 
m Holz, Eiien) harrier, vail, fonoe; fie. 
vends; —n, lists (beim Turnier, et games 
sd tourmaments); unüberfteiglihe —n, unser- 
ountable barsiers; mit —n eihidlicken, to 
weil; in Die — treten, 00 enter the lists; 
d in jeinen — halten, 10 keep within bounds; 
riehen, 10 confine, limit, to set boundsy vor 
n—n (vor Gericht), at the bar; comp. — n⸗ 
ter, n. lattice or grate- window; — nos, 
Y. boundiess; — nlofigfeit, /. bewmdiessnese. 
hanten,, ©. a. din. a) (frengmeife überein: 
erlegen) to pnt across, lay acress, to 
das; (dicht vereinigen) to join closely, (in 
ander winden) to emtwire; 5) (be—, begren⸗ 
) to limit; ce) + to Kimp, halt; in einander 
to cross; die Beine, Neme über einander —, 
eross the legs, arms; cine Säge —, to 
ıd the teeth of a saw half on one half 
auother direetion, 10 hend and put the 
ıh ef a saw asunder. 
tanffchraube, f. (pi. —n) cabinet-serew. 
tan'ne, S. (pd.—n) (®eländer) rmiling; rack, 
#0; (Fleiichbant) sbambles; provc, erimi- 
cowrt of jadicatare. 
tanz’; m. (—enz pl. —ın) (Hof—) spunger, 
hmeichler) parasite; $ rem, slit, eleft; 
,e.0. &n. t0o cram, All one's gut's; 
m. (—$; pl. —) gletton, guttler, 
1a’p, adj. Mar. ready; sharp trimmed. 
wpe, f. (Pl. —n) prooinc. serape, curry, 
’peifen, *. (-&; pl. —) seraper. [comb. 
wyen, v. =. provinc. 10 serape. 
a’yer, m. (—$; pl. —) T. seraper; doppel- 
—, double-headed scraper ; Carp. traeing- 
at; Coop. pointer. 
«’pnelbombe, f. Gun. shrapnel - shell. 
wit or Schaf‘, Schrättiel, m. provine. 
itergeit) hobgoblin, ghost; night- mare. 
au’b- baum, m. serew-beam, standard- 
m; —büdie, f. screw-box; —hafın, m. 
ww hook ; — horn, n. sorew-sasil; —planfe, 
erew-plank ; — rolle, S. serew-saster; — 
„m. vice; —fodbaden, pl. chop of a 
', vioe-chop ; —;angt, /. hand-vice. 
au’be, 1. =. S. (pl. —n) =) T. sorew; 
nuliche) male -sorew; innere, weibliche —, 
ale screw; die — an Dampfichiffen (ſtatt 
Ruderräber), screw, screw-propellerz 6) 
—utdmede; — ohne Ende, endiess (pew- 
al) screw 5 eine — drechſeln, to eockle; 
feine Worte auf —n'fehen, 10 speak or 
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weite ambigueusiy; auf —w ſtehen, fir. te be 
uneertainz 2. in comp. —ntann, m. Bot. 
screw-tree, Ielicteren (Helicteres — L.); —N- 
dich, ». screw - plate; - abohrer, mı. sorew- 
tap ; an instrument to here the female scraws; 
—ndampfihiff, x. serew-Mteamer; —ndrder, 
m, tera-serew, winch; —neifen, n. Screw- 
plate; an instramens 10 cut male sorewang 
-förmig, adj. cochleary, cochleated, cookled} 
—nfutter,n., serew-box ornut of a lathe ; socket 
of a tara-bench; — ngang, m. — ngewinde, a. 
worm of a screw; — ngerinne, n. a trongh 
raised or lowered by a screw on an over- 
sbot- wheel; —ngettiebe, — atrelbwerk, n. (für 
Eqhiffe) screw-propeller; —nNoben, m. serew- 
vice, pinchers, tengs; —nfmopf, m. sorew- 
knob, screw-head; — nfrahn, m. oock with 
sorewed shi ; —nlinie, f. groove; heilx; 
—nmutter, f. box of a serew, female sorew, 
socket, nut; —npfeiler, m, arbor to tur: 
sorew points; —nprefie, f. screw press; -m 
ting, m. screw-ring; —nıollen, pl. screw 
ferrnles; —nruder, n. serew-propeller; — ti» 
ihleß, n. screw-barzel bag lock, jack-kock; 
—nihlüffel, m. 4) (Echlüffel mit — fiat De 
Bartes) kuy having a sorew instead of tie 
ward; 5) (—njieher) ternserew, key for a 
screw; —nihnede, f. Conch. screw -snsil 
(Strombus — L.); —nipindel, f. Inthe-spindle, 
mandrel; — uverienfsohrer, m. counter -sink; 
—nrinde, [. sorew-jack ; —nyange, f. —njeıtg, 
". instruments for king serews; brass 
sorew nose arbors; —njicher, m. screw-dri 
ver, turnserew, sorew-bar; —nzirfel, m. 
serew-compasses; — ı13u9, m. set Of pulloysz 
—nzmwinge, f. vice-pin, 





Schrau’ben, e. a. 10 screw (ein Schlos an die 


Thüre, a lock on the door); ®inem die Daus 
men —, to serew ome’s finger (a kind of 
rack); fig. Einen —, (neden, anfjiehen) to bau- 
ter, mock, jeer ene; vulg. 10 smoke one; 
t0 give ons the boots; Cinen um Emwwas — 
(betrügen) , 20 cheat ons of; im die Höhe —, 
to sorew up; Einen bis aufs Bl —, vid. um 
der Blut. 


Schrau’ber, m. (-5; pl. =) serewer. 
Schrauberet‘, S. (pl. —en) fig. vulg. bamter- 


Chug the wind close. 


ing, raillery. 
Schra'uelen, v.n, Mar. gegen den Wind —, 00 
Schred', m. (-e6) 0) (das Ericredem und re 


fchredende) terror, frigbtg (-bild, — ende Ge⸗ 
dantc) serrifie vision or idea, vid. Echrecken; 
b) (Ri6) erack, flaw; comp. — bild, n. a) vid, 
SEchrech, a); 5) (Scheuche, Bogelkhcude) scare- 
erow; (Popanz, Mummel) bugbear, frighs; 
—geburt, f. (Mibgehurt) sooterkin; —geifl, m. 
or —geipenft, a. horriie pbantom or appari- 
tion; — herd, m. Sport. airy with four side- 
walls and @ cover into which little birds 
are frightened by birds of prey; — puiver, 
asmodic powder; — ſchanze, f. re 
doubt; —ihuf, m. a) alarm-shot; 6) fig. um- 
founded alarming news; — ſprung, m. kvap 
or bound of an animal when it receives the 
shot ; —ftein, m. a) Min. malecbite; 5) (Preis 
ftein) stone set to proteot walls and cor- 
mers from the contact of wheels and car 
ringes; —firafe, /. exemplary panishment; 
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· tuch, n. Sport. teils 10 frighten game vich; 
=vogel, m. Sport. smew, white nun; — waſ⸗ 
fer, n. infasion er liquid administered 10 
counteraot the effects of terror; — wort, m, 
word of terrer, menace. 

Schred’bar, adj. 10 be frightened, terrified; 
—feit, /. susceptibility of being frigbtened. 

ee: (pl. -n) vid, Wielenknarre. 

reden, v. 3. reg. =. =) (in Echreden fehen) 
to fright, frighten, affright, alarm, 1errify, 

vid. Einſchüchtern; (iheuden, ab —) to bug- 
bear; 5) (mit falten Waffer) 10 put cold water 
upon things hot er boiling; (lau madyen) to 
make luke-ware, to heat a little; + (zurüd- 
-—) 10 scare, to make jump; fid) — laſſen, to 
take the alarm, to he terriied; 2. ir. m. 
(suz. fein) (ec—, von — ergriffen werden) 10 be 
startled; to startle; (Riffe befommen) to orack. 

Schrechen, n. (-) frighting ; scaring. 

Schred’en, 1.0. m. (-$) a) terror, fright, fear, 
horror; 5) (Erftaunen) surprise; in — feben, 
to put in fright; von — befallen, ergriffen wer- 
den, 10 be seized with terror, 10 be over- 
come with dread or fear; fih von — crhofen, 
to recover frem terror, fright; ohne — (or 
better Jurcht) without fear, vid. Gegen, Schla⸗ 
sen, Einyagenz 2. in comp. — erregend, adj. 
creating or causing terror ; horrific; —sgeidyrei, 
n, yell ef horror; — sgeſtalt, f. vid. Schreck⸗ 
bild; —sherricaft, —sregierung, /. reige of 
terror; —smann, m. terrorist; — snacht, fe 
disastrous night; —iyiiem, n. terrorism; —s- 
tag, m, —Sjeit, S. day, time of terror; — 
vol, «dj. terrific, full of horrors. 

Schred’enberger, m. (-5; pl. —) anciemt 
Baxon coin. 

Schred’enftein, m. wid. Echreckſtein. 

Schreck haft, ai. =) (leicht zu ſchrecken) easy to 
be frighted; (furdtfam) fearful, (ſchũchtern) 
«mid; 6) (ichredienerregend) terriicz — igfeit, 
f. terrificalness, dreadfulaess. 

Schredlih, 1. ad. frighifal (Abgrund, Grin⸗ 
fen, Anichen, Uchergang, Grad, abyss, grin, 
sight, passage, degree), dreadfal (Reuigfeit, 
Begebendeit, Zufall, Schwur, Anblid, Has, 
news, adveatere, accident, oatb, sight, hate), 
terrible (Mann, Stunde, man, hour), horri- 
ble (Wege, Better, Figur, Anblid, roads, 
weather, figur, sight), tremendous (Sturm, 
gale), awful (&ce, sea); vulg. (groß, unge 
hener) vast, immense; eine —e Kälte, an ia- 
tense celd; ein —tr Narr, a monstrous fool; 
2. adv. frightfully, dreadfully, terribly, hor- 
ribly ; vulg. vastly, immensely, monstrously; 
das ift — mit anguichen, tbat is frighifal to 
lock at. 

Schrech lichkeit, S. Srightfalness, dreadfalness, 
terribleness. 

Schreck niß, f. sen. (es; pl. fc) =) horror, 
terror, frigbt, fear; 5) (Sthredensgegenitand) 
terrific object, 

Schrei’, m. (es; pl. —e) (vor Freude or Schtrech 
ory; (das laute Aufichreien vor Echred) scream, 
screech, shriek, squeak; (gellender —) yellz; 
comp. —bals, m. —maul, n. — ſack, m, vulg. 
erier, kawler, squalling child. 

Schreib of Gehreiben, in comp. —art,wf. 
style; manner ef writiug; — bedarf, —behär, 
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m. writing matesials; —biei, . black led, 
grapbites; — buch, n. copy-hoek; - fee, /. 
pen; quill; 4nat. writing pen in the brain; 
fehler, m. (writing) erzer, misteke, alip & 
the pen; —fertig, ad. & ade. ready wich 
pen; —fertige, m. fast writer; —ged, n. fee, 
copy money; —gold, n. graphic tellarien; 
—tfaftenz m. inkstand ; —ödyer, m. pen-case; 
—treide, 5. oommom chalk, seft carbesıe 
of limeg —funde, [. ponmanship, caligraphy; 
— leder, n. mod, parchmeat; -—Iniig, ad. 
fond of writing; —papier, m. writing paper; 
— pergament, n. vellum ; —pergamentpapitt, a, 
vellum-paper; —poie, 7. writing qeill; - | 
pult, n. desk; burean; — richtig, ed. oru⸗ 
grapbical, correct ja writieg; -ridhrigten, [. | 
orthographical correetness ; —Ichieier, m. com 
mon argillaceous schist; —ihilliing, m. feed 
the conveyance-clerk; —ihule, f. wriämg 
school; -—ielig, «dj. fond of scribhlisg: 
feligfeit, f. fondness of soribbling; ih, = 
lead-pencil, cedar-peacil; —frube, /. wriasg 
zoom, burean; office, Com. cousting-heas; 
—ftunde, f. writing lesson; —iudt, f. pr 
sion for writing or scrikbling ; —iüchtig, o6. 
infected with a passion for scribbling; = 
fel, f. pocket book, tableis; slate; mi, | 
m. writing desk, countiag bourd, cenaut; | 
—übung, f. writing tesk er exercise; -m> 
tig, adj. anti-orthographical; —jeug, & | 
writing-stand, inkstand ; —jiımmer, r. wriüng 
room; —jug, m. trace. 
Schrei be⸗buch, n. writing-hook , copy-beei, 
—gebühren, pl. writing fees; — gehalt, - 
heiter, m. muensis; —fisel, m. [| 
writing; —funft, f. art of writing; 
vid. — meifter; — materialien, pl. materials fe 
writing; stationery; — materialienhosdiet, © 
stetioner, paperman; — Matcrialienhaudium, 
F. stationer’s shop, stationery; — meiic, & 
writing-master; —pult, =. writing desk; - | 
burean ; -iranf, =. scratoire, scritery;- | 
ſchũler, m. writing scholar; —tinte, f. writing | 
iek; — wuth, 5. rage for scribbling. 
Schreiben, v. m. 0. & n. (m. dab) m 
write (mit einer $cder, with a pea, nme 
an Einen, to one); to mark (von eıner JOM 
of a pen); to spell; über Etwas —, 10 wri® 
upon some sabject; (cierlid —, to weite ® | 
legible hand; im Reine —, 10 copy ar: 
krumm —, to write upbill; aodmals —, ® 
rewrite; — Gie mir wie 66 ficht, do wie 
me word hew it is; ſchön —, to write Seit: 
— Sie mir gelegentlich, drop me an answer; 
ſich —, t0 ‚write (spell) one's name; te be 
called; wo ſchreibt er fid) her? what cametry | 
is he? er ſchreibt fi mie &p, be mpelb | 
bis e with a Ch; eid. Out, Bau, de | 
icyreiden, Kreide ꝛc. [res —, your farenz 
ee n. (=$) writing; letter; Abe gamn | 
Screi’ber, m. (- 65 pl. —) „) (Ebern 
weiter; 5) (auf einem Amre, Eompwir) cheek; 
secretary; (N6-) copyist; c) Ich. mid Bat 
ling; comp. —amt, m. —bienit, —Dünt, = 
-itede, f. elerkship; -Dienf, m. clrk's eE 
Bea; —nid, vid. Heucrling, ei; belt, m ot 
Ahorny —tohn, m. olerk's salaryı -Tat, I 
Bot, Afrioan marigold, amarasık, 
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Bipreiberei‘, S. (pl.—n) =) writing; b) chlechte) 
seribbling. Lwriter author. 
—2 m. (-6; pl. —) cont. scribbler, 
bung, f. mode of writing, orthography. 
Shrei'e, S. provine. voice; cine fiarte —, a 
Stentorien voice. 
jhrei’en, e. ir. n. (aus. haben) «a. a) to ory 
(nad) Envas, for [Brod, bread), Feuer, Mord, 
fire, murder); 6) Sport. (von Hirichen, Efeln) 
io bray; ce) (vor Schreck, Furcht) to scream 
‚vor Schmerz, wie eine Eule, Jemandem in die 
Ohten) in pain, like an owl, into one's 
vers), 10 screech (vor Furcht; von Eulen), to 
‚reak, (vor Schred, Furcht) to shriek, squeak ; 
von Raben) 10 caw, vid, Krächzen, Krähen, 
tolern, Gackeln 2c.; (laut ſprechen) to brawl; 
For Klagen) über Etwas —, to cry out Over, 
© ery outagainst; wie ein Kind—, to squall; 
Leibeskraften —, to cry out with all one’s 
aight; vor Zreuden —, t0 shomt, huzza, cry 
for joy; um Hülfe —, to ery out for 
‚ep; mie man in den Wald ſchreit, fo kommt 
6 wieder heraus, prov. as the question so 
be answer; —d, vid. Hinmel—d; —de Zar⸗ 
en, glaring colours. 
Öreier, m. (-$; pl. —) crier, bawler; 
ranler. R [brawling. 
Kreiig, Schreiierifh, gi. clamorons, 
ein, m. (Ses; pl. —e) (Kaften) shrine, 
0x, chest; (in Kirchen, für Reliquen) reli- 
aary, sanctuary. 
Greiner, (—6; pl. —) ꝓrovine. (Tiſchler) 
yiner; comp. —arbeit, f. — werk, n. joiner's 
rk, joinery; —geiel, m. journeyman- 
—handwerf, n. joiner’s trade. 
Üpfeife, . (pl. —n) cat-call. 
hreiten, #. er. n. (aus. icin) to stride, step; 
nis großen Schritten, ſtolz —, cont. & joe.) 
Yıstalk; fg. zu Etwas —, 10 commence 
miously,to pass on, to come to; zum Werke. 
it @ade —, 10 enter upon bi ess, to 
roceed, to come to the m Ir; zu einem 
littel —, 10 have reconrse to a remedy. 
btei’tung, S. (1. w.) striding; — zu Etwas, 
ell. adj. provinc. shrill. [commencement. 
htick, m. (Ses; pl. —) 4) (Rib) Aaw, chap, 
eft, chink;; 5) vid, Schreck. 
rid’en, o. n. Mar. to ense off. 
drift, 1. 0. S. (pl. —en) @) (Art zu ſchreiben) 
riting; (Budyitaben) letters; 6) (auch Law.) 
rit; e) (Werk) work, writing ; (Bud)) book, 
emoir, paper, (Wonats—) journal; compo- 
tion, publication; d) Typ. (Typen, Buch ⸗ 
ıben, Leitern) printing letters, types; eine 
ochentliche, monailiche —, a weekly, monthly 
ablication; die (Heilige) —, Holy Writ, 
sripture, Bible; in der — belcien, versed iu 
eriptare; geheime —, writing in ciphers; er 
mn noch die feinfte — ohne Brille (ein, be 
m yet read the smallest (delicatest) print 
rriting) without spectacles; er icjreibt eine 
Aechte — (Hand), he wrrites a bad hand; 
yP-.. mit grober —, with letters of large 
ze; mit kieiner —, with letters of small 
ze; 2. in comp. —anjtige, f. advertisement 
[any new writing, review; —ausleger, m. 
ıterpreter, exponnder of the Holy Writ, 
Kegist; — beutiheiler, m. oritio, reviewer; 
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— beurtheilung , f. review; — bunzen, pl. pum- 
ches for letter - founders ; —crflärer, sid. —auss 
leger; erflärung, S. exegesis; —fach, m. Typ. 
box, cell; —foriger, m. searcher of Holy 
Writ, Seripturist ; -forihung, /. searchiug the 
Scriptures; — führer, m. secretary; —geichtte, 
m. scribe; theologian; divine; scripturist; 
—gewölde, rn, vid. —enfammerz —gieber, m. 
type-founder; —gießerei, f. type-foundery; 
— gießererz, — gießermetall, rn. type-metal; — 
gieherzettel, wid, Defectzettel; —guß, m. fonnd- 
ing, fount; — halter, m. visorium; — jaspis, 
m. Min. Egyptian pebble, opaljasper, gram- 
mite; —tfajten, m, letter-case (in a printing- 
house); —fegel, m. Typ. body of a letter, 
depth of aletter; —fürzung, /. abbreviation; 
— mäßig, adj. scriptural, conformable to the 
scriptnre; —ınäßigleit, f. conformity to the 
the scriptare; — mutter, /. Typ. matrix, ma- 
trice; — probe, f. Typ. specimen of printing 
types; —iaß, m. + vassal immediately sub- 
jected to his sovereiga; — ſäſſig, adj. imme- 
diately subjected to the sovereigu; - ſäule, 
J. Typ. colnmn; - ichneider, m. form-cutter; 
- ſchrank, m. case where writings or manu- 
scripts are keptz; —ieite, /. page; —ſetzer, m. 
compositor; -ipötter, m. mocker, derider of 
Holy Scriptare; —iptadie, f. written lan- 
guage, book -langnage; —ftelle, f. passage 
from the Scriptures; -fieller, zn. writer, 
anthor; — ſtellerei, /. aushor’s trade, boek- 
meking; writing of books; — ſtellerinn, f. 
authoress; -itelleriih), adj. literary; —fielleen, 
v. n. to follow literary pursuits; iron, 10 
dabble at authorship, at book- making; — 
ſtellerſchaft, f. authorship; — ftempel, m. Typ. 
panch; —ftüd, n. Typ. packet; -taihe, 5. 
portfolio; - theologie, f. theological exege- 
sis; —verdreher, — verfälidher, m. interpola- 
tor, forger; garbler; —wechſel, m. exchange 
of letters, correspondence; — wert, ». writ- 
ten work, writing; — zeichen, n. written 
character; mark in writing; — jeidyenicgung, 
J. panctaation; — zettel, m. Typ. bill ofa 
fount; —zug, m. stroke in writing, character. 











Schrift chen, n. (-$; pl. —) (Meine Schrift) 


small peblication, small pamphlet. 


Schrif ten ⸗beurtheiler, m. raviewer; — bewah« 


ter, m. mod, registrar ; custos; —faınmer, f. 
a ives, register-office; — taſche, f. port- 
folio. [pampbleteer. 





—c m. (-$; pl.—) cont. anthor, writer, 
S 


rift lich, adj. & ade. in writing, by letter; 
written (Nachrichten, mews); — melden, 10 
announce or inform by writing or letter; ein 
— es Zeugniß, a written certificate, attesta- 
tion; —e6 Erfuhen, request by letter; ein 
—cr Befehl, a writ, rescriptz; — aufbehalten, 
t0 keep upen record; Etwas — aufichen, abs 
geben, to deliver in writing; Jemanden — 
grüßen, 10 convey one's respecots to a per- 
son in a letter; jeine Gedanken — aufiehen, 
void. Auiſetzen. 


Schriftling, m. provinc. writer, clerk. 
Schrift'ner, m. mod. author, writer. 
Schriften, v. n. Mar. 10 ease ofl. 

Schrill’, adj. provinc. sbrill. 

Schrill'en, ». n. (ſcharf flingen) 10 sound shrill; 
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(son Inſecten) · to baus, whle; (von Bogeln, 
* Lerchen) to chirpz (wie Bloden) to tingle. 

Schtin'den, Schrin aen, (Schei’nen), v. n. 
provine. 10 smart; to canse an itching pain 
in tko nn (aufipringen , reißen) to chap. 

Schritt', 1... m. (Ses; pl. -c) «) step, 
stride, (als Maaß) peace, (fiölzer, auch joc. 
& cont.) stalk; 5) (Art des Schritte, Bang) 
geit; pace; der tangfame, germöhnlihe —, foot- 
paoe; weite, kurze —e madhen, to takeormake 
loug, short steps; ungeheure —e machen, 10 
make huge strides; — für —, step by stop, 
peeso for pace; zweihundere — lang, two 
hundred paces long; ich kenne ihn am —e, I 
know him by hisgait; einen frarfen — gehen, 
10 g0 a great pace; cinen ſanften — gehen, to 
ge very easy (of horses); einen — reiten, to 
ride a pacez Meine —e thun, to go by little 
steps; alle —e zählen, fig. t0 go a slow 
peace; gleigen — mit Einem halten, to keep 
pace with one; — halten, 10 keep im the 
Ene; —e thun, to take steps; welche —c 
wmüffen gethan werden? wrhat steps are to be 
taken? jeine —c beflügeln, to wing one’s 
course; dem Pferde den — gehen Ichren, Man. 
to teach a herse 10 do the amble; 2. in 
comp. —gänger, m. horse that goes a good 
foot'a pace, walker; — maß, n. measure by 
tbe pace; —meffer, m. pedometer, peramba- 
lator; —ihub, m. skate; — ſtein, m. step- 
stone; —ivtiic, adv. step by step, step after 
step; —zühler, m. pedometer, odometer. 

Schritt/linge, ade. step by step, step after 
step, stridiug, pacing; — Heben, to march. 

—— — adv. & adj. by the paco. 

Särobel, S. (pl. -n) T. Mine card, fine 
eurry- -eomb. [second time. 

Schro’beln, v. =. T. to carry, to dress a 

Er Sie, J. (pl. -n) Mar. hand-saw. 

ff, ad. a) (raud, uneben) ragged; d) 
— ſteil) steep, prooipitous; fig. (un- 
freundiih, roh) rude, wncoutk, (geraden) 
straight forward. 

Schroff'e, S. (Rauheit, Unebenheit) raggeduess; 
(teile Stelle) steepness, steep place, Steep 

side, (Abgrund) precipice. 
chroff heit, . (pl. —n) (Abſchũſſigkeit) steep- 

nei —* ruggedness. 

© , adj. vid. Schroff. 

< er vid. Scholle. 

pfe, / sr. cutting the young shoets 

ee dk ’ie order to retard and im 

its growth). 

Shrpf of Shröpfen, in comp. Surg-s. — 
eiſen, æ. onpping instrument; —glas, m. — 
topf, m. oup, cnpping- glass " fejnepper, m. 
spring lancet used im cnppiag; — zeug, m. 
oapping instruments. 

Scäröpfen, 1. 0. a. 4) Surg. 10 oup; 5) Ar. 
(abichneiden) 20 cut; den Weizen u. f. m. —, 
to cut off the tops of green wheat &c.; fig. 
wulg. Einen —, to fleece one, to exact upon 
one; to overcharge one in a bill, to screw, 
squeese; ſich — laffen, Burg. to get cupped; 
ſich im @piele — laſſen, te bleed freely ia 
play; 2. s. n. a) Surg. cupping; 6) Aar. 
cutting (of the blades of corn). 

Schroͤp fer, m. (-45 pl. —) Surg, oupper. 
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Schroſt, . prouime. m. (-tij pl. -) 
abgeihnittenes Stũck, Leinen 2c.) amt, phew; 
(Heljbiod) block, Ing of werd; b) Mi 
(richtige Gewicht) due weight er sie dla 
coin; c) (kleine Augeln zum Eichen) smal- 
shot, hail-sbot; Mar. langrel; — Ne. 1, 
swasshot; d) Mill, (grobgemaplenes Geurad 
groats; bruised grain; ce) fg. stamp, ca; 
S) eid. Schrote z ein Mann von alıım — we 
Kom, a man of the old stamp; comp. - m. 
f. wood-eleaver’saxe; -baam, m. dreysmı 
beam; —bceuicl, =. hail-shot powch, she 
bag; Mill. groat's sack; —bodrer, m. ana, 
pierser to bore wooden pipes with; ·biqx.. 
rife for small-shot; —bunien, m. m 
— meiſel, m. chisel; — fabrik, S. shot-he 
tory, shot-manufecture; — form, S. small 
sbor for; — förmig, ad. & ade, in ä 
shape of small-shot; — gang, m. Afıll, pi 
of stones in a mill that rough-grinds con 
barley, &c.; —gürtel, m. shot- belt; -i» 
mer, m. cutting chisel in form of abause 
Eee m. large-plane, double Sllsw 
plane; —fafıen, m. Mill, bran-chest; -Ha, 
5. coarse bran of the groats; ee 
köcher, m. Mar. canister for case -shot, is| 
langrage; — korn, n. a) (Gcıreide) gran 
rough-gronad ggbruised corn, coarse-gruad| 
cora; 5) (zum Scyieben) graim of shot; - 
upfer, nm. Min, eopper clippings; - Ink 
dreyman’s ladder; pulliag indder; -& 
n. 'shot-charger; —ınehl, r. coarse mh 
coarse flour, groats; —meißel, m. mid = 
- eiſen; — meſſer, n. cutting or paring ku 
—meiiing, n. latten clippiegs; —meht,s 
Gun, size; —mühfe, f. kibbling mil; -4| 
m, bag filled with shot; — jage, }. Lad 
saw; — ſägeförmig, ad. & ads, Bot. rad 
nate (Blatt, leaf); —ihieere, f. plase-sbus, 
-idmein, n. hog ofa ma size ad 
very fat, porker; — ſeil, n. op u 6 
casks down into the cellar; -ind, * 
small lean hacon; —ftahl, m. (tunen) md 
t0 rough-turn with; — jtüd, n. a) (ae 
tenes Gtüd) piece eut of; 5) Gun. ber 
gan; —tau, n. Mar. parbuckle; — nur. ® 
bigh chimney of shot-mannfacteries; DM 
f. level, plumb-rule, plummet; —wun, ® 
old. Maulwurfegrille. 

Schro'te, S. (pl.-n) T. a) (Schrormeikel) chish 
entting knife; 6) (Leifte an Tuch) list,seirp 
Schhre'ten, v. a. (ir. inpartic.) a) (von Rick 
nagen) so mibble; to guaw; 5) (grob matt 
to braise, grind (Getreide, cora); «) ıpf| 
to cut, saw; «) (in dem Keller shake‘ | 
roll, put into the cellar (Bier, ber‘: * 
Zainen (in den Münzen) —, to zise ıbe 

for coining; Breter und” Dielen -, wa 
assize boards; ein Faß Wein u. (.m. 2 * 
Keller —, 10 ahoot down or jes dem! 
cask of wine &c. into the oellar. 
Schröter, m. (-4; pl. —) =) (Ey 
chisel; 5) (Schneider) cutter, (cent) wii 
€) Ent, an) (Ragcläfer) guawing insect, 
beetle ; 56) (Hiricyfäfer, Hiriy-) bull dr, 
beetle, horned heetle (Scarebarw U: 
ceruus — 5.)5 der geferbie —, Ansed beit 
(Lucanw interruptus — L); nen 
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Doareaverfũhrer, Kärner) shooter, drayman; 
Kclerauficher) cellarman ; heer-perter, wine- 


sorter. 
hetling, m. (-es; pl. -e) =) (ein Meiner, 
ıWgeihnittenes Stück) piece cut off; 5) Mint. 


ılank for ooiniag, planchet; die —e mat] Schuh, 1. 


sahen, Mint, 10 klanch the planchets. 
chtuh beln, ©. =. T. to card wool. 
ben, ©. =. a) (ſcheuern) to serab; Mar. 

d hog a vessel; 5) (aus deu Groͤbſten hobelu) 
» rough- plane. 
ärab/ber, m. (-53 pl. —) worn-ont broom 
» serab floors with. 
hruß’hobel, m. (-5; pl. —) jack - plane. 
hrulle, /S. (pl. —n) provinc. whim, freak, 
ımoar. [rumple. 
brum’yel, 5. (pl. —n) (Rune) wrinkle, 
beum’pelig, adj. void. Kunzelig. 
jeunr’peln, ©. n. (sus. jein) (tunzeln) to 
riakle, shrivel, 
km a. (6) sbriveling, shrinking. 
nump’fen, v. n. (aux. fein) also ref. (cum: 
x, zuſammenſchrumpfen) to shrivel, 10 be- 
me crampled or wrinkled; (ſich zuſammen ⸗ 
im) to shriak. [ed. 
tump’fig, «dj. crampled, wrinkled; shivel- 
rund, m. Schtun'de, /. (pl. —n) (Rib, 
alt) cleft, chink, crevice, gap, cbap. 
tun’den, vo. ir. n. (sux. fein) (ceißen, fpringen, 
' Erde, der Haut) to chap, gape, chiak, 
k, split. 
mpPblrfte, F. (pl. —n) serubbing- brash. 
’up’fen, ». =. T. to rougk- work, turn. 
rd, 1. sm. (-16; pl. Scübe) a) (das 
ieben) shove, push, thrust; (Reihe am 
eben) throw, turn; 6) Bek. hatch (Brod, 
»read); ec) presinc. couveyance; prowinc, 
». (das nad) Hauie ſchaffen von Bagabonden) 
reying vagabonds to their home; ber — 
Jungen Holzes, shooting of the yonag 
ches; ein — Kegel, a set of ninepins, 
Kegelihubz ich habe den —, it is my 
. tbrow; 2. in comp. — blech, n. even- 
? plate; —feniter, m. sash, sash-window; 
tten, ==. wheel-barrow , wheeling - har- 
; —fürner, m. wheelbarrow-man; — 
u, m. —lade, f. drawer; — loch, m. 
ıh of an oven or furnace; — ochs, m. 
yoked by the head; — paß, m. provinc. 
for vagabonds to their home; -riegel, 
soltz;z —fad, m. fab, pocket; —ipiegel, 
rawer looking-glass; -tiich, ». drawer- 
'3 — reife, ade. by bushes, thrusts; in 
;: in batches. 
Ybiaf, osd. Schuft. 
bling, w. (—e6; pl.—t) any thing which 
ıoved to and fro; holt; provinc. Law. 
bond coaveoyed to his home. 
h'tern, 1. adj. shy, coy, timid, hash- 
timorous, fearfal; — machen, 19 inti- 
te; 2. ade. cooyly, shyiy, bashfully, 
ly; fiy — umichen, to look timidiy 
ightened romnd. 

teenheit, /. shyness, ooyness, timi- 
bashfalness. 
Fein, vid. Schaukeln. 
Yu m. (—c#; pl. —e) scamp, wretch, 
saufen, shabby fellow. 
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base, abjeetly. 

Schufut, m. (—eiz pl. —e) prosine, Om, 
madge-owlet, great horned owi (Sitrir 
&ubo — I. 





m. (-t65 pl. —t) a) shoes (au 
Mech, an Pumpen; an Pifen), (bei Pferden, 
Hirſchen) 100, edge of the hoof; 5) (als 
Maas) foor (as a measure); c) (Tiienbeichlag 
an Pfählen, Gtampfen ꝛc.) shoeing, ferrule, 
(Tiienfpige) tip; d) Mil. spout of a mill- 
hopper; 0) Mar-s. —e unter den Schlittenbal⸗ 
ten, lannching planks; — unter einer Grüße, 
soles, wid, Anker— ; der hölzerne — (für Mäns 
ner), clog, (für rauen) patten; cin Paar —, 
a pair ef sboes: die —e ausjichen, 10 usshee 
one's self; Einem die —e austreten, Ag. 10 





prevent, anticipate one; mwifen, wo Einen . 


der — drüdt, 10 know where the shoes 
pinches; Etwas an den — en abgelaufen haben, 
to have known a thing a long time; 2. in 
comp. —abfag, m. heei; —able, Sf. shoe- 
maker’s awl; — anzieher, m, sheeing-hora; 
—band, n. shoe-string, shoe-tie, shoe- 
binding; —blatt, a. upper leasher of ashoe; 

—borften, pl. hog’s bristles for shoe-makers; 
—bürfte, /. shee- brusk; — draht, m. piiched 
thread, twine; —flider, m. cobbler; —hader, 
m, skoe-clout; —horn, n. shoeing- hora; — 
knecht, m. shoe-maker's journeyman; —frast, 
/. deor-screaper; —laihe, /. flap or ear for 
the shoe-buckle; — leder, n. shoe-loather; 
—teiften, m. last of a shoe; — macher, m. 
shoe-maker; —ınaß, =. size; — markt, m. 
shee-market; —nadel, /. shoemaker’s needle; 
—nagel, m. wooden-peg, pin, heel-tap; clout- 
mail, hob-mail, hob; —pinne, f. little pag 
without head fer shoes; — pußer, m. ahoe- 
boy, shoe-black; — quaſte, /. shoe-tassel; 
— riemen, m. latchet; — ſchmiere, f. grease 
for shoes; —ihnalle, f. shoe-buckle; — 
icpnallenbügel, =. anchor of a shoe-buckle; 
—idmärze, /. blacking, shoemakers ink; — 
iohle, . (shoe) sole; — wachs, ®. cobbler's 
wax; —ıwidie, f. shoe-blacking; — wider, 
m. shoe-black ; — zwecke, f. sparrow-bill. 

Schuhen, v. =. to furnish with shoes, 
te shoe. 

Schuhu, m. (-$5 Pl. -6) Orn. great boraed 
owl, great-eared-owl, eagle-owl (Striz 
bubo — L.). 

Schul sy Schule, m comp. —amt, n. em- 
ployment at a schoel; —auftalt, f. school, 
academy; —arbeit, S. school labour, task; 

















-auficher, =. inspeotor or visitor ofaschool, . 


— auiſicht, /. isspection of schools; — bank, 
Ff. school form or bench; — befanntidhaft, f. 
school-asquaiutance; -buch, n. schoel-book; 
—camerad, —colege, m. school-fellow; — 
commilfion, /. sehoel-committee; — dienft, m. 
vid, —anıtz —entwurf, m. (in painting) mo- 
del; —erziehung, f. education in a school; 
— examen, m, wid. — prüfung; —feierlichkeit, Fe 
school-feast or festivity; —feiertag, m. holy- 
day; — ferien, pl. vacations, breaking up of 
school; die —ferien fangen an, the scheol 
breaks ap, the vacations begin; — frage, f. 
school - question; — freund, m. ⸗) (Ireund der 
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Schulen) friendor patrom of schools; 5) (Ju⸗ 
gendfreund) school-fellow; —freundidaft, S. 
friendship made at school; — fuchs, m. 4) 
pedant; 5) (neuer Student) one whe has just 
left school; —fücjierei, . pedantry; -fuchſiich, 
1. adj. pedantic; 2. adv. pedantically; -ge- 
bäude, n. college; —gebraud, m. school 
usage or custom; — gebet, m. sohool-prayer; 
—gefährte, . school-fellew gehülfe, m. 
assistant ata school, school; r assistant, 
usher, under-schoolmaster ; ; a. school- 
money; —gelehriamteit, /. buman learning, 
liberal knowledge; scholastic erudition ; pe- 
dantry; —geichrte, m, humanist, grammarian, 
scholar, school-man; — gerecht, adj. & ade. 
in due form, regular, methodical; — geſell, 
m. school-fellow; -—geies, n. law of a 
school; —gefiht, *. college —gejänf, 
n. scholastic dispntes; — halter, m. school- 
master; —halterinn, /. schoolmistress; —haus, 
wid. —gebäude; —herr, m. rector of aschool; 
head man of a public school; —inipector, m. 
school-inspector, visitor of a college; — 
jahr, n. school- year, college-year; — jahre, 
pl. school-days; —jugend, f. school -boys 
and girls; —junge, —fnabe, m. school-boy ; 
—faffe, f. revenue, funds of an endowed, 
of a public school; —fenntniß, f. knowledge 
acquired at school; —find, m. school-child; 
—Mafie, Sf. class, form, part; — kram, m. 
eont. school knowledge; —franf, adj. feigning 
illness; —franfheit, f. feigned illuess; —Ich- 
ver, »n. teacher at a school, schoo ster; 
—Ichreranftalt, f. —Ichrerfeminarium, n. nor- 
mal school; —chreritele, f. situation, place 
or appointment of schoolmaster; —ınann, m. 
school-man; —mäsig, adj. scholastic; re- 
lar; —meifter, m. school-master; —meiſter ⸗ 
ienft, m. office, fanction of aschool-master; 
—meifterinn, f. school-mistress, school- e; 
—meifteriih, adj. pedantic, imperions; — 
meiftern, o. wid, below; —meifterton, m. tone 
of a schoolmaster, dictatorial tone; — ord⸗ 
nung, f. discipline of tbeschool; regulation 
for a school; — pferd, n. managed horse; 
the great horse; — probe, vid. — prüfung; — 
prüfung, f. school-examination, trial; — 
rat), m. a) (das —collegium) coancil, com- 
mittee, board (of a school or college), 6) 
(Mitglied des —raths) committee-man, mem- 
ber of the board; — recht, adj. classical; — 
tede, /. speech spoken at a school; — ſache, 
Ff. matter concerning the school; — ſack, m. 
satchel; —fattel, m. manege-saddie; — ſit, 
m. form, bench, seat fa a school; -ſprache, 
f. language of theschool; —ftaub, m. school- 
dust; —fieif, adj. pedantic; -fteifheit, . pe- 
dantry; —felle, 5. place of a public instruo- 
tor or teacher; - ſtolz, adj. proud of one’s 
learning; —fireit, m. scholastic dispute, con- 
wwoversy; —fiube, f. schoel- room; —initen, 
a. scholastic system; — theologie. 
tie divinity; —tiih, m. school. 


































theme; exercise, lesson; -—unterridht, m. 
scholastic instraotion; — verbefferung, . 
school reform er improvement; — veriaffung, 
f. order, regulation of a school; —vermalter, 
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m. provisor —vorficher, zn. Imspester, beei- 
man, rector of a school; — weile, f. ıyıa 
or method of a school; —meicheit, f. ubed 
wisdom; — weſen, rn. state, System, ef: 
tion or comcera of schools; — mwifiäde, 
pl. humanities; —mwig, m. school-wit, kan- 
ed witz —simmer, m. id. —fiubr; -jah, 
ee 

uld', S (pl. —en) a) (Berbreihen) geh 
crime; 5) (chler) ſauit; (Grumd, Ur 
cause; ce) (ſchuldiges, zu bezahlendes Bed) deh, 
money owing, sum due; Meine —ın, smıl 
debts, dribbleis; ſchlechte —n, bed debs; - 
und ®egenihuld, debts active and pasin; 
fi Etwas zu —en kommen Lafien, to be geibr 
of; Einem Etwas — geben, 10 lay somekit 
16 one's charge, to charge one wilk, D 
tax one with something; er wird miria® 
lem die — geben, he will set it all denn 
me; — haben, — jein, to be in faalı; 6 
nidyt — daran, die — fiegt nicht an mir, ine 
not my fault; er hat —, he isto hlame; -" 
machen, in —en gerathen, fid) in —ca fein 
to contract debts, to ran into debt; -— 
eintreiben, einfordern or eincaifiren, to cam 
(in) debts; jeine —en nicht bezahlen fürn, v 
be insolvent, to be unable to pay mi 
debts, vid. Annehmen, Behaftet, Erlafn; E 
— der Natur bezahlen, 10 pay the debt le 
ture, to die; in —en fieden, 10 be deeiy= 
debt or indebted; außer —en, außer &xrfade, pr, 
out of debt, ont of danger; im Prod®r 
griffene —en, debts on m« process; 2. 
—befledt, adj. stained with gailt; —befrrie- 
acte, f. act of insolveney; — beladen, -= 
laftet, adj. guilty; - betrofen, adj. gut 
struck; —benwußt, adj. conscions of mi 
guilt; — brief, m. oid, —verihhreibung; Muh 
n. account book; debt's book; debter's ır 
conut book; —erlaß, m. —erlofung, S.m 
mission of a debt or ; —forbermg, £ 
demand, active debty claim; wegen 
Hagen, 10 declare in debt; -— forderungaiak, 
JS. Law. action for debt; -frei, «di. ee 
less, innocent; —gebung, f. charging wet; 
—gefangene, m, one confined for debt; 5“ 
noß, m. accomplice in guilt, co -debter: - 
haft, f. Law. imprisonment for debt; N, 
m. creditor; —Mage, f. Com. && Lew. xxc- 
for debt; -Ieute, pl. debtors; Ist, + 
innocent, harmless, guiltless; für ie M 
Mären, Law.to clear; —Iofigkeit, /. inneoeneri 
guiltlessness; —mann, m. debter; I 
n. expiatory sacrifice; — poft, /. item, * 
of a debt; sum of money owing; -Mtt .| 
action for debt; — mn, bon md 
debt; —thurm, m. prison for debters; " 
fpreisung, * bond, mote, bill of debt; ed. 
adj. guilty, calpable. [Shnen, I awe vor 
Shutden, v.n. (sur, haben) to owe; 'd 
Schulden, pl. of Eduld, im comf- 
adj. free Srom debts; unencambered; —7" 
noß, m. fellow debtor; —Iafi, /. — 
burden of debt, incumbrance; - ah, 
contractor of debts; malt, F- * 
debt, collective debt; -tilgung, /- Led 
liquidation of debts; —tilgungsient, —* 
ing fand; —jahlung, f, payment ed 
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BSchul dheiß, m. Een z pl.—en) mayor; judge; 
jusiice (of the peace); magistrate. 
ul’dheißerei, /. (pl. —n) habitation or ju- 
risdicion of a mayor. 
Shul’dig, 1. adj. =) (with genit.) (eines Ber- 
reden, ſtrafbar) guilty, oulpable, faulıy, 
is fanlı; b) (gefällig, verbunden) due, obliged, 
iadebted, bound in debt, owing; c) } doomed, 
eonsigned to; — fein (Gelder), to beindebted, 
io be owing; to owe; bes Todes — fein, to 
be geilty of death; er ift mir —, he is in 
my book ; ich bin Ihnen mein Leben —, I owe 
y y life; ein Eohn ift feinem Bater Hülfe 
-, a son owes help to his father; ſich eines 
Mordes — madyen, 10 make ome’s self gailty 
od murder; — crflären, t0 find gailty; 2. 
adv. guiltily, culpably, duly. (gailty. 
chul dige, m. &e 5. (-n; pl. —n) culpable, 
5huldigen, ». a. (be—) 10 accuse, charge, with. 
ochul digkeit, /. duty, due; obligatiou; jeine 
- hun, to do, perform one's duty, 10 ac- 
geit one's self of a duty; cs ift feine —, it 
is his daty; feine — (Schuld) entrichten, to pay 
one's debt. 
chuld ner, m. C-55 pl. -) Schuld’nerinn, 
f. (pl. —en) debtor; id verbleide Ihr —, I 
remain your debtor. 
ihwle, S. (pl.—n) school; (hohe —) college; 
-haus) school-house; fig. (auch Baum-) 
ıarsery; Sport. manege; cine latciniihe —, a 
iatin school; grammar-school; eine hohe —, 
wm academy, university; — halten, to keep 
tebool; auf eine — bringen, 10 pat ont to a 
whool; in die — gehen, to go to school; 
Jinter die — laufen, die — ſchwaͤnzen, to play 
he truant; fig. aus der — ſchwaten, 10 blab 
at, divalge. 
chu' len, ©. 1. 4. (lehren) to school, teach; 
% n. (aux. haben) a) (in die Schule gehen) to 
jo to school; (lernen) to learn; 6) provinc. 
© conceal, hide; der Wind läuft —, Mar. 
be wind has becalmed. 
ıdiüler, m. (-8; pl. —) scholar, disciple; 
Echultnabe) school-boy; (Bögling) pupil; —- 
vaft, adj. & adv. scholarlike. 
irlerinn, 5. (pl. —en) scholar, disciple. 
chul meiſtern, ©. =. & n. (aux. haben) to 
ılay the schoolmaster, to be dogmatical, 10 
’e dictatorial; (tadeln) 10 censure. 
'Hülpe, S. (pl. —n) Mar. bit of an auger; 
- des Bratipilis, the upper piece of the 
;heeks of the windlass, void. Bohreifen. 
hi’lyen, pl. Mar. all kinds of barnacles 
# shell-fishes which fasten t0 a ship’s bottom. 
alpfäge, F. (pl.—n) T. square-frame-saw. 
iQußter, 1. s. f. (pl. —n) shoulder; Anat. 
ıumerns; Fort. shouldering; (an Mefferflingen) 
wage; auf die — nehmen, to take upon the 
ihoulder, to shonlder; die—n zuden, to shrug 
me’s shoulders; mit hohen - n, bigh-shoul- 
iered; einem Pferde die — vereenfen, 10 splay 
ı horse; 2. in comp. — band, n. ligament of 
ıhe shoulder; —bein, n. sboulder- bone; 
ji um; —blatt, n. sboulder-blade; 
Anat. scapula; erhebende Mus» 
fl des —blattes, wid. under Erheben z — blatt-, 
» scapulary (»blutader, »nerve, » ichlagader, 
"ein, nerve, artery); —blattmusfel, /. sca- 
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peio-hamerel musele; —blattpfanne, S. gle- 
moid cavity; —bich, m. shonlder-piece; — 
bintader, f. nat. humeral artery; —gehenf, 
». shoulder-belt; —geienf, n. shoulter joint; 
höhe, J. Anat. acromion; -kiſſen, m. cushion 
for the shoulders; —nodyen, wid. — bein; — 
mustel, m. Anat. deltoid muscle; — naht, f. 
shoulder-strap, shoulder-seam; —punft, m, 
Fort, point of the flank, of the bastien; — 
tiemen, m. sboulder-belt; -idjleife, /. shoul- 
der-kaot; —früd, n. shoulder-piece; —tud), 
n. lace scarf; Fort-s. —wehre, f. epaulment; 
—winkel, m. angle of the epaulment; Anat-s, 
—minfelmustel, m. trachelo-mastoidens; — 
zungenbeinmuskel, m. omo-hyoideus, corace- 
hyoideus, 
Säulterig, «dj. (in comp.) shouldered. 
Schultern, v. =. &. (aus. haben) to shoulder 
(die Waffen, arms). 
Schul'theiß, id. Schuldheiß. 

ly, m. (-enz pl. —n) Schule, m. (-n; 
pl. —n) magistrate, justice, mayor; — von 
Bülau, — von Milo, vulg. vid. Pirol. 








Shum’mel, f. (pl.n) ouls. (nahläifig) negi- 


ent, careless person, drab. 

Ehum'meln, ®. n. vulg. (faullenzen, herumlaus 
fen) to run about idly. 

Schum’perlied, n. vulg. dirty song. 

Schund‘, m. (-ct) eulg. (Unflath) tard, exere- 
ment; (Abfall) fillh, offal, refuse; (ſchlechte 
Waarc) rubbish; comp. —fcger, m. nightmanz 
—grube, S. sink, jakes; — könig, m, vulg. 
scavenger, nightman. 

Schu'net, m. Es; pl. —) Mar. schooner. 

Schunfl, wid. Schaufel. 

Schunfeln, vwig. prorine/ vid. Echaukeln. 

Schupf‘, m. (—165 pl. —e) push. 

Schupfen, v. a. 10 push. 

Schupfen, m. provinc. void. Schuppen. 

Scup’fer, m. (-6; pl. —) pusher. 

Scyupp’, m. (—es; pl. —e) =) (Stoß, Schub) 
shove, push; 6) fig. (Betrug) deceit; ce) 
Zool, vid, Waidybär; einen — geben, 10 push 
away; —cnfelle, pl. racoons. 

Schup’pe, S- (pl. —n) Nat. (von Ziiden, 
Schmetterlingeflügeln) scale; also fig.; —ın im 
Geſichte, tetters; — n auf dem Kopfe, scurfz 
comp. —nbein, n. Anat. squamous or squamose 
bone; —ndede, f. Bet, scaly cover; — n⸗ 
eidecyie, f. Zool.scaly lizard ; -nfild, m. scaly 
fish; —nförmig, adj. im the form of scalesz 
—ntraut, n. Bot. tooth- wort (Latärs: 
maria — L.); —nlos, adj. soft-coated; —u= 
loſe Fiſch, m. Nat. alepidote; —nınuidel, wid. 
Riefenmufhel; — nnaht, . Anat. seam of the 
scull; —nidlange, vid. Aalſchlange; gehörnte 
—nfhlange, f wid. Drache, 5); langſchwänzte 
—nidjlange, f. aberdeen snake (Angus eryz 
— L.); —nignitt, m. Her, engrailing; — n⸗ 
ſchwanz, m. soaly tail; —nthier, m. Zool. ar- 
madillo (Manis— L.) ; das geſchivänzte —nıhier, 
pangolin (Manis pentadactyla— L.); wur, 
f. Bot. a) vid, - ntraut; 5) clown's lung- 
wort, vid. Bergfanifel. 

Schäppe, SF (pl.-n) (Schaufel) shovel, scoop; 
-n, le (a tcards) ; die — befommen, 
fig. provinc. 10 meet with a flat denialz 
—ndaus, m, Gam, ace of spades, spadille. 
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Schuypen, ⸗. =. (fortftoßen) to pueh, elbow; 
wulg. fd) —, te scratch, rab one's self. 
Schuppen, v. =. =) te furnish with scales; 
6) (ab—, einen Fiſch 2c.) to scale, unscale; 
geſchuppt, pP. =. scaly. 


Schuppen, m. (-53 pl. —) (Bagen—) eart-|S 





house, coaeh-house, (breterner) shed, covert. 

Schüp’pen, «. =. & =, (ihaufeln) to work wich 
the spade er shovel. 

Schuy picht, «dj. like scales, scaly. 

Scup’pig, adj. sealy; sealed; Bot. imhrica- 
ted; ein —cr Ziih, a rough-cooated fish. 

Säur, f. =) (das Scheren) shearing; (-jeit) 
shearing-time; 5) prosins. (pl. -en) skin, 
oover; c) fig. wulg. (Quälerei) ‚vexation; 
(Streid) trick; er thut es mir zur —, he does 
it to vex, te oflend me, cemp. — wollt, f. 
Aoeoe-wool, shoared wool; —zeit, f. shoar- 
ing time. 

Schü’r of Schh’ren, in comp. — baum, m. T. 
pole for stirring the fire; —ciien, n. —hafen, 
m. poker, osal-rake, oven-fork, fire-iron ; 
—Iod), n. hole in a stova or furnace throngh 
which the fire is stirred, stock-hole; — 
ſchaufel, /. fire-shovel; - ange, f. chimaey- 
tongs, (poke, rake. 

Schliren, v. a. (das Zener aufrühren) 10 stir, 
+ Schu' ren, ⸗. 4. to eover; to protect, defend. 
Schü'rer, m. (-$; pl. —) poker, raker. 

+ &du’rer, m. (-$; pl. —) defender, protector. 
Schurf, m. (-es; pl. Schürfe) 4) T. seratch, 
(Sport. ESchnitt) cut; 5) Min. opening; dis- 
covery; c) sourf, void. Bchorfz einen — wer 
fen, 20 uncover, open a mine; comp. —geld, 
n. reward for the discovery of a vein of 
ere; — zettel, m, written permission for a 
miner to trench the ground and search after 
Edi eh ore. 

ürfeifen, n 

Schuͤr fen, ». 
soratch, cut, 
uncover a m 
seek afıer veins of ore. 

Schürfhobel, m. (-%) jack -plane. 
Scurigeln, vo. =. vuig. (quäfen, ermilden) to 
vex, plague, harass, 

Schurfe, m. (—n; pl. —n) wretch, villain, 
rascal, knave, sooundrel; -nfircich, (-es: pl. —e) 
m. —tei, [. (pl. —n) kuavery, knavish trick, 

Odartiih, ad. & war. rascally. L[rillauy. 

Schur'ren, ». 1. m. (aux. haben) a) to scrape, 
seratoh; 5) (wuz. fein) (herabfallen) to fall, 
zush dewn; c) (gleiten) to slide, 2. =. 10 
scrape, vid, Scharren. 

urz, 1. 0 m. (-16;5 Bl. -e) a) (Schürie) 
apron; b) T-s. aa) Min. chain (round a ves- 
sel, for buckets, cask &o.); bb) 8-w. the 
lower part Of a thatched roof or the gutter 
of a salt-house-roof; Arca. (am Herde) 
mantle of a chimney, mantie-tree; c) Hunt. 
kind -part of a deer, stag &c.; 2. in comp. 
—band, m. scarf; beit; — fell, n. leather 
apren; Afin. miner’s breech - leatber. 

Schürze, /. (pl. —n) apron; fig. lud. female; 
osmp. —nband, n. string or ribbon of an 
apren; (geftreifte) stripe-tape; —nfipendium, 
”. sulg. caupboard love. 

Ken, o. =. a) (einen Knoten) to tie, (ein 





(-$) Gard. paddle- staff. 

(deiyadigen durch Reiben) to 
ape; Min. to open, dig up, 
to trench the ground and 
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Schuffer, m. (-1; pi. —) plays 
nicker. 


Schu 


Kleid) ro taok up, (auffteden) to pin mp; 

(auf-, aufbinden) so trass up; B) (cine Eiay 

vorbinden) to put an aprom ©n; c) pre, 

(den Dienft verlaffen) to quis the service, 

jung, /- tieing, trassing. 

5 1. 2. m. Efes; pl. Eike) e) Du 
Schießen) abot, (Anal) report, (-Iedmy) 
charge; 5) Gerd. (Editing, Trieb, Zac) 
sheot; c) (das Echieſen, Gurd.) sheeting; d) 
(Burf, ®eld, auch —weitc) shrew; e) (Baie 
finn) madaess; f) (ichnelle Bergung) repil 
motion, gallop; beim dritten —c, ak de 
third fire; ein blinder —, gun fired wid 
powder; ein fharfer —, shot; in den — (dm 
Laufen) fommen, mot to be able te sp 
(ome’s self); er hat einen — (eine —waade) I 
tommen, he has got a gan-shot-wond; 
Cinem in den — fommen, fig. 10 come aa 
one; es treffen nicht alle Schäfe, net ey 
shot tells; — ins todie Werk, sber in ih 
upper works or dead works; fig. Cm- 
haben, 10 be a little crack -brained; (m 
liebt fein) to be im love; weit bazcn ik w 
vor dem —, the further yom are ef the be 
ter; 2. in comp. —bartel, m. wulg. inconsile 
rate fellow; —baum, m. Min. ream, tinle 
laid across the shaft or pit, 
vent any thing from falling 
miaers; —boljen, m. bolt, 
machine; —bret, n. wicket in 
— bühne, f. Min. shed or pent-house; w 
tig, adj. ready to re, cocked; fir, oh | 
ballet-proof; —frei, adj. mot within she | 
— garn, rn. mule twist; —gatter, n, great 
through wbich water sheoss or passe; - 
geld, n. money paid to a game-keeper fr 
shooting any thing; — gerecht, adj. 4) iM 
Pierden, of heorses) trained, manıged U 
allow the riderto shoot; 5) (nad) ben Kr | 
des Schiebens) according t0 the ralm d| 
shooting; — loch, r. hole made by a sie; 
sbot-hole; loop-hole; pert-hele; - mit 
«dj. within sho: pferd, m. shooting bern; 
-idparte, f. port-hole er embresure; ii“ , 
n. arquebusade- water; —meite, f. mach # | 
shot; range; horizontale —weite, f. Om. u 
plitude of the range; —munde, /. unbe | 
wound. \ 

Schüfel, f- (pl. —m (Iache) disk; (mehr Ir: | 
als tief) bowi; (große irdene) planten, | 
Suppen-) tureen; (Anrichte—) charger; ⸗ 
—bret, n. shelves fer plates, dishes kei 
rack; —camerad, m. messmate; — train ah 
& ad». dish-formed, dish-shaped; Net.alıe 
late, scatellated ; — freund, m. parssite, 
ger; go slode, 5. 
—nedit, m. drainer; — nopf, m. concare bet 
ton, shell-button; —Lorb, m, dinner bairt; 
—freug, n. dish-cress; —Ichen, n. a part 
lar kind of a Bez —muichel, /. Conch wi 
valved cockle; —pfennig, m. Num, braseet®; 
-ting, m. dish-riag, stand; — rund, ad. 7 
bionlar; — ſchrant, m. chida cupbeard; ô 
m, Min. alveole; — früge, /. diek-reiseti” 
trage, f. tray; —wärmer, m. dieh-bewi ” 
wälcherinn, f. dish-washer, — 
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Gifeheum, m, (—e6; pl. -bäume) Bet. 
iebar, nicher-tree (Guilandins benduc — L). 
ünffers, o. n. to play at marbles. 
hufig, ai. (ab -, Keil) steap; — keit, S. 
eepases. 
be ſtet, 1... m. (-43 pl. —) shoe-maker, 
Mey eobbler; auf des — 6 Rappen reiten, Ag. 
dg.to g00m foot,totredge (ta foot) ; —, bleib 
i deinem Leiften, ne sutor ultra crepidam; 2. 
comp. —able, . awl; —arbeit, /. work ef 
shoe-maker; ahoe-making; — draht, m. 
riae; —geiel, m. jonrmeyman-shoemaker; — 
mmer, u. shoe-hammer; —herberge, /.lodging 
use for shoe-makere; —hei;, n. Bat. com- 
m dog-wreed, female eornel, gatten-tree 
waus sanguineo — L.); prick - wood (Evo- 
mus europaeus — L.); —ineif, m. paring- 
He, shoe-knife; — fraut, a. Bei. wild mar- 
am, origany, Organy (Origenum vulgare — 
; laden, m. ahoe-maker's shop; — leim, 
sboe-maker's paste; — leiſten, m. last, 
'e-last; — licht, æ. skoe-maker's candle 
th double wicks);3 —ıncjjer, a. sboe-knife; 
awron, m. Saint Crispia; — pech, m. aboe- 
ier’s "Pitch; ; sobbler’s wax; — piriem, m, 
sh; -reim, m. deggerel rhyme; ide, 
‚m. shoemaker’s stool; —idwärsc, f. sboe- 
‚er's ink; —smede, f. hob-mails; shoe- 
sand tacks. 
fletei’, /. sboemaking trade. 
fern, v. a. &n. (aux. haben) a) (Schuhe 
nn) 66 make shoes, (Schuhe flicken) to 
de; 5) Guam. (in dranghts) to have six 
s erownad. 
te, Schäta, 5. (pl. —n) Mar. skute, 
» beat, barge, sloop; comp. — nführer, 
nrge-man; —nlohn, m. scont-fright, 
pP hi 
tt. s. m. (-es) a) (von Gebäuden) rak- 
(of bmildiags', rnins; (Abiall) refuse; 
Doamm, Deich) bank of earth, mound, 
‚wear; ec) Brew. quantity of mals ne- 
ry for one hbrewing; 2. in comp. — füh« 
-färrner, a. rubbish-carter; —farren, m. 
‚cart, rabbish-cart, tumbrel. 
P, fe (pl. —en) provinc. (Zlußiniel) river- 











? of @dyütten, in comp. — boden, m. gra- 
eorn-loft; -ciien, n. box-iron; —9a> 
fr. püch-fork; — gelb, n. Datch pink, 
treideüderfdyns) English p —geld, n. 
ic. ransom for seized strained eat- 
—güter, pd. weigkable goods, goods 
in bulk; — haus, rid, Speicher; —nohn, 
»ppy with black seeds; —pijanne, f. 
g-pan; —redt, m. right to seize or 
in the cattle that go into another's 
—regen, m. audden and violent shower 
m; —ienf, m. Bot. wild mustard, char- 
Simapis ersensis — L.); —jirod, n. lang 






€, f. (pl. —n) a) bundle, russ; hoap; 
mamary; e) provinc. dab-chick, moor- 
fine — Seroh, a trass of straw; comp. 
, m. long straw (opposed to litten). 

ein, o. a. &. (ur. haben) a) 00 shake 
rich, einen Baum, Einem die Hand, €» 
wer, hand» vwiıh ene, one), (bewegen) 


Schu 

10 ngitete, jag, sems, (ven Magen, Pferden) to 
jolt, wog (den Kopf, Schwanz, the head, tail), 
10 stir; 6) mug. (auf—, ausicelien) 10 —*& 
mand severely; den Kepf —, to shake one's 
head; Etwas aus dem Aermel —, to do a thing 
without preparing for it; dieſer Wagen hat 
uns entietzlich geihütielt, this «art bas jolted 
us herriblyg der Welnſtock darf nicht geihütsele 
werden wenn er in der Blüthe ſteht, vime is 
mot 10 be stiered when it is iu blossem; 
rg een to be sbaken (vcın Fieber, 


Share, edler, m. Ece. shakorz —firden, m. 
(4; A. —) Tınag; -tiid, u P-w. rock- 
ing- table. 

Schürtes, ». 1. =. 4) 10 shoot (Getreide, cora 
&e.); (aus-) to peur, shed; 5) wid, Schut⸗ 
teinz amf Jemand —, te discharge mpon one; 
2. n. (aux. baden) =) (Ertrag geben, von Ge— 
tweide) 0 yield; 5) (Junge werfen) to wheip, 
puppy, litter, bring forth young; «es (das 
Gerreide) ſchũttet nicht viel, it yields net much ; 
2. ref. (von Mity) to curdie. 

Schürtern, v. =. & n. (sur. haben) (et-) 10 
shake, tremble, quake. 

Schap’, m. (-e6) «) protection, (Bertheidigung) 
defence, guard, shelter; 6) (pi. E&chüse) T. 
siuice, flood-gate, hatches, slnice -gate ; 
(Deid) bank, mole; dike; fonee5; — einer 
Traste, proteotiom; — ciues Wechiels, acoeptanee; 
in — mebmen, to take into protection, 10 
give sbelter; Com, to sbow due protestien 
to a bill; ſich in Jemandes — begeben, to 200k 
protection with one; unter dem —e der Ka⸗ 
nonen, under cover of the guns; — fuchende 
Schim̃t, vessels seeking shelter; den ficyerften 
— gewähren, to aflord the sarest protection; 

in comp, —befohlene, m. & /. protege 

—bid, n. palladium; —blatterun, pl. cow- 

pox 3 —bret, n. wicket in a flood-gate, mill- 

dam, water-gate; —beici, u. bill of protee- 

tion, safe -guard, letters of safe conduatz 

—brief gegen Glaubiger, letter of respite; — 
brillen, pl. preservers ef the sight, goggles; 

— bilmdniß, x. defensive alliance; -dach, m. 

shelt roef; roof of defenoe; —engel, 

m. guardia: “angel; —gatter, a. porteullis, 

grate, barrioade, flood-gate; — gchange, n. 

amulet; — geift, m. tutelar genius; —geld, m. 

grant, atot, money paid fer being protect- 
ed; —gelcite,n. guard, escort; safe conducs; 

Zeh m. free commener; client; —geredh 

tigkeit, S. right of patrenage; —gott, m. tu- 
telar wi; —gottheit, F. tutelar deity ; —göt« 

tinn, /. tuteler goddess; —hafen, m. asylum 
harbour; — heilige, m. & /. tuteler saimt, 
patron Saint; æ heilighum, n. paladium; — 

ber, m. Protector; patson; —herriähaft , f 

right of protecsesship; — jube, am. jew that 

lives at a place ander the protection of the 
chief magistrete; —Lind, =. pretegee, volaryz 

-kolben, m. Hydr. pend-plug; - leiftung, f- 

giving of protection, defen«s; —Ios, ad. 

destitute of proteation, defencelass; — lofig» 
keit, f. defemoelessness; — mancr, f. rampant, 
bnlwark, defensive wall; mittel, ». pre- 
ventive, preservative; —pakon, m. patron, 
wtelar saint; —poden, wid. — blamemz; — 
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podengift, ». viras or matter for insculating; 
pas of che cow-pex; —podenimpfer, m. i 
culator, vaccinator ; — podcnimpfung, f imo- 
onlation, vaccinstion; — rede, J. speech in 
defence of a person, apology; eine — rede 
halten, 10 apologize; —tedner, m. apologist, 
vindicator; - ſchrift, f. (written) apelogy, 
vindication; —fiel, n. Hydr. lock with dams 
and drains; —vermwandte, m. persom tbat 
lives under the protection of a government 
ihongh mot a subject; — wache, /. escort, 
safe-guard; — waffen, pl. defensive arms; — 
wand, f. sbelter; Mas. retainiug wall; — 
weht, * fence; —jettel, m. void. — brief. 

Schügbar, adj, that may be proteoted. 

Schuͤh, better Schute, 1... m. (-n; pl. —n) 
«)shooter; archer; arquebusier (in most Ger- 
man lowns a eitisen who is a member of the 
Schützengilde, wAich see below); b) Mil, sharp- 
shooter, tirailleur, Am, rifleman ; c)Weao. shut- 
tle; d) Mill. sinice, siuioe-gate, floot- gate, 
hatches; e«) Jst. sagittarius; ein guter —, a 
good marksman, shot; cin Paltblütiger —, a 
cool shot; 2. in . — naufjug, m, solemm 
parade of the town-sbooters’ company; —n- 
bruder, m. fellow-shooter; — ncaſſe, /. funds 
of the shooters’ company, of a sbooting olub; 
—ngeichichaft, — ngilde, —ninnung, f. body 
of citizens who praotise ahooting at a target 
or popinjay, sbooters’ company; —nhaus, n. 
—nbof, m. house of the sbooters’ company; 
$ meeting of ıhe shooters’ compauy; -faflt, 
void, — encaſſe; —nfönig, m. king, v. e. best 
shot at the annual festival; —nmeifter, m. 
master of a company of shooters; — nplar, 
—nplag, m. skooting-place; shooters’ place; 
nidmaus, a. banguet, dinner of the shoot- 
ers’ company. 

Schuͤten, v. a. a) to guard (gegen Jemand, 
gegen Verführung, feine Freiheit, against One, 
against temptation, ome’s liberty), to pro- 
tect (die Unſchuld, den Schwachen, gegen Feinde, 
ſich gegen, vor der Kälte, the Jnnocence, the 
week, agaiust enemies, one's self against, 
from frost), to shelter (gegen Wind, Regen, 
groft, from wind, rain, frost), (vertheidigen) 
to defend (vor or gegen, against); 5b) (aufhal⸗ 
ten, das Wafier) Mill. to shut (the water by 
a bank), to dam; das Kammrad einer Wind: 
mühle —, 10 stop the cog-wheel of a wind- 
mill; die Stade ift durch Mauern und Zorts 
geigügt, che city is guarded hy walls and 
foris; Einen bei feinen Rechten —, 10 maintain 
or preserve ome's right or prerogatives; Gott 
fdjüge di, may God have you in his holy 

Fr geihüst, defended. (guard. 

Schüger, m. (-$; pl. —) defender, protector, 

Schüg’ling,m. (15; pl. -ẽ) client, mod. protege. 

Samy badıer, — Schrift, German Ktalle type. 
Schwab’ er es (idyfotternd, weid)) sbaky, soft. | Sch, 
v. 0. & n. (aux. haben) ouig. 

(von le of Aluids)) to roll or shake 
to and —* to quash; provinc. to drink hard. 

Schmwab’ber, m. (-85 pl.-) or — fiod, m. mop, 
mop-stick; Mar. swab, swabber. 

S ab bern, v. 0. & n. Mar. 0 swab, 

be, JS. (Pl. —n) vid, Gchabe. 
Schwabe, m. (-n; pl. —n) Grog. Bwablen; 
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mit den —n Hug werden, te become wie 
late ia life (at the age of ferty); mp. 
—nfeld, n. Her. field gules and arget; -ı: 

fpiegel, m. amcient code of Ihe Swabim ar, 
—nftrcid, m. vlg. silly action, trick, 

Säneben, (4) —E a. Cei) Got. 
w. 

Schwaͤſbiſch, adj. Bwahian; die -e Ei, 
mod, the Swabisa poets (Uhlaad, Schw 
&e.); die —en Kaifer, the Emperors ei fı 
house of Swabia; —e Leinwand, f. Cem, fuxia 

Schwach, 1. adj. =) (frafrlos, mar) wet 
(Chem. Säure, Körper, Magen, Eeele, Grm, 
Gedächmiß, acid, body, stomach, sol,r 
aso», memory), feeble (Eichtricität, Or, 
Glanz, Farbe, Bemühungen, Magen, re, 
Gedächtuis, electricity, veice, Lights, coke, 
eflorts, stomach, limbs, memory); (grigeed 
debile, infirm Geichiechn Körper, Conkr 
Entihluß, ©rund, sex, body, ceustituät 
resolution, ground); 6) (einfältig, vem 
ftande) imbecile; c) faint (Reibung, %ı 
ung, Aehnlichkeit, Hoffnung, Bild, Idet, 
Stimme, Farbe, Roth, von Hunger, Tark, 
tion, exertion, likeness, hope, image, is 
sound, voice, colour, red, with hunger, 
€) (dünn, nicht ſtark von Maffe) slender ı 
timber); das —c Bier, small beer; m 
euer, a thin or feeble fire; meine - 
a weakness of mine; in meinen — ea 
in my poor power; die —e Leib 
weakness of constitntion; delicacy; - 
©cift, weakminded; das Fieijch ir —, Aah! 
frail; —e Seite, blind side; anf —m 
ftehen, a) Ag. to be in danger of falligg 
b) Com. to be on the verge of 
©) (von ſchwacher Geſundheit ſein) to beren 
ble constitution; 2. adv. weakly, 
feebly; (von Kranken) — werden, wo 
faint ; 3. incomp. —gläubig, adj. weıkia 
of little Saith; — gläubigfcit, f. weakses 
faitk; — herzig, adj. faint-hearted; - 
keit, f. faint- heartedness ; —— eb. 
silly; — finn, m. —finnigfeit, Sf. werkms 
mind; —finnig, adj. poor-spirited,. 
ie mind. 

Schwäh'e, S. (pl. —n) =) wenkues, 
ness, debility, iafirmity ; faintsess; 5 
becility; <) (die ſchwache Seite) werk 
(Dünnheit der Maffe) slightaess, thieness 
Balfens, of a beam); — der Nugen, 
debility of sight; — Schwach. 


Schwaͤchſen, v4. & ref. to. weaken, 
tate, feeble, enfeeble, enervate; to 




















(eine Jungfrau, a virgin); er mar (0 inc 4 
ſchwächt, he was so much 
weakened); - d, p. 4. debilitating. 
Loans en, v. m, to grow feehle. 
ri —B*& &n. dee, as adj. — 
Yet, 1. adj. & ade. 
res weaker; 2... m. —— 
that weakens; deflowerer. 
Säqwadyheit, S. (pl. —m) wenknens, ker ei 
ness, in ty, debility, imbecility; a 
Licjfeit) frailtyz; —tfünde, /. vonial in, 8 
natural frailty, harmloss sis. 
Schwaͤch lich 1. «ds. infrm, feeble, * 
(räntlich) sick, sickäy; ——— — — 





Schw 


Gänihliglet, S. (Kränfigfei) sickliness; 
feebleness. Üly person. 
eamidlin, an. (es 3 pl.—) weakling; weak- 
Sqwaͤch ung, /. (pl. —en) a) weakening, de- 
hilitation, enfeebling ; 5) (einer Jungfrau) de- 
Howering, deforation, vid. Ehwäde, Echwach⸗ 
beit. 
Schwa'd, n. (Schwaden, m.) (Tes; pl.—e) Husb. 
swath, row of mowed corn; 4m. windeow. 
Schwa de, f. seed of grass-manna. 
Säwaden, m. (-65 pl. —) a) Min. damp, 
exhalation, vapour, mephitis, effiuvia; Salt-ı. 
steam, (von fichenden Waſſer) malaria; 5) 
8port, sbort tail of a hart; c) Bet. aa) pa- 
nic grass (Panicum — L.); bb) — or — gras, 
” grass-manna, fescue, flote fescue grass 
(Fatuca fluitans — L.); graymil, grumel, 
stone-crop (Lytkospermum — L.); der weiße 
böpmiihe —, creeping panic grass (Panicum 
dectylon — L.). 
—*5 — n. (n. 1. u.) vid. Schmwadrone, 

wa derer, m. (-263 pl. —) swaggerer; 

ler. 
Shwa’derih, m. (-e; pl. —e) T. hole made 
ia the ground by the water that shoots 
dewa from a mill-wbeel or gatter. 
Shwa’dern, ©. n. (auz. haben) (viele und groß⸗ 
ptechen) 10 talk much, to hold forth, to 
ntıle, boast. 
ichwabro ne, f. (pl. —n) Mil. squadron, com- 
yany of horse; —nıeiie, adv. by squadrons. 
chwadroneu'ſt, m. (-6; pl. —e) swasher, 
iwaggerer. [to talk much. 
chwadroniren, v.n. (aux. haben) to swagger; 
chwaſger, m. (-$; pl. Schmwä’ger) a) brother- 
a-law; 5) joc. postilion; c) vulg. lud, per- 
on who has an illicit intercourse with the 
tife of another. 
Amägerei’ Fe cont, vid. Schwägeridaft. 
chwaä gerlich, ad. & adv. like a brother- 
ı-law. 
Siwä’gerinn , S. (pl. —«n) sister- in law. 
Swö’gerfchaft, F. (pl. —en) efßnity (by 
arriage of sisters or brothers). 
Schwä’her, m. (-5; pl. —) father-ia-law, 
d. er 
Schwäherinn, S. (pl. —en) mother-in-law. 
—2— vid. Schreien. 

wal’be, 1. s. f. (pl. —n) a) Orn. swallow 
liruado — L.); die graue —, vid. Ufer-; die groß: 
ittige —, wid. Ziegenmelfer; b) Conch. swallow- 
uscle (Mytilus Airundo — I); c) vid. —n- 
d; d) vulg. (Dbrfeige) box on theearz cine 
madıt feinen Sommer, prov. one swallow 
akes no summer; 2. in comp. Orn-s. —n 
ter, m. a) Sishing-hawk (Falco haliaetos 
L.); b) wid. Adler, braunfahler; —nfalf, m. 
icon of Peru; —nflid, m. Ich. swallow- 
h(Trigla hirundo — L.); —nflug, m. flight 
swallows; —ngeier, oid. Gperber & Milan; 
nhänge, f. Locksm. swallow-tailed door- 
age; —nfraut, rn. vid. Schöllkraut, Ruprechts⸗ 
we Se Pfennigfrautz — nlausfliege, S. Ent. 
tallow’s-nest fly (Ormithomyia [Hippobosca) 
undinis — Latr.); —nmeve, f. Orn. the 
eater term (Larus Subini — L.); —nneft, m. 
rallow-mest; — nriegelblech, n. vid. Proß- 
hichiene ; — nichwanz, m. a) swallow-tail; 


Vor. I. 
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b) Orn, kitez void. Milan; c) Ent, swellew- 
tail butteriy (Papilio Machaon — L.); d) 
Carp. culver-tail, dove-tail; Mar. swallow- 
tail scanf; — ſchwanzbohrer, m, Min. stone- 
borer with a swallow tailed or notohed 
elaw; —nidwanzhänge, wid. — nhänge; —n« 
ichwanzſäge, f. dove- w; —nftein, m. 
swallow-stone, chelonites; —nwur;, f. Bot. 
‚celandine, swallow-wort, dog’s bane (4s- 
elepias vincetozicum — L.). 
Schwald‘ & Schwalg’, m. (-es; pl. -e) a) 
T. opening in the farnace, by which tbe 
. ame goes in upon the metal; 5) (Woge) 
billow; ware; c) (ESchlund von Thieren) 








baryax. 

&amwe’leifen, n. (-$) iron for plougbshares. 

Schwalten, ». 1. a. Carp. 10 dove-tail; 2. 
n. Mur. to scour the sea. 

Schwal'ker, m. (-$; pl.) Mar. cant. weather- 
besten tar; downright seaman. 

Schwal’, m. (-1$) great quantity of things 
conceived in am undnlating motion; (Ge⸗ 
dränge, Menge von Menidyen 20.) thromg, 
multitude, crowd; (Braufen, Andrang von 
Waffer, Zlammen) beaving or roaring of the 
water, of the Aames; (Woge) billow; cin — 
von Fragen, a host of questions. 

Schwallen, e. id. Ballen, 

Schwalm’, m. vid. Qualın. - 

Schwal pe, f. (pl. —n) Mar. Rahes and side- 
trees of a mast. 

Schwamm‘, 1. s. m. (-t6;5 pl. Echwämme) a) 
(Bader, Waih-—) sponge; 5) (for Pilz) mush- 
room; c) Bot, & Surg. fungus; d) Surg. (Aus⸗ 
wuchs) exerescence, (mildes Zleiih) proud 
Nlesh; e) (Feuer—, Zünd—) German tinder; 
(der — im Holze) dry rot; f) Med. (im Munde 
der Kinder) ıhrusb, aphthae; — der Pferde, 
Far. spavin; 2. incomp. —artig, adj. fangous; 
—büdjie, Sf. tinder-box; sponge-box; 
bürfthen, n. sponge-brusb; —doie, did, — 
büchſe; ⸗gewächs, n. Surg. excrescence; Bot. 
fungus; — käfer, m, Ent, tenebrion with a 
variegated case; — ſtein, m. Spomge-stome, 
spongite, cysteolithe. —— 
Schwaͤmm'chen, n.(-%; pl. -)a) little sponge; 
b) vid. Edwamın , f). 
un Schwaͤm men, vid. Echwemme. 
Schwam'micht, adj. & ade. fungous; fig. 
soft, spongy. 

Schwam'mig, adj. spongy (Maffe, Chem, Plas 
tin, mass, platinnm); Surg. proud, fungoäs, 
fungoid (Ausmwudys, excrescence); —feit, f- 
sponginess; fungosity. 

Schwan, m. (-15; pl, Schwäne) Orn. swan 
(Anas cygnus — L.); der ſchwarze —, black 
sweun (Cygnus plutonius — L.); Ast, cygnus, 
swan; ein junger —, cygnetz ec giebt jeine 
Gänſe für Schwäne aus, prov. his geese are 
all swans; comp. —boi, m. Com. vid, — en- 
boy; —enbruft, f. —enbuien, m. — enfarbe, 
. — enhals, m. arm, bosom, collar, neck, 
&c., as white as a swan; — enarmig, — en⸗ 
händig, —enfarbig, adj. having arms, hand, 
tbe colour, &c. of a swan; —ceubalfe, m. 
T. cod-sound; —cnbett, n. swau-down bed; 
-enboy, m. Com. very fine and thick baize, 
swan’s-boy, swen-skin; —endune, . Swan- 
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down; —enfel, a. swan’s akia; —enflamn, 
m. oid, —endunez —engans, S. Orn. swen- 
g00se (Anas cygneide — L.); —engefang, m. 
swan’s song; dying strains; — enhals, m. 
swan’s neck; crane neck ; (der hölzerne) crane- 
shaft; Surg. swan-bill; Mar-s. tiller of a 
small vessel; (einer Drehbaſſe) socket, iron 
erotch of a swivel gun; (an der Ruderpinne) 
goose-meck; die Drehbafien auf die — enhälſe 
fegen, to ship the swivel guns; —enhaut, f. 
swan-skin; —cnficl, m. swan's-quill; —n« 
quafte, /. swan-down-peff; — enrein, ed. 
as pure as a swan; —cnialj, n. Pharm, 
Beignette's salt; —entaudyer, m. wid. Kropfe 
gansz teid), m. swannery; -weiß, edj. as 
wbite as swan’s down. 

Schwane, 5. (pl. -n) swan- down. 

Schwa’'nen, ©. imp. with dat. (Borempfindung 
haben) to prognosticate, presage, forebodo; 
mir ſchwant, my heart misgives me. 

Schwaug', m. (-<$) swing; swinging motion, 
eid, Schwung; fig. im —e jein or gehen, to 
be in vogue, to bear sway, to be current; 
— baum, m. shaft (für Wagen, for coaches, &e.). 

egminekl, id, Schwengel. 

Schwang’et, adj. with child, pregnant, teem- 
ing; impregnated; fig. pregaant with; hoch 
—, far gone (far advanced) in preguaney; — 
fein, — gehen, to be with child (von Jemand, 
by any one), to be big with child, to be preg- 
nant, te teom; eine —t, woman with child; 
Haus für —e, Iying-in hospital; fig. mit Et- 
was — gehen, 10 intend, desiga something 
(evil); mit Verderben —, pregnant with de- 
straction; mit großen Entwürfen — geben, to 
labour with mighty projects. 

Schwäng’erbar, adj. impregnable. 

Schwängem, ev. =. a) (ein Frauenzimmer) to 
get with child; ſich — Lafien, to let one’s 
self be got with child (von, by); 5) Chem. 
10 saturate, impregnate, imbue (mit, with); 

eihmängert, p. a. Chem. impregnated. 

Gdwangeridaft, F» (pl. —in) prognaacy, 
child - bearing. 

Schwäng’erung, 5. (pl.-ın) a) Chem. improg- 
mation; 5) (eincs Mäbdyens) getting with child, 

Schwan®, adj. (biegiam) Mexible, pliable; 
ewig. (idylanf) slim, slender; fig. (ihmanfend) 
wavering, uncertain. 

Schweanf, m. (-1; pl. Schwänke) (komiſche 
&rzählung) prank, merry tale; (Iuftiger Streich) 

t, joke, drollery; comp. —ınader, m. 
jester, wag; — macherei, f. making fun; — 
weife; adv. comically, drelly. 

Säwinr of Schwänfen, ix comp. — bürfe, 
. bottle-brusb ; -keſſel, m. eistern, wasking- 
vessel, rinsing - vessel. 

Schwanfen, v. n. (aux. haben & fein) a) (im 
Sehen, fig. — machen) to stagger, (von or wic 
Betrunkene im Sehen, von Ediffen) to reel; 
(wie ein Kind) to totterz; (von Zlamınen) to 
Micker; heftig —, id rock; 5) (lit. von Wel⸗ 
fen) to Auctuate (zwiihen Furcht und Hoffnung, 
zwiſchen trügeriiher Hoffnung und laͤcherlicher 
Zucht, zwiſchen Parteien, Meinungen, between 
fear and hope, between delusive hopes and 
zidiculous fear, hetween » opimions), 
so vacillate, to waverz; (zögern, unentſchloſſen 
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fein) «0 hesitate, se be irreseinte, (peche- 

tig, ungewiß cin) to be ambiguoas er uncır- 

win; in feinen NMntworten —, to faltte im 

one's answers; Ace um mid, her ihmenfı, 

every thing around me was reeling; a 

ſchwankte nad Hauſe, he reeied home; ix 

Staatspapiere — mad) den Tagescereignifen, the 

funds fluctuste with the events of the day. 
Schwanfen, n. (-$) 0) (im Gehen) staggening; | 
5) fig. flnctuation (aud von Etoatspapım, 
of funds); vacillatioa; e) fig. warering; d 

4et, (der Erdogie) muration, (dis Reste‘ 
libration of the moon, (der Preiic) Muctunien 
of the prices; (eines Schiffes) Mer. shboerig. 
Schwänfen, v. a. 10 rinse (Bläict, gism, 
wid, Schwenken. 

Schwanfend, 1. p. =. fg. (unbeftimmt, pp 
wiß, von Preiien 2c.) unsettled, uncerta, 
Auctnant, wavering; ein — er Ausdrud, m 
indeterminate expression; 2. ed. war 


ingly. 
Shwanbung, J. wid. Gchwanken, s. =. 
Schwänling, m. (-e6; pl. —) cyguet. 
n5‘, 1.5. m. (-16; pl. Edwäne) ul 
Sa. (Echleppe an Kleidern) train; treil ım 
Haaren, eines Kometen, wid, the beite wi 
Schweil); end; (feifer Haarzopf) pig-al: 
Sports, (der FZiidyotter) vol, (des Rode 
single; (des Edymeincs) wreach; (des Zuäik 
drag, brush ; (des Wolfes, Hundes) stern, DE 
Hafen, Kaninden) seut, (Pfau-—) train; de 
dünne —, switch tail; der Anfang des -& 
root of the tail; cinem Pferde, Hunde da - 
abſchneiden, to crop a horse, a dog; -E 
Seitengallerie, Mer. lower üinishing ef ie 
quarter-galleries; fig. ewig. Erwas ar m 
— fhlagen, to make a profit; to embe 
convey away, to cheat; cinen Bogel Cal = 
den — fireuen, to spriakle salt on a bel 
tail; den — ſtreichen, te Aatter, coax, wberäk 
to pley the busy body; den — zwnqen I 
Beine nehmen, to retire in oomfusien; &* 
comp. — bein, n. Anat. coccyx; -Med,® 
Mar. tail-block; —feber, S. til · le- 
tail-covert; —flofie, —Moßfeder, 5. ka dia 
wall, caudal fin; —Flappe, f. Nat. false I 
on the tall of caterpillars; — meike, /. 
long-tailed tit-monse (Parus caudetu — Li; 
—perüde, f. wig with a tail; —pickt, ® 
cubebs (Piper cubeba — L.); —riegeh, m. (um 
eross-timber that keeps the hind pi d 
the carriege or stock -cheek of a cam 
together; —riegelbich, m. Gun. (oberet, zart, 
upper, lower) transom- plate; -riemts, = 
crapperz; —riemenfdlinge, /. deck; —TI4 ®- 
«) Nat, tail riag; b) ferrale; Gun. ring 
the tail-transom; — füge, /. Imtrm. wir 
saw, handsaw; —idnur, f. frame, bes 
string of the velvet-weavers; - irenkt, /- 
breech ef a gun; -—ficrn, m, comet, BR 
with a tail; — fü, m. tail-pieca; miese d 
huttock-beef, mouse; -ıierdhen, = mh 
Erdflod; —träger, m. train-bearer; -Müf 
n. hiad-quanter; —merpe, j. Zu. öl 
wasp (Pimpla — Fabr.). 
edeiuk, n. (-43 pl. —) Hule tal. a 
Schwän'zeln, 1. v. n. (mus. haben) v0 7 
wall, to fawan; der Hund fdmänjele nor KOCH 
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derrn, the dog fawned upon his master; 2. 
sn, wagging the tail, fawning. 
Echwänzelpfennig, m. (263 pl. —e) vuig. 
market-penay; unlawful profit. 
Schwaͤn zen, v. 1. =. (einen Schwanz anınadyen) 
to make a tail; (cin Pferd auf-) to tuck up 
the tail of a borse; die Edyule, die Predigt 
-, 10 neglect going to school, to charch; 
(Aid) untyäng herumtreiden) 10 play ıhe truant; 
eulg. (betrügen) to cheat; 2. n. (aux. haben) 
(Eqwãnzeln) 10 wag the tail, to waggle, 
gad; fg. vulg. (fidy unhätig herumtreiben) 10 
traaat, loiter aboat, idie about; geſchwänzt, 
p. =. candate, tailed; geſchwanzie Noten, 
Mus. crotches. 
Sömän’zer, m. (-4: pl. —) a) tall-maker; 
b) (Betrüger) cheat; e) (Derumtreiber) loiterer, 
fraaat, 
Ihmwän’sig , odj. (M comp.) tailed. 
shmapp', Schwappe, m. & int. slap, smack. 
bhwap’pelsbade, S. puffed check; —baud, 
m. gorbelly. 

map'pelig, adj. vid. Schwabbelig. 

wap'pen, ©. n. (aux. haben) 10 swap. 
hmär, m. Schwaͤſre, f. wid. Schwaͤren. 
khwä’ten, ©. ir. n. (awr. haben & fein) to 
mpostumate, wlcerste, fester, sappurate, 
un with matter; to break into a boil. 
chwaͤſren, m. (-4; pl. scess, wlcer, 
mpostame, sore, aposteme; Einem den — 
then, to tell one an unpleasant truth, to 
Hl one of some fault. 
warf, m. (—es; pl. —e) provine, thick 
tond, thunder cloud, sid. Echwarm. 
warten, o. . & impers, to lower, gather 
von Wolfen, of clouds). 
Swä’rkraut, m. (-16) Bot. field-scabions, 
arn · scabious (Scabioss o/ficinalis — L.). 
hwarm⸗· m. (-15; pl. Ediwärme) swarm; 
Renge, Gedränge) erowd, throng; (große 
ah) multitude; (das Geräuſch) bastle; (ver- 
oxrener Lärm) buzzing moise; (Unordnung) 
miesion; cin — Bienen, swarke, fight, 
aster of bees; ein — Fliegen, Müden) a 
st of Ayes, gnats; ein — Bögel, a Night 
"birds; einen — im Kopfe haben, to be a 
ncy-monger; der Leithund hat den —, the 
g has lost the (is on the wrong) scent; 
meiie, ado, ia swarms. 
wär'men, 2. e. n. (auz. haben) 4) (von 
enenzc.) to swarm; b) fig.torove, wander, 
rerve; ce) (Nähte durh—, ſich lärmend ver 
ügen) to riot, revel; d) (in Träumereien 
fallen) to fall into a train of 
reries; to fancy; to rove; 2.3. n 
I; roving, swei fancying. 
wärmer, m. E6; pl.—) a) Firew, cracker; 

Ent, hawrkmoth, nocturnal battery 
Yhinz — L.); €) fig. (Herumihroärmende) 
rer, wanderer, (Radt—, Prafier) rioter, 
reler; (Träumer) fancy-monger; d) (relis 
ie —) famatic, visiomary; (für Kunft ꝛc.) 
'husiast; comp. -eifer, m. fanaticism ; 
ew-s. —faß, n. —topf, m. fire pot; am 
then vessel filled with squibs; - käſten, 
Roman candle, jack in tbe box. 
märmerei‘, F. (pl.—en) a) (Nadt-, Praffe- 
2ärın) riotousness, riot, revel; 5) (Träus 
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merei) reverie; c) (Uchertreibung) extravagamce; 
d) (Fanatismns) famaticism; (Enthufiasmus) 
onthnsiası. 

Schwärmerif, 1. adj. a) (phantafiiih) fanci- 
fal; 5) fanatic, fanatical; c) enthusiastic, 
enthusiastical; 2, ade, fanatically; enchu- 
siastically. 

Schwärmerling, m. cont. fanatic. 

Schwärm’geit, /. swarm- time. 

Säwarte, 5 (pl —n) swart, rind (am 
Echinken, of a bacon), skin; (—nbret) out-side- 
plauk; paling board; «inen hauen, daß die 
— tnadt, wulg. to beat one black and blue; 
fig. eine alte —, am old book; comp. —noret, 
n. outside plank ; —nınagen, m. sowmawbam- 
kin (akind of sausage); —umurit, f. pudding 
oE swards. 

Schwar' tig, «dj. having a sward, rind. 

Schwarz, 1. adj. =) black; (mie Gaga) jetty z 
(fonnverbrannt, braun) swarthy, tawny, sua- 
burat; 5) fig. (dunfel, büjter) dark, gloomy; 
€) (gottlos, doshaft) wicked, malicious; —c 
Augen, black eyes; — anitreidien, machen, 
werden, to blacken; im Geſichte — fein, 10 
look swartby; mit —em Geſicht, black-faoed ; 
—t6 Brod, brown bread; —ce Waiche, fonl 
linen; ein —er Bleiftift, black -lead pencil; 
ein — er Tag, a black -leiter day; eine —c 
That, a black deed; — wie die Hölle, hell- 
black; der —e Tod, Med. black death; die 
—e Kunft, uecro: ; black art; Ängr. art 
of etchiug, mezzo-tinto; an die —e Tafel 
ſchreiben, 10 note as a dangerous person im 
the police-registers; 10 put in the black 
book; das —e Meer, the Euxine sea, the 
black sea; 2. s. n. black, black colour; 
blackness; das —e, black mark, black spot; 
Eımas — auf weiß haben, to have in black 
and wbite; bei Einem — angeichrieben ſtehen, 
to be calumniated, blackened with one; er 
malt ſich Alles — aus, every thing is (looks) 
black in his eyes, he sees every g in 
the blackest colonrs; das —e trefien, te hit 
tbe mark; — bleibt —, black will take no 
other hue; 3. m comp. —amiel, S. Orn. 
black-bird (Turdus merula — L.); -auge, n. 
black eye, black-eyed person; —äugig, — 
bärtig, — beinig, —haarig, —lodig, — koͤpñg, 
adj. having hlack eyes (black-eyed), beard, 
legs, hair (black -haired), locks, &c.; — 
bäder, m. baker that bakes ouly rye-bread; 
—beere, vid. Heidelbeere; —binder, m. cooper 
for large tabs; — blau, adj. black or dark 
blue; —bich, n. beaten iron-plate; black 
plates; — bleierz, nm. Min. black lead-spar; 
—blüthig, adj. atrabilarious, melancholy, sad; 
braun, adj, arthy, darkbrown, san-burat; 
- born, m. Bot. black -tkora, sloe, German 
acacia (Prunus spinosa — L.), for Kreuzdorn, 
gu.; —bdroffel, wid. —amiel; — erz, nm. Min. 
black silver ore; —färber, m. dyer in black; 
—färberei, /. art of dyeing black; —feld, m. 
Her. ermines; — fleiſch, n. black meat; — flü- 
gel, m, Orn. red thick-bill with black 
wings; — fuchs, m. black fox; — gallig, adj. 
atrabilarious; -gar, adj. dressed like sheep's 
leather; —gefleidet, adj. dressed im black; 
— gefleidet gehen, to go in black; —gelb, adj. 
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away; —gelodt, adj. black -hafred, baving j Schwagen, e. n. (provixc. Edmätn) (ms, 


black curled hair; —geidynäbelt, «dj. Nat. black- 
beaked, black-billed; —geiprenfelt, adj. black- 
spotted; jeftreift, — geſtriemt, adj. black- 
striped; —grtüpfelt, adj. bl: dotted; —gläns 
send, adj. black -shining ; — glängende Taffer, 
m, Com, lustring; —grau, adj. dark-gray, 
olive; grün, adj. dark green; —gülden. or 
—gültigserj, n. Min. carious black ore; —holg, 
”. black - wood, vid. Nadelholz, Sumach & 
Zauldbaun; Orn-s. —faınm, m. Oriental hoop, 
lapwing with a black tufı; — käppchen, m. 
eid. —topf, 6); — kehlchen, n. red-start (Sil- 

.via pÄoenieurus — L.); —fopf, m. a) black 
head; person with black hair; b) Urn. aa) 
wid, Sceidywalbe, bb) black cap (Mutacilla 
etricapilla — L.); — köpichen, n. Orn. black 
beaded tit-mouse; muskin of Canada; —küm⸗ 

m. fennel-flower-seed; Hot. Rom 

der, nigella, bisbop’s- wort, small 
fennel flower (Nigella sativa — L.); gefrönter 
—fünmel, field fennel-flower (Nigella ar- 
vensis — L.); —funit, f. 4) magic, necro- 
mency, black art; 6) Engr. mezzotinto; — 
fünitler, m. necromaucer; — künſtleriſch, ad. 
necromantical; — fupfer, ». black copper; — 
upiererz, n. Min. gray copper ore; — mchl, 
n. Mill. thirds; — meiſe, f. Orn. black tit- 
mouse, ceal-titmouse (Parus maor — L.); 
— ohr, n. Zool. a) vid. Kalbluhs; 6) red- 
speckled magpie (Lanius collurio — L.); — 
pappel, vid. YPappel, ſchwarze; —rod, m. 
black-coat; lud, clergyman; — roth, a: 
reddish-black ; -idede, /. black pied-hors 
—idimmel, m. dark-gray horse, iron gray; 
— ſpecht, m. Orn. largest kind of wood- 
pecker, black peak (Picus martius — L.); — 
itreing, adj. black -streaked; — tanne, S. Bot. 
black pine, Scotch fir, vid. Ldeltanne; — 
wald, m. black forest; —mälder Uhr, f. 
Dutch clock; —weizen, eid. Ackerkuhweizen; — 
wild, n. black-game (wild boars, bears and 
badgers); — winde, /. Bot. wild buck-wheat, 
eid, Budywinde; — wurz, f Bot. a) vid, Bein: 
beit, 6); 6) black-bryony (Tamus — L.); ec) 
scorzonera (Scorsonera Aispanıca — L.); d) 
wid, Chriſtophskraut; die Ährentragende — wurz, 
braneberry (Actaea spicuta — L.). 

Schwärz y Schwärjen, in comp. — büchſe, — 
doſe, f. blackiug box; — bürſte, f. — pinfel, 
m. blacking brusb. 

Schwarze, 1. ». n. black, vid. Echwarz; 2. 
s. m. (nz; pl. —u)} black-a-moor, negro; der 
—, vulg. (Teufel) the devil. 

Schwäre, /. a) blackness, inkiness; swarthi- 
mess; 6) blackiug; printer's ink; ce) | 
atrocity, beinousness; grievousness; die — 
feiner Verbredyens; tbe enormity of his crime. 
Schwärzen, v. a. (ſchwarz madyen) te blacken, 
black ; fig. 10 blacken (iein Andeufen, one's 
memory, &c.); provinc. (idymuggelu) 10 sanggle; 
von Kohlen geſchwärzt, collied. (smuggler. 

Schwärjer, m. (-8; pl. —) (Ccdymnggler) 

Schwaͤrrlich, adj. blackish, somewrhat black; 

Schwärzfel, n. T. blacking. [nigresoent, 

watz, m, vid. Geſchwätz; comp. —maul, n. 
babbler, talker; —ſucht, protiog disposition; 
—wintel, m. corner 10 sk or prattle in, 



























haben) & a, to talk, tattle, pratile, pram, 
chatter; ins ®elag hinein —, to talk at ran 
dom; aus der Schule —, 10 blab eat, io dirake; 
2. s. n, talking, tattling. h 

Schwäp’er, m. (-5;5 pl. -) Ehmägeriu, r. 
(pl. —en) (ein gewaltiger, a famens) talk, 
tattler, prattler, prater, babbler. 
Er (pl. —en) babbling, praule 
Schwaß’haft, 1. adj. talking, talkauve, ie 
quacious, tattling, prattling, prating, babir 
ing; 2. ade, talkatively, pratingly. 

Schwagtz haftigkeit, S. talkativeness, loquaciy, 
ins dispositioa ; iadiscretion. 
mis, adj. vid, Schwashait. 

Schwebe, S. (pl. —n) =) suspense; in kı- 
bangen, to be, hang in suspense; b) prori. 
deep part of a sea or lake; comp. -tinkt, 
m. (-26; pl.—) equilibrist; —ihritt, m. Du. 
balance. 

Schweben, ve. n. (aux. haben) 4) to wın, 
hover, hang; b) to drive; c) to be m 
pended or pending; 10 poise (von Bögda, # 
birds); auf Flügeln —, 10 soar; fig. det ”= 
zeß ſchwebt, the cause is pending or underi 
in Ungewißheit —, to float, to be im suspee: 
in Gcefahr —, t0 be in danger; Orian- 
über ung, dangers hover over us; die FE 
— in ber Luit, birds bover in the air; #| 
Schwert ſchwebte an cinem Haar über kim 
Haupte, a sword fasiened to a hair km 
(was pending or suspended) over his head: a 
Sinne, im Gedächmiſſe —, to lie in mi 
mind, to havein One’s memory, vor Ana 
to wave hefore one's eyes; auf ir Sr#| 
-, io be at one’s tongue’s end; & it? 
mit auf der Zunge, I cannot at this ins 
recollect itz —d, p. a. pending 
hanging; (beim Tanzen, Geben) gli 
Seid, n. Min. exbausted mine er coal- Fi 
—e Eduld, pending debt; 3. s. =. hy 
pending; poising; das — eines Prozefies, Br 

endenc®, 

Eänete, m. (-n; pl. —n) Geog. Swede; t 
alter —, vulg, a candid person. 
Schweden, n. (-6) Geog. Sweden. ’ 
Schwedentepf, m. cropt head, person wi 
short hair. 

Schwederih, m. (-65 pl. —0) T. son d 
netsack at the end of the mill-dreac I" 
catching fishes in. 

Schwe'diſch, ad. Swedish. 

Schwefel, 1. 0. m. (-2) Min. brinx- 
sulphur;; gediegener —, native selphar; I 
diger -, quick salphur; gereinigter —, 
sulphur; — in &tangen, roll-sulphar; rd’ 
brimstone; 2. in comp, —addınd, m, pri # 
brimstone; —ader, f. sulphur-ore; -alı= 
m. Chem. sulphnret of carbon, carbart * 
percarburet of salphur; —artıg, ad. m 
phurons; -ätber, m. Chem. sulphuric art: 
—ätdergeit, m. Pharm. Holman's Eis: 
sweet spirits of sulpbur; -tab, =. WM 
sulpharated bath; sulphurons spring; "" 
ia, m. Pharm, salphurated oil, halsım # 
salphur; — blauiaure Salz, m. Chem. 
eyanide; blumen, pl. Pharm. Bewer 
brimstone sublimated, sublimed sulpheri ” 
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brennofen, vid. -treibofenz —brunnen, vid. -quelle; 
-man, n. Chem. sulphuretted cyanogene, 
ıathrazothion; — dampi, m. steam of brim- 
stone, salpbu: exh: 
« sulphureous ste. 3 —einidlag, vid. 
kinſchlag, 65); —erde, S. sulphurons earth; 
-faden, m. thread dipped in sulphur, match; 
-farbe, f. yellow, brimstone colour; -fars 
ven, —farbig, — gelb, adj. of a brimstone- 
‚loarz —geift, vid. —äthergeift, (flüchtiger) 
3enguin’s sulpburet of ammoniac; —gerud, 
a. smell of sulphur, sulphureous smell; — 
mube, f. brimstone-pit; —haltig, adj. sul- 
hurous; —Hölshen, m. Jucifer match, — 
vätte, J. brimstone-bonse; —hydrat, n. Chem. 
ıydrate of sulpbur; —fali, n. vid. — leber; 
-fis, m. Min. pyrites, sulpburet of iron; 
-tehle, 5. coal containing sulphur; —kohlen⸗ 
tof, eid. alkohol; —läuterofen, aid, — treib- 
fen; —Ieber, f. Chem. sulphuret of potash 
or of potassium), liver of sulphur; —Luft, f. 
ulphareoas gas; —nänndyen, n. Min, sulphur 
vick; PAarm-s. — mild, JS. precipitated 
alpbur, milk of sulphur; -öl, n. brimstone 
Hl; —quelle, /. sulphureous spring; — regen, 
“ shower of rain intermixed with the 
'ellow dust of the blossoms of the redfir; 
-töfte, F. roasting of sulphur; — ſalmiat, 
. Pharm, sulphite of ammonia; Chem-s, — 
wer, adj. — ſaures Salz, sulphate (Natrum, 
Yali, Kalf, Ehinin, Bittererde, of soda, of 
otash, of lime, of quiniue, of magnesia); 
-faure Thonerde, aluminite; —faurer Kalt, 
alphate of lime; —iäure, f. sulphuric acid; 
ie flüchtige —fäure, sulphurous acid 
immer, f. —fäuvefaften, an. vessel, chamber; 
Am-s. —theil, m. —theilhen, nr. sulphareous 
articles; —treibofen, m. flned and capped fur- 
ace for refining snlphur; — verbindung, f. 
‚metall, n. sulpburet; —mafler, n. sulphu- 
ıted water; —wafleritof, m. sulphuretted hy- 
— mafleritoffammonium, n. hydro- 
alpharet of ammonia; — waſſerſtoffiäure, fe 
ydrothioaic or hydrosulpkurio acid; das 
waſſerſtoffiaure Saiz, hydrothienate; —iwerf, 
. brimstone house, place where sulphur is 
de; — wurz, f. Bot, bog's tail, sulphur- 
ort, sow-fenuel (Peucedanum officinale— L.). 
hwe felicht, dj. like sulphur; salpburous; 
hem-s, —e Eäure, f. sulphurous acid; — 
wre Gas, m. sulphurons acid gas faures 
ali, sulpbite of potash. [sulpkureously. 
Öme’felig, 3. ad. sulphureons; 2. adv. 
Awe’feln, 1. v. 2. to do over or smoke 
tich brimstone, (in Schwefel tauchen) to dip 
ı brimstone; geſchwefelter Waſſerſtoff, wid. 
cwefelwaſſerſtoffz 2. s. n. smoking with 
rinstone, * [brimstone. 
twefelung, /. 'sulpharation, smoking with 
Nuchlen, ©. 3. n. (aus. haben) to bu 
lowly, to bern in a smothered state; 2. =. 
> bara (by heat). [tend. 

mweien, v. n. (our. haben) Mar. to swing, 
hweif, m. (-e6; pl.-e) @) (v. Pierden, Pfauen) 
“il, (0. Walfic, fig. Gefolge) train; b) fig. end, 
tion; comp, —bret,n.board across alace- 
iaker s Joom for bearing the spools; — bür 
tl, m. a kind of stirrap; —fomet, m. tail- 







































‚comet; —rahınen, m. T. two poles with 
wooden pegs, t0 which the chain to the 
laces and ribbons is extended; — riemen, m. 
crupper; —iäge, f. rib-saw; saw to cut 
curves with; —fiern, m. hairy star, cometz 
— träger, m, tail-carrier, train - bearer. 
Schweifen, v. 1. n. (aux. fein) (Herum-) 10 
rove, (von Sedanken) 10 stray, straggle, 
ramble; (ausidyweifend fein) to extravagate; 
2. a. a) to give a tail; 5) to put into a 
waving motion, 10 sweep; c) T. (ausichmeis 
fen, krumm machen) to cut into a curve oran 
5 form; to curve; geſchweift, tailed; 
sloping; —d, p. =. roving, straying, 
Ehneiter, m. (-$; pl. -) rambler. e 
Schweifig, adj. (in comp.) with a tail. 
Schwei’fung, f. curve, curring. 
Schwei’ge, /. provinc. herd, flock ; farm-yard. 
Schwei’gegeld, n. hash-money (bribe to in- 
duce secrecy or prevent information). 
Schwei'gen, v. 1. ir. n. (auz. haben) (itil fein, 
ftil—) to hold one's peace, to be silent, to 
keep silence, to forbear talking, to hold 
one’s songue; fg. 10 stop; zu Eiwas —, 10 
say or reply nothing; to take no notice of; 
Jemand — heißen, 10 bid one to be silen: 
Hiervon ſchweigt die Geſchichte, history is si- 
lent concerning this; idjmeigt! hold your 
tongue! bold yonr peace! be quiet! er fann 
—, he is close, reserved; 2.0. reg. ᷑ & % 
mot 0 mention, to suppress mentioning; to Si- 
lence, t0 put to silence, 

Schweigen, r. (-5) being silent, silence; — 
auferlegen, t0 impose silence, to bid to be 
quiet, t0 silence; zum — bringen, to hush, 
dumb, to strike dumb; Mil. (feindlides Ge⸗ 
fchyüs) to dismount, x 

Schweig’haft, Schweig ſam, Schweig’felig, adj. 
given 10 silence, tacitnra, 

Schweig’haftigteit, Schweig ſamkeit, Schweig's 
feligkeit, /. taciturnity, privacy. 

Schwei’mel, m. (-$) provine., (Sqhwindel) dizzi- 
ness, giddiuess; den — befommen,, 10 become 

Ey, , diezy. (dizzy. 
chwei melig, adj. provine. (ichwindlich) giddy, 

Schwei'men, v. n. (auz. haben) provine, (ohn⸗ 
mächtig werden) 10 swoon, stagger, reel, 
faint, to become giddy or dizzy; $ to swim. 

Schwein, 1. s. m. (-c55 pl. 0) a) swine, 
hog, pig; 5) fig. (Zled auf Papier 2.) blotz 
e) Mar. block in which the mast stands; 
ein wildes —, a wild boar, vid. &ber; ein ges 
ſchnittenes —, a barrow -hog; fie find alle bes 
trunfen wie die —e, they are all hoggishiy 
drunk; 2. in comp. — aas, m. Mill. flour 
mixed with dust or sand of the mill-stone, 
refused as food for theswine; —bratcn,m.roast- 
ed pork; -brud), m. rooting of hogs; —dady6, 
m. hog-badger; —flcii, n. pork, hog’s 
flesh; —hirt, m. swine-herd, hog’s-herd; 
— hund, m. swiue-herd’s dog; fig. vuls. 
nasty fellow, fillhy person; -igcl, m. Zool. 
a) vid, Igelz 6) wid. Siachelſchwein; c) fig. 
vulg. boggish fellow; —igelei, f. vulg. Alth; 
obscenity, bawdry; —junge, m. swine-herd; 
—artoffel, f. potatoe for fattening pigs; — 
toben, m. bog-sty; —maft, f. mast for pigs; 
acorasz; — mutter, . Agw; -—ialat, m. Bot, 


















' 
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awine’ssuecory ; · ſchlãchtet, m. pork-butoher; 
—fcneider, m. sow-gelder; —jhmwarte, S. 
Fig's rind, skin; — wildprei, n. venisen of 
the wild boar; conf. Gau in comp, 

Schweine: braten, m. roast pork; — brot, m. 
a) eid. Saubrod 5) wid. Erdfeige, a); —fett, 
—fdymecr, n. hog's grease, lard, pork-fat; 
—maft, /. mast for swine, pannage; acoras; 
—fhmaly, =. hog's lard; —ftall, m. pig-sty; 
— treiber, m. pig- driver. 

Schweinerei, 5. (pl. —ın) fig. vulg. a) (Un: 
reinlichkeii) mastiness, Altkiness; (BZotenzeißerei, 
fdlüpfrige Unterhaltungh masty conversation; 
5) (Fehlermachen, /am. Pudeln) biander, 
binndering. [swinish; 2. do. hoggishly. 

& wernife, 1, adj. fig. vulg. dirty, hoggish, 

Schweind of Schwein, in comp. — blatter, f. 
swine-pox, water-pox; —borftc, f. hog’s 
bristle; —blafe, /. pig’s bladder; — braten, 
m. roasted pork; —fanger, wid. Sauhund; 
—feder, f. T. boar-spear; — hals, m. hog’s 
meck, straight neck; —hafe, wid. Sauhatz; 
—birid), vid. Hiriheberz —jagd, /. huntiag 
the wild boer; —feule, f leg of pork; — 
—fopf, m. pig’s head, head of the wild 
bear; — leder, n. hog'’s leather; —ohr, m. 
pig'’s ear; — ribbchen, n. pork-steak, spare 
rib; —rüfel, m. pig's snout; cens. Gau 
in comp, 

Schweiß, 1... m. (-ec) =) (Hautausdünftung, 
Med. & wulg.) sweat, (der anftändigere Aus: 
drud ift) perspiretion; moisture; 5) Sport. 
blood; c) fs. (faure Arbeit) sweat, hard le- 
bour; toil; d) (Feuchtigkeit) moisture (an 
Fenſtetn, om windows); im vollen —c, im 

; im —e deines Ans 
geſichis, with the sweat om tby brow; 2. in 
comp. — bad, n. hot-bath 10 produce per- 
spiration; —beidrdernd, adj.diaphoretic ; -fics 
ber, n, ferer attended with perspiration; — 
fle@, m. prickly heat, summer-rash ; —fud)s, m. 
sorrel-horse, dark chesuut horse ; —gerud), m. 
sweaty smell; —grübdyen, vid. -lochz -hitze, S- 
heat at which irou begins to liquefy, welding 
heat; — hund, m. Zool. blood-hound (Canıs 
seisticus — L.); — loch, n. pore, passage of 
perspiration; —mefiet, n. sweating iron; — 
{&nur, f. Sport. line (distance) which aports- 
men are allowed to pursue game 01 
another’s district; -ftelle, /. Mech. welding; 
-fudt, f. swesting disorder; —treibend, adj. 
andorific; —treibende Latwerge, f. discordium; 
ein —treivendes Mittel, m sudorific, bydrotic; 
—tropfen, m. drop of sweat, perspiration; 
—tudh, n. handkerchief; das —tud) Epriiti, the 
holy handkerchief; — wurſt, /. black - pud- 
dieg; — mwurzel, f. Bot. a) China root (Smi- 
lax china — L.); 5) vid, Huflattig, großer. 

Schweigen, v. 1. =. (zufammenihmieden) 10 
forge together, to weld; 2. n. (aux. haben) 
Hin. to begin to melt (of iron); Sport. to 
bleed; die geihweißte Stelle, weitz 3. sn. 
weelding. (iron. 

pi et, m. (-5; pl. —) one forging the 

Schweifig, adj. sweaty, perspiring; (von 
Kleidern) wet with perspiration; Sport. bloody. 

Schweiz, f. Geog. Switzerland, Helvetia; 
die fähfiihe-, a mongtainous part of Saxony. 











Schweizer, 1. 0. m. 3 pl. -) Eimd 
tinn, f (pl. —en) Geog. Switzer, Bei; 
(-gardift, chemals in Franfteid) formeriy var 
of the gmard of the king ef Fran; I) 
(Thürhüter) perter; 2. im comp. -bart, m, 
whiskers; —brüdc, f. Alpine bridge; -tl, 
m. Pol. Helvetie oonfederstion ; canon, =, 
Geog. Swiss canton; —eremit, wid. Alk; 
—flöre, —pfeife, 5. pipe, Aue; - gar, /. 
life-guard of Swiss (of the king of Frese); 
- hoſe, fu wid, Wbendblume; —hoien, pl. year 
teloonz —käfe, m. Grayöre cheese, ehem 
of Switzerlaad; — krautheit, f. mestelge, 
home-sickness, Bwiss malady ; —träuter, pl 
Swiss herbs; — land, ». Switzerland; - x: 
pier, n. vellam; —trad, m. T. partei 
spinnieg wheel; — thee, m. Swiss tea; - 

Pi) n. Swiss catıle. 

weizerei , 5. (pl. —en) (Bwiss) dairy. 

Er —8 adj. Swiss, Helvetie; die ·t 
Cidgenoffenihaft, Pol. the Helveric eosfeie 
ration. 

Schwe'len, v. 1. =. to burn hy a slow im; 
2. n. (eur. haben) to bura slowiy and wit 
out a flame, 

Schwelgen, ©. 1. n. (aux. haben) to er 
drink immoderately; t0 gormandise, riot, ren), 
carouse, bowse; 2. a. presinc. to suflıc 

Schwel genbaum, Schmwel’tenbaum, m. + 
Bot. brook- elder , water-elder, id. Seio 
bollunder, 

Schwel ger, m. (-65 pl. —) gormandiser, # 
bauchee, toper; —ei, S. (pi. —en) benget| 
ing, riot, revelry; debauchery. 

Schwel geriſch, 1.cdj. riotiag, reveling; (m 
lich, genußlüchtig) given to sensuality 
gluttoay; —e Gtädte, Iaxurions ciies; ! 
adv. — (eben, 10 lead a levwrd or debanhe 








Schwel®, adj. provine. wid. Welt. Di 
Säwelten, v. vid. Welten. 
Schwelle, 5. (pl. en) (an Ihren, Geist 


sill; (Tpür—) threskold; Carp. Min, bes; 
Ss. fomm mir nidyt wieder über die —, * 
shall never set foot again im my house; K 
— dunkeln, <o darken the doors. 
Schwellen, ». 1. n. #. (sur. fein) (von SH 
fer, Meer, den Gliedmaßen, von Crocs) ® 
swell, rise; te heave (von der See, el ie 
sen); Freude ſchwellt das Herz, the heat e 
pands with jey; die —de Fluid, heaviag WR: 
2. a. (reg.) 10 swell, to make swell, re: 
to bloat; Carp. to new-sill a bild: 
einen Bad) —, to sweil, stop, hem a breili 
das ſchweüt die Rechnung, it swells the WA 
void. An—, Auf-; 2. 5. n. swelling, bet 
Schwellung, S. (pl.—cn) tamefactios, 
Schwem’me, f. (pl.—ın) «) (das Eger 
watering; 5) (Pferdbe—, der Ort zum Ede 
men) wateriag-place, horse -pend; * 
— or jur — reiten, to ride to water, te 
Schwem men, 1. ». =. =) (den But #' 
ie water, wash; 5) (Hol x. 2 

loat; e) (n.) (and, Eaud x. an—, anihı 
float to, to deposit; 2. «. m. Sim’ 
f. wateriog; floating; depesitiag. 
Schwem’nretsgand, F. (pl. — gänie) Or sr 
raven, Sea- 


Soweram'teih, m. (ri; pi. —) beneret 
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1 Gäwenden, v. =. 10 burn wood or waste 
land in 'order to render it arable; to destroy. 
Ehweng’el, m. (-65 pl. —) 0) (Klöppel an der 
Giode) clapper (of a heil); 6) (Pumpen-) 
swing bar, swipe, handle (of a pump); c) 
(Prist. Preſ-) beam, bar, lever (of a press 
er well); comp. —brunnen, m. — pumpe, g. 
well witb a lever; —prefie, /. press with a 
bar; — riemen, m. strap of a bell clapper; 
-ftange, f. axle-iroe arm. 
Swen’ten,, ®. 1. =. 10 swing; to whirl; to 
brandish (den Degen, die Lanze, the aword, 
lance), 10 flourish; die Hand —, 10 wave 
one’s hand; mit den Pferde —, Man. 10 move 
in caracols, to caracol, to wheel ronud; 
die GSläſet —, 10 shake the glasses; 2. ref. 
t0 bura about, to wheel ahout; in entgegens 
geiegter Richtung —, Mil. to counter-wheel. 
Schwenfung, S. (pl. —cn) a) swinging; 
whirling; bramdisbieg; b) turning about 
ıw round; movement, evolution; whoeling 
10 the right er left about. 
Ihiwe'pe, f. (pl. —n) prosine. whip. 
MeHen, ©. m. provinc. to sweep. 
Bier, 1. aa. =) (Gewicht haben, opp. leicht) 
heavy (MWaarenartifel, Koſien, Gepack, goods, 
zpenses , Inggage), weighty, ponde- 
vas (Actte, chain); 5) fig. difßcalt, hard 
m verfiehen, ergründen, erlangen, zu fagen, 
ochriftſteller, 10 be understood, to be known, 
» come at, t0 say, author; c) (gr06) great; 
mefeglih von Verbrechen) grievous, heinous ; 
ie —e 2ait, a heavy burden; zwei Pfund —, 
wo pounds weight; — zu verfaufen, heavy 
£ sale; das ift mir ju —, fällt mir zu—, that 
} 106 hard for me; es wird dir — fallen, it 
ll fall heavy upon you; — es Gchör, m. 
ard heeriag; —er Athem, short breathz eine 
e Zunge, a stammering tongne; ct —cr Ma» 
n, a loaded stomach; — zu verbauen, hard 
E digestion; —c Nord, falling sickness; 
1 did) die —e Roth! eulg. a plague on thee; 
ce —e Krankheit, a great disease; Einem 
16 Herz — madıen, 10 give one nneasiaess; 
«6 Geſchütz, heavy caanmon (or caliber); —e 
eiten, hard times; ein — es Berbrehen, a 
tueus orime;z eine —e Gtrafe, a grievous 
wmishment; —e Zeug, =. heavy strong, 
bstantial staff; —c Wein, m. fall bodied 
ine; —en Herzens, of beavy cheer; eine —c 
enge, vulg. a great deal; a great many; 
ers. — Tau, cable; —r Wind, strong gale 
wind; — es better, tempestuous weather; 
! See, great (high) sea; 2. „ds. heavily, 
vightily, pondereusly; fig. hardiy, with 
iBcnleyz es iſt nicht —, it is no great mat- 
ez es wird ihm — eingehen, is will hardiy 
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dupois weight; —gläubig, adj. hard of be- 
lief; —haltig, adj. very chargeable; - derzig, 
adj. melanchely ; — fraft, S. gravitation, at- 
traction, gravitating power, force of gravi- 
tation or gravityz —leibig, «adj. corpulentz 
leibigkeit, fe eorpuleney; —Iöihig, ad. 
heavy; —maul, =. diseontented person; — 
meffer, m. barometer; —muth, f. melancholy, 
sadness; dejection; —müthig, adj. melan- 
choly, sad, sorrowful; —müthige, m. & fs 
melancholy person; —müthigfeit, f. melan- 
choly, dejectedness; —muthivoll, adj. wid, 
—müthig; —punft, u. point, centre of gra- 
vityz; —punftmeflung, /. centrobario mensu- 
ration; —idmelgbar, adj. diffcultiy fusedz 
path, m. cauk, ponderous spar. 
Säwerd’, Schwerdt’, vid. Schwert. 
Schwerte, 5. a) weight, heaviness (in der 
Bruft, im Kopfe, in the chest, in the head); 
6) Phy. Mech. ( pecifiſche, relative, abiolute, 
specific, relative, absolute) gravity; c) fig. 
hardaess, diffeulty ; Mittelpunkt der —, centre 
ef gravity. z 

55 void. Echwãren. 





Sqwe rerde, 5. Min, barytes, 
Scawerläde, £ Schwe rmuth, L. Schwer 
müthig, «dj. Schwe’rmäthige, m. vid. Echwer 
Schwe’rheit, wid. Echmere, 
Schwerlid, ade. hardiy, scarcely. 
Schwert’, 1. sn. (-es; pl. —er) swordz 
glaive; Mur. leo-boards; das kurze -, degger; 
ein zroeiihneidiges —, a two-edged swordz 
eine Zunge wie ein —, a tongue like @ razorz 
mit dem —e barein (drein) ſchlagen, to use 
violence; zum —e verurtheilen, t0 condemn 
to die by ıhe sword; 2. in comp. Bot-s. — 
aloe, f. large aloe; —bohne, f. kidney-bean 
(Phaseols — L.); -—feger, m. furbisher, 
sword-cutler, blade-smith ; — fegerarbeit, F. 
swort-cutlery; —filh, m. Ich. a) sword- 
sh, fork-fish (Xipkias gladius — L.); b) 
wid. Petermänndenz der eſbare fi), xiphias; 
—fbrmig, adj. swordlike; ensiform; — för⸗ 
mige Zortfag, m. Anat. ensiform cartilege, 
swerdlike cartilage; —hieb, m. cut with the 
sword; —Ichen, n. mascaline fief; Bots. - 
lilie. f. Aag, iris, xiphon (Iris — L.); for 
Kulmus, go.; die ftinfende —lilie, xyris (Iris 
fostida — L.); die gelbe —Litie, wid. Echmwertel, 
gelber; —mage, m. } male, male issue, male 
relation; —ınagen, Pl. agnati; —crden, m. 
Her. order of the sword; -recht, n. sword- 
law, law of arms; -titter, m. knight of tbe 
order of the ord; — ſchlag, —ftreid, m. 
stroke with (he sword; ohne — ſchlag, with- 
ont striking a blow; —tan,, m. sword-dance; 
—träger, m. sword-bearer, port-glaive. 


[in comp, 








down with him; — tüßen, to pay dear| Schwer'tel, m. (-$) Bot. cora-flag, sword- 


r; 3. in comp. — beladen, adj. deep laden; 
avy or havily laden; -blütig, adj. haviag 
ick blood; — blütigkeit, . thickness of 
»od; —fällig, 1. «dj. clamsy, heavy, dull; 
clamsily, beavily, 
—fälligfeit, f. celum- 
33 — fläche, F. Pay. 
ım im which is the centre qf gravity er 
lich emts the centre of gravity; — flüifig, 
i. difücule to melt; —gewidt, a. avois- 






Aly (Gladiolus communis — L.); dic gelbe —, 
yellow water-flag, yellow iris, flower de 
Luce (Iris pseudacorus — L.); comp. — gras, 
n. sedge; —maus, f. Zool. rambling mouse. 
Sämwertertang, m. =) sword dance; 5) (er 
feht) combat. 

Schwefter, 5. (pl. —n) sister; fig. sister 
town, language &c.; die leibliche —, fall 
sister; comp, — find, n, nephew, niece; — 
königrei), n. aister kingdom; —liche, S. sis- 
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terly love; —mann, m, sister's husband, 
.brother-in-law; —jobn, m. sister's son, 
nephew; -tochter, f. sister’s daughter; miece. 

Scwelerlih , adj. & adv. sisteriy. 

Schweiterlidteit, /. sisterly union, sisterly 

Schweſt erſchaft, 5. sisterhood.. [harmony. 

Schwet'te, f. (pl. —n) provinc. border. 

Schwet'ten, e. n. provinc. to border. 

eh, m. provinc. border-neighbour. 

Schwib’bugen, m. (-5; pl. —bögen) a) dreh. 
arch, (gewölbter Eingang or Thorweg) arched 

ProHN 6) (auf Kirhhöfen) burying vault. 

wichtiger, m. (-8; pl. —) husher, appeaser. 

Schwicht geld, n. (-c5; pl. -ce) hush-money. 

& wichtigen , o. =. to silence, hush up. 

chwie ger, 1. s.m. (-8; pl.—) $ & % facher- 
in-law;; brothe: aw; 2.s. f. mother-in- 
law; comp. — ältern, pl. parents-in-Jaw; — 
finder, pl. children-ia-law; — mutter, M. 

‚mother -in-law; —iohn, m. son-in-law; — 
tochter, . danghter-in-law; —vater, m. father- 
in- law. f [mother-ia-law. 

<hwiegerinn, Sf. (pl. -en) sister-in-law; 

Schwie'le, f. (pl. —n) (Hautverhärtung) indu- 
ration of the skin, thick hard skin, (bei 
Karmeclen) callosity, (von Edjlägen) wheal; 
cut when itisswollen; (for Branidye, blauer 

E mit Blut unterlaufen) bruise, Med. echy- 

chwie len, v. provine. vid. Schroellen. [mosis. 

Schwielig, adj. covered with an indurated 
skin, calloas; (dich Schläge) streaked by 
a cent, 

Schwiem, f. provine-s. swoon; — en, v.n. 
t0 swoon; — ſchlog, m. Mar. das Schiff liegt 
im — ichlage, the ship stays. 

Schwie ping, S. (pl. en) Mar-s. point; —frops 
per, m. pointed stopper. [Schwung. 

Echwie'r, m. provinc. a) revelry; 6) vid, 

Schwierig, 1. adj. a) (idmer, von Arbeiten, 
Aufgaben :c.) bard, difficult; fig. (eigenfinnig, 
ſchwer zufrieden zu ftellen) nice, difficule 10 
Please; 6) vid. Edywürig; c) provinc. pom- 
pous, gorgeous; cın —er Punft, a kuotty 
Ppint; 2. adv. hardiy, diffculily. 

Schwie'rigkeit, S. (pl. —en) a) hardaess, diffi- 
eulıy ; 5b) (Einwendung, Hinderniß) objection. 

Schwigten, vo. a. & n. Mur, 10 snake two 
ropes together. 

Schwigrlinnen, Schwig’tings, pl. Mar-s. lines 
to snake two ropes together ; (der Fockwand) fore 
cat-harpiags ; — der Puttingtaue, cat-harpings. 

Schwigt ſarwing, / (pl. —en) Mar. kind of 
spilling line to sustain the main sail in 
.a storm. 

Schwimm' of Edywimmen, in comp. — anfalt, 
/.swimmiug school ; —blait, f. natatory blad- 
der, swimming bladder (of a fish), air-blad- 
der, swim; — bruch, m. provinc. Noating earth; 
—feder, n. fin; — ſuß, m. palmated foot, 
swimming paw; (ihwimmfüßiges Thier) web- 
jooted animal; —gürtel, m. swimming gir- 
die, cork for swimming; —haut, f. web 
membrane (bei Schwimmvägeln, of web-footed 
birds); —hemd, n. cork-jacket, scaphander; 
— hoſen, pl. bathing trowsers; —jade, f. 
swimming or air-jacket; — käfer, m. Ent. 
water-fea, whirling dan ; — kieſel, — fein, m. 
Min, spongiform quarız, Hoat-stone; -kraͤhe, 











wid, Seekrähe ; — kunſt, . art of swimmiag; 

— netz, n. drag-met, dredge; - plat. =. swin- 
ming-place; spot good fer swimming: — 
ſchnecte Conca. werita; —ihele, f. swin 
ming school; —vogel, m. swimming-bir, 
web-footed bird; — zeug, x. necessaries fer 

wimming. 

chwim men, 1, v. ir. n. (aus. haben 4 ſein) u 
swim (über einen Fluß, mit dem Etrome, in Iteadi 
a [or across a) river, with the tide, in joy); A. 

10 float; davon —, 10 escape by swimmisg; 
oben auf— (mie Del) to Mont; — Icrucn, 10 leats x 
swim or swimmiag; in Ihränen—, toswime 
dissolve in tears; im Blute —, to be bathed, 
to welter in blood; in Freuden, Bonn —, u 
be entranced ia joy er hliss; mider den Ense 
-—, to strive against the current; —d, p.« 
swimming; floating (Brüde, Batterie, bridge, 
battery), (treidend, & fig.) afloat; — des On, 
Hotson; in feinem Blute —d, weltering ins 

ore; 2. s. n. swimming. 

Shnimmer, m. (-5;5 pl. —) a) (der Shen 
mende) swimmer; 6) Ent. vid. Walerfiev; < 
Orn, vid. Lerchenialk & Wadyrelialt; d) Mai, 
(im Dampfteficl) Boat; e) a kind of cariap: 
f) a thin Danish coin; bracteate. 

+ Schwind‘, adj. quick, swift;; serious, dr 

Schwin’de, f. tetter, wid. Zledyre. [gerem. 

Schwin’del, 1. . m. (-$) a) dizziness, p+ 
diness, swimming of the head, turaisg d| 
the brain; vertigo; den — befcminen, to tem | 
giddy; vom — briallen, giddy; 6) Ag. (m 
bildung) Fancy; (unüberlegter Plan) inc 
derate project; 2. in comp. —geilt, =. « 
siddy mind; b) fig. person having exinw 
gant desigus; giddy-brained fellow; e| 
(Schwindfer) swindlerz; — hafer, m. —terz,r | 
«) darnel, tare (Lolium temulentum — L); 
vid, Reigras; —Lörner, pl. a) coriauder sed; 
b) vid. Cubebenz — kraut, m. =) loopard-Ie 
(Doronicum pardalianche — L.); b) ed. - 
kom; — loch, wid. —haferz — mager, m. rd 
— geiſt z — mittel, n. remedy against giddisesi 
—wajler, n. cephalic water. 

Schwindelei’, /. (pl. —cn) a) extravagsat pr 
jects, giddy proceedings, thoughtless acheı; 
b) fig. (Betrügerei) cheat, fraud, swisdlisg 
Schwin’deler, m. vid. Echwindker. 
Schwin’delig, ad. vid. Schwindlig. 
Schwin’deln, v. n. &imp. (aux. haben) ih tn 
ben) to turn; (ichiwindlid) iein) to be dis 
siddy ; (von Schwindel ergrifien werden) to be 
seired with vertigo; to swim; fig. (Mmln 
nadydenfcnlos handeln) to act ia a theugbiles 
manner; (detrügen) 10 cheat; mir hack, 
my head swims, I iddy; -d, ner 
zy, giddy, making gi : 
Sheimden, e. in. (aux, jein) a) (äkh 
ver—) 10 disappear, vamish; b) (nad um n& 
-) 10 dwindle; (vergeben, hin—) to die awaf, 
10 decay, to sink, fall; to shriak; - am 
(verbannen), to banish, (auigcorn) to ahandes, 
forego, give np (alle Hofinung, al bepa); I 
Wein inacht alle Eorgen —, wiae “a 
cares; das Zahnfleiih iſchwand mr, my gu 
shrank; dig Gcidyronlit ichwiader, the 
ing falls, [ıbe ar 
Schwin’derling, m. (-#; pl. x) prerinc. bar ®® 
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Lqhwind ſiechte, /. tetter. 
Schwind’grube, . (pl. -n) sink, sewer, drain. 
Schwind’ler, m. (-65 Pl. —) a) (der unfinnige 
Plänemacher)extravagant projector ; b) Schwind ⸗ 
Itienmodyende) sw; dier. 
shwind’lig, 1. adj. giddy, dizzy; making 
iddy; 2. ade. giddily. 
Fominbrfucr, Sf. Med, (Berzehrung) consump- 
tion, (Lungenſucht) phthisic; —mittel, 2. spe- 
tie against consumption. 
ichwind ſuͤchtig, 1. adj. consamptive (Anfehen, 
ıppearance), bectic, phthisical; 2. ade. phthi- 
üeally, consumptively; —feit, /. consump- 
ive disposition. [sumptive person. 
Hwind’füchtige, m. & f. (—n; pl. —n) con- 
Hwind’wurz, /.vid, Schwalbenwurz, Schölfraut. 
hwing’e, S. (pl.—n) a) (Betreide—) winao 
hunee—) fan, van (Flachs- or — ftod) sw. 
lo staff; (Ecyaufel) swing; 5) a (& fig. its 
9) wing, pinion. 
dwing’ebreter, pl. Mar. zwingle-beach. 
dwing’el, m. (-5) Bot. fescue, Sescne-grass 
'ostuca — L.); der Meine —, capon's tail 
rass (Festuca myurus — L.). 
heing’en, v. ir. 1. n. (aux. haben) (fi —d, 
nufelnd bewegen) to swing, (vom Pendel) to 
iillate, (von Gaiten) 10 vibrate; 2. rofl. 
swing (fidy in den Satiel, one's self into 
esaddle), to bound, leap; (in die Höhe, Lüfte) 
soar; ſich auf einem Brete —, to see-Saw; 
zu Ehren —, t0 rise 10 honoars; ſich auf 
6 Pferd —, to leap on horseback, to vault 
on the horse; jidy in den Satiel —, to leap, 
alt into the saddle; ih hinten auf —, to 
ıp bebiad up; ſich ın die Luft —, ſich empor 
to soar, to take wing; fid) auf den Thron —, 
ascend the ıhrone; 3. a. a) to brandish 
n Degen, Stod, die Lanze, die Geisel, the 
ord, stick, lance, cudgel), t0 wave (dıc 
me, ein Tuch, the colours, a handkerchief), 
flourish (eıne Pite, Art, Geißel, a pike, 
shet, cudgel), to shake (cine Fackel, jeinen 
‚@ über Jemands Kopf, a torch, one's oane 
r one’s head); for Schaukeln, yo.; 5) reg. 
6. t0 winnow, fan (Öctreide, corn); e) 
(mie Flügeln verieden, be—) to provide 
bh wings, to wing; d) to reise, swing; 
ds —, to swingle flex, to beat flax with 
wingle staff; —d, p. a. oscillating (Be⸗ 
ung, Pendel, motion, pendalum), vibrating 
ite, ehord). Cwinnower. 
sing’er, u. (-4; pl. —) brandisher; Husb. 
ing of Schwingen, in comp. —feder, S- 
on, fing-feather; — gewicht, n. swinging 
ght, peadulum; —holj, n. flax-brake; — 
en, m. wbirk-bat; — fraft, f. oscillating, 
ating force; power of swingin 
lack- rope; -fieb, n. winnowiag 
d, m. swingle staff; — wannc, f. win- 
ing Sam; —zeug, nm. (in gymnastics) swin- 
pole &c. 
ing’ung, S- (pl. —en) swinging, vid. 
oingen; PAys-s. (einer Seite) vibration, 
% Pendels) oscillation; —en, oscillatory 
ons; Acoust. (des Ecyalles) verberation; 
ıitrelpunft, m. centre of oscillation; — $- 
96, pl. Hor. beats. 
iny’, am. (—e6 5 pl.) provinc, green-finch. 
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Schwip'ge, S- (pl. -n) =) (an der Peitihe) whip- 








Schw 


cord, lash; 5) (Gerte, dünne Ruthe) thin rod, 
switch. peirfhen) to whip. 


Schwip pen, v. n. a) to heave, undulate; 5) 
Schwippe‘ 
Scwirbeln, wid, Wirbeln. 

Schwirten, v. n. (auz. haben) (mit Geräuſch 


int. vulg. slap! smack! 


fliegen, wie ein Pfeil) to webiz, (von Käfern) to 
buzz; (mie Rebhühner 2c., beim Aufflicgen) to 

hir; (fingen, von Lerchen, von Grillen ꝛc.) to 
—d, p. a. chirping; buzzing. 






Schwir'rig, adj. moisy, buzzing. 
Schwitz Schwitzen, in comp. — bad, n. steam- 


bath, sudatory; —banf, f. sweating-bench; 
fig. labour aud hardship; auf der — bank figen, 
— blätterden, n. pimple; —fas 






very hot place; — mittel, m. 
sudorific remedy; — pufver, n. sudorifie pow- 
der; —ftube, f. very hot room, sudatory. 


Schwig’c, S. state of sweating, perspirationz 


die Häuie in die — dringen, Tan. to heap 
the hides, 


Schwigen, v. 1. n. (aux. haben) Med. to 


sweat; (das anftändige Wort ift) 60 perspire; die 
Wände, Senfter —, tbe walls, windows swet 
(are wet or moist); der Marmor ſchwitzt, the 
marble relents; den Tabak — laffen, to sweat 
or heat tobacco; Cacao — laflen, to make the 
cocoa-nuts ferment a little; inich ſchwitzt, I 
am perspiring; über und über —, to be quite 
in a perspiration; 2. =. to perspire; (in 
Schweis bringen) t0 make perspire; 3. s.n. 


dmhines, sweating. 


chwitz ig. adj. sweaty, in a state of perspi- 
ration, perspiring. [and swear. 


Schmö’gen, ®. n. prowine, to cant, to curse 
Schwö'ten, 1. v. ır. 4. &n. (aux. haben) (einen 


Eid ablegen) 10 take an oath; (Schwüre aus⸗ 
ftoßen) to swear; 10 vow, dedicate; bei Gott 
— to swear by God; einen Eid —, to take 
an oath; fali —, to forswear, perjure one’s 
self; Rade —, 10 vow revenge; Huld und 
Treue —, 10 do homage 10, to swear the oath 
of allegiance; fluchen und —, to curse aad 
swear; ich fönnte darauf —, I cowid almost 
swear 10 it; 2. s. n. swearin 








Schwb'rer, m. (-65 pl. —) smearer. 
Schwirl (Schwi’hl), adj. sultry, sweltry; 


close. 

Schwule (Schwü’hle, 5. 
Schwuͤlle, f. vid. Echwicie. 
Schwul’, m. (- es; pl. Ehwülfte) & S. (pl. 


[state of the air. 
sultriness, close 


—en) swelling; fig. der — (im Reden, Schrif⸗ 
ten), bombast, fustian. 


Schwuͤl ſtig, adj. (geſchwollen) swoln; fig. pom- 


pons; bombastic, grandiliquons, fustian; — 
feit, f. fig. bombastic style, tumidity ; pom- 
(away. 


osity. 
Shmund, m. (-es) dying away, consumiag 
Schwung‘, 1. s. m. (—t5; pl. Echwünge) «) 


swing; 5) vibration; oscillaion; c) (fg.) 
soaring, flight; (von Berien, poetiſcher) atrain; 
d) activity; motion; ein hoher —, a high 
Bigbt; im —e fein, 10 be on the wing, 10 
soar; (im &ange, gewöhnfidy jcin) to be in 
vogue; in den — bringen, to raise (eine &lode, 
& bell); 2. incomp. — alten, m. Mech. beam; 
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—baum, m. Gun, limber-shaft or polez — ber 
wegung, f. vibrating motion; — breit, n. spring- 
board; —faden, m. — gewicht, m. —ihnur, /. 
poadulum; -fcder, S. (bei Vögeln) Bag-feather; 
(als Pus) egrotte; — Hügel, m. vibrating wing; 
- kraft, S. Phy. centrifugal power; —rad, 
”. swinging-wheel, Aying wheel, balancing 
wheel, fly-wheel, (am Bratenwender) Aier; 
—riemen, m. main-braces of a coach; check- 
braces; —ting, m. ring of the main - race; 
—feil, n. slack-rope; — ftange, . (am Hebel) 
swivel to the lever; —ftift, =. verge of the 
helance; —tau, n. tew- 

Schwung’haft, «dj. vulg. Aoarishing (vom Yan- 
del, said of trade). 

Schwu'r, m. (-86; pl. Schwüre) (das Schwb⸗ 
zen) swearing; (der Eid) aath; einen — hun, 
10 swear am oath; einen — darauf fehen, 10 
affrm by an oath; comp. — brüdjig, adj. per- 

dusd; forswora; — vergeffen, adj. faithless. 

” ’rig, adj. (eiternd) festered, suppurating. 

Schwyr, r. Geog. Canton Switz. 

Sa — Ed... 60... Gt... 
Sc . vid. Ef 

Seintüi’ten, ⸗. r 


Sey'the, m. (-n; pl. —n) Geog. Seythian, 
Sey thien, m. (-$) Soytbia. 

Sebenbaum, m. (-t55 pl. -bäume) Bot. savia- 
tree (Juniperus sabina — L.). 

©x ... (spelled Sch), vid. el. 

Secan’te, S. (pl. —n) Math. secant. 
Secerni'ten, ®. =. 10 separate, secrete. 
Sech', n. (-Jes; pl. -e) Asr. (Pfiugeiien) coul- 
ter, plougb-plane; + sword, dagger. 
Schr, meiner —! eulg. forsooth! 


Schi, ı. = 








. (spelled 








six; mit —en fahren, to ride 
in a cosch and six; wir waren unfrer —, 
there were six of us; es waren ihrer —, 
there were six of them; 2. ». (pl. dat. —en) 
tke number six or thing (card) bearing six; 
3. in comp. — achteltact, m. Mus. measure of 
time of six double crotchets; —äugig, ed. 
senocular; — blattig, —blätterig, adj. Bot. 
hexapetslous; — buchſtabig, adj. consisting of 
six letters; — ed, n. Geom. hexagon; —tdig, 
adj, hexagonal, sexangular; — ender, m. Sport. 
stag with six antlers; — fach, adj. & ade. 
sixfold, six times; — fächerig, adj. & ade, 
sexlocular; —fältig, adj. sixfold; —flady, 
Geom. hexaedron; —flügelig, adj. && adv. six- 
winged, Bot. bexapterous; —fuß, —füßler, 
m. Poet. hexameter; —füßig, adj. having six 
deet; das — füßige Thier, bexapod; — herr, m. 
one of a board or conncil of six; —hundert, 
adj. six hundred; — hundertfic, m. six-hun- 
dredih ; -jährig, adj. six years old; —fantig, 
adj. & adv. six-edged, six-coraered, six- 
berdered, six-faced ; — köpfige Binde, f. six- 
headed bandage, handage withsix straps;— mal, 
ado.six times; —malig, adj. atsix times ; —män- 
nig, —männerig, adj. & ade. Bot. hexander; — 
maß, n. hexameter; — monatig, adj. of six 
months; — monatlid), adj. every sixth mont| 
—paarig, adj. & adv. six-paired, six - comp 
ed; —pfenniger, m. — pfennigftüd, rn. half- 
groschen or groat; — pfünder, m. Gun, six- 
ponnder; —reidig, adj. & adv. six-rowed, 
Bet. bexastic; —faitig, adj. of six Strings; 




















Se 


das —faitige Tonwerfzeug, hexncherd; Funke, 

adj. dreh, hexastyle; — idäftig, adj. & eds, 

Weav, of six reaches; —khauft, m. Bol, 

sheep three years old; -—ititig, ad. el six 

sides; —fpaltig, adj. Bot. sexkd; mn, 

adj. with six horses before; - iprodenbibe, f. 

hexapla, polyglot bikle of six languages; - 

Kädte, pl. Geog. six cities in Upper Lusein; 

—fiimmig, adj. Mus. for six veices; - Ih 

ig, adj. & ado, six-rayed, Cryst. sx-m 

disted; — fründig, adj. of six-bours; -ieihz, 

of six syllables; —tägıg, adj. el ur 
days; —täglid, =dj. every sixıh day; -0e 
Gig, adj. of six parts; —mwintelig, «di. bar 
agonal, of six angles; — wöcentlid, ad. er 
ry sixth week; — wochig, adj. ef six weeks; 
—mwödjnerinn, f. women Iying in; —jeilis, ei 
& adv. six-Iined, —zeilige Gedicht, m. Pie 
hexastieh, bexastic; — jöllig, adj. six indes 
thick, wide or long. 

Sedyfer, m. (-$; pl.—) =) mumber coasixig 
of six units; 5) a small German oein # 
the value of three farthings). 

Sedyferlei, adj. indeel. six different, ei 
sorts. (fels, sexum 

Sech ſte, ad. sixih; der — Theil ai > 

Sech ſtel, n. (-$; pl. -) sixth; comp. - hm 


n. soxtamt. 

Sech ſtens, ade, 

Sedystehalb, ad. indecl. Ave and a ball 

Sechs zehen, Sech zehn, =dj. sixzteen; cr 
—ender, m. steg of sixteen antlers; · 
adj. eigbt ounces of weight. 

Sed’jehnte adj. sixteenth. 

Sedjehntel, n. (-6; pl. —) sixteceth pe; 
(— Rote) Mus, semiquaver; comp. ieh i 
—format, n. — größe, f. size of sizteens 7 
plied t0 books); — pauſe, f. Mus, somigut 
rest ar stop. 

Sech zig, adj. sixty; three-zeore; rom.“ 
jährig, adj. sixty years old. 

Sech ziger, m. (4; pl. —) a) man sixty yas 
ef age; 6) wbat was produced in the yui 
1760 (for example wine); c) Gem. (ap) 
sixch, lel 

sigerinn, . (pl. —en) woman sixıy swf 

33 ſte, adj. sixtieth. 

Sedysiftens, ade, in the sixtieth place. 

Seci ten, ©. =. to dissect. 

Sed’el, m. (-$;5 pl. —) e) prooi. por, 
pouch; pocket; 5) shekel (a weight db 
Jews of old); Ag. — er comp. —amı,n. im 
treasury; Bot-s. — blume, f. Africa er 
green, ceanothus (Coanothus— L.); -fran,* 
void, Hirtentafhez — meifer, m. traue, 
chamberlain of the exchequor; -idecht," 


le 

Seller, m. void. Seckelmeiſter, Cedeiigenie 

Set 2... Sem ..., wid. Ecke... Ort. 

Sedativ'sfalz, n. (—t6;5 pl.) Pherm, seit 

salt; —fpaıh, m. Min. berscits, 

Sedenei', m. wid. Bohnenfraut. 

Sede';, &edesformat, n. Typ. sims 
sediment, 








ixthly, in the sixch po 











Sediment‘, m. (-5, pl. —e) 

Bodenias, Riederſchlag. 
See, S. (-3;3 pl. —n) (and -) lake. 
See, 1... S. (pl. —n) sen; die Jod m i® 
—, main sea; jur —, by sea; um MN 
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submarise; an der —, on the Sea-side; zur 
- faprend, sen-faringz von der — aus, from 
the son; Mar-s. lange —, long sen; kurze 
-, short sen; eine hohe —, a high or great 
sen; cine ſchwere —, a heavy sea; in — geben 
er fichen, t0 put to sea, to set sail, to streich 
ont to sea; die — bauen, 10 travel by ses, 
10 navigate; die — halten, to keep the sea, 
to hold ont im the offng; die — gewinnen, 10 
get sea-room, vid. Offen; an der — liegen, to 
dace ıhe sea; die — funfelt or feuert, tbe sea 
sparkles; die — geht Süd an, the sea sets 10 
the sontbward; 2. in comp. —aal, m. rid, 
Meeraal; —adier, m. Orn. bald buzzard (Falco 
meifragus — L.), vid. Beinbrecher und Enten« 
odler; —affe, m. Ich. za apo (Chimarra — 
L.); -alademie, f. marine academy; —alpen, 
rl, Geog. maritime alps; —amiel, f. Orn, 
king’s üsher (Alcedo ipids — L.), wid. Ring« 
imjel und Amſelfiſch; — ananas, /. a) sea-pine- 
mple; 6) wid. —neflel; —anfınone, f. wid. — 
wflel, 6); —angelhafen, m. Fish. sea-hook; 
-anfer, m, Mar. sea-anchor; — apfel, m. bat- 
wa ish, sea hedgehog (Echinw—L.); —alr 
ed, f. sen cockroach, wid. Käfermuihel; — 
wedrud, m. sea expression; —bad, m. zea- 
mh; — bank, f. Nat; ball, wid. -igel; — 
ür, m, Zool. a) sea hear; ’» ursine seal, 
ea-bear (Phoca ursina— 2); —barde, S. Ich, 
alles (Mullus barbatus — 1); —baum, m. 
fer. bar of a harbour; —baummolle, f. fo- 
eign cottom; —befchlshaber, m, admiral; —be« 
hteibung, f. bydrography; —beien, m. sea- 
room; —beute, f. prisez —beutel, m. Moll. 
elothuria, sea-jelly, sea-purse (Alcyonium 
wa — L,); — biber, m. wid, —otterz —blafe, 
ed, — beutelz — blume, f. Bot. m Pr, 
“ter-lily, sea-Bower (Nymphaca Intes — 
+)5 .— blumengehänge, n. sea -garland (PAis- 
Phera kydrostatica-L.); — blutigel, m. Zool. 
m-leach; — boot, n. sen-hoat; — börs, m. 
4. Meerbarfh & Sander; —braflen, am. vid. 
teerbrafien; —bremie, S. Ent. sea -bee (Cy- 
uthoa asilus— Fubr.); —brief, m. Mar. pass- 
ort, sea-letter, sea-brief; —briefe, pl. ship’s 
mers; — buch, m. log-book; —bulle, vid. 
erode; —cabett, m. midshipman; — cara⸗ 
ne, /, Mar. soa-caravane; — hatte, f. vid. 
farte; —compaß, m. mariner’s compass; — 
fulat, n. maritime court (in France, Spai 
d Italy); — dampfboot, n. sea-going steam- 
we; — dampfbonrfefiel, m. Mech. marine boi- 
rz —*8* m. maval thief; — dienſt, m. sea- 
; —dorn, wid, Yadorn z —drade, m. 
Die Sen-dragon, quaviver, quaviner, otterpick 
rachinus draco — L.); —Ddrofiel, f. vid. — 

el; dung, vid. gras; —ti, n. Moll. sea 
5 (Eckinus esculentus — L.); — eichel, f. vid. 
eereichel z — einhorn, n. eid, Narwal; —elfter, 
% a) Pfeifente, 5) Zwergtaucher, c) Auftern- 
herz — engel, vid, Meerengel; —erhaltung, S. 
liberation of tbe master and crew; — tt}, 
iron-ore found in marsby grounds; 
navy; —fahne, vid, Dranienflaggez — 
, m. navigater, mariner, sailer, seafaring- 
m; — fahrerkunſt, f. seamanship; — fahrt, f. 
ıMaring, navigation, voyage; —falf, m. sea- 
wk, sid. Beinbrecher & Entenadler; — faian, 
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See 


soa-phoasant, wid, Löffelentez - feder, fo 
sen-pen (Pennatuls — L.); — feige, vid. Meer⸗ 
feige; —feit, adj. Mar. sen-wortky; —jiid, m. 
sen-Aish; —flaiche, /. —Rröpier, m. orb, skull- 
üish, mass (Tetrodon hispidus — L.); — fieders 
maus, S. sea-bat (Maltke vespertilie — Cuv.) ; 
—flotte, J. fleet, mary; —fluder, m. wild- 
goose; —flunder, m. Ora. imber, embergoose 
(Colymbus immer — L.); - frachibrief, m. bill 
of leading; —freibeuter, m. privater; —froid, 
m. Ich, monk’s bood (Lephius piscatorius — 
L uß, m. Mar. — fübe und — hände haben, 
to have sen-legs; —gall, m, wid. Kibis; — 
gallerte, S. Moll, pipe-weed (Epiperum— L.); 
—garnele, /. Ent. prawen, shrimp (Cancer squills 
& grengon — L.); —gat, a. Mar, fair way; 
— gebrauch, m. custom at sen; — gefahr, Je 
hazard of the sea, soa-risk; -gefecht, n. sea- 
fight, naval combat; ongagemont at sea; — 
geflügel, —gevögel, pl. sea-fowl, sea- birdsz 
— gericht, m. court of admiraleyz; —gerud, m. 
soa-smell, smell of the sea; —geihäfte, pl. 
i 3 —geidyrei, a. sailor’s cheers 
enemy); watchword of the 
mariners; — geſet, m. maritime law, sea-law; 
— geſetzbuch, m. naval code; —gefiht, n. mi- 
rage, Fata Morgana; — geſtade, n. vid. —uferz 
(fladyes) sea-beach; ⸗gewãche, n. marine plant, 
marine prodaction; —gras, vid, Mecrgras; — 
—grasbänfe, pl. meadows of sea-weed; — 
—grille, f. lobster; — grün, n. sea-green, ce- 
ladon; — grund, m. bottom or ground of the 
sea; —guirlande, f. vid. -blumengehänge z —güte 
tel, m. sea-girdies (Cestum FVeneris — Les); 
—hafen, m. sea-port; — häher, m. orano (Pe- 
lscanus graculus — L.), vid. Scharbez — hahn, 
m. Ich, garnard, id, Knurchahn, 5) & Küffels 
drade; —haltend, adj. soa-wortkyz; — hand, f. 
sea d, vid. —fußz; — handel, m. =) trade 
at sea, maritime Commerce, Sea- commerce, 
sea - trade; 6) dispuse about maritime con- 
ceras; —handlungsgeiellihaft, . society of ma- 
ritime commerce; Ich-s. —haft, m. a) vid. Lump, 
b); 6) sea-hare (Lepiysia—L.); - hecht, id. 
Meerhecht z — held, m. naval hero; — heim, m. 
beimet-shell; —herridaft, /. sovereigaty of 
the Ocean; — heuidyrede, S. Ent, white shrimp 
(Cancer squilla — L.); —hoie, J. water-spout; 
-hubn, n. a) Ich, wid. Zunge, d); b) Orn. sea- 
fowl, sea-duck, eid. —teufel, db); —hund, m. 
wid. Robbe, Haifiſch; —hundebeutel, m. seal- 
skin pouch ; — hundfell, n. seal-skin ; —hundss 
thran, m. seal-oil; —igel, m. Moll, sea- 
hedgehog, sea-urchin (Echinus—L.); —igels 
fein, m, vid, Edinitz —falb, mn. Zeol, sen- 
calf, seal (PAoca vitulina— L. ); — famille, fo 
Bot.sea-chamomile (dnthemis maritima— L.)3 — 
Tante, [. Mar. coast; Ich-s. -karauſche, /. sea- 
corassin (Cyprinus carassius — L.); —Tarpfen, 
- m uk ar sen-carp; —Lfarte, f- sea-map; 
sea chart, chart; —apc, f. vid. Bladfiid ; 

kennung, f. Mar. sen- mark; intelligenee et 
tbe soundings; —tibis, m. Orr, sea-dotterel 
(Tringa morinels— L.); —fiel, m. Hamburgh 
quill; —fifien, n. oggs of the ray-fish; — 
fifte, /. sea-chest, sailor's chest; — tot, m 














Bot. a) sea-bind-weed (Convulvutus soldanella 


—L.); b)sea-cabbage, sea-cale, sea-eolewort 


See 


(Crambe maritima— L.); - fort, m. vid. Meer⸗ 
feige; foifiter — kork, m. aleyonite; -krahe, f. 
a) Ich. void. llnber; 6) Orn. void, Scharbe; — 
tranf, adj. sea-sick; —franfheit, /. sea-sick- 
ness, nausen; — krebe, m. Ent. lobster; — 
fröre, fe Froſchniſchz — kreuzdorn, m. Bot. 
vid, Haffdorn z — krieg, m. sea- war, naval 
war; —friegsfunft, S. naval tactics; —Pröpfer, 
m. Zool. skullish, eid. - flaiche ; —kuduf, m. 
Ich. gournard, gurnet (Trigla cuculus — L.); 
—fub, f. Zool. sea-cow (Trichechus manali — 
L.); —tunde, /. uaval knowledge; —füite, S. 
sea-shore, sea-coast, ses-side, shore, strand ; 
—lamprete, Sf. vid. Schiffhalter z — Laterne, — 
leuchte, . phare, watch -towrer, light- house, 
watchligbt; — leier, Sf. Ich. red gournard 
(Trigla Iyra — L.); —leimfraut, n. Bot. sea- 
campion; - lerche, /.sea-lark, ringed plover, 
collared plover (Charadrius hiaticula — L.; 
Pelidna Cuv.); —Ieute, pl. 
sea-men, mariaers; — lid, 

coas mereis ; scolopendri: —tlitie, . sea- 
äly, sea- palm, sea-daffodil, vid. — blume; 
Conch. vid, Alabaitertutez — Iınie, wid. Wafler« 
tinfe; —lifte, /. marine-listz — löwe, m. sea- 
lion (Phoca jubata — L.); —luft, S. sea-air; 
— lüftchen, n. sea- breeze; —lunge, oid. Meer 
feige & — haſe; — macht, /. a) power at sen; 
navsl force; sea-forces; ent; 6) 
zii power or state; — magazin, n. sea, 
rine store; —ınann, m. seaman, seafaring 
man, ssilor, marimer; nad) — mannsfiyl, sbip- 
shape ; — ınänniid), adj. sailor-like; — ınannsı 
unit, f. seamanship; —nanustreu, f. Bot. sea- 
holm, ses-holly, sea-hulver, eringns; —ınaus, 
JS. Moll, sea-mouse (Aphrodite aculeata—L.), 
vid, 5 —meile, f. league; — meve, S. 
Orn, sea-mew, sea-mall, sea -gull, sea-cop 
(Larus — L.), void. Bürgermeifter; — minifter, 
m. minister of naval affairs; — mönch, vid. 
Engelfiidy, — moos, a. sea-moss, stone moss, 
sea wrack; — mornel, eid. Strandpfeiferz — 
muſchel, Se hell; — nabel, m. sea-navel, 
-sen bean, ril of Venus; — nadel, f. vid. 
Meernadel; —natter, S. 5 spic, sea adder; 
—nebel, m. fog at sea; — nelke, f. 4) Bot. 
sea thrift (Statice — L.); 6) Moll. (fünfblät- 
terige) sea-carnation (Aclinia Dianthus penta- 
petala — L.); — neſſel, f. a) Bot. sea-grass, 
sea-weed (Fucus — L.); b) Moll. sea -nettle 
(Actinis— L.); medusa, sea-blubber (Medusa 
— L.); —officier, m. sea-officer, naval offi- 
cer; officer ef the mori ohr, n. Conch. 
Venus’s ear, ear shell, e (Haliotis — 
L.); —orfe, F. Ich. sea-rafl, rid. Goldbrafien; 
—otter, f. Zool. sea-otter, Brasil otter (Zutr« 
marina — L.); — ottericll, n. sea-otter’s skin; 
—papagti, m. Ich. sea-parrot; — paß, m. pass- 
port for shipping; —pfau, eid. Meerpfau; — 
pferd, a. a) vid. Wallroß & — kuhz 6) vid. 
Nitpferd; — pferdchen, n. Ich. sea-horse (Hip- 
pocampus — Cuv.); —pflanze, /. sea-plant, 
submarine plant; —proteft, m. protest; — 
—qualle, wid, Qualle; —quappe, . vid. —ftern; 
—quitte, [. sea-quiace; —rabe, m. a) Urn, 
vid. Scharbe; 6) Ich, vid, Umberz; — rund, m. 
sea-marge; —tath, m. admiralty, board of 
admiralty; — rathhaltung, S. coasultation of 
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the master and crew; —tattt, -taft, 5. a) 
vid, Pieildrache, a); 5) wid. -afe; tie, 
m. pirate, corsair, sea- robber, sea rover; 
—rauberei, f. piracy; —tänderei eben, m 
pirate, to scour the seas; - räubenid, ed. 
piretical; —raum, m. — raumte, f. Me. iu 
room, mein sen, offings; —taupt, f. Mel 
sea-mouse, aphrodite (Aphrodite aculeeta - 
L.); —rebhuhn, rn. sea-partridge; ui, a 
uavigation-law, maritime law; —ıhedrr, 4. 
Rheder z — reiſe, f. voyage, Sea-voyage; -iL 
ende, m. voyager, passenger; -tidtrr, ® 
admiralty - judge; —roie, i 
rüſtung, F. armamı 
-iade, S. 
bay-salt, —iand, m, gravel; 
den, m. sea-demage, average; — ihadradırt 
nung, f. Com. adjustment of averages; - 
ihaum, m, sea- foam; — ichäumer, m. pink; 
—dyeide, . Moll. sea-daisy (Achnia belle - 
L.); — ſcheibenneſſel, 5. il, sen - nette wh 
a shogreen skin (Actinie discilera — L.\;- 
ſchere, wid. Schermeſſerichnablerz -idih, t 
sea-ship, vessel, sea- going vessel; -W 
fahrt, f. sea-navigatiom (as opposed torim 
navigation); —icildfrdte, /. Zool. sen 
toise; — ſchlacht, f. sea - ight, batile a se; 
— ihlägel, vid. Hammernid; —ichlange, /. Lei 
sen-snake, sea-serpent (Muraena epkü-L' 
—dynabelfraut, n. Bot. sea elwon & 
drosace — L.); —idynede, f. Conch, sermil 
sea-slug; periwinkle, id. Kammmuigd, ie 
tisihnede; —fchnedenflee, m. Bot. sen-mei 
(Medicago marins — L.); —idule, f. wi 
schödl, naval academy; — ſchwalbe, /. 
sea-swallow, sea-martin, tern, screy Ss 
— L.); egg-bird (Sternn fuliginose - L';® 
ſchwarze -ihmaldr, black tern, cloven-Imei 
gell, scar-crow (Sterns fisipar — Li; N 
dumme —idwalbe, moddy (Sterne stelide 
























sea-bar, sea-bat (Dactylopterus — L.); -% 


m. neval victory; —iforpion, m. Ich, fahr 
lasher (Cottus scorpius — L.); Ha, ® 
soldier at sea, marine; —ipiegel, m. Be 
directory for the course of ıhe ship; -Irk 
language; — itaat, m. =) maritime sß. 
naval power; 5) state of naval afairı, - 
rine; — tadeldöre, m. wid. Dornakb; Br 
J. sea-town, sea-port tovrn, maritime I": 
—ftädeer, m. inhebitanı of a, maritime Cl, 
of a sea-town; -itern, m. Moll, stur-ih 

) der me 



















förm 
Ich, stickle-bag (Gasterosteus eculstn-L! 
file, wid, Mecresitiie; —firand, m -r, 
n. ses-sbore, sea-side; — frrandiungesfrazt * 
Bot. sea-bugloss ; — firedte, J. extent ef Wi 
—firid, m. space of the sea; — fumf', 

or horse’s breech; —ftüd, n. soa-pietti 
fing, m. astromomical stool oa best # 
shipsz; — ſturm, m. storm at son; tung. * 
Bot. grass-wrack ; sen- pond- werd (du" 
—L.); —tanne, S. Zwol. abies (Sertuloris ehr 
tina—L.); —teufel, =) m. Ich, ven-deri, - 
$roidfüd); b) Urn. sea-coot, black onch ‚Fr 
lica — L.), eid. @reißins; —tdal, m Talk! 
embosoming a Jake; —ıyier, m. markine #7 
mal, sen-animal; — ticfenmener, m Sit 


— ſiern, m. sen-moon; — fidlm “ 














See 


-tonne, f. a) buoy; 6) teleseope, vid. Te⸗ 
fescop; —traube, vid. Meerbinſe; — treffen, m. 
sea-äght, batıle at sen, sen-engagement; — 
mit, /. Mar. outcast of the sea, wreck or 
whatever is d floating at sea; —truppen, 
pi. marines; — tũchtig, adj. fit for ie 
worky; — iüchtigkeit, /. sea- worthin: 
-ufer, n. soa-bank,, vid. —firand; — uhr, f. 
time-piece; —umgeben, adj. sea- walled; — 
umgrenst, adj. sea-bound ; — ungeheuer, n. sea- 
monster, sea-beast; - uſanz, F. use and cas- 
tom of tbe sea; —verfchr, m. maritime 
terconrse; erfiherung, f. marine insurance; 
-vogel, m. sea-bird, sea-fowl, oceanic bird; 
-velf, =. a) maritime nation; 5) (Echiffisvolf) 
crew, eid. Gcyifisvolf; — wärts, ade. seaward, 
Mar. offward; — wärts anliegen, to stand off; 
-märıs einlaufen, to arrive out from see; — 
-nafler, n. sea- water; — waſſerkut, m. ma- 
rine glae; — wein, m. Com. wine of tl 
of Constance; —wermuch, m. Bot. sea-worm- 
wood (Artemisia maritima — L.); —weien, n. 
marine, navy, Sea irs; maritime or maval 
afairs; —wart, f. light- house; — wind, m. 
sea-wind, sea-breeze, sea-gale; —winde, f. 
Bot, seawithwind, vid. —kohl, a); — wolf, 
a- wolf (Anarrkichas lupus — L.), wid. 
. jetson; — murın, m. worm 
14 zeichen, a. vid. —Pennung ; 
"jeughaus, 7. al arsenal; — zug, m. naval 
zpeditionz — unge, S. sole, vid. Zunge, d). 
tel of Seele, in comp. —amt, m. vid. See⸗ 
mamt; — entzüdend, — erfreuend, — erichürternd, 
-erquidend, adj. delighting,, rej 
ing, affecting, refres! 
edland, n. (—$) Geog. Zealanı 
tele, 1.0. S. (pl. —n) a) soul; (fg. & lit.) 
Und; 6) Weav. spindle of a spool; (am 
'hıffe) metallic eye-lining of the sbuttle; 
) Far. (am Qufe) sole; d) Gun. inside or 
ere of a cannon; e) pith (in der Fcder, of 
);5 (das Zeit) aller —n, All-Souls; 
L ass; bei meiner —! upon my z eine 
toße, edle —, a great genero: soul; mit 
ınjer —, witb heart and hand; feine leben» 
se —, mot a living soul; gemeine —n, pl. 
en of abject spirits; cine niederträdtige —, 
base soul, a base mind; Geld ift die — des 
ande‘, money is the soul of commerce; 
find zehntaujend —n in der Stadt, there are 
a thousand souls in tbe town; das thur 
it in der — roch, that grieves me to the 
!ry heart; fie find ein Herz und eine —, vid. 
ıder Herz; die — eines Häringe, bladder of 
herring ; 2. in comp. - nadel, m. nobleness 
"mind; —namt, n. Rom, Cath. mass said 
r departed souls, requiem; — nandacht, f. 
most devotion; —nangft, Sf. soul-trouble; 
ıguish of soul, anguish of mind, grea: 
ish, agony; —nbange, adj. soul-fea: 3 
nfeit, a. All-Soulsz; —nforfcher, m. psycho- 
gist ; —forihung, S. psychology; —nitcund, 
‚ intimate friend; —niricden, m. peace of 
al, of tbe mind; — nirob, adj. & ade. ex- 
:mely rejoiced, heartily glad; —ngrößt, f. 
estness, ma; imity of soul; Cinem —n 
t jein, 10 kaveastrong (or sincere) affection 
x any one; —ngütt, f. goodaes of soul or 
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Seg 


heart; —nheil, n. safety or welfare of the 
soul; —ndirt, m. fig. pastor; —nhoheit, fe 
elevation of soul, mind ; —nfampf, u. straggle 
of ıhe sonl; —nfrafı, f. power of the soul; 
faculty of mind; —nfranf, adj. soul sick; 
—nfranfpeit, . infirmity of the soul, disorder 
of ıbe mind; —nfumıner, m. vexation of mind, 
trouble of the soul; —nfunde, —nichre, f- 
doctrine of the soul, psychology; —niecre, 
F. want of soul; —nfeiden, n. soul trouble, 
agony; —nlos, adj. in; ate, lifeless; — n« 
Iuit, [. delight of the aonl; —nıncfie, S. soul- 
mass, reqniem; —nopfer, n. sacriice for the 
soul of tbe defanct ; —nraufd), m. intoxica- 
tion of the soul or mind; — nregiſter, n. re- 
gister of souls; — ntube, /. trangaillity, peace 
of mind; PAil, ataraxy, alaraxia ; — nid)laf, 
—nihlummer, m. sleep of the soul (the ja- 
terval between its separation from the body 
to their reunjon); —niorge, f. care for the 
soul, pastorship; —nforger, m. pastor, guar- 
dian of souls; — nitärke, f. power of soul 
or mind; —ntag, vid. Allerieelen; —nıod, m. 
death to the soul; —ntroft, m. comfort for 
the soul, spiritaal consolation; — nvergnügt, 
adj. & ado, rtily content, thoroughly sa- 
tisfied; —nverfäufer, m. kidaapper, man- 
stealer; crimp, trepauner of aonls; —nvers 
kauferiſch, adj. soul -selling; — vermögen, n. 
faculty of the mind; power of the soul; 
—nverwandt, adj. congenial in aoul or mind; 
—nverwandtidait, /. congenialiiy of sonl; 
—nvoll, adj. fall of soul, feeling; % ani- 
mated; —nvollc Blick, m. sensibility of look; 
—nmanderung, JS. transmigration of souls, 
metempsychosis; —nmonne, f. vid, —nluft; 
—nzuftand, m. state of ome’s soul; —nzwang,. 
m. constraiat of sonl, spiritna) bondage. 

88% len, v. n. to profit the sonl. 
eeling, /. Mar. bed of a ship, 

See’ lmeife, f. vid. Seelenmeſſe. 

— J. curacy, pastoral care. 

See’ljorget, m. (55 pl. —) carate, ecclesiasti- 
cal minister. 

Se’ge, S. Se’gengarn, n. sean. 

Segel, 1.0. 7. (65 pl. —) sailz das große 
—, main-sail, conrse; unter — gehen, 10 set 
sail; die — beifegen, machen or aufipannen, to 
hoist up the aails, to make sail; ein — her⸗ 
unterlafien, to cut a sail; die — fiellen, to set 

3 fest die — au ie es fid) gebührt, 
trim your sails sbip-shape; mit allen —n 
fahren, to seil or go large; Die — meit aus⸗ 
ipannen, alle — beilcgen, to crowd all sails; 
mit vollen —n fahren, to go hooming; die — 
einziehen, ftreihen, to strike sail; Die — ums 

(egen, to tack about; eine Flotte von hundert 

-n, a fleet of a red sail; die — ſtreichen 

(vor Einem), fg. to bow to; to submit as 

conquered; to give in; die — jo dicht wie 

möglidy anſchlagen, vid. Anidlagen, Braffen, 

Bidjad; 2. in comp. — ähnlich, adj. like a 

sail; — balken, m. midship beam; — baum, m. 

mast; the beam fixed to the mast, and run- 

up it, fo: acute angle with it; 

— boden, m. sa —fertig, adj. ready to 

set sail; in — fertigem Zuftande, in sailiag or- 

der; ſich —fertig machen, to get under sail; 
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Seh 


—garn, n. twine, 201- twiae er yarn; -kahn, | Se’gnende, m. (Vaz pl. -) Geiguer, u. (4; 


m. sailing - boat; —- kiar, adj. vid. — fertig, — 

fundig, adj. experienced to manage sails; 
—funft, f.art of navigation; — los, adj. stript 
of the sails; —madıer, u. sail-maker; — na» 
del, f. sail-maker’s needle; — ordnung, S. or- 
der of sailingz — palıne, f. sallor's palm; — 
qualle, eid. Ediffboot; —ring, m. ring of a 
sail; —ihiff, m. sailing vessel (as opposed 
10 stoamers); —ipiel, n. set er suit of sail; 
—pinne, /. cross-spider, hazel-spider; — 
ftange, f» seil-yard; — tu, n. sail-cloch, can- 
vass; — werk, n. salls; — wetter, n. weather 
favourable for sailing; — wind, f. fair wind 
or breeze. 

Se'gelbar, adj. fit to bear sails, in a state to 


sail; navigable. 

Segeler een, m. (-i; pl.) a) (Eifer) 
sailor; 5) (Schi) sail, ship, sailer; (von 
Egifen) ein ſchiechter — fein, t0 be a bad or 
heavy sailer; c) Zool. for Schiffeboot, ge.; 
d) Husb, . Drehling. 

Segeln, v. 1. n. (aux, haben & fein) 10 sail; 
mit vollem Winde —, to sail whole wind; mit 
haldem Winde —, to go with a tack- wind; 
unter Wdmiralihaft —, to sail in company; 
an der Küfte, landwäris —, to coast; 2. a. 10 
sink; ein ©chiff in den ®rund —, 10 sink a 
vessel; 3. s. n. sailing. 

Segen, 1.» (-6; pl. —) a) (väterficher, 
mütterlicher,, father’s , mother’s) blessing, 
as Segnen, feierliche, kirchliche Einſegnen) be- 
mediction; (Tiihgebet) grace; 5) (in der Kirche, 
Seien des Kreuzes) sign of the cross made 
with the hand; c) (Zauber, Beſchwörung) en- 
chantment, conjuration, spell; d) fig. bliss, 
blessing;; den — ſprechen, to give the bene- 
dietion ; (bei Tiſche) 10 say grace; den — über 
Etroas fprehen, fig. to lay (set) a spell upon 
a thing; gieb mir deinen — Vater, give me your 
blessing fatber; ®ott gebe feinen — dazu, may 
God bestow bis blessing on it; an Gottes — 
ift alles gelegen, prov. God’s biessing gained, 
is all obtained; 2. in comp. — baum 7 
Gadebaumz; — buch, 
wid, Eardobencdictenzg — los, 
—teih, adj. rich im blessing, bl 
ſprecher, m. conjurer, emchanter, c] 
sorcerer, spell- writer; — iprederei, . Spell 
ing, comjuration, magical words; — voll, udj. 
biessed. [blessing. 

Se genbar, adj. (1. u.) blessing, bringing, 
Se’gend of Segen, in comp. — ernte, S. blessed, 
‚or abundast harvest; -fülle, f. fulness orabun- 
dance of blessings; — hand, f. hlessing hand; 
—froft, J. power of blessings; — land, n. 
land of blessings; —quelle, f. source of a 
blessiog; — munid, m. wish for a blessing. 
Segler, m. vid, Segeler. 

Segment‘, n. (—es pl. -c) Geom, segment; 
— bogen, m. Arch. segmental arch. 

Se gnen, v. =. a) to bless; (den Cegen ſpre⸗ 
hen in der Kirche) 10 utter a benediction; 6) 
(das Zeichen des Kreuzes machen) 10 make "te 
sign of the cross; to cross; ce) (beyaubern, 
beidywören) to spell, enchant; d) $ to utter 
an imprecation, 19 curse; geſegnet, 2. =. 
blessed, aforehand in the world. 
















Pr —) blesser. 
e’gnung, S- (Pl. —n) biessing ; bescditen, 
vid. Gegen; himmliſche — en, Ieareadın 
blessings. 

ci adj. principally in comp. visible. 

, J vulg. es erystalline hen. 

e)- axe, f. Opt. axis of vissom, wis dl 
* eye; 2 püget, m, Ant, couches ei 
optie nerves; —fraft, S. faculty el sex; 
— hunde, — kunſt, 5. optiosz; —Tegel, m. va 
cone; — mal, n. object in view; -wr,n 
4nat, visual merre, optic nerve; —wreahl: 
gel, vid. —hügel;z —orgen, wid. — wert; 
—punft, m. point of view; Opt-s. - com ı 
telescope; — frrapl, m. visual ray; -wm, 
Sf. distance of sight; — wertzeug, n. opel 
organ, organ of m, organ of sigkt; - 
vwinfel, m. angle of sigkt, visual ange; - 

iel, n. point ef sight. 

eben, ei. a &n. (eur. haben) ⸗) ai 
das Schar bemerken, gemahr werden) te m 
perceive; 6) (aus—, bin—, zu—) we lock; r 
(be— , beichauen) to bekeld, view; d) (a- 
to be sensible of; «) (veriugen,, weten) · 
try; id Ponnte es —, I could % 
nad) der Uhr — (um die Zeit zu erfahren), v 
look at the watch, (— mo fie if) we Ih 
about (for) the watch; (ängklih) md k 
Uhr, Thür —, 10 glaace anziously a % 
lock , towards the door; das Fenfer, Fe 
mer fieht nad) der Straße, the window, rom 
looks iato (faces, fronts) the street; -& 
hinunter in den Krater, look down on is 
crather; id) jehe ihn fommen, I see kim or 
ming; ic) ſehe es jeßt, Izee it now; gut —,® 
have a good sight; weit —, to see a gu 
way off; nidyt gut er kurz —, to be she 
sighted, dim-sighted; wieder —d merden, v 
recover one's sight; fid) ſatt —, to saniy 
one's self; hinein —, to look into; zum fer 
fter hinaus —, to leok out at the wieder; 
auf Einen (als Mufter) —, 10 look up es em. 
ſieh auf mid, look upon me; auf Ewes -, 
to look at something ; nad) Etwas —, te ek 
after; das ficht idın ahnlich, that is or Iacks 
like him; gern —, 10 love to seo; m kir 
& thing, 10 approve; germ geiehen kin, &e % 
liked; im Bergleid) zu dem mas man ju- 
wohnt ift, compared with what one ae 
used to see; wenn man es (ihm) fer, folk 
man glauben, Daß .. ., to soe it (bim) 0ee 
believe that ...; ih will gern —, we & 

















aus wi, I long to see the issue ef ii; a) 
laffen, 10 let see, to shew, to expese ® | 
sigbt; fih — faflen, to ap * 
nirgends —, be is no where io be seen; Fit 


da! fehet! bekold, look there! la! äyalıd = 
gleih —, to resemble; bias, rom —, vo buk | 
pale, red; jonderbar —, to lock ragt; “ 
fehe daraus, by this I seo; daras RAD 
hence it appears ; auf &rmas or taranf -, @ 
see, consider, observe, mind; 1® 
look, refleot upon; er fieht nit aut Ok, 
he does not care for money; durd Dt 
ger —, 10 connive at a thing; Iems® 
die Finger —, to watk the actions ef # 
son; Jcmandem in die-Karıc —, @ 


une 


Ei 


Sch 


die secret motives ef a person; feine Eufi an 
€mas -, to have a pleasure in a thing; 2. 
un, (de-, an—) seeing , looking ; (Gefichts- 
finn) sight, vision. a 
Be’henswerth, Schenswärbig , ed. worth 
seeing; enrions, remarkable. 
Sehenswürdigkeit, % (pl. —en) remarkable 
object, euriosity. 

et, m. (-65 pl. —) seer, prophet (poet); 
mp. amt, m, prephetic effice; — blid, m. 
mephetic look; —gabe, f. prophetic inspi- 
mtion ; night; second sightz; — funft, /. pro- 


5* 
eherinn, /. (pl. —en) prophetess, seer. 

mild, adj. void. Cämiid. 

ne, S (pl.—n) a) (MRustel) sinew, tendon, 
Rerv) mervez 5b) (am Bogen) string; c) Geom. 
kord; comp. —nfunde, —nichre, f. science 
the nerves, meurolegy; —nverlegung, JS. 
pper-attaimt (von Pferden, said ef horses). 
ehnen, 1. 0. ref. 10 long, fain; fid nad 
was -, to long for or after; ſich nady Haufe 
', 10 long te return home; 2, s. n. long- 

(, desire, yearning. 

nern, m. (en; pl.—en) Anat, optie nerve. 
YGnicht, adj. like a sinew or string, stringy. 
’hnig, adj. (imusfulds) sinewy (Arm, arm), 
vi aorvons; (faferig) stringy. 
hulich, 1. odj. longing, heartfelt, anxious, 
dent, passionate; 2. «do. ardently, pas- 
Imately; auxiousiy. 
bnfucht, f. longing, ardent desirez aspi- 
Non; — der Liebe, love-lomging; die — der 
tele nad) Gott, aspiretiom of the soul after 
Hd. — ¶[Sehnlich. 
—* g9,_=dj. longing, yearning, eid. 

uchtsvoll, adj. vid, Sehnlid. 

unft, m. (-c$) Opt. point de vise, vi- 
ıl poiat, 
ht, ade. very, much, greatiy; — mohl, 
ry well; fo —, daß, in so much tbatz wie 
how much; allzu —, too much; wenn er 
auch noch ſo — verlangt, should he desire 
aever so much; gat —, very much; — 
6, buge; — gern, with all my heart; — 
zlich, very questionable; — treu, very te- 
eons (Gedächtnis, memory); er fann nicht 
- empfohlen werden, hecannot he 100 Strong- 
recommended; wie — id Gie lichte, how 
ch I loved her. [optie tube. 
wohr, m. (Ves; pl. —töhre) Opt. telescope, 
ſtrahl, m. (-86; pl. —en) Opt. visual ray. 
arte, /. wid. Sternwarte. 
meite, M Opt. visual distance; comp. — 
er, m. optemeter. 
—* F. (pl. —n) eulg. pismire. 

blume, 5. (Pl.—n) Bot. dandelion (Zeon- 
de Sf. wuig. piss, [toden — L.). 
ei 





N, v. n. valg. to piss. 

. adj. =) (nit tief) shallew (Fluß, 
m) 5) (niedrig, nicht hoch) low; (flach) 
; «) fig. swperficlal, shallow; ein —er 
f, a shallow mind, wit; ein —er Einwurf, 
rivelous objection; 2. ade. fig. superl- 
hten, v._=. to make sballow. L[cially. 
hthelt, Serchtigkeit, 5. shallowness. 
Hrtöpfig, adj. shallow -pated, shallow- 
ned, 
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Se’ätling, m. (—t63 pl. —e) cont. smatterer. 
Seide, S. (pl. —n) sllk ; 2- oder Bdrähtige —, 


Sei 


throwa-silk ; aufgewwidelte, zugerichtete —, sleave 
(silk); feine gejwirte —, twisted silk, orgau- 
sin; tohe —, raw silk; gemwirfte —, wroughe 
silk; feine — bei Etwas fpinnen, fg. te gain 
no advantage, proßtz — foden, te heil er 
blanch silkz — juricten, 10 sleave silk; — 
dubliren, meliren, to twirl, suarl silk; mit — 
Durchziehen, überipinnen, bewinden, to guimp. 

h nr. (-65 pl.—) provinc, (a liquid mea- 
sure 


Sei’delbaft, m. (—6) Bot. mezereon, laurel 


herb (Daphne mesereum — L.); spurge - olive 
(Daphne cneorum— L.); spurge-laurel, com- 
mon daphae (DapAne laureola — L.). 


Sei'deln, v. =. provine. 10 bind, tie. 
Sei'den, adj. silken; fig. smeoth, silken; —e 


Gtrümpfe, silk - stockings. 


Sei den of Seide, in comp. —arbeit, S. silk- 


werk; —arbeiter, m. silk-mannfacterer; —ats 
tig, adj. silky; buntgewürfeltes —band, Com. 
tartaa ribbon; Saft, m. a kind of bast from 
which inferior silk is obtained; — bau, m. 
oaltare or breeding of silk-worms; — baums 
wolle, f. Bot. seven-leaved silk oetten - tree 
(Bombaz pmtandrum — L.); — bereiter, m. 
silk thrower; —binfe, . cotton-grass, eid, 
Wollgrasz — borte, f. farthing-satinz; — dreber, 
m. silk-throwster; —druder, m. silk-steff 
printer; —druderei, f. place where silk is 
printed; — ei, n. Ent. cod (pod) of a silk- 
worm; —eınte, f. gathering of the cocoons 
of tbe silk- worm; — erz, n. Min. üibrous 
malachite; -fabrif, f. silk manufactery; — 
faden, m. silk thread, silken- thread; — fürs 
der, m. silk-dyer; —färberei, /. business or 
place of a silk-dyer, silk-dyeing factory; 
—gehäufe,n. (Eocon) silk husk, cocoom; —glanz, 
m. silk-gloss, silky lustre or polish ; —handel, 
m. mercery, silk-trade; — händler, m. mercer, 
silk-mercer, dealer in silks ; — hafe, m, Zool. 
Angora-rabbit (Lepus cuniculus angorenss — 
L.)3 — haspel, m. silk-reel, spindle; — häus- 
hen, — bäuslein, n. eid. —eiz —hut, m. silk 
hat; — knäulchen, n. silk- werm's cocoon; — 
fraut, n. od, Flacheicide; — ode, S. lock of 
silky hair, silken lock; —manufactur, F. 
silk - manafactere; — mühle, f. silk-mill; — 
muſchel, f. a shell with a fine hairy board 
(Pinna — Lin); — papier, n. silk-paper; tis- 
sue-paper; — pflanze, /. Bot. Syrien swallew- 
wort (Asclepias syriaca — L.); raid, m. 
Com. silk-plush; Ent-s. —raupe, /. caterpillar 
of the silkworm; —fdymetterling, m. moth of 
the silkworm (Bomöyr mori — L.); —idnur, 
Ff. silk -lace; — ſchwanz, m. Orn, silk-tall, 
Bohumian chatterer, waxer (Ampelis garrulus 
— L.); —fpinner, m. «) silk-spinser; b) Ent. 
eid, -[hmetterlingz; —pule, S. spool of silk; — 
ftider, m. embroiderer in silk; —fiiderei, f- 
embroi in silk; —til, m. silk net; — 
vögeldyen, void, Weidenzeifig; — waare, S. silk- 
ware, silks, silk-staffs; —watte, /. wadding, 
Bocks of silk; —weber, — wirker, =. silk- 
weaver, sitk-throwster ; - webſtuhl, m. silk- 
leom; - winde, f. silk- winder; — wurm, m. 
Ent, silk- worm; — wurmſäure, eid. Raupens 
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fäurez — wurmſchimmel, m. silkworm botrytis 
or mildew (Botrytis paradora — L.); -wurm⸗ 
ſpinnhütte, . spinneret; — zeug, n. silk-cloth, 
silk- staff; —raihhelndes — zeug, silken rush- 
ings; — zeuge, pl. silks; — zucht, f» keoping 
of silkworms; — zwirner, m. silk- throwster. 
Ser deweich, adj. as soft as silk. 
Seife, 1.» (pl. —n) a) s0ap; b) Min. 
place where ore is washed; ſchwarze —, soft 
(or black) soap; bunte —, mottled soap; ca⸗ 
ſtilianiſche —, castile soap ; fpaniiche or venetiani⸗ 
ide —, hard soap; — fieden, to make soap; 
2. in comp. — napfel, m. soap-apple; — nat« 
beit, f. Min. baddli: ttig, adj. sapona- 
ceous; - naſche, S. 508] ; —nbad, mn. 
soap bath; — nbaum, m. Bot, soap-tres, 50ap- 
berry tree (Sapindus saponaria — L.); - n⸗ 
beere, /. soap-berry, ⸗nbaum z —nderei« 
tung, m. soap-makingz —ıblaie, /. soap- 
bubble; —ndoie, . soap-box; —nerde, f. 
soap-earth, marl; —gabel, /. Min. tosthed 
üiltering-board for batti: —gebirge,n. Min. 
alluvium, alluvial deposit; —ngold, =. gold 
obtained by washing; -ngraupen, pl. Min. 
greins of tin obtained by washing; —njaudı«, 
JS. soap-suds; —nfäfer, eid. Walter; —nfraut, 
n. Bot, a) soap-wort (Sapenaria officinalis — 
L.); 6) eid. Behen, weißer, a); —nlugel, S. 
soap-ball, wash-ball; — laͤppchen, n. a sosp- 
ed n or woolen piece used for washing 
one’s face er hands; — nlauge, f. soap - Iye; 
—npflafter, n. soap-plaster; — nprobe, f. trial 
of the colours in soapy water; —npulver, n. 
sbaving- powder; —nihaum, m. lather; —n» 
fieder, m. soap-boiler; —njicderabfal, m. 
soaper's waste; —njicderafche, /. wid. —naſche; 
—nüederei, /. soap-house; —nipititus, m, spirit 
of soap; -nitein, m, Min. soap-stone; —ıltalg, 
m, soap-tallow; —nthon, m. sapomaceous 
clay; —nwafler, m. soap- water, suds; —n« 
wert, n. machine for washing of ore; — n⸗ 
wur), /.s0ap-wort; —nzäpfchen, n. suppository. 
Seifen, Sei’fenen, Seifnen, 1. v. a, a) to 
soap; b) Min. to wash ore; 2. s.n. =) s0ap- 
ing ; b) washing of ore. 
Selfit, adj. like aoap ; soapy. 
Sei'fmaldine, /. (-5 pl. —n) Bleach, rab- 


bing board. 

Sehne m. (-$, pl. —) Min. washer of ore. 

Seifig, ad. soapy. 

Sei'ge, S. vid. Seide. 

Sei’gen, via. Seihen. 

Sei ger, m. (Ce; pl. —) proviac. (Uhr) clock; 
(Stundenglas, Sanduhr) hour-glass; den — 
ummenden, 10 turn the hourglass; comp. — 
gereicht, n. clock - weight; — ſchlag, m. stri- 
king of the clock. 

Sei’ger, adj. Min. perpendicular; comp. —96: 
trade, —reht, erpendicular; — linie, J- 
perpendicalar lin: ichacht, m. plumb 
shaft; — tiefe, 5. perpendicular depth. 

Sei’ger, m. Min. perpendicalar line. 































Sei’ger of Geigern, in comp, Min-s. — abtrei« | Sei 
g 


der, m. refiner of metals; — arbeit, S. refining 
of metals; —bich, n. pieces of iron-plate 
placed ahont the pieces to be refined; — 
biei, n. lead added to the capper, of which 
the silver is t0 be separated ; —darcofen, m, 








012 


Sei 


Feund. roastiag-farnace ; — dern, m. remain: 
iag copper of which the silver is separaied 
—glätte, f. scum, litharge get by rehamge 
metals; — herd, m. cupelliag farasce; -yizı 
J/. refining hoase; —Irag, æ. straws er pa 
ticles that fall of in the liquation ef m 
tals; —ofen, m. refining furnace. 
Sei’gerer, m. (-5; pl. —) Hin, reine. 
Sei gern, v. =. Min. a) te sink, dig (m 
Schacht, a shaft); 6) (ab—) to make perpi 
dicular, t0 determine by the plamb line; 
Bin, (Silber iyeiden) to reine, 16 sepam 
the silver from the copper. 
Ser gerung, f. Min. refining. 
Seihe, 









e J. (pl. —n) Sei’her, m. (-63 h 
strainer, colander, filter. 
Sei hen, 1. 0. =. 10 strain, filter; burg &ix 


papıer—, to filter throngh a case ef bleu 
aper; 2. s. n. straiaing, filtering. 

—E— Alteriag vessel; -taſna, ↄ. 
vat-trepan, size- filter; —Lorb, m. strais 
basket; — tahmen, m. frame for a sıraam 
clocth; —fad, m. straining-bag; —Har,: 
filtering stone; —firop, m. stram ud i 
straising or filtering; —topf, m. bäiggia: 
trichter, ar, callender;; —tud), m. strainisg-eist 

Seil, n. (-66;5 pl. —t) rope, cord, line; (h 
kertau) cable; an einem — gıchen, Ag. 0 m 
at the same rope,to work in commen; -4 
Treil, Mar. rigging of a ship; auf bm- 
tanzen, t0 dance upon the rope; comp. 
m. nantilus; —förmig, adj. & ade. Ki 
cabled; — haken, m. iron hoek beat au bi 
ends; —fraut, n. oid, Bärlapp; kun, ı 
Her. oabled cross; —maidyine, f. Mech. ba 
cular machiae; —ring, m. Mar. risg-bi 
anchor-ring; — tanz, m. — tanzen, =. np 
daaci; —tänzer, m. —tänzerınn, J. m 
dancer; —tänzcriid, adj. like a rope-daset 
—tanzerfunit, [. art of rope-daneing; —&ıf 
ftange, /. Poy, rope-dancer’s balance; -e} 
wid, Korbieide; — wert, n. cordage, rop® 
cords; Mar. rigging. 

Seila’ge, f. Mar. a suit or ser of sail. 

©Seilen, o. a. 10 farnish with ropes; Zr 
to aeil. 

Seiler, m. (—6; pl. —) rope-maker, 
maker; mit des —s Tochter Hochzcu 
prov. 10 be (get) hanged; comp. - KM, 
rope - walk or yard; —handwert, m 
maker's trade; —famm, m, sail- mail 
haschel; — meiſter, m. master rope-mahll 
—tad, n. rope-spinner’s reel; „mern, A 
cordage. 

Sei'm, m. (Ves; pl.) =) mucilagineus 
thick glatinous slime (gained {rem 
6) Bee.honey-comb; —Honig, m. straised 
Sei'men, v. 1. =. 10 strain honey; ® 
(make) Anid or water from graia, & 
&c.; 2. n, (sus. haben) to yield heut’ 
slime. — — 

Ser micht, Sei'mig, odj. mucilaginens, se 

In, . inn. & aus. 10 be; (Tcih 

exifticen) to exist; ich din hier, I am * 

ee iſt es, ie is he; find Sie a?’ u 7 

was ift zu thun? what's u. — 

wäre denn „.., 4xcept, es3 
kann wohl —, that may be; ct in ante 
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so! agreedz es fei darum, be de; ich denfe, 
darum bin id, PArl. I tkiek, therefore I am; 
Einem gut —, to love a person; mir ift falt, 
warm ıc., I am or feel cold, warm &c.; mir, 
ihm ift, I pessess, he possesses; fo viel an 
mit ift, what is in my power; daran —, t0 be 
of, to be in circumstances; wer ift das ges 
weien? who has done that? das wäre? Jam. 
you don't say so? mas foll das —? what 
does that mean; dem fei wie ihm wolle, be it 
as it will; es ift an mir, it is my turn; es 
it (giebt), tbere is; es find (giebt), there are; 
find unfer vier, we are four of us; — lafien, 
o let alone, to leave of; da fei Bott vor! 
Bed forbid! ort ſei Danf! wid, under Bott; 
Bie ift nit mehr, she is mo more, she is 
lead; über Ewas —, darüber —, to be at; 
den das war «6, it was the very thing; mas 
ind denn die Beſtandtheile? what then are 
he constituents ; es muB bald feine Zei it 
must be near his time; cs feil a bargain! cs 
üx!=a, Math. given x’=a; genug —, 
ange —, vid. under Benug, Lange; 2... 
4) beiag, existence, entity. 

in, Seiner, pron. pers, gen. of Et & €, 
his; of it; idy erinnere mid — nicht mehr, 
! do not remember him any mere. 

ein, Seine, pron, poss. his; its; — DBater, 
- Kind, his father, his child; —e Frau, 
vife; — Sreund, his friend, a friend of 
-t Kleider, Handichuhe anziehen, to put on on 
dothes, gloves; dieſe —e Bermeffendeit, this 
wmerity of his; Com, jeiner Zeit richtig erhals 
en, duly received; —er Zeit, in dse course, 
a due time; jedes Land hat —e Gewohnheiten, 
ach country has its customs ; das Haus iſt 
» that house is his; alles zu —cr Zeit, all 
® g00d time. 

&nbtief, m. Mar. sailing instructions. 
ner, sid. Sein, pron, pers. 

äinevlei, adj. vulg. of his kiad, stamp; — 
fs, ado, on his part, as far as he is con- 
eraed. . 
e’nethalben, Seinetwegen, Sei’netwillen, 
e.for bis sake, on his account, in his be- 
alf; id) that es —, I did it on his acco: 
&inige (Sei’ne), der, die, das, pron. his; a) 
as -, his property, his substance; 5) (Theil, 
Inıheil) share, due, part; gebt einem jeden das 
» give every one his due; das — thun, 10 
Io one's duty; die —n, hig family or rela- 
ions; bis own (people, troops &c.). 

fen, ©. a... Mar. to nip; das Ankertau —, 
® nip the cable; das Taljererp eines Wand» 
aues —, 10 nip the laniard of a shrowd. 
fing, JS. (pl. —en) Mar. point, gasket, 
üpper. 

tl, ade. & prep. since; — geftern, siace 
resterday; — dem Tage, since ihat day; — 
tinee Geburt, since he was bora; — cinigen 
Jahren, of late years; längerer Zeit, this 
Ome time; erſt — eilichen Tagen, bat some 
lays since; — einiger Seit, for some time 
att; — jchs Wochen, these six weeks; er 
ft todt — ich weiß nicht wie vielen Japren, he 
s dead for I don’t know how many years. 
'eitab’, adv. apart. 

eitde in, «do. since that time, since then. 


Vor. II. 
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Seite, 1.0. S. (pl. —n) a) side, Aauk; 5) 
Gweig von Bermandtidaft) line, parentage ; c) 
poge (tines Buches, of a book); d) fig. (Par« 
tei) side, party; — eines Triangele, Geom, side 
of a triangle; die rechte — des Pferdes, the off- 
side; Die linke, rechte — eines Zeuges, tie 
wrong, rigbt side; die linke — einer Münze, 
reverse; die — eines Thurmes, pam, pane, flat 
front, fsce; das ift meine empfindlichfte—, that 
is my most sensible part, teader point; die 
— eines Bollwerkes, flank of a bastiou; die 
—n eines Kamins, wings of a chimney; auf 
die —, bei —, aside, apart; an der — von, by 
the side of; bei — feßen, to set aside by it 
self; auf die — fallen, Mar. to leefsll; von 
der — aniehen, 60 skew; von Der—, side ways, 
sidewise; fig. meine ſchwache —, a weakness 
ef mine; von der — gehen um nicht bemerkt zu 
roerden, t0 hedge aside ; Eines ſchwache —, one’s 
weak side; fid) auf die faule (ſchlimme, ſchlechte) 
— legen, 10 grow lazy, vicious; Scherz bei 
—! joking apart! fi) auf Jemandes — neigen, 
fs. to side with; auf Eines — fein, to side 
with one; auf die — bringen, 80 remove, put 
aside; Einen auf feine — bringen, to bring or 
get one over to ones side; auf einer — u. 
auf der andern — ..., om One Side ..., om 
tbe other ...; auf meiner —, von meiner —, 
on my side, for my part, as for me; von—n 
feiner Mutter, by his motber's side; cs foınmt 
von dieſer — her, it proceeds from that quar- 
ter; die —n betreffend, lateral; —n, (in comp.) 
lateral; an beiden —n (Bäume) pflanzen, 10 
hedge on botk sides, to line with trees; 
Mar-s. — eines Schiffes, breast; fid) auf die — 
fegen, to heel; 2. in comp. — nabriß, m. — nans 
fiht, f. a) proßle; b) side view; — nader, f. 
lateral vein; —nangriff, m. attack in the 
flank ; — nanzeiger, m. index naſt, m. la- 
teral branch; —nbalfen, m. side-beam; —n« 
bein, n. Anat. lateral-bone; parietal- bone; 
—nbetrag, m. Com. the smount of one side 
(of a bill or account- book) which is to be 
carried over to the next; —nbcwegung, fe 
lateral motion; side-motii movement to 
one side, evolution ; -nblatt, n. side-leaf, side- 
Map; — nblätterich, adj. Bot. laterifoliousz 
—ndlch, n. side-plate; —nblid, m. side-look, 
leer; —noret, n. side - board; — ndrempel, m. 
Mar. stanchions of the port-holes; —nerbe, 
a. lateral heir; —nerbidyaft, f. Interal suc- 
cossion; —nflähe, f. Hat-side; —ufled, m. 
patch (an einem Stiefel, on a boot); —nflügel, 
m. side-wing, side-aisle; — ngalleric, f. Mar. 
quarter-gallery ; die falihe —ngallerie, quar- 
ter-badge; —ngafie, f. by-street or lane; 
—ngebäude, n. side- piece, wing of a build- 
iag; —ngebirge, n. lateral range of moun- 
tainsz; — ngeſicht, wid. Profil; — ngewehr, *. 
side-arms; sword; —ngichel, m. side gable- 
end of a building; — hebelmaſchine, f. Mech, 
side-lever eng — uhieb, m, a) side- cut, 
side-blow, by-wbip; b) fig. indirect blow, 
cut or taunt, innuendo; —nhobel, ın. gougez 
—nhüter, m. catchword iu a book, direction 
word ; -nlähmung, f.Med. bemiplegiaz —nichne, 
Sf. side-rail; —nlinie, f. a) (-nverwandsihaft) 
collateral line, side-line, lineage ; b) Geom, 
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side line of a figure; —nlode, f. side-lock ; 
—nloge, [. side-box; —nmauer, f. side-wall; 
cheek; —npardunen, pl. Mar, breast back- 
steys; —npflafter, n. (Trottoir) foot pavement; 
—urihtung, /. lateral direction; — nröhre, /. 
side-pipe; —nrolle, f. AreA. hypertbyron ; ⸗n⸗ 
ſchlagader, S. Anat, lateral artery; —nidyiene, 

F. iron-clasp of a plough-axle; — nidirm, 
=. side-screen, retreating place; — nichmer), 
m, side-ache, pain in the side; — nidnitt, 
m. lateral incision; —niprung, m. side-leap, 
gambol; fig. swerve, evasion; einen —niprung, 
nſprũnge machen, fig. to swerve from the main 
point; —nitändig, edj. & adv. Bot. lateral 
(Blumenftiel) peduncle; —nfiehen, n. Med, 
pleurisy; —nftein, m. flag-stone; — nſiich, m. 
Sew. side-stich; —nftoß, m, thrast in the 
Mank; —nftraße, f. by-ro: nftrom, m. la- 
teral stream; —nfrüd, m, piece; Mar-s. 
ntafel, n. mast-tackle, winding tackle of 
the mast; —ntalje, f. side-tackle; — ntaſche, 
F. side-pocket, side-Job; —ntheil, m. side- 
part, lateral part or portion; —nıbeile cines 
Kleides, skirts or flaps of a dress; —nthor, 
n. side gate or entrance; —nıhür, f. side 
door; —ntdurm, m. side tower; —ntiih, m. 
sideboard, side-table; —nuerinädhtniß, n. 
eial legacy; — nverwandte, m. & /. co) 
relation; —nvermandtichait, f. co; ii 
sons related by a collateral line; — nwand, 
F. side wall; — nımandsbein, oı 
weg, m. by-way, hy-road, side- way; —n- 
weh, n. pain in the side; — nweiſer, m. in- 
dex to a book (pointing out the pages); 
—nmendung, f. turning aside, vid. — niprung ; 
—nwerf, n. side work, fank (of fortifica- 
tions); —nmwind, m. side wind, tack wind, 
guarter wind; — nzahl, f. mumber of pages; 
—nzahnrad, m. cog-wheel; —njeiger, m. vid. 
—nweifer. 

Sei’teln, «. m. provinc. to lean, incline. 

Seither, adv. since that time, since then, 
hitherto, till now, void. Zeither. (sides. 

Sei'tig, adj. principally in comp. of so many 

Sei twaͤrts, ade. aside, sideways. 

Selante, vid. Sccante. 

+ Schet, n. privy; privy seal; jor Abteitt, 

3 —feger, m. for Abtrittsräumer, go. 

etä’t, m. (- 6; pl. —e) a) Secretary; ber 
geheime —, privy secretary ; 5) Orn. secre- 
tary (Falco ‚serpentarius — Io 

Sektetaria't, n. (— 8; pl. —e) secretaryship, 
secretary's office. 

Sektetion', S. (pl. -en) secretion; comp. 
Anat-ı. — sörfäße, pl. secretory vessels; —6- 
Ornan, a. secretory Orga. ’ 

Sell‘, ım. Cec) Com, sack, Canary wine. 

Eefte, f. (pl. —n) sect; einer — anhängen, to 
be an adherent or follower of a sect; —nına« 
her, m. sectary. 

Sektion’, f. (pi. —en) (Abſchnitt, Mil. in einem 
Bude, Rail-w.)sectiou, Med.section, dissection, 
nocropsy, (lebendige) vivisection; —saufriß, m. 
sectional elevation; —sbrfich, m. case of 
dissecting instruments; —siaal, m, dissect- 
äng- rooms. 

Selti'ver, m. (26; pl. -) sectary; —ci', S. 
dpl. cn) sectarism. 
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Sekti riſch, 1. adj. schismatic, schismadcal; 
2. adv. schismatically. 

Sektor, m 3 pl. —en) Geom. seeter. 

Sekula’t, adj. 

Selularifation‘, s. (pl. —cn) secularisatien, 

Selula tiſch, adj. secalar. 

Sekularif’cen, v. =. to secularize. 

Se'kulum, n. Es; pl. Getula) (Jahcheadto 
century, age, 

Sekun da, f- u) second divisiom er class. 
einer Schule, in a schoel) ; 5) — or meh 
m. Com. the second bill of a set ef er 
change; —/ner, m. scholar 0f the second cas 

Sekundant‘, m. (-en; pl. —en) second. 

Sekundä’t, «dj. secondary (Med. Zufäle, }ı 
ber, symptoms, fever). 

Sekun’de, /. (pl. —n) second; Mus. seceal 
conjoint degree; comp. —nuhr, /. wak 
pointing out the seconds; —niciger, m. s 
cond hand, 

Sekundi'ten, o. n. (aux. haben) 10 secend. 

Seladon, m. (-4; pl. —t) Celadon, amoros 

Se’ladongrün, adj. sea- green. (sw 

Selb', ade. so many togeiber; wir fa - 
fehie, wre are six of us, 

Selb', pron. indeel, self; only in comp. - 3 
der, — dritt, pron. + one, two &c., wirh m 
with him &c.; —ftändig, adj. — ſucht, f. md 
Selbſtſtaudig & Seldſtſucht. 

Sel'be, pron. same; zur — Stunde, (at) x 
same hour, eid. Derielbe u. ſ. w. 

Sel’ver, adv. self, vid. Eelbit. 

Selbiger, Selbige, Sel biges, same, m 
Derfelbe u. w. 

+ Selb’mündig, adj. of fall age. 

Selbſt, 1. pron. self; id —, I myself; du - 
thou thyself; er —, he himself; fie -, * 
berself; wir —, we ourselves; ihr —, ym 
yourselves; fit —, they themselves; iX ! 
die Güte —, she is kindness itself; cr ık & 
—, it is he himself; ich will cs — dur, | 
will do it myself; cs bemcge fi von -, H 
moves of itself; in fid) — gefaltet, Bet. com 
plicate; Jeder it fi — der Nachſte, zror. mt 
under Nähte; 2. adv. even; — min m 
Winter, even in the midst of winter; >= 
-, of one's own accord, spoutaneonsiy; Ä 
sn. self, own self, personality; fm -. 
his own self, his person; 4. in comp. -a 
tung, S. self-esteem; — anflagc, f. self xc 
sation; —anfıdıt, wid. — beihauung ; —amierie 
tung, /. self-denial, devotio: vehedung f 
self-pollntion, onany; —briricdigung, /- 
indulgence; —beherrijung, f. government 
one’s self; self- command; -vefenzmis, = 
self-confession; — belichig, adj. at one's et 
discretioa; — beidauung, f. contemplatioa d 
self, autopsy; —befig, mm. self-possessien: “ 
beitimmung, f. spontaneity ; — betrug, m. | 
deceit, self-delusion; — deurtfeilung, /« ji" 
ment of one's self; — bemegrr, m. autemalt; 
— bewunderung, Sf. admiration of one's sei; 
— bewußt, adj. conscious; — bemußtitin, 2. 
consciousness; PAil. ie 
gung, /. humiliation 
tion; —denter, 
Dünkel, m, 
eigen, adj. 



































own; —tigenmagt, / 
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sm; - eigenmãchtig, adj. arbitrary, despotic; 
-enteibung, f. vid. —mord; —entfagung, f. 
rolantary reaumciation; — entichluß, m. self- 
letermination ; —entzündung, f. apontaneous 
‚geition; -- erbaut, wid. — gezogen; — erhaltung, 
„ self-preservation; —erhebung, /. exelta- 
ion of one’s self; —erfenntniß, f. kaowledge 
self; — erniedrigung, f. self-humilia- 
ungen, adj. acquired by one’s own 
as; — erwählt, adj. self-chosen ; — er⸗ 
iehung, /. self-edueation; — erzogen, eid, — 
ezogen; — frei, adj. quite free, independent; 
-gebaden, adj. home-made or baked; — ge⸗ 
ıllen, m. &&n. self-conceit; —gefälig, 1. adj. 
eif-pleasing, self-sufficient; complaisant ; 
. adv, complaisautly; —gefäligfeit, S. seif- 
afäcienoy; — gefühl, =. conseiousnes: er 
htte, m. self-taught scholar or learned man; 
-genügfom, adj. self- sufficient; — genügiams- 
üt, f. self-sufficiency, complaceucy; — ge⸗ 
ht, adj. self-righteeus; — geidyoß, n. spring- 
; —geiekgebung, f. autonomy; —geiponnen, 
d. home-spun; —geipräd, rn. monologne, 
oliloquy; — geftändniß, n. a) self-confes- 
iea; 6) spontameous or voluntary confession 
ka criminal; — getriebe, n. automaton; — 
ewachſen, adj. spontaneousiy grown; — ge⸗ 
‚gen, adj. of one’s own growth; —huß, m. 
ait · hatrod; —beil, n. self-heal; — herr, m, 
ae’s own master; — herrihaft, 5. self“. com- 
and; 



















"9, adj. conceited, presumptuous 
it, f. presumpfuousness; Gram-s, —laut, — 
uter, m. vowel; —lautend, adj. containing 


vowel; — lehrer, m. self-seacher; — Ichrling, | Se’ 


. self-taught person ; — liebe, /. self-love; 
(ob, n. self-praise; — mißtrauen, n. want of 
ılf-confidence; —mord, m. suicide; — mör- 
t, m. —mörderinn, f suicide; — mörderiſch, 
G. suicidal, about suicide; —peiniger, m. 
d, —quälerz —peinigung, f. mortification; 
prüfung, f. self- examination; —quäler, m. 
‚M-tormentor; —quälerei, S. self-tormenting ; 
rache, f. revenge exercised by the injured 
wson himself; — rächer, m. self- revenger; 
h — regulicend, adj. Mech, self -regulating 
Mappe, Ventil, valve); — ruhm, m. boast, 
Ma-gloryz; — ſchmeichler, m. self-Ratterer; — 
juidner, sn. person indebted for his own 
wount; —feben, n, vid. —beihauung; — 
WE, m. spring - gun; —ipinnende Spindel, f. 
ipinner, m. self-actor mule; — ftändig, 1. adj. 
If-dependent, indepeudent;; substantial ; 2. 
te. self-dependently, independently, abso- 
tely; — ftändigfeit, f. self-dependence, in- 
pendence; absoluteness ; substantiality ; 

H,S egotism, selfishness; —füdytelei, J. 
ifshness ; — fühtig, adj. selfish, self-inter- 
ted; —tücprigfeit, F selfishness; —füdıler, 
„egotist; — tadel, m. self-blame ; "-täufhung, 
self-delusion ; — thätig, 1. adj. self-active, 
‚ontaneous; 2 adv. spontaneonsly; —thär 
jteit, /. self-activity; spontaueity; — über« 
indung, f. self-victoryz; — unterredung, — un. 
haltung, f. soliloguy; - verachtung, f. con- 
mpt of ome’s self; — veränderung, f. spon- 
neows change; — Verbrennung, /. spontaneous 












vergefien, adj. & adv. forget- 
ting one's s — vergeffenheit, S. Sorgetfal- 
ness of one's self; self-oblivi — verläug« 
nung, f. self-denial, self-denyingness, ende- 
rance; — vertheidigung, f. self-defence; —ver- 
trauen, m. self-confidence; self-suffhicienoy; 

‚= wert), m. own, proper value; — weiend, 
adj, vid, —ftändig; —wille, m. self-will, ar- 

— wirken, *. — wirffainfeit, F. 

ous activity; — wirkend, adj. 
acting; —roirfung, /. spontaueous effect; 
ftörung, /. self-destraction ; — zufriedenheit, 5. 
self- contentedness; — jrocd, m. one’s pro- 

er object. 
eiöfteler, Sf. egotism, selfishness, self-love. 

Selbfteler, Selbfl’Ier, m. (-8; pl. —) egotist, 
selfish person. 

Selbſt heit, f. a) self, persouality; feine — 
verlängnen, to renounce one’s own self (in- 
clinations _&c.); 5) vid. Selbſtſucht. 

Selbſt ig, Selbf’ifch, adj. (I. u.) own; selfish; 
keit, Se ( selfishuess. 

Seht ling, m, (—t85 pl. —e) egotist. 

Sel’hen, e. a. provinc. (täudyern) to smoke, 
smoke dry; geieldytcs Rindfleiid), smoked beef. 
+ Selde, S. (pl. —n) a) but; 5) bliss, bap- 

Sele'ne, f. * moon. [piness, 
Selen ( selenium), n. Min. & Chen, sele- 
niam; —fupfer, n. (—6) Min. seleniuret 
of copper; — ſäure or Celenjäure, S. sele- 
nic acid, 

-1Selenit, m. (-$; pl. 9 Hin-s, selenite; — 
ipath, m. selenitic spar. 

Selenograpie, J. Ast. selenography. 
Sclenogra’phifd), adj. selenographical. 

fig, 1. adj. a) (gefegnet, glüdlid) blissfal, 
blessed, happy; 6) (im Himmel) saved in 
heaven; €) (veritorben) deceased, late; vulg. 

joe. (beraufdt) tipsy; — machen, to beautify; 
mein —er Vater, Bruder, my deceased father, 
brether; Gott hab’ ihn —, heaven orGod rest 
his soul; — werden, to "be sa ed; — fierben, 
to diea Christian; — preiien, idyägen, 10 esteem 
happy; 2. ade, blisstally, heppily; — ipre- 
den, Rom. Cath, to declare to be in a state 
of blessedness, to beatify; 3. in comp. — 
madjend, 1. adj. beatific, beatifical, saving ; 

2. adv. beatifically; — madıer, m. our Sa- 
viour; „— madjung, /. salvation, beatification, 

3 —fpredung, f. beatification. 

Seligen, s. pl. tbe blessed, void, Wohnfiß. 

Se’ligkeit, S- (pl. —en) a) (detiger Buftand) sal- 
vation, bliss, blessed state; 5) (®lüd) hap- 
piness, felicity; (Glück -) beatitade; die — 
erlangen, to attain to salvation; ewige —, 
eternal bliss. 

Selle, 1.5. m. (pl.—n) f fellow; 2. #.f. Bot. 
sallow, round leaved willow (Salix cine- 
rea — L.). 

— m. (-$) Bot. celery Apium dule⸗- 

L.); ein Stod —, a bead of celery; comp. 
—jalat, m. salad of celery; — wurzel, f. ce- 
lery -root. 

Selten, 1. adj. rare, scarce; 2. adv. seldom, 
rarely, scarcely, unfrequently. 

a eit, S. (pl. —en) rareness, rarity, scar- 

3 —en, rarities, curiosities. 
Seirlam, 1. adj. a) (jonderbar, fremdartig) 
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atrange (Geſtalt or Fignr, Zufall, Kgare, acei- 
dent), (auffallend, vom Gewoͤhnlichen abweichend) 
odd (Geſchichte or Sache, Anzug, kied of afair, 
dress), (unregelmäßig) irregular, (munderbar) 
wonderful; b) $ rare; 2. ade. strangely, 
oddiy; es ſieht — aus, it affords a 
sight, it looks odd ; —e Erſcheinung, stranger; 
das —fre daran ift, daß ..., the strangest thing 
abont it is that .... 

Selt’famteit, f. (pl. —en) strangeness, oddaess. 

Semeiter, r. (-$; pl.—) vorm of six months, 
session. 

„Semito’lon, n. (-$) Gram. semicolon. 
Semilo't, n. (-$) semilor, pinchbeck. 
Seminariſt, m. (en; pl. —en) seminarist. 
Semina'r, Semina’tium, m. (-4; pl. —ien) 

seminary, college. 

Se miſch, adj. vid. Sämiſch. 

Sem'mel, 5. (pl. —n) wbeat-bread, roll; es 
geht ab wie warme —n, it sells rapidly; 
comp. —beute, /. hutoh or kne: -trongh 
for rolls; —floß, m. sort of bread-pudding; 
— mehl, n. wheat-flour; — ſchnitt, m. slice of 
wheaten bread; —tcig, m. dongh far rolls. 

Sem’fe, 5. vid. Binie. 

Sena’t, m. (-16; pl. —€) senate; comp. —ibes 
ichluß, — sconfult, m. decree of the senate. 

Senator, m. (-$; pl,—ın) senator. [torially. 

Senato’tifd, 1. adj. senatorial; 2. ade, sena- 

Senatorie‘, S. (pl. —n) senatorship. 

+ Send‘, m. (-es; pl. -en) synod; assembly 
wetobing over tbe morals; comp. — bote, ın. 
messenger, envoy; — fall, m. synodal case; 
— fällig, adj. appertaining to the cognisance 
of a synodal justice; — gericht, n. synodal 
jadicatare; —graf, m. extreordinary judge; 
— herr, ın. member of the synodal judicature; 
—torn, n. synodal cora; - leute, pl. emisı 
ries; —ınann, m. emissary; ihtig, adj. 
subjected to thesymodal jurisdictio: 

n. synodal law; —rid)ter, m. symodal judge. 

Send’bar, adj. tbat may be sent. 

Send’brief, m. Send ſchteiben, ». ciroular tet- 
ter or epistle. L(Binfe) bulrusb. 

Sen’de, S. (pl. —n) =) (Sendbrief) missive; 5) 

Sen’del, m. (-5) Com. tinsel. 

Sen’den, v. reg. & ir. a. to send; fig. (merfen, 
von Bomben ıc.) t0 hurl; nad) Einen —, 10 
send for one. 

Sen’der, m. (-5; pl. -) sender; hurler. 

Sen’dung, /- (pl. —en) (das Senden, Schicken) 
sending (des heiligen Geiſtes, of the Holy 
ghost); (mit Vollmacht in Geſchäften) mission 
(der Apofiel, of the apostles); (Geiandrichaft) 
legation ; Com. oansignment, 

Se’negalgummi, rn. (26) Com. gam senegal, 
senegal gum., 
Senegamtbien, n. (-8) Geog, Senegambia. 

Se’negawurz, Sf Bot. senega (Polygala s0- 
nege — L.). 

Senes: baum, m. Bot. senna (Cassia senna — 
L.) 3 — blätter, pl. Com. senna-leaves; -ſchote, 
f. senna-pod. 

Se neſchall, m. (-e6; pl. —) seneschal. 

Senf, 1... m. (—t#) a) Bot. mustard (Sina- 
pis — L.); 6) (eingemadier) mustard; — in 
Krügen, jug mustard; weißer, ſchwarzer oder 
gemeiner—, white, common or hlack mustard 























(Sinapie alba 4 nigra — L.); fg. vak. tn 
ger —, Ss. many words; feinen — dazu geben, 
10 put in a word of one's emı, u gm 
one's opiaion; er gab feinen — and day, he 
must meeds give his opinion; 2. is com. 
— brühe, f. mustard-samoe; —bidit, —keit, 

f. mustard-pot; —forn, m, grein el mmsund- 
seed; —fraut, m. wid. Hederich; ru, m 
mustard-pot; —Idffel, m. mustard-spenn; - 
mchl, n. mustard im powder; -mottt, /. Eat. 
mustard-moth (Phaluens fuligiasse - Li; - 
— mühle, /. mustard-mill ; — pflafer, a. -ım 
flag, m. sinepism; — jame, m, mustard-seed; 
—ihüfelden, n. mustard-saucer; tig,” 
mustard-plaster; —töpfchen, a. musterd-p; 
—umidlag, m. mustard- powltioo; — merilns, 
m. Ent, butterfly of the mustard plant (Preis 

Senft’, wid. Genf. [eirapie - L. 

Senfte, S. Sänfte. 

Seng en, v. 1. =, to singe (eine Gani, Hm, 
Schwein, a goose, fowi, pig), to scald (de 
flügel, ein Schwein, fewis, a pig), te scord. 
(bef. von der Sonne) to parch (die Haut, je 
der, @etreide, the skin, feld, cern); (ham 
to bura; einen Juchs —, Hunt, to zmsieı 
fox; cm Schiff —, to broem a ship; - m 
brennen, to burm and fire, te destroy ersy 
tbing; 2. n, (aus. fein) (leicht andrennen, u 
Zeugen) to bura, catch fire. 

Sen’gerig, «di. burat (of smell). 

Senior, m. (-$; pl. —ın) senior. 

Seniora’t, rn. (-66; pl. —) seniority. 

Sent of Senken, in comp. —blci, n, planet, 
plumb-line, sounding lead; —garn, m. Sika 
nei into the water; — grube, f. nü- 
lo; — hamen, wid, — garn; —hammı, ® 
hammer with furrows; — holz, n. pieca d 
Roat- wood; — knecht, m. Little peg mihe 
hook to it to fasten a layer; —Lolkı, e 
drill; —forb, m. basket of wire, sie a 
the pipe of a pumb; -Iinie, f. vertical bee: 
peorpendicular line; — loch, n. sink-hak: 
—nadel, f. Surg. probe; —pfahl, =. Im. 

viae; —tche, [.Tat.lre 
adj. perpendicalar; ’r 

d, anend; a-penk; 2. eb 
perpendicularly; nit — recht auf der Ib 
lieben, Area4. (von Säulen) 10 carry false; - 
reuſe, fı vid. —garnz —rippe, f. By. uk 
of a Seod-dike, — ſchnur, F. plumb-Lise;- 
fiod, m. Gard, stock from which layers ır 
made; — wage, f. areometer; — ınert, n. ber 
dies or fagots for damming water; 70 
time of making layers. 

Senfe, S. (pl. —n) a) (niedriges Land) Ir 
ground, low oountry; 5) probe; meeld a 
some trades); c) vid, Senfgarn; d) Gerd. Fi. 
making layers of plants. * 

Senk'el, m. (-4; pl. —) a) (Sheir-) po 
lace; 5) (Klampe) elasp; — or -nadll, f. 
ftift, m. tag, 5 —bled, m. tag to a snafi 
tet, adj. wid. Sentrechi; -iduut, Al 
Senkoblei. 

Senfen, 0. 1. 4. a) (ver -, finfen mager ® 
sink, (niedriger madjen) ce bower (dea ſerht⸗ 
Augen, einen Barg ıns Grab, the head, 7% 
a cofüin into the grave), to let dems; ? 
Gerd, Fint, 10 lay (plan); c) Ai ul 





















Sen 


ten) 10 dig downwerds, to delvo; Reben —, 
10 provine; 2.refl.to sink, settle; die Mauer 
fentt fh, the wall settles; geicnft, p.a. Her. 
abased, eid. Abaiifirt; Med. (von der Gebär- 
mutter) delapsed ; geienfte Eisitüd, n. Mar. calf; 
3. . n, Hort, arcuation. 

Senk'er, m. (263 pl. —) =) layer; b) vid. 
Genfgarn. \ [Ltags. 
Senfler, m. (-5; pl. —) maker ef lacos, of 
SenPreht, ad. oid, Gent, in comp. 
Benfung, f. sinking, lowering, digging. 
Ben’ne, vid, Echne & Senesbauin. 
Ben’ne or Sen’te, S. (pl. —n) herd of cattle 
(ia Switzerland); comp. — nalpe, f. alp, 
mosatain where there are castle; —nhütte, S. 
herdsman's cottage. 

Ben'ne, m. (-n; pl. —n)pr Sen'ner, (5; Pi. 
—) «)cew-keeper; 5) horse Irom a good stad. 
Bennerei’, f. (pl. —en) a) cheese-dayry; 5) 
(Kindviehzucht) hreediag of cattle; c) (Rind- 
viehherde) herd of cattle. 

benn'hätte, f. (pl. —n) cow-keeper’s cottege 
(in Switzerland). lfactor. 
deuſa'l, m. (C; nl. —c) Com. broker, agent, 
Ben’fe, 1. =. /. (pl. —n) scytke; die — dengeln, 
to beat the scyihe; mit der — mähen, to cut 
down with the scythe; 2. in comp. —nbaum, 
m, pele or handle of the scythe; —neiicn, 
u. iron destined for seythes; —ngerült, n. 
mowing-cradie; — uflinge, f. scythe-blade; 
Her. ranchier ; —nmann, —nträger, m. a) scythe- 
man; militia-man armed with a scythe; 
. (od) death; — nihmied, m. scythe- 
mich; —nitein, m. mower's hene or wbet- 
one, rubber; —ntag, m. drudging day’s- 
vork with a scythe. 

enſo rium, n. (-5) 4nat. sensorium. 

enite, f. (pl. —n) Mar. ribbon; die — des 
Beus, breadth-ribbon. 

enten’z, f. (pl. —cn) sentence, award.- 
entimentalita’t, S. sentimentallty. 7 
tpata’tsconto, n. Com, separate acconnt; — 
ide, mm. separate peace or treaty; — ver⸗ 
ag, m. separate agreement. [pastnership. 
epari ren, o. rafl. Com. to separate, dissolve, 
tpte, f. (pl. u) Gam. septieme (st cards). 
tptemm’ber, m. (6) Chron. September. 
'ptembrifi'cen, ©. a. mod. to septemhrisate. 
'ptett‘, m. Mus. septett. 

time (Sep’tima), S- (3 pl. -n) seveutk 
iass of a school; Mus. septima; die große 
, heptachord ; Septima’net, m. scholar of 
ıe seveath class. 

‚ptuagin’ta, /. septuagiat. [questre. 
queflce, m. (— 6; pl. —) sequestrator, se- 
'quefitation‘, f. «) sequenration; 6) attach- 
“nt, seizin. . 
quefizi’ren, ©. =. to sequester, Seqaestrate. 
rail, n. (-8; pl. €) seraglio. 
’taph, m. (-$; pl —c) seraph; —im, pl. 
‚rapkim. (adv. seraphically. 
ta’phifch, 3. «dj. seraphic, seraphical; 2. 
tac'hier, m. (-63 pl. —c) Pol. Seraskier. 
ebe, m. (—n; pl. -n) Ser bier, m. (-$; pl. 
 Serbifd, adj. Geog. Servian. 

r bien, n. (—$) Geog. Servia. 

rena de, S. (pl. —n) (Nadtmufit) serenade, 
tge’, S. Com. serge. [goed - night. 
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Sergeant’, m. (-en; pl. —en) Mil. sengeant. 

Ser. (pl. —n) Com. series, —— 
Geron’e, S. (pl. —n) Com, seron, seroon. 
Serö’s, adj. Med-s. serous (Haut, membrame) ; 
—blung, ed). sero-sanguineons; — eiterig, ad. 
sero -purulegt 

Serpe, f. void. Krummholzbaum. 

Serpent‘, n. (pl. —en) Mus. serpent. 

Serpentin, m. (6) Min. serpentine stone; 
der edle —, precions serpentine. 

Serpento’fe, S. Firew. serpent, zquib. 

Seri eiche 5. wid. Eiche, durgundiſche, under Eiye. 

Servelo’twurft, f. wid. Hirnmurft. 

Service (Sermi’s), m. service, plate; —geld,. 
n. aaoney paid in lien of a soldiers quar- 
ters; zetiel, m. billet for quarters. 

Serviet’te, 5. (pl. —n) table-napkin; — zum 
Rafıren, sharing - choth; — niaſer, f. (in Glä⸗ 
fern) Auf, Auf of a wapkin. 

Ser'ving, /- (pl. —ın) Mar. plat. 

Servi'ren, vo. ⸗. & n. (den Tiſch dedien) to key 
the cloth, (die Gerichte auficgen) to set the 
dishes ; (anfıvarten) 10 wait wpon. 

Sewitut, S. (pl. -en) Low. compulsory ser- 
vice; obligation. 

Se’fam, —fraut, n. Bot. till, bene, sesame, 
oily grain (Sesamum orientale — L.); beine, 

4. Anat. sesamoidal bones, 
e’fel, m. (26) Bot, mouatain laser- wert, 

hart- wert, sesely (Sesely — L.); — ſame, m. 
sesely - seed. 

+ Sehbar, ad. vid. Sehhaft. 

Seffel, m. (-5; pl. -) a) (Etuhl) chair, set- 
tie, stool; 5) (ohne Lehne) oricket; der Meine 
—, (Zußidyemel) tabouret. 

Seß'haft, adj. (wohnhaft) residing, dwelling, 
inhabiting, esteblisbed, settled, stationary; 
— madyen, to settle, get settled. 

Seß lehen, n. (-6; pl. —) oonditiomel Gef. 

Seſt'et, m. (-$; pl. —) a) mensure of grain, 
containieg twelve husbels; 5) measure of 
liquids, containing sixteem quarts. 

Scheriie, JS. (pl. —n) sesteree, 

Se’tonnadel, f. T. setom- needie. 

Sep’ of Segen, in comp. — angel, f. trimmer- 
book; —art, f. manner or style of compo- 
sing; composition; — bord, m, Mar. wash- 
board; — bret, n. Typ. composing board; — 
bühne, f. Min. stage for ore intended to be 
washed; —ei, n. Cook, poached egg; — erde, 
JS. turf; —bafın, m. a) T. crow to remove 
large pieces of timber; b) Typ. composing- 
stiok; — hammer, m. start -hammer; — haft, 
m. Bport, female hare; —farpicn, m. fry of 
carp; -kohle, f. larger sort of charcoal; — 
folden, m. rope-rammer; —funit, /. art of 
compesing music; -laugt, /. Chem. seltpetre- 
iye for cristallising; — linie, /. Typ. setting- 
rule; —meißcl, m. eutting- chisel; — rede, 5. 
‚Vint, set, layer, twig of a vine; —reis, m. 
Gard. layer, sboot; - ſchäfer, m. sbepherd 


















that hi certaia er of sheep of his 
own ng the flock j & 
ley; -idifier, m. Mer. freigbter, master of 





a ship; adopted (substitute) ceptaia ; -ſchlich, 
m. Found, washed and sifted ore; -ſtämpel, 
om, miner’s hammer; - ftein, m. Typ. marble; 
—fiößch, m, Firew, landing-stick, rammer; — 
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teich, m. store-pond; — wage, f. level; — we⸗ 
ger, m. Mar. spirketing; — weide, /. youag 
willow; — zeit, . breeding time; spawn- 
ing time. 

Segen, e. 1. a. a) (fien machen) to set, put, 
place (vid. An-, Auf-, Ein-, 3u— 20); 5) 
to settle; c) (voraus—, annehmen) to sappose; 
d) (retten, auf Etwas —) to lay, (im Gpiele 
auf—)to wager; tostake; «) Typ. to compose, 
set, range; /) Mus. 10 compose, set; 8) 
(Junge bekommen, wie Haſen) to breed (von 
manchen Thieren, of certain animals); (lais 
den, von Fiihen) to spawn; auf einen Stuhl 
—, to put upon a chair; auf den Tiſch —, to 
put upon tbe table; auf den Thron —, to en- 
throne; Bäume —, 10 plant trees; ein Denf- 
mal, 10 raise or erect or set a monument; 
Schröpfköpfe —, vid. Schröpfen; Junge —, to 
bring forth young; fe. feſt —, to fix, deter- 
mine; auf das Spiel — or daran —, to ven- 
ture, risk, bazard, jeopardize; id, jege mein 
Leben daran, I stake my (personal) existence; 
in die Lotterie —, t0 bay a ticket ia a lot- 
tery; auf eine Nummer —, to iasnre a num- 
ber; ein völliges Vertrauen auf Jemanden —, 
to repose an entire confidence in any bo- 
dy; jein Vertrauen in Gott —, to put one's 
trust in God; in Zurdt, in Schrecken —, to 
put in frigbt, to terrify; in Erſtaunen, in Ber: 
munderung —, to astonish, surprise, amaze; 
in Berfegenheit —, to embarrass, puzzle, per- 
plex; in Unruhe —, to make uneasy ; in Ge— 
fahr —, to endanger, compromise,, expose; 
ins Werk, in Stand —, to execute, perform; con/. 
Bewegung, Flamme, Haufen, Grenze; Einem zum 
Richter c. —, to constitute, make jadge; Einen 
unter die Zahl der Heiligen, der größten Gelehr ⸗ 
ten, Öenerale-, to place (reckon) one among 
the number of the saints, among he grea- 
test learned wen, generals; Gäſte —, to keep 
an ale-house &c.; to keep rooms for cus- 
tomers; &inen in cin Amt —, void. Einiegen ; 
aus den Augen —, to disregard; aus cinander 
—, to explain, make clear; jcinen Kopf auf 
Etwas —, to be bent On (to) something, vid, 
Kopf; Einem Etwas in den Kopf —, to put 
into one’s head; in den Stand —, to enable; 
außer Stand —, to disenable; Ziel und Mab 
—, to put (prescribe) bounds; Xinem den 
Stuhl vor die Thür —, fg. a) (Einem die Thür 
eigen) 10 sbow one the door, to kick one out; 
5) (mit Einem abbredyen, idynel weggehen) to 
leave abruptly; in die Höhe —, 10 set aloft; 
ins ©cfängniß or gefangen —, to cast into pri- 
son, to pnt to prison; an das Land —, to 
land, disembark ; zur Rede —, to call to ac- 
count; den Fall — or voraus —, to put the 
case, 10 auppose z geſetzt, es wäre fo, suppose 
it were so; das jegt Fein gutes Blut, that 
will breed ill blood; 2. rcfl. (fidy nieder —) 
to sit down; (von Vögeln, fid) nieder —, aufs 
fallen) 0 perch; (von Gchauden, Erdboden ꝛc.) 
to sink ; (fid) häuslidy niederlaſſen, etabliren) 0 
settle; to take up a position; ſich an den 
Tiſch —, to sit down at table; ſich zu Tiſche 
—, to sit domn to dine or sup; ſich aufs 
Pferd (gu Pferde) —, to get om horseback; 
fs. ih an einem Orte feſt —, to settle some- 
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where, to establish one’s self; fc wit ii 
nen ®läubigern —, 10 componad er agree wii 

one’s oreditors; fidy zur Wehre —, to make 

resistance, to defend one’s self; ih mid & 
mas —, 10 Oppose, 10 set one's self agaiası; 
ſich zur Ruhe —, wid. Rubez fi Emmas in den 

Kopf —, to take someihing inso one's head; 

3. n. (auz. fein & haben) e) to ran; (über &u 

was —) to pass over; (ipringen) to leap; b) 

to attack, press, urge, strike iato ; übt & 

nen ©raben —, t0 leap over a ditch; übt 
eine Hede mit dem Pferde —, Hunt. to fence; 
der geſchwollene Theil hat fich geiegt, the part 

swollen is collapsed; über einen Zu —, v 

pass (cross) a river; an den Zeind —, to make 

am onset; der Gang jeht in das Gebirge —, ih 
lode strikes, goes jpto the rock; 4. imp, weg, 

«6 feßt —, there is, there are, there arms, 

there arise; es wird Ecläge (Etwas) —, fher 

will be some hblows, some cufls; 5...» 

setting, ranging. 

Setz'er, m. (-$;5 pl. —) =) Typ. compositee; 
6b) Mus. composer; c) T. rammer; der — & 
fein Manujaipt mehr, void. Manuicriptz cum. 
—fehler, m. error of the compositor; - je, 
m. — zimmer, n. cCOmposing-room. 

Sep haft, S. vid. Sekdaft. 

Seb’ling, m.(—tt ; pl.—e) a) set, slip, layer,b;hy 
(von Fiſchen, offsh); c) plant, shoot, youag tm 

Seu che, S. (pl. —n) pestilemce, plagee; (m 


ease, malady. 


demiihe Kranfpeit) epidemic disease; 1 


Seu’fjen, ©. n. (aus. haben) & =. 10 ai, | 


groan; nad) Ermas —, 
—de, m. & f. sigher. 

Seu’fzer, m. (-5; pl. —) sigh, groas, ejer 
lation; tiefe —, heavings; cinen — hol, m 
fetch a sigh; — ausftoßen, to utter groest, u 
vent ejacalai erfidte — , stiled groms 
Se’venbaum, vid. Sadebaum. 

Seven'nen, f. pl Geog. 

Sevilla, n. (—6) Geog. Seville. 

Serta'ner, m. (-6; pl. —) scholar of ie 
sixth class. 

Sertant’, m. (en; pl. —ın) Geom, sexiast 
Ser’te, 5. (pl.—n) sexte (in comgeats,; sid 
class of a school; Gum. sixitme, sogen 
of six (at cards); Mus. sixth; die großt, de 
fleine —, the greater, the lesser sixıh. 
Seyn’, vid. Sein. 

Shaw’l, m. (-$5 pl. -e) shawl. 

Siamee, m. (-n; pl. —n) Siameikh, * 
Geog. Biamese. [tebeny. 
Eib’beere, S. (pl. n) provine. bilberry, wier 

Sibe rien, Sibi'rien, x. (-$) Geog-s. Siberk; 
Siberier, Sihi’cer, mi (-5; pi.) Ei 
Sibi’rifd, adj. Siberian.. [old won. 
Sibylle, f. (pl. -n) Sibyl; prophetess; cos 

Sibylli niſch, «dj. Sibylline, 

Sich, pron. 1. ref. acc. one's self, himsell, 
herself, itself; pl. ıbemselvesg 2. rk 44 
to bimself, themselves; 3. reipr. — m 
fen, to wash one's self; — die Hi 
waſchen, to wrash one's hands; fr [de 
au, she dresses; fie lieben —, they love ach 
otker; — icldft lieben, to love one's self; @ 
hat cs — felbft zuzuſchreiben, hu owes # W 
his own folly; ex bar fein Gelt ai, Dr 


to sigh for er alu; 





— 
Sich 
has no money about him; haben Sie Ihren 
Bruder bei —? have you your brother with 
yon? er ift für —, be lives by himself; fic 
Heiden — an, the are dressing; ganz außer — 
fein, 10 be quite out of one’s wits, to be 
beside one's self. 
Sidfel, f. (pl. —n) a) sickle, reaping-hook; 
b) (Halbmond) erescentz Anat-s. die große —, 
falx, falciform process of ıbe dura mater; 
die Meine —, vermiform of the cerebellam; 
comp. —artig, adj. like a sickle, crescent; 
bein, a. bow-leg; — beinig, adj. bowlegged; 
blume, f. Bot. blue-botile, cora-centaury, 
bottle-flower, corn-flower (Centaures Cyanus 
— L); —bfutleiter, m. Anat. falciform sinus 
of the dura mater; — förmig, adj. falcated, 
erooked; —frohne, f. statute-labour for har- 
vest; —Mce, m. Bot, yellow medic, horned 
medie (Medicago faleats — 1.); —fraut, n. 
Bot, a) or —möhren, decurreat water-parsnep 
Sium falcaria — L.); b) vid, Färberdifiel; — 
vagcn, m. hooked chariot (of the ancients). 
ieln, v. 1. =. a) (mit der Sichel adidynei- 
den) to cut with the sickle; 5) (mit einer Si⸗ 
hel verfehen , wie eine Sichel formen) to pro- 
ride wich or form like a sickle; 2.7. (ſichel⸗ 
örmig fein) to form a sickle or crescent. 
ich er, 1. adj. secure; safe; (gewiß, wahr) 
ertaia (Sewinn, percentage), sure; — vor, 
ecure against or from; —-es ©elcit, safe-con- 
wet; —e Gelegenheit, secure conveyance; die 
»e Aufbewahrung, safe-keeping; eine —e (nicht 
itternde) Yand, a steady hand; aus —en Ur- 
ıden, by certain reasons; cin — es Schiff, a 
'holesome ship; ein —er Mann, a sure or 
rasty man; ein — er Freund, a sure or trme 
iend; von —er Hand, from very good antho- 
ity; ein —er Beweis, a sure, valid proof; 
. ads. surely, securely, safely; — ichlafen, 
» sleep secure; um — zu gehen, in order to 
sure success. 
cherheit, 1. ». f. a) security (ber Perfon und 
:s Eigentfums, of person and property); su- 
"y; sefety ; (©emwiäheit) assurance, certain- 
r; b) (Zeitigkeit) Armness; in — bringen, to 
fing into shelter, to save, secure; der — 
gen, for the sake of secnrity; 2. incomp. 
sanftalt, f. institution for the public secu- 
ty; —sausichuß, m. committee of security; 
sbehörde, f. police;z —sdiener, m. police- 
an; —sgeleite, n. safe condact; — starte, /. 
fety card, vid. Aufentholtsfarte; —sElappe, 
void, — sventilz; —slampe, f. safety-Iamp; 
sofen, m. safety furnace; —sort, —splab, 
» place of safety; — sröhre, f. Chem. nafe- 
“tnbe; —sichein, m. bond of security; — 6⸗ 
lb, n. safety-lock; —sventil, n. safety- 
ve. (of course, 
qh'erlich, ade. surely, assurediy, certainly 
5icherloß, adv. insecuge; not safe, mot sure. 
cher · maal, n. point ‘of sight, mark to look 
‚aim; — ſtellung, f. act of securing; gua- 
utee. 
dern, v.a. to secure (fid, Einen gegen &r- 
hr, einen Gläubiger vor Verluſt, eine Stelle, 
ıe’s self, one against danger, a creditor 
ainst loss, a post), 10 guarantee (gegen alle An⸗ 
tüche, against all demands), to assure, ensure. 
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Sie 

Sich ern, o. o. Mm. io wash (ore). 

Sidyerung, Sf. «) Min. washing of ore; 5) 
securing, ensuring. 

Sicht, /. Com-s. sight; auf —, at sightz kurze 
—, short date ; drei Tage nad) —, three days 
after sight; äußere — gut beidhaffen, exterior 
in good condition; comp. —brief, m. letter 
of exchange (payable) at sight; —forn, =, 
Mil, sight; —tage, f. pl. days of respect; — 
medjel, m. bill payable at sight. 

Sidebar, 1. adj. (zu fehen) visible, (leicht zu 
fehen, deutlich, conspicuous; fig. (überzeugend) 
erideat; — werden, to become visible; die 
—en Dinge, pl. visibles; — älter, clearly ol- 
der; es ift von da aus faum —, it is barely 
visible from thence ; 2. adv, visibly, conspi- 
cnously; — keit, f. visibleness, conspicuo: 
ness; —lid), adv. visibly. 

Sichten, v. =. (fieden, ſchwingen) to sift, winnow. 

Sid'ter, m. (-$; pl. —) sifter, winnower;-— 
acug, n. bolter, bolting cloth for meal. 

Sich tig, adj. (in comp.) sighted; provinc, vi- 

" sible. 

Sicht korn, n. (-86) Gun. aim-frontlet. 

Sich tlich, 1. adj. visible; 2. ade. visibly. 

Sidytung, f._sifting; winnovwring. . 

Sicilia ner, Sici lier, m. Es; pl. —) Siclie’s 
nid, Siciliſch, adj. Geog. Sicilian. 

Sici lien, n. (-8) Geog. Sicily; König beider 
—, king of the two Sicilies, 

idPern, vo. n. (aux. haben & fein) (tropfen) to 
trickle, drop; (durh—) to ooze (dur die 
Zelien, from the rock: [minor— L.). 
Sidergrün, n. Bot. sı periwinkle (Finca 
Siderographie‘, f. siderography. 

ie‘, pron, pers, n. & acc. she, her; it; pl. 
tbey, them; (witk a capital initial) you; — 
kennt mid), she knows me; id) fenne —, I 
know her; Dieie Feder ift gut, nehmen Sie —, 
this pen is good, take it; fo fagen —, thus 
they say; id lobe —, I praise them; Sie 
wiſſen nicht, wie fehr id) — liche, you do nos 
know bowr much I love yon. 

Sie, F. (pl. —en) (von Vögeln) she, female. 

ie'b, n. (85; pl. —e) sieve, tamis, Mill. 
searce, range, (Bctreide—) riddle; comp. — 
artig, adj. & adv, like a sievo; Anat-⸗. — 
bein, n, sievelike bone; —beinhöhle, 5. eth- 
moidal sinus; — brinnaht, /. ethmoidal suture; 
— beinnerve, m. ethmoidal nerve; —biene, 
Ent. cribriformed, false wasp (Crabro ceri- 
broides — L.); —boden, m. bottom of the 
sieve; —förmig, adj. cribriform, sieve-like; 
— läufer, m. side, brim of a sievez —lohn, 
m, winnowing; —mader, m, sieve-maker; — 
mehl, n. coarse floar; —platte, f. nat, spongy 
lamina of the etbmoid; —rand, m. rim of 
a sieve; —reif, m. sieve-hoop; —fiaub, m. 
siftings, garbles; — tuch, n. bolting-cloth. 
ie'ben, v. a. to bolt (Mehl, meal), to sikt, 
searce, garble. 

Sieben, 1. adj. sevenz je— und—, by sevens; 
Rg. vulg. meine — Sachen, my bag and bag- 
gage; 2. incump. —armig, adj. having seven 
arms; —augt, n. seven-eyed animal; —baum, 
vid. Sadebaum; —blatt, n. oid, Blutwurz; — 
btättig, —blätterig, adj. & adj. Bot. seven- 
leaved, heptaphylious; —capfelig, adj, Bot, 
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heptacapgular; —eck, n. Geom,. heptagon, 

; —tdig, ad. heptegonal, septan- 
ad), —fältig, adj. & adv. sevenfold; 

Sfächerig, adj. Bot. heptacapsular; — farben. 

blume, f vid. Gtieimütterhen; — fingerfraut, 

eid. Blumurzz; —gebirge, n. seven hills; — 
geſtitn, n. pleiades, the seven stars; -gezeit, 

n, a) Bot. wbite melilot, musk trefoil (Me- 

lclotus coerules — L.); b) vid. Griechiſch Heu; e) 

canonical hours; — hämmerlein, — hämmerling, 

vid, Alerınannsharnüdy; — hertig, adj. heptar- 

chic; —herridyaft, f. heptarchy ; — herrſcher, m. 

heptarchist; - hügelig, adj. & ado. seren- 

billed; — hügelſtadt, . seven-hilled- city 

(Rome); —hunderr, adj. seven-hundred; — 

hundertfie, adj. seven-hundredih; —jährig, 

adj. of seven years, seven years old; 
der — jährige Krieg, the seven years’ war; 

— jährige Dauer, septennial daration; - jäht- 

lid), adj. every seveath year; —Mang, m. 

Mus. heptachord; — mal, ade. seven times; 

-malig, «dj. sevem times repeated; — män-⸗ 

nerig, adj. & ado. with seven men or hus- 

bands; Bot. wish seven stamens; Klafle der— 
männerigen Pflanzen, heptandria; —meilcnitiefel, 

Pl. seven-Ioagued boots; —pfündig, adj. & adv. 

seven-pounds im weight; —punft, oid. Mas 

tienfäfer; —fadyen, pl. vulg. medley of things, 

trifles, curiosities; —faitige Ynitrument, n. 

heptachord; — ſchlafer, zu. =) (fauler Menich) 

slug-a-bed, drone, lazy creature ; b) Zool. 
rellmouse, sat-squirrel (HMyosus — L.); die 

—idläfer, the seven sleepers; — ſtimmig, adj. 

voices; — ſtunmige Muſik, S. septett 

—ftündig, «dj. of seven hours; — ſyl⸗ 
big, parts; —jeit, f. wid. — ge⸗ 
eit; — zollig, adj. seren inches thick or long. 

Sieben, J. a) (the number) seven; 5) Gum. 
a soven (a card &c.); fig. wulg. eine böle —, 
a very scold, a shrew. [vanian, 

Sie'benbürge, m. (-n; pl. -n) Geog. Transyl- 

Siehenbhraen n. (-$) Geog. Transylvania. 

Sie’denb ci adj. Geog. Transylvanian, 

Sie bener, Sie bner, m. (-5; pl. —) piece of 
soven. [sorıs. 

Siebenerlei, adj. indecl. of seven different 

Sie’bente , adj. seventh; — Halb, adj. six and 

Siebentel, ». pl. —) seventh. [a half. 

Siebentens, a 2 

Sie benzig, «dj. vid. Giebjig. 

Giebjehn, «di. seventeen; —r, m. (-$; pl. 
—) piece ofseventeen; -it, adj. seventeenth ; 
tel, n. (65 pl. —) seventeeuth. 

ie’bzig , adj. sevonty. 

Sie’bäiger, m. (20; Pl. —) a) (Gicbzigjährige) 
septuagenary; 6) any thing gtown or made 
ja 1770. [sorıs. 

Sie'bzigerlei, adj. indecl, of seventy different 

Siebzigfte, adj. sevontieth. 

ie’, 1. adj. sickly (Menid), Körper, per- 
son, body); (ſchwach, matt) languishing, va- 
letudinary, infrm; 2. adv. sickly; 3. in 
comp. — beit, a. sick-bed; — haus, n. — hof, 

m, provinc, hospital, infirmary, lazaretto; 
—tage, pl. days of sickness. 

Siegen, ». n. (aux. haben) t0 be sickly, to 
languish. [ness. 

Sie chheit, S. (I. w.) languishing state, sickli- 


























Sie ling, m. (-es; pl. —) sickly pers, 
valotudiaerias. ! r 

Sie äthum, m. (-%) sickmess; chrenical di- 

Sied, adj. prowiac. low. Isa. 

Sie'de, S. =) (das —n) seething, beilisg; 
(Aufwallen) ebullition; 6) Huss. feed fer 
cattlo steeped in scaldimg hot water; com, 
—bottih, m. scalding taub; —grad, wid. - 
puntı; — haus, m. zsalt-house; -keſel. m 
boiler, seething ketule; —efen, m. At. 
blanching farnace; —punft, m, boilieg-peist; 
—opf, m. seetbing pot. 

+ Siedel, m. seat; chest. [retiremen. 

Siedelei', f. (pl. —en) (Antıedelung) zettlemen, 

Siedeln, v. rofl. =. &n, (auz. haben) (kdcr-: 
10 setile, reside. [settlemes. 

Sie’delung, f. (pl. -en) (Riederlafung, Ir) 

ie den, A. ». ir. a. &n, (aux. haben) ⸗) m 
seethe, hoil; (ein Wenig or halb) te parbei, 
stew; b) to ; ©) 10 make or produce i 
boiling; gelü -, 10 simmer; dus Eık 
fiedet, the water boils; Salpeter —, to rehe 
saltpeter ; Cal;, Seife —, to make sh 
soap; Zucker —, to refine sugar; -?, «t 
seething, hoilin, — bed, zeething be 
hissing hot; 2. s. rn. Mint. (neugcpragter Ev 
dermünzen) blanching. 

Sie der, m. (-6; pl. —) seetber, hoiler. 

Siederei , S. (pl. —en) place where my 
thing is boiled (3. B. Seife, as zoap). 

Siedheih, “dj. boiling hot. 

Siedler, m. (-43 pl. —) (An-) seuler. 

Sieg, m. (-16; pl. —e) victory, onagaı, 
triumph; den — erhalten, t0 bear away ik 
beil, palmer prize; den — davon tragra, ® 
getihe victory; comp. —geftönt, adj. croman 
with victoryz; —gewohnt, adj. accnsiemd 
«0 viotory; —prangend, adj. triumphei; 
-teid, 1. adj. victorious; triumpbaei; * 
adv, wiotoriously; —trunfen, adj. intoxicad 
with victory; —wurz, S. (lange) sid, a 
anannsharnüch. 

Siegel, 1. sn. Es; pl. —) seal; (He 
‚siguet; das große königliche —, bread sei 
unter Brief und —, under hand and seal; ?® 
— erbrechen, to take off the seal; te hrak 
open a letter; id) babe Briei und — dark, 
I have it under siga and seal; die — ai 
sen, to quit the seals; unter dem — der Zr 
ſchwiegendeit, under the seal of secreey; D 
große und Meine (@raats-) —, the great aut 
little seal; 2. in comp. —amt, n. ziget ef 
fioe; —bewahrer, m. keeper of the send; Mi 
geheime —bewahrer, m. Lord privy-senli - 
brief, a. letters patent; —capiel, J. seh 
box; —ctde, f. terra sigillata, 
Lemnian earth; —fäligyer, mm. person wi 
forges a seal; —gebühr, f. —geld, 
paid for the eflxing of a seal; ha, !. 

knowledge of seals; —Iad, m. -mihlı * 
sealing- wax ; -tadfhbritant, iadmadtt, = 
maker of sesliug-wax; — laditangc, /. sd 
of sealing- wax; —Ios, adj. withont a sei 
—preffe, 7. lotter-sealing press; —J 
seal-ring, siguesz; —ficcher, m, seal-angter#i 
— made, n, soft wax for making seals 
Sie'gelbar, adj. that may be sonled. 

Sie geler, m. (-5; pl. —). sealer. 











Sie 


Sie gela, v. =. 10 seal. 
Biegen, ». m. (eur. haben) e) to‘ vaaquish, 
eoaquer (über feine Leidenihaften, ome's pas- 
sions), to triumph; Mil. 60 get or carıy off 
tbe victory, 10 carzy ıke day; mir müflen 
- oder fierden, we must ceaquer or die; 
durch Lift —, 10 overoome by stratagem; dic 
Liebe fiegt oft über den Verſtand, love often 
geis the betsor of reason, love often prevails 
over reason; er hat über alle jeine Rebenbuh ⸗ 
ler gefigt, ke bas carried it over all his 
eempetitors; ich Fam, fah und fiegte, E came 
and saw and overcame; 6) f to sink down 
gredually; fg. 10 die; c) + to dry up 
radnally. 

ger, m. (-$; pl. —) vanquisher, con- 
queror, victor, triumpherz; comp. —fronc, f. 
s) congueror's crown; 5) Bot. superb lily 
(Gloriosa superba — L.); — ſchwert, n. con- 
jueror’'s sword. 
üegemn, eid. Sichern. 
Aeges: bahn, S. career of victory; — bogen, 
=. -pforte, 5 trinmphal arch; — denkmal, m. 
traphy; — einzug. m. triumphal entrance; — 
fobne, f. standard of victory; —jeier, —feier 
iket, f. triumpbsl solemnity; -ieit, n. 
telebration ofa victary ; —gehenf, a. triumph ; 
-gepränge, =. triumph; — gerücht, n. rumor 
» victory; —gelang, m. song ef victory; — 
eichtei, a. cry, shont of victoryz — göttin, 
“ Ayık. Vietory; —beld, m. conquering 
wre; — jubel, m. sbomt of vietory; —kran;, 
u —frone, f. orown of victery; — lauf, m. 
iclorions course; —lied, æ. iri 
lohn, m. reward of victory; 
sedallion a viotory; —opfer, n. victim to 
viotory; —palıne, f. palm of victorys — 
aut, —panier, r. victorious banner; — 
-pforte, f. triamphal arch; — pracht, f. 
Humpbal pomp; -tauid), m. intoxication of 
ietory; —tag, m. day of victoryz —tauımel, 
 intoxication of victory; —tunfen, ad. 
d, elated with victory; — warte, 
» vietorions weapon; -ıvagen, m. trinmphal 
ar; — zeichen, n. tokem, sign of victory, 
‚opby; — zug, m. trinmphal march. 
vagemohnt, adj. vid. Cieg in comp. 
Eghaft, 1. adj. victorious; 2. adv. vic- 
Wgler, wid. @iegeler. 
Sie glih, adj. vietorions. 
gmannswur;, Sie'gmarwurz, Sie gmund⸗ 
Wi, fa Bot-s. u) vervain-mallow (Maiva 
lea — L.); b) vid. Alermannsparniid. 
Wgreih, wid. Eieg in comp. 

fein, m. (-165 p/.—e) Min. white agate. 
egwurz, id. Siegmannsewurz. 
*b:diheum, m. (m. i. u.) belvidere. 
ee, $. (pl. —n) she, female (especially 
f birds). Crickle, drop. 
tern, o. m. (aus. haben) (fidern, tropfen) 10 
il, n. Ces; pl. —e) sewer, channel ander 
ronad, sluice; comp. — graben, m. alnice- 
itch; —meifter, m. intendant of the dikes 
ad sluises, Ccollar, harness. 
«le, f. (pl. —n) traces for horses, horse- 
‚edlen, v. ⸗. (Waſſer ablafien) 10 draw away, 
» lead off (water). 
seite, f. afteraoon’s nap, 
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Eieyen, v. a. (m. i. u.) to call Bir. 

Stel, eid. @icgel. 

Sig’mafbrmig, «di. Anet. sigmoidal; — Klapı 
pen, sigmeidal valves, 

Signa’l, m. (-es; pl. —e) signal; —c wechieln, 
to exchange siguals; das — zum Angriff bla⸗ 
fen, Mil. 10 sound a charge; — bei Nebel 
(Rebel —) fog-signal; comp. -brief, m. — 
buch, n. betser-book containing the sigaals; 
—ihuß, m. signal gun. 

Signalement’, n. description. 

Signatur, f. (pl. —en) a) (Untericrift) signa- 
tare, sign 5) medical label. 

Signi’cen, . 10 sign, mark, 

Signum, ». (pl. Gign’a) Com. merk, brand. 

ESig’tig, adj. Mar. clear; — Weiter, clear 
weather. 

Sikamo're, 5. Bot. a) sycamore (deer pseudo- 

— — L.)3 5) vid. Adanionie. 

ile'n, m. oid. Haarferang 4 Roßkümmel. 

Sil’he, eid. Sylbe. > 

Silver, 1. ©. n. (-6) e) silver; 5) (-jeug) 
plate; c) & silvery dew; in — faflen, 10 
set in silver; mit — überziehen, to silver; 
mit — beidylagen , silver-momated ; auf — ber 
dient, served in plate; 2. in comp. - abet, f- 
vein of silver; jorn, m. Bat. red maple- 
tree (Acer rubrum — L.); -äbnlid, ed. re- 
sembling silver; — omalgam, æ. Chem. silver 
amalgam; —arbeit, f. silver- work, plate; 
arbeiter, m. silver-smith ; —artig, adj. sil- 
very, argentine; — ätzſtein, m. Pharm, lapis 
infernalis; — bach, =. silvery brook ; —barrc, 
F. —barren, m. bar (ingot) of silver; —bars, 
m. Ich. American silver-pearch; — hatt, — 
buih, m. Bot. silver-bush (Antäylls barba 
jovis — L.), sid. Liniendaum; —baum, m. Bet, 
silver-tree, protea, eargyrodendron (Protes 
argenten — L.); Chem. tree of Diane, philo- 
sophic tree; — bergwerk, n. —grube, f. sil- 
ver- mine; — beidlag, m. monnting, tipping 
of silver; —beiponnen, adj. & udv. silver 
span; —bianf, adj. & ado. gleani i 
silver; — blatt, n. 4) leaf of beaten si 
silver in leaves; 6) Bot. silver- weed, 
Mondviole; —bieh, n. silver im plates; — 
biende, f. Min, sham silver-ore; —blid, m. 
Found. gleam, lightening of silver; —blume, 
F. a) flowers of silver, littie bubbles that 
rise on the silver in the copple; 5) vid. 

t; —branderz, n. Min-s. argentiferens 

ns schistons argil; — brauneiicnftein, 

an. argentilorous eartky brown oxyd ofiron- 
ore; — brenner, m. reliner of silver; — bren⸗ 

nerei, S. refining of silver; —brofat, m. 

silrer-brocade; -budye, f. Bot. white beech- 

tree, vid. Hainbuche; —bürfte, f. plate brush; 

-buid, m. Bot. silver bash (Antkyllis barba 

L); —dlerid, m. Chem. chleride of 

silver; —cyanid, n. Chem. oyanide of silver; 

—bdiener, m. servant who has the eare of 

the plate; — diſtel, vid. Frauendiſtel; —drapt, 

m. silver-wire; —drabtjieher, m. silver - wire 

drawer; —drud, m. silver- print; —druie, So 

Min, druse of silver ere; —ın, n. Min. 
silver-ore; -cr3dady, m. Min. native bi th; 

—faden, m. silver-thread; —fahlerz, n. Min. 
argentiferons grey capper-ore; -fürht, fe 
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Sil 
silver-colour; —farben, farbig, adj. silver- 
colowred; —faian, m. Orn, silver pbeasant 
(Phasiunus nycthemerus — L.); — federerz, . 
Min. flaky silver-ore, sulpbureted capillary 
antimony; —feiliht, m. silver Alings; —fiſch, 
m. Ich. silver fish, vid. Goldkarpfen & Gon- 
nenfiih; —flitter, f- silver-s| le; — flotte, 
f. (Spanish) silver-fleet, plate-fleet; —folic, 
f. silver-foil; —forelle, f. Brasil tront, vid. 
Sceforele; — fuchs, m. grey fox; —gahre, 5. 
T. affinage, fining of silver; —gang, m, vid. 
— ader; —gehalt, m. contents of silver, —ge⸗ 
hörnt, adj. % argent hormed (Mond, moon); 
—gehülfe, m. sub-keeper of tbe plate; —geld, 
n, silver- silver-coin; —geräth, — 
geſchirr, n. plate; —gilde, f. Min. argenti- 
ferous earthy oxyd of iron; — glanz, m. 
brightness of silver; Min, silver-glance, 
vitreous silver-ore; —glätte, f. Min. & 
Chem, litharge of silver; silver-earth, silver 
foam; —glimmer, m. argentina mica; —gold, 
n. electrum; —grau, j. silvery gray; — 
groichen, m. Num, silver-groshen (e Pru 
coin, thirty of which make a dollar); — 
gende, /. silver- mine; —grund, m. silver 
ground; —haar, n. silver-white bair; —haar» 
gras, n. Bot. silver-hair (Ara caryophylieu 
—L.); —Haltig, adj. contaii il 
m. silver-colonred bemp; 
head; hell, adj. as bright as silver; 
m. buddler for quicksilver; — hochzeit, 5. 
twenthy-fifth anniversary of marriage ; —horn« 
er, n. Min. muriate of silver; —falf, m. 
Chem, oalcined silver; —fammer, f. silver- 
room, silver-chamber; —fämmerer, m. keeper 
of the silver-plate; —fies, m. Min, white 
arsenical pyrites; —Plang, m, sound of sil- 
ver, clear pure sound; —Mumpen, m. Mint, 
silver bullion, iagot of silver, bill, billot; 
—tönig, ın. Chem, silver-regulus ; —forn, -körn⸗ 
hen, n. grain of silver; — Fräge, /. silversmith’s 
dross, wasbings; —fraut, n. Bot. silver 
weed, white tansy, argentine (Potentilla 
anserina & argentes — L.); —tront, f. erown 
of silver; —fuchen, m. mass, Inmp ofsilver; 
— laden, m. silversmith’s shop; — lahn, m. 
clinquant of silver, tinsel; —lazur, m. azure- 
stone with silver-white spots; —Iebererz, . 
Min. capillary sulphureted antimoay ; -licht, 
n. silvery light (of the moon); —locke, f. 
silvery lock; —Iodig, adj. & ado. silver- 
locked, silvery-haired, with silvery locks; 
—medaille, f. silver medal; —mulm, m. Min. 
black silver; —münje, f. silver-coin; —nic 
derihlag, m. Chem. precipitate of silver; — 
niere, oid. —drufe; —orydiald, n. Chem, ar- 
gentate; —page, m. servant who has the 
care of the plate; — papier, a. silver-paper; 
—pappel, f. Bot. white poplar-tree (Populus 
alba — L.); —plattirung, 5. silver- plating; 
— probe, F. trial of silver, touch; Goldsm, 
counter-mark; — rauch, m. silver-s001; -— 
regen, mn, Firew. rain of silver; — reich, adj. 
rich in silver; —reiher, vid. Federbuſchreiher; 
—rein, adj. as pure as silver; —rubel, m. 
Num, silver ruble; —ruf, m, Min, ore rich 
ia silver; —ialpeter, m. Chem. nitrate of 
silver; —jaly, n. salt with a base of silver; 
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&im 
—fand, m. T. le-dast of silver; - iuben 
n. Min. sandy silver-ore; -idam, m. «) 
scum or dross collected from tke silver; 
b) very thin silver-leaves; -fdeike, f. sü- 

‚ very disk (of the moon); —fheider, m, rei- 
ner of silver; — ſchein, =. silvery glow, 
silvery splendour; —iiff, =. silvery-sh, 
galleon ; — fhimmel, m. whitish gray-kere; 
—idlade, f. dross from silver; -ihlöge, m 
silver-beater ; —idjlaglorh , a. Geidım, silver 
solder; —ihmied, m. silversmith; —idrcz, 
m. buffet, closet or cupboard for the pl; 
abacus ; —djreiber, m. steward of the plaw; 
—frötling, m. Mint. silver-plaache ⸗ 
bla: -ihwärze, f. Min. eartıy she 
glance; —iervice, n. set of plate; — Holm, 
J. silver solution; —ipinner, m. silver-wir 
drawer; — fein, m. silver-litharge; öpar 
—ftein, Chem, nitrate of silver; —fidır, a 
—ftiderinn, 5. embroiderer in silver; fie, 
J. embroidery in silver; —ftimmt, f. sär 
(clear) voice; -itoff, m. brocade, sim 
cloth ; —ftöpiel, m. stopper of silver; -ir* 
(end, adj. * silver streaming; — 
piece of silver; brocade, silver eleth; - 
fiufe, f. Min. ore of silver; — funa, 4 
+ bribed; —talf, m. silver tale, wi 
isinglass tanne, f. Bot. silver für (fe 
picea — L.); —teppid, m. silver cloth, ur» 
iry auerz, n. Mia. mative silver; —2 
m. er cup-board ; —ton, m, silver-soal. 
clear pure sound; — treſſe, f. silver-ke: 
—vitriol, m. salphate of silver; —wagı. = 
a) Mint. waggon for conveying silver; & 
waggon for removing princely silver-phe; 
— waſcher, m, plate - washer, plate-scoont: 
—reide, f. Bot. (Mein) trailing willew > 
liz incubacen — L.); —weiß, ad. sie 
white; — weiß, n. Paint. shell-silver; - 
welle, /. silvery wave; — zain, m. Min. ie 
of silver; —zcug, n. plate. 

Sitberhaft, adj. oid. Silberartig. 

Sil berig, adj. containing silver; silverr. 

Silberling, m (-15;5 pl —c) shekd 3 
jewish coin). 

Sil'bern, adj. silver; (aus Silber gemit 
made of silver; (dem Silber ähnlich) resemblig 
silver; auf —em ®runde, om a silver grosd: 
mit —cm ©riff, silver-handled; cine —ı 
daille, a silver medal; cine —c Usr, a sim 
watch; mit — em Gefäß, silver-hilted; -: 
Hochzeit, [. festival after twentyAe yarıd 
marriage; das —e Weltalter, age of silver 

Silben, o. a. # t0 silver, void, Berildern. 

Sil'ge, f- (pl. —n) Bet. milk -parsley (Sch 
num — L.). 

Silhouette, S. (pl.—n) shade, vid. Eat 

Sili cium, ». Chem. silicium, metal elf 
lica, silica. 

Sille, S. (pl.-n) Sport. small stringsoppöd 
round the beily of the decoy- bird. 

Simaru ba, S. bitter damson (Guss me 
ruba — L.). 

Sim mer, n. provinc. measure about far preit 

Simonie‘ , f. TAeol. simony. 

Simo’nifd), «di. simonical. — 

Simoniſ. (—en; pl. Sen) simon; 84 
St. Simoniften, St. Simonians. 























. 
Sim 

Bin’pl, rn «di. simple, plain; 2. ade. 
simply, plainly; Simplicif‘, m. (pi. —en) 
simpler, simplieist: Simplicitä’t, /. simpli- 
city, pleinness; Simplificiten, ®. a. to 
simplify. 
Bimd’, m. (—15; pl. —e) shelf, cornice, wid, 
Geñms; comp. — hobel, m. moulding plane; 
-merf, n, monlding; entablatare. 
—— ®. 4. t0 provide with a corniee or 
sim’jon, (-$) Samson (M-n.). [shelf. 
imulicen, ©. a. to simulate; Simuli'rt, 
ıdj, feigued; —c Papiere, similated, coloured 
 colourable (ships’-) papers; —c Rechnung, 
imulated or proferma account. 
ina, n. (-6) Geog. China. 
inosapfel, m. China apple, orange; —feide, 
» China (or Chinese) silk. 
inau, m. Bot. lady’s mantle, padilion 
dichemilla vulgaris — L.). 
fnetar, 5 (pl. —en) Pol, sineenre. 
Inele, m. (—n; pl. —n) @eog-s. Chinese; 
Bine’ffch adj. Chinese. 
ing’ os Sing’en, in comp. —afademie, —ans 
alt, f. singing academy; —amt, n. — mefic, 
chanting mass; —art, f. manner Of singing, 
me, melody; —cor, m. & n. chorus (of 
agers); — droſſel, f. Orn. thrash, song- 
rash (Turdus musicus — L.); — gedicht, n. 
vem intended to be sung, hymn; — funit, 
art of singing; — lehrer, m. singing mas- 
rz —leiter, cale, —mährden, n. ballad ; 
meilter, m. singer; ng- master; —pult, 
singing desk; jaite, f» Mus. treble 
fing; — ang, m. cont. sing-song; — ichule, 
singing-school; -ſchũler, m. singing-boy ; 
Piel, n. opera (vandevill, —itimme, f- 
ıging-voice; —ftül, 
























singing club; —vo- 
, —reile, f. melody, 
'gbar, dj. that may be sung. [tune. 
g’e:chor, m. —Ichrer, —tunft, —pult u. ſ. w., 
. Eing in comp. 

gel, m. Mar. gravel. 

gen, o. ir. 1. 2. 10 sing, chant; (von der 
&tigal) to warble; (von Lerchen) to carol, 
8; (von Finken) to pipe; (von feinen Vö⸗— 
ij to ebirp, chirrap; (von Örillen) 80 sing, 
erup; — lernen, to learn 10 sing; nad) 
ten —, to sing by notes; in den Schlaf —, 
lall asleep; immer das alte Lied —, 10 
g always the same song, to harp always 
‚a the same strieg; 2. n, (aux. haben) t0 
13 fig. to make poetry; to tingle (in den 
ten, e£ the ears); der Theekeſſel, Keſſel fingt, 
tea-kettle, copper sings; Einem —, fig. to 
Fthe praise of, to celebrate; (im ZBhiitipiele) 
to call; 3. s. n. singing, chaating. 
yer, m. Sing’erinn, J. vid. @änger & 
ıgerinn. 

Verlich, adv. vulg. in a singing humor. 
grün, r. Bot. periwinkle (Finca — L.); 
Meine —, wid. Durchwachs, €). 

yula’e, m. (-$; pl. —t) Gram. singular. 
€, f. prowinc. low country. 

’en, o. ir. 1. n. (sur. fein) to fall; (ein-, 
-, nıederwärts—) 10 sink (im Preie, Com, 
srice) ; in Ohnmadıt —, to swoon away, 
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Sin 

to faintz Einem zu Füßen —, to fall to one's 
feet; —lafien, to let fall, let drop, 10 abate; 
to sufler to decrease, to lose; deu Kopf — 
tafien, 10 bow one's head; to hang one's , 
head; fig. die Stimme — laflen, to lower 
one’s voicez den Muth — lafien, to be dis- 
couraged, disheartened ; laß den Muth nidit —, 
keep your oonntemance; die —de Nacht, 
closing night; 2. a. Min. to sink, dig; 3. 
s. n. siuking, (der Preife) depreciation. 








Sinfer, m. (-$; pl.—) one that sinks; layer 


of planıs. 


Sinfung, 1. ». /. Min. sinking, digging. 
Sinn’, m. (16; pl. —e & —ın) a) sense; 5) 


(Gefühl, Geſchmach) sense, feeling, taste; c) 
(-esarı) wind; d) (Wille, Wunſch, Gedanke) 
inteation, will, wish; «) (Bedeutung, Meinung) 
mi g, acceptation; die fünf —e, the five 
senses; der entgegengeießte —, countersense; 
im vollen —e des Wort, 10 every sense of 
term; im wahren — e des Worts, in che true 
acception of she word; nidt bei —en fein, 
von —en fein, 10 be ont of one’s wits; we⸗ 
der — noch Leben haben, 10 have neither sense 
nor life; die —e feſſeln, under Feſſelnz in den 
— foınmen, to enter into ome’s thoughts, 10 
occur to one's mind; fid) Etwas aus dem —e 
ſchlagen, to (striveto) forget a thing; einerlei 
— es fein, to be of the same opinion; ſeid 
eines —es unter einander, be of the same mind 
one towards another; anderes —c6 merden, 
10 change one's mind; Etwas im —e haben, 
to have a mind, to intend; ſich nach Jeman⸗ 
des — richten, to bamour one; nad) feinen —e 
modeln, to monld to one’s mind; find @ie 
bei —en? hare you lost your wits? fleiſchlicher 
—, caraality, sensuality; cin hoher —, ® 
noble mind; ein figürliher —, a figurative 
sense; es iſt weder — noch Berftand darin, 
there is neither rhyme nor reason in it; fo 
viel Köpfe, fo viel —e, prov. 50 many men, 
so many minds; 2.in comp. -bild, n. emblem, 
symbol; device; allegory; — bildererflärung, 
M iconology; —bildern, v. n. (d. w.) to alle- 
gorise; —bildli, I. adj. emblematical, sym- 
bolical, allegorical, hieroglyphical; 2. ade. 
emblematically, symbolically, allegorically, 
hierogiyphically ; —bildner, m. allegorist, 
emblematist; —Ddidjter, m. epigrammatist, alle- 
gorizer; — dichtlich, adj. epigrammatical; — 
gediht, n. epigram; — gedichtũch, al. 
dichtlich z — glied, —werkzeug; — kraut, m. 
vid. —pflanze; —leer, adj. void of sense, 
unmeaning; — los, 1. adj. senseless; mad; 
2. adv. senselessiy; madly; -—Iofigkeit, fe 
senselessness, madsess; —pflanie, S. Bot, 
sensitive plant (Mimosa pudica— L.); —teid, 
1. adj. ingenious, inventive, witty; 2. ade, 
iageniously, inventively, wittily; —rüdhalt, 
m. mental reservation; -iprud), m. apo- 
phthogm, sontencc, smart saying ; —verdrehung, 
F. abuse; — verwandt, /. synonymous; —Deis 
mwandtichaft, f. syaonymy; — verwandtichafts⸗ 
Ichre, S. doctrine of synonymons words; — 
voll, adj. fall of sense, meaning; ingenious; 
— werkzeug, 7. orgam Of sense; — wort, 7. 
witty saying. 




















Sin’nau, m. void, Ginau. 
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Siun’bildern, v. vid. Ginn in comp. 


Sin’nen, v. ir. 1. n. (uw. haben) (über Erwas) 
to meditate, muse, rofleot, speculate; auf 
Etwas —, to think upon, to cenirive a 
thing; heimlich auf Treuloſigkeit, Rache —, to 
think upon perädy and vengeanoe; fie 
fannen auf mein Verderben, they plotted 
.my rain; 2. a. (l u.) (er—, erfinden) to 


invent, cogitate. 


Sin’uen, pl. of Sinw, in camp. —al, f. % 
external world; —genuß, m. nit, f. sensnal 
pleasure; —glüd, n. sensual bappiness; — 
land, n. % earth; — lehte, f. doctriae of the 
senses; —ımenih, m. man acting (walking) 

5 taub, —taumel, m. intoxi- 


by his seonses 
cation of 
the senses 





aenaes — reiz, m. 
—itlave, m. slave of o 








ses; —täuihung, /- illasion, delusion, de- 
ception of the senses; —trich, m. sensual 
instiaet or impulse; —wahn, m. illasion of 
the senses; —rocide, f. sensual pleasure; — 
. — allz —werfjeug, n. organ of 
sense; —mwoluft, /. zaptare of the senses; 
—janber, m. cherm, enchantment of the 





welt, f 


Sin nes, gen. o/ Sinn’, in comp. — änderung, 
5. chauge of mind, alsered istentiom; repen- 
tance, conversion; — art, /. disposition, 
character; -eigenheit, f. peeuliarisy of dis- 
positioa, character; —organ, a. organ of 


tbe senses; — wechſei, m. vid. — änderung. 
Sinn’geän, n. void. Gingrän, 
Sin'nig, 1. ad. 








liberate, circamspect; d) (geiitreid)) jogenii 
col. (artig) pretty, well-derised; cine 





c 
Einridytung, Anordnung, an ingenious arrange- 
ment; eine —c Lit, a fetch of witz 2. ade. 


jmdiciousiy; deliberately, circamspeotly. 
in’nigkeit, /. sense, jadgment. 


Sinn'lich, 1. adj. a) belonging to, falling 
under tbe senses, sensitive (erfzcuge, or- 


), sentient; perceptive; 5) of the sonses; 
sensual; eine Anidyaunng , perception; —c 
Begierden, sensual appetites; cın —er Menich, 





a sensual man, sensualistz 2. ade. a) by 


the (means of) senses; 5) sensually. 

Sinn’lichkeit, f- «) sensitive Saculıy, sense; 
6) sensuality. 

Sino'pel, m. (-$;5 pl. -) Min. sinople (a kind 
of jasper); Her. siaople. 

Sinfon’te, f- (pl. —n) vid. Spotwogel. 

+ Sint , adv. oid. Seit. 

Sin’temal, conj. since, as, whereas, seoing. 
in’ter, m. (—4; pl. —) Min. a) (Kalt-, Topf: 
ftein) stalactites, bassock ; 6) (Schlacken) dross 
of iron, scale; comp. -aſche, f. ashes mixed 
with cieders; — waſſer, n. Min. water that 
is impregaated with a fossil substaace that 
coagulates er congeals. 

Sin’tern, ». n. (eus. haben) Min. (durchſickern) 
to teickle, drop; (erhärten, verficinern) to 
harden, petrify; 5) (gerinnen) 10 coagulate. 

Sinus, m. (-; pl. —) Math. sine; cinen — 
detrefend, sinical, der — verſus eines Bogene, 
versed sine of au arch. 




































a) (von Sinn, Berftand, Ur: 
theil zeigend) sensible, judieious; 5) (in Ge⸗ 
danken, finnend) thoughiful, coatemplative, 
reflective, musing; ec) (befonnen, umſichtig) de- 


Sip maß, n. prouisc. feurch ef a basket, 

Sipp’ or Sip’pe, m. (pl. m) 4 (Lrreuc, 
kiesman; relative. 

Sippen, v. n. (4. =) to be related, te br 
of the same kindred. 

Sip’pe, Sipp’iheft, . (21. -en) e) Qui 
mwendriein) kin, oonsanguieity, kindeed; 5 
(die Verwandten) kinsmen, relatives, rolatises: 
€) Nat. (after Oken) gemus or tribe. Im 

Si’tad), das Bud, Zeius —, Serip. Eccieiun 

Si're, (addressing to Monarchs) Are. 

Siwene, F. (pl. —n) siren, mermaid; -: 
fang, m. siren- song. 

SiroPto, m. (+) Phys. sizeooo. 

Si’rop, Sirup, vi, Eyrup. 

Siſti rung, f. (pl. —eın) Lew. non- mil 

Sifpm’bermünze, /. Bot. spear-mint, Ir 
mint, mackerel-mint, gardea-mint; wur 
mint (Sisymbrium nasturlium — L.). 

Sitte, 1. 2. A (pl.—n) oe) (Ar um Ed 
oustom, maangr ; ( Gebrauch) practict, 
(Mode) mode; 5) (geweraky pi.) (eeef] 
maanners, (fittlidyer Ledenswandei) morals; m 

g00d manners; böic —n, ill ma 

ift fo feine —, thas is his manner; - 

—n, polite manners, politeness; via ir! 
—n, well bred; alte —n, old custom; # 
war eine häßlidye —, it was a badoragiı @ 
tom; die alten guten —n find bei Gene 
worden, ıbe old good castoms har 
laid aside; es in hier — den Tagelöhuen 
su geben, it is omstom here to frei 
labourers; böie BeicHichaften vnerderten 
-n, evil communications corrapt geed 
ners; 2. in comp. —nanmuth, J. ke 
suavity of manners; —mbud, a. bei 
morals er manners; —nfäulais, f. 
corraptien; —nfchler, m. offence agaiatt 
mansers; fault of manners; — mit, 
polisä of manners; —ıngcpräge, a. huml 
ter, characteristic of customs er mul 
—ngeihite, f. history of ihe manner; 4 
geies, n. moral-lew; —nichte, /. ⸗ 
moral philosophy; 6) rule ef condas; 
Ichrer, m. moralist; —nlos, 1. ad. mid 
immoral, (gottloe, böic) wicked; 2. ed. # 
aorelly, wickediy; —niofigkeit, /. 
lity; —nmilde, f. mildness of mannes: "' 
milderung, /. refiuement of manaers, 
zation; —nprediger, m, (comt.) moralizer; # 
monitioner; —npredigt, . moralising sern®! 
leotare; —ntegel, S. meral precept or rl 
—nreindeit, /. purity of manners er 
_nrohheit, f. rudeness, barbarism of mase“ 
— nrichter, m. moraliser, censer; ruf 
m. sentence; maxim, meral; —Ärail‘ 

austerity; —nverbcfierung, — nuerfeintten, 

eivilisation; —noerderber, m. coupe © 

tbe morals; — nverderben, =. sera, t 

& f. depravity of the morels, cf 

tion ef morals, perversity of masse 

—uverfall, m. decay, deterioretien ei m 

mers; —noerfeinerung, 5. eivilisacien di © 

manners; —ujuiand, wm. miete 

—njwang, m. efiquette, cempeisiet ° 

castoms, 

‚Sitten, ». vid, Sittigm. 

Sitrgelb, er Schüugels, gu. 
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Bitfig, odi. (frtiam, feufh) chaste, modest; 
(mebigefittet) well- mannered. 

Eiftig, m. (-65 pl. —c) (Papagei) parros; 
-grün, n, popinjay-coleur. 

Sftigen, o. =. 10 civilises 

Hrtigleit, /. modesty , chastity. 

Artigung , /.* civilization. 

üt tlich 1. ad. 0) (Sitten or Gebräude ber 
tefiend) relating to manners or customs; cus- 
»mary; 5) (moraliich) morel; ländlich —, every 
ounatry has its caatoms ; vid. Ländlich; 2. ade. 
) customarily; 6) morally. [r.moral sense. 
itflihleit, 5. morals, morality; — sgefühl, 
itt ſam, 1. adj. (beidyeiden) modest, proper; 
infrändig) decent, discreet ; 3. adv. modestly; 
lscemtly; — feit, /. modesty; decency, pro- 
er behavieur ; die gezwungene —, demureness. 
Wil... m. (-66; pl.—e) a) (Aufenthaltsort) 
rei (dev Krankheit, Aled. of the disease); 5) 
Stuhl) ehair; seat (eines Stubles, of a chair, 
x. eines Gerichts, of a ıribunal); (in einer 
irde) pew; cin guter, ſchlechter —, a good, 
si seat; ein füritliher —, a prince's seat, 
widence; ein bifhöflier —, au episcopal 
e; — nehmen, to take place, 10 ait down; 
inen feiten — haben, to be unsettled; — und 
tmme auf dem Reichstage haben, to have 
M and vote at the diet of tbe Empire; 2. 
comp. —anfer, m, Mar, buoy-aachor; — 
kit, . sedentary work; —banf, f. sitting 
nch; —bänfe eines Bootes, pl. Mam sheet 
aboat; Anet-s. bein, n. ischium, ischion; 
veinfnorten, m. comdyle of the ischium; — 
meroe, m. ischiatic nerve; —beinidjlagader, 
ischistic artery; — beinftadyel, m. ischiatic 
ma or spine; —flciid,, n. fig. sedensariness, 
adiness; er bat fein —Aciid), he does mat 
«to sis long at any place; —geld, m. 
lor's fee, garnish; — kaſten, m, box of 
: seat, boot ofa coach; -fifien, n. cushion; 
” (of a carriage); —Ichen, n. sedentary 
Y; —tag, m. session-day; assise-day; — 
mer, n. sitting room. 

en, v. ir, n. (mux. haben & fein) a) to sit 
F einem &tuhle, on a cheir); 5) Mar. (auf 
nd, Schien, dem Grunde feit-) to be strauded 
ground; c) (im ©efängniß) 10 be imprison- 
d) fig. (paſſen, fichen) 10 fit, sit; Sinem 
10 sit ome, to give one a sitting; am or 
Tiſche —, to sit at table; auf dem Pferde 
m Pferde —, to be om horseback ; auf den 
n-, to sit on eggs; fig. im Rathe —, 10 
as member of the couacil or senate; im 
lamente —, to hare a seat in parliament; 
Emas —, a) (beramichlagen) to be de- 
rating over anything; 5) (über ciner Ars 
-) ı0 have anything in hand, to be over 
pied with) asything; gefangen —, im 
ingniffe —, to be imprisoned or oonfined; 
nuß zu Hauſe —, he is confined to his 
m; der Thürter fiht ſchon, the perpetrator 
already been arrested; warm —, to be a 
m man, t0 be rich; diefer Rod fist Ihnen 
tbis coat sits well upon yon; auf Koh» 
-, fig. to sit upon thorns; zu Gericht —, 
Gericht; — Taffen, to abandon, to give the 
20; Einen — laffen, to disappoint one; 
—, to stick fast; den Hut — laſſen, to 














keep one's has on; einen Schimpf auf fh — 
laſſen, to put up wich an affront; fie wird — 
bleiben, sbe will remain unmarried; das Schiff 


| fist auf dem runde, the ship is aground; 


—d, >. o. sitting, sedentary (Beidhaftigung, 
occupation); Bot. sessile; Perfonen von —der 
Eebeneweiſe, sedeutary people. 

Sitz er, m. (-63 Pl.) person that sits, sitterz 
M foorsck; — und Auflanger, rider 





futtocks. 

Sip’ig, adj. (in comp.) hewing so many sents. 

Sitz ling, m. (-16; pl. —e) sedentary person; 
— sieben, n. sedentary life. 

Sigung, /- (pl. —en) session, sitting; — hal⸗ 
ten, 10 ait; comp. —stag, m. day of session, 
sittfog day; —ssimmer, a. council-room, 
session rom; commiltee room. 

Sizilien, via. Sicilien. 

Sirti’nifh , adj. sistine (Kapelle, chapel). 

Stal’de, m. (—n; pl. —n) old Scandinavian 

oet, scald. 5 
tanda’l, m. () scandel, vexation. 

Standi'ten, v to scan, 

Stanfion’, f. scansion. 

Staramug', m. (Hansmurfi) scaramouch. 

Staft, mu (-16; pl -e) osprey. 

Skel'de, vid. Elatde. 

Stelett‘, n. (5; pl. -e) Anat. skeleton. 

Steptifer, m. (-5; pl. —) sceptio. 

Steptiih, adj. 4 ado. sceptic, sceptical, 

Stepticis'mus, /. scepticism. [sceptically. 

Stifl’ren, v. n. (im certain games) td take 
one card and tbrow away asother; fid) —, 
to take French leave, 

Slifje, S- (pl. —n) sketch. 

Stistren, 10 sketch. 

SHave, 1. 2. m. (-n; pl. —n) slare; zum 
—n maden, to enthral, enslare; mie ein — 
arbeiten, to slave; 2. in comp. —narbeit, fa 
slave- work; —naufieher, m. overseer; — n⸗ 
bande, f. band ofslaves; —nbande, pl. bonds, 
fetters (of slavery); —ndienft, m. slavery; 
hard service; —nfeind, m. mod, antiaboli- 
tonist; —freund, m. mod. abolitienistz — n- 
furcht, 5. alavish fear; —nyeift, m. slavish, 
servile spirit or mind; — nhand, f. hand of 
slaves; —nhandel, m. ve-trade; — nhans 
deisgeielicgaft, f. Am. assiento - company; 
—nhändler, m. slave-merchant, slave-deale: 
Am. assientistz — nherz, n. slavish beart; 
—njod, n. bondage, thraldom; —nfette, f. 
chaie for a slave; — nkleid, n. habit of a 
slave; —nfüfte, f. Geog. Blave-Coast (in 
Africa) ; — nleben, n. slavish life; —nmarf;' 
m. slave market; — nſchiff, ». slaver; — nice, 
m. Geog. Slave-Lake (in North- America); 
—nfinn, m. servile disposition; slavish miad. 

Skla venhaft, adj. &-ado. slarich, slavishiy. 

SHaverei’, f. (pl. -en) slavery, servitmde, 
thraldom, enslavement, enthralment; der 
Gegner dee Abichaffung der —, Pol. anti- 
abolitionist. 

Skla vinn, f. (pl. —n) female slare. 

Skla viſch, 1. ad. slarish, serrile; — es Wer 
ien, slavishness ; 2. ade. slevishly. 

SHovo/nien, n. (-$) Geog. Belavonia. 

SHavo’nier, m. Es; pl. —) Sklavo'niſch, ad. 
Belavonian. 
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Sklerot ica, S. Anat. sclerotio ooat. 

Stolepewder, m. Ent. a) centipede (Scolo- 
pendra — L.); 6b) scolopendre, cheslip, sow 
bug (Oniseus asellus — L.). 

Stontri'ren, 3. v. e. Com-s. t0 compensate, 
balance by comparing accounts; 2. s. n. 
rescounter. 

Ston’tto, m. Com-s. compensetion; comp. — 
bud), a. book of accounts current; — tag, 
m. settling day. 

Storbu't, m. (-$) Med. seurvy. 

Storbuitiih, 1. adj. Med. scurvy , scorbutic, 
scorbntical; 2. adv. scurvily, scorbutically. 

Stordie, /. (pl. —n) Bot. scordium, wales- 

rmander (Teucrium scordium — L.). 

&torpion, m. (-$; pl. —e) Ent. scofpion 
(Scorpie — L.); 4st. seorpion, Scorpio; 
comp. —enöl, rn. scorpion-oil; —enmwurz, fe 
Bot. scorpion wort (Ornithopus scorpioides — 
L.) 3 —fliege, . Ent. scorpion fly (Panorpa 
— L.); —graß, ». Bot. a) scorpion’s grass 
(Myosotis scorpfoides — L.); 6) soorpion’s 
grass or tail (Scorpiurus — L.); — herz, n. 
Zet. ıbe a ja scorplo, antares; —fraut, n. 
a) oid. Sonnenwende b); 6) aid. grad; — 

“ pfrieme, f. Bot. scorplon’s thorn (Ulex 
—storonille, f. —speltihen, pl. scorpion 
(Coronilla emerus — L.); —ipinne, S. Ent, 
scorpion-spider (Solpugs — Fabr.) ; —sihwans, 
m. vid. —gras; — ſtachel, m. sting of a scor- 
pion; —ftid), m. sting (wound) of a scorpion. 

Storzone're, f. (pl. —n) Bot. scorzonera, vi- 
per-grass (Scorsomora — L.); wilde, deutiche 
or niedrige —, vid. Bipergras. 

Skribent', m. (—en; pl, —en) eont. writer, 

enman, scribbler, author. 

Striptwren , pl. writiogs, papers. 

Steipturi'ten, o. a. Com. to book, enter. 

Stro’fein, Stropheln, pl. Med. serophula ; 
king’s evil. L(Dispofition, dispositon). 

Strophulds, adj. scrophulous; scrofulous 

Stru’pel, m. (-4 5 pl.—) scraple, twenty grains 

.(Sewidt, weight); fis.scraple (des Gewiſſens, 
of conscience); ſich — maden, — halten, 20 
scrüple, to be tender of conscience. 

Strupuld’6, 1. adj. scrupulous; 2. adv. scru- 

ulousiy. 

Cine, m, (-n; pl. —n) Geog. Sclavonian. 

Slavo nien, n. (-$) Sclavonia. 

Slita ge, f. Mar. wear and tear, 

Sma’lte, vid. in Schm... 

Smaragd, m. (-t5; pl. —en) Min. emerald, 
Smaraßd, vid. Schmaragd. [(Smyraium — L.). 

Omprnenkreut, n. (—15) Bot. alexanders 

Smyrner, m. (-5; pl. -) Smyrnifh, ad. 
Geog. Smyraian. 

&p', 1. pron. relat. indecl, who; that, which; 
„diejenigen, 4 (melde) mich fennen, sach as 
know me; die Liebe, — (welche) ich zu Ihnen 
babe, die affection I bear to you; die Gele⸗ 
genheit, — (welche) id habe, the opportunity 
(wBich) I have; 2. ade. & conj. a) (auf diefe 
Art) so,thus, in that manner, in such a 
manner; such; 5) (vergleidend) as; c) (wenn) 
if; — ift es, so it is; maden Sie es —, do 
it tbus; — geht es in det Welt, so goes the 
world; — haben Sie nod) nicht gezankt, never 
have you chid in such a manner; — groß) 
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So 

war Ihre Tugend, such was her virtee; - # 
unfer Wille, so is our pleasure; -, — wit, 
as, such as; — wie ich ihn fenne, as I kur 
him; — fo mie es ift, such as it is; — ram, 
wie er, such an one as be; — ad, kr 
ever; — groß auch, however great; - mı 
als, as far as; — gut als ..., as goeim 
e..3 — daß, 20 that, in so much thatj — ... 
als, a8 .. 3 — wohl (gut) ..., als (ob 
..., as well as, both ... and; wohl Ink 
als Arme, ıhe rich as well as the pa, 
botk the rich and the poor; — dald als, = 
soon —weit, 20 far; und — fort (fe 
meiter) and so forth; viel (al), as mi 
as; —viel id) weiß, for aught I kuow; -w 
(or viel) id) mid) erinnern kann, 10 my be 
(or 10 the best of my) remembrance; - si 
ich fann, all I can, all I may, asmds 
lies ia my power; — viel ihrer find, as mm 
as they are; um — viel mehr, so much 
more; — lange (als), as long as, while: 
lange (al) der Krieg währt, while the 
lasts; auch ift er nicht — böie als Eic mim 
den, meither is he so bad as you spakt 
noch einmal — viel, as much again; — ır4 
auch ift, as rich as he is, however rih 
may be; — wahr id) lebe, as sure al 
alive; das ift nicht —, that is mot so,# 
not true; —? so? wie—? how so? -, 
so, 30; —hin, indifferently, tolerably; 
— zieulich, tolerably well; er verfich # 
ziemlich, he understands it pretty wel; 
Jemand fpriht..., if any says...;-i 
Gott will, so God will, please Ged:; 
Sie es tdun, — find Cie zu tadeln, if ym 
it, you are to blame; — ift es tm 
wahr? then it is not traue? — hiredet, 
me! — aber, hut; 3. (Particls of ia, 
beide tugendhaft, — wird es dir gut gehen, 
tisue virtuous, (then) and it will ge 
witb yon. R 
Sobald’, ade. as s00n as; er mar zii - 
gefommen, no saoner was he arrived; - 
den Drud füglte, the instant I fels the 
Soc cus, m. T. sock. 
Socia’Icontract, vid. Eocietätscontran. 
Societä't, f. society, company ; Cem. pamt 
ship; eine — errichten, to enter inte parm® 
ship; die — aufheben, to dissolre part 
ship; — &rontract, m. deed of partseri 
Socinia’ner, m. (-5; pl. —) Eee. Boca 
Socinia niſch, adj. Socinian- | 
Soche f. (pl. —n) e) (Crrumpf-) . 































old. Kriechente; e) wid. Godel; ſich aftı 
madjen, t0 go or ran away. | 
Sodel, m. (-4; pl. —) Arch, soce; Im 
ashler; das Einmauern der —iteine, chef 
Soden, v. a. to farnish wich secks. 

Socrat'iſch, adj. in the manner of Sek 
socratic. | 
S0d, m. & m. (- es) =) brorb; babklig € 
of boiling liquor; 6) Brew. as much wet 


.as is required for one brewisg; d * 


Sud; d) (Brunen) well; Jer comp. wild 
nen in comp. 
Sod, m. or -brennen, m. beart-burnisg, * 
burn, nausea; der — brennt mir, I bett 
heart -burzisg. 
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„da, Erde, S. Com. soda, beriila; idor- | Söhnen, n. pet son, listie son. 


ige —, kelp; Chem. carbonate of soda, 
emmos soda ; — metall, m. —bait, /. Sodium, 
. sodium. L-ät, 5. sodality. 
odali’t, m. (-es; pl. —e) Min. sodalite; 
ann’, conj. then, im that case. 

vobrot, m. (-es) So dſchote, S. Bot. & Com. 
tead-frait, void. Johannisbrod. 

rum, oid. Godametall. 

domit’, m. (-en; pl.—en) sodomite; —erei', 
sodomy; —iih, adj. sodomitical. [table. 
* x. & m. (-6) sofa; — tiſch, m. sofa 





fen’, ade. so far, in case, vid. Fern. 
„m. (—t6) vulg. a) drinking, guzzling; 
(Edlud) dramght, gulp; c) (Getränt) 
Fa, n. & m. vid. Sofa. [beverage. 
fieten, pl. Theat. soffits. . 
Jling, m. (-e6; pl.-e) vuig. tippler, toper. 
tert’, ade. instantly, immediately, forth- 
th, vid, gleich. 
9, m. (-es; pl. —e) a) (Gaugen) zuck, 
tking; 5) Mar. rising of ıhe ship’s floor 
ıft; farrow of a ship; c) discharge of wa- 
; —brüftung, f. Mar. diminishiag of a 
» on the fore-castle and stern downwards. 
#t, adv. even; so much, vid. Gar. 
jbeum, m. (-t6; pl. —bäume) T. small 
m on which the basket reposes that 
illed with salt. (siak, settle. 
en, vo. n. Bin, to let drop out, drop; to 
mennt, adj. s0- called. 
ed, edv. directly, immediately, forth- 
b; ih will —, I am going; — zu nchinen, 
under Nehmen. 
Isbeere, S. (pl. —n) vid. Johannisbeere, 
are; comp. —idhadt, m. shaft of a salt- 
ag; —fpindel, —wage, f. brine-gauge. 
le, f. (pl.—n) a) (Zub-, Stiefel-, Horn-, 
in.) sole; 6) Arch. horizontal beam placed 
be ground in a building; sill; e) Surg. 
ıt; d) Ich. sole (Pleuronectes solea — L.); 
!al3—) salt-water, brine (from a spring); 
ro. (am Heerde des Puddlingofens) body 
he farnace; einem Pferde die — am Hufe 
ı6en, to wnsole a horse; die — aufrei« 
Shoem, to unsole; comp. — nhammer, 
ihoe-maker’s hammer for beating the 
ij; —nheber, m. Sm. unsoler, extractor 
horse’s sole; —nlinie, f. Min. level; 
'omtal line; —nnerve, m. Anat. plantary 
1; —nriß, m, ichnographical plan, ground 
; —nidjlagader, f. Anat. plantary artery; 
sehe, F. shoe-tacks, [salt- water. 
di, m. (—es; pl. —er) egg hoiled in 
n, 0. a. a) to sole, vid. Beiohlen; 6) 
10 beeome firm, coagulate. 
leder, n. (—$) sole-leather; Com. in hal- 
äuten, baceks; — in ganzen Hänten, butts ; 
te, . Ir-w. plate; — pumpe, f. brine- 
„m. Ees; pl. Söhne) son; der erfiger 
-, the first-born son; der nachgeborne 
sthumous son; ein ehelider —, a legi- 
> son; ein matürliher —, matural son; 
ngenommener —, adopted son; comp. 
u, f daugbter-in-law; — esſohn, m. 
son; — estochter, f. grand-daughter. 
expiable, wid. Gühnbar. 









Söhne, /. reovacilietioa, eid, Gühne. 
Söhnen, v.=. # 10 sooth, appense, vid. Bühnen. 
Söhner, m. reconciliafor, eid. Gühner. 

Sð hnlich, ad. via. Verſöhnlich. 

Sð hnlich «dj. auai. 

Sö'hnopfer, n. (-4; pl.—) expiatory sacrißice, 

So hnſchaft, /. sonship, filiation. 

Shhnung, f. expiation, vid, Verföpnung & 
Ausiöhnung. 

So’je, f. Com. a kind of woollen staff. 

Softel, m. (-4; pl. —) dreh. socle. 

Sokrat iſch, adj. wid. Sorratii. 

So’landgans, S. (pl. — gänie) eid. Baumgans, 
chottiſche, a). 

Sola’'num, m, eid. Nachtſchatten. 

Sola’rifh, «di. solar. [croscope. 

Sola’rmiktoflop, m. (-es; pl. —) solar mi- 

So’lawedfel, m. (-$; pl. —) Com, sole -, aingle- 
or only-bill. 

Soldy, (ein, eine) (beforg the article, and after 
it) Solcher, Solche, Solches, pron. such; ein 
— Mann, such a man; ein —er als er, such a 
one as he; ich bin fein — Narr, I am not 
such a fool; joldye, welche, such as; in fol« 
qhem Zale, in such a case; auf ſolche Weiſe, 
in such a manner, thus, [the case, 

Solch enfalls, adv. in such a case; sach being 

Soldyergeftalt, adv. ia such a manner; thus, 
under restriction. 

Soldyerlei, adj. indeel. such kind; such, 

Sold‘, m. (-e6) payz in — nehmen, 10 take im 
in pay; um — dienen, to serve for pay; "auf 
halben —, om half pay. 

Solda't, 1. s. m. (-en; pl. en) soldierz der 
gemeine —, private; — werden, to enlist; gt» 
meine —en, rank and file; ein freimiliger —, 
& volunteer; ein alter gedienter —, a veteranz; 
—en werben, 10 levy soldiers; — zu Fuß, 
foot-soldier; — zu Pferd, trooper, horseman; 
2. in comp. — enaushub, m. u) (das Ausheben) 
levy, conseription; 5) (Refruten) recruits, 
enlists, levy; —enbett, n. field-bed, cam- 
paiga-bed; — enbrauch, m. soldieriy custom; 
—endrot, n. ammunitioa-bread; — endicnft, m. 
military service; — encid, m. military oath;z 
— enfieber, m. fig. cowardice; — enfunte, 
musket; — engalgen, m, gibbet; —engat, m. 
Mar. lubbers’ hole; — engeiſt, m. warlike, 
enterprizisg mind or disposition; — engeld, 
n,impost, tax paid by citizens for maintain- 
ing the soldiers; — enhandwerf, n. military 
profession; —enhaus, a. caseraz —cenhert« 
ſchaft, f. military despotism, stratocraoy; 
—enhute, f. common prostitute; —enhütte, 5. 
barrack; — entind, a. soldier's child; — en. 
Mteid, n. soldier’s coat, uniform, regimentals; 
—enleben, rn. military life, soldiership ; —eın- 
lied, n. soldier’s song; —ennarr, m. person 
foolishly fond of soldiers; —enpfliht, . 
duty of a soldier; —enprefjung, f. conscrip- 
tion, military exactionz — enrüftung, /. stand 
of arms, accoutrement; —enichenfe, f. commdn 
pablic house; cante, æenſchritt, m. military 
(regular) pace; — ei „m. military spiris; 
mind for being a soldier; - enſprache, /. mi- 
litary language; —enftand, m. military state; 
—enitiefel, m, military boot; —enftrafe, 5. 
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military punishment; — entabof, m. shag-to- 
bacco ; —entradyt, S. military costmme; — en» 
tuch, n. army-cloth; —enmeien, n. military 
concera or line; soldiery ; —enzopf, m. leather- 
ene; —eitjiiche,. f. (milltery) disciplime. 

Solda’tenhaft, ad. & ade. like a soldier; 
Soldates’ta, /, soldiery. (military. 
Soldaitifh, «y. & ado. soldierlike, military, 
soldierly, 

Solda’tfdyaft, f. military state, soldiers. 

Sölde, f. (pl. -n) prosinc. cottage; salt-house. 

Sol’den, v, a. 10 give salary, pay. 

Seldir, a. (-$) Jew. pewier. 

Sölv/ling, m. (-es; pl. —e) hireling. 

Soͤld net, m, (-65 pl.—) mercenary, bireliog, 
hired soldier; provinc. cottager. 

Sole, F. (pl. —u) salt water, salt spring. 

Sole, n. vid. Soplei. 

Solfeggi’ren, vid. Eolmifiren. 

Sol’d, adj. solid; respectable, oreditable; 
Com-r, —e Haus, n. house of established cre- 
dit; —e Bürgidaft, /. solvable bail; — ität, 
f. respectaßility, salidity. 

Solida riſch, ad. Law. & Com. each for the 
other, jointly and separately, alland singu- 
lar, solidarily; —trodener Wechſel, note of 
hand, promissory note. [brilliant. 

Solitk'r, m. (63 pl. —e) Jew. great diamond, 

Sol’, n. Com. debei; comp. — beitand, m. re- 
mainder of goods that ought 10 be in tbe 
warehouse. 

Sol’en, v. n. (auz. haben) 4) (Com, ſchuldig 
ſein) t0.owe, ta be debtor; (verbunden jcin) 
to be obliged (shall, ought); 5) (müflen) to 
be or have to (do); e) (geſagt werden, fein ꝛtc. 
-)to be said, to be reported; d) (vorausieben, 
angenommen fein) to suppose, allow; e) (beab⸗ 
ſichtigt fein) to be intended; f) ellipt. (thun, 
machen, nügen u. f. w. being understood) was 
ſou idy hier? what am I to do here? mozu 
fol das? what is the use of that? mem fol 
das? for whom is that intended? at whom 
is that aimed? du jollteit es gethan haben, 
you ofght to bave done it; was für ein 
Wort follte das fein? what should that word 
be? nad) Einigen soll er es ſelbſt erfunden has 
ben, be is said by some to have himself 
invented it; fie follen aud noch fo reich fein, 
we will suppose that they be ever so 
rich, let tbem be ever so rich; @ie — mid) 
nicht beleidigt haben, we will suppose (say) 
that you bave not offended me; id) foll da⸗ 
bin gehen, I am to go thither; es foll an nichts 
fehlen, there shall be nothing wanting; id) 
follte wohl hingehen, I should go thither; 
wenn er morgen fterben ſollte, if be should die 
10 morrow ; das follte mir Leid thun, I should 
be sorry for itz man hätte ihn durdyprügeln 
—, he deserved to be endgeled; (1/ ſollen ıs 
used for geiollt the compound tenses are accom- 
panied by un infinitive) Sie hätten mid) nicht 
verrathen —, yon should not have betrayed 
me; du hätteft früher aufitehen —, you should 
have risen earlier; und menn ic) gleid ume 
fommen follte, even tbongh I sbonld perish; 
ic) fol, follte es hun, I onght to do it; Sic 
hätten es thun —, yon ought to have done it; 
id) wußte nicht, wie ich es machen follte, I knew 
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not how to make it; er befahl wir, dabih 
fchreiben jolte, he commanded me we write; 
id) ſoll es noch bekommen, I am ya togei; 
wir — ®eld bekommen, we are ts rein 
some money; er fol morgen getranet werden, 
he is to be married to-morrow; ct fol uı 
fein, he is said to be dead; man fohtt 
glaubt haben, ome would have balieved; && 
— wiſſen, I wanld have yon know; man it 
meinen, one would think; mas welm €x, 
das id) thun fol? what would yon kenm 
do? er will haben, daß ich es bezahlen ich, u 
will have me pay wenn ich es ja thee ich 
if I needs must do it; es fol und mus im, 
it must noeds be; er fol bin (gehen), beshll 
80 thither; er jol nad) Hamburg, he is bei 
for Hamburgb; es foll weiter, it is 10 beim 
warded, to be sent further. 
Söller, m. (-63 pl. —) platform, bay, 
upper room; loft, garret. 
Sollieitant’; =. (-en; pl. —en) selicor; Ed 
liciti’ren, v. r. to solicit. 
Solmift’cen, v. n. Mus. to sing the notsswi 
the syliables belonging to them. 
Solo, n. (-63 pl. —$) Hus, sele; -ind 
m, solo -performer. 
Solöeisim, m. (-$; pl. —ın) solecsm. | 
Solothurn‘, n. (-$) Erog. Seleur. 
Solftitium, m. (-%) 4st. solstice. 
Solvent’, adj. Com-s. solvent, able 1 mr; 
Solvenz, 5. Salvabilitä't, JS. solvanlr 
ability to pay. 
Somatologie',/. somatology, theory ol bis 
Somit‘, conj. vid. Zolglid. 
Som’mer, 1. ». m. (-$; pl. —) summer Ki 
alte Weiber —, vid. —fäden; den — Krach 
estival; cine Schwalbe macht feinen -, p® 
one swallow makes no summer; 2. e® 
— abend, m. summer's evoning; —adenis, nd| 
Mdonisröshen; —aufenthalt, mm. stay dan 
summer; —bau, m. cultivation ef sp 
corn (opposed to winter-cora); spriag-c® 
—biber, m. dry or lean beaver; Fer. # 
dressed beaver; —bier, ». beer brerai# 
spring; —birn, 5. Pom. summer-pear, ir 
pear; —blume, S. estival fiower, sumt| 
fower; — cypreſſe, f. Bot. summer-cyp@ 
—eide, vid. Eiche; —ente, wid, Mümat;- 
fäden, pl. gossamer. St. Martia's suumk 
air threads of spiders; —ieder, f. mut 
feather (of birds); —feiertag, m. holst 
felling in summer; —fcld, n. field sm 
with spring-corn; —fled, m. freckl; " 
fcdig, ad. freckled; —flur, Sf. held wi 
spring-corm; — frucht, S. summer-bet 
summer-corn; provinc. vegetating need 
| 
| 

















the earth in summer; —gerüc, f it 
" barley ; —getreide, n. summer-corn; - 

n. summer-vegetable; — gewand, =. suunf| 
dress; —gluth, f. heat ofsummer; | 
vid. —kriche; — Halbjahr, =. summer mi 
semester; —haube, f. summer-boanet; Mk 
n. summer-house; —hife, f. heat olsuumt: 
—hoien, pl. trowsers; —hut, m. e 
—fartoffel, S. early potatee; Mad, a -® 

dung, f. summer coat, summer cletbefi” 

topl, m. summer cahbage (sown in spfit: 

—tforn, n, summer-cora (sown ia mt 
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spelag-rya; —fricle, f. On, summer-teal, 
sid, Kriekente; - kuh, S. cow that gives milk 
in summer; —laden, m. venetian blind; — 
lager, m, vid. Luſtlager ; —lagerbier, n. Brew, 
summer beer; —latte, f. T. young sprig-of 
a tree; —laube, /. arbour, bower; —Ichne, 
f.declivity ofahill turned to the sun ;Bot-s, 
-levtope, F stock-gilly-flower (Ckeira: 
'kus annuus — L.); —Iod, m. water-cule 
-teld, m. darnel; —luft, Sf. summer 
Lüften, n. summer hreeze; — luſt, — 
ufibarfeit, f. summer diversion, sport in 
ammer; —mahl, n. wid, —fled; — mitte, f. 
ud-summer; —ınonat, — mond, . summer- 
aath; — mondnacht, /. clear moonlight in 
ammer; —nad)t, F. summer’s night; —nachts⸗ 
‘un, m. summer night's dream; — obſt, n. 
ummer -fruits; — punkt, — jonnenftillitand, m. 
-fonnenende, f. 4st. summer-solstice; — 
sartier, a. summer quarters; —teife, f. 
wamer Journey; —tettig, m. Bot. spriag- 
ıdish (Rapkanus sativus arstivus — L.); — 
d, 2. summer coat; —toggen, m. summer- 
re (sowa in spring); —rübfen, m. rape 
Irgssica napus aeıtiva— L.); -jaat, S. spring 
ma; —faturei, . vid. Bohnenfrautz —ſchwüle, 
elose heat of summer, sultriness; —jeite, 
summer-side; —iproile, S. —iptoflig, adj. 
4 —fied, — fledig; —tag, m. summer-day; 
tieren, a. wid, Maßliche & Schneeglödcyen ; 
seildyen, n. Bot. summer-snowdrop (Leu- 
ium arılieum — L.); — viertel, n. summer 
arter; —vogel, m. summer-bird; butterfly; 
vebe, f. gossamer; —weizen, m. Bot. sam- 
r wheat (Triticum sativum sestivum — L.); 
wende, f. vid. —punft; — weiter, n. summer 
weiber; —mohnuug, f. summer residence; 
our, F. Bot. choke- wort, broom-rape, 
%ke-vetch, strangle-wegd (Urobunche major 
L.); — zeichen, n. one of the signs of the 
liac through which the sun passes in 
amer; — jeitvertreid, m. pastime in summer; 
eug, m. light stufl for dress, 

n'mechaft,, adj. summer-like, 

n’merlid), adj. summer-like, 

mern, v. imp. (Sommer werden) t0 grow 
ımer. ® 
Ymern, v. 1. a. 4) 10 air (Betten, beds);; 
io summer, bask; c) (den Eommer hindurd) 
Mien) to keep through the summer; da) 
: der GSommerjaat ausiden) to sow with 
ing cora; e) Gard. to prane trees; 2. n. 
*. baden) (von Bäumen, said of trees) to 
:ad a great foliage (s0 that nothing grows 
ers the branches. extend); geſömmerte 
de, vid. Brache. N 

mers, pl. T. strait.timber. 

'merung, f. airing; summering, basking. 
mit, vid. Rephelin, 

nambu/le, m. & f. (-n; pl. —n) one 
» walks in his sleep, somnambulist. 
nambulis mus, m. somnambalism, uni- 
al lncidity; walking in sleep; 

ch, ado. consequently. 

vte, f. (pl. —n) Mus, sonata. 

de, Sf. (Pl. -n) T. probe; sounding- 
I, plummet. % ? 
n’der, 1. adj. separate, distinct, parti- 


or. II. 
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eular; 2. prep. (with acc.) without (Zahl, 
Zweifel, namber, doubt). £ 
Son’derbar, 1. adj. aingular, peculiar, strange 
(BSebräude, Kleidung, al, customs, dress, 
case); odd; particnlar; 2. adv. singularly; 
swangely, er hat Eimas — es in feinem Be 
nehmen, he has somewhat pecaliar in his 
deportment; er hat —e Manieren, he has a 
particular way with him; das — ſte daran ift 
a++, the strangest thing about is ... . 
Son’derborkeit, S. (pl.—n) Son’verpeit, f. sin- 
gularity, strangeness, gqneerness. 

Son’derheitlih, «de. particularly. 

on derlich, 1. adj. u) (beionders) particular; 
6) (merfiwürdig) special, . particular, remark- 
able, notable; ce) } distinet; separate; "ih 
babe feinen —en Verkehr mit ihm, I have not 
much intercourse with him; feine — en Fol⸗ 
gen, no great consequences; 2. ade, parti- 
calarly, especially; much; nicht -, not much. 
Son’derliäkeit, S. (pl. -n) partieularity; pe- 
culiarity; remarkableness, 

Son’derling, m. (-8; pl. -e) singular person, 
strange (queer) fellow, whimsical person. 
Sonden, v. a. to separate, sever, part, 

disjoia ; geiondert, disjunct. 
Sondern, conj. a) but; 5) } except, bat; 
id) habe es nicht nur geleien, — auch gehört, I 
have not only seen it, but heard it 1ao; 
nicht bier, — dort, not here, bat there. 
+ Son’derd, adv. separately; fammt und —, 
all and every one (of them). 
+ Son’derfiehe, m. (-n; pl. —n) leper. 
Son’derung,, /. separation, severing, parting, 
disjoining; —spunft, m. Gram. diaeresis. 
Sondi'ten, e. a. T. to probe (eine Wunde, a 
wonnd); dit, & fig. 10 sound. 
Sondi’rer, m. (-5; pl. —) fathomer. 
Songarei’, S. Geog. Zungaria. 
Sonn’abend, m. Es; pl. -e) Saturday; -$, 
adv. on a Saturday. 
Son’ne, 1. ». 5. (pl. —n) a) sun; b) Ast. 
(Sirftern) fixed star, sun; c) (Turnier-, of a 
tournament) lists; d) Myth. & # Hyperion, 
% (dawning) day; e) Cench. tulip wedge 
(Tellina radiata — L.); die — geht auf, the 
sun rises; Die — gcht unter, the sum sets; 
von der — verbrannt, sun-burat; an die —, 
in die — fegen, 10 sun, to expose to the sun; 
an der — liegen, to be exposed 10 the aun; 
die — wird getheilt, the lists are divided, 
marked; der — gleich .austheilen, to arrange 
the combatants (at a tournament) 30 that 
the sun is at their sides; zur — gehörig, 
Sonns, solar; Mar-s. die — teilct, the sun 
rises; Die — licht, the sun stands still; die 
— dakt, the sun falls; die — peilen, to ob- 
serve tbe sun’s amplitude; 2. in comp. — n⸗ 
abendgürtel, vid. Beifus; —nadler, m. Om. 
stone- hawk, vid. ©oldadler; —ganbeter, m. 
worshipper of thesun; —nanbrud), m. da 
ing, day-break ; —naufgang, m. sun-rising; 
—nauge, rn. Min. opal, girasol; % bright 
eye; sun; —nbahn, 7. ecliptic; % glorious 
career; —nücgleiter, m. planet; —nblid, m. 
glance of tbe sun;.furze —nblide, pl. anatches 
of the sun; — ublume, —ntrone, /. Bot, a) 
aun flower (Helianthus — L.); 6) wid. - n- 
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wendez — brand, m. sun -baming; —ntomet, 
m. Ast. heliocometz -ded, n. Mar. awniag; 
ndiener, wid, —nanbeter, —ndienft, m. wor- 
shipping of the sun ; -ndurdymeffer, m. sun’s 
diameter; —neuphorbie, f. Bot. wart- wort 
(Ewphorbia helioseopia — L.); —nfädher, m. 
fen (ogeinst the sun); —nfadel, S. Ast. 
Aaming spot visible iu the sun; —nfamilie, f. 
the Incas of Peru; 4st-s. — nferne, F. aphe- 
lion ; —nfinfteriß, /- solar eclipse; die ring» 
Törmige — nfnfterniß, anaular eclipse; —nfild, 
m. Ich. doree, faber (Zus faber — L)} —ıs 
fic@, m. solar-spet, speck; freckle; —nfol- 
ger, m. planet; —nförmig, adj. solar; — ns 
genen, n. solar system; —ngebräunt, adj. 
un-bronsed; —ngeier, m. Orn. monk-vul- 
sure; —ngeipann, n. Apollo’s team, chariot; 
 _nglany, m. 
splendour or brigbtness of the sung - aglas, 
x. helioscope; —ngott, m. Apollo; —ngünicl, 
m. Bot. little suu-fower (Heliantkamım vul- 
gare — L.); -nbeer, n. # host of suns; —t«- 
den, adj. bright wich the sun; —nhelle, /. 
elvarness of the sumg fig. clear evidence; 
⸗nhitze, f. solar heat; Ast-s. —nhof, m. halo 
about the sun; —nhöhe, S. altitude er heigbt 
of the sung -nhöhen aufuchmen, to take alti- 
tudes of the sun; —nhöhenmefier, m. Naut, 
backstaff; — nhorn, a. Conch, great spur 
(Trochws solaris — L.); — njaht, n. solar 
year, astronomical year; —njungfrau, S, 
virgia of the sun; —nfäfer, m. Ent, sun- 
chafer; lady-bird (Coceinella — L.); —nlarıc, 
F. heliograpbic ohart; —nflar, 1. adj. fg. 
sun-bright; evident; 2. adv. evidentiy; —n, 
Harheit, f. clear evidence, fig.; —nfoller, m. 
siriasis; — ntraut, vid. Cidyorie; —nfrone, wid. 
—nblume; —nlauf, m. course of the sun; 
— nlicht, n. sun-light; —nlos, adj. withont 


vd, —nmendez 
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sun; fig. dark, gleomy; 4et-s. —nluft, S. 
atmosphere of the sun; —nmefier, m. helio- 
meter; —nmifrofcop, n. Opt. solar micros00pe ; 
-nmonat, m. solar month, -nnähe, f. Ast. 
perihelium; —nniedergang, m. sun-set; —n« 
pfad, m. orkit of the sung —npfeil, m. Ag. 
way or dart of the sun; —npferd, m. 
BMyth, horse of the sun; — npflanze, f. 
Bot, erotalaria of Bengal; —nrad, m. Mech, 
sen wheel; —nrond, m. rim ef the sun's 
ak; — arauch, m. dry fog; —nreid, adj. 
wunny; —nregen, =. rain daring which the 
wun shines; —meiher, m. green heron (Ardea 
Aelias — L.); —nring, m. ring-dial; —arob, 
n. % horse of Helios, san; —nroth, adj. as 
vwed as tbe sun; — nſchauer, m. Zoo). stella- 
ted Usard — nicheibe, f. disk of the sun; 
_nfhein, m. sunshinez —nieildfedte, F. Zool. 
geometrical land -tertoise (Testude geometra 
-— L); nidirm, m. parasol; — nſchitmbanum, 
wid, Regmihirmbaun; —nihuß, m. Med, 
wiriasis, oid. Koller, 8) 5 —wicte, S. sun-side; 
⸗nipiegti, m. Opt. helioscepez — nftäudchen, 
n, atom, ımete, very fine dust; — aſtein, m. 
Diem. yirasol (a kind of opal); - uſtern, m. 
Aixed star; Ai, m. Med. siriesis, inse- 
Anden; -nitiüftand, m, oid. —nmwende; —nfirapl, 
m, sun-beam, solar ray; der rothe, glatte 
_nftuaht, oa, Gonne, 0); -nfvaße, / ealiptie; 
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—niyten, n. solar system; — mug, w. wie 
dey; —ntempel, m. temple of (or dediseei 
to) the sumg --nıhau, m. Bot. mua-den, 
moorgrass, yonth-wort, lust wert (Brass 
— L); —tmbus, m, Opt. hellessope; Atı. 
— auht, /. sün-dial, diel; eine licgende -w 
upe, horizontal diel; eine hängende — ach 
vertieal diel; —nuhrfunfe, /. dialieg, ge 
menics ; seiagraphy, suiatheries; -MmArsdr, 
m. dielise; —nuhrmeiler, —muejdgt, m 
gromou; —numlauf, za, 4) rorolatien de 
sun; 6) selar period; — muntegang, m. m 
set; —nverbrannt, adj. sun-burat; -meapb 
berungsglas, rn. Opt. solar micressepe; -+ 
vogel, m, phoemix; —nmagen, m, 8 cd 
Apollo; — wärme, f. warmih of he ms; 
solar heat; —nıweg, m. eckipeic; - mit. 
m. needle of a dial, wid. —ayeigerz —usc, 
adj. very distemnt; —nweite, f. At. 
distanoe, distanoe equal to that of the 
from the earth; —nmelt, f. wedd (i 
of sans; solar system; —nwindt, [.e) 
solstiee; tropie; 5) Bet. heiietrope, 
girasol (Heliotropium perwsiemm — L.; 
meine) eid, Doner & Wegwart, ſpaniiche 
wendefeuer, =. bonßre at the time el 
summer solstioe; —nwirbel, m. wid, 
—nmwirbel, blauer, werd, Wegwari, 
— vwurz, wid, Eommerwurz; zeiget, 
gaomon, cock of a dial; dial-plate; 

F. solar time, epparent time; —njeitrim, 
zickel, m. =) ecliptic; 5) a period ef 
eight years; —nyelt, n. awaing; — a, 
streak in ıbe sky occasiomed by the 
tion of the sun. 

Sounen, v. 0. & ref. 10 sun, 16 exp 
the zun, te air (Briten, beds), so bat; 
sn. sunnäng. 

Sonne’, m. (—te65 Pl. —te) sonne; 
macher, m, sonnelteon, 

Son nicht, asi. sunlike. 

Son'nig , adj. sunny (Küfte, shore); ca 
Tag, a sunshiny day. 

Sonn'tag, m. (-63 pl. —c) Bundayi 
—sanbadıt, Sı Banday's devotion; — 
tigung, Sf. Bunday’s occapation; — 
m. dominical letter; — seflen, — sad 
Jam. sunday -dinner; — sfeier, f. kei 
che suaday; —sgefiht, m, Jamı. Baudıy 
laughing face; —slind, ». Sunday“ 
vbild bora on a Sunday ( 
that eircumstauoo to be endowed wih 
tionler fackkies); fg. lucky or kigh- 
personz —stieid, m, Assbes, 
garment; - Speediger, m. wunday-proubk 
sich: J« Bunday-scheol; —shed, ® 
one’s sunday-best. 

. Sunday, domiajeel 
adj. & adv. arery Bazdıf. 
Sonn’tags , ode. on a Sunday. 
Sonfl', ade. a) (oder, entgegengeisämufelt) IR 

otherwise; b) (übexdieh) beuides, 
in other respeeis; c) (pa andern Bene) # 
other times; d) (früpre, eprdem) feel 
heretofore, in former time; Jo. alas; 

Hinamd, — u. fe m., go out or else du 
it — ein ehrliher Mann, he is am han 9 
im other zeupectag cr Jar fen — zu ie 
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has other means to live ons — Emas, any 
Iking else; — Richts ald, nothing else hut; 
- wo, elsowhere, somewhere else; — nit» 
jends, mowhere else; — wohin, some whitber 
Nse; — moher, from some other place; — 
iberall, every- where else — wenn, provi- 
id, provided that. 
akig, ad. 0) other, existing beside; b) 
chedemy former; feine —n guten Tigenſchaften, 
us other geod qualities; meine —en Wünidye, 
ke wishes I festered formerly. 
W?, eid. Geb. 
Oyha, wid. @ofo. 
v’pbi, m. Sophi (king of Persia). I32.). 
whia, Gophie, (Sema) Sophia, Sopky 
ıphi'ensficdhe, f. charoh of St. Bophia; — 
en a, Bot. flixweed, Aaxweerd (Sisymbrium 
phin — L.). 
mhis'ma, n. (63 pl. Gephisimen) sophism. 
36 m. Cen; pl.—en) sephist, sophister. 
Y u S. (pl. —en) sophistry. 
WR, adj, sephistical; 
mbistically. 
Masasio, m. Com-s. suragio; —tara, f. 
r-tare,. 
pta’n, m. Mus. treble. 
trapfel, m. (-45 pl. -äpfes) sorbz; baum, 
Bet. sorb apple-ıree (Sorbus domes- 
Fhet, n. sherbet. (üca — L.). 
Bine, /. (pl. -n) Mus. sordine. 
fente, old. Kriefene. 
fge, 1. 2. fı (pl. -n) ⸗) (Unrupe, Beiorgt- 
ij unessiness,, sorzow, apprehension; 5) 
rgfalt) oarez (Angelegenheit, Sache) con- 
m; (Befümmerniß, Treiben) solicitude; — 
'Cmwas tragen, 10 take eare of; to care 
1; in — a fichen, to fear; außer —n fein, to 
aaconcermed ; fi) der —n entidhlagen, to 
“ away care; das ift meine —, let me 
ne fer that; unnigc—, Bot. pansy, heart's- 
(Viola tricoler — L.); 2. im comp. —n» 
N, m. cup of sorrowsz —nbredier, m. 
üsher ar expeller of care; —nfrei, —nios, 
» free from cars; —wtal, Sf. load of 
es; müde, adj. care-tired; —nftuhl, m. 
ı-cheir, dreoping-chair; — ntilger, — n⸗ 
we, —nbedher, m. fig. (care-destroyer) 
te; —nvol, 1. ads. fall ef cares, uneasy; 
ds, uneasily; apprehensively. 
%, J. (pl. —n) magezine, case, ahrine. 
gen, o. 1. n. (aus. haben) a) (in Sorgen 
, befürcheen) «0 fear, to be afraid; 6) 
Inge wagen, be) 00 care, to take care; 
für Jemand, Emvas —, fürtergen) to pro- 
e for; für Etwas —, to take care af, to 
» for; id) forge, ich werde zu ipät kommen, 
a afraid of coming toe late; man würde 
di —, you would be taken care of; 2. 
«) (befürdten) te apprehend, fear; to 
tern ane’s self; — Sie dafür, nee 10 it; 
fi ſeibſt —, t0 take care (or look eat) 
one's self; für ihre tägliche Rahrung ift 
igt, their daily food is found them; man 
kt fi eher alt als rei, pres. oares will 
ser make ms old than rich; 3, s. n. 
'; comoerm. 
ger, m. (-$; pl. —) he who eares. 
fall, Fe =) (Befsrgniß) selichtnde, are; 
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5) (Xufmerfiamfeit) carefulness, attention, 
heedfalness. 

Sorg’fältig, 1. adj. eareful (Beriuge, experi- 
ments), soliciseus, attentive, mindful, heed- 
ful; 2. adv. carefally, solicitousiy, mind- 
fully, attentively; ſich — leiden, to dress. 

Sorg’fältigteit, S. carefulaess, solicitousness. 

59’9r06, m. Bot. panic grass (Panicum — L.), 

+ Sorg’lich, adj. sad; careful; anxious; -feit, 
f. anxiety ; carefulness. 

Sorg’lienen, pl. Mar. radder-pendants with 
their chains. 

Sorg los, 1. adj. a) (undeiorgt) careless, (un- 
befangen? uneencerned, reckiess, mindless, 
(gedanfenlos) ihongktless; 5) (träge, nachläifig) 
supine, negligeat, indolent; 2. adv. care- 
lessly, thoughtlessiy, supinely, negligeatly, 
indolently. 

Sorglofigleis, /. @) osrelessaess, tboughtless- 
ness, recklessaess; b) (Nachlaſſigkeit) megli- 

e, indolence, supineness. 
org niß, wid. Beiorgniß. 

Sotg ſam, 1. adj. careful, saxiens, solici- 
sous, heedful, mindfal; 2. ade. carefally, 
solicitously. 

Sorg’fame, m. Bot. Turkey millet, Indian 
millet, sergo, sorghseed, sorgum (Holcus 
sorghum — L.). [heedfulness; anxiety. 

Sorg ſamkeit, f. carefulaess, solicitousmess ; 

Sor’ted, m. (pl. —) Log. sorites. 

Sorten, ». a. Mar. to lash, seize; einen Tas 
feihaten —, 10 mouse a hook. 





Serrtau, n. (-26; pl. —t) Mar. seizing, lashing. 


Serring, Sorrrung, /. (pl. -u) Mar. - des 
Buttuvs, shronds fer the bumkins; — der 
Luvbäume, lashing of the out -riggers. 
Sorte, f. (pl. —n) sort, kind, species, 
quality, deseription; — nzeitel, m. Com, bill 
of species. 


Sorten, e. vid. Gortiren. 


Sortiment’, n. (-6) sortment, set; Books. 
assortment, sortment of books (in contra- 
distinotien to one's own pablications) ; comp. 
—sbudyhandel, ım. boekseller dealing in other’s 
books (aot exclusively in his own publica- 
ons); —sfieine, pl. Com, grostest and hest 

ieces of yellow amber. 

orti ren, ©. @. 10 sort (nad) der Farbe, as 
10 colour &c.), to asort; Wolle —, 10 
Sorti'rung, [. sorting. [break wool. 

Sotha’n, Sotho’nig, adj. & adv. such. 

oft’, «. & s. m. provine. for Raätriſch, Narr; 
— beit, for Rarrheit, ga. 

Saw, m. (-5; pl.—$) Nam. sol (Frech ooin). 

Soubrette, S. lady’s maid, cont. abigail, 
chamber- weman; Test. columbine. 


Soufleur, m. (-$; pl. —e) prompter; 


comp. —bud), a. prompt-hook; —faiten, m. 
rompter's- box. 
Ouyerd'n, m. (45 pl. —e) sovereige. 


Souverä'n, 1. adj. sovereign; 2. ade. sove 


zeignly; —e Staat, m. sovereigasy; —e Fürſt, 
m. abselute prince. 


Souveränitä't, S. sovereignty; —stcht, pl. 


rights of sovereigaty, «he royal prerogatives. 
, conj. — als auch, as well as, both 
...and; so much as. 
Span‘, =. Geog. German Spa, Spaw. 
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+ Syadye, f. (pl. —n) spoke. 

Spar’, vid. Spagat. 

Spa’den, vd, Spaten. 

Spadill'e, f- (pl. —n) Gam. spadille, ace of 
Epa’do, m. —ne) ennuch. [spades. 
Spagat, m. (-85 pl. -e) prooime. (Padbindfa- 
den) packihread, 

Späh, f- (pl. -en) act of spying, look-out; 
+ survey; comp, —reiter, m. sentry on horse- 
back ſchiff, rn. advice-boat, spy-hoat, 
brigantine; — vogel, m, fanlt-änder; —wache, 
f. vedette. 

Spä’hen, v. n. (aux. haben) to spy, espy, 
search, watch, observe, pry into. 

Spä’her, m. (-5; pl.) spy; prying person; 
comp. —auge, n. prying eye; keen eye; — 
eh m. keen, prying look. 














Spa’hn, vid. Span. 

Spa’ nöret, n. (-e6) Mar. hummer. 
Späh’ung, f. spying, pi - 

Spa’te, S. (pl. —n) Mar-s. hand-spike; lever 
beam; —n des Steuerrades, spokes. 

Lem f. (pl. —n) pale, stake, post, pile. 

palie'r, Spallie'r, n. (-$; pl. —c) espalier, 

fence; — madıen, to form a lane; comp. — 
baum, m. Gard. wall-tree, wall-fruit-tree; 
—nagel, m. wall-: 3 -obft, n. wall-fruiis; 
—mnerf, n. trellis- work. 

Spali’ren, Spalli’ren, v. a. to furnish with 
an espalier or fence; to cover a wall. 

Spalm’, n. Mar. ship's tar. 

Spalt‘, m. (-155 pl. —0) Spaltte,.s. (pl. —n) 
a) (an einer Feder, aud) Nat.) slit, chop, (im 
Erdboden) chap, (zum Pfropfen) cleft, rift, 
(in einem Tiſche) split, crack , (Riß) chink, 
(in Mauern, Erde) crerice, gap, nat, fis- 
sure, (Selien—, Abgrund) chasm; 5) column 
(eines Buches, of a book); —en, pl. Bookb. 
boards; die Ötajerihe —c, Anat. glenoid ca- 
vity; cump. — ader, f. vein in wood 

- (along whick it splits); —alaun, m. scissile 

“alum; — bruch, m. Surg. fissure; —cifen, n. 
splitting-iron; — enbuchſtabe, m. Typ. supe- 
rior letter; —feife, f. slitting-file; — füßig, 
adj. having cleft feet; —holı, n. fire-wood; 
—keil, m. wedge; —flinge, S. cleaving t00l; 
—faud, vid. Schnittlaud) ; —meffer, a. cleaver, 
grafting-knife; —pfropfen, n. Gard. slit- 
grafting; —fäge, f. hand-saw, whip-saw; 
—topf, m. flower-pot divided in two. 

Spalten, v. a. &n. (aux. fein) part. geipal- 
ten, to cleave (einen Felfen, Diamanten, durch 
Hitze, a rock, diamond, by the heat); (n. 
von Holz 2c., der Länge nad)) to split (einen 

Lichtſtrahl, aray), to slit, chink, chap, chop, 
(von der Erde, Mauern) to gape, rift; fig. to 
disanite, divide; Holz —, to cleave wood; 
eine Feder —, to slit a pen; der Länge nad) 
9€—, fissured longitadinally. 

Spal’ter, m. (-5; pl. —) wood- oleaver. 
Spal’'tig, adj. a) chinky; having fissures; 6) 
that may be cleft; fig. divided, disunited. 
Spaltung, f. (pl. —en) fig. (Uneinigfeit) dis- 

‘ union, division, rupture; Ecc. schism. 

Spal ʒe, f. husk (of barley &c.); vid. Spelze. 

Span, 1. s. m. (-c6; pl. Späne) a) very thin 
board, (von gefälten Holze) chip, splint, 
splinter; Shoem, small boards; Join, vredge, 
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slip; Print. reglet; Cerp. chip, abavig, 
Fer. heart; 5) (Oobel -, Abichatel) ahred; 
(für Eifigfäffer) shaving; c) provine, dispeie, 
misunderstandiug; vid. Dah-, Prri-; mt 
man Holy bauer, da fallen Epüne, pro 
from chippisg come chips; 2. ix comp. - 
balg, m. bellows with one fold in an er 
gan; — bett, nm. bedstead; — hobel, m. Boabk. 
plougb ; —hofs, n. scale- boards; (ju St 
tein) mill-boards; —hut, m. chip-hat er bone; 
—forb, m. basket of mill-boards (chip: 
—jieher, m. shingles or wooden tiles mis 

Spa’n, Spann’, m. (—15; pl. -t) (min 
comrade; lord, master. 

Span’brief, m. (—es; pl. -e) provinc. La 
execatory writ by which a crediter sm 
in procession of bis debtor's estate. 

Spä’neln, v. a. 10 cut imto shreds. 

+ Spa’nen, v. o. to separate; fg. vo perruk 

Spä’nen , &. a. to wean. 

Span’ferkel, m. (-5; pl. —) sucking pig 

Spang’e, S. (pl. —n) (solid) oraamenı, be 
deau, (Atın-) brooch, bracelet;, Bookb. lag 
(Scynallenhafen) buckle; comp. —ayalrı,n 
clasp-hook; —nmadyer, oid. Gürtler; si 
m. Bin. trochite; —nzaum, m. base ' 
studded bridle. 

Späng’ler, m. (-$5 pl. —) tinman; spagpe 
maker, vid. Klempner. 

Spa’ngrün, n. verdigris; colour ofr. 
—böden, pl. T. copper plates for 
turing verdigris. 

Spa’nien, n. (-$) Geog. Spain, & 

Spa’nier, m. (-6; pl. —) Spaniard. 

Speni ) ed. im shreds. 

Spaniol’, m. (-5) Com. Spanish sauf. 

Spa’nifh), adj. Spanish; fig. ewig. 
—er Tabaf, Com. Spanish snufl; —t 
Ent. Spanish fly, cantharide (Zylts 
ria — L.); —c Stiefeln, Spanish boots; 
Klee, Bot. red clover; —e Pfcher, m. 
Guinea - (Indian - or Spanish) pepper ' 

.)5 —e Erbien, calivancies; — 
ter, chevaux de frise; ein —s 
cane, Bengal cane; —e Schmunfe, 
white; eine —e Wand, a folding seren; M 
kommt mir — vor, that seems ztrange te © 
on. it is all Greek to me. 

Spann’, m. Ees; pl. —) instep. | 

Spann’, n. (-e5 pl. -t) e) (@e-) nit 
Mar. frame; palm. 

Spann’ of Spamnen, in comp. -as | 
siaew; bett, m. bedstead (wich strapü: 
dienft, m. average done with horses; #4 
m. Shoom, bar-seam; —feder, S. spring: | 
flechſe, f. nerve, sinew; —frobme, ft" 
dienft; —hafen, m. hook for stresching *« 
stresch something; tenter; —heitd, m. Sri 
peg for the nets; —jody, m. transverse ⸗ 
of wood; -feıte, f. trigger; -fraiı, ). 
tieityz; —fräftig, adj. elastic; -Iarte, f. 
way, cradle; —leifte, f. Print, spitz · 
pl. people that keep draught-casıie; · 
fet, m. tensorz bender; —nogcl, m. pag- Pr 
pole-bolt; large nail which fasıem 
hinder part of a waggon to ibe 1 
—nagelner, -neu, adj. vwig. spick - and-ıpt+ 
new; —tad, m. stayiag or stoppiag- wie; 
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-rafmen, m. frame in water-mills; —raupe, It Spe’t, 5. (pl. -cu) (Spur) track, trace; 


fı Ent. onterpillar that lives in society; — 


6) m. Ees; pl. —e) (Gperling) sparrow. 


reif, m. Coop. hoop ; —tiegel, m, rail 10 join| Spa’r of Spa’ten, in comp. —anitalt, eid, — 


any timber with; —riemen, m. shoemaker's 
nirrapz —riemen or. —feil, n. shackles; — 
ang, m. ring for Stretching; —rippe, J. 
brease of mutton; —fäge, /. frame-saw, 
tenon-saw; · ſchloß, rn. horse-lock; · ſchnur, 
. brace; —fiod, m. T. tentoe, tentow; — 
tipper, m. Med. cordee; — winde, f. instru- 
sent by which a cross-bow is beut and 
‚et, gaffle. 
pan ne, f. (pl. —n) a) spau; b) fig. sbort 
pace or period; c) T. a chain to measure 
he circamference of trees; eine — lang, a 
pan long; nicht eine — Boden, not an inch 
f gronndz das Leben ift nur eine —, life is 
mt a span; comp. —nbreit, —nhoch, adj. aspan 
ride, a span high; —nmweite, f. distance, width 
fası (eines Bogen‘, Arch. of an 
sch); die Brüde hat 74 Fuß —nmeite, the 
ridge is 74 feet span. 
pan'nen, vo. 1. a. a) to beud (ben Bogen, 
he how); (itraff anziehen) to strain, make 
mse; 5) 10 cock (einen Gerochrhahn, a gun); 
> draw (Saiten, strings of an instrament) ; 
) (aus-) 10 stretch out, tenter; d) (drüden 
irch fnappanliegen) 10 Occasion pressure by 
gatness, to press, (von Schuhen) to piach; 
(feitbinden) to tie, fetter; to put to (hor- 
w; f) vid. n.; der Schuh ſpannt mid), the 
ıe pinches me; die Pferde vor den Lagen 
‚ t0 put the horses to the carriage; ins 
och —, 10 yoke; auf die Folter —, to pat 
ı tbe rack; in Rahmen —, to temter; dic 
anen —, 10 strain the sirings; die Saiten 
hoch —, 10 aim at 100 much, to pat one's 
wtensioas 100 high; die Ohren —, to prick 
© ears up; einen $luß—, to stop thecoarse 
'a river and tbus 10 make the water 
rel, to dam; fig. Emas zu body —, 10 
An, aim 100 high; mit Einem (über den 
16) geipannt fein, to haven fallen out, to 
' at variance with one; 2. n. (auipafien, 
fmerfiam zuhören) to attend to a thing with 
rained astention, to listen eagerly, 10 
ok intently, to be eager; auf Eimas —, to 
tend to; to watch, wait for; die Pierde 
wer den Wagen —, fig. 10 put the cart be- 
te tbe horses. 
an'net, m. (-53 pl. —) bender, spauner; 
am Tuchrahmen, tenter; gaffle (einer Arm ⸗ 
ft, of a eross-bow). 
Än’ner, m. (-$; pl. -) copartner of a salt- 
t; incomp. a) keeping or having so many 
rses; b) being draesn by s@ many horses; 
„Einipänner , m, Que - horse v: 
an’nermeffer,, n. (-#) gun- ka) 
Än’nig, adj. in comp. having so many horses. 
an nuug, Sf. (pl. — eu) @) (das Epannen) 
ading, (Gnes Gewehre) cocking, (Drüden, 
n@cdupen 2c.) pinching, (Ausdehuen) stresch- 
L. tentering; 5) tightness (eines Gtrids, of 
cord); tension (im Unterleibe, Med, in the 
domen); c) fig. great attention ; (Erwartung) 
Ppeetation, (Ungemwißheit, Zweifel) suspense; 
(Zwiſt, Uneinigfeit) varlance; discord; 
1. Spannenweiie. 











Spar! 
Spar'talf, m. (-6) plaster, vid, Gypetalt. 
Spärlid, 1. adj. spare, sparing, parsimonious, 


Spa tfamteit, f. savingness, thri 


Spa 


caſſe z — biſſen, m. tit bit (bonne bauche); — 
bret, m. Mas. hodz; — büdyfe, f. money-box; 
christmas-box, saving-box; -cafit, /. savings- 
bank; — endchen, n. wulg. d of a candle; 
save-all; —geld, n. sa 5; — herd, m. 
economical fire-place; —falf, m. lime of 
plaster of Paris; —funit, f. art of saving, 
frugality, economy; — lampe, f. economical 
lamp; — licht, n. economical light; fen, 
m. ecomomical stove; — pfennig, m. spare- 
money; — ſeide, /. a kind of fine thread; — 
ſucht, f. imordinate desire of saving, parsi- 
moay; -jüdtig, adj. avaricions, parsi- 
monıous, 

















Spa’ten, v. a. a) 10 save; to husband; (ipar« 


ſam jein) t0 be economical with; 6) (ipariamı 
gebrauchen, _ erübrigen, idyonen) 10 spare; 10 
ecomomize (Rauın, room); c) (jurüdlegen) to 
pnt off; to reserve; to lay up (for fatnre 
times &c.); immer —, heißt immer darben, 
prov. ever spare, ever bare. [sparer. 


Spar, m. (-5; pl. —) saver, economizer; 
„m 


Spargel 


(-5) Bot. asparagus; comp, — 
baum, eid. Faulbaum; —bect, n. bed of as- 
paragus; Bot-s. — bohne, f. fetid kidney- 
bean; —erbie, f. — klee, m. winged pea, 
winged bird’s foot trefoil (Lotus teiragonolo- 
bus — L.); —kohl, m. brocic)oli; —mefier, 
n. asparagus-knife; —jalat, m, asparagus 
with vinegar and oil; —ficin, m. Min. apa- 
tite, phosphate of lime; —fiof, m. Chem, 
abparagin; — ſuppe, f asparagus sonp; — 
sange, f. asparagus tongs; — zeit, /» season 
„m. (-$) spurry. [for asparagus. 





thrifty, frugal; —e Ernte, thin crop; 2. 
“do. sparingly, thriftly, parsimoniously, 
frngally, scarcely, narrowly; laoas. 





Spoͤrlichkeit, . ſrugality, economy; scanti- 
Spar ren, m. E63; pl. Arca. spar, rafter; 


(auf der langen Seite des Daches) long rafters, 
(runde, krumme) arched rafters; Her-s. chevron, 
(halber or verkürzter) chevromel; fig. er hat 
einen — zu viel, he is crack-braised (aus 
Stolz, from pride); comp. — holz, n. timber 
for rafters; —fopf, m. Arch. modillion, 
modillon; —Iatte, f. 1 —nagel, m. rafter- 
nail, tenpenny wert, n. rafters, 





Spar’tig, adj. Bot. squarrase. 
Sparr werk, n. (es) Arch. rafters, 
Sparfam, 1. adj. a) sparing, saving, thrifty, 


(maßıg) frngal; 5) (ärmlich) scanty ; (häuslid)) 
parsimonious; 2. ede. sparingly, thriftily, 
fragally, parsi: usly, 












simoniousmess, economy, frogality, parsi- 
mony, Scantiness. 

Vie, f. Bot. cultivated hedysarum or 
sainfoin, eock’s head, medic vetchling (Hedy- 
sarum omobrychis — L.). 


Sparta, n. (-8) Geog. Sparta, Lacedemon. 
Sparta'ner, m. (-53 pl. —) (Spartie’te), 


Spartia tiſch) Sparte’nifh, od. Spartan, 
Lacedemonian. 
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Spaß, m. (163 pl. Späßt) jest, aport, joke, 

pastime; aus —, omt of sport; im —, in 
jest; ohne —, im good earmest; — machen 
(treiben), to jest, sport, joke; — verfichen, 
to take (understand) a joke; feinen — ver» 
fichen, not to umderstand a joke, not te be 
joked with; — mit Einem treiben, to put (or pass) 
a joke upon one; comp. — macher, m. jester, 
joker; —vogel, m. wag, droll fellow. 
pa’fen, v. m. (aux. haben) te joke, sport, 
jest, pla mit fih — laflen, so understand 
a joke; nicht mit fih — laffen, not te be 
trifled with; Wie belieben zu —, yom are 
lensed to be facetions. 

Safer, m. (-$; pl. —) jester; wag. 

Spaßeret’, f. (pl. —ın) jesting, joke, jest. 

Spa’shaft, 1. adj. jocular, jocose, jocund, 
merry, jesting, joking, droll, sportful, 
sportive, Indierons; 2. ado. drolly, spor- 
tively, jocosely, merrily. 

Spa’fhaftigkeit, /. droliness, sportfainess, 
sporliveness; jocoseness, jocnlarity. 

Spa'ßlich, 1. adj. sportive, ladicrous; drell; 
2. «do. Iudicrously, in a sportive manner. 

Späpling, m. (-e6; pl. —c) jester, wag. 

Spa’t, eid. Spath. 

Spät, 1. adj. & adv. late; backward; zu —, 
100 late; c6 wird —, it grows late; — kom⸗ 
men, to be late; ich komme zu —, I am be- 
hind my time; es iſt nun zu — für mich, it 
is now toolatein life; er jaß bis — in Die Nacht 
auf, hesatup till a very late hour; ein — es 
Zrünjahr, a backward spring; comper. — cr, 
later, subsequent; —er loegehen, Mil, & Sport, 
(von Gewehren) te hang fire; in —eren Jah⸗ 
ıen, in afterlife; superl, —efte, latest; aufs 
—cfte, at latest, at farthest; die — eſte Rach⸗ 
welt, ıbe remotest posterity; 2. in comp. — 
abend, m. latter or late part of the eveniag, 
apfel, m. —ermte, f. — froſt, m. ꝛc., late 
apple, harvest, frost, &c.; —crbie, /. late 
pea; — fährte, /. Hunt, dry foot; — gerñe, /. 
late-barley; —glan, — licht, — roth, m. — 
ichein, m. light of the setting sun; —heu, n. 
after-grass, after-math; — jahr, m. late 
sosson, autumn; —mahl, a. supper; — obit, 
n. late ripe fraits; — regen, m. rain in the 
barrest time; —iommer, m, latter part of 
summer, — ſtern, m, eveniag star. 

Spä'te, S. lateness. 

Spa’tel, m. (-5; pl. —n) spattle, spatula; 
(größerer von Holz) rake; comp, - ente, vid. 
Breitihnabel, a); —förmig, adj. spatulate; 
—gans, f. Orn. spooa-bill, pelican. 

Spa’ten, m. (-5; pl. —) spade; Gam, spades 
(at cards) ; comp. —Daus, n. Gam. aoe ofspades; 
spadille; —recht, n. jurisdietion over a dike; 
—tiefe, f. depth of a spade. 

Spä'teftene, adv. at farthest, latest. 

Spa’th, m. (-t6) a) Fet. spavin (a disease in 
cattle); 5) Min. spar; comp. -eiienitein, m. sparry 
iron-ore, pearl-spar, ferriferous carbonate 

- oflime; —trde, f. eartby sulphate of barytes, 
friable heavy spar; —fäure, S. Chem, fluo- 
ric acid. 

Spa’thig, adv. Fet. spavined; Min. sparry. 

Spa’tium, n. (-$; pl. Spa’tıa, Gpa’tien) space, 
distance, margin; Typ, space-line, 
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Spa tling, m. (43 pl. =) backwınd hab, 
calf or oolt &o.; 5) late fruitz ⸗) (Hrri) 
sutumn. (Sperling. 

Spa’g, m. (4 & —ın; pl. m) spare, wi. 

Spa’genseule, Sf. Om. sereech-ewi (Me: 
pasıerine — L.); — wur), J. Bet. soap-wan, 
faller’s-woed, vid. Geifenfraut; — umge, . 
Bet. flax-ieaved stellera (Siellere paweis 

Spa'z, void. Epas. [-D 

Spazieren, Spaji'ten, . n. (suz. habe) u 
walk; — better — gehen, to take a walk, u 
take a turn, to take the air; — faherı, v 
take the air in a coach, (er zu Waſſet) imabeıt 
— reiten, t0 take the air on bersehack; - 
führen, 10 walk, load about; — Eic ham 
vulg. please te walk in, te enter. 

Spazie'wfahrt, f. taking tbe air in a cnd 
or in a boat; drive, excursion; —gum,® 
walking, walk, taking a walk, tem; · 
gänger, m. rambler; —ort, —plas, m. walk: 
ing-place; —reiie, S. trip, joursey is 
pleasure), excursion; —ritt, m. taking de 
air ou horseback; —ıohr, n. — od, a 
walking-stick, walking-cane; —mu, ® 
walk, walking-place ; —wctter, n. walk 

'eather. 


w 2 
Specerei’ , eid. Spezerei. 
Specht’, m. (-55 pl. —) Orn-s. wood-peis 
(Picus — L.); der weiße or kleine —, wid 
spotted woodpecker (Picus medius - ki 
der kleinſte —, wid. Kothipedytz comp. tu 
J. great black woodpecker (Picus merös - 
L.); — meiſe, f. Orn. uut-hatch, mut-crechd 
nut-pecker (Sitta eurepaea — L.); -cım, 
Bot. dittany, garden-ginger (Dictemuu- 

Special, «dj. special; comp. —beicht, m. mi 
ciel order; —beriht, m. particulars (si 
case); - freund or —, m. imtimase fri 
- karte, 5. pardicnler map; —voimatt, 
speeial power of attormey. 

Spe’cieß, /. «) species; 5) die vier —, the 
first rules of arishmetie; c) Pharm. 
drugs; comp. —dufaten, m. real or gel 
cat; —facti, n. Zew. fact; —thaler, m. 

Ehre dollar. 

pecifici'ten, v. =. to specify, particahre 

Speci fiſch, adj. specike (Edywere, Dix, er 
vity, heat). | 

Sped‘, 1. s. m. (- es) lard, bacon, fat; *, 
zum @piden, larding bacon; — cu ®i 
Mar. plated rope yaras of a mat; wW 
auf dem Leibe haben, eulg. te be ve 
‘2. iR comp. —baud), m. ewig. peunch; 
with a psuncb; —beule, f. Sup. 
swelling, talpa; —bim, Sf. Pom. pomt 
pear, litıle bard»poarz; —blatt, wid. Grit: 
—büdling, m. bloater; —nte, /. Orm, wiiget 
(Anas ferns—L.); —efier, m, bacon-ester; % 
peorfellow; —feige, 5. great ig; fett, ꝰ. | 
very fat; —frefier, m, bacan;eame, det 
enter; -geihrulit, /. —gewäe, m Set 
steatomay —gtiebe, f. grave; —balm, 
bacon-hook; —bals, m, very fat sed: 
händfer, m. pork-butoher, seller of 
cheesemonger; —haipel, f. T. wiedes 
koist ap the pieces af lard of « wie; 
houer, . Zeol. mortkera wrhale, prasf@ 
wid, Bupfopf; —haut, fı a) wid Mi 
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i) Med. (anf Bi) bull, Imff-aoarz —füher, 
n, Ent, dermestes (Dermastes lardarius — Lu); 
-Rinig, m. T. one that barrels up the lard 
»E the wbalep; franz, mu T, wrestk of 
isea, lsid qver the buag-hole of a cask, 
a order that no lard of a whale may drep; 
-Ruhen, m, larded oake; —Iilie, /. Bot, 
oney-suckle, vid. Geisblatt & Durchwachs, 
); “maus, f. bat, void, Zledermaus; —melde, 
‚ Bot, mercary (Mercurialis— L.); —täuderer, 
baeon dryer; — rippe, f. spare-rib; — 
pueider, u. whale-biubber cutter; - idynitt, 
„-ihnitte, F. slice of baconz —ihmarte, S. 
ad of bacon; sward; —ihiwein, n. fat hog; 
fite, f. Mitch; side of bacon; die Wurft 
rd der — ſeite werfen, prov. to throw a 
mat to catch a salmon; -—ipanier, zm, cont. 
alatto; —jporn, m. (dev Wallkichiänger) spur, 
Uer; —itein, m, Min, steatite, S0Rp-ätone, 
Nnefiiger) figure-stone; —thran, m. white 
ubber, train-oilz — wanſt, wid. — bauch; 
ecig, adj. fat. [-wurm, m. lard- worm. 
«diht, adj. like bacon or fat. 
ecta kel, m. (-5; pl. —) vulg. spectacle, 
om; (£ärın) moise, row. P 
eta'teln, o. m. vuig. (aus. haben) (Lärm 
den) to make a noise, row. 
sulant', o. (-en; pl. —en) specalator, 
mmercial adventurer. 
ulation‘, f. (pl. —n) speculation; (Un 
ıchmung) venture, emterprise, investment; 
händler, m. commercial adventurer. 
wlati’v, Speculativiſch, 1. adj. speoula- 
e; 2. adv, speculatively. 
culi’ten, ©. n. (aus. haben) to speculate. 
diren, v. a. Com. to send, dispatch. 
diten’t, m. (-65 pl. -e) Com. dispatcher, 
asmitter of goods, oonsignee, agent. 
dition’, fe (pl. —en) Com. sending, dis- 
ching, transmissieu of goods; comp. -5- 
ver, pl. books of conveyances; — &afle, 
sash Of eonveyances; —sgebühren, —skoften, 
charges of transmission; —sgNt, rn. goods 
he forwarded ; —shandel, m. agency busi- 
5; —shandlung, S. transmission business ; 
ap, m. place of transmission; — serech ⸗ 
B» f- aecount or bill ofcoaveyanse; —-6⸗ 
m, pl. charges of transmission. 
er, 1.0. m. (-t6;5 pl. —e) spear, lance; 
Epige des — es, head of a spear; der 
aft eines — es, staff of a spear; mit eins 
sten —en, with tilted spears; comp. — 
lid, adj, spear-like; berühmt, —gewöhnt, 
famous for (skilled in) throwing the 
ar; — diſtel, /. Bet. spear-thistle, vid. 
idiſtel; —eliter, /. Om, red-hacked shrike 
“us — L.); —förmig, ad. spearshaped, 
wformed, Bot. lanceolate; — geraſſel, n. 
ling of spears; —hay, wid. Dornbay; — 
pf, m. combat wilh the spear; — kraut, 
3ot. spear- wort (Ranunculus flammule — 
; vid, Baldriau, 'griegiiger; —meile, . 
« wood titmenuse (Parws ater — L); — 
1; m. laneo, lancier; —ftih, m. thruss 
ıbe spear; —unragt, adj. surrounded 


h spears. 
*renftich, m. (-es; pl.-e) Bot. ernsiferous 
Han (Gentiana crucieta — L.). 








935 


Spe 


Syehntopf. m. Ces: ꝓpl.Ixvie) Mer. norman; 
Spei’-arznei, 7. emetiesz — beiden, m. —fafien, 
—nopi, m. spittgon; —füege, vid. Echmeiß⸗ 
fliege, blaue. 

Speide, /. (pl. —n) a) apoke (eines Rades, 
of a wheel); b) Anst. vadinz, 

Speichel, m. (mi) saliva, spittleg Jemandes 
—Ieden, cont. t0 ereep and crouch, ta oringe 
before one; to trackle t0 onez3 comp. —cur, 
f. Med, salivetion, —drüie, f. Anat, salivary 
eland ; —fluß, m. Aux of the mouth, saliva- 
tionz —uß befommen, die — kur gebrauden, 
to salivase; —flüfligfeit, 5. salivary fluid; 
—gang, m. salivary dact; —fraut, m. —wurs, 
JS. Bot. alexander’s foot, bartram, vid, Ber⸗ 
tram, bb); — kur, S. salivation; —Ieder, m, 
base Äatterer, sycophant; - treibend, adj. 
salivating. 

Speicheln, o. n. to eject saliva. [spoke. 
Speiſchen, vo. =. to furaish with spokes, ta 
Spei'der, m. (-5; pl. —) granary, cora-loftz 
Com, ware -house, store- house, magazine; 
— miethe, . warehouse-rent; — wieſel, vid. 







Wieſel. [to hoard. 
Speichern, v. =. to lay in store, to treasure up, 
Speidig, having spokes. 


Speien, v. ir. a, & n. (aux. haben) to vomit, 
spew; to spit, spattor; Feuer —, 10 vomit 
fire, t0 burn; der Berg ipeit Feuer, the wel- 
cano vomits, burns; Feuer und Flammen —, 
to fret and foam; Gift und Galle —, to vent 
one's apleon. 

Speier, Spey’er, n. (-3) Geog, Spire (a town). 

Spei'er, m. Zool, wood-slave (a kind of 
lizard in South America). 

Spei'erbaum , Spyei’erlingebaum, m. (a6; pl. 
—bäume) Bot. service , sorb-tree (Sorbus do- 
mestica — L.); white beam-tree (Crataegus 
aris — L.), vid. Eperberbaun. 

Spei’erli, adj. inolined to vomit. [sorb, 

Spei’erlingsbeere, S. (pl. —n) service- berry, 

Spei'gat, n. (pl. - en) Mar. scooper - holez 
— en mit hölgernen Büchſen, weod-scoopersz 
— en mit bleiernen Büdyien, lead - sooopers. 

Speiller, m. (-$3 pl. -) skewer, wooden prick. 

Speilern, v. a. 10 skewer, 10 furnish with 
skewers. 

Spei’snuß, S. vomic-nutz —röhte, . enves, 
gutter, spout of a gutter; —murzel, f. vid. 
Brechwurz. 

Speis aͤdetchen, m. Anæt. meseraic vein. 

Speife, 1. 5. f- (pl. —n) a) (Maprungsmittel) 
food, wourishment; .($leifh —) viand, meatz 
b) (Gericht) dish;5 meal; c) Min, mixed me- 
tal (for bells &o.); d) provinc. entrails of 
animals killed for food; — zu fid) nehmen, 
to take food, to eatz die —n auftragen, 10 
serve up, to bring ia the victnals; die — n 
abtragen, to clear the table; zwölf —n, twelve 
dishes; 2. in comp. —amt, n. steward's of- 
fice (in princes’ houses); — bier, n. small- 
beer, table-beer; —fıih, m. eatable fish, small 
üish, serving as food for other fish; — flußy 
m. Med, lientery; — gang, m. Anat. alimen- 
tary ductz; — getriebe, m. Mech, (an Locomotis 
ven) feeding gear; —gcwölbe, n, larder, gard- 
manger, pantry, huttery, office; — haus, m. 
dining rooms; (Öffenilidhes, — wirthigaft) eat- 
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ing house; ordinary; — kammer, /. pantry; 
larder; provision room; — fammericlüffel, m. 
key of the paatry; —farte, f. carte, bill of 
fare; — keller, m. cellar for provisions; di- 
ming vaults; — fobalt, m. Min. pyrite of co- 
balt; — korb, m. basket for viotuals; — füm- 
mel, m. carraway-seed, cummin; —ınaß, m, 
allowance of victuals, portion, ration; — 
markt, m. provision-market; — meifter, m. 
master of the feast;; steward ; master-cook; 
— mutter, f. boarding mistress, nurse; —6f, 
n. sweet oil; — opfer, rn. (with the ancient 
) offering consisting of vegetable food; 
— pumpe, f. feed pump; —regulator, 
m. feed regnlator; — rohr, n. feeding pipe, 
feed pipe; Anat-s. —röhre, /. oesophagas, gul- 
let, throat, alimentary canal; mouth of the 
stomach ; — röhrengeflecht, n. — röhrenmuskel, 
m. — röhrenichlagader, f. plexus, muscle, 
artery of the oesophagus; — jaal, m. di- 
Ding-room, dining hall; — ſaal in Klöſtern, 
refectory; —iaft, m. chyle; —ialj, n. com- 
mon salt; - idjrant, m. safe, pantry; —ftube, 
F. vid. zimmer; —warmer, m. meat-warmer; 
— mafler, n. Mech. feed- water; — wein, m. 
table - wine; common wine; wine used 
at the sacrament of the Lord’s supperg — 
wirt), ın. master of diaing rooms or a ta- 
vem ; —wirtbichaft, /. eating -honse; — zettel, 
m. bill of fare; — zimmer, n. dining room, 
coffee-room; (der Dinciere) officers’ refectory. 
Spei’fen, v. I... (auz. haben) to eat; to dine; 
Mech. (den Dampffeffel) to feed; zu Mittag 
— to diae; zu Abend —, to sup; im @peife- 
baus u. f. m. —, to diue at an ordinary; bei 
Jemandem —, t0 dine, sup with somebody; 
2. a. a) (zu efien geben) to give to eat, (füt« 
tern, Mech. den Dampfkeſſel) to feed; b) (de- 
föltigen) to board, diet; «) (bewirtben) to treat, 
entertain ; d) (Arme—) to distribute; e) Fish, 
Keinen Teid)) to stock a pond with young fry; 
einen Kranfen —, to administer the sacrament 
to a sick person; 3. s. n. eating; foeding; 
boarding, dieting. B 

Si adj. T. metallic, of metallio mixture. 
Speifung, /. eating; feeding; dietiag, board- 











ing; —sapparat, m. Mech. feed apparatus. 
Spefta'tel, m, vid. Spectatel, 
Spekulation u. i. w., vid, Epeeulation. 
Spelt‘, m. vid. Spelz. 
Spel'ten, adj. made of the our of spelt. 
Spelunfe, f. (pl. —n) den, cavern. 
Spelz‘, m. (-e) Bot. spelt (Triticum spelta — 
L.); comp. — monat, m. $ September. 
Spel’ze, f. (p2. -n) (Weigenipren) chaff; (Bot, 
der Keich) shell, valvale; (Grannen) beard of 
Spel'zerih, m. Bot. chrysogonum. (ears, 
Spel’jig, adj. chafly. 
Spen’de, 4. —n) 4) (Bertheilung von Als 
mojen) dist tion, benefactien, alms; (Gabe) 






Spe 

Spend ſam, edj. liberal, bounifel, gmerees. 

Spe’nen, sid. Spänen. 

Spe’rbaum, m, vid. Gperberbaum. 

Spe’rbeere, f. wid. Gperberteere. 

Sperber, m. (4; pl. —) Orn, sperrew-iewk 
(Falco nisus — L.); bas Männden dei -1, 
musket-havwrk ; 5) Gun. falconet; c) Ser. - 
—binde, f. foar-headeli baudage; comp. - 
apfel, m. sorb; —baum, m, Bet. e) (Jam 
true service or sorb tree (Soriu dommtis 
— L.); b) sorb-service-tree, wild haw-twe 
(Crataegus torminalis — L.), (der milde) vi. 
Bogelbeerbaum; — becre, M serrice-berry; - 
traut, n. Bet. pimpernel, burnet (Polrm 
sanguisorba — L.). 

Sperael, m. (-$) Bot. sparry (Spergula-k. 
Sperling, m. (-$; pl. —t) Orn, sparrew; r 
indianiihe —, wid. Bartmeifez verlicht mr cı 
—, fig. very amorons; cemp. —scule, el 
Spasenceule ; —sflügel, m. a) sparrow's wir: 
6) Bot. sparrow-winged osmund (Oramk 
struthiopteris— L.); —straut, a. Bot, red pr 
pernel, cora-pimperael, shepherd’s weather 
glass (Anagallis aroensis — L.); — emänzmn 
n. cock-sparrow; -jcdrot, m. small-sie; 
—smweibdhen, n. hen-sparrow ; — swur:, f. Bi. 
sparrow-wort (Passerine— L.); — sjmat, rd 
Spasenzunge ; —taube, f. Urn, ground-pigm| 
(Columba passerina — L.). | 
Spermace't, m. Pharm, spermaceti. 
Spermatologie‘, f. spermatology. 

Spetr‘, adj. provinc, pinched, poor, distremt 
Spere of Sper'zen, in comp. — baum, m, br 
rier, bar, turnpike; — beinig, adj. astradik| 
astride; —cordon, m. line of defence; -P| 
fiel, S. Bot. spear-thistle; — eiſen, =. ca 
of the cog-wheel in a saw-mill; -fea.! 
Watchm, trigging spring; —geld, r. extrur 
money, admittancn-money ; money paid # 
fortified places, by those who wish to ent 
after the gates are closed; —glas, m. prerit 
isinglass, selenite; —glede, f. beil wid 
anaounces the closing of the gates; -t:* 
m. Mech. threttle valve; —hafen, m. we 
ger’s hook ; bickern; — hols, m. gag; ter 
n. Pm. bickern; auvil; —Pegel, m. T. re 
stay, catch, pin to step the motion of u! 
wheel; — kette, f. barring chain; triggfi 
 chaia; drag-chain; —Mappe, f. valvemm 
organ; —kraut, m. oid. Baldrian , griech: 
—leüte, f. stratting-piece; — mof, m. met 
ring standard; —maul, m. wulg. gaper; wi 
mouth; — meile, f. Orn. wood-titmonse (fr 
rus ater— L.); —tad, n. stopping wheel, br 
lance-wheel; ratchet- wheel; ratchet; - m 
the, f. weaver's stick, temple; — mit, “ 
wide opem; — zahn, m. tooth of a {racht 
or) balance- wheel, cog; — zeit, f. berg 
time of shutting thge gates; ug, a T. 
bunch of pick -locks. 











gift, present; b) libation; comp. — bier, -| Sperre, f. (pl. —n) =) (das Gperin, Ber: ® 


brod, —fleiid, —mwcın, m. beer, bread, meat, 
wine of charityz; —herr, m. provinc. almo- 
ner, administrator of alms. 

Spen’den, 1. v.=. to distribute, deal out; 10 
administer; 2. s.n. distributing, dealing out. 
Spen der, m. (-6; Pl.) dispensor, distributor. 
Spyendi'ten,o.c. &7, 10 give liberally,te spend. 








Zufdyliehen) sit, shutting, close; 6) . 
derniß) bar, impediment, step; © T. 
for stopping a wheel; trigger; 4) (Ente 
deis—) embergo ; (IBaarenverton) ii 
prohibition; (Beidlag) arrest; zu — fr, ® 
stand an end. 

Sperien, v. 1. =, 4) (ecrihlichn) cu 


Spe 


close; 5) (hindern) to bar, stop; to hinder the 
motion of a thing; (Räder) to trig; ce) (aus⸗ 
[rregen) 10 spread asunder, tu sprawl ont 
fie Beine, one's legs); (meit Öffnen) to open 
midely; to put between, to interspace; eine 
Eidt —, to block up a town; den Gechandel 
-‚ to lay an embargo on trade; einen Hafen 
-, 10 shut up a port; ein Rad —, to trig a 
mbeel; mit Ketten —, to chain; ins Zudthaus 
-‚ to shat up in a house of correction; die 
dandlung —, 10 stop all traffic; die Beine 
imseinander —, 10 straddie, astride; ge: 
perrt, sbut up; 2. reA. (widerſtreben, fich wei⸗ 
em) to resist, oppose, struggle against; 
Emas verweigern, aͤbſchlagen) 10 refuse; ſie 
perrt fi) gegen die Heirat), she discovers an 
version 10 the match; 3. s. m. barring, 
butting. 

percer, an. (-85 pl. —) Surg. dilatator. 
pertig, adj. stretched out, spread, astride. 
per rung, f. a) (das Schließen) shutting, clo- 
ing; 6) (Hinderung) barring, hindering; e) 
lockade; d) embargo (des Handels, on trade). 
wien, pl. Com-s, charges, expenses, costs; 
oft den gehabten —, adding charges or ex- 
enses; comp. — frei, adj. quit or clear of 
barges; — nachnahme, f. reimbursement, re- 
ayment; — rechnung, f. account of charges, 
IN... ed. Spei .... [bill of costs. 
ierei’, S- (pl. —en) spicery, spices, groce- 
F-wares; comp. —gcemwölbe, n. —laden, m. 
tocer's shop; — handel, m. grocery; — händ⸗ 
t, m, dealer in spices; spicer, grocer; — 
imdiung, f. — laden, m, grocer’s shop; —pfef- 
t, m. all-spice, vid. Piment. 

kaififch, vid. Specifiſch. 

Iha’te, f. (pl. —n) sphere; comp. —ngefang, 
„music of the spheres, 

'ha’cifh, 1. adj. spherie, spherical (Beome- 
ie, Binde, geometry, shell); 2. ade. spheri- 
hãtoi de, f. (pl. —n) Geom, spheroid. L[cally. 
haͤror diſch adj. spheroidal, spheroidical. 
'härolit‘, Gpnärulir, m. Es; pl. —c) Min, 
hen, m. Min, sphene. [spherolite. 
hinp, f. (pl. -t) a)Sphinx; 8) Ent. a kind 
"butterfly; —arten,-pl. Ent. hawk moths 
Phingidne — L.). 

iau ter, m. (-5) Am. spelter, zink. 

Ne, m. Spi’cenarde, f. vid. Spiete. 

ie: beaten, m. roast meat larded; — bret, 
larding board, lardiug rack; —gans, f. 
4. Flicgans; — Häring, m. red-herring; — 
'del, f. lardiog-pin; —iped, m. bacon for 
rdiag; — murzel, f. Bot. garden valerian, 
t-well, cut-Anger (Faleriana celtica— L.). 
iden, e. =. 10 lard; fig. ewig. den Beutel 
‚ t0 fill the parse; Einem den Beutel —, 10 
ae one’s parse; feine Reden —, to interlard 
ıe’s discourse. 

id’er, m. (6; pl. -) one who lards. 
iegel, 1. sm. (-8; pl. -) a) looking- 
ass, mirror; glass; fig. (glatte Flädye) smooth 
tlace; 5) T-s. dilator; reflector; Arch, 
'al ornament; flaw in a hewn stone; Gun. 
rew. diee; (für Kanonenfugeln) wooden shoe; 
‚in. pammel of a door; c) (Pfawun—) the 
spots in the tail of a pemseck; d) 
. (Beilpiel) pattern, example, mirror; «) 
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vulg. & Hunt, hinder parts, posterlors, ed, 
Waidloch; 5) Mar. stern of a ship; in den — 
fehen, beichen, to look in the glass; Einen 
beim — antrefien, t0 catch one at the glass; 
Lerhen mit dem — fangen, Sport. to dare 
larks; 2. in comp. — antimon, rn. MM. native 
antimoay; —artig, adj. like a mirror; — 
—beden, n. barber’s bason; — beleg, n. tin- 
foiling or silvering of a mirror; —belegung, 
I. ng of a mirror; bild, n. reflected 
image; —blanf; adj. very bright; —biende, f. 
Min. transparent zinc; —blümdyen, n. Bot, 
upright crowfoot (Ranuneulus acris - L); — 
boog, n. Mar. cross -staff with a reflection; 
— braun, n. browa-bay, apple-black ; —dede, 
Ff. ceiliog consisting of one surface, pane 
or square; ceiling with mirrors; — drufe, f. 
Min, piece of ore with many shining square 
erystals; —eben, adj. even as a mirror; —ti, 
n. Cook, egg fried in butter; poached egg; 
—ente, . Orn. a) domestic duck (Anas bo- 
schas domestica — L.); 6) wid. Ente, gemeine 
wilde & Blauente; — erz, n. Min. specnlar 
iron-ore; —fabrif, f. looking-glass manufac- 
ture; — fechten, m. —fechterei, f. a) (Scheinge⸗ 
fecht) mock-fight ; m- fight, pretended ac- 
tion; 5) (Beritellung) 
jugglery; dissembling; —fedter, m. di 
bler; swaggererz; —fenfter, a. plate-glass- 
window ; — fernrohr, n. Opt. reflecting tele- 
scoope; —fild), m. Ich. moon-fish, vid. Sonnens 
fi; — fläche, f. Mat and even surface; — 
fleden, m. bright spot on the wings of in- 
sects; —flor, m. tiffany; —folie, f. tin-foil, 
leaf-tin; — folienfchläger, m. beater; — futter, 
—futteral, n. mirror- case; —garn, n. Fish, 
net with large sqnare meshes; — gewölbe, m. 
Arch, vault with an even surface in the 
middie of it; —glar, n. mirror-glass; plate 
glass; —glatt, adj. as smoolh as a mirror; 
—glätte, S. glossiness; — haken, m. glass- 
kook; — harz, n. eolophony; —handel, m. 
looking-glass-trade; — händler, m. looking- 
glass-seller; —harj, n. resin, colophonyz 
hell, adj. as clear (bright) as a mirror; — 
hütte, /. looking-glass-manufactory; —farpfen, 
m. carp with shining scales; —faften, m. 
mirror's chest; camera catoptri: Nies, m. 
Min. specular pyrites; —Mar, bright 
as a mirror; — fnccht, m. looking-glass stand; 
—fobalt, m. Min, specular cobalt ore, ery- 
stalline cobalt ore; — tuchen, m. void. —eiz 
— kugel, f. globe looking- glass; silvered 
glass globes; mirror; — funft, — lehre, f. ca- 
toptries; — lampe, f. refleoting amp ; —leifte, 
f. rim, border of a mirror; — leuchter, m. 
sconce; — madyer, m. looking -glass-maker; 
—maß, n. measure of a mirror; Hunt. measure 
of the meshes of hunting nets; — meiſe, wid, 
Kohlmeiſe; — ınetal, m. specnlam-metal ; —6%= 
tant, m. Opt. Halley’s quadrant; —otter, A 
Zool. Canada otter (Latra canadensis — L.)z 
—ottern, pl. Com. shining otter-skins; — qua- 
drant, m. Mar. quadrant with reflections; 
—tahmen, m. frame of a mirror or looking- 
glass; —rand, m. rim of a looking -glass; 
rein, adj. very pure; — roche, m. Ich. shi- 
ning ray (Raja mtralstus—L.) ; — faal, m. room 
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hang all round. with mirrors; — ſcheibe, S- 
glass roundle, glass pane; —iditier, m, Min. 
schistoes argil, speculary schist, porcelain 
elay; -idiif, a. Mar. square steraed vessel; 
—fdimmel, m. white speckled horse; — ſchlei⸗ 
fer, m. looking-glass polisher; —ichleiimüple, 
f. mill for polisbing or g ng the glass- 
plates; —ipann, n. Mar. stern-frame, fashion- 
pieces; — ſpath, —ftein, m. Min. speoular- 
stone, mirror-stone, selenite; —tafel, f. mir- 
‚ror-plate; —tcleitop, a. Opt. reflection tele- 
scope; —tiid), m. — tiſchchen, n. stand; pier 
table; toilet-table; —vergrößerungsglas, m. 
catoptric microscope, refleoting microscope; 
—vogelhen, m. —vögelhen, n. wid. Blaukehl ⸗ 
hen; — wahrjagerei, f. catoptromancy ; -wand, 
F. mirrored wall; —worpen, pl. Mar. tran- 
soms; —jeug, n. Hunt, vid. —garnz —zimmer, 
r. mirror-room, room having looking-glass- 
os all round. . 
Spie gelicht, Spie’gelig, «di. specular ; resembl- 
ing a mirror, smooth and bright. 
Spie'geln, o. 1. n. (aux. haben) (zurückſtrahlen) 
10 reflect; (ſcheinen) 10 shine; (glänzen, Glanz 
geben) to glitter, glister,, to give or yield a 
Anstre; der Demant jpiegelt gut, that dia- 
zmond gives a bright lustre; 2. 4. & refl. a) 
to reflect; to be reflected; b) (in den Gpie- 
gel ſehen) to look into the glass; c) T. to 
glaze (eine Oberfläche, a surface); Aa. lid 
an Einen or Etwas —, to take an example 
by ...; —d, p, a, bright, shining, mirror; 
die — de Zläche, the mirror - floed. 
Spiegelung, Se (pl. =en) Opt. (Luft—) mirage. 
Spiele, f. Bot. spike, spikenard, lavender 
(Lavandula spica — L.) 
Spieter, m. (-$;5 pl —) Mar-ı. large nail, 
tack ; (ju Pfortenhängen) port-mails; comp. — 
bohter, m. spike-gimlet; —ciien, n. spike- 
iron; — haut, S. sheathing; — pinne, f. spile, 
Spie kern, v. a. Mar. t0 nail; 10 spike. 
Spietit, n. Com, spikenard-oil, oil of lavender. 
piet waſſer, n. (-6) Pharm, lavender-water. 
Spiel, 1.0. n. Ces; pl. —0) a) (iteie Bewe⸗ 
gung, Handhabung, — der Hände, einer Ma- 
fine) play; (das —en) playing; 5) (— zur 
Unterhaltung) game, sport, diversion; dance; 
€) (die Art zu ipielen, eines Schauſpielers) play- 
üng, acling; performance ; d) noise; «) (Trom- 
mel ihlagen) drum; freies —, free hand; das 
— rühren, to beat the drum; mit Mingendem 
—, drums besting; das — der Hände, gestiou- 
Aation; fein fomiides —, bis comic acting; 
fein — ift vortrefflih, his performance is ex- 
eellent; das — der Natur, the sport of mature; 
eine dein —e ergebene Frau, a carding wife; 
ein — madyen, to play a game or set; mir 
haben drei —e (Partien) gemacht, we have made 
three sets or matches; ein — Karten, a pack 
of cards; erfics, zweites, drittes —, first, se- 
econd, tbird dealing ; ein— Kegel, a set of nine 
pins; fein — mit Einem or Etwas haben or 
treiben, to make sport with ...; die Liebe ift 
im —t, love interferes; zu bdicm —e gute 
Miene machen, void. Miene; die Hand im —e 
haben, to have a finger in the pie; aufs — 
Segen, 10 * at stake, to stake, vid. Leben, 
⸗. 3 meine Ehre ſteht auf dem —e, my honour 








lies at stahe; feine Beiundheit an — Ihe, 
to make free wiıh ome’s esmsürstien; ai 
dein —« fichen, 10 lie ar meahe; das - har 
fi) gewandt, the tables are tmzued; kam 
den mit in dad — bringen, to emtangle gain 
an affair unknown 10 him; ein fies - ipis 
len, to play sure play; «im menschen -, 
a drawn game; Das — gewonnen ges, m 
give up the game; nun habe ich geworz -, 
now Iam sure of ıhe game, I am now abın 
board or out of all danger; 2. in comp. - 
art, . =) manner of playing; performasu; 
b) Nat. variety; —ball, m. =) playing-bei, 
tennis-ball; 5) fig. sport (of chance, far); 
—bret, n. gaming-hoard; draught- board; - 
bride, 5. fish-pool; bruder, m. play-fellen, 
playmate; —bude, . boeth vwrhere there is 
playing; lotiery booth; — caſſe, f. cası ir 
playing; —dode, /. baby, doll; kt, f. 
musical box; — jeind, —fteund, m. enemy 
friend of playing; —gebraud,, m. rules, co- 
ditions of a play or game; —gefecht, n. mach 
battle, mock -skirmish. ed, m. pley · 
ney, pocket-money, “ 
play-fellow; compasio: 
ſchaft, f. card-assembly; —geieg, =. sid. 
brauch; —glüd, m. chance; — bahn, wid, di 
Hadnz; — haus, n. gaming-house, gembler 
house; # play-house; —jaht, f. pleaur 
yacht; — arte, f. play-card, playing-cei; 
—fartenmader, m. card-maker; — fühdın, « 
card-box; — Hub, m. playing-clab; —tasen, 
m. Anat, astragal; —fugel, f. billiard-bed;| 
⸗leuchter, m. card-sable candlestick, bracks: 
—leute, pl. musicians; —mann, m, masick; 
fiddler; — marke, f. counter, fish; — plah, & 
play-ground ; — puppe, /. wid. ode; ram, 
m. elbow-room, play-roem; play; sep; 
Mar, windage (of the partners for tbe pl] 
of the masts) ; voller —raum, fall play, fat 
play; —rigel, /. rale of playing; —foal, = 
playing room; — ſache, /. plaything, WU 
trifle; — ſachenhandel, m. toy-trade; - bad 
F. gaming-debt, play-debt; -ihmeitr, 4 
woman fond of playing er gambling; - 
ftuude, 5. play-hour, hour of diversen; - 
ſucht, [. passion for gambling; —tag, =. par 
ing-day; —taide, 5. juggler’s box, pocks; 
—teller, m. plate used at play to pst coer 
ters or money upon; —tcuicl, m. inveterait 
Player (gambler); —tiid, m. gaming-tabla, 
card-table; — uhr, f. musical clock; ch | 
clock ; —verderber, m. bungler at play; ade 
plot; spoil-trade; - waare, S. wid. -htj 
—wärtel, —wärter, m. marker as billierds; 
—meife, f. manner of playing; - mat, * 
plaything; fig. easy thing; — mu, mp 
for play; — zeug, n. pleythings, toys; — 
jeugbude, F. 10y-sbop ; — seughaudlır, m. 107° 
man; — zimmer, , card-room. 5 
Spielen, v. =, & n. (aux, haben) =) (id Fe 
bewegen, von Maichinen, Epiele -) 10 BF 
(Piänderipiele, Die Harfe, mir, ar forfeits, up® 
the harp, with, auch von Flamınen); d) (md 
fein) t0 gamble; c) (Komödie —) to May ah 
perform; «) (tändeln) ıo play, triße U 
with), (0 sport; e) fig. (icheinen, glänie: @ 
Shine, glitter, sparkle, ea, Edel; /i f 
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to talk, make a noise; auf einem Inftrumente 
-, to play oa an instrament; ſchlecht die 
@uitarre —, to thrum the guitar; gut —., to 
play well, to perform well; herrlid) —, to per- 
form admirably; mit der Puppe —, 10 play 
with ihe doll; um Eimas —, 10 play for 
something; mit Medyenpfennigen —, to play 
with counters; Karten —, t0 play at cards; 
Bhit—, to play at whistz Schach —, to play 
as chess; Stiftraf —, to play at back -gam- 
mon; im Brete —, 10 play at back-gammon; 
Kegei —, to play at nine-pins; Ball —, 10 
play at tennis; Federball —, to play at shut- 
de-cock; mit Würfeln —, to play at dice; 
blinde Kuh —, to play bliadman’s buff; Ber: 
fieden —, 10 play bopeep; ehrlich, hoch —, to 
play fair, high; falſch —, 10 cheat at play; 
Komßdie —, 10 play a comedy, to represent 
or act a play; im Winde — (von Zlaggem), to 
Autter; — laflen, to make play or act; einc 
Role —, 10 play a part; Herr ©. kann heute 
niht —, Mr. 8. can't act to-day; einc glän- 
gende Rolle —, 10 make (or cı a shining 
Ügare; id) laſſe nicht mit mir —, I am not a 
man 10 be trifled with; feinen Wis — laſſen, 
1% show, display oae’s wit; Jemandem einen 
Poſſen —, to play, to serve one a trick, to 
pat a trick upom somebody; loſe Händel —, 
to play pranksz mit Jemandem unter dem Hut 
pr unter dem Mantel —, to have underhand- 
kealing, secret intelligence with one, 10 col- 
inde with one; mit Worten —, to equivocate, 
qibble, pam; den Meifier or Herrn —, to 
Hay the master; er fpielt Die Rolle eines ehr⸗ 
ıden Mannes, he acts the part of a man of 
waour; aus der Taſche —, to juggle, to play 
eger-de-main; Einem Etwas in die Hand —, 
o shift something into one's hand; Einem 
Iwas aus der Hand —, to juggle something 
mt of ome’s hand; fie — fid) einander in die 
yand (find mit einander einderitanden) they 
lay the game into each other’s hands; einc 
Riene — faffen, 10 blow ap, to spring & 
une; die Kanonen — lafien, to play the can- 
ons; die Waſſerkünſte — laffen, to play the 
rater engines; Etwas ins Weite —, 10 spin 
nt a business; ein Geſicht —, to cut a figure, 
» display e@ countenance; ein ruhiges Laͤcheln 
ielte um jeine £ippen, a calm smile played 
a his lips; Bankerott —, to turn bankrapt; 
it der Religion —, to sport with religion; 
it. der Tugend —, to make a jest of virtue; 
das Rothe —, to imcline to red; der jpiclt 
ıt, der gewinnt, prov. he plays well, that 
ins; —d, adj. & adj. a) playing; b) fig. 
tr) easily. 
ie’len, ». (-6) playing, gaming, acting; im 
trügen, to build a sconce, 
ieler, an. (—$; pl. —) a) player; 5) (von 
:ofeihon) gambler; gamester; c) (Schan-—) 
former ; ein faliher —, sharper, cheat; 
gging gamester; —bande, — rotte, f. gang 
tkimblering sharpers or swindlers. 
ielerei‘, /. (pl. en) play, sport, wanton- 
ss; trifle, play work; silly trick; mecha-⸗ 
she —en, mechanical toys. 
ie lexiſch, «dj. eulg. playful, wauton, sportful. 
ielung, 5. (?& —ın) Mar. sid, Spielraum. 
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Spier’sapfel, m. (43 pl.-äpfel) sorb; —bade, 
J. bacon. [Bods, sheers. 
Spiere, J. (pl. -n) Mar-s, sparz —n eines 
Spierling, m. (-$; pl. -e) Ich, a) the Cypri- 
mus aphya of Linneeus; 5) smelt, sperling 
(Salmo eperlanus — L.). ? x 

Spier’fwalbe, f. (pl. —n) void, Mauerſchwalb⸗e 
& Hausihwalbe; —ftaude, f. the genus Spi- 
raca of Linneaus, 

Spieß, 1. ». m. ECes; pl.—t) =) spear; lance, 
pike; (Jäger) pole; 5) (Brat-) spit; ce) 
Typ. peg; d) Hunt, first head of a brocket 
which does not come before the second 
year; e) fig. eulg. (®eld) money; cin — Ler⸗ 
hen, a spitfal of larks; an den — fieden, to 
spit, to pnt on the spitz ein Gchmein gegen 
den — anlaufen laffen, Sport. to receive a boar 
on the pike; 2, in comp, — ader, /. Anut. 
great artery; — baum, m. T. long pieces of 
wood that give the gin or lever the round- 
ness; —bod, m. a) rack 10 turn the spit on; 
b) Sport, brocket, buck of the second year; 
— braten, m. roast meatz — bürger, m. citizem 
armed with a spear, pike-man; cont. cit; 
—drufe, . druse of needie-formed crystals; 
—förmig, adj. in the form of a spear; —getie, 
F. switch; —geiell, m. comrade, partner, fel- 
low-companion, acoomplice; —glan), m. —, 
glas, rn. Min. & Chem. antimony; rohes, ge⸗ 
diegenes, zubereitetes, filderhaltiges , haarförmis 
ges, ſchweißtreibendes, crude, native, prepared, 
argentiferous, capillary, diaphoretic anti- 
mony; —glanzbutter, /. butter of antimony ; 
—glanzdruie, F. acicular sulphuret of anti- 
mony; — glanzfönig, m. regulus Of antimonyz; 
—glanz-leber, f. liver of antimony; — glanz« 
mittel, pl. Med. antimonials; — glanzmohr, m. 
antimonial aethiops; — glanzfaftan, m. crocus 
or saffron of antimony; —glanzichroefel, m. 
salphuret of antimony, (braunrother) precipe- 
teted salpher of autimony; (goldiarbiger) 
yellow sulphuretted oxyde of antimony ; — 
glanzwein, m. wine of antimony, tartarised 
antimony wine; —glanzmeinftein, m. tartar 

tartarised antimony ; — glanzjinnober, 

m. cinnabar of aatimony; —bhirih, m. vid, 
Spießer; — ruhe, f. switch; Mil. baguette, 
baguet; — ruthen, pl. gantlet; — ruthen laufen, 
to run the gautlet; — ſchaft, m. — ſtange, Se 
spear -staff; — träger, m, halberdier, lancer, 
spear-man, pike-man; —treiber, m. tura-spit, 
jack; —merfer, m. harpooneer; — zahn, m. 
"pointy tooth, dog’s tooth. 

Spie'fen, v.=. 4) 10 put on a spit; to spear, 
spit; 6) 10 pierce, to empale (cinen Berbres 
eriminal. - 

e,.m. (-2653 pl —) Sport. staggard, 
spade, broocket, pricket. lSpieß. 

Spie ßalanz, m. Spie’fglad, n. vid. comp. 

Spie'fig, «d. pointed; comsisting of 

Spifant‘, m. Bot. spire- wort (Lonchitis — L.). 

Spike, vid. Spiele. 

Spifenar’de, f. Bot. 4) aspio (Lavandula stos- 
char — L.); 5) spikenard (Andropogon nar- 
dw — L.), . Spidwurzel, 

Spi’ter, m. vid, Spieler. 

Spi'tern, e. a. vid. Spielern, 

Spitöl, vie, Spiekbl. 
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Spil, n. (-e6; pl. —e) Mar. capstera; das 
doppelte —, main, double capstern ; das fleine 
— jeer cap-stern ; das loſe —, crab, Spanish 
-windlass; comp. —gaten, pl. holes of the 
‚windlass or of the capstern; pur, f. step 
of the capstern. 
Spilla’ge, f. Com. outcome of goods, cross 
“and dust, sweepings; waste, spillage. 
Spil’baum, m. (-t5; pl.—bäume) Bot. wheat- 
plum -tree, vid. Fautbaum; spindle- tree; 
axle-tree. 
Spille, f. (pl. —n) a) Mar. capstern; b) T. 
Pivot; spindle, vid. Spindel; c) play-thing 
-which is twirled round between the fingers, 
teetotum; d) (an Regen) peg, pin; rolling- 
pin; (Walze) cylinder; e) Anat. for Speiche, 
5) yv.; f) Pom. (Art gelber Pflaumen) wheat- 
plum; egg-plam; — einer Schraube, werm of 
a screw; — einer Preffe, aut of a press; comp, 
"—nbein, n. spindle-shanks; —ndrcher, m. pro- 
vinc. tarner; —nflötcn, pl. fusiform pipes in 
Organs. [cock. 
©pil’hahn, m. (-es; pl. —hähne) Orn. heath- 
Spilling, m. (-$; pl. -e) Pom. (yellow) egg- 
plum; wheat-plum; comp. —baum, m, wheat- 
 plum - tree. 
pil’flompen, pl. Mar. wheips of the capstern. 
.r Spill'mage, m. relation or kinsman from 
tbe female side; —n, pl. cognati. 
Spillfeite, f. female line of descent. 
pine’l, n. es; pl. —e) spinnel, spinal. 
Spin'at, m. (-t6) Bot. spinage (Spinacea — 
L.); roilder —, vid. Heinrich, guter. 
Spind‘, m. Spin’de, f. provinc. cupboard ; 
wardrobe, press. 
Spin’del, 1. =. f. (pl. —n) a) spindie; 5) (Bas 
‚pfen) peg, (einer Walze) pin, (Stift, um den 
fit) Etwas dreht) pivot; c) Mech. axis, arbor, 
arbour; d) spire (cines Kirchthurmes, of a 
church) ; e) worm (einer Schraube, of ascrew); 
F) nut (einer Prefie, of a press); (an Spinn« 
maſchinen) spindle, (Spinnroden) distaff; (ei- 
ner Uhr) fusee; die — an der Unruhe, verge; 
— an einer Wendeltrcppe, newel, spindle-tree 
of a staircase; — im Weberſchiffchen, soul of 
‚a weaver’s sbuttle; — einer Windmühle, pil- 
ler, post of a windmill; 2. in comp. —baum, 
m. a) Bof: spindle-tree, prick-wood (Evony- 
mus europaeus — L.); b) Mech. beam of a 
spindle; — beinidyt, adj. vulg. spindle-shank- 
ed; —birn, /. spindle-like pear; —bude, f. 
„Bot. horn-beam (Carpinus betulus — L.); 
dünn, adj. very thin; — förmig j. spiadle- 
like; — gemölde, n. cyliadrical le; han, 
vid, Auerhahn; — holz, m. prick-wood, spindle- 
tree wood; —fraut, n. Bot-s. a) distafl thistle 
‚(dtraetylis — L.); b) bastard saffron (Cartha- 
mus — L.); — macher, m. spindle-maker; — 
musfel, m, Anat. radial- musole; —nieter, m. 
‚verge-riveting-tool (of watchmakers); — 
preſſe, f. press with a worm screw; —tolle, 
F. spindle-roll; — ſchnecke, f. varkous snails 
-(shells) of a spiral form ; — theil, m. $ spin- 
‘ster’s part; —ttcppr, f. winding, cyliadrical 
staircase; - wirtel, m. T. spindle - whirl, 
ring in which the spindie turas; -— zapfen, 
m. pivot; piston. 
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Spinell, m. (Ves; pl. —O) Min, pinl-riy. 
Spinelle, S. (pl. —n) gooseberry. 
Spinett, m. Ces; pl. —e) Mus, spinet, vi 
nals; comp. — draht, m. virgisal wire, 

Spin’ling, m. (-es; pl. —t) Bei, sloe-tw, 
blackthora (Prunus spinese — L.), 
Spinn’bar, adj. ıhat may be spus, textik. 

Spinn’blume, f. (pl. —n) Bet. mesdow-safrm 
(Colchicum autumnale — L.). 

Spinne, 1. ». f. (pl. —n) =) spider, spinm 
(Aranea — L.); vocbende —n, telary spiden; 
b) provine. meeting of spinners (coumy 
girls); 2. in comp. — nartig, adj. spiderlis; 
—ndiftel, f. vid. Cardobenekicten; —nfeint, «es 
vid. Spinnefeind; — nfiſch, m. Ich. dracme 
(Callionymus — L.)z; —ngemebe, a. cobmdı. 
spider's web; —n(meben)haut, f. Ant, ar 
noides, arachnoid tanie ; —nfopf, m. 4) * 
der’s head; 5) vid. Limonendornidnede; -* 
fraut, n. Bot, spider- wort (Anthericum bie 
strum — L.); -nfıche, m, Ent, spider nr 
fish ; — nſtecher, m. vid. Scylupfmespt, e); 
ftein, zn. arachneolite; arachnoid; — Mr. 
m, Ent. ichneumon wasp (SpAer — L);> 
mebe, S. vid. — ngewebe; —nmebenartig, 4 
Nat. arachnoid, Bot. cobwebbed, aranee. 
—nwebengarn, n. Spert. partridge-net. 

Spin’nefeind, ai. vulg. deadiy hatiag, ia ® 
highest degree hostile, extremely ininial 

Spinnen, ©. ir. =. & n. (aux. haben) ⸗ v 
spin ; b) fig.t0-do, live, pass; die Kascirm, 
the cat purrs; cr fpinnt feine Seide I 
prov. he proßis nothing thereby. 

Spin’ner, m. (-6; pl. —) spinner; comp - 
(obn, m. money for spisning. 

Spinnerei’, S- (pl. —ın) a) (das Epinnen) sw 
ning; 5) spinning mill; spinkouse; «) 4 
©ewebe) web, tis 

Spin’nerinn, 7. (pl. —cn) spinster. 

Spinn’ of Spin’nen, in comp. —fads, =. MM 
dressed for spiuning; — frau, f. spiaster: | 
geihäft, n. spinning trade; — hafcn, =. s@ 
ming hook; —banf, m. hemp dressed M 
spiening; — haus, n. spin-house; hridemä 
workhouse, house of cerrection (for ke 
women); — hütte, /. spinneret, hut for s# 
worms; —lappen, m. T. list; — maldın. 
spiening engine, spinning jenny; —ms| 
(better word Spinnerei) f. spiuning mil; - 
rad, n, spiuning wheel; —raupe, /. ai 
worm; —toden, m. rock, distaff; — khaiı. { 

—feide, fı si 




















— ftubenmweisheit, f. old womau’s philosopfi 
—mwirbel, — wiriei, =. whirl. Leobw 
Spinn’weben, v. n. (4. «.) fg. to spin, ⸗ 
Spint, n. (-t6; pl. —€) prorinc. peck. 
Spint, m. (-es; pl. —ı) 0) wid, Bali; ' 
Ehie Splint. 
io’'n, m. (Ses; pl. —e) apy · 

Spionerei‘, . (pl. —en) spying. (gr 
Spioni'ten, 1.v.n. (sur. haben) to spy; Zi 
Spira’l, adj. spiral; comp. —drabt, =. 
wire; —feber, /. spiral-spriag, mais zu 
of a watch; —förınig, adj. spiral; —Imm, " 
spiral, helical line; —zitkel, m, spiral ur 


(a spindie. $ Spiritualif‘, ın. (pl. —en) spiritmalist. [pum® 


Spin’deliht, Spin’delig, «dj. in the shape of| Spiritwell’, es. spirituous; spirited. 
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irituo’fen, pl. spirits. 
en spirit, fine distilled essence; 
hödft rectificirter —, proof apirit comp. — ar⸗ 
tig, adj, alcoholic; — gerud), m. amell of spi- 
rits; —mage, f. alooholimeter; spirit level. 
Spirfhwalbe, /. eid. Spierjchwalbe. 

ifig, adj. prasinc. brittle. 
Byitel, 1.0.7. (-es; pi. —äler) hospital, 
isfrmary, eid. Hoſpitai; — für Ausläsige, le- 
prous-house; 2. in comp. —ficher, n. hospi- 
tal-fever; —firche, f. church of an hospital; 
⸗ leute, pl. inmates of an hospital; — meir 
Rer, mw. administrator of. an hospital; — 
mönd, m. hospitaller; — mutter, /. matron of 
an hospital pfarter, m. minister of an 
kospital-church; —idiff, n. hospital-ship; — 
hppe, Sf. hospital-sonp; fig. bad or meagre 
sup; —vorfieher, mn, curator, warden of au 
spiftel, n. od. Spital. [hospital. 
Wie, m. Ces; pl. —) 0) Zool. Pomeranian 
dog (Canis pomeranus — L.); (Wolf —) wolf- 
dog; 5) fig. vulg. (der leichte Rauich) slight 
legree of intoxication. 
My, adj. pointed; ein — er Winkel, Geom. 
m acute angle; Envas nicht — kriegen Pönnen, 
ig. vulg. not to bo able to wake a thing 
sat, eid. Spitzig; ein Tau — machen, Mar. to 
"int a ropo. 
Hie'somboß, m. T. rising anvil; — arbeiter, 
. rope-maker that makes but short ropes 
€ a fixed length; —bart, m. pointed board, 
mperial; pike devant; goat’s beard; — bär- 
ig, adj. havieg am imperial; — berg, m. peak ; 
»beutel, m. bolter of wire or coarse cloth 
a mills; —blattern, pl. Med. chicken - pox ; 
‚bogen, m. Arch, pointed arch; — bogenſtyl, 
1, Arch, pointed architecture; — bohter, m. 
Yiaer's awl; Carp. brad awl; — brand, m. 
last only in the points of the corn or 
heat; —bube, m. — bübiid), adj. &c. vid. 
How; —eifen, rn. pointing iron; —feile, f. 
ıper-file, sharp file; — findig, adj. & adv. 
ıaning, subele, erafty, keen; keenly; -fin- 
gteit, /. cunning, subtlety, craftiness; — 
fer, m. acanthopterygian, fish with point- 
Lor spinous fins; — fibte, S. spindle-formed 
ipe; — glas, m. glass with a long foot, 
te, funnel; —gras, n. Bot. the genus Uni- 
s of Linnasus, vid. Duedenz; — hacke, — haue, 
Pick-axe ; — hammer, m. pick-hammer; — 
ırfe, / wire-harp; —hirih, m. young stag 
at is getting its first horas; — vid, 
pitz, mu, a); — hut, m. pointed hat; + fig. 
aitor; —hütig, adj. with a pointed hat; fig. 
sacherous; —fegel, m. pointed cone; —Mee, 
. Bet, white mouataia trefoil (Trifolsem 
ontanım — L.); —tiette, f. Bot. a) little 
ot-bur, burdock (Arctium lappa — L.); b) 
iathium (Xanthium strumarium — L. 
ng6, f elip-blade, spear-pointz —fopf, m. 
long mis-shapen head; b) fig. subtle, 
rewd, orafty person; — Pöpfig, adj. having 
pointed head, long pated; fig. crafty; cun- 
ag; —laubden, wid. Bleihez —Ierde, f. wid. 
Srasmüde; —maul, a. mouth that eads in 
point; ray; — mans, 5. Zool. shrew-mouse 
orex — L.); —müngc, vid. .Frauenmünzez — 
del, Avid, Radeifiſch; —nane, m. nickname ; 
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nafe, /. pointed nosa; —walin, adj. having 
a pointed mose; —nuß, /. aquatic nut} —pins 
fel, m. fine hair- pencil poden, pl. wid. — 
blattern; — pumpe, f. wid. Nachtreiher & Bies 
genmelker z — reim, m. epigrem ; —ting, m. T. 
grind-stone of Ihe pin-makers; — ruthe, S. 
id, Spiebruthe; —fäule, /. pyramid, obelisk ; 
—fäulenbaudmustet, m. Anet, pyramidical mus- 
ele of the belly; —fäulig, ad. pyramidical; 
spiry; —fattel, m..T. provinc, long piece of 
gronnd that rans out in a point; - ſchuh, 
m. pointed aboe; — ſchwanz, vid. Aal, dis 
nefiiherz — fiahl, m. Turn, pointed chiselz 
—fiein, m. natural spark; - fieine, pl. die- 
mond points or sparksz —fiödel, m. T. long 
iron-nail in the working.table of pin-ma- 
kers; —ıhurm, m, Arch. pinnacloz — truiche, 
wid. Aalduttez — wegerich, m. Bot. rib- won, 
small plamtain (Plentago lancoolata — L.); 
—raeide, wid, Korbweide; — winkelig, adj. Geom, 
acnte-angular; das — winklige Deeieck, Geom, 
oxygon; — wort, n. biting, sarcastic, piquant 
word; — Jahn, m. Anat. eye-tooth, ocalar 
sooth, dog-tooth; —zange, S. pendalum-pliers, 
Spig’bube, m. (—n; pl. —n) thief; sharper, 
shark, rogue;.knave, cuaning cheat; comp. 
—nbande, — nrotte, . band or gang of pick- 
pockets; —ngefidyt, a. hangdog-looking face; 
—niprade, S. cant, gibberish; — nſtreich, m, 
roguery, knavish trick; fonl dealing. . 
Spigbäberei', f. (pl. —en) roguery, rogeish- 
‚ knavery, foul dealing, sharping; aufs 
männiihe — en, jugglery in.commerce. 
Spig’bübinn, f. (pl. —en) female sharper, 
Spis’bübifh , 1. adj. roguish, thievish, kua- 
vish, villainous; 2. adv, rogeishly, tkie- 
vishly. 5 Fi 
Spige, 1. . S. (pl. —n) a) (einer Nadel, irgend 
eines Körpers, Inſtruments) point, (das Adı= 
berſte, Oberſte - an Schuhen) top, tip (der Zlüs 
gel, des Ohres, einer Nadel, of the wings, 
ear, of a meedie), spike; 5) nib (einer Feder, 
of a pen); c) peak or top-.(cines Hügels, of 
a hill), Geom. (aud) eines Berges) apex, (das 
Acußeritc) extremity, summit, pinnagle (an 
Gebäuden, Ag. des Ruhmes,. of glory); 9 
spire (eines Thurmes, of.a tower); e) fig. 
head; f) Com-s. —n, pl. point, lace; an der 
— fiehen, fein, to be at the head; au der — 
eines Heeres, at the head of am army; vor 
die — fordern, 10 challenge to fightz ſein Les 
den auf die — jichen, 10 lay one’s life at 
steke; Einem die — bieten, ı0 make head, to 
oppose, resist one; von.der — bis zum dabe, 
from sop 10 bottom; die — der Ehre, the 
highest pitch of glorp; Stiefeln mit eckigen 
—, square toes; cerjgebirgiihe —n, Dresden 
laee; ihmale —n.zum Garniran, edging lace; 
geftöppelte —n, lace, bone-lace} rufe; ge⸗ 
nähte —n, point, tape-lace; Brabanter —n, 
points or laces of Brabant; mit goldenen —n 
deſetzen, 10 set with gold-laoe; müt —a beießt, 
belaced; — eines Gegels, Mar. peck; 2. a 
comp. —nähnlid), adj. lace- 5 —nanzug, 
lace-dress ;. —narbeit, f. embroidery, pointed 
needlework; -närmel, m. sleeve of lace, sleete 
trimmed with laee; —naufias, ın. Ince-hoad- 
dress, lace-cap; —abaud, —nbändden, =, 
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eäge-Inee, lace-edgiag; - nbeſat, m. - vbe⸗ 
fegund, /. —neinfag, m. lace trimming; —n« 
fatbeln, pl. lace-flounces; —ngrund, m. ground 
of lace, (gemufterte) sprigged bobnet, (glat= 
ter) plain bobnet; —nhalstud), n. lace-necker- 
chief; lace-oravat; —nhandel, m, lace-trade; 
_nhandkrauie, f. Zace-rufflez —nhändler, m. 
ince-merchant; lace-man; —nhemd, n. lacod 
shirt; —ntleid, n. lace dressz —nflöppel, m. 
Aaco-hobbin; — nftöppier, m, laoe-maker; —ı- 
Möppierinn, /. laoe-woman; —nforalle, f. 
Zool, agarie coralline (Miliepora celulosa — 
Zu); —nfragen, m. laco-collar; Iaoe-tucker; 
—ntram, m. iaca-skop; —nlone, /. He. 
pierced er radial crowa; -amanicetten, pl. laced 
wuffs; —nınantel, m. lase-oloak; —nmodel, 
— umufter, æ. pattern of lace; —nichleier, m. 

; —nieide, /. blond-silk; —nftich, m. 
point or stiteh of lace; - ntuch, æ. lace 
handkerchief; —nmwerf, =. points, laces; —n« 
wirker, m. Iaoo-maker; —npien, m. fine 
twisted (hread for bone-laoe. 

Epibel, m. (-4) prowiee. (im Austria) spy to 
the police. 

Spitz en, ». =. to point (Nabeln, pias), te shar- 
pen, spike; die Jeder —, to sharpen or mib 
a pen; fig. die Ohren —, 10 prick ap one's 
ars ; Das Maul —, 10 make up one's mouth; 
Etwas auf Einen —, wuig. ee point, aim at; 


fi) auf Etwas —, vulg. (hoffen auf Envas) to | Sp: 


hope for; (auf Etwas rechnen) to reckon upon; 
(auf Emwas beitchen) to set one's heart upon; 
geipist, 9. =. poimted, muoronate, (von Thür- 
an = 
Kfindig, adj. —feit, f. wid. Epis, in comp. 

Syig'ig, 1. «dj. pointed, sharp, piquant, polg- 
mant, acute; fig. sharp, kees, poignant, 
aoate, biting; er hat eine —e Jeder, he writes 
in a keen, pungent style; cine —e Antwort, 
a smart reply; — zulaufend, adj. Bot. atte- 
wnated; Gie find fcht —, you speack very 
acutely ; cin —cr Winfel, an zonte angle; 2. 
ado. sbarply, poigaantly, acutely. 
Spiyisleit, /. pointedness; sharpness, 
Spleen, m. 

Splei’ge, /. (pl. —)splinter, shiver. 
Spleifen, o. ır. 1. =. & ref. (ipalten, Hotz 2c.) 
to split, cleave; 2. n. (auz. fein) to split, 
orack , vid. Schleißen. 

Splei hig, adj. easy 10 eleave or split. 
Spleiß'sherd, m. farnace fer roasting and re- 
iniag copperz —fupfer, n. black-copperz; — 
meilter, ar. refiner of black copper; — ofen, 
Spket'te, JS. shin, farn 

Splett'.flagge, F- 

©plint‘, m. (-e65 pl. —e) =) Ihe softer part 
st ıhe wood in trees between the hark 
amd tbe centre, Bot. aiburaum, sap; 5) thin 
piece of irom or steel acling as n spring 
to a beit.-or lock, keg, pin; «) Mer. fore- 
lock; comp. —belyen, m. forelock-bolt; — 

ei en hote for a fore -Iock, 

n’ m, vid, Gplitter. 

Spüiß‘, m. (-Fesz pl.fie) elek; Mar-e. comp. 
hammer, m. splicing hammer, Adhammer; 
— bern, n. splieing Aid; —Inoten, m. Mar. bend. 

Spüffen, v. o. Mar. 10 spläoe; te scarf. 
Splffig, «dj. haring Assures, 
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Spliff ung, S- (pl. -m Mar. spiien; Imre 
ſpaniſche —, long splico; fure er ur —, 


short splice. 

Splitter, m. (-$; pl. —) splimter, spliat, 
shiver; (Knoden—) seale, exfolistien; coup, 
—fople, [. splint-coal; —nadend, —nadt, ad 
eulg. stark naked; — neu, adj. euig. bear 
a0w, spick-and-span new; — rider, m.ar 
&ic, fault-üader, ecarper; —ihlof, a. splinter- 

Pet a ya 

pi » (pl. —n) prowine. split pe. 

Split’terig, «dj. splintering; akivery. 

Splrtern, v. 1. =. «0 break er divide 
splinters; to shatter, skäver; 2. (mus. iin 
haben) to shiver (to pieces); te zplimt, splir 
ter, split. 

Splr’terrichten, #. «. to oemsnre, to Kind imk 
with, «10 judge minutely and wnebaritahly. 

ic, m. Com, spiit-stoekfish; —fupp, 

/. Mer. pendant, pennaat; —hammer, m. dar 

- holj. . kath - wood. 

Splig’en, wid. Splifien. 

Spo lien, pl. spoils. 

Spondöus, m. (-; pl. Gpowdern) Pos, spa 
dee; Spondaͤ iſch, «ui. spondiac. 

+ Spende, S. (pl. -w) bedstend. 

Spon’ning, /. Mer. rabbet. 

Sponfa’lien, pl. Lew. espousals. 

Spontaneitä't, /. spomtaneity. (pie 

onton, m. (-55 - ) Mil, zpontese, ak 

Spot, | 

A Gens. 


vid, Gperberbanm. \ 
Spo’rei, n. (465 pl. —eı) barren, sterile 44 
Spo’ten, o. m. preeine. (fauien, 
rot, grow rottea, (fimmeln) <o grew 
Spo'cenftih, id. Entian. 
Spo'venitzeiche, do. vid. Spornfreide- 
Spo’ter, m. (-$; pl. —) sparrier; spur-w| 
ker, torimer. 
Spirgel, wm. (—$) Bot. sparry (Spergeis-l 
Spor’to, m. Com, wid, Brutto. 
Spo'rleder, a. wid. Spornleder. j 
Spom, 1... m. (16; pl. —en & Gpomjı 
spar; (mit Rüden) rewei or wrheel-gui 
(mit Stadyel) prick-sper; (fünftlide, der kun 
hähne) gandlet, gefüe; 5) fg. spur, sımabs; 
c) Conch. spursbell (Trockäs calcer — Li 
dem Pferde die —en geben, se elap w = 
spurs te ıho horse ; mit —cm verichen, se per 
gell; einen — zu viel Haben, Ag. io bea® 
le orack-brainedz; 2. in comp. — amt, 
wid. Rittevipom; —füße, /. Nat, Sat wi 
spurs (of some hirds); —balıer, m. sul 
piece of stiff loather on a beoı npon wild 
the spur rests; — leder, n. apur-lesther, st 
for a spur; —miene, /. derisive er scorl 
300k; —räddgen, æ. rowel; — rieme, mu apir 
lesther; — ftüttig, adj. made restire by sp" 
ring, Over-spurred; das — rärge Piad, - 
ramingue; —flid), m. spur-gali; fig ab 
oulg. with great speod, fall drive; qebk 
ly, immediately; —fitcidhe reiten, 10 ande Saß 
speed; träger, m. spur-bearer, wid. — Dei: 
Spornen, 1. #. =. 10 spur; cin pied =, 
set spurs (to give the sper) to a BMWi 
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(be) to gird wich spurs; geftiefelt und ge» 
fpornt, booted and spurred ; 2, .". spurring. 
©porner, m. (=; pl. —) spurrer. 
teln, pl. perguisites, fees, pickings. 
teln, ©. ©. (sur. haben) 10 yield per- 


qalsites, 

Sperteltuse, /. Axed foos ia causes. 
Spott‘, 1. 0. m. (=16) =) (das —en, die -tebe 
x.) mookery, mock, derisien, banter, scoff, 
seora; 5) (der Beipotiete) objeot of mockery; 
mockisg-stock,, laughing-stock ; c) ( Schimpf) 
disgrace; d) (unbedeutende Summe) contemp- 
tihle sum of meney; joke; «) } jest, sport; 
der feine, verſteckte —, irony; Gegenftand des 
—&, mecking-steck ; Iaughiag- stock ; der — 
der &eute fein, to be a laugking- (or mocking-) 
stock; — mit Envas treiden, 10 make a mock 
of, to make sport wich; zum — werben, to 
became ıhe laughing-stock; mit Echande und 
- abziehen müffen, to come efl askamed and 
langhed as; mer den Schaden dat, datf für den 
— nicht forgen, he who loses is sure to be 
laughed at; 2. incomp. — benennung, S- nick- 
ame; — bild, — gebilde, n, caricature; — dich⸗ 
ter, m, satiristz — drofel, f. Orn. mimic thrash 
(Turdus polygisttus — L.); —geböt, æ. low 
offer; — gedicht, n. satire, watirieal poem; — 
gift, m, oid. Gpötter; —gelächter, =. moeking 
laughterz; — geid, m, vulg. very low prioe, 
tifling expease; um ein — geld (or —preis) 
'aufen, to have at (or to buy athiag)a dead 
Vargain; — lied, », satirioal air, song; — lob, 
% irenical praise; —maul, n. cont, vid. Epät- 
a; -nahahmung, —nahhildung, /. Fidiculens 
mitation, parody; —Manie, m. nickname; — 
weis, m. under-price; —tede, /. irony; — 
Mrift, /. sadire, lampoonz — fehriftfieller, m. 
“tirist; —Iprache, 7. fromieal Iangunge ; iro- 
y; —vogel, m. a) Orn, mocking-bird (Syl- 
ia kippolais — L.); b) fig. persem given to 
wckery; — weiſe, ode. iremfcaly, way 
f derisiomg — mohlfeil, adj. vulg. deg-cheap. 
pittelei’, / (pl. —ea) gibe, jeering. 
Pirteln, w. mw. (aur. Haba) to jeer, gibe, 
inter, rallyz (fpöttifch Hrlädeln) Lo teeat 
Ah irony. 

ot ten, 1, ©. 4. & n. (aux. haben) to mock, 
»ff, banter, deride, scorn, to rail (über, at); 
icherlich machen) to ridicule; Über Etwas or 
mer —, ı0 seoff at, laugh at, mock a 
ing; unit Erwas —, 10 tweifle with, tozidieale; 
sn, mocking, —— 

öfter, m. 3 pl. -) Kterim, /- (pl. 
m) möcker, , scöffer, bauterer. 
ötteret’, S. (pl. en) morkery, derision, scoff. 
Wal, 1. di. =) (sum Gpotren gendit) 
ven te wookery; (Ipottend) imeckiag, de- 
ling, bantering, scoffing, feeriag; Ö) (iro- 
ch, verächtlich) frenical; soornful, Aisdain- 
l; 2. adv. wcoffiagiy, jeeringiy, ironieal- 
3 y, dsdainfallyz — Saden, 10 
s—h disdafufally. a 
taſch of Spua'de, ir comp. --ühnlihten, F. 
alogy of Barnguage; —tigenheit, —eigentgüm- 
‚keit, 5. pecullarity oE Tangwage, illom; — 
ng, adj. of spenking, ef having a 
ıguage; — Tüßigfett, f. a) faculty of speveh; 
Gägigken Sprachen zu kınm) facalty, talent 
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for lsagungen; —fegee, m, cont. paris; — 
fehler, m. grammatical fault or error; —fn- 
fer, n. grate, lattioe-window in a nunnery; 
—fertigkeit, f. volability, gift for languages; 
—forfher, m. Linguist; etymologist, philolo- 
gist; —forihung, —gelchriamkeit, /. philolegy; 
—gebraud, m. usage or vastom of a lau- 
guagez; — geichtte, m. grammarian, philelegist, 
linguistz —genengfel, — gewirr, n. —gemikh, 
». mixearo of language; confasion of Imı- 
guage; —geieh, n. law, rule of a language; 
—geroölbe, n. vaulted baikding construoted 
for acoustie purposes; —gitter, a. grate fn 
a nunnery; —gräbelei, f. bypeoreritieism in 
Inngunge; —gräßler, m. (kyper-)eritic oF 
languages; — kennet, m. person thoronghiy ' 
ted with @ lengnage; grammarian; 
Yinguist; — keunmiß, — kunde, F. philology, 
grammatieal learuing; Huguisties; —fundig, 
adj. learned in grammar, versed in philo- 
logy 5 —fundige, m. philologist, grammarien; 
—Pundigfeit, Sf. grammatleal or phitoloyical 
knowledge; philology; — kunſt, — lehre, fe 
grammar ; scienee Of Innguages ; —Ichrer, m, 
a) (Öranmmariter) grammarian; 5) (Lehrer einer 
Sprache) teacher ef a language, Ianguage- 
master; — (06, adj. speechless; at a loss, 
stunned; —fofigfeit, f. speechlossness, loss 
of speech; — mäßig, adj. id. richtig; —meie 
fier, m. wid. — lehrer; —menger, m. person 
thet introduces foreign words inte a len- 
gange; — mengerei, — miſcherei, . vid. — verms 
reinigungg —orgen, n. organ of speech; — 
recht, adj. wid. — richtigz —regcl, S. rule of 
grammar ; —eingeit, “reimigfeit, Sf. purity of 
language ; - reiniger, m, purist; — reinigunges 
eifer, m, purism; — richtig, I. we. correct im 
language, grammatical; 2. ade. grammati- 
eally, correctly; —tichtigfeit, /. grammatical 
orreciness; exactness, jastwess of language; 
— rohr, m, Aconst, speaking-trumpet; aconstic 
instrument; —ihas, m. richness or fand of a 
language; —Ichniger, m. grammatical blunder ; 
—fdule, F. school of Ianguages; —jdüler, 
m, schelar of lemgweges; -ielig, «dj. talk- 
adlve; ⸗trichter, u, wid, rohe; Übung, Se 
grammatical exercise; — unreinigfeit, S. bar- 
berism; - umterrit, m. instrection in a 
language; —verbcherer, m. refermer of a 
Aanguage; — verbefienung, /. zeforming of a 
language; — verderber, m. corrupter of a lmm- 
guuge; vermögen, n. looutire faculty,-pow- 
er of utieramce; — vernareinigung, — verwir⸗ 
rung, /. practios of inteedacieg foreign words 
into a Immguage; confoumding of language; 
—mardein, m, juöge, umpire deciding ques- 
tions of language; —- weile, f. manner of 
speukiag, dialect, idiom; —Toerfjeug, n. or- 
gan of speech; —midrig, 1. ae. opntfary to 
the rules of grammar; wegrammadcally; 2. 
ado. ungrammatbeally ; - wifienichaft, F. science 
ofla ;philolegys - zimmer, n. parleur. 
Spra che, S. (pl. —n) a) das Sprechen, Wera 
mögen zu Iprechen, Rede) speech; uiteremee; 
5) (Bitthekung der Gedanken, dur Worie, 
menſchlicht —, auch von Thieren) language, tomgue; 
ec) (Mundart) dialect; d) (Att zu ſprechen 
delivery; voice; 3% accemtsz Schreck benahm 
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{fin die —, fright deprived him of uttaranoe; 


- die — eines Volkes, the language of a people; 
eine — volltommen fpredien, to be master of 
a languagp; die — verlieren, wieder befominen, 
10 lose, recover ome’s speech; er hat eine 

» fpwere —, he has a hard way of utterance 
or delivery; eine late —, a shrill voice; die 
— ber feinen Welt, ıke style of the polite 

. world; Etwas zur — bringen, to make any- 
thing a subjeot of conversation, ‚te consult 
upon any matter; cine — führen, te use a 
language, a style; mit der — nicht Heraus 
wollen, to refuse to comfess ; heraus mit der 
—! out with it! speak ont! 
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Spree, Si S. old. Cast. X 
, Sprei’he, S. (ei. a) proeine, ce 
Sprei’l, Sprei’el, m. (-$) (Bpriler) akewer; 
(Epreige) splint, stick, chip; (Etite) peop; 
(Leiteciproffe) Ladder-step; Mor. small wainscn 
Sprei’pfeder, S. (pl. —n) T. spring in a eek 
t6 ston the rapid motion of ibe wheek, 
Sprei’fhaen, m. (-$) T. hook of the ca 
men for drawing the coals om ef a che 
Spreit, n. mid. Epriet. [eoal-kin. 
Sprei tbede, F. (pl. —n) prowinc. counierpem, 
quilt, coverlet. 
Sprei’ten, eo. a. (breiten) to spread, extai. 
Sprei'je, S. (pl. —n) stretcher, instramen v 


Spra’hensmilhung, /. mixing of.langunges ; 
— verwirrung, /. confusiom of languages, 
Sprang', I. s. m. provinc, shower of. rein; 
2. imperfect, tense of Springen, go. 
Sprag’eln, o. n. provinc. 10 orackle, spuiter. 
Spread elig, adj. crackling. 

Spraß'en, v. n. (aux. haben) provinc. 10 crack 
(said of things sat burst with heat); to 

.erackle. \ 

Spredyart, f. (pl. en) manner of speaking; 
dialect ; die figürlihe —, tropology. 

Sprech bar, adj. utterable, 

Spredyen, 1. v. ir. a. & n. (eur. haben) a) to 

‚speak, talk; 5) 10 say; mit Eincm — or €i« 
nen —, to speak or talk to one; fertig —, to 
speak fiuently; frei —, to speak boldiy; 
franzöfiich, engliſch —, to speak Freuch, Eng- 
lish; man Sprit ſtark davon, it is a thing 
much talked of; man fpricht nicht mehr davon, 
there is no more talk of it; ich fprehe vom 
Hören, I speak om hearsay; mit Jemand — 
von, to talk to one on; für Einen —, to 
speak for one in one's favour; Sie haben hicr 
nichte zu —, you have ao business. to inter- 
fere heroz gut or nicht gut gu — fein, to be 
well or ill bumoured; er lößt mit fidy —, he 
listens to reason; he is easy to ke spoken 
:t0, he is easy of access; (ſich von Jeder⸗ 
mann — laffen (Jedem zugänglich icin), to be 
. accessible t0 every ‚er iſt nicht zu —, heis 
mot to be seen (spohen to); ic) bin für Nier 
.mand zu —, I am at home 50 none; er wollıc 
—, he was going 10 speak; er iſt nicht gut 
auf (or über) did. au —, he has a gradge 
against you, he is angry with you; in einer 
Sache —, t0 give an opinien, to judge an 
-affair; ein Uriheil —, 10 pass sentence; frei 

plosion, vid. verb, 


— (lo$-), to absolve, clear, declare iaao- 
cent; iduldig —, to pronpunce guiltyz; einf Sprenger, =. (-$; pl. —) =) (der me 3% 
. Gebet —, to say one's prayersz fi müde —,| 2. fprengende) he that sprimkles, wasers bt; 
“40 talk till one is tired;.fid um den Kopf 6) sort of fetter for crimimals; c) Hi. cx 
or boar unharboured or roused;; d) sprig% 


-, t0 lose one’s head. (life) for talkiag too 
freely; Deine ‚vermeflene. Meinung ſpricht dich J of a billiard ball; «) prosinc. locusı, gar 
hopper, vid. Heuſchrecke. 


‚ins Zudthaus, your daring opinian condemns 
. yon to prisos, vid. Rüdyalı, Nachtheilig, Raic, | Spreng’ os Sprengen, in comp. — kdrt, * 
Heilig; 2. s. n. speaking. Zool. watering-pot (Serpuls perferets - ki 
Sprech'er, m. (-5; pl -) speaker (im Hauſe J —fa6, u. sprinkling tub; —gabsl, f. Lebt 
‚der Cemeinen, of the house of commons); #| forked turn-screw; — glas, n, anzcsur 
„‚herald, proclaimer. s glass; —graben, m. —grude, f. Au. mist 
Spredgelang, m. (26) Mus. recitative. —gräber, m, Alil, miner, pioneer; - far.‘ 
Spredh’werk, n. (-e6) vulg. mouth; ein guttö] sprinkling-pot, watering - pot, ewer wid! 
— haben, 10 hare the gift of Ihe gab. ; —tefel, m. Rom, Cata. holy wart 
—folsen, m. rose of a watering- Pi 


er ‘zimmer, =. (-6; pl. —) parloar. port; 
piehe, S. (Dle—n) vid. Zanldaum. _ —ugel, /. homb, shell, petard; - 4! 


piece of wood for spreading or extenäy 
any thing. 

Spiei zen, o. 1. 4. «) (breiten) to spread ee, 
spread asunder; to sprawl ont; &) (ob 
ander—) to stretch opem; die Füße auscus 
der —, 10. straddie; 2. ‚ref, =) 10 sp 
(one’s self) ont; 5) fi gegen Emas — ha 
ben), fig. 10 strive against; 10 resist, op 
pose; c) ſich mit Etwas — (groß hun, titen, 
to boast of;.3.n. vulg. 10 spurt, wid, Spria 

Spreng’bat,adj. that may be hurst or omg 

Spreng'e,S. (das Eprengen) sprinkliag; (-wi 
sacrifice of sprinkling. 

Sprengel, m. (-5;5 pl. -) =) (Kird-. ür 
cese; (Gerichts -) district; 5) zpeinklep: 
mop; ec) vid. Sprenkel. { 

Spreng’en, ev. 1. 0. a) (jer—) 10 cam 
burst, to cause t0 break; (auf-) te bt 
open; (in die Höhe —, mit Purtver) 10 
to blow np, to blast (die Zelien, the 
(eine Mine) ta discharge a mine; b) (k- 





Waſſer 2c.) to sprinkle (ein Zimmer, a rom, 
to scatter, to water (den Barten, the gardai| 
e) (opfern) to spriakle, sacrifice; d; (pra 


to make a spring, leap; e) to sprisg, 
(Wid, game); Einen in der Stadt hrwa 
to make one ran about the towa; tie 
-, to force, bonnce open a door; di fi 
im Biliard —, 10 spring the ball; cin 
fen —, 10 blow up or blast a reck; dit 
(im ©piele) —, to break the bank; out 
der —, 10 disperse (das Volk, den anfrie 
ſchen Haufen, the people, mob); 2.r. «) 
fein) (mit dem Pierde) 10 gallop; Lite sed 
reiten) to ride full speed; t0 leap; Ö) (um 
Haben) (von Waſſer, Regen) 10 sprinkle; © 
water; 8. s. m. sprinkling, springlag; © 
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ıbin scattered mast for hogs in a forest; 
m. spriakling- brash; —pulver, m. 
powder; rock-powder; —itüd, m. 
; —tridter, m. rose 10 a watering- 
‚ot; wage, f. splinter-bar (of a carriage); 
-redel,m. spriakling-brash, sprinkle ; — wert, 
„ lattice-work ; — wild, ım. spriakling-mop. 
prengung, S. (mit Waſſer ıc.) sprinkling; 
mit Pulver) springing, blowing up, explosion. 
prenfel, m. (5; pl. —) Sport. Springe, 
ware, gin, moose. [spotted; pied. 
pienf'elig, adj. party-coloured, speckled, 
prenPeln, ©. =. to speckle, spot. 

eu’, S. chaff; vol —, chafly; comp. — ar⸗ 
3, adj. chaffy; — blume, f. Bot. achyrantes 
a Esst-India lower); —boden, m. chafl- 
ft; —haufen, m. heap of chafl; -faiten, m. 
1aff-tmb; —regen, m. drizzliug rain; —iad, 
‚ chaff-bag; straw-bed; — itaub, m. chafl- 
ist; — ſtein, m. Min. paranthine, asbest 
ith chafly filaments; — irdgender Fruchtbo⸗ 
a, Bot. paleaceous or chaffy receptacle. 
tich wort, n. (— es; pl. — wörter) proverb, 
age, saying; es iſt fein —, it is a saying 
tb him. 

tich woͤrtlich, 3. adj. proverbial; —e Res 
sarten, proverbial sayings; 2. adv. pro- 
bially. 

iegel, m. (-6) T. arch, thin piece of 
od arched or bent over any thing so as 
serve for a support 10 a tilt; tilt; comp. 
ch, n. tilt, Awning ; —wagen, m. tilt waggon. 
iegeln, v. a. to tilt, to provide wich tilıs. 
ie'fel, m. (—6;5 pl.—n) a) (£eitsriproffe) step 
a ladder, round, roundle; 5) (Epreige) 
int, stick; ec) (Speiler) skewer; d) Sport. 
ler. 

efen, ®. ir. n. (aux. ein) & % a, (iproffen) 
iprout, shoot, germinate, spring up. 
et,n. (-e I. -c) Mar-⸗. sprit; comp. 
jJel, n. sprit o 
ng‘, n. Ees; pl. —0) a) Quelle) spring; 
ı (of water); b) Mur-s. sheer of a ship’s 
k;5 — auf dem Anfertau, spring; cin Ediff, 
viel — hat, a round-sheered ship; cin 
f# mit nicht zu viel —, a moon-sheered 
; ein Schiff mit zu wenig —, a strait- 
red ship. 

19° of Spring’en, in comp. —anfer, m. 
ıg-anchor; —auf, m. & n, cork-tumbler; 
ay-Mly; —bod, m. Zool. wild goat; 
ag-bok (Antilope euchore — L.); —bret, 
pring- board; — brunnen, m. fountain, 
-spring, jet, water-spout; — faden, m, 
s-tbread hardened in cold water; — fe⸗ 
5. elastic spring; —fcderig, adj. (I. u.) 
og spriags, elastic; — filh, m. Ich, wing- 
wmllet (Exocoetus exsiliens — L.); —futh, 
ring-tide ; boar (a sudden influx of the 
into a river or narrow strait); —fuß, 
Nat, foot , for leaping; — glas, m. 
lastic glass; — gqurke, vid. Gielsgurke; 
ec, m. stallion oats; — bahn, m. 
; grass-hopper, locust, vid. Hcuidirede, 
ir; —baie, wid. Erdhaſe; — hengſt, m. 
on; —bölzer, pl. jacks; — hörnchen, n. 
terebella (Terebellum subulatun — L.); 
'cid, m. wild person, romp, hoyden; 


r. Il. 




















—fäfer, m. Ent. spring-scarabee, leapiag 
beetle (Elater— L.); — Filte, f. powder-chest; 
—folben, m. Bologaa phial; — krait, f. elasti- 
city; - kräftig, adj. elastic; —fraut, n. -fürs 
ner, pl. Bot. a) catapıtia, the seed of Eu- 
phorbiu esula & Lathyris — L.; 6) caper- 
spurge (Euphorbia Lathyris — L); c) vid. 
Baljamine; — kunſi, f. art’of vaulting or leap- 
ing; — ochs, m. bull keps for breeding; — 
pferd, n. vid. — Henyiiz —quel, m. — quelle, 
. fountain, spring, well; — raue, f. vid. Erd⸗ 
haje & Zeldratte; —röhre, f. Hydr. jet- pipe; 
— ſame, m. vid. — kraut; — ſchwanz, vid. Erd⸗ 
floh z3 — ſtauge, . poy; — ſtock, m. a) (Stange 
zum Springen) leaping-pole; b) (- ſtange zum 
Niederwerien Entlaufender) pole used to catch 
run-aways by means of a hook which flies 
ont with a spring; Mar-s. — jitopp, m. stir- 
rup; —tau, n. spring; —wand, f. kind of 
net- wall set up in snch a manner as 10 
tumble down at tbe least touch; — wanze, 
S. Ent. leaping bag (Salda — Fubr,); — was 
ier, n. spring-water; — würmer, pl. Zool. as- 
carides, small worms (Jacaris vermicuları 
L.); it, /. conpling-time; Mar, spring-tide. 
Springen, 1. v. ir. n. (aux. fein & haben) a) 
10 leap (von, aus dem Bette, from, out of 
tbe bed), to jump, skip, spring; 6) (von 
Waffer) to spout, gush, issne from a foun- 
tain; c) (Rifie bekommen) 10 borst, crack, 
break suddenly, (von der Haut) to chap; d) 
(lid) begatten, von größeren Eaäugethieren) 10 
copulate, cover (said of certain animals); 
hüpfen und —, to frisk; zurüd —, to bound, 
rebound; über Etwas —, 10 leap over; die 
Thüre iprang auf, the .door flew open; auf 
das Pferd —, 10 vault on the horse; vom 
Pierde —, to leap from the borse, to alight; 
aus dem Bette —, 10 leap ont of bed; in die 
Augen —, 10 strike the eye, to be striking; 
aus Ermas heraus — (firömen), 10 gash out 
of ...5 eine Waſſerkunſt — lafıen, 10 set a 
water - work a-going; eine Mine — laſſen, 10 
spring a mine; über die Klinge — laſſen, Se. 
to put to the sword; einen Ducaten — lafien, 
vulg. 10 spend a at; fein Haus wird — 
müffen, he will be obliged to sell his house; 
über die Zunge — laffen, to slander, calun- 
niate; 2. s. n. leaping, jumping, springing. 
Springer, m. (-65 pl. —) a) (der Epringende) 
leaper, jnmper; b) cont. hopper; «) Sport. 
horse trained in a riding-school to leap 
and plunge, leaping horse; d) Gam. knight 
(im Schachſpiele, at chess); e) Zool. eid, Erd⸗ 
dafe; /) Ich. void. Braunfiih, Delphin. 
Springerei’, S. (pl. -en) cont. leaping, jumping. 
Spring’insfeld, m. eid. Spring, in comp, 
Sprig’ of Sprip’en, in comp. —bad, vide Douche⸗ 
bad; —büdjie, f. syringe of wood, squirt; 
—gebadnes, n. wid. — fuchen; —gurfe, vid. 
Ejelsgurfe; — anne, f. watering pot; —fudyen, 
m. spouted cake, fritter; —Icder, n. splashing 
leather, splash-leather, spatteriug leather 
(for carriages); —Ich, n. (bei Wallfiſchen) 
spout hole; — mittel, n. injection, clyster; 
— nudel, . vermicelli; — röhrchen, n. pipe of 
a clyster; — röhre, Sf. a) syringe; 5) Nut. 
nostril (of dolpbins &c.); — wall, m. vid. 
60 
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Finnfiſch z — wedel, m. sprinkling-brush; — 
wurf, m. rongh-cast (of a wall); —wurm, m. 
Zool, tube-worm (Sipunculus — 

Sprig’e, S. (pl. —n) u) (Kiyftier 1c.—) syringe, 
squirt; 5) (Zeuer—) (fire-) engine; comp. —n- 
arbeiter, m. fire-man; —nhaus, n. emgine- 
bonse; — nleute, pl. firemen, fire -engine- 
workers; — nmacher, m. fire- engine -maker; 
— mann, m, fire- mai meifter, m. engi- 
neer; inspeotor of fire-engines; —nröhre, S. 
tube or pipe of a firs-engine; — nichlauch, 
m, hose. 

Sprigien, v. =. & n. (aus. fein) (von Waſſer, 
Kot x.) to squirt, Med. to inject, syringe; 
(heraus —, von Blut, Waller) 10 spout, spirt; 
(ver —, be-, veridütten) to spatter; (von Feuer» 
-) t0 play; vulg. to sprinkle (Waffer in Je⸗ 
mandes Geſicht, water into one's face) ; in den 
Hals —, Surg. 10 syringe into the Ihroat. 

Speigling, m. (-16; pl. —c) Zool. naked 
worm with limbs, tetbys, sea-hare (Lapiy- 
sie — L.). 2 

Sprod’, adj. provinc. crackling, vid, Epröbe. 

Spröd’serz, n. Min-s. striated sulphurous lead; 
—glaserz, —glanzery, rn. brittle sulphureous 
silver-ore; —hufg, adj. & ade, Far, rough- 
Tooted. 

Sprö’de, 1. adj. a) Pays. brittle; (unbiegiam, 
hart) hard, inflexible; (troden) dry (Fippen, 
Lips); 5) (von Baumwolle, said of cotton) 
brittle; c) fig. shy, coy, demure, (falt) cold, 
(gurüchaltend) reserved; 2. adv. a) brittly; 
roughly; 5) fig. coyly, demurely; — ıhun, 
to be coy, to play the demure. 

Sprö’de, S. «) coy, demure person; prade; 
b) for Eprödigkeit, ges 

Sprö’digkeit, /. =) Phy. brittleness; 5) (unge 
faliges Benehmen) disobliging behaviour, re- 
serve; c) fig. coyness, demureness, prudery. 
Sproß', m. (86; pl. -e) or Sproffe, /. (pl. 
—cn) a) Bot. sprig, shoot, sprout; 6) fig. 
scion, offspring, descendant; c) Sport. antler. 
Sproffe, F. (pl. —u) a) (keiter—) step, degree, 
round, ronndie; 5) (Sommer—) freckle; c) 
fi. step, degree; — am Fenſterrahmen, little 
cross-piece of a window-frame. 
Sprofen, v. n. (aux. jein) a) (von Pflanzen) to 
sprout, shoot, bud, germisate, burgeon; 5) 
fig. to spring, descend from. 

Sproffen:bier, n. Brew. spruce-beer; —efien, 
M spruce- wine; —fihte, /. Bot, spruce-fir 
(Pinus nigra — L.); —ntohl, m. Bot. Bros- 
sels, spronts. 

Sproffer, m. (-5; pl. —) Orn. a species of 
nightingale that sings all night long, Hun- 

arian nightingale (Motacilla luscinia major-L.). 

Shröhling, m. (165 pl.—t) a) sproat, shoot; 
6) fig. descendant, scion. 

Sprof’vogel, m. vid. Eprofier. [us -L.). 
Sprottte, S. (pl. —n) Ich. sprat (Clupea sprat- 
Sprott'etz, n. (—6) Min. black shining lead- 
ore; sulphurated lead. 

Spruch, m. (Ses; pl. Sprüche) a) sentence, 
decree, judgment (cincs Riders, of a judge), 
award; b) apophthegm, passage (from the 
Bible); c) saying, adage, apophthegm ; einen 
— thun, 10 give, pass or pronounce Sentence; 
sum —c fichen, to be at issue; comp, - buch, 

















n. book of sentences; — fertig, «dj. Lew. ıt 
issue; — mann, m. f umpire, arbi 
6ig, adj. apophthegmatical, senteations; - 
rei, 1. adj. sententious, ?2. ade. senten 
tionsiy; — weiſe, ade. in the manner of ser 

Spruͤch lich, ed. aphoristic. [tences. 

Sprüd’wort, n. sid. Sprichwori. 

Speu’del, m. (-5; pl. —) fonataia, wel: 
one of the hot wells at Carisbad; comp. - 
kopf, m. hot-brained person; —quät, ! 
bubbliog fountain; —jtcın, m. Min, ter 
mal tufl. 

Spru’deln, v. n. (sur. haben) a) to babık 
spout; 6) fig. to flow, gush; im Spram- 
(n. & a.) to sputier; der — de Bad, bei 
diiug brook ; die — de Quelle, buhbliag sow« 

Spru’dler, m. (-5; pl.) spatterer, splauens 

Sprü’gel, m. vid, Spricgel. 

Sprü’hauge, m. (-6; pl. —n) sparkling eyu 

Sprühen, o. 1 =. «) 10 sprinkle or sum 
in small drops, to sputter; (vom Regen, 5 
rain) 10 drizzle; 5) fis. to beam, de 
sparkle; 2. n. (au. haben) to Ay onı 
small particles, t0 Ay out ia sparks; ir 
ken —) tosparkle ; —d, p. =. sparkling, beamis 

Sprü’hregen, m. (-%) drizzliag-raia. 

Sprung‘, 1. s. m. (—t5; pl. Spring) ed E& 
Sas) spring, leap, jump, skip, bouad: ! 
(Ris, in Gefäßen) Aaw, chink, (in ext 
Felſen) erack; ce) (Brgatrung) coupling ⸗ 
of certain animals); d) .Irch. astragal: | 
Sprünge, pl. (Streiche) tricks; ein — Ari 
bevy of roes; der faliche — enis Tr 
Man. escapade; tinen— hun, to take ale! 
fig. auf dem —c fichen, t0 be ready, #N 
on the point; in vollem —c, with fall gen! 
hinter Eines or Einem auf die Sprünge fe 
10 discover one’s tricks or pranks; .e't 
alten Sprünge kommen, to reture te 
former courses; Cinem auf die Sprünz 
fen, to assist one's memory; — eins Zi 
Mar. bunt; 2. incomp, — bein, n. Anct. ud 
gal; —gelenf, n. hock (of horses); -rıen@ 
martingale; — weiſe, ade. by bounds, kpl 
Sprüß’el, m. vid. Sprießel. 

Sprügfe, S. vid, Sprise. 

Spude, S. vulg. spittle, spawl. 
Spud’en, 1. 0. =. & n. (aur. haben) to 
spawl; 2. s. n. spitting. (sp 
Spud':taften or —napf, m. (-es; pl. - 
Spu’den, v. refl. (fi) becilen) i0 speed 
Spu’dig, adj. indastrious, speedin 
Spu’ht, S. (pl. -en) Mur. step, ei 
Spu'k, m. (-16) a) (Beiit, Erigeinung, & 
apparition, hobgoblin, ghost, 5 D 
vulg, (Lärm) noise, bustle; ( Schwietigte 
ficalıy, (Bindernig) obstacle; comp. ·x 
Sf. story of appari 5; — ſinnde, S- 
night hour; ghost-hour. 

Spu’ten, e. impers. & n. (aus. haben) 10 
10 be haunted; to create a distarbasct: 
make a noise; es ipuft ım Hauic, the 
is haunted; cs fpuft im jemem Korit. & 
not gqnite right in his head. 5 
Sputerei‘, f- (pl. —ın) =) (Beipemicerirt 
apparition of hobgoblias; b} \tärm mu“ 
Spu’l:-baum, m. spindle-tree; tr, 
bin-iron; — holz, m. Was, pappet; 
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m, qeill-boy; —tad, n. spool-whbeel; bobbin- 
wheel; — rohr, n. bobbin-reed or pipe; — 
ſpindel, . Weav, spindie of a spool; —murın, 
ın. Zool. mawworm, round worm, lumbrical 
worm, ascarides (4scaris lumbricosa— D.). 
ipule, S. (pl. -n) a) Weav. spool, hohbin; 
b) (Zeder—) quill; —nregifter, a. velvet ma- 
kers’ oblong frame. 

ipulen, v. a. t0 spool, to wind upon a spool. 
ipilen, vo. @. & n. (uuz. haben) a) to wash 
Flaſchen mit Schrot, botiles with shot); 6) 
Glaſer 2c.) 10 rinse; ce) (de-, von der See) 
!o wave, undulate, t0 touch undulating; der 
Ftuß ſpült an die Etadrmauer, tbe river washes 
he walls of tbe town. 2 

puler, m. (5; pl. -) Spu’lerinn, S. (pl. 
-@n) Hear. winder. 

pl of Spülen, in comp. — faß, n. —gelte, 
" rinsing-coop, swill-inb; — frau, f. scul- 
joa; — hader, m. dish-cloutz — kelch, m. 
tom. Cath. ablution, washing; - keſſel, — für 
dl, — fumpf, m. rinsing vessel; rinsing dish; 
"magd, /. pewter scourer; —napf, m. rinsiag 
wi, slop bason; — ficin, m. sink; — wanne, 
“rinsiog pan; — waſſer, n. (Aufwaſchwaſſer 
lish-water, dish-wash; (für Echweine) swill, 
Iraff, hog-wash ; Chem, ablation. 

wicht, Spülig, m. (für Schweine) swill, 
rafl, hog-wash, vid, Brantwein — ; (Auftwwaid): 
acer) dish- wash, disb - water. 

Pund‘, m. (Ses; pl. Spünde) a) (Zapfen, Faß⸗ 
)buog; Gun, (eines Geſchützes) bung of a piece 
f ordnance, stopple; (eines Teſches) plug; 
In. (eines Werteridadytes) door of an air 
bafı; 6) (Deiinung) hole, aperture; (—Iod), 
apfenloch) bang-hole; c) vid. Splint; d) T. 
hanuel, flute; groove; comp. —baun, m. 
‘or. buag-board tree; —bohrer, m. auger, 
ang-bore; — bret, n. bung-board; —geld, n. 
aty for every tan sold by retail; —heicn, 
I. jest, barm forced out at the bung-hole; 
bevcl, m. notching plane; grooving-plane; 
tett, m. bang-cork; — lod), n. bung-hole; 
macher, m. bung-maker; — meſſer, n. coo- 
er's hatchet; — ſäge, /. bung-saw; — zapfen, 
..stopple, bang. 

yun’den, v. a. 1. (Füffer) to bung; b) (Bre⸗ 
1) to groove boards together; c) (in Fäſſer 
) to put into casks; d) # to board, floor, 
rainscot, [porter. 
jun’der, m. (-8; pl. —) beer- or wine- 
Mt 1.» f. (pl. —en) a) (Zu6-) trace (aud) 
hem.), k, footstep; 5) (Merkmal, Zeichen) 
estige (ciner Stadt, Krankheit, of a city, com- 
laint), mark, sign; ce) feines Wagcnrades, 
He) rat; —cen von Schwefel, traces. of sul- 
burz man findet nicht die geringite — davon, 
ere are not the least traces of it to be 
tet; ohne irgend cine — von Geſetzen oder Res 
gien, without any traces of laws or reli- 
ion; man kann die —en der Sündlluth allenthal⸗ 
m finden, one can trace the deluge every- 
there; die Edyiffe laſſen feine — im Waffer, 
Cd) die Vögel in der Luft zurück, ships leave 
o track in water, nor birds in the air; auf 
it — kommen, 10-come upon the track; to 
ad out; to track; Jemanden aus der — brins 
tn, to mislead one in bis pursuit; die — 











des Wildes, Sport. abatures; — des Hirſches 
im Graſe, Sport, foiling; die friihe —, burn- 
ing scentz die Hunde auf die — bringen, to 
put the hounds on the scent; die — bejeich⸗ 
nen, to mark the trail; 2. in comp. —biene, 

. Bee. harbinger-bee ; -cijen, n. T. croocked 
knife for cutting the furrow in the hearth 
of a forge ; — gang, m. track; —herd, m. T. 
hearth of a forge; — los, adj. & adv. with- 
out leaving any traces; trackless; —nagel, 
m. Min-s, guide-nail of the drag; -ftein, m. 
typolite; — mieiel, vid. Pharaomaus. 

Spu’ten, v. n. (l. w.) to keep the track. 

Spü'ten, v. a. & n, (auz. haben) a) (dic Spur 
verfolgen) to trace, track, hunt, to follow 
by the scent; b) fig. (gewahr werden) 10 per- 
eeive, (fühlen) to feel; (tichen) to smell; Leben 
—, vid. Leben, s.5 die Hunde — nad) dein Wilde, 
the hounds follow the track of he game; 
einen Geruch —, to smell. 

Spü’rer, m. vid, Spürhund. 

Spü’tsgang, m. quest of game; — hund, m. 
blood-hound, limer; setter; fig.spy; —fraft, 
J. —finn, m. sagacity; — naſe, f. scenting or 
tracking nose; — idnct, m. fresh fallen saow. 

Sputen, v. Spu'tig, adj. void. Spuden & Spudig. 

+ Spüg’en, v. n. to spit. 

St, int, hash! peace! 

Staa’r, m. (-t5; pl. —e) Orn. starling (Stur- 
nus —L.); comp. — maß, m. starliog; fig. 
simpleton; One repeating what others 

Staa’t, 1. s.m. Ces) Med-s. a) (der graue) 
cataract (a disease of the eye); glaucoma; 
b) (der ſchwarze) amaurosis, drop serene, gutta 
serena, incurable blindness; c) (der weiße) 
albugo ; d) (der falidye oder häutige) membra- 
neous cataract; den — ſtechen, to couch the 
eataract, vid. Deprimiren; fig. Einem den — 
ſtechen, to tell,one the truth, to undeceive 
one; 2. in comp, —blind, adj. blind wich a 
cataract; — blindheit, f. blindness from a ca- 
taract; — brille, f. spectacles for conched 
eyes; —fcl, n. film of the cataract; —hafen, 
m. cataract-hook; — meſſet, n. cataract-knife; 
— nadel, f. couching-needle; -fichen, n. 
couching for the cataract; -ſiecher, m. coucher, 
Operator for a ci 

Staat, m. (-es; en) a) state; 5) (Pracht) 
pomp, parade, great show, magnificence; c) 
(großes Gefolge) great retinue, train, equi- 
page; d) vulg. (Pus) finery, dress, accontre- 
ment; ein freier —, a free state, repnblic; 
dem —e anheim fallen, to escheat; einen gro— 
Gen — führen, to live in great state; — mit 
Etwas machen, to make a parade or show of 
something; die —cn, states, states- general. 

Staa’ten-bejchreibung, f- political geography ; 
— bund, m. confederacy ; union; —flider, m. 
cont, would-be-politician; - geichichte, S. his- 
tory of the principal states; —funde, —Ichre, 
F. knowledge of different states; — verein, 
m. confederacy of states, union ; — verfamms 
fung, f. assembly of the states - general. 

Staa’tenland, n. Geog. Staaten - Land. 

Stan’ts of Staat, in comp, —acten, ph pu- 
blic papers; —actien, pl. public funds; — 
amt, . public office, civil employment; — 
angelegenheit, f concern of the state, state 
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affair; — anleihe, f. gover: t-loan; — an⸗ 
nuitaten, pl. public aunuitie ausgaben, pl, 
expenditure; —banf, f. national bank; — 
beamtcte, m. (civil) officer; — behörde, S. of- 
ce of state; — bete, m. state- messenger; 
— bürger, m. citizen, snbject of a state; — 
bürgerlich, adj. political, patriotie; — cafe, /. 
exchequer; — dame, m. lady of hononr, lady 
at ceurt; —degen, m.sword to be worn with 
full dress; —diener, m. void. — beamtete; — 
dient, m, wid. —anıtz —einfünfte, pl. public 
revenue ; —feitrlidhfeit, f. state-ceremony; — 
finanzen, pl. finances of a state; — foricher, 
m, statist, politician; — fränlcin, m. maid of 
honoar; — gebäude, r. political edifice, state; 
—gefangene, m. state-prisoner; — gefängniß, 
n. prison of state, state-prison; —gcheimnib, 
n. secret of state; —gcheimichreiber, m. secre- 
tary of state; —geichäft, a. state-affair, basi- 
mess of state; die —geidäfte führen, to manage 
the affairs of a state; — geſchichte, /. (politi- 
cal) history of a state; — geich, n. law of a 
state, constitutional law; —gewalt, f. poli- 
tical power, authority; executive power; 
—gläubiger, m. state-creditor; —grund, m. 
reason of state; — grundgeiek, n. fundamental 
law of a state; —grundiag, m. political 
maxim; —gut, n. public property; — handel, 
m. political affair; — haushalt, m. administra- 
tion of revenue, business of exchequer, fi- 
mancesz —interefic, a. political interest; — 
falcnder, m. almanac of state, calendar, red 
book; —fanzeltei, f. chancery of state; — 
kanzlet, m. chancellor of state; —fajic, vid. 
—caffez —Meid, m. — Meidung, f. state- dress; 
—flug, 1. adj. politic; versed in state af- 
Seirs; ein —Muger Mann, a politician; 2. 
ade. politically; — klugheit, f. policy; poli- 
tics; political wisdom; —lügler, m. would- 
be-politician; —förper, m. body politic; — 
frone, f. crown of state; —kunde, /. vid. 
Staatenfunde; — kunſt, f. science of govern- 
ment; politics, policy; —futide, f. state- 
coach; -laſten, pl. pnblic burde —Ichre, 
Sf. science, theory of states or politics; — 
Ichrer, m. professor of political economy ; 
— liſt, f. political stratagem; — mann, m. po- 
litician, statesı ; pl. a) — männer, states- 
men, politicians; 5) — cute, fine dresied 
people, people making show or parade; — 
ininuiter, m. minister of state; —oberhaupt, n. 
head of a state; — ötonomie, f. administra- 
tion of tbe public revenue(s), finances of a 
state; — pachter, m. crown farmer; one who 
farms any branch of the public revenne; — 
— papier, n. state-paper; —papiercourszettel, m. 
exchange-list of the public faads; —papicre, 
pl. pnblic funds; — papierhandel, m. business 
in the stock-exchange; —papierhändfer, m. 
stock-holder, stock-jobber ; — perüde, f. court- 
wig, dress- wig; —picrd, n. state-horse; — 
rat, m. a) conncil of state; privy couacil; 
b) (Mutglicd des —rarhes) counsellor of state; 
—rätyiun, f. lady of a state-connsellor; — 
techenfunit, f. political arithmetic; — rechner, 
m, Äinancier; —rcdt, n. a) science of states, 
pol s or government; 6) political law, 
Public law; c) right of state; - rechilich, adj. 
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relatiag te the public law; - teätiichen, m. 
civil; — regel, Sf. wid. — grundiat; -teliger, 
F. religion of a state, established cherch; 
—roman, m. political tale, mevel; la, 
n, helm of the state or goverament; -jads, S. 
state -aflair; —idas, m. public treasum, 
pablie treasury; —idif, m. vessel of th 
state; - ſchrift, /. state-paper ; political wrü- 
ing or pamphlet; —idyuld, f. national debt, 
pablio debt; fundirte — ſchuiden, public ser 
rities; Pol. consols; — ſchuldner, m. debie 
of Ihe government; —iccretär, m. seerefarı 
of state; der erfie —fecretär, m. the principd 
secretary of state; —ficgel,n. the great seal: 
—fold, m. pay of government; -firid, =. 
political stratagem ; —theoretifer, m. specalr 
tive politician; — ummälzung, f. peliticalm- 
volution; —unterhändler, m. diplomatist; - 
unterhandlung, f. public negociation; -urüt. 
F. state reason; — verbrechet, m. state erm- 
mal; — verfaſſung, f. constitution; gover 
ment; —verhältnifie, pl. political relations « 
respects; — verinögen, n. publie property, dr 
mains; —veriammlung, f. comstitutional # 
sembly; — verwaltet, m. administrator, res 
governor; — verwaltung, f. administration E 
the state, government; — vorfchrung, F. pa 
provisien; — wagen, m. state carriage; - 
weisheit, /. political wisdom; — min, f 
political dissensions, distarbauces er fesk; 
— wirt), m. political economist, finauck: 
—mirthichaft, f. political eco dein 
tration of the public reven 
Sf politics ; seience of states or politie: - 
wiffenidaftlih, @dj. & «dv. politic, politial: 
— zimmer, n. r00m of state. 
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staff, (Etod) stick; 8) (als Zeidyen der © 
eines Herolds) rod, (Merkur’s) wane, 
nunge—, Ridyter—) verge; ce) bar of end; 
d) Com, (Ellenmas von Scide 2c.) aula, el; 
rod; e) Arch. toras; (Rund—) astragal: ” 
Mil. field- officers; staff-offhicers; 8 ©” 
mando—, Her.) batoon, baton;, A) scep; 
ein — ®old, a bar of gold; (an Ecanr'd‘ 
men, Regenidirmen) rib, (cıierne, an Zertcs" 
tern) pl. stancheons; ‚fig. feinen — weitet iegtn. # 
continue one's journey; den — üder 
brechen, 10 prononnce senteace of death; = 
incomp. —cinguß, m. T. mould, inger-m! 
wedge-monld; — eiicn, ”. irom ia bars; -' 
ſenwatzwerk, n. finishing rolls; —gir£t, ' 
+ criminal eourt of judicature; —geit. * 
gold in bars; — hammer, m. flurtering be 
mer; —bobel, m. rabbit-plane; -keli, ‘ 
staves; — meſſung, f. Math. bacalomeu!: 
rechenkunſt, f. —tedynen, x. rhabdologr ; -" 
Ger, —fdläger, m. Fort, he that fells & 
wood for staves; — sarjt, m. physiciaa es 
hrigade ; — scapitän, — chauptmann. - iu⸗ 
iter, m. seopnd-captein; — scffijiet, m 
officer, field-officer; - squartitt, ® 
quarters; — euartiermeiiter, m. quarter ⸗ 
ter; — ſtaͤhl, m. Hungary steel; -ırögt, = 
verger, mace-bearer; nur, eid. AWit:3s: 
zange, S.tongs for the iroa-bars; · icee 
m. tithe of vetches. 











Etaͤ bchen, n. (55 pl. —) lite suf, went 


&ta 


Zta’be, m. (PVnz pl. —n) letter; comp. -n⸗ 
buch, n. spelling - book. 
sta’bel or Stä’bel, m. (-$; pl. -) T. staff; 
stick ; kurzer — (von Wolle, Baumwolle) short 
saple; comp. —erbien, pl. peas which re- 
quire si 85 — herr, — meiſter, m. $ stafl- 
waster (a mobleman at a tournameut hy 
mhose command the fight commences and 
‚ases). [sticks for peas &c. 
täbeln, ev. a. Erbſen u. i.w. —, to set up 
ta’berl, m. (-5) lud. Sıaberl (the modern 
ack-pudding of ihe Viennese). 
ta’bler, Stösler, m. (-65 pl. -) person that 
arriesa staff asa sign of authority; beadle, 
or Stabelmeiiter, yo. 
tad’el, 1. s. m. (-5; pl. —n) sting (von Ins 
ten, der Neſſeln, of insects, of neitlus); 
eill (von Stachelſchweinen, of porcupines) ; 
Werner) prick, (aud) von Dornen, Stachelſchwei ⸗ 
n) prickle, (Dornen—, Roien—, Nat. Agel: 
)thorn; (Ddyien—) goad; (an Spornen) poiat, 
ng ; tongue (einer Schnalle, of a buckle; ; 
n, Bol. arms, armature; mit —n bewafinete 
seien, sting -armed insects; wider den — 
fen, 10 kick against the pricks; fig. der — 
BGewiſſens, sting of conscience; cin — im 
'96, a thora in tbe eye; 2. in comp, —ähte, 
French grass, vid. Liparistte; — bauch, vid. 
termoff; —beere, f. a) geoseberry; 5) fig. 
aging or poignant words; -becrbuid), —beer» 
wdı, m. Bot. gooseberry-bush (Kibes gros- 
aria — L.); — beercactus, vid. Blattapiel; 
öre, m. Ich. roach; —dolde, f. Bot. prick- 
parsnep (Echinophora — L.); - drache, m. 
1g-bull, ord. Petermännchen c); -Tild), m. Ich. 
'kle-bag (Gasterosteus aculeatus — L.); 6) 
» Sceigel; —flofier, m. Nat. acanikoptery- 
a fish; —flunder, m. Ich, whifl (Pleuro- 
'es passer — L.); — gewäd)s, n. spiny, prick- 
plant; — haſe, vid. £unp; —haut, f. prick- 
skin; — herz, n. Conch, tkorny cockle 
‚dien aculeatum— L.); —heu, n. vid. Eſpar⸗ 
5 —birie, m. Bot. bearded mill. traut, 
Hauhechel; — loch, ». Anat, spinous fora- 
; — los, adj. without prickles ; —mareic, 
ch, horse -mackerel (Scomber trechurus — 
; = mohn, m. Bot. prickly poppy (Papa- 
ergemone — L.); —nustel, m. Anat. spi- 
s muscle; —muidel, f. Conch. pilgrim, 
Jacobsmuſchel; —nuf, . Bot. water-uut; 
er-caltrop, ssligot (Trapa natans — L.); 
de, f. satirical speech; —reden, pl. pier- 
words; — rede, —rüden, m. Ich. thorn- 
„ sting-ray (Raja clarats — L.); -ider;, 
arcasaic jest; -ichnabel, vid. Esibelidynä- 
; -idinede, /. Conch. murex (Murex— L.), 
us-shell, purpßes —-idrift, f. satirical 
ing, satire; -idmwanmın, m, Bot. hydaum; 
mein, — thier, m. Zool. porcupine (Hystrix 
ta — Lu}; impr. for Igel, yo; —ſchwein ⸗ 
m. Ich. porcupine- fish (Diodon — L.); 
veinfiel, =. porcnpine qaill; — porn, m. 
i-spur; —ftod, m. goad ; —ivcrt,n. sarcası. 
’eliht, edj. resembliag prickles; spiey. 
'elig, «dj. prickly, spiny; thorny; Bot. 
»ated, acanaceous, acanthaceous; fig. 
ent; biting, sarcastic; cin —ct Bart, a 
ly beard. 
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Stach eln, v. e. 4) to stäng, priek, goad (Laſt⸗ 
thiere, beasts of byrden); 6) fig. (anipornen) 
to spur, stimulate, urge, goad on; c) (mit 
Sradyeln verichen) 10 provide with a Sting or 
Stach'lig, ad. vid. Stadıclig. {pricks. 
Stade't, n. (-t55 pl. —<) palisado, euclosure 
of pales; (Einfriedigung von Stäben) Sence of 
rails, rajliog. [bank, guay. 
Sta’d, Ees ; pl. -e) Eta’den, (-5; pl. $ L 
Sta’del, m. (-65 pl. —) provöuc, shed, havel, 
stall, staple; comp. —jin:, ın. stallage, stal- 
Money. [stage. 
Stadium, =. (-5; pl. Eiadien) atade, Alad. 
Stadt 1. s. f (pl. Stäbe) town; (Haupt-, 
große—) eityz eine Meine —, market town, 
borongh; in der —, in town; nad) der —, 10 
own; von ciner — zur andern, from town 40 
town; ec ift mit mir aus einer —, he is my 
towasman; fig. in der ganzen —, all pver ihe 
town; Die ganze —, the whole town; ein 
Mann bei der —, vulg. a man of consequence; 
2. incomp. — abgabe, f. exaise; —adel, zu. 
nobility residiag ia town; pasricians, town- 
gentry; —amt, à. municipal office; oſſico in 
a town; — anwalt, ın. city counsel; recar- 
der; syadie; — arzt, m, pbysician of the 
town; — bann, m. terrisory of the tawn; — 
bauherr, — baumeifter, m. architeot appeietad 
to superintend the buildings; — beanucte, m. 
town-ofücer; —beiagung, S. garrison of 
the town; — beſchteibung, /. topography of a 
town; —bewobner, m. inhabitant of a town; 
—bud), n. town-hook, zecords of a town; 
—bürger, m. denizen; —dyiturgus, id. —wund⸗ 
arztz —commandant, an. commandant of a 
town; —ield, n. field belonging to the wwn, 
townßeld; — jeſte, f- oisadel; — ircibeit, fo 
pririlege of a town; -fur, S. Selds belong- 
ing t0 a town; — gebäude, n. pablic edihioe; 
gebiet, m. townabip, territory of a kowa; 
—gejängniß, rn, pablic prison of a town; — 
gegend, f. envirans of a town; gquaxter pf 
a toma; — gemeine, S. cpmmusallty ; — gercd)- 
tigkeit, f. immnnities and privileges of n 
tvwn; — gerechtiame, pl. city freedom; — ge⸗ 
tede, n. town-talk; —gerit, m. city comzt, 
conrt of justice in a town, silting of town 
— getihhtsbarfeit, f. zaunicipal 
jarisdiction; — gerichtsbeifiger, w. assessor of 
a town court; —gerücht, n. rumaur of ibe 
town; — geſchichte, f. bitory of a towa; — 
geſprach, — geſchwät, n. town-talk, public con- 
versation, subjeat Of common discoarses; ſie 
ift zum —geihwäs geworden, she js all the 
town -talk; — graben, m. ditch, moat sur- 
roundiag a town; —gut, m. common of a 
town; — haft, /. confinement in town; — 
hauptmanıı, w. captain of the town-soldiery, 
captaie of the train-bands, town-captain; — 
haus, n. towa-honse, senate house, aity 
hall; —junfer, m. + patrician; — kammer, f- 
eity-treasury or exchegner; — fänmerer, m. 
chamberlain to tbe excheyuer of a spwna; 
—feller, m. towa-vintry; — find, n. towas- 
man; cont. cockney; — kirche, f. churoh of 
ibe town; — klatiche, fs cont. newsmonger, 
gossip of the town; — knecht, m. headle, 
sergeant; —Lundig, — fündig, adj. known all 























Sta 


the town over, notorious; — leben, n. eity- 
or town-life magiſtrat, m. city magistrate, 
municipality; — mahlzeit, f. eity-feast; —ına» 
jor, m. town-major; —mannidait, f. vid. — 
befagung; — maß, n. town’s standard for mea- 
sures; — mäßig, adj. wid. Städtiſch; — mauer, 
J. town-wall; — milia, /. town-soldiery, mi- 
litia, train- bands of a town; —mufifant, — 
mufifus, m. town-musician; — neuigkeit, f. 
news in town; —obrigfeit, f. town magi- 
strates; — ordnung, /. regulations &c. of a 
town, ımpr, police ofa town; —pfarte, f. pa- 
zish of the town; ‚parsonage in a town; — 
pfarrer, —prediger, m. clergyman of the town; 
—pfeifer, m. vid. — muſitus ; —pfleger, m. vid, 
— kämmerer z — pflihtig, adj. subject to the ju- 
risdiction of a town; — phyſikus, m. town- 
pbysician; —poligei, S. town-police, city- 
police; —ypoft, f. town-post; —rat), m. a) 
(das Collegium) senate of the town; city 
authorities; 5) (Rathemitglicd) member of the 
senate, conncilmen ; town-councillor; —tcdt, 
n. a) rights and privileges of the town; b) 
jurisdietion of a town; ce) Etadeordnung) 
municipal laws; — richter, m. sherifl; presi- 
dent of tbe municipal council; — ſchaß, m. 
treasure of a town; — ſchlüſſel, pl. keys of 
a city; — ſchteiber, m. town-clerk ; secretary 
to a town, recorder; — ſchreiberei, f. rolls; 
— ſchuld, f. corporation-debt, debt of the 
town; —iduldheiß, m. town bailiff; — ſchule, 
f. town school; — ſiegel, n. town seal; — 
foldat, m. town-soldier, city militia- man; 
—fteuer, f. eity-rate, town-rate; — iyndifue, 
m, syndic or recorder of the town; -—theil, 
m. vid. — viertel; —thor, n. town-gate; — 
thurm, m.tower, prison of @ city; — verord⸗ 
nete, m. delegate of the city; — viertel, n. 
quarter or division of a town; —vogt, m. 
town-advocate, town bailifl, provost; — 
vontei, f. office of the provost; (at Berlin) 
a certain prison so called; —volf, n. town- 
folk, town-people; —wadır, Sf. (municipal) 
guard of a city; town guard; —wachtmeiſter, 
m. town -major; — wage, J. public weigh- 




















house; — ıvagemeifter, m. weigher at the 
town-hall; —mwagen, m. carriage used iu 
town; —währung, f. enrrent coin of a town; 





— wall, m. rampart of a city; — wappen, n. 
eity-arms; — wechſelbuch, wid, Platzwechſelbuch ; 
— weichbild, m. bonndaries of the city; — we⸗ 
fen, n. concern of a city; — weihe, f. town- 
common; — wohnung, /. town-residence; — 
wundarzt, m. tOwn-surgeon, surgeon to the 
town. Crough. 
Stä’dthen, n. (-$5 pl. —) market-town, bo- 
Stä’dter, m. (-6; pl. —) townsman, citizen, cit. 
Stä’dtifh, adj. & «dv. belonging 10 a town, 
of a town, in town; townlike; municipal, 
eivil (Haushaltung, economy). [of a town. 


Stä’dtling, m. (-6; pl. -c) cont. inhabitant. 


Staffel, S. (pl. -n) a) (Eeiteriproffe) step of 
a ladder, rundle; b) step, degree; c) Puint, 
easel; d) fig. pitch; e) provinc, staple, em- 
porium; die hödyfte — der Ehre, the highest 
Pitch of bonour; comp, — weiic, adv. by de- 
grees, steps; prorinc-s, —jtadt, staple town; 
— fein, m. pillory. 
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Stoffelei’, f. (pl. —n) Paint, easel; comp, - 
gcmalde, rn, ensel- piece. 

Staffette, S. (pl. —n) conrier, exprem. 

Staffholj,n. Mar. staves. [icinen Hut, a bat, 

Staffir v. a. to garnish, dress; te twin 

Staffi’cer, m. (26; 

Staffi'rung, f. garais 

Sta'g, m. (—e6; pl. -) Mar. stay; das grei 
—, the main stay; das loſe — , preventer 
stay; comp. —augt, n. eye of a stay: - 
btod, m. block of a stay; —icd, J. fon 
staysail; —garnat, rn. garnet; — fragen, = 
collar of the stays; — maus, f. mouse; -\ 
gel, n. stay-sail weile, ade. at a long peal 

Stagnol, n. leaf-tin, tin-foil. 

Stahl, 1... m. (-16; pl. Etähle) a) sel 
b) fig. any pointed instrument, sword, da 
ger; c) provinc. sample; der gemeine —, cm 
mon steel; deutidyer —, shear-steel; geici 
ner —, cast steel; mit — geſchwangert, chalı 
beate; 2. in comp. —ader, f. vein of sıre 
— ambos, m. steel anvil; —arbeit, f. ses 
work ; —arbeiter, m. steel- worker, wori: 
in steel; —artig, adj. cbalybeate; - arcı 
5. chalybeate medicine; — bat, rn. chalrba 
baıh; —blau, adj. steel-colonred, blu 
—bich, n. spring-steel plates; —bich. 
sheets of steel; — brennen, n. comvertiag 
transformation of iron into steel; —br.m: 
m. ferruginons water; chalybeate sprı 
—derb, adj. firm as steel; — draht, m. sit 
wire; —fabrif, f. steel-mannfactory; 
fation, f. steel- making; —jarbe, f. st 
colour; — farben, — fürbıg, adj. steel-cale 
ed; —feder, 1. a) (Springieder) steel- spris 
5) (zum Schreiben) steel pen; cine — ia a 
eingerollten Enden, scroll- spring ; — Arc, 
steel-spangle; — gerbchaus, m. tilting ed 
house; —gerben, n. tilting; — grün, edj. ste: 
green; — hammer, m. steel-forge; A 
m. steel trade; — hart, adj. as hard as sm 
tempered; —barte, f. hardness of steel; 
bärtung, F. temperiog of steel; —duti. | 
forge where steel is made; — feıtc, J. sei 
chain; — knopf, m. steel-button; —ferai. * 
erystalline cobalt, grey cobalt-ore; -!-- 
n. vid, &iienfrautz —fugel, . steel - bei 
Pharm, martiel ball; — macher, m. sterl 0m 
verter; — manufactur, S. steel manufacıe” 
— mittel, n. vid. —arzeneiz — mone, JS. 9 
pale butterfly with four browa points; - 
f. steel-pearl, steel-bead ; — pille, . Pit 
steel-pill, chalybeate pill; - rlarıe, S. su 
plate; —pulver, a. a) steel-powder, st 
filings ; 5) Med, chalybeate powder; -=-' 
chalybeate spring; —ideibe, f. (der Dias" 
icjleifmühle) Jew. skive; — idıchen, m. sah! 
shooting with cross-bows; -idnall, f. 8" 
buckle; - idjneider, m, graver, steel - can"; 
—ipiegel, m. steel-mirror; — Kab, m auf 
piece of steel; — taub, m, steel-Kli — 
iecher, m. steel engraver; - fahre, f. 9" 
engraving; —fcınpel, am, steel die; Hu” 
ore fit for steel; -ıtich, m. steel engravs 
—maaren, pl. hard wares, steel goods; :' 
crooked lane ware; —maicr, ». cbalrir 
water; — meinftein, m. Chem, chalyberte DT 
tar; — werk, n. steel work, 









































Stä 


Etählen, v. o. to steel, barden, temper; fig. 
to beartea up. 

Stählen, adj. steely, of steel, made of 
steel ; der —e Fingerhut, steel-top thimble. 
Stä’hlung, /. steeling, hardening, tempering. 

Staht, m. vid. Staat. 
Etäht, m. (-15; pl. —e) provine ram; comp. 
Slamm, n. male lamb. 
EStähren, o. n. (vom Widder, said of the 
ram) to cover, tap; (von der Schafınutter, said 
of ıbe ewe) to desire the tap. 
Eta'te, m. (-u; pl. —n) stake, pale. 
Eta’fen, m. (-$;5 pl.—) Mar. boat-hook, pole. 
Etaket, n. vid. Stadet. 
Stalatti’t, m. (E6; pl.—t[n)) Min, stalactites, 
Stel’, 1.5. m. (-16; pl. Etalle) a) stable, stall, 
(Schweine-) sty; 5)  babitation, room; c) vulg. 
urise (von Picrden, of horses); 2. in comp. 
amt, n. place ia the mews; — baum, m. 
spring-tree-bar; pole in stables between 
the horses; — bruder, m. Fcomrade; —büriic, 
JS. horse-brush ; — Dede, /. caparison, bome- 
eloth; — eimer, m. stable-pail; — jürterung, f- 
feeding in the stable; —gabel, f. stable- 
prong, dung-Sork; —geld, n. stallage, stall- 
money; — hengſt, m. stallion; — herr, m. 
provinc. marshal of the stables; — junge, m. 
stable-boy ; — fittel, m. coachman’s frock ; — 
Hınfe, /. Dutch or Flemish cliaker; — knecht, 
m. stable- ınan, hostler, groom; —fraut, n. 
ed. Hauhedyel; — leuchte, M stable-lantern; — 
leuchter, m. stable-candlestick ; — meiſter, m. 
») equerry; gentleman of the equerry, ma- 
ter of the horse; 5) (Berciter) riding-master; 
-taum, m, stable-room, stabling, hostry ; — 
oſ, n. riding-borse; — ſchreiber, m, clerk of 
he stables; —tyür, [. stable-door; sty-door; 
sine, m, vid. — geld⸗ 
tallen, ®. 3. u. to stable; 10 find room 
or; fto give salary; 2. n. (aux. haben) fig. 
/or übereinfommen, ſich vertragen) to agree; 
e — nidyt mit einander, they do not agree 
vith one another; 3. n. (aux. haben) (von 
erden, said of horses) to make water. 
tallfung, f. (pl. -ın) a) stabling, stable- 
vom, hostry; 5) placing in the stable; c) 
ıclosure in a forest. 
tam’bul, n. (-5) Geog. Gonstantinople. 
tamm’, 1. ». m. (Jes; pl. Stamme) a) stock, 
rank (aud) Anat.), body (eines Bauınes, of a 
ee); 5) (Stengel einer Pflanze) stem (eincs 
reuzes, of a cross), stalk; c) fig. stock, 
tem, race, lineage, family, progeny ; tribe; 
lan; d) Gum. vid. Karienſtamm z behauene 
tamıme, bewen logs; alter, Teutoniicher —, 
acient, Teutonic stock; cın friegerüidyer —, 
warlike race; dic zwölf Crämme der Kinder 
irael, the swelve tribes of the children of 
irael; der Apfel falle nidyt weit vom —, prov. 
ke sire, like son; 2. in comp. - ältcın, pl. 
ıcestors; first parents ; progenitors; —baum, 
.tree of consanguinity, genealogical table; 
ıdigree; - blatt, vid. Stengelblait; — buch, n. 
Geichtechtsregiſter) book of gemealogy; 6) 
frınnerungsbud) an Freunde) remembrance- 
»ok , album; —budblatt, n. album leaf; — 
ır9, f. ancestors castle; —ende, n. stub; — 
dniſs, — endung, f. Gram, nominative case; 
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—erbe, m. heir of a family; — faul, adj. rot- 
ten in the trunk ; —folge, f. generation, line 
of descent; — geld, n. stock, fand; — gut, n. 
allodial est: family estate, hereditary 
property; — halter, m. sapport of a family, 
first-bora male; — haus, n. a) principal line, 
descent; 5) original house or mansion of a 
Jamily; — holz, n. stock-wood, trnnk-wood; 
—farte, f. Gam. stock-card; — and, m. mother- 
country, primitive comatry; — Ichen, n. fee- 
simple; —Iinie, /. lineage; trunk -line; — 
Ichde, f. For.sucker, shoot, sprig that comes 
$rom the root or trunk of a tree; —Ios, adj. 
without a trunk or stem; —motte, f. Ent. 
moth, kind of batterfly that keeps on frait- 
trees (Phulnena bombyz dispar — L.); — mut- 
ter, f. ancestress; —odjie, w. Huab. bull 
(kept for breeding); —yaar, n. ancestral 
couple; — regiſter, n. pedigree, genealogy; 
- reihe, fe genealogical series; — rind, a. vid, 
—odiez — ſchwarm, m. Bee, stock of bees for 
increase; —fiß, m. ancestral seat, residence; 
— iprade, f. primitive tongue; — ſylbe, S. pri- 
mitive syllable, root; - tafcl, /. genealogi- 
cal table, table of descent; — vater, m. bead 
of a family, ancestor; — vermögen, n. Com, 
fand; —vich, n. stock of cattle (which must 
descend with an estate); —velf, r. primitive 
people; die — völker, pl. aborigines; — wap⸗ 
pen, n. arms of a family; Gram-s. — wort, 
n. primitive word, root; — zeit, f. radical 
tense; — zeitwort, n. primitive verb, verb as 

Stäm’me, f. vid. Crüge. [theme. 

Stämm’eifen, n. (-5; pl. -) T. chisel. 

Stam’meler, m. vid. Stammler. 

Stam’'meln, 1. 0. a. & n. (aux. haben) 10 
stammer, stutter, 10 hammer in speaking; fig. 
to falter; to pronounce or express ine falter- 
ing voice; 2. s. n. stammering, stattering. 

Stam'men, v. a. (aur. ſein) to come, spring, 
originate, descend from or of; von deufelben 
Ahnen — d, consanguineous, 

Stäm’men, v. vid. Etemmen. 

Stam’meret, m. id, Stammler. 

Stam’mern, v. vid. Stammeln & Stottern. 

Stamm’haft, ı . robust, strong, stout, 
lusty, vigorous; 2. adv. strongly, stoutly, 
lustily. [stoutness, vigour. 

Stamm’haftigleit, . robustness, strength, 

Stämm’iht, adj. vid. Etamınbait. 

Stämm’ig, 1. adj. a) (von Pflanzen) having a 
stem; b) fig. (ſtammhaft) strong, bulky, ro- 
bust, stout; 2. adv. strongly, bulkily. 

Stämm’igkeit, f. vid. Stammpaitigfeit. 

Stamm’ler, m.(-5; pl.—) stammerer, stutterer. 

Stämm’ling, m. (-c6; pl. —t) derivative. 

Stämm’ring, m. Es ; pl. —6) cobbler's thimble. 

Stäm’pel, m, eid. Stempel. 

Stäm’peln, v. a. wid. Etempeln. 

Stam’pen, v. void. Etampfen. 

Stäm’pen, v. a. to stamp, strike, punch. 

Stam’per, Stäm’per, m. vid. Grampfer. 

Stam’pfe, S. (pl.—n) a) (das Stampien) stamp- 
ing; 5) (Stampimerk;cug) stamper, pestle, 

ounder, 

tam’pfen, 1. e. a, & n. (aux. haben) a) (jer—) 
to stamp, ponnd, bray, beat; 6) Mar. to 
pitch, sond; Mar-s, vor Anker — (bei hohler 
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©ce) to heave and set; auf das Sat —, to 
pitch a-stern; mit den Züßen (auf die Erde) 

—, to stamp (the ground with one's feet), 
(von Pferden, said of horses) 10 wince; 2. s. 
n. stampiag, (Yärnı) tbumpiag; pestillation. 

Stam’pfer, m. (-6; pl. —) a) stamper, beater, 
rammer, pounder; 5) Mar. pitcher; rammer. 

Stampf os Stam’pfen, in comp. —cifen, n. 
iron-pestle; —gang, m. Mill. crasbing-mill; 
— hammer, m. suarl-bemmer, stamp-hammer; 
Goldsm. catch-hemmer; — ınaid)ine, f. stamp- 
jeg machine; — mühle, f. stamping-mill, 
knocking-mii erle, J» seed-pearl; Mar-s. 
—iec, . beavy sea a-head; -itag, m. second 
preventer-stay; —iteven, m. stem right down; 
upon the keel; -trog, m. beating trongh, 
stamping trough, cboppiag-trough; — wert, 
n. id. — mühle; — juder, m. ponnded sugar. 

Stampfreiten, v. n. Mar. to pitch at 
ancher. 

Stand, m. (-es; pl. Etände) a) (das Etchen 
an einem Drte) stand; (das Eichen, act of 
standing ; (Standort) standing-place, Stellung) 
position; (Kine) bigbt (des Waoſſere, des 
Qucdfilbere, of water, of the mercure in the 
barometer tube); 5) (Edjiek-) shooting-box, 
the place from which a shooter takes bis 
aim when shooting at the target; c) (Bus 
den—) stell ; (in der Kirche) pew; d) fig. (Zus 
ftand) state, (Umſtaud) condition, (Lage, Ber, 
haltnis) station, eituatien, (Fall) case; e) 
(Beitändigfeit) steadiness, firmness; f) (Würde, 
Rang, Klajie) rank, (Geichäft der Arztes, bürgers 
lidyer—) profession; class, order, gaality; g) 
(Bod, Geräthichaft zum Aufſiellen) stand, jack, 
borse ; A) (Cand—, Abgeordneter) etate, de- 
puty (gener. inpl.); 0) Sport. legs ofbirds; — 
des Corries, Com. statement of the exchange; id) 
babe meinen — im Hofe, I bave my stand in 
the court; — haften, to keep ground; fig. 
to stand om, to be constant; den Scürmen 
des Schickſals — bieten, 10 weather the gales 
of hard fortune; mit Ewas zu —e kommen 
or zu —e bringen, to briag about, to com- 
pass, accomplish, achieve, to bring to p: 
zu —e fommen, 10 be ackieved, eccomplished, 
brought abowt; den — einer Sache kennen, 10 
know how matters stand; cinen harten — har 
ben, to be.in a difficalt position; in gutem 
—t, in a good eondition; micder in den vor 
tigen — jesen, to restore, re-establish; int 
—e fein, #0 be able; nicht im —e jein, to be 
unable; im —e hatten, to keep in repair; id) 
wäre im —e, E wontd afford 40; in — fegen, 
to enable; außer — fesen, 10 Sisenable; ſei⸗ 
nem —e gemäß leben, to live up to one's 
condkion; viele Ecute aue allen Etänden jolg- 
ten, a multitade of all ranks followed; id) 
babe nicht unter meinem —e geheitathet, J bave 
aot married beneath myself; von niedrigem 
—t, meanly bora; ein Wann von —c, a man 
of rank, a men of quality; — der Parteien, state 
of parties; die Grande Des Reichs, the states 
of he empire; geiftliher —, vid. Geiſtlich; 2. 
in comp. —baromeıer, n. Phys. stationary 
barometer; —baum, m. spring-treebar; — 
DI, a. statme; —bücyie, wid. —gefaßz —feit, 
adj. & adv, firm; frmly; —gebühr, fe — ge, 











n. stallege, stall- money; —seiaf, n. abew. 
glass; —fräner, m. stall-keeper, retailer a 
a stall; — lager, m. eid. —quarnerz Uhr, f. 
statics; —linie, f. stetion-Line, Iise ef m 
tion; —murdig, adj. + firm, constant; -ır, 
—pla$, m. station, standing-plece, stand; tı 
nen guten — ort haben, to be well statisaed; 
— pferd, n. relay-horse, fresk horse; - nd, 
m. point ef view, station; —qwarner, a. Mi. 
fixed quarters; ſein — quartier baden, 10 be 
stetioned; —redt, ». martiel law, com 
martial; —rede, /. funeral oration ; harangee; 
—tiß, m, elevation (plan of a ji 
ſchein, m. Com. bill of feir; —ficrn, m. fan 
star; —vogel, m. Sport, bird request 
one spot. 

Standarte, S. (pl. —n) standerd, bew:, 
comp. —njunfer, —nträger, m. standard-bears, | 
guidon; —nihuh, m. zoc. 

Ständ’hen, n. (-$5 pl. -) Mus. ser: 
ein — bringen, 10 seremade; cin — cryalın, 
be serenaded, 

Etan’de, S. (pl. -n) water- 

Stan’de -eröffnung, /. openi 
bau, n. assembly- house of the sıster: - 
faal, m. hall or assembly-room of the sum. 
—verdandlungen, pl. debates of the sum: 
—veriammfung, 7. assembly (or assemhlg 
of the states of an empire er proviece. 
Stan’der, m. (-#; pl. —) Mars. bresd pr 
dant; traverse korse; — cince Drrchrecps, rw 
ner, down-haul of a tie; comp. —kiii,‘ 
stick or stock of the broad pen 
Ständer, m. (-5; Pl. —) a) (WBafier-) we 
tab; 6) Carp-s. (Eanlc) pillar, post, a 
Post; (in Nbtheilungen) scamtling in a pt 
tion; e) (Teich ·) large square box with fd 
in a fish-pond; d) capital lemt on mertg| 
Twerk, n. Carp. soantling - work. 
Stan’des of Stand‘, in comp. —adel, m. ub| 
lity of rauk; — erhöhung, f. eleration 
rank; — gebühr, f. what is due to rm: 
nad) — gebühr, according to ome’s rank;- 
gleichheit, f. quality of renk; — gem: 
mäfig, 3. adj. conformable or agreeabk 
one's rank; 2. adv. conformably te ıw' 
rank; — gemäß (chen, to live im char: 
- herr, m. baron; —birriih, adj. baramel:“ 
perion, f. person of quality, of raak; 
drig, adj. & mdo. contrary to one's rek. 
Stän’deverfemmlung , oid. under Brantt:. 
Stand’haft, 1. adj. (beftändig) constant 1% 
Hader, Freund, im Slauben, kover, friend # 
one's faith), firm (Ölaube, Ooffnung, Sms 
Freundſchaft, belief, hope, faith, friendshp, 
stable, steady (Mann, Freund, men, Fries 
steadfast, (entichleſſen) resolute ; 2. adr. ar 
stemty, firmly, steadily, resoluely, sub 
fasıly; — bleiben, to continne steadfen, ® 
stand out; es iſt Nichts — wer ber Ems 
tkere is nothing ooımsfat here beiew. 
Stand'haftigkeit , S. conssamey, Krarens, ⸗ 
bikity, stendfestuess, steadiness, reselntesak 
resolution. 

Stümdig, adj. a) (be —, feügeirge) comtiscd 
fixed, settled, constant; (ich—, euinte 
statiosary; 5) proeinc. oomfessing, nd. & 
frandig; €) in comp. standing. 
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tan diſch, adj. belonging to the states of an 
mpire; die —en Gerechtjame, privileges of 
he states. 
Standlinge, adv. standing. 
tand’fhaft, . «) quality of a member of 
he states; 6b) states (collectively). 
tange, 1.0. F. (pl. —n) a) (langes rundes 
holz; Bogel-, Hopfen-) pole ; (Aniiis— für Hüh- 
er :c.) perch; (Piahl) stake; stick (Eiegel« 
ad, Zimmt, of sealing wax, cinämom); 5) 
ar; rod (von EStahl, of steel); c) (am Gebis) 
wrb-bit of a bridte; d) Hunt. brush, drag 
von Fühien, of foxes); Cinem die — halten, 
5. t0 countenance One, 10 keep a person 
a check; to be ome’s match; bei der — hal: 
m or bleiben, not to forsake one, 10 perse- 
ere; die — n am Hirſchgeweih, Hunt. branches 
a stag’s horn; 2. in comp. —nblci, n, ba 
ad; —nbohne, f. wid. Stengelbohne z — nboh⸗ 
t, m. Cerp. auger; —nbrille, /. temple- 
peotaedes; —nbürfte, /. kair-broom on a 
ole; — neiſen, n. a) iron-bars, bar-iron, 
«bar; 6) (2bolisfallc) trap for wol- 
; ce) iron on the cross-bar of 
a engime to wlich «be poles are festened; 
uerbſe, /. vid. Stabelerbie; — ufeder, S. spring 
f the lock of fire-arms; — niörmig, adj. & 
ds. in bars, in rods; barred; —ngcbiß, n. 
innon-bit; —naitter, n. iron grate; — gold, 
‚gold in ingots; — holz, a. perohes, poles; 
port. young t or spraysz For, copse- 
'00d, stands; — nfnafter, m. camaster in rolls; 
nfugel, /% bar-shot; —nfunft, f. Min, water- 
ıgine that raises the water ont of a great 
pth; —nkupier, n. bar-copper; —nlaterne, 
lantera fastened on a pole; — nleinmand, 
diaper linen, fgured linen; — nteiter, f. 
Ne-ladder; — ıwiagnet, m. Phys. bar- 
agnet; —npferd, n. tbiller, il - horse, 
wft-horse, rod-borse; -npemade, /. poma- 
ia rolls; — echt, m. prosimc. auction- 
", right of subhastatioa; —nreiter, an. 
edge-driver, carter's m; carter's boy; 
1, eoadaotor of an ammunition - waggon; 
nialpcter, m. roll-saltpetre; —nidörl, m. 
apiform schorl, teurmaline; —nidyreicl, m. 
A-brimstone, cane-brimstone; —nfılber, n. 
tver ingots; — nitabl, m. bar-steel; blister- 
I steel, langer, kurzer, whip, gat - steel; 
ntabaf, m. tobaoco in carrots; —nwerf, n. 
4-work, paling; Min. poles, sweeps; —ns 
um, m. Men. cenaon, cannon-bit; —ı- 
un, m, pole-fenoe; — nzehente, m. tithes of 
“ches and similar field -fruits; — nzinn, n. 
Mtin; — nzirbel, m. beam-compasses. 
Än’ge, vid. Sienge. 




















myel, f. eulg. vid. Etange. 
imgel, m. Stäng’eln, o. wid, Stengel 
Siengeln. 


Etanf, n. (-$) stench, stink, rankness. 
Änfer, m. (-85 pl. —) oulg. u) stinker; b) 
+ (der Durchſuchende) ferreter ; c) (Streitfüch⸗ 
it) quarrelsome person , trouble-feast, 
ıke- bate, 

int erei, F. (pl. -en) vulg. a) (das Stinken) 
ik; 6) Kg. (Zar, Streit) quarrel, row; 
‚das Durchiuchen) ferreting. 

änferig, adj. fasty. 
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Stänfern, o. n. (aux. haben) vulg. a) (Beftanf 


verurfahen) 10 give a stiak; b) fig. (herum⸗ 
Ichnüffeln) to snufl, smell about; (durcyiuchen) to 
ferret, (fam. herumwirthſchaften) to rummage; 
€) (Erreit, Zank machen) to quarrel, 

Stannio’l, n. tin-foil, leaf- tin. 

Stan’je, f. (pl. —n) a) stauza; 6) T. monld 
of steel or brass for embossed work; comp, 
—nounzen, m. stamping-paach; —nhammer, 
m. T. beavy hammer t0 beat on a stamp or 
die witb; —nitcmpel, m. T. stamp for em- 
bossed work. 

Sta’pel, 1. #. m. (-$) a) (Haufen) pile, heap; 
6) Com. staple, empory, warehouse, maga- 
zine; (Marfı) mart; c) Mar. stocks or rather 
slips for sbip- building; d) provinc. stake; 
anf dem —, on the stocks; ein Schiff vom — 
laſſen, to launch a sbip; 2. m comp. —biod, 
m. stocks; —gerechtigkeit, S. —recht, r. staple- 
right or privilege; $ privilege of holding 
fairs; —gut, n. staple- goods; staple- com- 
modity; — handel, m. steple-trade; -ort, — 
plag, m. staple, rt, emporiam; —tcht, 
n. staple-laws; staple-right; — ſtadt, Sf. 
staple-town; —waarc, f. steple-commodity ; 

de under the operation of the staple-Jaw. 

ta'pelbar, adj. subject to the staple laws; 
that may be stapled. 








Sta’yeln, v. 1. a. (auf —, aufhänfen) to pile 


ap; 2. r. (wur, fcin) vulg. to stalk. 
+ Stapfe, /. (pl. —n) footprint, footstep. 


Stap’fen, Stap’pen, v. n. (aux, haben & jem) 


to strut, step; 10 walk. 
Sta’r , vid. Saar. 


Star, 1. adj. a) streng (Neigung, Gerud), 


Geſchmack, Drud, Hise, Saure, Maucr, Zeitung, 
tendeacy, odour, flavoar, compression, beat, 
acid, wall, fortress or place), (von Gliedern, 
aud) di, fett, von Bier) stowt, (fraftig) vigo- 
rous, robnst, lusty (Ochie, Ecylag, Zug, 0x, 
blow, draugbt), sturdy; 5) (gt06) great, 
large; (heftig) violemt, migbey; jehntaujend 
Dann —, tben thousand men strong; ein —c6 
Heer, a aumerous, powerful army, ein — cr 
Brand, a just volmme; ein — er Schlag, a 
beavy blow; —cr tot, keem frost; —e Ge⸗ 
tränfe, ardent spirits; er iſt mir zu —, he is 
100 much (or t00 strong) for me; —es Bier, 
strong beer; ein —ct Zeug, @ thick or steong 
stuff; er wird —, be grows corpulent; —c 
Ausgaben, great expenses; eine —e Familie, 
a large or mumerons family; rin — er Wind, 
a violent wind, a high wiad; mit —en 
Schritten, apace; — in einer Kunit er Wiſſen⸗ 
fait, well versed in an art or science; ein 
—er ©eift, a strong mind; a mind free from 
prejudices; free-thinker; der Echwache muß 
dem — en weichen, the week shall give way 


. 10 the swong; 2. adv. strongly, stonty, 


vigorously, sturdily; fg. much; largely, 
greatly; violently, mightily ; —bededic Zunge, 
Med. strongly covered tongue; es friert —, 
it freeses hard; — riechen, 10 smeil strong; 
— eſſen, to be a great enter; es regnet —, it 
rains apace; man redet — davon, there is 
much talk of it; — mit Etwas zu thun haben, 
to deal largely in; — im Lügen fein, to be 
a professed liar; 3. in comp. fließend, adj. 
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rapid, violent, swift-running; -geift, m. 
free-tbinker; —geiiterei, /. opinions of a 
free-thinker; — geiltig, adj. strong-minded; 
affecting strength of mind; —gläubig, adj. of 
great faith; —gläubigkeit, /. strong faith; — 
gliederig, adj. strong-limbed; -Icibig, adj. 
corpulent, stout; — leibigfeit, f. corpulence; 
— nervig, adj. of great nerves. 

Stärfblume, S. (pl. —n) Bot. May -weed, 
ox-eye, stinking camomile. 

Stärke, f. =) strenght (eines Haufes, Balkens, 
Seiles, einer Mauer, Feitung, des Feinder, fig. 
der Scele, des Gedächtniſſes, of a bouse, beam, 
rope, wall, fortress, of the enemy, fig. of 
the mind, memory), (pbyfide, medai 
moraliſche, physical, mechanical, moral) 
force, stoutness, vigour; Chem, (von Säuren) 
density, strength; vigorousmess, (Körper) 
robustness, lustiness, sturdiness; 5) (Kraft, 
Energie) stress, energy; c) (Belcibtheit) cor- 
pulency; d) Com, (Siatkmehl) starch; blauc 
—, bine starch, — des Geiſtes, vigour or 
strength of mind; — einer Degenflinge, stress, 
strength ef a sword-blade. 

Starte, Stärte, f. (pl. —n) Husb. heifer. 

Starten, vo. vid. Erirarken. 

Stärken, 1. v. «. &refl. a) (itarf machen) Mech. 
& Med. to strenghten ; 6) (tröſten) to 
comfort, console; c) (be-) to corroborate, 
confirm ; d) (Wäſche ꝛc.) to starch, celear- 
starch, stiffen; geitärft, p. a. strengtheaed; 
comforted, corroborated; (vonWäid)c) starched; 
—d, p. a, strenghtening; (Med.) restoretive; 
2. s.n. a) corroborating, strengtbening; 6) 
(von Wäſche) starching, clear-starching. 

Stärker, adj. & udv. stronger, comparat. of| 
Start, gu. 

Stärf:fabrit, — manufaftur, S. starch-factory; 
—gummi, n. Chem, amyline; —händler, m. 
dealer in starch; —fefjel, m. starch- kettle; 
—fleifter, m. paste made of starch; — fraut, 
vid. Löwenmaul; — macher, m. starch -maker, 
starcher; — mehl, n. starch-flour, starch; 
—mehlitoff, m. amylaceous matter; —iuß, m. 
gronnds; — wäſche, f. Jinen that is starched; 
—mafler, n. starching- water; — weizen, m, 
starch - wheat. 

Stärfmittel, rn. (—$; pl. —) corroborative, 
restorative, [Starf, gu. 

Stärkfte, adj. & adv. strongest, superlat. of 

Stärkung, S. (pl. —cen) a) strengthening; 
(Tröftung) comsolation; 5) eorroboration, 
corroborative, vid. Etärken, s. n.; — snittel, 
n. restorative. 

Staroſt', m. (-en; pl. —en) Pol. starost (a 
bigh officer in Poland); —ci', f. starost’s 
office. 

Starr, 1. adj. a) (iteif, hewegungslos) stiff, 
motionless; (erftarrt) numb, benumbed; 5) 
(undeugiam, harınädig) unbeading, inflexible, 
obstinate, stiff-necked; c) (itier, unverwandt, 
eritannı) fixed, staring; cin —cr Blid, a 
fixed look; ein —cr Sinn, a rigid mind; 
ganz; — vor Bermwunderung, thunder-strack 
with amazement; 2. adv. stiffly; fig. rigidly; 
obstinately; fixediy; — anichen, 10 stare at 
or upon; 3. in comp. —äugig, adj. & adv. 
with fixed eyes; — blind, adj. stark - blind; 











— blindpeit, . ntter- bliudness; pl, m. a) 
stubborn person; 5) stabborn head or mind; 
—föpfig, 1.adj. beady, beadstrong, stubberzs, 
obstinate; 2. adv. stabboraly, okstinately; 
— köpñgkeit, f. obstinateness, stabhoranes; 
—frampf, m. tetany, spasm with rigidny, 
tonical spasm; —Leinwand, f. backren; - 
fin, m. stubbornness; — ſinnig, 1. 4. 
stabborn, obstinate; 2. stabboraly, okst- 
aately; — ſucht, S. numbeduess, torpor, a 
talepsy; —iüchtig, adj. affected wich the a 
talepsy; —todt, adj. stone-dead, quite deu; 
—voll, adj. fig. dead drunk, stark -drai. 
top-beavy. 

Starte, S. vid. Ctarrheit. 

Starten, vo. r. (aur. haben) a) (eritarrt ir: 
to be benambed, to stiffen; 5) fig. (a- 
eſtieren) to stare; (herver» or entgegca-'® 
stand prominent; c) t0 stop, to be stoppt: 
vor Kälte —, 10 be chilled with cold; t. 
Blut frarret mir in den Adern, my blood rs 
cold; eulg. — von ..., to bristie with ...| 
to be over-fall of ... | 

Starrheit, f. a) stiffae: numbed state: - 
fg. ( Undeugiamteit) inflexibility , obstiasc. 

Starrig, adj. suff; fg. headstrong, mi 
Halsitarrig. 

Star'rigkeit, f. vid. Starrheit. 

Stat, 1. adj. (beitändig) constant; (unsere: 
lid) fixed, unmoved; (feridauernd) contisud, 
stable, firm; 2. ade. fixediy; contieu, 
constaatly, firmly. äl 









Stätte, F. (pl. —n) place, stand; 
Stätte; } fig. constancy, firmaess. 

Sta’ter, m. (-5;5 pl, —) Num, stater. 

Stärtig, 1. adj. a) restive; b) (beitändia) am 
tinual, constant; continued (Mat. Terre 
niß, ©röße, proportion, quantity), (fer. 
fend, ununserbrodyen) uninterrupted wes 
row), continuous (Ventil, valve); ca - 
Pierd, a restive horse; 2. adv. restvan, 
eontinually, constantly. 

Stä’tigleit, f. =) (von Pierden) resureami 
b) onstancy, stability, continuity ‚der Si, 
of parts). 

Sta’tit, S. Phys, statics. 

Station’, . (pl. —n) a) (Pofi-) stage, m® 
town; 5) (Stelle) station; (Amt) office; -" 

Sta’tifh, «dj. static, statical. lat⸗ uo⸗i 

Staͤtiſch, adj. oid. Siauig. 

Statift’, m. (—en; pl. Len) 4) muse pent 
(in a play); 5) eid. Staniftifer, 

Statiflik, /. a) statistics, kauowledge ei mr 
tes, politicel science; 5) book relaziag H 
political science. 

Statiftifh, adj. & ade. statistical, statistia| 

Statifiker, m. (-5; pl. —) statist, peliicus| 

Stativ, n. (-t6; pl.) T. foot of aa up 
or machine, or of any mathematical instrume« 

Stäts, vid. Stets. 

Statt’, /. place, stead; cine bieitenlt · 
abode, lodgiag, dwelling place; fun I 
bende — haben, 10 have not where 10 I 
one’s head; an Kindes— annehmen, jr BE: 
tiren, Anfinden, gn.; fig. — Daven, — FÜ 
to have place, to take place; 10 be PT 
mitted, allowed; Jemandes Bıre — r 
laſſen, to grant one’s pelitioa; Zwar ©" 
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mahnung — finden laffen, to let one’s ad- 
monishing have place, room or ingression; 
an meiner —, in my stead, in my room; 
Eines — vertreten, 10 represent One; von —cn 
gchen, 10 succeed, speed, prosper; zu —en 
fomınen, t0 be useful, to be of use; to 
serre one's tura, to ba favourable. 
Statt’, prep. (with gen.) instead, in lien; — 
feiner, instead of him; — baarcn Geldes, for 
enrrent payment, 
ztaͤt te, /. place, stead, room; er gönnt mir 
die — nid; it spites him t0 see me above 
gronnd; die gemweihte—, sacred ground, sanc- 
wary; feine bleibende — haben, 10 have no 
fixed or settled abode; comp. — geld, n. vid, 
Etandgeldz —Ios, adj. without a place 
of abode. — 
tatt haft, 1. adj. a) (zuläslih) admittablõ, 
ıMlowable; 5) (geieslid)) Jawful, legal; 2. 
ade. lawfully, legally. 
tatt haftigkeit, S. (Zulaslicyfeit) admissibility; 
Briestuhfeit) Lawrfulness. 
vett’halter, m. (-5; pl.—) a) governor, vice- 
ferent, lieutenant ; 65) Stadtholder (in 
Holland); — würde, f. dignity or office of 
jOvernor. 
tatthalterei’, S. (pl. —cn) a) government; b) 
Amiswohnung des Statthalters) babitation of 
governor. 
tatt halterinn, S. (pl. —ın) governess. 
tatt’haltern, v. n. (aux. haben) to be or play 
overnor or wicegerent. 
tatt’halterfchaft, 5. (pl.—cn) a) government, 
icegerency, lientenancy; b) dignity of a 
overnor. 
tattlich, 1. adj. a) (herrlid), prächtig) stately, 
goificent, splendid; 5) (ausgezeichnen) dis- 
nguisbed, excellent, (mid)tig) jmportant, 
eirachtlich) considerable; c) (idyeinend) seem- 
ıg; (anichnlid)) 'speciousz ein — er Mann, a 
drily man; mit —cn Segeln, with portly 
il; 2. adv. a) stately, magnificently, 
endidiy, excellently; 5) seemingly. 
atrlihfeit, f. portliness, magnificence, 
lendonr. 
a’tue, f. (pl. —n) statue; — zu Fuß, pede- 
rian statue; — zu Pferde, equestrian atatue. 
atui’ten, v. a. (behaupten) to maintain, af- 
rm; 10 lay down; cin Beifpiel —, 10 set 
ı example. 
atu’r, f. stature, size; 
nger —, a tall man, 
a’tud, m. state, statement, Inventory. 
atu’t, m. (-es; pl.—cn) statate, Institution, 
gulation; comp. — enbuch, rn. —enfammlung, 
collection of statutes; — enrecht, n. sta- 
te-law. , 
au’, Stau’e, F. stagnant, still or standing 
ater; comp. —dtid, m. Hydr. flood-dike, 
sod-bank or dam; — holy, n. Mar. wood 
r stowing or trimming, ballast; — waſſer, 
back-sweep of the water; water dammed 
», water raised or swoln by banking up. 
au'b, 1. ⸗2. m. (-es) a) dust; (Pulver) 
wwrder; 5) fig. dust; obscarity, low con- 
tion; ec) fig. body (of man), man; voller 
fein, t0 be bedusted; — ınadyen, — erregen, 
raise dust; zu — madıen, to pulverize; 











ein Mann von 
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to redace t0 powder; fig. Einen aus dem —t er« 
heben, to raise one up out of the dust; ſich 
aus dem —e machen, fum. to be ofl; 10 run 
away, to abscond; Einem — in die Augen 
itreuen, to deceive Ome; beliebter or beicelter 
—, man; unempfindliher —, ' senseless dust, 
corpse; im —e friehen, fi im —e frümmen, 
to crouch in the dust; Einen inden — treten, 
to tread under foot; 2.in comp. —afterınoos, 
n. Bot. powder -moss; —bah, m. torrent 
tambling down from a great height; —bededit, 
adj. dast-covered, bedusted; — behältniß, — 
beutel, m. Bot. antber; — beſen, m. duster; 
—beutel, —folden, m. Bot, pendent; tip; — 
bemohner, m. # man; —blüthe, f. Bot. male 
flower; —boden, m. loft of boards in a mill 
where the mill-dust is caught; — brand, m, 
mildew, blasting; — brille, f. gogglers; — 
bürfte, J. dnst-brush; —crde, /. mould dusty 
earth; — fach, n. wid, —beutel; —faden, m. 
Bot. stamen, pl. stamina; —feder, f. fine; 
down; —flügel, m. Ent, powdered wing; — 
flügelig, adj. having powdered wiags; — ge⸗ 
boren, adj. mortal; base-born; —gefäß, n. 
Bot, anther, apex; —geidicht, n. % mankind; 
— haar, n. down; — hanf, m. male hemp; — 
haut, f. membrane of the anther; — hol, n. 
bed-plates; —hügel, m. heap of dast; — 
büfe, f. # human body; -falf, m. lime 
slaked in tbe open air, crumply slack-lime; 
— kamm, m. dandriff-comb; —fapiel, S. vid, 
—beutel; —laus, f. little lousez — ınantel, m. 
blouse; —mehl, n. flour-dust; —moos, 7. 
Bot. powder moss; — regen, m. drizzliug or 
misting rain; —rod, m. mod. traveling- 
blouse; —famen, m. seed powder (of flowers); 
—iand, m. very fine sand; — ſchwamm, m, 
vid. Bofiſt; —fich, n. dust-sieve; -iohn, m, 
% man; — wedel, m. dusting whisk, dusting- 
brash; — weg, m. Bot. pistil; — wirbel, m. 
vwrhirling cloud of dast; —molfe, f. dust-cloud. 

Staͤu'bchen, n. (-55 pl. —) mote, atom. 

Stau’ben, v. imp. cs ftaubt, it is dusty. 

Stäu’ben, e. =. a) (Staub erregen, maqchen) to 
dast; s0 raise dust; 5) (pulverifiren) 10 powder; 
€) ‚(ab-) to dust, t0 sweep away the dust. 

Stäu’ber, m. (-6; pl. —) a) (Zeder—) dusterz 
6) —or—hundz m. Zool. starter, fleet-hound, 
terrier, barrier, venting dog, beagle (Canis 
Samiliaris irritans — L.). 

Stau’ber, m. (-$; pl. —) vid. Bofift. 
Staͤu'bern, o. 1. 4. 4) (abfräuben) to sweep 
away the dust; 6) fig. (auf-) to start, raise, 
chace, beat up; (fortıreiben) to turn, drive 
ont or away; 2. imp. a) (ſchneien) to saow; 
(wehen, treiben) to drift (of snow); 5) (nicieln) 
to drizzle; 3. n. (aux. haben) (herumſuchen) to 
search, smell about, rummage. 

Stau big, ad. dusty; Min. pulverulent; 
covered with dust; —feit, f. dustiness. 
Stand, m. (-15;5 pl. —c) (das Stoßen, der 
Stoß) toss; jole; cuff. 

Stauſch, Stau’her, m. ꝓrovinc. short and 
narrow mafl. 

Stau’he, S. (pl. —n) a) (Croßen) tossing, 
jogging; sousing; b) provinc. (Bündel) truss, 
bandle of flax. 

Stau' chen, v. =. a) (foßen) to toss, jog, (von 
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Wagen) to jolt; (auf-) to sonse; (Ichütteln) 
to shake, vid. Ber-; 5) (Waſſer auf—, ans 
ſchwellen) to dam, stem; ec) to putorstand up 
(Flachs, Max). 

Stau’hentüdher, pl. Appeuzel - cambrics. 

Stauch ung, f- tossing, jolting; sonsing. 

Stau’hmeger, m, Mar. ceiling about the 
floor - heads. 

Stau’hzange, f. (pl. —n) T. pair of large 
tongs to hold the iron-bars with when 
tbey are forged. 

Stau’de, pl. —un) a) sbreb, bush; plant 
with a si 5) (ausdauernde Pflanze) per- 
ennial, herbaceons plant; c) (Callat—) a 
head (of lettuce); comp. Bot-s. —napfel, m. 
john-apple; —nartig, adj. & ade. shrabby, 
fratescent; —ngcbüld), ꝛ. ceppice, eopse, 
wood of dwarf-trees; —ngemadje, a. under- 
shrub; plant growing like a lettuce; —n- 
falat, m. headed lettuce, cabbage-lettuce 
(Lactuca sativa capitata — L.); —niellerie, m. 
celery. 

Stau’dchen,, n. (-; pl. —) little shrab. 

Stau’den, v. n. (aus. haben) to grow in 
stalks like plants, to shoot into stalk; 
(mie Salat) to grow to a head. 

Stau’dig, Stau’dig, ad. resembling or like 
a shrab. 

Stau’en, v. a. Mar. a) (auf-, Güter) to stow; 
6) (IBafier-) 10 dam, stem. 

Stau’er, m. (-es; pl. -) Mar. stower; — 
lohn, m. stowage. 

Stau’f, m. (-165 pl.—e) prowine. cap, vessel. 

Stau“ holz, n. (-es) Mar. fatbom-woed em- 
ployed in the stowing of the hold, quoins ; 
— mafler, n. Dik. back-water. 

Stau’tiel, m. (-e6) quoin. 

Stau’raum , m. (-e) stowage. 

Staunen, 1. ». n. (aux. haben) — über Envas, 
10 be astonishe: amazed, surprised, to 
stare, wonder; 2. «.n. astonishment, amaze- 
meat, surprise, wonder; —crregend, adj. 
imposing. Cwonderfal. 

Stau’nend:werth, — würdig, adj. astonisbing, 

Stau’pbefen, m. (-8; pl. —) rod, scourge 
(with wbich malefacters are scourged by 
the hangman) ; den — bekommen, t0 be 
whipped with rods. £ 

Stau pe, /. «) (Etaupbeien) vod, seourge (for 
scourging malefactors); 5) (-nitraie) panish- 
ment of being sconrged; Einen zur — jdylagen, 
to scourge pablicly. 

Stau’pe, s. (ro pl.) a) falling sickaess, epi- 
lepsy ; 6) disease of dogs, eid, Laune ; ce) 

rovinc. epidemic disease. 

Stinpen, e. a. to flog, whip, seonrge 
(publicly malefactors). 

Staw’penfchlag, m. (Ses; pl. -idläge) Nogging, 
wbipping, panishment of being scourged 

dur by the hangman. 

täu’pern, v. vid. Eräubern. 

Stäupfäufe, . (pl. —n) wbipping post. 

Stawung, S. stowing. 

Sta’ve, f. (pl. —n) provinc. stove; Mar. 
stave; —nläde, pl. bags filled with langrel 
or bolts and staves. 

Stedy os Stehen, in comp. -apfel, m. 
Bot. thorn-apple, apple-thorn (Datur« stra- 
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mondum — L.); provinc. vid. Bebedenio; - 
bahn, S. tilt- yard; — baum, m. a) eid, Zug 
poßderitraudy; 6) wid. —palınız —beden, m 
ebair-pan; —beere, f. Bot. mezereon; -Nttl, 
—beutel, m. T. chisel, puncheon; —teim, 
Ss; — degen, m. poind 
sword; Bot-s. —Ddiitel, f. prickly thisile; - 
dorn, m. buck-thora, vid. Kreusdora, Ei 
ereuzdorn & Chriſtdotnz — eiche, f. 4) heim 
oak, holm-tree, evergreen oak (Qerrem ür 
— L); 6) wid. —palme; —eiien, a. pusc, 
puncheon, prick-punch; —fliege, J. Ex. 
autumn-fiy; stinging fly; —ginfter, m. Be 
farze, whin, gorze, scerpion's thora (lic 
europaeus — L.); - giniterfalter, m. Ent. ars 
batterfiy (Pepilie argus — L.); —bantıl, =. 
truck, barteriag, chopping; -—bazim, = 
number of catıle 16 be killed; —Hebrı, a 
Phys. syphen; —forndiftel, £. wid. -Trauı; - 
förner, pl. Pharm, seed of the Saint Mari 
tbistle; —frauty =. Bot. Saiat-Mary-thik 
(Carduus morianus — L.); —anje, f. jeusıe, 
or tiling lance; —ıncißrl, m. punchess;- 
nuß, od. Stachelnuß, Bot-e. — palme, f. ⸗ 
kolly, holly-tree, agria (Iler aguifolian - 











L.); 6) (farolinide) ci © (Ilexr cas - 
L); c) ed. — eiche, a); —ralımenbuih, u 


bolly-tree; —pirieme, eid. Zärbeginir; - 
pille, . suppository; —plaß, m. tlt-yarl; 
—ring, m. quiatin; —fpicl, ». touraamek 
tile; —vich, m. catıle for killing; wa; - 
Bot. rough bind-weed, hedge-belis (Sei: 
aspera — L.); —wurzel, oid. Mannsıre. 
Steari’n, Steatin, m. Chem. stearin. 
Stehen, v. ir. a. ref. & m. (aux. haben 4 
(nt einem Stachel, von Schlangen, Az. mi 
vom Gewiſſen) 10 sting, (mit Madeln, xi 
fpigigen Dingen, Dernen, Reſſeln) to prik 
(punftiren, mit feinen Spitzen) eo puuctare; } 
(mit Degen, Meffern durh—) 10 pierce, thı 
stick, stab; c) (in Kupfer, Stahl, He; = 
viren) 10 cat, engrave; d) (beim Tourneen: 
to tilt, toursey; e) Gem, (mit Trumpi, bie 
rer Karte ab—) totake hy a saperiorcard; ! 
Min. to give a casting throw;; 8) 10 exchaae: 
die Flöhe —, the fleas bite; nach Hmm -. 
te thrust at one; hauen und —, so sınke 
and tbrast; fi einen Dorn in den Zus -,® 
run a thorn into one's foot ; durdy und dus 
—, to ran through; tedt —, 10 stab; !t 
Schwein —, to kill a pig; einc Karıe -,® 
take or beat a card; um Etwas —, vo an 
lots for ...;3 den Schneller eine Büdie —, a 
press or draw the trigger; nad Dem Ars 
—, t0 run at the ring; eim Perihait —, = 
cut or grave a seal; Naien, Tori —, 10 = 
turf; die Sonne ftiht, the sun buras; ®: 
Milz ſticht mid), I am troubled with ir 
spleen; es ſticht mich im Finger wi. m., m 
Ginger shoots; das tft weder gchaum ne@ ⸗ 
frodyen, that is neither fish nor Besh; ?> 
ftiht ihm in die Augen, that strikes bis eye; 
der Kigel or der Hafer ſicht ihm, he is wranune, 
he is t00 well fed; Syiben —, to be mies» 
about the sense of words; Mars. in #0 
—, 10 put to sen, to stand off to sen; | 
—, 10 veer out, t0 veer away, fo par = 
more cable; cin Tau an den Unferimg —; @ 
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eliach a cable; beim Winde —, to work 10 
wi ard. ; 

Ztech en, n. (-8) (mit Stacheln, von Schlangen) 
stinging, (von Nadeln, Dornen) pricking; 
thrustiog; (ct—) stabbing; (in Kupfer :c.) 
entting, graving; cin —der Bart, a prickly, 
or rough beard. l[Geichmack) pungent. 
stehend, adj. stinging, prickling, (von 
steh'er, m. (-65 pl.) a) (im Ring und Lan- 
jenftehen) tilter, pricker; 6) hair-trigger 
‚eines gezogenen Laufes, of a rifle-barrel); 
) (Kupfer—) engraver; d) (an $lötcnupren) 
ralve-wire to the flute - pipe. 

ited’:amboß, m. stake; —apfel, m. honey- 
ıpple; — brief, m. sign or note of resem- 
»lauce, warrant of caption; advertisement 
or the apprehension of a delinguent who 
us made his escape; es laufen —briefe auf 
jn, he is described in the news-papers; 
nt —briefen verfolgen, to pursue publicly 
y warreant of caption; —tbic, f. Gurd. pea 
rkich regnires to be sticked; Med-s. -fub, 
ı. catarrbous disorder which sometimes 
anses suflocation, rattling in the throat; 
yuften, m. cough tending to suflocation; 
el, m. T. small pipe in a pump is which 
ıe sucker is fastened; — leitet, f. sort of 
"ts tied to small stafls and pitched at the 
de of the toils; — leuchter, m. candlestick 
uck iato tbe wall; —meſſer, n. beef-knife; 
anushel, f. Conch. pinaa; —nadel, S. pin; 
nadelbüchie, /. pin-case; —nadelfifien, m. 
a-cusbion; —nagel, m. lin, jig-piu; — 
le, f. suppository; —teis, n. Gerd. layer, 
001; —rübe, f. Bot. a) (Markiche or Teltower 
ide) naphew (a very small turnip) (Bras- 
u rapa marchca—L.); b) Swedish tur- 
p; —ihnupien, m. led. epidemic congh 
the head; — ichtaube, F. pamp-barrel 
ww; —;wicbel, /. balb to be planted. 




















den, v. 1. reg. a. a) to stick (eine 
del ım cin Kleid, a pin in a gown) 
“ Auf-, An, Ein-; 6) to put (in, 


0, om or upon, in den Mund, in 
vs mouth), 10 set (into, on or wpon); 
(an Etwas befeitigen) 10 Gx at; d) (in die 
’e legen, pflanzen) 10 set, plant; Etwas 
fi) —, to put sometbing into one’s pocket; 
put up something; ınıt Nadeln —, to pin; 
uden —, to make head -dresses; Pjähle in 
Erde —, t0 set pales in the ground; cin 
U-, t0 set an aim, a mark; fig. to set 
inds; in Brand —, 10 set fire t0, to set 
fire; den Löffel in den Mund —, to cram 
spoon into one’s month; den Braten an 
Spic5 —, to spit the meat; einen Wurm 
die Angel —, to bait the hook with a 
rm; Einem Etwas —, col, to tell or ja- 
n one secretly; Einem Ewas in die Hand 
10 slip something into ome’s hand; fig. 
tip one’s hand; Linen ins Gefängniß (ins 
) —, to clap up one in prison; dic Naſe 
die Bücher —, 10 ply one’s books, 10 
iy hard; den Kopf unter die Beudecke —, 
ie snng a-bed; fid) in Noth —, 10 get 
ı tronble ; ſich in Edyulden —, to run into 
ts; ſich in Koften —, 10 pat one’s self to 
enses; Geld in Etwas —, vulg. 10 lay out 
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Steden, m. 


Ste‘ 


Ste 


money for something; feine Naſe in Allee —, 
d. under Naſe; 2. ir. & reg. n. (dur. haben) 
a) (iein, bleiben) 10 be, remain; 6) (fcii—, 
feitbleiben) 10 stick; 10 stick fast; c) fig. 
(verwidele jein in) to be involved in; d) vulg. 
(verfiedt fein) to be hidden; — bleiben, 40 
stick fast, to be at a stand; der Wagen 
fredte or jtaf in dem Schlamme, the waggon 
stuck in tbe mire; den Schlüflel — lafien, to 
leave the key in the lock; tief in Schulden 
—, t0 he in debt over head and ears; im 
®efängniße —, to be clapt up in prison, to 
be imprisoned ; vu/g. wo habt ihr fo lange ges 
ftedt? where did you stay so long? Tinen in 
der Noth — laffen, 10 abandon one at time 
of need, to leave one in the briers; was 
ftedt dahinter? what is the humoer of ıbis? 
idy weiß nicht, was ihm im Kopfe fiedt, J 
know not what whim possesses him; cs ftedt 
ein Betrug dahinter, there is some cheat in 
it; er fickt darunter, he is at the bottom of 
it; eid. Haut, Dede; ins — or ins Etoden ges 
rathen, to stop, stay, be ata stand, to cense. 
pl. (Stod) stick; (Stab) 
staff; cane; —, pl. Mill. (Srichiröde) staves, 
leaves; comp. -knecht, m. jailor's assistant; 
—fraut, n. Bot. common gigantic fennel 
(Ferula — L.); —picıd, n. a) hobby -horse; 
6) fig. hobby, faney; ein Jcder hat jein — 
pferd, every man has his whim or bis hobby- 
horse; —weibel, m. $ pum-hailiff; — zaun, 
m. fence of sticks. 

















Stechling, vid. Siecreis. 

Sted’pumpe, f. Mar. basd- pump. 

Steffen, (-5) Stephen (M-n.). 

Steg, m. (-15;5 pl. -c) a) (über ein Meines 


Wajjer) wooden bridge, small bridge; b) 
(Zu6-) path; c) Mar. gang-b of a beat; 
d) (Öeigen— ıc.) bridge (of a musical i 
ment)$ «e) Typ. furniture, headsides and 
fooststicks; lange —e, reglets; f) (Querſtüch 
traverse, CrOss- piece; idy weiß meder Weg 
nod) —, I don’t know how t0 find the way. 
jesbereiter, m. provinc. surveyor of the 
bigh-ways; —fchrer, m. sweeper of boards 
and planks (in salt- bonses). 














Ste’greif, m. } stirrup; fig. aus dem —, ex- 


tempore; aus dem — reden, 10 emtemporize; 
ein Ders, eine Rede aus dem —, an impromptu, 
an extemporary; comp. — dichter, m. extem- 
pore-poet, improvisatore; -dichtung, S. im- 


gone. 


te'greifler , oid. Stegreiſdichter. 


Ste'gkreuz, m. (-15; pl. -c) turn -stile, - 
Sıch 
Stehen, e. ir. m. (aux. haben, rarely fcin) a) 


aufhen, vid. Stehmännchen. 


to stand; 5) to be; c) to stop; d) Hunt. to 
set; e) — für Cınen, Eiwas, to answer, to be 
responsible for; to account for; f) (von 
Kieidern) t0 become, fit, to be zuited (Cinem, 
10 ...)3 8) ſich —, (gut, ſchlecht) to be well 
or badiy off; to be in easy bad) circumstances; 
er haste cine Weile gefranden, he had been 
standing for some time; für fid) —, to stand 
by one's self; auf dem Tiidye —, to stai 
the table; nachdenkend —, tosstand musing; 
um Scmand herum —,.to stand aboat one; 
fie — fid) gut dabei, it ansvrers their purposo 
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very well; auf dem Punfte or im Begriffe — 
zu ..., to be ea the point of ...; Einem —, 
a) (Rede —, entgegenitelen) to stand one's 
ground, to make hend against; 6) (ſich ver- 
theidigen) 10 answer, defend one's self; feinen 
Mann —, to be as good as any man; to 
stand one’s groand ; Schildwache —, to be on 
guard, to stand sentinel; dabei—, tostand by; 
— bleiben, to stop, stand still, make a stand; 
to maintain one's ground; fig. bci Etwas — blei« 
ben, to stop, leave off; heraus or hervor —, 
to stand out, to jet, juttyz cs ftcht" geichrie⸗ 
ben, it is written; mas ftcht in der Zeitung? 
what contains (says) the newspaper; was 
fteht zu Ihren Dieniten? what is at your ser- 
vice; auf dem Gprunge —, to stand upon the 
brink, to be just a-going; in der Meinung, 
in den Gedanken —, to be of opinion; in 
Zurcht —, t0 be in fear, to be apprehensive; 
im Zweifel —, to doubt, question; im Ver⸗ 
dachte —, t0 be suspected; vid. Feld, Flamme, 
Gebot, Geſchäft, Gunſt, Gut, Haar, Handel, 
Licht, Macht, Pantofiel, Punkt, Sachen, Epiel, 
Still, Weg; es ſteht zu glauben, zu erwarten, 
it is to be believed, expected; nad) Ewas 
—, to seek, pursue by secret machinations; 
Einem nad) dem Leben —, 10 attempt a man’s 
life; dei Jemandem die Jahre —, to be hound 
apprentice to somebody, 10 serve one’s time; 
id) ſtehe Ihnen dafür, I warrant yon; für den 
Schaden —, t0 stand the loss, to make good 
tbe damage; (Geld) — haben bei...; 10 have 
money lodgiag with ...; laßt das —, let it 
alone; Alles — und liegen laſſen, to leave or 
giveup all; zu — kommen, to come to, 10 cost; 
body zu — fommen, Com. to lie in a great 
deal; das kommt mie mehr als zehn Thaler zu 
— that’stands me in more tham ten dollars; 
das ſoll ihm theuer zu — kommen, he shall 
pay dearly for it; mit or bei Jeinandem gut 
—, to be on good terms with somebody; to 
be a favourite with one, to stand high in 
one’s favour; wie ficht’s? how go matters or 
squares? how does yonr business go on? 
wie fieht es mit der Geſundheit, mit Shnen? 

‚how goes your health? how is it with you? 
es ficht gut, ſchlecht, it goes (is) well, ill; cs 
ſteht bei Ihnen, it depends on you; cs jicht 
Ihnen frei, you are free, it is free for yon; 
es ſteht nod) dahin, it is as yet uncerlain, it 
is as yet a question; das ſteht Ihnen ſehr 
gut, ıhat becomes you very well; cs ficht 
ihm der Kopf nidyt recht, he is out of humour; 
meine Uhr jtcht, my watch stands still; der 
Hund ſteht Feldhühner, the dog sets birds; der 
Wind ficht gut, Mar. tbe wind sits fair. 

Stehen, r. (-$) standing; Hunt, set; zum — 
bringen, to make stand, to fix. 

Ste’hend, adj. & adv. standing (Heer, army); 
gut —, fitting, becoming (Roben, robes); der 
auf dem Anſtande —e, Sport, relater; —ts 
Wafler, standing or stagnant water; — es or 

. —en Fußes, upon the spot, immediately; —c 
Schuld, consolidated debt, consols; —e Va— 
Iuta, certain price; Mar-s. —cs Tauwerk, 
standing rigog, dead ropes; —cı Wind, 
settled wind, 

Ste’hkragen, m. (-6; pl. —) straight collar, 
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Stehlbar, adj. that may be stelen. 

Stehlen, 1. o. ir. =. 10 steal, piller; reb; 
(Einem Emas) to steal; fid) daden -, fe. u 
steal away; cr jtichle mie cin Rabe, his 
fingers are lime-twigs; die Eegel — cinarde 
den Wind, Mar. the sails over-leap (becalı) 
each other; das ©ejichlene, stelen thin, 
tbeft, Law. manor, main 
ſtiehlt, vid. Lügen; 2. s.n, stealiag, pilferig, 
robbing. 

Stehler, m. (-8; pl. —) stealer, thiel; ’- 
Hehlet iſt fo gut als der —, proo. the steale 
and his bag-holder are equally gailıy. 

Ste'hmännden, r. cork -tamhler. 

Stehpult, m. desk or writing-desk ir 
standing at, 

Stei’ermark, f. Geog. Styria. 

Stei'ermätter, m. (- 5; pl. —) Stei'ermärkers 
Sf. (pl. —en) Geog. Styrias. 

Stei ermaͤtkiſch, «dj. Styrian. | 

Stei’f, 1. adj. a) stuff (Haare, Papier, Su, 
Stengel, hairs, paper, paste, stalk); 6: x. 
nicht weid)) firm, rigid; 5) (unbemiglie, ⸗ 
biegiaım, unbcugiam) hard (Paint. Zur 
Mar. Kühlte, figures, Mar. gale), unmım 
inflexißle; %) fi. stif, pedaatic; ar 
Kompliment, a st compliment; tin -:| 
Menſch, a st fellow; —e Leichnen, & 
stiffened corpse; — Boriten, stwbby hrisie,, 
2. ade. stiffiy; fig. Armly; rigidiy; - m) 
ben, to fix with one's eyes, i0 stare« 
upon; — und feſt, stroagly, firmly; 
nately; — auf Eimas beharren, 10 
steadfasily, unmovedly; to be still in «' 
purpose; 3. in comp, —bart, m. süll 
—haarig, adj. stiff-haired; bristy; -— 
ın, person or animal having a stiff ned; 
halſig, — köpñg, adj. fig. stiff-necked, ss 
bora; fette, f. Wear. stiff warp; -t# 
feir, f. stubboraness, obstinacy; -Icem: 
F. — linnen, n. Com, stiff lisen; - in, 
stnbbornness; — ſinnig, adj. stabbora; -?| 
fein), pl. jack - boots. 

Steife, f. «) (das Eteificin) stißnens: ’ 
(Stärke) starch; €) Carp. (Stüge) bu 

Po stay, supporter. R 
tei’fen, e. 4. a) to stiffen; (üärfen, I 
2c.) to starch, 10 stiffen with starch; &' (m 
(itügen) to propz; fig. ſich auf Sımas —, te m“ 
upon, to depend upon, to set one's beim 

Stei’fentraut, m. (-es) Bot. cross-wei 

Em (Hat, base 

teifer, m. (-65 pl. —) stiffener; — did, & 

Stei’fheit, S. stiffness; fig. formality. 

Steifigkeit, 7. stiffness; — der Octeate, ab 
ness in the joints, 

Stei fling, m. (-5; pl. —t) pedaat. 

Stei’fmaß, m. (-65) pot-cheese. 

Stei’fung, S. stifening ; starching. 

Steig, m. es; pl. —e) (Zuß-) path, ft 
path, road; Sport. chaplet; - rim, 4 
Stegedereiter. 

Stei’gbar, adj. that may be monated. 

Stei’g of Steigen, in comp. tms, * 
striag-hoard of a staircase; -Dobm, / - 
kidney bean, Freuch bean (Phasels - I- ; 
—bügel, m. stirrep; (an Tameniande fat. 
— bügelmuskel, m. Arat, stapedias 
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itapedias; —rad, a. balance - wheel; swing- 
mheel; ratchet-wheel; —radffoben, m. Watchm, 
»otence, pottance; —radidneidezeug, n. ba- 
ance-wheel engine; — riemen, m. lash of 
he stirrap; —ricmenhaspe, — riemenſchnalle, 
 eivetz —riemenringe, —riementräger, pl. 
ead of the chapelet; —rohr der Pumpe, n 
Har. upper tube of a pump. 

itei'ge, f. (pl. —n) a) (Treppe, Leiter) steir, 
le, set of steps, ladder, staircase; 6) 
Hũhner —) hem-roost, chicken-coop; ce) 
zwanzig Stüd) score; eine — Eier, a score 
eßte. 

teigen, 1. v. in n. (aur. fein) 4) (in die 
dðhe —) to rise (im Dienfte, in the service), 
o mount, ascend, step up, get up; 5) (herab-) 
0 descend, march, to step; c) (mit großen 
Zchrittem einherichreiten) to stalk; d) 10 ad- 
rance (im Preiic, ia price); to be getting 
ıp, 10 improve; to progress; in Eimas —, 
o step into; aus Etwas —, to step out of; 
wf einen Baum —, 10 get up a tree; eine 
deiter hinauf —, 80 climb up a ladder; der 
keig fteigt, Bak. the dongh is beginning to 
ise or swell; Einem auis Kofet —, to beat 
me’s jacket; auf das Pferd —, 30 mount the 
vorse; vom Pferde —, to alight from one’s 
orse; in die Luft —, 10 ascend the air; aus 
m Schiffe —, to disembark; ans Land —, 
o debark; fig. in den Kcpf —, to Ay up 
nto one’s head; die Fluth ijt geftiegen, the 
lood (river) is up; das ift auis Hoͤchſte ger 
Hiegen, tbat is strained or screwed np to 
he highest pitch; — und Fallen, rising and 
falling, Alactuation (des Preifee, of the price); 
m Preiie —, Am. 10 appreciate; auf das — 
jeben, going 10 a rise (said of auctions & 
ver hoch ſteigt, fat leiht, pros. hasıy 
!limbers have sudden falls; 2. s. n. rising; 
4m. (von Preifen) appreciation. 

itei'ger, m. (-85 pl. —) a) (der Steigende) 
:limber, ascender; 5) Min. leader, surveyor, 
master miner. 

tei gerad, vid, Steigrad. 

teig ercif; vid. Siegreif. 

tei geter, m. -; pl. —) euhancer; auctioneer. 
tei gern, v. 4. a) to raise, enhance, increase; 
R. 10 raise Ihe price. 

tei gerung, f- (pl. —ın) a) raising, (von 
Preiien) enhancement, enhancing; 5) auction; 
?) gradation, climax; Kailw. acclivity (von 
1 Fuß auf 300, of one foot in each three 
kundred föot) ; d) Gram. forming the degree 
of comparison; comp. —sgrad, m. — sſtufe, 
f. Gram. degree of comparison, [rung, e). 
jtei’gung, S. risiug, monntiag; vid. Eteige- 
steil, 1. adj. steep, steepy; (von liiern) pre- 
sipitons vous; 2. adv. steeply. 

steile, Steit heit, 7 steepiness, steep place. 
steilen, ©. a. & refl. 10 raise up Steep, per- 
pendicularly; to re: 
terlweg, m. (-t8;5 pl. -e) steep way. 
kein, 1.«. m. (-t6; pl. —e) 0) stone, (Fels 
in) rock; 5) Med. stone, gravel; c) Com, 
stone, twenty or twenty two pounds; d) 
Gam, (im Chad) chess-man, (Im Damen: 
ſpiele) draughtman;; e) (in Früchten, Pflaumen) 
stone, kerhel; (in Birnen) oalcnlary; zu — 
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werden, to petrify; ein koſtbarer —, a precious 
st —e von feinem Korn, stones of a fine 
den — habeı, 10 be troubled with the 
stone; den — ſchneiden, Surg. to cat for the 
stone; fig. der — der Zeilen, the philosophers’ 
stone; — auf den Herzen, weight on the 
mind; anxiety, embarrassmeng; alle —e aus 
dem Wege räumen, to remove all hinderanoes; 
— des Anttoßes, stumbling-block; einen — 
nad) Einem werfen, 10 throw a stone at one, 
to accuse one; mit einem —e zwei Würfe thun, 
to ke two casts with one stone, to do two 
things at once; vid. Etod; 2. in comp, —ader, 
F. rocky vein; -adler, m. Orn. ospray (Falco 
ossifragus — L.); black eagle (Falco fulwus 
—L.); golden eagle (Jyuwila chrysastos — L.); 
stone-bawk (Felcn [Aguila) mei tos — L.); 
—alaun, m. rock-alum, ice-alam ; —alt, adj. 
vulg. very old or aged; —amiel, f. Orn. 
yellow, gilded thrush, rock thrush (Turdus 
sazatilis — 1); —arbeiter, m. worker in 
stones; stone polisher; —art, /. species of 
stone; —artig, adj. stonelike, stony; — ats 
tigfeit, f. stonelike nature; —arjt, m. ope- 
rator for the stone; —aidıe, f. Com. solid 
and red potashes; —aufldiend, ad. & adv. 
Med. lithoatrip: -aufter, f. Conch. rock- 
oyster; thoray oyster (Spondylus — L.); — 
bau, m. building with stone; — behancr, m. 
stone squarer; —beißer, m. a) vid. — peitter; 
b) eid. -ihmäser & Kernbeißer; —beihreibung, 
S. description of stones, Hithology; — be⸗ 
ſchwerde, f. stone, suffering from the stone; 
—beihmerung, /. trouble with the stone 
bettung, f. bed of stones; "—bider, m. void, 
—beißer, 6)3 —bild, m. ztatue; —blatter, . 
sort of spurions small pox; — diume, f. 
stone-flower, vid. Parnaifıa; — blüthe, f. Min. 
hyssolite; —bod, m. a) Zool. wild goat 
(Cupra ibez — L.); 4st. capricorn ; b) Conch, 
stone-pincer; — boden, m. stony soil or land; 
— bohrer, m. stone-bore; — brand, m. mildew, 
hligbt; — brafien, vid. Sordfrri; brch, m, 
Bot. stone-break, saxifrage (Sarifraga — L.); 
(tother) drop wort (Spiraea filipendula — L.); 
(engtriher) parsley piert, pereipier (Alchemilla 
apbanes — L.); (gelber) void. Goldmilz; (gotd⸗ 
ner) oid. Widerthon de Alyfienfraut, a); —btce 
der, m. quarry- 3 -brudh, quarry, 
stone-pit; — brüde, S. stone-bridge; — buche, 
f. Bot. horn-beam (Carpinus betulus — L.); 
plane - tree, maple (Acer — L.); — butt, m. — 
bütte, f. turbot, vid. Dornbutt; —butter, fe 
yellow send soft alum, rock or stone but- 
ter; —cabinet, n. collection or cabinet of 
minerals, gems or rare stones; — damm, m, 
dike bnilt of stone, pier, mole; — battel, 5 
Conch. pholss, pierce-stone, piddock ; —Deid), 
m, dam partially formed of stone; — dohle, 
f. vid. Alprabe; —dogge, f. Zool. bug dog 
(Canis fricator — L.); —drofiel, void. — amiel; 
—brud, m. 4) lithography; b) lithographic 
priat; —Druder, m. lithographer; —drudci, 
S. =) lithography of engraving in stone; 5) 
litbograpbic printing-office; —drüfe, S. Far, 
strangles in horses; —Dunell, pl. eider-down; 
— ei, n. flints dug in along with a meer- 
stone; — eiche, f. Bot. holm-oak, scarlet- 
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oak, evergreeu oak (Quercus ilez — L.), vid. 
Cie; —erzeugung, J. Med. lithiasis; litho- 
genesy; —eide, . Bot. ash-tree (Frasinus — 
L.); Orn-s. —eule, f. brown owlet (Striz 
ulula — L.); church-owl, bara-owl; -falt, 
m. stone-hawk mountaineer (Falco litho- 
Jalco — L.), —fürbe, . stone-colour; —farn, 
m. stone-fern, spleen-wort, vid, Baum: 
farren; —fint, vid. —beiber, 5); — fd, m. =) 
cod-fish, vid, Kabliauz 5) petrihied fish; — 
fladys, m. Min, amiantbus, asbestos; ne hie. 
JS. Bot, water-liver- wort, oyster green; 
rock lichen (Permelia sazatilis — L.); -fletiche, 
F. Orn, blue-breast, wid, -ſchmätzer; —forelie, 
F. Ich, river trout (Salmo fario — L); — 
frefiend, adj. lithophagous ; —frucht, S. st: 
fruit; —fudye, m. Zool. white fox, monatein 
fox, stone fox (Canis Ingopus — L.); -fünfe 
fingerfraut, rn. Bot. tormentil-cinguefoil 
(Potentila argentea — L.)g - gall, m. Orn, 
kestrel, vid. Shurmfall; —galle, f. Far. 4) 
bleyme, windgall; 5) vid. Wannenmweherz 
geier, wid, — fall; —geiäß, n. stone vessel; 
—geiß, /. chamoys, vid, Bemiez —geihwulit, 
J. Surg. scirrhus, hard swelling —gewädys, 
n. lithophytes; —graus, m. gravel; —grube, 
F. vid. — brudy; — grün, rn. moi in- green; 
— grund, m. stony ground ; —günicl, m. Bat. 
comfrey, middle comfrey, middle consound 
(Ajuga pyramidalis — L.); —gut, n. eartben- 
ware, stone- ware; flist- ware; crockery- 
ware; ſchwarzes —gut, basalt wedgewood; — 
hammer, m. stone-hammer; —bändler, m, 
quarry-man, dealer in stones, lapidary; — 
hanfling, m. Orn. common grey linnet (Frin- 
gilla linota — L.); —hatt, adj. as hard as 
stone; —härte, . hardness of stone; —bhauer, 
m, stone-catter ; stone-mason; — haufen, m. 
heap of stones, rubl ; bez, a. stone 
heart; —birie, Sf. Bot. graymil, grummel, 
stone-crop (luithospermum aruense — L.); — 
honig, m. old hardened honey, sugar-houey; 
— huhn, vid. Rothhuhmz; —hummel, vid. Dauer» 
biene; — kalt, m. lime of stones, quick-lime 
burnt of stones; —tamm, m. rocky side-wall; 
—tarauiche, f. Ich. gold or yellow corrassine, 
vid, Bründling; —fase, /. Zool. a) cat o'moun 5 
b) pole-cat; —fauß, m. vid, ule; —tenner, m. 
lithologist; — kenniniß, f. litbology ; -firiche, 
f. vid. Aderiteinjame; —fitt, m. lithocolla; 
— klee, m. Bot. melilot (Trifolium melilotus 
— L); —klippe, L chifl; — kluft, f cleft, 
cbink or gap in a rock; —fnad, m. broken 
stone; —fuopf, m. stone - button; — fohle, S. 
pit-coal, coal; — kohlenbergwerk, n. coal- 
mine; colliery; —foplendampf, m. coal- 
smoke; — kohlengräber, m. collier; —fohlen« 
grube, f. coal-mine, coal-pit; — Fohlenlager, 
n, coal-bed or strat: —fohlenpch, . 
coal pitch; -kohlenſchlacke, f. cinders, dross 
of pit-coals; —fohleniheer, m. coal-tar; — 
kotıf, fe Med. stone-colic; - koralle, fı 
Kool. lithopbite; —foit, f. Min, large chı 
for pounded ore; — krahe, vid. Alpenkraͤhe; 
— kranke, m. one suflering of the stone; — 
frau, rn. a) vi& Alnjienfraurz 5) vid. Wan; 
—treide, f. hard chalk ; -kreſſe, f. Bot. stone- 
eresses. vid, Zelienfrefie & Goidmilgz —Erebe, 












































m, Ent, oraw-fsh; —röpfe, f. T. machine 
to fasten stones by and reise them up w 
any height; —frug, m. stone jar; -fak, 
f. knowledge of stones, lithology ; -Iu4, 
adj. having a knowledge of stones; -hutz, 
n. Blin, stone copper; —laget, r. layer, Strarum 
of stone; —latten, pl. square lachs; -icn, 
void. —Ritt; — lerche, f. Urn. tit-lark (diese 
pratensis — -L.); —linde, S. Bet. «) see- 
lindea-tree, winter-lindea-tree (Tilie por» 
Jolia — 1.); b) mock-prives (Philiyre -L.; 
c) alatern, alaternus (kkamaus elsiem: - 
L.); —malerei, f. art of painting ou siew. 
—marder, u. rock-marten (Mustele fons - 
L.); —marf, n. litbomarge; - möger, m, rd. 
Weißkehlchen; — mehl, m. stone -dust, sum 
mill-fower; — meißel, m. stone-cati 
chisel; —mergel, m, stony marle; zih, a 
ston&-cutter, Stone Mason; —moos, n. Eu 
a) stone moss, rock moss; 5) oyster-grem 
water-liverwort (Ulsa lactuca — L.); ci ®i| 
·flechte; —ınörier, m. zmortar from wid 
stones are thrown; — mörtel, m. cemeti| 
hard mortar; — muſchel, f. Conch. sım| 
Placer (Mytilus — L.); —neite, f. Bei 
wild pink, eid. Garıpeuierneit 4 
thiek - sheiled nat; —obit, a. stone-irei;-| 
u, peiroleum, rock -oil; — parnı, ! 
carton pierre; —perdel, =. vid. Eedimti;- 
pech, n. jew's pitch, fossil tar; —peirk, 
bearded eel; —pcipter, m. Ich, suck- m, 
stone-grig, thoray loach (Cobitis teom 
L); -pider, m. Ich. pogge (Cetba 
taphractus — L.); —pflanze, Sf. lithopbm: 
plant growing on stones; -pfaitt, # 
stone -pavoment; —pimpinche, f. Bet. gar 
parsley (Pimpinella sarifraga — L.); -n= 
/. slab; square or lozenge of stone; -r 
n. stone converted into powder; 
powder for the stone; -—rabe, m. 
mountain-raven, raven (Coreus coras — ki 
mount: puet or lapwing; — 
rammor, boetle, paving beeile, 
—raute, f. Bot. wall ree (deplonian 6: 
muraria — L.); —regen, m. shower ef 
-rad, 1. adj. full of 
fig. vulg. migbty rich; 2. s. n. Samiı 
fossils, mineral kingdom; —tif, =. * 































reef or ridge; — roche, vid. Toranda; 
roſe, /. id, Eıftenrbshenz — rötdel, m 9% 
a) wid. —drofiel; b) rock -shrike, gra® 
redstart; — ſage, /. marble-saw, —2 
—ialj, m. lin, rock-selt, mineral salt, 4) 
gem; — ſalzgrube, f. mineral salt-misei 

ſalzlager, n. bed of rock zalt; -iamt.® 
Bot. stone-crop (Sedum acre — L.); grai 
(Lithospermum — I..); der wilde -iamt, Eat 
stone-crop; - ſammler, eollecior ei rm 
stones, of gems; — jammlung, f. colleesen 
of stanes; —idure, f. lithie acid; -'@® 


M layer, stratum of stone; ——* * 


polisber of stones, lapidary; —5 | — 
sling t0 throw stones witb; -igmär. ? 
vid, Braunkehlchen; -jchmerte, Y wid, -t. 
—jdhmerzen, pl. painz of the stone; -We= 
JS. stone-buckle; buckle ser wich mar 
or oraameatal stones; -Ihncidetunk, 1.7 
tie; die -Ihneidefunge beitehend, 
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· oiden, m. Iekogruphyyz Sur, ishetomy; 
-inrider, zu graver, lithograpker; Sur. 
Kıhosemiss; -ichnitt, m, Surg. lithotmyz — 
‚Hnitmefler, n. Burg. eutting-gorget; —ichrift, 
'. lapidary inseription; characters of writing 
'oand As lapidery iaseriptions; — ſchrot, m. 
ihreds of mones; — ſchule, f. stenefrait- 
wmery; idhmädler, — ſchwacker, wid. Weiß: 
ehlchen ʒ —idwalbe, J. Orn. swilt (Herundo 
pur - L.); —icher, m. paverz —ieherlöhn, 
 pavinge; —finter, m. Min, stalactite; — 
vrgd, m, stone-emery; —flüd, rn. Gun. 
edevero ; —tafet, f. stone wble; sieb; — 
mbe, ade, Zetientambe; —topf, zw, earthen pot; 
treidend, adj. Ss ade. lithontriptio, Iithe- 
Sgue; — verhärtung, f» Stony concredion; — 
sbriager, m. lithomancer; — wahrfamıng, 5. 
thomancy ; —wäljer, m, Orn. rock-lapwing 
Tinga vanellus — L.); vid. Didfuß & Brad)» 
wi; — wand, S. stone-wall; — weg, m. 
wed way; -weichiel, vid, Mapalebfitice; 
u, m. a superior Frasconian wine; wert, 
pebbles for a grotto; — wide, f. Bet. 
üd licorice, milk vetoh (Asfragalus glyci- 
ylloe — L.); —wildpret, n. rock-deer (wild 
us &ee.), —mıvi, m. stoue's ihrow; inner: 
Ib eines —muries, within a stone's Ibrow; 
vurz, /. Bot. polypody, osk-fern (Poly- 
dium oulgare — L.), eid. Odermemig; — 
\ge, f. mason’s iron-tongue; — jeiger, m 
graver; — zermaimende Inftrumente, pi. 
'$. litbonsriptio inetrumontaꝭ -zermaſmer, m 
v. lithockaste, lithosemy foreepsz - zer⸗ 
mung, —zerreibung, S. Hithontriptyz zug, 
stones, (braumes) brown stone- ware; 
des) queen’s ware, yellow ware; vid. 
ut; —ziege, . Zool, wild goat, female of 
—bod, gu.; cobameys, vid. Gemſe. 
nern, Steinen), adj, stone, of stone; 
‚st0ny; Die —e Brüde, stone bridge; —c 
lzen, rollingstone; —e Geſchwulſt, schirrkus, 
1 swelling. 
'nicht, «day. stony, Ainty (Boden, ground), 
 mbling stone; hard. 
nig, «dj. stony,, stone, of stone. 
mgen, ©. stone, lapidate. 
niger, m. (-$3 pl. —) stoser. 
zigung > J. stoaing, Japidation. 
,„ adj. Geog. Sıyrian. 
A m {—#) buttocks, posterlors, rump; 
p. Anat-s. —bein, n. coccyx; —beinfnoren, 
coccygean gangliou; -beinfrämmer, m. 
io-coccygean muscle; —beinmuslel, m. 
0-eoceygean muscle; —floße, f. Ich. 
Sin; — inß, m. Om, crested crebe, arse 
, geumt, car-goose (Golymbus vei Podi- 
eristatus — L.); der kleine —juß, dabohick 
yınbus auimor — L.). 
„mn. (43 pl -e) T. stand, frame; 
«gel, Mar. complete swie of sails. 
os Steele & Stellen, in comp. —adjie, 
rovimc. frame orstand so place any thing 
—bortig, m. Dist. settling var; —drhein, n. 
iasnont, rendes-vous; —fale, f. shutter; 
er, f stop-spring, stay-springs —fügel, 
Sport. lame ia a forest where ıke nets 
pitobed for catehing gemer — gar, n. 
3 Eaben, m. Sport, ditch into whieh 
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. set a watoh; cinen Bürgen 


Ste 


the stawes of an aivy are Iaid; - Bol, m. 
Mil, weadle; - holichen. nm. Spurt, bied- 
rap; —tioppe, 7. reguluting valve; —Imee, 
pi. Sport, heip; — macher, m. earı-wrigke, 
wheek- wrigbt; —naycl, m. poll-boh oß a 
carriage; —pfiod, m. Sport. peg em the tep 
of a fowler's airy · as; —plaß,.m. plaue, 
render-vous; —zad, rn. T. ward: of a watch; 
regulefing wbeel; —riege(, m. T. levelling 
balt; —fhribe, S. 7, vogelating plate ef a 
watch; —Idjraube, f. mdjasting-screw ; vers 
treiend, adj. vioarious; —vertreter, m. di 

represontative ; proxy; subsfliute; der —* 
treter Chriſti, tuo view Christ; = verrremung, 

J. sabstisutiow; depatyskip; veprosentation; 
— wagen, m, ommibns; — zapfen, m. Fi, 
piver of the regulator; — jetiel, m, provinc, 
check; — zirkel, m. compasses. 

Stell· dich· ein, m. Sich in eomp. 

Stelle, 5. (pl. —n.) a) (Plas, Raum) plaoe, 
room, stand; (Ort) spot; 6) (Stellung) wirme- 
tion, station; c) (Anitellung, Ame) place, of- 
fioe, employmeut; duty; d) passage (in+inem 
Buche, et a book); die fahihe —, wreng 
place; idy Pam ihn nicht von der. — bringen, 
4m, vulg. 5 cannot budge kim; nicht von der 
— kommen, mot 10 wtirz nicht von der —! 
don't budge! auf der —, on the spot, immme- 
diately; an Ort nnd —, on the spot; eine — 
anmweiien, to station; Eines — bekommen, to 
suosed one; Eines — erfegen, to supply one’s 
place, t0 stand in oae’s room; au defien —, 
instead (or in lien) of that; wem id an Ihs 
rer — wäre, it I was in your ease; die Uftr 
find an den meiſten —n freil, (he banks are im 
most places precipitons. 

Stellen, v. 1. 4. 4) to put, place, set 
(upright), post; (eine Sielle anweiſen) to sta- 
tion; 5) (einrichten, in Ordnung —) te arrımge, 
regulare, set in order, arraign; c) 10 set 
right (eine Uhr, a watch); d) to furuieb, supply 
(Truppen, troops); Sie müſſen es aufrecht —, 
you mnst make it 10 stand upright; Einen 
an den Pranger —, 10 pillory one; den Zub 
—, t0 fix one's foot; in Glieder —, to raukız 
Stühle —, 10 set: chairs; Nee —, to pitch 
or spread nets; Schlingen —, to lay smaresz 
Wachen —, 10 zes sentwies; cine lihr —, to 

—,to And beil; 

Bengen —, 16 bring in er prodace witnessen; 
einen Hinterhalt -,t0 lay an embusb; ins 
Werk —, 10 put in exeontion, #0 execnte, 
effect, to bring about; ver Augen -,t0 v0- 
present, id expose te one'e views; anf * 
Prode —, to put to the test; zufrieden — 
content; cine Frage —, 10 put a — 

interrogate; zur Rede —, 80 call 10 acaouus; 
ans Licht —, to set forth, vid, Probe, Scha⸗ 
teng frei —, t0 leave a free eheice; dahin 
geſtellt fein Tafien, 10 leave in dowbt, to leave 

undecided; auf Rechnung —, to place to ac- 
count; Einem nad) dem Leben —, 10 attempt 
one's Ile; dis Segel (nad) der Richtung dus 

Windes) —, 10 wim che sallsz; 2. rofl. 0) (fi) 
an eimen Ort bin, in Orduung —) to place 
or rank one's self; 5) (eriheinen) to present 
one's self‘, to appearz €) fig. (ird- ver—) ww 

Seign, affect, dissemblo; 10 behave, act (alö 
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0b, as it...) 3 ſich vor den Tikh —, to go ap 
«0 the table; cr fiellt fi nur fo, hedoes hat 
deign; .fih franf, ioll —, to feign sickness, 
medness ; fid) ungeberdig —, te show anger, 
10 be angry, fi cinfältig—, ta look simple; 
Ah Einam gleih — wollen, 10 put one's self 
in a parallel with one; er ftellt fi gur dazu, 
he has a fine way ofdoing it; fich zur Lehre 
—,to offer resistance, to resist; ſich äuftic- 
den —, to he sasished; ſich vor Gericht —, to 
answer in law, to stand to trial. 
Stel len, r. (-$) putting, setting. 
Stellenstegifter, m. list of qaotations; — 
ſammlung, f. collection of quotations; — 
roeiie, ade. in some place, bere and there. 
Stel’ler, m. (-$; pl. -) regulator, setter. 
Stellung, f. (pl.—en) «) (das Stelen) setting, 
putting; 5) (Lage, Berhälmifie) situation, 
(oürgerlihe) position; c) 4st. canstellation ; 
d) (Haltung, Art der —, fichende, standing) 
posture, dit. & fig. attitnde;z Fenc. guard; 
+) furnishing (von Truppen, of troops); 5) 
producing (von Zeugen, Bürgen, of witaesses or 
bail); 5) (Zinridytung) arrangement, disposition. 
Stelze, S. (pl. —n) 4) stiltz 6) (Hölgerner 
Zug) wooden leg; —n, stiles, scatches; auf 
—n gehen, to go (or mount) upon stilts; fig. 
ta be bombastic ; comp. —ngänger, —nlaufet, m. 
one walking (er dancing) on stilts; —aidıritt, 
=. great stride; —nitiefel, m. baskia. 
Steljbein, m. Stelj’fuß, m. woeden leg. 
Stemm’.ast, f. large axe, twy-bill; —betcl, 
— beutel, m. —eiien, n. T. chisel; (dreiediges) 
burr; —geidiwel, n. Hydr. aheseks of a flood- 
gate; — leder, ». welt, inside leather of a 
boot; — leiſte, f. cross- piece (of the ladder 
of a waggon); —nadel, f. Shoem. meedle, 
awl; —ting, m. cobbler's thimble. 
Stem'me, vid. Stüge. 
©tewmen, ». 1. 4. 0) For. to cut, fell 
(Bäume, trees); b) 10 work with the axe or 
chisel; c) (dämmen) t0 stem, dam (Waſſer, 
water); d) (fügen, feit an Tiwas an—) to 
prop, ‚to put firmly t; Ag. (miderfireben) 
to bear up st; 2. reA. (ſich gegen Etwas 
—) t0 resist, oppose; eid. Auiſtemmen. 
Stem’pel, m. (-6; pl. —) 4) stamp; Mint, 

# die; 6) (-papicr) stamped paper; c) (Größel, 

Pinill) pounder, pestle:; d) ( Tiwas gu zeichnen) 
punch, puncheon; «) (Stüge) prop; 5 Bot. 

pistil; comp abgabe, f. stamp-dutyz5 — 
amt, n. stamp-office; —art, f. For. wood- 
axe, marking-iron; —bogen, m. stamped sheet 
of paper; — eiſen, æ. stampiag-iron; — ge⸗ 

bühr,  —geld, n. atamp-daty z— haumer, 

m. hammer to stamp with; — kammer, fı 

stamp-office; — meiſter, m. bead of the 

stamp-ofice; —papier, rn. stamped paper; 

— recht, m. right of stamps; — ichneider, m. 

-cutter; —tart, /. Stamp-duty; —waate, 
JS. stamped gonds. 

Stem peier, eid, Stempler. 

Stem’peln, 1. v. a. to stamp; to seal; Einen 
—, fig. (überreden) to gain over; (von or zu 
Ewas vorher unterridyten) to instruct before- 
hand; geitcmpelt, stamped; 2. s. n. pmaching. 

©tem’pler, m. (—$, pl. —) stamper. 

Sten del, m. Bot. satyrion (Satyrium — L.), 






























Gten'deimurg, /. Bot. stander-grass, suyıla; 
rag- wort, dog-scalliens, vid. Susbatum. 
Stenge, S. (ꝓX —n) Mer. top-mat; du 
große —, maia top-mast; das Mariitgel wi 
dalber — haben, 20 have the tap-anils hall 
mast up; comp. —nfsg, =. tep- May; -“ 
fagiegel, rn. main-top-stay-seil; -ımel, 
f. top-shronds; — nindrecp, m. tep-rop; 
—nroindrerpshlod, m. top -hleek. 

Stengel, m. (-5; pl. —) «) (m Play 
stalk, (größerer) stem, Bot. pedicle; 5) Semo 
fange) pole (for hope); comp. Bot-s. -betet, . 
climbing bean, ranner (Phmseelus — L); - 
erdie, f. rasaing pea, pea roquiriag te 
propped up; —glas, m. wine-glass wihı 
long thia foot ; Bot-s. Los, adj. & ade. suik 
less, stemless, acaulis; —tragend, adj. dab 
eaulescent, cauliferons; —umjapcad, ad. Be 
stem - olasping. 

Steng’eln, ©. 1. =. (mit — veriehen) to sale 
prop up; (Hopicn—) to put peles to kom 
2. n. (aux, haben) (Steug ei bekommen) 10 sier; 
into stalks, to get stalk ; 3. e. m. abeein 
into or getting stalks. 

Stenogra’ph, m. (-en; pl. —m) stenographr 
—ie, stenography. La Stentorian vom 

Stenio riſch, «dj. Stomterion; cine — Eu. 

Sten’zel, Ce) Stanislaus (M: 

Stephan, (—4) Stephen (Ti-n.) ; comp. ie 
ner, pl. lice-bane, lonse- wort; the ed 
of Deiphinium stapkisagria — L,; -ıia, 
n. Bot. sorcorer's weed (Circacs — Li; 
fein, m. in, a kind of a white agate 
red veins. 

Stepp’ of Step’pen, in comp. bau, 
wrass ; —dede, f. quilt, quilted cover; Ih 
m. —garn, rn. quilting thread; —nd,k 
quiltiog needie ; —uaht, f. quilted seaa;“ 
ort, m, Shoem. awl for closing; - 
J. stitching-silk, gross silk; —ina,® 
gailting-stitch, back -stitch; — mim, ® 
quilting tbread. 

Step'pe, S. (pl. —n) (Wanñe) desertz (I 
beath; comp. — nfuchs, m. Zeoi, desei-I 
corsack (Canis corsack — L.); karagme 
nis carakan — L.); —nwicie, S. pre 

Step'pen, v. a. 10 quilt, stitch. [savamıı 

Stepperei’, /. (pl. —n) quilting; quilsed ust 

Sterbe, /. prorinc. 9) dying, deach; b: pi 
(Bichpeit) mortal distemper of catıle. 

Sterbebett, n. dead-bed; -biid, a Id 
of one dying; #oud, wid, Todituliue; A 
f. fund for those who are left: -Wit., 
t plague-wlcer; — fall, m. death, del 
Lew. right of taking away the best nf 
of cattle after the death _f the tesasti” 
—fleden, m. spot after death; —i,® 
prayer read 10 tbe dying; prayer ef 
dying; —geld, n. funeral expenses; -1 
n. scaflold, pall; —gemänder , pl. N 
clotbesz —glode, f. Iuneral beil; -bas® 
house in which any person has died; -* 
n. shroud, winding-sheet; - hert, * 
of the manor 10 whom belongs the WW| 
piece of oattle after Ibe death ol bis umfi, 
—dupn, m. (Eule) madge-howiet; -MM.®| 
year of a person's death; find, m h 
n. ahrend; — Lich, m, hurying-s00& 
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hyum; dirge; —ife, /. Mist (bill) of morta- 
lty; — luſtig, adj. inclined or ready to die; 
-tegifter, mn. wid. — liſte z — ſtunde, [. dying 
moment, last dying bour; —tag, m. day of 
a person’s death; —ton, m. dying accent; 
=vogel, vid. Seidenſchwanz. 

iterben, ©. ir. 1. n. (aux. fein) to die (an, 
ot Leinem Falle, a fall), from), to decease, ex- 
fire, depart; an einer Krankheit, Wunde —, 
'o die of a sickness, of a wound; — vor 
dunger u. fe w., to die from hanger &c., 
+ die by famine; über Eimas —, 10 die 
luring ...; anf Etwas —, to die in ..., to 
«al by one’s death; (with genit.) eines ſanf⸗ 
m Todes —, 10 die peaceably, to have an 
asy departure; er wird wohl —, he is like 
o die; er-joll —, he dies the death; anf Le- 
en und —, come life, come death; ich will 
wenn es nicht wahr iſt, let me die if it be 
ot trao 2. a. $ t0 make die, 10 destroy ; 
.s.n. (-$) dying; death; im — liegen, to 
«in a dying state. 

ter bens⸗angſt, 1. =. 5. agony of death; 
„ade. very amxious; — fra, ad. 
angeronsly ill, like to die; — müde, 
4. wora ont with fatigue; — noth, f. 
Ying agonyz — ſeele, f. fam. living sonl; 
! beleidigt Reine —fcele, ho never offends a 
ving soul; — wort, n. fam. earthly word. 
'erbend, p. =. dying: fig. feding, declining; 
1 —e Jahr, the departing year; das —c 
a6, # the falling leaves. 

xrblich, 2. au. mortal; 2. adv. mortally; 
verliebt, desperately in love; — machen, 
’ mortalize. 

erde » s. deel, like adj. mortal (man). 
erh’lihe, a. the mortal part of man, the 
erblichkeit, f. mortality. [body. 
echling, m. (-e5; pl. —e) a) starveling; 
ld wbich dies soon after its birch; 6) 
as ſterbliche Weſen) mortal being; e) (todtes 
Jier) dead animal; —emolle, f. mortling. 
ereographie' , f. stereography ; Stereogra⸗ 
nid, adj. stereograpbical. 

eteometrie‘, /. Geom, stereometry; Stereo- 
etriſch, adj. sternometric. 

ereoty'pen, pl. Typ. stereotypes; die Kunft 
it — zu drufen, stereosypographyz3 Verfer⸗ 
let von — , stereotyper. 

treotypie’ , J. stereotype printing. 

eteoty pifch, «dj. Typ. stereotypical. 

let, n. (263 pl. —c) Ich. sturgeou, caviar 
urgeon (Acipenser ruthenus — L.). [sterling. 
erling, n. (—$) sterling; ein Pfund —, a pound 
em’, 1.2. m. (-165 pl. —e) @) stur; # 
anet; world; 5) Mar. stern, poop of a 
ip; ©) (Nugen—) pupil (of the eye); d) 
Yp. star, asterisk; «) Her-s. cross; der acht⸗ 
ahlige — aus Lilienfräben, carbancle; der 
nfzadige —, mullet; 7) {an der Pferdeftim) 
d. Bläffez 8) Bot-s. ber weiße —, vid. Narziſſe, 
tißez der — von Alexandrien, eid. Bogelmild, 
adiſche; vnig. die —c ſchnäuzen fi, che stars 
0015 die —e beobachten, to keep the course 
"stars; ein — erfter Größe, Ast, a star of 
© first magaitude; fig. er hat weder — noch 
üd, he is disastrous, uafortunatez in den 
im (fm, to rend the starsy bis zu den —en 
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erheben, 10 extol to the skies; 2. in comp, 
—odler, eid. Boldadler; —all, m. universe; 
anbeter, worsbipper of the ‚stars; — 
anis, m. Bot. stellated anise, I na anise, 
badiane; (the seed of Jllicium anisatum — L.); 
apfel, m. Bot. star-apple (Chrysophylium 
eaimito — L.); —artig, adj. eid. — förmig; — 
bahn, F. orbit of a star; —band, m. Anat, 
eiliary ligawent; —beidreibung, /. deserip- 
tion of the Stans, astrography; —bild, m, 
constellation, asterisu; -bild des Thierkreiſes, 
sign of the zodiso; — bilderfunde, f. astro- 
guosie, astrogaosy; —binde, f. Surg. star- 
bendage; — blind, adj. stone-hlind; — blinds 
beit, /. stone-blindness; —biume, f. Bet. a) 
China-aster (4ster — L.); 5) star ofBethlebem 
(Ornithogalum umbellatum — L.); c) stitch- 
wort (Stellaria — L.); — bühne, wid. — warte; 
—bdeuter, m. astrologer; — deutekunſt, —deutes 
rei, — deutung, . astrelogy; —deuterei treiben, 
to astrologise; -deuteriſch, adj. astrological; 
—diener, m. worshipper of the stars; — 
dient, m. worshipping of tbe stars, sabia- 
nism; — diſtel, /. Bot. star-thistle (Centaures 
ealcitrapa — L.); —dune, f. eider-dowa; — 
eidechſe, S Zool. stellion (Stellio — L); — 
fait, m. Orn. star hawk (Falco lanarius 
— L); -—tel, n. Alm: over the pnpil of 
the eye; Firew-s. — feuer, n. star; —fener« 
tugel, f. balloen; —hgur, /. asterism; —fiſch, 
m. star- fish ; —förmig, adj. stellated; -for- 
ſcher, m. astronomer; astrologer, — gang, m. 
mötion of the stars; —gebaude, —gefilde, n. 
solar system; constellation; # universe; — 
gewölbe, n. starry vault; —glas, n. astrono- 
mical telescope ; — gruppe, f. Ast. cluster of 
stars; —guder, m, coat. star-gazerz; —haufen, 
m, 4st, claster of stars; — bel, adj. star- 
lighe; himmel, m. firmement; #starry sky, 
starry arch; —hyacintye, m. Bot. star-hyacinth 
(Seilla — L.); —jahr, n. sideral year; -farıc, 
Sf. chart of constellations; —fegel, m. bollow 
cone representing the starry firmament, 
astroscope; —fenner, m. —Benntmiß, S. wid. — 
kundige, — kunde z Mar, vid. Heu; —toralie, 
F. vid. — ſteinz — kraut, n. star- wort (Aster 
— L.); wid. —biume, ©), Eindeere Bruchkraut; 
— kreuz, n. Her. cross etoilde, star- cross; 
—freuzorden, m. order of the star-cı 
ordensdame, f. y of tbe star-cross; — 
tunde, f. astronomy: —fundige, m. astrono- 
mer; unit, f. astrology; —Rürbis, m. starry 
gourd; —Ieberfraut, n. Bot. trne wood roof, 
wood-row (4sperula oderata — 1..); spurry; 
—Ichre, wid. —funde; — licht, n. starlight; — 
melone, f. sterred melon; — mold), m, Zool. 
evet, wid. —eidehie; — moos, n. Bot. starred 
moss (Mnium & Brüm — L.); — pflanzen, pl. 
Bot, rubiaceous plants; —porzellanihncde, S. 
Conch. star-cowry; —puße, — ſchnänze, — 
ihnuppe, 5. — ſchuß, m. vnlg. star-shoot, 
felling -ster, Bot. vid, Erdbinme; — rakete, f. 
star-rocket; —regifter, ». catnlogae Of stars; 
—reiber, m. Orn, wid, Rohrdommel; —ohr, m. 
telescopez —idyanze, /. Fort, star- redombt, 
stur-fort; —fcher, m, 0) astronomer; astro- 
loger; 6) Ich. star-gaser (Uranescopus — L.); 
—ftein, m, Pet, asterite, astrolte, star-atome ; 
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· ſtrahi, m. ray ef sterligit: —fucher, m. t0- 
kossope; — tafel, f.. astronomisak tablaz — 
tag, m. sidereal day; -uhr, /. siderenl diel; 
warte, Sf ohsewratory; — weile, m. did. — 
fundige; —miflenfchaft, wid; — kuude; — zeit, /. 
sidereel time. 

Stern'chen, n. (-5; pl. —) litthe star, stesra- 
let; Typ. asterisk (*). . 
Steruen-abend, m. starry eveningi # end of 
the world; — alter, m. % endlens spaen. ef 
time, ages and ages; —bühne, —burg, — 
dede, F. dem, m. —feld, — geñlde, —gewoͤlbe, 
m —bünmel, —tamp, —plan, —inal, m. 
starry vault of heaven; — flimmer, m. glim- 
mering ortwinkling of the stars; —glan;, m. 
lustze or hrighinens oß the stars; — heer, — 
meer, n. — ſchaar, f. mmarry host; — bei), 
edj. starlight, starry; — jahr, m. siderenl 
year; —küniginn, fı % night; moon; — der, 
m. God; — tag, m, sidereal day; —tiefe, S. 
heaven; — zeit, f. aidereal time. 

Sternen, n. a. to cover with stars (orders). 
Ster nichi, adj. starlike, stoklated. 
Sternig, «dj. starzy. 

Sterk füge, S. (ph —n) T. tail-sam; —ipanı- 
füge, f. pit- saw; —juder, m. sugar - candy. 
Ste , m. (6; ph 0) Öterje, S. (pl. —n) 
«) 4gr. plough-tail, handle; 6) ( Gchwan;, 
Stteiß) teil, rump; comp. - ſeuche, > — 
wurm, m. a distemper among caltle hy 
wbich tbe teils are aflested, tail- wor, 
(bei Schafen) beit. 

Ster zel, m. (-) stalk; prosinc. little person. 

Sterzen, v. n. provinc. to ramble, loiter, 
z»owo, wander, to ran about. 

Ster, Stetig, vid. Stat, Crätig. 

Stets, ade. continually, always, ever; — 
der Deine, thine over; — wähtend, adj. ever- 
lssting. 

Gtewer, n. (-5; pL—) Mar-s, rudder, helm; 
— in ce, the heim a-lee! luff; das — an 
Badbord! port the heim! cin Schiff das hart 
aufs — ift, a ship that does not answer the 
heim readily; über — gehen, to go a-sterm, 
to fall a-stern; comp. —bord, n. starboard; 
— bordswahe, /. starboard- watch; —brüde, 
F. seat of the steersman; — holz, rn. helm- 
piese; — kompas, m. steeriag compass; — 
laſtig, adj, t00 much by the stern; —mall, 
n. radder- mould ; -ınann, m. pilot, steere- 
man, heimsmen, steersmaie; — mannskunft, 
f. art of conducting or steering a ship, na- 
vanchy; —mannsimaat, m, second mate; —tad, 
n. wheel of the heim, steering- wheel; — 
teep, æ. wheel-rope, tiller-rope; 
—tuder, n. helm; —ftange, /. wbip — 

Stewer, 1. 0. f. (alu u) a) coatribation; 5) 
tax, assessment, impast,. (Örund-) graund- 
rent; c) } aid, help, aszistanee ; d) (Edyus-) 
protection; zur — der Wahrheit, in com- 
plianoe with truth; mit —n belegen, to tax; 
—n auflegen, to impose faxesz eine — aus⸗ 
idreiben, to. make an assessment; to raise 
cantributions (money); eine — einiteiben, to 
getber, collect, zechive taxes; 2. in camp. 
amt, n. ogart of aids, office of assess- 
ment; heard of taxea, enstom-efßze; —an: 

‚tor, f sau; — anſchlag, m. anseasment of 














taxea; mat; — beantete, zu. cammisciene ei 
zes; —bedieute, m, excisaman; -deichl, m. 
money -edict; — beibeilung, 5. wid — midi; 
—bub, =. book im wrhieh the taxss am 
entered; —caje, f. cash of ıhe x; - 
cafie (in Saxony), bank; —oäcgium, m. cou 
‚ef aids; —editt, m. edict ol taxatioa; -a · 
bebung, / lerying of taxzes; -cdai, =. 
zemission Of taxes; —cinachakt, m, iun 
getherer, voseiver of comtributions; - im, 
adj. scot-frea, axempt from taxes er day; 
—tasungt, /. excheguer, boand of coawibe 
Sons; —Ireis, m. jurisdietien of aa m 
chequer; —ordruug, /. regulation ef tazesım 
zates; —yflihiig, adj. obliged to pay tus. 
liable 10 a tax or impost; — pflicugie,!. 
liebility 10 be taxed or assessed; -rat, a 
o@unsellor of the conrt of aids; -iadı,! 
maMor comcezaing the faxen; —iaf, m. rat 
—igein, m. zeseips for the taxes; bil d 
the taxes; (in Saxeay) baak-bill; ung 
f. assessment of taxas; — verwouer, -@ 
weder, m, administrator of taxes; meint 
system of taxes and rates; —zeürfteis, m, a 
Roman chromolegy) imdiction. 
Stew'erbar, adj. saxable; liehle to ur, 
duty; tribatary; —feit, f. Læbility ol bg 
rated or taxed. 
Stewcrer, eid. Steuermann. 
Steutan,v. 4. 4 n. (aux. haben) «) He. 
steer, pilot; 5) (— bejablen) to pay 
to contribute; c) (wih dat.) (Eimas aı 
madın) 10 chech, put a stop to; ( 
unterdrüden) to prevent, hinder, 
d) provine. (ftügen) to prop; (Helica, 
itügen) to help, aid, support; aui Imus-, 
he intent upon; fi auf Etwas —, wu 
learn upon, rest upon; ju Etwas —, ® 
teibute 10; melden Cours fteuert das & 
how stands that ship? 
Steu’erung, Sf. Mar, steering ; (Tom! 
contribation, vid, Be—; (aufhören 
checking; Mech. machinery for distril 
the steam; valve-gearing ; — ecplınic, 
Mech. steam-distributiag cylinder (e 
Steven, m. Mar. Rorder, stem; prew 
Hinter—, stera - post. [i 
Ste’ven, Ste'venen, u. n. Mar. to be 
Stey’ermark, Stey’ermärker u. f. m., 
Steiermark. 
Stibig/en, ©, 4. wwlg. (maufen) to pilfer, 
Stich, 1.0. m. (-t5; pl. —) e) (das & 
und der fichende Schmerz) pricking, 
ipigigen Dingen, Dornen, Madeln) prich. 
Inlecten, Schlangen) sting; (das Durki 
Punftiren) puncture, (mır Dotch, Tem. ab 
(Degen-,. Fe.) thrust; (un Naben, SO 
suitoh; 5).Gam. (Kartın-, at cards) und: 
(Kupfer, Eiahl—) engraving, cat; d(@ 
exchange of goods, barier; e) T. M# 
(neck) where an animal is stabbed br ® 
hutcher; f) fig. (—vede) aip, (deleidigtal: 
tamat; (— durchs Herz, große Berrütu) 4 
auf den — fechten, 10 fight az thrasts; iM " 
handeln, ta truck ; im —e laſſen. to Mur" 
the lurch or hehiad, to fersake; - Ab 
10 hold (of a stisch) ; Ag. to stand che u 
to prava valid; to stand one's gremdi® 

























ſoll mir — holten, he shall net escape me; 
I will make him heep to the polat; feinen 
- ithen können, not to he able to see atall; 
das gab mir einen — ins Herz, that struck 
ne to the very heart; er gab ihm cinen tüch⸗ 
tigen —; fig. he gave him a sevore nip; das 
Bier hat emen —, the beer is rather turned; 
mp. — art, f. pick- ame, cross axe; —bal- 
m, m. jolat-beam, tie-piece; — balkentvä ⸗ 
tr, pl. (eines Juſbodens) common joists, 
mdging -joists, oeiling-jeists; — blatt, m. 
)(am Tegen) sword-shell, guard; 6) As. 
belter; cars paw; (Üegenkand des potter, 
achens) butt, leughing-stock ; c) Sam, (in 
artempiel, at cards) tramp; -—blatizapfen, 
„ oross- bar of a sword-hilt; —bohrer, mm. 
wp. auger, wimble, gimlet, oentre- bit; 
btet, n. Carp. tte- piece; —dunfel, ad. 
sch dark ; —frei, «dj. invnlnerable; —hahn, 
. spigot; — haltig, adj. ıhat will stand the 
st; —bhaltigkeit, 5. quality of standieg the 
st; handel, m. bartering; — klinge, S. 
tobing-biede, thrust-blade; —ofen, m. 
“. smelting farnace out of which the 
led mbıal runs inte the bason; — prefit, 
Clotk. cold press; — ſage, /. pannel-saw; 
ag, m. provinc. day of public sale; — 
iie, adv. by stitches, thrusts or tricks; — 
tt, rn. a) Täeut, cue, Typ. catch -word; 
(-el or Spottwert) sarcasm, raillery; c) 
eblingswort) saying; —munde, /. thrust 
und. 
Ya, m. (-$; pl. —) (Grab—) graver, 
ving -toel. [tic language. 
belet’, . (pl. —en) taunt, scoff, saroas- 
h’eler, ord. Stidler. ° [a rubican borze. 
Felhaͤtig, ads. T. rabionn; cin —e6 Pierd, 
hen, 1. 0. =. & n. (sur. haben) a) to 
%k; 5) fg. to taunt, bite, satirize, carp, 
treat sarcastically; 2. s. n. fig. twunting, 
Sing. 
Yelnanme, m. nickname; — rede, f. — 
t,n. saroasm. 
Yerling, m. (55 pl. -e) a) Orn. titliag, 
e-chat, stone-chatter (Motatilla rubecela 
.); wiltow wren (Motacilie trochilus — 
2) vid. Stichling. 
ler, m. (-6; pl. —) taunter, railer. 
"ling, m. (-$; pl. ©) Ich, stickle-back, 
ile-bag, banstickle (Gasterosteus aculea- 
- L.), rid. Tornfid.g 
os Stid’en, in comp. —dampf, —dmft, 
‚eating vaponr, mephitic air; Med-s. — 
:, n. aboking fever; —fluß, m. choking 
m; — garn, n. thread fer embroidering, 
surfing, gold-thread; —gas, n. Chem. 
‚gen gas; — huſten, m, Med. choking 
h; —lad, m, stick-Iao; —tien, /. Mar. 
ihread rattling; —luft, M Chem, azote, 
gen g —ımwjice, n. pattern for embroider- 
—nadel, JS. embroidering-needie; — 
as, n. Chem, nitric oxyde gas; -orybnl- 
orydirte — gas, n. Chem. laughing gas, 
us oxyd gas; —perim, pl. beads; — rad: 
an. embroidering-frame, embroidery 
ı; tambour-frame; —icide, . embroider- 
ilk ; gross silk; — ſtoff, m. eid, it; 
halıig, adj. Chem, azotic, azotised; — 





963 


Sti 


werf, n. noedle- werk; — wur), — wurzel, f. 
old. Zaunrübe; die ſchwarze —wurz, black 
bryeny (Temus — In); —zcug, a. necensaries 
for embroiderimg. 


Stichel, adj. provinc. stesp, craggys — härig, 


“dj. having bristy hair, 

ifen, 0. 3. a. & n. (aux. haben) 10 stitoh, 
embroider (nt, in er with), 10 make em- 
broidery ; 2. n. (et-) to choke, zuffocate; 
geftidte Hausſchuhe, nd. Hausſchuhe; 3. sn. 
#) embroidering, embeeidery; 6) (&t—) 
choking. 


Stid’end, p. =. (er-) zuffocating. 
Stider, m. (4; pl. -) Sti@erinn, f. (pl. 


—en) embroiderer. 


Stiderei’, /. (pl. —en) embroidery. 
Stie'ber, m, (-5; pl. —) wid. Boft. 
Stieben, ⸗. w. 1. =. a) (ihmell or in khnelle 


Bervegung iegen) 10 put suddenly in motion, 
10 start, drive ; 5) (Staub machen) to dustz 
2. n, (uuz, haben) to rise; (ftaubig fein) co be 
desty; (beram-) to fly about, (zer -) to he 
scattered; (fein zertheilt niederjallen, von Res 
gen) 10 drizele; t0 drife (von. Echnee, 
of snow). 


Stief, hard, cruel (l, u.); prineipally in 


comp. mot genuine, step»; -ältern, pl. step- 
parents; half-parents, —brader, m. step- 
(half)- brother ; —geidyreifter, pl. step-brothers, 
step -sisters; half brothers and sisters; — 
find, n. step-child; —mwtter, f. step-mother; 
orael mother; —mütterhen, a. Bot. pansy, 
heart’s-ease, tkree-coloured violet, herb 
trinity, beedy’s eyes (Fiola tricoler — L)z 
—mütterlih, adj. & adv. like a step-mother, 
erael, craelly; — ſchwager, m, p - brotker 
in law; — ſchweſter, f. step -sister; — john, 
m. step-son, son-ia-law; -todter, f. step- 
daughter; — vater, m. step-father, father in 
law; —vätttüd, adj. & «dv. as or like a 
step - father. 








Stiefel, 1.0.m. (A; pl. — & -n) a) boot 


b) T. tube, case, vessel; (m einer Luftpumpe) 
barrel of an airpump; (einer Pumpe) sucker, 
embolus; c) joe. (Art und Zeile) manner, 
way, train; @panikhe —, eid. Spaniſch; ftir 
nen guten — laufen, teinten u, f. w., to run, 
driuk as well es any one; Luftpumpe ınit 
einem, zwei —n, single-barrel, doußbte-barrel 
eir pamp; in —n, booted; via. Cinſchmieren z 
2. in comp, ieher, m. boot-kookz; —band, 
n. boet-stra; blod, m. boot -tree; —bed, 
m. boot-horse; —sret, — holy, n. boot-tree; 
—bürfte, f. blacking-brash; -—haten, m, 
boot-hook; —fappe, Sf. top of a boot; — 
tuecht, m. bost-jack; —ınadıer, m. boot- 
maker; —manicyette, f. boot-ruffle, boot- 
cufl; —puser, m. boot-cleaner; Acad. scout; — 
quaſt, m. —qnaite, S. tassel ofa Hessian boot; 
tassel of Hessians; -ſchaft, m. leg of a boot; — 
ihynnere, f. boot greade; — ichnalle, f. boot- 
buckle; — ſchwärze, f. blacking; -fohle, f. 
boot-sele; —firumpf, m. boor-stocking; — 
ftutpe, J. vid. — kappe; — wichſe, /. blacking; 
paste-blacking; —widier, m. one who 
Dlacks boots; — sicher, vid. — knecht. 












Stiefelet'te, 5. (pl. —n) spatterdashes. 
Stie’feln, v. a. & ref. (— anjichen) to put on 
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(one’s) boots; der gefiiefelte Kater, puss im 
Stie'g, vid. Creig, [boots. 
Stie'ge, S. (pl. —n) u) (Treppe) staironse, 
stairs, steps; (Heden-) stile; 6) grovinc. 
Gwanzig Stüd) score. 

Stieglig, m. (-e6; pl. —e) vid. Diltelfinf. 
Stiel, m. (-es; pl.—e\ a) (Griff) handle, belve; 
stick (eines Bciens, of a broom); 5) (Stengel, 
Blumen—) stalk, pedicle ; c) provinc, (Gtäge) 
prop; Stump und —, root and branch ; comp. — 
—blatt, n. petiolate, petioled leaf; — dolde, 
Ff. pedanculate umbel ; —eiche, vid. Eiche, ge: 
meine; —glode, f. band-beil; — kamm, m. 
teil-comb; —Floben, m. tail-vice; —Iot, 
adj. sessile (Blatt, Blume, leaf, flower). 
Stielen, ». r. (mit Griff, Stiel verſehen) to 
furnish with a bandle. 

Stielig, «dj. having a stalk or pedicle. 
Stie per, m. (—; pl. —) Mar. stanchion. 
Stier, m. Ces; pl. -e) a) Zool, bull (Bos 
tnurus domesticus — L.); 6) Ast. Taurus; 
comp. —Heicht, vn. bull-fight, bull-baiting, 
ox-fence; —ham m, provinc, ram; — 
baut, /. bull’s hide; — hetze, /. bull-baiting ; 
Shirſch, vid. Hirſchantilopez — kalb, m. ball- 
calf; — kämpfer, m. bull-fighter; — menich, 
m. Myth, minotaur; — ochs, m. bull. 

i 1. adj. (vom Blıd) staring; 2. ade. 
giy, vid. Starr, 

Stieren, v. n. (aux. haben) (tier aniehen, an-) 
to stare, to look amazed. 

Stieten, ©. 1. a. Husb. to cover the cow; 
2. n. (buflen) t0 long for the bull. 
Stierfinn,, oid. Startſinn. 

Stift, m. (-86; pl. —e) 4) (Meiner Nagel) 
tack, (Meal—) tag; (von Holy und Metall, 
Uhren ꝛc.) pia, (von Holz ohne Kopf) pegs (an 
Maichinen) key; 5) (Reden—, Blei —) style, 
pencil, erayon; (Ciumpi, eines Zabnes) 
stamp; comp. —freide, f. wbite chalk; — 
malcrei, /, paintiog in crayon. 

Stift, n. (-16; pl. —e & -er) a) (milde —ung, 
charitable) foundation; ( Kloſter) monastery; 
(Domfapitel) chapter; bisbopric; 5) f cove- 
nant; for comp. vid. Stifis. 

Stifteln, v. 4. provinc, to mark with points 
“or dots, to dot. 

Stiften, ». a. «) (gründen) to fonnd, estab- 
lish, institnte; 5) (der Urheber icin) 10 be 
the author of; (veruriadyen, erregen Lim ü. 
&.)) 10 cause, excite; to make; Unglück —, 
10 breed mischief; Freundichaft —, to make 
{riendsbip ; Frieden —, to pacify; einen Drden 
—. t0 create an order. 

Stiften, v. a. (mit Stiften befeitigen) to tack. 
Stifter, m. (-63 pl. —) founder; (Urheber 
aud) i. ü. ©.) author. 

Stifterinn, fr (pl. —en) fonndress. 

Stif tiſch, Sut uch, adj. belonging to a foun- 
dai or chapter. 

Stifte':amt, n. chapter-conrt; canonicate; 
—amtmann, m, bailiff of a chapter; vidane; 
— bauer, m. tenant of a chepter; —bluune, /. 
Bot. albuca (Abbuco — L.); bastard star of 
Bethlebem; —brief, m. letter or document of 
foundationz — dame, — frau, f. —fräulein, n. 
— dorf, n. village belongiag to a 
chapter; —gebände, n. chapter -house; - ge⸗ 
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meine, —gemeinde, S. commualty ef a cup 
ter; —gut, m. land, property of a chaper; 
ber, m. canon, digaitary; -böit, f. 
tabernacle of testimony er of covenmi; - 
jungier, f. mun; — kanziet, m, chancellor ei 
the jurisdiction of a cathedral eharch; - 
titche, f. collegiete church; catheinl; - 
mäßig, «dj. capablo of being chusen a. c- 
mon; — mitglied, n. member of a chapter; - 
piarre, /. living, curacy of a collegiw 
church; — pfarrer, m. parson of a collegir 
charch; — pfennig, m. monastical reats; - 
piründe, f. prebend; — prediger, m. chaplın 
of a collegiate church ; —propft, m. prors 
of a collegiate church ; — ichule, f. found 
tion school; school attached te a chapır: 
-tag, m. day of tbe assembly of canım; 
— verjaminlung, /. meeting of a chapter. 
Stiftung, f. (pl.—en) =) (Gründung) four 
tion; estsblishment, (milde, charitable) u 
stitution; 6) (das Gründen) fonndiug; ü 
Verurſachen) causing, making; eine ftommı- 
a pious legacy; milde —n, charities; com 
— sdrief, wid. Enitsbriei, —scapital, m. a 
tal or stock of a fonndation; —sfır, f.- 
feit, n. celebration of fonading; — chett. 
year of foundation; —stag, =. annirenar 
—surfunde, f. docu: t of foundation; - 
verwalter, m. stew. of any college; -i 
worte, pl. (words of) consecration; -:i 
f. time of foundation. 
Stilbi’t, m. (pl. —cn) Min, stilbite; -iM 
m. stilbite -spar. [pocket-dag 
Stilett‘, n. es; pl. -e) (Meiner Doich sul 
Stil’ (Stirk), 1. adj. a) (ohne Beweguns ! 
dig) still, silent, (— geimad)t) hushed; b 1 
big) quiet, calm; (iricdlich) Peaceable: 
dell, inanimate, stagnant (vom Handel 
of trade); — itchen, ſiden, licgen, 10 
still, to sit still, to lie still; er fann kancı 
genblick — (isn, bis shoes are mad 
runniag leather; — bleiben, to remain 
—idmeigen, to be silent, 10 hold one's te: 
zu Eimas — ichweigen, to say nothing, eu 
unnoticed, to take no notice of; — halter ı=' 
t0 stop, stay, pause, make a stop; te li 
still, to sabmit guietly; —c! —c! sid 
peace! be quiet! im —en, secreiy. 4 
vately, by one’s self; Com-s. ım —cn vert:d 
to sell nnderhaad ; der —c Gere! 
dormant or sieepigg partner; —c Zröme # 
noiseless piety; das —e Meer, Gag. | 
Pacific Ocean; bei — er Racht, im the di 
o£ night; cin — es Leben führen, 10 It 
quiet or retired life; ein — er Menich, ad 
or sedatse man; cin —e6 Geber, a mei 
prayer;; der —e Freitag, good Friday; i 
Woche, the holy week; die —a, | 
Quakers; —e Waſſer find riet, pree. # 
are deep; 2. ade. stilly, gut 
























calmly. 

Stil’samme, /. wet-nurse; —föte, /. Ho # 
Aute-stop, dulciana; —gedadt, m. sup! 
four feet, fourth stop; —lagır, m. ge’ 
tine, oantOnment; —Ichen, m. quiet, ⸗ 
or lowly life; — meſſe, /. low mass 
m. Med. anodyne salt; -ichweigen, m. ib 
mit — ſchweigen übergehen, te pass er= " 
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silence; - ſchweigen einbinden, 10 enjoin se- 
ereoy; —ichmeigend, 1. p. =. slent, tacit; 
-idmeigend verpflichtet fein, 10 be under a 
taeit obligationz cine —ihmeigende Bedingung, 
ia implied eonditien, eondition in law; 2. 
‚de. silently, tacitly; —ftand, m. standing 
will, stand- still, stand, stop, cessation; 
-ftandshagge, fı Mag of trace; -ftehend, adj. 
Magnant ; — Toädıter, m. provinc, watchmen. 
tille, S. =) (Rube) stillaess, silence, quiet- 
ıess, calm, calmness ; 5) (Friedlichteit, Friede) 
ranguillity ; c) (deſcheidene Zurüdgezogenheir) 
ıodess retirement; Die — des Diecres, calm 
f the sea; Die feierlide — der Nacht, deep 
f night; eine feierlide —e, a deepsilence; in 
te — leben, to live privately, to lead a 
nired life; in der -- der Radıı, in the dead 
E night; — im Handel, duiness (or inani- 
ation) Of trade; es überficl uns eine —, we 
'ere beoalmed. 

iflen, 1. v. a. 4) (beruhigen) to still, cal, 
esse, allay, abate; (aufhalten, anhalten, 
m Blut) te stop, stay, stanchz 5) (jäugen, 
« Bruft geben) t0 nurse or suckle a child, 
give suck; c) (idymeigen machen, beidyrwwich- 
m) 10 silence; cinen Aufruhr —, to com- 
se an aproar; die Edjyinerzen—, 10 appease, 
se, nage or mitigate the pain; den Hunger 
‚ 10 lay or appease the stomach; Den 
arſt —, to quench the thirst; jeine Gläubir 
t0 content, appease, satisfy one's 
rs; ein Kind — (berupigen), to quiet a 
Hd; die Zeit wird deine Thranen —, time 
U dry up your toars; —d, p. a. Died. 
tive; allaying; 2. s. n. (Merubigen) calm- 
f, appeasing; stopping, stanching (von 
w, of blood), (das Säugen) suckling (of), 
ing suck (von einem Kinde, a child). 
ler, m. (-8; pl. —) quieter, calmer, ap- 
(iheit, f. oid. Stille. [peaser. 
"lung, f. 4) (von Blut) stopping, stayiag, 
nching; b) stilliag, appeasing; c) (das 
ugen) suckling. [siderite. 
pnofideri’t, m. (-5; pl. —e) Min, sıilpao- 
nın’:bat, adj. that may be tuned or bronght 
accord; - berechtigt, adj. & adv. having a 
ht of voting; Engl. properly registered; 
ihig, adj. a) (-bereditigt) entitled to vote; 
vid. —barz — freiheit, /. liberty of suf- 
ge, of voting; —gabel, f. tuning-fork; — 
er, m. voter; — gebuug, S. voting; die ges 
ne —gebung, votisg by ballot; — hamıner, 
hlüſſei, u. tuniag-hammer, tuning-key; 
den, n. sowunding-post; — born, n. taner; 
ro, m. Anal. middie sympatbetic nerve; 
'cife, 57. wooden fife or Aute; — recht, n. 
ıt of voting; Anst-s. —rise, [. glottis; — 
nband, rn. ligament of the glottis; -tigen- 
el, m. epiglottis. 

vme, 1.8. /. (pl.—n) 4) voice; fig. sound, 
3; 5) BZus. part; notes; sound- post (in 
ms); ec) (beim Abftimmen) voice, vote (des 
ites, of sbanks), suffrago; (das Stimmrecht) 
of voting; eine kreſichende —, a sbrill 
se; eine bariche —, a harsh voies; — der 
mpeic, trumpet’s voice; die dier —n, the 
? parts of vocal music; die —n austhei- 
























Sit und — haben, 10 have a seat and votes 
nit bei —, not im voice; in diefer Badye habe 
id) feine —, in this matter I have no say; 
die innere —, the inward voice; feine — ge⸗ 
den, t0 vote; die —n fammeln, to oollect the 
votes; die Öffentlihe —, public opinion, pub- 
lic judgment; 2. in comp. —nführer, m. Mus, 
leader, direoter of the somg; — ngeber, m. 
voter; — mnehrheit, f. majerity of votes; —n« 
prüfung, /. seratiny; — niamınlung, /. colleo- 
ting of the votes; scratiny; — niheilung, fe 
division; —uzühler, an, teller; —nyählung, f- 
counting of votes. 

Stim’men, o. 1. 4. a) (cin Inftrument) to taue, 
attune ; 6) Ag. to dispose, indace to; ? to 
appoint, fix; Einen für Jemand günftig —, to 
move (or determine any) one ia one’s favour; 
wie it er geſtimmt? how is be hamonred; 
&inen für Eiwas —, to dispose one 10 some- 
thing; ſich zu Etwas —, to bring one’s mind 
10 a thing; gut geitimmt jein, t0 be in a good 
hamonr; zu Etwas geftunmt jein, to be inclined, 
disposed for; 2. rn. (euz. haben) #) (in Stim⸗ 
mung fein) to be in tune, accord; b) fir. 
(überein —) t0 agree, accord, congrue; c) 
(feine Stimme geben, die Stimmenſammlung vors 
nehmen) to vote; mit or zu Envas—, t0 agreo 
with; 3. s. a. tuning; voting. 

Stim’mer, m. (6; pl —) «) (der ein Inſtru⸗ 
ment Stimmende) tuner; 5) (Stimmhammer) 
taning-hammer; ce) (der für Envas Stimmende) 
voter. Croices. 

Stim’mig, «dj. incomp. of or for so maay 

Stim’mung, f. «) (das Stimmen) tuning ; (das 
©eftimmeiein) ano; 5) fig. voting; c) (Ge⸗ 
müths- or Seelen —) dispositioa, frame of 
wind, humour. [boar. 

Stngel, m. Sport, wreath, tail ef a wild 

Stinf, m. (—e65 pl. —e) Zool, seinc, skiak 
(Iacerta stincus — L.). 

Stin® of Stinfen, in comp. - aas, n. stink- 
ing carrionz — apfelbaum, m. Bet. garlic- 
pear-tree (Cratueva tapia — L.); —afand, m, 
Pharm, asafoetida; Bot —afandfraut, m. 

th (Ferula asa foedita — L.); — baum, m, 
stinking bean-trefoil (Anugyris foetida — L.), 
vid. Faulbaum; — binme, /. velver- flower 
(Tagetes — L.); —bod, m. stinking he-goat; 
- bohne, void. Echminkoohne ; — faul, ad. very 
lazy; —fliege, f. Ent. stinking Ay (Hemero- 
bius — L.); — bahn, m. provine. lapwing; — 
harz, m. vid. — ajand; —fäler, m. Ent. bapres- 
tis; —falf, m. Min. bituminous marlite; — 
famille, /. Bot, may-weed (Anthemis foelida 
— L); -ratte, f. hier, n. pole cat, vid. 
Iltiß; -idwann, m. Bot. stiakhorn; -ſtein, m, 
Min. stinking- stone, hog-stone (Lapis suil- 
Ws); —topf, . stink-pot; fig. stinkard; — 
wurd, wid. Alprankenz; —zinnober, m. ferid 
cianabar. 

Stinten, 1. e. ir. n. (aux. haben) to stiak 
(nad), of ...); ? to be im disgrace; cr ftinft 
vor Faulheit, he is a great sluggard; er ſtinkt 
vor Hoffahrt, be stinks of pride; es Ttinft mich 
an, I loath it; -d, p. a. stinking, fetid; 
gross; der —de Arheim,stinking breath; 2. s, 
n. king. (Mar. violent storm. 


















Mus, to distribute the paris ie music; | Stinfig, «dj. stinking, rancid; ein —r Stutm, 
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Stine, m. (-33 pl. —) stinker, stinkard. 

Stint, Sting‘, m. (-; pl. -). Ich, smeit 
(Salmo eperlumu — L.), eid. Stint. 

Stipendiett, m. (-en; pl. —m) exhibitioner, 
stipendiary (in Engl Universities), sebolar. 

Stipendium, =. ı pl. CSripcn’dia & Sir 

.pen’dien) u) founda: exhibitiea, scholar- 
ship; 5) pension, stipend, wages. 

Stippelform, f. (pl. -ın) T. dosting-bleck. 

Stippen, v. =. & n. (aus. haben) a) (eintau- 
dycn) to steep, dipz; &) (punttircn) to mark, 
dot, point. 

Stirn (Stirne), 1. =. S. (pl. —en) from, 

‚dorehead ; fig. (Unverichäntpeit) face, insolence; 
eine große, ſchöne —, a large, fair forehand ; 
mit finfterer —, sullen-browed; fig. tinc hatte, 
eiſerne — babca, we be brazen-faced or ob- 
stinate; cr ift hisig vor der —, he is easily 
provoked; Einem die — bieten, to make head 
ageinst oue, to cope with ome, to resist; 
dem Feinde die — bieten, to face ıbe enemy; 

‚die — hoch tragen, 40 be proad; die — eines 
Berges, top of a monutain; Die — runzeln, 
410 knit tke brows es licht Reinem an der — 
geishrieben, was ex im Herzen hat, yon cannot 
zead a man's heart upon his face; mit der 
— durch die Wand rennen wollen, Ag. to per- 
sist obstinately on one’s will; 2. ın comp. 
—ader, f. frontal vein; —band, n. frontlet, 
hbead-band ; — bein, æ. forehead-bone; Anst. 
frontal bone; —bridlage, 7. frent- piece, 
äreatlet; — binde, f. frontlet, bandeau ; dia- 
dem; — blaut, n. plate of metal wern on 
the forehead; — ende, ». Sport. (am Geweih 
des Rothwildts) kaack, browantler; — feld, 
w. Arch. upper tympau; — gegend, f. place 
about the forehead; — geſchmeide, =. orma- 
ments for the forehead; -haar, =, fore- 
lochs; tompet; — hammer, ma. Ir-w. (für das 
Ballciien) forge-bammer; — böhle,  Anat. 
ärontal cavisy; — krauſe, f. tompet; —lode, 
J. tore-lock; —Io6, ad. fig. bareofaced, 
shameless; —naucr, f. T. priecipal wall of 
a rofining farnace; projecting wall; —ınan, 
Gen, n. — mustel, m. Anus. frontal muscle; 
— platte, f. facing, frontletz —rad, n. Mech. 
eog-wbeel; —-riemeu, m. front-stall, frowtel ; 
—rıngel, m. Gun. cross-rail, chief reil (of 
a cannon-stock); —runyler, m. Anat. corru- 
geont musele; — ſchnalle, f. buckle of the 
bandeaa; — ſchneller, an. fillip on the fore- 

head; — ſchneppe, f. peak of a lady’s morn- 
ing eoif; —ieie, . Arch, fagade; — ipange, 

J. buckle or clasp worn for ornament on 
the forehoad; —itüd, =. frontlet, froat-pieoe, 
Sorehead-piece; —vogel, gehaubter, vid. Japıız 
wand, f. front- well of a howse, frontis- 

iece. [hirundo — L.). 
in’, Sı (pl. —n) Orn. sea-swallow (Sterna 

Stirnig, adj. principally in comp. haviag & 
forehead, faced. 

Sto’ben, v. a. Cook. te stew. 

Stö’ber, m. Ee; pl. —) =) shower (von Ri» 
om, ef’rain), (Ecpneege—) saow storm; 5) 
wid. Stäubte; — weiter, n. weather when 

‚snow or rain is drified by the wind. 

GStö’berig, udj. Aying about like dust or 
Ane snow. 












Stöbem, «. 1, =. (auf—, anfragen, sularke) 
to start, raise, .‚beas up, chase, deive; 2. 
n. (mus, haben) a) (derumflicgen wie Etand; w 
Ay like dest; te blow abens like dam; 
5) (von Schate, of suow) 10 be deirm 
or dsifted ia very fine parlidles; <) (m 
Yagbyunden) 40 be om the kant; d) (vmm-, 
heriumindyen , durchiuchen), eo rummage. 

Sto chasblunie, f. Stö'haskrant, m Be. 
French lavender, stechados, cassidony (le 
vardula stoechas — L.). Ltoack - piaher. 

Stoch er, m. (-$; pl. —) (Sabn— x.) pieke, | 

Stoch ern, ©. 0. &n. (aux. haben) te pri, 
(m Zener) to poke; to pick; ie Zadar -, 
10 pick the toeth. 

Std, 1. m. (-c65 pl. Eidde) a) (m 
Schlagen, Klopfen) stick, (rat) stall; Spm 
(sum Klopfiagen) hunting-pale; (Epapcr- 
walking-stick; (Rohr) cane; 5) (Boumitam 
trank, (Stamm, aud) Pflanze) stock, sim: 
(Bann) tree; (Blumen-) plaat; (Stumpf eo 
Baumes) stump; c) T-s. (Fern, Hur-, Me, 
block, form; (eines Wunbeies) stock (ofm 
anväl); trough (in ciner Waltınübte, of a falle 
mill); Sculp. pedestal, foot; (Pieiien-Ipe 
pedestal, frame; Turm, vid. Dede; di ii 
nea—) bee-hive; e) (— haus) seocks, bied- 
house; 5) (wer!) stery (cincs Hauics, dı 
house); 8) Typ. tail-piece; iak-block; mr 
slice; vinnet, vignet; A) (Piciten, Kae, 
Ihüc—) post, säll; ı) fig. ulg. (Zummiız 
bleokhead, stupid fellow; &k) Com. std; 
capital; ) (zum Almoicn) poor’s box; we 
— und Sein ipringen, te leap over heir 
and ditch; einen Hut über den — jchlagen, = 
put 2 hat npon the block; 2. in coma- 
naar, —abler, m. Orn. hobby, black sog 
mountain eagle (Falco subbuteo — L';- 
amboß, m. stock -anvil; —amiel, wid, Nm 
drofiel; — band, m. cane-ribhea , cane-strag| 
— bändchen, m. tep-knot; bild, n, | sunan 
—biind, adj. stone -bliad; — bogen, m. ad 
of a vaulı; —bönıne, — dritte m. I. m.,® 
dowuright Bobemian, Briton, John Bu 
—begen, m. sword-oane; — dumm, ei. aid 
headed; stupid in tbe highest degree: - 
dunfel, adj, wid, -finiterz — cat, J. mod 
duok; —erbie, wid, Adererbie; —ır, m. Ba 
ore in masses, in great Jumps; —iuı,!. 
coot, vid. Eule, braunidywarzez; af, u md 
Saferfalf ; —fäule, f. rottenness an the sn. 
— faulung, f. rottiag of the grapes on b 
vine-stock; -ieder, f. bead-quill ia ! 
goose-wing; —iıdel, S. small fiddie, kit; - 
uf, oil. Hanfling; —Iinfier, ed. vory dark: 
pitch dark; — mich, m. Com. stock -Be: 
(geiodaert) haberdiae; cod · ſh: ( aca⸗ 
Nat fish, (langer) ling, ergam, (tunder r⸗ 
fish; fig. oulg. blockhead; -Rihiang, © 
cod-fisbing; —fihfänger, m. zod-Asb 
fick, m. fusting-stain; —Hcdig, ad. fast: 
flörr, /. Mus. czakem; —ircmd, ad. ut 
ly unacquainted, quite strange; ME 
F. pocket violin, kit, rebeck; -grirhrs =* 
very loaused, pedantio; —geirich, =, ei 
kantern, wellower; —damen, m, Foh.iuuing 
net, casting-net with handle; -binkt m 
cans-manz Haus, n. block-hause; Il: | 
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n.üre-waod zuade of the stumps and rooßs, 
sam- wood; —jude, m. dowaright jew; — 
tel, m. pinion; — knecht, m. jailer's assis- 
tantz —knopi, m. eane-head; —rasen, pi. 
stock cardsg -tecide, f. hard ehalk; — lad, 
m. stick-lae; —lampc, Sf. socket-Aemp; — 
loterne, — leuchte, f. eresset-Aight; — man: 
cenſull, adj. stock-still; —meiiter, m. gaeler; 
keeper ef a prison; —meiler, ». orooked 
vino-knile; — ınsecchel, /. Bot. varmoril; — 
nodt, adj. stark -naked, — narr, m. arrant 
lol; jester ; —Öhie, f. cane-eye; stick-eye; 
-paujer, m. Mill. Axed or stocked under- 
hot wheel; — petihait, =. couuting- house 
wal; — peefic. f. large press used by book- 
biaders; — prügcl, pl. eudgeling, bastinado; 
w verdient —prügel, be deserres a caning; 
-taum, m. For. pieoe of ground which has 
men cleared of Mumps and trees and cen- 
red ieto cnltivated Anand; — regiſter, m. 
weck book; — rolle, f. T. steck- roll (of 
wire-drawers); —roic, f. Bot. rose-mallow, 
wse-poplar (Alhkeas rosen — L.); —Idyan, 
I. For. survey of the felled simber; —icheit, 
“ log of wood of the trank near the root; 
"Ihre, f. large shears fixed wich one end 
a a block; —idjilling, m. beatiog with tbe 
tick; einen —Ahillıng befonmen, t0 be beaten 
with a stick; te receive the bastinado; — 
dirm, m. nmbrella used as a walking stick; 
-ihlag, m. steoke with a stick; — idjlägc, 
—idnupien, =. rheum, stopping 
3—ſchraude, f. screw on tbe 
hops ef a vioe; —ipule, wid. —fcder; —ſieii, 
very stifl; 2. adv. obsünately; - 
ll, edj, stock -still, motionless; - üreid, 
a —icjlagz taub, adj. quite deaf; —taube, 
“a, Helztaube; — wache, /. guard of the pri- 
mers; prison-daty; prison; — wert, m. 
tory, Roor; das miete — wert, the gronad- 
wer; — zahn, m. a) wisdom-tooth; b) 
beek-tooth, grinder, molar-tooch; - zie⸗ 
ur, m. vid, Rıngdeofel; — zwinge, /. stick- 
erril. im. jailer's assistant. 
töfel, n. (5; pl. —) Little stick ; —fncdht, 
tod’en, ©. 1. m. (aux. haben) m) (in ber Be⸗ 
Mgung) te stop, 10 cease to cirenlate; (ftill 
"den, von Woſſer, Handel) to stagmate; 6) 
8. (jögern , ſtecken bleiben) 10 hesitate, (fram- 
ieln im Reden) 10 stammer, falter; e) (verichinms 
ieln, dumpñg werden) to monld, to turn fuaty 
r mouldy; (verrotten, faulen) to rot; d) (fteii 
erden) 19 turn still, to be stiff; 10 become 
rd, (gerinnen) to curdie; die Maidyine ſrotkt, 
be machine stops; cr jtodte im Reden, he 
topped short (faltered, broke off in the 
ıidst) of his speech; 2. (mit Stöcken ver 
!ven) te furnish with sticks or props; to 
take, prop (den Wein, the wine), die Tür 
ver —, 10 roll ıbe clothes; 3. vefl. (in 
Ftengeln aufidyiehen, ſich be-) te rise in stalks; 
m Reden —d (itcden bleibend), hesitating; 
der Pils, Med. faltering pulse; 4. ». m. 
“opping, cessation; stagneting; das — des 
Jandels, deadne: ulness of trade; ins — 
*rathen, to Stagmate, Stop. 

den, v. a. a) (in den God ſetzen) 10 put 
me to the stocks; 5) (mit Gröden verſehen) 





























10 provide wiıh stioks; Einen — md blöden, 
to clap one up in prison and fetter bim, 

Stöder, m. (-45 pL-) jeiler; + for Eqari- 
tichter , gu. a 

& toderei', S. (pl. —en) jest, buffoouery. 
tod’ig, adj. (dumpfig, veridimmelt) fusty, 
monidy; (verfault) romen; die Waicht ift —, 
the linen is fasty. 

Stoͤchiſch, 1. «di. (höriih, harmäckig, wider 
Heli) seubborn, ebstinate; mutez 2. ade, 
stebbornly , obstinstely ; musely. 

Stode', pL Com, stoeks, funds. 

Stofung, S. (pl. —en) a) stagnation (des 
Waffers, Blutes, Handels, of water, blood, 
ırade) ; (Mnihören) cessation; (Anhaltcn) stop- 
Ping; 5) (Rögerung) besitation, c) (Untrts 
dredjung) äaterraptiem. 

Stoff, 1. ». m. (-14; pl.-t) =) Phys, mattorz 
substance; subject matter; 5) (Örgenitand, 
Sa: zu einem Romane 2.) subject; c) (Mas 
terial, zum Bauen 2c.) material; d) (Zeug) 
stuff, (Seidenzeug) wilk stuff; Körper ift die 
Menge von —, in einer körperlichen Eubfienz 
enthalten, body is tbe quantity or mass of 
matter comtained in any material substance; 
2. in comp. —bhalıig, adj. material, substa 
tal; —Halngkeit, f. teriality; substan 
ality; — les, ad. immatersel, incorporal; 
fg. werthless; —lojigfeit, /. immmateriality, 
incorporality; —namc, m. mame of matter, 
conereie noun; — theilchen, m. partiele ef 
matter; —wrwardtidait, f. affinity of mat- 
ter, material alfnity; —wort, m. vid. 
name, [artioles). 

Stoffa'ge, S. Com. barrels, bexes (for dry 
Stoffen, adj. oomsisting of staff. 

Stoff’ig, «dj. material, 

Stöhnen, ®. 1. n. (auz. haben) to gromm; 2. 
a. t0 utter with a groan; 3. s. n. greaa- 

SEtoͤ hren, wid. Siören. lias, greaa. 

Stoicis mius, m. stoicism. 

Sto iker, m. (-$; pl. —) uoie Ceally. 

Stoild, 1. adj. stoie, steical; 2. «do. stol- 
Stola , f. (pl. Eielen) Rom. Cath. stole. 
Sto’Igebühren, pl. surplice - fees. 

Stolle, f. (pl. —n) Stollen, m. (-$; pl. 
—) «) (Stüge) prep; (Bett-) post, foot (of 
the bedstead); baluster; iron-hooks; #) 
Bak. (Butteezopf) cake, butter-cake; 143 
c) Min. stalm, stream-work; borizentel 
works of a mine; d) provinc. (Burerbamme) 
slice of bread; «) Far. the prominent part 
of a horse-shoe; comp. —narbeu, f. Min. 
werk done at stream works; —nausidieben, 
n. playing at nine-pins for buttercake; — a 
befahrung, S. Mm. ting of stream works; 
—nieit, n. frolic public jan whereby 
botter-cakes are eaten ; - nfirſte, f. Min. head, 
top ef tbe stulm; — ugcbäude, n. woodwork 
of a gallery; —ubhalde, f. hule. 

Stollen, ©. =. T. (itüsen) to farnish with 
posts, props or hooks; Far. 10 provide a 
borse-sboe with knobs, to rough-shoe. 

Stoͤll ner, m. (-$; pl. —) proprietor of a mine, 
Stolp', m. (-t65 pl. —c) block. 

Stofyer, m. (-6; pl. —) stumbliag; fr. 
blander; — er, m. (-$; pl. —) stambler; — 
gang, m. stumpling ga. 


























©to 


Stol’periht, «dj. rough so as to occasion 
stumbling. 

Stol pern, 1. ©. n. (aux. fein) to stumble, 
trip; fig. to stamble, blunder; das war arg 
geitolpert, that was an egregions blander; 
2. s. n. stambling, tripping. 

Stol’prian, m. oulg. stumbler ; blunderer. 

Stolz’, 1. adj. promd, (anınaßend, arcogant) 
haagbty, arrogant; (cingebilder, voR Dünkel) 
presumptuous; #& $ splendid, magnificent; 
auf Etwas — fein, to be prond of a thing, 
10 pride one’s self ia or upon a thing; 2. 
adv, proudly, haughtily, arrogautly, in a 
Bounting manner. 

Stolz, m. (—e5) (i. 9. u. ü, ©.) pride; ber 
edle —, moble pride; (das anmaßende Weien, 
die Arroganz) baughliness, arrogance, 

Stol’zen, Siolziſren, v. n. (aux. haben) to be 

round, 10 flaunt, strat. 
tolji'tver, m. (-8; pl. —) beau, spark; 
rond fop. [devil’s guts. 

Golytraut, n. (=t$) Bot. dodder, hell-weed, 

Stö'nen, vid. Stöhnen. 

Stopf os Stopfen, in comp. -arich, m. vid. 
Ruhrkraut; —büdie, A Mech. stuffing-box; 
— garn, n. darning-yara, darning-cotton; 
—baar, n. stuffing-hair; — hader, —lappen, 
m. rags to stop holes up; —hol3, n. Found. 
plug, stopple, pin; —meiscl, m. iron wedge 
or chisel for stopping; —nadel, f. darning 
needie, worsted needle; -naht, f. dara; — 
nudel, f. foroe- or forcemeat-ball; —iegel, 
”. drift-sail; -wads, n. hive- dross, hee- 
glae; — mäjler, pl. Mar. stop-water; ⸗werg, 
n. oakam for caulking. 

Stöp’fel, m. (20; pl. —) stopper, cork; fig. 
vulg. short stumpy person. 

Stopfen, 1. v. a. a) (ausfüllen, ans-) to fill, 
stuff (Kiffen, Masragen, Bögel, cushions, 
mattrasses, birds); (ver—, 3u-, anhalten, aufs 
halten) 10 stop (einen Durchfall, Blutſturz, a 
diarrhoea , hemorrhage) ; (Gänie, Taur 
ben, in den Mund —) to cram; b) (politern‘ 
10 quilt; (matiren) to wad, ce) (Röder 
in Kleidern, Strümpfen, ausbeſſern) 10 dern, 
mend, stop a hole; d) (fein nähen) 10 
fine-draw; e) Med. (Durchfälle :c.) to ob- 
siruct, constipate; eine Pitife —, to All a 
pipe; eine Bouteille —, to cork a bottle; 
&inem den Mund (vulg. das Maul) —, to stop 
one’s mouth, to check one's talk, to strike 
one dumb, vid. Leckz ſich —, to cram one's 
self; —d, p. a. Med. stopping. astriogent, 
(dturtillend) styptic; 2. s. a. filling, stufhug, 
darning, fine- drawing. 

Stopfer, m. (-$;5 Dl. —) stopper; cork; to- 
bacco-stopper; —ci’, f. darning, stopping 
up; -inn, fı (pl. —cn) darner, 

Stop’pel, /. (pl. —n) a) Asr. stubble; 6) 
young featbers; comp. —adır, m. — feid, n. 
stubble- field; —butter, f. August- batter; 
—gans, f. stubble-goose; — gebicht, m. com- 
piled or patched poem, rhapsody; —gras, m. 
stebble gra: — heimchen, n. Ent. field- 
cericket (Grylius campestris — L.); — maſt, m. 
F. stubble feeding; — obſt, n. gleaning (of 
freie); — pflug, m. Agr. stabble plough; — 
tübe, / Bot, late tarnip (Brassica rupa — 
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L.); - ſenſe, f. scythe <o mow muhbles; - 
vers, m. cantog — weide, S. gleaniag; -wel, 
n. patch- work. (eompilatien, 
Stoppelei', f. (pl. —em) comt. pauckiag, 
Stop’pelig, adj. fall of stmbbies, 
Stop peln, v. o. to glean; fg. te pad 
togetber, to compile. [tbe side. 
Stoy’pen, o. =. Mar. Zeitor Sejeit -, te sen 
Stop pet . (-$; pl. —) Mar. stopper. 
Stoppi'ne, f- (pl. —n) quick match, Isat. 
Stoppler, m. (-55 pl. —) glemer; &. 
compiler. 
Stopp'wafler, m. (-3) Mar. stop- water. 
Stöp’fel, m. (-#; pl. —) stopper, cark; (N 
zerne) plug; —n, ©. =. to Stopper; mit 
ftöpielt, gut mie —n veriehen, well-stepperd; 
vid. Stöpfel; —geld, m. allowance (oae-im 
shillings) given 10 the host for each ber: 
of ones own wine drunken at a pablie die. 
tö't, m. (-66; pl. —e) Ich. stargeen (de 
penser sturio — L.); —rogen, m. Com, mr 
on’s sSpawn, oaviar, 
Soter, m. Pharm, storex; —öl, n. styres 
Storh’, 1.0. m. (-es; pl. Ehre) in 
stork (Ardes ciconia — I,.); das Klappe. i. 
—ts, the cracking of a stork wiıh his bäi: 
auf Martinı, wenn die Störche fommen, pm 
when two Suadays come together; 2 * 
comp. —btin, n. stork’s leg, long thie If: 
person with long thia legs; — biwine, eid. Kot 
roje & Windblume, kleine; —nei, a. ui 
nest; —ichnadel, m. a) stork's bill; d) Mi 
stork- bill, crane’s bill (Geranium cioderm 
— L); €) T. crane; d) pantograpker; -im. 
Streifen, n. pocker. Im. beiemus 
Stö'ren, ®. 1. =. (beunrubigen) 10 treak, 
disturb (IJemandes Freude, Vergnügen, ae 
joy, pleasure); Med. to disorder; me 
dredyen) to imterrnpt, (hindern) to kind‘ 
(aufrühren) to poke; du ba die Freude a 
ftört, yon have displaced the mirtk; gri= 
Ruhe, broken rest; — der Einfluß, deraagt 
iefluence; 2. r. (sur. haben) (umlchen, # 
rühren) to tara about, rake, (berumixdır 8 
rammage, to poke; in Etwas —, to sir® 
something, 10 pick. [feast, treuble- sum 
Stö'tenfried, m. (-$; pl. —t) agitater, wroobie 
Stö'rer, m. (-65 pl. —) troubler, distarbe. 
Störerel‘, S. (pl.—cn) disturbance; ranmagmt 
Storger, m. (-$; pl.—) wulg. quack, mess 
bank, charlatan. | 
Stðᷣ rlet, m. CSies: pl —1e) Ich, air 
sturgeon (Acipenser ruthenus — L). 
Storiten, m. (-$; pl. —) prorinc. sub, od. 
Stumpf, Sturz. 
Störrig, Störrifh, 1. ar. a) (taiiır 
sıubborn, obstinate, sturdy; di (mut. 
finiier) crabbed, peevish, merose, 
hard, grim; c) (wıderipänftig) reiracter: 3 
adv. stubborsly, obstinately, stardily, ob 
bediy, peevishly, waspishly, mereselt- 
Stoͤr tigkeit, S. =) (Yatsitarrıgfcı) srubberenk 
obstinacy,, sturdiness; b) (das märkX 
ien) crabbedness, peevishness, morme® 
stiffness; c) (Widerivaningfen) rein 
Störsfutter, m. Holstein oa. Mt 
Stö'rung, S. (pl. —en) tronbie, dis“ 
(des Zriedens, der Kriiis, of pescts Le) 











Sto 
oi the erisis), (Unterbrechung) iaterraption ; 
der uächtlichen Ruhe auf Straßen zc.), nuisance, 
it, 1. 0. m. (165 pl. Grö’üe) m) Phys. 
net, (-kraft, Kraft des —es) impetus, shock, 
mpulse, collision, (Zuſammenſioben) con- 
mssion ; (das Stoßen mr der Fauft, dem De⸗ 
jen) shrust, (das Zortitoßen, aud) Stoßen mit 
m Degen) push, (zufälliges or abſichtliches —en or 
Inftoßen, das Treffen) bit, (Schläge, aud) Ag. dem 
Jerjen) low, (der heftige —, die Wirkung des 
-, Erfdürterung, fig. & von Erdbeben) shock, 
Anfall, Angrift, bei. Mil.) bruat; (Eu6-) kick; 
Zauft-, Elbogen—) hunch; (Tegen-, Vold-) 
tab, Fenc. thrust, pass; (das Gtoßen von 
Bagen, Pferden) jolt, jog; 5) (Haufen) pile, 
wap (Yolj, of wood); e) (Trompescn-) blast 
of trampet); sound, flourish; d) Mar. stop; 
) T-s. (An-, Berlängerungsitüd) eking piece; 
ud. shonlder; Gun. (einer Kanone) breech 
f a gun; (an der Mabe) head of a nave; 
fin, ae) side of a shaft; bb) end of a 
allery; (Saum, Eınidlag am Weiberrode) 
order, hem; letting im of a petticoat ; Butch. 
. Keule; ein — Acten, a packet of papers, 
Fileof documents; Fenc-s. einen — anbringen, 
» make m pass or thrust; den erſten — aus: 
alten, to stand the first brunt; einen — pa 
ten, to parry a thrast; dem —e ausweichen, 
> break measure; das giebt jeiner Geſundheit 
un —, that gives a shock to his health; 
36 gab jeinem Leden den letzten —, that brought 
is life 0 tbe last pnsh; das gab mir einen 
ins Herz, that struck me 10 the very 
eart; jcinem Herzen einen — geben, Sam. 10 
Onstrain one’s self; 2. in comp, - aar, vid. 
hößer €); —apparat, m. Mech. (an Kocomotiven) 
ıfiog apparatus; —art, . twy-bill; -bod, 
» (battering) ran; —bolzen, an, Mil, breech- 
g-bolt; —bret, n. Mech. buffing - board; 
degen, m, tbrasting-sword, rapier; foil; 
een, n. stamp-iron; foil; —feile, f. paring- 
le; — garn, n. old rope-yaraz die Segel 
ije —garn ſetzen, Afar. to stow or furl the 
ls with rope yaras; —gebct, n. sbort and 
ırried prayer, ejaculatory prayer; — ge⸗ 
tr, n. tbrusting weapon; — herd, m. Din. 
ıble for bnddling; — hobel, m. cooper's 

















nater; — holz, a. wooden pestle; wood in 
les or heaps ; -kante, f. edge, skirt, hem; 
far, girds round about a ship; — fegelbapn, 

portable table with a set of nine pins; 
Runge, FL bi 






—lappen, 
—matte, 7 mat, panch; — 
aus, void, Feſdmausz —naht, f. a mode of 
Wwing by which pieces are meatly joined 
Igether; — perlen, pl. seed pearls; —tad, 
‚ dash wbeel; —ricınen, m. T. jolting Strap. 
kock- braces; — ring, m. nave-Fing; —tinnt, 
Mill. mill-leat; —iäge, f. hand-saw; — 
haufel, f. Min. float-board; —ideiben, Pl. 
xle-tree washers; — fcufjer, m. pious eja- 
alation; alje, f. Mar. rollin ckle; — 
09, m. ponnding trough; chopping trough; 
vogel, m. bird of prey; — weiſe, adu. by 
tarıs, by üts, by jerks; by shocks; -wcrf, 
» T. scapement, escapement; —ıwind, m, Mer, 
ıdden and violent squall of d; winkel, 
» T, angle of percussion, of the momentum, 
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Stö’gel, m. (-63 pl. —) (Mörierkeute, PIE) 


©tö 


pestle, pounder, Mas. beater ; (Knopfmader—) 
sbauk-driver, wire-clamp; 5) (-jungfer, 
Rammblod) beetle immer, commander. 





Sto'fen, v. m. 1.0. a) 10 tbrust, (iort—, 


vorwärts ſchieben) 10 pusb, (mit Eimas Didem, 
der Zauft-) to knock; (treffen, mit or ohne Abſichi 
—)t0 bit, strike; (mit dem Zuße)to kick; (mit bem 
Kopie, Hörner) to buttz 5) (jer—, zerquetichen, 
pülvern) t0 pound, stamp, bruise, beat; «) (us 
ſammen⸗, zujammenfügen) t0 put 10, t0 join; 
warum — @ie mid) io? why do you thrass 
me 50? er ftieß mid mit dem Brete, welches 
er trug, he hit me with the plank’ he was 
carrying; du ftößt zu itarf, yow hit too hard; 
mit dein Kopfe gegen die Wand —, 10 hit one's 
head against the wall; der Bod ftößt ihn, 
vid, Bold; Einem das Meſſer, den Dolch in die 
Brut —, 10 ran a knife, a dagger. into 
one's breast; Einem ins Waſſer —, to plnnge 
one into the water; einen Draht” in die Erde 
—, to drive a pile into the ground; ein 
Pflaiter eben —, to ram down a paving; über 
den Haufen —, to run dowa; fig. 10 ever- 
tara; zu Pulver —, 80 pulverize; ©cld zu⸗ 
jammen —, to collect money, to make up 
a sum of money; Einen vor den Kopf —, 10 
give offence to a person; fig. von ſich —, 10 
chase, turn away; 10 reject; Alles von ſich 

—, to frighten evory One away from one; 
fein Weib von id —, to repadiate or divorce 
one's wife; 2. cf. to hurt one's self; fid) 
an Etwas —, fig. to stick, hesitate, soruple 
at; to teke oflence at; daran fröße es, 
there is tbe rub; cs löst ſich noch an Eimas, 
there is some biaderance to it yet; 3. n. 
(auz. haben $jein) a) (an Eimas au—) to push 
against; to strike against; to strike, touch; 
b) to poance (von Raubvögeln, said of birds 
of prey; ec) (von Flinten, Gewehren) to recoil 
(said of as); d) (im ein Horn, Tromperen) 
10 blow horn: or trumpet); «) (unverhofit 
auf Ciwas —) t0 meet unexpectediy, 10 light 
on or upon; f) (angreuzen, — an) so be conti- 
guous, to abut, confine, border npon; 8) (Mil. 
+3 von Truppen, zum Deere —) 10 join, 
e (said of soldiers), an or auf Eiwas—, 10 
dasb, ran or bit against; cr fiich auf den 
Send, he chanced the ememy; die Reiterei 
ſtieß erſt einige Tage darauf zum Heere, the 
cavalry did not join the army till a few 
days after; mit dem Kopfe an die Mauer —, 
to dash or hit the head against the wall; 
mit dem Zube an Etwas —, to stumble against; 
an einander —, to strike One against another; 
ans Land —, to get ashore, to land; vom 
Lande —, to set » 10 go omtz anf den 
Raub —, 0 stoop at Ihe preyz auf Jeman—⸗ 
den — (begegnen), 10 meet or light upon one; 
zu Jemand —, 10 join one; 4 s. m. 
thrusting, pusbing. 




















Stöfer, m. (-6; pl. —) a) (der Sioßende) 


tbraster, pusher, kicker, hurter; 5) pouader; 
(Mörierfente) pestlez ce) (KRaubvogel) bird 
of prey, kite, eid. Weiye, Milan, Eper- 
ss Falke. 


Stöfig, “di. goriog, baitiag (von Schien, 


of bulls). 


Sto 


Stot terer, m. (6; pl. ) statterer, Stammorer. 
Stot terig, adj. stuttering, stammering. 
Stetten, 0. I.n. (eux. haben) te stut, stutter; 
2. a. te uster stuttering,, stammer; 3. s. nr. 
stattering, stammering. 

Stot’temd, 1. p. 4. stuttering, stammering; 
2. adv. stutteringly. 

Stotz'ig, adj. provinc. steep. 

Ste've, Sf. (pl. —n) Mar. stove. 

Stra’, adj. =) streit; 6) fig. hasty, sterdy; 
—e6 Anbcs, immediately. 

Strack lich, 1. ads. (plöglıh) sudden, speedy; 
(pünftlid)) precise; 2. ade. speedily; imme- 
diately; precisely , strictly. 

Stracks, adv. straight, straightways, ontright, 
immediately; fein Entidyluß war — gefaßt, he 
100k an instantaneous resolution. 

Stra’f.amt, n. office of correotion, of pu- 
aishment; -beichl, m. erder for punishmen 
—bud, n. book ia which the fines are e 
tered; — bũchie, f. box for Anes; — caſſe, S. 
place of deposit for fines, exchegner for fines; 
—tolonie, f. convict-oolony; -dichter, m. sa- 
tirical poet, satirist; — engel, m. avenging 
angel; -crlaflung, /- remission of punishment; 
(allgemeine) amnesty ; —fall, m. case in which 
a penalty is inflicted ; —fällig, «dj. punishable, 

guilty, calpable, (mit Geid) Anable; — fällig 

werden, toincurapenalty; —fällıgkeit, S. punish- 
ableness; —gcbot, m. order aecompanied wii 
& menace ef pmaishment ; —gcdid)t, r. satiri- 
cal poem, satire; —geid, n. fine, amerce- 
ment; forfeit; —gerechtigkeit, /. penal justice; 

right of panishing or fining ; — gericht, n, a) 
(Strafe) punishment, chastisement, (göttlidyes 
—gericht) judginent ; 6) (itrafende Behörde) conrt, 
tribunal of puaisbment; —geitt, n. penal 
law; —geichbudy, rn. penal eode; —frieg, m. 
panitive war; — los, 1. ad. m) (frei ven 
Strafe, unbeſtraft) exempt from pnnishment, 
unpnnisbed; 5) (uniduldig) undeserving of 
punishment, guiltless, innocent; 2. adv. 
withoat being pnnished; with impunity; — 
—toüigfeit, f. impnaity, exemption from 
punishmeat; innocence; — mittel, n. means 
of paaishment; —prediger, m. reprehender; 
eensarer, moralizer; —predigt, /. castigatory 
sermon; severe lectare; Einem eine — predigt 
halten, to read one a severe lecture; -recht. 
". «) right of punishment; 5) (Law.) penal 
Justice; — rede, wid. — predigt; —regifter, m. 
-register of panishments and fines; — ſumme, 
J. penal sum, penalty; — übel, n. punish- 
ment (considered as an evil); —urtheil, m. 
prnnitory sentence, condemnation; — würdig, 
adj. punishable; — würdigkeit, f. punish- 
ableness. 

Strea’fbar, 1. adj. guilty, pnaishable, liable 
to punishment, oriminal, oulpable; 2. adı 
geiltily, culpably; —keit, f. guilt, cul- 

ability, punishableness. 

tra’fe, f. (pl. —n) 4) (Beftrafung, Pörperliche, 
corporal) punishmeat, punition, cerrection, 
chastisement, castigation ; Theol. judgment; 
(auch Geld—) penalty; b) (Geid⸗, Buße) fine, 
mulct, amercement; bei Strafe des ..., upon 
pain of ...; bei ſchweren —n, under grievons 
penalties;, mir zur —, 10 punish me, for my 
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Str 


penemoe; — [ciden, to underge a penichment; 
die —erlaffen, to remit the peaalty er panish- 
went; Eitarion bei —, sub poeaa; Ex a- 
dringen, 80 trousce one; es it tim — Gem 
für im, it is a judgment om him, 

Strafen, v. =. =) to pueish, chastise, me 
tigate, to inflict punishment; 5) (dh der 
würfe) te reprove, rebuke; ea - 
10 iafliet puwishmeat of life; on Um 
or um Geld —, to fine, ameror; mit Btm 
—, to rebuke, blame; Einen Lügen -, = 
give one the lie; 2. s. m. panishing, fein. 

Stra’fer, m. (-$; pl. —) punisher, chastka. 

Straf, 1. adj. a) (far ausgedehnt) sretchet 
extended, dense, close, tight, strait; 2. &. 
fall; pregnant; cin — es Seil, a tight rop: 
en — er Bentel, a fall purse; — woden,® 
streiten, stretch, 10 meke tight; 2. et. 
straätly, close; — aulicgen, te fit, to zit den 

Straff en, ». a. wid. Erraf maqhen. 

Straff’heit, /.strainedness, straitwess, tghiam 

Sträfid, 1. adj. a) Gadelnewerih, wre | 
reprehensible, blameeble, wrong; Gedien⸗ 
fanlıy ; 6) (weitraienewerid) culpable, put 
able; criminal; ©) $ & col, (fur, jemte 
angebunden) strict, (frreng) severe; 2. 
blameably , reprehensibly. lable⸗a 

Sträfichleit, S. =) biameableness; 5) pust 

Sträling, m. (-055 pl. —e) culprit, of 

Strahl, 1. 0. m. (2; pl.) a) (Eema- 
beam, (Liht-) ray; wid. Heiligemiher: | 
(Blig-) lightaing, Mash of Lighteing; ‘ 
(Wafier-) Nash of water, water - spont; |. 
d) Wheel, (Speiche) s 
Far. frash, frog of a horse’s foot; ) Bi 
spoke; 5) f arrow; ein ichneder —, gl. 
—en ſchießen or werien, to dert beams; ?.* 
comp. -ader, f. Zoot. veim of the frag dt! 
horse’s foot; —biende, f. psewdogaken; " 
Oume, . Aower wik rays; —Auama,® 
Min. stristed mica; —gipe, m. ibrons gypi| 
English tale; — muſchel, S. Conch, sea 
cockle; — quarz, m. Sbrons quarts; -79| 
n. Mech. end of the pipe of a fire up 
—idött, m. radiated schorl; —fem, m M 
pInmose asbestos, straistein, amianıled; 
—ttreih, m. provinc. flash of Lightning. 

Stra’plen, v. a. & n. (awr. baden) 10 be 
shine, to cast forıh rays; (vom Ort 
t0 radiate, 

Stra’plen sangefiht, —anılie, @ m. mänt 
face; — bredyend, adj. refrecting, refreti” 
(Kraft, power), reflecting; —sreham. ! 
vefraction (of the rays of light); EM 
n. Elect. brush; —glanz, m. radiamce; -#* 
tet, mu * galaxy; —haup, m. ® 
head; —kegel, m. cone, peseti of ruys; " 
fronc, f. glory, wimbus; —(os, adj. avi: 
—idyeibe, fe Zool. (Art Inimiorien r 
disc (Aetinocyolus — L.); min, = F 
radiance. 

Strahlend, adj. radiant, shining, bet 
(Blide, looks); — von englikher 
beaming wit i 

Stra hlicht, 

Etra’hlig, adj. radiant, 
fibres; Mm. von Aryirallen); Bot. ee 
ſtrahlie Blumen, radiated Aowers. 
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Itblung, 5. (pl. —en) rediation. 

Steahne, f- (Pd. —n) (Sarn) skain, hank. 
ärälen, v. =. proviac. 10 siroke; vid. 
Streichtlu. 

itramm’ , «ei. wid. Graf. 

itram’yeln, v..n. (aus. haben) 10 kick, 
jtram'pfen, o. m. (aux, haben) to stamp. 
strand’, 1. a. m. (-t5) strand, beach ; (Küfte, 
Bee-) shore; auf den — laufen, to stzand, 
io drive om the strand; auf den — werfen, to 
hrow up om the beach; cin Schiff auf den 
- iehen, 10 zum’ a ship ashere; 2. in comp. 
=bare, m, Ich. sea-perch (Perca — L.); — 
ih, m. fish eaught om the beach; — 
iicherei, f Asbing om the beach; —ge- 
songfeit, S. jurisdietion over stranded goods; 
-gut, n, stranded goods, feisam; — hafer, 
id. Sandkrautz —jäger, m. Orn. sirunt- 
ogger (Larus parasiticus — L.); Bot-s. — 
amille, f. sen-sbore camemile (Anthemis 
writima — L.); —tohl, m. soa-kail (Crambe 
writima — L.); — kreſſe, vid. Merinf; — 
iuier, m. Orn. sirand-saipe, sanderling 
Trings cinelus — L.); der lappländiihe — läu⸗ 
x, damlin (Tringe alpina — L.); der blär 
ende —läufer, vid. Trompetenvogel; — luzerne, 
‚ Bot, sea-medic (Medicago marına — L.); — 
midel, f Canch. spoon- shell (Mactra sto- 
da — L.); —pfeifer, m. Orn. ringed plover, 
ellared plover (Charudrius hiaticula — L.); 
tedt, n. a) strand-right, ahorage, law re 
pecting stranded goods; 5) right ol 
rating. stranded goods; —reiter, m. 
rg-legged plover (Charadrius himantopus 
-L.); b) land- waiter, tide-waiter ; officer 
wat has the iaspectiom of theshore; c) one 
E the preventive service on horseback; — 
Hier, m. arbitrator of averages; — rohr, n. 
artgrass (drundo urenuria — L.); -ſchwalbe, 
4. Uierſchwalbez —vogt, m. swora officer 
wt has the inspeeiion of (he dikes along 
low shores; —madıe, f. shore-watch, 
fventive ; preventive men, 

san’den, ⸗. nm. (aus. jein) to be thrown 
yon the beach, to strand, to run aground; 
chiñbruch leiden) to suffer shipwreck; cin 
ſirandetes Schiff, a ship a-shore, a stranded- 
mel. 

ran dung, /. (pl.-en) act of being drifted 
the beach, act of being stranded, stranding. 
song’, m. (—es; pl. Stränge) a) (Eid) 
pe, eord; (Wagen-) trace; 5) fig. (Strafe 
* Döngens) punisbment of being hanged, 
ter; c) (Sirähn) string, skain; jun —c 
turtheilt werden, 10 be oondemned to be 
inged; mit dem —e vom Lchen zum Tode ges 
acht werben, t0 be hanged; den — verdienen, 
' deserve being hanged; an einem —c zie⸗ 
n, fg. t0 act in concert; ein — Zwiebeln, 
rope of onions; die Stränge am Lagen, 
@cos; wenn alle Stränge reiben, fig. when 
'e worst comes to the worst; comp. — ha⸗ 
n, m, trace-hook; —Icder, n. trace-leather. 
zang’el, m. strangles, vid, Drüie. 
tängelbim, /. (pi. —tn) choke-pear. 
raͤng ring, m. (—165 pl. —e) traoe-riag. 
Zangulizen, 1. 6. =. to strangle; 2. a. n. 
rangnlation. 
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Strau' big, Straͤu'big, adj 


Str 


Steangurie', /. Med, straugury. 

Strapa’ze, S- (pl.-n) fatigue, bardship, toil; 
die —n des Krieges, the hardships of war. 

Strapaziren, ®. =, 10 overiire, harass. 

Straß’ , m. T. straz, 

Straßburg, rn. (-5) Geog. Stasburg; - er 
Krähe, wid. Mandelkrähe. 

Strafe, 5. (pl. —n) a) (Weg) way; (Band-) 
road, higkway; 6) (Gaſſe) street; «) (Engpaß) 
narrew pass; d) (Mectenge) strait, streight, 
frich; auf freier —, im ıbe epen street; bie 
— von Gibraltar, the siraits of Gibraltar; 
geh deine —I go your way! get yon gone! 
auf die — gehen (von Zeuftern), eid. Gehen. 
Stra’fen-arbeit, /. work in the high roads 
or streets; —arbeiter, m. man working en 
the bigh roads or streets; —auficher, — bes 
teiter, m, surveyor of the highways, street- 
ward; —bau, m. making of roads or streets; 
—bauaujicher, m. surveyor of the roads; — 
baumascrial, m. zead- metal; — beleuchtung, Se 
lighting of the streets; — damm, m. canse- 
way; — dieb, m, pickpocket; —cde, f. oor- 
ner of a street; — fahrer, m, sailor that na- 
vigates the streits ; — fegcmaidyine, f. streat- 
sweeping- engine; —feger, m. scavenger; — 
gelcit, n. escort, safe-conduot; — gejindel, 
n. mob, vagrants, vagabonds; — gewühl, n. 
erowd in the streets; —inipector, m. sur- 
veyor of the roads; —junge, m. little vaga- 
bond, boy in the streets; —fchren, n. street- 
sweepingz; — fcıte, f. street-chain; —lateene, 
Ff. street-Iamp; — raub, m. —räuberei, Fe 
highway-robbery ; — räuber, (—plade, — 
fyander 7), m. highweyman; — rauber zu 
Zuße, foot pad; — rauberiſch, adj. & ade, in 
the manner of or by highwaymen; — recht, 
n. protection claimed and enjoyed on ıke 
high-road ; —iperrung, S. closieg, barricading 
of the streets; - thüte, S. street-door; 50, 
m. passage -toll. 











Strategie‘, S. (pl. —n) gemeralship, military 
Strap’e, vid. Sirazze. H 

Strau'be, f. (pl. —n) rough or bristly surface. 
Strau’ben, ©. m. (aux. haben) to bristle, 


[seieuce, 


80 stand up. 


Straͤu'ben, 1. 0. a. & rofl. a) (von Haaren ıc.) 


to bristle, stand up; mein Haar ſtraubte ſich, 
my hair bristled; 5) fig. (meigern, widerittes 
den, widericgen) 10 strauggle, strive against, 
to resist; 2. ». n. bristling; fig. struggling. 
Strau’b-huhn, n. Orn. pheasant with a crisped 
head; —rad, n. Asll. undershot-wheel, wheel 
with shovels. 








Reif) bristling, 
stil; upstandiag; fig. bristling; (aufgebracht) 
enraged ; (wideritrebend) resisting, umwilling. 
Strauſch, m. (15; pl. Erräuihe & Sträu'chet) 
Bot. shrab, bush, tree;  siumble, ramble; 
comp. -amiel, wid. Ringdrofiel; —artig, adj. 
shrabby, shrub-like; —bart, m. vulg. rough 
beard; — dieb, m. foot-pad; 8 tbiet; 
— haupt, rn. T. dam made of piles and fas- 
eines; —holz, wid, werk; Bot-s. —hopien, m. 
wild: hop; — klee, m. tree-medic; -ınelde, 
J. bushy orsch; — wert, n. sbrubs, bushes, 
underwood. 

Strau'cheln, v. m. (aux. fein & haben) a) to 
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stamble, (einen fatihen Schritt thun) 10 make 
a false step; b) fig. to failz to fall. 

Steanhiht, «dj. wid. Etraudartig. 

Strau'chig. adj. covered wich shrubs; shrabby. 

Strau’hler, m. (-5; pl. —) stambler. 

Strau'ß, m. (-15; pl. Gträuße) a) (Bülhel zu⸗ 
faınmengebundener Dinge, auh von Wirths- 
hänfern) bush; Nat, (Baare, Federn) bunch, 
(Koppe) crest, tuft; Bot. ehyrsus; (Blumen-) 
mosegay; 5b) Urn. ostrich (Strutkio camelus 
— L); 9) 9 & 7 (Gefecht) combarz (Breit, 
Sant) dispute; strife; das mar cin harter —, 
tbat was a hard struggle; comp. —asbeſt, m. 
Min. asbest in bnuncbes or knots; —beere, S. 
Alpine currant (Ripes alpinum — L.); -blume, 
f. Bot. ıhyrsal, umbelliferous or racemose 
Aower; —ei, n. ostrich-egg; —ente, ord. 
Mittelentez —feder, f. ostrich -feather; -finf, 
m. Orn. tafıed Ainch; —gras, n. Bot, bent- 
grass (Agrostis — L.)g —huhn, n. vid. Kampi ⸗ 
bahn; —magen, m. fig. stomach that is apt 
10 digest any tbing; Orn-s, —meife, f. copped 
or crested titmouse (Parus cristatus — L.); — 
rabe, m. tufted rook; —fperling, m. crested 
sparrow; —vogel, m. ostrich. 

Steäu’fhen, n. (-5; pl. —) mosegay. 

Sträu’fertopf, m. (Ses z pl. -ıöpfe) bow pot. 

Straz'ze, S. (pl. —n) Com. a) waste-book, 
day-book; 5) waste-silk; comp. — ngarn, 
nr. span waste-silk; —nftamm, m. carded 
waste -silk. 

Sttebe, S. (pl. —ı) =) shore, Prop, stay, 
buttress; b) fig. counter -eflort, opposition, 
resistance; comp. —balfen, m. buttress, prop; 
post; —band, — hotz, n. shore, buitress, 
stay; —bogen, =. arch, pillar, supporting 
arch of a vanlt; —fraft, Sf. power or eflort 
of stretching or expanding; —mauer, S. 
Arch, counterfort; —pfahl, n. stay, prop; 
—pfeiler, m. buttress, spur, prop, stay; 
pier; feine —pfeiler, Min. spurrings; —ftange, 
f. stay, supporter. 

Streben, 1. 0. n. (aus. haben) a) (fi) Mühe 
geben, anftrengen) te strive (nad) Reichthum, 
Ehrenftclien, for riches, hononrs‘, to struggle, 
(fi) bemühen) 10 endeavoar (Eiwas zu erhals 
ten, 10 obtain, assume &c.); b) to tend to 
(or towards, den Dittelpunft, the centre); 
nad) Eiwas —, 10 strive or struggle for, to 
aspire to or after; wider Envas-—, to straggle 
against, resist; die Tropfen jeder Flüſſigkeit — 
nad) einer runden Geſtalt, the drops of every 
Auid tend to form a round figure; 2. s. n. 
striving, endeavoar, exertion; (Anftrengung) 
effort; tendency ; tending. 

Streb’fom, adj. (emſig) assiduous; — feit, S. 
activity, assidaity. 

Stred’bat, arj. that may be stretched or ex- 
tended, dactile ; —feit, f. daetility. 

Stref’bug, m. Mur. a good board. 

Steed’e, f. (pl. —n) «) tract, extent, way; 
(Entfernung) distance; 5) T. instrument for 
stretching, strescher; rack ; große —n, large 
tracis; —n, pl. Min. horizontal water-con- 
dnits; passages to bring the ore through. 

Steed’seifen,, m. currier's stretehing piece; — 
fi, m. carp from one t0 three years 
old; —fuge, 5. Mas. horizontal joiat, point 

















of the bed; — hammer, m. ztretch-kenne: 
tage, — ſchicht, f. 7. stretchimg esarse ıel 
a wall); —mustel, m. Anst. extenser musch 
—ofen, m. nealing furuace; Glasw. Bateain 
kila; — rahmen, m. frame for stretchiag; - 
teich, m. stock-pomd; —maare, S. short ira 
barsz — watze, f. steel roller; —mer, ı 
engine to flatten and stretch geld andadrı 
with ; drawing frame, (Siien- wert) Gniskie 
and plate roller. 

Steeden, ®. 1. 4. =) (auedehaen, au-) ı 
stresch, extend; to lenglffen (Zeug, elom; 
b) fig. to streich, fell 10 the ground; &= 
zu Boden —, t0 fell, lsy or strike oa 
ground; das Gewehr —, to lay dewa sw 
arms; alle Kräfte an Etwas —, se ste 
strive very hard, to do one’s utmost; 1. 7 
a) to stretch (oae’s self); (ich er-) we 
tend (bis ..., 10)5 6) Ag. to grew; | 
lengthen; fid) in das ®ras —, to lie de= 
on the grass; fi) auf dem Eopba —, te ls 
oa the sopha; ſich nad der Tede —, pr 
to act according to one’s means; ne 
one's coat according to the cloth; kr * 
firedt fi fchr, be way is (streechg 
very far, 

Strecker, m. (-$; pl. —) T. stretcher. 

Stre'hnhanf, m. (-e#) dressed hemp. 

Streich, m. (5 pl. -e) a) (Ehlug mr it 
Stocke) stroke, (mit einer ®rrte, Nuthe) sung 
(Peitſchen -) ash; (Schlag, Dieb) bier 
{Baden-) box on the ear; 5) fig. trick; su 
tofe —e, roguish tricks, pranks ; Einem cu 
— fpielen, t0 trick one, to play one a wid 
einen — beibringen, to hit; verlieh — 
amorons tricks; cin verwegener —, ar 
action; ich Fönnte Ihnen —e erzählen, I cd 
tell yon stories. 

Streiih or Streiihen, in comp. — bat. ! 
cordiag bench; —baum, m. Tan, streichi 
tree; Wenv. cloth-beam; work -reller io 
silk-loem; -bret, n. smeotkieg- beard: - 
bürite, S. whisk; —ciien, ». smoothing-ie: 
shaving knife; — fcuer, n. T. fire, the Bew 
of which is made to pass over a shiaf: 
feuergeng, x. Incifer-box; —fiih, zn. spawstr: 
—garn, m. —hamen, m. Fuhb. dreg-. 
trammel; —holj, r. strickle; — (ünd}räz 
pl. mod, lucifer matches; —falf, m. quih 
lime; —faının, m. wool-card; —farpirn. = 
spawning carp; —fälc, m. soft cbeese di 
may be spread ont; —frant, m. wid. Ba; 
—fübel, m. Mill, basbel for chargiag dr 
bopper; — leder, n. strop; —Ichm, m. Si; 
-{mie, f. Mit. line of defence, Rank; -% 
n. Join, mortise- gauge; — moiicl, =. Fu=t 
rake; -ıncfier, n, spatula; —nadel, f. teuchif 
needle; — neſ, f. wid. —garm; —ofen, ® 
low furance; —pulver, m. rasor- powät: 
—riemen, m. razor-strap; rare, 2 
Saltıo. shingle plastered over wich lem; ” 
ſchwamm, m. phosphoretted tinder; — Mh 
m. instrament for measuring the 
and height of felloes; —ipant, /. 4” 
mefferz; — ihn, m. grasing sbet; — Fri, © 
touch-stone; stone fer setting vazors dr 
bone; auf bem — fteine abziehen, te — 
tei), m. Ssh-pond for breeding; -70% 
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bird ef pamsage; — weger, m. Mar. celling 
»ver and under the loor- heads; Forbs. — 
vert, n. bastion, battery, Rank, flanked 
Ionce; -winfel, m. Banking angle; — zeit, f. 
») copulating-timez (Laichzeit) spawaing- 
üme; b) (Zugzeit) time olmigration (bei Bugs 
geln, for birds of passage), flight-time. 
ittei'che, /. tool for stretching; card (for 
wool); baker's brasb; Fort, flaak, line of 
lefenee. 

teeiiheln, ⸗. =. to stroke; (fhmeidyeln) to 
aress, Matter, cajole, coax ; (Bich—) 








treiihen, ®. ir. 1. 0. a) (berühren, fanft —) 
s touch; (ianft, freundlich ſtreicheln) to stroke, 
teiden) 20 rab; 5) (über Etwas ausſtreichen) to 
pread (Pflaitcr, Butter auf Brod, plaster, 
miter on bread); c) (mehren, icharf machen, 
Refier) so wbet, set (of knives &c.); d) 
niederlafien, ab— von Maßen) to strike; e) 
Hart madyen) to smooth; 5) (idylagen, prüs 
ka) to strike, whip, lash; 8) (nicderlalien) 
o lower; fig. heraus —, 10 extol, magnify; 
wianıncn —, 80 sweep together; den Baß —, 
© play the base, Boid auf dem Probieriteine 
-, 16 try gold on a touchstone; Ziegel —, 
o make tiles; Wolle —, to card wool; ein 
Icheermefier —, 10 set zor; Lerchen —, 10 
larks with a net; mit Ruihen —, 10 
with the rod; vor Einem to lower 
ae's pretensions, to come down; Mar-s. Die 
begel —, 10 strike or lower the sails; die Flagge 
„ to lover, abase the flag; die Riemen —, 10 
old water; Streich! strike! Streich Badbord! 
old water with the lerboard-oars! Streich 
iteuerbord! hold water with the starboard- 
ars! Streich überall! bacı -stern! 2. m. 
nez, jein & haben) 4) (vorbei—, ſich geſchwind 
morgen, von Luft) to pass, more; (vorbcı 
wichen, vorbei fliegen) to rash, fly, ran; b) 
iehen) tomigrate; €) (berum—, herummandern) 
ı rove, wander; 4) (fid) nad) einer Kichtung 
usdehnen, ſich eriireden) 10 pass Over, to ex- 
ad, reach, to have a certain direction; ⸗) 
aufiid) jein) 10 copulate (of animals); (laidyen) 
» spawn (of fishes); f) (fciic berühren) to 
ych bus slighööy, to graze upon, glance 
pon; bier ſtreicht eine kũhle Luft, bere is a 
esb gale blowing ; die Sugvögel —, the birds 
re om their passage, the birds depart; im 
ande herum —, to wander, ramble, stroll; 
* Hündinn ftreidyt, the bitch is prond; einen 
laſſen, most, vulg. to break wind; Bin. 
!t Gang fireidyt, tbe lode (gengue) runs out; 
36 Gebirge ſireicht von Mittag nach Abend, the 
kein of mountains extends from South 
ı West, 

reicher, m. (-5; pl. —) a) (dev Herumſtrei⸗ 
ade) rover, rambler; 6) person that cards, 
preads; stroker; Mar. rabber. 

fteihung, /. act of striking,, lowering. 
Reif, m. (-es; pl. -0) Streifen, m. (-53 
I. -) a) stripe, streak; (idinalc) strip; 5) 
id. Gteeiferei; ein — Landes, a track of 
ud; ein Meiner — en Landes, a small rib 
€ land. 

tei’fshettler, m. beggar, vagrant, vagabend; 
0, n. Alin, striated sulphate of lead; — 
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gerte, . Mill, feeder of tbe running mill- 
stone; powder-mill scraper; —haie, m. 
rebbit; —bieb, m. cut, blow which only 
grazes; —bobel, m. strike-blook; —jagen, a. 
bunting with na kennel of hounds to kill 
me one meets with; — licht, m. Paint, 
Saint gleam of light; — partei, J. flying 
party; —reiter, m. one of the horso-patrol, 
horse -soldier employed in making excur- 
sions; —ihuß, m. shot that has omly touched 
the skin, grasing shot; — made, f. patrol; 
—munde, 5. wound om the skin, scratch; 
—3jug, m, excursion, expedition, inroad. 






Streifen, ©. 3. =. a) (itreing maden) 10 


variegate with stripes, to stripe; 6) (abſtrei⸗ 
fen) to strip off; (bei. Am. die Kopfhaut ab-) 
to scalp, (abbälgen) 10 skin (einen Aal, am 
eel), (icdinden) to May; id. A6-; c) T. 
(reifen, mit vertieften — verichen) 10 channel, 
Aute; geftreifte Eäufen, ehanneled columns; 
die Kugel ſtreifte ihm nur die Wangen, tbe ball 
only grased his cheeks; 2. n. (aux. jein & 
haben) =) (derummandern) to wander, rove; 
6) (durh—, von Raturforſchern 2c.) to make 
excursions; c) Mil. (Etreifgüge machen) to 
make iaroads; d) (nahe daran jein, grenzen an) 
10 touch upon, to border upon; (an-, leicht 
beiyadigen) 10 graze; geftreift, p. a. streaked, 
striated, striate, 


Steeifen-farten, m. Bet. spleen-wort (Arple- 


num — L.); — muiter, n. scroll pattern. 


Streiffer, m. (-5; pl. -) Mi. one of the 


atrol. 

treiferet’, S. (pl. -en) exenrsion; Mil. in- 
road, invasion; (Scharmützel) skirmish; auf 
— geben, to go skirmisbing. s 





Streifig, adj. (geftrcifi) streaky, striped. 
Streifling, m. (-es; pl. —c) Pomol. red- 


strenk. (ramble. 


Strei'nen, v. n. provine. to rove ahout, to 
Streit, 1. ». m. (—es) a) (Gefechi) combat, 


Kgbt; 6) (Krieg) war; e) (Zanf, Zwiſt, mündlichen 
-) quarrel, dispute, (lärmender, wüthender, 
noisy, furious) contest, eontention, (das 
Hinundgerftreiten, gelehrter —, Debatie) debate, 
(Heitiger —, Wideriprudy) confliet, strife; «) 
(— vor Gericht, Proze5) Utigation, process, 
lawsuit, controversy; in — gcrathen, 10 be- 
gia a quarrel or dispute; cinen — idjlichten, 
#) (beilegen) t0 compose a quarrel, to aecord 
a difference; 5) (durch Entidyeidung) to decide 
a controversy; noch im — e liegen, to lie in 
abeyance; ein higiger —, a sbarp contest; 
id) hoffe es soll keinen — geben, there is no 
quarrel towards, I hope; kommt und laßt 
uns feinen — haben, come and let us have 
no contention; es iſt eine Quelle zu cwigem 
—t, it is a source of everlasting conten- 
tion; 2. m comp. —art, f. hatile-axe, (der 
Indianer) tomahawk; —bold, m. quarrelsome 
person, wrangler; -fertig, adj. ready or pre- 
pared for the combat; —frage, /. question, 
matter of dispnte; controversy; point of 
controversy; die —frage fielen, to state the 
question; —gcnoß, m. fellow-combatant, 
comrade; —geipräd), a. dispatation; —grund, 
m. ground of the argument er coontroversy; 
- hahn, wid. Kampfhahn z3 —hammel, m. wulg. 
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cont. wid. - bald; — hammer, m. pole-axe, 
mallet; — handel, m. Inwswit, ktigation; — 
bandihnh, zu. wiiribat; — hengſt, m. batsle- 
horse, oourser; —hubn, wid. Kampibahn; — 
olben, m. cluh for figbting; whirkhat; —fopi, 
m, disputer; — kräfte, pi. active foroes; — 
undig, adj. skilled in Sghtz —Aunk, S. art 
of disputing,, ert of debating; -Iuit, f. dis- 
puting or quarrelsome dispositien; —lufiig, 
adj. disposed, ready for, desirons of figkt- 
ing; litigious; — muthig, adj. contentiens, 
litigious, quarrelsome; —ımuthigfeit, /. guarrel- 
some dispesitiong —predigt, . polemical 
sermon; —punft, m. matter in question; 
point of dispnte; contreverted point; —redt, 
F. debate, dispute; —redner, m. disputant; 
—roß, n. war-horse, charger; — ſache, S. 
matter in dispute, laweuit; —fadıen, pl. 
Htigious concerns; -jaß, mw. COntroversy; 
— ichif, n. man of war; — ſchnepfe, S. wid. 
Kampfyahn ; —Ihrift, f. controversy, polemic 
treatise; — ſucht, f. litigionsness; spirit of 
controversy, quarrelsome temper; — jüchtig, 
3. «dj. litigious; dispntations, polemical ; 
2. do. litigiously; — tag, m. day of fight, 
day of battle; — bung, /. dispntation: (jn- 
tiftiihe) boktings; —magen, m. chariot of war. 
Streit, Strei’twinten, m. vid. Wintergrün. 
Strei'tbar, adj. a) (zum Streite, Kampie fähig) 
fit for battle or figkting; able; 5) (tapfer, 
friegeriih) warlike, martial, valiant, stone; 
€) (projeßiähig) actionable ; (beitritten werden 
tönnend) disputed; —e Mannſchaft, Aghting 
men; ein — er Hcld, a valiant hero; -feit, S. 
fitness for war or fight; warlikeness. 
Streiten, 1. v. ir. n. (aux. haben) & recipr. 
a) (tampien, fechten, mit Waſſen —) to figbt, 
combat, militate; 5) (lid) bemühen, anftrengen) 
to struggle, contend (um den Preis, cine Kleir 
nigfet, for the prize, for a trifle); c) (mit 
Worten, zanken) to dispute, quarrel, wrrangle, 
contest, (prozcifiren) to liti i 
nungen 2c.) 10 controvert, 
with one; d) (mıderitreitend ſein) to be at va- 
riance, (nidyt übereinftimmen) to disagree, (ent« 
gegengeiegt fein) to be opposud ta; um Etwas 
—, t0 contend for, to battle for; to quarrel 
about; über Etwas —, to dispute; das treuer 
mit der geiunden Vernunft, that is repa, 
10 common sense; —d, P. =. contı 
—e Parteien, contendiag parties; D 
Kirche, (be church militent; 2. ». n. Bghting, 
oombating; disputing, quarreling. 
Stre’ter, m. (-6; pl. -) a) (der Fechtende) 
combatant, fighter; (Krieger) warrior; (Held) 
champion; 5) (Zänfer) quarreler, (— im ge- 
lehrten Streite) dispatant. 
Strei thaft, ad. of a martial er warlike 
tem er 
Streitig, 1. adj. a) (itreitend) oontending; 6) 
(gerihtlid)) Litigated ; (zu beitreiten) dispusahle, 
questionable, controverted, (zweifelhaft) doubt- 
ful; die —e Gadıe, the matter in question; 
das Zeid — madıen, to dispute the ground; 
die Sache it mod) vor Gericht —, the zuit is 
seill pendiagz — über Etwas werden, t0 be 
at variance about n thing; Einem Ermas — 
machen, to contest, dispute something, 10 
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eall in quession; 2. eds, Ktiglessiy, de 
— ‚questionebly. 

tigkeit, J. (pl. —en) (Ser) dispem, 
(Swieipat) difference, (Fauf) quarrel, wrungie, 
variance, litigation, controversy. 

Strei’tlig, ad. wid. Erisiig. 

Strelige, =. (5 ph —a) Pol lie-gunis 
of tbe Emperor ef Russia. 

Streng’, 3. «di. =) (für die Gimme, von Or 
ihmad ıc.) rougk (Wein, Meſicht, Mara, Bo 
wer, Bchandiung, wrime , face, man, were, 
usage), (iharf) sharp ( Winter, Herr, Beer, 
Verweis, Med. Urin, winter, master, word, 
reproef, Afed. urine), karsk (Zrude, ta, 
Wort, Herr, Wahrheit, Schandiung er Bea 
wung, feeit, wine, word, masier, trah 
usage or treatment) ; 5) (genau, von Beickimx 
striet, rigorous; e) (taub) austere (Rbichkrimg 
Tugend, Sitten, seelusion, virtme, manser, 
(Harı) severe (inter, Wetier, Herr, Em 
Richter, Berroeis, Blid, winter, wonte, 
master, punishment, judge, chosk, ie. 
rigid (Zucht, Geſichts zũge, disciplime, lm 
of the face), hard (Regierung, Herr, Fe. 
government, master, winter); N } Sk 
strong; e) Min. (-füiig) kawd to be mei 
brittle; eine —e Kälte, a biting, mippiug « 
sharp cold; cn — er G©eboriam, m mie 
obedience; cin — es Uripeil, a hard, rm 
sentence; 2. edr. ronghly, harshiy; strich, 
austerely, severely, rigidiy; er icadı -, 
it tastes harsbly; — mit Cinem verfahren, ® 
act with severity towards one; wh 
vere npon one; — gegen Jemand jein, te 


(von Geichmack, better) re 
ness, harshness; sbarpness; 5, (Hartc‘ ser 
rity;»(von Bejeplen) serietmess; (Raute: & 
Behandlung, von Wetter ıc.) austerity, rigran 
rigour, (dt) sternness; conf. Ertew; 
—t verfahren, 10 proceed with strietness. 

Streng’jlüffig, er. Min. hard ıe be meink| 
—feit, f. stiffiness to melt. 

Streng’ftomm , adj. ascetic; strict. 

Strengigkeit, via. Sirenge. 

Streng’ling, m. (-5; pl. —e) (a. =) pr 
cisian, person of ri; prisciples. 

Steen’fel or Streng‘el, wid. Bcıiius, =) 

Streu’, S. (pl. -en) (für Bied) Kitten; OE| 
von Stroh) bed of straw; comp. —bai.t 
strewiog smalt; üdie, · 
sugar-box, dredger; — bücjienbaum, =. su 
box tree (Hura erepitans — L.); ik 
litter- fork, —glany, m. powder-bras; ” 
gold, a. gold powder; —hartın, wid. -raM 
—mehl, n. dredgiag meal er Asarı -Farh 
n. powder intented to be sprinkled; - 
vermoos, vid. Bärlappz; —rehen, m 
rake; —fand, m, writing-send; — 
dyen, n. sand-disk; —Mrch, =. listen 
—juder, m. powdered sugar. 

Streuien, ©. =. 0) (aus-—, be-) 1 ut 
(Blumen, Roien auf den rg, Bewers, ud 
over [om oralong) the pace‘, to acarıer ıP#! 
unter das Bolt, money a meng 
(Salz, Zuder, auf Eiwas -) te gen; 
(mit Dicht) te dredge; 5) Ag. to 
spread, scatter; dem wiede —, 10 
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Inter; Samen —, te strew seed; Cal) auf 
den Schwanz —, vid. under Schwanz. 
ötreu’ling, m. (—e5; pl. -e) Bitter. 

itreu’ung , f. act of strewing, scattering. 
ttich, m. (Ses; pl. —c) 4) stroke (mit dem 
Rafırmeiier, Piniel, der Feder, Tuchkratze, dem 
Streihzändpelge, Geigenbogen, witb tbe razor, 
vencil, pen, teasel, lucifer match, fiddle-stick), 
Zeder—) dash; (mit dem Kamme) drawing 
brough, touch; (von Bürſten) course; for 
Ztreif =) & 6), gv.; (Linie in gerader Richtung) 
ine; (Berührung, auf dem Prüffteine, mit dem 
Ragnete ıc., Schein von Farben) tonch (ins 
Jurpurrothe, 10 purple), ig. (An—) dash 
von Eitclfeit, of vanity), touch; 5) (Richtung) 
irectiom (of the wind); Mar. point of the 
ompass; space of the sea; c) (Land) 
onntry, region, tract ((of land); d) grein 
nd) vom Barte) ; veins (im Hol;e, of wood); e) 
fa. manner of playing, touch; Draw. & 
'aint. (ein fühner Piniel-, a bold) touch; f) 
Küdkehr, Abreife, von Zugvögeln) return, 
eparture (of birds of passage); 8) (Flug, 
zahl Vögel) Night (of birds); flock (der: 
m, of larks); covey (Rebhühner, of par- 
idges); walk (Schnepfen, of smipes); 4) 
?erhen—, Eerdyenfang) catching (larks); 7) 
aid), junge Fiſche) spawa, brood, fry; (das 
then) spawaing; &) batch (Sıeyel, of tiles) ; 
durch die Rechnung) disappointment; in 
nem —e, eontinually; mit einem —e, with 
ie stroke or dash; den — halten, 10 stand 
e touch; to keep in the line; Einem einen 
durdy die Rechnung madyen, fig. 10 disap- 
int, thwart, frusirate one; cin — Landes, 
tract of land; wider den —, (lit. & fig.) 
‚ainst the grain; der — Pulver (zu einer Mine), 
train of gunpowder; — am Eurer, dag; 
: Schnepfe auf dem —e, Sport. the snipe 
walk; cıncn — haben, fig. to be a little 
sy; fie hat einen — von Cequetteric, fig. she 
s a touch of tbe coqnette; comp. —compaß, 
Mar, mariner’scompass; -ficl, m. harden- 
—punft, m, semicolon; —rcgen, 
ial rain; transient shower; — ſiein, 





3lin, ‚basaltes; — ſtempel, m. Bookb. back 
als; —tafel, /. Mar. loxodromic tables; 
vogel, m. bird of passage; — zaun, m. 


rdied hedge in rivers; zeit, f. time of 
ration for birds of passage. 

Shrelchen, n. vulg. little stroke. 

id,’ m. (—e65 Pl.—e) a) cord, rope, string; 
(Eeine, Halfter) line, halter; c) (Falle) 
are; d) for Hängen or Galgen & Galgen —, 
» g0.; ein — Windhunde, a leash of grey- 
ands; mit dem —e crwürgen, to strangle; 
n —e verurtheilen, to comdemn to be hanged; 
t —en beicitigen, to cord; Jemandem —c 
en, 10 lay snares for one; wenn alle —c 
den, prov. when the worst comes to the 
wst; comp. — leiter, f. ladder of ropes, 
rded Iadder; —matte, f. rope-mat; — 
aukel, f swing, see-saw; —iduh, m. 
pe-shee; — verdeck, n. Mar. netting used 
board of ships against boarders; -wert, 
cordage, ropes, tackling. 

ick of Strick en, in comp. arbeit, S. 
itting werk; — baumwolle, S. knitting- 
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cotton; — Beutel, m. knittiug- bag; —bret, m. 
koitting-pia; —garı, rn. kaitting yarn; 
(baummollencs) knitting -cotton; — gras, m. 
Bot. bog-rash (Schoenus — L.); —käfidyen, 
n. knittiog-box; —torb, m. work-baskes; 
—Iehretinn, f. mistress wbo teaches kaittiug; 
—mufter, n. pattern to knit from; —nadel, f. 
knitting- needle; —perle, smalt bugle; — 
ſcheide, S. Irame for kaitting-needles; — 
ſchule, f. kaitting-school; -fiod, m. kaitting- 
stick for nets; — jtrumpf, m. stocking being 
kuitted; knitted stocking; — ſtuhl, m. loom, 
frame 10 knit stockings &c.; -ftunde, S 
lesson in knitting; - wolle, /. knitting worsted; 
— zeug, n. kaitting-implements, necessaries 
for knitting; — zwirn, m. knitting yarı 
Strid’en, 1.0.0. &n. (auz. haben) to knit, net; 
geſtrickte Arbeit, fe t-work; fig. vid. Bes 
friden; 2. s. n. kaitting. [(pl.-cn) knitter, 
Stricher, m. (-5; pl. -) Strid’erinn, 
Stridere', S. (pl. —en) kait-work; knitting. 
Sttikerlohn, m. (-t$) knittage, 

Etriefe, f. (pl. —n) provinc, stripe, strap. 
Striegel, f. (pl. -n) a) (Pferde) curry- 
comb, horse-comb; 5) Min. (Zapfen am Ges 
falle) tap, bang. 

Strie'geln, vo. =. a) to ourry (ein Pierd, a 
horse); b) fig. (beiden, verläumden) to cı 
sure, backbite; c) (plagen, qnälcn) to vex, 
plague, oppress; d) vulg. (idylagen, prügeln) 
to beat, endgel. [weal, mark, scar. 
Strie me, 5. (pl.—n) stripe, streak (Schwicle) 
Strie men, v. a. to stripe, 

EStrieimig, adj. (fireifig) striped; (ſchwielig) 
wealy; — idjlagen, to weal. 

Strie'pe, /. (pl. -n) provinc, stripe. 
Strie’fenholz, rn. (-c8) vid. Heckeniiriche. 
Strie'zel, m. Es; pl. -) & f. (pl. -n) Bak. 
a kind of long cake or bread; Conf. stick 
(of barley - sogar). 

Strip'pe, S. (pl. —n) strap; provinc. string. 
Strip’pen, vo. a. to Strap. [lead -ore. 
Stripperz, n. (Ses) Min. striaeted shining 
Stripp’fe, /. cat-o’-nine-tails. : 
Stro'bel, m. (-8) provinc. cone of pines; 
comp. —dorn, m. vid. Artiihode & Golddiſtelz 
—fcopf, m. rough head, bristly head; fig. 
fool, perverse obstinate fellow. 
Stro fe wid. Strophe. 

Stroh, n. (-e) straw; cin Haus mit — deden, 
to thatch a honse; jo dumm wie ein Bund —, 
fig. most stupid; cr liegt auf dem —c, he is 
dead; leeres — dreicdhen, prov. to waste, lose 
one’s labonr; comp. —arbeit, f. straw-work; 
—band, n. twist of straw, stıraw-band; — 
bett, rn. straw-bed; palliasse; —blume, f. 
a) Bot. everlasting , xerantheme , large 
amaranth (Xeranthemum — L.); 5) (fünitliche 
Blume) artificial flower made of straw; — 
boden, m. sıraw-loft; —büdling, m. Com. 
red-herring packed in straw; —bund, n. 
truss of straw; —butter, f. batter made when 
the cattle feed on straw; dad), n.thatched roof, 
thatch; # cottage; —dede, f. lay (cover) of 
straw; straw-mat; —Ddeder, m. thatcher; — 
farbe, . straw -colour; —farben, —farbig, 
adj. straw -coloured; -fcifcn, pl. Com, files 
packed up in straw; —fcucr, n. straw- fire; 
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fidel, f. Mus. rebeck; — flechte, f. plaited 
straw; straw pleit; —flafche, /. flask, bottle 
with straw round it; — futter, m. a) Husb. 
feeding on straw; 5) (gegen die Kälte ꝛc.) 
case or lining of straw; —geficht, n. straw 
plaiting; -gelb, adj. yellow as straw, straw- 
coloured; —halın, ın. (blade of) straw, halm; 
—hanf, m. yellow hemp; —haube, /. straw- 
bonuet; — haufen, m. heap of straw; — body» 
zeit, fe $ straw-wedding (because the bride 
who had previously lost her virtue wore a 
straw crown at the nuptials); —hut, m. 
stravr-hat, straw bonnet; — hütie, f. thatch, 
thatched cot; —junfer, m. cont. country 
squire; —fopf, m. fig. cont. silly person, 
blockhead; — körbchen, n. straw basket; — 
kranz, m. straw wreath; f straw crown (a 
mock Ornament, formerly put on the head 
of such women, at their marriage, as had 
previously lost their virtue); —lade, JS. 
Surg. splint; —laden, m, straw-shop; —lar 
ger, n. st -bed;, pallet; —manı, m. 4) 
man of straw, scare-crow; 5) Gam. dummy 
(ia whist) ; — matte, f. straw-mat; —ınatraßt, 
f. straw mattress; palliasse; — meſſer, n. 
straw-knife, chaff-knife; —mift, im. manure 
consisting of straw litter; —papier, n. straw- 
paper; —perle, S. — ichmelz; — ſack, m. 
sack filled with straw; straw-bed, pad of 
straw; — ſchaube, f. truss or wisp of siraw; 
— ſchmelz, m. straw bugle; — ſchneider, m. 
a) chopper of straw; 5) Ich. vid. Aloie, — 
feil, n. straw-rope; -iejicl, m. straw-chair, 
straw-bottomed chair; —jiß, m. straw-bot- 
tom; — ſtuhl, vid. — ſeſſel; —teller, m. straw- 
disb, dish-mat, wicker-stand; — waare, f. 
straw goods; -weide, f. Bot. sweet willow 
(Salix pentandra — L.); — wein, m. vin de 
paille; —mwiid), an. wisp of straw; — witwe, 
J. mock-widow ; -wittwer, m. mock-widower; 
—mittwer fein, 10 pretend to be a widower; 
—murm, m, Ent. caddis, cadew (the larva 
of Phrygunea — L.). 

Stro’hern, adj. of straw, straw-huilt; fig. 
iasipid, dull. 

Stro hig, adj. strawy. 

Strol'chen, v. n. provinc. to stroll aboat. 

Steol’her, m. (-5; pl. —) provinc, vagrant, 
Yagabond. 

Strom, 1. u. m. Ees 3 pl. Strö'me) u) (a 
moving great mass of fluid, das Crrömen, 
Strömung des Fluſſes) stream (von Lidyt, Gas, 
Blut, Lava, Worten, der Öffentlichen Meinung, 
of light, gas, blood, lava, words, of public 
opinion), (Wald, reißender —) torrent (fig. 
von Bercdtiamfeit, of eloquence), (Zluh) 
Hood (% von Thränen, of tears); 5b) (ce 
ſtrömung) current (aud) von Gas, Elektricität, Luft, 
of gas, electricity, air), (Kauf) course; c) 
(großer Fluß) large river, large stream; ein 
teißender—, a torrent, rapid stream; im — der 
Beiten, fig. in the tide oftimes; der Boltaiche, 
galvaniihe —, voltaic, galvanic circuit; in 
den — gerathen, to fall ia with the stream; 
mit dem —e, with or down the stream; 
Mur-s, mit der Fluth, den — hinauf, up with 
the tide or flood; wider, gegen den —, against 
the current; wider den — ſchwimmen, fig. to 
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awim against the stream; 2. in comp. -ıt, 
—abmwärts, ads. down stream, dowe- 
river; —auf, —anfmärte, ade. up he Stream, 
against ıhe stream; — bahn, f. deepest part 
of any flowing water, stream; -batt, -tır, 
m. eid, Elbbuttez —enge, f. marew ® 
narrowest part of a river or current; -jatı- 
zeug, a. river-boat; — ſink, eid. Sum; 
gott, an, river god; —bafen, m. riverhir 
bour; —farpfen, m. river-carp; -ihık, 
m. master of a river-boat; freshwater-ma, 
sweetwater-man; —idhnelle, f. rapidity dl 
the stream, current; — ſchnellen, pl. rapiis 
—ftrid, m. current or fair way of a rim 
—thal, n. valley watered by a rivera 
torrent; —ıocije, adv. as a stream, in torrent 
—jzinn, ». Min, stream-tin, gramnlar tie, 

Strombi't, m. Pet. strombit. 

Strömen, v. 1. n. (aux. fein & hatm ı 
(fließen, auch von der Eee) 10 stream, for 
run; b) fig. (heftig fließen, von Thränen, Bin ı 
gush; to rasb, flock; cs ftrömt, it pen 
2. a. * 10 pour (forıh or ont, Juin 
fountains), 10 shed (Licht, light). 

Stro’mer , vid, Steolder. 

Strö'mlein, n. (-6; pl. —) streamlet. 

Strö'mling, m. (—ts; pl. —) Ich, Sweil 
anchovy. 

Stromni’t, m. (-es) Min. stromnit. 

Strö'mung, S. (pl. —cn) streaming, rang 
current, flood; die — unter der Dorrlat: hi 
Waſſers, under-current. 

Stro’nen, v. n. provinc. to roam, rore aba 

Strontian, m. (—$) Min. & Chan, str 
strontianite, strontites. 

Ströp’feltraut, n. (—e6) Bot. carled di 
(Rumex crüpus — L.). 

Stro'phe, S. (pl. -n) strophe. 

Stropp’, m. (—t6; pl. —c} Mar-s. strop: 
JS. (pl. —n) strop-loo -an,® Io stran 

Stroffe, f. (pl. —n) Min. step, graduaim 

+ Etrö'ter, m. robber, highwaymas. 

Strogen, e. n. (aus. haben) a) (an« or a“ 
ihwollen jein) 10 be swelled, to be pußel gi 
(reichlich, ũberflũſſig ſein) to be exuberat.# 
superabound; — (von Eımas), te abonsd#i 
to swarm with; 5) (ſich brũſten) te stret; 
to boast (of wit); von (vor) Hedhmurn -.® 
be puffed up with pride; —d, ad). stretünf; 
swelling, puffed up; exuberant. 

Sttu®, m. Com, everlasting (a kin d 
woollen stuff). 

Steu’del, m. (-5; pl. -) a) whirlpeel, rl 
abyss; eddy; 5) provinc. Cook, parca- 
fritter; comp. —fopf, m. fig. hot-braiw! 
person ; — köpfig, adj. hotheaded. 

Streu'delig, «di. eddying; bubbliag. 

Stru’deln, v. n. (aux. haben) 10 bubble, sp 

ush; fig. to be passionate, to blusier. 
truftu’r, S. structure. f 

Strumpf', m. (-es ; pl. Strũm pie) «) stocher: 
b) + (for Strunf) stem, stump, trank; deren 
feidene, geftridte, gemwirfie, gemalfıc or mh 
tige—, worsted, silk, kaitted, wores, FT 
or milled stocking; Errümpfe bt 
Form fpannen, to put the stockings vf 
leg; mit — und Etiel ausrotten, weit. wo rot 
Out or extirpate root and branch; Erisi* 
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onfiden, to foot stockings; comp. — band, 
a. garter; —brei, n. stocking-monld; —forın, 
S. stoeking-leg; handel, m. stocking-trade; 
händler, m. bosier; — handlung, /. hosier’s 
sbop or business, bosiery; —hoien, pl. 
stocking- breeches ; — firider, m. — itriderinn, 
J. koitter of stockings; —firiderwaare, f. 
hosiery; — weber, m. a) stocking- weaver; 
6) Urn, vid. Zeifig; — weberei, S. stocking- 
mauufactory; — wirker, m. frame- work- 
kaitter, stocking-manufacturer ; -wirkerſtuhl, 
m. stocking-frame; — zurichter, m. stocking- 
dresser. 
Strun®, m. (—es; pl. Strünfe) (von Kohl, 
€allat) stump, trunk, stock, stem, stalk. 
Steun’fel, f. vid. Sirunze. 
Steunt', m. dung, dirt; —jäger, m. Orn. 
black-toed gull (Larus crepidatus — 
gell; dung-buster (Larus par. 
Strun’ge, f. (pl.-n) vulg. cont. alut. 
Strupfe, S. (pl. —n) Fur. scab (a disorder 
ie the feet of horses). 
Steupffen, . 1. a. 10 strip; 2, m, provinc, 
10 corrngate, to get wrinkled. 
Etrup’fig, adj. vid. Eiruppig. [strap of leather. 
Btrup’pe, 5. (pl.—n) a) Far. scab; b) (Leder—) 
Strup'pen, e. n. (ftruppig werden) «0 bristle, 
to be rough or ragged; (geipeniteriih ausie» 
ben) t0 look ghastly. 
Strup’pig, adj. bristly, rough; rugged. 
steyhnin, rn. (-8) Chem. strychnine, 
strychnia. 
itub’be, m. (—n; pl. —n) provinc. stamp. 
itub’benfammer, /. Geog. a promontory on 
'be island of Rugen, 
tü’bchen, rn. (6; pl. —) a) (Meines Zimmer) 
itlle room, little chamber; 5) (Zlüiligkeits« 
naß) gallon, st00p. 
tube, SL. (pl. —n) a) (Zimmer) room, 
bamber, apartment; 5) (Wohnzimmer) dwell- 
ag-room, sitting-room; — und Kammer, 
i -room and bed-room; comp. - narreſi, 
i. private confnement iu one's own room; 
narreit baben, to bave one's room for 
—nbaroımneter, m, chamber-barometer; 
„ m. chamber-broom ; —nburide, m. 
'llow-lodger, chamber-fellow, chum, com- 
ıde; —ndcde, f. ceiling; —ndiele, f. Aoor; 
nfliege, f. Ent. Ay, honse-fly (Musca do- 
estica — L.); — gelehrte, m. eloset-scholar, 
dokmanz — ngemeinihaft, /. community of 
dging; —ngenos, — ngeſell, wid. —nburihe ; 
unaft, f wid. —narreftz — nheizer, m. cale- 
‚tor; — herd, m. fire-place in a room; 
nbise, J/. heat of ibe room; —nhoder, m. 
nt, recluse, sedentary, one always sittiog 
home; — nkammer, f. bed- chamber; —n- 
adden, rn. — magd, f. cbambermaid, house- 
aid; —nofen, m. stove; —norgel, f. small 
ıamber - organ ; —nphilofoph, m. closet- 
asoner; —nidabe, f. black -heetle; — n⸗ 
‚lüfel, m. chamber-key; —nficd, ad. 
ckiy from want of exercise; —nfißer, void, 
ıhederz —nfißerleben, n. sedentary life; —n» 
ir, /. door; —nuhr, f. chamber-clock; 
nvogel, m. bird kept usually in rooms; 
nmarme, /. warmth of the room; — nzins, 
chamber - rent, 
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Stuben, v. vid. Stieben. 

Stü’ber, m. (-$; pl.-) a) Num. stiver (small 
coin); 5) (Nafen-) Mllip; Jemandem einen 
— geben, to fillip. 

Stuccatu't, 5. id, Eiut. 

Stud’, n. vid, Stut. 

Stil’, 1.».n. (-e65 pl. -e) a) piece (auch 
Theat.), part, (Meines —, Brod :c.) bit; 
(Brud-—) fragment; (von Zeitihriften) number; 
Typ. packet, piece; 6) (von Gemälden, Mus 
fit-, ein ihönes, a beantifal) piece; musical 
entertainment, eir, tune; c) fig. (Streich) 
trick, artifice; d) article, point; c) Gun, 
piece, piece of ordnance, cannon; in —e 
ſchneiden, 10 ent in pieces; in —e, in Meine 
— e brechen, to break into shatters, into 
small pieces; ein — Tuch, Zeug u. ſ. w., a 
piece of cloth, of stuff &c.; aus einem —e, 
of one piece; — für —, piece by piece; cin 
— [50-60 Ellen] Tu, Leinwand, a piece of 
cloth, linen; es ‚ficht im —e befier aus als im 
Mufter, it looks finer im the piece than in 
the pattern, nad) dem — verkaufen, 10 sell 
by retail; cin — Geld, piece of money, sum 
of money; zehn — Ochſen, ten head of oxen; 
das it Fein hübſches — von ihm, that is a 
dowl action of ; ſechs — Gläſer, six 
glasses; in vielen —n, in many points, im 
many particulars; in einem —e fort, con- 
tinually; aus or von freien —en, of one's 
own accord; geh ein Meines — mit ihr, go a 
little bit with her; große —e auf Einen hals 
ten, to make mach of one, to hold one in 
high esteem; 2. in comp. —arbeit, f. work 
by the piece or job; —bett, n. —bettung, Se 
Gun, platform; battery; — bohrer, m. Gun, 
cannon-borer; —faß, n. butt, cask of fifteen 
kilderkins; —form, f. mould of a 
gelte, n. Gun, carriage of a caunon; — gies 
6er, m. founder of great guns; —gießerei, f. 
gun-foundery; — gut, n. gan-metal; — güs 
ter, pl. piece-goods; — Hauptmann, m. cap- 
tain of the artillery; —hufe, /. piece of 
ground of tbirty acres; —junfer, m. ensign 
of the artillery; —fammer, f. chamber of 
a gun; —fappc, f. Gun. apron; —farten, m. 
carriage of a gun; -feller, m. casemate; — 

ın. soldier of the train; gun-carrier; 

man; — kohle, f. pi al; —Rreide, fe 
hard chalk ; —fugel, /. caunon-ball, bullet, 
shot; —lader, m. he that loads the cannon; 

canaon-rammer; — ladung, f. charge of a 
piece of ordaance; -tafcııe, f. carringe of a 
cannon; —lieutenant, m. lieutenant of the 
artillery; —linie, f. Typ. brass-rule; — 
meiſter, m. guaner; — metall, n. gun- metal; 
—nefiel, Sf. Bot. wood-stachys, hedge-nettle 
(Galeopsis hispanica — L.); —patronc, f. car- 
toache, cartridge, charge; — price, f. round 
pearl; — pferd, n, Mil. artillery - horse, bat- 
horse; —pforte, /. port, port-hole; — puls 
ver, m. cannon-powder, gunpowder; — 
quadrant, m. gunner's quadrant; — richter, m. 

pointer of a cannon ; — richtung, /. mounting 
of a piece of ordnance, leveling a cannon; 

—ting, m. ferril; —füge, f. great saw; — 
iduß, m. caanon-shot; -ieker, m. Typ. com- 
positor of packets, of pieces ; —ftampfer, m. 


62* 






























Stu 


cannon-rammer; —verzeihniß, 7. Inventory 
of the pieces (of ordnance); — viitirer, m. 
gau-searcher; — wagen, m. artillery-waggon; 
— wall, m. battery; —wärter, m. keeper of 
a store house or arsenal; — weije, edv. by 
retail, by pieces, by parcels, piecemeal; 
—meife verkaufen, to retail, to sell by retail; — 
weile erzählen, anführen, to particnlarise; — 
weile verzeichnen, angeben, auführen, to spe- 
eify; — werk, n. piece-work; imperfect 
work ; fig.fragmentary knowledge ; unjer Wiſſen 
ift — met, our kaowledge is fragmentary; 
Gun-s. — wider, m, maulkin, drag, sponge; 
—japfen, m. bung or stopple of a cannon; 
Ay m. train of artillery. 

Stuͤchchen, n. (-$; pl. -) =) small piece, 
morsel, fritter; 5) fig. (©eiang—) tune, air; 
€) (Streid)) eric 

Stüdeln, o. =. a) (jer—) to cut into small 
pieces; 6) (aus Meinen Stückchen zujammen —) 
to patch up. 

Stuͤchen, v. a. (jer-) a) to cut in pieces; 
5) (flifen) to piece, patch ; geftüdt, adj. Her. 
compone. 

Stüder, m. (-4; pl. -) piecer. 

Stuͤck ig, «dj. consisting of pieces, in pieces. 
Student‘, m. (-en; pl. —cn) stadent, scholar, 
collegian; der fleifige —, Am. applicent; 
comp. —cnblume, f. Bot. African marigold, 
amaraath, velvet-flower (Tugetes — L.); —en: 
jahre, pl. university or college years or time; 
— enkraut, n. Bot. linear-leaved goose - foot, 
summer-cypress (Cheropodium scoparia— L.); 
—enleben, n. college life; — enrbechen, n. 
Bot, grass of Parnassus (Purnassia — L); 
— enſireich, m. college-trick ; — enverbindung, 
F. association of stadents belonging to the 
same country; —enviole, f- Bot. yellow In- 
ine (Lupinus luteus — L.), vid. Feigbohne. 
tuden’tenhaft,, Studen'tiih, ad. & adv. 

student -like. 

Stu’dien, pl. studies; Paint, academical fi- 
gures; ex hat feine — abiolvirt, be has finished 
his studies; cump. — director, m. director of 
the board of national education; —rath, m. 
@) (das Kollegium) board (or b) [Mitglicd) mem- 
ber of a hoard) of national education; — 
zeichnung, f. Draw. study. 

Studiiten, 1. eo. a, & n. (aux. haben) a) to 
study; 5) (ſich auf der Univerfität beiinden) 10 
be at a university or college; die Rechte —, 
to study tbe law; cr hat nicht ftudirt, he has 
not been a university man; er ftudirt fleißig, 
be studies hard; — laſſen, to send to college 
or to a university; ic haben zuiammen ftudırt, 
tbey have been at the university together; 
auf Ciwas —, 10 meditate upon; 2. s. n.studying; 
das — bei Nacht, night-stady, Iucubration. 

Studi’r.lampe, f. reading lamp; — ſtube, f. 
— zimmer, n. stady, closet, library; — zeit, 
C. time (hours) of study. 

Studi'rt, p. a. stadied; (durchdacht, rafrnirt) 
artfally contrived, refined; — c, m. deel. 
dike an udj. scholar, learned man, univer- 
sity man. [rary pursuit 
Studium, n. (-5; pl. Enı’dien) study, lite- 

Stufe, S. (pl. —n) a) (Abiak, Treppen—) step, 
b) fig. (rad) degree, grade; stage; «) Min. 
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ore, mineral; die höchſte — des Ski, 
piunacle of fortune; cine — nad da 
by one stair at a time; —n in ca 
hauen, 10 cut steps in a rock ; comp. 
ter, n. age; —nartig, adj. like stem or de 
grees; gradual; — nerz, m. ore in pie; 
—nfolge, £ —ngang, m. — nleiter, f. gie 
tion, gradwual progress; gradwal successie; 
der natürlide —ngang der Dinge, astunl 
progress of things; —niörmig, ad. in it 
form of steps; —njahr, m. elimacterkal 
year, climacteric, every seveoath year d 
human life ; —njamınlung, f. cabimet of ers; 
— utönig, adj. di —nweile, ade. 4 
steps; by degrees, gradually. lio bex 
a v. a. (— dauen) 10 cut steps; Ma 
Stu ferz, Stu’fmerk, m. (es) pieces of par 
t Sur, m. dust, [or. 
Stwhl, 1... m. (-es; pl. Btüple) 4) char; 
(ohne Echne) stool; (Bit, Sciiel) sear; iflnee, 
ohne Lehne) erock; (mit hoher Eehne) bi | 
hacked chair; 5) (Kirden—) pew ; e) (Bur- 
loom; frame; d) Carp. (Tach—) timber dı, 
roof; e) (Sitz eines geiftlihen Züriten) wa | 
see (of a spiritual lord er prince; / I 
(Stoden-—) beifry; 7) vid. — gang; zu -t®& 
hen, 10 go 10 stool; der päpftliche —, apeme | 
lical see, papal see er chair; ber heilik - 
holy see; Cıüble ichen, to set chairs; da- 
vor die Thüre chen, 4) (entlafien) 10 dismin| 
discharge; 5) (ſchnell abgehen, abbreden 
quit abruptly; ſich zwiihen zwei Stüdle vr 
pros. between two stools to come 10 is 
gronnd; Mar-s. — eins Flügels, spinde» 
staff of a vane; — cines Maftcs, fooe wird 
snpports a mast; 2. in comp. —beden, © 
chair-pan, closestool-pau; —brin, a. bg 
of a chair; —binder, m. chair-mender; - 
feder, f. chair bottom -spriag; — iur, [.& 
Peter's day; — flechter, m, one that mal 
straw-bottoms for chairs,'chair-man, char 
bottomer; —gang, m. stool; alvine exar 
tion; den —gang bejürdernd, dejectory; —% 
n. pew-rent; — genoß, am. depeadent on! 
jurisdietion; —gurte, pl. girth- webbing fs 
chairs; - herr, m. lord justice; —Fappt, © 
chair-cover; — kiſſen, rn. chair-cushioe: 
Praut, m. vid. Hauhechelz —Ichne, 5. back 
a chair; —ınadyer, m. chair-maker; - mad 
bodrer, m. cheir-bit; —nagel, m. cher 
nail; —polfter, n. bolster or pillow of» 
chair, —rihter, m. judge, president of « 
tribunal (especially in Hungary}; -tolt.. 
chair-caster; —fäulc, f. leg of a large chait 
Arch. post under a ridge-piece of timber. 
—fälırien, m. small hand -sledge; - ihtet”- 
n, clerk or registrar in a court of jeuer 
—foger, m. — ſetzerinn, f pew-opener; —*" 
m. chair-seat, bottom of a chair; -Ai= 
m. chair-cover; Med-s. - züpfden, m. — 
pository; zwang, m. obstructios, tenesun* 
Stuͤhl chen, n. (-5;5 pl. —) ) line hai. | 
b) Mar. Aing-staff at the mast-hesds. 
Stublwei’fenburg, n. (-#) Geog. Belgrait 
tu'ht, m. (Ses ; pl. —c) Ich sent 
perch, chub. h 
Stat, m. (-s) Stufatu'rarkeit, /. pl. =" 
stucco, stucco - work, plastering. 
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Stukatu’carbeiter, m. (-83 pl. —) ome that 
makes stucco - work. Ctree; heap. 
Stufe, f. (pl. —n) provine. stump of a 
Stüfp:bohrer, m. T. auger; — handichuh, m. 
gauntlet; fencing glove; -nafe, /, turaed- 
ap nose._ — 
iul pe, Stuͤlpe, S. (pl. a) u) Shonm. tep 
(ofaboot); 5) T-s. (Klobenring) pulley-piece; 
e(Hutrand) brim ofa hat; d) (Stürze, DedeD 
por-lid; —nitiefel, pl. top- boots. 

stal’pen, v. ⸗. a) (mit einer Stürze zudecken) 
10 cover, 10 put the lid om; b) (einen Hut 
krämpen) to cock (a hat); c) (um-—) to turn 
the upside down; (auf—) to turn up; to tilt. 
Stumm’, adj. dumb, mute; fg. sileat, sby; 
- merden, 10 grow dumb; — geboren, dumb 
bora; — madıen, to strike dumb; fig. —e 
Buchſiaben, mute letters; —c Eünden, pl. 
sodomy, buggery, pederasty; der —e Kuccht, 
dumb waiter; —c Schnepfe, wid. Haarſchnepie; 
- mie ein Fiſch, prov. as mute as a fish. 
itum’'me, m. & f. (pl. —n) mute, dumb. 
itum’mel, Stüm’mel, m. (-«5; pl. -) stump, 
md, (Reit, Ueberbleibiel) remmant; (furze 
Pfeife) short pipe; mit —n, Her. lopped. 
itum’weln, ©. a, to mutilate, maim; vid. 
Berfrünmeln. 

itüm’melung,, oid. Berftämmelung. 

tum'men, v. =. vid. Verſtummen. 
tumm’heit, /. being mute, dumbness, aphony. 
tumm’wein, m. (ungegohrner —, Gaͤhrwein) 
tum. .[end of a broken 
tump’, m. (—c6; pl. —e) Mur. sta 
täm'peln, ©. vid. Erümpern. 

itum’per, m. (-26; pl. —) (Pfuicyer) bungler. 
tümpere’,, /. (pl. —en) (das pPfuſchen) bum- 
Ming, (das Gepfuſchte) bungled piece of work. 
tüm’perhaft » ad. superfcial, unskilful, 
gaorant, atupid. 

tüm’pern , v. a. & n. (aux. haben) (pfuſchen) 
0 bungle, huddle, (Eimas oberflachlich thun) 
o do a thing superficielly and imperfectly. 
tumpf’, m. (-e8; pl. Ctum’pie) a) stump, 
rank, end; 5) screw; mit — und @tiel aus- 
oiten, prov. 10 root Out, extirpate, desiroy 
oot and branch. 

tumpf , 1. adj. 0) (nit fpisig, ſcharf or 
Hneidend) blunt (Begen, Meiier, sword, knife), 
lall; Bot. Math. obtuse ; b) fig. (von&innen, Ber» 
'and)dall, (dumm) stupid, (geiftlos, geichmacklos) 
asipid; e) (jchwoch) inirm, weak; d) (abge ⸗ 
ũtzi) stumpy, sbort; (abgenußt, fig. vom Al: 
!) wora out; — madıen, to blunt, dull, 
'btand; die Zähne — machen, to set one's 
eeih on edge; ein —cr Winfel, am obtuse or 
hlique angle; cin —er Sparren, Her. chevron 
onpee ; ein — er Segler, Mar. a bad 
ailer; 2. in comp. —fcile, /. blunt file; — 
aſſe, 5. tarn-again alley; — kopf, m. block- 
ead; —föpfig, adj. stapid; — wait, f. flat 
ose, turned-up mose; — nälig, adj. flat- 
sed; —ihmanz, m. bob-tail; crop-tailed 
erse; —finn, m. stapidity; — winkelig, adj. 
Yalh. obtuse- angular, ambiygonal, obtuse- 
ngled (Bogen, arch) ; das —winfelige Treicd, 
er —minfelige Triangel, obtuse- angular tri- 
gie, amblygon. 

tumpfen, wid. Stumpf. 
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Stum’pfen, v. n. (ab—, ſtumpf werden) to be- 
come blant. 

Stumpfheit, F. bluntness; dulness, 
Stum’pfchen, m. (-6; pl. —) stump, end; ein 
— &idt, a short piece of candle. 
Stüm’pfen, v. =. «) to blunt, dull; 10 set 
on edge; 5) (fappen, füpien, Bäume 2.) 10 
lop, dock; (abkürzen, den Schwanz) to orep, 
enrtail. (deck. 
Stumpffhwänzen, v. =. to cut the tail, t0 
Stunde, 1. 0. Sf. (pl. -n) a) hour; b) (- 
Weges, halbe Meile) league; e) fig. (Unters 
tihts—) lesson; d) # time; per —, in der —, 
per hour; in einer —, within an hour; ſchon 
vor einer —, an hour ago; fait cine — lang, 
for about an hour; es dauerte länger als eine 
—, vid, under Tauern; um die ſechste —, abomt 
the sixth hour; zur —, presently, imme- 
diately; bis auf die letzte -, to the last hour; 
ven Stund an, from this moment; jede —, 
ale —n, every hour; von — zu —, from 
hour to hour; zu einer glücklichen —, im a 
good hour; bei müßigen —n, by spare-hours, 
at leisure; feine geiunde — haben, t0 be con- 
tinually ailing ; helle —n, lueid intervals; — 
halten, —n geben, 10 give lessons; 2. in 
comp. —nberiht, m. bulletia; — beſchreibung, 
/. borography; — nblume, /. —ueibiid, m. 
Bot. changesble rose (Hibiscus mutabils — 
L); —ngeber, wid. — nlehrer; — ngebet, m. 
horary prayer; —ngebete, pl. bours, horae; 
—ngeld, ». money for alesson, price of alesson; 
—nglas, n. hour-glass; * hour; —nfıcie, m. 
4st. horary cirele; — akreuz, m. gnomonic 
cross; —nlang, adv. for hours; for hours 
together; -nlauf, m, revolution of the hours 
or time; —nichrer, m. teacher by hours; 
master who charges by the lesson; — nlinie, 
J. Min. meridian; T. gnomonic line; -nrad, 
”. hour-wheel, plate-wheel; —nring, m. 
hour-circle, horary circle; —nrufer, m. 
man that calls the bours, watchman; —n- 
fand, zn. sand for the hour-glass; —niäufe, 
JS. eylindrical dial; —nideibe, f. Min. com- 
passes; —nid)ud, m. Ast. third part of the leagth 
of a pendulum which performs its swing- 
ing ia a second; —niciger, m. clock, watch; 
—nitein, m. mile-stone; —nivciic, «de. hourly, 
by the hour; — nzeiger, — nweiſer, m. houm- 
hand; dial; horoscope; —nzirkel, m. Ast, 
horary circle. 

Stun’den, v. a. a) (in — theilen) w divide 
into hours; 5) (die Zeit beſtimmen) to fix the 
time; (ge —, Nachſicht geben) 10 respite. 

Stün’dig, adj. lasting one or more hours. 

Stuͤnd'lein, n. (26) little, short hour; jein — 
ift gefommen,, his honr is come. 

Stuͤnd'lich, adj. & adv. hourly, every hour. 

Stun dung, /. Low. respite. 

Stun’ze, f. (pl. —n) Coop: tab. 

Stup' arſch, m. Bot. trifid bident (Bidens—L.). 

Stupfel, m. (-$; pl. —) goad, punchion, 
pricking iroa; beard of corn. 

Etupffen, v. «. 4) to push, knock; b) 10 

oad; to prick. 2 

Etuppwad » m (-t6) Bee. hivo-dross, 
bee- glue. 

Stu’r, adj. provine. sour; morose, 
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Stute, /. wid, Meduienfiern. 

Sturm’, 1. ⸗. m. Ees z pl. Stürme) «) storm, 
tempest; Mar. (entfeslidyer, sremendous) gale; 
hurricane; 5) (großer Lärin, Tumult) violent 
noise, alarm, tamult; c) Mil. violent attack, 
assault, storm; d) fig. (— der Leidenſchaften) 
violence, fury, passion; der fliegende—, Mar. 
violent storm; vom — umhergetrieben, tempest- 
1081; von —e zertrümmert, zerſchlagen, # tempest- 
beaten; einen — erregen, 10 raise a storm; 
— bfajen, to sound alarm; — läuten, to ring 
the alerm-bell; — laufen, Mil. to storm a 
town, to make an sult; to charge with 
the bayonet ; 2. in comp. —anlauf, m. onset; 
—bod, m. battering-ram; Ant. aries; 
bonnet, a. Mar. first bonuet laced on the 
sail; —colonne, f. —commando, n, Mil, sca- 
ling- or escalading party ; -dad), n. tortoise; 
— egge, f. hearse; — eile, f. great baste; — 
fahne, £ ? war-standard; —faß, n. tub 
used in conflagrations; — feſt, adj. tempest- 
proof, firm; —inf, m. Or. storm-finch 
stormy petrel (Procellaria — L.); — fh, m. 
Ich. storm-fish, nortbern whale, grampus 
(Delphinus orca — I.); -flaiye, f. cley 
powder-flask; —fluth, /. tide raised by a 
storm; —gatter, n. portcullis; — gepeitſcht, 
adj. a storm-beat; — geräth, n. implements 
for storming; — glocke, f. alarm-bell; — ha⸗ 
ten, m. fire-pole (used in conflagrations); 
—bhaspel, m. cheval de frise; —haube, f- 
morion, steel-cap, casque; —hut, m. a) 
morion; 5) Bot. libbard’s hane, wolf-bane, 
monk’s hood, aconite (Aconitum — L.), vid. 
Eiſenhütchen; der gelbe — hut, id, Eiienhütdyen, 
gelbes; der heiliame —hut, wid. Giftheilz -igel, 
m. Fort, spiked beam, herrison; — flüver, 
m. Mar. storm-jib; —folben, m. club; — 
franz, m. serpeat, fire-circle; — kreuz, n. 
Siery-cross; —laufen, a. assault; — Täufer, 
m. asssillant; —lciter, f. scaling-ladder; 
fire-ladder; Mar. gallery-Iadder, quarter- 
ladder; -tüde, /. breach ina wall; —marid), 
m, march in double quick time; —meve, f. 
vid. —vogelz; — parthei, f. vid. — commando; 
—pfahl, m. pallisado; -ſchritt, m. Mil. rapid 
march; — ſchwalbe, f. vid. —vogel; ice, S. 
heavy sea; —iegel, n. lugsail; — ſtange, f. 
coach - joint; —trosend, adj. % F -braving; 
—verfündiger, —vogel, m. Orn. storm -bird, 
storm-petrel, stormy petrel, stormfinch, 
little pitterel (Procellaria — I); der große 
— vogel, vid, Eismevez — wetter, n. stormy or 
tempestuons weather; — wind, m. storm, 
tempest; — wolfe, f. storm cloud; — zeug, n., 
vid, — geräth. 

Stürmen, v. 1. a, to storm; Mil. (be-) to 
assail, assault, (mit Sturm nehmen) to take 
by storm; ein Thor —, 10 force a gate; 2. 
n. (aux, haben) a) to storm; 5) (lich heftig be⸗ 
wegen) to rash; (vom Winde, Wellen) to roar; 
e) (von Leidenkhaften, wüthen, rafen) to rage, 
fume; d) (die Feuerglode anſchlagen) to ring 
the alarm-bell; der Wind ſtürmt, the wind 
roars; cr ſtürmte auf mich zu, in das Zimmer, 
he rushed upon me, into the chamber. 

Stürmen, n. (-5) 4) storming; 6) (vom 
Winde) roaring, (Läuten der Sturmglocke) 
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sonudiag the elsrm-bell; c‘ Mi. assanliing, 


derer. (6) (Eärmmacher) boisteroas lellov. 
Stürmer, m. (-$; pl. —) =) Mi. assaulter; 
Stürmifd, 1. adj. stormy, tempestudet, 


noisy, boisterous; ig. (ungeftam) impetuons; 
hierce; (wüthend) Furious; —ır Beijſal, up 
roarious applause; 2. ade. tempestaoaly, 
boisterously, impetuously, furiously. 

Sturz’, m. (-e5; pl. Grürse) «) (plöriäe 
Zall) sudden and violeat fall; tumble; (te 
Hineinftürgen) plunge, (Hinunteritirzen) harling 
down; 65) (©to5) shock; (der Fall, das Zugrande 
richten) fall, overthrow, raia; d) (Abgrmtı 
precipice; (Bafier—) fall of water, cataract; 
something projecting; stamp; /) Min. plex 
where earth (rabbish) is patz g) (am Pin | 
plough- ; comp. —ader, m. acre thala 
ploughed or tilled the first time after ichs 
lain fallow; — bad, a. touch-bath ; —ta:s. 
m. tambling, falling top over tail, topır 
tarvy; —bieh, n. large tia-plates; —titr, 
f. Min. stand for the tun or sk: 
Stürje, S. (pl. —n) cover, pot-lid; (Ei! 
trichter) bel, (eines Epradyrohrs) beilmsat. 
—nöeder, m. tumbler, tippler. 

Sturzjel, Stürzel, m. —8* pl. —) sten; - 
baum, did, Sturzaum. 

Stürzen, v.1.0. & rofl. a) (Gchnell md hr: 
berocgen) to hurl, throw, plange, precipitar; 
b) (ins Berderben —) to undo, rain, or 
tbrow, Overtara ; €) (über—) 10 tura om 
10 tilt; d) (mit einer Erürze zudeden) te com 
with a top orlid ; e)(auficsen) t0 pat on; Alciie-. 
vid, Wenden; hinab —, to precipitate; dan 
or fid) in das Waſſet —, to plunge oa" 
one’s self into the water; fig. vom Ter 
—, to dethrone; Einen ins Berderben -,® 
plunge one into rain; in die Reihen Desk! 
des —, to dash tbe enemy’s rauks; den 3: 
—, 4gr. to plough a field the firsttime 
Getreide —, to stir the corn with a she: 
den Dedel auf den Topf —, to put the co 
on the pot; die Becher —, to caroase; ! 
ftürgte ein Glas nady dem andern hinter, Ie| 
drank off (or gulped down) one glass ae | 
another; die Perüde auf den Kopf —, tom 
the periwig on the head; einen Karren -," 
shoot @ cart; 2. n. (aux. ſein) @) to bee 
cipitated; (fallen) to tumble, fall; 5: .) 
Etwas lo5-) to rash; (beraus—) to geh; =| 
dem Pferde —, to tamble with the here: 
vom Pferde —, to fall from one's borse;t- 
Blut frarzte aus der Wunde, the blood gu, 
from the wound; in das Zimmer —, to rad. 
tumble into tbe room; der Megen färzt ete 
Himmel, the rain rusbed, poured dowa * 

| 
| 





























heaven; cinen Karren —, to shoot a ca: 
geſtürzt, p. a. Her. renverse, 
Stüry:ende, n. foot, thick end ofa dag; 
—faß, n. doubler; —güter, pl. beavy * 
articles which are thrown loose inte 
hold of a ship witbont being pre 
packed; mit —gütern beladen, laden in — 
— arten, m, tumbrel, whip-cart, saspear; 
— ſee (Sturzſce), F. Mer. heavy sea, poerut 
sea; —itatt, /, Sport. place wihere a wende 
deer falls, 
Stürzer, m. (-$; pl.-) Min. wie 
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Ztu te, S (pl. —n) mare; eine — beſchälen j Stutz ig, adj. & adv. a) (nurüdfahrend) starting, 


lajien; to horse a mare; comp. —nfüllen, n. 
Ally, foal; —nmeifter, m. stud- master; —n» 
zitze, . proeinc. morel. 
5tuterei’, S. (pl. —n) stud; comp. - knecht, 
m. groom employed in a stand; — verwalter, 
eid, Sienmeilter, 
ztu tfuͤllen, oid. Stutenfüllen. 
tuhꝰ, 1. 0. m. (-es; pl. —e) a) (Etwas kur⸗ 
jes, abgeitugtes) any thing curtailed, (von 
Pferden, der — ſchwanz, das — ohr) crop, 
cartal, (-ichroanz bei Pferden und Hunden) dock ; 
) (-perrüde) bob, bob-wig; c) (Federbuid,, 
Delmbuidy) crest, cocking; d) (Feder -) tuft 
of feathers, plume; e) (plöglidye Beroegung) 
ihock, pash ; obstinacy; f) Gun, (furze Büdjie) 
bort gen orrifle ; 8) Husb. little wooden tub or 
'essel, cask, barrel ; auf den —, vulg. suddenly; 
\ in comp. —ärınel, m. short sleeve; —bart, 
“. mustachioes; —bod, m. batting ram; — 
üdjie, /. short rifle; musketoon, blunder- 
mss; —glas, n. glass without a foot, 
ambler; - hänge, f. tent-hinge; — kopf, m. 
) cropped head; 5) fig. stubbora fellow; 
) der blaue — kopf, blue fish (Coryphaena 
oerulea — L.); der gefledte—fopf, Ich. dolphin 
Coryphaena hippurus — L.), vid. Dorade; — 
taidine, f. Far. docking engine; —ohr, n. 
rop-eared horse; —perüdc, f. bob-wig; 
‚rohr, a. wid. —büdyiez — ſchwanz, m. scat, 
ob-tail; cropped horse; horse which has 
is teil cropped; — uhr, f. table-clock, 
me- piece. 
tip or Stüg’en, in comp, —balfen, m. joist; 
band, n. T. jamb of a door; —hol, m. 
Pop, stay; —punft, m. point of support; 
!lcrum (of a lever), hypomochlion. 
Me, . (pl. —n) stay, Prop, support, 
Baulc) pillar; fg. support; provinc, wooden 
ssel, tab; die —n hinter der Bäting, Mur, 
vur of the bits, 
ußel, m. short thing, vid. Stuß. 
ugen, m. (-5;5 pl. —) provinc. a) rifle- 
ırreled gun; 5) muff. 
ugen, vo. 1. a. to crop (Ohren, the ears), 
rn Schwanz) to curtail; die Flügel —, to 
ip the wings; die Bäume —, to 10p, lop 
prune the trees; cine Dede —, to shear a 
dge; cinen Hut —, t0 cock a hat; einc 
haare —, to track; 2. n. (aux. haben) a) 
ugig werden, zurüdjahren) 10 startle, to be 
artled; (von Pferden, die Ohren ipisen) to 
’ick ap the ears; 5) (anhalten) to stop; c) 
tangen) strat, spruce; d) + to push, 
ı0ck egeinst; vor Etwas —, 10 start at; 
ſtutzt, P. a. cortal, curtail; mit geitußten 
hren, crop-eared. 
hoen, ©. 1. a. (mit — verichen) to prop, 
ay, support, to bear up; 2. refl. (fidy aui 
mas (chnen) t0 lean, rest or repose on; 
re (fh auf Etwas —) to rely upon; geftüßt, 
a. underpinned; Bot. fulcrate; 8. ». n. 
\derpinning. 
uh'et, m. (-65 pl. —) a) dandy, bean, 
lant, fop; 5) (GStubperüde) bob, vid. 
tusz —bart, m. beard of a dandy, spruce 
rd. (finery, foppishness, 
ugerei’, f. (pl. —n) stratiing, flaunting, 











startling; (verblüfft) pazzled, at a loss; 6) 
? stubborn, obstinate; — werden, 10 start 
at; Dies machte mid —, this startled me. 

Stutz lich, adj. vulg. (pibtlich) sudden, at once. 

Stuͤß yunkt, m. vid. Crüg in comp. 

erste, adj. stygian. 

Stil, m. (-66) style; der gebundene —, 
Mus, style of counterpoint; — if‘, m. (-en; 
pl. —cn) writer, penman, pen; -if'if, fe 
theory of style or writing. 

Stylit, m. (-66 5 pl. —e) stylite. 

Styp niſch adj. Med. (blutfiilend) atyptic. 

Sty'rar, Etyro, sid, Ctorar. 

Story’, m. (-$) Myth. Styx. 

Sua’da, Sua'de, f. (pl. Suaden) facalty of 
persunsion; sweetness of language. 

Subaltern’, m. (—en; pl. —cn) subaltern, in- 
ferior; — Offizier, m. subaltern. 

Sub’diafon, m. (-6; pl.-c) subdeacon ; —a’t, 
n. (-16; pl. —e) subdeaconshi; 

Subhaftation‘, f. (pl. —en) auction, zub- 
bastation. 

Subbaftiren, v. a. to sell by auction. 

Subject‘ , n. Ces; pl. —e) subject. 

Subjecti’d, adj. subjective. 

Sublima’t, n. (-t6 5 pl. -e) Chem-s. sublimate ; 
ägendes —, corrosive sublimate. 

Sublimi’ren,, v. a. Chem, to sublimate. 

Sublimi'rgefäß, n. (-e65 pl. —e) Chem, subli- 
matory, aludel. 

Sublimi’rung, S. (pl.—en) Chem, sublimation, 

Subluna’tifh, ad. sublanary. 

Subordination’, f. sabordination. 

Sub’ordinirt, adj. subordinate. 

Sub’prior, m. (-85 pl. —en) suhprior. 

Sub’reftor, m. (-5; pl. —en) subrei 

Subftribent’, m. (-en; pl. —cn) subscriber. 

Subfribi'ren, v. n. (auz. haben) & 4. 10 
snbseribe. 

Subfteiption’, f. (pl. -en) subscription; —#- 
anzeige, f. prospectus; —spreis, m. subscrip- 
tion price. 

Subſidia riſch, adj. subsidiary. , 

Subfi’dien, pl. —gelder, subsidies. 

Subfiltenz’ , f. subsistence. 

Subftantialitd’t, /. substantiality. 

Subftanti'v, n. (-8; pl. —c) Gram. substan- 
tive; — iſch, adj. substantive, adv. sub- 
stantively. 

Subftanz‘, f. (pl. -en) substaace. 

Subftitutten, o. 4. to substitute. 

Subſtitu't, m. (—enz; pl. —en) substitute; 
assistant. 

Sub’tangente, f. (pl. —n) Geom. zubtangent. 

Subti’l, ad. & ade. nice; thin. 

Subtilitaͤt f. (pl. —en) nicety. 

Subtraction’, f. (—en) Arsch. subtraction. 

Subtrahend‘, m. (pl. —en) Arith. subtrahend. 

Subtrahiten,, v. 4. Arith, to subtract. 

Succa’de,, /. Com, succade. 

Succur6’, m. Mil. succour, assistance. 

Suche, 7. (pl. —n) search, quest; Sport. 
tracking, smell, nose. 

Such eiſen, n. (-$) T. probe. 

Su’hen, v. a. & n. (aur. haben) a) (nad-) 
10 seek for; to search for, to look for, to 
be in quest of, to be in search of; b) (ñch 

















Such 


(bemühen) to emdeavour; (verjuchen) 10 attempt, 
10 try; e) (Eimas beabfichtigen) 10 design, (auf 
Etwas zielen) 10 aim at; d) (beihäfrige fein 
mit) to be busy, to do, (zu — or thuu haben) 

.te have 10 do; was halt du hier zu —? what 
business have you here? what are yon 
lookiag for here? es ift mo man es gewoͤhn ⸗ 
id) nicht ſucht, ie is where it is mot gene- 
rally looked for; &twas darunter —, to in- 
tead by; Ausflüdte —, to use shifts;z er ſucht 
Eımas darin, he glories in it; jein Glück zu 
madyen —, to try one's fortune ; teid) zu wer⸗ 
den —, to endeavour to growrich; ein geiuch⸗ 
ter Ausdrud, a far-fetched expression; — 
Cie Fahrgelegenheit, mein Herr? want a coach, 
Bir? geiudt, p. a. songht (Schnelligkeit, ve- 
loci 2. 2. n. seeking, searching, look- 
ing fer. [6) T. (Sucheiſen) probe. 

Sucher, m. Es; pl. —) a) secker, searcher; 

Suhglad, n. (—es; pl. — gläler) searching- 

lass, magnißer, microscope. 

ucht’, f. =) (Eeidenidyaft) passion, inordinate 
desire; (Wuth, — nad) Ctwas) mania; 5) f ma- 
lady, sickness, distemper; c) plague; die 
falende —, epilepsy ; die gelbe —, jaundice. 

Suͤch tig, 1. ad. =) (eiternd) supparative, 
"cansing suppuration; 5) (ichmer heilend) boal- 
ing with difhiculty; e) (frank, Fränftich) dis- 
eased, distempered, sickly, valetndinary, 
crazy; d) (franf machend) morbilic, morbi- 
fical; 2. adv. morbifically, suppuratively. 

Sucht kraut, m. (-c6) Bot. galega, goat's rue 
(Galega offieinalie — L.). 

Sud, m. (-es pl. -e & Güde) =) (das Sie⸗ 
den) seething, boiliog, brewing; 6b) (ioviel 
auf einmal geiotten wird) as much as is brewed 
or made (at ® time). 

Sid, m. (-t8) a) Geog. South; 5) (Sũdwind) 
South-wind; — zum Dften, South by East; 
— zum Weiten, Sonth by West; comp. — 
afrifa, — aſien, Geng. South - Africa, South- 
Asia; -früdte, S. pl. tropio fruits; gegend, 
Sf. Southern region orcountry; — grenze, F. 
southeru boundary or frontier; —fante, — 
füfte, f. Mar. Southern sbore; — land, m, 
Southern country; —fänder, m. inhabitant ofa 
Southern country ; -licht, n. Southern light, 
aurora australis; —oft, ». South East; -cit 
zum Oſten, South East by East; -oiterionne, 
f. Mar. nine o’clock ia the forenoon; —Sitlid), 
adj. & adv. South East ; —pol, m, South-pole; 
ice, S. Geog. Bouth - sen; —fidiveht, adj. & 
"adv. South West by South ; —thor, n. South- 
gate; — wall, m. vid, —fante; — wärts, ade, 
Bouthwi — weit, m. Sonth West; — weit 
zum Süden, Sonth West by South; — weit 
zum Weiten, Bonth West by West; -weltcr- 
fonne, f. Mar. three o’clock in the after- 
moon; —weitlih, adj. & adv. Bonth West; 
—mind, m. South - wind, Southern wind. 

Sudel, m. (-6) puddle, pool; comp. — bo⸗ 
gen, m. Tgp. macula, macle, waste-sheet; — 
-bud), n. memorandum, waste-book ; 
m. —Pöhinn, f. sluttish cook; 
seullery; —magd, f. scullery 
pier, rn. blotting paper; - wäſche, /. liuen 
got up slovenly or dirtilyz — wert, m. vid. 
Sudelei. 
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Sül 


Sudelei’, f. (pl. -en) dirty work; duhisg, 
filth, Althiness. x 

Su’velhaft & Su’delig, «dj. & ade, aloveniy, 
dirty, nasty. £ 

Su deln, ». =. & n. (eur. haben) 10 perlors 
ia a dirty manner, to daub, sully, sei, 
dirt, dirty. 

ern, m. (-8) & ade. South; der Ib 
ommt aus —, the wind blows South; a: 
—, t0 the South. Big: 

Sü’der, adj. belouging t0 the Somth, Sonthern; 
comp. —breitc, [. Southern latitude; meridir 
nal latitude; — kreuz, m. Ast. ıhe Soathen 
cross; —pol, m, wid. Südpol; -ionm, /. 
Mar, noon. 

Südermann’land, n. (-8) Geos, Budermaai. 

Sirderfee, m. (-$) Geog. Zuyder-zee. 

Su dler, m. (-3; pl. —) dauber, huge; 
chmutziger Meuſch) dirty person. 

Swdlerinn, 5. (pl. -cn) slat, slovem. 

Sir dlich, ad. & ads. Soutb, Bonthern (Fü 
fugel, Breite, hemisphere, latirude); ausınd 
(Himmelszeihen, sign); Sontherly; —ı 26a, 
Sontherly wind. ; 

Sue ven, pl. Geog. Suevi. | 

Sue’vifd) , adj._Suevic. [3 

Suffit’ten, Soffit en, pl. Theat. heavens, 2* 

Suffraga nbiſchof, m. (-5; pl. —biicpöne) hiskep | 
suffragan, bishop’s substitute. 

Si’ger, m. (—$; pl. —) Mar. hank. 

Suhle, Su hllache, S. (pl. —n) soil, sleep, 
paddie, Lwalies. 

Siühlen, ®. a. to soil; fih herum -,» 

Sühn os Sühnen, in comp. —altar, m. er 
piatory or propitiatery altar; —blut, « 
blood of propitiation or expiatioa; -teir. 
n. expiatory, probitiatory sacrifice; Semp. | 
atonement; — verſuch, m. attempt at rear 

— — [tiared. 
ühnbar, adj. expiable; that ma x 

Siü’hne, f. atonement, Serien se ter, 

Sü’pnen, ©. a. to atone fer, to expiate, ap 

—* conci n e pro! jate. 

u m. (-5; pl. —) atı Apintet. 
gxonciler. 2 — 

hnung, f. (pl. —en) expiation; propiti⸗tie- 

Battes iR * pl. En «) (Geioige) Gain. Lo 
inne, attendanıs; 5) suit of apartments; ‘ 
(Stweih) trick. r Er 

Sirle, s. Sülen, . via. Suble, üble | 

Sulla, f. Com. Spanish boneysuckle. 

Sulpha’t, m. (-#; pl. -e) Chem. sulphate. 

Sultan, m. (-26; pl. -) a) Pol. Saltanz 6 
Orn, purple vwraterhem (Fulica perpägrie — 
L.); comp. -sblumc, f. Bot. sweet cestanrt, 
Sultan-dower (Ceataureæ moschata - L); - 
dattcl, f. Saltana date. 

Sulta’na, /. Sultana; —rofinen, pl. Com. sb 
tanas, sultena raisins, | 

Sultana't, n. (-$; pl, —) saltaary. 

Sulta’ne, (pl. -n) Sulte’ninn, f. if. —= 
Sultana. _ 

Sulze, Suͤl'ze, S. (pl. -n) (ESalzlaugth bier: 
(Satzwert) saltera; (in Eiig cingemadıs) my 
tbing pickled; br 

Suljen, v. =. (in Eing legen) to pickle 

Sulzer, m. (-$; pl. —) procinc. jailer. 

Sälsmild, 5. soar and thick sheeps milk 
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u'mach, m. (-<5; pl. —e) Bot. sumach- tree 
RAus coriaria — L.); sumach. 

am ma, f. sum; in —, to sum up all, in 
bort, (book). 
ımma’rien, pl. summary coatents (of a 
amma tiſch, 3. adj. summary; 2. adv. 
ımmarily. 

ım'me, /. (pl.—n) sum; Die gauze —, total, 
nality; die — der Bewegung, sum, momen- 
ım or quantity of motion; die — ciner Rech» 
ng, amount of a reckoning. 

ım'men, v. 0. & n. (aux. haben) to sum. 
m'men, ®. n. (aux. haben) (mie Jniektcn) to 
ım, buzz, 

ım'met, ım. (8; pl. —) prowinc. a) (Bienens 
d) bee-hive; 5) summer. 

mmi'ren, v.a.to sam, to cast up an account. 
mm’kreifel, m. (-5; pl. —) Sport. kum- 
ag-top. 

mm’vogel, m. (-8; pl. — vögeh Orn. hum- 
ag bird, honey-sucker (Trochilus — L.). 
mpf, m. (-16; pl. Eünpfe) swamp, pool, 
vagh, bog, fen, marsh, moor; einen — 
htodnen, to drain a marsb, bog, fen; in 
em —e verfinfen, sink into a swawp, bog; 
e Srube zu —e geben laſſen, Min. to neglect 
mine and let the water rise so high that 
: mine cannot more be worked; comp. 
ss. —andorn, m, aquatic hore-hound 
kwopus europaeus — L.); —baldrian, m. 
rsh-valerian; — beere, f. moss-berry, 
orıle-berry , cran-berry, moor-berry 
ccinium erycoccus — L.); —binic, f. marsh- 
b; —birfe, 5. dwarf bireh-tree; — blume, 
. Totterblumez; —boden, m. marsby gronad; 
ner, m. marsh-marigold (Caltku palustris 
6); —eidedyie, wid. Edechſe, Heine; —ein- 
t, n. Bot. grass of Parnassus (Purnn: 
wiris — L.); —ente, /. moor duck ; -crde, 
boggy soil; —cı, n. Bin. bog-ore, 
ıdow-irom-ore ; —eupborbie, . Bot, 
sh-spurge; — ñichte, — kieier, /. marsh- 
⸗ swamp-pine; — geflügeljagd, Sf. fen 
ding ; —gegend, Sf. boggy country; marsh; 
ihnenfuß, Pleiner, m. Bot. lesser spear 
t (Ranunculus flummulsa — L.); - haide, 
arshy heath, moor; Bot. marsh-rosemary; 
nnenfraut, rn. Bot. marsb-horsetail; — 
‚m. T. lowest pipe of a pump; Bot-s. 
', m. marsh-clover, aquatie clover, 
Bitterklee; —kreuzkraut, rn. marsh-ragwort; 
de, f. slough, pool; — land, n. marsb 
ı0or-iand; -Luuickraut, n. Bot. red rattle 
icwlaris palustrü — L. —meiie, [. Orn. 
ıarsh - titımo fen titwonse (Porus pa- 
is — L.); 5) wid. Beizmeiſe; —nabel, m. 
beifraut, rn. marsh- pennyworth, vid. 
jernabel; — otter, f. Zool. small otter; — 
je, f- any plant growing in bogs and 
ibes; — preißelbecre, 5. Bot. marsh- bil- 
y; — ichnepie, f. wid. Becallinez —ülge, 
id. Eppidy, wilder; —törf, m. tarf cut in 
iby grounds; —viole, S. —veilden, m. 
Stiefmätterdenz —vogel, m. bird inha- 
g bogs nnd marshes, morass-bird, 
er; —mafler, n. water from bogs; boggy 
ww; —weibe, S. Orn. osprey; the Fulco 
ginosus — L); - wert, n, Min, tin-ore 



































pounded 10 a fine slime; —weide, void, Sand⸗ 
weide ; —mwide, f. Bot. marsh-tare, eid, Waſſer⸗ 
wide; — wicie, /. swampy meadow; — murın, 
m. marsh - worau. 

Sum'pfen, v. n. (aux. fein) «) (im Sumpfe 
verfinfen) to sink into a bog; 5) (ftillitcyen, 
vom Wafier) 10 stagnate, to stand still. 

Sump’fiht, adj. boglike; bogsy. 

Sumpfig, adj. warsby, sloughy, boggy, 
fenny , muddy. Ltingle. 

Sum’fen, v. n. (unz. haben) 10 hum, huzz, 

und’, 1. u. (-66; pl. —e) (Mieerenge) strait, 
sound; 2. n. Geog. Sonad (between Sweden 
and Denmark) ; comp. -liſte, f. list of sbips 
that bave passed the Sound; -—;oll, m. 
Sound - duties, Sound - dues, 

Sünde, [. (pl. -cn) sin, trespass ; die heim« 
liche —, closed sin; dic herrichende —, master 
sin; — begeben, 10 commit sin; —n vergeben, 
to remit sins, t0 absolve; comp, — ubahn, 
f. sinfel course; way of perdition; — nbe⸗ 
reuung, . Theol, attritioa; —nbefenntniß, m. 
confessioa of sins; —nbol, m. scape-goat; 
—nerlaß, m. absolution; —niall, m. fall of 
mag; —ıfrci, adj. & adv. freeorexempt from 
sin; — ngeld, m. ill-earoed pelf; —nocnoß, 
m. fellow sinaer; —nfucht, m. slave of sin; 
—nleben, rn. sinful life; —nlohn, —niold, m. 
wages of sin; — nlöſer, m. absolver of sias; 
—nlos, adj. sinless; — nloſigkeit, f. si 
mess; —nınab, 2. measure Of One’s 
regiſter, n. list or register of sins; — nichlaf, 
m, unconcernedness me one's sinus; — n⸗ 
tiger, m. our Saviour; —tilgung, f. expia- 
tion; propitiation of sins; —uvater, u. de- 
vil; —nvergebung, f. forgiveness of sinsz 
—nvol, adj. sinful. 

Sün’der, m. (-$; pl. -) a) sinner; b) (Bers 
bieder) del ent; der arme —, cniprit, 
seutencad malefactor; comp. - bleich, adj. 
pale like a delinquent under sentence of 
death; — hend, m. dress of a malefactor 
sentenced. 

Sün’derinn , S. (pl. —en) sinner, 

Suͤnd'fluth, S. deluge; vor der —, autediln- 
vian; nad) der —, pastdiluvian. 

Sünd’haft, 1. adj. peccable; sinful; 2. ad». 
sinfully. 

Sünd’haftigkeit, F. peccability, sinfulness. 

Sün’dig, «dj. peccable, siafol; proue tosiez 
id) "armer —er Nenich! poor sinner that I am! 

Sün’digen, 1. ©. n. (aux. haben) & =, 10 sin; 





























Suͤndlich. I. adj. sinful, 2. ado, sinfally. 
Suͤnd lichkeit, S. sinfuln 
Sund’opfer, n. sin-oflering; — waſſer, m. 
Jew. Rel. consecrated water 80 wash off sin. 
Su’perfein, adj. superline. 

Superintendent', m. (-en; pl. -en) superia- 
tendent (a dignitary in the Lutherau church), 
Superintendentu’t, f. (pl. -tu) a) superin- 
tendescy; digaity of a superintendent; 6) 
abode of e snperintendeut. 

Superioritä’t, J. superiority. 

Su yerllug, adj. over-wise, pert. 
Euperlativ, m. (-5; pl, —t) Gram. superla- 
tive degree. 





Sup 


Supernaturalid'mug, m. supernaturalism. 
Supernaturalift’, m. (-cn; pl. — en) anper- 
Su’yertata, 5. Com. supertare. [naturalist. 
Supinum, n. (-5; pl. Zupi’na) Gram, supine. 
Süpp’hen, n. (-65 pl. —) potage; Jemanden 
ein — kochen (ihn vergiften), to poisom one. 
Suppe, 1. ⸗. f (pl. —n) so potnge, 
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fresh water-formation; — woeſſerürich, m 
fresh shot (iu ıhe sea); — watzch, f. ei, 
Engehũs. [sugar- plan. 
Suf’hen, n. a) (ichdyen) sweet-hean; 6 
Sure ,./. sweetness. 

Süßelei’, f. (PL -en) falsome politenen; 
flattery ; sweet things. 





porridge, broth; die rothe —, vulg. blood; 
die — veriäumen, fig. t0 lose one's dianer or 
supper; in der — ficden, to be in a sad 
pickle; in die — fallen, to fall into the mire; 
Jemandem die — verfalzen, to disappoint one; 
eine — einbroden, t0 prepare something (dis- 
agreeable); die — auseſſen müllen, to be 
obliged to suffer for; 2. in comp, —nanitalt, 
— nvertheilungsgeichichaft, f. sonp distribation 
society; —nfrcund, m. fig. parasite, spunger; 
—nträuter, pl. potage herbs; — nlöffel, m. 
soup-ladle, table-spoon; —nnapf, m. por- 
ringer, tureen, sonp-dish; — ſchälchen, m. 
porringer; —nihnittdyen, n. sippetz —nidhmicd, 
m. cont. cook; -nidülel, Sf. . —nnapf; 
-ntafel, /. solid broth, portable sonp ; soup 
in eakes; -nteller, m. soup-plate; —nterrine, 
f. soup-tnreen. [soppy- 
Sup’piht, Sup’pig, «dj. souplike, brothlike; 
Supplement’, n. (—t6; pl. —e) supplement. 
Supplementarsartitel, m. sapplementary ar- 
tiole (to ↄ treaty); —credit, m. supplemen- 
tary (or additional) credit. 
Supplicant’, m. (—en; pl. —en) peiitiouer, 
requester. 
Suppliciten, v. n. to petition, sue, request. 
Supplif, /. (pl. —en) petition. 
Support‘, m. (an der Drehbant) slide rest. 
Suptema’t, n. (-e6) supremacy (especially 
of the pope over the hishops). 
- Säring, void. Sauerampfer. 
Surren, o. a. (auz. haben) 10 hum, bnzz. 
Surrogat, n. Ees; pl. —t) succedaneum, 
Surturbrand, m. (-c6) Pet. bituminous or 
carbonated wood, fibrous brown-coal. 
Sufan’ne, Susan (F-n.); comp, —nfraut, n. 
Bot, a) mo -ear, scorpion (Myoso- 
tis scorpioides — L.); b) Hungarian speed-well 
(Feronica Teuerium — L.). 
Su schen, n. Su’fe, S. oid. Suſanne. 
Su'fenüne, Süu’femüme, (beginning of) a Inlla- 
by-song. 
Sufpendi’ten, ev. «. to suspend. 
Sufpenfo'tium, n. (-6; pl. Suipenforien) sus- 
ensory, (bag) truss. 
dit, 1. adj. sweet, lit, &.fig.; —es Bier, ale; 
— es Wafler, fresh water; —cs Brod, un- 
leavened bread; —e Butter, fresh batter; —c 
Töne, sweet sonnds; ein —cs Herrchen, a 
beau, spark; 2. adr. sweetly; — machen, 
vid. Eüßen; 3. in comp. —brieichen, n. billet- 
doux; —brödchen, n. sweet biscuit; —duftend, 
adj. ambrosial; —crde, /. Chem. glucin; 
Bot-s. —farn, m. vid. Engelſüß; — hol, n. 
licorice; the root of Glycyrrhisa glubra — 
L.); wildes — holy, licorice milk-vetch, wild 
licorice (Jstragalus glyciphyllos — L.), vid. 
Engelfüßz —bofgiaft, m. Licorice-jnice; —Eee, 
m. sainfoin, void. Eiparienez —mandelöl, n. 
oil of sweet almonds; — waſſercetaceen, pl. 
Nat, lamantines; — waflcrfalf, m, Geol. upper 


















Sü’feln, o. n. to be disagreeahly sweet. 
Suͤrßen, o. =. 4 n. (auz. haben) (wı-, fi 
madıen) to sweeten (mp), to soften. 
Süferei‘, S. (pl.-en) sweet thing; delicag, 
dainty - bit. 

Sü’figkeit, /. (pl. — en) zweetness, swen; 
—n, dainties; sweet words. 

Siflih, adj. a) sweetish; 6) (celemize 
sickly; —feit, M sweetisbness. 

Sü’gling , m. (-15; pl. —c) fob, coxcomb. 
Siür’fter, provinc. eid. Schweñer. (-L 
Su’fut, m. Ich. 300500 (Delphinus gang 
Swan’towit, m. Swantowit (a god ei 
Sclavonians of old). 

Swedenborgia’ner, m. (—4; pl.—) a} Suede 
borgian; b) fig. ghost-seer, fanatic. 








Swicent‘, m. Com. sweet-scented tobacıa 
Spbarit’, m. (-tn; pl. —en) sybarite, vol! 
tnary; —iid), adj. sybaritical. | 


Syeni't, m. (-es; pl.-c) Min-s. syenite; -4 
adj. syenitic; —porpbor, m. syomi 
byry; —idjiefer, m. schistows porpkyr]. 
nlamo’re, m. Bot. sycamore. 

Sptophant‘, m. (—cenz pl. —en) syı 
—iid) , adj. sycopbentic. 

Sylbe, F. (pl. —en) syllable; —n firde, 
be extremely minute about words; 
—nmaß, n. qaantity, prosody, meire; -: 
meflung, JS. prosody; — nräibiel, m, chard 
—nitcher, m. minute and triling critic; # 
ftedyerei, . contention about trifies, 
machy; —njeit, f. syllabic quantity. 

Sulbig, adj. in comp. of 30 many syl 

Syllabi'rbud), m. (—es; pl. - büder) pri 
horn-book, a b c book. | 

Spllabi'ren, v. n. (aux. baben) to syllahle, Pr\ 

Sylla biſch, ad. syllabic. 

Spllabub, n. syliabub. 

Spilogifi'ren, o. . t0 syllogize, (pa 

Spllogie’mus, m. (-; pl. Spfogis’men) vr 

Spaolliftifch , ars. syllogistical, syllogim 

Spl'phe, Sylphiſde, S. (pl. —n) sylpb. 

Syiva ner, m. (-5) Fint, particular ki d 
grape. [sylvanite, tellarium m 

Sylva’nerz, n. Splvanitt, m. Min, sylran| 

Spmbol, n. (-es; pl. —c) symbel; 1." 
knowledge of symbols; -iid, 1. ad. sr 
bolical; 2. ads, symbolically. 

Symto’lum, vid. Enındot. 

Symmetrie , S. symmetry. 

Spmmetifh, 1. adj. symmetrical; 2 # 
symmetrically. 

Shmparhetifc, 1. adj. sympathetical; mirser 
lous; der —e Nero, Anat, sympathetic Ber: 
die —c Tinte, sympathetic ink; 2 ads. ST® 
patbetically; miraculonsiy. 

Snmpathie”, S. symparhy, fellow-freif: 
miracnlous effect. 

Sompathifi'ren, e. n. (wur. baden) 0 ST 

athise, to have a fellow- feeling. 
ymphonie’, /. (pl..—n) Mus, sympbieT- 
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Sympiegome’ter, m. (-6; pl, —) PAys. sym- 
piezometer. 

Symptom, n. (Ves; pl. -e) symptom. 
Snnago’ge, /. (pl. —n) synagogue. x 
Synchtonis mus, m. (—; pl. Synchronis men) 
synchronism. 

Spnceonif’ifch, adi. syachronal, synchronical. 
Sondica't, m. (—e6; pl. -e) syadicate„ syn- 
diesbip. Lrecorder. 
Snmdilus, m. (-23 pl. Cpn’dici) syadic, 
Spnekdoche, f. (pl. —n) Ract. synecdoche, 
comprebension. 

Inngenefie‘, /. (pl. —n) Bot. syngenesia. 
yngene ſiſch, adj. & ads. syagenesian. 
5onfopi’cen, v. n. Mus, (binden) to syncopate. 
innoda’l, adj. & adv. synodal, synodic, 
ono’de, S. (pl. —n) syaod. [synodical. 
inno’difh, di. synodal, synodic. 
pnonym, m. (—6; pl. —en) synonymons 
mord, synonym (pl. syaouyms & syaonyme). 
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Synonym, Synonymifh, «a. synonymal, 
Spn’tar, S. syntax. [syaoaymous. 
Syn theſis 5. Log. synebesis. 

Spnthe’tifcdh , adj. syathetie, syathetical. 
Syyhilit iſch, adj. Med. syphilitie, 
Syraku's, n. Geog. Syracuse. 

Sytakuſa'ner, m. (—; pl. —-) Syrakuſiſch, 
adj. Geog. Syracasan, 

Syrer, m. (-65 pl. —) Geog. Syrien, 
Syrien, n. (-6) Geog. Syria. 

Syriid, ad. & s. n. Syrian, Syriac. 
Spyrte, f. (pl. —n) Syrtis. 

Syrup, m. (-$; pl. -t) Com, syrap, (auf 
Pharm.) treacle; vid. Gedeckt; comp. -ähnlich. 
adj. syrupy; —sconfifteny, f. consistench of 
Syftem, n. (-16; pk —e) system. [syrap. 
Spftema’tifh, 1. adj. systematic; systemati- 
cal; 2. ade. systematically. [systematise, 
Spftematifi'ren, ©. a. & n. (sur. haben) 10 
Szene, f. (pl. —n) vid. Scene. 
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‚t, T, the twentieth letter and sixteenth 
ousonaat of the Alphabet. 
‚ abbr, T, T., it. Tomus, Titnlo, Theil, Titel, 
olnme,titie ; Th, Ta, Tha, Ta., Th., Tha., Tr., 
„Tara, tare ; Techn., ir. Technologie, iechnologiich, 
chnology, technological; Tg., Tar., ft. Tag, 
‘age, day, days; Thir., thl., it. Thaler, dol- 
ı; Tie (fertia), ft. deiner Wechiel, third 
il) of exchange; tit. deb. (titulo debito), 
. mit gebührendem Titel, with due title; Ton., 
. Tonne, tan, barrel; tot. tit. (toto titulo), 
. P. T.; t. pl. (titulo pieno), vid. P. T.; 
ts., Tita., Tite. (tratta), ft. Tratte, draft 
NM of exchange); Ttia. (tertia), vid. Tia. 
alte, 5. (pl. —n) provinc. jackdaw; fig. 
‚tler, prattler. 
a’fdhe, S. (pl. —n) provine. tod. [bouse. 
bagie, Sf. (pl. —n) coffee-honse; public- 
bak, 1. 0. m. (—$; pl. —e) Com, tobacco, 
d. —epflanze & Echnupf—; — in Rollen, roll- 
'bacco ; geiponnener, kurz geſchnittener, lang 
ſchnittener, prepared, cut, shag tobacco; 
T feinite geiponnene —, fine twisted tobacco, 
d. Rauchen, Schnupfen; — reiben, mahlen, to 
and snuff; — ausrippen, to rib tobacco, to 
eetobacco from the ribs ; — ipinnen, to roll 
bacco; comp.—taidje, [.tobacco-ashes; —6 · 
u, m. eultare of tobacco ; —sbeutcl, m. 10- 
Icco-pouch; —sblatt, n. tobacco-leaf; Bün- 
U von —sblattern, Am, monocoes; —sblei, m. 
baceo-lead ; — ebũchie, f. sobacoo-box; — 6. 
fe, Se (zu Rauchtabak) tobacco box; (zu 
chnupftabat) snuf-box; —sgerud), m. smell 
tobacco; —sgeftanf, m. strong smell of 
bacco, tobacco stench; —shändler, m. to- 
econist; —sfäftdhen, m. tobacco-pot; —slly: 
tt, n. Med. tobacco-clyster; — srämer, m. 
bacconist; —snaie, f. Jam. saufly wose; 
spädchen, rn. packet of tobacco ; — Epieife, 
a) 10bacco-pipe ; 5) or — epfeifenniſch, an. Ich. 








tobacco pipe-fish (Syngnathus acus —L.); —Spfei« 
fentohr, n. tube or shank of a tobacco-pipe; 
— spfeifenton, m, tobacco-pipe clay; —spflanze, 

f. Bot.tobacco plant (.Nicotiana tabacum — L.) 3 
— spflanzung, f. tobacco plantation; —squalın, 
m. fume of tobacco; -stappe, f. snuff-grater; 
—sraud), m. ‘smoke of tobacco; —sränıner, 
m. pipe-pick; — srcgie, f. administration of 
tobacco ; —srcıbe, f. machine for pulverizing 
tobacco; snafl-grater; -srohr, n. tube of a to⸗ 
bacco pipe; gerippte, kegelfoͤrmige —srolle, car- 
rot; —ipinner, m. tobacco -spinmer or dres- 
ser; — sitange, f. carrot of tobacco; - siten» 
gel, m. tobacco-stalk ; — sitopfer, m. tobacco- 
stopper; — staſche, /. tobacco - pouch; — stels 
lerchen, n, tobaceo-i 3 —$topf, m. tobacoo- 
pot; —smwurft, f. roll of sobacco; -cʒimmer, 
n. smoking-room. 

Tabatie re, S. (pl. -n) suuff-box. 

t Zab’bert, m. (-6; pl, —e) tabard (a be- 
rald’s coat). [(Populus alba — L.). 

Ia’belte, s. (pl. —n) Bot. white poplar-tree 

Tabella’rifh, «di. & ado. in tables, in form 
of tables, tabular. 

Tabelle, f. (pl. —n) table, index, synopsis. 

Taberna tel, n. (-$) Rom. Cath, tabernacle, 

Zaberne, 5. (pl. —n) provinc, tavera. 

Ta bin, Tabinett', m. Com, tabby. 

Tabula’t, n. (es; pl. —e) Arch, gallery of 
boards, floor. 

Tabulatw’r, 5. Mus. tabulatare. 

Sabulett’, n. (—c6) pedlar’s box; comp. — 
ram, m, pedlar’s ware; — krämer, m. pedier, 
pedler; — främerci, f. pedlar's trade. 

Tabutet', Tabouret‘, m. (-te65 pl. —ıc) taburet. 

Tadch'tel, ruig. void, Oprfeige. 

Tachngraph’, m. tachygrapher; —ic', f. art 
of qnick-writing, tachygraphy. 

Zad’entraut, n. common yellow toad-flax. 

Tacx boljzen, m. (-63 pl. -) Mar. rag-bolt. 
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act’, 1. 0.m. es 3 pl. —e) Mus, Danc. time, 
measure; (Ranın zwiſchen zwei — ſtrichen) bar; 
(Geſchicklichkeitegeiuhl, Geſchafts —) tact; der 
ganze —, Alus. whole measure; — ſchlagen, to 
beat the time; gehörig — halten, to keep due 
time; aus dem —e kommen, to break time; 
nad) dem —c, by time, by measure; regular- 
Iy; nad) dem — ce tanzen, «0 observe time in 
dancing; 2. in comp. — feft, adj. steady in 
keeping time; fig. Arm; well versed; — fc» 
ftigfeir, f. Hus. correctness of time; fig. ürm- 
ness; skill; — halter, m. time-keeper; — linie, 
F. — ſtrich, m. bar; — mäßig, «dj. conformable 
to time in music; fg. saitable; regular; 
Mus-s. — meſſer, m. metronome, meiremeter; 
time-keeper; — note, f. time-»ote; — pauſe, 
f. bar-rest; — ichläger, m. leader; — tafel, S. 
Zactit, 5. vid, Tatuit. [time - table. 
Za’del, 1. ».m. (-8) a) (Unvolfommenpeit, Fch- 
ler) fault, hlemisb; 5) (Rüge) blame, cen- 
sure; (Vorwurf) reprehension, reproof, re- 
proach; der Ritter ohne Furcht und ohne —, 
vid, under Ritter; einen — an Etwas finden, to 
find fault with; zum — auslegen, «0 turn 
into reproach; ohne —, without fanlt, blame- 
less; das verdient feinen —, that deserves no 
censaring, no reproach; ſich gegen — ſichern, 
to acquit one’s self from blame; 2. in comp. 
— frei, adj. wid. —lo6; — gott, m. Momus; — 
los, adj. faultless, blameless; — loſigkeit, S- 
daultlessuess, blamelessmess; — luft, f. fault- 
finding spirit; — luitig, adj. critieising, fault- 
Snding; — rede, f. — wort, n. reproof; — 
ſucht, f. censoriousness; spirit of fault-find- 
ängs —iüchtig, 1. ad. censorious; 2. ade. 
censorieusly. [eritieism. 
Tadelei', f. (pl. cu) fault-finding, malicious 
Za’delhaft, 1. adj. a) faulty, blameable, re- 
provable, reprehensible, ceusurable; 6) vid. 
Tadelſüchtigz 2. «dv. faultily, blameably ; 
—igfeit, Sf. censurablemess, blameableness; 
reprehensibility. 
Ta delig, adj. vid, Tadelhaft. 
Ta deln, v. 1. 4. 10 bla: 0 find fault with, 
to oensure, reprehend, criticise; Einen —, to 
cast a blame upon one; (gen —) to carp; 
2. s.n. blami fault-finding, carping. 
Sa’delnswerth, adj. blameful, blamewortby. 
Sa’delnswürdigkeit, f. blamewortbiness. 
Za’delöwerth, «dj. vid. Tadelnswerth. 
Xa’dler, m. (-5; pl. —) fault- finder, blamer, 
censurer, reprebender, critic, carper. 
Tofel, 1. ». 5: (pl.-n) @) plate or table (von 
Marmor, Glas, Hol, Schiefer, of marble, glass, 
wood, slate); (Scniterglas—) pane; die zwei —n 
des Geſetzes, void. under Geſetz; (Sdiefer—) black 
board, slate; ( Schreib -) tablet; &) (Tiich) ta- 
ble; eine — mit Kranzleiften, „Jrch, crowned 
table ; (Laden —, Ladentiſch) board, shop-board ; 
(Speiie—) dining table; fig. (das Spciien) din- 
zer; c) (Verzeichniß) register, roll, index; 
d) cake (von Chotolate, Waflerfarben, of cho- 
oolate, watercolours); in —n bringen, 10 ta- 
bnlate; über —, duriug (at) dinner; bei —, at 
table or dinner ; offene — balten, to dine pu- 
blicly, to keep open .table; to be exceed- 
ingly hospitable; 2. in comp. - artig, adj. & 
adv. Bin, tabular, lamellar, lamwinar; — auf» 
























fat, m. table-service ; — berg, m. Geog. Tahlı 
Mountain (ia South- Africa); —sitıd, « 
knife, fork, and spoon; —bier, m, table 

beer, small-beer; — birn, f. dessert-pear; iu 

prince's pear; —blei, n. sheet-lead; -tıd 

n. household-breed ; — conſifienz, 7. Pharm 

proof (of sugar); —deder, an. butier, tab 

deeker; — demant, m. table - diamoad; - 
fen, m. table-rock ; — förmig, adj. salalaı 

—frenden, pl. pleasures of ıhe table; - 

n. generaliy in pl. —gelder, income, allıu 

ance of a prince or uobleman; money ü 

the table of a prince er nobleman; —yemu! 

n. dining-room; —geidirr, rn. table-pin 

(ülbernes) silverplate; —glas, a. fat gie 

glass in plates, plate-glass; — glargieser, 

plate-glass casting; —giede, f. table-bei 

—gut, n. domsin, vid. —gelderz — inkıat,ı 

Com. Dutch indigo; —fucdyt, m. demb «ı 

ter; — franz, m. stand; — fugel, 7. bilia 

ball; —lad, m. Com. shell-lac; —lafe, n 

— td): —land, n. table-land; —Ichen, nm fi 

or manor of which the revenues are desüs 

for a prince's table; — licht, m. table-candı 

— linnen, n. table-liaen, table-cloıb; -= 

fer, m. vid. — ſchneider; — meiſing, n, sbH 

brass, latten bras: mufit, f. table-mui 

—obit, n. table- frait; —Öl, n. sweet oü:| 

rubin, m. Min, table-ruby; — tunte, /.red 

table; die Ritter der — runde, the kaigbei 
the round table; — ſchete, /. shears; - 

fer, m, Min. table-slate; — ichncider, m. u 

nager of a tailor’s business; catter- mi; | 

ihörl, m. Min. tabular shorl; — jervice, -I 

ber, n. service of plate for a table; -ind 

m, Min. tabular-spar; — jicin, m. Jew. uk 

; ud, n. table-eloch; -d 
f. table-clock; — mein, m. table - wis: 
wert, ». panaeliag, checker work; - A 
n. table-cloth aed mapkins; table- lieea:‘ 
sinumner, rn. dieiag-room, dining-ball. 

Taͤlfelchen, n. (-5;5 pl. —) small o id 
table, tablet. [Mooring, wainscon] 

Taͤfelei', Sf. (pl. —ın) Arch. boarded weh 

Taͤ felholz, m. (-c$) wainscoting wood. 

Ta’feln, vo. n. (aux. haben) (beı Tafel Apen, vd 
sen) to sit at table, 10 dine, sup, fesst. 

Täfeln, v. 4. Arch. 10 wainscor; geiaiti,A 
a. wainscot, inlaid; die getafelte Dede, 24 
ceiling; 2. 2. n. Täfclung, /. waiasceusf 

Taͤ felwerk, m. (—$) a) Arch. wainseot, chech®! 
work; 5) Mar. lining of a ship. 

Taff'et, Iafft (vwig. Taff'ent), 2. u. m. (m 
taffera ; (ſchlechter) sarsenet, (oftindircher) IF 
ing, (geflanmter) undalated teffera; 2 * 
comp. — band, n, taffety-riband; —blumm 
silk -flowers; — kleid, n. taffera dress; -t' 
der, a. Brussels-leaiher; — tuch, m. tat 
ueckerchief; — wcber, m, tallety- weare. 

Taff eten, adj. tafery. 

Ta’g, 1. 0. m. (-16; pl. -e) a) day; d-7 
licht, fceie Luft) light of day, „open air: # 
aſtroubmiſche —, moctidial day; dir - F 
heiligen Kreuzes, holy raod days; IM 5 Fr 
day-light; cs mud —, it dawas, ib &" 
breaks or appears; mit anbredyentem —, 
day-break; heller, Lichter —, broad day, 
day-light; 6 it heller —, it is bright; N" 
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Ben — ablängnen, to out-face the sum as| Ta’gerarbeit, /. 0) day-work; 5) aid. merk; 


waday; dieſen —, this day, to-day, this 
wy day; bis auf den heutigen —, this 
y; in uniern Tagen, in our days; — für —, 
yby day; — für —, einen — nad) dem ans 
m, day afıer day; von —e zu —c, from 
yo day; alle —e, every day; einen— um 
“ andern, every other day; alle drei —c, 
ery ıhird day; eines —e6, Once, Once on 
day; zweimal des —e6, twice a day; bei 
„ia the day-time; den ganzen —, all the 
y long; heut zu —e, in these days; now- 
days; heute über acht —e, this day se'n- 
jhtz nächſter —e, mext, ome of these days, 
arıly; dieier —e, these days, lately; within 
se days; mein —e nidit, oulg. never (in 
" Nife); der gefirige —, yesterday; der 
giie —, deom’s-day; morgendes — es, fam, 
'morrow morniag; Den ganzen geichlagenen 
den langen) —, tbe wbole live-long day; 
gute —e haben, to live at ease ; in feinen 
m —en, io the Aower of his age; er hat 
t —e beichloſſen, be has finisbed bis days; 
den — hinein, fig. uncencerned, thonght- 
}, reckless; recklessly; zu —c fürdern, to 
15 op from a mine, (fig.) to bring to light; 
den — bringen, to bring to ligbt, to disclose, 
how; an den — legen, to manifest, de- 
e, affrm; to set forth, exbibit; cs liegt 
—t, it is clear, it is evident; unter — 6, 
rc. in tbe afternoon; Jahr und —, Law, 
'ear and a day; am. a long while; — 
4, daily, every day; — und Nacht hart 
iten, 0 work hard (or to grudge) by day and 
1; das gleicht fidy wie — und Nacht, vid, 
5 Bol-s. — und Nadıt, vid. Glaskraut; 
T —, void. Augentroitz; 2. in comp. — at 
J. vid. Tages arbeitz — bericht, m, wid. — 
; — blind, adj. blied in the day, only 
10 see in the might; —blinde, m. nyc- 
»83 —biindheit, Sf. crepusculary sigbt, 
alopy; — blume, vid. Arodiltilie, ce); — 
öpi, 7. wid, Eintagsfliege; fig. man; — ge— 
n. % son; —grau, m. dawn; —bell, adj. 
te. light es day; — kohle, f. coal fonnd 
ıe surface; —freis, m. Ast, & Geog. diur- 
irele; —laufer, m. Min, superficial vein; 
— Utie, vid. Afodilllilie; —pfanenauge, rn. 
peacock's eye (Tunessa Je — L); — 
9, f. day appointed for a public meet- 
diet, assembly of the states; — halt, 
» socager; —ihru, ad. sbunniag the 
of day; fig. claodestine, sneaking; — 
er, m. wid. Ziegenmelkerz — ſchöne, . a) 
ir westher; 5) vid, Añodilllilie, — ichımet« 
3e, pl. Ent. diornal batterflies or lopi- 
ea; — ſchüler, m. day-schelar; - icuf, 
far. morning gna, morning watch-gun; 
m, r. hemeralopy; -itcın, m. f mo 
star; —taglıd), adj. & ado. dayly, eve- 
ayz —thierden, n. vid. Cintagefliege; — 
Nachtblume, J. vid. Stieimünerchen z — umd 
gleide, S. equinox; —verfünder, m. — 
ideriun, J- Ag. lark; oock; — wache, S. 
mornieg- watch; — wierig, «dj. la: 
lay, ephkemeral; — weiſe, ade. by da 
ıe day; — zahl, f. date; — zettel, m. dai- 
:comnet, bulletin. 























€) (Arbeit in Tagelohn) work paid by the 
day; arbeiter, m. daily workman; one 
working by day; -bedari, m. daily por- 
tion; allawance (of forage); — bericht, zu. 
daily account, bullelin; — blatt, n. daily pa- 
per or journal; — bogen, m. Ast. diersal arcz 
—bud), a. day-book, diary, joaraal; dic afttos 
nomiidyen — büdyer, ephemerides; — dieb, m. 
vulg. loiterer, lazy-benes, idler, sluggard; 
- dienſt, m. service performed by the day; 
— erz, n. Min. ore which has been brought 
to light; day-ore; — fahrt, fe. day's journey; 
Law. day appointed, summons to appear 
before a judge; -falter, m. Ent. diurnal hat- 
tery; —feift, /. appointed day or term; — 
feopne, f. compulsory (soccage) service er 
work; —gang, m. Min. vein at the surface; 
—garn, a. raffle-net; — gebäude, m. Min. build- 
ing above ground; —gchänge, n. Min. vein 
just below tbe surface; —geld or —gelder, 
pl. daily allowance of money (granted to a 
person employed om official business, for 
his daily expeases); — ang, adv. for whole 
days; Bot-s. — leuchte, . wid, Augentroit; — 
lite, wid, Atodilliie; ioch, n. sky-Lgbr; — 
lohn, m. & n. daily pay; —löhner, m. day- 
labourer ; worknıa (öhnerarbeit, f. lebou- 
rer's work; -löhnern, ©. m. fam. to work 
as a day-labourer; — luit, /. Min. air frem 
the surface; — marih, m. day’s march; — 
poit, . daily postz —regiiter, n. wid. — buch; 
treue, f. (a day’s) journey; - ſatzung, /. die, 
meeting; Alin-s. — ſchacht, 7. air-sbaltz; — 
ſchicht, /. day-post; -idylaf, m. a) sleep ia 
the day-time; b) vid. Küchenſchelle; — ſchlafer, 
nn. a) Urn. vid. genmelfer ; 5) Zool, (Sie⸗ 
benidjläfer) rell-monse; —idläger, m. migbt- 
ingale that sings by day; —ichmeiterling, — 
vogel, m. void, —jalter; — ſiollen, m. Min. shaft 
leadiog te the surface; — wache, f. day- 
watch; — mahler, m. fig. superstitieus per- 
son; — waſſer, n. Alın, water which pene- 
rates into a mine from the upper strata; — 
werk, n. day’s work; daily task; — werker, 
m, day-labowrer; — wurm, m. vid. Eintager 
fliegez — zeichen, m. Mar. signal made im the 
day-time; — zeit, . time of the day; ap- 
pointed time or term; — zirkel, m. Ast. day- 
circle. [person). 
Ta’gel, m. (-8) rope's end (for beating a 
Ta’geln, v. a. provinc. to beat, drub. 
Ta’gen, v. 1. imp. (Tag werden) to grow light, 
to dawn; es taget, tbe day is breaking; it 
becomes light; 2. a. & n. $ to summon; to 
to meet; to bring before the court. 
Ta'ges⸗anbruch, m. day-break; — angabe, f. 
date; — beich!, m. Mil. order of tbe day; — 
—bote, m. % messenger of day; — cours, m. 
Com. course of to-day; —fadel, — flamme, f. 
# sun; — licht, a. day-light; — ordnung, 5. 
order of the deyz es lit jest an der — ordnung, 
it is now a prevalent custom; —märme, S. 
diarnal heat; — zeit, f. day-time; zu früher 
— seit, at early morn. [days &c. 
Tü’gig, adj. in comp. zwei— u. ſ. w., Of two 
244 adj. (l. u.) cbanging with the day, 
diflerent t0-day from yesterday. 
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Taͤglich, adj. & ade. daily (baatc Loſung, Ein- 
nahme, Com. sales), every day, quotidian 
(Sieber, Med. ague), diurnal; per day; —c 
Bred, n. standing dish. 

&a’g0, m. (-) Geog. Tago (river). 

Zaill’e, S. waist, figure. 

Zatamahaf, n. Pharm. gum tacamahaca. 

Satel, n. (-65 pl. —n) Mar-s, tackle; comp. 
—agt, S. rigging of a ship; zu ſchwere — age 
führen, 10 be over-rigged; —garn, n. tarred 
twine; —hafen, m. takle hook; — meifter, m. 
rigger, boatswain; —werk, n. tackle, tackl- 
ing, riggieg-shrowds; rigging; das — wert 
der Waiten, standing -rigging; das — wert der 
Segel, running -rigging. 

Za’teln, e. a, Mar-s. to rig; provinc, to soil, 





stein; 2. sn. ging. [rigger. 
<a’tler, Ta’telmeifter, m. (6; pl. —) Mar. 
Takt, m. vid. Taci. [tactician. 





Zaftit, f. Mil. tacties; — er, m. (45 pl. —) 
Tabtiſch, «di. tactical; relating 10 tactics. 
Sala’t, m. (-t6; pl. —e) robe, gown. 

Tale, f. (pl. —n) provinc, jackdaw. 

Talent', n. (-t5; pl. —t) a) Rom. Ant. talent; 
5) (NRaturgabe) talent, endowment, (Gabe) 
gift, (Geſchicklichteit) ability; c) accomplisb- 
ment; — los, adj. & adv, without talenıs; 
— voll, adj. endowed with talent, talented, able. 

Talg', 1. 0. m. & n. (-c6) tallow; (Nieren—) 
suet; roher —, Butch. tallow keech; ausge 
faffener —, melted tallow; 2. incomp. — ar⸗ 
tig, adj. tallowy; —baum, m. Bot. tallow- 
tree (Croton sebiferum — L.); —brod, n. tel- 
low-cake; — buſch, m. Bot. Dutch myrtle 
(Myrica gale — L.); —drüfen, pl. Anat. seba- 
ceous glands; — geſicht, n. cont, vulg. pale 
face, tallow-face; —gricben, pl. smet-graves, 
tallow graves; — händler, m. tallowr - chan- 
aler; —flumpen, m. tallow keech; — licht, n. 
tallow-candle; — lümmel, m. cont, unconth 
Fellow; — pfanne, f. tallow-copper; —prefie, 
JS. tallow-press; —itein, m. vid. Epcditein; — 
ftoff, m. stearine, steatine; —trog, m. mould. 

Zal’gen, v.a. & n. (aux. haben) a) to tallow; 
(mit Talg beidhmieren) to smear with tallow; 
b) (Talg geben) to yield tallow. 

Sal’gicht, adj. tallowlike, suety. 

Zal’gig, adj. of tallow, tallowish, swety. 

Za’lisman, m. (-$; pl. —e) talisman. 

Zalje, f. (pl. —n) Mar, loug-tackle; —reep, 
n. laniard. 

Salt, m. (-6; pl. —e) Min. tale, isinglass; 
comp. — erde, [. Chem. magnesia; Min-ı. — 
ſchiefer, m. talcose slate; —ipar), m. magne- 
sian spath; — fein, m. talc, Venice talc. 
Zal’mud, m. (-$) Jew. Rel. talmad; — iſch, 
adj. talmudical; — it, m. (Ten z pl. —en) tal- 
Zalon’, m. Gam. talon (et cards). [mudist. 
Zalp’atich, m. (Ves 5; pl. -e) cont. vulg. clum- 
sy or awkward fellow. 

*amarin’de, S. (pl. -n) tamarind; comp. —n- 
bauın, m. Bot, tamarind-tree (Tamarindus in- 
diea — L.); —nmarf, n. Pharm. pulp of the 
tamarind. [rie — L.). 
Samarie'fe, f. (pl. —n) Bot. tamarisk (Tama- 
Zam’bour, m. Es; pl. —e) drummer. 
Zambourin‘, n. (—6; pl. —c) tambour, Mus. 
tabour, tamboriae; comp. —nadel, f. tambour- 
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needie; - ſchlãger, m. ;-Rla,e 
tambourer. 

Tam'-⸗ gras, m. Bot-s. foxtail-grass (diypm 
rus pratensis — L.); — kraut, n. marık po 
weed (Zannichellie palustrü — L.). 

Ta mis, m. Com, tammy. [vp 

Iamp‘, m. (-t6; pl. —t) Mar. short pie 

Sam'pen, v.a. Mar. to beat with a repes u 
Tand', m. (-t) 0) trifle, t0y; 5) $ ara 
Seihywär) idie talk, prattle ; (Unfrum) nonsenı 

Zändelei’, S.(pl.-en) erifling, toying, toyı 

mess; playfalness. 

Tän’deler, m. (-55 pl. —) Qan’dlerinn, f.ı 
en) playful person; trier, dandier. 

Taͤn delhaft, Tan’delig, I. =. toyisg, tayı 
playfal, trifing; 2. ade. triflingly. 

Tän’delhaftigkeit, S. pleyfulness; trißing d 
position. [pery is seld, rag-lı 

Tan delmarkt, m. provinc. place where fi 

Taͤn deln, ®. n. (aux. baden) 2) (ipielen) su 
trifle, play (init, with); 6) (die Zar um 
dindringen) 10 dandle , (faullenzen) to kom 
(sögern, vulg. trödeln) to tarıy; mi a 
Kinde —, to dandie or play with a child; 
sn. toying, trilling; dendliag, tarryisg 

Taͤn del⸗kram, m. toys forsale; —martı,m.u 
shop, toy-market; —puppe, /. puppei; di 
—idürze, /. short epron; — ftöddhen, =. ba 
little stick; — woche, 5. first week di 
marriage, honey- moon. 

Zän’dler, m. rid. Tändeler. 

Tang', m. Bot, fucus, sea-weed, sea-wni 
eingeaicherte —, — aiche, f. kelp, varee. 

Zang’e, f. vid. Tannzapfen. | 

Sangel, Sf. (pl. —n) Bot. (Radel, Tansımd 
pointed and needlelike leaf of a pin. 
and si r 1rees; comp. —bol;, a. 
of the pine or fir kind, wood with po 
and needlelike leaves. 

Täng’eln, e. vid. Dengeln. 

Tangent, m. (-en; pl. —en) Mus. jack. 

Tangen'te, S. (pl. —n) Geom. tangent. 

Tan'get, n. (-$) Geog. Taagier. 

Sang’er, n. (-5; pl. —) fir or pine-gi 
Pine - forest. 

Tann’ of Tan'ne, in comp. —opfel, nd 
of a fir; — büſchel, m. top of a hr; - 
F. — hirſch, m. vid. Dambıriy; —pida.! 
provine. woodpecker; —;apicn, m. Ba. 
nut, cone of firs, pine-aut, strebile. 

Tan'ne, 1.» S. (pl. —n) Bet, Er, Sr-® 
(Pinus abies— L.); cin Klumpen —n, a des 
cluster of hrs; idylanf mie cınc —, as 
as a fir-tree; 2. in comp. —napfd, „1 
cone; — nbaum, m. fir-tree; —ndre, m 6 
board; —neliter, f. — nheher, m. -afrak. 
Orn, mut-cracker (Corous earyecetscin-k 
—finf, wid, Bergant; —gehölj, aid. - 
—nhain, m. fir grove; —nbarj, =. rest 
Ars; — nhirſch, rd. Damditich; mei: 
fir-wood, deal; (Rushol;) firtimber; -5” 
fer, vid. Waller; —nmarder, m. Zee, m” 
martin (Mustele mertes — L); Ora-. 6%“ 
dyen, n. golden-crested wren (Holscdie "7 
ls — L.); —nmeiie, f. cole ummenst, 
mouse (Parus ater — L.); —anabela, x* 
needielike leaves of the firiren; -1ME- 
m. provine. vid, Kreusigmadelz -mP» 
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ir-wood, forest of fir trees; — nıoedel, m. 
Bot. shave-grass (Hippuris vulgars— L.); —n» 
apfen, m. cone of firs. 

an'nen, adj. of fir; eine —e Diele, deal- 
ward; —e Latten, gel. (die zu 8 Fuß lang) 
‚atten ends. ltrees ; fir grove. 
anniht, m. (—e6; pl. —e) nursery of fir 
mta’lerz, n. Zantaliit, m. Min. tantalium. 
mtalus, m. Tantalus; Tanta’liihe Leiden, n. 
m'te, S. (pl. —n) aunt, [tantalism. 
nm, 1. (-e8;5 pl. Tänze) a) dance; b) 
s. (Sefecht, Schlägerei) fight, (Banf, Lärm) 
rawl, (£ärm , ©clag) row; e) sport; den — 
ühren, 10 lead the dance; zum — auffors 
ern, 10 invite to dance; mit an den — müſſen, 
7. to sbare the fate others; 2. in comp. 
bär, m. di g-bear; —beluftigung, f. amnse- 
ent or diversion of dancing; — boden, m. 
Iso cont.) dancing-room, ball-room; —feft, 
ball; — gefährte, m. —arfährtinn, S. part- 
ıw (at a dance); — geſellſchaft, f. dancing- 
sembly; —franfpeit, f. Med. St. Vitns's 
ınce, terantula; —funft, f. art of dancing; 
ft, f. desire or taste for dancing; -Luijtg, 
fi. & ade. fond of dancing; — meiſter, m, 
nciag - master; — paar couple; —plag, 
‚ (open) place for danc: ſaal, m. dan- 
1g-room; ſchritt, m. dancing-step; —iduß, 
danciog-shoe, pump; — ſtückchen, n. vulg. 
55 —ftunde, /. dancing -lesson; — tour, f. 
ure; — verein, m. di ng-club; — wuth, 
manie, rage for dancing. 

schen, n. (short) dance. 

rzein, v. n. (tanzend hüpfen) to skip, hop. 
Yjen, 1. v. a. &n. (aux. haben) to dance; 
und jpringen, to bop, frisk, jump; auf dem 
ife —, to dance on the rope; proo-s. nad) 
mandes Pfeife —, to dance after one’s pipe, 
come t0 one's terms; ſich franf—, to over- 
ıce one’s self; das iſt die Braut, um melde 
n tanjt, that's the cream of Ihe business ; 
s.n. dancing; das — ift mir vergangen, 
dancing days are over. 

er, m. (-5; pl. -) Taͤm zerinn, . (pi. 
n) daucer; (der or die Eine eines tanzenden 
ares) partner; — ſchellen. pl. morris bells. 
'jerlih, adj. fam. inclined to dance; « 
mic nicht — zu Muthe, I am in no humour 
dancing. 

et', n. (—e6) Fcarpet; Etwas aufs — brins 
‚to bring in or introduce a topic of con- 
sation, t0 bring upon the carpet; auf dem 
fein, to be upos the ta die aufs — 
tachte Sache, matter upon the tapis. 

’te, 1. s. S (pl. —n) Com, tapet, tapes- 
‚ hanging; gerirfte —n, Arras bangings; 
—n verzieren, to line with tapestry ; 2. 
zomp. —nbortt, f. paper-border; —nfraut, 
Bot. verticilled illecebram, knot - grass 
scebrum werticillatumn — L.); — nleiſte, Sf. 
m-border; monlding; —npapiet, n. paper 







































rooms; —nthür, /. Arras-door; —nwirker, 
tapestry - maker. 
jerei, f. (pl. —en) hangings, tapestry; 





ırfte —, Arr 
ziſten, 1. v. 4. to line or hang with ta- 
iry; t0 paper; 2. s. n, lining or hasging 
h tapestry, papering. 
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Zapezi'rer, m. (-3; pl. —) upholsterer; paper- 


Taf 


hanger. . 


& 


Iapezi'tsnadel, S. tapestry-needie ; —nagel, m, 
tack, small nail; — waare, f. wpholstery. 


Sap’fer, 1. adj. &) valiant, brave, stont, var 


lorous, (muthig) courageous, strennous, (von 
Dfficieren) gellant; 6) (jet, gut) firm, good; 
able; cin —cs Pferd, a mettlesome horse; 
halte did —, keep Arm; 2. ado, valianıly, 
bravely, stoutly; fam. — arbeiten, to work 
strenmously; ſich — wehren, to defend one's 
self stoutly; — trinfen, to drink hard, 


Sap’ferkeit, 5. valour, bravery, stoutness, con- 


Tage, Strennousness, vigounr. 


Tapioka, n. tapioce, a sort of amylon (used) 


like Sago made from the root of the Jatro- 
pha janipha — L.). [- L) 


Tapit, m. (-$; pl. —e) Zool. tapir (Tapirus 
Tapp', m. Tap'pe, f. (pl. —n) wulg. hist; paw; 


blow, kick. 


Tap'pen, 3. ©. n. (aux. haben) (herum —) to 


grope, fumble; (tappend gehen) to walk in 
an awkward menner; mit den Händen —, to 
grove with one’s hands; im inftern —, 10 
grope ebout in the dark; 2. s. n. groping, 
fumbling. 


Tap’penftein, m. Pet. Ayncuris, belemnites. 
Taͤp piſch, 1. adj. (ungeihjidt, plump) awkward, 


clumsy; 2. adv. awkwardly, clumsily. 


Zappe', m. Ees; pl. -e) wulg. awkward fel- 


low, blockbead. 


Za’ra, f. Com. tare; gewöhnliche —, enstomary 


tare; —tedynung, f. Arsth, tare-acconut. 


Zaran’tel, S. (pl. —n) Ent. tarantula spider 


(Arunea tarantula — L.). Cdance. 


Tarantis'mus, m. Med. tarantism, St. Vitus’s 
Tarent‘, n. (-6) Geog. Tarento. 
Za’riff, m. Ces; pl. —e) tarifl; book (table) 


of rates, custom - book. 


Tari'ren, v. a. & n. Com, 10 tare; tarirte 


Waare, tared goods. 


Iarmen, pl. Mar. quarter-pieces of a ship. 
Ta’tod, n. (-1$) Gam. taroc, a ga 
Tarpe jiſch, adj. Tarpeian. 
Tarras, m. Mir. trass - stone. 
Tarta'ne, f. (pl. -n) Mar. tartane (a vessel 


at cards 
[so called. 





in the Mediterranean). 


Tarta’t, m. Tartarei', f. oid. Tatar, Tararei. 
Tar'tarus, m. Myth. Tartarus; hell. 
Tartſche, / (Pl. -n) Gun. targe, target; comp. 


—nträger, m. targeteer. 


Tartuffel, Tartüffel, 5. (pl. -n) e) vid. Trüfs 


fel; 6) id. Kartoffel. 


Taſch'e, 1.8.5. (pl. —n) (in einem Klcide) pocket, 


(Beutel, Arbeitsbeutel) pouch, scrip; Mar. far, 
furring; varions things in the form of a 
pouch or pod; in die — fieden, to pocket, 
pouch, to put into the pocket; fig. to em- 
bezzle; aus der — fpielen, to play legerde- 

in, to juggle; ein Stüddyen aus der —, a 
juggling trick; 2. incomp. —nbnd), n. pocket- 
book ; vade-mecum; bill-wallet; almanac; 
—ndad), rn. roof made sloping on one side; 
—ndieb, m. pickpocket; —niernglas, m. — n⸗ 
guder, m. pocket-telescope; —nieuerzeug, rn. 
pocket-fire; — format, n. pocket-size; —n» 
futter, n. pocket-lining; —ngcld, n. pocket- 
money; — ngeſteck, n. etuiz; —nfalender, m. 
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poeket-almanaco; —nflappe, f. pocket-Map; 
— ntoınpab , m. pocket - compasses; — n⸗ 
.trant, n. Bot. shepherd’s purse; —nfrebs, m. 
punger, crab; —nfunft, /. Hyd. chain-pump; 
—nlaterne, — nleuchte, S. folding pocket-lan- 
tbora; —nmaul, n, wid, Breitidynabel, a); —n» 
meſſer, n. pocket-knife, clasp-knife; — nınis 
Proifop, n. pocket- microscope; —npuffer, m. 
pocket-pistol, pop- gun; —nreibe, f. pocket- 
grater; — nipiegel, m. pocket-wirror; —nipiel, 
n, juggle, juggling, sleight of hand; —nipie- 
ler, m, juggler, conjurer; —nipielerbedyer, m. 
—nipielerbüchfe,, S. juggler's box; — nipielerei, 
J. jagglery, juggliag; — nipieleritreich, m. —n- 
fpieleritüd, n. Juggling-trick ; ⸗ntuch, n. pocket- 
handkerchief; —nuhr, f. watob; —mörter- 
buch, n. pocket- onary. 

heitzaut, n. a) cassweed, eid. Hirientaſche; 
b) or Taicyenfrefie, wid. Felſenkreſſe. 









Taͤſch lein, x. little pocket. 
Zäfdy'ner, m. (-$; pl. —) trank-maker; vral- 


let-maker, purse-maker; comp. — arbeit, f.— 
bandıwerf, n. work, trade of a trunk-maker. 


Taͤſſe, /. (pl. —n) provinc, milk - pail, 
Qa’jig, adj. provinc. quiet. 
Sof’, n. (Mes; 


pl. Ve) a) heap (Korngarben, 
of corn sheaves); 5) (Scheuer) barn, loft. 





Taſſ'e, /.(pl.—n) cup and saucer, cup; dish; 


eine — &nofolate, a disk of chocolate, 
Taſſ'en, v. m. to stock, to pat np. 

Zaftatu’r, f. (pl. —cn) Mus, keys (of a harp- 
sichord &c.). 

Zaft’bar, adj. (berührbar) tonchable, (fühldar) 
palpable; — feit, /. palpability. 

Safe, S. (pl. -n) key, stop-tangent; comp. 
«—ndret, n. touch - board. 

Zaften, ©. 4. & n. (aux. haben) (fühlen) to 
tonch, feel; (herumtappen) to grope, fumble. 
Zaftier, m. (-5; pl. —) a) Ent. feeler, an- 
tenna; 5) — or - zirkel, m. T. crooked com- 
passes Of a tarner. 

Sata’t, m. (-en; pl. —en) Geog. Tatar; impr. 
Gipsy, Bohemian; Zatatei’, f. Tatary; Tas 
ta’rifch, adj. Tatar. 

Tat ſche, S. (pl. -n) box, slap. 

Türricheln, v. a. t0 stroke, caress, 

Tat'ſchen r. a. to paw, feel. 

Zatta’, Tärte, m. (in infantile language) 
father; dad, daddy. 

SIattowi'ren, e. a. to tattoo. 

Zape, S. (pl. paw, claw; cont. band. 
Zau’, n. (—16; pl. —e) cord, rope, tow; Mar. 
eable; rund gelegies —, coilz; cın — kreuzen, 
10 rack; cin — ſchlagen, to twist a rope; 
comp, —anhalter, m. cable drag, stop com- 
presser; — anker, m. tow-aachor; — lange, f. 
cable’s length; —werf, n. cordage; tackling. 
Tau'b, 1. adj. a) deaf; b) fig. (gefühllos) deaf, 
unfeeling; c) (der Kraft beraubt) weak; d) 
(leer) empty; e) (unfruchtbar) barren, sterite; 
anf eincın (beiden) Dhren — fein, 10 be deaf 
on one ear (both ears); — machen, to deaf, 
desfen; mit —en Ohren anhören, 10 turn a 
deaf ear 10; cine —e Kohle, a dead coal; 
eine —c Nuß, aa empty nut; — er Hufer, ha- 
ver-grass, wild oats; — es Geſtein, Din. 
deads, dead-heaps (of stone, minerals), attle; 
+2, in comp, Bot-s. —torn, —krant, n. oid. 








Tau 
Lolhz —nefiel, S. blind (dead) nettir (Lem 
— 1); (blanc) eid. Aderandern; — regen, m, 
vid. Schachtelhaln hr B 
— fmmn, adj. deaf end dumb; — fiımaı,n, 
& f. the deaf aad damb; — fiummen: cur, 
f. asylam or institution for the def mi 
dumb; — finnımeniehrer, m. temeber of ik 
deaf and dumb; — wurm, m. wid. Tolnure. 

Taͤu'bchen, n. (-$; pl. —) Little dove, yon 
pigeou; mein —! my dear! my love! aı 
duck! 

Tau'be, 1.5.5. (pl. -n) a) Orm. den, 
geon (Columbs — L.); 5) Coneh. dove sım 
per (Conus columba L.); die Rumidik -, 
barb (Columba numidiea — L.); eine mit -, 
stock-dove; die gemeine zahme —, id, if. 
taubez Die grönfändiihe —, Greemland dm 
(Colymbus grylie — L.); 2. &ncomp, - 1m 
m. Pom. red pigeou-spple; — auge, x. der 
eye; Bot-s. —nbeere, f. dew - berry fs 
caesius — L.); — nbohne, f. pigeon-bem '- 
cia faba minor — L.); —nti, r. pigeoa's en 
—neinfalt, /. innocence of doves; — nerte. 
Bot. pigeon-pea (Cylisus cajen — L.; -" 
fait, m. Orn. pigeon-hawk, goshawk fet 
palumbarius — L.), vid. Weide; —mlark, 
columbiae - colour; —niarben, —niardıa, ⁊ 
& ado. dove-coloured; —niur, m. Ba.ı 
pigeon-foot (Grranium rotundifolimn (wc 
— L); b) vid. Drũswur;, a); —ngcier, | 
bit, m. vid. —nfalt; — nhalsfarbe, — hair 
big, vid. —nfarbe; —nbalfig, adj. Min, dr 
(neck-) coloured; —nbaus, m. dove-heır, 
pigeon-house; — nherz, n. 4) pigeon- ben 
cowardice; 5) Pom. oid. Herzliribe; —r 
bet, — nkropf, wid. Erdrauch; —nlirihe, rm 
Tranbenkirſche; —nforn, m. wid. Lolch; — 
n. a) roand leaved crane’s bill (Gramm 
rotundifoliun — L.); d) or —nlıch, m. eu.t 
fenfraut; —nlichhader, m. pigeon fander; -" 
(od), n. pigeon hole (in a dovee: en 
m. pigeon’s dung; —nncit, n. pigeon’s «| 
dove’s nest; —npaffete, f. pigeom-pie; -* 
tod, m, eid. Schadtelhalım; — nıclag, m. de 
cot, columbary ; — nid;nabcl, m. pigeon's hiü 
Bot, loug-stalked eraue's bill (Gew - 
12); —nidywan, m. Carp. dove-tailed gros: 
— nweihe, aid. Weihe; — nzucht, f- breedmz 
of pigeons. leock -pigem 
Tauber (Täu’ber, Taͤu berich, m. (ti PL - 
Taͤu berling, m. vid. Täubling. 

Taͤu binn, f. (pl. -cn) hen-pigeon. 

Täu’bfifch, m. (—t65 pl. —e) Ich. torpede Au-| 

Tau’bheit, f. deafness. [terpedo - 1. 

Tawbling, m. es; pl.—t) Bot. agarie (die 
rieus — L. 

Tauchen, ©. 1. n. (wur. haben) «) {untr-I ® | 
dive, duck, (Etwas in eine täingfar—) ve ER 
67 fig. (ſich unter die Menge muden 10 mt 
(id) zurüdjichen, verichwinden) 10 refire, de | 
appear; ct taucht wie eine änte, be lei) 
a dnck; in die Zu —, to dive benemch wbr | 
wave; cr fann ſchwimmen md —, De fs | 
swim and dive; Einen ins Meer -, 10 denk 









































one in the sea; die Erzadern — u — 
a 
the veins dip under the se: CN water, 


a) to dip (in kaltes Waſſer 
eid, Eins & Unterstandenz d) Ag. v PIE" 
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strike (im); (verfihwinden) vo dissppenr; 8. «.1 Zau’gen, ⸗. n. (sur. haben) (gut fein) ee be 


ı ducking, diving, dipping; (cin-)steeping. 
au’'h:appatat, m. diving-apparatus; — ente, 
" vid, Taucher; Orn-s. —gans, . gossander 
Begus — L); —bubn, a. water-ben; — 
mpe, f. plenger pump; — ſchwan, m. void, 
Robrdommel. 
wider, m. (-6; pl. —) =) diver, plunger; 
’) Or, diver, plungeon, didapper, arsefoot 
Celymbus oel Podiceps— L.); der Meinc—, wid. 
daqchente; der gehaubte —, cargoose (Colymbus 
rütstus — L.); Der nordiidye —, inland loom; 
emp. — boot, m. diving-boat; —gane, f. vid. 
tormeran & Tauchgans; —glode, J. diving- 
ll; — huhn, a. wid. Lumme; —könig, wid. 
ivogel; —funit, f. art of diving; —ıneve, 
“ed. — huhn; — ſchiff, m. diving-ship; —taube, 
id. Taube, grönlandiiche, 
wen, v. =. T. to tow. 
ufract, m. act of baptizing; —amt, n. mi- 
istry ef baptism; — beden, n. baptismal ba- 
on; —brunnen, m. vid. — fein; — duch, 7. 
wzisb- register, records of baptism; — bund, 
' covenant of baptism; — capelle, f. baptis- 
3 dien, n. void. — ſchmaus; — formel, fo 
orm of baptisım; —gebrauch, m. usage, cus- 
vm of baptisım; — gebührt, — geld, n. cbris- 
ing fee; —gelübde, n. vow of baptism; 
gnade, f. Theol, diviae mercy vouchsafed 
ı baptism; —bandlung, f. act of baptisa; 
semd, n. baptismal robe; — find, m. infant 
at is (to be) baptized; — name, m. ohris- 
an-name; — pathe, 1. m. a) (-zeuge) god- 
uber; 6) (die Pathe I. u.) godson; 2. f. 
) (— zeuginn) godmotber ; 5) (Pathe 1. 
) goddasghter; — regiſter, vid. — buch; — 
ein, m. certificate of baptism; — ſchmaus, 
» christening feast? — ſiein, m. font, bap- 
stery; — tuch, rn. clotk with wbich the 
Mid is covered after baptism; — vetter, m. 
d. —pathe, 1. a); —wafler, n. baptismal 
ter; — zeug, n. christening dress; — zeuge, 
« Sponsor at a baptism, godfatber. 
ufe, S. (pl. —n) baptism, chriatı 
verrichten, t0 christen, baptize; 
angen, to be christened, baptized; zur — 
ingen, t0 briag to the font; ein Kind zu 
ber dic) — halten, 10 present a child at the 
at; aus der — heben, to stand godfather 
godmother. 
fen, 3. 0. =. 4) (untertauden) to dip, 
uiid —) to baptize (durch Untertaudyen, Ber 
tengen; im Namen des Baters, Sohnes und 
tigen Geiſtes, by immersion, by aspersion 
springling ; in the name of the Father, df 
e Son and of tbe Holy Ghost); 5) (einen 
amen in der Taufe geben) to christen; to 
me, t0 christen by the name of ...; c)fig. 
’ppen, einen Epignamen geben) to name, dub; 
it Karl getauft, he is ohristened Charles ; 
ıf Jemand —, to father upon One; den Wein 
‚ fig. to baptize or adnlterate wine; einen 
'atrojen —, to duck a sailor; 2. s. n. bap- 
ing, christening. 
wfer, m. (-5; pl. —) beptiser; Johannes 
t —, John the Baptist. 
wWfling, m. (-e6; pl. —c) one who is being 
is 0 be baptized or christened. 


Vor. I. 








g00d, (pafiend fein) 10 be At for, t0 be proper, 
«nügliy fein) to be of use; es taugt Nichts (gu 
Michts), that is goed for nothing; das taugt” 
nicht zur Sache, that is impertinent or foreign 
10 the matter; der Bemeis taugt nicht, the ar- 
gument does not hold good, is worth no- 
tbing; es taugt Nichts mehr (if verbraucht), ke 
is woran ont, spent, wasted, docayed; et 
taugt nicht länger in die Mit, he is no longer 
a man for this world. Uellow. 

Tau’genihts, m. (pl. —c) good -fer- nothing 

Tau’glich, 1. adj. (gut) good, (pafiend) Mr, able, 
apt, proper, convenient; 2. adj. fitly, apıly, 
Pproperly, conveniently. 

Zau’glichkeit, S. fitness, ability, aptaess, pre- 
priety, oomveaientness. 

Taugras, n. (—e6) Bot. (Queden) commen 
wheat-grass, dog’s gress, quick-grass, oouch- 
grass (Triticum repens — L.). 

Taumel, m. (-3) «) (das Taumeln, Schwanken) 
reeling, ering, staggering ; 6) (der Schwin⸗ 
def) giddiness; ce) Ag. (Rauſch) intoxication, 
ecstasy ; d) (Aufregung der Leıdenihaft) tummit, 
passion; comp. - becher, — feld), m. cup which 
intoxicates; —glas, n. tumbler; —ferbel, m. 
Bot. small cow - parsley (Chueropkylium be- 
mutum — L.); —lold), m. Bot. darael (Lolium 
temulentum — L.); —taube, eid. Burzeltaube. 

Zau’melig, 1. «dj. (ihmwantend) reeling, chwind⸗ 
(ig) giddy, staggering; 2. «dv. giddily. 

Tau meln, v. n. (aux. Haben & iein) «) to reel 
(u Bert, to bed), to stagger; 5) (ſchwindlich 
fein) to be giddy, (beranidt ein) to be intozi- 
cated (wieh.) 

Zau’mler, m. (-6; pl. —) one who reels, 
tombler, vid. Burzeltaube. [for oa 

<au’yel, S. (pl. —n) Fish. square fisbing 

Zau’rie, n. Geog. Tauris. 

Sau’rifh, adj. Geog. Tawric; die —e Halbinfel, 
Geog. tbe Tauric Chersonese, the Crimea. 
Tau ſch, m. (— es) exchange, truck , barter; 
einen — machen or treffen, to make au ex- 
change, to barter; comp. — handel, m. barter; 
exchange, track ; — handel treiben, to barter; 
—bändier, m. barterer; — weile, ade. by way 
Tau’fchbar, adj. exchangeable. [of exchange. 

Säu’ihbarkeit, 5. deceivableness. 

Tau’fhen, v. n. (auz. haben) & =. 10 exchange, 
truck, barter; fie haben mit ihren Plägen ger 
tauicht, they have exchanged places; gegen 
Etwas —, to exchange for; idy tauiche nicht 
mit ihm, I won't change situatious with him. 

Taͤuſchen, e. 1. a. a) 10 delnde, illude, (trüs 
gen) to deceive, (betrügen) to cheat; b) to die- 
appoint (Jemandes [or Jemand in ſeinen] Er⸗ 
mwartungen, one's expeotations); 2. refl. to 
be deceived; (fid} in ieinen Hoffnungen getäuicht 
ſehen) 10 be (see one’s self) disappointed; 
fie fand fidy in ihren Erwartungen gerauidt, she 
was disappointed in her expectations; cr 
täufcht dich, die Menge, he deludes you, the 
multirude; id) habe did) getäuſcht, I have de- 
iuded you; getänidt in ..., deowived Of .... 

Taͤuſchend, «dj. & ado. delusive (Hoffnungen, 
Beriprehungen, Anſchein, hopes, promises, ep- 
pearances), (auf Täuidhung berechnet) calcala- 
ted 10 delude; (mie, ähnlich) like; (natürlich) 
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“natural, natarally; eine —e Aehnlichkeit, a 
striking resemblnnca; ein — es Gpicl, natural 
acting, like nature; —e Verſprechungen, de- 
ceptive or finttering promises; — nachmachen, 
10 copy, imitate to nature, 

Tau ſcher. ; pl. —) barterer. 

Zäu’ier, m, ; pl, — deceiver, deluder. 

Zaufcherei‘, f. exchange, exchanging. 

Zäufcherel‘, f. tpl. —en) deeeit, illusion. 

Särfdung, f. (pl. #rn) a) illusion, delusion; 
(Unfinn) humbug; 5) (Zehlilagen, von Hoff 
nungen) disappointmentz erdärmlihe —en, mi- 
serable fallacies. 

Tau ſend, 1. adj. thousand; — Mann, athou- 
sand men; — und eine Naht, thousand and 
one (Arebian) nights; mehrere — Mal, several 
thousand times ; der —! the deuce; das did) 
der —, the devil take you! 2. s.n. (Jes; pl. 
—t) thousand; 3. in comp. —arımig, adj. ha- 
ving a thousand arms; —dein, n. a) Mar. 
rack; 6) multipede; — blatt, a. Bot. milfoil, 
yarrow (Achilles millefoium — L.); —ed, n. 
Matk, chiliaedron; - fach, — fältig, adj. thou- 
sand fold; —fuß, m. Ent. scolope: 
güßenkraut, n. Bot. ceataury, less 
ry (Gentiana centaureum — L.); (das große 
great centaury (Centaures centaureum — L.); 




















nial; das — jährige Reid), millennium; der an 
das — jährige Reid) glaubende, obiliast; Bot-s. 
— knoten, m. knot-grass (Polygonum aviculare 
— L.); —torn, a. wid. Bruchkraut, a); —künſt⸗ 
ler, m. cunning man, a men skilled ia ma- 
ny different things; conjurerz — mal, ade. a 
thousand times; —ınalig, ad. a thousand 
times happening or repeated ; — pfündig, adj. 
of a thousand pounds weight; —ihön, —fhön- 
den, n. Bot. a) pansy, vid. Stiefmütterden; 
b) amaranth (Amarantkus - L.); ce) vid. Aus 
gerblume; — weiſe, adj. by thousands; — zün⸗ 
gig, adj, haviog a thousand tongues. 
Zau’fender, m. (-$; pl. —) thousand, Aritä. 
figure merking the thousands. 
zur ben, adj. a thousand different. 
Zau’jendmal, adv. a thonsaud times; wenn er 
es auch noch — fagte, let him say it never so 
many times; ia spite of ell his sayings; — 
danfen, t0 give one a thousand thanks; — 
taufend, n. million, vid. Tauſend, in comp. 
Zau’fendfte, “di. thousandıh; das weiß der — 
nidt, you will rarely find one that knows 
ir; das Hundertſte in das — miſchen, merfen, 
to huaddle or confound all together, to go 
witbout end. 
Zautologie‘, f. (pl. —n) tautology. 
Zautolo giſch, «di. tautological. 
Zar, Tar'e, Tarrusbaum, m. (Tes; pl. Tare, 
Tarusbäume) wid, Eibendaum. (appraiser. 
Zara’tot, m. (-5; pl. Tarato ten) taxer; valuer, 
Zar’e, f- (pl. —n) =) (Preis) set price or rate, 
assize; 5) (Abgabe, Auflage) tax, impost, du- 
ty; die — der Lebensmittel befiimmen, to set 
rates upon provisions. 
Zar’en, Iarten, v.a. to tax, rate, appraise; 
t0 fix the price; zu hod) —, to overcharge. 
Sayi'ter, m. (-6; pl. —) taxer, appraiser. 
Sarirung, Iaration’‘, /. (ꝓ. —en) taxation, 
estimate, appraisement, 








Zar'sftadht, /.prowinc. compulsory cenveyanı, 
— ordnung, / (pl. —ın) regulation of assize; 
—nerth, m. appreisement. 

Zar’tanne, f. (PL —n) Bet. zilver-Ieaved ir 
tree (Pinus picea — L.). 

Say, m. provinc. duty for wine and ber 
sold by retail. 

Zazerite, Sf. (pl. -n) Bet. yellow-dafeäl 
(Narcissus tasetta — L.). 

Ted/nik, f. science of technical terms. 

Se mil 1. adj. technical; 2. adv. techei 

Techno ogie F. technology. Leally. 

un giſch, adj. technological. 

Ted’elbohne, f. (pl.—n) Bot. broad-bean, pr 
den bean (Ficia faba — L.). 

Tech holz, n. (-e6) Com, teak - wood, u 
wood; Bot. Iadian oak (Quercus [tectome) » 

Tede'um, n. (-$) Te-demm, [des-L 

Tee'ts, S. (pl. —eın) Mer-s. goggle; -a = 
den Klüien, house-plugs. 

Segel m. provinc. marl. 

Teianter, m. (-$; pl. —) Mar. small bowr 
anchor; den — ausmerfen, to mOOr acruk 
—tau, n. small bower cable. 

Zeh, 1.0. m. (16; pl. —e) pond; ciem- 
anlegen, graben, to eo, dig a pead; m 
— abziehen, to draii pond 
$iidyen) beiegen, to store a pond; dit -= 
Bethesda, the pool of Bethesda; 2. in cm 
—sinie, S. Bot. bulrash (Juncus— L.); ta. 
m. pond-dam; Bot-s. — fcder, f. reed-gra 
(Sparganium — L.); — fenchel, m, water-sE 
foil (Myriophylium — L.); —feniter, m. sper 
ing in a pond to let off the water; -& 
m. pond-fish; — nicherei, Sf. pond- fishing; - 
foreile, f. Ich. pond-trout, vid, Zereile; - > 
ter, n. grate of a pond; —gräber, m. peek 
digger; — karpfen, m. Ich. pond-carp, | 
Karpfen; Bot-s. —kolde, f. cars tail, ree+ 
mace (Typha — L.); — lilıe, f. «) water. 
eid. Geeblume; 6) sweet-Hag, wid. Adam. 

ine, void. Waſſerlinſe; —meiier, m. 7⸗ 
master; dike-master; —muidel, J. (ser 
swan - muscle (4Anudonta cygnean, By 
eygreus — L.); — nuß, eid. Waflemas; -u 
den, m. large rake or harrow fer clean 
ponds; -rohr, vid, Rohr, gemeines; fclane, / 
sinice of a pond; — zapfeu, m. lock, tap 

Tei chel, m. (-5; Pl. —) weter-condait, condat 

Tei chelũn, v. =. Gerd. to inoculate, bad. [mp 

eig, 1. 2. m. (-es; pl. —c) dough, pa: 
der fette—, rich paste ; den — jäucrn, to lesren 
to ferment the domgl den — farm, m 
knead the dougb; 2. in comp, -ferm, !- 
pasty form; — falten, m. Paperm, mellewing | 
box; —fnetgaichine, f. Mech. dougk-kuen+ 
ing machine; — frage, — icharre, S. seraper; 
—mahl, n. morphew ; — mefier,n. Bak. deugk 
knife; — rädchen, n. jagging-iron. 3 

Zei’g, adj. (von Birnen) mellew, orer-ripe- 

Teig icht, ⸗. dougklike. 

Teigig, adj. doughy. 

Teint’, m. complexion. 

Teitau, vid. Teianferrau, 

Telegra ph, m. (-en; pl. en) telegraph; ®- 
—entinie, F line of — —* 
E ade. by ıhe telegraph, telegre| 

Teleflo'p, m. (-45 Pu) =) Opt vlt 
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idirm, —ftod, -umbrella, -stick); b) Conch. 
telescope-shell (Trockus telescopium — L.). 
ati, adj. telescopic, telescopical. 
«le, f. (pl. —n) small deepening on a sar- 
face; little hollow. 
el'let, m. (-65 pl. —) plate; ein höfgerner —, 
rencher, wooden plate; ber irdene —, earihen 
plate; comp. —dedel, m. plate-cover; —ciien, 
1. sort of trap with an iron plate; -förmig, 
dj. flat and round; dished; Bot. plate- 
ibaped, urceolate ; — tnecht, m. dumb weaiter; 
-torb, m. plate-baskey — leder, m. parasite, 
puager; — muidel, f. Conch. lampin (Pla- 
webis — Brug.); — müse, Sf. trencher - cap, 
lat cap; — naſe, f. Aat nose; —teden, m. 
rails or rack for plates; — ring, m. wicker- 
nand for pletes; —rübe, Sf. Bot. (Mairübe) 
»und-rooted turnip (Brassica rapa majalıs 
- L); —idhrant, m. china cup-board; -tuch, 
jer-napkia ; wärmer, m. plate-warmer. 
ell muſchel, S. (pl. —n) Canch, teller (Tel- 
ina — L.). 
ellu't, — ium, n. (-$) Min, Chem, tellurium ; 
-faure, f. Chem, telluric acid; das — jaure 
Balı, tellurate. 
annis, S. (pl. —en) provinc. prisos. 
em'pe, n. (-$) Geog. Ant, Tempe; fig. beau- 
ul country. 
em'pel, m. (-8; pl. —) temple; cburch; (in« 
hier) pagode, (türfiiher) mosque; fig. na- 
are; comp. — bau, m. building of a temple; 
-diener, m. priest; — herr, — ritter, m. knight- 
emplar; -— herrentcacht, f. costume or dress 
 ıho Temple; —orden, m. order of the Tem- 
He; —ichänder, m. one guilty of aacrilege; 
-fdlaf, m. sleeping in the temple (among 
he ancients) ; —rorıhe, f. consecration of a 
emple; — zinne, f. pinnacle. 
emperament‘, m. (—t: —t) temper; tem- 
verament; cr hat cin hißiges —, hehas an ar- 
leat temper; —sichler, m. constitutional fault. 
empcra'tur, f. temperature (of the air); be⸗ 
tändige, gewöhnliche —, constant, common 
emperature; Pfus. temperament; — grad, m. 
legree of temperature. 
emperiren, vo. a. 10 temper, neal. 
emperi'tmefler, m. (-$) pallet- knife. 
em'yern, ». rn. vulg. ndeln) to dandle; 
mosinc, for Zögern, g0.3 $ for Temperiren, 
em’perofen, m. Glassw. cooling furnace. 
emp’ler, m. (-5; pl. —) knight-templar; conf. 
feinpelderr, under Tempel, in comp, 
emplindl, n. (—5) Com. oil of the monn- 
ain- pine. 
em po, n. (-8;5 pl, Tempi 4 Tempos) Mus, 
ime, measure; Bil. movement; a —, vuig. 
a the nick of time. 
emporä't, adj. (vorübergehend) temporary, 
ransient (Bevölferung, population). 
emporif’zen, 1. ©. n. t0 temporize; 2. s.n. 
temporıiation', f. temporization. 
end’tel,n. Typ. visorium, retinacnlum ; Surg. 
Pharm, tenaenlam; das — aufiieden, to put 
’n the visorium. 
endeny, f. (pl. —en) tendence; tendency. 
meriifa, n. (-6) Geog. Teneriffe (also a 
ort of wiue). 
en ne, f.(pl.—n) Aoor; (Dreih-) thrashisg- 
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floor, bara-floerz; comp. —nilägel, m, beeild 
nsed in making floors. 

Ten’negrad, m. (-es) Bot, knot grass (Poly- 
gonum aviculure — L.). 

Teno’t, m. (-$; pl. -c) Mus. tenor; fig. (Te⸗ 
norift) temor-singer; der hohe —, upper tenorz 
der tiefe —, conuter-tenorz; comp. — ſtimme, 
f. tenor- voice, 

Tenoriſt, m. (-en; pl. —en) tenor-singer. 

Zephroit, m. (-5) Min. tephroit. 

Tep’pich, 1.0. m. (Ses; pl. —e) (Dede auf Tiſche & 
Sußboden, aud) fig. vom Raien) carpet; (Wand —, 
Tapete) tapesıry ; (Tiih—) cover for atable; der 
ſchinale — vor das Bett zu legen, side-carpet; cin 
türfiiher —, a Turkey-carpet; mit einem — 
bededen, 10 carpet; hodhidyäftige er hodjkettige, 
tiefihäftige —e, tapestry of the high or low 
warp ; 2. incomp, — band, n. carpet-binding; 
—beien, m. carpet broom; —biene, f. Ent. 
bee, that lives solitary and builds a carpet- 
like nest (Usmia— Lui dede,f. carpet-cover; 
—bändler, m. dealer in carpeis and covers; 
— fräıner, m. pedlar that deals in covers; — 
nagel, m. tack, little mail; — wirker, m, car- 
pet- manufacturer. 








Tevpich er, vid. Tapezirer. 
Termin, m. (-5; pl. -e) term, time, limit; 





Lu, day of appearance; instalment; einen 
— aniepen, 10 Ax a time; comp, — eilt, adv. 
by terms, upon terms; — weile bezahlen, 10 
pay by instalmenss. 


Terminei’, f. district where the mendicae 


friars are allowed to beg. 


Termini’ten, v. n. to go a-begging. 
erminologie‘, /. technical language. 
Termit’, m. (-enz pl. —en) Ent, termes, ter- 


mites (Termes fatale — L.). 
Ter'ne, f. (pl. —n) Arith. ternion. 


Terpenti'n (Terpenthi'n), mm. (-6) Com. tur 


pentine; der chpriihe *—, Cbien turpentine; 
comp. — baum, m. Bot. turpentine-tree (Pis- 
tacia terebinthus— L.), vid. Lerchenbaum, Weiß⸗ 
tiefer, Balſambaum; —firniß, m. turpentine- 
vernish; —geift, m. spirit (essence) of tur- 
pentine; — öl, r. turpentine-oil, oil of tur- 
entine. 

ertain“, m. (-8) Mi. ground; er kennt das — 
wohl, he knows the quarry well. 


Tertaſſſe, Sf. (pl. —n) terrace; —nförmig, adj. 


ia terraces, im ıhe form of a terrace. 


Terti ne, S. (pl. -n) bowl, tureeu; comp. —n» 


Löffel, m. tureen-ladle. 


Territoria lrecht, n. (— 6; pl. —e) territorial 


privilege; sovereiguty. 


Territorium, a. (-6; pl. Territo’rien) territory. 


Terroris mus, m. terrorisı. 

Terroriſt, m. (-en; pl. —en) terrorist. 

Tertia net, m. (-5; pl. —) scholar of the third 
Zertio’nfieber, n. (-$) tertian ague. (class. 
Zertie, 5. (pl. —n) tertin; Mus, third; Fenc. 
Gam. tierce; Mus -s. die fleine —, third mi- 
nor, demi ditone; die große —, third major, 
ditone; Gam-s. — major, tierce major; die 
— vom Könige, der Dame, tierce from the 
king, queen; eine — (Terze) fiogen, to give 
a thrast in tierce. [the third cjass. 
Serti’uß, m. (in German schools) master of 
Ter'z, Ter'ze, Terzie, f. vid. Tertie. 
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Zerzerol, n. 6 pl.) pocket-pistol, pistolet. 

Zerzett, m. (-t65 pl. —t) Bus. siercet, piece 
of musio for three voices. 

Zerjhaut, S. (pl. —häu) Com. bullock hide. 

Zelchine, S. (pl. —n) Gun. superior kind ef 

„m. (-t6) Alth; dandriff. [rifled barrel. 

ef’, m. Chem. test; —, or comp. —ctid, m. 
Law. test; den — eid ſchwoͤren, te take the test, 

Zeftace'en , pl. Nat. testacene, testaceons 
animals. 

Sefament‘, 1. s.n. (-6; pl. —) a) (Seript. 
auch letztet Wille) testament; 5) (letzter Wille) 
will, last will; ein — machen, to make one's 
last will, one’s testament; das — madıen, fg. 
to prepare for death; ein mündlides —, aun- 
eupating will; mündfihe mb ihriftlide —, 
nuncupatory and scriptory will; ohne — ſter⸗ 
ben, t0 die imtestate; mit — frerben, to die 
testate; fein — widerrufen, t0 countermand 
one’s will; ein — unfroßen, to anaul, abolish 
a will; das alte und nene —, the old and 
wew Testament; 2. in comp. — beilage, f. co- 
dieil; — erbe, m. testamentary heir; — eröf- 
mung, f. opening or proving of a will; —fäl- 
ſcher, m. forger of a will; —ınadıt, m. tes- 
tator; — madyerinn, f. testatrix; -sclauicl, f. 
testameatary clause, co‘ 5 —serbe, m. —$- 
erdinn, f. id, Erbe; —sunterfhiebung, f. for- 
gery of a will; —sverfügung, f. testamentary 
disposition; —svollitreder, — svollzieher, m. 
execatorz —siclge, m. witness to a will. 
Teſtamenta riſch «dj. & «de, testamentary, 

Zeftamen’ter, m. vid. Teſtator. (by will. 
Seitamenti’ren, ©. n. to make a will. 
Teſtament lich, adj. tostamentary. 
eita’tor, m. (-%; pl. Teſtaio'ren) sestator. 
Zeita’teig, /. testatrix. 

Seftifel, m. Es; pl. -n) Anat. testicle. 
Zeftiren, v. n. (aux. haben) a) (cin Teftament 
nadhlafien) to leave & will; 5) (bejcugen) 10 
Ietrachord‘, n. (—t6) Plus. tetrachord. L[testify. 
Zetra’edron, rn. (-6) Geom. tetrahedron. 
Zetrago’'n, n. (-55 —t) Geom. quadrilateral, 
totragon. 

Zetrarh‘, m. (Sen; pl. —en) tetrarch. 

Zeufe, f- (pl. —n) Min, depib, deepness. 

y 








Zeu’fel, m. (-$; pl. —) devil, Goc.) old ene- 
my, old fellow, old nick; ein armer —, a 
poor fellow ; vom — beiefien, possessed of 
the devil; zum — gehen, fahren, to go to 
the devil; ein eingefleiihter —, vid. Linge- 
fleiſchtz er fragt den — darnad), ke does not 
care a straw about it; er weiß den — davon, 
he knows nothing of it; ei der —! ale —! 
tbe devil! der — und feine Großmutter, the 
devil and bis dem; der hinfende —, the de- 
vil upon two sticks; des —6 Heliershelier, 
the devil’s imps; cs ift (um) des — 6 gu wer« 
den, ’tis emongh to drive one mad; er hat 
den — im Leibe, the devil is in bim; der — 
reitet ihn, he is possessed; er lügt wie der —, 
he lies deviliskly; der — ift los, heil is 
broke leose; reitet cudh der —? is the devil 
in you? are you mad? mit —6 Gewalt, in 
spite of one's teeth; den — auch! wuig. the 
deril a bit! proo-s. er giebt dem — zu rathen 
auf, he knows one point mere than the de- 
vil; das Heißt beim — zur Beichte geben, the 
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devil rebukes sin; ſeibſt ber — ik ge, wos 
man ihm zu ZBillen thet, che devil hi ir 
good when he is pleased; mal deu — me 
an die Wand, ionit wird er fommen, talk o 
the devil and he will come; talk ef ih 
devil and his imps appese, wid. Erika 
2. in comp. —mälig, adj. & adv. devilnt 
devilishly. 

Teu felchen, m. (4; Fl. —) =) imp, Ike 
vil; 6) eid. Fangheuidgerde; das formeium 
—, wid. Ecuppenthier. 

Zenfelei’, Sf. (pl. — m) =) agency ef the ä 
vil; 5) (das Teufliide) devilishness, dinbel 
eniness; (Teufelsftreih) devilish trick; 
(mũhſames, ärgerliches Geſchaft) intric 
troubleseme business. 

Teu feliſch (Teufifch), 1. 0dj. devilish, dia 
lical; eine -c Erkndung, a devilish deriı 
feine —e Hrerlifeit, And, his devilsbip; : 
ade, devilishly, diabelically. 

Zeu’feln, ©. =. a)to acı like a devil; Im 
not to do wbat any one wishes. 
Teufels·aas, m. cont. vulg. rascal, scan 
termagant; —abbiß, m. Bet. devil's bit, ve⸗ 
scabions, blue caps (Scabioss surcusa - L 
—anbeier, m. devil- worshipper; - an! 
hideous face; —arbeit, f. wuig. hard wei 
auge, vid. Bilienfraut, Adonis; — das,‘ 
vid. Lömenmam, Dorant; — banner, m. a 
eist, conjurer, devil-catcher; — bamar.! 
exoroism; —bart, m, wid, Aipenanement ; Ber 
— baum, m. poplar-leaved £g-tree (Fin! 
ligiose — L.); — beeic, f. berry of the del 
ly night-shade (Atrope beilsdonne — L., 
Baunrübez — beſchwörer, m. exoreist; 
idywörung, f. exorcism; —biß, m, mid. -& 
biß; — braten, m. vulg. most wicked fell 
rake-heil; — brant, Sf. bag; —brut, J. wide 
men; wioked generation; —bud, m. =. 
vil’s books; —darm, m. Bet. cora-bied u 
(Conwuteuhus arsensis — L.); —dunk, = 
monolatry; —dred, m. Pherm. 
devil’s dang; —farbe, f. + indige; - FW 

vid, - keg geitant, m. eig. dal! 
stink; —gezücht, a. eid. —beut; —iwiein, pl. Cs 
Bermudas; — junge, m. a devil ef 2 
deviling; —fegel, m. Pet, beiemaite; 

m. vulg. devil of a fellow ; Lind, =. ⸗) 
dened sinner; wicked mischievons fer 
b) wid. Zttis; —firihe, f. wich —deere; N 

F. Conch. devil’s claw (Strembu chi! 
— L.); b) Bet. earth-moss, vd. Barlar:“ 
Mar. dog; —topi, m. Bot. plans: 

















unit, / diebolical art, sorcery, magk: 
lärm, m. diabolical noise; - pre, /. de 
nology; — mild), . Bet. eupherkism, 17 
(Euphor L); —tech, n. heil; Fb 
m, disbolical trick; —jüchtig, «dj. f Pe" 
sed by the devil; —ımeg, m. wuig. vor I 
road; — wer, n. devilish work; -em.? 
wid, Eifenhürhen; — zeus, m. di: ie; 
m, Bot. a) vid. Zladyeieide; b) wid 
€) lance-wood (Lycium — L). 
Teufen, o. eid. Tiefen. 

Teu iſch, ꝛc. ai. wid. Deutich x. 
Teuto nen, pl. Teutones. 

Teuto niſch, adj. Teutoaie. 

Teut ſchel, m. win. Zeufel, 
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tm. (-t6; pl.—t) ⸗) toxt 5) Mus. worda; 
e) Typ. double pica; nur meiter im —e! go 
da! Einem dem — lcien, to read one a lec- 
ware, 10 give one a hearty chivey; — worte, 
»l. words of the orginal. 

ertur, S. texture. 

ewanfer, m. eid. Teianker. 

hal, 1. 2. nm. (-e6; pl. Thäler, also Thale) 
yoiihen Bergen) valley, (Ebene) dale, (größc- 
es —) vale; das enge —, dell; über Berg und 
„over hills aad dales; 2. incomp. —bude, 
. red beech, vid. Rothbuche; — fluß, m. river 
ırough valleys; — gehänge, n. slopiag, shei- 
ing (of a mountain or hill); —grund, m. 
ottom of a valley, valley; — hängig, adj. 
oping; —lilie, f. May-fower, lily of the 
alley, void. Maiblumez — lauf, — reg, m. 
ack or course of a valley; — fiadt, /. town 
tuated in a valley; — wärts, adv. towards 
e valley; — weg, m. road through a valley. 
aler, m. ; pl. —) Num. dollar. 






’n, m. (—t 
vnen, ©. 4. Mar. to tan (the sails). 

vra, F. vid. Tara, 

rt, 1. . fe (pl. —en) deed, action, act, 
*, do, doing; eine große —, an exploit, 
hievement, feat; eine edle, ſchöne —,a hand- 
nme action; cine ſchlechte, laitechafte —, a 
ıck deed; große — en verridyten, te achieve 
mt actions; auf friiher —, im the deed, 
ing, im the fact, in the very act; in der 
iadeed, in fast; Die — geftchen, to con- 
s the fact, to confess one’s self guilty; 
— läugnen,, t0 deny the charge; Einem 
Rath und — beiftehen, 10 advise and help 
 efficacieusly ; ec hat (f 
der —, his doing a 
tomp. — beitand, m. 
eis, m. proof by the fact, active proof; 
tig, adj. ready te act; — Handlung, S. 
; violent deed; — kraft, f. energy ; — fun» 
adj. known by the fact; motorions; — 
igkeit, f. motoriety; — ſache, £ fact, mat- 
of fact; — ſächlich, adj. founded om fact. 
a’ten, v. a. to do. 

ion of Tha't, in comp. drang, m. desire 
‚tions or acting; —|o6, 1. edj. inactive, 
leat, idle; 2. adv. inactively, indolent- 
—teih, — voll, adj. Ach or abounding ia 
Is, active ——— 
er, m. (—6; pl. —) Ihäterinn, S. (pl. 
doer, author; (Schuldige, Uchel-) per- 
ıtor, guilty person. 

ig, 1. ad. =) active (Geift, Diann, spi- 
man), (beidyäftige) busied; 5) (virklich) 
tive, (in Thätigkeit) actual; (mirkiam) ef- 
ious; es macht ihn —, it sets him at 
ki; 2. adv. actively, eflcaciously. 
igleit, /. activity; actuality, efficaoy; 
ı in — erhalten, to keep one doing. 
id), 1. «dj. a) founded upon fact; ao- 
in faes or deed; 5) (gewaltiam) violent; 
io, violently. 

ichteit , S- (pl. — en) (Gewalitpat) vio- 
act of violence. 

„1. =. m. (-c6) dem; der gefrorne —, 
‚front; es fält —, it dews; — der Augen, 
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% tears; 2. in comp. — beere, S. Bot, hiad- 
berry, dew-berry (Rabus casıus — L.); — 
befeuchtet, —benept, —beyerli, adj. dew-be- 
sprinkled, dew-impearled; — behalt, m, } id, 
—rofe; — bogen, m. rainbow formed by the 
rays of the sun being reflected when the 
dewr evaporates; —crde, /. upper-soil; top- 
mould ; — funtelud, adj. dew-barning; -bhalte 
auf, m, —rofe, f. vid, Sinau; — made, f. dew- 
worm, wid, Regenmurn; —punft, m. dewing- 
point; —ioat, f. sewing while the dew is 
on the ground; — ſchimmernd, adj. % dew- 
burning; —idylag, m. dew, fallen dew; Hunt. 
foiling of a deer fonad on the dew; —ichl⸗ 
gig, adj. bedewed; dewy ; -ichnarre, —ſchnar⸗ 

xer, m, prosinc. eid, Waflerralle, große; tie» 

pfen, m. dew-drop; — waſſer, a. dew-water; | 
— wetter, n. thaw, thawing weather; — wind, 

m. thaw-wind; —mwutjel, f. upper-root, ho- 

risontal root. [tyauet, it dews. 

Ihau’en, ©. imp, (vom Nadytthau) to dew; «s 
Thau’en, v. n. (aux. haben) (von Schnee, is) 
te thaw; es thaust, it thaws. 

Thau'en, n. (-6) (das nachtliche —) dewing, 

(des Schnees, Eiſes) thawring. 

Thau fiſch, m. vid. Thunñich 
Thau icht, adj. like dew, dewy. 

Shau’ig, adj. dewy; es it —, "is dewy. 

Shaumatur’g, m. (-en; pl. —en) worker of 
miraoles, »id. Wunderthäter ıc. 

Thea’ter,m. (-5; pl. —) theatre, stage ; (gebäude) 
play-bouse; comp. —billet, n. ticket; -—caifirer, 

m. treasurer t0 a theatre; — Dichter, m. stage- 
writer; dramatic poet; —Director, m. manager 
of a theatre; — held, Iramatio hero, stege- 
hero; —Ieben, n. th al life or profes- 
sion ; —loge, f. box (ii theatre); — maler, 

m. scene-pei 3 i 
Pproprietor of a theatre; —routine, /. stage- 
praotice ; — ichriftiteller, m. dramatico author; 
-ihrwanf, m. moek-play; — jtteid), m. stage 
trick; —itüd, n. piece for the stage, play; 
—meieh, a. theasricals; the theatre. 

<heati’ner, an. (-$ 5 pl.) Eccl. Theatine (moak). 

Theatra liſch, 1. ads. theatrical (Ausdrud, ex- 
pression), scoenic, scenical; 2. «dv. theatri- 
cally; —e Rachrichten, pl theasricals. 

Theba’ner, m. (-6; pl. —) Geog. Theban. 

The ben, m. (-6) Geog. Thebes. 

Speed‘, 1. ».m. (-5; pl. —, both of two syl- 
Uables) ten; grüner —, greem tea; brauner —, 
Bobea tea, black tea; der grönländiſche —, 
Labrador tea (Ledum latifolium — L.); Pas 
raguay—, vid, — kraut, 6); 2. incomp. —baum, 
m. vid. — ſtrauch; — blatt, m, ten-leal; —biei, 
— blech, n. ten-lead; — bret, n. tea- hoard, 
tea-tray; — büchſt, Se tea-canister; — Boy 
(oulg. —bub), m. Bohen (tea), black tea; — 
geielidyaft, /. company 10 tea, company of 
tea-deinkers; — tanuc, f. 08; — taſichen, 
n. tea-caddy; tea-chest; —feficl, m. tea-ket- 
tle; —fraut, n. u) Pharm, simples for tea; 
6) Bot. ten of Paragnay (Chenopodium am- 
brosioides — L.); — frcuzdorn, m. Bot. tea buck- 
thorn (RAamnus theezans — L.); - kuchen, m. 
tea-cake; —löffel, m. tea-spoon; — Löffclweiie, 
ade, teaspoonfal; — maſchine, f. tea-ura, tea 
kitchen; - ſchale, f. ten-dish; — ſchaujelchen, 
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n. caddy-spoon, eaddy-shell; —fich, n, tea- 
strainer; —forten, pl. teas; —flaude, f — 
ſtrauch, m. Bot. tea plant (Thea— L.); -tafle, f. 
tea-cup and saucer; - tiſch, m. tea-board, 
tea-table; —topf, m. tea-pot; — urne, f. tea- 
urn; — waffel, S. tea- wafer; — zeug, m. 4 
things. 
Sheet, m. En. (-$) a) tar; 5) (Wagenſchmiere) 
grease for carrisges; mit — anftreihen, to 
tar; comp. — brenner, m. tar-kurner; — bren⸗ 
nerei, / place or manufactory where tar is 
made; — büchſe, f. tar- or grease-box; — 
-dode, . dock; —finfe, m. Mar. cant, tar; — 
geift, m. spirit of tar; —grube, f. tarpit; — 
befen, pl. dregs of pitch and tar; — hütte, f. 
tar-hut; —felle, f. tar-ladle; — teſſel, m. tar- 
kettle; — kochen, a. tar-boiling; - fraut, n. 
—nelfe, f. Bot. viscous silene, viscous catch 
Ay (Lychnis viscaria — L.); — ofen, m. tar- 
kiln, pitch-kiln; —piniel, —quaft, m. tar- 
link, black -link, pitch-mop,, tar-mop; — 
ſcheler, m. vid. —brennerz — ſchweler, m. — 
ſchwelerei, f. vid, —brenner, — drennerei z —tonne, 
f. tar-barrel; — waſſer, n. tar-water; —wedel, 
m. tarring brush; — wid), m. tar mop. 
Shee'ten, 1. v. a. to tar; 2. s. n. tarring. 
Thee richt, adj. tarlike. 
Thee rig, adj. tarıy. 
<hei’ding, Thei dung, f. (pl. —en) $ a) (Tr 
min) term ; 5) (Uebereinfunft) agreement; c) 
(Bertheidigungsrede) speech in defence of a 
person ; (unnüscs Gewaſch) talking, tittle-tattle. 
heil, 1... m. &n. (Les; pl. -c) a) part, 
(Anıheil) share, portion (der Einwohner, of 
the inhabitants); (Anzahl, Menge) deal; 6) 
(Abtheilung, Band von Büchern) part, tome, 
volnme; c) (Partei) party; d) Min. the thir- 
ty-second part of a mine; ein großer —, ein 
guter —, a great deal, a good des; er hat 
fein — befommen, be has received his share 
or due; großen —s, in a great measure; grüß- 
ten —s, for the most part; zum —, in part, 
partly; — an Etwas haben, to have a share, 
to share, to be a sharer in, to pa: pate; 
— an Envas nehmen, 10 take part, to par- 
take, participate; fig. to take an interest in a 
tbiog, to feel sympathy ; cr hat jeinen —, ke 
is provided for; his business is done; heis 
dispatched ; er hat jeinen — gelebt, col. he has 
lived long enough; zu — werden, to fall to 
one’s lot or share; beide —e, both parties; 
id) meines —*, I for my part, as for me; id) 
halte es mit feinem —, I side with weither of 
them; es ſoll fein — zu kurz kommen, it shall 
tarn 10 neither of the parties’ prejudice; 2. 
in comp. — begriff, m. partial motion or idea; 
—genoß, — haber, m. sharer, partaker, parti- 
eipator ; Mar. (an einen Schiffe) joint owner; 
— freie, m. Math, pitob-line; — nahme, —nch» 
mung, f. participation, share; fig. interest, sym- 
pathy ; — nanınlos, adj. dry, without sympa- 
tbyz —nchmen, o.n. t0 share to; — nehmend, 
adj. participating, fig. sympathizing; —nchmer, 
m. partaker, participant, sharer, part-owuer; 
one that sympathizes; — nehmer eines Berbres 
dene, accomplice; —roß, n. provine. pack- 
horse; — ſcheibe, f. T. platform; — ſchuld⸗ 
feine, pl. partial obligations; — wehrt, m. 


































Hydr. discharge-dike; —weik, ed. & adr. 
in part, partial (Lecre, vacaum); partially; 
— weiſe polirt und — weiſe matt, partiy polishei 
aud partiy mat; — zahl, f. —zäbler, m. Math, 
motient ; — zahlung, f. payment in parı. 

Thei’lbar, adj. partible, divisible. 

<hei’lbarkeit, /. divisibility, divisibleaess. 

Thei lchen, r. (-$; pl. —) particle. 

Theilen, v. 1. a. to divide, (trennen, fhrdm 
to part, sbare (Sewinnſt, gains); laßt um &i 
Beute —, let ns divide (part) che prey; ü 
Mauer tpeilt die beiden Gärten, the wall d 
vides the two gardens; 2. ref. a) (Ipinm 
in Stücke —) to split, to separate; 5) 10 & 
vide itself, to be divided; c) recipr. (ſich wü 
was —) 10 share One with another; mırzu 
fen uns —, we must part; id) habe cs m! 
gerheitt, I made her partake of it; bier-ü 
die Wege, here ihe roads divide fiel 
getheilt, p. a. divided, shared; (getrennt & 
junct; Her. (in ber Wirte) coupee, coopı 
der getheilte Beſit, Lew. parcenary; 3. . 
dividing, parting, sharing. 

Ihei’ler, m. (-63 pl. —) divider; Math. divia 

Thei lhaft, Theilhaftig, ai. (wıra geil.‘ pı 
taking, sharing, participant; Einen cimt <a 
— madıen, to make ome share or particm 
in a thing; fid) einer Sache — madın, i 
tieipate in; einer Sache — werden, to partl 
or participate in a thing ; nicht — merta.| 
be frustrated, disappointed. leiper⸗ 

Thei lhaftigkeit, f. partaking, sharing, pe! 

Ihei’lig, adj. in comp. of so many pars 

Shei’ld, adv. partly, im part; meilten-, ai 
wonly. 

Thei lung, /. (pl. —cn) division, partinz, a 
tition, sharing; (Trennung) separation; = 
—sglied, n. divisional member; —sruf.! 
(von Wegen, Zlüffen) forkz — sredt, =. m 
of division; —sregel, f. Math. rale of # 
sion; — $vertrag, m. treaty of partition; 
zahl, f. Math. dividend; — szirfel, m, div 
—sjeihen, m. mark of division. 

Theiſt m, vid, Deiſt. 

Theis mus, m. vid, Deismus. 

:he’ta-baum, m. (—15; pl. —bänme) Bet. si 
(Tectona grandis — L.); —hol3, a. (nd 

Thetla, Thecla (Sr-n.). Tui 
he'ma, n. (-$; pl. —ta) thema, matter. 

Them’fe, f. Geog. Thames. 

Theodor, (-$) Theodore (M-n.). 

Abeogomie, S. theogony. 

Sheoktatie‘, . (pl. —n) theocracy. 

:heoktarifh, adj. theocratic, tkeocrati 

Theolo’g, m. (—en} pl. —cn) theolegins. 4 
vine; —ie, S. theology, diviaity; - 12. | 
adj. theological; die —ıide Moral, 
diviaity; 2. adv. theologically- 

Theor'be, $. (pl. —n) Bus. tbeorbe. 

abeaem n. (— 3 pl. —e) theorem. r 

& coret’ifer, m. (5; pl.) theoretic, ref 

Theoret iſch, 1. adj. theoretic, ıheoreticd; ® 
«do. theoretically, in speculstion. 

Theorie‘, S. (pl.—en) theory; eine — 
to broach a ıheory. 

Theoſo phiſch, ad. theosophical. | 
heit, m. wid. Theer. 








Sherapen’tit, Therapie‘, 5. Med. here 


he 


pen’tiich, adj. therapentic. 

ten, v. eid. Theeren. 
Sherefe, (-nt) Theresa (Zt=n.). 

tief, m. (-6) Pharm. theriac, treacle; 
comp. — krant, void. Baldrianz — wafler, n. the- 
riac water, treacle-water. 
thermoelektricitä't, /. PAys. thermo-eleetricity. 
ihermome’ter, m. Es; pl. —) Phys. thermo- 
meter; — kugel, f. bulb, bulbe. 
Dee . (pl. Theſes) thesis. 
the lien, n. (—$) Geog. Thessaly. 
iheifa’lier, m. Es; pl. —) Thessalian. 
thellalo’nich, rn. (-6) Geog. Thessalonica. 
ihetiß, f. % ocean, sea. 2 
iheu’er, 1. adj. a) (vom Preife) dear; (föftlid)) 
cosıly, (fofibar, mit großem Aufmande verfnüpft) 
expensive; 5) fig. (lich, werih) dear, beloved, 
precions; (geheiligt, heilig) sacred; ec) } great, 
strong; die —e Zeit, dearth, famine; fehr —, 
exceedingly dear, exorbitant; id) habe es — 
bezahlt, it costs me very dear; Etwas — be- 
yahlen, t0 pay dearly for; — fein or zu fies 
hen fommen, to be expensive; mein —er Freund! 
my dear friend! wie — ift da6? what does 
that cost? das foll ihm — zu ſtehen fommen, 
fg. Dil make him smart for it; hoch und — 
hören, fig. to take a solemn oath; hoch 
and — verfidyern, 10 assure solemnly ; bei Als 
‘m, was mir — iſt, by every thing that is 
iacred to me; in Leipzig ift — es Pflafter, it 
is dear living at Leipsic; 2. ade. dearly, at 
ı high rate, [ror Maximilian I.). 
heu erdank, m. (-6) Theuerdank (the empe- 
heu’rg, mm. (-en; pl. —en) ghost-seer; magi- 
san; —ie', /. theur; iſch, adj. theurgical. 
heu ere, Theuſre, Thew’erung, Theu’rung, /. 
) (das Theuerfein) dearness ; 5) (Hungersnorh, 
Mangel) dearth, famine, scarcity; — des Ge⸗ 
teıdes, dearness of corn. 
hichſet, m. (-6) Com. thickset. 
hie'nenhols, n. (Tes) cedar-wood. 
hie't, 1.».n. (Ses; pl. —e) 'a) (gen. das Ichende 
ind ſich ſelbſt bewegende Weien) animal; (von 
ahmen und milden —en, Laft—, cont. von to« 
ven, boshaften Menſchen) beast; (nur von mil» 
ven oder ungelehrigen — en, eont. von dummen, 
ohen Menihen) brate; quadraped ; 5b) $ 
Maul) mule; c) Sport. (Weibchen vom Red, 
Rüde, Hindinn) deer, hind, doe; das milde, 
ahme —, wild, tame beast; 2. in comp. — 
ihnlich, adj. like an animal or brute; —an- 
veter, m, —anbeterinn, /. worshipper of ani- 
als; — anbetung, /. worshipping of animals; 
-art, f. species of animals; —artig, adj. vid, 
-ähnlih; —arzeneifunde, —arzneilehre, . ve- 
eriaary science; — arzeneiſchule, . veterinary 
‚chool; —arst, m. farrier, veterinary surgeon; 
-beihreibend,, adj. zoographical; — beſchrei⸗ 
ng, . z00graphy; —bildung, /. formation 
»f animals; — blume, f. animal lower; —che⸗ 
nie, f. animal chemistry; — diener, m. vid. 
-anberer; — dienſt, m. worshipping af ani- 
nals; —fleiih, rn. Mesh of anim: 
n. park, menagerie; zoological garden; — 
yätiner, m. parkerz; —gattung, J. genus of 
mimals; —gefedht, rn. combat of heasts; — 
jemälde, m. painting or picture of animals; 
-geihigte, F. history of animals; z00graphy; 
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*geſchlecht, æ. raca of animals; — geſtalt, f. 
form of ar animal; —haus, n. menagerie; 
- heil, n, Pharm, (Theriaf) treacle; — feim, m, 
embryo; —fenner, m. zoologist; — Mafie, f- 
class of animals; —örper, m, animal hodyz 

—fraft, f. animal power; — freis, m, Ast. z0- 
diac; — freisliht, m. Pays. zodiacal light; — 
freisjeihen, n. Ast. zodiacal sign; —Ffunde, 
—Iehre, fe zo0logy; —leindaum, m. oid, Kor⸗ 
nelbaum; — maler, m, inter; — mas 
(erei, f. painting of animals; —nägelein, n. 
Deptford-pink; —pflanze, /. animal plant, 
zoophyte; die verfieinerte — pflange, zoophy- 
tolite; —quäler, m. tormenter of animals; — 

—quälerei, f. cruelty to animals, tormenting, 
vexation of animals; Verein gegen — quäfcrei, 
society for preventing cruelty to (or tor- 
mentingof) animals; —rei, n. animal king- 
dom; —fand, m. gravel; —fäure, f. Chem, 
zoonic acid; —fdinder, m, fayer; fig. tor- 
mentor of animals; -ſtamm, m. tribe of ani- 
mals; - ficin, m. -verfteinerung, f. zoolithus; 
— mwätter, m, keeper of a menagerie; — welt, 

f. animal world; — mweien, n, animal nature, 
animalcharacter ; wolf, m.Zool.panther ; -zer⸗ 
glieberer, ım. zootomist; —zerglicderung, —jerglies 
derungsfunde, —zergliederungslehre, f. z00tomy. 

aerhen, n. (-$; pl. —) animalcule, 

Thie rheit, /. animal nature, animal charac- 
ter; (von Menſchen) bratishness, 

Thie riſch, 1. adj. animal (Kohle, Wärme, Sub⸗ 
ftanz, Stoff, Körper, Magnetismus, charcoal, 
heat, substauce, matter, body, magnetism); 
(roh) brutish, beastly, bestial; der —c Leim, 
Chem, osmazom; die —c Gallerie, gelatine; 
2. adv, bratishly, bestially. 

<hi'mian, m. vid. Thymian. 

Tho mas, Thomas (M-n.); comp. —bohne, f. 
Bot, climbing mimosa (Acacia scandens - L.); 
—fonntag, m. Low-sunday ; — juder, m. moist 
sugar. 

Sho’n, an. (—e6) clay; verhärterer —, indurated 
clay; reiner —, alumina, pure elay; blauer 
—, blue clay; comp. —alaun, m. alumina 
alum; —artig, adj. clayish; —erde, f. clay, 
argillaceous earth; —eiienitein, m. Min. ar- 
gyllaceous (or clayey) ironstone; — figur, 5. 
clay- figure ; —gefäß, — geſchirt, n. elay ves- 

—grube, f. clay-pit; — grund, f. clayey 

—fugel, f. clay-pellet; — land, n. clay- 

nad; Bin-s. —mergel, m. marl; — fandftein, 
m. argillaceous sand-stone; — ſchiefer, m. 
clay-slate, argyllaceons shist; bat; gefohlter 
— ſchiefer, carbureted clay-slate; - ſchlaͤgel, 
m. potter’s beetle; — ſchneide, JS. potter’s 
knife; —ftein, m. clay-stone; — treter, m. T. 
beater; — mwaare, f. earthen ware, potteries.' 

<hö'nern, adj. of elay, clayey, earthen, 

Tho nicht, adj. clayish. 

:ho’nig, adj. containing clay, clayey, argyl- 
laceous (Mafie, mass); —cr Boden, argylia- 
ceous soil, white land, 

Tho’t, m. Een; pl. —en) (Mare) fool. 

Shor,n. (15; pl. —) gate; gateway; das 
— mit Flügeln, folding gate; zum —e hinaus 
laufen, 10 run away; comp. — baum, m. barz 
—fahrt, f. wid. — weg; —flügel, m. wing or 
door of a gate; —geld, n. gate-money (paid 
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Tor admittenon after the (town-) gates are 
shut); —glode, f. gate-beil, bell by which 
tbe closiug of the gates is motilied; —gro- 
fen, m. penny paid at the gate for passing 
in er —hüter, m. eid, —wärter; — Bette, 
JS. gate-ohain ; -Mappe, J. wieket; — pfoften, 
pl. door-posts, jambs; —tiegel, m. bar of a 
gate; — ſchließer, m. porter; — ſchloß, n. gate- 
lock; — ſchlus, m. shutting of the gates; — 
ſchlũſſel, m. key of the gate; — ſchreiber, m. 
gate-clerk, receiver of town dues or toli 
—fperre, J vid. -ihluß; —iperrgeld, n. m 
mey paid for entrance after the gates have 
been shut; — mode, f. gate-watch; — wärter, 
m. gate-keeper; — wärterſtübchen, n. gate- 
keeper’s room; — weg, m. gateway, avenne; 
— weit, adv, very wide; —zettel, m. ticket 
(given at a gate); — zoll, m. toll, duty paid 
at the gate. [mythology. 
&ho’r, m. (-$) Thor (a deity of the northern 
:ho'cheit, £. (pl. -n) =) fally; foolishness, 
silliness; 6) (thöridhte Sandlung) foolish ac- 
tioa or trick; wir haben nun die —, dem Ver⸗ 
gnügen nachzujagen, eingefehen, we have now 














absurd; y- 

Thoͤlrlich, adj. nid, Thoͤricht. 

Shoes’, vid. Boldwoll. 

Shra’cien, n. (—$) Geog. Tbracie. 

Thra cier/ m. (263 pl. —) Thra'ciſch, adj. 
Tbracien. 

Thra'n, m. (-t) a) train-oil, bimbber; 3) 
provinc. mildew, blast; comp. — brenner, m, 
‚wein -oil boiler; —brennerci, f. place where 
blubber is boiled; —faß, n. train- oil tub; 
— geruch, m. smell of train- oil; —hütte, f. 
vid, —drennereiz -juften, m. —leder, n. leatker 
dressed in train-oil; —feife, f. black soap; 
—fieder, m. — ſiederei, f. vide — brenner, — 
brennerei z — ſpeck, m. blubber. 

<hrä’nauge, n. Med. epiphora. 

Xhrä’'nhen, n. (-4; pl. —) tear; fig. drop; 
fein — Wein, not a drop of wine. 

Zhräne, 1. 2. f. (pl. —n) a) tear; b) Fint. 
tbe drops exsuding from a vine whea cut; 
heuchleriihe —n, orocodile tears; —n der 
Reue, repentant tears; Die —n betreffend, (irn 
eomp. —ns) lachrymal; —n vergießen, to shed 
wars, to weep; in —n zerflicben, to melt 
into tears; in —ıgebadet, drenched im tears; 
unter —n lächeln, fg. to dress sorrow in 
smiles; von —n feucht, wet wich tears; id) 
konnte midy der —n nicht enthalten, I could 
mot forbear weeping; in —n ausbreden, to 
Burst into tears, vid. Entloden; die —n flofien 
ihr über die Wangen nicder, the tears trickled 
down her cheeks; 2. in comp. —nauge, m. 
weepiag eye, watering eye; Med. epiphora; 
—ndad, —nfluß, —ngus, —afiron, m. fig. torrent 
oftears; -ubencht, adj. # tear-stained; —nbein, n. 
Anat. weeping bone, os lachrymal; -nbirke, 






JS. Bot. weeping birch (Betula penduls - L.); | ®| 


—nbrod, n. fig. bread bedewed by tears, 
bread eaten ia sorrow and distress; —ndriie, 
F. Anat, lachrymal gland; —ufeucht, adj. wet 
with tears; —nfeudytigfeit, /. Anat. lachrymal 
Auid; —nfütel, /. Surg. weepiag (lachrymal) 
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üistula ; —fluß, m. Mod, lackryneiisa; -- 

fortfag, m. „fnat, lachrymal process; -ayıny, 

m, Anat. lachrymal duct; -nicidee, a 

oat's eye, aegileps; -ngras, a. Ba, 

Job’s tears (Coix lacryma — L.); -uguk, 

JS. Anat. lacrymal pit; —ufanal, m, lacıry. 

mal camel; —nörug, m. lachrymatsry vl, 

leobrymatery; — nicer, —nlos, ad. & adı. 
tearless, tearlesely, withoat tvers, dey- 
eyed; insensible; —npunft, m. 4nst, ie 
chrymal point; —nquele, f. Ag. spring = 

arce of tears; —niad, m. Znat. lackr 
matery bag, lacrimal sac; —nidwer, «di. 4 
tearful ; mandy — niſchweres Auge, © maayı 
water -standing eye; —nıhal, n. fig. vale di 
tears, the earth, —nvoll, adj. tearfal; A. 
lamentable ; —nrocide, f. Bot. weeping wilee 
(Saliz penduls, babylonica — L.\; — wet, 
—nwürdig, adj. (d. u.) lamentable. 

Shrö’ne, f. (pl. —n) provine. Ber. dros. 

Thrä’nen, 1. ©. n. (sux. haben) to ran wik 
tears; to weep; Med. to tear; der Weriel 
thränt, the vine drops, bieeds; -d,p.« 
weeping, ieteers; dropping (vom Then, wih 
dew); mit —den Mugen, with teare in ven 
eyes; 2. s. n. rannieg, dreppiag, Mu 
lachrymation. 

Shra’nicht,, dj. resembling train-oil, tasuy 
or smelling of train- oil. 

Thra’nig, adj. containing traia-oil; (ex 
fat, groasy. 

<hrä’nig, adj. (f. =.) weeping, ia tears. 

Shrenodie , /. threnedy. 

Threfo’r, m. (—86; pl. —e) self, cupbear a 
tbe wall). 

Thron, m. (6; pl. —e & en) ⸗) ihren 
b) # angel; auf den — icken, to eathres: 
vom —e fioßen, to dethrone; camp, —beiinzem, 
J. aocession to the tbrome (crowa); -Iro 
ber, m. tor, pretender to the threse; - 
beroerbung, /. claim, pretensiom to the three: 
—erbe, m. prinoe hereditary, heir apperas; 
—erbinn, /. heiress apparent; — erledigum, ! 
vacancy of the tbrone; regal vacancy 
folge, F. swcoession; —folgegeieh, m Et | 
act of settlement; —folgcordnung, f. erz| 
of succession; — folger, m. successor; -® 
langung, void. -beiteigung; — himmel, m @ 
nopy; —taub, m. usurpation; — ründeır, & 
usurper; —faal, wm. presence chamber; - | 
werber, wid. —dewerber; — zimmer, m. threa- 
room. 

Thro nen, ©. m. (our, haben) (auf einem Sir 
fisen) t0 sit om a throne; (auf dem Fbrrw 
fein) t0 be enthroned, to zit om the akren 

Thuer, m. (-5; pl. =) doer. 

Thurlig, adj. & ade, void. Thunlich. 
























—— ". power, dominien. 

hü’mel , m. (-$) eid, Thymian. 

Thu merſtein, m. (—e6; pl. —) Min. damen 
stone, axinite. 

Thu'mbere, Thnmpfaffe, vid. under Tee. 
hun, e. ww. 1. a. a) (maden, ansiäbree) v 
do, to perform, to make; 5) (for hinan-, #* 
Ben, legen, amzichen, dringen :c.) to pet, @ 
pour; 2. n. (wur. haben) (fd iichen eis met 
Ermas wäre, vorgeben) to prosend so be, # 
affeet ta he; redt, wohl, übel -, 1 4 
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night, weil, ill; es iſt zu — um ..., it de-| 2hu’nlich, 1. adj. Sensible, uchievable, pras- 


vonds ...; c6 it darum zu —, dab Cie ..., 
it depends upon your ...; Cie — mohl dar- 


ın, yon do well therein; dawider —, to act] hir, Thh’re, 1.,. 5. (pl.—n, 


ıgeinst; fein Beſtes —, to do one’s best; 
Bude —, to repeutz einen Schuß —, to shoot 
ce; einen Trunf, Echlud, Zug —, to take 
ı deanght; einen Knall —, 10 give a crack; 
inen ®ang —, to take a walk; einen Sprung 
-, to take a leap; einen Fehltritt —, 60 
ke a false step, a slip; einen Eid, einen 
ichwur —, 10 swear, to take am oath; 
Reldung —, to make mentii Wideritand —, 
» make head, to resist; einen Blid —, to 
ut a glance; wid. Dienfte, Leid, Gütlich, 
roge, Faß, Zußfall, Unrecht; thue cs in einen 
iegel, place it in a crucible; mie geiagt io 
than, id. Sagen; gut — (nüsen), to be ofuse, to 
mehit; to stay ia a place (von Tienern, of 
rvants); 10 behave properly; ſein Echn thut 
tgends gut, hissom does notstayinany place; 
siyue nich gut, hat will not do; Einem Etwas 
m Poflen (zum Edure) —, to serve one a 
ick, to plague one; zu — haben, to have 
winess; alle Hände voll (i. e. viel) zu — har 
n, to have one's hands fall; mit Eiwas zu 
baben, 10 have to do or to deal with; id) 
tte genug zu —, mid) des Lachens zu enthalten, 
kad much ado to forbear laughing; mit 
er Perion zu — haben, #0 be connected 
ıh a woman; id mill Nicht mehr mir iym 
— haben, E will not be comcerned with 
a any more; I will have nathing to say 
him; der Name thut Nidyts zur Sache, the 
ne is nothing to the purpose or point; 
— geben, to cut out work for One, to 
{one 10 do, 10 «mploy one; zu wiflen —, 
aform, to give notice, 10 send word; fih — 
en, te be feasible, precticable; damit iit 
nicht gethan, this won't do; was damit —? 
at do with it? es iſt mir darum zu —, it 
»f importance 10 me; my only aim is; cs 
nur noch um einen Monat zu —, it is but 
a month; ® ilt darum gethan, it is done 
‚it is lost; das Pferd in den Gtall —, to 
or bring the horse into ıhe stable; blöde 
t0 behave one's self bashfully; 0 act 
dy; — als od, als wenn, to make as if 
were, to pretend, counterleit, feign; 
—, to pretend to be angry; was habe 
jethan? what have Ecommitied? 3. impers. 
natter, 10 be; cs thut Nichis, it does not 
ter; never mind; cs thut mir Nichts, it 
s not kurt me; das thut Nichts, that does 
sigeify; es thut Noth, Ät is necessary, 
e is need of; the affair is pressing; c6 
mir Noch, (eulg. for id) muß zu Stuhle 
n) I meed to go stool, vid. Ab—, An—, 
-, Zu ꝛc. 
0, n. (-$) doing, performing; (Auffüh- 
) eondact; (Handlung) action; dein — und 
ın, your ways, your way of acting; — 
Treiben, conrse; das find die Früchie dei⸗ 
—$, tbese are the fraits of your ac- 
33 fein — und Laſſen, his actioi das ilt 
66 —6 nicht, that is none of my business, 
is out of my way. [(Scomber thynnus — L.). 
ifiſch, m. (es; pl -e) Ich. tunuy-Ssh 


















ticable; 2. ade. feasibly; -feit, S. fonsibility, 
feasibleness, practicableness. 





) door; (mit 
Zlügeln) foldiag door; nad) der — zu or bin, 
towards the door; vor der -, before or out- 
side the door; fig. at hand, near; Einem die 
— vor der Naie zumaden, to shut the door 
upon one; fig. der Winter ilt vor der —, wia- 
ver drews near; Einem die — weiſen, to show 
one the door, to tura one out of doors; 
die — ſuchen, 10 look for the door, to think 
of one's retreat, ta retire; hinter der — Abe 
ſchied nehmen, 10 be gone withont taking 
leave, to take French leave; mit der — ins 
Haus fallen, 10 biander out; te be hasıy; 
fegen Gie vor Ihrer eignen —, aweep before 
your own doer; vor den —cn jein Brad in- 
chen, 10 go a-begging; zwiſchen Thür und 
Angel iteden, to be at a pinch, ine diiemma; 
2.incomp. —angcl, f. hingeofa door; —band, 
r. iron work ef a door, loop; — baum, m. 
door-bar; —beidylag, m. door-plate, handle 
&c.; — eingang, m. door-stead; —fafiung, S. 
moulding round a door; —fcder, Sf. door 
spring; —feld, n. pane, square of a door; 
—flügel, m. fold of a foldiug door; - futter, 
n. door-case; —gemälde, m. cid. —ftüd; — 
gerät, — geſtell, — gewende, n. frame for a 
door; —geume, n. cornish, cornice of a 
doer; -glode, f. door-bell, house-bell; 
—griff, m. door-handle; — haken, m. door 
hook, tbat part ef the hinge npon which 
the other turas; —hammer, m. clicket; — 
bänge, / door-hinge; —hüter, m. 4) appari- 
tor, porter, door-keeper; 6) Conch. olive- 
soail, wid, Waflerihnede, Meine, bededie; — 
teue, f. doer-chain; — linke, . door-latch, 
(mit einem Drüder) thamb -Iasch; — Mopfer, 
m. clapper, door-knocker; —frase, f. 
door-scraper; —fraut, n. Bot. species of 
arabis (Territs — L.); -lod, n. gap; — 
—matte, S. door-mat; —dinung, f. a) (die 
Definung für die Thüre) opening for a door; 
6) (das Definen) opening of the door; platte, 
Sf. door-plate, finger-plate; —pfoiic, / 
door-post, door-check, (pl. —pioiten) jambs; 
—tiegel, m. deor-bols; —cıng, m. door-ring; 
- ſchelle, f. house-beil; -idloß, n. look of 
a deor; — ichlũſſel, m. key of a door; — 
fhnalle, f. thumb-latch; — ſchwelle, S. si, 
door-sill; —ficher, m. door-keeper, porter; 
— ſiück, n, painting over a door; -itufe, S. 
door-step; -iturg, m. head-piece ef a door; 
—träger, m, Zool, sea-camel (Ostracion tu 
ritum — L.); —wärter, wid. — hüter; —verklei⸗ 
dung, f. boards which cover the door-pasts; 
—sinne, f. pinnacle, battlement of a tower. 

Thu’tgau , n. (-$) Geog. Turgovia. 

Thi’ringen, n. (—$) Geog. Thuringia; Thü’- 
Einger, m. (-5; pl. -) Tburingian; Thü's 
xingiſch, ad. Thuringian. 
hurm‘, 1. s. m. (-6; pl. Shürme) a) towerz 
b) (Kirh—) steeple, spire; ec) (©efängniß-) 
prison, dungeon; d) Gam. (im Scyadipiele, at 
chess) rook, castle; der babyloniidye —, tower 
of Babel; die ficben Thünne, the seven 
towers; Einen in den — werfen, to put ome 
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ia prison; vom —e blaſen, to make music 

.jrom the steeple; 2. in comp. — bau, m. 
building of atower; —cule, f. Urn. screech- 
owl (Strix flammes — L.); —fahne, f. 2 
falt, m. Orn. hawk, windbover, stannel 
(Falco tinnuneulus, F. cenchris — L.); — fd), 
eid, Döbel, ©); — förmig, a the-form of 
atower.orsteeple; turreted; -glode, f. a) lit. 
bell of a tower; 5) Bot. pyramidal campa- 
nula or beil-flower (Campanula pyramidalis 
— L.); herr, eid. — meiſter; — hoch, adj. 
very high, towering; — hüter, m. keeper of 
a tower; jailer; —fnopf, m, steeple; —Pönig, 
m. vid. Zaunfönig; —fupfer, n. copper plates 
for roofs; — meiſier, m. keeper of a 
tower or prison; — ſchwalbe, /. Orn. swift, 
black -martin (Hirundo apus — L.); -ipise, 
f. spire; —ubr, S. clock of a steeple; — 
verließ, rn. dungeon; — wache, S. guard, sen- 
tinel in a tower; — wächter, — wart, — wär⸗ 
ter, vid. Thürmer. 

Thuͤrm'chen, n. (-5; pl. —) turret. 
Thuͤr'men, v. 1. ref. & n. (aux. haben) (fi) 
auf—) totower, to rise high; to go high (von 
Wellen, of the waves); 2. a. (aufhäufen) to pile 
up; (mit — veriehen) to provide with towers or 
steeples; gethürmt, p. a, turreted; —d,p. 
a. towering,, rising high. 

Thuͤr mer, m. (-5; pl. —) warder of a tower 
or steeple. 

<hürmig, adj. having a tower, vid. Thürmend. 

+ Shurn’, void. Thurm. 

+ Shurinen, v. a. to clap one up ia prison. 

<hurner, m. a) vid, Thürmer; 6) prosine, 
town - musician. 

<hurnier, n. vid. Turnier, 

<hymien, m. (-$) Bot. thyme, stone-hbasil 
(Thymus vulgaris — L.); wilder —, vid. 
Feldkümmel. 

Thy mſeide, /. Bot. dodder of thymo (Cus- 
euta epithymum — L.). 

Thyroide iſch, adj. Anat. thyroid (Drüfe, gland). 

Zia’ra, f. tier, tiara, triple crown (of the 

Zi’bet, n. (-8) Geog. Tibet. „„[pope). 

Zibeta'ner, m. (-5; pl. -) Zibeta’nifd) , adj. 
Geog. Tibetian. 

Tick m. (-es; pl. —e) a) (leiie Berührung mit 
dem Finger) gentle touch with the point of 

"tbe finger; 5) provinc. whim. 

Ticken, o. 1. a. (leife mit dem Finger berühren) 
to touch gently with the point of the finger; 
2. n. (aux. haben) (piden wie cine Uhr) to 
tick (like a small clock or watch). 

Titel, int. pit-a-pat, Ono. click-clack. 

Tie de, Tide, f. provinc. tide, 

Zief, 1. adj. a) deep; low; 5) fig. deep, 
profouud (Studium, study); high; base (Ton, 
sound); c) far; zehn Klafter —, ten fathoms 
deep; —er ftimmen, t0 lower the tune, to 
tane lower; die Augen liegen ihm — im Kopfe, 
his eyes are sunk in their sockets; cin — es 
Stillſchweigen, a deep ur profound silence; 
ein — er Schlaf, a profound or deep sleep; 
einen -en Ecufzer holen, to fetch a deep sigh; 
— er Haß, inveterate batred; cin —cs Korb, 
a dark red; in — en Gedanken fichen, fisen, 
fein, to be in deep thonghts; — gchen, v. n. 
«(von Schiffen) 10 draw a great deal of water; 











das —e Sebelle der Hunde, Sport. deu 
of the cry; 2. adv. deepiv; lowiy; me- 
foundiy; ſich — neigen, to bead lowly; - 
einprägen, t0 impriat deeply; — nad Eike, 
low to the souch; FMaer-s. ein Edi das ik 
— gcht, a ship that draws much water; - 
in ©ce fein, to have sea-room; ein — wa 
denes Schiff, a deep-waisted ship; — trau, 
to be ja deep mourning; — verwidelt, intr- 
eately engaged; — ins Glas guden, unde 
Slas; 2. in comp. —äugig, adj. hollow-eyed; 
— bewandert, adj. deep-read; deep -skiliel: 
—blau, adj. dark-blue; — blid, m, penem 
tion, sharp-sighteduess ; —denfend, adj. prer 
trating, profound; —denter, m. prolswi 
thinker; —gang, m. Mar. drawing of war: 
draughts of ships; —gebückt, adj. low-ber 
ing; — gehend, adj. Mar. deep-drawing; : 
—geladenes Schiff, a ship of charge; -ıs 
mer, m. T. hammer to work ups ı 
stamp; —berr, m. prosinc. water-baill| 
Mar-s, —liegend, adj. deep-seated; Ir, ı| 
deep sea-lead; —orönung,, f. statate am 
cerning the clearing of a barbour; —m| 
adj. concave; —ihäftig, j. T. of them 
warp; —finn, m, —finnigkeit, fe) \Lı 
thonghtfulness; reverie; 5) (das Durt: « 
Eindringen) penetrstion, profonmduness; -b 
nig, 1. adj. a) (nadjdenfend) pensive, thong 
ful; (in Gedanken vertieft) engeged ia dq 
thought ; 5) (durchdringend, eindringend) par 
trative, profound (l. w.); c) melanchely;; 
adv. pensively, profousdly; — ſtimmis, 
deep-mouthed; —töncnd, adj. deep-i 

Zief, m. (-e6; pl. —c) (ke deepes 
(eines ces, of a lake &c.). | 

Tiefe, S. (pl. —n) depth; deepaess, 
foundness, profundity, deep; cine 9 
—, bottomless depth, abyss, bottomles 
in der — begraben, baried in the deep; -' 
Tones, deepness of sound; — des Hr=/ 
bottom of the heart; in der verborgen” 
des Waldes, ia the deepest recess ol ® 
forest; Mar-s. — des Segel, drop; -@ 
Broiidendeds, height between decks; -\ 
pl. soundiugs. 

Tie fen, v. a. to deepen. 

Ziegel, m. (-8; pl. —) (zu Brei) ilki 
saucepan; — ohne Füße, huguenote; (* 
erucible; Found. cracible, meltisg-M 
Typ. platten; durch den — gehen, T. 18 
through the crucible; comp. — fabrifanz, 
craucible-making; probe, /. Feund. tal "| 
the erncible; Mint. specimen of the mat 

Tie'ne, S. (pl. —n) provine. tab, randie 

Tiger, Rieger, m. (-4; pl. —) «) Zuei 
(Felis tigris — L.); 5) Ent. void. Balte: | 
(getiegertes Thier) spotted or speckled 
comp. —blid, m. tiger's look; —blumt, 
tiger-flower (of China; Jsie — A); 
n. haut, f. tiger-skin; fi, = 
tiger's foot (Ipomoea pcs - LE: 
n. heart of a tiger; —bund 
dog, spotted dog, Dalmatii 

A Zool. a) for Tiger; 6) common cat 

like a tiger; tiger-cat (Felis capene” er 

tortoise-shell-cat; —Hauc, J. tiger® PT 

—motte, fı Ent. üger-baueräy; — Pt 
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Tig 

f. Comch. tiger - shell; —xeiher, m. Orn, tiger 
heron (of Soath-America); -ſchnecke, —tute, f. 
Conch. tiger-stamper (Conus literatus — L.); 
Zool-s, —thier, a. tiger; —weibchen, 7. tigress; — 
wolf, m. spotted hyena (Canis hyaena striata 
— L); — mut, f. fary of a tiger. 
rar, f. (pl -n) tigress. 

Somifh, adj. tigerlike. 

erh, ©. a. to speckle, spot. 

3 adj. extingaishable, redeemable. 
tigen, v. a. a) (ausıhun, auslbſchen) to blot 
out; 5) (vertilgen) to eradicate, efface, ex- 
tinguish (eine Zeuersbrunft, a conflagration); 
e) (bezahlen) 10 pay, anaul; eine Schuld —, 
to pay, discharge or sink a debt. 

ül’ger, m. Es; pl. —) extirpator. 

gung, f. blotting out; extinguishing; 
‚Ber-—) extirpation; (Begaplung) paying; (Auf⸗ 
debung) annnlliog; comp. — sfond, m. —skaffe, 
% sinking fund; —sgeriht, —stribunal, n. 
»ourt of cassation (in France); —sidein, m. 
bill of amortisation. 

iPle, 5. (pl. —n) socket; provinc. pond. 
illen, 0. a. provine. to dig; das Schiff tillt, 
Har. it is a sharp -bottomed ship. 
im'merftih, m. Mar-s. clove-hitch; — 
nit cınem Vorſchlage, clove-hitch with a 
ound tarn. 

himo’theus, Timothy (M-n.). 
uctu r, 7 (pl. —en) tincture; 
yäßrige —) Infusion, 

18 el, m. (—$) Mar. Slling- piece. 

ten, v. a. to tincture, tinge. 
nel, n. (-$) tincal, via, Borar, 
te, M (pl. -ın) a) ink, ‚writing ink; b) 
with artists, Paint.) tint, tinoture ; die dat- 
m —n, the middle tinctures; mir — bein. 
Yu, befleden, to ink; in der — fien, fig. to 
? in a sad pickle; comp. — nbeerſtrauch, m. 
4. Kreuzdorn; —nfaß, n. iukhora; inkstand; 
nfaßfeder, f- fonntain pen; — nfiſch, m. vid. 
Hadjihz — nfiſchſchwarz, n. sepia; — flaiche, 
ink-bottle, —nfled, —nfied, —nfleds, m, 
k-blot; —noglas, n. ink-glass; — uhorn, 
ink-horn; —nlade, f. ink-obest; —nmadıer, 
verfertiger, m. ink-maker; —pulver, n. 
nipecies, pl., —njeug, n. ink-powder; —n» 
tept, rn. —nvorihrift, S. recipe for making 
vod ink; — nſtecher, m. ink-bora; —nitein, 
‚ Min. ink-stone; —nthier, a. —nwurm, m. 
d. Blacknich z —nmwein, m. Com. Tint- wine 
om Alicante). 
Vticht,, adj. like ink, inky. 
tig, adj. inky, soiled with ink, 
‚10, ’Sintwein, id, Tintenwein. 
y 5, m. tap, gentle touch with a pointed 
Ing. 
ae o. 1. 4. to touch gently, to tap; 2. n. 
zm.to play a certain game at card, to 100; 
s. rn. Gam. a certain game of hazard, 100. 
de, F. (pl. —n) tirade, 
ailleu’r, m. (-55 pl. —$) (Scharfihüg) 
arp-shooter, rifleman. 
ann’, wid. Tyrann. 
el, did, Tyrol. [grael. 
Yne, /. (pl. —n) Med. tisane, diet-driuk, 
%, 1. s. m. (—t6; pl.—e) u)table; board; 
fig. (das Speiien) dianer, (die Kofi) board; 


(Aufgus, 
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Tiſ 

am —e fisen, to sit ar table; zu —e bitten, 
to iavite t0 a dinner or supper; freien — has 
ben bei ..., to board free with ...; den — 
deden, to lay or spread the cloth, vid. Ab⸗ 
deenz ſich zu—e fegen, to sit down ’at table; 
vom .e aufftehen, to rise from the table; 
einen gewöhnlichen — führen, 10 keep but short 
commons; er führt einen guten —, he keeps 
a good table, he makes good cheer; über 
—t, bei —e, as table; wo hat er feinen —? 
where does he board? Gottes —, the Lord’s 
table, the Lord’s supper; bei —c beten, ta 
say grace; Jemanden unter den — trinfen, to 
drink one down; von — und Bert fcheiden, 10 
divorce from bed and board; 2. in comp. — 
aufiag, m. craet d; —bein, n. leg (of a 
table); — bett, n. bedstead; —bier, n. 
table-beer; — blatt, n. table-top, table; — 
burid), m. boarder; — bũrſte, f. table- brush; 
—bede, S. table cover; —deder, m. waiterz 
batler; —drell, m, Com. table-cloth; diaper; 
—ede, f. edge of a table; ale, F. de- 
canter; — freund, m. table-frieud, parasite; 
—gänger, m. boarder , pensioner; — gänger, 
halten, 10 keep boarders; —gaft, m. gnest; 
—geber, n. grace; das —gebet fagen or beten, 
t0 say grace; —geded, a. tablelinen, cover; 
—gefäß, n. vessel for tbe table; geld, m. 
board - wages; —gemeinichaft, * fellowship 
at table; —genoß, m. fellow-boarder, com- 
panion for board; mess-mate; — genoffcnicjaft, 
5. fellowship at table; —geräth, —geidjirr, 
n. furniture for the table; plate, glass &o.; 
—gefang, m. table song, convivial air; — 
geſellſchaft, . table, company at table; 
boarders; —geipräh, n. table-talk; dis- 
course at table; — geitell, n. trestle; —glode, 
f. table-bell; — hängen, pl. table butts; — 
fanne, f. table-tankard; — ante, f. corner 
of a table; —faften, m. drawer (of a table); 
—torb, m. basket for the table furniture; 
—lampe, f. table-lamp ; — lied, n. vid. 8 
fang; — linie, f. mensal line 6n the hand); 
—löffel, m. table spoon; —matte, f. table- 
mat; " meffer, n table-knife; —nadjbar, m. 
neighbour at table; — platte, /. wid. — blatt; 
de, 5. —gefpräh; —rolle, f. table- 
caster; —ſchieber, »n. table-fasten. ſchnäp⸗ 
per, m. table-catcher, brass-snap ; -ichraube, 
. table-screw, table-vice; —iegen, m. grace5 
—teppid), m. table-cover; — trunf, m. table- 
drink; — tuch, n. table clotb; das —tuch aufs 
legen, to layorto spread the table-cloth; — 
uhr, /. table-clock ; — wein, m. table-wine, 
small-wine; — zeit, f. table- time, dinner- 
time; — zeug, n. table-Hi: 
Zifh’en, ⸗. n. (aus. haben) a) (bei Tafel bedie⸗ 
nen) to serve the table, (den Tiſch deden, aufs 
fegen) to prepare the table; 6) (bei Tiſche 
fiten) to sit at table; (ſpeiſen) to dine, 
sup, feast, 
aldım, m, wid, Tiſchler. 

Tiſch ler, m. (-6; pl. —) joinerz cabinet- 
maker; cemp. -arbeit, /. joiner’s vwrork, 
joinery; —banf, f. joiner's benchz — geſell, 
m, jourseyman joiner; —handıverf, n. joiner’s 
trade; — hobel, aer’s plane; —[eiın, m. 
sine ; —fäge, f» joiner’s saw; — werfitcde, fe 
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working bench ; —ıwerfjeug, n. jeiser’s tools. 
Zifchlerel‘, /. (pl. -n) joiner’s work, cabi- 


net work. 
Tiſch lern, ⸗. m. t0 make joiner’s work. 
Stan, m. (-en; pl. —en) a) Myth. Titan; 





mium; comp. Min-s. -eiſen, n. volcanic 


sandy magnetic iron ore; — erz, n. ratile; 
das prisinatiihe — erz, der Titauit, aphene, 
titanit; —falf, m. oxidized acicnlar titanium ; 
—iand, m. oxidized ferriferoas grannlated 


titanaium; -idörl, =. titanic shorl. 
zirel, m. (-5; pl. —) a) title; 6) fie. (Bor: 
wand) pretext, clo: 





—blatt, n. title page; —bogen, m. 


titleless; 


Titeln, vid. Tituliren. [book. 
Zitula't, ad 
tular bishop; —bud, n. a) title- book; b) 
beok containing the titles of persons, court- 
calender,, red-book. 

Zituliiten, 1. 0. =. & refl. to title; to call; 
to style one's self; 2. s. n. (-$) titling. 
Toaſt, m. (-15; pl. -e) tonst; einen — aus: 
dringen, to drink ealth; — brod, m. toast. 
Toſbak, via, Tabat. 

To'bekraut, vid. Gleiße 4) & Lolch. 

Tolbel, n. (ia Switzerland) valley. 

Toben, v. n. (aux. haben) (müthen) to storm, 
rage, roarz (Lärın machen, wüthen, von Per- 
ſonen) to rant, binster; die Winde —, tbe 
winds are rearing, bowling; das Meer tobt, 
the sen is roaring; —D, ?. a. ragiag, tem- 
pestuous, hoisterous; ein — der Wind, a 
vieleator boisterous wind; das de Mecr, the 
reging, tempestuous or angry Sea; 3. s.n. 
raging, roaring. 

ober, m. (-6; pl.—) (Lärmmadjer) blusterer, 
L 




















wid. Eommerlold) & Trespez 

task of a miner; einen — ar⸗ 

to work a task. 

Tobhafer,, wid, Tobekraut. 

Tobi’ag, Toby (M-n.); id, vid. Sandaal. 

Zobi’n, m. Com. tahby (sort of silk-smuff). 

Sob’fucht, f. (Raicrei, Wuth) insanity, mad- 

Toccadil letiſch, wid. Totk. [ness. 

Tor’, mid. Docht. 

Sodyter, f. (pl. Töch'ter) daughter; comp. — 
banf, f. branch-bauk; find, m. daugbter's 
child, grandchild; — kirche, f. filial cburch, 
chapel of ease; — land, n. colony; — mann, 
m. son-ia-law; —recht, n. daughter’s right, 
title, dne; — ſchaft, f. danghtership; — iohn, 
m, daugbter's son, grandson ; — iprache, S. 
daugbter (language), derived guage; — 
fraat, m. colony; — nadt, f. oolony town. 

<ödyter-anftalt, -idule, /. ladies’ school. 

Toͤch terlich, adj. & ade. like a daughter, 
daugbterly. 

Zedi'ten, ©. =. T. to paiat with bold tonches. 

od, 1.0. m. (-t6;5 # pl. —e) death (aud) 
Theol, der ewige —); decease, depart, de- 
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d) - 
(6) or Tita’nium, (—6) Min. & Chem. titan, tita- 





; (Recht, Anipruch) claim; 
e) $ title; einen — führen, to have, hboar a 
title; comp. - bild, n. vigaetse in the title; 
tide 
sheet; —fupfer, a. frontispiece; — los, adj. 
— ſucht, /- fondneas or mania for 
ütles; —füdytig, adj. 4 ade. having a mania 
for titles; -vignette, Sf. head-piece of a 


titnlar; comp. —bildyor, m. ti- 


Zod 


perture ; der fchmarge —, she plague; si. 
Arıgern, Früh, Beidyliehen, Depen, ker; nah 
dem —e, after death; mit —e abgchm, ta ke, 
expire, 10 depart tbis life; mit dem -t ring, 
to be at tbe point ol deati; eins nanitlıger 
— es fierben, to die a natural death; jan -: 
verurtheilen, 10 seutence or camdıma We de; 
auf den — ſihen, 10 be impaisomed for son 
capital crime, to sit upon kife and death; 
der — ſteht daraui, it is capital, it is dead: 
auf den — liegen, frank icin, 10 be a-dyixg: 
auf Leben und — fordern, to am 
to mortal combat; du biit ein Kınd des -n 
you are a dead man; — dem —c zu, deaik- 
ward; fih 3m —e (tod!) fallen; ae die elı 
fall; ih zu —e bluten, to hleed to deed; 
ſich zu —e laden, to die with laughing; m 
zu —e gränen, to grieve ome’s self 10 dem: 
to die of grief; ich will des —es fein (ba & 
—e8) wenn ..., let me die if ...; ds um 
bis in den — zuwider, I have am antipah 
st it; 2. in comp. —üdulid, adj. des 
in -äbnlicher Schlaf, a deathlike siegy. 
—bett, n. death-bed; —blai, adj. pas 
death, deadiy pale; —bringend; adj. mers 
ferous, mortal; —fall, m. rigbt of her: 
—fehde, Sf. mortal fend; —feind, I... 
mortalenemy; 2.«adj. indecl. mortaliy ins 
cal; er ift mir —feind, he is my med 
enemy; —feindidaft, S. deadiy or mortale 
mity; —geboren, adj. dead-bora; - ttu 
adj. sick unto death, dangerousiy ill: 
müde, adj. & ade, extremely tired; md 
fein, to be beat ont; —idylag, m. wid. Std 
flag; — ſucht, . $ swoon; --fünk, (. 
deadiy or mortal sin; —verfündend, 4 
death - 




















To'des:ahnung, S. foreboding of (one's) dend: 


—angft, /. agony, dying pain, pasgı d 
death; mortal fright; — anzeichen, m. de 
token; — anzeige, /. announcement af ! 
death; —art, f. manner of death er dymg. 
—bedyer, m. mortal (poisoned) cap; -bin:! 
tung, meditation ofdeatb, reßlection om desdi- 
bett, n. deatb-bed; —bild, n. image ef des. 
—bläffe, £ deadiy paleness; —bor, = 
messenger ef death; —borihaft, /. mer 
of one's death; — engel, m. angel ef des: 
—fadel, S. fumeral torch; —fal, m. dee. 
demise, decease; eine Schenkuag auf dm - 
gift im prospect of death ; dearb-bei 
versary of a peorsm! 
; ; Mid), wid, Frokpaid; -Tre 
m. chill of death; —furdt, /. fear of desb: 
— gedanke, m. thomghbt of deach; —griatt, } 
perit of death ; peril of lesing ene's life: 
—gefilde, n. field of death; —geik, id. - 
engel; — geiang, m, fmneral hyma; dirge: - 
grauen, n. horrors of dessh; -tälx, f. dent 
mess; —faınpf, m. a) Med. ageay; siragg® 
b) (Geiecht auf Leben und Ted) wer 

—frampf, m. Med. coavalse 
1006, rn. mortal, fatel lot, des: 
mortality; —nadıt, /. might, darkmem 
death; —noth, f. peril of death; - Er, ® 
place of death; —pein, —qwal, S- us d 
death; — pforte, /. death’s doer; re f 
news of death; - rachen, m. jaws ef ’ 










ob 


=fdaner, m. Iewsor or äremi of death; —Idlaf, 
-fhlummer, m. sleep of death or of the 
dead; -ſchrecken, m. terror of death; deadiy 
fear; -ihmeis, m. cold sweat of death; — 
fioß, m. death-blow ; mortal blow; -firafe, 
f pain of death, capital panishmeat; -—ftreich, 
n. desth-blow, finisbing stroke; mortal 
—ftunde, f. hour of death, mortal 
hour; —tag, m. day of one's death; —trant, 
”. deadiy potiom; — uriheil, =. sentence of 
iearh, death- warrant; — verbrechen, a. ca- 
»ital crimez —vorbote, m. death’s harbinger;; 
-merth, adj. deserving death, capital; — 
vahl, f» choice of death; —wımde, f. deatb- 
monnd; — zeichen, a. sign of death. 

lich, 1. adj. deadiy, mortiferous, (von 
krankpeiten 2c.) fetal, mortel; ein — ei Gift, 
ı mortal poison; 2. ade. deadiy, mortally, 
atally, mortiferously. 
Öodlihkeit, /. mortality; fatalaess. 
"dt, adj. dead; fig. doad, dull, lifeless; 
- durch ..., dead from ...; wenn ih — fein 
de, when I am gone; — madıen, to käll; 
- peitihen, to whip to death; ſich — fallen, 
d die of a fall; fih — freuen, to die away 
a rapture; — nicberfallen, to fall (or drop) 
own dead; für — liegen laſſen, to give 
way for dead; ſich — lachen, to die with 
wghing; zum — laden komiih, killiagly 
rel; fih — fielen, 10. counterfeit death; 
wo. die —e Hund, mort-main; das —e Meer, 
'eeg. tho dead sea; Mar-s. den Strom — ſe⸗ 
tin, to stem the tide in sailing; die Segel 
‚ anidylagen, se bend the sails close fo their 
ards; ein anderes Schiff — laufen or — iegeln, 
» ontsail a ship; das —e Werk eines Schiffes, 
sad works, upper works; —es Waſſer, dead 
rater; meap-tide; an die — e Hand verfau- 
n, 10 amortise; — es Geld, dead money, 
prmant money, unimvested money; —cs 
apıral, dead stock, unemployed or un- 
pplied funds; comp. —blaß, —feınd u. ſ. w., 
4, Todblaß, Todfeind u. ſ. 1m. a 
Me, 1.0.m. & f. decl, like adj. the dead; 2. 
n. that which is dead; die —n, pl. the 
sad; unter Vie —en zählen, t0 number one 
th the dead. 
dten⸗acker, m. burying-ground, church- 
ard; —allein, adj. quite alone; —amt, n. 
wrice or muss for the dead; requiem; — 
re, fe ( —baum, m.) bier, hearse; — be- 
ingnis, =. faneral; — bein, n. bone of the 
sed; —beliebung, /. volautery contributien 
fa guild for the hurials of tbe poor; — 
nt, n, deach- bed; — bettmeiſter, oid. —ngrä« 
T; — beſchwörer, m. necromancer; —beſchwö · 
ng, f. necromancy; —bild,. rn. pictare of 
'@ dead; — bitter, m. persom that invites to 
funerel; —blak, —bleich, adj. deadiy pele, 
vid; — bläſſe, f. paleness of the dead; — 
ume, f. flower with which a grave is 
loraed or atrowed; provinc. marigold, vid. 
@erringelölunnez; —brudy, m. Med. dead scab; 
buch, ». obitmery; —erigeinung, /. appari- 
on of the dead; (Farbe des Todes) colour 
! deaeh; —ermweder, m. awakener of the 
ad (Christ); —ceule, f. Orn. screech - owl 
Iris flammen — L.); farbe, „. colear of 
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death; —farbig, adj. of the oolour of a 
corpse; —feier, f. solemnäty ia honoar of 
the dead; die — feier begehen, to perform ex- 
equies; —flagge, /. flag pmt up when any 
person of rank is dead on board of shipz 
—flet, m. spot appearing ou a corpse soon 
after death; —getäute, n. death-knell; — 
geleit, n. escort of a funeral; 
ral; — geräth, n. artiı eessary 10 
a funeral; —gerippe, ». skeleton; — geruch, 
m. smell of (he dead or of a oorpse; —ge- 
rüfte, n. scaflold em wbich a corpse is ex- 
posed to view; -geipräd, m. dielegue of 
tbe dead; —gewölde, n. eid. — gruftz —glode, 
F. fun beil; das Gelãut der -giodr, knell; 
—gräber, m. burier, grave- er, sexton; 
—gruft, S. vault fer depositing the dead, 
orypt; —grün, n. a) wiater-green (Pyrols 
rotundifolia — L.); b) ivy (Hedera heliz — L.); 















c) periwiakle (Finca — L.); — band, f. hand 
of the dead, cold deathlike hand; — haus, 
dead - bonse, 


hoase for depositing the 
—fıttel, m. —Meıd, m. shroud, 
äfer, vid. Aastäter; -falı, adj. 
coldlikeacorpse, deatb-cold; - tiſte, vid, Sarg; 
—Hage, f. lamoatatioa for the dead; dirge; 
— knochen, vid. — beinz — kopf, m. a) death’s 
head; 5) Ent. death's bead hawk mot, 
death’s head bee, bee-tiger batterfly, tiger 
hbawk moth (Sphinz atropos — L.); c) Zool, 
rat-tailed monkey (Cercopithecus jucchus — 
L.); d) Chem. caput mortmum; —förper, m. 
dead body, corpse; - frampf, m. Med. te- 
tany; —franz, m. wreach for the dead; — 
fraut, n. vid. —grün, c); —lade, f. hearse; 
— lied, n. faneral song or autbem ; dirge; — 
life, f. obituary, bill of mortality; — mahl, 
n. meal at a funeral; —ınarid), m. funeral; 
— muſit, /. faneral music; —myrthe, vid. 
—grün, ce); — opfer, n. sacrißce offered 
for the dead; -regifier, n. wid. — liſte; — 
rei, ». realm of the -dead; — richter, m, 
judge of the dead; —ruferinn, f. doom's- 
day-trampet; -idhau, f. ingaest of a dead 
body, coroner's inqnest; Med, necropsy; — 
idyauer, m. ooroner; — ſchein, m. certificate 
of death; —fdyffer, m. Aytk. Charon; — 
ſchlaf, — ichlummer, m. (ähnlicher Schlaf) 
deathlike sleep ; (der cwige Schlai) the »ter- 
mal sleep of the dead; — ſtill, adj. as silent 
as the grave; —itille, /. dead silence, silence 
of death; in der —itilie der Nacht, in the 
dead of night; —tanz, m. dance of the dead; 
—topf, m. —urne, f. faueral urn; —uhr, fr 
Ent. death- watch (Termes pulsatorius — L.); 
—vogel, m. wid. — eule; — wache, m. gaard 
or watch with a corpse, lich- wake; — wa. 
gen, m. bearse; —maicherinn, vid. Leichenfrau; 
welt, f. vid. — reich; — wurm, m, canker 
in the mouth; - zahl. /. mortality, number 
of dead; —zettel, an. wid. — liſtez — zug, m. 
faueral procession. 
Tördten, v.a.&n. (aux. haben) to kill, to put 
to death; (morden) to do or commit marder; 
Sg. fein Fleiſch —, 10 moriify one's Alesh; 
Quekſilber —, Pharm, to Rx (kill) mercury; 
die Zeit—, to waste (kill) the time; du jollit 
nit —, tkon shalt not kill; mit Gilt —, to 

















&od 


polson one; die Bäume durch Einſchneiden —, 
to kill the trees by motchiug; es fehlte nicht 
viel fo wäre er getödter worden, a little more 
and he had been killed. 

To dtenhaft, adj. & adv. deatblike, cadaverons. 
ördtli, adj. & ade. vid, Tbdlich. 

Toͤdtlichkeit, vid. Todlichkeit. 

Zo’deihlag, m. (-es; pl. - ſchläge) a) man- 
slaughter; 5) (Mord, Meudelmord) murder, 

- homicide; — in Nothrochr, justiflable homicide. 
Sordtfhläger, m. (-8; pl. —) a) person gullty 
of manslaughter, manslayer; 5) (Mörder) 
homieide, murderer. 

antun R fü killing; fig. mortification. 

of, To’fftein, m. (-15;5 pl. —) Min. tuff, 
tophus (a loose calcareous stone); —falt, 
m. tophaceous limestone, 

Toͤff el, (-6) Christopher (M-n.); fig. block- 
Zo’ga, f. (pl. To’gen) toga. [head. 
Tog ge, f. provinc. flame, hlaze (of straw). 
Zoilerte, f- (pl. -n) toller; dressing-table; 
comp. —naufiaß, m. toilet-set (von Porzellan, 
in China); —nfofteen, m. dressing-case, 
dressing-box; — nleuchter, m. toilet- candle- 
stick; —nipiegel, m. dressing- glass, cheval- 
Zotai’er, m. (-$) Com. Tokay-wine. [glass. 
Soktadilletifh, m. oocasional table. 

‚Zolerant’, adj. tolerant. 

Xoleranz', f. toleration; comp. —edift, n. 

- edict of toleration; - ſyſtem, m. tolerating 
system. 

Zoleri'ren, v. a. to tolerate, eid. Dulden. 
ol’, 1. adj. a) (verrüdt, raſend aus Geiſtes⸗ 
tranfheit) mad, frantio; 5) fig. (müthend vor 
Korn, Trunkenheit) infuriated; raging; ce) (un⸗ 
finnig) nonsensical; (sometimes used for wunder⸗ 
ii) strange, wbimsical; — er Menidy, mad- 
man; cin — er Kopf, a madcap, hot-headed 
man; ein — er Lärm, stunning or confused 
noise; der —e Pöbel, the mad, infuriated 
popnlace; ein —er Hund, a mad dog; — ma- 
dyen, to mad, to madden, to make mad; dieſe 
Mufit macht mid) —, this music mads me; — 
werden, ta ran mad; — es Zcug ſchwatzen, to 
talk nonsense; ein — es Unternehmen, an ex- 
travagant or strange undertakiag, ein — es 
Betragen, a nonsensical bebaviour, — auf Et⸗ 
mas fin, t0 be mad after or ahout a thiug; 
2. adv. madly, franticly; strangely; non- 
sensically; extravagantly, to madness; — 
und voll jein, to have one’s fill; 3. in comp. 
—apfel, m. Bot. mad-apple, vid. Eierpflange; 
—beere, f. vid. —kirſche haus, n. house for 
madmen, mad-honse; bedlam; —häusler, m. 
bedlamite; —erbel, eid. Scierling; — kirſche. 
J. berry of the deadiy night-shade; —fopf, 
m. mad-cap, mad-brain, hot-spur; —föpfig, 
adj. mad-headed; —förner, pl. Bot. India 
berries (the seeds of Menispermum cocculus 
— L.), vid, Stedapfel; — kraut, n. Bot. mad- 
wort (deadiy night sbade, henbane), vid, 
Belladonna, Bitienfraut, Alraun, Stechapfel 
SYierling; — kühn, I. adj. (vermegen) fool- 
hardy, temerarious; (fühn, ſchnell) audacious, 
rash; 2. adv. fool-hardily; rasbly; — fühn- 
heit, f. fool-hardiness, temerity ; rashness; 
—finn, m. —finnigfeit, f. maduess; —finnig, 
@dj, mad; —wurm, m, Yet, a worm which 
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dogs are said to have under he tage, 


Töl’pel, m. (-$; pl. —) =) (Dummtopf, im 


:ölpelei’, f. (pl. 
<öl’pelhaft, wid. Tölpiic. 

Toͤl pein, ». n. (ouz. haben) (fidy unbehefin r 
Toͤl piſch, I. ad. (plump, dumm) dei 


Zo’lusbalfam, m. Pharm. balsam of Tea; 
Zom’bad, m. (-$) tombae, pimchbeck; 


Ton, 3. s.m. (15; pl. Töne) e) (- we 


Tod 


and which if not taken away is sd m 
subject them to maduness; deu —murm hehe, 


fig. 10 be mad. 

Zolle, 1. 0. m. deei. like adj. madam; 1. 1. 
J. a) mad woman; 5) eid. Zolhrıt. 
Sole, f. vid. Dole 
Sollen (Tol’lern) , v. =. (wur. haben) (mine, 





tajen) 10 rage, to be distracted, (den Tolı 
ipielen) to play ıhe madman. 


Toll heit, S. (pl. —ın) a) (Berrüctki) mt 


ness, frenzy ; 5) (Wuth) rege, fary; c) iniz 
Streich) mad trick, (Ucheripannttkit, Emie 


barkeit) eccentricity; in — gerathen, to fl 


mad, to run distracted. 


Tol patſch, m. shoe made of horse-hair (mid 


ja winter is wora over other shees); pr 
vine, ouig. (Bummfopf) blockhead. 


per Meufh) blockhead, churl, awkrm 
fellow; 5) $ stamp of a tree, leg, bi, 


€) Orn. void. Dudu. 
'n) coarse er unmanm 
behaviour, doltishuess, awkwardness. 





nehmen) 10 behave ia a clumsy and illks 
manner, ($chler madyen) to biunder. 


awkward, duil, blockish; 2. ade. doltsl 
awkwardly, blockishly. 


baum, m. Bot. Tolu-tree (Toluifera - L. 


—bied), n. tombac-plates. 





















beftimmter Höhe, Klang irgend einer Art) 
tane, (von der Stimme, Aus.) tone; & 
zu ipredyen) strain; e) tane, melody; d) 
tonıng) accent, tome; stress; «) Ag. 
fashion, (feiner—) courtliness ; /) Paint. 
tint; Bus-s, der halbe —, semi-tone; dr 
— (or better —art), sharp key; der we 
fat key; meclodiihe Töne, melodioas 
einen — von fid) geben, to wtter a sound: 
— ſchwächen, to denden the sound; A. 
— angeben, to lead, to set the fashie: 
einem hohen — e reden, to speak in a 
strain; Der gute, feine —, politeness: 
Mann von guten —e, a fasbionable mm, 
well-bred man; 2. in comp. —abiat, 
interval; —angeber, m. leader of the 

or fashion; —art, f. tume, key; . 
mode; — dichter, m. composer; —fall, = 
dence; — folge, f. —gang, m. tuse, 
—führung, f. modulation; — us, m. 
—geber, vid, —angeber; — kunde, f. sid. 
—fundig, «di. versed, skilled ia mas: 
kunſt, f. musie; —künitier, m. mnsicise 
künſtlerijch, —fünftlih, adj. & ade. man 
—Ichre, f. acoustics; —leiter, S. sende. Pr 
mut; — ios, adj. & adv. teneless, chat md 
no sound; —ınaf, n. measure; — mc. & 
—meifterinn, f. musician, virtuose; — me 
m. tonometer, mosochord; — means, J. P" 
sody; — ſat, m. wid. — fehung; = 
eadence; —idlüfiel, m. key; —ihrü, f m® 
sical notes; - ſeter, m. composer; -IUM4 








Tin 


f tone er accent; — verhalt, m. — verhälmiß, 


‚rhythm; — veriefung, /. transposition of 
econt; —merf, n. musical composition; — 


verfjeug, n. musical iestrument; —miflenihaft, 


science Of music; — zeichen, m. accent; 
die; mit — zeichen veriehen, «0 accentuate; 
weiß die —zeihen nicht zu fegen, be does 


ot understand accentnation. 
neu, ⸗. ) to tune; to sound; b) fig. 





‚express; 10 sing; c) to cause by sound; 
2. n. (aux. haben) 10 


' give sound 10; 
and, tune; (ertönen) 10 resonnd; 3. s. n. 
'nifa, f. Mus, tonica. [sonndiag, tuning. 
at abohne, S. (pl.—n) Pharm, Tonguin bean 
ike seed of Dipteriz odorsta—L.). 
ij tonio; —e Mittel, pl. tonies. 

nna’ge, f- age. 
mhen, n. (-s; pl. —) small cask, keg; 






ı — von 500 Häringen, a cade of herrings. 


ine, 1. s. f. (pl. -n) a) (großes Faß) tun; 


ı fügen und todnen Dingen, Waſſerfäſſer 


f Schiffen) cask (Wein, Brandwein, of wine, 
ındy); (Maas, aud) Meines Faß, von Bier ıc.) 
rrei ; 
mo tbousand pounds, ton; eine — Bier, 
barrel of beer; cine — Goldes, a tum (ton) 
barrel of gold, a sum of a hundred thou- 
ıd dollars; cin Echiff von vier hundert —n, 
ıbip ef four hundred tuns; eine — Landes, 
eine, as mach growad as requires two 
ibels of corn for being sowed; 2. in comp. 
boden, m. short heading; —nbutter, F. bar- 
ad butter; —fad), n. Bin. bay of joists; 
förmig, adj. in the form of a cask; —n- 
bt, f. freight by tbe ton; —ngchalt, m. 
mage, burdea, port of a vessel; —ngeld, 
tonnage; —ngewölbe, n. Arch. vault re- 
g the interior of a hollow cylinder; 
Yiting, m. barreled herring; — nhecht, m. 
reled pike, salted jack; —nhonig, m. 
ey im barreis; —nmaß, n. tannage; — n⸗ 
‚”. tun-pitch; —niaat, f. Riga sowing 
eed in barrels; —nitäbe, pl. tun-staves, 
'el-staves; —nmwaarc, f. barreled goods; 
veile, adv. by tans, by barrels. 
ur, 5. tonsure, sbaven crown. 
Une, Sf. (pl. —n) tontine; comp. — ntheile 
ner, m. person interested in a tontine. 
’6, m. (-es; pl. -e) Min. topaz; comp. 
s, m, topaz-rock; — fluß, m. «) artifi- 
topaz ; b) crystal resembling the topaz; 
»ralle, pl. Bohemian erystals. 
soltth, m. (- 1.—e) Min, topazolite. 
mant, f. M 1, void. Toppenant. 
„m. (—e8; pl. Söpfe) ae) por; (Ko -, 
tr) seether; 5) proeinc. (Brummtreifel, 
4) top, wbirligig; ein papinianiiher —, 
%. Papin’s digester; comp. —aſche, . pot- 
a; —binme, fe — gewächte, m. — pflanze, 
'ard, flower growing in a pot; — bret, 
itchen-rack, pot-board; — butter, f. crock- 
er; —bedel, m. pot-Lid; — glaſur, f. pot- 
: vermisb; —guder, m. curions, prying 
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" eompositloa; —ipähne, pl. Mus. abstracts; 
»ipiel, ». mnsio, comcert; —ipieler, m. musi- 
ian, player; —ipredung,, S. vid. — meflung; 
-füd, x. musical piece, tune; — ſylbe, f. 
ccented syllable; — veränderung, /. change 





























6) (Gewicht von 2000 Pfund) weight 


Sortel, m. provine. wine-) . 
Zorteln, v. ©. (aur. fein) vul. 


or 


person; - fãſe, m, sort of cheese kept in 
pots; —fuchen, m. sort of high raised cake; 
—teder, m. cont. lick-pot; — majoran, m. 
pot-majoram; —marft, m. pot-market, pot- 
fair; —nelfe, f. Gard. pink growiug in a pot; 
—rofine, [. jar-reisin; —ierbe, /. pot-sherd; 
- ichnecke, S. topsy-turvy-saail; — jtein, m. 
pot-stoue (Lepis ollaris); - ftürze, /. coverlid. 

Toͤpf chen, n. (-55 pl. —) pipkin; ein — Bier, 
a cup of beer. 

<öpfer, m. (-5;5 pl. -) potter; comp. -ar⸗ 
beit, S. —gut, n, potters work; —cıde, fo 
potter's earth; —crj, a. potter's ore; —hands 
werk, potter’s trade; —ofch, m. potter's 
oven ideibe, . potter's wheel; —tyon, m. 
potter's clay; —mwaarc, f. potter’s ware, pot- 
tery, loam-ware, earthen ware; -merfitatt, fı 

— workshop; --jcug, n. earihen ware, 
Öpferei’, f. (pl. —en) pottery. 

rn adj. vulg. earthen, olayey. 

Zopfen, m. curds. 

To pild, adj. topical. 

Toph’ftein, m. vid. Tofitein, 

Topogta’ph, m. (-en; pl. —en) topograpber; 
16, S. (pl. —n) topography; —iid, ad. 10- 
pograpbic, topographical. 

Topp, int. vulg. done! agreed! well! 

Topp, m. (-es ; pl. —e) Mar. top, head or 
upper end; — eines Maites oder ciner Stange, 
head of a mast; ein fiumpfer —, top-gallant- 
mast with a stump head; mit Marsiegein in 
den — fegeln, 10 sail with the top-sails a- 
trip; vor — und Tafel treiben, 10 scad under 
bare poles; comp. Mar-s. - auflanger, m. top- 
timbers; — reep, m. guy; -idlitten, m. rope- 
maker’s-sledge ; — icgcl, n. top-sail. 

Toppee', Toppe’h, n. Hairdr. toupet. 

Iöp’pel, n. prosine. small top, crest. 

:öppeln, o. 4. proeinc. to provide wih a 
top or crest. [yard. 

Zop'pen, =. a. Mar. 10 top or to perk up a 

Top’penant, m. Mar. Lift; ipaniihe — 6, stand- 
ing lifts of the sprit-sail-yards. 

Toppihilling, am. prosine, (Baraufgeld) ear- 
nest- money. 

Torf, m. (65 pl. —e) (Fcuermaterial) peat, 
turf, di ef; — ſtechen, to cut peat; comp. 
-artig, adj. like turf or peat; — aidıe, [. peat- 
ashes; — bauer, m. peasant who cuts and 
sells tarf; —binie, f. Bot. dwarf-bulrush; — 
boden, m. (-fand, — grund) tarf-ground; peat 

bog; (sum Aufbewahren des —«s) turf-Ioft; — 

feuer, n. peat fire; - feuerung, f. heating with 
peat, peat-fuel; —gräber, m. peat or tnrf- 
cutter; —grube, f. turf-pit; —händler, m. turf- 
man; — hitze, S. tarf-heat; —farre, f. tarf- 
harrows; — kohle, f. turf or peat-coal, turf 
redaced to coal; - moor, a. tarf-moor, tur- 

Sy-bog; — mul), m. or n. turf- dust; — preũ⸗ 

maſchine, /. peat-compressing machine 

tied, m. Bot. tarfy pink-leaved carex; -—fü» 
den, — ſohlen, — fteine, —siegel, pl. peat cat 























„into bricks; — ſpaden, m. slane or turf spade; 


—fieher, m. turf-cutter; turfing spade; — 
vweiderid), mw. Bot. marsh-epilobium (Epile- 
Cbium ⸗ L.). 
* fein) eulg. (tanmeln, ftols 
pen) to roel, stagger, tumble. 








Kor 


Xormentil‘, 5. Bot. termentil, soptäeil, ash- 
weed ıTormentills erecta — L.). 

Zorn’holz, n. Mar. rat. 

Zormift’er, m. (-$; pl. —) soldior's kuapsack. 

:oen’tau, m. (-t65 pl. —e) Mar. cables fasten- 
ed to ıhe fore-part of a ship on the stocks, 
wben preparing to be lausohed, and which 
are cat with hatchets in the moment the 
ship is 10 ge 

Torqui ren, v. a. a) (quälen) to vex, torment; 
6) $ Kam. (foltern) to put to the rack; Ta- 
bat -, to roll or spim tebacco. 

Tor ſche⸗. (pl. —n) provinc. a) (Kohlrübe) a 
kind of turnip; b) (Stengel, Strunk) stalk ; 
€) (Zadel) torch. Gwy. 

Xort', m. vulg. wrong, vexation, mischief, ia- 

Sörrhen, n. (-$5 pl. —) Conf. tarılet, 

Torte, S. (pl. —n) Conf. tat; comp. —nbäder, 
m. tart-baken, pastry-cook; — npfanne, f. 
haking-pan, petty pan; —nrolle, /. paste- 
iron, jagger; — nieig, m. fine paste for tarts. 

Zortu't, f. (pl. —en) tortare, rack. 

ofen, v. n. (auz. haben) (müthen) t0 roar, to 
rage (von den Elementen, of ıbe elements). 

Tosta na, n. (-5) Geog. Tuscany; Tosta'niſch, 
adj. Tuscan; die —c Säulenordnung, the Tus- 
can order. 

oft, m. (-163 pl. ec) a) toast; 5) (Bipfel, 
das Oberſte) top; comp. —geitell, n. toast-rack. 

Tota'l, 1. adj. (ganz, volitändıg) total, com- 
plete; 2. adv, totally, completely ; das fc- 
gelibrmig durchſichtige — ſtaphyiom der Hornhaut, 
Anat. sugar-loaf cornea; — ſumme, f. tetal, 

Sota’le, n. total, totality. [sum totel. 
Totalitä’t, S. totality. 

Tou’can, m. vid. Picierfraß. 

Toulou’fe, a. Geog. Thoulouse. 

Toupee’, Toupet', n. Huidr-s. toupet, toupee; 
comp. — fanın, m. towpee-comb; —nadel, 
Toupirnadel, f. crisping pie. 

Toupi’ren, ». n. to tonpee. 

Tour, f. (-, Pl. -en) 4) vid. Haartour; 6) 
(Reife) towr, (fleine) ramble, excursion, trip, 
drive; -iit’, m. mod, tourist. 

Tonemali’n, m. vid. Turmalin. 

Sournitet, Tourniquet, n. Surg. tourniquet. 
Zorieolo'g, m. (-en; pl. —en) toxicologist; 
—ie, f. toxicology. . 
tab’, m. (-t6) e) Man. (Trott) tror; einen — 
gehen, reiten, to trotz; 5) Pet. vertigo. 
Trabant’, m. (-en; pl. —en) Ast, satellite; 
Mil, halberdier, life-guardsman ; die vier —en 
des Jupıters, the satellıtes of Jupiter. 

Tra ben, v. n. (auz. haben) to trot, 
|ra’ber, m. (-6;5 pl. —) a) Men. trotter; 5) 
ord. Drehichaf. 

Zeä’ber, pl. Brew. ground - malt, malt - dust; 
für Schweine) grains, husks; comp. — grube, 
&; ground-malt-pit. 

tacht‘, . (pi. Sen) a) fo viel auf Einmal ger 
tragen or gefahren wird, Ladung) carriage, 
Boad; (Schulterholz mit Strängen für Eimer) 
joke; 6) Cook. (Yang) course (von Gerichten, 
of dishes); ce) (Kleider —, Art ſich zu Pleiden) 
costame, dress; d) Arch. for Spannenweite, 
90.5; eine — Junge, a litter of young (Kaßen, 
cats); gen. for Anzahl, Menge, Ertrag; cine 
edrbare —, a decent garb; bie jegige —, the 
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re 


present esstume or fashion; cine — Pau, 
a sound thrashing; Die jührfiche — (Exrg) 
eines Aders, yearly crop of field, 
Trachten, 3. w. n. (aus. Haben) (nah Em: 
(ich anfıtengen um) to make efforts; (fh b: 
mühen) t0 endeavour, strive; (ferchen) to dam 
at; to aspire after (or 10 Ehre wur Eich, 
honoer, a place); wir ſehen wernad ac 
tet, we see ıke point he drives a; Emm 
nach dem Leben —, so mttempt (or seak) sur 
life; 2. 4. n. =) (Nnittengung) eert, (de 
dung) endeaveur, ( Streben) striving, (u 
aim, aspiring; 5) pursuit (nad Et, 3e 
gnügen, of konour, pleasure); iem geagi - 
geht nur auf Keichthum, all his a 
beat on ea — 
Traͤch tig, ei. =) (ttagend) hearing; (vom Zu 
ren) big wich young, peegnant; b) pre 
(fruchibat) fersile; cine — ce Hündin, a bad 
with puppies; cine —e Sub, a cow 
calf; cine —e Stute, a mare wich foa;- 
werden, to get big, t0 become pregnaut; -E 
J. pregaancy;; state of being big witkyug 
€) Mar. vid, Tragbarteit, e). 
Ttahy't, m. (-5) Min, trachyta. 
Tractament‘, m. (-e6; pl. —c) =) (Behaniat 
treatment; 5) (Gafımayl, Edymans) tresı ® 
tertainment; c) (Bohn, Schalt) allewance, m 
Tracta't, m. (-16; pl. —e) a) Pol, tresyje 
? Verhandlung) negetiatiomz; b) (Abtei 
bef. Heine religiöſe, pietiitiiche) eramt, (seit 
4reatise. 
Tracti’cen, ». =. =) (behandeln) te treat, 
fer Mispandeln, ge.) ; 5) (bewirthen) te tree, 
Ita’de, „f. provine, rat, track. [0 
:eadition’, f- (pl. —en) tradition, 
ta'g of Tragen, in comp. —altar, m. 
able alter; -—ait, m. Gard. frait- 
auge, n. Gard. frait-bud ; -babır, S. Bi 
—balten, m. beam; post, tramsem; - 
n. Strap, carrying-girth ; trass; — 
shafı, carrying-pole, litter- bar; —ba.a 
portable bed, littnr; beidschine; pelsagık 
—binde, f. sling; — buttc, —büte, f. dem 
scuttle, hod; — himmel, m. canepy; tm 
Sf. Gurd. gem, bud; —torb, m. kamper, Mf 
able basket; — orgel, . regal; —piein.® 
supporting pillar; —plaß, m. dm, poruß: 
-teff, n. frame on which any thing is cum. 
carrying frame; —rıcmen, m. ridge- ak, 
main-braoes (am Wagen, of a coach! ; -# 
-tınfen, =. ring which bears or supperu # 
tbing; circalar pad of stmaw (or auy obf 
material) which is put on the band ui 
any weight that is to be carried; -'# 
F. pillar, sapporter; — ichai, m. Hd. - 
sheep; —ieil, n. rope by zmesss af wid 
any thing is oarried; —iehiel, —AeN, * 
sedan chair; -iprigc, /. portable krecugr" 
—ftäinpel, m. short post or punchees ⸗ 
in mines; Arch-s, —ftein, m, sumser; 
(eines Bogens), summer; moalding; - fe 
F« prop; -jeit, f. bearing time (of nina. 
—jmeıg, m, frait- breach, bearer of ı "= 
ant/, m. Pharm, tregacasth-gum, f@ 
tragacanık; — ſtrauch, m. Bet. oh 
(dstragalus tragacantha — L.). 
Tra gbar, 4. wi. =). (geragen werden Fame 










Tra 


ortable; 5) (Brüchte tragend) frait · bearing, 
rahtfat; (fruchtdar) capabte of bearing, fertile; 
Id. u.) (mädtig) big with young; 2. ade, 
onably, fraitfally. 
Woberkeit, Sf. a) (Fähigkeit getragen zu wer⸗ 
m) portableness; 5) (Frudtbarfeit) capacity 
Ebearing, fertitity; e) Mar. port, tunuage 
ines Schiffes, of a ship). 
«ge, f. frame on which aaything is carried, 
tter, kand-barrow, hand-truok ; (ũber den 
'aden zu legen) yoke or bar by which pails 
re carried. 
agesbahre, — balken, n. ſ. w., vr. Trag⸗ 
ihre, Trag · dalken u. ſ. m. 
vᷣge 1. adj. 4) Phys. inert, (unthätig) ie- 
ive, (faul, nadyäffig) ide, indolent, lazy, 
othful; 5) (ſchwerfänlig, fangfam) sIuggish, 
vw, tardy, (dumm) dell; 2. adv, inac- 
rely, ineriiy, lasily, slowiy, slothfuliy. 
, 9. 1. 0. & n, (aus. haben) a) to bear 
ine Laſt, a barden), tecarry ; 5) (von Kleidern, 
ijichen) 10 wear ; e) (trädıtig fein) to be big 
ith young; d) (hervorbringen) to predwee; 
(ein—, geben, einbringen) «6 yield or give 
oht; f) (er—, dulden) to bear, endare, 
fer; 8) (unterftügen, halten) to bear, support; 
(auf eine gewiſſe Entfernung — , langen, reis 
m) 10 carry, reach (vom Geſicht, Geweh ⸗ 
1, of the sight, of guns); diefe Gäufe trägt 
s ganze ®ebäude, this columu bears the 
hole huilding; herum —, 10 carry about; 
if —, to carry about one; ſich nah 
mie — laſſen, to be carried homez fig. 
üchte —, to bear fraits; cinen Degen, Rod, 
Imantene Ohrringe, Handichuhe u. ſ. w. — 
wear a sword, acoat, diamond ear-rings, 
dres; Diefen Schnitt, dieie Farbe können Eic 
möglid) —, it is Impossible that yon can 
tar eilher tbis cut or the colour; die Koſten 
t0 bear the charges; id, trage die Koften 
im at (the) charge of it; den Berluft —, 
fen, t0 sit down with the loss; den Kopf 
!-, Man. 10 carry well; den Leib gerade 
10 carry one's self uprigkt; davon —, 
carry away; den Sieg davon —, to carry 
' day; Emas in ein Buch —, 10 enter in 
ook; Jemandes Namen —, 10 carry one's 
ne; den Mantel nad) dem Winde — (hängen), 
kaow which way the wind blows; to 
ıporize; auf beiden Achſeln —, to act tbe 
ıble- dealer; die Naſe hoch —, 10 carry 
?s nose high, to be proud, to cock tbe 
ie; Eorge —, 10 take care of; cin Ver⸗ 
gen —, to have a desire; Zweifel, Beden⸗ 
-, to denbt, hesitate, scraple; die 
ttınale (Zeidyen) des Geizes —, to wear the 
as of avı jeine Augen — nicht fo weit, 
eyes do not see so far; Mar. die Segei 
the sails are fall; das Schiff trägt tanfend 
men, the vessel is of the port ofthousand 
2; 2. ref. 4) (fi) kleiden nad) ...) to have 
ertain mode of dress, te dress; 5) (hal- 
» dasern, feit fein) 00 wear, last; dieſes 
) trägt ſich gut, this eloth wears well; 
mit Etwas —, to carry about with one; 
t0 have in the mind; 3. s. n. bearing; 
"ying; (von Kleidern) werring ; das tägliche 
dayly wear; (&r-, Erdulden) enderiag. 


or. 1. 
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Ankger Ta ger), m (6; VI. -) a) (der Tror 
gende) bearer, oarrfer, porter ; 5) Com. (In⸗ 
haber) holder, bearer (cints Wechies, of a 
bill of exchange) ; e) — der Ruderpinme, m. 
Mar. goose-neck of the tiller; d) Arch, 
bearer; beam, post, pillar; summer-tree; 
—ohn, m. porterage, portage. 

Trägeret‘, 5. (pl. —cn) frequent carrying (von 
Neuigkeiten, of news). 
ei’gerinn, /. (pl. - en) Arch. pHler in the 
form of a female figure, Caryates. 
Tea’gfähigkeit, /. Mar. port, tunnage (eines 
Egiffes, of & ship); capacity of hearing. 
Troͤgheit, f. a) Phys. inertia; 5) (Zaufpeit) 
laziness, idleness, dulness , indolence, 
sluggisiness, slothfulness, slowaess, tardi- 
mess; —sgefeh, n. (or Geſetz der -) Phys. law 
of iaertis. [poet. 

Tra giker, m. (-5; pl. —) tragedian; tragie 

Zragifomedie‘, S. (pl. —n) tragi-eomedy. 

Tragito miſch, «es. tragi - comical. 

Trogifh, 1. «di. tragia (Brbße, grandenr), 
tragical; 2. adv. tragically. 

Träglich, adj. wid. Erträglic. 

Ira ora. Tragiter. 

Tragddie‘, S. (pl. —cn) tragedyz — ndichtet, 
m. tragic poet. 

Zeg gung, void. Tragen, 3. 

Traͤſgweik, m. (-es 3 pl. —e) Min. roof of the 
water-conduet. 

raid‘, n. provine. corm. 

Trail'le, Tral'je, S. (pl. —n) treilis, lattioe; 
— wert, n. lattice- work. 

Xtain’, m. train (of artillery). 

Traͤl lern, Trallern, v. =. & n. (oma haben) 
to trill, t0 bum a tune. 

Tral’werk, n. balastrade. . 

Tram', m. (-c#; pl. —e) + beam, large-piece 
of wood; trave, rafter, joist; Meae. woof; 
comp. baum, m. Min-s. eam; — ſäule, 
f. prop, stay of the mafn-be: —feide, f. 
Com. wool-silk, trame-silk, IS. 

Traͤmel, m. (6; pl,—) provinc. cab, cudgel, 
lever, pole, stick. 

Tram’elneg,, n. tramel, drag-nof. 

Tramp', m. (-t5;5 pl.-e) tramp, heavy trend. 

Stam'pe, S. (pl. —n) pole for pusbing or 
stamping. 

Tram'pel, m. (-8; pl. —) (pumpe Perfon) 
awkward or clamsy person; comp. —thier, 
void. Dromedarz; —tonne, f. Sk-dr. falling-vat. 

Tram'peln, v. n. (aus. haben) to trample (auf, 
apon); (mit Füßen ftampfen) 10 stamp (the 
ground). [stamp. 

Tram'pen, eo. n. (mx. haben) to tramp, io 

Tram ſeide, f. Com. trame-silk, trans. 

Tea’n , vid. Thran. 

Tranchee“, S. (pl. —n) Fort. trench; die —n 
eröffucn, to open the trenches; dic Wade in 
den —n beziehen, to mount the trenches; 
comp. Fort-s. — arbeiter, m. pioneer ; —faße, 
f. trench - cavalier. 

Zramchi/e-bret, n. trencher; — meſſet, n. omm- 
ving - kaife. [up. 

Trandi'ren, v. a. (verſchneiden) 10 carve, cat 

Trän’deln, ®. n. (aus. haben) vmig. 10 t10y, 
trifle, tarry. 


Tranr, m Ts pl. Zränte) a) (Getränk) drink, 
64 
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beverage, liquor;"(für Schweine) washings; 
6) (Arzuei—) potioa, decootion; Speiſe und 
—, mest and drink; comp. — faß, n. tub or 
barrel for cattle to drink out of; —geld, m. 
fee, vid. Trinkgeld; —opfer, n. drink- 
Hbation; —tinne, f. wooden channel or 
gutter used for watering cattle; —fteuer, S. 
tax or excise om any liquor, funnage, 
maltage; —tonne, /. swill-tab (in which the 
washings for swine are collected). 

Zränt’hen, n. (-4; pl. —) a) physical drink, 
draught; 2. iron. (@ift) poison. 

<ränfe, f. watering place, watering; zur — 
führen, to lead to water. 

Traͤnk'en, v. a. a) (gu Trinken geben) 10 give 
10 drink; (Bieh, Wicien ꝛc.) to water; (ein 
Kind ftillen, fäugen) to suckle; b) to water 
(Pflanzen, plants); ce) (einweichen, durch Ein- 
tauchen —) to steep, soak, satnrate; 10 im- 
bue (mit, with). 

eindıfaß, n. watering tab; —gebiß, n. 
slabbering bit; — rinnc, f. —ttög, m. water 
ing trongh. 

Zeansalpi'nif) , adj. Geog. Transalpine. 

Zeandatlan’tifc, adj. Geog. Transatlantic. 

Ztranscendenta’l, 1. adj. Philos. transcendental; 
2. adv. transcendentally. 

Tranſchi rbret, n. Tranſchiren, e. a. Tranſchi'r⸗ 

er, n. vid. Tranchirbret u. ſ. w. 

Zransfiguration, f. transfiguration (of Christ). 

Zeanfiti’v, adj. Gram, transitive; ein —es Zeit⸗ 
wort, a verb transitive. 

Tranſiſto, m. Com-s. transit, passage; comp. 
—güter, pl. traasit-goods; — magazin, n. 
store-house for transit-goods; — zoll, m. 
transit- duty. 

— adj, Law. transitory. 

Zeanfpiri'ren, v. n. (auz. haben) 10 transpire. 
Transport’, m. (-663 pl. -c) a) trausport; 6) 
Com. invoice continued; ce) — (der vorigen 
Ceite) brougbt over; comp. — koſten, pl. 
charges of transport; — ſchiff, n. traasport, 
transport -ship; — verbindung, /. conveyance 
by portage. 

Transporteu’r, m. (-5; pl. —c) Geom. trans- 

;orter, protractor (amathematical instrument). 
taneporti'cbar, adj. moveable. Lover. 

Zransporti'ren, v. «. to transport, to bring 

Sransinloanieh „.n. (-$) Geog. Transilvania, 
vid. Siebenbürgen. x 

Trapez, n. (ed; pl. -e) Trape'sium, (pl. 
—jien) Geom-s. trapezium; -0i’d, n. (-5;5 pl. 
—t) trapezoid. 

Xrapp‘, m. Ces; pl. -e) Min. basalt; mandels 
ſteinartiger —, toad stone; comp. — porphur, 
»n. trachyte; —jandftein, m. trap-sandstone; 
—tuff, m. basaltic tufl, trap-tuff; — wacke, 
F. wake, s rm rock. 

Xeapp’, 1. int, pat! pattep; 2. sm. (-es) 
loud pattering step. 

Zrap'pe, S- (pl. —n) (Zußtapfe) footstep, Foot- 

rint, trace. 

tappe, m. (—n5 pl. —n) Orn. bustard, 
bistard (Otis tarda — L.); der brafilianiidye —, 
wid. Trompetenvogelz —nbüdfe, f. long gan 
used for shooting bustards. 

Ztap’peln, v. n. to trample. 

yon, ©. 1.n. (aus. haben) to tread noisily, 














fering, 1%: 


10 walk stamping, to stamp; 2. «. preoie, 
10 catch; 3. s. n. stamping with the fzet. 

Zrapp'gang , wid. Tcappe, m. 

Zrapfen, vid. Trappen. 

tasp’,.m. (—5) darnel, vid. Trespe. 

Tea’, m. Min, varras. 

Traſſaut', Traſſent', m. (en; pl. —u) Cm. 
drawer of a bill. 

Zraffa’t, m. (-en ; pl. —eın) Com. drawen. 

Zrafliren, o. m. (aux. haben) Com. 16 dream ı 
bill of exchange; per Saldo —, to draw pr 
appoint; im Bianko —, 10 draw ia black 

<eä’tfchen, eo. n. provine. to talk. 

Trat’te, S. (pl. -n) Com. draft drei; 
(teaffırte Wechſel) assigument, vid. Honcm; 
—nbud, bill payable book. 

Zeau’, /. ? marriage-ceremony. 

Trau’ of Trauſen, in comp. —altar, m. mr 
riage altar; — brief, —ihein, m. certike 
of marriage ; —gebühr, S. —geld, n. marrup 
fee; —rede, f. address of ıhe clergymıı 
the persons married by him; -tın, ®| 
wedding ring; — ſchatz, m. $ dowry, " 
tion; —ihein, m. a) (Beicdyeinigung der Tramm | 
marriage-certificate, certißcate of martup 
6) (Erlaubniß zum Heirathen) licence ri 
marriage. 

Traube, 1. ». 5. (pl. —n) cluster, busde) 
grapes; grape; Gun. cascabel,, premuim. 
die durgundiſche —, eluster grape; — K@ 
to gather grapes; 2. in comp. —nadar, | 
botryoid agate; —nartig,/edj. im cluster: | 
auge, m. Med. staphyloma; -beerc, er) 
dewberry, oid. Thaubeere; —ndlut, =. # jw 
of grapes, wine, red wine; —nbobrn, ® 
wimble ; —noräme, /. small bramble-bert 
—neie, eid. Eiche; — netz. m. Min, une 
oated lead; —nicucr, a. wid. —nihuß; -ı 
f. botryoidal form; —niörmig, adj. 
like; clustery; —ngamander, m. wid. -ei 
—ngebirge, rn. vine-hills; —ngelander, 
vine-arbour ; —ngeihwulit,, /. grape- sub 
ing; — ngott, m. Hyth. Bacchns; - rich 
m. Gun, grape-shot; —nhaut, /. Anat. ca 
uveous coat, third tunic of tbe 
Bots. -—nholunder, m. red-berried 
(Sambueus ebulus — L.); —nbügel, m. vet 
elad bill; — nhyazinthe, S. eluster-Nowet 
hyacinıh (Hyacıntkus brotryoides — LY; -' 
fern, »n. stone of grapes ; Bot-s. tına=t 
an. —nliridye, /. common bird - cherrr 
(Prunus padus — L.); —ntoraline, f. € 
grape coralline (Sertularia wes — L.\; —r-i 
ambrose (Chenopodium botrys — L.); - 
. grape-gathering, vintage; —nlikt, 
—niejerınn, S. vintager ; —nınuf, *. vei 
—nnadjlefer, m. grape-gleaner; — are, 
abouuding in grapes ; -iaft, m. juice af 
wine; —nihuß, m. Gun, grape-shot: 
—nipath, m. grape-spar; —itcın, m 
botriolith ; —nficngel, —nftiel, m. grape 
—ntiod, m. Bot. vine (Fils winifere — 
—uinrup, m. sirsp ol grapes, grape- 
—ntreter, m. treader of grapes; =" 
F. vintage; —nyuder, m. grape 
glucos 

Ttau’big, adj. olustered, clustery. 

Trau blich, ad. claster-like. 
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taubrief, m. (- es; pl. -e) 0) oredentlals; 
) vid. under Trau. 
tau'en, ©. 1. =. (vom Geiſtlichen sin Braut⸗ 
'aar—) to marry, to join in marriage; ſich — 
afen, 10 he married; 2. n. (aux. haben) 
tinem —, fi) auf Einen verlaffen) to trust, 
oafide, to have confidence in; auf Etwas —, 
o trast in or to a thing; id) traue ihm nicht, 
don’s trust him; trau, ihau, men, prov. 
{ you trust before you try, you may re- 
eat before you die; ſich —, a) (dat.) fam. 
id) Etwas zu⸗) 10 trust one’s self, to dare, 
enture, 10 be bold enough; 5) (mohin, acc.) to 
are 10 go (to a place &c.); id) traue mid) 
Hr weg, aufs Eis u. ſ. w., I dare not go 
way, on the ice &c. 
auen, n. wid, Trauung, 
au’er, S. a) (das Trauern) mourning; b) (Be- 
übnis, Kummer, Sorge) sorrow, grief, 
Mietion; ©) (TrauerMeider) black, mourning ; 
e tiefe —, first or deep mouraing; die halbe 
‚second mourniag; — einer Witnoe, widow’s 
eeds; Die — tragen, in — gehen, to be in 
»uraiug, 10 wear monrning, 10 mour: an 
ya, 10 put on mourning; der iche Hof 
t — angelegt, ibe court of ... has gone 
10 mourning; comp. —baum, m. a) sad 
’e as: —mweide ꝛc. yo. 6) Ibe Ayctantes urbor 
stis — L.); — begängniß, n. funeral; -bild, 
emblem of mourning; emblem of sadness; 
binde, Sf. mouraing-band; — birke, eid. 
ngebirfe ; —blid, m. mouraful look ; —böt- 
ft, /. sad, mournful tidings; — brief, m. 
eileidsbezeigungen) letter of condolence; — 
ne, f. scaflold; # earth; — degen, m. 
urning sword; —cfien, vid. Leicheneſſen z — 
tet, f. funeral torch; — fahne, /. black 
x (at a foneral); — fall, m. a) (Todesiall) 
ıtb, decease; 6) (trauriger Zufall) moura- 
case or accident; -flor, m. monrnii 
—flor um den Hut, mourniog hat- 
ad; —geberde, /. mournful or sad gesture, 
»ression Of sadness; — gedid)t, n. mourn- 
poem; funeral poem, elegy, monody; 
m; —gefolge, n. followers of a funeral; 
tiuhl, n. sad feeling; — geläut, n. tolling 
the church-bells for the death of a per- 
15 —geleit, 2. accompanimeat, followers 
a funeral; — geptange, n. faneral pomp; 
teüft, rn. stately tomb; — gelang, m. 
arning song, dirge; —geſchichte, /. mourn- 
tale; —gemand, n. monraing costume, 
ss or apparel; — haube, f. mourning 
dow’s) cap; — haus, n. house of moura- 
; house of death; —hut, m. monrning 
:3 —jahr, ». mourning- year; — kaſten, m. 
fin; —flage, S. lamentation; — Med, n. 
(dung, /. black or mourning-suit, mourning- 
38; —futiche, f. mourning coach; -Ictiern, 
black letters; —Ieute, pl. moursers, 
»ral attendants; —mahl, n. mourning- 
w; —mahr, wid. —geidichte; — mantel, m. 
sourning-cloak; 6) Ent. morio (Fancısa 
opa — L.); — marſch, m. funeral march ; 
unf, Sf. mourning-music; —nadridit, S. 
rofal news, mournful intelligence, vid. 
tihaftz — nadel, f. black pin; — papier, 
black -edged paper; —pferd, —roß, n. 
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Traum, 1. e. 


| Trä 


mo horse (which is led after a funeral) ; 
—poit, f. sad tidings; —puß, m. mourning- 
dress; — rede, f. mourning-sermon, funerel 
speech ; — ring, m. mourning- ring; —idjleiet, 
m. mouraing veil; —ichnalle, /. moaraing” 
buckle; —ipiel, n. tragedy; bürgerlihe -ipiel, 
n. domestic play; -ipiclartig, ad. tragie; 
—ipieldigter, m. wagie poet; -tudh, n. 
mourning-cli —voll, adj. mournful; — 
wagen, m. funeral car; — weide, f. Bot. 
weeping willow (Sulix babylonica — L.); — 
zeit, f. mourniog time; —jug, m. funeral 
Procession. 





Trau’ern, 1. 0. m. (aus. haben) a) (traurig fein 


über) 10 moura, grieve, (Etwas beflagen) to 
lament, to be afflicied ; b) (Trauerfleider tra« 
gen) 10 be in mourniag; um Einen —, t0 
zmourn for one; tief—, to be in deep moura- 
ing; 2. s. n. mourning. 


Trauernde, m. & f. decl, like adj. mourzer. 
Trau f· baum, m. For. tree standing ou the 


confines of a forest; —dad), m. — platte, . 
4rch. drip; —fuß, n. water-butt; — halfen, 
m. rafter-foot; - naß, adj. dripping wet; 
—tedt, n. Lew. gutter-rigkt; —rinne, f 
bonse-gutter; — röhre, f. gutter- pipe. 


Teau’fe, S. (pl. —n) a) (Dad, Wafler) the 


water runniog from a rool; 5) (Dadırinne) 
eaves, gutier; aus dem Regen in die — foms 
men, pro®. 10 fall out of the frying-pan 
iuto the fire. 


Teufen, 1. ©. n. (aux. haben) & a. (% for 


tropfen) 60 drop, drip, trickle; 2. s. n. 
dropping, drippiag, trickling. 


Traͤu fen (Zrau’fen), ©. a. & n. (aux. haben) 


a) (in Tropien herabfallen lafien) to let down in 
drops, to shower (down); b) (tBöpfein) 10 
drop. fall, run, drip. 


Trau'lich, 3. adj. a) (vertraut) Samilier, inti- 


mate, (herzlid)) cordial; 5) (bequem, warm, 
angenehm für die Sinne) comfortable, snag; 
2. ade. intimately, cordially; comfortably, 
sangly; —feit, /. a) (Herzlichkeit) cordiality, 
(Vertrautſein) intimacy; 5) (Bequemlicykeit) 
comfortableness. 






(—e5; pl. Träuſme) dream; 
fig. faucy, rev z ein beunruhigender —, & 
tormenting drei das iſt mir (im u. ſ. m.) 
nicht im —e eingefallen, that never entered 
'my (bis &c.) head; mein — ilt ausgegangen, 
my dream has come 10 pass; Einem aus dem 
—e helfen, 10 give one an explanation; to 
undeceive, disabuse one; Träume find Keiıne, 
prov. there is some reality in dreams; 2. 
in comp. —ausleger, m. interpreter of dreams; 
— auslegung, f. interpretation of dreams; — 
bid, rn. vision; ideal; —bud, rn. dream- 
book ; fam. dreamer; -deuter, m. iaterpreter 
of dreams; oneirocritic; -deuterei, -deutung, 
JS. interpretation of dreams ; -deuteriſch, adj. 
oneirocritical, interpreta: 
erfahren, adj. skilled in 
—gebilde, — geſicht, 
geichlecht, m. # mankied; — gott, m. god of 
dreams, Morpbeus; —haft, adj. visionary; 
— welt, f. realm of dreams. 





Traͤu men, 1. v. 4. &n. (aus. haben) «) to 


b) fig. to fancy, 


dream; to he dreaming; 
: 64 * 


Tre ber, wid. Träber. 
Trecken, v. 4. & n. provine. to drag, ale, 
Xred':fchüte, /. drag-boat, track-scoat; -iäge, 
f. drawing saw; -—ieil, n. towing-rope, | Zneff' 


Trä 


imagine; mit wachenden Ange —, te doro; 
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Tre 


Tee ya. prise, premium. 


(fd) in den Kopf ſetzen) to take inte one's|Äreffen, e. ır. 1. =. & m, (aux. hatt) « u 


head; idy träume, es träume mir or mir 
träume, I dreamed; idy glaube du träumit, I 
ag; fit} — laffen, fi. 
hätte id mir nie — 
hare entered my 





i 
would 
head; 2. s. r. dreamieg. 
Traͤu mer, m. (—$;5 pl. —) dresmer; visionary ; 
ein philoſophiſcher —, a visionary philosopher. 
<eäumerei’, Sf. (pl —n) dresming, reverie, 
chimera, fancy, visiem, 2 
Seiwmerifh (Traum haft), 1. ad. (mie im 
Tranınc) as in a dreem, dreamlike; (zum 
Träumen geneigt) given to dreaming, fancifel; 
cbimerical; cin —cr Menih, a vissonary; 2. 
adv. dreamingly ; chimeriveily. 


never 


Trau'n, int, indeed! forssoth! traly! A 
Trau'rig, 1. adj. a) sad (Anblid, Gedanken, 


sigbt, 1hougbts), heavy, (jorgenvoll) sorrow- 
#al; (berrübe) aggrieved, melancholy, (Dilfter, 
gedanfenvol) pensive, (beträbend, trumig ınas 
hend) monraful ( Geichichte, Verluſt, Erinnerung, 
Nachricht, Ereignis, Ende, Tod, Ausichen, Ton, 
Stimme, history , loss, remembrance, news 
or intelligence, event, end, death, air, tone, 
voice), doleful (Ausruf, ery); ein —cs Lädyeln, 
wbitter smile; 6) (elend, unglüdlih) wretched, 
miserable; 2. ade. sadiy, heavily, sorrow- 
felly, mournfally, peusively; wretchediy, 
miserablv ; — werden, 10 grow sad. 


Srau’rigteit, /. =) sadness, heaviness, grief, 


sorrow, sorrowfulness, afflictedaess, dole- 
fulness ; b) melancholy, pensiveness. 


Srän’fchen, o. n. (aux, haben) (von Flüſſigkeiten, 


hertig, mit Gerauich herabfallen) to poar down; 
to rain bard, to pelt; cs regnet das es träuicht, 
the rain is pouring down. 


Trau't, adj. dear, beloved. 
Trau iche 


n, Trau'tel, aim. n. of Ttau'te, S. 
(-n3 pl. —) beloved object; sweet- heart, 


Trau'ung, f. (pl. —en) nuptisl ceremony, 


marrying, blessing of a marriage, joiniag, 
wnitieg; nad) der —, wien the ceremony is 
over; comp. —stoften, pl. fees (expenses) of 
zmarrying; — sichein, mn. marriage-certificate ; 
—stag, m. marriage-day. 


Trava de, void. Trade. 
Trave, S. (pl. -n) =) Mar. hard work; 


6) 


thunder-gust; c) Geog. Trave (a river); 
hölzer, pl. sliden. 


Xta’ven, v. a, Mar. 10 press cotton or wool. 
Teaverfi'ren, v. a. Man. to traverse. 
Travertfno, m. Travertino - merble, 
Zraveſtie“, S (pl. —n) travesty. 

Zravefti'ren, ©. =. t0 travesty, to burlesque; 


der traveftirte Birgit, Virgil Wwavestied. 
Lord, Ziehen. 


towing-line; — weg, m. fowing-path. 


Treff', 1. m. (-0; pl. -e) (Sqhlag, Hieb, 


vuig. —$6) hit, (smart) blow; (vollends) den — 
gever, vulg. to give the Meishing blow; 2. 
n. Gam, club (at cweds); comp. Gum-s, - As 


(in Quadriie), basso; —bube, m. kaave of| quisitely; capitelly. 


Aubs; — hl, f. tem od clubs. 


bie (dus Biel, the merk, mit, wich, ke 
Steine, Stocke, the stome, stick); (bar Ebis 
gen, Schieben, Gtoßen —, anftoken, aufiofa‘ 
to strike ; (rühren) to sonch; (angehen, -, 
von Vorwürfen) 10 regeard, cencerm, w hl 
upon; 5) (fig. auf Ermas fonmmen, emain 
to bit upon; 10 guess; c) Paint, te ba ol; 
d) (an-, finden, von Wegen) to And (um 
im Hanit, im Beite, one kame, im bed), ik 
gegnen) to meet with; e) (von Btäd ers 
glũck betroffen merben) to befel; (mp. 
bappen; f) (ju Eiwas kommen) to come" 
ia due course or rotation; 5) (madın, Ru 
regeln —) to make, take; Auftolen -, ®| 
make preparations ; du haft c6 geiroßen, va 
have guessed, bit ie; fcin Herz war geruin| 
Sie. his heart was switten ; nit —, to fd 
miss; von Blitz getroffen werden, co be sumt 
by lighining; vom Donner gerrefen ina,® 
be thunderstruck ; fg. fid) getroffen finden, 8 
ſad one’s self hit; dıcier Maler trifft get, da 
paisterdraws very like, this painter hitsahe 
exactly; dirs Gemälde ift geiroffen, this pe 
ture is very: like she original, resembis 5 
original; gut getroffen, (vom Cchus) weil 
in; Die Kugel traf ihn, the ball hit hie: t 
bar uns getroffen (geiunden), be has falle 
with ww; wenn ich ihn je treffe, if eve 
ebance to meet kim; Cinen —, auf Tuci- 
te find one, t0 meet with one; auf du i 
—, t0 fall in with she enemy; dic 
trifft mid), it is my tura; getroffen! vi 
den Nagel auf den reden Fleck —, wid. 
& Ziel; Sie haben es getrofftn, you ba 
have) it right; den rechten Cinm—, ıo hit 
trae sense; den Einn des Dichters —, u 
the poets mind; ic kann den Eıns 
Stelle nicht —, I can't hit the mesigy 
that passage; dic Noten —, t0 hit che 
das Loos traf ihn, ıhe lot fell mpom hisil 
traf ſich daß ..., it happened ıhat .... 
tra? mich das Unglũck, I had tbe mise: 
ine Heirath —, to marry; ic fan keu 
res Miitel —, I can make mo better 
eine Wahl —, to make a choice; cin 
gleid —-, 10 make am agreement; di 
Beit —, to come in the very nick efü 
—d, p. 1. ad. striking (Wahrheit, & 
keit, Beiipiel, track, likeness, example‘; ©) 
eignet) appropriate; (paficnd) suitable; 
strikingly , appropriately. 
Treffen, n. (—$; pl. —) =) (Beinh 
fight, combat, engagement, action; 
(Adıpeilung einer Armer) division of ae auf 
Mittel-, Hmter—, centre, rear of an 
engaged in battle; (das Zinden, Zw 
nen) meeting; ein — liefern, to join haut 
es auf ein — ankommen lafien, to risk a ID 




























er, m. (-$; pl. -) prize; — ab ie 
ten, prises aud blaaks; vice — hatt, @D 
fortanate, 

Trefflich, I. wei. exosllent, eminest, al 
rable, choice; exqwisite; eine —c Gem“ 
a rare oppertweity‘;; 2. ak. excelleutiy, #* 


Treff lichkeit, /. excellenoe, choiesme- 
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erb/ ambeß, m. case-stake; — anker, m. 
fer. driviog anchor; —aſche, /. cupel-ashes; 
ti6, n. Joose floating ice; —tiien, n. cooper's 
river; — farbe, S. Tan. sonking; — haus, n. 
ard. hot-house ; —holy, wid. Treibehotz; —jagd, 
Sport. chase where the game is driven to 
mein places where it may be easily shot, 
ack; -jagen, m. bastme; —faitcn, ord. Treibe · 
11; Pörnerz; pl. eastor-muts; —laud, m. 
. eape Ay-away; — lauge, /. hot mix- 
re of ooze and water; —lcutc, pl. people 
ıployed in drivimg the game; —mustel, m. 
ist, ascelerator; -iand, m. sbifting sand; 
ſcheibe, . Watchm. ooggiag disk; —idyerbe, 
Min. conpel, oeppel, 8; — ichnur, S. 
bip-cord; - fwriel, m. Min. raw or mi- 
mal salphur; Mar-s. — iegel, n. driver; 
kgeipiere, Sf. driver boom; — weg, m. 
ift way. 
ibe:bett, =. Gerd. foreing- bed, hot-hed; 
Hatt, m. vid. Ackerklee; — bogen, m. Mar. 
nare bolt; —bunzen, ım. chasing chisel; — 
mmer, ıı. chasing hammer; — haus, m. 
d. foreing-honse, hot-house ; —herd, m. 
n, reßning hearib; —Hut, m. Min. top of 
refiniag bearth; —Hol;, n. weod foating 
wa rivers; rolling-pin (for kitchen use) ; 
cooper’s driver; —holziniel, f. Am. (bei. 
Mififippi) wooden island; — mustel, vid. 
übmustel; —ofen, m. Min. refiniag n, 
ining farnace, furnace for separating; 
td, n. stalking horse; — ſand, m. drifted 
4, quicksand; wind, m. drift wind. 
ben, ©. 1. a. a) (vor ic) ber bewegen) 10 
ve ( (Bieh zur Weide, Miles vor ſich ‚der, eine 
achint, Pfähle ın die Erde, Jemand aus dem 
mer, Jemand in die Hise, Einen aus dem 
de, beasts t0 pastere, all before ane’'s 
f, a machinery, piles into the ground, 
! from the room, one in a passion, One 
m bis conasry); 6) (in Beroegung iepen) to 
Ra, move; t0 pot in motion; 1o propel 
diffe wir @egein, Ruben, Danıpf, der Schraube, 
» by sails, ears, steam, the screw); 
work (Punpen, Maihiuen, pumps, ma- 
1ery); €) (cin Geihäft ꝛxc. —, Eiwas ına- 
» thun) te carry on, to practise, exercise; 
de ; d) T. (Mktalle) 0 chase, embess; e) 
(drangen) to press, urge; f) Gurd. to 
8; g) Min. 10 separate, reine; (in die 
e —) 10 swblimate; A) (in die Höhe —, 
Gehen bringen) to make to rise or swell 
Teig, she dough); ) Sport. (Wild) 10 
'e game together within a certain distriet; 
aufidießen, wie Pflanzen) to shoot ford ; 
Geroerbe, Seigäft, Handel u. ſ. w. -, to 
'y on, exereise or practise a trade, a busi- 
i, 10 megociate, to deal (mit, ia); Eht⸗ 
b—, 10 commit adultery; Poſſen —, to 
3 Etwas zu hoch er zu weit —, 10 carry 
äng too farz in die Flucht —, to pat to 
u; in Dienge—, t0 press hard, t0 redaee 
"reits, to drive to streils; die Liebe zı 
28 jo weit —, dab ..., 10 carry the love 
anything so far as 10 ...; emfs Aeußerſte 
to carry, bring 10 extremes, to put 10 
utmost stretch; zu Poaren —, 0 master, 
lue;5 Mar-s. das Schiff treidt, the ship 


























drives, is driving; das Edjilf iſt forsgetriehen, 
the ship is gone a-deifi; den Echweis —, 
Med. to canse perspiratiom; auf bie Beide 
-, 10 graze; Etwas —, to be employed or 
busied with; to parsme a thiog; Echerz mit 
Etwas —, 10 joke with, 10 make sport of, wid. 
Spaß; das Waſſer treibt Die Mühle, tbe water 
sets the mill a-going ; getriebene Arbeit, chased 
work, embossed work; eine Gadıe (be), to 
force, aooslerats a thing; mie man’s imeibt, 
ſo gehts, gro®. act well aud you will fare 
well; ein Keil treibt dem andern, wid. Keil; 
einen großen Handel —d, well traded ; 2. ref. 
id) (herum) umher —, 10 rovo, roam or idie 
ahout; wo treibt er fi umher? wbere is he 
10 be met with? where is be wandering 
about? 3. n. (aux. haben Kein) =) (auf den 
Waſſer 2c,) se drift, drive, Boat; 5) (madyien) 
to shoot forth, to grow fast; (iproflen) 10 
sprout; ohne Segel —, to send under bare 
poles; cin Schiff wich auf ns, a vessel ran 
foul of us. 

Treiben, n. (-$) driving; (Thun und —) act- 
ing, dolags, vid. Thun; das germöhnlidge — 
der Welt, even-banded dealing of she world; 
Gard. forcing; Min. reßaing; Spert. driving 
oftbe game; (Treibjagen) battue; Tan, moak- 
ne, of hides ; vid. verb. 

Sreiber, m. (+; pl.) =) driver; 5) (Bich-) 
drover; c) Spert, persen that beats ap game, 
beaterz d) (Arbeitsvogt) taskmasıer. 

Zeeiberei’, f. (pl. —n) driving; Gard, forcing; 
forcing-beds and hot-honses; (dräugen) urging. 

Stell, m. (86; pl. —) Mar. tow-line or a 
one ’o wack a boat. 

Trei len, v. o. Mar. totrack a boat or small 
vessel hy a rope. 

Ste'mel, m. prowinc. pulg. cndgel, elub. 

Kremoli’ %B, m. (-5; pl. —e) Min. wemolite; 
der asbeitartige —, brous er ashestifonm 
tremolite. 

rem‘ Be a. (1) Min, prop. 

gem! (pl. —ı) provine, ooru-Aewer. 
Tremulant', m. (—enz pl. —en) Mus. till, 
guaver. 

Tremuli — ” n. (eus. haben) (0 trill, quaver. 

Xrenn’bar, adj. separehle, dirisible; — keit, 
f. separability, separableness. 

Trennen, =. 1. 4. 0) (thrilen) to sepaxete, 
disjoin, divide, to put asander; te dis- 
member (ein Land, Aönigreid), aà country, 
klagdom); (Chrm. yerfepen) to dissolve, de- 
compose; 10 disunite; 5) (durch Abſchneiden) 
10 cut, take off; to sevor; eine Naht 
rip up a seam; bie Ölicder —, to open the 
ranks; dic Schlachtordnung —, to break the 
battle-array; den Kopf vom Rumpfe —, to 
sever the head from the hedy; die Handels« 
geielichaft, Iheunepmerihaft, Compagnie —, 
Com. 10 dissolre partnersbip; awei Sedhtende —, 
we part two men fighting; die Greundichaft, 
Che a to break er disaolve friendship, 
marringe; 2. ref. 10 pert, Separate; to di- 
vide; (lo6gehru) to come undone; (von Zuüfien, 
Degen) 10 kreach off; (von Eneleuten) to 
divores; wir müflen ung —, we must part 
from another; fie trennten ſich · ohne Ihränsn, 
the parted without tears; getrennt, 2. ©. 
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divided, disjointed (abgeihlofen) seciuded; 
getrennt (eben, 10 keep asunder. 

*ren’ner, m. (-5; pl. —) separater. 

Trennlich, «dj. vid. Trenndaͤr. 

Zrenn’melfer, n. ripping knife; —punft, m. 
poiet of separation, tremer, dieeresis; — 
fäge, f- ripping saw; —mort, n. di 
tive word. 

Tren'nung, Sf. (pl. —en) a) separating, sepa- 
ration, severing, disjoining, partition, di- 
vision; 5) (fig.) (Spaltung) disuaioe (zweier 
Acmter), (kirchliche) schism; c) (Abreiſe zc., aud) 
Chem. & 3Min.) parting, separation; -—sfall, 
ın. Gram. ablative ca: 

Tren ſe, f. (pl. -n) snaffle, bradoon. 

Tren'ſen, vo. n. Mar. 10 worm; Sport. to 
bellow, to low. 

Trenfing, S. (pl. -en) Mar. rope to worm 
a cable, [trepan. 

Xrepa'n, m. Surg. trepau; — ten, 0. a. to 

Trep'pe, 1. ⸗. f. (pl. —n) steircase, stairs, 

ir of stairs; flight (of steps); Mar. 
die — hinauf, hinunter, up stairs, 
irs; eine blinde, geheime —, a blind, 
private stairs; zwei — n hoch, two pair of 
stairs high; dic — hinauf geben, 10 go up 
stalrs; die — hinab gehen, to go dowa stairs; 
zur — hinunter werfen, to kick down stairs; 
2. in comp. —nabiab, m. landing -place; 

Soot-pace; —nbaum, m. spindle of a wi 
ding stair —nförmig, adj. in the form 

.of a staircase, rising; Mil. en echelons; 
—ngang, m. Mar. hatchway; —ngeländer, n. 
baluster; — nhaus, n. stair-cage, well; —n« 
Ichne, f. balester; —nraum, m. well-hole; 
—nruhe, S wid, -nabfarz —nipindel, S. spindle 
of a staircase; —nftange, S. stair-rod; —n- 
fiein, m. stair-stone; — nteppich, m. stair- 
case-carpet; —nihurn, m. steeple with a 
windiug staircase; —nwange, f. vid. Steig: 
baum. [eards). 

Treſch ak, n. Gam. gleek (a certain game at 

ſch aken, v. a. vuig. (prügeln) to beat, 
endgel. [sacristy , vestry. 

Tre ſekammer, f. (-; pl. —n) grovinc. treasury, 

0't, m. treasury; comp. — ichein, m. as- 
ent upon the treasury, treasury-bill, 
treasury - note. 

Xteß’pe, S. (pl.—n) Bot. cockle, tare, darnel, 
cockle weed (Lolium temulentum — L.). 

Zreffe, S- (pl. -n) lace, galoon; mit —n ber 
fegen, to lace ; comp, -ngold, n. burut gold- 
lace; — nhut, m. galoon-hatz —nınüpe, S. 
galoon- cap; —nrod, m. laced coat. 

Treſt er, pl. grounds, husk (of grapes); comp. 
—aide, S. weed-ashes; — wein, m. Fint, 
(2auer) bad wine, after- wine; ciderkia. 

Treten, v. ir. 1.n. (aux. ſein) @) to trend; 
(in den Echmutz, das Waſſer) to step; 6) (ein-, 
herein-) to enter (in, in or upon); to go; 
an das Feuſter —, to step to the window; 
binein —, to walk in, step in, to enter; 
teile —, to take soft steps; fig. 10 mince a 
matter ; näher —, te approach, to draw near; 
in Dienfte, in einen Orden, in den Eheftand u. 
f» w.—, to enter into service, iato an order, 
inte she comjugal state &c.; ins Mittel —, 
s0 isterpose, mediate, act the mediator; 
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in Geihäftsverbindung —, to ge (er enter) 

into partnership; to coatract partzerslip; 

zu einer Religionspartei —, to embrace a 

ligion; auf Jcmandes Seite —, to side wih 

one, 10 go Over to ome's party; dazzide 

-, 10 istercome, interfere ; ins Zimmt -, 
to enter the room; an Eines Stele —, to ps 
oue’s place, to succeed z im Jena 
Qußftapfen —, to tread into, follow ei 
footsteps; zu nahe —, to ofend, monify. 
to wrong, disparage; das Podagra if ta 
den Tagen ge—, tbe gout has taken peue 
sion of his stomach, der Saft ik ini: 
Bäume gc—, tk ıp has entered the msi! 
2. a. a) to tread, trample; 6) te mel| 
cover (von Bögeln, of birds); in Erite -.| 
to crusb; Trauben —, int. to tread gps: 
unter die Füße or mit Füßen —, to tramb 
under one’s feet; fidh einen Dom in der is 
-, 10 ran a thora into one's fest; % 
Pflafter —, to loiter, 10 walk the sır® 
die Bälge (Balken) —, to blow the bein 
of an organ; fein Glück mit Züben -, = 
Fuß; Einen —, Acad. caat. to dum oe: r 
Gones Richterſtuhl —, to appear befor & 
judgment of God; Die Sonne tritt in dr. 
wen, the sun enters the lion; Tran: > 
ten in ihre Augen, tears came into her em 
er fürchtet ſich Ihnen unter die Augen zu a 
fears to come in sight of you; 3.‘ 
treading; trampling. 

Treten, m. (-$; pl. —) treader. 

Iret of Treten, in comp. —Enchht, m. tree‘ 
— mühle, f. tread-mill; —rad, a. mei 
wbeel,, treading wheel, tread-whed:- 
ihemel, m. treadie (am Wedfruhle, di 
weaver's loom). 

Ten’, 1. adj. faithfal (Gemänc, Ein 
ſchreiber, Diener, picture, historieo, 
trasty (Diener, servant); (ehrlich) 
loyal; (mahr) traue (Abſchrift, Zreumb, 
friend); —e Unterthanen, loyal sabjecı; & 
ein — es Gedächtniß. a tenacions memer:“ 
ado, faithfally; bonestly, loyally; tren?| 
(gewiſſenhaft) comscientiousiy; — am. ! 
stand fair; — fein, to be faithfel er 
Gatten, jeiner Frau, ſeinem Worte, ta wi 
husband, wife, word); 3. in comp. -t- 
n. vid. Mondrante; —brud), m. violatiee ® 
fraction) or breach of faich; — brüdig. 
faitbless, perfidious; disloyal; -ı» 
adj. devoted, attached; -Heraig, 1. ed. 
tihtig) trae-hearted, confident, (da. 
cordial; (einfad)) simple-bearted; 2. ad. 0* 
heartedly, confidently, cordialiy; sup" 
maively; —berzigfeit, f. trae-kearteiet 
confidence, cordiality, heartimess; sumpf 
hearteduess; - los, 1. adj. faithless, 
fidious, disloyal, treacheroas, fakt: ° 
adv. faithlessiy, perfidiousiy, disierd‘ 
treacheronsiy, falsely; -Iofafeit, 5. ⸗ 
lossness, peridiousness, disloyalty, ned" 
ousuess, falsehood; —murd, m. | tm 
loyalty; — vereint, adj. faithfelly unimt 

Treu'e (Treu’), f. Adeliry, faichfalness, 
tigkeit) homesty ; (gcgen den tedrmäniee * 
ten) loyalty, allegiance; (Bobrden, &# 
tigkeit) truth, trnemeas; auf Ir un 7 
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den annehmen, 10 take or receive upon Jaith; 
- und Glauben halten, to stand to one's word, 
10 comply with one’s promise, to keep 
feith; den Eid der — ablegen, 10 take the 
oath of allegiance. 

Trew'ge, adj. prowine. (troden, von Wäſche) 
dry; —plag, m. drying-place, airing- place. 
Treu’gen, ©. a. provinc. t0 dry, air. 
Sreu’heit, vid. Treue. 





Treu lich, 1. adv. trustily, faithfally, honestly; 
traly; 2. adj. vid, Treu; —feit, S. faithful- 
ness, fidelity. 


Trio’ge, S. Com. threash. 

rangel, m. (-6;5 pl. —) Geom. triangle. 
Trianguli’ren, 1. v. a. to triangulate; 2. s. 
n. triangnlation. 

Tt brachys, m. (pl. — hen) Poet. tribrach. 
tribuli’ten, 0. a. vulg. to vex, torment. 
Tribu'n, m. (-85 pl. —en) tribune; — all, n. 
(6; pl. —e) tribunal; —a’t, m, Es; pl. -e) 
tribuaeship; — ne, f. (pl. —n) tribune; pul- 
pit, rostram. 

Tribut, m. es 3 pl. —c) tribute; — auflegen, 
10 lay tribnte om; — zahlen, t0 pay tribute. 
tributd’r, adj. tributary. 

itich ter, m. (-63 pl. —) funnel (auch Min.), 
tunael, tun-dish; mill-hopper; (eines Buls 
fans) crater; comp. —förınig, adj. funnel- 
shaped, infandibuliform ; —ſchlund, m. crater; 
Bot-s. —winde, f. the Ipomoes — L.; die 
fnolige — winde, f. seven year vine. 
irih’tern, ©. a. to pour through a tnnnel. 
nid, m. (-$, pl. ——) Gam-ı. trick (at wbist); 
eomp. —trad, n. trick- track, backgammon, 
tables, pair of tables; —trad jpielen, to play 
at backgammon. 

tieo’t, n. (-6) tricote. 

tident’, m. (—$) trident. 

ieh, 1. s..m. (-es; pl. —e) a) (das Treiben) 
Iriving, drift, drifting; 8) (Trift, Weideplas) 
»lace where catıle is driven, pasture; c) 
Weiderecht, Trifteccht) right of pasture; d) 
Heerde) drove (Ochien, of oxen), herd; «) 
T. (bewegende Kraft) machinery, (Berocgung) 
notion, movement, (Zcder) spring; 5) fig. 
Nanır—) instinct, impulse, (Neigung) bent, 
aclination; g) (von Pflanzen, Edyoß) young 
houts, sprouts; A) (Liebe, Zuneigung) love, 
aclination; aus eigenem —, .of one's own 
cord; zärtlihe —e, tender sentimenis; — 
um Baterfande, love for one's country; 2. 
R comp. —artig, adj. done by instinet; — 
taht, m, pinion- wire; —feder, /. (moving) 
priug; fig. motive; incitement; guiding 
rinciple; —feile, f. pinion- file; —förner, 
4, caper-spurge; —frait, /. mechanical 
‚ower; impellent force; productive power; 
‚maß, m. Mech. pinion-gauge ; — mäßig, adj. 
onformable 10 instinct; —rad, n. Mech, 
priug- wheel; — recht, n. right of pasture; 
-fand, m. quicksand, driftiing sand; —ftahl, 
“ T. pinion-wire; — ſtange, f. Mech. 
onaecting rod; —fiöde, pl. Mech. leaves, 
taves; —merf, n. machiae, machinery, 
techanism; springs of a machine; — wert- 
Yäbig, adj. mechanical. 

ie bel, m. T. driver; turning - staff. 

Hef of Triefen, in comp. —auge, n. Med, 
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blear-eye, watery eye, running eye; -ãugig, 
adj. blear-eyed; -naß, adj. wet all over. 
Trie fen, 1. ©. reg. & ir. n. (aux. haben) 
(tropfen, tröpfeln) to drop, drip, trickle; 10 
ran; es trieft vom Dache, the eaves drop; 
von Schweiß —, to drop with perspiration ; 
feine Augen —, he has blear-eyes; —d, adj. 
dripping, dropping, trickling, blearing ; 2. 
⸗. n. dropping, dripping (eines Bratens am 
euer, of a piece of roasting meat), tricklingz 
— der Augen, blearing, blearedness. 
Triegen, Triegerei’, Trie glich, eid. under Ttü .... 
Trient’, n. (-8) Geog. Trent. 
Triſer, n. (-8) Geog. Triers, Treves. 
rief’, m. (-8) Geog. Trieste; —ine, m. 
(-$; pl. —) Triestine, inhabitant of Trieste. 





rie ſter, pl. vid. Treſier. 


Zeift, 1. ». 5. (pl. —en) a) passage of (for) 

the cattle; 5) (Gemeindeweide) pasturage, 
common; ce) (Heerde Bich) drove, herd; d) 
void. Trieb; comp. —frei, adj. free for catile 
10 go on; —geld, rn. money paid for pas- 
turage; — gerechtigkeit, . — recht, n. right of 
pasturage. 

Teifter, pl. Mar. wreck or whatever is 
fonnd floating on the sea. 

Teiftig, 1. adj. a) fig. (weſentlich) substantielz 
(dringend, drangend) urgent, cogent, (gültig) 
valid, (wichtig) important ; (überzeugend) com- 
vincing; 5) (treibend, auf dem Wafler) drifting, 
a-drift; —e Gründe, cogent reasons; 2. ade. 
cogently; importantly; in a convincing 
manner; — werden, Mur. to break sheer; — 
iein, Mar. to drive; —ket, f. validity; 
cogency; convincingness. 

Trigly'ph,, m. (-85 pl. —e) Arch. triglyph. 

Zrigonelle , f. (pl. —n) Conch. trigonella. 

Trigonomettie‘, 5. Geom. trigonometry. 

Teigonometchd, 1. adj. Geom. trigonometri- 
cal (Meſſung, measurement); 2. ade. trigono- 
metrically, by trigonom 2 . 

Srftrak, ei, sridrat, 

Zeil’fer, m. (-5; pl. —) a) Mus. shake, trill, 
quaver; 5) vid. Aderfenf; c) Mech. lantern; 
einen — ihlagen, Mus. to trill, shake, qua- 
ver. (shake. 

Seillern, o. n. (aux. haben) to trill, quaver, 

Tril lich, Teilling, eid. Drillig, Drilling. 

Zeillion, /. (pl. —en) Math. million; — 
theilhen, n. trillionth part. 

einen, Tri’ne, aber. for Katharine, Katha- 
riue, Kate (Zr-n.). 

Trinita riet, m. (-$5 pl. —) Ecc. trinitarian. 

Teinitä’t, 5. triuity. 

Zeint'bar, «dj. drinkable, potable; —feit, f. 
drinkableness , potableness. 

Teint of Ttinden, in comp. —beder, m. 
goblet, drinking-cup; —bruder, m. one wbe 
is fond of driuking; tippler; —feft, —gelag, 
n. bacchaunalian revel, drinking bout; —gaft, 
m. drinking-customer; —gefäß, — geichirr, 
n. drinking-vessel; —geld, n. fee to ser- 
vants, drink-money, glove-money, grati- 
Scation; —genoß, m. bottle companion; — 
geſellſchaft, f. drinking-boat, compauy of 
tipplers; —glas, n. drinking-glass, glass; 
—goß, n. potable-gold; —haus, m. tap- 
house, ale-house, tavern; — horn, n. 
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drinking-hom; -Iicd, =. drinking-song, 
catch; —iprud), m. toast; —ihale, f. drinking- 
cap or bowl, goblet; — tube, f. drisking- 
zoom, tap-roem; —waare, f. drinkables; — 
wafier, n. drinkable water. 

Trinten, 1. 0.’ a. & n. (aus. haben) to 
drink; % to absorb, iahale ; zu — geben, to 
give t0 drink; Jemandes or auf Jemandes 
Seiundpeit, Wohlſein —, to drink one's 
health; gern —, to love drinking; zuviel —, 
ſich fran? —, 10 overdrink one’s self; Einem 

„Etwas zu — geben, 10 give one somewhat 10 
drink; er hat getrunken (er iſt betrunken), he 
is drunk ; ſieh wie die duritige Erde den Tau 
trinkt, à look how the thirsty earth absorbs 

‚ihe dew; fig. den Brunnen —, 10 drink the 
waters; das Papier trinkt, (he paper sinks; 2. 
s, n. drinking. 

tinPer, m. Es; pl. --) drinker. 

Trinterlich, «di. Jam. inclined so drink, ja 
@ drinking mood; mir iſt nicht — (zu Muthe), 
I am nor in a drinkiug mood. 

Ag, m. (-3) Mu. trio. 
tiefe, f. Mus, triol, three notes pf the 
same valne; Triolett', m. (-8; pl. —ın or 
—s) poem of eight verses. 

Tripel, Zrip’pel, =. (-5) tripoli, trepoly (sort 
of earth); rolten stone. 

Tripel⸗allianz, 5. triple allience; -—taft, m. 
Mus. triple-time. [triphane. 

Zripha’n, m. — ar prismatifher — ſpath Min. 

Sriphrhon’g, m. (16; pl. —c) triphthong. 

Sriplica't, Teiplit, n. Es ; pl. ——) Law. sur- 
zejeinder, sriplicate document. 
tiplie'ten, ©. a. to triple. 

Trip olis, n. Geog. Tripoli. L[adj. Tripolitan. 

Zripolita net, m. (-$; pl. —) Tripelita’nifch, 

Stipp', m. (-$) Com. mack -velrer, fustian ; 
camp. -jammet, m. shag, tuft-taflesy; — 

roefel, m. Min. torriied zulpbur. 

Teip'peln, 1. v. 4. (eur. haben) to trip, to 
take many and short steps; 2..n. trippiag. 

Zeiy’per, an, (-$; pl.—) Mod. gonorrhoea, clap. 

Zripy’ler, m. (-$; pl. —) tripper. 

aclyat wid, Treſchach; —en, v. 4. prosinc, 
10 beat, bang. 

il, „=. (665 pl. -e) Pharm. trisenet. 








Triſett, n. Gam. tredrille (at cards). 

Zeile, S. (ol. -n) Mar, brace; —n der Blinde 
und Edjielblinde, apritsail- buaces. 
riſſen, v. m. Mar. to hrace the apritsail 
and sprit-t1op-seil. 

Zeiter'ne, f. Typ. tbree sheets stuck in one 
another marked with one letter. 

Triton, m. (-6; pl.—en) Ayta. Triton; comp. 
ehorn, n. —sihncke, /. Conch, triton (Mu- 
rez tritonis — L.). N 

Sit, 1.0.m. (Ses; pl. -e) a) (Zuß-, das 
Auftreten) step, inead, pace; Sport, footing; 
(Zusitoß, Zuß—) kiok; 5) (Zußipur) trace, track, 
footstep; c) tread, seat (amgenſter, ofa window); 
4) (von zwei Stujen) pair of steps; e) (Tret. 
ſchemel) treadie, aid. Zuß-, Wagen—; — vor-, 
step by (alter) step; einen falidyen — thun, to 
make a false stap (a fanx pas); mit behut⸗ 
famem —, with cautions step; Jemandes —c 
belauern, to watch one’s motions; 2. in comp. 
— bret, „holy, m. T. pedal (einer Orgel, of 
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an Organ), step l(eiaes Mader, ol a wheel ke); 
—harfe, f. Mus. pedal harp. 

Srium’yh, m. (-16; Pl. -0) wiungh; in -ı, 
wriumphans; cinen — halten, so celebkmm a 
triumph; comp. — bogen, m. trinmphal an; 
—einzug, m. triumphal estry; -grptang, a, 
triumphbal pomp; -licd, m. trinmphal seag; 
— ſäule, . teinmpbal cel 
triumphal car; —zug, m. triomphal processig. 

Triumphi'een, 1. ».n. (aux. haben) 10 winsph: 
über die Feinde —, to triumph over the m 
my; 2%. sn. triamphing; —d, p. 1.«h 
trinmphant, triumpbing; mit — der Bum, 
with au air of triumph; 2.edr. trans 
ly, trinmpbiagly. 

Teiumphi'ter, m. 














i ; pl. —) triampber. 

Tein’mvir, m. (-6;5 pl. —en) triemvir; -f, 
a. (66; pl. -c) virate, 

Teivia’l, ad. triviel; valger; (unbe 
trifling, inconsiderate, worthless; -ıw', 
(-en) 1ririalaess, coarseness; -igult, 
country school, lower school. 

Trochd iſch, dj. Poet. trochaical. 

Teoha’us, m. (-; pl. Trodä'en) Paet. troce. 

Trochiliten, Trochi'ten, pl. Pet. trochii. 

Troch, n. billiard, Lerod 

Troch'en, 1. adj. 4) dry, arid; 6) (aninis 
harren, arid; fig. dry, (uninterchant) maiser 
esting; prosy, dull; ce) fig. (kalt, bus 
cold, dry; d) fig. (gelt, von Küben x. be 
ren, giving no milk (of cows); -ın ji. 
dry-shod; ein —cr Einpiang, a Irigid we 
come; cine —c Erzählung, a dall tale; i- 
Waprheit, tbe plain trath ; cin — cr ent, & 
a matter-of-fact man, a prosy fellow; | 
(liftiger, ſtiller Menſch) a dry canaing fer; 
eine —e Schreibart, a dey style; —c SR 
vid, Zinſen; im —cn fein, 60 be under sbeist, 
to be in security; —cs Maß, dry measun; * 
Wechiel, m, Com. sale bill, single bill dem 
npoa one’s self; dic —e, /. Mar. shales 
water; 2. ads. drily, aridiy; fg. dally,i& 
gidiy ; plaioly ; drily, siyly; — abııom, D 
dry-rab; —(cgen, 10 draim (Brunnca, well; 
3. incomp. —amıne, f. dry-nurse; -bisia 
eig, — wein; —boden, m. drying loh; -Ir. 
m. Salt-o, barrow; —Icgen, n. (von ia 
4gr. land-dreining; — ınaler, m. painis# 
orayouz — maſerei, f. crayon-paintiag; -°- 
m. dryiog-stove; —plas, m. dryiag par 
drying-gronnd, dryieg yard, seutar-grew: 
— jtange, /. tenter, pole; — ñube, /. dir 
roam; — wein, m. (Hungarian) wise pt 
pared from grapes nearly dried. 

Trochene, n. ıhe dry, dryness; auis - t 
gen, 10 put on the dry (land); irn Eh: de 
ins — dringen, 10 featber one's nest. 

Troch enheit, f. =) dryness, aridiy; 8 & 
(Unfrudtbarfeit) barmenness ; «) dalness; IE 
gidity. 

Trod nen, v. 1. 4. a) 10 dry, to dry up,tomb 
dry, 10 air; 5) (abwiſchen, ab -) to mi 
Mal, Heu —, to cnre malt, bay; 3 ale 
haben & fein) to dry; gemodne, P. 
(Früchte, rnit); —d, adj. desiccatire; © 
—er Wind, a drying wind; 3...” a 

nung, f. a) dryiag, airing, making KJi 

(Abtrodncn) wiping. 


Tro 


deed niß, S. vid. Trodcenheit. 

trod’del, f. (pl. —n) (Quaite) tassel, tossol, 
tafı, bob; comp. — nügc, f. thram-nightcap. 
inö’del, =. =) (- mmaare, alıen Sachen) frippe- 


xy, second-hand goods; (KRumpelfram) Ium-; 


ber; 5) (-wmartı) rag-feir; brokers'-row, 
brokers’-lane; comp, - bude, S. rag-shop, 
irippery-stall; — frau, /. —ıweib, n. woman 
selling frippery or second-hand gonds; — 
kam, m. frippery, Inmber; —Icute, p/. bro- 
ken, salesmea; ınaun, m. fripperer, broker; 
selesman, tally-man; — marft, m. rag-fair. 
'södelei’, S. (pl. —en) u) frippery; b) (Tan⸗ 
beici) dawdling. 

td delhaft, di. & ado. oulg. dawäling; -ig- 
ke, vuég. dawdling 

tð deln, 1. ®. =. (aus. haben) =) (mit alten 
Sachen handeln) to deal in second-hand goods, 
Io sell fripgery; 5) eulg. (zögern, langiam 
iin) to tarey, (die Seitzc. vertändeln) to dally, 
lawdle; 2.s.n. a) (Trödelhandel) selling frip- 
very; 6) (das Fögern) tarrying, (Taudehn) 
ledling. 

ödler, m. (-$; pl. -) 0) frippererz (mit 
alıon Kleidern Handehıde) dealer in old olo- 
tbes; b) ow/g. (dev Langianıc, Rögernde) endless 
naa, irifler, (Tändler) dawdler. 

10/9, m. (-es; pl. Ttö'ge) a) trough; Saltw. 
Irab; Bak. kneading-trough; Bas. hod; 6) 
+ box, chest; der eingelafiene —, sunk tank; 
‚omp. — ähnlich, adj. trough-like; - idarıt, 
. Buk, scraper. 

toglody’te, m. (-n; pl. —ı) woglodyte. 
iR, ". (-8) Troy; Troja'ner, m. (-$5 pl. -) 
itoia niich, «dj. Trojan, 

tofa’t, mu. 6; pl. —e) Surg. trocar. 
tofi'ren, wid. Tauſchen, Verwechieln. 

röl’badh, zu. (—6 ; Pl. —bädje) provinc. torrent. 
le, S (pl. —n) cont. (Edylappe) trull, troi- 
op; drab; («Iso joc. & fond.) lively girl. 
lien, ». 1. n. (aux. fin) 4) (formmälsen) 10 
all; 5) to troll; 2. ref. (ih fortpaden) 10 
© gone, to go Away; trolle did)! ges yon 
one! pack away! 

tom’mel, S. (pl.—n) a) drum; b) Anat. drum; 
rmpanam, barrel of the ear; ce) (Kafftee—) 
nffee - ronster; d) Wutchm. barrel (in a 
ratch); Mus. die großc —, great or big drum; 
ne Meine —, tabor, tambonrine; Die mauri⸗ 
be —, moorish drum; die — rühren, to heat 
ie dram ; comp. — bau), m. gorbelly, 
auschbelly; — blech, m. yellow brass; — bo- 
in, m, bottom of a drum; — feder, f. Walchm, 
arrol spring; —icl, n. drom skin; Anat. 
'mpanum; —filch, m. Ich. drum-fish (Zabrus 
iromis — L.); — haut, f. vid, —fel; Anat⸗. 
hauichen, m. membrane of the tympanam; 
höhle, f» cavity of the tympasum ; -kaſten, 
. tan of a drem; -föpfel, — ſchiägel, m. 
tom-stiok; -ınacher, m. drum-maker; -tcii, 
. hoop of a dram; — ſchlag, m. beat of the 
tum; —idläger, m. drummer; —ichnur, Sf. 
ram-string, dram-line ; — ſchraube, f. Conch, 
bour’s peg (Turbo terebra — L.); - fiod, 
. drum-stick; Mar. fleg-stafl at the ması- 
rad; — ſucht, /. Med. tympany, dram-bellied 
'opsy, wiad-dropsy; —taubt, S. Orn, drum- 
Igeom. 
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Tro’pe, m. (u; pl. —n) Rack. trope. 


Tropfen, ı 


Tro 


Teommelei’, f. «ont. drummiag ; noise. 
Trom’meln, I.».n. (uux. haben) & a. to drum, 
10 beat the drum; to play ou the drum; man 
trommelt, tbe drum beats; der Haufe trommelt, 
the bare beats; 2. s. =. drumming, beatiag 
of tbe drum. 

Iromm’ler, m. (-45 pl. —) drummer. 
Trom’pete, 1. s. /. (@l. -n) a) Mus. trampet; 
6) wid, Nadelnid; die Euſtachiſche — or Rähre, 
eid, under Cuſtachijche; Muster, vid. under 
Mutter, in eomp.; Die — hlaien, to blow, 
sound the 1rampes; in die — itoßen, to sound 
a flourish on the trumpet; 2. in comp. —u« 
baun, m. Bot. oeczepia (Cecrepiu peltata — 
L.); —nbläjer, m. trumpeter; —nblume, fe 
Bot. tramget- lower (Bignonia — L.); mü« 
nich, m. Jch. ermmpet-fish (Firtwluria — L.); 
nocichmetier, - nichmettern, a. sonnding of 
trampeis; — nquaſt, m. bamdrol; —nregifier, 
n. — azug, m. T. z0w of traumpet · pipes of 
am organ; — vichall, m. sound of the trumpes; 
dei — nichall befannt machen, t0 publish hy 
sound of trampet; —nidhnede, . Conch. wheik 
(Buceinum— L.); —sichnur, f. trampet-strimg ; 
—nitob, m. flourisb of the trampet; —nton, 
m, sonnd of the trumpet; — nvogel, m. Am. 
gold breasted tseumpeter (Psophis crepitans-L.). 


Trompe'ten, ». n. (aux. haben) 19 trumpet, 


sound the trumpet. 


Trompe'ter, m. (-$5 pl. —) trumpeter; comp. 


—marid), =. march On the ‚trampes; — miuskel, 
m. Anat. trampeter's muscle, buccinater; — 
pferd, n. trampeter’s (gray) horse; — küdden, 
". sir for she trumpet, air played on 4he 
lirs wpot. 
Tropf, m. es, pl. Tröpfe) sont, winny, simple- 
ton, dunce, blockhead ; ein arnıcr -, poor shete. 


Xeopf’sbad, r. droppiog-hath, shower- badh; 


— bret, n. dreiser; —fäschen, n. trickliog- 
vessel; —9glas, n. Dusch tears; — harz, m. 
resia ia drops; — kraut, vid. Glaekraut; — 
lad, m. drep-lack; —naß, adj. dronping- 
wet; —pfanne, /. droppiag-pan; —fieiu, m. 
Min. stalactites; filtering stone; — fieinartig, 
“dj, Min. stelaotitie; — wein, m. droppings; 
— wurz, . oid. Engellüb, Rebendolde & Drüss 
wurz:; —jider, m. mmpressed cider. 





Teopf’bat, ad. liquid, Anid; keit, /. ligei- 


dity, finiduess. 


Tehpfchen, a. (#5 pl. —) little drop, dropiet. 
<röpfeln, 1. ©. 0. & n. (aux. haben) te fall 


in small drops, to drap, drip, trickle; to 
fall in scanty drops (von Regen, of rain); 
die Dächer —, the eaves drep; — de Grotten, 
dripping grottoes; 2. s. n. dropping, drip- 
piag; Scanty rain. 

a, & n. (aux. haben) to deep, 
drip, triekle, run; 2. s. n. dropping. 





Tropfen, m. (-53 pl. —) drop; (von Pflanzen 


harz) tear; comp. —ial, m. drip, eaves, gut- 
ter; — weile, ado, by drops. 


Zeophä’e, Itophee’, . (pl. —u) trophy. 
Seo’pikvogel, m. (-5; pl. —vögel) Um. tropie- 


bird (Phaiton — L.). [üre, 


zugiß, adj. «) tropic, tropical; 5) figura- 


Iroß', we. ſſes) a) Mil, haggage of an armyı 
b) cont. orowd; gang; c) Mar. hauser-laid 
zope; ein eiſernes —, strong hauser; — weiſe 
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geidylagenes Taumerf, hauser-laid ropes; comp. 
—bube, —junge, —fncht, m. soldier’s boy, 
blackguard ; —farren, m. Bot. rongh spleen- 
wort; - bure, S. vulg. soldier's strampet; — 
narziffe, wid. Tazette; — pierd, m. baggage- 
horse; — wagen, m. baggage-waggon. 

Troſt 1. s.m. (-Jes) a) consolation, comfort; 
5) (Ermurhigung) encoaragement, (Hoffnung) 
hope; — idyöpfen, 10 take comfort ; — geben, 
to give consolation, comfort; Einem — zus 
ſprechen, to console a person, 10 speak com- 
forı 10 one; nicht wohl bei —e fein, fig. 10 be 
nos in one’s right wits; 2. in comp. — amt, 
n. Theol. office of comfortiug (an attribute 
of the Holy Ghost); — drief, m. letter of 
consolation; —geber, m. comforter; — ge⸗ 
danfe, m. consolatory thought or reflection; 
—grund, m. con: tory argument; —licd, n. 
consolatory hymu; —[0s, 3. adj. (des Troftes 
beraubt) deprived of consolation and com- 
dort; (niedergeichlagen) comfortless, discon- 
solate; (untröftlih) änconsolable ; (cIend) 
wretched ; 2. ade. disconsolately ; inconse- 

; — lofigfeit, f. comfortlessuess, discoa- 

nz; wretchedaess; —rede, —ichrift, /- 
consolatory; —teid, — voll, adj. full of com- 
Sort, consoling, consolatory; —idyreiben, n. 
vid,. — brief; — wort, n. word of consolation, 
consolatory speech. 

Seöftbar, adj. comfortable, consolable; — 
keit, f. consolableness. 

Troͤ'ſten, v. 1. a. to comfort, console; 2. ref. 
(fd) mit Etwas, also fih einer Sache —) to 
comfort, console one's self, to take comfort, 
vid. Getröſtenz 3. #. n. comforting, cousoling. 

Troͤ ſter, m. (-6; pl. —) comforter, consoler; 
Theol, the Holy Ghost. 

Troͤ ſtlich, 1. adj. =) consolable, consolatory 
(Wahrheit, Predigt, truth, sermon), comforting, 
(tröftend) consoling (Nachricht, Gedanke, news, 
thought); comfortable; 5) $ confident; «) 
wulg. (angenehm) agreeable, pleasant; 2. ade. 
comfortably, consolably, comsolatorily; — 
fcıt. 5. consolableaess. 

Zeö’ftung, S. (pl. —en) conzolation, comfort. 
Zrott‘, m. (-8) trot; den — reiten, to trot. 

Zeott’:baum, m. provinc, cross-bar of a wine- 
press; — tnecht, m. provinc, treade: i 
fter, m. provinc. master of the !readers, 

Trotte, S. (pl. —n) provinc. wine-press. 

Teortel, S. vid. Troddel. 

Zeorten, ©. 1. a. provinc. (treten) to tread 
(Wein, wine); (Gerſtampfen, fioßen) to stamp, 
pound; 2. n. (sux. fein) — or Trotti'ren, Man, 
10 trot. 

Trot, 1. 0. m. a) (verächtlicher —) dehance, 
scorn, disdain, spite; 6) (Kühnheit) daring, 
boldness; ec) (Hartmädigkeit) frowardness, stub- 
boraness, (Halsſtarrigkeit) obstinacyz (Wider 
ſetzlichteit) refractoriness ; d) (Unverihämtheit) 
insolence, (Hochinuth) baugbtiness; — bieten, 
to set at defianoe, to brave; den Stürmen 
des Schickſals — bieten, to bear up against 
the storms of fortune; — dem, der fi wie 
derfegt, woe to him that opposes; dir zum 
-—, in spite of yon, in spite of your teeth; 
2. in comp. — bündniß, rn. offensive alliance; 
—topf, m. «) stubbora fellow; 5) (-föpfg- 
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feit) stnbbornness; —föpfig, adj. sabben, 
obstinate; —füpigfeit, /. stabbernness, eh 
stinacy; — waffe, /. offensive weapen. 
Trot. prep. 1. with gemit, a) in dehanee di, 
in spite of, motwithstanding; — dei, ia 
spite of that; — aller Einwendungen, in spe 
of all objections ; — aller jeinct Brrhrurrangm, 
for all his swearing; 2. wilk dat. a wei, 
as g00d, as much &c. as any ose, eqult 
any; er ſpricht — einem @elehrien, he vis 
with any learned man in conversatien; c 
läuft — einem (Pferde u. ſ. w.), be ran gul 
10 or as fast as any one an any borse &cı 
Tropen, 1. o. m. (aus. haben) (with dat.) « 
(Trog bieten) 10 dare, brave, defy; 5) m 
köpfig fein) 10 be froward, refractery, (m 
verihämt fein) to be imsolent, (wiberipat: 
fein) 10 be obstiente, (ftörriih iein) to bepe 
verse; auf Etwas —, to confide in, tw 
prond, to boast of; mit Einem —, whb 
angry with one; 2. s. m. daring, bravig, 
vid. verb, [insolent permi 
Trotzer, m. (1. u.) ome who bids def 
Zeogig, 1. edi. defying, insoleat, darm 
braving; (troßföpng) froward, refracem; 
(ftörriid)) perverse; 2. ade. insoleniy, & 
ringly; frowardiy, with defiance; -trt, 
defiance; stubboraness; (Unverihamtich is 
— adj. wid, Trotig. [solacı. 
Tri’bäugig, adj. dim-eyed, dark-sighted. 
Trü’be, 1. adj. a) (nicht bei, vom Kaitı 
troubled, muddy (L£del-] Erein, Bof, & 
Idec, stone, water, idea), (did) thick (1 
wine); 5) (vom Better, wolkig) lowerns 
cloudy , gloomy; (bededt) evercası; ci dd 
(Himmel, Wetter, Strom, Epiegel, Augen, at, 
weather, stream, mirror, eyes), (usdırtit 
tig, finiter, dunkel) diem (Farbe, Oo, As 
Kryitall, Geſicht, colour, gold, glass, ayıh, 
sight), dark; d) fig. (uncefreulih) mot chi 
ful, gloomy, sad, dell (Arbeit, work m 
lanchely; im —n iit gut kichen, prev. der 
is good fisbing in trombled waters; -(® 
fer (von Flüfen), tmrbid water; 2. ad. 68 
ly; dully, sadiy, gloomily; — (ni ® 
ſehen, t0 look gloomy. 

Zeu’bel, m. (-$) eulg. trowble, disturbut 
tumalt, bastle. 

Tti’ben, v. =. & ref. a) (mübe med 
tronble, muddy, to make mnddy eribich; 
(teüde werden) 10 grow gloomy, elesi 
10 dim (das Glas, den Epirgel, die dh 
looking-glass or mirror); 10 dell; ch 
(düfter machen, veritimmen) to make glemfi 
(be —) to sadden; der Yimmel rübı ra. W 
heaven lowers; er, fie u.i.ım., nedt am # 
fönnte er, fie, kein Wafler —, he, she Ib 
as if he, she conld not zay bo 1e » gi®i 
getrübt, p. a. (von Waſſer) troabled, # 
Wein) thick, (vom Wetter) overcast. B 
Seh’bfal, f. & m. (-6; pl.) (Semiteh er 
bulatioa, affliction, sorrow, treable; (U 
glüd) calamity, adversity, misery, verWii 
die —e des menichliden Lebens, the mirdt 
of buman life. 

(detrübt) tronbied, c · 


Truͤbſelig, 1. adj. 
——— sorrowfal, (ricod) misereble, 


zig) sad, (unglüdti) calamirons; (I 












Trü 


werth) 1awentablo; es find jegt -c Seiten, times 
are bard or calamitons; 2. adv. calamitonsiy, 
sorrowfally, miserably, sadiy. 
Tri’bfeligkeit, S. (pl. —cn) void. Trübſal. 
Tru bſinn, m. (-5) Irübfinnigkeit, f. sadness, 
pensiveness, (Miedergeichlagenheit) dejection of 
mind, heaviness, melancholy. 
:rirbfinnig , 1. adj. sad, pensive, (nicderger 
fdjlagen) dejected ; melancholy; 2. ado. sad- 
ly, pensively, dejectediy. 
ruch ſeß, m. (—fen; pl. —fien) a nobleman, 
whose hereditary office it is, upon certain 
occasions, to set tbe meat on the table of 
his prince or sovereign, also to a spiritual 
prince; sewer, lord high steward; &rb-—, 
formeriy an office at the imperial court and 
in the possession of the electors of Bavaria. 
Truſde, S. (Bere) weird woman, sorcoress, 
bag; comp. —nbeutel, vid. Bonit. 
Iru’del, zn. id, Trödel. Len.). 
Tru'del, provinc. abbr, for Gertrud, Gertrade 
Trüffel, 4. (pl. —n) Bot. traffle, earth- nut 
(Lycoperdon tuber — L.); comp. — hund, m. 
truffllo-dog; — jagd, S. rching for truffles; 
lager, n. truffie-bed; — paſtete, f. truffle- 
pie; —iudjer, m. person employed in search- 
ing truffles ; traffle-hunter. 
tru/g, 1. a... (6) deceit, deception, fraad, 
fallacy, imposture; Lug und Trug —, false- 
bood and fraud; 2. in comp. — bild, —gebild, 
n. phantom dolde, wid. Afterdolde; — ge⸗ 
webe, n e of frand; intrigue; — grund, 
m. sopkis! 1, eaptions argument; — haar, 
n. false bair; —Ios, adj. undesigaing, art- 
less; hbarmless, inoffensive; — lofigfeit, S» 
artlessness; —iaß, m. fallacious proposition; 
-fhluß, m. parallogism, sophism, fallacy; 
Räet. (der fophiftiihe) crocodile; —ftoß, m. 
Fenc. feint; —vol, adj. deceitfal, full of 
fraud or deceit. 
th'gen, ©. ir. 1.0. & n. (auz. haben) to de- 
sive; to delade (die Denne, Jemandes Hoff: 
tungen, the multitude, one’s hopes); (ſich als 
rüglich erweiſen) 10 prove fallacions ; dic 
dofnung trügt, hope is (often) deceitful; 2. 
efl. (ſich irren) to be mistaken; —d, adj. fal- 
scious, deceiving. 
tügerei’, /- (pl. —en) deception, fraud ; de- 
eitfulaess. 
th’gerifch, 1. adj. deceptive (Schein, appear- 
ace) ; delusive (Anidyein, appearance); de- 
eitfal (Boffnungen, hopes); (be) fraudalent; 
. adv. deceptively, deceitfully; frandnleatly. 
w’ghaft, adj. vid. next word, 
Wglich, adj. , deceitfal; delusive. 
Arglichkeit > f. fallibility; fallaciousness, 
eceitfulness ; delusiveness. 
Teu’gniß, nm. (pl. -jie) fiction. 
wbe, f. (pl. —n) provinc. chest, trunk; 
dmp. — nmacher, m. trunk - maker. 
umeaw’, a. pier; comp. —ipiegel, m. pier- 
lass; — tiſch, m. pier-table. 
umm’, n. & m. (pl. Trümmer, also Trüm⸗ 
een) =) (Stumpf) lump, stump; end (eines 
ichtes, eines Strides, of a candle, of arope); 
’eav. werp ends; thrum; 5) wreck, frag- 
ent, erd. Trümmer; ce) Min. a narrow or 
bband- like vein of ore extending in length 
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Tru 


or entering the rock; comp. - cr}, n. ore in 
broken pieces. 

Trüm’met, pl. (von Glas ıc.) fragments, ruins 
(eines alten Schloffee, of an old castle); wreck 
(eines Sqiffes, of a ship); (Ctüden) pieces; 
(Abgang) rubbish; zu —n geben, to go to 
wreck; — eines Heeres, remains, wrecks of 
an army; comp. —adjat, m. Min. agate-brec- 
cia, quarz-agate; — haufen, m. heap of rains; 
—porphyr, m, Min. porphyritic breccia; — 
ftüd, n. Paint, ruin. 

Truͤm merhaft, adj. ruinons, decayed. 

Trüum’mern, o. 4. void, Zertrümmern. 

Truͤm mertuch, ». conrse kind of cloth ma- 
nufactured of shred, list &c. 

Trumm' ſcheit, n..(—t65 pl. -c) a rade musi- 
cal instrument with one or more cords at 
the upper end wbich are touched with a 
bow aad imitate the sound of a trumpet. 

Trumpf, m. (Ves; pl. Trümpfe) Gam, trampz 
comp. —a$, n. tramp-ace; — blatt, n. —farte, 
. tramp, tramp-card; — farbe, f. colour of 
trumps; — könig, m. king of tramps.- 

Trumpfen, v. a. 0) Gum. to trump; b) $ 
to shorten, 10 cut off; Einen —, fig. vulg. 
t0 give One a smart answer. 

Trunf, m. (-66) a) (das Trinken) drinkiag; 6) 
@er Schlud) draught, gulp; c) (das Gerränf) 
driuk, potion, liquor; dem -—e ergeben, givem 
to drinking; auf einen —, at One draught or 
gulp; einen — zu viel thun, 10 take a cup 100 
much ; to get tipsy. 

Trunfen, adj. drunk, drunken, fuddled; 
(be—) tipsy; fig. intoxicated, elated (vor or 
von, with); — (de-) werden, to grow drunk or 
fuddled; — (be—) madyen, to faddle, to make 
drunk; fig. t0 intoxicate; comp. —bold, (f 
—fdylund) m. drankard, fuddle-cap, tipplerz 
weizen, m. darnel, void, Lold, 
Seunfenheit, S. drankenue: intoxication, 
also fig. ; state of intoxication, vid. under 
Teunfftei, adj. vid, Zechfrei. ſErgeden. 
Trupp’, m. (-t6; pl.) (Anzahl, Menge) troop 
(Soldaten, Bauern, of soldiers, peasanıs); 
tset, band, gaug; Sport. (Dcerde) flock, herd 
(Hirihe, of harıs), bevy (Rchböde, of roe- 
bucks), scnlk (Züdjie, of foxes); (Flug) flight, 
plump (Hühner, of fowl), muster (Pfauen, of 
peacocks), wid. Flug, Kitte 2c.; ein — Reiter, 
troop of horse; comp. -weiſe, ade. in troops, 
in flocks. 

Truppe, S. (pl —n) (ewig. Bande von Schau⸗ 
ipielern, Muſikern) compaay (or troop of 
players); eine herumziehende —, a company of 
strolling players. [(Bäume, of trees). 
Stüp’pel, m. small jtroop; clamp, group 
Treup’pen, pl. forces, troops; friſche —, new 
raised leviesz bie faiferlicyen, öfterreihiihen —, 
the imperialists; —cordon, m. —kette, f. line 
or eorden of troops. [Aalbutte. 
Tru ſche, Truͤſche, S. (pl. -n) provinc. void, 
Tru ſei, eid. Vroſſel. 

Tru te, S. (pl. —n) proviac. (Here) witeb. 
Seu’thahn, m. Ses; pl. —hähne) Orn. tarkey, 
tnrkey-cock (Meleagris gallopavo — L.). 
&eurthähndgen, a. (6; pl. —) tarkey-poult, 
<eu’thenne, /. tarkey-hen. 

Tru thuͤhner, pl. turkey-birds. 
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Tri tlexwoche, f. provine. honey-moon. 

— * (pl. -en) love, friendship. 

‘, m. vid. Ttoß. 
<rup': und Schu’g-bündnif, n. offensive and 
. „defensive allisnce. 

Seugmwafe, S. (pl. —n) arms of effensive. 

EM m, (pl, —n) sie (a kind of vessel 
empleyed on tbe Danube); Tſchaitiſt', m. 
(pl. —tu) aaio-man (in Austria). 

SfchaPo, m. (-26; pl. -) soldier's cap. 

<ubero’fe, F- (pl. —n) mberose (Polyanthes 
tuberosa — L.); die gelbe —, vid. Affodilllilie; 
—nfnolle, =. tmberose root. 

Zubulit, m. (-4; pl. —e) Pot. mbular fossil. 

Au’bus, m. vid. Femeopr. 

u, 1... n. (05; pl. Tüher) =) eloch; 
its Seug) drap; — -) linen; 4) (Hand -, 
Schrwi-) kerchief, handkerchief; (Hals-) 
neckeloeh; pl. She, different serts of 
oloth, cloıhs; — bereiten, ſcheren, walten, we⸗ 
sen, to dress, shear, fnll (or mill), weave 
(werk or make) closh; melires —, mixed 
cloch ; großes wollnes —, plonkets; breite Tüs 





der, heard eleihs; gewattics —, milled elesh; | Su 


— mwolfen, te fall cleth; Tücher zur Jagd, 
toils, hays; 2. in comp. — arıig, adj. like|S; 
dei; —beinfleid, nid. — hoſen z — bereiter, m. 
eloth-Aresser, cropper; —bleihe, f. bleach- 
ing ground for cloth; - iabrit, f. cloth-ma- 
mufactory ; —tabrifant, m. cloch-menufactmrer ; 
mfärber, m. clota-dyer; —gewölbe, n. clerh 
shop; — glas, n. cloth-prover, cloth-micres- 
oope; —balle, f. wid. —hausz — handel, m. 
oloth-trade; - händler, m. oloth -merchamt, 
dreper, elethier, clothes- salesman ; — hand: 
tung, /. ⸗) cloth-irade; 6) eid. —gewölbez — 
baus, n. cloth-ball; - hoſen, pL cloth - trow- 
sers; —-fappr, f. tillot; - tarte, f. teasel; — 

—Neid, n. cloth dress; "_Mnappe, =. clothier’s 
jeuraeyman; —trase, f. card; — laden, m. 
cleth shop, deaper's shop; lager, ". eloth 
ware -kouse; — lappen, m. eloch rag; — ma⸗ 
der, m. eloth-worker; oloth-wearer, elosh- 
maker, clotbier; —madjerci, f. making er ma- 
mufactmning of closh; — windergewerl, 
madjerpaudwerf, n. — macderinnung, F. 





mar 
“erzunft, f. corporation or gild of elothiers; 
⸗macherinciſter, m. master olothier; — madjer- 
ſtuhl, m. clothier's loom; — mantel, m. oloth 


elsak ; - mifrofcop, a. vid. — glas; —madel, 
F. a) handkerchief-pin, shirt- pin; 5) Tai. 
(zum Tuchnähen) hlant (needie); — preſſe, JS 
oloth · press; —rahmen, m. frame for elorh- 
dressing , teater; — raid), m. oloth-rashes; 
—ting, m. handkerchief-rauner; —rod, m, 
cloth coat; cloth dress; - ſchere, f. eloth- 
shears, twitchens; —icherer, m. cloth-shearer ; 
—icyererbürfte, S. strong and til? brusk; — 
ſchrote, Sf. list of eloth; — waare, f. eloths, 
drapery ; — malte, /. fulling of cloth; —wal- 
fer, m. faller; — weber. 
weberei, f. cloth- ma: ctory; —weſte, Se 
arden, adj. of cloth. [eloth waistcoat. 

Zü’hel, -Hen, n. (-55 pl. —) little pecket- 
bandkerchief, little ueck-kerebief, neck-clotb. 
ürchtig, I. ai. =) (geihidt, tauglich) apt, fit, 
(fäyig) able, capable, tjich eignend, pafiend) 
qualified, proper; b)(ieit) solid, good, (groß) 
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Zul 


great, large, (farf) streng; iu Emu -, de 
for; eine —c Mahlzeit, a bearty repast; m 
—er Hich, a swashing blow ; 2. ade. ag. 
ly, fiily, ably, preperly; 5) much, hal; 
Sun sonndiy ; —trinfen, 20 drink harderderg, 





Tur chtigkeit, ) aptness, Gitnces, abilıy, 
ableness, qı oation, ampacity ; —R 
Tuͤch, m. ↄid. Tüde. [selidaeu. 


Tüde, $. (pl.-n) (Bosheit) maliee, insiiem- | 


ness, artfulness, kaavery, spite; (besturk: 
Grreid) praak, trick, ill office, iM m; 
as —, omt of spite; Jcmandım eine — im 
len, to serve one a trick ; to put a Ark 
upon one; Einen die —m vertreiben, ta can 
one of his spitefal tröcks er pie; cm - 
anf Jemand haben, eng. to have a spe 


Br one. 


cious, iesi 





s, kaavich, artful, spitchl; 


auf Einen — fein, wulg. “o have a apite aim | 





one; 2. ade. iciously, — — 
tahy, ertfaliy. oid, Dudnise. 

Zud’mäufer, m. (65 pl. a * fellen, 
ü’der, ın. (-8) tether; — m, ©. a. to teiher 

auf Kufftein, m. aid. Sol. 

üflel, m. (-t) Cam, med. (feiner) easteren 

a, S. (pl. —n) virtae; good qua. 
comp, Lak, m. wobility acquired bye 
me; -arın, "adj. & ade, poor in ve 
tbat has bat few virtues; 
of virtue; — begabt, adj. & ade. endend 
with virtwe; — blume, f. oid. Balııieka: 
—bund, m, alliance ef students ja Geram!, 
so called; — eier, m. zeal for vintee; - 
feind, m. enemy to virene; -— foriher, =. 
ralist; —freund, m. friend to virtue, are d 
virene; gefühl, n. sense of virtue; äh! 
moral law; — heid, m. hero in virtae; - 
beudyler, m. sanelified hypocrite; -Iehrt, i 
morals ; ethics; —Ichrer, m. morelist; 1A 
adj. without virtae; — pfad, m. path ef ir 
we; —prediger, m. moraliser ; rg, * 
very virtmons; —reij, m. obarm ef vimm 
moüve te virtue; — ichein, m. appearenıı # 
virme; de faliye —idyein, false sent. 
—ipiegel, m. mirrer of virte 
pride of conscions virtue; — üdee: 
eise or practiee of wirtue; —verein, m. sadt! 
for the promotion of virtue; uw, np 
or road of virtue. 3 

<u’gendheft, 1. «di. virtsons; 2. ad. # 
tmously; —iateit, /. virtuousmess. 

Tu’gendlich, Tu gendſam, adj. nid. Tuxsitt 

<uiß’ko, m. Taisko (name of one ol the gb 
ia the northera mythology). 

ulle, f. (pl. —n) wid. Dohle. 

um, Zul, m. Com. net, net-werk, x 
lace; comp. —ipisen, pl. poiet met. 

Zäfle, . T. (Licht- 20.) socket. 

Sul’ius, Tally (M-u.). 

Zulye, 7. (pl. —n) Bet. tulip — 
die hochſtielige —, baguer; comp. 
like talips; —nausitellung, * — 
—ıbanm, m. Bet. tulip-tree ( — 
Upifere — L.); lorbercbläumiger — ben, mt 
Magnolie; —nbeet, m. Gar. bed var: 
— noroffel, wid. Baltimore; —ufior, 5. bee 
ing er held of twlips; — wüchpaber, m 0 




















1. adj. (beshafı) maligumet, meh | 


bau, fh 





Tum 


teur of talips; — nſucht, /. passion for talips, 
talip-mai mut), S. talip-madaess; I 
iwiebel, /. bulb of a tulip, 

um'mel, m. dizziness, giddiness, tumult. 
üm’melhen, n. a small drinking cup. 
um’meln, ®. 1. n. 0) (Ceräuid) maden) 10 
mstie, 10 make a noise; 5) vid. Taumeln; 2. 
». (itark üben, beroegen) 10 bustie, to give much 
xercise; to exoteine; cin Pferd —, se tum- 
le, manage a horse; 3. refl. (fi) eilig bewe ⸗ 
un) te bustle, harry; (idymell machen, cilen) 
o make haste; ſich mir Einen herum —, 10 
vresile, scuffie with one. 

ummelplag, m. Celtbahn) viding- 
tece; (Turnplag) wrestling- place; 5) (Plas 
um Kampfe) sceme of action, place of war- 
ike preparations; (Uebungsplag) pince of 
xercise; c) Mil, (Sammelplatz) alarım post, 
endez- vons. 

ım’melfattel, m. Man. a partienlar saddie 
u on horses when they are broken in, 
ım'meltaube, f. (pl. —n) Orn. tumkler (Co- 
anba gyratriz — L. ). 

ımm’ler, Zümm’ler, m. (-$; pl. —) a) Ich, 
id. Delphin & Braunfiſch z 5) Urn. vid. Tums 
eltaude zʒ ch (Trinkbeher ohne Fuß) tumbler 
ı glass). - 

immler, m. (-$; pl. —) vid. Tummler, a) & b). 
mul, m. (—15;5 pl. —e) (Carm) tumult; 
Aufruhr) uproar. [rioter, 
imultuant, ©. (-en; pl. —cn) tamulter. 
multun’ifch, 3. adj. tamultaary, tumul- 
us; 2. ade. tamnltuary, in & hurry; der 
e Auflauf, riotons assembly. 

multai’cen, v. a. to tumultaate, to riot, 
Yraise a riotl. 

Ina, f. Bot. tuaa (Opuntie tuna — L.). 
we, S. (pl. —n) a) Mas. white- wash; 
me-wash, lime-washiug; b) parget, plaster. 
when, A. o. =. a) 10 white-wash, lime- 
ash; 6) 10 plaster, parget; getüncht, p. a. 
kite-limed; 2. s. n. pargeling; whkite- 
ashiog, lime-washiag. 

m’der, an. (-6; pl. —) pargeter, plasterer; 
wp. —piniel, m. white- wash brush. 
w’hung, /. ed. Tünchen. 2. [nisian. 
acer, m. (5; pl. -) Tune ſiſch, adj. Ta- 
wgel, m. vid, Kiebektaut & Kreuzkrant. 
ngftein, m. (-5) Min. tungsten, wellram, 
4. Wolfram, 

agu’fe, m. (-n; pl. —n) Geog. Tangoose. 
nita, S. (4. Swnifen) twnic. 

ne, m. fleace. 

we, S. (pl. —n) a) (Brühe) sauce; 5) (Ber 
fung ſtatt eines Kellers) pit or cavity ser 
ng the purpose of a cellar; comp. — näpf- 
im ( Tanknapichen), rn. sance-dish, sauce-boat. 
nFen, ©. a. (eintaucdyen) 10 dip, steep. 
ntform, f. (pl. —cn) dipping-model or frame. 
nEinsneft, m. (ts; pl. er) Com. eatable 
nd’s net. 

"ned, m. (-65 pl. —) (unterirdiier Gang, 
«ilıs,) tunsel; comp. - arbeit, f. tanueling 
5; —gang, m. interior or bore of 
3 —ınündung, /. tunnel-month. 
Pelobaum, m. (—es; pl - banme) Bot. 
peto (Nissa aqualica — L.). 

viel, m. (-5; pl. —) Iüpfelden, n. (-5; 
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züpffelig, = 
Züp’feln, v. a. 10 make poiats, 10 ↄpot; ge- 


Se frecked. 


Zur 


pl. —) point, tieke, dor, spot; —farın, m. 
void, Engeliüß. 
. spotted, full of points. 





süpfelt, p. =. Bot. dotted, powdered with 
> [tip; to toncb. 
p'fen, Tup’fen, v. a. & n, (aue. haben) 10 


Iuphflein, m. via. Sof. 

Turban, m (-45 pä -e) turban. 

Turbe, via. Want, a). 

Tusbit’h, m. (-4) Turbi’thwinde, 5. Bor. tur- 


bith (Convulvulue turpetAum — L.); unädhter 
—, vid. Thapftaz oonf. Turpith; comp. -wurzel, 
$. Pharm, tarbith-root. 


Zürte, m. (-n; pl. —n) Geog. Turk; fig. sa- 


vage or erael mau; der indiihe —, Bot. suli- 
past; comp. —nbund, m. a) turkan, sash; 5) 
Bot, purple mertagon, Turk’s cap, mmy- 
Mowered lily (Likum martegon — L); —n« 
glaube, m. Mohammedanism; —nfopf, m. Ba- 
racen’s head; —nfricg, m. war with tbe 
Turks; —npaß, m. Tarkisb pass; —npfeife, 
/. long tobacoo-pipe with a Saracen’s head; 
—n3u9, m. expedition agaiust the Turks. 


Zürlei, f. Geog. Turkey. 

Zurfenthum, m. (-6) Mohammedanism. 
Zürinn, S. (pl. cn) Turkish woman. 
Züurtiih, «di. Turkish; der —e Kailer, the 


Turkish emperor, grand -seignior, sultan ; 
der —e Hof, Ihe Porte; —e Bund, vid. Tüte 
fenbund; —e Bohnen, Freach beans, kiduey- 
beans, vid. Phaieofe; —es Garn, spun cotton 
Turkey-red; —rothfärberei, f. 4) 
en) Turkey-red dying; 5) (der Ort) 
Turkey-red dye-works; —es Korn, Bot. 
maise, Indian coro, Guinea wheat (Zea mais 
— L.); —e6 Papıer, marbled paper. 





Tuͤr kiß, m. (-16 5; pl. —e) Min.tarkois, turquois. 
Turkoma'ne, m. (-n; pl. —n) Geog. Turkoman. 
Turkomg nien, n. (-$) Geog. Terkomania. 

Qurmali'n, m. (-9; pl. ec) Min-s. tonrmallne, 


ash drawer; der gemeine —, common shorl; 
der rorhe —, rabellit. 


Tur'merik, oid, &urcuma. 
Turnen, v. n. (aux, haben) to sllt, joust; to 


exercise in gymnastics. 


Tur'ner, m. (55 pl. —) gymuastic. 
Turnier, n. 





(-$; pl —e) tour at, til, 
oaronsal; comp. —fühig, adj. & . admi- 
sible to a tonrnament; —plas, m. place of 
toarnament; tilt-yard; — ichranfen, pl. lists; 
—ipieß, m. tilting-tance. 





Turmie'ten, o. n. (sus. haben) to tilt, jonst; to 


hold a tournament; fig. vu/g. 10 make a noise. 


Turnie rer, m. (-5; pl. —) person tbat til 


at a tonraament, tilter. Lrübe. 


Iurnipfe, 5. (pl. —n) void. Rnntefrüde, Futter⸗ 
Turn kunſt, /. gymuastios. 
Aurn’lehrer, Zurmmeifter, m. (-$; pl. —) 


teacher in gymnastics. [exereises. 


Qurn’plag, m. (- es) place for gymnastic 
Turn 
Turnus, m. Zuw, rotation ; Geichaftegong) turn. 
Turpith, m. (-6) a) Bot. vid. Turbih; 6) 


bung, S. (pl. —cn) gymnastic exercise. 


Chem, mineral turbith, yellow precipitate 
of meroury. 


urteltaube, S. (pl. —n) Orn, turtle, turtle- 


dove (Cobsmba turtur — I). 
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Zul’, m. Ees; pl. —e) Aowrish (of trumpets); 
einen — blaien, to flourish a Irumpet. 

Zufdy, m. (86; pl. —e) Tuſche, S- (pl. —n) 
Paint. Indian ink, Chisa ink, bister. 

Zufd’en, 1. v. 6. a) (mit Tuſche malen) to 
draw with Indian ink, (mit Waſſerfarben mas 
fen) 10 paint with water-colours; (vertreiben) 
10 tinge; 5) vid. Vertuſchen z vulg. for Durdy- 
gerben, ge.; 2. s. n. a) drawing with Indian 
ink ; 5) drawiug with water-colours. 

<ufcherei‘, . (pl. —en) vulg. underhand-work. 

Zufdy sfarbe, f. water-colours; —käftchen, n. 
in case; box with coleurs; — pinſel, m. 

k-brush; —tafel, f. (worauf Tuſche bereitet 
wird) ink - stone, 

Tute, Qü’te, S. (pl. —n) (Papier—) paper- 
cornet, paper-cofhin ; die guineiihe —, Conch. 
butterfiy-sbell (Conus genuanus — L.); comp. 
—nförmig, adj. in the form of a cornet, cor- 
wet-shaped; Bot. spathiform; — uſchnecke, S. 

Zü'tebeere, f. (pl.—n) red bilberry. [cornet. 

Tute'l, n. vid. Bormundidaft. 

<u’ten, v.a. & n. vulg. to blow upon a hora. 

Tu thorn. n. vulg. (watchman’s) hora. 

Zu’tia, Tu’tie, f. Min. tatty. 

Tuͤt ſche, S- (pl. —n) prooine. sauce. 








Xürfchen, v. m. prosinc. to die 

Türke, S. eid. ige. 

Twiſt, m. Com, twist. 

Ty'ger, m. void. Tiger. 

<yndari'den, pl. Tyadarides, 

Ty pen, pl. letters. 

<uphö’6, adj. Med. typhoid (Fieer, Ieren). 
Ti phus, m. Med. ıyphus. 

Ty piſch, adj. typie, typical. 
Typogta ph, m. (-en; pl. —cn) typograple: 
ie, S. typography; 
phical; 2. adv. typogr: 
Typoliſth, m. (-$; pl. —en) Pet. typolite. 
Typus, m. (pl. Th'pen) type, vid. Borhit. 
Tyrann’, m. (cn; pl. —en) tyrant; cm. 
—enmord, —enmörder, m, tyrannicide. 
Tytannei S. (pl. —cn) tyranay. 
Tytann'iſch, 3. adj. tyrannic, tyranzical, 
rannous; 2. adv. tyranaically. 
Tyrannifi'ren, o. =. & n. (aux. haben) wo 
raunize. [odj. Tyra 
Tyrer,m. (-6; pl. —) Geog. Tyrian; Tool 
Tyrol, n. (-6) Geog. Tyrol; -cr, m (-i 
pl. —) —erinn, f (pl. —en) Tyrolese; -4 
Tprus,n. Geog. Tyre. L[-criid, adj. Tyreid 
Tıfhad’o, m. via. Tichako. 





N. | 


U,u,U, the twenty -first letter and fifth 
vowel of the alpbabet; ein großes, Meines —, 
a great or capital, little u. 

U, abbr. U., ft. Uhr, hoar; u., fi. und, and; 
u. A., ft. unter Andern, among others; 1. a., 
ft. und andere, and others; u. a. a. D., fi. 
und an andern Orten, and at some other pla- 
cos; u. a. m., ft. und andere(s) mehr, and others 
more; u. a. ©t., ft. und andere Etellen, and 
at some other places; u. dgl. m., u. m. dal., 
ft. und dergleidyen mehr, und mehr dergleichen, 
and similar iastances; Unz., uuc. (uncia), ft. 
Unze, ounce; Us. (Uso), fi. Wedicl » Friſi, 
usancez 1. ſ. f., ft. und fo ferner, and so of 
the rest; u. ſ. w., ft. und jo meiter, and so 
forth, and so ou; u. (io) v. A., fi. und (io) 
viele Andere, u. v. A. m., fi. und viele Andere 
ınchr, and many others; ut s., uts. (ul supra), 
fi. wie oben, as above mentioned. 

Uebel, 3. adj. & adv. a) (nicht gut, schlecht, 
unangenchm, bhäßlid), opp. wohl, gut) evil 
(Nachrichten, tidings) , il (Behandlung, Nach⸗ 
richten, usage or treatment, news), bad (Weg, 
Ausipradye, Nadıt, Wahl, way, pronauciation, 
night, choice), badly ; 5) (falid), unrecht) wrong, 
wrougly, amiss; c) (förperlidy unwohl) sick, 
All; (zum Erbredyen geneigt) qualmish, queasy; 
sickly; cin übler Geſchmack, Gerud), i 
bad taste (im Munde, im the moutl 
üble Maßregeln, wrong measures; — jein, mer» 
den, with dut. 10 feel ill or sick; cs ift mir 
—, I am ill, not well, indisposed; I am 
qualmish; cs wurde mir—, I felt sick; — ab» 
laufen, to end badly; to take a bad end; — 








anlaufen, to fare badly; — riechen, tea 
bad, -idymeden, to taste bad ; Das ieltr- 
fteden fommen, you shall pay dearly fa 
mir it — zu Muthe, I feel uneasy or ai 
fortable; wohl oder— wollen, co will or! 
du magft wohl oder — wollen, du mußt a1 
wbether you will or not you must ds 
— nehmen, to take ill or amiss, 10 b 
pleased at; — thun, handeln, to do 
Sie haben ſeht — gethan, you have dene! 
il; es nimmt cs doch Niemand —, wo eh 
1 hope; nicht — nehmen, 10 take in | 
part; übler Laune fein, vid, &aune; — cd 
to constrae ill, to misconstrue; 
misplaced, out of season, ill-timed; -| 
ſtehen, to take in a wrong sense; 2»! 
wollen, to bear one a grudge; von md 
eine —e Meinung haben, to tbink ill 
one; id wollte wohl or —, jo muß 4 
was forced to it wbether I would er! 
— daran ſein, 10 be in a sad case, a 
badiy off; vor einem Monate war cr 1 
daran, he was very hadiy off a moan! 
es geht ihm —, things go badly wir 
he is in a bad condition; es ſtede — = 
he is brosght to an ill pass, bis afı 
in a bad way; es ficht nicht jo — mw! 
dab, it is not quite so bad wich as 
feine Sache iſt cine —, bis cause is ı 
one; 2. in comp. — ausiehend, «dz. äll- 
ing; —bejinden, n. indisposition; — «= 
adj. ill-reported of; — gebildet, watj. = 
fiytssügen) hard-favoured, hard-feasıre 
gefinnt, adj, evil-minded; —gönner, = 
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woller ; —Mang, — laut, m. oacophony, dis- 
saauce; — launig, adj. out of humour; — 
wnigeit, f. ill-bumour; — ftand, m. a) evil, 
isfortune; inconvenience; 5) (Fehler) im- 
ropriety, fault; —ıhat, f. misdemeanour, of- 
aco, misdeed, crime; —thäter, m. evil 
vor, malefactor, offender, criminal; — wol⸗ 
i, æ. il ill; malevoleuce; — wollend, adj. 
ade levolent; with an ill will; with 
bad grace. 
bel, n. (6; pl. -) 4) evil, ill; 6) (Ber 
ung) hurt, (alter Schaden, böje Stelle) sore 
lace), (Wunde) wonad; ce) (Unglüd, Scha- 
ı) mischief, misfortune; das fallende —, the 
img sickness; welches — habe ih end) au» 
ügt? what ill have I dome yon; aus zwei 
ı das Meinfte wählen, 10 choose the least 
two evils. 
velfeit, £. (pl. —en) sickness, illuess, nausea ; 
tigung zum Erbrechen) qualmishness, quelm. 
en, 1. v. a. & refl. a) 10 exercise, prac- 
3; 5) (Zemanden in Erwas —, zu Etwas er⸗ 
en) to trai train up; Mil. (einexerciren) 
drill, discipline; c) (aus—) to execute; 
do; eine Kunſt —, to practise an art; 
he —, 10 take vengeance; ſich im der Ge— 
> —, 10 exercise oae's self in patience, 
Gerechtigkeit; n. exercising, disci- 
ing, drilli up, practising. 
en, ade. 
et, 1. prep. with dat. & acc. a) (über Et⸗ 
beiindlidy or gehend) over, above; (mäh- 
) at, during ; (wegen) about, (fortwährend, 
ter mehr) on, upon; b) (lange, jeit, — 
) past; c) (yuer—, durd)) across; (durd), 
rend) «brough, hy (way of); d) (betreis 
» Wegen) comcerning, on account of; e) 
. mehr) over, above; beyond; (TDdieß) be- 
3; f) (mehr als) more than; 8) Chem, 
er; einen Topf — das Feuer fesen, 10 puta 
over the fire; jo weit der Himmel — der 
iſt, as far as heaven is above the earth; 
ie Brüde ipringen, reiten, gehen, 10 leap, 
, 80 over the bridge; — das Ziel idjiehen, 
'vershoot the mark; er wohnt — mir, he 
ls above me; — drei Woden, abore 
e than three weeks; dies geht — meine 
te, ıhis is above my strength; beute — 
Wochen, this day three weeks (hence); 
inem Grabe, on his grave; Del ſchwimmt 
m Waſſer, oil swims on the water; — 
Meere, beyond the sea; — Hals und Kopf, 
long, precipitantiy, precipitately; Drud 
€ Armoiphäte,, pressure above the atmo- 
re; — Berg und Tpal, an. — Stock und 
ı or — Hed und Graben, vid. Berg; bis 
e Ohren, up to the ears; — die Maßen, 
nd measure; Died iſt — allen Ausdrud, 
is beyond expression; — Tiide, — der 
(jeit, — dem Spiele u. ſ. w., at table, 
ıg dinner, at play, daring the play &c.; 
m Edyreiden, while writing; — dem Les 
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Spiel verfäumten fie u. f. 1m., om acooant of 
the play (or for playing) they neglected &c.; 
es wird — die Sache berathidylagt, vid. Berath⸗ 
ſchlagen ʒ — den Kopf mwadien, vid. Wadien;z 
— feine Krankheit vergaß er das zu thun, his 
illness made him forger that; — Etwas lachen, 
to L at; ſich — Erwas freuen, wundern u. 
ſ. w., to rejoice at, wonder at &c.; — Et⸗ 
was ſtreiten, zanken, reden, to dispute, quar- 
rel, talk about something; — Etwas fchreiben, 
«0 write apon a matter; — Etwas nad)denfen, 
to muse on something; — allen Glauben, 
beyond all belief; — meine Begriffe, an. — 
meinen Horizont, wid, Horizont; fih — Eimas 
freuen, 10 emjoy (in) a thing; eine Eduld — 
die andere machen, to contract debts om debts; 
Briefe — Briefe, letter upon letter; — Einen 
fommen, t0 come upon one; to ch: e one, 
10 pusish ose; — einander, One upon another, 
over ose anosher; — Straßburg nad) Paris 
reifen, 10 go by way of Strasburg to Paris; 
Etwas — Frankfurt fenden, to send something 
by way of Frankfort; — £and gehen, to go 
into the country; — Land geſegelt fein, Mar. 
to be a rn of- one's reckoning; — Bord 
werfen, eid. Bord; — Etwas gebicten, to dis- 
pose of; — der That ergreifen, 10 take in the 
fact; crhaben jein —, wid. &rhaben; ſich erhe⸗ 
ben —, vid, Erhebenz er ife — die Kinderjahre 
hinaus, be is past childbood ; id bin — die 
Neugierde weg, I am past curiosity; id) ging 
quer — das Feld, I walked across the field; 
— den Rhein gehen, to cross the Rhine; — 
Nacht, dariag the might time; heute — acht 
Tage, this day sennight; — fünfzig jein, to 
be tnroed of fifty; — dreihundert Zuß tief, 
upwards three hundred feet deep; einen Tag 
— den andern, one day after another; cin 
Dial — das andere, quick in succession, re- 
peatediy; — turz oder fang, soomer or later; 
es gehe nichts — ©eiundpeit, there is nothieg 
like good healtb; Tugend geht — alles, vir- 
tue is above all things; — den ſchlechten Kerl! 
ob that bad fellow; — das Fuge Kind! oh 
the sensible child! 2. adv. (the adv. stunds 
after the substantive) a) (während) for, during; 
vier Jahre —, for four years; den Sommer 
—, during the snmmer season, for the or 
during summer; die ganze Zeit —, during the 
whole time;” 5) over; cs geht alles bunt —, 
every thing (or all) is in great confusion; — 
und —, all over; quite, thoronghly. 

NB. Ue’ber, is compounded with many verbs, 
Srequentiy adding intensity to their meanings 
which are: over (again), above, super ...; 
passing over; excelling or surpassing ; over- 
topping &c.; Ueber in those verbs in most- 
ly not 10 be separated, and withont accent. 

















Ueberad’ern, —'aderu, separ. ©. a. & n. 10 
Besen over; to plough over again. 


e’'berall, Ueberall’, adv. everywäere, all over, 
throughout; —'! Mar, all hands bigh! a-hoy! 


Ueberant'worten, e. a. to deliver, surrender. 
Ueberant’worter, m. (-$; pl. —) deliverer. 

Ueberant'wortung , /. deliverance, surrender. 
Ueberar'beiten, v. 1. rel. 10 overwork one's 
self; to over-labour one’s self; 2. 4. to do 
Over again, 10 revise, tonch ap; einen Auf⸗ 


while reading; — dem &£eien einſchlafen, 
U asleep at reading; — den Büchern lies 
to plot at one's books; — Etwas ſein, 
satz — die Mahlzeit, =) concerning the 
; 5) om account of the meal; — (wäh⸗ 
der Mahlzeit, daring the meal; — das 
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ſat —, to retoueh an essay; Jemanden —, to 
ontwerk one, 

Ue beraͤrmel, m. (-$; pl. —) sleevo wora over 
something; sham sleeve. 

Ueberart, /. plougbing over. 

Ueberau’6, ade, (iehr, anserordentfih) extromely, 
exceedingiy, excessiveiy. 

Ue’berbalg, m. (-e65 pl. —bälge) Ind, upper coat. 
Ue’berbau, m. (—c5) superstracture. 

Ueberbau'en, ». 1. =. (Ue'berdauen, seper.) to 
superstract, 10 build ever, te ralse above; 
2. rel. to exceed ome's means by building; 
überbauct, p. =. over- built. 

Ue'berbehalten, o. ir. =. separ. a) (anbehalten) 
to keep en; 5) (übrig behalten) so have left, 
10 reserve. 

Ueberbein, m. (-c45 pl. —e) Sur. a bonyex- 
oresconce, wen, oxostosis, Kar. splent, spa- 
vin (of horses). (oover. 

Ue’berbett, ». (—e6; pl. —en) oovering bed, 

Ueberbeu’gen, Ueberbie'gen, v. 4. =) (zu itarf 
beugen) to bend 800 much; 5) (Ue' berbeugen) 
v.reh. separ. 10 bend or. jebogene Blume, 
f. uodding, drooping or ining Aower. 

Ueberbie'ten, ⸗. ir. 3. a. a) (mepr bieten) 10 
ont-kid, to over-bid; (in Anctionen) 10 beat 
the price; 5) (zu viel fordern) 10 ask teo 
much; er überbictet feine Waaren, he asks too 
much for his commodities ; 2. rel. te bid 100 
much; to bid more tbau one intended. 

Ueberbie'ter, m. (-6; pl, —) out-bidder. 

Ueberbif’den, o. a. to civilize beyond the just 
meastre; 16 over-refine. [bandage. 

Ue’berbinde, /. (-3 pl. -n) Surg. over-(upper-) 

Ueberbin’den, eo. ir. a. (Ueverbinden, separ.) 10 
bind, tie over, wrap; warme Tücher —, to 
apply warm napkins. 

Ueberbin’dung, /. binding, tieing over. 

Ueberbla’fen, v. 1. 4. 10 blow over;. (auf ei⸗ 
nem Blasinitrumente bis zu Ende blaſen) to play 
over (on a wind instrament); 2. refl. to 
hurt oue's self by blowing (soundieg, play- 
ing) too much, 

Ueberblär'sern, o. a. a) (flũchtig ducchleſen) 10 
overlook in turuing over; 5) (durchblättern) 
t0 tura over (the leaves of a book). 

Ueberblech'en, v. =. to oever with plate. 

Ue’berbleiben, ev. ir. n. (aux. fein) generally 
separ. (übrig bleiben) to be left, 10 remain; 
die Ueberblie'venen, those left behind. 

Ue’berbleibfel, n. (-s; pl. -) rest, remainder, 
remnant; (Chem.) residue; (Trümıner) wreck ; 
Mint. sizel; römiihe -, Roman remains. 

Ueberblei'en, ©. 4. 10 cover with kead. 

Ue berblick, m. es) survey, glance; quick 
enetrating look. [glance over. 
eberblid’en, ©. =. to survey, look over, te 

Ueberblühen, v. 74. (von Baumen, Pflanzen, 
of a tree or plant) to blossom, blow more 
than is in proportion to its strength. 

Ueberblü’ht, «dj. covered wit flowers or bles- 

Ue'berböfe, «dj. very wicked. [soms. 

Ueberbot, n. (-cs) advance, outbidding. 

Ue’berbrand, m. (-<6) ever- standard - imeness 
of silver. 

Ueberbredy’en, ⸗. a. Min. to break; to sarpass 
the feld of a mine, 

Ue' berbreit, ac. exesedingly brand or large, 














Ueberbreiten, ⸗. =. seper. 10 sprud ame, 
to cover over. [ver . 
Ueberbren'nen, ©. =. Mint. to ererkae til 
Ueberbring’en, ©. ir. a. =) (übeegrhen, obyeten, 
Brieierc.) to deliver, bring; ame Rate -, 
10 report; ) Lie’verbringen, seper, (übe is 
was binmegbringen) to get over, bring are, 
bear over. 
Ueberbring'er, m. (-$; pl. —) deliverer, bar 
er; der — Dieies, ıbe bearer of this. 
Ueberbring’ung, f- delivering. [te over-beläge 
Ueberbräden, ©. «. te cover with a bridg, 
Ueberbrül’en, ». =. 10 oatroar. 
[Ueberbürden, *. =. to over-burden, we ever 
load. [tumble vn. 
Ueberburzelm, 0. . also Ucberburzcia, spe. n 
Ue berdach, x. (-cs; pl. —bacher) shed, per 


house, shelter, fence. 







Ueberdady'en, v. =. 10 cover with a roef. 
Ueberbas, a Ueberdieß. 

Ueberdau ern, to omtlast. 
Ueberdede, 5. n) coverlet; upper com 


Ueberded’en, v. =. =) (also Uc’orrirden, umel 
t0 cover over, to lay over; b) (eek w 
cover; (Zimmer) 10 make a ceiling. 

Ueberded’ung, S. eovering over. 

Ue berdem, «dr. besides; moreover. 

Ueberdenten, ». ir. a. 10 reflect upes, td 
on, consider, turn over in one's thaugbn; ® 
meditate: reiflich überdadyt, weil thought «& 

Ueberdenfung, 5. relection, considersäen 
meditating, meditation. 

Ueberdieß, adv. besides, moreover. 

Ueberdrefhen, ©. 1. =. (nur oberflähtd is 
idien) 10 tbrask over, to thrask Kyhl: 
2. (überdreich’en) re. (über feine Krane! ® 
tbrash beyond one's strength. 

Ueberdrud, m. Print. (Fuidyuß) overpriei, w 
peroumerary sheets; Mech. measare. 

Ue berdruß, m. (fee) (Srmüdung) weariems 
(das Geiatrigticin von Ermas) sarkery; Cd 
disgust, loachsomeness, surfeit; — empik 
to feel satiated with, to be tired of; im 
zum — bören, fehen u. i. m., 10 be tirdd 
hearing, seeing a thing any longer. 

Ue'berdrüffig, adj. (with gemit.) tired, sei 
weary; disgusted; ih bin es —, Im k 
of it; einer Sache — ſein, werden, to be, br 
come tired of, to have enough of; ix U 
— weary of the world; — fat, Ju 
berdruß. 

Ueberdäng’en, e. e. @) (Tünger überirea ® 
spread manure over something; b) (11! 
Dingen) t0 manure 100 much, 

UeberdunPeln, ». =. 10 cover wich darkust 

Uebereck, Ueberedd’, «dr. wuig. diagmst 
across. 

Uebereiignen, v. «. Low, to assign, wit 
set over; Veberergner, m (-s; pl.) Le 
assignor; Uebereig nung, S. (pi. m iM 
assigument, transfer. 

Uebereilen, v. 1. a. a) (eher Bommen) m er 
take; (erreichen) te reach ; (Aderraikın) a" 
prise; 5) (ſehr eilen) co over-hasten, pre? 
tate, hurry; 2. rofl. to kunry 100 mel, " 
precipitate; (in Eile tyun) to de in a bei 
(aus Uchereitung fchlen) co com m 
from harry; (sie) 10 be hasıy; - Et | 
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61, dd wor Marty; bie Racht äbtreilt unx, eng, 1. Om. Ucberfaftren, «. Uederſuhrr. 


ıe night (evening 
berei’lt, 3. 49. 
Jandlang, action); 
itätely. 
teflung, f. (pl. tm) =) (größe Eile) pre- 
pitation, harry, over-hasteding; Mastiness, 
ige) rasbness; (Machdenfenlonigkeit) thonght- 
ssuess;; d) (- sfehler) error comusltts@ from 
my; aus — thun, fagen, to do, say with- 
r thinking. 
Mtein, ade. in accordance ; conformably, 
reeably; — kommen, t0 agree; to make, 
we (0 an agreement; — ftimmen, — treffen, 
ägree, accord ; to correspond; nicht — 
nmen, 10 disagree, dissent, differ. 
bereinander, «de. ome npon another, one 
er another; — gehen, fonmen, to go, come 
er, to meet; — fchlagen, to lap (Breter, 
ards); die Füße — fdylagen, to cross (or 
able) one’s legs. [upon another. 
treinaw'derfegung , /. putting one thing 
etei nkommlich, eherei'ntänftlic, adj. con- 
atlonal, stpulated, [2. 5. n. agreement. 
treinfommen , 1. v. oid. under Uchercin; 
erei nkommniß, Uebereiinfunft, /. agree- 
at, conformity; gegenjeitige Uchereinfunft, 
tmal consent. 
tenftimmen, v. vid. under Ueberein. 
»reinftimmend, Ueberei'nftimmig, 1. adj. 
ıformable, agreeing, accordant, harmo- 
us, cöasouant, Consentaneons (init, 10); 
de. in accordance or cooformity; bar- 
kiousiy, consonaatly. 
teinftimmung, f. conformity (der Reigun- 
„Meinungen, of inclinations, opinions) ; 
tement, accord, accordance; (Mus. & fig. 
Theile) consonance, harmday; in — brin, 
to reconeile. 
tei'ntreffen, 1. v. vid. Ueberein; 2.» n. 
ement, anderstanding. 
teifen, o. @. to cover with ice. 
reifen, n. Farr. beak. 
tempfängniß, /. snper-conception. 
teren, v. a. 10 cover with bronze or a 
ıze colour. 
teilen, ©. ir. rofl, 10 over-eat one's self. 
tfahren, v. ir. 1. a. separ. (rarely insepar.) 
über eınen Fluß) to pass over, t0 bring, 
y. transport over; (mit Wagen :c. paifiren) 
tive, carry over; b) (uiniahren, niederfah ⸗ 
t0 drive over, to rau down withacar- 
e ; (mir Etwas leife berühren) to pass over, 
ouch lightly; 2. n. separ. (auz. fein) to 
e, 80 go or pass over, (überiegeln) to sail 
', 80 cross; (mit einer Fähre) 10 ferry 
'; einen ®ang —, Min. to work a tra- 
e in a vein; einen Weg mit Kies —, to 
over a way with gravel. 
tfahren, s. n. crossing, passing, sailing, 
ing over; (von ©itern ꝛc.) transporting, 
tfahrgeld, n. passage money, ferriage. 
fahrt, * (pl. -en) a) (das Ueberfanren, 
Fahrt) going or passing over, passage 
‚to); 5) (-sort) place of passing over, 
age; (Fähre) ferry; ce) (von @iütern 2c.) 
ing, tramsporting over; comp. — sihif, 
d. Transporiidiff. 


vr. Il, 






) wänes apuce. 
verhasty, precipitate, rash 
2; adv. overinstily, pre- 











„m. (685 Fi. Ehe) 6) dotikche 
sudden attack, (Mil.) surprise, en 
ein Land) iaroad, jarasion, ifraprion; 8) prd- 
wine. uvala; durch — einchmen, 10 take By 
sürprise. 

Ueberfal'en , 0. m. 1. a. (pläklid) —, üdertdr 
ſchen) to Attack suddenly, io surprise;; (feindfich 
ein Land) 10 fuvade, make an ihfdad or ih- 
vasiow; fig. 10 overtake; cin Land —; to in- 
vade a country; cs Ädetfiel mich ein chlaf, 
I was overtaken with Sleep; die Nacht übers 
fiel uns, nigbt overtook us; voh einer Ohne 
madıt — werden, to be struck with a At; 2. 
n, Ueberfallen, sepnr. (aux. fin) to fall over, 

Ue’berfällig, adj. orer&ue, past- due. 

Ueberfaul, adj. exceedingly lazy. 

Ueberfein, adj. over-Ane, superäne; (ju fHh) 
ioo fine, too mach re 5 . 

Ueverfett, adj. exceedingiy fat. 

Ueberfirniifen, v. a. to varnish over. 

Ueberfledh'ten, v. r. a. 16 cover with platted 
work, 10 cover with network. 

Ueberfledh'tung, /. coveriog with setwörk. 

Uebetflie'gen, v. ir. 1. a. 10 overiy, to Ay 
over; (im Zliegen überholen) to out-Ay; 2. n, 
Ucberfirgen, separ. (auz. jtin) i0 My over; 
die Zeitungen —, to skim Over ibe papers. 

Ue berfließen, e. ir. n. separ. (aux. fein) (an& 
einem Gefäße) to Aow over, 10 overflow; 2. 
sn. overflowing. 

Ueberfi'geln, 1. e. «. Mil. & fig. 16 ontwidg, 
omtflank, turn; fig. (Hberbofen, übertreffen) 10 
surpass (an Kennmiffen, in knowledge); 2. 
s. n. Ucderflü’gelung, f. Mil, outllanking. 

Ue berfluß, m. (— ſies) 4) superfinity, abun- 
dance, afflnence, plenty, exnberance, super- 
abundance, profusien; 6) (von lüifigfeiten) 
overflow ; (Lcberihmeinmung) inendation; der 
— an Caft, Feuchtigkeit, Med. redundancy of 
bumours, plenitade, plethora; — haben an 
«.., 10 abound, snperabound in or with ...; 
Deutihland hat einen — an Soldaten, Germany 
abounds with soldiers; das iſt ein —, that 
is an exaberance, profasien, superflaity; im 
—e, zum —c, in abundance; (in Menge) exa- 
berantly: ein — an Berfäufern, pleaty of sellers. 

Ue berflüſſig, 1. adj. a) abundant, affinent, 
plentifal, superabandant, profase; 5) (zu viel) 
superfinous, t00 much; nseless; c) (l. w.) 
(von Zlüifigfeiten) overflowing; 2. ade. super- 
Auonsly, abundaatly; plentifelly, superabun- 
dantly, exuberantly, profusely; dieſer Aus— 
deut, dieſe Clauſel ift —, this term, this clause 
is rednadant. 

Ue’berflüffigkeit, /. superfuousness ; abundance; 
vid. Ueverfus. 

Ue'berfluth, S. overflowing (eines Zluffes, of a 
river). [Ucberftrömen. 

Ueberflu’then, e. a. to overflow, overfloat, vid. 

Ueberfor'dern, n. immoderated demand. 

Ueberftacht, /. over-freight. 

Ueberfrach ten, v. a. 10 over-freight. 

Ueberfteif'en, e. ir. refl. 10 over-eat one's self, 
to eat to brutal excess. 

Ueberfrie'ren, e. ir. n. (aux. fein) t0 freeze over. 

Ueberfro'ten, p. a. frozen over. 

Ueberfeuchtber, adf, over-frmitfel. 
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Ueberftuch tung. 4 (pl. —en) Med, super-con- | cherge'buug, 5. surrendering, delivery, yield 


‚ception, super-foetatiom. 

Ue’berfuhre, £ id. Uederfahrt. 

Ueberführen, v. =. a) sapar. (Jemand über Et⸗ 
mas leiten, fiihren) 10 lead, conduct over; 
(Büter ır.) 10 transport, 10 carry or convey 
overz in einer Fähre —, to ferry over; einen 
Weg mit Kies, mit Sand —, 10 gravel over, 
to sand over a way from a cart; 5) licher, 
fügen, insep. fig. (überzeugen) t0 comvince; 
(übermeiien) 10 comvictz Einen, eines Berbrer 
chens 10 convict one of a crime; —d, p. 
a. convictive; criminating, 

Weberfü’hrte, m. & f. decl, like adj. one who 
is convicted; criminal; convict. 

Ueberfü’hrung, - Ag. conviction. 

Ueberfülle, 5. superabundance. 

Ueberfülten , v. 1. a. ($äffer zc.) to over-Ril; 
(ein Waarenlager) to over-stock; (mit Efien 
und Trinfen) to surfeit; to over-cloy; 2. refl. 
(mit Speiien) 10 surfeit one’s self; (den Mas 
gen) to overload the stomach ; (einen Drt) 10 
throng (mit, with); den Markt ınit Waaren —, 
to glut the market; Ueberfüllt, p. @. over- 
loaded, surfeited, glutted ; overstocked ; das 
Haus war überfüllt, the house was thronged. 

Ueberfül’ung, S. overfilliag ; (des Magens) over- 
loading the stomach, surfeiting, surfeit. 

Ueberfür'tern, e. 4. to over-feed. 

Ueberfüt'terung, /- over-feeding. 

Uebergabe, f. surrender (Mil. einer Fefrung, 
of a fortress); (Ueberlieferung) delivery, (das 
Aufgeben) yielding up; comp. — bedingung, f. 
terms of surrender. 

Uebergä’hren, v. 1. ref. (zu ſtatk gähren) to 
ferment t00 much ; 2. n. Ue' bergähren, separ. 
(auz, ſein) (beim Gähren überlaufen) to ran 
over in fermenting. 

Ue’bergang, m. (-es; pl. — gänge) a) passing 
or going over, passage; crossing (über den 

oben Bernhardsberg, the great St. Bern- 

; 6) (Mil, zum Feinde) geing over, de- 
sertion; c) fig. (Rhet. Mus. Min.) trausition; 
(Beränderung) tara, change ; for Regenſchauer, 
qu.; Paint. shade, passage; comp. —sgcbirge, 
n. transition-rocks; —stcdt, m. right of pas- 
sage; —sidiefer, m. Din. transition - slate; 
— sityl, m. Arch, transition style. 

Ue’bergänger, zn. Ucberläufer. 

Uebergänglid) , adj. (l. u.) passable, fordable. 

Uebergat’tern, v. a. to cover with a grate or 
lattice-work ; to cover with something reti- 

Uebergau’feln, v. a. 10 out-juggle. [culated 
Uebergau’nern, v. a. to cheat. 

Ueberge’ben, eo. ir. 1. a. to surrender, deli- 
vor (Jcımandem eigenhändig, ein Paket an feine 
Adreſſe, die Regierung, Krone, into one’s hands, 
& parcel to its address, the government, 
crown), to deliver up, to give up, 10 
yield up; to commit (den Zlanımen, to the 
Alames); 2. refl. (Med. ſich erbredyen) to vomit; 
Mil, to surrender; 3. s. n. Mil, surrender- 
ing; Med. (Erbrechen) vomiting. 

Ueberge’'ber, m. (-5; pl. —) deliverer. 

Ue’bergebot, n. (-t5) out-bidding. 

Ue’bergebraud), m. excessive use. 

Ue'bergebühr,, /. supererogation ; 
Supererogatery, more than due. 


























id), adj. 


is up; wid. Uebergeben. 
Uebergefällig, «dj. 100 conrteous. 
Ueberge’hen, e. ir. 1. =. a) (üder cin Seß; m 
pass over; (ducchichen, Durdachen) 6 ma 
over, look over, to peruse, revise; 5) nx 
ichen) to qQverlook; (meglafien, auslaie w 
omit, pass by; to pass (over, mit Eilite: 
gen, in silence); 2. ». (swz.ieın) Üebersche, 
separ. a) 10 go or pass over (eine Eridı,ı 
bridge); 5) (üderflicßen) 10 overflow, um 
over; c) (lid) ändern, verändern, werde‘ w 
turn, change; Chem. 10 pass off (in Tım. 
in steam); (vorübergehend jein) to wem 
cend; übergangen werden, to ba passed ww. 
omitted, die Augen gehen ihm über, the wei 
come into his eyes; zum Feinde -, wir 
sert; die Stadt iſt übergegangen, the sowas, 
been surrendered; zu einer andern Keligi -,| 
to change religion; in Faulnix —, to roL,a 
tarn putrid ; 3. refl. (ju weit or ſtark gebe 
wgik too much, to overwalk one's self; 
Erappen —, il. wid. Etappe; cin im ie 
mente übergangenes Kind, a child pretersim 
in a will; weß das Herz vol iit geht dr Kr 
über, void. under Herz; der übergangene it 
ling, Sport, hogget. 
Ue’bergehend, p. a. (vor—) transiive. | 
Ueberge’hung, S. a) (das Ucbergepen) paar! 
over; 5) (Ücberfchen) overlooking; (Brzr 
omission; ce) (Durdyjidt) perusal, rerisn 
Uebergeld, n. (-ts; pl. —cr) overpiu 4] 
money). [braimd 
Ue’bergelehrt, adj. over-Iearned; fam. wa) 
Ue’bergenug, adj. more than suffcient, ur] 
than one's fill. 
Uc’bergefhäftig, adj. over-basy. [heraus | 
Ue'bergewähhs, rn. (-t5; pl. —e) Med, pre 
Ue’bergewaltig, adj. most powerful. 
Ue’bergewicht, n. (-t5) =) over-weight; 3 "| 
ascendency, superiority, preponderasct; = 
— halten, to be over-weight; — ig, «di. | 
weight; fig. preponderons. 
Ue’bergewinn, m. (-c$) surplus gaia. 
Uebergie'fen, 1. o. ir. 4. @) (auigıcsen) 10 me 
upon; to do over; mu Zucker —, to cas“ 
over; b) Ue’bergiefen , separ. (veriguua ® 
poar over, to spill; 2.s. n. transfusios, per‘ 
ing Over. 
Uebergie’fung, /. pouring over, wid, U=| 
Uebergip’fen, ©. a. void. Uchergppien. 
Uebergit'tern, v. =. vid. Ucberganern. 
Ueberglän’zen, ©. =. to ont-lusıre, ont | 
‚fig. to eclipse. 
Uebergla’fen, v. 4. to glaze, vitrify. | 
Uebergla’fung, f. glazing. | 
Ue'bergläubig, adj. hyperorthodox; -Irı 
hyperorthodoxy. 
Ue’berglädlich, «dj. most happy, orerhapf 
Ueberglühen, v. =. to surpass ia gie 
p. a. glowing all over. 5 
Ue’bergnädig, adj. most gracious; 100 game® 
Uebergof’den, v. =. to gild, over-gild. 
Uebergof’dung, /. gilding. 
Ue’bergöttlich, =dj. more ıhan diviae. 
Ueber'grafen , e. refl. to ‚get, be carerd 
grass; übergraict, p. a. overgrassed, 
growa with grass, 
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ehergreifen, e. ir. n. (in Jeinandes Rechte) to 
ıscroach. 
ebergeiff, m. (-es; pl. —e) enchonching. 

, 1. adj. over-great, over-large, 
nge, immense, colossal; 2. ade. hugely, 
mmensely. - 

?bergutt, m. (-es; pl. -e) sarcingle. 
Yberguß, m. (-fies; pl. -güfe) pouring over, 
eisg over; plastering; (Zuderguß auf Ge⸗ 
äd) ernst (of sugar &c. on pastry). 
"bergut, adj. oxtremely good, geod to excess. 
bergyp ſen, o. =. 10 parget, plaster, 10 cover 








‚ih gypsa: [prevail. 
'berhaben, separ. 10 have on, } to 
'berhalb, ads. wid, Obarhalb. 


, ade. only used in — nehmen, to 
ıcrease (too much), to gain, grow (apan); 
» (getor) gain ground; (vorherrichen) to pre- 
ul; das Feuer nahm mehr und mehr —, the 
re increased rapidiy, went on increasing; 
ıs Waffer nimmt —, tbe water rises high; 
nehmung, f. increase, excess. 

berhang, m. (—cs; pl. —hänge) =) Arch. 
ty, juttiug over, projecture; 5) (Borhang) 
naja; canopy; cover. 

berhangen,, vo. ir. n. separ. (aus. haben) to 
ıng Over; to overhang; to jut out, jutty, 
ojectz cine —de Klippe, a pending cliff. 
berhängen, v. e. a) separ. 10 hang over, 
ver over; 5) Ueberhang’en, inseper. to 
ag, cover all over. 

berhängfel, m. (-5; pl. —) surplasage. 
erharken, v. a, t0 harrow, rake lightly. 
erhar ſchen, v. =. (auz. jein) to form a crast, 
erust (von Wunden, of wonnds). 
erhar/fhung, f. imerustation. 

erharten, vo. =. T. to over-harden, to tem- 
Pr too bighly. 

erhaͤu fen, ®. =. (überladen) to load (mit 
ſchenken, Wohtthaten, Borwürfen, Scheltwor⸗ 
‚ with presents, benefits, reproaches, in- 
ie), 10 overload (mit Schulden, with debts), 
overcharge ; to overwhelm ; mit ®eidäften—, 
overwbelm with business; mit Wohlthaten 
t0 heap benefits upon one, to load one 
th kindness; den Markt mit Waaren —, to 
ıt the market, to make a glut. 

tchäu’ft, adj. ioaded, overwbelmed; heap- 
up, (angebhäuft) accumulated; mit Beihäfs 
— fein, to have a mense deal of bu- 
ess to do; to be full of business. 
chäu’fung, /. accumulation; overwhelm- 
: load. 

erhauig, «di. T. hit 10 be felled. 
rhau’pf, adv. generally, im general; (alle 
ımmen) altogetber; (im runde) in the 
in; id möchte — nicht ..., EI should not 
»gether like ...; — verkaufen, to sell by the 
k, 10 sell wbolesale. 

chäu’ten, ⸗. =. to cover with a skin. 
‚the’ben, e. ir. 1. a. a) fig. (ausnchmen von) 
exempt, dispense, excuse from; Einen ei» 
Sadıe —, t0 spare, save one a thing, 
excuse one from; -- Sie ınid) dieier Mühe, 
re me this trouble; b) Ue’berheben, separ. 
et Enwas mwegbeben) to lift over; 2. ref. 
ſtolz, anfgeblaien fein) to be proud, haugh- 
or conceited; b) (ſich duch Heben Schaden 














tun) to train one's self by lifting; fih — 
wegen einer Sache or fih einer Sache —, to 
value one’s self upon, 10 take pride iu, to boast, 
brag of; id) wũnſchte mid) dieſes Auftrags über- 
hoben, X wished myself dispensed with this 
commission. 





Ueberhe’bung, /. fig. boasting, bregging; spa- 


ring, saving, dispensing. 


Ue’berheftig, «dj. over-violent. 
Ue berheifen, o. ir. n. separ. (aus. haben) 10 


help over; (burchhelfen) to help through; 
Ss. Einem —, to excuse, clear one; (Einen 
vertheidigen) 10 back,’defend one. [over. 


Ueberhe't, ade. over; — fahren, to pass gentl: 
Uebei erreichen, ©. a. 10 overrule. ren 
Ueberherr ſcher, m. (-#5 pl. —) over-ruler. 
Ueberhin‘, adv. =) over; 6) fig. (oberflädlic, 


leicht) superhioially, slightly, not attentively, 
mot profoundiy; c) (darüber meg) past; ein 
Bud nur — leſen, to run a book over, to 
read a book slightly; — wilden, 10 skip over. 


Ueberhigen, e. =. to overheat (Defen, kilns). 
Ueberho’beln, v. ⸗. to plame over, 10 rough- 


lane. Chigb. 
e berhoch, adj. & ado. extremely high; 106 


Ueberho’len, v. a. a) t0 out-run, overtake, 10 


fetch up; b) Ue’berholen, separ. Mar. to haul 
over, to fetch over (in einem Bote, in a boat); 
10 shift (die @egel, the sails); hol über! over! 


Ueberhö'ten, ©. =. =) (nicht hören, verhoͤren) to 


lose hearing, not 10 hear, 10 misheer; 5) fam. 
ie Aufgabe) to hear say or repeat; ich habe 
es überhört, I have missed bearing it. 


Ueberhö’rung, S- heariug (einer Aufgabe, a los- 


son &c.); (das Berhören, Richthören) not hear- 
ing, loss. [others ; over-alls. 


Ue’berhofen, pl. wide breeches worn over 
Ueberhüp’fen, v. 1. a. (einen Umitand) to pass 


over, to skip, omit; 2.7. Ue’'berhüpfen, sepur. 
(aux. jein) (über Etwas hüpfen or jpringen) to 
skip over, jump over. 


Ueberhü'ten, v. a. to pasture over, to feed of. 
üe berirdiſch, «di 





above the earth; fig. super- 
terrestrial, celestial, supernstural, 5 ual, 
unearthly ;—e Glückſeligkeit, etbereal happiness. 





Ueberjagd’ bar,adj. Hunt. great, old (Hirid), stag). 
Ueberje’gen, o. 1. a. ») (ein Pferd) 10 fonuder, 


over- ride; 5) (ſchneller jagen, überholen) to 
ont-run, overtake; ein Pferd —, to break the 
wind of a horse; 2. n. Ue’berjagen, separ. 
(aur. jein) (über Etwas eilen) 10 pass, harry 
over. ated; 800 old. 





. [p 
Ue’berjährig, «dj. more than a year old; su- 
Ueberja’htt, adj. extremely old; decrepit. 
Ueberjü’deln, v. a. t0 cheat (like a cunzing 


[ver with lime, 


jew). 
ueberkalten, v. a. to plester, parget, to eo- 
Ueberkau’fen, o. refl. 10 over-buy, t0 bay 100 


much, t0 buy too dear. 


Ueberke hren, *. =. to sweep over, pass over. 
Ueberkie ſel, pl. Geo!. bowider-stones ; shiugles, 


pebbles. [over. 


Ueberkip pen, ©. «. & n. to tip over, tilt 
Ueberlit'ten, v. a. 10 cement over. 
Ueberflaffen, o. n. separ. "aux. haben) to lap, 


bang over. 


Ue’berklafterig, ad. (von Bäunen, said of 


trees) yieldiag more then ose cord, 
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Ueberklei ben, Lieberle'den, ⸗. =. 10 paste 


over: io glue over. 


Uebertleid, n. (Ves; pl. er) drass or germent | Ueb: 


worn over anotber covering; upper-garment, 
apper- coat. 

Ucherklei’den, o. 4. to cover, vid. Bekieiden. 

Ueberflei'dung, 5. Mer. side planks of a ship. 
Uebertlei’itern, v. a. 10 paste over. 

Ue’berklettern, Ue berklimmen, v. n. separ. (aus. 
fein) 10 overcliab. 

Uebering, «di. overwise; saucy; der —e, 
overwise, woull-be-wise; - beit, /. foel's 
wisdom, comceitedness. 

Ueberknor peln, v. ref. &n. to form eartilage, 
10 get covered wish cartilage. 

Ue berkochen, vo. n. aepar. (sw. haben) to boil 
over, 10 ran over in beoiling. 

Ue berkohlenſauer, uni. Chem. biearbonnte. 

Ueberfom'men, o. ir. 1. a. 10 get, receive; 2. 
”. Uc'berleommen, separ. vulg. (aus. ſein) to 
come over, get over; was if dir —? what 
has come to you? what have you got? 

Ueberfomm’niß, . (pl. — fe) ıhe ooming te, 
receiving; provinc. agreement. 

Ue’berftäftig, adj. most powerful, lust. 

Ue'berfritiler, m. (-4; pl. —) hypereritic. 

Ueberkrittelei , /. byperoriticism. 

Ueberkunft, S. vulg. getting or coming over. 

Ueberla’den, v a. a) (ju fehr beladen) 10 
over-Made, over-load, (auch Paixt.) to over- 
charge, (aud) ven Abgaben) te over-burden, 
over - freight; 6) (Ue’berladen) separ. to 
shift from (von cinem Ediff ins andere, one 
sbip t0 another); fih — or fi den Magen —, 
10 clog or overload one's stomach; —e lin, 
ten, guns over-charged; jid mit Waaren —, 
to over-charge one's self with geods; mit 
Geſchäften —, full of (clogged with) bi 

Ueberla’dung, /. (pl. -en) a) overloading, over- 
charging; 5) (mit Speiſen) surfeiting, surfeit, 

Ue’berlage, /. impost. 

Ue’berland,n. (-cs) country on the other side 
(of a river &c.). 

Ue’berlang, adj. & ade. over-long, too long, 
extremely long. 

+ Ue'berläng, adj. over and above; remaining. 

Ue’berlangen, v. n. to reach over, hand over. 

Ueberlaſſſen, v. ir. a. & refl. a) (aufgeben) 10 
leave, to give up, to relinguish, abandon; 
10 commit 10; (Kinem &tmas) to yield ap to; 
(jurüdtreten) to resign; (verkaufen) to sell; b) 
(abtreten, an Jemand Eiwas) to make over, to 
«ede; c) (Ue’berlaffen) separ. + & vulg. (übrig 
lafien) t0 leave (a rest); (hinübergehen, paſſi⸗ 
ten laſſen) to let pass over; zur Miethe —, to 
lease; ſich —, to give one's self up to; fid 
dem Kummer —, to abandon one’s self to 
sorrow; fid) der Schwermuth —, to give way 
to melancholy; feine Kinder den Dienſtboten 
—, to tern one's children off te servants; 
— Sie ihn ganz ſich ſelbſt, abandon, leave him 
to himself; der Vorſehung —, 10 leave 10 
providence ; id) überlaffe es Ihrer Wilführ, I 
leave it to your discretion; ſich ſelbſt — ſein, 
te he left t0 one's own self. 

Ueberlaffung, Sf. leaving, yielding up, giving 
up, (Abtretung) ceding, cession. 

Ue'berfaft, 4. (pl. —cn) surcharpe ; Kg. treuble, 
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molestation, voxation, imperteaity, jr - 

gereiden, 10 prove treublesome to. 

en, v. =. to orverlond; {mit Age) 
to over-berden. fan overlosded sıl. 
Ueberlaftig, «di. overionded; an -ı God, 
Ue’berläftig, 1. adj. fig. tronblesome, imper- 
tanate, liresome, weerisome; cin tt id, 
a troublesome guest; 2. ode. troahlessneh, 
importanately. 

Ueberläftigen, v. =. wid. Beläftigen, 

Ue'berlöftigteit, S.ieaportunstemess, impartunit. 

Ue botlauf, m. (-ei) the being troabied wis 
visits; Mar. orlop; pletform. 

Ue’berlaufen, o. w. 1. m. seper. (mux.iinlı 
(von Flüifigkeiten) to run over, Aew ew 
6) (davonlaufen) te ren, rat, desert; jum il 
— t0 g0 over to the onemy, te dem: ! 
a. (Weberlau’fen) inseper. =) (über den dem 
rennen) to ran down; 5) (im Laufen kim 
len) to ouman; e) (durd öftere Beide 3 
ſchwerlich fallen) to imtrude upon, to iax 
inne; d) (ein Bsar Alüdeig überlcien) to pe} 
use, ran over; Linen mit dem Degen -. U 
attack oue zwerd in hand; Ag. Cem -» 
laſtigen), to trouble or pester one wih 
sits, to impertume one; er kann ben Zi 
ften —, he can ontstrip the fleetest; cs mi 
läuft mic ein Schauder, I am seized wii 
sbaddering St; ein Bud) —, to ran ori 
book, to peruse a book superficiallr: 
Glas zum — füllen, te brimßll; —c ji 
ling, m. Sport, hogget. ] 
Uederläufer, m. (-15 pl. —) U — * 
F. (pl. —ın) deserter, ramaway; | 
apostate; der politiiche —, Ag. rat. 
Ueberlau’fdhen, e. «. 10 take by surpıie | 
Ue'berlaut, adj. & ade, over-Ioud, vers Id 
100 lond; too noisy; cin —es Grlase.| 
horse-laugbter; — ladyen, te set upad 
of laughter. | 
Ueberle’ben, v. a. 10 sarvive, ouslive; m 
Ruf —, t0 outlive one's fame; —de, =. 
like adj. survivor, owtliver, over-liver. 
Ueberle'dern, o. «. 10 cover with lesthe| 
Ueberlegen, v. 1. a. separ. (über ma 
legen) to lay over (ein Pflafier, a plı 
to lay upon a thing; das Nuder oda &i 
—, Mar. to shift the beim; 2. lie 
insepar. a) (zu ſehr beidyweren) te lay a 
much, to over-berdeu; b) fig. (üte # 
nadjdenfen) to tura over im ome’s mind! 
tbisk upoa, 10 reflect upon, to weigh 
sider; reiflich —, to consider wreil; mx 
Etwas —, te deliberate, consult wid 
about something. 

Ueberle'gen, adj. superior, surpassing = 
Kraft, Geſchicklichkeit, Macht, in 
strength, skill, power); cin —cr &t. 
imperious mind; — cin, to be super 
10 omtdo, excel, surpass; Zinem — \ 
be superior 10 one. 

Ueberle'genheit, 5. superior strength, 
rity, ascendency, pre-eminence. 

Ueberle'gfam, 1. adj. (dedachtiam) cı 
(nadydenfend) meditative, thinking, 
(flug) pradent, (umſichtig) circamaperı 
adv. considerately; -—feit, f. (Brdei 
considerateness. 
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tbetle'gt, 1. «dj. well wreighed er considered, 
;onsiderate ; 2. ado. eensiderately. 
tberle'gung, S. GBedachtſamkeit) consideration ; 
Erwägung) deliberetion; (Nachdenten) reflec- 
ion; ohne —, incomsiderately ; reife —, ma- 
ere inquiry ; —sraft, /. poweror faculty of 
election, animadversive faonlıy. 

’berlei, $ & vuig. ade. more tham enough; 
nperlususly ; remeining. 

berle ſen, ⸗. ir. =, 4) (ein Bud) 10 read 
ver, raa over, peruse; 5) (im &cien überie- 
’n) to overlook in reading; flädtig —, 10 
nd by gwess; Jemandem zu — geben, to 
ıbmit to oas s perusal. 

herleu'hten, v. =. to onsshiae. 

herlie’ferer,, m. (l. u.) one who delivers or 
wrenders, 

yerlie'fern,, v. =. to deliver, give up, to 
srender; den Nachfommen er der Nachmelt 
to hand down to posterity. 

erlie ferung, f. (pl. —ın) =) (das Abgeben, 
nhandigen) delivering, surrendering, sur 
ıder, delivery ; 5) (vom ben Borälsern, —slehre) 
‚ditien ; (licherfepidung, Uebertragung) trans- 
ssion. 

erliegen, ®. ir. vcf. to lie too long. 
verliegetag , m. (-c43 pl. —c) Mar. day of 
marrage, extra lay-day. 

erliſt en, o. =. 4) (liitiger jein als cin Andc- 
} 10 owerreach, oatwit, (beirügen) to cheat, 
seivez 5) (Jemand zuvorkommen, überraichen) 
take by surprise, 10come upoa by surprise. 


etliſt ung, /. a) outwitting, cheat; 6) ta- | lie 


'g by surprise, 
rlö’gen, ©. a. to onlie. 
madyen, v. o. a) (Einem Etwas) 10 re- 
‚ tranamit, send over, consign; @eld durch 
chiel —, to remit money by bills of ex- 
age; 5) vuig. (Etwas ber Etwas maden, 
m) 10_do @ver, to cover. 
ermacht, /. suporior power or ferce; su- 
iority, ascendeney. 
temächtig, 1. ed. superior (in power or 
we); t00 powerful; 2.ado.toe powerfally. 
wnadung, f. Com. remitting, remittance, 
ling Over, consigument. 
rma’len, v. a. to pnint over er anew; 
dh Malen megsringen) 10 paint out (eine 
se, a firm). 
Tan, m. (n. i. x.) umpire. 
nman’neu, ©. =. to Overmatch, Overcome, 
"power,master,congmer,to get the better of. 
'man’nung, /. overmetching, overcoming, 
meriag, getting the better of. 

n. (—%6) e) over-mensare; b) fig. 
= perfieity, abundance. 
rmaße, ⸗. exeess. 
mäßig, 1. «dj. beyond mensure, exceed- 
excessive, immoderate, exorbitant; -c 
‚aben, wassefnl expenses; — ct Genuß des 
‚es, exenns of wine; —er Ornuß geiftiger 
änfe, gross indalgence of spirits; 2. 
10 exoess; immoderately ; exeaediugly, 
ssively; exewbitandiy (hod), tyener, high, 
15 — Tebtes or — heißes Klima, intompe- 
elimate; — hochgehende Sec, f. over 
m sen; — theuer, ont of all bound. 
medgigleit, 5. Immodersteness; excess. 





Uebermäflet, adj. overfed. 

Uebermaftet, adj. ar. over-masted. 

Uebermei'ftern, v. 4. to master, con: snbdue. 

Ue bermenſch, m. (-cn) one who fancies him- 
self more than men, snperbuman being. 

Ue bermenſchlich, «di. a) superbumam, more 
than human; 5) vudg. (ungeheuer, außerordente 
li) enormous, exoessive, — 

Ue'bermenfhlichkeit, S. the being saperhuman. 

Ue bermeſſen, o. ir. a. seper. a) to measure 
over; b to be over-measure. 

Uebermiff’en, v. 4. vd. Ueberdüngen. 

Uebermö'gen, o. ir. a. (l =.)to prevail upon, 
10 overpower. 

Uebermoo’fen, v. a. to cover with moss. 

Ue’bermorgen, ade. the day after t0-merrow; 
—d, adj. being or hkappening the day alter 
10 -morrow. 

Uebermuth, m. (-es) a) (Stolz, gebieteriiches 
eien) superciliousness, (Hochmuth, Anfgebla- 
ſenhei) baugkiiness, (Ihiverihäunheit) arro- 
gence, (Frechheit) insolence, (Tünfel, Aniprüche 
machen) presnmptueusness; b) (übcrinäßige 
Freude) exeessive merriment, (Muthmwille) wau- 
tonness; beieidigender —, bulfishness. 

Uebermüthig, 1. adj. =) (fels, hochmüthigh su- 
percilions, baughty, insolent, (aniprudsvol, 
dünfelhaft) presumptnous, overbearing; b) 
(nuuproiliig) wanton; cin —cr Feind, an in- 
sulting foe; 2. adv. supercilieusiy, haugb- 
tily, insoleutly; waateuly. lbermuth. 

Ue betmuͤthigkeit, /. seperciliousness, oid, Ues 

bernach'ten, o. n. (aus. haben) to stay or 
pass ıke night; to sleep for the night. 

Ue bernaͤchtig adj. a) (über Racht geftanden) 
resting or kept for a night; —es Bier, night- 
flat beer; 5) (die Nacht durchwacht habend) 
looking as if oue head been up all night. 

Uebernähen, v. 4. t0 sew over. 

Uebernahme, Sf. 4) (Annahme) acceptation, 
(Befisnahme) taking pessession of; b) charge, 
taking eherge of; (das Auffihnehmen) taking 
upon one's self; — der Negicrung, accessiom. 

Ue’bername , m. (ns; pl. —n) (Beiname) by- 
name, (Zyikneme) nick - name. 3 

Uebernahmslie, /. (pl. —n) a) iaventory 
b) Com. dispatcher’s list of prices. 

Uebernä’hrt, «dj. Med. bypertrophied. 

Ue’berwatärlich, 1. adj. supermatural; 2. adr. 
supernaturally; —feit, f. supermaturalness. 

Ueberne'beln, ». =. to eover with mist. 

Ueberuchmen, ». ir. 1. =. a) (annehnien) 10 
accept, receive, (Bejiß nehmen) to take pos- 
session of; 6) (unternehmen, auf fi nehmen) 
to underiake, take upon one’s self; Etwas 

to charge one’s self with; c) to over- 
come; 2. ref. (id) überarbeiten) 10 overde 
one's self; (zu viel maternchmen) to under 
take too much; fidy wit Eſſen und Trinfen —, 
to sarfeit ome’s sell; Jemanden —, 10 exact 
upon one; 46 everreach one; mit Anflagen 

10 oppress with taxes; ſich - laflen von ..., 
to he evercome hy ..., to allow one's self 
to be carried by .... er 

Ueberne'hmer, m. Es; pl. —) a) (Empfänger) 
receiver, he who takes possessiom of; 6) 
eid. Unternehmer, 

Ueberne hmung, S. «) taking the charge or 
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poisession of; 5) (mit Arbeit) overdoing; e) 
burdy Speiien) over-gorgiäg. 
Ueberö/len, v. a. to oil over. 
Ueberpfeffeen, v. @. to over-pepper. 
Uebecpflanzen, v. a. «0 plant over, to cover 
(with plants). 
Ueberpflaft’ern, 0. a. to pave over. 
Ue’berpflicht, /. supererogation; —ig, adj. su- 
pererogatory. 
Ueberpfllg'en, v. a. 10 plongh over. 
Ueherpichſen, v. =. to do over with pitch. 
Ueberpö'teln, v. a. 10 overpickle. 
Ueberpolftern, v. a. 10 cover with cashions, 
to bolster. [over-proof. 
Ue’berprobe, 7. over-proof; — halten, to be 
Ueberpur'zeln, o. ref to tumble over head. 
Ue’berquet, ado. across, crossways. 
Ueberra’gen, v. 4. 10 overtop, to tower above; 





das Schloß überragte die Stadt, the castle| Ue'be 


overlooked ıhe town. Cwall. 

Uebertap’pen, vo. a. to plaster or roughcast a 

Ueberraf en, v. a. t0 surprise, Overtake, 
catch, to take unawares, t0 fall npon; dic 
Madır überraicdhte fie, migbt Overtook them; 
von dem Anblıdc von ... überraſcht werden, to 
be starıled by the sight of ...; —de Beräns 
derung, Ummandlung, sarprising transformation, 

Ueberraſch ung, S- (pl. —en) surprise. · 

Ueberra’fen, o. a. (mit Raien bewachſen) to co- 
ver with turf. 

Ueberrag’peln, v. a. t0 rasp over. 

Ueberrech'en, v. a. to rake over. 

Ueberrech nen, v. =. =) to count over, reckon 
over; 5) (be—) to compnte, calculate, 

Ueberreh'nung, /. (pl. cn) calculation; com- 
putation. 

Ue'berreht, adv. more than right, right in 
an extraordinary degree. 

Ue'berrechtgläubig, adj. hyperorthodox. 
Ueberrechtgläubigteit, 5. hyperorthodoxy. 

Ueberre’den, v. a. 10 persaade; Ihr werde 
mid) defien nie —, you shall never persuade 
me of it; Einen zu Etwas —, to persuade to, 
to talk one into a thing; Jemanden mit Liit 
zu Etwas —, col. 10 cheat into; nicht zu —, 
unpersnadable; —d, adj. persuasive. 
Ueberre’der, m. (-$; pl. —) persuader. 
Ueberre'dung, S. (pl. -en persuasion; comp. 
—sgabe, —sfraft, f. power of persuasion; 
—efunit, f. art of persuasion. 

Ue’berreih, «dj. very rich, too rich, exube- 
rant; cine —e Phantafıc, an over - fraitful 
fancy or imagination. 

Ueberreiihen, v. 1. 4. 4) 10 present (cine Bitt- 
ſchrift, a petition), to give, deliver; 6) (ein« 
haͤndigen) to hand'over; 2. n. Ue’berteidhen, 
separ. (aur. haben) (her—, bin-) to reach 
over ; (überholen) to overr: 
Ue’berreihlih, adj. superabundantiy. 
Uebertei chung. f. presenting, delivery. 
Ue’berreif, adj. over-ripe; too ripe. 
Ueberreiten, eo. ir. 1. 2. a) (nicderreiten, über 
den Hanien reiten) to run down riding; 6) 
(im Reiten überholen) to owt-ride; €) (zu ſcharf 
reiten) to ride t00 hard, to over-ride; d) pro- 
vinc. (bereiten, zu Pferde befihtigen) to inspect 
on horseback (roads &c.); cin Pferd —, to 
founder (t0 break the wind of) a horse; 2. 








n. Ucberreiten, separ. (axz. itin) füter km 
megreiten) 80 ride over. 

Ueberrei’ter, m. (—63 pl. -) procis. home 
patrol (on high roads &c.), preveative man. 

Ue berteiz, m. (-tt) 800 great er excessive im 
tation, excitement or sensibility. 

Ueberreiz bat, adj. too excitable or sensäle; 
—teit, [. excessive irritahleness or sensikülity. 

Ueberrei'zen, v. a. t0 over-excite, ever-irrite 

Ueberrei’zung, f. exciting 10 excess, mia, Ir 
berreiz. 

Ueberren’nen, o. ir. 1. 4. =) (nicderrennen, ite 
den Haufen rennen) 10 knock dowa by rır 
ning against, to run down, run over; b ı 
Laufen überholen) 10 outrun; e) (über di > 

en hinaus) to raa beyond (tbe mark); tr 
(lle berrennen) separ. (aux. jcin) (ürr me 
wegrennen) to ran over. 

erreſt, m. (Ses; pl. —c) remains; rer 

römilde- 

ase 









mainder, remnant, Chem, resid 
Roman re: 5; feine irdiſchen 
tal remains. 

Ue'berrheinifh, ad. Geog. trausrhenase. 
Ueberrin’den, o.r-A. to form a ernst or bad 
Ueberrin’dung, S. inerustation. 
Ueber’tinnen, ». ir. n. separ. (auz. jein) (ur 
fließen) to ran over, t6 over-fow. 

Ue berrock, m. (—e5; pl. — röde) great-ım 
surtont; der furse —, frock -coat. 

Ue berruͤcks, adv. over the back; hackmırk 
Ueberrum’peln, ». a. i0 surprise, sei w 
awares (cine Zeitung, den Feind, a forma 
the enemy). 

Ueberrum’pelung, S- (pl. —en) the taking, 
surprise, seizing upon aunawares. 

Ue bers. contr. of Ucber das, wid. Ueber. 
Ueberfäen, ©. ;«. «) to sow over; 
strew over, to cover with; 6) (jn viel jam'® 
Over-sow, to sow too much. —2 
— * e. ir. a. 10 salt too much, rm 
Ueberfan’den, v. =. to cover with sand. 
Ue'berfatt, adj. full, glutted, surfeited. 
Ueberfär'tigen, v. o. to over-Sll; to sure: 
Chem, to over-saturate. (satarıml 
Ueberfät'tigt, adj. oversatiated; Chem, ıw 
Ueberfär’tigung, f. fulness; satiety, sur. 
Chem, oversataration. 
Ue’berfag, m. too great profit, eid. Auris 
Ueberfäu’ern, v. a. to make too acid, to orermm. 
Ueberfau’fen, ®. ir. rel. to drink teo ad. 
das Pferd hat ſich überioifen, the horse v 
got a founderiug from having drast ® 
much in an over-heated state. 
Ueberfä’ung, S. sowing over; over-sowig | 
Ue’berfchaffung, /. Com. transport, conveyum 
Ueberſchal len, ©. =. 10 surpass in sone." 
drown; ihre Stimme üderſchallte ale en 
her voice sounded above, zurpassed al © 
others. 

Ue berſchar, S. (pl. —en) Min, unworked pr 
tion between two contiguous mine. 
ee, adj. oversharp, too sharp. 
lleberfchat’ten, v. =. 10 overshade, oversbade? 
obumbrate. [overshading, obambrus® 
Ueberſchat tung, . (pl. —en) overskedewit 
Ueberfchäß’en, v. =. to overrate ; (zu jo@ ir 
to Over-estimate, 


Ueberfchäg'ung, S.over-estimation, ort 
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eberſchau bar, adj. that may be surveyed orf linge Hinfallen) to tumble over or backwardst 


Henker — 
eberſchauſen, ©. 1. =. to overlook ; (Aufſicht 
üpren) to survey; 2. n. (Ue'berfchauen) separ. 
aus, haben) (über Etwas fehen) to look over. 
tberfhau’ung, /. lookiug over; surveying, 
arvey. 

tberfhäu’men, ®. 1. a. to cover with foam; 
. *. (Ueberfhhäumen) separ. (wur. haben) to 
; (ihäumend überlaufen) 10 over- 





5 
?berfheide, f. (pl.—n) upper (second) sheatb. 
berſchei nenn, v. ir. a. a) to shine upon, 10 
bine all over; 6) (beſſer ſcheinen als) 10 out- 
berfhid’en,e.u.to send over, to remit. [shine. 
derſchick ung, f. sending over, remitting. 
*berfhießen, ©. separ. 1. n. «) (auz. ſein) (über 
mas weg ftürjen) to shoot, fall over; b) 
nur. haben) (nchr fein, reichlich im Maaße fein) 
» he or measure more; 2. a. (mehr hinzu · 
igen als die verlangte Zahl, Print.) to add 
eyond a stated number, to superadd, 
berfhie'fen, v. 3. a. (darüber weg ſchießen) 
» overshoot, (fehlen, nicht treffen) to miss; 

10 overshoot, pass; ce) (tragen) 10 reach, 
ınge (of guns, with regard to a place); 
(nody einmal überzählen) 10 count over agein; 
ref. fum. (kopilängs binfallen, ſtürzen) 10 
mble over, to capsize. 
berſchiffen, v. 1. @. separ. (in Schiffen hin 
‚erbringen) 10 sbip, transport, pass over 
ı ships); 2. n. separ. (aux. fcin) (hinüber» 
jeln, hinüberreißen) 10 sail, go, Cross, pass 
ter; 3. a. Uebeiſchiff en, insopar. (bereiien) 
navigate, sail over; cinen Fluß —, to pass 
ziver; eine Meerengc—, 10 navigate a strait. 
berfhlächtig , «di. Mül. Mech. overshot of 
heels, 
berfchlag, m. (—15; pl. -ſchläge) a) (Neigung 
ch einer Seite, von der Waage) turn to one 
de, inclination ; 5) (Predigerfragen) band, 
wfihlag) eu, facing; ce) (Schätung) esti- 
Me; (Beredynung) computation, calculation; 
Surg. poultice, cataplasm, fomentation; 
‚en — ınadyen, 0 cast up; to suppute, cal- 
late; Surg. to poultice. 
berfhlagen , #. separ. 1. n. (auz. fein) a) 
In der Waage) to turn over, to incline; 6) 
en, frürgen) to tumble, fall over (auf den 
iden, on tbe back); 2. a. a) (über Etwas 
en, werfen) t0 turn Over, throw over; b) 
ıflegen) t0 put on, apply (Surg. cinen Um⸗ 
lag, a ponltice); e) (einen Ball über ein 
6) to strike over; Ueberſchla'gen, v. m- 
var. 1. n. (auz.jein) a) (idhunınlid) werden) 
turn or grow moaldy or flat; (mit Schim⸗ 
U belegt werden) to get covered with mould; 
Uauwarm roerden) t0 grow or get moderate- 
warm; — lafien (laumarm werden laſſen), 
let a thing get s little warm, to let the 
iM go off, (Wein) 10 damask wine; 2. =. 
(gu ſtark ichlagen) to b to much, Sport, 
beat so as to make timid; b) (ein Blatt 
Buche — or überiehen) 10 turn over, to 
ss, overlook ; c) (berechnen) 10 compute, cal- 
late, (oberlächlid) ihäsen) to estimate (rough- 
15. d) (bedenfen, überlegen) to tara over im 
e’s mind, to consider; 3. refl. insepar, (tüd- 
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Ueberfhnallen, v. a. separ. to backle, strap 
Ue’berfhnappen, ve. n. separ. (aux. jein) (von 


to capsize. 


Ueberſchla gung, S. =) (Stürzen) tumbling, fall- 


ing over; 5) (Berechnung) computation, vid. 
Ueberichlag. (or nnd. 


Ueberſchlaͤn men, v. a. to cover with mire 
Ueberfchleiihen, — Surprise dr stealch, 


to steal upon, 


Ueberſchlei ern, v. «. to veil; to hide, wrap =. 
Ueberſchlem men, v. vid. 


Ueberichlämmen. 


Ueberjchling’en, v. a. T. to overcast. 
Ueberihlud’en , v. ref. to swellow t00 fast; 
Ueberſchmel zen, v. a. t0 enamel. [to choke, 


Ueberfhmie'ren, o. u. a) te besmear,, daub; 


6) (lie berſchmieren) separ. (Butter, Pflafter 2c.) 
t0 spread over. 


ſchnabel, vid. Säbelſchnäbler. lover. 


Eqloſſern, Riegeln zc.) to snap, jerk over, 
slip over; fig. vulg. (mahnjinnig merden) to 
become crasy, to become crack-brained ; er 
ift übergeihnappf, his brains are turned. 


Ueberſchneiſen, ». n. (aux. ftin) t0 get or be 


covered with snow. 


Ueberfcänell’en, 0. a. fig. t0 over-reach, cheat, 
Ueberichnü’ren, vo. a. a) (mir Schnüren feitbins 


den) to tie over with lace or cord; 5) (mit 
Scynüren meflen) to measure with a line or 


Ueberfhnü’rung, S. covering wich lace. [cord. 
Ueberfchrei’ben, e. ir. 


1. t0 superscribe, 
inscribe, title; to head; 5) (von Briefen) so 
direct; einen Brief —, 10 put the directioh 
upon a letter; c) (Ue’serfehreiben) separ. (abe 
ſchreiben) to transcribe; da) (l. u.) Einem Et⸗ 
was —, t0 write word, announce; to write 
one something. 





Meberfchrei’bung , /. superscribing, titling;' 


Wiederabſchreiben) trauscribing. 


Ueberfchreiien, v. ir. 1. a. Citärfer ſchreien als) 


to outery, out-roar; 2. refl. to cry one’s 
self out of breatb; fid) nit —, to moderste 
one's voice. 





Ueberfchrei’ten, v. ir. 1. a. fig. to transgress, 


exceed; to violate, overstep; cinen Befcht 
—, to transgress an order; den Credit —, to 
out-run the credit; die ®renzen eines Landes 
—, 10 cross the frontier; die Grenzen —, te 
g0 beyond bounds; cin Guthaben —, to over» 
draw a balance; 2.n. (Ve’berfchreiten) separ. 
(aux, fein) (über Eiwas wegicyreiten) 10 step over. 


Ueberfchrei'tung, f. a) ( Ag.) transgression, vio- 


lation, extravagation; 5) (lt.) stepping over. 


Ueberfhrift, S- (pl. —cn) a) superscription, 


title, inscription; 5) (Auffdyrift, Ndrefie) di- 
rection (eines Brieics, of a letter), headiug; 
(eines Wechſels) head; (von Waarenpafeten) 
docket; (der Münzen) legend. 


Ue berſchuh, m. (-e5; pl. —e) gallosh, clog. 
Ueberſchul det, adj. vid, Beriulder. : 
Ue berſchuß, m. (-fies; pl. — ſchüſſe) overplus, 


surplus; residue; Chem. excess; — an ®cld 
u. j. w., surplas money &c.; Arch. projec- 
ture; der — des Mittelmalls, Fort. complement 
of the curtein. 


Ue’berfchüffig, «dj. =) Arch. projecting, jutting 


over; b) (übrig geblichen) over, surplus; - cẽ 
Geld, surplus money. . 


Ueb 1082 77] 


Ue berſchuͤtten, «. =. 1. sone. a) (nerihätten,g M 


übers or vorbeiihütten) to spill, qver-All; &) 

10 pour over; ce) (über Erwus gießen, auifgie ⸗ 
sen) 19 throw upon, 10 peur apan; 2. Ue⸗ 
berfhütten, ©. a. inepar, 10 cover; fig. to 
heap upon, to load, overwheim (mit Wobl⸗ 
ihaten, with benefits). 

Ueberfhät’tung, f. ") spilling, overklling; 8) 
eovering; c) (Lieberbäurung mit Wopfthaten 2c.) 
heaping upos, orerwhelming. Bew. 

Ueberichmwall, m. (-i5) superabandanse, over 

+ Ue’berihmwang, wi. (-t*) ahnndance, wid. Uc- 
breflus. [overimprogapte. 

Ueberfchwäng’ern, v. =. to snperfoatate; 19 
Ueberjchwäng'erung, /. saperfgetalion; over- 
impregnation. 

Ueberihwäng’lich, I. adj, superabuadant, abua- 
dant, plenteous; exceediag — er Ueder⸗ 
fu, an overflowing plensy; -e Güte, exa- 

‚herant gooduess; 2. «do, supergbundantly, 
exceedingly ; abundanıly, plesteously. 

Ucberihwant, m. wid. Ueberichwaug. 

Üeberihmanten, v. ». separ. (auz. itin) 4) 10 
ran over; b) to tilt, to tumbla over. 
Ueberfhwänflich, wid. Ucherichwäuglich. 

Ye hmanen, ®. wid. Ucberschen. 
an /. liatel. Eswell over. 

Ue berſchwellen, v. ir. n, sepas. (aux. bahın)) to 

Ueberſchwenr men, u, #. ta overflaw, to inun- 
dsse, deluge; to oveman; die Wieſe wird 
überidwrmint, the meadew is flonded; beſtän⸗ 
dig überidhiwemmt, constanaly Aooded. 












Weherfhwernn'mung, S. (pl. —en) imundation, | Ue’b: 


overdowing, deluge. Le 
Veberſchweng lich, ad. vad. Ueberſchwänglich. 
Ue berſchwer, «di. 100 heary; Ss. exiremely 
difficalt. 
"Ueberfhmwimmen, v. is. n, separ. (aux. fein) & 
(Ueberfhwim'men) a. insepar. 10 swim over. 
Ueberfeeiih, odj. transmarine, transatlantic. 
Uekerfegelu, ©. 1. separ. v. (aux. ſein) & m. 
#) to traverse salling, te geil ever; b) (in 
den Grund jegeln) to run a-groum: 
of a ship; 2. Ueberſe geln, 
Uchneller ſegelu) to omtsail; ein Schiff —, 
to beat a ship; to over-set, aver-ran A5hip; 
(anfrosen) 10 ran fonl of a ship. 
Weberfe'gelung, S. sailiag over, running fonl 
of; outgailing. z [the eye. 
Mekerfe'hhar, dj. that may be reached with 
Meberie'heu, v. ir. u. a) (beichen, beanfüigtigen) 
to look over, survey, over-1ook; 5) (verics 
ben, nicht ſeben, verlieren) 10 overlook , miss, 
ne; c) fg. (ſchnell durchlejen) to look over, 
Peruse, run Over; d) (muſiern, unteriuchen) 80 
survoy, muster, review; cine Gegend —, to 
aurgey, command; fig. — (nidt bemerkt) wer⸗ 
den, 10 escape matice; Einen —, 10 pass by 
ano; to be superior to one; Einem Emas 
-, not to wotice, 10 let a thing pass wirh- 
aut roproviag the person, to forbear ; Zuroas 








—, a) (hingehen (aficı) to make or give allaw- | Lieb: 


anae of samerhingz 4) (nicht jchen, verichen, 
wid. —, &)5 Yeuigndes Zchler —, to he paztial 
to one’s defect. 

Ueberſe hetx, w. (6; pl.-) ovor-Ioeker; over 
aoor· [take; roviow, roxisal. 
Ueberſe hung, . over-Asaking, maglect, mis- 


ad. mast hapıf- Land 

Ueberfen’den, v. reg. & . =. to sed, nei, 
Ueberfen’dang, /. (A -en) tranzeinug md 
ing, tranımigsion, remitiance. 
Meberfeg’bar, «dj. ihat may be translard. 
Ueberfepen, separ. v. 3. =. =) se mu 
ship over, to pass over (in Booıcn, iaheu. 
(auf der Zädıe) to lerry over; 6) kmusiim 
Eiwas itsen) 10 pot am or over (ta fur. 
the fire) ; fid — lafien, 10 pass gın, uk! 
ferried over; ein Haus —, ıq baila mer) 
more stauies om a house, 19 raisı am 
(one ar mere Starias); cinen Jo -,n 
set a pot on the fire; 2. =. (sur.iudh 
ben) a) (überipringen) 40 kasp, jump, bi 
over; 6) 10 pass, ge Qver, 1@ erasiu 
Pferde) 19 cross On hborseback; Mia wu 
verze, crass; Weberfegen, insepe. ec. ui 
(an Zahl zu ſtark machen) 10 @versteck, cn; 
(zu viel hiniegen, bededen) 10 o@ver all emr. 
6) (zu hohe Preiie aurechuen) to overren,wk 
100 high 8 price upan, (im Preiie in buir 
weiden) to exact upan; ce) fig. (in wu 
fremde Spraden) to translate; cin Eu4- 
dem Franzöfiipen —, to tnanslate a bask im 
the Frasch; Einen —, 10 exact up 
eine Waare —, 1 Overraie a commadi]. 
Heben m. (-$; pl. -) translater. 
Uebesieh'ung, f. (pl. —cn) =) tragslanis, w 
sion; 6) (Üeherfegung) ferryimg, pam 
over, transparting Over; — unit, fand 
translating. 
fiht, 5. (pl. —en) =) (usige von 
6) (Aufücht, Wefigtgung) surrer, x 
views <) (Summarium) abstract, summary} 
Ue’berfichtig, adj. Med. over- sighied a ie 
in the eyes when tbey oannot zer distm 
ly, unless they are turaed upwards; -&- 


S. myopy. 

Ue beiſiedeln, v. ref. senar. te depart ieı 
foreign country in order ta aotile there, D| 
ekange settloment. 

Ucherheden, vw. 1. 4. (u far ha; 
sesthe 100 much; 2. =. (Ue’berfüden) me 
(aux. ein) to seetha or hail over. 

Ueberfie’gen, o. =. + te vangaish. 

Ueberfil’berg,, ©. =. 10 silver, io plate ws 

—— — — 
jeberfil’berung, /- silveriag, platagz 

een v.ir. 1. 0, a) (else Ueteriup 
separ.) to sing Hvar; &) wulg. (dert mu" 
als) to surpass in sisging; 2. vo. to je” 

one’s vaice by singing too mach; f0 0" 
sing ane’s self. — 

Ueberſin nen, o.«. to zefeet upos, ta ıhlak 0=# 

Ueberfinnli, adj. supersenzaqus, ill 
twal; ahstract; tramsoendent, Bun: 
—feit, 5. the heing above ıhe appresü® 
of Ihe sonses. 

ek ®. u, 19 inerustate, 

















Ueberjyr’terung, . incmstatiga. 5 
gin’wern, ©. 1. 0. (den Sommer abt r 
tcn) 1@ anmmer, 10 korp shmough dt —— 
mar; 2. m (oma. haben) (ben Zasım MIR 
gen) 10 pass the aummer. 

Ueberfom merung, /. the kesping breud E 
Ueberigan'uen, =. a.) (ju ie inne 
Overateein, aversireneb; 10 arecbeadi 


Yes 


Pur Epauneu bebrden) ta spread over, to co- 

‚ver; Aß. to overstrain, exaggerate; c) (Ue': 
annen) sepur. (über Eimwas, einen Rahmen ıc. 
ipannen) 10 stretch over, 

Ucherfponnt‘ , adj. qverswained, overbent; 
es. exalted, exaggeratad; aeeentria; (ut- 
tudı) cracked. 

Ucherfpan'nung, /. =) fig. overstraiaing, exag- 

joratien, exaltation; b) over-stretching. 

ke ſpie len, v. =. 10 play over. 
Ueberipin’nen, v. ir. =. t0 Spin ovorz mit 
Eeide -, 19 guimp. 

Ueberfpin’nung, /. (he apinniag over, covering 
with a tissue. 

1 epus en, 0, rch. 19 talk 100 muob. 
eberfpring’en, v. ir. 1. a. 4) (über Etwas weg» 
ipringen, überiehen, verichlen) 10 over-leap, 
skip, miss; to pass over; 5) (abwechſeln) so 
intermit, alteraate; c) 19 transgress; Cinen 
— 10 pass one owerz id werde Fein Wort —, 
I shall not miss one word; 2. ref. (jidy durch 
Springen Schaden tyun) to burt one’s nelf hy 
isapieg tae much or tao violently; 3. m, 
(aus, icın) (Üe’berfpringen) seper. lit. io leap, 

je skip over. 

Heberfpring’ung, /- «) skipping ; Iaaping over; 





6) iatermissiom, paxsiug o 
le’berfprudeln, v. n. sepur, (aux. haben) to 
babble, gush @ror; ta flow over. 
le’berforung, mu. (—c6) =) leap or jump over; 
&) a thing or place aver wbich j 
c) Sport. a thing tbat snaps Over; gie, moose. 
keberfiag, Alor»s. 1. s. m. Qvor-stay, upper- 
stay; 2. adv. about ship. 

le berſtandig, adi. T. =) (Bot. perennirend) Anat- 
lag beyond ane season, peremnial; 6) (über 
bie Zeit geisanden hahend) having stood tea 
long, spoiling {rem age, 

eberftost, ans. exeeedingiy strong. 
eberftehen, ©. in, a, Gam. t0 temmp over 
st cards), to pnt a higher trump en, 
eberfi hen, =. ir. I. a, a) (aushalten, ertra ⸗ 
=) to endure, Ovamcame, surmeunt, stand; 
») (mehrzährig, von Pflanzen, of plans) 10 
ast bayond ene season; das haben wir über ⸗ 
ianden, we have it over; jeine Dienfizeit —, 
a serve ano’s time; cinc Kraukheit —, 10 
mt-dure (escape fram) an illness; cinen 
Sturm —, So ent-weather a storm; 2. n. 
sur. haben) Weberfichen, separ. (über Eiwas 
ervotſieben) to stand ont, hang over; —d, 
di. a) (vor« or berouslichend) projectiags b) 
überirändig) decaying fram age; Bet. 


nie. 

Serinig ber, adj. surmountahle; passable. 
’herfteigen, ». w. m. sapar. (aus. jeiu) 10 
ep over (eine Dede, Mauer, ahedge, wall); 
von fodyenben Waſſer ec.) to heil r, Mech, 
» prima; Uehecſtei gen, v. ir. =. insepar. a) to 
sus, sa scale (die Waner einer Zeitung, tbe 
alla af a fortress); 6) Ag. (Hindernifie ũber ⸗ 
inden) 40 overcome, surmennt, to get ahorve; 
(über Euvas geben) to surpass, exceed; 
is Limitum —, Com. to surpass the limit; 
w überſteigt feinen Berſtand, thas puts him 
bis weis’ end; das überheigs allen Glauben, 
W Derfellung, that excoeds (bafflen) all 
:lief, idea. 
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Ueberftei'geen, v. 4. 60 zaise the price un+ 
reasonably, ta outbid. [bidding, 
Ueberfteigerung, /. raising the price, onst- 
Ueberftei'gung, S. «) (mit Leitern) zoaling, 
passing; 6) (das Darübergehen) exceeding, 
surpassing; c) (Ucherwindung von Echwicrig« 
keiten 2c,) surmonnting. 3 
Ue berſtellen, v. a. senar. (über Ciwas ſtellen) 
io place over; Leberficlien, v. =. ta cover 
over, place all Over. 

Ueberfleu’eru, v. «. (wit zu hohen Steueru ber 
legen) 10 oOver-tix, Qver-zate. 

Ue berſteuern, v. r. separ. (aux. iein) Adar. ıq 
steer over, 10 cross Over. 

Heberhen ung, f« orer-rating, over-taxing, 
Ueberſtim men, ». =. =) (durdy Etimimenanzapf 
ũberiteñen) 10 Over- vote, out-vote; 5) Aus, 
to Pver-tune. 

Ueberftim'mung, Sf. a) over-voting; 
etc 6) Mus, over- tuning, 





ort · 


Ue berſtolz. «dj. aver- proud. 
Ueberftop fen, vo. =. to eram, All too much, 
Uecberfioßen, vo. =, 4) separ. to pusb, knoek 
over; &) (Uebsrito sen) insen. T. so depilate, 
take away she hair. 

Ueberſtra hlen, ©. =. a) 10 omit rays upon, 
(beftrahlen) 19 shine upon; 5) (an Strahlen, 
Slany übertreiffen) 10 outshiue, zurpass ja 
brigbtaess, 

Ueberfizei'den, ©. ir. a. 4) 10 aproad over, 
te do over, io paint Qver; 5) (aus «, durch⸗ 
freien) 10 erogs Out; to wash; mit Del —; 
to oil; Ue’berftreihen, v. ir. =. (über Eimas 
freien, ausbreiten) 10 put, spread over. 

Ue berſitcifen, ©. a. sepur, t0 turn up, draw 

Uchberfitei’ten, ©. =. 19 vangnish. (over. 

Ue’'berfiteuen, v. =. =) separ. 10 strew over, 
sprinklo ever; 6) (Ucherfiteuen) insepar. to 

owder over, t0 cover. 
berfiid’en, ©. =. 18 cover wich semoihing 
knitted or netted. (work. 

Ueberfirid’ung, /. the covering with net 
Ue berſtrom, m. (4. u.) multitude; overflow. 

Ueberfirö'men, v. ⸗. to overlew, inundate; 
Ue berſtroͤmen, v. n. sepas. (aus. fein) 10 rum 
aver, to dow aver; fig. to Aock over; wo 
abonud. 

Ueberſtroͤmung, f- overflawing, iaundatiaz, 

Ue’berftrumpf , m. everstocking, ever-all. 

Ueberftudiiren, ©. 1, ref. 10 sindy too much; 
2. 4. a) (über Etwas nachbenfen) 10 study 
over, (kiak on; 5) (mehr frudiren als ein Aue 
derer) 10 onistrip, SHRPass One in sqme study. 

Ue'berftülpen, ». =. separ. ta turn np or over, 
10 pnt over; wo tilt over. 

Ue berſtuͤrzen, ». seper. 1. m. (aux. fein) 10 
over-set, tara topsy-turvy; 2. 4. (cine 
Stürze 20. über Givas legen, thun) to put 
over, to tile over; Ueberfiärzen, insep. o. 
rofl. to tamble sopsy-turvy. 

Ueberfüß, adj. over- sweet. 

Uebertö'fele, v. =. te wainscot, board. 

Ueberta’felung, /. wainsceting. 

Uebertan’sen, ©. 1. = 10 evor-dance; 2. 
refl. io overdanse gne’z aelf. ” 
Ucbertara, Com, sur-tare, 

Uebertäu’ben,, ». a. 10 drown with meise, to 
sıun, deafen, ding. 
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Uebertäu’bung, 5. stanning, dinning. 
Uebertheuer, adj. & ado. over-dear, too 
dear: exorbitaut, exorbitantly. 
Uebertheuſern, o. a. (zu viel verlangen) to ask 
100 much for, (den Preis zu hoc) fielen) 10 
overcharge the price. 

Uebertheu’erung , 5. overcharging (in price). 

Ueberthö’ren, vo. 4. to fool one intoa thing, 
10 persuade to something foolish. 
Ue'berthun, v. a. sepur. vulg. 10 do over. 

- We’berthür, 5. upper door, second (double) 
Ue’bertoll, adj. worse then mad. (door. 
Uebertöl’yeln, v. «. oulg. to put a cheat upon; 

10 overreach , hamboozle, dupe. 

Uebertöl’pelung, /- cheating, doing one. 

Uebertö'nen, e. n. to oversound, drovrn. 
Webertrag, m. (-e6; pl. —ttäge) carry 
over, transfer, transport; — bar, adj. trans- 
ferable. 

Uebertra'gen, ©. ir. «. (Einem Etwas) 4) to 
charge, commision one with, to give one 
the charge of; 6) to confer upon one (ein 
Ant, eine Würde, am office, a digaity); e) 
(in eine andere Sprache) to translate; d) auf 
Einen —, t0 transfer, make over; e) Einen — 
(für Einen bezahlen), to pay for somebody; 
der Reihe muß den Armen —, the rich must 
pay for the poor; f) (l. u. ertragen, dulden) 
to auffer, bear; Ue bertragen, v. ir. a. separ. 
10 carry over, to transport; Com, to carry 
over, bring ferward. 

Ue’berträger, m. Es; pl. —) translator; Com. 
endorser of a bill. 

Uebertra’gung, S- =) (das Brauftragen) charging, 
charge; 5) (in fremde Sprachen) translating; 
©) (eines Amtes) conferring ; transporting; d) 
transport, transferring; Com. (eines ZBedyiels) 
endorsement of a bill of exchange; Chem, 
transference. 

Uebertreff’bar, adj. surpassable, that may be 
excelled. 

Uebertreffien, v. . a. Ag. to surpass (anSchnellig ⸗ 
feit, IJemandes Hoffnungen, in speed, one's 
bopes), to excel (feine Nebenbuhler, Mitbewer⸗ 
ber, in der Handhabung der Waffen or eines Pfer⸗ 
des, im Schwimmen, Paint, in der Zarbenge 
bung, Zeichnung, an Tugenden, Laftern, one's 
rivals, competents, in the management of 
the ars orof a horse, iu swimming, Paint, 
in colouriag, desiga, iu virtnes, vices), to ex- 
ceed (an Länge, Gtatur, Körperftärfe or Um- 
fang, Gewicht, Niederträchtigkeit, in length, 
stature, bulk, weight, villaay), to get above; 
Einen in Etwas —, to surpass one in, to be 
superior to one in something; cr übertrifft 
Alle in diefer Kunſt, he excels all others in 
that art; in dieſem Stücke übertraf ihn Keiner, 
as for this he did not come short of any; 
an ®röße —, 10 over-size; im Lügen —, 10 
outlie; an Lift —, to out-craft; an Wis —, 
10 out-wit; an Spitzbüberei —, to outknave; 
im Gehen —, to ontgo, outpace, to outwalk; 
im Saufen —, to outrna, rid. Gehen, Lernen, 
Sılanı; Allee —d, supereminent, traascendent. 

Fr m. (l. u.) ome who excels. 

Uebertrefflich, adj. & adv. surpassing, ex- 
cellent, id. Uebertreffbar, Vortrefflich. 

Uebertrei'ben, v. ir. a. a) io overdrive (Dich, 
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eattle); 5) fig. to exaggerate, exomnd; (je 
weit treiben) to carry 100 far; 10 overde; w 
over-act; den Credit —, Com. 10 siretch die 
eredit; Taeat. jeine Rolle —, to over · 
one’s part; We’bertreiben, separ. ». ir. a. « 
to drive over (eine WBieie, a mendew); 
Chem. to force over; to distil, 

Uebertrei’ber, m. E. u.) ome who exagrerus. 

Uebertrei’bung, /- (pl. —en) over-deiving; 
RE. excesg, exaggeration; TäAest. er 
acting. 

Ue'bertreten, separ. o. ir. 1. n. (suz. fie 
t0 step Over; 10 pass Over; to tread o1e; 
&) (überflichen) to run over; e) (ju Einem, s 
einer Partei) 10 j to ge over (to apary;; 
er iſt zur katholiſchen Kirche übergetreten, ke 
has turned a Roman Catholic; 2. = 
tread, tura over (von Schuhen, of she; 
Uebertre'ten, insepar. vo. . a. fg. 0m 
contrary to, to infringe; to transgress, trer 
pass ; die Grenzen —, to overstep the beusä, 
void, Beich. 

Uebertre’ter, m. (-5; pl. —) transgresm 
trespasser, offender, infringer. 

Uebertre'tung, S» (pl. —en) transgresie, 
tres „ oflence, infringement; com. + 
fall, m. im -sfalle, in case of transgressm, 
in case of infriagement. 

Uebertrie'ben, 1.p.«. exaggerated, excesin, 
immoderate; —c Andadıt, exuberaat der 
tion; —cr Eifer, exuberance of zeal; 2. 4 
excessively. 

Uebertrift, 5. driving catıle over a fell: 

asture- walk for catile. 
ebertrink en, ». ir. rofl. to over-drink ei 
self, to drink too deep, to fuddle. 

Ue'bertritt, m. (-c6; pl. —c) joining, turaiz 
going over to a party, change. 

Uebertrüm’mert, ad. # wreck -encumberi 

Uebertün’hen, ®. =. to parget, plaster, lie 
wash; SE. to gloss over. 

Ue’berverfeinernng, /. over-refinemest. 

Uebervöl’tern, e. a. to over-populate; Uck 
völtert, p. a. over-populated, 100 per 
lous; Uebervoͤl kerung, S. excess of pop 
lation. [abandıs 

Uebervoll, adj. over-fall, 100 fell, sur 

Ue bervollzaͤhlig, adj. supermumerary. 

Uebervor'theilen, v. =. 10 over-reach, dei, 
take in, cheat, bubble. 

Uebervortheilung, f- (pl. —ın) over-rosching 
defranding,, cheat, trick, fraud, impeswt. 

Ueberwach en, 1. v. ref. a) (lich burg Roe⸗ 
wachen ſchwachen) t0 exhanst one's streugk 
by waking t00 long, to wake too long # 
as not to be able to go to sleep; di M 
Beauffihtigen, ge.; 2. s. m. Ucberwedist 
f. surveillance. 

Ueberwach ſen, ©. ir. 1. a. to ontgrew, ® 
Orergrow; mit Untraut —, overgrewa wii 
weeds; Ue bexwachſen, separ. e.n. (ur. 
(über Etwas wegwachſen) to grow over. 

Ueberwagen, ». rofl. to venrure to go ii 
drive) ‚Over. [Ucbermneget 

Ueberwä’gen „na. to weigk over, di 

Ueberwaltten, v. a. to fall, sew-fell. 

Ueberwal’ien, e. n. separ. (sur, irn) we Ber, 
gush over, (überfochen) to beil ever; Mr ® 
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overflow; Ueberwal len, v. =. ins. 10 
orerdovw. (effervescence. 
Uebetwal lung, /. overfowing, over-boiling; 
lleberwaͤl tigen, v. a. t0 overcome, overpower, 
overwhelm, overmatch, subdue, vanquish, 
suppress; durch Unverihämtheit —, 10 out- 
brazen, ont-face; das — der Leidenidaft, the 
over-bearing of passion; durd die Menge —, 
10 overmultitude. 
leberwaͤl tiger, m. 
quisher; conqueror. 
Icherwältigung, /. overcoming , overpower- 
ing, subdeing, vanquishimg. (roller. 
leberwal’gen, v. =. to roll, to smooth with a 
Ieberwälzen, v. a. separ. to roll over. 
leberwandern, ©. n. separ. (auz. jein) to 
trausmigrate. 
eberwär'men, v. a. to warm too much. 
eberwärte, ade. npwards. 
eberwäßfern, o. =. 10 water, put uader 
mater, 10 irrigate ; Die übermäflerte Weide, 
rrigated pasture. Lover, to walk across. 
eberwaten, vo. n. separ. (aux. ſein) to ford 
tberwe’ben, ⸗. 0. %to weave over, to cover. 
rberwechfeln, v.=. Com. toremit by a draft, 
’berweie , m. (l. w.) proof, argument. 
Yberweife, adj. overwise. 
berwei ſen, ®. ir. 4. (überzeugen) to convince, 
iberführen) to conviet (Jemanden einer Lüge, one 
Falie), to attaint; Einen eines Berbrehens —, 
» attaint or convict one of a crime; Ue’ber: 
ihren, ©. ir. a. separ. (l.u.) 10 sbore over; 
vassign, wid. Anmcifen. 
berweis lich, adj. convincible. 
berwei’fung, /. (pl. —en) e) attaintiag, 
mvicting, conviction; b) assigument. 
jerwei’gen, v. =. (mit Kalf) to whiten over, 
wbite - wash. 
erwei ßung, /- whiteni 
berweitlih , ad. supramundane, 
berirdiſch· 
herwendlich, Ue berwendlings, «dj. T. (von 
em Saume, of a seam) whipped, overcast. 
jerwerfen, v. ir. a. separ. to throw over, 
st over; cinen Mantel —, to tbrow a cloak 
er; einen Stein —, to throw a stone over; 
berwer’fen, o. ref. insep. fig. ſich mit Einem 
to fall out with one. 
erwer’fung, ⸗. (Zant) falling out, quarreliag. 
erwerth, m. over-valae. [to overwhelm. 
erwhel’men, ». a. & n. insep. a (Gbide) 
erwichtig, «di. a) over-weight; 5) fie. 
-weighing, preponderating, overpoisiug; 
tit, /. the being over-weight, prepon- 
ance. 
‚rwi’eln & Ueberwideln, seper. & insepar. 
». to roll or fold over a thing, 10 wrap 
to wrap over. 
wiegen, o. fr. =. 10 outweigh, prepon- 
te, overpoise, ont-balance; fig. to sur- 
exceed; -d; «dj. preponderating ; 
inant; surpassing, Over-ruling. 
rwin’den, v. t.a.& refl. a) to vangquish, 
mount, comquer, subdue, overcome (in 
Schlacht, Schwierigkeiten, at the battle, 
calties), to Overpower, overmatch; cinc 
öde —, (von Locomotiven) to master an 
ivityz 6) (also Ue’verwinden, separ.) to 





6; pl. —) subduer, van- 





‚ white-washing. 
vid, 
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wind over or upon something; durch Kühns 
beit —, 10 ont-dare, 

Ueberwin’der, m. (-8; pl.—) Ueberwin’derinn, 
Sf. (pl. —en) vanquisher, victor; conqueror, 
subduer. 

Ueberwind’lih, 1. «dj. superable, surmount- 
able, conquerable, viucible; 2. adv. con- 
querably, Aaberabiy, viacibly, surmouatably. 

Ueberwind’licpleit,, f. swperableness , vin- 
eibiliey. 

Ueberwin'Sfing, Sı (dad Giegen) vanquishing, 
vietory (over), subduing (feiner Leidenidjaften, 
of one’s passions); resignation; es erfordert 
viel, es gehört viel — dazu, it requires much 
self- command or resignation, 

Ueberwin'tern, v. 1. n. ( haben) (den Win⸗ 
ter über zubringen) to pass tbe winter: 2. 
a. (durchmwintern) to keep through the winter 
(Pflanzen, plante). 

Ueberwin’terung , 7. winteriag ; keeping 
tbrongk the winter. 

Ue berwigig, adj. over- witty, over-wise. 

Ueberwo/gen, vw. a. t0 overfiow, 10 cover 
with waves; lUe berwogen, separ. v. n. (aux. 
fein) 10 flow over. 

Ueberwöl’ben, ©. a. (also separ.) to cover 
with @ vault, to over-arch, to arch over. 

Ueberwöltten, ©. =. 10 cloud over, to ob- 
scare , Overcast, 

Ue'berwollen, eo. ir. n. 10 wish to be on the 
otber side (of ver &c.). 

Ueberwuch ern, ©. =. 10 surpass im usuryz 
‚fig. 10 cover with a luxuriant growth. 

Ue betwucht, S. fs. t00 great weight, pre- 
ponderance. 

Ueberwür’digen, e. a. to over-value, over-rate. 

Ueberwurf, m. (—e6; pl. -würfe) what is 
ibrovn over sometbing ; light loose garmentz 
T. instrament for drawing teeth; Mar. pro- 
jecting part at ıhe stern. . 
eberwür'zen, v. =. to spice, season too much. 

Ue’berzahl,, f. number of excess, surplus. 

Ueberzä’hidar, adj. that may be connted over, 
coantable. much). 

Ue berzahlen, ⸗. separ. to pay over (100 

Ueberzä’hlen, v. a. (also separ.) to connt over, 
tell over, 

Ueberzählig, adj. above a stated number, 
overplus; supernumerary; —c Bevölkerung, 
sarplus- population ; E&mas — es Geld ; some 
odd money. 

Ue'berzähligleit, /. the being over a certain 
number; supernumerariness. 

Ue'berzahlung, /. connting over, telling over. 

Ue berzahn, m. (-8; PL —zähne) tooth grown 
over another tooth, projecting tooth; Far. 
wolfs tooth (said of horses). 

Ueberzort, Ue berzaͤttlich, G. u.) adj. ex- 
tremely delicate or tender. 

Ueberzau’dern, v. a. to cover as if by magic. 

Ueberzeitig, adj. -Fripe. 

Ueberzei’tigen, ®. =. to force, to bring te 

remature ripeness. 
e berzeitigkeit, f. prematare ripeness. 

Ue'berzeitigung , f. the bringiug t0 premature 
























—— 
Ueberzeu gen, v. =. a) to convince; 5) (übers 
führen) 10 comvict, attaint; id Gin davon 
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üsergeugt, I em oanwincad, ansured or per- Ue brigené, adr. (mas das Heheige beide, ir 


suaded of it; id) bin feſt überztugt von ..., 
I have = streng nation of ...; Einen cines 
Werbrochens —, te oomviot or attaint me ef 
a crime. 
Ueberzen'gend, 1. di. eonvincing; (überfüh- 
rend) conrichve; 2. ade. «omvinciagiy 
(wahr, tree). h 
Weberzeu'gung, ⸗. =) convineing; (bie beri« 
beruhigende , heart - soothing) avietion ; 
ion ; 5) (Ucberführung) Gerseting, 


amainting. 

Ueberjieben, ». ir. 1. =. a) (barüberthun) eo 
de over, (mit Etwas bededen) te cover (mit 
Leder, Papier, Wachs, with leather, paper, 
wax), to deck, line; (über einen ®raben ꝛc.) 
to draw over, te ooat (Tiien mit Sinf, iren 
-wish sine); mit Seide —, to guimp; wit 
Gold u. ſ. w. —, to overlay with gold &e.; 
mit Zuder —, to candy, icez überzogene 
Mandeln, candied almonde; ein Bert — , to 
put ivesh Aiuen aver a bed; fig. ein Land mit 
-&ritg —, 10 iavade, infest a comntry, to wage 
war against a coustey; 2. ref. to get 
covered; fid) mit Wollen —, to be owercast, 
avorclouded; We’berjiehen, separ. v. 1. m. 
(von Kleidern x.) 10 pat ar draw over; 2. 
(aux. jein) to pass over; 10 travel ever; in 
seine neue Wohnung —, to rameve in sao's 
mew dwelling; überzogen, p. Med. (von der 
Zunge) furred. Uing ever; oid. the werd, 
Ue'berichen, n. (-$) oevering, putting, draw- 
Ue’berzichofen , p% ever -alls. 

Ueberjieher, m. over · eoas. 

Ueberzie'hung, 5. coveriag; vid. Uebersichen, ⸗. 
v. Uenergug. [pewter. 
Uebetuin nen, v. a. ta tin ever, 60 do ever with 
Ueberjin’nung, S. daning over. 
Wsberjufern, *. =. to do aver with sugar, 

“10 sugar over, to eandy, oomfitz das lieber« 
sulerie, comfits. 

Uebergud’eruug, /. sugaring ever, candying. 
Ue' berzug, m. (-c65 pl. —jüge) =) case; cont 
(wwer a thing‘, cover (eines Sonnenichiruus, ef 
a parasel), eoating (über Metalle, to metala), 
Mer Aungr, Med.) far; Min. orast; b) passage, 
vid, Uebergangz — eines Hutes, hat-oover; — 
«ins Bettes, ense of a feather - bed. 
Uebkerjwer , adv. across, transversely, a- 
“awert, askance, awıry , obliquely. 

+ Ueberzwing’en, eo. a. to overcome. 

Ue buch os. (gewähntigg} usua) , (gebräuchlich) 
customary, used, im maoz nicht mehr —, amt 
Ue’bliche, =. cmstom. [of use. 

Ue’bligfeit, S. oustomsriness. 

brig, ad. & adv. 4) left, over, resting, 

(bleibend) remaining ; (überflüfiig) superAnous; 
(eeihlid) abandent, (unnötig) wnnecessary; 
b) vulg. other; — fein, — bleiben, to rest, 
remain, to be romeining or left; — baden, 
to have more than enough; — laſſen, teleavo 
= remainder; te let remain; ber, die, das 
—t, die —en, tbe rest; im —en, as for the 
rest; das if —, üher is amperfueus; c# if 
neh Eiwas Geid —, there is some odd 
money; cin —es thun, to do more than ane's 
due; einer Sache — fin, F 10 be quit of, 10 
he exempt from. 








dieh) au for therest, (ferner) mersover; tue 
übrig ife) wbat remeins; (außeedcm) besiden. 
Uebung, 1. ». f. (pl. —en) =) enerche; Ai 
Ueben) exercising; b) Mil. disciplise, deül- 
ing, wainieg up, practizing; ce) (Musa 
practice, wse ; (dic Fertigkeit) remsine, dee 
rity; Man. (dcr Yaml) hamd; in — Irmm, 
to put im practice; aus der (dur Die) - In- 
nen, % Bosrn by rote; — mack den Bche 
proo. practice makes perfest; 2. in cum. 
Wan, m. (Ltercierheus) any sahael wor 
wilitary exercises are tanght; — Ami, / 
gymunsties; —slager, m. ewcampment fer ie 
purpose of exercising toeps; camp ef en 
Antiea; —slehre, f. praetical deswiee; ge 
nastic science; —plah, m. place fer ss 
eising saldiers; —siag, m. praetial peu 
tioa, practical principle; —sipicdl, m. gyw 
aastic ezeroise; —sküd, r. piece far pw 
tisieg er for stedy, exewcise; —skmit,; 
bonr fee prectising; — Szeit, S. time ir 
practising or exercisiag. [nid Zrum 
+ Uhr‘, S. twilight, break ef day; Ham 
Ufer, 1.5.0. (-65 pL-) (Meeres) shors; Säll 
coast; beak (cines Fiuſſes, of a river; W 
fteite — eines Fluſſee, be hluff bank di 
river; am —, ans —, a-shore; 19 
“mp. —aai, n. wid. Eintagsficge; -M 
m. making dikes; — bewohmer, m. ink 
bitant on the banks of a river er dh 
esoevt —damın, m. quayz —gebüdt, —g,r 
shorsge ; —grile, f. Ent. Geld-arkis 
(Grylius eampestree — L.); —fraut, =. Bi 
small litorella, grass -Jeaved planten; - 
f. Orn. ringed plover, cellar'd pine 
rk (Cheradrius hintisule — L.); -8 
without shores; fig. boundless; pe, 
vid, Etrandreiter; — pfeiler, m. whbarf; ui, 
a. strand- right; — ichlich, m. alavial dep 
sit; Orn-s. — idnepie, /. god-wit, yaralt 
(Scolopax argocephala — L.); — kanal. k 
sand martia, bank martin, bank swallet 
shore-hird (Hirundo riparia — L.); - wi 
a. Korbweide. 
Ub! bu! (exclamasiou of awe.) 
Uhle’n, m. (-en; pl, —m) Mil, ulen, bes 
Whle, f. (pl. -n) provine. e) nl; der 
hroom. 
Un, 1. = S. n) (gen. & Eblag—) ed: 
(Saien-) watch; 5) hour; man — & 
what o’clack is ie? vier —, foar @' 
mm jech⸗ —, at six o'clock ; nad er Die 
—, past fer o'closk; iehen Sie nad N 
(Taiyen)—, look at your watch: nah 
auf die, au Die — fehen, 10 lock up st 
eleck; nad, an meiner —, by my 
die — ſchlägt, it strikes; die — ii abe 
the watch is dewa; bie — aufzichen, 10 
wp the watoh; die — hellen, 10 rogulae WB) 
watch; nad, en meiner — ift cs fünf, D 
five by my watch; 2. in comp, - band, © 
watch ing; — bandringe, pi wateb 
rannere; -bord, m. Mar. travere- beit 
ee, wid, Adlereule; —feder, f. wen 
spring; —futter, m. wesch-cnse: -SEbMW 
—gehangiel, n. trinkeis of a watch; * 
m. case te a watch; —geich, m. warchsiunt: 



























Uhr 
·gewiche, n. elsck-weighr; — glas, m. watch- 
glass; —giode, f. wateb-beil, beil of a 
clock; — haken, m. wateh-kook; — halter, 
m, watch-bolder; — hammer, m. wstch- 
bammer; —fapiel, /. wasch-case; —faflen, 
m. clock -oase; —fcıte, . wateh-chain, vid. 
Katz — kloben, m. «lock -pulley; - macher, 
m, clock-maker, wateh-maher; — macher⸗ 
geräth, n, wateh-tools; — machertunſt, . 
watch - making; clock-making; —petidalt, n. 
watch sesis; — fand, m. bourglass-sand; — 
fhtüflel, m. watch-key; -idrant, m. cloch- 
unse; -idirande, f. watoh-sorew; — taſche, 
r. fob; -wert, a. works of a watch; clock- 
werk; — zeiger, m. diel, band; —scit, f. 
slock-time (es distinguished from solar and 
sidereal time). 
“renfteller, m. (-$; pl. —) clock - setser. 
um. (-6; pl. —$) wid. Adlereule. 
Wi, m. (6; pl. —c) Ulaffe, f. (pl. m) 
Pol. ukase, edict of tbe Russian emperor. 
“elei, S. (pl. —en) Ich. bloak, albara (Cy- 
minus alburnus, leuciscus, blicca — L..). 
Fermarl, /. Geog. March Ukrain. 
le'ne, Sf. (pl. —n) Mil. ulen, lancer. 
P, m. (pl. —e) provinc. fltched, pole- cat. 
Im’, m. (-e#) (Moder) moulder, rot. 
me, S. (pl. -n) (also Um, m.) Ul men⸗ 
am, m. (-e6; pl. —bäume) Bot. elm, 
ka-ırce (Ulmus campesri — L.); — mit 
farten Blättern, witeh-elm (Ulmus scabra — 
.); comp. —nhelz, m. elm, elm- wood; —n- 
rald, m. elm-plot, elm-grove. 
"me, S. (pl. —n) prosinc. salamander. 
'men, ®. n. (aux. haben) 10 rot, moulder. 
min, n. Chem, ulmin; comp. —fäure, 
umin acid ; — ſaure Salz, m. wlmaste, 
tich, Ulrio (M-n.). Chumate. 
üe, Ulrica (3-n.). 
tima’t, n. (—es; pl. —e) ultimate, ultimatum. 
timo »Corrent, n. Com. last day of the 
esent month. 
Tamarin, n. (-$) wltramariae, outrema- 
ae; Paint. bice. 
tamonta’nifch,, «dj. ultramontane. 
wurm, m. (16; pl. —mürmer) beily-worm. 
„3, prep. with acc. abont; at; for; (her 
ı) near, round; — den Dale, about the 
ck; fie franden — ihn herum, they stood 
out ; — bie Grade herum geben, to walk 
und about the town; ſich — ütmas fiteiten, 
have a dispute about something; — Ermas 
eſſen bitten, to beg for something to eat; 
nem — den Hals fallen, to embrace or hug 
e; er wohnt — dieie Gegend (col. bier her—), 
lives hereabout; — Mitternacht, about 
dnigbe; — Das Jahr 1840, about the year 
16; einem Tag — den andern, every third 
3 — dieſe Zeit, by this sime; — zwei Uhr, 
two o’clock; Eins — das Andere, alter 
eiy, by turas; wie fichte — Eu? how is 
wich you? es iſt ein koſtliches Ding — die 
hundpeit, as 10 health it is a presions 
ng; es iit — feine Rermng zu ıhun, bis pre- 
vation is tbe objest; — einen billigen Preis, 
a moderate price; — Hülfe rufen, te cry 
beip; — Eiwas anhalten, to sue for; — 
a6 kommen, to Joose a thiug; — Etwas 




















fpielen, te pley for; — (rn conjunetion wich) 
willen, fer ıbe sake, on 'aseomat of; — Got- 
us willen, for God's sake; for pity’s sake; 
— Alles in der Welt wicht, for (m)erer so 
ch; — (with a degres of comparison), by; — 
ganzen Kopf größer, taller by a whole 
head; — fünf Iabr älter, older by fife yes; 
— zebn Jahr jünger, younger by tem years; 
— bie Hälfte Ihmälet, smaller by half; — 
drei Fell bueiter, broader by shree inches; er 
verrechnete fi) — zehn Thaler, he was ont of 
his calculation by tem dollars; — {6 mehr, 
— fo viel mehr, — deſto mehr, the more, so 
much the me, by se nmch more; — fo 
viel defier, so much the better; 2. (before tAe 
infinilive of a verb) conj. — ju, in order t6, 
105 — Ihnen zu zeigen, in order to show 
youz;. — reidy gu werden, te grow rich; 3. 
ade. a) about; b) past, out, at am end; «6 
iſt eine Meile —, # is a mile abom; die 
Woche ift —, the week is past; das Jahr ift 
um, the year is over, is past; der Termin if 
—, the term is expired; jeine Zeit ift —, his 
time is over; wenn es — nnd — fommt, when 
all comes to all; — und an, quite entirely; 
rechts — ! Al. 10 Ihe right about! 4. ın comp. 
Verbs, substantivas and adeerbs are compounded 
with Um; whereby it means a) doiag over 
again, repetitien, change, alteratien, tura- 
ing; 6) round, surrenading, emclosing; «) 
bwinging 10 ee end, put am end to; Um in 
composition wilh werbs is mostiy separable es- 
cept when it meane surrounding de. in ıhlch 
case the verbs are mostly insepmrable, 
Um’adern, v. a. «) to plough ap; 6) te 
plough, break down. 
Umraderung, f. ploughing up. [to convert. 
Um’andem, v. a. to alter, change; Cham, 
Um’änderung, S. altering, alteration. 
Um’arbeiten, ®. 4. a) (wieder machen) to make 
egain, to remodel, retouch ; to work auew, 
te do afresb; (umändern) to change, alter; 
6) (aufarbeiten) © work up, tura up. 
Um arbeitung, /. (pl. —en) a) retonching, 
remodeling, remaking ; 5) working up, 
Um’ären, e. =. to plongh op. L[imrnieg up. 
Umar’men, o. a. insep. to embrace, hog, 10 
ut one's arm abost ene's ucck. 

Umer mung, F. (pl. —ı) embrecing, embrace. 
Um’bauen, v. =. (miederbancn) 10 bmild anew, 
to robmild; limbaw’en, (inseper.) (mit Gebäu- 
den umgeben) to surrouad with (buildings). 

Um’behalten, o. ir. a. t0 keep on. 
Um’ber, m. «) Um’bererde, 5. Com. unmber 
(& kind of mould or clay); 5) Um’berfifch, m. 





(Ses; pl. —e) Ich. crow-fish (Seiaena 
umbea — L.). 
Umbetten, o. «. to change beds; (in ein ans 


deres Bett legen) 10 put into another bed. 
Um’beugen, Um’biegen, v. tr. 1. =. to swist 
round, bend (round), tara, turn round or 
; ein Blatt, eine Karte —, 10 double down; 
2. n. (sur. haben) to turn rowad (um eine 
&de, a corner). 
Um’biegung, 5. bending (rowad), turning up. 
Um’bilden, e. «. to remodel, sform, al- 
ter, metamorpkese , 10 reform (Eittem, 
manners). 
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Um’tildung,, f- (pl. —en) remodeling, re- 
forming, transforsmtion, metsmorphosis. 

Um’binden, e. ir. =. 4) (um Etwas ber-) to 
bind, tie round; to put on; 5) (micder an» 
ders binden) to rebind, bind again (Garben, 
sbeaves); dic Schürze —, 10 put the apron 
on; das Eiſen —, Min, to reforge tho t00ls; 
die Wandtaue —, Mar. to fleet the shrouds, 
to overhaul the shronds ; Umbin’den, v. ir. 
#. (insepar.) 10 tie round, to surronnd with. 

Umbin’dung, /. bindieg or tying round; 
rebinding. 

Um’blafen,, v. ir. a. (durch Blaien umftürgen) 
to overtura by blowing, to blow down 
(ein Kartenhaus, a bowse of cards); Umbla'⸗ 
fen, v. ir. a. (insepar.) (von allen Gciten bla» 
ien) 10 blow upon from all sides. 

Um’blättern, v. =. to turn over a leaf. 

Um’bliden, wid. Umſehen. 

Um’blühen, v. «. to bloom, blossom round, 
surround (by flowers &o.). 

Um’bra, f. Com. umber. (side. 

Um’braflen, e. a. Mar. 10 brace at ıbe other 

Umbrau’fen, ev. o.insepar. to roar, howl round. 

Um’bredhen, v. ır. a. a) (nieder, , abbredyen) 
to break down; b) to break or grub up (Bo⸗ 
den, Grund, the ground); Typ. eine Columne 
—, 10 over-run a page. 

Um’brehung, f. breakiug down, grubbing 
up; Typ. over- ranning. 

Um’brennen, o. ir. & reg. =. to burm round; 
vrd. Abbrennen. 

Umbrien, n. (-$) Geog. Umbria. 

Um’bringen, v. =. a) fig. (tödten, morden) 10 
kill, marder, destroy; meudelimdrderiih —, 
to assassinate; mit Gift —, to poison; ſich 

» to destroy or kill one's self, to 

suieide; 5b) Min. t0 briag to another 
farnace. 

Um’bringung , 5. murdering , destroying. 

Umdam'men, v. a. insepar. 10 sarround with 
dikes, [gloom or dimness. 

Umdäm’mern, v. a. insepar. to surronnd with 

Umdäm’mung , f. surrounding with dikes. 

Um’deden, v. a. 10 cover again; to lay 
again ihs table-cloch; ein Dach —, to mew- 
cover a roof. 

Um’dedung , f. covering ‘again, re-coveriag. 

Um’denten, o. ir. s. to revolve in one's mind. 

Umbdon’nern, v. =. insepar. to tbuader ronad. 

Umdor nen, e. a. to surrouad with thorns. 

Um’drehen, v. 1. a. to tura, tura round or 
about, to twirl; Einem deu Hals —, to wring 
one’s neck off; 2. refl. to turn on an axis, 
rotate, (von den Zeigern der Uhr, Rädern) 
10 revolve (mit einer entieglihen Schnelligkeit, 
with a fearful rapidity) ; to tara round ; er 
drehte fid) mir ruhigem Eritaunen um, he tarned 
round in quiet surprise; Alles dreht fid) um, 
every thing goes round; — de Cylinder, re- 
volving cyliaders. 

Um’dreher, m. (-$; pl. —) Anat-⸗. rotator; 
die —, trochanters. 

Um’drehung, S- (das Umdrehen) tarning rannd; 
(Adien—) Ast. rotation; Mech. (Rad—) revola- 
don; die tänlihe — der Erde, the diurmal 
revolution of the earth; mit einer Geſchwin⸗ 
digkeit von jchs —en in der Minute, with a 











speed of six revointions per miazte; ce. 
—sadie, /. axis of retation; -ipah, m, 
centre of rotation. 

Um’druden, o. =. to repriat. 

Um’drudung, /. repriating. [peefune. 

Umduften, o. =, insepar. co surrmd wäh 

Um’eggen, v. «. to tura mp writh tbeharen. 

Um’endbar, adj. (1. u.) declimable. 

Um’enden, v. u. Gram, to deoline. 

Um’endlid), «dj. Grem. declinable. 

Um’endung, /. (pl. —ın) Gram, deciase; 
declination. (rk. 

Umfa’hen, v. «. insepar. #10 embrace; wer 

Um’fahren, o. @. 1. m. (euz. iein) «) (am 
einen Ummeg madyen) te take a round abm 
way, te go the lougest way (ia a care: 
6) (durch darüberfahren umbredyen) to ran « 
break down in driving over a thing; Is 
fa'hren, v. a. (inseper.) e) (mm Ems km 
to drive, go round; Mar. to sail rem 
cireumnavigate; (cin Borgebirge) te deal 
b) to evade, avoid (den Zoll zc., a tell dc 
by driving er going round abont. 

Um’fahrt, 5. =) (Ummeg) round abet wr. 
6) (Rundreife) circuit. 

Umfo’hrung, /. Mar. sailing round, max 
a voyage round, circumaavigation. 

Um’fall, m. -es; pl. —fäle) a) (das Hal 
fall, tnmble; 5) Fet. distemper among cu. 

Um’fallen, e. ir. ». (aus. itin) a) (hie «5 
der»fallen) to fall down; 6) (von Iierm, # 
animals) to die; — mollen, to be rei 
10 fall. 

Um’fang, m. (-t5) circuit; Geom, (eins ix 
ſes) circumference; (die Seiten einer kur 
perimeter ; jieben Stunden im -—c, zw 
leages in circuit; fig. extend (cms Kim 
reichs, Parks, einer Ebene, der Erimme, dı 
kingdom, park, plain, the voice); ‚Ber 
compass (der menſchlichen Kräfte, ieincr TE> 
ten, der Stimme, einer Stadt, ef mai 
Powers, of one's duties, of tbe ver, d 
a t0wa); reach (der Gcdanken, of theughe: 
im — der Kirche, witbin ıhe precincts ol & 
church; gleichen — haben, to coextest; rum 
—slinie, f. periphery ; —sreid, ad. buikd 

Umfang’en, o. =. inseper. a) (vmamn do 
embrace; 6) (umgeben) to emcircle, surremi 

Um’färben, o. «. to dye again er anew. 

Um’färbung,, 5. dyeing again. 

Um’fallen, v. a. T. to reset (Edeliieine, jewei: 

Umfaff'en, ». =. (insepar.) a) to clasp romt 
embrace; 6) fig. (in ſich fallen, emtalm P 
comprehead, comprise; Gertechngleu rd 
alle andern Tugenden, justioe is indes" 
of all otber virtues; c) (L x.) (umgeba: ® 
surround, encompass; d) ( unpamsa: © 
span (mit den Wermen, with the arms); # 
fafend, p. a. comprehensive (Berirard, wie 
standing. R 

Um’faflung, /. =) Jew. setting anew, ref: 

6) Umfaffung, (Umarınung) embrecing, ⸗ 

Umfat'tern, eo. =. insepar. to Batter 1" 
about; to Aow rouad. 

Umfledy'ten, v. ir. 4. (inseper.) vis 
or abous; Um nechten, =. dv. =. pe- 
twist, plait anew. freund .. 

Umfeh'tung, /. ke plaiting or w* 
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Umgie'gen, ©. ir. a. (insepar.) 10 fly round. 
Umpie'gen, v. ir. @. (insepar.) to flow round, 
ran round, 10 surround; das Meer umfliebt 
die Anfel, ıke sen encompasses the island. 
Umfo’ren, ©. 4. insepar. 10 enwrap with 
gauze or crape; fig. to veil. 
Umflu'ten, o. 4. insepar. to flow round or 
abont, (reform, new mould. 
Um’formen , ». =. to remodel; to transform, 
Um’formung, f. remodeling; transformation, 
reforming. 
Um’frage, S. iaquiry round or by turas; — 
halten, 10 ingnire round or ja turns. 
Um’ftagen, 0. rn. (aux. haben) to inguire round. 
Um’führen, v. a. to lead about, (einen Umweg 
führen) to lead a round about way. 
Um’füllen, o. «. to fill, pour out of one 
vessel into another, to transfuse. 
Um’füllung, f. the filling or pouring into 
another vessel. 
Umfunfeln, o. 4. (Mmsspar.) to glitter round, 
surronnd with the splendour of ..... 
Um’gaffen, v. refl. & n. (aux. haben) to stare, 
io gaze about. 
Am’gang, 1. s. m. (— es) a) (Radumdrehung) 
revolution, rotation, turning round; b) fig, 
(Befanntidhyaft, das Zuſammenkommen in Geſell⸗ 
ſchaft) intercourse, commerce; (Unterhaltung) 
converse, couversation; (Geſellichaft) com- 
pany ; (das Derumgehen zum Sammeln) going 
round, round, rogation; d) (feierlider —) 
procession; e) (Umrmcg) round about way; 
f) Arch. passage, gallery round a building; 
Jedermann jucht den — mit ihm zu vermeiden, 
erery one endeavours t0 shun all inter- 
coarse with him; mit Einem — baben, to 
eonverse with one, to hold iaterconrse with 
one; eine Sprache aus dem —e lernen, to 
learn a language by conversation, through 
istereonrse with those who speak it; ein 
feierliher —, procession; — um ein Kirdyipiel, 
parochial eircuit; — des Rades, circamrota- 
tion ; fig-s. Feinen — haben (vermeiden), to evitate, 
lorbear; id) fonnte es nicht — haben, I could 
not help it; 2. in comp. -eipradie, F. 
'anguage of conversation; eollogniallanguage; 
die —siprache betreffend, collogeial; — stage, 
»l. gang-days; —smwod)e, f. gang-week, roga- 
ion- week. 
m’gänger, m. (l.u.) he wbo makes a circuit. 
m’ganglih, 1. adj. sociable, conversive, 
onversable; 2. ado. conversably, sociably. 
m’gänglichkeit, /. conversableness, sociability. 
ngar'nen, v. a. (insepar.) a) (mit Negen ums 
elien) 10 surroand with nets; 6) fig. to 
nsoare. (play round something. 
ngau’feln, v. a. (insepar.) to sport, dance, 
nge’ben, ». ir. a. (insepar.) to surround, 
ncompass, environ; to enclose ; Um’geben, 
‚ir. a. separ. t0 put On, put round (einen 
Ranıel, a cloak); Gam, (mieder, von Neuem 
eben) to give, deal again (at cards); Einem 
m Mantel —, to help one on with his 
loak ; mit einem Graben —, 10 ditch in; mit 
nee Mauer —, to wall; mit Zeitungsmerfen 
„to eircmmvallate; mit eincın Zaune —, 10 
nclose with a hedge; mit Sand —, land 
veker; mit einer Hũlle —, Bot, involucellate; 
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—d, 2. a. surrounding; die — den, these 
around; die uns —de Luft, ambient air. 

Um’gebogen,, p. vid. Umbiegen. 

Um’gebradht,, p. eid. Umbringen. 

Um gebrochen, p. via. Umbrechen. 

Umge’bung, /. (pl. —en) a) (Umgegend) en- 
virons, neighbourbood, surrounding country; 
b) (die Gegenwärtigen, Jemand umgebenden Per« 
fonen) (surroundiag) company, the objects 
or person round one, these around; jeine 
—en taugen nichts, he is surrounded, (or he 
keeps company) with bad people; die —en, 
the scenery round, enviroas, 

Um’gedreht,, p. eid. Umdrehen. 

Um’gefallen, p. void. Umfallen. 

Um’gegend, 5. environs, surronnding country. 

Umsgegraben , p. vid. Umgraben, 

Um’gehängt , p. eid. Umbängen. 

Um’gehauen, p. vid. Umhauen. 

Umgeh bar, adj. that may be gone round, 
(vermeidlid)) hat may be evaded. 

Um’gehen, o. ir. n. (aux. fein) a) (rund gehen, 
die Runde maden, von Patrouillen 2.) to go 
round, (umbergehen) to go about, (ſich um⸗ 
drehen, von Rädern zc.) to revolve, circulase; 
Min. (im ange fein, von Hütten ıc.) to be im 
fall blast; 5) (den weitern Weg gehen) to go 
a round about way; c) fig. (ipufen, von Ge— 
ipenitern) 10 haunt; d) (mit Jemand Befannt- 
idhaft, Umgang halten) to have intercourse 
with, 10 associate with; e) (mit Einem, ihn 
[gut or ſchlecht] behandeln) to deal with, so treas 
one; f) (mit or auf Eimas, damit beſchäftigt 
fein) to be occupied witb, to have to do 
with; (beabfidtigen) to design, intend; mit 
Lügen —, t0 deal in falsehoods; cr weis das 
mit umzugehen, he knows how 10 handle or 
wreat it; mit Mord —, to meditate marder; 
eid, Bertraulih; man iſt hart mit ihm umges 
gangen, be has been dealt hard with, he 
has had hard measure; id) weiß mit ihm ums 
augehen, I know how to treat him; in Dies 
ſem Haufe geht un, this house is haunted; 
das Amt geht um, the office goes hy turns; 
id) bin eine Meile (fchlgegangen) umgegangen, 
I came a mile about; es gebt Alles mit mir um, 
Kam giddy, Itarn sick; Umge'hen, v. e. (in- 
separ.) a) (um Etwas herum ⸗) to go round 
abont a thing; 5) (verineiden) to avoid, 10 
evade, eiude; Mil. to tern; den Feind —, to 
turo the enemy. 

Um’gehend , p. 4. going about; (vorherrichend) 
prevalent, epidemic; mit —ct Poſt, by re- 
tarn of post. 

Umge'hung, f. (pl. -en) a) eircuition, goiag 
round; 6) (das Weiden) evasion, elusion; 
omission. 

Um’gelehrt, p. 4. inversed; inverted (Bild, 
Mus. Juterval, image, interval); reverse 
(Ordnung, Seite einer Münze, order, of a 
coin); ein —es Verhältniß, Math. am inverse 
ratio or proportion; die Zeiträume find — 
wie die Geihwindigfeiten, the time is inversely 
as the velocity; der Fall ift gerade —, the 
case is entirely the reverse; — herzfdrmig, 
adj. Bot. obcordate; vid. Umtehren. 
Um’gekleidet, p. oid. Umfteiden. 

Um’gelommen, p. via. Umkommen. 
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Um’geld, m. vid. Ungetd. 

Um’gerifien, p. eid. Umreißen. 

Um’geriften,, p. vid. Umreiten. 
Um’gefehmilfen, p. vid. Umſchmeißen. 
Um’gefhmoljen, p. erd. Umichmetzen. 
tm’geitalten,, oe. a. to transform, metamor- 
phösey ins Häderlidie —, to travesty, nen —, 
10 remolel. 

Um geſtaltung, . transformation. 
Umzethan, p. vid. Umthtm. 

Um’genorfen, p. ofd. Ummerfen. 


Ungiefen, ®. m. a. a) (Metalle) to refonnd, | Umh 


new-cast; b) {von Zlüffigfeiten) to transinse; 
Umsie'fen, v. #. a. (insepar.) (nn Ewas 
ber-) to circunrfuse. 

Imgittern, ». =. (insepar.) 10 surround with 
= grating, [round with splendotr. 

Amalä 1,9. n. (insepar.) t0 shine round, sur- 

Umglüöht, p. a. surrounded with a glow 
or kioat. 

Um’graben,, »- tr. a. to dig, delve, break or 
turn up; Umgra’ben, e. ir. a. (insepar.) to 
dig ronnd abont. 

AUmgra’bung, f. tnrning, digging up. 

Umgrei’fen, v. ir. a. insep. to grasp about, 
to span. 

Umgren’zen, e. a. (insepar.) to circle in, to 
eircumseribe, limit, bound, set bounds, con- 
fine. (ing, boundary. 

Umgren’zung, 5. (pl.—en) circling in, bound- 

Um’guden, vo. ref. 0 look about. 

Um’glirten, vo. a. a) to gird round, gird 
about; Umgür'ten, v. a. (insepar.) to sur- 
round; cin Schiff —, Mar. to frap a ship. 

Umgiürtung, 7. girding ronnd; Mur. frapping; 
—staumerf, n. frappiag. 

Umguß, m. (fer; pl. — güffe) a) (von Metal ⸗ 
(en) new-casting ; 5) (von Flũſſigkeiten) trans- 
fusion; circumfusion. 

Um’haben, ev. ir. a. to have on, to have 
abont; ih habe meinen Mantel um, I have 
got my cloak on. r 

Um’haden, e. a. a) (anfyaden) 10 tars up 
(work up) with the hoe; 5) (niederhauen) to 
hew, cut down; Umhack'en, o. a. (insepar.) 
(um Ermwas ber—) to hoe about a thing. 

Umhalfen, o. a. & recipr. vulg. (insepar.) to 
hug, embrace. 

Amharfung, f. embrace, bug. 

Am’hang, m. (-e6: pl. —hänge) curtain, veil. 

Um’hangen, Um’hängen, v. a. a) (rund herum 
hängen) to hang round or about; (anzichen) 
to put on; 5) (an cine andere Stelle hängen) 
10 bang at another place; to hang anew, 
rehang; Umhang’en, v. a. (insepar.) t0 hang 
ronnd on all sides. 

Umbhär'tet, adj, case-hardened. 

Um'hauchen, o. a. to breathe down; lim: 
hau’hen, o. a. (insepar.) to surround with 
the breath or fragance. [dowa. 

Um’hauen, v. ir. a. to fell, hew down, cut 

Um’hauung, f. felling, bewing down. 

Umr’heften, v. a. to fasten round. 

Umhe't, 1. ado. aronnd, about, round abont; 
— ſehen, to look about (nad), for); — laufen, 
— frreiyen, — ſtreifen, — ſchweifen, — zichen, 
10 rove, ramble, range, stroll, wander; 
frei — ſchweifen, 10 roam at large; — raſen, 
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to rave aboat; — ſtehen, 10 stand abent; 
2. in comp. the numerour compenndı e/ Um 
her being specially participleh, are easily formed 
by taking the two words separutely. 
NB. Umber & Herum are not synonym the 
they are very generally used synenymonly, exi 
few ceriters observe this dütinctin, Prrım 
meons a circnlar motion; by Umder aben, in 
any direetion, no direction or extnd of me 
tion is limited. a 
Umherzie'hend, adj. roving, rambling; an 
in’, adv. only used in — Finnen; ich tar 
nidyt —; IT canmot forbear, I cannot bu, ! 
canwot dispense myself wilb, I cam 
help; ich habe nicht — gekonnt c6 zum then, I 
could not help doing it. 
Um horchen, o. r. (aux. hakın) to makeir- 
quiries, to listen about. 
Umbüllen, v. a. {insepar.) to veil, envein, 
wrap round. 
UmhRl’lung , f. veiling, wrapping reuad. 
Umhüp’fen, o. a. insepar. 10 frisk, skip aber 
Umjaudy’zen, Umju'beln, v. =. (inspe.' u 
snrronnd with sbouts or exwltations. 
Umir’ten, o.«. (insepar.)to rove about, rom. 
Umtalfa’tern, vo. 4. Mar. to new-caulk. 
Um’fehr, 5. tarning back, retera; fs. 
version; subversion. 
Um’tehren, e. I. n. (nur. fein) (mit dem 3 
gen x.) to turn round; (auf dem Ziege -, a 
rüdgehen) to turn back; (jurädfehren) ta m 
turn; fg. (fidy ändern, beſſern) to mend, m 
form, to become converted; 2. «a. & rrl.« 
(Stwas, fih umdrehen) to tura (fi) im Fan 
ein Blatt im Buche, einen Stoff um die ar 
Seite zu zeigen, in bed, a leaf in a beok: 
stuff for showing the other side), 10 m| 
round or about; 5) (das Oberſte nah um 
kehren) to tnra upside down; PAd. Mi 
k Mus, Mil. io invert; to tara over; € ® 
(verderben, in Unordnung bringen) to perren. » 
pat in confasion, change ; d) (umitoßen, ır 
den Haufen werfen) to overturn, overthrr 
subvert, evert; to waste, t0 lay waste; 7 7 
dem Beien) to sweep down; Einen — mm:| 
Sinnes madyen), fs. to change a perm 
mind, to make him alter his mind; ein &a 
Blatt —, to tam up a card; es kehrt nid az 
things are turned (the other way); mr? 
eine Hand innkehtt, ia the tara of the kai 
within tbe tarn of a die; eme Negierums 
to snbvert a government. 
Um’fehrung, f. a) (das Umkehren) turaing, ur 
ing round or over; 5) overturning, larıf 
waste subversion, eversion; c) Mus. Mar 
Mil. inversion; d) Log. conversion. 
Um’tippen, o. a. & n. (aux. fcin) m dh er 
turn over; to fall on one side. 
Umtlaftern, v. a. (Mmsepar.) to fathom, & 
embrace with both one’s arms. 
Umtlafterung, S.the spanning with oue's arın 
Umflam’mern, o.«. (inseper.) to embrace wet 
clasped hands or claws; (in die Arme > 
Een) 10 clasp in one’s arms; (fafien) to gr@?. 
(anhänacn) 10 cling to. [ones ar» 
Umffam’merung, f. graspiag er claspiar = 
Um’Heiden, ev. rel. & a. to dress er. © 
put On other clothes; to change one's dr=®- 
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Umklei den, ©. inseper. =. & n. Gehängen) | ıham necessary; der Wind Läuft um, Mer. 


to hang round, decorate; 10 invest, vid. Ber» 
Meiden die —de Haut, Anat. investing mı 
im’tleidung, /. «) mew-dressiog, changing 
one's dress; 5) transformation,, travesty. 
im’fommen, ». ir. n. (aux. fein) a) (fierden) 
io perish, die; vor Hunger, Kälte —, to 
starve with hunger, cold; 'in der Schlacht —, 
ıo die, be slain, fall ji le; elend —, to 
lie or perish miserebly ; im Waſſer —, to be 
Irowned ; 5) (verderben) to spoil (from not 
veiag used). 
mkral'len, v. =. (insepar.) to grasp with the 
laws or taloı 
m’krämpen, o. ao. to bend, tuck up. 
nkran zen, 0. =. (insepar.) to wreath, crown. 
ntreiß, m. (Jes; pl. —t) a) circle, circuit, 
ircamference; extent; 5) Mutä, iphery, 
zwei Meilen im —e, two miles 
iefe Stadt hat zwei Meilen im —e, 
ty is three leagues in circait. 
nkei’fen, ©. =. (issepar.) to revolve, tarn 
sund; (von fliegenden Vögeln) to wrheel in 
eircle, [round. 
akrie chen, v. a. (insepar.) to creep, sneak 
n'friegen, v. «=. vulg. to be able t0 get on. 
virämmen, v.«. to double over or down; 
 bend, turn the edge of. 
laden, v. ir. =. 5 (nod) einmal faden) to 
de again, relade; to reload; 5) (aus einen 
jagen or Edjiffe in andere) to lade on another 
rriagge or vessel, to shift the lading 
cargo. 
Mladung, f- (pl. —en) lading or loading 
ew, reladiag, reloadiag; lading on another 
rriage or vessel. 
lage, vid. Umgegend. 
’lagern, v. =. to lay or place differently; 
it, to put into another camp, t0 change 
» camp; Com. to put to another ware- 
use; Umla’gern, v. =. (insepar.) (eng umges 
ı) 10 surround closely; (belagern) to be- 
e, encompass, beset. 
[a’gerung, f. putting to another ware- 
nase; Mil. shifting the camp. 
lauben, o. =. to imbower. [person. 
lau’ern, v. =. (insepar.) 10 lurk round a 
lauf, m. (—e6; pl. —läufe) a) (das Umlau« 
von Rädern) turniag round, rotation, cir- 
arotation; 5) ci on (des Blutes, of 
blood); 6) ihreiben) circular letter; 
fit, revolation; vid. Monatlid); e) fum. 
illowz; im —e fein, in — bringen, to 
zulate; MNeuigfeiten in bringen , to 
ead news abroad; comp. —scapital, n. 
ing capital; ourremey; — égeld, n. —6- 
et, pl. currency; —sihreiben, n. circa- 
letter; — seit, J. time of rotation or 
olation. 
laufen, ©. #. 1. a. a) (durch Laufen ums 
em) 10 ran over, ran down; 5) (Umlau'⸗ 
insepar.) to run ronnd (about); bie 
t —, to ran round about the town; 2. 
(aux. fein) «) (von Rädern) to revolve 
ad, to wbirl, tura round; fig. (von Ge⸗ 
ten, dem Selde, Blute x.) to circulate; 
den falfchen Weg gehen, umgehen) t0 run 
sand-abous way; 10 run a longer way 


or. IL. 

























the wind shifts; ein — des Gerücht, a Hoat- 
ing ramour, 

Um’läufer, m. (-$) vagabond. 

Um’laufung , 5. vid. Umlauf. 

Um’laut, m. (-e5; pl. —e) Gram. change or 
modificstion of a vowel, as: a, 0, u into 
ä, 8, ü, conf. Ablaut. 

Umflegen, v. 1. a. «) (um Etwas herum legen) 
to put, lay on or round; 5) (auffegen, übers 
legen) to lay over, to turn over or round; 
to bend round; to lay dowa (das Korn, ıhe 
core); e) (micder legen, anders legen) to lay, 
put again, to place differently ; d) (mo anders 
hinlegen, verlegen) to shift, to put to another 
place; Surg. einen Berband, ein Pflafter, Coop. 
einen Reifen, Surg. to put on a hbandage, 
plaister, Coop. a hoop; Umle'gen, insepar.) 
(um Etwas herum legen) to lay round, to 
surround; die @oldaten —, 10 change or 
shift the querters; Mar-s. ein Schiff —, to 
eareen a ship; die Segel —, to shift the 
sails; 2. n. (aus. haben) Mar. to turn, veer 
round; to change; to tack about; 3. refl. 
a) to turn over, bend (von [Meffer-] Spigen, 
Eden, of a point or edge); 5) (die Lage äns 
dern) t0 change position. 

Um’fegung, f. layiog down, change of po- 
sition &c., vid. Umiegen. 

Umfleiten, vo. a. to lead another way, 10 
conduct in another direction. 

Um’leitung, /. leading, guiding in another 
direetion. 

Um’fenten, v. a. & n. (aux. haben) 10 turn 
round (cinen Wagen, a vehicle); (umkehren) 
to turn back. 

Um lenkung, f. tarning round or back. 

Umleud'ten, v. a. (insepar.) to surrouad or 
circumfuse with 

Umr’liegend, adj. eircumjacent; surrounding ; 
die —e ©egend, the environs, the neighbour- 
bood, the surrounding country. 

Um’madien, v. a. vulg. to put on; 10 new- 
make; to change, alter. 

Um’mäben, eo. 10 mow, cut dowa; Ums 
mä’hen,. v. =. (insepar.) (von allen Seiten 
her—) 10 mow round om all sides. 

Ummou’ern, o. a. (insepar.) to surround by 
a wall or walls; (mit Mauerwerk umgeben) 
to surround with brickwork. 

Um’meffen, e. ir. a. (micder meffen) to measure 

Um’meffung , f. measuring again. (again. 

Um’münzen, v. 4. to recoin, new-coin. 

Umnadften, o. o. %# (insepar.) to surround 
with darkness; umnachtet, % bemighted. 

Um’nähen, v. a. (nod) einmal nähen) to sew 
again; Umnd’hen, (insepar.) (tundher—) to 
hem, sew round. 

Umne’mung, F. (n. i. u.) Gram, metonymy. 

Umnebeln, v. ir. a. (insepar.) to surround 
with a mist, to dim, darken, elond. 

Umne’belung, JS. clondiag,, surrounding 
with mist, 

Um’nehmen, v. ir. a. to take round, put on. 

Umneg’en, o. =. t0 surround with uetz. 

Umnieten, o. a. to bend the. point of @ 
nail, to rivet, elinch. 

Um’paden, ⸗. a. (noch einmal paden) to zer 
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„pack, new-pack; Umpad’en, 0. a, inseper. 
(mit Packeten umgeben) to pack all ronnd, to 
surround with bales. 

Um’padung, /. (pl. -n) repacking. 

Umpan’jern, o. =. (önsepar.) 10 cover with a 

- coat of mail. 

Umpfä’hlen, ». =. (insepar.) te pallisade, 
to surround with pales. 

Um’pflangen,, ©. =. =) (nody einmal pflanzen) 
to plaut again, wew-plantz (verpflanzen) to 
transplant; Umpflan’zen, v. =. (insepar.) (mit 
Pflanzen umgeben) to surrowad with plants, 
(eundher—) to plamt round. 

Um’pflanzung, /. transplantation; replanting. 

Um’pflaftern, v. =. to new-pavo; Umpflaft’een, 
©. a. (insepar.) (tundher—) to pave round. 

Um’pflügen, o. =, t0 plongh up ; umgepflügtes 
Bradjland, break; nod nie umgepflügte Län ⸗ 
dereien, virgin lands. 

Um’prägen, v. «. 10 aew-coin, recoin. 

Um’prägung, f. (pl. —en) recoining, recoinage. 

Umyra eln, v. 4. (inseper.) to crackle round. 

Um’querlen, v. «a. to beat up. 

Um’rändern, v. =. 10 change the rim or edge; 
(mit Rändern umgeben) 10 serround with a 
rim or edge. 

UmtanPen, v. =. (insepar.) to surround with 
tendrils, t0 grow round. [round. 

Umtaff’eln, v. a. (insepar.) to ratıle, clash 

Umtei’fen, ®. =. (insepar.) to travel round; 
(umfgifen) to ciroumnavigate; lim’reifen, m. 
(aux. fein) (separ.) (Ummeg machen) 10 go 
about; viele Meilen —, to go many miles out 
of one's way. 

Alm’reißen, v. ir. a. to pull down, break 
down, to demolish, destroy; to pull about. 
Um’reiten, o. ir. 1. a. (niederreiten) to ride down, 
to ran over with a horse; (Umrei'ten, v. ir. 
a, insepur.) (um Etwas her—) 10 ride rouad; 
3. n. (aux. jein) (fehlreiten, falſchreiten) to ride 
ebout, to ride so much out of one’s way. 
Um’tennen, ev. ir. a. (niedertennen) 10 ran 
- down, to overthrow running; Ümten’nen, v. 
@. insepar. (um Etwas her—) 10 ran round. 
Umrin’den, ©. a. (insepar.) to surround with 

m bark or crast. z 

Umeing’eln, o. vid. Umringen. 

Umeing’en, ©. =. (insepar.) te surround (on 
all sides), to ewcompass; von Schmeichlern 











umringt fein, to bo beset with fatterers. 

Umeing ung, S- the being surrounded, sur- 
reunding, encompassing. 

Um'riß, m. Eſſes; pl. —fc) outline, (Peint.) 
sketch, centour, (Schatienriß) adumbration; 
—e der Geographie, owtlines of geography. 

Umitt, m. (-c6) round, circuit (om 
borseback). 

Um’rollen, ». =. & n. (aus. fin) to roll 
zound, torevelve; Umrol'len, v. =. (inseper.) 
«von rollendem Getsſe, umringen) to surround 
with a rolling noise. 

Um cudern, o. a. te row round. 

Um’rähten, v. =. to stir up. 

Um’tähtung, /. stirring up. 

Um‘ „u. =. to shake up. 

Ums’, contr. for um das; einmal — andere, 
every other turn, alteraately. 

Um’feden, v. =. 10 put into other bags. 


s 
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Um’fedung, f. putting inte orber bayı, 
Um’fagen, o. 4. vulg. to tell rend. 
Um’fägen, ». =. (Stämme, Bin) w ar 
down; Umfä’gen, (inseper.) (medtr-) m 
saw all round. 
Um’felzen, o. =. to salt afresh. 
Um’fatteln, ⸗. 1. =. to change the sodde; 
2. n. (aux. haben) Ag. (üudern, weile) u 
shift, alter, to change, (iin Geihäh, im 
Religion, ®efinnung, ome’s professien, religien, 
sentiments). 
Um’fattelung, f. =) changing the sadäls; ) 
fig. changing one's profession, satin. 
Um’fap, m. (-es) a) (Berfauf) sale; b) (Bw 
tenvertrieb) track, exchange, barte; - X 
gen bar Geld, exchange (business) in (r ir 
ready money. [(of breum, 
— ®. a, (inseper.) to blew rewi 
Umfau’fen, v. a. (insepar.) 10 rear, bei 


round. (model, zone. 
Um’fhaffen, vo. . a. to transferm, zer 
Um ſchaffung, f. transformation. 


Umſchan zen, ©. =. (insepar.) to eircumvale. 
surround with a rampart or an intreachees 
Umfhan’zung, /. (pl. -cn) circamvallain 
surroundiag with ramparts; —slinie, /. ie 
of circumvallation. 
Um’fdarren, o. a. to scratch up, to une 
by scraping. [shade, te sieh 
Umfchar'ten, v. =, (insepar.) to surreund ua 
Um'ſchattig, adj. Geog-s. periscian; -4,} 
the periscii, periscians. 
Umfcarttung, f. surrounding with shad. 
— vid. Umſchauung. 
Um ſchauen, v. A. & m. (wur. haben) ca Id 
about, look back, look round. [a sbmi 
Um’fdaufeln, v. a. to tara up or abe 
Um und, f. looking reand er abeel. 
Umſchaͤu'men, e. a. (iepar.) to wur 
with foam. 
Umſchei nen, v. ir. =. (inseper.) co sure 
with light, to sbine round. 
Um’fderen , v. 4. to shear, map again. 
Um’dichten, v. «. to pile afresh. 
Um ſchicken, eo. o. vulg. te send round. 
Um’idießen, v. 1. n. (eur. fein) Mar. u 3 
(vom Winde, said of the wind); 2.0 u 
fießen) 10 shot down, knock dem " 
shooting; die Eoflummen —, Typ. 10 zup® 
tbe colamas anew. | 
Umfdjiffen, v. 1. a. (insaper.) to sailremi 
circumnavigate; die Zelt —, te eircamer® 
gate ıhe world; 2. m. (sus. iin) (Bnrt 
fegeln) te sail, go round (ont of ones WW 
Um’fdiffen, 0. =. (seper.) (@ürer aut rs" 
Schiffe ins andere bringen) te pur gends # 
another ship. E 
Um ſchlag, m. (-e; pl. -kHläge) ⸗ (Bw 
derung) change, tura, turning, 
(im Bafferipiel) Eassg 8) (Mundiag) bed 
facing, (Mufihlag an Kleidern) ul, (® 
collar, capez; c) (Dede) cover, 
envelope, wrapperz d) dus. 
poultice, fomentation; fer Mbortirra, 25 
e) prewins. (Umiag) sale; berter; (et Sr 
Holsatia) fair. m 
Um’fdlagen, v. ir. 1. =. a) t0 best (de 
to tara overz to kneck over; d) m m" 
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over den Kragen, ein Blatt im Bude, the 
eollar, a leaf in a book); to kaock up; to 
tarn up (eine Karte, a card); c) (um Etwas 
herummideln) t0 wrap up; to pat round; d) 
(umlegen, Reifen 2c.) 10 put on or round; 
(Surg. Umfdyläge auflegen) to powltice, to apply 
a cateplasım; e) (for taufdyen, umichen) Pro- 
wine. 10 exchange, track; f) (Münzen —) 
vid, Umprägenz eine Karte —, to face a card; 
2. n. (euz. fein) «) (umflürzen) to tern over 
(von Wagen, of vehicles), to be overturned 
with vebemence, (heftig umfallen) to fall 
over with violence; to upset, fall down; 
b) fig. (ſauer, fchlecht werden) to turn (sour, 
bad &c.), (ſich plöglid) ändern) to change (sud- 
dealy); (aus der Art ſchlagen) to degemerate, 
idjlchter werden) to grow worse; c) Mar. 
10 change, tarn, veer round (vom Winde, 
of the wind); ein umgeichlages Tau, twice 
leid cordage, twice laid staff. 
Im’(hlagetudy, n. (—ts; pl. -tüdyer) wrapper, 
shawl, [slink round about. 
lmſchleiſchen, ». ir. a. (insepur.) to smeak or 
Imichlei’ern, v. =. (insepar.) to veil, 10 cover, 
sarrouad with a veil; die Madıt umſchleiert 
den Tag, the night over-veils the day. L[veil. 
Imfchlei’erung, 7. veiling, surrounding with a 
mſchließen, ©. . a. to enclose, encompass, 
surrowad; (mit den Armen) to embrace. 
mſchlie fung, /. enclosing, enclosure. 
m’fdlingen, o. ir. a. to sling, wrap, wind, 
wine, twist round; Umfchling’en, e. ww. u. 
insepar.) fig. to embrace closely, to clasp 
ound, cling to. 
mſchling ung, f. «) twisting, swinging 
ound; 6) close embrace, clinging to. 
m’fhmeißen, e. =. & n. vulg. to knock 
owa; to overtura, upset. 
nfchmelzen, o. 0.0) (miederihmelzen) to melt 
gain; to refound, convert by melting, new- 
ast; 5) fig. to new-mould, to reform. 
n’(hmelzung , /. remoulding, remelting. 
n’fcdmettern, ©. 0. & n. (aux. fcin) to dash 
Jwn; 10 overturn with great vehemence, 
rihmieden ,„ ©. a. (wieder, von Neucm 
jmieden) to reforge, forge anew; lm: 
jmieden, (einsepar.) (tundher—) 10 forge 
and, to weid round. [sides). 
iſchmieren, v. =. to smear round (on all 
rfchnallen, v. a. a) to backle on or ronnd; 
(anders ichnallen) to buckle otherwise. 
fchnal’lung, /. buckling on or round, 
fchneiden , ©. ir. a. a) (nieder-, abſchneiden) 
cat down; 5) (rund herum Alles abichnei⸗ 
ı) 10 cat, carve all round, 
ſchnuͤren, v. =. =) to lace, Strap round; 
to lace again, 10 new-lace; Umfchnü’ren, 
a, (insepar.) t0 lace or cord on all sides. 
fürinren, ©. a. (insepar.) to surround 
th bounds; to confine, narrow in; vid, 
ıihränfen. 
schreiben, ®. ir. =. (nod einmal ſchreiben) 
rewrite, to write again, to new- write; 
nfchrei’ben , ©. ir. =. (insepar.) «) 10 write 
ınd, cover with writing; 5) to para- 
rase; c) to ceircaumscrihe, 
ichrei’bung, /- (pl. —ın) ciroumscription; 
cnmlocatiem, paraphrase, 
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Um' ſchrift, /. (pl. —a) insceiption (round a 
coin), legend, (auf einem Ringe) posy. 
Um’füren, ©. a. to stir, rake up. [apron. 
Umfchürzen, o. =. (insepar.) ıe gird with am 
Um’fhütteln, v. a. to shake about, 10 mix. 
Um’jdüttelung, /. shaking. 
Um’jcjütten, o. a. 4) (in ein anderes Gefäß) to 
pour er shoot into another vessel; 5) to 
pour or cast a thing in a different manner; 
€) (verihätten, vergießen) 10 spill; to over- 
tura; d) (miſchen) 10 mix by poaring ene 
thing into another; Umfchüt’ten, v. =. (in- 
separ.) (in Haufen um Etwas her-) 10 throw 
round, about, to heap up round about. 
Um’fhüttung, JS. powring again or pouring 
into another vessel. 
Umfchwärimen, 'o. =. (insepar.) to swarm, 
buzz round. (round, 
Umſchwe'ben, v. =. (insepar.) t0 hover, Aoat 
Um ſchweif, m. (-e6; pl.) it. & fig. fonnd- 
about way; fig.compass of words, verbosity, 
cirenmlocntion, digression. 
Um’fhweifen, ©. n. (aux. haben & fein) (einen 
Ummeg maden), 10 make a round-about 
way; Umfdhweifen, eo. 4. (inseper.) & n, 
t0 roam, rove about. 
Um ſchwenken, ». 4. & n. to turn round; to 
veer ronnd. En.) float round, 
Umſchwim'men, o. ir. a. (insepar.) to swim, 
Um’fhwingen, v. ir. a. &refl. to swing, move 
round; (von Rädern) to revolve, turn, round. 
Umfopmwir'ten, v. =. (insepar.) 10 buzz round. 
Um’fhwung, m. (-e6) (eines Kades) rotation, 
revolntion ; chnelle Beränderung) change, turn. 
Um’fegeln, v. 3. n. (awx. jein) (auf einem Ums 
wege fegeln) to sail, make a round - about 
way; 2. a. (in den Grund fegeln) 10 sail 
aground, run foul, sink (another ship); 
Umfegeln, vo. a. (insepar.) (um Etwas her—) 
to sail round, circumnavigate (die Welt, the 
world); cin Vorgebirge —, to double a cape. 
Um’fehen, o. ir. ref. a) (tüdwärts fchen) to 
look back, (ſich umherſehen) to look about (nad), 
for), to look round; 5) fig. to look about 
one’s self, to view, inspect; fid) an einem Orte 
—, to take a view of a place; hier fann 
man fidy recht —, here is a wide prospect of 
view; fih in der Welt —, te see the world; 
fi) in Büdern —, to peruse or turn over 
many books; jid nad) Etwas —, to look ent 
for (Hülfe, remedies), to look for. 
Um’fein, e. ir. n. (von Terminen) to be expired. 
Um’jesbar, «dj. (1. u.) vendible, convertible. 
Um’fegen, o. a. & refl. a) (anders ichen) to 
put, set otherwise, shift places, transpose; 
(verpflangen) to transplant; 5) (verfaufen) to 
sell; (vertreiben) to exchange, barter; c) T. 
(mieder ſetzen) to compose again; d) (ji) to 
change; limfeg’en, v. a. (inseper.) (tindher—) 
10 set or plant round abont; 10 surround; 
das — von Geld, exchange of money. 
Um’fegung, S. =) (das Umicsen) transposition, 
transposing; 5) (Berfauf) selling, exchanging; 
wid, Berfegung F Umiatz. 
—2 ©. a, to cat down with a sickle. 
Um’fihgreifen, n. progress; spreading, grow- 


ing upon. 
Um fh, F. 4) (das Umfehen) looking abont; 
66* 
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Rs. (Einfiht) circamspection, (Borfiht) pre- 
caution ; 5) vid. Aufücht. 

Um’fihtig, Um' ſichtsvoll, adj. circumspect, 
(vorfihtig) precautions. 

Um’finten, o. ir. n. (uuz. fein) t0 sink down, 
to swoon away. [round. 

Umfigien, ». ir. a. (insepar.) (l. =.) to sit 

Umſonſt', ade. a) (unenigettlih) gratis, for 
nothing, for nought; 5) (vergeblidy) in vain, 
wainly; c) (zwecklos, nuglos) to mo purpose, 
10 no profit; d) (ohne Abfıdyt, Uriadye) without 
design, witbout cause, gratuitously; fid) — de» 
mühen, to lose ome’s labour; Sie ſollen mir das 
nicht — gefagt haben, you shall not tell me that 
a second time; cr jagte das nicht —, he did 
not say that without design; es ift Alles —, 
all is in rain; er giebt Richte —, he gives 
nothing for nothing; — mohnen, ta have 
äree quarters; — ift der Tod, proe. no pay, 
no work. 

Um’fpannen, v. a. (die Pferde) to change 
borses; Umfpan’nen, v. =. (inseper.) to span, 
fathom. 

Um’fpannung, f. (der Pferde) changing (or re- 
lay of) horses; Umfpan’nung, i 

Umſpie len, o. a. (insepar.) 10 round. 

Um’jpinnen, v. ir. a. to spin anew; Umfpin’s 
nen, (insepar.) v. a. to spin all round; (von 
Spinnen) to surround with a tissue, 

Um’fpringen, ©. =. (durd) Epringen umſtoben) 
to overtura by leaping against; 2. n. (auz. 
fein) a) to turn round, change, to check 
round (vom Winde, of the wind); 5) fig. (zu 
behandeln willen) to treat, deal witb, manage; 
ec meiß damit (mit ihm) wmzuipringen, he 
knows how to manage it (him); Umfpring’en, 
v. a. (insepar.) to leap, jump round. 

Um’ftalten, v. a vid. Umgeftalten. 

Um’ftand, m. (-15; pl. fände) a) cireum- 
stance ; (Grund, Beweggrund) eonsideration; 
5) ([Bermögens-] Verhältniffe) circumstances, 
(Zuftand, Lage) condition, State, situation; 
ec) generally in pl. Umitände, particulars; 
(Förmlichkeiten, Complimente) ceremonies, for- 
malities; zufälliger (or Neben⸗) —, accidental 
eircumstance; bis auf die Fleinften Umitände, 
into the details; cin beſonderer —, a parti- 
calar, an extraordinary circumstance; es 
giebt fo viele Umitände; there are so many 
chances; unter Umitänden, under circum- 
stances; aus dem — daß, from the circum- 
stance of; in guten Umitänden fein, to be in easy 
eircumstances, to be at one’s ease, to live 
at ease, t0 be in good case; in andern 
Umſtänden jein, 10 be big with cbild; die 
kleinſten Umſtände, minus die Umſtände ber 
ſchteiben, 10 particularize; viel Umftände ma- 
den, 10 use many ceremonies; ohne Um—⸗ 
ftände, without ceremonies, (geradezu, grob) 
radely, bluntly; unter glücklichern Umſtänden, 
under happier auspices; — swort, n. Grum. 
adverb. 

Um ſtaͤndlich, 1. adj. circumstantial (Erzäh: 
lung, account or recital); particular; (ichr 
genau) minute; (ins Einzelne gehend) detailed; 
(förmliy) ceremonions ; 2. ade. circum- 
stantially; particularly; minutely; cere- 
moniousiy; — erzählen, anführen, 10 Pparticu- 
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larize, detail, to give a minute detail o 
circumstances; —feit, f. (pl. —ca) ciram 
stantiality, particularity ; minuteness; con 
moniousness, 
Umfflauen, v. =. Mar. to stow apa; t 
rammage the hold, 10 alter or shift tı 
stowage in the hold. Cwitk a ferl 
Umf’ftedhen, 0. ır. «. 10 turm up, rammage, st 
Umfted) ung, . turniag up, surrisg. 
Um’fteden, v. a. (anders freden) 10 pin otke 
wise, t0 pin round; to change; ts süi 
round; Umſtecken, v. =. (inseper.) 0 a 
compass with something stuck rousd. 
Um’fiehen, ev. ir. m. only wsed in p.; -d, 
p. a. standing about, aromnd or hy, x 
rounding ; 2. s. die Umftchenden, by-standeı 
Umfftellen, o. a. (anders fielen) to transpeı 
(die Orte verändern) to change places, ı 
veridiedene Art freien) to place in a difien 
manner; Umſtel len, o. =. (inseper.) to sı 
round, beset; wir wollen uns —, le | 
change grounds; mit Lichtern —, 10 sei abe 
with candles; cinen Wald mit Reben -, | 
beset, encompass a wood with nets. 
Um’ftellung ,„ /. (pl. —en) transposiin 
(Umftel’\ung) besetting, surrounding ‚ri 
weis &c.) 
Um’ftempeln , ». =. to re-stamp, new-sum 
Um’fteuern, v. a. Mar. to steer round. 
Um’ftimmen, ®. 1. 4. «) (anders frimme | 
give anotber tune; (von Neuem frimmer, | 
new-tune; 5) fig. Einen —, to make u 
alter his sentiments; er ift ganz umgcinme 
be is quite altered; 2. r. (eur. baten } 
Reine nad) Stimmen geben) to vote in m 
cession, to vote all round. 
Um’ftimmung, f. =) (Stimmen geben) voct 
all round; 6) (des Toncs) changing the tor 
€) (der Geſinnung) alteration of seatimenn. 
Um’ftöbern, ©. a. vulg. to rammage aben. 
Um’ftören, @. 10 tura over, ramaıf 
search abeut, to turn t0psy-tarvy. 
Um’ftofen, v. ir. a. 4) to overthrow {rw 
Tiſch, Ag. die Geſetze, ein Syñem, a ubk 
fs. the laws, a system), to overtur " 
Boot, a boat) ; 5) (durch einen Eros zum & 
len bringen) t0 knock down; c) fe. ‚rs 
Gebräuche) to abolisb, (widerrufen) co verein 
anaul (einen legten Willen, cın Teiramen, ı 
last will, testament), (außer Krait jet) = 
invalidate (einen Vergieich, Sontract, eis Ira 
ment, an agreement, a contract, will, = 
subvert, reverse. 

Um’ftößlih, adj. that may be overtame, 
invalidated or annulled. z 
Um' ſtoßung, f. overthrowing; fs. abeliskug 
anaulling; — eines Urteils; reversioa m 

versal of a jadgment. 

Umftra’hlen, o. =. (insepar.) to surround wh 
rays, to shine round. 

Umftra’hlung, /. the being surreunded wi 
rays, halo, nimbus. & 
Umiftreihen, ©. er. =. 0) (mietrinidn) ® 
spread again; 10 spread in a difers 
manner; 5) to spread arouad; Unfrerten, 
ve. ir. a. (insepar.) (tundyer—) te ære⸗ 
round about. 

Um’ftteuen, v. =. to atrem abens er rund 
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Umfireuung, f. strewing about. - 
Um’ftriden, ». a. to kait differentiy; Um⸗ 
ſtrichen, v. a. (insepar.) to surroand with 
knitting or net-work; fig. 10 surround with 
snares, to ensnare. 

Umftridung, /. ensnaring, entangling. 
Umftrö'men, o. a. (insepar.) to stream or 
dow round, 

Umfteö’mung , /. flowing, streaming round. 
Um’ftülpen, v. 4. to tilt, turn over. 
Um’fturz, m. (-6) downfall, overthrow, sub- 
version, destruction. 

Umftürgen, v. 1. a. a) Ewas, ein Gefäß, 
506) to turn, tilt over; 5) to run down; 
overthrow (den Thron, the throne), to over- 
tura, subvert (die Eonftitution, the constitu- 
tiou); 2. n. (auz. jein) (hinfallen, hinſtürzen) 
10 fall dawn, to tumble to the ground. 
Im’ftürzung, /. 4) turning over; 5) (von 
Thronen 2c.) overthrowing, Overturning, sub- 
version; c) (das Hinftürzen, allen) falling 
down, tumbling over. 

Im’fuchen, ©. «. eid, Um’ftören, 

Im'tateln, o. a. to new-rig. 

Im’tanzen, e. a. to upset in dancing; lm: 
tan’jen, (insepar.) (tundher-) to dance round. 
m’taufen, ©. 4. to mew-christen, 10 give 
ıaother name; to new-baptize. [staggering. 
m’taumeln, e. a. to upset in reeling or 
m’taufch , m. (-e6) exchange, truck, truck- 
ng; (von Obligationen) novation; -cn, v.a. to 
xchange, truck ; (vulg.) t0 swap; to change 
einen Hut, Gemälde für Mobilien, one’s hat, 
ictures for furaitare); cr ift ganz ums 
etauiht, Jam. be is very much changed. 
ntaufhung, vid. Umtauid). 

nthun, v. ir. 1. a. (umnchmen) to take 
bont; (anziehen) to put on (feinen Mantel, jeine 
5hürze, one’s cloak, apron) to put about; 2. 
A, vulg. (nad) Etwas, fid) bemühen um) to 
ıke pains about a thing, (Etwas ſuchen) to 
ek for, look for, iaquire after; ſich nad 
nem Dienft —, t0 100k for service, for a place. 
ıthür'men , o. a. (insepar.) to surround with 
'wers, to surround towering, totower round. 
tönen, ». a. (insepar.) t0 echo round. 
ıto’fen, o. @. (insepar.) to roar round abont. 
Ytragen, v. ir. o. to carry about. 
‚treiben, v. ir. a. «) to drive, turn round; 
revolre; 5) fid —, to lead a running life. 
Ytreten, o. ir. 1. a. (nicderreten) 10 tread 
wa; 2. (aux. fein) fig. vulg. (feine Ge⸗ 
nungen ändern) to shift or change one's re- 
Iution or semtiments. 

"trieb, m. Eecs; pl. -t) a) (Umlauf des 
utes 2c.) circulation; 5) (Madyination, Y — 
3Jue) intriguo, machinations, secret (poli- 
al) revolutionary movements; demagogifdye 
. demagogical stratagems or machinations. 
tritt, m. (66) fig. (Meinungsänderung) 
ınge of opinion. 

ufern, v. @. (insepar.) to surround with 
ank or shore; umu'jert, Mar. land-locked. 
wachen, v. a. (insepar.) to watch round, 
guard about. 

vadhfen, ©. #. a. (insepar.) to grow round 
‚ut, 10 cover; —d, p. 4. surrounded 


t, by). 
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Umw 


Um’walden, o. a. (insepar.) to surround with 









a forest. [ramparts. 
Umwal len, v. o. (insepar.) to surround wi 
Umwallung , /. (pl. —cn) circumvallation; 


—stinie, f. line of circumvallation, 

Um’wälzen, e. 1. a. to tara round about or 
over; 2. refl. to roll about, revolve; ein 
£and —, Pol. to revolutionize a country. 
Um’wälzung, /. (pl. —en) a) turning, rolling 
or whirling round; (Kreisbewegung) circular 
motion, (Mech. eines Rades) revolution; 5) 
Pol. revolution (eines Staates, of a state). 

Um’wandeln, v. a. t0 change; Gram, to con- 
jugate, infleet; Chem. to convert. 
m’wandelung , Sf. conjugation , inflection, 
change; Chem. transformation. 

Um’wandern, v. «. (insepar.) to wander round, 
make tbe tour. 

Ummälfern, o. a. (insepar.) to water, sur- 
round with water. 

Umwe’ben, v. a. (insepar.) to weave round; 
die Spinnen baden den Baum umwebt, the 
spiders have spun all round the tree. 

Um’wechfeln], v. 1. a. to change, exchange 
(Geld, money); 2. n. (aux. haben) ta change 
bands or places; (abwechſeln) 10 alternate, 
go by turns; die Schuhe —, to change 
alternately the sboes; —d, 1. p. a. alter- 
nate; 2. adv. alternately. 

Um’wedifelung, f. (pl. —en) changing, ex- 
changing; (Abmedjiclung) alternation; change. 

Um’weg, m. (-15; pl. —e) a) (Irrweg) round- 
about way, by-way, side-way; 6) Echleif⸗ 
weg) indirect course; (Ausfludt) sbift, eva- 
sion; auf einem —e, by a circuitous route; 
einen — nehmen, to take a round-about way; 
‚fig. to use shifts. 

Um’wehen, v. a. to blow down (Bäume, 
Häufer, trees, houses); Ummehen, v. =. 
(insepar.) to blow round, to surronad with 
tbe breath; von fühlen Lüften ummcht, sur 
rounded by cool breezes, 

Um’wenden, v. ir. a. to turm (tehts, Linke, 
to the right, left), to tura round (den Was 
gen, with the coach), to turn over (den Braten, 
the meat), to turn up (cine Karte, ein Blatt 
im Bude, a card, a leaf in a book); to 
reverse; Mus. Mil. Log. to iavert; fidy im Bette 
—, to turn round in one’s bed; fig. Einen 
—, to make one change his sentiments; er 
iſt gang umgemandt (verändert), he is quite 
turned; die umgewendete Geite, wid. Kchricitez 
wie man eine Hand ummendet, in the turn (or 
turning) of hand; fig. irresolute; wenden Sie 
gefälligſt um (am Zuße der Blattjeite eines Bries 
fc), please to turn over. 

Um’wendung, /. (pl. —ın) turning round; 
inverting ; inversion. 

Um’werfbar, adj. over-turnable, 

Um’werfen, v. w. 4. & n. (aux. haben) 4) 
(der-) to throw round; (anziehen) to put on; 
6) (über den Haufen werfen) 10 throw down, 
overthrow, subvert; to overturn (einen Was 
gen, a coach); to upses (einen Tiſch, ein Olas, 
a table, glass); c) fig. (verunglüden) to fail, 
break ; to miscarry; vulg. to abort, mis- 
carry; einen Mantel —, 10 throw about a 
cloak; ſich geſchwind Etwas —, to mohble, 
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huddle one’s self ap; ein Urtheil —, to re- 
verse a judgment. 

Um’werfung, /. =) throwiag round; b) over- 
throwing, subversion; «) upsetting. 
Um’wideln, Umwid’eln, v. =. a) to wrap 
roand; to wind, twist round, bewrap ; 5) 
(um Ewas her—-) to wrap up again, wrap 
up or round differently. 

Ummwid’elung,, 5. wrapping up or round. 

Ummin’deln, v. a. (insepar.) (ein Kind) to 
swathe round. 

Um’winden,, v. ir. a. to wind about, twine, 
wreath, twist round; Umwin'den, ⸗. =. 
(insepar.) to wiad round about. 

Umwir'beln, v. a. knsepar.) to envelope (mit 
Rauch, Staub, jm smoke or dast). 

Umwo’gen, v. =. (insepur.) to billow , Now 
round. [round. 

Ummo’hnen, ⸗. a. (isepar.) to live, dwell 

Um’wohner, m. (-$; pl. —) iubabitant of the 
meighbouring regions; —, Geog. perioeci. 

Umwoͤl'ken, o. «. (insepar.) to surroand with 
(or to envelop in) clouds, to overcast; fig. 
to cloud (dic Stirn, the brow). 

Um’wort, n. (pl. —e) (n. i. u.) indirect ex- 
pression, periphrasis; —e gebrauden, to 
use circamlocution. 

Um’wühlen, v. =. to wallow, romt about 
(von Schweinen, said of swine); (durhiuden) 
10 rummage, turn Over. 

Um’zählen, v. u. a) (micder zählen) to tell or 
couns over again; 5) (abrocdyielud zählen) to 
count reund (by taras). 

Um’zapfen, v. 4. to tap into another vessel, 

Umgdu'nen, v. =. (insepar.) t0 hedge, to en- 
close or encompass with a hedge. [hedge. 

Umzäu’nung, /. enclosing ; enelasure, fence, 

Um zeichnen, v. =. «) (von Neuem zeichnen) 10 
draw afresh; 8) (verichieden zeichnen) 10 mark 
differently; Umzeiſchnen, v. a. (insepar.) to 
merk round about. 

Um’ziehen, ev. ir. 1. n. (muz. fein) u) vulg. 
(die Wohnung verändern) to change one's ha- 
bitation ; 5) (den Herrn, die Stellung) to 
change masters or one’s sitwation; c) } 
(Herum wandern) to rove abont; 2. a. a) (nic- 
derziehen) t0 draw, pull down; 5) (um Et⸗ 
was her-) to draw round; to surround (mit 
Metzen, with nets); (mit Etwas bededen) to 
cover with something drawn round (cine 
Laube, a bower); c) to travel, move round; 
mit Vorhängen —, to hang with curtains; 
die Schuhe —, 10 change one's shoes; die 
Kleider —, to put em other clothes; in Pro- 
teſſion —, to make a procession; 3. refl. a) 
(andere Kleider anziehen) to cbange, shift one’s 
dress; 5) (Umzie hen, ſich mit Wolfen bededen) 
10 cloud, overcast; der Himmel hat ſich um⸗ 
zogen, the sky is overcast. 

Umziehen, r. Umsie'hung, S. (Wohnungsver- 
änderung) removal of lodgings; vid. the verb. 

Umzing’eln, v. a. (insepar.) to encircle, sur- 
ronnd on all sides, 

Umging‘elung, f. encireling, surrounding. 

Um zirk, void, Umkreis. 

Um’zug, m. (-85 pl. — züge) a) (das Herum⸗ 
aichen) going or wandering about; (feierlicyer) 
procession; 5) (Borhänge) curtains; ce) (das 





Umfteiden) change of dress, (dr Rıkuag 
removal of lodging,, chauge of residente, 
Un, un olways accentuated partie prefzd 
to subsiantines , adjectiver,, adverhs, ni ay 
Participle pust, generally corresponding la tu 
English partieles un, im, dis, ir, not, kat 
“ negative or inwerting power. 
Un’abanderlih, 1. adj. unalterable, inz- 
table (Rathihläge Gottes, decrees ei On); 
2. adv, unsiterably, immutabiy; -kät, /. 
waslterableness, immmtability. 
Un’abbäßlih, adj. inexpiable. 
Un’abgebunden, adj. Curp. unframed (da 
holy, timber). 
Un’abgebtoden, ad. mot broken ol. | 
Un’abgedrudt, adj. & ade. unprisied, mı 
strack off. 
Un’abgefertigt , adj. mor dispatched, m 
settled ; (nod) zu thum) that remains 16 h 
Un’abgehauen, adj. not cat of. [de 
Un’abgeholfen, adj. unalleviated. 
Un’abgelürjt, adj. unabridged, 
Un'abgemacht, adj. (undeendigt) wnfinise 
(von Banlungen x.) uncleared, anliquidue | 
uasettled , unpaid. 
Un’ebgeneigt, adj. & ade, mot indispe 
towards, not disinclined. 
Un’abgenügt , adj. mot worm out. I 
Un’abgeridhtet, adj. mot managed, not mm 
Un’abgefchafft, ed. uncanceled, nnabeliskl 
Un’abgefchnitten , adj. not cut of. 
Un’abgejondert, adj. not separated. 
Un’abgetragen,, adj. (von Redpnungen) we) 
quitted; (von Kleidern) mot woran of; ® 
Thurn ife noch —, the tower is an" 
ulled down. 
n’abgewandt, «dj. not turned of. 
Unabhängig, 1. adj. independent; 2. ah.» 
dependently (von einander, of ome anche 
Un’abhängigteit, /. independency, jede 
dence; —sfaınpf, m, struggle for independes 
Un’abhelflih, Um’abhäfflih, 1. =. int 
able, past remedy, desperate; 2. ad.r 
remediably, desperately. 
Umwabläffig, 3. adj. (defrandig) coutisnal, * 
aufpörlich) incessant, (ununterhrodyen) wait 
rupted, unremetting, (flci6ig, thärig) assiden 
2. adv. csatinually, incessanıly, indesm® 
ly; —feit, f. contineance, uninterreptei®= 
cession, assidaity. 
Un’ablößlih, ad. (von einem Pfand) w⸗ 
deemable (said of a mortgage). 
Un abmeßlich, adj. incommensurable. 
Un’abfehbar, adj. extending farıher bu ® 
eye can reach; (unmebbar) immenemt 
(unbegrenzt) unbonnded; ig. beyond hd 
reach of the mind, (unberechenbar) ĩocica⸗ 
Un’abfehbarkeit, /. immeasurablesus, 
boundedness; fig. incalculableness. 
Un'abſichtlich, 1. adj. undesigned; ni 
tional; 2, adv. undesignediy, unintennem= 
Unabfonderid 1. ed. insoparahle, 1 
m’abfonderlih , 1. adj. le; 
Un’abweislih, adj. that cannot be 
that cannot be referred back. 
Un’abwendbar, ed. that camnor be vd 
off or everted, (unvermeidlid)) imerisablr; * 
Verderben, ineritable rain. 


Una 


Iwaccentwirt, exe, Unbetont. 

In’acceptirt, ad). Com. mot accepted, unaccapted. 
wacht, void. Unadytiamteit. 

währt, vid. Unecht. 

w tbar, adj. mean, base, vile. 

wahtfem, 1. . (unaufmerfiam) inadver- 
cat, imattentive; (jorglos, nadyläffig) unmind- 
fal, careless, heedless, negligent; 2. ade. 
madvertently, inattentively, unmindfully, 
sarelessiy,, negligently. 

nachtfamkeit, S. (Unaufmeramteit) inadver- 
aey, inattention, (Sorgloſigkeit) carelessmess, 
Rachlaſſigkeit) igence, supinemess. 
nahtung , vid. Richtachtung. 

vadelig, adj. (nit von Adel) mot noble; 
) ignoble; ein —er, a commoner, 
0. 

vähnlih, 1. adj. unlike, dissimilar; 2. 
dv. unlikel —teit, f. unlikeness, dissi- 
Jlarity, dissimilitude. 

raͤlteriich, adj. & adv. uulike a parent. 
Yandädhtig, I. adj. mot devout; (unaufınerf 
m) inattentive; 2. «de. undevontdy, in- 
tentively. 

Tanfechtbar, adj. not to be affected, un- 
starbable ; that may not be dispnted ; in- 
sputable; — cr Befiß, uucontrolleble pos- 
ssion. 

‘angebaut, adj. uncaltivated. k 
"angeboten, adj. uaoffered, untendered. 
'angebrodhen, ad. & adv. not yet cut, 
ten or tasted. 

ansefonaen adj. mot yet commenced. 
angefochten, adj. not affected, not dis- 























rbed, not disputed, nndisputed; (unbe⸗ 
tigt) unmolested. 

angefüllt, a«j. unrepli ed. 
angegriffen, adj. waassailed, [stranger. 


angchörige, m. & S. decl. like adj. alien, 
angellagt, adj. unarraigned , not accused. 
angelleidet, ad. & adv. uudressed. 
angelündigt, ad. & adv. without being 
eviously) advertised or announced. 
ıngemeldet, «do. wihone being (pre- 
msly) announced. 

ıngemeffen, 1. adj. (unzureiend) inade- 
ae; (unpafiend) improper (Ausdrud, ex- 
ssion); incompatible (für die Geſundheit, 
Ruf, with health, reputation); 2. ade. 
dequately; - heit, f. ıdequateness. 
ıngenehm, 1. ad. leasanı (Wirkung, 
et); (mißfälig) disp ng, disagreeable 
ihmad, Seruch, taste, adour); 2. ude. 
»greeably, unpleasantly; das —c, the 
‚leasantness (of ...). 

ngepflanzt, «di. uncultivated. 

ngetedet, «dj. withent being spoken to 
ıddressed. 

ngeeührt, adj. untouched. 

ngefehen , 1. «dv. mot loeked upon, dis- 
arded; unregarded; 2. prep. (Luw.) mot- 
hstandimg; (abgeiehen von) disregarding, 
ing aside. 

nge „di. uninfected. 

jellt, =. unemployed, unplaced. 
ngeftrichen, «dj. unpainted. 

ngetaflet, «dj. (unberührt) untonched; (uns 
‚geiffen) unattacked,(undeläftigt) unmolested. 
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Un’engewandt, adj. ployed. 
Un’angezeigt‘, adj. wnadvertised, not au: 
mounced. [put on. 
Un’angezogen , adj. undressed; without being 
Un’angezündet, «dj. not kindled, unlighted, 
Un’engreifbar, Un angreiflich, «di. untouch- 
able; Mil. (von Zeitungen, Pofitionen) unex- 
gnable, unasseilable, not 10 be attacked, 
ulmantia bar, adj. unimpeachable, 
Un’anmabend , «dj. unassuming. 
Un’annehmbar, Un’annehmli 
(nit anzunehinen) mot acce) 
genehin) disagreeable; 2 
disagreeably. 
Fr f. non-acceptibility. 
Un’annehmlidkeit, f. (pl. -en) u) disagreeable- 
mess , unpleasantness; (Unbequemlicykeit) dis 
comfort; —en, pl. disagreeable things or words; 
5) (Ridytannehmbarijein) unacceptableness. 
Una, adj, not settled, not domesticated, 
Un’anfehnli,, adj. a) (unbeträchilich) incon- 
siderable, (unbedeutend) insignificant, mean; 
6) (von Geitalt, Form, häßlich) uncomely, 
ill-formed, ill-shaped, mean-looking; — 
keit, S. (pl. —en) a) inconsiderableness, in- 
significance ; 5) uncomeliness. 
Un’anftändig, 1. adj. (unpaffend) improper, in- 
decent, nnseemly, (unihidfih) uncomely, 
unbecoming, unbeseemiug, (unanfrändig) in- 
decorous; 2. adv. indecently; uaseemlily, 
unbecomingly ; improperly; —feit, Sf. (pl. 
-—en) a) indecency, impropriety, indecorum, 
unbecomiagness; 5) — en, pl. unbecoming or 
indecent actions, improprieties. 
Un anſtoͤßig, 1. «dj. ıhat does not shock, in- 
offensive; chaste (Worte, words); 2. ade, 
inoflensively; —feit, /. inoffensiveness. 
Un’antaftbar, adj. that may not be touched, 
Un’anwendbar, adj. inapplicable; —feit, f- 
inspplicability. 
Un appetitlich, 1. 
(efelhait) lonthsome ; 








1. adj. a) 
; 5) (unans 
. unscceptably; 













dj. unpleasant, distastefal, 

2. sde. unpleasantly, 
distastefully. [eious, 

Unargmöhnifh, «dj. unsuspecting; unsuspi- 

Un’art, S. a) (ihledhtes, unſchickliches Betragen) 
bad or improper behaviour, (Gtobhrit) rade- 
ness, impertinence, (Mangel an Erziehung, 
Lebensart) want of good breeding, want of 
good manners; 5) (pl. —cn) unmannered or 
maughty trick, ill habit. 

Unatrig, 3. adj. ill-behaved, rude, improper; 
(ungezogen) ill-bred, naughty (Knabe, Mäds 
en, boy, girl); 2. adv. naughuly; —feit, 5. 
a) maughtiness ; 5) (pl. —feiten) naughty, im- 

roper or rude trick or words. 
n’ortikulirt, «adj. inarticulate. 

U'nau, m. (Ses; pl. —e) Zool. the al (from 
Ceylon); the two-toed sloth (fromthe Ama- 
zon) (Bradypus didactylus — L.). 

user li), “dj. & adv. not farnishable, 

Un au —8 adj. unblown. [undiscovered. 

Unaufgebedt adj, & adv. not uncoveredz 

Un’eufgefordert, adj. unprovoked. 

*5 





. unchecked, uncoutrolled. 
Un’aufgetlärt, «dj. unenlightened. 
Umanfgelegt, adj. (chlechter Laune) mot in good 
hbumoar, not in good spirits. 


Un’onfgelöfet, «dj. (von Körpern) undissolved, 


Une 


(von Bändern, Kndten) untied; (von Räthſeln) 
unridäled. 

Un’aufgepußt, adj.mot dressed, not trimmed np. 

Umanfgeräumt, adj. & adv. disordered, dis- 
arranged, deranged; for Unaufgelegt, go. 

Unaufbaltbar, Umaufhaltfam, «dj. not to be 
stopped; incsssant, continual. 

Un’aufbaltfamkeit, /. the not admitting of 
being stopped. 

Unaufbörlih, I. adj. (deftändig) incessant 
(Qual, Stampfen, tortare, thumpiag), (fort 
dauernd) continual, (immernährend) perpetual, 
everlasting; 2. adv. incessantly, continual- 
ly; perpetually; —feit, f. perpetaousness, 
incessantuess. 

Un’auflösbar, Un’auflöslih, 1. adj. indissol- 
vable, indissoluble, iasoluble; (verworren, uns 
entwidelbar) inextricable; 2. ade, indissolu- 
biy, iaextricably; —feit, f. indissolubility ; 
inextricableness. 

Un’aufmerffam, 1. adj. inattentive; —c Ohren, 
unattentive ears; 2. adv. inattentively; —feit, 
f. inattention, inattenfiveness, non-attention. 

Un’auffchiebbar,, Un’auffhieblih, adj. nat to 
be delayed, (drängend,dringend) urgent,pressing. 

Un’ausbleiblih, 4. adj. not failing ta come 
or happen, infallible, (gewiß, ſicher) certain, 
sure; 2. ade, infallibly, certaioly; —kcit, f. 
infallibility, certsinty of occarring. 

Un’ausdrüfli, adj. inexpressible. 

Un ausforſchlich, void. Uneriorihlic. 

Un’ausführber, adj. impracticable; that can- 
not be carried ont or completed; -feit, f. 
impracticableness. 

Un’ausführlih, 1. adj. (unvonftändig) incom- 
plete, (nidyr ins Einzelne gehend) not detailed; 
2. adv. incompletely, not detailed; —keit, 
S.incompleteness, want of detail. [plished. 

Un’ausgearbeitet, adj. anfinished, not accom- 

Un’ausgebaden, adj. & udo. underdon 

Um’ausgebauet, adj. (said of the inside of 
buildings) unfinished (Haur, house). 

Un’ausgebildet, adj. uncultivated, uaimproved 
(vom erftande, of the mind). 

Un’ausgebtannt, adj. not thoroughly burned 
through, [nasent. 

Un’ausgefertigt , adj. & ade. undespatched, 

Un’ausgeführt, adj. not execated, mot car- 
ried ont,, 

Un’ausgefüllt, adj. not filled up; (von Tabel- 
Ten, Redynungen) unsupplied; (unergänzt) blank. 

Un’ausgeglihen, Un'ausgemacht, adj. (nach ⸗ 
fraglich) still in qnestion, (uneniſchieden) un- 
decided, (unbeitinmt) undetermined ; (fraglich) 
qnestionable. 

Un’ausgefchnitten, adj. & adv. undivided, en- 
tire (Blätter, leaves). 

Un’ansgefegt, I. adj. (deftändig) contiaual (nicht 
unterbrodyen) not discontinued, uninterrupted, 
(unaufgeidyoben) undelayed; 2. adv. continn- 
ally, uninterraptediy, without interroption. 

Un audge at, adj. unpacked. 

Un aus — Un’auslöfchlidh , 1. ad. inde- 
lible, inextiuguishable, quenchless (Durſt, 
thirst) ; — e Tinte, indelible ink; 2. adv. in- 
delibly; -keit, f. indelibleness, inextin- 

ishableness. [demption. 
m’auslöslih , adj. uaredeemahle, past re- 
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Und 


Un’eusmeßbar, adj. Math. inosmmenserkle; 
—teit, f. Math, inoommensurableuem. 

Un aus öhnlic, adj. inexpiable. 

Un’ausiprehlidh, 1. ad. ineffable, anspeai- 
able, inexpressible, unutterable; 2. ed. m 
effably, anspeakably,, imexpressibly, wu 
terably; —fcit, f. ineffablemess, inexpes- 
bleness. 

Un’ausftehlid, 1. «dj. (unerträglid) insapper- 
able (Hise, Kälte, Scherz, Belcidigung, &ı4 
keit, Stolz, heat, cold, joke, injure, vanitf, 
pride), intolerable (Hise, Schymer), Zaulı, 
beat, pain, laziness), mot to be borse; 2 
ade. insnpportably, imtolerehly; -ken, f. 
insupportableness, istolerableness. 

Un’austilgbat , adj. ıhat cannot be eflacd « 

Un’ausweihlic, inevitable. [eradicanl 

Un’bandig , 1. adj. (undezäymbar) indemitahk, 
(nit zu behandeln, regieren) unmanageakk. 
ungovernahle, untractable; 2. edr. indes 
tably, ungovernably, untractably; als. x 
gro6) very, immoderately; — keit, f. indes 
tableness, unruliness, nntractableaess. 

Un’barbirt, adj. u 

Un’barmherzig, 1. adj. unmerciful, merci, 
(geroifienfos) remorseless; 2. adr.' um, 
fully, mercilessly ; —teit, f. ummereifulses 
mercilessnes, remorselessness. is 

Un’bärtig, adj. beardless; - keit, f. beardies 

Un’beaditet, adj. unnoticed, disregarded. 

Un’beamtet, adj. having mo office, privam | 

Un’beantwortet, ad. wi wered; — fait, 
leave unanswered or without an answer. 

Un'beantwortlich, 1. adj. that cannot be» 
swered, unanswerable; 2. edr, unasswe 
ably; —feit, f. unanswerableness. 

Un’Gearbeitet, adj. not worked, rade, saw. 

Un’bebaut, adj. not cultivated, mot corırd 
with bouses. — 

Un'bedacht, Un’bebähtig, Unbedachtſan. 
adj. inconsiderate (Aufführung, Jugend, com 
dact, youtb), iadiscreet (Frayc, Erin, ges 
tion, step), (unflug, vorfidrsios) umadrisc 
unwary; 2. ado. isconsiderately, indiserer 
ly. unadvisediy. , n 

Un’bedacht, m. Ces) Un'bedachtſamkeit, f. # 
cousiderateness, inconsideration, ' jedisor 
tion, (Unklugheit, Borfchrslongfeir) unwarinen 
improvidence, imprudence; mit —, imprer 
dently. (barın. 

Un’bededt, 1. adj. uucovered, bare; 2. «+ 

Un’bedenklid, 1. adj. tbat requires no tbeuyk 
or hesitation; 2. adv, withont (much) cheugb 
or hesitation. 

Un’bedeutend, 1. adj. insignificant, (m: 
unimportant, liag , (undeträgprlih‘ men 
derable; triviel (Unterhaltung, Yeriad ar 7 
eigniß, conversation, occarence); -* Rio 
feiten, paltry mews; cin —cr Berluf, — 
loss; 2. edv. insignihicaatly, unimporsestlYi 
—heit, f. insigaificance. 2 

Un’bedeutfam, «dj. a) (Rihts iagmd, Sen 
bedeutend) insignificant, \ End 
nidyt bedeuten laffend) taking 
nageable; — keit, f. =) unmeaninge#i 
wid, Unbedeutendbeit. ; — 

Un bedinglich, Un’bedingt, 1. ad. (me " 
gungen frei) unqualihied, unconditenal; 
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eonditioned, Implicit; (uneingeichränkt) unli- 
mited, unrestricted; absolute; —er Gehorſam, 
Slaube, implicit obedience, faith; 2. adv. 
unconditionally, implicitiy, without restric- 
tion, absolutely. 
Un’bedingtheit,, f. unconditionalness; absolu- 
teness; unlimitedness, unrestrictedness ; im- 
licitness. [engaged, unhired. 
In’bedungen, adj. & ade. wnbargained; un- 
Un’bedürftig, adj. not im want, not destitute. 
Un’beeidigt,, odj. mot sworn, without having 
taken an oath. 
Un’beendigt, adj. unfinished, incomplete. 
Un’beerbt, adj. destitute of a legitimate beir, 
(tinderlos) childless, (ohne Nachkommen) issue- 
loss, Cburial. 
Un’beerdigt, «dj. mot interred; without a 
In’befähigt, «dj. without being duly quali- 
fhied, not qualified. 
In’'befahren, edi. (von Wegen) trackless, un- 
besten; (von unbefannter Sc) not navigated 
before; Mar. — Volk, unexprienced sailors. 
In’befangen, 1. adj. a) (vorurtheilsftei) unpre- 
judiced, (unpartciih) unbiassed, impartial, 
Ueidenſchaftslos) dispassionate; (ungesmungen) 
unconstrained, (nicht verlegen) unembarrassed ; 
b) (offen) free, candid, ingennons, easy, na- 
taral; 2. adv. without being biassed or pre- 
judiced, impertially; without being embar- 
rassed or constrained, freely, candidiy, in- 
genuously; cr iſt ganz —, he feels himself 
ıt ense. / i 
wbefangenheit, f. (Ungezwungenheit) unre- 
srainedness; fig. (Borurtheilsfreiheit) want of 
prejudice ; (Unparteilifeit) impartialness; 
Offenheit) ingenuousuess; (Offenherzigkeit) can- 
donr; ease; ımit — ipredyen, 10 speak with ease. 
wbefeftigt, adj. (von Städten) not fortified; 
ınwalled. 
mwbefiedert, adj. not winged, not barbed. 
nbefledt, 1. adj. (fiedentos) without spot or 
‚lenish, immaculate (Empfängniß der heiligen 
Jungfrau, ®cdanfen, Gefühle, Kuf, conception 
f the Holy Virgin, thoughts, feelings, re- 
mtation), (nicht fig.) mastained, (rein) unpol- 
nted, undefiled, not conteminated, pure; 
von Tugend, Jungfrauen) nnsnllied (Ehebett, 
enial bed), spotless, unblemished; 2. ado. 
nmaculately ; purely. [purity. 
v'beileditheit, /. immaculateness, spotlessness, 
vbefolgbar, adj. mat cannot be obeyed. 
befreit, adj. unfranchised, unfreed. 
befreundet, «di. without a friend, unbe- 
iended. [tory, dissatisfactory. 
befriedigend, adj. insufficient, not satisfac- 
befriedigt, «di. isfied, not contented; 
idyt beruhigt) unap d. 
*befriedli , «dj. that cannot be satisfied, 
naufrieden) discontented. 
beftuchtet, «dj. not impregnated. 
*befugniß, /- vid. Unbeiugtheit. 
’befugt, 1. «di. without having a right or 
aim to; incompetent; 2. adv. incompetent- 
*; — heit, /. änmcompetency. 
"begabt, adj. unendowred, without talents. 
"begehrt, =dj. unsolicited, unasked, 
begleitet, =dj- unattended. [tanate. 
beglüdt, adj. not favoured (with), unfor- 
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Un’begnadigt, adj. unpardoned, unreprieved. 

Un begnuͤg id, Uhrbegndge, adj. discontented, 
dissatisfied. 

Un’begonnen, adj. uncommenced. 

Un’begraben, adj. uaburied, above ground, 
Un’begreifbar, adj. vid. Unbegreiflich 

Un begreiflich, 1. «dj. incomprehensible, in- 
conceivable; 2. adv, incompreheusibly, in- 
conceivably; —fcit, f. incomprehensibility, 
inconceivableness. 

Un’begrenzbar, adj. not to be circumscribed 
with limits, undefinable; boundless. 
Un’begrenzt, adj. unbounded, unlimited (ohne 
Grenzen) illimited; — heit, S. unboundedness, 
boundlessness. (derstood. 
Un’begtiffen, adj. not (yet) conceived or un- 
Un’degrüßt, adj. not salnted, unsalated. 
Un’begütert, adj. not rich, not wealtby. 

Un behaart, adj. hairless. 

Un’behagen, n. (—$) dislike, displeasure, uncom- 
fortableness. 

Un’behaglic) , adj. unpleasant, uncomfortable, 
uneasy, comfortless; — keit, f. uneasiness, 
discomfort, dislike, uncomfortableness. 
Un’behaltbar, adj. that cannot be retained. 
Un’sehartlich, adj. not persevering. 
Un’behaubt, adj. uncoifed. 

Un’behauen, adj. uncut, rade, not hewn, un- 
sgnared (Bauholz, timber). 

Un’behauptbat, adj. nntenable. 

Umbehaufet, adj. unboused, having no shelter. 
Un’behelf, m. (l. u.) heiplessness, awkward- 
ness, eid. Unbehülflichken. 

Un’behelflih, adj. vid. Unbehülflich. [be ruled. 
Un’beherrfi 









hbar, adj. unswayable; that cannot 

Un’beherzigt, adj. without having considered 
it, not having taken it to mind. 

Un’beherjt, adj. disheartened, cowardiy, dis- 
pirited, discouraged; (nicht ermuthige) with- 
out being encouraged; —heit, f. cowardice; 
dispiritedness. 

Un’beholfen, adj. (pump) clumsy, unwieldy, 
heavy, awkward; — heit, f. unwieldiness; 
clumsiness, awkwardness, 

Un’behälflih, 1. adj. a) (fi nicht Helfen kön⸗ 
nend) unable to help one’s self, (hülf(os) heip- 
less, (plump, unbeholfen) awkward, (idmer, 
ungelenf) heavy, clumsy; unwieldy; 5) (nicht 
helfend, ungefälig) not helpful, inofficious, 
uncharitable; 2. «dv. clamsily, awkwardiy, 
unwieldily; inofficionsly. 

Un’behülflichkeit, f. «) (Unbehoffenpein) awk- 
wardness, helplessness; (Plumpheit) clomsi- 
mess; (Ungelenfigfeit) unwieldimess ; 5) (Unges 
fäigfeit) inoffhiciousness. 

Un’behütet, adj. not guarded. 

Un’behutfam, 1. adj. (unbedadıtfam) unwary, 
(übereilt) hasty, umspect, (vorcilig) in- 
considerate, u ful, (unklug, unvorſichtig) 
imprudent, iucautious; 2. adv. unwarily, 
uneircumspectly, incautiously. 

Un’behutfamteit, /. unwariuess, uncircumspec- 
tion, imprudence, incantiousness, 

Un’bejammert, «dj. undeplored. 

Un’belannt, adj. witä dat. not koown, 'an- 
known to, (mit Etwas) — fein, 10 be ignorant 
of, (nicht Bekanntichaft habend mit) unscquaint- 
ed with; (freınd) a stranger to; Ein — er, an 
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unknown men, a stranger; —e Größe, f. 
Math, unkoown quantity. 

Un’befanntheit, /.ignorance ; (Dunfer) obscurity. 
Un bekanntſchaft, f. unaoquaintedness , (Mans 
gel an Befanntihaft) want of acquaintance; 
ignorauce. (ed, inconvertible. 
Un’belehrbar, adj. incapable of being convert- 
Un’befehrt, «dj. not eonverted, unoonverted. 
Un’bellagt, adj. not lamented, unbewailed. 
Un’beHleidet, adj. unclothed; fg. naked. 
Un’bellommen, adj. light, not oppressed. 
Un’befrittelt, adj. uncensured, uncritieized. 

Un’betümmerniß, /. uncoaoernedaess. 

Un’befümmett, 1. adj. careless, unconcerned; 
(ruhig) easy; ſein Sie deihalb —, be easy on 
ihat poiat; 2. adv, carelessly, waconceraed- 
153 — heit, f. wid. Unbefiimmerniß, 

Un’beladen, Un’belaftet, adj. not loaded, free. 

Un’belaubt, adj. having no follage, lealless. 
Un’belebt, adj. lifeless, iuanimate; fig. dull, 
apathetic; — beit, f. inanimateness; fig. dul- 
ness, apatheticalness, apathy. 

Un’belehtend, adj. uninstractive. 

Un’belehrt, adj. (nicht beichr:) mot instracted; 
(nidyt gelehrt) not learned. 

Un’beleidigt, adj. not oflended. 

Un’belefen, adj. not read in books, unletter- 
ed; unlearned, illiterate; — heit, /. want of 
reading, illiterateness. 

Un’beleuchtet, adj. not lighted, dark. 

Un’belieben, n. (-s) dissatisfaction, displeasure. 

Un’beliebig, adj. unpleasant. 

Un’beliebt, adj. not liked, disliked. 

Un’belogen, adj. uabelied. 

Un’belohnbat, adj. not to be rewarded. 

Un’belohnt, adj. unrewarded, unrecompensed. 

Un’bemannt, adj. uumanned (von Schiffen, of 

Un’bemaftet, adj. having no masts. (sbips). 

Un’bemerkbat, 1. adj. imperceptible, that oan- 
mot be moticed; 2. ade, imperceptibly; — 
feit, [. imperceptibility. ER 

Un’vemerllih, adj. Un'bemerklichkeit, /. vid. 
Unbemerkbar & Unbemerkbarteit. 

Un’bemerft, adj. unnoticed, unebserved,, not 
regarded; er ging — vorüber, he passed un- 
heeded by. 

Un’hemittelt, adj. not wealthy, poor. 

Un’benamt, adj. having no name. Lindehinite. 

Un’benannt, adj. not told; anonymous; Math. 

Un’beneidet, adj. not envied. 

Un’benegt, adj. not wotted, (troden) dry. 

Un’benommen, «adj. unforbidden, permitted; 
es bleibt ihm —, he is at liberty regarding 
it, he is under no restriction as to that; 
das Recht bleibt uns —, the (that) right is 
still ours; die Freiheit bleibt Ihnen —, yon 
are fully at liberty. 

Un’bendthigt, adj. net im need of. 

Un’benügt, udj. not used, not availed of; id) 
lies dieſe Gelegenheit —, I did not avail my- 
self of this opportunity. 

Un’bequem, 1. adj. a) incommodions (Sitz, 
Haus, seat, house), inconvenient, uncomfort- 
able (Stellung, Lage, Sit, Haus, posture, po- 
sition, seat, house); unensy (Treppe, Weg, 
Wagen, staircase, way, carriage) ; &) (unpais 
fend) unseasonable (Stunde, hoar), unfit 
(Werfzeug, tool or instrument); 2. adv. Incom- 
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medionsiy, inconveniestly, u h, 
unessily, uncomfertably; « it mx Iin-, 
I am uncemfortable bere; + wirt tm it 
— fein, ke will be very uneasy; - neo, 
t0 lodge uncomfortably. 
Un’bequemlich, adj. ↄia. Unbequen. 
Unbequemlihkeit , F. (pl. a) «) imenr 
diousmess, incommodity, inconveniene 6 
Reifene, of traveling), imeonvenjsacy, uacın- 
fortableness; uneasimess; 5) (das Unpaknk 
fein) unseasonabless. 
Un’berathen, adj. =) destitute ef adriee; R 
+ not endowed, aot married. 
Un’berechenbar, adj. mot compatable, isca- 
eulable; —feit, f. incalcnlableness, 
Un’beredhnet, adj.not yetealculated or compuad. 
Un’berechtigt, adj. mot entitled 10; wihm 
being authorised. [uneriieisel 
Un’beredet, adj. without talking a thing er, 
Un’beredt, adj. =) not eloqueat; 5) tackun. 
Un’beredfomteit, S. (4. u.) =) wat ol dr 
quence; b) tacituraity. lreen 
Un’bereit, Un’bereitet , «dj. unpreparel, m 
Un’bereitwillig, adj. mot ready, unmillig. 
Un’berichtigt, wei. (nicht berichtige) not ar 
reeted; (nicht geordnet) wasentled; wa 
(von Redynungen, of accouats). 
Un’beritten, adj. 4) (nicht zugeritten, von Io 
den) unmansged, mot broken in; 5) e 
Pferd) unkorsed, without a horse or be 
Un’berufen, adj. 0) mot called for, ollces 
(fid) einmiſchend) meddling; 5) (I. «.) wir 
a calling or vocation. 
Un’berühmt, adj. not renowaned, not fans 
not celehrated, obscure. 
Un’berühet, adj. untouched; fg. uanotxei 
Un’befänftigt, adj. unpacifhied, unappessel. 
Un’beichadet, ade. with the gen. without pr 
judice, without detriment; feiner Et, 
without detracting from his honour. 
Un’befhädigt, «di. unharı ; (geiund) safe, som 
Un’beichäftigt, «dj. disengaged, mot basy, = 
AnfteNung) unemployed,unengaged,(mihr 
Un’befchattet, «dj. unshaded, unshadowel 
Un’beihagt, adj. untaxed; having ae cmf 
noeh a: 
+ Un eid, m. stupidity, iguorance. 
Un’befcheiden, 1. 49. wanting in meist 
immodest, (unverfhämt) impadent, indie 
iusolent; (grob, ungebilder) rude, unpels 
2. adv. immodestiy, indiscroetiy , impabt 
ly, radely. ar 
Umbeicheidenheit, S. want of model, ® 
discretion, (Unverihämtheit) impudenee, 0 
beit) rudeness, coarseness. 
Un beſchenkt, «di. ungifted. 
Un beſchienen, adj. not shone om (by em 
Un’beicifibar, adj. not navigable. 
Un’beidiftt, «dj. unnavigated. 
ee mpft» adj. 
Un’beihirmt, «dj. unscreened, un] 
Un’befchlagen, «si. (von Pferden) unse; # 
(nicht erfahren or geübt) not versed, (mi 
unskilled; Carp. (von Holz) wabarked, # 
eeled, unstripped. 
unbe must, «dj. unseiled. 
Un beſchnitten, adj. a) Jew. Re. 
eised; (von Bäumen, of troes) ae 
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topped or praned; (non &eld, of money) not 
elipped; (ven Papier, of paper) mot cut 
smoolh; —heit, f. uncirenmcision. 
ux beſcholten, 1. «dj. anblamed, unblameable, 
blameless (in Leben und Thaten, Leben, Sit⸗ 
ten, Aufführung, ia life and actions, life, 
mansers, condact); irreproachable (Leben, 
Cdarafter, life, character), (anklagefrei) unim- 
peachable, (vormwurfsfrei) unexceptionable; 2. 
sde. unblameably, blamelessiy. (table. 
nbefchränkbar, Un’befepränttich, adj. illimi- 
n beſchtaͤnkt, adj. unlimited, uabounded, an- 
ircamscribed; absolute (Madıt, power); — 
st, f. unboundedness; absoluteness. 
v beſchteiblich, 1. adj. indeseribable (Gefühl, 
ensation); (über alle Beſchteibung) beyond 
'eseription; (nicht auszudrüden) imexpressible; 
. ado. inexpressibly, indescribably, beyond 
ke power of description; — ftit, f.indescri- 
ableness; inexpressibleness. 
rbefchrieben, «dj. =) (nidyt beſchrieben) mot 
'ritten upon, (fcer) blank; 5) (fig. noch nicht 
'ihrieben) undescribed. 
beſchrieen, adj. a) not decried, not defamed; 
(hidyt bezanbert) uncharmed, unenchanted. 
beſchuht, adj. unshod. 
'beichügt, adj. not defended, uoprotected. 
deſchwerlich, adj. not troubleso: 
beihwert, 1. adj. (unbeläitigt) unmolested, 
, & fig. not charged, (aud von Epeiien) 
t clogged, not burdened with any thing; 
encumbered (von Schulden, with debt: 
loaded (Mech. Kolben, piston); 2. adv. 
shout molestation; wenn cs — geicheben 
n, if it be not tronblesome to you, if it 
ıses no inconvenience, 
‚efeelt, adj. imanimate; lifeless. 
‚efehen, adj. unseen, not examined; Et - 
»— faufen, to buy a pig in a poke. 
efeffen, adj. unenjoyed. 
ejeßt, =dj. unoccupied; free. 
ejiegbar, Un' beſieglich, adj. invincible, ua- 
querable; — keit, f. invincibleness. 
efiegt, adj. unconquered, 
Mohlt, adj. unsoled. 
:foldet, adj. having uo pay. 
‚fonnen, 1. adj. (naddenfenlos) thougbt- 
‚ (unfiug) unadvised, imprudent, (voreılig) 
screet, inconsiderate (Betragen, bebavionr); 
eilt) rash ; (albern) foolish; 2. ade, un- 
sedly, impradenily, indiscreetiy, incon- 
‚ately, rashly; — reden, to talk lighrly. 
fonnenheit, f. (pl. en) imprudence, in- 
'etion, incomsideration, thoughtlessness; 
iorgniß, /. wid. Unbeſorgtheit. [rashness. 
iorgt, I. adj. a) (von Aufträgen, Geidhäf- 
richt abgethan) unfulfilled, not done, un- 
; b) (iorglos) careless, (ruhig) easy, 
‚gültig, unbefangen) unconcerned, regard- 
fie können deswegen — fein, yon may 
your mind easy on that point; 2. 
carelessly, unconcernediy. 
Bid theit, f. unconcerneduess, ease. 
rich, adj. incorrigible, reclaimless; 
F. incorrigibility. 
and, sm. (—t) inconstancy (cincs Lich- 
‚of a lover), (Zeränderlidkeit) change- 
‚ss, anstebility, instability (dev menſch⸗ 
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lichen Dinge, des menſchlichen Beiftee, of human 
aflairs, of the mind of man), (Wechſel) un- 
steadiness, (Leichtſinn) levity, fickleness (des 
©tüds, Temperaments, Gemuͤths, einer Nation, 
der Laune, Liebenden, des Wetters, of fortune, 
temper, mind, ofa nation, of humour, lovers, 
of weather); der — des Glückes, changeabi- 
liey of fortune. 

Un’beftändig, 1. «dj. inconstant Mann, Fram, 
in ber Liebe, Freundſchaft, in feinen Plänen, 
iebhaber, man, woman, in love, friendship, 
in his plan, lover), changeable (Farbe, Wer- 
ter, Laune, colour, weather, humoar), (verän» 
derlich) unstable, unstesdy (Wetter, Seele, 
weather, mind), fickle (Liebhaber, Her), Nas 
tion, lover, heart, nation), (veranderlich) va- 
risble, mutable; 2. ade. ineonstantiy, un- 
steadily, fickly, changeably, mutably. 

Un’veftändigkeit, S. imconstancy , changeable- 
mess, unsteadiness, fickleness, (Veränderlich⸗ 
feit) mutableness, mutability (conf. Unbeitand). 

Un’beftattet, adj. (unbegraben) unburied. 
Un’beftätigt, adj. nnconfirmed. 

Un’beftehbar, Un'beſtechlich, 1. adj. not to be 
bribed, incorruptible; 2. adv. incorraptibly; 
—feit, f. incorruptibleness. 

Un’beftehend, adj. eid. unbeſtändig. 

Un’befteigbar, Un’befleiglih, adj. not t0 be 
ascended or climbed; (unzugänglidy)inaccessible, 

Un’beftellt, adj. =) (nidyt beftelt) unbespoken, 
not ordered; 5) (vom Ader) not tilled, not 

Ceultivated. 

Un’beftiegen, adj. that has never yet been 
ascended or climbed. 

Un’beftimmbar, ad. indeterminable, indefini- 
tely (Peine Theile, PAys. small molecules). 
Un’beftimmt, 1. adj. a) indeterminate, inde- 
terwined (Raum, Zahl, Aufgabe, space, num- 
ber, problem), indeßnite (Gram. Artifcl, Zeit, 
Zorm, Zeitramn, Zahl, Raum, Gram. article, 
tense, time, period, number, space); unde- 
fined; 5) (ungcwiß) uncertain , (smeifelhaft) 
doubtful; die —e Art, Gram, the infinitivez 
— e Begriffe, vague ideas; auf eine —e Weile, 
in a vague manner; 2. adv. indeterminately, 

indefinitely ; uncertainly. 

Un’beflimmtheit,, S- (pl. —en) 4) (Ungewißgeit) 
uncertaiaty ; 5) indetermination, want of 
preeision, vagueness (der Begriffe, of ideas) z 
€) (Unenridylofienheit) irresolution. 

Un’beftodhen, adj. not bribed, uncorrupted. 

Un’beftraft, 1. adj. unpunished; 2. edv, with 


— 
Un beſtreitbar, 1. adj. incontestible; iudispu- 
teble; 2. adv. indisputably; — feit, . incon- 

















testibility, indis; blemess. 
Un’beftrit, adj. uafhsnared, unintangled, un-. 
canght. ſcontended for. 


Un’beftritten, adj. uncontested, undisputed, not 
Un’beitürmt, adj. naassailed. 

Un’befudt, ««j. not visited, usfreguented. 
Un’befudelt, adj. not soiled, uncontamisated. 
Un’vefungen, adj. wnsung ; not celebrated (in 
Un’betagt, adj. not far gone in years. [poetry. 
Un’bethaut, «dj. unbedewed. 

Un’betitelt, adj. having wo title. 

Un’betont, adj. ed, umaccented. 

Ur betrachtet, adj. 






Unb 


Un’beträchtlidh, 1. adj. imeonsiderable; 2. adv. 
inconsiderahly; —feit, f. iaconsiderableness. 

Un/betrauiert, «4j. unmourned for, undeplored, 
unbewailed, 

Um’betreten, “dj. @) (ungebahnt, von Wegen) 
unbeaten, untrodden; (nicht verlegen, erſchrocken 
or beunruhigt) mot startled, mot uneasy. 

Un’betrieblam, adj. mot industrious. 

Un’betroffen, adj. (nicht erftaune, verlegen) mot 
astonished or startled, unembarrassed. 

Un’betrogen,, adv. without being deceived or 
cheated. [sorrowful, not sad. 

Un’vetrübt, adj. not afflicted, not sorry, not 

Un’betrüglid), 1. adj. not to be deceived; un- 
deceivable, undeceiving; (nicht täuſchend) mot 
delusive, vid. Untrügli 2. ado. uadeceiv- 
ably, undeceivingly; —feit, f. undeceivabi- 
lity, void. Untrüglidyfeit. 

Un’beugfam, adj. firm, ioflexible. 

Un’beurlaubt, ad. (ohne Urlaub zu haben) wich- 
out having leave of abscence; (nit auf Ur: 
taub fein) mot being on leave of absence. 

Un’bevöltert, «dj. not populated, (fcer, wüſte) 
deserted;; (idymwad) bevöltert) thinly populated. 

Un’bevollmächtigt, adj. not authorized or em- 

owered. [guarded. 
n’bewadht, adj. ungnarded (Thore, gates), uot 

Un’bewaffnet, adj. unarmed; Bot. without 
thorans, iaerm, inermous; das —c Auge, the 

Un’bewahrt, adj. unguarded. [unaided eye. 

Un’bewährt, adj. not tried, not proved, not 
demonstrated. 

Un’bewandert, adj. not versed in. 

Un’bewegbar, adj. Un’bewegbarkeit, f. vid. 
Unberoeglih & Unbemeglidjkeit. 

Un’beweglid, 1. adj. (feft) fixed; (nit fortzur 
dervegen) immoveable; ( bewegungslos) motion- 
less; fig. (unbeugſam, hartherzig) inflexible; 
— e ®üter, immoveables; das —e Feit, set 
holyday; 2. ade. immoveably, inflexibly; 
— keit, f. immobility, immoveableness; im- 
moveability ; inflexibility. 

Un’bewegt, adj. unmoved. 

Un’bewehrt, adj. unarmed, defenceless; (von 
Natur —) destitute of natural defence. 
Un’heweibt, adj. having no wife, unmarried. 

Un’beweint, adj. unlamented, unbewailed. 

Un’beweislidy, adj. incapable of being proved. 

Un’bewiefen, «dj. not proved, that remains to 
be proved. [aninhabitableness. 

Un’bewohnbar, adj. uninhabitable; —feit, f. 
Un’bewohnt, «dj. uninhabited, desert. 
Un’bewölft, adj. cloudless, unclonded; — heit, 
F. unclondednens. 
Un’beworben, adj. unsoliciged. 
Un’bewundert, adj. unadqäfed. 
Un’bewußt, adj. (with di a) (unbefannt) un- 
known; 6) (unbekannt mit) ignorant of; (icı- 
ner nidyt bewußt) uncoascious; das ift mir —, 
that is unknown to me; es ilt mir nichts we⸗ 

Nniger als —, I know it very well; - heit, S. 
want of knowledge, want of privity; un- 
consciousness. [payable, uarequitable. 
Un’bezahlbar, adj. that cannot be paid, un- 
Un’bezablt, adj. unpaid; -e Redynung, open 
or unsettled account. 

Un’bezähmbar, adj. untameable; indomitable ; 
(nit zu beugen) uncnrbable. 
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Um 


Un’bezähmt, «dj. ed, wabridle, 

Un’bezähmbarkeit, f. indomitableness. [nes 

Un’bezähmtheit, f. unbridiedaess; licesin 

Un’bezaubert, adj. unbewitched, aot enchanıc 

Un’bezeichnet, adj. not marked. 

Un’bezeugt, adj. unwitnessed; (nicht dew:d 
unattested, not proved. 

Umderiehlid, adj. without reference to; ir 
lative ; absolate ; der —e Raum, absolute sp 

Un’bezogen, adj. =) (von Wohnungen) ner ul 
in possession, uninhabited; 5) Mus, aastrı 
not furnisbed with strings. lul 

Un bezweifelbar (Um’bezweiflid), «dj. indı 

Un’bezweifelt, 1. adj. (nicht bezmeifel‘ 
doubted, undoubted ; (nidyt zu bejmeiiel“. 
dabiteble; 2. adv. indabitably. 

Un’bezwingbar, Un’bezwinglid, 1. «a. ix 
querable, insuperable,, inviacible; \:t: 
ftungen) impregaable; 2. ade. uucoageeril 
insuperably, iavincibly. [ables 

Un’bewinglicteir, JS. 

Un’bezwungen, «dj. um 

unsin —* 
n’bibli adj. not im conformity wii 

Un’bieder, adj. & ade. disloyal, persä 
dishonest, untrue. 

Un’biegfam, 1. adj. inflexible (fs. N 
©emüth, man, mind), uupliant, usbee 
die Wahrheit iſt —, truth is anbendig: 
adv. inflexibly; —feit, f. im . 
pliantness. 

Un’bild, n. (-c$; pl. —cr) provinc, mowi 
disgnsting figure: delusive Bgure or vii 

Unbildber (Un’bildfam!, adj. that can 
fashioned, formed or cultivated (ofıhe mu 

Un’bilde, S. (pl. -n) iejury, wid. Until. 

Un’bildli), adj. mot figaurative; real, lien 

Un’bill, f. unfairness, injustice; (Belet:= 
iejury. 

Un’billig, 1. adj. contrary to re! 
equity; inequitable, unreasonable, sh 
najnst; ein —er Menſch, an unreasonablts 
(fellow); 2. adv, unreasonahly, ineguith 
unjastly, unfairly. 

Umbillig eit, /. unreasonableness, 
injustice ; (pl. —n) unre: 

Unblutig, adj.not bloody, unbloody ;blood 

Un’bot, rn. procine. improper or inadıyı 
bidding (after\. 

Un brauchbat, 1. adj. of no nse, useles 
serviceable;5 2. ade. uselessiy, usser® 
ably; —fcit, f. uselessness, inntility ; u“ 
viceableness. [bh 
Un’brennbar, adj. that cannot burn; im 

Un bruͤderlich, adj. & ade. unbrotkerly. 

Un’bündig, adj. inconclasive; - len, 
coneludinguess. [ciiet 

Un’bürgerli, udj. & ade, unlike a p# 

Un’bußfertig, 1. « itent; 2 
penitently; —feit, ü 
tency ; in —feit ſterben, 10 die iwperi 
Un’cheift, m. (-en; pl. —en) inhdel, uchr 
stian; — id), 1. adj. unchristian; 4. F 
2. adv. in an unchristi 
ly; -liyfeit, /. unchristianness. 
Un’cvilifiet, «dj. uncivilized. 

Und‘, conj. and; — nicht, nor; der- N 
a man; da — da, at such a place 















wincibleness, iosı] 








unfair? 















Und 


In’danf, m. (-t6) ingratitude, ungratefulness, 
ustbankfulness; mit —, ungratefully. 
In’dankbar, 1. adj. ingratefal, ungrateful, 
unthankful; 2. adv. ingratefully, ungrate- 
fally, unthankfally; —feit, f. ingratitude, 
ungratefulness, unthankfulness. 

Imdarftellbar, adj. & adv. unrepresentable, 
irrepresentablo. LMobilien, farnitare). 
In’dauerhaft, adj. mot durable, unsubstantial 
wdehnbar, adj. that cannot be streiched ; 
aot dactile, 

wbenkbar, 1. adj. & adv. beyond the ima- 
jeation, unimaginable, unimagined; —feit, 
. animaginableness. 

wdenklid), 1. adj. immemorial, out of mind; 
oe —en Zeiten, time ons of mind; 2. ade, 
mmemorially; —feit, f. immemorialness. 
vdenfwürdig, adj. immemorable. 

deutlich, 1. adj. a) (nicht zu unterſcheiden) 
adistinet (durdy Alter und Gebraud, by age 
ad use); (trübe, nicht bel) mot clear; (von 
Öönen, Sprache) inarticulete; 5) (ichmer zu 
'greifen, verfichen) mot easy to be compre- 
»nded or understood; (unverftändlid) unin- 
Uigible; 2. adv. indistinctly, mot clearly, 
articulately; unintelligibly; —feit, f. in- 
stinetness, (der Ausipradye) inerticulateness ; 
iintelligibleness. 

deutſch, 1. adj. 





a) (ſchlechtes Deutih) bad 
incorrect Germi mot German; b) fig. 
intelligible; 2. adv. incorrectly (in Ger- 
10); fg. unintelligibly; — reden, 10 use 
auge expressions; —es Zeug, gibberish, 
lavers; — beit, f. tbe being contrary to 
: genius of the German, incorrectness. 
dicht, adj. mot tight, letting through the 
ter or steam. 

Yihrerifh, I. adj. not poetical, unpoeti- 
; 2. udv. unpoetically. 

vienlich, 1. adj. a) (unzweckmäßig, unpaffend) 
erviceable, unfit, amiss, improper, incon- 
ient; 5) (— der Veiundheit, ungeiund) un- 
olesome, unhealtby; — zur Sache, from 
purpose; 2. adv. unserviceably, unfitly, 
roperly, äinconveniently; —fet, S. u) 
erviceableness, unfitness, inconveniency; 
ınwholesomeness. 

ienft, m. (—es) disservice, bad service. 
ienftbar, adj. (dienitunfähig) nafit for ser- 
‚ disabled, invalid; —feit, f. disability, 
lidity. En 

enftfertig (Un’dienftwillig), 1. adj. (unge 
» inofficious, disobliging, unwilling; 
eundlich) unfriendly; 2. adv. inofhicious- 
disobligingly; —feit, f. inofficiousness, 
bligiagness; unwillingness. 

ng, rn. (—c85 pl. —t) a) monentity, no- 
ı; chimera; 5) monster; c) chaos. 
iation’ , S- Phys. undulstion; —stheorie, 
}ys. undulatory theory, doctrine of un- 












ion. [lerance, intoleration. 
idſam, adj. intolerant; — keit, f. into- 
Ei dacht, adj. aot well tkougbt of, craude, 


cchdringlich, 1. adj. impenetrable (Edit, 
't, Zinftern:B, Wald, shield, corselet, dark- 
forest), (nidt durdlafiend) impermeable 
» für Regen, Wafler, Körper, Wald, 
ar, 10 rain, to water, body, forest), im- 
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Un’durd)| 


Un’ebene, f. unevenness. 


Une 


pervious (Wald, Schild, forest, shield); fig. 
inscrutable; cin — es ©cheimniß, an impene- 
trable secret or mystery; die Materie ik —, 
maiter is impenetrable ; 2. adv. impenetrably; 
—feit, Sf. impenetrability, impermeability; 
imperviousness. (through. 


Kurbeln li , adj. that cannot be passed 


Un’durchgelejen, ady. & adv. mot read throngh, 
mot 1horoughly perused. 


Un’durhfchaubar, adj. that cannot be seen 


througb, impenetrable. [penetrated. 

Un durchſchaut, adj. not seen through, mot 

einend, Un durchſichtig, adj. natrans- 
parent, not pellucid, opayue, impervious to 
Light ; Undurdjfihtigfeit, f. opacity, opaqueness, 
impervionsaess to light. 

Un’durchfucht, adj. unsearched. 

Un’durdhwachjlen, adj. & adv. Bot. imperfoliate. 

Un’eben, 1. adj. uneven (Boden, ground), un- 
equal, not level, rugged (Oberfläde, surface), 
rough (Weg, way); fig. gar nicht —, not at 
all amiss, not bad, tolerably good; fein —er 
Menid, a pretty tolerable man; ein —er Ge⸗ 
danfe, an irregular thought; das ift nicht —, 
that is not amiss; 2. adv. unevenly, rug- 

, — [gediy. 

Un’ebenheit, f. (pl. —en) PAys. inequality; 
unevenness, ruggedness. 

Un’eht, adj. not genuine, (nachgemacht) coun- 
terfeit, false, spurious; (verfälidyt) adultera- 
ted; provinc. (unchelid), ungefeglid) ällegiti- 
mate, bastard; —e Perlen, mock-pearls; — er 
Scharlach, bastard scarlet; — cr Diamant, Rus 
bin u. f. w., mock diamond, ruby &c.; — 
heit, [. the non-gennineness, spuriousness. 

Un’edel, 1. adj. ignoble (Beweggründe, Styl, 
motives, style); (niedrig, niederträdhtig) base; 
(gemein, niedrig) mean; low; von — er Geburt, 
ignobly bora; 2. ade. igaobly, basely, 
meanly. [state of adultery. 

Un’ehe, f. concubinage, illicit cohabitation, 

Un’ehelih, Unſehlich, 1. adj. illegitimate, na- 
taral; ällicit; die —e Geburt, illegitimacy ; 
illegitimate birtb; der —e Beilhlaf, concu- 
binage; —e Kinder, natural children, ba: 
terds; 2. ade, illegitimately, natarally; im 
adultery. 

Un’ehrbar, 1. adj. a) (der Ehre zuroider, une 
ididlid) comtrary 10 good manners, unbe- 
coming, immodest , indecent ; 5) (idimpflidy, 
entchrend) dishonourable, disgracefal; 2. adv, 
unbecomingly, indecently; dishononrably; 
keit, fı a) (Unſchicklichteith nmbecomingness, 
indecency, want of modesty; 5) (ESchimpf⸗ 
liyfeit) dishomourableness,, disgracefulness. 

Un’ehre, 5. dishomur, disgrace, discredit, 
disrepntation, die bone. 

Un’ehrerbietig, 1. adj. irreverent, disrespect- 
fal, undatiful; 2. adv. irreverently, disre- 
spectfully, undutifully; —feit, f. irreverent- 
ness, want of respect, unrespectfulness, un- 
dutifalness, 

Un’ehrfücdtig, S. vid. Unchrerbictig. 

Un’ehrlih , 1. adj. (unredlich, treulos, diebiſch) 
disboness (Mann, Diener, Aufführung, man, 
servant, conduct); dishonourable (Mann, 
Handlung, man, action), disgracefal (Geſchäft, 

Handlung, trade, action), (enichrend, beſchim⸗ 
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pfend) infamons (- machende Strafe, Beihäft,| mot Imcretive, wnproßtable, update 
Handlung, Perion, penalty or punisbment, | (Cavitalien, funds); 2. ade, uuprekmily. 
irade, action, person), ignomisieus; eine —e|lin’eintreiblih, «dj. that cannot be gurin. 
Perion kann nicht Zeuge fein, am infemons per- | Un’einverleibt, «di 
som cannot be witness; vom ©eie für — cr- | porated. [misanderstundig. 
tlart, declared infamous by law; Brandmar- | Un’einverftanden,, sy. mot (quite) agree, u 
ten üt eine — machende Strafe, hranding is an Un elaſtiſch, «di. Imelastic, aon-elastic. 
iguominious punishment ; 2. «do. dishonest- | Uin’empfangen, adj. that has bere 
ly; dishonourebly, infamously, ignomini-| been received. 

ously; —feit, /. dishonesty; dishonourable- | Un empfanglich, «dj. mot susoeptible (fit. 
mess, disgrace, infamy, igaomiay. of), unsusceptible; — keit, f. unsusceptibiit. 
Un’ehrwürdig, adj. vid. Uncprerbietig. Un’empfindbar, 1. adj. (unbewertver) ie 
Un’eigennug, m. (2 u.) disinterestedness. | ceptible; (gefühllos) insensible; 2.ade.inpe 
Un’eigennüßig, 3. «dj. disiuterested, not self-| ceptibly;insensibly;-teit, /.i bay 
ish; 2. adv. disinterestedly; —feit, S. dis- | Un’empfindlich adj. (gerüplios) insensik, 
interestedness. (gleichgültig) rent, unfeeling;; (fait) cal 
Un’eigentli), 3. adj. not literal; figurative;| 2. adv. imsemsibly, indifferendy; -Ia,. 
un —en @inne, in the figurative sense ; im-| iasensibility, iadifference. [3 
proper (Doppellaut, Gram, diphthong, Bruch, | Un’empfindfam, «dj. not sensitive, eid. Lu 
4rith, frection); 2. ads. not literally ; Agu-| Un’empfunden, «dj. unfelt. 

ratively; improperly; — zu teden, to speak Unend'lich, 3. adj. innite, endless; (m 
figuratively; —feit, f. figurative sense, figu-| eteraal; 2. “do. infinitely, endlessiy, wis 
rativeness; (das Uneigentlicdye im Ausdrude) im-| out end; vulg. (auberordentlid) excessitch. 


Un’einbegrfien, adj. not included. [propriety.| Unend’lidje, 1. m. (gen. -n) the infaie, a 














Un’eingebunden, adj. unbonnd, in sheets. 2. n. that which is infinite, the ini 
Un eingedenk, adj. (with gen.) unmindful, re-| ins —, ad infinitom ; das gept ıns -, der 
rdless; forgetful of. is uo end of (to) it. 


n’eingedenten, n. (-s) oblivion, amnesty. VUnend'lichkeit, f. infinity; infinitenes, ⸗ 
Un’eingedun en, «dj. not included in the sti-| lessness; (Ömigfeit) eternity. 
Un’eingehandigt, adj. undelivered. [pulation. | Un’entbehrli, 1. adj. necessary, needfd.r 





Un’eingetleidet, adj. not iuvested. dispensable; es ift ihm —, he cannot does 
Un’eingeladen, «di. without beiag invited,| out it; 2.odv. necessarily, needially. æ 
uninvited, [of a pledge).| pensably; —fcit, f. necessity, needielm 


Un’eingelöfet,, adj. unredeemed (von Pfändern, | indispensahleness. 

Un’eingemadht , adj. not preserved or pickl-| Un’entdedt, =aj. (nicyt geichen , bemed‘ wi 
ed, fresh. covered, unseen; (uncrferidt) aaexplorei 
Un’eingenommen, adj. a) (vorurtpeifsirei) un-| Un’entehrt, «dj. undisbonoured. 
Prepossessed; unprojudiced; free; 5) (uncr- | Un’entfallen, adj. not forgotten. 

obert) untaken. Un’entgeldlid), wrong for Unenigettlih, vhde 
Un’eingepadt, adj. not put up, unpacked. Un’entgeltlid) , adj. & edv. gratuitons, p 
Un’eingejalzen, «dj. not yet salted or pickled.| tuitously; (umfonit) gratis, for noching, wet 
Un eingeſchifft, adj.not yet embarkedorshipped. | out pay er compensation; -keu, LI‘ 
Un’eingeichtantt, adj. unlimited, warestricted, | non-compensatiou; grataitousaess. 
indiscriminate (Anwendung, employment). Un’enthaltfam, 1. «dj. incontinent, wi? 
Un eingeſchtieben, adj. not yet entered. rate; 2. adv. incontinently, intempernf 
Un’eingefegnet, «dj. not having yet received| —keit, f. incentinence; intemperance. 
the benediction. Lranged. | Un’entheiligt, adj. unprofaned. | 
Un’eingetheilt, adj. not yet divided, not ar-| Un’enthüllt, adj. not unveiled, undiserms 
Un’eingeübt, dj. mot exercised, not drilled. Un’enträthfelt, adj. nes wuriddled. [pm 
Unreingeweißt, adj. not consecrated. — 4j. not indemnißied, warm 















Un’eingezäunt, adj. not fenced in. Un’enticheidbar, adj. undecidable. 6 
Un’einig, 1. adj. disegreeing, discording, dis- | Un’entidjieden, adj, undeeided, undetrrask 
united, living in discord; — madyen, t0 set] uajudged; c6 ift fange — geblichen, #W| 
at variance or at odds; to divide; mit Einem] been long depending; —heit, /. was “e 
— werden, to fall eut with one, to quarrel;| cision, undecision; suspense. | 
fie find — (Haben fi) geyankg), they have quar- | Un’entfchloffen, 1. adj. irreselute; (ref 
reled; 2. adv. in diseofd, at variance; —| den, ſchwankend) umdecided, waverif; 
lesen, to live in diskarmony together. adv. irresolutely; —heit, /. iereehl® 
Un’einigteit, /. dishermony, disunion, discerd,| want of deeision. 

disagroement, variance, dissension; — ftiften, | Un’entfchläffig, adj. aid. Unentihlopen 

30 oause disunion, to make quarrels. Un’entiehuldbat, «dj. inexcusable. 
Un’einnehmbar , adj. impreguable (Zeitung, | Un’entjjuldigt, «ej. unaxonsed, uuparist 
fortress). Un’entjegbar, adj. & adv. not remerskl 
Un eins, adv. at veriance; mit fih ſelbſt —|Un'entieht, adj. without being reiiered ? 
fein, 10 be at variance with one’s own mind, | einer en, of a fortress). 

4 





vid, Uneinig. [Uneinig. | Un’en unbrekes (of a sel 
rein , ed. & ade, at discord, erd. | Un’entlinkli u out of mind, nmel 
weinträglie. l.. adj. (nit Gewinn bringenb) | mot to bo remembered. | 
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w’entfielt, adj. undiskgured, undefaced. 
n’entweiht, adj. unprofaned, unpolluted. 
wentwidelt, adj. (von Knospen, Talenten) 
leveloped ; not unfolded, not nurareled, 
w’entwirrbar, adj. inextricable. [expanded. 
nentsifferbat, «dj. undecipherable. 
wentjiffert, adj. undeciphered. 
netachtet, do. aetwirhstanding wid. Ungeachtet. 
n’erbaulich, «dj. wot edifying; fig. barren, dry, 
werbaut, adj. umadified. 

werbeten, adj. not obtained by entreaty, not 
ısked for, unbidden. 

werbittli, 1. adj. inexorable, (unbeugiam) 
aßexible, (unbeweglih) mot 10 be prevailed 
‚pon, (nicht nachgebend) unrelenting, relent- 
ess (Tod, death); 2. «do. inexorably, in- 
lexibly; —feit, f. inexorableness, narelent- 
verbrodhen, adj. unbroken. (ing spirit. 
rerdacht, adj. unimagined, not found ont, 
or thought of. 
verdentlidh, adj. inconceivable. 

rerdichtet, «dj. met feigned or invented, 
virflidy) real. 

Verfahren, adj. inexperienced, without ba- 
ieg any experience; er iſt in bieier Sache 
4 —, be is yet a movice in this aflair; 
beit, f. imexperience, ignorance. 
Yerfindlidh,, @dj. not to be invented or dis- 
»vered, undiscoverable. 

erforſchlich, 1. «dj. aninvestigable, inscrut- 
ıle, unsearchable (Abſichten Gottes, designs 
! God),aot to be fouad out, impenetrable, 
ost hidden; 2. «do. inscrutably, unsearch- 
Ay; —teit, . inserutableness, unsearchable- 
ss, impenetrableness. 

'erforfcht, odj. unseratinized; unexplored 
Jegend, region), hidden. 

'erftifcht, ad). unrefreshed. 

'erfreulic) , adj. but little satisfaotory, not 
yful; not agresable. 

erfüllt, adj. unaccomplished, unfulfilled; 
eGelübde, unpaid vows; ein —e6 Beripre, 
n, an unperformed promise. 

erfunden, adj. uniavented, undiscovered. 
ergänglich , dj. that cannot be supplied, 
t 10 be compensated; — keit, /. be qua- 
y not admittieg to be supplied, non-com- 
asability. 

ergiebig, «dj. unyieldiag, unprofitahle; — 
» f. unprofitableness, barrenness. 
ergögbar, LUn’ergöglih, adj. thas cannor 
delighted ; that does not delight. 
ergreifbar, Un'ergreiflich, adj. that cannot 
wochndet, «dj. unfathomed. [be seized. 
gründlich, 1. =aj. unfathomable (Tiefe, 
beumniß, depth, mystery) ; bottomloss (Ab- 
nd, abyss, pit); (undurddringlid) impe: 
ble, inscrutable; dic —en Unvollfommen 
der Werfe Gottes, the unsearchable por- 
tions of the works of God; 2. adv. un- 
homakly; iascratably; —feit, f. unfathom- 
eness; iuscrutableness; impeaetrability. 
theblid), 1. adj. (unbedeutend) incensider- 
e, (unwidtig) unimportamt, trifing; 2. 
„ inconsiderably, uaimportantly, trifling- 
—teit, [. inconsiderableness, uaimportance. 
theisbar, adj. & ade. imcapable of being 
sed. 
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Une 


Um erhoͤrt, 1. adj. =) (nod nicht dageweſen or 
gehört) unpresedented, unheard, never heard 
of; 6) (nidyt bewilligt) met gramted ; feine Bitte 
blieb —, his request found no hearing; — 
fafien, mot to listen 10; 2. ade. exoessively, 
oztremely. 

Un’erinnerlid, adj. not to be called to mind; 
es ift mie —, I don’e remember it. 

Un’erfannt, adj. mot recognized; unknown; 
eine —e Wohlthat, an unacknowledged kind- 
mess; — beit, f. state of not being knewn or 
Tecogniand, incogaito. 

Un’erkaufbat, adj. not parchaseable. 

Un’ertennbat, «dj. chat cannot be recognized 
undiscernible. 

Umerkenntlich, 1. adj. 4) (nicht zu untericeiden 
or fennen) that cannot be known or discerned, 
undisceraible; b) fig. (uudanfbar) ungratefal; 
2. adv. nngratefully; — feit, f. a) impossihi- 
lity of being recognize: dicernility; 5) 
As. (Undanfvarkeit) insensibility te favours 
received, ingratitude. 

Un’erfenntniß, f. wid. Unerkennilichkeit. 

Un erklaͤrbar, Unerklärlich, 1. adj. inexplicable, 
unaccountable; 2. ade. inexplicably, unac- 
countably.  [cableness, unacconntahleness. 

Un’erklärbarkeit, Un’erklärlichkeit, S. inexpli- 

Un’ertünftelt, adj. unaffeoted, natural. 

Un’erlangbat, adj. unattainable; — fit, f. un- 

Un’erlangt, adj. unattained. L[attainableness. 

Un’erlaffen, «dj. unremitted; unforgiven. 

















Un’erlaßbar, Un’erläßlich,, 1. «dj. that cannot 


be remitted or pardoned, irremissible (Belcis 
digung, Sünde, offence, ), indispensable 
(Bedingung, Pflicht, cond rn )5 2. ade, 
irremissibly, indispensably; —feit, f. irre- 
missibleness ; indispensableness. 

Un’erlaubt, «dj. (nicht erlaubt) mot permitted, 
unallowed; (ungeſetzlich) unlawful, ällicit; 
anf —e Art, ällicitly. 










Un’erläutert, « Instrated. 
Un erleidlich, a olerable, insupportable, 
Un’erlernbat, adj. that cannot be learned. 


Un’erlernt, «dj. that has or have not yet 


been learned. 
Un’erleuchtet, adj. unenlightened;; (hnfier) dark, 
Un’erlöfhlid, adj. unextinguishable. 
Un’erlöfet, «dj. unredeemed, not saved. 
Un’ermeflen, «dj. unmeasured, immense; iaßnite. 
Un’ermeglid, 1. adj. immeasurable (Entfernung, 
Raum, Abgrund, Tiefe, Stärfe, distanon, space, 
abyss, depth, strength), unmeasurable, im- 
monse (Öröfe, Macht nnd Güte Gottes, Summe, 
Reichthümer, Wüfte, size, power and good- 
ness of God, sum, riches, desert), bonnd- 
less (Wünidye, Macht, Reichthümer, Raum, 
desires, power, wealth, spaco, good- 
mess); vast (Band, couatry); 2. ade. im- 
measurably, immensely, vastly; -feit, f.un- 
measurableness, immensurability ; immeasity, 








Un’ermüdbar, adj. vid, Unermüdlid. [vastaoss. 
Un’ermüdet, adj. unwearied, untired, not 


fatigued. 


Un’ermädli, 1. adj. indefatigehle; 2. ade. 


iadefatigebly; — feıt, . indefatigableness, 


Un’eroberlidh, dj. impregnable. 
Un’erobert, adj. unconquered. 
Un’eröffnet, «dj. unopened. 





Une 


Un’erörtert, adj. (unerffärt) unexplained; (un 
entithieden, unbeitunmt) umdecided, undeter- 
mined, unsettled, unresolved. 

Un’esquidend, Unſerquicklich, 1. adj. uncom- 
iortable, not refreshing, unrefresbing ; das 
unerquidlihe Dunfel der Winternädte, the dis- 
consolate darkness of the winter nights; 2. 
adv. without refreshing. 

Un’erquidt, «dj. uarefreshed. 

Un’erreichbar, adj. umattainable; (unzugänglid) 
inaccessible; fig. (unendlidy entfernt) infinitely 
distant; —feit, f. unattainableness, 

Un erreicht, adj. unattained. 

Un’errettbar, 1. at cannot be saved, 
irretrievable; 2. adv. irretrievably. 

Un’erfättigt, 1. adj. unsatiated, unsatisfied, 

Un’erfättlih, 1. adj. ble, greedy; 2. 
adv. insatiably, greedi —feät, f. insati- 
ableness, greediness, insatiable avidity. 

Un’erfchaffen, «dj. uncreated. 

Un erſchoͤpfbat, wid. Uncrihöpftid. 

Un’erfhöpflih, 1. adj. inexhaustible (Bor- 
räthe, Schäse, Fruchtbarkeit im Erfinden, Ab⸗ 
mwedslung der Ideen, stores, fertility of in- 
vention, variety of the ideas); 2. adv. in- 
exbaustibly ; —feit, S. inexhaustibleness, 

Un erſchoͤpft, «dj. inexhausted, unspent. 

Un erſchreckt, adj. not frigbtened, vid. Uner- 
ſchrocken. 

Un erſchrocken, 1. adj. (kühn, furchtlos) intrepid, 
fearless, dauntless, undaunted, unappalled, 
bold, fearless; (nidt erſchrecki) unterrified; 
2. adv. intrepidiy, undauntediy, boldiy; — 
heit, f. iatrepidity, undauntedaness, dauntless- 
ness, bolduess; — heit in Gefahren, fearless- 
mess in danger. 

Un’erfchätterlid),1.adj.(undewegli)unmoveable, 
Gicht zu erſchüttern) unshaken, notto beshaken ; 
Fig. (beitändig) constant, (feit) firm, (itandhaft) 
steady , (uncridyroden) intrepid; 2. adv. un- 
moveably; intrepidiy, firmly; —feit, JS. in- 
trepidity, firmness. 

mern adj. unshaken, firm. 

Un erſchwinglich, 1. adj. not to be afforded, 
unattainable, exorbitant; —c Auflagen, ex- 
orbitant impositions; 2. «do, exorbitantly, 

Hmefehnt adj. uncoveted. [excessively. 

Un’erjeglid), 1. adj. irreparable (Verluſt, loss), 
not to be restored; irrecoverable; irretriev- 
able; 2..ade. irreparably; verlorne Zeit iſt 
—, time lost is irreparable; —feit, f. irre- 

arableness. 
merſinnlich, adj. inconceivable, unimaginable. 

Un’erfpäht, adj. unseeu, undescried. 

Un’eriprießlih, adj. unprofitable; — keit, f- 
unproßtableness. 

Un’erfteigbar, Un'erſteiglich, adj. cessible, 
unscaleable; —feit, f. inaccessibility. 

Amerlie en, adj. unscaled, not yet climbed. 

Un’erfudt, 1. adj. madesired; 2. adv, of one's 

roper accord. 

n’erträglih, 1. adj. intolerabla (Licht, Hiße, 
Faulheit, Schmerz, light, heat, laziness, pain), 
insupportable (Hitze, Kälte, Eitelkeit, Belcidir 
gung, Stolz, Scherz, heat, cold, vanity, in- 
ke), insufferable; 2. adv. in- 
portably, insufferably; -keit, 

J- intolerableness, insupportablemess. 
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Un’erwachfen, adj. not fallgrowa; 
Un’erwähnt, adj. ummentioned; (untriynge) 
unspoken (of), unremembered; - lofe, w 
ass over in silence. 
in’erwartet, 1. adj. umexpected (Erkiirug, 
declaration), 2. ads. un she 
men, to drop; ber — kommende, chance came. 
Un’erwartetheit, /. unexpectedaess. 
Un erwedlich, adj. not co be awaked. 
Un’erwedt, adj. not awaked, unexcited, u 


moved. 

Un erweichlich, adj. (nicht gelind, weid werded‘ 
that cannot be softened; (fg. unbeugin, 
unnadgiebig) inflexible, merelenuing. 

Un’erweicht, adj. (unbewegi) unmoved, 

Un’erweislich, adj. indemonstrable, a0 1 u 

roved; —feit, S. monstrableness. 
urermerblic, adj. that cannot be am 
or gained. lely a 

Un’erwiedert, adj. unanswered, witheut m 

Un’erwiefen, adj. unproved, wndemoastraxi 

Un’erwogen, 1. «dj. unconsidered, unreken 
upon; 2. provinc, (with gen.) notwithstandu; 

Un’erwänfht, «dj. & ads. unwished for, « 
seasonable, unseasonably. 

Un’erzählt, adj. not yet related or tell. 

Un’erzogen, adj. not bronght up, not edscıl 
uneducated. Ik 

Hu fagemnirt, adj. Com. plain; —e Etof, pa 

Un’fähig, 3. adj. (— zu ...) mmable (dms 
ertragen, zu bezahlen, to bear something,» 
pay), incapable (cin öffentlihes Amt ;sıe 
walten, ausgebefictt zu werden, zu einer am 
renden Handlung, Korn zuragen, of hallix 
any public office, of reparation, of a drde 
nourable act, of produciag grain; disan 
(durd) Wunden, by wouads); (unzucoa 
insufhcient, (unpaiiend) naht; 2. ade. ni 
ly; füc — erklären, to incapa: te, Leu.n 
qualify; —feit, S. inability, incapadıy, @ 
fitness ; (Unzulänglipfeit) insafhiciency. 

Un’fahrbar, adj. impracticable (von Ex 
of roads). 

Un’fall, m. (-e5; pl. —fälle) (Unglädsfen mr 
change, misfortune, disaster, fatalily, (Sr 
fall, Zufall) accident, (unglücklichet Zufai) @ 
lucky chance; cs hat fidy ein großer — X- 
net, a great accident has happened; Üsz 
zur Sec, disesters at sea. 

Un faßlich, adj. (7. u.) uniatelligible. 
Unfe’hlbar, 1. adj. (ſich nicht irren?) infalbh 
inerrable; (gewis) certain, (fider) sure; & 
solntely (tödlidy, fatal); cin —es Feder. m 
unerriag ; ade. infalliı 
inerrably; —feit, f. infallibility (des 95” 
of the pope), inerrability. n 

Un’fein, ig indelicate, ungeateel, aabee 

Un’feindli, odj. & ads. not hosule, friend. 

Unfern‘, 1. adj. not far of, near; 2. pre“ 
with gen. near, not far from. 

Un’fertig, odj. unfinished, not ready; -5* 
f. unreadiness. 

Un’flath, m. (-&6) (Edmus) Slh, rt; # 
(ihmusige Perion) dirty person; — ke 
hafte Perion) highly viojons person: Me ” 
auslaſſen, to squirt one's Klib. [vwd falls“. 

Un’fläther, m. (-#5 pl. —) masıy follow; = 
Unflätherei‘, . (pl. —en) e) (Ua 


Gea)yung, 
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thiness, mastiness; 5) (Bicderlichkeit) ig. lewd- 
ness, obscenity, disgusting debauchery; ce) 
(unteufhe Worte or Handlungen) profligate 
words or action. 

Un’fläthig, 2. adj. (ſchmutig) Altby, dirty, 
masty; fig. (unfenid)) lewd, obscene; 2. ade, 
ültbily, dirtily, nastily; fig. lewdiy, ob- 
scenely; -feit, S. flthiness, dirtiness, nasti- 
mess: fig. obscenity, lewdness. 

Un’fleiß, m. (-e6) inapplication, want of di- 
ligence, (Nadjläifigkeir) negligence, (Jaulheit) 
laziness. 

An’feißig, 1. adj. wanting diligence, (nad: 
läifıg) negligeut, supime, (faul) idie; 2. «de. 
megligentiy; idiy. 

Inlüdtig, adj. not volatite. 

InRäffig, dj. not Muid or liquid, (geftanden, 
gefroren) congealed. 

In’folgfam , «dj. disobedient; (nicht gelehrig) 
not docile; —feit, f. disobedieuce; want 
of docility. 

In’förderlich, adj. contributing but little. 
In’form, f. «) (Mikverhätmiß in der Jorm) un- 
symmetrical form, disproportion; fig. impro- 
priety; 5) ephemeron-worm, void, Eintagsflicge. 
wförmig , Umfirmlig, 1. adj. a) (häßtid) 
deformed, ill-shaped; (formlos) shapeless; 5) 
unverhältnißmäßig, unregelmäßig) disproper- 
ionate, irrogular; ec) (maſſiv, ſehr groß) mas- 
ve, immense; (roh) rnde; 2. adv. vulg. 
Ksproportionately, enormously. 
nförmigteit, Unförmlichteit, /. (oästihtein 
leformity ; (Formloſigteit) abapelessmess ; (das 
Ingeheuere) enormousness, 

rfranfirt, adj. unpaid (von Porto, ef pestage). 
wfeongöfilch , adj. & adv. contrary to what 
s French, not French; auti-Gallic. 

frei, adj. @) bend, not free; 5) (in Zwang ⸗ 
ieniten) in soccage, feudal; -e Perfonen, bond- 
ren, boudwomen, 

Yfreigebig, adj. net liberal, mot bountifal, 
liberal; —feit, f. illiberality. 

‚freiwillig, A. “dj. involuntary (Med, Abr 
ıng, escape); 2. adv. involuntarily; — feit, 
‚freude, f. discomfort. [/. involuntariaess. 
freudig, odi. & ade. without pleasure, 
ıyless; (nicht gern) unwilling, met cheer- 
ılly ready. 

freund, m. (-e6; pl. —e) (Zeind) enemy; 
€ werben, to quarrel, 10 become enemies. 
"freundlich, 2. adj. 4) unfriendly, disobli- 
ng; (nicht leurielig) not affable, (nicht liebens⸗ 
ärdig) umamiable, (ungütig, col, & fam, gar: 
9) unkind, (finfter, grollend) frowaing, (lau- 
4) hamoarsome, (mürriid) sullen, harsh; 
(ftrenge) severe, inclement; e) (nicht erheis 
nd, düſter) mot cheerful, gloomy; —es Wet⸗ 
‚ inclement weather; —e orte, harsh 
ords; 2. adv. uufriendiy, uskindiy, not 
ably, unamiably; —eit, /. unfriendliness, 
sobligingness, unamiableness ; unkindness; 
verity, inclemency; gloominess. 
freundfchaft, f. enmity; disagreement. 
feeundfhaftlid, 1. adj. (feindiich) inimical, 
Iriendiy; 2. «ad». unfriendiy, inimically; 
'eit, /. wnfriendliness. 

frey u. f. w., oid. Unfrei u. ſ. m. : 
friede, Un’frieden, m, (—n6) (Uneinigkeit) 


’or. Il. 
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discord, dissension, (Banf) quarrelz In —H 
leben, to live im discord. 

Un’friedli, 1. adj. unpeacenbie, discordent ; 
2. adv. unpeaceably, discordantly; - feit, fo 
unpeaceableness, discordauce, 

Unkeoh, Unfröhlidh, adj. traurig) sad, (mies 
dergeihlagen) dejected, in lew spirits. 

Un’fromm, adj. not devont, (weltlich worldiy, 
(gorttös) wicked. 

Un fruchtbar, 1. adj. unfraitkul (Baum, tree), 
sterile (Blüthe, Ao wer), barren (Boden, Baum, 
rau, Ag. Gegenſtand, groand, tree, woman; 
subject), fruitless; 2. «dv. barrenly, uafruit- 
fully; —keit, 5. sterility, berreuness, unfrait- 
fuluess, infertility. 

Un’fug, m. (—e6) (Streich, ſchlechte Aufführung) 
misdemeanour, misbehavienr, miscondact, 
(Unordnung) disorder, (Schaden) mischief; 
(Straßenlärm) mwisauce ; trespass; — treiben, 
te do mischief, to misbehave; (auf den Stras 
Sen 2c.) 10 commit muisence or trespass, 
Un’füglid, 1. adj. (unpafiend) unfit, incongra- 
vous, inconvenient, improper, unsensonable, 
preposterous; nit —, mot from the pur 
pose; 2. ade. anfıtly, jucongraously, impro+ 
perly, unseasonabiy, preposterousiy ; —feit, 
7. unfitness, imcongruity, impropriety, in- 
conveniency, unseasomableness. 

Un’fhgfem, adj. (unnacygiebig) wacompiyings 
(ungehorfam) disobedient; —feit, f. uncom- 

nA temper; disobedience. 

un fühlbar, adj. impalpable (Pulver, powder), 
imperceptible, intangible; —eit, 5. impal- 

Un’fühlend, ord. Gefüplios. [pability. 

Unfuchtfam, adj. vid. Jurchtlos. 

t Un’fürdentl id, adj. immemorial. 

+ Um’fürfichtig, oid, Unvorſichtig. [m prince, 

Unfürflih, adj. & ade. waprincely, unlike 

Un’gangbat, adj. a) (nicyt gebräuchlich, von Rüns 
zen) wacurremt, wnusunl; 5) (von Wegen) im- 
practicable, impervieus ; —feit, f. a) umcum- 
rentness ; wnusualness; 5) impracticableness, 
imperviousness, 

Un’ganz, adj. (nit volfändig or ganı) met 
whole, not entire; (von ©efäßen, einen NIE 
babend) having a flaw. 

Un’gar, adj. (von Speiſen, Brod ıc.) not suf- 
ficiently done, roasted or koiled, underdone. 

Ung’at, m. (-$; pl. —en) Geog. Hı 
Ung’arifch, adj. Hungarian, of Hungary; — es 
Wafler, Hungery water; das —e Fieber, Med. 

Ung’arn, n. (-8) Geog. Hungary. L[purples. 

Ungarwein, m. (-#) Com. Hungary wine, Fokay. 

Ungaftfreundlih, Un’gaftlich, 1. adj. uahospi- 
tsble; 2. ade. unhospitably. [pitality. 
Un gaſtlichkeit, 5. want of hespitality, inhos- 
Un’geadhtet, 1. adj. (nicht geachtet) not esteemed; 
2. prep. with gen. (tro6) ia spite of; not- 
withstanding; defien—, notwithstanding that, 
for all that, nevertheless, however; 3. com. 

In ach though, although. 








Un’geächter, adj. not ontlawed, 

Un’geadert, «dj. wntilled. 

Un’geadelt, adj. not ennobled. 

Un’geadett, adj. net veined (vom Holze, of wood). 
Un’geahndet, adj. (ungerädyt) unresented, un- 
revenged. [omenerforeboding, unforebeded. 
Un’geahnet, adj. (opne Anzeigen) withous am 
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Un’geändert, «dj. unaltered. 

Ungearbeitet, «dj. & ade. unworked, unla- 
boured; unwrougbt. 

Un’geartig, «di. oid, Unartig. 

Un’gebaden, « mbaked or uufried. 

Un’gebahnt, «di. (von Wegen, said of a road) 
unbeaten, untrodden. 

Un’gebändigt, adj. untamed. 

Un’gebaut, adj. a) (von HYäufern) unbuilt; 5) 
(von Zeidern, Ländereien) uncaltivated, untilled. 

Un’geberde, f. (pl. —n) grimace; unruliness. 

Un’geberdig, «dj. & adv. wild, unraly; (un. 
anftändig) unmannered, wamannerly; fi — 
anftellen, te behave uaraly, unmaanerly; — 
feit, F. unrauliness, unmannerliness. 

Un’gebeflert, «dj. (nicht verbefiert) unimproved; 
(von Sündern) uaconverted; (nicht von Fehlern 
befreit) wncorrected. 

Un’gebeten, «dj. uuasked, unbidden, (uneinge- 
faden) uninvited; (fi) eindrängend) intrading; 
ein —er Gafl, fig. am impertunate fellow, 
an iatrader. [ancurbed. 

Un’gebeugt, adj. unbent, mot howed down, 

Un’gebeutelt,adj.aot bolted, coarse (Mehl,four). 

Un’gebildet,, adj. =) (unerzogen) uneducated, 
(ohne feine Bildung) uncultivated, (ohne Bil: 
dung) uncivilized, (unhöftidy) impolite; 5) (un- 
ausgebildet, noch im Keime) maformed, in embrye. 

Un’gebleicht, «dj. not bleached, not whitened; 
— er Zwirn, unbleached thread; —es Wollen 

jan, unbleached cotten-garn, void. Garn. 
m’gebogen, «dj. unbent. 

Un’geboren, adj. unbora, in embryo. 

Un’gebrannt, adj. unburnt. 

Un’gebraten, adj. not roasted. 

Un’gebraud, m. (-e6) want of use, disuse, 

Ungebräuhlic, l. adj. not in use, unnswal; 
2. ade. unasually; —feit, f. unmsualness; 
desuetade. [aansed. 

Un’gebraucht, adj. tbat has not yet beeu used, 

Un’gebrennt, «dj. not burned, not roasted. 

Un’gebrocdhen, «dj. unbroken, whole. 

Un’gebähr, f. indecoram, indecency, impro- 
priety; zur —, indecoronsly, indecently, un- 
becomingly ; exceedingly. 

Un’gebührend, Ungebührlich, 1. adj. (unidid- 
lid) indecorous, indecent, improper ; (unpai» 
fend) unfit; (unanftändig) unseeming, unseem- 
ly, unbecoming, unmannerly; unreasonable; 
undae (Strenge, Verfahren, severity, proceed- 
äng'; eine —e Stunde, au unseasonable hour; 
2. «dv. indecoronsly, indecently, unseeming- 
ly, unbecomingly ; improperly, uaduly. 

Un’gebührlickeit, . =) Indecoran; impro- 
priety; indecency, unseemliness; b) (pl. 
—en) improper actions or words. 

Un gebuͤhrniß, S. void. Ungebührlichkeit. 

Un’gebunden, i. 44j. a) (loie, nicht feſtgebunden) 
unbound, untied, leose; Bonkb. in sheets; 
6) fig. unrestained, free, loose; (zügellos) 
unbridled, (liederlich) licentious, dissolnte; ce) 
fig. in prose, prosale; ein —cs Bud), a book 
in sheets; die —e Rede, prose; ein —cs Leben 
führen, to lead a dissolute life; 2. adv. loose- 
1y, licentionsly; --{oben, 10 lead a free life. 

Un’gebundenheit, f. fg. (Zügellofigfeit) unbridied- 
mess, looseness, licentiousness, dissoluteness, 

Un’geburt, /. embryo; foetus " 























Un gedacht, adj. not thought; not Imagine, 

Un’gedämpft, adj. unquenched (Far, fr; 
(ungehindert) unchecked. 

Un’gededt, adj. (unbebedt) met covered; de 
eloth mot laid (vom Tiicye, of Ihe table). 

Un’gedeiben, n. want of thriving, wıuı d 
success; failure. 

Un’gedeihlid), «dj. mot wholesome. 

Un’gedemüthigt, «dj. unbumbled; (uuatrer. 
fen) unsubdued. 

Uw’gedentbar, adj. eid. Undenfsar. 

Un’gediegen, adj. & ade. not solid; Mm. m 
native, not virgin. [never priel 

Un’gedrudt, adj. unprinted (Kartun, case, 

Un’gedrungen, adj. unconstrained, velszur. 

Un’geduld, f. impatience. 

Un’geduldet, adj. not snffered, not telerml | 

Un’geduldig, 1. «dj. impatient; 2. od. 

atiently. (per 
wgeduldige,, m. & f. decl, like adj. inpie | 

Un’geduldigkeit, 7. tience, 

Un’gedüngt, adj. red. 

Un’geebnet, adj. unleveled. 

Un’geehtt, adj. not honoured, disregardel 

Un’geendigt, «dj. unfinished. 

Un’gefähr, I. ado. (zufällig) by chance; x= 
dentally, casually, fortuitously, costiagw 
1y; (beinahe, fait, meift) about, mear, sam 
2. adj. (l. w.) a) caswal, accidental, mer 
gent, incidental, adventitious; 5) (mies 
(id), wahrſcheinlich) what is only gun | 
probable; — er Werth, approximate va 
—e Berechnung, suppmtation; vor — cam? 
nate, about a month ago; — zehn Reim: 
like of ten miles; von —, by chance, &# 
dentally; id) fam von — dazu, I happe 
to come near; fig. (id) erhielt, befam m + 
fädig zu faufen) I got it by chance; - ® 
halben Wege, when about half-way; | 
von —, be chanced to ask; cr äußere ii) 
io, he expressed himself nearly in ts 
terms or in the following terms; 3.1! 
bap, chance, accident; harard; «4 ex' 
bloße —, it was a mere chance; an 3" 
anfommen lafien, to leave to chance. 

Un’gefährdet, «dj. unendangered, uncmpt 
mised; (ũcher) safe; — beit, f. safety. 

Un’gefallen, n. Misfallen. 

Un’gefällig, 1. a) disobliging; (w#- 
benswürdig) unamieble; (nidt dıeaiim.E« # 
officious; 5) (nicht annehnlid, nicht gr” 
not pleasing; 2. ade. disobligingly. 
cionsiy; —feit, S. disobligiagness; ia 
ciousness. 

Un’gefälfcht, adj. unfalsiked; uaadalterımi. 

Un’gefärbt, adj. a) (nit geiärde) wor dr 
uncoloured; (nicht geichminfı) not ronged: 
fig. natural, nnfeigned, sincere. 

Un’gefaßt, adj. a) Jew, not ser; b) iur? 
reitet) unprepared, iadisposed. 

Un’gefegt, adj. unswept. 

Un’gefeiert, adj. uncelebrated. 

Un’gefeilt, ad. uot filed, nor polished. 

Un’gefeflelt, adj. unfettered, unshackled- 

Un’gefiedert, adj. mafledged, unfeatbered: ** 
barbed (von Pfeilen, of arroms). 

Un’gefingert,, adj. mot having any Mare” 

Un’gefledt, adj. unspotted. Zielen 
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Un’gelägelt, adj. withont wiags; Nat. apter- 
ous; Ent. wingless. Lealled for. 
Un’gefordert,, adj. unasked, madesired, not 
Un’geftagt, adj. unasked. 

Un’ge| ai, adj. anpliant, unyielding. 
Umgefühlt, adj. & adv. unfelt, 

Un’gefüttert, adj. a) (von Kleidern) not lined, 
not furred; 5) (von Thieren) unfed. 

Un gegaͤrbt, adj. untanned, mmdressed; —es 
£eder, undressed leather; dic -e Haut, green hide. 
In’gegefien, 1. «dj. not eaten, left; 2. adv, 
without having eaten, fasting; — zu Beite 
gehen, 80 go to bed withont supper. 
In’geglättet, adj. mot glazed, mot pelished. 
In’gegliedert, adj. without having joints, 
limbs or members; inarticalate, 

In’gegohren, adj. unfermented. 

In’gegönnt, adj. & adv. begrudged, envied. 
Ingegründet, 1. adj. gronndliess, unfounded, 
(falid)) false; 2. adv. groundlessiy, falsely. 
In’gegrüft, adj. unsalnted, nngreeted. 
n'gegürtet, adj. uagirded. 

wichalten, 3. ady. a) (nicht gehalten, von Ber: 
preden) unheld, nnkept, (unerfült) unful- 
Ölled ; (nicht erhalten) mot supported; 6) fig. 
auf Einen, über Etwas, erzürnt, böie, unmill'g) 
adigaant, angry; über Etwas — jein, to be 
ıngry at something; auf Jemanden — fein, to 
ve angry with one; er wird leicht —, he is 
pt 10 fly out; 2.adv, indignaatly, angrily. 
wgehäffig, adj. not odions. (birds). 
n’gehaubt, adj. not crested (von Voͤgein, of 
v'gehauen, adj. mot cut or cleft. 
v’gehechelt, adj. unbatcheled. 

Vgeheftet, adj. not stitched, in sheets. 
Ygeheiligt, adj. (ungemweiht) unsanctified; 
‚ntpeiligt) wnhallowed. 

geheilt, adj. unhealed, 

Y'geheißen, 1. adj. unbidden, uncommanded, 
aordered:; 2. adv. voluntarliy, witbout bid- 
ing, of one’s own accord. 

geheizt, adj. not heated. 

"gehemmt, 1. adj. nnchecked, unstopped, 
ta) free, (leidyt) easy; 2. adv. without 
ıeck ; freely, e 
"geheudhelt,, «dj. undissembled, unfeigned, 
»t simnlated, (aufridytig) sinoere, genuine. 
‘geheuer, 1. adj. (von Größe, Umfang) buge 
jedirge , Ochie, Marmorblod, Eranır, Zrefier, 
ıufen, monntain, 0x, block of marble, sta- 
re, feeder, pile), immense (Stoß, Wichtig · 
1, Vorrath, Enmme, Vermögen, Raum, Ent 
nung, ©röße, Wülte, concassion, impor- 
ace, stock, sum, fortune, space, distance, 
'e, desert), vast (Menge, qnantity‘', enor- 
sas (Reichthum, Verbredyen, Bertujt, Schulden, 
be, Blod, Menge Geld, wealıb, erime or 
it, loss, debts, size, block, deal of mo- 
y;, (erftauntıd)) prodigious, (montirös,, tie 
arıig) monserous; Arntieglid), gräßlich) atro- 
us; vulg. exceeding; —c Üröße, /. huge- 
is; 2. ads. hugely, immensely, vasıly, 
nstrously; vulg. exceedingly. 

jcheuer, n. E 6; pl. —) monster; prodigy. 
jehindert, adj. & adv, withont being bin- 
ed, not hindered, not stopped, unprevented. 
ehobeit, 4. adj. kt. not planed; fig. unpo- 
bed, rough, clossnish, coarse, rustic; ein 
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—er Menid, a elownz 2. ade. fig. clewnish- 
ly, coarsely. 
Un’gehofft, adj. not looked for, unhoped for. 
Un’geholt, adj. unsent for. 
Un’gehopft, «dj. prepared without auy bops. 
Un’gehörig, 1.adj. (nicht geziemend) undae, im- 
pertinent, improperz; (nicht gehörend zu) mot 
belonging to; 2. adv, unduly, improperly; 
—keit, f. undaeness; impropriety. 
Un’gehorfom , 1. «dj. disobedient; contama- 
eisus; 2,.odv. disobediently; — ſein, to disobey. 
Un’gehorfam, m. (-$) disobedience; Law, de- 
faule; in die Strafe des —s verfallen, to incar 
Un’gehött, adj. unheard. (a default. 
Un’gehudelt, adj sturbed, not vexed. 
Un’gehuft, adj ont hoofs, 
Un’gehütet, adj. not guarded. 
Un’geimpft, adj. Gard. not grafted; Med. (von 
Blattern) not jnoculated. 
Un’geift, m. (l.u.) evil mindedaess; - ig, adj. 
spiritless; weak. 
Un geiſtlich, 1. adj. a) (nit geiſtlich mot spi- 
al, (meltid)) secnlar; 5) fig. uaholy, pro- 
fane; 2. adv. secnlarly; profanely; —feit, 
f. secularity;, unholiness, profaneness, 
Un’getämmt, adj. uncombed. 
Un’gelannt, adj. waknown, unrecognized, 
Un’getauet, adj. unchewed. 
Un’gelauft, adj. unbonght. 
Un’getleidet, «dj. undressed, unclothed. 
Un gekocht, adj. unboiled. 
Un’getöpert, adj. untwilled. Lafflicted. 
Un’geftantt, adj. nnrexed, not grieved, ua- 
Un’gefrönt, «adj. not crowned. 
Un’getrümmt, adj. uncrooked, unbeat. 
Un’gelünitelt, 1. adj. (Funittos) artless, (natür⸗ 
lid) natural, (ungeziert) unaffected; cine —e 
Schreidart, an unaflected style; 2. adv. un- 
affectedly, artlessly, naively. 
Un’geladen, adj. a) (uneingeladen) wninvited; 
6) (nidyr beladen, von Wagen, Schiffen) nor 
charged. 
Un’geläufig, adj. not fiuent, mot easy. 
Un’geläutert, adj. unclarihied, unreßaed. 
Un’geld, n. (-e6; pl. —et) provinc, tax, duty, 
excise; ton : casmal expen: 
cost; Mur. small average, hat-money and 
other expenses. 
Un’geledt, adj. unlicked; ein — er Bär, fig. om 
unlicked cub, an unpracticable bear. 
Un’gelegen, 1. adj. a) (undequem, unpaflend) 
inconvenient, unseasonable, incommodious, 
ne; 5) (unpafiend gelegen) 
nienıly sitnated; zur —en Feit, m abiy; 
er fam mr ganz —, be came to me at a very 
unseasonable or jnconvenient time; 2. adv. 
unseasonably, incouveniently, iucommodi- 
oasiv, importunely. 
Un’gelegenheit, /- =) inconveniency, incoa- 
venience, incommodity, importanity, un- 
seasonableness; 5) (Unruhe, Berdruf, pl. cn) 
tmouble, vexation; Cinem — machen, to in- 
commode, incommodate, importune one. 
Un’gelegentlih, adv. via. Ungeiegen. 
Un’gelegt , adj. not yet Inid (von Eiern, of 
eggsi; ſich um — e Eier befümmern, prov. 10 
interfere, meddie in otber prople’s malters. 
Un’gelehtig, 1. «dj. indocible, indocile, un- 
67* 
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teachable; 2. ade. indecibly; —Reit, S. indo- 
ty, iadocible: 
Uu’gelehrfam, adj 
Un’gelehtt, 1. adj 
















id, Ungelehrig. 

angel an Acunmiflen Leidend) 
deficient ia le or scholar- ship; (fein 
Gelehrier ſqiend) illiterate, unlettered, unleara- 
ed; 2. ado. \lliteretelyz showing the igne- 
rance of; —r, m, deef, like ady. tRidyrgelehree) 
illiterate, wnlearued man; —heit, f, illiterate- 
Ungeleint, #4. not sized, [nesm, Igmorante. 
Igeleiset, #4). ungwided, unncoempanied, 
Un’gelent, Um’'gelenkfom, 1. .0dj. =) (uicht ge⸗ 
tenf) inllexible, nor supple; 6) (ungeichidt, 
wi, Unfiich) unhandy, uawieldy, st, 
awkward (Benehmen, oemdust); ce) watract- 
able; (var 9, widerirsüd) stubborn, obsti- 
nate; 2. adv, unwieldily, stiffky, clumsily; 
untractably. n 
Un’gelenfheit, Un’gelentfamkeit, 5. =) (das Zst. 
piſch⸗ or Kinfridyieın) unwieldiness; (Plumps 
heit) elumsiness ; 5) (Steifheit) stiffness; ( Hart⸗ 
nädigteir, Widerietzlichkeit) untrastableness, stub- 
bornness, obstinaey, 

Un’gelefen, adj. a) unrend; 5) (unausgelefen, 
von Waaren) not picked. 

Un’geliebt, adj. unteved, uncherished. 

Un’gelobt, adj. & udo. unpraised, unapplanded;; 
(nıdyt angelobt) unpromised. 

Un’gelodt, adj. not curled, not in ringlets. 

Un’gelöfcyt, adj. uaquenched, unextinguished; 
unslacked; —cr Kalf, unslacked lime, quick- 
lim. . R " (ged. 

Un’gelöfet, adj. not redeemed; nt. diachar- 

Un’gelöthet, adj. not soldered. 

Un’gelüftet, «dj. mnaired. . . 

Un’gemad) , n. (-es) (Mühe, Beſchwerden) toil, 
hardsbip, fatigue, calamity; (Untuße) trouble; 
(Böie) evil, (Dual, Berrübnib), vexation, 
affliction. 

Un gemaͤchlich, 1. 0dj. (unbequem) inconvenient, 
incommodious, uncomfortable, uneasy, (bc 
ſchwerlich) soilsome, calamitous ; 2. adv. ua- 
easily, inconveniently, incommodiously, 
comfortably: calamitousiy. 

Un gemaͤchlichkeit, /. 4) uneasiness, inconve- 
nience, inoonveniency, iacommodity, incom- 
modieusaess; b) (pl. —en) tromble, calamity, 

Un’gemadit, adj unmade. (hardsbip. 

Un’gemahnt, adj. unasked’ {pf payment). 

Un’gemalät, adj. proporod withont any malt. 

Un’gemangelt, adj. &.adv. unmangled, unca- 
leadered; not wanted, not missed. 

Un’gemäß, 1. adj. (unveryälmiimaßig) dispro- 
portionatez; (unangemefien) Imsommensurase; 
munſchicklich, unpafiend) Ineengruons, uadue; 
2. ado, disproportionately; wadaly; unirc 
Mittel find unſern Bebürfnifien —, our means 























are incommensurate to oar wants; — heit, | Un 


f. dispropertionateness; dispropoztion; in- 
congmity. 

Un’gemäßigt, adj. not moderated, not tempered. 
Un’gemein , 1. adj. (ungerägnlid)) unoemmon ; 
(fetten, außerordentlich) rard, extraordinary, 
exceeding; 2. ade. wacommonly, extraordi- 
uarily, exosedingly. 

Un’gemeldet, adj.not mentioned ; notanneunced. 
Un’gemengt, adj. unmingled, ummixed. 
Ungemerft, adj. unobserved, unremarked. 





; 

al b) fig. unbeunded, 
I [t t, power). 

Um gemiſcht, ad. mumixed. PN bl 
— „aqqj. unceined; -ıs Br, Al: 
Un’genabelt, adj. uuvelless; having aonemiril. 
Un’genähet, «dj. unseamed, uasewed. 
Un’genamt, adj. wid. Ungenamit. 
Un’genannt, 1. adj. unnamed, namelass, ur 
nymons;, Anat. inneminate; 2. ade. any 
mously; — heit, /. amenymonsaess. 
Un’geneu, 1. adj. mot exact or preche, in 
exact; (von Perionen) inaocurate; 2. ade, mi 
exactly; -igfeit, f. want of exactanı « 


immensen, eXactness. 
1jn.senchmig 











geneh —R 
geneigt, 1. adj. (abgeneigi) disafected, dx 
affecıienate, unfriendiy, disinclined; as 
Willens) wawilling; ich bin nicht — zu glaxie, 
I am not isdisposed to believe; 2. ad. ir 
affectediy, disaffectionately, anwillingly: - 
beit, f. disaflection, disaffectedness, uumib 











eatable or drinkable; mot relishi: 
F. unßtness for enjoyment (ef 
Arinking). 
Un’genofien, adj. umenjoyed; uneates; x 
vulg. umnoticed, unpuniahed; das iel = 
nicht — hingehen, be-äkmkl not go unpuais 
for ie, — on (asked, volan 
Un’genöthigt, =da-wisbont being. presse 
Un’genügend , adj. itsefficient, net sufldı 
Un’genlgfam, 12 adj. unsatished, insaliahl‘ 
Uchwer zu „Heiriedigen) hard to he coniem 
or satishied; 2. ade, imsatiably; -taı,' 
insatiableness, greediaess. 
Un‘genuß, m. (1. w.) the non-enjoymeet 
Un’genüpt, adj. unnsed, 
ployed, no! rned 10 proßt. 
Un’geöffnet, unopened. 
Un’geöhtt, adj. eariess. 
Un’geordnet, adj. not disposed, not erdaiel 
unarranged, inordinate, 
Un’gepaatt, adj. aapaired. 
Un’gepadt, odj. unpacked. 
Un’gepflanjt, adj. unplanted. 
Un’gepilaftert, adj. unpaved, 
Un’ gepflegt, adj. untended. 
Un’gepflügt, adj, 
Un’geplagt, adj. 
Un’geplundert, 
Un’geprägt, adj. 
Um’ehteßt: adj. 
Te , adj. unpraised, unextolled. 
Un’geprüft, adj. untried, unexamined. 
ſgepuht, adj. untrimmed, uadressed. 
Un’gerödt, adj. unrevenged, unavengrd 
Un’gerade, adj. not straight, uneren; 
eine — Linie, a onrre; eine — Zabl, uch 
number; gerade oder — jpielen, te pay * 
even and odd. 
Un’getathen, «dj. a) (von Kindern, of child“ 
ill-bred, spoiled, forlorm, abandened, 47 
norated; 6) misgrown, spoiled (ven Zr" 
of frait); c) fig. unsuccesaful, that have feel: 
d) (l.u.) unadvised, ill adväsed, ed. Untrts?® 
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Un’geräudyert, adj. unsmoked. 
Un’gerechnet, 1. adj. (nicht geredynet) not connted; 
(nit eingeidyloffen) not included, most inchu- 
ding; 2. adv. exciusively of; alles dieſes —, 
notwitbstanding all this. 
Un’gercht, 1. «dj. unjust, (unredlih) wnrigbte- 
ons, (untcdt) wrengful; 2. adv. umjustly, 
unrigbteousiy, wröngfully; —igteit, $. (pl. 
—cn) iajustice, wrongfulness; (Unredlichfeit) 
warigbteonsness. 
Un’getegelt, adj. (nicht geregelt) mot regulate: 
(unregelmäsig) irregular; inordinate (Leiden, 
haften, Ehrgeiz, passions, ambition) exorbi- 
tant (Leidenihaften, passions). 
Un’gereimt, 1. adj «) (niht in Reimen) mot 
rbymed; b) fig. (abgeidymadt, afbern) absurd; 
(vernunftwidrig, unfinnig) preposterous (Aruße- 
tungen, reasOnings), incengraous, extrava- 
gaut; —e Derie, blank verses; — es Zeug, 
nonsense; 2. adv. absurdly, incougraousiy, 
extravagantly; —heit, /. absurdity, incou- 
gruity, extravagance; (pl. -cn) absurd or pre- 
posterons things, nonsense. 
IIn’gereinigt, «dj. most cleaned or cleaused. 
Un’gerieben, «dj. not ground (von Farben, of 
colour). [coagulate. 
An’gerinnber, «dj. which. cannot curdle or 
In’gerippt,, adj. & adv. Bet. without nerves. 
In’geritten, adj. that. has gr have not yet 
beea rode. R a 
In’gern, adv. (mider Willen) wawillingly (wi⸗ 
derſtrebend, mit Widerwillen) with reluctaucy, 
relucıa , (mit Mißvergnügen) with 'displea- 
sure, inst the graim; ich ſehe —, I am 
In’gerodhen, adj. unrevenged. [sorry to find, 
In’geröftet, adj. not roasted or toasted. 
In’gerufen, adj. uncalled, unbidden. 
In’gerügt, adj. uncensured, useriticized. 
In’gerährt, adj. untouched; unmoved. 
In’gerüftet,, adf. unarmed, unprepared, mot 
zuhhet, adj. unsown. [garaished. 
n’gefagt, adj. unsaid. 
n’gejaljen, adj. unsalted, unseasoned; fig. 
gerhymadlos) änsipid; —heit, S. insipidity. 
m’gefattelt,, adj. without saddie, unsaddled. 
n’gefättigt, adj. mot satiated. 
neue: , adj. unleaved, nu! 


















n'gejäumt, 1. adj. a) (jogleih) immediate 
punttlich) prompt; b) (von Tüũchern zc., noch 
uͤcht geiaumt) unbemmed, (ohne Saum) with- 
‚ut a seam; 2. ade. promptly, immediately, 
n’gefchaffen, adj. uncreated. [without delay. 
n'gefchäftet, «dj. without a shaft or stock. 
wi ält, =dj. not peeled, not pared. 
vgefchehen, adj. undone; — madıcn, to undo; 
- wünidyen, 10 wish a tbing were not done. 
Tgefcheit, I. adj. injudicions, imprude: 
illy, foolish; 2. adv. imprudently, foo 
y; —beit, /. impradence, silliness, foo 
vgefcheuert, adj. unscoured. (ness. 
vgejcheut, 3. adj. a) (ohne Jurcht, kühn) mot 
fraid, undaunted, intrepid, bold; (furchtlos, 
hamlos) wätbout fear or shame: 5) improp. 
id. Ungeicyeit; 2. ede. intrepidiy, boldiy; 
'ieheut any shame ; irreverently. 
rgefchichtlich, adj. not founded upon history. 
gefchid, =. (-4) (Ungeſchiclichteih awkward- 
0035 (limglüd) adverse fate, 


; 
; 
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Un geſchicllich, adj. wid. Unarigidt. 
Un’gefchidlichkeit, Un’gefhiktheit, /. (Unbehol⸗ 
fenpeit im Benchmen) awkwardness, inepti- 
tude, (Unpaffendieın) unfitmess, unaptness, 
(— Ermas zu thun, anzugreifen) indexterity, un- 
handiness. 

Un’gefhidt, 1. adj. (nit geiender) nnsemt; 
(nidyt Geſchicklichkeit befigend) inept, mot dex- 
terons; (unbeholfen, lintiſch) awkward, naapt 
(unfäpıg) inchpable, not clever, (undebende, 
tölpiih) umhandy; (for groß, plump) heavy, 
clamsy;' 2. «de, ineptiy, unapıly, awkward- 
ly, unhandily. — 
Un’gefchieden, adj. not separated ; not diwgreetl. 
Un geſchlacht, «ij. unconth; 1, roh) 
boerish, reuglı, rude, gross, (im ) um- 
eivilized; 2. adv. rudely, grossiy; —helt, fr 
(Grobheit, Robheir) rudenessp grossnessg hao- 
Un’gefhlagen, «4. unbenten. Tfisliness, 
Un’gefchlichtet, «dj. not setuled 

Un’gefchliffen,, 1. dt pölnnpo- 
1} 
ted; not raugh ({v keinen of Stones); 
6) fig. umpelishel, maeivil, rude, coarse, 
rostieal, unwannerly; 2. ode, Ag. uncivilly, 
rudely, cearsely, rustically; —beit, S. fies 


























incivility, -rudeness, eoarseness‘, clownish- 
ness, rusticity. 

Un’gefchloffen, adj. mot closed. 
Un’geicmad, adj. (l.w.) wosavonry, tasteless, 


5  _ [tastelessness, insipidity. 
mad, m. Un’gefchmadheit, S. (1. =.) 
lert, adj. (unvermindert) undimi- 
nisbed, unimpeired ;' (nidyt verkürzt) mot cur- 
tailed ; Iemandes Ruhm — laflen, not to de- 
tract from one's geod name. 
Un’gefhmalzen, adj. not buttored, dry. 
Un’gefhmeidig, 1. adj. (undiegiam, fig. hals⸗ 
ftarrig) anpliant; inflexzible; (unnadygiebig) net 
supple; (mit drunbar) mos dactile, hard, 
brittle (Eiien, iron), (nit hämmerbar) un- 
malleable; 2. ade. unpliantly; — keit, /. un- 
pliantness ; bardaess, brittleness ; bassbness, 
Un geſchminkt, «dj. mot painted, unpaiated; 
(fg: unvarnished (Erzählung, tale). 










Un’geihmädt, adj dorned, untrimmed ; 
fig. without gless, adoraed, 
Un’gefchneitelt, adj. unpruned. [pen). 


Un’gefhnitten, adj. uncut; not made (Zebder, 

Un’gekinärt, adj. unlaced; (mit Eitiden) not 
corded. 

Un’gefheiten, «dj. mot chidden, unrebuked, 

Un’geibont, adj. & ade, unspared, witbont 
sparing. 

Un geſchoren, adj. & adv. a) (vom Barte, Haa« 
ten) unshaved, unshorn; 5) fig. vulg. un- 
molested; — davon foınmen, t0 escape Scot- 
free; laß nid —! les me 1 
Un geſchrieben, « 
Ur geſchroten, adj, 

unsehohet adj. undefended. 

Umgelchuppt, adj. wiebont scales, naked, bere. 

Un geſchwaͤcht, adj. unweakened, undiminished, 
animpaired; (von Jungfranen) nos deflouredz 
mit —cm Muthe, wich uadecayed courage; 
von Arbeiten —, wnimpaired by labears. 

Un’gefhwänzt, adj. without a tail. 
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Un geſchwiſterlich, adj. 4 ade. uabrotherly, 
Un’geichworen, adj. unswora. [ansisterly. 
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vehemence, impetuosity, boisterousaess, vie- 
lence, fary. 


Un’gefegnet, adj. unblessed, without having | Un'geſucht, adj. (nit darum bemũht, darnadı x: 


received a benediction. 

Un’gefehen, od). unseen. 

Un’gefellig, I. adi. unsociable; fig. unsociali- 
zed, uncivil 2. adv. unsociably, — keit, 
f. unsociablen: usocialized state or con- 
Un’gefep, n. vid. Grjesiofiafeit. [dition. 
Un’gefeslih, Un’gefegmäßig, 1. adj. (geieg- 
widrig) illegal, contrary 10 law; (unregel» 
mäßig) irregular; 2. ad», illegally, against 
tbe law, irregularly; als — beiradyten, to 
disallow. — — 

Un geſeblichkeit, Un’gefegmäßigkeit, S. (pl. -en) 
illegality, contrariety to law, irregularity. 
TR adj. not secared, insecare. 





Un’gefiebt, «dj. wunsifted. 

Un’geliegelt, adj. unsealed. 

Un’gefittet, 1. adj. 4) ill-mannered, uaman- 
merly, (ihleht erzogen) ill-bred, (unpöflid), 
grob) rude, uncivil; 5) (sch, ungebildeı) un- 
eivilized (olf, people); 2. “do. nnmannerly, 
nacivilly; —heit, /. unmannerliness, rudeness. 

Un’gefotten, adj. not sodden; uaboiled. 

Ungelpeifet, adj. unfed, withont a meal. 

Un’geipertt, adj. not blocked up; uarestricted. 

in’geipidt, adj. not larded. 

Un’gelpißt, adj. not pointed. 

lin geiponnen, adj. anspun, (roh) raw. 

Un’geipornt, adj. not requiring the spur. 

Un’geipräcig, adj. unaffable, not communica- 
ve; fort, /. want of commanicativeness, 

Un’gefprochen, adj. uauttered. [nnafability. 

Un’geitalt, Un’geftaltet, adj. (entiteht, häslıdy) 
deformed, disfigured, ill-sbaped, ill-favoured. 

Un’geftalt, Un’geftaltheit, 5. (Gablichteiiy de- 
formedness, deformity. 

Un’geftärkt, «dj. not starched. 

Un’geftattet, adj. not permitted, not allowed. 

Un’gefteift, adj. not stiffened. 

Un’geftempelt, adj. unstamped. 

Un’geftiefelt, «dj. unbooted. 

Un’geftielt, adj. stalkless, stemless, 

Un’geftillt,, ads. (unberuhigt, ungemildert, von 
Schmerz ıc.) un ed, anallayed, unappeased ; 
(underuhigt) unsatished, (von Aufruhr, Flam—⸗ 
men) unguenched; (von Blu) unstanched. 

Un’geftimmt, adj. untuned. 

Un’geftirn, n. vid. Uuftern. 

Un’geftört, 1. adj. undisturbed, undistracted; 
(unvelältigt) unmolested; 2. adv. ıhout 
being distnrbed, qnietly; — heit, /. undistrac- 
tedaess; trangnillity. 

Un’geftraft, 1.dj. unpunished; (nicht mit Gerd 
beitraft) unfined; 2. adv. with impunity; — 
beit, f. impunity. 

Un’geftüm , ı. adj. (heftig) vehement, violent 
(Ecidenidyaft, passion), impetuous (Wind, Tcm- 
perament, Mann, wind, temper, man), enger, 
(färmend) boisterous (Wind, Jüngling, wind, 
yoath), blustering, (ftürmiid) tempestnons, 
stormy; (ungeduldig) impatient; das —e Meer, 
ıbe raging sea; durch das —e Wetter, by 
stress of weather; ein —er Menſch, a bluster- 
ing fellow; 2. ado. vehemently, impetuous- 
ly, boisterousiy, violently. . 
Un’geftum, m. & n. (—es) Un geſtuͤmheit, S. 

























langt) mot sought or aspired at; (chne gem 
zu haben) unsonght (Enre, honour) ; (fuakies, 
natürlid)) artless. 

um sefähnt, adj, unatoned. 

Un’gelund, 1. adj. a) (der Beiundhrit nadıkei: 
lig) unmholesome; (ihädlıd) moxieus; ur 
healtbful (Japreszeit, seasom), unsalnbriem 
(Dämpfe, vaponrs); 6) (nıdyr geiund, franfid 
unsonad; ia ill bealtb, unhealıby; {heit 
lich) bealthless, sickly, valetudinary; -ı 
Säfte, bad humours; 2. ade, jolesanr 
ly; unhealthfally, unhealthily, sicklily, m 
letadinarily. 

Un’gefundheit, f. a) (ESchadlichkei uuwiee 
someness, moxionsness; unbealthfulaess; | 
(Kränklicyfeit) ill health; wnhealthiaess, ır 
sonndness. 

Un’getadelt, «dj. unblamed, uncensared. 

Un’getauft, adj. uobaptized ; unchristened. 

Un’gethan, «dj. undone. 

Un’getheilt, adj. undivided (Ganze, whek: | 
(nit in Theilen meggegeben) not shared. 

Un’gethier, Un’gethüm, n. (-e5; pl. —) me 
ster; (Beipenit) hobgoblin, spectre. 

Un’getränft, adj. & adv. without giving wir 

Un’getrennt, «dj. unseparated, (vcriammen = 
gether; (nidyt auseinander gerheilt or gemir 
not severed; (unzertheili) andivided. 

Un’getreu, 1. adj. unfaithful, perfidions, & 
loyal, treacberous; 2. ade. unfaiıhfully, pr 
fidiousiy, disloyally, treacheronsiy. 

Un getreülich, adj. eid. Ungemen. 

Un’getrodnet, adj. undried. 

Un’getröftet, adj. uncomforted, uuconsolee. 

Un’getrübt, adj. clondiess, (heiter) serm 
(unbeunrudigt, bel, vom Waſſer) wntroubkt 
—beit, f. cloudlessness, serenity. 

Un’geübt, adj. unexercised; —heit, S. ww 
of exercise or practice. 

Un’gewaffnet, adj. vid. Unbewafinet. 

Un’gewagt, adj. not ventured. | 

Un’gewandt, adj. (nicht gewandt, ungeihidt'w | 
dexterons, unskilful; (unbehelfen, Lrliz 
awkward. 

Un’gewährbat, adj. that caunot be granted 

Un’gewährt, adj. not granted. | 

Un’gewarnt, adj. unforewarned. 

Un’gewartet, adj. untended. 

Un’gewafchen, adj. uawashed ; (ihmusig} dir: 
nasty ; fig. vulg. (beleidigend) abusive, (eitc⸗ 
nonsensical; cin —e6 Maul, a slanderm 
tongue; —c# Zeug, nonsensical stuff. 

Un’gewäjfert, adj. not watered. 

Un’geweiht, adj. not consecrated; mit -© 
Hand, with an unballowed hand. L[reckei 

Un’gewiegt, «dj. without being credied ' 

Un’gewiß, 1. adj. uncertaia (SHu@, deb- 
(jrocifelyaft) doabtful ; (mantend) tottering, m 
secure ( Schritt, step or pace); (ihmunfeat, m 
fidyer, prefär) precarious; (jmeideutg) ambifr 
ous; (unfidyer) unsure; eine ungercite Eumaı 
a precarious income; 2. adr. uncertaisiy, 
doubtfally; der Nusgang it —, ıhe evem # 
doubtful; 3. s. what is unceriaie, went 
taintyz aufs —c, — (din), at a venture, 9 
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random ; at am uncertainty; das Gewiſſe dem 
Ungeroiffen vorziehen, prov. to prefer what is 
certain to what is uncertain. 

In’gewiffenhaft, 1. adj. unconscientious; un- 
conscionable; 2. «dv. unconscionablely; —ig- 
kit, f. unconscionableness. 

ngewifheit, 5. =) ancertainty ; (Unficherheit) 
precariousness; (Smeifelhaftigkcit) dombtfal- 
ness; 5) (Unentichloffenheit) irresolution; in — 
jalten, 10 keep in suspense. 

n’gewitter, n. (-$; pl. —) thunder-storm, 
empest; hurricane; comp. —vogel, vid. Sturm» 
vogel; — mwolfe, f. ihunder- cloud. 

n'gewipigt, adj. not having yet acquired any 
it or sense, simple, silly; fig. raw; green. 
wgewogen , adj. a) (nit auf der Wage ge⸗ 
vogen) unweighed ; 5) (ungünftig, abgeneigt) 
ınfavourable; disaffected; fie ift ihm nicht —, 
'he is rather favourably disposed towards 
—heit, fe (Abgeneigtheit) disaffection, 
lisinelination,. 

ngewohnheit, 5. want of habit, want of 
raclice, unwontedness, desuetude. 
ngewöhnlid, A. adj. (nicht gewöhnlich) un- 
ısual ; (nich? gemöhnt an) unwonted; (iclten) un- 
ommon, rare, unfrequent; intercurrent (fies 
er, fever); (fonderbar, außerordentlich) strange, 
ingular, extraordinary; 2. ade. unusually, 
acommonly; unfrequently, strangely; —feit, 
. unusnalness, uUncommonness, strangeness, 
ingularity, rareness. 

Tgewohnt, adj. a) with gen. unaccustomed, 
aused (an, to ...); &) uausual; (nicht gebräuch ⸗ 
4) anwonted, not habitual. 

vgewölbt, adj. unarched. 

rgewünfcht, adj. & adv. unwished for, with- 
ut being wished for. 

gewürzt, adj. unseasoned, not mixed with 
Pices. [ceunted. 
gezählt, adj. unnumbered, witbont being 
Ygezähmt, udj. untamed, uncurbed, un- 
ridied; unbroken; — heit, f. the state of 
eing untamed or unbridied, wildness; li- 
entiousness (der Leidenichaften, of passions). 
"gezahnt, adj. (von Rädern) having no cogs; 
ıud) Bot.) not indented; Nat, (Jahnlos) tootb- 
Ygezäumt, adj. unbridled. [less. 
Ygezeichnet, adj. unmarked, unsigned. 
Fgezeigt, adj. unshowed. 

vachefer, n.(-$) vermin; (noxions) insects. 
Ygeziemend, 1. adj. unseemly, unbecoming, 
acomely, indecent; 2. ade. unseemly, un- 
ecomingly, uncomely, indacentiy. 

"geziert, «dj. unadorned; natural; fig. un- 
fected. 

gezogen, 1. adj. a) fig. (idyleht erzogen) ill- 
red, ill-mannered, unmannered, unmanner)y, 
od, grob) rude, uacivil; (unartig, von Kin« 
'ın) naughty; 6) (2. w.) mot rifled (Gewehr, 
an); 2.4do. radely, unmanaerly, uncivilly. 
"gezogenheit, 5. «) ill-breeding, ill-manuers, 
amannerliness, (ſchlechte Aufführung) ill-be- 
Avioar, naughtiness (von Kindern, said of 
tildren); (®robheit) coarseness; 5b) (pl. —en) 
ıde or uncivil words, remarks &c. 
"gezögert, adj. & adv. (ohne Aufihub) unde- 
ıyed, witbout delay. 

'gegüchtigt, adj. unchastised, uncorrected. 











Un’gezudert, adj. unsugared. 

Un’gezügelt, «dj. unbridled; unchecked; nach 
feinen —en Begierden, 10 the fall swing of 
his Inst. 

Un’gezweifelt, 1. adj. undoubted, doubtless, 
indubitable ; 2. adv. uadoubtediy, doubtlessiy. 

Un’gezwirnt, adj. not twisted (von ©arn, of 

ara &c.). 

n’gezwungen, 1. adj. a) (nicht gezwungen) un- 
constrained (fig. Betragen, demeanour), un- 
forced, uncompelled; 5) fig. (leicht, natürlich, 
ungefünftelt) easy, unaflected, natural; cin 
freier und —er Wille, a free and unconstrained 
will; 2. ade. of oue’s own accord, freely, 
usconstrainedly ; easily, unaffectediy. 

Un’gezwungenheit, 5. che not being censtrained, 
voluntariness, unconstraint, unforcodness ; 
fig. disengagedness, easiness, unaffectedness; 
die — des Gedankens, tbe ease or fluency of 
thought. . 

Un’glafirt, adj. nnglazed (Töpfe, jars). 

Un’glaubber, adj. vid. Unglaubtid. 

Un’glaube, m. (-ns) (Mangel an Glauben) in- 
eredulity, disbelief; (reliöfer —) unbelief, 
iofidelity, irreligion, impiety. 

Un’gläubig, 1. adj. (nicht leicht glaubend) in- 
credulous, disbeli 8, (unreligids) unbelie- 
ving, infidel, irreligious; 2. ade. incredn- 

lously; irreligiousiy. 

Un’gläubige, m. & f. decl, like adj. infidel, 
unbeliever, Paynim. 

Un’glaubhaft, «dj. oid. Unglaublid. 

Un’glaubli , 1. adj. incredible; 2. adv. in- 
credibly, beyond belief, past all belief; — 
feit, /. incredibility. 

Un’glaubwärdig, udj. & adv. unwortıy of 
belief, not credible. 

Un’gleih, 1. adj. 4) unequal; 5) fig. (unähn- 
tid) unlike, dissimilar; (nicht im Zerhältmiffe 
zu einander) unequal (Gefecht, Waffen, com- 
bat, arms), disproportionate,, disproportion- 
able; ce) (von Zahlen) uneven, odd; d) vom 
Boden, hügelig) mot level, uneven; e) fig. 
wadue, unjust, unkind; f) fig. (unbeftändig, 
wechſeind) unequal, varying, inconsistent; — 
aufnehinen, 10 take amiss; von — em Wudic, 
of unequal sizes; zwiſchen Leuten vom — em 
Stande, between unequals; ein —er Puls, 
Med. an intercurrent or unequal puise; —€ 
Dinge, disparates; —e Zahlen, odd numbers; 
Etwas — es, fig. calamity, adversity; ein — cc 
Charakter, an uneven temper; 2. udo. 
evenly; fig. unequelly, disproportiomahly ; 
incomparably; far; — befier, far better; — 
volfreiher, by far more populous. 

Un’gleichartig, «dj. dissimilar; beterogeneons, 
of another kind or quality; —feit, /. dissi- 
milarity; heterogeneousness. 

Un’gleihfarbig, adj. of dissimilar colours. 

Un’gleihförmig, 1. adj. not uniform; (unan« 
gemeffen, verichieden, unähnlid)) unconformable, 
unlike, different ; (nidyt ſymmetriſch) asymesri- 
cal; 2. adv, not uniformly, unequally; ua- 
oonformiy; — keit, f. want of uniformityz 
dissimilarity, unegualness, unconformity. 

Un’gleihheit, f. 4) ineq ; b) fg. (Unähn« 
lichteit) unlikeness, dissimilitude, nnequality, 
(Berigiedenpeit an Stand, Alter ıc.) disparity 
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(in, von, of, in), (Mißverhälmiß) disprepor- 
don, dispropertionateness; ce) (pl, —en) un- 
eveness, uneven qualities or places ; (Bcrän- 
derung, Schwanfung) variation. 

Un’gleihlaufend, adj. nos parallel. 
Un’sleihlautend, adj. dissonant. 
Un’gleihmäßig, 3. ud). not uniform, unequal; 
(unverhäftnißınäßig) disproportionate, wid. Un: 
gleihförmin; 2. ade, nnequally, wid. Ungleich. 
Un’gleihnamig, ud. not homologons. 

Un’gleihibentelig, adj. Geom. met isosceles. 

Un’gleidyjeitig, adj. with unequal sides; Geom. 
scalene (Dreict, triangle), 

Un’gleidyzeitig, #dj. net contemporaneous. 

Un’glimpf, m. (6) (Härte, Strenge) rigour, 
harshness; (Beringihägung, Beihimpfung) dis- 
regard, disgrace. 

Un’glimpfli, 1. odj. (taub, hart, firenge) harsh, 
rigorous, hard, rougb, rude; (geringidyjägend) 
regardless; (idjimpflidy) disgraceful; 2. adv. 
harsbiy, rigorously; disgraeefull. 

Unglüd, n. (-t6) misfortene, misc| 
fortune,, ill-Iucek; (periönlicdyes Unglüd) dis- 
aster; (Noth) distress; (Widermärtigfeit) ad- 
versity; (-sfaU) calamity; (Uebel) mischief; 
er hat ın Allen —, be is unfortunate or uelucky 
ia every thing; das — davon ilt, the mischief 
of it is; zum größten —, most unfortunately 
or ueluckily ; über Jeinauds — frohloden, to 
enjoy ia one's misfertune; Einen ins — drin: 
gen or ſtürzen, to be the cause of one's mis- 
fortune; zum —, uabappily; wnfortunately ; 
unluckily; mic ein Häufchen —, all of (in) a 
heap; gu meinem —c, 10 my misfortn 
comp. —bringend, adj. brieging misfortune ; 
fatal; — ſchwanger, adj. pregaaas with mis- 
fortune. 

Un gluͤcklich, 1. adj. nulucky, unbappy, un- 
fortunate (Erfolg, issue); fatal, disastrous, 
unprosperous, misfortuned ; — cr Weiſe, un- 
fortanarely, weluckily; 2. adv. unluckily, 
unbappily, nnfortunately, fatally; — ab» 
laufen, to prove unlucky, to sacceed ill, to 
miscarry. 

Un’glüdlihe, m. & f. decl. like adj. uahappy 
or unforinnate perso! 

Ungläds of Un’glüd, in comp. —sbaum, m. 
Bot. calamitous clerodendrum, alternate- 
leave@ volkameria, Puan pouga (Cieroden- 
dron alteraifolium et infortunstum — L.); — 
bot, m. messenger of bad news or ef a 
misfortune; — bonchaft, f. bad or fatal news 
or message; — bruder, m. brother in misfor- 
tune; —ci, n. wind-egg; —fall, m. (fatal) 
accident, oross-fortune; misfortune; — ge- 
fährte, m. companian in misfortune; —gc- 
fäpreinn, — ſchweſter, f. companian or sister 
in misfortuae ; — geichichte, [. tale of misfor- 
tune; -jabr, 'n. unfortunate or disastrous 
year; —find, n. unhapny person; — mähr- 
den, n. tale of misfortune; — ort, m. place 
of misfortune; — prophet, m. prophes ef sad 
tidings; — ſohn, m. son ef misfartune, fated 
person; -iteru, m. fatal star, evil star, dis- 
aster; —füfter, m. breeder of mischief, 
trouble-peace; —fiunde, /. fatal or uafor- 
tunate hour; —tag, n. day of misfortune ; 
—that, f. deed bringing calamity; tiefe, f- 
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abyss of misfortune; — vegel, m. Om, e) 
rock-shrike, greater red-start (Laiu &- 
Jaustus — L.); b) bird portending misiermme 
(be screech-owl &c.); c«) weg. (-sihem 
autbor of misfortume; nahappy persa; - 
mode, f. unfortumate, disastrens or ualschy 
week; —sjufol, m. run of il} Inch, 

Un’glüdfelig, 1. adj. (most) wnbappy, usler- 
tunate; oalamisaus; 2. ade. unhappily, u- 
fortunately eit, . wohappisess; iefer 
city; oalaı mess. 

Un’gnade, S. disgrace; inclemmcy; is - 
fallen, to be er became disgraced: in 3: 
nifter el in —, the minister was disgreed; 
ſich auf Gnade und — ergeben, wid, wir 
Onade ; in — gefallen, out of favonr. 

Un’gnädig, 1, adj. ungraciens; inclemm; 
(ungütig, ungünftig) unkind, unfaveureke; 
eulg. (unwillig, erzürnt) iedigaant; (Sam. ih 
angry: 2. ads. ungracionsly, nnkiadiy, w 
favourably, 

Un’gott, or. (unus.) net God; jdel; Un 
terei, /. (unus.) acheise; Un’göttiiä, = 
(unus.) atheistical. 

Un goͤttlich 1. adj. a) ungodiy; irreligin 
profaue, (gottles) impieus; 5) (J. «) ubk 
or unwortby ef a god; das —c Wejen, w 
godlierss; 2. adv, in am ungodiy mat. 
impionsly ; keit, f. ungodliesss, is 
Piqusness. 

Un’grad, oid. Ungerade. 

Un'grammatiſch, 1. ad. ungrammatial; I 
ade, ungrammetically. 

li. contrary io the ges 

ti-Grecian ; 2. ed. in as 














ece; 








greeian-like manner, incoorrectly. 
Ung’tifd) , ord. Ungariid. ” 


Un’grogmäthig, ed. not magnanimons, w 


Un’grün , vid. Singrün. [generes 
Un’grumd, m. (-15) fig. want of fonndıim 
groundlessweas; want of track; falsity; © 
—, groundiessiy, falsely. 

Un’gründlih, 1. adj. a) (nit tief, oberlädid 
net profonud, superkicial; 6) (2. u. grade 
groundless; 2. adv, superficially; —Erı,l. 
waut of profoundness, saperhciality, supt 
ficialness. 

Un’gültig, adj. =) mot current (ven ca 
Münze, of coin); 5) (nicht zuläiig) mot ar 
missible,, (rechts -) invalid, mot good ia lm: 
void; — maden, 0 invalidate, as 
abolish, disannul; (nichtig) 10 make ıW 
(ein Geſetz, a law); der Berirag ii —, * 
contract is void; für — erflärend, be 
frastratory ; — fcit, f. invalidity, selläy. 

Un’gunft, /. disfavour, disafectioa, fr 

leasure, disgrace. 

n’günftig, 1. adj. unfavonrable; uaprm 
tious; (abgeneigt) disaffectionate; —t At 
richten, ill tidings; 2. ode. unfaveardll; 
wnpropitiousiy ; disaffectionately. 

Un’gut, adj. & adv. + & prosinc. net gedi 
mot well, ill, amiss; imas für — uda“ 
or in —em vermerken, to take ill 
nichts für —! ao harm! no ofence! 

Un’gäte, 5. vulg. wnkinduess; in — DIE" 
fen, to take amiss. 

Un’gätig, ed. nakind; wnfriendiy; 2 °# 
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ınkjadiy, ill; unfriendiy; — nehmen, to 
ake ill or amiss ; —fcit, f. unkiadness, un- 
riendliness; dısfavour, ill - will. 

wgütlih, 1. adj. not amicable; 2. ade. 
ot amicably. 

whaltbat, an. =) (nicht ſtark or dauerhaft) mer 
out, sot durable; 5) (unfähig gehalten zu 
verden, von Veriprechen ic.) dmcapable ef 
ing kept; indefensible, untenable (Plus, 
feitung, Meinung, place, fortress, opinion); 
ınsastainable (Eos, thesis); c) Min. con- 
aining little mesal; —feit, f. untenableness. 
n'harmonifh, adj. Mus. inharmonic, ab- 
‚onant, absonons. 

wbeil, m. (-6) (Uebel, Schaden) mischief, 
vart, har, evil; — anrichten, to do mis- 
ihiel; es wird ein großes — nad) fich zieben, 
t will be attended by great mischief; 
omp. —brütmd, —ipinnend, ad. broodiag 
i f; —idmanger, adj. preg 
ief, fatal, pernicionsz; — frifter, m. 
ief-mak 
apeilbar, 1. adj. incureble (Kraufpeit, dis- 
se or compla: , insanable ; (nicht abzus 
indern) irremediable; er ik —, be is past 
’emedy, he is beyond recovery; 2. adv. in- 
mrabiy, insanably; irremediably; —feit, S. 
acurebility, incnrableness; irremediableness. 
wheilig, 1. adj. nnholy. anhallomed (Hände, 
nds), profane; irreligious, (gettlos) im- 
nous; 2. ade. profaaely, nnholily, im- 
Nously; —feit, f. unholiness, profaneness, 
wofanity, impurity, usgodliness. 
vheilfam, 1. adj. (nicht Heilianı , ungefund) 
ıwt salutary, unwholesome, nabealthfal, 
ichãdlich) hurıful, prejudicial, nexious; 2. 
ıde, ‚anhealthfully, unwholesomely. 
n'heimifh, adj. foreign. 

"heimlich, adj. (nicht wohl) wneasy; (undes 
yaglih) uneomfortable; (düjter) gloomy ; (mer 
yen der Zurche vor Geipenitern) dismal, baunted; 
din wurde dabei — (zu Muthe), he felt (or he 
was) awe-striken at it. 

wheizbat, adj. & udo. witbout a fire-place, 
'himsey or stove, not to be & 
wbinlänglic, Un’hinteichend, adj. insufficient. 
wböflih, 1. «ei. uncivil, uapolite, un- 
"wurteons; disobligieg; 2. adv. uncivilly, 
apolitely, uneourteomsiy; — keit, f. (pl. 
en) incivility, unpoliteaess, uncourteous- 
ieas, piece of rudeness. 

whold, 1. adj. (abgeneigt) disnffectionate, 
ungünitig) unfavourable, (ungütig) wakiad, 
ungnadig) ungracious; 2. adr. disaflectio- 
ıately, uskiadiy Pungracieusiy. 

whold, m. (—15; pl. —c) u) (der böie Feind) 
iend; (Teufel) devil; 5) (Herenmeifter, Zauber 
er) soroerer, magicien; c) (Ungeheuer) 
sonster; — enferze, . Wollfrautz —enkraut, 
. (86; pl. -krauiet) #) magic herb; 6) vid. 
Wollkraut, Dleander, Weiderich. [iend. 
wholdinn, S. (pl. -en) witch, sorceress; 
whörbar, 1. adj. inandible ; imperceptible; 
t. adv. inawdibly. 

Whuld, f. wid. Ungnade, 

niform, S. (pl. -en) regimentals, uniform; 
Ne volitandige —, uni suit. 

niform’, adj. uniform; —ität, f. uniformity. 
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Unt 


Uniformi’ren, ©. =. te clotbe (Eolaten, ſich 
feloft, soldiers, one's self), 

Un’intereilant, «dj. uminteresting. 

Unio’n, f. waion; —sflagge, /. union flag. 

Uni’fono, n. Mus. unison. 

Unita’tier , m. (-5; pl. -) Ecc. unitarian, 

Unitä’t, f. waity. 

Univerfa'l, adj. universal; principally in comp. 
—crbe, m. heir geueral, beir at common 
law; exclesive heir; — geſchichte, f. naiver- 
sal bistory; —tarte, f. Geog. universal map; 
— mittel, n. universal or sovereign remedy, 

5 —menardie, J. universal mo- 

y; —tecept, n. sOvereign Prescription ; 

—{prade, f. universal language, 

Univerfalität, JS. wniversality. 

Univerfitä’t, /. (pl.—en) university, academy; 
comp. — sbibliothef, . library of the univer- 
sity; —sfrcund, m. college friend, fellow- 
collegiang —sjahr, n. year passed at ıhe 
university ; —fiche, /. umiversity-church. 

Univerffum , r. (-$) uaiverse, 

Un’jagdbar ‚adj. Sport. mnfit for the chase, 

Un’jährig , adj. uader age. 

Unhiifd,, adj. & adv. contrary to the in- 
terests, manners &o. of the Jews. 

Un’taiferli) , adj. & ude. unlike or contrary 
80 the empero! 

Un katholiſch, not in the interest of, net 
beloaging to the Cathelic charch, uncatholic. 

Unfe, f. (pl. —n) a) Zool. (earıh) toad, frog 
aa) (Haus —) house toad (Kans pertentosa — 
L.); bb) eid. Zeuerkibie; 5) provine. 
smake; ce) for Iltiß, go.; wie eine — leben, 10 
live quite seciuded. 

Un'kennlich (Un’tennbar, Un’tenntbar), 1. adj, 
incapable of heing known or recogaised, u: 
knowable, (nidyt zu unterfcheiden) indiscernible ; 
2. adv. indiscoraibly; —feit, . not te be koown 

Un’tenntniß, S. igaorance. [or discerned. 

Un’teufh, 1. adj. unohaste; (unzüdjtig) Iasci- 
vious; (geil) lewd; (idylüpftig) obscene, (uns 
rein) impare, unclean; 2 elyz 
impurely; —beit, fı impurity, 
lewdness; obscenity; uucle: 

Un’tindlid, adj. uoflial, uadatiful. 

Un’tlagbar, adj. mot actionable. 

Un’tfar, «dj. not elear, troubled; fig. not 
evident; Mar-s. (— laufend) foul (Tau, rope); 
eine —e Pumpe, a choked or foul pump. 

Un’tlug, 1. adj. impradent; foolish; 2. ade, 
impredendy; fooliskly; — beit, f. (pl. —ın) 

Un’tlüglig, eid. Unflug. Limpradence; folly. 

Un’törperli, «di. iacorporeal, bodiless, im- 
material; —feit, f, incorporeality, immate- 
rielity; der Anhänger der Lehre der —, im- 
materialist. 

Un’toften, pl. costs, charges, expenses; auf 
meine —, at my costs; es geht auf meine —, 
I am at the charge of it; die — tragen, to 
bear the charges; Einem — maden, t0 put 
one to expense; — und Provifion, Com. 
charges and the cemmission; comp. Com-s, 
—bud), n. book of charges; — conto, n. — 
redinung , f. aceount or bill ef charges. 
Un’teöftig, 3. adj. (unwirfiam) isefhic 
ineffectual; feeble, (ſchwach) weak, ia 
iavalid; (machtlos) powerless; 2. ado. 







































Unt 


efficaciously, ineffectually, feebly, weakly; 


—feit, f. inefficacionsaess, ineffectualness ; 


infirmity, feebleness, weakness; invalidness. 
Un’traut, n. (-05; pl. Unfräuter) a) weed; 
tare (Lolium temulentum — L.); 6) fig. bad, 


evil; c) bad or obnoxious person; — auss 


gäten, vom —e befreien, 10 weed, to clear 
— verdirbt nicht, prov. ill- weeds 





the weed: 
grow apace. (an unwarlike manner. 

Un kriegeriſch, 1. adj. unwarlike; 2. ads. in 
Un’tunde,, f. want of knowledge, ignorance, 
unacquaintance. 

Un’tundig, 3. adj. (with gen.) (nicht wiſſend) 
mot kaowing, (ununterridytet von) not infor- 
med, ignorant of, (unbefannt mit) unacquaint- 
ed with; 2. ade. ignorantiy. 

Un’ländlid, adj. not rural. 

Unlängft, ad. of late, lately, mot long 
since, not long ago. 

Un’lafterhaft, adj. not vicious, blameless; — 
—igfeit, f. blamelessness. 

Un’lateinifh, “dj. not in conformity with the 
rules or idiom of the Latin grammar. 

Un’läugbat, 3. ad. undeniable; 2. adv, un- 
deniably; —fcit, /. undeniableness. 
Un’laune , f. ill humour. 

Unlauter, 1. adj. 4) (untein) impure, ua- 
clean, (ihımusig) foul; 5) fig. impure (Liche, 
love), (idmusig) sordid, (intereiirt) interested; 
2. adv. impurely; uncleanly; sordidiy; — 
keit, f. a) impurity; uncleanness, foulness; 





Un lehrreich, ad. 

Un’leidbar, adj. 4 adv. insufferable, in- 
tolerable. 

Unleidlih, 1. adj. a) (unerträglid) insuffer- 
able, intolerable, iasupportable; 6) (unleidig) 
impatient, intolerant; 2. udo, a) insaffer- 
ably, intolerably, insupportably; 5) im- 

tiently; — keit, /. intolerableness, 
uUmteiftber, adj, impracticable; tbat cannot 
be rendered ; — keit, /. impracticability. 

Un’lentbar, «dj. unmanageable. 

Un’lentfam, 1. adj. uagovernable; 2. adv. 
ungovernably; —feit, f. ungovernubleness. 

Untesber, leſerlich, 1. adj. (nicht lesbar) 
not legible, illegible; (nicht werih gelcien zu 
werden) not worth reading; 2. ado. not le- 
gibly; —feit, S. illegibleness. 

Un’leugbar, adj. vid. Untäugbar. 

Un’lieb, adj. & adv, not dear; (unangenehm) 
disagreeable; c6 iit mir —, I am sorry for 
it; darum ift es mir nicht —er, vulg. I don't 
like it tbe worse for that. 

Un’liebe, S. (1. u.) want of love or affection. 

Un’liebenewürdig, 1. adj. unamisble, un- 
lovely; 2. adv. unamiebly; — keit, f. un- 
loveliness. 

Un'lieblich, 1. adj. not sweet, unpleasant; 
(von Geſchmack 2.) unsavoury; (unangenehn) 
disagreeable (Stimme, voice); 2. adv. un- 

leasantly; — feit, f. unpleasantness. 
n’löblid, 1. adj. not praiseworthy; (tadelns⸗ 
werth) censurable, blameable; 2. adv. in an 
unpraisewortby manner, illaudably, blame- 
ably; — keit, f. blameworthiness, censu- 
rableness, 

Un’logifeh, 1. 0dj. illogical; 2. adv, illogically. 
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Un loͤebar, Umlöslich, adj. that can ke 
solved or detached, eid. Unanflöst:d. 

Un’löfhbar, adj. unguenchable; -tct, /.u- 
quencbableness. 

Un’luft, f. (Disvergnügen) displeasure, är- 
like; (Widerwillen, Ekci) disgust; (Nora 
disaflection; disinclinatioa; — jum Ei, 
want of appetite, loathing at food; - te 
ben, to have no d. 

Un’luftig, 1. adj. a) (adgeneigt) disliking, dr 
inclined; (zumıder, ekelhaft) disgustfel; i 
(Aniter, traurig) dull, besvy, sad; 2. wm. 

sorrowfully, sulleniy. 

Un’madht, f. powerlessness; weakness; m 
otence ; vid, Ohnmacht. [eid, Dramitı 
n’mädjtig, adj. powerless ; impotent; wei. 

Unmalerifh adj. notpicturesque, uaromısk. 

Un’manierlid, «dj. & ade. unmanneriy; ınt 
grob) rude, radely; — keit, f. unmaneh 

ness, rudeness. 

Un’mann , m. eumuch; fig. coward; dasdy. 
Un’mannbar, adj. (noch nicht manndar) v 
arrived at manhood; (noch zu jung) zade 
age; (heirathsunfähıg) unmarriageable; -t. 
J. tbe not he attained to manhoed ’| 

uberty; unmarringesbleness. 
n’mannhaft, Un’männlih, ad. & ade. w 
manly, unmanlike; (reibıich) effemina; - 
feit, f. unmanliness. 

Un’maslirt, adj. unmasked. 

—— n. (-t$) excess, eid, Unmähgfe. 
Un’maßgeblih, adj. & “dr. (obne Rain 
Ziel anzugeben) withont prescribing any ar 
ditioas or limits, open t0 correction, hambk. 
(expression of modesty in answering) me 
favrour, in one’s humble opinion, with 
ference, with submission; meine —e Rcım, 
my humble opinion. 

Un’mäfig, 1. adj. immoderate (Fordme:r 
Wünſche, Ausgaben, Efien, Trinken, Sace 
Eifer, Leidenſchaft, Schmerz, demands, deim 
expenses, eating, driaking, langhter, sm 
passion, grief), excessive (Zreude, jey.; * 
Genuß, Etudiren, Arbeiten) intemperste; * 
Hcheucr) immense (Reihtbum, Summen, wer 
sums), exceeding, vast; exorbitant tri° 
ſchaft, passion); — eſſen, to cram (che st 
mach); 2. adv oderately, excessirl': 
intemperstely ; immensely , exceedisft 

vasıly; jei nit — in irgend Ermas, be v 
excessive in any thing; —feit, f. immer 
rateness; intemperateness, excess; cum 
vagance. 

Un’meidbar, Un meidlich 

Un’melodifd, adj. unmel: 

Un’menfdy, m. (-en; pl. —en 

man, tvrant, barbarian, monster. 























eid, Un’vermeidit 
4. 





Un'menſchlich, 1. adj. inhuman, (grauiam, B= 
batiſch eruel, barbarous; (narı, miimdir 
hard, pitiless, tyramnical; wu/g. (art 


mighty; 2. ade. iahumanly, cruel!. | 
ously, tyrannically ; ceu.s. 


migbhtily. 

Un menfhliiteit, JS. =) (das Unmenidlis, = 
jam & icin) jahnmanity, eraelty, barben!! 
Ayranny; 6) (pl. —cn) (die grawiame D3 
fung) iahuman or cruelactioa; (&: * 
cruelties. 
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xmerfbar, adj. eid. Unmerklich. 

wmertlich, 1. adj. imperceptible (Fortſchritte, 
advance, progress) ; inseusible (Bewegung der 
Erde or des Zeigers an der Uhr, Verfall, mo- 
ion of the earth or the hand of a watch 
clock], decay); (unbemerfbar) unperceivable, 
verborgen) latent; 2. adv. insensibly; im- 
verceptibly; —feit, f. imperceptibleness, in- 
'ensibleness. 

nmerfwürdig, adj. not remarkable. 
n'meßbat, adj. Math. incommensurable; eine 
-t Zahl, surd number; -feit, f. incommen- 
v'meßlid, adj. immeasurable. [sarability. 
n'methodifh, adj. unmethodical, 

„mild, «dj. not mild, harsh. 

milde, /. barsbness. 

!mifhbar, adj. that cannot bı ed. 
rmitleidig, 1. adj. incompassionate, (mit- 
idsle6) pitilessz 2. adv. without compassion. 
mittelbar, 1. adj. immediate (Theol. Gnade 
r Wille Gones, Reihsitände, Herr, Ausführ 
ing, Antwort, Vollmacht, Urſache, grace or 
ill of God, States of the empire, Lord or 
eignor, execution, answer, power, cause), 
irect (wirtend, acting); 2. adv. immediately 
ad, nadher, after), directly; — keit, f. 
ımediateness; direciness. 

mittheilbar, adj. incapable of being com- 
unicated, uncommunicable; -feit, f. un- 
mmunicability. 

modiſch, 1. adj. unfashionable; 2. adv. 
ıfashionably. 

moͤglich, 3. «dj. impossible; 2. adv. im- 
ssibly ; idy kann es — thun, I cannot abide 
do it; —feit, f. (pl. —en) impossibility. 
mühfem , Un’mühjfelig‘, «dj. not troable- 
me, not painful. 

mündig, adj. under age, minor; -keit, S. 
n-age, under-age, minority. 
mufitalifh, 1. ad. unmusical; 2. adr. 
musically. [comfortable. 
muftern, adj. & ade. provinc. unwell; un- 
müfig, adj. not idle. 

muth, m. (-cs) a) (Riedergeichlagenheit) de- 
sion of spirits, dejection; (Trübfinn) 
‚ gloominess, sadness; 5) (üble Laune) 
-bumour; (Mißvergnügen) displeasure, (Un. 
Ic) indignation; jeinen — an Jemand auss 
en, t0 vent One’s spite against a person, 
discharge one’s ill-humour on or over 
verson; —svoll, adj. (übelgelaunt) ill-hu- 
nred; (niedergeidylagen) dejected, gloomy. 
nuthig, adj. & udo. a) (übelgelaun) äll- 
uoured, out of humour; (nicdergeidlagen) 
r-spirited, gloomy; (traurig) sad; 5) (miß- 
jnügt) displensed. 

nutter, /. (pl. Un’mütter) unnatural mother. 
nutterlid), adj. & adv. unmotherly; (grau- 
) eruel, cruelly; —fcit, f. annaturalness, 
elty (of a mother). 

achahmbar, adj. vid. next word. 
achahmlich, 1. adj. i able; 2. ade, 
nitably; —feit, 5. inimitability; inimi- 
leness. 

achbarlidh, ⸗ↄdi. & edv. unneigbhourly. 
ahdrüdklich, ad. & adv. without energy. 
achgiebig, od. unyielding; uncomplying, 
»born. 



























1067 


Um nachlaͤſſig, 1. «dj. assidaous, sedulous; 2. 


Un’nachtheilig, 1. 


Un’nöthig, 1. = 


Un’nüg, 


Un’nüglid , void. Unnüs. 
Un’nüglichleit, f. uselessness; fruitlessness; 
Un’ordentli), 1. adj. disorderly, disordered; 


‚Unp 


«dv. assiduously. 


Un nachlaͤßlich, ĩ. adj. (nicht nachlaſſend) irre- 


missible, (nicht nachzulaiien) indispensablo, 
(unverzeihlich) wnpardonable; 2. ade. irre- 
missibl; 


Unnahfiätig, Unnahfihtli, «4. not in- 






dulgent ; (ernfi, unbeugianı) stern, 
5 





ial, un- 


prejudicial, uain adv. without pre- 


13 
Ar —keit, Sf. unprejudicialness. 


n’nahbar, adj. anapproachable. 


Un’nahrhaft, adj. not nourisbing. 
Un’name, m. EEns; pl. —n) nickname. 


Un’natur, f. sometbing contrary to nature, 
vid. Unnatũrlichkeit. 


Un’natürlih, 1. adj. unnatural; (abgeſchmackt, 


albern) preposterous; (gejiert) affected; —e 
Dinge, non -naturals; 2. «do. uanaturally ; 
against nature, extravagantly; — feit, f. um- 
naturalness ; (Geziertheit) aflectedness. 


Un’nennbar, 1. adj. (nicht zu nennen) mot 10 





be named; (unausipredylid) inexpressible, 
effable, unutterable; 2. edv. inexpressibly; 
ineflably ; —feit, /. unutterableness, ineffable- 
ness; ineffability, inexpressibleness. 
Un’noth, adj. vid. next word. 

unnecessary, needless; 2. 
adv, unnecessarily, needlessly; —kit, f- 
unnecessariness, needlessaess. 

dj. a) (nuglos, fruchtlos) useless, 
fraitless, unproßitable; (Nichts taugend) good 
for nothing ; 6) (vergeblidy) unavailable, (citel, 
vergeblich) vainz — es Geſchwät, idle talk 
clatter of words; ein —cr Menſch, an imper- 
tisent or saucy fellow; cin —es Verbrechen, 
an unprofitable erime; 2. adv. uselessly, to 
no purpose, fruitlessly, unprofitably ; vainly, 
in vain; das iſt -, that is good for nothing; 
fi — madıen, vulg. to affront people, to 
talk in an idle strain. 












[unavailableness, 


(verworren) confased; (unregelmäßig) irregu- 
lar; eine —c Erzählung, a confased narra- 
tion; ein — es chen, a disorderly life; eine 
—e Begierde, an waraly passion; 2. 4do. 
disorderly, in disorder; confusediy, irre- 
gularly; ft, f. disorderliness, vid, Uns 
ordnung. 
Un’ordnung, f. (pl. —en) disorder; (Verwir⸗ 
tung) confusion, irregularity; in —, out of 
order; in — en, to put in disorder, to 
disturb, dera: to flatter, shuffle; in — ge» 
rathen, to fall into disorder ; in — gebrach⸗ 
ter Putz, plundered dress. 
Un’organifh, 1. adj. inorganic; 2. ade. in- 
organically. 
Un’organifirt,, adj. unorganized. 
Un paͤpſtlich, «dj. not papistical. 
Un’paat, adj. odd. 
Un parteiiſch, Un'parteilich, 3. adj. i 
uebiassed; disinterested; 2. adv. impartially, 
witbout bias; — keit, f. impartiality, im- 
artialuess. Lindisposed. 
n'yaß, adj. (unwohl, Etwas frant) unwell, 
Un’pajfend, edj. unfit, not adapted; improper 








Unp 


(Ort or Stelle, Ausdrud, Wort, place, ex- 
pression, word); (def. von Zeit) uaseason- 
able (Frage, question). 

Un’paflid) , «dj. unspt, unßt, out of place. 

Un’paplih, adj. & ado. indisposed, unwell, 
oorl; ling; fid) — beinden, t0 be poorly. 
n’paflichteit , /. wnaptness, unfitness. 

Un paͤßlichkeit; S. =) indisposition; 6) (pl. 
—en) attack ef iadisposition. 

Un’patriotifh,, «dj. mot patriotie; disloyal. 
Un’perfönli, 1. impersonal; 2. adv. im- 
ersonally ; —feit, f. impersonality. 
n’pflicht, 4) trensgression; 5) Lew. pro- 
vine. daty or service to be performed by a 
vassal or tenant; e) provinc. tax, impost. 
Un’pflihtig, adj. exempt from certsin duties; 

—teit, [. exemption from forced labeur. 
Un’philofophifch , 1. «di. wapbilosephical; 2. 
adv. unphilosophically. 
Un’poetifh, 1. adj. unpoetical; 2. ade. un- 
poetically. 
Un’politt, «dj. unpolished. ſpradeai. 
Un politiſch, ad. impolitie; (unklug) im- 
Un’preßbar, ed. not compressible, imoom- 

ressible. 

in’priefterlich, adj. uapriestly, unlike a priest. 
Un’prinzlich , ad. & adv. unlike a p I 
Un’peophetifh, «ed. unprophetic, unlike a 


rophet. 
um prüfbar adj. unexawinable. 
Un’pünttlid) , adj. not punctual, inexact. 
Un’taft, S. proeinc. restlessness. 
Um’rath, m. (- 6) a) (Bcmup, Kehricht, Ab- 
gang) dirt, trash, ordure; 5) (Etuhlgang) 
exerement, oflal; c) + (Verwirrung) confu- 
sion; vexation; d) (l. u. Leberfluß) profe- 
sion, lavisbuess; — merfen, fig. to zmell a 
rat, 10 take rage. 
Urräthlih, 1. ad. «) (verihwenderiih) pro- 
fuse, lavish; 5) (nicht zu ranhen) unadvisable; 
2. adv. prodigally, profusely; mit mas 
umgehen, to be lavish wich a thing; — keit, 
f. profuseness , lavishness, prodigality. 
Untathfam, 1. adj. (nicht zu rathen) wmadri- 
sable, (nicht ſchicklich, dienlich) mot expedient, 
(nidyt paflend) incenvenient; 2. ado. not ex- 
pediently, inconveniently; —feit, /. un- 
advisableuess. 
Un’täumlich , odj. & adv. confned, not spa- 
cious, not roomy. 
Un recht, 1. adj. a) (nicht richtig, falid) wrong, 
iacorreot; (übelangebracdht, verfehrt) amiss; 5) 
(nit recht, ungeredit) mot right, unfair, un- 
just; c) ewig. (unpaſſeud) improper (Febenss 
Ordnung, regimen)) (ungebührlich, ungehörig) 
undae; die —c Seite (eines Zeuger, the wrong 
side (of a stuff); der —e Geñichtspunkt, wrong 
poiat of view; da ift er an den — en Mann 
gekommen, there be was quite mistaken, he 
gnite mistook bis man; zur —ın Zeit, om 
ofseason, unseasonably ; — But gedeiht nicht, 
prov, ill gotten goods do not prosper; 2. 
adv. incorrectly, wrongly, amiss; unjustly; 
undaly; — ankommen, fig. to get into the 
wrong box; — daran fein, to be wrong, to 
be in the wrong box; verftehen, 10 ander- 
stand wrong, to mistake, — gchen, to go, 
or take ihe wrong way; — kommen, to mis- 
. 
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take;. — urtheilen, to judge amim; ma 
folte denken du bätteft Envas — gruen, m 
shonld fancy yow had been doing mm 
mischief. 

Un recht. n. (-%) =) (das Zalie) wunng; Ms 
geredtigfeit) jajastice, Injary, prejadie; u 
(Schter, Irtihum) faule, error — yalmı,m 
be (in the) wrong; fir hattcm wide icu- 
they were not very wrong, misteken; 5 
— geſtehen, to conless one's faul er mg 
er hat — befommen, he: was deckred ni 
ia the wrong, the matter was deukd 

inem — than, to de oe wu 

e; mir, ihm u. i. =D 
ſchehen, I bave been, be has been wrengk 
mit —, wrougfolly, uejustiy; m Se@ 
—, right or wrong. x — 

Un rechtuch 1. ad. Gngerechy wreugfel, 
just; 6) (unredlich) dishonest; wurighmum 
2. ade, wrongfully, unjusıly; 


—feit, S. a) wrongfulness, lege | 


honesty. 

Un rechtmaͤßig, 1. adj. (dem Rechte emiehe 
lawfal, unrighteous ; (ungeictinäsig! ZUR 
nurightful, illegitimate; 2. ade. unlawd 
illegally; illegitimately; —feit, /. v⸗ 
fulness, unrightfalness, illegitimstesum,! 
legality. 

Un rechtſchaffen, «5. vie. Uwredfid. 

Un’cedlih, 1. adj. disbonest, unfair, Wi 
(Handlungsweiie, Mittel, dealings, mem 
Cargliſtig) disingenuous, (fatich) * 








adv. @ishonestly; unfairly; disingesuem’ 
— handeln, to deal dishomestly. 

Un’tedlicheit, /. disbonesty ; disingensene' 
unfairness, (unredlidye Handlung) wei! 
disbonest action. 

Un’regelmäßig, 1. «dj. irregular (Zorm, san 
anomalous; ein —er Urtheilsipruch, ae 
mal sentence ; 2. edo. irregularly; -In 
(pl. —en) irregularity, auomaly. 

Un’tegierbar, «dj. & ade. mugoveraable 

Un’regierfom,, «dj. & ado. hard to rel. & 
ficult 10 be goveraed. 

Un’regfam , adj. (unthätig) inactive; mt 
lid) immoveable; — keit, f. inscirm 
immobility. 

Un’regulitt, adj. unadjusted, unseried 3 
iprüde, claims). 

Un’teif, adj. uaripe, green; immater; ® 
not ripe z (unzerig) uatimely; in ? 
reif) premature; —beit, S. wnripenen, # 
maturity; greenness; timeliness 

Un’reilich, «ei. & ade. untimely, premsum® 

Un’teimbat , adj. that will mot rhyme 

Un’teimifch, adj. absurd, vid. Ungerumt. 

Un’tein, 1. adj. unclean (Tiere, beusw. # 
pure (Getränte, Ag. Ideen, Ordanten. Se” 
Sprade, Liebe, Handlungen, ligquen, ® 
ideas, thoughts, words, lnnguge, 1" 
actions), immedest (edanfe, tea 
Cidmugig) airty, foul; (defekt) pelb®| 
(Opier, oferings); — Töne, false med | 
discords; Mar-s, —es Schi, foul ship; @** | 
Seiundpeitspak, foul bill ef heakh: ” 
Hände, Ag.unclean or unhallowred hast: 
adv. uncleaaly ; impurely, fonlly; - 
Je, Rel. to become impure; —deit, -#*" 
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J. —en) mucleanness, impureness; Chem. 
‚party; foulnese, 
einlich, adj. & ads. uncleaaly; dirty; — 
it, f. wnckeanliaess, dirt, nastiness, filtbi- 
ss, slovenliness. 
'reijbar, edj. not excitable or irritable. 
'tettber, ed. & ads. past recovery, past 
lp. [erition. 
'reuig, adj. unrepenting, feeling no con- 
tichtig, 1. adj. (nicht richtig) mot right, 
rong, imeorreot; (nneegelmäßig) irregular; 
tihumlich, itrig) erroneous; 2. adv. wrong, 
torrectly; irregularly; erroneonsly ; fam, 
geht — damit zu, there is foul play in it; 
in ihr — gegangen, Afed. sbe has mis- 
mied;.—feit, f. =) inoorreetaess, errone- 
sness; d) (pl. —en) (Fehler, Itrthum) error, 
De Cof a knight or cavalier. 
sitterlih, adj. & ade. unlike, uaworthy 
tomantiſch, adj. unromantic. 
tömiflp, edj. net Roman, mot becoming 
toman. [gonsideration, disregard. 
rüdfiht, f. (2. u.) want of regard or 
tuͤ ihtid), adj. & adv. (1. u.) without 
rd; — eis, f. disregard. 
tube, 1. 2. Se (pl. —en) a) (Mangel an 
he) unquietness, disquietude, restlessness, 
ngſtlichkeit, Unbehagluhfeit) uneasiness; 6) 
!ängftigung) anxiety; (Beidywerde, Verdruß) 
uble, embarrassment; (Aufregung) commo- 
a; (Beunrupigung, Störung der äffentlidyen 
he) disturbance (def. pl, —n); bedenkliche 
find in der Stadt, an den Srenzen ausge- 
hen, there have been serious disturbances 
tbe town, om the frontiers; c) Wutchm, 
ancs (of a watch or clock); pendulum 
a clock); Aflier (am Bratenwender, of a 
K); in — gerathen, to take the alarm; 2. 
comp. Watchm-s. - drehſtift, m. balance 
our; —feile, f. balance-web; — loben, 
balance - vice; — ſcheibe, f. balance ring; 
indel, f. balance-verge; —ftifter, m. dis- 
ester; trouble-maker; — voll, adj. full 
'ronbles. 
ahig, 1. adj. a) unquiet, disquiet, rest- 
» (Nacht, might); uneasy (über die Wer 
tung, at the delay); 5) (Unruhe machend) 
ıblesome, turbulent; (in Aufregung) in 
motion; ein —er Kopf, a turbulent (or 
ıteriug) fellow, a man of bustle; cin —cr 
t, a troublesome guest; ein — es ©emüth, 
isquieted, disturbed mind; 2. ade. un- 
siy, disquietly, restlessiy; trouble - 
ely, turbulently. 
ıhm, m. disprais 
ihmlid), 4. adj. inglorious, not very 
litable; diskouourable; 2. ade. inglori- 
\y; disbemourebly; -teit, [. ingloriousness. 
‚ pron. first person pl. acc, & dat. a) us, 
18; 5) ourselves; c) recipr. each other, 
‚ach other; er gehört mit zu —, he is one 
18; unter — geiagt, be it spoken between 
'elves. 
cht, adj. not soft, not gentle. 
gli, 1. adj. (unausipredhlid) wnspeak- 
‚ unutterable, ineflable; eine —e Wurb, 
anspeakable rage; 2. adv. unspeakably, 
terahly , ineflably, much, in greas 








Un’fchägbar, 1. ad. inesuii 


wumber; —feit, . unspeakableness, inex- 
pressibleness, impossibility of utterance. 
Un’fanft, 1. adj. not seft, rongh Sqritt, 
Yalopp, pace, gallop), barsb (Worte, Bes 
handlung, words, treatment); id babe nie 
ein — es Wort von ihm gehört, I mever heard 
him utter a hard word; 2. adv, ronghly, 
barshiy. 


Un’fauber, 1. adj. not meat, mot clean; 


(ihmusig) dirty, (Ag. unrein) impure; 2. 
«do. not neatly, slovenly; dirtily; -feit, f. 
a) uncleanness, slovenliness; by (pl. —ın) 
(fig.) impurity, obseenity. 


Un ſchadhaft, adj. (undeihädigt) undamaged, 


entire, sound. 

Unfhädlih, 1. adj. isnecnens, innoxious, 
(unihuldig, harmlos) inmocent, inoffensive, 
harmless (Befandiheile, ingredients‘, unburt- 
ful; 2. ade. innocuousiy, innoxiously, in- 
offensively, hermlessiy, unhurtfuliy; —eit, 
F. iamocuousness, imaoxiousness, janocence, 
inoffensiveness, harmlessness, unburtfulness. 
Un ſchattig, «dj. & ade. nat shading, not 
shady. [tribatary, 
Un ſchatzbar, adj. & ade, not ble, not con- 
le (Beichent, 
Werth, boon, value), invalaable (Echre, Ber 
günfrigung, Voriheil, lesson, favour, ad- 
vautage); priceless (Juwelen, jewels); ein 
—es Andenfen, a keepsake beyond price; 2. 
adv. inestimably; —feit, f. inestimableness. 





Un’fcheidbar, wdj. & ade. that cannot be 


parted, inseparahle, not separable. 
Un’feinbar , «dj. (nicht ſcheinend, einfach) not 
brigbt, simple, plain-looking; (unbedeutend 
im Aeußern) insignificant (ia appearance); un- 
sightly (Anichn, appenrance), (glanzlos, matt) 
having no gloss, dim; (fadenidyeinig, abges 
tragen) tbread-bare; er ſieht — aus, he has 
a wan look; -feit, f. want of brightiness, 
of gloss, of lustre; plainness; insignificance 
(of look); dimness; unsightliness. 

Un ſchicklich, 1. ads. (ſich night ſchickend) unbe- 
coming; improper; (unanitändig) unseemly, 
unfit, indecent; (nit paflend) inconvenient, 
(unzeitig) unseasonable; 2. ade. in an un- 
becomiag menner; unseemly, unfhtly, ia- 
decently, inconveniently, unseasonably; — 
keit, fe (pl. —en) unbecoming: i 
priety; indecency; unseemlines: 
ineonveniency. 











Unfhiffbar, «di. unnavigable; —fcit, f. un- 


navigableuess, [Ungeichlacht. 
Un ſchlachtig, adj. unconsh; awkward, eid, 
Un’fhlagber, adj. & ads. For. not fit for 
Selling. 

Un’fälitt, n. (-e6) provine. tallow, zuet, 
grease, mit — beidmieren, to tallow. 

Un ſchluͤſſig, 1. «di. (unentichloſſen) irresolnte, 
(ihmwankend) wavering; (unentihieden) unde- 
cided; (unbeftimmt, gmweifelhait) unresolved, 
undetermined, doubtful; — fcın, to hesitate, 
balance, waver, fluctuate; 2. ado. irreso- 
Intely; — keit, Sf. (Unenticyloffengeit, Zögern) 
irresolution, besitation, indecision. 

Un ſchmachaft (Un’ihmadhaftig), 1. adj. un- 
saveury, insipid, tasteless, unpalatable; 2. 
ad». unsavourily, insipidiy, tastelessly; 
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Un’finnig, 1. adj. 4) (roahefomig) mad, in⸗ 
tie; (verftandesirre) imsame; d) (uermiaiu 
ärrstional; (ungereimt, finnlos) nenseasical; 
— merden, 10 ram mad er distracied; i 
ade. madiy, nonsensically. 
Un’finnige, m. & f. dee, like ad. (Bin 
\innige) frantic, madmen, (Kart) fooL 
Un’finnigkeit, /. (pl. en) 0) (Buben) md 
ness, imsanity; 5) (Ungereimtheit) mouse 
calness; folly, irrational action, 

Un ſinnlich, adj. (nice finntig) not senmah- 
feit, S. non -sensuality. 

Un’fitte, /. bad babit; immorality. 
Un’littig, 1. adj. (undeiceiden) immeden; x 
ſchiechten Sitten) äll-maanered; (th) rue 
(ungeftim) boisterous ; 2. ade. rıid 
boisterously. 

Un’fitlih, 1. adj. «) immoral; (mihk: 
fid) nicht ziemend) imdecent, indecores; ' 
(ungefittet, roh) unmanaerly; 2. ad. im 
rally; —feit, f. immerality; indem 
unmannerliness. 

Un’forgfem, 1. adj. (iorglos) careles, s| 
caring, (träge) 5: e, (nadläifig) negipe | 
2. ado, carelessiy; — teit, f. carelemum 
An etee: ad. Com. unsorted. | 
Un’frige, f. eid. Unferige. 

Un ſtaͤbtiſch, adj. not belonging 1 a mu 
rustic. {em 
Un’ftändig, adj, prooinc. changeable; = 
Un’ftät (Un’flätig), I. adj. «) (unbeitändg | 
steady, inconstant, unstable, (rhei.*| 
tubig) restless; 6) (veränderlich) variabe:- 
(feinen feiten Wohnig habend) wnsettied, et 
out a fixed abode; cine —ige @räk, B& 
a discrete (variable) quamtity; tin Fri 
au inconstan fickle 
lessly ; unste 


—igfeit, f. unsavonriness, iasipidity, taste- 
lessness. Ufattering. 
ynt meichelhaft, adj. & ade. unflattering, not 
Un’fhmelzbar, adj. hat ot be melted, 
wot fusible; —feit, /. non-Susibility. 

Un’fchmerzhaft, ad. not smarting, not pain- 
ful, easy. (uafairly. 
Un ſchoͤn, adj. & adv. not beautiful; fig. unfair; 
Un ſchuid, S. ⸗) (ESchuldloſigkei innocence, in- 
nocency, (Freiſein von Verbrechen) guiltless- 
ness, (Harmlofigfeit) barmlessness ; 5) (Keuich« 
heit) chastity, parity; ce) (Unſchädlichkeit) in- 
offensiveness, innoxiousness; comp. —räuber, 
m. robber, ravisher of inaocence; —smicne, 
J. air of innocence; —svoll, «dj. full of in- 
nmocence, quite innocent. 

Un’fculdig, 1. adj. a) innocent (an, of), (nicht 
ſchuldig, frei von Verbrechen) not gailty, guilt- 
less; 5) (keuich, rein) chaste, pure; (harmlos) 
harmless; c) (unihädlid)) inoffeasive, inno- 
xious; 2. adv. a) innocently, guiltlessly; 
6) barmlessly; inoffensively. [not hard. 

unge ade, witbout dificulty, easily, 

Un’ichwefterlih , adj. & adv. nasisterly. 
KT m. (—$) eurse, malediction. 
Un’feitig, ad. (2. w.) neutral; —feit, f. (1. u.) 
nentrality. . 

Un’felig, 1. ad. =) (unglüdtid) unbappy, un- 
blessed, fatal; 5) (döchſt laiterhaft) vicious, 
guilty, criminal; (jündlidy) sinful; 2. ade, 
a) unhappily, fatally; 6) sinfully, viciously; 
—feit, f. unhappiness; fatality. 

Un’felten, adj. 8 ado, not unfrequeat, not 
anfrequently. 

Un’fer, pron. pers, genit. of us; — einer, one 
of us; such as we; a man of our condition; 
Herr, erbarme did —! Lord, have mercy 
upon us! gedente —! remember us! 

Un’fer, Un’fere, pron. pos. our; — Haus, 
our house; —c Stadt, our city; —c Zeiten, 
our times; die Schriftſteller —er Seit, the 
authors of our time; das Haus iſt —, that 
house is ours; er ift einer von — n Renten, 
cant. he is a jew. 

Un’fere, (der, die, das) oid. Unferige. 

Un’ferige, Un’ftige, (der, die, das) pron. 
poss. absolute, ours; die Unitigen, ours, our 
family; das Unirige, a) (unier Vermögen) our 
property, onr fortune; 5) (unicre Edyuldigfeit, 
Pflicht) our daty; (unfer Antheil) onr share. 

Un’ferthalben, Un’fertwegen , Un’fertwillen, 
ado, for our sake, on our accouat, in our 
behalf. 

Unfiher, 1. adj. e) insecnre (Grund, Wege, 
Schulden, foundation, roads, debts), (geiädr« 
lich) unsafe; 5) (ungewiß, unzuverlaifig) an- 
sure, uncerfain, precarions; — e Bürgidait, 
Hosting security; — machen (@traßen :c.), 
10 infest (che highways &c.); 2. adv. in- 
securely, unsafely, uncertainly; — heit, f. 
insecurity, unsafeness; uncertainty. 

Un’fihtbar, 1. adj. invisible (Welt, world); 
2. adv. invisibly; — werden, t0 disappear, 
vanish; fa) — machen, fam, to abscond, to 
make one’s escape ; - feit, f. invisibility. 

Unfinn, m. (-es) #) (Wahnſinn) madness; 5) 
(Unveritand) nonsense; (Tänidung) hambug ; 
bis zum — lieben, 10 love to distraotion. 






































lemess ; unsettled state. 
Un’itätkraut, rn. provine. vid, Wirimaz. 
Un’flätte, f. place or spot reputed dag 
from superstition. 
Un’ftättigfeit, eid. Unftärigfeit, 
Un’ftatthaft, adj. (nicht zu geitorten) netalr 
able, unadmittible, unadmissible; {um 
unlawful; (unzureichend) insufhciest; # 
zur Sache gehörig) impertinene; -i. 
inadmissibleness, unlawfalness, i > 
impropriety, impertinence. R 
Un’fterblih, 1. adj. immorul; 2. ei. # 
mortally; cine —er Name, aa ever keit 
name; — madıen, to immortalize; -Ir1.‘ 
immortality. 2 
Un’ftern, m. (-c$) ao) evil star; 6) Di“ 
mischance, misfortune, disaster. 
Un’ftet, u. f. w., eid. Unität, u. j. æ. 
Un’fteuer, f. oppressive tax or excite- 
Un’fteuerbar , «dj. =) Mar. not te be gr" 
(of ships); ) (nicht zu beftemern) mer m 
butable, not taxable. 
Un ſtiftmaͤßig, adj. not capahle al bet 
chosen a canon, not having a pedigt"' 
thirty-two or at least of sixten 20% 
ancestors. R 
Un’filibar, adj. unappeasable, insatiabla 
Un’ftörbar, dj. undistnrbable, impt 
Un’ftrafbar, Un’firäfi, 1. adj. inepreder 


Unft 


üble, blameless, unblameable, inculpable, 
rreproachable, irreprovable; 2. ade. irre- 
wehensibly, blamelessiy, unblameably, ir- 
eprovablely. e x 

witrafbarkeit,, Un’fträflichleit, /. irreprehen- 
ibleness, unblameableness; integrity, parity, 
amocence. 

aftreitbar, adj. void. next word, 

‚ftreitig, 1. «dj. incoutestible, iadisputable, 
aquestionable, indnbitable; 2. a dis- 
atably, ontestibly, indal y, 
unly; —feit, Sf. incontestibleness, indis- 
mtableness ; certaiaty. 

fudentifch, = alike a student. 
fudiet, ad. unstudied; illiterate. 
rfühnbar, adj. inexpiable, 

‚fündig, “dj. impeccable; Sort iſt unfehl- 
ait und —, God is infallible and impeccable; 
keit, f. impeccability. 

ſuͤndiich, adj. (nit fündlih) nor sinful; 
rei von Sünde) exempt from sin, (unſchul⸗ 
9) innocent; —feit, f. innocency; im- 
recability. 

'tadelbar, adj. sid. Untadeldaft. 

*tadelhaft, Un’tedelig, 1. adj. (tadellos) un- 
ameable, blameless (tcben, ührung, life, 
ıaduct) ; (tadelfrei) irreprehensible, irre- 
ovable, irreproachable; 2. ads. unblame- 
dy, blamelessiy; irreprebensibly, irre- 
orablely ; — igteit, . unblameableness, 
amelessness ; irreprebensibleness , irre- 
oachableness. 

tauglih, 3. «dj. unapt, wnfit (zu, for), 
ıpajiend) unsnitable, exceptionable, (unge- 
net) improper, (unnüs) useless, good for 
tbing; Mar. (von Schiffen) unseaworthy; 
madıen, to disqualify, indispose; dic & 
ien einer or cine Batterie — madyen, Mil, to dis- 
le ıhe gans of a hattery; zu Etwas — ma» 
n, t0 reader unfit for; — geworden, in- 
mcitated; 2. ade, ptly, uafitly, im- 
perly: unsuitably. 

t chkeit, /. naaptness, uafitness; use- 
3 — eines Schiffes, unseawortbiness. 
tasirt, adj. not taxed; cıne —e Police, 
a. an open policy. 

en, adv. a) below, beneath, underneath, 
ler; fam. below stairs; b) at the (lower) 
I, last; er it —, be is below; dort —, 
wo, below, under tbere; — abfallen, 10 
p ofl from below; — abidyneiden, 10 cut 
underneatb; — lıcgen, 10 lie under; fig. 
be overcome; — au, last, at the lowest 
5 — am Berge, at the foot ‚of the hill; 
ımf der Erde, here below; — aui dem Bor 
des Waſſers, at the bottom of the water; 
us der Eıde, from nnder groand; mit dem 
fe —, with the head lowest; — hinaus, 
below; — durch, through underneath; 
'erum, rownd about beneath; von —, from 
3w, from beneath; von oben bis — beic» 
‚ to look from top to bottom; von — 
dienen, to serve from the lowest rank 
rards; — an der Straße, at the end of 
street; nad) —, downward; mie meiter 






























jeiagt werden foll, as it shall be said 
vw; wie — or — jicheud, as at foot, as 
w. 
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Uin’ter,, 1. prep. with dat. & acc. under; be- 
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low, beneath ; among, amongst, amid, amidst, 
in the midst of; between, heiwixt, from 
among; of; in; by, daring; das Bud) liegt 
— dem Tiidye, tbe book lie: der the table; 
das Land ficht — Wafler, the country lies 
under water; unier Schiff war damals — Se— 
gel, our sbip was then nader sail ; fie zogen 
ihn — dem Bette hervor, they dragged him 
from under the bed; — gegenwärngen Ums 
ftanden, under the present circumstances ; — 
Yari, Com, below par; — dieicm Preiſe kann 
id) es nicht laſſen, I cannot let it go under or 
below this price, beneath this sum; — der 
Maske der Freundidait, under the mask of 
frieadsbip; — dem Werth angeben, to under- 
— zwanzig Jahren, mot twenty years 
old; — zwanzig Thalern, under twenty dol- 
lars; Kinder — zehn Jahren, children not ten 
years old; — der Regierung Franz I., under 
the reign of Francis I.; — dem Zehnten die⸗ 
ies (Monats), under the date of the tenth 
1) at; — Ihrer Addrefie, under your direc- 
tion; — vier Augen, vid. Augez — freien Hims 
mel, eid. rei; er wohnt — mir, be lodges 
beJow me; alle Beihöpie — dem Hımanel, all 
ereatares beneath the sky; — dem Vionde, 
under the moon, sublunar; — ſeinem Etande 
heiraihen, 10 marry below or beneath oue’s 
self; er it — mir (an Rang u. f. w.), he is 
below me (in raak &c.); he is inferior to 
me; tief — mir, far below me; dic iſt — 
meiner Denfungsart, this is beneath my way 
of tbinking; — den Auidauern, among the 
spectators; es entitand ein Etreit — uns, there 
se a dispute among us; — andern, amongst 
other things; man wahlıe drei — ihnen aus, 
they chose three from among them; — jeder 
Bedingung, upon auy term; — die Eoldaten 
gehen, 10 enlist ag, a soldier; mitten — mei- 
ner Hecrde, amid my Nock;' er war 
uns, he was in the midst of us; — 
geratben, fallen, to faH amongst, amidst 
derers, to fall into the hands of assassins; 
— die Arınen austheilen, to distribate, to dole 
out amongst or tothe poor; — Blodengelaute, 
Kanonendonner, amidst tbe ringing of beils, 
the roar of canaon, es iſt ein Unterſchied — 
£eien und Leien, there is a difference be- 
tween reading and reading; — der Arbeit 
ſchwitzen, to sweat under the business; — 
dem Namen, Titel, with the title of; — Brief 
und Siegel, wid, Ziegel; — Etrafe, under pain 
of ...3 — zwei Ucbeln das Meinite wählen, of 
or between two evils to choose tbe least; 
— der Arbeit einidylafen, 10 fall aslerp work- 
ing ; — Bergiesung vieler Tpranen, while shed- 
ding a torrent of tears; — uns gciagt, be it 
spoken betwwen ns (under the rose); — vier 
Dufaren waren drei zu leicht, of foar ducats 
three were too light; er ift der Timmite — 
Aalen, be is the silliest of them all; nicht 
Einer — zehn wird cs thun Pönnen, mot One ia 
ten will be able t0 do it; — der Hund, un- 
derhand, secretly, privately, clandestiaely; 
— der Preiie, in tbe press; — Schloß und Kies 
gel, under lock and key; — der Zeit, in the 
mean, mean Simg; er iſt unter dem Namen 
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Minner befannt, be goes by the name of Min-: 
ner; — dem Gebete, during prayers; — Bier 
ges, on the way; — der Erde, undernoath the 
ground; Einen — die Erde dringen (begraben), 
10 inter or bary any one, fig. to bring one 
10 the grave; — einander, ome with another, 
togeiber; mixed up, oonfusediy; — die Leute 
fommen, fig. 10 see the world; 2. ads. mit —, 
amongst other thi ; fig. now and then, 
sometimes; 3. s. am, knave (at cards); 
4. adj. . Untere, 

Verbs compounded with Unter being either s0- 
parable or inseparable, the separable verbs 
will be pointed ont, 

Un’terabgeordnete, ım. decl. like adj.subdelegate. 
Un’terabordnung, S. subdelegation. 
Un’terabtheilen, ®. =. separ. to subdivide. 
Un’terabtheilung, /. (pl. -en) subdivision. 

4 Um teracht, S. inferior ban (aot tho impe- 
rial ban). 

Un’teradern, o. =. separ. to plongh under. 
Un’teradmiral, m. (-#: pl. -äle) under-admiral. 
Un’teralmofenier, Un’teralmofenpfleger, m. (-6; 
pl. —€ & —) subalmoner. 
Un’teralpifd), «dj. subalpine. 
Un’teramt,, n. (-es; pl. —ämter) inferior or 
subordinate office. 

Un’teramtlid, adj. subaltern. 

Un’terarbeiten, e. =. separ. to work under; 
Unterar'beiten, v. ⸗. insepar. 10 excavate by 
working; eine Mauer —, to undermine or sap 
a wall. 

Un’terarm, m. (-t8) tbe lower part of the 
arm; —bein, n. sbank-bone of the fore-leg. 











Un’teratt,, /. (pl. en) inferior species, sub- 
Un’terartifcote, wid. Erdbirn, 4). (species. 
Un’terarjt, m. (-t65 pl. -äräte) sargeon's as 





sistant. [subinspector. 
Un’terauffeher, m. (-6; pl. —) under - keeper, 
Un’teraufficht, /. under-inspection. 
Un’terbalten, m. (-6; pl.—) Arch. architrave; 
lower boam. (derbandage. 
Un’terband, m. & n. (-t6) underbiading, un- 
Un’terbant, f. (pl. -bänfe) lower bench. 
Un’terbaß, m. (-fes) Mus, donble bass. 
Un’terbau, m. (-e6; pl. ten) a) Arch, anb- 
structure, fonndation; 6) building under 
ground; c) Ruilw. cattings, dams, dikes and 
bridges of a railroad. 
Un’terbaud, m. (-cs) lower belly; lower part 
bdomen ; bottom of thehelly; Anat. 
trium; comp. Anat-s. —gegend,'f. 
bypeogastric region; -idlagader, f. bypo- 
gastric artery. 
Unterbau’en, ®. =. insepar. to beild a suh- 
sirncture, to build ander. 
Un'terbaum, m. (-es; pl. -bäume) Weuv. un- 
der-beam, front- roller. 
Unterbau’ung, /. substruction. 
Un’terbeamte, m. (-n; pl. —n) inferior (civil) 
offcer, subaltern. Cunder-s 
Un’terbediente, m. (-n5 pl. —n) undeı 
Un’terbefehlshaber, m. (-#; pl. -) vie 









com- 
mendant, second in command, under- chief. 
Unterbehötde, f. sub-tribunal, inferior coart. 


Un’terbein, n. (-e6; pl. —e) beeibone. 
Un’terbeinHeider, pl. drawers. 
Un'terbeiftoß, m. (-c6) Join. under - board, 
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Un’terbereiter,, m. (65 pl. -) weder-tiäg 
master. Uesherbei. 
Un'terbett, m. (-es; pl. -m) weder-be, 
Un’terbeute, S. Bee. the lower ball dı 
woeden bee-bire. — 
Un’terbrvellmächtigte, m. 4el. u. . 
Un’terbibliothetar, m. e: pl.) sablibrecm. 
Un’terbiegen, «. 
Un’terbieten, ». 
Unterbin’den, v. ir. =. insrper. (Burs.) 0 mde- 
bind, tie (under); lin’terbinden, .w.ur 
pur. t0 tie on the under-side. 

Unterbin’dung, 5. wnderbindiag; Sm. ie 
ture; tieing (des Nabcifirangs , of the md 
string). 

Un’terbifchof, m. (es; pl. -biihäie) sefngn 

Un’terblatt, m. (-e4; pi. — btätıer) lower kei 
uaderleaf, foil; (einer Echere) lower Mad 
a pair of shears. 

Unterblei’ben, 1.0. ir. n. (aux. iin) iupe.. 
(liegen or unvollender bleiben) belle 
performed or undone; 5) (aufböre) 0 & 
continue, cease; 2. s. n. Un! f 
the being left uadone; discontinustin; w 
sation, being unperformed. 

Un’terblinde, /. (pl. -n) Mar. 

Un’terboden, m. (-6; pl. —böden) underber 
Wutehm. lower plate. 

Un’terbonnctte, 5. Mar. ihe lower bysk 

Un’terbootemann, m. (26; pl. —miman) I 
hoatzwain’s mate. 

Unterbredi’en, e. ir. o. insepar. 10 imes 
(Jemanden, ome), t0 cat one short. 

Unterbrech er, m. (-5; pl. —) imterruper. 

Unterbredy ung, /- (pl. —en) interraptim ? 
termission; — einer Exzader, Min, (Ard«® 
des Banges) flocking. 

Un’terbreiten, v. =. separ. to spread, lay ul 

Un’terbringen, v. ir. =. separ. =) (una i> 
Hin—) 10 put undernearh; 5) (mn Tat 
Jach bringen) to briag under sheler, x 
nung veridaffen) 80 procure quarters; c © 
gen für, durch Yeirach ıc.) to provide fer: 
10 negociate ( Wechſelbricfe, bills et exe 
e) (irgend wohin bringen) to dispese — 
u.) (unterwerfen, unterdrũcken) to subdu; & 
nen —, a) (in Wohnung) to procare PT. 
ging; 5) (in eine Erele, Amı) to ger a pianl 
one; fein Geld —, te place one's many; "# 
untergubringende Briefe, dead letters; W 
Waaren find nicht unterzugringen, these Es 
remain On hand. [caring gun! 

Un’terbringung, 5. placing; providing Im 

Unterbrodyen, p. =. iuterrupted, in! 

Un’tercommiffär , m. (-$; pl. -0) 
missioner. 

Un’terdadh, m. (Ces; pl. Dächer) adresik 

Un’terdehant, m. (-en; pi. -en) ab· 

Un’terded, n. Mer. lower-deok. 

Un’terdede, . (pl. m) under cover. 

Unterdeß’, Uinterdeffien, dr. (m sine 
während defien) ie the mean, 
while; (mährend) while, whilst. 

Un’terdiaton, m. (-5; pl. —) subdescee- 

Un’terdrempel, m. (-5;5 p& —) Me. 
port -sill. 

Unterdräd’en, v. =. imeper. =) @ 
(die Unfguldigen, Armen, Zirwen m) 
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the isnosent, poor, widows and erphans); 
b) 10 suppress (ein Buch, einen Aufrudr, Je⸗ 
mandes Namen, feinen Haß, die Freiheit, a book, 
a rebellion, one's name, one's hafred, the 
liberty), to orush (feine Zeinde, ein Aufruhr, 
pae’'s enemies, a rebellion), to stifle (das 
Athmen, den Schweiß, die Zlammen, den Bür⸗ 
jerfrieg, ein Gerücht, fein Gewiſſen, the respi- 
ration, perspiretion, finmes, civil war, a re- 
ort, one’s cemscience), to keep down (Jt- 
nand, feine Zeinde, den Schrecken, one, one's 
memies, the terror), 10 quell (Aufruhr, Auf- 
iand, insurrection), to mertify (feine Leiden, 
chaften, ome’s passions); Un terdruͤcken, o. =. 
“par. to push under; —d, ade, oppressive. 
nterdrüd’er, m. (-6;5 pl. —) oppressor, sup- 
'ressor, queller. [p: on. 
iterdruͤch ung, f. (pl. —en) oppression; sup- 
tiere, adj. low, lower, nether, under, in- 
erior; das — Deutidyland, low (nether) Ger- 
my; die — Pfalz, the Lower Palatinate; 
as — Stalien, Lower Italy; die — Stadt, the 
Jwer town; Das — Siockwerk, the lower 
'ory, the ground-Aloor; die — Schicht, sub- 
atum, pl. substrata; das — Blatt einer Echere, 
id. Unterblatt z die —n Klafien, the lower or 
ferior classes; die —n ©ötter, the inferior 
»ds, the gods of the second rank ; the ia- 
mal gods; die —n Kräfte der Seele, the in- 
rior forces or faculties of the sonl. 
'tere, m. decl, like adj. inferior; Gam. (at 
rds) knave. 
'tereggen, v. a. separ. to harrow under. 
tereinan’der, «de. among one another; (in 
erwirrung) confusediy, in confusion; — 
ingen, 10 shuffle; — jehen, Aritä. 10 arrange. 
'tereintheilen , v. a. sepur. to subdivide. 
tereintheilung , 5. (pl. —en) subdivision. 
tereifen, m. (-$; pl. —) small anvil for 
ıking holes. [under ground. 
teterdgeſchoß, n. (-Mes; pl. fe) building 
erfa hen, v. Unterfangen. 
terfang’en, 1. o. ir. rofl. insepar. a) (unter- 
men) to undertake; 5) (magen) to dare, 
presume, (verfuhen) to attempt; 2. s. n. 
dertaking; daring; audaciıy. 
terfeldhauptmann, m. + (-5; pl. haupt» 
te) Un’terfeldherr, m. (-en; pl. —en) 
utenant- general ; second in command, 
»ordinate oommander. # 
terfeldmarfchall, m. (-63 pl. - marſchälle) 
Id-marshal - lieutenant. 
terflädhe, 5. (pl. -n) lower or plain base; 
verzierte — eines Arditraus, sofft. 
erflechten, v. a. separ. to ent 
‚erförfter, m. Es; pl. —) und 
ler forest-keeper, ranger; 
2) a) (-amt) under-forester’s office; 6) 
—mobnung) under forester's habitation. 
erfürft, an. (-en; pl. —en) subordinate 
erfutter, rn. (-8) lining. (prince. 
erfuttern, Un’terfüttern, ©. =. separ. to 
>; 10 stuff im or under. 
ergährung,  S: Brew. fermentation from 
dw; untergäbrige Bier, n. beer fermented 
n below. 
gang, m. (-t8) «) going down, sinking, 
iag (ber Sonne oder eines andern Himmels⸗ 


oL. M. 
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Unterge'bung, /. committi 
Un’tergehen, o. ir. n. separ. 
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- Körper, of the sun er any other heavesly 


body); 5) (Abend, Wei) Occident; Wessz 
5) (Berderben, Ruin) fall, rain, destructien 
— eines Schiffes, shipwreck; — eints @tern 

mit der Sonne, 4st. heliacal descent. 


Un’tergattung, S- (pl. —en) subordinate er s4- 


condary species. 


Untergeben, ». ir. =. insepar. to commit, to 


give in charge; t0 subject, submit; Kinent 
— fein, to be committed to one's care; to 
be subject t0 one. 


Unterge'bene, m. & f. a) decl. like adj. in- 


ferior; subaltern; 5) pupil; disciple. 


Un’tergebieter, m. (—$5 pl. -) sub-comman- 


der, under-master. 


Un’tergebinde, n. (-$) Wear. banks of worsted. 
Un’tergebiß, m. (—e6) (Untergähne) lower row 


of teeıh. [submitting to. 
giving in charge, 
(aux. fein) a) (uns 
terfinfen, niedergehen) 20 go down, sink, 10 
be submersed; 5) to set (von Himmelskörs 
pern, der Gonne, dem Monde, of a beavenly 
body, tke sum, moon); ec) (zu @runde geben, 
in Verfall gerathen) to perish, to Fall, to go 
te rain (von einem Siaate, einer Gtadt, of 
a realm, town); to be wrecked, [copse. 





Untergehölg, m. (-—-«65 pl. —e) underwood, 
Un’tergehörig,, «dj. subordinate, subj 





;-6 
m. dee, like —teit, 
f. subordination ; ( Knechtichafi) serritude. 


Un’tergeiftlihe, m. (-n; pl. —n) subordinate 


ecclesiastic, ome of the under- olergy. 


Un’tergeordnet, adj. subordinate; —c, m, & 


5. decl, like adj, secondary, inferior. 


Un’tergeriht, m. (-e6; pl. —t) inferior court 


of judicatare, inferior tribunal; —sbarfeit, 
J. jarisdiction of an inferior court. 


Un’tergerinne, nr. (-6) Mil. under- trench, 
Un’tergerüft, m. (6; pl. —e) Carp. under- 


scaffolding; 4rch. centre, wooden mould 
for an arch. 


Un’tergefhoben, adj. supposititious, (nad) ge⸗ 


macht, unädıt) counterfeit, false; ein —cs Teſia⸗ 
ment, a false will. 


Un’tergefchoß, n. (-fies; pl. -ſſe) ground-floer. 
Un’tergefims, n. (-e6) Arch. lower moulding 


or coraice, [palatine (in Hungaria), 
Un’tergefpann, m. (Ses; pl. —e) Pol, vice- 


Un’tergeftell, n. (Ses) WAeelw. under-carriage. 


Un’tergewand, m. (-6) under - garment. 
Un’tergewehr, n. (-$) Mil. sword. 
Un’tergewicht, n. (—t6) under - weight. 
Un’tergießen, o. #r. a. separ. to pour in, to 
Un’terglied, n. (-es) Zog. minor. [mix im. 
Un’tergott, m. (-es; pl. — göner) Un’tergotts 
heit, f. (pl. en) inferior god; infernal god. 
Untetgra’ben, o. ir. a. insepar. lit, & fig. 10 
undermine; die Treue —, 10 corrupt the fide- 
lity; die —e Geſundheit, broken bealth. 
Untergrö’ber, m. Es; pl. —) underminer. 
Untergra’bung , S- (pl. -en) undermining. 
Un’tergrad, an. (—6) inferior grade or degree. 
Un’tergras, n. (—t6) Husb. (Orummet) after 
math. Cunder -girdle. 
Unzergurt, Un’tergürtel, m. (-$; pl. -c, -) 
Un’terbaar, n. (—es; pl. —c) under hair. 
Un'terhaben, ». ir. a. sepor. 10 have under 
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-Muffiht, care); (unterworfen haben) to bave 
eonquered; (Jemandes Borgeichter fein) t0 be 
one’s superior. 

Unterhalb, prep. with gen. below, at the 
lower end; beyond; under; — der Stadt, 
iu the lower part of the to 

Un’terhald, m. (-t5) lower neck; (des Säu⸗ 
Iencapitals) Arch. hypotrachelion. 

Unterhalt, m. (-65) =) (das Unterhalten, — ges 
den) maintenance, sustenance, snbsistence; 
5) (der Lebens —, Eubſiſtenzminel) competeace, 
-Nivelihood ; der geſetzliche —, Law. estavers; 
(für geichiedene Frauen) alimonyz comp. — 6 
koſten, pl. expenses of one’s keep or board; 
die —sfoiten für Jemand tragen, to pay for 
‚maintenance of one; —smittel, m. means of 
subsistence. x 

Un’terhalten, o. ir. =. separ. (unter Etwas hal» 
ten) to keep under, bold under (die Hände, 
one’s hands); Unterhal’ten, v. ır. a. inzepar. 
@) (Unterhalt geben, ernähren, unterftügcn) to main- 
tain, sustain, support (das Berbrenuen, the 
combastioe), 10 keep; 6) (für die Fortdauer ſor ⸗ 
gen) t0 keep up (Hab, Freundidaft, batred, 
friendsbip), to continue; c) (vergnügen, ber 
luſtigen, angenehm —) to entertain, amuse, 
interest; d) (im Stande erhalten) to keep up, 
10 keep in repair (cin Gebäude, die Wege, 
& building, the roads); ec) refl. (fi im Ge⸗ 
{prä —) 10 converse (vertraulidy mit, fami- 
liarly with) ; (fid) befuftigen) 10 amnse one’s 
self, (beluitigt or — werden) 10 be amnsed or 
entertained; das Fcuer —, 10 keep tbe fire 
bursing; to feed the fire; von Zeit zu Seit 
mit Geid —, to keep in money; fid) von or 
über Etwas —, 10 converse, talk about; ſich 
mit Etwas —, t0 amuse one’s self with; eine 
Befanntihaft, einen Briefwechiel —, to enter- 
tain, continne or cultivate an acquaintance, 
a correspondence; cin Mäddyen —, 10 keep a 
mistress; &inen (mit Eimas) —, to entertain 
one with; mit Mufif —, to entertain with 
music; fid) mir Einem —, to discourse or con- 
verse with one; —d, adj. (angenehm —d) 
entertaining, amusing. 

Unterhaffter, m. (-#; pl. —) entertainer; sus- 
tainer, supporter; keeper, con/. the verb. 

Unterhalt lich, adj. entertaining, amusing. 

Unterhaͤlt lich, «dj. easily entertained, easily 
amused. 

Unterhaltung, 1. =. S. (pl. -en) a) (Lebens. 
unterhalt, Erhaltung, Aufrechthaltung) mainte- 
nance (einer Familie, Armee, der Straßen, der 
öffentlichen Ordnung, of a family, army, of 
the roads, of public order), sustenance (des 
Lebens, of life), support; keeping, b) (Seit 
verfürzung) entertaining, (das unterhaitende Ge⸗ 
ſpräch, gefellige —) entertainment; (unſchuldige Ver⸗ 
gnügung, innocent) amusement; c) (Geſpräch, 
gemeinverſtändliche, einfache, commonsense, 
plain) conversation, (mit vornehmen Perionen) 
conference; —n über Redenfunit, conversa- 
tions on arithmetie; Spiel, Muſik, Tanz find 
unfere gewöhnlichen —n, play, musig, dancing 
are our common amusements; cr gicht jeinem 
ohne jo und jo viel zur —, he gives his som 
so much for his maintenance; 2. in comp. 
safe, . fand for the maintenance of any 
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thiag; —dgabe , f. gift or power of dar 
sation or entertainieg; —stefien, id, Im. 
daltstoſtenzʒ — stunſt, J. art of malntainig 
well the couservation; art of amuig 
others; —sftüd, r. entertainment; sbertpim, 
short piece of music; —ston, m. cgavenr 
tional tone. 

Unterhan’deln, o. =. & n. inseper. (eur. en | 
to treat, negociate (den Fricden, cine Gert, 
peace, a marriage), to transacı; (vrmmd | 
to mediate; Mil. to capitulate | 

Un’terhändler, m. Es pl. —) =) negucm, | 
mediator, intermeddler; 5) Com, kein, 
commissioner; €) cont. go- between. | 

Un’terhändlerinn, S. (pl. —en) negecisuk, 

o - between. 

nterhand’lung, S. (pl. —en) treaty, ar 
ciation, transactio: ‚Bermittelung) medieter, 
in — treten, to i 
tion, 10 barg: omp. —slunit, fan 
negociating, diplomacy; -—sidif, n. de 
sent with a flag of truce. | 

Un’terharz, m. (Ses) Geog. Lower Han; -x 
(-$; pl —) —inn, f. inhabitan ol = 
Lower Hartz. 

Un’terhäfcher, m. (—$; pl. -) sub- beadk. 

Un’terhauen, o “. separ. to dig, ne 
down, under: or below. 

Un’terhauptmann, m. (—es; pl. - hag | 
(l. u.) lieutenant (in the army). 

Un’terhaus, n. (-65) #) Arch. Tower pınd 
& building; 5) Pol. Lower Hoase ofPris 
ment , House of Commons, 

Un’terhaut, f. Anat. under-skin. 

Un’terheerführer, m. (-5; pl. -) lien 
general. [tbe bottom of the 

Un’terhefe, Sf. (pl. —n) yeast depasind » 

Un’terhelfen, v. ir. n. separ. (aux. hatın) te 
=, to get one placed. 

Unterhemd, m. (-15; pl. -en) under-slit 

Un tetherd, mm. (—c6) mnder or lower berk 

Un terhertſchaft, /. sabordinate lordstip, 
ferior jurisdiction. 

Un’terhin, «do. to a lower place, dows, bar 

Un’terhof, m. (—es; pl. —päic) lower er 
ferior part of the court or yard, ia! 
wherein poultry is kept; fig. (Unrgine 
hof) inferior court of judicatare. 

Un’terhofmeifter, m. (-5; pl. —) sab-tuw 

Unterhöhlen, ®. =. insepar. 10 underum, 
sap; t0 hollow out. 

Un'terholz, m. (—c6) undermoed, uör 
growib, copse, coppice- wood; bei -F 
gen, For. 10 copse. 

Un’terhofen, pl. drawers. N 

Un’teriedifh, adj. subterramenn (Ser 
Welt, Höhlen, Geräuih, electricity, wei 
caverns, noise), subterraneous, nader 
— € Begräbnißgrüfte der Alten, entacembi; “ 
Welt, subterranean world, neiher wei 
—e Salkrie, tannel; —c Hoͤdien, wir 
ground caverns. 

Un’terjagd, f. Sport. chase, hunting er det 


ing of small game. 
* 10 sub, 
(me 























Unterjodhen, o. ao, insepar. 
late, yoke. 

nterjodher, m. (-4; pl. —) subduer, 8 
Unterjoung, /. subduing, subjegetes 
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Un’terfammerhere, m. (-en; pl. —en) vice- 
chamberlain, 

Un’terfanonier, m. (-8; pl.-e) under-gunner. 

Un'terlanzler, m. (-8; pl. —) vice-chancellor. 

Unttertäufer, m. (-$5 pl. —) broker; petty 
dealer, petty trader. 

Untertehle, F. Un’terfinn, n. (-e) double- 
chin; banging throat; {Öurgel) gargil, gullet, 
weazand; fum. dew-lap. 

Unterkei’len, vo. u. insepar. to fasten under- 
neath by wedges. [nader -batler. 

Un’terfellner, m. (-$; pl. —) under- waiter; 

Unterkiefer, m. (-$; pl. —n) Anat-s. lower- 
jaw-bone, under jaws, inferior maxilla; 
comp. —fortfaß, m. coronoid process; —fron: 
fortfag, m. corone; — nerve, m. nerve of the 
inferior mandibule; — randnerve, m. maxil- 
lary nerve of the inferior mandibule; — 
ſchlagader, f. inferior alveolar artery ; —win · 
fit, m. angle of the inferior mandibule; — 
zweig, m. inferior maxillary or sub-maxillary 
iwig or branch. 

Un'terlinnlade, S. vid. precedent word, 

Un textlaſſe, 5. (pl. —n) lower or inferior class. 

Un’tertleid, n. (—es; pl. — er) under -dress; 
under-garment, nether garment; — eines Ce: 
gels, Alar. bonnet. 

An’ternedht, m. (-es; pl. -e) lower servant, 
second servant (upon a farm). 

Anterfneten, v. u. separ. 10 knead together. 
An’terfoch , m. (Ses ; pl. -töche) cook’s mate, 
under - cook. 

In’terfohlrübe , Sf. (pl. —n) Bot. turnip 
rooted-cabbage (Brassicu napobrussica gongy- 
loides — L.). 

In’terfommen, 1. v. ir. n. separ. (uuz. fein) 
(unter Dad) und Fad) kommen) 10 get under 
shelter, (Wohnung finden) 10 get a lodging. 
(eine Sıelle, Platz, Anftelung finden) to get a 
place ; (Beiyäftigung finden) t0 find employ- 
ment; 2 n. getting a lodging or a place; 
(Siedlung, ıdition) employment, situation; 
er jorar für mein—, he is busy to find me a place. 
In’terfönig, m. (-e6; pl. —t) viceroy , lord- 
lientenant. - [able 10 go under. 
In’terfönnen, ». ir. n. (unter &ımas) to be 
Interföthig, adj. (Surg.’ von einem Geidywür, 
of a sore) having formed matter nnder the 
surface, festering iawardly. 

‚nterkriechen, v. ir. n. sepur. (aux. fein) 10 
creep under, t0 cronch, abscond; to come 
in for shelter. 
n'terftiegen , v. 4. separ. vulg. (überroältigen) 
io overpower; (die Oberhand gewinnen) 10 
get the better of, to get under. 
n’terfunft, /- shelter, cover; place, situation. 
n’terfüfter, m. Es; pl. -) verger. 
n’terladung , S. ballast. 
n'terlage, ⸗. (pl. —n) (das zur Unterſtütung 
mtergelegte) any thing laid naderneath another 
for support; (Keil) quoin, wedge, (Ztüge) 
Hay, support; (Kutter) Hining; (unter Fäſſer) 
itand, (Bol) trestie; (Kontos) roller; (Fa5-) 
ilter; basis, base; bottom; (Folıc) foil; 
Mech. (des Hebels) fulcrnm, hypomochlion; 
Kin. snbstratnm; Agr. sabsoil. 
w’terland, n. (-es; pl. —e) low-land, deep- 
'ounıry, netherland. 
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Un’terländer, m. (-&; pl. —) low-lander. 

Un’terländifh, Un’terländlih, adj. from a 
low country, peculiar to a low country. 

Un’terlaß, m. (— ſſes) intermission; ohne —, 
without intermission, contiaually. 

Unterlaffen, v. ir. 4. insepar. (nadylaffen, Med, 
von Fiebern) 10 intermit, (ablaffen) to leave 
off, (aufhören) to cease from, to discontinne, 
forbear, (nicht thun) to omit, fail, (vernach⸗ 
läjfıgen) to neglect; ich kanu nicht —, I cannot 
forbear; id) werde nicht —, I sball not fail, 

Un’terläßlid), odj. that may be omitted. 

Unterlaff’ung, /. intermission, leaving off, 
discontianance, omission, cessation; comp. 
—sfehler, m. fanlt of omission; —siünde, fü 

Un’terlaft, S. ballast. [sia of omission. 
Un’terlauf, m. Mar. over-deck; — des Kiels 
zum Borfteven, fore-foot. 

Un’terlaufen & unterlaufen, v. ir. n. separ, 
& insepar. (aux. fein) to run under, run in 
amoag, slip in; mit —, to run among, slip 
in; ein Irrthum ift untergefaufen, an error 
has slipped in; das Wild —, Sport, to steal 
in on the game; ein Wort mit — laffen, to 
let slip a word among, to drop in a word; 
—,p. a. filled; mit Blut —, filled or swollen 
with blood (under the skin), (vom Auge) in- 
jected ; — es Blut, extravasation, livid spots 
occasioned by extravasated blood. 
Un’terläufer, m. (-5; pl. —) a) (Smiidyengänger) 
intrader, meddler; 6) (Bönhaic) interloperz 
(Schleihbändfer) swuggler. 

Un’terleder, m. (-5) under - leather. 
Un’terleefegel, n. Mar. lower stndding-sail. 
Un’terlefje, . (pl. —n) under-lip. 

Unterle'gen, v. «. insepar, 10 under-lay; Un’s 
terlegen, v. a. separ. (unter Etwas legen) to 
lay under, pat under, put to; Cımas (cin 
Siück Holz) —, to pat something (a piece of 
wood) under; Compreſſen —, Surg. t0 bolster; 
einer Sache große Widhrigfeit —, to attach im- 
mense importance 10 a thing; cincm orte 
einen andern Sinn —, 10 give anotber meaning 
to a word, 10 put anotber coostraciion 10 
a word; friſche Pierde —, 10 change borses, 
to relay; einem Viufifitüde andere Worte —, 10 

ut new words to a mnsical piece. 
n’terlegepferd, m. (-6; pl. -c) relay-horse. 

Un’terleger, m. (-8; pl. —) piece or log of 
wood aid under something; Carp. tewmplet. 
Un'terlegetuch, rn. (Ses; pl. -tüdyer) clont, 
napkin. 

Un’terlegung, /. laying or putting any thing 
nnder anoıber, lunder fief. 
Un’terlehen, n. (-8; pl. —) fief conditional, 
Un’terlchnen, o.“.separ.toleanunder. [usber. 
Un’terlehrter, m. (-$; pl. —) under -teacber, 
Un’terleib,, m. (-cs) lower part of the belly, 
abdomen; bowels; den — betrefiend, gastric; 
zum —e gehörig, bypogastric; comp. —sfraufs 
beit, Sf. disorder in ıhe bowels; — emusktel, 
m. Anat. abdominal muscle; —sorgan, m. 
sbdominal organ. 

Un terleik, n. Mar. foot- rope.. 

Un’terleine, 5. (pl. -n) Sport. under- string, 
nnder-line of the nets, toils. 

Un’terliegen, v». ıw. n. (aux. iein) separ. (unter 
Etwas, Jcınandem liegen) to lie under; Unter 
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liegen, ©, ir. n. insepar. (with dat.) fig. to 
succumb (dem Ungläd, to misfortuae), to sink 
under ; (überwunden werden) to be overthrown, 
defeated or evercome, to be worsted, to yield 
Wem Gtärfern, to the stronger) ; der Lait der 
Geſchäfte —, to siak under the load of af- 
Sairs; in jedem Gefecht —, to be worsted in 
every engagement. 

Un’terlieutenant, m. (-6; pl. -6) second 
lieutonant, Dabium. 

Un’terlippe, . (pl. -n) under-lip; Ent. 

Un’term, contract. of Unter bem; id. Unter. 

Un’termagd, f. under-maid, under-servant. 

Un’termalen, v. a. separ. to paint under. 

Unterma’len, v. a. insepar. 10 paint under- 
meath. 

Un’termann, m. (-es; pl. — männer) Mil, 
left-hand-man ; Gam, (at cards) knave; 
+ vassal. 

Un’termaft, S. «) Bot. hart’s truffles, brauny 
puff-bail (Lycoperdum cervinum — L, 6) 
Mar. lower part of the mast. Cmarshal. 

An’termarfchall, m. (-5 5 pl. -marichälle) under- 

Untermau’ern, v. a. insepar. 10 support by 
forming a foundation of masonry work, 10 
undermure. 

Un’termaul, n. (6) lower month (eines 
Tpieres, of an animal). 

Untermeng’en & Un’termengen, v. a. insepar. 
& separ. to intermingle, intermix, mix 

Un’termengung , f. intermingling. [among. 

Un’termiethmann, m. (15; pl. — männer or 
—[eute) under-tenaat, secondary tenant. 

Untermi’'nen, Untermini'ten, v. a. insepar. 
to undermine, sap. 

Untermini'ter, m. (-5; pl. —) underminer. 

Untermini'rung , f. undermining, sapping. 

Untermifh’en & Un’termifchen , v. a. insepar. 
& separ. t0 intermix, intermingle; to mix 
up with, mix in. 

Untermifdy ung, f. intermixtare. 

Un’termondli), adj. (l. u.) sablunar. 

Un’termühle, Sf. (pl. -n) lower mill, mill 
lower down. [nether stone. 

Un’termühlftein, m. (- 6; pl. —c) lower or 

Un’termüffen, o. ir. n. separ. to have or (to 
be obliged) to go under, 

Unternaͤ hen, v. a, insepar, to sew or stitch 
underneath or below. 

Unterneh'men, 1. o. ir. a. insepar. to under- 
take (cine Arbeit, Etwas zu thun, zu erflären, 
a work, to do, to explain something), to 
enterprise, (veriudsweic) 10 attempt; —d, 
adj. enterprising ; (fühn) bold; 2. s. rn. Un: 
terneh’mung, f. (pl. —cn) undertaking; 
enterprise, attempt. 

Unterneh'mung, f. vid. Unternehmen, 2.5 —6« 
geiſt, m. spirit of enterprise. 

Unternehmer, m. (-5; pl. —) enterpriser, 
undertaker, [nant - colonel. 

Un’teroberfte, m. decl. like adj. (l. u.) Nieute- 

Un terobrigkeit, (pl. -en) inferior juris- 
diction, inferior magistracy. 

Un’terofficier, m. (-85 pl. —e) under- officer, 
subaltern officer, subofficer, non-com- 
missioned officer ; corporal. 

Un’terordnen, ©. a. sepur. to subordinate, 

Un’terordnung, /. subordination. 
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eh under- case. 

Un’terpädhter, m. (-65 pl. —) under-waust. 

Un’terparlament, ». (—%) suberdinste pelie 
ment; impr, House of Commons. 

Un’terpfalz, Geog. Lower Palatinaıe, 

Un’terpfand, n. (—ts) pledge, paws, searty, 
mortgage; zum — e geben, to pledge, gm 
for a security ; comp. — glaubiget, =. end 
tor upon mortgage; —fhuß, f. mezipgr 
debt, hypotbecary debt; -idußut, = 
mortgager; — erechi, m. right faunded onı | 
mortgage, right given by a mortgage. | 

Un’terpfändli,, adj. & adr. as pleige « 
pawa, by way of mortgage; bypoibecan. 

Un’terpfarte , S. (pl. —en) vicarage. 

Un’terpfarrer, m. (-6; pl. —) inferior parım, 
vicar,, curate. 

Un'terpflügen , o. 0. separ. to plough under. 

Un’terphosphotichtfauer, adj.kypophosphsrow; 
— &alj, bypopbosphite. 

Unserpböspborlue, S. Chem, hypopkoghr 
ric acid. 

Un’terpräfident, m. vice - president. 

Un’terprediger, m. (-$; pl. -) second presche. 

Un’terproviantmeifter, m. (-4) under- care, 
under - contractor. 

Un’terraa, S. (pl. —en) Mar. studding sık 

Un’terreden, ©. a. separ. to rake in or uadt 
(Saamen, seeds). 

Unterre'den, o. ref. insepar. 10 confer, a 
verse, discourse. 

Unterredung, . (pl. —n) (mit Botnchoca 
conference, (Geipräd, Unterhaltung, m!“ 
nesgleihen) conversation, discourse; M- 
parley; eine — halten or haben, to co, 
converse, discourse. 

Un'terreid), n. (=t$) infernal regions; Ari 
the nether wo: the Elysian fields. 

Un’teerhein, 5. lower Rhbine; -% 
adj. belongiug 6 the lower Rhine. 

Un’terriht, m. (-16) a) (das —en) taitia;r 
struction (von Kindern, ofchildren); d)(%* 
rung) information; der öffentliche —, pab 
instructions, national education; — ers 
geben, 10 instruct, 10 give imstraction. 

Un’terrihten, ©. =. insepar. (Einen in &* 
to instruct, teachz (Einen von Emas) ur 
form, apprize; (mit Etwas beßsme mar 
to acguaiat one with; id) bin Miieen nıce 
terrichtet, I am not informed of iuz # " 
unterrihtet, I am let to know; eat 
eines Befferen —, to undeceive, to dis 
one; —d, adj. instructive. 

Unterriiter, m. (5; pl. —) subordu® 
judge,, inferior judge. 

Unterrichtung, S. information, vid, Urt 

Un’tereinde, f. lower bark, under-erest 

Un’terrippe, S. (pl. —n) Anat-s. under-r 
lower rib, spurious rib; — ngegend, S. 
pochondriac region. 

Un’terrod‘, m. (16; pl. —ıöde) wader-petio® 

Un’tere, contract. of Unter das; eid. Une. 

Un’terrollnerve, m. Anat. lower pathetie, 
trochleator. 

Unterfö'en, vo. a. insepar. 10 sow under, m 
in sowing. Lorbid, interdiet, prob 

Unterfa'gen, ©. a. insepar. (Einem ws 

Unterfagung, f. (pl. -en) forbiddance, mr 
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z comp. —s. | Un’terfchledli, 1. adj. different (Preife, Zar 


diction, interdict, prehfbii 
befchl, m. order’ of inhibition; — sihreiben, 
n, letter of inhibition. 
Interfalpeterfäure, 5. Chem. hyponitric acid; 
das unserjalpeteriaure Salz, hyponitrite. 
nterfaf, m. (-flenz pl. fen) vassal, sub- 
ject, ecopy-holder , under -teneut. 
nterfag, m. (=e6; pl. —fäge) a) a thing put 
ınder another, (Bod) trestle, stand, sup- 
sorter, stay ; 5) Log. minor proposition (in 
'inem Schluſſe, in a syllogism), minor. 
nterfhaffner, m. (-8; pl.—) under-steward, 
lepnty - steward. 
n’terfhälhen, rn. (263 pl. —) Un’terfchale, 
“ (pl. —n) saucer. Lunder. 
en „0. a, separ, to rake or scrape 
nterihagmeifter, m. (-8; pl. —) under 
reasarer. Ligied. 
nterfheid, m. (-e8) difference, vrd. Unters 
terfcpei’dbar, adj. discriminable , distin- 
nisbable. 
nterfchei'den, ©. m. a.&n. (aux. haben) (aud) 
tinjd) —) 10 distinguish (Etwas von, durch or 
ei, a thing from), to discern, discriminate; 
ed. to diagnoze, diagnosticate (Kranfhei- 
mn, diseases); fid) —, to differ (von, from); 
10 separate; —d, adj. distinclive, dis- 
ing g; Gram, discretively. 
terfheifdung, 1.8. f. (pl.-en) distinguish- 
ıg, distinction, discerning, discernment, 
iscrimination ; Med. diaguosis; 2. in comp. 
sbegriff, m. Log. difference ; -sfraft, f. —6- 
mögen, n. faculty of discriminating, dis- 
trament; —slchre, f. Med. diagnosis; — 6- 
erfinat, n. difference; characteristic; — 6 
me, m. distinctive name; —sjeiden, a. 
istinctive character; mark of distinction, 
ıaracteristic; Gram, point; criterion. 
terſchenk, m. (-en; pl. en) mader-bntler. 
’terichentel, m. Es; pl. —) lower part of 
e thigh; — fnoden, m. Anat. focet, focit. 
*terfchteden, o. ir. =. sepur. a) (unter Eiwas 
n-) to push, put, place underneath or 
ıderz; 5) (Eiwas Falſches an die Stelle des 
dten) to place somethiug spurions in the 
ace of what is true and geauine; (ein 
nd ıc.) to suppose, substitate, father 
on; 10 forge (ein Tcframent, a will); einen 
dern Sinn —, vid. Unterlegen. 
terfjiebung , /. supposition, substitution, 


rging. 
ferfhied, m. (-es; pl.-e) a) (f & provinc. 
ennung,, Abtheilung) separation, partition ; 
©ebänden) compartment; 6) fig. difference 
diihen Alter, Stand, between age, rank, 
4 Arith.); (Unteriheidungsmerfmal) distine- 
m; ce) Mar. (- in der aſtronomiſchen Länge) 
parture; cin ſubtiler —, a thin partition; 
ze — der Perion, witbont distinction of 
+ person; einen — machen, to make a dif- 
ence, to discriminate; oßne — or — los, 
thout distinction, indiscriminate; indis- 
minately, ändistinctiy, promiseuously. 
erſchie den, I. adj. (veridieden) different; 
tinot, discriminated; divers, diverse; anf 
Art or Weite, in a different manner; 2. 
». differentiy, diversely ; severally; —heit, 
I. Berſchiedenheit. 














ben, prices, colours), divers (Beiſpieie dies 
fer Art, DÖölfer, examples of this kind, 
people), diverse, varioas (Arten, kinds, 
soris), several; — es, many a thing, diffe- 
rent things; 2. ade. differently, diversely, 
variously, severally; man ſpricht — davon, 
they speak differently of it; id) habe Ihnen 
noch — es zu jagen, I have several things to 
tell you. 

Un’terfhiff, a. Eec) Mar. quick works; -er, 
m. (-$; pl. —) master's mate. 

Un’terfchild , m. (-c8) under- shield. 

Un terſchlaͤchtig, «dj. Mill. under- shot; das 
—e Wuflerrad, Mill. (Errauberrad) under» 
shot wheel, (Kropfrad) breast wheel; cine 
—e Mühle, a) mill with flood- (or water-) 
gate; 5) a mill with under-shot wheels. 

Un’terfhlag, m. (-«6) 4) T. (Zwiſchenwand) 
partition-wall; 5) fig. (Betrug) fraand, de- 
fraudation, (Unterſchleif) embezzlement. 

Unterfchla’gen, v. ir. a. insepar. a) (For füt« 
tern, befegen) Tail. Sew, to line, trim; 5) 
(Geld) to embezzle, parloin (Geld, money); to 
intercept or detain (Bricfe, letters); Un ter⸗ 
ſchlagen, v. ir. a. separ. only used in Tail, 
to stiffen, t0 put a stiffener under; Einem 
ein Bein —, prov. a) to give one a foil, 
to trip one; 5) fig. to supplant one. 

Un'terfchlägig, adj. Mill. vid, unterſchlächtig. 

Unterfchla’gung , /. detaining ; embezzliug 
(von ®eld, of money); intercepting (vor 
Briefen, of letters). 

Un’terfchleihen, o. r. separ. to creep in (among). 

Un’terfäleif, m. (—es; pl. —e) a) (Betrug) 
franud, defraudation, defrauding; (Unteridlas 
gung) embezzlement; 5) (Echleihhandel) smuggl- 
ing; — treiben, (mit ®eld) machen, 10 embezzle, 
defraud „ peculate; 10 smnggle. lander. 

Un’terfchlüpfen, v. n. separ. to slip or creep 

Un’terfhlürfen, v. a. separ. to sip down, 
swaellow down, suck down. 

Un’terfchmieren, v. a. separ. to spread, pat 
under. 

Un’terfchneidemeffer,, n. L-f. kerning- knife, 

Unterfchnei’den, vo. 2. insepar. to undercut; 
unterihnirtene Buchſtaben, Typ. undercnt letters. 

Unterfchrei’ben, eo. ir. a. insepar. to sign, to pwt 
One’s name 10 or uader; einen Brief —, 10 
set one’s hand to a letter; unterihrieben und 
beſiegelt, signed and sealed. 

Un’terfchreiber, m. (-$; pl. -) under-clerk; 
Unterfchrei’ber, m. subscriber. 

Un’terfhrift, / (pl. —en) signature, sub- 
scription ; die eigenhändige —, sign manual; 
(eines Handelshanies) firm. [schoot. 

Un’terfhule, f. (pl.—n) under or preparatory " 

Un’terfchüler, m. scholar of an under school. 

Un terſchullehrer, Un’terfchulmeifter, m. under 
or second master, usher. 

Un’terfchulterblatt.muekel, m. (26; pl. —n) 
Anat-s. sub-scapulary- muscle; —dylagader, 
S. (pl. -n) sab-scapulary artery. 

Un’terfchären, ®. o. separ. to stir something 
under the fire. 

Un’terfchütteln, e. a. separ. to shake under. 

Un’terjhwefelfauer, adj. Chem-s. hyposulphu- 
rie; die Unterfcrorfelfäure, byposulpkaric 
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acid; —cö Salz, hyposulphate;z —cö Kali, 
byposnlphate of potash. 

Un’terfchweflichtfauer, adj. Chem-s. hyposul- 
phorous; Un’terfhweflidhte Säure, f. hypo- 
sulpharous acid; —c6 Satz, hyposulphite ; 
— es Kali, byposulphite of potash ; —es Na- 
tron, byposulpbite of soda. 

Un’terfhwelle, /. Curp. sill, threshold. 

Un’terfecretär, m. (-$5 pl. —e) under- secre- 
tary (of state). 

Unierfecib, adj. submarine. 

Unteriegel, n. (-$; pl. —) Mer. lower sail. 

Un’terfeite, f. under- side. 

Un’terienten, v. 4. separ. to sink, lower. 

Un’terfegen, v. a. separ. (unter Etwas bin-) 
to put under, to set ander; Unterfeg’en, ©. 
a, insepar. t0 set among, to mix. 

Un’terfegfcherbe, 5. (pl. —n) üle or saucer 
(eines Blumentopfs, of a flower- pot). 

Unterfegt’, «dj. (von Perionen) well set, thick 
set, thick and short, stout. 

Unterfie'geln, e. a. insepar. (aux. ſein) to 
seal, 10 put a seal under something, to put 
he seal #0, 

Unterfieaelung, f. sealing, setting the seal to. 

Alnterlinlen, ©. ir. n. separ. (aux. fein) to 
siuk (nnder tbe water), (auf den Grund nie- 
dergehen) 10 go 10 the bottom. 

Un’terfippfhaft, Sf. (4. u.) kindred in the 
descending line, 

Amterfiß, m. (-es; pl. —c) lower seat, 

Un'terfollen, *. n. separ. ellipt. to have to 

'0 (or pass) under. 4 
in’terfpannen , v. 4. separ. 10 Stretch or ex- 
tend under somethin; 

Unterſpick en, v. u. insepar. to interlard. 

Un’teripreiten, Un terſpreizen, v. 4. separ. to 
spread or streich under something, vid. 
Unterſtützen. 

Unterſpuͤllen, v. a. insepar. to underwash. 

Un’teritadt, /. lower town. [a ship. 

Un’terftallig, adj. Mar. pat in tbe hold of 

Un’teritallmeifter, m. under- equerry. 

Un’terftämmen, vid, Unterſtemmen. 

Un’teritampfen, e. a. separ. to pound or 
stamp any thing under or bencath. 

Un’terftatthalter, an. (-8; pl. =) deputy- 
governor. 

Un’terfte, adj. lowest, undermost, nether- 
most; das — zu Oberit fchren, 10 turn topsy- 
turvy; der — Abgrund der Hölle, the nether- 
most abyss of hell. 

Un’terfteden, v. @. separ. to stick or put 
under, to put iu among, to incorporate 
with (unter die Eoldaten, the soldiers), 10 
join 10, to foist in. 
n'terftefung, f. pntting under or among, 
incorporation. 

Unterfteben, ©. ir. insepar. refl. (magen) to 
dare, io be so hold as to, to ventnre, (ver⸗ 
ſuchen) to attempt; das hätte idy ınir nimmer 
mehr unteritanden, I never shonld have dared 
to do such a thing; Un’terfiehen, o. ır. n. 
separ. vulg. (unter einem Dache ꝛc. fichen) to 
stand under, to take shelter. 

Un’terftelle, S. (pl. —n) lower or inferior 
ei second rate situation. 
n’terftellen, o. a. separ. (unter Etwas hin-) 
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to place under, to put under; ſich -,wge 
uader shelter. ei 
Un’terftemmen, ». a. separ. 10 set, pat ur 
der; (eine Ctüße) to prop under; 18 set a- 
kimbo (die Arme, the arms). 
Un’terfteuermann , m. (—$) steer's- mat. 
Un’terftopfen, o. a. separ. to put or sta under. 
Un’terftoßen, v. ». =. separ. to push under; 
10 pusb among other things; f ts oppres. 
Unterftrei’ihen, v. . a. — 10 scom, 
mark with a line, to underli: 
Unterftrei'hung, /. scoring, underlining. 
Un’terftteuen, v. a. seper. (Etrop:c.) to litter. 
strew under; (Etmas zmwiichen andte Dinzt 
freuen) to spread or sprinkle among ode 
things. (a word); cemm. 
Un’terftrid, m. (Tes; pl. —e) dash, line (under 
Un’terftrümpfe, pl. under - stockings. 
Un’terftube, S. (pl. —n) lower-room, rom 
in tbe ground floor. 
Un’terftufe, /. (pl. —n) inferior, lower grn& 
or degree; Gram. positive degree. 
Un’terftügen, o. a. separ. (cıne Crüge unter & 











was fegen) 10 prop under, 10 under-pro 


to support (dutdy Pfciler, by pillars); Ustt 
Üß’en, insepar. fig. 10 support, (begantigt 


Rückenhalt geben) to uphold, couatenmn 


back, (helfen) to assist (Die Armen, cu 
Kranken, ieine Freunde, mit Geld, Marb, Che. 
die Entwidelung von Blajen, the poor, a sd 
person, one's friends, with money, wi 
advice, Chem. the disengagement of bubbla, 
(beidjüken) to protect. 

Unterftügung, . (pl. —en) a) (mit Eu 
verichen) ander-propping, supporting, ar 
port; die fortgehende —, R-w. contisum 
bearings; 5) fig. (Hülic) support, aid, bei 
assistance; (Rüdhalı) coumtenance, pro 
tion; comp. —stafle, f. fund for supperüx. 
fund which gives sapport; — sheer, m. as! 
of reserve. 

Unterfu'hen, v. a. insepar, to inquire im 
(die Urſache von Jemande Verſchwinden aber ı1: 
Revolutien, die Wahrheit einer Thotache, u 
cause ofone’s disappearance or ofarerolutim 
the truth of a fact), 10 änquire about 
jubriliten Wahrnehmungen, the most sub 
perceptions), t0 search into (eine Sache, (@ 
Stoff, a thing, a matter); (prüfen) 10 ar 
mine (genau, cine Thũte, closely, a dem. 
10 canvass (die Gründe einer Wonlibar, Fat 
fung, Jemandes Aufführung, ein Werk, W 


motives of a benefaction, action, one'scet 


duct, a work), to scan, try, silt; :® 
Sache gerichtlich —, to investigate a mu 
judicially; to bear a se; cıne Bunte — 
to probe a wound; (iondiren, mir tem &* 
blei —) t0 sound; cr unterſuchte nicht am, 
06 fein Zreund ihn treu war, he nere # 
much examined whether his friesd 
faithfal to him or not. [se 
een m. (-8; pl. —) iaguirer; ie 
Unterju’hung, 5. (pl. cn) ingai: 

Goiffenidyafilidye) research (über, im), gm 
discnssion,, examination (der Dberlladt 1“ 
Gegend, of tbesurface of a comatıy), ek 
scrutioy; Swg. (von Wunden) probiag; U“ 
foridung, Med, Kranfeneramen) invesugammti 
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die gerichtliche, peinliche —, trial, inguisition, 
inquest , question ; fritiihe —, critique; 
chemiiche —, chemical analysis; anaiomiiche 
—, anatomical inspection ; genauere —, closer 
inspection ; in — ftchen, to be under exaı 
nation; philoſophiſche — en, philosophical re- 
searches; comp. —sbeidyeid, m. Law. final 
examination; —sfammer, /. chamber of in- 
qury; — srichter, m. inguisitor, 
Un’tertaffe, S. (pl. -n) saucer. 
Un'tertauden, 1. e. «. &n. seper. (auz. haben) 
to dire, duck, submerge, immerse, plunge; 
er kann gut —, he can dive well; tauche ihn 
unter, dive him; die Adern taudyen unter das 
Dieter, the veins dip under the sea; 2. s. n. 
Un’tertauchung, /. diving, dacking, plunging, 
submersion; immersioa; dippiog; Taufe durch 
—, baptism by immersion. 

Un terteller, m. (-5; pl. —) stand. 
Un'terthan, zu. (-6 & —cn; pl. -en) subject. 
Unterthan, adj. with dat, subject to; (ad» 
hängig) dependent, 

An’terthänig, 1. adj. subjeot, submissive, 
bumble; Jhr —ſter Diener, yonr most humble 
servant, your most obedient servant; 2. 
adv. submissively, submissly, humbly; — 
keit, /. subjection, submission; submissive- 
ness, bambleness, 

In’tertheil, ». (Jes ; pl. -e) lower or inferior 
part. [2. s. n. sabdivi, « 
In’tertheilen,, 1. v. a. separ. to subdivide; 
In'terthos, r. gate at the lower town. 
In'terthbun, ve. ir. a. separ. 10 put among 
or amidst,, to intermix. 

In‘tertreten, ©. ir. separ. 1. n. (eur. fein) 10 
step ander shelter, 10 stand under; 2. a. (nie: 
derireten) 10 tread down; fig. to trample 
“pon; to Oppress; (verdrängen) to supplant, 
wtertreter, m. (-5; pl -) oppressor 
sapplanter. 

n'tertretung, /. (megen des Regens) taking 
ihelter; (Unterdrüdung) trampling under. 
n'tertufdhen, ©. a. separ. to conceal, hush up. 
nterverded, n. (-c6; pl. -e) Mar. lower- 
nost deck. 

n’tervermiether, m. (-6) subletter. 
w'terverwalter, an. (-6) under-steward. 
n’tervitar, m. (-5; pl. —e) subvicary. 
n’tervogt, m. (-c6; pl —vögıc) under-bailiff, 
lepaty-judge, under-taskmaster. 
n’tervormund, m. (-15; pl. -münder) under- 
uardian. (a college). 
n’tervorfteher, m. (-5; pl. —) subrector (of 
iterwach ſen, adj. a) grown between, (aud) 
Yin.) mingled with something else; 5) in- 
erlarded; streaky; —cs Zleiſch, streaky 
eat; eine mit wilden Zleiihe —e Wunde, a 
ronnd with dead flesh in it, 

vterwald, m. (-c6) For. underwood; lower 
art of a forest. 

vterwalden, n. (-3) Geog. Underwalden (a 
anton of Switzerland). 

Yterwäldner, m. (-5; pl. —) Geog. inhabi- 
ınt of Underwalden, 

'terwall, m. (-t5; pl. —wälle) Mil. lower 
art of the rampart; faussebraye, false trench. 
’terwand , Sf. (pl. -wände) Mar, shrouds of 
ıe lower mast. 
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Unterwärte, adv. dowawards, towards thö 
lower part; on the lower side of. 
Unterwafcyen, ®. «. insepar. 10 under-wash, 
Un’terwafler, r. (-8) lower or under water. 
Unterwe’ges, Unterwe’ge (Unterwe’gen, Unters 
we’gens), ade. in ıhe way, on the way, om 
the road, on the journey; — laflen, fam. 16 
leave undone, to abandon;; —bleiben, to be left 
in the way, not to be done. 
Un’terweibig, «dj. Bot-s. hypogynous; —feit, 
f. hypogyany. Üthen, at intervals, 
Unterwei’len, ade. vulg. sometimes, now and 
Unterwei’fen, e. ir. a. insepur. to instruct, teach, 
Untermwei’fer, m. (-5; pl. —) Instructor, teacher. 
Unterwei'fung, /. (pl. —en) instruction, teach- 
ing, doctrine, [gions. 
Un’terwelt, f. MytA. nether world; lower re- 
Unterwer fen, v. ir. insepar. 1. a, to submit, 
subject, subdue; 2. ref. (ſich Einem) to sub- 
mit to, to yield; (jid) geben in) to resign one’s 
self to; unterworfen, ?. a. subject to. 
Unterwerfung, S. subda subjection, sub- 
mission: resignation, yielding. 
Un’terwefte, /. under waistcoat. 
Un’terwind, m. (Tes) low wind, wind which 
asses near the ground. 
nterwin’den, o. ir..refl. insepar. to dare, 
ventare, bazard, 10 be so bold as to . 
Unterwir’ten, v. a. insepar. t0 interweave; mit 
Silber und Seide unterwirft, interwoven with 
silk and silver. 

Un’terwollen, v. ir. n. separ. ellipt. to want 
or wish to go under. (derwood. 
Un terwuchs, m. (-t$) under-growth; For. un- 
Unterwü’hlen, . a. insepur. to wallow under, 
to bollow out, to rake under, t0 root up. 
Un’terwundarst, m. (—es; pl. —äräte) surgeon’s- 
mate. (a wild boar. 
Un’terwurf, m. (-e6) Hunt. the lower jaw ef 
Un’terwürfig,, 1. adj. subject, sabmissive; 2. 
adv. submissively; —fcit, . subjection, sab- 
ordination; submissivene: [lower tooth. 
Un’terzahn, m. (-es pl. —sähne) under-toothz 
Unterzei'ihnen, ». a. inseper. (feinen Namen) 
10 sigaz (auf Etwas) to subscribe ; (einen Fries 
den 2c.) 10 ratify; mit einem Kreuze —, to sub- 

sign with a cross. 
Unterzei’chner, m. 6 3 pl. —)signer ; subscriber. 
Unterzeiichnete, m. decl, like adj. (I the or 
we the) undersigued. 
Unterzei chnung (pl. —en) signature, sub- 
scription; ratii Io 
Un’terziehen , o. ir. =. separ. (unter Etwas —) 
to drawr ander, (Pferde 2c.) to pat under (Schuß, 
Dad, shelter) ; eine Schwelle —, to lay a sill 
under; Unterziehen, v. ır. a. insepar. fig. 
fih eine Sade —, to undertake, 10 take 
upon one's self. 
Unterzie'hung, 5. drawing under; undertaking, 
taking upon one’s self. 

Un’terzug, m. (Ces; pl. —züge) Carp. summerz 
(Stüge) stay, prop; (Träger) beam, purlin. 
Un’terzugftänder, m. Carp. upright post un- 

der a sleeper. 

Un’terzungen : nerven „ pl. Anat-s. hypoglossiz 
— idylanader, f. sublingual artery. 

Un’teutfh, ad. vid. Undeutſch. 

Un’that, S. (pl. —en) misdeed, crime. 
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Am’thätdien, =. (-55 pl. -) vulg. (Ileckchen, 

Sehler) spet, blemisk, defect, flaw. 
thätig, 3. edj. inactive, (träge) indolent; 
(faul) idlez; 2. ade. inactively , idly; — keit, 

F. isactivity, inaction ; imdolence ; idle- 
mess, sloch, 

Un’theilbat, 1. adj. indivisible ; 2. ado. indi- 
visibly ; -feit, f.iadivisibility, indivisibleness. 

Un’theilhaft, —ig, ad. with gen. (feinen Theil 
habend) having no share in a thing, mot ac- 
cess0ry to, mot participating in, not privy 
10; eine Gade — fein, to be not accessory 
or privy to a thing; —igfeit, f. the having 
no share in, nonparticipation. 

Un’theilnahme, /. indiference. 

Un’theilnehmend, 1. adj. indifferent ; 2. adv. 
ändifferently. 

Un’thier, n. (-e; pl. —e) =) monster, wild 
beast; b) fig. bratal or vicious man, monster. 

Un’thulih, Un’thunlih, 1. adj. infeasible, 
(unausführbar) impracticable, not performable ; 
2. ado. impracticably, not feasibly. 

Un thulichkeit, Un’thunlichkeit, S.impracticable- 
ness, impracticability; infeasibleness. 

Ua’tief, eds. (ad), vom Waſſer) mot deep, low, 
shallow. 

Un’tiefe, . (pl. —n) (das Flachſein) want of 
deptb, shallowness; (— Gtellc) shallow plaoe, 
shallow; Mar. fiat, shelves, sands. 

Un’tilgbat, 1. adj. inextiaguishable, indelible ; 
2. adv. indelibly. 

Un’töchterlic, adj. &ado. undaughterly,unßilial. 

Un toͤdtlich, adj. a) (nicht zum Tode, nicht ger 
tährlih, von Wunden) not deadiy, not mor- 
4al; b) (unſterblich) mot able to be killed, im- 
mortal. 

Un traͤchtig, adj. mot breeding, barren. 

Un’tragbar, adj. a) (Liegen Form or Schwere] 
nicht zu tragen) mot 60 be oarried or borae; 
b) (von Kleidern) mot to be worn; e) (unfrucht / 
har) unable to bear fraits, unfraitfal, (von 
Shieren) barren. 

hu teäglic, adj. wid, Unerträglich. 
n’ttennbar, 1. adj. inseparable; 2. adv. in- 
separably ; — feit, /. inseparableness. 

Un trennlich, adj. void. Untrenndar. 

Unteren, 1. adj. (nicht treu) unfaichfal; (ver- 
rätheriſch) treacherons; (treulos) Faithless; 
(falih, treubrüdig) false, perfdiens; (feinem 
rechtmãßigen Fürften —) dieloyal; Sie wurde ihın 
—, she was perfidions to him; 2. adv. un- 
feithfully, perfidiously; disloyally. 

Un’treue, F. (Treutofigkeit) faithlessuess, un- 
faithfulness, (aud) von Liebenden) perkidious- 
mess; (Treubrud) disloyalty, infidelity, (Ber, 
rath) treachery; — jdylägt ihren eigenen Heren, 
prov. treachery will come home to him tbat 

Un treukraut, vid, Satzkraut. Lforged it. 

Un trieglich, adj. —feit, f. vid, Untrüglic, Un: 
trüglichfeit. & 

Un’ttinkbar, adj. not driukeble, not potable; 
—feit, f. the not being driskable. 

Un’teöftbar, Un troͤſtlich, 1. adj. inconsolable; 
2. adv. inconsolably, 

Un’tröftbarkeit, Unsöfticteit, J.inconsolable- 
ness, uncom leness. 

Un truͤglich, 1. adj. (nicyt trüglid) imfeMible, 
that will mot deceive, (fiher, gewiß) sure; 
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(unfeßlbar, nit irrend) unerring; 2. ade, ia- 
fallibly; unerringly; —ket, S. infaliibälley, 
infallibleness; (Bemißgeit) oertaiaty. 
Un’tüchtig, 1. adj. (nnpoffend, mugreigen) san 
(zum Stubiren, to study [having ne talest fer 
studylag)), unfit (gu, for), (mufähig) incapabie; 
(Ehnmãchtig als Mann) imposent; (widt geti · 
net zu) mot qualiied for; — maden, te dr 
able, disqualify, iscapacitate; 2. ade. 
aptly, ineptiy, nafıtly, impoteady; -ki, 
/. unaptaess, ineptitude, mafitness, incaı 
city, incapability, incapablemess. 
Un’tugend, f. (pl. —ın) a) (Latter) vie; 5, 
(üble Gewohnheit, Fehler) bad habit, fealt. 
Un’tugendhaft, 1. adj. unvirtmous, vicem | 
faulty; 2. edv. vicionsly, faultly. 
Un’überbait, adj. not properly ceasidee), 
vid. Unüberlegt, 
Un’übereinftimmend, Un’äbereintceffend, «4. 
mot agreeing, not corresponding. 
Un’übedlegt, 1. adj. isconsiderate, though 
less; (übereilt) rash; 2. ade. imconsidersteir, ! 
thougbtlessiy; raskly; — heit, f. (pl. 
ineonsiderateness, rashness, rash action. 
Un’überrafcht, dj. not astonished er surprised: | 
(nicht verwundert) namazed- 
Un’überfehbar,, Un’nberfehlid, adj. net 1» a 
looked over, what cannot be reached wi 
the eye, (arensenlos) immeasmrable, unboundeh 
Un’überfehbarkeit, f. the being beyond rem 
of the eye, immeasurableness. 
Un’überfebar, adj. iatranslasable;' — ki, / 
untranslatability. 
Un’überfegt, adj. untrensiated. | 
Un’überfteigbar, Un uͤberſteiglich, 1. «di. iomır 
mountable (Schwierigkeit, diffonley), wre 
cible (Binderniffe, ebstacles), ii bie (Bee 
mounteins) ; 2. ade. insurm: biy. 
Un’überfleiglichleit, /. insurmonntability. 
Un’übertragbar,, adj. untransferable, id 
Äberfegbar. E » | 
Un’übertreffbar, Un uͤbertrefflich, 1. ⸗. iaser 
passable, excellent; 2. «dv. inserpassahly. 
Un’übertrefflichteit,, £. insurpessabilisy. 
Un’übertroffen, ad. unsurpassed. 
Un/überwiefen, adj. unconvioted, A 
Un’überwindlic, 1. adj. (Ag. von Hindermifn 
invincible, impregnable (Fchung, fertres, 
unconquereble, inexpugnable; 2. «de. * 
cibly , impregnably, unconquerably ; — 
F: nn [gquemd 
Un’überwunden, adj. not vanguisbod, user 
Un’überzeugt, adj. uncenvinced; nncoaviend 
Un’überzogen, adj. uncovered; i 
(Bert, bed). 
Unübli, adj. unusual, mot camomary. 
Un umgaͤnglich, 1. 29. =) (ungeichtg, nıt zundur 
lich) unsociable; 5) (unbedingt nörhıg) indiapen 
sable, (unvermeidfid)) unavoidable, inevitablei 
2. “do, unsociably, indispensably, anaroit 
ably; — nothivendig, indispensably socesBar!: 
—feit, S. a) unsociablemess ; 6) jadispessuble- 
Mn — isevitableness. 
n’umgehbar, wid. Unumgängtid. y 
Unumgtenit, adj. & ade, nabonnded, sulsitek 
Unumfhrinte, h.adj. (undegrän) 
unlimited, (von Füriten, Mad) absolute, u 
vereiga; —e Gewalt, f. absolnteness; & 








Uns 


ıabeundedty, absolutely, sovereigniy; —heit, 
" unboundedness,, abselnteness, (absolute) 


overeignty. 
wumfbblie, 1. adj. Ärrefragable (Grund, 
jeugniß, argument, evidehce), irreversible 


Derret, Unbeil, deeree, sentence), (unwider⸗ 
gbar) Arrefutable; (unmiderruflid) ärrevoca- 
Ne; (unbeitreitbar) imoontestible; (umverieps 
sor)inviolable; ein —er Bereis, an invincible 
woof; 2. ade. irrefragably, irreversibly, 
reefutably; —feit, S.irrefragability, irrefuta- 
ıleness, inviolableness, iucontestibleness. 
numwöltt, adj. cloudless, (heiter) serene. 
wummwunden, 1. adj. fig. (frei, offen, gerader 
“) frank, candid, plain; 2. adv, frankly, 
ndidiy, ia plain terms. 
numzäunt, adj. unfenced. 
wunterbrochen, 1. adj. nninterrupted; un- 
atermitted; 2. ado. uninterruptedly. 
Funterjodht, adj. unenslaved. 

nnnterrichtet, adj. uninstructed, unapprized, 
wunterfagt, adj. unforbidden , unprohibited. 
Funterfcheidbar, adj. undistinguishable. 
Funteritüßt, adj. unseconded, unsupported. 
Wunterfachbar, adj. inable. Linto. 
Kunterfacht, adj. d, not inquired 
unterworfen, adj. unsubmitted, unsubdned! 
Wunterwärfig, 1. adj. (nicht demüthig) unsub- 
sissive, (mideripänftin, halsftarcıg) refractory; 
subordinate; (unabhängig) independent; 2. 
do. withont sabmission, independently; — 
&t, f. unsubmissiveness, refractoriness; in- 
Kunterzeichnet, adj. unsigned. [subordinatioh. 
Wvaterländifch, 1. adj. unpatriotic; 2. ado, 
'npatriotically. 

Wodterlih, 1. adj. not paternal, unaatural; 
" eds. unlike a fatber, unnaturally. 
Woeradhtet, adj. uncontemned, not despised; 
-lafien, not to despise. [temptible. 
Woerähtlich, adj. not eontemptible, uncon- 
Toeraltert, adj. not grown out of date. 
adj. not grown old. 









Yoeraltet, 
Freränderlih, 1. adj. immntable (Decret, 
'hem, Berbindungsverhälmiß, decree, combi- 
dag proportion), invariable (Lauf, Wedel 
© Japreszeiten, in Orundiägen und Entichlüffen, 
Ourse, interchange of Seasons, in one's pria- 
iples and resolntions), unchengeable (Gott, 
}od), unalterable ; 2, adr, immutably inva- 
iably, unchangeably (anhänglich, attached), 
unlterably ; —feit, f. immutebility, invari- 
r eness, unchangeableness, unalterableness. 
Kberändert, adj. nnchanged, unvaried, uual- 


Yoerantwortlich, 1. adj. (nicht zu verantworten) 
Mauswerable, (nicht zu enthufdigen) inex- 
asable (Zehter, Thorbeit, faule, folly), (nicht 
Fechtferuͤgen) anjastifiable, (nicht verantmort- 
) unwarrantable (Handlung, action); 2, 
„ Wnanswerably, unjastifiably, inexcu- 
eh unwarrantably; —feit, /. unanswer- 
Ye u leness, inexensableness, 
vn eitet, adj. not consumed in work. 
" Pie t, adj. not taken amiss, 
a [1 erlich, 1. adj. unalienable ; das —c 
ven, entajl, mortmain; 
Y;-fät, fu 
Vrerinßent, ad), 





2. ade. unalien- 
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Hnverbenali adj. that cannot be concealed. 
Un verbe ferlich, I. adj. unimprovable, incor- 
rigible; 2. ade, incorrigibly; —feit, f. un- 
improvableness, incorrigibleness, 

Un’verbeflett, adj. unimproved. 

Un’verbindlid), 1. adj. (nicht bindend) nos biad- 
ing; (nit verbindlid, arıig or höflich) not 
obligatory ; but little obliging; 2. ade, not 
obligatorily; —feit, f. non-obligation; (Uns 
böflicyfeit) wncivility. 

Un’verbfendet, adj. undazzled, 

Un’verbläht, adj. unfaded. 

Unverblämt, 1. adj. not indirect, plain; 2. 
ade. without ornameuts, plainly. 

Un’verbergen, adj. notconcealed, not absconded. 

Un’verboten, adj. uaforbidden, unprohibited. 

Un’verbrannt, adj. umburnt; unconsumed. 

Un’verbraucht, adj. nnconsnmed. 

Un’verbrennbar, Un’verbrennlih, 1. adj. in- 
combastible, Inconsumptible (by Are); —e 
2einmwand, linen-cloch made of asbestos; von 
—er Leinwand, asbestine; 2. ade. incom- 
bastibly. [combustibleness, 

Un’verbrennbarkeit, Un’verbrennlichkeit, S. in- 

+ Un’verbrochen, adj. unbroken; inviolate, 

Un’verbrüchlih, 1. adj. inviolable (Freundichaft, 
amity); 2. ado. inviolably; —teit, & in- 
violableness. 

Un’verbunden, adj. a) Surg. (von Wunden) un- 
dressed, untented; 5) (nicht verbindlih) mn- 
obliged, (außer Berbindung, Mech.) unconnected, 

Un’verbärgt, 1. adj. unwarranted; unanthen- 
tie; 2. ade. arrantably. 

Un verdaͤchtig, adj. unsuspected; —feit, f. mot 
being suspected, unsnspectedness. 

Un’verdammlich, «dj. nncondemnable, 

Un’verdammt, adj. uncondemued. 

Un’verdaulid), dj. indigestible; 2. ads. 
indigestibly; — keit, f. (der Mangel an Ber 
dauung) indigestion; (das Unverdaulichſein) in- 
digestibleness, crudeness, cradity. 

tin’verdaut, 1. adj. undigested, crade; (fg. 
©cdanfen, thoughts); 2. adv. eradely. 

Un’verdauung, f. eid. Unverdaulichteit. 

Un’verderbli), 1. adj. incorraptible; 2. ade, 
incorraptibly; —feit, /. incorruptiblenes: 

Un’verderbt, adj. incorrupted; —brit, S. 
corruptness. (want of merit, demerit. 

Un’verdienft, m. (Sec) (Mangel an Berdienften) 

Un’verdient, 1. adj. undeservod (Haß, Strafe, 
hatred, penisbment); unmerited (Güte, Be- 
lohnung, Orden, bonnty, reward, order); 2, 
adv. undeservedly; — rweiit, ade. in an un- 
deserved manner; — heit, f. (Mangel an Ber» 
dienffen) unmeritedness. 

Un’verborben , «dj. not #polled; sonad, vid. 
Unverderbt z — heit, Sf. the not being spolled, 
soundaess, vid. Unverderbtheit. 

Un’verdreht, adj. undistorted. 

Un’verdroffen, 1. adj. (unermüdtih) Indefati- 
geble, assiduous, unwearied, wnremitting; 
(liebevo) cheerfal; 2. ado. indefatigably, as- 
siduously; cheerfully; — heit, /. indefati- 
‚ableness, assiduity; cheerfulness. 

Unverbanfelt, adj. (nit verdnnfeh) met dar- 
kened, not obscared, (nidyt in Echatten geftelt) 
mot pnt into the shade; (glänzend) bright. 

Un’verehelicht, «dj. unmarried, single, 
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Un’vereinbar (Un’vereinlich), 1. as). (unverfön« 
lid» nicht zu vereinigen) irreconcilable (Zeinde, 
Geindigaft, Parteien, mit Jemandes Örundfägen, 
mit den Regeln der Ehrbarkeit, enemy, enmity, 
parties, with one’s priaciples, with the rules 
of honesty), (unverträglid, nicht zuiammenpafs 
end, entgegengeict) incompatible, inconsistent 
(Gründe, Regeln, arguments, rules), incon- 
gruons (mit dem Gegenftande, mit grauen Haar 
ren, witb the subject, ‚with grey hairs); 
Wahrheit und Falichheit find weſentlich —, truth 
and falsehood are essentially incompatible; 
Menicyenfreundlichkeit und Egoismus find —, beme- 
volence and selfishness are incompatible; 
2. adv, incompatibly ; inconsistently, iacon- 


aously. s R 
un vereinbarkeit (Un’vereinlichleit),, - irrecon- 
cilableness; incompatibility ; inconsistency. 
Un’vererblih, «dj. mot lisble to iaheritance; 
—e Güter, life-goods. (eated or falsified, 
Un’verfälichbar, adj. that cannot be sophisti- 
Un’verfälfht, 1. adj. unadulterated, not so- 
histicated, (cd)t) genuine; 2. ade. genuinely. 
n’'verfänglich, 1. ad. a) (von Fragen ıc.) un- 
captious, not insidious; 5) (unbefangen) un- 
rejndicial; 2. adv. uncaptiously. 
de — adj. unputrefhied ; not rotten. 
Un’verfolgt, adj. (fig. von Plänen, Studien) un- 
ursned ; (von Bild, Räubern zc.) not persecuted. 
n'verführbar, «dj. chat cannot be seduced. 
Un’verführt, adj. unseduced, pure. 
Un’vergangli , 1. adj. imperishable; (ewig) 
eter: 2. adv. imperishably; —feit, . im- 

















erishableness. 

Uhrvergeblich,, 1. adj. unpardonable, irremis- 
sible; 2. «do, unpardonably, irremissibly. 

Un’vergeblichkeit, f. via. Unverzeipligjfeit. 

Un’vergeffen, adv. not forgotten,kept in memory. 

Un’vergeflih,, adj. that cannot be forgotten, 
memorable, lasting; — feit, /. memorableuess. 

Un’vergleihlih (Un’vergleihbar), 1. ad. 
comparable, matchless, inimitable, unparal- 
leled, peerless ; eine —e Crärfe, a matchless 
force; die —c, Conch, reversed wreath (Turbo 
‚perversus — L.); der —e (Adiniral), Canch. cedo 
nulli (Conus cedo nulli - L.); 2. adv. incom- 
parably, matchlessiv, peerlessiy. 

Un’vergleichlichkeit, Un’vergleichbarkeit, f. in- 
comparableness, matchlessness, peerlessness., 

Un vergnuͤglich, Un’vergnägfam, adj. (nicht zur 
frieden zu itellen) not to be contented; (unzu⸗ 
frieden) discontented, dissatishied. 

Un’vergolten, adj. (unbeloynt) uarewarded, un- 
requited, unrecompensed; (unbeitraft) unpu- 
nished, [missible. 

Un’vergönnlid), adj. not to be granted, unper- 

Un’vergönnt, «dj. not granted, unpermitted. 

Un’vergoflen, adj. unsbed. 

Un’vergrößert, adj. not exalted, unmagnified, 

Un’verhaftet, adj. unarrested. 

Un’verhalten, ad. (nicht zurüdhaltend) uure- 
served, unconcealed; Einem Etwas — laſſen, 
not to deprive one the notice of. 
Un’verhältnifmäfig, 1. «di. unproportioned, 
disproportionable, unproportionable; 2. adv. 
unaproportionably, disproportionably. 

Un’verheirathet, adj. unmarried, single; cin 
— er, a single gentleman, a bachelor. 
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Un’verbinderlich,«dj.not hindering,ueimpeäng. 

Un’verhindert, adj. peded, wachsıraced, 

Un’verhofft, 1. adj. =) muboped, unbeped ker; 
6) (unerwartet) wsexpected; 2. ads, uarı- 

ectediy, usawares. [ade. opealy, plisir. 
n’verhohlen, 1.adj. wor concealed, op; 1 

Un’verbört, adj. unheard, withont trial. 

Un’v bar, Un’verjähtlih, «aj. impresair 

Un’verjährlichkeit, /. imprescripubility. Lübke, 

Un’verjähtt, adj. & ade. (nidyt veralıtı) net m 
tiquated ; not forfeited by prescriptiea; wir 
out prescription. 

Un’verfäuflic), 1. adj. unsaleable, unrendibke: 
2. ade. unsaleably, unveadibly; -ter, £ 
want of sale. [om basd 

Un’verlauft, «dj. unsold; — bleiben, io renaa 

Un’verfennbar, 1. ad. that cannot be mr 
taken; unmistakable (Geruch, odour!, um | 
ſcheinlich) evident; 2. «de. not t0 be misula 

Un’verliggt, adj. unimpeached, mot inform 

: (ieh 








agsiast. 

Un verkleinerlich, adj. undiminishable, ui 

Un’verfleinert, adj. undimiaished, unimpsin 

Un’verlämmert, adj. clear of incumbraus 
not stinched. [shorted, uncarisle 

Un’verkürzt, adj. (mehr fig.) wnabridged, ®| 

Un’verlangt, adj. undesired, unasked fer. | 

Un’verlegen, adj. unembarrassed, not punk 

Un’verlegbar, Un’verleslih, 1. ad. « = 
Rechten) inviolable; 6) (nicht zu 
invulaerable; 2. ade. inviolably. 

Un’verlegbarteit, Un’verleglichkeit, f. dert 
inviolableness; (Unverwundbarfeit) iarıbr 
rableness. 

Un’verlegt, adj. not violated;; (nicht sermux 
wohlbehalten) uahart, safe. 

Un’verleumdet, adj. uncalmmniated. 

Un’verliebt, adj. not im love. 

Un’verlierbar, adj. fig. unalienable, 
Un’verlobt, adj. unbetrothed. 
Un’verloren, adj. not lost, sure. [geile 

Un’verlöfhbar, Un’verlöfhlih, adj. ü 
Un’vermäblt, adj. unmarried. 

Un’vermehrbar, adj. unincreasable. 

Un’vermehrt, adj. unaugmented. 
Un’vermeidlich, 1. ady. unavoidable; inermb 
(Schidial, Unglüd, Rothwendigkeit, Tor, &r* 
fate, calamity, necessity, death, daager .- 

inevitably; — keu, he 

vitableness. 

Un’vermeint, «dj. (nicht gemeine) mer mer 
not intended; (nid)t daran gedadyr) mot shasfh 

Un’vermengt, adj. unmingled, uamizt. 

Un’vermerft, I. adj. imperceptible ; (et=? 
merkt zu werden) unperceived; imsensib. 
neigt ſich —, he bas a latent bias; 2 
imperceptibly, without being perceived; # 
sensibly. .» [eb 

Un’vermiethbat, adj. that cannot be rem 

Un’vermietbet, adj. that is not rented, ⸗ 

Unvermiethlid), adj. & ade, that casme} 
let, that won't leı. 

Un’vermindert, adj. undiminisbed, umabee: 
der Eturm tobte mit — et Wuid, the storm rm‘ 
with unabated fury. 

Un'vermiſcht, adj. not mixed, asmixed, Fr 

Un’vermögen, n. (—:) (ppoiriches und mer 
—) inability, incapacity, insuficieacy ; = 
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qhes —, Ohnmacht) impotence, imposeney; — Un verſchwiegen, adj. indisereer; — heit, S. in- 


u bezahlen, insolveney. 

tvermögend, adj. unable, wanting strength, 
cwach) feeble, impotent; (Ohne Vermogen) 
vor; — zu bezahlen, insolvent. 
\vermögenheit, 5. inability; impotency. 
'vermöglich, «dj. weak, feeble; prewitc. not 
'ealıby. . 

'vermuthet, 1. adj. unlooked for, inopi- 
ıte, (unvcıhofft) unexpected; 2. ade. unex- 
»ctedly, unawares. [be expected. 
'vermuthlih, adj. (2. u.) that was not 10 
vernehmlich, 1. adj. (ununeriheidbar) in- 
stinet, (nidyt zu hören) inandible, unarticu- 
te (Töne, sounds); 2. adv. indistinctly; 
audibly; —feit, S. indistinctness ; inaudible- 
ss [2. adv. undeniably. 
verneinbar, 1. adj. undeniable, incontesMble ; 
vernihtbar, adj. indestructible 
vernunft, f. want of reason, irrationality, 
rr-asonabless ; (Abgeſchmacktheit) absardity. 
vernänftig, 1. adj. destitute of reason, 
‚stional, unreasonable; die —cnThicre, brutes, 
ational animals; 2. «dv. irrationally, un- 
ısonabiy; vu/g. mightily, very. 
verpachtef, «dj mot farmed out, not let ont. 
verpfändet, adj. not mortgaged, not pledged. 
serpflegt, adj. not taken care for, uapro- 
led for. 

serplichtet, adj. not bound in duty; not 
ng. pledged to auy duty; (nicht geichworen) 
t sworn, (nicht gebunden) unengaged, un- 
liged. 

verrichtet, adj. unperformed; — er Sache, 
ıbont having eflected or obtained one's 
serrüdlich, adj. irremovable. Cobject. 
verrückt, 1. adj. a) (nidyt.demegt) mot moved 
shifted ; (feit, wie angeheiter, undeweglich) 
:d, unmoved; 5) fg. uninterrupted; 2. 
. immovably, fixediy. 

'etfagt, adj. unforbidden; optional. 
erfhamt, 1. «di. (ohne Schaam) impudent 
adchen, Menich, m. girl, fellow, Meuid), 
vulg. wench), sbameless (Betragen, con- 
0, (dreift, fredy) insolent; barefaced (Lüge, 
ner, falsehood, liar); 2. adv. impudeatly, 
melessiy, saucily; — beit, /. impudence, 
Hlence; (Scyaamlofigfeit) shamelessness, 
ciness; der höchſie Brad von —heit, the 
test degree of insolence. 

trfchanzt, adj. nniatrenched, 

etſchieblich, adj. & adv, that cannot be 
of, that cannot be postponed. 
:rfchleiert, adj. & adv. unveiled. 
:rfchloffen, adj. unlocked, unclosed; (of⸗ 

















open. 

ihmäht, adj. undespised, unrejected. 
'richont, wa). mot spared, unspared. 
rfhrieben, adj. u) (nıdt falid) geichrieben) 
miswritten; 6) (nicht beſtellt, von Waa— 
not written for, auncommanded, unordered. 
eſchuldet, 1. adj. a) (feine Schulden har 
) not indebted, unencumbered; 6) (unver 
) undeserved (Unglüd, Uebel, misfortune, 
unmerited; €) (nniduldig) innocent; das 
:idy —, tbat I bad not deserved; I was 
e innocent of that; 2. adr. undeser- 
y; innocently. 


Un’verfihert, ad. 


Un’verfiegelt, ad. unsenled. 
Un’verföhnbar,, Un'verſoͤhnlich, 1. adj. impla- 


discretion. 

Un’verfehen, adj. a) (unerwartet) unexpected, 
anne for; 6) (Mangel teidend an) uasup- 
plied. 

Un’verfehene , adv. (imermartet) unexpectediy, 
(unvermuthet, plöslid) unawares. 
Un’verfehrbar, Un’verfehrlidh, adj. (unvermwund« 
bar) that cannot (or is not to) be hurt or 
wounded; (unverlegtidy) inviolable, 

Un verſehtbarkeit, Un verſehrlichkeit, 5. (Unver⸗ 
tegliyfeit) inviolability. 

Un’verfehtt, adj. (mopibehalten) uabart, unia- 
jured (Siegel, seal), safe; (unbeihädigt, uns 
verdorben) unscathed, 


Un’verfengt, «dj. unscorched. 

Un’verfegt, adj. a) (von Pflanzen 2c.) not trans- 
planted, unremoved; 5) (nicht zum Pfande cin« 
geſetz unmortgaged. 


—— adj. not sent. 





ssured, uninsured; — 
lafien, to leave uninsured. . 
Un’verfiegbar, Un’verfieglih, adj. (nicht vertrod- 
nend) that does not dry up, perennial; (uns 
erſhörflich inexhaustible. 

Un’verfiegbarkeit, Un verſieglichkeit, S. inex- 
hanstibleness; — der Suchen, perennity of 
[springs. 


cable, irreconcilable, unappeasable; 2. adv. 
implacably, irreconcilablv. 


Un’verföhnbarkeit, Un’verföhnlichkeit, 5. impla- 


cableness, irreconcilableness. 


Un’verföhnt, adj. umappeased, unreconciled. 


Un’verforgt, «dj. unprovided for; (ohne An« 
ſtellung) nnplaced. 

Un verſprochen, adj. unpromised. 

Umverfland, m. (—t6) imprudence, indiscre- 
tion, want of judgment, want of wit, want 
of understanding, want of sense. 


Un’verftändig, 1. adj. (Mangel an Berfiand has 


bend) deficient in understanding, (unflug) im- 
pradent, injndicious; indiscreet, unwise, 
unintelligent, foolish ; 2. «dv. imprudently, 
injudicjously; indiscreetly, unreasonably; 
et, A indiscretion, imprudence; want of 
udgment. 

in’verftändlich, 1. adj. unintelligible; (ſchwer 
faßlich, dunkel) incomprehensible, obscure; 2. 
adv. unintelligibly; obscurely; —feit, f. un- 
intelligibility ; obscarity. 

Un’verftärft, ad. withont being reinforced. 

Un’verfteinert, Un’verfteint, adj. unpetrified. 

Un’verftellt, adj. undissembled, undisgaised. 

Un’verftridt, adj. not neited. 

Un’verfucht, adj. (criahrungslos) unexperienced; 
(nod) nicht verjudht) untried, unattempted; 
Nichts — laſſen, to leave nothiog untried, 10 
leave no stone unturned. [defence. 


Un’vertheidigt, adj. not defended, wirhont 
Un’vertilgbar,, «dj. indelible; iuextirpable; 


—feit, S. indelibleness. 


Un’vertilgt, adj. unextirpated. 
Un’verträglich, 1. adj. a) (ungeiclig) unsociable, 


(itreitfüdytig) quarrelsome; (unduldian) intole- 
rant; 5) (nidyt vereinbar) incompatible, incon- 
sistent; 2. adv. unsociably ; incompatibly, 
inconsistently; —fcit, /. a) unsociableness, 
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quarrelsome disposition; 5) incompatibility, 

Un’vertritt,n. Bot. vid. Wegetritt. Linconsisteney. 
Un’verwahrlid, adj. not t0 be kept or guarded. 

tin’verwahrlofet, adj. not neglected, not spoiled. 

Un’verwahrt, adj. unguarded, mot kept; — 
fein, to lie open. 

Un’verwandelt, adj. unchanged ; untransformed. 
Un’verwandt, 1. adj. (unbewegt) unmoved; 
(feft, underoeglih) Axed; 2. adv, unmovably, 
Axediy; — binftarren, to fix the eyes; mit 
— en Augen, staringly. 

Un’verwehrt, adj. unprobibited, not forbidden. 

Un’verweigerlid) , adj. 'not to be refused, un- 
deniable. 

—— — adj. undenied, not refused. 

Un’verweilt, ad. & ado. (ohne Aufſchub) with- 
out delay, (ſogleich) directly, instanıly, (auf 
der Stelle) this minute, on ibe spot. 

Un’verweislid, «dj. unreproachfat. 

Un verwelklich, adj. unfading ; (nie verwelfend) 
never fading, (unvergänglid), lg.) permanent, 
imperishable; die —e Krone der Herrlichkeit, 
tbe immarcessible erown of glory; —feit, f. 

Un verwelkt, adj. unfaded. [imperishableness. 

Un’verwerflih, 1. adj. (nidyt zu verwerfen) not 
to be rejected, unobjectionable, unexcep- 
tionable (Beroeis, Zeuge, proof or evidence, 
witness), irrefragable ; 2. adv. unexception- 
ably; —feit, /. unexceptionsbleness. 

Un’verwefet, adf. not dissolved by putrefaction. 
Un’verweslich, 1. «dj. incorruptible, imputres- 
eible; 2. adv, incorruptibly; —feit, f. in- 
corraptibility, incorruptibleness, imputres- 
eibility. 

Un’verwindlich, 1. adj. irrecuperable, irrecover- 
able, irreparable; 2. ade. irrecuperably, 
irreparably, beyond redemption; -feit, f. 
irrecoverableness, irreparableness. 

Unverwirtt, adj. & adv, unentangled, unper- 

lexed, disembarrassed. 
m’erwogen, adj. not weighed ont. 

Umverworren,, adj. not confused, not jntri- 
eate; fid) mit Etwas — laflen, mot to inter 
meddie with a thing. 

Un’verwundbar, Un’verwundlid, 1. adj. invul- 
merable, 2. ade. invulnerably; —feit, f. ia- 
vulnerableness. 

Un’verwäftbar, Un’verwäfllich, adj. that can- 
uot be destroyed or shaken, indestructible. 
Un’vermüftet, adj. notlaid waste, not destroyed. 
Un’verzagt, 1. adj. (nicht nicdergeihlagen) un- 
dismayed, (nidyt verzmeifelnd) not despairing; 
Gicht eingeihüchtert) undannted; (unerihroden, 
muthig) intrepid, conrageous, hardy; —! keep 
a good heart! 2. adv. without despairing, 
intrepidiy, undauntedly, courageousiy; — 
beit, f. intrepidity, undauntedness, undaun- 
ted courage. 

Un’verzehtt, adj. unconsumed, uot wosted. 

Un’verzeihlih,, 1. adj. unpardonable; (nicht zu 
entihuldigen) inexcusable; 2. adv. unpardon- 
ably; inexcusably ; -fcit, /.unpardonableness. 
Un’verziehen, adj. unpardoned, unremitted. 

Un’verziert, adj. Arch. unndoraed. 

Un’verzinsbar, Un’verzindlih, adj. paying no 
interest; —c Schuld or —e Staatspapiert, Com, 
dead weight. 

Un’verzolt, ad). paid no duty for, duty of. 








Un’verzäglich, «dj. 4 «do. (ogltich immediate; 
(ohne Aufihub) witbont delay, immediady, 
(auf der Stelle) on the spot, (eier) ferd- 
wich, (f} incontinenty; —feit, f. immedine 

Un veſt, adj. unsettled, jness, rapiöt. 
Un vetterlich, adj. & ade. wor beoaming a 
kinsman, nnkind. 

Un’volfsthimlich, adi. unpopular. 
Unvollender (lin’vollbeacht), ad. unfnisiel 
uUnconsammate. 

Unvolltommen, 1. ud. imperfectz iandeqn 
(Begrifte, motions); 2. use, imperfecdy; - 
beit, f. (pl. —en) imperfection. 

Un’volftändig, 1. «dj. (nicht voDfändie) iecm 
plete (Wert, Sammlung, Bud), Begrif, Bera, 
Math. Gleichung, work, collection, bei, 
notipn, proof, Math. equation), (manais 
defective (Eremplar eines Buches, Jnvensca, 
Wort, Zeitwort, copy, iavemtary, nom, ved, 
(unvollfomnen) imperfeet (Grem, Zeit, 34 
Gram, tense, work), (unvoßcnder, anzrianstı 
unfinished; 2. adv. incompletely, imperfe 
1y; —feit, f. incompleteness; defectiveues 

Um vollſtreckt, Un’vollgogen, ad. unexeamd 
unperformed. 

Un’vollzählig, adj. not complete as to zunle 
incomplete; —eit, f. incompleteness. 

Un’vonnöthen, «do. unnecessarily. 

Un’vorbereitet, adj. unprepared, not resit. 

Un’vordentlih, adj. immemorial, ont of wid 

Un’vorgefordert, Umvorgeladen, adj. wire 
being summoned. 

Un’vorhergefehen, «dj. & ade. unforesen, # 
looked for, (unerwartet) unexpected; me 
pectedly. . 

Un’vorgreiflich, Un’vorfefreiblich, a. & 
without prescribing, wnpresuming, humba 
Un’vorfeglih, 1. adj. (unadichilich, nidt x 
(id) undesigned; (nicht mit Willen) umer 
tional (Mord, homicide); 2. eds. 
ly, unintentioually ; without any purp@® 
—feit, f. unintentionalness. 

Un’vorfidyt, /. imprudence ; waut of foreig® 

Un’vorfihfig, 1. adj. improvideat, incasır 
rate, impradent, incantious; 2. adr. inf 
vidently, inconsiderately, incautiously; 
keit, 5. want of foresight or caution, isft 
vidence, inconsiderateness. 

Un’vortheilhaft, 1. adj. umproßtable, Eu 
vantageous; 2. adv. unprofitably, di 

tageonsly. tof vitiu⸗ 

Un wachſam, adj. not vigilant; -teit, /. we 

Un’wägbar,, adj. imponderable (Sir#, Sb 
feit, matter, Auid). Teligibebt 

Un waͤhldar, ad. uneligible; —fet, [.@ 

Un’wahr, 1.adj. (nit wadt) untrae (Art 
history), (falſch) false, (verſtelli) feignel; ° 
adv, untraly, falsely. 

Un’wahrhaft, 1. adj. not veracions, mr" 
feigned, false; 2. ado. mot vereciousiy. ® 
troly, falsely, feignediy; - igfeit, /. J 
of veracity. * 

Un’wahrheit, £. (pl. —en) wntruch, falsity, ir 

Un’wahrfcheinli), 1. adj. improbable, 
iy, implausible; 2. adv. imprebahly, " 
likely ; — keit, [. improbability, 
unlikeliness, — 

Un waidmaͤnniſch, ad. & air, int 
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ıles and coustoms of hanters, musports- 
aulike, 
*wandelber, 1. «dj. immutable, unalterable ; 
iändig) constant; 2. adv. immutably, un- 
serably; —feit, S. immutability,, unalter- 
»leness, 
’weg, m. (-es) u) (inbetretener) unsrodden 
ay, (ihjledyter Weg) bad road, wilderness; 
(faliher LBeg) wrong way. 
wegſam, adj. (nicht zu palliren) iopassable; 
ıpracticable (Gtraßc, road); pathless (ZBäl- 
t, woods); —feit, /. puthlesaness, impas- 
bleness. 
weiblich, «dj. & ade, unwomanly. 
'weigerlih , 1. adj. (ohne Weigerung) with- 
ıt opposition ; (nidyt zu verweigern) undeni- 
ıle; 2. adv. mndeniably. 
'weife, 1. 0dj. unvwise, foolish; 2. ade, na- 
isely, foolishly. 
weielich, adv, unwisely. laot far from. 
'weit, prep. (with gen, or von) not far off, 
'werth, 1. adj. unworthy ; 2. «do.unworthily. 
werth, m. (—e6) (MWertplofigfeit) unwortbi- 
ss, want of value, (Nicdrigfeit) meanness ; 
nverdienit) immerit; fig. (Geringfũgigkeit) fa- 
ityz den Werth or — eines Dinges dahinges 
üt jein faffen, not to presume t0 determine 
ı worthiness or unworthiness of a thing; 
voll, adj. of no value. 
weſen, n. (-$) (Unordnung) disorder , (Ber« 
tung) confasion, unraliness; (Unfug, Uebels 
nd) nuisance; (Scyaden) mischief; (Störung, 
tuhe) disturbance ; (Lärm) moise; großes — 
tichten, 20 cause great disorder; den — 
rn, 10 repress disorder. 
wefentlih, 1. adj. not material; immaterial ; 
sobstantial, unessential; 2. adv. imma- 
ielly; unsubstaatially; —feit, /. non- 
ientialness, immaterialness. [storm. 
wetter,n.(—s) bad, stormy or rough weather ; 
vichtig, adj. (nit gewichtig) not weighty ; 
bedeutend) unimportaut; inconsiderable, of 
consequence, in: z —keit, f. want 
t; fig. mon-importance ; inconsider- 
eness, insiguificaney. 
viderlegbar, Un’widerleglih, 1. adj. irre- 
able, unanswerable; cin — cr Einwurf, ia- 
verable objection; 2. adv. irrefutably, 
ınswerably. 5 BR 
viderlegbarkeit, Un’widerleglihkeit, S. irre- 
ableness, unaaswerableness. 
viderzufen, adj. unretracted, unrevoked. 
viderruflich, 1. adj. irrevocable, past recall; 
ıdr, jrrevocably; -feit, /. irrevocableness. 
siderfeglich, 1. ad. irresistible ; (nicht wi. 
etzlich) mot refractory; 2. adv. irresistibly; 
‘it, f. irresistibility, irresistibleness. 
siderfprechlich, 1. adj. (unmideriegbar) irre- 
yable, (unbeitritten) incontestible, (unvers 
jlich) unexceptionable, (unfcugbar) unde- 
le; 2. adv. irrefragably, incontestibly, 
hout contradiction; —fcit, S. irrefragabi- 
, incontestibleness. 
niderftehlich, 1. adj. irresistible, resist- 
5 2. ado, irresistibly, resisslessiy; -keit, 
rresistibility, irresistibleness. 
iederbringlich, 1. adj. (nicht zu erichen) 
coverable, irreparable, irretrievable ( Ver⸗ 




















Un’willtüch)tlid, 1. adj. involantar: 


Un’wiffende, m. decl. like adj 


Aft, loss); 2. adv. inrecoverably, Irretriev- 
ably; -feit, f. irrecoverableness, irrepa- 
rableness, irretrievableness. 
Un’wiedergeboten, adj. unregenerate. 
Un’wille, m. (-ns) Un’willen (-s), a) (das Auf⸗ 
gebrachiſein) indignation, (Mikfalen) displem- 
sure; (Zorn, Böjciein) anger; 5) (Widerwille) 
repugnance. 

Un’wilfährig , «dj. inofkicious, uncomplyingz 
—feit, f. inofficionsaess, non - compliance. 
Un’willig, 1. adj. a) indignant; (böfe) angryz 
5) (nidye wollend) unwällii (ſich firäubend) 
reluctant; (verãchtlich) disdainful; 2. ade, 
with indigaatioa; unwillingly; - keit, fı 

unwillingness, void, Unwille. 

Un’willfommen, od. unwelcome; — fein, m, 
unpleasantness, disagreeableness (eines Bes 
ſuchs, einer Botſchaft, of a visit, message). 










javolumtarily; eit, S. iavolnntarine 

Un’wirffam, 1. adj. (ohne Wirfiamteit) ii 
tive, inefficscious (Arzneimittel, remedy); 2. 
adv, ineffectively, ineficaciously; ſich — bes 
meilen, 0 prove inefficacious; — madıen, to 
render inefficacious, — fcit, f. inefhicacious- 
ness, imefhcacy. [perated. 

Un’wieih, adj. & ado. fom. indigaant, exas- 

Un’wisthbar, 1. adj. (ungaititeundlid)) iahospi- 
table, (unbewohnbar) uninhabitable; (müfte) 
barren (Küftc, coast), deserted; (3d«) drearys 
2. adv. inhospitably; —fcit, f. inhospitable- 
ness, inhospitality;; dreariness. 

Un’wiethlid), adj. & adv. a) (einem guten Wirthe 
nidyt gemäß) unlike a good host; (ungafifreunds 
lich) inhospitable; inhospitably ; 5) (5de) 
dreary; —feit, f. want of hospitality, in- 
hospitableness. 





Un’wiffend, 1. adj. 4) ignorant; (nidyt kennend) 


unknowing; 5) (ungeididt) unskilled, (unger 
lehrt) unlearned; c) (unbefannt) unknown ; 2. 
adv. ignorantly, unknowingly; unlearnediy; 
unconsciously. It Menid)) idiot. 
i — ignorant man, 
Un’wiffenheit, /. iguorance; — voridügen, to 
plead ignorance; -sfchler, m. fault of igno- 
rance, fault from ignorance. 

Hmeißenfh ic, adj. unscientific, 

Um wiſſentlich, adv. umconsciously, unkaow- 
iogly, unwittingly. 





Un’wigig, 1. adj. unwitty, (gefhmadtos) in- 


sipid, (einfältig, dumm) silly, dull; 2. ade, 
uawitüly. 

Un’wohl, adj. & ade. unwell, not in good 
health, indisposed ; mir iit — zu Muthe, Iam 
Un’wohnbat, adj.uniahabitable. [sick at heart. 
Unwürdig, 1. adj. with gen. a) unworthy, 
worthless, undeserving; 5) (unter Jemandes 
Würde) beneath (one’s dignity); 2. ado. un- 
worthily; —feit, f. unworthiness, indignity. 
Un’zahl, /. innumerable quantity. 

Un’zahlbar, adj. not payable, not to be payd. 

Un’zahlbar, Un’zählig,, 1. adj. (nicht zu zählen) 
ianumerable (Wohlihaten, Uebel, benefits, evils); 
numberless; (#) innumerous (Sterne, stars); 
2. adv. innumerably, innumeronsly; — keit, 
Fr innnmerableness; numberlessness. 


Un’zähmbar, adj. untameable; —feit, f. un- 


tameableness, 





Unz 


Un’zart, 1. adj. untender, indelicate (Xusdrud, 

' expression), rough; 2. adv. roughly, rudely; 
— heit, f. (pl. -en) indelicacy. 

Un‘järtli, 3. adj. not tender, indelicate; 2. 
adv.indelicately ; -feit, f. want of tenderness. 
Un’je, S. (pl. -n) a) onnce; 6) prorinc, jach; 
comp. —nbaummolle, f. cotton of the ounce, 
cotton ofDamascus; —ngarn,n. ounce-thread; 

“—_nperlen, pl. onnce-pearls; — nweiſe, ade. 
by the ounce. 

Un’ge, f. (pl.—n) Zool. ounce (Felis uncia-L.). 
Unszelt, JS. wrong time, unseasoaable time; 
jur —, out of season; Cie kommen ſehr zur 

" —, you choose your time very ill. 
Un’zeitig, 1. adj. a) (ungelegen, unpaffend) un- 

*“ timely, unseasonable,, unopportune; 6) (nit: 
reif) immature; unripe; cine —c ©eburt, an 
abortion; 2. «dv. untimely, unseasonably; 
immaturely; — keit, f. «) untimeliness, un- 
seasonableness; 5) immaturity, unripeuess. 
Un’geitling, m. (-8; pl. —c) a) (unzeitige Frucht) 

remature fruit; 6) Med. abortion. 

Unrgerbredlich, 1.adj. that cannot be broken; 
infraagible; 2. adv. infrangibly; — keit, S. 
infraugibleness. [Chem. not analyzed. 

Un’zergliedert, adj. & adv. Anat. nudissected; 

Un’zerkragt, adj. unscratched 

Un’zerlegbat, adj. Chem. that cannot be decom- 

osed or analysed. [unimpaired. 
n’zerrüttet, adj. mot destroyed, not rained, 

Un’zerfhnitten, adj. undissected. 

Un’zerfegbar, adj. Chem. that cannot be decom- 

osed or analysed. 
n’zeritöchar, Un’zerftörlidh, 1. adj. indestruc- 
tible; 2. adv. indestructibly. [bleness. 

Un’zerftöcharkeit,Ungerftörlichkeit, S.indeserncti- 

Un’zerflört, adj. undecayed, undestroyed. 

Un’zertheilt, Un’zertrennt, 1. ad. unparted, 
unseparated, undivided ; 2. ade, jointly, in 
coparceny. 

Un’zertrennbar, Un’zertrennlich, 1. adj. insepa- 
rable, indissoluble (Lıebe und Freundidaft, 
love and amity); —e Eigenidaften, inherent 
qualities; 2. “do. inseparably, indissolubly. 

Un’zertrennbarkeit, Un’zerteennlileit, /. in- 
separableness, indissolubility. 

Un zeug, n. (—t6) nuisance; nonsensical stuff. 

Un’zielbuchftabe, m. (-n; pl.—n) Sculp. nacial; 
—n, uacial letters. 

Un’siefer, n. vermin, vid, Ungegiefer. 

Un’ziemlih, adj. (unfdidlih) unseemly, un- 
becomiug, indecent; —feit, f. (pl. —en) un- 
seemliness, uncomeliness, indecency, inde- 

















corum. 
Un’zier, Un’zierde, Un’zierlichkeit, Sf. inelegance, 
uncomeliaess, want of grace, indecency. 
Un’zierlih, 1. adj. inelegant, uncomely ; (nidjt 
grazids) not gracefal; 2. adv. inelegantly, 
uacomely; — keit, [.inelegaucy, want of grace. 
Un’zinsbar, adj. not tribntary. [dressed. 
Un’zubereitet, adj. & ade. unprepared, un- 
Un’zucht, S. inchastity, prostitution; (Liederlidy- 
keit) debauchery; (Brilyeit) lewdness, carnality; 
—treiben, to abandon one’s self (0 wantonness. 
Un’züchter, m. (-5; pl. —) nuchaste person. 
Un zuͤchtig, 1. adj. (unfeufdy) unchaste, (geif) 
lewd, (fleiihlichgefinnt) carnal, Jascivious, 


(liederlih) debauched, dissolate ‚ unclean; — 
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un 


(chen, to lead a debauched life; 2. ad, 
lewdiy, carnally, dissolutely, lascivivady. 
Un’züchtigkeit, S. (Unfeuigyeu) ischanity, (te 
derlichteit) dissolutemess; lewdness, (lo 
hattiamkeit) incontinemce, (Fleigkdtit ar 


aality. 

Unzufcieden, 1. adj. discontent, discomeel, 
malcontent, dissatisfied; 2. adv. disco 
tediy, malcontented)y ; die Deaihen mit vr 
Looſe — machen, 10 remder men disease 
with their lot; — fcın, to be dissatished;- 
— heit, f. discontemtedaess, disconiestue 
malcontentedness, dissatisfaction. 

Un’zugängig, Un’zugängli, 1. «dj. ine 
sible; 2. ade. inaccessibly. 

Un’zugänglichkeit (Un’zugangigleit), Sins» 
sibleness, diliculty of access. 

Un’zulänglidh, 1. adj. (nicht hinreichend) im 
ficient (zu, for), (unangemefien) inedıgw 
(iu, 10); 2. ade. insuffcieatly; -fet, [.» 
sufficiency, inadeqnateness. 

Un’zuläffig, Un’zulißlich, adj. anallorık 
inadmissible (Beweis, proof), utwher 
mitted. (mess, inadmissihlr 

Un’zuläffigfeit, Un’zuläßlichkeit, 5. maallowir 

Un’zänftig, «dj. not incorporated; aot bear 
ing t0 any corporate society. 

Un’zureihend, adj. iasufficient; eine -ı& 
jchuldigung, a bliad excuse. 

Un’zufommendrüdbar , adj. incompresiik: 
keit, [.iacompressibility (des Waſſttt, of wer 

Un’zufammenhängend, adj. (nichi verdumn ® 
connected; (loic) discomnected, loose 1” 
Schreibart, disconrse, style) ; incoberest\t.- 
Ideen, Begriffe, sounds, ideas, neues. 

Un’zuftändig, adj. incompetent; -tat, \;F 
competenc . 

Un’zuträ lic, adj. unuseful, disadvanng= 

Un’zuverläffig, 1. adj. (ungemit) wncerain - 
ſicher) precarious, (moranf man fh 2” 
loffen fann) not t0 be trasted or dat 
upon; cin —c6 Beripreden, am uncernie? 
secure or vague promise, a promise acin? 
trusted or depended up: n 
tsinly; — keit, f. uncertaiaty, warrasöet 
want of reliance, precarionsness. 

Un’zwedmäßig, adj. & ade. (nicht für da 
dienlich) mot to the purpose; (muyerger F 
proper; (unpaiiend) unsuitable; (amt! 
injadicions. f 

Un’zweideutig, 1. adj. free from equivus® 
nuegquivocal; 2. ade. uneqnivocally. 

Un‘zweifelhaft, 1. adj. (undezweiteir; under 
(unbesweiielvar)indubitable ; 2..4r. under 
Iy,indubitably ; — igfcit, /. iadubitablee® 

Up’per, —wall, m. Mar. wheater-sbert 

Ueppig, 1. adj. a) Cihmelgeriig) It 
(Saitmahl, Leben, Eradı, Reidrpum, Ode” 
Tich, banguet, life, city, wealch, ıhmf® 
table); 5) (geil wadhiend, voN) Iaxarian su 
sen, Gras, Geiundheit, Schi, Buder, pimt 
grass, health, style, images), Iaxariauix- 
(tiederli)) wanton; voluptaous; D 1° 
Pproeinc.) haughty, proud; — cs Lufran. mt 
weeds; 2. ade. luxariousiy, wanteelf, * 
luptnously; lax y; — medien, 10 pt 
luxuriantly; —feit, f. laxurisacy; euer 

Up’fals, n. Geog. Upsel. bur 


























Ur 


t, m. (-td; pl.—e) ure-ox, vid. Auerochs, a). 
'rahn, m. (-en; pl. —en) great-grandfacher ; 
ıncestor ; die —en, ancestors; forefathers. 
"ahnlich, adj. & ncestral, of (or rela- 
ing 10) ancestors. 

ta’lsgehirge, n. (-6) Geog. Ural Mountains; 
-maus, f. Zool.Uralmouse (Mus torguutus — L.). 
'rall,n. (-$) universe (cousidered as existing 
rom the beginsing of time). 

'talt, «dj. very old, very ancient, primeval. 
'alter, n. (—$) the earliest ages; primi- 
ive age. 

'rältermutter, f. (pl. —mütter) great great- 
jrand-mother, ancestress. 

'tältern, pl. ancestors, first parents. 
'ralterd, adv. in ancient times; von — her, 
rom immemorial times. % 
'ralterthum , rn. (-$) remotest antiguity. 
'raltervater, m. (-$; pl. —väter) great great 
'tanfang, m. vid. Urbeginn.  [grend-father. 
"tonfänglih, U’ranfange, adj. aboriginal, 
’riginal, primeval, primordial. 

ta’n, —ium, rn. (-$) Min. uranium. 
ta’n-glimmer (Utanit’), m. Min-s. phosphate 
'f uraniam, uranite; — oder, m. uran-ochre; 
-peherg, a. protoxide of uraaium. 

'tanlage, f. original or innate disposition. 
tanographie, 5. uranography. 

tanus, m. Myth, & 4st. Uranus. 

?ban, Urbas (M-n.); Urban, adj. urbane. 
!banita’t, S. arbanity. 

tbar, 1. adj. manurable, arable, being in a 
tate of cultiwation; (fruchtbar) productive, 
mitfal; Land — madyen, t0 clear land; 2, 
“n, a) (-budy) land register; rental; 5) } 
% provine, cultivated land; c) } & provinc. 
oft, advantage. [rental. 
tha rium, n». register of landed property; 
'tbarmadhung, /. caltivarion. Ling. 
'tbau, in. (—+) primitive stracture; old baild- 
tbede, fe (pl. —n) impost, tax om lands, 
and-tax. 

thedeutung, f. primitive sigaifi 
tbeginn, m. (—cs) First begi 
tbeariff, m. (-e6; pl. -e) primi 
tteftandtheil, m. primitive element. L[notion. 
ttemohner, pt. aborigines, first inhabitants. 
tbild, m. (-e6; Pl. —er) archetype, proto- 
Ype; original; idea 
tbildlich 1. a. original, archetypal, ideal; 
- „de, originally, ideally. 

tborn, m. wid. Ürquell, 

tbud, n. she Bible, vid. Urbar, 2. a). 
tbühr, /. (pl. —cn) tax, tribate, void. Urbede. 
rbeurfh), adj. ancient German, 

teigen, 49. original. 

teigenheit, S. originality. 

reigenthuͤmlich, « gioally pecnliar. 
teinwohner, m. vid, Urbervonner, 

tentel, m. (-55 pl. —) great-grandson, great 
randchild, 

tentelinn, f. (pl. —en) great-granddaugbter. 
terbe, om. (-n; pl. —n) Original heir. 
'erjeugniß, m. (-fes; Pl. fit) prime pro- 
acti ou. Lof catıle). 
'ettig, adj. prorine. over-fed (von Bich, said 
f, S- (pl. —e) Ich, rad, fin-scale (Cyprinus 
Ja —-L). 
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Wrfarbe, 5. primary or original colour. 
Urfahr, S (pl. —e) + & provinc. (in Austria) 
ferry, ford. [vengeance. 
es de, f. Law. solemn oath on not taking 
U'rfeind, m. (-e6) Arst enemy. 

U’rform, f. (pl. —en) prototype, ideal. 
Urgebirge, m. (-5; pl. -) Min. primitive 
monatains; ptimitive rock. 

Urgeift, m. (-e6; pl. —er) original spirit, 
origiaal genias; God. 

U’rgemenge, n. (-$) chaos. 

Urgefdichte, f. history of the primitive ages. 
wrgelein n. (-$) Geol, & Min, primitive rock. 
t tgicht, A (pl. —ın) Law, confession on 





the rack. 

U’rglanz, m. (-«6) primitive splendour. 
Wrgleichheit, f. primeval equality. 
U'rgranit,m. (-8) Geol. & Min. primeval granite, 
Urgroßmutter, f. (pl. — mütter) great- grand- 
mother. Lfather. 
Wrgrofvater, m. (-6; pl. -väter) great-grand- 
Wrgrund, m. (-t8) a) primitive foundation; 
b) primeval cause, author. 

U’rgrünftein, m. Min. diabase, green-stone. 
Urchab, Urheb, m. leaven; origie. 

Uchahn, m. (-e6) mountain-cock, vid. Auerhahn. 
Urheber, m. (-6; pl. —) Wrheberinn, S. (pl. 
—en) origiaator (eines Streues, Krieges, of a 
quarrel, war); (Öründer) founder ; (der Ans 
fangende, Beranlaffer) author, beginner; cr ift 
der — feines Glückes, he is the framer of his 
fortune. 

Urien, m. (-26) a name assigned to persons 
whose name we do not know or do not 
wish to mention; Herr —, Mr. what d'ye 
call him; joc. (der Teufel) the Devil. 

Urin, m. (-$) urine, water; den — laſſen, uris 
niren, to make water, to urine; comp. — 
blaie, f. Anat. urine-bladder: — doctor (-bes 
ſchauer), m. aromant; — geiſt, m. urinous spi- 
ritz —glas, a. —palıer, m. urinal; — lafien, n. 
ng urine; -iäure, f. Chem, uric aci 
dyau, f. uroscopy; —treibend, ud. 
dioretic, diuretical. 

U’tfämpe, m. (-n; pl. -n) Sport. wild boar. 
Urfeim, m. (-t6; pl. —€) primitive germ. 
Le f. primitive church. 











U’rkopf, m. (—c6) original genius. 

U'rkraft, 5. (pl. -träfte) primitive power, force 
or energy; original facalty. 

Urkunde, 1. s. (pl. -n) a) (Inftrument) deed, 
document, record; 5) $ (Zcugnıß) attestation, 
testimonial; zu — deffen, in witaess whereofz 
2. in comp. — nbewahrer, m. keeper of the 
records, keeper of the archives; master of 
the rolls; —nbeweis, m. written evidence; 
—ngewölbe, nr, — nkammer, f. —niaal, m, vault, 
chamber or room for keeping the records, 
archives; cartalary, vid. Ardiv; — nſamm⸗ 
tung, f. collection of records and docnments, 
archives; —nverfälicher, an. conaterfeiter of 
documents; — nverfälidyung, f. counterfeiting 
of documents, [prove. 
Wrunden, o. a. Zaw. to testify; to show, 
Urtundlid, 1. ado. authentically ; by doca- 
ment; —"defien, in witness whereof; 2. adj. 
docnmental, autbentic, authentical. 

+ Wrlag, n. (pl. —e) war. 





Url 


Wrland, a. (-4$) Geol. primitivo or primerdial 
land; 4m. uncleared land. . 

Wilaub, m. (-$) leave (of absenoe); Mil. 
furlongh; — nehmen, to take loave; Mil. to 
take furlough. Lvowel. 

Wrlaut, m. (-e6; pl, —€) T. primitive sonnd, 

Urle, S. (pl. —n) a) wid. Ahorn; b) vid. Erte 
e) vid, Uime. 

Wrlidt, n. (-«6) primitive light. 

U'tmaß, n. (-c6) provinc. original measure, 
serving as a standard. Loriginal. 

U rmenſch, m. (-en; pl. —en) the Grat man; 

Wrmufter, n. (-$) prototype. 

U’rnadt, 5. chaotic night.” 

Wrnatut, /. early nature. 

Wrne, /. (pl. —n) ura. 

Wrack m. (-en; pl. —en) ure-ox, oid. Auerochs. 

Urpli lid, 1. adj. very sudden; 2. ads. on 
a sudden, instautaneously. 

Wrquarsfele, m. Min, quarts-rock. 

Wrquell, m. (-e6) fountain-head, original, 

rimitive source. 
"reind, n. id, Roprdommel. 

Urfadhe , S. (pl. —n) (wirkende, natürliche, phy« 
ſiſche, moralifde or fittlidye, erregende, eflicient 
or active, natural, physical, moral, exciting) 
cause; (Grund) reason, (Beweggrund) motive; 
aus — defien, on account of that; die erfie or 
oberfic —, the first or original cause; gerechte 
— zu (Magen), just cause to (complain); er 
bat — fo zu Handeln, he has reason to act in 
tbis manner; fie werden ihm — Dazu geben, 
you will give him cause for it; das iſt die 
—, that is the reason. 

+ Wrfacher, m, (pl, author, instigator. 

Urfählich, adj. onusal; causative; — keit, J- 

Urjage, Sit, ancienttradition. [causality. 
Urjag, m. ( pl. —fäße) axiom. 

Wrjciefer, m. (-$) Min. primitive slat 

Wrjdönbeit, /. primitive beauty. L[original. 

Wrihrift, f. (pl.—en) prototype, original text; 

Wrfcriftlic, via, Urfundtid. 

Wrjelbit, n. original. 

Urf'nus, Ursi Orson (M-n.). 

Wrjprache, S. (pl. —n) primitive language. 

Wriprung, mu. (—$) @) origin; (Quelic) source, 
(eines Aluffee) Tountain; 5) nf (pl. — iprünge) 
principle, element, 

Wrfprünglid), 1. #dj. origiaal, aboriginal, pri- 
mitive, primordial; ein — es Wort, a primi- 
tive word; 2. ado. nally (geichrieden, 
written), primitively; -feit, f, originality, 
primevalness, primitiveness. 

Wrſtamm, m. (- 6; pl. -tämme) 

an m, (-66) primitive condition. 

Wrftändig, adj. original, peculiar in manner 
or character, 

Urftoff, m. (TZes; pl. -e) prime matter, pri- 
mary matter; principle; element; comp. — 
lehrte, /. atomic philosophy; — theilchen, m. 
corpuscle; primitive atom. 
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Utze 


w (6; pl. —) erigiaal 
Urjula, Ursula ($r-n.). 
Urfull’nerinn, 5. (pl. en) Ece. Ursalize (sm). 
Urte, S. (pl. -) share; reckoning at ma im. 
Urtert, m. (—t6; pl. —e) original text. 
Ur theil, m. id, Ucfiof. 
Urtheil, m. (Ves pl. —e) =) Lew. jedguem, 
sentence, verdict ; &) (TKeinung) opaie; 
(Beureheitung, Ausſpruch) judgment; (ige, 
dender Ausiprudh) decision; cum — über ms 
fällen, 10 pass one's jugdment or we pin 
One’s Opinion upon something ; meinem-enz, 
in my judgment; comp. —scröffmung, j. pehl- 
cation of judgment, of n decree; -tiy, 
& adv. capable of judging, of delitm 
ing jadgment; capable of Passiag senseen, 
of pronoancing a decree; — slrait, f. — se: 
mögen, n. faculty of judgment (as disir 
An from understanding and reasse). 
etheilen, 1. v. 0. & n. (sur. haben) Lie 
Etwas) a) Law. to pass sentence, ta decke: 
(Urrheil fallen) to adjndge; 5) zo judge (ir. 
oD; Geine Dieinung geben) 10 form or give va 
opinion; id) will Andere darüber — tarcı.) 
will leave others to judge of it; übt % 
dere, nad) fi) von Andern —, to judge ofehm 
hy one’s self; 2. s. n. judging. 
Urtheiler, m. (-5; pl. —) + judge, per 
that draws up or delivers a ju " seniem 
U'rurältern, pl. ancestors, progeaitors. 
U’rurgroßvater,m. (-8) great-grent-grandface. 
U’rvater,, m. (-$) first parent, first pregas 
tor; die Urväter, the prime fathers. 
wolf, n. (-e6; pl. -völfer) primitive «u 
original people. 
Wrvorfahren, pl. primitive aucestors. 
Wrweisheit, /. primitive wisdom. 
Ur’wellen, v. =. to draw (Stäbe, the bisen- 
Urwellhammet, m. drawing-bammer- 
Urwelt, /. primitive or primeval world; —% 
adj. antediluvian. 
Wrwefen, n. (-$) first being, primordial beig | 
God, first principle. ! 
Urwort, n. (-e5; pl. - wörter) primitive wel 
Wrzeit, S. (pl. —en) primitive time; rem, 
antiguity. 
Wrzuitand, m. (I. u.) primitive conditiea. 
U’rzwed, m. (-6) prime or priacipal oby% 
Uſanz', f. (pl. —en) (Gebrauch, Gemae: | 
usage, custom; (gewöhnlicher Gebrauch wu 
practice; Com. castom among merchaas. 
Ufo, n. Com-s. ce; auf wei, tra 4 
double, treble uso; —ıwcdjiel, m. bill as use 
Uff’e, f. (pl. —n)_provinc. toad. 
Ujurpatio’n, f. (Thronraub) usurpation. 
tr m. (-$;5 pl. Ujurpat’ren) wsurpet 
Ulurpi'cen, v. a. to usurp. 
Utenfr’lien, pl. utensils. 
Uterus, zu. eid. Gedarmutter. 
Uto’pien, f. Utopia. 
Utz'en, v. a. eulg. to mock. 
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„v, V, #) Gram, the twenty-seoond letter 
nd seventeenth consonent of the Alphabet; 
» Ent, the common V moth (Gremmalo- 
vhora vanuria — L.). 
„ebbr. v., ft. von, of, from, by; V/ (valuta), 
. Werth, value; ve. (verbi cause), fi. zum 
Beiipiel, for instance; V. C. (Fostro Conto), 
1, Ihre Rechnung, your acconat; V.-C., ft. 
Bicesonful, vice-comsul; v. Chr., fi. vor Eptie 
tus, before Christ; v. D., (volente Deo), fi. 
senn es Gott will, please God, God willing; 
erf. verfl., ft. verfloffen, past; verm. Aufl., ft. 
exmehtte Auflage, augmented editi vert. 
verte), ft. wende um, under W. G. 9. u.; wid. 
vide), ũ. fiche, see; Vi., ft. (der) Verfaſſer, 
wbor; Di., fi. (die) Verfaſſer, auchors; 
Sin, ſi. (die) Beriaffetin, (female) author; 
dis., it. (des) Berfaffers, of the anthor; 
3gl., vgl, fi. vergleiche, compare; v. gr. 
verbi gratia), it. zum Beiipiel, for instance; 
» I., ſt. vorigen Jahres, last year; vig. 
omm. (vigore commissionis) , fi. Kraft des (or 
teincs) Auftrags, by virtue of my office; 
lms., fi. flamijch, eid. fln.; v. M., vor. 
Rıs., ft. vorigen Monats, (ult.) ultimo, last 
Vol. (Folumen), ft. Band, volume; 
vorige Peſt, last post; Brr., fi. Vier⸗ 
1, quart; V. S. (volti subito), vid. W. ©. g. u. 
/s., vs. (versus), ft. gegen, against; V. St. 
der. St., fi. Vereinigte Eraaten von (Mord-) 
merifa, United States of America; v. v. 
"ce versa), ſt. umgetehrt, in the reverse case, 
anf, adj. vacant. [vice versa, 
wanz, S. (pl. —en & -ien) vacanoy ; pl. en, 
olidays; im Falle einer -, in case Of vacancy. 
kecination’, f. (pl. —en) vaccination; Bacci⸗ 
’ten, v. =. t0 vaccinate, 10 inoculate with 
ki'ten, v.n. 0 be vacant. [the small-pox. 
Ydemecum, m. (-5) jest-book, 
us, adj. (lcer, grundios) vague (Gerücht, re- 
ort or rumour). 
ıgabond' , Bagabun’de, m. (-en, —nz pl. 
en, —n) vagabond, vagrant; ein —nieben 
been, 10 live a vagrant life. 
Ylentdiftel, /. Bor. common eryngo or hol- 
" iEryngium campestre — L.). 
flentin, (-6) Valentine (M-n.); Balenti’ne, 
) Valentine (Zt-n.); —sfrankyeit, f. Sall- 
sickness, 
let,n. (-s) farewell, valediction; — fagen, 
make one's valediction, to take leave; 
wp. — rede, F. valedietion; — ſchmaus, m, 
ıwting-cups, farewell-dianer. 
iidi’ten, «. n. to be valid; Co: 
umme — lafjen gegen, to place a sum a; St; 
© Aflecurany validirt auf ..., the insurance 
effected on .... 
Iu'te, 5. Com-s, value; beſtändige —, regu- 
r standard ; unbeitändige —, uctuating 
andard, vid. Mangel, Mangelhaft. 
Ivation’, /. vakaation; -stabelle, /. valn- 
ion-table, taxifl of coins. 


Vor. II. 























Valvi'cen, v. m. Com. 10 valuate, 

Vam pyr, m. (-$; pl. -c) Zool. vampire (Fur- 
pertilio spectrum — L.); Terasse bat (Fesper- 
tilio vempyrus — L.); fig. vid. Blutiauger, 0). 

Banda’le, m. (-n; pl. -n) Vandal. 

Vanille, f. Com, vanilla; —npflanze, S. Bot, 
vanilla plant (Epidendron vanilla— L.); —ne 
hote, f. vanilla-pod. 

Rari’, m. Zool. vari (Lewur catta — L.). 

Varian te, S. (pl. -n) reading; —u, rendings 
(as of a elassical work). 

Variation’, S. @1.—en) variation ; Mus. division. 

Barietät, S. (pl. —en) varieıy. 

Varii ren, o. n. (aux. haben) to vary. 

Va' rinas, m. (-) Com. Varinas (canaster). 

Darioli’th, vid. Blatterkein. 

Da’fe, pJ.Com. drawersand ocherntensils. [age. 

Vafoll’,m. (-en; pl. -cn) vassal;-idaft, /.vassal- 

Dafe, S.(pl.—n) vase; —nlampe, f. vase-lamp. 

Va'ter, 1. #. m. (-6; pl. Bäter) a) father; 6) 
Sig. Jam. old man; zu jeinen Vätern gehen, to 
die; chrwürdiger — in Bott! reverend father 
ia God! wie der —, fo der Sohn, prov. like 
father, like son; als or zum — angeben, wid, 
Angeben; der leibhafte —, vid. Leibhaft verfams 
meite Vater! conscript fathers! c) Min, or — 
idadıt, main shaft, skip-shaft; 2. in comp. 
amt, zu. office ofa father; — arm, an. arm or 
protection of a fasher; —blid, m. paternal 
look; — bruder, — sbruder, zu. father's brotber,. 
paternal uncle; — brudersfrau, — Sbrudersfrau, 
J. wife of the paternal uncle; — brudersfohn, 
m. — sbruderstodhter, f. cousin german on or 
by the father’s side; — erbe, n. patrimony; 
—frende, [. joy, satisfacion of a father; — 
haus, n. house of one’s father; paternal ha- 
bitation; - herz, n. paternal heart; — huld, 
JS. father’s kindness; —foın, n. provinc, blight- 
ed cora; — land, vid. below; —Iiebe, /. pa- 
termal love; -(inic, f. pateraal line; —Ios, 
adj. fatherless; —Icjigkcıt, /. being withoue 
a father, state of an orphaa, —ınocd, m, par- 
ricide; —ınörder, m. parricide; —ındrderuic), 
adj. parrieidal; — name, m. father's name; 
- pflicht, /. duty of a father; — recht, n. right 
of a father; —ftand, m. fathership, paterai- 
ty; — ſchweſter, /. paternal aunt; -iegen, m. 
paternal benediction; - cite, J. father's side; 
—finn, m. vid. — liebe; — jöhnchen, n. father's 
darling; —iorge, f. fatherly care; — jtadt, 5. 
native town; —itclle, /. place of a father; 
— tele vertreten, 10 be as (i. e. instead of) a 
father; — theil, m. patrimony, father's estate; 
—unjer, n. the Loxd’s Prayer; — unier betref⸗ 
fend, Dominical; —judt, f. paternal discipline. 

Va'terland, n. (-c6) country (aud) Bibl. das 
hunmlidye —), native couatry; fatherland; 
Dienit im —c, home service; comp. —scifer, 
m, —sliche, [. love Of one's country, patrio- 
dsm; —sliedend, adj. patriotic; —sireund, zu. 
patriot, friend of his country ; — sgenoffe, m. 
countryman, fellow - citizen. 


69 























Rat 1080 Ber 


Wa’terländifch, adj. of ome’s country, relating 
peculiarly to one's native country, native 
(Boden, [or parent) soil); die — en Bitten, tbe 
manners of our country; —e Beilpiel, m. 
home-example; unfere —e Mundart, our ver- 
nacular idiom. ' 

MWirterlih, 1. udj. fatherly, paternal; das —c 
Erbgut, Erbtheil, patrimony; die —e Großmut⸗ 
ter, grandmother by the father's side; 2. 
adv. paternally, fatherly, as a father; Se: 
manden — lieben, to love one as a father. 

Mä'terfchaft, 5. fathership, patermity. 

Watika’n, m. (-$) Vatican; fig. tbe Papal see. 

Bauderill’e, m. (6; pl. —n) Mus. & Dram, 

Vedet’te, f. (pl,—n) Mil, vedette. _[vaudeville. 

Wegetabilien, p/. vegetables; Wegetabi’lifh, 
adj. vegetable (Bäuren, acids); Begetation’, 
S. vegetationz Vegeti'ten, v. n. (aux. haben) 
to vegetate. 

Vehikel, n. 1. —) Med. vehicle. 

Dehm u. f. w., Fehm u. 1. m. 

Beh:diftel, via. Zrauendiftel; — pinfel, m. Com-s. 
squirrel -pencil; —rüden, m. Calabar-skin ; 
—wam, n. — wamme, f. miniver, fur con- 
sisting of the belly of the gray sqnirrel. 

Bell, m. (-5; pl. —e) a) id, Beiden; 5) 
weißer —, vid. Echnceglöddyen; c) vid. Benus- 
fpiegel; comp. — rede, f. vid. Jasmin; — ds. 
hen, void. Kornrade; — wurz, f. Bot. (Schwer: 
tel) flag, Aowor de Luce (Iris — L.). 

Velden, n. (-$; pl. —) Bot. violet (Fiola 
odorata — L.), das dreifardige —, vid. Stief⸗ 
mürnerhen; comp. — blau, adj. of violet co- 
lour, violet-bine; -farbig, adj. violet-colour- 
ed; Pharm-s. honig, m. honey of violeis; 
—faft, m. violet-syrap; —ftein, m. Min. jolite; 
—ftod, m. violet-plant; — ftrauß, m. nosegay 
of violets; PAarm-s, —fyrup, m. syrup of 
violets; -wurs, f. ireos-root, Florentine iris 
or orris (Iris florentinn — L.); — zuder, m. 
conserve of violets. 

Veiſlwurz, f. flag, flower de lace, vid, Beil. 

Weit, (-*) Guy, Vitns (M-n.); comp. -sbohne, 
f. Bot. kidney-bean, French bean (PAaseolus 
—L.); -stag, m. St. Vitas’s day; -stan;, m. 
Med, St. Vitus’s dance. 

Velin', n. (-$) vellum; — papier, n. vellum- 

aper, wove-paper. 

Kelten, abbr. Valentine (M-n.); vulg. potz 
—! zounds, odds bodikins! Dietelino. 

Belrlin, Belteln, n. (-5) Geog. Valteline, Val- 

Deine, f. (pl. —n) Anat. blood -vessel, vein; 
—ndlut, n. venal blood; zu den —n gehörig, 
vende, venous. [Benetianer. 

Mene’dig, n. (-$) Geog. Venice; — cr, m. vid. 

Benerifd), adj. Med. venereal; die —e Krant- 
beit, the venerenl disease, syphilis; — fein, 
to bare the venereal disease. 

Menetia’ner, m. (-5; pl. —) Geog. Venetian. 

Denctia'nifh, adj. Venetian; —c Ketten, fine 
gold chains; —e Eeife, f. Venice-soap; —c 
Mceerbufen, m. gulf of Venice, Adriatic, 

Dentgüter, pl. Com. staple-commodities, 

Ventil, n. (-5; pl.—e) T. valve; —beroegung, 
— freuerung, fe — getriebe, n. valve-gearing; 
—born, n. Mus. key-bugle; -trog, m. valve 

















trongh, [tilator; Min, (Röhren-) buze.|® 


Ventila'tor, m. (-65 pl. Bentitato’ren) T. ven- 


Ventiliren, 1. v.n. to vontiknse; 2... Beni, 
latie’n, /. ventilating, ventilatisa; - rin, 1. 
Min. buze; —ethurm, m. (beiT unnels)dreft-tewe. 

Venus, 5. Min. & Ast. Venus, via, firıı 
falle, Bot.; comp. —bart, m. wid. Karbeaiid; 
— berg, —hügel, m. Anat. mons venrä; bel, 
f. Med. babo; -bild, m. statue er pitun dl 
Venus; —bruft, f. =) breast of a Veu; 
Pom. Venus pear, Venus peach; c) Cexi, 
white sipple nerite (Nerita menmdle - L; 
—feuer, n. venereal fire, Persiaa fire; - in 
ger, m. a) Chir. the thumb; 3) Bot. keuli 
tongue (Cynoglossum offieinale—L.); - gir. 
m. Bot. Venus’s basin; —beri, =. Coch. ı 
prickty-moathed true Venus (Tem dim - 
L.); 6) Venus heart, human heart ck 
(Cardium cardissa — L.); - krantheit, f. ver 
real disease; — muidel, f. Conch. Vems 
shell (Venus — L.); — nabel, m. Bot. Vers! 
navel- wort (Cotyledon umbilcu — L); - 
ſchacht, — ſchaft, m. watering-pot (Sepuisr 
nis—L.); -ihub, wid, Frauenicub, d); -ii 
f. venereal disease; — fiegel, n. trae Im 
vid, Einbeere; — ipiegel, m. Vemus's leer 
glass, Lady’s looking glass (Campazıiı # 
eulum — L.); —ftein, m. Pet. hbysteriit 
—fteen, m. 4st. Venus; —taube, ed. Hu 
taube; —tempel, m. temple of Venas. 

Ver, a prefiz to verbs, substantives and ud 
lives; in composition with werbs it u mm 
rable, and unaccented. 

Veraa’fen, v. =. prosinc. 10 waste. 
Verab’folgen, o. =. (ansbändigen) to deim 
(Einem Envas, zurfidigiden) 10 send, to res 
(bingeben) to surrender; — laſſen, to dei" 
give up; er will cs nidt — laſſen, be vi 
not let it out of his hands. 
Verab’folgung, S. delivery, sending. | 
Verab’reden, v. a. to bespeak, (dei. in ®| 
beim) t0 concert, (übereinfommen) to x" 
Won; es war verabredet, it was agreed ya 
fit) —, 10 make an appı 
Derab’redung, S- concerting, agreement 
Derab’teichen, v. m. to deliver, give ap, ” 
viant :c.) to farnish. 

Verab’fäumen, o. a. (vernadyläiiigen) ıe nezkr 
omit, let slip; eine gute Gelegenhen —, wi 
slip a fair opportunity. 

Verab’fäumung, /. wegleet; negleeting. 

Verab ſcheuen, v. 4. to abhor, abominate, deuk 

Verab’iheuung, S. abborrence, abomist 
detestation ; cemp. —smwertd, —smürd.g, 1. 4 
detestable, abominable ; 2. «dr. detestart 
abominably. 

Verab’fdieden, v. «. (fortichiken) 10 send 
(des Dienftes entlaffen, and) von baden Fir“ 
to dismiss, (von Bcamteren) to dineherpt| 
provinc. to decree, ordain, sppoint, to * 
a decree; fi — (Aofdyicd nehmen) Br Ic⸗ 
to take leave of; Truppen —, 80 
soldiers. 

Bean ing, f. dismission, dismiszel 

Verab’ihoffen, v. a. to pay a per ceumt 
taxes for. 

Veraccifen, «. a. eulg. to pay exeise fer. 

Veracci fung, f. paying the exit 

eraccorditen, e. a. to contract for- 

Veraccordi'rung, S. contrecı, agreement 
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zerach ten, ⸗. a. to despise, slight, scorn, 
atemn, disdain, disparage; erit verachtet, 
Yann begehrt, Prov. after scoraing comes 
»atcbing. [disparager. 
eroͤch ter, m. (-$; pl.—) despiser, contemner, 
jeräht/lih, 1. adj. a) (verachtungewerth) des- 
ricable, eontemptible; 5) (verachtend, ınit Vers 
ıhtung) contemptuous, disdaiaful, scornful; 
in —e6 Laden, a contemptuous laugh; Das 
-€ Weien, contemptaousness; einen —en Blid 
innehinen, t0 smeer; 2. adv. a) despicably, 
‘outemptibly; meauly; 5) with contempt; 
-maden, to render despicable or comte: 
le; (lächerlid) machen) 10 ridieule; — keit, f- 
) despicableness, contemptibleness , mean- 
ıess; 5) contempfuousness. 

eracht ſam, adj. contemptu 
etady'tung, /. contempt (der Gefahr, des Le: 
ens, des Todes, of danger, of life, of deatb), 
eorn, despising, (Öeringihäsung) slighting, 
isdain; comp. —svoll, adj. full of contempt ; 
-smerty, — swürdig, 1. «dj. oontemptible, 
wan; 2. ade. contemptibly; —swürdigkeit, 
. eontemptibleness. 

tradonifi’ren, v. a. col. to adonize. 

eraͤ hnlichen, v. =. to assimilate, 
mä’hnlihung, 5. assimilation. [generalize. 
twallgemei'nen, Verallgemei'nern, ©. a. to 
walten, e. m. (aux. fein) t0 grow old or 
bsolete, 10 grow out of use; — laflen, to 
ıtiquate; —d, p. a. obsolescent; Meral’tet, 
Ü. grown old, worn out, out of use, an- 
juated, obsolete; - heit, f. obsoleten 
tän’derbar, Berän’derlih, 1. ad. mutable, 
udy am Wetierglas) changeable (Farbe, Weiter, 
une, Sterne, colour, weather, humour, stars), 
terable, (Mæth.) variable (Ördße, quantity); 
nbdeitändig) fickle (Liebhaber, Herz, Nation, 
der Liche, Freundidaft, lover, heart, nation, 
love, in friendsbip), intonstant (Mann, 
an, in der Liebe, Freundichaft, inieinen Plänen, & 
‘ond,man, woman, in love, friendship, iu one’s 
ans, # moon); (undeftimmt ab» und zunch: 
md) luctmating (in jeinen Meinungen, in one’s 
vinions); 2. adv. changeably, variably; 
'klely, inconstantly; das ®tüd ift —, for- 
ne is fickle; der veränderlihe Haie, Zool. 
pine hare (Lepus variabilis — L.); — keit, 
motability, cbangeableness, variableness ; 
ndeitändigfeit) fickleness, inconstancy, in- 
ıbility. 

raͤn dern, ®. 1. =. (roedjieln, vom ZBetter, 
isicpen, Mode) 10 change (jeinen Namen, 
e’s name), (abändern, auch von der Etimme) 
alter (ein Kleid, eine Thür, a dress, a 
or), to sbift, vary, turn; er verändert jeine 
oc, he changes colour; die Religion —, to 
unge religion, to apostatize; jeine Woh- 
ng —, t0 shift one’s lodging, to change 
e’s abode; to remove; 2. refl. to change; 
Ig. to change one’s condition, (heiratyen) 
marry. 

'an’derung, S- (pl. —en) change, changing, 
transform: na; Buctuetion (1 
ess), variation,, mutation; 
>aking (von der Summe zur Zeit der Pubers 
‚ of the voice); — der Farbe, discharging 
the colour; ftcimilige —, spontaneous 
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Verantwortlich, ad; 


Ber 


change; chemiſche — en erleiden, to undergo 
chemical change; ınan fieht feine — an ihn, 
one sees no alteration in him. liroas. 
Veranfern, v.a. T. to fasten with grappling 
Veran'laſſen, v. a. (Etwas) to occasion, to 
cause ; (ju Etwas) 10 imduce, engage, prompt; 
einen Gedanken —, 19 suggest a ıbought; der» 
anfaßt werden zu, to be requested 10. 
Beran’laffer, m. (-6; pl. —) occasioner, author. 
Veranlaflung, /-. (pl. —en) occasion, canse, 
(Med.) exciting. cause; (Orund, Berveggrund) 
motive, inducement; auf —, at tbe motion 
(von, of}, by the direction; — geben, t0 be 
the cause to, 10 give rise to. 
Veran'ſchlagen, v. u. 10 rate, estimate. 














Veran ſchlagung, S. estimation, estimate, va- 


luation. 
DVeran’ftalten, v. =. to prepare, bring about; 
(einridyien) 10 contrive, manage, arrange. 
Veran ſtaltung, S. (pl. -en) preparation; con- 
triving; management, 

Verant’worten, v. 1. o. (fichen fir) to answer 
for, acconnt for; (veriheidigen, Etwas —) 10 
defend, justify; viel zu — haben, 10 have a 
great deal to answer for; 2. refl. (jich ver» 
tbcıdigen) to d«fend, excuse, clear, vindicate 
or justify one's sel 





swerable, accountable 
for, rerponsible (für die gute Beichaffenheit, 
for the good quality); idy bin nur meinem Ge⸗ 
willen und meinem Gore —, I am accountable 
to none bus to my consrience and to my 
God alone; -keit, /. auswerableuess; accona- 
tableness; responsibility (der Stellung, of 

ositıon). 

etant’wortung, f. (dar Beranmwortlichiein für) 
answering or acrounting for; Rechiiertigung) 
clearing, vindication, jusiificstion ; (Vertdei⸗ 
digung) defence; aui Ihre —, at your owa 
peril; comp. — stede, —sıchrifi, S. speech of 
defence, apology. 
Verarbeiten, ». a. =) to work, mannfacture; 
b) (alles —, aufarbeiten) 10 coasume by work- 
ing; (Med. & fig. verdauen) 10 digest; ver⸗ 
arbeitercs Eilver, wronght silver; verarbeitcıe 
Producte, mannfacur-d produce. 





Verarbeitung, /. working, manafacturing ; con- 


suming by work. 


Verarigen, v 4. (Einem Eimas —, übel ausles 


gen) 10 construe, take äll; (tadein) 10 find 
fault with, to blame for; das kaun Ahnen Nies 
mand —, no one can blame you for that. 
Derärgern, v.#. to make worse, 10 aggravate. 
Verärigerung, S. Cum. detrrioration. 
Werar/gung, /. taking ill, blaming. 
Derar'men, vo. n. ıauz. ırın) to grow (or be- 
come poor, to be empoverished. 

Verar mung. /. empoverishment. 
Verarrendiren, v. a. prorine. to let or farm out. 
Verarrefliren, vo. a. vulg. 10 arrest. atıach, 
seize npos. [zure, atıachment. 
Verarrefii'rung, /. vulg. arrestiag, arrest, sei- 
Verar ten, v. n. (aus. ſein) 10 degene: 
Berarjen, wilg. 10 sprad apon phy ns. 
Verarzencien, v. =. ruig. 10 spend in physic. 
Veräfch’ern, v. a. t0 convert into asbes. 
Meräldy’erung, / incineration. 

Veraͤſt elung, Beratung, /. ramißcation. 
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Berauͤſten, v. n. (aus. fein) 10 ramify (4nat. 
von ©rfäßen, über, over), 10 grow together. 
Verauctioni ren, v. a. so sell by amction, 10 
auctioneer. [sale. 
MWerauctioni’rung, /. selling by auction, public 
Veraus gaben, v. =. se spend, to pay away, 

16 pay ont. 

Veraus’gabung, /. paying away; — falſchen 
Welder, passing oonnterfeit money. 

Meräw’ferer, m. (-$;5 pl —) alienator. 

Deräwferlich, ax. alienable. 

Deräu’bern, v. a. te aliemate, abalienate. 

Veräwferung, /. (pl. -en) elienation, abalie- 

Beraffecuri'ren, wid. Verñchern, 5). [natioa. 

Verbab’beln, v. a. am. to talk away (die 
Aeıt, the time). . 

Derbad’en, v. ir. a. a) (Teig zu Brod) te make 
bread of; (Allcs auibaden) to consume in ba- 
king; 5) (verderben dur, beim Baden) to spoil 
in bakiag. [ballast. 

Verbal’laiten, v. =. to furaish with ballast, to 

Werballen, v. ref. provinc. to hurt the foot by 

walking, to renderthe foot aumbed. 

M’hornen, v. a. ‚ig. to deteriorate. 

Verband‘, m. Ces ; pl. Verbände) 4) Surg. (das 
Berbinden) dressiag, (die Binde) bandage; 6) 
binding (der Dadyziegel, of the tiles), liga- 
“are; — eines Schiffes, Mar. the conmexion 
or fastening together of the several pieces 
of timber of which a ship is composed; <) 
(gefelidyaftlicyer) alliance, union. 

VBerban'nen, v. 4. =) to hanish (aus einem 
ande, from a country), to exile (nad) Gibi» 
rien, «0 Siberia), to prescribe, outlaw, ex- 
communicate; 5) f to course; to destroy; to 
conspire. [scriber. 

Verban'ner, m. (-5; pl. —) banisher, pro- 

Berbann’te, m. & f. doch. like adj. exile, 
outlaw. 

Werban’nung, S. (pl. -en) a) banishment, (aud) 
freiwillige) exile, proscription, excommunica- 
tion; 6) fig. banishiug, dispelling; comp. 
— sort, m, place of exile; — suriheil, n. sen- 
tence of exile. 

Berban’fen, v. a. Husb. to pile, stack. 

Verbaften, v. =. te beat town the bast. 

Verbau'en, v. «. a) (zubauen, die Ausſicht) to 
shut or obstruct by building; 6) (icin Geld, 
Vermögen) 10 spend, consume or waste in 
(or by) building; Einem das Licht u. ſ. m. —, to 
stop one's light by or with building, vid. 
Lichtz fih—, vulg.to go beyond one's means 
im building. [become clownish. 

Verbau’ern, v. n. (auz. ein) to rnsticate, to 

Verbau'ung, /. obswaction, stoppiag up (by 
building before). 

DVerbeigen, v. ir. 1. 4. a) fg. to olose one's 
teeth and thas to prevent the utteranoe of 
one's feelings, (unterdrüden) to suppress, 
«o forbear, choke, stifle, brook; 6) (l. 
w.) to bite off; (lid) das Laden —, 10 for- 

ing; den Schimpf —, to put up 

effront; den Edymerz; —, 10 brook 
one's pain; jeinen Born —, 80 suppreas one's 
anger; mit ſchlecht verbiffenem Grimm, with 
ill-suppressed wzath (er anger); die Worte 
—,t0 choke, clip the werds; 2. refl. (von 
Qunden , of dogs) 10 bite in such a maaner 














as 10 be unable 10 däsengage (he tech, u 
lock the teeth. 
Verbei'gung, /. As. forbearing, check, 
swallowing, snppressing (der Icidenigaft, di 
DVerbei'zen, v. a.10 bite off, to nip. [pamite. 
Derbeine, 5. Bot. ironwort, verrain (Fortem - 
DBerbel’len, v. a. Hunt, eo give tongm. [L. 
Verberigen, v. ir. 1.0. 10 hide, onaceel, kr 
from; 2. rei. to le one’s self (wu ... 
from), to abscond; wid. Berborgen, p. =. 
Verberger, m. (-4; Pl. —) hide. [m 
Verber'gung, S. biding, concealment; absem+ 
Verbefl’erer, m. (-$; pl. —) amender, (ir 
rcctor) corrector; reformer; improver. 
Verbeſſ erlich, =di. ihat may be imprem: 
amendable, corrigible; improvable. 
Verbeffrern, ©. =. (von an ſich ſchen gem de 
gen) to better (Ländereien, die Zitten, je, e 
Bernögen, den Boden, lands, merals, ow' 
self, one’s fortune, the grouad), io imprr 
Die Verdauung, die Gciundpeit, jeine Sec, d 
theil, Beritand, Geiymad, eine Maidine, die 
tion, bealth, one's mind, judgment, rem 
taste, a machine), (nody beficr mad) mr 
liorate ; (mas ichlecht iſt) to amend (en Exi. 
ein Werk, jeine Aufführung, Sitien, Launen, ir 
perament, a passage, work, ome's bebariw 
manners, humours, temper), to correi !- 
Fehler eines Buches, cinen Probeboga, ® 
faulis or deficiencies of ahook,a proof-sht 
to reform; verbefiert, ?. a. (auf Paumeii 
roved. 
erbeſſ erung, S- (pl. -en) betsering, imper 
ment, amelioration,, amendment, correms 
reform; melioration; —cn, pl. 4m, bar 
ments; comp. — sblatt, n. — sbogen, m. re 
sheet; —sfofien, pl. cosisor expenses ds 
provement; —smittel, n. means of impet 
ment; improver. 
DVerbe'ten, v. & to remove by er spai! 
rayer; to deprecate. 
erbeu’gen, vo. rofl. i0 bow, to maktır 
verence; fid) gegen Jcmand —, so bow we 
Verbeu’gung, f. (pl. —en) bow, rerew 
obeisance; cine tiefe —, a low obeisase. 
Verbie'gen, e. ir. a. to spoil or to make ® 
less by ben: 
Verbie'gung, /. spoiling a tking by beeix 
Verbie ſtern, v. m. & rel. prosin, uf 
uzzled or confused. 
erbieten, v. ir. a. (Einem Etwas) 10 fs 
(Jemanden Etwas zu thun, Erwas ba int 
ftrafe, one to do anything, anything an = 
of death), to prohibit (das Tragen reı = 
fen, die Ausfuhr von Waaren, Bücer, ne 
rying ofaras, exportation of goods, bes 
(geiegliy 2c.) to iĩaterdici (den Has, ® 
trade); Tuelle find verboten, dueling is Io 
are) forbidden; Einem icin Haus —, wir 
bid or to forewarn a man of one's bezw 
Verbie tung, f. forbiddiag, probibition. 
Berbil’den, v.a. to form in a wrong sr 
to spoil, pervert, vitiate; (ihledr erziene © 
Verbil’dern, e. a. io allegerise. Tmisdsor 
Verbild lichen, v. =. to perseaify, to 
sent under an image, 10 symbalize. 
Verbil dung, S. forming or educatimg she wre 
way; miseducation. 
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erbind’bar, «dj. chat may be united. 
erbin’den, v. ir. =. =) (jufammen» er an ein ⸗ 
mberbinden) to bind, tie, tie up; Surg. 10 
Iress (eine Wunde, a wound); 5) (vereinigen) 
o unite, join, (Chem. Math.) to combine; 
durch ein Bündniß) to leagne, ally; ce) (ver 
indlich machen) to oblige; d) (fid) feierlich) to 
ıledge; (ſich verbindlid machen) to engage; 
) (iali binden) to bind wrong; ein Bud —, 
o misplace the sheets of a book; die Augen 
-, t0 klindfold, hoodwink ; mit verbundenen 
fugen, blindfold, blindfolded; fid) den Kopf 
-, 10 wrap up one’s hoad; mit einander —, 
d combine, join, unite; to ally (durch Hei⸗ 
ath, Berttag, by marriage, treaty); ehelich 
„10 join in wedlock ; fih —, to join, unite; 
'hem. to combine (mit, with); ſich ehelich —, 
d marry, 10 consort; Einen zu Etwas —, 
o oblige or engage one to ...; fih zu Et 
„a6 —, 10 engage or engage one's self to 
u; fi für Einen —, to be bound for one; 
q Tiuem —, to oblige one, to lay under an 
bligation; ich bin Ihnen verbunden, I am 
kliged to you, I amindebted to yon; meıne 
Schuldigkeit verband mid) dazu, I was bound 
a duty to do it; Mar-s. cin tief verbundenes 
'hiff, a deep-waisted ship; ein nicdrig ver⸗ 
undenes Schiff, a Jow-built vessel; ein tief 
erbundenes Zroiichended, a ship which is very 
igh between decks. 
trbin’der, m. (-$; pl. —) dresser. 
etbind lich, 1. adj. a) (mas ſich vereinigen läßt) 
at may be joined or united ; 5) (verbindlidy 
ıahyend) obliging, binding ; ec) (bindend) obli- 
story (ju Ermas, to, Verirag, treaty); ſich 
inem — maden, to oblige one; Einem et: 
as Berbindlihes fagen, 10 pay a man a com- 
liment; 2. adv. obligingly. 
bind’lichkeit, S. (pl.—en) a) the being sus- 
!ptible of umiting; 5) Erkennilichkeit) obli- 
ıtion; liabilisy ; (freiwillig eingegangene) Zw, 
ssumpsit; c) (Artigfeit) compliment, (Gefäl⸗ 
geeit) favour; fidy einer — entledigen, to ac- 
nit an obligation; feinen —en nachkommen, 
wm. 10 come to the mark. 
bindung, 1. 0. Sf. (pl. —en) 0) dressiug 
iner Wunde, of a wonnd); 5) combination 
von Buchfraden, Ziffern, Ideen, of letters, cy- 
bers, ideas); conjunction; Chem, combiaa- 
on, union; neue — en, new combinations; 
'— mit, in union or combination with, vid. 
tudenten €) (zwiſchen Perionen und Sachen) 
Innexion; communication (ju Waſſer und zu 
ande, zwiſchen der Stadt und dem Heere, by 
'ater and by land, between the town and 
te army); (Beziehung) relation; connecting 
dtion;.d) (Bereinigung, verbotene, gcheime,politis 
), forbidden, secret, political) anien; (Bünd⸗ 
Salliance;(Heirath)match,marriage; een; 
eat; die frühere —, pre-engagement; 
ken, Mech. 10 put into communi 
ndanf iſt fters mit Stolz in —, ingrai 
ways in combination with pride; eine enge 
zwiſchen zwei Ideen, a close connexion 
"weea two ideas; die — der Theile zum 
'anzen, the connexion of the’ parts to one 
"hole; ich habe feine — mit ihm, I have no 
yınexion with him; ich habe feine —en in 














dieſer Stadt, I have mo comnexion in that 
town; eine Kette iR eine — von Bliedern, a 
ehein is a connexien ef limbs; Kanäle und 
Landftrasen find Mittel zuc—, eanals and tura- 
pike roads are meens of commusicatien; er 
will feine — mit dir Haben, he will have mo 
eommuniostiou with you; 2. in comp. —sbes 
griff, m. iden of connexion; —sgang, m. 
(duct of) communication; —fraft, f. power 
of combination; — slinic, f. line of comma- 
nication; —slos, adj. without connexiom or 
commanjcation; —sloje Beweis, m. insulated 
evidence; - smittel, n. connecting means, 
communication; —sröhre, f. connecting tube 
or pipe; - sftange, Sf. Mech. connecting-rod; 
—sftrih, m. —szeihen, n. hyphen; — sverhält« 
niß, n. Chem. combining-proportion ; —siwort, 
n. conwecting word; copula, conjuaction. 

Verbit'ten, v. ir. a. (um Entjchuidiguug bitten) 
10 beg excuse, (abfchnen) to decli bitten, 
dab Ewas aufhöre or nicht geidyehe) beg to 
discontinne or not 10 do; fid) einen Beſuch —, 
to decline a visit; das will ih mir —, I beg 

on will not do so. 
erbit'tern, v. =. fg. a) to embitter; 5) (l. 
u.) (erbittern) to irritate, exasperate. 

Verbit'terung, f- (pl. —en) =) embittering; b) 
(Erbitterung) exasperating. 

DVerbla’fen, ». 1. a. Paint, 10 dilute the 
colonrs in painting, to reader tbe coloers 
fainter; (die Zeit durch Blafen auf einem Ins 
frrumente Jubringen) to flnte away; die Glas⸗ 
mafle —, to consume all the glass by blew- 
ing, to blow allthe glass; 2.. (aux. haben) 
(zu Athem foınmen) to recover one’s breoath. 

Verblaſſſen, v. n. (az. fein) 0 grow palez 
to die. [eolonrs). 

Verbla’fung, f. Paint. diluting (dev Farben, of 

Verblat'ten, o. =. to tbin the leaves of a vine, 

Verblät'tern, v. a. 10 lose the place (in tnra- 
ing the leaves over). 

Verblät’terung, S. losing the place. [plate 

Berblech’en, vo. =. to cover with tinned iron- 

Merbledy'ung, 5. eovering with tin. 

DVerbleff'en, v.n. Sport. mot to fock together, 
to shy, vid. Verblüffen. 

Verblei'ben, vo. ir. n. (aux. jein) to remain, 
abide, stay; (im früheren Buftande) te con- 
tinze in the former state; ich verbleibe Ihr 
...; I remaiu (I am) yonr 

Berblei’dien, v. ir. n. (aux. fein) to grow pale 
or wan; to fade; Todes —, to expire, die. 

Verbleiien, v. a. to cover with lead, to far- 
nish with lead. 

Verblen’den, v. a. 10 dasale (durch den GSlanz 
der Ecyönheit, des Reichthums, by the splendour 
of beauty, of wealth), to blind (fig. den Ber» 
frand, die Vernunft, the understanding, rea- 
son); (bethören) to imfatuate; (betrügen) to 
begnile; ſich — Lafien, u one's self t0 
be soduced, dazzled or inf: ted; ein Haus 
—, Mas. to rongh-cast a building ; den Zeug 
-, Sport. to screen the nets with foliage 
Min-s. or bougbs; die Erze —, to mask the 
live lodes; die Gänge —, to stop up with 
brattices, to brattice ap the gaugues. 

Verblen'dung, f. 4) dazzling; bli 
(pl. —en) dazsling things, fascinatioa. 
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Verblidyen, «dj. (von Zarben) faded (ſchwarz 2c.) 
black ; des Todes —, deceased. 

Verblüffen, v. =. a)to browbeat; 5) to strike 
damb, to startle, confuse, to put out of coun- 
tenance; 10 surprise; fi —, to bluader; 
Berblüfft‘, adj. startled, stapified; puzzied. 

Verblü'hen, v.n. (aus. fein) «) 10 shed or lose 
tbe blossoms; to fade; 6) fig. 10 fade, wither, 

decay; (ju runde gehen) to perish. 

Berblhmeln, v. 4. a) to adora with little 
flowers; b) fig. to embellish, te gloss over. 

Verblü'men, vo. =. «) to adora with Aowers, 
10 cover with flowers; b) fig. 10 disguise, 
cover; Verbluͤſmt, 1. adj. figarative, alle- 
gorical; covered; —e Bedeutung, figurative 
signification; 2. ade. figuratively, allegori- 
cally; — vortragen, to allegorize. 

Verbluſten, v. 1. n. (aus. haben & fein & a. 
4. u.) to shed blood, t0 bleed to exhanstion; 
d) (aufhören zu bluten) to cease bleeding; c) 
is. (aufpören, geſchwächt werden) to cease, to 
be allayed; er fann cs nicht -, his loss over- 
comes bis faculties; ſein Leben —, to bleed 
to death, to sacrihice one’s life; 2. rc. =) (zu 
viel Blut verlieren) 10 lose too much blood; 
(fi) todt bluten) to bleed to death; 6) fig. 
(fein Bernögen verthun) to spend one's fortnne. 

Verblu'ſtung, /. ceasing 10 bleed (von einer 
Wunde, of a wound,; bleediag too much; 
(Todtblntung) bleeding to death. 

Verbod'men, o. a. Com. to bottom or head 
‚up a cask ; Mar. t0 hypothecate a ship. 

Verböflen, wid. Bervalen. 

Werbo’hren, v. 4. T. to join; fih — (falih 
bohren), to bore wrong. 

Verbo’hrung, S- T. joining. 

Verboll werken, e. a. to close by means of a 
bastion or bulwark; to block up. 

MWerborg‘, m. (es) lending oat. 

Werborigen, I. ©. 4. a) ((deld) to lend ont; d) 
(Waarc) 10 sell on credit; 2. s. n. lending 
out; selling om credit. — 

Verbor'gen, p. & a. (of Berbergen) hid, bid- 
den, concealed, absconded, retired; PAys. 
latenı (Wärınc, heat), Med. occult (Entzüns 
dung, inflammation); das —e Schloß, hatch- 
lock; die —en Winkel der Erde, the obscare 
corners of the earth; die — ften Gedanken, the 
inmost thoughts; —c, n. what is hidden, 
concealment, secret. 

Verborgenheit, S. concealment; (Zurüdgezogen- 
heit) retirement; ( Dunkelheit) obsourity; (@e- 
heimnißvollſein) secreoy; in — (eben, to live 
in retirement. 

Verborigung, f. Tending out. 

Berbö’fen, Verbo’fen,o. a. vulg. to make angry. 

Verbö’fern, o. a. tomake worse, to deteriorate. 

Berbo't, n. (-es; pl. —e) forbiddance, probi- 
bition, interdiction; — eines Buches, suppres- 
sion of a book; das — der Ausfuhr, non-ex- 

a; das — der Einfuhr, nem 
tion; comp. — befehl, m. Lew. iubibition; — 
geies, rn. prohibitory law; — ihreiben, n. pro- 
bibitory letter; —tag, m. $ the ninıh Sun- 
day before Easter. 

Verboten, p. =. (of Berbieten, gu.) prohibited 
(Handiungen, Waaren, Bücher, actions, com- 
modities or goods, books); iaterdicted; -en 











Handel treiben, to interlope; —ı Woarn fr, 
führen, vid. Einführen. pablich, 
BVerbo’tfchaften, e. a. provinc. to annenm, 
Verbrä’men, o. =. to border, edge, gamish, 
lace 3, mit Pe —, 10 far. 

Verbrä’mung, S. (pl. —en) border, berderizg, 
arsishing, laciag, edgiag; furring. 
erbrand', m. (-t#) fuel. 

Verbtannt, dj. burmt, destroyed or consunel 

by fire; von der Sonne —, suaberat. 

Verbrau'ch, m. (15) comsumption; cousamig, | 
id, Jntandiih; comp. —artıtel, -jahen, X 
articles of consnmption; -—sgegenfasd, x 
objeet of consumptiom, — fituet, J. exca 
of consumption 
DVerbrau'hen, o. =. to comsame (Brod, Art, | 
Fenermarerial, fein Bermögen, Mech, Del, Dat 
ien, bread, beaf, fuel, one's fortuse, 4 
brasses), (gebrauchen) to use, (von Geid 
vershuen, ausgeben) to spend, (anfbrante. 
vermüften) to waste. 

Verbrau’her, m. (-$3 Pl. —) consumer. 
Verbrau'hung, S. vid. Berbraud. 
Verbrau'en, v. o. =) (Alles —) 0 consumı 
brewing; 6) (um Brauen gebraudgen) 0 w 
for brewing. 

Verbrau’fen, v. n. (aux. iein) eo) (vn Em 
Bier, aufhören zu braufcn) 10 cease fees 
ting; 5) (nicht mehr brauien, von Bir,“ 
denichaften) 10 cease blowing and bluseig 
to blow over; (ruhig werden) te subsid,? 
become gniet. 

Verbrech’en, e. ir. =. a) (verderben, bribez: 
to break, mar; Min. to break; 5) fx. t 
was ·) 10 do sometbiug wrong, to comnär 
perpetrate a crime or fault; to forfeil; b 
geben —, t0 forfeit one’s life; mas =° 
verbroden? what is his crime? c) Hau: 
geihonenes Thier mit frarfen Brüden-, m ws 
a dead deer with braaches; die Spa, ! 
Schweiß —, to mark the footing or track m! 
branches or green twicks. | 
Verbrechen, m. (—4;5 pl. —) (bfuriges, u 
tes, erichredlicyes, entſetliches, enormes, bie 
unheard of, atrocious, frightfal, messıw 
or enormeus) crime; guilt (des Hodenz 
of bigh-treason), (großes, leichtes, peir®. 
Staats, great, slight, political, state) ofen 
delinguency; ein großes —, Law. hizk-mt 
demeanour; cin —, worauf der Tod üd.! 
capital erime; es ift fein großes —, t5® 

reat crime. Pi 

Verbrecher, m. (-5;5 pl. —) Verbtech eruu. 
(pl. —en) criminal, delin 
—(colonie, f. eonvict-colony. 

Verbrech eriſch, 1. «di. criminal; das -ı” 
Handlung, the eriminality of an action; ! 
ade. criminally. 

Verbreiten, vo. 1. =. 10 spresd (Bohn 
OGerũchte, Aeftt, fragrauce, report, bracht 
10 shed (Lit, Strahlen, Lighe, beams); 
to divulge (ein Geheimniß, a secret), ta ff 
pagate (das Evangelium, falidye Dreiumar, 6 
Gospel, erroneous opinions), te diffase ("= 
Geruͤch, feinen Ramen, feinen Ruf, Kamm: 
light, odour, one’s mame, one's fame, ker 
ledge); 2. rel. 10 spread, extend; (7@ % 
heimniffen) 10 be propegated; virbrett, &* 
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'von Gerüchten) a-Maat; weit verbreitet, wide- 
Iy spread. 

terbreiter, m. (-$5 pl. —) divulger; propa- 
ator; — faliher Nachrichten, disperser of false 
verbrei’tfam, adj. diffusible. [news. 
jerbrei’tung, /. spreading; extension; pro- 
pagation (von ©cheimniffen, of secrets); dif- 
fusion or dissemination (nũtzlicher Kenntniffe, 
Ef usefnl knowledge). 

ierbrenn’bar, adj. void. Verbrennlich; — keit, F. 
vid, Verbrennlichteit. 

jerbren'nen, ©. reg. & ir. a, & n. (aux. jcin) 
© burn (eine Stadt, a town), (vom Feuer aufs 
jezehtt werden) 10 consume by fire; (durd) 
feuer zeritören) to destroy by fire; (veriengen, 
»erflädhlih —) to scorch; to blast (das Se⸗ 
teide, the corn &c.); zu Aſche —, to burn to 
ıshes; fidy (mit heißem Waſſer u. f. m.) —, to 
ıcald one's self; der kalte Wind hat das Ge⸗ 
teide verbrannt, the cold wiad has blasted 
he cora; die Sonne hat mir die Haut ver- 
vrannt, (be sun has tanned my skin; fid) die 
finger —, fig. 10 burn one's finger; ſich deit 
Rund —, to scald one’s mouth; fig. vulg. er 
var ih das Maul verbrannt, he has drawn 
iome disgrace npon himself by having spo- 
en plainly. ſteit, f. combustibility. 
serbrenn’lich, «dj. combustible, adustible; — 
jerbren'nenswerth, DBerbren'nenswürdig, adj. 
leserring 10 be consumed by fire. 
ierbren'nung, 1. s. f. burning, destroying or 
onsuming by fire; (das Beriengen) scorching; 
mit heißem Waſſer ıc. des Mundes) scalding; 
Them-s, combustion, igaition (von Gaſen, of 
jases); (angianıe —, slow combustion, ere- 
mucausis; 2. in comp. Chem-s. —schemie, S. 
'hemistry of combustion; -stheoric, f. theory 
»f combustion; — szujtand, m. state of ignition. 
ierbriefen, v. 1. 4. a) (mit Briefen, Documen- 
en veriehen) to furnish with letters or do- 
;uments; 5) (durch Briefe ıc. feft machen) to 
itrengthen or secure by documents; c) (ver» 
Händen, ſchriftlich verpflihten) to mortgage, 
Hedge by a writing ; d) (durd) Briefſchaften 
und thun)to make known by letters, to ad- 
rerlise; von Kaiſer und Reid) verbrieft, cbar- 
ered by the emperor and tha states of the 
wpire; 2. refl. a) (ſich durch eine Schrift vers 
Yndfid) madyen) to bind one’s self by a deed; 
) (für Jemand bürgen) to become boand for 
\ person. 

jerbring’en, v. ir. @. t0 spend, waste, con- 
ame; Die Zeit —, to pass away, squander 
way the time. [sumption. 
serbrin "ung, . spending, consuming, con- 
jerbri‘| eln, ©. a. to erumble; fig. vulg. to 
waste, spend in trifles. 

jerbrücen, o. =. 10 bridge. 

jerbrä’dern, v. 1. u. 10 form a close friend- 
idip, t0 fraternize; 2. refl. to enter into a 
»rotherhood or fraternity with. 

erbrü'derung , SF. (pl. -en) fraternization; 
jrotherhood, fraternity. 

jerbeü’hen, ©. =. to scald; verbrüht Kraut, n. 
Bot. umbelliferous chickweed (Holosteum um- 
bellatum — L.). [Lrutting. 
erbtun ten, v.n. (aus. haben) Hunt. to cease 
serbeü’flung, 4. (-; pl. en) breast wall. 
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Verbu’ben, v. a, 10 waste er spend in low 
debaucheries. 

Derbü’gen, v. rel. (von Pferden, of horses) 10 
receive a strain or wrench in the shoulder. 

Verbu hlen, v.a.to spend or waste in dissipation. 

Derbu’hlt, 1. adj. amorous, lascivious; co- 
quettish; 2. adv. amorously; in a coquettish 
manner; —heit, f. cognetry; lasciviousmess. 

Verbum,n. (—$5 pl. Berba & Verben) Gram, verb, 
Derbun’den, «dj. connected ; joined; -—e Mauer« 
wert, n. bouad masonry; —e Maurerarbeit, fe 
break joint; — bleiben, to hold together. 

Verbuͤn den, e. 1. a. to ally, confederate, ag- 
sociate; 2. rcfl. to enter into a oonfederacy; 
Werbün’det, adj. allied, confederate. 

Verbün’dete,m. decl. like udj. ally, confederate. 

Verbuͤnd niß, n. (-ficsz pl. —fie) league, con- 
federacy ; Script. vow. 

Verbürgen,o. 1. a. (Etwas) to ball, warrant, to 
stand security,to pass one’s word for,to auswer 
for; 2. ref. (Bürge werden) to become bail 
or security, to stand security; (für Etwas 
ftchen) 80 answer for, to warramt. for. 

Verbür’gung, /. bailing, security; answering 

Verbir’gen, v.a. to pay for, suffer for, atone for. 

Verbut ten, v. 1. a. 10 stunt; 2. n. (aux. fein) 
to grow stunted. 

PVerclaufuliten, v. a. to guard by clauses. 

—8 0.4. to cover with a thatch or roof. 

Verdach't, 1. s. m. (-16) a) (leifer or ſchwacher, 
großer, ſchwerer, slight, great, heavy) suspi- 
cion; 5) (Mißtrauen) distrust, mistrast; (Eis 
ferfudyt) jealousy; — haben, ihöpfen, to sus- 
pectz; in — bringen, fegen, 10 make suspected; 
in — fiehen, 10 be suspected; — erweden or 
erregen, to raise (or create) suspicion; in — 
fomınen, t0 incar suspicion; 2. m comp. — 
(06, adj. unsuspected; mot suspicious; — (os 
figfeit, /. thenot Veing suspected ; nonsuspicion. 

Verdaͤch tig, ad. suspected (Geiundheitspaß, 
Mar. bill of health), suspicious (Haltung, 
attitude), under suspicion; suspicious (Hands 
fungen, Worte, actions, words); Einen — mas 
dyen, to render or make one suspicious. 
Verdächtigen, v. =. to render suspected or 
Verdaͤch tigkeit, /.suspiciousness. [suspicious. 
Derdam'men, v. a. a) to damn; to condemnz 
6) void. Berdämmen; — merden zu, 10 be sen- 
tenced to; cwiglid) —, to reprobate; ewiglich 
verdammt fein, TAeol. to perish; zum Tode —, 
to condemn to die; fid) zu Eiwas —, 10 con- 
demn one's self to; zu einer ©efditrafe —, to 
DVerdäm’men, v.a.t0 dam up, embank. [fine. 
Berdäm’mern, v. 1. n. (aur. fein) to die away 
in gloom or twilight; 2. a.to veil in gloom 
or twilight. 

Verdam’mlich, 1. adj. damnable ; condemnable; 
2.-ado. damnably. [nablesess. 

Verdam’mlichkeit, /. dammableness; condem- 

Verdamm’niß, 5. damnation; TAeol. perdition. 
Verdamm’t! int. vulg. damn it! 
Derdamm'te, m. & f. dech, like adj. the con- 
demned or damned; Script. accursed, 
Verdäm’mung, f. damming up. 
Verdam’mung, S. (Theol.) damnation, condem- 
nation; comp. —swerth, adj. condemnable; 
— surtbeil, n. sentence of condemnation, 
Berdam’pfen, v.n. (aus, jtin) to exhale, eva- 
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porme; (cot. & eilg. =.) viel Tabat —, to 
to smoke much tobaeco. 

Berdäm’pfen, 4. =) to cause 10 eraporate; 
PXarm. Chem, t0 vapour away, to drive a- 
way the water; Ö) (erfiiden) to choke (von 

Pan of plants). 

erdäm’pfung, /. evaporation. 

Verdanfen, v. a. (Einem Ermas, für Etwas 
Dank ſchuldig fein) 10 owe, to be indebted 
to, to (have to) thank for; man verdanft es 
air nit, nobody thanks me for it; man ver» 
danft es feincın Rathe, it is owing to his advice. 

Verdau'en, v. a. «)to digest, concoct; B) fig. 
to digest, bear; c) (veritehen, begreiien) to 
comprehend. (ness; digestibility. 

Berdau lich, adj. digestible ; —feit, /. digestible- 

Berdan’'ung, 1. ». f. digestion, concection; 
gute —, Med. ewpepsy; guter Wein befördert 
die-, good wine helps digestion; 2. in comp. 
—sapparat, m. apparatas of digestion; — 
froft, f. digestive power; —smittel, n. di- 
gestive; — organ, n. digestive organ; —s- 
faft, m. chyle; — ſchwäche, S. indigestion; 
—sftunde, f. the hour after dinner; — swerk; 

na, n. digestive organ, vid. — sapparat. 
jerdeck, n. (-c6; pl. —e) Mar-s. deck; das 
unteritce —, gun-deck; das zweite —, middle- 
deck; das dritte --, upper-deok ; — der Dffi- 
dlere (Hintercaitch), quarter- deck ; das falihe 
—, orlop-deck, spare-deck (auf Sregatten, of 
#rigates); cin glatte —, a deck flash fore 
and aft; — zelt, n. awning. 

Verdechbar, adj. that may be covered (up). 

Berdeck'en, v. =. (zudecken, bededen) to cover; 
(verbergen) to hide, conceal, muffle up; (beim 
Dachdecken verbraudyen) to consume in rooßing 
or thatching ; (den Tiſch falich decken) to Jay the 
table clotb,spoons &c. wrong; (falic) zudeden) 
16 cover wrong; die verdedte Barke, decked 
barge; verdedie Schüſſel, covered disk; ber 
verdeckie Wen, Fort, covert way; verdeckte Kar 
nonen, hidden or masked cannoas. 

Berdeckung, f. covering; hiding; 4st, oc- 
cultation. 

Betdenk'en, o. ir. a. (Einem Etwas) to blame 
for; (üdel ausfegen) to miseoustrue. 

Verder 'b, m. (-15) a) (das Berderben) spoiling, 
rtia, waste; 6) (Urfadye des Verderbens) cause 
of ruin; c) wid. Berderben, n. 

Verder bbar, adj. corruptible. 

Verderben, v. 1. ir. n. (auz. fein) & impro- 
perly a. a) (ſchlecht werden, von Obit, Waaren, 
Zleiſch) to spoil, to be spoiled; b) to fail, to 
become a bankrupt; c) (zu Grunde gehen) to 
decay, go to ruin; to perish;; dazu bin id) ver⸗ 
dorben, I am spoiled or unfit for that; an ihm 
iſt ein guter Soldat verdorden, he would have 
been a good soldier if he had embraced 
the military profession; den Geihmad vers 
dorben haben, to be out of taste; böje Geſell⸗ 
fdyaften — gute Sitten, bad company corrapts 
g00d manners, vid. Verdorbenz 2. reg. a. a) 
cuntauglich, ſchlecht machen) to render unfit, to 
spoil; 5) (moratiih —) 10 corrapt, taint; c) 
Uchanden) to mar (Theat. cin gutes Stück, a 
g00d piece), to speil; die Nahrung —, rid. Nah« 
rung; fi den Magen —, to disorder one's 
stomach; der herrihende Geſchmack hat uniere 





Eprache fo Icht werderbt, the presmet ta has 
so corrupted our language; ct wıd ıs-, 
he will rain us; fi) bie Zeit —, 10 speil ie 
time; Tinem die Freude —, to mar ones nik; 
es mit Einem —, t0 diseblige one. 

Verderben, m. (-6) =) (die Handlung) spelling, 
marting; 6) (moraliidyes, aud) ven Zleid) ca- 
ruptioa; c) (Ruin) rulaing, rmin, undeing, 
(Ungtüd, Elend) perditiom, destractien, han; 
d) (Verſchlechterung der Eitten) depriratie, 
perversion, depravity, perversity; Eine 1 
— ftürzen, to rui do one, to bring such 
ruia; Einen heimlich ins — ftürgen, te bee 
one to destraction and rain; fih ıns — fir 
zen, to run iato rain or perdition; bus &pr 
ift fein —, geming is his ruin; Emm pm - 
gereichen, 10 prove ome’s ruin; ewiges — cr 
nal perdition. 

Verderber, m. (-5; pl.—) spoiler, destroye: 
5) (der Eitien) corrapter, perverter. 

Verder blich, 1. adj. a) (mas vwerderdt wre 

„fann) corraptible, destraetible ; b) destre 
tive (Echre, Srundſag, Kricg, doctrine, pw 
ciple, war), (ins Berderben frürjend) penr 
cious, ruinous; (leicht) —c Waoren, Comp 
risbable or damageable geeds; 2. em. ı 
corraptibly ; b) destructively, perziciedt, 
rulnoasly. [tiveness, ruinsasın 

Verder blichkeit, 5.) corraptibility ; b)desinr 

Verder bniß, n. (-fies) MWerderbtheit, 5. m 
raption, cOrruptaess, pervorseness,perveräh 

Werder'bt , adj. (of Berderben, FR 75 
corrupted, corrapt. 

Verderbung, S. 2) die Bandlung des Ir 
bens) spoiliug, marringz 5) (der Zuiot ® 
erberbticins) corraptiom, depravatioa, perrw 
sion, rain. 

Berdeu’ten, o. «. to misconstrue. 

Verdeu’tlichen, °. =. 10 explain, illustree. 

Verdeu’tihen, ©. =. =) (gu Deuticen meer 
to germanize; 6) (ins Deuridye überichen © 
translate into German; ‚Ag. to explsi. 

Verdeu'tfcher, m. (-$; pl. —) translate me 
German, germanizer, [Oeram. 

Verdeutichung, /. (Pl. —en) tramslating m 

Berdeu’tung, /. misconstraction. 

Verdich tbat, ad/. Chem. condensable. 

Verdich ten , o. a. & ref. Chem, 10 osakem. 
condenzate, (durd) Drud) to compress; vo 
Beit—, t0 pass ohe’stime im composiage m 
king verses or rhymes; -d. p. =. condessin. 
Chem. Mech. condensing (Dampfmafgint, are 
engine); nicht —d, nen- condensing. 

Verdichtung, /. condensariom, vondreeg 
(durdy Einiprigung, Mech, by jet); seliäker 
tion (von gasförmigen Körpern, of gas 
bodies); comp. — sapparas, Werdidhrrr, a. cr 
densator, condenser; —shabn, m. imjerier 
cock; —spumpt, /. condensing syringn 

Verdid’en, v. =. to thicken (mir Gum, wid 
gum), Med. to Inctassate (das Bint, de Een, 














the blood, humours), 10 coacreie, een 


trate, solidify, condense; PAarm, Cie, m 
Pflanzenfäften, Laugen, eindiden) te inspiese®: 
verdidtes Del, clotted oil; verbide Herigealk 
concentrated grary. 

Berdid’ung, JS. thickening, ceneretiss, mr 
densation; Med, concrassanien; Pierm. 4 
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Ehem, inspissstion; —smittel, n. thickening 
agredient. Cboard. 
serdielen, v. a. 10 cover with boards, to 
jerdienen, v. =. to gein, earn (Geld, fein 
Srod, feinen Unterhalt, jo und fo viel des Tages 
w in der Woche, money, oue’s bread, one's 
äving, 50 and so much a day or weak); 
ig. (von Lob, Belohnung) to merit (eine große 
Belohnung, a great reward),, (von Belohnung 
md Gtrafe) 10 deserre (Achtung, Ehre, Belod- 
sung, Freundidaft, Belttafung, osteem, bonour, 
'eward, friendship, punishment); ®eld — bei 
m von Jemand, to make money by a per- 
om; Danf —, to earn ıhanksz mehr Glück 
- als haben, to be less fortunam than de- 
verving; ih habe es nicht um Did) verdient, I 
save not deserved it from yon; er verdient 
inen jolden Namen nicht, he deserves not 
‚ach an appellation. 

ierdie'nft, 1. #. m. (—16) gain, geiting, profit, 
wore ; (Bortheil) advantage; es it kein — das 
rei, it yields no profit; 2. s. n. (pl. —c) merit, 
lesert; cin Mann von vielen —en, a wellde- 
verving man, a man of at wortb; darin 
iegt fein —, it is not meritorious at all; 
sad) —, deservediy. 

'erdie'nfllih, 1. “dj. merltorious (Handlung, 
ıetion); deserving (Offizier, oficer) ; 2. adv. 
neritoriousiy; deserringly; —feit, f. meri- 
Griousaess. [serving. 
erdie'nftloe, adj. destitute of merit, unde- 
‚erdie'nitvoll, «4. full of merit, well de- 
‚erving. 

‚erdie'nt, p. a. a) merited (Belohnung, reward), 
leserved ( Ehre, Belohnung, Strafe, honour, 
"ewvard, punisbment); 5) (verdienftvon) de- 
‚ervwing, meritorions; fid) (wohl) — madyen um 
.., t0 deserve well of ..., to render ser- 
rices 10 ...; er bat fih um ſein Vaterland 
ende — gemacht, be has rendered many ser- 
'ices to his eountry; ein —er Mann, a well 
leserving man; cine —e Strafe, a condign 
umisbment. 

erDing‘, m. & n. (-ti; pl. -e) act of Iet- 
ing any tbing for hire; contract, 
erbingen, vo. ir. 1. 4. to bind (einen jungen 
Meniden als Echrling, a young man as an 
ppprentise), t0 put out, (vermicihen) to hire, 
ums einen gewifien Preis —) 10 agree about 
upon a price for, (einen Handel abmachen) 
o strike a bargaia for, to bespeak; große 
Bauunternehmen, Kanalbauten ꝛc. —, to farm 
me; den Ban eines Danics, to contract for a 
mäld eine Arbeit —, to give a work by 
be job; ein Kind auf die Wild —, vid. Milch; 
Finnen in die Koft —, to put One omt to board; 
ie Schreeine in die Maft —, to agree upon a 
‚rice for hogs to be masted; 2. refl.to bind 
‚me's self, 10 enter into an engagement, to 
meer into service. 

‚erding’ung, /. biring; agreement, bargain. 
‚erdiscontiren, o.a. Com. t0 get disconnted. 
;‚erdol’'metfihen, v. =. to Interpret, (Üderiegen) 
o translate, (erklären) 19 explain, (ausrinan» 
yeriegen) 10 expoand. 

;erbol’metihung, /. interpretation, (Ueber- 
esung) translation. o[dering. 
ierdon’nem, v. n. (aus. haben) t0 cease thun- 
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Verdon’nert, adj. wulg. thuaderstrack; con- 
fonnded, mischievous (Kert, fellow). 

Verdop’peln, v. =. to double, redoublez fei- 
nen Sqchritt —, to mend one’s pace. 

Verdop’pelung, f. (pl. —en) doubling; — des 
Segel, Mar. tabling. 

Verdop’pler, m. (-$; pl.-) 4) doubler; 5) T. 
doubling iron. 

Verdor'ben, ?. & =, a) spoiled (Lebensmittel, 
vietaals), marred; ruined; 5) undone, de- 
stroyed; c) dmproperly for Verderbt, go; 
—e Waaren, spoiled or waste goods; ein 
—er Kaufmann, a broken merchant; —cs Obſt, 
rosten fraits; —e Luft, vitiated or corrupt 
air; —c Säfte, vitiated humours; der —e Mas 
gen, foul stomach ; —c Speiſe, tainted meat; 
—er Wein, palled or dead wine. 

Verdor benheit, /. corrnptaess, corraption, 
(Entartung) depravity, perversity. 

Verdor ren, v. 1. n. (aus. fein) to dry up, 
(von Bäumen) to wither, to born up; 2. =, 
(l. u.) 10 wither, parch. 

Verdorrung, f. witheriag, dryiug up. 

Verdräng’en, o. a. (megtreiben) so push, drive 
away, (entfernen) to remove, dislodge, dis- 
possess (Tinen aus feincın Hauje, Anıte, einer 
Erbſchaft, ome of his house, ofhce, of an 
inberitance); (vom Mmte) to displace; to 
snpplaut, to tbrow into shadow (den Ge⸗—⸗ 
brand) von, the nse of). Cplanting. 

Verdraͤng ung, /. removal, dispossession, sup- 

Verdre hen, v. a. to distort, contort, writhe, 
wrench, wrest, te put awry; fig. to distert, 
misrepresent, 10 give a wrong tara t0; cis 
nen Schlüſſel —, to bend a key; dic Augen —, 
to distort or rall the eyes; ſich den Zus, die 
Hand —, to sprain one's foot, handz den 
Sinn von Jemandes Worten, Jemandes Worte —, 
10 put a false construction in one's words; 
den Sinn einer Grelle —, to distort the sense 
of a passage; cinen Text der heiligen Schrift 
—, te distort a text of Scripturez das Recht 
—, bie Geſetze —, to pervert the right, the 
laws. [Redts, pettifogger, caviller. 

Verdte her, m. (-$; pl. —) distorter; — des 

Verdre'ht, adj. distorted. 

Verdre'hung, /. Surg. distortion, contortien; 
fig. wisrepresentalion. 

Verdrei’fahen, v. a. to triple. 

+ Verdrieſß, m. void. Berdruß. 

Verdrie ßen, o. ir. imp. to grieve, fret, vex, 
chagrin; to tronble; es verdrieit mid), it 
grieves, vexes, irks me; ih — laflen, to be 
grieved, vexed, to take offence at; ſich feine 
Mühe, feine Koften — laflen, 10 grudge no 
pains, no expenses ; ihn verdrießt die Arbeit 
nie, he never dislikes labour. 

Verdrießlich, 1. adj. =) (ärgerlidy, mürriſch) fret- 
fal, erabbed, morose, peevish, sullen, (übel« 
arlaunt) out of bumour; 5) (beunruhigend) 
troublesome, irksome, vexatious, (unanges 
nchın) disagreeable, (mıdrig) leathsome; Einen 
— maden, to fret one; cin — er Borfall, a 
vexatious event; 2. ade. irksomely, fretfal- 
ly; troublesomely; reluctantly. 

Verdrie'flickeit, f. (pl. —en) a) (das Würriſch⸗ 
fein) fretfulness, moroseness, peerishaess, ill 
kamour; 5) (das Aergerliche) irksomeness, 
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tronblesomeness, (der verbrieglihe Gegenſtand) 
vexations matter. 

Verdroffen, 1. adj. a) (ungern, nicht willig) 
loath, unwillivg, not cheerful, (adgencig:) 
disinclined, averse; 5) (faul, träge) lazy, 
(langiaın) slow, dull; 2. ade. unwillingly, 
aversely; lazily, slowly. 

Merdroffenheit, f. 4) (Abgeneigtheit) loathing, 
unwillingness, averseness, reluctancy ; (Ab- 
neigung, Widerftreben) repugaancy ; 5) (Zaufs 
beit) laziuess, (Langfamteit) slowness , (Träg- 
beit) indolence, dulness. 

DVerdrud’en, v. =. 4) (falid) druden) to ımispriat; 
d) (alles zum Drucken verbrauden) to consame 
in priating (viel Papier, much paper); ce) (fein 
Bermögen :c.) t0 spend in printing (viel Geld, 
much money). : 

Derdrüd’en, v. =, (megdrüden) to displace by 
pressing, to press out of its place; {ih —, 
Min. to run out; to become narrow. 

Derdrüß'en, Verdruͤß lic, wid. Berdriegen, Ver⸗ 
drießlid). 

Verdruß', m. (Iſſes) a) (heftiger Unwille) zu- 
will, indiguation, anger, spite, pet; 5) (Un- 
‚ruhe, Acrger) vexatioa, troable, chagrin; — 
machen, 10 vex, chagrin, spite; Jeinandem 
— madyen, to do oue displeasure; Etwas zu 
eines Berdruffe hun, to do semetbing to vex 
one; allen Menſchen zum Verdruſſe, to the 
vexation or in spite of every body. f 

Verdu deln, v. a. fam, to dawdle, trifle away. 

Verduften, ©. n. (aux. jein) 10 exhale, 
evaporate. 

Verdum'men, o. 1. a. (dumm madyen) to make 
stupid; 2. n. (aux, jein) (dumm merden) to 
become stupid. 

Verdum’pfen, v. n. (aux. fein) a) (dumpfig 
werden) t0 grow dampisb, moist, mouldy or 
attainted; 5) vid. Verdummen. 

Verdung‘, m. provinc. vid. Berding. 

Werdunkein. v. a. & rel. a) (dunfel machen) 
to darken, obscure, ofluscate; to eclipse, 
cloud; der Hımmel fängt an fi) zu —, the 
sky begins to cloud; die Nacht verdunfelt die 
Welt, the night obscures the world; 2. fig. 
(übertreffen) to outdo, eclipse, obscure (Je⸗ 
mandes Ruhm, Verdienſt, one’s glory, merit); 
er wird deinen Rubın —, he shall eclipse 
your glory; der Eommentar verdunkelt oft den 
Tert, the commentary often obscures the text. 

Verdunfelung , S- (pl. —cn) darkening, 
eclipsing, eclipse; clouding, obscaration, 
offuscation, obtenebration; — des Geſichts, 
dimness of sight. 

Verdunk ler, m. (-$; pl. —) obscarer. 

Derdinn’bar, adj. that may be thinned or 
von Flüfjigfeiten) diluted ; (von Luft) rarefiable. 

Verdün’nen, v. a. (dünner madyen, auch von 
Hol;) so thin (die Reihen der Krieger, the 
ranks of the warriors); 10 attenuate (die Feuch⸗ 
tigfeiten, Säfte, Med. the humours), 10 ex- 
tenuate, (von Luft, Gaien) to rarefy; (von 
Flüſſigkeiten, Säuren) to dilute ; die Farbe —, to 
temper, dilute, wash a colour; verdünnt, 
p. a. Chem, diluted (Schwefcliäure, sulphnric 
acid); Nut. attenuated, (diinn) slender; eine 
verdünnte Säule, diminished column. 

Verdün’nung, f. thinniug; attenwation, (duch 








Wärme, von Euft) rarefsctien, (mt Bafı) 
dilution; comp. —sgrod, m, Hack, dem 
of rarity; —swittel, a. dilater. 
Verdun’flen, ©. n. (our. iein) Berdänfien, 
a. to evaporate, exhale; 2. sn, ] 
dun’itung, Verdün’ftung, S. evaperın; 
Berdunftungsmefler, m. PAys. atmidemeier. 
Verdurften, ©. n. (aux. iein) to perish er du, 
with thirst. Derdur’ftet, p. =. very thirgy, 
perisbing with thirst; der —e Reink, 
rched traveler. 
Werbi’fterer, m. (—$; pl. —) obseuren 
Derdü’ftern, v. 4. to darken, obscare, echm. 
Verdutz en, o.a. to browbeet, canfuse, tape 
ont of coumtenance; Verdubt, «dj. abasbel, 
puzzled, put ont Of countenance, & 
concerted. 
Verecken, v. n. Hunt. to get all brecise 
branches (von Rchen, said of deer). 
Vere'deln, ©. 1. o. to ennoble (ie Erick 
den El, tbe le); to hringa 
greater perfection, to improve (dra Tom 
Grund or Land, Pferde or Schaie, Pas 
Wolle, the soil, ground or land, the bem 
of horses or sheep, plants, wool); Gei 
vid, Oculiren, Pfropfen; 2. nf. kn = 
jein) a) 10 improve; b) Min. to grew ride 
(von Erzadern, said of veins of ore). 
Vere delung, Vere dlung, f. the bringig? 
— perfection, improvemeat. 
erehlihen, v. a. & rofl. (verheicane u 
marry, to join by wediock, to besiur. 
marriage upon. 
Vereh lichung, /. marrying. 
Vere'hren, v. a. a) (Ehre ermeilen, ind: 
haltcn) t0 honour, respect, venerek, ® 
vere, reverence; 5) (anbeien) ce werdk 
adore; c) Com. (einen Wechiel) to park 
houour, to show due protection; d) I 








Etwas —, Einen beichenken) 10 presen 
with, to make one a present of, te f* 
for a present, to bestow upon one. 

Vere hrenswerth, vid. Berchrungsmurdig. 

Verehrer, m. (-5; pl. —) a) (der Zar 
reverencer, reverer; 5) (ber Anderen we 
sbipper, adorer; — der Gcinc, surer 
shipper ; — der Wahrheit, aderer of ıraı 

Bere'hrung, S. (pl. —en) a) veneragen.r 
verence, reverencin, görtlide —, Ar 
adoration, worsbi 8; 6) (das Box 
gift, present, gratificatiom ; c) Com. if 
tation, protection. 

Vere hrungswuͤrdig, 1. adj. bomonrable,r 
spectable, venerable, mdorable; 2 = 
venerably, adorably. 

Vereiihe, S. vid. ide. 

Verei den, (d. w. Berci’digen) ©. m det 
binden) to bind by au oath; (dem Eid air? 
to administer an oath, (einen Breamıcım. ® 
swear, swear in; Der Zeuge if vereitn 2 
den, the witness has beon swora; Bim% 
adj. swora. 

Verei dung, f. biading by an oath. 

Vereignen, v. a. to alienate. 

Rerein, m. (—0; pl. —e) a) (von Bus 
union, coalition, confederation; (gt 
lidyer —) society, club; comp. — slaslii." 
—sgebiet, m. —sitaarn, pl, states bp 
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to the great German commerciel wuion, 
commercial league or confederatiou; — slän» 
diih, adj. belonging to the German commer- 
cial union or league; —smünze, f. —sgewicht, 
n. (standard) money (or coin), standard weight 
of the German commercial union; —$;olltarif, 
a. tariff- union. 
terei'nbar, adj. (von Grundfägen, Parteien) 
ıhat may be accorded, reconcilable; (jujams- 
nenpaffend) compatible, consistent (mit der 
Bernunft, Jeinandes Grundiägen, with reason, 
with one’s priaciples). 
serei'nbaren, v. a. (vereinigen) to unite, join, 
:onnect, (in Einflang bringen) to accord; 
miedervereinigen) to reconcile. 
ereiinbarkeit, /. reconcilableness, compati- 
erei nbarlich, id. Bereinbar. [bility. 
erei'nbarung , vid. Bereinigung. 
erei'nen , vid. Bereinigen, 
ereinerlei’en, v. a. 10 identity. 
ereinfadhen, o. a. 10 simplify. 
ereinfahung, /. (pl. -en) simplißcation. 
reinigen, v. 3. a. a) (von Dingen) to unite 
zwei Staaten, das Waller mehrerer Quellen, 
ie Streitkräfte, two estates, the water of 
everal springs, the forces), (von Stücken 
Holz), den Theilen einer Maſchine) to join (eine 
debere mit denen eines Andern, zwei Flüſſe, one’s 
'rayers with those of anotber, two rivers); 
Chem, Mech. Mil. aud) von Ideen) te com- 
ine (Kräfte, forces); 5) (in Geſellichaft) to 
ssociate, ally; ce) (übereinfommen) to accord; 
ibereinfrimmend machen) to make to agree; 
> make compatible; wieder —, to reconcile 
Feinde, Parteien, enemies, parties) ; id) kann 
nicht mit jeinem Charakter —, I cannot re- 
oncile it with his character; Wideriprüdye 
, to reconcile or accord contradictions; (s 
t Radyeburit, der fie vereinigt, it is ehirst 
»r vengeance that unuites them; gemeiner 
igennug vereinigt fie, it is common interest 
at unites them; er iegnet den Tag ber fic 
treinigte, he blesses the day that united 
hem; Die vereinigten Staaten, the United 
tates; 2. refl. (übereinfommen) to agree, to 
ccord; Chem Mech. 10 combine; ſich über 
mas — (vergleiden), to agree upon; das 
ist ſich nicht damit —, that is mot recon- 
able with it. 
einiger, m. (-5; pl. —) wniter. 
rei nigung, . (pl. —en) union (aud) Chem.), 
ısociation, alliauce; joining, junctioa (aud) 
fin.}; (Uebereinkommen, von Parteien ıc.) ac- 
»rdance, agreement; comp. —shaut, f. 
nat, eonjunctiva; —sfanal, m. junction- 
mal; —slinie, /. Fort. line of communica- 
on; —smittel, n. means Of communication, 
ıilon, junction; —sort, m. place of resort 
assembling; —spunft, m. centre of union; 
sruf, m. Mil, rallying word, (Xppel) call 
!a drum, tattoo; —suertrag, m. treaty of 
sion; —smweite, f. PAy. distance or lengih 
I the focus. 
reinlid), edj. compatible. 
teinfamen, v. a. to insulate; vereinfamt, 
olated. [act in concert. 
reint, adj. united; joined; — handeln, 10 
rein zeln, ©. e. 4) to dismemher; (Gram.) 














to separate; (einzeln verwenden) to dispose of 
singly ; 6) (im Einzelnen verfaufen) to retail, 
t0 sell in single portions, to parcel out. 

Verein zelung, S. (pl. —en) «) dismembering; 
disposing of singly; 5) (Einzelnverfauf) re- 
tailiog; selling ia single portions; —szeichen, 
n. Gram, diseresis. 

Vereifen, o. 1. a. (mit Eiſen überlegen) to 
cover with iron; 2. n. (aur. fein) (gefrieren) 
10 congeal, freeze, glaciate. 

Verei’teln, v. =. (vergeblich machen) to fras- 
trate (Jemandes Pläne, Abfichten, DBerfuche, 
one’s plans, designs, attempts), to baffle 
(Berrug, Nachforihungen, frand, investiga- 
tions or enguiry), to thwart; die Nüslichkeis 
—, to mar the usefulness; Jemandes Hoff⸗ 
nung —, 10 disappoint. [thwarting. 

Vereitelung, /. disappointment, frustration, 

Vereitern, eo. fl. 10 suppurate, 

Verei terung, f. suppuration. 

Vere keln, ©. a. (Einem Etwas) to reader 
loathsoıne or disgusting. 

Vere’telung, f. the renderiag loathsome. 

DVerelenden, v. =. (l. u.) to make miserable; 
(verbannen) to exile. 

Veren'den, v. 1. =. ? to bring to an end; 
2. n. (uæ. jein) (iterden) to die. L[iato angels. 

DVereng’eln, v. a. to convert into an angel or 

Bereng’en, Dereng’em, v. =. & rfl. 10 
narrow (einen Weg, a road), to straiten, (us 
fammenzichen) to contract; (enger madyen) to 
get narrow or small; wo das Land fid) verengt, 
wbere the land is narrowed; verengert, p. 
a. Nat. straightened,, pressed together. 

Vereng’erung, Verengung, f. straitening, 
narrowing; Med. contraction; (det Borhaut) 

bymosis, 

erer’ben, vo. 1. a. (Hinterlaffen) to leave, 
transfer, transmit; auf Einen —, to entail 
upon one; 2. refl. to devolve, fall upon; 
Med. to be hereditary. 

Vererb’lihen, ev. a. to make or render here- 
ditary. [volving upon. 

Vererbung, /. transferring, transmitting; de- 

Verer'den, to convert, reduce to earth. 
Verer dung, f. converting into earth. 

Verer zen, ©. =. & refl. 10 turn inte ore, 10 
mineralize ; vererjt, p. a. mineralized. 
Vere'rzung, f. mineralization. 

Verewigen, v. a. a) (fierben) # to die, de- 
cease; der verewigte König, the late or deceased 
king; b) (a. &refl.) to perpetuate, eternalize, 
immortalize (ieinen Namen, one's name); jeis 
nen Namen —, to deliver one's name to 

osterity. 
ere'wigte, m. & S. the deceased, late, 
defunct, Cimmortalizing. 

Vere'wigung, S. perpetuation; eternalizing, 
Verfah’en, o. 1. a. Carp. to provide with 
timberwork ; b) (in Fächer theilen) 10 divide 
iute classes and compartments; 2. ref. $ 
(fd) vereinigen) to come 10 am arrangement, 
to settle, 

Verfack eln, v. 1. a. (von Lichtern) 10 cause 
to burn quickly by moving a candle back- 
wards and forwards, (viel Licht verbrauchen) 
to waste a candle; 2. n. (aux. fein) (ihnell 
versrennen) 10 bura away quickly. 
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Verfa hrbar, adj. & ade. trausportable. 

Verfah ren, o. ir. n. (aux. jein & haben) mit 
Einem or Emas — (auf eine geroiffe Art be- 
handeln) , to treat, deal, use, preceed, act, 
manage; ſtrenge —, 80 proceed serverely; 
redlich mit Einem —, to deal homestly with 
one; wider einen Verbrecher (gerichtlich) —, to 
proceed against a criminal; 2. 4. 0) (fort« 
fapren, fortidyaifen) to remeve by 1: earringe, 
10 convey, transport, (Com. von Waaren, 
anstühren) 10 export; 4) (berrügeriih —) te 
elude; to defreud; den Zoll —, to defraud 
the toll or custom, to smuggle goods; den 
Weg or ſich —, to miss the road; Die Wege, 
einen Ader — (zerfahren), 10 injure the roads 
a field by driving over to much; Mar-s. cin 
Takel —, to overhaul m tackle; den Bratſpill 
—, vid, Bratipiliz; Min-s. einen Bang —, te 
miss a lode; feine Schicht —, to work ont 
one's task; cin verjahrenes Kohlenfeld, an ex- 
bausted coal-pit; Iodes —, + to die; 3. =. 
n. proceeding; treatiag, dealing, procedure; 
carriage, management; bei gegenfeitiger Un- 
wiffenpeit ihres — 6, in mntaal igaorance of 
each others proceedings ; gerihtlihes —, ju- 
dicial proceedings, proceedings at law; Das 
gerichtliche — hindern, Lew, 10 stop proceedings 
at law. 

Verfa'hrungs:art, S. (pl. —en) — weile, S. 
manner of treating or proceeding; procedure; 
—Ichre, J. methodology; treatise on method. 

Verfall’, m. (Ses) 4) deoay (des Handele, einer 
Stadt, eines Reiches, einer Familic, of trade, 
of a town, empire, family); dechining, de- 
oline (eines @taates, des Handels, der Künite, 
und Gelehrſamkeit, of an empire, of trade, 
of arts and learning), (das Berderben) rain 
(von Gebäuden , des Bernögens, of buildings, 
fortane); 5) (Veridyledyterung) deterioration; 
€) (das außer Gebrauch kommen) disuse; in — 
gerathen, foınmen, to go 10 decay or rain, 
to decay; fig. to come t0 nothing, to di- 
lapidate; Com-s. — eincs Wechſels, expiratiom, 
maturity; bei —, when dee, at maturity; 
comp. Com-s, — gut, n. — ſache, — waare, f. 
confiscable goods; —tag, m. day of pay- 
ment; — zeit, f. time (term) of payment, 
maturity; zur — zeit, when due; vor der — 
seit, before due; bis zur —zeit, will due; — 
eitbuch, m. debt - book. 

Serfalten, 0. ir. n, (aux. fein) 0) (fallen, eins 
fallen) to fall, fall in; 5) (in Berfall gerathen) 
to decay, decline, sink, ruin, to go te rain; 
€) (mager werden) 10 grow lean or meagre; 
d) (auf Etwas —, gerathen, zufällig auf Ermas 
durch Nachdenken kommen) fig. to chance to 
“bink of, to bit apon, fall apoa, ıhink of; 
«) Mar. to fall out of the course; f) (von 
Terminen ablaufen) 10 expire, elapse (of 
time); 3) (fällig, zahlbar fein) to fall das; 
A) (an Jemand Andern fallen) to fall to 
anotber possessor; (von Rechten) to be Sor- 
feited; ein Menſch, der nicht im Stande ift fich 
mit einem ernſthaften Geſchäfte zu unterhalten, 
verfällt meiftens in Thorheiten, a man inca- 
pable of amusing himself serionsly mostly 
falls into follies; in Etwas —, to fall into, 
ran into; in Strafe —, to incar a penalty; 
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die Zeit iR —, che time is expired; der Beh, 
ſel ift —, the bill ef exchange has falle 
due; das Pfand ift —, tbe pawn is lapeed; 
ein Pfand für — erklären, to forecss ı 
mortgage; das — eines Pfandes, fereclesue, 
te R ats; — e Befitchum, m. cal 
lapsed 3 —e Thor, a. decayed gar; 
von Rum ganz — fein, 20 be cuusmel 
with geidi) ein — es Gebändt, a reis 
bailding. (here. 
ns v. a, (l, u.) 10 cause to fall; u 
erfällig, «dj. rainous, decaying, ou d 

Berl ber ‚adj. felsihable. [repan. 
Verfälfh'en, ©. =. (den Zinn von Bam 
Schriftſtellen) to Salsify (eine Erik or Tea 
ment, Münze, a writing, coin), to ie 
(eine Banknote, Rechnung, Umterideft, ra 
Teftament, eine Urkunde, das Tamm, a bi 
note, bill, signature, will, deed, se dar, 
to adnlterate (Waaren, Wein, Medium 
goods, wine, medicaments), 10 sophistican 
(den Linn von Worten, Schriftfiellen, te w 
terpolate, debase; Mũnzen —, to debase mia 
Verfaͤl ſcher, m. (-6; pl.—) =) falsißer, fore 
von Schriften, Stellen) imterpolator, sopkr 
ticator; b) adulterator, debaser. 
Verfaͤl ſcht, adj. (von Schrifica, Geld) Talsitel. 
(von Wein, Medicin, Waaren) adulterm 
(von Meinungen, Stellen) imterpolared, soptr 
ticated, (von Papieren 2c.) forged. 
Verfaͤl ſchung, S. (pl. —en) falsifying, at 
teration (von Waaren, Thee, Wein, of gen 
tea, wine), (des ®innee) sophisticatien, » 
terpolating ; (von Teſtamenten, Borumren ⁊ 
forgery; — des Series, corraptien di # 
text; —smittel, n. adulterant. 
Verfang’en, e. m. 1.0. & rc. e) (id imr 
laſſen) to suffer one’s self 10 be caugbt; = 
-, to commit one's self; 6) (gefangn © 
den) to be caught, ensuared, emtangied: 
(in der Luft) 10 ontch wind, to take am 
much eir (said of animals, that ran a7=@ 
the wind or devour their food 100 hast 
«) to lock the teeth im bitieg (von jun 
of dogs); «) } to bind one’s self; to pröF 
one’s self; to undertake ; der Wind vımas 
fi), the wind is caught, cauneı fiel? 
ontler; 2. m. (euz. baden) (mirten) vo 
effect, to produce the (desired) effect; & * 
fängt nidyts bei ihm, nothing avails witkks 

Berfang'-fraut, n. vid. Wohiverleid z -riit! 
rigbt of reversion, right of ten W 
courtesy. 

Verfäng’lih, 1. adj. captions (Zrax, 
ſchlag, Rede, question, proposition, lauguf'- 
insidious, ensuaring; dangerous (of ef 
ing one's self); der —c Cinmurf, earilx⸗ 
—e Einmürfs mahen, to cavil; 2. 0d.® 
tiously; —feit, f. (pl. —cn) captienms 

danger (of entaugliug). 

Berfär ben, o . a) (die zarde vet 
10 change coleur, to fade; 5) (ers ® 
binsh; 2. a. (veridieden farben) to cat 
differently. R 
Verfaffen, ©. 4. (zuiammeniegen) ro pe 
gether; (ihriftlid —) to compose, tedır ® 
to write, pen. ad 

Verfaſſſer, m. (-6; pi. —) author; cumpemt 
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ertun, 5. (pl. -u) ausheress, author. 
fall’ung , S- (pl. —en) =) (das Berfaffen, eines 
Budeszc.) composing, writing, composition; 5) 
(Staats-) constitution; (Regierung; monarchiiche, 
repräjentative, republitaniſche, monarchical, re- 
presentativo, repablioen) government; form 
of goverament; c) (Zuftand) condition, situa- 
en, state, plight; d) (Borbereitung) prepa- 
ration; außer aller — fein, 10 be wholly un- 
prepared; in einer jämmsclihen —, im a mi- 
serable plight; comp. —scid, m. oath of 


Ädelity ĩo the constitutien of the country; | ®ı 


-sireund, m. constitudonalist ; constitu- 
tonist; —sl08, adj. & adv, without coastitu- 
Hon; —smäbig, 1. adj. oenstitutional; 2. 
de. constitutionally; —smäßigkeit, /. oon- 
Witmtionalness; — curtunde, f. charta of the 
»nstitution; —swidrig, ade. anticoastita- 
iomal; —swidzigfeit, /. the being coatrary to 
'he constitation. 

zerfau len, v. n. (sur. fein) to rot, putrify, 
ꝛorrupt; 2. ⸗. m, fouling (von Schiffen, of 
ikips). [ness; to idie away. 
terfau’lenzen, v. a. to spend or lose by lazi- 
erfech ten, ®. ir. =. to defend, assert, mein- 
ain, contend, dispute or Aght for. 

erfech ter, m. (-6; pl. —) defender, asser- 
or, maintainer, contender, champion. 
erfedh’tung, /. defendisg, asserting, main- 
alaing. [birds). 
erfe'dern, v. n. 10 moult (von Vögeln, of 
erfe'hlen, ©. a. 10 miss; (ermangeln) to fail 
zu benachridptigen, thun, to inferm, do); den 
echten Weg or des rechten Weges —, to miss 
be right way, to go astray; ſeinen Zweck 
-, 10 miss ome’s aim, to be frustrated in 
ne’s design, to be disappointed; das Zicl 
id. Ziei. 

eife hlung, ⸗. missing. 

erfe'hmen , ©. a. 10 outlaw. [enemies. 
etfei nden, vo. a. 10 hostilize, to 
erfei'nern (DBerfei'nen), e. o. to refine, 
rove; to polish (das eben durd) Künfte, tbe 
ife by arts); verjeinerter ©cihmad, polished 
ıste, (polisb. 
trfeinerung, /. reinement, improvement, 
trfer’tigen, v. a. =) 10 make (Kicider, 
quhe, clothes, shoes), (im Großen) to ma- 
ufacture, fabricate; td prepare (Arancien, 
ıedicines); 5) (fertig machen) to perform; ec) 
chriftlich —, geiftige Arbeiten) 10 compose, 
rrite, pen; im Lande verjertigt, home made. 
fertigen, m. (-6; pl. —) DBerfer’tigerinn, 
‚ (pl. —en) maker, author, composer. 
erfer tigung, /. makiag, manufacturing ; per- 
Irming; composition. 

etfeſt eu, v. =. 10 imprison. 

tfeu’ern,, v. a. (Hotz, Kohlen) to oonsume 
y fire, 10 burn away; (verichießen) 10 com- 
me by firing (Mil. die Munition, am- 
maition). 

feu’erung , /. consuming (by firing). 

refil zen, vo. a. to felt, to make felt of. 
til’zung, /. felting. 

ch fterer, an. (-5; pl. —) absourer. 

erfin ſern, v. =. 10 darken (ein Zinuer, a 
rom, fig. das Herz, the heart), to ebscure 
jemandes Berdienft, Beritand, ame’s merit, 
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understanding), (Jst.) to eclipse, (bunfel 
maden) 10 diem, (ummölten) to cloud; Wols 
fen — die Goune, elonds obscure the sun, 

Berfinflerung, S. (pl. —en) darkening, ob- 
scaring, eclipsing, eclipse; clouding, ob- 
temebratien ; camp. —sgeift, m. obscurantism; 
—smittel, n. means of obscuring the mind; 
-soerfud), m. attempt to involve men in 
mental darkuess. 

Verfirien, ©. =. T. to make the ridge of a 

Verfigen, v. =. to ontangle. [roof. 

ung, . ontaugliag. “ 

Verflach en, v. reA. to slope down; fig. to 
become flat or shallow. 

Verjlaͤch'en, ©. 1. ⸗. te form into a level, 
10 flatten ; 2. refl. to become level, to flatten. 

Verflach'ung, /. beooming fat or shallow. 

Verflad ern, v. n. (aux. cin) se flicker away. 

Verflat teru, v. n. (aus. ein) t0 be dispersed 
in the air, to flutter about. 

Verflech ten, ». ir. =. 4) (untereinander verwe⸗ 
ben) to interlace, interweave, entwine; 5) 
(vermideln) «6 involve, implicate; (in Etwas 
—, fig.) 10 entangle in; c) (falidy flechten) to 
twist or plat in a wrong mauner; d) (Alles 
zum Flechten verbrauchen) 10 consume a mete- 
riel in twistiag or platting. [twisting. 

Verflechtung, ./. interweaving, enswining; 

Verflei ſchen, ». n. co become flesh. 

Derlei’{hung, /. incarnation. 

fid’en, o. =. consume a maferial im 
mending and pasching. 

Verflie'gen, v. i. 1. n. (aux. ſein) «) (megflie- 
gen) 10 Ay of, to fly away; (eumwiidyen, von 
Dampfen) t0 escape ; (idjnell vergehen) 10 pass 
rapidly; 6) (ſich verflüdtigen, von geiftigen 
und waſſrigen Theilen) to evaporate, oxhale; 
2. ref. (falich fliegen) to Ay wrong, (zu weit 
fliegen) 60 Ay t00 far; (den Weg verlieren) 80 
lose tbe way. 

Verflie ßen, o. ir. n. (eur. fein) a) (wegfließen) 
to flow of or away; (ſich icken) 10 subside 
(von Waſſer, of water); 5) (von Terminen zc.) 
10 expire, (von der Zeit) to pass, 10 glide om. 

Verflie'fen, S. =) Howing away; (das Sinken 
des Waſſers) subsiding; 5) (das Abgelaufeniein 
von Terminen) expiratien , (Verfließen von 
Zeit) passing. 

Verfloff'en, p. 4. past; gone; —en Monas, 
last montb. [to dom. 

Verflo hen, o. 4. (901) to transport on floaıs, 

Verfö’fung, S Hosting. ö 

Verfiu chen, e. 4. u. a) (Einen, Etwas vers 
wünſchen) 10 curse (iein Loos, Schickial, das 
Spiel, eme’s lot, fate, (he game), 10 accurse, 
execrate, imprecate; 5) vulg. (verihmören) 
to forswear; 2. rel. (mit Flüchen beihcuern) 
to protest with curses. 

Verfiu chens⸗werth, - würdig, adj. execrable; 
accarsed. 

Verſluſcher, m. (—$; pl. —) he that curses. 

Verflu'cht, «dj. cursed, accarsed. 

Verflücitigen, ®. 1. =. Chem. to volstilize, 
to cause 10 evaporate; 2. refl. to become 
volatile, 10 pass off in vapour, fumes or gas. 

Verſluͤch tigung, /. volatilization. 

Verfiu'hung, S. (pl. —ın) cursing, execra- 
tion, imprecation, snalediction. 
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Verftuß', m. (-ffet) expiratien , void, Berlanf; 
— des Waflers, fowing off or subsiding of 
water; — der Zeit, flight of time. 

VBerräft’ern, . to pass (time) in whisper- 
ing and tattling. 

Verfolg’, m. (—c6) progress, course, pur- 
suance, continuatiou, sequel; im —, in the 
course of .... 

Verfol’gen, v. =. a) (Jemand) to parsue (dın 
Feind, einen Hafen, einen Derbreder, the 
enemy, a hare, malefactor); 5) fig. (zu Scdya- 
den fudgn) to persecute; e) to prosecute Giein 
Recht, einen Plan, ome’s right, a design); d) 
(forriegen,, fid) forıdauernd um Etwas beinühen) 
10 pursue, continue, proseente; 10 carry 
on (eine Unterhaltung, a conference) ; gericht⸗ 
lidy —, to proseeute law; einen ®egenftand 
—, 10 follow up ject; Chriſten folten 
einander nicht —, Cbi ans ougbt not to perse- 
eute one another; Einen —, to make after 
one; eine Bade eifrig —, fig. to drive on; 
mit Steckbriefen —, oid. Steckbrief. 

Berfol'ger, m. (-$; pl. —) pursuer; (Feind, 

©egner) persecutor; proseontor. 

Lertolg 6, adj. that may be pursned. 
Berfol’gung, S. (pl. —en) pursmit (des Fein · 
des, of the enemy); (aus Hab 2c.) persecn- 
tion; prosecation (des Kriege, der Grudien, 
eines Prozeſſes, of war, of study, of a law- 
suit); (Foridauer) continwance; Zeiten der Be» 
trübnig und —, times of affliction and per- 
secation; comp. —scifer, m. ardour of per- 
secuting; —sgeift, m. —siudt, . spirit of 
persecution; — siüditig, adj. prose to per- 
seention; —smwuth, f. rage of porsecuting. 

Verfor'ſten, v. a. to pay the forest dues. 

Verfradhten, o. a. a) (die Fracht bezahlen) to 
pay the freight or carriage; 5) (Güter weg: 
ididen) 10 send or carry goods; «in Schiñ 
—, to charier a vessel. 

Verftach ter, m. (-$; pl. —) freighter, char- 
terer; — eines Schiffs, owner of a ship tbat 
charters her. 

Verfrach tung, f. chertering, freighting ; 
—scontract, m. charter- party, charter. 

Verfreſſſen, v. ir. a. to glut, devour, to 
consume ia eating or gluttony; — iein, to 

Verfreu'nden, v. a. to friend. [be a glutton. 

Verfrieden, v. 4. (einzännen, verfriedigen) 10 
fence, enclose. 

Verfrie'ren, v. ir. n. (aux. fein) provinc. (er. 
frieren) 10 perish by cold, to freeze to death. 

Verfrö'pnen, v. a. 10 subject, render an 
estate liable 10 socage service. 

Verfto'ren, adj. chilly; frozen; cold. 

BVerfuchs fhmwänzen , ®. 4. prorinc. to injure 
or supplant a person by mean flattery with 
bis friend or patron, to slauder. 

Verfü’gen, v. 1. =. & n. (aux. Haben) a) (über 
&ımas) 10 dispose, order, arrange, provide, 
6) Law, (gerichtlich) to ena er bar darüber 
au — it is at his disposal; 2. vefl. (id) wo⸗ 
bin —, begeben) to resort to, to repair to, 
10 betake one’s self 10. 

Verfu'glich, adj. disposable. 

Verfiigung, . (pl. cn) a) (Anordnung, Ber 
fehl) order, disposition, direction, arrange- 
ment; 5) (das Wohinbegeben) zesorting, be- 














1102 Ver 


taking, repairing 10; c) (Lew. ohmhiuhl) 
enactment; — treffen, to dispese, erde; 
weitere — abwarten, to wait fer far 
directions. 

Verfü’hrbar, ad. =) (transportirber, werfak: 
bar) transpgrtable, capable of conteys; 
6) (fig. auf Abroege zu bringen) seducible. 

Verfuͤ hren, v. =. a) (Waaren, @üur) we mw 
port, couvey; 6) (lit. vom reden Bey ur 
bringen) to load astray, to mislend; ce) fr. 
Laftern, verderben) to seduce, corrupı (um 
lichen Laftern) 10 debauch; d) (zu Emas m- 
leiten) to induce, lead. 

Verfü’hrer, m. (-6; pl. —) Verfäikeesim, ı 
(pl.-en) seducer, (— von Fraucammm! de 
baucher, corrapter; (ber Berfeitende) mislende 

Berfü’hrerifh, 1. adj. sedacing; (can, 
lodend, anziehend) captivating, seducire, m 
snaring, tempting, alluring; 2. e#. a 
seducing or seductive way. 
brung, Sf. (pl. —ın) «) (vor Bam 
transportation, conveyance; 5) As. mist 

ing, seducement, sedu u. 
—stunft, f. art of seductic 

Verfüllen, v. =. =) (in Züffer)'to cask vr 
beer), t0 barrel; (auf Flaichen) te betle:! 
(fatidy or verkehrt füllen) 10 Kl by mich 
to fill in tbe wrong vessel; e) (are p» 
füllen) 10 &ll out, to replenish. 

Verfüttern, ©. a. =) (als Zuner geucida 
to use as provender; 5) (Ales als Zuntx 
brauden) to consume the provender; c' (1 
füttern) to overfeed. [rende 
Verfürterung, f. consuming or usiugum 
Verga’ben, v. a. =) (vericyenfen) u ca 
bestow; 5) (Steuern, Abgaden brjahlen) up 
excise, tax or duty for aey thing. 
DVergaffen, o. ref. ewig. (fc) in zum’ nn 
smitten, charmed, bewitched or onchasiel ! 
with), (fi) verlieden) to fall in love wA. 
vergaft jein in, to be in love with. 
DVergä’hren, o. er. n. (sur. haben) (ausgrt 
ieın) 0 have dome fermenting; (ja ku 
ren) to ferment too much. 

Vergal'len, Vergälien, 5. =. «) (cum i 
10 break the gall in a fish; 5) fe. x 
tern) 10 embitter,, gall. 

Vergaloppi'ten, v. rofl. fig. 10 commit ⸗ bimis 

Vergang’, m. (-t6) lapse of time, erpunäb 

Vergangen, adj. gome, past; —c Den. 
week; —e Seiten, by gone times; -t?” 
aufrünren, 10 rake up byegones. 

Vergang’enbeit, S. (pl.—en) time past; c 

st; the past. h 
ergaͤng lich, 1. adj. (vorübergehcat) tra⸗a 
trensitory, perishable; 2. =dr. traf 

transitorily; —feit, f. transientness, c⸗ 
toriness, perishableness. 

Vergan'ten, v. =. pronine, (veraunam ® 
sell by auction, to auctioneer, to expo®®| 
pablie sale; gerichtlih —, 10 sell by p# 
sale. [brokes 

Vergan’tete, m. del. like adj. auin 

Vergan tung, /. (pl. —en) (Aucnen! 
(open) sale, auction; —sausııf, = 

mation for sale, notice of public sah W 
the town-crier; — s«recht, m rg d 
right by auction, of open sale. 
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ergarnen, o. a. to onsmare. 

ergafren, v. n. Mar. die Zeit vergaftet, it is 
tanding- water, it is low tide. 

ergar’ten, o. =. } 0) to join; 5) provinc. to 
il or plough one's ground with one's 
wa horses. 

ergat tern, v. a. a) (mit Gatter umgeben) to 
nclose or shut with a trellis; 6) Mil. 10 
ssemble the soldiers by beat of drum. 
ergat'terung, /. =) (das Einſchließen mit Gat . 
‚werf) enclosing with a trellis; (Yatterwerf) 
rating, Iattice-work; 5) Mil. call; — ſchla⸗ 
en, to call soldiers by beat of drum to 
ıeet together. [block plane. 
ergatt hobel, m. (26; pl. —) Join. straight- 
erge'ben, v. ir. a. @) (meggeben) to give 
way; (verfũgen, anftellen) to dispose of; 6) 
fi Etwas vergeben, zurüdtreten) to resign, 
enounce; (rin nadırheiliges Zugefrändniß mar 
yen) to make a prejudiciel concession; ce) 
Rarten falſch geben, Gam, at cards) to mis- 
esl; d) (verabgaben, verfteuern) 10 pay ex- 
ise, tax or duty for any thing; e (vergif- 
n) t0 polspn, to adainister poison; f) 
Einem Etwas — or verzeihen) to forgive, par- 
on; fih (mir) Ermas (von feinem Rechte) —, 
3 prejudice or injure one's right; ein Amt—, 
» confer or bestow an emplovment upon 
omebody ; zu — haben, to have in one's 
itt; feine Tochter —, to dispose of one's 
aughter; jein Recht —, to resign one’s right; 
ch or feinem Rechte Etwas —, to prejndice 
ne’s own right; Einem Eiwas —, to prejudice 
he right of anotber; jeiner Würde Eimas —, to 
escend, derogate from one’s own dignity. 
erge'bend, udo. in vain, vainly, to no pur- 
‚se; $ grı fi) — anftrengen, to pother 
ne’s self; void. Hũlie. 

erge'ber, m. (—5; pl. —) (der Schenfende, 
3ergebende) donor. 

erge big, Verge bſam, adj. (leicht vergebend) 
sclined to pardon, (veriöhnfidy) placable. 
erge blich, 1. adj. a) (verzeinlid) pardonable, 
enial; 5) (muslos) valn (Veriuch, attempt‘, 
Ne (Wuth, rage), (iruchtlos) fruitless; —e 
Irbeiten, unprofitable labours; 2. ade. par- 
onably; vainly, idiy, in vain, frnitless)y; 
ch — verwenden, to make fraitless attempts ; 
feit, f. idleness, fruitiessness, uselessness. 
ergebung,, f. a) (eines Amtes, Beidenfes‘ 
onferring, bestowing, coliation; b) (Ber: 
tıyung) forgiving, forgiveness, pardon, re- 
ission; c) (von der Würde) derogation; sa- 
rikcing; um —, I beg pardon. 
erge'genwärtigen, v. a. to figure, represent, 
resentiate. [skin). 
erge'he, f. rulg. rash (auf der Haut, on the 
ergehen, ©. ır. 1. n. (aux. fein) «) (von Zei) 
d pass away, 10 pass; to glide on; (ver- 
reichen) to elapse; 5) (veridywinden) to sh, 
isappear ; c) (id) vermindern) to diminish, 
ecrease, fail, decay, to grow weak; d) (vor 
taınmer, Wehmuth) to pine away (vor Meıd, 
ram, with envy, grief); e) (zu Grunde ge; 
en, verloren fein) 80 cease, perish, to be lost: 
qh Ewas (or die Luft zu Eiwas) — lafien, to 
drego, to lose fancy for ...; die Zeit vers 
eht ſchnell, time passes away quickly; dein 
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Apperit iſt ſchnell vergangen, your appetite va- 
nished very quickly ; 2. refl. 4) (fenl« or falich 
gehen) 10 go wrong; 5) fig. (feine Pflicht ver⸗ 
legen, Fehler begehen) 10 fail im one's duty, 
to commit a fault; (Etmas übderichreiten) to 
transgress; fid) an Einem, wider or gegen Eis 
nen —, to offend, injure one; fid mit ‘Worten 
wider Einen —, 10 be so bold as to call 
One names, 


Vergeben, m. (-263 pl. —) Vergebung, F. 


(pl. —en) (Fehler) error, faule, (Beleidigung) 
offence, transgression, (Verbrechen) crime. 
Vergei'gen, o. a. to fiddle away (die Zeit, 
one's time). [siender stalks. 
Vergeilen, v. n. Gard. 10 shoot up imo 

Vergei ſtigen, v. =. to spiritsalize. 

Vergei’ftigung, . spiritmalization, mental 
refinement. 

Vergel'ben, v. n. (aux. ſein) t0 grow yellow. 

Vergelt’, m. wid. Vergeltung. 

Vergel'ten, ev. ir. =. =) (ermiedern, vergüten) 
to requite, retribute, repey, retaliate, re- 
tern; 6) (belohnen) 10 recompense, reward, 
remnnerate; ec) to restore, to make restitn- 
tion; GSleiches mit Gleichem —, wid. Gleiches; 
Einem Gleiches mir Gleichem —, to become even 
with one; vid. Mühe, Gott, Bbies. 

Vergel'ter, m. (-5; p/. —) requiter, remune- 
rator, (der Belohnende) rewarder; Gott der 
—, God the rewarder or recompenser. 

Vergeltung, S. 4) (Bergünng, Erwiederung) 
requital, retribution, zetaliation, return; 
6) (Belohnung) recompense, reward, remu- 
neration; comp. —sgörtin, f. Myıh. Nemesis; 
—sreht, a. right of retaliation, requitals; 
—staa, m, day of retribution. 
Vergering’ern, v. a. to lessen. 
Vergefel’ihaften, v. 4. 4) to associate; fig. 
10 unite, join; 6) to socialize, 
Vergefell’ihaftung,, /. association; so 
Vergeß bar, adj. capable of being forgotten. 
Vergeſſſen, ©. ir. a. 4) t0 forget (cinen Nas 
men, Perion, Eiwas zu jagen, a name, per- 
son, to say something); 5) (auslaflen) to 
leave ont, omit, neglect; id) habe es — zu 
thun, I have forgotten to do it; Ag. Etwas 
(bei Einem) — (or liegen laffen), to leave some- 
thing behind; ſich —, to forget one's self; 
also with gen. einer Sache —, to forget a 
thing; lakt es von beiden Zeiten — ſein, let it 
be forgotten on both sides. 

Vergeff'en, 1.s. n. (-8) forgetting , forgetful- 
ness, (—heit) oblivion; 2. adj. oblivious, 
forgetfal; — heit, f. 4) forgerfulness, obli- 
vion; Lethbe ; 6) (Nachläſſigkeith megligence. 
Vergeſſſer, m. (-8; pl. -) forgetter. 

Vergeß lich, 1. adj. a) (leicht zu vergefien) easy 
to be forgotten ; 5) (leicht vergefiend) oblivions, 
forgetful (Menich, man); 2. adr, forgerfally; 
—feit, S. Torgetfalness, oblivionsness, (Dad)- 
färligfeit) neglectfulness. 

Vergeſſ ung, S. forgetting, vid. Vergeſſenheit. 
Vergeu’den, v. a. to lavish; iein Geid —, to 
fool away one’s money d, Beridywenden. 
Vergeu'dung, S. dis: on, sqnendering, 
dilap: on. 















Bergeu’der, u. (-8; pl. —) spendihrift, vid. 


Berjchwender. 
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Deraewartigen , ®. a. to offer vislenoe. 

tgewiſſſern, v. 1. 4. @) (gewiß, ficher mochen, 
verfihern) to certify, assure, aver, m, 
ascertaia, assert; 5) (mit Sicherheit benachrich · 
tigen) t0 inform with accuraoy ; ce) (beitätir 
gen) to eonlirm; 2. ref. (fid) überzeugen) to 
eonvince, assure ome’s self; es fonnte nicht 
genau vergewiflert werden, it could net be 
accurately ascoertained. 

Vergewiff’erung , S. a) assurence, averment, 
assertion; 5) confirmetion,, convincing. 

Vergie hen, ©. ir. 1. =. 4) (danebenihütten, dar 
nebengieſen) so spill, shed; 6) (viel Wafler 
durch Giesben verbrauhen) 10 oonsame water 
än powring ät out; e) (durch Gießen verderben, 
Pflanzen ıc.) to spoil by pouriag om 100 
much water, to ever-water; d) T. (Eiien 
mit Blei befeftigen) to fasten iron by pouring 
melted lead round it, to cast in; Blut, 
Thränen —, to shed blood, tears; 6) vcf. 
«(falidy ausgiehen) to pour out wrong, to make 
a mistake ia pouring out er in casting; 3. s. 
n. Bergic’Gung, /. spilling , shedding, effusion. 

Vergif ten. v. 4. to pe , envenem, infeos. 

Vergifter, m. (-$; pl. —) poisoner. 

Vergiftung, f. (pl. —cn) poisoning, infec- 
tion; —siall, m. case of poisening (von, 
mit, by). [to spoil by turning yellow. 

Vesgil’den, v. n. (aux. jein) 10 tura yellow, 

Vergiſſſen, o. ref. Aler. 10 make errors in 
tbe dead reckoniug. 

Vergiß meinnicht, n. (-5) forget-me-not; Bot. 
mouse-ear, scorpioa-grass (Myo-otis scor- 
pioides — L.); wild germander (Feronica 
chamaedrys — L.). 

Vergit'tern, v. a.t0 grate up, to lattice, cross- 
bar, to set witb bars, to shut with a trellis. 

Vergit tert, adj. trellised, shut by a grat 

Vergit'terung, 7. (pl.—en) grating-up, la; 
work, setting with bars; shutting up witb 

Vergla’sbar , adj. vitrescible. (a trellis. 

Vergla’fen, v. 4. & rofl. (auch mit Glasicheiben 
verichen) 10 glaze, (ju Glas machen) t0 frit, 
vitrify, to anneal. 

Verglafi'ren, DBerglafu’cen 

DVergla’fung, /. vitrificatio 
n. fire of vitrificadon. 

Vergleiſch, m. (Ses ; pl. —€) a) comparison; 
d) (Ucbereinfunft von Parteien) agreement, a: 
cord, contract, covenant, convention, trans- 
action, stip! on; composition, accommo- 
dation; ohne —, without comparison; cinen 
— treten, zu einem — fominen, to come to an 
agreement or acoomodation; einen — eingehen, 
to enter into articles; gütlidyer —, compro- 
mise; — auf Termine, composition or agree- 
ment to pay a sum by instalments; cin 
magerer — iſt beſſer als ein fetter Prozeß, prov. 
agree for the law is oostly; im —, com- 
paratively; im — zu, compared with; die 
im — geringen Unfoften ..., the compara- 
tively small costs; comp. —sınittcl, n. means 
of oonvention; —sweilt, adj. & adv. con- 
ventionally. 

Vergleiihbar, 1. adj. 10 be compared to; 
comparable; 2. adv. comparably; —feit, f- 
Rerafarsbienee: “ 

Verglei chen, v. ir. 1. a. to equal, compare 




















e. 10 glaze. 


—sieuer, 

















1104 


Ber 


10; (eine Parallele ziehen griähen) te dwa 

parallel between; «) (gleich, plan er dem 

machen) to equalise, level, snsorh, plasich; 

b) fg. Etwas mit Etwas —, te compar, pr 

rallel, confrens a thimg wrish another; ı 

bin mit ihm nicht zu —, I am not te be m 

pared with him; Handichriften —, to oollın 

mauuscripts; mehrete Eowrie —, te reise 
ey; einen Ealdo —, to ascertain a halamın: 
2. ref. a) fg. (bon ſtreiteaden Para, pe 
vereinigen) to accord, zecomeile; 5) (mi 
eines Prozeſſes) 10 compose, accommedız. 
(übereinfommen über) 10 came to an spe 
mens; ſich mit Einem wegen er über Era -. 
10 agres upon something with oae;, z- 
wollen uns gütlihd —, let us compenad m 
cably; Ddieie Dinge laſſen fidy mich —, se 
matters are not to be paralleled; -—d, p. . 
comparative ( Schnelligkeit, Berechnuag, ver 
city, statsment); Die — de Anaiomit, cm 

tive anatomy. 

zolerhlich » 4. adj. comparable; 2. «+ 
comparably. [agreemes 

Bergleiihmaßig, adj. & ade. accerdiag » 
Verglel chweiſe, adj. =) (dur Bergleigumg) Fr 
wey of comparison; 5) (dur Bergled, ä 
bereinfunit) by agreement. 

Verglei'ihung, /. (pl. —en) =) comparisoe, p 
rallel ; 6) (Bergleidh) composition, agreem= 
eine — anftellen, 10 make a comparisoa; 
in comparison, comparatively; comp. 
gabe, f. Paren concentrativemess; — id 
m. Gram, degree of comparison; —spab, 
pl. articles of agreement; —sftic, f. ri 
grad; —staichn, pl. tables of comparisee 
of reduction, comparative tables; -turar. 
pl. terms of composition; —smeilc, «dr. ce 

aratively, by way of comparison er parıld 
erglim’men, eo. ir. n. (suz. icın) (auihäm ı 
glımmen) 0 cease glowieg; to lose its gie 
to be extingaished; ſein Zorn wird -, ii 
wrath will subside. 

DVerglü'hen, o.n. (sux. icin) 10 cease glewn 
to leave of burning. 

Vergnü’gen, v. a. =) (zufrieden fielen) ve cm 
tent, satisfy; 6) (besaplen) fo pay; c: 2 
gnügen machen) 40 please, gratify, deli 
ſich an or mit Etwas —, 10 be pleased « # 
lighted with. 

Vergnü’gen, n. (-5; pl. —) pleasure, def 
(Genus) eujoyment, (ZufriedeniicHung) case 
ment, satisfactiom; (Aunchmlidkeis) come 
das landliche —, sport; ınit —, with please 
— madıen, 10 excite pleasure (Scınands.i 
a person), sid. Entjagen; cın — an Ges ® 
den, t0 take delight in, to delighs in: = 
den Sie mir das — und fommen Eu ar 
zu mir, be so kind as 10 come te mewmr 
row; —ftörer, m. distarber. 

Vergnü’glih, 1. ad. =) (licht zu beitich⸗ 
easy to be contented; 5) (5ufrieden 23-' 
satisfied, satisfactory; c) (vergmügend, = 
gnügen gewährend) pleasing, pleasamt; 2 = 
witb pleasure, williagly; -— far, 5. sansht 
toriness, cOnteatedaess, oontentmenL 

Vergnü’gfam, 1. ad. coontented , camirıe® 
comfortable; 2. ads. contentndiy, comif 
tably; —Leit, /. contentedacss. 
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etgnu'gt, 1. adj. =) (erfreut) delighted, 
eased, (sufriedengefiellt) content, contented, 
stished; (froh, heiter) cheerful, merry (bei, 
with), gey (Seſicht, face) ; 6) (vergnügend, er- 
twuend) delightful, comfortable, cheerfal, 
ıgreeable; eine —e Miene, a cheorful coun- 
enaace; „2. udv. delightfully, comfortably, 
heerfully. 
ergnuͤ'gung, S. a) (das Vergnügen machen) 
leasing , delightiug; 5) (pl. —en) pleasure, 
eligbt; (Unterhaltung) amusement; comp. —s- 
id), adj. & adv. rich im pleasure, fall of 
zusement; —siuht, f. Jove of pleasure; 
siühtig, adj. & ade. immoderately fond of 
leasure or amusements, 100 fond of gaiety. 
rgol’dezgitter, n. Gild. gridiron; —lappen, 
. Bookb. rag, gold-rag; - meſſer, n. Gild-s, 
aife; —piniel, m. tip; —ftaffel, f. easel; — 
in, m, agate-barnisher; blood-stone. 
tgol’den, v. =. to gild; vergoldet, p. a. gilt 
'nopf, button). [m. gilder’s size. 
tgol der, m. (—6; pl. —) gilder; comp. -Icim, 
tgold’grund, m. Bookb, size-water. 
rgol’dung, S= (pl. —en) (gelbe, rothe, polirte, 
ıtte, yellow, orange, polished, distempered) 
ding; — auf flüfıgeın Wege, water-gilding, 
ısh - gilding. 
‘gönnen , v. ⸗. (Einem Eimas) a) (nicht be« 
den) mos 10 gradge; nicht —, to grudge; 
(erlauben) to permit, grant, allow, con- 
le, yield , indulge. 
görtern (Bergs lien), v. @.a) to deify; 
fig. to idolize, adore; der vergätterte Held, 
lized hero; vergötterte Meinungen, idolized 
nions. . 
zoͤrterung, Wergött/lihung, S- (pl.-en) «) 
Gcation, apotbeosis; 5) fig. adoration. 
Jöhen, e. a. to idolize. 
ja’ben, ». ar. a. a) to inter, bury (ſich 
ver Einfamfeit, one’s self in solitude), to 
e ia the ground; in Sand —, to embed 
sand; 6) (durd) ©raben verwahren) to in- 
ıch, to furnish with a ditch. 
ta’bung , 0) interring, barying; 5) in- 
‚ta’meln, v. «. to make cross. [trenching. 
ta’mlichen, e. =. 10 render peevish. 
tä’men, v. a &n. (aux. jein) 10 Pine 
y (Tage, Mädıte, days, nights). 
to’fen, e.1. u. Huab. (friden) t0 cat the 
les of young corn; 2.n. (aus. fein) 4) 
ako away the grass; 5) (mit Gras übers 
‚ien fein) 10 be grown over with grass. 
sei’fen , eo. ir. 1. a. (anftaufen, verkauft 
to buy up, 10 consume (von Waaren, 
Büdyern, of goods, especially books), 
ell (all she stock) ; die erſte Auflage ift 
ifen, the first edition is sold, is ont 
rint; |2. ref. a) (fehl or falſch greifen) to 
» a mistake, to seize or grasp wrong, 
istake in seizing; to seize or lay hold 
aproperly; (fi) an ...) 10 lay hands 
5) (auf unverantmwortlidie Art) to attack 
ı unwarrantable manner ; (brleidigen) to 
d; c) (verrenten) to sprain (fi) die Hand, 
band); ſich an einer Sache —, to meddie 
a thing; to purlois, steala thing; ſich an 
m Dingen —, 10 profane; fid) an Einem 
» offend, hurt, wrong, abuse, violate, 


tr. I. 
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Verha dern, og 
Verhaft', m. Tes) also f. arrest, durance, 


Der 


outrage one ; fich an den Geſetzen, an geheilig« 
ten Dingen —, t0 violate Ihe laws , to pro- 
fane holy 8; fid) an der Majeftät —, to 
commit hig| reason; 3.5.7. a) (von lies 
dern) spraining; 5) (Schlgrif, Berſehen) mistake. 
Wergrei’fung, /. =) offendiag, hurting, wrong- 
ing; 6) (Berlegung) violetion; ce) (Ent 
meıhung) profanation. (Greek language. 
Vergrie chen, ve. a. to translate into the 
DVergrö'gerer, m. (-$; Pl.—) one who magni- 
fies; aggrasdizer. [plißable. 
Vergrö’gerlih, adj. & adv. magnifiable, am- 
DVergrö’geen, ©. 1. =. (größer maden) 10 en- 
large, increase, aggramdize; 5) (audy Opt.) 
10 magnify, amplify; (übertreiben) 10 ex- 
aggerate ; (von Verbrechen ꝛc., erichmeren, 
ſchwerer machen) to aggravate; 2. refl. 10 in- 
crease,, grow larger, to enlarge. 
DVergeö’perung, S. (pl. —en) a) maguifying, 
aggrandizement; (Vermehrung) increase, en- 
largement; 5) (Uebertreibung) exaggeration; 
©) (Erihmwerung) aggravation; die bösmwilige 
—, exasperation; Opt. cine drei⸗ bis vierte 
hundertfahe — anmenden, to employ a mag- 
aifyiog power of three 10 four hundred; 
—sgier, —sgierde, f. last or cupidity 
of aggrandizement ; Opt-s glas, n. magni- 
fying glass, magnifier, microscope; —slas 
terne, F. magic lantern; —slinfe, f. magni- 
fying lens; -sınaß, —sinefier, m. auxometer, 
dynamometer; — plan, m. plan of aggran- 
dizement; —sipiegel, m. concave mirror; —6« 
veriuch, m. attempt at aggrandizement; —$= 
zahl, F. Opt. (dev Brillen) number or degree 
of ıhe spectacles. 
Vergrü’beln, v. a. to pass (the time) in 
subtle ingniries. (to lose its verdure. 
Vergrü’nen, o. n. (auz. iein) to fade, wither, 
Vergucken, v. ref, vid, Vergaffen. 
PVergül’den , v. a. to gild. 
Kaum , fı permission. 
erguͤn ſtigen, *. a. provine. (erlauben) to 
ermit: to grant (as a favonr). 
Yergän’figung » f (pl. —en) permission, 
allowance; favonr, grant, leave; mit Ihrer 
—, with (under or by) your favour or leave. 
DVergü’ten (Vergütigen), eo. a. a) (micder gut 
mad)en) to make good, to requite, restore; 6) 
(ericsen) t0 make amends for, to indemnify; 
©) (mit Geld erfegen) to reimburse; cs mird 
den Eigentümer vergütet, compensation is 
made t0 the owner, 

Verguͤſtung (Vergü’tigung), /. amends, com- 
ensation; als — Dienend, compensatory. 
Wechanten, o. n. (aux. haben) a) to change the 
heir (von Thieren, said of animals); 6) (aufbd- 
ren ſich zu hären) to cease shedding the hair. 

Verhan'ter, m. (-$;5 pl. -) vid. Sechait. 
Verhack, m. (-es, pl. —e) abatis; barrier of 
trees ent down; barricado of trees. 



















Verhack en, v. =. to chopup, to mince (gleiſch 


zu Würften, meat for sausages); Bulch. einen 
geſchlachteten Ochſen —, to cut up a slaugh- 
tered ox, vid. Berftusen. 

to waste by litigiousness. 





imprisonment, seizure, caption; in —, in 
prison, under arrest; in — nehmen, to arrest, 


0 
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ot preportion; — theil, m. properdsmm 
share, lot; —ımidrig, 1. adj. dispreportisane; 
2. adv, disproportionately; —xibrig eriem, 
to misproportion ; —mert, =. prepesitinn; - 
zahl, f. Math. number of the propermse 
ratio; logarithm ; — zirkel, m. Gem, see. 

Verhaltung, /. =) (das Borcnthalm) rereacen, 
concealment, reserve, (Lnterbrüdung) 
pression; 5) (Muführung) comduc; die - da 
Yarnes, reteation of urine; — der Birk, fr 
tulencoy; comp. —sart, f. (manner ef) cm 
dust; —sbeich!, m. directiom, instradie, 
—sregel, f. directive rule. 

Verhan'deln, o. a. 4) (Erieden, Bedinguge 
to megociate, treat; (Mmifiewichaftlih) te tur 
ect, discuss; 5) (verfaufen) 10 sell, to Jispe 
of; ©) (im Handel verchun) so spend in nk 
Gein Bermögen, ome's fortane). 

Berhand’ler, m. Esz pl. —) =) megsciamr: 
6) Com. drawer, endorser. 

Verhand’lung, S- (pl. —en) =) (des Zude 
über Bedingungen) negociatiag ; megeeisseL 
5) (wiffenidafılidye) transactiom; (Beyusbim 
tresty; comp. —sheit, æ. — eihhrift, f. mut 
ramdum of any transactien ; record. 

Verhäng’en, ©. =. =) (vor Eimas hingn! 
baug before, (Etwas zuhängen) 10 care! 
close something by hanging over; b} it 
hängen) 10 hang at a wrong place vr! 
wrong manner; c) (Law. von Errein 8 
decree; (verordncn) to ordain; (vom Ex 
beſtimmen) 10 fix by destiny; to desm 
determ; den Zügel —, te give the rem 
mit verhängsem Zügel, in fall speed, ie W 
gallop; Strafe über Einen —, to dem! 
punisbment On one; mic es Oott verfan 5 
God shall deeree or erdain. 

Verhaͤng niß, n. (-Rcs ; pl. fie) (Law.) dew; 
(Sıidial) fate, di y, faraliey; com" 
glaube, m. belie te or fatallıy ; —3 = 
bige, m. fatelist; —Ichre, f. dectrime v 
cerning fate or fatality; —Ichrer, m. fenbe 
—vol, adj. pregaant with fate, bei 
momentous. 

Verhärimen, v. «. te spend in grief; ca“ 
bärıntes Geſicht, a care-worn or melanchelri® 

Verharren, v. n. (aus. haben) (verblas ® 
rem (ausharren) to persevere, pa 
contiaue, to hold out. 

Verharren, n. (-$) Verhar'rung, f. rm 
ing, perseverance, persistance, n 

Verharr lich, wid. Beharrlid. 

Verharr ſchen, eo. n. (suz. iein) te ger a er 
10 crast; to close (von Wunden, efa wewd- 

Verharr ſchung, J. closing (einer Ziunk, © 
a wonad). 

DVerhärten, v. 1. 4. to harden; Ag. 10 
rate, indarate; 2. rcfl. & n, (aux. en» 
Berhar'ten, to harden; Ag. io inderae: F 
Leib —, to constipate. Li 

Verhär'tet, od. bardened; Ag. obdarem, F 

Verbärtung, J. =) hardening; Med. 2 + 
inderation, hardening; 5) Ag. obdereu 
obdurateness, indaration; (im Ze) Pr 
verse; —sgeihwulit, . Burg. seirzbus, 
rhous tumoar, 

Verha'tien, v. a, 10 close up with reni®- 

ven, #. =. to clase wich hass er sit“ 


imprison ; in—fein, to beia prison, to be unde 

arrest; comp. —sbeich!, m. warrent, com 
ment, mittimus, (mündlidyer) parol areest; 
—sbrief, m. weit of arrest, warrant; — 6 
‚ettel, m. warrant. 

Werber ten, ©. 4. a) to arrest, imprison; 5) 
(verpfänden) to engage, mortgage; Einem ver- 
haftet iein, to be bound for, 10 be obliged, 
orindebted to one; er hat feine Ehre verhaftet, 
he has staked his homour. 

Verhaftung, S. (pl. —en) =) arrest, impri- 
sonment; 5) (Pfand) mortgage. 

Merha’geln, ev. a. to isjure, speil or ruin 
by hail; vid. Berunglüden, b). 

Verhärteln, v. =. to fasten with little hooks. 

Berhalen, ©. n. (auz. iin) 10 die away 
(vom Schalle, of sound); to pass away with- 
out affectiäg the object. 

Verhalt', m. (-es) a) retention; 5) (Thatiadıe, 
Umitände) fact, eircamstances; der — iſt, the 
fact is. 

Verhal'ten, o. ir. 1. =. a) (jurüdhalten) to 
hold or keep back, (uuterdrüden) to suppress ; 
to retain; 5) (nicht mittheilen, vorenthalten) to 
reserve, withhold, to conceal (Einem Etwas, 
from one); id) will Ihnen —, daß ..., I will 
eonceal from yon, that ...; 2. ref, a) (in 
gewiſſen Umſtänden, Verhälmiſſen fein) to be 
in a certain state, to be circamstanced or 
situated, to be; 5) (in einem Verhaltiſſe fein, 
aud) Muth.) to bear a proportion, to be of 
a ratio or in relation 10 another thing, to 
be in a proportion; «) (fid) betragen, aufrüh« 
ten) to demean one's self, t0 act, behave; 
d) + & provinc. (ich aufhalten, zögern) to de- 
lay, tarry; thieriihe Blüifigkeiren — ſich auf 
äpnlige Weite wie Mit, Chem. animal Auids 
comport tbemselves in a 8 
like milk; die Höhe verhält fidy zur Breite wie 
wei zu eins, the height is co the breadth as 
two is to one; die Eade verhält fid) io, tbe 
matter is or stands thus; 3. s.n, (Zurückhal · 
ten) holding, retsining, retentiom, (Untcr- 
drüdung) suppression; (Zuftand) condition, 
(zufäliges) chance; 5) (Aufführung, Berragen) 
behavioor, deportment, condact, demeanour. 
Verhaͤlt'niß, 1. ». m. (-ſcs; pl. -ſſe) relation 
(reihen , between, des Gewichts, der Körper, 
of the weight, of bodies); (verſchiedene, rela⸗ 
tive, diferest, relative) proportiom, (gera- 
des, direct) ratio; (Lage, Umitände, bürgers 
liches —) situation, circumstance; das richtige 
—, due proportion; im — von zwei zu Drei, 
in ıhe ratio of two to threez fie ñehen in 
jchlechtem — auiammen, they are on bad terms 
together; nad) —, according as it is; com- 
paratively; nad — der Bevblkerung, rela- 
tively to the population; das — beitimmen, 20 
determine the relation; 2. incomp, —anıheil, 
m. quota, share, dividend; —anzeiger, m. 
Math. exponent ; — los, adj. proportionless; 
—mälig, 1. adj. in proportion, proportiomate; 

‚ortional; 2. ade. in preporiion; com- 
paratively (speaking); propertionally Mär 
Sig vermehrt, proportionably „jucreas 
mäßig einridyten, t0 Pproportion ; —mäßigfeit, 
f. proportionateness; —tegel, j. Math. rule 
of proportion ; — fiafel, m. —fiuft, /. degree 
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zethaͤß lichen, o. =. a) to make ugly; 5) (ent⸗ 
gellen) to disfigure. 
zechaßt', 1. adj. hated, odious (Sache, Art, 
Weib, thing, manner, woman), hateful; cine 
-e Wahrheit, an odious truth; 2. adv. 
odiously,, batefully. 
jerhaf'te,, n. Derhaft’heit, f. odionsuess. 
zerhaͤſtſcheln, e. 4. to cocker, fondie, spoil 
ı child. ltrees. 
serhan‘, m. (Ves; pl.—c) abatis, barricado of 
erhau chen, ©. a. to exhale; den Geiſt —, to 
reatbe one’s last, to expire. 
erhau'en, e. ir. 1. a. a) (niederhauen) to cat 
lowa; 5) (abbauen, fürzer machen) to cat 
horten, 10 lop; e) (falid hauen und dadurd) 
erderben) to cut wrong, to spoil by cat- 
ing; d) (den Weg —) to barricade, to barthe 
assage; 2. ref. u) Fenc. to make a false 
ut; 5) (falidy hauen) to cut wrong; c) fig. 
ulg. ji) im Reden —, to commit a blunder, 
» be pazzled in discourse. 
thäu’erer, m. (-$; pl.) charter, freighter. 
thän’ern, v. a. 10 charter (ein Schiff, a 
ip); cin gehäuertes Schiff wicder —, to un- 
ırfreight, underlet. 
thän’erung, S. charter, chartering. 
thau’fen, v. a. t0 spend, waste, squander, 
vish , dissipate. 
thän'ten, v. a. Mar. to sheet a ship. 
thäu’tung, /. Mar. sheeting; — sfupfer, n. 
eeting copper. 
thau’ung, /. barricading, abatis. 
the'ben, vo. ir. 1. a. a) (falid) heben) to lift 
y thing in a wrong manner; 6) (beim Kar» 
geben, at cards) 10 cut wrong; 2. ref. 
d durd) Heben ſchaden) to hurt one’s self 
lifting heavy things, to straia. 5 
hee'ten, o. a. to devastate, to lay waste, 
destroy; to ravage, havoc; Alles mit 
ıer und Schwert —, 10 waste every thing 
!h fire and swrord. 
hee'ter, m. (—6; pl. -) destroyer; de- 
itater ; ravager. 
hee’'rung , /. (pl. -ın) devastation, deso- 
ion, ravage (unter, amongst); — en anrich⸗ 
‚to commit (make) havoc; —sfrieg, m. 
tructive war. 
jeften, v. =. a) (zufammenheften) t0 sew, 
ch together; b) (falid heiten) to sem, 
ch wrong. 
eftung, f. stitching together. 
ıch’len, v. @. t0 hide, conceal, dissemble; 
Abſichten —, 10 disguise oue’s intentions; 
oblenes —, 10 receive stolen things. 
e'hler, vid. Hehler. [prision. 
eblung, /. biding, concealment, mis- 
ei’len, v. a. &n. (aur. fein) 10 heal over. 
ei’mlidhen, ©. =. a) to conceal, to keep 
et, to hnsh up ; 5) (verftcen) to dissemble. 
ei'mlichung, /- (pl.-en) keeping secret; 
'tealing, concealment; — des einer Perion 
ınt gewordenen Hochverrathes, misprision 
reason. 
Wrathen, ©. 1. a. (eine Tochter) to marry, 
ve in marriage; 2. refl. 10 get married; 
nit einer Perfon —, to enter iato matri- 
r, 10 marryj; fi) unter einander —, to 
marry. 





1107 


Ver 


Verhei xathung, f. (pl. —en) marrying; 
Verhei’gen, v. ir. a. to promise. [marriage. 
Verhei'fung, . (pl. —en) promise; das Land 
der —, the land of promise. 

Verhei’zen, ©. a. to use up, to consume, to 
bura up (viel Hol}, much wood). 

DVerhelfen, v. ir. a. (Einem zu Etwas) 10 help 
t0, to assist in obtaining,, to bring one in, 
t0 procure, 

Verhel’fung , /. procaring assistance. 

Berhenk'ert, 1. ad. vulg. devilish, confoun- 
ded, hanged; 2. adv. devilisbly, confonn- 

Verherrlihen, v. a. t0 glorify. [dediy. 

Verherrlihung,, S. (pl. —en) glorification; 
—- sformel, f. doxology. 

Verhetz en, v. a. to incite, instigate, stir up, 
spar On, äncense, exasperate, irritate; Einen 
gegen Einen —, to set one against another. 

Verheg'ung , S- (pl. —en) incitation, instiga- 
tion, settiog on. 

Verheu’ern, v. a, oid, Vermiethen. 

DVerheu’tigen, eo. a. to modernize, 

Verheu’tigung, /. modernization. 

Verher/en, v. =. to bewitch. 

Verhin derer, m. (l. u.) obstructor. 

Verhin'derlich, «di. a) (hindernd) hindering, 
obstructive, tronblesome; 5) (nod) zu verhins 
dern) to be prevented. 

Verhin dern, v. =. t0 kinder, prevent (an, 
am, from, Dieberei, pilferage), to impede 
(den Umlauf des Blutes, she circnlation of 
the blood), to stop, obstruct. 5 





Verhin derniß, n. (-fies; pl. — ſſe) provinc, 


hindrance, impediment. 


Verhinderung, /. u) (das Zerhindern) prevent- 


ing, prevention (von, of); 5) (pl. —cen) 
bindrance, obstacle, stoppage, obstruction, 
impediment. 


Berhig'en, v. =. to overheat. 
Verhoffen, ». 1. 0. & n. (auz. haben) to 


hope. expect; 2. s. n. hope, expectation. 


Verhoff'entlich, adv. as it is boped. 
Verhöhnen, ©. a. to scoff, deride, mock, 


insalt [mockery. 


Verhoͤhhnung, . (pl. —en) derision, insult, 
Berhö'te 


n, 6. a. t0 huckster, to sellin retail. 
Verho'len, v. a. Mar. 10 tow, to banl one's 
self a-head. 

Verhol’zen, v. a. to turn into wood. 
Verhö'r, n. Ces; pl. -e) trial (vor dem Rich⸗ 
ter, before a jadge or magistrate), judicial 
examination; einen Gefangenen zum — führen, 
ign a prisomer; comp. — richter, m 
criminal judge; — sprotofoll, n. process ver- 
bal of a judicial examination; — ſtube, f. 
— zimmer, a. trial- chamber, witness-room; 
-tan, m. day of trial or hearing. 
Verhoͤſren, v. 1. a. a) to hear (Jemand, one), 
t0 exsmine, interrogate, try (gerichilich, ju- 
dicielly); 5) (üderhören) uot to hear, to lose; 
er verhörte fein Wortchen, be lost not a syl- 
lable; 2. ref. (falſch hören) 10 hear wrong. 








Verhö'ter, m. (-$; pl.-) a person that hears 


or tries, examiner, judge. [Berhör. 


Verhoͤſrung, /. hearing, examination; vid, 
Verhu’deln, v. =. 10 haddie, spoil, bungle. 
Verhülflih , adj. heipful, serviceable, in- 


stramental, 
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Verhuͤl'len, v. a. to veil, cover, wrap up; 
ſich —, to muflle one’s self up; den Glocken- 
Pöppel —, to buffet the clapper of a bell. 

Verhuͤl lung, S. (pl. —cn) veiling, covering. 

Verhun’derrfahen, Verhun’dertfältigen , v. a. 
10 multiply by hundreds. 

Verhung’ern, v. n. (auz. fein) 10 die of star- 
vation ; to starve with hunger; — lafien, to 
famish starve; Verhung'ert, adj. killed by 
starvation ; husgry. 

Verhun’zen, v. a. to spoil by bad workman- 
ship, to bungle. 

Verhu'ren, ev. a. to squander in whoring or 
in debauchery; to waste in debauchery. 

Verhu’tt, 1. adj. lewd, debauched; 2. adv. 
lewdiy. 

Verhü’ten, v. 4. to guard against, t0 pre- 
vent, avert; Gott verhüte cs! God forbid! 

Verhütung, f. prevention, warding off; —$- 
mittel, n. preservative. 

Verification’, f. verification. 

Verificiten, v. a. to verify. 

Verin’nigen, v. a. a) to give intensity or 
internal force to a thing; 5) (innig vereinigen) 
to join or unite closely or intrinsically. 

Rerin’feln , v. a. 10 insulate. 

Berintereff’cen, o. a. 10 pay interest for; 
ji) —, t0 pay or retura interest. 

Velir'ren, v. ref. & n. (auz: ſein) lit. & fig. 
to err, t0 lose the way, (0 go astray, 10 go 
the wrong way. 

Verirrt, adj. strayed, straying, wandering; 
erring; having lost ones way, in the 
wrong way. 

Verirrung, f. (pl. —en) (vom Wege) losing 
one’s way; (falid) gehen) going astray; erring; 
aberration ; (Irtthum) error. 

Verja'gen, v. a. to chase, drive away, turn 
out; Chem, to expel (Öas, gas). 

Verja gung, f. chasing, driving away. 

8. erſa hen, v. a. 10 confess. 

erjähtbar, «dj. prescriptible; -keit, S. pre- 
scriptibility. 

Verjä’hren, v. n. (aux. jein) (alt werden) to 
grow old, to become superannnated, Zum. 
to fall under the right of prescription; cin 
verjähries Recht, a prescriptive right. 

Verjährung, /. Law. superannuation; pre- 
scription; limitation; die — geltend machen, 
to plead prescription; comp. — egeſetz, n. 
statute of limitation ; - steht, rn. prescrip- 
tive right, prescriptive title. 

Verjam'mern, v. a. to pass lamenting (eine 
Zeit, one's time). 

Verjauſchzen, Verju’beln, v. =. to pass in 
rejoicing, mirth or merriment. 

Verjüngen, ©. 1. a. a) (mieder jung machen) 
10 make young again, t0 renew, renovate; 
6) T. (verkleinern) to lessen; (auf Meinen 
Maßſtab bringen) 10 reduce to a small scale; 
der verjüngee Maßſtab, T. reduced scale; 
verjüngte Sparten, Arch. supporting rafters 
‚or joists; 2. refl. (wieder jung werden) 10 grow 
young again. 

Verjüng’ern, v. a. to make one look younger. 

Verjüng’ung, /. renovation,, rejavenescence. 

Verkalden, ev. rn. (aux. haben) (vor der Zeit 
werfen) to cast a calf (before the, time). 





1108 


Der 


Verkalfbar, adj. & odr. calsinıhke. 
Verkalken, e. =. 10 calcii 
Verkalttiegel, m. (-$) caleinatory.. 
Verkalfung , /. calcination. 

Verkälten, o. ref. (fidy erfälten) m end 
cold; to cool. 

Verkäl’tung , S- (catchiag) cold. 

Verkannt', od. Berkennen. 

Verkappen, ©. =. a) (mit einer Kappe verde. 
to mask, hood, (verhüllen) to mufße up; + 
(verbergen) to hoodwink ; ein verfapprer Er 
freller, onymous author ; verfappte Sie: 
Helei, flattery in disguise. 

Verkaypung, S. (pl. —cn) mafliug 
masking, hooding. 

Verkarten, ©. 4. to spend in card-plarig 
Cieine Zeit, fein Seld, ome's time, one's meet, 

Derkäften, e. 4. Min. t0 si byom 
or caissons ofrubbish (das ©eitein, the red. 

Verkat'ten, v. «. Mar. to back (tun Ar: 

Merfau’fbar, via. Berfäuflih. [an aus 

Berfauf, 1. 0. m. (—es; pl. -Raie)m 
vent; gerichtlichet —, port-zale, opasr 
zum — ausitellen, to set (or expese far 
to sale; es fieht zum —, äs is to be mi 
langiamer, fingirter, aufgehobener —, heam | 
dead, colourable, ananlled sale; L' 
comp. —sbud), n. sale’s book; -strk. 
booth; -—sladen, m, shop; —Slager, a. mu 
ment; — épreis, m. selling price; -stiiw- 
F. account of sales; —itand, m. zull, ni 
for retailing goods, bench; -ijimun.' 
sale - room. 

Verkaufen, 1. o. a. to sell, vend, im 
of; mit Gewinn —, to make a good mar« 
iſt zu den beigeiegten Preiien zu —, selin* 
tbe prices affixed; zu — für, sells fer; 
Schaden —, to under-sell; er verfasik L' 
he sold of every thing; vid. Linzela, © 
Paufepreisz 2. s. n. selling. 

Berkäu'fer, m. (-5; pl. —) Verkäufen. 
(pl. —ın) vender, seller. 

Verkänfih, 1. adj. ) in the form ol=: 
sale; 5) (ju verkaufen) vendible, salmk 
— jein, to be selling; 2, ade. by w'- 
sale; —fet, Sf. vendibleness, vemaf 
saleableness. 

Verkau’fung, /. selling, sale, veadiie 

Verkau'peln, e. =. to barter, arack, ® 
change. 

Verke'geln, v. a. a) to spend in plarig ® 
ninepias (jeine Zeit, ome's time;; 5) wis 
at skittles or ninepins (Geld, money. 

Verkeh'len, v. n. Arch. to supply wid’ 

PH or talon. 

erteh't, m. (-$) =) (Umgang) imtercemv 
6) (Handels —) commerce; (Jandei); med 
trade, trading; c) (for Herberge) ham + 
call for journeymen ; d) freguentaries 
einem Wirthshauſe, of an ii mit Ere 
haben, to have intercourse with ome; IT 
fenihaftlihhe —, dealing; der heimliche -, @ 
derhand dealings; freier —, open Comm 
cation, (im Handeh free trade; mp. -- 
n. tables s0 play ar; -sienbrt, 5. Br 
trade; —smittel, pl. currency; it. © 
beckgammon; —voll, ad. 4 air. krus 
much, a hrisk or extensive tradt- 
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zerkeh ren, ©. 1. 4. a) to turn; (im Handel) 
ıo tara in traffic; 5) (die verkehrte Seite her» 
ausmadyen) 10 turn the wrong side ontward; 
das Iberfte zu Unterft Pehren) to turn upside 
lown; c) (verfehrt madyen, verihlimmern) to 
ververt; d) (also refl. anders werden) to con- 
rert, change; Jemandes Worte —, to put a 
mrong conustraction upon oue’s words 
kreude in Leid —, to change mirth into sad- 
1ess; 2. n. (sur. haben) =) (Umgang haben) 
Io have intercourse; 5) (oft beiudyen, ein Haus, 
Birtäshaus) to frequent; (im Handel) 10 carry 
»n business (an einem Orte, at a place); mit 
demandem —, to have interconrse, to com- 
nune with one. 

ietleh’tt, 1. adj. a) turned the other way, 
‚eversed, inverted; 5) (verſchlechtert) perver- 
‘ed, perverse, (falih) wrong; (mideriinnig, 
idgeſchmackt, albern) cross, preposterous ; dic 
-e ©eite, tbe wrong side; ein — er Menſch, 
ı perverse man; —c Ordnung, f. reverse 
drder; —e Begriffe, crude notions; es iit die 
-t Welt, ’tis the world turned npside 
lowa; mit —cın Gewehr, arıns reversed; —t 
Replleifie, . Arch. reversed talon; Mar-s, die 
-en Auflanger, pl. top-timbers; —e Giser, 
. lower futtocks of the crotchets; 2. adv. 
‚r0ssly,perversely, preposterously, wroagly; 
m fängt cs — an, you go the wroug way 
o work; — reden, 10 talk awry; — anfoıns 
nen, 0 get into the wrong box; — gemalt, 
avertediy painted. 

erteh'rtheit, Sf. (pl. —en) (Abgeſchmacktheit) 
rossaess, preposteronsness; (— im Handeln) 
‚erversity, perverseness, perverse action. 
etkeh rtſchnabel, m. (-5; pl. —idynäbel) Orn. a) 
ſchwarzer) black skimmer, cHt- water, sea- 
wow (Rynchops nigra—L.) ; 6) avoset, scooper, 
rooked bill (Recurvirostra avosettua — L.). 
erteh’rung, f. (pl. —en) turning, conver- 
ion, change, perversion. 

ertei'fen, ». =. to keep on scolding (den gan- 
en Tag, all day). 

erkei len, . 4. a) to plug up, wedge, to fas- 
en with wedges; 5) Typ, to drive up the 
oins; c) cant. to sell. 

erteilfpige, 5. Fort. trace; —n, 0. a. to trace. 
erfei'lung, f. wedging. 

erfenn’'bat, adj. easy 10 be mistaken. 
eiten'nen, vo. ir. a. to mistake, 10 take for 
mother; fich felbft —, to mistake one's self; 
erfannee Schwangerſchaft, Med. pregaancy 
ıistaken. Dlittle chains. 
erket teln, o. a. to lock up or fasten with 
erfet’telung, 5. locking up or fastening with 
ittle chains. [to concatenate. 
ertet’ten, o. a. to ebain or link together; 
erfertung, /. (pl. —cn) concatenstion; -6- 
Hus, void. Keitenſchluß. 

erfeg’ern, ©. 4. 0) to tax one with (or ac- 
use one of) heresy or heterodoxy; b) fig. 
0 give a person or thing a bad name; to 
hrow a slar over a person. 

erfegerung, SF. (pl. —en) accnsation of 
‚eresy; —sijuht, f. zealotism. 

ertielen, v. =, & refl. io provide with 
tmills or feathers; (von Bögein) to Medge, 
0 get all the feathers for Aying. 











1109 


Ber 


Verkit'ten, v. a. to cement, to Iute, to 
apply lute. 
Verkifituug, f. (pl. -en) comenting. 
Verkla’gen , v. a. to accnse, inform against; 
(gerihtlid)) to enter, t0 bring (a law suit or) an 
i ost one; Einer verklagt den Andern, 
one's gives information agsinst the other; 
id) werde did) bei deinen Herrn —, I shall do 
our errand to your master. 
erflä'ger, m. (6; pl. —) accuser, pleintiff, 
informer. [accused. 
Verkla'gte, m. & f. decl, like adj. defendant, 
Verklaſgung, f. accnsation, impeachment, in- 
formation, indictment. 
Verklam men, v. n. (aux. fein) to benumb 
(ven Kälte, with cold). [to cramp. 
Verklam’mern, v. a. to fasten with cramp-irons, 
Verklom'merung, /. cramping. 
Verklären, v. a. a) (Mar, heil madıen) to 
make clear, to make bright, (erklären) to 
illustrate; 5) Theol. to glorify, transfigure, 
transform; Berktä’rt, adj. glorified; glorious; 
verklärtes Geſicht, heightened face. 
Verkla'rung, /. Mar, instrument of protest; 
— tbun, t0 make a note of protest. 
Verklärung, f. a) transfiguretion (Chriſti auf 
dem Berge Tabor, of onr Sariour on mount 
Tabor), glorification ; 5) (das Klären, Bells 
madıen) clearing up, clarification, 
Verklat'ſchen, ©. a. vulg. a) (die Beil) 10 
babble, blab, divulge; 5) (Jemand verläums 
den) to bring a person into evil repntation 
by tattliug and gossiping, t0 calumniate. 
Verklat ſchung, /. slandering. 
















Verkle'ben, Verklei'ben, v. a. to cover or close 
by plasterisg over; T. 10 Inte. 
Verkle'bung, Verleihung, 5. plastering up; 


cementing ; Inting. 

Verklechken, Verkleckſen', v. a. to waste in 
dropping , blotting or daubing, 
Verklei'den, v. 1. a. a) (mit Etmas) 10 cover 
or case with something; Curp. to wainscot, 
line; to put a moulding on, conf. Bcfleiden, 
d); 5) (verſtellen, bemänteln) to disguise; 2. 
refl. to disguise one’s self, to mask. 
Verkleidung, S. (pl. —en) a) (Berftellung) . 
disguising, disgnise; travesty; 6) Carp. 
lining, weinscoting; casing of timberwork; 
moulding; — einer Mauer, casing of a wall. 
Verkleinen, ®. a. to make small, to pulverize. 

DVerklei'nerer, m. (-$; pl. —) detracter, de- 
famer , slanderer. 

Verkleinerlih, 1. adj. =) fig. derogatory, de- 
tractory; 5) diminishable, reducible; 2. 
adv. derogatorily; disparagingly. 

Verklei'nern, v. 4. a) (verringern) to diminish, 
lessen; 5) fig. (Icmandes Ehre verunglimpren) 
to derogate, disparage, detract, (verlän 
den) to slander, backbite; verkleinert, p. 
reduced (Maßſtab, scale). 

Verkleinerung , S. (pl. -en) a) (Berringerung) 
diminution, diminishment, lessening; 5) fig. 
derogation (Jemandes Berdienftes, of one’s 
merit), detraction; (DBernnglimpfung) di 
paragement; comp. —sglas, n. Opt. dimi- 
nisbing glass; —siylde, f. Gram. (dyen or lein 
in Germ.) diminutive syllable; -smort, n. 
Gram. diminutive. 
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Merflei'tern, v. 4. =) t0 glue up, 10 paste; b) 
fig. 10 deceive. 
Verkleifterung, / gining, pasting up. 






Werflet'tern, ® 
Merklifer, m 


fl. to climb 100 high or far. 

3 pl. —) Mar. dog-vane. 
Derllim’'men, v. refl. wid. Berktertern. 
Verklingien, », ir. n. (aus. fein) a) (vom 
Spalt, of sound) to die away, 10 expire; 
By gehen werden or fein) to be forgotten. 
Derklopfen, 4. 4e. cant, fein Geld —, to 
spend one's money ia amusements, eating, 
drinking nnd in wseless expenses. 

Merflüften, ©. ». & refl. to bide; der Dadys 
verflüfter (ich, Alunt. the badgerkennels. 

Verknal'len, v. n. (aux. fcin) 10 detonize. 

Verknapſpung, /. Mar. petty-tally, short 

Vertne’beln, v. u. to gag. (allowance. 

Verknei'pen, v. a. 4e. cant. jeine Zeit, fein 
Geld —, to spend one's time, money at 
taverns, at ale- houses. 

Vertnieen, v. a. 10 pass on omes knees 
(Stunden, hours), to wear out by kneeling 
(die Hoien, ome's breeches). 

Verkniſt ern, 1. ©. a. Chem. to decrepitate; 
2. s. n. Zcrfnift/erung, f. deerepitation. 

Verknit'tern, ©. a. to crumple, ruffle. 

Verknoͤch ern, v. =. to ossify. 

Verknoͤch'erung, S- (pl. -cn) ossification. 

Verkno'ten, v. a. a) (mit Knoten zufammenbins 
den) to knot together; 6) Tint, to cat down 
ıhe sboots of a vine t0 three or four eyes, 
10 prune. 

Derknüllen, v. 4. to tamble, crumple (cin 
Kleid, den Zeug, a dress, the stuff). 
Verknüpfen, ©. u. a) (mit Knoten binden) to 
kait, tie, bind; 5) fig. to connect, unite, 
join, eombine; verknüpft fein mit ..., to be 
attended with; mit Koften verfnüpft, attended 
with expenses; mit menig Stoiten verknüpft, 
at a moderate charge. 

Verknüpfung, 5. (pl.-en) a) kaitting, tying; 
6) fig. connecting, joining; combination, 
conuexion; comp. —surtheil, n. synthetic 
jndgment; —smwort, n. Gram, copula. 

erkoch'en, v. 1. a. a) (zu ſtart kochen) to 
boil too much , (megfocdyen, einkochen) to boil 
away, (beim Kochen verbrauchen) to consume 
in boiling; 5) (vgrderben) 80 spoil (durd) Kos 
den, ia boiling); 2. n. (aux. jein) fig. (von 
£eidenichaften, of passions) to be allayed, 10 
sobside; cin wenig — lafien, to boil a little. 

Verto’hlen, v. a. to barn, to convert into 
coal; ſich —, to turn to coal, to carbonize. 

Verto’hlung , f. carbonization. 

Verkol’lern, v. n. (aux. icın) to roll away or 
off, to be lost in rolling. 

Derfom’'men, vo. ir. n. (aur, fein) 4) (umfom« 
mien) t0 starve, perish; (zu Orunde gehen) to 
g0 to ruin; 5) fg. (d. u.) (fortfommen, ger 
deihen) 10 thrive; c) (mit Einem) 10 come to 
an understanding ; vid. Ucbereinfonmen. 

Verkomm'niß, n. provinc. agreement. L[cork. 
Verkorhen, v. a. to cork up, to stop with a 

Verkor'nen, v. ref. to form into grain. 

Verkoͤr pern, v. a. to corporify, embody. 
Verkoͤr peruũg, f. (pl. —cn) corporification. 
Verko'ſen, v. a. to caress, talk, prattle 
away (the time). 
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Verkoͤſt igen, . =. 10 feed, beard. {ef en. 
Verkta men, v. =. 10 misplace, mislay, topauou 
Verkrie'hen, ev. ır. ref. & nm. (eur. in, «u 
creep away (or into, in cin Lec, a hale;; ı 
(ich verbergen, verſtecken) to hide, abscand; 
er verfricht fidy vor Jedermana, be sbus 
every body’s face (or presence). [in we. 
Verkrie'gen, v. a. (im Kriege verspun) 10 spud 
Verkrü'meln, Verkru’men, e. 1. « te wm 
erumble; 2. ref. fig. vulg. (hd) wegiälasa, 
verſchwinden) to steal away, 10 vanish, de 
appear. [grow croeiel 
Verktum'men, ©. m. (sus. jem) 10 cm 
DVerkrüp’peln, ©. 1. o. 10 cripple, stunt, m 
ie its growth, to mmtilate; 2.2. (aus.icsa 
be crippled, to be stunted ; verfrüppelte jdn, 
BVerkü’hlen, v.reA.&n. t0cool. [crippleii. 
Verkrig’eln, v. a. 10 consume in scribhlig « 
scrawling (viel Papier, Zcdern, much par 
many pens). 
Verkuͤm mern, v. 1. a. a) (mit Bridlaz b. 
gen) 10 arrest, attach, sequester; ie 4 
5) (verbittern) to embitter, spoil, make w 
easy; 2. n. (aux. jcın) (m Kummer wutrax 
to pineor wear away ; (Derfrünpelu, sone 
stunt; (verhungern) 10 Starve. 
Berküm’merung, S. a) (Beihlaglegung) ars 
ing, sequestration, sttachment; [stapme 
seizare; 5) (DBerbitierung) embitteriag; 
(Jamnıcrn) pining away ; (DBerderten. spedm 
DVerkün'den, Verkin digen . ua 
gen) 10 announce, (veröffentliden, to pablai 
promulgate, proclaim; 5) (vorher —, :ta 
sagen) 10 foretel, predict, prophesy. 
Verkün’der, Verkün’diger, m. (-5; Pl. - * 
(Anfündiger) annonncer; 5) (Bor 
ausiagende) fereteller, 
neuen Ggcſetes. publisher of a new lar. 
Verkündigung , S- (pl. —en) a) (Anni 
anaunuciation; (Deröffentlidhung) public 
promulgstion, proclamation; 5} (Fi- 
fagung, Vorher —) prediction, prophecj; 
des Kirdienbannes, Rom. Cath, falniis 
die — Marxiä, Aunanciation -day. 
Derkun’dfhaften, v. a. vid. Austundigatt 
Verkün’fteln, o. u. to spoil by tee mw 
art, 10 over-refine. 
Verkuͤn ſtelung, /. over- refinement. 
Verkup'peln, e. a. a) (paaren) 10 enupk, * 
ulate; 5) cont. to pimp. Rd 
Verkuppelung, J. (pl. —en) coupling, m 
Verkuͤr'rꝛen, e. a. a) 
abridge, abbreviatı 
b) (verringern) to inish, lessea, 
tätigen) 10 prejudice; die zeit —, In Pe 
away the time; iein teen —, 10 abrlf 
shorten one's life; Cıncm den Eeda -.® 
lessen, cat off or curtail one's wage; ® 
Mundvorraty, die Löhnung —, to cat si 
of provisions or pay. £ 
Verkürzung, 5. (pl. —en) a) shorkeh 
abridgment ; 5) fig. lessening, 5 
(Nadırheil) detrim «) Paint, foresherteui 
d) passing, shortening id — 
—sjtihen, rn. abbreviature, apostro 
Verkuͤt ten, eid. Verkiuen. Im. 
BVerladyen, v. a. to deride, to bag a: " 
Verlach'ung, /. derision. 












Cabfürzen} to sherms 
Paint. to fore-se®- 
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Berlafen, ». o. to lacker. 


Berleden, ©. w. =. t0 load, lade, ship, 
(despatcher. 
Berla’der, m. (-83 pl. —) Com. shipper, 


transport, 6xport. 


Berla’dung, 5. (pl. -n) loading, lading, 
shipping, exportation; comp. —scommis, m. 
shippiag colerk ; —stoften, pl. shipping ex- 
mses; — sihein, m. bill of lading. 
Ki 9, 1. 5. m. (—66) 4) vid. Auslage; 
Books-s. b) pablioation (eines Bucher, of a 
book, i. e. the expenses); c) (das Berlegen) 
publishiug, publication; d) (Berlagsartifel, 
Büder) publications (books); im —e von 
..., published by ...; in — nehmen, 10 get 
printed at one’s own expense, to andertake 
the publishiag of; dies Bud kommt in feinem 
— Heraus, iſt in feinem —, tbis book is pab- 
lished by bim; cr verfauft nur feinen —, he 
sells only his own publications; comp. —$: 
artitel, m. —sbad), n. article of publica- 
«ion, publication; — sbudyhandfung, S. pub- 
lishiug Arm; —shandel, m. publishing busi- 
ness; —shändler, m. copy purchaser, pub- 
lisber; —shandlung, /. pablishing bouse; —6 
koſten, pl. publishii enses; —srchnungs- 
bud, n. book conta; 8 the expenses of 
publications; —sredt, n. right of publica- 
tion, copy-right ; —sicontro, n. Cum. books 
conteining the sales of one's own publica- 
tions; —sıwerf, n. publication. 
jerlah'men, e. n. (aus. iein) to grow lame. 
jerla’hmen, v. a. to lame, make lame. 
jerla’hmung, f. growing lame. 
3erlä'hmung , f. laming. 
jerlam’men, v. a. to cast a lamb too soon. 
Serlaniden, =. = # m. (mer, fein) 10 tara 
lerlan’dung, f. turning into land. [into land. 
terlang’en, v. 1. n. (aux. haben) (nad) Etwas, 
Ermas mwünidyen) to desire, wish; (ſich fehnen 
ıach) 10 long for, to hanker after; 2. a. 
fordern) 10 ask, demand (jur The, in mar- 
ijage), to desire; to regnire (große Hitze, 
preat heat; der Magen verlangt Nahrung, the 
somach craves foot; man (or es wird) ver» 
angt zu Idfen or beftimmen, Math. it is re- 
'näred to solve or determine; (impers.) «6 
erlangt midy zu wiſſen, I loug to know; 
s verlangt große Sorgfalt und Bcehutſamkeit, 
r calls for great care and micety; man ver« 
angt zu willen, information is required; €t- 
as von Einem —, to demand, ask for, 
> want; was — Cie von mir? what do you 
rant with me? wer verlangt das von Ihnen? 
rbo wants yon to do that? vid. Gehorſam ; 
ꝰenugthuund —, to demand satisfaction; das 
erlangte Reiultat, the required resnltant ; 3. 
n. a) (Wunſch) desire, (Schniucht nad) 
»nging for; b) (Forderung) asking for; de- 
and; (Rachfrage, Com.) ingeiry (after a 
sing); cin lebhaftes — nad) ..., a brisk call 
r demand for. 
rläng’ern, ©. a. a) (länger machen) 10 
‚ngthen; eine Linie (horizontal) —, Geom. to 
svel out; b) (einen Wechſel ıc., von der Zeit) 
» prolong, (verzögern, hinansziehen) 10 protraet, 
xtend ; verlängert, p. a. elongate; das ver, 
ngerte Darf, ./nat. spinal marrow, medulla 
blongata spinalis, 
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Verläng’erung, 5. (pl. -en) a) Iongthoningz 
6) prolongatiı der Achſe, eines Wechſels, of 
tbe axis, of bill of exchange), (Berzö« 
gerung) protraction; comp. -sftüd, n. eking- 
piece; —sjettel, m. Com. rider (to a bill of 
exchange). 

Verlap'pen, 0. a. Hunt, to enclose wich toils. 

Berläp’yern 1. a. (in Kleinigfeiten verthun) 
t0 spend fies; to trille away; 2. rofl. 
to be spent in trifles, 10 go for trifles. 

Verlarven, o. a. to mask, disguise, to put 
on a mask or visor; verlarut, p. a, Min, 
masked (Metall, metal), Bot. personate (Blus 
menfrone, corol), Med. occuls or masked 
(Krankheit, disease). 

Verlarvung, f. masking, disguising. 

Verlag’, m. (ſſes; pl. —e) a) (Nachlaß, Erbe 
ſchaft) inheritance, succession; 5) provinc. 
appointment, sgreement, convention. 

Verloffen, v. ir. 1. a. u) to leave (aud) von 
Berftordenen, Etwas nadylafien), (von Ewas 
abgehen) to quit (feine Siellung, Dienit, Woh⸗ 
nung, Plan, one's employment, service, 
lodgment, design); 5) (Hinterlafien, zurück⸗ 
laſſen) to leave behind; ce) fig. (Jemand im 
Stiche laflen) to forsäke, quit, abandon, de- 
sert; d) (aufgeben) 10 yield up; jeine Fahne 
—, to forsake one's colours; meine Kraft 
verläßt mid, my strength fails me; vid. 
Muth ; Nachricht, Beſcheid, Befehl —, 10 leave 
word, to order; von Allen, von aller Welt 
— fein, 10 be forsaken by every body; auf 
dem Todesbeite —, abandoned on the death- 
bed; ich verlaffe did) auf einen Augenblick, E 
leave you for a moment; Vater und Mut⸗ 
ter —, t0 leave father and mother ; verlaffe 
mid), leave me alone; 2. ref. (ich auf Einen, 
Etwas) to rely upon, 10 trust 10, 10 depend 
upon, to confide in, 

Berlaffen, adj. destitute, abandoned, for- 
saken ; (ciniam) deserted; —e Ländereien, 
derelict lands; — heit, f. dereliction, aban- 
doament; — ſchaft, S. (pl. —en) (Nadylak) 
property left at a person’s death, (CErbichaft) 
iaheritaace,, (£egat) bequest, legacy. 

DVerlaffer, m. (-&; pl. -) abandoser, geitter. 

Verlaͤſſig, Verläßlih, ad. (zu-, ſicher) cer- 
tain, sure, 

Verlaſſſung, S. «) leaving, forsaking, quitting, 
abandening; 5) (das Davongehen) desertion; 
(gänzliche) dereliction; — des Schiffs, aban- 
donmeat of the vessel. 

Verlaͤſt ern, ev. a. to calumniate, slander, 
defame. [slandering, defamation. 

Verlaͤſt erung, . (pl. —en) calumniation, 

Verlat'ten, v. =. 10 lach, to cover or enclose 
with laths. 

Verlat'tung, S. larhing. 

Verlau'b, m. leave, permission; (only in the 
phrase) mit —, with your permission. 

Verlau'ben, ». =. 4) 10 cover with foliage; 
b) provinc. (erlauben) to permit, allow. 

Berlau’ern, v. a. to pass in waiting, ia lurking, 
making thespy orin watchiag (Stunde: 78). 

Verlauf, m. (-e) a) lapse, expiration, 

course (von Zeit, of time); 5) Aowing of 

or back, subsiding (vom Waſſer, of waters); 
ce) Einzelnheiten, das Nähere) detail or parti- 
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culars of an event or transaction, event; 
nady — einiger Tage, after some days, some 
days being past; nad — von zwei Jahren, 
after a lapse of two years; laflen Eie mich 
den ganzen — der Sache erzählen, let me tell 
ou all the particulars of the matter. 
erlau fen, 0. er. 1.r0f. a) (in faliyer Richtung 
geben) 10 run in a wrong direciion, to go 
astray; b) (meglaufen) to ran off; c) (verichüt« 
tct werden) to scatter, be dispersed; d) (ab» 
Laufen, ſich feßen, vom Waller) 10 flow away, 
to fall, decrease, subside (of water); 2.n. (aux. 
fein) (veritreiyen) 10 pass quickly (von der Zeit, 
said of time), to elapse, (von Terininen) to 
expire; cin —er Kerl, a vagabond, vegrant 
das Waſſer verläuft fid, Mar. the tide ebbs, the 
water falls, the water sabsides; fid) auf 
dem Biliard —, Gam. to run one’s own ball 
into the hazard; 3. a. Cinen den Weg —, to 
cross, cnt off one's way. 

Verläu'gnen, v. 1. a. =) (abläugnen) to deny 
Kieinen Heren, jein Vaterland, jeine Unzerichrift, 
one's master, one's country, One’s signa- 
ture), to disown, abnegate; 5) (eine Farbe, 
im Kartenipicl) 10 revoke; c) to deny bar- 
bouring a person ; d) (miffentlid) or abſichtlich 
dumider Handeln) to renouace, to act coatrary 
10; er verleugnete feinen Seren, be denied his 
master’s being at home; 2. refl. (zurüdtreten) 
to renonnuce, (jum Opfer bringen) to make a 
sacrifice; ſich — lafien, (iein Zuhaufeſein) to 
deny one's self (i. e. one’s being at home); 
die Wahrheit —, to be untrae. 

Verlaͤu gner, m. (-5; pl. —) -inn, /. denier, 
renouncer. leiation, sacrifice. 

Verlaͤu gnung; F. denial, abnegetion, renun- 

Verlaͤum den, ©. u. to calumniate, vid. Ber. 
eumden. 

Verlau't, m. rumour; dem —c nach, as the 
saying is, according 10 ibe rumenr. 

Derlau'ten, v. n. (aus. haben) (gehört werden) 
to be heard; (gejagt werden) 10 be said, to 
be reported; ſich — laflen, to give a hint, 
give to understand; fie haben fidy — laſſen, 
they have been heard to say; ſich Richts — 
Lafien, to say or betray nothing; es verlautet, 
(impers.) it is said, it is reported, there is 
a talk abroad, it is whispered about. 

Verläu’ten, o. 4. to dispel (Gemitter, the thun- 
der-clouds) by riaging the church-bells. 

Verle ben, v. 1. a. to live, spend, pass; 2. 
n. (auz. iin) t0 be woran out with age; to die. 

Verleben’digen, v. =. a) to vivify; b) fig. to 
imagine, conceive. [witb age. 

Verle’bt, «dj. (abgelcht) decrepit, old, worn 

Verlech zen, v. m. (aux. jein) a) (lecken, auslaus 
fen) to leak, run, (reißen, ipringen) 10 crack, 
chop; 5) to perish (vor Durit, with thirst). 

Verled’ern, v. a. to lavish or spend away in 
delicacies, dainties or trifles; cin verlederter 
Menſch, a delicate fellow, a fellow given to 
dainties; ein Kind verledert machen, to use or 
bring up a child to dainties, 

Verle'dern, v. a. (beledern) to farnish or cover 
with leatber, to leatber; for Durdyprügeln, yv. 

Verle'gbar, adj. a) that may be removed or 
transferred; 6) Books. calculated for publi- 
estion, 
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Verlegen, ⸗. =. 4) (anderimehisigen 0 m 
move (Soldaten, soldiers),to war 
port, transfer ; 5) (auf eine andere Zeit, sc» 
ſchieben) 10 pat o@, delay; ce) (auf den iu 
ſchen Drt legen) to mislay, misplace, (au den 
Wege bringen) to put out ef the way; d. 
(veriperren, hindern „ verhindern) to bar, ben 
cade, stop, cross, balk, traverse, hisder; ı 
fg. (mit Eiwas verjchen) to furaish, supply 
witb; f) ein Bud) —, to undertake the pubi- 
cation of a book, 10 publish a beek; mr 
Geld(e) —, to advance money; 2. 0... mr 

lacing ; barring. 
erlegen, adj. a) (durdy Liegen nerborbra) spek 
ed or rotten by Iying; b) Ag. (m Beritra 
heit) at a loss, embarrassed, perplexel, 
puzzled, confused; fie ift nidyt um einta Kar 
—, she is not at a loss for a husband; r 
war —, mic er das Geipräch anfangen ick, ke 
was at a loss, how to begin the caavırr 
tion; Jemand — machen, to pnt one un 
bis bias; um Geld —, distressed fer mesr: 
um eine Antwort — fein, to be straitened ie 
a reply; —c Waare, drug, old retten siul. 

Verle'genheit, S. (pl. —cn) =) embarrssae. 
perplexedness ; (Not) distressedaes; | 
Sqhwierigkeit) pazzle, dil a, difßceln 
die äußerſte —, mo: 8; in — iin, eh 
puzzled, at a loos or im distress; in- ie: 
10 embarrass, perplex. 

Verle’ger, m. (-5; pl. —) =) publisher, bei: 
seller ; 6) furaisher. 

Verle'gung, S. (pl. -en) a) (das Begitck 
remove, removal, transferring; b) (&so 
den faliden Ort) mislaying, misplacigg: ' 
(Beripertung) barrisg, barricado; d Ar 
ſchub) delaying, delay; e) (cines Bude) pr 
lication. [leinen) to lead w. 

Verle hnen, 0. 4. a) to enfeofl; b) eu. a 

Verle'hnung, f. (pl. -en) a) infendausn, = 
vestiture; 6) vulg. (das Ausleihen) lendiogen 

Verleib’dingen, e. 0. to settle a jointare ya 
t0 assign appanage. 

Verlei'den, ©. a. (Einem Etwas) to render® 
agreeable, to disgust, to make averse fm 

Verlei ern, o. =. to play, trifle away. 

Verlei'hen, v. ir. a. =) (megleihen, aus 
to lend, let out; 5) (cın Lehn) to invesiwe 
(& fee); ©) (von hohen Perionen, ſchenken, ẽ— 
len, Orden) 10 give, grant, bestow, pt 
Hülie —, to beip, aid; cs ift mir mıdı rm 
hen, I am not favoured so far, my erdr 
ments are too little for it; wenn Gens 
Leben und ©eiundpeit verleiht, if God presar® 
my life and health. Lfende) bestawe 

Verleiher, m. (-5; pl, —) a) Jonder; 6; 54" 

Verleihung, S. (pl. —en) =) lending, lan 
out; 5) (eines Amtes, Lehen) investing wid 
c) ESchenken) granting, grant, giving, (dd? 
helping, aiding. 

Verlei men, v. =. to glue up. {gs 

Verlei'htag, m. Min. day of making the «' 

Verleiten, ». =. 4) (falidy fünren) te mise 
beguile, misguide; b) fig. (veriũhten wer 
duce, to induce (Einem zu Etwas, ame sm 
(verloden) 10 eutice; durch Intereit —. ® 
bias by interest. Undscer; bepeäf- 

DVerleiter, m. (-6; pl.) misloader, sedse. 
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jerleitung, S. (pl. —en) =) misleading, mis- | Verlie'ren, e. ir. 1. a. to lose; eine Schlacht 





jance; 5) fig. (Berführung) sedacement. 
Ferlenten, v. a. to avoid, declise. 
jerlernen, v. a. 10 unleara, forget (from 
want of practice) what one had learnt, 
jerler'nung, /. unlearning, forgetting. 
terlefen, ©. ir. 1. =. 0) to pick (Moll, 
mwool); 5) (laut leien) to read aloud, to re- 
site ; die Namen —, to call over tbe names; 
%. refl. (falidy leien) 10 read wrong. 

erle ſen, adj. provinc. lost; — fein, 10 be lost. 
verle/jer, m. (-$; pl. —) lector, reader. 
erle ſung, /. g sloud. L[vulserable. 
serleg’bar, adj. a) violable ; 5) (vermundbar) 
serleh'en, v. a. u) (vermunden) 10 hart, wound; 
») fg. to violate; c) (beihadigen) to iajure, da- 
nage; Lines guten Namen or Einen an jeinem 
zuten Namen —, 10 wound or blemish a 
man's reputation; verlest, contused. 
verleg/er, m. (-$; pl. -) violator. 

jerleh lid, adj. a) fig. violable; 5) (vermund: 
ar) vnlnerable; c) susceptible of injury, 
lamageable, (idmad)) weak; —feit, /. viole- 
»ility ; damageableness. 

jerlegung, S. (pl. -—en) a) (Wunde) hart, 
moundiag, lesion ; 5) fig. violation, injary ; 
nfraction ; ce) (Unter) wrong, damage, of- 
Tence, prejudice. 

verlew’gnen, v. a. to deny, vid. Berläugnen, 
terfeu'mden, eo. a. to backbite, calumniate, 
slander, tradace, defame. 

terlew’mder, ın. (Co; pl.—) backbiter, calum- 
ıjator, slanderer, false accuser. 
jerleu'mderifch, 1. adj. calumnious, slander- 
us, backbiting, defaming, detracting, tra- 
lacing; —cr Weiſe, calnmoiously; 2. adv. 
»alumniously, slanderonsiy. 
jerlew'mdung, S. (pl. —en) calumniating; ca- 
amay, slander, detraction, defamation; gil- 
ige — en, malicious aspersions. 

jerlie'b, vid. Fürlieb. 

‚erlie'beln, v.4. t0 be firting, to be makiag 
‚ove (den ganzen Tag, the whole day; 5) to 
‚pend (iein Geld, Vermögen, one’s money, for- 
une) in love making. 

erlie'ben, vo. refl. a) (fid) in Jemand —) t0 
all in love with, 10 be enamonred; b) (cine 
Borliebefür Envas befomınen) to take a fancy to. 
erlic'bt, 1. adj. in love (in, witb, ein Diad- 
hen, a girl); (eingenommen für) fond of; (id) 
eicht und vorübergehend verliebend) enamoured, 
‚morous; heftig —, smitten with love; bis 
ver die Ohren (ganz fierblih or im höchſten 
Brade) — jcın, to be in love up to the ears, 
we. Ohren; — fein in ..., to be in love, to 
‚e smitten with, to be amorons of, to be 
ond of; in fid) jelbit —, in love with one’s 
elf; — maden, to enamonr; cin —er, an 
ma0r0s0O, inamorato; ein —c6 Paar, a fond 
ouple; cin —er Auftritt, a love scene; 2. 
‚do. emorously. [rousness. 
erlie’btheit, /. state of being in love, amo- 
erlie’derer, m. (-5; pl. —) speadthrift, 
erlie'dern, v. a. to sqnander, to di 
erlie'gen, o. ir. ref. &n (aux. ii 
iegen verderben) 10 become rotten or spoiled 
»y Aying; den guten Wind —, Mar. t0 lose 
he good wind 































—, to lose the day or battle; das Schiff iſt 
verloren gegangen, the ship is lost; aus den 
Augen, aus dem Geſichte —, to lose sight of; 
die Zähne —, to cast the teeih; da ilt feine 
Zeit zu —, there is no time to be lost; den 
Kopf —, 10 lose one's head; den Prozes —, 
10 be cast at law; die Eyur —, to be at a 
defauls (von Hunden, said of dogs); am Zas 
raotijche —, to lose to the faro table; am 
Gewicht —, to diminish in the weight; den 
Grund (or Boden im Wafler) —, 10 be or get 
ont of deptb; wo Nichts iſt hat der Kaiſer jein 
Recht verloren, void. Recht; 2. refl. a) lit. & 
‚fig. to be lost, to lose one's self; b) (den 
Weg —, fid) verirten) to lose one’s way, to 
go astray; ce) (fi) zurüdzichen, zerftreuen) to 
withdraw, disperse, (verſichwinden) to disap- 
pear; dieſe Farbe verliert fi ins Grüne, this 
colour changes to green; die Zuſchauer — ſich, 
the spectators withdraw, disperse, vid. Bere 
loren; 3. s. n. losing, loss. 
Verlie'rer, m. (-5; pl. —) loser. 
Verlie'rfpiel, n. (-5; pl. -e) Josing game. 
Verlie s, Berlie'f,n. (—e6 ; pl.—e) dungeon,keep. 
Verlo ben, v. a. to affiance, betroth, esponse; 
verlobt jein mit ..., to be betrothed or ak 
fianced 10; to be contracted to ...; } 10 
take a vow; —de, m. (pl. —n) affiancer. 
Verloͤ'bniß, m. & S. (Mes; pl. fe) Verlo'⸗ 
bung, f. (pl. —en) affiance, betrotbment, es- 
pousa] — feier, S. celebration of the espou- 
sals; — ting, m. espousal ring; — ftunde, f- 
hour of or for the esponsals; —tag, m. day 
of betroshment ; —jcuge, m. witness of or 
at tbe betrothment. 
Berlodyen, v. 4. a) (mit Löchern verichen) to 
provide with holes; 5) (in ein Loch itcden or 
tbun) t0 put into a hole. [meer-stones. 
Berloh’fteinen, o. «. Min. to provide with 
Xerlodyung, f. providing with boles. 
Verloden, v. u. a) (zum Böien) to entice to 
something wrong, (verführen) to mislead, 
seduce; 5) to cozen away. 
Derloder, m. (-5; pl. —) Verlod’erinn, F 
(pl. —en) enticer; (Berführer) seducer. 
Verlod’ern, v.a. io spend in a frivolons and 
luxarions manner. 
Verlof’ung, 5. enticement; leading to vice. 
Verlo’dern, v. n. (aux. ſein) 10 fare away; 
to cease blazing. 
Aerlo,gen, adj. vulg. given to Iying. 

"nen, v. =. to requite, to pay; es ver⸗ 
lohnt (fi) nit der Mühe, it is not worth 
while, it is not worth the trouble. 
Verloo'ſen, v. a. to dispose of by lot, (um 
Etwas fooien) to raffle for. Ling for. 
Berloo’fung, f. (pl. —en) disposing by lot, raffl- 
Verlo'ten, p. & adj. lost; forlorn; (gänzlich 
ruiniri) utterly rained; — gehen, t0 be lost; 
der Brief ging —, the letter miscarried; er 
bat vie —, be bas had a grest loss; fig. 
wulg. Etwas — (aus den ©röbiten) madıen, to 
rough-cast; — heften, anidjlagen, to paste; — 
geben, 10 give np; die —c Schildwache, for- 
lorn sentry, forlora hope; der —e Bohn, 
prodigel son; das -e Paradies, Paradise 
Lost; in Gedanken —, absorbed in thomghts, 























Ber 


deep musing; — zeichnen, to draw zuperficial- 
ly and faintly; mit —en Gtidyen anicylagen, 
T. to make long stitohes; die Zrau, welcht 
überlegt, iſt —, pros. the woman that deli- 
berstes is lost. 

Derlo’tenheit, f. lost condition. 

Verloͤſch bar, adj. extingnishable. 

Verloͤſch en, o. 1. a. to extingnish; 2.n. 4) 
(aux. ftin) t0 be extinguished, to become ex- 
tinot; 5) fig. (fterben) 10 expire, die; ver⸗ 
löſchte Kohlen, dead coals. (lure, 

Verloͤſch'ung, f. extingnishing, extinction, fai- 

Verlo fen, via. Verlooien. 

Verlö'then, vo. a. a) (löthen) to solder; 5) (zu ⸗ 
löthen) to close by seldering. 

Verlö'thung, / soldering. 

Verlu’dern, v. a. vulg. to squander ia a de- 
bauched and licentious manner. 

Verlum’pt, adj. tattered, in rags. 

+ Verlup pen, v. =. to poison; verluppte Pfeile, 

isoned arrows. 

erluft‘, m. (Ses; pl. -e) loss; (Echaden) da- 
mage, (Nachtheil) detriment ; (Mecinträchtig« 
ung) prejadice, disadvantege; — leiden, to 
sufler or have a loss, to be a loser; to ex- 
perience losses; mit —, with loss; bei —, 
won pain of ..., under penalty of losing or 
forfeiting; —bringende Preiſe, losing prices; 
—redynung, S. loss- account. 

Berlufig, «dj. (with genit.) forfeited; deprived 
of; lost; fi einer Sache — machen, 10 
forfeit; 10 lose; ciner Sache — werden, 10 
lose, forfeit; — erklären, to declare 10 have 
forfeited or lost; — gehen, 10 be lost. 

Verluti'ten, v. 4. T. to Inte up. 

Vermach'en, v. a. a) (durch Teftament) to leave, 
bequeath, devise (or denrise) by will; ber 
Einem Erwas vermadt, devisor; dem Etwas 
verinacht iſt, devisee; 5) vwig. (jumad)en) to 
stop, shut, close. 

Vermach er, m. (-5; pl. —) devisor. 
Vermaͤch tniß, n. (-iies; pl. —ſſe) a) (das Ver⸗ 
machie, Legatj bequest, legacy; 5) (lchter Wille, 
Zejtament) last will; das mündlihe —, will 
by word of mouth; comp. -crbe, m. devi- 
sor, legatee; — genoß, m. collegatary. 

Vermach ung, F. =) (Zumadyen) stopping, shat- 
ting, closing ; 5) (teſtamentliche Einfegung) be- 
queathing, devising by will. 

Vermag’, sid. Bermögen. Ufall away. 

Merma’gern, vo. n. (nuz. fein) to grow lean, 10 

Vermä’hlbat, adj. marriageable. 

Verma’hlen, v. ir. 4. to grind up. 

Verma’hlen, v. 4. a) (zum Mahlen verbraudyen) 
to use or consume in painting; 5) (l. w.) (übers 
mahlen) 10 paint, paint over. 

Vermä’fflen, «. 1. a. (prineipaliy of high per- 
sonages) to give in marriage; 2. refl. 10 mar- 
ry, espouse, to celebrate nuptials. 

Vermä’hlung, f. (pl. —cn) marrying; espou- 
sing, espousals, oelebration of nuptials; 
comp. —sfeit, m. espousals, naptials, wed: 
ding ceremony; -—sftand, m. conuabial stand; 
—stan, m. day of marriage. 

Verma hnen, o. 4. to sdmonisb, exbort. 
Vermahner, m. (-5; pl. —) admonisher, ex- 
horter. [hortation. 
Verma’hnung, F. (pl. -en) admonition, ex- 
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Vermaledei en, v. =. to curse, exuente, im- 

ae. [precatien. 

rmaledei’ung, /. (pl. —m) execratin, ie 
ja’len, vid. Vermadlen. 

Dermaljen, ⸗. =. 10 employ rwır ya 
meking melt or in maltiag. 

Berman’nichfaltigen, o.=. 10 diversify,variegum. | 

Verman nichfaltigung, /- diversificstioe, m 
riegation. 

Vermän’teln, v. =. to palliete, cleak, colm. 
Dermän’telung, S. pallistion, eloaking, = 
louring. (euclose with boundary stem 
Vermarken, e. a. to mark (landmarks, = | 
Vermar kung, /. marking with boundary stm | 

Nermas'ten, Bermaskiren, v. =. to ma. 

Berman’ern, o. =. =) (sumauern) 10 mure ıpu 
fill np with brick work, to wall ap (cm ite, 
a gate), (cinmauern) to immure; b) (dis 8: 
terial —) 10 consume im masonry-work: ( 
(mit Mauerwerk einichlichen) to emclose wii, 
brickwork ; to close up. 

MBermau'erung, /. muring up, 
briekwork; closing ap; walling up (mm 
Fenſters, Thores, of a window, gate\; (&| 
mancrn) immuring. 

Dermau'then, v. a. provinc. to pay ul‘ 
excise for a thing. [muleipkcabk | 

Verme’hrbar, adj. chat may be muluipie 

Derme’hten, ». 1. a. t0 make more; tom 
ment (feinen Reihtöum, feine Made, cm & 
mee, die Ausgaben, one's wealtk, power,» 
army, the expenses), to imcrease (dia & 
des Bodens, den Etamm, feine Madı, kr 
Reichthum, Ruhm, Jemandes Gehalt, ar I 
fang, the yield of the soil, ıhe stock, wi 
power, wealıh, glory, salary or wags.: 
bulk), to multiply (Jemandes Furcht, hi 
eine Zahl durch eine andere, ins Unendliche, wi 
fear, Arith. one number by another, sr 
finitum), to enla, (feine Macht, Behzan:i| 
one’s power, do: ons); dieß vermen 
nen Kummer, this adds t0 my grief: du & 
ien — ſich fehr, 1he hares increase very mal: 
das Vermögen —, to improve fortune; 2.” 
to grow more, to increase, multiply; * 
mehrt, p. a. increased. 

Verme'hrer, m. Ee; pl. —) augmeater, # 
creaser, multiplier. 

Vermehrung, f. (pl. -en) increase ta} 
völferung , of the population), angmentuin 
multiplying; multiplication; comp. - 1” 
m. instinct of multiplyiag, of propagie. 
—$jahl, f. Arith. factor. 

Dermei’dbar, adj. id. Bermerdtid. 

Vermei’den, v. ir. a. t0 avoid (idylehte Ir. 
ſchaft, Gefahr, das Epiel, den Feind, die <t®- 
Jemandes Gegenwart, Jemand zu ieben — 
den, bad company, danger, game or p' 
the enemy, battle, one’s presence, ome'sf? 
sence or sight), to shun (Jemand, Ama 
Geſellichaft, one, one's company er iM 
eonrse\, to forbear; das Gefecht —, to [2 
the fight. 

Vermel'dlich, 1. adj. avoidable, evitzhle: ® 
ade. avoidably, evitably ; Leit, /. evitableu® 

Vermeidung, f. avoidiag; avoidance; sb 
ing; forbearance; bei —, under pain ol 

Vermei’ern, v. a. prosine. to let a form 
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termei'nen, ©. a. (denken, glauben) ta ıhiak,p wegen) ordnance survey; c) (Fehler Heim Meir 


»elieve, (ſich einbilden) to imagine, (jid) dün« 
en) 10 presume, (Meinen) 80 ® 

sermel'nt, DVermeintlih, I. adj. putative, 
resutmptive (che, heir), presumed, preten- 
led (Prinz, Bater, Recht, Titel, Andacht, prince, 
'sther, right, title, devotion), supposed (Bas 
er, father); 2. adv. presumptively. 
jermel’den, v. a. (anınclden) 10 amnounce, (un: 
errichten) 10 inform, apprise; (Nachricht geben) 
9 send word; — Sie ihr meinen Örus, make 
aycompliments to her, remember mekiadly to 
1er; es iſt mir vermeldet worden, X have been 
ıpprised or informed. 

iermel’dung, f. announcing ; sending word; 
uentioning, mention, remembering. 
iermeng’en, v. 1. a. a) (uutermiichen) 10 mingle, 
»lend, mix, intermix; 6) t0 confonnd (den 
Uniguldigen mit den Schuldigen, the innocent 
mith the guilty) ; (in Unordnung or unter cins 
mder bringen) 10 confase (Begriffe, ideas); 
ig. Etwas mit Etwas —, 10 confound one 
biog with another; in einer Sache mit ver 
nengt jein, 10 be involved in a business; 
"rofl. (in Eiwas miſchen) to meddle with, 
0 intermeddle. 

sermeng’er, m. (-8; pl. —) blender. 
iermeng’theit, f. promiscuousness. 
jermeng’ung, /. a) mingling, mixture; inter- 
aixtare, medley; 5) fs. confounding; oon- 
usion. [carnate. 
iermenfh’lihen, o. a. to humanize; to 
sermenih’lihung,/.humanizarion;incarnatios. 
sermerten, v. u. a) (gemahr werden) to per- 
‚eive; 5) fig. (nehmen, deuten) 0 take, inter- 
etz €) (aufinerfen, miederichreiben) to mark or 
ı0te down; übel —, t0 take ill, to be ill 
leased with, to take umbrage 
‚ermerfung, /- (pl. —en) perceiving; takiug; 
narking. 

ermeß’:bar, adj. & adv. measurable, men- 
arable; —bud), n, Alin, register of measure- 
ments. 

ermeif’en, v. ir. 1. a. (ausmeſſen) to measure, 
aeasure out; (Laud-—) to survey; 2. refl. u) 
falid) meilen) 10 make a mistake in measu- 
ing, 10 measure wrong; 6) (magen, anmaßend 
in) 10 dare, arrogate, presame; c) (fcicrlid) 
ciheuern) to swear highly, to protest with 
olemn asseverations ; d) iruhmreden, ſich brüs 
cn) 10 profess with high and boasting words. 
ermeil'en, 1. adj. (anmasend, fühn) daring, 
’resumptuous, audacions, (tollfühn) temera- 
ions, (dummdreiin 'fool-hardy; — er Siolz, 
esamptuous pride; 2. ado. arrogantly, 
'resumptnously, audaciously, temerariously, 
omp, —sausrufung, Sf. Min. demand of mea- 
urement; — siguldigfeit, J. Min, the bounden 
Inty of having ones mine measured or sur- 
'eyed; —heit, f. (pl.—cn) dariug; presumptu- 
asness, presumption, audaciousness, teme- 
ity; rash action. 

ermeſſ entlich, «dj. vid. Vermeſſen. 

ermefl’er, an. (-5; pl. —) measurer, (Land) 
urveyor. 

ermeilung, S. (pl. —cn) a) (das Meſſen) mea- 
uring; b) (kand-—) surveying; trigonometriiche 
Landes) —, 1rigonomesrical survey, (von Staats⸗ 




















icn) mistake in measuring. 

DVermic'then, v. 3. =. to let (ont); (auf Con⸗ 
tract verpadhten) to kease; to hire (fid, ome’s 
self); to rent; ein Zimmer —, to let a room; 
ein Haus zu —, a honse 10 be let; 2. refl. a) 
t0 let; 6) (in Dienft gehen) to go into service. 

Vermicther, m. (-3; pl. —) Bermie'therinn, 
Ff. (pl. —en) hirer; letter; lessee. Chiring. 

Vermiethung, S. (pl. —n) letting, leasing; 

Dermie'thzettel, m. lot. 

Dermillion‘, n. vermilion. 

Vermin’dern, o. a. & ref. to diminish (die 
Hitze eines Zunmers, Jemandes Ruf, Ruhm, Aniehn, 
Ehre, Einkommen, die Freude, the heat of a 
r00m, One’s reputation, glory, authority, 
honour, income, joy), (von Groͤße, Umfang, 
Zahl, Länge, Zeit, Grad) 10 lesen; 10 de- 
crease (an Zahl, die Arbeitsleute,, die Zahl der 
Einwohner, feine Schulden, im number, the 
workmen, the number ef inhabitauts, one's 
debts); 10 reduse (um bie Hälfte, die Trup⸗ 
pen, Jemandes Berdienft or Lohn, den Preis, 
by the half, the troops, one’s wages or sa- 
lary, the price); t0 impair (eine Kräfte, Ver⸗ 
mögen, Zinfünfte, one’s strengtb,, estate, in- 
come), to IE; es vermindert jene Straic, ie 
lessens his punishment; die —de Zahl, the 
subtrabead;; dic verminderte Zahl, the minuend. 

Vermin’derung, S. (pl. —cn) diminntion, les- 
sen; deorease; jmpairing, abatement, re- 
duction; — swort, n. Grom. dimiautive. 

Vermiſch'en, v. a. 10 mix (ieinen Wein, Brannte 
mein, one’s wise, braady), to mingle, intermix, 
interiniagle, blend; ſich (fleiihlih) mir einer 
Perion —, 10 cohebit with a person. 

Vermiſcht, «dj. mixed, mingled; miscellane- 
ous; -c Sammlung, wiscellaneous collection. 

Vermiſch'ung, f. (pl. -en) mixing; mixture; 
intermixtare; dic fleiihlihe —, carnal inter- 
course; —sregel, f. rale of alligation. 

Vermiffen, v. 4. a) t0 miss, to feel the ab- 
sence of; b) (bedauern) to regret; man vers 
mist iyn, he is missing; ce wird ſehr vermißt, 
he is much regretted. 

Vermit'teln, v. a. 10 mediate, interpose, in- 
terfere, 10 compose a difference; (Etwas zu 
Stande bringen) 10 accommodate, to bring about. 

DVermit'tels, Bermirtelft, prep. (with gen.) by 
means of, by the help of, by way of. 

Vermit'telung, 5. (pl. —ın) medistion, inter- 
position; (Beilegung) accommodation. 

Vermittler, m. (-8; pl. -) Vermit'tlerinn, f- 
(pl. —cn) mediator, interposer. 

Dermö’beln, v. 4. /um. (verfaufen) to sell. 

DVermo’dern, v. n, (wuz. fein) to moulder, de- 
cay, fall 10 dust; to rot. 

Wermo’derung, f. mouldering, falling to dust; 

utrefaction; rottiag. 

ermö'ge, prep. (with genit,) by virtue of; 
by dint of; ia consequence of; — umjerer 
Abrede, by virtne of what we settled, accor- 
ding to what we setiled. ; 

Dermö’gen, v. ir. 4. a) (gener. with an infini- 
tive) (fahig fein or im ©tande) 10 be able, 10 
have the power or the faculty (to do some- 
thing); 5) Eiufluß haben) to have influence; 
€) (Einen zu Eiwas — or bewegen) 10 indace, to 
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prevail upon one to do; ich will thun, was 
id) fann und vermag, I will do all that lies 
in my power; id vermochte es nicht, J was 
not able to perform it; Ermas bei Einem or 
über Einen —, to prevail with one, to have 
a power over one; viel bei@inem —, to have 
much influence over one; mit Bitten vermag 
man Nidyts bei ihm auszurichten, he is not to 
be prevailed upon (or with) by entreaties; 
wieviel vermag er wohl (har er im Vermögen)? 
what is he worth? 

Vermö’gen, 1. s. n. (-8) a) (Zähigfeit) ability, 
power, facalty ; 6) (zeitlidye Güter, Reichthum) 
fortune, wealth, riches, property ; das ift 
über mein —, that surpasses my power, that 
is more then I can do; Alles was in meinem 
— ift, all chat lies in my power; bewegliches 
—, moveable goods; viel— orim — haben, 10 
be possessed of a great fortune; cin hüb- 
ſches —, a pretty fortune; bares —, moneyed 
fortune; er hat wenig—, he bas little to de- 
pend upon; er hat —, he is rich, be isa 
man of wealtb or fortune; er hat zchntauiend 
Pfund im —, be is worth ten tbousand pound; 
das zu erwartende —, fortune in reversion; 
ohne —, fortuneless; 2. in comp. — lot, adj. 
dowerless (Mädchen, girl); — sbeftand, m. 
(eines Falliten) Com. assets; — seinziehung, Jr 
confiscation (of property); —sfteuer, —stürc, 
J. property-tax; — sumftände, pl. means, ri- 
ches; -sverwalter, m. steward, land-steward, 
curator, trustee; — cverwaltung, f. steward- 
ship, curatorship, trusteeship. 

Wermö’gend, adj. a) (mädıtig, ſiart) powerful, 
strong; 6) (fähig) able; e) (tcid)) rich, opu- 
lent, wealthy. 

Vermö’glich, «dj. a) (fähig) able, (mächtig) pow- 
erfal, strong, (tätig) active; 6) (reid)) wealthy. 

DVermoo’fen, eo. n. (aux. fein) to be overgrown 
with moss. 

Vermoriden, o.n. (aux. fein) to moulder, rot. 

Bermörteln, 0. a. 10 plaster with mortar. 

Vermum'meln, DBermum'men, 1. v. u. to 
muffle, mask, disguise ; 2. s. n. mummery. 
Vermum'mte, m. & f. decl, like adj. person 
disguised or masked, mask, masker. 
DVermum'mung, f. masking, disgaii 
Vermün’zen, v. a. a) (ausıninzen) to mint ont, 
(aufmunzen) to mint up; 5) (zu Geld verwenden) 
to employ (certain materials) ia coining, 
(aus Silber :c. zu Geld münzen) 10 convert 
to coin. 

Vermu’then, 1. ©. a. a) to conjecture, sup- 
pose, presame, (fi) denfen) to imagine, thin 
b) (erwarten) to expect; fid) Etwas —, to e 
pect; jid) Etmas — lafien, to imagine, expect; 
Einen —-, t0 expect one’s coming; 2. s.n. 
@) supposing, presuming, conjecturing; 5) 
(Erwarten) expectation; ıncinem — nad, as I 
expected. (likely, probably. 
Vermu’thlid, 1. adj. likely, probable; 2. udv. 
Vermu'thung, S. (pl. —en) conjectare, suppo- 
sition, presumptioa; (Rathen) guess; (Ans 
ſchein) appearance; cine ftarfe —, a strong 
presumption (gegen Jcınand, against a per- 
son); — eqrund, m. grouad of presumption. 
Vernadylaffigen, v. ir. a. to neglect, slight; 
vernadhjläifigt, meglected (von, by). 
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Vernach läffigung, 5. (pl. —m) (das Leruslar 
figen) neglecting ; ¶ Rachtaiſigkein neglect, stighe- 
ing; (Gorglofigfeit, Unaufmerkiemten) cam- 
lessness. 

Verna’geln, v. a. to nail up; eine Kann -, 
10 nail up or tospikeacannon; Milo peim 
a piece; em Pferd —, to prick a herein 
shoeing; vernagelt (d. e. dumm) fm, fg.mch. 
to be a blockhead. 

Verna’gelung, /. nailing up. 

Vernähen, v. a. a) 10 sew up; b) (Al m 
nähen) to spend in sewing. 

Vernaͤmlichen, e. a. to identify. 

Vernaͤ mlichen, r. (-5) identification. 

Dernarben, v. n. (aux. ſein) & ref, {ven Bo; 
den) to heal to a scar; vernarbt, eientrized 

Vernar bung, f. healing to a scar. 

VBernarren, e. . (die Zeit, iein GN w 
fool or trifle a to spend fooliskly; 2 
”. (aux. jein) (närriidy rwerden) 10 beeume ı 
fool, (närriih fein) to be a fool or festish; 
(den Berftand verlieren) to grow out of ei 
wits; (außerordentlidy erfraunt jein) ta be sur 
prised or astonished ia an excessive degrw: 
er mar ganz vernarrt, be grew quite old 
bis wits; 2. ref. (fi in Etwas, Ema'n 
conceive a foolish or unreasonable partak 
ty for a person or tbing ; to become foolsk 
1y foad of; to be infatuated. 

Vernarrt‘, adj. foolishiy fond, infatasted; - 
beit, f. infatnation ; foolishness. 

Vernaſch'en, v. =. to lavish, spend er sun 
der away in delicacie: 

Bernafät, adj. eulg. dainty, lickerish: - 
fein, to love tit-bits, to love delicacies. 

Verne'hmbar, adj. —feit, f. wid. Berardebk 
Vernehmlichteit. 

Verne'ſhmen, e. ir. =. 4) (bören) to ker, w 
derstand, (erfabren)to learı ; b)(gematt art" 
to perceive, understand; (unteriheter: ® 
distiognish; ec) (Einen, gerichtlich) 10 kei. 
examine, try one; id) babe Nicht dartr = 
nommen, I have heard nothing of it; fer 
Semanden —, t0 deliberate with a pri® 
t0 come 10 an understanding; fid - Li 
t0 express one's self; (jeine Meinung ste 
10 intimate, to give one's opinion; 77 
den artifelmeile—, to bear one poiat afterpeit 

Verne hmen, n. (-$) =) hearing, pererink 
learning; 5) fig. das gute —, good er friend‘ 
understanding; mit Jemandem im einem ar 
—fichen, 10 be in a good understandig md 
one, to agree with him; das idlehte-, mr 
understanding, discord, disagreemeal; " 
ſchlechtem —, om bad terms, at variant: " 
einem heimlichen — ſtehen, to have a we“ 
intelligence together; nad) dem —, accardı} 
to what is said, according to report. 

Verne'pmli, 3. adj. (hörbar) asdible, pr 
ceptible; (verftändtid)) intelligible; (rer! 
zu unterſcheiden) articulate, inet, cie 























adv. audibly, perceptibly ; distischy; d® 
Iy; — ipreden, to speak intelligibly er nd. 





Vernehmlichteit, F. (Hörbarteı) audiblene®; 
(Berftändliykeit) intelligibleness ; 

lity; b) (Deutidfeit) articalateness. 
Verne'hmung, f. (pl.—en) =) das Dim) br 
ing; (das Ausfragen, gerichtiche —) inmerrf" 
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ion, questioning, oxa: a, trial; 5) oid, 
Bernehmen, n.; comp. —sberidyt, m. prooess 
terbal, report of the examination; —sidrift, 
f. protocol. 

jernei’gen, v. refl. to bow, to make a courtesy; 
id tief —, to make one’s best bow. 
iernei’gung, f- (pl. —en) bow, courtesy. 
ierneinen, v. a. t0 answer in the negative; 
leugnen) to deny; (miderrufen) to unsay, 
jainsay, disown; —d, P. a. negative; cr gab 
ine —de Antwort, he answered negatively. 
ernei nlich, adj. negative. 

'ernei’nung, f. (pl. —en) negation, denial, 
ınsaying, disowning, negation; zu einer — 
ıchörig, megatory; comp. —siab, m. negative 
‚entence or clause; — sort, n. negative. 
jerneu’en, Verneuſern, v. a. vulg. to ranew. 
ierniht’bar, «dj. annihilable. 

ernich ten, v. a. a) (gu Nichts madyen, unwirf- 
am madyen) to amnihilate (die chemiſche Anzies 
ung, die Welt, cin Reid), einen Wald, the 
'hemical attraction, tbe world, an empire, 
ı forest), (zerftören) to destroy (eine Gtadı, 
jeftung, Armee, feine Geſundheit, ſchädliche Thiere, 
ie Saat, einen Plan, eine Theorie, Jemandes 
Jofnung, a city, fortress, an army, one's healtb, 
ıoxious animals, the seed, a plan, theory, 
me’s hope), to undo ; 5) to annul (ein Ge⸗ 
e8, einen Eontract, ein Teftament, a law, con- 
ract, will), to disennul (ein Geſetz, eine Dre 
‚onnan;, a law, an ordinance), to nallify, 
o break (Seiundpeit, Edyönheit, Freiheit, health, 
seauty, liberty), to make void (cin Geſetz, a 
aw); c) to amortize (ein Lehen, a fiel); (ab⸗ 
chaffen) 10 abolish, abrogatg; Jemandes Hoffe 
ung -, to disappoiat. SER: 
ernich’ter, m. Es 5 pl. -) Vernich'terinn, /. 
pl. -cn) annihilator; destroyer, »nnuller. 
ernich tung, S. =) (Zeritörung) aunihilation, 
lestraction; 5) (Abſchaffung) annulling, abo- 
ishmeat, abrogation; —sclauiel, f. deroga- 
ory clause. 

ernie dlichen, v. a. 10 embellish. 

iernie’ten, v. a. a) to rivet, clinch; 5) to 
‚omvert iato a rivet. 

sernie’'tung, /- rivetiug, clinching. 

'ernun’ft, 1. s. f. (Phil. the highest fuculty 
/ the soul, the faculty of concluding; right 
we of understanding) reason; (in common par- 
ance for Uxtheilsfraft, Sinn, Beritand) judg- 
went, sense, understanding; (NB. — and 
Beritand though being not synonymous words 
re notwithstunding commonly used indiscri- 
ninutely as such, and the German — has as 
ide q signification as the English „‚reason‘‘); 
vie gefunde —, common sense; — gebrauchen, to 
ꝛear reason, to use diseretion; bei guter — 
ein, to be in one’s (right) senses; wider die 
Meiunde — handeln, to bid defance to com- 
non sense; — annehmen, to hear reason; Ei-⸗ 
ven zur — dringen, oulg. & faın. t0 correct one 
3y harsh treatment; die Jahre der — erreis 
hen, t0 arrive at the years of discretion; 
NE Stärke der —, the force of reason; der — 
Jemäß, according to reason; der — zuwider, 
>ORtrary 10 reason; das geht über die—, that 
\# beyond the reach of reason; 2. in comp. 
Sähnlich, adj. analogons 10 reason; — ähn⸗ 
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lichkeit, [. analogy to ꝓe⸗aaon; — begabt, adj. 
endowed with reason; — begriff, m. idea 
(PAil, opp. to a conception belonging to the 
understanding); —beweis, m. proof founded 
upon reason; — ctflärung, /. explanation de- 
duced from or founded on reason; — jähig, 
adj. & adv. capable of reason ; -forſcher, m. 
pbilosopher; — forihung, /. philosophical 
research ; —gebraud), m. use of One’s reason; 
— gemäß, adj. according to reason; —geich, 
n. law of (founded upon) reason; — glaube 
»n. rational belief; —grund, m. ground or ar- 
gument of reason; —grundfaß, m. principle 
fonnded upon reason; — heitath, /. marriage 
Prompted by reason; —fraft, f. Saculty of 
reason; —fraut, vid. Berfiandfrautz —Ichre, 
S. logie, dialectic, art of reasoning; -fünft« 
ter, — Ichrer, m. logician; —[06, 1. adj. reason- 
less, irrational; 





2. adv, irrationally ; -loſig⸗ 





mäßig, 1. adj. agreeable to reason, reason- 
able, rational; 2. adv. reasonably, rational- 

Iy; —mäßigfeit, f. res: 
ness; —predigt, f. sermon not founded on 
revenled religion; —red)t, n. law of reason, 
law of natnıre; —religion, f. natural reli- 
sion; — ſchlus, m. syllogism; —fittenichre, fe 
moral philosophy; — thier, n. man; — waͤhr⸗ 
beit, /. trath founded on, taught or proved by 
reason; — weile, m. philosopher; — weicn, n. 
rational being; — widrig, adj. contrary 10 
reason; absurd; — wiſſenſchaft, f- philosophy. 

Vernünftelei’, 5. (pl. -en) t00 sabtle reason- 
ing, subtlety. 

Vernün’fteln, ⸗. n. (aux. haben) to reason 
too nicely or subtilely, to zubtilize; 2. s. 
n. vid, Bernünftelei. 

Vernän’ftig, I. adj. a) (vernunftbegabt, der Ver⸗ 
nunft gemäß) ri (Beihyöpf, Weien, Mann, 
Methode, Schluß, Aufiührung, creature, being, 
man, method, conclusion, conducı) ; 5) rea- 
sonable (Mann, Bolt, Geſetz, man, people, 
law); c) (flug, umfihtig) sensible, judicious, 
discreet, prudent; ein —es Weſen, a rational 
being; ein —er Wann, a reasoasble man, a 
man of sense; eine —e Antwort, a judicious 
reply; zu —en Jahren fommen, die — en Jahre 
erreihen, to arrive at the years of discre- 
tion; 2. adv, rationally; ressonably; jndi- 
eiously, discreetly, prudeatly; — reden, to 
speak reason, to talk sense; — handeln, to 
act according to reason. 

Dernün’ftigen, ». =. (vernünftig machen) to make 
reasonable. - [ableness. 

Vernän’ftigkeit, S. a) rationality; 5) reason- 

Vernün’ftler, m. (-5; pl. —) cont. subtle 
reasoner, one that uses subtleties. 

Vernün’ftlih, (. u.) adj. & ade, by the use 
of reason, by way of reason. 

Vernüp’en, v. a, (verbtauchen) 10 wear out or 
consume by use. 

Veroͤ den, v. 1. =. (müfte legen) 10 lay waste, 
to desolate; 2. n. (au. jein) (müfte werden) 
10 grow waste or desolate, to become desert. 
Berfdung, %. (pl. —en) desolation, devasta- 
tion; depopulation. 

Veroffenba’ten, v. a. to reveal, vid. Ofienbaren. 
Veröftern, v. a. 10 repeat frequently. 
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Weröfterung, f. freggent repeating ; — sivort, 
Merö’ien, v. a. to oil. [n. frequentative. 
Bero’nitawurz, f. Bot. common arum, wake- 
robin, cuck00-pintle, lords and ladies, ramp 
(Arum maculatum — L.). 
Veror'dnen, v. a. a) (anordnen, verſchreiben) to 
order, prescribe (Geſete, Med. Medizin, Les 
densrociie, laws, physic, diet); Med, 10 ad- 
miaister, order; 5) (beitimmen, einrichten) to 
institute; Lat. to deoree, enact; c) (Einen 
zu Etwas, zu einem Amte) to ordain, uomi- 
nate, appeint; verordnetiein, to be instituted. 
Verordnete, m. dach, like adj. person ap- 
Ppointed or ordained 10 any charge or office; 
ecommissary. 
Verordnung, /- (pl. —en) a) (Befehl) order; 
(minifrerielle) ordinance; (ärztlihe) preseı 
tion; 5) (das Werordnen) ordaiaing, ordina- 
tion; (Anfellung) appointment; ce) (päpitliche, 
firhlihe, kanoniſche, papel or pontifical, ec- 
elesiastical, canonical) institution; — sınäßig, 
adj. & adv. according to order. 
Verpach'ten, v. =. to farm, rent; to let ont, 
let by lease, to lease. 
Verpach ter, m. (5; pl. —) lessor. 
Verpachtung, S. (pl. —en) leasing, farming. 
Verpacken, v. 4. @) (einpaden) to pack up; 6) 
(das Padmarerial verbrauchen) 10 consume in 
acking ; e) (beim Paden einbüßen) to lose by 
eralikbinen, v.a. to palisade. [packing. 
Verpallitadi'rung, f- (pl. —en) palisading. 
Verpan'jern, o. a. to arm with a coat of 
mail, to cover with a coat of mail. 
DVerpa’pern, v. =. vulg. 10 prattle away. 
Verpap'pen, v. a. a) (zum Pappen verbrauchen) 
10 consume in pasting; 5) (jupappen, über- 
pappen) to paste over or up. 
Verpaſch'en, v. =. to lose at dice. 
Verpaffien, v. =. (durch Verzögerung einbüßen) 
to lose by delay, to let slip; Gam. (bei 
einigen Kartenipielen, at certeiu games at cards) 
to pass; Die Zeit —, to miss the clock; cr 
bat die Klum verpaßt, he has lost the tide. 
Berpedyen, erd. Verpichen. 
Berpei’len, v, a. T. to sonnd (a depth). 
Verperfo’nen, Verperfö’nlichen,v.a.to personity. 
Derpeffien, v. @. to infect, poison. [sealup. 
Verpet ſchaften, Verpetſchie ren, v. a. vurg. 10 
Verpfahlen, o. 4. to pale, empale, palisade. 
Berpfä'hlung, f. paling, empaling, palisado. 
Verpfän’den, v. a. to pawn, pledge; (als Pfand 
einieren) 10 engage, mortgage, give in mort- 
gage ; feine Kleider —, to pawn one's clothes; 
feine Ehre —, to pledge one’s honour; gegen» 
feitig_-, t0 interpledge. 
Verpfän’der, m. Es; pl. -) one who pawns, 
or pledges; mortgager. [mortgaging. 
Verpfaͤn dung, f. (pl. —en) pawning, pledging ; 
Verpfeffiern, v. e. 0) (zu ftarf pichern) 10 pep- 
per t00 much; Jemandem die Luft —, fig. vulg. 
to spoil, mar one’s mirth; b) vulg. to over- 
a (of goods). Bäume, trees). 











Verpflan’zen, v. a. to transplant; to replant 
Verpflan’zer, m. (-8; pl. —) transplanter. 
Verprlan’zung, S. (pl. —cn) trausplantiag, trans- 
lantation. 
erpfle'gen, v. a, (Gorge tragen für) to take 
care of, (verforgen, unterhaften) to maintam, 


provide for; 10 teud, narse (em Kronen, 
a sick person), (ernähren) to feed, fester. 

Verpfle'ger, m. (-4; pl. —) Berpfcgrim, . 

Pan -en) provider, maintainer; fosterer, 
erpfle'gung, S- (pl. —en) providing for, cam 
(of), maintenance ; nursing, temding ; comp. 
-samt, n. office for the support af the peor; 
— sgeſd, æ. expense Of supporting or mar 
taining any one; —shaus, nr. kospitsl; -« 
toten, pl. expenses of keep, of board; -« 
fteuer,, f. tax for the subsistence of trosps; 
— sweien, n. every thing relating te her 
ort, meintenance, subsistence. 
erpflich’ten, ©. =. 4) (Einem ya Emo) u 
bind by duty, to engage, oblige; b) in & 
was verbindlidy madyen) to oblige, lay unie 
an obligation; ce) (durch Eid binden) to bisd 
by an oath, (in Eid umd Pflicht nehme) m 
swear, swear in; verpflichtet fein, to be banal, 
beholden or obliged to ...; fi zu Emui-. 
to engage one's self to something; durd ti: 
here Verträge —, to preemgage ; —d, adj. eb 

atory; de, m, decl. like adj. obliger. 

erpflid'tet, p. =. bonnd (zu Panvartei, a 
gratitude), obliged; — e, m. (pl. —n) be wis 
is obliged, obligee, swora. 

Verpflich tung, /. (pl. —cn) obligation, dur. 
engagement; eine — eingehen, to enter ib 
an engagement; nad) Pindliher —, im Als 
obligation; dic feierlihe —, obtestatii 
ſchein. m. Germ. Hist, charter of reversal. 

Verpflö den, v. «. to pim ap, peg up. 
Verpfrän’den, v. a. to confer a beuefice, d 

rovide with a benefice or prebend. 
erpfufch'en, v. «. to bungle, spoil. 

Verpich en. . t0 pitch , stop with pad: 
die Rathen —, Mur. to pitch the seams. 

Verpit‘, adj. (degierig) bemt upon, eat: 
auf Ermas — fein, 10 be set upon = ti 

Verpidyung, f. pitching up. (erd. pa 
Verplaͤm pein, e. 1. a. a) (veridjürten) 10 spB: 
b) (mit Spielereien, auf thörichte Weiſe verde: 
ben) to trifle away, to waste foolishiy * 
awkwardiy; 2. refl. eulg. (von Fraueniimem 
to get into a scrape, to make a foolisi w 
-gagement (with a wom: eulg. (des® 
werden) to get big with child without bet 

Berplap’pern, void. Verplaudern. [mare 

Derplag'en, e. a. to puff away, to conmm 
(Pulver, powder). 

Verplau dern, o. a. a) to prattie away !- 
Seit, time); b) (ausplandern, ewig. Matiber = 
blab ont, babble ont, (verbreiten) to divakt 

Verplem’pern, eid. Berplämpern. 

Verpönen, v. a. to repudiate; few. te wm 

Verpö'nt, p. a. repudiated, sconted. 

Verpraffen, v. =. to squander, dissipete # 
laxury and excess.) 

Verpraffer, m. (-5; pl. —) lavish permm 
spendthrift, squanderer. 

Verproviantitren, ». =. to provide, sup! 
with provisious, to provide. [previsie- 

Verprovianti'rang, /. providiog, supply d 

Verprogeffitten, v. =. to sqwander in law 

Verprü’geln, e. a. 0 cudgel away. 

DVerpu’dern, v. a. a) to consume powder; 
b) to powder over, to cover with power. 

Verpuffien, v. 1. 0. & n. (aus. haben) Cie 
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!o detanize, decrepitate, detonate, explode; 
t. a) fig. (durch Radjläffigkeit verlieren) to lose 
by carelessness and imprudeuce ; 3. refl. (Feh⸗ 
er or [oulg.) Pudel machen) to make a blun- 
3er, to blunder, blunder ont. 

terpuffung , f. (pl. —en) Chem, detonation, 
lecrepitatioa; fulmination. 

jerpul’vern, v. a. to convert 10 powder; 
Geld) 10 lose or spend money in speculating. 
Jerpup’pen, vo. ref. Nat. 10 change into a 
hrysalis, to undergo the chrysalis or pu- 
pachange. [pupacase. 
erpup pung, /. pupachange; —sgehäufe, . 
jerpur'ten, ©. a. 10 Stop. 

serpu’flen, o. =. (aux. haben) & ref. wulg. 10 
secover breath. 

ierquafeln, vo. a. to squander, dissipate. 
jerqual’men, vo. a. to evaporate; 10 smoke 
ıway. [with conch-grass. 
erqueden, o. m. (aux. fein) to be overgrown 
serquellien, v. ir. m. (uux. fein) to sweil up, 
o be warped by moisture. 

serquid’en, 1. v. =. Min. io amalgamate; 2. 
“na. Derquid’ung, /. amalgamation. 

erqui ſen, Verquiſt en, v. a. provinc. io scat- 
'er; to Ssquander. 

verrainen, e. ». to border by a ridge of tarf. 
ierram’men, Verram'meln, v. =. to ram up; 
o block up, to barricade. 

sertan’jen, v.a.to derauge, t0 tumble abont. 
jerra’fen, vo. 1. a. (in Raierei or Liederlichkeit 
verthun) to waste in madness, 10 give to de- 
sauchery; 2. n. (auz. fein) (mit Raien über- 
vachien) to Overgrow with grass. 

ierta’th, m. (-e6) treason; (Trenlojigfcit) trea- 
:ıbery, perldy. 

jerra’then, v. ir. a. a) to betray; b) fig. 
tundgeben, anzeigen) to bespeak ; c) fig. (ent: 
yilen, zeigen) 10 betray, show, discover; fid) 
elvit —, to betray one's self; 10 commit 
sne’s self; durch cin Erröthen die geheime Mei⸗ 
jung des Herzens —, (m.) to disclose a secret 
vassion in the breast; es verrärh eine Meiſter⸗ 
‚and, it bespeaks the hand of a master. 
ierrä ther, m. (-6; pl. —) betrayer; traitor. 
‚errätherel’, f. (pl. —cn) treason, treachery, 
ierrä’therinn, S. (pl. —en) traitress. [perfidy. 
ierrä theriſch, 1. adj. a) treasonable (orte, 
Bcdanfen,words, though: jreacherous (Blide, 
tache, looks, laugh), traitorous (Handlung, 
ıction); 5) (treniss) perßdious, faithless, 
falſch) false; 2. adv. treacherousiy, traitor- 
vusiy; perfidiously, faithlessiy, falsely; — 
yandelı, to act perfdiousiy. 

ierrau’chen, 1. v. n. (aux. fein) a) to exhale, 
b) fig. (von Leidenichaften) to zettle 
..n. Verrau chung, f. exhalation, 
weporation; (der Leidenſchaft, Dige) cooling. 
ertaͤuſchern, v. 1. a. (Alles aufräudern) to 
‚onsume in fumigation; 2. x. (mur. fein) rälıs 
herig werden) to become smoky. [oovered. 
serraucht, Verraͤuſchert, adj ky, smoke- 
ierkäu/men, v. a. to misplace, mislay, to 
»me ont of the way. 

jerräu/mung, /. misplacing. 

jerrau’fchen, v. n. (aux. jein) a) (aufhören zu 
:auichen) to cease roaring or soundiug; b) 
‚mis ©eräufd) verſchwinden) to depart, 10 pass 
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away, vanish or disappear wiıh a lond 
noise. 

Verrech'nen, ©. 1. =. (mitberechnen) to bring 
iuto the accoent, to reckon up; 2. ref. 
(falidy rechnen) to misreckon, t0 make a mis- 
take or to be mistaken (in one's account); 
hierin hat er fidy verredhner, he is wrong im 
‚this caleulation or reckeni 

Verrech'ner, m. (-63 pl. 
accountant. 

Verrech uung, f. (pl.-en) 4) (das mitberechnen) 
reckoning up; 5) (Redmungsfchler) misreckou- 
ing, error (in reckoning). 

Verrech'ten, v. 4. a) (fein Geld xc. durch Pros 
zeifiren verthun) to spend ia law-suits; 6) 
provinc, (Steuern bezahlen) to pay duty. 

Derred’en, o. m. (aux. fein) vulg. to die; ein 
verredtes Thier, a morkin. 

Verre'den, v. 1. 4. (Eimas nicht wieder zu thun 
ſchwören) to forswear, abjure, to renonnce by 
a vow; das Spiel —, to vom never to play 
ageiaz 2. ref. (im Sprechen irren) t0 make a 
mistake (in speaking). 

Verre’gnen, ©. impers, to cease raiming. 

Verrei ben, v. ir. a. a) (hinreichend zerreiben) 
to griad suffhiciently; 6) (jum Zerreiben ver⸗ 
braudyen) to consume in grinding; <) (durdy 
Reiden verderben, verringern) 20 waste, dimi- 
nish by rubbing; d) (au6» or wegsreiben) to 
remove by rubbing, to rnb out. 

Verreiihen, 0. a. vuig. to strike (a blow). 

Verreifen, v. 1.n. (aux. fein) (eine Reife machen) 
to go a joursey, to travel; (fortreilen) to 
set out; nad) eincın Orte —, to take a jour- 
ney 10 a place; 2. a. (fein Vermögen :c.) to 
spend in traveling; 3. s. n. «) setting out, 
taking a journey; b) spendig in traveling. 

Derrei fern, v. =. to cover with twigs. 

Verrei’gen, v. ir. 4. 4) (in Erden reißen) to 
rend, tear ia pieces; 5) (aufnügen, abnügen) 
to wear ont. 

Berrei'ten, e. ir. I. a. a) (iein Geid) to spend 
in riding; 5) (durd) Reiten heilen) to cnre by 
riding; eine Kranfheit —, to ride down a dis- 
ense; 2. ref. (auf falichen Wegen reiten) 10 
miss one's way on horseback. 

Verrei'zen, v. 4. io tempt 10 something wrong. 

Derrenfen,, v. =. Surg. to dislocate, wrenob, 
sprain, strain, Over-strain, luxute. 

Derrenfung, S (pl. —en) Surg. dislocation; 
{einfadye)exarticulation ; spraining ; wrenching. 

Derren'nen, ». ir. I. a. (Einem den Weg) to 
bar, cross, traverse or stop one's passage; 
2. ref. (roeit or falich laufen) to run t00 far 
or wrong. 

Verrich ten, v. =. to de, perform (einftweilen 
or interimiftif), vicariously), to aecomplish, 
execute, dispatch, (ſich einer Sache entlcdigen) 
to acquit one’s self of ...; id) habe au —, 
I have business; jein Gebet —, to say (or 
be at) one’s prayers; die Trauung —, to cele- 
brate the nuptisl ceremony; jeine Nothdurft 
—, 10 ease nature. 

Verrich tung, f. =) (das errichten) doing, per- 
formance, execution; (Bollendung, Ausfühe 
tung) achievement; 5) (pl. —en) (Beihäft) bu- 
siness, affair, occupation, function (Med. des 
Gehirne, of the brain) ; in —en jein, to have 





) book - keeper, 
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business, t0 be occupied; id) wüũnſche gute —, 
I wish you good snccess. 

Verrie chen, v. ir. n. (aux. fein) & ref. 10 lose 
the smell and strength; (jhaal werden, von 
Wein ıc.) to pall, to grow vapid. 
Vertie'geln, v. a. 10 bolt, bar. 

—— -. barring, bolting. 








Verrie ſeln, v.n. (aux. fein)to ripple, low away. 
Verrin den, v. a. to incrust. 
Verrin dung, /. incrustation. 

Verring’ern, ». =. to diminish, lessen, impair, 
abate, reduce, decrease, conf. Bermindern. 
Verringerung, 5. (pl. -en) diminution, abate- 

ment, redaction. 


Verrin'nen, v. ir. n. (aux. fein) to ran off or| Wi 


out; to pass away; to elapse. 

Verroͤch eln, v. 1. «. 10 breathe out with a 
rattling in the throat; 2. n. (aux. haben) 10 
cease rattling, to expire. 

Verrol'len, v. n. (aux. iin) a) to cease roll- 
ing (vom Donner, of thunder), (megrollen) to 
roll away; 6) (vergehen, veritreidhen) 10 pass 
away, elapse. 

Verroͤſten, v. n. (aux. fein) to rust; troden —, 
to dey-rot; 2. s. n. Verroſt'ung, Sf. rusting. 

Verroften, vo. n, (aux. jein) t0 rot, putrify, 
moulder. 

Verrucht', 1. adj. a) (tuchlos) nefarious, (höchſt 
fakerhaft) most vicions, (ſchändlich, niederträd)« 
tig) infamous, atrocions; 5) (gottlos) god- 
less ; (höchſt böfe, laiterhaft) wicked, abandoned ; 
2. adv. nelarionsiy,iofamousiy, wickediy; ein 
—tr Menſch, a reprobate, proſſigate; im höch⸗ 
ften ®rade —, hellish; -— heit, f. nefarious- 
uess, infamy; atrocity; wickedness. 

Verruͤck en, v.a, a) (von ſeiner Stelle wegrücken) 
to put or more out of its place; (aus der 
Lage bringen) to dislocate, displace ; 6) 
(vormwärtsrüden) to move forward, io remove; 
€) (ftören) to disturb, derange (der Verſtand, 
the mind); Einem das Ziel, (Concept) den Plan 
—, to disturb a person in his desigas and 
projects; to disappoint or frustrate one’s 
design; Eincın den Berftand, den Kopf —, to 
turn one’s head, to set one's head whirl- 
iog, to derange one’s mind, to unsettle 
one’s brains. 

Verrüdt‘, adj. (verwirrt) deranged in the mind; 
crazed, (an. fum. unfinnig, nicht recht geidycut) 
mad (Unternehmung, Aufführung, Forderung, 
undertaking, demeanour, demand), out of 
one’s wits; cin —cr, a madman; halb —, half- 
brained; — erden, t0 go, grow, become or 
run mad; Einen — madıen, to make one ran 
mad, to drive one mad; man muß — fein dies 
fes nit anzunehmen, one must be mad no to 
suppose that; —heit, /. (pl. —en) a) madness, 
erazedness; 5) (verrüdte Handlung) foolish 
action, 

Verruͤck ung, S- ipl. —en) a) moving out of 
its place, derangement; removing, disloca- 
tion; b) fig. madness, crazedaess. 

Vertuſf, m. (Ses) ill name; in — erflärcn, to 
declare infamous; Ac. cant-s. cinen Studenten 
or Studio in — erklären, 19 pronounce a stu- 
dent unworthy of this name, till he repeirs 
his honour by way of single combat; ein 
Wirthshaus, eine Stadt, ein Theater, eine Unis 
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verfität in — erflären, to deelare het a u- 
vere, towoa, playbouse, university is aot m 
be frequented by students witkom ikeir 
being infamous. 

Vereu’fen, ©. F. 4. a) (im ichlechten Rat I 
gen) t0 briug into bad repute, 10 decey, m 
ery down; 6) (von Münzen, of coins) wie 
clare of less value, to decry, depreciate. 

Verru'fen, adj. (üblen Ruf habend, brradps 
defamed, ill-renowmned „ (oficnfundig) neier- 
ons; (im Werthe herabgeiest) depreciated. 

Verru’fung, S. =) (das Werrufen) dem 
erying dowa; (Hcrabickung) depreciatien; ĩ 
(übler Ruf) disgrace, bad renown. 

er, m. Ees; pl.—e) verse; strophe, aiam 
—e maden, to make verses, to versily; t 
—e bringen, to versify; in — en erzähle, 0 
relate in verse; comp. — art, f. sort, speab 
of verse or metre; —bau, m. versikcaim; 
— künſtler, m. versifier; — macher, m. ven 
maker, versifier; — macherci, f. cont, mechs 
nical business of making verses; -—m,ı 
metre, measure; —ıncjjung, f. scamniag:- 
jag, m. stanza, strophe; — wurh, J. rage k 
scribling verses, metromania. 

Verſaͤſen, v. 0. a) (aufiäen, den gan | 
ray, zur Saat verbrauden) 10 consum & 
sowing; b) (einen Weg ꝛc. beiäen) 10 sow 
to stop up by sowing om; falid iür,® 
s0W wrong. 

DVerfa'gen, v. 1. a. a) (abicylagen) te der 
refuse; 5) (ſich veripredyen, zum Tanje :. ® 
engage, promise; id bin ſchon verjagt, 1a 
already engaged; 2. n. (aux. haben) mr. 
wehren, of a gun) to miss fire; to flası na 
pan; fig. (verunglüden, fehlichlagen) 10 ie; 
das Gewehr veriagte, tbe gum missed fr 
Mid, the gun flasbed in the pan, the p 
did not explode; 2. s. n. a) (Nbidlaza r 
fusing; 5) (von Gewehren) Aashing is # 

ala c) (das fid) veripredien) emgaging. 








erfa'gung, f. =) (Abidylag) demial, reis 
werfprodyen fein) engaging. 
Verſa lbuchſtabe, m. (-n; pl. —n) Typ. 
tial ur capital letter. | 
Verſal'zen, v. a. =) (gu ſtatk jalzen) to salıı 
much, t0 over-salt; 5) ( fig. verbistern) to spe 
embitter; Einem die Luft —, to speil wi 
leasure. | 
erfal’zung, 5. 4) over-salting; 6) As. 
bitterung) spoiling, embittering. 
Verfam'meln, v. a. & rofl. to assemhk 
Landitände, das Parlament, Truppen, cını >= 
Volks, ıhe states, parliament, troops, a 
of people), to meet (nur refl.), 10 gather " 
Menge, a crowd), to congregate, can 
(beide Kammern, die Actionare, bock bezw 
the sbarebolders); to rally (die zrike® 
Truppen, the dispersed troops); zw fen | 
tern verlammelt werden, fg. 10 be geikend! 
one’s fathers. 
Verfam'mler, m. (; pl. —) assembler. 
Verfam'mlung, S. (pl. —en) (Zuiamma‘ · 
mebrerer or vieler Perionen) meeting, (at 
fenfhaft zum Vergnügen) assembly; .=* 
politiiche, bei. von Abgeordneten) com 
(auch geiſtliche) convention; (nur dei. var ®” 
life) comvocasion; (der Biſchbitch ww= 
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· des Handelsftandes, commercial meeting; 5) 
das Berfammeln) assembling, convening, ga- 
bering; comp. —shaus, n. meeting-house; 
-sort, m. meeling-place; -sfaal, m. meetiug- 
all; —stag, m. day of assembly; —sjeit, f. 
ime of meeting. 
erſan den, v. 1. a. (mit Gand bededen) to 
drer or stop up with sand; 2.n. (aux. 
in) &e rofl. (von Häfen, Flüſſen 2.) 10 be 
led or covered with sand. 
fandt‘, p. p. wid. Berienden. [with sand. 
mei » Sf. (pl. —en) Killing or covering 
aß‘, m. (—18) 4) (das Beriegen, Werpfänden) 
ıwaing, mortgaging; 5) (das Pfand) pawn, 
edge; c) T. (Zuiag) alloy, mixture of me- 
Is; comp. —amt, —haus, n. (Leihhaus) house 
awning. 
u'bern, v. a. to make nest, to polish. 
tiau’en, v. a. vulg. io spoil by wncleauli- 
ss, to dirty, soil. 
Hawern, ©. n. (aux. haben) (fauer werden) 
sour, to grow crabbed; (verhittern) to spoil. 
AMäu’een, o. =. a) (ju fauer machen) to sonr 
» much, to make 100 acid; 5) fig.to soar, 
ıbitter, to make dissatisfied. 
ſrgguns * ; Over-souring. 
au’fen, v. ir. 1. a. vulg. to squander 
'ay with dränkiug, to drink up; den Ber: 
ıd —, vulg. to injure one's reason by 
akiug too much spirits; 2. n. (aux. fein) 
wine. (ertrinfen) to be drowned. 
fäu’fen, v. a. vid. Eriäufen. 
fau’gen, ev. a. a) (aufiaugen) 10 suck off, to 
sorb ; 6) (durch Saugen verderben) to waste 
sucking. 
fäu'men, o. a, t0 meglect (eine Gelegenheit, 
< &eichäfte, an opportunity, one’s affairs), 
ht hinnehmen) to slight, (verlieren), 10 lose, 
s (eine Gelegenheit, fein ©lüd, an oppor- 
ity, one’s happiuess), to let slip (den güns 
m AXugenblid, the favourable moment). 
aͤu'mniß, Sf. & nr. (-fes; pl. — fie) Ver: 
mung, JS (pl. —en) a) neglect, neglecting ; 
Berfuft durd) —) loss occasiomed by neglect. 
äu’feln, vo. ». (au. jein) to whistle away. 
au’fen, v. n. (aux. fein) a) (fortiauien) 10 
ı off; 5) to abate (von Stürmen, said of 
ms). 
hach ern, v. a. cont. (especielly of Jews) 
awk, sell. 
haff'en, ⸗. a. (Einem Etwas) a) to procure, 
arnish with, to supply, provide, find; 
to create, prodnce; Einem Recht —, to 
justice done to one; ſich —, to obtain, 
üre; idy kann es nicht fo wohlieil—, I can- 
afford it so cheap, vid. Zutritt. 
haffung,, /- procuriag, supplying, pro- 
ment. 5 
hä’tern, v. =. to joke, play away. 
hal, m. ꝓrovinc. e) difference, petty 
rel; 5) opinion. 
holen, Berfchä’len, ©. 1. =. (mit Schale 
ben) «0 furnish with a shell or cover; 
Mefiern, of knives) to farnish with 
les; 2. rn. (aus. fein) (idal merden) to 
fade, to pall. 
allen, o. ir. n. (aus. fein) a) (vom Schale, 
und) to die away; to cease sounding; 


r. ID. 
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Verfhar'ten, © 


Le 
Vericheuhen, e. a. (Vögel ıc.) to scare, fright 
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b) (verihreinden) to vanish, disappear, vid, 
Berſchollen. 

Bee nen, 0.0. T. to fasten (the hatches), 

Verſcha lung, S. furaisbing with a shell or 
cover, with a handle (von Mefiern, Of knives); 
—sftügen, pl. Carp, ashlering. 

Verfhä’mt, 1. adj. (chũchtern) bashful ; (6(8de) 
shamefaced ; (beidyeiden) modest; 2. adv. bash- 
fully, shamefacediy, modestly; — ausichen, 
to look small; —heit, f. bashfulness; shame- 
facedness, modesty. 

—2 — vid. Schãnden. [barricade, 

















Verſchan zen, v. =. to intrench, fortify, mound, 
Verſchan zung, /. (Pl. —en) intreaching, in- 
trenchment, fortification; — zur Bededung 
eines Grabens, Fort. envelope; eine — aufwer⸗ 
fen, to make or tbrow up an intrenchmentz; 
comp. —strieg, m. war Of intrenchments; — 
kunſt, de art of tbrowing up intrenchments. 
Verfih Üfen, v. 1. a. to heigbten, 10 render 
more severe; 2, refl. t0 become more acnte, 
Verſchar'ren, 1. 0. a. to hide in the ground 
by scratching; (einidyarren,, vergraben) to bu- 
ry, inter, earth; 2. s. n. burying, interring. 
a) to obscure, darken, 
sbade; 5) Paint. 10 blead colours. 





Verſchaͤu'men, v. n. (aux. haben) 0) to cense 


foaming; 5) to evaporate. 


Verfchei’den, v. ir. n. (aux. fein) (fierben) 10 


expire, decesse, die; 2. s. n. expiring, de- 
cease, death. 

Verſchei nen, ®. ir. n. provinc. a) (aufhören zu 
feinen) to cease shining; 6) (verftreidhen, von 
Zeit) 10 elapse; die veridhienene Woche, the 
last week. 

Verſchenk'en, v. a. a)to give away, to hestow 
npon; 5) (commonly ſchenken) to sell, retail 
(Bier, Branntwein, beer, liquor). 

Verfhenfung, . =) giving away, donation; 
5) selling (‘Branntwein, Jiquors). 

Verfherbung, f. Mar. tabling. 








Veriche'ren,, v. ir. a. 4) (ideen, Haare ſchnei⸗ 


den) to shear, clip; 5) (durch Echeren verders 
ben) to spoil in shearing. 


Verſcher zen, vo. a. a) (die Zeit) to pass with 


trifles, to trile away; 5) fig. (durch Nachlaſ⸗ 
figkeit verlieren) to Sorfeit, 10 lose by one's 
own fault or neglect; 2. s. rn. a) trifling 
away; 5) fig. forfeiting. 
er’zung, S. trifling away; (Berlufi) loss. 





away (Allcs von fi), every one from one's 
self), to ıbrive away. 
Verſchichen, v. a.10 send away, to transport. 
Verſchick ung, S. (pl. cn) sending away, trans- 
ortation. 
erſchie ben, e. ir. 1. a. (von feinem Plage weg⸗ 
ſchieben) to move out of its place, to shift; (aus 
feiner Lage bringen) 10 dislocate, displace, dis- 
lodge , remove; b) fig. (aufidieben, ein Ger 
fdäft 2c.) 10 defer, delay, pat of, postpone, 
procrastinate; 2. ref. to shift, get out of 
its place; verſchoben, p. a. Typ. displaced 
(Budyftabe, Form, letter, matter); 3. 2. n. a) 
moving out of its place; 5b) fig. delay, 
procrastination; — des Parlamentes, proroga- 
tion of ıhe parliament. 
Verſchie ber, m. (Se; pl. —) proorastinator. 
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Verſchie bung, /. 0) (von der Stelle) shifting, 
moving ont of its place, (das aus der Lage 
bringen) dislocatioa; 5) (das Aufidichen) de- 
ferring, delay. R 

Verfhieden, I. p. p. of Verſcheiden, ge. ; 2. ad. 
a) (unterſchieden) differems (Berhätmiffe, pro- 
portions), (unähnlid) difering; 5) ( maucherlei, 
mehrere) various (Leicarten, readings), sundry 
(Artikel, Waaren, Gründe, articles, goods, 
zeasons); several (Drte, Perfonen, places, 
persons) ; diverse (von einander, from auother) ; 
die Anlagen find —, dispositions differ; auf 
—e Art, in (at) a different manner; Ra 
tionen haben —e Sitten und —e Gebräuche, dif- 
ferent nations have different mauners and 
different customs; vier —e Arıncen, four seve- 
real armies; 3. ad». u) differently; b) vari- 
ously, severally; — fein, to vary (in Größe 
und Zorm, in sise and shape); 4. in comp. 
-artig, adj. of different species, heterogene- 
ons, differenez — artigfeit, f. difference of 
apocies, heterogemeousness; —fürmig, =. dif- 
form. E (diversity, variety. 

Verſchie denheit, /- (pl. —ın) =) differenee; b) 

Verihie'dentlich , adv. differently, severally; 
vulg. several times. 

Verihienen, vo. =. 10 furaish with bands, 
rails; ein Rad —, to rim a wheel. L[lours. 
Verſhl h m. T. dimiaution or fading of co- 
Verihie'fen, v. ir. 1. m. (aux. fcin) to fade, 
go (von Farben, of colours); 2. =. 4) (weg ⸗ 
ſchießen) 10 shoot away, (die Munition) to ex- 
haust or spead in shooting; b) (falich idyießen) 
10 shoot in a wrong manner; c) Paint. 10 
diminish the strength of colonring aecord- 
ing to the rules of perspective; to dagrade; 
d) Typ. 10 impose wro: er hat fein Pulver 
verihoffen, fig. he has austed his stock; 
3, rofl. a) (fid) im Schießen irren) 10 mistake 
b) (fidy überſchießen) to over- 
ne’s self; fid im Geldzählen —, to 
miss in telling money; fid) verihofien haben 
or verichoffen fein, to be over head and ears 
in love (in, with), to make an impradent en- 
gagement with a woman; verichoflen, p. =. Nut. 
discoloured, faded; 4. ». n. losing colour. 
Verſchiff'en, ev. 4. to ship, export in ships; 
verigift, pP. =. shippedz; Güter zum —, goods 

to be shipped. 

Verſchiff ung, f. shipment, exportation; comp. 
—sgeroiht, n. shippiug weight; —sipeien, pl. 
shipping expenses ; —sjeit, f, shipping time. 

Verditten, e. 1. a. (mit Edili —8 
ſtopfen) to cover or stop up with rashı or 
reed; 2. ». (aus, fein) (mit Schilf Überwachien) 
to be grown over with reeds. 

Verſchim meln, o. n. (aux. fein) t0 mould, get 

monldy Verſchim mein, adj.moulded,mouldy. 

Berfhim’mern,o. m. 10 fade, to grow pale (seid 
of the stars ke). 

Verfhim’pfen, v. a. =) (beihimpfen) to dis- 
grace, insult; 5) (verderben, entftellen) to speil, 
disfigure. 

Nm ofung, . disßguring, disfiguration. 

in’deln, v. a. 10 shingle (cin Dad), a roof). 




















Ac. cant. wid. Verruf. 


tſchiß 
Verihlad ten, ©. 0. 10 slaughter (viel Vieh, | Berfhlä'ger, m. (-4; pl. —) Zatm Mit 


much meat). 


1122 


Ber 


Verſchlacken, ©. =. te make Scoeiems, 10 cr 
vert iase dress. 

Bee ung 4 scorification. 

Verſchla fen, v. . =) (dur Eqlaſen vaie- 
ten or vernadläifigen) to lase er neglen I 
sleeping; 5) es — (zu lange ilate), ta wer 
sleep one’s self, te sleep too long; Ku X 
digkeit —, to alsep oM one's fasigue; De 

"lafen, adj. (idjläfrig, an vieles Egiaitı p 
möhn:) given 10 mmch aleeping, slespy, der 
sy, (träge) lazy; — heit, S. habit of slepg 
much, drowasiness. 

Verſchla'g, m. (ei; pl. -idläge) a) Cr 
partition, partition-wall; 5) (L =.) senäg, 
(Abkühlung) oooliasz c) prowüne. for tıta 
tung, g0.; DBeridläge, pl, Mar. balk-hed: 
d) Salt. essay or trial with ihe beine; cu 
— hammer, m. omtoh-kammer; — iopte, /. in 
used for ganging. 

Verfchla'gen, v. ir. 1. =. =) (vom Kögla, € 
mails) to consume ; 5) (durd) Edylagen merberie 
10 spoil by beating; e) (an, er Keep | 
to aail up, to fasten with mails; «d) (ju aut 
entfernt ichlagen) to strike far, to Strike u: 
great distaucez «) (mtgtreiben) to drive a 
Mor. io cast away; f) (von Münze, app 
to coin) to degrade, reader invalid, der 
of carreney; 8) (fi Etwac, entziehen, im | 
verlieren) to deprive ome’s self of, wir 
Zimmer —, to pertitiom; die Pfama - 
Saltw-s, to mend the paas; die Entk -.! 
make an essay ortrial of (to gauge the) kiss 
die Eiſen —, to bluat, to wear out che mi 
einen Ball —, to strike a ball out ol beui 
to make a lost ball; ein Pferd —, we# 
out of the right path or direction; - @ 
den fein, Mar. te he cast away, to bed 
out of its course (von Schiffen, ef sim 
fa. ſich Ctwas — (or entgehen laffen), wie 
or neglect,something ; fidy Die Kumtca -.} 
disoblige or lose '5 eustomers; dr. iw 
haben uͤch —, Hunt. the degs have mim#| 
wrong way; 2.n. (aux. haben) a) (db 
zu ſchlagen) 10 cense striking or hestig:’ 
(abkühlen) 80 cool; €) (die gemünige Ihn 
thun) t0 prodace the desired effect; 4 
fan erweiien) 10 prove efficaciem; d* 
(einen Unterihied machen, Etwas anime” 
iu bedeuten haben) 10 make a differee.! 
matter, import; e) Farr. (von Picrden, ad be 
to take cold; to he fonndered; ım 
— lafien, se cool a hoverage; fg. ni? 
wi Nipts —, it will not do, it is eimd 
fect; das verichlägt feiner Ehre aichs, Bst 
no disparagement te his honsur; c wu®, 
nicht viel, it does not much matter; 89 
ſchlägt mir nichts, it is Indifferene ve mn| 
does not matter; es verichlagt Ihnen ui? 
is nothing to yon,itismo di 

Verfehla'gen, 1. =di. =) (lifie) camning MB 
subtle; (icylau) sly, artiel; em — cr San.‘ 
erafty wit; eime —c Yntıpoe, a cuuning El 
or fetch; 5) (von Echifen) a-drift, as ml 
(au eine wüßte Iniel, om some deser iiss 
2. ade. eunningly, crefüly, sabiy; -® 
S. cunning, craft, shrewdnses. 












who gangen or tests the brine. 


Der 


michlem'men, ». m. (swe. fein) ta be filled 
rich mud, 
nfdläm’mer, v. =. a) to All, cover or stop 
rith mnd; 6) vid. Verſchlemmen. [queting. 
nfchlempam’pen, v. a. vulg. to layish in ban- 
ldu'dern, wid, Berihieudern. 
midled/ten, ⸗. 1. a, to deteriorate, to 
ake worse, to waste, spoil; 2. vcf. to get 
sterlorated, to degemerate. Lworse. 
zichlech’terung, /. deterioration; grewing 
ei chen, ». ir.rıR. vo slink or sueak away. 
lei’ern, ®. a. to veil. 
tichlei'f, m. procine. oonsumption, 
sihleifen, v. a. =) (auf der Ecjleife trans⸗ 
ttiren) te draw or convey by a sledge; 5) 
n dic Läsge Jichen) to draw out, to protraet. 
lei’fung, f. delaying. 

ſchlei men, v. 1. =. to AH wish slime or 
ılegm, 10 step with slime or phlegm; 2. 
fl. to get or ke &lied wich phlegm. 

mung, f. stopping with slime or 


ılegm, obstruotion. 
lei’f, x. (-e6) consumption, (Berfauf) sale. 

ſchlei hen, e. #. 1. a. provinc. e) (Kleider 
abnugen) to wear ont; 5) (unbraudbar ma- 
'n, verrmüften, aufzehren) to waste, consume; 
(verfaufen) 10 sell; 2. n. (sur. fein) a) (ſich 
ch Gebrauch abuutzen) to wear away; b) 
(verfallen, vergehen) to decay; to pass 
ray; 3. s. ra. Derfchlei'fung, /. =) wear- 
KL out; 5) eonsumptien, selling. 
fchlem’men, v. a. to spend or lavish in 
rmandiziag or luxury. 
‚fchlew’dvern, v. =. to saunter away, to loi- 
’ away, to spend in jdieness. 
fhleppen, «. =. @) (verlegen) to misplace, 
slay; 6) (bei Beite legen) to put aside, 
rfieden) to bide; ce) (heimlich —, freien) to 
sch away secretly ; d) (durch Gebrauch ab» 
jen) to wear out (Kleider, clothes); «) (in 
Länge zichen) to draw out, to protract. 
ſchlep pung, /- 4) (das Legen an Die fatiche 
te) misplacing, mislaying ; 5) (das bei 
itefegen) pntting aside, (verfteden) hiding; 
carsying away; d) (heimlich wegſchaffen, 
len) snatching secreiiy away; (adtragen, 
ı Kleidern) wearing out. 

[hleu’dern, v. =. «) (megmerfen) to Ming 
ey; 5) (verthun, vergeuden, verichwenden) to 
sipate, squander, lavish, wasto; die Beit 
to trile away the time; Waaren —, to 
L of at under-price, to undersell [thrift. 
qleu deret, a. (-6; pl.-) prodigal, spead- 
“hleu’derung, /. (pl. - en) e) profusion, 
sipation ; 5) Com, (von ZBaaren) underselling. 
qlie fen, v. ref. te creepinto ahiding-place. 
Glie'$, m. provinc. sale, anstom; — mus: 
m. Anat. obturator (muscle). 

äliefen, «. ®. 1. =. =) (ufhlieken) to 
k; 5) (einichließen) te shnt up, to lock up, 
these up, (unter Berihluß halten) to keep 
er lock and key; c) fig. to elose, stop, 
tract; 2. ref. (fi einihlieken) to lock 
s self up; 8. s. n. Berfhlie'fung, f. =) 
king; 6) shuttiag, locking up, closing 
keeping under lock and key. 

chlim men, Berfchlim'mern, v. 1.0. (ſchlech⸗ 
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Verſchling'ung, f. 4) 


Verſchmach ten, v. n. (aur. iein) to loi 


Der 


deteriorate;; (ein Berbrechen, die Strake) te ag- 
gravate; 2. re. (ſchlimmer werben) te grow 
worse; (ausarten) 10 degenerate. 


Verſchlim merung, Verſchlim'mung, /- 4) (das 


Schlimmerwerden) growing worse, deteriore- 
tion; (Ausartung) degeneration; die — der 
Pachigũter, Lew. waste; 5) (das Schlimmer⸗ 
madıen) making worse; (Beidwerung) aggrer 
vation. 


Verſchling'en, v. ir. a. 4) (in einander ſchlin⸗ 


gen) to twist; to entwine; b) (veridluden) to 
devoar, swallow up, gulp down; e) fig. (im 
Sprechen) to choke, te slar over ia speaking; 
d) fig. (begierig, eifrig leicn) 10 read with avi- 
dity', 0 devour; drei Dürfen find feit damals 
veridlungen, three villages have been since 
then engelfed; mit den Augen —, to look 
at greedily, to devour wiih one's eyes. 


Verichling’er, m. (-$;5 pl. -) deveurer; Em. 


wid. Aiterholzbod. 





von Fäden, Bändern, 
Broeigen) twisting, entwieing; 5) (das Bars 
idyluden) devouring, swallowing up. 





Bee m. vid. Berichluß. 


lefl’en, p. =. =) (ingeichloffen, ewig. au) 
shut, locked ap; oonfined (Ort, plaee), «lose 
(Gefäß, vessel); 6) fig. (hartleibig) stopped, 
constipated; c) (zurüdhaltend, ſich nicht mits 
tbeilend) elose, reserved; ein — cr £eib, a oon- 
stipated body ; — eben, t0 live in & reeluse 
manner; — heit, f. (Zurüdyalrung) closeness, 
reserve, reservedness. 

lud’en, 0. =. 4) to swallow or guip 
down; 6) fig.to choke, clip, slur over (beim 
Eprechen, in speaking) ; c) 10 swallow, pocket 
up (eine Beleidigung, an affront); d) Chem, 
to absorp (Gäure, Bas, acid, gas); cr fann 
es nicht —, it won't go down with him. 


Verſchluck ung, /. swallowing; slurring over 


(beim preden, in speaking). 


Verſchlum'mern, v. a. a) 10 pass siumbering; 


6) (dur Schlummern einbüßen) to lose by 
sinmbering. " (away. 


Verfhlüp’fen, o. ref. 10 slip away, te slink 
+Verfchluß‘, m. (-fies) eustedy; (l.w.) fer 


Beridyließen, ge.; confinement; (verichlofien hal⸗ 
tend) keeping locked; unter — fe haben, te 
keep under lock and key; im — fin, to be 
wunder confiaement; — zeit, S. lLocking-ap time. 

inger, 
to pine away; (ichmachten) 80 langaish; vor 
Durſt, vor Hunger —, to starve with thirst, 
with hunger; 2. ». m. Verſchmach tung, S. 
«) fainting away, languishing; 6) starving 
vor Hunger, Durfi, with hunger, tbirst'. 
erſchmaͤ hen, ©. a. =) (verapten) 10 disdaim, 
scorn, despise; 5) (abidylagen, zurüdmeiien) to 
refuse, reject with disdaio; er verihinäht une 
fere Beielicyaft, he scoras oar company. 









Verſchmaͤ huug, /. disdain, acora, despising; 


rejection. 


Verſchmaͤſlern, e. «. 10 diminish, losen. 
Verſchmauſchen, o. =. =) to oonsume im smo- 


king (viel Tosaf, much tobaeco); 10 spend 
in smoking (icin ®eld, ome’s money); 5) to 


Der in smoking (ieine Zeit, ene’s time). 
€ 


tſchmau ſen, v. =. to comsume or spend in 


madyen) 10 make worse; (veridlehtern) 101 feasting or banqueting, 
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Verſchmei hen, e. ir. eig. Verwerfen. 

Verſchmel jen, v. 1. a. a) (zuſammenſchmelzen) 
to melt together; 5) (niederichinelzen) 10 melt 
down; (zum Schmelzen verbrauden) 10 con- 
sume by meltiog; c) Paint. to blend (Zarben, 
colours); 2. ir. n. (aux. fein) (megidymelzen, 
fi) auflöien) to melt away, 10 dissolve. 

Verfhmelsung, S- (pl. —cn) melting, melting 
away; — ber Farben, blending, gradation of 
colours. 

Verfhmerzen, 1. v. =. 4) (aufhören Schmerz 
zu fühlen) to cease feeling pain at something, 
(mit Geduld ertragen) to brook, to bear with 
patience; 5) (feinen Kummer or Sorge unter 
drüden) to suppress one’s sorrow, (über einen 
Berluft or Verdruß wegkommen) to get over 
the loss or vexation of a thing, (vergeflen) 
10 forget; das ift längft verſchmerzt, that pain 
is over long ago; cr hat den Berluft nody nicht 
verfdinerzt, be is still grieviag at his loss; 
einen Schimpf —, t0 pocket an affront; 2. s. 
n. brooking, bearing with patience. [forging. 

Ve hen, o.a. t0 employ or consume in 

Verichmie'ren, 1. ©. a. 6) (zum Schmieren ver- 
brauchen) to consume in smearing, daubing 
or scribbling ; 5) (zuſchmieren) to do over or 
sfop up (mit Pflafter, Thon or Lehm, with 
plaster, with clay), to glue up; Chem. t0 
late; Papier, Tinte —, 40 waste paper, ink; 
2. s. n. a) stopping, plastering up; b) con- 
suming, waste (in scribbling, daubing). 

Verfhmigt‘, 1. adj. (liitig, ichlan) ennning, 
erafty, sly, subtle; 2. adv. cunningly, crafti- 
ly, slily, subtiy; — heit, f. cunningness, 
craftiness, subtlety, shrewdness, vwile. 

Verfhmus’en, v. a. to soil or dirt all over. 
Verihnap'pen, v. rf. =) (umionft nad) Etwas 
ſchnappen) to snap at a thing and to miss it; 
b) eulg. ‚fig. (mit Reden) to trip or slip with 
one’s tongue, to blurt ont, to be betrayed 
into an inconsiderate expression, to make a 
mistake in speaking. 

Verfhnau'ben, Verſchnau'fen, ev. n. (aux. ha- 
ben) & refl. to breathe, respire, to stop for 
breath ; die Pferde — lafien, 10 give breath 
to one’s horses. 

Verſchnei'den, o. ir. 1. a, a) (megfchneiden) to 
cut away, (zum Schneiden verbrauden) 10 con- 
sume in cutting; 5) (durch) Schneiden verder- 
ben) to spoil in cutting; to cut short; ſich 
die Haare — lafien, id. Haar; e) (Thiere, car 
fitiren) to geld, castrate, emastnlate; d) (nad) 
der Elle verkaufen) to sell by yards; die Zlüs 
get —, to clip the wings; fig. vid. Flügel; 
den Bein —, fig.to adulterate the wine, ulso 
For Beſchneiden, gu.; 2. rofl, (falſch fchneiden) 
to fail or miss in cutting. 

Verfhneiien, v. n. (aux. fein) to over-snow, 
to cover with snow. [trated. 

Verſchnit'ten, adj. (von Thieren) gelded, cas- 

Verſchnit tene, m. deel. as adj. eunuch; zum 
—n maden, t0 emasculate, eunuchate. 

Verſchnie ben, via. Beridynauben, Verſchnaufen. 

Verſchnitz'eln, v. a. a) to clip away; 5) (Al« 
(cs —) to consume in cutting. 

Verfhnup’fen, v. 1. a. (allen Tabak) to sunfl 
up, to consume in snuffing; 2. imp. (verdrie- 
Sen, ärgern) 10 nettle, offend, to be offended, 
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to pique; es verihnupft mid, Im un, 
it nettles me. 

Verfchnü’ren, o.=.«) T. to measır wihaie 
of cord; 5) (mit Echnüren verichkn) 10 fer 
uish with lace, to lace, so cord. [Etk 

Verſchocken, e. 0. to pay tbe tue all 

Verſcholl en, adj. (publichy preckined « 
unknowa; er ift —, be äs mot kaom ve 
ther he is alive or dead). 

Verfhonen, v. =. to spare, forker; &= 
mit Etwas —, to dispense one with,we| 
empt or excuse one; — Sie mih mt kin 
Reden, pray, forbear talking so tom; r 
Etwas verihont (von Etwas frei er brfrjte | 
ben, 10 be exempted, freed, exeasei; ü 
wünfchte verſchont zu bleiben, I desired mh 

Verfhönen, vie. Berihönern. (examd 

Verichö'nerer, m. (6; pl. —) beantiker. 

Verihönern, o. =. to embellish, inpee 
beautify (das Haar, the hair). | 

Be naens, f. (pl. —en) embellisizent. 

Verihönlid, adj. capable of being impr= 
or embellished. (sing, exenpin 

Bent) f. sparing, forbearance, die 

Berihoffen, 1. p. a. eid. Beridieken; 9— 
10 pay tax upon; Min. (den cbern Thri,! 
Sciten. eines Ganges) to buttress er lie ı 
planks the tops, the sides ef a galleı' 


jangway. 

Werfhraigen, v..10 surronad writh an ol. 
fence, 10 palisade with cross-bars. | 

Verfhrä’gen, e. vid, Beriränfen. | 

DVerthränfen, 1. v. 4. «) (mit Ehrafn“ 
ichen) to fence in; to cross (Arme uk 
the arms and legs); mit verſchränkten Ir. 
eross armed; 5) (einſchließen, eimichränfe * 
shat up, 10 enclose; Baumzmeige in ext 
—, to weave, wreathe, iaterlace 
verſchrãnkte Buchftaben, interwreathed erisr | 
ed letters; 2. s. n. pectination (da f= 
of the fingers). 

Verfchränfung, f. (pl. — en) a) erosi 
Arme, of the arms); cross-barring; > 
Einidylieken) enclosing. 

Verſchrau ben, o. a. a) (suidyranden) vo dr 
with a screw, to screw mp; 5) ie" 
überfhrauben) to miscrew, io over-se 
Einem den Kopf —, fig. to turn or une 
one’s brains, to unzettle one's head. 
Verfchrei'den, 0. ir. 1. =. a) (um Em 
verbrauden) 10 consume with wriäisg. 
(Com. Waaren, beftellen) to write for, to · 
& thing; c) (Med. Recepte) to preseriie: 
(falidy, verkehrt ſchreiben) to miswrite, ⸗ 
wrong; e) (Einem Etwas, fchriftlih Fire" | 
to assign, make Over, transfer in we. 
2. rofl. =) (fi) im Schreiben verfehen me mm 
a mistake in writing; 5) (ud whnit ” 
Bindlid) machen) 10 engage one's self, 
one’s self by kand-writing; fi6 fir * 
— (füc Jemand bürgen) to pass one's 
security for one. — 

Verſchre bung .⸗. (pl. - ) «) (EAERT 
miswriting, error; 5) (Com. Brichme " 
Waaten) writing for, order; e) (den 
prescription; d) (Cchuld—) boad, * 
handſchrifnliche Berpfichtungh note —— 
eine — ausſtellen, to give a boaq, o 
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etſchtei en, v. ir. 0. @)to decry, cry down; 
)} Lew. 10 call for vengeance upon tbe 
ınkaown murderer of a kinsman; verichtiees 
«6 ®eld, money cried down, base money. 
erfhhrei'er, m. (-$; pl. —) decrier. 
erichro’ben, adj. (verdreht, verkehrt) distorted, 
erverse ; (albern, abgeſchmackt) preposterous; 
n —er Menſch or Kopf, an eccentric, per- 
erse or crazy fellow, a queer genins; —c 
deen, preposterous ideas; —heit, f. (Vers 
hriheit) Perverseness , preposteronsness ; 
Bunderlichkeit, Seltiamfeit) queerness. 
tſchro ten, ©. =. to consume in grinding 
'f malt). 
rfchrum’peln, Verſchrumpfen, v. n. (aux. fein) 
shriek, wrinkle, shrivel ap, corrugate. 
ar m. (-e) delay, proorastination. 
tchuͤch tern, v. =. to make timid. 
tſchul den, 1. v.=. 4) (in Schulden verwideln) 
involve in debts, (mit Schulden belaften) to 
ad with debts; 5) (Unrecht thun) 10 do 
rong, (Eimas Unredtes thun) to commit some 
rong; (fidy Tadel zuziehen) to incur blame; 
yuldig fein) to be guilty; ce) (Eimas an Ei« 
mn) to meet with the panisbment due for 
e wrong done to a person; d) vulg. to re- 
liate, requite, reciprocate ; was habe id) 
tihulder? what have I oommitted? das hat 
an uns, Ihnen verſchuldet, ke bas met with 
» retribution due for what he has done 
us, to you &c. 
hul’den, m. (-8) (Unredit) wrong incuring 
me; (Fehler, Verbrechen) fault, guilt; ohne 
in —, without my fault. 
ſchul'det, ad. (mit Schulden belaftet) indebted, 
debt, encumbered. 
Beldung, A ©. a. 10 commit an offence. 
ch 





ul’dung, 5. fault, offence. 

Üirzen, o. a. (in einen Knoten binden) to 
m into a knot; (verwidelt madyen, auch 
at.) to involve, to render complicated, 
ihür’zung, /. That, plot. 
ihuft’ern, o. 1. 4. (verbraudhen, Leder) a) to 
sume in cobbling; 5) (Schuhe) to spoil hy 
bling; 2. rn. euig. (aus Ungeidid verlieren) 
suffer loss by want of skill; (verthun, weg⸗ 
fen, verlieren) to throw away, to lose; 
fl. (fi) an Etwas) 10 bungle, to spoil 
bad workmanship, (Schler machen) to com- 
a blunder. 
chuͤt'ten, 3. ©. =. a) (ausfüllen mit Erde :c.) 
ill up or choke up with earth; b) (ver, 
en durch —, einen Weg ıc.) to close or 
ıract by things thrown in a place; c) 
bei or Daneben gießen) to spill, shed; d) 
aiscarry; fig. vulg. es bei Einem —, 10 
under one’s displeasure ; das Kind mit 
Bade —, prov. t0 reject the good with 
bad; 2. s. rn. a) filling up; 5) spilling, 
ding. Kt; 
hüt’tung, F- =) (das Nufgefülltiein) the 
g filled, chocked up; 6) (das Dancdens 
'en) spilling. 
hwä’gern, v. fl. to become related by 
inge; to make an allience with a fami 
Berichrod’gert, p. =. related by marriage. 
wd’gerung, F- afünity, relationship. 
wären, vid. Echwaren. 





Verſchwaͤr'men, v. 1. a. 4) (zu viel ſchwärmen) 
10 swarm too much, to exhaust with swarm- 
ing; 5) to waste by debauchery (fein Ver⸗ 
mögen, one's fortene); 2. n. (cur. haben) 10 
cease swarming (von Bienen, of bees). 

Verfhwärzen, ©. a. Ag. vulg. 10 blacken, 
asperse, traduce, calumaiate, defame. 

Vetſchwaͤr zung, 7. (pl. en) blackening, asper- 
sion, defamiag. 

Verfhwag’en, v. 1. a. a) (die Zeit) 10 con- 
sume, lose, waste with prattling, to spend 
ia talk; 5) (ausbreiten, verbreiten, vulg. aus« 
klatſchen) 10 spread about, bla ont, divulge; 
e) (Einen bereden, ol. ſchlecht machen) to back- 
bite, to injure by talking; 2. refl. (fid) im 
Sprechen verjehen) 10 mis-speak, to make a 
mistake in talking. 

Verfhwe’ten, ©. n. (auz. fein) # a) (nad) und 
nad) verſchwinden) to vanish by degrees; 5) 
(von der untergehenden Gonne) to shbine its 
last (seid of the setting sun &o.). 
Verfhwei’gen, v. ir. a. to conceal, to keep 
close or secret, 10 bury in silence; tin Ge⸗ 
beimniß —, to keep a secret. 

De we aun, f. eonceal 

Verihweligen, v. =. 10 spend or waste in 
excess and debauchery. 

Derfhwel’gung, /.spending in excess orluxury. 

Verihwellen, ». 1. a. Carp. to put sills or 
sablieres undernea 2. ir. n. (aux. jein) 
(ans or zu · ſchwellen) to swell, be swollen; 
10 be closed by swelling. 

Verſchwem'men, v. =. =) to obstract or cover 
with something brought by a current of 
water (mit Sand, Schlamm, with sand, mire); 
b) (megichreinmen) 86 carry ofl, sweep away, 
to overtbrow. 

Verfchwen’den, v. a. 10 lavish, squander, dis- 
sipate, waste, spend, consume; feine Zeit mit 
Spielen —, 10 waste one's time in gaming. 
Verfchwen’der, m. (-8; pl. —) lavisher, spond- 
thrift, prodigal, squanderer, misspender, 
waster, consumer. 

Verſchwen'deriſch, 1. adj. dissipating, prodi- 
gal (Mann, Frau, Ausgaben, mit dem Leben, 
maa, woman, expenses, with one’s life), 
extravagant (Perion, Ausgaben, Lebensweiſe, 
person, expenses, mode of living), lavish 
(mit Worten, Lob, Berfpredyungen, mit feinen 
Schätzen, of words, praises, promises, of one’s 
treasures), profuse (®raf, Regierung, mit 206, 
mit Schäßen, count, government, of praise, 
treasures), wasteful; 2. ade. prodigally, 
lavishly, profasely, extravagaatly. 
Verfchwen’dung , f. lavishness, extravagance, 
prodigality , profusion, dissipation , waste- 
fulness, consamption; —sludt, f. love of 
expensiveness, 

Ben, wid, Verſchwiſtern. 

Verſchwie gen, 1. «di. =) (geheim gehalten) sup- 
pressed ia silence, kept secret; 5) (veridylofs 
fen) close, (ftiR) silent, (geheim) secret, (ſchweig⸗ 
fam) tacit, (dem Geheimniß treu) faithful to 
a secret, (jurüdhaltend) reserved; 2. adv, 
closely, silently, secretly, tacitly; — beit, 
/. the keepiog a secret; closeness, secrecy, 
silence, tacitarnity, discretion. [Cor hard. 
Verſchwie len, v. a. (aus. ftin) to grow callous 
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Berfchwim'men, v. #. m. (aux. fein) «) to mix 
swimming; &) (nad. und nad) verichroinden) 
to vanish by degrees; —de Bilder, pl. Opt. 
dissolving views, 5 
Berfhwin'den, v. ir. n. (aur, fein) to disap- 
pear, vanlsh; gänzlich verfhrounden (von Farbe), 

en, #. u. @)to make a person one's 
sister; b) fig. 10 nnite intimately. 

Derichwiftiert, adj, Ag. (verwandt) related, ana- 
Iogous; sister „..;5 verſchwiſterte Tugenden, 
sister - virtues, 

Berſchwitz en, #. 1. 4. 4) to All with sweat; 
5) (ourd) Shwien verderben) to spoil with 
sweating; «) (ausihmwigen) to exhale with 
sweating, to emit as perspirstion; d) fig. 
(das Welernte wieder vergeflen) to forget gra- 
dually, to unlearn, t0 lose remembrance of; 
2. n. a) (eur. fein) (verdaınpfen) to evaporate ; 
13) . haben) (aufhören zu ſchwiten) 10 cease 
sweating ; 3. rofl. (mie Schweiß entweichen) to 

ass away like perspiration. 

erfhwö'ren, v. ir. 1. a. (Eimas) to forswear, 
abjure, renonnoe by oath; das Epicl —, to 
vow never to play again; er hat das Borgen 











verſchworen, ke has taken an oaık against|B 


trusting; 2. refl. a) (Verſchwörung anzetteln) 
to eonspire; to form n conspiracy; 5) (durd) 
Schwüre berheuern) to protest with onths; c) 
(durch Eid Hinden) to bind one’s self by an 
weh; 4) (falſch fhrmßren) to swear falsely; 
ſich mit, gegen or wider Jemanden —, to cou- 
spire , t0 enter into a plot or censpiracy. 
Verfchwo'me, m. deel. fike adj. censpirator. 
Verthwö'rung,, 5. (pl. —en) conspiracy, con- 


en 
erfe'geln, v. n. (uux. fein) Mar. 10 deviate 
from the course; veriegclt fein, 10 be out of 
sight; die Tafelage —, to under-ran the rig- 
Verſe gelung, f. Mar. deviation. [ging. 
Be eben, e, ir. 1. 4. a) (überiehen) to over- 
look, to pass by, to omit; 5) (nicht recht fer 
hen) 10 see wrong; (irren) to err, fail, miss, 
(unreht thun) to do wrong, 10 mistnke; c) 
(mit Etwas —, berbeiihaffen) to farnish, pro- 
vide; d) (ein Amt ıc.) to administer, perform 
the duties of an officez e) (anordnen, regeln) 
to regulate, ordain, dispose, administer; f) 
(begaben) 10 endow (mit, with); cs bei Einem 
—, to fall under one’s displeasure; Einen mit 
Eiwas —, to provide, furnish or supply one 
with; @inen — (das Abendmahl reihen), pro- 
einc. to administer the sacrament to a sick 
‘person; mit Vorrat) —, to store with pro- 
visions; zum Voraus —, to predetermine, pre- 
destinate; mit Vollmacht —, to invest with 
full power; ein Schiff mit Kanonen —, 10 sup- 


ply a ship with heavy guns; 2. rcfl. a) (einen |®. 


Fehler machen) to make a mistake, to com- 
mit an error; 5) fid) Eines or einer Sache —, 
10 expect, to be aware of; id, verfehe mi 
eines Beffern zu Ihnen, I expect better things 
of you; das härte id mir von ihm nit —, 
that I had not expeoted from him; che ih 
es mir or (ehe ich mid) deſſen) veriah, before 
I was aware of it; fie hat fi an einer Maus 
—, (von Schwangeren, said of a woman with 
child) she was frighted at tho sight of a 
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mouse, and the child bems rıch umak; 
— iR and, veripieft, prev. he who ana ı 
mistake loses, ho who makes a mise 
playing a losing game; mit fünf Pau Siie-, 
furnished with &ve pairs of legs, vi. Tint; 
mir guten Tigenſchaften —, well qualißed. 

Verſe hen, m. (-%; pl. —) (Ieritam) erenige 
error, mistake, inadvertemce, slip, (das guk 
—) blunder, fault; aus —, insdverteniy, ir 
a hlunder; kleine — maden, te cemmk is 
tie wistakes. 

Verfe'hrbar, «dj. damageahle. 

Verje'hren, 0. =. te kurt, injure, damage, se 

Verje’'hrung, f. hurting; burt, injury. 

Verjehung, 7. =) (mit Lebensinda ıc) be 
aishing, provision; 5) (ciner Stck, its 
tt) performance, administration. 

ek ten, v.n, (ewz. jtin) t0 grow deln 

Verfei'gen, Mm, io cat a gr 
trench in a or burrew. \ 

DVerfelb’ftigen, ©. =. to identify. 

Verielei‘, f. (pl. —en) cont, fabrication ol vum 

DVerfeler, Vers’ler, m. (-5; pl. -) cm. 
taster. [be a peuw 

Verfelm, v.n. (aux. haben) 16 versify; cm. 

erſel tenen, v. =. to make rare, te rerilı. 

Verfemadhen, n. (-6) cont. making vera 

Verfen’den, o. reg. & ir. a. a) (fortinta ı 
send away; to convey; 5) (Baan:.> 
führen) to export; zu Schiffe —, to mipd 

Verfen’der, m. (-$; pl. —) despatcher, mw 
mitter, shipper. 

DVerfen’dung, S- (pl. —en) zending amıy,® 
veyance, expediti: comp. mes} 
of conveyance; —sattikcl, pl. a) anicat 
exportation; 5) Books. new puhlicatiws 
abroad; —sgebühr, /. commission pad"! 
man for sending goods to any plax; # 
ften, pl. expenses of sending goods. 

—— v. ⸗. to singe, bar. 




















DVerjen'gung, /. singeing. 

Verjenfsbohrer, m. Locksm. countersak-E 
—bolgen, m. driviag-belt, driver. 

Verſenk'en, v. =. a) (einienken) zo sink 
Schiff, einen Nagel, cine Edprande, a W 
nail, screw), (niederlafien) to let down "“ 
Leichnam, Gars, a corpse, ceffn); b) ı® 
drüden) 10 depress; c) (übermaltiac. ? 
Schmerz) 10 overwhelm; d) (in ir & 
bohren) to run agronad; ein Glas -, Pt? 
grind a glass concave. 

Yörlater, m. (-d; ph —) Ag. desuere 

erfenfung, Sf. (pl. —cer) zinking; mbt 
down ; overwheiming. 

Verſeſſ en, «dj. a) lost by sitting, nepe® 
6) — auf Eimas, bent upon, set upon” 
Erpichtz —e Anfprüde, stale claims. 

erſeh amt, wid. Beriagamt; —grude, [. ” 
biader-bit; · ſchwãrmer, m. Firew. small #f 

Verſet'en, v. 1.0. 4) (auf dic falae @ 
fegen) to put in a wrong place, tomipb” 
6) (an einen andern Ort jegen) zo put inı# 
ferent place, to displace (die Exdit, ® 
chairs), to transpose (Gplöen, Bor, © 
lables, words), to remeva (ein Bram.‘ 
eivil officer to another station); Me! 
lay the stones; c) (verpflanzen) re dispe 
Gard, to transplant; d) fg. (m nm 7 


Der 


Rage) te put (into a certain state or eondi- 
sion); «) (durch Borſeten von Etwas veriperren) 
«o obstruct, bar; ) (als Pfand einfegen) to 
pawn, pledge, morsgege; 8) (mit Ewwas ver- 
milden) to mix (Farben, colonrs), to temper; 
A) (in eine höhere Klafie) 10 advance 10 a 
higher form; (zu höherem Range) 10 promote; 
im die Nothwendigkeit —, to put 10 necessity, 
#0 necessitate; Einen in ſchiechte Umfiände —, 
to place one in a sad condition or bad cir- 
cumstances; veriegen Sie fid) in meine Lage, 
place or put your self in my situation; in 
in Rubeftand —, wid. Ruheftand; in andere 
Umftände —, evid, Gchmwängernz das verfeht 
mir den Athen, ewig. this takes away my 
broatk; Wein mit Waſſer —, to mix wine 
with water; Meialle —, to alloy metals; eine 
Krone mit Diamanten —, (m. pr. beieden) 10 
ses a crown with diamonds; Einem Einen 
Schlag (Einem Eins) —, to give one a blow 
Bec.; Einen unter die Heiligen —, t0 place one 
among the saints; der Glaube verfcht Berge, 
wrov. faith moves mountains; 2.n. (aux. ha» 
hen) a) (erwiedern, antworten) to reply, answer; 
5) (von Hirihen, Haſen) to produce, cast or 
ilırow dead young one's; fich —, to be stop- 
»ed; Sport. (vom Dadjic) to burrow, earth. 
zerſed ung, 5. (pl. -en) 4) remeving, tra: 
»orting; 6) misplaci: e) displaci ii 
»dJacement, transposition; 4) di 
transplantation; e) Ahet, metathesis, transpo- 
sätion; /) Math. permutation ; 8) Med. retea- 
ãon (des Harncs,of urine), — derZWinde, Hatulen- 
»y; — der Eivilbeamten, obanging of the ci- 
ril officers; conf. the verb; — sregel, f. 
mie for the alloy, rule for alloying. 
erfeu’fjen, v. =. a) to sigh away, to pass 
vich sigbing (die Nächte, the nights); 5) to 
igb out. 

erfich'erer,m. (-8; pl.) insurer, underwriter. 
erſich ern, ©. 1. =. u) (betheuern) to assure, 
rotest, (vergewiſſern) to ascertain; feierlid) 
-.=t0 assever; 6) (cin Schiff, Haus) to in- 
ure, assare; Einem Eine Sache —, 10 make 
me sure of a thing; id) verfihere Sie or es 
tönen, I assure yon; cin Echiff und defien La- 
ung —, to insure a sbip and oargo; nod)- 
als —, Com. to reinsare; die Geſeliſchaft ver» 
dyert zu drei Procent, the company insures 
€ three per Gent; hin und her —, auf dic 
vyin» und Herreife—, to insure out and home; 
. rel. a) to make one's self sure of a 
zimg; 5) (gewiſſe Nachricht erhalten) to obtain 
ortain information; c) (in Befig nehmen) to 
ıke possession of; fid einer or von einer 
sache —, to assure or make one's self sure 
Ez; fid) einer Perion or Sache —, to secure ar- 
sst one or a thing, to make sure of him or it. 
erſich ert, 1. dj. assured, sure; ich bin ſei⸗ 
ex Treue —, I am sure of his fidelity; 2. 
de. surely. 

erſich erung, f. (pl. —en) a) (Bufiherung, Ber 
‚eurung) assurance; (von Häuſern, Schiffen) 
surance; b) secering; arrest; comp. — 6: 
zent, m. agent of en insurance - company; 
sanftalt, /. assurance or insure office ; 
scapital, n. stock of insurance ; —sgeld, m. 
ısurance; —sgeiellihaft, f. insurance - com- 
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pany; —sprämie, old. — ageld; —iihein, m. 
written obligetion, bond; peliey, insuranoe- 
denar [conspicuous 

erficht haren, ©. =. to render visible or 
Berjie'hber, adj. & adv. that may be dried up. 
Verſie chen, v. 1. 0. to spend in sickness; 2. 
n. (aus. fein) to die with sicknese, to pineaway. 
Verfie'den, v. ir. a. a) to seethe or boil away; 
5) (zum @ieden verbrauden) 10 oonsume in 
boiling. 

Verſie geln, . =. 4) (zufiegeln) to seal, seal 
up; 5) (durd) Beſiegelung beftätigen) to con- 
firm by » seal. 

DVerfie'gelung, /. (pl. —cn) sealing. 

Verfie'gen, e. n. (aux. fein) (moden werden, ven 
Quellen) io dry up, to become dry, (fidy in 
den Boden einziehen) to sink gradually into to 
the ground, (erihäpft werden) to ke drained, 
be exhausted; (vergehen, verfallen) to decay. 


Behr adj. dry, draised, emptied. 








ter, m. (26; pl. —) provinc, seller. 

Verſil bern, v. ©. a)to silver, plate; (mit Gil- 
der belegen) to do or lay over with silver; 
b) fig. (in ®eld verwandeln) to convert into 
money; Einem die Hände — (beftehen), to 
bribe one, to tip one's hand, 

Verfil’berung, f. silvering, plating. 

ing’en, v. ir. «. a) 10 sing away ; b) (die 
Zeit) 10 pass siuging; c) (durch Bingen vers 
treiben) to drive away by singing; d) (über 
das Eingen vernadjläffigen) to aegleot by singing. 

inPen, v.ir..n, (aux, fein) to sink; in den 
Abgrund verfunfen, swallowed up in the abyss; 
fig. veriunfen fein in ..., to be suuk or ab- 
sorbed in ...; in ®ram verfunfen, immersed 
in ef, abandoned to sorrow. 

Verſinnlichen, v. =. to render perceptible to 
the _senses, to represent in a sensible manner. 

Berfio'n, f. (pl. —en) version, 

Verſitt lichen, ». =. to eivilize. 

Berfig’en, v. . 1. a. (die Zeit, Nächte) to sie 
away, (cine Selegenheit ꝛc. durch Gipenbleiden 
vorbeigehen laſſen) 10 lose by sitting; 2. ref, 
t0 w iuactive or sick with sitting. 

Verſoff'en, «dj. ewig. given te drinking, biba- 
cious, sid. Berjaufen. 

Verfo’hlen, v. =. Shoem, to sole; Jemand den 
Hintern —, ewig. to whip one’s breech. 

Verſohnbar, ad. & adv. (von Berdreden) ex- 
De (ausföhnbar) reconcilakle. 

Verföhnen, v. =. ) (mieder vereinigen) to rei 
concile; to comciliete; 5) (abbüßen) to pro- 
Pitiate, atone ; e) (beſchwichtigen, beruhigen) to 
appease; to expiate (ieine Sünden durch aufs 

ihtige Reue, ome's sins by sincere repe: 
tance); fih mit Einem —, to rgconcile one’s 
self, to be reconciled with one; —d, adj. 
reconciliatory; expiatory. 

DVerföhner, m. (-$; pl.-) a) reconciler, con- 
ciliator, propitiator, mediater, appeaser; 5) 
(unfer Heiland) our Baviour. 

Verfö'hnli, 2. adj. placable, reconcilable, 
propitiable; 2. edv. placably,, propitiably; 
—feit, /. placability. [fice, atonement. 

Verfö'hnopfer,n.(-$; #1.—) propitiatory sacri- 

6'hnung, /. reconciliation, reconcilement, 
propitiation; atonement, conciliatii comp. 
sbecher, m. cup of recoacilintion; —shod, 
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m, Jew. Rel. scapo-goat; — fc, m. feast of 
reconciliation; —stag, m. day of expiation, 
day of atonement; —$tod, m. expiatory death 
(Ehrifti, of Christ); —smwerk, m. expiatory 
work; — siert (Jefu) Chriſti, work of re- 
demption of (Jesus) Christ. 

Derforgen, #) (forgen für) to provide 
for, t0 take care of, (unterftüßen) to supply, 
sustain, furnish; 5) (Unterhalt geben, erhalten) 
to maintain, t0 provide with mecessaries; 
Einen —, to establish, provide for one; feine 
Kinder —, to settle one’s children ; er iit auf 
Lebenslang veriorgt, he is made easy for life; 
ein Schiff —, to store a ship. , 
Verforger, m. (-8;5 pl. -) Merforgerinn, F. 
(pl. —en) provider, maintainer, sustainer, 

reserver. 
erſor gten, pl. (im Armenhauſe) alms people. 

Merfor'gung, /. 4) providing, provision, main- 
tenance, sustenance; 5) (Stelle, Amt) settle- 
ment, living; -—sanftalt, /. a) establishment 
for procuring work, for procuring places, 
engagements &c.; 5) vid. Armenhaus, Hospi⸗ 
salz —shaus, vid. Armenhaus, Hospital. 

Berfor'ten, Verſorti ren, v. a. a) to sort; 5) 
to furnish or stock with differens sorts of 
a thing. 

DVerfpa’zen, v. a. a) (eriparen, Sammeln) 10 sparg, 
save, reserve; 5) (aufidieben) to defer, de- 
lay, put off, procrastinate. (deferring. 

Verfpa’rung, f. sparing, reserving ; (Aufidieben) 

Meripaten, v. 1. a. 10 make late; to place 
late; to retard; 2. ref. to come 100 late, 
10 stay behind, (zögern) to tarry, Igiter; 
veripäteter Proteit, Com. retarded protest. 

Verfpä’tung, S. (pl. —en) stay, stop, delay ; 
(as zu ipat kommen) coming 100 late. 

Yanieien, ®. ir. a, 10 spit upom or On. 

erfpei’fen, ©. a. 4) (als Speiſe benusen) 10 use 
as food; 5) (aufzeyren) 10 eat up, consume. 

Verſpei ung, /. spitting upon or on. 

Verfpen’den, v. a. to distribute, 10 bestow 
by largesses. 

Verfperten, v. a. 4) (Etraßen ıc.) 10 bar, bar- 
ricade, stop, block up, obstract; 5) (ver; 
fliegen) 10 shut up, lock up, close up; It- 
mandem bie Ausſicht —, to obstruct any one's 
view; alle Durchgänge —, to belay or shut 
up all passages. 

Werfper'rung, S. (pl. -en) 4) barring, obstruc- 
tion ; b) (das Beridyließen) Jocking up, closing 
up; — eines Ortes, blockade; — eines Hafens, 
embargo. 

Verfpielen, 3. v. a. & n. (aux. haben) a) (im 
Spiele verlieren) to lose at play, to be a 
loser ; (das Epiel verlieren) to lose the game; 
b) fig. to come off a loser; 2. s. n. losing. 

Verſpie ler, m. (-5; pl. —) loser. 

Veripitern, v. =. T. to spike. 

Dj pil’en, v. a. to dissipate, squander, waste, 

Veripin’nen, v. ir. =. t0 employ or consume 
in or with spi 2 

Verſplit tern, v. =. to squander, dissipate, 
waste, fling, to trifle away. 

DVerfpot'ten, v. a. to scoff, deride, meck, ridi- 
eule, illude, abuse. [mockery. 

Verſpot'tung, f- (pl. —en) scoffing , derision, 

Verſprech en, v. ir. 1. a. a)to promise (Einem 
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Etwas, one something or samerhing to 
(fein Wort geben) —— one's hen 
engage; b) (su Hofnungen beredkigen) 10 be 
promising, 10 give hopes; es war ca pe 
Menſch, der viel veriprady, he was a verypr 
mising youth; der Plaß u. ſ. m. in ichen ver 
fproden, the place &c. is already bespoken; 
veriprih mir das, promise me that; fe de: 
Herrn R... veriprohen (fie if Hera RL. 
Braut), she is affianced, betrothed, espeusi 
or engaged to Bir. R...; ih han mu m 
von ihm veriprohen, I had expected mac 
from him; mas man verfpridt nıuß man ie 
ten, prov. abide by your promise; 2 rd 
a) (einen Fehler im Epredyen maden) to mak 
a mistake in speaking; 5) (zum Sagı)n 
engage; id habe midy ſchon veriproden, Im 
engaged already; jidy mit einer Prrien -,% 
betroth a woman; 3.s. nm. N 
F. (pl. - en) a) promise; b) (2. w.) mis 
(beim Sprechen, in speaking); ein idukler 
—, a promissory note; Der Empfünger om 
—6, pomisee; in Form eines —s, promisser 
Iy; eines —$ enıbinden, eid. Enıbinden. 

Verſprech er, m. (-4; pl. —) promiser. 
Verfprei'ten, v. =. to spread. 
DVerfprei'zen, o. =. 10 prop. 
Verfpreng’en, v. a. =) (fort- er auseinater: 
ben) to drive away, to disperse, scatie: } 
Gam, (cin Bilardval) 10 strike a bilist 
ball from the table. 

Verfprie'geln, v. =. T. a) 10 fernih ma 
hoops or laths; 5) (fügen) to prop, to pr 
vide with props; c) (Klüfte verfülen) wd 
up chiaks and fissures. 

Verfpeing’en, o. m. a. to sprein by ix 
(fidy den Zuß, ome's foot). 

Verfprigien, 1. a. (megiprügen) 10 se 
away, squirt away; (vergießen) to spill, ss. 
Sig. fein Blut —, «0 shed one's blood; \ 
n. Verſpritz ung, f. spilling, sheddisg. 

+ Verfprud), m. affiance, promise, betredit 
— 

erfpu’len, v. a. 10 consume in speelisz 

Be v. ⸗. to bung. 

Verſpun dung, f. buagii 

Verſpuͤſren, 1. v. a. (gewahr werden) te x 
ceive, to feel, to bo awaro of, to expert 
2. sn. Verfpi’rung, S. perceiving, fe 

ihn. 

erftä’ben, v. a. T. t0 channel or char 
eine Säule —, 10 chamfer a columa. 

Verſtaͤbbung, S. (pl. —en) T. gutier-wi 
channeling, chamfering. 

Verftählen, v. =. =) to steel; (mit Eur 
or Rand veriehen) to edge or point wirkt 
c) fig. (verhärten) 10 harden. 

Verfta’hlung, /. steeling, edging wich mr 

Verftand‘, m. (-16) =) understanding, D# 
lect; 5) (Sinn) sense, wit, (Einige) uf 
gence, (Urteil) judgment; c) (Meimng, 6° 
Bedeutung) sense, meaning, acceptation, ST 
fication; conf. Vernunft; der geiunde * 
(Meniden)—, common sense; cr bar fan 
davon, he does not undersinad it; mit“ 
nem wenigen —e, accordiug to my ü 
judgment; der gefunde —, good sen; ” 
Anftrengen; er hat vielen —, heis — 
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much sense; mit — reden, to speak goodı Berfärfen, 1. ©. a. =) (befefligen) to fortify, 


sense; nicht bei —e, deranged im one's intel- 
lect ; der Kummer hat ihm den — verrüdt, grief 
hath craz’d his wits; er hat mehr — in ſei⸗ 
nen Meinen Finger 2c., vid, Finger; das geht 
ft) über meinen —, that surpasses my under- 
standing, that is above me; den — verlieren, 
to lose one's wits; nicht bei —e fein, to be 
>ut,of one’s Wits; zu —e fommen, t0 arrive 
to the age of disoretion; wieder zu —e kom⸗ 
nen, to recover one's seuses; den — anftreii« 
Jen, to strain one’s wits; ein Wort ohne —, 
ı nonseusical word. . 
erſtan des⸗begriff, m. Log. idea; — kaſten, m 
ud. head; —tfräfte, pl. intellects, intelleotnal 
aenlties; — krankheit, /. mental disesse; — 
nenid, =”. cold calculating m: — progek, 
n. Physiol, mental process; —ſchar 
ıess of the understanding, penetration, saga- 
sy; der von Geburt — ſchwache Menid), idiot; 
ichwãche, Fe (angeborne) idiocy z; — ftörung, fe 
lerangement of intellect; — verwirrung, f. 
nental conlusiou; — welt, f. intellectual 
rorld; -cien, n. intellectual being. 
erftän'dig, 1. adj. (einfihtsvol, umfihtig) sen- 
ible, intelligent (Mann, man), judicious, 
naeiie) wise, (flug) prudeut; sagacious (Ele · 
'Ypant, elephaat); (erfahren) knowing; (ge- 
chickt) skilfel; (gemandı) clever; das —e Als 
er, age of discretion; ein —er Einfall, a sen- 
ible idea or thought; 2. adv. seasibly, iatel- 
ägently, judiciously, wisely, ally. 
ierftän’digen, ». 1. ref. fi) mit Einem über 
tiwas -, to come to an understanding, agree- 
nemt or explanation with one; 2. a. 10 
ause 10 be understood, (verftändlid machen) 
o render intelligible, (erklären) to explain, 
ındeceive; (drfannt machen, unterrichten) to 
aform, acquaint (mit, with), to give notice 
r account of. 

erftän’digfeit, S. intelligence. 
erftän’digung, f. (pl. —en) understanding, 
greement, explanation. 

erftand’kraut, n. (-cs) Bot. brook-lime, red- 
ovvered pimpernel, cora- pimpernel, shep- 
erd’s weather- glass, poor man’s weather- 
lass (Anngallis arvenais — 
erftänd’lih, 1.0dj. «) (einzuſehen) inteligible ; 
faßlidy) comprehensible; 5) (vernehinlid)) per- 
eptible; eine leicht —e Unterhaltung, a plain 
Ommon-sense conversation ; 2. adv. intel- 
gibly; -fet, f. intelligibleness, intelligi- 
iliey, perspien 
eftän’dlihen, v. a. to render intelligible or 
omprebensible, 10 explain. 

erſtandlos, adj. nonsensical; crazed. 
seftänd’nif, m. Eſſes; pl. TO a) (das Ver⸗ 
chen) intelligence, understanding, concert; 
um Edaden Anderer) Law. eovin, coviue; 
_ (Zin-—) agreement, concord; c) (Umgangse 
tjerbältniß) terms of intercourse, mutal dis- 
osition; in einem guten —e mit Einem leben, 10 
ve on good or friendly terms, to agree 
rel; ein heimlidyes —, private intelligence; 
aso. collusion; ein heimliches — haben, to act 
ı collusion, to collude with one. 
:rftand'reih, Verſtand voll, adj. very intel- 
gest, prudent, wise, 

















strengiben (fih, eine Mauer, Gäute, einen Wall, 
die Feitungswerke, eine Achie, das Heer, a wall, 
column, rampart, the fortißications, an axle, 
the army); 10 increase (Arbeiter, workmen, 
Seemacht, naval force) ; 5) to reinforce (das 
Heer, die Beiapung, tbe army, garrison); ce) 
10 corroborate; d) Chem. 10 concentrato 
(Säuren, Gpirituoien, acids, spirits) ; den Ton 
-, to swell tbe tone; fiufenmeile verſtärktes 
Feuer, gradual fire; die Farben, Tinten —, to 
embody or tbickentbecolours ;2.3.n.vid.n.w. 

Verftärtung, S-(pl.-en) «)fortifying, strengthen- 
iug; b)reinforcement; c)corroboration; Med. 
(eines Fiebers) epitasis; conf. Verſtärken z — von 
Truppen, supply, reinforcement (of troops); 
comp. —sflaidye, wid. Leydener Flaſche; —strupe 
pen, pl. reiaforcements; —sivort, n. augmen- 
tative word. 

Verſtar'ren, vo. n. (aux. fein) =) t0 be seized 
with torpor, to be beaumbed; 5) (beftürgt 
feın) to be astonnded, (verhärtct fein) 10 be 
bardened. 

Verftar’ten, v. =. (erlauben, geftatten) to per- 
mit, allow, gramt, concede; (zulaſſen, nach⸗ 
fehen) to indulge. [concessiou. 

Verftat'tung, /. (pl.—en) permission, allowrance, 

Verftau’ben, ©. n. (sur. ſein) to fly away like 
dust. (away. 

Verſtaͤuſben, v. 4. 10 scatter like dust, to dest 

Verſtaͤu bung, f. dastiug away. 

Verſtau'chen, e. a. to sprain, wreuch, dislocate. 

Verftau’'chung, S. (pl. —en) spreining, wreaching. 

Veriteh/en, ». ir. 4. e) (jufamınennähen) 10 
stitch together, t0 sow up, (fiden) 10 patch, 
botch; 5) vulg. 10 truck, barter; provinc. 
(for Erſtechen) to stab. 

Verſteck, n. (—es) a) (das Berfteden) biding, 
concealing; 5) Sport, (das —ipiel) play at 
bide and seek; ce) (der Ort zum Berbergen) 
place of concesiment, (-iwinfel) biding cor- 
wer, (2auerpfag) Jurking place, (Hinterhalt) 
ambush; comp. — lehne, —liene, f. Gun. linch* 
pin; —ipiel, m. hide and seek; — mwinfel, m. 
hiding corner; — jaun, m, stalking-hedge. 

Verfted’en, v. 1. a. a) (durch vorlegen von Et⸗ 
mas verbergen) 10 obstract by pusjag some- 
thing in the way; b) (verbergen) 10 conceal, 
hide; 2. refl. 4) to hide one’s self, to ab- 
scond, t0 get out of the way; fih vor Ei⸗ 
nem —, t0 shun one's sight; veritede dich! 
hide tbyself! b) fig. eulg. 10 go beyond 
one’s means; ſich mit Waaren —, to Over 
charge one’s self with merchandise; 3. s. 
n. a) hidiag, concesling, absconding; 5) 
Sport. (-ipiel) hide and seek fpielen, 10 

lay at bide and seck, to play at bopeep. . 
erftehen, ©. ir. 1. a. a) to understand (den 
leichteſten Wink, mas Jemand fagen will or 
meint, tbe slightest hiat, a persons meaning), 
to comprebeud (Jemandes Winke, one's winks); 
b) (begreifen) to apprehend, conceive; 2. n. 
a) (aux. haben) (mit Etroas meinen) t0 mean; 
b) (fennen, fönnen) to kuow; c) (aus. jein) 
(durdy Steben ſchlecht werden) to be injared by 
long standing, Echal werden) 10 grow stale; 
Deutid) —, to wnderstand German; eine Kunft 
—, t0 kaow an art; mit Darunter verftanden, 











er 


comprised im it; verſtandene (duch In Sanges 
als Pfand ftehen verfallene) Pfänder, pawns 
lest by haviag been engaged too long or 
above the term; falih, unredyt —, to misunder- 
stand, mistake, mas — Sie darunter? what 


do you mean by it? wid. Sründlich; Scherz De 


— 10 take jestz Etwas zu — Heben, to give 
xo understand; Eiwas —, 10 have skill or 
be skilful in something, to wndertsand it; 
8. ref. a) (fih auf Etwas —) 10 undesstand, 
know; 5) (fid zu Ewas —) te agree to, to 
consent to; das verſteht ſich (von felbfi), that's 
a matter of course; er verfteht ſich Darauf, he 
knows that well; fi mit Einem or mit ein« 
ander —, to understand one another ; ſich im 
©piele —, to play booty; das verfteht ſich, 
that is to be supposed or understood. 

Berfich/ien, v. 1. =. to purlein, 10 steal, to 
pilfer away, to put aside; 2. ref. to steal 
off, to slink away. Liein) 10 grow stiff. 
Verftei'fen, o. 1. =. to stiffen; 2. n. (emr. 
Werftei'gen, ©. ir. rel. =) (gu Hoc) to climb 
100 high; 5) fig. to fiy high; (zu weit gehen) 
«0 go 100 far; (fi ſelbſt verlieren) 10 lose 
one's self; fo body verfteige id mid) nicht, I 
don't take my flight so bigh; fid) im Reden 
—, to be out in one's or in one's dis- 
eonrse; ſich in feinen Gedanken —, to lose 
one's self in meditations; er hat ſich in feinen 
Studien nicht gar zu hoch —, he has not over- 
stadied himself. 

Verſtei gerer, m. (33 pl. —) auctioneer. 
Veriteiigern, ®. o. io sell by anction, to 
anctioneer. R 
Verftei'gerung, S. (pl. —en) auotiom, public 
sale; -—sprosfoll, =. record made, register 
kept at au auotion; —stermin, m. fixed time 
or term on which the auction is 10 take place. 
Werftei'nen, o. a. 0) (mit Steinen decken, ber 
zeichnen) t0 cover or mark with stones; 5) 
(in Stein verwandeln) to convert into stone; 
€) (mit Steinen tödten, fteinigen) 10 kill by 
Aro wing stones, t0 stone. 

Verfte'nern, ©. a. & ref. to petrifyz der 
Hram verfteinert uns, we petrify with grief. 
Verſtei nert, adj. petrified, turned (in-) to stone. 
Verfleiinerung, f. (pl. -en) 4) (das Berftei- 
nern, petrifying, petrihication; 5) (der ver» 
freinerte Gegenſtand) petried object, petrifac- 
tionz —en (in ®ebirgen u. ſ. w.), organic remains. 

tſtel'len, v. 1. rel. to dissemble, disgaise 
one’s self; verſtellter Weife, dissemblingly, 
by dissimulation; ſchlecht verftellter Abiden, 
äll-disguised horror; 2. =. «) (entfernen, 
wegfiellen) to remove, displace; 5) (falidy 
fielen) to misplace; c) (entfichen) to dis- 
Sgure , deform. (bler. 
— m. (-6; pl.—) hypoerite, dissom- 
elf, p. =. feigned; simulsted (Krantgeit, 
disease); cine —e Sreundihaft, a feigned 
(or affected) friendsbip. 

Berftel’lung, 5. «) dissimulation, simulation ; 
5) (Entfiehung) disfguration; —sfuuft, f. art 
of dissembling. 

Verfierben , o. ir. n. (aus. fein) to die, ex- 

A decease, 10 be extinguished or extinot. 

erfteu’ern, o. =. 4) (Steuern, Abgaben bezah⸗ 
len) 10 pay the taxes, imposts er duties; 5) 
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Mer. (falichen Cours fleuera) so stem a 
course; verficu’ert teim auf Emwes, so hans 
loaging for, to be much addicted te, 
Berftie en, ©. dr. m. (mus, itia) to be dumd 
about , t0 be gone, lost er scatiered, 
tftie'len , ©. =, 60 faraisk with a head. 
Verftim'men, v. =. =) (ein Infmman) 10 mu 
out of tune, 10 wntume; 5) (die famı m; 
derben) to put ont of humenr; vwıkimet,,. 
=. out of tune; fig-s. eat ef kun; m 
ſtimmt fein, t0 be eutoftune, ontefkune 
Verſtim mung, /. =) (von Iwitrumemen) yanız 
or being out of tune; 5) (üble am) # 
temper, (Unmwohliein) umensiness. 

o ben, adj. Bcattered, dispersed. [m 
Verfiö'bern, o. =. 10 cover or choke ıy wi 
Verfiod’en, v. 1. =. (Ag.) to harden, br 
rate, indurate; 2. =. (sur. jcin) (pumee 

t0 rot, 10 grow fasty. 

Verſtockt', 1. edi. obdurate, iadurak; Ir 
dened; 2. ade. obdarately. (deren 
Verlodt’heit, Berftodung, . obduy,» 

’hlen, 1.edj. dome hy stenlsh, (rn 
secret, clandestine; —cr Weiſe, by sk 
secretly. dest 
Verſto hlens, edo. prowinc. by steakh, de 
Veritoy'fen , ©. =. to stop (die Ohren, Aus! 
dem den Mund, die Risen, the cars, w 
mouth, the chieks), 2fed. to obsıra, @ 
stipate ; fi) —, veritopft werben, io be 
obstraot; den Leib —d, obstructing, wP| 
lating, causing stoppage; verkopft, =| 
Med, (hartleidig) comstipated, costire; - T 
im ide, to be hard-bound. 
Berftopfung, S._=) stop, stoppage, «ar 
tion (Med. im Tarmfanal, im the ins 
canal); 5) Med. (Harileibigkeit) castirms 
constipation,, obstraction. 

Verſtoͤp ſeln, «. =. to cork (eine Zlaide, abe 
Derftorbene, m. & f. derl, like adj. dd 
deceased. 

Verfiö'cen, v. =. =) (vertreiben, yerkrm ! 
disperse, ipate; 5) to disturb, permris 
Verftö'rer, m. (-6; pl. —) disturber. 
Verd'tt, di. =) (vertrichen, verag) @ 
persed, dissipated ; 5) (gefrört, beuandie: & 
turbed (Geſicht, countenance), treabkd: 
Unordnung) out of order; — ausichen, 0b 
troubled,, disturbed or discomposed. 
Verſtoͤ rung, S. (pP. —en) dispersise, de 
»etion , disturbance. | 
Dero'ß, m. (es; pk -c 4 Barkdind} 
teidigung, Anftoß) oflence (gegen des Ir@ 
or die Wohlanftändigkeis, die Begade- 
Regeln, against decency, medesty, rı# 
b) (Gchler, Beriehen) fawle, mistake, t* 
(aud) Zew.); den — haben, Far. (von > 
no to feed, to reject food. 

Verſto ßen, ©. ir. 1.0. @) (burg Eiwia® 
der Lage bringen) to dislocate by pubt 
6) (ausftoßen,, aus einer Beichicpeit x! m" 
pel, eject; c) (jurüditoßen, von ha =” 
to reject; (nicht ancrfennen, nom Auden 
disown; (fi ſcheiden von) ee repedien' 
(aus Noth verkaufen) oulg. to zei ν 
want, to part with omı of want, ##" 
verkaufen) t0 sell very cheap; Emn-.° 
put away, cast ont, eject, rejet, 

















Ber 


fein Weib —, 10 divoros dpne's wife; 
ın Wefige —, to dispossess, turn out; 
2. m. (sur. baden) (Fehler machen) to <commit 
a mistake (gegen dic Regeln der Grammatik) 
against tbe rules of the grammar); (Anfto6 
geben) to give offemce, we oflend (gegen dic 
Regeln des Anftandes, against the rules of 
decency); das Pferd hat eine Aber —, the 
horse has started a vein. 
zerſto ßene, m. decl, like adj. outlawr, out- 
cast, (Berbannte) exile, disowned. 
hung, S. (Vertreibung) expwision, ejec- 

tien, rejeotion, (Berbannung) exile, banishing, 
>rescription, (Gcheidung) repndiation, (von 
ver Frau) divoroe. 

reck en, o. m. (sur. haben) Hımt. to get 
(von Sirichen, 









8; 5) (eine weiche 
Subſtanz äberſtreichen) 10 spread a soft sab- 
kance over a thing, to do over a thing, 
ie do over, 10 close, stop ap; Mas. to point 
‚die Zugen, the joints) ; 2. a. (aux. fein) (von 
Zeiträumen)to pass away, 10 expire; fanit, 
invermerft —, 10 glide away; die Zeit ver- 
treicht jchnell, time passes away quickly. 
jerftrei’ten, ©. ir. a. 10 squander or spend in 
lawsaits. 

jerſtreu'en, v. 4. 4) to disperse, scatter; 5) 
durch — vermüften) to waste by scattering; 
:) (zum — verbraudyen) to consume ia spread- 
ing or scatteringz verireute Felsblöcke, pl. 
Geol. erratic blocks. 

jerftrew'ung, /. dissipation, dispersion. 
zerſtrick en, o. 1. o. a) (um Gtriden verbrau« 
hen) 10 consame in kanitting; 6) fig. 10 en- 
mare, illaqueate, entangle; c) provinc. to 
ırrest; 2. refl. u) (falich itriden) 10 Aait wrong; 
») fig. (lich in ein Complott, eine Verſchwörung 
inlailen) to enter into a plot or conspiracy. 
terftrif/ung, S. (pl. —en) =) ensmaring, il- 
aqueation; 5, previnc, re, attachment, 
mprisonment. 

ierfirö’men, vo. m. (aus. fcin) a) to flow off 
w away; 2. fig. t0 pa ay, roll on. 
kerfludi’ten, v. =. vulg. to spend or consume 
na seudying. 

serftu’fen, ©. 4. 7. to jag, notch, mark. 
jerftäm’meln, o. a. to mutilate, mangle, 
paim, curteil, dismember. 

ierftüm’melung, S. (pl. —en) mutilation, 
nangling, maiming, curtailing. 
ierftum’men, v. n. (aux. fein) 10 grow damb 
w speechless. Verſtummt, adj. speechless, 
älenced, dumb; daitehen, to stand 
ıpeechless, silenced or dumb. 

ierftüm’pern, o. =. to spoil by bad work- 
nanship, to bungle. 

erſtun den, v. a. to put off, to di 
erſtuͤr'men, o. 1. @. 10 cast away (at sea); 
1. 7. (aux. haben) (aufhören zu ſtürmen) to 
sase raging. L[Ö) Script. to alarm, confonnd. 
jerftürgen, v. =. =) 10 fill up, to choke up; 
terflug’en, ©. =. to cut short, to crop. 
Verf, m. (-es; pl. —e) (mehr von willen» 
qhaftlichen —en) experiment, (Probe) trial, 
proof, col. (von ungewiffem Erfolge) attemps 
zum Cntrifdhen, zum Geſpräch, zu einem 
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Scherze, mm Widerftande, Morde, at enenpe, 
at conversatiow, at a joke, at resistance, at 
murder), (aud) der literariihe —) essay (über 
Literasın, im Malen, Mufit, on literarure, 
peinting, music); ein neuer, mertwürdiger, 
einzelner, electriicher, chemiſcher, politiſcher, phy⸗ 
fifaliiher —, a new, ourious, single, elec- 
trical, chemical, political, physical expe- 
riment; einen — machen, 10 try, make an 
attempt; —e anftellen, 10 try experiments; 
einen — mit einee Arznei maden, 10 give a 
physio a trial; es kommt auf einen — an, 
it depends upoa a triel; it is bat trying; 
viele Menſchen verſchwenden ihr Leben in 4 
nügen —en Slück zu erringen, many men 
squander away their life in useless attempts 
10 attain happiness; cin — fann nicht ſchaden, 
it can be no harm to try; dic Natnrioridyer 
wachen mit den natürlichen Körpern —e um ihre 
Eigenſchaften und Verbindungen zu entdeden, 
pbilosopbers experience en natural bodies 
for the discovery of their gualities and 
combinations; comp. —bohrer, m. Min-e, 
scooping-iron; —slodh, m. essay-bore or 
hatch ; —luftig, adj. & adv. fond of making 
trials or experiments; —slandwirthichaft, f- 
experimental farming; —sihadt, m. Min. 
trial shaft, 

Derfu'hen, v. =. a) (Etwas probiren) to try 
(Gold auf dem Probirfteine, gold om the tonch- 
stone), t0 experience (die Wirkjamkeit einer 
Heilart, the efficacy of a cure), (Metalle, 
Erze) 10 essay, to attempt; &) (fon) to 
taste; c) (zum Böfen) to sempt, (verführen, 
toden) to induce, allare, entice, to seduce; 
(verführen) tomislead;; es mit &tmas —, 10 try 
something; to give a trial to ; fein Acußerfies 
—,to do ene's utmost; ftarf —, to try hard; 
fein Heil —, t0 try ome’s chance, te seek 
one’s fortune; fein Slück im Kriege —, 10 
try the chance of warz id) verſuchte ihn zu be» 
teden, I attempted to persunde him; er ver» 
suchte gelaſſen zu fcheinen, zu iprechen, zu fingen, 
he attempted to appear cool, to speak, 10 
sing; das Pferd veriuchte ihm abzumerien, the 
horse attempted to throw him off; cr hat 
fi Etwas (in der Welt) verſucht, he is a man 
of great experience; wohl veriudht, well ex- 

rienced,, well-tried, well- versed. 

erſu chet, m. (-55 pl. —) a) (zum Böien) 
tempter, enticor; 5) (Teufel) devil, c) (der 
gelehrte —) prosinc. experimenter; d) (Münzs 
wardein) assayer of the mint, 

Verſu chsweiſe, ade. by way of trial. 

Verfu'chung, S. (pl. —en) a) (die Unteriuhung, 
Prüfung) experiment, examination; 5) (Bers 
[odung) temptation, enticement. 

Verfu’deln,, v. =, 10 soil, besmear. Ung. 

—— F. (pl. —n) soiling, besmear- 








Be When, wid, Beriöhnen. 

Verfump'fen, o. n. (aux. fin) to tura into a 
marsh, to become marshy or boggy ; die ganze 
Segend ift veriumpft, the whole distriet is 
a swamp. 

Verfün'digen, v. refl. a) (gegen er an Etwas) 
to sin against, 10 trespass, transgress; 6) 
(in Günde verfallen) to fall into sin; ſich an 
Einem —, to sin against One, 10 wrong One. 


Ver 


fün’digung, 5. (pi. —en) sinning, offenoe. 

unfenheit, /. deep immorality. 

ü’geln, v. =. 10 dalcify. 

fü’pen, v. «. a) (füb madıen) to sweeten, 
to sweeten up, dulcify; 6) (zu füß maden) 
10 make t00 sweet; td over-sweeten; c) 
Chem-s, (ausfüßen, auswaſchen) to edulcorate; 
verfügte Säure, vid. Acıher, Schwefeläther zc. 
Verfü’ger, m. (-$; pl. —) sweetener. 
Verfü’ung, f. (pl. —en ) =) sweetening, dul- 
cification; 5) Chem. edulcoration. 

Vertä’feln , v. a. to wainscot, line. 

Vertä’felung, f. wainscoting. 

Merta’gen, v. a. a) (auf einen Tag feftiegen) to 
adjoura; 5) (verihieben) to procrastinate; 
(vom Parlament) to prorogate; 5) (verichen) 
10 miss, neglect. 

Derta’ger, m. (-$; pl. —) procrastinator. 
Verta’gung, S. (pl. —en) (feitftellen) adjourn- 
ing, adjourament; (Verſchiebung) procrasti- 
nation , prorogation. 

Vertän’deln, o. 1.c. 10 spendinsilly things; 
die Zeit, Bed —, to toy away, 10 triße 
away one's time, money; 2. refl. vulg. a) 

"20 80, t0 get spent; 6) (ſich leichiſinnig veriprechen 
mit Jemand) to make a thoughtless engage- 
ment t0 marry & person. 

Vertan’zen, v. a. (feinen Kummer) 10 dance 
away, to spend with dancing (icin Geld, 
feine Seiundheit, one's y, health); die 
Reit —, t0 waste ime in dancing. 

Vertau'ſchen, v. a. a) (austauichen) dit. & fig. 
to exchange (gegen, for), (Com. & fig.) to 
barter, (Com.) 10 truck; 6) (vermedyieln) to 
change (Billets, Pläge, Hüte, tickets, pla- 
ces, hats), confound, to take a thing or 
person for anotber, to mistake; ein Wort 
mit den andern —, to take or put one word 
for amother; es iſt unmöglidy fie zu —, it is 
impossible 10 mistake them; eine Pfründe 
mit der andern —, to permute livings. 

Vertau ſchung, f. (pl. —en) =) (Tauid) ex- 
change , interchange, Com. bartering, truck- 
ing; 5) (Umtauih) permutation; c) (Verwech⸗ 
felung) mistaking, confoanding. 

Werte, Amper. turn over! 

DVerteu’en, ©. a. Mar. to moor a ship; das 
Schiff in einem Hahnenpoot —, to moor the 
sbip by the head; das Schiff gegen den Dft- 
wind —, t0 moor for east; auf einer guten 
Stelle verteut liegen, to moor a fair birth. 

Verten’felt, 1. di. eulg. devilisk; (chlau) 
eunning; cin —er Kerl, a devil of a fellow; 
2. adv. devilisbly. [upperwork of a ship. 

Verteu'nen, v. a. Mar. to build or lay the 

Merteu'nung, f. Mar. upperworks. 

Verteut ſchen, sid. Berdeurihen. 

Vertheidigen, o. 1. =. (lit. & fig.) to defend, 
(fig. entihuldigen) to apologize, (Rückenhalt 
geben) to back, countenance, maintain; fein 
Recht —, to maintain one's right; 2. refl. 10 
defend one's self. [fendaat, advocate. 

Verthei'diger, m. (-6; pl. —) defender, de- 

Vertheidigung, 1. ». S. (pl.-en) a) defence; 
(Schu) protection ; 5) (Entidyufdigung, Aus⸗ 
rede) apology; c) (von Rechten) maintaining; 
(Rülyalı, Unterfrügung) comntenanciag, sup- 
port; zur — meiner Ehre, in defence of my 
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henoer; 2. in comp. —sanfalt, f. yrepme- 
tion of or for defence; —sbündnif, n. dei- 
sive alliance ; —sfühig, adj. defensikle; -« 
grund, m. reason for defence, justikcatien, 
jastißcati r justificasery romson; -strn, | 
m. defensive war; —sfunf, f. art ef de 
fence; —slinie, f. Fort. line of delenee; + 
106; adj. & adv. defemceless; -smitd, a 
means’ of defence; —stede, f. speech in de 
fence of a person; —sidhrift, f. wre 
apology, Law. written defence; sta, a 
state of defence; dieie Feſtung iſt anfeı te 
—sftande, that place is mot defensible; -« 
waffen, pl. arms for defence ; — imeit, em. 
by way of defence; defeasively; i4 -+ | 
weiſe halten, 10 stand upon the defessin; | 
—-sjuftand, m. defensive. 

Verthei len, v. «. a) to distribate (dm, «= 
Erbichaft, Beute, Truppen, Paint. di Eier, 
©egenftände, money, an jaberitance, boy, 
troops, Paint. ıhe lights, objects), we de 
peuse (Lebensmittel, Gnabenbrztugungen, pr 
visions, favours), (theilen) to divide, sk. 
assign, allot; 5) (verhalmißmäsig teilen, m 
make a repartition. 

Vertheiler, m. (-$3 pd. —) distribater, dr 
pensator (von Wohithaten, ef benefits). 

Verthei lung, S. (pl. —en) distribution (Hai 
der Kräfte, of forces), dispemsatioa, © 
bältmißınäßige) repartition ; — nad Poren 
apportionment. 

Vertheu’ern, o. =. to emhance, to makedeum | 

Vertheu’erung, f. making dear, raisiaz d 
or enhancing the price. 

Verthie'ren, ©. =. & n. (aux. fein) e) (m 
Thiere machen or werden) to bratalise; ’ 
(unter Thierform vorſtellen) to represent mir 
the shape of an animal; c) to converim 
an animal sabstance, | 

Berthu’er, m. (-5; pl. —) spendthrift, pr 

Verthuerei, f. prodigaliey. idpl 

Verthu lich, «wi. prodigal, profase, ee 
sive, wasteful, lavish, rietoas; om -' 
Menſch, a spendthrift; — keit, f. predigt 

rofusion. 

erthu'n, v. ir. a. (verichmenden) te mk 
away with, 10 consume, spend, wıM 
lavish, dissipate, squander; Jemandes = 
nig 3u— geben, to keep one short ef nee‘ 

Vertical, 1. adj. vertical; comp. -ıa,* 
vertical wheel; -ionnenudr, f. vertical de 
-rinfel, m. Geom. vertical angle; 3.# 
vertically. 

Vertiefen, v. 1. =. 10 deepen, to mıb 
deeper; cin ®emäßde —, Paint. te shades! 
picture; in Gebanfen vertieft, ahserbei # 
thougbts, deep-musing, entranced in cheag®: 
in dulden vertieft fein, 10 be over 
and ears in debt; 2. refl. to be ki,’ 
absorbed in .... 

Vertie fſtempel, m. (-$; pl. —) stamp- 

Vertiefung, S. (pl. -en) =) deepenmgi rt 
cess; 6b) .Irch. break; — en cines Gm)“ 
Paint, deepening shades of a 

Vertil'gen, v. =. (jerfiören) to extirpete, ® | 
terminate; extinguish, deztroy, delcet, I” 
roten) t0 root ont, 10 ande, (abigafn! ® 
abolisb, annihilate, 
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ertil ger, m. (-6; pl. —) extirpater, de- 
uroyer, abolisher, exterminator. 
jertil’gung, /. extirpatiem, extermination, 
xtinction, destraction; —sfrieg, m. war of 
xtermination. 

ierfi’ten, 0. a. 10 turn, tarı over; to translate. 
ierto’ben, ©. 1. a. (Tage ıc.) to pass raging; 
tn. (aus. haben) (aufhören zu toben) to 
‚ease raging. 

ertöl’peln, v. 1. =. to lose by awkward- 
ess; 2. a. (aus. fein) (tölpifh werden) to 
mow awkvvard. 

erto ſen, v. n. (aux. haben) 10 cease rearing. 
ertradt‘, 1. adj. vulg. (feltfam, fonderbar) odd, 
trange, desperate; (boshaft) confounded. 
levitish ; 2. adv. strangely; devilishly. 
ertra'g, 1. #. m. (66; pl. —träge) (Eontract) 
;ontract, (Uebereinfunft) agreement, cove- 
nat (aud) Vergleich), comvention, stipulation, 
Tractat) treaty, bargain; einen — treffen, to 
oatract, 10 strike a bargain; durch — gebuns 
en, conventionary; 2. in comp. —sartifel, 
-spunft, m. article, term of agreement; —s- 
tig, 1. adj. conventional, stipnlated, 
etiled by agreement or by bargain; 2. adv. 
ecording to agreement or treaty ; — smäßig- 
tit, fs conformity to the contract or treaty; 
-ichließer , m. comtractor; —swidrig, adj. & 
dc. contrary 10 the treaty or oontract. 
ertra gen, ©. ir. 1. a. a) (durch Tragen ab- 
ugen) to wear ont; 5) (an den unrechten Ort 
intragen) to carry 10 a wrong place, to 
usplace; (veridleppen) to carry away; die 
ungen —, 10 carry the young one's to a 
scret place (von Kasen, of cats); c) (dulden, 
iden) to bear, suffer, brook, support, en- 
are (Hunger, Durft, Hitze, Kälte, hunger, 
rst, beat, cold), to abide, tolerate; 2. 
R. a) (auf freundidaftlihem or ſchlechtem 
uße feben) to live upon certain terms (good 
* bad) witis a person, (ausfommen mit ein» 
nder) 10 agree; b) fig. 10 agree (vom Ma- 
tn, of the stomach); c) (juiammenpafien) to 
® compatible, to agree; d) (verfähnt fein) 
ı be reconciled; fid) mit Jemanden —, to 
ake one’s peace with one, to make up 
ne’s difference; fid) mit einander —, 10 agree 
’ell one with another; dieje beiden Dinge — 
4 nicht mit einander, the two things are 
compatible; es giebt Weine, welche die Eee 
dt — tönnen, there are wines that cannot 
sr the son; ſich wie Hund und Katze —, 
d. Kate. [worse for wear. 
ttra’gen, adj. (abgetragen) past wearing, 
tträ’glich, 1. adj. (geiellig) sociable, (fricd- 
5) peaceable, friendiy, (nicht zänkiſch) mot 
ıarrelsome; 2. adv. sociably, peaceably, 
msistently (mitfeiner Pflicht, with one’s duty). 
rtra’glichleit, f. (Gefeligfeit) socinbleness, 
riedferrigfeit) penceableness, sociable humour, 
sy temper, (friedliches Betragen) peaceable 
!haviour, compatibility. 

ttra’gfam, adj. inclined to peace and con- 
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Einem Etrmad—, to trust or istrast one with; 
id) vertraue Ihnen meine Kinder an, I trust yon 
with my children; fid Einem —, to uabosom 
one’s self to one; Maria, die vertrauet mar 
einem Wanne, Mary, that was bethroched or 
espoused to aman; 2. n. (aux, haben) (Einem, 
einer Sache, auf Einen or Etwas) to trust, 
rely upon, to confide in. 

Vertrau’en, n. (-$) conßdence, trust; fein — 
auf Einen fegen, to put one’s trust in a per- 
-s0n; — auf Oott, trust in God; Emas im — 
fagen, 10 tell something in confidence; comp. 
samt, n. trast; —svoll, adj. & ade, full 
of coußdence, full of trust; —svotum or Ber« 
trau'ungsvotum, =. mod. vote of coußdence. 

Vertrauſern, ©. o. 10 pass in sorrow, to 
moura away (itine Seit, fein Leben, ome's 
time, life. 

Vertrau lid, 1. as. familiar (Briefe, letters), 
jetimate, (geheim) comfident, confidential; 
2. adv. familierly, iatimately , confidently, 
confdentially; — mit Jemand umgehen, to 
converse familierly with somebody, to 
familiarise. lſdenoe. 

Vertraulichkeit, /. familiarity, intimacy, con- 

Verträu'men, . =. 10 dream awayz feine 
Beit, fein Leben —, 10 doze away ones 
time, life. 

Vertran’t, 1. adj. intimate, familier, conß- 
dent, privy; ein —cr freund, a trusty friond, 
au iatimate; fam. old crony; der —c Briefs 
wechſel, close correspoadence; 2. adv. con- 
üdently, intimarely; ſehr — mit Jemand 
thun, 10 accost one in a familiar style; — 
beit, 5. familiarity, intimacy. 

DVertrau'te, m. & f. decl, like adj. confidant, 
eonfidential friend, intimate; er ift mein —t, 
he is in my confidence. 

Vertre ar. cabin, apartment (of 

p); — brief, m. letter of departure. 
DVertreiben, o. ir. a. a) (fortjagen) to drive 
away (den Kummer, die Zeit, Zliegen, den Res 
gen, care, time, flies, the rain), (zerſtreuen) 
to disperse (Wolfen, Dünfte, Surg. eine Ge⸗ 
fhrwulft, elouds, vapours, Surg. a tumosr), 
to chase, expel, force away; 10 remove 

(eine Krankheit, m dise: ; (von Haus und 

Hof) to dislodge, to tarn out, (von einer Etelle) 

t0 oust; 5) (die Zeit) 10 make to pass, to 

pass away; c) Paint, to make gradations, 
to shade (colours); d)(4.u.) (Waaren, verfaur 

fen) 10 sell; eid. Faſten; das Zieber —, 10 

take away or remove the fever; Einen aus 

feinem Beite —, to put one out of his bed; 
aus dem Lande —, to banish, exile, pro- 
scribe; Jemandem aus feinem Beſitzthume —, 
to oust any one from his estate; dic Zeit 

—, to pass away the time; Einem den Kitzel 
—, to cure one of wantonness, of ticklishness ; 

10 tame oae; der Wind vertreibt die Wollen, 
tbe wind dispels the clouds; Waaren —, 10 

sell or pat off commodities; die Farben —, 

Paint, 10 degrade, soften, sweeten the colours, 




















wd; —feit, f. disposition to live upon | Vertrei’ber, m. (-5; pl. —) expeller. 


od terms with others. 
etraft’, vid. Bertradt. 
etrau’en, v. 1. a. (an—, trauen) to en- 
ast, confide; $ & provinc. to beiroth; 


Vertreibung, /. (pl. —en) driving away, dis- 
ersing, chasing, expnlsion; passiug away. 
ertreten, 3. ©. ir. 4. a) (durdy Treten beichä- 

digen) to iejure by treading; 5) (niebertreten) 


Der - 


to wend dewnz c) (den Weg, Durchgang) 10 
obstract by stepping in the way; d) (cincs 
Undern Gtelle verireten) to stand in the place 
of another person, (erſcheinen [wor Gericht) 
für) te appear for, (Jemandes Perfon vorftcl- 
len) 10 represeat; e) (vermitteln für) so inder- 
esde for, to mediate; 5) (veriheidigen) to de- 
Send ; Einem den Weg —, 10 stop ame’s pas- 
sago; Ad den Zuß —, te sprain, wremeb, 
dislecate the foot; Einen or eine Stelle —, 10 
represent one; to supply one's place; Je⸗ 
wmandes Intereſſen —, to book after ame’s in- 
werest (zu, as); das Parlament vertritt das 
Belt, tho parliament represenss tho people; 
Einen bei Jemandem —, to intercede for 
one, to defend, maintmin, proteos one; Die 
Kinderichuhe — haben, proe. te be past chäld- 
bood; 2. s. n. a) (das Niedertreien) treading 
down; 65) (Erſcheinen für) appearing fer, (das 
Mepräfentiren) represeatieg, representation; 
«) (Berinittelung) jutercession, defence. 

Bertre'ter, m. (=; Pl. —) =) (Berinittler) ia- 
sercoder, mediater, interosssor ; 5) (Reprü- 
fentanı) representative; ( Bevollmächtigte, Ans 
wait) proxy. 

Vertretung, ⸗. (pl. —en) a) (Eriheinen für) 
appeariag for, representation; 5) (Bertheir 
digung) defence, (das Dazwiſchentreten) iater- 
oession, (Bermitteln) mediatien, ( Schut) pro- 
weorion; ce) (Surg. Berrenfung) dislecation ; 
d) (Niederrreten) treadieg dowa; —sccht, n. 
wöght of representation. 

b, m. (-t1) market, vend, sale; gu- 
tee —, quick sale. 

Vertriebene, m, del. like adj. (Berbannte) 
exile, banishbed man. [banishment. 
DBertriebenheit, /. «ondiien of an exile, 

Bertrinden, v. ir. 4. =) 10 spend er consume 
ia driuking (fein &eld, one’s money); 5) to 
pass away drinkiug (die Rächte, the nights); 
den Sram —, to driak dewa sorrew; die 
Srillen —, to drink down ill hamour, to 
drown one’s cares im wine; eine Nacht —, 
10 give a night to the bostle. 

Vertvod'nen, v. m, (eme. fein) a) (von Quellen, 
einteodnen) io dryup, to drain; 5) (troden wer ⸗ 
den, von Pflanzen, eingehen) to wither. 

Bertrod’nung, f. dryiag up, (dev &ungen) com- 
samption of the langs. 

Vertro dein, v. =. =) (aushöfcen) to sell out, 
(in den Trödelladen tragen) to carry te the 
$rippery shop; b) fig. cont. 10 trifle away; 
€) to spend in idieness (fine Zeit, one's time). 

’ften, ©. =. (mit Hoffnungen hinhalten) to 

Sted with hope, to give one fair hopes; 
(mit Verſprechuagen hinhaften) te amuse wieh 

Per words. 

tieöftung, f. (pl. —en) the giving hope, 
en or fair words. 

etwfch’en, v. 0. a) to hush np, (verbergen, 
verbeden) 10 hide, cover, stille, smother; 
5) Dramw. to daub wich Indian ink. 

Vertuſch ung, f. hiding, oovering, hushing 
up, stiflieg, smetheriug. 

Berk’ In, o. =. te take ill or amias; Einem 
©nwas —, so binme a person for a thing, 10 
take in ill part. [perpeirate, do, perform. 

ben, ©. =. (ausüben, begehen) to sommit, 


1134 


De 


Verve, m (4; pl. -) auther, pop 
tor — (mise 
Berkbun $ — en) perpetradien, con 
Verum’ftändlichen, =. =. te reiste wi al 
attending circumstances, 10 detail. 
Verun edein, o. 1. =. to debase; 2rd.n 
deteriorase, (dekans: 
Verun’chten, ⸗. =. to diskenew, dumm, 
DVerun’chrung , /. (pl. —en) dishenser, är 
en, defamation. 

runei'nigen, ⸗. 1. =. 10 disunits, wu 
at variance; 2. recipr. to fall ent, to qumi, 
Vermmei'nigung, /. (pl. —ım) disunien, dr 
eord, division, quarrel, disagreomeat. 
Verumfd’tigen, v. =. to Soul, diety, zum. 
Verun’glimpfen, ⸗. =. (verlöumde) 0 = 
lumniste, discredit, defame, detrect, sind, 


asperse. [defamer, slandıre. 
Berun'glimpfer, m. (-4; pl. -) column, 
BVerus’glimp > J. (pl. em) diserdii, 


dofamation, ion, onhumaiatisn, ndr 

Berun’gluden, v. n. (ur. fein) 0) (mild 
werden) te heceme umfortumate; (me ma 
Unglüd betroffen werden) co meet with a 
eident; 5) (fehl ſchlagen, nicht laden) w mia 
fell, miscamy, be disappeinted; e) | 
&runde gehen) te perish, aink, ran ayrıml 
(verloren gehen) to be lest, to be can ar, 
der Plan verunglüdte, the scheme peu 
abortive. 

Berun’glüdung, S. (pl. —a) =) (Hriiiäie 
disappointment, miscarriage, falle; ! 
(Unglüdsfa) fatal acoident, cassalıy; (2° 
unglüden) perisbing. 

Verun gnaden, v. 1. =. to turn or puw 
of faveur; 2. n. to lose favomr, ww 
of favoar. 

Berun’gältigen, ⸗. =. to annul, disanmeh®| 
abrogate, make void. [sem | 

Verun’peiligen, ». =. te profane, viele, & 

Derunbeiligung , S. (pl. —ın) prefanau 

Verun’toften, ev. o. to be at the ea d 
id) will nichts davon —, PL be at new 
for it. lrech 

Vetrun krautet, adj. wich vo 

Veruw'reinigen, v. =. =) (beidmugen) m ml 
dirty, stain; 6) (Ag. befleden, cwahalgre ® 
deüle, poliute, contaminase (mit, wihl;‘ 
(anfteden, verderben) to infeet, cerrupt. 

Verun’reinigung , S. (pl. —en) =) (ie & 
fcpmusen) staining, soiliag, dirtyiag; © (# 
Entweihung) deilement, pollurien, oem 
metion; c) (Anitedung, Berderdung) infarder 
o9rreption. 

Verun tuhigen, v. =. eudg. se tronhle, dimmt; 
void. Beunruhigen. ter 

Derun’fäubern, «. =. to make siamic ® 

Berun’ichen, ©. =. to render ins * 


dangesous. 

—— — ©. . 10 make jnvinhle 
erun en, v. =. t0 diskgure, dederm 
Verunftaltung, f. (pi. —cn) disk 

deformity. 

Verun ſterblichen, =. =. m immaralien ni 
Deruntiefen, o. =. =) me make ler, © 
prive of the proper depth; 6) — 


Sl up. | 
Beruntreuen, em, 10 unbe, del 
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erun treuer, m. (4; pl. —) ombeszler. 
erun’trenung , /. (pl. —en) breach of trust, 
mberslemect; (Betrug) defrauding 5 — öffent« 
icher Gelder, depeoalationz; — jme Ger, 
varratry. 
erun’weihen, ©. =. 10 deseerste. 
erun weihung, S. (pl. —em) desecration. 
ierme/willigen, vo. 1. =. se disoblige; 2. ruf. 
a disunite, fall out, quarrel. 
emwwilligung, 5. vid. :Beruneinigung. 
eruw'jieren, ©. ao. 10 disfgure, te strip of 
waaments, (verderben) to mer, spoil. 
erunzie rung, /. disßguring, spoiling. 
erut ſachen, ©. a. a) to cause (Mißvergnägen, 
lummer, Unglüd, Schaden, Schmerzen, Aufs 
ur, dissatisfaction, sorrow, misfortune, 
nischief, pain, rebellien), (herbeiführen, ver, 
inlaſſen) to ce (große Veränderungen, Fies 
et, greas ehanges, fover); 5) (die Urſache 
en zu) to occasion (viel Unglüd, Krieg, 
Breit, Zanf, Ballen im Preife der Gtaatspa- 
siere, Schwindſucht, Kopfichmerz, a great deal 
ıf mischief, war, quarrei, dispute, depression 
a the price of stocks, oonsumption, head- 
che) ; Cinem Etwas —, t6 bring upen one; 
erurjacht bei, occasioned by. [sioning. 
erur ſachung, /- (pl. —en) omusing, ooon- 
eturthei len, ev. 4. t0 doem, eendemn, sen- 
ence; zum Sode —, 10 pass sentesee of 
leath upon; zu einer Geidſtrafe —, 10 fine. 
erur theilung, . (pk —ın) doem, con- 
lemnation; sentence, verdict. 
ervie hen, wie Beripieren. 
erve iſachen Vervie len, Wervielfältigen, 
y, diversify. 
ervie lhältiger, m. (-6; pl. —) maltiplier 
auch Rlect), 
vervie’fältigung, S. (pl. —en) multiplication, 
Pe — —sglas, m. multipiying glass. 
a 





hen , v. =. t0 quadruplicate. 
ervie rtein, ®. =. to divide into squares, to 
!iride into fourths. 
erxvoll kemmen, o. cid, Bervolfommnen. 
ervoll kommnen, Vervoll kommnern, v. =. 
© porfeet, improve, (volkändig machen) te 
omplete. 
etvoll kommlich, adj. perfectible. [fecter. 
ervoll’Tommner, m. (-4; pl, -) imprever, por- 
mol temmnung, F. (pl. —en) perfecting; 
‚erfection ; improvemenez -sjöhigfeit. f. 
— pro 3 —slähigkeit. . per- 
ervoll ſtndigen, v. =. 10 oomplete, to make 
“aplete; dıefer Band vervolitandigt Das Wert, 
his vol: completes the work. 
fwollfländiger, m. (-6; pl. —) eompleter. 
Moertheilen, vo. o. 10 overreach, cirenm- 
em, injure, prejudice . 
wachen, ev. u. =) (wachend zubringen) te 
“5 away by watobing, to oonsume by 
retchlag; 5) (madım) te watoh. 
rwadyen, ©. im. 1.0, (ur Waqhſen ver⸗ 
tun) to lose by growing; feine Aleiber —, 
> eutgrow ones clothes; einen Fehler —, 
> eutgrew a defest; 2. n. (aus. ftin) e) 
fein) 10 be wa over; d) (zu⸗ 
— 10 — e) (ver⸗ 
Appeim 10 grew in a defermed manner; d) 
I jeht wadhien) to grow #00 much. 
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Verwach ſen, «di. (dudelis) grown erosked, 
— leicht —, Bet. osadunate, 
rw vi. 4. to weigh; sid. Beriviegen. 

Berwahen ei. —— 

Verwah'rcafle, vid. Depofitencaſſe; — geld, m. 
(4; pl. —ec) money deposited; — gut, m. 
(-48; pl. —gürer) property deposited; — mit- 
tl, n. presesvative (remedy). 

Werwa’hten, v. 1. =. =) (aufüewsahren) to keep, 
preservo; 5) (bewachen, ſichern) to guard, se- 
sure; mit Schlöſſern —, to lock up; eine 
Staihe —, to cap a battle; 2. vcf, to guasd 
against; ſich vor or gegen Etwas —, 10 keep 
one’s self from; 10 prewide one's self be- 
torehand against, to stand upen one's 
guard; ſich gegen die rauhe Witterung —, se 
provide agalust the Ämclemency ef the 
weather; fih vor der Käle —, 10 guard 
agelust the cold; befier verwahrt als beklagt, 

are biad, sure find. 
erwahrer, m. (-6; pl. —) preserver, L73 

Verwa’hrlich, adv. in custody. Dr 

Verwa'htloſen, o. =. to spoil (ein Kind, a 
obild); (dur DBernadlälfigung verderden) to 
injure by neglect; (vernachläifigen) to megleet; 
das Fener —, to cause fire by negleet. 

Verwa’hrlofung, /. spoiling (eines Kindes, a 
child) 3 (Radylailigfeit) megleet, carelessness. 





Berwahrfem, m. vie. Berwahrung & Bewahriam. 


Verwährt, ed. fallen nnder the right ef 

rescription, lost by prescription. 

Berme’hrung, F. 0) (Bewahrung, Bewachung) 
custody, heepiag, (Aufbewahrung) preser- 
vation, geerd, (Vorſicht) heed, care; 6) fig. 
(Proteftation) protestatien; eine gerichtliche —, 
a pretestatiom at law; in — geben, to com- 
mit te one's keeping; in — liegen, 10 be de- 
posited; @inen in — nehmen, to put one ia 
prison; comp. —smittel, rn. preservativo; —6s 
ort, m. depository. 

Verwai ſen, v. 1. *. (me. fein) a) (Baile wer 
den) 10 beoome am orpham ; 5) (verlaffen jein) 
te become destitute; c) (öde fein) to he de- 
serted; 2. a. (der Aeltern berauben) to deprive 
of one's parents; (jur Waĩſe machen) to ren- 
der au orphen. 

Verwai'fet, adj. =) (älwınlos) orpham, (dates 
los) fatherless, (mutterios) motherless ; b) fig. 
(öde, roüe, verlaffen) deserted; ein —es Dort, 
a deserted xillege. 

Verwalten, ». u. te manage, administer, 
carry on; dic Regierung —, to govera, ale; 
ein Ant —, 10 exercise or hold an office; 
Mm — geben, te oommit to one’s administra- 
tion or management. 

Berwal'ter, m. (-$; pl. -) «) administra- 
tor; 5) manager; ce) heilifl, steward (ein«s 
Qutes, of afarm). Ibaitiff's er steward’s wife. 

Berwal'terinn, S. (pl. —n) administratrix; 

Verwaltung, f. (pi. — en) =) management, 
earsyiug om; 6) (Regienmgs—, gerichtliche —) 
aduiaistradien, goverament, raling; (- des 
Kiegenbienites) ministrationz; comp. - daute 
ſchus, m. offciasiag commitsse; —sbeamten, 
pl. adainistradivo olfices, fanstiomaries; 
— efach, n. department; — sfady eines Gtaatis 
ferstärs, deparmment of a saerotary ef state; 
stay, m. a) (das Collegium der —srärhe) 
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relics of, to smart still for ...; c) + 10 
vanquish; er wird es nie —, he will never 
recover it. 

Verwin dung, /. orercoming. . 

Berwirten, ©. =. «) to forfeit, lose; 5) (be⸗ 
gehen) to commit (ein Lafter, a vice), to per- 
petrate, (ihuldig fin) to be gailty of, (eine 
Strafe) 10 incar a pmwishment; c) Bak. (Al- 
les, Mehl ıc. —) 10 consnme in kneading; 
fein Beſihthum —, to forfeit one's estate; das 
Leben —, to forfeit one's life; 2. s. n. for- 

Verwirflihen, v. a. to realize. [feiture. 

Verwirflihung, . (pl. —cn) realizatio: 

Verwir kung, 5. forfeiture, forfeit, committing. 

Verwirsen, o. (p. verwirrt & vermorren) 
& rel. ⸗) to complicate, emtangle (Zäden, 
die Zügel, eine Spindel, die Haare, threads, 
tbe reins, a spindle, the hair); b) fig. to 
make intricate, to entangle; c) (außer Faſſung 
bringen) to pmt omt of countenance, (ftugen 
madyen) 10 puzzle, (in Verlegenheit fegen) to 
perplex; to coufonnd, embroil; ſich in or 
mit Etwas —, to intermeddie, 10 engage in; 
dieie Frage verwirrte ihn, that question puz- 
zled or embarrassed him; Ihre Kobeserhebungen 
— mid, your commendations confound me; 
er veriuchte den Staat durch Bürgerkrieg zu —, 
he attempted to embroil the state in civil 
war; durch den Verſuch die Sachen zu ordnen 
bat er fie nur nody mehr verwirrt, in attempt- 
ing to arrange the matters he has only 
embroiled them; jeine ®cidyäfte find verwirrt, 
his business is embarrassed. 

VBerwirtt', adj. 4) complicated, entangled, 
oonfounded; 5) fig. (verlegen) perplexed, 
disturbed, (ftugig) puzzled, embarrassed; —e 
Blide, wild looks; c) (geiftestranf) distracted, 
erack-brained, erazed; — fein (in Unordnung), 
to be disordered, to bein confusi: (verrüdt) 
10 be mad; Einen — machen, 10 co: 
plex one; (verrüdt madyen) to drive 
or verwworrenes Erz, Min. braachy or mary ore. 

Verwirrung, S. (pl. —en) a) eomplication, 
entangling; 6) fig. confasion, embroiling, 
burly-burly; c) disturbance, perplexity, 
embarrassment, distracti: in — ſetzen, 10 
perplex, puzzle, embai ; in — gerathen 
erröthen), to blush. 
erwirth/icdhaften, v. a. to dissipate, waste. 

Berwilh’en, v. a. a) (wegwiſchen) to wipe 
away; b) lit. & fig. to blot out (aus dem 
Gedachtniſſe, from tbe mind or memory), 10 
deface, obliterate; die Zeit bat ihre Schoͤn⸗ 
heit, dieſe Schrijtzüge verwiſcht, time has effaced 
her beauty, these characters. 

Verwit'tern, v. 1. a. Hunt, to fureish with 
a scented bait; 2. n. (aur. fein) (an der Luft) 
10 be weathber-beaten, to be dissolved or 

to decay by the operation of the atmosphere ; 
im Waffer vermittert, water- worn; vermittere 
tes Holy, decayed wood. 

Verwit'terung, /. baiting; decaying. 

Vermwitt'wet, «dj. widowed, dowager; die —c 
Herzoginn, tbe dachess-doweger. 

Verwo'gen, «dj. fool-hardy; — heit, f- fool- 
hardiness. 

Verwöhnen, v. 1. a. to spoil (Kinder, chil- 
dreu), 10 acoustom to bad habiıs; ein ver» 
























mwöhntese Kind, a spoiled child; 2 ve. w 
contract an ill habit, to zpoil one's sell. 
Verwöhnung, S. (Pl. —cn) spoiling, briaging 

up to bad habits. 

Verworfen, 1. adj. =) reprobate, absndead, 
abject; 6) (verbannt) owtcast; -ıs Er, Ma. 
brachy, mazy ore; 2. «dr. like a reprobak; 
—beit, S abjectsess, depravity, rascality, 
baseuess, corraption. 

Verwor'ren, 1. adj. confused (Chem, Krpkei: 
fation, Geichrei, Begriffe, Echretart, Cie 
erystallisation, cry, ideas, style), (but 
intricate; ein — er Gedauke, a maddy iu: 
2. ade. confasediy, intricately; - ki, I. 
(pl. —n) cı jedness, confusion, coepl- 
catedness, intricatemess ; inträcacy. 

Dermund’bar, adj. valnerable, easy is k 
hurt; (meidy, zart) soft, delicate, sice. 

Verwun’den, v. a. to hurt, wonnd, or 
fict a wouad; Einen —, to gire u ı 
wound; auf das Echmerzlichfie —, te wem 
10 tbe quick, : 

Verwun’dern, o. 1. =. a) to astenish,ur 
prise, amaze; 6) impr. (beroundern) te ab 
mire; 2. refl. 10 wonder; to be sumrist. 
ſich über Ttwas —, to wonder at; 16 wımm 
dere mid, E wonder; fidy vermundert her, 
to affect a stare. [w 

Verwun’derfam, adj. (wunderlich) odd, sıruup. 

Verwun’derung , f. wondering, woader, # 
miring, admiratiou; das ſetzt mid in Scree 
derung, that atonishes me; I am sup 
at that; comp. —svol, adj. & ade. fals 
astonishment; -Sjcichen, n. sign ofadairoe 

Verwun’dung, S. (pl. —en) a) Bas re 
den) wonnding, burtiag; 5) (die Bunde) we 

Verwän’fden, v. 
wish at n great distance; 6) (verfiug ® 
carse, imprecate, execrate; c) (bejastır ® 
bewitch, (unter Zauberiprud) ſtellen) te sub 
by cbarms and spells, to euchaat. 











Verwuͤnſſcht, ad. =) (bezaubert) charmed,® | 
chanted; (von Beipenitern heimgeiudyt) hend | 


6) (verfluht) carsed, dammed, (aha! 
abomisable, detestable; ein — cs Seit. ! 
confounded business. [impreuse 
ung, f. (pl. —en) eursing, er 

Verwür'feln, o. =. a) (mit Würfeln anier- 
to play at dice for; 5) (im Würfelgei = 
fieren) 10 lose at dice. 

Verwür'ten , wid. Berwirken. 

Verwuͤr zen, v. =. 10 season or spice me md 
Verwuͤr zung, f. sensoning teo much. 
Verwärtbar, Verwuͤſtlich, ads. ıbar mer? 
ruined_or destroyed. 

Verwäften, vo. =. «) t0 waste, lay mM 
(sevitören) t0 rain, destroy, deselatt, ” 
völßern) 10 dispeople; 6) Ag. to rain, sm 
vermüftet, p dila; ted (Zuftant, met 

Verwürfter, m. (-$; pl. —) «) (Ara? 
destroyer ; b) (Berderber) waster; apeikt 

Verwältung, S. (pl. —en) a) wasung, 
ftörung) ruining, destractien, desolauen. E 
vastation; 5) (das Berderden) speiling: 7 
tiodiihe — en, periodical devasiatio⸗ 
kriea, m. war of destraction. e 

Verwä’then, o.n. (aus. haben) 10 comerapt 

Verza’gen, ©. n. (aux. haben) (primoht ® 














(meit weg manitu' | 
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despair, despond, (den Muth verlieren) to 
lose conrage, (tleinmũthig or saghaft werben) 
to grow faint-hearted, (zittern) to tremble ; 
im Unglück nit —, to bear up under ad- 
versity, . 
terza'gt, adj. (Meinmürhig, zaghaft) fFaint- 
hearted, (entmuthigt) discouraged, dishe: 
ned, dispirited, (verzmweifelnd) desponding, 
eridyredt) afraid, (furchtſam) timorous, fear- 
'ul, (feig) pusillanimons ; — machen, to dis- 
:ourage, disbearten, dispirit. 
erza gtheit, f. despair, faint- heartedness, 
lespondency, timidity, cowardice. 
'erza'gung, S- (das Berzagen, Verzweifeln) 
lespondiog, despair, despondency, faiatiag. 
erzählen, ©. 1. u. a) t0 misreckon; 6) 
rovine. (for erzählen) 10 tell, relate (a 
tory); 2. refl. to misreckon, mistake. 
erzä’hlung, S- (pl. — en) mistelliog, mis- 
eckoning, mistake. 
erza’hnen, ». 1. a. (mit Zähnen verfehen) to 
urnish or provide with teeth, (einſchneiden) 
o indent, notch, jag; 2. n. (das Zahnen bes 
ndigen) to finish teething. 
erza’hnung, S. indenting, notching, jagging, 
ootbing. 
erzap’fen, o. a. a) (Bier) to tap ont, to sell 
y the draught; 6) Carp. Join. to in- 
hase, joint. : 
erzap’fung, f. a) (Einzelnverfauf von Bier :c.) 
apping ont, selling by iho pint; b) Carp. 
'oin, jointing. a 
jerzap'peln, e. n. fig. vulg. to agonize, 10 
'e in torments; (verzweifeln) to despair, (zu 
drunde gehen) to perish; Jemanden — laſſen, 
o let one despair or perish. 
erzaͤſrteln, ©. a. to spoil by 100 much ten- 
!erness, to cocker, fondle; ein Kind —, to 
‚amper a child; Merzd'rtelt, «dj. spoiled, 
ampered. Ling, spoiliug. 
erzä'rtelung, S. (pl.—en) cockering, pamper- 
erzau’bern, v. a. to enchant, bewitch, fas- 
inate. [eraft, fascin: 
erzau'berung, f. (pl. -en) enchantment, witch- 
erjäu’nen , v. 4. (einzäunen) 10 hedge in, to 
ncompass with a hedge, to feuce, en- 
lose, empark. 
erzau’nung, f. (pl. —n) hedging, fencing, 
mparking, enclosure. 
zrjechen, v. a. u) to caronse; 6) (Grid, 
‚eit) to spend in drinking; ce) (durdy Zehen 
erlieren) 10 lose by driaking. 
erze hntbar, adj. titheable. 
erze hnten, 1. v. a. to tithe, to pay tithes 
37; 2. 0. n, Merze'hntung, S. titbing, de- 
imation. 
etze hren, v. a. a) (aufjchten) to comkume, 
at; 6) fig. to spend, waste; vicl —, 10 
pend much; was habe ic) verzehrt? what am 
to pay? 3 —— 
trze — m. (8; pl. —) Verze hrerinn, 
(pl. —en) consumer, waster. 
wje'hrung, /. consumption, wasting; con- 
ıming; - $fteuer, f. excise of consumption. 
wjeichnen, ©. 1. a. a) (falidy zeihnen) to 
draw ; 5) (niederihreiben) 10 pen down, 
» write down, to register, record, note, 
ark; c) (einzeln aufführen, fpecifigiien) to 
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specify; ftüdweile —, to take an javentory; 
zum verzeichneten Eourie, at the exchange 
quoted or noted; 2. refl. to mistake in 
drawing. ® 

Verzei chniß, m. (Mes; pl. Me) =) (Liſte) list, 
catalogue, (Indalts—) index, register; b) (— 
einzelner Gegenſtände) speeification, (Beftands—) 
statement, designation, (- ausgelegter Unfoften) 
note, bill; — von Büchern, oatalogue; das 
— der vom Papft verbotenen Bücher, Rom, 
Cath, expurgatory index; — von Soldaten, 
list, roll; — der Berftorbenen, obituary, bill 
of mortality; — von Waarenpreifen, tarifl, 
price-cowraat; — verfandter Waaren, invoice; 
— beroeglicher Güter, inventory; — von Eins 
fünften , rent-roll. 

Verzei'hnung, Sı (pl. —en) a) (Zalidyzeihnen) 
misdrawing; b) (das Nieberihreiben) penning 
down, recording, noting, marking; c) spe- 
eification. 

Verzei'hen, v. fr. =. a) (Einem Etwat) to par- 
don, forgive;' 5) Etwas entihuldigen) 10 ex- 
cuse; id) hoffe Sie werden mir —, I bepe 
you will pardon or forgive me; — Sie! 
pardou me! I beg your pardon! es ift zu —, 
it is to be excused; man mag uns den Ges 
drauch dieies Wortes —, may we be perdoned 
the use of this word; ſich eines Dinges —, $ 
10 renounce, resign, 10 give over. 

Verzer her, mr. (-6; pl. —) forgiver. 

Verzer hlich, 1. adj. a) pardonable, (zu ent⸗ 
ihuldigen) excusable; 5) (zuläifig, erlaubt) 
venial (Sünde, Rede, sin, discourse); 2. 
adv. pardonably. R 

Verzei'hung, pardos, forgiving, forgive- 
ness; un — bitten, 10 beg one’s pardon; id) 
bitte um —, I beg your pardon, I beg to be 
excused. [news - papers). 

Perzei’tungen, o.a. 10 declare, notify (by the 

Verzer'ten, v. a. to distort. 

Verzerrung, S. (pl. — en) distortion, (des 
Geſichts) grimace. ’ 

Verzei teln, v. a. a) (verſchütten) 10 scatter, 
spill, drop, disperse; 5) (verichwenden) 10 
lavisb, dissipate, squander; ce) (verlegen) to 
mislay. 

Verzicht', m. (Ses) a) renuuciation, resig 
tion, act of disclaiming; 5) Law. quit-claim; 
—en, — auf Eimas thun or leiften, to renonnce, 
resigu, to quit a claim, to give over; auf fein 
Recht — thun, to divest one's self of one's 
right; comp. —cid, ath of renunciation; 
—feiftung, f. rennnciation, abandonment. 

Vetzich ten, ord. Verzicht auf Ermas thun (or 
teiften). a 

Verzie hen, o. ir. 1. n. a) Ealſch, unrecht zie⸗ 
hen) to draw wrong or false; 6) (verzerren) 
to distort, wrest, wry; e) + (aufidieben) 0 
delay, put off; ein Kind —, to spoil a child; 
den Mund, das Geſicht —, to make a wry 
mouth, wry faces, t0 cringe the face; Budjitas 
den —, to interlace letters; 2. refl. a) (falid) 
jiehen) Gam. to move false (im Ecyadipiel, 
at chess); 5) (wegziehen) 10 draw away, 10 
withdraw ; c) (fid) auflbſen) to dissolve; (zet= 
ſtreut werden) to be dispersed, (verichroinden) 
t0 disappear; d) (fid) in die Lange ziehen) 10 
be protracted; e) (vom Hole, fid) werfen) so 

72° 











Ber 1140 Vic 


warp ; das Gewitter verzicht fih, dhe tempest| nicht zu beſſern or ändern) incarahle, past re- 
passes over, is dispelled by the wind ; dic] medy; 6) (ſchlechi) bad, mischierem: c) (a 
Geichwulſt verzieht fi), the swelliag dissol-| ſcheulich, verrradt) comfounded; - Kruste: 
es; es kann fidy nody lange —, it may be ten verlangen —e Kuren, desperste diese | 
delayed a long wbile, it may linger; 3. n.| require desperate cures; 2. edr. desperateiy; 
(aux. haben) (bleiben, verweilen) to stay, tarry; | incurably. (pers. 
— Eie noch ein menig, stay a little longer. Verzwei’felte, m, & f. decl, like adj. desperm 
Verzie hung, f. 4) (Berzerrung) distortion; b)| Verzweifie)lung, f. despair, despensin, 


(das Berweilen) tarrying, delay; ce) (fhledhte] despondeney , desperateness; Eina ja - 
Erziehung) bad education. bringen, ,- 10 drive one to despair; in - 4 
Verzie len, o. refl. 10 miss one's aim. rathen, to fall imto despair ; — sol, «di. & 


Verzie'ren, v. =. to decorate, adora, set off,] «de. fall of despair. 
trim up, embellish; FMus. verzierter Geſang, Derzwei’ler , m. (-$; pl. —) despender. 
Eontrapunft, figurate descant, oounter-poiat. Verzwei’gen, v. a. & rvefl. to ramily, bad 

Verzie'ter, m. (-63 pl. —) decorator, or-| out, (fid in Zweige theilen) to divide is 
namenter. branches. 

Verzierung, /- (pl. —en) decoration, orma-| Verzwei'gung, f. (pl. —cn) ramißcatim. 
ment, set off; .Irch. Sculp. (von Laubmwerk) Verzwer‘ en, v. n. te dwarf, stuat. 
festoon. Berzʒwick en, ©. =. 4) (abzwiden) to pinchumy 

Verzim'mern, v. 4. 10 farnish aplace withthe| clip; 5) Fint. to prume (the vine). 
necessary timber, (Plin.) to prop with timber. | Berzwidt’, adj. euig. odd, strange. 
Verzim'merung, S. providing with timber; | Verzwick ung, 5. pinchii ip. 
Min. stages, scaffolds; —sbret, n. poling Verzwie'fachen, 

Verzinfen, v. 4. t0 zink. [board. | Ve ſen, m. provine. spelt, Epelt. 

Verzin'nen, o. =. to tin; verzinn’te Gefäße, | Veflento’rium, m. (pl. Beficaro’rien) vesienn 
tinned vessels. Vesper, S. (pl. —n) a) (Abend) evemisg; 

Berzin'ner, m. (-#;5 pl. —) tin -man. (Abendgottesdienfi) vespers, evening verıw 

Verzinn'kolben, m. (-$; pl.—) soldering iron. | die ficilianiihe —, Si Vespers; com.- 

Verzin’'nung, f. tinning. red, n. afternoon’s on; -giedt,: 

Berzin’fen, v. a. 4 refl. 10 pay interest. evening bell; predigt, S. afternoon-sermm 

Verzin'ſung, f- (pl. —en) paying interest. —fAnitte, pl. slice of bread for oue'seımx 

Verzö'gerer, m. (-8; pl.-) loiterer, lingerer, | meal; — zeit, f. afternoon; vespers, eıwk 
delayer. h . rayers. 

Werzö'gern, ev. a. 10 retard (die Geichwindig · Heaven, vn. to eat Ome’s collation. 
feit der Bewegung, the velocity of the mo-| Bell’, adj. vid. Zeit. 
tion), (Xufidieben) to delay, defer, put off,|Velta’linn, 5 (pl. —en) u) vestal, vi 
«in die Länge Jiehen) to protract, procrastinate;| priestess; 5) fig. virgin, maid; cant. cgarımı 
verzögerte Bewegung, Mech. retarded motion. efte, J. (pl. -ın) stromg place, eid. i* 

Verzö'gerung, F. (pl.—en) retardation, delay,| die — des Himmels, the firmament, 
protraction, putting Off; ohne — abfahren, to Heigefen, Deffigen, ©.a. t0 strengthen, {ent | 
start without delay. u m. (-8) Geog. mount Veravies. 

Verzol'len, o. a. io pay toll, custom or|Beluvia’n, m. Min. vesuvian. 
























duty for a tbing. (duty. | Vetera'n, m. (-$5 pl. —en) veteran. 
Verzol lung, S (pl. —en) paying custom or|Mer’tel, /. (pl. —n) eulg. doxy, sist, gem 
Verjot teln, v. a. to scaiter, waste. Vet'ter, m. (-5; pl. “) consia, 3 





Verzufien, ve. a. to contract, draw, pull,| wandte) relation; 5) uncle; comp. -ı# 
conrulse, move irregularly; das Geſicht —,| /. favour shown to relatious; nepetiss: 
to contract one’s features. z idhaft, S. state of being related, relautait 

Verzuck'ern, v. a. a) (gu viel Zuder hinzuthun) | Ver’terlih, adj. & adv. comsinlike. 

10 sugar t00 much; 5) (überzudeen, mit Zuder | Veri'r:beutel, m. - börie, /. puzaie-per 















beitrcnen) to sugar Over. — ei, m. mock-egg; —glas, rn, anscdın 
Verzud’erung, 7, segariog 100 much; (bas| glass, vexiog glass, singing glass; -= 
Beitreuen mir Zuder) sugaring over. vid. Eiclsgurfe; —ring, m. puzzle-rig: 

Verzuͤcht, adj. in raptures, in ecstasy; —| idlofß, m. puzzle (-bag)- lock. 

beit, S. ecstasy. Beri’ten, v. a. (neden, foppen) to vex, tab 
Verzufung, fı (pl. —en) convalsion; —en| teaze; (dur) Täuſchungen quälen) 16 — 
defommen, 10 fall into convalsions. deebive. ltaakca 
Verzu'g, m. (-Jes) delay, put off, stay; ohne| Beriterei‘, /. (pl. —en) vexatioa, mis 
—, witbout delay, fortbwith. Beri'tung, /. teazii 


Verzi’glid) , adj. dilatory. Vezie't, m. (-55 pl. —e) vizier. 
Verzwäckt', adj. a) vulg. devilish, comfoun- | Bibration’, 5. PAys. vibration. 

ded; 5) (wunderlich, ſeüſam) odd, strange. |Pibri'ren, e. n. 10 vibrete; —d, p. =. vie” 
Verzwäng'en, v. n. to distort, writhe, wrest.| (Bewegung, motion). 

Werzweifeln, v. n. (aux. haben) to despair| Vica’t, m. (-5; pl. Bica’re, Bird’) wr 
(an, of), to despond; an Jemandes Geneſung vicegerent, depaty, sabztitmse. 

—, 10 despair of one’s recovery; an Gottes Bicarlat, n. (-6; pl. —e) =) ofkce w iet 
Barınherzigfeit —, Theol. 10 despond. of a depaty or vicegerent; b; ven 
Verzwei’felt, 1. adj. a) desperate, (unheilbar, vicegereney. 





Vic 
biearitend,, adj. vicarions, 
Wece, adj. ın comp. vice; —abmiral, m. vice- 
ıdmirel; — Director, m, depaty- manager; — 
youverneur, —itatthalter, a. deputy-gevernor; 
-fanzler, m. vice-chancellor; —fönig, m. 
rico-r0y; - konſul, m. vice - consul. 
icom te. m. (-#3 pl. -6) visconnt, 
Hieomtefl’e, f. (pl. —) viscountess, 
icto ria, Vietoria (Zt-n.) 
ictua ’lien, pl. vietuals; —händter, Fi — 
n eatables; cadger. L.) 
icun’'na, x. Zool. vicunne (Camelus nen 
idimation’, S. (pl. -en) legalisation, veri- 
ication. Loopy. 
idima’tum , n. (pl. Bibdima’ta) legalized 
idimiten, 2. =. Luw. 0 confirm, corroho- 
ate; (gütrig madyen) 10 make valid; (autori⸗ 
ren) io antherize. 
ich, 1. 0. n. (65 pl. -) a) beast, brate, 
mimal, conf. hier; 5) (Hom-, Rind—) 
attle; cin Stüd —, a head of cattle; groß 
nd Meines —, great and small catıle; cinc 
»cerde, Triit —, a droveof cattle; das — bü« 
m , t0 keep or tend the cattle; zum — ma» 
yen, to braslize, vid. Herabfinten; fid wie 
in — aufführen, to behave like a beast; 2. 
a comp. — arjneibud, n. book on veterinary 
ıedicine; —arzneitunde, — arzneikunſt, f. ve- 
srinary art; —arjneilid), adj. & adv. vete- 
inary; — arznetſchule, f. veterinary school; 
-arzt, m. veteriaary surgeon; — befinge, S. 
rowinc. vid. Moosbeere;z —bremie, S. vid. 
zremſe, a); —dieb, m; oattle-stealer; —dich- 
ahl, m. theft of cattle; — fall, m. vid. — 
erben; —fliege, S. Ent. gadfly (Oestrus — 
) 5 —futer, m. fodder, provender; — grar, 
n Riipengras; —bandel, =. trade in 
aeele; —händler, m. trader in cattle, grazier; 
Dirt, m. herdsman; — hof, m. yard for 
asele; — karren, m. Raiw. catıle hurdie; — 
antyeit, f. disease of catıle; —fraut, n. 
rovender; vid. Ehrenpreis; — magd, /. maid- 
avant attending the cattle; — marder, vid. 
auınmarder; — markt, m. fair or market for 
ıstle; — mäßig, wid. Viehiſch; — mal, . 
ast; — mäſter, m. zier; —ınäftung, . 
gtening of cattle; — meifter, m. farmer’s 
‚äef herdsman; — muhme, f. provinc. a 
oman under whose direction the maid- 
sevanıs who attend the cattle are placed; 
pacht, m. & f. — pachtung, / lease 

cattle, leaso of live stock; — peſt, S. 
BF. — ſeuche ; — raub, m, stealiag or theft of 
" eattle; - idag, m. prosinc. duty paid on 
sale; —ihele, f. cattle-beil; —ihrmemme, 

wratering- place, horse- pond; —ieuche, S. 
wrrain; —finn, m. bestial or brutish dis- 
ssition; — ſtall, m. steble for cattle; neat- 
wase; -flaının, w. race, stock of cattl. and, 

stock of cattle, live stock; —fierben, n. 
srrain, plague in oattle; — ſieuer, /. vid. 
hab; d, m. stock of cattle; - ıheriaf, 

Bed. vid. Theriak; — trank, m. dresch; 
tränke, /. watering place for cattle; —ırei» 
-, m. drover; —trieb, m. a) instinct; 6) 
€. —tiftz —trüit, . right of tending eattle 

a certain pasture- ground; pastarage; — 
öde, . pastursge ; — wurzel, f..eid. Ehrens 
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preis; — zehnte, m. tithe om cattle; — zoll, 
m. tax om cattle; -qucht, /. breeding cattle, 
keeping cattle; — zũchter, m. breeder of 
cattle , grazier. 

Viehheit, 5. bratality. 

Viehifh, 3. ad. (thieriih) beastiy (Lafter des 
Truntes, excess of: driaking), bestial (Form, 
Luft, form, appetite), brutal (Letdenicaft, 
Trieb, passion, instinet), brutish (ers 
gnügungen, pleasure); 2. ade, bestially, 
bratisbiy. 

Viel, 1. adj. & ade, much, (pl.) many, a 
great deal, abandance; — or -c Mühe, much 
pains, mach ado; — ®lüd, void. Süd; — 
Geld, a great deal of mouey; — or — es 
Oolz, a great deal of wood; ſehr —, a great 

ay, very much; nicht 6, fondern —, 

not many tbings but much; — Leute, a 

great many people; es waren — e da, there 

were many of them; ziemlich —, a good 
many; gleid —, a) (cbruio—) as many er 
much; 5) (hut Nichte) mo matter, it’ is all 
the same; wie —, how much, bow many; 

o much, so many; jweimal jo-, twice 

3 nod einmal jo—, as much more, 
as much again; ſo — als, as many as; fo— 
ihrer aud) fein mögen, bethey never so many; 
ſo — für dießmal, so much for tbis time; feit 
—en Jahren, these many years; ſo— idy weiß, 

for aught I know; — von Etwas halten, ſich 

— daraus madıen, to make much of; ju—, 
100 mu es find unier die Hälfte zn—, we 
are too many by half; — beſſer, much bet- 
ter; — anders, quite otherwise; einer Sache 

du — thun, to Overdo, to exceed the limits 

of sometbing; zu — ilt ungelund, pres. 100 
much of one thing is good for nothing; io 
— Köpfe, io — Sinne, prov. so many men, 
so many minds; zu — fordern, to exact im 
(or upon) the price; — zu thun haben, wid, 
Thun; fi) zu — Freiheit herausnehmen, vid, 
Freiheitz 2. in comp. —arın, m. Zool. poly- 
pus (Hydra — L.); —arınig, dj. that has 
many arms; —artig, adj. multifarions, va- 
rious, of many different kinds; — äſtig, adj. 
& ade. breuchy, ramous, ramose; -äugig, 
adj. that bas many eyes, many-eyed, mult- 
ocularz; — bedeutend, adj. & udv. very sig- 
nificative; very iafluentielz — begabt, adj. 
high-gifted ; — beiagt, «dj. often mentioned; 
Bot-s. —blätterig, adj. polypetalous, poly- 
phyllous; —blumig, adj. many -flowered; 
drüderig, adj. & adv. polyadelphous; — 

ig; —deutig, adj. of multi- 

; ambiguous; —Deutigs 

bigwity; Geom-s. — ed, n. poly- 
gonz; — edig, «dj. polygonal, multangular; 

— edmeſſung, f. polygonometry; — ehe, Sf. 
polygamy; —chig, «dj. & ade. polygamous; 

—erfahten, adj. much experienced ; -fad, 1. 

adj. manifold, maltifarious; (vervielfältigt, 

iplied, reiterated; (überflüflig, 

2. adv. m: ıyfoläiy; - 

— fäherig, 

adj. Bot. multicapsular; rahmen F. plural- 

ity; manyfoldaess; fällig, I “adj. manilold, 
multiferious; fig. (wiederholt, häufig) iterated, 
frequent, multiplied; 2. ade. manifoldiy, 


































veiglia) a multi 








Vie 
multifarionsiy; frequentiy; —fältigleit, 5. 
multifariousness, multiplieity, variety; — 
farbig, adj. varicoloured, variegated, of 
many colours, diversißed with several co- 
lours, polychromatic; —farbigfeit, /. diver- 
sity of colours, variegation; —flah, n. 
Geom, polyhedron; — floſſer, m. Nat. po- 
Iypter; —flügelig, adj. Ent. polypterous; — 
förmig, «dj. multiform; —förmigteit, /. mul- 
tiformity ; —fraß, m. @) Zool, gintton (Ursus 
gulo — L.); b) eid. Pelican; ce) vid, Gped- 
fäfer; fig. glatton, gully-gut; der amerifa- 
niſche —fraß, wolverene, quickhatch (Ursus 
quscus — L.); —traßfelle, pl. Com. heaver- 
eaters; wolverenes; —fräßig, 1. adj. glat- 
tonous; ravenous, voracious; 2. adv. glut- 
tonousiy; — fräßigkeit, f. glattony; —fuß, m. 
Ent. multipede, scolopendra, cheslip, sow 
bug (Oniscus asellus — L.); julus, gallyworm 
(Julus — L.); scolopendra (Scolopendra — 
L.); vid. Polyp; —fußichnede, f. Conch. mille- 
pede, twelve fingers (Strombus millepeda — 
L.); —füßig, adj. polypous; —gelicht, adj. 
much-beloved, well-beloved, best-beloved ; 
— geitaltig, adj. polymorphean, having many 
forms; —götterei, f. polytbeism, plurality 
of gods; — gültig, adj. of great value, much 
esteemed; —gut, n. Bot. small wild parsley, 
small monatain parsiey, oid, Grundheil; — 
berrichaft, f. polygarchy ; —hüffig, ed. mul- 
tisiliguous; —jährig, adj. having lasted 
many years, of many years (Aufenthalt, 
standing); —fapiclig, adj. Bot. multicapsu- 








lar; —fopf, m. manyheaded animal ; joc. the 
public; — köpfig, adj. uyhended; —körnig, 
adj. & adv, having many grains; — lappig, 


adj. & adv. Bot, multilobate; —linig, adj. 
multilineal; —mal, —mals, adv. many times, 
frequeutly, often; —malig, adj. often re- 
peated, reiterated; —männerci, f. Bot. polyan- 
dey; —männerig, adj. & adı, polyandrian; 
—ınehr, 1. adv. more, much more; 2. conj. 
rather; — nomig, «dj. having many names; 
—jagend, adj. expressive, significant, com- 
prehensive; (midytig) important; —jamig, adj. 
Bot. polyspermous; -fäulig, udj. Arch. poly- 
style; —idhalig, adj. Conch. multivalve; — 
ſchreiber, m. copious author, writer of many 
books, polygraph; — ſchreiberei, . poly- 
graphy, exoessive writing; bookmaking; — 
feit, n. Geom, polygon; — feitig, adj. multi- 
lateral (Figur, figure); —feitige Kenntniffe, 
varied acqnirements; cin Mann von — jeitigen 
Kenntmiffen, a man of general knowledge, a 
multiscious man; — ſeniger Körper, polyedri- 
cal or polyhedrous figure, polyhedron; -ieir 
tiger Stengel, Bot. polygonous stalk ; - ſpal · 
tig, adj. Bot. multißdous; —pradig, adj. 
polyglot, (Bibel, Wörterdud), bible, dietio- 
nary; -ftengelid), —ſtielig, adj. & ade. many- 
stalked, multicaulous; —ftimmig, adj. Mus. 
of or for many voices; Gram-s. —ylbig, adj. 
polysyllabicalz cin — iyldiges Wort or —fyl: 
ber, m. a polysyllable; — thätig, ad. in 
high degree active; —theilig, adj. maltipar- 
tite (Blürhendede, Blätter, periautb, leaves), 
of many parts; — theilige Größe, multinomi- 
mal or polynominal quantity; — thuerci, f. 
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cont. busy disposition, meddling dispesiisa; 
—tönig, adj. multisonous; —oribindend, ed. 
polysyathetic ; —vermögend, adj. very power 
fel, multipotent; — veriprchead, ad. pre 
mising, hopefal; — weiber, m. pelypmisı; 
—weiberei, f. polygamy, plurality ef wire; 
— weibig, adj. & adv, Bet. polygynia; - 
weniger, ade. much less; —miafdig, ed. 
vid, —edig; —wiflend, adj. kaewing mad; 
acquainted with many arts and scieaca; - 
wifler, m. polyhistor; cont. seiolist; - wii: 
rei, f polymathy; —zinfig, adj. may 
pronged (®abel, fork); —jonig, adj. Pig, 
—— (infe, leas) ; -züngig, adj. muy 
— polygolot. 

vi⸗ tlei, 3. adj. indecl. many, varem, 
multifarious, diverse, dißerent, sevenl; | 
u — Seſchäfte haben, se have too may 
ironsinthe Are; Bücher gehen durch — Hak, 
books circulate through a variety of hands; 
2. ade. variously, multifariously, diıme 
ly, severally. [multitade, 

DVielheit , /. plurality, multipliciy; (Rox 

Viellei cht, adj. perhaps, may be, persdre 
tare, by chance, haply, possibly; win © 
— fommen fonte, if he should cha v 
hap) 10 come. 

Viem, f. (pl. —en) prowine, (hundert Garkı 
hundred sheaves; (cin Faden Hol) cm 
of wood. — 

Bier, 1. adj. foar; vulg. auf allen -a > 
den, 10 creep or crawi along on all isn: 
ale —e von fi fireden, to lie sprawiy 
upon the ground; 2. in comp. — beimg, «+ 
having fonr legs, fourfooted; —blan, ı 
provinc. vid. .Einbeere; — blatterig, ad. Bx 
four-leaved, quadriphyllous, tetrapetales. 
—bund, m. —bündniö, rn. quadraple allimo: 
—ding, rn. prowine. quartor or fourtk di 
mark; farthing (a small coin); —bdrakt, 
stuff woven of fourthreaded yara; liser 
woolsey, capitatioa-stuff; —Ddräbng, = 
of four threads; — ed, n. a) Gem. ge 
drate, square, quadraagle, eid, Its‘ 
Trapezoide; ein langliches — ech, a parallde 
gram; cin geſchobenes —eck, a lozenge, rhee 
6) Ich, au) wid, Eihbutte; bb) square Ash 7 
tracion cubicus — L.); -tdig, adj. quda 
gular, quadrate, square, sqmared, ei: 
square form, four-square, four-cersen 
—edig gewundene Schraube, 5. square thraio 
screw; — eiche, void. Eich ja, im 
adj. four-fold, quadruple; — füherig, = 
Bot. quadrilocular; —flad), rn. Geem, tür 
hedron; —flühig, adj. & ade. Geom. SH 
tetrahedral; —flügelig, adj.’ & dr. «) ke 
winged; PY Bot, tetrapterous (Sam, sd 
—fürft, m. tetrach; — fürftenıbum, =. tert 
chate ; -füßig, adj. quadruped, four-Imet 
ein —füßiges Thier or —füßler, m. quadrapk 
—gefang, m. Mus, song of fear vet 
quartet; — gefitihen, adj. & wde, Mu. ie 
tailed; "_grof, =. ? one of the fear ı# 
of Schwartaburg, Cleve, Cilley — 
⸗groſchenſtück, n. piece of money ward h# 
groshes; — bändige Spiere, pl. quuinem. 
vierhändige Touſtũck, m. piece for four i 
dnet om tho piano or ‘on twe pam; 

















Vie 
yangig, adj. & ads. Arch. hipped (Dad, 
r008); — herr, m. one of a hoard or com- 
mission which consists of four members; 
- hundert, a. fonr hundred; — hundertfic, adj. 
four hundredth; tig, adj. four years 
»id, quadrennial, having lasted four years; 
-jährli), adj. & ado. every four years; — 
ant, n. square; —fantig, adj. wid. —cdig; 
-kantſtahl, mn. Com, square wire ; Bo: -faps 
elig, «dj. quadricapsu Mappig, adj. & 
sde. four-valved, quadrivalved; —lauig, 
dj. Nat, four-clawed, four-toed, quadri- 
sulcate, quadrangular ; — föpfige Hauptbinde, 
. Surg. four tailed bandage for the head; 
-fand, n. + one of the four comntries, viz. 
Saxony, Franconia, Bavaria, Suabia; — 
äufer, m, Mar. truss-tackle, tackle com- 
»osed of two donble-blocks; -mädtig, adj. 
% adv. Bot. tetradynamic, tedradynamian ; 
-mal, adj. foar times; —malig, adj. four 
ämes repeated; — mann, m. vid. — herr; — 
nännig, —männerig, adj. -männige Blüthe or 
Oflanze, Bot. tetrander; —monatiih, adj. of 
our months; lasting four months, every 
ourtk month; —ortig, ad. vid. — di 
‚fünder, m. Gun. four pounder; —pfündig, 
:dj. of four pounds; —räderig, adj. four- 
wheeled (Wagen, carriage); —räubercflig, m. 
?Aarın. foar thieves’ vinegar; —rippig, adj. 
%& ade. four-ribbed; Bot. quadrinervose, 
our-nerved ; —ruderig, ad. with four 
senches of oars; ein —rudriges Schiff, a 
jmadrireme; — ſamig, adj. & ade. Bot. te- 
raspermous (Pflanzen, plants); —fäufig, adj. 
& adv. Arch. of or with four colamns; — 
äufiger Tempel, tetrastyle; — ſchäftig, ad. 
r. made with four strands; — ihaufler, m. 
tusb. sheep two years old; —idillingsbude, 
„ four-peany stall; —ichrötig, adj. square, 
obust; stron, feit, a. —feitig, adj. quadri- 
ateral; —jcitigfeit, f. quadrilas 
6i9, adj. furnished with four s 1, holding 
our persons; —ipaltig, adj. split into four; 
-jpänner, m. carriage or waggon with four 
orses; —ipannig, adj. fonr spaus large; — 
pännig, adj. drawa by four horses; - fpicl, 
-früd, n. quartet; — ſpitzig, adj. furnished 
rich fonr points; — fiodig, adj. ado. with 
our stories; — fündig, adj. of four hours; 
-fyfbig, adj. quadrisyllabic; ein — iylbiges 
Bort, a quadrisyllable ; -tägig, adj. of four 
ays; das —tägige Fieber, Med. the quartan 
gue, quarten; —taujend, adj. foar thousand; 
-taufendfte, adj. the four tbousandth; —thri« 
9, adj. Bot. quadripartite (Kelch, Blätter, 
alix, leaves); —theiliger Schild, Her. quar- 
sred shield; —vers, m. quatrain; — viertel» 
ict, m. Mus, common time; — weghahn, m. 
Tech. four-waycock; — weibige Blüthe, /. 
stragyn; — winkelig, adj. quadrangular; — 
ahl, f. teraary number ; -;öllig, adj. & 
ed; — zweiteltact, m. time of 



































our minims. 
ier, Vie're, S. Gam. (at cards and dice); 
onr, cater; (im Pider) quart. 

ie’ten, e. a. a) to square (eine Figur, Arith. 
ine Zahl, a figure, number), Her. (ein Schild) 
> quarter; Mar-s. b) to overhaul; c) 10 
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veer, 10 esse away or ofl; 10 pay away 
(er out) the cable. 

Vierer, m. (-5; pl.) 4) Arith. fourtb, four; 
6b) thing consisting of fonr parts. 

DViererlei, adj. indeel. of four different sorts, 

Vierling, m. (-$5 pl. Se) a) fonrth part; 6) 

at. 

tte, adj. fonrth; zum —n, vid, Vierten; 
—balb, adj. three and a half. 

Viertel, 1.0... (-6; pl.—) fourth part, quar- 
ter; — einer Stadt, ward, gquarter; ein halbes 
—, half a quarter; ein — auf fed)s, a quarter 
past five; drei — auf ſecht, a quarter to six; 
drei — Meilen, tbree quarters of a mile; das 
erfte — des Mondes, prime of ıhe moon; das 
legte —, wane of the moon; 2. incomp, —bor 
gen, m. quarter of a leaf; —clie, f. quarter 
of a yard; -faß, n. firkin; —größe, S. quarto; 
ein Bud) in — größe, a book in quarto; — 
herr, —shert, m, procinc, commissary of a 
ward; —hufe, f. provinc. fourth of a plough ; 
—jahr, n. quarter (of the year); fie kann fein 
—jahe mehr Ichen, she cannot live another 
season; — jährig, adj. of three months; die 
—jährigen ©erichtsfisungen, quarter sessions; 
—jährli, adj. $ ade. by the quarter; every 
quarter; quarterly; —jahrsgeld, n. quarter- 
age; —jahrstag, m. quarter-dey; —knecht, —&- 
knecht, m. provinc, summoner of a ward; — 
kreis, m. Math, quadrant; — meilt, f. quarter 
of a mile; —nösel, m. —pinte, f. quatern; 
Mus-s. — note, f. crotchet; — pauſe, f. crot- 
chet-rest; —pfund, a. guarter of a pound 
weight; — smeiſter, m. alderman of a ward; 
tab, m. Arch, quarter- round; — ſtrich, m. 
guarter-poiat of the compass, quarter-wind; 
—ftunde, f. quarter of an hour; — ſtündlich, 
adj. & adv. happening every or each quar- 
ter of an hour; -taft, m. Mus. fourib of a 
bar; —ton, m. quarter of a tone, fourth; 
durd) — töne fortidyreitend, enharmonic; — wen⸗ 
dung, /, Mil. quarter-vwheel. 

Vierteln, eid. Viertheilen. 

Vie'ttens, adv. fourtbly, ia tbe fourth place. 

Vie’rthalb, «adj. three and a half. 

DVie'rtheil, m. (-$; pl. —) fourth part, quarter. 

Vie rtheilen, v. a. to quarter. 

Vie’rtheilung, S- (pl. —en) quartering. 

Vie’ttelfhein, m. Art. quartile aspect. 

Vie'rung, /. (pl. —n) squaring, quadrature; 
Min. square formieg the legal breadıh of 
a nline. 

Vietzehn, adj. fourteen ; — Tage, a fortnight; 
—lötyig, adj. 4 ade. of seven onnces, 

Vierzehnet, m. (-$; pl. -) fourteenth. 

Vie'tzehnte, adj. fourteenth. 

Vie'tzig, adj. forty; —jährig, adj. forty years 
old, quadragenary. x 

Vie'tziger, m. (-4; pl. —) «) (Zahl von vierzir 
gen) number of forty; 5) (Einer von einer 
Berfammfung von vierzigen) one of a hoard 
consisting of forty members; c) (ein Bierzig⸗ 
jähriger) a man forty years old; d) some- 
thiag produced in the year 1740, 

gieniafe, adj. fortieth. 

PVigi’lien, pl. Rom. Cath, vigils. 

Vigiliſren, o. n. eulg. to watch (auf ... for). 

Vignet’te, . (pl. —n) (pronounced Winnje'te) 
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vignette, bead-piece, prioter’s Rewer, flourish, 
border. [Vigognia-wool, vigone. 
Bigepna'wolk, f. (pronounced Wiconn’Jawolle) 
ika’r, m. wid, Bicar, 

Bin’cenz, Vincent (M-n.). 

Windication’, / Zow-s, claim; —sMage, f- 
action of trover. - 

Windict'ren, v. =. vid. Anſprechen, Zurüdforbern. 
Vint', m. (-18; pl. -e) provine, for Aloſe, go. 
Viola di Gam ba, f. Mus. bass- viol. 
Wio’le, 1.0. 5. (pl. -n) =) Mus. viol; 5) (better 
PHiole, Chem, Gefäß) phial, vial; retort; c) vid. 
Beiden; 23. in comp. —nfarbig, ado. violet; 
—nhonig, m. Pharm. honey of violets; —n- 
moos, n. Bot. violet-moss (Rus: thus = 
L.); —niaft, yrap of violets 
m. violet agario (Aguricus violaceus — L.); 
— uwurzel, /. Pkarm, iris’ root, orris, ireos 
root, vid, Beilchenwurzel. 

Violet’, adj. violet-blae, violerz - reiher, m. 
Orn. crested bittera, grey crested gaulding, 
— crowned heron (Ardea violacen 











ioli’ns bogen, m. how for the violin, fi 

diestick; —buctt, n. duet for the violin, 

piece of musio for two violins; — taſten, m. 

violin-case; —noten, pl. notes for the vio- 

— quartett, n. quatuor for the violin, 

e of musio for two violins, viol and 
violoacello; -iaite, f. violin-string ; —ilüir 
fel, m. Mus, treble- clef; - ipieler, m. violin 
player; -iteg, m. bridge of a violin; —ftinme, 
JS. part for the violin; —virtuoie, f. prime 
violinist, virtuoso on the violin. 

Violine, f. (pl. —n) Mus. violin; die —n des 
Bugfpriers, Ship-b. beus of Ihe bowasprit; die 
halbfreisförmigen Breter der —, short bouts. 

Violiniſt', m. (—enz pl. —en) violin player, 
violinist, 

Violo’n, m. (65 pl. -e) Mus. bass-viol. 

Bioloncell’, m. (-6; pl. -e) Mus. violoncello; 

—ift, m. violoncello - player. 

Violrebe, f. (pl. —u) vid. Jasmin. 

DBi’per, S. (pl. -n) Zool. viper, adder (Coluber 
vipera & berus — L.); comp. — gift, n. viper- 
broth; —gras, n. —murjel, f. Bot. viper’s 
grass, scorzonera (Scorsonora humilis — 
vid, Natterwurz. —— [ginia. 
Virgi’nie, (Zr-n.) Virgi'nien, m. (-6) Geog. Vir- 
PVirgi'niet, m. (-5; pl. -) Virginian. 
Virtuo’fe, w. (-n; pl. —n) virtuoso, performer. 
Pirtuofitä't, £. virtassoship. 

Viscera’l, udj. visceral, relating or belonging 
t0 the bowels; - elixit, —ciyitier, a. elixir, 
clyster for tbe howels. 

Viſio'n, S. (pl. —en) vision. 

Vi fonds, m. (-$; pl. -e) visionary. 5 
Bilre, 1... m. (-85 pl. 0) a) (anı Helm) vi- 
sor, beaver, ventail; das — Öffnen, niederlai- 
fen, to reise, let down (orlower) the visor; 
b) Gun. aim; dis; 3 c) Opt. sight-vane; 
2. in comp. - ciſen, n. Gun, 
f. measuring-chein, surveyor's chain 
a. aim; —funit, /. art of gauging, 
metry; —linie, f. Gun, line of sight; — a6, 
n. —tuthe, Se — tab, m. gauging rod; — ichuß, 
m. Gun. gunshot in the elevation of the 
first degree. 

Vif’ren, o. =. a) (jielen) to aim, to take one's 

















aim; 5) (Gefäße ausmeffen) to gunge; c) He, 
A} blazon, 
ifürer, m. Es; pl. —) (von Züfern) gang. 
Vil’rmaf, m. standard, gaugieg red. 
Vilrrung, S. (pl. —en) geuging. 
Vilitatio'n, /. (pl. —m) search, research, m- 
gairy, inquest, visitatiom ; -sttät, n, vie 
tatorial power. 
Viſita tor, m. (43 pl. —en) a) excise efkem; 
6) searcher, inquirer, imquest- man. 
Vifite, S. (pl. —) visit; eine — machen, m 
pay a visit; comp. —nfarte, f. visitisg-can; 
— nitube, JS. parlour. 
aulnreilen, n. T. searcher. 
Viſiti ren, v. =. te visit, inspeet, search; tx 
Munde —,to probea wonad, to pass the send 
Vifum, m. (-4; pl Biia) verification ei 
Vitalitä’t, S. (-) Med. vitaliey. (passen 
Bitrio'l, 1. «. m. (-6) Chem-s. vitriel; gine 
-, green vitriol, sulphate of iron; klaut -, 
blue vitriol, sulpbate of cep; wein -, 
wbite vitriol, zulphate of ; taken: 
„ barne vitriol; mit — geichwängert, vire 
lated; 2. incomp. —ätber, m. Chem. vitsk 
ether; —artig, adj. & adv. vitrielie; - v 
men, pl. native capillary vitriol, Bewer d| 
vitriol; — erde, f. vitriolated earh; -cı,. 
vitrielic ore; —geift, m. oulg. diluted m 
pheric acid; — haltig, ⸗V. & ade. virak 
i ated (Waſſer, water); Ad 
-honse; -fics, zw. vitriolic pyris. 
—feyitall, m. erystal of vitriol; —lancı. ! 
vitriolic lie; — öl, n. euig. oil of var, 
Chem. sulpburic acid; —ialj, m. (diem 
volatile) salt ef vitriol; —iauer, adj. kak 
salphuric; —fäure, f. vitriolic acid; - "3 
rei, fe — werk, n. vitriol works; — rin, m 
Atrameneftein; — waſſer, n. vitrielic, vitriekt 
or vitriolated water. 
Vitriolii, ad. vitrielie. 
Vitriolifiren, e. =. 10 make vitrielie, v 
gfhurien to vitriolize. ltia ruae 
iteolifi'rung, /. vitriolization; Chem. sie 
Bizdom, VBizthum, m. (55 pl. oO we 
—5 depaty, representative of a sapen® 
ülipuzli, m. =) Haitzlilapochti (de ii 
of war of ıhe Mexicans), thence; 6) e# 
yil, ill spirit, [the golden kon 
Blie'ß, m. (-e65 pl. —t) Meece, das gold, 
Vocal, m. (-5; pl. -e) vowel. 
Boca’l, adj. relatiag 10 voice; comp. -7 
cert, n. vocal concert; —mujif, f. vocal aı# 
Vocati'v, m. (-55 pl. -e) Gram. vocatire; 
(idjlauer) — (us), fig. a kaowiug one. 
Doci’ren, o. =. (berufen) to call one {pi = 
farcamte, einer Profeflur, to a Living, a ches. 
o gel, 3. s. m. (-5; pl. Bögcl) =) gm. bat 
(Seflüget) Sowi; 5) Hunt, (Falke) felcen, bıri. 
€) (luftige Perion) fellow; der haldigleis« 
mmwlebird; der (bölzerne) — zum Rentinh 
shaw-fowl; cin (oier —, cin hfiige —, 0 # 
fellow; ein leichtiertiger —, a gay or ef 
fellow; a merry fellow; a wag; pre. ® 
— in der Hand haben, 10 bare the bird ® 
the hand, 10 be secure; 2. in camp. -> 
drud, m, ornitbotypolite; —amtre, m. wb® 
'ambergris; — auge, n. Bot. wid. £ai 
— bauer, m. & nr. bird-cage; - ben, /. mt 
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orb-apple; — beerbaum, m. a) serrice- tree, 
mick-beam, quicken-tree, mountain-ash (Sor- 
us aucuparis — L.); 5) (der zahme) true ser- 
ice-tree, sorb-tree (Sorbus domesticn — L.); 
) (der zahme, falihe) wild haw-tree or ser- 
ice (Crataegus torminalis — L.); — beeriäure, 
‚ Chem, sorbie acid ; — beize, f. bawking; — 
ärme, pl. Conch, intestinal worm-shell (Ser- 
ula glomerata — L.); —deuter, m. augur, 
vorhsayer, diviuer; — deuterei, f. © 
ıancy; —dunft, m. small-shot, bird-shot, 
ust-shot; — crbie, f. wid. wide; — falk, m. 
n. sparrow-havwrk (Fulco nisus— L.); Sport-s. 
fang, m. fowling, birding; der nächtliche — 
ınd (bei Fackeln und Laternen), bat-fowliag; 
fänger, m. fowler, birdman, bird-catcher ; 
w nädtlide —fänger, bat-fowler; —firaue, 
. provinc, void. Bolddroffel; —finte, f. fowl- 
ıg-piece, bird- piece; —flöte, f. bird-Aute; 
Aug, m. flight of birds; — frei, adj, ont- 
wed; (idyuglos) maprotected; für — frei ers 
ären, to outlaw ; -freic, m. outlaw; -fuf, m. 
ılit. the foot of a bird; 5) Bot. birds-foot 
Irnithopus — L.); c) Conch. pelican’s- foot 
!trombus pes pelicani— L.); — futter, n. food 
ır tbe birds, bitd-meat ; — garı, n. fowler’s 
3; —geier, m. Orn. crested vulture (Fultur 
istatus — L.); —geiang, m. siaging of birds; 
geidprei, n. cry of birds; — gras, void. Wege» 
tt; —händfer, m. bird-seller, (mit Federvieh) 
valterer; — haus, n. aviary; bird-cage; — 
de, f. 4) (Brutzeit) breeding time of birds; 
place where birds are made t0 breed, 
'eeding -cage; aviaryz; — herd, m. fowling- 
vor; —hu, m. . — wicke; — hirſe, S. Bot. 
ficinal gromwell, commou gromwell, gro- 
il, graymill, lichwale (Zithospermum off- 
ale —L.); — Hütte, f. fowler’s hut; aviary; 
jagd, /. bird-sbooting; —fähg, m. bird- 
ge; — firiye, S. Bot. (ſchwarze) bird-cherry, 
rd’s-cherry (Prunus padus — L.); (rohe) 
mmon wild cherry, black cherry (Prunus 
tum — L.); —Maur, f. bird’s claw ; — fnö» 
id, m. vid. Wegetrittz; — kopf, m. Bot. spar- 
w wort (Passerina— L.); —fraut, n. m) vid. 
ihnerdarınz 5) vid. — miich; — Runde, S. or- 
ıbology; —lansflicge, JS. Ent. hippobosca, 
‘ing louse (Hippobosca avicularia — L.); — 
dt, adv. light as a bird; — leim, m. bird- 
10, vid. Wiftelleim; Bot. for Eichenmiſtel, 
.; —marft, m. bird market; — meier, vid. 
ihnerbiß; blauer —meier, wid, Ehrenpreis; — 
Ive, f. Ent. louse of ıhe birds (Acarus 
sserinus — L.); — mild), f. Bot. (gelbe, yel- 
mw) star of Bethlehem (Ornithogalum luteum 
L (arabiidye or alerandriniide) star of 
exandriae (Ornitkhogalum urabicum — L.); 
ıneine) common star of Bethlehem (Orni- 
ıgalum umbellatum — L.); —milt, m. bird- 
ng; —napfdıen, n. little glass or cup for 
vage; — neſt, n. a) bird’s nest; dad ehbare 
ndiihe —neit, edible t of ıhe Java 
allow; 5) Bot. mountain spignel (Atka- 
nta libanolis — L.); bird’s nest (Uphrys 
us uwis— L.); (wilde Möhre) carot (Daucus 
ota — L.); —net, n. vid. — garn; —orgel, 
bird-organ; —peripeftive, f. Paint, & Opt. 
d-eye; bird’s-eye view; — pfeffer, m. Bot, 
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bird- pepper (Capsicum baccatun — L.); — 
pieife, f. bird-call; flageolet; —rohr, n. fowl- 
ieg-piece; — rolle, f. pully; — fang, m. void, 
gelang; —ihauer, m. (Roman) aug _ 
ſchelle, Sf. hawk's beil; — ſcheuche, f. scare- 
erow, crow-keeper; —idjießen, n. amusement 
of sbooting at a wooden bird (u!so) a festi- 
val in many German towns; — ſchlag, m. gin, 
trap for catching birds; —idynabel, m. Zool. 

vid. Ecdynabeliyierz; — ſchnell, adj. as swilt as 

a bird; — ſchrede, S..vid. -iheudye; - fcyrot, 

m. vid. dunitz — jeide, . void. Flachsieidez 

—fpeifer, m. bird-skewer; —ipich, m. small 

spit for roasting birds; —ipinne, f. Ent, bird 

spider, large spider of Soath-Am: (Ara- 
nes aricularia — L.); —ipötter, m. vid. Gold⸗ 
drofiel; — ſtange, f. =) (zum Abſchießen) pole 
for a wooden bird, bird-pole ; 5) (Leimruthe) 
lime-twig; —itellen, ». catching of birds; — 
fieller, ın. hird-catcher, fowler; - ftern, void. 

Id; — ſtrich, m. arrival or departure of 
birds of passage; —tod, vid, Edierling; — 
wahrjager, m. angur, orniscopist; — wahria« 
gerci, f. ormiscopy ; — wert, n. ornithological 
work, work on birds; -mwide, f. Bot. bird’s- 
tare, tufted veich, wild vetch (Nicia eracca 
—L.); —mwild, n. wild fowls; game; junge, 
f. tongue of a bird; Bot. birds-tongue (Po- 
Iygonum convuloulus — L.); T. entering file; 
veriteinerte — zungen, pl. Pet, glossiolite, glos- 
sopetra, Oruithoglossa, 

Vögelhen, Wö'gelein, m. (-45 pl. -) a) lit- 
te bird; 6) Conch, swallow-muscle (Mytilus 
hirundo—L.); e) cont. fig. indy of the game; 
id) babe ein — davon fingen hören, fig. 1 have 
heard it whispered ahout, 

Voge ſen, pl. Geog. the Vosges. 

Vo’gler, m. fowlerz; Heinrich der —, Heury 
the fowler, vid, Bogeffteller. 

Vogt, m. (-c65 pls Wögte) a) (eines Nıntes) 
bailiff, guardian, (Rand) governor, admini- 
strator, prefect, judge, magistrate; 5) (Büt« 
tel) constable, beadle; (auf Landgũtern) task- 
master; c) (Bermalter) steward; d) (Gerichte⸗ 
Diener) Sergeant of justicez; comp. —ding, n. 
+ jurisdiction or tribunal of an avowee; — 
berr, m. avowee; -Ichen, n. fee-farn; — 
ichüße, m. ranger. 

Vo gtbar, adj. of age; —feit, 5. majority, 
being of age. 

Vogtei', S. (nl. —en) a) (Amt eines Vogtee) of- 
fice or residence, house of a prefect, jndge, 
governor; 6) (Bezirk eines Vogtes) jurisdie- 
tion, prefecture, government, bailiwick. 

Vogteilich, «dj. belonging to a hailiwick, re- 
lating t0 the office of a governor or prefect, 

Bo’le, S. vol, vole (a certain game at cards). 

Volhy'nien, n. (-*) Geog. Volhynia. 

Bolt, nm. Ces; pl. Bölfer) a) people, nation z 
b) fig. (Truppen) soldiery, troops, force: ) 
(Schiffevolt) crew; das gemeine —, common 
people, vulgar, multitade, commonalty; für 
das —, popalar; ein — Rebhühner,, Sport. a 
covey, bevy or flight of partridges; unter 
das — (die Eoldaten) gehen, t0 enter into ser- 
vice, to enlist; DBölfer aufbringen, to raise 
men; das — Gottes, ıbe jews; comp. - arm, 
adj. tbinly peopled; — beherrſcher, m. prince; 
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— bezwinger, m. congseror; — gefällig, «di. 

ular; Sreich, ad. ‚populons. 

X ter: führer, =. prince, 'sovereigu; - ge⸗ 
ſchichte, S. history of mations; —kunde, Sı 
etbnography, statistics ; — markt, m. mart of 
mations; —tedt, m. law of nations; inter- 
national law; — wanderung, fe migration (of 
the nations). 

Voͤlt chen, n. (4; pl.—) (small) people; mein 
—, my little ones. Lcolony. 
Birterihe t, S. (pl. —en) =) nation, tribe; 6) 

Dolte’sanführer, m. leader of the people, de- 
magogue; —belicht, adj. popular; — belicht- 
heit, [. popularity; - beſchwerde, /. national 
grievance; —beroegung, 5. tnmult; uproar; 
aufrühreriidhe — bewegungen, factious tumults; 
— blatt, n. popular paper; — chro atio- 
mal chronicle; — dichter, m. national poet, 
popular poet; —feind, m. enemy of or 10 
the people, anti- liberal; — feſt, n. public 
feast; - freund, i. friend of the people; 
Patriot; -freumdligp, adj. popular; — führer, 
— enter, —leiter, m. leader of the people; 
demagogue; — gedicht, n. popular poem, 
tional poem; —geiang, m. popular or national 
song; —glaube, m. popular belief; —glüd, 
n. public welfare; —gunit, 5. Popularity ; 
herr), adj. democratical ; — herrihaft, /. 
democracy; —jammer, m. public calamity ; 
—Ichrer, m. teacher of the people, iastructor 
of the lower classes; —liche, f. love of the 
people, popularity; 
— mahrchen, rn. popular etalı — mäßig, adj. 
popular; —ıneinung, /. popular sentiment; 
— menge, /. population, multitade, mob; — 
recht, n. national privilege; —redner, m. one 
haranguing tbe people; popular orator; de- 
magogue; —tegierung, f. democracy, popular 
government; —tcpräientant, m. representative 
of tbe people; — ſage, /. common report; 
— ſchlag, m. sort, kind of people; —ichule, f. 
primary-school; —idulmeien, n. national eda- 
cation; —ſchwarm, m. swarm (ront) of people; 
—finn, m. public mind; — ſprache, f. vulgar 
wongue; — ſtimme, f. voice of ibe people; 
— ſtimme, Gottesſtimme, prov. the voice of 
the people is the voice of God (vor populi, 
vor Dei); —ftimmung, f. disposition of the 
people, public feeling; — ftüddyen, n. — 
air; —thimlid, adj. popular, national; 
thümlichkeit, f. nationality ; —trad)t, f. national 
costume or dress; —tribun, m. tribane of 
the people; — unterricht, m. national educa- 
tion, public instruction; —verfammlung, 5. 
popular assembly, assembly of the people; 
— vertreter, m. representative of the people, 
deputy; — vertretung, . representation of 
tbe people. 

Voll', 1. adj. a) (gefüNt) Fall (zwanzig Minu: 
ten, twenty minutes), filled, replenisbed; 5) 
(gans) full, whole, entire, (volitändig) com- 
plete; ce) fig. (betrunfen) drunken, fuddled; 
intoxicated; eine — e Woche, a whole week; 
—e acht Tage, a whole se’nnight; cr iſt —c 
achtzig Jahr alı, he has eighty years good; 
— ſchiagen (von Uhren), 10 strike the hour it- 
self; das —e Geſicht, Full face; der —c Mond, 
Zull 00n; der Mond iſt —, the moom is in 























1146 


Bol 


the (or is at ber) full; in —ct Rüfg, mel 
eap-a-pie; in — em Parlamente, ia full par- 
liament; aus — em Halic, aloud, roeriag; mı 
— bezahlen, Com. to pay the whele unse; 
für — anbringen, eid. Anbringen; gerad - 
(von Menſchen ıc.), choke fall; zum -m t: 
zahlen, to pay in full; ein —c Mas, ot 
glass; ein Glas —, a glass fall; cin des 
—, a hand fall; cin — er Beutel, a parıc hi 
(or filled, replenished with) mosey 

iſt — er Bebürfniffe, he is full of wans; 2 
Herz ift —, my heart is big; — ea $renitt 
keit und Eomplimente, all smiles and em, 
—er Freude, fall of joy; wei das Sn - 
(deb) geht der Mund über, pros. out ol te 
abundance of the heart (or what the ker 
tbinketh) the mouth speaketh; -ıı Pa 
redet aus Herzensgrund, proe. in eine sein 
vid, Segel, Sinn, Ladung, Fradı; m -t 
Gange, wid. Gang; mit —en Eurern, big u 
dered; alle Hände — zu thun haben, wid. dda 
2. incomp. —ährig, «dj. full-eared (eı in 
said of cora); — auf, . plenty, abendır 
Iy, in abuudauce, superfluously, pleatilulr 
—aus, adv. fally, fall, full price; -= 
pferd, n. thorough-bred horse; -büsi, 4 
abounding in blood; Med. sanguineons,® 
thoric; fall-blooded; sanguine; -kür 
Sf. Med. plethora, plethory; — srünı, = 
full-breasted; -bürtig, adj. bora ol ® 
same parents; - bürtigfeit, . the being Im 
of the same bed; — ente, f. Orn. tufted is 
(Anas fuligula — L.); — fraö, m. glure, ri 
Vielfraß; — gebaut, adj. Mar. broad-betumi 
—genuß, m. fall aud perfect enjoymet.' 
gepfropft, adj. (ausgeitopft) Fall -stußed: « 
Speifen, —geftopft) erammed; —griari. N 
chorus; — geſicht, =. full face; — gehe, a 
full- crammed; — gemalt, /. fall power: ! 
richtliche Vollmacht) power of attoraı 
griff, m. Mus. complete, perfect acc 
gültig, 1. adj. of full value; sufhciew | 

adv. sufficiently, competently; - zir. 
. full value, swfficiency; —Haltıg, * 
fall value; —hHandig, adj. Mar. — dantı N 
ter, blowiag weather; ring, m. Con. 


—hersig, adj. having a fall 
arted, overpowered by feeling; -"! 




























adj. Far. incastellated, hoof-boun 
heeled (von Pferden, of horses); — 
inhabiteut that possesses thirty ac 

land ; —jährig, adj. of (fall) age; — 

F. full age, majority; —antig, ed. 7. 

squared; —Mong, m. Mus. u 
or accord, full chord; — fraft, f. enerf 
kräftig, adj. energetic; — lcibig, =. arp" 
—leibigfeit, . corpwlency, incambre ‘ 
Nesb; lid, n. vid. -mond; —min .\ 
full-mouthed; —meier, m. sid. - m 

mond, m. fall moon, fall of the mes 

mondapnfic), adj. fall-orbed; — mon-T}" 

zeit, S. interlunium; —mündig, ed. en 
age; — roth, udj. fall red, raddy; v| 
adj. fall of sap, burly, fat; * | 
bodies replete with humours | 
abundance or falness of sap, Med. repbf' 
—fdyeibig, adj. fell-orbed; -irin, m. Au ®| 
wass; -ftändig, 1. adj. complete se | 








Bol 


aation); plenary, fall, entire, integral; 2. 
». completely (in Ruhe, at rest), plenari 
tirely, fully; —ftändig bemannt, fall - m 
1; —ftändigfeit, [. completeness, ple: 








is, integrity, plenitude, fulness ; — ftä 
den, to complete; —ftändig machend, adj. 
adv. integrant: — ftändigmadyung, S. inte- 


ndig 


tion ompletion, completement; — fiım- 
), adj. Mus. complete of instruments; 
1-toned, symphonioas; unanimons; —fiim- 
keit, [. completeness of instruments ; sym- 
my; — tönend, wdj. full-soundiag, sono- 
185 —wangig, adj. fall-cheeked, bloated; 
'ihtig, adj. of full weight; — wichtigkeit, S. 
being of full weight; fig. competency ; 
ds, m. full groweb, plenitude; — zählig, 
«dj. complete full, integral ; 2. adv. com- 
tely, fully, iategrally ; — zähligkeit, f. com- 
teness, falness. 
‘bohren, v. a. sep. to abet. 
bring’en, ®. ir. a. insep. t0 accomplish, 
ieve, consummate, perform, absolve, ex- 
te; eine Landung —, to make good a landing. 
bring’er, m. (-5; pl. —) achiever, accom- 
ber, performer. 
bring’ung, /. accomplishment,, acbieve- 
it. consummation, performauce, execution. 
'end, adj. wid. Vollends. 
en den, o. 1. a, insep. a) (beendigen) 10 
‚ finish (ap), terminate, coasummate (voll» 
» fertig madyen) t0 achieve, accomplish; 
volfommen maden) to perfect; ein Mann 
vollenderer Klugheit, a man of consum- 
e pradence; vollendetes Gcidyid, consum- 
e skill; 2. rn. (aux. haben) (iterben) 10 die. 
m’der, m. (-$; pl. —) finisher, accom- 
her, achiever. 
ende, adj. a) (gänzli) wholly, entirely, 
e, vid. Völlig; 5) (nody, überdich) besides, 
eover. r 
n’dung, f. (das Beendigen) emding, finish- 
termination; (das Vollkommenmachen or 
consummation, achievement, accomplish- 
t; Paint. Sculp. finish. 
rei’, 5. drunkenness, ebriety, glattony. 
ühren, v. =. insep. to execute, accom- 
h, perform, vıd. Bollbringen, Vollenden. 
Uhrung, f. execution, adj. Vollbringung, 
heit, /.. fuluess, plenitude. [Bollendung. 
ig, 1. adj. a) (voll) full, (ganz) whole, 
re, (volirandig) complete, (durdy und durch 
ough, (vollfommen) perfect, (hinreichend) 
cientz; 6) oulg. (ſtork von Körper) corpa- 
‚ burly; (voll von Geſicht) fall-faced ; cin 
Narr, an absolute fool; 2. ade. full, 
r, to che fall, quite, wbolly, entirely, 
ectly; es iſt nod nicht — ein Jahr, it is 
yet quite a year; idy bin nicht — dieſer 
ung, I am not gnite of the same opi- 
; er flug es — ab, he refused it round- 
— munter or wach, broad awake; — keit, 
ı fulness, plenitude; 5) vw/g. corpulea- 
burliness. 
om’men, 1. adj. a) perfect (Berbrennung, 
zustion); 5) (vollendet) accomplished, con- 
nate; c) (rin Ganzes bildend) integral; 
‚oNitändig , ganz) complete, full, entire; 
roß genug) large enongb (von Kleidern, 
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seid of clothes); im Befihte —, fnll-faced; 
ein —er Sieg, complete viotoryz; — e Gewalt, 
fall or absolate power; — machen, to perfect, 
accomplisb, consummate; 2. ado. perfeetly 
(ruhig, eben, still, Iuvel); completely, fally, 
entirely; — heit, S. (pl. —en) perfection, per- 
fectness; (Bollenduna) accomplishment. 

Voll koͤmmlich, Vol’tommlid, adj. + & pro- 
vinc, perfectly, completely ; entirely. 
Voll'macht, 5. (pl. —en) a) authority, pleni- 
potence, power; b) (gexhtlide) power of 
attorney; Einem — geben, to empower one, 
to authorize one; comp. —geber, m. consti- 


went; — haber, m. attorney; —sblatt, m. 
blank - bond. 
Vollſtrecke ©. a, insep, to put into effect, 






to execnte, accomplis] d, adj. executive; 

—de Gewalt, Madıt, executive power. 

Vollſtteck er, m. (-$; pl. —) executor. 

Vollſtreck ung, f. execution, performance; —s- 
befehl, m. warrant for executing any command. 

Voll wort, n. void. Vollmacht. 

Voll worten, v. n. provinc. to agree to. 

Volzie'hen, v. ir. a. insep. to execnte, falfil, 
effectnate, perform; cin Urtheil, ein Inftrur 
ment —, 10 execute a sentence a deed; die 
Heirath ift volljogen, the marriage is consum- 
mated; — d, adj. executive; die —de Gewalt, 
execntive power. 

Vollzie her, m. Ce; pl. —) executor. 

Vollzie'herinn, f. (pl. —en) execatrix. 

Vollzie hung, S. exeeution, performance; — 
der Ehe, consummatioa Of marriage; zur — 
kommen, t0 be brought to execution, to take 
effect; comp. —sgewalt, Sf. executive power; 
—srat), m. executive council. 

DVol’zug, m. id. Vollziehen. 

Bolontä’t, m. (pl. —e) volunteer; als — die⸗ 
nen, 10 volunteer. 

Vol taiſch, audi. voltaie (Eiefrricität, Säule or 
Batteric, Phys. electricity, pile or battery). 

Volte, /. Man. volt; die halde —, demivolt. 

Voltigeu’r, m. (-65 pl. —e) (pronounce Woll- 
tijdy6 t) vaulter. 

Voltigi’r- meifter,, m. master of a troop who 
perform equest feats; — pferd, n. wooden- 
horse used for vaulting over. 

Voltigiren, ©. n. (aux. haben) 10 vanlt, 

Voltigi'rer, m. (55 pl. —) vaulter. 

Volu men, n. (-$; pl. Volu mina) volume, bulk, 

Vom’, prep. abbr. (for von dem) of the, from 
the, by the; ihm lief der Echweiß — Geſicht, 
the sweat ran down his face; fid Erwas — 
Halie ſchaffen, to shake off, 10 get rid of 
sometbing; die Frau, der Herr, ber Eohn, die 
Tochter — Hauie, the lady, master, son, 
dangbter of the house; — Fieber geneien, to 
be recovered of a fever. 

Vomi’ten, ©. n. (sus. haben) Med, to vomit. 

Vomiti'v, m. (-4; pl. —e) vomit, emetic. 

on’, prep. with dat, of, from, by, in, on, 
upon, concersing; (before family names it 
answers to the French de); was verlangen Sie 
— mir? what do you ask of me? trinken Sie 
— diefem Weine, drink of this wine; — Et⸗ 
was handeln, to treat of a matter; faufen —, 
to buy of; ein ®reis — achtzig Jahren, am 
old man of eighty years; der König — Eng- 
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land, the king of England; — Paris gebürtig, 
ein Teufel — einer Frau, a devil of 
; Mein — Perfon, small of size; ge: 
beren — ehrlihen eltern, born of honest pa- 
rents ; der gelehrtefte — allen, the most learned 
of all; ein Kenner — Gemälden und Kupfer 
ſtichen, connoissesr in pictares and prints; 
es it höchſt einfältig — mir, St is excessively 
stupid in me; — freien Etüden, freely, of 
one's own accord; — ſich iclhit, of itself; 
spontaneous, spagtaneonsiy; es bewegt ſich — 
ſelbſt, it moves of itself; — Herzens Grunde, 
from ıhe bottom of my heart; — Neuen, 
anew, sfresh, again; eine Uhr — Miller, a 
watch of Miller's; wir kommen — Berlin, we 
come from Berlin; — Straßburg nad Paris 
reifen, 10 travel from Strasburg to Paris; — 
Berge kommen, to come down from the bill; 
— Perfon war er groß, in person he was tall; 
— oben berab, from on high, from above; 
unten, from beneath; — binten, from behind; 
— da an, from thence, thenceforth; — heute 
an, from this day forward ; — dieſem Augen- 
blide an, from tbis moment; — geſtern an, 
of late; von Morgen bis in die Nacht, from 
11 night; — Zeit zu Zeit, from time 
r; — außen, from 
withoat; — wo, from where; — hinnen, hence; 
geben Sie mir — den ©uten, give me some 
g00d one's; - hinnen ſcheiden, 10 depart from 
life; — Wort zu Wort, word for word; Et— 
was — Einem erhalten, bekommen u. ſ. w., 10 
receive, get something from one; gebaut — 
dem veritorbenen Seren N., built by the late 
Mr. N.; ein Epieler — Profeiiion, a gamester 
by profession; Kinder — jeiner criten Fran, 
children by his first wife; cin Sachſe — Ge⸗ 
burt, a Saxon by birth; gedrudt — und im 
Berlage bei Herrn N., printed by and for 
Mr. N.; (chen —, to live upon or on; er lebt 
— feinem Handel, feinen Einfünften u. ſ. w., he 
lives by his trade, his income &c. cin 
Liedlingsfutter — vielen Thieren, a favourite 
food with many animals; fie lebt — Kräutern, 
she lives upon herbs; man fann nicht — der 
Luft leben, a man canaot live on the air; 
Zinfen — Sinfen, interest npom interest; es 
war unböflid), gewagt u. j. m. — ibın, it was 
impolite, andscions &c. in him; das war ein 
Verſehen mir, that was a fsult of mine; 
er wohnt eine Meile — der Stadt, he lives & 
mile from the town; gut — Starten geben, 
10 prosper, succeed; — einander, asunder, 
wid, Einander. 

Vonnö'then (Vonno’th), ad. necessary, need- 
fal; — haben, to need, want, lack, to stand 
in need of; — frin, 10 be necessary, need- 
ful or wanting. 

Vor, 1. prep. with dat. & acc. a) (von Ori) 
before; 6) (aus, durdy) from, of, throngb, 
witb; e) (ieit, von der Feit) ago, since; d) 
«über, höher, mehr) before, above, in prefe- 
ronce 10; — dem Stadtthore, before ıhe town- 
gäte; — das Thor gehen, to go out of tbe 
town-gate; es verihrmand — meinen Augen, it 
vanished before my eyes; — Mitternacht, be- 

. fore midnight; — allen Dingen, in the first 
änstance; above all things; — Einem or Er: 
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was ſchũten, verbergen, fichen, aztjääerı, m 
shelter, pretect, hide, conceal, Sy, & 
tinguish from somebody er samehiag; it 
— Einem or Etwas fürchten, hüten, 10 be amd 
of, to fear of ..., 10 take heed el ...;r 
ſteht — dem Banferott, he is on ıhe pie 
tbe bankrsptcy; — der Zeit bezahlen, 0 u 
eipate payment; — Augen haben (deadech ga 
to have in view; — Altrre, el eld, ae 
ly; — dieiem, — dem, — Zeiten, former,» 
former times; ein Edylag — (er an) de 
den Kopf, low om ibe mose, oa the bat. 
— Matrigteit Hinfinten, te sink through fsüpr 
— Zurit, — Hunger fierben, 10 die of fm 
hunger; — Alter, — Kummer fern, wir 
of old age, of grief; — Eıferiuht hen,» 
die ıbrough jealeusy; — Freude ern,» 
weep for joy; — Freude belien, te hırkve 
joy; id fann — foldhen Leuten nicht Mate. ! 
cannot stoop to such people; — cam '- 
vorbei geben, to pass by a place; - ix 
warnen, to caution against one; Maı- 
dem Winde ſegeln, to run before he wu 
— uns, a head of ns; meiter — aus, a bet 
— langer, einiger Seit, long ago, a wii | 
— einigen Jahren, some years age; -e| 
Wochen, five weeks since; Ems -— 
Andern voraus baden, to be beferckusd vs 
oae, t0 have the start of ome; 2. ed.ue. 
formerly, in former times; — mir nn 
as before. 

NB. Bor in compounds is separallr. 
Mo’rab, conj. provinc. especially, besidn, m 
Bo’tabbilden, 0.0. to prefigurste. [dalıt 
Vo’rabbildung, S- (pl.—cn) prefiguratiss, ans 
MVo’rabend, m. (-6;5 pl. -0) eve. 
Vo’rahtbar, ado. $ & prorinc. vor wet 

highly respectahle. 

Bo’radern, v.=. @)to plough before, wi 

6) to plongh before, t0 prevent. 

Vo'tahn, m. (-5; pl. —cn) one ef che ars 

ancestors, great ancestor. 

Vo’rahnen, v. =. 10 have a presesiiset.' 

foreboding of. 

Vo’rahnung, S. (pl. —cn) misgiving, fercebt 

Vo ralpe, /. Geog. lower Alps. 

Boralte, m. vid. Borapn. 

Vo'rälterli, adj. & «de. ancasıral. — 

Do'rältern, pl. ancestors, forelathers, Fre 

Voran’, «dr. before, at the head, u? 

front; — gehen, to walk before, to pr" 

to lead the way. Lig 
.r 
ir 





Voran'deuten, ©. a. (norberbebruren) 
Voran’dürfen, v. ir. n. t0 be 
ass On, 10 be permitted to go format 
oran’eilen, ®. n. t0 basten on beier. 
DVo’rangang, m. (16; pl. — gänge: «' mt 
dance; b) precedent. E 
Vo’rtanmerkung, f. (pl. —cn) fore-net. 
Vo ranordnen, v. =. to pre-ordain. 
Vo ranſchlag, m. es; pl. -idlage) u 
tion, calcnlation. 
Vo’ranftalt, /- (pl. —en) prepsranen, ı* 
minary, preparatory arrangemeat; -C-" 
— measures, R 
o ranzeige, f. (pl. —n) presiguikde | 
DVo’ranzeigen, v. a. to prosipily. 
To’rardeit, / (pl. en) a) previuus LH | 





Bor 


sevions work; b) preparatory work, pre- 
ration; —n, pl. prelimiaary measures, 
Yrarbeiten, ©. 1. a. 4) to anticipate,, sar- 
ass or ontdo one (in working); 6) (Zincn, 
ı Befchrung) 10 work before one in order 
»instract One; 2, rn. (aux. baden) & a. 10 
ork in preparation, to prepare work; 3. 
fl. 10 get on ia a work, to prepare. 
Yrarbeitung, /. «) out-deing; d) working 
preparation. 
'tarm, m. Ces; pl. —e) fore-part of the 
m (from the elbow to the wrist), fore-arm. 
'rärnte, S. vid, Vorernie. 
‘taten, ©. a. 10 give the third plongbiug 
nen Ader, 10 a field). [before. 
'tauf, «do. vuig. before; — reiten, 10 ride 
tau’6, ade. a) (juerit) before, foramost; 
or, abead; 6) (im Vortheil) im advance; 
fore-hand; c) (al6 Vorzug) im preference, 
an advantage; zum —, im —, before-hand; 
bezahlen, 10 advance money, 10 pay in 
vance; nehmen, genieken empfinden, 10 
licipate; — baben, 10 have dvantage 
Br; —fagen, to foretell, prediet; — idyiden, 
send in advance; to premise; — ſetzen, to 
pose, presmppose; — geicht, smpposed; 
wided; idy jege es als gewiß —, I take it 
granted; — verfündigen, to announce be- 
e-hand, to foretel; er wıll immer — fein, 
always wants to be toremost; — miffen, 
foreknow. 
au’sbezahlung, /. payment ia advance. 
au’sempfangen, v. ir. a, to receive ia ad- 
ice. [the lead. 
au’gmüffen, v. ir.n. to be obliged to take 
w’sfagen, v. a. to predict, to foretell. 
w’sjagung, f. prediction, prophesy. 
ıw’sjegung, /. (pl. -cn) supposition, pre- 
position, presumption; (Math.) hypoibe- 
— en, pl. premises. 

u’sficht, S- (pl. —en) foresight, prudence. 
ande, pl. Com. article of merchandize 
on the outside of packages, t0 show 
contents within, ontsides. 
'tbaß, ade. forward. 
au, m. (—c8) Arch. screen. 
'auen, ©. 1. a. a) (vor Etwas bin —) 10 
d before a tbing; 2. n. (aux, haben) with 
(zuvorfeinmen, verhindern) 10 prevent, ob- 
2, Gorſicht anmenden) 10 take precantion. 
auung, S- (pl.—ın) prevention, obviation; 
ittel, rn. preventive, preservative, 
edacht, un. (-es) forethought, premedita- 
; mit —, om purpose, purposely, deli- 
tely; on considerati 
evdditig , 1. udj. having foretbought, 
iderate; 2. «de. considerately, purpose- 
lesigaediy- 

edenten, v. “. 10 think beforehand, to 
der beforehaud, to premeditate. 
deuten, e. #. t0forebode,presage,portead. 
deutung, /. (pl. —en) forebodiag, fore- 
ı, omen, prognostic, portent. A 
geiff, m. (88; pl. —t) preliminary no- 

reconception. 

alt, m. (—16; pl. ec) reservation, re- 
ion, proviso; (Bedingung) condition; 
-, without restriction; mit Ausnahme 
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Vo'rhehalten, v. 


Vorbeigehen, ». (-%) passing by; im — 
Vorbei gehung, ⸗. 
Do'rberathen, v. 


Bo’rbeichließen, v. 


% 
Vor 


und —, excepted and foreprised; der — in 
Gedanken, der ftille —, mental reservation. 

ir. a, a) to put off, to keep 
10 reserve 10 one's self; 10 
J. Irrthumz ſich Eiwas auf 
e dere Zeit —, to put off, to procrastisate; 
ich behalte mir dieie Ehre bis nachſten Montag 
vor —, Ireserve this honear for next monday. 






back ; 5) ſich 








Vo'rbehaltlich, “de. conditionally, with a 


Pproviso, with reservation or exception, un- 
der restriction. 


Vo'rbehaltung, /. =) reserving, reservation, 


condition; 5) (das Auf- or Bersihieben) pro- 
nation. [above - mentioned. 





€ 
Dorbemeldet, Voſrbenannt, udj. before or 
Vorbei‘, ade. =) (danebenweg) by, over; b) 


(vergangen) passing, past; c) (geichchen) done, 
over, finisbed; ganz —, all over; — geben, 
to pass by, to pass Over; cs iſt mit ibın —, 
he is gone, he is lost; cs ift mit ihm ganz 
—, it is all over with him; cs war elf —, 
the clock had gone eleven; bdieic Sache ift 
—, that matter is done; Kincm (also Einen) 
— gchen, 10 pass one unnoticed; — ziehen 
laſſen, 0 allow to pass, to give the pass; 
—gänger, m. passer- by. [passing. 











ng by or unaoticed. 
. t0 fore-adrice, to fore- 





admonish. 


Do'rbereiten, v. a. to prepare; to dispose; 


ih zu Etwas —, to prepare one's self for, 
10 get one’s self ready for something; —d, 
adj, preparative. 


Do’rbereiter, m. (-6; pl. —) preparer. 
Vo’rbereitung, . (pl. -cn) preparation , pre- 






e; comp. — sarbeit, f. preparatory 
work; — steuntniß, /. preparatory knowledge; 
—smittel, n. Med. preparaiive; -—siaß, m. 
Muth, preparatory proposition; -sidhule, fı 





. preparatory school; —sitund«, /. preparatory 


lesson; — sunterrid)t, ım. preparatory lessons, 
elementary instraciion; — swificnidait, f. pre- 





cs; pl. —e) (Vorrede) adver- 
tisement, preface, fore-speech, preliminary 
disconrse, preamble. 


Do'rberührt, Wo’rbefagt, adj. aforesaid. 


Do’rbefcheid, m. (—15) citation, snmmons. - 
Bde, v. ir. a. 10 cite, summon. 
Vo tbeſcheidung, 5. citation, summoning. 








. 4. 10 predermine, fore- 
determine, fore - design. 


Vo’rbefiger, m. (-5; pl. —) prepossessor. 
Do’rbeitimmen, v. a. to predestinate, prede- 


termine. 


Do’rbeftimmung, f. predestination, predeter- 


mination, pre-ordination; — sgläubige, m. pre- 


Vo'rbetagen, v. a. to antedate. L[destinsrian. 
Bo’rbeten, v. 1. 4. a) (eingeben, cınflültern) to 


suggest; 5) to repeat over and over; 2. n. 
(aux. haben) to recite, rebearse, t0 pr,noance 
a prayer in a loud voice; einem —, to lead 
in prayers; bei Tıiche —, 10 say grace. 


MBo’rbetrachten, v. 4. to consider before. 
Do'rbeugen, v. 1. =. (vorwärtsbrugen) to bend 


forward; 2. n. (aux. haben) with dat, fig. (jur 
vorfommen, verhindern) 10 prevent, obviate 
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(jeden ınöglihen Mibbrauh, every possible] VBorde'm, eds. formeriy, une, ia im 


abuse), to binder. 

MWo’rbeugung, Sf. =) (das Beugen) bending; 5) 
fig. (das Verhindern) preventing, prevention; 
— sınittel,_n. preservative remedy. 
Vo'rbewußt, m. (-c6) knowledge, privity; mit 
meinem —, with my knowledge or privity; 
ohne meinen —, ankaowrn to me. 

Vo'rbezeichnen, v. =. to presignify. 

Morbey, id. Borbei. 

Vo'rbiegen, vid. Borbeugen. 

Vo'rbieten, v. ir. 4. to summon, cite. 

Vo'rbild, m: Ees; pl. —er) a) (Mufter, Bei⸗ 
fpiel) pattern, model, exemplar; 5) (Original) 
type, original, emblem; c) (-ung) prefigu- 
ration; —slehre, /. Tirol. typology. 

Vo'rbilden, v. 4. 4) to represent, adumbrate, 
project; 5) to prefigurate, prefigure, type, 
typify. (ginal; 2. ado. typically. 

Vo' rbildlich, 1. adj. typical, prefigurative; ori 

Vo’rbildung, f. =) representation; 5) preßgu- 
ration, typifying. 

Do’rbinden, v. ir. «. 10 tie before, to put on. 

Mo’rbinder, m. (-8;5 pl. -) chincloth (of the 
women in Augsbargh). 

Mo’rbitte, /- (pl. —n) intercession, vid. Fürbitte. 

Vo'rbitter, m. Vo'rbitterinn, S. deprecator. 

DBo’rblafen, . ir. 1. =. to sound before, to 
blow before; (die Bläfer anführen) to lead; 
(Einem Etwas) t0 play to one; 2.n. (aux. 
haben) Einem — (ftärker bicfen), to blow, 

lay faster. 
o'tbohren, ®. =. to open with an auger. 

Vo'rbohter, m. (-55 pl. —) auger. 

Vo rbote, m. (-n; pl. -n) a) (Vorläufer) fore- 
runuer, harbinger; 5) fig. (Anzeichen) fore- 
boding, foretoken; sign (des Todes, einer 
Krankyeit, of death, of disease). 

Vo'rboth, m. prosinc. summons. 
Wo’rbramsran, S. Mar-s. fore-top- gallant- 

—fegel, n. fore-top-sail, fore-top-gal- 

—ftenge, 5. fore-top-gallant-mast; 

nitag, m. & n. stay of the fore-top- 

allant-mast; —fiengenftagiegel, wid. -bramiegel. 












o rbringen, . (der—, herbeibrin · 
gen) to briag forward, to bring forth; 6) 
(voridjlagen, anbieten) to offer, propose; c) 
Etwas ausipredyen, herausiagen) to utter, speak 
ug 


forıb; d) (anführen) to adduce, allege; 
fig. to prodace (Beweiſe, 
(eine Meinung, Gründe, an opinion, argum 3 
einen Einwurf —, to offer an objection; Gründe 
—, 10 bring in arguments; cine Anflage —, 
to proffer an accusation; er mußte nicht was 
er zu feiner Entſchuldigung — follte, he kaew 
not what excuse to offer; was habın Sie 
vorzubringen? what have you to say; 2. #. 
a. Bo’chringung, /. =) (Aueſprechen) utteriag; 
b) lit. & fig. producing, advancing. 

Vo'rbruſt, /. Butch.foremost part of the shoul- 
der of au ox. [prosceniam. 

Vo’rbühne, S. fore-part of a scene, fore-scene, 

Vo'rburg, S. subarbs. 

Vo'rdach, n. (-es; pl. —däder) jutty, jutting, 

at-house, eaves, side-roof. 

o'rdecke, F. (pl. —n) cover to be put or 
bung for something. 

Vo’rdeden, v. a. to cover or put before. 












times, of old, im times ef yore. 
Do’rdenten, o. ir. r. to fore-thiak. 
Vorder, 1. adj. fore; front; anterier (Na, 
border); die —e Reine, the fore-raek; ta- 
Theil, fore-part; 2. in comp. od, f. im 
axle-tree; —anficht, f. rent view; -ım,» 
fore-part of the arm (from the vria v e 
elbow), fore-arm; -armlänge, S. enkit:- 
bädden, n. Print. front, face af the weig 
— blatt, n. —bug, m. shonlder, fore-ger 
imal; — bühne, f. vd, Ders 
—caftel, m. forecasıle; -Led, rn. ler 
deck ; —faden, m. W’eas. front thresd; -> 
ger, m, fore-Guger; — flaggt, S. Ma. iyr 
the bowsprit; —fled, m. Shorm. ferewiı 
a sole; —flügel, m. Ent. fore-wiag, une 
—fub, m. fore-foot, instep; 
; der linke —fuB eines Pierdes, de ⸗ 
foot of a horse; — gebäude, m. fore-pris 
a building; — gebirge, m. fore-kills, ferelısl 
—gehäfe, m. Sport. fore-part of a kıri + 
fdier, m. poitral, breast-loaiher ef a br 
haraess; — geitel, rn. fore- wheels lach 
riot or coach glas, wid, Doms; 
glied, f. fore k; front; Log. sabke: 
grund, m. fore-ground, fore-side R 
gürtel, m. Gun. neck of a cana 
fore-hair, fore-lack, fro: 
4nat, weist, metacarpus 
part of the head, fore-head; -bamtxı!| 
Anat, parietal bone; — baur, m. lore · ⸗ 
-hof, m. fore-court, fore-yard ; -i,a.p" 
the toe (of a horse); —fopf lere · ⸗ 
— lauf, m. Hunt, fore-leg; -lcde, à 
leather; — loge, f. froms-box; -zin‘ 
fore-man, front-man; - maſt, m. Me. ir 
mast; — mauer, S. front-wall; — ab, ir 
seam; —Ölterreidh, n. Geog. anterior Jum 
—pferd, n. fore-horse; —rad, n. fere-mR| 
—talt, /. Gun. fore-notch or say a! 
lock of a hand-gun; —raum, m, Me.ir 
hold; — reihe, f. fore-rank; it, # 
antecedent, propositioa of * 
- ſätze, the premises; halbe — ſäte, det | 
mises ; —idinfen, m. spring or hand el 
—fdynitt, m. Bookb. gutter ef a bot; 
n, Mar. fore-sail; — jeite, S. fore-sde,® 
facade; fore - front (cines Gchäutti, € 
beilding); -iporn, m. T. fore-stf u? 
gold -beaters); — tab, m. Gum. asırgl? 
cannon; — iteven, m. Mar. beak, bei 
ent- water; —flid, m. To⸗l. stisch, russ 
or basting stitch; Saddl. simple L 
—fiube, S. front-room; - itüd, m. frete® 
—ftudel, m. Locksm, standing craup- "| 
the fore-part of a leck; -ıni, 2 
part; —theıl eines Schiffes, Mar. head, Pf 
— und Hinteriheit eines Pierdes, Man If 
—thor, m. fore-gate; frent-gate; - Ft 
fore-door; front-door; - ıreien, a Mi 
van-guard, froat, first line; — surad,e 9° 
quarter (opposed to the hiad qua#- 
magen, m, fore- wheels wiih the axk"” 
fore-carriage; — wand, f. frent oda * 
Print, (des Kegels) face of the wedgei 
m, fore-tooth, front-tooth; dit * 
Pierdes, gasherers; -jimmer, . 
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jor'derafien , m. (-%) Geog. anterior Asia. 
jor'derindien, n. (-6) Geog. Hindost 
jorderfle, adj. foremost; das — Paar, Danc. 
top cosple. Lformer times. 
tordeffien, «de. provinc. formerly , once, in 
3o’rdeuten, #. =. 10 portend, to proguosticate. 
jo'rdeutend, adj. ominons. 

zo tdeutung, S- (pl. —en) prognostication, 
prognostic, augury. x 
Vording, m. court of justice. 
Jo'rdrängen, v. ⸗. & refl. 10 press or crowd 
to'rdrängung, /. pressiug, crowdiag forward. 
jo'rdrefcher, m. first thrasher. 

jo’rdringen, I. v.ir.n. (auz. fein) to advance; 
rs. n. Wo’rdringung, /. advancing. 
ordruck, m. (-t6; pl. —e) 0) first pressure; 
») Print. first print, origisal print. 
to’rdruden, v. a. =) (cher druden) 
»efore another; to be the first print 
'vorandruden) to prefix. 

jo teignen, 'o. rofl. to reserve. 

jo reilen, v. n. (aus. fein) to hasten before, 
o fore-ran, ontrun; der Natur —, to antici- 
sate nature. 

ie'teilig, 1. odj. forward, rash, precipitate, 
werbasty; 2. ade. forwardly, rashly, pre- 
pitately ; — beurtheilen, 10 Sore-jadge; —teit, 
% forwardness, rashness, precipitation; dic 
Reit unſers Verſtandes ift eine Gelegenheit zum 
jtrihum, the precipitancy of our understand- 
ng is an Occasion of error, 

o’'reltern, pl. ancestors, vid, Borältern. 
o’sempfinden, v. ir. a. u) (vorher gewahr wer⸗ 
en) t0 perceive before-hand;. (vorauscınpfin« 
en, ahnen, annehmen) to auticipate; 6) (vor- 
usichen, ahnen) to foresee, surmise. 
o’rempfindung, /. (pl. —en) a) (Ahnung) fore- 
ight, surmise; 6) pre-apprehensioa, mis- 
dring; (Borausempfindung) anticipatios. 
o’ende, n. (—6; pl. —n) end of a field or 
seadow next to the way vwrhere the cattle 
ss over or mext t0 a pastarage. 
o'renthalten, v. ir. =. to withbold, detain, 
d keep back or from; gewaltiam —, Law. 10 
teforce. 

o'renthaltung, S. withholding, detention; 
‚as, (von Grund und Boden) deforcement, 
o’rentwurf, m. (-855 pl. —würfe) previous 
lan, sketch. 

o’terbe, 1.0.m. (-n; pl. -n) Law. beir that 
as something bequeathed him of an inheri- 
ınce over and above the share of his co- 
eirs; 2.s.n. (-$s) portien of an estate which 
ılls to one of the coheirs over and above 
is equal sbare with the rest, 

Yrerden, vo. m. (aux. haben) Law. to iaherit 
art of an inheritance over and above one’s 
hare with tbe coheirs. 

Yretinnern, e. «. t0 premonisb, remark be- 
vrehand, to premise. 

Yrerinnerung , /- (pl. -en) =) premonition, 
rem hment; b) (Zingangsrede) presmble, 
reliminary discourse, (Boreede, Worbemers 
ng) preface, previous remark. 

Yrernte, f. first or early part of the harvest. 
Yrexit, ade. firstiy, before all, first of all. 
Vrerwägen, ®. ir. a. to forecast, foretbink. 
Yrerwählen, v. =. to pre-eleet, 
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Vo’rerwählt, adj. pre-elected, fore-chosen, 
redestinated,. 
o'terwählung, /. pre-election, predestination, 
re-determination. Callege. 

Dotermähnen, v.a. to mention afore, 10 fore- 

Do'rerwähnt, adj. afore-mentioned, aforesaid, 
before-quoted, before-alleged; am vorerwahn· 
ten Orte, in the fore-alleged place. 

Vo reſelshaupt, n. Mur. cap of the foresail. 

teilen, v. ir. 1. a. a) (vorher efien) 10 eat 
beforehand; b) to auticipate in eating; c) 
fig. (das noch nicht verdiente verzehren) to spend 
what is not earned; vorgegeflen, fore-spent; 
23. n. (aux. haben) Einem — (cher efien als ein 
Anderer), to eat before another, to precede. 

Do’reflen , m. (-$) (das erite Gericht) Introdne- 
tory course or dish; first course of meat. 

Vo’rfabeln, ©. a. vid. Borlügen. 

Vo’rfahr, m. (-en; pl.-en) predecessor, pro- 
genitor, foregoer; die —cn, ancestors, fore- 
fatbers. 

VBo’rfahren, v. ir. n. (aux. fein) a) (Pferde und 
Wagen) t0 drive before a person, (vor ein 
Haus —) to drive in front of a place, (nad) 
einem Orte hinfahren) 10 drive up to a place; 
b) (zu Wagen einen Plas beiuchen) 10 call at 
a place in a coach; c) (chneller fahren, im 
Fahren überholen) to omtstrip or omıdo with 
driving; lab —, order the carriage to the 

— (the staircase &c.). 

o'rfall, m. (-e6; pl. -falle) (Zal) case, (Zu⸗ 

fall, Ereigniß) accident, event, incident, (Ber 
gebenheit, undedeutender, trivial) occurrence, 
emergency, hap, chauce; Med-s, delapsion; 
— der Gebarmuiter, hysterocele; — der Kry⸗ 
ftallinie, exophthalmy ; der — in einer Schlag ⸗ 
uhr, Watchm, lifiing pieces in a clock; ein 
an Borfällen merkwürdig Iceres Leben, a life 
singularly destitute of incidents. 

Do’rfallen, v. . n. (aux. iein) «) to fall be- 
fore; 6) fig. (ſich zutragen, ereignen) to hap- 
pen, arrive, to come to pass; (brgegnen) to 
occur; bei — der Gelegenheit, if the Occasion 
shonld happen; —d, p. =. incident. 
—— f. (pl. -en) occurreace, vid. 





o’fallen, v. 4. to preconceive. [Borfall. 
Vo'rfalten, pl. sbrove-tide; —ionntag, m. quia- 

wagesima, the next sunday before Lent. 

o'sfechten,, vo. ir. n. (aux. haben) to perform 
the office of ıhe usher of a fencing-school; 
Cinem — (beffer fedten), 10 surpass one in 
fencing. 

Borfchter, m. (-6; pl. -) a) usher of a fen- 
eing-school, assistant to a feacing - master; 
b) (der keiten des Gefechtes) leader of the com- 
bat; c) (Held) champion; — am Rhein, (for- 
merly a title of the landgraves of Hessia) 
champion on the Rbine. 

Vo’rfeier, f. eve before a festival. 

Bo'rfeile, S. (pl. —n) T. rough file. 

Vorfeft, m. Ces; pl. —e) eve, vigil. 

Vo’rfiedeln, v. a. cont. 10 fiddle before one. 

Vo’rfinden, v. ir. a. (trefien) t0 ind, to meet 
witb, to light upon. lio out-Ay. 

Vo’rfliegen, v. ir. n. (aux. fein) to Ay before, 

Do’löfe, S. right of ıbe first float. 

DVorlüftern, v. a. (Einem &twas) 10 whisper 
something to One. 
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Vo rfluth, S. fore-tide. 

Do'rfordern, v. 4. (vor Gericht) 10 cite, summon. 

Mo’rforderung, f. (pl.—en) citation, summons. 

Bo’rftage, /. (pl. —n) preliminary question. 
Vo rfriede, Wo’rfrieden, m. (-ns & —$) preli- 
minaries of peace. 

Do’rfröhner, m. Es; pl. —) provine. Law. 

rineipal ereditor, creditor that bas the prio- 

DVo'rfrüb, adj. premature. [rity. 

DBo’rfrühling, m. (65 pl. —e) early spring. 

DBo’rfüblen, v. n, (aux. haben) to foresee, per- 
ceive beforehand, 

Bo’rführen, v. =. to bring, carry or lead be- 
fore, to produce. (before, producing. 

Vo’rführung, /. bringing, carrying or leading 

o’rgang, m. (-es; pl. —gänge) «) precedence, 

precedency ; 5) (Borfall) occurremce, hap, 
incidence, (Begebenheit) event, transaction; — 
der &fänbiger, priority among creditors. 

Wo’rgänger, m. (-6;5 Pl. —) a) (der Vorwegge ⸗ 
bende) one that goes before or leads the 
way ; 5) (Borfahr) predecessor; ohne —, un- 
precedented; — des Anfertanes, der Loglinie, 
Mar. fore-ruaner of the cable, of the log- 
line; — srecht, n. right of priority or prece- 
dence. (Borläufig. 

Vo'rgaͤngig, adj. previous, preliminary, 

Vo'rgaukein, v. =. 10 juggle before; Kincm 
Etwas —, t0 put a sham upon one, 

Vo’rgebäude, n. (-6; pl. —) fore-part of a 
building, entry, porch, vestibule. 

Vo’rgeben, 1. ©. ir. u. a) GVorausgeben bei 
Spielen) 10 give before or in advantage; (im 
Ballipiel) 10 give bisk; 5) (vorlegen) 10 put 
before (Futter den Picrden, fodder to the hor- 
ses); c) fig. (vorbringen, aufftellen) to advance, 
assert; d) (vorgeben, fid) fielen) 10 pretend, 
feign ; to plead; e) (eine Aufgabe, Arbeit) to pro- 
poseorimpose as a task; mic vicl geben Sie mir 
vor? how much, how many points do yon 
give me in advantage? Sie geben dich nur 
vor um Ihre raidye That zu bemänteln, yon 
suggest this only as a fair pretext for (or to 
excuse) yonr action; 2. s. n. saying, (Bor- 
wand) pretence, pretext. 

DVo’rgebirge, m. (5; pl. -) a) hills at the 
foot of a mountain chain; (Landipisc) cape, 
fore-land, point of land; 5) (in der Ece) pro- 
montory. (sham querrel. 

Dorgehlic, ‚adj. pretended; ein —er Streit, a 

Vo'rgebot, n. (Ses; pl. -e) citation, summons. 

Mo’rgebung, S- (pl. —cn) pretension. 

Vorgedacht, adj. fore-allegef, fore-mentioned. 

Vo’rgefaßt, adj. preconceived; eine —e Meir 
nung, a precoaceived opinion, a prejudice. 

Vo’rgefühl, n. (-6; pl.-e) presentiment, mis- 

ring. x 

Üorgehen, v. ir. n. (aux, fein) a) (vorangehen) 
10 go before, to precede; 5) (her -, hervorkom⸗ 
men) to go forth; ec) (über Etwas hervorragen) 
10 over-top, 10 stand out; (hervorfiehen von 
Dädern 2.) to jut out; d) (ſich zutragen, ges 
ſchehen) to pass, bappen, to come to pass; 
©) (vorhergehen) 10 forebode, misgive; Einem 
— (Einen im Gehen übertreffen, überholen) 10 
outgo one, to go faster than another; fig. 
(übertreffen, an Borzügen) to precede, excel (an 
Gelehrjamkeit, in learning), to surpass one 
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| 
(an &fter, im age), to have the preienam; 
(als Muſter dienen) to serve as an examk, 
to be a pattern 10 one; Lıncm mu qua 
fpielen —, 10 give one good exampes; 5 
geht mir vor, I have a Sensation er oem 
perception of a thing; I feel, it com 
me; was itt denn vorgegangen? what baskg 
pened, passed or come te paus? cs fi ta: 
mit ihr vorgegangen, somewhat bappened be 
id) fühlte dab eine Veränderung in mınm de 
zen vorging, I felt a change pas wer 
heart ; Ihr Unterrod geht vor, your peibem | 
shows; dieſe Uhr geht vor, shis watch pe | 
to fast, this watch gains. 

Vo’rgehör, n. (-$) preandienoe. Lfmm 
Vo’rgeigen, ©. =. to play (on the viela’ k 
DVo’rgeiger, m. firss violin or Sädie, ine | 
of the viol: 
Vo’rgelt, n. provinc. Lew. nearer right. 
Vo’rgelten, v. ir. m. (swz. haben) 1 prenl 
t0 be prevalent. 

Do'rgelege, n. (-8; pl. —) Mech, gen; - u 
Stirnrädern,, mit geraden oder colubriäre b 
triebe, spar gear; — mit Crodgemice, k 
wheel and trundle. 

Do’rgemad), n. (Tes; pl. —mãcher) antechmis 

Vo’rgemelder, Bo’rgenannt, adj. aleee 

DVo’rgerede, n. (-5) preamble. [feel 

Vo'rgericht, n. (V ”es; pl. —) a) (Gakis 
spoon-meat, first dish; b) antepasi; «ie 
(Niedergeridt) inferior comrt of jaste. 

Mo’rgerüdt, oid. Borrüden. 

ao Kae, m. (-c5) foretaste. 

Vo’rgeibwader, n. (-5; pl.—) van efala 
Mo’rgefeht, «dj. preposed. 

Vo'rgejehte, m. & J. deck. like adj. yon. 
overseer, chief-master of a college. 

MVo’rgefpert,n. T. lid chat covers thekerk 

Vo’rgeipinnfte, n. 7. roughıs. 

Vo'rgeftellte, m. deel. Tike adj. preseame. 
zugehen, ads. the day before yenerit 

Do’tgeftrig, adj. happemed or done e# 
before yesterday. 

Vo'rgewaͤchs, n. (-16) propolis, sort di» 
wax used by the bees in order to napt 
holes of their hives with. [gabe si 

Vo rgiebel, m. (-6; pl. —) frontispiee.ts 

Vo’rglänzen, vo. n. (sur. haben) a) (u 
übertreffen) to outshine, to exceed ia Inf 
ness; 5) 10 shiue before; (als Rıri:' 
sbine as an example before a persoa 

DVo’rgraben, m. (-5; pl. —gräben) fore-ie 
first ditch or fosse. 

Vo’rgreifen, v. ir. n. (awx. haben) ⸗ m? 
anticipate, forestall ; 5) (in Iemandır &# 
to encroach upon one's righus; m it 
—, 10 preoocupy one's judgment. 
Bergrelfung, f. ) anticipation, foreuds | 
5) (Eingriff in · Jemandes Rechte) encronche* 
intrenching; (Borherbeiignahme) preoece x⸗ 

Mo’rgeiff, m. (-c6) anticipation. 

Vo rgrund, m. (—t5; pl. —gründ«) foregremi 
Vo'rgucken, v. n. te peep ont er farb. 

Do’chaben, o. ir. =, =) (beadfnhrigen) te dit 
intend, purpose; 5) (Ermas verbabea' m 
engaged in, 10 be about somethiag; ’} 
fen, derſuchtn) to examine, try, (ar S" 
fhaft Jiehen) to call 10 account; 4) 18°" 
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en, Vorwürfe maden) 10 rebuke, check, re-[ ſten, m. progustation; Nage, Tagung, . Soxe- 


pwimend, chide one, upbraid one witb; e) 
rulg. (anhaben, tragen) to have beiere one, to 
wear; tine Schürze —, 10 be girded with an 
ıpron; Etwas mit Einem —, to have a design 
ıpon One; ich habe greße Dinge vor, wid. Ding. 
to’'chaben, m. (=) 4) (Abſicht, Zwech imten- 
ion, intent, design, purpose; 5) (Plan) pre- 
ect, soheme, (Unternehinen) undertaking; das 
ient nicht zu unſerm —, what is moth: so 
—$6 fein, to hi a miad, to 
; fein — ändern, t0 alter ane’s 
s or design ; Bott ſegne Iht —! Gedspeed 
reur work! 

iw'challe, S. (pl. —n) posch; entrance-hall. 
‚erhalt, m. Mus, prolonged appogiatura, 
srolonged note. 

ie’'chalten, v. w. 1.0. a) (Eimas vor Jemand 
yinhalten) io hold before, t0 hold forth; 5) fig. 
o represent; c) (Einem Eiwas vormerien) to 
ıharge witb, apbraid with, to reprosch; Ci» 
ıcm eine Piftole —, to clap a pistol to one's 
dreast; 2. n. (sus. haben) 10 hold ent, 10 
and, to wear; es hält defto länger vor, it 
10lds out or wears the longer; mas vorhält, 
something substantial; 3. s.n. holding before. 
jo chand, S. «) Anat, wrist, fore-part of the 
hand; 6) Man. fore-part of a horse; ce) right 
hand, (Borrang) precedence; d) (im Kartens 
piet, at cards) eldest hand, lead; Einem dic 
- laflen, 10 give one the lead (at cards). 
jorhan’den, adj. & adv. a) (bei der Hand) at 
hand, (fertig, bereit) ready, (gegenwärtig) pre- 
sent; 5) (erıitircnd) extant, existing; c) (be- 
»orirehend, nahe) impending, imwinent, near; 
- fein, 10 be, to exist; ı@ be obvieus; gleid)» 
jeitig — jeln, 10 coexist; früher —, preexistemt; 
6 ift Roth —, tbere is need; die — en Geſetze, 
Ihe laws in being; — kommen, $ to come 
in the way, t0 occur, 

to'chang, m» (-t5: pl. — hänge) cartain; — 
nes Altars, autipendium; den — fallen lafien, 
sid, Fallen; der — vor dem Tabernafel, Jew. 
Rel. the veil of the tabernaele; comp, —ting, 
n. curtain-ring ; — fiab, m, —flange, J. cur- 
ain-rod. 

jo'changen, ev. ir. n. (aux. haben) 4) 10 hang 
»efore; 5) (herausitehen, hervoriichen) to jat out. 
jo’rhängen, v. =. te hang before; —de Knice, 
Far. arched legs. 
jo'chängefchlof, =. es ; Pl. -icläffer) padlock. 
jo'rhauen, v. 3. a. a) (eher haucn) to hew or 
‚at before a person; 5) to prepare by hew- 
ag or cutting; 2.. (aux. haben) (deffer hauen) 
'o onutdo or surpass in cutting. 

jo’rbaupt, a. Ees; pl. —häupter) fore part 
»f the head. Chall, vestibule. 
jo thaus, n. (Jes; pl. - häufer) Tore - honse, 
jo’chaut, /.K-; pl. -Häute) Anat-s. foreskiu; 
-band, n. filellam, froenum, bridle; —scnge, 
Fr. pbymosis. 

je’cheben, v. ir. a. to set off, to put forth. 
to’cher, adv. (opp. nachher) before; previous- 
Iy; (Borbe’r) before hand; fur —, a little 
wbile before; comp. — beftimmung, f. pre- 
ã — beitiimmungsgläubige, m. pre- 
—beftummnungsichre , S. predesti- 
narianism; —Ddajein, =. prerexistence; —lo- 


Vor. Il. 






























saying, fore-telling; chung, f. Soreseeing, 
foresight; — verfündiger, m. prophet, predic- 
ter; — verfündigung, /. prediction, prephecy; 
-niffen, n. foreknowledge, preseionce. 

Vorhe'rbedenten, v. ir. a. e) (früher bedenken) 
to think beforehand, to consider beforehand ; 
5) (überlegen) to premeditate, 

Vorhe'rbefchliegen, ⸗. iv. =. 10 predetermine, 
foredoom. 

Borhe’rbeflimmen, o. =. to predestine, to pre- 
determine; zwei von der Natur für einander 
vorherdeſtimmte Perionen, two pesple predes- 
tined by nature for each other. 

Vo’cherbfl, m. (es ; pl. —e) early aummn. 
Vorhe'rgehen, 1.» ir.n. (aux. fein) 10 forege, 
precede, to be previous ; der vorhergegangene 
äbnlidye Fall, precedent; —d, adj. preceding, 
foregoing, former; Med. prodromic (Anztis 
en, symptoms); 2, s. n. precedence, 

Vorhe'rig, «dj. preceding, previous, former. 

gaben, vid. Border, 

o'chereihen, v. m, (aux. haben) to predomi- 
nate, prevail, be prevaleat; —d, «dj. pre- 
dominant, prevailing; der — de Geſchmack, the 
revalent taste [predict. 
orhe’tfagen,».=. to foresay, foretel, prophecy, 

Vorhe chen ©. ir. a. t0 foresee, forekaow. 

Vorhe rverkundigen, v. a. to annonnce hefore- 
hand, to foretel, predict. [beforeband. 

Vorhe’rwiflen, e. ir. a. to forekaow, to know 

Vo' rheucheln, v. a. (den Heuchler vor Jemand 
madjeu) to act the kypocrite before a per- 
son, (beudjleriih vorkellen) 10 represenst by- 

ocritically, to play canting tricks, 

Bocheulen, ®. a. to trouble with weeping, 
erying or whining. [a thing. 

Vo rhieb, m. ( the catting before te mark 

Do’rhimmel, m. (-$) entrance into heaven, 
first beavenz der Frühling, diefer — der Erde, 
spring, 1bis heavealy bliss of earth. 

Vorhin', adv. before, heretofore; (vor einem 
Augenblide) a little while ago. 

Vorhin'nig, adj. (n. w.) former, late. 
Vo’chof, m. (-eö; pl. -höfe) fore-yard, fore- 
conrt, eatry, porch; 4nat-s. -$gang, m. Sca- 
lae or steps in the cochlea of the vestibules 
—slod), n. oval window er rouad bole of 
the vestibule; —snerv, m. great, middle or 
little twig of the seventh pair of nerves 
branching tbrougbout the vestibule. 

Mo’rhöble, /. cave before somet 
Do’chöfer, m. 
Do'cholen, v. =. Mar. die Dars« und Brams 
foren —, 0 tally the sheets flat aft. 

Vo'rhölle, /. entrance into heil, limbo. 

Vo'rholz, n. (-15; pl. -hölzer) thicket in front 
before a forest. 

Vo'rhut, f. =) (Recht zuerſt zu meiden) right of 
beginning to pasture before others; 5) Mil. 
vangnard. 

Vo rig, adj. (früher) former; (lest) last, (vore 
hergehend) preceding ; (ehemalig, uralı) pristinez 
—e6 Jahr, last year; —c Woche, last week. 
Bo’rjagen, v. 1. =. 10 drive before a person; 
to drive forth; 2. m. a) (aux. haben) with 
dat, (eher jagen) to hunt before another; b) 
(aus. fein) (ing Jagen zu Pierde überholen) 80 
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. out-gallop auother; 3. s. m. Bo’rjagd, S. 
right of hunting first or before. . 

Mo tjaht, n. (-6) spring. 

Ro’rjährle , adj. of last year. 

DVo’riammern, v. a. to lament or ery before one 
or in one’s presence, to trouble one with 
lamenting or crying. (this time. 

gene, adv, (n. i. vw.) at present, now; for 

Vo’riängft, adj. Youngest but one. 
Vo'rkammer, S. (pl. —n) a) fore-chamber; 
‘anterior chamber, outer chamber; 5) Anat. 
auricle of the heart. " 

Bo'rkämpfer, m. vid. Vorfechter. 

Vo'rkauen, v. a. a) (einem Kinde) to chew for 
a child; 5) fig. (Einem Etwas — or beibringen) 
to suggest one words, (oft wicderhofen um 
es deutlich zu machen) t0 repeat over and Over 
in order to make a thing plain; c) to repeat 
over and over; d) (öfter wiederhofen dab es 
aumider wird) to repeat frequently and te- 
diously. 

Vo'rkauf, m. (-es; pl. —fäufe) u) preemption, 
forestalling, forestalment; 5) (-stedyt) right 
of preemption; —stedit, n. right of preemp- 
tion, option. 

Borfaufen, o. n. (aus. Haben) 10 forestal. 

Wo’rkäufer, m. Ee; pl. —) forestaller. 

MWo’rkehr, Gorſichismaßregel) precaution, pre- 
ventive measure; eine weiſe — der Nanır, a 
wise provisioa of nature. - 

Vo'rkehren, eo. a. a) Ag. ( Vorſichtsmaßregeln tref⸗ 
fen) t0 take precaution, preventive measures; 
vorher veranitalten, vorbereiten, vorher verfchen) 
to predispose, provide; 5) (gebraudyen) to 
use, make use of, to plead; c) T. (vorauss 
ehren) to turn forwards ; Nothrocndigfeit —, 
to urge the plea of necessity. 

Mo’rkehrung, S. (pl. —en) (Borherveranftaftung) 
predisposition,, (Vorſichtsmaßregel) preventive 
measure, precaution; —cn treffen, to take 
Precautions, make provisions; cump. — emit⸗ 
tel, n. preventive, preservativ: weiſe, adv, 

by way of precaution, provisionally. 

Vo — . (8; pl. -e) T. key, fore-lock-key. 

Bo'rkenntniß, /. (pl. Ne) preparatory informa- 
tion, introductory or preliminary knowledge. 

Vo'rkind, n. (-e65 pl. er) (n. i. u.) a) (Kınd 
erſter Ehe) child of the first marriage; 5) 
(unehelihes Kind) illegitimate child. . 

Borkirche, f. porch of a church, vestibale. 

Do’rklage, S- (pl. —n) anticipation of a com- 

int or charge; vulg. mit der — kommen, 
to anticipate one’s defence. 

Vo'rkleben, v. a. to paste or giue before a 
thing; (juffeben) to stop with glue. 

Vo'rklimpern, v. a. (Einem Etwas) to stram 
or thram a tane to One. 

Vorklingen, o. ir. n. (aux. haben) 10 sound 
louder than the rest, (mehr hörbar fein) to 
be more audible. _ [make bone-lace. 

Vo’rklöppeln, vo. n. to show one how to 

DVo’rklug, 1. adj. forward; 2. adv. forwardly. 

Vo’rfommen, o. ir. n. (aux. fein) a) (früher 
kommen als ein Anderer) to come before a 
person, to come sooner than another; b) 
(Einen überholen) to get before, 10 outrun; c) 
(Einem den Rang ablaufen) to get the start of 

‚one; d) vulg. (dervorfommen) 19 come ferth; 


e) fig. (fi) Jutragen) to Iappen, (bryeam) w 
befall, fall out, (begegnen) te occar; ) 46 
nen) t0 seem, appear; 5) (in den Seg fvamıı, 
fid) darbieten) to fall in one's way, teoße; 
h) (vorgelafien werden, Zuritt befemmen) tele 
admitted, te come to the presence al; i; 
(vorbeugen, zuvorfommen) to prevent (eineckran» | 
heit, an illness); &) Com, to be presented (rt: 
Wechſeln, said of bills of exchenge); 6 
kommt mir vor, it seems to me; cr lm m 
recht wunderlid vor, he zeemed to be wur 
strange; dergleichen fommt nicht ale Tage :c, 
such things do not occar every day; u 
Sache ift mir nicht vorgefommen, this aflız u 
not come to my knowledge; tr ii vergdis 
men (sugelaffen worden), he has been ada | 
ted; mit efien und trinfen alles was um m 
tommt, we eat and drink every thiez dw 
comes before us; ift Ihnen mein fm ra 
vorgefommen? dida't yon see my hat? knz 
diefer Fall oft vor? this case does iskappn 
often? er fommt mir ganz unbefann det, be | 
appears to me quite unkaovwa; frasn © 
zum Donnerstage bei mir vor, call on me Ther 
day; das fommt dir wohl ſpaniſch ver, ds 
appears quite strange to yeu; die Ext! 
vorgefommen, the affair or matter hasden 
proposed, moved or propounded; tas ü: 
gewiß im Traume vorgefommen, that certas“ 
appeared to you when dreaming. 
Vo rkommenhelt, S- (pl. —cn) + & proc.n | 

urrence, vid. Vorfall. 

o’rkönnen, o. ir. n. (awz. fein) «) to bee 
to come forth or out; 5) 10 be able tw 
ou or forwards, to be able to adranc. 
on, m. (-t$) fore-part of the hesd. 

’ 
ft 





























Mo’rkoit, f. spoon-meat, puise, greeas, rm 
Vo rkoſten, v. o. to foretaste. (by 
Wo’rkriechen, o. ir. m. (aux. jein) to croep fh 
Bo’rkundig, adj. kaowing the future, praus 
Do’rladen, v. ir. =. (geridytlidy) 10 cite, suman 
Do’rlader, m. (-$; pl. —) summoner. 
Vo’rladung, /. (pl. —en) citation, samas 
nochmalige —, resummons; comp. —diii. 
—sihreiben, n. citatory letter, writ. | 
Vo'rlage, S- (pl. —n) 'e) wehat is pur ber, 
another thing; 5) Chem. recipieat, reai® | 
receiviag vessel. 
Bo'rlager, n. Mil. Iromt or head of tkecw 
Do’rlallen, v.a. to stammer or lisp to a pen» 
Do’rland, n. (-es; pl. —c) fore-Iand, aus 
laad; die —e, ? the Austrian provisen: 
Verlangen, v. a. t0 reach forth. * 
Vorlaͤng'ſt, ode. long ago, long since, ap 
while ago. 
Vo’tlangung, f. reaching forth. 
Vo’tlaß, m. unpressed wine. 
Vo’rlaffen, vo. ir.’ a. =) (vorbeifaften, brr-!® 
suffer to go er come forward, (votta M* 
ren (affen) to let pass before, (den Ben 
taffen) to give the precedence; 5) (mat 
den Zureitt zu Jemand erlauben) te adaibr 
fore a person, to give access. 
Do’rlaffung, S. =) (Vorrang) precedemr: ' 
(Zulaffung, Zutritt) admittance, access 
Do'tlaftig, adj. Mar. over-burdened a 
prow or fore-part, by the head; du © 
ift gu —, the ship is to@ much by zie bat 
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3o'rlaube , S. (pl. —n) Arch: piazza, portico. 
Jo’tlauf,. m. that which runs or flows out 
first, fore-runnings; nnpressed wine; wort; 
the first or strongest (of distilled spirits) ; 
- von Obftmoft, strong cider. 
zo tlaufen, v. ir. n, (aux. fein) a) (vornmweglaus 
ien) to run before; 5) (überholen im Laufen) 
to outrun, overtake, ontwalk. 
to’rläufer, m. (-$; pl. —) precursor, fore- 
‚unner, harbinger (der Eonns, of the sun). 
i’rläufig , 1. adj. a) (vorgängig, einleitend) 
] ry (Bedingungen, Fragen, conditions, 
8), previous; 6) (einſiweilig) provi- 
sonal; —e Angabe beim Bol, prime entry; 
-e Beweile, presmbulary proofs; 2. ade. 
’y way of preliminary; previously, pro- 
'isionally. B 
oltlaut, 1. adj. a) (geräuſchvoll, lärmend) ob- 
treperous, over-loud; 5) (vorcilig, übereilt) 
orward, hasty; c) (unüberlegt) inconsiderate, 
recipitate; 2. adv. obstreperously, forward- 
J; hastily. 
o’rlaut, m. (n. i. u.) hint, inkling. 
v’rlauten, v. a. to sound stronger than .... 
vtlege- fäßhen, m. worm tub; elle, F. 
ıdle; — löffel, m. soup-ladle, gravy-spoon; 
meffer, n. carving knife; —ſichlos, n. padlock ; 
it einem — ſchloß verwahren, to padlock. 
Yrlegen, 1. ®. a. a) (vor Jemand Eiwas hin⸗ 
gen) to put before, to put to; 5) (voridyneiden, 
peiien—) toearrve, to serve with, to help to; 
fig. 10 submit (Jemandem Mufter, samples 
» one); (zeigen, zur Anſicht —) 10 expose, 
10W; d) (vorzeigen) to produce, ex| 
nc Frage —, to propose or propound a qu 
on; einen Recipienten —, Chem, to apply a 
scipient; 2. sn. Mo’rlegung, S. putting 
»fore, void, Borlegen. 
ſtlehte, f. (pl. —n) introductory or preli- 
inary information. 
Iorfeihen, v. a. to lend. [hoist, 
'tleif, n. Mai 


Vo’rliebe, S. predileetion; eine ftarfe — für die 
ichönen Wiflenihaften, a strong predilection 
for polite literature ; — für Eiwas haben, 10 
be prepossessed in favoar of. 

Do’rliegen, o. ir. m. (aux. haben) a) (vor Eiwas 
liegen) t0 lie before a thing, (vor Etwas ges 
ftellt fein) to be placed before a thing; 6) 
(vorn anliegen) to lie in front, to lie fore- 
most; das Haus liegt vor, the house lies in 
front; —d, adj. a) lying before; 5) fig. in 
question; das —de Wert, Fort. advanced 
work; der — de Gegenfiand, the matter in 
hand; das — des Armes, Midwifery. arm pre- 

Vo’zlippe, /. red part of che lip. [sentation, 

Vo'rlügen, v. ir. a. to tell lies to a person; 
Einem Etwas —, to tell one lies. 

Bo’rmadıen, v. a. wulg. (vor Eimas —) to put 
before, (vor Etwas fielen or Icgen) to place 
before; Einem Etwas —, a) (Einem zeigen wie 
er es machen fol) 10 do a thing before another 
person that he may imitate it; 5) fig. (Einen 
prellen) to deceive One, to impose upon one; 
einem Mädchen Etwas —, to play the rogue 
with a girl. [geln, in certain birds). 

Qo’rmagen, m. (-$) Nat. ante-stomach (bei Bö« 

Vo’rmähder, m. (-5;5 pl. —) first mower. 

Vo rmaͤhen, v. «.&n. (aux. haben) 10 mow first 

Bo’rmahlen, Bormalen. (or before. 

Do’tmalen, v. a. a)to draw or paint before; 
6) (vorzeichnen wie er zeichnen fol) 10 give a 
pattern by one’s own drawing or painting; 
Eınem Etwas —, fig. (Einen foppen, betrügen) 
to delude, deceive, to impose upon. 

Vo’rmalen, adv. formerly, vid. Bormals, 

Vo’rmalig, adj. former, vid. Borig. 

Vo’rmald, adv. formerly, in former times, 
afore-time, heretofore. 

DVo’rmann, m. (-e5; pl. — männer) a) man 
placed in the front or in the first line, file- 
leader, leader ; (in Zabrifen ıc.) foreman; b) 
fancestor; — eines Indoſſaten, Com. prece-, 
ding indorser; — in einem Boote, strokes-man. 

Vo'rmarkten, v. 4. to forestal. 

Vo'tmars, m. Mar-s. fore-top; comp. -raa, 
f. fore-top-yard ; —iegel, n. fore-top-sail. 

Vo rmaß, n. (-16) standard measure. [tening. 

BVo’rmaft, m. a) vid. Zodınaft; 5) Husd. first fat- 

Bo’rmauer, f. (pl.—n) a) outward wall, avant- 
mure ; 5) fig. barricade, bar, bulwark. 

DVo’rmayern, v. =. 10 wall before or in front of. 

Bo’rmeifchbottig, m. Brew. Dist. steeping trough. 

Bo’rmeilter, m. (—65 pl.) provinc. chief- master. 

Do’rmerken, vo. a. to note down; ein Schi zu 
Ladung —, to put a vessel for freight. 

Bo’rmerkung, S. (pl.-cn) note, memorandum. 

Bo’rmeflen, v. ir. a. (Einem Etwas) t0 measure 
before a person; to measure ont to a person. 

DVo’rmittag, m. es; pl. -e) forenoon; heute 
—, this day before no on; comp. — egottes⸗ 
dienft, m. morning ser vice; —sprediger, m. 
morning preacher; —sSp tedigt, /. morning ser- 
mon ; —sidyule, /. morning school; — situnde, 
Sf. hour in the (of the or hefore) noon; 
(2ehrftunde) morning less on; — swache, f. Mar. 
noon-watch; — sjcit” F. time of the morning, 
of the forenoon. 

Vo'tmittaͤgig, adj. in (of) be forenoon, 
Vormittags, adv. in Ihe forenoon. 
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fore-leech (of a stay-sail), 
‘tleimen, v. a. to gine before. [tured on. 
'tlesbar , adj. ıhat may be read 10 or lec- 
'tlefe, S. @) (Anfang der Weinleie) beginning 
tbe vintage; 6) (das Recht der —) privi- 
ge to gather the grapes before others. 
tiefen, v. ir. a. 0) (früher jammeln) to gather 
fore another; 5) (Jemanden Etwas aus 
cm Budye —) to read to, to rehearse. 
tlefer, m. (-6;5 pl. -) a) reader, lecturer, 
elector; 5) (4c.) reader of leotures. 
tlefung, S. (pl. -en) reading, prelection 
niiche, clinical) lectare (über, on) —en hal: 
über, to read (or deliver) lectures; eine 
über die Kriegskunft halten, to lectare upon 
! military art. [-t, the last but one. 
tlegt, adj. last but one, penultimate ; der 
tleuchten , v. ». (auz. haben) u) (Lid vor⸗ 
3en) to carry a light before; 5) to shine 
'ore; c) (befier leuchten) so outsbine; d) fig. 
ı Mufter fein für) to be a pattern to; (ein 
es Beiipiel geben) to give or set up a good 
ımple. 

tleuchtung, /- =) shining before, being a 
tern to 5) (das Ueberireffen) ontshining, 
:elling. x 

lie b, adj. contented, satisfied, wid, Zürlieh, 
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Bo’rmittermacht, f. before midnight. [aight. 

Bo rmitternädtlich, adj.happening before mid- 

WBormund, m. (-e6; pl —münder) guardian; 
tutor; — Sbeftellung, /. appeintment of a guar- 
dian or of a master in chancery te a ward. 

Bo’'rmünderiun, f- (pl. —en) female gnardian, 
tutoress. 

Berrmundfchaft, 5. guardianship, trusteesbip; 
die vom Bericht übertragene —, dative guardian- 
ship; comp. -saınt, - 6gcrid)t, m. cotart of ward; 
"sangelegenheit, f. affair concerning the guar- 
dienship; —sgelder, pl. money belonging to 
minors; -siade, /. aflair of guardianship ; 
—sftube, vid. — samt, 

Vorrmundicaftlih, adj. & ado, belonging or 
relating t0 a guardian, guardianlike. 

Bo’rmäflen, eo. ir. n. te be obliged to go 
forth or out. 

Worn’, adv. before, in the fore-part; in freat; 
nady — zu er hin, anteriorly; von —, from 
befere, from the beginning, over again; in 
the fronty Mus. da capo! repeat! wieder von 
— anfangen, to begin anew or afresh; cr ift 
überall hinten und —, he is here, there and 
everywhore. (last night. 

Vo rnaͤchtig, adj. of the night before, of 

Mo’rnageln, o. =. to nail before a thing. 

Mo’mame, m. (-us; pl. -n) christien-same. 

Vo'rnehm, 1. dj. a) (vom Stande) gentle, of 
quality, of note, of d ction, of rank; 6) 
(ausgezeichnet) distimguishbed above the rest, 
eminent; —e Leute, gentle-folk, people of 
lity, ofrank; ein—cr Mann, agentleman, a man 
of rank ; das —e Leben, high or fashionable life; 
— es Weien, stateliness of behaviour, air of 
superiority; ein —t6 Haus, a house of fasbion; 
— und gemein, gentle and simple; ich glaubte 
nicht, das ich mit Vornehmern geiprochen hatte, 
I did not think, to have accosted my bet- 
ters; 2. 4d0. gentlemaalike, eminenily; — 
hun, t0 assume importance , to affect supe- 
riority; to live high or im great state. 

Vo’enehmen, ev. ir. =. (hervernehemen vor Je⸗ 
mand) to take before one, to put before, 10 
put on; 6) fig. ( Eiwas anfangen, unternehmen) 
to take ia band, to do, to undertake; (beab⸗ 

mtend; wieder —, to resume, 10 

terrupted work; Einen —, e) (€i- 
nen prüfen) to examine, try; 5) (jur Rechen ⸗ 
ſchaft fordern) to call to aoconat; ce) (Einem 
Crwas vorhalten, wormwerfen) to upbraid with, 
(Einen ausſchelten) to chide; idy nchme mir vor, 
I intend, I purpose doing; ſich Etwas —, to 
set one's heart upon. 

Wo’rnehmen, n. (-5) a) (das Unternehmen, der 
Plan) design, iatentios, intent, plan; 5) (der 
Entihluß) resolmtion. Ceially. 

Vo rnehmlich, ade. chiely, principally, espe- 

20 tnehmfte, adj. first, chief, chiefest, fore- 
most, principa), capital, most eminent, most 
excelleat; dıe -n, the chief men, head men; 
die —e Eigeniyaft, head or I ing quality. 

Bo’rnehmkeit, 5. quality, distinction, rank. 

Vo’mehmung, f. (pl. -en) a) (Abſicht) design, 
(Entihluß) resolution; 5) practice. 

DVo’rneigen, v. 0. & rofl. io incline or bend 
forwards; ſich —, to bow. 

Vo’rnennen, o, ir. u. to name 10 @ne. 
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Do'mennwort, n. (—ci; pl. wine) Om, 


ronoun. 
Morraberbremfegel, n. Mer. 
Vo'rorgeln, v. =. (Zinem Tmas) te pay | 
the organ before or 10 ene. 
Do’rpaflen, v. n. to fit on 1, inte, 
Bonfeifen, ©. ir. a. 10 while w. 
Do’rplap, m. (-es pl. —pläbe) =) erh, Iuk 
ing plsce ; 5) (Borhans) vestibule. 
Vo’tplaudern, v.=. 10 chat to, prattie, tanlen 
Do’rpommern, n. Geog. Citerior Pomermiı 
Do’rpofiekel, m. Bras. fore-bammer. 
De’rpoften, m. (-4; "pl. —) omt-guard, ut 
Mo’rpredigen, v. =. =) 10 preach te wur 
sermonizo; 5) fig. (einpredigen) to leder 
änculcate, 
Vo’rpreifen, v. ir. n. to extol or land wm | 
Bo’rpunkt, m. (es; p2. —c) preliminary pi 
Vo’tragen, v. n. (aus. haben) (ii. &.M 
be prominent, (lit.) to be protaberant, > 
ben iein fig.) to be superemineat; (ide im 
—, übertreffen, lit. &. fig.) 10 overtop, '{7T 
ftchen von Gebäuden und deren Ip, iz 
fpigen) 10 jut or stand out; -d, aM 
minent, salieat. 

Do’tragung, S. overtepping, promisee x 
Do’rrang, m. (-t6) @) precedence, first x⸗ 
foremost place, superiority ; 5) preena® 
er iſt entichloſſen den — vor uns zu data. b 
is determined to have the vantage ein 
Bo’rrath, m. (-16; Pl. -rärhe) (ms Tor 
store (von Geſd, Lebenamitteln, of money.” 
visioas), stock (von Bich, Bienen, &:= 
Wein, Bier, Kohlen, of catıle, bees, ce& 
dities, wine, beer, coals), (von Eebensar" 
provision; (verborgener —, Edyas) bear 
Getreide, Lebensmitteln, of grains, preis® 
comp. —sgewölbe, vid. —slammer; - Er 
ouse, magazine, depot; - los®- 
mer, n. store-r00m; — smeifier, a ® 
missary of stores, of provisious; -#® 
ın. safe, pentry, moat- screen; — U 

n. inventory. 
Do’rräthig, adj. in store, stored up, ⸗ 
in hand; — es Geld, money ia cası. 
Bo’rtehnen, v. a. a) (Einem mas -." 
nung ablegen) to reckom before, i0 reis’ 
10 give an accomat; 5) (Eınem jegn® 
rechnen fol) 10 show one how a ılm 
reckoned, | 
Vo'rrecht, m. (-e6; pl. —e) prerogatin, F 
lege, immunity; ein ausichlestihes —® 
elusive privilege; das Föniglihe -. Mi 
die —e der Geftlichkeit, the immun! 
tbe clergy. R 
Vo trede, S. (pl. -n) (gu einem Buck‘ pr“ 
(Einleitung) preamble, prefatory de” 
prolegue ; eine — madıcm, to preisce: 7” 
wit einer — veriehen, 10 preface a 
Bo’rreden, v. 1. =. to tell, speak; Ex 
was —) to talk to (in der Aoidı ja = 
with intent 10 persuade); Sie reis - 
viel von Liebe vor, you tell me so u” 
love; 2.n. (aus. haben) (Einem) to ge 
tere; (icneller iprecpen) ta speak some” 
another. 
Vo rredner, m. (-5;5 pl. —) speaker el a 
face or prologue, ⸗ 
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ifmeiben, ©. ir. =. te pownd, grind ori o’rfäglich, wid. Woriestic. 


ıraise before. 

'o’rreichen, o. 1.0. (Etwas her—, Fam. hervor 
angen) t0 reach or hand out of a place to- 
mards a person, to produce; 2. n. (auz. ha- 
en) (hervorragen über Etwas, vorſtehen) to 
‚vertop, 10 jut er stand out. [cers, lead. 
reißen am. Es; pl. -) first row of dan- 
io'steißen, o. ir. a. to make tbe first sketch 
‚f a thing, to sketch or dravr before a person. 
o treit:Inic, n. Mar. knee of the head; -fat- 
el, m. Saddi, frent-saddie, postboy’s saddie. 
o’rreiten, 0. ir. 1. n. (aux. jein) «) 10 ride 
sefore; 6) (befier reiten) to outride, to excelin 
iding; ce) (das Reiten lehren, zeigen) to ride 
wfore aiperson in erder 10 show him to 
ide; 2. =. Einem ein Pferd — (um deſſen Ei⸗ 
yenidaften zu zeigen), to ride a horse before 
ı person ; (Jockey phrase) to ran down a horse. 
‚e'rreiter, m. (-$; pl. —) fore-spurrer, moun- 
ed courier, postillion, jockey, eutrider. 

o rrennen, ©. reg. & ir, n. (auz. jein) a) (dOt« 
vagts) to run forward; 5b) co ran before a 
verson; ) (befier, ichneller rennen, überholen) 
0 ontrua. 

o’rrichten, v. =. to prepare, get ready, fit ap. 
„richtung, S. (pl. —en) a) (Borbereitung) pre- 
reration, (Cinrihtung) arrangememtz; 5) Mech. 
an Maſchinen) contrivanoe, engine, mechanism ; 
Them, apparatus. 

o’rriß, m. (fies; pl. —fie) sketch. 

o’tritt, am. (—e6) riding before, preceding 
a horse - back. 

o’rruden, v. 1. a. 4) (vormärtsrüden, von 
ituppen 2c.) to advance, t0 push, move for- 
vards or before; 5) fig. (Einem Etwas —, vor 
verfen) 10 reproach with, to upbraid wich; 
as Datum —, to antedate; 2. n. (mus. fein) 
© advance; to march on or forward. 
o’rrüden, n. (Se) advance; das — der Nadıt- 
leihen, precession of equinoxes. 
drrüdung, /. =) advamcing; 5) moving be- 
ore; c) fig. (das Vorwürfe madyen) exprobra- 
ion, reproach, upbraiding. 

o’rrufen, ®. ir. =. to call forth. 

at f. calling forth. 

o'rrühmen, v. =. t0 extol, laud, 10 praise 
'p to eue. 

o tſaal, m. (-t6; pl. —fäle) hall, entry, en- 
rance-room, satrance-hall; ante-room. 
otſabbath, m. (-6) eve before ıhe sabbath. 
Otfagen, v. =. =) (Jemand Eiwas —, mit Et⸗ 
»as unterhalten) to tell, estertain with; 6) 
Tinem Eımas wiederholt —, damit er. es nad)» 
predje) to repeat to one and make him say 
ster; (Einen überhären) to rehearse to a per- 
On; e) (dictiren) 10 dietate, 10 say to; Schred- 
iſſe —, 10 denounce terrors; Einem Etwas 
Ehöucs -, to speak fine things to ome. 
Vrfänger, m. (-6; pl. —) leader of a choir, 
meoentor. 

O'rfag, m. (-e6; pl. -fübe) =) (das vor Er 
das Anderes Hingeſeſte) any tbing that is 
‚laced before another thing ; b) fig. (Entigluf) 
esolation, (Abdſicht) design, purpose, inten- 
kon; den — baden, 10 design, intend; Einen 
- fafien, t0 take a resolution; ınit —, design- 
ıdly, oa purpose, 





Bo’rihanze, S. (pl. n) Fort. ouswork, Iunette. 

Vo’rihanzen, v. a. provinc. a) (guvorkommen, 
verhindern) to obviate, prevent; 5) te allege; . 
te pretend. 

Vo iſchein, m. (-6) net of coming to light, 
appearauce ; jun — foınınen, te appoar, to come 
t0 light, to make one’s appearance; jun — 
bringen, to bring fortk, bring to light, to 

roduce, 

o rſcheinen, v. ir. n. (aus. haben) =) to sbine 
before; 6) fig. to shine through; te shime 
reom tly. (or stratum. 
o’rfchicht, /. (pl. —en) Min. first leyer, bed 

Bo’rfhiden, v. =. to send before or forward, 
(dei Jemand —, in Jemandes Wohnung Nach⸗ 
richt geben) to d word to one’s lodgings. 

Bo’rihieben,, v. ir. a. a) (vorwärtsfcdieben) to 

. push forward, to shove before or 10; fig. 
(verhindern) to kinder, prevent; 4) to put ia, 
10 interpose;z einen Riegel —, to bolt. 
Do’rfchieber, m. (-6; pl. —) something that is 
shoved before a thing, .bolt; die —, Zost. 
the four teeth of a horse between the cor- 
ner-tooth and the fore - tooth. 

Bo'rfchießen, v. w. 3. =. a) Echnell vor Ewas 
der—) to shove or push quickly before a 
thing; 5) (Tail) einen Caum —, to make a 
hem t0 a dress; te put an edge or border 
10 a thing; c) (Jemandem Geid vorzähfen) to 
count down money hefere a persen; d) (Ei⸗ 
neın ®eld borgen, —) te advance money; «) 
(Geld Leiden) 10 lend money; 2.n. (aur. jein) 
#) (fidy ſchnell vorwärts bemegen, wie Waflerzc.) 
to dart forward, to shoot or rash forward; 
5) (vor Jcmandem ein Gewehr Iosichieien) 10 
shoet or fire a gun before a person; c) (von 
Pflanzen, of plants) to shoot, grow quickly; 
d) (hervorfichen, hervorragen von Gebauden) to 
jut ont, 10 jutty; (ewz. haben) (beſſer ſchieben als 
ein Anderer) to shoot better or nearer to the 
mark than another, (in Schießen übertreffen) 
to ontshoot. 

Bo’rfhimmern, v. n. (aus. haben) to glitter, 
sbine before or beyond other things. 

DVo’rfchlag, m. (-es; pl. -idläge) e) (dad —en) 
the act of strikisg Ars, first blew; 5) 
Brickm, first layer of lime; c«) Gun. stop- 
pie, bung, ram, wad; (am Dfen) lid of an 
oven; Min. iron stays before the stemples; 
Dik, tbe foremest row ef piles before the 
stone-benks; Bookb. templet; Watchm, waru- 

poggiatura ; beat; «) fig.proposal, 

fer; den— ıhun, Husb, to thrash 
üirst, 10 give the stroke; — im Parlamente, 
motion; Boridläge thun, 10 mak 

in — bringen, 10 propose, 10 make a 
10 motion; der — fiel durch, the motion fell; 
ih mißbilige Ihren —, I disagree to your 
propesal, void, Gefallen; comp. — eiien, n. peg- 
ging-awl; —faß, n. Gun. chape; — hammer, 
m.RBiackem fore-bammerz — Jieher, m.Gun.worm. 

Ve’rfchlagen, v. ir. 1... (mux. haben) a) 10 strike 
before, (zu früh ſchlagen) to strike 100 soon; 
b) (vorwärts —) to strike forwards, (ſich ienfen, 
neigen von der Waage) se incline forwards; 
Spert, (von Hunden zu früh anſchlagen) to mt- 
ter, sound prematurely; 2. =. «) fig.10 pro- 
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pose, propound, proffer; 5) (im Parlament, 
einer Beriammlung) to motion; c) to beat in 
or knock in, before a person; d) Min. to 
give the signal to the miners; «) Com, to 
ask a higher price than is meant to be taken ; 
(im Preiie überlegen) 10 overrate, over-prize; 
f) (wor Eiwas —) to put before; (vornageln) 
to mail before; einen Pflod —, 10 peg up, to 
stop with a peg; Einen zu Etwas —, to pro- 
pose or present one for ...; Einen zu einer 
Pfründe —, to present any One to a bene- 
Sice; ein Löwe mit vorgeichlagener Zunge, Her. 
langued lion; 3. s. n, (hoher Preis) immo- 
derated demand. 

Vo’rfchläger, m. (53 pl. —) Vorſchlagsherr, 
m. (—n; pl. —en) proposer. 

Vo’richlegung, S. proposing, eid. Vorſchlag. 
Bo’rihleppen, v. a. to drag forh or before. 
Do’rihmad, m. (-16) u) foretaste, prelibation ; 
6) (der hervorſtechende, vorherrſchende Geſchmack) 
preponderatiag taste of any ingredient in a 
eomposition. 

Vo'rſchmecken, e. 1. =. (vorher often) to taste 
heforehand, to foretaste; 2. n. (aus. haben) 
(vorftedyenden Geihmad haben) to predominate, 
to have a preponderating taste. 

Bo’rfhneideseifen, n. cleaver; — meſſer, n. 
carving knife. 

Vorfhneiden, v. ir. 1. a. (Bpeiien) 10 carve, 
eut; Einem Geſichter —, to make faces at one; 
2. n. (aux. haben) to cat before a person, to 
cat out; 3. 5. n. carving, cutting. 

MWo'rfchneider, m. (-$; Pl. —) a) cutter out; 
.6) (dei Tiche) carver. 

Vo rſchnell, 1. adj. (voreilig) forward, rash, 
hasty, precipitate, premature; — und verwe⸗ 
gen, precipitous and bold; 3. adv. forward- 
ly, rasıly, precipitately, prematurely. 

Borfhnitt, ım. es; pl. —e) Arst cut. 
Vorihoß, m. proviae. 
Vo rſchreiben, 1. v. ir. 
dietate, -(befehlen) to order, command, direct; 
5) (eine Vorichrift ichreiden) to set a writiag- 
copy; ec) (vor Etwas fchreiben) 10 write be- 
fore a thing, (an Etwas vornanfchreiben) to 
write in front of a thing; 2. s. n. a) wri- 
ting before; 5) setting a writiug-copy; «) 
fig, prescribing. 

Do’rfreien, e. ir. 1. a. a) (in Jemandes &e- 
genmart ſchreien) to cry before a person; 6) 
to cry or bawl to a person, (Jcınanden in 
die Ohren freien) to ery ia the ears ofa 
person; 2. n. (uuz. haben) (ſtärker ſchreien) to 
surpas: erying. 

Vo’rfhreiten, v. ir n. (aus. fein) a) to step 
or stride forıh; 5) (vormärtsidreiten) to ad- 
vance, march on, to step before a person; 
€) (deifer fortihreiten) 60 get the start of. 

Werfhrift, 5 (pl. —en) a) (Borlegeplart zum 
Abſchreiben) copy to write after, writing- 
copy, pattern; 5) fig. (Anweiſung wornad) ınan 
fi) zu richten hat) presoription, direction, 
precept; Med. recipe; (Befehl) order, com- 
mand, void. Nachkommen ; — enbuch, n. oopy- 


book. 
Vorſchriftlich, Vo'rſchriftsmaͤßig, ad. & ade, 
according to direction. 

Vorrſchriti, m. (-&6; Pl -e) =) (erſter Spin) 
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üirst step, advance ; 5) As. (Rafrtzf) me- 
sure, proceeding; —c thun, to make advance. 

Bo’rfhub, m. (-16) =) (das Borwärsieunen 
shoving forward; b) first threw (tm ku 
gelipiele, at wine-pins); c) first stroke tin 
Bidiard, at billiards); d) As. (Hülk) a, 
help, (Unterfiügung) swppiy , assistance; - 
thun, to sapply, furnish, help, assist; ım 
Bbien — thun, to abet. (ef a ben 
Voltſchuh, m. Skocm. upper leather, foni-ps 
Vo'rſchuhen, ⸗. a. Skoem. to put nem fear 
now foot-parts to boots, te new-vamp. 

Vo rſchuhleder, n. (-%) Shoem. shor-vanpı. 

Vo'rſchuß, m. (Mes; pl. Borihüfe) «) der m. 
Schuß) first shot; 6b) Girst stroke (beim & 
liardfpielen, at billiards) ; c) Ag. (vergeteh 
nes Geld) advanced mo: „ advance, Bu | 
ausbezahlung) previous payment; im -fei- 
ben, t0 be in advance; in — fonımer, wow 
under a cash-advance; —icdein, m. Prat.m 
ceipt of subscription. [wi 

PEN m. Sport. feed for game ia wiser, 

Vo rjchuͤtten, o.=. 10 pour omt er ıhrew dem 
before a person or thieg ; Zutter —, te pr 

rovender. 

o'rfhügen, ©. a. a) (vorhaltn um ii. 
ſchützen) to hold, put before, to ase sık 
fence; to make a bulwark or defence: 
Damm, eine Schleuße vormadyen) 10 
dam, wear or slaice-gate before or m; 
fig. (vorgeben) 10 pretend, (einen Berman = 
den) t0 use a pretence, to allege, ta pe. 
(als Vorwand gebraudyen) 10 mse as a preeu 

Anwiſſenheit, Alter—, 10 plead igaoreace, 
Vo’rfhägung, S. =) (das Boridügen) per 
diag; (der Borwand) pretence, excan,e 
lour; 5) (Bertheidigungsmittel) defence, jan 
Vo rſchwarm, m. Bee. virgin-swarm. 
Vorihwagen, v. =. to chat or preis a 
(duch — bereden) 10 perzuade. 
DVo’rfhweben, e.n. (aux. baben) to Hash, is 
hover before; Einem —, 10 be in one's em. 
—d, adj. floating before ıhe mind, esim. 
ia the imagination. 

Vo'rſchwimmen, v. ir. n. (aux. fein) to sus 
before. - [som 
Vo’rfhwören, v. ir.a. to swear in eacıp 
Do’rfegel, m. (6; pl. —) Mar. fore-sa;? 
—, head-sails. 

Vorfegeln, o. n. (nuz. fein) =) (vorminn 
to sail before; 6) (befier fegeln) to aut 

Bo’rfehen, v. ir. 1. refl. 10 be on ones pn 

"to take care, to take heed; ich ms 7 
take hepd! have a care! look to yon We 
2. a. } & procinc to foresee; te preria 
DVo’rfehung, S. proridence; die gäuık - 
God's (blessed) provideace. 

Do’rfein, v. ir. n, (eur. jein) a) (vos, m 
fein) to be before, (der Borderite im) m» 
foremost, (zuerft daran fein) to have che If 
chance; 6) to stand out; ce) (gepmüit, = 
ſucht werden, vor Gericht fein) 10 be * 
tried or under ooguizance; du jei den = 
God forbid! 

Bo’rfeite, . fore-side, Eront; nik, m. Br 
fore-tackle, winding-tsckle of the form 

Bo’rfep:biech, m. Min. & Founal, sirainer, Pr 
ling to the trough of che lseb; —dei, * 
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; —fenfter,n. outside window of a double 
one; — papier, n. Book. blank sheet at either 
«md of a bosk; -iylör, /. Oram. prepositive 
particle, prefix; — wand, f. sereen; Feund, 
stoue-cap of a refining-furnase. 

Borfepep, 1. v. =. a) (vor Eimas hinfegen) to 
set before, to place before, to put before, 
to put t0; 5) fig. (zum Vorgeſetten machen) 
«0 set over, to appoint over; c) (vorziehen) 
«oe prefer; Jemandes Namen einen Bude —, 
to prefix one’s name to a book; ſetze ihnen 
Wein und Fleiſch vor! set wiae and meat be- 
äore them! ſich, mir Etmas — (vornehmen), 10 
zesolve upon, to design, intend, determine, 
propose; 2. s,n. putting befere; pl. Dik. 
break - waters. 

Bo’rfeglid, 1. adj. (abſichtlich) desigued, wil- 
fal, deliberate, intentional; ein —cr Mord, 
« wilful murder; 2. “do. desigaediy, parpose- 
ly, on purpose, wilfally, intentionally. 
—— F. wilfulmess, deliberation. 
5 hung, /- 








placing, puttiag before, vid. 








o’rfenn, eid. Borfein. [Borfag. 
Bo’rfiht, ) (das Borausfehen) foresight, 
forecast, caution, precaulion; circumspec- 





tion; 6) (die Hide —, Boriehung) provi- 
dence; mit vieler — zu Werke gehen, to act with 
great precaution; comp. —smaßregel, . mea- 
sure of precaulion,, precautionary measure; 
— smittel, n. means suggested by circamspec- 
tion, means adopted by foresight, 
Bo’rfihtig, 1. adj. cantious, eircumspect, con- 
siderate, provident, heedy, heedful ; (im Spre⸗ 
hen) close-tougued; 2. ade. cantionsly, cir- 
eumspectiy, considerately, providently, heed- 
Zully. [considerateness. 
Bo’rfichtigkeit, /. cautionsness, circumspeetion, 
Bo’rfilbe, id. Boriylbe. f 

Bo’rfingen, v. . 1. 4. t0 sing te; 2.n. (auz. 
haben) (di inger anführen) to lead she choir; 
3. s. n. singing t0; leadiug of the choir. 
30’rfiß, m. (66) @) (das vor Jemand or Höher: 
Fisen) circumstanee of sitting before or bigher 
than others; (das Borfisführen) act of pre- 
siding; (das Amt des Vorfigenden) chair, pre- 
sidency, presidentship; 5) upper seat; den 
— haben, to preside, to be the chairman. 
$o’rfigen, #. ır. n. (aux. jein) to preside. 
3o’rligende, Vorſiter. 

o’rfiger, m. Es; pl. —) president, (einer 
Zompagnie) chairman. [pass before. 
to’rfollen, ©. n. 10 be obliged by daty to 
to’rfommer, m. (-$) spring-time. 

ko’rjorge, S. foresigbt, (zeitgemäße Corgfalt) 
ämely care, care, (Aufnertfamteir) attention, 
Borfidt) precaution, providence; — tragen, 
© take care, t0 be attentive to. 
to’rfpann, f. (vor dem Wagen) relay, set of 
sorses; (noch dazu genommenes Vieh) additio- 
aml cattle, additional herses (an den Wagen 
am ihn fortzubringen, put to a carriage to help 
5 forward); horsingz; —pferde, pl. horses 
wred for being put to a carrisge 10 help 
äsforward. 

Berfpannen, 1. v. =. 0) (vor &twas -) 10 ex- 
werd or stretoh before a thing; 5) (Zeug ıc. 
V or Etwas ausfpannen) to tenter before; c) 
Cam annen) 10 put to (Pferde, Ochſen, horses, 
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or oxem) 105 d) (nod) mehr Pferde —) to pur 
additional horses to a carriage; «) (Boripann 
(eiften) t0 furaish one with relays; 2. s.n. 
Do’rfpannung, S. farnisbiag with relays or 
fresh horses; putting additional horses to. 
Do’rfpaten, v. =. 10 presarre, 

Do’ripeife, /. Cook. entree, side-dish, 
Do’ripiegeln, ©. =. 10 show in a dassling 
ligbt, to make a false show, (täufchen) 10 
deoeive, illude, to amuse with. 
Vo’rfpiegelung, S. (pt. —en) making a false 
show ; (Täuihung) deceitz entertaining, omu- 
sing (mit eitien Hofnungen, with idie hopes). 
Do’rfpiel, rn. (-5; pl. —e) prelude, preludium, 
preamblo, first play; — auf einer Orgel, vo- 
luntary, 

Vo’rfpielen, v. =. & n. (aus, haben) 4) (ein 
oripiel ipielen) to prelude; 5) (Jemandem Et⸗ 
was auf einen SJnirrumente --) to entertain 
with playing on an instrument. 

Mo’rfpielet, m. (-5; pl. —) Mus. lender of 
the hand, concert - master. 
Borfpinnwert 





h ) T. ronght-mill. 
Do'ripigen, © int, t0 sharpen.. 
Den e, S. imtercession, ed. Füripradye. 
DWo’riprehen, o. ir. 1. =. 10 speak or talk 
before a person, to say to a person; 2. n. 
(sur. haben) a) to out-tune; 6) (bei Jemand 
—, Jemand befuden) 10 give ome a call, 10 
make a short visit. LZüripreger. 
Do’rfpredher, m. (-5;5 pl. —) intercessor, vd. 
Vo'rſpringen, o. ir. n. (aux. ſein) =) te leap 
before; 5) (im Springen überholen) to omt- 
leap; c) As. (hervorragen) ‚to jut out; cin 
— der Zug, a prominent feature. 
Vo rſpruch, m. (—t$) intercessien, vid. Fürſpruch. 
Voſrſprung, m. (Ces; pl. —iprünge) =) (Bors 
theil) start, advantage; 5) (das Hervoritchende) 
Pprojection, prominence, relief; c) Arch. ras- 
sault; den — vor Einem haben, 10 have the 
start of one, the advantage Over one; er hat 
einen — von einen halben Tage voraus, he has 
half a days start of us. 
Vo'rſpuk, m. (-5) ill forebodiag omen, portent. 
Do’ripulen, v. n. (aux. haben) to forebode, 
foretokes, portend. 
Vo’rftedt, S. (pl. —ſtädie) suburb. 2 
Vo’ritädter, m. (-5; pl. Vorrſtaͤdterinn, /. 
(pl.—en) inhabitant of the suburb, suburban. 
Do’rftagfegel, m. Mar. fore- stay -sail. 
Dorftend, m. (-es; pl. fände) =) (das per⸗ 
fönlihe Erſcheinen) personal appearance; 6) 
(Bürgidaft) bail, security, earnest, (- sgeld) 
deposit as security; c) superior; for Bor» 
fteher, go. 
Bo’rftänder, m. (-6; pl. —) For. tiller, stan- 
der, yoang tree left in a wood for growth. 
Vorftehen, o. ir. 1. n. (aux. haben) 4) 10 
shiue forth, ouisbine, (ausſtechen) 10 outdo, 
to get the better of; 5) (vorftehend,, ausges 
zeichnet fein) to be prominent, be distinguished ; 
€) (berooriichen) te justyz das Rothe ſticht vor, 
the red predomisates; 2. a. a) 10 prick be- 
fore; 6) to make a puncture or hole with 
auy pointed instrument before anything; c) 
10 pass the way. 
Mo'rftechort, m. awl, brad- al. 
Vo’rftel-ärmel, m. (-5; pl. —) cover-sleove; 
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tänfe, F. Unch-plaz —nadel, S.brooch; —a- 
geil,m.key ef a rouud bolt, fore-loek, beit- 

in; —ftedpflod, m, Watch, send. 

erheden, #. =, a) (vor Emvas —) 10 put be- 
Sore a «king, to stick before atking; d) fig. 
to prefix, mark, appolat; das vorgeftedte Ziel 
erreien, to amain the prefxed aim, to hit 
the mark. 

Wo'rfieder, m. (-4; pl. -) =) a thing which 
is stuck before aaother to held or fasten 
it; d) (Stift, Pflod) pin, pegz; — vor einem 
ade, linch-pia, axle-pin. 

Berfichen, ». un. (aux, haben & iein) =) 
(vor Imvas fichen) to stand beforo 3 
b) (her—) to stand out, to be promii 
project; c) fig. (eriheinen) to appear (or eis 
nem Getichtehofe, im a eourt of justice); d) 

. einer Sache, Etwas leiten, deaufſichtigen) to-ad- 
ainister, govern, rule, manage, oversee, in- 
spect, survey, superintend; bie Marsiegel 








ünp. es ficht mir vor, it seems to me; 3. >. 
”. jutting; appearing. 

Mo’rficher, m. (-$; pl.) ororseer, intendent, 
inspecior, surveyor, warden, superintendant, 
kond, obief, principel; (Armen -) gnardiaa 
(eines Diſttietes, to a district); — der Münze, 
warder or keeper of the mint; — drüien, pl. 
Anat, prostates, 

Bo’rfichhund, m. (ti; pl.—e) Sport. setting- 
dog, spaniel, pointer (Canıs avicularis — L.). 

Borritellen,, ©. a. =) (vor Etwas hinſtellen) 10 
place or put before a thing; 5) (Jemanden 
Tinem —;, irgendwo einführen) to present or 
introdace one to another; c) (darfichen) to 
represent, personate (a character); d) ſpie· 
Ien, cine Rolle) to perform, play, act; e) (jeir 
gen, crflären) te skow, represent, expese, 
demonstrate; /) (Einwendungen machen gegen) 
6 remonstrate; 8) fid), mir Etwas — (einbil- 
den), te imagine, fancy, eonceive, think; 
frellen Sie fi mein Sefraunen vor! think of 
my astonishmest ! 

Worrfteller, m. (-43 pl. -) =) (der Einführende) 
ho that presents or imtrodaces;z 5) (Schauſpie⸗ 
ler) performer, player. 

Do'rftellig, «do. (n. i. u.) represented to the 
mind ; Einem Eimas — machen, to remonstrate, 
deionstrate. 

Vorftellung, S- (pl. —en) =) (das Einführen) 
presentation, (die Darftclung) representation; 
2) (dee, Bild, Begriff) den, image, conoep- 
tion, motion ; ec) (Eimvendung) remonstrance; 
eine falidye —, misrepresentatioa, misooncep- 
tion; comp. —sfähigkeit, —sfraft, . — svermd- 
gen, n. imagination, imaginative faculty; 
= sredyt, n. right of appelntment, nomiaation, 
r presentation. 

. Wo’rftenge, S. (pl. -en) Mar-s. fore-topmast; 
—nftag, n. foretop-stay; —nftagiegel, n. fore- 
t0p-stay-sail, (double - stitch. 

Wo’rflichnaht, /. Tail, under and over stitch, 

Bo'rftepfen, v. =. 16 stuff befere a thing. 

Werriteß, m. (-es) =) something projecting, 
something protraded; 4) (Anfioß, Werlänge: 
zungsftüd) Carp. Join, eking piece; c) Chem, 
adopter; d) Bee. hive-dross , bee-giue, 
zmustie of bees. 


fiegen vor, Mar. the top-sails are hauled; 2. | Bo’ 


Verſtohen, ©. 1. =. (vormärukehee) 1 ph 
forward} Teil, 10 braid, edge; 1. =. (Le) 
(vorfiehen) to project; (unermantt bramacı)m 
000ur nuexpectediy. 

Vo’rftreden, ©. =, a) (vomoärt ferda) w 
stretoh forward, to put fortk er eu; wn- 
tend (die Sand, Zunge, ike band, tungue); Ü 
(Geld Leihen) 10 adranee, iend. 

Bo’rfredung, 5: (pl. en) =) (as Bernam 
fireden) putting er stretchimg forch; #) (m 
Geld) advamoing, leading. 

Bo’rkreichen 


einem Striche bezeihnen) to mark with a swedr 
Bir Are ef a thing). 
orfireihung, /. marking, polstisg ost. 

Berrkrenen >. De ae er ea hm 
one or a thing. 

Borftrih, m. (— es; pR —e) suche, ni 

(made in front of a thing). 

tfiriden, 0. =. te kuit to the exe 
of another thing; i(durch — ansbeiicen) run 
koitting. 

Vorſtube, 4. (pl. —n) frost room, fererm 

Vorttüd, mn. (er pl —e) Dar. chem 
(oa board of a man of war). 

tftänzen, vo... dr. (eur. fein) Ken 
16 tumble forward; 5) to rash forwan. 

Votſuche, 5. Sport. search. 

Vo’riuchen, #. @. =) (her—) se bring Sernzi 
by searching; 5) Sport. te search er w7! 
place for game; unter dem Tiſche —, co mad 

Berta, the table. 

umpf , m. Min. drain-pead, dream 

Berfündflutblih , 24. amtedilurien (DR 

Veriolbe, /. (pl. —n) preßix. (wen. 

Bo’ttanz, m. (15) ürst dance. 

Vo'rtanzen, v. =. (sur. haben) =) (den !s 
anführen) to lead the dance; 5) (Ems -'® 
denee before a person (vum den Tan jar 
gen, t0 show how the dance is to bepe 
formed); ce) (idynelier or befier tanzen eu ft 
Anderer) to dance faster or batser chan ned. 
to, ont- dance. 

Vo'rtänzer, m. (4; pl.—) leader of ads 
leader, (der die Touren jeigende) person Is 
shows the figure of a dance. 

Do'rtheil, m. (-65 pl. —e) (Nuten) sdrasmm 
proßt, gain, interest; (Geidyi@tichkeir) adden 
dexterity, knack, lift; zu meinem —t,0M 
adrastage, in my behalf; zum — riaigı & 
nigen, for tbe gain of a few; Einem me" 
gereihen, 10 turn to one’s proßit; Eau m 
— des gemeinen Weine th, to de some 
in behalf of the commonwealth. 

DBo’rtheiten, v. er. Bevortheiten. 

Vo'rtheilhaft, 1. adj. advantageous; ri 
ötingend) proßsable, lacretive; cıne —e &% 
genheit, a fair opportunity; 2. adr. * 
tageousiy, proßtabiy. (advanınge, 
—X 4v. secking only oma 

o’rthiet, m. (-55 pl —) Sport. cm 
which leads the Mock. 

DBo’ethun, e. ww. 1 (vor Eirmas-) w # 
on (eine Schũrze, apren), to pe” 
fore; 6) (überteefien) co zurpass; er bei a 
vorgesyan, he has surpansed him; 2. rt 
auszeichnen) to distinguish eme’s selk 
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o tthuᷣt, /. first door of a doabio. 
drtönen, v. 1. n. to sound londer; 2. =. 
0 be heard before or by one. 
ertrab, m. (—e6) Mil. van-guard, van, first 
ine, first bedy (einer Armee, of an army). 
o'rttaben, v. n. (mus. fein) a) te trot before; 
) (idyneller traben) 10 omt-tret. 
o'rtrag, m. (84; pl. träge) a) (das Bortra- 
en) act of uttering or prenouncing a thing, 
jelävery, diotion; d) (Darftelung) represen- 
auion, (Anscinanderiegung) exposition, rela- 
ion, (Angabe, Bericht) statement, report; c«) 
Boridylag) proposel, proposition; dd) dis- 
onrse; «) Mus. mode of execnting a piece 
ıf music, execution; in — bringen, to pro- 
se, propound; to make a report; cc hat 
inen guten —, he has n fine delivery or ex- 
omtion; — einer Rechnung, balance ef an 
count oarried forward; comp. —stunit, - e⸗ 
unit, S- artof delivery, elocntioner execution. 
ortiagen, v. ir. =. a) (vetanstragen) to bear 
carry before; b) to pat or place before 
©) fig. (Einem deutlich machen) to 
epresent, expose; d) (voridjlagen) te pro- 
‚se, propownd; e) (Bericht critatten) to state, 
'sport, make a report; 5) (cine Rebe halten) 
» deliver; eine ®itte—, to bring in a petition. 
'Werräglich, adj. provinc. comdueive, advan- 
eous 
‚Wettagung, /. carrying before, wid. Bortrag. 
etserfli , 3. adj. excellent, exquisite; 2. 
do. exeellentiy, exquisitely ; ih habe — ge⸗ 
lafen, I have slept delicately; —feit, 5. 
pl —ın) excellence, extelleacy, eminence. 
id’ttreiben, =. ir. =. =) to drive before; 5) 
® drive forch. [greater staircase. 
io’rtreppe, /. short flight of steps before a 
Wrirefen, vo. ir.m, (aux. iein) @) (vorausgeben) 
0 step, ge er walk before; 5) to step forth, 
wand forıh; e) (hervorircten) te come em. 
O'rtreter, we. (-$; pl. —) a) he that steps 
r walks before; 5) (Gerichtsfrohn) beadie, 
Prdel) mace-bearer. 
drtrieb, m. (-4) Wo’rtrift, 5. right of dri- 
'ing one’s cattle em the pasture-ground be- 
'ore others. 
'drteinten, ». ır. a. to driek before or first. 
io’etritt, m. (-e6) a) first step; b) fig. upper 
ad, precedemoe; den — laſſen, te yield the 
wecedenee. [van-guard, vid. Bortrab. 
ottrupp, mm. ganer. in pl. Bortruppen, Au. 
o rtuch m. (-es; pl. -tüher) a) (Eichürze) 
ıpron; 6) (TBiidlappen) wiping-cloth ; e) (Bei: 
ertägchen) bib. [previoasly. 
'Yrüben, o. =. to pre-exercise, 10 exercise, 
@rü’ber, edv. by; (vorbei) past, over, gone; 
geendig:) Anished; — gehen, te pass by; — 
ilen, u. æ. (aux, fein) to hasten past or by; 
- gleiten, to glide on; — ſein, to have passed; 
Ne Tonau fließt an vielen volkreichen Gtäd- 
en —, the Dasube washbes a great many po- 
»alous cities. [vious practice. 
a F. (pl. -en) previous exercise, pre- 
'orustheil, m. pl. —) prejudice, pre- 
»os80ssion, precenceived opinion; von — en 
ingenommen, prejudiced, prepossessed; —t 
Anflößen, to prejudice; ſich von feinen —en 
oemachen, 10 get the heiter of one’s preju- 
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dioesz —e ablegen, to discard prejudices; 
eine zu — eu gensigte Gemüthsart, a disposi- 
tion inelined to prejadice; comp. frei, — 
(06, adj. free from prejudices, unprejudioed. 

Vo’turtheilen,, v. =. (only uscd in the infin.) 
10 prejudicate. (geattor. 

Vo rvater, m. (-4; pl. -väter) ancestor, pre- 

Do’mwerwandten, pl. relations in an ascending 
line (as father,grandfather, great-grandfather). 

Vo rvordere, m. id. Vorvaier. 

WVe’roorig, adj. & ade. last but two. 

Vo’rvorleht, «ui. & edv. before the lası but two. 

Vo rwachẽ,/. (pl. —n) ») (äußerfte Wache) out- 
Kies ont-pest; 5) (Borpoften) advance-guard, 

Vo'rwachs, n. (-6) Bee. hivo-dross, keu-giue, 
mastio of bees. 

Vo rwachſen, v. ıw.n. (eur. fein) te gain ground. 

Do’rwägen, v. =. to weigh befere a person. 

Bo’rwall, m. (-c65 pl. -wülle) outer rampart, 

Do’rwalten, 0. n. (we. haben) te prevail, pre- 
dominate. 

Mo’rwand, m. (-tö5 pl. Wände) pretext, 
pretence; coleur; cin ſcheinbarer ·, a sperious 
or plausible pretext, afair colour; cinen — ge» 
ben, te give a cloak. 

Bo’twand, f. (pl. -wände) «) fore-well, om-- 
wall; 6) wall bailt or ptaoed before any 
thing; c) (Echusmaner) shekter. 

DVo’rwarten, v. =. (n. i. &.) 10 way-Iey. 

Vorwärts, adv. forward, forwards, on; ia 
the front; Mar. ahead; — gehen, — fommen, 
to proceed; — ziehen, to draw forward; den 
Zeind — angreifen, s0 attack tbe enemy ia 
front; Marſchall —, Prince Blucher; comp. 
4nat=s. — dreher, m. pronatorz —Jicher, m. 
anterior muscle of the car. 

Vo’rwaihen, e. =. =) to wash before-a per- 
son; ®) fig. cont,to prattle or chatter before 
a person, 

Wo’rweg, «de. before, from before; before- 
head; -— genießen, to anticipate (the enjoy- 
meat of something); — nehmen, to take be- 
fore another persen, to antieipate. 

Vo rwehr, /. bulwark, zampart. 

Vo'rweinen, v. ⸗. (Einem Erwas -) to ery or 
weep before a person. 

Vo tweis, m. passport, id, Nusweis & Reifepaß. 

Wo’rweifen, ». ir. =. (vorseigen) to produce, 
exhibit, sbew forth. [dacing, exhibition. 

Bo'tweilung, f- (pi. —en) showing forth, pre- 

Vo rwelt, S. former age, anterior world, aa- 
tigqaity; (die Alen) umcients, - 

Wo’rwenden, v. reg. & ir. =. (vorgeben, vore 
fdyügen) to allege, pretend, give nut. 

Vo’rwendung, F. (pl. —en) alloging, pretem- 
ding, giving out. 

Wo'rwerfen, 1. *. ir. =. =) t0 tbrow or cast 
before, to throw t0; 5) (fig. Bormürfe ma⸗ 
hen, ausicyelten) to reproach er upbraid with, 
to exprobrate; den Hunden —, to throw to 
the dogs; Jemandem feine Zaulheit —, to re- 
proach one's laziness; man mirft ihm Undant 
vor, ke lies under a reproach of ingratitude; 
2. s. n. «) throwing before; 5) upbraiding. 

Vorwerk, m. (-t6; pl. -e) =) farm, manor, 
conutry-seatz 6) Fort, advance, 

MWo’rweienheit, /. pre-existenoe. [antecessor. 

Bo’rweier, m. (pl. —) (n. I. u.) predecesser, 
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Vo'rwiegen, ©. ir. 1. 4. 10 weigh to; 2. n. 
(mebr wiegen) 10 weigh more, to oatweigh. 
Vo' rwimmern, Bo’rwinfeln, v. a. 10 whine 

or whimper to. 

Vo’rwind, m. (-t; pl. —) Mar. fore- wind, 
favoureble wind. 

Vo'rwiſſen, m. (-$) fore-knowledge, pre- 
science, knowledge, privity; ohne mein —, 
uakuown to me. 

Dorwis, m. (— es) imconsiderate curiosity, 
over-curlousness ; prying spirit; (Boreiligfeit) 

riness, forwarduess; temerity. 
o’rwigig, 1. adj. over-curions, inguisitive, 
prying; (voreilig) pert, forward; 2. ade. in- 
isitively; pertly, forwardiy. 
Kormise en, n. (—$ 5 pl. —) provinc.snowdrop. 
Do’rwollen, v, ir. n. to wish to advance, to 






; pl. wörter) a) (Borrede) 
preface, (Einleitung) preamble; 5) Gram. pre- 
osition. 
o rwurf, m. (-e6; pl. —mürfe) a) fig. repronch ; 
b) Sport, bait, lure; e) (lit. das Borgemworfene) 
that which is thrown to or before a thing; 
d) impr. (Begenftand) object; —sfrei, adj. free 
{rom reproach ; —svoll, adj. & ado.reproachfal. 
Vo'rzaͤhlen, v. a. to count before, to ennmerate. 
Bo’zzählung, /. enumeration. 
MWo'rzahn, m. (-es; pl. -jähne) fore-tooth. 
Vo'rjeichen, n. (-$; pl.—) sign, token, omen, 
prognostic, portent; ein — des Sieges, a 
resage of viotory; — meiſel, m. Gun. point. 
ozelänen, ©. a. a) te draw or sketch be- 
Tore; 5) (Einem Ewwas) 10 draw somethiag 
which another is t0 copy after; e) (ein Mu 
fter geben) to give a pattern, 10 point out, 
to chalk out, to trace ont. 
Mo’rzeihner, m. one who designs er traces. 
Vo’rzeihnung, Sf. a) drawiog, before, vid, 
Borzeihnen; 5) Mus, prefixed mark of sharps 
or flats. [daced ar exhibited. 
Mo’rzeigbar, adj. that may be shown, pro- 
Do'rzeige, oid. Worzeigung. 
DVo'rzeigen, v. =. (Künfte, Seltenheiten, Thiere) 
to show, show forth, to expose 10 view, 
10 produce, exhibit. 3 
Vo'rzeiger, m. (+; pl. —) Bo’rzeigerinn,, S. 
(pl. —en) a person that has 10 show or pro- 
duce any thing. (sach as a certificate or 
passport &o.), exhibiter, shower, producer, 
bearer; — dicies, the bearer of this; cines 
Wechſels, Com. bearer of a bill of exchange. 
Wo’rzeigung, /.sbowing, prodacing, exhibition. 
Mo’rzeit, S.time of old, time of Yore, past ages. 
Worzeiten, adv. formerly, hereiofore, in times 
of yore, anciently. 
MWo'rzeitig, 1. ua. (gu früh, unreif) premature; 
eine —e Gelehrſamkeit, precocity in learning; 
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2. ade. prematurely ; —feit, f. preedcien · 
ness, prematurity. 

Vo tzergliederet, m. aid. Prof. 

Bo’rziehbar, «dj. preferable. 

Vorrziehen, . ir. 1. =. =) (vorwänsicu m 
draw forward; 85) (vor Etwas -, kaum 
deden) to draw before; c) fg. (den Bar 
geben) to prefer, to give the preferenoe im; 
den Vorhang —, to draw the curtain beie. 
er wird mir vorgesogen, ke is praferred e 
fore me; 2. ». (auz. fein) (fid) vormars Is 
ben) to precede, advance. 

Vo’rzimmer, m. (-$; pl. —) fore-rem, me 
room, antechamber, 

Vorzug, m. (-15; pl. —züge) =) preirme; 
b) (Boritefiligleit) excellemce, (das rum 
den, Superiorität) preemimence, superier: 
(Borredt) prerogative; c) (m. s. u.) vangurl. 
Borzüge des Geiftes, paris, endowmes,s 
lents, accomplishmenis; Borzüge des Otsdı 
der Geburt, ıhe advantages of fertam, d 
birtk; comp. —spreis, m. price of super 
rity; —smweiit, ade. by preference, prefendt 
by privilege, especially. 

Vorrzüglih, 1. adj. (werth vorgezogen pe 
den) deserving t0 be preferred, preierdt 
(ausgezeichnet) dii wished , superier 
idpnitte, woodents), (herrlich) excelleat, ⸗ 
geſucht) exquisite, preeminens; 2. ed. 
ferably; chiefly, especially, particast 
—keit, f. (pl. -en) preferaklemess, supere 
ty, preeminence, worth, exoellemcy. 

Voß’, m. Ees; pl. —e; or —en; pl. —a ie 

Voti’cen, 1. ©. n. (ieine Stimme geben) wm 
to give one's suffrage; 2. s. n. voting. 

Votl’vbild, m. (-16; pl. er) votive ee. 

Woti'ven, pl. Rom. Cath. donary, dem 
comp. —tafcl, S. plate upon which the & 
nation t0 a church or momastery is zu 
down; — gelder, pl. provinc. Law, fees, m 














isites. 

Korivife, m. (-enz pl. -ın) Rom. Cath. us 
lar priest who says masses for moaer. 
Voti vᷣtafel, 5. (pl. —n) votive tabler, table 
Votum, n. (Pl. Bota) vote, suffrage. 

Dosi'ren, eid. Bociren. 

Vozi'rung, f. vocation. 

Bulgd’t, adj. valgaı 

Dulga’ta, f. Rom. Cat. vulgate. 
Bullen, m. a) (-6) Myta. Valcam; 5 1 
pl. -ę) volcano ; —biende, f. erystaklined 
phibole; —-glas, a. clasiering quartz; 
m. volcanio shorl, leucite, basaltime. 
Vulkana lien, pl. Vulcenalia (feszivab ! 
Rome in konoder of Vulcas). 
Vulkaniſch, ad. volcanie; — cr Auibrze, = 
canic eraption. 4 
Baulpinit, m. (-5;5 pl -e) Min, valpinin 
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„w, W, the twenty-third letter and 
ighteenth consonant of the Alphabet. 

i, abbr. W., (auf Eonrs» Zetteln), fi. Wech⸗ 
(, paper, bills, (on exchanges)z; w. B., fi. 
‚chlihe Breite, western latitnde; Wg., fi. 
Bage, scale; Wold.,, W. G., ft. Wechiel- 
sed, (in Frankfurt) wid. W. 2.5; Woch., 
3odhn., ft. Woche, Wodhen, week, weeks; 
V. D., (auf den Hamburger Cours » Betteln), 
» Wedjfel» Thaler, dollar of exchange; W. 
. 9. Mey fi. menden Sie gefälligft um, (please) 
wn over; Wepl., fi. Wispel, wey (a corn 
easure); W. Thlr., ft. Wechſel-Thaler, dollar 
Pexchange: W. W., Br. Wr., fi. Wiener 
3ährung , Vienna currency; Wwe., fi. 
zitwe, widow; W. 2., W. 3., Bil, fi. 
3edyjielgahlung , exchange money. 

an’d, Wan’dland, (also Wadı), n. (-$) 
eog, conatry of Vaud. MWan’dländer, m. 
Ban dländerinn, f. inhabitant of the conn- 
an’ge, S. vid. Wage. liry of Vaud. 
an'te, 1. s. f. (pl. —n) ware, merchandise, 
dmmodity, goods; furge —n, small wares, 
etty wares; —n auf das Lager bringen, —n 
afſpeichern, to ware-house; jeine —n ausles 
in, 10 expose, set forth or display one's 
dmmodities; 2. in comp. Com-⸗. — nabien- 
it, m. consignor; — nadreßzettel, m. docket; 
nangebeidycin „m. bill ofentry ; courante, gang» 
re, geſuchte —nartifel, m. erticle of demand, 
anual article; —nauction, f. port-sale; —n- 
“ficher, m. corrector of the staple, clerk 
xording all bargsins; —nballen, m. bale 
E goods; —nbcitanud, m. rest, remeinder (ia 
»ods); —noefiellungsbud), n. book of com- 
issions; —nbret, n. set of shelves in a 
10p; —ncalculation, f. ealeulation of mer- 
iandise; —ncalculanonsbud, n. book of cal- 
alations ; —nconfignation, f. void. —niendung ; 
neredit, m. credit in goods; —neinfuhr, f. 
aportation of merchandise, import; — nein» 
wfsbudy, n. book of purchases; —nentrepot, 
d. —nnicderlage; —nerzeugniß, rn. —nfertigung, 
nverieriigung, /. manufacture of goods; —n- 
iquette, /. label, ticket; — nfach, n. ware- 
Hase Uae; —ngeihäft, n. —nhandel, m. 
ensaction in goods; —nfenner, m. man 
ırsed ia knowledge of goods; —nfenntniß, 
nfunde, f. kuowledge in goods; —nlager, 
. — nnieberlage, f. warehouse, storehouse, 
agazine, entrepot; —nınäfler, m. broker, 
jent, factor; —nnicderlagsredht, n. staple- 
ght; — preis, m. price of goods; —nprobe, 
sample, pattern; — nrechnung, f. imvoice, 
Ul of parcels; — arechnungsbuch, n, invoice 
»ok; — nſcontro, n. book of acconats cur- 
at of merchandise; —niendung, f. consij 
ent or shipment of goods; —nienial, vid. 
nmäfler, —nfieuer, F. duty paid on mer- 
handise, custom, excise; —ntauid, m. 
arterz; —ntransport, wid. Transport; — noer⸗ 
uf, m. sale of goods; — nverkaufebuch, n. 











book 'of sales; —nuerfäufer, m. sellen 
dealer (in articles of mercbandise); —nuct= 
fehr, m. sale, basiaess, vent; — nuerlofung, 
-F. allotment of goods; —nveriender, mm. 
transmitter of goods; —nveriendung, /. trans- 
mission of goods; — nverzeichniß, . list or 
catalogue of goods; invoice; —nvorrath, m. 
stock (of goods); —nmwinde, f. windlass; 
—nzug, m. vent, sale; transit. 

Wah’beln, v. n. (aux. haben) (fi) Hin und her 
beroegen) 10 webble; (idjütteln) to shake; to 
waddie; (vom Magen, of the stomach) to 
be squeamistr. 

Wab’belig , adj. shaky; soft;. wabbling. 

Wa’be, S. (pl. -n) Bee. comb, honey-comb, 
cake of wax ia a bee-hive. 

Mad’, adv. & adj. (nicht ſchlaſend) awake; 
(munter, wachſam) on the alert; — werden, 
10 awake. 

Wach⸗ aufzug, m. parade (of the soldiers on 
guard); —.boot, n. guard-boat; — engel, m. 
guardian angel; —feuer, n. watch-fire; (brens 
nender Pechtranz) cresset; —freiheit, f. exemp- 
tion from guerd-duty; —geld, n. ward- 
money, wardage; —glas, =. Mar. sand- 
—groiden, m. vid. —geld; — habend, 

eing on duty, on guard, appointed 

for duty; der —habende Dfficier, the offioer 

on duıy, officer in waiting; — haus, m. 
watch, watch-house, guard-house; Mar. 
binascle, bittacle; —hund, m. Zool. bull- 
dog, vid. Bullenbeißer; —lohn, m. void. — 
geld; —meifter, m. sergeant in the cavalry; 
—ordnung , Sf. regulation respecting the 
watch; —parade, — hau, F. wid. — aufzug; 
—poiten, m. duty, watch, post; — ſchiff, m. 
guard-ship; — tube, f. gnard-room, guard- 
chamber; —thurm, m. watch-tower, belfry, 
barbican. 

Wade, SL: (pl. —n) 0) act and duty of 
guard, watch, ward; 6) (die Wachhabenden, 
Wahmannidaft) watch-men; c) (das Wadı 
baus) watch-house (guard-bouse); (Polizei—) 
station - house; — halten, 10 watch, ward; 
anf der — fein, die — haben, to be upom the 
guard, to beupon duty; auf die — ziehen, to 
mount the guard ; von der — ziehen, to come 
off from the guard; die — ablöfen, 10 relieve 
the guard; eine — ausitellen, oid. Ausftellen ; 
in die — führen (gefangen nehmen), 10 convey 
to the ronndhouse. 

Wachyeln, ©. 1. 4. provinc. (wedeln, fächeln) 
to move the air gently, io fan; 2. n. (in 
fanfter Bewegung fcin) to be in a gentle mo- 
tion (von erhigter Luft, of heated air). 

den, v. n. (ax. haben) (munter fein, opp. 
ſchlaien) 10 be awake; to wake; (bemadıcn) 
to watch, ward, guard; bei Einem (einer 
kranten Perion) —, t0 watch one (a sick 
person), to situp with one; fig. für, über Et⸗ 
was —, 10 watch over (das Wohl des Staa⸗ 
tes, the safety or welfere of the state); 2. 
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s.n.0) (das Munterfein, Nichtſchlafen) waking ; 
b) (Wache haften, Bewachen) watching, guard- 
ing, warding. 

Wadyenbeerdom, m. (-%) Bot. buck-thora 
(Rhamnus catharlicus — L.). 

Wach er, m. (4; pl. —) Mar. match buraing 
coustantly oa the fore- castle, 

Wach holder, ». (-4) Bet. junipor; comp. — 
buum, m. juniper-tree (Juniperus communis 
= L.); —beere, f. juniper-borryz — brannt- 
wein, m. gin, genevaz —drefiel, f. Orm. 
Nield-fare, vid. Krammetivegei; Phurmes. — 
harz, m. gum-juniper, sandarach; —Öi, n. 
funiper oil; —faft, m. rob of janiper-berries, 
—idynepfe, f. Orn. woodcock (Scolopaz rus- 
ticola — L.); - ſtrauch, wid. — baum. 
Wahl’, 1. sn. (-t) wax; gedleichtes —, 
Bleached waxz das grüne —,'myrtle- wax; 
in — boifiren, t0 emboss in wax; 2. in 
comp. —abdrnd, m. impression or print on 
wax; cast ia wax; —adat, m. Min. yellow 
agateguariz, ceraebates; —ähnlid, — artig, 
adj. eeramiuens, of the mature of wax, 
containing wax; —band, n. wax in rihhens; 
—baum, m. Bot. common candleberry-myrtie 
(Myries cerifra — L.); —bild, a. likuness 
iu wax, waxen image; — bildner, m. model- 
er or moulder in wax; -—bilbnerei, f. mo- 
deling in wax; -—blatt, n. Bee. empiy 
panes or combs in a heekive; —bleihe, S. 
place for bleaching wax; —bleiher, m. wax- 
bleacher ; —dlumc, f, Bot. wax-Bower (Cerinthe 
— L.); camomile, vid. Kamiflez — boden, m. 
wax-cake; —bofieler , — boſſer, — boſſirer, m, 
embosser in wax; —butter, Sf. vid. — biz — 
conſiſtenz . f. waxtag; —drüie, f. Anat. seba- 
ceous gland, oeraceous glaud; —fadel, f. 
sorch; —farbe, Sf. wax-colour; farbig, 
adj. wax-coloured; —figur, f. wax-figure, 
wax-work; — figurencadinet, m. wax-works; 
— fiſch, vid, Kaulbarſch z; —form, f. monld for 
wax- figures; -forıner, vid. —boflirerz — gelb, 
adj. yellow as wax; — gemälde, n. emoans- 
tie painting; — gießer, — händler, — krämer, 
m. wax-chandler; —ferje, f. taper, wax- 
vondie; —ferjler, m provine, person that 
sells wax-tapers; —fuchen, m. cake of wax; 
—fümmel, eid. Kümmel; — fünftler, m. vid, 
—bofjirer; —lampe, f. wax-Iamp; —lappen, 
m. wax-eloth; —Ieder, n. wax-leather; — 
leinwand, f. cerecloth, cerate, oil-cloth; — 
licht, n. a) wax-candle, wax-light; 5) 
Conch. vid. Alabaitertutez — lichtzieher, m. 
wax-chandler; — malerei, /. art of painting 
by means of wax; encaustic painting; — 
maste, f. wex-mask; — mehl, n. Bee. wax- 
meal, bee's bread; Knt-s. — milbe, f. wax- 
mitez — myiytte, f. Bot. wax-myrtle (Myrica 
eerifera — L.); — mötte, S. wax-tiny (Tinea 
cerella — L.); —nait, f. wax-nose; fig. a 
thing that may be monlded and turned any 
way; —f, r. oil distilled from wıx; — 
opal, m. Min. opaline resinite quartz; — 
palme, f. Bot. wax palm (Cereaylon andicola 
— L.); —papier, rn. waxed paper; —perie, f. 
wax-pearl; — pflaſter, =. wax-plaster, co- 
zete, cere-cloth; —pomade, f. Pharm. wax- 
pomatum ; —prefic, 7. WaxX-Press; - puppe, 
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S. (wex) dell; —rögrchen, m. Surz. benge, 
bougee; — ſalbe, /. Pharm. verie, waı- 
selve; — ſchabe, f. oid. — milde —iäciit, f. 
cake of wax; — ſeife, f. wax-sonp; -ku 
m, vid. —band; — fange, S. wax-rel; - 
frapel, m. wax-winder; -fod, =. wr 
stand, wax-coandle, wax-taper; fg. mi. 
(Einfaltspinfel) silly- fellow, aimpleten; de 
drennende —fiod, senring- candie; -Aedind 
ter, m. wax-wisder, wax-staed; - il 
ſchachtel, f. wux-onndlestick; - fodigem, 
J. taper-holder; —tafel, f. cake vi warn 
a beehive; wax-tables; —talkı, m. edel 
silkg —träber, f. —uncath, m. hire dem; 
— tuch, n. oll-eloth, eil-skin; - drei, 
. manufactery of waxed cluchs, ul che: 
—sieher, m. wax-chandler; — jiut, m, ce 
Pa of wax. 
ſchs“, am. wid. Wadyien, n.; —baxf, J. De. 
floor of the malt- house, spreutiag-res: 
Salp. tab of erystallizatien. 
fam, 1. adj. waschfal (Goldat, seidier. 
vigilent (Hund, dog); Ag. ein — cs Inıe 
Etwas haben, 10 have a waschfel eye mw: 
2. adv. watchfelly, vigilaady; tn,’ 
watchfolness, vigilence. 
ch ſen, 1. v. ir. n. (wur. fein) a) (milk 
ten und Pflanzen) to grow; 5) As. (hd € 
mehren , annehmen) to ämerease; t0 war; & 
—,t0 thrive, te be in a fine grewä; ®# 
waͤchſt gutes Korn, this cowaıry produie 
cellent cora; der Mond wachtt, the mens 
in ber increase; fid) über Ttwas gran der 
— laſſen, vid. under Gran; Eimm mE 
Kopf —, fg. 10 grow upon one, to i% 
ascondanoy over, to rma a-head, te 
grow; &inem gewachſen fein, to be a mi 
for one; einer Eache ge— sein, te be 
able or sufficient for a work; bir ie ð 
Sache 9e—? are you equal 10 it? an ® 
ans Herz ge—, he loves him with el 
heart; ®ras — hören, to be ever-wie;: 
s..n. growing, fg. iscroasing. 
Waͤch ſern, od. waxen, of wax; Jans 
eine —e Raie anfheften, fig. to Impose upon ⸗ 
Wach sthum, m. &n. (6) a) (mon Der 
und Phanzen) growik (der Paar, db 
hair); 6) fig. increase; dos »älige -, W 
rowtih, [ragen 
ach ethuͤmlich, ad. (m. 5. u) vomih| 
Wahr’, S. (pl. —ın) guard; ward, “| 
Wade; comp. Mar-s. —bret, -rafrt, /. I 
board; — glas, æ. hour-glass; 
haus, n. vid, Wahdausz —pamd, vi 
tendeißer; —meifter, m. — Ihr, m. art 
wid. Wachmeiſter, Wachichiff, Boden; 
plas, m. place of general rendesrem: 
tolle, /. watch- bill; — ichni. m. wach 
—fiube, f. watch-house; —ıhurm, m. 
tower. 
Wadftel, 1. 0. /. (pl. -n) Orm, quali (1 
eoturniz — L); die gchaubse meritauiht 1 
zone-collin; die — fdäge, Freikge, 
the quail calls, orows; 2. in comp. -®' 
m, Or, launer (Falco lanerim — L); 8 
m. quail-catching g — fünger, m ef 
eateber; —garn, n. quail-netz Def. * 
Orn. merlin (Felco acıalen — L); -Iah* 


















Bad 


Tool, setting-deg, setter, lurcher, tumbler, 
spaniel, vid, Bologusierz — lerche, /. Orn. 
Italien lark (4leuds italica — L.); — lönig, 
n. void, Wieienfnarreg — netz, a. wid. — garu; 
-pieife, 5. bird-eall, quail-eall, partridge- 
sall, quail-pipe; »tuf, — flag, m. call of 
ı quail; — ſtrich, m. 4) wid, — zug; 6) vid. — 
iang; — weiten, m. Bot. purple cow - wheat, 
black - wheat, buck-wheat, French wheat 
(Melampyrum areınse — L.); —jug, m. migre- 
Hou of the quails. 

Badh'teln, ©. =. prosine. (Einem derb durch ⸗ 
prügeln) 10 giv sound drabbing. 

äch'ter, m. (-55 pl. —) a) (Nadıt-) watch- 
man, warder, ward; (für Kranke) attendant, 
man-aurse ; (für ZWahnfinnige 2c.) keeper; 5) 
instrument for watching or observing any 
thing; e) Orn. red-backed shrike (Lanius 
escubitor — L.); der — im Mafıtorbe, Mar. 
the look-out man; —geld, n. watchman's 
fee: —ruf, m. call, cry of the watchman. 
Bade, S. Min. a sort of stone consisting 
of quartz, sand, and mica, wacka, wacke, 
wacky; die — von Monte Berde, Porzolane; 
—n, provinc. Hungarian sheepskins, 
Radelhaft, wid. Wadelig. 

Bad’elhanpt, m. Wachelkopf, m. old man. 
Badelig, 1. adj. (ſich loie bervegend) shal 
(roanfend,, ichfotterig) wabbling, wavering, 
tottering ( Haus, Krone, house, erown), 
rockiag , loose (Zahn, toorh); (nicht feſt auf 
den Füßen) riekety5 2. ade. totteringly, 
loosely. 

Badeln, ©. 1. n. (eur. haben) (ſich loſe be⸗ 
wegen) t0 shake; (manfen, ſchlottern) to 
wabble, waver, wag, totter, rock; mit dem 
Kopie —, 10 shake with the head; to moddie; 
2. a. vulg. 10 cudgel, bang. 
Baden, n. (-) tottering, shaking, wabbl- 
ing; das — der Zähne, kooseness of the teeth. 
Wad elſterz, m. (-e6; pl. -e) proome. Orn. 
white wag-tail 
Bader, ı 
$ watchfal, vij ie; trimmed- 
up; 2. adv. stoutiy, bravely ; soundly; ſich 
— halten, to be valiant; — ausprügeln, 10 
beat sonndiyz; — darauf geben Lafien, to 
spend high. 
Wa'd, m. (—e6) Min. wad, wadd; ore of 
manganese. 2 Cwhey. 
Wad diche, Wabdile, /. prowinc. (atten) 
Wade, f. (pl. —n) omlf (am Fuße, of the 
leg); comp, Anat-s. —nbein, n. Sbula, sbank; 
sbin, shinbone; —nblutader, /. sural or ti- 
bial vein, zuralis; —nınusfel, m, sural 
musele; — nnerve, m. sural nerve; — nidlag» 
ader, saral artery; —nficher, m. Ent. 
fly (Conops calcitrans — L.). 
Er M vid. Waten. 

erl, m. provinc. void. Fächer. 

Wadſack, vid. Watſad. * 
Waff'e, S. (pl. -n) a) weapon, arms, in- 
strament of attack or defence; 5) (Klaue) 
claw, talon of an animal; void. Waffen; c) 
T. tools, instruments (der Hutmacher, Kamım- 
macher, of baiters, combmakers). 
Waffel, 5. (pl. -n) wafer; a kind of thin 
eake, cracknel; comp. —bäder, m. wafer- 


























1165 












Waffen, ı. » 


Wag 


maker, waferer; — eiſen, n. a) Bak. waler- 

iron; 5) Conch. honey-eemb-cockle, checkered 

Venus-shell (Fenus fimbriats — L.); -kuchen, 

a. Bak. sort ef thin cake baked in an iren- 

monld, wafer-cake, waifle, 

«) arms, weapens; 5) 
fangs (des Ebers, the wild boar); die — 
ergreifen, 10 take up arms; Die — tragen, 10 
beer arms; unter den — fein, to be up in 
arms; zu den — rufen, 10 call to arms; 2. 
in comp. bruder, ın, brother in arms; cem- 
rade; Mil, brother- ofücer; — brüdericaft, f- 
Iraternity of arms; —fabrif, . mannfactory 
of arms; -fühig, adj. able to bear arms; — 
feld, m. Seld of battle; —gefährte, —genoß, 
m. void, —bruderz —genofenihaft, vid. —nbrüs 
derihaftz — geklirt, n. elashing of arma; — 
halle, f. vid. hans; — händler, m. amourer; 
—bammer, m, armoury; — haus, n, — kam⸗ 
mer, /. arsenal, armoury, vid. Zcughaus; — 
bemd, —Meid, n. coat of arms, —berold, m. 
heroid er king at arms; — Mang, m. vid. — 
—geflirr ; -knecht, ım. soldier, warrior ; ort, — 
—plog, m, place Of arms; meeting- place, 
place where ıbe soldiers assomble; ularm- 
post; —probe, f. essay of arms; — edit, m. 
law of arms; —rod, m. tabard, vid, —-heind z 
—ruf, m. call 10 arms; — ruhe, f. cossation 
of arms; —rüitung, /. armament, arming, 
warlike preparations; Mar. ftting outofaman 
of war; -iulbe, /. weapon-salve; — idau, 
JS. + review; -idhmied, m. asmourer; i 
tor of au armoury; provinc. blacks ; 
ſchmuck, m. oraament 10 armour; —nipicl, a. 
exercise in or of arms, toarnement; #% war; 
—itillfrand, m. trace or cossa: of arms, sus- 
pension of arms, armissice; — Itillitand mar 
hen; to make a truce; — tanz, m, armed 
dance, dance at which the dancers are 
armed; fig. # war; -that, /. warlike deed, 
military achievement; -tragend, adj. armi- 
gerous; —träger, m. armonr-bearer, armiger; 
esqnire; —übung, /. military exercise. 

Belrling, m. (65 pl, —t) prosinc, (Ohrfeige) 
box on the ear. 

Waff nen, 1. eo. =. t0 arm; mit gewaffneter 
Hand, arms in hand, by force of arms; fg. 
ſich mit Geduld —, to have recourse to pa- 
tience; gemwaffnet, p. =. Her. enarmed; 2. 5. 
=. arming. 

Wa’gamt, n. (es; pl. —ämter) weighieg-ofhioe. 

Wi’gbar, adj. ponderable; -feit, f. pondera- 
biliey. 

Wa’ge, f. (Wagftiid) risk, hazard, venture; (nid. 
next word und its comp.); comp. —hals, m. bold 
man, rash or fool-hardy person ; adventurer; 
—halfig, adj. adventarous, bold, fool-hardy, 
rash ; zu —halfıg, over- dering; — muth, m. 
boldness, rasbness; — ſatz, m. bypeihesis; 
ſpiel, n. game of hazard; —ftüd, n. adven- 
ture, hazardeus eaterprize, raah action, risk. 

Wa'ge, 1. 0. SF. (pl. —n) =) Gleichgewichi 
balance, equipoise; 5) (Infirument zum Mär 
gen) pair of scales; e) (-amt, — haus) effice 
where goods are weighed; d) (an der Deich⸗ 
fel) sprisg-tree-bar; «) Wutchm. pendalum 
of a. clock, balance of a watch; f) det. 
libra, belance; 5) weight; einander die — 
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riages; — geſchirt, x. cart-karzess, ariag- 

implementa; —geftel, =. frame upon wich 

a carriage is placed; —grfrim, =, Chazlerı 

wain; — halter, m. (at com 

establishments) an officer who has tie am 
of the carriages; — haus, a. coach hewe; 

—faften, m. box or trank for a cam, 

card-case; —Paftenförmige Kefiel, Mech, waggen 

head or caravansbaped beiler; -kät, /. 
bamper, hurdle at the back or freut efı 
waggon or cart; — fette, S. cartman's chan, 
trigger; —forb, m. bamper; -fre, = 
carriage body; -fadung, f. cart-Ieed, an- 

full; — leiſe, f. id. —geleiie; Im, f. 

cart-rack, waggon-ladder ; die leiten, nis 

of a cart; -leiteriperre, /. cross rail el te 
rack; —Ienter, m. charioteer; — Inferfn, 

F. eoachmansbip; — macher, m. cant-weigie; 

coach -maker; —meifter, m. waggen-master, 

— nagel, m. pole-peg; — pferd, a. care 

horse, weggon-horse; —rad, n. ware 

wheel, carriege- wheel; — remiſe, /. uch 
house; — rennen, n. chariot-race; rg, ® 
circle of waggons, vid. — burg; —igası,n. 
shed for carriages; — ſchlinen, m. bear 
hat; — ſchmiere, f. cart-grease; ide, 

m. pent-bouse or shed for carringes, can 

house; — ſchoß, m. wainscoting-beark; 

(eihnes) oak billets; — ſchrot, m. weodr 

timber roughly squared; —fiß, m. cock 

seat; —iperre, j. dreg-chain, trigger; - 
pur, /. cartway;, rat, track of a camp: 

—fiern, m. wid. —geftieng — freänge, pl. wg 

gon-strings; —theil, w. Her. canton; -te. 

vid, —idymiere; —tritt, au. foot-board Hı 

coach, boot; — weg, 

mettrennen, rn. chariot- race; 
draw-beam for a waggom ( 
by which carrieges are raised, for issue, 
when a vrheel is to be greased or tin 

of); — zug, m. traia Of carriages, tram u 

a reilroad. 

Wögen, eo. reg. & =. a) to weigh, balmı 
oise; 5) fig. (überlegen) to ponder, conside 
d’ger, m. (-$; pl. —) weigher. 

Wa’glid), 1. adj. hazardous, veararems; 

adv. hazardously, ventarousiy; -tm,! 
hazardousness, jeopardy, adventarouses 

Wa’gner, m. (-$5 pl. —) cartwright, wir“ 

wright, wheeler; waggon-maker; comp. - 
arbeıt, f. cartwright’s or wbeelwright's wei 
art, rtwright’s axe; wheeler's ad: 

— hotz, r. cartwright’s timber; - int, ' 

company of cartwrights. h 

Wa’gniß, rn. (-fies; pl. fie) chance, bet 

Wa gſam, 1. adj. adventurous, (gefatt! 

perilous; 2. adv. perilously. 

ofhaft, Sı (pl. —en) hazardous enterm®e 

Wa’gihale, /. (pl. —n) scale; balance. 

a gſtuͤck, m. (- es; pl. —c) venrun; nd 

Wageftüd. 


alten, to eonnterbalance, match; die — gleich 
madyen, to adjust the balance; die — ficht 

-gleih, tbe balence stands poised; die — 
f&jnappt über, the balance whips up; 2. m 
comp. —balfen, m, beam or lever of a pair 
of scales or of a balance; —bret, n. wood- 
scale; — fiſch, vid. Hammerfiſch; — gebäude, — 
hans, n. weighing office, public scales 
gebühren, pl. —geld, n. custom for weigking; 
—geld® von der Wolle, tronage; — gericht, n. 
— kloben, m. the cheeks of a balance; —hal- 
ter, m. stand 10 hang the scales upon; — 
knecht, m. weigher; menial tendiug the pub- 
lie scal — kunſt, f. Phys. statics; — ınar 
der, m. ba aker; —ıneifter, m, weigber, 
keeper of the pnblic scales; —nagel, m. 
pole-bolt; — ordnung, f: regulation for the 
weigbing of goods; —idale, f. scale or 
bason of a balance, (hölzerne) beam board; 
— ſchein, m. wid. — zettel; — recht, 1. adj. ho- 
rizontal, level; 2. ade. horizontally; -ſcheit, 
n. Mus. either of the three rules of the 
level; —ftange, vid. —balfen; — zettel, m. 
certificate of weigbing; — unge, f. tongue 
of a balance. 

Wöi’gekunft, Wä’gelehre, /. Pays. statics. 

Wä’gelben, m. (-5; pl. —) (dim, of Wagen) 
little chariot or coach. * 

Wa'gen, 1. v. a. to venture (fi) in einen Ort 
or aus einem Orte, eine Schlacht, einen Vor⸗ 
ſchlag, Alles, one’s self in a place or out 
of a place, a battle, proposition, all), (aufs 
Spiel ſetzen) to risk, hazard, dare, (verſuchen) 
t0 wage, attempt, adventure; ſich —, to 
venture, expose one’s self; id) will es darauf 
—, I will venture it; id) werde es — mit ihm 
davon zu fpredyen, I shall dare to speak with 
or to him of it; friih gewagt ift halb gewon⸗ 
nen, prov. fortane favours the brave; well 
begun is half done; mer nidyts wagt, gewinnt 
nichts, prov. nothing venture nothing have; 
feinen Kopf —, t0 ventnre one's ears; gewagt, 
p. a. hazardous, hazardable; 2. s. n. ven- 
turing, hazarding, dering, attempt. 

MWa’gen, 1. 5. m. (-5;5 pl.) a) (Zudr-, Laft-, 
auf Eıienbahnen, auch Perfonen—) waggon, 
wain, carriage, cart; 5) (verſchloſſener —, 
Halbkutſche) chariot, (Kutihe, Staats—) coach; 
c) Ast, Cbarles’s wein; ein lederner —, a 
leathern convenience; ein — voll, a waggon- 
load, cart-load; den — anipannen, to put 
the horses to a waggon, carriage or chariot; 
den — beitellen, to order the carriage; das 
fünfte Rad am —, fig. a saperfluons thing; 
die Pferde hinter den — ipannen, prov, 10 pat 
the cart before the: horse; 2. in comp. — 
achſe, f. axle-tree; —bauer, m. cartwright; 
—baum, m. beam of a carrisge; —burg, f. 
fortificetion or bulwark formed by the 
waggons and carrieges of anarmy; —bürfie, 
f. chariot-brash, coach-brash; - decke, f. 
cover for a carriage, cart-tilt; —deidiel, | Wa’hl, 1. s. S. (pl. -en) (Eelöftnaht) chin 
coach-pole, shaft of a cart; —fledite, /.| option, alternative; (das Ermüpien, &erew 
hamper, burdie or basket- work for a wag-| werden) election, (Huswahl) selectise; => 
gon or carriege; —frohne, f. socage-serrice| freier eigner —, Of one's own cheice; € 
to be performed by waggon and horses; — | die — laſſen, to leave to one's opus, @ 
führer, m. charioteer; —geleifc, n, track of| let one take his choice; ie haız he - 
@ carriage, rut; — geraſſei, z. din of car-| take yoar choice; wenn id. die — van, #1 
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were to choose; auf ber — fein, 10 be a 
sandidate for che election; 2. in comp. — 
ibt, m. elective abbot ; —aft, m. electionary 
ıct, election; —ältern, pl. adoptive parents; 
-amt, n. eleotive office; —anziehung, f. 
id. — verwandtichaft; —beding, n. conditions 
m which a person is chosen; — befehl, m. 
writz; —beredtigt, adj, & ad ving the 
’ight of electing, entitled to v - bewer ⸗ 
er, m. competitor, eandidete; — biſchof, w. 
ıleetive bisbop; —bret, n. Swedish choice 
Haak, exquisite board; —bühne, /. hustings; 
-bürger, m. livery man (at London); — 
andidat, wid. —bewerberz — tulation, fe 
'erms t0 wbich a person must subscribe 
a being elected into a certain station; ca- 
lation of the German emperor; - com⸗ 
ir, m. returning officer; —eiche, f. pro- 
ine. Bot. evergreen oak (Auercus ilex— L.); 
-fänig, “dj. a) (mählbar) eligible; b) (zum 
Bählen berechtigt) having the right of elec- 
ing; fähigkeit, f. a) (Wählbarkeit) eligibi- 
ity, eligibleness ; 5) (Stimmfähigfeit) quali- 
Icatioa to vote; -fall, m. case of election; 
-fed, n. field where the election is carried 
ın (especially the election of the former 
uags of Poland); folge, f. succession 10 
m elective dignity; -—freiheit, f. freedom 
ıf election; suffrage; —fürft, m. prince elec- 
or; elective monarch; — geſet, n. law of 
lections; —handlung, f. solemu election; 
err, m. elector, chooser; — intriguen, wid. 
-umtricbe; —failer, m. elective emperor ; — 
‘ind, n. adoptive cbild; —fönig, m. elective 
king; —fünigreid, n. elective kingdom; — 
!örper, m. electoral body; — törperſchaft. /. 
slective body; —fronc, f. elective crown; 
gel, f. voting-ball; lite, f. electoral 
list; register of the electors; — mann, m. 
»lector, constituent; —ort, m. place of elec- 
ion; —pfründe, f. elective benefice or living; 
-protofol, n. register of an election, poll- 
ag-register; — platz, m. a) place where an 
ılection is carried on; 5) (Schlachtfeld) field 
MW battle; — recht, a. right of election; — 
id), n. elective empire, elective kingdom ; 
-fprud, m. symbol, device, saying, motto; 
-ftadt, [. electing-town; —ftatt, Sf. (Echladht« 
eſd) feld of battle; — ſtimme, f. suffrage, 
rote, voice; — ſtimmrecht eines Dausbejikers, 
ı. household suflrage; —tag, m. electing- 
lay, election; — unitriebe, f. Engl. & Am. 
ılectioneering ; —urne, f. ballot box; —verr 
ammlung, f. electoral assembly; —verwandt⸗ 
haft, f. Chem. affinity, elective attraction; 
-vorftand, m. vid. —commilfärz — zettel, m, 
sallot; — zimmer, rn. electing-room ; zimmer 
'er, Eardinäle, conclave, 
za'hl, 1. F (pl. —en) (Sumpf durch Deich⸗ 
'wud)) bog, pool; 2.n. (-t6; pl. -e) provinc, 
durscore (eggs &c.). 

hlbar, adj. eligible; — keit, f. eligibility. 
Wa’hle, m. (pl. —n) foreigner; prosinc. 
talien (seeking after hidden treasures, 
'specially in mountainous tracts). 
Jählen, ©. @. «) (auswählen, ermählen) to 
:hoose, elect, 10 make choice of; (gusfuchen, 
Baaren xc.) t0 pick out; €) Gam. (beim Kat 
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tenfpiele, at cards) to tura up; Einen zum 
König —, to eleot one king; — Eie was Sie 
wollen, choose which you please; auf gut 
Süd —P to dip; gewählte Geſellichaft, choice 
society. 

Wa’hlendiftel, /. (pl. -n) Bot. sea-eryngo, 
holly (Eryngism maritimum — L.). 

Wähler, m. (-5; pl elector; - ausihuß, 
m. Pol. electoral committee. 

Waͤhleriſch, 1. adj. provine. (eigen) nice, ex- 
ceptious, (leder) dainty, particalar (in one’s 
choice); 2. ade. nicely, exceptiousiy. (body. 

Wä’hlerichaft, /. body of electors, electoral 

Waͤſhlig, adj. prosinc. a) nice, icalar, 
in one’s choice; 5) (üppig) Inxuriant; (auss 
gelaffen, liederlich) wi a; (vom Boden, fett) 
far; -feit, [. provinc. wantonness, playfulness. 

Wahn, 1. s. m. (-16) (irtige Vieinung) er- 
roneons or false opinion, illusion ; (Tauſchung, 
falidyer Begriff) delnsios, wrong notion, (Eins 
bildung, Dünkel) presumption, fancy; ın dem 
— fiehen, to have erroneous opinion, 10 
be taken with a fancy; 2. in comp. 
griff, m. false aotion, erro: 
—bett, a. Sport. empty lair of a stag 
bild, rn. pbantom, vision, illesion; — bürtig, 
adj. provinc, illegitimate; - tours, m. Mar. 
deviati Sf. T. dead freighi; — 
glaube, ü aken faith; — 
holz, a. back -sided tim! fantig, adj. 
Carp. flawed (said of timber) ; nidyt — Pantig, 
fawless; —flugheit, /. imaginary wisdom; 
—torn, n. empty ear of cora; —madıt, f- 
(n. i. u.) weakness; — ſchaffen, adj. (n. ı. u.) 
misshaped, uucouth; —- ichicht, f. (m. i. u.) 
ehance; -idluß, m. sopbism; —finn, —mig, 
m. frenzy, madne: delirium, distraction 
of ‚ insaaity finnig, —wigig, 1. adj. 
frantic, freuetic, racted, d, crack- 
brained ; 2. ade, franticly, madiy ; — finnig» 
feit, f franticness; —ionne, /. mock sun, 
parhelion; — weile, m. sophist, 

1 Wahn, adj. false; empty ; foolish. 

Wä’hnen,, v. n. (aux. haben) (fid) cindilden) to 
fancy, presume, imugine, (denfen, glauben) 
to think, believe. 

Wahr, 1. ar. iras (Zuneigung, Cinn des 
Worts, Name, Religion, affecion, accepta- 
tion of the word, name, religion); (adıt, 
unverfäliht) genuine; ein —er Freund, a true 
friend; das —e, the true, real; der —c ©r- 
ſichtstreis, rational or real horizon; nicht ein 
—es Wort, mot a word of truth; — madıen, 
to verify, certify, prove; to falfil; — wer» 
den, fein, 10 prove true; er iſt eine —c Null, 
he is a mere cipher; 2. adv. traly, veri- 
tably; — reden, 10 speack true, to say right; 
nicht —? is er does it? is it or does it not? 
fo — id lebe! as I live! ’pon my life! jo — 
Gott lebt! as God is in being! wid. Helfen. 

1 Wahr, ado. perciveing; vid. Gewahr. 

Wahre, F. (pl. —n) a) + being om one's 

ard; 5) prooinc. dam, dike, 

a’hren, v. 1. a. 4) (gemahr werden) 10 per- 
ceive, observe; 6) (halten, erhalten) to keep, 
preserve; ce) (jid) vertheidigen) to guard, de- 

fond against; 2. ref. (auf feiner Hut fein) 10 
be on one's guard, to take care. 
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Währen, v. m. (mus. haben) (aushauern, our 
alten) to endure, last, continue, hold ont. 
Während, prep. with gen. & can. during; 
whilst; — des Krieges, daring the 
— feines Protectorates, whilst he was 
proteetor; fie tranf zwei Tafien — die andern 
eine tranfen, she drank two cups te other 
people’s ono ; — dieies vorging, while (whilst) 
this happened. F 

Währgeld, =. (-es5 pl. —er) =) Girst cost, 
prime cost; 5) + fine imposed for man- 
slaughter. 

Wa’hrhaft, 1. adj. (wahr, ächt) true, genuine; 
(fiyer, zuverläffig) sure, veracious, veridical; 
—e $reundihaft, trae Sriemdsbip; ein —er 
Wann, a true, veracions man; 2. ado, 
traly, surely. 

Wa’hrhaft, ud. (n. i. w.) durable. 











Wa’hrhaftig, 1. adj. (hier, wahr) positive, | Aa’ 


tras, sure; (geiviß) veracions, certain; (ädht, 
wirklich) genuine, real; 2. adv. positively, 
traly, surely, eertaialy, verily, (in Bahr» 
beit) in truth, forsooch, by my faith; (mirf« 
did) indeod? yon do not say so? —keit, fı 
veracity, truth. 

MWa’hrheit, 1. 0. Je (pl. -en) trath, verity; 
in —, in trath; die — zu jagen, to speak 
the traih; Jemandem die — jagen, 80 tell one 
his faults, the truth; die — hat immer einen 
feften Grund, prov. truth has always a fast 
bottom; 2. in comp. eifer, m. zeal for 
truth; —feind, m. enemy of or 10 the 
truth; —sforiher, m. ingquirer after truth; 
—sjrcund, m. lover of trath; —sliche, S. love 
of trath, veracity; -sliebend, adj. & ad. 
loving the truth, veracious. 

Wa'hrlich, ade. forsonth, in trath, verily, 
surely, certaioly. * (proof. 

MWa’hrmahung, /. verification, confirmation, 

Waͤſhrmann, m. (-c5; pl. — männer) voucher, 
authority. 

MWa’hrnehmbar, adj. & ade. perceivable, per- 
eeptible (Epalıe, fissure); nicht —, unper- 
ceiveble, imperceptible; faun —, Geom. 
occulily; —feit, f. perceptibility. 

Wahrnehmen, v. ir. 1. a. separ. (gemahr wers 
den) to perceive, (ichen) to see, (beobachten) 
te observe, spy; 2. n. (aux. haben) also 
with gen. a) (auf feiner Hut fein gegen) #0 
gmard against; t0 take care of; 5) (fid) einer 
Gelegenheit ac. bemächtigen) to avail one's 
self of; (Etwas nüsen) 10 proht by; eine Ge⸗ 
legenheit —, 10 take hold of an opportunity; 
feinen Bortheil —, to give attention to one's 
own interest, 

Wahrnehmung, f. (pl. —en) perception; 
animadversion; Wahrzeichen z — aller 
Dinge, omnipercipieney; -—svermögen, n. 
faculty of perception. 

Wa’hrfagegeift, m. (-es) spirit of prophesying. 

Wa hrſagen, 1. v. n. (aux. haben) insrpar. to 
prephesy; to tell fortunes, to foretell, 
soothsay , progaosticate,. divine; fid) — lai« 
jen, to have one’s fortune told; 2. =». m. 
rophesying; fortnne -telli 

ahrfager, m. Es6; pl. — 




















rtune-teller, | Wai’kling, m. (-65 PL -—) a, i. =.\ 
soothsayer, foreteller, diviner, progaos- | Weizen, sid. Weizen. 
ticator, wise man; — duch ſchwarſe Magie, I Wake, 7. (pl. -n) 4) Fink. (in Es p= 


meeromancer; — aud ben düi | 
pelmister; — aus dem —— — 


— aus den Geſtirnen, astrologer. 
Wabrlagere”, £. (pi 





F (PL m) formal, | 
— aus ben Sünden, chiremangy, 


palmistry ; — vermirtelft der Puaktctuuk, w 
mancy; — aus dem eftiraen, astrelagy; - 
durch Zauberkünſte oder ichworie Magie, en 


mency; — aus dem Damen, onemaney; 
aus Träumen , omeiramansy. 


Wa hrſager · geiſt, =. (-c$) propbetic spirit, & 


milier; — funſt, /. divinatien; ie, 
divining-rod. 


MWea’hrfagerinn, S. (Pl. — en) fertane-teie 


fortune -telling gipsy, divineress, 


Wahrfagung, /. (pl. —en) prophesying, fer 


tune -telling, progsostication, divinasien 


Zub haft, /. (pl. —en) depesit. 


iagen, Warnen, Wapriager. 


Wa hrſcheinlich, 1. probabie (Drum 


Grund, opinion, reason), like, likely; 


Sache iſt nit —, it is mot a likely fau;‘ 


«do. probably, likely. 


Wa’bricheinlichkeit, 5. (pl. em) likelihei 
likeliuess, probability ; —stcdaung, f. A 


rule of probsbilities. 


Währung, S. «) (Dauer) daration; (Jens 
ce; 5) (pl. —cen) Com, vahes 







); valnati 
Waͤ hrwolf, m. (-15; p 
Wa'hrzeichen, r. (- 
mark; omen, prognostic. 


standard, rale. 








Wai'bel, n. (-6; pl. —) $ & provinc. sorge, 


appariior, summoner. 


Wald, 1... m. Bot, & Com. werd be 
Unctoria — L.); der — läßt ſich in fi 
chen ziehen, Dy. the woad beavers wel; 
— färben, t0 woad; 2. in comp. -atı,| 

—ballcn, m. woad-hall; -% 

woad planting; — baut: , m. wead-# 
ter; —blau, adj. woaded blue; -iart:.| 
woad-eolour; — jatbet, m. woad-dym 
färderei, S. dyeing in woad; -—fegr.! 

wosd-cake; —-füpe, J. woad-vat; -ad 

f. woad-sill. [Beide & Det 






Weide, S. Waidmann, m, &c.; si. 
Weiland, vid. Weiland. 


+ Waife, adj. deprived; being an epıs 


Waife, m. & S. (pl. —n) erphan; cam. 
amt, n. board or office, so which ti 
tectioun of wards and orpbans is i 
—ngeld, m. money belongiag to ware; 
haus, n. orphan-asylam, orpbaan- 


uen, ev. Wa hrſchauet, m. vid. Si 


wölie) were-wd 
=) token, sp, 







—nhert, m, oflicer or magistrate te = 


the care of erphens and wards is 
— nkind, a. — atnabe, m. — nmäabhen, 


phan-child (boy or girl) bromghs up *| 
publie cbarity; —nfinder, pl. —* 


drenz; —nfirge, S. church or ehapel # 
orpbans; —ımutter, /. foster- mehr 
orphens, matron at a eharity for 
—niiand, m. the condition ef am orphi 
vater, m. foster-father of orphaas, 
intendent of a heuse for erphans. 
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uftloh) hole cut in the ice; &) very hard 
ield-stome, rock-stone, vid., Wade; «) 
'üh, a large kind of dr 
om. (Bammelfel) sheep- skin. 
ten, m, vid. Wale. [wind freshens. 
al kern, ©. n. Mar. des Wind wakkert, the 
al, n. (165 pl -—e) $ a) Gefecht, Schlacht) 
sht, combat, battle; 5b) (Leichnam) dead 
ddy, corpse ; c) (Schiachtfeld) battle - Beld; 
mp. —balla, n. a) (mit Leichen bededtes 
chlachtfeld) field of battle oovered with 
wpses; b)the Elysian fields of theNorthern 
ythology; c) Geog. Walballa (magaificent 
autheoan near Ratisbone in Bavaria); — 
08, m. — ſtatt, S. (Schlachtfeld) battle- feld. 
ıladei’, vid. Wallachei. 
Bal’hen, Wal chern, e. n. 10 be moved; 
be in a state of agii . 
ild', 1. #. m. (65; pl. Wäl’der) (dev gehegte 
forest; wood; den — vor lauter Bäumen 
ht ichen, prov. not t0 be able to ‚see 
vod for trees; 2. incomp. —ader, m. field 
a wood or forest; —afic, m. Zool. pigmy- 
e (Simia siloanus — L.); - ameiſe, f. Ent. 
vod-ant, red aut, pismire (Formica rufa 
L.); —amıner, f. —ämmerling, vid. ©old- 
mer; —amt, n. board or commission of 
» forest; —amtmann, m. forest- master; 
ınemone, f. Bot. fores-wind-dower ( Ane⸗ 
me silvatica & nemorosa — L.); —apfel, m. 
iding, wood-apple; vid. Holzapfel; — 
he, f. Bot. common wbite maple-tree (Acer 
rudoplatanus — L.); —art, f. woodman’s 
8; —bad), m. wood-brook; —bart, m. 
or —bodsbart, — geisbart, es beard 
rea (Spiraea aruncus — L.); b)vid, Waller, 
zerich z — bauer, m. wood-peasant; —baum, 
forest-tree; —bededt, — bewadhien, adj. 
rered or overgrown with forest; — beere, 
. Heidelbeere ; beil, n. fellingaxe; —benc« 
enkraut, vid. Waſſerbenedictenkraut; —bereiter, 
prowinc. wid; Hägereiter; — bewohner, m. 
abitant of a forest, forester; —biene, f. 
„ woed-bee, wild bee (Apis silvarım — 
; —bienenfraut, vid. —melifie; Bots. — 
jelfraut , vid. Bingelfraut, perennicendes; — 
e, f. wood clubrush, millet cyperas- 
ss (Scirpus silvaticus — L.); - birn, fe 
ld pear; —blume, f. wood-flower, vid. 
‚hiverleid; —bodshorn, nm. wild licorice 
oparia duleis — L.); — brand, m. fire or 
Aagration ina woodor ofa forest; -bru: 
‚m. hermit, anchorite (living in a wood 
forest); — budje, fe Bot. wid. Rothbuche z 
ürger,, m. forester; dor, m. woodland- 
ir; the singing birds; — diſtel, f. Bot. 
ly (Ilex uyuifolium — L.); dorf, n. 
odiand - village; — doſte, f. Bot. common 
san, organy, basterd merjoram, wild 
‚* (Origanum vulgare — L.); - drofiel, f. 
cafico, vid. Rothdroſſel; —dunfel, n. dark- 
s of tbe farest; —cber, m. wild boar; 
de, J. Bot. wood-oak, forest-oak (Quercus 
ir — L.); —engelourz, vid. Angelika, wilde; 
pi, m. iwy, wid, Epheuz — eive, f. 
. wood pease (Orobus — L.); -eiche, vid.— 
4 Bogelbcerbaum, a); —eiel, m. wild 
; —eule, / Or, wood-owi, aluca owi 


or. Il. 
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(Striz aluco — L.); die braune — eule, taway 
owlet; die Meine — eufe, little owlet; —farn, 
m, Bot. woed-fSern (Pleris aquilina — L.); — 
finf, m, Orn. a) vid. Bucfint; 5) wood finch 
(Fringilla petronia — L.); -flachs, vid. Zraums 
flachs 5 —fleiiyblume, f. Bot. wild stock- 
sillilower; —flod,, m. wild flea; —flöte, f. 
shepherd’s flutes —forelle, S. Ich. wood- 
trout, hlack-ırous (Salmo silvestrs — L.); 
—förfter, =. wood- ward, forester ; — frevel, 
m. mischief done in a forest; — frevler, m, 
offeader against forest laws; —gedinge, rn. 
meeting of the forest-officers in order to 
deliberste on selling wood; —geflügel, m. 
birds ıhat harbeur ia woods; —gehäge, n. 
park, warren; — geier, m. Orn. osprey, 
buzzard (Falco buteo — L.); -geift, m. sasyrz 
bearded ape with a lion's tail; — geräume, 
n. part of a forest converted into arable 
land; — gereht, adj. experienced im forest 
matters; —geredtigkeit, f. right over a forest; 
—geriht, n. forest-oourt, eyre; —gefang, m. 
wood- notes; singing, chirping or warbling 
of little birds in forests, groves, woods or 
thicketsz —geihrei, rn. hne of huntsmen, 
ng ery; —geiell, m. Sport. hunting d 
—geieh, n. forest-law; —gemäds, m. 
plant growisg in woods; —gilge, S. vid. — 
Gitiez — giöckchen, a. — glockenblume, f. fox- 
gloves, our lady’s gloves (Pulmonaria — 
L.), 'campanella, roundleaved bellflower, 
hare-bells, fingerherb (Cumpanula rotundi- 
fola — L.), violet-marian (Campanula me- 
dium — L.); —gott, m. un, satyr, wood- 
god; die —götter, ‚ıhe divinities of the forest; 
-gottheit, f. sylvan deity; — göninn, f 
wood-goddess, wood-nymph, dryad; — 
göttinnfrant, n. white tansy, void, Neltenwurz ; 
—graf, =. intendast of the forest; lord of 
a forest; } the title of some counts on the 
Rhine; —gras, n. Bot, shadow-grass; hairy 
wood-rush (Juncus pilosus — L.); smalb 
prickly carex (Carer muricate — L.); eilia- 








.ted melic-grass (Melica ciliata — L.); single- 


flowered wood melic-grass (Melica nutans 
— L); —grasmüde, vid. Binfennadtigal; — 
geile, F. vid. Feldgrille; — gürtel, m. girdle 
of the forest; —häher, m. a) vid. Tichelhäher; 
b) void. Meuntödter; — hahn, vid. Auerhahnz — 
bafe, m. Zool, woodland-hare; —haus, n. 
forest-house; —heinze, f. wid. — biene; — 
herd, m. airy 10 catch birds in a wood; — 
berr, m. proprietor of a forest; chief ofü- 
cer of the forests belouging to a city, void. 
—häper, Lennertz — hirſch, m. wood-stag; — 
birie, f. Bot. a) wild millet (Milium effusum 
— L.); b) eid. Bogelpirie; c) meadow cow- 
wheat (Melampyrum gratense — L.); vid, 
— kuhweizen; —holunder, zu. Bot. mountain 
elder, eid. Traubenholunder; —hopf, m. vid, 
Kidig; —hopfen, m. Bot. female hops (Humu- 
tus tupulus — L.); — honig, m. wild honey; 
— horn, a. a) Mus. bugle-horn, winding- 
horn, Freuch horn; 5) Conch. horay l, 
great river cheese-shell (Helix cornea — L.); 
geflügelte —horn, n. Conch, echinated sunall, 
fingered snail (Turbo deipkinus — L.); -horns 
bläjer, —horniit, m. winder of a hora, horner; 
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horn player; Mit, bugle; —hernflütte, pl.sand- 
eracks; Huhn, m. oid. Rebhuhn; —higel, m. 
hurst;—hiter, m. wood-ward, keeper of the 
weod, assistantto the forester; —hütte, /. wood- 
hut; —byacinthe, f. common byaciath, heir- 
bel (Hyactnthus non scriptus — L.); —imine, 
JS. vid. — diene, — käfer, wid. Feuerihräterz — 
Tanz, m, ord. Eule, großföpfige * Schleiereule; 
tier, f. Bot. «) woed-chickling (Letäy- 
rus silvestris ); 5) spring bitter - vetch 
(Orobus vernus — L.); «) weed verch (Orobus 
silvatieus & Vice siloatica — L.); —Ririhe, fı 
wild cherey (Pranus avium — L.); —fnedıt, m. 
servaut ofthe wood-ward; Bot-s. —noblaud), 
vid, Bärlauch z — kohl, m. field-cabbage 
(Brassicn campestris — L.); -kreſſe, . wild 
erasses; —frötengras, n. bairy bulrask; vid. 
„mas; —fuheisen, ı=. wood eow-wheat 
(Melampyrum silvaticum — L.); —fümmel, m. 
wild thyme, id. Qucndel; seseli of Mar- 
seilles; —labfraut, a. milk-curdle (Galium 
— L); land, void, Bärlaud; — leben, m. 
forest-life; —Ichen, m. forest held in ef; 
—täte, . bank or water-side of a forest; 
—{erhe, f. Orn. woed-lark (Alaude arboren 
& nemorosa — L.); —Icute, pl. people living 
or employed in a forest; foresters, wood- 
men; Bol-s. -lilie, f. wood-lily, eid. Seib⸗ 
blatt; —linde, /. stone-linden tree (Tilia 
europaea grandifola — L.); —maloc, f. wild 
mallows (Malva silvestris — L.); — mangolt, 
m. wood-bat, small winter-green (Pyrola 
retundifolia — L.); —mann, m. forester, 
weod- ; sylvan, satyr; Hunt, a proper 
name for the lime-hound ; — mann, m. or — 
männchen, n. hobgoblin (haunting a forest); 
—marder, vid. Baummarder; —mark, f. woord- 
boundary; — malt, f. pannage, mastage ef 
a forest; acorns &c.; —maus, f. Zool. wood- 
mouse, feld mouse (Mus silvaticus — L.); 
—meier, m. Bet. wood-chick-weed; wood 
l0ose-strife or pimperael (Lysimachia nemo- 
rum — L.); —meiie, f. wood-titmonse ; eid, 
Koplmeife j der wahre -meifter, m. wood-ward, 
sweetscented wood-roof (Jsperula odorata 
— L.); —melde, f. wild orache (A4tripler 
hastata — L.); — meliſſe, f. wood or forest- 
beim geu basterd balm, beim-leaved 
archangel (Melittis melissopkylium — L. 
menid), m. wild man; satyr; Zool. ourang- 
Ontang; — meſſer, m. surveyor employed 10 
measure a forest; — milde, /. Ent, wood- 
tiek (Jcarus americanus — L); - miue, f. 
mid-wood; - morgen, m. aore of wood- 
ground; — muſik, /. wood note; — nachtichat⸗ 
ten, eid, Bitteriüß & Belladonnaz —neficl, vid. 
—meliffez —nugung , f. eultivation of a wood 
or forest and the advantage derived from 
jez —npınphe, f. wood-nymph; dryad; — 
ochs, vid. Bifonz —ordnung, f. regulstion 
concerning the woods and forests;. —partien, 
pi. woodiand sceneries; —ped, n. rosin, 
wood-pitch; —polei, m. Bot. little wild- 
basil, wild penay-royal (Clinopodium vul- 
gare — L.)}; —rabt, m. Orn, hermit - caow, 
woederow (Corvus eremita — L.); —rapunzel, 
F. Bot. wood-rampion (Phyteuma spients — 
L.)3 —ratte, große, wid. Feldratte; —rauch, m. 
























«) grousd-pine (Tauxcrhn chemepäy - L; 
id, Balfaınträutdyen ; d) Tiaringien ie; 
—rebe, f. Swens-sonmied virgias bewe, 
oreeping climber (Clematis Amis - L.; 
— rome, wid Wieſenraute; de mike - 
tebe, wprighe lady bewer (Clnsis meh 
— L.); bendwith (Clematis süss - I; 
die amerifaniidhe —rebe, vid, Erlake, fimm- 
der; bie gemeine —rebe, oid. Birtwale, €; 
—rcht, æ. rights and priviieges belsapin 
t0 the proprieter of a forest; roglain 
-respocting the forests; forest-lams; -ım, 
«dj. woody, richly weeded; -ımm, m 
Hägereiter; —revier, m, ward; rad, = 
Hedenfirihe; — rothe, wid. Kropp; tie, 
wid, Rorhfehlhen; —rorbihmweit, wid, Is 
ſchwanz z —rübe, f. wid. Eandıed; -at 
pflanze, f. wood cat’s foot (Gneplehm- 
L.); —iadje , S. forest-concern ; Han, * 
void. Srasmüde, 6); die —fänger, che sap 
birds of the forest; —icaden, m. due 
caused or dene in a forest er word, ·a⸗ 
lei, m. Bot. mendow zage, werd-cr 
. 





Zool, woed-snail, hedge suail, girdied me 
(Helix nemoralis — L.); — ichetrit, f. * 
wood-snipe, great snipe, woed-cc > 
lopaxz rusticela — L.); —idreiber, m. di 
at the wood-oflce; —idüse, m. mugn! 
of the woods ; -fradt, f. forest-towa; 6 
bie vier —frädte am Rhein, ıhe four foren-mer 
en the Rhine; -fädter See, lake eflur 
—frein, m. meer-stoue in a forest; -” 
F. litter collected from the woods; - 
m. rapid stream, torrent in a word; -i# 
wid, Holgtaube; —teune, f. wid. Mit; -" 
fel, m, Zool. baboon, satyr; euraug un 
—verbreden, a. trespass. commid ®' 
wood or forest; —vogel, m. werd-b 
bird of the forest; — oogı, m. werd-"# 
- warte, adj. to-the woed-side; -rir- 

water issuiag from a wood; -uu, =" 
through a wood or forest; — wilt, .*| 
—fidyer, 5); - wieie, f. meadow in" w| 
wood; —ımieiel, wid, Fremd; -mot 

void. Hedenfirihe ; -wirthigaft, /. mun® 
and owitivation of woods; -zeigm, 1.» 
put on ırees in a forest (which ar =’ 
sold or cut dowa); —;cifig, aid, Boldeäpnen‘ 

Waͤld chen, rn. (-6; pl. —) (dm «> 

reve; sbrabbery. 
id axten, -v. =. Sport. to mark a me? 
felling. [religious set se 

BWalden’fer, m. (-6; pl. —) Eee. Walls‘ 

Wal’diht, «dj. woodlike, syiran. 

Wal’dig, dj. woody, woeded, syirm:? 
—e Gegend, woodiand-greusds. 

Waldi’ne, S. Sport. meme for the fd" 
a lime -hound. 

Wäld’lein, m. vid. Wäldcen. 

Waldner (Wälvner, m. (4; pt. # 
bewohner) inhabitant of a foren; dr” 
(Watdauficher) keeper of the wood 

Wald’rehten, ». =. T. to rengt-b" 
botz, thesimber). L[LEBeibeten) werd" 

Baltung, SL (pl. en) =) wood, few: 
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wien, void. @ieren. 
val’'gen, Wal'gern, Wälgern, vo. a. vuig. 
» roll, to form into m round or oblong 
hape by rolling. 
ialg’vogel, vid. Dudu. 
alte, 5. “) falling; the act of falling; 6) 
Baltmafdine) fallieg-ma 3 0) As. (tüde 
ge Schläge) drabbiag, eudgeling; Einen in 
ie — nehmen, fig. to beat one’s jacket, to 
ive one a sound drobbing. 5 
alten, 1. v. a. to full, mill (ud), eloth); 
malfıcs Tuch, milled clocth; Hüte —, to 
At hats; Einen —, fig. to beat one sound- 
r; 2.».n. a) falling; b) fig. cudgeling, 
rabbing , beating. 
alter, m. (-$; pl.-) a) T. faller; b) Ent. 
lack legs, gerdea beetle, fuller (Scara- 
ieus fullo — L.); comp. —biftel,. f. vid. 
ardendiftel; —erde, f. fuller’s eerıh; — (obn, 
. fallege; —rode, m. Ich, fall 
tnja fullonica — L.); —thon, m. fulling-clay. 
all faß, m. (Mes; -fäfler) — trog, m, (-e6; 
I. —tröge) falling-trongh; — gebäude, m. 
Mery; —bammer, m. (—8s; pl. — bämıner) 
ılling-bammer; —bol, n. Hat. felting- 
ick, roller; — tammer, f. Hat. battery; — 
üble, f (pl. —n) falling-mill, gig-mill, 
Uery; —müller, m. (-$; pl. —) {ul 
iller, tucke: of, m. fulling stock 
fel, f Hat. table for felting or bason 
15 —wert, n. (-t6; pl. —e) falling-mill 
mol, f. felted er falled wool. 
ılty'ren, pi. Myth. the Valkyrae. 
MW, 1.0 m. (-es; pl. Walle) a) Fort. 
mpart; wall; 5) (Tamm) dam; (Deid) 
ke, bank; c) + monnd of earth, Mar. 
üfte) coast, land, shore; d) prorinc. (achtzig 
id, bei. von NHäringen) number of four- 
dre; e) (Anufiieden) boiling, seething, bub- 
ing up, ebullition; (Wellendewegung) un- 
Iation; einen — aufmerfen, aufführen, 10 
row up an embankment or rampart; mit 
aßen umgeben, to fortfy with ramparıs; 
in comp —abfaß, m. Fort. berme; -arbri: 
‚ m. person that works at the rampart 
fortification ; —beffeidung, f. lining of a 
apart; —brud, m. breach ef a wall; — 
tel, f. Bot. star-thistle (Centauren calci- 
pa — L.); — gang, m. rampart; — faınmer, 
—feder, m. (l. u.) casemate; — katze, /. 
rt. double bastion, cavalier; — meiiter,, m. 
ıpeotor of tbe rempart; — öfnung, f. gap. 
Yach; —iamen, m. Bot. flixweed (Sis: 
um sopkia— L.); -idild, n. Fort. ra N 
sind, m. Mar. wind blowing from land; 
vurz, wid. Wallwurz. 
Mlah, m. (-en & —t; pl. -en) a) Grog. 
ıMlachiau; 5) (verſchnittenes Pferd) castra- 
borse, gelding. 
Nadei’, S. Geog. Weallachia. 
"laden, v. a. (Pferde reißen) to geld. 
"ladher, m. (-$; pl. —) gelder, [palmer 
Vbruder, m. (—6; pl. —brüder) pilgrim, 
len, ve. m. (sws. baben) a) (fid weilcnför: 
I bewegen) te move ia an unduleting 
anerz; (von kochendem Wafler, of water in 
itate of ebullition) to bubble, boil up, 
be agitated; (vom Blute, of blood) to be 


































eircuiated quickly; (Bellen ſchlagen) 10 um- 
dulatez to wave; (ſich vor⸗ und růckwärts bes 
wegen) to move backwards and forwards; 
(fi) ſanft bewegen) to move gently ; (ianft 
fließen) to Mow gentiy; 5) Ag. (von Leidens 
ſchaften, of passious) to bemoved; to be agi- 
tated; c) (aux. fein) (mandeln, gehen, reifen) 
to wauder, walk, travel, ((cben) s0 live; 
—de 2oden, Aowing-locks; 2. s. m. bubbling, 
boiling; waving; rambling. 

Willen, ». =. (Wafler aufmallen Laffen) 16 
cause to boil. [-fiid) , wid, Weis, 

Waller, m. (—6; pl. —) traveler, pilgrim; 

Wallfahrer, m. wid, Wallfaprıer. 

Wallfahrt, S. (pl. —en) peregrination, pil- 
grimage; —stapelle, —sfiche, f. chepel 10 
wbicb pilgrims resort. 

Walfahrten, eo. n. (suz. fein) insep. to go 
on a pilgrima; 
Wallfahrter, m. (-$; pl. —) pilgrim, palmer. 
Wall'fiſch, m. (6; pl. -e) Zosi, whale (Ba- 
Isena mysticetus — L.); comp. - ähnlich, —are 
tig, edj. cetaceous; —afiel, /. Ent. sgaill 
(Oniscus ceti — L.); —barte, f. whaleboae; — 
boot, n. whaling boat; —fahrer (conf. Orönlandss 
fahrer), m. whaler; fang, m. whale-Ashery; 
—fänger, m. whale-sher; -iett, n. whale- 
biabber; —jfime, f. whale-fin; —grieben, 
pi. whale’s fritters; — (aus, f. Ent. whale- 
louse, eid. —afiel; — lien, f. Mar. whale- 
line; —piniel, m. —ruthe, F. whale’s pizzle; 
—pode, . Conch. whale- acorn - shell (Lep«s 
diadema — L.); — rippe, f. whale's rib; — 
iped,, m. whale-blabber; — ihran, m. whale- 
oil, traim - oil; — tödter, wid. Buskopf. 

Wallie, n. ; pl. —) Geog. a) Wales (in 
Great Britein); 5) Valais (in Switzerland); 
der Prinz von —, the Prince of Wales. 

Wall katze, S. vid. Sceſtorpion. 

Wall’nuß, 5. (pl. — nũſſe) walnut; comp. — 
baum, wid. Nußbaum, wälicher; —ihale, . 
alaut· shell. ladij. Geog. Walloou. 

Wallo'ne, m. (-n; pl. -n) Wallo’nifd, 

Wallrath, m. (-5) Com. & Pharm. sperma- 
ceti, spermaceti whale oil; comp. - iiich, 
id, Kaidyelet; — licht, n. spermaceti- candie ; 
—pflafter, n. spermaceti ointment. 

Wall'roß, n. (-fes, pl. -ir) Zool. morse, river- 
horse, walras (Trichechus rosmarus — L.); 
comp. — haut, fı morse-skin; - zahn, m. 
morse-tooth. [(Galium verum — L.). 

Wall ſtroh, æ. Bot. our lsdy's bed-straw 

MWallung, 5. (pl. —en) 4) (das gelinde Aufe 
tochen) walm, eballition ; 5) fig. (Aufregung) 
agitation; — im Geblüte, Med. ergasm, ebul- 
Iition; mein Puls ift in —, my pulse is ac- 
celerated or excited. [tum officinale — L.). 

Wall’'wur;, /. Bet.wall-wort, comfrey (Symphy- 

alm’, m. ( —t) a) provine. (mallende 
Beroegung) wra b) Arch. slope; comp. — 
dad, rn. sloping- roof. [a roof). 
l’men, v. a. Arch. to slope (cin Dad, a 

Walpur'gis, f. Walpnrgis (a female seint, 10 
wbom the first of May is dedicated) ; cemp. 
abend, m. —nadt, /. eveming, night of 
tbe Arst of May; —fraut, n. Bot, lunary, 
moon -wort (Osmunda lunaria — L.); — mal, 
— firaud), m. vid. Hedenfirihe, 
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Waͤlſch', adj. a) Iialian; b) fig. (ieltfam) 
strange; die —c Sprache, Itelian langusge; 
an ct Hahn, turkey-cock; die —e Harfe, 
Mus. inverted spinet; die —c Bohne, Nuß, 
vid, Bohne, Nuß, wälſche. L(-5) Geog. Italy. 

Bald keit, id, Savoyerohl; —land, n, 

Walitadt, f. void. under Wal, in comp, 

+ Walt bote, m. (-n; pl.—n) governor, vice- 
regent; amhbassador, envoy, plenipotentiary; 

apparitor, summoner. 

halten, v..n. (aux. haben) (über Etwas) a) to 
dispose, menage, rule; jdalten und —, 10 
do and act without control, tornle, govern; 
walts (for walte es) Gott, may God grant ii 
laſſen Sie mid) —, trust 10 my mauagement; 
b) $ to be active, 

Walter, m. (-5; pl. —) a) (der Wattende) 
disposer, manager, ruler; 5) — or Walther, 
Walter (M-n.). 

Waltung, S. (pl. -en) administration, dis- 

osition, mensgement. 
aly', m. (-e6; pl. —e) provine. wild boar. 

Walzdiftel, f. (pl. —n) vid. Mannstreu. 
Walze, S. (pl. -n) u) Mech. roller; (an der 
Dampfprefic) doctor; b) Math. cylinder; Et⸗ 
was auf —n fortidieben, to pnsh something 
forwards upon rollers ; comp. —nförmig, adj. 
eylindrical; —ngcrüftftänder, m. frame; —n» 
gurten, pl. Print, cylinder-tapes for secur- 
ing the sheets, roller-tapes of a raling- 
machine; leather-girths to the double wheel 
of the spit; —nfraut, n. Bot. common bird’s- 
foot-trefoil (Lotus cornieulatus — L.); —n-⸗ 
ſcheide, f. Moll. rustic ascidia (-Sscidia rus- 
tica — L.); —nidinede, f. Conch. rhomb shell 
(Yoluta — L.); volute (Conus — L.); —nipie 
gel, m. cylindrical mirror; —nftcin, m. roll- 
ing - stone, 

Walzen, vo. 1. a. a) Mech, to roll (&iien, 
4gr. das gepflügte Feld, die Wege in einem 
Garten, iron, the ploughed field, the walks 
of a garden); 5) T. 10 form into the shape 
of a cylinder; 2. n. (aux, haben) a) (tollen, 
wie eine Walze bewegt werden) t0 be moved 
round, 10 roll, (fid) umdrehen) 10 revolve; 
6b) 10 dance round about; to waltz; gewalztes 
Eiſen, wrought iron; 3. s.n. rolling ; dancing, 
waltzing. 

Wälzen, ©. 1. a. (rollen) to roll; (bewegen) 
t0 move; 2.refl. a) to roll, wallow, welter; 
5) (fid) umdrehen) 10 revolve; fidy in feincm 
Blute —, weltering in one's blood or gore; 

3. s. n. Wälzung, f. rolling; weltering. 

Walzer, m. (-5; pl. —) a) (der ſich im Korhe 
walzende) wallower, wallow ; 5) waltz, jig; 
€) weltzer. 

Wälzer, m. (-$;5 pl. -) a) any thing heavy 
wbich must be moved by rolling; 5) vid. 
Eintagsfliege. [vwheels. 

az ammer, m. Smith. hammer for locking- 

Walz'holz, n. (-e5; pl. —hölzer) rolling-pin; 
—petihaft, n. (—e6; pl. —e) swivel- seal, 
compass-seal; —tad, n. caster, double- 
wheel, dead pulley; — wert, n. (-es ; pl. 
—e) a) machinery consisting of rollers; 6) 
(Walzmaihine, Walzmühle) rolling- mill; 
Goldım, flatting-mill, flatting-roller. 

Wam’me, F. (pl. —n) «) (Zett- eines Ochſen) 
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dew-lap; 5) Furr. the belly of any ııh; 
€) provinc, entrails of siaughtered mind; 
d) (Zeit, Sped) fat, grease, lard. 
Wam’mer, f. (pl. —n) provi, kant. 
Wammd’, n. (5; pl. Binm’in) (im 
doublet; (Unterjade; wolines, Aannel) wen 
coat, (ledernes, bufl) jerkim; Semasdem di 
fen und — ausziehen, Ag. to Strip or depim 
oue of all he is worth. 
Wam’pe, S. (pl. —n) a) (Bamzı) dew-in: 
b) flank, Anat. ilia; ce) (Unterleib) beik. 

aunch. {cam. 

m’fen, v. =. vulg. (berb prügeln) 10 jerk, kay, 


Wand’, 1. s. f. (pl. Wände) =) (an Oak, 


Mauer) wall (aud Min.), (bölzeme, Une: 
ſchied, Abtheilungs—) partition; side im 
Schachtes, Oefäßes, Gum. der Lafea, dı 
shaft, vessel, guu-carrisge); panel m 
Kutſche, of a coach), cheek (einer ron, d 
a press), coat (4Anat. des Magens, fi 
stomach); 5) Sport. pane of new; (is fr 
idyes) side of a hart; c) Far. qua dı 
horse-hoof; d) Mar. shroud; ipant: - 
folding screen; eine — führen, we beı 
wall; die Wände eines Zeliens, sides «ı 
rock; feudyte Wände, damp walls; pr« 
Narrenhände befhmieren 2c., aid. und Ir 
den Teufel zc., void. under Teufel; Binz 
ben Ohren, eid. under Ohr; die Flirge ar 
— ärgert ihn, he quarrels wilh kis m 
shadow; mit dem Kopf durdy die — mm. 


ran fall tilt at every thing; 2. ia cemr.-| 


banf, f. bench fixed to a wall; -bru,? 
Anat. parietal bones; — beffeidung, /. war 
seoting ; —beien, m. bair-broom with als 
haudle; —dede, f. cover for a wall, um 
ury; —feft, adj. fixed to the wall; -t* 
f. wall-moss (Lichen parielinu — L;: 
fliege, fe Ent. wall Ay (Musca porww 
L.); —glodenzieher, m. beil-leaver; -* 
m. wall- hook, cloak-pin; — frau, x > 
pellitory of ibe wall (Parietaria ojies 
— L.); kalender, m. shoet-almand:' 
fnopf, —noten, m. Mar. double wall-is. 
sbrond-knot; —laus, S. bug (Ems -I 
—laustraut, n. Bot. stinking iris (hu r 
dissima — L.); -Ieuchter, m. ande | 
üixed in the wall, sconce; — moes, ».b 
wall feather moss (Hyprum pariebnmm -i 
— mühle, f. post mill; —pfeiter, pP, 
inserted in a wall, pilaster; —ratsc. 
tenter (to stretch and dry cloth!; -7” 
pl. Min, timber or props om the side’ 
mine-pit; —fäufe, /. wall- pillar; -7 
m, vulg. wood-fretter (Dermes pulaste- 
L.); —idopper, wid. Waucripedr; ige! 
enpboard; oloset; wainscot-chest mt®!- 
kaſten, and drawers); — ichraude, . * 
screw; — ſpiegel, m. pier-glass; - 
Mur. swifter; uhr, f. clock wo kin 
against a wall, house-clock,, dial; -=” 
void. Wannenweher. | 
Wand‘, n. (pl. -e) } texrare; lab; -N | 
ter, m. provine. cloth- dresser. 
Wandel, 1. 5. m. (-$) a) (Nuftühremi F 
haviour, conduct, (£ebens-) coerse dP 
(Leben) life; 6) (Handet) barter, trafke, | 
merce, trade; c) fig. (Tadel, Zicden) Mad | 
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ıtain, spet; d) $ change, mutation; aet of 
going, progress; Handel und —, trade, - 
ness; Ohne -, irreproachable, unblemished, 
spotless; einen tugendhaften — führen, to lead 
ı virtuous life; 2. incomp. —bahn, f. walk, 
»leasure-walk ; —bauın, wid. Traubenholuns 
ver; — kraut, n. vid, Beben, aa); — monat, 
n. April; —ftein, m. + land-mark; — ftern, 
n. erratic star, plan wetter, n. change- 
ıble weather; — zeit, /- time (considered as 
wbject to constant changes). 

3an’del, adj. provinc. rainous, ont ofrepair. 
3an’delbar, 1. adj. a) (veränderli) mutable, 
:;hangeable (Better, Laune, weather, bumour), 
rariable, inconstans (Mann, Frau, in der 
tiebe, Sreundidaft, man, womas, iu love, 
a friesdship), versatile; das Slück iſt —, 
ortune is fickle; 5) (gangbar) passable, 
mrrent; e) (ſchlecht, fehlerhaft) faulty, blem- 
shed ; (vergänglid)) perishable; reinons; get- 
img out of order, conf. Wadelig; 2. adv. 
'hamgeably, variably; ruinousiy; —feit, S. 
autability, changeableness, inconstancy. 
zan dellos, «dj. unalterable, immutable. 
zan'deln, v. 1. n. (aux. fein & haben) (gehen) 
o go, walk; (mandern, reiien) 10 wander, 
ravel; handeln und —, to trade, traffic; uns 
träflih —, t0 lead an irreproachable life; 
a. 3 & # 10 change; to exchange; das 
-de Blatt, vid. Fangheuſchrecke. 

3an’delung, f. transformation, change; TAeol. 
ransubstantiation. 

zan der · buch, n. little book serving as a pass- 
ort 0 traveling journeymen; —drofiel, f. Orn. 
nigratory ihrush (Turdus migraterius — L);- 
alt, m. Orn. passenger falcoa (Fulco migratorius 
- L.); —geräth, n. furniture for traveling, 
raveler's Iuggage; — geſell, m. traveling 
onrneyman; —jaht, n. traveling year (of 
he journeymen); — leben, n. vagrant life; 
- maus, —ratte, J. Zool. 4) vid. Feldratte; 
) wid. Lemming; —raupe, / Ent. palmer- 
vorm, processionary caterpillar (the cater- 
wlar of the Proceflionsipinner, Lasiocampa 
Bombyz) processioneu — L.) 3 —ftab, m. walk- 
ng-staff; den — ſtab ergreifen, 10 go on 
; —taube, wid. Zugtaube; —volf, n. 
'omadic nation. 

Jan’derer, m. (-5; pl. —) wenderer; (Fuß- 
eiiende) traveler (on foot). 

jan’deringen, pl. Mar. gaug- ways. 
San’dern, ev. n. (aus. ſein & haben) 10 wan- 
ler, travel, (zu Zuße reiien) to travel on foot, 
o walk, go; aus dieſem Leben —, to depart 
rom this life; das muß —, that st be 
one; jeine Etraße —, to go one's way; Nl- 
es was er hatte ift zum Juden gewandert, he 
‚as sold all he possessed; — de Schauſpie- 
erge ſell ſchaft, f. strolling company; -de £cih- 
ır Zeiebibliothef, f. itinerant lending library; 
„a. n. traveling,, walking. [travels. 
San’derfchaft, S- traveling, peregrination, 
Jan’dersmann, m. (—- es; pl. Wan’dersieute) 
raveler (on foot), passer. 

zan derung, S. (pl. -en) a) traveling, walk- 
ng; 6) (— der Bölfer) migration; — sinftinft, 
v: Net. migratory instinct. 

Jan’dlung, /. vid. Wandelung. 
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Wang’e, f. (pl. —en) oheek, jowl; —n einer 
Prefie, Typ. cheeks, side-beams; —n einer 
Drehbank, Turn, cheeks of a lathe; —n einer 
Treppe, string -boards of a staircase; —n 
einer Deidyiel, shafts of a cart; — der Maſten⸗ 
ipuren, Mar. cheek or side-piece in the 
step of a mest; comp. —nbein, n. Anat. 
cheek-bone, zygoma; -ngrübdyen, n. dimple; 
Anat-s. —nmusfel, m. zygomatic muscle; 
— nnaht, /. zygomatie suture; — nnerv, m. 
zygomatic nerve; —nihribe, /. Bee. honey- 
comb from the sides of the hive; — nidynürs 
hen, pl. Med. Selling of the jaw (Trismus 
infantum), 

Wan'holz, n. T. back -sided timber. 

+ Wanf, m. remove, change. 

4 WanPel, adj. tottering, not fixed, unsteady. 

Wanfelhaft , adj. unstable. E 

Wanrelmuth, m. (-es) WanPelmüthigkeit, 
. fickleness, incoustancy, wavering, va- 
riableness, changeableness. 

WanPelmüthig, 1. adj. (unbeftändig) fickle, 
inconstant, waverimg, fluctuating ; (veränders 
lid) variable, changeable; — mie ein Kind, 
changeable as a child; eine —e Tugend, am 
unsettled virtue; 2. «do. fickly, inconstantly, 
changeably. 

Wanfen, v. n. (sur. haben & fein) a) (ſchwan⸗ 
ten, vom Gehen) 10 totter, to stagger, reel 
(nad) Haufe, wie ein Betrunkener, home, like 
a drunken man); 6) (ſich im Gehen hin und 
her bewegen, gehen wie eine Yans) to wraddle, 
wag, shake; c) fig. (ungewiß, unbeftändig 
fein) to waver, stagger, (jögern, in Zrorie 
fel icin) hesitate; d) (zurüd—, zurůckſchrecken) 
to fliach, shriuk back, to be a tarncoat, 
(fi) ändern, anders zeigen) 10 begin to chenge, 
to show another face; e) (vom Glücke) to be 
in a failieg condition; f) to stir, budge; 
die Krone want anf jeinem Haupte, the crown 
totters upon his bead; das Vott in der 
Treue — machen, to stagger the people in 
his allegience; die YHäuier mwanfıen, the 
honses sbaked; der rechte Flügel beginne zu 
—, the right wisg begins 10 waver; et 
mwanfte ans Fenſter, he tottered or reeled to 
tbe window; —d, p. a. tottering; 2. =. n, 
tottering, steggering, wavering. 
Wann’, adv. when; ieit —? since what time? 
dann und —, mow and then; — und wo, when 
and where; wie, —, wo, Sport. (a game) 
how, when, where. 

Wan’ne, f. (pl. —ın) a) (Zutter-) fan, vanz 
6) (Schwingforb) winnowing basket; c) (Bade-, 
Wai—) coop, tub; d) provine. wing; «) 
Her, shrattle. 

Wan’nen, eo. 4. (ſchwingen) to fan, winnow. 
+ Wan’nen, edv. whence; von —? from 
whence? 

+ Wan’nenher, Wan’nenhero, «do. whence. 
Wan’nenweher, m. (-5; pl. -) Om. wind- 
hover, stonegall, kestril, kestrel (Falco 
tinnunculus — L.). 

Wanfl’, m. (-Jes; pl. Wänfte) belly, pauuch, 
pouch; jeinen — füllen, to fill one’s pannch, 
to cram One’s guts. 

MWanftig, «dj. vulg. pannch -bellied. 

Want’, S. (pl. -ın) Mar. shrouds of the 
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mast; die große —, ma 
bafen, m. line with fi 
shroud, 

Ban’ze, S. (pl. —n) bag, puniee (Cimex lec- 
tularius — L.); comp. —nbiß, —nflid, m. 
bug-bite, sting of a bag; —nbrut, f. hatch, 
swarm or brood of kugs; —ndill, wid. Co⸗ 
tiander; —nfalle, f. bug-trap; Bots. —n- 
geſicht, wid, Geſicht, ſchönes; —nkraut, m. ferid 
eimicifuga, bug-bane (Cimicifugs foetida — 
L.); vid. Wandlauskraut, Chriſtophekraut, Porft, 
Zarnkrautz —nmeliffe, wid, Waldineliffez —n» 
mittel, n. remedy against bugs; -niame, 
m. Bot. tick-seed (Corispermum — L.); — n⸗ 
wurz, vid. Farnfraut. 

Wan’zeit, /. Mar. tide aud half tide. 
Wan'zig, ad. buggy, fall of bugs. 
Wap’pen, Wa’pen, 1... n. (-4; pl. Her. 
arms; escntcheon, scutcheoa, coat ef arıns; 
— im Gıregel, signet; ein — ohne Beizeichen, 
a plain coat of arms; Kopf oder —, wid. 
Kopf; 2, in comp. —balfın, m. Her. fesse; 
—bild, a. Agure in an escutcheon; —binde, 
f. label in heraldry ; —brief, m. letters pa- 





/bronds; comp. — 
00ks; —tau, nm. 














tent by which an armorial bearing is con- 
ferred; — buch, n. arm of heral- 
dry; — decke, F. pavilion, mentling of cloth 





of gold; —farben, pl. armorial colours, tinc- 
tares; —genoß, m. person who has the 
same armorial bearing with another; — hal: 
ter, m. supporter; —herold, —Rönig, m. 
berald, king at arms; -fenner, m. armorist; 
— kunde, — kunſt, /. blasoary, heraldry, ar- 
mory; —fundige, m. person skilled ia he- 
raldry; — ſaum, m. Her. orle; - ſchau, f. f 
examination of the arms; —idild, n. scut- 
eheon, coat of arms, ensige armorial; bear- 
ing; — ſchneider, m. hereldic engraver; — 
sierde, f. Her. accompaniment. [Bafinen. 
Wappnen, Wapnen, v. a. to arm, vid. 
War, Wire &c., vid, Sein. 
Wardein, m. (—6; pl. —e) mint- warden, 
essayor, essay - master. [estimate. 
Wardi'ren, ©. a. Mint. to essay,.try, value, 
Bargendiftel, S (pl. —n) com-saw- wort, 
way-thisile, oid. Ackerdiſiel. 
Warl’, n. Mar. swivel-hook. 
Warlih, ud. vid. Wanrlid. 
Warm’, 1. adj. warm; hot; mir it —, I am 
warm; — es Wafler, hos water; — werden, 
to be heated; fig. vulg. — fisen, 10 be a 
warm man; Einen — halten, to keep ose 
warm; — liegen, t0 lie snug; man hat uns 
da — gemacht, es ging — her, there was hot 
work of it; Einem den Kopf — machen, to 
heat one's brains; er ift weder kalt noch —, 
be is neither fish nor ßesh; 2. ado. warmiy, 
hotly; comp. —bier, a. ale-berry, hot-pot, 
(— mit geröſtetem Brode) swig; —blütig, ad. 
warm-blooded, warm-tempered; — brunnen, 
m. hot wells; — halter, m. all-blase; — 
wafferpumpe, f. Mech. hot water pump. 
är'me, /. warmness, warmih; Phys. (latente, 
latent) heat; fig. (aud) Paint.) fervour; die na: 
türlihe —, netive heat; mit —, fig. with fer- 
vour, with ardour; comp. Phys-s. —grad, m. — 
maß, n. temperature; -—leitend, adj. & ade, 
eonducting oaloric; —Iciter, m. condaetor 
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of ealorie; —mefier, m. thermumem, als 
rimeter; — ſammler, m. condenser w wile- 
tor of caloric; — fiof, m. caleric; - ge, 
m. thermoscope. 

Wärmen, ev. 1. a. 10 warm (ta den, Ruh, 
& bed, lianen cloth), to beat (Baht, wm, 
to chafe; (am Dfen, veridlagen lahta) 10 &- 
mask (Bein, Bier, wine, been; rd» | 
warm one's self; märmıe dich. have a were; | 
3. s. n. War mung, f. warming, beatiag. 

Wärmer, m. (-6; pi C ‚se 
wärmer) warming pam, chaßag dich; (Sam 
flafhje) warming - bottle. 

Wärmeland, m. Geog. Waermelsnd, 

Wärm’:flafhe, /. warming-bertle; baden 
chafer; —faften, m. Bookb. heater; -m. 
m. childbed-basker ; —pfanne, f. chafen, 
warmieg-pan; —itein, m. stone for warnig 
—tefler, m. chafing- disk. 

Warnen, ©. a. (vor Gefahr x.) m rm 
caution, advertize, (ermahmen) to admaisı 
Einen vor emer Bade —, to warn medı 
tbing, to caulioa One against; merkt = 
marnt, vorber gewaffnet, jpror. forewend 
fore-armed, 

Warner, m. (-4; pl. —) =) mei, 4 
wonisher; 5) Fint, rt of ine, Haube | 

pe; €) Zool. wid, Jchneamon. 
arne'tia, S (-ien) Bet. yellıı m 
(Warneria — L.). 

Warnung, /. (pl —en) waraing, cmin 
admonition; laſſet euch das zur — Dan, ab | 
this for a waraiug ; comp. — ind, \ 
warning - piece. 

Warfau, n. (-5) Geog. Warsew. 

Wart', m. (—06; pl. —e) + warder; cm 
Thurm —, warder of a steeple; - am.“ 
or —e, f. (pl. —ın) a) watch-towe, ir 
bican, beacoa, belfry, look - out; 6) der 

War'teftan , /. sid. Wärterinn. (va: 

War'tegeld, n. vid. Warigeld. 

+ Wärtel, m. (-6; pl. —) waiter. 

Warten, v. 1. n. (swz. baten) e) te sm! 
(auf—) 10 wait; (er—) to attend; mim“ 
wenig, stay a little; ih fanm mdr ix 
—, I cannot stay long; auf Einen or im 












— laffen, 10 keep wai 
dir es ſchon geben, 
for it; warte! fam. have at you! 2... 
—, beiorgen, beaufihtigen) to astend m:? 
take care of, to tead, murse; fin Dem 
feiner Arbeit, feines Amtes —, te mind, ui 
perform, execute, ply one’s basisesse Bo 
die Heerde — the Bock; 3:' 
staying, wait . 

MWärter, m. (-5; pl. -) e) (Nufmärter) wor 
waiting porson, (aud) von Thieren, Key” 
keeper; 5) (von Aranfen zc.) attendast: ” 
mwobnung,, [. keeper’s lodge. 
Wärterinn, Wartftan, S. (pl. u) it 
waiter, nurse, koeper. 

Wart’geld, 1; pl. —a) a it 
Wärters) money to a mume wm 
dant; b) (batber Gold, bis zum Emmidr 
eine Etele) peusiom peid te a persa "® 
has tbe promise of a place till ie besm 
vacaut; c) Mar, payment for dem“ 
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Bertthurm, u. ⸗4. Warte. leather-glove; —haur, m, wasb-heuse, wash- 
Bar’tung, /. «) (Abrwartung, Pfcge) mursing, | ing-house, lauadry; — anne, f. ewer; — 
tendiag, attendanoe ; 5) (Anbau, Pflege) oml-| kefcl, m. wash-ketile, chafflern; —Mammer, 
sarez gute — haben, to be welltakon care of.| /. cloik-peg; — korb, m. basket for linen; 
Barum’, ade. why, wherefore, on what| — kraut, n. Bot. soap- wort (Saponaris offe 
mecouat; — nide? why mot; — denn? why| cinulis — DL); — tufe, 5. washing-tab; — 
=0? — und weswegen? why and wherefore? | lappen, m. dish-clout, wasbing-clouts — 
*— Schlagen Sie mid? wid. under Schlagen. leder, n. wash-leather, shamoy; —Icderne 
Bä’rwolf, sid. Wähtmolf, Handichuhe, tan-leather gloves; —Ieine, f. 
Bar'ze, 1. 0. Se. (pl. —n) wartz Mech, (am| line for drying linen; —Iopn, m. wid. — 
Krummzapfen) crank pin; — an der Bruft]| Kid; — magd, f. wesher-maid laundry- 
times Weibes, mipple; — eines Thieres, dug,| maid; —manier, . Paint. washing; — markt, 
twatz; 2. in comp, —naloe, f. Bot. warted| m. fig. gossipping place; —ınafdine, /. wash- 
aloe (Lied verrucosa — L.); —ubade, S.| ing chine; basen-stand; — meiſter, m. 
Conch. crowned gondola; —nbudcl, an. saail| master of ihe laundry; — pinfel, m. pemeil 
mwiıh werts; —ndorter, f» Conch. wbitenipple | for washing or laving designs; — probe, fe 
serite (Nerita mamilla — L.); —nfledte, S.| Mın. assey of or with buddled ore; — 
Bot. aikraw (Lichen scrobiculatus — L.); —n- | ſchwamm, m. spunge; — ſeife, /. soft or 
lunder, m. plaice, wid. Scholle, ce); —niörmig, | yellow soap, browm sı Windsor - soa 
2dj. papillary; —nläier, m. Ent. cantharis | - ıbon, m. fuller’s ea ſch, 

Cæmnthuris — L.); —ntopf, vid, Sternſeher, 6) 3) hand stand; — trog, m. washing trough; — 
-nfraut, n. Bol, wart- wort, little turnsol| wanne, f. weshing-tub, scalding-tub; — 
‚Helsetroptum europacum „ wid. Ader- | wafler, n. water for wasbing (the hands and 
'ingelblume & Porftz — nkürbiß, m. Bot. war-| face); Med, lotion; Chem, ablution; - wert, 
ed gourd (Cucurbita verrucose — L.); —n.| n. Min, a) place where ore is washed; 5) 
nauf, n, Zool, leech having eight eyes (Hi-| ore that is or is to be washed; — jeticl, m. 
do — L.); —nmittel, n. remedy against ill, wesh-li: -jinn, n. stream- 
mwarts; —nring, m. areola of the mipple;| tin; — zuber, m. washing-tub, buckiag-tub. 
-nrippe, fe Conch, Venus sea-shell (Fenus — Waͤſch⸗kaſten, m. wardrobe, closet ur press 
L.); —nidnede, . pepillary slug-snail; —n- | for linen; —rclic, f. maagle, calender. 

tein , m. stalagmites; —ufiern, m. Zool. pa- Bug, f gossip, tell- tale. 

sllary sea-star; — nwegweiß, vid. Cichorie. Waͤſch e S. a) (das Waſchen, aud) Min.) wash- 
dar’zig, «dj. warty; Bot. verrucose. in, 6) (Leinenzeug) Linea; c) (Waichhaus) 
Bag’, pron. a) what? 6) why; c) that, house ; Min. place where ore is 
what; d) (for Etwas) somethiag; was für] washed; ſchwarze ‘or ſchmutzige —, foul line: 
‚ein, eine), what kind of, wbatz — ift dan? |- die feine —, dab-wash; freie —, washing 
what is that? aus — für einem Grunde? vid.| free; — einweichen, t0 buck; das Kleid ift in 
under rund; — fagen Sie? what do you] der —, ıhe dress is in the wash. 

say? — für ein Menſch iſt das? what man is|Mafchen, 1. v. ır. =. & n. (aus. haben) a) 
his? — für Geld ift das? what money is| to wash; 5) fig. (klatſchen, plaudern) to chat, 
hat? — für Bücher haben Gie gefauft? wbat| cohatter, pratile, babble, gossip; dieſer Kats 
sooks have yon bought? — für eine Beltatt!| tun läöt fih —, this calico washes; fig. id 
what a shape! id) weiß nicht — ich thun fol, | waſche meine Hände in Unihuld, I wash my 
! koew nat what 10 do; Alles — id) weiß, | hands of it; jeine Hände in unihuldigem Bfute 
Mı X know; — aud) immer, whatever, what-| —, to imbrue one's hands ia innocent blood; 
wever; weiüt du — Neues? shall I sell yon| wulg. Einem den Kopf —, to chide or repri- 
‚ome news? — ic Ihnen fage, es ilt nit] mand one; ſich gewaſchen haben, fig. vulg. 10 
ınders, I assure you, it is so; — ihr wollt, | be as it ought to be, to becomme il faul; das 
fodlibet; — Cie fagen! Jam. -yom dom’s| hat fih gewaiden, that is as it ought to be, 
ay so! that is comme il faut; 2, ) ing; Med. 
Safch” os Waſch'en, in comp. — bank, f.| lotion; 6) fig. gossipping; das — der Erze, 
vashing-bench; —bär, m. Zool. rakoon,| washing (or elutriation) of ores. 

a0oon, rattoom (Ursus lotor — L.); —bare| Waͤſch er, m. (-5; pl. —) =) washer; b) fig. 
jarbe, f. fash coloar; —beden, a. basin,| (Klatihe, Plauderer) male gossip; idle prat- 
‚ason; —blau, n. Com, queen’s blue, iadigo-| tler; - iohn, m. pay for washing. 

Ina; —bläuel, m. wasbing-beetle, bucking- | Wäfderei’, . (pl. —en) Ag. (Klarigerci) gos- 
eetle; —bod, m. washing steel; wasbing-| sipping, idle talk. 

ıorsey —bret, n. Typ. washing-board; — Pt ’erinn, S- (pl. —en) a) washer- womas, 
ühne, 5. Min. launder-table; —bütte, —| Iaundress; 6) fig. (Klatidhe) gossij 
une, S. vat for wasbing; —comode, . | Wafch'haft, 1. adj. (plauderhait) gossippiag, 
and, m. stand; — erde, f. Suller's earth; — | loquacions, talkative; 2, adv. talkatively; 
7), n. Min, washed ore; -farben, pl. (Gafı- | —igfeit, /. loquacity, talkativeness. 

arden) lees; —iab, æ. washing-tub, wash- Bafdyung, eid. Waldyen, 2. s. 

ng-000p ; —feft, m. anal. washing-day; —|Wafe, S. (pl. —n) provinc. a) (Baic) female 
tau, f. washer - w m, lJaundress; —geld, | relation, female consin, aunt; 5) (Reibbüns 
„ pay for washing; — gelte, f. wash-peil; | dei) bundle of brush - wood. 

"gold, n. wash-gold, gold obteined from sand Waſſen, ım. (Rafen) sod, turf, clod; provinc, 
r slime by washieg; — handichuh, m, wash- | (Reisbündel) bundle of brush-wood; (Tampf) 
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stem; comp. —banf, f. bank of tarf; — 
meiſter, m. provine. public flayer, exeon- 
tioner; — ſtũck, m. Gard, green, grass-plot; 
—- wall, m. rampart covered with A 
Ba’fer, pron. $ what, what a; — li, ad. } 
. whatever, whatsoever. 
HBabgan, æ. (-t6; pl. —e) Geog. Vosges. 
Was geſtalt, pron. as how, in vrhat manner. 
MWaß’heit, S. (n. i. u.) quiddity. 
Waffer, 1.0. 7. (-8; pl. -) water; Chem. 
aqua; cin ©&las —, a glass of water; u 
dem — gehend, submarine (Boot, boat); im — 
lebend, aquatic, aquatical; zum — gehörig, 
aquatio; ans — gehen, to go to the river- 
side; zu — reifen, 10 go by water, to voyage; 
du — gehen, to take the water; ins — geben, 
vid. Sehen; ein Schiff ins — laſſen, 10 lanach 
& ship; dus — ging ihr bis an den Hals, the 
water came up to her neck; ein Land unter 
— ten, to lay a laud under water; zu — 
und zu Sande, by and land; das — (der 
Eqweiß) läuft ihm über das Geſicht, the per- 
spiratioa runs or streams down his face; 
das — läuft mir im Munde zufammen, wid. der 
Mund wäſſert mir, under Wäffern ; flicbendes —, 
ranning water; fichendes —, standing or dead 
water; weiches — geben, to yield soft water; 
hartes (nicht abgefochtee) —, raw water; gt 
Örannte —, distilled waters, liquors; wodlrie⸗ 
chendes —, sweet-scented water; — der Diar 
manten, water of diamoads; — im Geblüte, 
serum, Iymph; Einem Etwas zu — maden, 
Rs. to disappoint, frastrate; zu — werden, to 
turn 10 water; fig. t0 come to nought; cr 
reiht ihm das — nicht, he is not wortby to 
hold a candle to him; die Augen fiehen ihm 
voll —, bis eyes are full of tears; ſein — ab» 
ſchlagen, to make water; fein — laflen, to uri- 
mate; diejer Stoff hat ein ichönes —, this stuff 
is finely watered; cin Schiff, das viel — fal⸗ 
Ien läßt, ur. a ship that is t00 much by 
the stern; — einnehinen, to water; der Ort, 
wo man — einnehmen fann, watering place; 
prov-s. das ift — auf feine Mühle, this is grist 
10 his mill; — ins Meer, in die Donau (u. 1. 
mw.) tragen, 10 carry water to the sea, Danube 
&c., an. t0 carry coals to Newcastle; ftille 
— find tief, still waters run deep; 2. in comp. 
—abidylag, m. outlet for the waters; — ader, 
f. vein of fresh water; die —adern im Kör- 
per, Anat. Iymphatic veins; —abern in der 
Erde, veins of water; — aderdruch, mm. Surg. 
hygrocirsocele ; Bot-s. -ahorn, wid. Affholder; 
-alder, f. common meple; —aloe, vid. Reis 
terfraut; —ampfer, m. water-dock (Rumer 
aquaticus — L.); —amiel, f. water-black-bird, 
water-ouzel, water-crake (Sturnus cinclus — 
L.)3 —amt, n. office for the water works; 
—andorn, m. Bot. a) water-horehound (Zy- 
copus europaeus — L.); b) marsh stachys, 
clowa’s allheal (Stachys palustris— L.); -arm 
adj. waterless; — armuth, f. scarcity of wa- 
tor; —aron, m. Bot, water-dragon-wort (Calle 
Palustris = L.); —affel, f. Ent, water-palmer 
(Oniscus aguaticus — L.); —aft, m. Gard. ra- 
venous branch, water-shoot; — auge, n. Med. 
hydrophthalmy; —bad, 5. Mar. bay; —bab, 
n. (water-)bath; fig. baptism, ohristening, 
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font; —baldrian, m. Bet. waier-eetwei, nach 
valeriau (Faleriena dieice 
watered ribbon; Bot-s. — 
spurge, water - basil; — bathengei, =. water 

germander (Teucrsum scordium — L.); -im, 

m. hydraulics, structure on or near the wr 

ter; water- work; — bauamt, a. wid -ım: 

— bauingenieur, m. bydraulie oagiarer; -kı 

kunſt, . bydraulic architectare; -Kafineı, 
— baumeitter, m. hydranlic architect; -tem, 
m. a) tree across a river te siop te m 
trance; 5) water-engine where ıhe ww 
springs in theshape of a ıree with breschs: 
c) Bot. water-tupelo (Nyssa dentiulets-L; 
— beiten, n. basin ; — beerfiaude, [. Bet. mark 
elder, vid. Afihelder; —behälter, m. resemes 
(of water), cistern; —beiber, rid. Seien 
ſchnabel z —bencdictenfraut, n. Bet. water rs. 
throat root (Geum rieale — L.); br, 
water-mountein, high wave or billew; -% 
ihädigt, adj. & ade. damaged by ww; - 
beidreiber, m. hydrographer; - beideritem, 
J. hydrography ; —betonie, J. Bot. ai 
betony, water figwort (Screphxlaris pen 
— L); —bett, n. bed of a stream «rim 
—biene, f. Ent. drome; — bitte, [. am 
birch-tree (Betula alba — L); -bisten.: 
nat. hydatid, watery pustule; —Dlait,/.ieb 
ble; Husb. vessel for heating water; - 
m. Zeol. whale (Balacne & Phys - la. 
— blatt, n. Bot, water -lenf (Hydropkgli=- 
L.); —blatter, /. water-pock; —dia,« 
wrater-coloured, biue, bluish; Mix-ı, -tirı 
molybdaona, black lead-ore; — bien, 2- 
bleiglany, m. sulpkuret of molybäsess, a 
phurized molybdaena , molybdaenite; -® 
metall, a. regulus of molybdaena; -Hres“ 
n. ochreous molybdaenum; — bieiaurs Ei: 
melybdate; —bleifilder, a. molybaic slw: 
— blume, [. «) aquatic Aower; d) wawrdt 
eid, —lilie; — blut, mn. —pfeier; -e- 
wid, —linfe; —bogen, m. arch formed Ir® 
water from a fonntain; — bohnt, /. Bu» 
locasie, Egyptian (aram or) bean (Jun 
casia — L.); —bord, m. Mar. edge u in 
sides of the deck of a ship with opem 
to let the water from the deck out; -## 
/. Ent. aquatic brizzle or gadfy; 
water-spout; —brei, m. paste, pap; -° 
ner, m. pr. ec. distiller; — brodwanfi. 

Indian cole, wid, Arum, ehbarer; -Imb.! 
Med. hydrocele; Mar. breaker; Bots. # 
gen, —bängen, — bachbungen, /. waterAußs 
speedwell (Feronica anagallis — L), m" 
gauchheil, 5); — butzelkraut. m. water 
weed (Montie jentana — L.); — um, f.” 
ter tab (at the back: by water-carriemi 
cement, m. & n. hydraulic cemeat; -—a. 
water-cure, water-diet; — dams, „6 
mole, water-shot; —bampf, m. zum‘ 
water; aqueoms vapour; - Didx, di. inf" 
vioas t0 water, water-proof; — diäes x· 
impermeable (or water-proof) lesther; 
fiel, $. Bot. water-thistie, pale-Sowerd® 
ons (Cnicus oleraceus — L.); Dede, L. " 
dock, basia of a port; —befter, m. brdt 
path, water-doctor; —doften, m. Bet, )#® 
mon enpatorium, hemp agrimesy, 
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agsimony (Eupatorium cannabimm — L.); 6) 
water - maudlin, sweet mandlin (4geratum — 
L.); —drache, m. wid. — hoſe; — dreiblatt, m. 
void, Bitterklee z — droſſel, wid. — amſel; — druck, 
ma. Pky. hydrostatic pressure; — dunſt, m. 
wvatery vapour; —Dürrmurz, f. Bot. aquatic 
hemp, bastard, female maudlin (Bidens tri- 
Partia — L. —threnpreis, m. Bot. water 
speed-well (. nica maritima— L.); -eidechie, 
T. Zeol, water-newt; — eimer, m. water-pail; 
— eimer von Leder, bucket; —eiien, n. Min. 
säderite, hydrosiderum, cold short iro: 
elſter, f. vid. Auftervogelz; Bot-s. — epheu, n. 
weater-ivy (Lemna trüulca — L.); -eppid), m. 
«) water-parsley (Sium— L.); b)marsh craw 
foot (KRununculus sceleratus — L.); — erzeugung, 
F. formation of water; —faden, m. Bot. marsh- 
thread (Conferva capillaris — L.); —fahıt, f. 
'water-carriege, takiı be free air ina beat; 
going by water, crossing a river ; sea voyage; 
— fal, m. a) (Full des Waſſers) fall of water; 
b) cataracı, cascade, overfall; -jang, m, 
reservoir 0f water, cistern; —jarbe, /. water- 
colour; in -farben utalen, to paiat in water- 
colours, to limn; — jarbenmalerei, f. Paint. 
distemper; — farbig, adj. water-coloured; 
farn, m. Bot. water-fern ; -faſ, n. water-tab, 
water cask; —cder, /. Bot. a) water-milfoil 
(Hottonia pailustris — L,; Myriophyllum — L.); 
db) Zool, vid. Drahtwurm z — federgras, wid. — 
roHr; —feld, m. wid, — fläche; — fendyel, m. a) 
water phelland , fine leaved water-hem- 
10ck (Phellandrium aquaticum — L.); b) vid. 
—feder & Blaſenkrautz — feſt, adj. stifl; ein 
— fefis Schiff, a suff sbip; — fener,n. Grecian 
Bre; —feuerrad, rn. water-fire-wheel; — feuer» 
werf, n. fire works on (prepared to burn in 
amd upon) the water; — jilipendel, wid. Drüss 
wurz, 5); — ñilz, m. void. —moosz; — fläche, S- 
oxpause or surface of water; — flaiche, f. 
bottle for water, water battle; — flache, m. 
wid. — jeder, a); — flieder, void. Affholder; — 
fliege, vid. Frühlingsfliege; —floh, m. Ent. a)wbirl- 
ing-dun, waterflea (Cancer pulex, Gyrinus 
natator); b) vid. Erdflohz —flönfraut, m. Bot. 
water-culerage, ampbi persicaria (Po- 
Iygornum amphibium — L.); — flut), Sf. water 
Aood, deluge; — fracht, f. water-carriage; 
— frau, . —fraulein, m, wid. — nixe; — frauen, 
nabel, m. Bot. water-ladies’-navel; -frei, adj. 
anhydrous; — frohne, f. statnte-labour on 
dikes; —froid), m. Zool. water-frog, aquatic 
{rog (Rana esculents— L.); — fuhsihmwanz, m. 
Bot. fote-foxtail grass (Alopecurus genicula- 
tus — L.); —furche, f. Huab. water-furrow ; 
— galle, f. a) Meteorol. water-gall, fragment 
of a rainbow, goat’s eye; 6) (Pfuhl) quag- 
mire; c) provinc. sty on tlıe eye; — gallerie, 
S. condnit ia a water- work; —gallig, adj. 
being full of spriugs, hogs or quagmires; — 
gang, m. aquednct, canal, drein; water gang; 
Mar. vid. —bord; — garbe, f. 4) eid. — fcder, 
#); 6) eid. Blajenfrautz —garn, n. water 
swist; — gauchheil, n. Bot. a) water-pimpernel 
with long leaves; 5) brooklime (Ferenica 
Seccabungs — L.), vid. — bungenz; —gefahr, f- 
peril by water; —ge n. water-tab; dic 
—gefäße im Körper, nat. Iymphatio vessels; 
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—geflügel, n. water-fowl; — geift, m. water- 
spirit; —gerade, adj, level, even with the 
waters; — gerechtigfeit, /. right respecting 
water; —gerinne, n. water-pipes; —gerippe, 
n. vid, -ın006; Surg-s. —geihroulft, f. oedema, 
tamor filled with water; —geihmülite, pl. 
oedematic swellings; —gevögel, n. vid. — ges 
flügel; — gewächs, n. water- plant; — gewand, 
n. T. transparent drapery; — glas, n. water- 
glass; Mech. water-gauge; —gleid), adj. level, 
horizontal; —göpel, m. Min. gin, kind of 
engine which is turned by the water; — 
gott, m. water-god, Neptune; — göttınn, f. 
water-goddess, Thetis; — graben, m, water- 
trench, ditch for carrying off water, ditch 
Alled wich water, moat; mit einem — graben 
umgeben, t0 moatz —gras, n. a) aquati 
6) vid. -fuhsihmwanz; ce) wood or 
reed-grass, fenther-top (Arundo calamogrostis 
— L.); d) water-millet, reed-grass; — grinds 
fraut, wid. — ampier; —grindwurz, f. wid. — 
ampferz; —grube, f. reservoir of water, cis- 
tern; water-pit, pool, quagmire; —gub, m. 
great shower of rain; flash of water; —guß 
in Küden, sink; —haarmoos, n. — mod‘; 
—bhahnenfuß, m. Bot. a) vid, — eppig, 6); 6) 
water crowfoot (Ranunculus ayquatilis — L.); 
—hälter, m. reservoir, cistera; — haltig, adj. 
Chem. hydrated (Ktyftalle, crystals), bydrous; 
—hamıner, m. Phys, water-level, water ham- 
mer; — hart, adj. impenetrable to water; 
half-dry; —banf, —boften; — haut, Sr 
Anat. cover of tbe foetus, amnion; — heb⸗ 
werk, —hebrjeug, m. Mech. Min. water wbeel; 
Bot-s,. — hederich, m. water-radish; cresses 
with leaves of horse-radish (Sisymbrium am- 
phibium — L.); — heil, n. wid. — gauchheil, 5); 
—beilfunde, f. bydropathy; — heilfünitler, m. 
hydropathist; — hell, adj. clear as water; 
— heimfrant, void, Blafenfraurz — Henne, f. Orn. 
water-qyail, water-hea (Fulica chloropus — 
L.); — herr, m. proprietor of a river; —höht, 
F. Mar. height of water, water-liae; —holder, 
—holunder, wid. Affholder; — holz, n. water 
shoots; —boie, f. water-spout, typbon; — 
huhn, n. Orn. (ichwarzes) water-hen, coot 
(Fulica atra — L.); — hübhndyen, n. vid. — ralle 
& Beccafine; — hülſe, f. provinc. maple- tree 
(dcer eumpestre — L.); — hund, m. Zuol. wa- 
ter-spaniel. vid, Pudel; —igel, m. vid, See⸗ 
iqel; —ilge, —iris, void. —lilie, 5); —jagd, fe 
water-kunting; — jungier, f. Ent. dragon-Ay, 
water- butierly, libellula, libella, bellance- 
Ay, adder bolt fiy (Lidellula — L.); —falb, 
m. Zool, aquatic amphisbaena (Gordius aqua- 
tieus— L.); — anne, f. (zu Waſchbecken) ewer; 
—tarre, f. weter-cart; - karie, . bydrogra- 
pbical chart; - faitanie, S. Bot. floating 
water-caltrops (Trapa natans — L.); — faiten, 
m. reservoir of water, cistera; —fegel, m. 
water-obelisk ; — feiiel, m. chaffere, cistern; 


































—fies, m. Min, white arsenical pyrites; — 
kirſche, /. „white-heart-cherry ; -fifte, f. T. 
division of piles in the water; —Eit, 
m. hydranlie mortar; — lampe, /. Mar. cleat 


for casks; —Muft, /. Min. üissure filled with 
water; —Mec, void, Birterfleez — kletie, f. vid. 
Huflatiig, großer; —knecht, m. drawer, scoeper 
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of water; Bot-s.— neblaud, m. water- 
germander (Teucrium scordium— L.); —kotden, 
m. reed-elub (Typha Intifolia — L.); —Lopf, 
m. Med. watery head, hydrocephalus; — 
froft, /. water-power; —fraftichte, /. hydran- 
les; — krahn, m. water-cock; — krebe, m. 
Surg. oanker ia the mouth; —frefic, f. vd. 
Brunnenfreife; — krug, m. water-pot, pitcher 
feiner — krug, water-orwet; -Eruitall, m. rock- 
erystal; —fuh, f. Zool. sea-cow, vid. Gttr 
Sub; — kunft, /. water-work, fountain; hy- 
draulics; die — tũnſte ipringen laflen, to set 
the water-works a-goingz —fürbis, m. Bot. 
aquatic gourd or citral (Cucurbite citrullus — 
L.); —Iand, n. marshy oountry, couatry that 
abounds in water; —laub, n. Arch. water 
leaves; —laud), m. Bot. water-garlic, purple 
streaked garlic (Allium oleraceum — L.); — 
lauf, m. water course, water gang; — laufer, 
—läufer, 0) vid, —ralle; b) Min. poor lode; 
—teberkraut, a. vid. —hahnenfuß; — leer, adj. 
& adv. without water; — lefzen, pl. Anat. 
aymphae (belongiag to the padenda of we- 
men); —Ichre, F. kydrology; — leitung, S. 
aqueduct, conduit; —leitungsfunft, . hydi 
lies; —leitungsredt, n. right of hi agut- 
ter to lead off the water irem one's house 
and yard; — leitungsrohr, m. —leitungsröhre, f. 
oonduit-pipe; —leuchter, m. water-candlestick ; 
=[ieger, pl. Mar. water-pipes; Bot-s. -lieſch, 
m. void, Blumendiniez —lilie, /. water-kly, 
white nenaphar, water-rose (NympAaa — 
L.); die gelbe —litie, f. yellow iris water- 
Bag, flower de luce (Iris pseudacorus - L.); 
—limone, f. water-lemon (Pussiflora laurifolia 
— L); —linie, f. water-tine; - linie, f. Bot. 
water-wort (Callitriche verna — L.); —linien, 
pl. duck-meat, fea lentils, duck’s weed, 
water lentils (Lemna — L); -Iıppe, f. vid. 
—tfefje; —Ioh, m. hole fillet with water, 
(Senttod) -pool, siak; —Iotte, f. Min. 
adit, gutter; -lüde, f. Tet. teoth-hole (which 
old sheep will sometimes get); — mädchen, 
n. water-aymph; — malcrei, f. painting in 
water-colours; — ımangel, m. want of water, 
searcity of water; — mangold, m. vid. — am ⸗ 
pfer; — mann, m. a) Ast. Aguarius, water 
bearer; b) Ent, vid, —jungfer; —mannstreu, fe 
Bot. rattle snake-weed (Kryngium ayualıicum 
—L.); ⸗märzwurz, vid. —benedietenfraut; — marke, 
F. water merk ; — maſchine, f. hydraulic ma- 
chine or engine, water engine; —maß, n. 
(an Locomotiven) water gauge; — mauer, f. 
stone-wall raised ia water; -maus, f. Zool. 
water-rat (Mus amphibius — 1..); die kieine — 
maus, water-shrew (Sorex fodiene— L.); Bot-s. 
—melone, [. water-melon (Cucurbits citrullus 
—L.); — mengelwurz, f. wid. —ampfer; —merle, 
wid. —amjel; —meiler, m. 7. bydrometer; 
(an Locomotiven) water-gauge; - meſſung, — 
meßtunft, f- hydromeiry; —ıncth, m. hydro- 
mel; —münd), m. Hyd. bung, hatch; —ınold), 
m. Zool, lizard (Lacerta lucustris — L); — 
moos, n. Bot. a) duck-meat (Lemna polyrräisa 
— L.); 5) conferva (Conferva capıllaris — L.); 
—moft, m. ciderkin, tart wine; —motie, f. 
Ent. water fiy (PAryganca — L.); — müble, 
F. water-mill; —milller, m. water-miller; — 
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münze, /. Bet. weter-mist, hey almiı 
(BMenthn aquaticc— L. mas, a. md. -ko; 
—nabel, m. Bot. water-hipwort, wasrami- 
wort (Hydrecotyle—L.); - nabrlımd, m. Mei, 
kypromphale; —natier, f. waser-udder, ie | 
ber or snake situla (Coluber sünle - L); - 
—nept, m, wid. —müngez — nic, m. wid, gel; 
-—nire, /. nixie, riveraymph; — mh, f.e 
(— Mangel) seareity of waser; 5) (Uceiäum 
mung) distress occasioned by jnnndatise; - 
nöthig, adj. Min, being hindered Isa werk 
ing on accouat ef 100 much water; - wi, 
f. Bet. water-ealtrops, water amt (Trepem- 
li —nympbe, [. =) river-uyuph; ) 
wid, —jungier; —oberflägge, S. suriaee ide 
water; obs, m. a) Orn, wid, Roprdeund; 
b) Zeei. vid. Rilpferd & WBalreß; pel,m. ia 
aqueous opal, hydrophane; enge, I 
draulic organ; — partie, /. =) excurie ia 
a boat, water-party, rowing match; b)feit. 
water-Sceaery; —paß, 1. 5. m, level dihe 
water; leveling iastramont; 2. ed. ler, 
horizoatal; — perle, 5. false or cownterkitl 
pearl; —pfefier, m. Bot, water-pepper, big 
peorsicaria (Polygenum Aydropipe — 
pferd, n. hippopetamus, vid. Rilpicrd; 
S. water-plaat; — pflanzen, pl. aqua: - 
pfriementrant, rn. Bet. awi-wort (Scheiss 
agautica — L.); —pfubl, m. pool; -pieh® 
wateriag-place (for ships); —pede, j. x 
—blatter; —portulat, m. Bot. water parılm 
(Peplis gertula- L.);—polcy, m. eid. Pieamigtums: 
— probe, f. a) water-gauge; db) 445. vur 
trial, water-ordeal, water-doem; nt 
zeihung, S. hydromancy; —prorviant, =. m 
ply of water; — proviant cinnebmen, 10 wr 
ter; —pumpe, /. water-pump; — put, k 
eid. — jungier; — quelle, /. spring ol wm. 
water spring; —tobe, m. Orn. cormem 
(Pelecunus carbo — L.); —radeıc, f. wer 
rocket; — rad, n. water-wheel; — ralt, ; 
Urn. water-rail, velvet ruanner, bild 
brook-ouzel (Rallus uquaticus — L.); -ral,® 
water's edge; —tankı, f. Gerd. water-sbee: 
—ratte, tape, f. Zeol. water-rat (Mus emphis 
& Sorez moschaius— L.); Ag. tboronghbrede | 
man; die ſchwarze —ratte, blsck water-ret (r 
pudaeus amphibius — L. ranfe, /. Bot. wo 
stre—L.); —taun, Sr“ 
— raum, m, Mar. that part of the bei 
where the water-casks are lodged; Mai 
water-chamber (des Dompitefieis, of ie be 
ler); —tebe, /. Fint. vine-sprout that she 
from the dew or water-worts; — rebbedt 
vid. Bergichnepfe; — recht, 1. 5. m. right cr 
ceraing the water; 2.=dj. level, heri 
ich, 1. adj. irriguous, watery, 
ia water; 2. s. n. aquatic crosties, 
kiagdom; — reit, m, hear frost; —ti. t 
Gard, water-shoet; —reit, f. jeurmey * 
exeursioa by water; —rritig, m, Bol. war 
radish (Siymbrium terrestre — L.); at 
ber, m. void. —-ampfer; —riemen, m. Bat. fon 
seaweed; —tieie, m. nster of be def; 
—tinne, f. water-cha 
gras, n. Bot. water pon (Poa aqwits-h. 
Srohr, n. common reed-grass — ⸗ 
plen — L.); —töhre, S. water pipe, WO 
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peut, waste water-pipe; —toft, . id. - lis 
ie, a); —ınf, a. wid, —pferd; Bot- roß · 
chwanz. m. water-horse-tail, water-shave- 
prass (Equisetum palustre — L.); —rübe, vid. 
Bredrübe; —fäbler, m. Orn, avosed, sco0- 
vor, croeked bill (Recweirostra avosette — 
2); —fad, m. T. room betwixt the ladles 
ıE a mill-wheel; — füge, /. Bet. water- mil- 
(Myriopkylium — L.); —ialamander, m. 
“ad. mol; —iallat, m. void, Bachdunge; — 
and, m. river-sand; —japhir, m. Min. water- 












apphire; — ſäule, /. water-spowt; Phys. co- 
wma; — füulenmaidine, f. water pressure- 
mgine; — ſchacht, m. T. shafı or pit by 


vhich the water is raised; — ſchaden, m. 
[ 50, waste, spoil or devastatiom caused by 
dation; —idyadhaft, adj. & ade, spoiled; 
’om. damaged; — ichaf, m. T. great qnanti- 
y of water; — ſchaufel, f. water-shovel, 
coop; ladles, wings of a water-mill-wheel; 
-ichaur, an. water-bailiff; — ſcheerer, wid. Ber: 
ebrrichnabel; —ideide, /. Geog. mouatain range 
ausing the rivers rising On them to descend 
na different direotio! ſcheu, 1. adj. afraid 
ıf the water; kydropkobous, hydrophebie ; 
« s. /.dread; horrer of water, hydrophobia, 
aniao madness; -idierling, m. Bot. a) (long- 
saved) water-hemlock, water oicuta (Cicuta 
‚wross—L.); b) vid. —fendel; —idildfrdte, f. 
tool. sea-tortoise, turtlo (Testudo fluciatilis 
- 3 -ihladr, /. naval engag T. 
läke, bank, mole, pier; — ſchlange, f. water- 
make (Boa enydris — L.), vid. Hausnatter; — 
chlauch, m. Bot. bladder-wort, vid. Blafenkraut; 
-ichloß, . water-castle; — ſchinnd, m. abyss 
»f water, gulf, swallow; — ſchmiele, /. Bot. 
water hair-grass (4ira aquatica — L.); — 
dhnede, f. Conch, water-snail (Helix vivipara 
-L.); die Meine bedeckte — ſchnecke, elive-snail 
Heliz tentaculata — L.); — ſchneider, vid. Ber: 
ebrrichnabel; —idynepie, f. Orn. u) void. Aufıer- 
änger; 5) common sand-piper (Trings kypo- 

)5 — ſchos, m. void, — reis; -ihraube, 
» T. Archimedes’ screw; — ſchreier, m. eid. 
detifan; —ihuß, m, oid. —reis; — ſchwalbe, 5. 
rd. Uferſchwalbe; — ſchwärmer, wid. —radete; 
ſchwein, eid. Tapir; — ſchwere, J. weight or 
pravity of the water; —ichmertel, m. vid. — 
itiez — ſchwimmer, pl. T. the smallest tacks; 
-feorpion, m. Ent. water scorpioa (Lepa, 
Votonecta — L.); —fegel, n. Mar. water-sail; 
-feige, f. 4) Bak. (-fieb) water-sieve; 5) 
Min. bottom or canal of an edit where tbe 
swallet gows off; -—ieite, /. side turned 10 
he water; —jenf, m. Bot. a) old. Brunnen: 
vefiez 6) (fatiher) common hedge mastard 
Eryıimum offieinale — L.); c) vid. - raute; 
-fihel, Sf. wid. — feder; —snorh, f. distress 
md calsmity occasioned by inundation; — 
piegel, m. surface or mirror of the water, 
mpanse of water; -fpinne, /. Ent. water- 
;pider (Aranea ayustica — L.); — ſpitzmaus, S. 
nd, — man, Meine; — ipribe, /. Wwator-en; 
-ftaar, m. wid, —amfel; —ftand, m. height of 
he water; — fiänder, m, water tub; — ſtand⸗ 
ehre, — ftandslehre, F. Phys, hydrostatics; - 
tandsmefier, m. tide gange; (an Locomotiven) 
water glass, water gauge; — ficin, m, gatter- 
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stone, sink; — ſteinbrech, m. wid. Drũcwurz & 
Rebendotoe; —felze, [. Ora, white water-wag- 
tail (Motacilis alba — L.); ſchwarze — fielge, 
oid, ‚—rale; —fiern, m. Bot, veraal star- 
headed cheek weed, veraal starwort, water- 
wort (Callitriche verna — —fiernfraut, m. 
vid, — doften; —ftiefel, m. water-boot; - ftift, 
m, white chalk-pencil; Chem-s. — jtoff, m. 
hydrogen; gefchmweielter — ſtoff, sulphuretted 
hydrogen; — fiefigas, n. hydrogen gas; ge⸗ 
ſchwefeltes — ftoffgas, hydrothionic or hydre- 
suipkuric acid; — ftofihaltig, adj. kydroge- 
nated, hydrogenized; —itoffmetall, n. —froffver« 
bindung, hydrate; —itollen, m. Min. water-con- 
duit, stresm-work; —firafe, S. imundat 
(considered as a panishment jaflicted by 
will of God); -frrahl, m. jet, shoot (or Aash) 
of water; (-ftron) flow of water; — fırede, 
. Min. canal or dnct of the waters of an adit, 
water course; —iteif, m. watery streak in 
bread; -fireifig, —frriefig, «cd. water-streaked ; 
—ftube, 5. water-chamber (in water-works); 
— früd, n. piece of water ia a pleasure ground ; 












— ſiurz, m. cataract; overfall; — ſucht, /. Med. 
dropsy; uchr betreffen ydropie ; -jüchtig, 
adj, dropsical ; -fuppe, /. water-grael ; —tännel, 





m. Bot. horse-tail (Hippuris vulgaris — L.); 
—taufe, f. baptism or christening with wa- 
ter; —tauiendblatt, n. Bot. water-milfoil (My- 
riophylium — L.); —tenfel, m. eid. — huhn, 
ſchwarzes; — hier, n. animal liviag in water; 
aquatic animal; —ıhor, =. water-gate, flood- 
gete; —ticie, /. depth of water; nicht die ge⸗ 
hoͤrige —tiefe habend, Der. nesped; —tonne, 
5. water-barrel; water-cask (on board of 
ships) ; Meine —tonnen zum — holen, Mar. bar- 
ricoes; —topf, m. water pot; —tradıt, f. Mar. 
draught of water; — träger, m. =) water- 
6) wid, — alle; — transport, m. com- 
veyance by water, water conveyance; — 
trenfe, /. bradooa, snaffle; -treten, m. treading 
water, swimmiag (standing) uprigbt; —treter, 
m. excelleat swimmer, who by paly moving 
the feet keeps ıhe upper part of his body 
out of the water; 5) Orn. vid. —ralk; — 
trinfer, m. water-drinker; — trog, m. water- 
trough; —trompere, J. void. —boiez — tropfen, 
m. water-drop; —ubr, 5. clepsydra, water- 
elock ; — uhrıwerf, n. water-clock- work; — 
urtheil, rn, vid, —probe, 5); —vergolder, m. water 
silder; — vergoldung, /. water gilding; —vers 
äufer, m. water-vender; —viole, f. Bot. wa- 
ter-violet. vid. Blumendiniez; —vogel, m. water 
fowl, aquatic bird, water hird; — wage, f. 
hydrometer, hydrostatic balance, level, wa- 
ter-poise; —mägefunft, . T. hydrostaties; 
—mägend, adj. hydrostatical; — mapriagerei, 
JS. hydromaucy; — wanze, f. a) vid. — ſcor⸗ 
pionz b) sag (Cancer pulex— L.); -warie, vid, 
Wegemwarte ; — wegerich, m. Bot. water- plan- 
tain (Jlisma plantago— L.); — weht, n. wear, 
dam, dike; —mweib, n. void, —nıre; — weide, S. 
Bot. water- willow, osier (Suliz otminalis & 
triandra — L.) ; —weiderid, m. water willow 
(Lysimachia thyrsiera — L.); — welle, J 
billow, wave, sarge; — welt, f. ocean; — 
wert, n. water- work; water engine; Mar. 
water-liae; — wide, . Bot. marsh tare (Le- 











Wäf 


tayrue palustris — L.); —wirbel, m. wäirl- 
pool; water-spout; — woge, f. large wave, 
billow; —wolf, m. a) oid. &cwittervogel; 6) 
For Hedyt, go.; — wurm, m. aquatic worm; 
scolopendra; — murjel, f. Gard. dew- wort, 
water- wort; — zauberei, . hydromaucy; — 
jaum, m. chewing-pit; — zeichen, n. water- 
mark; — zeiſt, m. vid. — maus; — 300, m. toll 
paid for @ water-carriage; waterage; — zu⸗ 
ber, m. water tub; — zug, m. current, drift, 
coarse of the Are [brook, 
Wällerhen, n. (- —) (Meiner Bad) water- 
Waͤſſſerig, «di. 3 aqusoas (Pharm. Tinctur, 
tiacture), waterish, watery (Aufloſung, solu- 
tion), washy, (vom Blut) serons; 6) fig. 
(geiftlos) insipid, Mat, dull; fig. Einem den 
Mund nady Eimas — machen, 10 make one's 
teeth or moath water; —feit, S. a) aqueons- 
mess, —— b) 8. dulness, insipidity. 
MWäfferlein, n. * pl. —) little brook. 
Wällern, ©. 1. 0. @)(be-, ZWiefen ıc.) to 
ter, irrigate ; 5) (mit Wafler miidyen) 10 mix 
with water; c) (ein-, in Waffer einweichen) to 
soak , macerste; d) (voın Salze befreien) to 
dissalt; «) Manuf. to tabby; 2.n. (aur. haben) 
Sport, to make water; Di ieſen —, to float 
the meadows; Zeuge — (moiriren), 10 wa 
elond (aud) von Holz, Papier) or ware stnfls; 
gemäfiertes Band, watered ribbon; ein Schiff 
—, Mar. to pnt water iato a sbip’s hold 
which is new built aud on the stocks, in 
order to know whether sbe is leaky; fig. 
der Mund wäſſert mir darnad), that makesmy 
teeth or mouth water; 3. s. n. a) watering; 
5)(Berdünnung) diluting ; e) (Einweidyen)soaking. 
Wäfl’erung, /. (von Wieien) watering, irriga- 
tion; —sgraben, m. ditch for irrigatioa, feeder. 
Watt, 1. 2. S. (pl. —en) prowine. (Furth) shal- 
low place in water, shallow, fordiag-place, 
ford; 2.5.5. & n. (pl. —c) $ cloth; comp. 
— kammer, f. $ wardrobe; —jad, m. bolter; 
rovinc, wallet; —frrümpfe, pl. wads. 
Her, F. (pl. —n) Fish, seine (a large met). 
Wa’ ten, v.n. (aux. fein) (durch Wafler) to walk 
in orthreugb the water; to wade (durch den Koh, 
Sand, Schnee, Wafler, through the mud, saad, 
suow, water), (durch einen jeichten Fluß) to ford. 
Wat ſſche, S- (pl. —) provinc. «) (in Austria for 
Oprfeige) box om the ear; b) (in Silesia for 
Eute) duck. 
Wat ſcheln, o.=. (sus. haben & icin) to waddie. 
Warte, S. (pl. -n) a) Com, wadding, wad; 
6) Fish, large fishiag-aet; c) vid. Woltraut; 
—mafdine, f. spreading machine. 
ten, pl. Geog. flaıs, banks of sand and 
clay (especially in the German ocean). 
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Werbeleine (Webelien), f. Mer. tin ie 
cord, with which cables are covered ersplicel. 
Weben, 0. reg. & ir. 1.0. & rf. u wer 
(2einwand, Tuch, lisem, cloth); (cmfchen) m 
entwine; fg. to form; Teppicht —, so weh 
tapistry; 2. n. % (aux. haben) 0 mare; ih 
dewegen) te wave, Rost; alles (che um mer 
an ihr, she is fall of life; Seript. in na 
leben, — und find wir, im him we live wi 
move aad have being; gewedte Errumpk, 
woven stockings; 3. s. ». wearing; mer. 

Meder, m. (-5; pl.—) weaver; comp. -bam, 
m. weaver’s beam, — warpiag-ieen; 
— blatt, a. —famın, we. —dinel, Tach, 
F. —fraut, n. Rot. fallers thistle, tessel, v 
zel, cardoom (Dipsucus fullonum — L); -ım 
idylag, m. woof; —füihlein, m. Ich. bieak (Cr 
prinus elburnus — 1.); —geicl, m. jeerer 
man-weaver; — handıwerf, m, wervers nk 
or eraft, weaving; — haus, m. weaviagabed; 
—MNeilter, oid. —ſchlichte 3 — inet, m, Em, 
father long-Iehs (Phalangium epilie - L; - 
tnoten, m. woaver's kaot; —meifter, m. master 
weaver; — mefler, a. loom-kaife; -isen 
weavers shears; —idifdyen, =. ihm, ® 
shuttle; -idlidhte, Sf. linea-weaver's strd; 
—ipulc, f. weaver’s spool ; — ftubl, m. loss; 
—fmupt für hochſchaftige Teppiche, wprigbt-Isee; 
tritt, m. treadie of a loom; — una, ı 
selvage, skirt of linen on a weaver'sbem: | 
—zettel, m. warp. 

Weberet, f. (pl. —ın) (as Beben) wear 
(Wederpandwerf) trade of a wearer. 

We'b«geſteck, n. (Tes) Litterings; —tam, 1. 
(pl. —n) wove lace; — ſcheren, ©. m. Me.» 
sheer and nail the ribbands. 

Wech ſel, 1... m. (-65 pl. (te 
lung, — eines und deſſelben Gegenfiandes) vi 
simde (von Tag und Nacht, der Aahresurt. 
of day and might, of the seasons), mr 
change (der Japreszeiten, of seasens); if 
änderung) change (der Meinung, Ledeuser 
Wohnung, Stellung, Regierung, Grunbias, x 
Luft, des Wetters, Min. der Werer, ef er 
nioa, way ol life, lodgings, sitaatios, * 
meut, priaeiples, of the air, weather, 
of tbe dranghıs or currents of air), — 

ing, tern; 3) Spert. pie 

where game passes and re-passes; rc} (= 

ll of exchange, bill; aew® 

d; remittance of money ; d) Min. Ar 

bühne) resting-place ; e) (der Pferde) relar® 

horses ; langfichtige, kurre, Rurzfichtige —, ar 
short (dated) bills, short peper; vid. fat 

der Inhalt eines —6, contents ef a mi 

von den beiten Häuſern, first rate bill, ir 






































Matten, F t0 dress, cloth; (mattiren) 10 
Wattiten, v. =. to wad. [wad. 
Mau’, m. (-ei) Bot. weld, dyer's-weed, wild 
woad (Reseda Iutenlu — L.); —tüpe, f. Dy. 
vat for a batk of dyer's weed. 
Wau', adj. & adv. Bar, calm; der Wind ik 
-, the wind has becalmed. 
uwau, m. vulg. bug- 
Wavellit, m. Min. subp ate of alumine. 
MWebe, S. (pl.—n) Com. (piece of linen-cloth 
from sixty to seventy ells) web. 
We'bel, m. vid. Waibel. 





rate paper; cinen — ausfiehen, wraifıcen, 1? 
tiren, präjentiren, acceptiren, bezahlen, das 
ten, inboiliren, teissue, draw, reomit, press 
accept, Pay, discount, eadorse a bill ei er 
ebange, eid. Einziehen or Eintdien, us. 
einen — aus or von der Hand geben, te gm! 
bill from hand; mit —n handeln, te trade a 
bills of exchange; Geld durch — überasse 
to remit, sond, make Over, convey mes! 
by a hill of exchange; nhaber ren -* 
holder of a billz ein gezogene —, a 

draft; cin Cola», Prüna-, Cecunda, u. .8 
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-,asola, first, second &c. bill; der trafs 
irte —, assigument; gemachte — (briefe), bills 
drafts) ready for endorsement; ein — auf 
Sicht, auf Uſo, auf doppeltes, dreifahes Uſo —, 
ı bill of exchange to psy at sight, at usanoe, 
ıs double, treble usamce; cin — auf den Aus⸗ 
teller ſelbſi, a promissory mote; ein offener—, 
ı detter or bill of ereditz der — der Zeiten, 
Tom. Ihe course and recourse of times; 2. 
n comp. Com=s. —agent, m. bill-broker; — 
— J. arbitrotion of exohanges; —bal 8 
changeling, oaf; urchin; — bant, /. bau 
— — beziehung, fe Com. entering; 
irawing; — brief, m. eid, Wedhiel, ce); — buch, 
« bill-book; —bürge, — cavent, m. surety 
or (he payment of = bill; —bürgidaft, S. 
arety; bail; —cedent, m. emdorser; — cher, 
«. alternate chorus or choir; —commilfion, 
. commission for executiag any exchange- 
perstion; —commilfionsconto, n. account of 
xchange commissions; —compfoir, n. ox- 
Ihange, baukiag house; — conto, =. account 
'f exchange, bill-account; — contract, m. 
ond of exchange; —copien, pl. copies of 
älls ; — copirdudy, m. bill-copy-book ; —cours, 
:. conrse of exchange; —coursberehnung, f. 
rbitration of exchanges; — courtagc, J. bill- 
rokerage; bank-brokerage ; — courszettel, m. 
xchanges; — credit, m. paper-credit, credit 
[} z; —devife, f. Com. appoint; — duplis 
at, n. duplicate a bill fähig, adj, 
äag theright of drewing bills of exchaage; 
-fall, m. alternative; dilı a; —feld, n. 
ield which only changes its crops, but 
oes not lie fallow; —fieber, n. Med. inter- 
sitting fever, imtermittent fever; Com-ı. — 
>rderung, S. demand arisiag frem a bill, demaud 
ounded or grounded on a bill; —friſt, f. 
erm of payment for a bill of exchange 
arche, Husb, furrow of the head-land, butt; 
-geber, m, drawer; — geld, n. money of ex- 
bange, bank-money; exchange-money, atio; 
-geriht, n. eourt Of reguleting exchange- 
satters; —geiang, m. Mus. alternative song; 
"'om-s. —geihäft, a. — handel, m. — handlung, 
. bauker’s trade, banking business, busi- 
ess of discountiog money; bankiog trans- 
ctions, bauking-bouse ; commerce with bills 
f exchange; exchange business; — gläubi- 
er, — inhaber, m. bearer of a bill of ex- 
bange, bill-holder; — handel, m. banking; 
-bandfer, m. banker; disco: er of bills; 
-jahr, n. (Stufenjahr) climacterical year; — 
nd, n. eid. —balg; — knöterich, n. Bot. am- 
hibious persicaria (Polygonum amphibium — 
„)5; —liebe, f. mutual or reciprocal love or 
fection; Com-s. —mäller, m. exchange- 
roker; bill-broker; — nehmer, m. taker or 
uyer of a bill; —operation, f. exchange- 
peration; — ordnung, f. exchange regulation, 
id. — rechtz —pari, n. par of exchange; — 
ferbe, pl. relay-horses; — pflicht, /. recipro- 
al duty; Com-s. —plaß, m. place of ex- 
bange; —preis, m. exchange; — prozeß, m. 
roceedings at law in exchange-matters ; — 
schnung, f. calculation or accouat of banking 
tions, relative to the course of ex- 
g0, value of different coins, and so 
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Tortk; —tedjt, a. right or statute - laws con- 
eerning bills of exchange, laws of exchange; 
—tede, J. answer, reply; collogay; —reim, 
m. alternative rhyme; -teiter, ım. jebber in 
bills of exchange, bill-doer; —reiterei, S- 
drawing and re-drawing bill of exchange, 
practice of jobhisg with bills of exchange, 
shift or fonl play in negociatisg bills ef 
exchange, cross accommodation, bill jobbing ; 
—ridter, m. chief justice or president of a 
court for regulatiag exchange-matters; —faß, 
m, Log. alteraate proposition; —ihluß, m. 
dilemma; - ſchrift, /. answer in writing, writ- 
wen reply, controversial writing; — ſchuld, 
f. debt fonnded oa a bill of exchange; — 
fcontro, n. bill-book; —feitig, adj. vid. Wech⸗ 
felfeitig; — ſendung, f. remitiance of bills of 
exchange; remittance of money ; -icnial, m. 
void. — mäller; —ipeculation, f. exchange spe- 
culation; — ftandsvergleihung, sid, —arbitragez 
—fireit, m. conflict, dispute; —ftunde, /. Min. 
alternate hour; —tag, m. Med. eritical day; 
—tpaler, m. Com, dellar of exchange; — thier, 
n. vid, Amphibie; Com-s. - tiid), m. banker’s 
table or oounter; — uſanz, J. eid. — friſt; — 
verhältniß, m. a) reciprocal relation; 5) Math. 
reciprocal proportion ; — ve vung, 5. 
scription of a bill of exchange; udn, 
m. circalation of bills; — weisen, m. Agr. de 
Bot, wbeat that may "be sowed in winter 
and summer; m eared whest (Triticum 
compositum — L. — werk, n. Watchm, the 
wheels in olocks and watches ihat tara the 
hour and minute-hand about; —wieiengrund, 
f. 4gr. rotation meadow gronnd; — wind, m. 
changiag, shifting wind; trade wind; —win⸗ 
bet, m. Geom. alteraate angle; — wirthſchaft, 
FJ. 4gr. that aer of husbandry, where 
tbey let a field lie fallow after a certain 
space of time; rotation of cropping; wort, 
n. Gram.(n. i.u.) participle; Com-s. -wucher, 
m. (illegal) proßt made in exchasging money 
or diseounting bills; — zahlung, /. bill-money; 
exchange-money, convention-money; —zahn, 
a. milk-tooth; — zeit, f. vid. —frift. 

Wech ſeler, m. vid. Wecheler. 

Wech ſeln, v. =. &n. (aux. haben) «) to chauge 
(feine Wohnung, Ctelung, Plas, Farbe, Ge⸗ 
ſichtefarbe, feinen Herrn, one's lodgings, situa- 
tion, place, colour, oountenance, One’s ma- 
ster), (aus) 10 exchange, (verändern) to shift 
(ieine Wohnung, Kleider, Faeat. die Ecenen, one's 
lodgings, clothes, the scenes), to turn, (ab- 
alte: ; 5b) Com. to carry on baak-business 
or money-exchauge; einen Ducaten —, 16 
change a ducat; Briefe mit Einem —, to cor- 
respond with one; Worte —, 10 exchange 
words, 10 talk, speak, (ſich mit Einem zanken) 
10 quarrel; einige Compfimente —, 16 inter 
change some compliments; Kugeln —, to ex- 
change shots; der Hirid) wechſelt, Sport. the 
deer doubles or 3 Nat, die Haut —, to 
change (cast) the skin; der Mond wechſelt am 
dritten dieies Monats, Ihe moon changes tho 
tbird of this month; das Glück wedielte, for- 
tane changed; erlauben Sie mir meinen Rod, 
meine Gtiefeln zu —, allow me to change my 
coat, my boots; Glück und Unglüd — mit eine 
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‚ander, luck and misfortune alternate with 
each other; die Utmen — in Diefer Allee mit 
Linden, the elms in that alley alternate with 
lime-trees; —d, changing (Mond, Laune, 
Zarbe, Süd, moon, humour, colour, for- 
tune); 2. s. n. changing, exchanging; er hat 
einmal — der Kleider nöthig, be requires a 
change of clothes; dreißig Mal — von Kleir 
dern, thirty changes of reimemt; das — ber 
Pferde, relay of horses. 
Wech ſelſeitig, 1. di. =) (gegenfeitig) muruel, 
reciprocel; b) (abwechielnd) alteraate, inter- 
shangeable; 2. ade. mutually, reciprocaliy ; 
alternately, interchangeabiy ; —frit, f. reoi- 

rocity; mutualness. 

ch ſelung, /. alteraation. 





Wech ſelsweiſe, Wech ſelweiſe, «dv. by turas, | Ye: 


alternately, alternatively, reeiprocally; Bet. 
alternate. [changer, exchanger. 

Medysler, m. (-$; pl. —) baaker, money- 

Bel, m. (-e; pl.) Wecke, S. (pl. —ı) 
sort of bread, roll; cin — Butter, roll-but- 
tor; — Holder, vid. Wacholder, 

Wecden, 1. 0. 4. io wake,awake; 2.s.n. waking. 

Weder, m. (-5; pl. —) waker; — or Bed: 
udr, [. alarm- watch; — werk, n. (Tes) work 
in a laram- clock. 

+Wed’de, /. punishment, fine; superinten- 
denoe ; comp. —conptoir, n. lieensing office ; 
— gras, n. Bot. heath hair-grass (Aira fleruosa 
— L.); — jettel, m. license. 

Wedel, m. (-5; pl. -) (Schwanz) tail; (Fü 
er audy Bot.) fan; (Gpreng—) braush; comp. 
—förmig, adj. Bet. fan-shaped, flabelliform ; 
—ihmanz, m. vid, Bachſtelze. 

We deln, 1. o. n. (auz. haben) «) to wag (mit 
dem Schwanze, with the tail); 5) (fächeln) to 
fan; 2. ».n. a) wagging; b) fanning. 

Meder, conj. neitherz — reid) ned) arın, neither 
rich nor poor. 

Wefel, n. a) Wenv. woof; 5) vid. Wade; — 
fpule, /. Weae. pirn, weft-pirn. 

We'g, m. (Jes; pl. -e) a) (gen.) way, (betre⸗ 
tener —, Landitraße) road, (Fuhr—) wbeeling, 
(Durdy—) passage, streit, (Spazier—) walk; 
(der zurüdgelegte —) ronte; (bei. Fuß) path 
(ig. der Tugend, Ehre, des Ruhmes, of virtue, 
honour, glory); 5) (Art und Weiſe) manner, 
mode; ec) (Ausroeg, Mittel) expedient, means; 
ein enger —, a defile; der kürzeſte —, the 
nearest way, the shortest cat; cin näherer —, 
a shorter cut; die Hälite des —e6, midconrse; 
holprige —e, craggy paths; ein betreiener, gang« 
barer —, a trodden, beaten path; auf indi« 
rectem - €, by indirect conveyaacs; auf hal» 
dem —.c, half-way; eine Meile —es, a mile's 
distance ; gerades —cs, direct, straigbt; unter 
—ts, by the way, on the road, on the jour- 
mey; fid) auf den — maden, to set Out; gch, 
pade did) deiner —c! go your ways! get yon 
gone! aus dent — gehen, to make way, to stand 
out of the way, to clear the way; fie wird ih- 
zen — ſchon finden, she will find her way by 
and by; den kürzeſten — (querfeldein) geben, to 
gaincope; Kincım aus dem —e gehen, to shun 
or avoid somebody; Einem im —e fichen or 
fein, io stand in 's way; to biader; er iſt 
mir 6ös im —e, sadly ia my way; Ei⸗ 











nem Etwas in den — legen, to kinder e d- 
Send emo; Eimas aus dem —e rim, em- 
move something; Eqhwierigkeuen si tm -ı 
räumen, to remove difficalties; Eincı eu 
—e räumen, te dispatch ame; cr ii aut 
—e fein Glück zu machen, he is in a frwıy 
to make his fortune; den — alles Fleigrig. 
ben, 10 go the way ef all Beck, m ie; 
feines —es, by me means; nad Im -ı m 
gen, wid. Fragenz Mittel und —e fm, a 
Aad out means; auf geraden -ı, by ie 
straight way; frumme -e, obligse wın; 
Jam. es hat gute —e, there is no haste; fen 
no fear of it; 'tis no matter, it dewm 
siguify; gute GSeſellſchaft kürzt den —, gem 
company shortens the read. 

9‘, 1. partie. 4 ade. away, gene; ke: 
2. int. begone! — da! away, get yon ge! 
— mit ifın! away wirh him! — am 
upon! — mie der Dis, joe. — wit Ei: 
tabaf, an. off like a shot; Hände -! kadı 
off! er ift ihon —, be is gone already; wo 
Blatte — ipielen, eid. Blatt; ſchlect -, par 
Iy, simply. 

Weg- in compound verbs is separabk. 

Weg’arbeiten, v. 1. =. (losarbeim) wo wi 
away, to remove by working; 2... = 
haben) ewig. (fleifig fortarbeiten) to wern 

MWeg’ägen, vid. Wegbeizen. 

Weg bannen, . 10 banish, to drive em. 
Weg’begeben, v. ir. refl. ( weggehen 10 ge zır 
(fi) zurückziehen) to retire, (fi en u 
absent one's self, to withäraw; (mg 
abreiien) to depart. [out or sw 
Weg'begehten, ©. n. to want or lang me 
Weg beißen, v. ir. a. to bite away. 
Weg beizen, ©. =. (durch Wesmirtel me 
to remove by something caustic, (mir 
to corrode or est away. 

Weg'betten, v. a. to separate beds. 

Weg'blafen, v. ir. a. to blow away. 

Weg’ bleiben, e. ir. n. (nur. jein) to stay sr 
(ausgelaffen werden) to be omitted; mt” 
nie vom Kränzchen weg, he never mis 
the clab. 

MWeg’bliden, o. n. (aux. haben) to lock m 

Weg’brehen, ©. ir. =. a) (abbrechen) vo be 
off or away; b) (cinreißen) to pell der 
demolish; c) Med. (durch Erbreden m! 
geben) to vomit out. 

Weg’brennen, 0.1... reg. & ir. to bar m 
2. n. ır. (aux. ein) to burn dowa; Bit: 
void. Abichwenden. 

MWeg’bringen, v. ir. 4. to bring or caıy ı® 
10 remove; leicht wegzubringen,, of my # 
veyaace. gs 

Weg’bärfhen, v. =. to shoot away M# 

Weg’drängen, v. a. to push, force amı. 

Weg’drehen, v. =. 10 turn away. 

We'ge, in comp. of Weg. — amt, = noir 
fice; —auficher, m. surveyor of the rad 
—ban, m. making of roads; read-beaün: 
bereiter, m. surveyor or Ovorseer ide 
ways; — befierung, S.repeiring of bigbw“ 
Bot-s, —blatt, — breit, ». plantais, 
bread (Plantego—L.); —difrel, f. a) Su. Me” 
thistie (Carduns marianus—L.); d) wind 
(Carduus acanthoides — L.), wid. 
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dern, m. Christ-ikorn (Riamnus paliuruz — 
L.), vid. Kreugdernz —enge, f. marrow pass, 
deßle; -frrtig, dj. } ready to set out; — 
geid, m. wheelage, turnpike- toll; — gras, wid. 
— miuz —bans, m. toll-housse, gate- house, 
turapiko-house; —imipector, vid. —aufieher; 
—tünntt, m. Bot. caraway (Carum curıd — 
L.); —lagerer, m. waylayer; —lageuung, Sf. 
act of waylaying; —laui, f. wid. — tritt; — 
tus, 5. Ent. bug (Cimex — L); teure, — 
lunge, eid. —martez Aerche, vid. Haubenlerche ; 
— material, n. road metal; —ınefler, m. T. 
odometer; Mar. log; — nart, m, provinc, 20- 
Inmander; —piennig, m. Frid. — geld; — recht, 
«dj. ; -Täule, Se 
way-mark, mile-stone ; —idjeidt, /. cressway; 
ridhen, adj. (Zchler an Pierden, a faule in 
borses) shy at the orossing of 
ſchlinge, /. Bot. wayfering tree, pli mea- 
ly tree (Piburnum duntana — L.); - ichuede, 
f. Zool. dew-lace, dew-snail (Limax — L.); 
inf, wid. Aderieni, Hederih, Sophienktaut; 
—fiein, m. read-stone; —fier), m. provinc. 
eid. Bachitelse, weiße; — ſteuer, /. road -toll, 
turnpike -toll; —firede, f. oxtont or' lengtb 
of the way or road; — froh, m. id. Lab⸗ 
kraut; — tritt, m. Bot. knot-grass, swine- 
grass (Polygonum avieulere — L.); —wartt, 
-meis, f. wild endive, cichory, saccory 
(Cichortum intybus — L.); die ſpaniſche — warte, 
gam succory (Chondrilla — L.); —wolle, J. 
Bot, star-thistie (Centaurea cenlcitrepa — L.); 
-jehrung, /. Iraveling expenses; — zeichen, 
-mark; oN, m, void, — geld. 

en, v. n. Mix. iein) to basten away. 
eifen, ”. coulger, 

Beg’eitern ,. v. 'n. (aux. fein) 10 go away in 
impparating, t0 come te a head and dry up. 
3e’gen, prep. with gen, because of, for the 
ke or on account of, for, by reason of; 
- jeines Berragens, hecause of his condact; 
neiner Zamilie —, for my family's sake; — 
iejer Sache, om account of this matter; Al» 
ers —, for age, by reason of his old age, 
‘d, Kürze; — der Zurdt, from the fear; der 
Irmen —, im bekalf of the poor. 

wegen, vo. a. $ & % to move, oid. Bewegen. 
ve'gerich, m. (-$) aid. Wegebreit. 

ie'gering , /- (pl. -ın) Mar. planks, clamps 
nd thick-stuff used in the ceiliag of a ship. 
iegern, v. a. a) wid, Weigern; b) Mar. 10 
lace tbe planks aad thick-stuff of « ship’s 
eiling; voll —, to place the planks and 
2ück-stuff close to each other; halb voll —, 
» place the planks &c. half close, half open 
eg eſſen, v. ir. I. =. talles aufeflen) «to 
ps; 2- n. (aus. haben) (foxteffen) to contiaue 
ing. 

eg’fahren, o. «. 1. =. (Etwas im Wagen fort» 
bren) 10 convey away in a carriage, 10 
wry away, to drive away with; 2. =. 
ur. fein} to drive, ride away, (abfahren, von 
oft, Eifendadnzügen x.) to start; über Etwas 
it der Dand —, to pass or glide the hand 
rer something. [Ltüng. 
:g’fahrt, /. driving away, departure, star- 
fall, m. in — brmgen, to abelish (ein Ge⸗ 
» a law), to cancel., 
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Maeg fallen, ». #. n. (ame. fein) =) (ab-, fod« 
fallen) 0 drop, fall away, t0 fall of; 6) 
fig. (ansgelaſſen, eripazs erden) to be omit- 

-ted, to be spared, (abgezogen werden) to be 
dedacted; c) 10 come or fall to nothing. 

Weg’fangen, ». ir. =. 10 eatoh away. 

eg faul en, v. n. (aus. tin) 10 rot away, rot 

'feilen, o. =. 10 üile off. (of. 

Wes fiſchen, v. =. Ag. i0 fish away, to carry 
off, to get away with, t0 catch away, 16 
santoh away; er würde weggeñicht worden jein, 
he would bave heoa snapped. 

MWeg'fliegen, v. ir. n. (wux. ein) to Ay away. 

Weg’fließen, o. ır. n. (aux, iein) 10 Row away; 
darunter —d, sabterfinous. 

Weg ſidben, o. =. to carry away by floating. 

Megflüdten, v. a. & refl. 10 save hy flight. 

MWeg’fluten, v. =. (awr. ſeiu) to stream or flood 
away. 

Wentefen, v. ir. a. to eat up, 10 devour. 

Weg fuͤhren, v. 4. i0 lead away, to carry away. 

Weg'gang, ın. depariure. 

Meg’geben, v. ir. =. to give away. 

Meg gehen, v. ir. n. (wu. iein) a) to go away, 
to go ofl; 10 go out (von Zlcden, of staia’s, 
spots); 5) 10 be disposed of, (verkauft wers 
den, von Waaren) 10 be sold; über -, to go over. 

Weggewöhnen, v. =. & rofl. ſich -, to dis- 
accustom from coming or going any where. 
Weg’gleiten, v. ir.n. (auz. icin) 10 glide away. 
Weg gießen, o. ir. =. to pour away. 
Weg’haben, r. a) (feinen Antbeil —) 

to anticipate; b) fig. 

(verfichen, jaſſen, begreifen) to understand, com- 
prebend; er hat es bei mir weg, be bas done 
for bimself with me, he has ruined himself 
im 25 opision. 

We' ghaͤlfte, /. mid- way, mid- course. 

Nöeg’palten, ©. ir. =. 10 keep of, to with- 
draw, to bold at a di 

Weg'haͤngen, ». «. to 

Weg haſchen, ». =. 10 

Weg hauchen, 

Weg’hauen, v. ir. a. to cut away. 

Weg heben, o. ir. 4. to lift up and away. 

eg’hegen, v. =. to chase away with dogs. 

Weg hinten, o. n. (æus. iein) to bebble away. 

WWeg’holen, v. =. to carıy away, 10 fetch 
away, to bring off. 5 

Weghüpfen, ©... (sux. fein) 60 bop away. 

Megjagen, v. =. to drive away. 

Weg’kapern, v. =. 10 smatch away; to iater- 
copt (cınen Brief, eine Truppenadipeilung, a 
letter, detachment), to capture (cin Ediff, a 
ship); ein reiches Madchen —, 10 make prize 
of a rich heiress. 

Weg'kaufen, ©. =. 10 forestal, to bay up. 

Weg'kehren, v. a. =) (mit den Bcien) 10 swoep 
away; 6) (den Rüden, das Geficht) 10 tara 
of or away. 

Weg’tommen, v. ir. n. (aus. fein) a) to get 
away; b) fig. (antommem) to come off; c) 
(verloren fein) 10 be lost; ich bin heute wicht 
weggefoınmen, t0-dey I have nos left tho 
house; über Eimas —, 10 get over a difä- 
culty; die Sache ift mir weggekoumen, I have 
lost that matter; es iſt cin Löffel weggekom ⸗ 
men, thoro is a spoen missing. 











Weg 


Weg'können, v. ir. n. (aux. haben) to be able 
10 get away. 
Meg fragen, v. a. to scratch away or out. 
Weg'kriechen, o. ir. n, (aus. fein) to creep 
away, to snoak away. . 
Weg kuͤſſen, v. 4. to kiss away. 
Weglächeln, v. a. to smile away. 
Weg’laflen, v. ir. (auslafien) to leave 
out, to omit, to pass by or over; b) (loslaflen, 
gehen or fortlajien) to let go, to pert with; 
€) (Jemand erlauben zu reifen) to permit one's 
oing or departure. r 
eg’laffung, S- (pl.-en) passing over, omission. 
Weglaufen, v. ir, n. (aux. fein) to run away 
or off, to desert. [fincher. 
Weg’läufer, m. (-6; pl. —) ranaway, deserter, 
Weglegen, v. =. to put aside. 
Weg/leihen, v. ir. 4. to lend out. 
. Wegleiten, o. a. t0 oondact to another place 
or in another direction. [goiag away. 
Weglleuchten, v. a. to light a person on 
MWegloden, v. a. to entice away, to decoy. 
Weglöfhen, ©. =. to efface, to blot ont. 
MWeg’lügen, v. =. 10 deny brazenly (eine That- 
ſache, a fact). 
Weg'machen, v. 1. a. wulg. (Ermas wegthun) 10 
make away, (Eimas mwegieken) to put away, 
(megfegen) 10 sweep away, (megränmen).to 
remove, to clear away, (wegwiſchen) 10 efface ; 
2. refl. (vulg.) (ſich fortmadyen) to make. off, 
(ich zurückziehen) 10 withdraw, (abreiien) to 
depart, decamp. 








. Weg’malen, v. a. 10 grind down. 


Weg marſchiren, o.n. (aux. icin) 40 march away. 
Beg’müflen, ©. ir. n. (auz. haben) ellipt. (gehen 
miſſſen) to be obliged to go, (anderemohin 
müfjen) to be bound for another place; das 
muß.ıeg, that mast be taken away, (wegge⸗ 
fdynitten werden) that must be ent away. 

Weg’nahme, f. taking away; (gerichtliche) sei- 
zure; — eines Schiffes, oapture. 

MWeg’nehmefall, m. Gram. ablative case. 

Meg nehmen, ». ır. a. to take away (Einem) 
Citwas, something from one), (gerichtlich) to 
seize upon, (mit Waffengewalt) to capture; 
ein Fieber nahm ihn weg, he was carried off 
by a fever; die Contrabande ift weggenommen, 
the smuggled goods have been seized; Ei- 
nem Etwas vor der Naie —, prov. to cut the 
grass under one’s feet; nehmt eure Hände 
roeg! hold off your hands! 

Weg’nehmung, J. taking away. 

MWeg’paden, e. 1. a. to pack up in another 
place ; (megiegen, wegſtellen) to pat away; 2. 
refl. 10 pack off or away. 

Weg partiren, eo. a. to purloin. 

MWeg'peitihen, v. a. to whip off, to drive 
away by a w! 5 [gen, cares). 

Weg pfeifen, ©. „to whistle of (dic Sor⸗ 

Weg’prügeln, v. a. 10 beat away, to drive 
away by drabbing, [eleaniag. 

MWeg’pugen, v. a. to remove by brushing and 

MWeg'radiren, v. a. to scratch out. 

MWeg’taffen, v. a. to take or snatch away, 10 
sweep off. Lrobbery. 

Weg’rauben, v. 4. t0 take away by force or 

Weg’räumen, o. «. ta remove, to clear away. 

eg’täumer, m. (-$5 Pl.—) olearer, nemover. 
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Weg’räumung, /. romoval 
Weg'reiben, ©. ir. =. 10 rab awıy, turbel, 
Weg’teile, 5. departure, [jouraey, 10 degen. 
greifen, ©. n. (aux. jcin) 10 set out ann 
Weg'reifen, o. ir. a. =) 10 take awıy, u 
away, pull away, snatch (Einem Eimos, ie 
one); &) (abbredyen, nieberreiben) 10 hrak de 
down, to pull down, to demelish; da Bu 
wurde faft zwei Meilen lang wegettita, 
road for two miles was nearly carried swır. 
Wea’teifung, /. pulling or smatching away. 
MWeg’reiten, o. ir. n. (aux. jein) 10 ride au 
Wegs rollen, v. a. 10 roll away. (wd 
Weg’riden, u.a. &n. (eur. iein) =)te renen; 
6) (mensichen) 10 draw away. 
Weg rudern, o. n. (aus. iein) to row away. 
seg’rufen, ». ir. =. to call away. 
Weg ſaͤgen, v. =. 10 saw ef. 
Wegſam, adj. pervions. 
Meg laugen a. to suck away. 
Weyihaben, v. «. t0 serape off. 
Wegihafen, o. 4. a) (wegthun) te put mr, | 
(entfernen) 10 remove, to carry away; “ 
unbefannte Größe) Mata. to eliminate, ri 
under Ausmerzen; 5) (aus der Welt) 10 de 
patch, to make away with; c) (abihcim a 
turn Ont, dismiss (einen Bedienten, a sersast; 
(verkaufen) to sell. 
Weg’ ” fer, ım. (-55 pl, —) remover. 
Weg ſchaffung, f. =) (Entiernung) remory, 
carrying away; 5) (Abidamung, Txtliim 
SHE €) (Berkauf) selling. 











Weg ſchaufein, v. a. 10 remove wich ıhe sherd 
Weg ſchenten, v. a. 10 giragaway, 10 mic 

resent of. d 

eg ſcheren, o. ir. 1. a,u(mir der Scheert es 
idyneiden) 10 cut of, clip, (Edyaic) to ser 
(das Barthaar) to shave away; 2. A. 
(fortgehen) to shear off, to go away, uhr 

art, 10 pack of. 

— v. a. t0 joke or sport amır. 
MWegiheuhen, v. «. to frighten away, ? 
scare away ($liegen, fies). 
Weg ſchicken, v. =. 10 send away. 
Weg'ſchieben, v. vr. a. 10 put by, to sır 
away, to tarn ofl, t0 remove. 
ae sem v. ir. u. 10 beat away vd 
Weg ſchlaͤudern, v. a. to fing away. 
Weg ſchleichen, o. er. refl. 10 steal away.’ 
slink away. 
Weg’fchleifen, v. 1. ır. = =) (auf dem & 
ſteine) to grind off or away; 6) . 
10 slur over in speaking; ec) (bei dr * 
fpradye weglafien) to omit in promouacag;i 
reg. a, (auf der Schleife fortſchaffen, Abasrı ? 
carry.away on a sledge, to remove snadt 
Wegichleifung, /. 4) (einer Scharie :c:; et 
ing off; 5) (die Weglafiung) omission, ehe 
€) (das Fortidjafien) carrying away. | 
Weg ſchlenkern, v. =. to Ming away. 
Wegichleppen, v. a. to carzy, take auf 
off, 10 dray ofl, 10 trail away. 
Weg ſchleudern, vid, Wegidläudern. 
Weg’ihmeißen, v. ir. a. 10 ıhrow amıy 
Weg'ſchmelzen, v. ıw. a. Em, (ar. in‘ 
melt.away, to melt off. 
Weg’fhnappen, ©. =. 10 snap away, m ® 
up, to suasch away. 
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deg ſchneiden, v. ira=. ") to ont away; b) 
o retrench. Er 
3e’giänede, S. (pl. —n) wid, Wegeichuede. 
3egihnelen, v. =. to fling away, te sen 
ıwey with a jerk. . 
zeg ſchreden, v. =. to frighten away. 

zeg ſchuͤtten, v. a. to pour away. 

zeg ſchwemmen, ©. =. to remove hy a car- 
eat or food of water, te feat away, (weg ⸗ 
aidhen) 10 wash, carry, sweap away. 

zeg ſchwimmen, ©. #. *. (eus. jein) to zwim 
way. (away, to fall away. 
es ®. ir. n, (euz. fein) to vanish 
eg‘ Bu v.n, (aus, fein) to sail of. 

eg ſehen, #. ir. m. (aux. haben) to Jook away. 
ieg’fein, . ir. n. (aux. fein) =) (abrosiend fein) 
> be absent; 5) (verloren fein) to be lost; 
) (vorbei fein) to be past, to be gone; fg. 
ber Etwas —, 10 be above a ıhing, to dis- 
ıgard a thing. 

eg ſenden, e. ir. =. to send away. 

eg ſengen, ©. =. to singe off. 

egjegen, ©. 3. a. a). (Eiwas an einen andern 
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sweep away, (roegichaben, wegradiren) to 
scratch out, to erase; (von einer Eumme, &tr 
vons) 80 strike eff; 2. n. (aux. fein) to draw 
SH ” Fe to depart (von Zugvögeln, 
said o Is of passage). (away or ofl. 
Weg’ftrömen, v. n. (aux. fein) to flow — 
MN, ©. ir. =, to pmt away or aside; 
tut die Hände weg! hold of your hands, of 
with your hands. 

Weg traben, ©. n. (aus. jein) to trot away. 
Weg’tragen, o. ir. a. te bear away, to carıy 
away; Jemand —, 10 hear one of. 

Weg ireiben, ©. ir. m. 10 drive away, to ex- 


Pr) to repulse. 

gtteten, ©. ir. 1. a. te trend away, (duch 
Treten verbraudien) to wear out by treading 
on; 2.n. (mus. fein) (auf die [or bei] @eite 
treten) 10 step aside. 

Weg'trinten, v. ir. =. 10 drink up or off. 
Wegvernünfteln, ©, =, 10 sabtilize away. 
Weg’wallen, v. n. (aus. fein) t0 go away, to 
0 alang, (von Wellen) 10 wave, nndulate. 

eg/wäljen, v. =. 10 roll away. 





rt jegen) to put away; 5) (außer Jemandes Bey wandern n. (aux, itin) 10 wander away. 
reich ſeten) to put beyond or to place out wert, S. Wegewart. 
E the reach of; ein Kind —, to expose alTdegwaldhen, v. ww. a. 10 wash away or ofl. 





wild; — rofl. fig. fid) iiber Etwas —, to dis- 
ıgard, to be above minding a thing, (Et- 
as leicht hinnehmen) to slighta thing; fic) über 
ndere — (Andere nicht beachten), nos te mind 
ihers, (ſich Müger dünfen) te think one’s self 
iser or better than other people; 2. n. 
wz, fein) (noegiptingen über) to leap over 


Weg wehen, to blew away. 

Meg weifen, v. ir. =. (deiehlen dab Jemand fort 
foß) to order to depart, (fortidhiden) to send 
away, (fortjagen) 10 turn away, 

Wegweifer, m. (-53 pl.) a) (Urmfäule) way- 
mark; 6) (Zührer) guide (au Ag. zu, 10); 
leader; c) statue of Mercury ; d) Surg. gorget, 





inen ®raben, a ditch). 

:g’fepn, wid. Wegſein. 

eg ſingen, vo. ir. 1.a. to siag away or down; 
n. (aus, haben) to oontii singing. 
'gfollen, ®. n. ellipt. to be obliged to go, 
be bound to 
gfpeien, o. ir. =. to spew or spit away, 
enbrechen) to vomit. 

gfprehen, ©. ir. 1. 4. =) (durd) Sprechen 
‘9bringen) 10 remove by speaking; b) (iein 
13 erleichtern) to disburden one’s heart; 2, 





(aux, haben) a) (von der Leber —, frei ipre« | 
Weg weßen, v. a. t0 wear out by whetting. 
Wegwilhen, ⸗. =. to wipe away; (mit dem 


n) to speak opealy, freeiy or without re- 
rwe; bb) (in Einem —, fort fpredyen) to com- 
me speaking. 

g’fprengen, ©. 1. =. (mit Pulver—) to klew 
ray with gen-powder; 2. n. (sur. fein) (ju 
erde) so ride off with full speed. 
g’fpringen, v. ir. n. (aux. fein) 10 jump or 
ıp away or ofl. 

g’fpülen, ». =. 10 wash away. {like dust. 
gitauben, n. (euz. fein) to Ay away 
g ſtechen, v. ir. a. to remove with a sharp 
poisted instrament. Chide. 
Seen, v. =. te put away or aside; to 
yfiehlen, ®. #. 1. =. to purloin, i0 steal 
'ay; 2. ref. (fid) Davon machen) 10 steal off, 
sneek of. 

ſteſſen, o. =. 10 put away or aside. 
Stterben, ». ir. n. (ou. jein) to die away. 
yitibigen, v. =. exig. ‘to purloin, steel 
ay (in an artful manner). 

yſtoßen, «. ir. «. to push away, to repel; 
‚p-. a. repulsory. 

‚ftreichen, v. . 1. a. 10 ake away, 10 


'or. II. 






(beim Steinfhnitt) conductor, direstor; e) Ent, 
wid, Zangheuihrede; — an der Fockwand, Mar. 
rope with ıbimbles and trucks serving as 
a rack; —lohn, m. guidage. 


Weg’wenden, v. ir. =. 10 turn away; ſich von 


einem Anblide —, 10 tern away from a sight, 


Weg’werfen, v. ir. 1. m. 10 throw or cast 


away, (zurädwerfen) 10 zejeot; 2. ref, Ag. 
to degrade one’s self; to prostitute ome’s self, 


MWeg’werfung , /. throwing away, rejecting; 


Gram. (eines Buchſtaben, einer Syibe) aphere- 
sis; — czeichen, n. apestrophe. 


Schmwanıme) 10 sponge away. 


Wegwigeln, v. a. te de away by wit. 
Weg wollen, v. ir. n. (aux. haben) eilipt. 10 


wish or want to go. 


Benin den, v. a. to wish away or off. 


„m. refuse ; cont. Out-oast, 


Weg’saubern, v. a. to remove by enchant- 





ment, te ch: or conjure away. 





WWeg’zerten, v. =. (0 drag or teane away. 
Wegjichen, ». ir. 1. a. to draw away, to 


pull away, 10 draw of (nnier dem Pferde, 
from under the horse); einen Vorhang —, to 
undraw a curtaia; die Vorhänge eines Beues 
—, t0 draw (back) the curtains of a bed; 2. 4. 
(aux. fein) (abreifen, fortziehen) 60 depart, march 
away or of; (in ein anderes Land, Stadt) so 
settle im another comatry, town; aus jeiner 
Wohnung —, 0 rei ‚to leave one’s lod- « 
jegs, to quit a house, to dislodge, to move. 
eg' züg, m. (-16) =) (Bas Wegsichen) drawisg 
away; 5) (das Ausziehen aus einer Wohnung) 
75 





Web 


removing; c) departure (der Zugvögel, of 
birds of passage). 

Weh, Wehe, 1. int. wo, woe; — mit! woe 

. to me! — Euch! woe te yon; 2. adj. 4 adv, 
(odfe, ihmerzhaft) sore, aching, painful; (in 
icymerzendem Zuftande) in a state of causing 
pains; — thun, te ache; der Kopf thut mir —, 
my bead aches; der Zahn thut mir —, I have 
an achiag tooıh; den Augen — thun, 10 hart 
the eyesz.fig. die Ohren thun Einem davon —, 
it rings in one's ears; Einem —e thun, to 
kurt, offend one; id) kann mich nicht erinnern 
euch —c gethan gu haben, I does not occur tome 
that I have wronged you; das thut mir —, 
that, gives me pain, it grieves me; fih — 
thun, to overstrain one's self; ihm thut Bein 
Bahn mehr —, he is in his quiet grave; es 
iſt ihr — darnad), she longs for it. 

We'h, n. es) =) woe, (Echmerz, Angſt) pain, 
smart, ache, pang, grief; 5) (Unglüd) ill, mi- 
sery, calamity; — über Jemand ausrufen, to 
ery woe upon One; comp. — frau, — mut⸗ 
ter, . midwife; — gekreiſch, a. screach of a- 
gony; —geidrei, n. woefel ories; —Mage, f. 
lond expression of sorrow, wail, wailing, 

.Iamentation; —flagen, o. vid. below; — ftand, 

orrowfal or. mouruful state; —tage, pl. 

lays of pain, days of sorrow. 

Wehen, s. pl. (seldom sing. Wehe) (Oeburts⸗ 
ihmer;) labours, labours with child -bed, 
throes, throws, pains of labour; — haben, 
to be in labour, to be in travail. 

Wehen, v.n. (sur. haben) to blow; die Flagge 
— lafien, to display the flags or colours; 
der Wind wehete beftändig aus Welten, the 
wind had settled iu the west, 

MWeihllagen, 1. ©. n. (aux. haben) insep. 10 
weil, lament, moan; (über Etwas) to bewail 
any thing; 2. s. n. wailing, lamenting, 

WBehle, f. (pl. —n) hole. 

Wehmuth, Wehmüthigkeit, 5. sadness, sor- 
rowfulness, melancholy, dolefulness, wo- 
fulness. 

Wehmüthig, 1. «dj. (traurig) sad (Gedanken, 
Berſe, thonghts, verses), sorrowful, (Mläg- 

fi) lamentable (Melodic, tune), melancholy, 

(betrübt) woful, moanful, dolefal (Austuf, 
cry); 2. adv. lamentahly, wefully, moan- 
fully; — maden, 10 make sorrowful; — wer- 
den, 10_grow sorrowful. 

Wehr, Weihre, 1... 1. (pl.-e, —n) a) (Berthei- 
digung) defemce; (Feſtungewert) work of de- 
fence, fortification, bulwark ; b) } & # wea- 
pon; c)+ ploughieg tools, farming utensils; 
mit — und Waffen ericheinen, to appear fally 
armed, equipped or accoutred; fidy zur —c 
fielen or ſehen, to stand in one’s defence or 
upon one's guard, to resist; 2.#.n. (—t; pl. 
—e) (Damm um Waffer anſchwellen zu fönnen) 
wear, weir, dam, dike, were; ein — in einen 
Zuß bauen, to raise or construct a wear 
through a river; 3. in comp. —anitalt, f. 
preparation for defenco; — baum, m. field- 
gate, bar, barrier; — damm, m. dam formed 
before tber to proteot it; —gchänge, —ger 
dent, a. shoulder-belt; — geſchmeide, rn. arms 
(considered as an ormament); — geſet, n. + 
?prohikitory law; —frieg, m. defensive war; 
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—teßne, f. Fort, glacisy -Kat, [. Mi ine 
of defeace; — mann, m. f warrier; - item, 

. cordon of troops; - idrift, S. written de 
fence; —ftand, m. military order; -sor, 
void, Anhimavogel; —waſſet, n. water tkatern- 
flows.the wear; — zahn, mi Sport. muk u 
a wild boar; —jins, m, previnc, inierm | 
upon interest; — zug, mm. third and faslan 
suring or measurement of a mine 

Wehen, ⸗. 1. =. to check (ieinm Ze, r 
nen Neigungen, one's amger, iecliastieas, a 
restrain, contrel; (verieidigen) to dein. 
Einem Etwas —, to hinder or keep ene fm: 
to forbid; idy werde ihm — Ydarı Gmaa 
£eide zu thun, I shall restrain him from dem 
harm to you; mir haben ums tapfer fuer, 
we havo defended ourselves vall'; 
fidy ieiner Haut —, void, under Haut; rar öık 
— (guvorfoımmen, verhindern), to ebvie, pr 
veut; dem euer, dem Waller —, w ma 
check the progress of the flames, wa, u 
master the fire, to restreia the wa; : 
rel. to defend one’s self, te resist, tn a 
a defence, 10 make resistance. 

Wehrhaft, ad. (Maffenfänig) capahle ei km 
ing arms; (vertheidigungsfahig) capable die 
fending one’s self; — madın, te ma; -? 
keit, F. ability of defendig one's sell; 
bility of bearing arms. 

We’htlos, adj. =) (waffenloc) weapsaks,w 
armed; (vertheidigungelos) defenceless; Jh 
(ihrwad) weak, inoffensive; — magı * 
waffnen) to disarm (einen Gefangenen, jet 
a prisoaer, enemy). 

We'hrloſigkeit, 5. te being unarmed; ihr 
siveness, want of defence. 

Wehrmuth, void, Wermuid. 

We’hrwolf, m. vi. Währrolf. 

Wchfe, S. (pi ) Min. opal. 

db, m. (16; pl —ır) «) woman, Im 
5) (Ehefrau) wife; Lew. Tome; den mim 











given to wome nepmen, ta ul 
wife, to marry ie, zanfiies - | 
sbrew, vixen, scold; ein großes hads,? 


geftümes —, @ termagamt, virage; ct ü’ 
altes —, ewig. he is a mere coward; I53| 
—, a) Ich. aa) old wife, Sfilo-Sch IP 
vetula—L.); bb) old wife, Sie-Seh, his 
wrasse (Labrus tinca- L.); 5) Or. ig) 
led rain cackoo (Cuculus wetwia- Lk); (? 
alte — mit Zähnen, Conch-s. cock-chake ? 
Ux scarabaeus — L.); d) das alte germy®“ 
Conch. hairy ear (Mures ans — L); ® 
los, adj. & adv. wifeless ; a, mW 
maphrodite; — männeig, ad. & at # 

Wei’bbar, adj. of age. 

Werben, n. (-: pl. —) =) lie v⸗ 
6) (von Thieren, of animals) female, zbe, ⸗ 
arme —, n. Conch, zebra rhomb (Foht 

ereula - L.). 

ei’ber:adel, m. mobility inherited Im ® 
female side; —arbeit, /. weman's wei” 
art, f. race or manner ef women; Kal" 
woman-hater, misogyaist; — he 
misogyny; 5) woman's hbatred; 
friend to women, lover ef the mE; 
Marie, — geichwät, n. chitcher ed went 
oeigrei, m. erying, screaming, quali! 
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women; — geſicht, n. woman’s face; — gunft, 
f.favour, affeetion, good graces of women; 
haft, 1. adj. women - like, effeminate, 
womanish; 2. «dv. effeminatelyz5 —baf, m. 
women’s hate; women-hating, hatred against 
women, mosogyay; - hafler, m. oid. — feind; 
- haus, m. harem; — hemd, n. chemise, shift; 
-berrihaft, f. female dominion, petticoat- 
government; gynaeocracy; — hof, m. harem; 
(Hof an dem Frauen herrſchen) court raled by 
women; —fappe, f. woman's mob-cap; — 
necht, m. man servilely devoted to the fe- 
male sex; fop, coxcomb; —franfheit, f. Med. 
moman’s disease; — fraut, vid. Beifu 
krieg, wid. Hauhechel; — lehen, n. female fiel; 
-tiebe, fe (rociblihe Liche) women’s love; 
‚Kiebe zu Weibern) love for women; -lift, f- 
momen’s craft, subtlety of woman; — lit 
zeht Über alle Lift or Nichts geht über — liſt, 
drov. woman’s wit knows no ebb; — mann, 
n. man too much devoted t0 women; man 
\00 much under the control of his wife; — 
nantel, m. mantle, mantna; —ınÖörder, m. mur- 
lerer of women,murderer of one’s wife; —namc, 
n. woman’s name; —natr, m. vid. net; — 
wfiel, . Bot. white dead nettle, white arch- 
ıngel (Lamium album — L.); -raud, m. 
ape of women; — regierung, f. — regiment, n. 
nd. —herrihaftz — rock, m. peiticoat; - ſache, 
f, women’s concern; —fattel, m. woman’s 
taddle, pillion; -iham, f. Anat.pudeWia of 
ı woman; — ſcheu, . averse 10 women; — 
chmuck, m. woma attire; —fchneider, m. 
ailor for ladies, mantna-maker; — iflave, m. 
nd. -Pnchtz —ſöldling, m. petticoat-pensioner; 
-iuht, fı fondness for women; — ſtaat, m, 
ı) female community; 5) (put) women’s 
inery; —ftand, m. womanhood; — ſtimme, 
', female voice; treble; —tradıt, f. woman’s 
wear; —treuc, . fidelity or truth of women; 
-volf, n, (collectively) women, females 
eit, f. women’s terms; — zimmer, n. a, 
aent for women. (m. 
zei bes⸗ ſchoͤnheit, /. female beauty; · ſohn, 
jei’bheit, f- feminality. 

zei biſch, I. adj. =) (vermeilidht) effeminate, 
momanisb, womanly; 5) (der Frau zu fehr 
tgeben) axorions; 2. adv. a) effeminately, 
vomanly; 5) axoriously. 

zeiſdlich, adj. a) feminine (Gram. Endung, 
ingend, termination, virtue), female (Biene, 
dand, Herz, Geiclihaft, Reim, bee, band, 
art, society, rhyme), womanly (Grazie, 
race); 5) (meibiid)) womanish; das —e Ge⸗ 
hlecht, female sex, woman-kind, female kind; 
Fran. feminine gender; die —e Natur, femi- 
wlity; die —e Sıimme, female voice, Mus, 
reble; eine fchr gute —e Beidyäftigung, a very 
uitable employment for females; die —e 
Slũthe, Bot. female Hower; fir har Richte —es 
n fih, she has nothiug feminise abont ber. 
zei blichkeit, S. (pl. —en) =) womanhood, 
weidliche Eigenſchaften, Fehler, Schwache) femi- 
'ine nature or fault, weakness; 5) (weidliche 
Ratur) feminality ; €) (meıblihe Fartheith fe- 
sale delicacy, female excellence; d) (die 
seiblihe Cchaam) pudenda of a women. 

zei bling, m. (=6; pl,—e) cont,effemiuate fellow. 
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Weibssbild, . women, female; — geficht, n. 
woman’s face; woman; —geftalt, f. womau’s 
shape; — leute, pl. — voll, m. women; — 
menid, —ftüd, n. cont. female, wench; —per= 
fon, 5. female. 

Wei’bfen, n 3 pl.—) vulg. woman, female. 

Wei'ch, 1. adj. a) soft (Lopp. hart, hard) Kbr- 
per, Puls, Eiſen, Haut, Stimme, Kalkftein, body, 
pulse, iron, skin, voice, chalky stone), (zart) 
tender (gIleiſch, meat), (mürbe von Birnen) mel- 
low, (ihrwad) weak; 5) fig. (leicht bewegt) 
easily affected, soft, temder; c) (weibiid) ef- 
feminate ; das —e Haar ,softhair; mossy down; 
—madhen, to soften, fig. to move, aflect; — wer⸗ 
den, to soften; fig.to relent; 2. ado. softly, 
weakly; 3. in comp, —beule, f. Surg. wind» 
gell; —dorn, vid. Kreuzdorn; — erz, n. Min, 
salphuret of silver, of lead; —faß, n. soaking 
taub; —-fiſch, m. stock-Ash; — haarig, adj. soft- 
haired; —herzig, 1. «dj. tender-hearted, easi- 
iy moved or affected; soft; 2. adv. softly; 
—herzigfeit, S. tender - heartedness, softness; 
— hufig, adj. having a soft hoof; —forn, a. 
soft wheat; -—Ieibig, «dj. loose in the bowels; 
—leidigkeit, . looseness; — müthig, adj. vid. 
—herzig; — müthigkeit, fe vid. — herzigkeitz — 
pflafter, n. softening plaster ; —ihalig, adj. 
that bh soft shell, vid. Mandeln; —ftadher 
lig, adj. & adv. Bot. maricated. 

Weiihbild, n. (-e6) precinor, bonndary and 
jurisdictioa of a town. 

eichbottid, m. (-635 pl. —e) soaking tub. 

Weihe, 1. (pl. -n) u) (das Weidiein) seft- 
ness, weakness; 5) (die Dünnen) Anat. fenk, 
side, wesk side; c) (das Einweihen in Waſ⸗ 
fer ıc.) soakieg, steeping; d) Railw. sidiug- 
place, turn-out, siding; es liegt in der —, it 
lies a-soaking; comp. —nband, m. Anat, Fal- 
lopien ligament; — nichiene, f. Railw. switch 

il; —niteller, m. guard watching tbe switch 
(or siding) rails of a siding-place. 

Weiihen, pl. Anat-⸗. (Leiften) groin; —drüfe, 
f. inguisal gland. 

Weiden, v. ir. n. (aux. fein) «) (Plak madyen) 
to give ground, to lese ground, to make or 
give way or place; (nadjgeben, von Wafler, 
Luft) 10 yield (der Gewalt der Waflen, 10 the 
force of arms); to submit (dem Willen eines 
Undern, to the will of another), (fi zurück⸗ 
jiehen) to retire, retreat; 5) fig. (ſchwaͤcher, ger 
tinger fein) to be inferior 10; aus den Wege 
—, 10 go or stand out of the way; 
Boden wid unter feinen Züßen, the gr 
yielded under bis feet; die Mauer ift gewi⸗ 
dien, the wall has given way, bas sunk, 
has settled; der Schwache folte dem Starken 
—, vid. under Gtrart; von Einem —, to aban- 
don, forsake one; Einem an Gelehriamteit —, 
to fall short of one iu learning. 

Welchen, v. a. & n. (aus. haben) (einweichen) 
10 soak, (ermeiden) to so! „ macerate, 
weaken, mollify. [preciacts of a town. 

MWeirhfriede, m. (-ns) public peace within the 

Wer chgericht, n. (Tes) jurisdiction of a town. 

+ Weiihhaft, adj. desertiag; — werden, to de- 
sert, abscond. 

MWeirhheit, f. softness, weakuess ; (von Zrüd- 
ten) mellowness; meltingaess. 


75° 
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Bei Se via. Weichbonich. 
ei chich }. adi. a) (vweich, ſchwach) soft, 
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may feed or ’graze; -wund, adj, Hat, wnadl 
in the bowels. & 


weak, toader; b) effeminate; c) (zart) deli-|TBeide, 1. s. f. (pl. —n) Bet. «) wider ir 


eate ; (zärtlich) mise; d) (ihlaff, welt) Mabby ; 
2. ade. softly, weakly, nicely, delicately; 
—feit, f. seftness, weakness; efleminacy; 
micety, tenderness, dekkcacy. 

Wei’ Kling, m. (-$; Fl.) =) (särtlicher Menid) 
senderling, (Schwädling) weakling, (Lüfling) 
veluptuary,, (verweichtlichte, weibiſche Menſch) 
effeminateman ; 5) Bot, mollugo (Mollugo—L.). 

Weiihfel, S. Geog. Vistula; —zopf, m. Med. 

Piz Poleaica; elf-lock. OR 

’äfel, S- (p& -n) Wei'chſellirſche, 5. (pl. 

Weird, m. vid. Waid. C-n) Pom. egriot. 

Wei’), incomp. (of Weide, chase); —genos, m. 
fellow-hantsman ; — gerecht, adj. skilled in 
huntiag; —geidjtei, n. cry of the chase, han- 
ting cry, hue; — haufen, m. whole body of 
the huaters; venatic establishment, servanıs 
betonging 10 ıhe chase; — knecht, m. keeper 
or warder of a Serest; — loch, vid. Weide. 
(cd; — mann, m. sportsman, hunter, hunts- 
men; Hunt. cant, charm, entchantment, spell; 
— manniſch, adj. sportsmanlike; — mannidaft, 
5. sportsmeaship, hunting; — mannsiprache, S. 

„language of hunters or of venery, terms of the 
chase; -meſſer, n. large knife used forevisoera- 
ting game, especially deer; haager; —recht, n. 
¶ Jagerrecht) right or privilege of the huaters; 
(Jagdgerechtigfeit) righe of banting; (Jagdrecht 
der QYunde) that part of the game which be- 
longs to the hounds as their reward; -ſack, 
m. bunter’s bag; — ſproſſe, /. Sport. antler; 
— ſprtuch, an. salutation of professional hun- 
ters; words by which sporismen kaow each 
other; common place, caat sayiag; — taſche, 
F. bunter’s or sportsman’s pouch; — wert, n. 
«) chase, hunt; 5) hnntsmanship; (jagdbarc 
Thiere) animals belong e chase; das 
hohe — werk, great ga, das Meine — werk, 
small game; —wort, n. hunting-term; — und, 
adj. injured in the bowels, ruptured; —wunde, 

. wound in the bowels. 
ei dacker, m. (-$) pasture ground. 

Beide, 1... 5. (pl. -n) a) (Bich-, — grund) 
pastnre, pasturage, pasture-ground; 5) $ 
bowels; c) $ & fig. food, neurisbment; d) 
+ chase, hunt, venery; eine gemeine —, com- 
mon; gemeinſchaftliche — haben, so intercom- 
mon; 2. in comp. -ader, m. field nsed es 
a pastare-ground; — brechen, n. — bruch, m, 
Vet, ropture of the guts of horned cattle; 
—barın, m, Anat. strait-gat; reotum; — freie 
heit, f. right of driving one’s oattis 10 the 
pasture- ground; — gang, m. a) way to the 
pasture - ground; 5) void. — freiheit; —geld, m. 
money paid for the permission 10 drive one's 
cattle to feed or grase; —genoß, m. person 
who ases the same pasture with another; 
—gra6, n. grass; —grund, m. vid. —land; — 
hütie, vid. HYartiegel; — land, n. pasture- 
ground, pasture-land; —Iod), n. Hunt, fun- 
dament (of wild beasts); —ıncffer, n. Hunt, 
toogne of a stag, vid, Weibmefler; — monat, 
m. + July; August; —plag, m. pasture 
ground; —reht, n. right of pasture; - firid‘, 
m. tedder; — wald, m. wood ja which cattle 












Ux — L.); 6) for — nräschen, Harıncze, Im 
benkirſche, ge.; Wieſen vol —n, willemd 
meadowsz; die rohe —, upland willew; d 
triechende —, wid. Erdmeidez die gie -, ei. 
Dotterweidez 2. in comp. —naidt, f. wid, + 
erde; —nbad), m. krook bardered win vi 
lows; —nband, æ. withe, wicke; -ıd, 
m. bast, bark of willow; - kan, =. w- 
tow; —nbäumden, eid, —ufaudt; -ubirn, 
adj. willew; —nblatt, n. loaf of a wiler: 
—nbrud, m. willow grove; -bid,m: 
willow-bush; b) Ich, wid. Albe, c); -ım 
vid. Yafdorn; —ndrofiel, f. id. Brust. 
eiche, /. Bot. willow leaved euk-m 
(Quercus phellos— L.); — nerde, [. med im 
retten willows; —nfarbe, 5. willeride 
lour; —fAötc, f. pipe made of a nile 
branch; — ngebüid, n. willow-plet; -wem, 
J. wicker, esier-switch ; — ngefiändt, ner]; 
— undoll, rn. willow - wood; - ik, 
May-bug, vid, Maifäfer; —nlashen, nos 
tails, male blossom of the willow; -ıR 
f. cbarcoal of willow; —ntorb, m. wiler 
basket, wicker-basket, osier-basket, we 
wicker-hamper (zu Geflügel, for live ferh 
— nfranz, m, willow-garland; — traut, am 
Weiderih; — nlaub, m. willow-leares; Om 
night, f. willow-Iark (4leude trier 
obseura — L); —nmeiie, J. pendalise ® 
mouse, mountain titmouse (Parus pandim 
— L.); —nmilbe, f. Ent. willow-mie 2 
rus salicinus — L.); —nmüde, f. eid. - IE 
Bot-s. —npalme, f. wid. — nfägden; u 
n, planting, transplanting of willews; "* | 
rinde, f. willow-bark; —nroic, 5. wie 
gall; —nröscen, n. Bot. salicarie, viller 
(Epilobium — L.); —nrüfielfäier, m. Eu v 
low-weevil; —nruthe, f. willow-twig, nd 
— nidyößling, m. shoot of willow; nd 
m. fungus growing om willows; - mi 
0) vid. Rohriperling; &) tree sparrew, ⸗ 
tain sparrow (Fringilla montens — Li" 
fpinner, m. Ent. white satin -mork (Pie 
salicis — L.); —uftamım, m. ırank efı® 
low; —nitaude, S. dwarf-willow Seh’ 
buscula — L.); Orn-s. —nvogel, m, ed 
droffel; —nzeifig, m. hedge - sperrow; #7 
bird (Motacilla saliceria — L.); -aulı 
4 vid, —ngerte. 
MWei’demann &c. vid. Weidmaan u. i. = 
Weiden, v. 1. a. 0) (guc Beide fütın 3 
10 pasture; (eine Heerde bemadyen) m Io! 
Aock or herd; b) (abmeiden Laim) u * 
€) fig. (unterhalten, ergögen) to entertaia. d" 
delight; d) (f) (aus—, die Eingemek er 
nehmen) to embowel, eviscerete; itı dr 
an einem Gegenftande —, 10 deligkt ee)” 
on (or to feed the eye with) am objed 
weidet fid) an meinen Ungtüd, she unjopiu" 
misfortune; freindes Bich für Gel - &* 
Law. to gisa ground ; fidy mu lern Jet 
— to entgriain one’s sejf with von U? 
2. n. (aux, haben) & rel. to pasture, gratt 
‚fg. to delight; 3. s. m. grazing, pusm»® 
Weiden, adj. made of willow. 
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Jeiderich,m.(—4 pl-t) Bet-s. salicaria,willow- 
erb (Epilebium — L.); loese-strife (Lythrum 
- L.); gelber —, wid, Pfennigkrautz ifopblätte- 
iger —, grass poly (Lytärum hyssopifohs — 
L.); der grüngelde —, water-marigold 5 der 
aune er gemeine -, commen or purple wil- 
ow herb, spiked or purple loose-strife 
Lytirum salicaria — L.); 5) Orn. 'vid, Dtie 
venzeifig. [bed, osier- ground. 
3eidicht, m. (-$ ; Pl. —e) willow-plot, willow- 
zeiſdlich, 1. adj. (mostäy jocular) brave, va- 
jant, stout, lively, aetivo; 2. ads. vallant- 
y3 (tüdtig, iehr) soundly, greatly, in abigh 
legree, (viel) much. 

3erdling, m. (263 pl. —e) =) Pom. a sort 
‘£ apples; b) $ bot, skiff. 

zei dloch, n. Sport. void. Weideloch. 

beider, m. (-65 pl. —) $& provine. hanger, 
utlass, void, Weidmeſſer. 

beife, S-. (pl. -n) a) Husb, reel; 6) (Gäge- 
atter) saw-frame; c) Conch. distorted ark, 
wristed lighter muscle (Ares tortussa—L.). 
jei’fen, v. a. to reel. 

zei gerer, m. (-6; Pl. —) refuser. 

Jei’gern, v. 1. 4. (ver—, abſchlagen) 10 refuse, 
leayz; 2. refl. to refuse (Etwas zu than, to 
Io something), to declime (Theil zu nehmen, 
u gehen, Jeınandes Ancrbieten anzunehmen , 10 
ake part, to ge, accepting onme’s offer), to 
»bject, (nicht Willens fein, nicht wollen) to be 
wmwilliog. 

3ei’gerung, S. (pl. —en) refusing, refusal, 
leniel; —siall, m. case of rofusal. 
Bei’heltar, m. consecrating altar; —bild, n. 
soly image; —bifhof, m. suffragan bishop, 
bishop's snbstitute, vicar-general, co-bishop ; 
-brod, n. holy-wafer; — brunnen, —feffel, m. 
Rom. Cath. koly-water-pot ; — falten, pl. holy 
fasts; -gabe, f.holy gift; —gebet, n. prayer; 
—gelübde, r. vowz; —gelang, m. holy song; 
sonsecrating hyma; — geſchenk, m. gift; — 
'eih, m. holy chalice; —franz, m. couse- 
‚rated wreath; —fraut, n. koly herb; —mefie, 
Fr. consecratieg- mass; — bl, m. consocrated 
»il, unguent, chrism; —quaft, m. id. — we⸗ 
velz —ialj, n. consecrated salt; — ſchrift, S- 
ledication; —teller, m. Rom. Cath, paten; — 
vafler, n. comsecrated water, holy water; 
nit —waſſer befprengen, to hely-water; —redel, 
n. holy-water-sprinkle, holy-water-stick. 
3ei’he, S. (pl. —n) Ecc. consecration, inan- 
paration, initiation, sanction, ratiication; — 
ines Geiſtlichen, ordination; — eines Biſchofs, 
'onsecretion of a bishop. 

Bei’he, S. (pl. —n) Orn. glede, glead, glide 
ıite, hen-driver, hen-harrier (Falco milvus 
- L.); pyger, pygarg, pygargus (Falco cya- 
tus — Kl); —nfuß, m. Bot. creeping orow- 
'oot (Renunculus repens — L.). 

zei hen, 1. ©. a. a) 10 eonsecrate, inaugu- 
te; 5) fig. (midmen) 10 devote, dedicate; 
rd. Widinen; einen Seifilichen —, to ordain; 
inen Biſchof —, to consecrate a bishop; ſich 
- lafien, 10 take orders; geweiht, votive; 2. 
.n. oonsecrating; (Widmung) devoting. 
Bei'her, m. (-$5 pl. —) consecrator. 
Bei'her, m. (45 pl. —) (Fiſchteich) Aish-pond, 
tivary; comp. —ampfer, vid, Wafferampfer; 
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andern, wid. Waflerandorn, =); graße —binie, 

f. Bot-s. tall cluh-rush, bell-rush (Scirpus 
lacustris — L.); Beine —binfe, f. marsh club- 
rush, aglet-hoaded rush (Scirpus pahustris 
— L); —tolbe, wid. Rohrkolbe; — muß, 5. 
Bot. fleating water-caltrop (Tropa natans 
— L); -rohr, vid. Waſſerrohr; —ried, aid. — 
binfe, große. E 

Weihmouthsliefer, /. Bet. Lord Weymoutk's 
piso, New England or white pine (Pinus 
strobus — L.). 

Weithnachten, pl. Christmas, yule. (mas. 

Bei’hnaditlic, adj. & adv. at Christmas, Christ- 

Werhnachtesabend, m, Christmas-eve; — apfel, 
m. epples as or for a Christmas present 0 
children; —feier, f. Christmas - celebration ; 
—feiertage, — ferien, pl. Christmas - vacation; 
—feft, n. Christmas-feast; — gabe, f. — ges 
ſchent, =. Christmas-box; Christmas present; 
—gefang, m. canticle or song of or for Christ- 
mas; — kuchen, m. Chrismas-cake; —(ied, n. 
Christmas-carol, Christmas-song; —marft, 
m. Christmas-fair; — morgen, m. Christmas- 
morning; —tofe, vid, Rieſewurz, ſchwarze; — 
fpiele, yaele- games; — tag, m. Christmas- 
day; —jeit, f. Christmas -time, 

Weihrauch, 1. ». m. (4) a) (jum Räuhern) 
iacense, frankiacense; Pharm. olibanum; 5) 
fig. (806) praises, Aatteries; Einem — fireuen, 
to Matter one; 2. in comp. - baum, m. —fits 
fer, f. Bot. 4) inoense - tree (Jundperus tAuri- 
fera — L.); Virgiafen swam-pine, franc- 
incense pine-tree (Pinus taeda — L.); —faß, 
n. censer; —fraut, eid. Hafelmurz; —manna, 
n. incense-manna; —räuderung, F. fucease- 
burning; — rinde, f. incense-bark; — vogel, 
vid. Golddroffel. 

Weil, 1. conj. because, sinee; 2. adv. as, as 
loag as, wbile; during; — man nod) jung ik, 
as long a5 one is yet young. 

Weiland, + & # 1. de, (früher, font) Once, 
formerly, heretofore; 2. «dj. indech, ( verſtor- 
ben) late, deceased, defunct. 

Weile, f. a) (Zeitraum) space ef time, while; 
b) (mälfige Beit) idle time; c) (Muße) leisure; 
vor einer Meinen —, a little while ago; lange 
— ınadıen, to weary, tire, 50 be tedious #0; 
fange — haben, to be tired, #0 feel ennui, to 
want pastime; eile mit —, prov. feetina lente. 

Weilen, v. 1.0. 4) a. ı. m) (aufkhieben, ver» 
3ögern) to delay, retard; 5) } 10 cover with 
a veil; 2. n. (aux. haben & rel.) to stay, 

, vid. Berweilen. 

Weiler, m. (-4; pl. —) } veil. 

Weiler, m. & n. (5; pl. —) (Meine Zieden, 
einzelne Hänfer) hamlet, vill. 

Weiling, m. (-65 pl. —e) stock - Ash. 

me, f. pole. 

Wen, ı. sm. (-t6; pl. -e) a) Com. (dab 
Setrank) wine; b) Yint. & Bot. (Weinftod‘, ge.) 
vine; banfer or weißer —, white wine; roter 
—, red wiwe; bleichrother —, claret; ein — 
der viel Körper hat, a strong bodied wine; 
ungegohrner und durch Schwefel abgeklärter —, 
stum; ungeſchwefelter —, wine not stummed; 
seihroefeltec—, wine cleared or prepared wich 
brimstone; — ber in den Kopf ficigt, famy or 
heady wine; cin herber —, a hard wine; — 
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Mären, to elear wine; — abJichen, to rack 
wine, to draw wine from the lees; — bauen, 
to till vines; den — binden, beichneiden, to 
dress vines; — leſen, 10 gathor grapes; — 
feltern, 10 press grapes; der — bricht ſich, ift 
nicht lagerhaft, the wine breaks; ſchwerer, ge« 
dedter —, full-bodied wine; Maren ar reinen 
— einfhenfen, Ag. to tell one the plain truth, 
oid. Einfdenfen; 2. in comp, —acciie, /. wine- 
excise, duty on wine; —apfel, m. Pom. wine- 
apple; —arın, adj. produciog but a small 
quantity of wine; —ärnte, f. sid. —crnie; — 
artig, adj. vinous; —äuglein, vid. Berberis- 
becre; —banf, f. wine-tavern; —bau, m. till- 
ing of vines, caltivation of the vine; — 
bauer, m. tiller of vines, vine-dresser ; — be⸗ 
her, m. wine-cup, wine-goblet; — beerc, /. 
grape; — beerbutte, f. void. — butte; —becrhülie, 
F. husk of grapes; — beerfern, m. grape- 
stone; —beerl, n. provinc. raisin; —brermuß, 
n. a kind of sauce made of grapes; — beer⸗ 
faft, m. juice of grapes; — beinholz, vid. Hart 
riegel; —berg, m. hill planted with vin 
vineyard; vines; im —berge des Herrn arbeir 
ten, to work in he Lord's viaeyard; —berg- 
grilfe, vd. Zeldgrille; —berghüter, m. guard of 
& vineyard; —bergiänede, f. Conch. vine- 
yard snsil (Heliz pomatia — L.); — bewachſen, 
adj. oOvergrowa with vin birn, f. wine- 
pe: — blatt, n. vine-leaf, vise- 
blätter, f. red pimple; — blume, f. a) Bot-s. 
broadleaved tree-primrose (Oenothera biennis 
-L.); b) water filipendula, water-dropwort 
(Spiraea filipendula— L); ce) vid. Rebendolde; 
— blüthe, S. a) vine-blossom; vine -flower; 
&) (—blüthezeit) time when the vine is in 
blossom ; — branntwein, m. wine-brandy; — 
brühe, F. wine-sance; —butte, /. tab in which 
the grapes are carried 10 the press, vine- 
eoop; —dorn, wid, —roie; —drofiel, vid. -gars 
tenvogel; — dunft, m. fume of wine; —ein« 
flag, m. preparation for colonring or fla- 
vonring wine, vid. Einſchlag, A) 5b); —ernte, 
Ff. vintage, visdemiation, grape- gatherieg; 
—erzeugung, f. wine-produce; -eifig, m. väi 
gar, wine-vinegar; — fabrik, f. wine- ma: 
facture; —fädier, m. Fint. young set or 
of viae; —farn, m. commou fansy, vid. Rains 
farn; — faß, n. wine-cask ; — flaſche, f. wine- 
bottle, wine-Assk; — flecken, m. wine- 3 
-fuhre, f. load of wine; —fũhrer, m. waggo- 
mer or driver of a load of wi 
m. + vid. — keller; —garten, m. vineyard; — 
gartengrün, n. void. Bingelfraut, perennirendesz 
—gartenfalat, m. rampion, vid. Rapunzel; — 
gättner, m. vine-dresser; —gartenvogel, m, 
Orn. red-wing, swine-pipe, wind-thrush (Tur- 
dus iliacus — L.); —gaft, m. guest, bottle- 
compenion; -—gebirge, rn. mountains planted 
with vine, hills.of vine; —gegend, f. co 
where vines grow and where wine i: 
—geilft, m. (gereinigte, rectified) spi 
wine, ardent spirit —geiltüirniß, m. 5] 
wish; —gelag, n. drinking - bout, drinking- 
match; —geländer, n. espalier or trellis for 
training vines; — gelb, adj. & adv. pale red- 
dish yellow, vinous yellow; - gelehrt, adj. 
(I. «.) skilled or learned in wind; — geruch, 
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m. smell or Aavour of wine; -scdin, zn, 
wiae-pot, wine-vessel; — geidmad, m. vieem 
taste({er evour) ; - glas, m. wine-glass;- gu, 
Sf. glow, heat of wine; — gen, m. Mi. 
Bacchus, god of wine; —grau, n. ser d 
gray coloar; —grün, 1. nd. sensoned fer ® 
by wine (von Faſſern, seid of easks); Lı. 
n. winter-green, ivy, periwiakle (Tixs m- 
nor — L.), vid. Durchwachs, c) & Bärlap; - 
gülte, J. duty, rent or service ef wies; - 
badı, Sf. — haue z — haft, adj. viaew;- 
bahn, m. wine-cock; — handel, m. «) wie 
trade; 6) eid. Zangbeufchrede; —harkır, a 
wine - merc| ‚ dealer ia wine, viatser; - 
handlung, f. wine-store; — häniling, id. Bis 
hänfling; — haue, . hoe used in vineyark: | 
—baus, r. wine-vanlts, wine-tavera; -Ic 
m. syphon; — hefen, pl. wine- mother, ing 
or lees of wine; trodene — hefen, addle: - 
herr, m. jaspector of wine; — bo, a = 
vine - -wood, viae; —hügel, m. vie-kill; 
vineyard; —hülie, [. id. —beerhälie; war, 
m. keeper of a viseyard; — jahr, ». wer 
year, year when the vineyards abemi » 
good grapes; —fäfer, wid. aller, Em; - 
kalteſchale, f. sop with wine, wise-caniı 
—fanne, 5. wine-can; —farten, m. canis 
transporting wine; — karraer, m. mas wu 
drives a wine-cart; — auf, m. purchase) 























lda,ı 
5 (Keller) wine-cellar; 5) (Beintens) vr 
tavern, wise-vaults; vintry; —felier, f. we 
press i — Penner, m. judge Of wines, car 
seur ia wine; — fern, m. grape-stone; -' 
fer, m. provinc. person olficially app 
t0 taste tbe wine; —fipper, m. retailr« 
wine; —firide, /.a) Pom. agriot, black cr 
; 5) Bot. deadiy night-skade (dire 
Iadonne — L.); —tod, m. cant. wine 
(a name given to the month of Augen,” 
cause it matures the grapes); — kei, 
wine-taster, wise-conmer, wid. —fuit. 
frapn, m. wine-cock; — krankheit, 5. ille 
from wine; —kranz, m. wreath, sign er 
veras; — kraut, a. eid. Wieienmindbiume & N 
lapp z — krug, m, wine - pot; — kaufe, S. we 
tab; —fühler, m. wine-cooler; — fir, 
wine -cooper; —laden, m. shop when m 
is sold; — lägel, nm. hogshead, cas 
wine; -lägelein, n. proeine. ei, E Sl 
—iager, 2. a) (Kclierlager) p 
; 6) (Borrath von Wein) store of we 
ec) (Bagerdaus) storehoase of wine; -> 
n, wine-country; — länder, m, imhabitt: 
& wine- country; —latte, f. Aath fer vor 
—laub, n. vins-leaves, foliage Aw 
Laube, /. vine-arbour; — laubfrab, m. I 
thyrsus; uch, i. . crow - garlis ’ 
lium eineale — L,); —laune, f. cheebi‘ 
merry mood; -—(ete, /. prewinc. hällsd 
eminence planted with vines; — ercht. A e 
tufted lark (Alaude erütate — L); -W. 
vintage, vindemistion, grape- geiberig: 
leſe halten, 10 viedemiate, 10 gatherikegım 
—lefer, m. —Ieferinn, /. vintager, vier-rupf 
— lied, a. driaking song; —Ios, adj. zer 
duciag wine; —mäller, m. winc-bereie, «= 


by the ‚drinking of wine; 
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ıgentz —ınangel, m. soereity of 3 matt, 
". win arket; — maß, n. wine-measure ; 
-meier, — meifter, m. surveyor of ike 
rineyards; —mefitt, m. PAys. areometer; — 
neh, m. vinous hydromel; — milder, m. 
nizer or adulterator of wine; -ınonat, m. 
niae-moath, October; — moft, an. must, onte; 
-moftrid), m. mustard prepared with wine; 
-motte, J. vine-fretter, vid. Rebenftcher; — 
nu, rn. a d of sauce made of grepes; — 
nutter, f. wine-mother, lees of wine; — 
ıederlage, f. store-house of wii 
„. Bot. vine - palm, fan - pal: 
ws flabelliformis— L.); —pfahl, m. vise-prop; 
’om-s. — pñirſich, m. vine-peach; — pflaume, f. 
meen -mother (a plum); — präfentirteller, m. 
viae-waiter; — preislüite, — preiszettel, m. 
«count of the wine-prioes; — prefit, /. wine- 
ress 3 — probe, f. Chem, liquor vini proba- 
orius; —prober, m. — prüfer, m. wine-prover; 
-probierheber, m. butler’s taster; — produc- 
on, wid. —erzeugungz —tanfe, f. vine-branch ; 
-raupe, F. vime-fretter, whirl- worm, vid, 
tebenwurm; — rauich, ==. imtoxication Occa- 
ioned by wine; — raute, f. Bot. garden-rus 
Rute graveolens — L.); —rebe, S. vine (Nitis 
tinifera — L.), vid. Zauntübez —rebenitod, m. 
ine- stick; —reid, adj. vinous; abounding 
a vines; — roſe, f. Bot. eglantine, sweet- 
vier, wild rose (Rosa eglanteriu — L); — 

sb, 1. s, n. wine-red; 2. adj. & ade, wine- 
sd; claret-colonred, raby, vinous; —fauer, 



























di. vinoas acid, — fäuerlid, =: 
in ; sourish; —fäuerling, m. ei apfel; 
fäufer, m. vulg. man given to wi wiae- 





ibber; —fäure, f. acidity of wine, vinous 
sid, vid. — fteinfäure; — ſchädling, m. vid. Ber⸗ 
wisbeere; —Ichanf, m. wine-license, retail of 
ine; — ſchankſteuer, f. daty or tax for viat- 
ers license ; — ſchhent, m. viatner, tavern- 
idyenke, f. viatry, tavern, wine- 
ſchlauch, m. leather bag sack fpr 
‚gg wäne, wineskin; fig. wine-bibber; 

ſchlehe, F. vid. Berberisbeere; — ſchröter, m. 
rson who conveys wine into or out of a 
llar, wine-porter, shooter; 5) vid. Feutt- 
töter; —fegen, m. rich harvest of grapes; 

iegling, =. vid. — fächſerz —fich, n. wine- 
rainer; — ſpalier, n. grapery, trellis inter- 
'wen with vines; —ftab, m. stick of « 
me; —tadt, /. towa where are vineyards; 
fieder, m. wid, — ſticher; — fiein, m. Chem, 
rtar, argal, argol; - ftein an den Zähnen, 
rtar of the teeıh, scales; Chem-s. mit — 
in anmadyen, to tartarize ; vitriolifirter —ftein, 
Iphate of potass, vitriolated tartar; tartas 
ter — ſtein, tartrate of potass, soluble 
tar; blättrige —fteinerde, foliated earth ef 
nar; acetate of potass; — fteinartig, ad. 
nareons, tartarons; —ficinfluß, m. argol 
st amd sweepings; -flcingcift, m. spirit of 
"ar; — fieinftyftall, m. supertartrate of po- 
is, orystal of tartar; -iteindl, n. oil of 
"ar; —fteinrapm, m. oream of,.tartarz; — 
nialz, rn. salt of tartarz; an der Luft gerfloi- 
es —fleinfals, oil of tarter by deliquescence ; 
teinfauer, adj. & ads. Chem. tartarous, tar- 
jo; —fleinfäure, . tartario acidy — ſtein - 
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fauere Galy, n. tartrate ; brenzlidhte · feinfäure, 

pyrotartario acid; neutrales — fieinfaures Kali, 
neutrate tartar 0f potash; —fieuer, 5. duty 

on wii —ftiher, m. wine-cunner; -fiod, m. 
Bot. vino, vine plant (Fiti vinifera — L.); 
den — ſtock deidyneiden, te dress Ihe wine; — 

fuppe, f. wiae-soup; —träber, — triefter, pl. 

the skins or husks of pressed grapes; — 
traube, /. bunch or claster of grapes; —trih» 
ter, m. wise-fannel; — trinter, m. wine- 
drinker; —trunfen, adj. intoxicated with wine; 

—umranft, adj. vine covered (©eländer, trei- 

As) ; —verfälider, m. adulterator of wine; — 

verlaffer, m. vid. — händler; — verließ, n. vrd. 

—teler; -vifirer, m. wine-gauger; — porrath, 

= store of wine; made, m. growth of 

—magt, f. wine- gauge; meter, m. 

genial weather for the vi - wur, fo 

'ens, herb et (Geum w- 

— zapfer, m, 4) wine-tapper; 

6) Orn. wid, Belzmeiſe; —zeche, f. wine-score; 

—fäufer; — zehnte, m. tiche 

— zeichen, n. siga of a tavern; 
—jicher, m. wise-dresser; — zoll, m. duty or 
impost oa wiae, 

Werneln, vo. n. (aus. haben) a) (mie Wein 
ihmeden) 10 bavo a vii taste; (nad) Wein 
ihmeden) to smell of wine; ' 6) Enra⸗ wei⸗ 
nen) to shed some tears, (um Weinen geneigt 
fein) t0 feel an inclination to weep. 

Weinen, 1. o. 4. & n. (aus. haben) a) to 
weep, to shed tears, to cry; 5) fig. (Ihrüs 
nen, von Bäumen, of trees) to drop; zu — 
anfangen, 10 fall ing ; über or um Eimas 
—, to weep for, to lament for; vor Kummer —, 
10 weep with sorrow; jein Auge weint, his 
eye waters; fig. der Weinftod weinet, the 
vine drops; 2. s. n. weepiug; —de,m,. & f. 
decl. like adj. weeper. 

Weiinenswerth, adj. deplorable, lamentable. 

Weinerlih, adj. & adv. inclined to weep; 
ein —er Ton, a whining tone; mir iſt fo —, E 
feelas ifIlcouldory; -Iuftig, adj. tragicomical. 

Wel nicht, ad. 88 vinous, wiey. 

Weirnig, adj. & ad. vinous (Gäprung, fer- 
mentation). 

Wei'nling, m. (-45 pl. —e) any frait of · vinous 

te, (iz. wine-apple, wine-pear). 

8 . only used with machen, ⸗2021etime⸗ 

with werden; Einem Etwas — madyen, to ma) 

one believe, to impose mpon One, 10 deceive, 
delude one; Ermas — (gewahr) werden, to 















































erceive, to smell out. 
p3 fe, 1. adj. wise (Rath, Aueſpruch, advice, 
sestence), sage; (fing, ſchlau) kmowing, can- 
ning; 2. ado. wisely, sagely; — fein, hans 


dein, to be, wise; Cımas — anordnen, cine 
tihten, to regalate, manage wisely. 

Weife, m. decl. like adj. o, wise men, 
pbilosepher; der Stein der —n, the phil 
pher's stone; die fieben —n Sriegpentands, tho 
wise men of Greece. 

Wei'ſe, f. (vl. —n) u) (Art) mode, manner, 
way, wise, rate, course, run, (Mode) fashion, 
(Methode) method, (Bitte, Gebraud) cu: 
.Zuftand) state, condition; 5) Gram. m 
e) Mus. melody, tune; auf foldye (dieie) —, im 
such a (in this) manner, .in this wise; auf 
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keine —, in ne wiser thörichter —, foelishiy ; 

unbeionnener —, indisereeily; grauiamer —, 

orwelly; fälihlier —, untrulyg glũdlicher —, 
happily, fortunately ; heuchleriſcher —, verftell« 
ter —, feignediy; criwungener —, compulsive- 

Iyz vid, Ratürlich, Rochroendigz er hat (ie) feine 
eigene —, he has a partionlar way or knack; 
Seder Lebt nad feiner eignen —, every one 
lives accerdiag to his own particular mode; 
auf welche — willſt du daß ich mich gegen ihn 

benehmen fol? im what manser wonld yon 

have me behave to him? das ift feine — zu 
fpredyen, Handeln, that is his fanner of speak- 
ing, actingz; auf welche —, in what manner ? 
ift das ſeine —? is that his way? er iſt auf 
keine — dazu paflend, he is neways fitted 
dor that; ich halte es mit der alten und nicht 
mit der neuen —, I am for the eld way and 
mot for the new; machen Sie cs nach Ihrer 

-, uso your Own wayz auf irgend eine —, in 

any wise, at any rate; irtthüunlider — ſoge⸗ 

nannt, mistakenly called, . 

MWeitfel, m. vid, Weiler, 6). 

Weirien, 1. 0. ir. =. =) (jeigen) to show, (an ⸗ 
jeigen) to indicate, (ichen laffen) te let nee, 
(Hin —, bezeichnen) 10 poiat omt, (zurecht —) to 
direet; b) (unter—, lehren) to teach; <) (tadein, 
zurecht —) to vensure, leeture ; d) (mohin ſchicken) 
s0 send to or from a place; auf Etwas —, 
to point at; fig. an Einen —, to direot 10 
one; Etwas von fi) — (abichlagen, ablehnen), 
to decline, refasez ſich — laſſen (beiehren lais 
fen, gelehcig fein), to be dociblo; ich will es 
ihm ion —, Til teach him goed manners; 
es wird fi —, time will show it; aus den 
2ande —, to exile, banish; 2. s.n, showing, 


inting out. 

Beier, 1.0. m. (-$5 pl. —) a) (der Weifende, 
Zeigenbe) person or thing that shows or points 
out; (beichtende) shewer, teacher; 5) Ant. 
queen-bee; c) (Zeiger) hand (an der Uhr, of a 
elock er watch); Conch. wid, Eiclsohr, 6); 2. 
in comp, — draht, m, wire moving the hands 
of a clock or watch; -los, «dj. Bee. deprived 
of ıhe queen - bee; — werk, a. Watchm, that 
part ia ıhe works of a clock or watch 
which moves tbe hands; minute- work, 

MWei’dheit, S. 6) wisdom; 5) (Klugheit) pra- 
dence, disoretion; c) (Kenntnifie) knowledge; 
comp. — sdüntel, m. conceit, pride of kaow- 
ledge; — sfreund, m. lover of wisdom, pbi- 
losopher; —sfeßen, m. lud, scrap of learning; 
chop-logic; —stram, m. mock - philesophy ; 
—slehre, f. philosopby; —slchrer, m. philo- 
sopher; —spiclie, Sf. sonrce of wisdom or 
knowledge; —sjahı, m. wisdom-tooth; large 
t0oth, griader; —szähır, pl. upper-grinders. 

MWeislih, edv. wisely, sagely, pradeatiy, dis- 
cereetiy. [tender to wisdom. 

Wei’sling, m. (-5; Pl.—e) cont. wise-sere, pre- 

Weiß, 1. & 3. pers. pres. of Wiſſen, yo. 

Wei'ß, 1. adj. a) white; Mer. argent; b) fe. 
(rein) elean (Hemd, shirt); ©) (leer) blank; «) 
$ of silver; die —c Farbe, white colour; 
-e6 Brod, white bread; —e Waaren, white 
800ds; —c Wäldys, clean linenz ein —es Paz 
vier, ak; die —e Wode, week after 
Easter; — fieden, 10 blanchz; — gärben, to 
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tanz —e Rinde üi , wie 
mens; der —c Udler, white engle; -gemah, 
serased; — madyen, te whiten; ft wer - 
kleidet, she was olad ie white; u Im, 
white or untarred eordage; --c et, He 
minim; fg. vuig. fich — brennen, ie ea 
pato one's self, to argus one's innen: 
2. in comp. —aller, S. vd. - yaypıl; —aik, 
un. vid. Argaliz —auge, m. Comch, white u- 
ted cowry (Oypraca erosa — L); -wed,ı 
trade or privilege of bakling white or when 
bread; —bäder, m, baker that bakes wii 
or wheaten bread ; —bädig, «dj. white (bekek,, 
—barih, m. Ich. whiting (Pers ellenn- 
1.)35 —baum, m, sid. Pappel, weiße; -m 
holz, n. Bat. privetz —beize, f. T. 
gieg acids; —bicr, n. a kind of ligk be: 
—bierheien, pl. graias of air- dried meh: - 
binder, m. cosper that makes peilz and mir; 
—birfe, /. Bot. white birch (Betuis ade - 
L.); —blan, n. Med. glaucema (a dumm dl 
the eyes); — dich, a. tia · plate, wie em 
plate; —biel, wid. Bleifpath, lichter: -Nar, 
n. Min. diprismatio lead spar; tin 4 
having wbite blood; — buche, f. Bet. win 
beech (Fagus syleatica — L.); yehe-da:- 
büden, adj. of white boech; of yalı-da 
weod; — dorn, m. Bot. whiterkom, be 
thoen (Crotogu⸗ oryacantia — L.); -* 
ſel, vid. Weingartenvogel; — cha, /. & 
common alder-ıree (Betule auus—L.); -* 
n. Min. white-copper-ere; —eipt, f. 
pappel; —fichte, J. Bot. wehite Arte An 
albe— L.); —fieber, n. Died. ohleresis, pe 
sickness; —Aederig, adj. having wii 
mags; inf, m. ‚Orn. white Sach; -A 
m. Ich. whiting-bley, bleak-Ssh, de 
ahlot, albura, (Oyprinus [Leuciseus) elbum- 
L.); (2auben) grainiag, dace, dar, dar © 
prinus leueiscus — L.), wid. Döbel, 5; -Id 
adj. & adv, whbite-spotted; —indi, =.» 
Reart) light sorrel horse, light redesie 
horse; —füßig, adj. & «de, Spert. (mı 
den) trameled; — gallerte, f. Coek. iur 
maager; —gar, adj. tammed; — gafııt 5 
tawed leather; —gärben, rn. tanmiag; -* 
adj. white yellow, faxen; — geröer, mir 
ser of white lesther, tanmer ; —gläpnt, = 
of a white heat, white-het, incadım 
(Stoff, Theilchen, substanoe, particke‘, (= 
z —glübhige, /. wehite heat; · xa 
Min. white gold, platina; —grau, 4 
adv. hoary, white-gray; —groiden, m. #r 
grosh üfden, 4. Mın,. (seid ef * 
tainiag much silver; — güldenen, mW 
silver-ore; —gnt, wm. Com, white ist 
leaves; — harz, nm. white resia; -&.' 
Bot, white-wood-tree (Bignonie were‘ 
pentophylium — L.); Orn-ı. un, 2 W 
grouse, piarmigan (Teiree degepm — L' 
känfer,.m. (- 4; pl. —) prouiee. sieh 
fehlen, n. white teil, white car, IB" 
ankth (Motscdia oınanthe — L.); robia v⸗ 
bresst; Liefer, S Bot. od. — kai -” 
adj. white and transparent; —tesl,n. > 
n. Bet. white cabbage (Brassica cap * 
— 1L)g —topf, m. Orn. a) bocry ei 
head, bald eagie (Ayuila Irwrorepäei -L 
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dd, Adier, Heannfahler ; b) aoddy (Sterne sto- 
ida—L.); €) whitish snake (Coduber candidus 
-L.); -töpfig, adj. gray-haired, gray-headed; 
"fram, m, linen-shop, m-trade; —Rränıer, 
x. prosine. lisen-draper, pedler; —kupfer, m. 
rhite copper; wbite metal; —LIeder, m. white- 
sather; —lotd, m. white aad soft solder; — 
ıehl, m. fine Moar; -merall, =. queen’s metal; 
rhite metal; —ınnf, m. Bot. lamb’s lettuce 
Faleriana locusta — L.); —nägelein, wid. Ber, 
rühtfraut; — nähterei, f. plaia werk; —papp, 
. Manuf. discharging acids; —pappel, f. 
bele, vid. Pappel, weiße & Zitterpappel; — 
tennig, m. silver peany; — Rußland, æ. Geog. 
White Russia; -idyedig, adj. wbite-speckled, 
rhite-checkered; -idimmel, m. white horse; 
ſchwanz, m. fallow inch, id. — kchl- 
ven; —ieiden, adj. of white silk ; —fieden, n. 
tasching; — ſpecht, wid. Buntipe 
lanzırı,n. Min. oxide of antimeny; 
Ira. wbite-fronted-goose (4nas albifrons — 
5 lud, m. Mas. white stuceo ; —{ud, m. 
lenching of metals; — ſudkeſſel, m. copper, 
laaching-copper; Bol-s. —tanne, f. fir-tree, 
üver-fir (Pinus pieca — L); —veilden, m. 
pring snow -drop (Zeucetum uprnum — L.); 
%em-s. — vitriol, m. white- vitriol; — wafler, 
. solation of subaoetate of lead; — wein, m, 
rhite- wine; - wur), /. Bot. Solomou’s seal 
Donvalluria polygonatum — L.); — zeug, n. 
white) linen, sapery; rede ee plain 
Inen; er liebt reines — zeug, he loves clean 
men; — zeughändler, m. linen draper; —jeug- 
ıden, m. linen draper’s sbop; — zinn, m. 
si, n. (-e6) white. [white tin. 
eiffagen, 1. 0. a. # m. merp. to foretel, 
Jresay, predict, prephesy, divine; 2. ».n. 
»retelling, foresaying. 
eiflager, m. (-63 pl. —) prophet, predic- 
ır, foreteller, diviner. 
ei’fagerinn,/. (pl. -cu) propbetess,divineress. 
eiflagung, /. (pl. —en) prepkecy, predic- 
on; divimation; —sgabe, f. gift of propheoy. 
ee, 1. e..n. (-$) white; (im Unge) Med. 
Ibago; — im Eie, gleire, white; — in der 
iheibe, blank, white; 2. s. f. white, white- 
oss; white woman, European; 3. s. m. 
'hite man , Europeen. 
eigen, 1. v.a. to whiten, white-wash; ge⸗ 
eißt, white-Hmed; 2. s. x. wbitening, white- 
'ashing. {plamerer en —, a wbite mas. 
ei’fer, m. (-5; pl. —) (Tünder) wbitener, 
erälich, m. adj. & adv. approaching to 
hite, wrhitis whitely. 
ei’gling, m. ; pl. —e) 4) any thing white; 
Ent, betteräy (Papilie — L), oid. Aodlı 
eibling, Kreiienvogel; c) Ich. weiting (Gn- 
ws merlangus—L); d) Conch. sid. Warzendoner. 
ei ßßzthum, n. (pl. -thümer) (l. u.) koowledge. 
erfung, /. (pl. —en) a) (Befehl, An-) or- 
ww, direction, instraction; 5) (Berwtis) re- 
Onstraace. 
it, 1. od. & ade, a) (entfernt, weg) far, 
r off, a great way, at a distance; dietant, 
‚mote, remoteiy ; 5) (geräumig) wide (Buch. 
ıng, 'passage), widely; large, largely; am- 
e (Zatten, folde) ; wie — iſt es von bier nad) 
Jin? how far is it from here 10 Vienna? 
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es ift flebzig Meilen —, tio sevonty miles of; 
— von bier, far from —8 a groat way off; 
von —em, afar, from afar; ber —c Decan, 
tbe comp: sivo ocean; an er Dig, a 
long way; vid. Frifirfomm; — in die nahe 
Racht hinein, far im anoıher might; ein — cr 
Begriff, a wide, oomprebeasive idos or ne- 
tion; — und breit, far and wide, fer ad 
asar; cin —er Rod, a wide coat; ein — es 
Bimmer, a large (or spacious) room; ſich — 
erfireden , ılit. & fig. to be of great extemt; 
— verbreitet, widely spread; — vom Prädtie 
gen, far from heiag splendid ; Geld reicht —, 
money goes a great way; das geht zu —, 
thar’s 100 much; er ift in furger Zeit — gekom⸗ 
men, he is gone a grest way in a Hittle 
time; es ift — mit ihm gefommen, he is far 
gone; — treiben, vid. Treibenz Eimas — herho⸗ 
ien, fig. to fetch far; das ift nicht — ber, that 
will mot say much; ıhat is not worth mach; 
die Sache Keht noch in —em Felde, the thing 
is as yot far off; — geichle (Bie irren)! yon 
are in the wrong box; in die —c Belt ges 
ben, to rove in the wide world; in fo — er 
ſo — als, us far as; — befier, far better; ich 
habe es — lieber, I like it much more; in⸗ 
fadyer, much more simple; bei — em, by far; 
der — eſte Theil, farmost part; 2. incomp, 
— gemanlt, — mäulig, adj. wid utbed; — 
bergebolt, adj. fer-fetched;; - hin, ado. far off 
or away, to a distence; —läufig, — läuftig, 
I. adj. a) (entfernt) disteat, mot wear, (nicht 
did) mot olose; 5) (fid) verbreitend, reichlich) 
diffuse (Echrifiieller, Ehreibart, auıhor, style), 
oopious; (lang, nicht gedrängt, langweilig) pro- 
lix, not coneise; (umftändlic) ceircumstantial, 
deteited; ein —läufiger Berwandter, a distaat 
relation; — läufige Formen, dilatory forms (dev 
Gerechtigkeit, of justioe); 2. ade, atly, 
prolixiy, diffusely, at large; ig fein, 
10 enlarge; —läufigfeit, —lauftigkeit, f. pro⸗ 
lixity,, diffuseness ; intricacy, perplexity; 

— läufigfeiten maden, to stand upon ceremo- 
nies, 10 be punctilious; die Sache macht viele 
—läufigteiten, the matter is attended wich a 
great deal of uneasiness ; - ſchichtig, adj. Min. 
large, distant (of lnyers or strata); — ſchwei⸗ 
fig, 3. adj. (lang, langweilig) prolix, long- 
winded, tedious ; 2. ade. prolixiy, tedi 
Iy; —tdmeihgfeit, f. preiixity, verbosity, 
tediousmess; Aed-s. — fichrig, adj. far-sighted, 
presbyopic; fig. far-piercing; -ficytigkeit, f. 
the seeing far, long-sightedaess, far-sighted- 

Beit, n. (—t6) Mar. breadtb. [ness. 

Weite, S. (pl. -n) a) (Entfernung) distance, 
Femoreness; b) (Gerãumigkeit) wideness, large- 
mess, capacionsness; c) (Ansdehmmg) wideh, 
extent, amplitude; d) (Länge) length; ©) Ai. 
amplitude (eines Erernes, ofa star); eine Cache 
in die — fpielen, t0 protract a matter; — dis 
Seichüset, Gem. bore of a gun. 

Wei'te, m. (-n) distance; das — fudhen, to go 
away; to roam abroad; das geht ins —, it is 
astonishing; comp. —nmeflung, . measure- 
ment of distanoes, art of measuring remote 
objects ; —nzirtel, m. 4st. cirele of amplitude. 

Weiten, v. a. & n. (aus, haben) & ref, (meit 
madyen, aus -) to widen, expand. 
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Weiter, 1.0dj. & ads. compar. of Beitz (ent- 
fernter) farther, further, more distant; (geräu⸗ 
miger) wider; (fonit, außerdem) else; — geben, 
t0 go or move on, 10 continue; cs muß — 
fein, it mnst be more; —! go on! proceed! 
— Nichts or Nichts —, mothing further, else 
er more, (Nichts Beſonderes) motbing particu- 
lar; und io —, and so forth, et caetera; cs 
it — Niemand da, tbere is no other person 
by; ohne —en Bericht, without further ad- 
vice; — fort, forward; —e Koſten, further 
expenses; — (darüber hinaus) geben, 10 go 
beyond; - gehe ich nicht, that's my stint; 
dieſes Sleihniß kann ned — getrieben werben, 


this similitude may be 


comp. —fommen, n. progress, getting on; 
—ender, m. despatcher; — icudung, f. sending 





ission of goods. 


6. 


on. troaa 


+Weit 





cessary proceeding, length, amplitade. 


Wertung, S. (pl. —en) =) (Entiernung) distance; 


5) (Weite, Raum) width, space. 


MWei’zen, 1. ». m. (-$) Bot. wheat (Triticum — 
L.); der türkifhe—, Indien wheat, maize (Zea 
mais — L.); der weiße —, white wheat; der 
rothe — ohne ©rannen, red wheat whitont 

(Kegel—), cone wheat; 

der polniidye —, Poloniea wheat; brandiger —, 

der, m. wheat- 
field; —ähre, /. wheat-ear ; —bier, n. wheaten- 
beer; — boden, m. wheat-ground, soil for 





awa; der engliidhe 





spoiled wheat; 2. in comp. 





wheat; — brod, n. wheaten-breed; — ernte, 5. 
wheat-harvest, wheat-crop, reaping of wheat; 
—eifig, 
feld, n. whe af; 
—graupe, f. wheat-husked or coarsely gronnd; 






—9ras, vid. Quedez —gries, m. grits of whest; 
—ftcie, f. wheat-bran; —forn, r. wheat-greiu ; 
—(agerbier, n. wheat lager beer; slowiy fer- 


mented wheaten-beer ; —Iand, n. wheat-l 
—maß, n. wheat-malt; —mchl, n. wh 
meal, wheaten flour; — reich, adj. 





wbeat; — ſaat, f. seed, young wbeat; — 


ſchröpfe, S. cutting of the blades of wheat; 
— rot, m. bruised wheat; —jieb, n. whbeat- 
sieve; —ipelt, vid. Dinkelmeizenz —ipren, f. 
chaff of wheatz — ſtärke, f. wheat starch; 
—frrob, n. wheaten straw, wheat-straw. 
Weiznd 

eins garrula — 


L.). 
Welcher, Welihe, Wel'ches, pron. a) relat. 


who, tbat, which; 5) interr. which? what? 


€) indef. or parlitive, some, any; derjenige —, 


he tbet; — von den beiden Brüdern ? which of 


the two brothers? wmeldyen Weg muß ich ein« 
fdylagen? which way must I go ? welche (meld, 
eine) Entiuldigung! what an excase! es jei 
— (meldye, weldyes) es wolle, whosoever, what- 
soever, wbhichsoever it be; wenn Sie Geld 
haben, io geben Sie mir welches, if yon have 
any money, give me some; waren Fremde da? 
where there any foreigners? ja, es waren 
weldye da, yes, there were some. 
Melhergeftalt, con. how, ia what manner, 
by what means, 

Wel cherlei, adj. indecl. of what kind. 
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a. to make wider, to enlarge. 
Teiterung, f. (pl. —en) additional and unne- 


egar obtained from wbeat; — 








het, m. (-$; pl. —) Orn. roller (Core- 
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Welge, 5. (pl. 0) provinc, willen Meik-L). 

Wel gem, vid, Walgen, 

Well, adj. =) (verblübt, vermeite) wirhend, 
feded, decayed; (idylaf) Raggy; 6) Ag. ing, 
dull, insipid; — cs Obi, dry fruit, wriaklet 
fruits, fruits dried up. 

MWelte, f. wid. Königskerze. 

Welten, o. 1. =. (melf made) w mn 
fade or wither; to dry np; 2. m. (mr.iu 
(meif werden) to wither, fade, decay, dry; i 
. n. withering, fading. 

Welk boden, m. drying-Aeor. 

Welfheil, n. void. Bacbunge. 

MWelfofen, m. (763 pl. —öien) (Darreie) a 
for drying fruits. 

We’, 1.0. m.(-t5; pl.) (Exier, Buke) bei 
2. s. f. provinc. (Madıt) power. 
Well’.bant, 5. Mech.bed of an arbour, qieür 
block; Potters, stool, lathe - beach; -Ie, 
m. Mill, axle-tree of a water- millwkel; 
(am Glockenſtuhl) beam of beil; -dema, m, 
cog of an arbour or axle-wheel; -en, sid 
Kinkyorn; —rad, n. axle-tree-wheel; -un 
m. axle-tree-ring; —iand, m, (Trribiand) gem 
sand, drifting sand; — zapfen, =ı. pivel, bei 
Pan pin, axle-end. 

We, 1. 2.5. (pl.—n) a) (Bailenmog) wm 
billow rge; %# water; Päyı. (mais 
uadula, pl. undulae; 5) T. (Zalıe) bımd 
(Welbanm) axle-ıree; Mech. revolving sich: 
€) (Reiäbolzbündel) Dik. bundle of brasımie 
faseine, fagot; furze gebrodyene —n, shertm; 
—n ſchlagen, to rise im waves; to under. 
— des Steuerrades, Mar. barrel of the wiel 
2. incomp. —nartig, adj. & ads, warehh. 
nndaleting, unduletory (Bewegungen, mr 
ments); —nbad, n. bathing im the wem. 
— nbarſch, —nbörs, m. Ich. croker (Pruw 
dulsta — L.); —nberoegung, /. undulatiagse 
tion, undalatory motiom, undalation; -#* 
der, m. fagot-binder; —nbrud), m. bin 
wave, breaker; —niörnig, =dj. undalaur 
undulating, lated, waring; He. sie 
—nfuß, m, Smith. taotk or cog of ihe abe. 
—ngebirge, ». billows as high as menumn 
— holy, n. brusk-wood; —alinie, Metk. far 
& Paint. spiral line, coatour, windiag at 
—nlos, adj. waveless; — nmadyer, m. bit 
maker, fagot-man; —nrabınen, m, T. werds 
frame in which the cylinder of tbe ir 
lies; —nichlag, m. snecession of ware, E 
lowieg; —nidylagen, n. umdulation; -zii? 
figur, S. (im Sande) ripple - mark ou ss. 
—nidnede, f. Conch, spiral shell (Felt 
L.); —nidnitt, m. Her. dividing of a 4 
by way of a spiral line; — theorie, 5. Pr 
undunlatory theory; — nwerk, =. spiede® 
tbe valve-levers. 

Wellen, v. =. prowinc. =) Jew. (ihmain? | 
fammenihhmieden) 10 weld; 6) (Bel mid 
to form into waves; c) Mech. (mir Beh" 
eben) to provide with a barrel. 

Weller, m. (-6; pl. -) T. eylinder dl dt 
of which ıhe pipes are formed in ıbe nsel: 
comp. —arbeit, f. work ceusisting el I 
and straw, mudwork; —dede, f. cl ® 
mudwork or of clay mixed wich ser; 
mauer, — wand, /. loam- wall, med-wal 
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3ell’eser, m. (2 pl. —) man that works in 
oam and straw. 
3ell’eın, v.«. 10 form, plaster or build with 
oam and straw; to make mud-walis., 
zell ig, ad, 
zels' m. (-e6; pl.-e) "Ich. shad-£ish, sbeath- 
ish, "silure, silarus (Silurus glunis — L.). 
zelſch adj. wid. Wälid). 
zels feile, F. (pl. —-n) T. round-off file. 
3elr, 1. 2. f» (pl.—en) a) world; (-gebäude) 
ıniverse; 5) (Erdförper, die Erde) earch; 6) 
Menſchen) people; d) (Sitten, Erziehung) 
aanners, good breeding; e) (Senſyſiem) sys- 
em, world; die alte —, Europe, Asia and 
Africa; die neue —, America, tbe Western 
vorld; die Lehre von der beiten —, optimism; auf 
ie (jur —) kommen, 10 come into the world, 
o be bora; zur — bringen, 10 bring forth; 
in Kind zur — fördern or bringen, to give 
üreh to a child; die — verlaffen, aus der — 
chen, to leave this world, to go out of 
he world; io geht's in der —, so goes the 
vorld; die andere —, the next or the other 
rorld; Einen in die andere — ſchicken, to dis- 
atch one; der — cntfagen, 10 forsake the 
vorld; der — gram iein, vid, Bram; alle —, 
very body; die gelehrie —, the learned 
rorid, learned people; die idöne —, the 
air sex; Die große —, tbe great world (the 
uperior classes of society); in der großen 
- Leben, 10 live among the great world; er 
at —, he knows the world, he is polite; 
& in die — idjiden, to accommodate one’s 
elf to the world or to circamstances; mit 
tichts auf der —, with nothing in the world; 
v aller — nidt, by no means; um Alles in 
er — willen, an, for my blood; um Alles in der 
nit, for never so much; Heil aller —, 
id. Ehrenpreis; 2. in comp. —abgtund, m. 
zmmeasarable expanse in which couutless 
rorlds revolve; —all, n. universe; —alter, 
. a) age of ıhe world; 5) age, period; — 
ngel, Sf. (binge) pole of the world; -an- 
hauung, f. costemplation of the world; — 
nfiht, F. view of the world; —apiel, m. 
rovinc. orb, globe (better Reihsapfel); — 
uge, n. Blin. opal; hydrophane; fig. sun; 
‚od; —art, f. axis of the world; -ball, m. 
ur globe; — bau, m. a) mechanism, fabric, 
tracture or system of tbe world; 6) world; 
begebenheit, /. historical event; occurrence 
a the system of the universe; — beberricyer, 
ı. ruler of tbe world; God; -befannt, adj. 
otorious, known all over; — berühint, ad. 
ar- famed; — beſchreiber, m. cosmograpber; 
beicyreibung , /. cosmography; — bezwinger, 
ı. eomqueror of the world; —brand, m. 
onflagratiou of the universe; — braud), m. 
se or custom of the world; —bübne, S. 
tage of ıbe world; —bürger, m. cosmopo- 
ite, citizen of ıhe world; — bürgerſchaft, /. 
inte of be; cosmopolite; — bürgerfinn, 
. cosmopolitism; — bürgerihum, ». COSmO- 
olitism; —danf, m. ewig. gratitude of the 
rorld; - durchſtreifend, ud. traversing tbe 
rorld; —citelfeit, /. eertbly veniıy, wordly 
anity; —cnde, n. end ofthe world; further- 
ost boundary of tbe universe; —cntftchung, 
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—entiehungölchre, f. cosmogomy; —crfahren, 
adj. practised in the world; - erfahrung, S. 
experieace of tbe world; "erhafıend, ad. 
world- inieg; —erhaftung, J. preser 
tion of the world; — erleuchter, m. eulight- 
ener of the world; # Helios; — erlcudytung, 
F. 4) %# illaminstioa of the world; b) eu- 
ligbtened state of the human mind; — erobe⸗ 
ter, m. congueror of tbe world; —eroderung, 
F. conquest of the world; — erſchaffer, m. 
Creator; —fadel, f fig. — freſſer, m. 
cont. insatiable comqueror; —freuden, pl. 
muudane pleasures; — gang, m, course of 
the world; — ganze, n. universe, system of 
tbe world; —gebäude, n. fabric or system 
of the world; — gebieter, m. raler of the 
world; —gcbraud), m. practice or usage of 
the world; —gegend, f. region, part cardi- 
nal point of the world; —geiit, m. God 
(considered as the ell-pervediog spirit of 
the universe), Anima Mundi; -gqeiſtlich, udj. 
secnlar; —geiltlihe, m. seculer clergyman, 
secular; · geiſtlichkeit, 5. seculer clergy; — 
grpränge, n. pomp of this world; — gepries 
fen, «dj. lauded by the world; "—geräuicd, 
n, noise; —geridyt, m. doom, lest judgment; 
—geidjidte, 5. universal history; — geicyöpf, 
rn. mortal creature; —geicg, n. universal 
law; —gefinnt, adj. wordiy-minded; — getüm⸗ 
mel, a. bustlo of wordiy efleirs; — gewübl, 
n. throng of the world; —glüd, n. earthy, 
temporal or transitory happiness; —gürtel, m. 
zone; — handet, m. commerce extended over 
the whole earth ; —händ«l, p/. wordiy afleirs, 
historical events; — heiland, m. Savioar of 
the world; — herrſchaft, /. empire or domii 
tion of the world; —berrider, m. ruler of 
the world; —farıc, f. map of ıhe world; — 
kenntniß, f. kaowledge or practice of the 
world; cr hat feine —Fenntniß, be is igaorant 
of the ways of tbe world; -find, a. world- 
ling, wordly person; —flug, 1. adj. possessed 
of worldiy wisdom, worldiy wise, po- 
litic, prudent, c ing; 2. ade. politically, 
prudeatiy, cnnningly; die —flugen, the 
worldiy wise; -Plugbeit, . worldly wisdom, 
political art, politics, prudence; —Rörper, 
ı, globe, spbere, heavenly body; —freis, 
m. orb or circle of tbe world; — tugel, f« 
terrestrial or celsstical globe; orb (emblem 
of royalıy); —funde, f. kaowledge of the 
world; cosmology; —fundig, adj. notorious, 
pablic; - lage, /. sitaation of the world; — 
lauf, m. course of the world; —Icben, n. 
public life; worldiy life; -Ichre, f. cosmo- 
logy; —leute, pl. worldly-minded people, 
people of the world; -lidt, n. Ss. 
laminary; — luſt, f. pleasure derived from 
this world, semsual pleasure; — mann, m. 
man devoted to this world, worldling; man 
versed in worldiy aflairs; (Hofmann) polite 
men; —marfı, m. emporium ; Geog-s. —mect, n. 
ocean, main sea; das atlandiidhe — meer, the 
Atlentic; —menſch, m, worldling ; — ordnung, 
J. system of ıke world; the invariable laws 
of natare ; —ort, m, Astrol. card point of 
tbe world; —-plan, m. plea of the. world; 
— pol, m. pole of the world; — priefter,, m. 
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secular priest; —regierer, m. governor of 
tbe world; -regierung, f. government of the 
world; — richter, m. God, judge of the 
werld; — reich, n. empire extended over a 
great part ofthe world; —rund, n. ourglobe; 
-jade, /. worldiy afair; -fdhöpfer, m. 
Creator; —ihöpfung, f. creation; —fdyeu, 
adj. recluse, solitary; —itele, . mundase 
soul, void. — geiſtz —finn, m, workdiiness, 
werldiy mind, werldly disposition; -jitte, 














f. manners of the world; — ſohn, m. fie. 
mi —forge, f. mundan re; — ſtrich, m. 
region of the earth or of globe, climate; 





—firudel, m. throng of this world; — ſturm, 
m. dreadful event; — ſucht, /. worldliness; 
— ſyſtem, a. system of the world; —tafel, /. 
oid. — karte; —theil, m. part of ıhe werld 
or globe ; —ton, m. politeness, good breed- 
iug; -tragend, adj. sustaining or,bearing the 
globe; —umgang, m. intercourse with the 
world; — umgürter, m. Neptune; —umiegier, 
m. circumnavigator of the ylobe; - unmäls 
jung, S. revolution of the globe; — unter⸗ 
gang, m. end of the world; — urtheil, n. 
opinion of the world; — vater, m. God; — 
verbefferer, m. improver of the world; —ver« 
beſſernng, . $ improvement of tbe world; 
—verfehr, m. intercourse with the world; 
—volf, m. cont. worldlings; —mweiic, m. phi- 
losopher; —meisheit, . philosophy; -— wer⸗ 
dung, /. cosmogony; — wis, m. void. — klug⸗ 
heitz —munder, n. wonder of the world; — 
serftörung,, f. destrmction of the world. 
Wel'tenerbauer, —idhöpfer, m. creator of the 
universe, God; ider, m. cont, mender of 
the world; — geiſt, — könig, m. God; — heer, 
n. host of worlds or stars; — himmel, m. — 
meer, n. —taum, m. mundane space, heaven’s 
deep and starry vault; — richter, m. juadge 
of the world, God; —uhr, f. universe (com- 
ared with a clock). 
elrlih, ad. & adv. a) (zeitlich, ſinnlich) 
worldiy (Geſinnung, mind); 5) (zeitlich) tem- 
poral (Angelegenheit, concerns), (bürgerlich) 
civil, (opp, geiftlidy) Jay (Tracht, Fürft, habit, 
prince), secular; der —e ©tand, secalarity; 
— maden, to secularize; —e Güter, tempo- 
rality, temporals; die geiftlihen und —en Here 
zen, the lords spiritual and temporal; — 
gefinnt, wordly-minded; -madung, f. seca- 
la: tiom (eines Klofiers, of a convent). 
Welt lichkeit, S. (pl. —en) a) (Zeitlichteit, Sinn⸗ 
tiyfeit) worldliness; 5) (opp. Bkiftlihyfeit) se- 
eulerity, laity ; c) (Beiflihfeit, vorũbergehen⸗ 
der Belt) temporality, temporal possessioa. 
Welt ling, m. (-5; pl.-e) worldliag, worldiy 
erson. 
m, pron, dat. of wer, to wbom. 
Wen, pron. acc, of wer, whom. 
Wende, S. (pl. —en) (das Wenden) act of 
taraing; turn ; — der Sonne, solstice; comp. 
— graben, m. Fint. ditch, furrow for the 
provines; —hale, m. Orn. wry-neck, emmet- 
hunter (Jynz torguilla — L.); Phys. & Mst-s, 
—Beeis, —airfel, m. tropio; der Preis des Krebs 
fee, der nörblihe — kreis, tropie of cancer; 
der — reis des Steinbocks, der ſüdliche — kreis, 
tropic of capricorn; —pflug, m. donble or 
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two-ferrew swing and wheel-peh; 
punft, m. solstitial point; verge, pe; 
ſchatten, mn. shade of relief; Olonı.nukis. | 
smoothing- stick for ihe seams; - int, =. 
stretcher, con/. Wenditod; - wort, n. Cream. (Lu; 
word which may be turned andchanged; ne, 
f. Bot. white hellebore (Teretrum ein-L.. 
Wen’del-baum, m. draw-beam; axioue d 
a wind-mill; — boden, m. mad-Sser, km 
of loam and straw; — behter, m. wimbk; 
—sewälbe, a. turming-venli; -Ärg, » 
windiag and asce 
upper or ranaing mill-stene; —tepm, |. 
a) Arch. oockle-stairs, winding-steirs; ib: 
—treppe, well-steircase;; 6) Cench. (made 
barred wreath (Turbo clatärıs — L.); mar 
case shell, spinnet shell (Trecku paper 
ous — L.); (üdıte) wemtle-trap, rayal sw 
case (Turbo sealaris — L.). 
Wenden, 1. 0. reg. & . I.=.&n. dam 
um-) to turn; 6) (an—) to direet io, naplı 
to; (auf-) to bestow upon; (ausge, &: 
für) tolay ont upon, to spend npen; mir 
—, to tern a suit of clothes; den Sm. 
to tarn the.spit; ein Schiff —, we we! 
ship, 10 tack abomt; einen Rod —, wm 
a caat; Einem den Rüden —, to tur m 
back to one; den Rüden —, Kg. to wirbinr. 
ale feine Kräfte an Ermas —, to eppra 
one’s force t0 a thing; die Aırimerfiemter " 
einen Gegenfiand —, 10 tara the atieain? 
a subject; 2. ref. 10 turn; Mil. ıe fan,» 
fi zur Rechten —, to tar» 
the right; fid) an Jeınanden —, fig. to ads 
one's self t0 a person, to apply 1er 
sou; das Blatt hat fich gemender, the mis 
are turned; 2. s. », turming. 
Wen den, pl. Geog. name of a peopkufr 
many (Lusatie),, who are suppesed mh‘ 
remnent of the Vaadals. 
MWen’der, m. (-3; pl.—) a) (der Besdate )| 
that taras athing about; 8) (Braten) kichr 
Wend’gefiht, n. (-14; pl. -er) profile. [m 
Wen’diih, adj. relsting 20 the Werten 
Wend ſtock, m. Glov. glover'sstick. 
Wendung, f- (pl. -ın) =) (das Bade)w 
ing, turn; 5) Mil, facing, turaing abe: 
Poet. catestrophe; — der Band um in- 
gend, Fenc, guard; eine andere — arlmı.' 
take another tura; die Eadye nahm cu # 
liche —, the_affeir took m happy tar; 
giebt jedem Dinge eine belichige —, be f® 
everything what tura he pleases; du - 
NRedeiases, tarn of a period; mir iradwi- 
PYR by retern of post. 
enig, adj. & ado. little, few; en -" 
& little bread; nur — &eld haben, ta * 
but little money; ein — Ealı, me # 
nimm ein —, take a little; — Lam, 
people; in —en Tagen, in a few day’ 
— Worten, in a few words; tas -«.” 
pittance ; es find ihrer nur —e, there ar" 
few of them; das -c was ich had, die 19 
I am possessed of; — Hilft chu Re 
little won't do for hi _ rei, ar 
rich; ebenfo — als, as little as; in - * 
though ever so little; —er, less; = -°° 
eine Stunde, in less ibam an bei” 
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Randet —er zwei, Mfteon save two; nichts 
to —er, notwichstandiag ; never the less; 
-er, compar, less; — ſte, superlat. least; 
ET 000, defio mehr ..., the less ..., the 
rore ...; der, die, das — fie, am —fien, the 
east; zum —fien, at least, at the least. 
e nigkeit, 5. =) (geringe Menge) small quan- 
ity, small mumber; (Kleinheit) smallness, 
ittloness, (von Berdicnfi) pittance; 5) (geringe 
ınzapl) fowaess, (Unbedeutendpeit) insignifi- 
ancy; meine —, my own litıle self. 
e nigſtens, ado. at least, at the least. 
e'nigftfordernde, =. (deel. like adj.) lowest 
oatractor, 
enn', 1. adv, interrog. (impr. & better Bann) 
) in whas case; 6) when; — kommt er? 
hen will he come? ſeit — find Gie hier? 
ow long been here? 2. conj. u) 
'; b) when, whenever; c) (iobald ale) when, 
5 500m 88; mir grauet, — ich blos daran 
mte, I shudder but to think on it; — «6 
tit dazu ilt, when it is time for it; — @ic 
thun, fo ift cs mir lieb, if yon de it, I 
m glad of it; — id) müßte, if I knew; — 
hie mid) Tiebten, fo u. f. w., did you love 
@ &c., — ic es geiehen hätte, had I sean 
z als —, as if; — aber, bat if; — etwa, 
' perhaps, if peradventure; — jemals, if 
ver; — nur, — anders, provided that; — gleid), 
au, — ſchon, though; — «6 nicht wäre, 
at for; — nicht, if mot, unless, exoept, 
at that. 
enjel, m. (-5) a) Wencesias (M-n.); 5) 
5. count, kmave, scrub; c) Gam. (in der 
arte, at cards) pam, knave; old pam; d) 
‚eo name of several birds, fer instance: the 
lack - cap. 
Er, pron. 1, interrog. who? 2. demonst, & 
tat. (qui), a) who; b) (derjenige welder) 
d who; (— auch) whoerer, whosoever; 3. 
def. provinc, somebody; — da? who is 
ıere? — find Eic? whoareyou? — von (un- 
t) Ihnen hat es gethan? which of you has 
?me it? weſſen Buch it das? whbase book is 
is? wem gehört das? to whom belongs 
at? wen ſuchen Cie? whom do yon look 
ır? von wen redet cr? of whom is he 
veaking? — zu viel verlange, befommt oft 
uw Nichts, he thet desires too much often 
»s mothing at all; — nur, — es aud) fei, 
'boever , whosoever. 
erbe:geld, ». money destined for the re- 
'witing service, press- money; — haus, m. 
scruiting-house; —frcis, m. canton or dis- 
ict taken by a recruiting party lie, L 
st of reeruits; —officier, »n. recr: f- 
ver; —plaß, m. recruiting place; - ſchein, 
. certificete of enlistment; —unterofficier, 
. recruiting -sergeaat. 
erben, ⸗. ir. 1. a. a) (et—) to obtain, gain, 
oldaren —, to levy, raise, list or ist 
Adiers; mit Gewalt —, to press; 2. m. 
wur, haben) (um Etwas) a) (fi) bemühen um) 
ı make efforts for ohtaining a thing, (an- 
ılten, anjuden) to petition, to court, sae, 
»ply for, to put in for, 5) (um ein Frauen ⸗ 
aumer) 60 woo, pay one's addresses; für einen 
ndern —, 10 demand in marriage for another; 
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€) (Soldaten an-) to recruit, raise soldiers; 
die Neugeworbenen, recmits; 3. ⸗. n. (um ein 
Zrauenzinunee) courtieg, suing for, wooing; 
(Soldaten) Levying. 


Werber, m. (5; pl. —) Werb’officer, m. 


Es; pl. —t) reoraiting offcer; —bhandıerf, 
n. trade of a recruiting-sergeant, trade of 
a crimp, crimping. 


Werb’ling, m. (-$; pl. -e) recrait. 5 
Werbung, /. (pk —en) e) Mil, levy, levy- 


ing; 5) (um ein Srauenzimmer) courting. 
ed, m, void. Werder, 


Werden, v. ir. 1. m. (auz. fein) a) (Emas —, 


zu Ermas gelangen, in ein Verhaͤltniß treten) 
to become, grow, turn, be, prove; ) (in's 
Dafein fomınen) t0 be created, to enter into 
existence ; c) (bekommen, erlangen) to get, 
receive, have (with dut, of pers); d) (fi 
ereignen) to happen, occur; Soldat, Arzt, 
Chriſt, Mönd, Nonne, fauer, roth und blab, 
ſchõönes Wetter, alt —, to tara soldier, phy- 
sician, christiea, monk, nun, sour, red 
and pale, into fair weather, old; Kaufmann 
become a merchent; Doctor —, to take 
a doctor; zur Witwe —, to 
z zum Spridworte —, to be- 
come a proverb; wenn er reich wird, wird er 
unverihämt —, if once he becomes rich, he 
is sure 10 become insoleat; Mode —, to 
grow into fashion; aus Pflanzen — Bäume, 
plants become trees; guter Wein wird in 
Irankreich getrunfen, there is good wine drunk 
ia France; das Gedränge wurde jo groß, the 
press became so great; zu Fleiſch geworden, 
incarante; eine(t) Sache los werden, ta get 
rid of; Etwas inne —, 10 perceive; nicht Mug 
aus einer Sache —, mot to understand a 
“bing; aus Nichts wird Nichte, ‚of nothing, 
notbing comes; wenn das was Cie fagen wahr 
wird, if what you say prove true; der Fall 
wurde tödtlich, Med. the case proved fatal; 
daraus wird Richts, that cannot be done or 
allowed; tbat comes t0 neught, that provos 
nothing; was ift aus der Bade geworden? 
what has become of the matter; id) habe nie 
erfahren was aus ihm geworden ift, I never 
knew what became of him; mas wird aus 
mir —? what will become of me? weiß —, 
to tara white; Tinem zu mächtig —, t0 grow 
upoa one; kindiſch, theuer, fett, mager, reich, 
arın, reif —, 10 grow childish, dear, fat, 
leaa, rich, poor, ripe; die Zeit wird mie 
lang, time hangs heavy on my hands; es 
wird mir übel, Ifeel ill; anders —, to change, 
alter, turn; Gott iprady, es werde Licht, God 
said, Let there be light; die Sache ift noch 
in —, tbe thing ie yet in embryo; es wird 
2ärm, there is a noise (arising); cs wird 
Friede —, peace is made; dem Finder wird 
ein großer Lohn —, the finder shall have a 
large reward ; du wirt Nichts — (or ausrich⸗ 
ten), you will never be the nearer; mas 
wird mir dafür? what am I to have for it? 
zu Theil —, 10 receive; mie warb es dann 
weiter ? what followed? 2. auziliary verb for 
future tenses and for passive swerbs will, 
shall; to be; ich werde lichen, I shall love; 
wird ex fhreiden? wäll.he weite; wenn wird 
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er doc fommen? when will be be coming? 
es wird regnen, ät will rain; mer wird denn 
defrändig tanzen! how can you be ever 
dancing! id) werde gelicht, I am loved; id 
wurde (mard) geliebt, I was loved; idy bin ge« 
liebt worden, I have been loved; es wird ger 
fagt, it in said; fo it mir gefagt worden, I 
am told 30; wäre mir das vorher gefagt wor⸗ 
den. had-I been told so beforehand. 

MBer’dendorn, m. Bot. sea backthora, sallow- 
thora (Hippophat rhamnoides — L.). 

Werder, m. (45 pl. —) a) (Flußiniel) small 
islend (in a river), ait; 6) (niedriges Land) 
low-land, 

Wer, rn. & m. (6; pl. —e) (Damın) bank, 
wherf, quey, mole; comp. — anker, m. 
Mar. warp-nuchor, sbeet-aachor; —tifen, 
n. Fish, aa eel spear, troat-spear, fish-spear. 

Ber’fen, v. ir. I. =. a) to throw (ins Waller, 
in die Ger, über ein Yaus weg, Steine nad) 
Jemand, einen Ball, einen Pal, imto the 
water, into the sea, over a house, stones 
at one, a ball, a donblet), to cast (einen 
Wurfipieb, chen, den Fehler auf Jemand, 
a dart, a lustre, the fault upon one), (mit 
der Hand) to Ming (einen Wurfipieß, Strahlen, 
mit einen Gteine nad) Jemand, a dart, beams, 
a stone at One); b) (also n. aux. haben) (von 
Thieren, Zunge befommen, of auimals) to pro- 
duce young, to bring forth, to whelp, 
litter; ein Kalb —, to calve; zu Boden —, 
2 throwr down, 10 fing down; Einen die 
Treppe hinunter —, to kick one down Stairs; 
fid) Jemandem zu Füßen —, to cast over, 10 
throw one's self at a man’s feet; fig) vor 
Jemand auf die Knie —, to tbrow one's self 
on one’s kuees before one; fid) Einen um 
den Hals —, to fell about one’s neck ; Gtrah: 
ten —, to dart forıh beams; einen Blid auf 
Etwas —, t0 cast a glance mpon; verlichte 
Blide —, to smicker ; das Loos —, 10 cast 
lots; das 2oos iſt geworfen, the die is cast; 
Paint, cin vwoblgeworienes Gewand, a well- 
cast drapery; ich merie das Spiel, I throw 

; Hab, Feindihaft auf Einen —, 

a hatred agrinst one; Ermas 
über den Haufen —, to throw down; mit &t- 
mas mn fi —, 10 throw on; ®üter über 
Bord —, to cast or throw goods over board; 
void. Haufen, Junge, Höhe, Bruft, Zaltenz 2. 
refl. 10 worp, bend (von Hol, said of wood); 
die Mauer wirft fi, the wall buaches out; 
das zuerit gemorfene Thier, castling; 3.3 n. 
throwing, casting; (Junge) whelpisg; (von 
Hol) warping. 

Werft, n. (—ts; pl. -e) m) Mar. wharf (pl. 
Engl. wharfs; Am, wherves), dock, dock- 
yard; 5b) Wear, welt, woof; comp —brud, 
m. T. rent in cloth arising from torn 
threads , tbat have not bren tied again. 

Merfte, S. (pl, u) =) Waus, welt, woof, 
warp; 6b) provinc. (Beide) om, withy; 
der Prichende —, vid. Sandweide; c) provine. 
(Sor Eich) sieve, riddle; comp. —niaden, m. 
warp-thread; —njähler, m. person who 
connts the tbreads of the warp. 

Werftftrauh, m. (-cs; pl. -iträndyer) Bot. 
cotton - willow ae capraea — L.). 











Werfweide, 5. (pl. —n) Bet. reund-kard 
willow (Saliz awita — L.). 
Werfjeug, m. (—46) Ant. machine fer any 
or threwing auy thing, ballista, 
erg’ (Ber) n. (—t6) tow, oakum; gehn 
te6 —, black oskum; ungeiperrieh —, wie 
oakum; comp, -gam, n tomyanı um 
abfall, m. towyern waste; —ınaen, a, ter 
linen, tow-cloth; — lunte, f. quick · aud 
„Lun (-t;pl em: 
terarıiches —) work, (Dandiung, That) cn 
deed; 5) (Arbeit) workmenship, performse: 
©) (Zabrif) fabrie, building ; d) (Befeiigen-ı 
fortihicetion, work; e) W’utchm, elsch-wıd, 
movemeat; cin gutes —, a geod ded wa 
tion; ein — der Licde, a charitable deed; = 
— fegen, fielen, richten, to perform, eh; 
to bring about; zum —e idyreiten, au bei- 
gehen, 10 go about to work; m ja 
ehrlih zu —e gehen, eo deal hoseaiy wii 
one; das — einftellen, to discontinusawer: 
Getleris —e, Gellere's works; wuls. wi - 
aus mas maden, to make much ef; 2, 
comp. —bant shop-board; - Sex, 
Ent. working- —btei, n. Min, led wi 
in separatiug the silver; loaden plaw; -M. 
". cutting-boerd; — bütte, f. P-m. abi - 
eiien, n. farrier's buttress , horse-picke; - 
geräch, n. tools; hammer, m, hand-kaner. 
—haus, n. work-hoese; — deilig, er 
tuous in works or deeds — an aus 














"s yard; —beij, m. timber —* 
. mechanics, mechat art; —fünibd,« 
mechauical; fünftler,, m. mechaaic, ma 
mist; — laden, m. workshop; -lar,® 
workmen; — ioch, n. G-w. hole ef ae 














man, labourer; —meifter, 
surveyor; (Arditee) erchitect; (Fear 
Stüdmeifter) gunner; (Bormann) ferems:- 
mefier, n. sboomaker’s cutting-kaife; fen 
buttress; — ofen, m. forging, melting 
working faraace; —faat, m. workisg-b 

—ias, m. Carp. raising of a woedes ie 
ing by joining all the single parts; -7 
bel, m. vessel filled with water im ww 
potters dip their bands mt working; -> 
m. foot (considered as » measare); Fr. 
ftätte, f. worksbop; workkouse; laberm 
außer der —frärte arbeiten, to werk was 
baving license; — ſtele, f. Jen. Cap. b 
work-benach; — ftellig, edv. put ine de 
executed; — madıen, to effectuate, perir 
—tiube, S. working-room; — füd, ». * 
free-stone; —fiuhl, m. loom; u. ® 
working-day, werk-dey; — gig, «+! 
er of a work-day; — tagsieete, 5. ⸗ 
; -thärig, 1. «dj. operative, eflad® 
— 2. adv. efücaciousiy ; -Kat" 
F. 4) activity; b) execution, acties, 
sation; —*8 m. working-table; r 
dige, m. architeet; viewer; — mg, # ? 
strament, (working) tool, implewmi ı® 
trade‘; organ; —jengliichen, m. cher lu 
Wer keltag m, vulg. vid. Bierttog. 











Wer 


Berten, adj. of tow. 
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Werthflhätung, A esteem, regard. 


Berter, m. (only used in comp.) a person | Berthvoll, adj. valmable (Artitel, Düngmittel, 


that does or perferms auy thing. 
Bertlih, «dv. prosinc. industrious, active, 
Berl, Berle , vid, Maulmurfsgrile. 


Eigenihaften,, article, manure, qualities). 
Weſch eiholz, n. Bot. prick-wood (Corrus 
sanguinea — L.). 5 


Be'rmuth, m. (-$) Bot, wormweod (4rtemisia | Wefel, r. (-6) Geog. Vessel. [meien) t0 be. 
wbsyathium — 1.); der portugiefiihe —, tree-| Weſſen, v. n. (quite $ from wäich the p. gc+ 


wormwaod (4rtemisia arborescns — L.); 
remp. —artig, adj. absintbien ; —bedier, m. 
cap of wormwood; — bier, n. purl, worm- 
wood-heer; —bitter, adj. bitter as worm- 
wood; —tranf, m. driak made up with 
wormwood; — wein, m. wormwood- wine, 
url royal, 

merit, m. (-$; pl. -e) Min, paranthiae. 
3erpen, o. m, Mar.'to warp. 
3erptroß, n. Mar. warp. 
3erte, f. (pl. —n) a) vid. Maulwurfegrille; 
)) prowinc, eye-sore. 
jerrig, n. oid. Werg. 
derfe, f. void. Kreupdorn. 
dert’, S. (pl. —e) werst, Russian mile. 
3e'rth, adj. =) worth; 6) (merthhabend) having 
ı great valme, (mürdig, verdienftvoll) wortby, 
leserviag; c) (lieb, theuer) dear; taufend Tha · 
er —, worth a thousand dollars; es ift Nichts 
-, it is good for mathing; er ift nicht einen 
Buß Pulver —, be is not worth a rush; 
der Ehren —, wortky of every respect; 
espectable; der Rede —, worth mentioniug; 
et Mühe —, worth the trouble; er iſt es —, 
ıe deserves it; — ſchätzen or halten, to es- 
com, to value, to make much of; mein —er 
ircund, my dear friend; Einen licb und — 
alten, to love ame dearly, to cberish. 
jerth, 1. ⸗. m. (-es) a) worth, value, es- 
imation; 5) (Kauis—) price, rate; einen gro⸗ 
en — auf Etwas iegen or einer Bade einen 
roßen — beilegen, to set a great value npon; 
ir jenen keinen großen — auf feine GSeſellichaft, 
re set no great valae upon his company; 
t kennt den — davon, he knows the worth 
Kit; id) will Ihnen den — davon geben, I 
rill give you the worth of itz — legen auf, 
> ettach äimportance to; von feinem —e, 
jne —, of wo worth; of no value; der — 
re undefannten ®röße, Math. the value of 
ıe nakuow quamtily, von geringem —e, of 
all value; der gleihe —, equivalence; 
om-s. der — eines Wechſels, Ihe velue of a 
ill of exchange; der — in Faftura, value asper 
woieo; — in Rechnung, valne in acoous 
‚ Waaren, value received in goods; 
n, (auf Wedieln, upon bills af exchange) 
ılae received; 2. in comp. - arm, ad. 
orıh very little; —beiiimmer, — ſeter, m. 
ıluer, appraiser; —beftimmung, /. valua- 
on, appraisement; —briefe, pl. letters con- 
iniag money, paper &c., of value; — er. 
6, m. equivalent; - gleichheit, f. eqniva- 
ncez; — haltung, wid. — ſchätung; 
. givor of a bill; — regulator, m. 
E valne. [BWürdigen. 
then, ». =. to valne, estimate, vid. 
thloß, «dj. wortbless, undeserving. 
:rthlofigkeit, . worthlessness, want of 
rrit. [to regard, 
whfchägen, ©. =. insep. to esteem highly, 











Weien, n. (-85 pl. -) a) tEein, Dafein) 
being, existence; 5) (das Weſentliche) sub- 
stence, essence, mature; c) (Wirklichkeit) 
reality; d) (Art und Weiſe des Geins) manner 
of being; e) (Zuftand) condition, disposition, 
character; f) (Aufführung) behaviour, con- 
duct, demeanour; 5) Geichäft, Angelegenpeit) 
affairs; concerns; A) (Umftand, Lärm) bustle, 
noise, fuss, ado; N) pi of work; 4) 
(Beistpum, Grundfrüd) zu ou; das höchſte 

0 sapreme Being; das organifitte —, 

organized 8; das — einer Eade, the 

essence, mature of a thing; Das gemeine —, 
commonwealth; ſein — an einem Orte haben 
(treiben), to reside in a place; ein gezwunge⸗ 
nes —, a forced air, affection, conceited- 
mess; ein ungezmungenes —, a natural beba- 
viourz verfehries —, awkwardaess, wrong 
behaviour; ein vornehmes —, airs of quality; 
ein lieblihes —, fond. a pretty creature; 
das böie —, oulg. falling sickness, epilepsy ; 
viel —6 von Eimas madhen, 10 make much 
ofz viel —6 madıen, to make m ado, to 
keep a great (or beavy) de; ohne viel —6 au 
machen, without meny ceremonies; nicht viel 

—$ maden, 10 be quiet; to make no great 
figure; comp. — glei, adj, consubstential; 
- lehre, f. ontology; — loſigkeit, f. nonexis- 
tence, unreality, chimaera; — seinheit, fe 
consubstantielity; —vermandlung, f. tram- 
substantiation. 

We ſenheit, S. heing, essence, nature, 
substance, matter; b) essemtiality, reality; 
c) Log. entity. 

We' ſenlos, adj. & ade. unsubstentiel. 

Wefentlih, 1. adj. essential (Calj, Oel, 
Theil, Inhalt, salt, oil, part, contents); 
real (Uriahe, Brand, cause, metive), 
stantial; intrinsic (Werd, Verdienit, Eig 
idait, value, merit, quality or property); 
2. ade. essentially, really, substantially; 
jatrinsicolly; ®üte ift Yort —, goodeess is 
essential to God; — keit, S. essentiality, 
reslity. 

Wes pẽ. f. (pl. —n) Ent. wasp (Vespa — L.); 
dub-Ay (Musca vespiformis - L.); comp. 
fat, vid. Bienenfalt,; —nirefier, eid. Bienens 
meife; —nneit, n. wasp-nest; fig. a certain 
meal-meat; in ein — nneſt irren, to stir a 
wasp's nest; -nidwarın, =. fiight of wasps; 
—nftdh, m. sting of @ wasp. Leid. Wer, 

Wellen, Weh’, pron. interrog. & relat. whose, 

Werhalb', Weßwe gen, ade. why, where- 
fore , (aus weichem runde) for what reason, 
upon what acc 

Weſſelbeere, 5. wid. Kirſche. wilde. 

fl, m. (—e6; pl. -e) Geog. west, west- 
wind; Mar. — zum Rorden. ;um Züden, west 
one poiat t0 the north, 10 the south; comp. 

-afrifa, m. Geng. Western Africa; —airifaner, 
m. -afritanerinn, . Western African; —afien, 
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n. Western Asia; —endt, n. western extee- 
mity; —curopa, n. Geog. Western Europe; 
—iranfe, m. Hist, West-Franconiau ; —franfen, 
Geog. West-Franconia; —friehland, m. 
inba- 


2a 
West Friesland ; — friesländer, m. 
bitant of West-Frieslend;. — gothen 
Visigotbs; —indien, m. Geog. Wes 
West-Indies; —indienfahrer, m. Westindia- 
man; — indiſch, adj. West-Indien; dic —in- 
diſche Eompagnie, the West-India company; 
— mannland, =. Geog. Westmania or West- 
manlaad; — nordipige, f. cape of the north 
west; —notdweſt, ade. west-north - west; — 
preußen, n. Geog. West Prassia; —rand, m. 
western ooast; -—iet, /. westera sea, Atlan- 
tic sea, Spanish sea; (in Denmark for 
Mordiee); —icite, S. west side; — üblih, adj. 
& adv. south westera; -jüdweft, .ado, west- 
soutb-west; —märts, adv. westward ; —ıwind, 
m, west- wind. 

Weſt'e, S. (pl.—n) waistooat; comp. —nfutter, 
n. waistooat-lini —ntnopf, m. waistooat- 
button, brei ton; — fragen, m. waist- 
coat-collar; —nitüde, pl. shapes, waist- 
coat-shapes; —ntaidye, f. waistcoat-pocket; 
—njeug, m. waistcoat - stuff. 

Welten, ]. s. m, west; 

















id, Weſi; nad, ger 
gen —, 10 west, westward; 2. ado. west, 
efrer-hemd, n, chrisom-cloth; 4nat. bel- 
met, coif, caul; —teid), n. (Ses) Austrasia; 
—fonne, f. Mar. six 0’clock in the after-noon. 
Weſt'lich, I. adj. west, western, westerly; 
an —er Wind, a west-wind, western or 

westerly wiad; 2, adv. westward. 

MWetpha’len, m. (—#) Geog. Westphelia. 
Weitphd’lin, er, m. (-6; pl. —) Westphalian. 
Weftphälifh, «di. Westphali cin 
Schinken, a Westphalian ham. L[taiche) wallet. 
Werder, m. (p1.-) prowine. & $ (Taiche, Reiier 
Wett’, adv. vulg. even, equal; — machen, 10 
quit scores; es Einem — madıen, to ke even 
with one, to take reprisals apon one; Aus- 
gabe und Einnahme — madıen, to make both 

ends meet. 
Bette, S. (pl. -n) a) bet, wager; 5) (Weu⸗ 
eifer, Wettitreit) comtention, emulation; um 
die —, in emulation; Etwas um die — ıhun, 
10 vie; mas gilt die —? mame your wager? 
die — fol gelten! done! [cat Lubeck). 
MWer’tegeriht, n. inferior comrt of judicature 
MWetreifer, m. (-$) emulation, contention, 
spirit of emulation. 
ett’eifern, . n. (aus. haben) insep. to con- 
tend, vie (mit einander im ..., with each 
other in ...), to emulate, to battle for. 

Werten, v. a. & n. (aus. haben) to lay (a 
bet), te bet, wager, to hold a wager; id 
wette drei gegen eins, I will lay three to 
one, I will lay odds; id wi mit dir —, I 
will bet yon; ich mollte meinen Kopf —, I 
would lay my head, Ishould stake my head. 
Werter, 1... n. (-85 pl. —) a) (Witterung) 
weather; 5) (lin-, Gturn) storm, tempest; 
«) Min. air, steams, vepours, (böie—) damps; 
ſchönes —, fine or fair weather; gelindes —, 
soft weather; garftiges —, foul weather; 
vom — beſchädigt, mitgenommen , weather- 
beaten; vom — erihlagen, thunder-strack; 
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Bet 


Mar-s, windiges —, Jiewing werke mr 

Böen vermiſchtes —, sqmally weasker; jan, 

fdyweres oder ſtũrmiichte —, stormy wende; 

Mares —, clear weather; uebligts —, hogr 

weather; miftig — , hazy weather; eu. dk 

—! zounds! ihn jolen alle —! canfnsien im 

him! 2. in comp. —ablater, m, Kigbeeg | 
conductor; —baum, ze. thick elond ix 
spreads upwerds like the braaches di ı 

tree; — beobuhtung, /. metserelegie aber 

vation ; Inſtrumente zur — beobadmag, mens 
zological instrumemıs ; — dach, m, sam 
pent- house; — dit, adj. weather-peeei;- 
—eilung, [. provinc. sudden storm; -hm 
m, Ali. passage for ventilatien, ar 
drift; — fahne, F. —fähahen, — füdaim,a 
vane, weather - fl ⸗ 
vid. Schlammbeißer; — galle, . Meter. er 
ing, 0x -eye; —gewölf, m. E stem-deei 
thunder-clonds; —glas, n. weaike-gem 
barometer; —glode, /. sterm-beü rk 
is rung in heavy storms ı0 remisd vb 
10 pray); — bahn, m. (dit, & Ag.) weder 
coek; Bet. sid. Gauerficez — hanica, m. im 
into which hay is formed, before tum: 
dry, to proteet it against the ee dk 
weather; — häuechen, =. T. hygromekr;- 
junge, m. fond, clever boy; -Talıra, =. & 
box provided with suckers or sucen ν 
means of wbich fresh air is let inte a am 
—teil, m. thunderbolt; Pet. belemait; -\ 
m. vulg. tbundering fellow; —Hak, f.' 
frost-cleft ia a tree; -Müirg, ade, der 
frost; — tlug, —fundig, adj. weniker-we 
—füblung , S. eooling of the air or tue 
were; —funde, f. meteorology; -ime 
j Auenced by the weather; M. - 
site ofil onr; (reizbar, grillig) irre 
peevish, capricious ; —lautcn, n. the ni 

of bells duriag a tempest; Päys-ı, -ı“ 
m. oenductor; leuchten, m. Aightaing; -4 
n. corposant, St. Eime’s fire; —Iod, « b 
weather quarter; —Ioiung, /. Min. preums! 
of the circulation ofthe air im mimes; -in 
ofboardsmy moans el 


































mines; —ınader, m. raiser ef 
ausbor of the weasher, Bercerer; 
n. T. anemoscope; — maidyınc, f. Ma 
macbiae used ia mines Promote ib 
enlation of tbe nir; —mäßig, way. vu 
onstrous; — nacht, f. 
ophet, m. person that forweh 
—prophezcihung, /. predican 
—tad, n. Din. wheel fee) 








weather; 
tbe weather 
veying fresh air inte mimes; -tus ' 
tompest-rain, —rebe, f. chap er dit 
roof through which the rain and sem? 
in; —roie, /. Bot. kewmia (Kotms — k: 
ſatz, m. vid, -kaſten; —fäufe, Se water® 








-idadt, m. Min. air-sbafı opening ! 
mine 10 admit air from wisheat; -©' 
m. damage done by tbe weather; -”" 
J. place ia the sky where abe 
cloads separate; —idyein, zw. wid, im 
- ſcheukel, m. T. Ost-jutting edge ® 
cross-pieees of a window to lead ıl: 
water of, that runs dowa the 


Wet 


-fhirm, m. uereen, proteetion against the 
reather; — ſchlag, m. violent hail-storm, 
ail-stroke; damage by storm; — ſegen, m. 
reyer by which lightaing is to be averted; 
feite, f» weather-eide; das Decken der — 
ue, westher-Aliag; — ſtange, f. vid. — ableis 
tr; —frapl, m. Mash of Lightning ; — ſtrece, 
‚ Min. horiz: 1 channel in a mine for 
Iaveying fresh air from one shaft t0 
aother; —firi@, m. wenther-rope, hygro- 
eter; —ıhür, S. Mm. trap-door in tbe 
afts of mines; — trädtig, «dj. pregmant 
‚ih storm; — uhr, f. bygrometer; — vogel, 
4. Gewittervogel; — wechſel, m. change of 
ıe weather or of ar; — wendiſch, 1. 
ij. (veränderlih) ehangeable; (unbeftändig) 
uteble, Mekle, inconstantz; ein — wendiſcher 
denſch, a changeling, weathercock, turn- 
vat, Mincher; 2. adv. changesbly, mutebly, 
constaatiy; —mirbel, m. typhom; — molke, 
tempestaous cle — wurm, m. Ent, 
ood-lonse (Oniscus usellus — L.); -zeichen, 
prognostic of au imminent tempest; —jti- 
t, m. weather-index. 
ter, m. (85 pl.—) (der Wetiende) wegerer, 
ter, he that lays. 
et terau, /- Geog. Wetteraw. 
trterleuchten, ». imp. insepar. to Hghteu. 
stern, vo. 1. imp. to thunder; 2. n. (eur. 
ben) (fiuchen) to carse; er flucht und mwertert, 
is veryangry, he fnlminates and thunders. 
rgefang, m. (—e5; pl. —fänge) song of 
mlation. 
'tffampf , eo. (-e6; pl. —fämpfe) =) (Lett 
eit) contest ; 5) pugilistio com) 
tt/tämpfer, m. (-$; pl. —) pi 
ttrlauf, m. (16; pl. Läufe) 
(-$) race, running; morgen ift ein Wett 
ınen, there is 'a rece to be run to-morrow; 
'ennen zu Wagen, chariot-race; —preis, m. 
ize of the course or race. 
Wlanfen, +. n. to run with prize for a 
ıger. (a race. 
tPläufer, wm. (-6; pl. —) one who runs 
police, F. (pl. —n) Com. weger-policy; 
gering - policy. [horse, courser. 
Mrenner, rn. (—$5 pl. —) (Rennpferd) race- 
tichlagen, v. a. Law. 10 compensate. 
!Pritt, m. (-865 pl. —t) course, race ou 
tsehack. 
tefpiel, n. game for a match. 
rftreit, m. (—e6) contention, emulation. 
yen, o. a. (an Etwas ſtark hin⸗ und herrei⸗ 
) to rub; (Meſſer ıc. ſcharf machen) to whet, 
rpen ; 2. s. n. whetting, sharpening. 
yicdhiefer, m. (-$; pl. —) whet- sinte. 
‚flahl, m. Ees; pl. —frähle) table- steel, 
«her’s steel. 
‚ftein, m. (-16; pl. —e) whetstone, hone; 
“aut, n. id. Hauhechel; -idiefer, m. whet- 
ne-slete, whet-slate; — made, f. mica- 
us schistons ergil. 
g, m. Es; pl. -6) whig; comp. — herr 
ft, /. rule of the whigs; — partei, f. 


k, Woſſ wiel, a. (See) whist; -marke, /. 
ist- marker, 
'beln, ©. n, (aux. haben) 10. swarm. 


or. II, 
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Ridhien, ı 


Wichtigkeit, f. 





N 
Wick 

Wibel, m (pl. -) Ent, weerll, calomier 
(Cureulio grenares — L.). 

Midydorn, m. wid, Weinrofe. [elba — L.). 
Widfel, /. (pl. —n) provine. willew (Saliz 
Wichs m. owig. full dress, holyday dress. 
Wihe’bürfle, f. (pl. —n) blacking-brash. 
Wide, /. ing, blacking, blackball, 

v. a. a) (Stiefeln, Schuhe) to 
black, wax; 5) fig. ‚euig. (durchprügeln) 10 
beat, cudgel; 2. «. n. waxiag, blacking. 








Wichs“ lappen, m. rag for blacking leatherz 


— hub, m. (65 pl. -e) wax-leather shoe, 


Wihl, m. (-es; pl. — & -ır) a) wight, 


being, ereature; 5) babe, squib; cın arıner 
‚a poor wight, 


Bigtte „m. (-6; pl.) } a) being, Ihttle 


creature; 6) proninc. screech-owl; c) or 
comp. —pfcife, f. Sport. (kind of) bird-call, 


Wich telzopf, vid. Weichielzopf. 
Er opf, 


tig, ad. 
(Mafle, Körper 


«) (ge-—, ſchwer) weighty 
mass, body), panderous 
(Kette, chain (vol-) of due weight; «) 
fig. weighty (Orund, Geſchäft, reason, busf- 
aess or aflair), importaue (Yebensartikel, That» 
fadye, Wahrheit, Punkt, Sache, Seidäft, an- 
ticle of food, fact, truth, point, matter, 
busines: (beträdytlih) considerahle (Btaat, 
Summe, Seit, Bortheil, estate, sum, time, 
advantage); incidental, essential (Artifcl, ar- 
ticle); (folgereih) of consequence, af impor- 
tance, of moment; ein —er Mann, a man of 
conseguence; cin —er Beweisgrund, a great 
argument; ein — es Xınt, a place of great 
trust; eine —e Miene machen, to look com- 
sequential. 












a) (®t-) weight, weightiness, 
(Bedeutung) importance, consequence, mo- 
ment; b) (Sache von—) matter of importance. 


Wil’bohne, void. Feigbopne. 
Wide, 1. ». f. (pl. —n) Bot. vetch (Ticia — 


L,); die ſpaniſche —, scarlet-Iupin (Latäyrus 
— L.); die erbienartige —, id. Darmgichtkraut; 
die afrifanifhe —, vid. Korallenbohne; comp. 
—ndrod, æ. verch-bread; —nfutter, — uge⸗ 
food, oats and vetches mingled 
—nftee, void. Eſparſette z —nichrot, zu 
5 —nftrob, n. vetch- straw. 


in comp. — aal, m. Cook. collared eel; 
—bänd, n. swething-band, swaddling-cloth, 
swaddling -clout; —blatt, vid, Eigarrended» 
blatt; —eifen, m. T. cold iron; — flechte, S. 
— moos, n. Bot. officinal strinchy lichen, 
bairy tree-moss (Juchen plicatu — L.); — 
find, n. infanı, child in swathing - clothes; 
—natter, f. Zool. a kind of adder at Ter- 
nate (Coluber plicatilis — L.); —raupe, f. 
Ent. caterpiller that wraps itself up in a 
loaf — ſchnur, f. vid. band; — ſchwanz, m. 
long Aexible tail (ef some animals); (Affe) 
monkey; ud), n. swaddling cloth, swaddling- 
elout, wrapper; —zeug, n. swaddling-clothes. 





MWideln, 1. e. a. (auf-) 10 wind np, to roll; 


in Emwas —, to wrap up, to enwrap; ein 
Kind —, to swaddie, swatbe a child; die 
Haare —, to curl, roll the hair; ınan fann 
ihn um den Finger —, you can twist him 
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Pr 
Wil 
round your Anger; er widelt feinen Schwanz 
rund um die Zweige, he laps his tail round 
about the boughs; fig. ſich aus einer Sache 
—, to disentangle ane’s self, to disengage; 
2. ».n. a) (Auf-) winding up, rolling; b) 
(Einwideln) wrapping up, (eines Kindes) 
swaddling. , [Wahrſagen. 
Wien, o. =. & n. provinc. to soothaay, vid. 
Wider, m. (-6; pl. —) provine. fortune- 
teller, sootbsayer, vid. Wahriager. 

Widler, m. (-5; pl. —) one who rolls up. 

Sickſtroh, r. (-e6) vetch-straw. 

Widder, m. (-6;5 pl —) =) Zool. ram; 5) 
4st. aries; comp. U, n. ram’s skin or 
fell; —horn, a. ram’s horn; —fopf, m. 

vai head. 

MWidem, m. (-; pl. —e) $ joiatare, dowry; 
PFrovinc. (in Silesia) parochiel ground or 
estate; —hof, m. (Pfarrhof, Pfarrhaus) par- 
som's house, parsonage. 

Widemut, n. wid, Widem. 

Wider, prep. with acc. against, in opposi- 
tion 10, coutrary to; — meinen Willen, against 
my will; — Recht und Billigfeit, Ehre, con- 
trary to right aud reason, to bonour; die 
Gründe für und —, the pros and eons. 

MWi'derartig, «dj. opposite, heterogeneous. 
Widerbellen, Widerbelfemn, ©.n. separ. (aux. 
baden) cont, 10 coutradict. 

MWirderbeller, m. dispstatious fellow. 
Wirderbellerinn,, /. shrew. 

Wirderhrift, m. antichrist. 

Wi derchriſtenthum, rn. antichristianism. 

Wi derchriſtlich, «di. antichristian. 
Wi’derdrud, m. reaction; Typ. reiteration. 
MWirderdruß, m. provinc. anger, vexation, 
vid. Berdruß. 

Wi derehelich, «di. anti- matrimouial. 
Widerfa’hren, o.n. (auz. jein) insepar. with dat. 
to happen, befall; id) hoffe es ift Ihnen fein 
Unglüd —, I hope no misfortune has be- 
fallen you; was ijt denn uniern lieben Vater 
—, what has ever got our precious father; 
wos ift Ihnen —? what has befallen you? 
Wi’derfährte,, /. Sport. eounter foil, track or 
Wi’dergänge, pl. Min. back-galleries. [scent. 
Wi dergeſeblich, adj. illegal. 

Birvderhanrig, 1. adj. untoward; 2. «dv. un- 
towardly, (gegen den Sttidy) ugainst thegrain; 
—teit, f. untowardness, perverse spirit. 

Wi’derhaten, m. barb, barbel-hook; grapple- 
hook ; Widerhafen an der Angel, beard of a 
fish -hook. 

Wi derhall, sn. (-16) re- echo. 

Widerhallen, v. n. (aux. haben) separ, to re- 
echo; —de Donneridjläge, reverberating peals of 
thnnder. [counter-pressure, resistance. 

Widerhalt, m. hold, support, counter-hold, 

Widerhalten, v. ir.n. (aux. haben) separ, tohold 
out, to last; (miderftchen) to resist. [nation. 

Wi’derkloge, f. Law. counter- plea, reerimi- 

Wi derkreuz, n. Her. eroslet. 

Wirderlage, S. T. (Gegengewicht) ecounter- 
poise, (Strebe) retaining walls, counter- 
fort, battress, counter-pillar, spur; Law. 
jointure, settlement, donation in fevoar of 
marriage. 


Widerle'gbar, Widerleg lich, adj. confatable. 
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R 
Wid 
Widerlegen, oı =. inseper. torefatı (nit Gchln, 
with reasons), t0 confate (cınm Curifärke, 
Kritiker, Advoraten, eine Behanprung, Bimy, 
einen Irrthum, an anthor, a eritic, ana 
vocate, a proposition, an opinien, ern. 
Wirderlegen, ©. =. seper. to lay zyalası. 
Wi derlich, 1. adj. (miderfirebmd) repagemt, 
(beleidigend) offensive, disgusting (Bm, 
Unreinlichkeit. Kriecherei, dish; flıh, seruikty, 
(efelyaft) loatksome, mausoous; cr ha -ı 
Gewohnheiten, he has disgusting mem 
with him (or of bis own); 2. ed. & 
gustingly, nauseonsly; —kat, f. ofen 
mess, nauseousness, lonthsomeness; wäi- 
Widerle'ger, m. refater. {um 
Widerle'gung, /. confatation, refatadee; - 
ihrift, S. refatation; Zus. rebutment, 
Wirdern, v. m. (aux. haben) (miderlid im m 
be repugnant, (efcin) to loatho, mes: 
es woidert mit vor dieſer Speiſe or dick Eger 
midert mir, I feel mansen at this Anl 
af) food. 
Wi'dernatuͤrlich, 1. adj. contrary te sum 
unnatural, preternatural; 2. ade, mus 
rally; — keit, /. preternamuralaess. 
Wirderpart, m. & f. (Biderfprad) opposin 
contradiction, (®tgenpartci) osunterpart, tq 
ner) adversary, aatagomist, oppoment, oft 
ser; Einem — halten, to oppase, coat 
Widerprall, m. reverberation, counterbis 
rehonnd, rebonncing, reco: 
Wi’derprallen, v. n. separ. (euz.icin) to reul 
Widerra'then, ©. =. inseper. (Einm m 
von Etwas abrathen) to dissuade one Fu 
(dagegenrathen) to adrice against. 
Wider⸗ra then, n. —ra’thung, f. dissuche, 
dissuasion. 
MWiderra’ther, m. deborter, dissuader. 
Wirderrehtli, 1. adj. illegal (Handien.!e 
fahren, act, proceeding), unlawiel (*"" 
interest), contrary tolaw; 2. «dr. lg 
unlawfally, in oppositioa to the law; -& 
S. ilegality, anlawfalness, contrariety mir 
Wirderede, f. coutradiction, objecties. 
Widerre'den, v. id. Wideripreden. 
MWi'derrift, m. Far. withers (of a hore:- 
Verlegung am —, am — verlegt, witkerm® 
void, Kift, 6). 
Wi’dersruf, m. tu’fung, f. recansatien, = 
cation, retractation ; — thun, te recant, c⸗ 
Widerru’flich, ud. het may be rocalkd* 
vocabie. 
Widerru’fen, v. ir. a. inseper. to rerek : 
Schenkung, ein Privilegium, cınım Seecd 
donation, privilege, an order), 0 r® 
(den Pardon, the pardon); to reirei 
Anklage, was man geiagt hat, m charge. 9 
one has said), to disanaml; gegebru ber 
—, Com. to annihilate (or anaul) order 
Widerru’flihteit, /. rerocableness, 
Wirderfadher, m. Wirderfacherinn, z. dr 
adversary, antagonist, Gopposer, | 
enemy; der —fayer des menihylichen SEP 
—X * — 
i derſat, m. opposition; amtichesis, 
Wi derſchein, m. revorberetion, refelgreo." 
flexion of light; PAys. mirage, ſau Mup* 
Wi' derſchelten, ». recriminatien. 














Wib 
Ziſ derſee, . Mar. hack-sweep of the 
waves, surf. 
3iderfeß’en, ©. r<f. insepar. 10 resist, oppose 
‚einem Beidluffe, Plane, a decree, plaa); 
Widerſtand leiiten) to offer renistance. 
Zi derſetlich, 1. adj. (widerſtehend) reaisting, 
ungehorjam) disobedient, (halsitartig) refrac- 
‚ory; (miderftehlid) vesistihle; 2. ade. re- 
hractorily. — [ness. 
Siperpnliiteit, I. (Halsftarrigfeit) refrgctori- 
diderfed’ ung, /. opposition, contrariety, 
tepugnance,, reluctancy. 
3i’derfinn, m. (Wideriprud) inconsistency, 
sontradictien; (faliher Sinn) wrong sense; 
Unfinn, Abgeihmadiheit) nonsense, absardity. 
3i’derfinnig, 1. ad. (der geiunden Bernunft 
viderfirebend) repngnant to common sense, 
‚widerfpredyend) imoonsistent, contradictory; 
abgeſchmackt) abserd, preposterons; (unfinnig) 
sonseusiel; 2. adv. inconsistently; monsen- 
ically; ebsurdly. x 
3i’derfpänftig,, 1. adj. (halsitarrig) refractory 
Kind, child), (hartnädig, didföpfig, frörriid), 
auch von Thieren) ebstinate, stabborn, (auf 
Envas Berfchrecin beftehend) perverse, (eigen. 
villig) contum (Kind, child); 2. adv. 
efractorily, obstinately,, perversely. 
3i’derfpänftige, m. refractory. 
3i’derfpänftigkeit, /- refractoriness, obstinaoy, 
wabbornness, contumacy, intractableness, 
3i’derfpiel, r. contrary, connterpart, re- 
rerse; Jemandem das — halten, 10 act in a 
manner opposite to amother ; im —c, pro- 
inc. on the contrary. 
3i'derfpige, 5. barb; cin Pfeil mit —n, a 
bearded arrow. 
Biderfpred’en, o. ir. n. insepar. (auz, haben) 
h dit (Einem, fid) ſelbſt, one, one’s 
insay, oppose; das wi i 
vas Sie io chen ſagien, this comtrı 
you advanced just now; ins Geſicht —, 10 
yatface. 
diderſprech end, adv. & adj. contradictory. 
Siderfprech’er,, m. Widerſprech erinn, f. con- 
tradicter, gainsayer. Ldieted. 
iderfi — adj. that may be contra- 
3i’derfprud), m. contradiction, gainsaying, 
»pposition; im geraden —e, im direct Oppo- 
sition, directly at variance; — in den Ge— 
etzen, antinomy ; feinen — leiden or ertragen, not 
o be able to bear the sligbtest contradic- 









ion; comp. —sgtiit, m. fondness of contra- 


licting; —steufel, m. person wbo has con- 
‚racted Ihe habit of coatradicting. 
3i’derftend, m. resistance, (‚fig.) Opposition; 
-slinie, f. Fort, line of resistance, 
Siderftchen, ©. n. insepar. (aux. haben) 4) 
ve. & fig. to resist, oppose, withstand; 
apier —, to resist stoatly; 5) (zjumider jein) 
o be repngnant, t0 go against; es wider 
ieht mir, it is repugnant to my taste or 
diberſte hlich, «dj. resistible. Ueeling. 
di’derftoß, . =) counter-shock; d) Bot. 
vid. Widerton, Beben, 
Biderfireben, 1. v. n. insepar. (aux. haben) 
with dut. to strive, struggle agaiust; to 
tesist; 2. s. n. Opposition, resistance; re- 
lmctance. 
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Wie 
Widerſtre ber, m. opposer. 
Wi'derftreit, m. contradiction, Opposition. 
Widerftrei’ten, ©. a. & n. insepar. (aux. haben) 
to oppose; to militate ageinst, -d, p. a. 
militating, conflicting, adverse; das — des 
Intereffen, interference. 

Widerftrei’ter, m. contradicter, opposer. 

Wirderfirom, m. Mar. stop - water. 

Widertheil, m. void. Widerpart. 

Widerton, Widerthon, m. (-3) Bot. a) 
common polytrichum, great golden maiden- 
hair, Venus’s goldilocks, hair-moss (Poly- 
trichum commune — L.); b) gold-fiower 
(Trickomanes — I.). 

Wirderwärtig, adj. (zuwider, entgegen) con- 
wrary, adverse; (wideripänftig, barınädig) 
perverse, cross; (mũrriſch, grämlich) peevish; 
(roiderfirebend) repugnant,, repulsive; ein 
—er Menfh, a cross-grained fellow. 

Wirderwärtigkeit, 5. (nannehmlichteit, Unfall, 
Noty) adversity, disappointment, reverse 
of fortune, 

MWi’derwille, m. (Abneigung) averseness, aver- 
sion, reluctence, abhorrence; (Mißfallen) 
displeasure , (Berdruß) grudge, (böfer Wille) 
ill-will; —n haben, t0 bear a grudge, to 
bear an jll-will; der natürliche —, antipathy. 

Wi’dermillig, 1. ad. (ungern, ſich freäudend) 
relnctant, (mürrifd) cross-greined; 2. adv, 
relnctantly. 

Widerwind, m. contrary wind. 

Wi derzeit, /. Mar. change of the tide. 

Widmer, 1. v. a. & refl, 10 dedicate (hin 
reichende Zeit einer Sade, fi dem Dienfte 
Gottes, fein Leben, eine Jugend dem Studiren, 
sufficient time to a thing, one’s self to the 
service of God, one’s life, one’s youth to 
study) ; to devote (jeine nody übrige Lebenszeit 
‚Sort, ein Werk Jemandem, the remainder of 
one’s life to God, a work to one); fidy den 
Wiffenihaften —, t0 devote one’s self to 
science; 2. s. n. dedicating, deroting. 

Wid'mer, m. (-6; pl. —) dedicator. 

Widmung, S. (pl. -n) dedication; devoting; 
-sihrift, /. dedication, 

Wid’rig, adj. & adv. a) (entgegen) contrary, 
adverse; cross; 5) (unangenehm, zumider) dis- 
gustful, disgusting (Ausdünftung, efinvia), 
repngnant, repulsive, (cfcihafı) loathsome, 

auseous; Odious (Weib, woman); —c Winde, 
i er Wind iſt uns —, tbe wind 
is a-head of us; Tklingend, alsonant. 

Widrigenfall's, Wi’drigens, ade. in the con- 
trary case, upon the failure of which; Law. 
in default whereof. 

Wirdrigkeit, S. (pl. -cn) a) contrariety, ad- 
versity; 5) disgustfuleess, offensivoness, 
repugnance, nauseousness. 

Wie, 1. adv, how; — alt find Cie? how old 
are you? — fo? how so? — viel? — fchr? 
how much? — bald? how soon? — ſchon, gut, 

ſ. w. aud, however beautiful, 

ned &c.; — ihön ift die Tugend! 

ful is virtae! — froh war id! 

how glad was I! idy weiß nicht — id) es ma⸗ 

qen fol! I do not know how to do with 
ie! —! hat er ſo geiage? wbat, has he said 
s0? 2. conj. as, like; when; - ein Rieſe, as 


76 * 



























Wie 
a giant; — cin Rafender, like a madı 
auch, as nlso; — ich ſehe, Uses; i 
— ein Kind, I am quite a baby; — er fort 
war, when be was gone. 

Wie bel, m. (pl. —) provine. Ent. weevil, 
ealender (Cucurlio granarius — L.). 
MWiebeln, Wib beln, o. n. wuls. to crewd, 
Wied, m. word, eid. Bau. (swarm. 

MWiede, S. (pl. -n) prooine. (Weide) willow, 
osier, withy; (Weidendand) fagor - band; 
comp. —hopi, »n. Orn. hoopoe, hoop, dnag- 
bird (Upupa epops — 1); —hopflraut, wid. 
Esparictte. 

MWiedel, m. & n. void, Wegeſchlinge. 

MWie'der, adv. a) (nochmals, von Neuem) agein, 
anew, afresb ; 5) (in Erwiderung) in vet: 
c) (zurüd) back; — anfangen, t6 reoommence, 
to begin anew; — anzünden, 10 rekindie;z — 
auflöien, t0 redissolve; — ausgraden, to dis- 
inter; — bauen, aufbauen, to rebuild; — de« 
völfern, 0 repeople; — eriunern, to recall; 
— erkennen, (Jemanden) to call one 10 mind; 
— erhalten, erlangen, to recever, retrieve; 
ſich — erholen, — zu fidy ſelbſt kommen, to re- 
cover one’s self; — erftatten, to recompense, 
repay, return; — fläffig machen, co reliquefy ; 

{und werden, 10 recover, to 'get well 
agein; — gut maden, 10 reqnite, redress; 
to make good; — berftellen, — in den vorigen 
Stand ſetzen, 10 restore (Jemandes Geſundheit, 
ane’s health), Chem. to redace; — holen, to 
fetch, briug or carry back; — ins Eeben, An⸗ 
denfen bringen, 10 revive; — fchen, t0 see 
again; — taufen, t0 rebaptize; — thin, to 
do agsin, to repeat; — vergelten, to reta- 
liate, retura; — verſchließen, — zuſchlieſßen, to 
reclose; — in die vorige Krankheit verfallen, to 
relapse; — zurecht bringen, to redress; um — 
auf uniere Sache (unier Vorhaben) zu kommen, 
to retarn to the purpose, to resume the 
matter; — zu ſich Fommen, to disentrance; 
Einem — Etwas zu Gefallen thun, to return 
one's favonrs; wir mollen nit — davon rer 
den, let there be no more talk of it; hin 
und —, to and fro. 

MWie'derabdrud, m. reimpression. 
Mie'derabjagen, v. u. to retake, to recaptnre. 
MWiederangehen, e. ir. n. (az. fein) to recom- 
Mie’derannahme, f. reassumption. [mence. 
— . recovery. [cover. 
Wie’derauftommen, o. ir. n. (aux. fein) to re- 
Wie'deraufleßen, n. reviviscence, revival; das 
— der Belepriamfeit, rei I of learning. 
Wie’derausbrud), m. breaking ont agei 
gie berausföhnung . reconcili 

ie'derbefähigung , /. rehabilit 

Mie'derbefehrung , f. reconversion. 
MWie'derbeleben, v. u. to reanimate, to revi- 
vify, 10 resuscitate. 

Wiederbelebung , /. revivification. 

Wie derberuhigen, ©. a. & refl. 10 renssure, 
to recompose. [to reappease. 

MWiederbefänftigen,, o. a. & rel. 10 resoften, 
— v. a. io reoccupy. 






































Wie derbeſinnen, v. . ref. to recolleot one's 
Wie'derbefiß , m. repossession. (self. 
Wie'derbesahlung, /. reimbursement. 

Wie'derbringlid) , adj. retrievable, restorable. 
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Wie 
Wiederbringung, /. resteretion. 
Wie’derdienen, o. n. to render a serrisein 
return, ta serve fa retara. 
Lie’derdrud, m. reimpression; Typ.reitsten. 
Wiedereim’bringen, v. &. =. 10 repair, mm 
compense, to reindemnify. 
MWieberein’löfen, o. =. to redeem, ts take 
out of pledge. - 
Wie'dereinlöfung , 5. redeeming. 
Wie’dereinnahme , S. rocapture. [a bel, 
Wie'dereineichtung, S. Surs. repesiten id | 
MWiederein’fegen, o. =. Ar vr. to replan, # 
reseat, to restore, 10 reiniograie, in rir 
tegrate, to re-establish , ı0 reimstate. 
Wie dereinfegung, 5. reinstallation, resume | 
Bicdereinweihung , F. reordinaties. 
Wie'derergreifung, [. reseizure. 
Wievererhaltung, J. recovery. 
Wie’dererinnerung, 5. recollection. 
Wie’dererfennung, /. recegaitien. 
Wiedererlangung , MBie’derereberung, I. 
covery. [1 
Wie'dererobern, v. =. to reconguer, ter 
Wie'dererfheinen, ©. &. n. (wur. ia) u r 


appear. 
Bir dererfegung , Wie dererfiattung, [> 
payment, return, restitution, reddiien 
Wie’dererwählung, 5. re- selection. 
Wie'dererwedung, 5. resuscitation. 
Wie'dererzengen, ». a. & ref. te repreim. 
Wie'derergengung, /. reprodaction; -ıt# 
f. Power of reprodaction, 5 
Pte [to ra 
ie'derfinden, v. ir. a. & ref, te Bad: & 
Wie derflug, m. Sport. return (of bir! 
Wiedergabe, /. return, restitutien. [pur 
Wie dergang, m. Sport. return. 
Wie dergeben, e. ir. ⸗. 10 return, rem | 
10 give back, render back. 
Wie’dergeboren, adj. borm anew; regmem 
Mie’'dergeburt, S. regenerstion, Thiel w 


Wie dergeld, r. prosinc. requital. [it 
WWiedergenefung, Sf. recovery. 
Wiederglanz, m. zespiendence,, reis 





splendour, image. 

Wie derhali, m. echo, re-echeing; rqt 
cussion of sound, resenance. 

Wiederherftellend , adj. restorative. 

Wie derher ſteller, m. restorer. 

Wiederher ſtellung, /. restoration, restiwe 
(Nat, Wiederergeugung) reproduction; 
—sfraft, fe — vermögen, a. power dirf 
daction; mittel, n. restorative; -@® 
n, Mus, (3) natural. 

Wie derho len, vo. 0, Mseper. to ropeu: & 
derholen, v. =. seper. (jurüdholen) we In 
carry orfesch back; c6 muß mebrmai=* 
boft werben, it mast be repoated age 

Wiederho’lentlich , «dv. repentediy. 1 

Wiederho ler, m. repeater. 

Wiederho’luht, f. repenting watch. 

MWiederho’lung, /. repeating, repetidiee: i 
—, frequency; comp. —situnde, 5. buw! 
repetition; —sjeihen, n. sigu of repui® 

Wie derkaͤuen, 1. v. =. seper. t0 ranisıe.! 
sn. ramination; —de Tdier, m. Bits 
m, raminant, pachydermatons animal 

Wie derkauf, m. redemption. 









N 
Wie 
Bie derkaͤufer, m. Wic’derkäuferiun, /. re- 
urchaser; Law. redeemer. 
Biederkäuftic, adj. redeemable. 
Bie'derkaufs:Hlage, f. swit or action of re- 
demption; —stedt, n. right of redemption. 
Bie’derkehr, 5. return ; ohne — verloren, irre- 
trievably lost; —ungspunft in einer krummen 
Linie, retara-poimt in a curve; — zweig, m. 
Anat, ıwig of the vague nerre, 
Bie’derfehten , «. n. (eur. fein) to return. 
Bie’derklage, /. counter - plen. 
Bie’derklang,, m. echo, resonance. 
Bie'derfommen, n. coming back, retarning. 
Bie’derkriegen, 
Biederfunft, . refurning, retura. 
Biederleben’digmadhen, ». =. te zevive, io re- 
vivify, to resuscitate. 
Bie’dernahme, /. recapture of a prize. 
Bie’dernehmer, m. recapıor of a prise. 
Bie’derfage , /. telling again. 
Bie berfead, m. echo, resounding ; die Lehre 
vom — , catacaustics. 
Bie’derfchein, m. refexion of the light, re- 
dexibility; reverberation. 
Bie’derfhiden, ©. 1. 4. t0 send back ; 2. n. 
to send again, anew or ropeatediy. 
Bie’derfhlag, m. stroke ia return. 
Bie’derjehen, n. meeting again. 
Bie’derftrahl, m. reflected or reverberated ray. 
Bie’derftrahlen,, wid. Zurücſtrahlen. 
Bie’derftreih, aid. Wiederflug. 
Bie’derfaufe, /. rebaptization. 
Bie’dertäufer, m. ; die Lehre der —, 
Bie’derteitt, m. re (anabaptism. 
Bie’derum, ade. again, enew, afresh, in one's 
Bie’dervereinigung, 5. reusioa. [tura. 
Bie’dervergelten, v. ir. a. &n. to recompense, 
to regnite; to retribute. A 
Bie’derwergeltung, /. retallation, regqeital, 
law af reprisals; —sredyt,, m. right of reta- 
liasion (lex talionis). 
Bie’derverheitathen, ©. a. & ref. 10 remarry. 
Bie’derverjängung, f. rejuvemescenoe. 
Bie’derverfauf , m. resele. 
Bie’dervermiethen, ». a. separ. to sublet. 
3ie’derverföhnung, /. reconcilietion 
3ie’derwechfel, m. Com. bill of exchange that 
ıas come back protested and is sent again. 
gie derwuchs, m. fresh growth. 
Bie'dewol, m. (-$) prosinc. void, Golddroſſel. 
3ie'ge, S. (pl. -n) 0) lit. & fig. eradle; 6) 
T. graving tool; c) vid. — meſſer; von der — 
ın, from the eradie; die — der Künfte, Ci⸗ 
sitifatien, the eradle of arts, eirilisation; 
—nangcbinde, m, present to a child in 
he cradle; birtbday-gift; —nband, n. cradle- 
—ndede, f. cradle-quik; - nieſt, n. 
nfind, m. child or in- 
'ant in the cradle; —nfraut, r. vid. Wer 
nutdz —nlied, æ. Aulleby, song to lall 
:hildren asleep by; —npferd, n. rocking 
ıorse; - ntuch, ». eradle cloth. 
Zie’gegeld, wid. Wagegeld. 
Ziegen, 1. 0.0. & ref. a) (die Wiege bewe⸗ 
sen) 10 move the eradie, (ein Kind) to 
madle, to move in a cradie, to rock (cin 
Rind auf feinen Armen, Knieen, in den Gchlaf, 
ich in einem Stuhle, a child im ome's arms, 
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2. a. to get back, to re-obtain. | Wi 


Wie 
om one's knees, to sleep, one's self in a 
chair); (fanft bewegen) 10 move gently or 
softly; 6) 10 cut (mir dem Wiegemefier, with 
a sausage knife); to chop (Zleiich, Kräuter, 
meat, herbs); cin Schiff —, 10 shake a ship 
by jumping on her deck in order to h 
ber from the stecks; fig. enig. in ciner Soche 
gewiegt fein, to be well skilled in a thing; 
2. s. n. rocking. (2. s. n. weighing. 

Wiegen, 1. v. *. n. (auz. haben) 10 weigh; 

Wie’ge:wage, f. (pl. -n) scales for weigh- 
ing; — meſſer, n. oleaver, cleaving-knife, 
sausage -kuife. 

ie/gwehe , S. vid. Wannenweher. 

Wie hetn, 1. ©. n. (aux. haben) 10 weigh; —de 
©elädter, a. horse-laugh; 2. s. n. meigh- 
ing, neigh. 

Wiet, S. (pl. -en) provtnc. bay, inlet. 

Wiele, f (pl. —n) =) Surg. tent, plug of 
lint; 5) prooine, wid. Hageroſe. 

Wielen, pl. Mar. fenders of old ropes. 

Wieme, f. (pl. -n) Wiermen, m. (-55 pl. 
—) provine, ( Sitzſtange für Bogelj roost, ben- 
roost; (Stange in Rauhfammern) stick to 
bang bacon or ham on. 

Wien, n. (-6) Geeg. Vienna. 

Wiena'ch, ade. how, in what manner. 

Wiener, m. (-$; pl. —) Geog. imbabitant or 
native of Vienna, Viennese; — iſch, adj. 
Vienaese. 

Wie nz, m. (6; pl. —e) ont, puss. 

Wie’pe, S- (pl. —n) (Dagebune) seed-case of 
a wild rose or hip. 

Wie sbaum, m. (etz pl. —bäume) Husb, 
(Bindebaum) pole or heam fastened over a 
load of hay or straw te keep it together. 

Wie'ſe, 5. (pl. —n) meadew, mead, meadew- 
ground; eine blumenreihe —, flowery mea- 
dow; comp. -ammet, vid. Ziebammer; Bot-s. 
—nampfer, m. sorrel (Rumex gratensis — L.); 
—nandern, vid. Wolfsfußz —nbad), m. breek 
ie a meadow; -nbertram, eid. Beritam, se); 
—nblume, f. meadow-fower, oid. Dotter⸗ 
blume, 56); —nbodsbart, vid. Bodsbart, 4)3 
—nbrahne, f. bush, copse beiag the fore- 
part of a weod; Bot-s. —ndiltel, vid. Wale 

ndragun, wid, Bertram 














(Feronica chamaedıys — L.); —ner;, 
n. Min. mesdow-iron-ore; —nfeld, n. grass- 
land; —jelle, pl. Com. (gefledte) pacan skinsz 
Bot-s. —uflads, m. vid, Wolgras & Purgir⸗ 
flachs; —ngeld, eid, Pfennigkrautz —nglödtein, 
n. meadow- campanella (Campanule retundi- 
Jolla — L.); —ngras, n. meadow-grass (Pos 
annus & pratensis — L.) 3 —norund, m. mea- 
dew-ground; Bet-s. — nhabichtkraut, m, mea- 
dow -hawk-weed (Hieracium — L.); —nhaier, 
m. meadow oat grass (Joena prutensis — L.); 
vid, Reibgras, a); —nhahnenfuß, m. meadow- 
crow-foot (Renunculus repens & ucrüa — L.); 
—nhobel, m. Agr. mole-pleugh; hund, wid, 
Prairichund; —nMapper, /. —nrodel, m. Bet. 
yellow ratile cock’s-cemb (Kkmantkıus 
erista galli — L); —nfice, m. meadew-tre- 
Soil (Trifoltum pratense &repens — L.); —nkler, 
langftieliger, void. Erdbeerflecz der gelbe —nfler, 
black medio or non-such (Medicago lupu- 


— 
Wie 

Una — L.)z3 der große — nklee, honeysuckle- 
trefoil; —nfnarre, /. Orn. lend-rail, cora- 
erake, land-hen, daker-h creak, orake, 
gallinule (Rallus cree — L.); Bot-s. -ntnopf, m. 
meadow-button, burnet saxifrage (Senguisorba 
offieinalis — L.); — ntöniginn, f. queen of the 
meadow, meadow sweet (Spiraea ulmaris— L.); 
treffe, f. meadow-cresses (Cardamine praten- 
sis — L.); —ntuhmeigen, m. black meadow- 
wheat (Melumpyrum pratense — L.); —nlüm« 
mel, m. meadow-cumin (Carum caroi — L.); 
_nland, n. void. — ngrund; — nläufer, m. 
—nfnarre; —nlerdhe, f. Orn. tit-lark ( Alauda pra- 
tensis — L.); Bot-s. —nlieihygras, n. Timothy- 
grass, menadow cat's tailgrass (PAleum pra- 
tense — L.); —nmohn, vid. Feldmohn; — n⸗ 
monat, m, fig. May, June; —npieper, m. void. 
Steinlerhe; —nplan, m. meadow; place to 
dance on; Bot-s. —npreis, m. red meadow- 
trefoil (Trifolum pratense — L.); —nquelle, 
5. meadow-spring, meadow -fountain; — n- 
tale, void, —nfnarre; —nraute, f. Bot. feathered 
columbine, meadow rue (Thalictrum ayquilegi- 

Ffolium — L.); —nrode, f. improving of marshy 
grounds 10 meadows; Bot-⸗. —niaffran, m. 
meadow-saffron (Colchicum autumnale — L.); 
—nfalbei, f. wild sage (Salvia pratensis — L.); 
—nfauerampfer, m. common sorrel (Rumex 
wcetosa — L.); —nidafthalın, m. marshy shave- 
grass (Equisetum hyemnale — L.); marshy 
horse-tail (Equisetum palustre — L); — n⸗ 
ſcharte, vid. Färberdiftel; —nihnarre, . —ne 
ſchnarrer, am, vid, —nfnarre; Bot-s. -nſchotenklee, 
m. square- podded bird’s-foot trefoil (Lotus 
siliquosus — L.); —nidwingel, m. Bot, tall 
fescue-grass, arnuts (Festuca elatior — L.); 
—nipinne, f. Ent. field-spider (Aranea laby- 
rinthiea — L.); —ntbal, r. valley wirh mea- 
dows; — nvogtz m. surveyor of the mea- 
dows; — nwachs, — nwuchs, m. growth of a 
meadow; meadow; —umatte, — nwolle, f. 
Bot. u) wid, Wollgras; b) ‚void, Engeldlümdyen ; 
— nzehnte, m. meadow’s tithe; — nzeitlofe, f- 
vid. —nfaffranz — nzittergras, m. vid. Bittere 
Zras, mittles. 

MWiefel, n. (-$; pl.—) Zool. weasel, weezel, 
mouser (Mustela vulgaris — L.); das ftinfende 
—, fitchet, pole-cat (Mustela putorius — L.); 
das fanadiihe — (& Cum. das Zell) pacan; — 
fe, rn. weasel - skin. 

Wie ſel, m. (-$) Bee. (Bienenföniginn) queen-bee. 

Wiefelbeere, f. (pl. -n) Bot. wild-cherry 
(Prunus avium — L.). 

Wie swachs, m. vid. Wieſenwachs. 

Wievie iſte, ⸗dj. der, die, das —? who or 
wbich of the number? what uumber? der — 
it heute? what dey of the month is to-day? 
den —n Band haben Sic? which volume 
have you? 

Wiewo’hl, conj. thongk, although, however. 

+ Wi’gend, m. warrior, bero. 

Wild’, 1.0dj. u) (roh, ungefittet) wild, savage, 
uncultivated, (im natürlihen Zuftande) in its 
matural state; unsowed (Blumen, flowers); 
5) (unbändig, unfenfiam) unruly, (unordentlid)) 
irregular, (mideripänftig, unleuffan) intrac- 
table, (liederlid)) dissolute, (grimmig, barba- 
tiih) fierce, barbarien, barbarous; die —c 
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Rofe, white brier; der —c Apid, wüäng; 

—e Thiere, wild bensis, —c6 mg I 
(muntere Kinder), bola young breed; cu —& 
Zolf, a savage people ; das —c Fear, Mk 
St. Anthouy’s fire, erysipelas; - «5 Fine, 
Surg. proud (or dead) Alesh; — es Bm, 
Min, rock or stone that contains no meul; 
es giebt feinen Ort wo der Weinen — wihk 
there is no place where wheat grow m- 
tarally; 2. adv. wildiy, savagely; Gerceig, 
barbarously ; 3. in comp. —adel, vid, Rah 
beerbaum; —bad, n. natural bath, bath not er 
pared by art; — doſt, m. Bot. wild bei 
(Clinopodium vulgare — L.); — elütt, 5. On. 
nine-murder (Lanius ezcubitor — L); -iu, 
m. a) harebrained fellow, wild yon; ne 
scutile; 5) wid. Blauente; — fremd, adj. uk, 
quite strange; —fremd ſein, to be eatirdy i 
stranger; —gans, f. Orr. wild goose; -g& 
rud, m. fumette; —graf, we. Wildgrave iök 
of some old families between ice ma 
Rhine and she Moselle); —buhn, =. On. « 
ptarmigan (Telroo legopus — L.); b) perndg 
(Tetrao perdiz — L.); —falb, n. Spert. der 
calf; —laud), m. Bot. belm’s garlic, lek ı 
vines (4llium ampeloprasum — L.); -mak. 
vid, Baummarder; — ſchwein, rn. wild bee 
—mwadjiend, «dj. natural. 

Wild’, 1. 52. n. (-e6) game, deer, veaim: 
rothes —, deer, fallow-deer; Meines —, sul 
game (hares, rabbits, wild ducks, and or 
fowls); ſchwarzes —, the wild boar; - ®* 
en, to poach; 2. in comp. —ader, m. ki 
for game; — bahn, f. Jagdweg, Fit 
lane through a forest mting-place, vil 
or road for the game; 5) (Jagdbezif) gramm 
stored with game, chase; ce) nayarıl, uw 
paved or ungraveled place; —bam, n.: 
right of keeping others from kustiyy ' 
shooting on certain fields; 6) vid. - te 
— braten, vid. — pretebraten 3 —bret, m. erd.- 
pretz —deube, f wid. —dieblahl; -!E 
m. poacher; deer-stealer, - bieberti, !.- 
diebſtahl, m. poaching, deer-stealing; 
m, catching of deer, game cangit 
m. forest ia which game is presert 
fra, m. damage done by game « " 
animals; —fuhre, /. comveyance af gr 
walk or road for the game; gremwib 
game, chase; —garten, m. park; -i 
pl. revenuss from game; —gehige, nF 
eincts, district for hunting or sbony 
Sport, preserve; — geruch, ». zmell er ss 
of geme; —grube, S. pit-fall; dw. 
skin of a deer; Sport, si for gig hr 
honnds their reward on; ir, der, ® 
game-keeper; —Icdcr, n, deer-skin; —w’ 
m. ranger; —meilterei, f. office and habe 
tion of che ranger; —nc$, n. deer- har: 
pret, n. game, deer, venison; — 
m, roasted venison; —preigeihmed, m. ⸗ 
of venison, game-Mavour er relish; -”” 
vaftcte, f. Cook. venison pasıy; -nd.* 
hawk’s or honnd’s reward; —rui, m. alt 
game; —ſchaden, m. damage caused by p® | 
-iduppen, m. shed in a forest; - ® 
poacher; —fpur, S. track; — fand, m. ler | 
or lair of deer; stock of deer. | 

| 
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(de, m. & f. deel. like adj. savage. 
Pdenzen, f. wid. Wildpern. 
(dern, v. void. Berwildern. 
[d’heit, n. a) wildness, savageness; &) 
Irimmigfeit) fierceness. [stock. 
ling, m. (-6; pl. -e) wild-tree, wild- 
ld’ner, m. (-5;5 pl. -) (Wilddieb) poacher. 
W’niß, f- (pl. -ile) wilderness. 
ld’pern, ev. n. (ayz. haben) (nad) Wild tier 
en, icyıneden) 20 have the smell or taste of 
nison. 
Wfhur, . Cpl. —en) fur of a wolf with 
e hair outside. [ix alba — L.). 
(’ge, S. (pl. —n) provinc. Bot. willow (Sa- 
V’helm, (-s) William (M-n.). 
Lhelmine, (—ns ; pl. —n) Wilhelmina ($t-n.). 
W,1.& 3. pers, pres. of Wollen, go. 
le, Willen, 1. ». m. (-ns & -$) will, 
ind, (Abfiht, Vorſat) design, purpose; 
Bunid, Neigung) wish, inclination; mit — 
bſichtlich), wilfal; Cie haben Ihren (freien) 
n, yon have your free will; das ift unfer 
‚ that is our will, our pleasure; Der letzte 
‚ last will; mit —n, wilfelly, on purpose; 
ns jein, 10 have a mind, 10 .intend, design; 
ns fein Eiwas zu thun, to mean to do; wenn 
nady meinem —n ginge, if I could work 
y will; Einem zu —n fein or leben, feinen 
nthun, to comply with one, to please one, 
ı reserve One a good tara; mit Ihrem —n, 
ith your leave or permission; wider deinen 
n, in your own despite; ohne nein Wiffen 
id —n, without my will and consent; um 
.—n, for ibe sake, on account of; um 
ottes —n, for God's sake; um Ihrer Kinder 
n, for tbe sake of your children; 2. ın 
np. —nlos, adj. having no will of one's 
mn; moving or .acting by the ageucy or at 
ıe will of another; fig. (ihwad)) weak; 
nsäußerung, F. expression of one's will; 
nserflärung, /. Zaw. declaratory act; —ns- 
eibeit, f. free will, arbitrariness ; —usgeieß, 
. 1ew of volition; —nslraft, f. volition; 
nsmeinung, /. will, pleesure ; —növcrinögen, 
, faculty of volition. 
il’entlid), ado. ou purpose, intentionally. 
ill fahren, o. n. (aux. haben) (part. gewill» 
ıhret) to fulfil a person’s wishes, 10 comply 
rith, to gratifly. 
iM’fährig, 1. adj. (bereit) ready, (gefälig) 
ratifying, compliant, complaisaat, cour- 
sous; fid) — ficllen, 10 feign compliance; 2. 
de. readily, eomplaisantly; -keit, f. readi- 
ess, compliance, complaisance, courteous- 
ess, [commodation. 
‚il’fahrung, 5. complience, g 8, ac- 
il'lig, 1. “dj. (gut—, frei) willing, volun- 
ıry, (befreit) ready, free; cin — cs Pferd, a 
uiet, gentle or docile horse, conf. Bunvils 
9; Com-4. —e Annahme bereiten, 10 pay dne 
onourz; —e Käufer finden, to meet with ready 
urchasers; 2. ade. willingly, voluatarily; 
eadily, freely. 
sil’igen, ©. 1. a. (be-) to grant; 2.n. (aux. 
aben) in Etmas —, to consent to, to agree 10. 
yilfigkeit, /. willingness, readiness. 
3il’iglih, ade. vid. Willig. 
5ill’fommsbecher, m. welcome cap; -licd, m. 











welcome song; —fhuß, m. salntation; — 
trunf, — mein, m, drink or wine of welcome ; 
—-wunid), m. welcome. 

Wilkommen, m. (—6) a) welcome, (Aufnahme) 
reception, (Gruß) salutation; 5) Law. a cem 
tain namber of blows given to a criminal 
at his entering or leaving the house of cor- 
rection; e) Print. benvenne. 

Willkom men, adj. & adr. welcome, well- 
met; Einen — heißen, to welcome one; — 
fein, t0 be welcome or acce le. 

Willtom’menheit, /. welcomeness. 

Will kuͤhr, 5. =) (unumichränfter Wille or Ger 
walt) absolute will, arbitrariness; 5) provimec. 
(freie Wahl) free will, choice; cs fteht in Ih⸗ 
ter —, it is at your discretion, it is at your 

leasure. 

illtuſhrlich, 1. adj. arbitrary, arbitrarions, 
grataitous; cine —c Gewalt, an absolute power; 
eine —e Behauptung, a gratuitous assertion; 
2. adv. arbitrarily, absolutely, gratuitously; 
—feit, f. arbitrariness ; capriciousness. 

Wim’bel, m. void. Wimpel. 

Wim’mat, f. provinc. vintage. 

Wim’meln, 1. ©. n. (aux. haben) to swarm 
(von, with); (von Gewũrm) to erawl, crowd; 
von Etwas —, to swarm with, 10 be crowded 
by; die Etraßen — von Leuten, the streets 
swarm (or are crowded) with people; 2. s. 
n. crawliog; swarming, being crowded. 

Wim'men, v. n. (aux. haben) provinc. (Wein 
leie halten) to vindemiate, to gatberthe grapes. 

Wim’mer, 5. (pl. —n) a) (Knoten) knor (im 
Holze, in wood); 5) provinc. (Puftel, Blärhe) 

ustule, pimple. 

Bim'merig, adj. (fnotig) kuotty. 

Wim’merling, m. (-5; pl. -«) erying child, 
whimpering creature. 

Wimmern, v. n. (aux. haben) 10 whimper, 
whine, lament; 2. s. n. whimpering. 

Wim'mervogel, m. whimpering bird, Ent, 
Todrenfopf, 6). 5 

Wim’pel, f. & m. (-3; pl. —n) Mar-ı. pen- 
non, pendant, streamer, jeck, banderol; comp. 
fd), Wimpfelfiid, vid. Epinnenfid; —gaft, m. 
mariner wbo has the care of the pendant ; — 
ftod, m. stick or stock of a broad pendaut. 

Wim'per, S. (pl. -n)'eye-lash; —artig, adj. 
& udv. Bot. ciliete, ciliated (Blumenkrone, 
Blätter, corolla, leaves, vid. Augenwimper. 

Wim’perig, adj. & adr. fringed with eye- 
lashes; — es Blatt, Bot. ciliated Jeaf, 

Wim pern, v. n. (aux. haben) to twinkle, pink. 

Wind‘, 1. 2. m. (-163 pl. -e) wind, (uf) 
eir, (Lüfichen, ſanfter —) breeze; 6) (in den 
Gedärmen) Aatulence, windiness; e) fig. (Aufs 
ſchneiderei) vain boasting; (Tinbildung) fiction; 
(Falſchheit) falsehood ; d) (Winf, undeftimmte, 
geheime Nachricht) obscure or private notice, 
scent, inkling; e) $ greyhound; Mar-s. ein 
guter —, a fair wind; cin ftarfer —, a great 
or high wind; ein friſcher, fteifer or harter —, a 
gale, fresh gale; in friiher-, a brisk gale of 
wind, a smacking breeze; ci tet —, a 
cool wind; (Mar.) breeze; ein fanfter —, a 
geutle breeze; ein fhiefer—, a tack wind; die 
&chre vom —t, anemology; das dem —c gegen 
üderliegende Ufer, lee shore; — uud Fluth zu⸗ 
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ſammen, a leeward tide; den — prefien, to 
sail near the wind; das Schiff in den — brin- 
gen, to stay a sbip, void. Legen, Siehen, 
Zlauz gerade in den — fegeln, to go right in 
she wind’s eyes; unter den —, to leeward; 
die Inieln unter dem —e (Antillen), ıbe lea 
ward islands; unter den — fallen, 10 takethe 
advantage of the wind, to sail to leeward, 
w lese tho weather -gage ; einen Schiffe den 
— abihneiden, 10 get the wind of a ship; 
Dicht bei den — iegeln, te sail olese to the 
wind; der — friedt ans und ein, the wind is 
variable; — und Weiter dienend, wind and 
‚weather serving or permitting ; fig. — von Ei- 
was haben, bekommen, 10 have a thing in the 
wind, te get scent of; den Mantel nad) dem 
—e hängen, to turn the coat, to temporize, 
se be a time-server, to turn cat im pan; in 
den — idlagen, to slight, megleot, 10 set at 
mongbt; die Lehren in den — ſchlagen, to shut 
out lessons; in den — reden, to speak in 
vain; — machen, 10 hoast, crack, hrag; 2. 
in comp. —ähre, f. wid. — halm; Hall, m. 
wind-ball, air-balloo: 
wography; — beutel, m. a) boast br: 
daeie, humbug; swaggerer; liar; 6) Cook, 
sort of pastry, pufl; ce) wid. Bruͤllfroſch; — 
bentelei, J. boasting, humbug; — beuteln, v. a. 
to brag, ta talk big; - blaie, f. wind-bladder ; 
—bfatter, f. bladder filled with air; wind- 
yook; -blume, f. Bot. wind-flower, anemone 
(4nemone — L.); — bedmüble, f. pole mill; 
— bohne, J. Bot. phasel, French bean (Phr- 
seodus vulguris — L.); —brillen, pl. gogglers; 
-brud, m. wind-fall, wind-shock; Med, 
wiad-rupture, pneumatocele; — büdjfe, f. 
PAys, air-gun, wiad- gun; — Darm, m. An⸗t. 
wind-gut; — Dorn, m. Surg. arthrocace, apiaa 
ventosa; —dirre, adj. dried by tke wind, 
dried ap, withered; —ci, a. egg unit for 
katching, windegg, vid. Unglüdsei; — eier, pl. 
addled eggs; -fadcl, f. torch (which tle 
wiad oannot blow out); —fahne, f. vame, 
fane, weather-cock; —fall, m. wind-fell; — 
fang, m. contrivance for catching the wind, 
folding-sereen; Mur. resistance against the 
impalı the wind; -fang in Uhren, Ayia, 
wheel; -fänger, m. Orn. wbip-poor- wi 
(Caprimulgus eirgitienus — L.); —flagge, f. 
Mar. law of winds; — flechte, f. Bot. red- 
spangied tartareous lichen (Lichen ventos — 
L.); —flügel, =. wing of a windmill; — frei, 
ado, Mar, frei fein, to be under the lee of 
the shorez —galle, f. Meteor. appearance in 
the sky like the fragments of a rainbow 
(supposed to indicate an approaching storm) ; 
—geihroulfi, J. Med. emphysema; — gott, m. 
Aeoles, god of the wind; —griff, m. fig. 
Selse grasp at a thing; Bots, —hafer, m. 
wild oats (doens futua — L); —balm, m. 
silky bentgrass, eorn beut 
cora grass (Agrostis dpieu ; bau 
dei, m. fig. bubbles, trading-bubbles ; -harie, 
F. Acolian harp; — haufen, m. Husb. cock, 
mow, rick; —hetze, f. chase with greyhonnds; 
eoursing; — heter, m. oourser; — heit, f. vid. 
— keſſelz — hund, m. Zool, greyhound (Canis 
grajus — L.); eine Koppel hunde, a leash of 
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greyhounds; — hündinu, 5. bitch-gueykuad; 
— inſtrument, a. wind-iastremeat, -loan, = 
a) wind-chest; 5) wid. ZBenertaien; tie, 
m. T. vessel im fire-syringes, that kops ia 
water rising by means of the inclased al; 
—flappe, f. valve for admitting air; Ind, 
F. Med. wind-colic; — kraut, vid, Zchasen; 
—fugel, f aoolipile; — lade, f. T. chend 
the souad-board of an orgaa; -Iark, [. wie 
lath; — licht, m. Jiak, terch; —Iod, =. ver 
hole; — madıer, m. braggart, boaster; bau 
bug; neisy swaggering fellow; -maim 
. bragging, swaggeriag, humbag; -mägn, 
F. machine for condacting air to any plax; 
machine put in motion by the wind ie 
air; — meſſer, m, Phys, anemometfr, wink 
guge; —ıneflung, /. amemametry; -wtuı m 
wind- month, November; — mühle, f. wa& 
will, (Bodmühle) pole mill; —mütlentigl,n. 
sail-beam of a wind -mill; — mühleagdan, 
n.coge or frame of a wind-mill; —mikı, n. 
wiad-miller ; —nadel, f. Mar. marineı um 
pass; — ofen, m. wind-furnece; —Iixka,n 
mose or pipe of a pair of bellows; -mi 
F. wind- pipe; —propien, m. Mar. tompim: 
—pifiole, f. Phys. air -pistol; — pedn, m 
Med. wind-pox; — probe, f. T. litile tinbe 
with a hollow glass-pipe filled wich wur 
and put into the sonnd-beard of au orpıle 
ag the force ef the wind; -ı8,ı 
wheel, veatilator; — raum, m. eher 
00m, vid. Epielraun; —rep, n. A⸗. 
rope; —ıtehe, adj. Far. foundered; -ri,“ 
rupture in a tree made by the wind; -iür. 
F. wind-pipe; —rösdhhen, m. wid, —* 
tofe, . 4) Mar. rese of a compası wir 
ing the two and thirty winds, ep 
card; 5) wid. —blumez; — ruhe, f. wider 
red, cnrtain-rod; -jad, m. ⸗0 
idyaden, m. damage caused by wii 
m. blast; T. wall to keep ef the wi 
from the cbareoal -kilu ; cin fafırr - ut 
a chilling blast; — ſchief, ad. (son = 
anid of boards) "warped, east; 
aeronaut; - ihirm, m. folding-soreen * 
tho wind) ; -icdlag, m. vrd. Pruch; | 
m. pipe filled with wind; — ihluder, ek - 
fänger; — ichnell, adj. & “in. as jest 
wind; -ieite, FA side from wrhenee the u 
comes, side to windward; Mar. leo; 
die —ieite, windward, towards the we 
lee-ward ; — ſicher, eid. —ireiz - ipici, mm 
—bund; fein, m, stone - rest of the ırd: 
—fiil, adj. calm; 2. ade, calmiy; -is 
5. calm; — tod, m. small wind - gas; -I& 
m. pnff (or blast) of wind, gust, haavı pt 
squall of wind; —itöbel, m. 7. weder 
linder used by fire-workera ar the kml 
of rockets; — irebe, . T. jeist or spar m! 
building to prevent its being hlews der 
by the wind; — ſtrich, m, current en mb 
of ıhe wind; rhomb-line, rhomb; - nd“ 
leash ; —ftrom, m. current af wied; -P® 
m. storm; — iucht, . Mod, wind dep 
tympany ; -ırcitend, adj. expelling ıbe hl 
Med. carminetive; — ıroden, ad. — 
—viering, . Mar. quarter ei a skip; 

vid, Grmittervogel; — wachel, — Ale 
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». provinc. vid. Wannenroeher; — wage, S. ma- 
sbiae to ascertain the strengih of the wind; 
ımemometer; — wärts, ade. windward; — 
värıs Zeit, Mar, windward-tide; — wajler, n. 
Med. carminative water; — waflerbrud, m. 
Ferg. , hydrophisocele, hydropaeumatocele, 
wind-dropsy; Med-s, —walleriuht, f. tym- 
sanyz -mwaficriüdhtig, adj. & adv. vedematons; 
-mwebe, f. drift (wreath) ef snow; —weihe, f. 
Irn. hohby (Falco subbuteo — L.); —weiler, 
iger, m. anemoscope; — wirbel, m. whirl- 
wind; —wurf, m. vid. -brudy; —morp, m. Zool. 
nole (Talpa—L.); - zitkel, m. provine. mer- 
in (Falco aisalon — L.); — zug, m. draught, 
errent of air; 6) Arch. ventidäct, ventilater. 
zind beuteln, o. r. (aux. haben) vulg. to boast, 
ag, Swagger. 
5in’de, 1. ». Sf. (pl. —u) 0) Mech. (Hebeinften- 
nent, instrument for lifting) (Flaſchenzug) pal- 
ey, (Kreuz —, auch zu Wagen) draw beam, 
Kurbet) windlass; (Wagen —) cartman’s en- 
Aue, jack; (Kurbel) wiach, windle; MM. 
‚apstan; — an der Echraube, worm; b) (Carus 
-) reel, wbeel to wind yarn on, blade, pair 
»£ blades; c) Bot. winder, bind-weed, rope- 
vweed, whity-weed, arbour, arbonr vine (Con- 
rlous — L.); die yurpurfarbige —, scarlet- 
‚onvolvalas (Consulvulus purpureus—L.); dic 
jiniterartige —, broom bindwreed (Convwvulus 
coparius — L.); die ſchwarze —, black bryony 
Tımus — L.); 2. incomp. —baum, m. crab- 
var, wind-beam; — bet, rn. board 10 wind 
ı0y thing upon; — darm, m. Anat. great gut, 
‚ectum; —geld, rn. cranage; —glödcen, m. 
rd. Aderroindez — kraut, a. vid, Winde, c); 
—nharz, n. soammoay; — umacher, m. wind- 
iass-maker; —uiaft, m. PAurm. diegrydiam, 
uice of soammoay; — jeil, —tau, n. rope ef 
ı pulley or draw-beam. 
zin dehals, m. (-18) wid. Wendehals. 
Zin’del, S. (pl. -n) swaddling- clock, swad- 
Hing- or swatbing-clout; comp. —band, n. 
-fchnur, f. swaddling-band; — bohrer, m. 4) 
Mech. wimble; b) Conch, lumbrical werm- 
ihell (Serpula— L.); ind, n. child wad- 
Mäng-clothes, baby. 
3in’deln, v. =. (ein Kind) to swarhe, swaddle, 
o roll ep in swaddling clothes. 
3im’deltteppe , S. (pl. —u) winding steircase, 
rd. Wendeltreppe. 
3in’den, v. ir. 1.0. u) (mn, auf Emas) 10 
” „tura; 5) (ringen, ausringen) 10 wering, 
wrest, twist; c) (Laſten mit der Winde) to 
Iraw up by a palley; d) Hunt. to nose, 
wied, smell; dic Hände —, t0 wring one's 
rands; Einem Emas aus den Händen —, 10 
wring or wrest something out of one’s hand; 
I. refl. to wind, writhe (vor Schmerz, with 
»aia); t0 wring; fid) — wie ein Tau, wie cine 
Edylange, 10 coll; der Wurm minder fi, the 
worm turas; ſach —de Ströme, meandering 
wreama; 3. s.n. winding, writhing, taraing. 
Jin’der, m. (-6; pl.—) Hunt, nose of a deer. 
Fimderblatt, n. (-$) cartridge-paper. 
3in’deseile, /. great swiftness, rapidity of 
he wind. 
Bin’dig,, adj. u) windy (Jahreszeit, seaso 
fg. unsubstaatial, airy, windy; wacerta 
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b) T. twisted, warped; es fieht — damit aus, 
there is little hope of success; —e Entwürfe, 
air-drawn projects, bold imaginations; —fcit, 
S. windiness, mess. 

Wind’ling, m. (-$; pl. -e) provinc, auger. 

Winde’braut, /.storm, barricane ; gust of wind. 

Win’dung, S. (pl. -en) winding; Anat, & Bot, 
torsion; Conch, spire; die —cu eines Bäch⸗ 
(eins, meanderings or windings of a rivales; 
— an einer Schraube, worm, 

Winf, m. Ees; pl. —e) (Zeigen) sign; (mit 
den Augen) wiak; (mit dein Kopfe) nod; (mit 
der Hand) beckoning; fig. (init Worten) hiuez 
— der Hand, wave of the hand; Einem einen 
— geben, fig. to give one a hint, to hint; 
er verficht meine —e nicht, he does net com- 
prebend my winks; auf den— folgen, to take 
the bint, 

Winkel, 1. sm. (-55 pL —) Geom. angle; 
(Ede) corner, (veriicdhter Or) mook; fg. (Ders 
ficd) hiding place; cin ipiser —, an acute 

i right angle; ein ſtum⸗ 

e; fg. im —, secretly, 

y; 2. incomp. —advolat, m. petti- 
fogger, heile and corner lawyer; —brfiändig,- 
adj. & udo. Crystall, persistent; bewegung, fo 
angular motion; —brübe, S. T. (with engravers) 
chinks, erevioes; -dach, m. roof ia which the 
spars or rafters join rectangularly; — drucke-⸗ 
tei, f. bedge-press; piratical printing; -cde, 

JS. He. canton; - ehe, f. hedge riage, 
elandestine wedding, concubinage; —ciien, m. 
T.iron-rule, (carpenter’s) square; iron-oramp 
(for uniting masonry); - failer, m. instrament 
for takiug angles; T. protraeter; — förmig, 
adj. angular; — gafie, f. remote or distant 














































kane; m. instrument for measuring 
an rale; Typ. com- 
? ick ; — hebel, m. jeint or rectangular 


heitath, — hochzeit, fe wid. — che; — 
bolz, m. vid, —hafenz — Hure, f. hedge-whore; 
—firde, f. cart. meetiag-honse, conventicle; 
— maß, n. rule, square; —nıcjier, m. T. pro- 
tracter, graphometer, circumfereator; — ınei= 
fung, f. Math. goniomeiry; — münze, f. ille- 
gal eoin; place where illegal coin is made; 
—pafier, eid. — meſſer; —prediger, m. cont. 
bedge-preasber, hedge- priest; —prefie, F. 
Print. hedge- press; — pulsader, f. Anal, an- 
galar artery; - rader, pl. bevelled geer; — 
recht, 1. adj. right -angular; 2. ade. right- 
angnlarly; — richter, m. cont. hedge-judge; 
—iheibe, /. astrolabe ; — ſchelter, mu. cont. 
backbiter; — ſchenke, S. cont, hedge-alehouse; 
—idyule, f. cont. school mot autherized or 
licensed, hedge-school; —iparren, m. Carp. 
topmost timber or rafters of a reof; — fän- 
dig, adj. & ade. Bot, axillary (Binmenftiel, 
podunele), sub-axillary (Blatt, keaf) ; -ircypr, 
JS. private st: —veriaminfung, — zuſam⸗ 
mentunit, f. secret meeting, coaventicle; — 
wert, n. Fort, reduet; — zahn, 'stooth; 
—jirfel, m. cempasses for measuring angles; 
— 9, m. fig. shift, trick, fetch, pretext, 
sbaoffle; -jüge machen, 10 prevazicate, to ase 
evasions. 2 Langularly. 
Winfelig, 1. au. angular, eornered; 2. ade. 
Winfen, v. I. n. (ua. haben) te mod (Beifall, 








Win 
assemt); (fi hin und her, auf und nieder de» 


wegen) 10 wave; (ein Beichen geben) to make 
a sign; mit den Augen —. to wink ; mit dem 


Kopfe —, 10 ned; mit der Hand —, to beckon;. 


2. =. [durch — anbefchlen, zu verſtehen geben) 
to command or give to understand, (herbei 
-) tocall by a sign or nod; 3. s. n. winking, 
modding, beckoning. 

Winler, m. (-5; pl. —) Ent. sand-crab (Can- 
cer vocans — L.); — nel), vid. Wieſenknarre. 
Win’nen, o. ir. n. provine. (for Gewinnen) to 
wia. [(Simis capucina — L.). 
Win’felaffe, =. (-n; pl. -n) Zool. wheeper 
Win’feler, m. (-4; pl. —) person that moans 

or whines. 

Winfeln, 1. 6. n. (aux. haben) to whimper, 
whine, moan, to lament in a low and feeble 
voice; die Dtter winſelt, Hunt. the otter 
whines (in the ratling season); 2. ⸗. n. 
i whiain; & 

pl. —) winter; des —6, 
in winter-time, in the winter-season; ınirten 
im —, in the deep (or in the dead) of win- 
ter; vom — beſchädigt, winter- beaten; der — 
feiner Jahre, the winter of his age; 2. in 
comp. — abend, m. winterevening; — ammer, 
eid, Schneeammer; — apfel, m. winter-apple; 
arbeit, /. winter-labour, winter - work 
aufenthalt, m. winter-abode; — bedarf, m, con- 
sumption for the winter-season; — becre, f. 
vid. Moosbeere; —biber, pl. Com, new or 
white beaver; —bier, n. Brew. winter beer; 
— birn, /, winter-pear; — blume, /. winter- 
Hower; — bramiegel, n. Mar. winter-top-gal- 
lant sail; —drofiel, vid. Weingartendroflel; — 
eiche, vid. Eiche; —endivie, vid. Endivi 
ente, void. Tisente; —fälig, adj. (of cı 
grown lean or meagre, fallen away during 
winter; -feld, n. field sown with wiuter- 
coraz —feldjug, m. winter-campaign; — fin, 
m. Orn. woantaia-finch, brambliag (Fringilla 
montifringills— L.); —flodt, /. flake of snow; 
—flur, f. winter-fields; — frucht, f. winter- 
fraitz; —garten, m. winter-garden, hot-house; 
—gerite, . winter-barley (Hordeum hezasti- 
ehon— L.) ; — geiellidhaft, /. company for win- 
ter; —getreide, n. winter-corn; — gewächs, n. 
winter-plaat; —grün, n. Bot. evergreen (Py- 
rola — L.); for Sinngrün, Epheu, Bingelkraut, 
perennirendes 4 Durchwachs, ce); —baicr, m. 
winter-oats; — halbente, wid. Anädente; — 
n. Gard. hot-honse, green-house, fruit-h: 
orange-house; —holj, n. winter-wood; -—fälte, 
f. coldness of the winter; — flcid, n. winter 
dress, wiater- garmeat, winter-coating; — 
Bleidung, f. winter-clothiag; — fohl, m. Bot. 
winter-cabbage (Brassica viridis brumalis — 
L.); —tönig, Baunfönig; — korn, n. win- 
ter-oora, rya; —fräbs, /. Orn. hooded-crow 
royston orow (Corvus corniz — L.); —kıeiic, 
f. Bot, winter-cresses (Erysimum barbareu — 
L.); —fub, S.cow wbich gives milk in win- 
ter; —lage, f. Mar. wintering place; —lage 
halten, to winter ; —fager, n. winter-quarters; — 
lagerbier, n. winter-beer; -[chne, —Lcıte,/. north- 
side; —Ierche, f. Orn. a) vid. Goldammer; 5)shore 
lark (Aluuda alpestris—L.); Bot-s. —liude, f. 
stone linden-tree(Tilia europaca paroifolia—L.); 
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—(o(d, m. wild dernel, rat's darsel ‚Leim 

— luft, f. wietry air; -Wk, 

JS. Isement; —utcran, m, Be, 
winter sweet-marjoram (Origunum keocksi- 
eum — L.); — merk, m. Orn, geesnier Me 

gus merganser — L.); —mäbtden, a. wimers 
tale; —meve, S. Orn, tarrock (Laru trier 

tylus — L.); — monat, m, wister-meach (w 
pecially December) ; -nacht, f. winter-aigb; 
—nießwurz, vid. Ehriftwur, a); -oü,n 

winter -frait; — pflanze, f. winter plast;- | 

punft, m. point of the winter-solstioe; -yes 
tiere, pl. wioter-quarters ; —rapunıd, m. Bd 
corn valeriaa, cornsalad, lamb's letruce(f» 
lerians locusta— L.); —ıod, m, Tail, wine 
coat, gown or frock ; —toggen, m. wine 
rye (Secale cereale hybernum — L.); -umt. 

Bot. holy-hock, holy-rose, velvet-rase Rus 
holosericen — L.); — rübien, m. winter-npe 
seed (Braisica napus — L.); —faat, /. wwig 
of the winter-cora; wiuter cora; -inut, 
Sf. Bot. winter-savory (Saturcje main - 
L.); -idein, m. 4st. the new mon die 
vember; — ſchlaf, m. winter sleep, hyberr 
tion; — ſeite, f. north side; - iomaemikal, 
m. — fonnenmwende, . winter solstice; =. 
m, winter-spinage; — ſtutm, m. winter-m 
pest; —tag, m. wiater-da, 
perenoial darnel, rye-grass (Lolium po 
— L.); —übericher, m, Tail, winter mm 
coat; — vergnügung, f. amusement ei wir. 
in wieter; —vorratd, m. store for de wir | 
ter; — eisen, m. Bot. winter-whest (I% | 
cum hiberrum — L.); — wende, f. winterst | 
stice; —rociter, n. wedater - weather; -wd, 
JS. Bot. broad-leaved everlastiog pea (L'r 
rus latifolius — L.); — molfsfraut, m. md. & 
wur), a); —molle, f. wool growing des 
wiater; — zeichen, a. Ast. hibersal sin; | 
acit, 5. winter-time, winter-seasos. 

Win’terhaft, Win’tericht, Win’terlid, «s.me 
terly, wiatry (Emblem, emblem). 

Win’terling, via. Schnecammer. 

Win termaͤßig, «di. & adv. winterly. 

Win'tern, v. i. 4. to winter, (durd-) tb 
through the winter; 2. impers. (Burn 1° 
den) to grow winter. [Wintera, Wintersbd 

Win’tersrinde, F. (pl. —n) Bot. barkd# 

Winterung, S. (pl. —en) =) (Barh-) wer | 
ing; 6) (Dre zur Durch —) place wien u 
thiag is sheltered dering the winter, ®’ 

Winz, m. cat, puss. [mes Haus) berbe: 

Winzer, m. (5; pl. -) Wine, / 7 
cn) vine-dresser; — mefier, n. vin j 

Win’zig, adj. (gering) petty, men nm”! 
contemptible ; (Min) small, wer # 
bie); ein —es Kerihen, one of Kisg MM 
men eight score to m handred; -Im,.& 
minntiveness. 

Wip’fel, m. (-5; pl. -) (GipieD top, uud. 
der adgehauene —, lop; comp. -tmd, ®' 
breakiug of the top (eines Baumes, ef au“ 
—dörre, adj. dry, decayed or withered 4 ® 
top; —teid, adj. having a fall streng 

Wip’feln, v. =. (abgipiein) to top, to lop ee '®# 

Wippe, S- (pl. —n) a) state ef balmct 
change of falling either one way * = 
other; briak; fig. critical point er sind 
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Wip 
) (Schneligafgen) strapado; punishment by 
rhich a malefactor is wa up ckiy at 
gibbet dropped gibbet; c) ( Echau⸗ 
el) see-saw, rocking- board; d) provinc, 
Stürzfarren) tumbrel, tilting cart; (Krahn) 
rane; e) weighiog in a culpable manner 
Beld, money); (Beſchneiden von Geld) elip- 
ing; 7) Neediem. heading-machiae, vid, Wage- 
alfen; auf der — ftehen, t0 be om the briek ; 
-nfäule, f. post or upright of tbe heading- 
ıachine, [granarius & frumentarius — L.). 
sip’pel, m. (-$; pl. —) Ent, weevil (Curculio 
ippen, v. a. & n. a) (auf und niederberegen) 
od move up and down, to balance, (ihaufeln) 
d see-saw, (wiegen, auf den Knieen, Armen) 









o rock; 5) (an den Schnellgalgen hängen) 10 
raw upa m etor at a gibbet and drop 
im again, the strapado; c) (®eld) 


d weigh in a culpable manner, to elip coin. 
ip’per, m. (-55 pl. —) clipper (von Geld, 
f coin), 

ippereiꝰ, /. (pl. -en) a) rocking; 5) (von Geld) 
egal weighiag of coin; clipping of coia. 
iipp :galgen, m. (-$; pl.—) strapado, gibbet. 
i purwill, vid. Windfänger. L[afle, all of 
ir, pron. pl. we; — ielbit, we ourselves; — 
edel, 1. =. m. (-5;5 pl. -) 4) (kreis or 
ebelsförmige Bewegung) irl, rotatory mo- 
ion; (Strudel) whirl, wbirlpool, vortex; 
Waſſer —, Wind) eddy, convolation, (von 
taudy) volume; 5) (Schwindel) giddiness, ver- 
igo; (Trunfendeit) intoxic: e) (Haar —) 
lace where the hair is grown in a wbirl 
r circularly, crown of the head; 4Anat. 
Rüden —) vertebra; d) system of bodies 
ıoving in gyration, thing which turns or 
ıoves round; e) T. roll (im Zlaihenzuge, in 
palley); peg (an muſikaliſchen Inſtrumenten, 
al iosernment); button (am Fcniter, 
ndow); stopple (in Orgelpfeifen, ia 
rgan-pipes); (Selen?) joint; f) (Wırbein, Ge⸗ 
ing von Vögeln) warbling; (Geräuich) neise, 
astle, tumult ;5) Mus.trill ; roll, a certaiu beat 
f the drum; im — fcin, t0 be turned abont; 
er — der Leidenihaften, wbirl of passions; 
nen — (Rauih) haben, 10 be fuddled; 2. ın 
omp. — baum, m. fir tree (Pinus silvest: 
.); —bein, n. turning-joint; — bein des Rüd: 
rates, vertebra; zu den —beinen gehörig, ver- 
2bral; Thiere mit —beinen, vertebral (or ver- 
®brate) animals; — blutader, f. vertebral 
ein; — doiten, m. Bot. wild basil, milk- 
etch, basil weed (Clinopodium vulgure— L.); 
:förmig, adj. verticillate; — gang, m. wbirl- 
ng current or motion; — gegend, S. vertebral 
egion; — geift, m. resiless perso: 
“swivel; — bahn, —frahn, m. erutch 
ock; —horn, n. Conch. stair-case sbel pi 
hell (Trochus perspectious-1..); -Raften,m, Mus, 
art of the neck of a violin where the 
trings are; — knochen, m, joint of the back- 
one, vertebra; — kopf, m. rattle-pate: — 
raut, n. vid. —doftenz; —Ios, 'ertebrate ; 
vunft, m, vertical point; — rädlein, n. pnl- 
ey- wheel; —iäule, f. Anat, (des Rüdgrates) 
ral columa; — tod, m. Inst-m, sonnd- 
oard; — ſucht, f. Fet. vertigo (a disorder 
mong sheep and other animals) ; — wind, m. 
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Wir 
whirl-wind, eddäy-wind, tornado; Mar. (— 
winde in der TMagelihaensftraße) williwams, 
hurricane-squalls. 

Wirbelhaft, Wirbelig, «di. «) whirly; b) 
haviag a circalar appearance; c) (ſich ſchnell 
im Wirbel drehend) taraing round, rotatory, 
whirliog; d) (ihroindelig) vertigimous, giddy; 
«) (beraufdyt) intoxicated, Suddled. 

Wirbeln, 1. 'e. n. (aus. haben) & rofl. a) to 
whirl, to ran round; 5) (von Bögeln) to 
warble; auf der Trommel oder Paufe —, to 
beat = rough or flourish, to beat a trill; 
Sie werden dem armen Kinde den Kopf — ma« 
den, yen will set the poor child's head 
whirling; der Kopf wirbelt mir, I have dizsi- 
mess in my head; 2. ». n. a) whirling; b) 

MWir'belung, /. wbirling. Lwarbling. 

Wir Ibat, adj. & ade. For. in full growth. 

Wir: bret, n. board on which bakers work 
or knead the dongh; —eiien, — meſſer, n. far- 
rier's bnttress, parer, horse-picker; — mei⸗ 
fter, m. baker's first jonrneymaa; —mittel, n. 
operative remedy; efficient means; — mulde, 
f. Bak. kneading-trough; — fiuhl, m. loom; 
—triid), m. kaeading-table; — trog, m. 
muldez —wort, n. Gram, (n. i.u.) verb active. 

Wirken, v. Lo. a) (dewirfen) 10 work, effect, 
effectuate,, produce; (thun) to do, perform; 
b) (meben) 10 weave (Strümpfe, stockings); 
den Teig —, Bak. t0 knead the dough; alıf 
einander —, Chem, t0 act on each other; Blur 
men in Leinewand —, 10 diaper; den Huf eines 
Pferdes —, Far. to pare a borse's hoof; 2. 
n. (aux. haben) a) Wirkung ihun) 10 produce 
an effect, (von Medicamenten) 10 operate, 10 
work; 5) (ein— auf) to act upoa, to have 
an inflneace; erpanfın —, 10 act expansively; 
im Innern —d, inworking; die Lehre wirft, 
the lesson works; es wirft auf feine Eınbil« 
dungsfraft, it works upon his Imagination; 
auf die Sinne —, ect ıhe sonses. 

Wirkend, adj. efficient; effective; (mirfiam) 
elficacions (Arzneimittel, remedy); weniger —, 
Med. less active; die —e Uriade, the efh- 
eient cause; eine durch ſich felbit —e Uriache, 
a cause efficient by itself; die —e Gnade, 
Theol, elficacious grace; der -e Geiſt Gottes, 
God’s operative spirit; ein — es ©ift, an 
operative poison. 

Wir'ker, m. (-6; pl. —) a) person that works; 
6) Buk. kneader; c) (Gtrumpf ıc.) weaver. 

Wirklich, 1. adj. acınal ( Thatjache, Bezahlung, 
Vorraih, fact, payment, store), real ( Weſen 
or Dajein, Begebenheit, Wahrheit, Urjache, Grund, 
Freund, Dienft, Theol, Gegenwart des Leibes 
Korijti, König, beiog, adventure, trath, cause, 
motive, friend, servioe, TAecol. preseace of 
the body of Christ, king), (wahr) true (Ent. 
Züße, feet); (achn genuine, eflective (Kraft, 
Beſtand einer Armee, force, strength of an ar- 
my), effectmal; — machen, to realize; ein —cr 
gedeimer Rath, an eflicient privy conusellor; 
der — e Affetie, Com, acting partaer; 2. adı 
actnally, really, 1ruly, effectively,eßectu: 

Wirklichkeit, /. (pl. —en) actuality, actı 
ness, reality, truth, effectnalness. 

Birkfam, 1. adj. (mirtend) prodacing the de- 
sired effect, efficacious (Mittel, remedy), ef- 
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fective (Magenmittel, stemackio), astive ; CAed.) 

.werking, operative; cine —e Arjenci, a power- 
ful remedy; — leitender Körper, PAys. effi- 
cient conducting body; 2. adv. effioacious- 
ly, eflectively. 

Wirbfamteit, /. eficaoy (von Pillen, of pille), 
efficacionsness, efficiency; (Thätigfeit) acti- 
vity; ageney (des Feuers, of fire); * ministry. 

Wirkung , f. (pl. —en) a) (serfiörende, nachthei ⸗ 
tige, deleterious, injurions) effect; 5) o 
ration, action (des Windes, Waſſers, of wind, 
water) ; Med. therapeutiicye, Örtliche —, shera- 
peutic, local action; — der göttlichen Gnade, 
grace; feine — haben, 10 have no eflect;z in 
— bleiben, t0 continue in eperation; — thun, 
(auſchlagen von Arznei), to take effect; ohne 
— bleiben, to prove ineflectual ; comp. —satt, 
f. mode of operation, of acting; — streis, m. 
sphere (of activi rovince; — slinie, F. 
Min. line of explo: 3 —sloe, ad. & adv. 
ineßectual, inefßcient; — strieb, m. ämpulse; 
Wir, Wirte, adj. confused. [ageacy. 
Wirr-bund, n. liter, straw ; — garn, n. en- 
tangled thread or yarnz —Lopf,m. fig. busy- 
body; —öpfig, adj. confused, addle - pated, 
bair-brained; —ıcie, n. Gard. dead scion; 
—fal, n. (m. i. u.) confusien; — ſeide, f. en- 
tangled threads ofsilk, refuse of silk, savings 
of silk; -ſtroh, n. short straw, ruffled straw ; 
— wart, m. confusion, jumble, confused stuff; 
harly - barly. 

Wirren, v. 2. (in Berwirrung bringen) to twist 

« (das Haar, the hair‘, to entangle (das Haar, the 
hair); (unter einander bringen) 10 jumhle (die 

Budyitaben des Alphabets, tbe letters of the 
alphahet) confound, perplex ; auseinander 
—, t0 disentangle. 

Wirren, pl. mod. disorders; die — der Zeit, 
the moving interests of the time; bie kirchli⸗ 

en — zu Köln, the Cologue oonfusions. 
ir'tig, ad. intricate, perplexed; —keit, f. 
intricacy, perplexity. 

Wirfing, dbiehhetonl, m. (-$) Bot. crisped 
cabbage, savoy (Brassica sabauda viridis — L.). 

MWirtel, m. (-$) T. ring beloagiug to a spiadie; 
wbirl, 

Wirth, m. (-Jes pl. 0 4) (eines Gaſthofes) 
host, lendlord, inn-keeper; (Gaft-, Schenk -) 
publican; (Bier-) tevern-keeper; 6) (Haus« 
hälter, guter or fchlecdyter —) husband, house- 
keeper; c) (Herr vom Hanic) master of Ihe 
house, landlord; prov. die Redynung ohne den 
— machen, to reokon without one's host; to 
make a rather premature reckoniag; wie der 
—, fo die Gäſte, prov. like host, like guest. 

Wirthbar, adj. u) (dewohnbat) habitable; 6) 
(aaftircundlidy) kospiteble. 

Wirthinn, f-. (pl. —en) u) hostess, mistress, 
laadlady; 5) (Haushälterinn, qute or ſchlechte —) 
kousekeeper, honsewife; c)lady of thehouse. 

MWirthlid, 1. adj. 4) (iparfaım) fragal, thrifıy, 
sparing, saviag, ecemomical; 5) (gaftireund« 
lich) bospitable (Dad), roof); 2. adv. frugal- 
iy, thriftiily; hospitably; comfortably; — 
keit. f. a) (Mäßigkeit) fragality; 5) hospitality. 

Wir ihſchaft, F. (pl. -cn) #) (Haus —) house- 
keeping, domestic management, economy; 
(and —) husbandry; 5) ian-keeping; (öffent, 




















tige —, ®aft-) public-house; ec) fe. hat. 
tungsweilc) piece of werk, doings; - kon, 
10 keep bouse; (&ait-) to keep a pale 
bouse; mas ift das für eine —? Ag. wht denn 
are these? comp. —eamı, n. stewarddn. 
management of a farm er of alanded esum; 
—sbeamtete, ın. steward, direcier ef a faza; 
—sgebäude,n. building for busbasdry, eufın. 

Wir thſchaften, ⸗. m. (aux. haben) =) (ine fan 
ſtand führen) 20 eomdact a house, a besiaes. 
to manage, (haushalicn) te keep house; & 
Landwirthidaft beiorgen) to kusband; I '@ 
Saitmirihicyaft Haben) to keep am ien, a pahle 
house; gut —, 10 husband well; « =! 
bald aufhören müſſen zu —, ha will son 
obliged to shut up shop; Die Zenit ka 
dort fhredlidy gewirtgicgafter, the enemies hr 
made sad werk there. 

MWirthfchafter, m. (-5; pl. —) =) (Hamm: 
ter) honsekeeper, bouse- steward; I) ho 
bätter, Wirth) husband ; der gute —, ermemis 

Wirthfhafterinn, 5. (pl. — cn) homare 
house - wife. 

Wir thſchaftlich, 1. adj. husbanding, ce 
cal, (von Frauen) housewifely, (iparien; ge 
ing, frugal, thrifty ; —c Gebäude, elle 
longing to a house); — e Kenntnife, kur 
ledge of housekeeping ; 2.=do. with rg 
honsewifely, sparingiy, frugally, thril; 

Birthfhaftlihteit, S. husbandry, ec 
housewifery, (Spariamfeit) sparingeess, ir 


tiness. 

MWirthehaus, m. (-15; Pl. — Haufe) (di 
ian, paublic-honse; (Bierhaus) taven, & 
hense, beer-bonse; cin gemeines—, an eer| 
inn; ein Meines — an einem Seitenwegt, u 
way-side inn; — til), m. ordinary. 

Wirtheleute, pl. hosts. 

Wirthsmagd, /. bar-maid. 

Wirthöftell,m.(-e)hostry. [common apırms 

Wirtheltube,/-parlour of am inn; guesiches 

Wirthetafel, 5. Wir'thstiſch, m. order 
table d’hote. [tree (Acer campetrı -* 

Wis baum, m. (-16; pl. —bäume) Bot. ur 

Wisheere, f. (pl. —n) Bot. wild cher " 
mus arium — L.). 

Wild‘, m. (-15 pl. —0) =) (Scheuet -) vb) 
drag, (Lappen) eleat; (Stroh —) wisp; ® 
kin; 5) fg. (verachtliche Schreiber e F 
ichrijt) contemptible piece ef writigg.P 
pamphlet, sorry pnblicatiom, wreich # 
position, trash; comp. - fang, m, Spert.is 
of ears as a bait for finohes; — gel, »’ 
gold ; —folben, m. Gur. spunge; - um“ 
mop, elout, rag, daster; — ru, =. "@ 
clontz —waih, Wiſch iwaſchi, m. * 
chat, tittle- tattle.: . 

Wilden, o. 1. =. to wipe (ciaem Jar’ 
Nafc, the nose of a child), to wis," 
(an Etwas, against a thing); 2. m. je=’ 
daven — (ent-), 10 slip away, m = 
(unvermerft, unperceived); vorkei -, @# 
nimbly by. R 

Wilh’er, m. (-45 pl. —) =) (cr 3 
wiper; 5) Gun. spunge with which a = 
is eleaned after Arisg; e) fg. wi" 
pußer, Gtrafpredige) wipe, reprimasd; ’ 
— geben, 10 give a wipe. 












‚ 
Wiſ 
ziſend, m. wid. Biſon. 
zis mit, m. old. Wismut. 
zis pei, m. (-5; pl. — &—n) =) wispel 
tweaty-fonr bushels); b) provinc. wasp, vid. 
Bespe; ce) medlar, vid. Mispel; —beere, f. 
Bot. bird-cherry (Prunus avium — L.). 
zis peln, Wie pern, 1. 0.0. an. (aus. haben) 
o whisper; 2. ». n. whispering. 
sif’bar, adj. kaowable, cognizable; -feit, f. 
apability of being known. 
Hbrbegier, Wiß begierde, /. desire of know- 
sdge, curiosity. 
üß’begierig, adj. desirous of kaowing, eager 
fter knowledge, carious. Lledge. 
üffelei’, f. (pl. —en) cont. superfciel know- 
iiffen, o. er. a. & n. (aux. haben) (Eimas —) 
>» know, to be aware of, (Kennmiß haben 
on) 10 have knowledge of; id) weiß den Weg, 
know the way; id) weiß es fange, I have 
nowen it a long while ago; fo vicl ich weiß, 
» my knowledge, for ongbt I knew; ich 
veiß nicht mehr woran ich bin, I am quite out 
E my aim; er mödte gern —, he is earnest 
>» kaow; id) weiß c6 gewiß, to my certain 
nowrledge; nicht daß id) wüßte, mot that I 
m aware of; zu — brauden, to need kaow; 
us Erfahrung —, t0 know by experience; 
ie um eine Sache —, to be privy to, to be 
ı she seoret; feinen KRaıh —, 10 kuow not 
hat t0 do; Mittel und Wege —, to know 
ans; aufs Haar —, to know very accu- 
ıtely; feine Aufgabe, Rolle —, to kmow one's 
as on, part; Einen Etwas — laflen, to send 
ae word; to give to know; Einem Etwas 
ı — thun, 80 make one to kaow, 10 let one 
now, t0 acgaaint one with; nidyt —, not to 
now, to be ignorant of, to be a stranger 
», unbekannt fein mit) 0 be unacquainted with ; 
weiß nidyrs davon, he knows nothing of 
ıar, he is a stranger to it; Niemand daß idy 
üßte, nebody tbat I kuow of; wer weiß! 
’bo knows! — Sie was? weißt du was? I 
ill tell you what; man fann niht —, it is 
>ssible; ſich viel mit Etwas —, to take pride 
ı a tbieg; Tanf —, to be thankfül, to be 
»läged; was ich nidyt weiß, macht mir (mich) 
cht heiß, prov. things unknown to me Iam 
»8_concerned for. 
iff en, a. (-6) knowing, kaowledge, (Benad)- 
Meigung, Belanntiein) motice; meines —s, that 
know of, for aught I know; ohne mein —, 
ıknown to me, withont my knowledge; er 
det Das wider —— Sales he speaks 
at against his conscience; mit — und Wil⸗ 
1, kaowingly and willingly, wittingly, on 
€ purpose, wilfully. 
‚end, adj. kaowing; es ift mir nie — ger 
orden, it has never fallen within my notice. 
‚fVenfchaft, $. (pl. -en) a) science, learning, 
udition; 5) (Kenntnis, Bekanntiein) know- 
dge, intelligence, notice; die —en, the 
äences; die ſchönen — en, the helles lettres, 
»lite literature; ich habe. feine — davon, 1 
ıve no notice or mo knowledge of it, I am 
sacgnainted with it; fid) auf Die — em legen, 
apply one's self to the sciences; er hat 
en, he is a learned man; cin Mann von vie, 
© —, a man of great learning ; ſpät crwor⸗ 
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bene —, opsimathy; —siehre, f. theory of 
the seieuces. 

Wiſſ'enſchaftler, m. 63 pl. —) cent. scholar, 
one who dabbles ia science. 

Wiſſ enſchaftlich, 1. «di. scientile (Forſchung, 
Anitrumente, research, instruments), scientil- 
enl; 2. adv. scientißically;; — gebildet, learned, 

Wiffensluft, /. desire of knowledge. 

Biff ensqualm, m. (-6) fumes of kaowledge 
or learning. 

Wiflenswerth,edj. worth kuowing,remarkable, 

Wifl’engzweig, m. (— es; pl. —e) branch of 
seience or knowledge. 

Wiffentlih, 1. ad. (wifiend) kmaowing; (ber 
wußt) conscions; (abſichtlich, mit Willen) wil- 
ful; eine —e Günde, a ‚wilful, volantary, de- 
liberate or deliberated sin; 2. ado. wittingly, 
kaowingly, purposely, deliberately, wilfally. 

Wiſſer, m. (-6; pl.) (n. iu.) he that kaows. 

Wiflerel‘, /._vid. Wiffelei. 

Wiß mut, Wif'muth, m. (-$) Min, bismuch, 
tin-glass; comp. Chem-s. -aiche, f. —beidhlag, 
—falt, m. oxide of bismuth; —auflöiung, — 
ſolution, f. solution of bismurh; — blüthe, f. 
pulverulent oxide of bismuth; — butter, f. 
oxygenated mauriate of bismuth; — cr), m. 
bismush ore; — glanz, m. galena of bismuth, 
vid, Nadelerzz — glas, n. vitreous oxide of 
bismuth; —graupen, pl. Min. pearls of bis- 
muth; —fönig, m. regulus of bismuth; -forn, 
rn. grain of bismuth; —Ernfialle, pl. crystal- 
lized nitrate of bismuth ; —niederichlag, m. fale 
peterjaures —, —pracipität, n. magistery of 
bismath; Min-s. —fanderz, n. native grit 
bismuth; — fpiegel, m. native bismuch; EL 
n, bismnth-wbhite, magistery of bismuth. 

Wiſt! 10 the left! (of waggoners speakiag to 

Witt be ıc., vid. Witte. libeir horses). 

MWitheri’t, m. (—6) MM. witherit, hauyte, 
rhomboidal baryte. 

MWitt’ftod, m. cant. blockhead. 

Wirtern, ⸗. 1. 4. (anfipürcn) to scent, smell; 
(gewahr werden) to perceive; ein Borhaben —, 
to get an inkliug of m design; er bat ſich 
nidyt mehr — laffen, ‘he has not shewa him- 
self any more; 2. impers. (donnern, toſen, wũ⸗ 
then) 10 thunder, rage, bluster; to penetrate 
with hail, snow or rein. 

Witterung, f- 4) (Wetter) weatber, (Lufttempe⸗ 
ratur) temperature of tbe air; 5) Hunt. scen- 
ted beit, trail; cine fünftlihe — zur Drefiue 
der Jagdhunde, trail-scemt; comp. —sbeobadyter, 
—stundige, m. meteorelogist; —sbeobadırung, F. 
meteorological observ ; —salender, m. 
meteorologic calendar; —stunde, —siehre, F. 
meteorology. Lörofiel. 

Wit tewal, m. (-$; pl. -) provinc. vid, Goid⸗ 

Witt’ftau, f. (pl. —n) widow-woman. 

Wit'tib, Wirtib, rd. Wire. 

Witt ling, m. (-5;5 pl. -e) whiting (Gadus 
merlangus — L.). 

+ Witt mann, m. void. Winwer. 

Wirthum, n. (-$) jointure, dowry; (Witt 
wenſchaft) widowhood. 

MWitt'we, S. (pl. -n) widow; comp. — nblume, 
F. Bot. widow-flower, scabious (Scabiosa ar- 

"vensis — L.); —ncafie, S. fund for the sup- 
port of widows; —ngehalt, m. —ngeld, n. a 
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widow’s settlement, dewry, jointare; —n- 
baus,n. house for widows, kind of widow’s 
college; —njahr, n. year of vidulty; —nic- 
ben, n. widow's life; —nicdleier, m. widew’s 
veil (weeds); —nfis, m. widow’s seat or 
estate; —nfiand, m. viduity, widowhood; 
—nfiubl, m. widow-bench; fig. a widow's 
condition; den —nftupl verrüden, fig. te change 
one's condilien, 10 marry again; —ntrauer, 
J. widow's weeds. 

Bitt'we, S. (pl. -n) =) Om. aa) widow-bän- 
ting (Emberiza paradisaca—L.); bb) Spanish 
duck (Anus viduata — L.); 6) Bot. (fuͤrſtliche 
— im Trauerflor) Chalcedonean iris (Iris chal- 
cedonica — L.). 

Witt wenſchaft, /. widowhood. 

itt'wer, m. (-5; pl. -) widower; — fand, 
m. state of being a widower. 

Wibt, m. (-es) «) wit, wittiness; 5) (Berftand) 
sense, understanding; er hat —, he is witty, 
he has good parts; comp. — arm, adj. poor 
in wit; —bold, m. witty fellow; - funten, 
m. flash of wit; —jäger, m. wit-snapper; — 
jägerei, /. attempt at wit; —fopf, m. witty 
person; — leer, — los, adj. witkout wit; 
— rei, adj. witty; — wort, n. witty expres- 
sios, sally. 

Wipelei‘, /. Wip’eln, m. (-6) witticism. 

Wibeln, v. n. (aux. haben) to affect wit, 10 
make a false display of wit. 

Witz'ig, 1. adj. witty, ingenious, witted; ? 
possessed of sense and understanding, sen- 
sible, well informed; ein — er Kopf, a wit; 
2. adv, wittily, iagenionsly. 

MWig’igen, v. a. to teach wit, to sharpen the 
wit, to make wiser; gewipigt tocrden, 10 learn 
wit, 10 buy wit. 

Wipigkeit, f. «) wittiness; 5) (Borfit) can- 
tionsness, (Umſicht) circnmspection. 

Wigigung, /. example, lesson, waraing. 

Bip’ler, m. (-5 ; pl. —) pretenderto wit, witling. 

Bifling, m. (-$5 pl. -e) wit, witling, towa-wit. 

Wo, 1. adj. where; — ift er? where is he? 
in dem Haufe, — Bie geweien find, in the 
house where yon have’ been; — cr auch ſein 
mag, wherever he be; — Geid ift, da it Al» 
Ic, where there is money, nothing is want- 
ing; 2. eonj. (im Zale, wenn) if, ia case; 
— nicht, if not, unless; — mir recht ift or — 
ich nicht irre, if I am not mistaken. 

Woau's, adv. out of or from where; nicht wo 
ein und — wiflen, prov. to be quite at a loss. 

Wobei’, adv. whereby, whereto, whereat; at 
which, during which. 

Woch'e, 1... S. (pl. —n) week; in einer -, 
in a sennight; Die frille, heilige —, the holy 
week; fig. die — ift an mir or es ift meine — 
or ich habe die —, it is my week, I am on 
duty this week; ein Bart der eine — ficht, 
ein eine — alter Bart, a beard of a weeck’s 
growth; die Zeit von ſeche — n nad) der Ricder⸗ 
kunft, fe footing time; die —n halten or in 
den —n liegen, to lie in; die —n, a womau’s 
Iying in; in —n fommen, 10 be bronght to 
bed; 2. incomp. —narbeit, f. weekly work; 
—ndeiudy, m. visit t0 a woman Iying in; —n- 
bett, m. childbed; in das — nben kommen, 16 
be brought to bed, to be delivered of; —n- 























blatt, n. weekly publicatien er paper; -ı 
fieber, n. Med. fever of a woman Iyigin 
puerperal fever; — ngebet, n, weckly eye; 
—ngeld, n. weekly pay, s-wiche 
journeyman engaged by ihe weck; -dzm, 
Ff. candle; —nfind, m. new-bora chid | 
Heid, =. every day’s dress; —nlang, od. k | 
adv, for weeks; —niobn, m. weekly per. | 
wages; —nmatkı, m. weekly marke; -ır | 
diger, m. clergyman who presches on ie | 
week-days, not on Suadays; -ıpra,'. 

sermon preached om a week day; -us 

nung, f. weekly bill; —nidtift, 5. md -r 

bfatt; —nfiube, S. room af a weni 
in; gossipping company; — tag, =. cıaan 
working day of the week, weck-der y 
posed te Sunday or feast-day); -wk. 
adj. & ado. on a week day; —xotik, ch 
weekly, by the week; — njabl, S.munbril 
weeks; -njehrung, /. woekly commapies 
or fare; —njettel, m. weekly kill (melrig 
the dead, bora and oopwlated duriaga uk: 

—njimmer, a. apartment of a lying-ia won 

Woͤch entlich, adj. 4 ade. weckly (Sree, 
Nachrichten, Zufammenfünfte, pay, newnnr 
ings), every weck, m week; bi B&- 
three times a week. 

Woͤch ner, m. (-6; wi. —) person oa win, 
weekly duty devolves im his tara; beb 
madary, weck's man. 

Wödynerinn, S- (pl. —en) woman Iyigin 

Woden, m. (-5; pl. —) provinc. (öpmek 
distafl, 

Wordan, m. (-$) Hytk. Odin, Wed; - 
tag, m. } & procinc. Wednesday. 

Wodurd‘, 1. ode. =) interrog. wherct,? 
what place, through what place? 6 
weldyes Mitte) by what means; 2 re? 
which, through which. lub 

Wofer'n, coxi. if, provided, in case ef; -«! 

Wofh’t, ado. interrog. & relat. wherelere 
what, for which; — halten Sie mi? vs 
do you take me for? 

Worge, S- (Pl.—n) (große Zee) billew, v 
die fidy drechenden, brauienden —n, surf; «= 
—nbahn, f. conrse of the waves; — ci" 
mountain of waves; —nöruh, m. Inb| 
waves, breake: jörmig, adj, & ob.h 
waves, uadulating; — ngenlde,n. fie» 
waving fields of cora. 

Woge'gen, adv. against what; for wis! 
retara for which, to which. I 

Wo’gen, o.n. (aux. haben) & =. 10 ware. b 
Anctwate ; (fi) Heben, vom Buien) 10 ber 
(von einer Menichenmenge) te crowd; de 
Meer, the wı ;g sea. 3 

Wo’gig, adj. a) wavy, surgy; 5) Bol. sur 

MWohe’t, ade. whence, from what pl; ” 
toınmen Bie her? whbence come yon’ 

Wohin’, ade. wbither, what way; m 
@ie hin? where are you geing; - ©“ 
geben mag, wheresoever ke may gi ;” 
fieht ihon, mo er hin wıl, one may "® 
see bis drift; wo gehe die Reije han? wi# 
are yon goiug? 

Wohl, 1. ade. =) well; 6) (viel, 
icheinlich) perhaps, prokahly, indeed; * 
very well; gan —! regt —! very wi. 
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Rt (befindet ſich) ſehr —, be is very well; er 
at ſich ſeitdem nie — gefühlt, he has never 
elt well since; fid) bei einer Koft or Mah⸗ 
ung — beiinden‘, t0 thrive on a dietz mir ift 
-, I feel well; er iſt nicht — auf, he is not 
rel; — befomme es Ihnen, may it do yon 
00d; idlafen Sie —, I wish you good night; 
ben Sie —! or gehaben Sie ih —, fare yon 
rell! ja —, to ke sure, of course; glauben 
zie —? do you believe? es ift — glaublich, 
sd. Glaublich; id möchte — wiſſen, I sh 
ike to kaow; id) ſehe — 
abe es — gedacht, I thought so indeed; ih 
abe es — zehnmal gehört, I have heard it 
om times; cs fann — jein, it may be 20; ich 
ann es — wieder finden, I may possibly find 
t again ; ich habe ihn — geichlagen, aber u. ſ. 
)., indeed I struck him but &c.; — Ihnen! 
appy you; — mir! well for me! happy for 
ıe ! den Todten ift —, ıhe dead are well; 2. 
ı comp. - achtbat, adj. respected, esteemed, 
rorshipfal ; -angebradit, «dj. well-timed, soa- 
onable; —anitändig, }. adj. well-becoming, 
ttiag, decent; 2. edo. deceatly ; — anſtän ⸗ 
igkeit, 5. deceney, decorum ; — bedacht. — be⸗ 
achtig, 1. adj. well thought on, well-con- 
idered, deliberate; 2. ade. deliberately, 
onsiderately, premeditately,, on purpose; 
-befinden, n. being well, good health; — be: 
gt, adj. well qualiied, competent, of au- 
hority; — begabt, adj. well-endowed, pos- 
essed of talents; — behagen, n. comfort, 
eeling of comfort; —behalıen, 1. adj. safe, 
u good condition; 2. adv. safely; - behal« 
en anlangen or anfommen, t0 arrive in safe- 
y; —behangen, adj. & adv. Sport. long-eared 
Dund, dog); —befannt, adj. well-known (Ber 
uch, ©eieh, mir, odour, law, t0 me), renowned ; 
-beleibt, adj. corpulent, burly, in good 
Light; — beleiotheit, /. corpulence, fatness ; 
-beineldet, adj. + above-mentioned; —bercd- 
et, adj. & adv. well caleulated; — beredt, 
dj. eloquent ; -beſchaffen, adj. in good con- 
ision or preservation; — beſett, adj. well- 
ccupied, well-filled, well-stored; —beitallt, 
dj. + & lud. well or duly appointed; —bes 
anden, adj. (of a wood or forest) well 
tocked with trees; —betagt, adj. stricken in 
ears; — bewußt, adj. well-kaown, well- 
emembered ; conscious; ner, m. ey 
ervant, pleaser, pick-thii — edel, adj. 
rell -respected; — edler Herr! Bir! — edelge⸗ 
oren, adj. well and genteelly born ; — edel» 
eborner Herr! Bir! —chrwürdig, adj. reverend, 
m. — ehrwürden, your reveresce, reYerend 
ir; —erfahren, adj. well-experienced, well- 
killed; —ergcehen, n. well-being, welfare, 
rosperity; — erhalten, adj. safe, in good 
ondition, well-preserved; — erwogen, adj. 
rell thought en, well-considered ; —ctworben, 
dj. & ade, well acgquired; — erzogen, adj. 
rell-bred; —fahrt, f. weal, welfare, pros- 
erity, happiness, felicity, good lack; — 
ıhresausihuß, m. committee of public safe- 
y; — feil, 1. adj. cheap, inexpensive, at a 
ow rate; eben fo —feil, quite as cheap; zu 
-feil arbeiten, to wnderwork; id) verfaufe cs 
-feit, sell it cheap; au —feil verkaufen, to 
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undersell; 2. adv. cheaply; —feile, — feilpeit, 
S. cheapness; — geartet, adj. well-natured, 
osed, well mannered; —gebauet, adj. 
t; well-shaped; —gebildet, adj. well- 
formed, well-sbaped, well-favoured, well« 
featured; well-made, (hübſch) handsome; — 
geboren, adj. well-bora (a titie of address) ; 
an. Squire; —geborener Herr or Cw. — gebo⸗ 
ven! Bir! — gedeihen, n. thriving, prosperity ; 
—gefollen, a. likieg-well, pleasure, deligbt, 
satisfaction, contentment ; gefallen haben an 
«.., 10 take delight in — gefällig, 1. adj. 
pleasant, agreeable; 2. agreeably; — 
gelaunt, ad). in n „good bumour; — gelegen, 
adj. & ade. well situated; — geleitet, ad. 
well -directed; — gelungen, adj. & adv. suc- 
cessful ; — gemeint, adj. well-intended, well- 
meaut (Bemerfung, remerl (aufrichtig) sin- 
cere; —gemutb, 1. adj. well-humoured, cheer- 
faul, gay, merry, frolic, sprighty; 2.n. 
organy, vid, Doiten, Wirbeldofren & Borragenz 
— genäbrt,adj. well-fed, oorpulent; —geneigt, 
adj. aflectionate, favonrable, kind; — geord⸗ 
net, adj. well ordered, well-arranged, well- 
regulated; —gerathen, «dj. well- performed; 
(von Kindern, mohlerzogen) well-bred; — ge⸗ 
rud), m. sweet scent, fragrancy, flavonr, 0do- 
riferousness, redoleace (von Blumen, of 
flowers); —geihmad, m. ‚agreeable taste or 
relish; —gefinnt, adj. well-minded, well-in- 
tentioned ; —gefittet, adj. well-manaered, well- 
behaved; —geitalt, /. fine shape; —gerhan, 
adj. well done; das —getroffene Bild, stri- 
king likeness ; —geübt, adj. well- practised, 
expert, able; —gcwählt, adj. well-chosen, 
well-selected (Anzug, Lager, costume, stock); 
— gewogen, adj. well-affected, very kind, 
benevolent; — gewogenheit, [. benevolence, 
kiadness, favour; — gezogen, 
cated, well-bred; —gejogenbeit, /. good breed- 
ing, good manners; —habend, «dj. opulent, 
warm, substantial, well-stocked, wealthy; 
— babenpeit, f. opuleacy, being in good cir- 
cumstances ; —hergebrad)t, adj. established by 
long usage; —Mang, — laut, m. pleasing tone, 
agreeable’ sound; enphony ; —lingend, —laus 
tend, adj. well sonnding; — leben, n. high- 
life, good cheer, merry life, feasting, ban- 
queting, Inxury; — leber, m. good liver; — 

— luſt, f eid. Wolluſt; —ıneinen, n. well- 
me 'g, well-wishing, kiudaess; — meinend, 
1. adj. well-meaniug, well - wishing, affec- 
tionate, kind, friendly; 2. adv. with a good 
intention; — meinende, m. well-willer, well- 
wisher; —redend, adj. eloquent; —redendeit, 
f. eloqueace, well-speaking, elegance of 
speech; — richhend, adj. sweetscented, odori- 
ferous, fragrant; redolent; -riechende Kräu⸗ 
ter, sweet — —riehende Sachen, perfames, 
sweets; —ihmad, m. vid. —geidhmad; — 
fhmedend, adj. well-tasted; —jhimeder, m. 
gourmand; — ſein, m. good healıh, weifere, 
well-being, prosperity, comfort; 2 fand, 9 
@) (Anftand) decency, decoram; (Ardensarı) 
g00d manners ; 5) ( Wodibefinden) welfare, pros- 
perity, health, comfort, oid. Meiſterwurz; 
—tage, pl. provinc. life of ease and laxury; 
—that, S. a) (gute Handlung, good astion; 5) 
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beneft, favour, kimduess; —ıhäter, m. beme- 


facter, favourer, b —thäterinn, 
f. benelactress; — thätig, 1. =dj. 4) beneh- 
oent, chariteble; 5) (voriheilgaft) mdvanta- 
geous, (heitiam) salntary; 2. adv. charitably ; 
—thätigkeit, 5. beneßcence, charity; — thätig ⸗ 
feitsanftalt, F. charitable imstitweio: —tdun, 











ing, 
harmonlons; — unterrichtet, adj. well-advised, 
well informed ; verdient, adj. well-deserved ; 
well-merited (Beliebtiein, pepularity); — vers 
diente Gtrafe, condign punishment; —verdien- 
termaßen, adv, very diservediy; — vergittert, 
adj. weil fenoed; — verhalten, m. (gutes Ber 
tragen, gute Aufführung) good c: 
eondnct, good kehavionr, good dem: 
deportmentz; — verkortt, adj. well-sioppered; 
—veritanden, edj. well-usderstood ; —verwahrt, 
adj. well-guarded, well- protected; —vocife, 
adj. nt very wise; — weielich, adv, wisely, 
pradently; —wifiend, adj. well-kuowing; — 
wollen, v. void. below; — wollen, n. well- 
wishing, kindness, benevolence, favour; — 
wollend, adj. well- wishing, benevolent; — 
wünfher, m. well- wisber; — ziemend, ad. 
well-becoming, suitable. 

Wohl, n. (-ce) weal, goo8, (Bortheil, Nutzen) 
benefit, interest, (Wohliein) well-beiag, wel- 
fare; das gemeine —, public. interest, ceom- 
monweal ; zum — € des Staats, nato the good 
of the state. si 

Bohlen‘, int. well! come on! go to! — denn! 
weilnow! — cs fei darum! domelletitbeso! 

ohlau'f, int. well! go to! cheer up! come 

MWo’hlig, «dj. happy, cheerful. ton! 

Wo’hlthun, o. ir. n. seper. (nur. haben) a) (an- 
geneyın fein) to do well, to produce agree- 
able feelings ; 5) (Gutes tyun) «0 do good, 
10 benefit, favonr, befriend 

Wo’plverlei, n. Bot. mountain ernica, moun- 
tain plautain, mountain betony (Arnicu mon- 
tann—L.); faliher—, sandy everlasting, live- 
ever (Inula antidysenterica — L.). 

Wo'hlwellen, v. r. separ. (sur. haben) with det. 
10 wish well, (jemandem) to be kindly dis- 

sed towards a person. 
o’hnbar, adj. habitable, convenient; — feit, 

& habitableness. (the wild boar. 

o'hnbett, m. (-e6) Hunt. couch or seat of 

Wohnen, 1. v. n. (aux. haben) 10 live (in der 
Stadt, in einem großen Haufe, auf Bergen, in 
the town, in a large honse, on the mona- 
tains), t0 dwell, abide, reside, lodge; # to 
be enthrened iu; mo — Eic? where do yon 
live; col. wie viel Nummer — Sie? ar what 
aumber de you live; Sie follen als Zreund 
bei mir —, you shall live wich me as my 
friend; ich werde allein, bei Yhrem Bruder —, 
1 shall dwell alone, at your hrether's; — 
Sie in diefem Lande? do yon abide in this 
land? Soldaten — im Sommer in Zelten, im 
Winter in Hütten, soldiers lodge in tents in 
summer and in huts in winter; Bögel — anf 
Bäumen, fowis lodge on trees; wir wohnien 
zwei Nächte, drei. Wochen in der goldnen Moie, 
we lodged two nights, three weeks at the 
golden Rose; fie — iehr bequcın, yon are wei 
acoommedared; bei Einem —, te lodge im 
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one's house or with one; auf dem Badı -, 
te live iu the country; ın der En -,m 
reside in town: 32. s. m. Living, dweiig, 

MWohnerde, /. habitable globe. edge. 
Wo'hnhaft, «dj. dweilieg, living, abiding; - 
fen, to be an jahabitanı of ...; fi - w 
derfafien, to Ax one's abode, to settleinapke. | 
Werhnheus, n. (-es; Pl. — damer) dweilig 
house. 

Wo hnlich, adj. a) (angenehm, branem, grnat 
tid) eomfortable ; 5) vid. Wohndarz tat]. | 
comfortableness. 

We’hnteller, m. (-6: Pl. —) babitable com, 

Wohnort, Wohnplag, m. Werhnkett, Reis 
flätte, /. dweiling-place, abiding-Mace, u 
bitation. 

Worhnfig, w. (-14; pl. -e) demidi; (5% 
nung) abode, residence ; — Bearırs web kr m 
ten Engel, Seligen zc., boaven; fein - ar 
idlagen, t0 settle at a place. 

Wo’hnftube, S. (pl. —n) "hayimmern '-; 
pl. -) dwelliag-room, day-reem, hr 
room, parlour. 

Wohnung (pl. —n) dweltieg, desid 
abode, bi ton, mansiom, lodgiug; rs 
dence; meine — hat Die Ausficht nad .. 
lodgiog commands the view ever ...; # 
— baben, te bave lodging free. 

Wo’hnzins, m. (-6) rent. 

Woi'wode, m. (-n; pl. -n) Pol. Vayvode. Wr | 
wode, Palatine; WBoi’wodfchaft, /. warme | 

Wo'l, adj. vid. Wohl. (sbip, pelstisse 

Woͤlb bogen, m. (-$3 pI. — dögen) Arc, we 
of a vault, outsti ng ridge of a veek 

Wöl’ben, v. 1. a. to vanle, arch, camerw., 
einen Bogen —, 10 spring an arch; ca! 
-—, to arch a door; cin gemdlbtes ®reb, " 
gewöldter Kcher, a vaule; cin genälbtes I= 
mer, a vaulted room; ein gewbidier Geis 
arched age; 2. rofl. to arch; ie em 
like an arch; 3. s. n. vaulting. archisg 

Wölh’ftüge, S- (pl. —n) Arch. support #' 
vaalt; monld for au arch. 

Wöl’bung, S. (pl. -n) vault, vaultiag; -= 
rütt, n. dreh. centre of am arch. 

Wolf, m. (16; pl. Wöl’fe) a) Zeol, weil d 
nis lupus — L.); der indianiiche —, wid. mu 
wolf; 5) ch. wid. Srihling ; €) Bet. vid. Fair 
gras; d)Med.inlemmation of ıhe skin bes 
on by friction, chaflug, galling, wen: « 
dog-stone; — am Singer. whitlew; 
einen — reiten, to lose learher in ridieg; p” 
wenn man vom —e fpriht, ift er medt men ub 
of the devil and his imps appear; = 
den Wötien ift, muß mitdeuien, jprer. 
you are in Rome you taust do as ther# 
there; comp. — luchs, m. Zool. wolf-Im 
(Felix Iynz — L); — mann, m. well-es 
wid. Wänrmelf. 

Wo lfart, Wolferig, m. vid. YBerfram. 

Woͤlfen. ©. n. (wuz. haben) to vwrheip, pur 

Woͤl finn, 5. (pl. —en) she- wolf; fängt -& 
she-wolves is pride. 

Woͤl fiſch, 1. adj. wolieh; 2. md. weißt 

Wol’fram, m. (-2) =) Wolfram (R-ı;' 
Min, wolfrem, tungsten; Chem-s. das WE 

Salz, Inagstato; — ſaurt, /. nangstie act 

Bol’fssangel, J. Sport. ealtrop; — any, "© 
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we fig. wolf's eye; —balg, m. wolfs-skia, 
volf’s-pelt; — bart, vid. Bodsbart, a); —beere, 
. a) oid. Einbeere; 5) vid. Belladenn: 
ohne, f. Bot. lupine, wolf's-bean (Zupinus 
- L.); —brut, f. brood, young of wolves; 
-born, m. Bot. lance wood (Zycium — L.); 
-eiien, n. iron trap for catching wolves, 
altrop; wolf’s-toeth; —falle, f. calırop; — 
ang, m. act of oatching wolves, wolf’s- 
base; wolfs -tooth; —fuß, m. Bot. wolf's- 
oot, aquatic horekound (Lycopus europaeus 
-L.); —gebib, n. jaws and toeth of a wolf; 
barp bit for horses; —geheul, n. howling 
WE a wolf; —gefiht, m. Bot. black wild 
wgloss (Lycopsis arvensis — L.); —gift, n. 
‚id. Eiienhürhen, gelbes; — grau, adj. gray 
ike a wolf, wolf-colonred ; —grube, f. wolf’s 
rap; —baut, f. woll’s-skin; — has, — best, 
” wolf-baiting; — hund, m. Zool, wolf-dog 
Canis pomeranus — L.); — hunger, m. canine 
ıppetite, bungry evil; — jagd, f. wolf-hant- 
ng; —Laften, m. Sport. wolfs burrow, hole, 
len; —flaue, Sf. Bot. wolf’s- clasch, earth- 
woss (Lycopodium — L.); -llinge, /.ronndish and 
‚omewhat broad sword-blade (made at So- 
ängen); —fraut, n. Bot. orpine (Sedum tele- 
vhium — L.); —lager, m. Sport. form, hauat 
»£ a wolf; —magen, m. fig. enormous appe- 
äte; mild, f. Bot. wolfs-milk (Euphorbis 
— L.); — monat, m. provinc. wolf’s- month 
January); — pelz, m. fur of wolves; den — 
anlegen, to use force; — ſchrot, m. shot for 
silliog wolves; -stod, m. — wurz, f. vid. 
Tiſenhuͤtchen, gelbes & Chriſtophekraut z — szahn, 
n. wolf’s-tootb; long poiated tooth. 
Bol’ga, f. Geog. Wolga, a river. 
3ol’ger, f. (pl. —n) provine. ( Stopfnudel) pel- 
let or paste for geese or capons. 

Bolte, S. (pl. —n) a) cloud; 5) festoon (an 
Borhängen, of a curtain); comp. —nan, adv, 
ap to ıke clouds; - nartig, adj. like clonds; 
—nbade, vid. —nidnede; —ndecre, wid. Thau⸗ 
seerez; —nbelleider, —nbefrönt, adj. clond-capt; 
—nbrud, m. burst of a cloud, sudden and 
riolent skower of rain, rain-spowt ; —ndede, 
r. cover of clonds, canopy; —ndunit, m. 
mist; —ndurhdringend, adj. à cloud-piercing; 
—nfanger, m. (mariners) great-coat; —nflug, 
va. eurrent of tbe cloads; —ngcihäpf, m. 
pbantom; — himmel, m. that part of the at- 
mosphere where the clouds are formed, 
welkia, skies; — nhoch, adj. as high as the 
clouds; —nfräujel, m. —nfreifelihhnede, f. Conch. 
large marbled trochus (Trochus niluticus — 
L.); —nleer, —nlos, adj. cloudless, serene; 
—nperrüde, /. large cnrled wig; —nfäule, f. 
Serip. pillar of cloud; —niaum, m. border 
ef a cloud; —nidnede, S. Conch. speckled 
volnte, void. Landfartentute ; —nichnitt, m. Her. line 
that has the figure of a cloud; — nichweiß, 
m. rain; —nzeritreuend, adj. cloud-dispelling;; 
— ig, m. current of clouds. 

Bölten, v.a. (fi) be -) to cloud, to cover with 
clouds. [great coat, upper-coat (of seamen). 
Bolffanger, m. (-5; pl. —fänger) (mariner’s) 
Bolkig, adj. cloudy, elonded. 

Bol’arbeit, /. work ia wool or worsted; 
— arbeiter, m. man that makes woollen or 


Vor. 11. 
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worsted things, woollen-draper; woel-dres- 
ser; — auffäufer, m. wool- driver; — ausfuhr, 
/. exportetion of wool; — baum, m. Bet. 
tomex, wool-tree (Callicarpa lanata — L.); 
—bereiter, m, wool-dresser; — blume, f. Bot. 
petty mulleia, wool-blade, torch-weed, bigh-- 
teper, long-wort, cow’s lungwort (Ferbas- 
cum thapsus — L.); — boden, m. weol-loft; 
—breiten, vid.Ausbreiten,3.; -diſtel, S.vid. Manns» 
treu; —erzeuger, m. void, —producentz — färber, 
Sf. dyer of wool; - färberei, f. wool-dying 
establishmont or works; —flode, f. lock of 
wool, flock; —garn, n. woolen yara; —gras, 
n. Bot. cotton-grass (Eryophorum polystachion 
& vaginatum —L.); -—bandel, n. wool-trade; 
händler, m. wool-merchant, dealer in wool; 
handlung, f. wool-establishment; -famın, m. 
wool-card; — fümıner, m. wool-carder, wool- 
comber, wool-dresser; — tämmmaſchine, f. 
wool-combing machine; — klopfer, m. ord. 
ſchläger; —topf, m. woolly or curly head; 
—främpel, /. card; — krämpier, m. carder; — 
frage, /. brush to nap woollon eloth ; —fraut, 
n. vid. blume; wohltiedendes — kraut, - wid. 
Schlüſſelblume ; — markt, m. wool-market; — 
matrazze, S. wool mattress; — pelz, m. far 
coat (von Schaffell, of sheep’s-skie); — pros 
ducent, — züchtler, m. wool-stapler, wool- 
grower; —tad, n. wheel for spinning wool; 
—teißer, m, wool-carder; — ſad, wool-saok, 
wool-pack ; —jamınet, m. plush; —idjere, f. 
wool-shears ; — ihläger, m. wool-beater; — 
—ihmiere, S. yalk; -iduppen, m. wool-shed; 
—fdur, f. sbearing, shearing-time; - fortiren, 
n. sorting of wool; — ſortirer, m. wool- 
picker ; -ipinner, m. wool-spinner ; -ipinnerei, 
f. wool-spinuing ; wool-spinniag factory; 
— ipinnerinn, . wool-spiester; —thier, — vich, 
n. laniferous animal or cattle; — wäſche, f. 
washing of wool; — meber, — wirker, m. 
weaver ia wool; —zaufer, m. vid. — arbeiter; 
—zehente; m, tithe paid of wool. 
MWollaftoni’t, m. (-$) Min. tabnlar-spar. 
Wolle, 1. s. % =) wool; 6) Hunt, hair; 
ſchlechte —, cot-wool; fpaniihe Mittel—, choice 
locks; furze, feine —, cardiag wool; in der 
— färben, 10 engraia; in der — fein, fig. to 
be in effiuence, to live in clover; er hat das 
bei feine — geiponnen, he has gained nothing 
by it; 2. incomp. —nband, n. worsted bind- 
iug; — baum, m. wid. Pappel, ſchwarze; — n⸗ 
fabrit, f. woollen elotb-manufacture; —nfar 
brifant, m. woollen cloth-manufactarer; — n⸗ 
garn, n. woolleu ıbread, yara, worsted; —n- 
bandel, ın. ırade in woollen er worsted ar- 
ticles; wool-trade; —nbhändier, m. woolien- 
draper; —nmwaaren, pl. woollens, woollen 
goods; - nweber, m. woollen - wearer, clo- 
thier; —njeug, m. woollen-cloth. [goods. 
Wollen, adj. woollen; —c Waaren, woollen 
Wollen, v. ir. a. &n. (aux. haben) (often used 
as an. auziliary) a) (Willens fein) 10 will, to 
be willing, to please or be pleased, (Luft 
haben) 10 have a mind, (beabfidytigen) to in- 
tend; (müniden) to desire, wish, want; 5) 
(erfordern, verlangen) 10 -require; c) (behanpten) 
to pretend, assert; d)(im Begriff fein, especially 
in the imperfect, with, chen) 10 be about, to bo 
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om tbe point; «) (ammehmen als 6b) te sap- 
pen, 10 say; ich will es nicht geichen haben, 
let ns (suppose ar) say I have net scon 
ig; ich will es, I will it; wenn @ie—, j£ you 
will, if you please; was - @ic? what would 
yon have? what will yon he pleased to 
have; what do you want? — Sie ein Blas? 
have a glass? zu wen — @ic? whom do yon 
look fer? whom is it you want? was rilit 
de von mir? what want you with me; er 
will ſich ſchlagen, be has m mind to Aght; er 
will hingehen, he intends 10 gathitber; wiß's 
@oıt! if God pleases, an’t please God! mas 
wit id machen? what can I do? machen kün- 
men was man will, to can do any thing one 
likes; mas will ec damit ſagen? what does 
ho mean by that? er weiß nicht, mas er mil, 
be doos not kaew his own mind; Cinen 
wohl-, «0 wish one well, to favonr er be- 
Sriend one; Einen übel —, to hear oı a 
äM- will; ip wil ihm das Handwerk ſchon le⸗ 
gen, I will do his business for him; ich will 
gern ichen, mo das hinaus will, I’ long to seo 
the issus of it; dem ſei wie ihm rolle, be it 
as it will, bowever it be; c6 gehe wie es 
wole, hit or miss; er will fierben, heis dying; 
fie wollte umfinfen, aha wasready to faint away; 
dieſe Sache will in Acht genommen fein, this 
matter meqnires to ke taken much sare of; 
id) wollie nur (or bloc) fagen, das ..., Imere- 
ly wished to say, that; I was only going 
10 sayz er wollie chen geben, ſprechen u. ſ. w. 
he was about to go, speak &c.; es will ihm 
nicht einleuchten, he,can’t understand it; er will 
es ſelbſt geichen und gehört haben, he pretends 
10 bave seen it himself; warum unterbredyen 
Sie mid wenn id) ſprechen will? why do you 
interrapt me when I am going to speak? 
es will mir ſcheiuen, als 0b ..., it seems 10 
me, asif ....; dieſe Lebensart will mir nicht 
recht befownuen, this manner of living does 
aot agree with me; id) will nicht hoffen, das 
—, let me ast hope; ich wi nit, I will 
met, I won't; ich will nicht, daS Du es fagen 
foüft, I will not have yow say it; er mag — 
oder nit, will be, nill he; id) wollte, I 
would; gar nidit —, to score to do; id) wolle 
lieber, I bad rather ; wollte Bott ! would 10 Ged! 
len, m. (-8) vobitiom, (Wile) will, (Neir 

PH iaclination. 

ol’icht, adj. weolly, resembling wool. 

MWol’ig, «dj. farnished wiıh wool, woolly. 

Wolluf, /. (pl. —tite) (i. 9. ©.) high degree 
of plemsure, bliss; (ſinnliches Vergnügen) de- 
Ugbt, sensual pleasure; (i. ü. ©.) volaptu- 
omanese, sensuality, last, Inaury z der — nach⸗ 
hängen, to be given to volnptuousness; comp. 
— athmend, adj. breathing delight; voluptn- 
oun; —bider, m. cup of delight; — ihweiter, 
F. edurtesen; - ſeuche, / vemeroal disease; 
—fiunden, pl. hours of delight; — hier, m. 
<ont. volaptuary. 

Wolläfig, 1. adj. a) (böchſt angenehm) de- 
lighiful; 5) (üppig) voluptuons, (jinnlid)) sen- 
sual, Instfal, (liederlicy) ibidinons; 2. ade. ve- 
luptuously, sensnally, lussfully, libidiaously. 

Worlüfler, Wollüfling, m. (4; pl. — & —t) 
voluptuary, sensnalist, libertine. 
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Bor 


Wemit’, ade. whorewich, by which. 

Wona’b, vi, Mornag. 

Wone beu, adv. at the side ef. 

Won’ne, /. (Pl. —n) delight, plessare, je; 
(Seelen -) blisa; rapınre; die cmig -, ser 
mal bliss; voller —, bzimfal of glee; a- 
ſchweben, te be im rapture; comp. -baun,n 
? birch-tree; —beraufdt, wid. -ımala; - 
feld, —gehlde, m. Elysinem, Elysian hab: 
—garicn, m. hlissfal garden, paradise: -% 
Ridig, adj. Elysian; — gefühl, m, hear's jey; 
—gemurmel, m, murmar of deligkt; -iau 
n. delicious or blissful life; mes, m. Mir, 
—reid, adj. delicious, abeunding im deligis; 
—iclig, adj. enreptured; — tag, =, deligeid 
or blissfel day; —taumel, m. intexicatien d 
bliss, raptare; — trauten, adj. imiexied 
wich delight, in raptures. 

Won’'nig, «di. delightfal, blissfal. 

Woy'pe, S- (pl. —n) provinc. pannich. 

MWeoren', ads. whereon, wherest, wirby; 
— fennen Gie das? what do yan kam fu 
by? idy weiũ nit, — ich mir ihm bin, Ike 
not what 10 think of kim; — liegt es? wie 
does the fault lie? Capoa wbat, wies 

Worauf, «do. whereon, whereupon, ca wii, 

Worau’s, ade. from wbat, from which, wien. 
wbereent, out of which, whereby, by wink 
vrhereat. 

Wor de, /; previne. «) (Anhöhe) risiag gremdi! 
(eingepägtes@rüdLand)piecn of grousd feneia 

MBorei’n, ado. whereiato, imto what, into wiih 

Wor’feler, m. wid. Worficr. 

Worfeln, 1. v. =. (Setreide fchmwingen) 1 im 
winaow; 2. #. n. fanning, winaowing. 
le m. (-6;5 pl. —) winaower, {me 
Wi Adanfel, f. (pl. -n) fan, winaew; u 
S. (pl. —u) fanaing-Boor, winnowing- be 
Worgen, vo. rofl. & m. (aux, haben) 0 m 
the threat or stomach im order te fer? 

any thing; to reich; to choke. 

Worin‘, ade. wherein, in which, ia wix 

Worna'ch, eds. after which, scceräg! 
which; whereup: 

Woryen, pl. Mer. rolling waves of dem 
— des glatten Epiegels, Mar. transems. 

et’, 1.0.0. (-t65 pl. —c [meaning: tell, ® 
course] & Wörter (means: warts ef ıpeui* 
of cannızion wilh each etker; ade» 
with numbers nnd in Gram-s. f. i. ii & 
ter, Beitrörter 2.7) werd, (Ausdınd) m 
(2ofungs —) parole; das — Gore, ke ww 
of God; gespel; das — mchmen, wi 
gim to speak; das — führen, vo sperk;® 
in, werd for werd, verbatim, ver’ 
ein — gab das andere, ome werd call" 
tho ather; Einem das Weors von der Zug ® 
men, to take one's word ewt of bis seh 
Jemandem in das — fallen, to imterrupt 
Jemandem gute —e, ſchöne — e geben, v 
one fair werds; te beg er entress em! 
beg pardon, to speak fair to ame; d’ 
ort mit zu ipreden haben, to have am! 
say a word; Icmandem idindde — ce gm? 
give one foul words; \emand mai A“ 
kommen laflen, mot 10 allew ome t# 
Jemanden mit Iceren — em abipeiicn, m 9 
ono with fair werds; Einem das — in! 

















Bor: 


ıtercede in one’s favour; to plead for one; 
t fagt fein —, he wtters mot a word; es ent- 
el ihm ein —, he dropped a word; die —e 
ießen ihm von Wunde, he has quick delive- 
y; ee gab mir fein—, be gave me his word; 
in — halten, to be as good as one's werd, 
» keep one's word; id will Ihnen beiler — 
alten als fie es mie gehalten baden, I will 
eep my word with yon better than yon 
ave kops yours with me; er ift ein am 
on — or man Paun fi) auf fein — verlaffen, 
© is as good as his word; ein Edelmann im 
ahren Einne des —, a gentiemean in the 
rae acceptetion of the word; en — ein 
Rann! prov. word of keuour! done! man 
ınn ſich auf fein — nicht verlaflen, there is no 
epending upon his word; Einen bei feinem 
€ faflen, halten, nehmen, to take one'at his 
rerd; auf mein —, upen my werd; glauben 
He mir aufs —, take my word for it; mit 
‚en ausdrüden, to express by word; in au—⸗ 
tũcklichen — en, in express terms; mit — m 
vielen, 10 pen, quibble ; mit einem — e, in a 
rord, (in wenig — en) ie short; 2. In comp. 
ableiter, m. etymelogist; —anmerkung, F. 
tholien; — arın, adj. poor in words; —ar- 
meh, f. scarelty of words; — aufmand, m. 
rofasion ef words; — bau, m, construction 
»f words); —bild, a. Agure; —bildung, . 
Irmation of a werd or words; —brud, m. 
reach of premise; —brüdig, adj. faiıhless 
o one's word) ; - brũchige, m. promise-breaker, 
sitbless fellow; — erflärung, f. verbal 
lanation; — familie, /. family of words; — 
‘Hier, m. stickler of words; — fechterei, S- 
ticklieg for words; -fluß, m. — fluth, S. 
ow of words; folge, f. order of words; 
foridyer, m. etymologist; —foricyung, f. ety- 
ology; —fügung, S. a) comstruction; 5) 
yatax; —führer, m. speaker, spokesm: 
rer einer Aury, foreman füne, f. a 
ance or redun ægeklingel, a. 
atlo of word —gelehriamteit, S. verbal 
Yarningz — gepränge, n. pompens words, 
ombast; — gewirre, =. comfnsion of words, 
ımble; —gcjänf, m. verbal dispnte; — grüs 
Hei, f. over-refinement, subtili: 
gräbter, m. one who subtili 
dabend, adj. presiding (in am assembly); 
hatıer, n. chairman; ‚speaker, spokesman, 
eputy; he that keeps his word; — heid, m. 
raggadocio; -—häufung, Sf. aecumnlation of 
'ords ; —fampf, m. dispute in or about words; 
arg, «dj. sparing of words, laconic, taci- 
urn; —fargheit, f. tacituraity flang, m. 
sand; —flauber, m. cont. word-catcher, nice 
tie; —Mauberei, 5. cont. word -catebing; 
fram, m. idle diseourse, verbosity; — frü- 
er, m. person that mereiy deals in words; 
framerei, /. quarrel, dealing ia mere words; 
frieg, m. war in or abomt words; - fritif, 
eritiei: about mere words; —kunde, f. 
aowledge of words, etymology; — fundige, 
. etymologist, grammari: —fürze, f. bre- 
ity, breviloguence; —Ios, adj. dumb; fig. 
‚ithless; — lofigfeit, . fig. faithlessness, 
reach of promise; —mengerei, f. mixiug of 
'ordsz; —prunf, m. pomposity; —tegifter, n. 
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;| Wovon’, «de. wbereof, of which, of wh: 


; | Woymwo’de, m. (pl. 
; | Wozu‘, adv. wbereto, whereat, wherefore, to, 


Wuch 


index of words; - reich, adj. rich in werds, 
copious, verbose; — reichtum, m. copieus- 
uess; verbosity, wordiness; -ridyter, m. eri- 
tie, arbitrator ef words, one who criticises 
words er expressions; —fchatten, m. 

word; —fdiwall, m. fustian, bombast; —felıg, 
adj. } loquacious; -finn, m. verbal or liseral 
sense; —ipiel, =. pun, quibble; —fpieler, m. 
quibbler, punster; eine armfelige — ipielerei, a 
paltry quibbling; -fireit, m. logomachy, con- 
teation about words; —firom, m. stream or 
ab: nce ef werds; — verbindung, m. e0n- 
nexien; — verdreher, m. distorter, perverter, 
pettifogger; — verfehung, S. transpositten of 
words, inversion; — verftand, m. seuse of 
word, literal sense; —verzeihniß, =. Index 
of words; —vorrarh, n. stock of words; — 
wechſel, n. a) (Unterhaltung) coaversatien; 5) 
(Streit) dispute, altercation; — zeichen, nm, 
watch - word. 

Wörteln, v.n. (aux. haben) to word, dispute. 

Wörterbuch, n. (-es; pl. bücher) dictionary, 
lexicon; — ichreiber, m. lexicographer. 

Wörtlih, 1. adj. Iteral; 2. ady, literally; 
— abqedrudt, reprinted verbatim. 

Worh’ber, adv. of what; whereat, whereof, 
at er over which, over what, upon which, 
upon what, at which, at what; das iſt  — 
idy mid) mwunderte, that is what I was asto- 
nished at; das Fed — ber Weg führt, the 
field over which the way leads; — find Sie 
böie? what are yon angry at? 

Worum’, adv. reint. & interrog. about, aromnd, 
of which ; om account of which; of or about 
what, eid,. Warum. 

MWorun’ter, adv. a) wbere under, under which, 
among which; 5)im (under or among) some- 
thingy in or among what er which. 

Bofelbkt, ade. where. 















of whom; ber Segmitand — ich handle, the 
subject I treat of; — leben fie (von Tieren)? 
what do tbey live upon? 

Wovo’t, adv. beforo which, from what, where- 
at; of which; — fürchten @ic fih? what are 
Wowi'der, ade, nst which. [youafraidef? 
—n) wid, Woimode. 





for wbich, for wbatz — fol das? what is 
this for? — einer Luſt hat, wrhatone bas a mind to. 
Wrack, m. (—e64 pl. —e) provinc. a) Mär, 
wreck, wrsck; 5) (Uieberbleibicl, Abgang) re- 
mains, refuse, rabbish, out-cast; das verienfte 
—, bresk-water; comp. —gnt, n. wrecked 
g00ds ; refase, out- , paltry stuff; — bür 
ring, m. balf salted berring; —bols, m. old 
timber; — papier, a. refuse-paper; —redt, n. 
right of fotsam; —vogel, m. Urn. goosander, 
wrack-bird (Mergus merganser — L.). 
Wran’ge, f. (pl. -n) T. handle of a piama- 
ker’s turning ma je; Mar. transom. 
Wrang'fraut, n. Bot. green hellebore (Helle- 
borus rirtdis — L.). Uleose skids, 
Wrei’fhölzer, pl. Mar. fenders or loose skoots, 
Wrichen, v. o. Mar. to navigate or manage a 
beat (with a single oar), to scull. 
Wring’eifen, n. T. wringing-pole. 

Bu’der, 1. 2. m. (-6) a) usury; b) Se— 

17° 











Wud 


(Chrysanthemum segetum — L.); 


pl. usury-interest. 
Wuch eret, m. (63 pl. —) usurer. 


Wuch erhaft, Wuch erlich, Wuch eriſch, ad. 


usurious; der wucheriſche Gewinn, feneration, 


extorsive gains. 


udyern, v. 1. n. (aux. haben) =) (mit Eimas 
—, Wucher treiben), 10 practise usury, (Sewinn 
fudyen) to seek gain, (vortheilhaft anwenden) to 
employ most profitebly; 5) (üppig wachſen) 
to luxuriate, t0 grow exuberaatly; 2. a. & 
ref. fi rei —, to gain by usury, to enrich 
ractising usury; (das 


by uuy; 3..n 
üppige Wachſen) thriving. 
ws, m, (—$) a) growtb; 5) (Zorn) shape, 





size; der jüngere —, jmvenile growth; der 


‚geile —, overgrowih. 
uch’, S. (pl. —en) (Laſt) weight, burden; 
(Umfang) bulk ; —baum, m. (Hebebaum) colstafl. 
Wuch ten, o. 1. n. (aus. haben) (ſchwer von ©c+ 
wicht fein) 40 weigh (heavy); 2. 4. 4) (Etwas 
befiig ſchütteln) to shake sometbing heavy; 
b) (wiegen) 10 weigh. 
MWu’deln, v. n. (aux. haben) provinc. vulg. a) 
«0 move in greet multitudes, 10 swarm; 5) 
Hunchmen, wadjien) to increase, thrive, prosper. 

Wu’hlen, v. =. Mar. to woold. 

Wirhlen, vo. 1. a. (aufgraben, ſcharren, in der 
Erde — von Schweinen) to root, dig up; 2. 
n. (eur. haben) (fid) wälzen) to wallow; (vom 
Waſſer) 10 wash up, to wear; (umrühren, be- 
wegen) to stir, rake, rummage (in Acten, Pa, 
pieren, among Acts, papers), to taumble over; 
in den Büchern —, to rammage in books. 

Wuͤl hling, f. (pl. —en) Mar. wooldia 

Wu’hlkraut, n. Bot. stinking goose-foot, 
stinking blite (Chenopodium vuloaria — L.). 
Wir’pl-maus, void. Feldmaus; — wurm, m. (-66; 
pl. -mwürmer) earth-ericket, vid.Maulmurfsgrille. 

Wu’hne, S. (pl. —n) hole cut into the ice to 

ivo air to the fishes. 

Burk, F- (pl. Wül'ſte) a) any thing puffed 
or blown out; (mie eine Wurfi) padding, pad 
(lederner, of leather), roll (of straw or 
eloth to lay round the head when carrying 
somewhat on it), roller; 5) Arch. ornament 
in bnilding cut out in the form of an egg; 
wreath; c) Mar. outward vaulted or arched 
part of aship over the helm, d) Mar. fasbion- 
pieces of the buttock ; e) T. pipe or spout 
throngh which the water from the house- 
eaves is led into the earth; f) Her. sorgue ; 
) Gun. muzzle ring. 

ulftig, adj. sinffed, puffed up, puffy. 
Au’n, f. meadow. 

und‘, 1. adj. (verwundet) wounded, (entzün · 
det und näffend) sore (Augen, Bruftwarzen, eyes, 
nipples), (durdygerieben von der Haut, and) beı 

Pferden) galled, fretted; fig. grieved; die —e 
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winn) gain, proßt; auf — ausleihen, to lend 
upon usury; — treiben, to usure, to practise 
usury ; vom — leben, 10 live upon usury; 2. 
in comp. — blume, f. Bot. golden daisy, gol- 
den-coloured daisy, common cora marygold 
—geich, m. 
statate of usury; —handel, m. usurious trade; 
—jude, m. chaflerer, usnrious jew; — pflanze, 
. raakling weed; — ſucht, f. usury; -ſüchtig, 
adj. & ado, usarious; usuriousiy; — zinſen, 



















. —brunnen, 


Stelle, gell, sore place; 2. inc. -man, 
f. a) remedy or medicine for werd; ii 
surgery; — arzeneifunft, f. surgery; -inın 
ſchuie, f. surgical school, scheel fer mr 
gery; — arzt, m. surgeon; -baliim, a, nık 
nerary balsam; —buum, m, Bot, ui m 
(Frasinus ezcelsior— L.); -tiien, n. Bay. pab, 
sound; crane’s-hill; —cfien;, /. essenca ie 
wonnds; —fäden, pl. at; — Reh, n, Mel 
fever attending wounds, wowmd-iee; - | 
glödel, wid. Ganifel; - holz, m. asten-weed; 
-holzbaum, m. Bot, wid. -daum & fedekn; 
—fraut, a. vulaerary herb, woand-wert (- 
lidago virga aurea & Benrcio Saracnim-k; 
—mittel, =. valnerary; —natbig, adj. star; 
Surg. & Pharm-s. —pflaftt, =. weund-pae; 
—pulver, n. wonnd-powder, styptic ꝓvie 
-rand, m. edge (commanly pl, Buatıalc, 
edges) of the wound; - jalbe, f. van 
unguest or salve; —tranf, m. valseırı pr 
don; —mafler, n. arguebusade, va 
water; — wurz, f. Bot. officieal valerm Te 
leriana officinelis — L.); — jettel, m. supadı 
bulletin. 

Wunde, S- (pl. —n) ⸗) wound, kun; Ik 
grief; eine häßlihe —, am ugly wond; t 
nem eine — beibringen, te give or infiı m 
a wonnd; an ciner — fierben, 10 de di 
wound; eine — unterfudyen, 10 probe a we; 
comp. —nftei, adj. mot wonaded; malt 
eicatrice, scar; -nvol, adj. full of wemh 

Wun’den, v. =. vid. Bermunden, 

Wunder, 1. 0. m. (-$5 pl. —) werden, e 
racle, marvel, prodigy; das ift fan -, ð 
is not to be wondered at; es if fan -'e 
it is mot marvelons tbat; es nimm (sk 
mid) —, IE wonder at it; ich dachte -, es: 
wäre, vulg. I thought it was ever sa zei 
ever 50 great; ein —, wenn er es mgi 
"is odd if he dom’s do itz er magt a 
daraus, he makes a wonder of it (til; " 
blaues — an Ermas fchen, te be auai si 
thing; to marvel nt; — thun, wirken, te pe 
form or to do wonders or miracks; ?' 

—ähnlid, adj. & ade. wendress, mr 
—ähre, via. — weizenz -apiıln.d 
balm-apple, marvelous apple (Momsrduı" 

samine — L.); — arzenei, f. miracaloss a# 
eine; —baliaın, m. miracalous balsın; -% 

m. prodigious building ; wonderlulsuum 

—baum, m. Bot. a) palmachristi, allen # 

einus comanunis — L.); 6) oid, Pappd, ri | 

& wilde Ncacie; — baumförner, pl. Mass 

seeds; —baumdl, n. castor oil; -IM.‘ 

a) wonderful or admirable pict« 

culous image, wonderworking image; 7 

n. mineral blae; — blume, f. Bot. mad! 

Peru, jalap, four o’clock (Mirebia - | 

calous well; -dim,ı Pt 

thing; —crde, f. minabe 


















n. prodigy; — erſcheinung, /. mirecele ® | 
pearance or pbenomenoa; — gabde, za | 
working miracles; miracalous gilt; -7® 
wondroas birh; -geihite, J. mimd® 
or marvelous story; — geihäpt, m. 
creature; —gefidht, m. prodigy, port: ” 
sion; —glaube, m. helief in wenden " 


Bun 


acles; faith that works miracles; —gläubig, 
dj. belierieg in miracles; —goid, n. mira- 
ulons gold; —gros, adj. wondrously great, 
rodigious; —gütig, «dj. & ade. extremely 
ind; -bold, adj. wonderfully sweet; - 
nd, n. woudrous cbild; — Mein, ad. won- 
rously little; — kraft, f. power of working 
sracles, mirsculous power; wonderful 
ower; —fraut, n. Bot. perforated St. John’s 
rort (Hypericum perforatum — L.); — fur, f. 
iraculous cure; —land, n. fairy land; — 
tähr, f. marvelous tale; —mann, m. Strange 
tan; — mittel, in. miracalous remedy ; -pfei- 
'r, m. Com, (Piment) allspice (seed of Myr- 
«@ pimenta — L.); —tegen, m. mirsculous 
in; — ring, m. virtuous ring; -fal;, m. Chem, 
ber’s salt; —ijamınler, m. wonder-gathe- 
-fdön, adj. wonderfally fine, admirebly 
or bandsome; —ielten, adj. fum. extra- 
rdinarily rare; —ionne, f. parhelion, mock- 
—ipiegel, m. virtnous glass; — ſtab, m. 
irtuous staff; —ftarf, adj. prodigiously strong; 
-fiern, =. wonderful star, phenomenon in 
se heavens, comet; —füß, adj. & ude. won- 
erfully sweet; -ıhat, /. wonderful or ama- 
ing deed; miracle; — thäter, m. performer 
f miracles; —thätig, adj. performing mira- 
les; miraculous; cin — thatiges Marienbild, 
ronderful image of the Virgin; —thier, n. 
ıomster, prodigy; —tinte, f. Chem. sympa- 
1etic ink; — viole, f. vid. —blumez — voll, 
dj. wonderful; —weizen, m. Bot. wbeat with 
ranchy ears (Triticum compositum — L.); — 
vet, f. world of wonders; — ıwerf, n. mira- 
nlous work or action, miracle; — weſen, n. 
iraculous being; —wirfend, adj. miracnlous; 
-wirfung, /. miracle; — zeichen, n. prodigy. 
un’derbar, 1. adj. «) wondrous (Handlung, 
eed), wonderful (Wirfung, Weile, effect, 
'anner), miraculous, marvelous (Erzählung, 
'chaufpicl, account, spectacle),, (erftaunens- 
ürdig) amazing, (überraihend) surprising, 
rodigious; 5) fig. (feltiam, jonderbar) strange, 
dd; 2. adv, wondrousiy, wonderfally, mi- 
ıcalously, marvelously ; strangely. 
un’derhaft, adj. miracnlous; marvelous. 
un’derlih, I. «dj. strange (Geftalt, Vorfall, 
infal, figure, accident, wbim); odd, (eigen. 
nnig,launıid) wayward,humoursome,freakisb, 
'himsical, extravagant; + wondrous, won- 
erful; ein —er Kauz, au odd kind of a fel- 
vw, a mam of great oddity; jeine —c Laune, 
ıe oddness of his humour; 2. ad». strange- 
r, oddly, waywardiy, humoursomely, whim- 
ically, extravagantly. 

un’derlichleit, /. (Gonderbarfeit) strange way, 
trangeness, fantasticalness, (das launiiche We⸗ 
n) peevishness, waywardness, whimsical- 
ess, oddity, oddness, extravagance. 

un dern, ©. a. ümpers, n. & rofl. to wonder 
iber, at), (erftaunt fein) to be astonished, 
mazed (über, as); es wundert mid) or ich wun ⸗ 
ere mid) darüber, Iwonderatit; darüber braucht 
ıan ſich nicht zu⸗, ät is not to be wondered at. 
un'dernswerth, Wun dernswurdig, «dj. asto- 
ishing, prodigious, wonderfal, admirable. 
iun’derfam, adj. wonderful, vid, Wunderbar, 
iun’dershafben, adv, for the novelty’s sake. 
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Wur 


Wum'ſch, m. (Ses; pl. Wünfde) wish, desire; 
Gahrwunſch, geichriebener —) school piece; nad) 
— e. t0 one’s wish, as oneconld wish; ganz 
nad) meinem —e, 10 the best of my wishes; 
hauptſächlich bewogen durdy deu — zu dienen, 
actuated chiefly by the desire to serve; — 
weile, f. Grum. optative mood. z 

Wuͤn ſchbar, ad. & adv. desi 

Wün’fchel-hut, m. magic hat; —ruthe, f. (pl. 
-n) d atory wand (or rod), magic wand; 
die — ruthe fhlagen, to strike or apply the 
wand. 

Wün’fhen, I. ©. 4. (Einem Ermas) 10 wish, 
long, desire; (fih Eimas) 10 wish or long 
for; ſehr —,to be anxions; Bbſes —, to curse; 
id) wünſche (wünſchte) es zu fehen, I long to 
see it; ich wüũnſchte id) könnte es thun, Ishonld 
like to be able to do it; Glück —, to wish 
g00d Inck; to wish or give joy (über, of, 
at), to congratulate, felicitate ; ſich (mir) Et⸗ 
was —, 0 wish t0 possess; 2.s.n. wishing, 

Wün’ ihenswerth, adj. desirable. L[longing. 

Wün’ihler, m. (-6; pl. —) person that deals 
in tedious wishes and congratulations. 

Bup’pe, S. (pl. —n) prosinc. tilt cart. 

Würde, /. (pl.-n) digaity, honour; (Wichtig- 
feit) importance , (Ehidlidhfeit) propriery; zu 
einer — erheben, to raise 10 a digaity; to 
exalt one to some preferment; zu den hoch⸗ 
ften —n gelangen, to arrive at the highest 
pitch of bonour; Einen mit einer — befleiden, 
to iavı with a dignity; es ift unter 
Ihrer —, ir is below you; jeine — behalten, 
to maintain one’s dignity; dir fehlt die —, 
you want digsity; —n find Bürden, prov. the 
more worship the more cost; comp. —los, 
adj. & adv. without dignity; —nträger, m. 

-vol, «dj. digniied, solemn, 

3 — zeichen, n. badge of dignity, badge 
of office, ensiga. 

Würden, Würdern, v. a. (ihäsen, ab—, ab⸗ 
ſchätzen) to value, rate, estimate, prize, tax. 

MWürdig, 1. adj. (with gen.) wortby, deserring; 
(adytungs —) estimable; eine —e Belohnung, a 
deserved reward; —e &cutc, persons of worth 
(merit); 2. ade. worthily, deservediy. 

Würdigen, o. =. a) 10 deiga, vonchsafe; 5) 
(ihäsen, abichägen, tariren) to valne, es te, 
rate, prize; — Sie mid) anzuhören, vouchsafe 
t0 hear me; Sie würdigte mid) feiner Antmort, 
she deigued not to give me an answer; er 
würdige ihn feiner Freundichaft und Liche, he 
deigns to honour bim with his friendship 
and love; Jemanden eines Borzuges —, to fa- 





















' vour one with a preference; zu — miffen, to 


kaow bow to estimate; cin Haus — auf or 
AU 0.., 10 value a honse at .... 

Wuͤr diglich, adv. worthily. 

Wärdigkeit, /. worthiness, merit, worth. 
Würdigung, S- (pl. —cn) vouchsafing, deiguing; 
estimation. 

Wurf, m. (86; pl. Würfe) 0) cast, 
tkrow; — mit der Hand, hand jet; ein — mit 
Würfeln, a throw at dice; 5) (- linie) line of 
any thing thrown, direction, way; c) (Ans 
zahl des Gervorfenen) number of things thrown 
at once, eid. Falten; (von Thieren, ein — 
Junge) animals produced at one birth, litter, 








Wur 


brood; d) (Reihe zum —) throw, tura; Speri-s. 
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Bur 


Schafe, welves weury che shep; tinun 


«) (Schroeinsrüffel) suout of tha wild boar; S)| ihn, be is cheking wäh itg Zune 


ratting of the wild boar; — mit dem Nebe, 
ensting of the mer; Einen — thun, 10 cast, 
throwg; der entiheidende —, winning throw; 
Sg. Einem in ben — kommen, to: come im one's 
way, t0 hitupou, to moet with one; es fomunt 
auf einen glüdliden — an, it depends upon a 
lucky cast; der — des Ungefähre, the a 
of chance; Hunde von einem —e, dog: 
Bitter; 2. in comp. —augel, S. Mshiı 
which is tbrown great dista: 
fer, m. anchor to meor across; stream aucher; 
— ankertau, ». stream-cable; — bewegung, S. 
Phys. & Jet. motion of projeotion; —eiien, 
n. Angl. Ssh-gig; — erde, f. earth thrown ont; 
—garn, n. —baube, f. Fish. oast-net, drag- 
metz —geräth, ». implemenis for throwing; 

— geſchos, n. missile; — geſchüß, n. mortar- 
piece; catapult; —gewehr, n. missiles, jave- 
lins, projectiles; — baten, m. Mar. grappling- 
book; - kreiſel, m. top, peg-top; —leiter, S. 
Aadder of ropes; —maidine, f- 'hine for 
throwing any weapon, catapalt; — ned, n. 
wid. —garnz; —pfeil, m. dart; — riemen, m. 
leash; — ſchaufel, 5. Husb. wisnowing shovel; 
—fcheibe, ⸗. discas, quoit; —fchlange, vid. 
Pfeilnatterz —fpeer, —ipieb, m. javelin; —ftein, 
m. stone for throwing; — weite, f. distance 
of throwing z —3iel, n. aim. 

Würfel, 1. s. m. (-5; pl. -) e) (zum Spielen) 
die; pl. dioez falſche —, dispaschers, cogged 
diee, b) Geom. eabe; tessara, pl. tessarae; 
ein Paar —, a pair of dice; mit —n ſpielen, 
to raffle; die — fneiven, to cog the dice; 2. 
in comp. — becher, m. diee-hex; — blau, n, 
Com. dice-blue; — bret, wid. Dambdretz — erz, 
n. Min, cube ore; —fall, m, fall of tko dice; 
— form, f. oubic form; —förmig, adj. cubic, 
eubical; — fuß, m. onbic foot; -inhalt, m. 
cubie measure; —ınaf, n. cabic measure; — 
meile, 5. cubic mile; —ruthe, f. cubio rod or 
zood; — ſchuh, m. cubic food; - ſpiel, =. game 
at dice; — ipieler, m. dice-player; — ftein, m. 
«) eubic stone; 5) Min. cabic gnartz, fossil, 
tessera Badensis; —talf, m. oubic talc; - 
tif), m. table to pley as dice on; 4ritk-s. 
—murzel, /. cabic root; —jahl, /. oubic n 
ber ; — zeug, m. checkered cloth, plaid- 
— zoll, m. cubic inch. [or eube 

Mirklih, Wuͤr ſlicht, «dj. resembliug a die 

Würfelig, adj. 4) cabic, in the shape of a 
die, checkered; 5) cubiform, owbic, cabical ; 
—adırflädig, adj. eube-octahedral. 

MWürfeln, ©. 1. n. (aux. haben) to dioe, to 
play at dioe; 2. a. T. (würflid) machen, aus« 
Icgen) «0 checker; geroürfelt, p. a. tesselated; 
3. s. n. dicing; checkering. 

Wurfen, Würfen, . =. provinc. (ihwingen) 
to wienow the core. 

Würfler, m. (-$; pl. —) dice-player. 

Wär g:apfel,m. Bot. choke-apple; —birne, S. (pl. 
—n) Bot. choke-pear (Pyrus communis silses- 
tra — L.). 

Wärgen, 1. 0. a. 4) to ohoke (eine Malete, 
einen Schwärmer, m rocket, squib); 6) (er—, 
erdroffeln) 20 ıhrotile, strangle, destroyz hin. 

‚unter —, 10 swallow down; Wolfe — die 

















Pe choking; killing, 
ürgengel, m. (-65 Pi. -) =) demeyz 
angel; b) Orn. strike (Leni ercuhter- 1. 
Würger, m. (-6; pl. —) a) sirangler, küle, 
destroyer; b) Orn, atrike, nine-mardır le 
nius azeubitor & cellurie—L.); c) Ze, had 
suake (Coluber constricter - L); -mak, . 
band of cut-throatz, [dever; ardırın. 
Wuͤr gerich, Würgeling, m. (+; Um 
Würgerifh, di. & ads. murdeneıs, er 
derously. 
Wärten, id. Wirken, Whrklid, via Kata 
Wurm, m. (5; pL Bürmı & Bin e 
Zool. & cont, worm, vermin, reptile; 3 M« 
disorders ef differems characters deasminmi 
the worm; whitlow (am Finger, on the kam, 
Far, farcin, farcies (bi fie, 
of borses); c) fig. (Meines Kund) po bel 
ebild; d) (Kummer) grief; ſich wie eu - tin: 
men, to writhe like a worm; cimn-mänt 
baben, to be a little eracked; 10 be md 
bumour; er hat cinen —, ho is freakish, il 
humonred; der nagende — des Gewißen, sm 
of conscieace , remorse; einem Hund ta - 
nehmen, te worm a dog; 2. incmp. -ar 
id, —artig, adj, vermicular; organ, [mw 
milnge; — arzt, — bocter, m. cal | 
monnteback ; — biume, f. Bet. yallow me | 
ry, hawkweed picris (Picris kieraciis - 
L.); -drache, m. eolleetien of cermia vom 
hang together im clasters; - im: 
Pharın. vermifuge; —tarn, m. Bet. tamy Ir 














vermiform, vermicular; 4nat. I 
—förmige Bewegung, vermiculetion; 44* 
Eingeweide) the peristaltic motion; - m“ 
m. Anat. vermiform process; -itaf, m. wer 
eateaness; worm-hole; —ftäßig, ad. ver 
eaten; —schäufe, nm. —röhre, f. Conch, vn 
shell (Serpula— L.); —geichwär, n. Te. wer 
ulcer; — gras, n, Bot. quitch-gress (Tre 
repens — L.); —Ttaufpeit, S. illaess precein 
Irom worms; — fraut, m. any herb suppew 
to be good for worms, as: Raınjarı, K® 
wurz, ge.; kuchen, — füglein, n. wer 
cake, worm-lezenge; — loch, =. wora-bb 
—löderig, udj. & ade. full of wern-ki 
worm-eaten; — mehl, m. wera-desi; -#= 
n, vermifuge, werm medicine; — me,‘ 
antbelmintis-moss, worm-moss; - min: 
Bot, white dead-nettle (Lemium ellım-ı 
·neſt, n.mest or collection of worms; Pier 
—pflaiter, n. plaster against worme; ri 
pl. werm-pills; —pulver, m. wera-perK. 
vermifnge; — tinde, . werm-bark; is" 
worm-seed; —idlange, f. Zeei. silvemb 
(dnguis lumbricalis — L.); — guide, « b 
sbat wo a dog; —ftid), m. wera-bek- 
—fliig, adj. pierced by werms, worate 
wormed (Bud, book), roten, menldy: - 
m. Bot. werm-weod (Srtemisie beyalkies " 
L.) —treivend, adj. expelling the were: 
— treibende Mitıcl, m. vermifuge; -mdah / 
dey-rotz —weide, S. Bet, Geely; -® 








Wür 


tig, adj. antheimintio; —- wurzel, J. wid. 
raumwurz. [mioule. 
uͤr mchen, Wirmlein, m. (-s5 pl. —) ver- 
urimen, ©. 1. . (sur. haben) (sie ein Wurm 
rıchen) te erawi like a worm; 2. 2. 4 im- 
vers, fig. (verbeirhen, ärgern) to vex, fret, 
saze, tronble; es wurmt mir or mid, I am 
uͤr men, ©. a. to worm. [piqued at it. 
jür'merfpeife, 5. food for maggots or worms. 
Ü i⸗ (vol Würmer) wermy, fall 
ts, vermicnlons ; b) (wurm⸗ 
idig) worm-eaten; c) fig. maggotty, whim- 
ical, freakish; odd, eccentric. 

url‘, 1. 0. f. (pl. Würtie) a) (Zleifh—, Brat- 
) sansage, (Blut—) pmdding; (große, aud) 
Iulver—) sancissen ; &) (Wulit) pad; e) (-wa- 
tn) carriage in which people sit astraddie 
r back te back; obariot; d) Mar. pl. Wur⸗ 
en, short piece of repe er cable; foot-hook- 
tafl, vid. Pulvermurit; auf der — herum fah- 
ın, fig. to be a parasite; to play the para- 
ite; bringft du mir die —, fo [Bid ich dır den 
Yurft, prov. One good turn deserves another; 
ie — nad) dem Viann braten, pros. 10 cut the 
loth according to tbe man; mit der — nad) 
er Spedieite werfen, pr to ıhrow a sprat 
a order 10 catch a on; — wieder —, 
roo. measure for measure; 2. incomp. — 
ügel, m. Butch, ring or hoop used in making 
ausages; — darm, m. gut for sansages; -eilen, 
-horn, n. —tridter, m. Butch, Aller, litıle fun- 
el used in making pnddings; — fett, n. sau- 
e meat; — haut, 
ntois, allantoides, 
utlike membrane, urinary tunic; -holz, eid. 
-fpeiter; — kraut, n. herb used for some sau- 
ages, as: Majoran, Bohnenfraut, Thymian, gr.; 
-fippe, /. blubber-lip; — machen, n. making 
ausages; — macher, m. sansage-maker; — 
narmor, m. Min. pudding marble; — mal, 
ı. vulg. blobber-lip; —mäulig, «dj. vulg. blub- 
er-Jipped; — rciter, m. fig. smel 
‚punger, parasite; — ſchlitten, m. sa! 
ledge, sort of sledge where persons sit 
ıstraddle; — ſpeiler, m. skewer; —fiein, m. 
Min, puddiag stone; —fuppe, /. padding- 
worth; —tridyter, m. Aller; — magen, m. vid, 
Burit, c) 3 —sipfel, m. emd of a pudding or 
'ansage. 

3ürttemberg, =. (—6) Geog. Wirtemberg, 
Wartemberg; — rt, m. (-$; pl. —) Wirtem- 
Wurs‘, f. root, vegetable, herb. L[bergian. 
3urzsapfel, m. aromatic apple; - blume, f. 
ıromatic flower; — bũchſe, /. spice-box; — 
uf, m. aroma; — geruch, m. scent of spice; 
-geihmad, m. aromatic taste, flavonr; —han« 
‚el, —fram, m. trade in spices and grocery; 
-bändler, m. grocer; —frauter, pl. Cook. pot- 
ıerbs, aromatic herbs; —laden, m. grooer’s 
ibop; - [06, adj. & ade. mot spiced; —mit- 
cl, m. spice, aromatie; — nägelein, n. oloves; 
-neife, f. clove; —rohr, n. Bot. sweet cala- 
5 (Acorus calamus — L.); -Ihadtel, S. 
ıpice box; —ipeife, . spieed food; — fuppe, 
, spiced soup; —ttog, m. brewer's treugb; 
-rotide, f. Rom, Cath, consecratiag of herbs; 
- wein, m, hippecras, medicated ale. 

Bäre, J. (pl. —n) seasening, spice; neue —, 
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wid, Nekfenpfefferz; — ber Bierbrauer, wert, 
brewer's wort, malt Jiquor; der Hunger ift 
die beſte —, hunger is the best sauce, 

Wurzel, 1.5. [.(pl.—n) root (rith. einer Glei- 
Yung, of an equation); vuig. (Btedrübe) tar- 
nip; — ſchlagen or faſſen, treiben, «0 take root z 
lit, & fig. to radiomte; es bat zu tief —n ges 
fihlagen, it has swuck to deep a root in; 
mit der — ausreißen, te root up, eradicatez 
gelbe —, vulg. carrotz die — eines Berges, fig. 
toot ef ill; 2. in comp. — ähnlich, —artig, 
adj. & ade, like a root; —aufiet, vie. Baums 
aufterz. Bot-s. - bauın, m. mangreve (Riiso- 
phora mangle — L.); — blatt, n. radical leaf; 
—brut, f. root-leaves; — ende, n. root end; 
—faier, f. reetlet; — gewächs, n. vegetahle 
of which the roots are eatahle; —graben, 
n. digging for roots; fig. etymologieal re- 
search; —gräber, m. person that digs for 
roots; fig. etymologist; Bot-s. — teim, m. 
radicle; —noten, m. knot of roois; —Iode, 
— ſproſſe, . sucker; —ınann, m. simpler, 
gatherer of roots; — mehl, n. fecula; — reich, 
adj. rooty, full of roots, abounding in roots; 
L! many rools; —ranten, pl- 
ners; — riemen, m. Butch. rand of 
ſchoſſe, -iproffe, 5. root-sboot, sucker; layer; 
—frändig, adj. Bot. standing or resting on the 
root; radical; -ftodig, adj. For. rotten ie 
tbe reot; —fuppe, /. sonp of vegetables; — 
ſylbe, S. radical syllable; —tafel, f. Math. 
table wbich contains the roots of numbers; 
—torf, 7. a kind of peat consisting princi- 
pally of roots; —ırager, wid. -baum; — 
wort, n. radical word; — zahl, f. drith. root 
(of a number); — zaſer, f. fibre of a root; — 

eihen, n. Arith, radical sigu (Y). 
tirzelden, m. (-$; pl. —) radicle, rootlet. 

Wur zelig, adj. rooty. 

Wurzeln, 1. on. (aux. haben) 10 form roots, 
10 strike root, to root, radicate; cs will nicht 
—, it won’t take root; 2. s. n. rooting, ra- 
dicating. 

Würzen, 1. v. =. to season, spice; gemlrit, 
pP. a. seasomed, spiced; 2. s. n. Seasoning, 
spicing. 

MWürzereich, a2. rich in spices aud aromatics. 

Würzhaft, Würjig, ad. spicy, aromatic. 

Würzling, m. (- 8; 94. -e) Bot.(Ausläufer) runner. 

Muld, interj. erpressing rapid motion, 

Wuſchſen, vw. m. (idlüpfen, gleiten) to slip, 
to pass ynickly. - 

Wull, m. (-t) a) confused mass, chaos; b) 
(Schmus) Klch, dirth; (Abgang) trash, pal- 
try staff. 

Wuͤ'ſt, 1. adj. & adv. a) (öde) desert, waste 
(and, land), desolate, (unbewohnt) uniahabi- 
ted; d) (verwirrt) confused; c) (wild, unor⸗ 
dentlid) wild, disordered, (liederlid)) disso- 
Inte; eine — c Inſel, a desert or desolate is- 
land; cin — es Leben führen, to lead a disso- 
Inte life; das —e ®erinne, T. duct leading 
off the superfluens water in mills; 2. 
wildiy, dissolutely. [late conatry. 

Würfte, S. (pl. —n) desert, wilderness, deso- 

Würften, v. m. (mus. haben) (ver-) to act in a 
wasteful and profuse manner, to waste. 

Wüftenel‘, S. (pl. —ın) desert, wid, Wüte. 

































Wüſt 1224 Yuk | 


War ſcheit, S. wildness; (Liederlichkein disso-] — ſchaaubend, adj. breathing vage; -iei,m, | 






luteness. frautic fit; —ipeichel, m. rabid saliva 
Wüfig, «di. =) (ihmusig) dirty, fly; 5) |Wü’then, o. n. (aux. Haben) =) to rege, cha, 
(verwirrt, unordentlidy) confused; chaotic. fume, foam; b) (mie Bahnfımige) to rare; w 
Waͤſt ling, m. (-$;5 pl. -e) dissolute fellow, | be mad; Die See wüthet, the sen ragen. 


; 
rake, debauchee, spendthrift. Wü’thend, adj. raging, farious, freatic, rad 
Whrftung, S- (pl. —en) waste-land. (Spier, animal), infariased (Bligen, lightaig); 
Wu’th, 1. s. S. vage, fury (des Windes, of| das —e Heer, Arthur’s chase. 

the wind); (Raferei, Verwirrtheit, auch von | Würther, m. (-$5 pl. —) =) furious per, 
Hunden) madness; in — gerathen, to be put| savage a; b)(Tyrann, Wären) tyra. 
in a rage, to fly out into a passion, to | Wütherel‘, /.(pl.—n) furioms manner ef ar 
break out inte fury; eine — auslaflen, to | ing, fury, rage. 






vent one's rage; vor — ſchäumen, to foam | Wü’therih, m. 4; pl. —e) a) kloed- au 
with fury; comp. —beere, f. berry of| person, bloedhound, fig. tyrast; b) et. 
the deadiy tshade; — entbrannt, adj. fu-| Schierling. 





tions, raging; — erfüllt, adj. enraged; — gier, | W'thig, 1. «dj. farious, ragiag, raviag, m 
S. raging lust; —fraut, m. Bot. brook-lime, | bid. mad; 2. ade. ragiugly, farieusiy, cum 
chiokweed (4nagallis arvensis— L.); — menid, |Wü’thling, m. id. Würyerich. [geousiy; nedir. 
m, vd, Würherih; — ſchaum, m. foam of rage; | Wntfch‘, int. ewig, sonse! 


x 


X, 5, X, tbe twenty-fourth letter and mine- | Ke’nie, S. (pl. —n) Poet. xenia; -atigr, m 
teenth consonent of Ihe Alphabet; Einem ein| epigrammatist. 

— für ein U machen, to impose upon one. Keni’l, m. (-$) Geog. Xenil (a river in Sp. 
X, aber. X, it die Zapl 10, ten; Xber.,|Xenomanie', f. love for what is forep: 
ft. December, December; Xr., fi. Kreuger,| xenomania, 


Kruitzer. XZenophon, (-4) Xenophon (T-n.). 
Xantip’pe, /. Xantippa; fig. wulg. shrew,|Xerafie‘, /. Med. dryness of hair. 

scold. Ke’teswein, m. (-6) Com. sherry. 
Zantifh, adj. Chem. xanthic (Säure, acid). | Xilogra'ph, m. (-en; pl. —cn) wood cum. 
Zanthoge'n, n. Chem-s. xanthogene; — Berbin- | xylographer; -ic', f. xylography, and 
dung, xanthid, xaathide. wood catting; —iid), adj. xylographic. 
Kaye't, (-$) Xavier (M-n.). Xylolattie', /. worshippiug of wooden img 
Zebel'e, 1. (pl. —u) xebeck, shebeck. Xyme'nie, S. (pl. —n)) Bot. ximenia. 





I 


D, y, Y, the tweaty-Sfeh letter and sixth — n. () Geog. Ypres, Ypress. 
vowel of the Alphabet. Wjop, m. (-8) Bot. hyssop (Hysupu ok | 


Yacht’, S. (pl. —en) Mar. yacht, pianace. Nffel, S. (-) Geog. Yessel. (nein-L- 
a’f, via. Orunzode. Vrtererde, f. Chem-s. ytrria; pbospberiar = 
am’wurzel, 5. Bot. yam (Dioscorea alata—L).| phosphate of yttria; der metalliidhe Grmikt 





Ya’nen, o. n. (sux. haben) to bray (von Efeln,| der —, Yı’tium, m, yatı 


said of asses). [low (Althea — L.).|Ör'tertantal, Yttrotant, m. (-1) Mar 
Ybifdh, m. (—e6) Bot. wild mallow, marsh-mal-| tro-columbite, yttro Lit; Mietcew.n 
Hperbaum, m. Bot. (-es; pl. —bäumc) elm-| (-*) Min. Yttre-cerite. [Ysera-k- 


tree, Dutch-elm (Ulmus campestris — L.). Yurte, f. (pl.-n) Bot. Adam’s at edle, = 
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3 


}, 3. Z, theswenty-sixıh letter and twentieth 
consonant of the Alphabet. 

}, abbr, 3., ft. Zoll, Zeile, inch, line; 3., fi. 
u, zum, zur, by, per; z. B., ft. zum Beiipiel, 
for instance; 3. d. St., it. zu dieſer Stelle 
oder Grunde, atly, tbis hour; 5. &., ii. 
zum Excmpel, for (per) example; 3. 8., ft. 
Zins « Zub, rate of interest; Z19., it. Zeitung, 
gazette, newspaper; zw., it. zwijchen, between. 
aa’t, m, (-$) ozar. 

a'rinn, /. czarina. 

a’bern, m. (-5) Geog. Saverne. 

a’bel, f. (pl. —n) prosinc, table. 

ad, adj. wulg. tongh, vid. Zahe. 
adhari’ad, Zacheriah, adbr. Zach (M-n.) 
blume, vid. Kornblume. 

aͤchchen, n. (pl. —) Com. antlet-lace, parl; 
point; (Meiner Zweig) little twig. 

ädfe, S. (pl. —n) Ent. tick (4carus ricinus - L.). 
ade, f. (pl. -n) Baden, m. (-65 pl. —) a) 
jentel, (Zahn, an Eggen ıc.) toosb, (an Gabeln, 
Eggen) ti „ (inte an Gabeln, Mißgabeln :c.) 
prongz 6) (Zweig) twig, wid. Eiszadenz — am 
dirſchgeweihe, trochings; die —n, blind piles; 
‚omp. —nblatt, n. dented leaf; — niclien, m. 
agged rock, craggy cliff; —nhorn, n. horn 
with branches; —ufanm, m. tooth comb; 
-ntörner, pl. ts, oil-seed (the frait of 
Ricinus — L.); — kraut, m. Bot. rocket (Bunias 
- L); —frecus, n. sguare-oross (+); — nlinie, 
„ motched line; — nicdhnede, f. Conch. dented 
hell; — nichote, /. Bot. (dornige) zilla (Bunias 
pinosa — L.); —nmwalje, /. dented roller; 
-nmwerf, n. dented or notched work; indented 
work; Fort. cheval de frise; —nmwollc, f. 
'efuse-wool, cot-gar. 

ıden, v. 4. 10 furaish with points or teetb, 
0 cut out im points or teeth, to tooth, in- 
lent; gezadt, p. a. pointed, toothed, indented, 
mie @ägesähne) redented; crenelle. 

ıd’ig, adj. pointed, pronged; toothed, in- 
v9, adj. & adv, vid. Zaghaft. Ldeuted. 
ıffer, n. Zaffte, 5. Com. zaffre. 

Za’ge, m. coward 
vgel, — eines Baumes, top of 
ı tree; —mkeile, vid. Belzmeile. 

vgemuth, m. vid. Zaghaftigfeit. 

gen, ©. n. (sur. haben) (vor Furcht zittern) 
o tremble, to shake with fear, (ſich fürchten) 
d be afraid, (ver—, verzweifeln) to despair. 
ger, m. (-$; pl, —) timid person; - ci, f. 
imidity. 

'ghaft, I. adj. (furchtiam) faint-hearted, ti- 
ıorons, timid, fearful, beartless, basbful, 
fraid; 2. adv. timorously, timidiy; — mas 
yen (einidhüdjtern), to intimii . 
Yghaftigteit, Se'gheit, f. faint-heartedness, 
imidity, fear, fearfniness, cowardice. 
gImũthig. adj. timid. 
bie), «dj. (exible but mot brittle, yield- 
ıg) tough (Zleiih, Holy, Leder, maat, wood, 
sacher), temacions (fig. Gedädtnis ,.Speicyel, 







































memory, salive); (leimähnlich) gluey, (ſchlei⸗ 
mig) viscous, clammy (wie Pech, as pitch), 
(Mebend) glutinons, ropy; ein —es Leben ha⸗ 
ben, 20 be tenacious of life. 

Za’hheit, Zaͤhigkeit, 5. tomghness; temacity 
(eines Extracts, of an extract) ; viscosity, clam- 
miness, glutinonsness, ro] 

Zahl, 1. ». f. (pl. —en) number; (Ziffer, —zei⸗ 
hen) cipher, figure; gebrochene —en, fractio- 
mal numbers; gerade oder ungerade —cn, even 
or odd numbers; eine gebrochene —, a broken 
aumber; die mehriahe —, multiple; die gol⸗ 
dene —, Ast. the golden number; an der —, 
in mumber; obne —, numberless, 
mit — en veriehen, to 
amt, n. pay- office 
connting-board, counter 
meral letter; — buchſtabeninichtift, . chrono- 
gram; - fähig, adj. able to pay, solvent; - 
figur, f. eipher, figure; —ftiit, f. Com. term 


— unit, 









-bra,n. 








vid. Belzineiie; —meilter, m. paymaster, trea- 

sorer; —ordnung, /. order of number; 

perle, f. ronnd pearl; — pfennig, m. counter; 

—teih, adj. aumerous; eine — reiche Biblio« 

thef, = numerons or voluminous library; — 

teim, m. chron —idein, m, 

promissory note; —tag, m. pay-day; -ict« 
in, m, time of payment; —tud), n. boltiag 

unfähig, vid. Zahlungsunfähig z — vers 
halmiß, a. Aritk, proportion; —wode, f. Com, 
week for payment (after the fair); —wort, n. 
uumber, numerical word; —zeichen, n. cipber, 
figure, aritbmetical characıer, nameral, 

Zahl, m. (-665 pl. —e) prowinc, tail. 

Zahlbar, adj. payable, to be paid; einen 
Wedel — madyen, to domiciliate a bill of 
exchange. 

Za’hlbar, adj. aumerable, computable, 

HSähl:bret, n. counting-board; —geld, n. 
money for counting, collecting; —vunft, m. 
point to anmber from, 'epoch; berer; — 
rad, n. Phys. —rad für Pendelſchwingungen, 
count-wheel, dial-wbeel; —tiid), m. counter, 
counting - board. 

3a’hlen, eo. a. & n. (aux. haben) =) to pay; 
6) fig. (büßen) to atone for; feine Schulden —, 
te pay or clear one’s debis; nicht — können, 
t0 be unable to clear one’s debts, to be 
insolvent. 

Zaͤ hlen, 4. 10 number, tell (ſein Geld, 
one’s money), to comat (die Stunden, Minus 
ten, tbe hours, minutes), 10 reckon; unter 
die Todten —, id. Todte; zählen Cie ihm 
das Geld, reckon te him the money; id) 
zählte mehr als zweihundert, I reckoned more than 
two hundred; — Sie mid) unter Ihre Freunde, 
reckon me amoagst yoar friends; auf Etwas 
— (redynen), 0 reckon . 

5a’plen:folge, 5. order of numbers; - lehrt, 
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— kunſt, S. arithmetic; — rechnung, Sf. multi- 
plication; — reihe, f. progression (or series) 
of nambers; —famınlung, S. addition; 
ſchloß, n. T. secret bag-lock ; —jinn, m. Phren. 
talent for calcnlating; —tafel, f. multipli- 
cation table; —theilung, f. divisioa; — tren⸗ 
nung, /. smbtraction; — verhältniß, m. pro- 
portion; —mahrfagerei, /. telling fortune 
from numbers. 
Za’hler, m. (-85 pl. —) payer; ein ſchlechter 
—, a bad payer. Ce) Arith. uumerator. 
Er m. (-$; pl.-) a)teller; b) $ payer; 
"hlung , f. (pl. —en) paying, payment; dic 
— einitellen, 10 utop paymeat; leiften, to 
pay; Mangel an —, Com. non-payment; 
comp. Com-s. —saufihub, m. delay of pay- 
ment; —sbürge, m. guarantee for payment; 
—sdonnicil, n. place of payment, domicil; —- 
einftellung, f. suspension of’ payment; — sfä- 
big, adj. able to pay; solvent; ähigkeit, 
Ff. ability to pay, solvencyz —sfrift, f. time 
allowed for payment; instalment; - sfaın- 
mer, f. pay office; —Sittel, n. (legal) ten- 
der; —sort, m. place of payment; — sichein 
m, receipt, acgnittence; — sterimi 
stalment; der mittlere — eterinin, e 
of payments, average date; den — stermin 
nicht einhalten, 10 transgress payment; —suns 
fäbig,. adj. insolvent; —sunfähigkeit, /. in- 
solveacy; —£vermögen, n. vid, —sfähigkeit; 
—sjeit, Sf. vid. —sfriftz —sjettel, m. check 
(pat in the cash) in the interim, counter- 
check, counter - note. 
Shlung, f. counting; calcnlation. 
a’hm, adj. tame, not wild, domestic; fig. 
le; —e Thiere, tame beasts, do- 
— madıen, to tame. 
d’hmbar, adj. tameable. 
d’hmen, v.a.a) totame, to breakin; 5) fig. 
«feine Leidenſchaften) to restrais, refraiu, curb, 
check ; cin Pferd —, to break in a horse; 
einen Falten —, to man a hawk. 


ER m. (6; pl. —) tamer, 


























d’hmung, /. taming. 

/hn, 3. =. m. Ees; pl. Zähne) 4) (Anat.) 
tooth (einer Säge, Zeile, Egge, eines Kamınes, 
of a saw, file, harrow, comb) ; 6) dentel, 
deaticle; Bot. indentation; c) (an Eggen) 
tine; d) Mech. (an Rüdern) cog (ofa wheel), 
(an Sperrrädern) tooth; (— an Getrieben, Steden) 
staff, pl. staves; dichtſtehende Zähne, close 
teeth; der abgenußte, ſchlechte or caridie —, 
jaded, foul tooth; verfteinerte Zähne, petri- 
fied teetb; Zähne bekommen, to cat teeth, 
10 teeth; er bat einen wehen —, he has an 
aching tooth; die Zähne wechſeln, 10 cast the 
teeth; cinen — ausziehen, to draw a tooth; 
die Zahne ſtumpf machen, to set the teeth on 
edge; fig-s. die Zähne weifen or bieden, to sbow 
the teeth; Einem Ermas aus den Zähnen reis 
ten, to 1ake from one something of which 
he made sare; Einem auf den — fühlen, to 
feel oue’s pulse, to sound one; Haare auf 
den Zähnen haben, t0 have experience, mot 
to bi ovice; to be hold or intrepid; er hat 
einen auf mid, he has an old gradge 
against me; cs thnt ihn Fein — mehr mch, 
wulg. he is dead and gone; Zähne einfchneiden, 
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T. to tootk, imdent; 2. in comp, -aysi, 

vid, -mittel; —arzt, m. demtist, tesch-Inwe; 

— ausnehmen, —ausjiehen,, m, drawiag e u- 

tracting of teeih; —baliam, m. balsım ir 

the teeth ; — bieder, m. one wie en is 

teeth ; — braffen, m. Ich, =) dentex (dpau 
dentes — L.); 5) er —fiich, m. Ich. meruer- 
üish (Cepola brackyptera — L.); - Item, 
n. pace, toeth-drewer ; —breder, m. taodr 
breaker, tosıh -drawer; —budfeie, m. der 
tal letter; —bürfte, 5. th-brasb; -dıre. 
gie, f. demtalsurgery; —dyrutgud, m. surgen 
deatist; - Dede, J. Lochsm. shield er we 
ing for the key-heole; —cingaf, m. Dei 
filling of a teoch; — einſchnitt, m. indeni- 
tion; —eiien, n, tooıh - drawers, -iüse, 
pl. Anst. alveoli; — fünle, f. rem 
the teeth; —feile, f. raspatory; Me. - 
heber, n. teetking-fever; —anci, /. kml 
ia tbe gum; —flähe, JS. Mech. (an -ahn) 
flank; —fleii, rn. Anet. gum, jew; -I% 
gewächs, n. Surg. epulis; — fletihak, ed. 
showing the teoth; —förmig, ad. immi 
like a tooth, dentate , tootk-shaped; sim 
toid; —gelenf, m. socket joint; - it, 
n. tamour in tbe gam; —geiperr, =. Hei 
tooth rack; —glaiur, f. emamel of the weh: 
—bamımer, m. flat hammer, claw-kasss. 
pick-axe; Join-s. - hobel, m. tooch- pls: 
—hobeleifen, a. tootb - plane iron; — Hi: 
tooth-hole, socket of a tootb; - initme. 
pl. Dent. toorh instruments ; —frant, x. x 
tooth- wort (Deataria — 5 ta, !. 
crown, upper part of a ꝛ fünften, n 
dentist; —lade, f. Anat, jaw-bene; det 
bone, tooth-socket; —larmerge, pl, Mier 
dentifrice; —Ichre, /. demtology; -ie, 4 
toothless, edentate; —Lüde, f. toetk-umg: 
—lüdig, adj. gap-toothed,, tootkless; -= 
Gel, m. Mas. scraper; — mittel, n. rue 
for theteeth, odoatalgie remedy, destäre 
— muſchel, wid, — ſchnecke; — nerde, ⸗ 
nerve of a tooth; — palver, n. Mes 
tootb-powder, dentifrice; —rod, m. dem 
wheel (in mills, clocks, watches); Mi 
cog-wheel; — reihe, f. row of tee; 
rögre, wid. -ihnedez —jchmerz, m. -ier 
sen, pl. tooth-ache, odontalgy; -i4ecd.' 
Conch. dental, tooth-shell (Dental - L 

—ichnitt, m. T. dental, dentiete, orsm= 
cut ia the shape of teoth; —flder, n" 
silver for filling teeth; 5) Min, (mit 
silver in ingots; —ipisfeile, /. pottaueB- 
—ftange, f. Mech. rack ; — fiangeageruft.1 
Mech. rackgear; - ftocher, m. toochpic: " 
ſtocherdoſe, /. — itocherermi, m. teorbpickt 
—ftodermöhre, [ Bet. teoık-pick da 
eisnaga — L.); —fioderpoie, /. qeit-uk 
pick; —walfeln, n. Swrg. Jan; = 
wechſel, m. casting the toach; — med, n % 
—ichmerzen; -wenbaum, m. Bot. prichiy sh 
bertram tree, tooetk-ache tree (Zuntkuyb® 
dava Herculis — L.); — weinkein, m. ⸗ 
of the teeih; — warz, —mırjel, /. rom ’ 
tootb, Bot. vid. Beriram, 66), -frana Sr 
—jange, S. pincers, ferup # 
drawing teoth. 

Zaͤ hnchen, n. (c2; pl. —) Hule wech. 
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zahnelu, ⸗. 1. 4. to dent, indem; 2. m. 

(aus. haben) 10 breed teeth; gesähnelt, Bot. 

denticulate, deaticulated. 

ja’hnen, ©. 1. o. (mit Bühnen verfehen) to 

toeıh, dent, indeat; 2.n. (aux. haben) (Zähne 

belommen) to toeih, 10 breed teeth; gezahnt, 

pP toothed, Bet. tooth-letied, dentate; 

(fägeidemig gezahnı) serrai errated; fein ger 

zahnt, Bet. denticnlate; . n. dentitios. 

ahnig, ad). tooıhed , dented. 

Whnllappen, Zaſhnklappern, m. (-$) chatter- 

ing or gnasbing of the teeth. 

‚ühnknirfden, ». (—$) geashing of the teeth. 

ühntnirichend, adj. & adv. grinding the toeth. 

‚ühnlein, n. (-4; pl. —) little sooth. 

übre, f. # (pl. —n) tear. 

ührling, m. (-6; pl. —e) prosinc. oid, Bud) 

finf, Bergñͤnk & Blutñnk. 

a’hrtigel, m. (-$; pl. —) large cracible. 

ä’hweide, osier willow (Salız 

triandra — L 



















pl. —-e) T. linget, lisgot; in- 
‚ barı pig (of me comp. — 
n in bars; — hammer, m. forge, 
1; —idmied, m. forger of bars ; 
—filber, esd. Zahnfılder, 6). 

aindelmefling , r. (-$) ingot-brass. 

ai nen, o. a. Min. (in Barren gießen, Silber 
c.) 10 cast into ingots; (zu Stangen fchmieden, 
Eiien) to Sorge into bars. 

ainer, m. (-6; pl. —) hammer-smitb, mas- 
ter-smitb in forges. [with long boras. 
ate, S. (pl. —n) provine. a kind of sheep 
am’bo, m. (—; pl.-s) zembo (the oflspring 
»f a mulatto and a negro- woman, more 
arely of a negro and a mulatto- woman). 
am'pel, m. (-8) —ftuhl, m. T. loom io 
make figured stufls on. ultur aura — L.). 
amu’rogeier, m. (-6) Orn, zamuro- vulture 
an’der, m. (-6; pl. —) Ich, pearch-pike 
Perca Iucioperca — L.). 
ange, S- (pl. -n) tong 
’feine —, pincers (aud) Ert.), nippers; Die 
-n or Borderzapne der Pferde, gatberers; 
somp. —nihanze, f. trench in the shape of 
ı pair of tongs; —nmert, n. T. temail; —n- 
vinfel, m. Fort, le of the tesaille. 
ing’elhen, n. (-6; pl. —) pincers, mippers. 
äng’elmak, n. T. yellow brass- plate with 
ıoles of five different sises for wire-drawers 
o determine whether the drawhole has its 
‚roper size. 

ın?“, m. (-6) quarrel, wrangle, altercation, 
quabble; — anfangen, to pick a quarrel, 
o begin quarrel; immer in — und Hader les 
en, 80 he always at odds; comp. — apfel, 
ı. fig. apple of contentioa, subject of a 
marrel; — bein, n. bone of contention; — 
rien, n. a sort of toy; fig. vwig. (zankiſches 
Beib) arrent vixen, shrew; —geiſt, m. 
marrelsome disposition ; —fraut, od. Bilien- 
rautg » 5. quarreling mood; -Iufl, f. 
marrelsomeness; —luftig, adj. quarrelseme; 
-mani, n. quarrelsome person ; — ftifier, m. 
uchor of quarrel er disputez; — ſucht, —füd- 
‚gteit, S. quarrelsomeness, quarreisome dis- 
‚esition; —iüdhtig, adj. quarrelsome, litigions ; 
in —füchtiger Menſch, a wrangler; eine -füh- 





a pair of tongs; 
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tige Gemũthéeart, a comtentious humonr; — 
füdytigfeit, /. quarrelsomeness, litigiousness ; 
— ieufel, m. wrengler, quarrelsome person, 
vid, Bilienkraut ; —vogel, m. (-füchtige Perion) 
er —mwort, a, quarrelieg word. 

Bänfeln, ©. rn. (aux. haben) te pick dittie 
quarrels, 

Zauk'en, eo. 1. n. (aux. haben) 10 quarrel, (immer 
—)t0 wrangle, (fireiten um) to dispute, squabble, 
brawl; (feifen) te chide; er zanft um das gerings 
fte Berichen, um den kleinſten Fehler, be quarrels 
with the slightest mistakeorabout the least 
fault; 2. rel. & recipr. to quarrel (with one 
another), to fall out one with another ; mit 
Einem er fidy mit @inem —, to quarrel with 
one; fih um Etwas —, to dispnte abent 
somelhiag; fie — fi die ganze Nadıt, they 
guarrel ıhe whole nigbt; cs ift eine Schande 
darüber zu —, it is shame to guarrel upon 
that; fi) müde —, 10 quarrel till one gets 

3. s. n. quarreling, wrangliug, dis- 
puting. [brawler, disputer. 

Sünfer m. (-$; pl. —) quarreler, wrangler, 
änterei‘, S. (pl. —en) quarrel, brawl; (Steeit) 
altercation, contest, 

Zänferinn, S. (pl. —cn) quarrelsome woman, 
shrew, scold. 

Zaͤnk iſch, 1. adj. quarrelsome, (ftreitlüdhtig) 
litigious, brawlisg; 2. ade. quarrelsomely. 

a f 
apfbottidh, m. (—6;5 pl. —«) workisg-tun. 

pfchen, m. (-8;5 pl. —) peg; — im Halle, 
4Anat, uvula, glouis; das Echießen er Ballen 
des —s, Med. falling of tbe uvula; — beber, 
„n. Anal, muscle of the palate or glottis. 
zer en „9. vid. Zappeln. 
ap’fen, 1. 2. m. (-6; pl. —) =) (Join.) pie, 
peg, plug, tappet; (am Bauholz, im timber) 
tenon; Mar. cines Maſtes, heel tenonz Wh-m, 
(Hölgerner) duledge; Adill. (an.der Welle) 
gudgeon; 5) (an Fäflern, Hahn) faucet, tap, 
spigot, bung, stopple; c) hook (eines Bie- 
geis, of a tile); d) Bot. come (of a Ar); «) 
vid. Zäpfchen; der eiierne —, Gun. pindlez5 2. 
in comp. — bank, S. tara-beuch; —baum, m. 
a) Bot. silver-tree (Proteu conifera — L.); 
b) Mech. plug-tree; —birn, /. Fom. pear in 
the form of a cone; —beißer, —nager, mm. 
Orn. cross-bill (Lezis curwirostra — L); — 
bier, n. droppings of beer; —bohrer, m. tap- 
bore; —dedel, m. T. lid er cover of a sea- 
compass; - drüſe, /. Anat,. glaad of the 
uvula; —feld, m. Gun. transion ring; — för- 
mig, adj. im tbe sbape of a bung ; — geld, m. 
ale-honse impost; —gelent, m. Mech. spiget 
and faucer joint; —gerüft, m. Adıld, timber- 
work of food-gates and sluices; — bahn, 
m. tapping cock ; — hol), m. buag-wood; — 
faften, m. frame- work enelesing the Bood- 
gete; —fraut, m. Bot, a) alexandriae laurel, 
tracheliam (Ruscus alexandrinus — L.); b) 
tbe Uvalaria of Jan; —lager, n. Mech, 
plumber-block; Gun. bed; that part of a 
ill or clock, ia which tbe pia or tenen 
of the axle-tree lies or runs; —Ieder, m. 
sbagreen; — loch, m. bung-bole; tap-hole; 
faucet-hole; mortise; - redht, n. privilege 
of retsiling liquor; -röhre, f. tepping pipe; 
—fäge, f. tenoa-saw; -ihadht, m. Adı, 
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shaft in a mine into which the long poles 
of an engine of a water-work go, that 
sboves over tbe field; — ſchwelle, f. ground- 
sill of a sInice; — ftange, f. plug-beam; — 
ftoßeiien, n. Found. tappet ; — ſtreich, m. Mil. 
tatoo; -—tragend, adj. Bot. comiferous; — 
walje, f Mech. pinion roller; — murjel, f. 
tap- root. [from tbe tap. 
apfen, v. a. to tap, draw; (ver-) 10 sell 

äp’fen , vo. a. T. to fasten by tenons. 
ap’fer, m. (-5; pl. —) tapster, drawer. 
appeln, A. v. n. (auz. haben) =) to kick, to 
move in convulsions; to struggle; b) (aux. 
fein) to walk with short and quick steps; 
Einen — lafien, fig. to forsake one in dis- 
tress; 2. ». n. kicking. 

Barge, f. (pl. —n) =) (Rand) border, edge; 
b) Einjaſſung, Rahmen) frame, case. 

— m. (E6; pl. -) cooper's turrel. 

„ I. adj. tender (Blũthe, Fleiſch, bloom, 
meat), soft; fig. (ſchwach von Körper, lie 
dern) weak, frail, slender; tender (Jahre, Alter, 
Melodie, Berie, Gewiſſen, Liebe, years, age, 
tune, verses, conscience, love‘, nice (Frucht, 
Speife, Farbe, Gewebe, Kind, Urteil, er 
fhmad, fruit, food, colour, texture, child, 
judgment, taste); delicate (ein, Geiund» 
beit, Weiß, Frage, Gegenitand, Punkt, Haut, 
Geſichtsfarbe, Blume, Hand, Gericht, Spitzen, 
coreature, health, whiteness, question, topic, 
point, skin, complexion, flower, band, dish, 
laces); ein —es Gewiſſen, @ scrapulons con- 
science; - es Pulver, impalpable or subtile 
powder; das Auge ift ein —er Theil, the eye 
is a nice part; 2. adv, tenderly, sofıly, 
weakly, nicely; 3. in comp. —jid), m. vid. 
Bärte, 6); —Rügler, m. Ent. lepidopter, lepido- 
pterous inseot; —fühlend, —fühlig, adj. teuder of 
feeling, delicate; —füßig, adj. tender footed; 
—grefübl, n. tenderness of feeling, delicacy, 
nice feeling; das übertriebene -gefühl, nicety; 
—gliederig, adj. having teader limbs ; —herjig, 
adj. tender-hearted; - leibig, adj. of tender 
body, of tender oonstitution; - finn, m. de- 
licacy; -finnig, adj. delicate, 

Bä'tte, . =) (Zärtlichkeit) tenderness; b) (pl.—n) 
Ich. a small sea-fish (Cyprinus vimda — L.. 

Zaͤ rteln, v. m. (aur. haben) (zärilich thun) 10 
affect tendermess or delicacy ; Gartheit zei⸗ 

en) to show tenderness; vid, Berzärteln. 

Sttelnode, f. (pl. —n) first week after 
marriage. [delicacy, niceness, nicety. 

'rtheit, /. tenderness, softness, weakness, 

srlich, 1. adj. a) tender, soft, nice, deli- 
oate; conf. Zartz; 5) (verzärtelt, weigylich) 
effeminate; c) (liebevol) fond, amoroas; ein 
— es Herz, a fond.heart; 2. ado. tenderly, 
aicely, delicately; efleminately ; fondly; — 
lieden, to cherish. 

Zärtlichkeit, S- (pl. -en) 4) temderness, sofı- 
ness, miceness, delicateness, fondness; 6) 
Amostiy pl. zärtlihe Reden) ſond or sweet 
thing; er ſagie ihr tawiend — cn vor, he said 
a ıbonsand fond things 10 ber. 

Zaͤrtling, m. (-#; pl. —c) child hrougbt up 
yith extreme tenderness; (verzärtelte Perion) 
person spoiled by tenderness, tenderling, 
fondling. 
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Za’fer, . (pl.—n) Bot. fibre, klament; cup, 
—biume, f. Bot. fig-marigeld, mesenbr- 
themum en - Li; -P 
mäds, n. Med. polypus. 
9 ferien, Zitferleim, n. (-6; pl -) fie 
jerig , adj. fibrous, Slameniows. 
fen, ol — (losfaiern) to untwine,m 
twist, feaze; 2. re, (ſich Iosiafern) to open 
ja Ihreadı or übres, to feaze, fazı. 
Er f. (pl. —a) skein, haak (of yırı). 
— v. =. eulg. 10 fondle, oocker, «u. 





Särteln. 
Zau ber, m. (-$) «)imcantation, magie, wich 
craft; 5) (das Bezauberricin) charm, euch 
ment, spell; einen — löicn, to break w de 
solve a charm, 10 disenchast; cemp. -ug, 
n. charming eye; —beder, m magic ap - 
bi, m. talisman; fig. charmiag fg; - 
ing look; -prunn, = 
uch, m. comjuring (newmm- 
tiea) book; —buditabe, me. magic km; — 
burg, fı enchanted castle; —Ddrgen, m, ur 
sword; Ding, n. charmed thing; -ih,ch. 
proof against magic; —fiih, m. Ich we 
scorpion (Scorpsens korrida — L.); - as, 
f. magic botıle; — flöte, /. magic fur; - 
fluch, m. incantation; —formel, f. il 
charm, magic sentence; —gartın, m. a 
chanted garden; —gcbild, m. magie form; - 
gehent, n. amulet; — geiang, mm. magic say: 
fascinatiag song; —gtifel, m. wand: -;- 
tel, m. magic girdle; — band, f. handeı= 
cising magic power, magic hand; beein 
hand; —hHülle, f. charmed veil or care; - 
infel, / enchanted s fu, 7. mg 
chain; — kraft, f. magic virtme, cheray 
power, witchcraft; —fraut, m. Bot. encher 
ter’s night-shade (Crenea — L.); heise 
magic circle; —funit, /. magic, witchenk. 
in —Rüniten erfahren, weird; — land, =. ir 
land; -laterne, . Opt. magic lantera; - 
mittel, n. magic agency, charm; —pial,ı 
magic steed; — pinicl, m. fasci: 
-reid, n. the fairy realms; —r: 
ring; —ruthe, /. magic rod; 3 idlei, ne 
chauted casıle; —iegen, m spell, an 
conjuratioa; —ipiegel, m. magic mirre; 
ftab, m. magio wand; —frimme, f. enchsit 
voice; — trank, m. Bo: witch- 



























—ton, m. enchenting tene; mad,’ 
enchanted potion, philter; — tridur, ® 
magic funnel; — wehr, Sf. amuler; - mL‘ 
charms, magie, witchcraft, spell; - 
n. witch- work; —mort, =. magie wu 
spell; -murzel, f. cid. Alraunz; — jnda," 
magic mark, sign or character; — zamni,® 
amaulet; ig. preser: 

Zauberei‘, 5. (pl. -en) ic, sorcery, war 
„mancy, witcheraft, spell, charms, encheus 

Bau’berer, m. (-6; pl. —) magician, charer 
enchaster; necromancer, sorcerer, wit 

jurer. 

3au’ rberbaft, adj. & adv. magie, 
as if by spell or magic. 
au'berinn, S- (pl. —cu) encham: y 

u ’berifh, adj. charming, enchanting; ft 

Zau’berlih, era. Bauberpaft. 
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au bermaͤßig, «dj. & ade. (mie ein Zauberer) 
ike an enchanter; (mie Zauber) like magic. 
au bern, ®. 1. n. (sur. haben) to practise 
magic, to use witchcraft; 2. a. (herbei-) to 
»oduce by magic, 10 coujure; 3. ». n. 
'herming, enchenting. 
anche, S- (pl. —n) (Yündinn) bitch. 
auderei, S. (pl. —en) (Aufihub) delaying; 
Songfamteit) lingeriag, slowness, slackness. 
au’derer, m. (26; pl. —) dilatory person, 
oiterer, lingerer, delayer, tarrier. 
au’derhaft, adj. tarrying, delaying, slow; 
-igteit, /. tarrying disposition, dilatoriness, 
ardiness, slowness. 
dern, 1. 6. n. (aux. haben) to loiter, 
inger, tarry, delay, stay; 2.3.n. liagering, 
arrying, delaying. (to be expeditious. 
‘en, v. refl. previnc.10 make haste, 10 Speed, 
wm, m. (-es 3 pl. Zäune) bridle; im —c 
alıcn, 10 keep short, to pnil in the bridle; 
ig. to bridle, curb, refrain; t0 keep a 
beck upon one; comp. —budel, m. bridie- 
083; —frei, adj. free from bridle; -geld, 
. bridle-money (a grataity given 10 a 
room, at the purchase of a horse); — los, 
dj. unbridlied (Leidenfdyaften, passions), dis- 
olute; — recht, ad. used to the bridle; — 
heide, f. bridle-slide; — ſchnalle, /. bridle- 
uckle; — ftangen, pl. branches of a bridle; 
‚zeug, n. bridle &c. 
ıu'mbar,, adj. that may be bridled. 
ıu'men, ®. a. to bridle; fig. 10 curb, bridle, 
estrain, master, govern. 
ıu'mung , /. bridling. , 
mn, 1. 5. m. (-16; pl. Bäune) (Hede, Dor⸗ 
enhecke) bedge; (Einzäunung , Spalier) fence; 
im febendiger —, a quickset-hedge; ein — 
on Bäumen, a hedge-row of trees; mit 
nem — umgeben, to hedge; durdy den — 
hlüpfen, 10 creep through a hedge; fig. 
om —e breden, to seek or do without 
cause; cine Gelegenheit zum Bank vom —e 
tchen, t0 pick a qnarrel; nidt vom —c 
ebrochen ſein, to be no hedge- born man; 
om —e gebroden fein, binter dem —e aufges 
‚adyien fein, 10 be of mean extraction; 
. in comp. —ammer, . Ora. cirle bunting 
Imberisa cirlus — L.); Bo 
edge flower (Anthericum — 
orn-beam (Carpinus betulus — 3 
dj. fig. very lean; — gerie, /. branch or 
vugh fit for a hedge; Bat-s. —giode, F. 
edge-beil (Convuloulus sepium — L.); — 
»pien, m. wild bops (Humulus — ;- 
riye, S. bush-cherry, fly boweysnckle 
‚onicere zylo: — L.); Orn-s, -tönig, m. 
ren, hedge-sparrow (FMotacilla troglodytes 
L.); Der gehaubte — könig, gold-crested 
ron (Afotacilla regulus — L.); -lilie, eid. 
blume; — macher, u. hedger, bedge-maker; 
piahl, m. hedge-pole; —rebe, f. a) Bet. 
ryony , wild hops, wid. — rũde - recht, n. 
gbt of making a fence or hedge; —tirgrl, 
d. Oartriegelz —ried, void. Rohr, geincinesz 
ritter, m. hedge-knigbt; —roie, f. Bot. 
»dge-rose, dog-rose (Rosa canına — L.); 
rübe, /. a) wbite bryony, wild hops, wild 
:p, white wine (Bryonia alba — L.); 5) 
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erd, Birterfüß; die milde or ſchwarze — rübe, 
black bryony (Tamus communis — L); — 
fgliefer, — ihlüpfer, m. wid. — konig & Braus 
nele; —ihwein, a. wid. Igel; —ihmeinden, n. 
(junges Schwein) kedge-pig; — ſtänder, m. 
pole for fence; — weide, f. wid. Hartriegel, 
e); —mwide, f. Bot. bush veich (Ficia sepium — 
1); winde, S. wid. — glocke. 

3äu’nen, ©. n. to hedge, shut up, wid. Ein 
säunen , Umzäunen. [pl. —e) litile hedge, 

re n. (-63 pl. —) Bäu'nling, m. (4; 
au’fen, I. ©. =. 10 tonse, tug, pall, dragz 
2. s. n. tousing, tugging. 

Zau tſche, 5. (pl. -n) provine. Bot. May- 
lower (Convallaria majalis — L.). 

Ze bra, n. (-65 pl. —) a) Zool, zebra Equu- 
sebra — L.); b) Conch. zebra (Bulla zebra — 
L.); (most improp.) wild-ass; comp. fe, 
n, zebra-skia; —holy, n. zebra- wood. 

bu, m. Zool, zebu (Bos zebu — L.). 

dh’ bruder, m. pot-coompanion, faddler, 
drinker,, carouser. 

Zech'e, S. (pl. —n) 4) (Rechnung) reckoniag, 
(im Gaſthauſe) score; 5) (Zechgelag) drinking- 
bous; 4m. drinking-frolic; c) Mın, mine; 
d) (Jnnung) guild, corporation; Jeder bezahlt 
feine —, every man pays his own share; 
Sg. die — bezahlen müſſen, to bave to pay 
for all; die — iit an mir, it is my tara 10 
Pay; comp, Min-s. — nhaus, n. mine-house; 
—nraud), m. white arsenio; — nſchreiber, m. 
clerk of the mines. 

Zech'en, 3. ©. n. (aus. haben) to driak, 
carouse, tipple; 2.3.n. drinking, carousing. 

Becher, m. (—55 pl. —) drinker, carouser, 
toper , tippler. 

ftei, adj. scot- free, exempt from pay- 
ing; —gaft, —genos, m, drinkiug eompanion; 
—gelag, ”. caronse, driaking bont; 4m, 
driakiag frolie ; (-ihuld) drisking debt; — 
geielidait, f. drinking company; —haus, m. 
house where driakers assemble; vılg. boozing 
ken; — meiſter, m. bead-man or foreman of 
a geild; —ichivefter, S. drinkieg - gossip; — 
iduld, f. debt for drink. (ducas). 
erg SF. (pl. -n) Num, zechin (Venetian 
ede, J. (pl. —n) Ent. tick (.Jcurus ricinus 
— L.); —nforn, n. Mexico -seed. 

Ze'det, S. (pl. —n) Bet. cedar (Pinus cedrus 
— 4); comp, —nharz, n. cedria; — nholz, m. 
cedar- wood; —nmwald, m. forest of eedars. 
Ze derach, vid. Paternoſterbaum. 

Federn adj. of cedar, 

dan tüchte, pl. cedraıs. 























ebra’töl, n. Pharm. oedrat-oil. 

e he, . (pl. —n) a) tee; 5) Gerd, stick (of 
oelery); auf den —n geben, fiehen, to ge, 
stand on tiptoez auf den —nachend, adj. 
terdigrade ; comp, —nbeuger, m. Anat. Aexor 
of tbe toes; —nidritt, m. Dane. t06- step; 
—nipige, /. tüp-10e; —nfireder, m. Anat. ex- 
tensor of the toes. 

Zehen, Ze'hn, 1. adj. tes; die — Gebote, de- 
calogue, ten commandmentis; 2. in comp, — 
biumg, adj. Bot. ten-fiowered; —ed, n. 
Gcom. decagon; —tdig, «dj. & adv. decago- 
mal; —ender, m. Sport. stag of ten antlers; 
-fad, -fällig, adj. teufold; herr, m. de- 





Sch 


oamvir; — Herrihaft, /. decemvirate; — jährig, 
adj. of ten years, decennial; —jährlih, adj. 
every ten years; idthigꝗ 
Ave ounces; — mal, ade. 
@dj. ten time: ted; 
adv. Bot. decandrian, haviag ten stamina; 
—monatlid, adj. every ten months; —pfennig- 
ftüd, n. Num, provinc. eeia of the value of 
son German pence, newgreshen, Nengroschen; 
—pfünder, m. Gun. ten - poander; — pfündig, 
adj. of ten ponnds; —fäulig, ud. & ado. 
having ten columas; das — ſäulige Gebänude, 
decastyle; —tägig, adj. of tem days; —tags- 
geſchichte. f. decameron; -taufendfec, 
thousandth ; — heilig, adj. ef ten parts. 
Behend, 1. 0... (pl. —e) decadez 2. s. m. 
void. Zander. 

Behent, m. (-enz pl. —en) (Abgabe) ticke, 
titbingz; der große —, great tithes; der Meine 
—, smell tithes; den großen —en entrichten, 
10 pay tithe; comp. - amt, n. tithe- office; 
—ferfel, n. tithe-pig; —flur, f. field sub- 
Jeot 10 tibes; — frei, adj. titbe-free; —freie 
Ländereien, pl. extraparochilalland; -fröhner, m. 
tiche workman ; —gegenichreider, m. controller 
of the ecclesiastical tenths; —geld, m. money 
puid ia Hon of tithes; — herr, m. person to 

the tithes beloag; —forn, m. corn 

as tithes; — mann, m. titheable 
man ; ordnung, S. regulstien of the tithes; 
-pfiitig, «dj. obliged te pay tith 
able; —redhnung, f. Ariti 
tionz —redht, n. right of taking tith: 
eonoerning tiches ; — tegifter, rn. tithe- regis- 
ser, titke-book; - ſammler, m. collector of 
tithes; — ſchreiber, m. tithe-bookkeeper; — 
verwandt, wid. — pflichtig. 

heute, m. vid, Zedent. 

nten, v. a. to tithe. 

hentens, wid. Zehntens. 

Be’henter, m. (-$3 pl. —) (Behenteneinnehmer) 
tither, tithing @, cellector of tithes. 

008. 

n) Zehner, m. (26; pl. —) 

ber ten, teuth. 

. ten different, of ten sorts. 

tenth ; die — Thür von ..., tbe 
tenth door from ... . 

Zehntel, =. (—6) tenıh pert, tenth, tithe; 
das hinjugefũgte —, Com. additional tenth; — 
30, m. tenth of inches. 

nten, v. =. (decimiren) to decimate. 

Ehntend, ade. tenthiy. 

"he.bedatf, m. oousumption; provisions; — 
fiever, m. Med, hectio fever; —frei, adj. de- 
frayed, shot-frer, free of expense; — frei · 
Seit, Sf. right of living at a place freo of 
3 —gaden, m. $ store-kouse, store- 
—geld, n. — pfennig, m. money fer 
living; money spend by a traveler; (Reiler 
geld) charity given to a traveler, viaticnm; 
—gras, a. vid. Wegetrittz — kraut, wid, Balr 
drian ; —vorrarh, m, provisious; — wurzel, f. 
Bot. calve’s-feot, fever-root, vid. Arum; 
-;0oN, m. juch allowance, 

„1. ©. n. (sur. haben) a) (ausgeben, 

verdrauhen) 10 spend, consume, waste; 6) 

(verdampfen) to evaporate; c) Jam, to sharpen 
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the stomach; «) (leben) 10 live, to cu md 
deiuk; von jeinen Menten —, 10 live am 
one’s ineome; auf anderer Erste Ich · v 
feed at other people’s casts; Thee iin, m 
makes loan or moagre; 2. s. n. spradig. 

Ze hrend, «dj. Med. consuming, cruneyın; 
eine —e Krankheit, a consumptive sicheen, 
beotiez ein — es Fieber, a beetic ferm. 

Behrer, m. (-6; pl. —) spender, spoeälrit; 
em ©parer mil einen — haben, pres. a spe 
will beget a spender. 

Behrung, S. (pl. —en) =) (Mutgae, fans 
unterhalt) spending, liviag; 6) tim Beitak. 
expenses of living at aa ine; c<) ( 
score, shot; d) (Geld zu einer Rrıie) mu 

consumption on = journey; (Imre 
an Reiiende) vierieam; e) Mit. el = em 
for the cogs; comp. — stoften, pl. gms 
or costs for one's diet, for oating seddic- 
ing; —sfiener, . excise. 

Beiden, 1. =. m. (-4; pl. -) =) sign, im, 
mark (von Verlegung, Herablaffang, ef men. 
coadesoension); 5) (@ignat) signal; cd Im 
symptom ; d) (Bunder—) sign, wonder, nt 
racle; — der Kaufleute oder Rorarin, aa 
manual sign; ce) meteor; f) (Ber-, Ir 
omen ; 8) (Beweis, Probe) proof; A} (Sas- 
character; bie zwoit himmliſchen —, the twin 
celestial sigas; vom — an, Mus. dal sem: 
2. in comp. —budy, n. drawiag-beek; Id 
of portralture; —deuter, m. astroleger, sh 
sayer; cont, propbet; — Deut ans ba fe 
den, chiromancer; — deuterei, f. astreg. 
chiromancy; cont. prophesying; -aia,* 
marking iron; — ſeder, f. drawiag-prai 
garn, =. marking-thread er silk; -kar 
marking hammer; —frcidr, f. drawingct 
unit, f. art of drawing; -iedre, J. Ii 
science of ascertaining by certain iguk 
state of a disorder, diagsosis; — acun.: 
drawing-master; —papier, m. drawisgpe®: 











school, school of design; -Mi& 
JS. \anguage by signs, intercsurse el ns 
symbolie language; — ſtempel, m. stm: 
ftift, m. drawing- penoil; — ſtunde, f. dır 
ing-Jesson; —tinte, f. marking ink; mb 
lible, permanent or durable ink; -#4.* 
drawing-table; -nıd, n. canvas formen 
Zeichnen, v. a. & n. (sur. haden) =) wir 
delineste, design; 5) (®e-) to siga, sel 
€) (unter—) to underwrite, sign; za 
Leben, nad) der NRarur —, ro draw (af! 
from life, from mature; gejecet, P* 
drawn, (bezeichnet) cked, (umge? 
signed; 3. s. mn. =) drawing, delmef 
b) (Be-) siguing, marking; e) (Unrer-) wir 
writing. t 

er m. (-4; Pl. —) drawer, dit. 
erchnung, S. (pl. —en) drawing, dem 
desiga, (Abbildung) delinentien; Mo & 
gram ; die unfdaıtirte — (Beder-), ereviaꝰ 
iak withent any shades; cine anal” 
eoforirte -, iaminated drawing; grrwiiX ” 
drawing where the grein of tbe em’ 
seen; gewiichte —, stamp-drawing: Kt” 
drewing im crayens; getuichte —, dw" 
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Bei 
meter- oolours; comp. — scompieir, m. in- 
tmranes - office; —slunft, /. art of drawing. 
ei del baͤr, m. Zool. (land) bear (of small 
sind, which hnats after heney) (Ursus arctes 
- L.); —bait, m. mezereon, vid. Ccidelbalt; 
-heide, . heath on which bees are kept; 
-meifier, M. beo-master; - techt, n. right 
ıf keeping bees in a forest; — ins, m. tax, 
laty en the keopii t boes. 
⸗. 4) to ont ıho homey-combs in 
he bives; 6) prosinc. to milk. 
üdler „m. (=65 pl. —) bee - master. 
igefinger, 2. (-63 pl. —) fore-Anger, iedex. 
gen, v. 1. a. =) 10 show (Jcmandem den 
Beg, one the way) ; (bedeuten, hindeuten) to 
oiat out; 5) auf Ermas -, to pobat at some- 
er zeigt viele Dankbarkeit, he exbibiss 
ach gratitude; man zeigie mir das Yaus, I 
ras shown the house; id) will Ihnen Wun⸗ 
ee —, I will shew yon wonders; baden 
Jie die Güte und — Cie mir wie idy es madyen 
uf, pray direct me how to do it; (für 
held) gezeigt werden, 10 be made a show of; 
He organiihe Eubftanze ahnliche Erichei ⸗ 
angen 1 organic substances exhibit simi- 
ır phenomena; irine Künfte—, to exhibit (vor, 
»ore); 2. refl. te appear, 10 show, prove; 
h als ein Dunn —, 10 show (or approve) 
ıe’s self a man; jidy — wollen, to assame 
ı air; 3. s. m. showing, pointing. 
’ger, m. 4-65 pl. —) a) (der Zeigende) shower; 
'ech. poimter (an Wagen, om scales) ; 5) in- 
rament for showing er pointiag; ec) (Zeige- 
ıger) fora- finger; d) (Weiler an der Uhr) 
ınd of a elock or watch; — dieſes, the 
rer of tbis; comp. — linie, f. substylar 
as of a sun-di —rad, ». dial- wheel; 
frange, pi sun-diel; —ubr, f. 
sck wbich points the hours without 
riking; — wert. m. works which move the 
nds of a clock or watch. 
’gflein, m. es; pl. —e) (Magnet) load-stone. 
den, v. ir. a, to tax with; (anflagen) to 
cuse, argue, impeach; Einen eines Ver—⸗ 
ıhens —, t0 tax One witborto aceuse One 
am offence; Einen einer Lüge —, 10 acense 
e of a falseheod. 
land ‚m. (-4) wid. Gcidelbat & Kellerhals. 
le, S (pl. —n) line; (Reihe) raw; comp. 
gerfte, S. winter or big berley; -—nicınmei, 
1. Zeilſemmel z — nweiſe, ade. in a line, by 
es, by rows, in a le. 
lig, «dj. consisting ol rows or lines; (used in 
np. Se i.) zwei —, comsis: of two lines. 
Ifemmel, /. Bub. a kind ef long rells 
nbrief, wid, Eeinbrief. [(wbite bread). 
schen, m (-63 pl.—) Orn. siskin (Fringille 
nus — L.). 
el, 4 (pl) mans, S. (pl. — mäufe) 
M. a) earless or Casan mermot (Mus ci- 
us Er b) shrew mouse (Soree ara- 
.— L) 
elbaᷣt, m. (-eng plı —en) tame bear. 
elwagen, m. (-3; pl. —) proeinc. (in 
‚seria) @ ser of long carriage, in which 
‚pie sit back 10 back. 
ig, m. (-13 pl. —e) Om, siskin (Fri 
« opinus — L,); ein fanberer —, satiric, 

























1231 


Er m, vid, Beilel. 
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a Ans fellow; comp. —grün, adj. greeahinch- 
seloured; —fraut, eid, Gauchhdeil, =), Rohr 
neiet, Ader» & Feldandorn. 


eit, 1. 2. Se (pl. -en) =) time; 6) (-raum) 
period; c) (Jahres-, aud) gelegene -) sense; 
d) (paflende —) Me time; «) Gram. tense; ) 
Mar. tide; g) fg. Jam. (monarlidye Reinigung) 
monıhly coursesz A) (Riederfunft) delivery, 
accouchment ; Die vergangene, gegenwärtige 
und zukünftige —, the time past, presemt, 
and to come; Gram, the present, past, and 
future tense, wid. Bergehen z die — wird es 
ehren, time will show it; «6 üt Beine — zu 
verlieren, ıhere is no time to be lost; es ift 
hohe —, 'tis high time; (um) welche — iſt es? 
what time (of day) is it? what's o’clock; 
um welche (zu welcher) — wollen @ie da jein? 
at what bour or time will you be there; «6 
iſt noch früh an der —, it is early yet; «6 if 
ion ipät an der —, it is late already; die — 
verkürzen, to shorten the time; die — verder- 
ven, 10 lose, spend or trifle away one's 
tmoz Jemand um feine — bringen, wid. 
Bringen; die — tödien, 10 kill time; ſich 
in die — fdiden, to accommodate one's 
self to circumstances; to temperise; — 
und Zeile wird mir lang, time ‚bangs heavy 
upon me; von — zu —, from time to time; 
mit der —, ia time, in the oontinuance of 
time; zu diefer (jener) —, at this (that) times 
zu jeder —, at any time; es gab eine — wo 
..., time bas been when; es iſt die höchtte 
-, it is more than time; zu gleider —, at 
the same time; withal; lange — vorher, loag 
before this time; bis auf diefe —, hitberte; 
nad) der —, afterwards; nad) langer —, after 
& long time; jeit der —, eo that timez jeit 
längerer —, tbis some ti ; vor kurzer —, 
mot long ago ; nur vor furzer —, but a while 
ago; vor langer —, a great while ago, long 
ago; die ganze — über, alt along; einige — 
darauf, some wbile after; cinige — nadber, 
a wbile after; eine — lang, for a while, for 
while; die — her, a wbile since; zur 
—, at present; zu —en, sometimes, new and 
ketween whiles; zu —en ihıfidar, tidel 
igable ; vor —en, in former times, in tho 
days of old; vor undentlichen —en, time omt 
of mind; auf ewige —en, for perpetaäty; 
unter der —, mean time; während der —, 
during that time, while, whilst; bei — en, 
early, betimes, im goodtime; — genug, early 
enough; — meines Lebens, all my lifetime; 
zu meiner —, in my times; zu unferer —, im 
our time, days or agez die goldene —, the 
selden age; in glüdlidien — cn, im the days 
of favour, in good sensonz eine (feitgeicgte) 
— von drei Jahren, a space er term Of three 
years; auf — Gebens, for term of Hfe; da- 
mit hat es gute —, there is no hurry wich 
that; auf — fanfen, 10 buy om trust; voran 
die — um ift, vwohen she term ar time is ex- 
pired; in fo kurzer —, in so short a spac& 
of timez die rechte, gelegene —, season; Ju 
feiner — , in duo time; zu rechter — , seasen- 
ably, in good time, opportanely, conve- 
niendy; ein Ding jur schien — thun, to time 



















Bei 


a business well; außer der—, out of season; 
bequeme —, epportänity; müßige —, spare- 
time, leisure; id habe feine —, I have mo 
time, I am aot at leisure; fie hat ihre —, 
she has her courses; fie ift ihrer — nahe, sbe 
is ngar her time or reckonming; lange — war⸗ 
ten, te wait for a considerable time; cr hat 
feine — ausgedient, he bas served his time, 
be is out of his time; Cem-s. auf —, upon 
credit; drei Monate —, at three months’ cre- 
die; mit der — bricht man Roien, pror. pa- 
tienceand time bring all things about ; fomimnt 
—, kommt Rath, vid, Rath z 2. in comp, — 
abidynitt, m. section of time, epoch, period; 
(-theil) portion ef time; —alıer, rn. genera- 
tion of men, age; das eherne — alter, age of 
brass; —angabe, f. date; —aufwand, m. waste 
of time; — bedarf, m. necessary or requisite 
time for; —beere, o ohannisbeere, ſchwarze; 
— beginn, m. beginniag of time; — behelf, m. 
temporary shift; —beredynung, /. cbronology; 
— beipreiber, m. chroaologer, chronicler; — 
beihreibung, /. chronography, chromology; 
Zeitloſe, 0); —bod, m. he- 
old; — buch, n. chronicle; 
— contract time-bergsing —bdauc, f. 
space of time, period; — dieb, m. idier, 
lezy-bones; — fehler, m. anachronism; 
fluß, m. — flüth, f tide of time; —folge, f. 
snecession of time; —forın, f. Gram. tense; 
—forfher, m. chronologer; — forihung, S. 
ehbrenology; —gang, m. process of 
geiſt, m. the spirit of the age; —gem: 
in accordance with the spirit of the age; 
—genaß, m. contemporary, coeval; — ge⸗ 
noſſenichaftlich, adj. contemporary; —geichäfte, 
pl. transactions on credit, time-bargains; 
—geiyihte, Sf. chronicle; history of the pre- 
sent age; — geſchmack, m. prevailing taste or 
custom; —glaube, m. temporary faith, transient 
faith; —yläubig, dj. entertaining oal 





























harbour wbich only cas be and at certain 
times, dry harbour, tide-barbour; — halter, 


m. time-keeper, time -piece; — hamınel, 
wether two-years-old; —beide, vid. Porft; 
—irrehum, m. chronolog al error; —farg, 
adj. sparing with time; —fauf, m. Com. 
time-purchase; —freis, m. ey. — kunde, 
Ff. ehronology; —fürzend, adj. amusing; — 
fürgung, f. emasement ; —lang, ade. for a 
time; - länge, f. length of time: —lauf, m. 
period; — laufe, — laufte, pl. 
lebens, ade, for life; all on as 
long as lives; —Ichen, n. fief for a 
certain time only; —Ichre, f. chronology; 
—lofe, . «) daisy, common meadow-saflron 
(Colehieum autumnale — L.); b) common or 
wild English daffodil, primrose peerless 
(Narcissus pseudo -narcissus — L.); —mabl, m. 
(m. di. u.) epoch; —mangel, m. want of ti: 
—maß, n. period; qgasntity (of syl 
Mus, time; meası 
—gemäß; — meſſer, m. T. chronometer; 
—meflung, —meßlunft, /. a) chrosomeiry ; 5) 
Poet, prosody; — ochs, m. ox, bullock two 
years old; —ordnung, /. order of time, suc- 
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of me; —padyt, m. kam ie 
certain time; —punft, m. peiet me; 
epech; der Friifhe — pantt, conjuscen d 
circamstances; — raum, m. zpece el im, 
period; der furze — raum, span ef une; - 
rechner, m. chronologer, chrenslagist; -ub 
nung, f. computation of time, chressiay; 
die chriſtliche —rehnung, Christisa en; - 
tehnungsfehler , m. olronical errer, cn 
nis, antichronism; —regilier, n, chresice, 
—renten, pl. ananities; —ring, m. cyde;- 
ſchaf, n. two-years- old sheep; - ihre, 
epoch; — ſchrift, f. periodical paki 
journal, periodicel ; — idirufriicher \cmi - 
idriftler), m. jourmelist; —iparung, J.spiag 
saving or economy Of time; -frrem,n. cm 
of time; Mar. tide-gait; —itufe, S. qed. 
period; —tafel, f. chromological uk; - 
tbeil, m. portion ef time; —umfanl, «cr 
cumstance of time; mnftände, pl. om 
Stances of modern times; junctare di, 
conjuactioas; - verderb, m. wastiag dm, 
time misspen: —verderber, m. u We 
wastes his time, idler; — verhalf, m 
portion of time; - veffi end, adj. ame 
— verfürgung, /. diversion, pastime, zer 
ment; — verlauf, m. lapse of time 
m. loss of ti: —verfioß, m. sid, -iait 
— vertrag, m. Com. negociatien for tet; - 
vertreib, m. pastime, diversion, amasmd 
sport; zum — vertreib, by way ofpme 
—vertreibend, adj. ammsing; — bermmbe,n 
person or thing that ris or ame: 
verwandte, m. contemporary; — manliım, 
conjugation; -mwart, m. time-kee: 
wechiel, m. revolution or change of ums;“ 
weg, m. T. flood -gate ; — eilt, ode. fe 
time to e, at time; —weiſtt, . a⸗ 
—wierig, “di. temporary; — wind r 
dical wind; — wort, n. Gram, verb; - 
ü adv. as a vorb; — zahl, f. ausser 
otiag time. [m. Sans 
zei sen »dunfel, n. the earliest ag; -& 

eithe't, ade. since, hitherto; -u, “© 
dene hitherto ,'modera. 


cossion 































m.|3ei’tig, 1. ad. «) (früh) early, tind:' 


(reif) ripe, (mürbe, weich) mellow; MH” 
mature ; (ausgewachſen) fall-growa; 
temporary (Sıraft, punishmeat), efter 
sent age, modern ; 2. ade, a) in geei® 
early, timely, betimes, in duetime; d 7 
iy, matarely. 

Zei’tigen, v. =. & n, (aux. haben) ⸗) um 
mature, maturate; die Eonne zeuigt die z* 
the sun ripeas the fraits; b) Sog. we 
10 a head (von Öeihmwüren, said of uket 

Zei tiget, m. (65 pl. —) he thas bp! 
maturity. 

Beitigung, S. «) metarstion, materi), 7 
ness; 5) the growiag ripe; aet mm! 
bring 10 matarity ; die — befördernd, Be 
tive; Butter ift ein —emittel,butteris a sale" 

Zeiruͤch 1. adj. u) (vorübergehend) ten 
5) (im — von ewig, as — — 
mal) temporal (Belohnung, Dradı, 1°* 
power) ; c)(opp. gciitlid)) temporal, eorb".” 
cular ; d) procinc, (gegenmärtig) actzal, t 
—t ®üter, temporals, temporal good, 











Zei 


Lade. temporelly ; timely, early; provine. 
wesently. 
ei tliche, n. (-n) (what is) temporal, tempo- 
ality; das — gefegnen or das — mit dem Ewi⸗ 
ıen vertauidhen, to die. 
Wtlihleit, $. (pl. —en) a) temporariness, 
emporal life; 5) temporality, temporals, 
eoularity. 
tung, ⸗. (pl. —en) «) (Machrichten) news, 
idings; 6) (— 6blatt) mewspaper, gazetie; 
omp. —saunt, n, newspaper - office ; —sblatt, 
. mewspaper; -—sdruder, m. nmewspaper- 
rinter; — sdruderei, f. mewspaper printing- 
(ce; — scrpedition, —sitube, f. office of in- 
ılligence, newspaper-office, news-room; 
sleſer, m. reader of newspapers; -sicriton, 
‚ gazetteer; — smanıı, vid. —Sträger; —snadh- 
dt, f. newspaper-report; —sneuigfeit, fe 
swspaper intelligence 5; —sredacteur,, m. 
od. editer of = newspaper; —idjreiber, m. 
ızeiteer, news-writer; —trägft, m. news- 
an, hawker; fig. vulg. sewämonger; -trä- 
rtundihaft, S. news-walk. 
’ge, . bough. 
Üblume, f. (pl. —n) Bot. cotton-thistle, 
oolly-thistle (Onopordon acanthium — L.). 
bruder, m. (-$) inmate. 
(den, ». (-$; pl. —) cellicle. 
Ve, Sf. (pl. -n) cell; Mill. (an Wafferräs 
m) backet; die fleine —, cellule. 
mp. —nförmig, adj. cellular; Anat-s. — n⸗ 
ng, an. cellnlar duct; — ngewebe, n. cellu- 
rtextare ; —nidrwanın, m. cellular spunge; 
ımespe, f. wasp (Fapa — L.). 
Ien, o. a. t0 provide with cells. 
ler, Zel’leri, m. (-6) Bot. celery (4pi- 
ı dulcee — L.). 
Ternuß, S. (pl. — nũſſe) Bot. cob-nut, 
'anish nut (resembling the filbert, Corylus 
ellana sativa fructu rotundo mazimo — L.). 
”gewebe, ». nat. cellular texture or 
sue; —baut, /. cellular skin, cellular 
at or membraue; —fürper, =, cellular body. 
lich, vid. Königskerze. 
lig, adj. cellular. 
Yt, am. (—enz pl. —en) zealot. 
nn. (-t6; pl. —t) tent, pavilion; ein — 
ſchlagen, to pi a tent; cin — abbredyen, 
unpitch or strike a tent; comp. — bauın, 
tent-tree, tent-pole; — bett, n. canopy- 
1, stemt-bed ; — bude, f. tent-booth, tent- 
115 — dach, n. tent-cover, awaing; — 
te, Fe cover or carpet for the te: 
jel, m. — haus, n. pavilion; —geräth, m. 
Yessaries for a tent; — pfahl, m. tent-pole ; 
Aod, m. tent-peg; —ihneider, m. tent- 
ker; —feil, n. line or cord with which 
ent is stretched; — ſtange, S. tent-pole; 
uhl, m. camp-stool; — wagen, m. waggon 
conveying tents, baggage-waggon; (Wa⸗ 
wit Belidede) waggon with a tentlike 
'ering. 
"m. (-6) Man. amble, ambling-pace; 
— geben, t0 amble; — gang, m. ambling- 
eo, amble. 
„ 3el’ten, m. es, A63 pl.—t,—) provinc. 
2, ırochisk. Cerochisk. 
eu, Zelt'lein, m. (-5; pl. —) Pharm, 


or. 1. 
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geik ung » f. ramification. 


Zerbrech 


Zerbrech ung, f. breaking. 
Se 20. &n. (aus, fein) 0 om, 


Ber 


Pter, m. (-5; pl. —) ambler; palfrey. 

m’berbaum, m. sid. Zirbelbaum. 

em’mel, m. (-5) Spart. a) (irihgeiclechts 
Weil) yard of a stag; 5) provinc. Fint, yaung 
„ine not above ar old. 
5eni’th, m. (-# . zenith, vertex; — und 
Nadir, Astrol, cardinal points. 








Zent, f. (pl. —e) + & prouinc. hundredz 


hundred - ‚ penal judicature; comp. — 
1 ject to a criminal jurisdiction; 
ding, vid. —geridht; —fal, m. hanging matter; 
—folge, . obligation of pursuing a crimi- 
mal; — freiheit, f. exemptioe from a court; 
—geriht,' n. court of penal judieature; — 
graf, —herr, —ridhter, ms. bundreder, erimi- 
nal judge; —lage, /. criminal accusation; 
—Icnte, pl. persons subject to the criminal 
jarisdiction; writer, clerk or secretary to a 
criminal court of justice. 








Beut’ner, m. (-6; pl. —) quiatal, hundred- 


weight; comp. —gewicht, n. hundred-weigbt; 
— joch, n. heavy yoke; — laſt, f. heavy 
weigh ſchwer, adj, very heavy; -ſchwerẽ, 
rent heaviness, 

Üh, m. (-6;5 pl. —e) Min-s, zeolite; det 
prismauide —, radieted zeolite; —erde, . 
mealy zeolite. 





Zephir, Ze phyr, m. (-55 pl. —e) zephyr, 


zepbyrus, (fanites Lüftchen) gentle gale; — 
fügel, pl. % zephyr’s wings. 

tet, n. Es) scepter; mace; comp. —Ichen, 
n. royal fief; —tragend, adj. sceptred; — 
träger, m. mace- bearer; fig. g, emperor, 





Ber’, part, denotes in compositions: disunion, 


separation of parts, dispersion, destruction. 


Betarbeiten, v. 1.0. to separate by struggling 


hard ; 2. refl. to struggle hard, to toil and 
{ [moil. 
erbei’fen, v. o. a) (in Stücke beißen) to hite 
to pieces, (jerquetien) to crusb; 5) to crack 
(eine Nuß, a aut); c) (dur Beißen verderben) 
to spoil by biting, 


Zerber ſten, v. ir. n. (aux. fein) to barst or 
. split asunder. 


Zerbla’fen, v. 








0) (cine Blafe ac.) to rend 
with blowing; 5) (dur Blaien zerſtreuen) 10 
dissipate by blowing, (megblaicn) io blow 
away. 





Zerblaͤt tern, ®. 1. 4. (der Blätter berauben) to 


unleaf, to strip of leaves; 2. refl. Surg. (abs 
blättern, von Knochen) to peel off, to ax- 
foliate (a6 a hone does). 


erbo’hren, ©. a. to render useless by boring. 
erbrech en, v. ir. o. & n. 10 break (ein ©fas, 
einen Sid, feine Feſſeln, a glass, a auch, 
one’s chains), to crash, shatter, (in Ztüde) 
to break t0 pieces; to fractare; fig. ſich hen 
Kopf —, to rack one's brain. 
Üg 1. adj. fragile, brittle; 2. ade. 
Bär, LS. fragility, hrittleness. 
[eramble. 


Seth, vo. a. 10 heat souadly. 


briniy; — 


bügeln, v. a. to spail by froning. 
erdre'hen, ©. =. to spoil by turaing ar 
wresting, t0 distart. 


Berdrefhen, o. ir. a. a) (beim Dreicen zer⸗ 


brechen , zerquetihen) to bruise or break by 
78 
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thrashing; 5) (in Gtüde dreſchen) 10 thrash|3erhau'en, v. ir. a. to cut asunde, Bad. 


to pieces; c) fig. oulg. (Jemandes Rüden) to 
thrash vehbemently, to belabour. 

Zerdruͤck en v. ⸗. a) (jerquetichen) to crash; 
5) (jerfnüllen, aus der Form, in Falten drüden) 
to rumple ( Wãſche, linen), t0 ruffle (ein Teller: 
tu, a napkin). 

remonie’, u. f. w., vid. Eeremonie u. f. w. 
efa'hren, v. ir. 1. a. (durch Ueberfahren zer⸗ 
dredyen, zerquetichen, zerftören) to crush, break 
or destroy by driviag over a thing; 2. n. 

(aux. fein) (auseinanderfahren) 10 Ay ader, 
(fi) zerfireuen) to be dispersed ; (ſich aufidien) 
to dissolve; zerfahrene Guppe, Cook. sonp pre- 

ared with beaten eggs. 

Berfalten, v. ir. 1. a, (durch Fallenlaffen zer⸗ 
bredyen) to break by falling, to crusb; 2. m. 
(aux. fein) (in Gtüde zerfallen) to fall to 
pieces, (von Gebäuden ꝛc., verfallen) to fall 
to rulus; in Meine Stüde —, to eramble; 

. mit Einem —, 10 fall out with one, 

Zeekalten adj. (von Gebäuden) ruinons; (un« 
einig) at variance; Min. pulverulent. 

Berfällen, o. =. to divide; MatA. te reduce, 
analyze. 

Zerfel len, v. =. a) (in Stücke feilen) to Ale to 
pieces; 5) (ducd Zeilen verderben) to spoil 
by filing. 

Zerfep'en, v. a. (zu Lumpen zerreißen) to tatter; 
(jerreißen) 10 mangle; to slash or eut in 
pieces. 

ei’(hen, v. =. to rend, tear, lacerate. 
erflie'gbarfeit, f. deliquescence. 
erflie gen, ©. ir. n. (aux. fein) (zerſchmelzen) 

10 melt, (fih auflöfen) to dissolve, (flüifig 
werden) fo liquefy; (aus der Luft Waſſer an- 
ziehen und —) to deliguesce; —d, p. a. Chem, 
delignescent. 
erfoltern, v. a. 10 rack, torture to excess. 

Zerfreſſſen, v. ir. =. to eat 10 pieces, (zer⸗ 
nagen) to gnaw to pieces, (äßen) to corrode; 
von Roſt —, eaten up vwrith rust. 

Berfrie'ten, vo. ir. n. (aux. jein) to crack from 
the frost. [perishableness.' 

3 Zetgaͤngllich, adj. perishable; - keit, f. 
jergän’zen, v. a. (n. i. u.) to divide, sepa- 
rate, dissolve. 

Zerge hen, v. ir. n. (aux. fein) (ſchmelzen) to 
melt, (lid) aufldien) to dissolve, (zerfließen) 
10 liquefy; der Nebel zergeht, the mist dis- 
perses ; in Nichis —, to dwindie 10 nothing. 

Bergen, v. a. prooinc. to provoke, teaze, 
irritate. [sector; Chem, analyzer. 

Beralie ber, m, (-$; pl. —) anatomist, dis- 
erglie'dern,, v. a. «) to dismember; 5) Anat. 
to dissect, anatomize; c) fig. to analyze. 

Zerglie'derung , S. (pl. —en) a) Anat. dissec- 
tion, anatomy; b) fig. analysis; comp. — & 
kunſt, f. anatomy; —sınefier, n. dissecting- 

‘'knife, scalpel; —siaal, m. —sbühne, f. ana- 
tomical theatre; — eſchiuß, m. Log. disjunc- 
tive syllogism; — stiid), m. dissecting table. 

= rä’men, 0. refl. to pine away. 

— 0. a. to hash, hack, mince, 
to cut to pieces. 

erhäm’mern, v. o. to break by the hammer. 
erhar’fen, v. a. to rake to pieces. ı 

au’chen, v. a. to disperse by the breath. 





to cas up (einen Dchien, an ox), (fi d 
hew or (von Ileiſch) chop 10 pieces; (frag: 
to beat soandly. 
Zerlau’en, v. «. to chew to pieren. 
ER ©. a. 10 split by wedges. 
erflop'fen, ©. =. =) (im Srüde Mepica) to ke 
to pieces; 5) wu/g. (derd durdpeigrs) m 
beat sonndly. {md 
tinad'en, . 10 break by cerackigg, » 
erfnal’len , v. m. (wur. fein) to erack. 
erfnau'peln, o. =. to pick to piece. 
ertnanthen) Zerknar iſchen, ». =. 10 dag 
discompose, to tamble, (in Zalın hafı 
10 rample. Lerack, bei 
erfniden, v.0.&n. (aux. jein) mod, 
erknir ſcheu, v. =. =) (zerquerien) w weh 
bruise, squask, crash; 6) fig. to pet 
with grief or sorrow. {cterie 
— * t, adj. a) braised, crashei; ii &. 
ertnirihung, f. =) braising; 5) breiwen; 
€) fig. contritiom, compunction. 
Serknirtern, Zerknuͤllen, vo. =. 16 hal 
rumple, ruffle; einen Brief —, to ins 
a letter. 
Zerkoch'en, v. =. & n. (aux. fein) te bit 
ieces or rags. (with a ame) 
erkrachſen, ©. =. & m. (muz. jein) 1 im 
tfral’Ien, ©. =. 10 claw to pieces. 
erkraͤm peln, v. a. to crumple. | 
erkrag’en , 0. =. to scratch. | 
Serfrü meln, v. a. fig. & ref. to erambk:ı 
to fall to pieces. Lwich layın 
— o. rel. to split (ones sk 














erlap’pen, ©. =. & n. (aux. jein) to um 
erlaifen, v. #. =. to melt (Sum, 
butter, tallow), (jerlöien) to dissolve, ‘ 
madyen) to liquefy- (disfigure, m 
Arm, va fig. to agle, la 
erlau’fen, v. ir. 1. m. ved, Berfliche; = 
to wear out by running (Sdyube, shos- 
Zerlechen, Zerlech zen, vo. n. (aur. ie " 
Zälfern) t0 fall t0 pieces, to crack" 
cessive dryness, to leak. 
Sec 2. 2. to spoil by lickiug. 








erle gekunſt, /- art of dissecting er cn 
erle'gen, v. u. a) 10 disjoin, (m en 
men) to take t0 pieces; (in Stũde it 
to cut in pieces, 10 cut up (Spet.r 
a deer); (bei Tafel rorihneiden, trank” 
carve; 5) 4nat. to dissect; ce) ci- 
analyze. 
Berle'ger, m. (V63 pl. —) a) (Berk 
carver; 5b) (Anatom) dissector, anstımd 
Zerlegung, S. Mech. resolution (da! 
of forces); Chem, analysis. 
Zerloͤch ern, v. a. (durdjlöcyern) to pet 
(Löcher in Etwas madıen und dadurch | 
to spoil by making holez in a thin. | 
Zerlum’pt, adj. ragged, tattered; -” 
raggedness. (pieces, te pr” 
Bene: ©. 4. t0 grind up, t0 = 
ermal’'men, r. a. to braise, cral ® 
die Steine in der Blafe, the calcali ® 
bladder), t0 grind, pound ; mit deu Se” 
to grind with the teeth. 
Zermartern, ». 1. =. to tormeat, 
to excess; 2, ref. to torture ones 










Ber 


ermetz ela, v. =. to mangle, dilacerate. 
ermorfcht, =. melted away; rotien. 

erna gen, v. =. to gaaw, to destroy by guaw- 
ng, to corrode; von Borgen jernagt, care-worn. 
ernichten, ©. @. te undo, annibilate, (jer- 
tören) to destroy, (zu Nichte machen) to re- 
iuce to nothing. 

ernih’ter, m. Es; pl. —) destroyer. 
ernidy’tung, /. amnikilation, destraction. 
erpeitichen, e. =. eulg. to rendby wbipping. 
erpfläd’en, v. «. to pick to pieces. 
erpla’gen, ©. a. 10 vex, plague, excruciate, 
ıarass. [or to pieces. 
erplag’en, v. m. (aux. fein) to burst asunder 
en, v. a. t0 break, bruise. 

erpraiPeln n. (sux. fein) t0 erackle, split. 
trpteflen, v. =. to crash by pressing, (ju 
tar preffen) to press teo much. 

erpri’geln, ®. =. 10 beat one souadly, to 
jive one a sound drabbing. 

erpül’vern, ©. 0. 10 redaco to powder, to 
»ulverize, triturate. 

erpüf’verung , /. palverization. 

eequälen, wid. Zerplagen. 

erquer/len, . to break, stir up or mix 
mitb a twirliag - stick. 

erquet ſchen, v. «. to crash (fi den Finger, 
'inen Wurm, one's finger, a worm), 10 
mash, sqnash, bruise. Cone’s hair). 
terau’fen, ©. o. to tear of (fid) die Haare, 
ert bild, m. (Ses; pl. —er) caricature; Ber ⸗ 
ertiger von —ern, coricoturist. 

err/bildner, m. (-85 pl. —) caricaterist. 
erreiben, v. ır. =. to grind, rub (in einem 
Blasmörfer, in a glass mortar), to triturate ; 
iu Pulver —, to grind any thing to powder. 
errei’blich, ad. triturable, friable; — keit, S. 
friability. 

errei’bung, ⸗. grinding, trituration. 
erreiche, void. Eiche, burgundiſche. 

erreigbar, ads. may be tora. 

errei gen, eo. ir. 1. 4. a) to rend ‘(ein Metz, 
tinen Etrumpf beim Anzichen, fein Kleid, a net, 
ıstocking in pulliug it on, one's clothes), to 
rend asnander (den Echleier, tbe veil), 10 
tear, (abreißen, wegreißen) to tear off, (in 
Ztüde —) to tear to pieces, to break (cinen 
Baden, eine Saite, a thread, string), to break 
up, break off; Surg. 10 dilacerate; lit. & 
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Zerrin’uen, o. ir. n. (sus, fein) (chmelzen) to 
melt, dissolve, liquefy; mie gemonnen jo 
sjerronnen, pros. lightly come, lighiy go; 
ill gotten, ill spent, 

Zerifl'en, «di. rent, tora; (serlumpt) tattered, 
ragged; Bot. lacisiated (Blatt, leaf), Surg. 
Aacerated (Bunde, wound). 
erriten, ⸗. =. t0 spoil hy scratching. [up. 
erru hren, ». =. to mix by moving or stirriag 

xrup fen, ©. =. 10 tear or pall into lite 
pieces, to pluck in pieces. 

heben ©. a. 10 shake or ratıle in pieces. 
erüften, ». =. 10 uasettle, disorder, dis- 
compose, distract, distarb; in zerrütteten 
Umftänden, in decayed circumstances; zerrũt⸗ 
tete Geſundheit, S. spoiled, broken or dis- 
ordered bealth. 

Zerrätttung, S. (pl. -en) disorder, discom- 
posure, distraction, confusion, trouble, rain. 

Seiko, v. a. t0 saw 80 pieces, 10 saw np. 
erſcha ben, v. =. to fret, to spoil or iujure 
by rubbing or freiting. 

Berfcha’bt, adj. fretted; (fadenicheinig) thread- 
bare (von Kleidern, said of clothes). 
erfchar’ten, ©. =. to spoil by scraping. 

heitern, ©. n. (uux. fein) & a. t0 split, 
wreck, cleave, break. 

Zerfhellen, v. 4. & n. (suz. iein) to dash 

t0 pieces, to tter, crash. 

—— — v. a. 10 rab or scour to pieces. 

Zerſchie ßen, v. ir. =, & n. (aux. icin) t0 sboot 
t0 pieces. 

Berfäla’gen, ©. ir. 1. a. a) to beat to pieces, 
(serbredyen) to break (Steine, stones), to dasb, 
crash; 6) to wear out with beating ; das 
Korn —, to lodge the corm; das Laub — (vom 
Hagel), 10 batter the foliage; 2. refl. (von 
Heirathen, Käufen zc.) 10 he broken off, to 
be dispersed, to be put an end t0; Min. 10 
divide into smaller veins. 

Zerſchla gen, «dj. 4) (ermüdet, eridhöpft) har- 
rassed, worn out, bruised; b) fig. contri 

Zerfhlei’fen, v. ir. =. to spoil by whettig; 
to wear out by sliding (die Sohlen, ıhe 
soles)., [to grow tattered. 
erſchlei ßen, v. ir. n. (awz. fein) s0 wear of, 
erihlig’en, ». =. to slit into pieoes. 
erihmeigen, ». ir. a. 10 dash in pieces, 
to orash. 











fig. to dismember, dislimb ; 5b) to wear out Jerfhmel'zen, 1. v. reg. a. & ir. n. (aux. fein) 


(Kleider, elothes)z; der Tiger zerreißt feine 
Beute, the tiger reads his prey; 2. n. (aux. 
icin) (von Fäden, Gtriden, Eaiten) to break; 
to rend; (auseinandergehen) to burst asander; 
2. ». n. Zerrei’ung, F. rending, tearing, di- 
lacerating,, dismembering, bnrsting. 

erten, v. a. (an Ermas, einem Geile ıc.), to 
pull, tug, towze, lug, haul, tear; eulg. 
fid) neden) to worry, teaze, vex, wherret; 
das Maul —, 10 make wry faces. 

er rer, m. (-6;5 pl. —) a) he that pulls; b) 
provinc, shrite, vid. Mifteldrofiel. 

ere:geburt, S. (pl. —en) monster; —gemälde, 
n. caricatare; — geſicht, m. wry face. 

errie ben, adj. (geftoßen) pownded ; (im Möt« 
ier) tritorated; (gefcheuert) rabbed. 

erringen, ⸗. 
spoil by wringii 






to wring to pieces, to treide, cora). 


to melt, dissolve, liquefy; 2. s. n. Zer- 
ihmelzung, f. melting, dissolving, liquefac- 
tion, disso) „ reduction, 

Berfchmet’tern, v. =. to crash, crash, shatter, 
dask to pieces. 

a J. erashing, erashing. 
erfchnei’den, v. ir. a. 4) 10 cut ia pieces, 
to cut up, ($leiih) to carve; 5) (in lange, 
ſchmale Etreifen) 10 shred; c) Join. Carp. 
vid. Zerfägen. R 

Berfänip’peln, Zerfänip’feln, ⸗. o. to cm 
into little pieces, snips or shreds, 

Er teilen, vo. a. & rofl. to rend with erying. 
erichro’ten, ©. =. =) to cut in pieces, Curp 

to cut boards or trees with a large saw; 

b) Mill. to bruise, to rongh-grind (des 

[composed or lyzed. 

Berfeh’bar, adj. decomposable, thatmay be de- 


78 * 
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Berfeg’barkeit,, /. ıhe capabitity of being de- | Zerflsen’ung, Sf. (pl. —cn) =) (as Zum 


composed. [srieht, decomposed. 
egien, v. =. to decompose, decompound; 
erjeß‘ mittel, n. means ef decomposition. 
je ung, /. (Pl. —cn) decompos: ‚ib 
funit, /. analysis, art of decomposing. 

Zerfpal'ten, v. a. un (ae, jein) to cleave, 
slit, split, orach. 

Berfplit'tern, ©. «. de m. (aur. fein & ref.) to 
ahiver to pieces, to break into splinters or 
shivers, to splie (mit Ziienftangen, with iren 
bars),, so scatter, (zerſtreuen, verthun) to dis- 
perse, dissipate (fin Geld, ome’s money);| } 
ein zerſplitterter Gramm, a skattered trank. 

Berfpreng'en, nt Darst, spring, to blow 

p (by owder). 

Zerfpring en, ev. ir. n. (aus. fein) to Ay into 
pieces, to burst; mir möchte das Herz vor 
Zreude —, my heart is ready to spring 
with joy. 

Be Rn, v. a, to pound, bray, braise. 
erftäu’ben, o. =. t0 turn inte dust; fg. to 
disperse, dispel, scatter, dissipate. 

Zerſiech en, ©. ir. n. to pierce, to spoil by 

iercing or pricking. 
ie'ben, v. ir. n, (aur. icin) to Ay away 





a dust, to be szcattered as dust, (ver. 
(Srwinden) co vaaish. [stractibility. 
kit, f. de 


ER adj. destrastible; 
ren,” ©. 0. 10 desisoy (Barden, eine 
Siadt, Jeſtung feine Gejundyeit, einen Tamm, 
durch euer, colours, a tows, fortress, one's 
besith, a dam, by fire), to demolish (ein 
Gebäude, eine Mauer, Zeftungsmerke, a build- 
ing, a wall, fortißoations); die Farbe —, to 
discharge the coleur; Krankheit zerfrört Schön: 
beit, sichness breaks beawty ; Das Feuer —, 
t0 put out the fire by stirring; zerſtbrte Ge⸗ 
{undbeit, . broken henleh. 

Bet tet, m, (5; pl. —) destroyer, demelisher. 

tö’rung, f. S. (pl. —en) =) destraction; de- 
moliddon; 6) (Serfall) wrech, ruin, fall; —s- 
frieg, m. war of destraction. 

Zerſto den, ve. ir. 1. 4. vo beat, braise, 
sbatter; in cimm Mörier —, to pound, to 
best with a pestle, (jerreiben) 80 tritwrate; 
2. ref. ww break; 3. s. n, Serfio'äung, f. 
beating, braising, pounding; trituration. 

Berne bat, adj. y be 
erſtreuſen, v. 1. a. a) to dissipate (den Re: 
bei, Dünite, the fog, vapoars), to disperse 
(einen lärmenden Haufen Bolfs, a mob), to dis- 
pel (Zweifel, Jurcht, Sorgen, doubte, fear, 
sorrow er care), (unordenilich bin⸗ und her» 
werfen) toscatter; die Sonne zeritweut Nebel nnd 
Dünfte, tbe sun dispeis fog and vapours; 6) 
Sg. (den Seift, Die Aufinerfiauifeit) to diszipate 
one’s mind, 0 divert from; 2. rofl. to dis- 
porse ; die Seielicyuft zerſtreutt ſich um elf Udr, 
tbe company dispersed at eleven o’clock; 
—d, p. «a. dispersive. - 

— m. (-$; pl. —) disperser. 

ut, adj. e) dispersed, scastered; 5) 
dissipated; c) fig. absens, wandering, — 
SJerumlirgen, to lie soamered about; — Nefie, 
scatierud romains; — fein, to be absent; Das 
—e Woeſjen, wanderiag, absence of mied; - 
Sterne, 4st, unformed ters. 






dissipation,, dispersion; b) M. (Hsssind 
ſamteit) distrestiom, absence ei mind; ı 








(Unterhaltung) amusemeat; diremise; - 
farbloien Lichts zu farbigem, Opt, ches 
aberratioa; comp. Phy-s. —islai, a, divems 
glass; —spunft, m. point or focas of diverme 
—siudt, f. exoessive fondness of smasam 
Zerſtuͤck ein, ©. a. 10 cat im Little pe, 
dismember;; ein ®nt —, 10 disjeimt an um 
tftüd’elung, S. dismemberiag, perl u 
— ©. a. to divide, cat er beuk 
7— x.) to dismember, pareel m 
3 Fr sad. being im piecen or in inpue 
eritüm’meln, v. =. =) t@ mangle, mai 
maim; 5) (verkämmeln) to curtail. 
ertan zen, ©. a, 10 dance to pieas. 
ertapartei, oid. Certapartis. 

Zer ter, m. "Her. the sitmation ol ar 
pricked on the maatical chart. du 
Bere Ider, ad. divisible; —fet, an 
ertheilen, ©. 1. =. =) te divide, som, ü 
sever, separase, (aufldien) 10 disselve; b.ı 
theilen) 10 distribuse ; e) (jerireuen) md 
perse, dissipato; d) Surg. to disem 
Seihmwulit, a swelling) ; 2. vl, we die 
ai te; ber Reim zersheilt fi) in tr: 
nei —88 the Rhine becomes split i 

„many misor branches. 
Er ler, m. (-45 pl. -) divider. 
heilung, f. (p& -en) «) 






(Trennung) separatiom , disseluion; «' | 
frreuung) dispersion, dissipatian; d 5 
discussion, reselntien (von Origmalin, 
— — ekũbel, m. P-m. dis 

je 

Zerran pi @erttam’pen), e. «. wmu 
ertrenn’bar, Zertrenn’lich, 1. adr: spa 
dissolable; 2. adc. arably, disc 

Bertrenn’barkeit , Zertrenn’lichten‘, I 
bility , disselobility. 

Zertren'nen, ©. =. =) (Eimas Gmätn.! 
Naht) to rip np, to unsew, unstich; } 
theilen) to separate, sevar, disserer, im 
dissolve, disunite. 

Sertmen’ner, m. (-4; pl. —) divider. 
ertren nung, S. a) Som. (eines Kleider‘ zum 
up; b) (Tpeilung, Abtrennung) sep 
dissolntioa, disjoising, disuniea; dr 
„(von Selien, of rocks). | 

Zertre ien, v. ir. 0. =) to crash byms# 
on; 5) (unter die Füße treten) to trent under 

team‘ meter, m. (-6; pl. —) desins 

Zertruͤm'! mern, ⸗. 1. 0) serfibren) “ u 
shatter, crush, break, to lay ia rais:: 
(aux. jein) te shatter, te go 10 wre. 

Min. to tkrow off shoots and Im 
into !be rock, 

Zerteim merung, S. (pl. — en) desmas 

Zerwaſch'en, v. =. te wash 10 ps.’ 
spoll by too much washing. 

Zerwe’hen, ».. =. to blow asunder, LU 











era en, =. dr. a. te ahrew inte — 
etwir len, ©. = a) to ent im pi 
Sport, te skin (in Reh, a dem). 
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mwü’hlen, ©. e. to spoil or destroy by 
‚voting er digging (mie Echmweine, as plgs 
kc. do), te root, to rammage up. 
erwürfniß, m. (-fes; pl. Te) (Eireit) diffe- 
ence, quarrel; (Spaltung) discord, strife, 
exzau ſen, ©. =. 10 Ing, worry; 10 pull «0 
ieces ; die Haare —, to disbevel. 

zupfen, v. «. 10 pull in pieces (nit den 
fingern, with Che fingere) ; (in Seien) 10 fuzz. 
"fe, f. (pl. —n) provine. senn, large aet. 
Yter, int. murder! death! — fdyreien, 80 cry 
aurder; comp. —ding, odd. — mädchen ; — ge⸗ 
drei, a. cry (or yell) ef murder; lond out- 
ryz; oulg-s. —junge, m. wicked boy; —mäd» 
Yen, n. wicked girl; — ſchreier, m. corier of 
aurder; + officer appointed publicly to 
ırocleim a muwrder. . 

’tern, ». n. (aux. haben) 10 ery murder. 
»Pfcher, m. (-63 pl. —) provine, vid. Bergiinf. 
richte, f. (pl. —n) prosine, vid, Holunder. 
tel, m. (65 pl. —) a) (Meines Stũck Pa- 
ier) a small piece ef paper for writing on; 
‚illet, paper, scrip, ticket, note; (Koınd- 
ien-) play-bill; 5) Weav. warp; mit einem 
- veriehen, to ticket, label; comp. — ankle⸗ 
er, m. bill-sticker; — daum, m, beam for 
he warpz; — banf, f. bank of issue; — brief, 
". small epistle, note; —cndc, rn. end (of 
pieoe of cHeth); —tänct, w. ticket-porter. 
tteln, o. =. eulg. to fall, t0 be scastered. 
'tten, m. (-#; pl.) provinc. mountain-pine 
Pinus montana — L.). 

Wh, n. vid. Zeug. 

when, o. + & prosine. void. Zichen. 
wg, 1.0. m. (-86; pl. -e) a) (Crofi) stuff; 
ıatter; (Material) materials; P-m. halber, 
anzet —, first, second stuff; Duk. for Teig, 
v., Mas. for Mörtel, gv.; 5) (Etwas gerocd- 
(6) any thing worea, cloth, texture; ce) } 
rtillery, ‚ordnance; d) armament, army; 
tinen Enwas am —e fliden, to play one a 
rick, to injure one; 2.2. n, a) (®erätdichaft) 
ıachine,, apparatus; 5) Sport. toils; furai- 
are; c) Ag. any thing contemptible and 
ase, stuff, Inmber, trash; albernes —, non- 
omsical stuff; elendes —, paltry stuff; iß das 
- nidit, do not eat that thrash; 2. in comp, 
-amt, n. board of ordnance ; — art, f. sort 
'£ cloth or stuff; — baum, m. clothbeam; — 
iener, m. Mil. discharger; - fabrif, f. ma- 
ufactory of woolen stofls; —handel, m. 
rade in drapery ; — händier, m. —händferinn, 
. dealer in staffs, clotbs; — hauptinann, m. 
aptein of tha artillery; — haus, n. house 
rhere instruments, machines or tools are 
‚ept; arsenal, armory; — bausvermalter, m. 
uperintendent ormanager of tbe arsenal; — 
ofe, f. breeches or trowsers of woollen 
taff; —Herr, m. $ inspeotor of the armory; 
-jagen, ». Sport, hunting with weis, gins, 
neres; —fanımer, S. tool-reom; armory; 
-faften, m. 7. box in which the ground 
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Zeu'ge, 1 


Ze u 


elo⸗k ol stuff; ·manufaetur, S. staff- manı- 
factory; —meifter, m. keeper of the arse- 
nal; master of ıke ordnemoe; —müller, m. 
mill- wright; —preffe, f. clotbes-press; — 
pritihe, . P-m, bester; —roid), m. kind of 
light serge; —rod, m. stuß?-dress or petti- 
coat; rolle, f. onlender for stufls; —ichmied, 
m, t00l-smitb; artillery -emith; — ichmiede, 
/. smithy where tools are made; — ichnur, 
J. Hut. hatters’ bow string; — fchreiber, m. 
olerk at en arsenal, .clerk of the ordnanoe; 
—ftadel, m. $ wid. -haus; Hunt. store-house 
for hunting-tolls; —magen, m. cart for 
transporting implements; -wärter, m. in- 
speotor of arms or an arsenal, vid. —meifterz 
— weder, —wirfer, m. stnfl- weaxer. 

. 20m (-n5 pl. —n) witness, depo- 
went; ein, 10 be witness, te witness, 
testify; einen — fielen, to bring in a wit- 
ness or evidence; — beibringen, vid. Beis 
bringen; die —n einander gegenüber ſtellen, te 
confront the witnesses; zum —n rufen, neh⸗ 
men, te callortake to witness; 2. in comp. 
—nabhörung, /. amdit or hearing of witnenses; 
- nabweis, m. comtestatiı -nausjage, S. de- 
position of a witness nbemeis con- 
testation; -neid, m. oath of witnesses; —n- 
führer, m. producer of a witness; —nlos, 
adj. witbout a witness; — motel, m. $ or 
provinc. protocol of ıhe depesition of wit- 
nosses; —nreht, a. law of evidence; —u- 
verhör, n. hearing or examination of witaesses. 
eu’gefall, m. (-c6; pl. -fälle) Gram. geniüve, 














E} 
Beu’ge:glied, n. —faft, f. void. Zeugungsglied, 


Beugungstraft, 


Zeugen, v. n. (aus. haben) (be-, Zeugniß ab» 


legen) «0 witwess (für, wider Einen, dor, 
ageinst one), to testify, depose; für Jeman⸗ 
den —, t0 bear eridenoe to a person. 


Zeu gen, v. =. 4) (et-, Kinder) so engender, 


beget, generate, procreate; 5) fig. (hetvor- 
bringen) t0 produce, grow, caitivate; ge⸗ 
zeugt, begotten. 


Zeu’gend, adj. generative, proorentive, teem- 


ing ; —de Kraft, generative or procreative 
power or facalty. 


Zewger, m. (-63 pl. —) Zeu’gevater, m. (-$; 


pl. — väter) procreator, father, breeder. 


Zeu'geriun, /. (pl. —en) Zeu’gemutter, /. 


(pl. —mütter) prooreatrix, 
teeming woman , mother. 


good bereeder, 


Zeu’gniß,, n. (-fes; pl. -ffe) a) wätness, (eh⸗ 


renvolles, honoureble) testimoay, evidence; 
(Zeugnißablegung, Zeugeſein) deposition; 6) 
Echrifiliches, Verhaliungs —, Atteſtat) testimo - 
niel; ein — ablegen, 10 give evidence, to 
bear witness, to witness; 10 testify ; ein — 
geben, to bear witmess, to give testimony ; cin 
fchriftfiches —, oertificate, attestation, testi- 
mosial ; ein binreichendes — von ..., a sufh- 
eient west of ...; Jemaundem ein — geben, 
(mod.) 10 oertificate. 


ags for paper are kept; —flcid, m. cont ef| Zeu’gung, S. (pl. -cn) (Er-) procrestion, ge- 


tufl; — knecht, m. artillery-boy; man that 
vorks ia an arsemel; — koſten, pl. Min. ne- 
essary expenses for working the pumps 
ad machlues; — leder, =. harness-leacher; 
macher, m. stuff- weaver; — mantel, m. 


nerstion, engendering, brueding; (Gervor⸗ 
bringimg) production ; cuätivation; eomp. -t- 
fol, m. Gram. genitive onse; -sgeidäft, m. 
eoltion; —sglied, a. genitel member, geni- 
tals; —straft, f. generstive or proczative 


Ben 


‚power; bie mäunfihe —sfraft, tbe procrea- 
tive faculty in males; -stheile, pl. gemitals; 
—strich, m. procreative impulse; — sunfähig« 
feit, f. impotence. 

u’8, m. Mlytk. Jupiter. 

Saat, eid, Geinbrief. 
ib’be, SF (pl. —en) provine. (Schafmutter) 
ewe; -nlamm, n. ewe-lamb. 

Zibe be, F. (pl. —n) a) provinc. (for Kofine) 
raisin, grape ; 6) wid. Kubebe. 

Bihe'th, m. (-$) Pharm. civetz comp. Fate, 
f. —tbier, n. Zool. eivet-cat, civet (Fiverra 
ztbetke— L.); —ratte, —maus, f. musk beaver 
(Mus zibethicus — L.). 

Zicho’rie, f. Rot. succory, cichory (Cychorium 
intybus — L.); conf. Cichorie. 

Zich't, S. (pl. —en) accusation, impeachment. 
ick „1. adj. provinc. (of beer or wine) turned 
sour; 2. m. (-Jes) a kind of salt. 

Bid’e, f- (pl._—n) procine. kid. 
idelcen, Zie@lein, n. (-$;5 pl. —) prosinc. kid. 
id’elfleifch , n. flesh of the kid. 
ideln, o. n. (aux. haben) provine. to kid. 

Zicken, o. n. (aux. haben) provinc. to tura sour. 
ick zack, n. (-6) zigzag; — fegeln, 10 tack; 
to yaw, to make yaws; comp. — potzellane, 
S. Conch, zigzag cowry or cypraea (Cyprasa 
zigsac — L.); —teiher, m. Zeol, little Cayenne 
bittern (Ardea undulata — Gmel). 

Aitudis „adj. zig-zag. 

Üder, m. (8) m. cider; — von Birnen, perry; 
geringer —, ciderkin; Eider. 

Zie che, f- (pl. — n) provinc. (lieberzug) tick, 
cover over a pillow or featherbed. 

Zie fer, m. (-$; pl. —) insect; comp. —artig, 
adj. insected ; — kenner, m. iasectologer, en- 
tomologist; —funde, —Ichre, f. entomology, 
ie fern, vid. Biffern. Linsectology. 
ie'ge, f (pl. —n) a) Zool. goat, she -gont 
(Cupra hircus — L.); 5) Ich. vid. Aloſe; die 
fibiriihe —, wid. Argaliz eine wilde —, a wild 
goat; comp. —nauge, n. goat's eye; Med. 
segilops; —nbart, m. a) heard of a goat; 
b) Bot. coral clavaria (Clavaria coralloides — L.); 
€) oid. Bodsbart, a), & Waldanemone ; —nbär- 
tig, adj. having a long beard; —ıbein, n. 
Bot. blue-bottle, corn-centaury, bottle- 
lower, corn-fower (Centaurea cyanus — L.); 
—nblatt, n. Bot. shrab- trefoil; —nbod, m. 
ndille, vid. Schierling; — nfell, n. 

3 —nfleiih, oars Nesh; —n- 

fuß, m. goat’s foot; —nfühler, m, satyr; —n ⸗ 

haar, n. goat’s hair; —nhärcn, adj. of goat's 
hair; —nhaarroty, adj. & adv. Paint. red 

like goat’s hair; —nhirt, m. goat-herd; —n- 

fäfe, m. goat- cheese; —nflec, m. void. Geiß- 

blatt; —nfoth, m. treddles of a goat; —nlab, 

n. goat’s rennet or runnet; —laud) vid. 

Bogelmilch, gelde; —nleder, x. goat’s leather, 

kid; —nmelfer, — nſauger, m. Orn. goat- 

milker, goat-sucker, night-jar, night raven, 
night-hawk, nocturnal swallow, goat-sucking 
owl, chura owl, dor hawk (Caprimuligus 
europaeus — L.) ; der virginife —nmelfer, wbip- 

poor-will (Caprimulgus virginienu — L.); 

— nmilch, f. goat’s milk; — npelz, m. goat's 

skin; —nraute, void. Geißraute, a); —nflall, 

m. stable, pen, shippen for goats; — nſtein, 
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a. aegagropile, bessar; —miot, m. Be. 
common wolf’s-bane, bias heimea-Ane, 
monk’s-hood (Jconitum nepedlus — L.,;— 
äwiebel, f. vid. — nlauch. 

Bie'ge, [. (pl.-n) prorine. Bot. pine, Sr 
für (Pinus silvestra — L.); comp. ki, n 
pine- wood. 

Ziegel, 1. ». m. (-4; pl. —) tile; keick:cı 
hohler —, pan-tile; Kchi—, gutter-tile; Zeri-. 
ridge- or corner-tile; Zlur—, square-üe: 
— für das Innere der Mauer, place brics; 
die härteftien —, stock bricks; von gain -ı 
gebaut, well-bricked; mit —n bin,» 
tile; — fireihen, 10 frame or mould tie; 
2. in comp. —arbeit, J. tile- er brick-makiy, 
— brennen, n. bursing of tiles or brich; - 
brenner, m. tile-maker, brick-bene; - 
drennerei, f. tiler's hut, tile- kile; -ta, 
n. tiling, roof covered with tiles; -tae 
förmig, adj. Bot. tiled; —deder, = kid- 
layer, tiler; —Ddederitroh, =». tilers mw; 
—erde, S. Gle-clay, brick-clay , brick-wt; 
—erz, n. tile-ore; —farbe, f. tile-calew 
— farben, —farbig, adj. tile-coloured, bed 
coloured; —feß, n. hrick- Geld; - en,’ 
tile- mould; —hänfling, m, werd. Blntkeru 
— haus, a. pantile honse; —her;, a. (m 
rasp heart-shell (Cardium isecurdis - L 
—bürte, f. tiler's hut; house where is 
are made, tile-kila, brick- kila; -x 
F. tile-lath; — lehm, m. wid. — erde; aan 
n. making tiles; -mader, m. siler; —ar“. 
S. brick-wall; — mehl, n. brick -das; - 
meifter, m. master-tiler; —ofen, m. ul 
brick -kil: —öl, n, Piarm. brick-el: - 
roth, adj. brick-colo — icheune, f. na- 
hütte & — ſchoppen; —ihicht, J. layer im 
coals ; —ichläger, —ftreicher, m. brick-mair 
—ihoppen, —iduppen, m. shed for tie: - 
fparren, m. -rafter; Rein, m bin 
brick-bat, tile; feuerfeite —fieine, Kre-Incd 
—ftreiher, m. brick-maker; — fircihmar 
. brickmakieg machinery; — füd, a * 
shard; —thon, m. clay for bricks; -= 
wid. —mauer; — wert, x. brick - work. 

Be F- (pl. —en) tile-kilm, brickts 

8 ie'geln, v. =. & n. to make tiles. 
ie'genhainer, m. (-5; pl. de. cart. ν 
biudgeon. 

Bie'ger, m. (—) provinc. a sort of ww 
comp. —augt, eid, Tricfauge; —Päir, m, dr 
made of sour milk; —fraut, m. Bx- 
(Scyabzieger) wid, Steinklee or Wrelitor; b* 
Stjierling. 

Zeger⸗ m. (-6; pl. —) tiler, brick-mis 
ie'h of Zie'hen, in comp. —arım, m. ım' 
handle of a machine performing or br 
vient to tbe operation of drawing; -ır- 
n. string or rope with which any ie 
is drawn; —banf, f. wire- drawers bed 
—bengel, m. handle of a press; — bei, * 
draw-bore; —brüde, f. draw -beidge: 
brunn, — brunnen, m. draw- well; 
T. wire-drawiag iron, draw- place, wer 
plate; —geld, n. pay for narsing; -a 

m, hook for drawiag or pulliag; —ımr.* 
draw-boy; —find, n. foster -chißd,; Au 

Sf» T. blade, sereper; — figbın, m. pade 
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wrew-vico; —fopf, m. Surg. (chröpffopf) 
suppieg-glass; —fraft, /. power (of draw- 
Ing); — eine, . yoke for palling; — od, m. 
Bee. hole in a bee-hive; - ınutter, Sf. (Pfler 
gemutter) nurse, foster- mother; ads, m. 
Araught ox (Bos domesticus — L.), = panfter, 
a. Hydr. wheel that can be raised or let 
down; —pferd, m. draught-horse; — pflafter, 
n. Pharm, & Surg. vesicatory; — rad, n. 
wheel of an eı e; —rolle, f. palley; — 
läge, f. drawing-saw, jack-saw ; -ſchacht, 
m. Blin. shaft for drawing off the wate: 
—fdyeibe, f. drawing-plate; - ſchraube, f- 
turrel, terebra, piercer; —jeil, n. hanling- 
rope, towing rope; —ftange, f. Min. pump- 
gear; — ſtift, m. draw-poiet; —firang, m. 
trace; — wage, f. steel-yard; — werk, m. 
machine for drawing or palling. 
jie'hbar, «dj. duetile; - feit, S. ductility. 
Jie'he, 5. vulg. nursing ; in (or auf) die — ge⸗ 
den, to put out to nurse. 
lichen, e. ir. 1.0. 0) to draw; (an Etwas 
—, jerren) to pall, Ing, tag, pluck; 5) (an-) 
10 attract, (berbei—) 10 contract, (aus-) 10 
extract (einen Splitter aus dem Zuße, den 
Saft aus Kräutern, eine Stelle aus einem Budye, 
a splinter ont of the foot, the juice from 
herbs , a passage out of a book), (aus ciner 
Verlegenheit ꝛc.) 10 extricate; c) (von Nusen, 
Vortheil) to derive; to draw; d) fig. (Thicre) 
30 breed; (Pflanzen) to cultivate; (Thiere und 
Pflanzen) to rear, (aufer—) t0 bring up (ein 
Kind, a child;, 10 educate; e) Gam. to move 
(beim Damenfpiele, at draughis); f) to rifle 
(ein Grmwehr, a gun); g) (werfen, krumm —) 
30 warp; jurüd —, to draw back; in die 
Höhe —, to draw up; die Pferde — den Wa- 
gen, the horses draw ıhe waggon, the coach; 
«in Ediff —, 10 tow or haul a ship; das 
Schiff sicht Wafler, ıhe ship leaks; die Glode 
—, to toll the bell; den Degen —, 10 draw 
she sword ; den Hut —, to take Pr the hat; 
bei den Haaren —, to pall by the hair; Einen 
beim Arme, Rode —, to pull or drag one by 
she erm, coat; das Pferd in den Gtall —, 10 
lead the horse into the stable; Flachs durch 
die Heel —, to hatchel; einen Ring durch die 
Nait —, vid, Ring; fig. eine Linie —, 10 draw 
a line; es fei GC io gezogen auf AC, let 
GC be so taken on AC; durd) den Punkt B ziehe 
BK;, throsgh the point B draw BK; einen 
©raben —, t0 throw up a ditch, vid. Gra⸗ 
ben; auf Flaſchen —, to bottle, hottle up, to 
rack ofl; eine Maucr —, to erect a wall; 
Einen dur die Hedyel —, fig. to censure; die 
Lotterie —, to draw the lottery ; die Achſeln 
—, to sbrag the shoulders; den Beutel — 
10 pull out the purse; cin Gefiht —, to make 
faces, an demielden Geile —, fig. to play 
she same geme; Blafen —, to draw blisters; 
Draht —, to wire-draw ; Lichter —, to make, 
dip or cast candles; Saiten auf eine Bioline 
—, to string a violie; Federſpuhlen —, 10 
mannfscture guills; cin Feuergewehr —, 10 
rifle a gun; einen lintenlauf —, 10 rifle the 
barrel of a gun; Waſſer —, to draw water; 
die Worte —, to drag the words; (einen 
Wedel) auf Einen —, to draw (a bill of ex- 
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change) aposa one; Nutzen —, to draw (ar 
take) toadvantage, to reap or derive proßit, to 
proßt; ſich eine gute Lehre aus Etwas —, 16 
rom; eine Folge, einen Echluß 
-, to draw an inference, 10 conclude, vid, 
Zolgerung ; den Kopf aus der Schlinge —, id, 
Schlinge or -, 3.; Einen aus der Verlegenheit 
—, to extricate one from a diffculty; Ci- 
vor ®eriht —, to summon one before the 
justice, to iedict one; zur Errafe —, 10 in- 
Aict a punishment upon; zur Verantwortung 
—, io call to account; Einen auf jeine Geite 
-, to bring one over 10 one's side; to draw 
one over; Einen ins Unglüd —, to draw or 
involve one into a misfortune ; zur Tafel —, 
to invite to table; in die Länge —, to draw 
out in length, to lengthen out; to spim ont, 
to protract; die Haut über die Ohren —, to 
Aay, skin; in Betradytung or in Erwägung —, 
to take into consideration; den Kürzern —, 
to have the worse, to fall short of, to lose 
the day; zu Rathe —, 10 consult; in Zrocifel 
—, to call in question, to doubt; Pflanzen 
—, to cultivate or raise plants; Vieh —, to 
hreed cattle; der Seidenwurm wird ausgebreis 
tet gezogen, the silkworm is extensively 
reared; an ſich —, to attract; mit Lift an ſich 
—, to draw in; ler Augen, Herzen auf ſich 
—, to, attraot all eyes, all hearts; mit Ge⸗ 
malt or Unrecht an fi —, 10 seise uponz 
nad) fi —, 10 draw on, to be attended 
with; die Truppen an fi —, to collect 
troops; 2. n. (aux. fein) a) (in Parade mar⸗ 
fdiren) to move (gradually or slowly), to 
move in a body or numbers; (gehen, auf-) 
to g0, pass, march; 6) (umziehen, feine Woh⸗ 
nung, jeinen Aufenthalt verändern). to movez 
to change residence; (von Punid)) to simmer; 
in den Krieg —, t0 go 10 war; au Felde —, 
to take the field, 10 go on an expedition ; auf 
die Wache —, to monnt guard ; in einen Dienft—, 
to go into service; aus einem Dienfte—, 10 go omt 
of service; feine Straße, feinen Weg froͤhlich —, 
t0 go or pursue one’s way cheerfully; die 
Wolfen — gen Norden, the clouds are draw- 
ing to or towards the north; die Bögel —, 
the birds migrate or depart; in cin anderes Land 
or an einen andern Ort —, 10 remove t0 another 
country or place, to go to live in anoth: 
cowatry; in ein anderes Haus —, to remove 
or t0 go to lodge 10 another house, 10 shift 
lodging; zu Einem —, 10 go to lodge with 
one; von Einem, aus einen Drte —, 80 quitor 
leave one, a place; haufenmweile or in Haufen 
—, to troop; der Zuchs zieht zu Holze, vid. 
Holy; 3. ref. a) (fi) langſam bewegen) to 
move (slowly); 5) (ich ausdehnen) to stretch, 
extend ; 10 draw out; c) to warp, cast (von 
903, said of wood); d) (fd) binein—, nad 
und nach Durdhdringen) to pemetrate (gradually); 
to soak ia; ſich ein Unglüd über den Hals — 
to bring mischief om one's own head; das 
Bret hat fi) gejogen, ıke board has warped; 
fid) ins Kleine, in die Enge —, 10 draw inz 
fi Etwas zu Gemüthe —, 10 take 10 heart; 
to be uneasy about something; fich aus der 
Schlinge —, 10 slip one's neck ont of the 
collar; das Gebirge zieht fid weit ins Meer, 
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the monutaiws extend far jato the sen; ber 
Wald zieht fi) längs den Bergen hin, the 
"wood extends along the mountains; fid) ins 
Enge—, to Himit one's expenses; die Strümpfe 
— ſich nad dem Fuße, stockings stretch to 
the footz das — in den ©liedern, rheumatic 
affections in the limbs; ſich in Etwas hinein 
—, to penetrate iato, 10 enter gradually; 4. 
Ympers, es zieht durch dieſe Thüre, dieſes Fenfter, 










fhete is a drangbt through that door, window; 
griogenes ', wröught iron. 

Sicher, m. (-55 pl. —) drawer, drangbtsman, 
Schifts —) tower; — an den Slinten, trigger; 


—[cht, m. towage, towing. 

Ziehung, f. (pl. —en) drawing (einer @otterie, 
of a loutery); Com, draft; comp. — elite, S. 
list of drawers (of a lottery); —stag, m. 
day appointad for the drawing. 

Stel, ı1.».n. (Ses; pl. -e) a) (Termin, Grenze) 
term, limit, boundary; 6) (an der Scheibe xc.) 
aim, butt, mark, white; (bei Wettrennen) Sport. 
distance chain, distance post; c) fig. (Ab- 
fit) aim, scope; object; das — verfehlen, to 
miss the aim; das — erreichen, to get one's 
point or aim; to compass the end; dem —c 
näyer kommen, to come uearer the mark; 
über das — gehen, to go beyond limits; Eis 
nem das — verrüden, to move one’s aim; to 
frastrate one's design; — und Maß haften, to 
keep within bounds; cin — ſetzen, to set 
bounds to, to limit; das — verfehlen, to miss 
the aim; fi‘) cin hohes — vorſtecken, to aim 
at something great; das — treffen, to bit the 
mark; drei Monate —, Com, at three month’s 
credit; 2. incomp, —punft, m. aim; -fheide, 
f. mark, white, target; — ſcheibe des Witzee, 
&yporttes, butt, laughing-stock , jesting-stock ; 
—ftange, /. pole on which the mark or target 
is; — ſtatt, . $ shodting-house; —tag, m. 
term-day, quarter-day, 

Bieten, 1. v. n. (aux. haben) to aim, to take 
One’s aim; nad) or auf Etwas —, to aim at; 
to drive at, to tend to ; auf Eimas — (anipielen), 
fg. to allude ortend 10; falid) gezielt, misaimed; 
das zielt auf Sie, that comes to youz 2. ». 
n. aiming at. 

Sieler, m. (Se; pl. —) (der ielende) nimer; 
(bei der Scheide) person who marks the shots 
in a target. 

Bie'men, e. n. (aux. haben) & imp. to become, 
to be suitable to, to be fit. 

Bie'mer, m. (-$5 pl. -) a) Butch. (Schwanz · 
fiü@) burtock-piece; back; 6) (Odyien-) 
pizzle ; e) vid. Krammetsvogei & Mifteldroffel. 

Zie mlich, 1. adj. (yüdidy) pretty, (leidlich) to- 
lerable, passable, (mittchnäßig) middling; 2. 
adv. pretty, tolerably; (nahe, beinahe) near; 
— mohl, tolerably well; — nen, newish; cs 
ift ihon — fange, it is a pretty while ago; 
— bei Jahren, well in years, well stepped 
or stricken in years. 

Sie'p zammer, f. Orn. foolish bunting (Embe- 
rtze cia — L.); —doofiel, Sf (pl. —n) Om. 
thirping thrush, eid. Zippe. 
fe’pen, v. n. (uux. haben) t0 cbirp. 
ie't, f. ornament, grace, (Ehre) honour; 
comp. —affe, m. affected man or woman, fop, 
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—baum, m. Gard. oraamental te, we ir 
decoratlon; -—bengel, m. dandy, ale 
booby ; —budyfrabe, mn. letter with a Asarih; 

—fahlner, m, provinc,. sort of grapes; -;s: 
ten, m. pleasure - garden, Aower- garden; 
gärmer, m. pleasure - gardener; -Iti, «6. k 
adv. without ornament, simple; - wi, j. 
Bot. Siberian stone pine-tree, cembra (Pins 
cembra — L.). 

Bie'rath, m. (-t5; pl. —en) ornament, ser, 
finery, embellishment, decoratien, am 
ment; Bookb. fillet; (durchbrochene) Sringe. 

gern, «dj. ıhat may be adoraed. 
jede, Sf. (pl. —n) =) (Ehmud) oramn 

et-of, embellishment, decoratien, aim 

er ift die größte — uieres Standei, b 
is che greatest orbament ef our preiemn: 
b) (Ehre) grace, bonour; er ift die - km 
Baterlandes, heis tbe honour of his cmım. 
Zie ren, v. 1. 4. 10 adorn, set off, dem, 
grece, trim up, embellish, guraish, atir: 
eonf. Aus—, Ausidinüden; 2. n. (eine dca 
fein) t0 be an ornament; 3. ref. «) = 
Anichen geben, ſich affectirt benchmen) te gm 
one's self airs, to be affected, to heim 
affectediy; 5) Echũchtern jein) 10 becoy, nı 
reserved; c) (aus Schũchtermcit or Zierm a 
ſchlagen) 10 refuse from coyness er fen 
tion; gesiert, =) (geidhinüdt) adorned, erıamı 
ted, embellisbed; mit cinem Diadem -, & 
demed; 5) fig. (affectirt) affected, prin; v 
ftändfic) formal. 

e’rer, m. (-53 pl. —) adorner. 

ierere’, S. (pl. —en) affecintion, (in Een 
Benehmen) affected words, behavior k 
(das fih ein Anfehen geben) primmes. a 
given; die — an einer Frau, the wicetis! 
a woman. 

Zie'rlih, 1. ac. elegant (Tracht, Anyue, #7 
Wuchs, Rede, Ausdrud, costame, dress, ııu 
waist, speech, expression); neat (Pan, & 
Frauenzimmer , Kleider, Arbeit, hand, bi 
woman, clothes, piece of work); fine, = 
(Gewebe, texture), smart (Anzug, Gehtt 
dress, little face); +solemn; 2. ade. eleı 
ly, nicely; — angcthan, gallantly attired: 
reden oder jchreiben, to speak or write ne 

Bie’rlifkeit, 5. (pl. —en) elegance, micett; 
der Edyreibart, meatness of style. 

die tling, m. (-$; pl —c) beau, spark,d 

Tom 

3 















ie tlos, «dj. unadorned. RK 
ie ſel, m. void. Hamfter; der graue —, rd! 
nar;z —maus, —ratte, f. (pl. —mari,- 
Zoot. a) Casan mermot (Arctomys citela 
L.); 5) vid. Hamſter. 

Ziffer, S. (pl. —n) Gahlzeichen) cipher; = 
in —n ſchteiben, t0 write in eiphers; 
— baß, m. fundamentel-bass, thorougk- 
— blatt, n. (an der Uhr) dial; — blanmetr' 
dial-plate ennmeler; —brici, am. letter wei! 
in ciphers; — bruch, m. fraction, Int 
number; —kunſt, f. art of writing in ci 
steganography; —rednung, /. mumeral «it 
metic; —fdrift, . ciphers. 
iff ern, v. n. (aux. haben) to cipher. 
igarte, 5. (pl. —n) cigar; conf. Een 
comp. —nmundftüd, n. — mipise, f. cigerüt 





coxcomb; -äfiyen, n, little affected ereature;FZigeu’ner, m. (-6; pl. —) gipsy, Egyp 
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Bobemlan; comp. —bande, —röttt, f. gang of 
gipsies; —fran, /. gipsy woman; —forn, — 
fraut, n. vid. Bilienkrautz — kunit, f. art of 
telliog fortunes; —lanch, m. Bot. bear's gar- 
Ne (Allium wreinum — L.); —Icben, n. gipsy 
fe; — mädchen, n. gipsy giel; — mäßig aus - 
ſehend, gipsey-lookieg (Madden, girl); — 
fprade, f. languege of the gipsies, cant; — 
volt, n. gipsies. 
higeu’nerinn, S. (pl. —en) gipsy. 
itoſrie, f. wid. Cichorie. h 
il le, . (pl. —n) proviac. hoat, skiff. 
iim’bel, f. (pl. —n) eymbel; —regifier, n. 
eymbal. 
iimen’tamt, n. (at Aenna) gaugiog- office. 
‚imenti'ren, vid. Aichen. 
‚im’mer, 1. s. n. (-6; pl. —) 4) room, apart- 
ment, chamber; 5) } timber, ıaterial for 
building; building; c) Com. timber (vierzig 
Felle, Torty skins); cin — Zell, a timber of 
rkius (40); das heijbare —, re room; das — 
im Erdgeſchoß, ground room; im — auf und 
abgehen, 10 walk across the roem; das — 
verlaffen, to quit the chamber, vid. Räumen; 
das — hüten, to keep one’s room; ein — mit 
wei Beiten, a two-bedded room; cin behagli⸗ 
des —, a comfortable or suug chamber; ein 
möblirte —, a room teady farnished; 2. nm 
comp. —ätrbeit, f. carpenter’s work; —art, 
F. —beil, n. carpenter's axe; broad axe; — 
befleidung, /, furniture of a room; —bod, 
m. sawing-trestle or horse; —briri, m. T. 
contract for building a ship; — burid), m. 
carpenter's apprentice; — deche, f. celling; 
-floß, n. —flöse, f. Moat of timher; folge, 
f. suit of apartments; — geräth, n. wid. — be⸗ 
Meidung ; —geiell, m. journeyman carpenter; — 
handmwerf, n. carpenter's trade, carpentry; — 
höuer, m. timber-cutter; — hof, m. carpenter's 
yard, timber-yard; — holz, n. timber, timber- 
wood; ein Stamm — holz, a trank of timber; 
funft, M carpentry; — mann, m. carpenter; 
auf ein — mannshaar, to a cow’s thumb; — 
nannsjäge, f. carpenter’s sam; — mannsidyraube, 
r. Carp. jack-screw; — meiſter, m. master 
carpenter; —plaß, m. timber-place; — politer, 
”. journeyman carpenter that is surveyor 
>f the others; T. carpenter (in a mine); 
reihe, / vid. — folge; —ipan, m. chips; —frei 
jer, m. Min, master carpeuter or woodman 
DE a mine; —verzierer, m. decorator; —mwerft, 
ı. Mar. dock-yard; — werk, n. carpenter's 
work; das — werk eines Haufes, the Iraming 
»f a bouse. 
im’merbat, adj. T. that may be cut. 
im’merer, m. (-5; pl.) timberer, carpenter. 
im’merling, etd. Simmerhäner. 
im’mern, *. a. «) Carp. to timber, square; 
») fig. t0 fabricate, make. 
im’merung, f. timbering, making. 
im’met, m. void. Zinmt, 
imm’t, m. (-e6) Com. cinnamon; eine Roc, 
Stange —, a stick of ci weißer —, 
ırabic costes (of Hinteris aromatica — L.); 
:omp. —apfel, m. a kind of apple; — banm, 
n. Bot. ciunamon-tree (Leurus cinamomum — 
6); — blumen, — blütden, pl. Com. cinnamon- 


towers or buttons, cassia bads, cassia 
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bloorms; — branntwein, m. spirit ef ciamamou; 
- bruch, m. broken cinnamon; -farbe, f. 
mamon-colenr; — farben, — farbig, adj. 
r(ed) ; —Holz, n. Com, clove-bark, 
mom, sassafras; — koch, — kuchen, 
m. pudding made of eiemamon, rice, and 
sugar; —d(, n. Pharm, einasmon-oil; —rinde, 
f. bark ef the cinuamon-ıree, cinn: ;i- 
— rshrchen, m. a) Com. roll of oinzamen; 5) 
Conch. wood dipper (Hulla Ugnaria — L.); 
—wafler, n. Pharm, clasamon - water. 
aim be , 9. n. provinc. to whimper. 
im perlich, «dj. prosinc. (idyeu) coy, (jnrüde 
halıend) reserved, (affectirt) affeeted; — keit, 
JS. sffectedness. 
rei v. n. provine. to be aflectediy eoy. 
in’del, Zimdeitaffet, en. (-$) Com, tinsel. 
zingeln, ®. a. to encircle. 
ne, 1. sm. (—e6) Min. spelter, zine; 
Chem-s, ſchweſelſaurer —, sulphate of zino; 
effigianrer —, acetate of zinc; 2. in cump. — 
aſche, f. dross of zinc; —biende, f. Min. sul- 
phate of zinc; —binmen, pl. Sowers of zinc, 
oxide of zine; —biäfer, m. Mus. corzetter; 
Min-s. — erz, n. zinc ore; —Hlas, —Hlasem, 
*. silicions oxide ef zinc; — horn, n. Mu. 
cornet; —orpd, n. Mm. red sine er red 
oxyde of zinc; Chem. void. -blumen; —platte, 
M plate of zinc; —fpar), m. IsmeHar cala- 
mine; — vitriol, m.Chem. sulphate of ziac. 
Binfe, f. (pl.—n) ⸗) (Gabel-) prong, (Hrugas 
bet-) spike, tack, tooth, tine; 5) (Gipfel) 
summit, piunacle; c) #ws. cornet; d) for 
Zehe, 6); — amı Hirſchgeweihe, troching; auf 
der — blaien, to play on a cornet. 
Zin®enblatt, n. (-e6) Bot. korn-wort (Cerato- 
phyllum — L.. 
* m. (-en; pl. —en) cornetter. 












infig, adj. pronged. 

inn’‘, 1. ». m. a) (vermiſchtes, verarbeitete —, 
— geräth) pewter; 5) Min. tia; 
fanree, ſalzſaures —, acetate 
2. m comp. Mim-s. —amalgam, n. tia-foil 
seftened by mercury, amelgama of tin; — 
aidye, f. tin-askes, pnitty; —auflöinng, f. so- 
Intion of tia; — dergwert, n. tia-mine, stan- 
nary ; -bett, n. hepatio tin-ore, sulphuret ef 
tin; —blatt, n. tim-plate; —bicd,, n. tin-plate; 
—biende, f. Min. blend mixed with tin-ere; 
— braſem, m. sinagris; —butter, m. Chem, ma- 
riate of da; — er, n. tin-ore; das faierige — 
erz, Abrons oxide of tin; —folic, f. leaf- 
tin; tia-foil; —gang, m. Min. vein of tin-ore; 
—gebirge, a. monntain containing tin; — ge⸗ 
rärd, —geihirr, m. powter-vessels, pewter; 
— gießer, m. pewierer, tin-man; —gieherarbeit, 
Sf. black-tinware; pewier; — gicherei, S. pew- 
tery; —gräber, m. tinner; —graupe, f. Mn 
erystal of tin; - grude, f. tia-mine; —haltig, 
adj. conteiwing tinz — hammer, m. orgaa- 
builder’s hammer; — bauer, m. stennary-man; 
— hen, —fraut, a. Bot. common horse -tail, 
shave-grass, Dutch rusbes (Equisetum Aye- 
male— L.); —bhobel, m. organ-builder's plane; 
—talf, m. Chem. cnloined tin; — loth, n. din 

solder; Jew. pewter; — ofen, m. tia-fernace; 
—pfeife, fı tin-pipe; —reih, adj. rich in tin, 
tiany; —falj, n. Chem, bydrochiorate of tie, 
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Bin 
salt of tin; —ichläger, m. tin-beater; — ichülr 
ſel, f. pewter-dish; Min-s. — ipath, n.squat; 
—ftein, m, tin-stone; — ſtufe, f. piece of ti 
ore; —teler, m. tin-plate, pewter- plate; — 
vitiol, m. vitriol of tin; —maare, f. pewter 
ware; — zwitter, m. old. — graupe. 
Bin’ne, S. (pl. —n) battlemeat, pinnacle; mit 
—n verjehene (bezinnte) Thürme, machicolated 
den, adj. vid. Zinnern. [towers. 








in’ner, m. (-6; pl. —) tin-men, pewterer. 
in’nem, adj. tin, pewter, of pewter; —t 
Knöpfe, pewter-buttons. 

Binno’der, m. (-5) Chem. cinnahar; comp. — 
blume, f. Bot. scarlet-Iychuis (Lychnis ch 
eedonica — L.); — cry, n. Min. ore of cinna- 
bar; —glanz, m. a kind of cinnabar; — roch, 
adj. vermilion; —töthe, /. cinnabar red. 

Bin’s, 1...m. (-6; pl.) a) (Abgabe, Grund⸗ 
-—) rent; (Erb) quit-rent; 5) (Tribut) tri- 
bute; c) (Intereffen) interest, use; col. for 
Haus —, Mieth —, yo.5; — auf —, compound 
interest; 2. in comp. — abzug, m. discount; 
—ader, m. piece of ground for which rent 
is peid; —bauer, m. peasant who pays cer- 
tain dnties te his lord; tenant, renter; — 
brief, m. deed by which the proprietor ef 
an estate gives a piece of ground to any 
one for a certain annwal rent; —budh, n. 
reatel, rent-roll; Ge, f fine for wor 
having paid the ground -ren! coupon, m. 
—leifte, /. conpon, warrant; -fällig, adj. vid. 
— bar; - feld, n. vid. —ader; —frei, adj. ex- 
empt from paying rent or tribute; rent-free; 
ein —freies Gut, a freehold, frank temement; 
—fuß, m. rate of interest; —garbe, /. field- 
rent; — gelder, pl. interests; — gericht, rn. court 
of rolls; - geriic, /. barley paid as ren 
gerreide, n. rent-stock; — groidyen, m. tribu- 
tary penay; —gut, n. copyhold; —hajer, m. 
oats due for ground-rent; — haus, m. (Haus 
auf dem Erbd — ruht) house that is subject to 
a ground-rent; (gemiethetes Haus) house that 
is let; — heber, m. renter, annuitant; — herr, 
m, lord of the manor; —bof, m. — hufe, f. 
farm subject to pay guit-rent; — huhn, n. 
hen given as rent; —forn, n. cora given as 
—Schen, n. vid. — gut; —leiſtung, f. remt- 

e; — leute, pl. tributaries; — mann, m, 
tenant, renter; —ıncilter, m. landlord, lord 
of the manor; — pachtert, m. copy-holder; — 
pflichtig, adj. tributary ; —redynung, /. accoumt 
or calculation of interest or rents; —tegifter, 
n. rental, rent-roll; — tag, m. rent-day; — 
vertrag, m. lease; — woche, f. week in which 
rents are due; - zahl, f. Roman indiction. 
in’sbar, adj. subject 10 rent; tributary. 
in’fe, more usually Zinfen, pl. f. interest, 
use; Geld das keine —n trägt, barren money; 

‚auf —n legen, to let ont to use; auf —n 
ausleihen, to put out upon interest; die —n 
bezahlen, to pay the interest; —n von —n, 
interest upon interest, compounnd interest; 
trockene —n, rent-stock; comp. — nausgleid), 
m. balance of interest; —nberedinung, /. ia- 
terest account; —nfuß, m. rental; —nredynung, 
F. rent account; —ntabelie, f. table of interest; 
—nverzinfung, f — nwucher, — nzins, m. com- 
Pound interest; interest om interest. 
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Zin’fen, o. 1. =. (Zimien bezahlen) 10 pay mn; 
„2 ‚»- (aux. haben) (fi ver —) te yield ner. 
in’fer, m. (-6) rent-payer. 
inzetel le. f. (pl. —n) sid. Eridruiguen, 
Vonswächter, m. (5 pl. —) guard ei Zn 

Üper, id. Cyper. Lof paar. 
ine m. (66) Fet. pip ( Hũhnerkrautheit äiscm 
ipfel, m. (-85 pl. —) tip, point, ad,a- 
tremity; — am Rode, lappet; Ermas vr.din 
vier —n faflen, to take a thing by tie im 
corners; comp. — blume, /. Bei. water-per 
slane (Peplis portula—L.); — müte, f. nige 
cap; —pelj, m. lappet- gown; shepeds 
cloak ; — perüde, f. pointed wig. 
Zip’felig, adj. having points er ends. 

aibofik, f. vid, Sroicdel & Edpaloır, 
ip’, . pradish, coy. } 

Bippe, f (-5 pl. m) song thrah, ar, 
thrustle (Turdus musicus — L.). 

Bip’penbeere, f. (pl.—n) berry of the serie 
tree; (det Baum) service-tree (Seriu am 
paria — L.). 

Zip’perlein, m. (-$) joc, gout; -tfran, et 
gout-weed, ash-weed, wild master-w 
(Adegopodium podagraria — L.). 

Bip’pern, v. n. (aux. haben) (zittern) te trenkk, 
to shiver; for Träufeln, ge. 

Bipteffe, S. (pl. —n) cypress, eid. Euer. 

Zirbel-baum, m. Bot. =) Siberian au⸗ 
fir-leaved pine tree (Pinus cembra kp 
— L.); 5) batton tree, bntton wood (le 
carpus- L.); Anat-s. — drüjc, S. pinealgiut 
pine-kernel; —drüienftiel, m. pedunde el 
piaeal gland; —nuf, f. come of the dies 
stone-pine, cembra-kernel. 1. 

dran f. @l. —n) Bot. lilac (Syringe res: 











irfammer, /. vid. Ortolan. 

irte, S. (pl. —n) provinc. cricket, od. 57 
irtel, m. Es; pl. —) @) (Kreis) Gram. dee 
der feine — (Beiehihaft), dress cirele; } = 
Inftrumen!) compass, a pair of comp 
comp. — abſchnitt, m. Geom. segment; N“ 
m. Bot. bitter oak, European zeulk ® 
(Celtis australis — L.); — bewegung, f. a" 
cular motion; —binde, f. Surg. circalare 
dage bogen, m. Geom. part of a ans 
lin rc; —brief, m. eireular letter; -ü 
S. eircle, orb; -fläche, . surface summ> 
by a circle; - fötmig, adj. circalar; 
ftalt, f. eircular form; — laui, m. ans 











ran, circulation; —linie, f. circalar la | 


punft, m. centre; —tund, 1. adj. eirabr:- 
ade. circularly; —ründe, 5. circularit:” 
fäge, f. compass-saw, vid. Krcisiäge; #- 
m. compass-smit] jpise, 4. poiet ol® 
passes; —tan;, m. circular dance; reis 
—vierung, f. quadratare of ıhe circe. 

Birfelhen, n. (pl. —) (Meiner Krıs) a* 











(eines Zirkelinſtrument) pair of smallconpe* | 


Zir keln, o. =. & n. (sur. haben) «) 6’ 
Zirkel meffen) to circle, to measure mid®® 
passes, to circalate; 5) fig. (ab, Im := 
nehinen) 10 proportion, to do with ie 
most exactuess; guirfelt, dene to a ar 

Zirko'n, an. (-6; Pl.—e) Chem-s, zircn; * 
—crde, f. zirconia; der meralrige ed“ 
der —erde, zircon [(@uereus cors-ı 

Zimm’eide, f. (pl«.—n) Bot. Turkey ml" 











gir 

irnenbaum, m. vid. Birdelbaum. [iew—L.). 
ir pe, S. (pl.—n) Ent, cricket (Grylius domes- 
it pein, 1. ©. n. (aux. haben) to chirp; 2 
irihe, S. vid. Zirbelbaum. [r. chirpi 
if’, m. (Ves; pl. —e) whiz, bis ule, oid, 
Eule, braunſchwarze; — lauter, m. hissing con- 
sonant. [2. s. n. whispering. 
ifh/en, 1. #. a. & n. (aus. haben) to whisper; 
ifdy’elftimme, /. wbispering voice. 

iſch/ en, 3. 0. =. & n. (ur. haben) a) 

whiz, whizsle; p 
s.n. a) hissing, whizzing, whiz; 5) (das 
Ziſcheln) whispering. 
Jfalautı m. (-e6; pl. —t) hissing sound. 
ifer, Stfererbfe, f. (pl. —n) Bot. chick-pea 
(Cicer arietinum — L.). 
ifel, m. (-8) Zismauß, 5. vid. Bieiel ... - 
iferin’hen, n. (-$; pl. —) vid. Bluthänfling. 
ifter'ne, 5. via. Cifterue. [guitar- player. 
ith’et, f. (pl. —n) Mus. guitar; — ſchlager, m. 
itro ne, Sf. (pl. —n) Com. lemon, citron; 
comp. —nfarbig, adj. lemon-colour; —nprefle, 
— nquetſche, /. lemon-squeezers; Chem-s. - n- 
fat, n. salt of lemons; —niäure, /. lemon 
acid, ceitric acid; — nmwafier, n. lemonade, 
eonf. Citrone. 
lirftau,n. (-$) Geog. Zittaw (a town in Saxony). 
lirter:aal, m. Ich. electrical eel, b-eel, 
gymnotus (Gymnolus electrieus — L.); — baum 
m. — espe, f. Bot. trembling poplar, asp, 
aspen (Populus tremula — L.); —jid, m. Ich. 
torpedo, cramp-fish, cramp ray, electrical 
zay (Raju torpedo— L.); — fiege, vid. Schlupi ⸗ 
wespe, a); — gras, n. Bot. quaking grass 
(Brisa — L.); das mittlere —gras, cow quakes 
(Brisa media— L.); das ſchoͤne -gras, branched 
quaking grass (Briza eragrostis — L.); --grün, 
adj. steel-green; — nal, n, Med. (Zledytc) tet- 
ter, ring-worm, serpigo; — nadel, /. egrette, 
trembling pia, quavering pin; —pappel, S. 
eid. — baum; —rode, m. vid. — ji; —roie, /. 
Bot. yellow narcissus (Narcissus pseudonur- 
eissus— L.); -taube, f. Orn. shaker (Columba 
laticauda — — wels, m. Ich, electrical 
sheat-fsh (Silurus electricus — L.). 
jiffteret, m. (-5; pl. —) trembler; quaker. 
ir’terling, m. (-5; pl. —c)something trembling. 
jirtern, vo. n. (sur. haben) to tremble, quake, 
(von der Hand) to shake, toshiver; vor Furcht 
—, 10 paut for fear; vor Kälte —, to tremble 
with cold; mir — alle ©licder, I tremble 
every bone of me; cr zitiert wie ein Espen- 
laub, be trembles like an aspen-Ieaf; er zit⸗ 
terte und bedte, he trembled and shaok; das 
Herz zitterte ınir im Leibe, my heart went 
it-a-pat; — d (vor Kälıc), shivery. 
iif/tern, n. (-$) trembling, quaking, shiver- 
ing; in Zurdt und —, in fear and trepida- 
tion; ein Anfall von —, a fit of trembling. 
‚it’ternd, p. =. trembliug, tremuloas (Gtimune, 
Scywingungen, voice, vibrations); vibratory 
(Bemegung, motion). 
it’wer, m. (-5) Com. & Bot. zedoary (Amo- 
mum Zedoaria — L.); comp. — kraut, n. wid. 
Dragunz —öl, n. oil of zedoary; —iamen, m. 
worm-seed (Artemisia judaica — L.); —mwurzel, 
F. Bot. a) vid. —; b)set-wall (Tuleriuna cel- 
üca — L.). 
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Big‘, Zits/, u. (es ; pl. -e) Com, chinta, ca- 
lico; —e mit roiher ©rundfarbe, fall chintz; 
—e mit unächier rother Örundfarbe, halfchiatz; 
—fattun, m. chintz- eotton; -—artig gedrudier 
Cafiınir, chintz casimere. 

Big‘, m. (165 pl.=e) Ziße, F. (pl.—n) (Brufe 
warze von Thieren) feat, dag, pap, nipple; 
die freogende—n, the uberons dug; comp. —n= 
ede, S. Anat. mastoid angle; —nförmig, ad. 

ra, mammillary; — enfortiaß, m. Anat, 
mammiform or mastoid apophysis or process; 
—enfraut, n. vid. Raintopl. 

30’bel, m. (-5; pl. -) Zool, & Com. sable 
(Mustela sibellina— L.); — in Amerifa, Asher; 
mit — gefüttert, farred with sable; comp. — 
fang, 2. hunting er chase of sables; — fär⸗ 
ber, m. sable-dyer; — fell, m. sable, sable- 
back; Com. Huds bay martin; — futter, 
. fur-Jii of sable; — geb n. sable- 
skirt; —jäger, m. hunter of ıhe sable; — 
maus, f. Zool, Norway rat (Mus lommus — 
L.) ; -mufl, . sable-muff; — müse, f. cap of 
sable; — pelj, m. robe furred with sable; — 
ſchwanz, m. tail or tip of sable; — hier, m. 
seble; — wieſel, n. sable rat. 

Zo ber, m. (-$; pl. —) (hölgernes Gefäß) woo- 
den tub, cowl; — baum, m. cowl-staff, 

3 n. Phy. zodiacal light. 














odi acus, m. (—) Ast. zodiac. 

Ö'fchen, n. 30’fe, /. (pl. —n) waitisg-maid, 
waitisg-woman, chamber-maid, abigail; -n⸗ 
rollt, . part of a sonbrette. 

&gei, n. (-$) T. part of the melted iron. 
ö’gerer, m. (-8; pl. —) loiterer, lingerer. 

gern, v. n. (aux. haben) 10 tarry, delay, 

liager, loiter. 

ö’gerung, f. (pl.‘-en) tarryiag, delay. 

ö gling, m. (-6; pl. —e) pupil. 

oiflt, m. (-es; pl. —e) Min. brown epidote, 
delphiaite, pistacite. 
500, m. (es; pl. —e) inch; vier — breit, fonr 
inches broad; nad) —cn, by inches; comp. 
„n. measure of inches; — ſtab, — fiod, 
m. inch-rod; (mit Schieber und vergleidyenden 
Masſſtäben) sliding rale ; — eilt, adv. by inches. 
30’, 1. ». m. (—t6; pl. Zöle) (Abgabe) toll; 
(Waarenireuer) custom; daty; — von Durch⸗ 
teiienden, passage-money; — von Ewas geben, 
10 pay toll; — auf Etwas legen, — erheben, 
to levy a duty npon something; beim — ans 
geben, t0 enter at the custo 
bezahlen, to pay the customs; die Zölle bes 
zahlen, 10 pay tbe daties; 2. in comp. — 
abgaben,, pl. duties, custom - house charges; 
castom duties, castom-house duties; —amt, 
—bürcau, n. custom-olfice, board of customs; 
— angabe, —beclaration, . entry at tbe 
custom-honse; bill of entry; —anfas, — ans 
idylag, m. tarifi;| —anidluß, m. accession 10 
the (Prussian commercial league or) tarifl- 
union; -—anidlußvertrag, m. treaty of acces- 
sion to the tariff- union; — aufidlag, m. ad- 
ditional duty; — auficher, m. surveyor of 
she customs; —ausihuß, m. —behörde, f. board 
of customs; —banf, f. vid. haus; — beam⸗ 
tete, m. officer of the custom-house; — be⸗ 
diente, m. custom-house-officer; - bereite, m. 
land- waiter; —beicher, m. searcher, visita- 
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tor; —budh, m. book of rates; —bude, f. toll- 
Booth; — credit, m. eredit at ıhe custom- 
house; —Dderlarationebuh, rn. eustom-house 
e; —direction, [. direetion of the castoms; 
-tinnahme, /. revenue of the customs; (das Los 
cal) board ef cnstoms; —einnehimer, u. receiver 
or gatherer of taxes; Soript. publican; -fiid), 
m. Ich. the Bulmo maruenula — L.; -— frei, 
adj. Iree from custem; — freiheit, f. exemp- 
tion frem duty; freedom of trade; —freis 
fein, m. permit, pass-bill; —gebühr, f. toll- 
money; — gerechtigkeit, f. rigbt of levying 
onstom; — Heike, pl. custom-laws; — haus, n. 
custom-house; toll-house; — hausipefen, vid, 
—abgaben; —inipector, wid. —aufieher; —intras 
den, old, -einnahmez —jacht, F. castom-honse- 
yacht; —tammer, wid. — amt; — legeſtätie, f- 
(in Austria) place ont ag a bondieg 
ware-house; —linic, f. Une of custem-houses; 
— magazin, n. wid. —fpeiherg ordnung, J. 
reguletion of the tolls and customs ; —padıt, 
J. renting of tolle; — pachter, m. renter of 
talls; — paffirzettel, m. permit (for exporta- 
tion or home-consumption); —pfahl, m. vid. 
—fäulez — pflichig, wej. wid. —barz — quittung, 
F. elesrance; —reihnung, f. account of castoms; 
—regifter, m. — rolle, S. tarifl; —fänle, S. 
post set up for a siga that toll is to be 
paid; — ſchauer, m. wid. — beſeher; —ſchein, m. 
otenrance, eocket, (Güter ohne Factur aus zu⸗ 
laden) bit of sight; — ſchiff, n. revenue- cut- 
ter; — ſchreibet, m. clerk at a toll-ofßce; — 
fiegel, n. oooket, seal ef the cnstom- house; 
— ſchutzwocht, f. gunrd of Ihe cnstoms; —iptie 
der, m. bonding ware-honse, castom-honse; 
—ftadt, /. towa where custom is paid; -ftämpel, 
m. cocket, seel or stamp of the custoım-honse; 
—ftätte, f. place for paying custom ; -frraßc, 
f. road on which custom is paid; —ſtube, f. 
custom -office; - iyitcın, m. system of regn- 
lating the customs; —tafel, f. oid. —anichlag; 
—tariff, m. tariff of duties, book of rates; 
union, wid. —verband; —unkoſten, pl. custom- 
house-oharges; — verband, — verein, m. tariff- 
union; toll union, toll-alliance; der Preußis 
ſche verband, Prassian commercial league; 
—vereinsgerwiht, n. —spereinamunze, S. stan- 
dard weight, standard coin ofithe great Ger- 
man commercial league; — vereinigung, S. 
eustom-house union; dic große deutſche — ver 
einigung , great German commercial confede- 
ration or commercial lengne; — vereinigungs« 
vertrag, m. ord. — anſchlußvertrag z —vereinsläns 
diih, wid, Wereinsländifdy ; —vereinsftaaten, eid, 
Bereindftaaten; —vergünfrigung, f. sufferance; 
— vermwalter, eid. —aufieber; — verzeichniß, 7. 
















wid. - ta — vorihußfoften, pl. charges of 
debenture; — ımeicn, =. affairs concerning the 
enstoms zenel, m. cocket. 

Soll'bax, adj. liable to paying daty or custom; 


—teit, f. Hability to pay dnıy. 
Soll’en, v. =. =) (BoN bezahlen) to pay custom; 
b) Rg. to give; to pay. 

Mer, an. vid. Zöllner. 

öl’ig, ad. in comp. of so many inches ; eine 
zwanzig —e Cylindermaſchine, Blect, a twenty- 
inch cyliader electrical machine. [publican. 
Soͤll ner, m. (-6; pl. —) toll-gacherer; Script, 
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one, S. (pl. -) Geog. none, vid, bei. 

00: geniie, Sf. animal chemistry, -sun,n 
(-en; pl.—cn) zoograpker; - graric, [.me 
graphy; —gra'phiid), «dj. zeogrephical; -ie 
trie‘, f. zoolatryz Urn, m (ai pm 
Pet, weolithe; —I0/g, m. (-; pl. -n) mr 
logist; —o’giih, odj. zoological; Ir, f. 
200l0gy7; —morphi't, u. (-16; pl. Amer 
morpbiteg - no tuich, =dj. zoonle; - weil 

J. »00nomy; —pha 9, m. (—e6; pl. -) zonpbape. 
—va’gen, pl. zoophagi, Resh-ester, an 
vorons people; —pho riid,, adj. & adı. ri, 
(von Cäulen) bearing ıhe figure mw 
mal, zeophoric; —phn'r, m. (-en; Pl. wm 
zoophyte, animal plant; —-tomie, [. me 
10my, dissection of amiwals. 

Zo’pe, S. (pl. —n) Ich, a specdes of can Ir 
prinus Ballerw — L.). 

Zopf, m. (15; pl. Zopfe) a) (Sraum-) wE 
of hair, plait or tress of hair; (titnp 
teil, cue; 5) For. top of a tree; rm 
Einen — machen, wuig. to impose upon m; 
comp. —band, *. pigtail tie; — cadı, a. fe, 
top-end (of a tree); — haar, n. ewe-kair; - 
holy, n. For. top-wood; -—Icrdr, f. m | 
tufted lark (Alauda cristata — L.); -pek, 
. wig with a pigtefl; — weiſe, «de. by ring 
or twists. 

3öp’fen, o.=. to weare hair, to twin wind 
into « pigtail. 

Born’, 1. s. m. (-t) anger, wreth, pade, 
ire, choler, (Unwille) indignatien; As. np, 
violence; ciu Inſtrument Des — es Gens, m 
iastrument of the passion of our Lerd; pa 
— reisen, to excite to auger, 1@ exasperi®; 
in — gerathen, 10 grow augry, te film 
a passion, to fly out in a passen; Mi- 
ſchäumen, to foam with anger; den — ktr 
laſſen, to abate one’s auger; femm — e 
mand auslaffen, to vent one's passiee m 
one; 2. mcomp. —blid, m. angry lek;- 
entbrantt, adj. angry; emraged; - geriit.t 
Theo!. judgmeat of an angry or'wrathful@sl: 
—gefidt, m. angry countemance; - sl 
adj. angry, furions; —los, adj. wire 
ger; —mürhig, adj. iraschble; — mr, 
chastisement produced from dirise wıd: 
—vof, adj. angry; — mon, S. fary. 

Hornig, 1. adj. (eryürnt) aagry, irefal, wer 
tel; (sm Zorn geneigt) okeleric, ish 
(leidenihyaitih) passionate; Ag. raging, ® 
lent; — werden, t0 grow angry, to aim 
a passion; er murde auf einmal jo jorus. F 
flew into such a passion; 2. «dr. ag" 
irefaHy. 

Z0'te, f. (pl. -n) a) (Haarbüidel) wahr of br 
hamging together; (ven Wale :c.) shag; H? 
ven) rag; 6) (smocideutige, bci. ankeriae SM 
obscenity, obscene words er expreim: 
indecent words; c) (Bumpen) rag; u mt 
10 talk bawäry; comp. —ndlıme, J. N 
terflee; —nlicd, m. bawdy-song; — mriia,t 
ribaldry, spenking bawdry; wahr, ® 
obscene talker, ribald; —mreiberei, . a 
ing obscenely; iadecent, obsosne werd 

Z0’teln, Boten, ©. n. (wur. haben) (Me 
deutige Reden führen) 10 talk indeme!; 
or obscenely. 
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zo tenhaft, 3. adj. (sweibeutig) obseene, (un- 
teuih) bawdy; 2. adv. okscenely, bawdily. 
jo'ticht, adj. shaggy, ragged. 

jo’tig, ed. =) (fiokig) sbaggy, shagged, 
ragged, (taub, haarig) villous; 5) obscene, 
joffte, Zot'tel, f. (pl. -) shag, rag, vid. 
301; comp. —bart, m. shaggy heard; — bär⸗ 
tig, adj. shuggy bearded; —nblune, f. wid. 
Biuerklee; — nich, vid. Narwallz —haar, m. 
shaggy bair; — haarig, adj. shaggy; - hafer, 
m. wild oats; —fopf, m. sheggy head; — 
lodig, adj. shaggy; —ınatte, f. rope-mat; — 
wolle, f. cot-gare. 

ot telbaͤt, m. shaggy bear, eid, Zeilelhär. 
‚ortelig, adj. shaggy. 

wrteln, ». (aus, jein) vulg. (nadyläfiig gehen) 
ie go or move in a careless manner, to trot. 
orficht, id. Zotidht. 

u‘, 1. prep. (with dat.) at, by, 10, for, in, 
on; er iſt — Hauie, he is st home; cr Icbt — 
kondon, he lives in (at) London; — ebner 
Erde wohnen, 10 live on she ground; Einem 
-r Seite jiken, to sit at one's side; —ı Red)» 
n, om the right hand side; Cinem —r Hand 
ein, to be at hand; —ı Ger, at sea; — Wais 
iee und — Lande, by sen aud by land; — Zuß, 
on foeız — Picrde, ou horseback; die hohe 
Schule — ..., the university of ...; — Ende 
iein, 10 be at am end; — derielben Zeit, at 
Ihe same time; —r Zeit Lehrer des Priugen, 
" that time tutor of the prince; — t Ungeit, 
dut of season; — rechter Zeit, in due time; 
— Seiten, at times, by times; — Nacht, by 
'orimthe) night; — Mittag ſpeifen, 10 diae; — 
Abend jpeiien, tosup ; — ganzen Tagen, for whole 
days; —ı ©enüge haben, to have plemty; —ı 
No, if need be; mir ift nicht wohl — Muthe, 
I am not in a good mood; — Dauih, in 
Feorman; — zu Tauienden, by thomsands ; fid) 
-ım ſchönſten bedanken, 10 give one's best 
'hauks; es gerieth nicht —mı beiten, it did not 
acceed according 10 expectations; —ın we⸗ 
tigften, as least; — m critcn, in the first place, 
irssly; —ım andern, dritten u. f. m., second- 
J, tbirdly &c,; —m letzten Male, for tbe 
ast time; — guter Legt, to finish (with); —r 
dälfte, by half; das Stück — zwei Groiden, 
‚wo groshes a piece; im Verhältniß — ..., 
a proportion t0 ...; Einen — m Freunde has 
‚en, to live with one on terms of friendsbip; 
ws Liebe —, for love 10 ...; — Einem geben, 
'oımmen , 10 go, come to one; Luſt — Etwos 
aben, 10 have a mind for something; — Ei⸗ 
vas machen, 10 make one (zum Schuhmacher, 
ı sboemaker), 10 turn one into (einen Judia—⸗ 
ter, a regular Indien); — m Feuſter hinaus 
then, to look through the window; Einen 
- Gafñe bitten, 10 invite one as a guest; — 
jelde ziehen, 60 take the field; —r Siadt kom⸗ 
hen, 10 come to town; — ©ruude gehen, 10 
ink; 10 be ruined; mit — Grabe gehen, 10 
end a funeral; — Boden fallen, to fall 
lown; von Haus — Haus, from house to 
vonse; es wird ihm — Haus und — Hoie kom⸗ 
nen, wid, Haus; Einem — Leibe gehen, 80 at- 
ack one; — Kreuze Frieden, 10 humble oue’s 
self; Einen —r Rede ſeten, 10 call one 10 
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Stande bringen, to accomplish a thing; — 
Werke gehen, 10 begin a work; Einem Eimas 
— ©emüthe führen, 10 put in mind; — Ge— 
mũthe zichen, 10 take thought; — r Ordnung 
rufen, 10 call to order; — ©efichte befommen, 
10 get a sight of; — Schaden kommen, to 
mees with un accident; — Etwas ſchweigen, 
to take no notice of a thing; mir— ©efallen, 
to please me; —r hre gereidhen, 10 be an 
honour; —ım Mufter nchinen, 10 take as a 
pattern ; — Waſſer werben, to become water; 
—ım König maden, to make one a king; — 
Tode ärgern, to vex to death; 2. adv. fast, 
close, s0; 100; — jein, 10 be shus; die Ge⸗ 
wölber, (äeniter)&aden find —, the sbops, shut- 
wers are shus; auf ...—, nal ... —, 10- 
wards; cr ritt nady der Stadt —, he rode to- 
wards the town; er licf auf mid —, he ram 
towards me; — groß, 100 great; 3. int. on! 
och —! go en! Gtüd —! cheer up! God 
speed you well! 4. for allju, over; — neu⸗ 
gierig, over-curious; — geidältig, over- ofl- 
cious; — glüdlid), over-happy; 5. 10, before 
infinitives when they ure governed by a verb; 
mas haben Sie — thun? what bave yon to 
do? — dem beigeiegten Preiie — haben, selling 
at the price aflxed. 

Zu’, in compound verbs is sepurable, 

zuarbeiten, v..n. (aus. haben) to work om. 
u'bauen, ©. 1. =. (das Licht ıc. durch ein Der 
bäude) 10 shus up by hkuilding, (durdy eine 
Mauer veriliesen) 10 close by a wall; 2.n. 
to continue building. [äugehör. 

Su behin n. Zu’behörbe, /. appurienance, vid, 
u'beißen, v. ir. n. (sux. haben) 10 bite at, to 
bite; (von Fiſchen) to swallow the hook. 

Zu bekommen, v. ir. n. (aux. haben) to get in 
addition. 
w’benant, Zu’benannt, ad. suraamed. 

"ber, mu. (-5; pl. -) tub, wid, Zober. 
u’bereiten, v. =. to prepare, dress, adjusf, 
qualify; (Speiien würzen) 10 seasom. 

Au’bereiter, m. (-$; pl. —) preparer. 

Qubereiung, JS. (pl. -en) preparation ; dress- 

’betten, ©. a. 10 oover. Ging. 
wbiegen, v. ir. a. 10 close or shut up w. 
bending. [connive. 
w'biligen, v. a. 10 grent, appoint, allow, 

Zu binden, v. ir. =. to tie up; Tinem die Aus 
gen -. t0 blindfold or hoodwink one. 

Zu blaſen, ©. #. 1. a. «) (duch Blaſen ver« 
ihlıchen) 10 close by blowing; 5) 10 blow 
to (Einem eine Feder, ome a feather); fig. to 
wbisper to, (einblajen, einhelfen, eingeben) to 
prompt; Einem Erwas-—, 10 blow a thing to 
one; fig. 10 prompt one t0 a ıbing; 2. m. 
(aux, haben) (anfangen zu blaſen) to begin to 
blow, (vom Winde) 10 go ou or continue 
blowing. [£ingeber) prompter. 

Zubläfer, m. (-6; pl. —) (Einbläier, Einpelier, 

"bleiben, ©. ir. n. (wur. fein) to remain shus. 
u'bliden, v. a. &n. to wink, toimparı by looks. 

Zwblinten, ©. a. to wink, to make ander 
stand by looks. 

äu’brennen, ©. ir. a. Surg. Far. to canterize; 
Erze —, Min. to give the ore a roasting; 
(iortbrennen) 80 coutiaue bursing. 
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(10); 5) (Hindeingen, von Zeit) 10 spend; bie 
Zeit — (mit or gu Etwas verbraudyen), to spend 
or employ time; (hinbringen) 10 pass away 
the time (mit Lefen, Echreiben, with reading, 
writing); au Haufe —, to pass at home; fein 
Leben — mit „.., 10 employ one's life in ...; 
fie har zehn Tage damit zugebracht, she has 
been ten days in performing it; Jeman— 
dem ein Glas — to pledge a person, to offer 
the glass to a person; Einen Neuigkeiten —, 
to report news to one; fie hat ihm ein Be» 
deutendes DBermögen zugebracht, she brought 
him a cousiderable fortane; ein zugebrachtes 
Kind, a child of the first marriage. 

Zu’beinger, m. (-55 pl. —) T. (an Eprigen) 
pipe or tube (also a separate engine) by 
which water is conveyed to a fire- engine. 

Zu brocken, . =. fig. vulg. (Geld zuicsen) to 
contribute of s own, 10 spend upen; to 
lose; au — haben, to have wherewithel to 
to live. 

Zu brod, n. wid. Bufpeife. 

Zu bahnen, v. «. Min. to line, cover, close 
or shat up with timber and boards. 
u’buße, 5. supply, contribution, share. 
wbüßen, v. @. a) to contribute, pay (feinen 
Theil, one’s share); 6) (jufegen, verlieren) to 
spend, lose. 

Zur, 1. ⸗. F. a) (das Aufzicehen, von ieh) 
breeding; 5) (gejogene Art) breed; race; ec) 
(Heerde) drift, herd, flock; d) (Manns —) dis- 
cipline, (Erziehung) education; e) (meiblidye 
Schüchternheit) bashfulness, (Keuihheit) chasti- 
ty, (Beſcheidenheit) modesty; (smedmäßiger, 
gutes Berragen) propriety of conduct; in — 
halten, to keep under discipline; zur — an 
haften, to discipline; der — entwachſen, owt- 
grown therod; in allee — (or allen Züd)ten) und 
Ehren, with due propriety; 2. incomp. —amt, 
n. office or duty of maintaining order and 
propriety; —biene, (Weiſel) queen'- bee; — 
ente, . Orn. breeding duck (Anas domestı 

entwohnt, adj. oatgrown the d 

pline ; — fähig, adj. disciplinable; — gans, f. 

Orn. breeding goose (Anas anser domeslicus 

— L.); —geieh, n. law of disciplinez — ge 

wohnt, adj. disciplined; —haus, n. house of 

correction, bridewell; —hausgefangene, —häus« 
ler, m. correctioner; —hausfirdye, f. church 
or chapel belonging to a house of correc- 
tion; — hausprediger, m. chaplein or minister 

to a honse of correetion; —hausitraie, f- 

puaishment of inprisonment in a house of 
correetion; —hausvermalter, m. governor or 
director 10 a house of correction; — bengft, 

m. stallion, stoue-horse; —hündinn, f. hound- 

bitch; —ferfer, m. prison; —{chre, f. $ ethics, 

vid, Sittenlehre z — loe, adj. & adv. without 

discipline or correctioa, disorderly; — loſig⸗ 

feit, / insubordiuation; —meifter, m. task- 
master, surveyor of correstioners, governer; 

— mittel, n. corrective; — ochs, m. bull kept 

for breeding; —peitihe, f. whip, rod; — 

pferd, n. horse for breeding; — poüzeigericht, 

n. tribunal of correctional police; -ruthe, f- 

rod of correction or chastisement; scourge; 

Husb-s. —fau, fı farrow; — ſchaf, n. ewe; — 

ſchule, S. seminary; —ftier, m. ball; —ftute, 
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J. mare; —vich, m. catıle for beeäing; - 
wilig, adj. obedient. 

Zuͤch tig, 1. adj. (tenich) chaste, (did 
modest, (vetkhämt) bashful, discreet; 1.0. 
chastely, modestly, bashfully, discreedy. 

Zuͤch tigen, ». =. to , sorted, dr 

-pline; (prügeln) co lask, scourge; (beiran) 
to panish ; mit der Ruthe —, to whip; wit ie: 
ten —,t0 Censure; fein Zleikd) —, to mertify uni 

Shane m. (65 pl. —) chastiser, [id 
uͤch tigkeit, /. (Keuichheit) chastity, yuaay, 
madesıy, (Beriyämtheit) bashfalness, 

333 ſich, adv. modesily. | 
üch'tigung, S- (pl. en) (Beftrafung) uni 
ment; correction ; diseipline. 

Züdytling, m. (-45 pl. —) person mail 
in a house ef correction, prisoae; cm. 
—sarbeit, f. work of a prisoner; - sid, 
f. dress of a prisoner. 
uf, m. (-165 pl. —e) sbrag; more. 
ud’eln, ». n. to walk slowly. 
ud’en, ®. 1. a. to draw (wich asımmi 
quick motion); to shrug, shrink; bie kr: 
—, t0 shrag one's shoulders; dm Tea -, 
10 draw the sword; 2. n. (aus. ham an 
make a short quick motion, (consult - 
to be drawn or moved as by cearılim 
to move; (frampfhaft verziehen) to write; 
(vom Herzen) to palpitate; 3. sn. win, 
moving, sbruggiug. mei 

Er v. a. das Schwerdt —, to due 
uder, 1. 0. m. (-$) Com. sugar; mE- 
raw sugar; — in Puder, white sugariam* 
der; raffiniter —, refined sagar; - in dat 
sugar in loaves; ein Hut —, aleaf ol nr 
Königs —, sugar of the first gaality; -' 
den, to bake sugar, to refine sugar; = 
überziehen, to sugar; 2. incemp. — an,‘ 
Bot. sugar maple (Acer seccharinum -L 
—alaun, ın. Pharm. alum-sugar ; -arill,* 
a) a kind of sweet apple; 6) Bet. mp 
apple (Annonn squamosa — L.); —amg, = 
saccharine; —bad, m. trough fer wis 
sugar -pots in; —bäder, m. zugar-beir 
comfit-maker, confectioner; prosix. 54 
reiner; —bäderei, . trade of a confecim 
confectionary; proeinc. for — raihatık.‘ 
—bädererde, F. vid. -erdez —bau, m. ar 
tion of the suger-cane; — baum, m. iw 
mas-tree; til, n. suger- cleaver, SF 
batchet; — bildung, f. Chem. formson 
sugar; —birfe, f. Bot. sweet-birch m 
nigra — L.); —bim, S. Pom, sugar 
blanket, rousselet, beuchet; — blan, x" 
Frauenmüngez — bohne, f. Bot. sugar 
(Phaseolus vulgaris — L.); — brammmma.‘ 
sugar-Spirit; ram; —bredyer, m. sugar tag! 
break sugar); —bretel, f. Bei. zwei 
—brod, n. sweet bread,, suger - bread, 5” 
biscnit, marchpane; (—hur) sugar-Iel; 
büchſe, —dofe, /. sugar-basin, zug“ 
sugar-caster; —deviie, f. device in sup 
diiaft, m. molasses, treacle; —ırök, /.P 
sugar-pea (with an escalent hask) {” 

jabioum cortice eduli — L.); — erde, f. & 

baker’s clay; — erzeugend, ed. 

rons; form, f. sagar-mould; — init.‘ 

Orn, sugar-eater (Certkie flaneois - I 
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—gährung, f- saccharine fermentetion; —galt, 
m, Ent. lepisma moth, bookworm (Lepums 
— L.); —gebadene, n. comfits, sweetmeats 
geift, m. sugar-spirit ; rum; —geihmad, m. sug: 
taste; — glas, m. glass for holding segar; — 
guß, m. crast of ang: — handel, m. sugar- 
trade; — honig, m. transparent haney; — hut, 
m, suger-loaf; Geog. the ni of the 
mit of the Peak of Teneriffe; — hurform, eid. 
— form; — hutförmig, «dj. sugar-lonf-shaped ; 
—?and, — kant, m. Com, sugar-candy; -far- 
toffel, / Bot. a kind of potatoe; —fefiel, m. 
m. sugar-boiler; -fiftenpoßz, n. Cnba-wood, 
H ah -cedar; —forb, m. sugar-basket; 
—Pörner, pl. Conf. sugar-pl 3 —kuden, m. 
sugar-cake, cake of sweet paste; — Löffel, m. 
sugar-spoon; — mandel, /. Conf. sugar-plum; 
—mann, m. Con/. little man made of sugar; 
iron. sweet little men; —maul, — mäulchen, 
n. dainty- mouth, dainty person; —mehl, n. 
powder-sugar; Bot-s. — melde, f. garden- 
orach, gold: erb (Atriplex hortensis — L.) ; 
—melone, fı k-melon (Cucumis melo— L.); 
- meſſer, 1. ». n. sugar-knife; 2. s..m, Chem. 
sacchometer; — mũhle, /. mill for braising 
ibe sugar-cane, sugar-mill; — papier, n. sugar 
bine paper; —pflanzer, m. sugar growe 
pflanzung, —plantage, f. sugar- plantaı 
Conf-s, — pflauıne, /. sugar-plı 
n. sweet cake; — pott, m. sugar- 
f. Conf. doll made of sugar, -doll; 
—raffinerie, /. sugar-refinery ; —teibe, f. sagar- 
grater; — rohr, n. Bot. sugar-cane (Succha- 
rum offieinarum — L.); b) Bamboo redgrass 
or cane (Arundo bumbos vel Bambusu arun- 
dinacea — L.); — rohrpflanzung, vid. — plan» 
tage rohrſchoffen, —rohritedlinge, pl. Am. ra- 
toons; —rohrmwalze, f. roll; —rübe, f. Bot, 
sweet turaip, vid. Runfelrübe & — murgel; — 
faft, m. juice of sugar; —faß, m, molasses, 
lees of sugar; —fauer, adj. sweet aud acid; 
—ijäure, f. Chem. seccharine acid, acid 
of sugar; — ſchachtel, f. sugar-box, canister; 
—fchyäldhen, n. segar-dish; — ſchole, /. sugar- 
bason ; — ſchaum, m. sugar-scam; — ſchote, 
vid. — erbii ficden, x. refining of su 
fieder, m. sugar -baker; refiner of suga 
fiederei, f. sugar-work, sugar- house; — ftän: 
gel, m. Conf. sugar- stick; —floff, m. Chem, 
seccharine matter; suger; -itteuer, m. Sugar- 
sifter; —füß, «dj. sweet as Sugar, sugary; 
—füße Reden, sugared speeches; - ſyrup, m. 
molasses, treacle; —tang, m. Bot. sweet facus 
(Fucus saccharinus — L.); —vogel, m. wid. Ca» 
narienvogel & —frefier; — waare, Sf. sweet- 
meats; — werk, n. sweetmeat, comft, com- 
fiture; —wide, f. Bot. sweet- pen (Jathyrus 
pratensis— L.); —wottt, pl. fig. sweet- words, 
Batteries; — wurzel, f. Bot. wild parsnep, 
skirret (Sium sisarum— L.); -jange, f. sugar- 
tongs; —jwicbad, m. sweet biscnit. 
Zud’erig, adj. sugary, saccharine, 
Zud’erlid, adj. sugary. 
ud ern,adj.of sugar. [sugar; 2.:.n.sugaring. 
ud’ern, 1. v. =. to sugar, t0 season with 
5Zud’ung, f. (pl. -en) Med. convulsion, con- 
vulsion-fit; —en haben, t0 have fits, t0 be 
seized with convulsioas. 
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ge o. a. to dam np. 

w'deden, e. =. to cover; fig. vulg. Einen — 
(durdyprügeln), to bang, belabour one, to load 
with blows. 

u deichen, v. =. to enclose with a dike. 

ude'm, «dv. besides, moreover, in addition. 
w’denken , v. ir. =. a) (Jeinandem Eımas, für 
Jemand befliimmen) to destine, intend for; 5) 
(für fähig halten) to think capable; fidy Etwas 
hin—, to add something in ıhonght; to guess. 

Zu’donnern, v. 1. =, (Jemandem Zornmworie) 10 
ery t0 one with a thuadering voice; 2. imp. 
fortfahren zu donnern) to thander on. 

Zu'drängen, o. 1. n. (aux. haben) (andrängen) 
to push on, to squeeze on; 2. rıfl. a) to 
tbrong or crawd t0; 5) Ag. (zudringlich fein) 
10 iatrude one’s self in or into. 

Zu’drehen, ». 1. =. (dur — fließen) to turm 
to, 10 shut by taraing, to fasten, (fefrihraus 
ben) to sorew fast; . 10 contiaue to turn. 

au beiegen oid, Zudrängen. 
udeinglih, 1. adj. importunate (Bittfteller, 
petitioner), (allzudienitiertig) over-ofhcious, 
(fi eindrängend) intrading, obtrasive, for- 
ward; 2. ade. importanately,, forwardly, 
obtrusively. 

Zu dringlichkeit, S. (pl. —en) importunateness, 
ämportunity, korwardn ss, obtrusiveness. 
Au’drohen, v. =. to threaten to. 
w’drüden, 0. 1. =. (dur Drüden verſchlieben) 
to close by pressure, to shut; ig. vulg. ein, 
Auge bei Eimas —, to wink at something, to 
pretend ignorance; 2. n. (aux. haben) (immer 
fort drüden) to go on pressing or squeezing. 

Zuduften, ». a. to waft (in fragrance or 

erfume). 
w’eignen, o. a. (Einem or fi) Ewas) 4) (als 
Eigentyum) to appropriete (die Werke, Gedan⸗ 
ten eines Andern, ıhe works, thoughts of 
auother); 5) (beilegen) to attribute (Tugen⸗ 
den, Lafter, virtues, vices); (nur im böfen 
Sinne) to impute; c) (Einem widınen) to dedi- 
cate; d) 10 apply to; «e) (anmaßen) to arro- 
gate; fich Etwas —, to appropriate or ascribe 
something to ©: self; ſich Etwas unrecht⸗ 
to assnme, arrogate; Tinem ein Buch 
to dedicate a book to one; er beſitzt nicht alle 
die Eigenicyaften die ihm zugeeignet werden, he 
does not possess all the qualities attributed 
to him. 

Zu’eigner, m. (-65 pl. —) 4) dedicator; b) ho 
tbat @ppropriates, assumes, arrogates. 

Zu’eignung, f. (pl. —en) a) (als Eigenthum) ap- 
propriation; 5) (Anmaßung, umpiion; (von 
Eigenfdyaften) attribution, (i. ü. ©.) imputa- 
tion; ce) (eines Buches) dedication; — sihrift, 
f. dedication, dedicatory letter (epistle). 
weilen, ». n. (aux fein) (with dat.) 10 hasten 
weifen, o.n, (aux. iin) t0 freeze up. lto. 
w’erben, v. a; to 'e, bequeath. 
u’erkennen, ©. #. a. (gerichrlih) io adjudge, 
adjudicate (Jemanden den Preis, one the price), 
to award; to.decree; (anerfennen) to ackoow- 
ledge; Strafe —, to coadema to a punishmentz 
den Borzug —, 10 give the preference to. 

Zwertenntniß, n. Eſſes) Zuertennung, /. ad- 
jadication, award. 
ue'xft, adv. in che first place, Arsıly, Arst, 










































Sue 


at rat, for Ihe first; wer — fommt, mahli 
—, provinc, first come, first served. 

Quellen, ©. n. wulg. 10 keep eating. 
wfahren, 1. o. ir. n. (aux. fein) a) te go on 
with acarriage, 10 drive om; 5) (idneller jab- 
zen) 40 drive faster; c) (fid) nähern) to ap- 
proach, advance; d) (ſchnell auf Etwas or Je⸗ 
mand losiahren) to rash upon; fahre zu, Kut⸗ 
i‘er! drive on, coachman! auf Etwas —, 10 
ride t0 ortowards; e) fig. to fallto, to rush 
in upon; glei — or blınd —, to ran upon 
rashiy orbliadly, to acthastilyz; 2. ». n. dei- 
ving on, ridiug 19. 

Zufall, m. (—e6; pl. —fülle) =) chance, hap, 
kazard, incidens, accident, case, casualty, 
event, adventure, hap-basard; 5) Died. fit 
(of sadden illness) ; der frankyaite —, symp- 
tom; Zuialle zur See, accidents, casualties 
on the sea; dur einen —, by chance; cin 
glüdtider —, a lucky hitz cr fand durch — 
mas er ſuchte, he Sonad by ascident what be 
sought for; fonvultwiihe Zufäle, conval- 
sion -fits. 

Zu’fallen, e. #r. n. (sux. fein) =) (von ieldit —) 
10 shut of itself, (durch Zufallen geidyloffen fein) 
to be closed (by felling down or in); 6) 
UEchnell auf Etwas —) to rush or fall precipi- 
tanıly npon; €) (als Autheil —) to fall to 
one's share, 16 devolve upon; d) (zu einer Par ⸗ 
tei treten) 10 side, join, engage with a par- 
ty; (übereinitummen) 30 assentto, te agree with; 
«) (einfallen) 0 come into the mind; durch 
Erbidaft —, to descent; ihr ganzes Bermögen 
Fänr ihu iu, all her fortune devolves on him. 

Zufällig, 1. adj. «) accidental (lUmfrand, Be⸗ 
jſuch, Zuſammentreffen, circumstance, visit, 
meeting), fortnitoas (Ereigniß, evemt), con- 
tingent (Ausgaben, expeases),inoidental (Frage, 
Unterhaltung, Ereigniß, question, comversation, 
©occnrrence), casual, (gelegentlidy) oceasional; 
d) (dinzugefommen, fremd) adventitieus; (nicht 
weientlid)) mot essential; das —e Ereignis, ad- 
venture; —e Begebenheiten, contingencies; 
eine —e Kunde, chance customer; 2. adv, 
accidentally, fortuitonsiy, contingeatly, ca- 
sually, by accident; ich war — da, I hap- 
pened to be tbere, 

Bu’fälligkeit, /. (pl.-en) the being accidental, 
casnalty, coutingency. 

— v. a, to fold up. 








"fegen, ©. =. 10 sweep over. 

w’fertigen, v. a. 10 expedite, dispatch; Je- 
mandem cinen Befehl —, 10 send an Order 
10 one. 

Su lattern, v.n. (aux. iein) to Aatior towards. 
u flechten, v. w. =. to clese by twistäng, 
plaiting or braiding. 

Zu flicken, v. 1. 4. to piece, patch er vamp 
up, to mend, repair; 2. n. (aux. haben) (fort« 
fahren zu fliden) to cemsiaue patching. 

Zu’fliegen, v. ir. n. (aux, fein) to Ay te or 
towards. 

‚fliehen, ». ir. n. (auz. jein) to Mes towards. 

Riefen, v. ir. n. (aux, jein) (din—) to dom 

v0; fg. 10 low in upon one; Tinem viel Gi 

te6 — lafien, 10 bestow much good up: 
die Worte Aiesen ipm zu, he is mot at a Äoss 
dor expressions, 
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Bug 


Sekten, ». =. 18 float towards. 

Rucht, 5. refuge, shelier, recserıe; km- 
zu Einem or wopin uchmen (fd Anden), u 
take one's roluge; (ic menden au) 15 km 
receurse 10; comp. —sort, m. tum, |. 
place of refuge, shelter, retreat; (Nil) ar 
lum, ibciliger Dre) samcsnary. 

J— m. (-t$) Ayias to0r towarde, eneserm. 
u fu, m. Eſſcs; PL —Rüfe) =) inker mm 
Wajler, Weoren, Fremden, of water, geek, 
fereigaers) ; admissien, (von Dampf, ei sum 
low; 5) affluoase (von Zuidonen, Cam, 
of spectators, humonrs); affliux (mm Zu 
uach dem Kopfe, of blood te the head); mp 
Ply (von friiher Luit, of fresh air); Dia, 
Dülfsmittel) resources, means; Alk w- 
des Meere, tide, ehb and food. 
5u’flüftern, v. a. 10 whisper te, tstelller 
form) in a whisper, to hreatke a werdnm 
äu'flüfterung, /. (pl. —n) whisper, ser 
dien; die geheimen —en jeinet Scelt, tem 
whispers of his soul. [0 3 
auiehen, on. (aus. jein) so fow, mm 
fol’ge, prep. with gen. or dat, accarängn 
in SoOnsequense,in parsuamee of, by virmed 

Qu’fördern, ®. =, 10 forward te. 

Zu foͤrderſchacht, m. (-<5; pi. —) Mi uk 
for drawing »p tbe ore. 
uför'derft, ode. ürsı of all, wid. Aunieei 

zu tagen, v. n. vuig. to call for, te iagir 

Zufrie den, 1. adj. conteme, (— geie:) come 
ted, satished, ploased, (glüdtih) happy: : 
ad». conteniediy; ich bin damit —, Tamm 
tent or sasished with ie; (ich erupge m 
damit) I aeguiesce in it; ich bin es —, fm 
well and good; it is ke same to me! E 
mid —! let me alone! Einen — ala,» 
content, satisfy emo; (beruhigen) te as 
one; damit wırd er nicht — fein, be werk 
satished with it; Ciuen — iprecdhen, 1a su 
fy one; fi — geben, te content aaeı mi 
to acgniesce; ſich über Etwas — gen, ! 
bear with a thing contentediy, 10 u 
much tronbled for; wer — if, iñ rag, p= 
enough is as good as a feası. 

Zufriedenheit, /. contentadeess, cantem,® 
tentment, satisfackiom. 

Buftieren, v. ir. m. (mus. jcin) so from» 
10 fraese over, to congeal. 

Bu’fügen, v. =. Ehun) to de, (veruriage · 
eahse; te imfiot (cin Leid Jcnzanden, ps 
on one); Edaden, Leid u. ĩ. w., 
damage, to do mischief, harm, hart &c.:! 
mas — (hiu—), to add, adjoim. 
fühlen, vo. ». 10 feel, temch. 

u fuht, /. =) conveyaace, import, impe® 
tion; b) (Lebensmittel) provisiem, suppl 
Zu’führen, o. =, «) (herbeifüpren, cımayın 8 
convey, import; 5) (lcıtem) 10 guide; =® 
füpren) 10 eauduet, bring or Jaad re; « ! 
bensmitte x.) 80 supply; Einem em Ss 
— 10 bring one a beide; Zinen jeuem ib 

gange —, 10 bring one 10 rein. 

Zu fuͤhret, m. (-6; PL -) (des Enmar Fine 
fende) procuser. 

Zu’füllen 








Zug 


Blafenpflaftere) draughe (beim Schneiden) draw- 
ing ont; c) (Mufzug, Prozeſſion, Mari) pro- 
eession, march, p ; d) (Kriegs-) ex- 
pedidion; e) (auf Kifenbahnen) train; Caravan; 
F) Ras Zortziehen der Vögel) passage, flight 
of birds; herd (Kraniche, Schwäne, of cranes, 
Ad #) (Zeder—) stroke (with a pen) 
b, line, flourish; A) (Eharafter-) trait 

(of character) ; 9 (Sefihts-) line, linsament, 

feature; k) Gem. move (beim Schady und Da⸗ 

menfpiele, at chess and draughts); I) Mus. 

(an Orgeln) register er stop in an organ; 

(an Pianoforten, Harfen) pedal; m) (aus der 

Pfeife) wii ; mn) (Weipann von vier oder mehr 

Pferden) team, set of horses; (ven zwei Pfer- 
den) pair; o) (Euft-, wind) draaght (ofsir); 
pP) (Aus-, Fady) drawer; 9) (an einem Kleide) 
Tail. drawing hem; r) (Bezug) ser (Gaiten, 

of chords); s) — einer Büdyfe, Gun. rifle of 
a gun; t) fig. (Reigung, Yang) bias; propen- 
sity; disposition; volle, dide (Zeder-) Züge, full 
Sat strokes; ein ptlicher — (im Geſicht), honest 
expression; einen — thun (einmal ziehen), to 
give a pull, a tag; dieſes Pferd ift gut zum 
—t, this horse is good for drawing; der 
Abgang eines —es, Railw, starting of a train; 
auf einen — (trinfen), at one draugbt; kleine 
Züge thun, to drink by small draughis, to 
sip; ein — zu Waſſer, an expedition by sea; 
im —e fein, tobegoing, to be in train; dad Zü- 
gemaden, Gun. rifling, makiug rifle-barrels; 
ein — Waflerhühner, Sport. a shoal of coots; 
im — (von Gerüchten), afloat; — einer Röhre, 
eines Zernglafes, joint (of a telescope &c.); 
in den legten Zügen, at the last gasp; in den 
legten Zügen fiegen, to be breathing one’s 
last, 10 beia (on) the comfines of death, to 
egonize ; 2. in comp. —ameile, f. Ent. pas- 
sage-amt (Formica cephalotes — L.); —angel, 
JS. Angl. night hook, night line; — arbeit, f. 
work in drawing; —artifel, pl. articles of 
quick sale; — band, m, boot-strap; — baum, 
m. draw -beam; —bohrer, m. turrel; —brief, 
m. subsidiary letter; —brüde, f..drawiug- 
bridge, drawbridge; — fiſch, m. migratory 
Sish, the herring; —führer, m. a) leader; 5) 
officer of lower order, sergeant of the mi- 
litia of a town; c) Railw. conduetorz; —garn, 
rn, drag-net; — geſchirr, m. draw-gear ; — ge⸗ 
of pas: m. 
hafen, m. cooper’s turrel; 
— baspel, f. windlass, pulley; crane, draw- 
beam; -—beuihrede, f. Ent. passuge locast 
(Grylus migratorius — L.); —tette, Sf. Mil. 
chaintrace; — kraft, f. Mech, tractive force 
or power; —Ieder, n. elastic leather; —Ieine, 
f. towing rope; —linie, f. line for draggiug 
or drawing, towing- line; od, r. vent- 
hole, air-hole, draught-hole; - luft, f. 
raught of air; — maus, f. Zoel. Ir 
mouse (Mus deewmenus — L.); — meifter, m. 
vid. — führer, c); — meſſer, m. drawing-kanife, 
drawing ve; —mittel, n. remedy for 
drawing; —nagel, m. tag-pia; —nch, m. vid, 
— garn 3 —od6, m. draugkt-ox; —oper, S. 
opera ie fashion, leading opera; — papier, 
n. blotting paper; —pferd, n. draught horse; 
—pflafier, n, Med. vesicatory, blister; ce- 


Vor. Il. 
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Zug 


rate; —ramıne, f. rammer which is drawn 

up by a rope; —taupe, f. Ent. processio- 

nary caterpillar; —reht, n. Zaw. appeal of 
one city to another; —riemen, m. draw- 
latch ; die —riemen der Pferde, traces, draughts; 

—riemfhnalle, f. trace-buckle; —tind, m. 

draught catıle; —ring, m. draw-rieg; —rolle, 

F. palley; —roß, n. vid, pferd; —fchaft, m. 

lastic boot-leg; -ſchirm, m. folding screen; 

—fhnolle, f. tug-buckle; —ihnur, /. string 

(einer Böric, of a purse); —ihraube, f. 

screw ; - ſchwanz, m. Zool. rambling 

(Mus lagurus — L.); — feil, n. draw-line; — 

feil zum Schiffziehen, helser; —ftange, f. pole 

by which any thing is drawa up; (einer 

Pumpe) swipe of a pump; — ftiefel, pl. 

Shoem. boots of elastic leather (that streich 

to the legs); —firänge,, pl}. harness ropes; 

—ftüd, n. piece or play in vogue or fashion; 

—fiupf, m. weaver’s loom; —tau, n. towing 

cable; —taube, f. Orr. migratory pigeon, 

passenger pigeon, pi f passage (Co- 
lumba migratoria — thier, n. draught 
cattle; —ıhor, n. gate, gate wbich is 
closed by drawing the door (being part 
of a drawbridge); —thüre, f. door to pro- 
duce draught; — thurm, m. draught-tower 

(of a tannel); —vich, m. cattle for draught; 

—vogel, m. bird of passage; —volf, nm. 

wandering tribe; — wagen, m. Raiko. car- 

riage attached 10 the locomotive engine; — 
malje, /. drawing roller; weile, edo. by 
troops; — wind, m. draught of air; periodi- 
cal wind; -mwinde, f. pulley, draw- beam. 

Zu’gebe, Sf. (pl. en) a) addition; (in den 
Kauf) something given over and above, some- 
thing to boot, surplus, surplussge; 5) (Zus 
fa, Anhang) supplement, Did. corollary; 
als — befommen, t0 get to boot, to get into 
the bargain. 

u gaffen, ©. n. (sur. haben) to gape at. 
gang, m. (Ves; Pl. —gänge) a) (Zutritt) ao- 
coss (bei Jemand, 10 one); (Annäherung) ap- 

proach; 5) Mit. (Eingang) avenue, entry; c) 
(Zufuhr) support, supply; — haben, to have 
access 10 ; —pforte, /. avemue-gate. 

Zur gaͤnglich, 1. adj. (mozu man fommen, ge» 
fangen fann) aecessible (zu jeder Stunde, at 
any hour); fig. accostable; 2. «dv. accas- 
sibly, aceostably; — fein, 10 be accessible 
(für Jedermann, io every one); —ket, S. 
„accessibility; fs. (Leurfeligfeit) afability. 
Shge, fs. (pl. —n) oid. Ziehe. 

Zrgeden, 2. 0) (hinzufügen) to add; (als 
Seichyenk or in den Kaufgeben) te give to boot 
or inte the bargain; 5) (Gem, Farbe befen- 
nen) to follow suit (at cards); c) fig. (bes 
willigen) to grant, consent, concede, allow; 
(erlauben) to permit, yield, allow, suffer; 
(eingeftehen) to own, confess ; Mein —, to be 
submissive. 

Zu gedacht, «di. (beftiimmt für) intended for; 
designed, destin 
wgedenten, ®. ir. a, to intend for. 
uge'gen, «dv. present; — fein, to be present 
(bei, at). 

Zu’gehen, ©. ir. n. (aus. fein) =) (vormärts ge⸗ 
den, hin—) to go om, (gehen, fortfahren zu 

79 
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Zuh 


schen) to walk om, (ſchneller gehen) to walk] Zu’gethan, adj. Ag. (ergeben) given, uälkn; 


faster ; 5) (auf Etwas —) to move towards; 
©) (fi) fließen) to shut, to close; d) (vor 
fid) gchen) to come 10 pass; (geihehen) to 


happeu, (gethan or zu Gtande gebracht werden) | Zu’gießen 


to be doue in a certain manner, to be 
brought about, to prooeed, (ftattfinden) 
10 take place; ihr müßt beſſer —, you must 
go faster; geh zu! go om! move on! auf Er- 
was —, to move towards; auf Einen —, 10 
make up 10 (or towards) one; dieſer Weg 
geht auf die Stadt zu, this way leads (or 


Einem — fein, 10 be addicted 0 m,n 
eleave, stick er adhere to one, ts km 
attachment fo one. 

„2. ir 1.“ (bn-)open: 
(nadyfüllen) to All np by poeriag in; La 
(aux. haben) (fortiahren zu gieken) w pa 
pouriag, to pour on. 

Zu gi . vid. Zugabe. 

u’gig, wei. windy; having dreaght. 
w'glauben, v. =. to believe, se be permahi: 
Einem Emas —, to give ene alt ir 


g008) to the town; die Wunde geht zu, thej a thing, 
wonnd closes; dieie Thür geht nicht gut zu, Zugleiſch, ade. =) (gu gleicher Zeit) ar tue me | 


this door does not shut close ; wie geht das 
au? how eomes that? wie ift es Damit zuge⸗ 
gangen? how came this 10 pass? how was 
it brought about? es geht nicht mit (von) rech⸗ 
ten Dingen zu, that it is net done by any 
natural means, thero is witchcraft in it; es 
müßte mit dem Teufel —, vulg. the devil is 
im it, if ...z fo geht es in der Welt zu, so 
the world goes; fpißig —, to end in a point. 

Bu’gehör, n. (-$) appurtenance,, dependence, 
accessory, what belongs to. 

Zu’gehöten, o. n. (aus. haben) with dat. 10 
appertain, 10 belong to; Vollkommenheit ge⸗ 
hört Gott allein zu, perfectness appertaias 
10 God alone; mem gehört das zu? to whom 
belongs that? es gebört mir zu, it belongs to me. 

Surgehörig, «dj. appertaining, appurtonant, 
belonging to, proper. 

Bü’gel, 1. =. m. (-6; pl. —) (—tiemen) rein, 
zeins; (Zaum, Gebiß und —) bridle; am Zü⸗ 


time; 5) (zuſammen, miteinander) wgube, | 





withal. [to assimilste, ıpe 
u’gleihen, v. . 2. to make even «men, 
uglei’chfein , -$) coexistener. 

wgraben, ©. 1. 4. (mir Erde ordakı) » 


cover with earth, (eingraben) te me,» 
bary, hide in the ground; 2. n. (mw! 
(fortfahren zu graben) to comtinne digg 
Zu’greifen, ®. ir. m. (wur. haben) «) (xt 
men, ergreifen) to take hold of, te lay kei 
upon; to take (it); 5) (mit —, kin!» 
bear, lend or give a hand; c) fg. wi. * 
10 fall to; (fchlen, mauien) to steel, ps 
ugrum’derichten, m. ruinieg, undeig 
wgürten,, ®. =. to gird, buckle. 
u h 9 m. (-ſſes; pl. —güfie) imfasion, ddne 
1 „9. ir. 4. a) (in den Kauf ker 
to receive into the bargain; b) (mit 
haben, Läden, Tpüren) te have ae! 
locked up. 


gel führen, oid. Zühren; im — halten, to keeplZwhaden, v. =. 4) to All, cover; i fe 


in check ; mit verhängtem —, at fall speed; 
dem Pferde in den — fallen, to stop a horse; 
die — gleihhalten, to hold the reins even; 
dem Pferde die — laflen, to let loose, to give 


the reins ; ſcharf im — gehalten werden, 10 bejguhalten, v. w. 1. =. (verichiofen pain! 


under the puall of the check-ring; den — 
Ichießen lafien, 10 give the reins, to let loose 
the reius, to give the horse his head; fig. 
40 indulge (jeinen Leidenſchaften, one's pas- 
sions); die — der Regierung halten, ergreifen, 
to hold, take the reias of the goverament; 
comp, —brafien, vid. Meerbraſſen; — band, fı 
bridie-band, left hand; — los, 1. adj. un- 
bridied (Pferd, Ehrgeiz, horse, ambition), 
unraly (&nabe, Begierden, boy, appetites), 
(liederlih) Ioose, dissolute, licentious ; anar- 
chic; 2. «dv. loosely, dissolutely, licen- 
tiously; —Iofigfeit, /. wnbridiedae: 
inteness; licentiousness, licentio: 
—ting, u, bridie ring. hi 
d’geln, v. =. to bridie, to curb. 
w’geloben , v. a. to vow. 
u'gemüfe, n. (-$; pl. —) pulse, herbs, ve- 
getables, greens. 
— adv, sursamed. 






u’geritten, adj. broken, managed, dressed. 
wgefhäft, m. (—es5 pl. —e) Com. business 
traasacted after the principal business is done. 
wgefellen, v. =. & vefl. to associate. 
u'gejellte, m. (deci. like adj.) associate, deputy. 
wgeitehen, =. ir. =. (bemwilligen) to comcede, 
grant; (nachgeben) to yield, (erlauben) 10 
allow, permit, suffer. 


Haden zurichten, zuredhthaden) co prepan 7 
ken ein, wid. Zupefteln. [1 
whaten, Suhäleln, 0. =. to fa" 
hooks or little hooks, to clasp. | 
keop sbut or locked mp; (vriäbin!| 
close, stop, shut; die Hand —, v da 
the Kist; Einem den Mund, ſich die fa 
to stop one’s moutb, ome’s cars; ..® 
(in verborenem Umgange jein) to have I" | 
interconrse; mit einem ZBeibe —, wir 
carnally to do wich a vroman. ! 
"haltung, /. keeping or holding shat rd» 
u'hämmern, v. =. t0 close by bamaet 
w’hängen,. v. =. t0 hang up, te bay ® 
cartains, to cover. 
Subarten, v. “to rake up. 
wharfhen, v. m... (aux. fein) to den? 
forming a crast (von Wunden, of wen 
Bu’hanen, . ir. 1. =. =) to strike, mp! 
stroke 10; 5) (zurihten) to rou-“ 
to form, fashion; jugehauenes Hol, ⸗ 
fashioned for use; 2. m. (ame. data) 7 
fahren zu hauen) to strike om, whip m; ® 
zu! strike the blow! 


u hefteln, v. =.‘to clasp. 

beften, v. «. to stitch mp. 
w'heilen, ©. n. (sur. ftin) $ «. 10 alt 
to close, to consolidate. 


—— F. healing up, conselidsie. 
u 








whobeln, ©. =. to prepare with be P® 
horchen, v..n. (aux. haben) to bude| 
listen (einen Geſpraͤche, te a talk). 


Zuh 


Zu horcher, m. (-8;5 pl.-) hearkener, listener, 
eaves-dropper. 

BZur hoͤren, v. m. (wur. haben) to hear, to heark- 
en, to give ear 10, to lend au ear, to 
5 [scheler, pupil. 
u’hörer, m. (-6; pl. —) auditor, hearer, 

Butkeerisuf, 5. 


uditory; eine zahlreiche —, 
a crowd of he: 


Zwijagen, v. 1. =. 10 drive to, to chase 
towards; 2. n. (sur. fein) (auf Etwas los« 
fprengen zu Pferde) to ride or gallop towards; 
(iche ſchneil reiten) to ride at full speed; 
auf Jemanden er auf einen Ort —, 10 gallop 
up to or towards. 
Zur jauchzen, 1.0.0. & n. (aus. haben) 10 huzza, 
sbont or hail to; Jemandem Beifall —, to 
appland one; 2. s. n. acclamatioa. 
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Zutänftig, 1. adj. fature (Dinge, tbings), to 
come; Ihre —e Frau, your wife that is to 
be; Ihr —er ®emahl, your kusband that is 
10 be; das —e Leben, afterlife; 2. adv, 
futurely. [t6, to do by a langh. 
wilahen, ©. 4. & n. (wur. haben) to laugh 
wlädheln, o. 1. 4. to impart to by smiling; 
feinen Dank —, to smile one's thanks; 2. n. 
(aux, haben) to smile to. 

Sutaden, eid, Zufiegeln 
wladen, o. ir. a. T. to Rnish the loading; 
das Schiff wird zugeladen, the cargo is being 
completed. 

Zu’lage, f. a) addition, incrense ; (Behalts-) 
extra-pay; 5) Carp. timber- wood sqnared 
for a house, timber work of a house; c) 
Butch, appurtenance ; make - weight. 


Zu’faufen, v. 1. =. (noch da-) 10 buy in ad-| Zu langen, v. =. «) to reach, 10 haud 10; 2. 


dition; 2. n. to buy besides; (fortfahren zu 
taufen) to go on buying; to contiaue buying. 
+ Zw’lcehr, S. inclination for. 
Zu kehren, ». =. 10 tara 10; Einem den Rüden 
—, 10 ıara one’s back to one. (ap. 
w’feilen, v. =. to close wedges, to plug 








n. (aux. haben) u) (nad) Emas —) to stretch 
out the hand for something, to reach; b) 
to fall 10; (bei Tifche) to help or serve one's 
self; c) (zureihen, hinreichend fein) te be of 
sufficient length or quantity, to suffice, to 
be suffcient. 


u'fetteln, o. =. to close up with a small|Zu’langet, m. (-6; pl. —) hodmas, assistant; 


‚„cbain. — [chain np. 
wtetten, o. a. to close with a chain, to 
Zu kitten, ®. «. te coment, close. 
AZu’llammern, ». =. to close with cramp- 
w’flang, =. unison, harmony. Lirons. 
u'tleppen, v. m. (aux. jein) to fall to (von 
‚einer Klappe, of a trap). 
Zulfatfhen, v. n. (aux. haben) & a. t0 ap- 
‚to clap one’s hand to; Beifall —, to 
app [gluing, to glue up. 
Zuflleben, o. =. t0 close by pasting or 
utleiden , v. a. Mar. to serve. [pasting. 
wHleiftern, v. =. to paste over, to close by 
u’flimmen, o.n. (aux. iein) to climb towards, 
w‘tlinten, v. a. to latch up, to shat hy 
wtnöpfen, >. =. to button up. [the latch. 
wfnüpfen, e. =. jo tie, to tie up. 
u’tommen, v. ir. n. (aux. fein) «) (zu Etwas) 
10 come to, to get up 10, 10 approach; to 
come, .arrive; 5) (impers.) (gehören) to be- 
long to; (fid ſchiden) 10 behove, becom: 
(paften, fi ſchicken) 80 suit, beft, 10 be 
able or due; c) 10 cover (von Pferden, said 
of horses); es ift mir zugekommen, it came 
to my hands; ‘Einem Ewas — laflen, 10 let 
one bave something, to communicate; c6 
kommt mir zu, it belongs to me, it is my 









labourer (to a hricklayer, mason &c.) 
Zu laͤnglich 1. «dj. suffcient, competent; 2. 
ade. suffciently, competentiy; - keit, f. 
sufficiency, competenoe, fill. 
En m. wid. Zulaflung. 
wlaffen, v. ir. =. a) (uneröffnet laſſen) to 
leave unopened, (nicht Öffnen) mot to open; 
d) to admit (Tampf, Jemanden in eine Ge— 
fellihaft, steam, one into a company or s0- 
ciety); e) (Etwas zugeben, erlauben) to grant, 
allow, suffer, permit; «) (den Hengſt —) to 
let a stallion cover the mare; Yemandes Ent- 
ſchuldigungen —, to admit of one's spology; 
die Jahreszeit wird es ichmerlid) —, the season 
will hardiy admit of that; ſolchen Scherz 
werde id nıdt —, I will admit of ao such 
pleasentry ; es wird Niemand jugelaflen, nebody 
isto be admitted, nobody isallowed to enter; 
Fenſter und Thüren —, 10 leave windows and 
doors shut. 
Zuläflig, adj. (mas erlaubt or zugelaſſen „wer- 
den fann) allowable, admissible (rund, Vor⸗ 
ausiesung, Entichuldigung, bei größeren Schnellig⸗ 
keiten, argn t, suppositlion, excense, at 
greater vel, es), venial, permissible, to 
be permitted; (erlaubt) granted, suffered, 
allowed. 














duty, it ismy due; it becomes me, itis fit for| Zu’läffigkeit, /. ellowableness, admissibility, 


me; mas der Krone zukommt, what is due to 
tbe_ crown [able 10 get near. 


u’torken, ». a. to cork up. 

m’toft, ⸗. by-meat, vegetables; anythiug 
eaten with the bread. 

u’fragen, v. =. to scratch np, to scrape up. 

w’friegen, v. n. a) not 10 get 10 (eineThür, a 
door); id) ann das Fenfier nit —, I casnot 
shut ıhe window; 5) (in den Kauf befommen) 
to_get to boot, to get into the bargain. 
Zu’tunft, /: time to eome, fatare, faturity, 
coming eges; Advent; in —, for the fature; 
comp. —ahnend, adj. antieipating the future; 
—fonntag, m. Sundsy in Advent, 


EBEN e. fr. n. ellipt. (aux. haben) 0 bel. 


venialness, permissibleness. 

Zu laſſung, /. (Aufnahme) admission, admit- 
tance; (das AZugeitehen) grantie; lowaace, 
(Erlaubniß) permission, comcession, 

Zulauf, m. (-t6) =) concourse, confluence, 
conflux, frequency, crowd, throng; einen 
— von Kunden haben, 10 have a ran of cus- 
tomers; ein großer — von Bolt, a great ap- 
pearance of people; 5) vid. Anlaui. 

Zu laufen, ©. m. n. (4us. fein) =) to rum to, 
to rua on, t0g00n, ta mend ame's pace; b) fi) 
veriammeln, zuramınenlaufen) 10 Aock, to get 
together in a erowd; auf Kinen er auf üt- 
was —, 10 run 10 or towards; ipisig —, 10 
end in a point, to teper. 
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Zul 


aufchen,, #. n. (aus. haben) 10 listen to. 

legemeſſer, m. (-$; pl. —) folding kuife. 
u’legen, o. a. =) 10 increase (zu Jemandes Ge⸗ 
halt, [or raise] one’s salary), to add, su- 
peradd; 5) (zudeden) to cover, line, shut; 
€) (beilegen, Tugenden, Eigenſchaften) to assigu, 
attribute; d) (entwerfen) to prepare; fi &t- 
mas — (anſchaffen), 10 getsomething, to furnish 
or provide one’s self wich somethiag ; cinen 
Brief —, to fold a letter; fidy eine Aurihe —, 
to set up a coach; einen Ri6 —, to prepare a 
desigu; 2. n. (fi auf Jemandes Seite legen) 
10 side with, to defend, 

—R ©. a. 10 glae up, to cement. 
wienten, ©. =. & n. (aus. haben) 10 turn, 
direct, lead or incline to. 

Zulegt’, adv. =) (endlich) ar last, last, lastly, 
after all, finally; 5) che last time; — ger 
ben, to go last, to be the last; ganz —, last 
u’Ilöpeln, ©. =. to lisp, whisper to. [of all. 

then, v. a. to solder or braze up. 
ulp' , m. (-es; pl. —e) sucking-bag; -fäid- 
den, n. sucking - bottle. 

Bulpen, ®. n. to suck (out of a bag [von 
Kindern, of nts]). 

a wöbr. for zu dem, vid. Bu. 
w’machen, eo. 1. o. (verfchließen) to shus (bie 
Augen, the eyes, ein Bud), (np) a book), 10 
close (eine Thür, a door), to stop; einen 
Brief —, ta fold up a letter; feit —, to 
festen; den Kaufmanns» or Fenfter-laden —, to 
shut the shop, shutters; den Schirm —, to 
take down or shut one’s umbrella; den Rod 
—, to button up one's coat; eine Thür feit 
—, to fasten a door; 2. n. vulg. (ſich beeilen) 
t0 make haste, to move with speed. 

Zu mal, «do. especially, chiefly, prineipally; 
— da, particularly as. 

Zu’maß, n. vid, Zugabe. 

Zurmantın, v. a. t0 close up by brickwork, 
to mure up, to wall up. 

Armen adv. mostly, for the most part. 








u mengen, oid. Zumiſchen. 

u'meflen, ®. ir. a, a) t0 measure 1a, to 
measure Out to; 5) (beimeficn , zuichreiben) to 
ascribe,, attribate, (i. ü. ©.) to impute. 
le . 0, 10 istermix, mingle, add. 
u’milhung, /. (pl. —en) intermixture, alloy. 
um’pentraut, n. Bot. house-leek (Sedum 
telephium — L, 

Zuͤmpferlich, «dj. provinc. demure, affeetediy 
modest, prim. [mutteriagly. 

—— » ®. a. to mutter, to declare 
u'muthen, v. =. (Einem Eimas) (erwarten dab 
Jemand Etwas haben or thun joll) 10 expect 
one to possess or do, (Jemand Etwas ab ⸗ 
verlangen) to demand, exact from ; (beilegen) 
to attribute to, (zur Laft legen) to impute 10; 
das fann id ihm nit —, I cannot charge 
him with that. 

Zu’muthung, f. (pl. —en) the expectation or 
idea we form of what a person can do or 
has done; imputation; weich' fonderbare —! 

a ge demaad. 2 

Zunaͤſchſt, 1. prep. next 10, nearest to; 2. 
adv. first ofall; sbortiy; mir—, next to me. 

nahen, ©. a, to nail up. 

nahen, v. n. (aus. fein) to approach. 
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Zun 


u naͤhen, ©. =. to saw up. 
wnäher, Zu naͤhter, m. (-i; pl. -) me. 
wnabme, JS. increase, growth, incrmens 
(er Temperatur, of tempersture), inpem- 
ment, progression ; — des Capitals ciacı Tee, 
ingraftment om the stock of a bauk, 
Bu’name, m. (nö; pl. —n) =) family: 
b) (Beiname) surname; (Episuanıt) nickname; 
einen — n geben, te surname. 
Zuͤnd bar, adj. apt 10 take fire, inflamanhk; 
combustible; —feit, f. inflammabiliy. 
Bün’den , ©. 1. n. (mus. haben) (Sewr fayı 
to catch fire; to kindle; to inflame, ak; 
2. a. (an-) to kindle, inflame. 
Zum’der, m. (-$) =) tinder, tench-me, 
spaunk; 5) fig. (Urjadye, Uriprumg) am. 
origin; comp. —afdhe, f. Com. Silerim pr 
ashes; —bädje, f. tinder-bex, mateh-br: 
—erj, n. Min, cinder- ore ; —holj, n. wech 
wood; —lappen, pl. tinder-cleuis eng: 
-ihmwamm, m. fungas from which amd 
tinder is prepared, spunk (Bolcis jur 
& fomentarius — L.). 
Bänder, m. (-45 Cm. fuse (di 
bomb), match, train of gunpowde. 
Zun’derhaft , adj. like tinder. 
3ünd’shöljhen, ». Iucifer match; -hiska 
n. Gun, patent cap, percassion eap; -I. 
—fraut, n. Gun, prime, priming-pewir: 
—fugel, f. ball filled wich powder auioe 
bustibles; — loch, r. touch -hole; -loq cx 
Kanone, vent of a piece of ordsaneı; -® 
fdine, f. kindie engiae; — papier, m mer | 
paper; —pfaune, f. pam, touch - paa; -= 
ver, rn. priming for a gun; —ögr,/.pr 
filled with guapowder by which kb 
is oommunicated to a mine or gun; -U? 
Ff. linstock, match, port-fire; - ideen, 
tinder; black mateh; — ichnut, J. - ind r 
quick- match; — wurſt, f. T. sauce. 
Zu’nehmen, ». . 1. rn. (aus. bean 
crease, augment, grow (an, in); (Mh? 
deſſern) to improve, profit, (and wa 
to thrive, prosper; an Kräften —, we pi 
strength; Die Dise, feine Mat, det * 
nimmt zu, the heat, his power, the ws 
inoreases; die Schmerzen, feine Rudhs 
Einfünfte, die Gemwäfier nehmen zu, the pen 
his riches, income, the waters imr® 
die Tage nchmen zu, the days grow inf 
aber es nimme täglid) zu, but it is dayty® 
the increase; die Kräfte nahmen ix, & 
strength increased; der —de Mond, e⸗ 
2. a. to add td the meshes (dum Erd 
in kuitting). 
Zu neigen, ©. 4. & rofl. 10 bead eriscm® 
wards, t0 converge. | 
Zu’neigung, f. isclinatioa, propeasity, dr 
tion, good will; — zu Jemand fain. ® 
conceive an affection for; feine — p fer 
haben, to stand disaffected 10 one. — 
Zunft, /. (pl. Zünite) compeay, si 
(von Handwerkern) guild, corpereties, ker 
nityz tribe; sect; comp. — brief, m 20° 
bill of incorporation ; charter; - fe, ' 
guild-book, rolls of the geild er cam®® 
tion; -geift, m. party-spirit; spiris la 
—gemäß, wid, - mäßig; —gemei, m — 








Zum 


mber of a guild or corporation, free- 
a⸗ — geſet, n. law of a corporatio: 
yaus, n. hall of a gaild; — hert, m. mı 
rate or aldermaa presiding at the meeti 
ıf a corporetion; —ınahl, n. corporation- 
linner; — mäßig, adj. consistent with the 
‚ules and laws of a guild; suited to a 
mild or corporation; —meilter, m. head, 
naster or foreman of a corporation; $ tri- 
ae; —redt, n. laws, privilege, right of 
ı corporation; freedom, right of being in- 
orporated; —fiube, /. hall; die — ſtube der 
träımergilde,. grocer's hall; — verfaflung, /. 
onstitution, laws of a corporation; — vet» 
ummlung, /. meeting of the compaay; —ver- 
yandte, m. —genoß ; —zwang, m. restraint 
mposed by the laws ofa corporate society. 
wii, Zün’ftler, m. vid. Sunftgenoß. 
ın’ftig, «dj. belonging to a guild or corpo- 
ation; corporate, incorporated; competent; 
- werden, t0 get the right.of a corporation, 
d get the freedom of a company. 
in’ftigteit, f. corporateness, freedom; com- 













etence. . 
ing’e, 1. 2. f. (pl. —ın) =) tongue; b) fig. 
Spradie) language, speech; ce) (Ecynallen-) 
atch of a buckle, tongue, cock; langnet; 
) Ich. sole (Pleuronectes solea — L.); «) 
‘yp. head of the galley; cıne geipaltene —, 
forked tongue; eine ſchwere —, diffhicnlty 
f speech; er hat eine geläufige—, his tongue 
ans very glib; die — ift rein, Med. the 
yague is clear ; die ausgeftredte —, exserted 
ongue; fie hat lange ihre giftige — gebraucht, 
be has long hrandished her poisonous tongue; 
ie — löfen, to cut the band or ligament of 
ae tongue; — eines Maftes, Mar. spindie of 
made-mast; fig. das Herz auf der — ha- 
en, t10 be open-hearted; to have one's 
eart in One’s mouth; es ſchwedt mir auf der 
; I have it at my tongne’s end; die Gabe 
‘emder —n (dur Eingebung des heiligen Geis 
6, the gift of the tongues; mit ws 
reden, 10 be double-faced; fie ei 
tläufige —, she has her tongue well oiled; 
ug. Einen über die —* fpringen laſſen, to 
ackbite one; 2. in comp. Anat-⸗. — nader, 
‚ rannlar vein; —nband, rn, band or liga- 
ıent of the tongue, Äillet; —nbein, n. 08 
yoides; —biutader, f. raunlar vein; — n⸗ 
uchftabe, m. Gram. lingual letter; —ndreicher, 
 barrator, pettifogger, wrangler; —n- 
teſcherei, f. pertifoggii —ndrüje, f. Anat, 
land of the tongne; 
Ingue-tied; —nfehler, m. faule or 
—nfertig, adj. loquacions; 
id, m. wid, —, d); —nfleiihnerve, m, Anat. 
erve of the bypoglossum; —nforın, f. form 
E a tongae; —nförmig, adj. made in the 
ırm of a tongue; Bot. strap-shaped; —n- 
eund, m. friend in confession, complier, 
ılse friend, flatterer ; —ngeläufigfeit, f. vo- 
ıbility of the tongue; —nhaut, f. skin of 
ıe tongue; —nhäutdyen, n. membrane which 
es the tongue; —nheld, m. vulg. tongue- 
ad; —nftaut, n. Bot. white stoue-crop 
iedum album — L.); Jnat-s. — nlahm, adj. 
»atzue tied; —nmusfcl, m. lingual muscle; 
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—nnerven, pl. Anat. hypoglossi,lingual nerves; 
—npfeife, /. pipe of the reed-stop; —n» 
tüdenidlagader, /. 4Anat, dorsal artery of the 
tongue; —nidaber, m. tongue-scraper; —n=" 
ſchlag, m. Man. aid of the tongue; Anat-s. 
—nidlagader, f. lingual artery; — nichlund⸗ 
nerve, m. glosso-pharya, 
fpige, f. tip of the to: 
der —nipige, I have i ay tongne’s end; 
—nfrab, m. Mus. bar separating two fineh 
of a chimaey; —nitein, m. glossopetra; —n- 
fünde, f. sin committed with the tongue or 
with words; —nverbindung, f. Carp. tongued 
joint; -nodkiefung, Ff. Anat. cavity of the 
tongue; —nvorfall, m. Surg. sally of thetongue; 
gnwarde, f._4nat. papilla of the ee 
Büng’elden, Züng’lein, m. (-6; pl. —) languet, 
linget; Typ. point. [tongue. 
Züngeln, o. n. (aux. haben) to play with the 
üng’ig, adj. in comp. tongued. a 
Zuͤng ler, m. (-$; pl. —) sweeth-tooth, epi- 
eure; einfeiner—, a man of exquisite palate. 
Zunich te, adv. undone, ruined, wasted; — 
machen, to rain, destroy. 
3u’niden, ». 1. a. to impart or intimate by 
nodding; feinen Beifall —, to bow one’s 
assent; 2. n. (aur. haben) 10 mod at or 10. 
u'nötbigen, o. a. 10 impertune, obtrade. 
unörbigung, /. importunity. 

worbnen, 0. 4. t0 associate, 

iwpaden, 0.'a. 10 pack 
u pappen, v. a. to paste up. 

u peitſchen, ©. whip or lash on. 
upfbar, «dj. that may be pulled or plucked. 
Sure, 6. ir. n. (aus. haben) 10 whistle to. 



















upfeijen, n. Pot. smoothing -knife. 

up’fen, v. a. 10 pull, tng; t0 pluck; Wolle 
—, t0 pick wool; Einen beim Ohre —, 10 
pull one's ear. 
Zu’pflaftern, v. =. (cine Gtelle auf der Straße) 
10 pave up, 10 cover by paviug over; to 

— 5 — v. a. to plug up. L[plaster over. 

pflügen, v. =. to fill up by ploughing; 
(die Saat unterpflügen) 10 plongh the seed 
under. 





wpfropfen, ©. =. to stop, cork up. 
upf feide, breads drawn from silk stuff. 
u'pihen, ©. a. to pitch up. 


Zu platzen, v. n. (aux. fein) (plasend zufallen) 
to fall or dash precipitately ; (ſchnell handeln) 
10 act precipitately ; (mit Etwas herausplagen) 
t0 blurt out. 
Zu plumpen, v. n. (aux. fin) to proceed 
clumsily and precipitately. ” 
u preſſen, v. =. t0 press, close, 
u’prügeln, v. n. (aux. haben) 10 go on with 
w’quetichen, v. a. 10 squeeze up. [cudgeling. 
ur’, abör. for zu der; eid, Zu. 
w’rammeln, Zu rammen, v. =. to ram up. 
ura’thehaltung, f. economizing. 
Zu rathen, v. ir. =. (Eımas anrathen) to coun- 
sel, advise t: 
Zu’taunen, v. =. to whisper into ©: 
to suggest. L 
——8 F. whispering, suggestion, 
wraufchen, ©. 1. n. (aux. icin) to rush, 
murmur or purl towards; to rush on; 2. «. 
to bring, wash on. 









But. 


Bird. eid, Züri. 
’rechnen, 
to put to one’s account, 10 add to; to 





ascribe, (cin Berbrechen) 10 impate, (eine gute 


Eigenſchafth to atiribute. 

Zu technung, /. imputation (det Günde, eines 
Berbeehens, of sin, of a crime), attribatien; 
comp. —stähig, adj. imputable; — sfähigfeit, 
. impntableaesss 

recht’, «dv. in a due state of preparation, 
in right condition, in the xight place, aright; 
— bringen, to redress', 10 put in order, to 
frame, size, adapt, adjuft, accommodate, 
re-establish, restore; {ih — fMiden, to find, 
or see one's way; — helfen, to set right, to 
lead into the rigbt way, to t, help; 
— fommen, 10 see ome’s way; (vorwärts om» 
men, feine Rechnung finden) to get on well, 
10 succeed, thrive, t0 g0 on, to proceed, do, 
(mit Jemand) to agree with, deal with; wir 
können ohne did) befier — kommen, we can get 
on better-withont yon; — rüden, to bring 
into tbe right posture; — fepen, 10 set, 
place or put right; Einem den Kopf — jegen, 





to bring one to reason; — fielen, to set 
(Stühle, ebairs); — meifen, to show the 


right way, to set right, to instruct, ad- 
vise, admonish. (tion, reprimand. 
—— F. setting to rights, correc- 





u’rede, f. (pl. —n) persuasion, admonition. 
wreden, 1. ©. n. (aux. haben) &) (zu Jemand 
teden) to speak to; (überreden) to persuade, 
(ermaßnen) 10 exhort; 5) (Frieden ftiften) to 
pacify; 2. s. n. persuasion, exhortation. 

Zu’redung, S- (pl. —en) vid. Zureden, 2.5 —6: 

abe, f. power of persuasion. 

Bwreibemdrtel, m? (=) Mar. mortar fer 
rough-casting. 

Zu’teihen, v. 1. =. (Einem, Etwas die Hand) 
10 reach or hand to; 2. n. (eur. haben) (din⸗ 
reichend, genug fein) to suffice, to be sufficient; 
es, reicht nicht zu, it won't do. ? * 

Zu teiten, o. w. 1. =. to break in. or mana 
(ein Pferd, a horse); 2. n. (aur. fein) (fott« 
fahren zu reiten) t 
Etwas —, t0 ride towards, to turn td; wohl zu⸗ 
geritten, well broken in. 

Zu’tennen , e. ir. n. (aux, fein) a) to ran to; 
5) to continue running. 
ürich, m. (-6) Geog. Zurich. 
richten , ev. a. to dress (die Guppe, Fiſch, 
Lebensmittel, den Tiſch, Leder, Pelz, alte Klei⸗ 
der, tbe sonp, fish, victuals, the dinner- 
table, leather, fur, old clothes), to prepare 
(ein Haus, Gericht, eine Arznei, die Zimmer 
zum Balle, Tuh, Leder, Zarben, a house, 
dish, medicine, the rooms for a ball, cloth, 
leather, colours), to fit (Alles zu einer Reife, 
every thing for a journey), to accommodate; 
id —, t0 mess up fish; far, (verunteinigen, 
beihmugen) to foul, soil; (ſchlecht umgehen 
mit Etwas), to handle roughly, (entſtellen) 
to disfgure, (verderben) to spoil; fi — (der 
ſchmutzen), to dirty one’s self; die Speiſen —, 
t0 dress meat; die Ballen —, Print. to make 
balls; Einen üdel — (ſchlecht behandeln), to 
use one ill, (durchprügeln) to give one a 
good dressing. sin e 
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1. (auf Jemandes Rechnung fegen) 































ride On; auf Jemanden or 





Zur 


Zweiter, m. (-4; pl. —) dresser. 








Serum /. dressing, preparatiea. 
tiegeln, to bolt, so bolt ap. 
ürnen, 3. 0. m. (aux. babrm) to be apr 


(auf or mit, at or with ome); 2.1 
being angry. 

3uwrollen, v. 1. =. 10 roll towards; 2x 
(aux. jtin) 10 roll om. Ir 
w'roften, o. m. (mx. fein) 0 be dendi 
urüc, adv. back, backward, hackwıch; 
bebind; — da! back there! 

ruͤck begeben, v. rofl. to retarn. 
urüc’behalten,, v. ir. =. to retain. 

Surüd’berufen, ». er. =. to recall (ram & 
fandten, am ambassader). 

Zuruͤck berufung 5. recall. 

Zurädbeuger, Zuchl@’beugende Maikd, = 
Anat. supinater. 

Zuruͤck bleiben, v. ı. m. (eux. fcin) to remis 
bebied, (nit mit vorwärts kommen) mie 
behind hand; Kinder die im WBadjien -, keh- 
ward children. 

and blid, m. retrospect. 
urüd’bringen, v. ır. =. te bring back, ur 
duce; der Gieger hat doppelt geiiegt, der ine 
Schaaren volzählig jurädbringt, a viaery 5 
twice itself, when the achiever brings bes 
{ull numbers. 

Zuruͤck denken, v. ir. n. (sur. haben) te tk 
back , to reflect on. the past. 

Denn, v. eid. Zurüdtfaufen. 
w'rüden, o. r. (sur. fein) (jwiammesridn) u 
draw uearer; (Pla$ machen) 10 make rom. 

Zuruͤck fahren, o. w. 1. =. (mit dem Bazala 
drive back; 2. n. (sur. fcin) (vor Egurdı 
sufammeniahren) 10 start back. 

aueheefehtt, f. drive back. - 
uruck fallen, v.n. to fall hack ; (vom Säri 
10 be checked; (vom Lidyt) te be reflecel. 
url fordern, ». =. te reelaim, recall, 
urüd’forderung , /. reclamatien. 


urhfführen, . a. 10 reeondac, rom 


wey, duce; den Stammbaum —, te tm 
ac! ie pedigree. 
uru’gabe, /. reddition, restiratien, rom 
urüd’gang, m. waik back. [rain 
Zuruͤck geben, ©. ir. =. t0 give back, mr 
tura , restore. 
Zurüd’gehen, o. ir. n. (aux. fein) to ge bh 
(rüdwarts gehen & Etwas — made) ur 
trogade, (jurüdweihen) to zreceil, {m 
glüden) not to sueceed; auf den Jadekot 
—, Com. 10 redress one's self to the 
dorser. 

Zurüd’gezogen, adj. retired; —Heit, J. rein 
uess; Mlöfterlihe —heit, comventwal sechs 
Zurüdhaltend, 1. adj. reserved, (ditet 
shby, coy, (veridloflen) close; 2. ad. m 
servediy, shyly; — fein, to be roserrei 
Zurühalten, ®. ir. 1. =. te korp but 
bold hack, (nicht fortlafien) te resain, mp: 
(hindern an Etwas) 10 hinder frem; 4 * 
(aus, haben) (fi verfiehen) to dissiumim 
(feine Abjichten verbergen) to hide one's dung 
or aim, (—d, vorſichtig fein) to be res 
or cautious, (verſchwiegen icin) te be sent 
chũchtern jein) t0 be shyer coy, (vrriimte 

fein) te be close. 


U) S 


Sur 


zuruͤck haltung, S. (das Zurüdbehalten, Dichte 
fortlaffen) retaining, keeping back, stop, 
(das Zurüdpaltendiein) reserve, reservedness, 
(Shüdhternbeit) shyness, Med, retention. 

üd’holen, v.=. 10 call, fetch or trace back. 
uruc’tauf, m. repurchase. 

uräd’taufen, vo. =. 10 buy in, ta repurchase. 
urud’fcht, S. return. f 
urud’ichren, e: n. (aus. fein) to return; mit 

Ballait —, Mar. 10 return empty; wenn id 
glüctlich zurüdfehre, when I am spared; —d, 
adj, returning. 

Zuruͤck kommen, o. ir. n. (aux. fein) to come 
back, to return; cr ift von ſeiner Meinung 
ſehr zurüdgefommen, he has altered his 
opinion. ä 

Zuräd’tönnen, o. ir. n. elipt. to be able to 
retarn, get or come back. 

Zuruͤ tuſit, f. retara, returning. 
urüclaffen, o. ir. a. to leave behind, to 
abandon; Befehl —, 10 leave word with; im 
Laufen binter fi —, to ontstrip. 

Zurüdlauf, m. retum, (Cobe) reflax, ebb; 
(das Zurüdpralen) recoil ; (Rüdmwärtsgehen) re- 
trogradation. 

Zurüdlaufen, o. ir. n. (aus. fein) to leap 
back, (von Zlüffigfeiten) to Aow or run back; 
(rüdwärısgehen) to retrograde. 

Zuruͤck legen, v. ir. u. a) to lay aside or up, 
(eriparen) 10 spare; 6) (einen Weg maden) to 
travel over; Geld —, 10 put by money; 
einen Weg —, 10 make a way; zmölf Jahre 
zurückgelegt haben, to have lived twelve years. 
uruch lehnen, v. a. & ref. 10 lean back. 
urücleiten, ».=. to lead back, to reconduet. 
urlcllefen, ©. =. to rend the wrong way or 
preposterousiy. 

Zuruͤck leuchten, o. 1. a. to light back; 2. n. 
(aux. haben) to reflect, to be reflected. 

Zurüuͤck liefern, o. =. to send back, to de- 
liver again. 

— , om. march back. 
urücmarichiren , o. n. (aux. fcin) to retire, 
urhdnahme, f. retraction. [to marc back. 
urlc'nehmen, o. ir. 4. to take back, to re- 
tract (mas man geiagt hat, what one has 
said); einen Auftrag —, Com, to withdraw 
an order. 

Zuräd’prallen, e. n. (aux. fein) to receil; ein 
Körper der gar nicht elaſtiſch iſt wird nit —, 
a body void of elasticity will not rebound; 
der Stein prallte von der Mauer zurüd, the 
stone rebouuded from the wall; cine Kanone 
prallt zurüd menn fie losgeſchoſſen wird, a 
cannon recoils when fired; die Wellen prallen 
von der Küſte zurüd, the waves recoil from 
the coast; er prallte mehrere Schritt zurüd, be 
recoiled several steps; 2. s. n. (des Echalles) 
reverberation. 

urüd’teife, 5. jouraey back. [travel back. 
urüreilen , v. n. (aux. iein) to return, to 
uricreiten, ©. ir. n. (aux. fein) to ride 
back. (back. 
urhd@rudern, e. «. & n. (aux. fein) to row 
ut ufen, vs, to recall. 
urüd’rufung, /. revocation. 
uruck ſchallen, ©. n. 10 zeecho; —d, p. =. 
4coust, anacamptic. 
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Zuruͤck ſchlagen, v. #. 1. =. (ben Feind ıc.) to 
repulse (nur von Perionen), to beat back, 
repel, to drive off; to strike back (den Ball, 
theball) ; (den Kragen, dic Haare, den Wagen 2c.) 
to tarnup, to put or bend down; to reflect; 
2. n. to fall backward; (vom Edmeiß) to 
be cbecked, (von Krankheiten) 10 be drivem 
in or back; (von Waarenpreiien) to lower, 
sink. [oid, Abſchrecken. 
urhfchreden, v. 1. n. to start back; 2. a. 
urüd’jdreiten, ®. ir. n. 10 go orstride back. 
urüd’jegeln, v. n. (au. fein) to sail back. 
uch@ichen, e. ir. n. (aux. haben) (tüdtwärte« 
iehen) to look back; (auf das Vergangene fe» 
hen) to reflect om the past. j 

Zurüd’fehnen, o. rofl. to wish one's self 

back , 10 have a longing te return. 

Zurüdfegen, ©. 4. a) to put back or behind; 
ans Feuer —, to hoard by the fire; b) fig. 
(vernadjläifigen) to meglect, (nicht mit gehöris 
ger, Adytung behandeln) 10 disregard. 

guet ung, f. disregard, meglect. 
urüdfollen, ©. n. ellipt. to be bound or 
obliged to come or go back. 

Zuruͤck ſpringen, o. ir. n. (sux. fein) 10 leap, 
spring or fiy back, (zurüdpralien) to rebound, 
resiliate. 

Zurüdftehen, o. ir. n. (auz. fein) a)’ (hintere 
warts ftchen) 10 stand back; 5) (im Range, 
an ®üte) to be inferior 10. 
urädftellen, v. 4. t0 put back, 

Suräd’ftofen, v. ir. a. io push back, torepel; 
an fi —d, PAys. idio-repulsive. 

Zuruͤck ſtoßungskraft, S. repulsive (repelling) 

ower. (reflect. 

Zurheehten, ©. 0, & n. (aux, haben) to 
urlich ſtuͤrzen, v. a. &n. (aus. fein) 10 re- 








lange. 
urhetteiben, v.ir.a, t0 thrast or drive back, 
to repel. 

Zurüd'tteten, ©. ir. n. (auz. fein) to step 
back (vom Senfter, Zeuer, from tbe window, 
üre), to fall or draw back; fig. to recede, 
retract, recant; Med. (von Schweiß, Schnups 
fen 2c.) 10 be checked; die Gewäſſer treten zus 
rüd, the waters are receding; wegen meiner 
Berbindlikeiten fann ich nicht —, mohl aber 
wegen meiner periönlihen Redte, I cannot re- 
cede from my engagement, but from my per» 
sonal rights; cs würde ſehr ſchmutzig laſſen 
wenn ich — wollte, it would look very shabby 
for me to hang back. 

Zuche when, o. a. to blow back. 
urü'weichen, o. ir. n. (aux. fein) to racede, 
recoil, (ic zurüdzichen) to retreat, retire, 
withdraw, t0 give wsy. 
uri®'weidhen, a. recoil. 

Zurud’weifen, ». ir. a. & n. (aus, haben) to 
show back, to send back, (einen Abſchlag, 
Korb geben) to give a foil. 

Zuräd’werfen, v. ir. 4. a) to throw back; to 
throw aside (den Mantel, one’s cloak); 6) 
vid, Zurüdidlagenz c) wid, Wegmerfen; d) 
(iht, Schal) to reflect, (Flammen, Hitze, 
@dall) 10 reverberate; der zurüdgemorfene 

Kopf, col. bridling head. 

Zurädwerfung A Opt-s, reflection (von 
Strahlen, —sebene, £ plane 





of rays); 


Zur 


of reflection; —smwinfel, m. angle of re- 
Nlection. 

Zuruͤck wirken, o. n. (aux. haben) 10 act or 
operate backward, ‘to have a retro-active 
effect, to react. 

Zuruͤck wirkung, S. re'-action; retro - action; 
—smwort, n, Gram, (a. i. u.) reflective verb. 
Auriewänfüen »®. a. t0 wish back. 
urücziehen, o. ir. 1. a. a) to withdraw 
(feine Truppen, Hand, feinen Beiftand, one’s 
troops, one’s hand, ene’s assistance), (Et- 
was —) t0 draw back (die Hand, den Arm, 
the haad, arm) ; 5) (jurüdtreten, zutücknehmen, 
das Geſagte) 10 retract, unsay; c) (einziehen, 
wieder an fidy ziehen, Gelder) to redeem, re- 
cover; 2. refl. 10 retreat; fi) von Etwas —, 
10 estrange ome’s self from; zurũckgezogen, p. 
“ retired (Leben, life). 
urü/jiehung, /. witbdrawing, retirement. 
urüd’zug, m. march back, retreat. 
w’ruf, m. (es) call, acclamation. 
w'rufen, ©. ir. a. & nr. (sur. haben) 10 ac- 
claim; Einem — (Jemand rufen), to call to 
one, to give one a call; Beifall —, to ap- 

laud; —d, adj. acclamatory. 

Aeciten, ©. =, to prepare, fit out, equip. 
w’räftung , S- (pl. —en) preparation, fitting 








ufden, o. n. (aus. haben) to finish sowing. 
— J« (pl. —n) promise, word. 
w’jagen, ©. 1. =. (veripredyen) 10 promise; 2. 
n. (aux, haben) with dat. (belommen) to agree, 
correspond; das fagt mir nicht zu, that does 
‚not agres with me. [all together. 
ai Men, ade, together, jointly; alle —, 
ujam’'menarbeiten, o. 4. a) 10 work together; 
b) enig. Einen —, to treat one ill, to be- 
labour one. 
u — ea ®. ir. @. toconvoke, call. 
ufam’menberufung, 5. convocation. 
’menbinden, o. ir. =. to biad or tie 





together. 

Aulam mensiten, v. ir. a. t0 invite together. 
ujam’menblafen, o. ir. =. to assemble by 
tbe sound of a trampet or horn; 
Winde) to blow together. 

Zufam’menbredien, v. 1. a, (in Erüde reden) 
to break in pieces; (falten) to fold together 
(einen Brief, a letter), (in Falten legen) to 
draw in folds, to make folds in; 2. n. to 
fall in, to break down (von Brüden, of 
bridges &c.). 

Zufam’menbringen, o. ir. a. to bring together, 
(veriammeln) to gather, assemblez cine ®e- 
fellidyaft —. to make up a party. 

Zufam'mendrängen, o. a. 10 press or crowd 
together; fig. (abfürzen) to shorten, abridge. 

Aulammendehn ung, /. concentration. 

u am’ mendrüdbar" adj. compressible ; -keit, 


. compressibility. 

—e— 0. a. to compress. 
u 

I 


(vom 


jam’mendrüdung, /. compression. 

jam’menfahren, ’v. ir. 1. a. (auf einen Haus 
fen, mit Wagen) 10 carry together (Sieine, 
stones); vid, Anfahren, d); vulg. for fidy in 
die Haare geraryen, gr. under Saar; 2. n. 
(aux. fein) a) (mit einander zu Wagen reisen) 
10 ride or travel together; 5) (vor Echreden) 
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10 shriak (aus Furcht, beim Maffen, fer imr, 
in fulling) , (zurüdicyaudern) 10 bleach. 

BZufam'menfallen, ». ir. n. (mr. im) dw 
fall or tumble together, to fall to rain; i} 
Geom. von Linien, fg. auf Eins bruanstemma; 
to coincide. 

Zufam’menfaflen, v. =. to take in one's had, 
to take close together; fg. (umiaim) m 
comprehend, comprise; fur; —, to abeidge, v 
be short; eine Ftage —, 10 marrow a quesiien 

Bufam’menflehten, v. ir. =. to immer, 
braid , twist together. [pie y 

en v. =. to patch, beide 

HZufam’menfließen, e. ir. m. (eu. icin) todem, 


En or meettogether. [concourse, coincideen. 








ufam’menfluß, m. conflux, resort, aueabiy; | 
ufam’menfordern , ». 4. to call together,» 
couvoke, assemble, congregate. 

Zufam'menfrieren, v. ir. n. (aux. iin) te cm 
geal or freeze together. 
Zufam'menfügen, o. =. to join (Brei, fü 
ten, boards, tubes), 10 conjoia, (vrıra;a: 
t0 unite, (zuſammenſetzen) 80 pat together, v 
combine; (vaaren) to pair, match, coupe. 
Zufam’menfügung, /. joining, conjuscim, 
marrying; Carp. (Eingeiuge) mitre, Gr 
construction, com on; Surg. artial- 
tion; — eines Falzes, T. setting into a green. 
—A ©. a. 10 match, couple. 
Zu jom’mengeben , o. ir. 1. =, (verpeiranner m 
join in matrimeny, 10 marıy; 2. rd. 
join, elose up. 

Zufa’mengehen, e. n. (swz. jein) «)up 
together; 5) fig. wulg. (jidy vereinigen ® 
join, close; ce) (fi) vermindern) to gr 
less, to diminish, decrease. [long togede. 
ma eo. n. (mur, babıa) mr 
Zu jam’mengetathen, v. ir. m. fig. ta fall we; 
to bave a quarrel with one. 
Zuſam'mengeſeht, ad. componnded, cm 
posed; eine —e Blume, Bot, disceid Some. 
Zufam’menhalten, v. #. 1. n. (sur. bam- 
(feitpalıen aneinander) to hold togerher; 4 
gegenieltig unterftügen) 10 play bootytegeie. | 
to assist one another; 2. m. fig. (gegen una 
halten) to confront, (vergleichen) to comp 
Zufam’menhaltung, 5. holding togetber, cr 
paring , confronting. | 

Zuſam menhang, m. (-et) coherence (Pi. 
der Theilchen, of the particles), ceasenn 
(zwiſchen Ideen, between ideas), conmer 
tion; cohesion (des Gewebes, of the tie; 
ein inniger —, aa intimate cı xion; Fr 
Begriffe, association of ideas; in diejer 3 
it fein —, there is mo coherence in this dr 
course; dicier Gedanke ſtedt nicht un - = 
den vorhergehenden, that semience has ® 
conaexion with the foregoing. 

Zufam’menhangen, eo. ir. n. (aus, bahn. ® 
hang together, 10 cohere, to be conast; 
—d, p. a. cohesive. 

Bufam'menhauen, v. ir. =. (Zieiid) 1 bad 
mince, chop (meat); den Zeind —, 10 mibt 
a terrible havoc; vuig. Einen -, 18 
one soundly. 

een v. a, to heap or pie * 
ufam’menhäufung , f. heaping np, ac 
lation, piling up. 


















Buf 


— v. =. 10 stich together. 
‚ 3ufam'menheilen, ©. n. (aux. fein) 14 'hoal 
up; —de Mittel, pl. Surg. c lidants. 

Zu jam'menheilung, S. conglutinatios. 
ujam’menheben, =. =. 10 provoke, to set 
at variance. 

Zufam’'menhegung, S. setting at variance, 
provoking, incension. (together. 

— — v. a. 10 adjugate, to yoke 
ujam’mentetten, o. 4. to cbain together, 
10 concatenate. P 

Auen mentng v. 4. to cement. 





ujam’mentlang, m. symphony, concert. 
ufam’mentommen, ev. ir. n. (auz. fein) to 
come or get together, (fid) begegnen „ treffen) 
10 meet, (lid) verſammeln) to mble. 
Zufam’mentoppeln, v. =. to conple, to join 


together. 

Bufam’'menfriedien, ». irn, (aux. jtin) a) to 
squat, crouch, to creep together; 5) (zuſam ⸗ 
menicdyrumpfen) to shrink. 

Zuſam menkunft, /. (von mehreren, gefellige, 
unerwartete, conversational , unexpected) 
meeting, assembly, congregration, cenvent; 
(von zwei Perionen) interview; (zur Berathung) 
couference, congress; convocatioa (der Geiſt⸗ 
lichteit, of the clergy); Ast. comjuaction, fie 
hielten eine —, they had aa interview to- 
getber; einc heimliche —, a conventicle; —s- 
ort, m. place of meeting, reudezvons. 

Zufam’menlauf, m. (-c5) @) conconrse, re- 
sort, Slocking together; (Auflauf, aufrührer 
tiihhe Menge) mob, riotz 5) Opt. convergence. 

Zufam’menlaufen, o. ir. n. (aus. fein) «) (fid) 
in Haufen jammeln) 10 get together in a 
crowd, to flock; Geom. to converge (in ei⸗ 
nem Punfte, in a point); 5) fig. (zuſammen · 
ſchrumpfen) t0 shrink up; c) (von Milch) to 
curdlie, coagalate. 

Zufam’menlaufend, adj. flocking together; 
Geom. convergent (Linien, lines); (von Mildy) 
eurdling, (von Stoffen ꝛc., einihrumpfen) 
shrinkii shriveling; Opt. convergent. 

zu jam’menleut, m. oonsonance, harmony. 
ufanı'menläuten, o. =. to ring the bells 
in peal. 


Zufam’menlegen, v. =. 0) 10 lay together, 
(sufammenidylagen, falten) to fold up (Briefe, 
letters), to make up; 5) (Geld zufammenidjies 
Gen) 10 club, contribute. 

Zufam’menlefen,, v. vr. a. a) (Achren, Frũchte) 
to gatber or get together, to collect; 5) (ein 
Bud)) to read together. 

Zufam’mennehmen, e. ir. 1. 4. to take or 
put together; den Mantel —, to gather up 
one’s cloak; fig. feine Gedanken —, to re- 
collect one’s self; 2. sefl. Etwas mir Be» 
ſchick ihun) 10 do a thing clevorly; (üd als 
Mann zeigen) 10 show one's self a man. 

Zufam’menpafien, v. 3. =. to adjust things 
together; 2. n. (auz. haben) fig. (für einander 
pafien, ũbereinſtimmen) to agree, to be matched. 

Zufam’menraffen, v. 1. =. to rake up t0- 

















gether ; 2. refl. (ſich ſammeln) to collect 
one's self. 
Zuſam'menrechnen, o. =. to sum up; mit Eis 








nem —, 10 settle oupt with one; cine 
Summe — , 10 compute a sum. 
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Zuſam menrotten, v. rofl. to troop together; 
(ſich verihwären) to conspire, plot; der zus 
fammengerottete Haufe, riotous assembly. 

Zufam’menrüden, «. 0. & n. (aux. iein) (ſich 
nähern) 10 approach, (näher aneinander rüden) 
to draw near, to move together; dic Schiffe 
dichter — laſſen, vid. Dicht. 

Zufam’'mentuf, m. net of calling together, 
couvocation. 

Zuſam menſcharren, ©. a. t0 scrape together 
(Reichthiimer) 10 accumnlate. 

Ir de harter, m. (-5; pl. —) aceumnlator. 
uſam menſchaudern, v. n. (uux. fein) to 
shudder,, to be sized with terror. 

Zufam’'menfdiden, v. 1. a. t0 send together; 
2. rofl. (für einander or zuſammen paflen) to 
suit, fit, agree together. 

Zufam’menfhießen, v. sr. =. =) (einfchießen, 
eine Mauer, Etade) to destroy by shooting; 
b) ®eld —, to club, contribute money. 

Zufam'menfälagen , 0. ir. 1, =. 4) to strike 
together, (in Stücke zerichlagen) to heat or 
bruise in pieces, to knock down; 5) to 
clasp (die Hände, hands); e) (in ein Ganzes 
vereinigen) T. 10 join several pieces; 2.n. 
(auz. jein) to run or break over (von Wellen, 
said of waves). 

Zuſam menſchmelzen, ». 1. a. to melt, (ih 
auflöien) 10 dissolve; 2. ir. n. (aur. iin) fig. 
(fidy vermindern, von Vermögen) to diminish. 

Almen hmieren , e. a. fig. 10 oompile. 

HZufam’menfchrumpfen, vo. m. (auz. jein) (eine 
ihrumpfen) to shrivel, shriak together; to 
carl up (von Blättern, said of leaves); zu⸗ 
fammengeichrumpfte Haut, f. corrugated skin. 

Ein ge v. a. to weld. 
ufom'menfegen, v. =. to compound; Mech. 
10 put together; zuiammengeießt fein, 10 be 
composed, compounded of, to consist of; 
—den Kräfte, pl, Mech. componeut or composant 
forces; —de, Zuſammenſeher, m. Instr-m. he 
who puts together; patter-together. 

Zufam menfegung, /. composition (Mech. der 
Kräfte, einer Maſchine, Chem. von Baſe und 
Säure, von Eand und Thon, von Worten, of 
forces, of a machine, Chem. of a base and 
acid, of sand and clay, of words), (das 
dur Zuſammenſetzen entitandene, auch Gram, 
& Pharm,), compound (von veridiedenen Bes 
ftandıheilen, of several ingredie: Gram, 
construction, complication (Opt. 
einer Maſchine, of lenses, of a machine oren- 
gine), (Chem. Bereinigung) combination, union. 

Zufam’'menfpliffung, /. Mar. (zweier Anfertauc) 
shot of a cable. 

Zufam’menfteden, vo. a. to put together, to 
accumulate; (Gem. die Karıen) to sort; in 
ein Zimmer —, t0 huddie in a room; die 
Köpfe —, to lay heads together. 

drei Tan . putting together. 
ujam'menftimmen, v. 1. =. to tuae together; 
2. n. (aux. haben) (übereinftimmen) to agree; 
nicht —, to disagree, to jar, t0 be ont of tu, 
-d,ad. congrnous. 

Aufam’menftimmung, f: agreement, harmosy; 
concert, symphony. 

— toppler, m. compiler. 
ufan'menftoß" m. concnssion. 
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Zufam’menftoßen, v. n. (sur. fein) =) 10 
knock, hit or dash together; (von Schiffen) 
to ran fonl, to fall aboard (of or with a 
ship) ; (von Arıncen ꝛc.) 80 joa; (aufeinander 
treffen) to encouster, meet; 5) (aneinander 
liegen er grenzen) to confine or border upon; 
to join; vid. Zeriioßen, Anfioßenz c) Tail, to 
sew her; Join, (Breter) to join. 

Zuſam menſtroͤmen, v. n. (auz. iein) t6 Now 
together; to join; 2. s. n. conflax. 

Bufam'menthun, ®. ir, 4. 10 put together, to 
join; 10 mix. 
ufam’menttagen , ®. ir. a. to bring, convey 
or carry together; fig. to oompile; eine Ge⸗ 
fegiamınlung —, to form a body of laws. 

Zufam’mentteffen, ». ir. n. (aux. ſein) 4) 10 
meet together; to fall im with (den Zeind, 
the ememy); 5) (auf Eins herausfommen) 10 
coiacide with. 

Bufam’mentreffen, n. meeting, (merfmürbdiges, 
curious) coincidence ; (feindiiches) encounter. 

BZufam’mentreten, ©. ir. 1. 4. (in Gtüde ger 
treten) 10 tread to pieces; 2. n. (aur. jcin) 
(näher —) t0 join, to draw near; fig. to 
agree, (in ein Geihäft) to associate with, 
ufam’mentrinten , n. compotation. 

ufem’mentritt, m. congress. 

ſam'menwachſen, ®. n. (aux, fein) to 
grow togetber; to coalesce ; zuſammengewach⸗ 
fen, p. a. Bot. conuate (Staubiäden, filaments), 
4Anat, obliterate (Gefäße, vessels), Min. 
concrete. Pr 

en jam’menwideln, v. a. to roll up, to envelop. 
DIL) 
uſa! 




















m’menzählen, v. 4. 10 add np in a total. 

m’menjiehen, v. 1. «. a) to draw or tie 
together; 5) Med. (von Poren, Muskeln ꝛc.) 
to contract (die Augenkrauen, ein Wort, the 
brow, a word); (Med. von Arzneimitteln) 80 
astringe; c) (verfammeln, Truppen) to gather, 
assemble; to collect (Truppen, troops); 2. 
refl. (zuiammenihrumpfen) to shriak; (fid) ver⸗ 
faınmeln) 0 assemble, (von Wolfen, Gewit⸗ 
tern) to gather. 

Zuſam menziehend, adj. Med. astringent, ad- 
strictive; (bindend, anhaltend) bindiag, cos- 
tive, restrictive; PAys. constringent; —c 
Mittel, restringents., 

Zufam’menziehung, /. contraction; Grem. 
crasis; Aled. contractioa, wriaging of the 
intestines; — des Herzens, Med. systole; —s- 
fraft, f. power of contraction. 

Zufammt’, prep. with dat.; together with; 
vid, Sammt. 

Zufanden, v. n. (aus. fein) 10 be filled or 









- füge) addislon, adjec- 

tion, adjunction; (Anhang) appendix, post- 

seript; codicil; Mint. Goldsm, allay; Log. 

zu einem Bude machen, 10 

a book; comp, —artikel, 
»n. additionel clause, schedule; —rad, m. 
Watchm, centre-wheel; — taſte, 5. Instr-m. 
additional key. 

Setanien, ev. a, oulg. vid. Zutrinken. 
uihanzen, v. =. (Einem Etwas) oulg. to 
procure (secretly). 

Bufhärfen, v. =. to point, sharpen; die zu⸗ 
geihärfte Kante eines Bretes, Carp. feather edge. 





au fäirtun , J. T. basil. 

u ſcharren, ©. =. 10 cover er lub 
scraping something over. 

u ſchauen, ». m. (sur. haben) te lock a. 
u ſchauer, m. (-6; pl. —) spectater, look. 
u ſchauerinn, /. (Pl. —en) speciatres. 
wfchaufeln, v. =. =) (dur Ecauien dedeta 
to close by shoveling; 5) (mit der E4and 
ausfüllen) 0 fll mp by means of a shevel. 

Zu ſchicken, ⸗. =. to send te; wulg. (jahren) 
10 prepare. 

Zu’fhieben, ©. ir. 1. =. (Hinicirben zu) w 
shove, push 10; (durch Schieden weriährien 
10 close; den Riegel —, to shut the bek; 
Sig. Tinem den Eid —, 10 tender an oh m 
one; 2. n. (aux. haben) to begin te then 
er push; 10 push on; to shove on. 

Zu ſchießen, vo. ir. 1. (hinzufügen) te add; 
2. n. (aux. haben) (losidyiehen) to give In; 
auf Einen — (mit Gewehr), to sheot at em; 
(auf Einen (osftürgen) to raush upon one. 

Zu ſchlag, m. =) act of kmocking demı 
thing to a bidder (in Auctionen, at a sakı, 

struck, adjmdication; b) (dat mm 

fig machen zugelegte Geld) supply w 
make up a certain sam; c) (Zulage) addne 
nal payment. 

Zu ſchlagen, v.ir. 1.0. «)to clapor bang te cz 
Thür, a door); (mit Gewalt zumadyen) 1a sm 
by force; 6) (einen Handel —) se strike 
bargain, 10 adjudge (in der Aucnon, ma 
sale); c) T. to allay, mix (Metalc, meta; 
Einem die Thür vor der Raſt —, to shuter bang 
door iu one’s face ; Einem in der Berfrigenm 
Etwas —, 10 knock dowm m thing to m 
auction; 2. n. (aus. haben) =) (dert -)® 
strike hard, t0 strike stewtly; 5) (fern 
zu ſchlagen) 10 go om strikiag er beating; © 
(Einem, der Geſundheit zuträgüich fein, beim 
men) 10 agree with (as to healch), te bar 
fit, to tara out well. 

aulaliger, m, Smith. steiker. 
wihlam'men, o. 1. =. (mit Edlomm ® 
ftopfen) 10 close or stop with mad; &* 
(suz. fein) (verihlammen) to be ebeid 
with mud. 


—2 ®. ©. 10 carry to, 10 pm 
u 














ihlieren, v. a. Mer. to jamb. 
u ſchließen, vo. ir. =. to lock up, to 5 
up, to close. 

Zu’fgmeißen, ©. ir. a. t0 throw er dig" 
die Thüre —, to slam tho door. 

Zu’fhmeljen, o. ir. =. to close by mes 
Chem, to seal hermetically. 

Zu ſchmiegen, ». rel. «) (id 
t0 approach close to a 
fhmeigeln) to insinuate ome’s sell mi! 
persou’s favonr. 
en to smear up, to dachem. 

EM t0 buckle or sup 
Zu ſchnappen, v. 1. =. 10 anap at mj! 
n. (aux, jein) to shat with a saap- 

Zu ſchneide · bret, m. (-6;5 pL -—a) Ted 
‚Shoem, cutting-ont-board; —lcikr, /. 6 
rale; — meſſer, a. catting- eut-kaife; · 
dei, m. Neenlem. box for cattimg the sbub; 
—tid, m. ontting - out-table. 

Zu ſchneiden, v. ir. 1.0. 10 aut ou; m 














Zuf 


tbe sınfl; Einem Etwas — (jur Wrbeit, Tas. 
Shoem.), to cat out work for one; Einem 
das Brod färglid) —, 10 give One a scamty 
allowance of bread; 2. n. (sur. haben) (fort 
fahren zu fchneiden) to cut on, to go om 
entting. 

u’fchneider, m. Skomm. eutter - ont. 
uſchnitt, m. (es; pl. —e) cat. 

ujhnären, v. =. to laco; Einem die Kehle 
—, 10 throttle one. ® 

Zwfchrauben, o. 1. =. 10 serew up; 2. m. 
(sux, haben) to serew on. 

Zu ſchreiben, ». ir. 1. =. =) 10 write to; b) 
(Einem Etwas, zueignen) to dedicate; e) (Etwas 
—, beilegen) 10 ascribe, attribute; (Bbies) to 
impnte; d) Com. (auf Jemandes Rechnung ſchrei⸗ 
ben) to put to one's credit; 2. m. (aux, das 
den) (fortfahren zu ſchreiben) 80 write on. 

Zu ſchreien, o. ir. 1.0. to make known, to im- 
part by shonting; 2. n. (sus. haben) to cry 
upon or 10, to call to, to call on. 

Zu ſchreiten, ®. ir. n. 10 approach, to stride 
to or toward; gerade auf Jemand —, to make 
towards oue. 

Zufhrift, S- (pl. —en) a) (Brief) writing, 
letter, epistle; 5) (Widmung) dedioatien. 

au hroter, m. (-5;5 pl. —) provine, butcher. 
wfhüren, o. a. to feed the fire, to add 
fuel to the fire; fig. 10 stir np. 

Zu ſchuß, m. (-Nes; pl. - ſchũſſe) =) addition, 
supply ; b) contribution; comp. ahl, a. 
pick-nick; — papier, n. Typ. waste; —iteuer, 
Ff. additional tax; —tage, pl. Chron, epacts. 

Zu ſchuͤtten, v. a. to fl up with; 10 pour 
10 ; to heap up. 

Zu’fhwären, ®. ir. n. (auz. fein) to close by 
ulceratiou or suppuration. 

Zu ſchwellen, ». #. m. (auz. fein) to close by 
swelling. [towards. 
u ſchwimmen, ». ir. n. (aux. fein) 10 swim 
u ſchwoͤren, o. ir. =. t0 swear to, 10 assare 
by an oath. 

Zwfegeln, v. n. (sur. fein) to sail or bear 
towards; gerade auf den Feind —, to bear 
straigbt towards the enemy. 

Zu’fehen, v. ir. n. (wu. haben) a) (auf Eimas 
or jemand fehen) 10 look at, om or upon, 
10 gaze at; 5) fig. (Ewas dulden) 10 bear, 
sufler, counive; c) (nadiehen) 80 see, look 
10, (forgen für, Jam. aufpaflen) 10 take care; 
(ſich vorsehen) to take heed; fich für did) jelbit 
zu! look to yourself. 

Aue, Zu ſehends, Zu’fehene, «av. visibly. 
u 

















eher, Zu ſeherinn, wid. Zuidauer. 
u’fein, o.n. ellipt. (or zugemadht, zugeſchloſſen 
fein) 10 be shut up. 

Zuw’fenden, v. ir. & reg. =. to send to, to re- 
mit to, 10 convey 10 or forward, to consign. 

Zu ſender, m. (-5; p4. -) Zu’fenderinn, 5. + 
(pl. —en) remitter. 

Zu’fegen, v. 1. =. 4) (hin-) to add, adjo: 
Cook. 10 put t0 or ovor the fire; 6) fig. 10 
contribate of one’s own; c) (in die Lotterie, 
auf eine Karıc, Nummer) to stake, lay; =) 
(nad) und nad) einbüßen) 10 lose (gradually), 
to lose by degrees; cr bat fein ganzes Vers 
anögen dabei zugeiet, he has lost Ihe whole 
of his property by it; ec hat dabei zugeicpt, 
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be has been a loser hy it; Mar-s. die Segel 

—, 10 ses sail; YHalien und Schoten —, to 

tally or haul the sbeets or tacks close a- 

board; 2.n.(sux. haben) (Einem, Einen drängen) 

10 urge one; to press hard or close; Einen 

befiig —, to be hard upon oue; es fcht ihm 

icht zu; he is much aeffeoted by it; dem 

Zeinde icharf —, to press er pursue the onemy 

closely. 

Zu ſichern, ©. =. to promise, to assure, to 
give assurance, (ration. 
u’fiherung, S- (pl. —en) assurance, assevo- 
w’fiegeln, v. a. t0 seal up. 
u’fiegelung , /. sealing up. 

u ſingen, v. ir. 1. =. 10 sing 105 2.n. (aus. 
e singi 
) vegetables, by-meat, 
. a, t0 shut, olose, barricade, 















to lock up. 

Zu’fpigbant, f- (pl. —bänfe) T. Iatho- er 
turaiag- wheel 10 set a point 10 the pins. 
Zu’fpigen, v. =. 10 point, to sharpen t0 a 
point, io cacuminate. 
wfpiger, m. (-6;5 pl. —) Neediem, pointer. 
ufpradhe , S. vid. Zuiprud. 
w’fprechen, v. ir. 1. a. =) (beibringen) to im- 
stil by speaki 6) (Lew. juerfennen) 10 
adjadge; Muth —, 10 emcourage, choerz 
Teoit —, 10 comfort; gerichtlich Einem Ermas 
—, 10 adjudge, adjudicate; 2. n., (aux. has 
den) (Zinem, Einen anreden) to address, ao- 
cost one; 10 speak to one; bei Einem or Ei⸗ 
nen — (einen furzen Beſuch machen), to call im 
or upon one, to pay a short visit. 

Zu ſpiingen, v. ir. n. (aux. fein) a) to spring 
or leap forward; to hasten to or in; 8) 
(von Schlöfiern, of locks) to shut suddenly, 
10 catch with a spring. 

Zu ſpruch, m. (Tes j pl. -iprüde) a) (Ermuthis 
gung) encouragementz; (Troſt) cemsolation; 
(Ermahnung) exhortation; 5) (furzer Beſuch 
call, short visit; — von Kunden haben, 10 
have a run of customers. 

En ünden, e. a. 10 hun; 











u’ltammeln, 
u’ftand, m. (-es; pl.-ftände) coadition, (ger 
genroärtiger, pafiender, wmetalliicher, flüffiger, 
present, fit, metallic, liquid) state (bei. 
Med.); (Lage) situation, (Zal) case; der bes 
denflihe —, comjuncture; ber fieberfreic —, 
intermission Of the aguez; — Der Bewegung, 
Nude, Tragheit, state of motion, rest, in- 
ertia; im feinen und glatten —e, in a Ane 
and smooth condition; in jegelfertigein —e, im 
sailiag order; der — der Sachen ift angens 
ſcheinlich viel beffer, tbe state of things is 
evidentiy much better; — sroort, n. Gram, 
neuter vorh. 

Zu’fländig, «dj. (gehörig) appertaining, be- 
longing; (angemeflen, anftändig) snitable, be- 
coming; — feit, f. property; competence. 
uftat’ten fommen, vid. under Statt. 

ſtechen, eo. ir. 1. 4. (aux. haben) to thrast 
on; 2. =) (junähen) 10 sow up; 10 stitch 
on or up. 

Zu’fteden, o. =. a) (mitNadeln) to pin, 10 pin 
up; b)(anhalten, verftopfen) 80 stopz e) (heimlich 
geben) 16 convey or impart secretly; Jeman⸗ 
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dem Etwas —, to slip into one's hands, 
to convey to stealiagly; Jemandem ein Stück 
Seld —, to tip one a sum. 

Zu ſtehen, o. ir. n. (sur. haben) & impers. 
(gemeſſen fein, fi) gehören) to be becoming; 
(gufommen, obliegen) to be incumbent on; «6 
fteht ihm zu, it becpmeshim; (cs iſt ſeine Schul ⸗ 
digfeir) it is bis due. 

Zu’ftellen, o. a. 4) (durch vorſtellen von Eiwas 
verſchlieſsen) to shut by putting before; b) 
(einhändigen) to hand to, to deliver, (überrei« 
hen) to present;. einer Perion or Sache Glauben 
-—, 10 give one credit, to believe something. 

Zu’fterben, v. ir. n. (eur. fein) to devolve 
apon a person by the death of another. 
wftener, S. a 
wfteuern, v. 
fein) Mar. to 5 

Zuftim'men, o. n. (aux. haben) to agree 10; 
(einwilligen) 10 consent. [acquiescence. 

Zu’ftimmung, f. consent; die ftilliyreigende —, 
u‘ftopfen, ©. a. to stop up, to close, (mit einen 
Pflode) to plug; (verforfen) to cork; ein Loch 
— (ausbefiern mit der Nadel), to mend, make 

gun fein, v. «. t0 cork. [upıa hole. 
wtoben, v. ir. 1. a. toshut; 2. n. a) (aur. 
haben) to push oa, to thrast on; b) (aux. 
fein) (befallen, begegnen) to befall, happen. 

Zu’ftreihen, o, ir. 1.0. (verichmieren) (0 smear 
up, t0 close by smearing or spreadiug over; 
2. n. (aux, haben) t0 smear on. 

gem, m. (-c6) afflnx, concourze. 
wftcömen, o. n. (aux. jein) 10 stream, flow 
or redonnd 10. 
wftälpen, o. a. t0 cover with a lid. 
uftürmen, o. n. (uuz. iin) a) 10 rush in 
upon; 6) (fortfahren zu ftürmen) to storm on. 
u ſtuͤrzen, eo. 1. a. to All up (mit Erde, with 

} earth); 2. (auz. fein) «) to rash on; 5) to 
rush towards; auf Einen —, to run or rush 

| upon one, 

Zu’ftusen, vo. =. (Etwas) to polish, fashios, 

(Jemand) 10 instruct, diseipline. 

| u'taleln, v. a. Mar. to rig a mast. 
u’tappen, v. n. (aux. baben) to grope, 

| „famble, tolay hold of clumsily or awkwardly. 
w’täppifch,, adj. avrkward, blockish. 

Zuthar, F. (pl. -en) a) (Zuiag) addition; 6) 
(das Erforderliche) necessaries; (Beftandtheile) 
ingredient; (Zubchör) furniture. 

Zu’thätig, 1. adj. (gefälig) obligiug, officious, 
(gütig) kind, (anbängli) attached; 2. ade. 
obligiugly, officiously, diy; —keit, J. 
officionsness, insinuation, attachment. 

Zutheilen, e. 4. to allot (Land, land), to 
assign (Jemandem jeinen Anthril, one one’s 
share), (mitheilen) to impart, (veriheilen) to 
distribute, (parcelliren) 80 parcel out; Jeder 
muß zufrieden fein mit dem was ihm die Bor« 
ſicht zugetheilt hat, every one must be con- 
tented with what providence has allotted 











10 bim. 
Zu thueriſch, adj. cont. (einſchmeichelnd) in- 
sinnating , flatterin Lihärigkeit, 


Zitat, Zu’thulicfeit, eid. Zuhätig, gu 
w'thun, v. ir. 1. a. @) (veridyließen) to olose, 
shat; 5) (bin—) to add, adjoin; ec) (die Zur 
thaten verichaffen) to furnish the materials 10 


any article of manufacture; ih kat I 
ganze Nacht fein Auge zugethan, 1 did am 
sieep a wink all night; 2. w. ref. (id re 
ſchmeicheln) «0 insinuate or ingratiste eı 
self (into che affectioms of any ene); Eu 
zugethan fein, 10 be attached to a perssa; 1 
sn. (Beitand, Hülfe) assistance, help. 

Zu’teagen, ». w. 1. a. (bin-, her-) w any | 
10, to bring; fig. vulg. (bevidten, Marge m | 
report; (fi ereignen, vorfaben) u 
happen, fall ont, come to pass, (jfälig x 
ereignen) 10 chance. 

Zu trager, m. (—6; pl. —) Zuitrigeriss, 1. 
(pl. —en) carrier; (vwlg, die Klandı) wie 
bearer, tell-tale. 

Zuträgerei’, S. (pl. —en) practice of insise- 
ting One) At by telling the faulıs d 
fellow - servauts &c. 

Zuteäglih, 1. adj. (nũtlich) wsefal, (m) 
g00d, (vortheilhait) proftable, advantageenı, 
(jroeddienlih) conducive; 2. ade. uichilt, 
profitably , advantageously. 

Zuteäglickeit, 5. (Bwedmasigfeit) condscn- 
ness; (Nüslichfeit) asefuluess, (Borrpeilbarz 
feit) advantageousness. 

Zu trauen, ). vo. =. (Einem Erwar) a) (0 gm 
one credit for, (Ttwas von Jemand erwira) 
to except from one; 5) (Einem tramen, im 
trauen) to trust, to confide im, (fih verisie 
auf) to rely upon, to depend mpen; 2. ı.u 
trust, confidence, dependence; ich hak f' 
großes -, I have no great faith (j, in; 
— ewerth, —swürdig, adj. trastwerthy. 

Zu'traulih,, 1. adj. (von Zurrauen eriült) ir 
spired with confidence, confidieg; (mani 
confident, trusting; 2. ade. confideaty; - 
feit, f. confidentness, trust. | 

Zu treffen, o. ı. n. (aus. haben) ) (ükr 
ſtimmen, paflen) to agree, (richtig ie) 1a 
just, (fi) richtig erweiſen) to prove right; # 
-(itattfinden) to take place, to come te ps: 
dies trifft gerade mit feinem Charakter zu, ii 
comes up exactly to his character. 

Zu’treiben, ». ir. 1. =. 4) (durdy Treiten = 
ſchtießen) to clese by driving in somethiaf: 
5) (auf Jemand or Etmai , Biden 
drive or convey towards; 2. n. (eur. dant 
(fortfahren zu treiben) 10 drive om. 

Zu'treten, ©. w. 1. =. (durdy Treten igiie 
to close or stop by treading; 2. 4.. * 
haben) (hin—) to tread, come to, to fall 
with; (fortfahren zu treten) «9 trend 0. 

Zu trinken, o. ir. 1. 6. 4) (Einem) te die 
10; 5) (Jemandes Gefundheir) to driak wwi 
bealth, t0 toast, pledge; 2. r. (sur. bar 
(fortfahren zu trinfen) to drink on; Guc- 
to drink success and happiness. 

Zu tritt, m. (-66) access (der Luft, he 
air), admittauce, admission; — ju Ye» 
dem haben, to have admittauce or access # 
one; freien — au Jemand haben, co hare fra 
access, admittance or ade; ; Jemmandes = 
verihaffen, 10 gain oue admittance; -® 
fomınen , t0 be admitted; —faal, m. n“ 
".) audience - chamber. 
utfhen, v. =. vulg. to suck. 
























3 
Zu tichtaunchen, n. (-#5 pl. —) ewig. sache 


botile. 


Zuv 


Zu verlaͤſſig, 1. adj. (morauf man ſich verlaſſen 
tann) to be depended wpou; er iſt nicht —, 
he is not 80 be depended on ; (fiher, gemiß) 

sitive, (wahr) sure, certain, Irme, authen- 
tie; (glaublidy , glaubbar) eredible; ein —er 
Mann, a man 10 be relied om ; 2. ade. po- 
sitively, traly, 10 be sure; -feit, Sf. (Wahr⸗ 
beit) truth, (Bewißheit) cortainty, suremess; 
Glaubbarkeit) eredibility. 

Zu’verficht, 5. (das Berirauen) dependence (auf, 
©n); (Zutrauen) confidence , trust, (Verſiche⸗ 
tung) assurence; feine — auf Etmas fehen, 10 
put one’s trust or confdeace in; meine ganze 
— babe ih auf Sie geſezt, my whole depen- 
dence is on you; wir fönnen uns mit fefter 
— auf die Berheifungen Gottes verlaflen, we 
may have a firm conßdence in the pro- 
mises of God; idy hege die —, I trast; mit 
—, confidentiy. 

Zu’verfichtli, 1. ade. ooafidently; 2. adj. 
confident; ich hoffe —, I rast; — vorausias 
gen, 10 predict confdesily; —keit, S. con- 
fidentness. 
uvie'langabe, /. Com. over- entry. 
uv0’t, adv. before; + in former times. 

Zuvoͤr derſt, «do. before all, first of all, in 
the first place. 

Zuvo’ttommen, ». ir. n. (aux. fein) with dat. 
10 anticipate (dem Zeinde, Jemandes Wünſchen, 
Befehlen, Einwürfen, Gchrierigfeiten , the 
enemy, one’s wishes, one's orders, objec- 
tions, difficulties); (verhindern) 10 prevent 
(dem Böien, Unglüde, evil, misfortune); fig. 
einee @adye —, to prevent, auticipate, ob- 
viate a thing; Einem —, 10 prevent One, to 
be beforehand with one; um jedem moͤglichen 
Misbrauche zuvorzufommen, in order to ob- 
viate every possible abuse; id) mollte ihn bes 
ſuchen aber er it mir zuvorgefommen, I meant 
10 pay him a visit, but he’has antici- 
pated me. 

Zuvo’rtommend, adj. a) (hindernd) preventing; 
6) (geiällig) obliging, complaisant, (höflid)) 

olite, (Jemandes Wünichen) icipating. 
uvo’zlaufen, o. ir. n. (aux. jein) (im Laufen) 
überholen) to ontrum, oatsirip. 

Zuvo'rthun, v. ir. u. (16 Einem, Einen über- 
treffen) 10 surpass, excel, ontdo, prev. 

Zuwachs, m. (-c6) u) increase, 
augment ; 5) (Erzeugnis von Frü 
growth, produce; — an Ruhm, augmeata- 
tion of glory; tin — an Glück, an additional 
happiness. 

Zuwadjfen, v. ir. n. (aux. fein) a) (durd) Ue⸗ 
berwadyien bedeckt werden, von Gras :c.) to be 
covered or closed by overgrowing; 5) (von 
Wunden, said of wounds) 10 heal up, com- 
solidate, close; ec) (lit. ſelbſt erbaut haben zu 
feınem Bedürfniffe) 10 accrae; (aud) von Vor⸗ 
heilen, ermachien, zu Oute kommen) 10 grow 
(for the use of). 

3 wägen, v. ir. a. to weigh 10. 
wwälen, ». a. 4) (aut Jemand, Eimas) to 
roll towards; 5) (zur Laſt legen) 10 im; 3 
Einem die Schuld —, to put the blame on 
another. b 

Zuwandeln, Zu wandern, ©. n. (aus. fein) 10 
wrander towards, 
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wwanken, ⸗. m. (aux. ſein) to totter towards. 
uſweg, m. (65 pl. -e) wid. Zugang. 
ume’ge, adv. 10 pass; — bringen, to effect, 

„eflectnate, to bring to pass, to bring about. 

Su’wehen, v. o. «) 10 blow to; 5) (ausfüllen) 
to fill up by blowing. 
uwei len, «de. sometimes, at times. 
w'weifen, ®. ir. =. 10 sbow, send, direct 
or address to. 5 

Zu’wenden, v. fr. & reg. =. to turmtoz Einem 
den Rüden —, to tara the back to one; Ei⸗ 
nem Eiwas —, to procure, to let one have; 
Einem viel Gutes, feine Bunt —, to bestow 
much benefit, one’s favour upom one; dem 
Auge zugewendet, obverted to the eye. 

Zu werfen, ». ir. 1. =. =) 10 throw or cast 
t0; 65) 10 close or fill up /einen Graben, a 
ditch, mit Erde, with earth); er warf dem 
Hunde ein Stück Fleiſch zu, he threw a piece 
of meat to she dog; er hat ihr verliebte Blicke 
zugeworfen, he cast amorons looks to her; 
einen Hafen —, to fill up a harbour; das Un» 
gefähr hat mir ihn zugeworfen, chance has 
thrown kim in my way; 2. n, (sur. haben) 
(forıfanren zu werfen) to throw or cast om. 

een, v. a, to wrap up, envelop. 
umi’der, prep. (with dat.) & ady. (gegen) 
against, confrary 10; (unvereinbar, unverträgs 
lich) incompatible; — fein, to be opposed or 
contrery 10; das ift der gefunden Bernunft —, 
that is contrary to reason; das ift mir —, I 
have an aversion to thatz das ift dem Gehör, 
den Augen —, that offends the ear, the eyes; 
ee it mir von Natur —, I bave an antipathy 

st him; — handeln, to contravene, to 
act in oppdsitiom 10; — madıen, to make 
loath; — ıhun, to do im spite of. 

Erlen en, v. vid. Zumägen. 
w’winten, v. a. & n. (aux, haben) (Jemandem) 
to nod at, to make asign to; (durch — begreifs 
lid) mad)en) to impart by a nod. 

Zu’wintern, ©. n. (aus. fein) «) (einmintern, 
Winter werden) 10 grow winter, to draw 
towards wiater; 5) (von Froſt und Schnee 
eingeihloffen fein) to be closed by the frost 
and snow. 

ale, . to vault or arch up. 
u’wollen, © n. (auz. haben) to be willing 
10 go, to wish 10 go; mo wollt ihr zu? 
wbither are you going? 
w’zählen, ©. =. to connt to. 
wzäunen, v. a. to hedge up. 
w’zeugen, v. a. Mar. to rig a yard. 
w'siehen, e. ir. a. a) (hin—, herbeizichen) 10 
draw 10; (theilnehmen lafien) te admit as a 
participator; b) (zu Rathe Jichen) 10 consult; 
€) (dur) Ziehen fließen) to shut or close by 
drawing ; (jufammcnzichen) to draw together; 
(binden, fnüpfen) to tie; d) (auf fih —) to 
bring upon one’s self; (fidy verurjachen) 10 
cause, (auf fid) laden, Lin Strafe) verfallen) 10 
incur; «) (Pflanzen, Thiere ziehen) to rear, 
(aufziehen, Thiere, anziehen) 10 breed catıle; 
die Vorhänge —, to draw the curtains; ſich 
Händel —, to involve one's self in qnarrels; 
(id) eine Krankpeit —, to catch (or contract) 
a disease. 

Zu ziehung, f. 4) (das Zufammenziehen) tying; 
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) (das Her —, Herbeiziehen) drawing ; e) (das 
Sichzuziehen, Aufſichladen) bringisg upon one's 
self, (das Berfallen in Etrafe :c.) incerring; 
d) (Dülfe, Beiftand) help, assistance; (Ber 
tathung) consultatien; mit — eines Arztes, 
with the assistance or advice of a physi- 
clan; ohne Jemandes —, without any body’s 
assistanoe or advice. n 

Zu zucht, . (herangezogenes, junges Vieh) young 
animals reared, broed. 

Zwack'en, v. a. =) 10 pinch; twitch; 5) fig. 
wenig. (neden, zum Beſten haben) to mock or 
rail at; (überliften) to cheat, gull. 

+ Zwa’gen, e. =. 10 wash, bathe; Einem den 
Kopf —, to wpbraid one. 

Bwang’, 1. 0. m. (-16) a)’ (Gewalt, das Ge ⸗ 
zwungenſein) constraint, coercion, compul- 
sion, force; 5) (Mangel an Freiheit, Bequem⸗ 
lihfeit) want of freedom, want ef ease; c) 
Med. (Stibt-) tenesmus; aus —, by con- 
streint, forcediy, om compalsion; ohne — 
without constraint , unconstrained, un- 
compelled; 2. im comp. —anleihr, f. forced 
-loan ; —brief, m. compulsory letter; —dienft, 
m. compelled service, forced labour; —eid, 
m. compalsatory oath; —geick, =. compal- 
sory law; —gefinde, n. domestics compelled 
to serve for little wages; — glaube, m. 
compulsive belief or faith; — herr, — herrs 
fer, m. despot; —berridgaft, f. despotism; 
— huf, m. Far. narrow-heeledness; - hufig, 
ad. hoof-bound, incastellated ; -jade, f. 
strait waistcoat or jacket; —fauf, m. mono- 
poly; —fraut, a. Bot. catanauche (Catananche 

— lehen; n. liege-Bef; — los, adj. & 
* uacoastrained; wiibout "eonstraint; - 
mittel, a. meaus of constraint, coercive 
measure ; — mũhle, 5. sock-mill; — techt, n. 
right of compulsiou; —sarbeit, f. forced la- 
bour; —sarbeitsanttalt, f. —sarbeitshaus, —8r 
haus, n. fereing house; — ſchenke, f. public 
bouse which is obliged t0 buy of the lord 
of the manor; —smittel, vid. — mittel; — ſol⸗ 
dat, m. pressed soldier; -spfliht, /. com- 
palsory duty; -veräußerung, f. subhastation; 
— wams, n. strait waistcoat; reile, ade, 
— — compulsion, compulsorily. 

Zwäng’en, v. a. 10 press, constrein, force 
together; (von Schuhen, Kleidern) to pinch, 
draw ; gezwängt fisen, to sit constrained. 

Bwan’sig, adj. twenty; comp. —ed, n. eiko- 

—fad, adj. twenty fold; I fad, a. 
icosahedron; — jährig, adj. of twenty years; 
—frenzer, m. Num. piece oftwenty kreutzers; 
—männig, adj. Bot. icosaadrian; — fündig, 
adj. ol twenty pounds; -idyäftig, adj. & 
ado. Weao. having twenty lams; —zollig, 
adj. of twenty iuches, 

Zwan ziger, m. (-$; pl. -) a) (Einer von 
Smanzigen) one of the aumber of tweaty; 
d) (zwanzig Jahre alt) man or thing twenty 
years old; c) void, Zmanzigfrenger; das Colle⸗ 
gium der —, vigintivirate. 

Bwan’sigerformat, m. (-46;5 pl. —e) sheet of 
twelves, [years old. 
wan zigerinn, F. (pl. —en) woman twenty 


wan’zigerlei, >adi, indect, of twenty different 
sorts. 
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Zwauziggul denfuß, m. (ech twenty Bmiad- 
standard. [-n Manres, vigesimsien. 
wan’zigfte, adj. tweutiech; —E 
wan’zigftel, m. (-5; pl. —) twentieth pen. 
wan "sigtheil, n. (a. —e) tweatieth part. 
wa’t, cenj. certaimly, it is true, indeod, 
to be sure. 

Zwei’, m. (-e6: pl. —e) Zwecke, f. (fl 
—n) (Shoem, hölzerne) peg, (Med) ya; 
(Heft-) sparable, (ciferne mit Kopf) beb-auil: 
(Shoem. Etift) tack; mit —en beſchlagen, bei- 
uailed. 

Zweck“, 1. 0. m. Ees; pl. —) (Bil) aim, 
scope, end, desigu; (Abfidn) perpose; kim 
— erreihen, to attaiu or get one's 
—e haben, to have for ome's object; ima 
— verfolgen, feinem —e nachgehen, te parme 
ome’s point; einem —e entipredyen, 10 arme 
a purpose; ju einem — e verwenden, to appir 
10 a purpose; feinen — verfehlen, to mis 
one's aim; 2. in comp. - dienlich, adj. srrim 
the purpose, to the purpose; —cadeü, !. 
Gram, (n. i. w.) dative-case; -Iot, ei. & 
ado. without design; writhout a specific 
jeet; —mäsig, adj. conformable er agree 
to the purpose; (Mug, umſichtig) jeden; 
—mäßigfeit, . the bei: 
tauglich, 'eid. — dienlich 

to one’s desigu; 

Ziweden, vo. 1. a. Shoem, (be-) te peg, FM 
tack, to fasten with small nails; 2. n. (=. 
haben) fig. (beabfihrigen) to aim at, to umdn 

Zweck holz, n. Bot. spindle-tree, prick won 
(Evonymus europaeus — L.).  [mad,ım 















Zween * masculine gender of the sermi= 
Inch, 7 (pl.—n) Quehle, Handeng) wwd 
wei, adj. & s. f. two; mit — 
doubl d; comp. —ächsier, m. aubidır 





ter; —armig, adj. two-armed; -ängia, 4 
two-eyed; —beinig, adj. tw. 3 
— beiniges Thier, a biped; Bot 
bifoil, tway-blade (OpäArys bifelis - K. 
—blätterig, adj. two-leaved; —bohris, 
having two bores or holes; -—brüda,ı 
Geog- Bipout, Two-Bridges; —beda, * 
Mar. vessel wüh two decks; - demic,! 
ambiguity; —deutig, 1. adj. ambigures, ei 
vocal, bifarious; 2. ade. ambigeousiy, # 
vocally; -deurig fein or reden, to equires®: 
—beutigfeit, /. ambiguity, equivocales 
equivocation; —deurigfeiten fagen, to sp 
equivocally or ambiguousiy; — 
double, twofold; —drähtig, «di. 
threads; -drittelitüd, n. Num, — = 
-fältig, adj. twofold; —füdig, ad. dub 
twisted; —falter, m. Ent. butteräy; -It 
fig, adj. of two wings, two- wisged: 5 
gelige Thüre, foldieg-door; —füsker, * 
Ent. dipter; —fünftelihein, m. 4er. bier 
tile aspect; Nat-s. — fuß, m. biped; 
adj. with two feet, bipedal ; biped: 
fang, m. Mus. song of two volces, de. 
—geipann, n. double team; — geit 
dislogue; —geftirn, m. domble ser 
firihen, adj. Mus. of the fourık sctri ” 
gerheilt, adj. bipartite; — grifi 1 eb. er 
handled; Num-s, —groicenfrüd, m. piece ® 
two qgroshens; —guldenftad, m pie 
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two Aorias; - händig, «dj. two-hauded, 
Nat. bimaness, having the use of both hands 
equelly, ambidexter; —bängig, adj. hanging 
down on both sides; —hauig, . what 





may be cut twice; — henkelig, adj. two- 
t0 two 


bandled; — herrig, adj. belongia; 
masters ; — herrſchaft, S. 
tig, adj. & ado. two-humped, double- 
börnig, adj. two-hormed, bicorae; 
tig, adj. biensial, 1wo years old; -jährlich, 
adj. every two years; —fampf, m. dnel, 
single combat; der gerichtliche — kampi, m. 
jcial combat; —fämpfer, m. dueller, 
—Rapielig, adj. & ade. Bot, bicap- 
—flappig, adj. two-valved; —föpng, 
adj. hicipital, bieipitous, with two heads, 
two -headed ; -forn, n. vid, Dinkelmeisen; — 
lappig, adj. & ade. two-lobed, Bot. bilo- 
bate, dicotyledonous; —Ieibig, adj. two- 
shaped; —öthig, «dj. having the weight of 
ounce; -mädıig, adj. jo. Bot. didy- 
namic (Pflanze, plant); —mähdig, adj. Igr. 
to be mown twice a year; —mal, ade. 
twice; —mal jo viel, twice as maay; auf — 
mal, at two times; —malig, adj. twice, 
double, reiterated; — männerig, adj. Bot. 
biandrous; — männiſch, adj. wulg. for ıwo 
men (Bett, bed); — maftig, adj. Mar. having 
tw. asts; — paarig geficdert, adj. Bot. bi- 
—pfündig, adj. of two poundss — 
räderig, adj. of two wheels, two-wheeled; 
— räderiger Wagen, two-wheel carriage; — 
reihig, adj. & adv. ıwo-rowed, Bot, dis- 
tichous; - ruderig, adj. Mar. two-oared; — 
fad, m. + wallet; -jamig, adj. & ade, two- 
seeded, Bot. dispermo —fang, m. eid. 
— geſang; —ſchalig, adj. bivalve; · ſchat · 
tig, adj. Geog. amphis die — ſchauigen 
Boiker, ampbiscii ; - ſchichtig, adj. of donble 
rows or layersz — ſchlaftrig, adj. (von Bet⸗ 
ten, said of beds) for two persons; — ſchlit, 
m. Arch, diglyphus; — ichnadelig, adj. two- 
billed ; — ſchneidig, adj. two-edged; —ihürig, 
adj. ‚shora twice ia the year; -idürige 
Wolle, wool of the second shearii feitig, 
adj. having two sides, Geom. bila 1; - 
Tinnig, adj. vid, — deutigz -fißig, =. having 
two sents; —iohlig, adj. domble-soled; — 
Ipaltig, adj. biidate; —ipänner, m. (a person 
keeping a) vehicle with two borses; —ipäns 
nig, «dj. (mit zwei Pferden) wish two horses; 
for two persons; —ipeljig, odj. & adv. Bot. 
bivalve; -ipiel, n. Mus. duetz —fpigambof, 
m. T. rising aavil; — ipradye, S. interview; 
—ftämmig, adj. haviug two stems ; equal in 
size t0 two stems; —ftiunmig, adj. Mus. of 
or for two veices; -fiodig, —födig, adj. 
& adv. two-storied; — fündig, ad. of 
two hours; -ftündlih, adj. every two 
igldig, adj. consisting of 
ein —fplbiges Wort, a dis- 
-tägig, adj. of two days; -ıbeis 
—ıhürig, adj. having 














































syllable; 
ig, «ed. bipartite; 
two doors; —unddreißigpfündig, thirty two 


pounder (Kanone, Bombe, gun, shell); 
AÆu⸗-⸗. —unddreisigfteinote, . demi-semi- 
quaver; —unddreißigftelpanie, /. demi-semi- 
guaver rest; —vicrtelnote, f. minim; — Diet 
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telpaufe, f. minim restz -—vierteltaft, time of 

two crotchets; —weiberei, f. bigamy ; —rotis 

big, adj. digynian (Blume, Aower); -möcent- 

lid), adj. overy'ıwo weeks; Med-s. - wuche, 

m, rickets; —wüdfig, «dj. rickety; —jadig, 

— zinkig, adj. ıwo-forked, bifurcated; dic 

infige &abel, two-prong; —jahl, /. Gram, 

ber; —jabn, m. Bot. bide: ü 
wid, Narwal; -zähnig, a 
two teeth; —zeiler, m. Poet, distiel 
«dj. of two lines; Bet. pointing from two 
opposite liues ; —zeilige Gerſie, long- eared- 
barley; — züngelei, f. double -dealiug; — 
süngig, adj. lit. & fig. double-tongued; — 
jüngler, m. double-dealer; — jmeiteltaft, m. 
Mus. two minims’ time, 

Zweier, m. (-$; pl. —) a) figure of the nam- 
ber two; 5) Num. piece of two deniers. 

Zwei’erlei, adj. indeel. of two different soris; 
von — Art (Pferd), half bred. 

3weifel, 1. ».m. (-$; pl. -) donbt, question; 
ob witbont donbt, so donbt, no 

question, doubtless, wudoubtediy; darüber 

it gar fein —, there is mo doubt whatever 
abont that; in — fein, ſtehen, to be iu doubt, 
to be doubifal; in — ziehen, to call in ques- 
tion, to douht; den — benchmen, 10 remove 

or elear one’s doubt; 2. in comp. -geiſt, m. 

sceptio; scepticism; — 

—Ios, 1. adj. donbtless, indubious; 2. ndv, 

witkont donbt, undonbtediy; — loñgkeit, f. 

doubtlessness ; — nu), m. irresolation; un- 

eertaiaty; —sgrund, m. renson of donbt; 

—stnoten, m. dilemma, perplexity, vexa- 

tious alternative; —sohne, ado. doubtless; 

—spuntt, m. point of donbt; —finn, 

doubt; d Iness; — ſucht, f. sceptic: 
—füdtig, adj. sceptic; —voll, «dj. doubiful; 
—meile, m. sceptic; -meisheit, f. scepticism. 

Zweifelei’, f. (pl. —en) practice or habit of 
doubting, scepticism. 

Zweifelhaft, 1. «dj. dnbious, doubtful; für 
— halıen, to consider doubiful; 2. ude, 
biousiy, donbtfally; -igteit, [. dubiousness, 

ameikelis, void, Zweifelhaft. [doubtfulness. 

Sweifeln, ®. a. (aus, haben) 10 donbt, to 
question; an Etwas —, 10 denbt of; id 
jmeifle nit daran, I make no donbt, no 
question of it; man zweifelte an meinem Aufs 
fommen, my life was dispaired of; —d wie 
das jeßige Zeitalter ift, sceptical as the pre- 
sentageis; 2. s. n. (-$) doubting, questioning. 

Zwei fler, m. (-63 pl. —) (unentidloffene Per- 
ion) doubifal er irresolute person, doubter; 
Phil, sceptic. 

Zweig, m. (-t5; pl. —e) =) (Baum) branch, 
(der größere) bough; b) fig. branch, depart- 
ment; ein junger —, a twigz ein Meiner —, 
a sprig; Ag. er wird mie auf einen grünen — 
tommen, be will never thrive or prosper; 
adgebrodene —e zur Bezeichnung der Gpur, 
Sport. blemishes, blinks; comp. -blüthentragend, 
adj. & adv, Bot. ramiferons; -rödre, F. 
branch - pipe, 

Zweigen, o. =. provine. to graft. 
wei gig, adj. branched, hranchy. 

Aneı It, f« (pl. -en) duality. 
weitämpfen, v. m. to duel. 
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fe, adj. second, 
eirtel, n.(-5; pl. 
jei’tend, ads. secondly, in ıke second place. 
werd’, ud. (quer) across, awry, (ihiei, 
ſchräge obligquely, askance ; comp. —art, f- 
twibil; — balten, m. cross- beam, joist; — 
baum, m. cross-bar; — eiſen, m. T. scalp- 
tors’ pick or chisel; — fell, n. 4nst. dia- 
phregm, midrif; fig. Einem das —fell erichüt- 
tern, to make oue’s sides split with langh- 
ing; —fellentzündung (und daher rührende Raſe⸗ 
rei), f. Med. paraphrenitis; —fellnerve, m. 
— fellpulsader, 
fiöte, f. Germ: 
slash given across; —Iinie, f. diagoa: ; 
—pfeife, Sf. ffe; ia, m. wallet, budget; 
—iattel, m. side-saddle; —firih, m. cross- 
line; fig. disappoiatment; -ftüd, . cross-piece. 
Biwerg’, m. Ees; pl. —c) dwarf, pigmy; wie 
ein —, dwarfish; comp. —apiel, m. Bot. john- 
apple (Pyrus malus paraduiaca — L.); — at: 
tig, «dj. dwarfish, pigmy; —baum, m. Gard. 
dwarf-iree, dwarf-fruit-tree, dottard; Bot-s. 
—birfe, f. smooth d' -birch (Betule nanu 
& pumila — L.); — bohne, f. Freuch-bean 
(Phaseolus nanus — L.); — buche, Sf. dwarf 
beach; —budhsbaum, m. box (Buzus sufruti- 
cosa L); —büflel, vid. Zebu; — ente, f. 
U kind of duck (Anas minuts— L.); 
-erbie, /. dwarf-pea (Pisum salivum 
nana — L.); —fäherpalme, f. dwarf 
fen palm (Chamarrops humils — L.)3 — 
bollunder, wid. Attich; — käſe, m. whey- 
cheese; Bot-s. —taitanie, /. chinkapin, 
chinquapin (Fagus pumila — L.); - kitiche, S. 
vid. Heckenkirſche; — knabenkrant, n. Little 
purple- lowered orchis (Orchis pumila — 
L.); —levfoje, [. dwarf-annual stock -gilly 
Bower; —ınandelbaun, m. dw: mond- 
tree; — mäßig, adj. dwarfish; Bot-s. — maul⸗ 
beere, S. clond-berry (Rubus chamaemorus 
— L.); —mispel, . wild quiace-tree (Me- 
pilus chamaemespilus — L.); —taud)er, m. vid. 
Steißiuß, Meiner; —trappe, m. Orn, lesser 
bustard, field duck (Otis Qtraz — L.); — 
wolf, vid. Goldmwolf. [Lanius ezcubitor — L.). 


2 


= m,Orn. greater shrike, murdering bird 


ext. 































werg’haft, adj. dwarfish. 
weriginn, S. (pl. -cn) woman-dwarf, pigmy. 
wer giſch, di. dwarfish (Statur, stature), 


pigmy. 

Inerfhe Zwet ſchke), f. (pl. —n) Bot. plum, 
damascene, damask-plum (Prunus domes- 

3313 vid. Zwei. [tica — L.). 
wid’, m. (Ses; pl. —e) a) pinch, nip; b) 
(Smwede) peg, Pin; — bei der Naie, twitch, 
tweak by the nose; comp. — bohrer, m. T. 
gimlet; — holz, n. Bot. commoa woodbine, 
boney-suckle (Lonicera periclymenum — L.); 
— mühle, f. certain advantage in playing at 
merils; fig. vulg. milch-cow, means to gain 
something by; — zange, f. nippers, pincers. 

Zwid’au, n. (-6) Geog. Zwikaw (town in 
Saxony). 

Bwidel, m. (-$; pl. -) a) (Strumpf-) clock 
of a stocking; 5) (Hcmden-) goar or gusset 
of a shirt; comp. — bart, m. whiskers; — 
naht, f. gusset seam. 
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Zwichkſen, 1. 0. =. 4) to pinch; to aip; 6) 
fg. 10 gripe; c) (mit Zweden beihlan) u 
peg, pin; 2. s. m. a) pinching, nipping; 5 
fg. griping; ©) Shorm. pagging. 
wid’er, m. oid. Zroidzange, 

Hwid’ern, o. n. (aux. haben) to wink. 

Zwie, for Zwei, ge. 
wie’bad, m. (-5; pl. —e) biscnit; (An har 
ter) Am. cracker; (geröfterer, Kaferbin! mi. 

Zwie'bel, 5. (pl. —n) =) Bet. onie Jüiem 
ceps — L.); 6) (Wurzel der pflanza) ib; 
comp. —adat, m. bulbons agate; -ı;, 
adj. bulbous; — beet, m. bed of onim; - 
brũhe, f. omiou sauce; -ficht, pl. Tn je 
—förmig, adj. & ade. bulbiferm; - ei, 
n. disk prepered with onieas; — md... 
onion-smell; —geidyınad, m. oniea-im 
-gemäds, n. balb; —haut, -idale, f. pi 
an oniou; for Bernfieinaufter, yu.; Ian 
a) wid. Zwiebel, a); b) chives (Alium wilar 
prasum — L.); —maus, f. Zoel. socel am 
(Mus gregalis — L.); —iaft, m, eniea-p; 
—ihwertel, eid. Allermannsharaikh; - Ik 
m. stalk of an Onion; —firang, m. rope d 
osion; —juppe, Sf. soup; MUT. 
F. Gard. forcing of b: 3 wide, wa, 6b 
feige, a); —wurzel, /. bulboas root. 

Seat, Zwie belig, «di. like onium 
wie beln, ®. =. (mit — reiben) to nb wi 
onions; fig. vulg. Einen —, to term u, 
16 treat owe scurvily ; (mit Geldiiraie hiza 
to fine, amerce one. 

Zwie brache, /. Agr. twifallew. 

Amiebracpen, ®. 0. 4gr. to twifallen, u 

plough a second time. 

wie fach, «dj, twofold, deuble. 
wie’falten, v. a. 10 double. 

Aniegefali, adj. double - formed. 
wie licht, m. (66) twilight. 

+ Zwi’er, adv. twice. 

Zwiefel, m. (-5; pl. —) branch or bat 
viding into two ends; comp. - bin, .b 
black-cherry, mazzard (Prunus arim - L; 
—-dorn, void. Stechpalme. 
wie ſelig, ad. split, divided ine cmo ob 
wieipalt, m. (—65) (Uneinigkeit) diese 
difference, disunion; (Streit) dispeie, 
wie ſprache, S. dialogue. = 
wie tracht, /. discord, schism, dis; 
comp. —geiit, m. spirit. of dissensiee; "* 
göttin, f. goddess of dissension. 

Zwie'trädtig, 1. adj. discordant; 2... & 
cordaatly. 

Auicmndn: m. Med. rickets. 

3 




















wie'wüchfig, «dj. Med. rickety. 
wil’lich, - (65 pl. —e) Cem. tickn, 
ing; —mweber, m. tickiag- weaver. 
— adj. of ticken, of tickisg 


“ 


willige, 5. (pl. —n) Min. transem, has 
willing, m. (-8; pl. —e) twin; IF 
gemiui; comp. —sbruber, m. twin -beobet; 
—scylinder, m. twin eylinder; - hei“ 
pl. twin sisters and brothers; -tHtt* 
Akt, ge —stepftall, m. Min bein 
crysta) slomm, n. twinling; 
pl. Anat, gemini; —paar, n, pair el Wi 
gemini; — sihweiter, J. twin - sister- 
5winge, . (pl.—n) T. (Ring a 
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Stod-) ferrel, ferrale; (Schrauben —) vice- 
pin, instrument or machine in or by which 
two pieces of wood or two boards are 
forcibly and strongly nnited together. 

Zwing'eñ, v. ir. a. (ju Eimas) to constrain, 
force, compel, eaforce; (muterwerfen, befie- 
gm) a to subdue, van a; er wurde dazu 







gejwungen, be was con: ined 10 it; id 
werde Mutel finden ihn dazıı zu —, I shall 
fiad means to force him to it Weis 





gerung zwang mich es zu thun, his denial 
forced me 10 do it; du wirft mich nie dazu — 
«s au thun, yoa shall never compel me to 
do it; in Etwas bincin —, to drive into; zu, 
faınmen —, to press together; durch Hunger 
—, to reduce by famine; gezwungen, aßfec- 
ted, uneasy; cin gezwungene Anlcibe, a com- 
pulsory loan; ſich zur Freundlichkeit to 
affect affability ; —de Kraft, f. cogenoy; ge⸗ 
Zwungener Weile, compulsively. 

Zwing’er, m. (-65 pl. —) a) (der Zwingende) 
he that constrains or forces; b) Fort. narrow 
and confined space (between the down walls 
or works and the town); falsebray; c) (Ge⸗ 
fängniß) prison. 

Zwing’hert, m. (-n; pl.—cn) lord of a castle, 
tyrant, Oppressor. 
wind herriſch, adj. tyrannical, oppressive, 
wing’herrfchaft, f. tyranny; despotism. 

ing’hof, m. prisoı 
wingiy, m. (-$) Zwinglius. 
wing’fhraube, S. ferrale screw. 
wing’itange, /. veneering stiek. 
wirt, m. (-e6; pl. -e) T. twirl. 
wirlen, v. 4. & n. to twirl. 
wien, m. (Ves; pl. -e) Com. (linen) thread ; ein 
Knäucl—, abottom of thread ; blauer — (Brannı- 
wein),‚vulg.common spirits ; an. blue rain; comp. 
Com-s. — band, n. tape, thread-tape; —blon, 
den, pl. thread-lace; — bret, n. T. twining- 
board; - franie, f. tbread-fringe; - faden, 
m. linen-thread; —gaje, f. cobweb-lawn; 
— haspel, f. Mech. reel; — fnäucl, m. ball of 
thread; — litze, f. thread -bobbi — mübhle, 
J. Mech. twisting mill, twisting - machine, 
mill for linen tbread; —rad, n. twisting 
wheel; — rolle, f. thread-roller; Com-s, — 
ipige, F. tape-lace, thread-Jace; grobe — 
ipigen, beggar’s lace; — ſtrumpf, m. thread- 
stockiug; —taihe, f. thread-case; — tute, 
F. Cunch, garter-stamper (Corus miles - L.); 
—widel, m. thread-paper; — winde, f. thread 
reel; —wurm, m. Zool. muscular hair-worm, 
water - hair- worm (Gordius — L.). 

Zwirnen, adj. of linen-thread; —c Ctrümpfe, 
linen-ıhread stockings. 

Zwirnen, vo. a. to twist, twine (thread); 
Seide —, 10 throw silk; gejmirnte Seide, 
twisted silk; gezwirnt, p. «. double-threaded. 
wir net, m. (-5; pl. —) twister, throwster. 
wilden, 1. prep. with dat, & acc.; between, 
betwixt; among, amongst; 2. adv. for da» 
zwiſchen; — Thür und Angel fteden or fein, to 
be ia a dilemma or strait; cs iit fein Unter 
schied — idım und feinen Bruder, tbere is no 
difference betwixt bim and his brotber; — 
einem Kinde und einem Ochſen, an. between a 
baby and a rhinoceros; — fünf und jechs Uhr, 


Vor. II. 
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between five and six o'elock; cr fiel - Die 
Räder, he fell between ıhe wbeels; — zwan⸗ 
zig und dreißig Pfund, from twenty to thirty 
pouads; — Wind und Waſſer, between wind 
and water; — hier und morgen, between this 
(time) and to morrow; 3. in comp. -aft, m. 
Theat, time between two acts; for — ipicl, 5); 
— augenblid, m. short intervalg — begebenbeit, 
F. episode; —begriff, m. intermedial idea; 
—beidyeid, m. Law. interlooutory decree, in- 
junction; Mar-a. — did, n. deck between; 
—deds, adv. between decks; — dedspaflagicr, 
m, steerage passenger; — Dirk), ade. in the 
midst, betwixt both; —erjählung, f. episode; 
—geriht, n. entremets ; — geichoß, n. Arch. mezza« 
aine story or floor; -gelegen, adj. intermedial; 
—gerwinde, n. intertwiniag; — handel, m. 
carrying trade; — händler, vid. —perion; 
handlung, Sf. episode; —heitat), f. inter- 
marriege; Anat-s. —fnodyenband, n, inter 
osseous ligament ; —nodyenblutader, f. inter 
osseous vein; —fnocheninuskel, m. interosseous 
muscle; — knochenſchlagader, f. imterosseous 
artery; —funft, /. interveation; —lage, S- 
interposition; —Iinie, f. interliseation; — 
map, n. —mahlzeit, f. collation, intermediate 
repast; —mauer, f. partition-wall; —milchung, 
F. istermixtare; —mittel, n. interveniug 
means, mediam; —pfciler, m. intermedial 
pillar; - plas, =. Com, eatrepot; — perion, 
F. g0-between, intermettler; —quermustel, 
m. Anat. intertransversary muscle; — taum, 
m. iaterval, intermedjate space, interstice, 
space between; Mech. (Kammiafle) space 
between two teeth of a cogwheel; — raum 
— den Zähnen, interstice between the teeth; 
—rauım — zwei Hänfern, space; in — räumen, 
intermittingly; —räumig, adj. in the space 
between; -rcde, f. interlocation ; digression ; 
—redner, m. interlocutor; —regierung, . — 
reich, n. interreign, interreguum; — reiſe, . 
intermediate voyage; Anat-s. —tippenmusteln, 
pl. intercostal muscles; —tippennero, m. sym- 
pathetic nerve; —rube, S. rest between 
whiles; -faß, m. parenthesis, incident, 
proposition ; —ihüfel, f. — ſchüſſelchen, n. 
side-dish ; —ipiel, rn. a) interlude, intermezzo ; 
b) entertainment between twoacts; — ftab, m. 
4rch. fillet; - ſtachelmuskel, m. Anat. iuter- 
spinal muscle; -itadt, f. intermediate town; 
—ftange, /. Mech. intermediate shaft; —fia- 
tion, F. intermediate stage; -itille, f. pause; 
—ftimme, f. high tenor; —ffüd, n. interme- 
diate piece; — ftunde, f. intermediate hour; 
—tiefe, f. depth between (two rocks &c); 
Arch, metope; —träger, m. tell-tale; —tros 
piſch, adj. interttopie; —unftand, m. in- 
cident;; vers, m. intermediate vorse; — vor- 
fall, m. incident; — mal, m. Fort. ourtain; 
— mand, f. partition-wall; —weite, f. distance 
between, interval; - wind, ». quarter-wind, 
blowing from between the cardinal points; 
— wort, n. Erum. interjection; - jeıle, f. in- 
termediate line; — zeilig, adj. intermediate; 
zeit, Se interval, interlapse of time. 
Zwiſch enſtecken, v. ir. 1. a. to put between; 
2. refl. to intermeddle. 
Zwifh’gold, ». (-«) mixed gold foil. 
80 





























Zwi 


Zwiſt·, m. (18; pl. —&) (Uneinigfeit) discoerd, 

disunion, variance; (©treit) differeuce, dis- 
ute, quarrel. 

wii „m. (46) Weao, twist. 

wiltig, «x. discordent, quarreling, being 
at variance; —feit, S. (pl. —en) dissension, 
quarrel , vid. Zwiſt. 

Bwirfhern, 1. v. =. & n. (aus. haben) to 
twitter, warble, chirp; wie die Alten fungen, 
fo — aud) die Jungen, pror. like father, like 
son; 2. s. n. warbling, chirping. 

Zwit’ter, m. (-$; pl. —) a) bermaphrodite 
bastard, mongrel; 5) Min. T. (Binn—) ery- 
stallised tin-ore; (Meißblei) black -lead; 
comp. —artig, «dj. androgynal, audrogynoas; 
bastard, mongrel; — blume, f. Bot. herma- 
phrodite or androgyne Aower; —blüthig, adj. 
(von Blumen, of blossom: drogynous; —forım, 

rogynous or aphroditical form; 

—gang, m. tin-veiu or gangue ; — geichiebe, 
n. boulders of ti ; —geihöpf, n. andro- 
gyaus; -fäfer, m. Ent, oily scarabee, oily 
beetle, oil-clock (Melos proscarabaeus — L.); 

—pflanze, f. Bet. bastard plaat, hybridoas 

plaat; -ftodf, m. Bin. floor in a mine where 
erystallised tin-ore breaks; — weſen, n. an- 

drogynus; — zeitwort, n. Grum. deponent 
mo’, adj. two, wid. Zwei. (rerb. 
wölf, ad. & ». f. (det. pl. —en) twelve; 
um —, at twelve o’clock, at moon, (Rad)ts) at 
midnigbt; gegen -, by twelve o’clock ; comp. 

— bote, m. apostle; —botlih, adj. (n. i w.) 

apostolic; Geom-s. —td, m. dodecagon; — 

edig, adj. dodecagonal; —fady, adj. twelve- 
fold; —fachgeipalten, adj. Bot. duodecimfd; 

—fingerdarm, m, Anat, duodenums -flad, a. 
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dodeoahaedron ; — götterbiumie, f. Bet. in 
nian cowslip (Dodecatheon mesdis - L.;- 
jährig, «dj. of twelve years old; Ik, 
adj. (von Flache, said of ax) tweive-keuki;, 
—löthig, adj. of six ounces; - Ikhigi & 
ber, silver of twelve pennyweigkts; -ad, 
adv. twelve times; —malig, sd. twin 
times ropested ; — pfünder, m, twelve-peusder, 
—pfündig, «dj. of twelve ponnds; -icn 
adj. Geom. dodecahedral; - fpaltig, ed. k 
ade. dodecafid; — fündig, adj. ef tw 
hours; — ftündlid), adj. every tweire bus; 
—tägig, «dj. every twelve days; -Maiy, 
adj. & ado. Bot-s. dodecafid, dodecpnie; 
—meiberig, adj. & ade. d " 
wölfer, m. (—$6; pl. —) =) ihe Syn 
twelve; 6) wine of 1812. 

wölferlei, adj. indeel. of twelve diem 

ölfte, adj. twrelftk. ters. 

wöl'ftel, n. (4; pl. —) twelfth part; cm 
— format, n. duodecimo, sheet in twiw; 
ein Bud in —format or —größe, a bein 
daodecimo. 
ei pl.thetwelve nightsafter Chrimus. 
woͤl ftens, =do. ewelfthly, in the mail 
place. 

wöl’fter, m. (-$; pl. —) provine, des. 
wun’tfhe, S- (pl. —n) provine. Ora, pur 
inch (Lori chloris — L.). 
Zyland, m. Bot. spurge-Iaurel (Dep 
Iaureola —-L) 

plin’der, id. Cylinder. 

ym bel, $. (pl. —n) Mus. cymbal; -Hat, 

. Bot. helleborine (Serapias — L.. 
hpieffe , vid. Enprefic. 

ij ſelmaus, eid. Zieielmaus. 










Infnitive. 
Baden 
Bedin’gen 
Bebürfen 
Befehlen 
Beſlei ßen 


Er 


sn 


Befin’nen 
Befigen 
Detrü’gen 


Bewe' gen * 
Big 


Blei ber 
— (to lose 


colour **) 
Bra’ten 


Bred’en 


SUPPLEMENT. 


IRREGULAR VERBS. 


Present Indioative. 


ich bade, du bädR, er bädt 

ich bedinge, du bedingk, 
er bedingt 

ich bedarf, du bedarfſt, er 
bevarf 

ich befehle, du befiehlſt, er 
befichit, wir befehlen zc. 

ich befleiße, du befleißeft, 
e befleißt 

ich beginne zc. 

id} beiße, du beißeh, er beißt 

id) berge, du birgft, er birgt 

ich berfte, du berfteh or bir. 
ſteſt, er berftet or birft 

ich befinne, du befinneft, 
er befinnt 

ich befige, du beſiheſt, er 
befigt 

id betrüge, du betrügeft, 
er beträgt 

ich bewege ꝛc. 

ih biege x. 

ich biete ze. 

id binde ꝛc. 

id bitte zc. 

ich blafe, du blaͤſeſt, er 
biäfet or blät 

ich bleibe 2c. 

ich bleiche, du bleichſt, er 
bleicht 

ich brate, bu brateſt (brätf), 
er bratet (brät) 

ich drehe, du brichſt, er 
bricht 

id brenne ꝛc. 

id bringe x. 

ih denfe x. 

ich dinge, du bingfl, er 
Dinge 





ich but (badte) 
ih bebung 


ich bedurfte 
ich befahl 
ich befliß 


ih begann 

ih bis 

ich barg 

ich borſt, or barſt 


ih befann or be» 
fonn 
ih befaß 


ich bratete (Briet) 
ich brach 


ich brannte 
ich brachte 
ich dachte 
ich dung 


Subjunotive. 


ich bite (badte) 
ich bedünge 


id) bedürfte 
ich befaͤhle 
ich beflifle 


ich beginne 

ich biffe 

ich bärge, bürge 
ih bärfte 


ich befänne or be 
fonne 
ich befäße 


ich betröge 


ich bemöge 
id böge 
ich böte 
ih bände 
ich bäte 
ich blieſe 


ich bliebe 
ich bliche 


ich brate (briete) 
ich braͤche 

id brennete 

ich braͤchte 


ich daͤchte 
ich dünge 


*) To induce; when is means to move, it is a regular verb. 
**) Bleichen, 10 bleach or to white, is to be conjugated regulariv. 


birg 
berfte or birft 


beiinne 


brate or brat 
brich 

brenne 

bringe 


denle 
dinge 
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gebaden. 
bedungen. 


bedurft. 
befohlen. 
befliffen. 
begonnen. 
gebiſſen. 
geborgen. 
geborften. 
befonnen. 
beſeſſen. 
betrogen. 
bewogen. 
gebogen. 
geboten. 
gebunden. 
‚gebeten. 
geblafen. 


geblieben. 
geblichen. 


gebraten. 
gebrochen. 
gebrannt. 
gebraht. 


gedacht 
gedungen. 
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” Imperfeot Partiche 
Infinitive. Present Indicative. inälestive: Sabjunetive. Imperative. mi 
Dreich’en ich drefhe, du driſcheſt, er ich (draſch) ich (draͤſche) driſch artıiden 
driſchet or driſcht droſch drdſche 
Dring’en ich dringe x. ich drang ich dränge dringe ei. 
Dür’fen id} darf, du darf, er darf, ich durfte ich dürfte — — 
wir dürfen, subj. ih n 
dürfe ꝛtc. 
Einſchlafen vide Schlafen. 
Empfang’en ich empfange, du empfängft, ich empfing ich empfinge enpfangle) aran 
er empfängt 
Empfehlen ich empfeble, du emyfiehlſt, ich empfahl ich empfügle |emnfichl ara 
er empfiehlt 
Einpfin’den id) empfinde, du empfin ji empfand ich empfände empfinde arm 
deft, er empfindet 
Entfprech’en ich entfpreche, du entſprichſt, ich entſprach ich entfpräde entſprich —XR 
er entſpricht 
Erblei chen id erdleihe x. ich erduch ich erbliche erdleiche cnu 
Grfrie'ren ich erfriere, du erfrierft, er ich erfror ich erfröre erfriere erfremm 
erfriert 
Erfü’ren or Br: |id erfüfd)re, du erfüfh)ren, th erfo(h)r ih erfölh)re ertälh)re erftheen. 
führen er erfülh)rt 
Erloͤſch en vide Berlöfcen. 
Erfau’fen ich erfaufe, du erfäufft, er|id erſoff ih erföfle erfauf(e) aiofe. 
erfäuft 
Erſchal len ich erſchalle zc. ih erſcholl ich erſchölle erſchate orerf&an criäekı 
Erfchei’nen ich erſcheine, du erfheineft, ich erſchien ich erihiene eriheine eriiena. 
er erſcheiut 
Erſchreck en ich erſchrece, du erfhridft, ich erſchrak ich erichräfe erfhrid idea. 
er erichridt 
Ertrinf'en ich erttinke, du ertrinkeſt, ich ertrant ich ertraͤnke ertrink(e) aaa. 
er ertrinft 
Grwä’gen ich ermäge, du erwägft, er ich erwog id) erwöge ermige aa 
erwägt 
Eff’en ich effe, du iſſeſt, er ifet|jih aß ich äße ‘6 guca 
or iht 
Fahren *) ich fahre, du faͤhrſt er fährtjih fuhr ich führe fahre | gefabren. 
Ballen ich fale, du fünf, er fänt|id fiel id) ſieie jfane or fallt edel 
Bang’en ich fange, du fängt, erlih fing ich finge fange ‚sag 
fängt 
Fech ten ich fechte, du fichtſt, et ficht ich focht ich föchte fechte or fit |giräin 
Fin den ich finde ze. ih fand ich fände finde ia. 
Flech ten ich flechte, Du flichtſt, (fled- |ih flocht ich flochte flicht ‚oem. 
ten) er fliht 
Flie'gen ich fliege, du fliegſt (m S|ih flog ich flöge fliege |erflopar 
+ feugft), er fliegt (a . i 
& + fleugt) 
Flie hen ich fliehe, du flieheſt (# S|ih floh ich flöhe fliehe or flich geflohen. 
$ fleuchfi), er flichet, 
flieht (* 5 ffleucht) 
Flie ßen ich Nliche, du fliehen, (# ich floß ih flöffe fliege or flich rieſa 
ffleuseſt) er fliebeſt or 
fließt (# & ffleußt) 
Freſſ en ich freſſe, du friſſeſt, erlih fraß ich fräße ‚frig \gefreien. 
früfet or frißt 
Brie'ren ih friere x. ich fror ich fröre friere i geirerg. 
Galhren ich gäbre, Du gäbrft, ergäprt [ih gohr ich göhre gäbre ar 
Gebä’ren ih gebäre, du gebärft (ger [ih gebar ich gebäre ıgebäre (gebier) gedera 











bierft), fie gebärt (gebicrt) | 


* * 52 
) AIN verbs derived from führen have Ihe same irrozular form, with Ihe single esceptwa dr 
fahren. which is a regular verb. 


































Beben id} gebe. du giebt, er giebt 

Sebie'ten ich gebiete , du gebieteft, 
er gebietet 

Gedei’hen ich gebeihe ze. 

Gefallen ich geialle, du gefälR, er 
gefänt 

Gehen ih gehe ze. 

Gelingen ich gelinge we. 

Selten ich gelte, du giltft, er gilt 

Genẽe ſen ich genefe x. 

Benie'den ich geniche x. 

Gera then ich zerathe, du geräthfk, 
er gerathet or geraͤth 

Geſche hen «8 gefäichet or geſchiehi 

Gewin'nen ich gewinne x. 

Siegen ich gleße 2c. or $ dugen« 
beſt, er geußt 

Glei chen ich gleiche xx. 

Gleiten *) ich glelte ꝛc. 

Glim men 

Gra ben 

Greifen 5 

Haben ih habe, du haft, er hat 

Halten ich hafte, du haͤltſt, er Hält 

Han’gen **) id) hange, du hängf, er 
hängt 

Hau en ich haue, du hauft, er haut 

Heben Jich hebe, du hebft, er hebt 

gie ich Heiße, du heiüeft, er heißt 

Helfen ich helfe, du hilfſt, er hiuft 

Kei’fen ich keife x. 

Kennen ich fenne x. 

Klie ben ich Miebe x. 

Klim men ich tlimme x. 

Kling’en ich Minge ıc. 

Knei fen ich kneife ꝛtc. 

Knei’pen ih kneive x. 

Kom’men ich tomme, du fommR, er 
kommt 

Kön’nen id) tann, du kamuft, er 

n kaum, subj. id Lönne 

Krie'hen ich krieche, du richt, (a 
& + trend) er kriecht 
(#5 frac) 

Kü'ren or id füre or führe, du füreft 

Kü’hren or führeft, er füret or 

führt 

Laten ich tade, du ladeſt (läd), 
er ladet (laͤdt) 

Laſſen ich laſſe, du läͤſſent, er läſſet 
—X 

Laufen ich Taufe, du läuft, er 
lanft 

Lei’den ich leide ıc. 

Leihen ih leihe x. 





















Indioative. 


ich gab 
ich gebot 


ich gedieh 
ich gefiel 


ich ging 
ich gelang 
ich galt 
ich geuas 
ich genoß 
ich gerieth 


es geſchah 
ich gewann 


ich gob 


ich gl 
ich glitt 
ich glomm 


ich grub 


ich griff 
ich hatte 
ich hielt 
ich hins 


ich hie 
ich hob 
ich ieh 
ich half 
ih tiff 
ich kannte 
ich Mob 
ih klomm 
ich Mang 
ich kniff 
ih knivy 
ich kam 


ich konnte 


ich kroch 


ich kot or lohr 


ih Ind 
ich Tieh 
ich lief 


ich lin 








*) Bealeiten is a regular verb. 


ich lich 













Imperfeot 


Subjunetive. 


id gäbe 
ih geböte 


ich gediche 
ich geflele 






ih ginge 
ich gelänge 

ich gälte, gölte 
ih genäfe 
iqh genöffe 
ich geriethe 









ih gliche 
sune 
ih glömme 


ich grübe 


ich griffe 
ich hätte 
ich hielte 
ich hinge 


ich hiebe 

ich höbe (Hübe) 
ih hiebe 

ich haͤlfe (Hülfe) 
ich kiffe 

ich kennete 

ich klöbe 

ich Hömme 

ich kiange 

ich kniffe 

ich knippe 

ich fäme 





ich könnte 


ich kroche 


ich kore or koͤhre 


ich übe 





id ließe 
ich Tiefe 


ich litte 
ich liehe 










Imperative. 





gieb 
gebiete 





















gedeihe 
gefalle 


seh 
gelinge 
gilt 
oeneſe 


geniebe or genich 


gerathe 


geſchehe 
gewinne 


eiehe or gies 






halte or halt 
hange 


baue or hau 
bebe 

heiße 

hitf 

keife or keif 
kenne 

Bicbe 

tuimme 

flinge 

tneiſe or tneif 
Mmeiye or kueip 
tom 


tũre er führe 


lade 
laſſe or laß 


Taufe ar lauf 






Participle 
past. 


gegangen. 
gelungen. 
gegolten. 
geneſen. 
genoſſen. 
gerathen. 


geſchehen. 
gemounen. 


gegoſſen. 


geglichen. 
geglitten. 
geglommen. 


gegraben. 


gegriffen. 
gehabt. 
schalten. 
gehangen. 


gehauen. 
gehoben. 
geheißen. 
geholfen. 
geiffen. 
getanzt. 
gekloben. 
gellommen. 
gelungen. 
getniffen. 
getntypen. 
gelommen. 


gefonnt. 
gekrochen. 
getoren or 
getobren. 
geladen. 
gelaſſen. 


gelaufen. 


gelitten. 
gelichen. 





**) Anhaugen has the same irregular form, and must be as carefully distinguished from anhängen, 


as bangen from hängen. 

















Lefen ich Iefe, * lleſeſt, er Hefet|ih Tas erden. 
(tief 
Liegen id) liege. du liegſt, er liegt|ih Tag seiegrn. 
gügen ich Lüge x. ich log erlegen. 
Ma hlen ich mahle, du mahlſt, (ih mahlte wemabica. 
wählt) er mahli, (j 
mählt) 
Meiden ich melde x. ih mie gemie. 
Mel'ten ih melte, du meitt orlig molt gem 
min, er mellt or miltt 
Meſſ en ich mefle, du miſſeſt, er ich maß een. 
mifiet or mißt J 
Miß fallen id mißfalle, du mißfaͤtiſt. ich mißfiel mihfeher 
er mißfänt 
Mögen ich mag, du magR, ermag, |i& mochte gemedi. 
wir mögen, audj. ih 
möge 
Rüfen ich muß, dumugt, er muß, [ih mußte emzin. 
wir müflen x. 
Rehmen ich uchme, du nimm, er|id nahm arm 
nimmt 
Ren nen ih neune x. ih nannte nenne Or Nenn |srasmm. 
Pfeifen ich vfeife, du pfeifk, er ich vfiff vfeife or veit 
vfeift 
Pfle gen *) ich vflege, du pflegſt, er ich vflog —R 
pflegt 
Beifen id) vreife x. ich vries yore. 
Yen ich quelle, du quilltt, er|ih quo ask. 
auiüt 
Naͤch en ich rache, du raͤchſt, er taͤcht ich raͤchte (roh) eier 
me 
Ro’tben ich rathe, du rüthft, erräth| ih rieth ——2 — 
Rei’den 1 rede =. {4 rieb scichen. 
Reigen ich reibe x. ich riß ıgeriben. 
Reiten ich reite x. ich ritt — 
Ren’nen id) reme x. ich rannte —⸗ 
gen. 
Rieden id rieche, du riehft, erlih roh aber. 
riecht 
Ringen ich ringe x. ich tang — 
innen ich rime x. ich ram — 
Ru’fen ich rufe x. i& rief vn. 
Sau’fen ich faufe, du ſaͤufſt, er fäuft|ich ſoff eeichen. 
Sau’gen ich fange, du fang, er|id fog weiogen. 
fangt 
Schafen *) ich ſaffe, du fGafR, er|ih ſchuf —R 
(Haft 
den ich ſcheide ee. ich ſchied eehbicten. 
Schei nen id feine x. id, ſchien ideen 
Schei’fen id (&eiße x. ich ſchis nisse 
Selten en du ſchum, er|ich ſchau seiten 
ut 
Scheren ich fere, dm fhlerk, er|ih ſchot win 
ſchiert 
Schie ben ich ſchiebe, du ſchiebſt, erjih ſchob —c 
ſchiebt 
Schie ßen ich ſchiebe ac. ich ſchoſ 


*) Viz. Brenndidaft; in all its other signiflcations this verb is io be conjugated regulartr. 
**) Yiz. to cresio; in all its other signifßcations this verb is regular, as are also abfäuim, am 
(daffen and verfhaffen. 
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in’den ih finde x. ich (hund ih fhünde finde 
Schlafen ich fchlafe, du ſchlafft, er ich ſchlief ich ſchlieſe ſchlafe or ſchlaf geſchlaſen. 
ſchiati 
Schla gen *) ich ſchlage, du ſchlaͤgſt, er|ih ſchlug ich ſchlůge ſchlage eihlagen. 
fhlägt # 
Schlei chen ich ſchleiche x. ich ſchlich ich ſchliche ſchleiche geſchlichen. 
Schlei fen **) ich ſqhieiſe x. ich ſchliff ich ſchliffe ſchleiſe or ſchleif | geihliffen 
© Keen ich (leide x. ich ſchlis ich ſchliſſe ſchleibe or ſchleißgeſchliffen. 
Schlie fen ich ſchliefe, du ſchliefſt. ich ſchloff ich fhlöffe ſchlieſe (ſchleuf) geſchloffen 
ieuft), er ichlien 
icleum 
S lie ßen ich ſchliebe x. ih ſchloß ich ſchloſſe ſliede or Tälieh| geſchloſſen. 
S fingen ich fhlinge ze. ih ſchlang ich ſchlange fhlinge geſchlungen. 
Schmer’gen ich ſchmeise x. ich ſchmiß ich ſchmiſfe ſchmeiße or ſchmeiß gef chmiffen. 
— mel‘ zen ich ſchmelze, du ſchmilzeſt, ich fhmölze ſchmelze or ſchmilz | geihmolgen. 
er fhmelzt or ſchmilzt 
Schnel den id ſchueide x. ich ſchnit ich ſchnitte föneide gefnitten. 
Schnie ben ich ſchniebe x. ich ſchnob ih ſchuobe ſchniebe or ſchnieb geſchnoben 
Schrau ben ich ſchraube ꝛt. ich ſchrob ich ſchrobe ſchraube deſchroben. 
Schrei ben ich ſchreibe x. ich ſchrieb id ſchriebe ſchreibe geſchrieben. 
Schrei en ich ſchreie x. ich ſchrie ich ſchrie ſchreie or ſchrei geſchtieen. 
Schrei ten ich ſchritt ich ſchritte ſchreite geſchritien. 
Schwaͤ ren ich ſchwoͤre lqhware gelhworen. 
Schweigen ich ſwiege ſchweige or ſchweig geſchwiegen. 
wellꝰen ich ſchwelle, du Trink, erlih ſchwoll ich (hmöne ſchwill or ſchwelle geſchwollen. 
fHwint 
Schwim'men ich ſchwimme x. ich ſchwamm ich ſchwammeſchwimme or geſchwom ⸗ 
ſchwimm men. 
< win den ich ſchwinde x. ich ſchwand ih wände ſchwinde geſchwunden. 
Schwing’en ich ſchwinge x. ich ſchwang ih ſchwaͤnge ſchwinge geſchwungen. 
woͤren ich ſchwoͤre x. ich ſchwor (ſchwur)ich ſchwore ſchwore geſchworen. 
¶ qmũre 
Sehen ich fehe, du ſiehſt, erficht|ih ſah ich fähe gelchen. 
“ Sein (Seyn) ich bin, dm bil, er if, [ih mar, du wareh|idh wäre geweſen. 
wir find, ihr ſeid, fiel (warf), er war 
find; Subj. ich fei, du 
feißt, er ſei; wir feien, 

% ihr feied, fie feien a a 
Sen’den ich fandte ich fendete geſandt. 
Sie den ich fott id fötte gelotten. 
Sing’en ih fang ih fänge gelungen. 
Sinfn ich fant ich fänte gefunten. 
Sin’nen ih fann ich fänxe (fönze) gefonnen. 
Sig’en ih faß ich ſabe gefchen. 
Sollen 16 fol, du fon, er fon|ie fote ih fonte gefont. 
Spalten ich ſpaite, du ſpalteſt, er ich ſpaltete ich ſpaltete gelvalten. 
Spei’en ich ſpie ich ſpie geſpieen. 
Spin’'nen ich ſpanu ih ſpaͤnne geſponnen. 

x (fwönne) 

— ich ſpleißte ich foliffe gefolifien. 

Sprech’en ich ſpreche, du ſprichſt, erlich ſprach ich ſpraͤche geſprochen. 
ſpricht 

Sprie ßen ich ſpriebe x. ich ſprob ich ſproͤſſe forieße or fprich |geiproffen. 

Spring’en ich fpringe, du ſpringſt, er ich ſprang ich fpränge ſpringe gefprungen. 
foringt 

Stedh’en ich fee, du RihR, er ſticht ich Rad ich aache fig gehoden. 





*) Rathihlagen and Berathſchlagen are regular vorbs. 
**) Yiz. to sharpen, to whet; in all its other signiflcations this verb is 10 be conjugated regulariy, 
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Imperfect | Partieipie 
Present Indicative. Imgerative. | 
Indicative. | Subjunctive. jet 
Sted’en id) Rede we. ich Rat —8 
Ste hen ich Rche at. ich Rand (fund) |ich Rinde (Rünte) | ch dien 
Ste’plen ich Reble, du MichiR, er ich ſtahl ich ſtaͤhle ſtoͤle) ſtiehl gern 
iiehtt 
Steigen ich Reige x. ih ſtieg ich fliege feige or Reg letizm 
Eter'ben ich fterbe, du firbf, er Rirht |ich ſtarb ich Kärde (Rüde) |Rich vide 
Stie ben ich Rice m. ich ſtob ich Röbe ſtiebe or Rich Ir 
Stinfen id, ſtinke x. ich Rank ich Ränte Rinte "ya 
Sto’gen ich Roße, du Rößeft, erkößt|ich Rich ich fliche fioße or ſtoß — 
Streichen ich reihe ac. ig Ari ich ſtriche reiche —2 
Strei'ten ich Areite ze. ich Ritt ich Aritte fireite — 
Thu’n ich thue, du thuſt, er thut|ich that ich thäte thue or ti Iperhen 
Tragen ich trage, du trägR, erlid trug ich trüge trage Img 
trägt 
Treffen ich treffe, du triffk, er ich traf ig träfe tif ame 
trift 
Trei ben ich treibe x. ich trieb ich triebe treibe pain 
Treten ich trete, du trittſt, erjid trat ich träte tritt on 
mitt 
Trie fen id triefe ac. ich troff ich tröf Ariefe —X 
Trü’gen ich trüge, du trügft, ertmägt ich trog ich tröge trüge gr 
(Trie’gen) (? treugt) 
Trinfen ich trinfe, du triuta, er|ih trank ich tränfe trinte or tut \yrake 
trinkt 
Verber’gen id) verberge, du verbirgt, ji verbarg ich verberge vervirg 0.01 
er verbirgt 
Verbie'ten ich werbiete, du verbietet, ich verbot ich verböte verbiete vertan. 
er verbietet 
Verblei ben id} verbleibe, din verbleibſt, ich verblieb ich verdliebe verbleib —R 
er verbleibt | 
Verblei chen id verbleiche x. ich verblich ich verbliche verbleiche ‚ratüdet 
Verder ben id) verderde. du verdirbl, [id verdarb ich verdarbe verdirh —8 
er verdirbt (verbürbe) 
Verdrie ßen es verdrieht ed verdroß ich verdroͤſſe ——eaew 
Vergeſſ en ich vergeſſe, du vergiſſett, ich vergaß id vergäße vergiß re. 
er vergißt 
Verhe hlen ich verhehle ac. ich verhehlte id, verhehlete verhehle —2 
mins 
Verlie ren ich verliere xt. id verlor ich verlöre verliere mer 
Berlöfch’en ich verlöfäge, du verlöfgeft ich verloſch ich verlöfhe verlöfhe or u 
or verliſcheſt, er verlöfcht (veatiid) 
or verliſcht 
Verſchwin den ich verihwinde, du verr|id verfämand ji verſchwande verſchwinde veibant 
ſchwindeſt, er verſchwin · | [3 
det 
Verwir ren ich verwirte, du verwirrt, ich verworr id} verworre ¶verwirr Innen 
er verwint 
Berzei’hen ich verzeihe zc. ich verzieh ich verziche vergeih ® 
ach ſen id) wachſe, du wählen, er ich wuchs ich wůchſe wadie Inf 
wäh 
Waſchen id) waſche, du waͤſcheſt, er ich wuſch ich wuͤſche waſche 
waͤſcht 
Waͤg'en or ich waͤge or wiege, du wägft ich wog ich wöge wäge or wiege jet 
ie gen or wiegſt, er wägt or | 
wiegt 
Weichen *) ih weiche x. ih wich ih wiche weißt Lo 
Wei’fen ih weile x. ich wieh ib vieſe weile — 
Wen den {ch wende ac. ich wandt, id} wendete weude la 
wandte or war! 
wendete ! 








*) Vie. Greundidaft, in all is oiher significations this verb is to be conjugated rerult: 





' Ber’fen 
' Binden 
'Biffen 
Bol en 
et) en 
zie hen 


wing en 





id) werbe, du wirbſt, erjih warb 
wirbt 
id) werde, du wirft, er wird |ich ward or wurde, 
du wurdeſt, 
er wurde or 


ward; 
wir wurden etc. 
id werfe, du wirft, erjih warf 
wirft 
ich winde x. ich wand 
ich weiß, du weißt, erweiß ich wußte 
id) will, du wink, er will, ich wollte 
wir wollen x. 
td) zeiße c. {dich 
ich siehe, du zieheſt (w|ich zog 
zeuchſth, er ziehet, zieht 
(# zeucht) 


ich zwinge x. ich zwang 





ich wärbe 


ich würde 


ich wände winde 

id wüßte wiſſe 

ich wollte _— 

ich ziehe siche 

ich zöge stehe or zieh 
(# zent) 

ich zwange winge 





geworben. 


geworden. 
(as an 
auziliary 
verb.) 
worden. 
geworfen. 


gewunden. 
gewußt. 
gewollt. 
gezlehen. 
gegogen. 


gegwungen. 
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